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To Dr.-lng. E. h. Waldemar Hellmich 
Director of the Verein deutscher Ingenieure 

I dedicate this book in grateful appreciation of the energetic and 

helpful support he has given to my work on the Technical Dictionaries 



The signal success of the Hoyer-Kreuter Dictionary in all its previous editions, and the appreciation 
with which it has been received throughout the world, are eloquent proof of its all-round utility. 

Since the fifth edition appeared, the number of dictionaries, both general and special, has grown very 
rapidly. It was felt, then, that the time had come to supplement the numerous Technical and Special 
Dictionaries, as well as the large General Dictionaries, by a new and comprehensive dictionary covering 
broadly the whole field of Technology and its allied subjects. Only a work of this kind can make up for 
the natural shortcomings of the Special Dictionaries, shortcomings which arise from the necessity im
posed upon the dictionary maker of confining himself to a certain closely defined field and discarding 
all terms which, though liable to be required at any time in connection with a special subject, appertain 
to the wide field of General Engineering, Commerce, Law, or other allied subjects. It is only in an "all
purpose" Technical Dictionary, in conjunction with Special Dictionaries, that a complete vocabulary 
is found covering the Crafts, Civil and Mechanical Engineering, Applied Sciences, Industry and Agri
culture, Trade and Commerce, Transport and Communications, Political Economy, Customs Law, etc., etc. 

The sixth edition of the Hoyer-Kreuter Dictionary is intended for all those who find that an ordinary 
general dictionary does not meet their requirements, but who need for their work a General Technical 
Dictionary. It will prove equally invaluable to all users of Special Dictionaries who, in their professional 
work, are not satisfactorily served by the vocabularies contained in these dictionaries, but require a 
General Technical Dictionary for their correspondence, for study, or for general reading. 

The new edition is a complete revision and very wide extension of the fifth edition, which appeared 
28 years ago. Special consideration has been given to the inclusion of the terms and phrases used in: 
Technology in general; Industrial Manufacture, Technical Chemistry, Chemical Technology, and Agri
culture; Engineering and Materials of Construction; Raw Materials, Semi-finished and Finished Products, 
including the necessary machinery, apparatus, and contrivances; Trade, Transport and Communications, 
Customs Practice, and National and International Law, as far as these terms are considered requisite 
for the international interchange of thought and international industrial relations. 

In agreement with the Deutscher Verband Technisch- W issenschaftlicher Vereine and the Verein deutscher 
Ingenieure, I carried out this work pari passu with my current work on the Illustrated Technical 
Dictionaries. In compiling and verifying the technical terms, I followed the same method which had 
proved so satisfactory in connection with the Illustrated Technical Dictionaries, and enlisted the ser
vices of a great number of foreign experts, and the co-operation of large industrial firms in Germany, 
Great Britain, U. S. A., and France. 

In preparing the manuscript, I felt that the elimination of terms from the extremely valuable con
tents of the earlier edition, and the addition of new terms, should not be left to chance, but should follow 
1L definite plan. The first thing to do was to select the key-words, and then supplement them, Oil a 
definite system, by adding the modifications, combinations, phrases, etc., deemed necessary for practical 
purposes. I trust that the result - roughly 100000 terms in each of the three languages - is a dic
tionary that will be in every way useful and satisfactory to its users. 

The search for the terms presented no difficulties, seeing that there is scarcely any article to-day that 
is not industrially manufactured, hardly any substance that does not serve, in some form or other, as 
an engineering material, hardly any activity that is not in some way related to Engineering or Industry. 
The bulk of the material embodied in the dictionary was taken from such sources as the contents of 
scientific and economic journals and treatises, glossaries compiled by industrial firms, individual contri
butions of some of my associates, prospectuses, Customs Schedules, catalogues of exhibitions, Standard 
Specifications, lists of goods, and statistical publications. 

The translations of the terms and phrases suggested in the first place were carefully checked, amI 
revised where necessary, by reference to exact definitions, and the same applies to the terms taken from 
printed documents such as prospectuses issued by industrial firms, or official documents published in 
several languages. Despite every care, incongruities or errors may, of course, have crept in. Certain terms 
and phrases can be translated in different ways, depending on the peculiarities of style of the translator. 
This dictionary cannot, of course, exhaust all such possibilities, so I have tried in every case to give one 
translation which is good and clearly conveys the meaning of the original. 



VI Preface. 

In cases where, in one language, a particular term is applicable to several professions, industries, etc. 
while the foreign equivalent varies according to the industry, etc. in which it is used, the particular branch 
of industry is noted in parenthesis in accordance with the "Explanations of Abbreviations and Signs" 
given at the beginning of the book. This reference has, however, been omitted where there can be no doubt 
as to the industry, etc. covered by the term. 

Expressions which are preferred, or are used almost exclusively, in the United States, are marked (A). 
I would like to sincerely thank all the individuals, institutions, firms, etc. for their generous as

sistance in placing their excellent and valuable material at my disposal. Their ready co-operation has 
enabled me to include in this dictionary a large number of technical terms which have not, to my know
ledge, as yet appeared in any dictionary devoted to Engineering, Agriculture, Commerce, or Communi
cations. The number of those who, by making valuable original contributions available to me, have 
added to the contents of this new edition, is too large to permit of all their names being recorded here. 
Mr. Benno Kirschbaum, President of the Kirschbaum Bureau of Translation, Inc., of Philadelphia, Pa., 
enlisted the co-operation of a large section of the North American industrials by calling attention to the 
object and scope of this dictionary, and induced them to send me valuable contributions. Herr Martiny, 
Chief Engineer with the Fried. Krupp Company of Essen, and Herr Adolf Gliickmann, Chief Engineer 
with the "Bamag" Co. of Berlin, as also Herr August Gerritzen of Essen, were particularly helpful in 
furthering our work. To all these gentlemen I am greatly indebted and would like here to record my 
deep gratitude. 

Several standard dictionaries were consulted for the purpose of checking and completing the con
tents, chief among them being the following: J. O. Kettridge, Dictionary of Technical Terms and Phrases, 
Routledge, London; Webster, New International Dictionary of the English Language, Bell &1 Sons, Lon
don; Dictionnaire Encyclopedique de Za Langue Fran~aise, Larousse, Paris; Volkswirtschaftliches Warter
buch, Julius Springer, Berlin; Der grosse Duden, Bibliographisches Institut, Leipzig; Muret-Sanders, 
Enzyklopiidisches Warterbuch, Langenscheidt, Berlin; Sachs-Villatte, Enzyklopiidisches Worterbuch, Lan
genscheidt, Berlin; Webel, Technical and Scientific Dictionary, Routledge, London; Eitzen, Worterbuch 
der Handelssprache, Haessel, Leipzig; Handworterbuch des elektrischen Fernmeldewesens, Julius Springer, 
Berlin; Repertoire Technologique des Noms d'Industries et de Professions (Ministere du Travail et de la 
Prevoyance Sociale), Berger-Levrault &1 Cie., Paris-Nancy; Sammlungen Technischer Ausdritcke der Fried. 
Krupp A.-G., Essen; Sammlung technischer Fachworter im Gebrauch der Meguin A.-G., Butzbach, Hessen 
(Berlin-Anhaltische Maschinenbau A.-G., Berlin); Vocabulaire Telephonique International en Sept Langues, 
Texte officiel etabli par le Comite Consultatif International des Communications teUphoniques a grande 
distance, Librairie de l'Enseignement Technique, Leon Eyrolles, Paris. 

For proof-reading, I have had the able assistance of Herr J. Busch, Hamburg, Engineering Chemist, 
Lecturer and Licenced Interpreter for the French language; Herr Friedrich Gobber, Hamburg; Fraulein 
Alice Steinberg, Hamburg; Mr. Douglas Carpenter, London; Mr. Lewis L. Sell, Ph. D., New York, and 
several other gentlemen. The corrections made by them far exceeded the scope of the usual corrections, 
for, in many cases, they suggested changes which, being based on a thorough knowledge of the subject 
and of the languages, must be considered as essential improvements. 

The Deutscher Verband Technisch- W issenschaftlicher Vereine and the Verein deutscher I ngenieure readily 
agreed to our making :use of the great stock of material collected by the editors of the Illustrated 
Technical Dictionaries, thereby acknowledging the great significance of lexicographical work to engineering. 
The gratitude lowe them for their courtesy will, I am sure, be shared by very many engineers at home 
and abroad. Engineering, Industry, and Commerce must also be considerably indebted to the Publishing 
House of Julius Springer, Berlin, for making possible the issue of this work and so rendering a valuable 
service to the furtherance of international economic and intellectual relations. 

In placing this new and revised edition of the Hoyer-Kreuter Technological Dictionary in the hands 
of the public, I trust it will be of service in international scientific, technical and industrial relations and 
help to make easier the work of numerous colleagues. 

Berlin, February 1932 A. Schlomann. 

Note. - The numerals appearing in Vol. I (German.English.French) at the end of each group of terms 
and the reference letters printed in front of each term, have been added for the purpose of enabling sup· 
plementary volumes in additional languages, now in preparation and to be issued at a later date, to be used 
in conjunction with Vol. I of this Dictionary. 



Explanation of the Abreviations and Signs - ErkHirnng der Ab· 
kiirznngen nnd Zeichen - Explication des Abrlwiations et des Signes. 
Z elchen 
Signs 
Signes 

cc 
cc 
coust 

A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
.\ 

A 

A 

A 
A 

A 
A 

A 

A 

A 
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coust 
ero 
ero 
gr 

ig 

irpi 

kust 
mid 

rch 
rch 
hydr 
rch 
nav 

I'm 

I'm 

rp 

stro A 
A 
A 
A 

stro 
stro 
ssur 

A nfber 

A uto 

A uto 

A uto 

A ut tel 

A vion 

ack 
ak 
ank 
ank 
anque 

kct 
lit 

n 
B 
B 
B 
B 
Bas 
B 
B att 

d'or 
auk 
auw 
ekleid 

B 
B 
B 
I leleucht 

ergb 

Ildh 

B 

B 
B 
B 
B 
B 

lanch 
leach 
leich 
oil 

B 
B 

ookb 
ook-
keep 

ooksell B 
EO 
B 
B 
J 

.. rse 
ot 
ot 

lot 

Fachgeblet 
Speciality 
Sp6claUte 

-
accumulators 
accumuiateurs 
acoustics 
acoustique 
aeronautics 
aeronautlque 
agriculture 

fabrication des 
alguilles 

construction of 
airplanes 

Akustlk 
fabrication 

d'amidon 
architecture 
architecture 

hydraulique 
architecture 

navale 
service de 

l'armement 
service of arms 

arpentage 

Astronomle 
astronomie 
astronomy 
assurance 

Aufbereltung 

Automobilbau; 
Kraftfahr-
wesen 

construction 
des auto-
mobiles; au-
tomobilismc 

construction of 
automObiles; 

automobilism 

automatic tele-
phony 

construction 
d'avlons 

Backerei 
bakery 
banking 
Bankwesen 
banque 
basketry 
blltlments 
batt-age d'or 

Baukunst 
Bauwesen 
Bekleldung 
Beleuchtungs-

wesen 
Bergbau 

Bildhauerei 
blanchiment 
bleaching 
Blelcherei 
steam boilers 

bookbinding 
bookkeeping 

bookseller 
Borsenwesen 
Botanlk 
botanlque 
botany 

Deutsch EngUsh Fran~ais 

amerikanisch I American americain 
SammieI' accl.lmulateurs 
SammieI' accumulators -
Akustik - acoustique 
Akustlk acoustics -
Luftfahrwesen - aeronautiquc 
Luftfahrwesen aeronautics -
Ackerbau; agriculture agriculture 

Landwirt-
schaft 

Nadelferti- needie manu- -
gung facturc 

Flugzeugbau - construction 
d'avions 

- acoustics acoustlque 
Starke- starch manu- -

herstellung facture 
Baukunst architecture architecture 
Wasserbau- hydraulic ar- -

wesen chitecture 
Schiffbau shipbuilding -

Waffenwescn service of arms -

Waffenwesen - service de 
l'armement 

Feldmel3- surveying -
kunde 

- astronomy astronomie 
Astronomie astronomy -
Astronomie - astronomic 
Versiche- insurance -

rungswesen 
- ore dressing; preparation des 

coal dressing minerais ou 
des houilles 

- constructiou of construction 
automobiles; des auto-
automobi- mobIles; au-
Iism tomobilisme 

Automobilbau; construction of -
Kraftfahr- automobiles ; 
wesen automolJi-

lism 
Automobilbau; - construction 

Kraftfahr- des auto-
wesen mobiles; au-

tomobilisme 
Selbstan- - teJephonie 

schlullbe- automati'lue 
trleb; 

automatische 
Telefonic 

Flugzeugbau construction of -
airplanes 

- bakery bouiangerie 
Backerei - boulangerie 
Bankwesen - banque 

- banking banque 
Bankwesen banking ---
Korbmachcrci - vanncl'ic 
Bauwesen building -
GoldschHigerei gold beating -

- architect Ilrc architecture 
- building Mtiments 
- clothing vetements 
- lighting eclalrage 

- mining exploitation de 
mines 

- sculpture sculptnre 
Bleicherci bleaching -
Blelcherei - blanchimcnt 

- bleaching blanchiment 
Dampfkessel - chaudl~res it 

vapeur 
Buchblnderei - rellure 
Buchhaltung - comptabilite 

Buchhandler - libraire 
- exchange bourse 
- botany botanique 

Botanik botany -
Botanik - botanlquc 

Zeichen Fachgeblet 
Signs Speciality Deutsch English Fmn~als 

Signes Sp6claUM 

Bottch Bottcherei; - cooperage tonncll!'rie 
Kiiferel 

Bouch boucherie Fleischcrei butchery -
Boul bouiangerle Bilckcrei bakery --
Bourse bourse Borsenwesen exchange -
Bout fabrication de Knopfmacherci button manu- -

boutong facture 
Brass brasserie Brauerei brewery -
Brau Brauerel - brewery brasserie 
Brenn Brennerei - distillery dlstillerie 
Brev brevets Pateutwescn patenting -

d'inveution 
Brew brewery Brauerel - brasserie 
Brick brick works Ziegelei - briqueterie 
Bridge bridge building Brilckenbau - construction de 

ponts 
Brique brlqueterie Zlegelei brick works -
Bross brosserle Bilrstenferti- brnsh manu- -

gung factnre 
Briik- Briickenbau - bridge bnilding construction de 

kenb ponts 
Brunn Brunnenbau - well boring construction de 

puits 
Brush brush manu- Bilrstenferti- - brosserie 

facture gung 
Buchh Buchbinderei - bookbinding reliure 
Buchdr Buchdruckerei; - printing Imprimeric 

Druckerei; 
Graflk 

Bnch- Buchhaltung - bookkeeping comptabili!e 
halt 

Buch- Buchhiindler - booksellcr libraire 
Mndl 

Build building Bauwesen Mtlments 
Bureau fourniturc de Billobedarf; office furnlsh- -

bureau; Biiromaschi- ing; office 
machines de nen machines 
bureau 

Bilro Bilrobedarf; - office furnish- fourniturc de 
Bilromaschi- Ing; office bureau; 
nen machines machines de 

bureau 
Bilrst Biirsten- - brush manll- brosserle 

fertlgung facture 
Butch butchery Fleischerei - boucheric 
Button button manu- Knopfmacherei - fabrication de 

facture boutons 

Cand candle manu- Llchtfertigung - fabrication de 
facture chandelles 

Carp carpentry Zimmerei - charpenterie 
Carross carrosserie Wagenbauerei coachmaking -
Chand fabrication de Lichtfertlgung candle manu- -

chandelles facture 
Chap chapeUede Hutmacherei hatting -
Charb charbonni.rc Kohlerei charcoal -

burning 
Charc charcoal Kohlerei - charbonnit\re 

burning 
Charp charpenterie Zimmcrci carpentry -
Chaud chaudiercs a Dampfkessel steam boilers --

vapeur 
Chaudr chaudronnerie Kupfer- coppersmith', -

de cuivre schmiede trade 
Chauf chauffage et Heizung lind heating and --

vent ventIlation Lilftung ventilating 
Chem Chemie - chemistry chimie 
Chem chemistry Chemic - chlmie 
Chcmd f chemin de fer Eisenbahn- railway - -

wesen 
Chim chlmle Chemic chemistry -
Clockm clockmaking Uhrmacherei - horiogerie 
Cloth clothing Bekleidung - vetements 
Clothm cloth manu- Tuchmachercl - manufacture 

facture de draps 
Clout clouterie Nagel- nailsmith's -

schmiede trade 
Coachm coachmaklng Wagenbauerei - carrosserie 
Coal coal dressing Kohleaufbe- - preparation 

drcss reitung des houllles 
Coin coinage lIIilnzwescn - lllonnayage 
Com- commerce Handel trade -

merce 
Comp- comptabilite Buchhaltung bookkeeping -

tabl 
Constr construction de Brilckenbau bridge building -

pont ponts 



VIII Explanation of the Abreviations and Signs, 

Zelchen Fachgeblet Zeichen Fachgeblet 
Signs Speclallty Deutsch Engllsh Francais Signs Speciality Deutsch English Francais 
Signes Sp~clallM Signes Sp~ciallM 

Coop cooperage Bottcherei - tonnellerle Galv galvanotech- Galvanotech- - galvano-tech-
Cop- coppersmith's Kupfer- - chaudronnerie nics nlk nlque 

persm trade schmiede de culvre Galv Galvanotech- - galvanotech- galvano-tech-
Corderie corderie Seilerel rope making - nik nics nlque 
Cordo cordonnerie Schuhmacherei shge making -- Galv galvano-tech- Galvanotech- galvanotech- -
Corr corroyeur Gerber currier - nique nlk nles 
Coutel coutellerle Messer- cutler's trade - Gard gardening Glirtnerei - jardinage 

schmlede Gartn Gartncrei - gardening jardlnage 
Cou- convreur Dachdecker tiler - Geol Geologie - geology g~ologle 

vreur Geol geology Geologic - g~ologle 

Curr currier Gerber - corroyeur G~ol g~ologie Geologie geology -
Cut! cutler's trade Messer- - coutellerie Geom Geometrie - geometry g~om~trle 

schmiede Geom geomctry Geometric - g~om~trie 
Geom geometrie Geometric geometry -

Dachd Dachdecker - tiler CQUVl'cur Gcogr geography Erdkunde - geographie 
Dampfk Dampfkessel - steam boilers chaudieres a Geogr g~ographie J'rdkunde geography -

vapeur Gerb Gerber - currier corroyeur 
Dampfm Dampi- - steam engines machines a GieB GicBerel - foundry fonderie 

maschinen vapeur Gild gilder Vergolder - doreur 
Dessln dessin Zeichnen drawing - Giasf Glasfertigung; - glass manu- verrerie; polis-
Distill dlstilleric Brennerei distillery - Glasschlei- facture; glass sage de verre 
Distill distillery Brennerei - dlstillerie ferel grinding 
Doreur doreur Vergolder gilder - Glassm glass manufac- Glasfertigung; - verrerie; polls-
Donane donane Zollwesen duty - ture; glass Glasschlei- sage de verre 
Drahtz Drahtzieherel - wire drawing triifilerie grinding ferel 
Drap manufacture Tnchmacherei cloth manu- - Gold-b gold beating Goldschlagerel - battage d'or 

de draps facture Goldschl Goldschliigerei - gold beating battage d'or 
Drawing drawing Zeichnen - dessin Gold- Goldschmiede- - goldsmith's art orfevrerie 
Drechsl Drechslerei - turnery toul'ncrie schm kunst 
Dreh Dreherei - turnery tourneric Goldsm goldsmith's art Goldschmiede- - orfevrerie 
Duty duty Zollwesen - douane kunst 
Dyer dyer Farber - telnturier Grav Gravierkunst - engraving gravure 

Grav gravure Gravierkunst engraving -
Earthw earthwork Erdarbeiten - terrassement Grav gravure sur Holzschneide- wood engra v- -
Eclal- ~clairage Beleuchtungs- lighting - bois bois kunst ing 

rage wesen 
Ec pol economie poll- Volkswitt- political econo- - Handel Handcl - trade commerce 

tique schaft my Hatt hatting Hutmacherei - chapellerie 
Ei<cnb Eisenbahn- - railway chcmin de fer Haush Haushalt - household m~nage 

wesen Heat heating and Heizung und - cha uffage et 
Electr electricite Elektrlzitat electricity - vent ventilating Liiftung ventilation 
Electr electricity Elektrizitltt - electricite Heilk Hellkunde; - medical science science 
Elektr Elektrlzitat - electricity electrlcite Mediz!n mMlcale 
El Lelt Elektrische - electric lines lignes elcctr!- Heiz Heizung und - heating and chauffage et 

Leitungen ques Liift Ltiftung ventilating ventilation 
El line electric lines Elektrische - lignes electri- Holz- Holzbearbei- - wood working travail du bois 

Leltungen ques bearb tung 
Engr engraving Gravierkunst - gravure Holz- Holzschneide- - wood engrav- gravure sur 
Erdarb Erdarbeiten - earthwork terrassement schn kunst iug bois 
Erdk Erdkunde - geography geographie Horl horlogerie· Uhrmacherei watchmaking; -
Ex- exchange Borsenwescn - bourse clockmak!ng 

change Househ household Haushalt - menage 
Expl exploitatiou de Bergbau mining - Huf- Hufschmlede - farriery marechalerie 

min mines schm 
f - weiblich feminine feminin Hutm Hutmacherei - hatting chapellerie 

Hydr hydraulics Hydraulik - hydraulique 
Farb Farber - dyer telnturicr Hydr Hydraulik - hydraulics hydraulique 
Farr farrlery Hufschmiede - marechalerie Hydr hydrauIique Hydraulik hydraulics -
Fcil Feileullauerei - file cutting talliage de Hydr hydraulic Wasserbau- - architecture 

limes arch architecture wesen hydraullqne 
Feldm FeldmeBkunde - surveying arpentage 
Ferbl ferblanterie Klempnere! tinman's trade - Impr imprimerie Buchdruckerel printing -
Fernm Fernmelde- - telephone; telephone; Impr imprimerie de Zeugdruckerei textile printing -

technik telegraph telegraphe tiss tissus 
Feuerl Feuerlosch- - fire extinguish- service d'lucen- Insur insurance Versicherungs- - assurance 

wesen lug die wesen 
Feuerw Feuerwerkerei - pyrotechnics pyrotechnique Jard jardinage Gartnerei gardening -
Fil filature Spinnerei spinning - Jewel jeweller Juweiier - joaillier 
File file cutting Feilenhauerei - taillage de Joail joaillier Juwelier jeweller -

limes Join joiner's trade Tischlerei - menuiserie 
Film fabrication de Filmfertlgung; film manu- - Juw Juwelier; - jeweller joaillier 

films; pre- Filmvorfiih- facture; film Steinschnei-
sentation de rung demonstra- der 
films tion 

Film Filmfertigung; - film manu- fabrication de Klempn Klempnerei - tinman's trade ferblanterie 
Filmvorfiih- facture; film films; pr~- Knopfm Knopf- - button manu- fabrication de 
rnng demonstra- sentation de macherei - facture boutons 

tion films Kohl Kohlerei - charcoal charbonn!ere 
Film film mauu- Filmfertigung; - fabrication de burning 

facture; film Filmvorfiih- films; pre- Korbm Korbmacherei - basketry vannerie 
demonstra- rung sentation de Kriegs· Kriegsgerat - war material materiel de 
tion films ger guerre 

Fire ext fire extinguish- Feuerliisch- - scrvice d'in- Kupfer- Kupfer- - coppersmith's chaudronnerie 
ing wesen cendie schm schmiede trade de cuivrc 

Fisch Fischerei - fishery p~che 
Fish fishery Flscherei - p~che Lace-m lace manu- Posamenterie - passementerie 
Fleisch Fleischerei - butchery boucherie facture 
Flugz Flugzeugbau - construction of construction Lamin lamlnoir Walzwerk rolling mill -

airplanes d'avions Landw Landwirt- - agriculture agriculture 
Fond fonderle GieBere! foundry - schaft; 
Fond fonderie de ca- SchriftgieBerei letter foundry - Ackerbau 

caract racteres J~av laverle Wascherel washery -
Forest forestier Forstwesen forestry - Letter-f letter foundry SchriftgieBerei - fonderle de 
Forest forestry Forstwesen - forestier caracMres 
Forg forge Schmiede forge forge Libr libraire Buchhlindlcr booksellcr -
Form Formerei - moulding moulage Lichtb Lichtbildnerei; - photography photographie 
Forstw Forstwesen - forestry forestier Fotografie 
Found foundry GieBerei - fonderie Uchtf Lichtfertigung - candle manu- fabrication de 
Funkw Funkwesen - radiocasting radiodiffusion facture chandellcs 



Explanation of the Abreviations and Signs. IX 

Zelchen Fachgeblet Zeichen Fachgeblet 
II Signs Speciality Deutsch English Francais Signs Speciality Deutsch English Francais 

Signes SpecialiM Signes SpecialiM 

Lighting lighting Beleuchtungs- - I eclaira: Nailsm nailsmith's Nagelschmiede - clouterie 
wesen trade 

Llgne el lignes electrl- Elektrlsche electric lines Nav navigation Schiffahrt navigation navigation 
ques Leltungen I Needl needle manu- Nadelferti- - fabrication des 

Lim tallIage de Fellenhauerei file cutting - facture gung aigui\les 
limes 

Loc locomotive Lokomotive locomotive locomotive Office office furnish- BUrobedarf; - fourniture de 
Locksm locksmith's Schlosserel - serrurerie ing; office BUro- bureau; rna· 

trade machines maschinen chines de 
Lok Lokomotive - locomotive locomotive bureau 
Luftf Luftfahrwesen - aeronautics aeronautlque Opt Optlk - optics optlque 

Opt optics Optik - optique 
m - miinnilch masculine masculin Opt optlque Optik optics -
MaQ maQonnage Maurerei masonry - Ore ore dressing Erzaufberei- - preparation des 
Mach construction de Maschinenbau construction of - dress tung minerais 

machines machines Orf orfevrerie Goldschmledc- goldsmith's art --
Mach construction of Maschinenban - construction de kunst 

machines machines Outil outil. Werkzenge tools -
Mach machines i\ Schreibmaschi- typewriters -

ecr ecrlre nen Paint painting Malerei - peinture 
~[ach machines- Werkzeug- machine-tools - Pap Papierferti- -- paper mauu- papeterie 

out outlis maschinen gung facture 
Mach machine-tools Werkzeug- - machine~- Pap paper mallll- Papierfert!- - papeterie 

tool maschinen outils facture gung 
Mach machines i\ Dampfmaschl- steam engines - Pap papeterie Paplerferti- paper manu- I -

vap vapeur nen gung facture 
Marech marechalerie Hufschmiedc farriery - Passem passementerie Posamenterie lace manu- -
Mail mail Post - poste factUre 
Mal Malerei - painting peinture Pat Patentwesen - patenting brevets d'in-
Mar marine Seewesen marine marine vention 
Mas masonry Maurerei - maQonnage Pat patenting Patentwesen - brevets d'in-
Masch Maschinenbau - construction of construction de vention 

machines machines Pav pavage Pflasterei paving -
Mat maMriel de Krlegsgerat war material - Pav paving Pflasterei - pavage 

guerre guerre P~ch p@che Fischerei fishery -
Math mathematics Mathematik - matMmati- Pelnt peinture Malerei painting -

ques Pflast Pflasterei - paving pavage 
Math Mathematik - mathematics matMmati- Phot photographie Fotografie photography -

ques Phot photography Fotografie - photogra phie 
Math matMmati- Mathematik mathematics - Phys Physik - physics physique 

ques Phys physics Physik - physique 
llIaur Maurerei - masonry maconnage Phys physique Physik physics -
Mec mecanique Mechanik mechanics - pi - Mehrzahl plural pluriel 
Meeh mechanics Mechanik - mecanique Pol ec political econo- Volkswlrt- - ecouomie poli-
Mech Mechanlk - mechanics mecanique my schaft tique 
Med medical science Medizin; Heil- - science Pompc coustructlon Pumpenbau construction of -

kunde medicale des pompes pumps 
Med science Medizin; Heil- medical science - Porcel fabrication de Porzellanher- porcelain -

medicale kunde porcelaine stellung manufacture 
Men menulserie Tischlerel joiner's trade - Porcel porcelain Porzellanher- - fabrication de 
Menage menage Haushalt household - manufacture stellung porcelaine 
Messer- Messer- - cutler's trade coutellerie Porzel Porzellanher- - porcelain fabrication de 

schm schmiede stellung manufacture porcelaine 
Met MetalIkunde; - metallurgy metallurgie Posam Posamenterie - lace manu- passementerie 

Hiitten- facture 
kunde Post Post - mall poste 

Metal metalIurgie Metallkunde; metallurgy - Poste poste Post mail -
HUtten- Pot poterie Topferei pottery -
kunde Pott pottery Topferei -- poterie 

Metal metallurgy Metallkunde; - metalIurgie Poudr poudrerie Pulverher- powder manu- -
HUtten- stellung facture 
kunde Powd powder manu- Pulverher- - poudrerie 

Meteor meteorology Meteorologie; - meteorologie facture stellung 
Wetterkunde Prep preparation des Aufbereitung coal or ore -

Meteor meteorologie Meteorologie; meteorology - houilles ou dressing 
Wetterkunde des minerais 

Meun meunerie MUllerel millerlng - Print printing Buchdruckerei - imprimerie 
Mill millering Miillerei - meunerle Pults construction de Brunnenbau well boring -Min Mlneralogle - mineralogy mlneralogie pnits 
Mine mining Bergbau - exploitation de Pulv Pulverher- - powder manu- poudrerie 

mines stellung facture 
Miner mineralogy Mineralogie - mineralogle Pump Pumpenbau - construction of construction 
Miner mineralogie Mlneralogie mineralogy - pumps des pompes 
Monn monnayage MUnzwesen coinage - Pump construction of Pumpenbau - constructiou 
~fot Verbrennungs- - combustion moteurs pumps des pompes 

motoren motors It combustion Pyrot pyrotechnics Feuerwerkerel - pyrotechni-
Mot combustion Verbrennungs- - monteurs que 

motors motoren It combustion Pyrot pyrotechnlque Feuerwerkerei pyrotechnics -
Mot moteurs Verbrennungs- combustion -

it combustion motoren motors Radio radiocasting Funkwesen - radiodiffusion 
Moul moulage Formerei moulding - Radio radiodiffusion Funkwesen radiocastlug -
Mould moulding Formerei - moulage Railw railway Elsenbahn- - chemin de fer 
~Iiiller MUllerei - millering meunerie wesen 
MUnzw MUnzwesen - coinage monnayage Reliure reliure Buchbinderei bookbinding -
~fus Muslk; Muslk- - music; musical muslque; in- Road road building StraBenbau - constrnction de 

instrumente instruments struments de routes 
muslque Roll mill roIling mill Walzwerk - lamiuolr 

Mus music; musical Musik; ~fusik- - musique; in- Ropem rope making Seilerei -- corderie 
instruments Instrumente struments de Rout construction de StraBenbau road building -

musique routes 
Mus musique; In- Muslk; Muslk- music; musical -

struments de instrumente instruments s - slehe see voyez 
musique Saddl saddler's trade Sattlerel - sellerle 

Sagew Sagewerk - sawmill sclerie 
n - sachllch neuter neutre Salim sail making Segelmacherel - vollerie 
Nadl Nadeiferti- - needle manu- fabrication des Salt salt producing Salzgewinnung - production de 

gnng facture aiguUles sel 
Nagel- Nagelschmiede - nalismith's clouterie Salzgew Salzgewinnung - salt producing production de 

schm trade sci 



x Explanation of the Abreviations and Signs" 

Zei<:hen Fachgebiet Zeichen Fachgebiet 
Signs Speciality Deutsch English Fran~1s Signs Speciality Deutsch English Fmn~ls 
Signas Specialite Signes Speclalite 

Samm- Akkumula- - I accumulators accumulateurs Terr terrassement Erdarbelten earthwork -
ler toren Textil Textilindustrie - textile Industrie 

Sattl Sattlerel - saddler"s trade selierie Industry textile 
SaVOllU savonnerle Seifensiederel soap works - Textile industrie Textilindustrie textile -
Sawm sawmill Sagewerk - scierie textile indnstry 
Schiff Schiffahrt - navigation navigation Textile textile Textillndustrie - Industrle 
Schiffb Schiffbau - shipbuilding architecture industry textile 

navale Text textile printing Zeugdruckerei - imprlmerie de 
Schloss Schlosserel - locksmith"s serrurerie print tlssus 

trade Tiler tiler Dachdecker - couvrenr 
Schmied Schmiede; - forge forge Tinm tlnman"s trade Klempnerei - ferblanterie 

Hammer- Tischl Tischlerei - joiner"s trade menulserie 
werk Tlss tlsseranderle Weberei weaving -

Schneid Schneiderei; -- tailoring metier du tail- Tobacco tobacco man u- Tabakverarbel- - manufactUre 
Naherei leur facture tung de tab.ac 

Schreib Schreib- - typewriters machines a Tonn tonnellerie Bottcherei cooperage -
maschinen ecrlre Tool tools Werkzeuge - outlis 

Schriftg SchrlftgieJlerei - letter foundry fonderie de Topf Topferel - pottery poterie 
caracMres Taurn tournerie Drechslerel; turnery -

Schuhm Schuhmacherei - shoe making cordonnerie Dreherel 
Scier scierie Sagewerk sawmill - Trade trade Handel - commerce 
Sculpt sculpture Bildhauerei sculpture sculpture Traffic traffic Verkehrswesen - traflc 
Seew Secwesen - marine marine Trafic trafic Verkehrswesen traffic -
Segelm Segelmacherei -. sail making voilerie Trav travali du bois Holzbearbei- wood working -
Seide Seidenfertl- - silk manu- fabrication de bois tung 

gung facture sole TrHii trHllerie Drahtzleherei wire drawing -
Self Seifenslederel - soap works savonnerie Tuchm Tuchmacherel - cloth manu- manufacture 
Sell Sellerei - rope making corderie facture de draps 

Tunn Tunnelbau - tunneling construction de 
Sel production de Salzgewinnung salt producing - tunnels 

sel Tunn tunneling Tunnelbau - constrnction de 
Selbst- Selbstan- - automatic telephonie tunnels 

anschl schluCbetrieb; telephony automatique TUlln constrnctlon de Tunnelbau tunneling -
automati- tunnels 
tlsche Telefo- Turn turnery Drechslerei; - tournerle 
nie Dreherei 

Sell sell erie Sattlerel saddler"s trade - Typewr typewriters Schreib- - machines a 
Serr serrurerie Schlosserel locksmlth"s - Inaschinen ecrlre 

trade 
Serv inc service d'incen- Feuerlosch- fire extlngulsh- - Uhrm Uhrmacherel - watchmaking; horlogerie die wcsen ing clockmaklng Shipb shipbuilding Schiffbau - architecture 

navale 
Shoem shoe making Schuhmacherel - cordonnerie v - siehe see voyez 
Silk silk manu- Seidenferti- - fabrication de Vann vanneric Korbmacherei basketry -

facture gnng soie Vergold Vergolder - glider doreur 
Soap soap works Seifensiederei - savonnerie Verkehr Verkehrswesen - traffic trafic 
Soie fabrication de Seldenferti- silk manu- - Verr verrerle; polis- GIasfertigung; glass manu- -

soie gung facture sage de verre GIasschlei- facture; 
Spinn Spinnerei - spinning filature ferei glass grlnd-
Splnn spinning Splnnerei - filature ing 
Sport sport Sport sport sport Versich Versicherungs- - insurance assurance 
Starchm starch manu- Starkeher- - fabrication wesen 

iacture stellung d'amidon Vetem vetements Bekleidung clothing -
Starkef Starkeher- - starch manu- fal)rication Voilerle voilerie Segelmacherei sail making -

stellung facture d'amidon Volksw Volkswlrt- - political economle 
Steam steam engines Dampfma- - machines a schaft economy politlqne 

eng schinen vapeur 
Steinm Steinmetz - stone cutter taille-pierre Waf- Waffenwesen - service of arms service de 
Stone stone cutter Steinmetz - taille-pierre fenw I'armement 

cutter Wagenb Wagenbauerei - coachmakfng carrosserie 
Stra- Stral3enbau - road building construction de Walzw Walzwerk - roIling mill laminolr 

l3enb routes War mat war material Krlegsgeriit - maMriel de 
Sucr fabrication Zuckerher- sugar manufac- - gnerre 

de sucre stellung ture Wiisch Waschere! - washery laverie 
Sugar sugar manufac- Zuckerher- - fabrication Wash washery Wascherei - laverie 

ture .tellung de sucre Wasserb Wasserbau- - hydraulic architecture 
Surv surveying Feldmell- - arpentage wesen architecture hydraulique 

kunde Watchm watchmaking Uhrmacherei - horlogerie 
Weav weaving Weberel - tisseranderie 

Tabac manufactnre 'fabakverarbei- tobacco manu- - Web Weberei - weaving tisseranderie 
de tabac tung facture Well well boring Brunnenbau - construction de 

Tabak Tabakverarbei- - tobacco manu- manufacture pnits 
tung facture de tabac Werkz Werkzeuge - tools o1Jtlls 

Tail tailoring Schneiderei - metier du Werk- Werkzeug- - machine-tools machines-
tailleur zeug- maschinen outlls 

Taill m~tler du Schneiderei tailoring - masch 
tailleur Wetter Wetterkunde; - meteorology meMorologie 

Taille- taille-pierre Steinmetz stone cutter - Meteorologie 
pierre Wlredr wire drawing Drahtzleherei - tre!llerie 

Techn Technik; - technics; technique; Wood wood engrav- Holzschneide- - gravure sur 
Technologle technology technologie engr ing kunst bois 

Techn technics; Technik; - technique Wood wood workfng Holzbearbei- - travail du bois 
technology Technologie technologie work- tung 

Techn technique; Technik; technics; - ing 
technologie Technologie technology 

Telnt teinturler Farber dyer - Zeichn Zeichnen - drawing dessin 
Tel telephone; Fernmelde- - telephone; Zeugdr Zeugdruckerei - textile printing Imprimerie de 

telegraph technik telegraphe tlssus 
Tel telephone; Fernmelde- telephone; - Zlegel Ziegelei - brick works brJqueterie 

telegraphe techulk telegraph Zlmm Zimmerei - carpentry charpen-
Tel aut telephonie Automatische automatic - terie 

automatique Telefonie; telephony I Zoliw Zollwesen - dnty douane 
Selbstan- Zuck Zuckerherstel- - sugar manu- fabrication de 
schluJlbetrieb . lung facture sucre 



A 
A pole (Elline) II Spitzbock m.1I poteau m. about II zirka; ungefahr II environ; it peu 

couple. pres. / to go - (Aero; Mar) II den Kurs m. 
abaca II Abaka m.; Manilahanf m. II abaca andern II virer de bordo /- sledge II PoB· 

m.; chanvre m. de Manille. hammer m. II marteau m. it devant; 
abacus II Rechenbrett n. II abaque m. / marteau m. it frapper devant. 

- (Arch) II Abakus m.; Kapitaldeckplatte above II iiber; oben II au·dessus./- (Trade) 
f. II abaque m.; abaco m.; tailloir m. II mehr als II plus de; plus que./ rollers pI. 

abaft (Aero; Mar) II achter II derriere; en arranged one - the other II iibereinander 
arriere de. liegcnde Walzen fpl. II cylindres mpl. 

abandon, to II aufgeben II abandonner; places l'un au·dessus de l'autre. / - the 
renoncer. / - a mine II ein Bergwerk n. average II iiber dem Durchschnitt m. II 
auflassen oder verlassen II abandonner au·dessus de la moyenne. / - ground II 
une mine. oberirdisch II au·dessus du sol. / - the 

abandonment II Verzicht m.; Verzicht· horizon II iiber dem Horizont m. II au· 
leistung f. II abandonnement m.; renon· dessus de l'horizon m. i-the sluice 
ciation f.; desistement m. stream II stromaufwarts von der Schleuse 

abate, to (Meteor) II sich beruhigen; nacho f. II en amont m. de l'ecluse. / - sea level 
lassen II se calmer; mollir. II iiber dem Meeresspiegel m. II au·dessus 

abated II herabgesetzt II reduit; diminue; du niveau de la m()r. / - water II iiber 
rabattu. Wasser n. II au·dessus de l'eau f. 

abatement II PreisermaBigung f.; NachlaB abradant II Schleifmittel n. II abrasif m. / 
m.; Abschlag m. II reduction f. de prix; bedding the journal in the bearing by 
rabais m. means of an - II Einschleifen n. des Zap· 

abattoir, public II stadtischer Schlachthof fens in das Lager II rodage m. it l'emeri 
m. II abattoir m. municipal. du tourillon dans Ie coussinet. 

abbey II Abtei f. II abbaye f. abrade, to II schleifen II roder; meuler; 
abbreviate, to II abkiirzen II abreger. rectifier a la meule. 
abbreviation II Abkiirzung f.; Kurzzeichen abrasion II Abschaben n. II abrasion f.; 

n. II abreviation f. / composition of -s meulage m.; raclage m. / - of the in· 
(Print) II Abbreviaturensatz m. II com· sulation II Abscheuerung f. der Isolation 
position f. avec beaucoup d'abreviations. II arrachement m. de la couche isolante. / 

abbreviation key (Typewr) II Abkiirzungs. - testing machine II Abnutzungspriifma. 
taste f. II touche f. d'abn\viation. schine f. II machine f. a verifier l'usure. 

ABC telegraph II ABC·Telegraf m. II cadran abrasive II Schleifmittel n. II abrasif m. 
m. / - hardness II Schneidharte f. II trempe f. 

abeam of (Aero; Mar) II dwars II par Ie active au d'outil coupant. / - machine 
travers. (Textile) II Schmirgelmaschine f. II mao 

abelmosk seed II Abelmoschkorn n. II se· chine f. a meuler it l'emeri. 
mence f. d'abelmosch. abraum salts pI. II Abraumsalze npl. Ii sels 

aberration (Opt) II Abweichung f.; Aberra· mpl. de deblai. 
tion f. II aberration f.; ecart m. / ampli. abroad II im Ausland n. II a l'etranger m. 
tude of - II GroBe f. der Abweichung II abroad 11 Ausland n. II etranger m. / pass· 
amplitude f. d'aberration. / angle of - II port for - II AuslandspaB m. II passeport 
Aberrationswinkel m. II angle m. d'aber· m. pour l'etranger. 
ration. / chromatic - of the object glass abrotanum herb II Eberra.nte f. II herbe f. 
II Farbenabweichung f. oder chromatische d'abrotane. 
Abweichung f. des Objektivs II aberra· abrupt II schroff; abschiissig; jah II abrupt; 
tion f. chromatique de l'objectif. I extra· brusque; escarpe. /- sharp angle II scharf 
axial - II Aberration f. auBerhalb der abgesetzte Stelle f.; scharfer Ansatz m. 
Achse II aberration f. extra.axiale ou en II entaille a angle vif. 
dehors de l'axe. /- of light II Abirrung f. abscissa II Abszisse f. II abscisse f. / axis of 
des Lichts II aberration f. de la lumiere./ -s II Abszissenachse f. II axe m. des 
spherical- of the object II spharische Ab· abscisses. 
weichung f. des Objektivs II aberration f. absence II Mangel m. II absence f.; manque 
de spMricite de l'objectif. m. / - of current (Electr) II Stromlosig. 

ability to pay II Solvenz f. II solvabilite f. keit f. II absence f. ou manque m. de 
ablation II Abtragung f. II ablation f. courant. / - of haze in the object II 
able to put up security II kautionsfahig II Schleierfreiheit f. des Bildes II absence 

capable de fournir un cautionnement. / f. de voiles dans ['image. / in the - of II 
- to work II arbeitsfahig II apte au travail; mangels; in Ermangelung f. von II a 
capable de travailler. detaut m. de; faute de. 

able-bodied seaman II befahrener Seemann absinth II Absinth m.; Wermut m. II abo 
m. II homme m. de mer. sinthe m. / dry extract of - II trockener 

abnormal II anormal; abnorm II anormal. Absinthauszug m. II extrait m. d'ab· 
abolish, to II auBer Gebrauch m. setzen II sinthe sec. 

mettre hors d'emploi m. absolute II absolut; unabhangig II abo 
aboard (Mar) II an Bord m. II a hord m. soln. I to become - II Rechtskraft f. 
abortion forceps pI. II Abortuszange f.11 pince erlangen II avoir force f. de loi. / -

f. d'avortement ou it faux germes. alcohol II reiner Alkohol m. II alcool 
Hoyer·Kreuter·Schlomann. Wiirterbuch Bd. II. 

m. absolu. / - movement II absolute Be. 
wegung f. II mouvementt"m. absolu. / -
pressure Ilabsoluter Druck m.1I pressionf. 
absolue./- speed II absolute Geschwindig. 
keit f. II vitesse f. absolue. / - system of 
measures II absolutes MaBsystem n. Ii 
systeme m. absolu de mesures. / - tem· 
perature II absolute Temperatur f. II tem· 
perature f. absolue. / - tenacity II Zug· 
festigkeit f. II resistance f. a la traction. / 
- unit II absolute Einheit f. II unite f. 
absoluc. / - vacuum II absolute Luft· 
lecre f. II vide m. parfait or absolu. I 
- velocity see absolute speed. / - zero II 
absoluter Nullpunkt m. II zero m. absolu. 

absolutely accumte !I haargenau; haar. 
scharf II rigoureusement exact. 

absorb, to II absorbieren; aufsaugen; auf· 
nehmpn II absorber. / - a gas II ein Gas n. 
verschlucken II absorber un gaz. / - heat 
II Warme f. aufnehmen II absorber la 
chaleur. /- a shock il einen StoB m. auf· 
fangen II amortir un choc. 

absorbability II Absorbierbarkeit f. II abo 
sorbabilite f. 

absorbable II absorbierbar II absorbable. 
absorbed radiation II absorbierte Strahlung 

f. II radiation f. absorhee. 
absorbent liquid II Absorptionsfliissigkeit 

f. II Iiquide m. d'absorption. /- material 
II Absorptionsmittel n. II absorbant m. 

absorber II AbsorptionsgefaB n. 11 cuve f. 
a colonne liquide ou a liquide; recipient 
m. ou vase m. d'absorption; absorbeurm. 

absorbing apparatus II Absorptionsapparat 
m. II appareil m. d'absorption. / - capa· 
city of a lens Ii Absorptionswert m. einer 
Linse II capacite f. d'absorption d'une 
lentille. / - effect II absorbierende Wir· 
kung f. II action f. absorbante. / - filter 
of neutral glass II neutrales Blendglas n. 
II verre m. sombre a teinte neutre. / 
- fluid II absorbierende Schicht f. II 
couche f. absorbante. / - gas mask II 
Absorptionsgasmaske f. Ii masque m. a 
gaz absorbant. / dark - glass II dunkles 
Absorptionsglas n. II verre m. absorbant 
fonce. I - liquid see I1bsorbent liquid I -
power II Absorptionsvermogen n.; Absorp. 
tionsfahigkeit f. II pouvoir m. absorbant. 
/ - wedge (Opt) II Absorptionskeil m. II 
coin m. absorbant. 

absorptiometer II Absorptiometer n. II abo 
sorptiometre m. 

absorptiOii II Absorption f. II absorption f. I 
atmosplleric - II atmospharische Absorp. 
tion f. II absorption f. atmospMrique. / 
chemical - II chemische Absorption f. II 
absorption f. chimique. / - of energy II 
Kraftverbrauch m. II absorption f. de 
force. / - of gases II Absorption f. der 
Gase II absorption f. des gaz. / - of 
heat II Warmeaufnahme f. II absorption 
f. de chaleur. / - of hydrogen by me· 
tals II Absorption f. des Wasserstoffes 
durch Metall II absorption f. de l'hydro. 
gime par les metanx. I - of light II Licht· 
absorption f. II absorption f. de lumiere./ 
luminous _ 'I Lichtabsorption f. II absorp. 

1 



absorption of schokt 

tion f. lumineuse. 1 - of shocks II StoB· 
dl1mpfung f. II amortissement m. des 
chocs 1 thermal - II Wl1rmeabsorption f. 
II absorption f. thermale. I - of water II 
Wasseraufnahme f. II absorption f. d'eau. 

absorption apparatus II Absorptionsappa. 
rat m. II appareil m. d'absorption. 1 -
band II Absorptionsstreifen m.; Absorp. 
tionsbande f. II bande f. d'absorption. I 
- bands pI. of the colouring bodies of 
blood II Absorptionsbanden fpl. vonBlut· 
farbstoffen II bandes fpl. d'absorption des 
colorants du sang. 1 - bottle II Absorp. 
tionsflasche f. II recipient m. d'absorp. 
tion.l- capacity II Absorptionsvermogen 
n.; Schluckfahigkeit f. II pouvoir m. au 
puissance f. d'absorption. I - cell see 
absorption vessel. I - circuit II Absorp. 
tionskreis m. II circuit m. absorbant. I 
coefficient of - II Absorptionskoeffizient 
m. II coefficient m. d'absorption. I - co· 
louring II Farbung f. durch Einsaugung; 
Einsaugungsfarbung f. II coloration f. par 
absorption. I - cooling machine II Ab· 
sorptionskiihlmaschine f. II machine f. a 
froid a absorption. 1 - current II Absorp. 
tionsstrom m. II courant m. d'absorption. 
1 degree of - II Absorptionsfahigkeit f. II 
degre m. d'absorption. 1 - line II Ab· 
sorptionslinie f. II raie f. d'absorption. 
1 - liquid II Absorptionsfliissigkeit f. II 
liquide m. d'absorption. I - machine 
II Absorptionsmaschine f. II machine 
f. a. absorption. I - method II Absorp. 
tionsverfahren n. II methode f. absorp. 
tiometrique. I - plant II Absorptions
anlage f. II installation f. d'absorption. I 
- spectrum II Absorptionsspektrum n. II 
spectre m. d'absorption. I - tube II Ab
sorptionsrohre f.; Eudiometer n. II tube 
m. d'absorption; eudiometre m. 

absorption vessel II Absorptionsgefl1B n. II 
cuve f. a. colonne liquide au a. liquide; 
recipient m. ou vase m. d'absorption; 
absorbeur m. I - of variable fluid depth 
II AbsorptionsgefaB n. mit verl1nderlicher 
Schichtdicke II recipient m. d'absorption 
a. colonne liquide d'epaisseur variable. 

absorptive II absorbierend II absorptif. 
abstract, to II destillieren; entziehen II distil

ler; enlever. 
abstract mathematics pI. II reine Mathema

tik f. II matMmatiques fpl. pures. 
abstract II Rechnungsauszug m. II releve m. 

de compte. 
abstraction of water II Wasserentziehungf.1I 

soustraction f. de l'eau. 
abundance II "OberfluB m. II abondance f. I 

- of short wave rays in the red free 
light II Reichhaltigkeit f. des Rotfreilich
tes an kurzwelligen Strahlen II richesse f. 
de la lumiere exempte de rouge en rayons 
de petite longueur d'onde. 1 - of seamp !I 
Flozreichtum m. II richesse f. en couches. 

abundant II reichhaltig; ausgiebig II abon-
dant; riche; bien assorti. 

aburton II querschiffs II par Ie travers. 
abuse II MiBbrauch m. II abus m. 
abut, to II mit den Enden npl. stumpf zu· 

sammenfiigen II abouter. 
abutment (Bridge) II Widerlager n.1I culee f. 

I - pier II Widerlagspfeiler m. II pile f. 
de culee. 

acacia II Akazie f. I: acacia m. I common - II 
unechte Akazie f.; Schotendorn m. II 
faux·acacia m. I-leaf II Akazienblatt n. II 
feuille f. d'acacia. I - oil II Akazienol n. II 
essence f. ou huile f. d'acacia. I - pod II 
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Akazienschote f. II gousse f. d'acacia. 1-
wood II Akazienholz n. II bois m. d'acacia. 

academy II Akademie f. II academie f. 1- of 
architecture II Bauschule f.1I ecole f. d'ar
chitecture. I veterinary - II tierarztliche 
Hochschule f. II ecole f. veterinaire supe· 
rieure. 

acaroid gum II Akaroidharz n. II gomme f. 
acaroide. 

accelerate, to II beschleunigen II accelerer. 1 
- combustion by a blower II die Verbren· 
nungf. durchein Gebll1se beschleunigen II 
activer la combustion par une machine 
soufflante. 

accelerated II beschleunigt II accelere. I uni
formly - II gleichmaBig beschleunigt II 
accelere uniformement. I - motion II be
schleunigte Bewegung f. II mouvement 
m. accelere. I - velocity II beschleunigte 
Geschwindigkeit f. II vitesse f. acceleree. 

accelerating device for double inclines II 
Beschleunigungsvorrichtung f. fiir Ab· 
laufberge II dispositif m. d'acceleration 
pour plans inclines. 

acceleration II Beschleunigung f. II acC(\le
ration f. I angular - II Winkelbeschleuni· 
gung f. II acceleration f. angulaire. 1- of 
gravity II Erdbeschleunigung f. II accele· 
ration f. ou intensite f. de la pesanteur. I 
negative -II Verzogerung f. II acceleration 
f. negative; retardation f. I normal - II 
normale Beschleunigung f. II acceleration 
f. normale. I tangential - II tangentiale 
Beschleunigung f. II acceleration f. tan· 
gentielle. I uniform - II gleichmaBige Be· 
schleunigung f. II acceleration f. uni· 
forme. 

accelerator II Beschleunigungsvorrichtung 
f. II accelerateur m.l- pedal II Beschleuni
gungsfuBhebel m.; Akzeleratorpedal n.1I 
pedale f. d'accelerateur. 

accelerometer II Beschleunigungsmesser m. 
II accelerometre m. 

accentuate, to - the contrasts pI. II rue 
Kontrastwirkung f. erhOhen II obtenir 
des contrastes mpl. plus vifs. 

accept, to II honorieren; annehmen; akzep. 
tieren II honorer; accepter; payer; ac
cueillir.1 - a bill II einen Wechsel m. an
nehmen II accepter un effet; honorer ou 
accueillir une traite. I - on original con
ditions II zu urspriinglichen Bedingungen 
fpl. annehmen II accepter aux conditions 
fpl. originales. I - on terms of letter II zu 
brieflichen Bedingungen fpl. annehmen II 
accepter aux conditions fpl. de la lettre. 

acceptance II Annahme f. II acceptation f. I 
- (Bank) II Akzept n. II acceptation f.; 
traite f. acceptee.l- (Trade) II Zusage f. II 
assentiment m.; promesse f. I to present 
a bill for - II einen Wechsel m. zum Ak· 
zept vorzeigen II presenter une traite a 
l'acceptation. I refusal of - II Annahme
verweigerung f. II refus m. d'acceptation. 
I - in blank II Blankoakzept n. II accepta
tionf. a decouvert. 1- of material IIWerk. 
stoffabnahme f. II reception f. de mate· 
riaux. I partial- II Teilakzept n. II accep
tation f. prtielle. I specification for - II 
Abnahmevorschrift f. II instruction f. 
de reception. 1- test II tl'bernahmeprobe 
f.; Abnahmepriifung f. II essai m. de 
reception. I official- test II amtliche Ab
nahmepriifung f. II essai n. de reception 
officiel. I trial run for - (Nav) II Ab
nahmeprobefahrt f. II essai m. de recette. 

accepted bill II Akzept n. II acceptation f.; 
traite f. acceptee. 

accommodating power 

acceptor II Akzeptant m. II acceptant m.; 
accepteur m. 

access II Zutritt m.; Zugang m.; Zugl1ng. 
lichkeitf.1I acces m.;entree f.; abord m.1 
easy of - Illeicht zugiinglich II d'un acces 
facile. 

accessibility II Zuganglichkeit f. II accessibi
lite f. 1 - of all parts II Zugiinglichkeit f. 
aller Teile II accessibilite f. de tous lea 
organes. 1 easy - II leichte Zuganglich
keit f. II acceBBibilite f. facile. I - of the 
types II Zuganglichkeit f. der Typen 11 ac
cessibilite f. des caracteres. 

accessible II zuganglich 11 accessible; abor· 
dable. . 

accessories pI. II Zubehor n.; Zubehorteile 
mpl. II accessoires mpl. I automobile - II 
Automobilzubehorteile mpl. II accessoires 
mpl. d'automobiles. I boiler - II KeBBel
zubehOrteile. mpl. II accessoires mpl. de 
chaudieres. I - of centrifugal machines II 
ZentrifugalzubehOr n. II accessoires nfpl. 
pour centrifuges. I-for coach building II 
Wagenbauteile mpI. II accessoires mpl. 
de carrosserie. I - for wireless appara
tusses II Radiozubehor n. II accessoires 
mpl. pour appareils de telephonie et tele
gra phie sans fil. 

accessory see also accessories II Zubehorteil 
m. II accessoire m.; garniture f.; equipe
ment m.; fourniture f. I - apparatus II 
Nebenapparatm.1I appareilm. auxiliaire. 
I - box II ZubehOrkasten m. II caisse f. 
a accessoires. I - parts II ZubehOrteile 
mpI. II pieces fpl. accessoires. 

accident II Ungliicksfall m.; Unfall m. II 
accident m. I first aid treatment in case 
of -s II erste Hilfe f. bei UngliicksfllJ.l.en II 
premier secours m. en cas d'accidents. I 
- to machinery II Maschinenunfall m.; 
Maschinenschaden m. II accident m. a la 
machine. I - in a mine II Grubenunfall 
m. II accident m. a la mine. 1- to plant II 
Betriebsunfall m.1I accident m. de service 
a l'usine. I to prevent -s II Unfalle mpl. 
verhiiten oder vermeiden II prtlvenir 
des accidents mpl. I - at sea II Gefahren 
fpI. zur See; Seeschaden m .. 11 fortune f. 
de mer. 

accidental error II Zufalligkeitsfehler m. II 
erreur f. accidentelle. 

accident insurance II Unfallversicherung f. II 
assurance f. contre les accidents. 

accidently II durch Zufall m.1I par hasard m. 
accident preventives pl. II Unfallverhii

tungsmaBregeln fpI. II mesures fpI. pre. 
ventives des accidents. I - signalling sys. 
tem II Unfallmeldeanlage f. II installation 
f. pour l'annonce des accidents. 

acclimatization II Einheimischwerden n.; 
Akklimatisierung f. II acclimatation f. 

acclimatize, to II anpassen; einheimisch 
machen; akklimatisieren II acclimater; 
accoutumer. 

acclimatized II akklimatisiert II acclimate. 
accommodate, to (Bank) II unterbringen II 

loger; placer; caser. I - (Opt) II akkom
modieren; in tl'bereinstimmung f. brin
gen II accommoder.l-theworkmenlldie 
Belegschaft f. imterbringen IIl0ger la po
pulation ouvriere. 

accommodating connection for extension 
stations II AnpassungsschaItung f. fiir 
Nebcnstellenll circuit m. d'accommoda
tion pour installations supplementaires. 

accommodating power of the eyes II Anpas
sungsfahigkeit f. der Augen II amplitude 
f. de l'accommodation des yeux. 



accommodation 

accommodation II Akkommodation f. II ac
commodation f./ power of - II Akkommo
dationsfahigkeit f. II pouvoir m. d'accom
modation_ / to provide persons of a vil
lage with fresh - elsewhere II Einwohner 
mp!. eines Dorfes umsiedeln II demenager 
des habitants d'un village. / relaxed 
state of - II Akkommodationsruhe f. II re
liichement m. de 1'accommodation. / 
statc of - II Akkommodationszustand m. 
iI etat m. d'accommodation_ 

accommodation bill II Gefalligkeitswechsel 
m.; Gefalligkeitsakzept n. II effet m. de 
complaisance_ 

accompanying gun II Begleitgeschiitz n. II 
canon m. d'accompagnement. 

accomplish, to II zuwegebringen II venir it 
bout m_ de; accomplir; terminer. 

accord II Ubereinstimmung f. II concordance 
f.; accord m.; conformite f. 

accord (Mus) II Akkord m. II accord m. 
a(\Cordance, in - with. . . II vorschriftsge

maLl; in Ubereinstimmung f. mit __ . II 
conformement It; en conformitB f. avec ... 

according to custom II gewohnheitsmaBig; 
usancemaBig II scIon 1'usage m.; d'usage 
m. II - to directions II vorschriftsmaBig II 
conforme aux prescriptions fpl. / - to the 
usual practice (Trade) II usancegemaB :i 
seion 1'habitude f. 

accordion II Ziehharmonika f.; Handhar
monika f.; Akkordion n. II accordeon m. 

account, to II Rechenschaft f. ablegen I, 
rendre compte m. 

account II Kostenanschlag m. II devis m. 
estimatif; estimation f. / - (Trade) II 
Rechnung f. II calcul m.; compte m.; 
operation f.; facture f.; note f.; memoire 
m.1I balance of - II Rechnungssaldo m. 11 
solde m. (de compte) / bank(ing) - II 
Bankkonto n. II compte m. en banque. / 
capital- Ii Kapitalkonto n. II compte m. 
capital. / to charge to the -11 anrcehnen Ii 
compter; mettre ou passer en compte m. 
/ - of charges II Spesenrechnung f. II 
compte m. de frais./ to check items in an 
- II die Posten mpl. eines Kontos priifen II 
pointer ou verifier les articles mpl. d'un 
compte. / to draw up an - II cine Rech
nung f. ausschreiben II dresser un compte. 
/ extract of - II Kontoauszug m. II extrait 
m. de comptt'. / final- SchluBrechnung 
f. II compte m. definitif.l- for II Rechnung 
f. iiber II compte m. pour. I to give an- II 
Rechenschaft f. ablegen II rendro compte 
m. / to keep an - II ein Konto n. unter
halten Ii tpnir un compte. / to make -s 
pI. agree II die Rechnungen fpl. in Uber
einstimmung bringen II mettre d'accord 
les comptes mpl. / to make out an - Ii 
einc Rechnung f. aufstellen ode1' aus
schreiben II etablir ou dresser un compte; 
faire la facture. I .money received on -
II Rcchnungsabzahlung f. II versement m. 
/ on - II abschlaglich II it compte m. I 
opening of - II Kontoeriiffnung f. II ouver
ture f. d'un compte. I to pay on - II auf 
Abschlag m. zahlen; anzahlen Ii payer it 
compte m.; donner en acompte m. / pay
ment on - II Abschlagszahlung f. II 
acompte m.; payement m. partiel ou par 
acompte. / to place to - II in Ansatz m. 
bringen II mettre en ligne f. de compte; 
passer en compte m. / to render an - II 
cine Rechnung f. senden II remettre un 
compte. / - rendered II Rechenschafts
bericht m. II compte m. renelu. I state
ment of -II Rechnungsauszug m. II extrait 

3 acetate 

m. ou releve m. de compte; bordereau cumulateurm.devapeur./transportable 
m. / to take into - II beriicksichtigen II -II transportabler Sammler m. II accumu-
considerer; prendre en consideration f. lateur m. transportable. / weight - II Ge-

accountable II haftbar II responsable. wichtskraftspeicher m. II accumulateur 
accountant (Bank) II Rendant m. II treso- m. it poids. 

rier m.; caissier m. / - (Bookkeep) II accumulator acid II Sammlersaure f.; Fiill-
Buchhalter m.; Biicherrevisor m.11 comp- saure f. II acide m. de remplissage ou pour 
table m.; teneur m. de livres./ mining -II accumulateurs. / - battery II Sammler-
Rechnungsfiihrer m. der Gruben II comp- bat.terie f. II batterie f. d'accumulateurs. / 
table m. des mines. - box II SammlergefaB n. ,I bac m. ou 

accountancy II Rechnungswesen n. II comp- recipient m. ou cuve f. d'accumulateur. I 
tabilit6 f. / - machine II Buchhaltungs- - box with guide channels II Rippenglas-
maschine f. II machine £. It £aire la comp- gefaB n. fiir Sammler Ii bac m. d'accll-
tabilite. mulateur en verre it surfaces cannelees. I 

account book II Kontobuch n.; Geschiifts- - car II Sammlerwagen m. II automotrice 
buch n. II livre m. commercial ou de f. ou voiture f. it accumulateurs./- char1'-
comptes. / - day II Lohntag m. 11 jour m. ing II Sammlerladung f. II charge f. d'ae-
de paye ou du payement. cumulateur. I - charging apparatus :1 

accounted II in Rechnung f. gestellt II facture. Sammlerladcapparat m. II installation f. 
accounting II Rechnungswesen n. II compta- de recharge d'accumulateurs. / - erector 

bilite f. II Sammlermontor m. II monteur m. 
accounts pI. II Rechnungswesen n. II comp- d'accumulateurs. I - factory II SammleI'-

tabilite f. fabrik f. II fabriquc f. d'aceumulateurs. I 
account sales II Verkaufsrechnung f.11 comp- - grid plate II Sammlergitterplatte f. II 

to m. de vente. / - sheet II Kontoblatt plaque f. it grillage d'accumulateur. I 
n. II releve m. de compte. - jar II SammlergefaB n. II bac m. ou 

accredited agent II bcvollmachtigter Ver- recipient m. ou cuve f. au vase m. d'accll-
treter m. II agent ill. accredite. mulatcur. / - plate II Sammlerplatte f. :, 

accumulate, to :1 aufspeichern; ansammeln plaque f. d'accumulateur. I - room 'I 
II accumnler. I - (MollE'Y) II auflaufen II Sammlerraum m. Ii sall" f. des a~l'U-
s'enfkr; s'accumuler. I - energy Ii Ener- mulateurs. I - tank II Sammlerkasten 
gie f. aufspeichern II accuIDull'r de 1'ener- m. II caisse f. d'accumulateur. I - testillg 
gie f. instrument il Sammlerpriifer m.llappareil 

accumulated interest II aufgelaufenc Zinsen m. a essayer les accumulateurs. 
mpl. II interets mpl. accumules. accuracy II Genauigkeit f. II precision f.; 

accumulation I: Stauung f. II accumulation exactitude f.; justcsse f. I - of a balam·(' 
f. / - of snow-drift in cuttings II Schnee- II Genauigkeit f. eincr Wage II precision.f. 
verwehung f. del' Einschnitte II enneige- d'une balance. /- of calculation 11 Recl!-
ment m. des tranchees. nnngsgenauigkeit f. il precision f. dp 

acc.umulator 11 Sammler m.; Akkumulator calcul. / degree of - :1 Genauigkeitsgfa(1 
m. I~ accumulateur m. / alcaline - II alka- m. II degre m. de precision. / with a 
lischer Sammler m. II accumulateur m. considentblc degrte of - Ii von groBer Gc-
alcalin. I to charge an - II einen Sammler nauigkeit f. !' d'une exactitude conside-
m. aufladen II charger un accumulateur. I rable. / - of construction Ii Herstellungs-
charging an - II Aufladung f. cines genauigkeit £.11 exactitude f. d'executioll. 
Sammlers Ii chargement m. d'un accu- I to increase the - II die Genauigkeit f. 
mulateur. / compressed air type - II erhiihen Ii augmenter la precision. I - of 
Druckluftspeicher m. Ii accumulat<:-ur m. measurement II Genauigkcit f. der Meo-
it charge d'air comprime. / dry - il sung II precision f. de la mesure. / high 
Trockpnsammler m. II accumulateur m. degree of -of measurement II groBe MoH-
sec. I electric - clektrischer SammieI'm. genauigkcit f. II haut degre m. de preci-
odeI' Akkumulator m. II accumulateur m. sion de mE-sure. / want of - il Mangel Ill. 
electrique. / fluid - il Akkumulator m. an Gpnauigkeit II manque m. de preci-
mit Saurefiillung II accumulateur m. it sion. 
acide. I grid-type - II Gittersammler m. accurate II genau II precis; 8xacte. / ab-
II accumulakur m. it grillage. I hydrau- solutely - 11 haargenau; haarseharf 11 ri-
lic -I! hydraulischer SammIer m.; Druck- goun'usemcnt exact. I - map II genaue 
wasserspcicher m. II chateau m. d'eau de Landkarte f. Ii carte f. exack. / - win' 
pression; accumulateur m. hydraulique./ drawing works pI. I: Genaudrahtziehcrci 
iron-nickel - II Eisennickelsammlcr m. II f.; Prazisionsdrahtzicherci f. II trMilerie f. 
accumulateur m. au fer et au nick"l. I de preei8ion./- yarn quadrant I: Genauig-
liquid power - 11 Fliissigkcitskraftspei- hitsgamwage f. II romaine f. de pnlcisol1. 
cher m. II accumulateur m. hydrauliquc accusation II Anklage f. II accU8ation f.; 
d'energic. / to overcharge the - II den prevention f.; incrimination f. 
SammieI'm. uberladen II surchargeI' 1'ac- i aeCIISp, to II anklagen 11 accuser; denonce ,'. 
cumulateur m. I pocket - II Taschen- ' accuser Ii Anklagcr m. aceusatpUl' m. 
sammIeI' m. Ii accumulateur m. do poche. a('cus101llI'd to the sea (Persons) II seefest 
I portable - transportabler oder Lc- exempt <lu Illal de mer; pratique it In 
weglicher SammIeI'm. II accumulateur mer. 
m. transportable. I - for quick charging acescent(Chem) ,i sauer werdena I: acescent. 
II Sammler m. fiir schnelle Ladung ,; acctaldehyde II Azetaldehyd n. II acCtaldc'-
accumulateur m. it formation rapidc ou hyd" m. 
it charge rapidE'. / - for slow charging I: acetate II Azetat n.; essigsaures Salz n. , 
Sammler m. fiir langsame Ladung ;! ac- acetate m. / - of alumina !, essigsaUl'(, 
cumulateur m. it formation lente ou it Tom'rde f. II acetate m. d'alumine. I - "f 
charge lente. I stationary - II stationarpr ammonium II Ammoniumazetat n. Ii ac(--
Sammler m. il accumulateur m. station- tate m. d'ammoniaque. / - of barium i' 
naire.1 steam - II Dampfsp(,icher m. I! ac- BariumazC'tat n. 11 ac,(,tatp m. de Larium. 
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acetate 

1- of lead II Bleiazetat n.; Bleizucker m. 
II acetate m. de plomb. I plumbic - II 
Bleizucker m. II sucre m. de Saturne. I 
- of potassium II essigsaures Kalium n. II 
acetate m. de potasse. I - lacquer II 
Azetatlack m. II laque m. d'acetate. 

acetic II essigsauer II aceteux; acetique. 
acetic acid II Essigsaure f. II acide m. aceti

que. 1 glacial - II Eisessig m. II acide m. 
acetique cristallisable. 

acetic acid apparatus II Essigsaureapparat 
m.1I appareil m. a fabriquer l'acide aceti
que. 1- bacterium II Essigsaurebakterium 
n. II bacterie f. d'aeide acetique. 1 - de
termination II Essigsaurebesti=ung f. II 
dosage m. de l'acide acetique. I - fer
mentation II Essigsauregarung f. II fer~ 
mentation f. acetique. I - plant II Essig
saureanlage f.1I installation f. pour l'acide 
acetique. 

acetic aldehyde II Azetaldehyd n. II alde
hyde m. acetique. I - anhydride II Essig
saureanhydrid n. II anhydride m. aceti
que. I - ester see - ether. I - ether II 
Essigather m.; Essigester m.; Essig
saureathylester m. II ether m. amitique. 

acetification II Essigbildung f. II acetifica
tion f. 

acetimeter II Sauremesser m.1I acidimetre m. 
acetone II Azeton n. II acetone f. I - bi

sulfite II Azetonbisulfit n. II bisulfite m. 
d'acetone. I - oil II Azetonol n. II huile f. 
d'acetone. 

acetous II essigsauer II aceteux; acetique. 
acetylable II azetylierbar II acetylable. 
acetylate, to II azetylieren II acetyler. 
acetyl cellulose lacquer II Azetylzellulose-

lack m. 1I1aque m. de cellulose acetylee.1 
- chloride II Chlorazetyl n.; Azetylchlorid 
n. II chlorure m. d'acetyle. 

acetylene II Azetylen n. II acetylene m. I 
compressed - II komprimiertes Azetylen 
n. II acetylene m. comprime. I dissolved -
II gelostes Azetylen n. II acetylene m. 
dissous. 1 liquid - II verfliissigtes Aze
tylen n. II acetylene m. liquide au en 
solution. 

acetylene apparatus II Azetylenapparat m. 
II appareil m. a acetylene. 1 - black II 
Azetylenschwarz n. II noir m. d'acety
lime. I - Bunsen burner II Azetylen
bunsenbrenner m. II bec m. ou brweur 
m. de Bunsen a l'acetylene. I - burner II 
Azetylenbrenner m. II bec m. au brweur 
m. a acetylene. I - cutting II Azetylen
schneidverfahren n. II decoupage m. a 
l'acetylene.l- cutting plant II Azetylen
schneidanlage f. II installation f. de de
coupage a l'acetylene. 

acetylene gas II Azetylengas n. II gaz m. 
(d')acetyUme. I - bottle II Azetylengas
flasche f. II bouteille f. a gaz acetylene. I 
- burner II Azetylengasbrenner m. II bec 
m. a gaz acetylene. I - headlight see -
searchlight. I - lighting II Azetylengasbe
leuchtung f. II eclairage m. par acetyl/me. 
1- plant II Azetylengasanlage f. II instal
lation f. pour fabriquer Ie gaz acetylene. 
1 - producing plant II Azetylengasent
wicklungsanlage f. II installation f. pour 
la production de gaz acetylene. I -
searchlight II Azetylenscheinwerfer m. II 
phare m. a acetyl/me. I - works pI. II 
Azetylengasanstalt f. II usine f. de gaz 
acetylene. 

acetylene generator II Azetylenentwickler 
m.; Azetylenerzeuger m. II generateur m. 
d'acetylene. I - lamp II Azetylenlampe f. 
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II lampe f. a acetylene. I - lantern II Aze
tylenlaterne f. IIlanterne f. a acetylene. I 
- lighting II Azetylenbeleuchtung f. II 
eclairage m. a l'acetylene. I - oxyhydro
gen fusing burner II Azetylensauerstoff
schneidbrenner m. II brUIeur m. acety
lene-oxyhydrique a decouper. I - plant 
II Azetylenanlage f. II installation f. d'ace
tylene. I - producing plant II Azetylen
erzeugungsanlage f. II installation f. pour 
la production d'acetylene. I - purifying 
agent II Azetylenreinigungsmasse f. II ma
tieref. d'epuration pour Ie gaz acetyl/me. I 
- purifying and drying mass II Azetylen
reinigungs- und -trocknungsmasse f. II 
matiere f. d'epuration et de sechage pour 
acetylene. 1-searchlight see acetylene gas 
searchlight. I - tetrachloride II Azetylen
tetrachlorid n.lltetrachlorure m. d'acety
lene. I - welding II AzetylenschweiBver
fahren n. II soudage m. a l'acetylene.l
welding plant II AzetylenschweiBanlage 
f. II installation f. de soudage a acetylene. 

acetylsalicylic acid II Azetylsalizylsaure f. II 
acide m. acetylsalicylique. 

ache II Schmerz m. II douleur f. 
achievable II ausfiihrbar II praticable; exe

cutable. 
achromatic II farblos; achromatisch II achro

matique. I non - lens II nicht achroma
tische Linse f. 1I1entille f. non achromati
que. I - glass lens II Glaschromat m. II ob
jectif m. achromatique en verre.I-lens II 
achromatische Linse f. Illentille f. achro
matique. I - objective II Achromat m. II 
objectif m. achromatique.l- quartz and 
fluorite lens II Quarzfluoritachromatlinse 
f. II objectif m. quartz-fluorine. 

achromatism II Farblosigkeit f.; Achroma
tismus m. II achromatisme m. 

achromatization (Opt) II Achromatisierung 
f. II achromatisation f. 

achromatize, to (Opt) II achromatisieren II 
achromatiser. 

achromatopsy II Farbenblindheit f. II achro
matopsie f.; daltonisme m. 

achroodextrin II Achroodextrin n. II achroo
dextrine f. 

acicnIar II nadelformig II aciculaire. 
acid II sauer II acide. I - to litmus II sauer 

auf Lackmus m. reagierend II acide au 
tournesol m. I - openhearth furnace II 
saurer Martinofen m. II four m. Martin 
acide. I with an - reaction II sauer reagie
rend II a reaction f. acide. 

acid II Saure f. II acide m. I acetic - II Essig
saure f. II acide m. acetique. 1 antimo
nious - II antimonige Saure f. II acide m. 
antimonieux. I arsenic - II Arseniksaure 
f. II acide m. arsenique. I arsenious - II 
arsenige Saure f. II aeide m. arsenieux. I 
battery - II Sammlersaure f. II acide m. 
pour accumnlateurs. I benzoic - II Ben
zoesaure f. II acide m. benzoique. I car
bonic - II Kohlensaure f. II acide m. 
carbonique. I chlorhydric - II Chlor
wasserstoffsaure f.; Salzsaure f. II acide 
m. chlorhydrique ou hydrochlorique. 
I concentrated - II konzentrierte Saure 
f. II acide m. concentre. I density 
of - (Acc) II Sauredichte f. II densite 
f. de l'aeide. I diluted - II verdiinnte 
Same f. II acide m. dilue. I excess of - II 
SiiureiiberschuB m.11 excedent m. d'acide. 
I fatty - II Fettsaure f. II acide m. gras. I 
formic - II Ameisensiiure f. II acide m. for
mique.1 to free from - II entsauern II neu
traliser. I fuming sulphuric - II rauchende 

acidifying plant 

Schwefelsaure f. Ii acide m. sulfuriquefu
mant.1 glycerinated sulphuric -II Glyzerin
schwefelsaure f.1I acide m. sulfurique gly
cerine.1 highly concentrated -II stark kon
zentrierte Saure f. II acide m. fortement 
concentre./hydriodic -II Jodwasserstoff
saure f. II aeide m. hydriodique ou iod
hydrique. 1 hydrochloric - see chlorhy
dric. - I hydrocyanic - II Blausaure f. II 
acide m. cyanhydrique. I hypochlorous -
II unterchlorige Saure f. II acide m. hypo
chloreux. I inorganic - II anorganische 
Saure f. II acide m. inorganique. I lactic -
II Milchsaure f. II acide m. lactique. lli
quid carbonic - II fliissige Kohlensaure f. 
II aeide m. carbonique liquide.1 manganic 
- II Mangansaure f.1I acide m. mangane
ique. I mellitic - II Honigsaure f.11 acide 
m. mellitique. I mineral - II mineralische 
Saure f. II aeide m. mineral. I nitro-mu
riatic - II Konigswasser n.; Salpetersalz
saure f. II acide m. nitro-muriatique; eau 
f. regale. I oleic - II Qisaure f. II acide m. 
oleique./organic -II organische Saure f.11 
acide m. organique. 1 oxalic - II Oxal
saure f. II acide m. oxalique.1 palmitic -II 
Palmitinsaure f. II acide m. palmitique. I 
persulphuric - II Uberschwefelsaure f. II 
acide m. persulfurique. I picric - II 
Pikrinsaure f. II acide m. picrique. I pyro
gallic - II Pyrogallussaure f. II acide m. 
pyrogallique. I pyrolignic - II Holzessig 
m. II acide m. pyroxylique; vinaigre m. 
de bois. I pyromucic - II brenzlige 
Schleimsaure f. II acide m. pyromucique.1 
residuary - II Abfallsaure f. II acide m. re
siduaire.1 salicylic -II Salizylsaure f.1I acide 
m. salicylique. I stearic - II Stearinsaure 
f. II acide m. stearique. I the steel will not 
corrode under the action of -8 II der 
Stahl m. ist widerstandsfiihig gegen (den 
Angriff von) Saure lIl'acier m. resiste a 
l'influence d'acides. 1 strongly concen
trated - see highly concentrated -. Isul
phuric- II Schwefelsaure f. II acide m. 
sulfurique. I snIphurous - II schwefelige 
Saure f. II acide m. sulfureux.1 tannic - II 
Gerbsaure f.; Gerbstoff m.; Tannin n. II 
tannin m.; aci!ie m. tannique./tartaric
IIWeinsauref.llacidem. tartrique./uric-II 
Harnsaure f. II acide m. urique.1 weak-II 
schwache Saure f. II acide m. faible. 

acid anhydride II Saureanhydrid n. II an
hydride m. d'acide. I - bath II Saurebad 
n. II bain m. d'acide. 1 - bottle II Saure
flasche f. II bouteille f. pour acides. 1- car 
II Saurewagen m. II wagon m. pour acides. 
I - chloride II Saurechlorid n. II chlorure 
m. d'acide. 1- density II Sauredichte f. II 
densite f. de l'acide. I - determination II 
Saurebestimmung f. II dosage m. de l'aci
dite. I - fume II Sauredampf m. II vapeur 
f. acide; buee f. corrosive. 1 - hose II 
Saureschlauch m.1I tuyau m. flexible pour 
acides. I - hydroextractor for cloth car
bonizing II Saurezentrifuge f. fiir Tuch
karbonisation II essoreuse f. a succion 
d'acide pour la carbonisation des draps. 

acidiferons II saurehaltig II acidifere. 
acidifiable base II saurefahige Base f. II base 

f. acidifiable. 
acidification II Sauerung f.; Sauern n.; 

Ansauerung f. II acidification f. 
acidify, to II sauern; ansauern; BBuer 

machen II aciduler; acidifier. 
acidifying plant, rope (Weav) II Strang

saureeinrichtung f. II installation f. a 
aciduler en boyaux. 



acidimeter 

acidimeter II Sauremesser m. ,i acidimetre 
m.; pese-acide m. 

acidity II saure Beschaffenheit f.; Saure f. II 
constitution f. acide; acidite f. 

acid liquor man (Bleach) :i Beizer m. II de· 
capeur m. / - mixture (Acc) II Saurege. 
misch n. II melange m. d'acides. 

acidness II Saure f. II acidite f. 
acid number Ii Saurezahl f. ,I indice m. 

d'acide. 
acidol chrome colour II Azidolchromfarb

stoff m. II couleur f. chrome d'acidole. / 
- dye II Azidolfarbe f. II couleur f. a I'aci
dole. 

add potassium oxalate II Kleesalz n. Ii 
8('1 m. d'oseille; bioxalate m. de potassc.1 
- process (Met) II saures Verfahren n. II 
procede m. acide. 

acid-proof II saurefest; saurebestandig 
anti-acide; resistant au inattaquable aux 
acides. / - brick II saurcfester Stein m. II 
brique f. resistant aux acides./- castings 
pI. II saurefester GuB m. II moulage m. a 
l'epreuve des acides. / special fire-proof 
and - castings pI. :1 feuer- und saure
bestandiger SonderguB m. Ii fonte f. 
moulee speciale n\sistante a I'influence 
du feu et aux dfets des acides./- clothes 
pI. for workmen II Saurekleidung f. fiir 
Arbeiter II ha billement m. d' ouvrier inatta
quable aux acides. /- clothing II Saure
anzug m.; saurefester Anzug m. II ha
bit m. au costume m. inattaquable aux 
acides. / - ferro-silicon castings pI. II 
saurebestandiger SiliziumeisenguB m. II 
moulages mpI. en ferro-silicium resis
tants aux (effets des) acides. / -
fittings pI. II saurebestandige Armatur 
f. II garniture f. a I'epreuve d'acides. / 
-floor II saurefester FuBboden m.li plan
cheI' m. resistant aux acides. / - jar II 
saurefestes GefaB n. II vasc m. resistant 
aux acides. / - lining II saurefeste Aus
kleidung f. II revCtement m. resistant aux 
aeides. / - paint I! saurebestandiger An
strich m. II peinture f. inattaquable aux 
acides a'u anti-acide. / - pan see - jar. / 
- steel II saure bestandiger ader saure
fester Stahl m. II acier m. resistant aux 
(effets des) acides./- tube II saurebestan
diges Rohr n. II tuyau m. resistant aux 
acides. / - wire II saure bestilndiger Draht 
m. II fil m. inattaquable aux acidcs. 

acid protection room II Saureschutzraum 
m. II espace m. protecteur de I'acide. / 
- pump II Saurepumpe f. !I pompe f. a 
acide. 

acid-resisting see acid-proof. 
acid separator II Saureabscheider m. !I 

separateur m. d'acide./- siphon II Saure
heber m. II siphon m. a l'acide. / - slag II 
~aure Schlacke f. 1I1aitier m. acide. / -
splitting II Saurespaltung f. II coupurc f. 
acide. /- steeping bowl II Saureeinweieh
bottich m. II cuve f. d'acide. / - tar Ii 
saurerl.'icher Tl.'er m, II goudron m. acide./ 
- test II Saurepriifung f.; Saureprobe 
f. II essai m. de l' acide. / - tower Ii 
Saureturm m. II colonne f. a acides. 

acidulate, to II sauern II acidifier; aciduler. 
acidulous spring II Sauerbrunnen m.; Sauer

ling m. II eaux fpI. acidules au gazeuses. 
acid value II Saurezahlf.11 indice m. d'acide. 

/ - valve II Saureventil n. II soupape f. 
pour acides. / - vat il Saurebottich m. !I 
cuve f. a acide. 

acierate, to 'I wrHtahlt:'n II acierer. 
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acknowledge, to - the receipt I den Emp
fang m. anzeigen II accuser (la) reception. 

acknowledgment of receipt II Empfangs
bestatigung f. II accuse m. de reception. 

aclinic I, aldinisch Ii aclinique. 
aconite root il Eisenhutwurzel f. L tub!'r

cules fpl. d'aconit. 
aconitine I! Akonitin n. II aconitine f. 
acorn II EichP! f. 11 gland m. / - coffee 

Eichelkaffce m. II cafe m. de glands. / 
- oil 11 Eichclhnnol n. :1 huile f. de 
glands. 

acoustic II akustisch II acoustique. /- cham
ber II Schallkammer f. I: chambre f. de re
sonance. /- frequency II Horfrequenz f. 
II frequence f. acoustique. / - funnel II 
Schallbecher m. II pavilIon m. / - instru
ment II akustisches Instrument n. II in
strument m. acoustique. / - method of 
measuring altitude !I Schallhohenmes
sung f. 11 me sure f. acoustique d'altitude; 
sondage m. acrien. 

acoustics pI. !I Lehre f. yom Schall; Akustik 
f. II acoustique f. 

acoustic signalling device II Schallsignal
apparat m. :: signaux-avertisseur m. a 
voix. / - tekgraphy II Gehiirtclegrafie f. 
II telegraphic f. acoustique. / - vault 
(build) II Sehallgewolbe n. II voute f. 
acoustiq ue. 

acquire, to - an undertaking Ii cine Unter
nehmung f.erwerben!1 acquerir une entre
prise. 

acquisition II El'werbung f.; EnlTrb m. II 
acquisition f. 

acquittal II Frcispruch m. I! acquittenlE'nt 
m. 

acquittance II Quittung f. II acquit m.; 
quittance f.; reo;m m. 

acquitted II frpigesprochen I: acquitte. 
acre II Acker m.; Morgen m. Land II acre f. 
acreage II Flachenraum m. in Morgen 

extension f. en acres. 
acridine colour II Akridinfarbstoff m. 

couleur f. d'acridine. 
across (Mar) II dwars II par Ie travers. 

- the direction of rolling :1 quer zur 
Walzrichtung II transversalcnlE'nt au la
minage. 

act, to - upon (Chern) il reagieren auf 
reagir sur. 

act II Handlung f.; Tat f.; Werk n. 
action f.; acte m. / - (Document) 
Akte f.; Aktenstiick n.; Urkunde f. 
document m.; piece f. / - of God 
hohere Gewalt f. II force f. majeure. 

acted, to be - upon by (Chern) II angegriffen 
sein von Ii etre attaque par. 

acting Ii handelnd II agissant. / double - II 
doppeltwirkend II a double action f. 
au effet m. / oppositely - :1 entgegen
gesetzt wirkend II agissant en sens m. 
oppose au contraire. / single - II einfach 
wirkend II a simple action f. au effet m. 

actinic II aktinisch II actinique. / - ray II 
aktinischer Strahl m. II rayon m. acti
nicJlH'. 

actinism II Lichtstrahlenwirkung f. I: acti
nisme m. 

actinium II Aktinium n. II actinium m. 
actinometer II Aktinometer n. II actino

metre m. 
action [' "\Virkung f.; Einwirkung f. Ii ac

tion f. / - (Law) II Rechtsstreit m. 11 af
faire f. judiciaire. / - (Mach) !: Gang m. 
II fonction f.; marche f. / back - II 
Riicklauf m. 11 marche f. arrilm'. / to 
bring an - !I einen Proze B lll. anstrengen II 

adaptability 

intpnter un proces. / ehcmical- Ii chemi
sche Umsetzung f. II transformation f. 
chimique./ to come into - II in Betrie b m. 
kommen :1 se mettre enmarchef./- con
trary to morality II gegen die guten Sitten 
verstoBende Handlung f. II action f. con
traire aux bonneB mrnUfS. / cooling - .1 

abki.ihlende Wirkung f. Ii effet m. de 
refroidissement. / - for damages II Scha
denersatzklage f. action f. en repara
tion du pr6judice au du dommagc caus{·. 
I - at a distance Fernwirkung f. II action 
f. a distance. / - of the earth on th .. 
mao netic needle II kosmische Einwirkung 
f. ~uf die Magnetnadel Ii influence f. 
cosmique sur l'aiguilIe aimantee. / for 
high-speed - (Mach) II schn~ll laufend 
a orand" vitesse f. / for medium-speed -
(M~ch) II maBig schnelllaufend II a vi
tesse f. modenle. I - of points (Electr) 
Spitzenwirkung f.; Spitzenentladung f. i 

pouvoir m. des pointes. / po~itive - II tat
sachliche Wirkung f. II actIOn f. mate
rielle au effectiw. / to put out of - , 
auBer Betriebm. setz(,11 I' arreter./ secon
dary -II Nebenwirkungf. II actionf. secoII
uairc./ for slow-speed - (Mach) II langsam 
laufend ]I a petite vitcssd.1 to be without. 
_ (Chem) il ohne Einwirkung f. sein, 
etrc sans action f. 

actionable I! klagbar; einklagbar 11 exigibk; 
actionna bIe. 

action cycle II Arbeitsperiode f. I: periode f. 
de travail. / manner of - II Wu'
kungsweise f. Ii maniere f. de I'action. / 
principle of - and reaction Ii Prinzip 11. 

der Wirkung und Gegenwirkung II prill
cipe m. de I'action et de la reaction. / 
_ radius Aktionsradius m. !I rayon m. 
d'action. / sphere of - Arbeitsfeld n. 
II champm. d'activite./- turbine II Gleich
druckturbinc f.; Aktionsturbine f. i' tUl'
bine f. a action. I - wheel II Aktiol1srad 
n. I: couronne f. a action. 

acthe II rege; riihrig; tatig; aktiv II actif; 
vif; anime. / - force (1\1ech) Ii Wucht f. II 
force f. vive. / - mass (Acc) ,I wirksame 
Masse f. II matiere f. active. I - paste 
(Acc) ;1 akti H' 1\1asse f. il masse f. active. I 
- surface of the carbon aktive Ober
flache f. del' Kohle I: surfacp f. active dn 
charbon. 

activity il Tatighit f.; Wirksamkeit f. '.1 

activite f. / to extend the field of acti
vities of a company II das Tatigkeitsfeld 
n. einer Gesellschaft erweitern I; agrau
dir 1a sphere d'activite ou Ie champ 
de travail d'une societe. / - of vapol'l
sation II Verdampfullg:sschnelligkeit f. ;1 

activite f. de la vaporisation. 
actual il wirklich II actud; reel. / - size 

natiirliche GroBe f .. ! grandeur f. na
turelle. 

actuate, to II in Gang m. bringen od(r 
setzcn I: mettre en marc he f. 

,wtunting rod II Regelstange f.; Antrieh-
stange f. Ii tirant m. de commandl', 

actuation II Betatigung f. :: commande f. 
acute (Geom) II spitz :i aigu. 
acute-angled II spitzwinklig Ii a angles aig:u,; 

oxygone. / - triangle !: spitzwinklig('H 
Dreieck n. II triangle m, acutangk. 

acyclic I: azyklisch 11 acycliqup. 
adamant ]I Diamant m. :: diamant m. 
adapt, to II anpasscn II adapter. 
adaptability II Anpassullgsfahigkeit f. II fa-

cult6 f. d'adaptinn. I - to tIl(' smelting 



adaptation 

process II Schmelzwiirdigkeit f. II ex· 
ploitabiliM f. par la fusion. 

adaptation II Anpassung f. II adaptation f. 
dark - II Dunkelanpassung f. II adapta
tion f. a l'obscurite. / - of impedance II 
Scheinwiderstandsanpassung f. II adap
tation f. d'impedance. 

adapted, dark - eye II dunkel adaptiertes 
Auge n. II reil m. adapte a l'obscurite. 

adapter II Verlangerungsstiick n.; Einsatz
stiick n.; Pa13stiick n. II allonge f.; piece 
f. de rapport. / - to stand II Stativaufsatz 
m. II montant m. d'un pied. / - to tripod 
see - to stand. / - device II Adaptierungs
einrichtung f. II dispositif m. d'adaption. 

adaption see adaptation. 
add, to II aufiigen; anschlie13en II annexer; 

joindre; ajouter. / - (Bookkeep) II sum
mieren II additionner./- (Chern) II hinzu
geben; zusetzen II ajouter./- to (Chern) II 
sich anlagern; anreihen Ii se fixer sur. / 
- ores II Erz n. nachsetzen II ajouter du 
mineral. / - up II addieren; zusammen
zahlen II additionner. 

added, not - up II nicht addiert II non ad
ditionne. 

adding device II Addierwerk n. II totalisa
teur m. / each of these -s is combined 
with a drawer II jedes diesel' Addierwerke 
npi. ist mit einer Schublade verbunden II 
chacun de ces totalisateurs mpi. est 
combine avec un tiroir. / reading the -s 
by simple pressure of key II Ablesen n. 
der Addierwerke durch einfachen Druck 
auf die Taste II lecture f. des totalisateurs 
par simple pression sur la touche. / -
visible or non - visible as desired II 
Addierwerk n. nach Wahl ablesbar oder 
verdeckt II totalisateur m. a choix visible 
ou recouvert. / - under cover il Addier
werk n. unter Verschlu13 II totalisateur 
m. sous cleo ' 

adding machine II Addiermaschine f. II ma
chine f. a additionner; addiateur m.; 
additionneuse f. / duplex - II Addier
maschine f. mit zwei Zahlwerken II ma
chine f. a additionner a deux compteurs.1 
single counter - II Addiermaschinc f. mit 
einem Zahlwerk II machine f. a addition
ner a un seul compteur. 

adding and writing machine, combined II 
vereinigte Schreib- und Rechenmaschine 
f. II machine f. a ecrire et machine f. a 
calculer combinees. 

adding mechanism II Additionsmechanis
mus m. II mecanisme m. additionneur; 
dispositif m. additif. 1 cash register with 
- II Registrierkasse f. mit Addierwerk II 
caisse f. enregistreuse avec totalisateur. 

addition II Zusatz m. II addition f.; ad
jonction f. 1 - (Bank) II Zuschu13 m. II 
supplement m.; secours m. en argent; 
allocation f. 1 - (Build) II Anbau m. II 
annexe f. 1 after - of II nach Zusatz m. 
von II apres addition f. de. 1- of colour II 
Farbzusatz m. II addition f. de matiere 
colorante. / with the - II zuziiglich II en 
plus. ' 

additional air II Zusatzluft f. II air m. com
plementaire au supplementaire. / - ar
ticle II Zusatzartikel m. II article ,m. sup
plementaire au additionnei. / - breaker 
II Nachbrecher m. II reconcasseur m. / 
- building II Nebengebaude n.l! annexef.; 
batiment m. secondaire. / - burden II 
Uberdruck m. II surcharge m. / - charge 
(Acc) II Nachladung f. II rechargement 
m.; chargement m. suppJementaire. / 
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- expenditure Ii Mehraufwand m.; Mehr
ausgabe f. II surcroit m. de depense. / 
- fee II Zuschlagge biihr f. II surtaxe f. 1 
- income II Nebeneinkiinfte fpI.; Neben-
einnahme f. II revenus mpi. accessoires; 
casuel m. / - instrument (Tel) II Zusatz
einrichtung f. II organe m. accessoire. / 
- multiple (Tel) II Ansatzfeld n. II section 
f. additionnelle ./- order II N achbestellung 
f. II commande f. au ordre m. suppJemen
taire. 1 - pipe II Ansatzrohr n. II tuyau m. 
additionnei. / - plant II Nebenanlage f.11 
hall m. accessoire; annexe f. / - postage II 
Strafporto n. II surtaxe f. postale./ - rack 
(Tel) II Leitungszusatzgestell n. II bati m. 
secondaire. / - set (Electr) II Zusatz
aggregat n. II dynamo f. surelevatrice. / 
- stress II Zusatzspannung f. II tension f. 
additionnei. 1 - voltage II Zusatzspan
nung f. II tension f. additionnelle. / - wa
ter II Zusatzwasser n. II eau f. addition
nelle. / supplying of - water II Zusatz
wasserlieferung f. II fourniture f. de l'eau 
supph\mentaire. 

addition wheel II Summenrad n. II roue f. 
de sommation. 

additively II addierend II additivement. / 
to combine -II addieren II s'ajouter. 

address, to II anreden II adresser la parole. 
address II Anrede f. II titre m.; vedette f. / 

- (Letter) II Anschrift f. II adresse f. /- in 
case of need II N otanschrift f. ~I adresse f. 
provisoire ou au besoin. / full - of the 
consignee Ii genaue Versandanschrift f. II 
adresse f. exacte pour l'expedition. / 
telegraphic -II Drahtanschrift f.11 adresse 
f. telegraphique. 

address card II Anschriftkarte f. II carte f. 
d'adresse. 

addressing chest II Anschriftenlade f. II tiroir 
m. a adresses. 

addressing machine II Anschriftenmaschine 
f.; Adressiermaschine f. II machine f. a 
adresses au a adresser. / type for - II An
schriftenmaschinentype f. Ii type m. pour 
machine a imprimer des adresses. / -
stencil II Anschriftenmaschinenschablone 
f. II stencil m. de machine a adresser. 

addressing plate II Anschriftenplatte f. II 
chassis m. au planche f. a adresses. 

address office II Anschriftenbiiro n.11 bureau 
m. d'adresses. / - panel II Feld n. fiir die 
Anschrift II champ m. d'adresse./- plate 
see addressing plate. 

adept II sachkundig; eingeweiht; erfahren II 
expert; competent. 

adhere, to II innehalten II observer. / - to 
the tongue (Mine) II an der Zunge f. han
gen II adherer a la langue. 

adherence II Adhasion f.; Haftenbleiben n.1I 
adherence f.; adhesion f. 

adherent II haftend II adherent. / firmly - II 
fest anhangend II adherent solidement. 

adhering dirt II anhaftender Schmutz m. II 
crasse f. adherente. 

adhesion II Haftfestigkeit f.; Adhasion f. Ii 
adherence f.; adhesion f. / area of - II 
Haftflache f. II surface f. d'adherence. 1 
- between brick and mortar II Haften n. 
zwischen Stein und Martelli adherence f. 
de la brique au mortier./limit of -II Ad
hasionsgrenze f. II limite f. d'adherence. 

adhesion culture II Adhasionskultur f. II 
culture f. adherente. / - force II Haftver
mogen n.; Adhasionskraft f. II force f. 
d'adherence. 1 - railway II Reibungs
bahn f.; Adhasionseisenbahn f. II chemin 
m. de fer a adherence. / - weight of a 

to adjust 

locomotive II Adhasionsgewicht n. einer 
Lokomotive / poids m. adherent d'une 
locomotive. 

adhesive, very (Chem) II fest haftend II tres 
adherent. 

adhesive II Bindemittel n.; Klebstoff m. II 
adhesif m.; matiere f. collante. / - grease 
II Adhasionsfett n. II graisse f. adhesive ou 
adherente. / - patch see - plaster. / 
- plaster II Heftpflaster n.; Kleb(e)
pflaster n.; Klebetaft m. I taffetas m. 
collant ou anglais au d'Angleterre; em
platre m. (collant); sparadrap m. / -
power II Adhasionskraft f. II pouvoir m. 
adherent; adherence f. / layer of -
rubber II Klebgummischicht f. II couche f. 
de caoutchouc collante. / - substance II 
Kle bstoff m. II matiere f. collante; liant 
m.; colle f. / - weight II Adhasions
gewicht n. II poids m. adherent. 

adiabatic II adiabatisch II adiabatique. 1 -
compression II adiabatische Verdichtung 
f. II compression f. adiabatique. / - curve 
II Adiabate f. II adiabate f.; courbe f. 
adiabatique. / - expansion II adiabati
sche Expansion f. II detente f. adiaba
tiqUE·. 

adipocere II Fettwachs n.; Leichenfett n. II 
adipocire m.; gras m. des cadavres. 

adipose II fettig; alig II onctueux; graisseux; 
adipeux. 

adipous see adipose. 
adit (Mine) II ErbstoIlen m.; Farderstollen 

m. II galerie f. a ciel ouvert ou de roulage. 
/ to clear an - (Mine) II einen Stollen m. 
aufraumen II saigner une areine. / deep
(Mine) II Wasserlasungsstollen m.; Grund
stollen m. II galerie f. d\\coulement. / end 
of an - (Mine) II StoIlenort m.llextremite 
f. d'une galerie. / to run an - (Mine) II 
einen Stollen m. treiben II percer une ga
lerie. 

adit drainage (Mine) II Wasserstollen m. II 
galerie f. d'ecoulement. 1 - end (Mine) II 
Abbausto13 m. II front m. ou fond m. de 
taille./-Ievel (Mine) II StoIlenzugang m. 
II galerie f. It flanc de coteau; areine f.; 
arcine f. 

adjacent II anliegend II adjacent; collant. / 
to be - to ... II grenzen an ... II confiner 
a ... ; approcher de ... ; toucher It ... / 
- angle II Nebenwinkel m. II angle m. 
adjacent ou contigu. 

adjoining II anliegend; ansto13end II ad
jacent; coIlant; contigu. / - angle II Ne
benwinkel m. II angle m. adjacent ou con
tigu. / - concession (Mine) II Nachbarfeld 
m. II champ m. voisin. / - post II Hilfs
pfosten m. II poteau m. de soutien au de 
reserve. / - rail II Anschlagschiene f. II 
rail m. fixe. 

adjournment II Vertagung f. II ajourne
ment m. 

adjudicate, to II verdingen II mettre en ad
judication f. 

adjunct II Zusatz m.; Zubehor n. II adjonc
tion f.; adjoint m.; addition f.; supple
ment m. 

adjust, to II einpassen; anpassen; ein
stellen. II ajuster; adapter. / - (Mach) II 
aufstellen; montieren; adjustieren II dres
ser; ajuster. / - (Opt) II einsteIlen II 
mettre au point; ajuster. / - (Print) II 
gerade richten; unteriegen II fayonner. / 
- the columns (Print) II die Spalten fpl. 
brechen II ajuster les colonnes fpl. I - to 
the frequency II auf die Frequenz f. ein
stellen II ajuster a la frequence. I - the 



to adjust 

ignition Ii die Zundung einstellen II regler 
l'allumage m. I - an instrument II ein 
Instrument f. justieren oder rektifizieren 
il regler un instrument. I-levels pI. II auf 
gleiches Niveau n. einstellen II egaliser 
les niveaux mpl. I - a piece to II ein 
Stuck n. anpassen II ajuster une piece 
sur. I - the rail II die Schiene richten II 
redresser Ie rail. 

adjustable (Mach) II nachstellbar; verstell
bar; stellbar II ajustable; reglable. I -
cam II verstellbarer Nocken m. II came f. 
reglable. I - coil instrument (Electr) II 
Drehspulinstrument n. II instrument m. 
de mesure it cadre tournant. I - con
denser (Radio) II Drehkondensator m. II 
condensateur m. variable. I - cutter II 
einsetzbare Schneidzunge f. II languette 
f. rapportable. I - in all directions II 
nach allen Richtungen einstdlbar !I orien
table en tous sens. I - firing II regelbare 
Feuerung f. II foyer m. reglable. I - grate 
!' verstellbarer Rost m. II grille f. de
pla<;able. I - head rest II verstellbarer 
KopfbUgel m. II arc m. de tete reglable. I 
- pin il Stellzapfen m. Ii tourillon m. 
reglable. I - pole support II Deichsel
ausgleichvorrichtung f. II equilibreur m. 
de timon. I - ring II verskllbarer Ring 
m. II anneau m. ajustable. I - starter 
(Electr) II Regelanlasser m. II appareil m. 
de mise en marche reglable. 

adjusted II geordnet Ii ajustC. 
adjuster II Ordner m. II ajustcur m. 
ad.iusting (Mach; Mech) II Adjustierung f. II 

aj ustage m. I - the dies pI. II Gesenk
justierung f. II reglage m. des matrices. I 
electrical - II elektrisches Einstellen n. II 
ajustage m. ou reglage m. electrique. I 
- of the forms (Print) I! Rapport m.; 
Zusammenstimmung f. del' Formen II rap
port m. I - of the springs II Richten n. 
del' Federn II dressage m. des ressorts. 

adjusting apparatus II Stellvorrichtung f. II 
appareil m. de mise au point. I - balance 

J ustierwage f. Ii ajustoir m. I - block II 
J ustierklotz m.; Schrotlingseisen n. II 
bilboquet m. I - device II Nachstellvor
richtung f. Ii dispositif m. de reglage ou 
de rattrapage de jeu. I - file II Genauig
keitsfeile f. II lime f. it ajuster ou pour 
Ie travail de precision. I - gauge il Ein
stdlehre f. II calibre m. de n\glage. I -
gauge of a screw clamp shape II schraub
zwingenahnliche Einstellehre f. II calibre 
m. it machoires filetees. I -ledge II Ver
stelleiste f. II listeau m. depla9able. 1 -
lever 11 Vcrstellhebel m. II levier m. orien
table ou deplaSJable. I - machine II Ju
stiermaschine f. II machine f. d'ajustage. 
1- machinery II Justierwerk n. II atelier 
m. d'ajustage. 1 - nut Ii Stellmutter f.; 
Nachstellmutter f. II ecrou m. tendeur ou 
it trons ou de fixage. I - pivot II Ein
stellzapfen m. Ii pivot m. de reglage. I 
- ring il Stellring m. II anneau m. de 
serrage; bagJIc f. de butee ou d'arret. I 
- ring in one piece II ungeteilter Stell
ring m. il bague f. d'arret en une piece. I 
- ring bolt il Stellringbolzen m. II boulon 
m. de bagues d'arret. I - rod II Verstell
stange f. II tige f. de reglage. I - roller II 
Einstellwalze f. II tambour m. de reglage. 
I - screw II Stellschraube f. II vis f. de 
reglage ou de rappel. I finely - screw II 
Feinstellschraube f. II vis f. pour mise 
au point precise. , - screw of axle box 
wedges I' Achslagerstellkeilschraube f. II 
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vis f. de serrage des boites d'essieu. I 
- shop II Zurichterei f.1I atelier m. d'ajus
tage au pour Ie dressage. I - slide (Tel) II 
Schwachungsanker m. II fer m. doux mo
bile. I - strip II Beigabe f. II cale f. it rat
trapage du jeu; lardon m. d'ajustage. I 
-tools pl.ll Einstellen n. der Werkzeuge II 
mise f. au point ou ajustage m. des ou
tils. I - wedge for axle boxes II Achslager
stellkeil m. II coin m. de serrage 01/ de 
reglage des boites d'essieu. I - wedge of 
crosshead II Kreuzkopfkcil m. il clavette f. 
de fllglage de crosse; coin m. d'ajustage 
de crosse ou de serrage de crosse. 

adjustment (Mach) il Einstellung f. II ajus
tage m. 1- (Opt) II Einstellen n. II mise f. 
au point. I - of the brushes (Electr) II 
Bursteneinstellung f. II reglage m. ou 
decalage des balais. I chute -II Rutschen
einstellung f. II reglage m. du plan 
incline. I coarse - II Grobeinstellung f. II 
mise f. au point rapide. I - of cutters II 
Messerverstellung f. II reglage m. des 
lames. I - of the distance between cylin
der and types II Einstellung f. des Ab
standes zwischen Walze und Typen II 
reglage m. d'ecartement entre Ie cylindre 
et les caracteres. I - in elevation II 
Hohenverstellung f. II deplacement m. 
en hauteur. I fino - II Feineinstellung f. II 
mise f. au point lente ou micrometrique 
ou precise. I - to a fixed point of the 
scale II Einstellung f. auf einen bestimm
ten Strich del' Skale II mise f. au point 
sur un trait determim\ du cadran. I 
hand-operated - II Einstellung f. von 
Hand II ajustage m. it main. I - for illu
mination Ii Beleuchtungseinstellung f. II 
reglage m. pour l'eclairage. I inclinable 
- ii Schrageinstellung f. I: ajustage m. 
oblique. I initial - ii Nulleinstellung f. II 
mise f. au point zero. 1 mechanical - II 
maschinelle Verstellung f. Ii reglage m. 
mecilnique. I - for faster or slower 
movement ii Umstcllung f. auf rascheren 
oder langsameren Gang ii reglagc m. 
pour obtenir une marche plus ou moins 
rapide. 1 no further - Ii Imine weitere 
Nachstellung f. II sans plus de I'Ilglage m.1 
- for observation II Beobachtungsein
stellung f. Ii reglage m. pour l'observa
tion. 1 - of slide II StoBelverstellung f. II 
reglage m. du coulisseau. I - of stroke II 
Hubverstellung f. II reglage m. de la 
course. I - of top cutter Ii Obermesser
verstellung f. reglage m. de la lame 
superieure. 1 precise - of the type II 
genaue Einstellung f. der Type II amenee 
f. du caractere au point precis. I - to 
zero of the adding machine II N ullstellung 
f. del' Additionsmaschine II mise f. de la 
machine a additionner au point zero. 

adjustment device II Nachstellvorrichtung 
f. II dispositif m. de reglage ou de rattra
page de jeu. I - scale II Einstellskale f. II 
echelle f. de calage ou d'ajustage. 

administer, to II verwalten II administrer. 
administered II verwaltet II administre. 
administrate, to II verwalten II administrer; 

gerer. 
administration IIVerwaltung f.1I administra

tion f. I - central of a concern II Haupt
verwaltung f. eines Konzerns II admini
stration f. centrale d'un groupe. I - of 
customs II Zollverwaltung f. II administra
tion f. douaniere. I - of a mine II Berg
werksverwaltung f. II administration f. 
d'une minI'. 

to advance 

administrator II Verwalter m. II administra
teur m. I - of the estate II Liquidator m. 
II liquidatenr m. 

admissible II zulassig II admissible. I - wear 
II zulassige Abnutzung f. II usure f. ad
missible. 

admission II Zutritt m. II acces m.; entree f.1 
- (Steam) II Aufnahme f.; Einstriimung f. 
II admission f.; entree f.; introduction f., 
axial - II axiale Bea ufschlagung f. II 
admission f. ou introduction f. axiale. I 
- of manufacturing II Fabrikations
freigabe f. II permis m. general de pro
duction; admission f. de la fabrication. 
I tangential - II tangentiale Zufiihrung f. 
II amenee f. tangentielle. 

admission cam II EinlaBnocken m. II came 
f. d'admission.l-period II Einstromungs
periode f. II periode f. d'admission. I 
- pipe II Dampfeinstriimungsrohr n. II 
tuyau m. d'admission de vapeur .1-pres
sure II Anfangsdruck m. II pression f. 
d'admission. 

admission valve II EinlaBventil n. II sou· 
pape f. d'admission. 1 - box II EinlaB
ventilgehause n. II chapelle f. de soupape 
d'admission. 1 - cone II EinlaBventilkegel 
m. II cone m. de soupape d'admission. I 
-lever II EinlaBventilhebel m. II levier m. 
de soupape d'admission. I - rod II Ein
laBventilstange f. II tige f. de commande 
de la soupape d'admission. 1 - roller II 
EinlaBventilrolle f. Ii galet m. de la sou
pape d'admission. 

admission velocity II Eintrittsgeschwindig
keit f. II vitesse f. d'admission. 

admit, to - compressed air II Druckluft f. 
zufuhren il introduire de l'air comprime. 

admittance II Zutritt m. II acces m.; entree 
f. I - (Electr) Ii Leitwert m. II admittance 
f. I indicial - II Kennleitwert m. II admit
tance f. indicatrice. 

admixed substance II zugemischtE'r Stoff m. 
II substance f. ajoutee en melangeant. 

admixing material II Zusatzstoff m. II ma
tiI~re f. d'addition ou it ajouter. 

admixtion II Beimischung f. II admixtion f. 
admixture of clay II Tonbeimengung f. II ad

dition f. d'argile. I disturbing - II sto
rende Beimengung f. II constituant m. 
pertnrbatenr. 

adobe :1 Luftziegel m.; Lehmstein m.; un
gebrannter Ziegel m. Ii brique f. crue ou 
sccMe a I'air. 

adopted II angenommen II adopte. 
adoption of the valveless type of two

stroke engine II ventillose Zweitaktbau
art f. II adoption f. d'un moteur it deux 
temps du systeme sans soupapes. 

Adrianople red II Merinorot n.; Tfukisch
rot n. II rouge m. turc; rouge m. d' Adria
nople; rouge m. des Indes. 

adrift II treibend im Wasser; triftig II en 
derive f. 

adularia II edler Feldspat m.; Adular m.; 
Mondstein m. II adulaire m.; spath m. 
adulaire. 

adulterant II Falschungsstoff m. II adulte
rant m. 

adulterate, to II verfalschen II falsifier; al
terer; adulterer. 

adulterated spirit II denaturierter Alkohol 
m. II alcool m. denature. 

adulteration II Verfalschung f. II adultera
tion f.; falsification f. 

adunc II hakenfiirmig II it crochet m. 
advance, to II aufschlagen II rencherir. I 

- money on security II lombardieren II 



to advance 

preter sur gages. / - one step II urn einen 
Schritt m. vorriicken II avancer un pas. 

advance (Mach) II Voreilung f. II avance f./ 
- (Tool) II Vorschub m.1I avancement m. 
/ - (Trade) II Aufschlag m. II hausse f.; 
augmentation f.; rencherissement m. / -
of the ignition II Vorziindung f. II avance 
f. a l'allumage. / in - II im voraus II 
d'avance f. / - against merchandise II 
VorschuB m. auf Waren II avance f. sur 
marchandises./- in prices (Trade) II Preis
steigerung f.; Hausse f. II rencMrisse
ment m.; hausse f. 

advance mechanism II Vorschubmechanis
mus m. II dispositif m. d'avancement. / 
- money (Mar) II Handgeld n. beim Heuern 
II avance f. prime d'engagement. / pay
ment in - II Vorauszahlung f. II payement 
m. d'avance ou par anticipation. /- rod 
II Vorschubstange f. II tige f. d'avance
ment. 

advancing, to be (Price) II anziehen II haus
ser; augmenter. 

advantage II Gewinn m. ; Vorteil m. ; N utzen 
m.; Vorsprung m. II avantage m. 

advantageous II vorteilbringend; vorteil
haft II avantageux; profitable; lucratif. / 
to be - II Vorteil m. bringen II tourner a 
l'avantage. 

adventure II gewagtes Unternehmen n. II 
affaire f. risqmle;~aventure f. /- (Mine) 
II Gewerkschaft f: II societe f. des exploi
tants. / - in a mine II Kux m. II action f. 
de mine. 

adventurer (Mar) II Schmugglerschiff n. II 
interlope m.; aventurier m. / - (Mine) II 
Kuxeninhaber m. II actionnaire m. de 
mines. 

adventurine feldspar II Avanturinfeldspat 
m.; Sonnenstein m. II feldspath m. aven
turine. 

adverse II widrig II adverse. / - balance II 
Unterbilanz f. II deficit m. 

advertise, to II anzeigen; bekanntmachen; 
Propaganda f. machen II publier; annon
cer; faire de la propagande. 

advertisement II Annonce f.; Anzeige f.; In
serat n. II annonce f. J - II Bekannt
machung f. Ii avis m.; publication f. /
/I Reklamef.1I reclamef.; propagandef./
for show windows II Reklameschaufenster
klopfer m. II figurine f. automatique de 
reclame pour vitrines. 

advertisement board /I Anzeigetafel f. II 
tableau-annonce m. / - broker II Anzei
genakquisitor m. II courtier m. d'an
nonces. J canvasser for -s II Annoncen
sammler m. II courtier m. d'annonces. / 
- illumination II Reklamebeleuchtung f. II 
eclairage m. de reclame. / - maker-up 
(Print) II Anzeigenmetteur m. II annon
cier m. / - office II Reklameanstalt f. II 
bureau m. de reclame. /- pressure II An
zeigenabzug m. II epreuve f. d'annonce. / 
- setter II Anzeigensetzer m. II composi
teur m. d'annonces. 

advertiser II Inserent m. II personne f. qui 
fait une annonce; publicateur m. 

advertising II Reklame f. II reclame f. / elec
tric - II Lichtreklame f. II reclame f.lumi
neuse. / luminous - II Lichtreklame f. II 
reclame f. lumineuse. 

advertising aim /I Werbezweck m. II fin f. 
de propagande. / - art /I Werbekunst f.; 
Reklamekunst f. II art m. de propagande. 
/ - article II Werbeartikel m.; Reklame
artikel m. II objet m. de propagande; 
article m. de reclame. 

8 

advertising board /I Reklameschild n. II en
seigne m. /luminous - II Leuchtschild n. 
II enseigne m. lumineuse. 

advertising calendar II Reklamekalender m. 
II calendrier-reclame m. / - clock II Re
klameuhr f. II horloge-n\clame f. I cost of 
- II Insertionskosten pI. /I frais mpI. d'in
sertion. / - expenses pI. II Wer bekosten 
pI. II frais mpI. d'acquisition. / - and gra
tuitous articles pI. II Reklame- und Zu
gabeartikel mpI. II articles mpI. de n\
clame et a donner par-dessus Ie marcM. / 
- journal II Anzeigenblatt n. II feuille f. 
d'avis ou d'annonces. / -lettering II Re
klameschrift f.; Reklame beschriftung f. ; 
Reklamebuchstaben mpl.; Werbeschrift 
f. II caracteres mpl. pour reclame. / -
magazine II Reklamezeitschriftf.; Werbe
zeitschrift f.; Werbeschrift f. II journal 
m. ou revue f. de reclame. / - office II 
Annoncenbiiro n. II office f. de publicite. 
/ - pencil II Reklamebleistift m. II crayon
reclame m. / - pillar II Plakatsaule f.; Lit
faBsaule f.; Anschlagsaule f.;' Reklame
saulef. II colonne-affichef./- pocketknife 
II Reklametaschenmesser n. II canif m. de 
reclame. / - poster II Reklameplakat n. 
II affiche f. reclame. / - printed matter 
II Reklamedrucksache f. II imprime m. 
commerciel ou de reclame. / - ribbon II 
Reklameband n. II ruban m. de reclame. / 
- ruler II Reklamelineal n. II regIe f, de 
reclame. / ,.;, scale II ReklamemaBstab m. 
II regIe f. divisee de reclame. / - sign
(board) II Reklameschild n. II enseigne f. 
pour la reclame. / - success II Werbeer
folg m.; Reklameerfolg m. II succes m. 
de propagande. / - tariff II Anzeigentarif 
m. II tarif m. d'annonces. / - van II Re
klamewagen m. II voiture f. reclame, 

advertize .. , see advertise ... 
advice II Ratschlag m. II conseil m. / 

(Exchange) II Meldung f. II annonce f.; 
rapport m./- (Trade) II Avis m.11 avis m. 
I letter of - II Avisbrief m. II lettre f. 
d'avis. 

advise, to II anraten; beraten II conseiller. / 
- (Trade) II avisieren; ankiindigen II avi
ser; donner a vis m.; notifier. 

adviser Ii Ratgeber m. II conseilleur m. / 
legal - II Sachwalter m.; Rechtsbeistand 
m. II homme m. d'affaires; avoue m. 

advisory board II Verwaltungsrat m. II con
seil m. d'administration; administrateur 
m. / - member II Beisitzer m. II assesseur 
m. 

adze, to - the sleepers pI. (Railw) II die 
Schwellen fpI. einblatten II entailler les 
traverses fpI. / - the timber (Carp) II das 
Holz dechseln II dresser Ie bois a l'hermi
nette. 

adze (Carp) II Dachsbeil n.; Querbeil n.; 
Dechsel f. II assette f.; asseau m.; ha
chette f.; herminette f. / ice - II Eispickel 
m. II herminette f. a glace. 

aequator II Aquator m. II equateur m. 
aerate, to (Chem) II liiften; mit Kohlen

saure f. sattigen II aerer; carbonater; sa
turer d'acide carbonique. / - in the 
vat II im Garbottich m. aufziehen II aerer 
en cuve f. 

aerated (Chem) Illufthaltig II aere. / - water 
II kohlensaurehaltiges Wasser n. II eau f. 
gazeuse. / - water machinery II Mineral
wassermaschine f. II machine f. a eau 
gazeuse. 

aeration II Sattigung f. mit Luft II aeration f. 
aerial Illuftig; oberirdisch II aerien. 

aerial height 

aerial (Radio) II Antenne f.; Luftleiter TIl.; 
Luftdraht m. II antenne f.; aerien m. 1 
bow-net - II Reusenantenne f. II antenne 
f. en forme de nasse. / cross-coil - il 
Kreuzrahmenantenne f. II antenne f. a 
cadre double. / directional - II gerichtete 
Antenne f.11 antenne f. dirigee; aerien m. 
a ondes dirigees. / dumb - II verstimmte 
Antenne f. II antenne f. muette. / fan -
II Facherantenne f. II antenne f. en even
tail. / frame - II Rahmenluftleiter m.; 
Rahmenantenne f. II antenne f. en even
tail. / guide tube for - II Antenllen
fiihrungsrohr n. II tube m. guide d'an
tenne. / horizontal - II wagrechter Luft
leiter m. II antenne f. horizontale. / in
struction for the construction of -s 
Antennenbauvorschrift f. II ordonnance 
f. relative aux antennes. / L-(shaped) - II 
L-Antenne f. II ante nne f. (en forme) L. / 
limbs pl. of the - II Glieder npl. des 
Luftleiters II tronyons m. de l'aerien. I 
natural vibration of -s II Eigenschwin
gung f. von Antennen Ii oscillation f. 
propre d'antennes. / plain - II einfacher 
Sender m.; einfacher Luftleiter ill. Ii dis
positif m. d'emission directe; antenne f. 
simple. / plane - II Flachenantenlle f. II 
antenne f. en nappe. / receiving - II 
Empfangsdraht m.; Empfangsantelllle f. 
II antenne f. de reception. / star - II stern
fiirmiger Luftleiter m.; Sternantenne f. 
II antenne f. en etoile. / trailing - if 

Hangeantenne f. II ante nne f. suspendue. 
/ transmitting - II Sendeantenne f.; 
Sendeluftleiter m. II antenne f. emetteuse 
ou d'emission. / umbrella - II Schirm
(netz)antenne f. II antenne f. en para
pluie. / vertical wire - lilineare Antelllle 
f. II ante nne f. lineaire. / wire - II DraM
ante nne f. II aerien m. filiforme. 

aerial attack II Fliegerangriff m.11 attaque f. 
d'avions. / - bomb II Fliegerbombe f. Ii 
bombe f. aerienne ou d'avion. / - bomb 
aiming device il Luftbombenzielvorrich
tung f. II appareil m. de pointage pour 
lancement de bombes aeriennes./- bom
bardment II Luftbombardement n. II bom
bardement m. aerien. I - cable fI ober
irdisches Kabel n.; Luftkabel n. II cabl" 
m. aerien. 1- cable pole II Luftkabelmast 
m. II appui m. ou mat m. de cable aerien. I 
- cableway II Drahtseilbahn f.; Luftseil
bahn f. II transport m. aerien au voie f. 
aerienne par cable; funiculaire m.; che
min m. de fer funiculaire. / - camera 
Luftbildkamera f. II appareil m. photo
graphique aerien. / - capacity II An
tennenkapazitat f.; Antennenreichweite 
f. II capacite f. ou portee f. de l'antenne. / 
- change-over switch II Luftdrahtum
schalter m.11 commutateur m. d'antenne. 
/ - circuit II Luftleiterkreis m.; An
tennenkreis m. II circuit m. d'antenne. 1 
- compass II LuftfahrtkompaB m. II com
pas m. de navigation aerienne. / - con
duit II Oberleitung f.1I conduitef. aeriennp. 
/ - crossing (Elline) II Luftkreuzung f.i 
croisement m. aerien; traversee f. aeri
enne. I - cut-out II Freileitungssicherung 
f. II coupe-circuit m. aerien. 1 - drum II 
Antennentrommel f. II rouet m. d'an
tenne. / - frog II Luftweiche f. II change
ment m. de voie aerien; aiguillage m. 
aerien. / - heating switch II Heizum
schalter m. der Antenne II commutateur 
m. d'echauffement d'antenne. I effec
tive - height Ii wirksame Antennenhohe f. 



aerial inductance 

II hauteur f. effective d'antenne. I - m· 
ductance II Antenneninduktanz f. II in
ductance f. d'antenne. I-lead-in II Frei
leitungseinfiihrung f. II entree f. de lignes 
aeriennes. I - line Ii oberirdische Leitung 
f.; Freileitung f. II ligne f. aerienne; fil 
m. aerien. I - loading coil I' Antennen· 
verlangerungsspule f. il self m. de syn
tonisation d'antenne; bobine f. de ral
longe d'antenne. I - map II Luftbildplan 
m.; Luftbildkarte f. II carte f. au plan m. 
d'images aeriennes. I - mapping camera 
II LuftmeBbildkamera f. II chambre f. 
aero-photogrammetrique. I - navigation 
II Luftschiffahrt f. II navigation f. aerienne 
I - network II Freileitungsanlage f. II 
installation f. de ligne aerienne. I -
nitrogen II Luftstickstoff m. II azote m. 
atmospMrique. I - observation il Luft
erkundung f.; Luftbeobachtung f. II ob
servation f. aerienne. I - observer II 
Flugzeugbeobachter m.; :Franz m. Ii ob
servateur m. aerien. I - perspective II 
Luftperspektive f. II perspective f. aeri
('nne. I - photography II Fliegerfotografie 
f.l11 photographic f. aeriennc. I - propeller 
II Luftschraube f. II aero-propulseur m.; 
Mlice f. d'avion.l- radiation II Antennen
strahlung f. II rayonnement m. de I'an
tenne.l- railway II Hangebahn f.11 chemin 
de fer m. aericn. I - region above sites II 
Luftraum m. iiber Grundstiicken II es
pace m. d'air au-dessus de terrains. I 
- resistance II Antennenwiderstand m. il 
resistance f. d'antenne. I - rope man 
(Mine) II Seilbahnlader m. II chargeur 
m. du chemin de fer aerien. I - rope
way II Drahtseilbahn f. II funiculaire m.; 
chemin m. de fer funiculaire; transpor
teur m. aerien it cable. I - short wave 
condenser II Antennenverkiirzungskon
densator m. II condensateur m. de rae
courcissement d'antenne. I - syntonizing 
mean II Antennenabgleichmittel n. I! 
moyen m. de syntonisation d'antenne. I 
- torpedo II Lufttorpedo m. II torpille f. 
aerienne. I - tramway II Drahtseilbahn f. 
II chemin m. de fer fUIliculaire. I - tuning 
condenser II Kondensator m. zur Luft
leiterabstimmung II condcnsateur m. de 
syntonisation d'antenne. I - tuning in
ductance II Induktanz f. zur Luftleiterab
stimmung II inductance f. it syntoniser Ie 
circuit d'antenne. I - view Ii Flugzeug
aufnahme f. II vue f. prise de l'avion. I -
warfare II Luftkrieg m. II guerre f. aeri
enne. I - wire (Electr) II Freilcitung f. 
II fil m. aerien. I - wire (Radio) II An
tennendraht nl. II fil m. d' ante nne . 

aeriform I! luftfiirmig; gasfiirmig II aeri
forme; gazeux. 

aero II Luftfahrzeug n. ,i aeronef m. 
aerobic bacterium II aerobes Bakterium n. 

II bacterie f. aerobique. 
aerodrome II Flugplatz m.; Flughafen m. II 

aero-port m.; port m. aerien; aero
drome m. 

aerodynamical Ii aerodynamisch II aero
dynamique. I - balance II aerodynami
sches Gleichgewicht n. II balance f. aero
dynamique. I - volume displacement II 
Luftverdriingung f. II deplacement m. 
d'air. 

aerodynamics pI. II Aerodynamik f.; Luft
drucklehre f.; Dynamik f. luftfiirmiger 
Kiirper II aerodynamique f. 

aerodyne II Luftfahrzeug n. schwerer als 
Luft Ii aeronef m. plus lourd que l'ail'. 

9 

aero engine II Flugmotor m. II aero-moteur 
m.; moteur m. pour avions. 

aerofoil II Tragflache f. II aile f.; plan m. 
aerography II Luftbeschreibung f. II aero

graphie f. 
aerolite II Meteorstein m. II aerolithe m.; 

meteorolithe m.; pierre f. meteorique; 
meteorite f. 

aerological measuring, instrument for II 
aerologisches MeBgerat n. II instrument 
m. pour mesures aerologiques. 

aerology II aeronautische Wetterkunde f. Ii 
aerologie f. 

aeromechanic8 pI. I: Aeromechanik f. 
aeromecanique f. 

aerometer Ii Aeromesser m. II aerometre m. 
aerometric instrument II Luftmesser m. " 

compteur d'air. 
aeronaut II Luftschiffer m. aeronaute m.; 

aerostier m. 
aeronautical compass II Luftfahrtkompall 

m. II compas m. de navigation aerienne. I 
- establishment II Luftschiffstation f. II 
etablissement m. d'aerostation. I - map 
II Flugkarte f. II carte f. aeronautique. I 
- station (Hadio) II Flughafenfunkstellc 
f. II station f. aeronautique. 

aeronautics pI. II Aeronautik f.; Luftschiff
fahrt f.; Luftfahrwesen n. II aeronauti
que f.; navigation f. aerienne. 

aerophysical measurement, method of ;1 

aerophysikalischcs MeBverfahren n. II 
methode f. de mesures aerophysiques. 

aeroplane II Flugzeug n.; Flugmaschine f.; 
Aeroplan m. II aeroplane m.; avion m. I 
accessories pI. for -8 II Flugzeugzubehiir
teile mpl. II accessoires mpl. d'avions. I 
air service - II Arbeitsflugzeug n. II avion 
m. de travail aerien. I allmetal - II Ganz
metallflugzeug n. II avion m. entierement 
metallique. I bombing - II Bombenflug
zeug n. 11 avion m. it bombes au de bom
bardement. I civil - :1 Zivilflugzeug n. II 
avion m. civile. I commercial - Ii Ver
kehrsflugzeug n. ,i avion m. de trans
port commercial. I - for dusting crops 
II StreuIlugzeug n. II avion m. de sau
poudrage Olt d'epandage. I double-mo
tor - il Zweimotorenflugzeug n. II ap
pareil m. bimoteur. I double-plane - Ii 
Zwcidecker m.; Doppeldcckcr m. II ap
pardi m. biplan; biplan m.1 duck type
II Entenflugzeug n. II avion-canard m. I 
feeder line - II Zubringerflugzeug n. II 
avion m. de ligne auxiliaire. I fighting - II 
Schlachtflugzeug n.l: avion m. de combat. 
I freight - II Frachtflugzeug n. ,I avion 
m. de fret. I goods-carrying - see aero
plane, freight. I large - :: Grollflugzeug 
n. II gros avion m. I light - II Leichtflug
zeug n. II avion m. leger. I mail - Ii 
Postflugzeug n. II avion m. postal. I -
with mid-set wing II Mitteldecker m. II 
avion m. it ailes demie-surBlevees. I night 
- II Nachtflugzeug n. II avion m. nocturne, 
I photographic - II Luftbildflugzeug n. 
II avion m. de photographie. I private
II Privatflugzeug n. Ii avion m. prive. I 
reconnaissance - see aeroplane, scout. 
I sanitary - II Sanitatsflugzeug n. I: 
avion m. sanitaire. I school - II Schul
flugzeug n. II avion m. ecole. I scout - Ii 
Aufklarungsflugzeug n. II avion m. 
eclairceur au de reconnaissance. I ski -II 
Kufenflugzeug n.; Schneeflugzeug n. Ii 
avion m. skieur au it skis. I sporting - II 
Sportflugzeug n. II avion m. de sport. I 
subdivision of - types II Einteilung f. 

affliction 

del' Flugzeugl' II classification f. des 
avions. I tent for - !I }'Iugzeugzelt n. II 
tentc f. pour aeroplane. I torpedo - II 
Torpcdofiugzeug n. il avion m. torpil
leur. I training - Ii Ubungsflugzeug n. il 
avion nl. d'entrainement. I transport - II 
Transportflugzeug n. 11 avion m. de trallS
port. I wire for -s II Hugzeugdraht m. Ii 
fil m. pour aeroplanes. I - of wood 
construction Ii Holzflugzeug n. :1 avion m. 
en bois. 

aeroplane cable :' }'Iugzeugseil n. ciible 
m. pour aeroplanes. 1- carrier Ii }'lugzeug 
mutterschiff n. ii navire m. porte-avion. 
I - dimensions pI. II Flugzeugmasse npi. II 
dimensions fpI. de I'avion. I - engin(' II 
Flugmotor m. !: motpur m. d'ah·oplane. I 
- formation II }'lugzcugverband m. II for
mation f. des avions. I - glider Gkit
flieger m. :i planeur m. I - hangar ii FI\I~
zeugschuppen m. II hangar m. pour aero
planes. I - industry il Flugzeugindru>trie 
f. Ii industrie f. aeronautique. I - me
temograph ! }'Iugzeugmeteorograf m. II 
metcorographe m. pour avions. I -
motor work Ii :Flugmotorenwerk Ii. I! 
usine f. it moteurs d'avions. I - radio 
set Ii funkentelegrafisehe Bordanlage f. 
t. telegraphic f. sans fil de l'avion. I 
- roofing material I: }'Iugzeugbcspan
nungsstoff m. II materiel m. au tissu m. 
it couvrir les aeroplanes. I - science II 
:Flugzeugkunde f. I: science f. de l'avion. I 
- station (Radio) II Flugzeugstation f. II 
poste f. d'aeroplanc. I - tyre 1 Flugzellg
luftreifen m. Ii pnpu m. d'avion. I -
varnish II }'lugzeuglack m. il vernis Ill. 

pour aeroplanes. I wire for -8 Ii Flug
zeugdraht m. II fil m. pour aeroplanes. 

aeroscope 11 Aeroskop 11. II aerosope lll. 

aerostat Luftballon m. II aerostat lll. 

aerostatic Ii aerostatisch Ii aerostatique. 
aerostatics pl.il Aerostatikf.11 aerostatiq ue f. 
aerostation II Ballonschiffahrt f. II aero-

station f. 
aero survey photograph II LuftmeDbild n. II 

photographie f. de mesure al'ripune; 
aerophotogrammc m. 

aeruginous I rostig II rouille; enrouillc,. 
affect, to II beeinflussen II influencer; Ill

fluer sur. I - (Chem) II verandern al
tcrer. 

affected by the air IIluftempfindlieh i alte
rable it l'air m. I the pipes are - by the 
water used II die Riihren fpl. werden vom 
Abwasser angegriffen Illes tubes mpl. 
Bont attaques par l'eau employee. 

affection, inflammatory II entziindliche Er
krankung f. I! maladie f. inflanlluatoire. 

affiche II Affiche f. II affiche f. 
affidavit eidesstattliche Versicheruug f. II 

declaration f. ecrite ot affirmee par 8pr
ment. 

affiliated company II Zweiggesellschaft f. II 
compagnie f. affiliee.l- concern II Zweig
geschaftsbetrieb m. II pntreprise f. affi
lice. 

affiliation II Anglicdcrullg f. :1 affiliatiun f. 
affinage (Met) II Affinierung f.; Liintern n·1I 

affinage m. 
affinity, chemical Ii chemische Verwandt

schaft f.1I affinite f. chimique. I elective -
(Chem) II Wahlverwandtschaft f. I: affi
nite f. elective. 

affirm, to II eidlich ver,ichern il jurer; attes
ter sous serment. 

affliction of the eye II Augenkrankhcit f. II 
maladie f. des yeux. 



afloat 

afloat II flott II it flot. I to get a stranded 
ship - II ein gestrandetes Schiff abbringen 
oder abarbeiten /I desechouer ou dechouer 
ou relever ou remettre it flot un vaisseau 
echou~. 

aft (Aero; Mar) II achtern II derriere; en 
arriere de. 

afterbody (Shipb) II Achterschiff n.; Hin
terschiff n. II arriere m.; poupe m. 

afterdamp II Nachschwaden m.; Schwaden 
m. II mofette f. 

after-fermentation II Nachgarung f. II fer
mentation f. secondaire. I --hatchway 
(Shipb) II Hinterluke f. II ecoutille f. de 
poupe. 

afterhold (Shipb) II Achterraum m. II cale 
f. arriere. 

aftermath II Grumt n. II regain m. 
after-part of a vessel II Gatt n. eines Schif

fes II cul m. d'un vaisseau. 
after-piece of the rudder II Ruderhacke f. II 

safran m. de gouvernail. 
afterwine II Tresterwein m. /I piquette f. 
aft-gate (hydr arch) II unteres Schleusentor 

n.; Untertor n. II porte f. d'aval ou de 
mouille. 

agaJloch II Adlerholz n. /I bois m. d'aigle. 
agalmatolite II Bildstein m. II agalmatolite f. 
agar-agar II Agar-Agar n. II agar-agarim. 
agate II Achat m. II agate f. I - ball II Achat-

kugel f. II bille f. d'agate. 1- cap /I Achat
hiitchen n. Ii' chape f. d'agate. 1 - cutter II 
Achatschneider m. II tailleur m. d'agates. 
I - drill II Achatbohrer m. II foret f. en 
agate. I - driller II Achatbohrer m. II per
ceur m. d'agates. 1 - goods pI. II Achat
waren fpl. II articles mpl. en agate. I -
grinding factory II Achatschleiferei f. II 
atelier m. de polissage des agates. I -
mortar II Achatmiirser m. II mortier m. 
d'agate. 1 - tip II AchatfuB m. II pied m. 
en agate. 

agave, fiber of II Agavefaser f. II fibre f. 
d'agave. 

age, to II altern II vieillir. 
age (Mach) II Lebensdauer f. II duree f. I -

class II Altersklasse f. II classe f. d'age. 
aged, uneven II von ungleichem Alter n. II 

d'ages mpl. differents. 
ageing (Met) II Alterung f. II vieillissement 

m. 
agency II Agentur f. II agence f. succursale. I 

- (Goods) II Niederlage f.; Warenlager n. 
II depot m.; entrepot m.; magasin m. 1 
- and commission II Agentur f. und 
Kommission f. II agents mpl. et commis
saires mpl. 

agenda II Tagebuch n. II agenda m. 
agent (Chem) II wirkendes Mittel n. II agent 

m. I oxidizing - II Oxydationsmittel n. 
II agent m. d'oxydation. I purifying - II 
Reinigungsmittel n. II agent m. de puri
fication. I reducing - II reduzierendes 
Mittel n. II agent m. de reduction. 

agent (Diplomatic) II Gescnaftstrager m. 
II charge m. d'affaires ou d'un etat. / -
(Trade) II Vertreter m.11 agent m. / accre
dited - I! bevollmachtigter Agent m. II 
agent m. accreditB. / - with power of 
attorney II Bevollmachtigter m. II manda
taire m.; plenipotentiaire m. 

agglomerated coal II PreBkohle f.; zu
sammengepreBte Kohle f. II charbon m. 
agglomere. 

agglomerating plant (Min; Met) II Agglome
rieranlage f. II installation f. d'agglome
ration. 

aggregate II Aggregat n. II aggregat m. 
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aggregation, state of II Aggregatszustand 
m. II etat m. d'aggregat. 

aging see ageing. 
agio II Agio n.; Aufgeld n. II agio m. 
agitate, to (Chern) II schiitteln II agiter. 
agitating of the bath solution II Bewegung 

f. der Badfliissigkeit II agitation f. du 
bain. / - arm II Riihrarm m. II bras m. 
agitateur. I - machine see agitator. 

agitator II Riihrwerk n. II agitateur m.; re
mueur m. / - shoe II Schlammschuh m. II 
sabot m. de lavage. 

agree, to II iibereinstimmen II etre concor
dant ou d'accord; convenir.1 - on see to 
agree upon./- to II billigen; genehmigen; 
zustimmen; gutheiBen; einwilligen in 
II approuver; consentir It; adherer It; 
agreer./- upon /I vereinbaren; iiberein
kommen II tomber d'accord; s'accorder; 
convenir de; stipuler. / - with II zu
sagen; gefallen II etre du gout de; con
venir It. / - with an opinion II sich 
einer Ansicht f. anschlieBen; mit einer 
Meinung f. iibereinstimmen II se rallier 
It une opinion. 

agreement Ii Zustimmung f. II consente
ment m.; approbation f.; assentiment m. 
/ - (Trade) II Ubereinstimmung f.; Ver
trag m. II concordance f.; accord m.; con
formitB f.; contrat m. / to come to an -. 
with a person II sich mit jemandem ver
standigen II s'entendre avec quelqu'un./ 
to conclude an - II einen Vertrag m. ab
schlie Ben II concIure un marche ou un 
traite; contracter. / to enter into an - II 
ein Ubereinkommen n. trcffen II convenir 
un arrangement. / - already in force II 
laufender Vertrag m. II contrat m. en 
cours. / to make an - see agreement, to 
conclude an. / - by meter II Akkord m. 
nach MaB II marche m. au metre. / -
by piece II Akkord m. nach Stiickzahl II 
marche m. it la piece. / provisional - II 
Vorvertrag m. II accord m. provisoire. 
/- for service II Arbeitsverhaltnis n.1I con
trat m. de travail./ to request the ter
mination of an - of service II die Aufhe
bung f. des Arbeitsverhaltnisses ver
langen II exiger la resiliation f. du contrat 
de travail. / - of two results II Uberein
stimmung f. zweier Ergebnisse II con
cordance f. de deux resultats./ verbal - II 
miindliche Vereinbarung f. II accord m. 
verbal. / working - II Interessengemein
schaft f. II convention f. 

agreement clause II Vertragsklausel f. II 
clause f. de contrat. / stipulations pI. of 
the - II Bestimmungen fpl. des Vertrages 
II stipulations fpl. du contrat. 

agricultural chemistry II Agrikulturchemie 
f. II chimie f. appliquee it l'agriculture. / 
- college !I Ackerbauschule f. II ecole f. 
d'agriculture. / - day-labourer II land
wirtschaftlicher Tageliihner m. II journa
lier m. agricole; manomvrier m. agricole./ 
- distillery II landwirtschaftliche Bren
nerei f. II distillerie f. agricole.l- district 
/land wirtschaftliches Ge biet n. II region 
f. agricole. / - expert II Agraringenieur m. 
II ingenieur m. agricole. / - implement II 
land wirtschaftliches Gerat n. II instru
ment m. agricole; outil m. de labourage. / 
- implement drawn by motor II Motor
anhangegerat n. fiir die Landwirtschaft II 
machine f. d'agriculture remorquee par 
moteur. / small - implement Iliandwirt
schaftliches Kleiugerat n. II instrument 
m. aratoire de petit modele. 

air 

agricultural machine Iliandwirtschaftliche 
Maschine f. II machine f. agricole ou pour 
l'agriculture./ one horse - II Einspanner
landmaschine f. II machine f. agricole 
pour simple attelage. / two-horse - II 
Zweispannerlandmaschine f. II machine 
f. agricole pour double attelage. / - fac
tory II Fabrik f. fiir landwirtschaftliche 
Maschinen II fabrique f. de machines 
agricoles. 

agricultural product II Landeserzeugnis n.; 
landwirtschaftliches Erzeugnis n. II pro
duit m. agricole. / - roller II Ackerwalze 
f. II rouleau m. it labourer. / - service Ii 
landwirtschaftlicher Betrieb m.11 service 
m. d'exploitation agricoll'. / - work II 
Landarbeit f. II travail m. des champs; 
travail m. aux champs. 

agriculture II Ackerbau m.; Landwirtschaft 
f. II agriculture f. 

agriculturist II Ackerbaukundiger m.; Guts
be sitzer m.; Landwirt m. II agronome m.; 
agriculteur m. 

aground, to be (Mar) II auf Grund m. 
sitzen; festsitzen; festgekommen sein II 
etre echoue; etre mouille par la quille; 
etre au sec. / to run - II auf Grund m. ge
raten II echouer. 

ahead (Mar) II vorwarts II en avant. / easy -
II langsam vorwarts II en avant douce
ment. / full speed - II Volldampf m. vor
warts II en avant toute vitesse f. / half 
speed - II mit halber Kraft f. vorwarts II 
it mi-vitesse f. en avant. / slow - see 
ahead, easy. 

ahead drum II Vorwartstrommel f. II tam
bour m. it, marche avant. / - position II 
Vorwartsstellungf.llposition f. d'avance. 
/- running II Vorwartsgang m.11. marc he 
f. en avant. / - and astern running II 
Vor- und Riickwartsgang m. II marche 
f. avant et marche f. arriere. I - tur
bine il Vorwartsturbine f. II turbine f. it 
marche avant. 

aid, first - station in case of accidents II 
Verbandstelle f. fiir erste Hilfe in Un
gliicksfallen II poste m. de premier se
cours en cas d'accidents. / - to vision II 
Sehhilfsmittel n. II appareil m. pour 
l'amelioration de la vue. 

aid fund II Unterstiitzungsfonds m. II fond 
m. de secours. 

aileron (Aero) II Querruder n.; Quersteuer 
n. II aileron m. I washed out - II Querru
der n. mit verjiingten Enden II aileron m. 
en fuite. I - cable II Querruderkabel n. II 
cable m. de commande d'aileron. / -
crank II Querruderhebel m. II guignole f. 
de I'aileron. 

aim, to II zielen II viser. 
aiming tj.evice, aerial bomb II Luftbomben

zielvorrichtung f. II appareil m. de poin
tage pour lancement de bombes aerien
nes. 

aiming telescope II Visierfernrohr n. II lu
nette f. de visee. 

air, to IIliiften II aerer. 
air II Luft f. II air m. / to allow - to enter II 

Luft f. eintreten lassen II faire rentrer 
I'air m.1 ambient -II umgebende Luft f. II 
air m. ambiant. / away from the - II 
unter LuftabschluB m. II it l'abri m. de 
l'air./ bad - see air, foul./carburetted-I! 
Gasgemisch n. II air m. carbure. / cold -
II Kaltluft f. II air m. froid. 1- for com
bustion II Verbrennungsluft f. II air m. 
comburant. / compressed - II Druckluft 
f.; PreBIuft f. II air m. comprime. / cooled 



air 

- II gekiihlte Luft f. II air m. refroidi. , 
to displace the - (Chern) II entliiften II 
chasser l'air m. , drawing-off - II Ab
luft f. II air m. d'echappement. , - being 
excluded II unter LuftausschluB m. II it 
l'abri m. de 1'air. ,to expose to the -II 
der Luft f. aussetzen; ausliiften II even
ter; mettre it l'air. ,foul- II gebrauchte 
Wetter npl. II air m. vicie; gaz mpl. 
deleteres. /free from - (Chern) IIluftfrei II 
exempt au purge d'air m. , - of great 
oxygen contents pI. I! sauerstoffreiche Luft 
i.liair m.enrichi d'oxygime.,half in the
I, halb in der Luft f. II mi-aerien. , hot - II 
HeiBluft f. II air m. chaud. , to keep from 
contact with the - II unter LuftausschluB 
m. aufbewahren II conserver it 1'abri m. 
de l'air. 'liquid - II flussige Luft f. II air 
m.liquide. ,- in mines II Grubenluft f. 
II air m. (des galeries) de mine. , moved 
- II bewegte Luft f. II air m. agite au en 
mouvement. , in the open - II frei ohne 
Dach n.; im Freien n. II It 1'air m. 
libre; en plein air. , oppressive - II matte 
Wetter npl.l! air m.lourd au mephitique., 
to prevent the - from entering II das 
Eindringen n. von Luft verhindern II em
pecher 1'air m. de penetrer. , to renew 
the - Ilitiften 11 aerer. , saturated - II ge
sattigte Luft f. II air m. sature. , - sucked 
!! angesaugte Luft f. II air m. aspire. , 
surrounding - II AuBenluft f. II air m. cx
terieur; atmospMre f. , transparent - II 
sichtiges Wetter n. II temps m. clair., up
current of - II Aufwind m. II courant m. 
d'air ascendant. , ventilating - :1 Be
wetterungsluft f. II air m. de ventilation., 
vital - II Lebensluft f. II air m. vital. , 
volume of - drawn in II angesaugte Luft
menge f.llvolume m. d'air aspire., weight 
of - drawn in II angesaugtes Luftgewicht 
n. I! poids m. d'air aspire. 

air admission port II LufteinlaBschlitz m. II 
lumiere f. d'admission d'air.,- balloon II 
Luftballon m. II ballon m. aerostatique. , 
- bath II Luftbad n. 11 bain m. d'air. , -
bed II Luftmatratze f. II matelas m. a air. 
/ - bladder of fish II Schwimmblase f. des 
Fisches !I vessie f. natatoire de poisson. 
/ - blast II Geblase n. II soufflerie f. / -
bottle II Luft,fIasche f.11 bouteille f. a air. 
, - bound (Pipe line) II Lufttasche f. II 
poche f. d'air. 

ah' brake II Luftdruckbremse f. II frein m. 
a air (comprime). , - equipment II Luft
bremsausrUstung f. II equipement m. du 
frein a air. / - valve II Luftdruckbrems
ventil n. I! cia pet m. au soupape f. de 
frein a air comprime. 

air braking Ii Luftdampfung f. II amortisse
ment m. a air. , - break switch I[ Schalter 
m. mit Luftunterbrechung II commuta
teur m. It air. , - bubble II Luftblase f. II 
bulle f. d'air.,- buffer II Luftpuffer m. II 
tampon m. atmospherique au pneumati
que. , - cable II Luftkabel n. II cable m. 
aerien. 

air case Qf the chimney of a steam ship II 
Schornsteinmantel m. eines Dampfschif
fes II chemise f. de la cheminee d'un 
bateau a vapeur. , - of the funnel II 
:\oIantel m. eines Schornsteins; Rauch
fangmantel m. II chemise f. de la che
minoo. , - of a life boat II Luftkasten m. 
eines Rettungsbootes II caisse £. it air 
d'un canot de sauvetage. 

air chamber (Mill) II Windkammer f. II 
chambre f. de sou£flures. , - (Pump) 
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II Windkessel m. II reservoir m. it 
air. 

air changing valve II Luftwechselklappe f. II 
clapet m. d'aeration. , - channel II Luft
kanal m. II canal m. d'air. , - chimney II 
Ansaugschlot m. II cheminee f. d'aspira
tion. , - chuck II Druckluftfutter n. II 
mandrin m. a serrage pneumatique. , 
- circulation II Luftumlauf m. II circula
tion f. d'air. , - cock Ii Entltiftungshahn 
m. II robinet m. d'air. / swinging - co
lumn II pendelnde Luftsaule f. II colonne f. 
d'air alternative. 

air compressor II Luftverdichter m. II com
presseur m. d'air. , single stage - Ii ein
stufige Luftpumpe f. II pompa f. a air It 
une phase. , - with a delivery per 
minute of x cubic meters of compressed 
air at y atmospheres pressure II Luft
verdichter m. mit minutlicher Leistung 
von x Kubikmeter auf y Atmospharen 
gepreBter Luft Ii compresseur m. d'air 
l'e£oulant par minute x metres cubes 
d'air comprime a y atmospheres. 

air condenser II Luftverdichter m.; Luft
kondensator m. II aero-condenseur m.; 
condensateur m. a air. 

air conduit (Mine) II Wetterlutte f. II buse f. 
d'airage au d'aerage. , - adjusting appa
ratus (Mine) II Wetterluttenrichtapparat 
m. II apparcil m. a dresser Ies tuyaux 
d'aeration. , - ventilator (Mine) U Lut
tenventilator m. II ventilateur m. de ga
lerie. 

air-cooled IIluftgekiihlt II a refroidissement 
m. d'air; refroidi par air au a 1'air. , 
- engine see - motor. , - machine gun II 
luftgckuhltes Maschinengewehl' n. II mi
trailleuse £. a refroidissement d'air. / -
motor II luftgekuhlter Motor m. II moteur 
m. a refroidissemcnt d'air; motcur m
refroidi par air. , - transformer II luft. 
gekuhlter 1'ransformator m. Ii transfor
mateur m. a air. 

air cooler il Luftkuhler nl. II aero-refroidis
scur m.; rafraichisseur m. au refrigerant 
m. a air. 

air-cooling II Luftkiihlung f. II refroidisse
ment m. par air. , forced - II PreBluft
kuhlung £. II refroidissement m. a air 
comprime. , - plant II Luftkuhlanlage f. II 
installation f. de rafraichissement d'air. 

air-core inductance II Induktanz f. mit 
Luftkern II inductance f. sans fer. , 
- protecting choke II Impedanzspule f. 
mit Luftkern II bobine f. de reactance 
sans noyau de fer. / - transformer Ii 
Lufttransformator m. II transformatpur 
m. a air. 

air corps pI. II Luftstreitkrafte fpl. II forces 
fpl. (militaires) aeriennes. 

aircraft II Luftfahrzeug n. II aeronef m. / 
- heavier than air II Luftfahrzeug n. 
schwerer ais Luft II aCronef m. plus lourd 
que 1'air. , - lighter than air II Luft
fahrzeug n. leichter als Luft II aeronef 
m. plus leger que 1'air. 

aircraft armament II Flugzeugbestuckung f. 
II armement m. d'aeroplane. , - bomb II 
Fliegerbombe f. II bombe f. aerie nne au 
d'avion. , - carrier I: Flugzeugmutter
schiff n.; Flugzeugtrager m. Ii navire m. 
porte-aeronefs; batiment m. porte-avions. 
, constructional element of the - II Flug
zeugbauelement n. Ii element m. de la 
construction des avions. / - radio II ~'lie

gerfunkerei f. II radiotelegraphie f. d'aero
plane. / - shed ,: Flugzeughalle f. hitn-

air heater 

gar m. pour avions. 1- station (Radio) [i 
Flugzeugfunkstelle f. II station f. T. S.F. 
d'aeronef. 

air cruiser II schweres Kampfflugzeug n.; 
Luftkreuzer m. II croiseur m. aerien. 

air current II Zug m.; Zugluft f.; Luft
striimung f. II courant m. atmospMrique 
au d'air; ecoulement m. d'air.,-(Mine) II 
einfallender Wetterstrom m. II courant m. 
d'air. / reversible -II umkehrbarer Luft
strom m. II courant m. d'air reversible. , 
warm - [I warmer Luftstrom m. II cou 
rant m. d'air chaud. 

air cushion II Luftkissen n.; Luftpolster n.; 
Luftpuffer m. II coussin m. pncumati
que; matelas m. d'air; amortisseur m. 
a air. , - damper II LufteinlaBklappe f. Ii 
clapet m. d'entree d'air. , - damping II 
Luftdampfung f. II amortissement m. 
par 1'air. , - damping plant II Luft
befeuchtungsanlage f. II installation f. 
d'humectation de 1'air.,- density II Luft
dichte f. II densite f. d'air. , - discharge 
pipe II Entltiftungsrohr n. II tuyau m. 
de degagement d'air. , - door (Mine) see 
air gate. , - drain II Luftkanal m. II event 
m. / - draught II Luftzug m. II appel m. 
d'air. 

air-dried II lufttrocken; an der Luft f. ge
trocknet II sec be a l' air. , - (Brew) II 
geschwelkt II fane. / - malt II Luftmalz n. 
!I malt m. seche a 1'air. 

air-dry II lufttrocken II secM a l'air. 
air-drying II Lufttrocknung f. II sechage m. 

it l'air. , - by means of absorbents II 
Lufttrocknung f. durch Absorptionsmit
tel II sechage m. de 1'air a l'aide de corps 
absorbants. 

air duct II Luftkanal m. I! conduite f. au 
conduit m. ou gaine f. a air. , - eddy II 
Luftwirbel m. II remous m. au tourbillon 
m. d'air. / - escape II Wetterlutte f. II 
buse f. d'aerage. , - exhaust(er) II Luft
abzug m. II event m. / - feeder II Luft
zufuhrungsrohr n. II manche f. a air. / 
- fighting II Luftkampf m. II combat m. 
aerien. , - filter II Luftfilter n.; Luft
rciniger m. II filtre m. a air. / - flow see 
- current. , - flow pattern II Luft
striimungsbild n. II forme f. d'ecoulement 
de filet d'air. , - force (Phys) II Luft
kraft f. II force f. aerodynamique; reac
tion f. de 1'air./- forces pI. (Warimpl) !1 

Luftstreitkrafte fpl. !I forces fpI. mili
taires aeriennes. / - friction II Luftrei
bung f. II frottement m. de l'air. , - fur
nace II Windofen m. Ii fourneau m. a 
vent. / - gallery (Mine) II Wetterstrecke 
f. 'I galerie f. d'aerage. 

air gap II Luftspalt m.; Luftzwischemaum 
m. II espace m. d'air./- (Electr; Magnet) 
Ii Interferrikum n. II entrefer m. 

ail' gas II Luftgas n. II gaz m. It 1'air. , - ge
nerating plant II Luftgaserzeugungs
anlage f. II installation f. de formation 
du gaz d'air. 

air gate (Mine) I! Wettertiir f. II porte f. 
d'aerage. , main - II Hauptwetterstrecke 
£. Ii voie f. d'aerage. 

air gun II Luftgewehr n. II fusH m. pneu
matique au a vent au a air comprime. 

air-hardening II Lufthartung f.; Erharten 
n. an der Luft II durcissement m. au 
trempe f. a 1'air.' -lime II Luftkalk m. II 
chaux f. durcissant a l'air. 

air head see air gate. 
air heater Ii Winderhitzer m.; Lufterhitzer 

m. I' appareil m. a air chaud; aero-chauf-
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feur m.; rimuperateur m. d'air. I --man 
II Winderhitzerarbeiter m. II ouvrier m. 
de recuperateur. 

air heating II Luftheizung f. II chauffage m. 
a l'air (chaud). / - apparatus II Luft
heizungsgerat n. Ii appareil m. pour Ie 
chauffage a l'air; calorifere m. a air 
chaud. / - plant II Luftheizungsanlage 
f. II installation f. de chauffage it air. 

airhole (Build) II Luftloch n.; Luftschacht 
m.1I event m.; eventoir m.; eventouse f.; 
ventouse f.; soupirail m. / - (Found) II 
GuBblase f.11 soufflure f./-(Glass oven) II 
Luftloch n.; Zugloch n. II bonichon m./ -
(Met) Ii Windfang m. II eventouse f. / -
(Mine) Ii Wetterlutte f. II buse f. d'aerage 
ou d'airage. / - of a charcoal pile II 
Luftkanal m. oder Zug m. oder Abzucht 
f. eines Kohlenmeilers II event m. en 
maQonnerie d'un fourneau de carboni
sation. / - of a mould II Pfeife f. einer 
GuBform II event m. d'un moule. 

air humidifier II Luftanfeuchter m.; Luft
befeuchter m. II humidificateur m. d'air. 
/ - humidifying plant II Luftbefeuch
tungsanlage f. II installation f. pour hu
midifier l'air. 

airing II Liiftung f.; Liiften n. II ventilation 
f. 1- of mines II Wetterwirtschaft f. II ser
vice m. d'aerage d'une mine. / - plant II 
Beliiftungsanlage f.; Entliiftungsanlage 
f. II installation f. d'aeration. 

air injection compressor II Einblaseluft
pumpe f. II compresseur m. d'injection 
d'air. / - Diesel engine II Dieselmotor m. 
mit Drucklufteinspritzung II moteur m. 
Diesel it injection pneumatique. / engine 
for injection of the fuel by air II Ein
blasemaschine f. II moteur m. du type 
a injection pneumatique. 

air inlet II Lufteintritt m. II entree f. d'air. 
/ - pipe II LufteinlaBrohr n. II tube m. dl' 
prise d' air. 

air isolation II Luftisolation f. II isolement 
m. it air./- kiln II Luftdarre f. II touraille 
f. a air. 

air layer of high humidity II wasserreiche 
Luftschicht f. II couche f. d'air humide ou 
riche en eau. / - of low humidity II was
serarme Luftschicht f. II couche f. d'air 
seche ou pauvrl' en eau. 

airless injection Illuftiose Einspritzung f. Ii 
injection f. mecanique. / - Diesel engine 
II kompressorloser Dieselmotor m. II mo
teur m. Diesel sans compresseur. 

air level Ii Libelle f.; Setzwage f. II niveau 
m. it bulle d'air. / - liquefying plant II 
Anlage f. zur Erzeugung von fliissiger 
Luft II installation f. pour la liquefaction 
de l'air. I-lock II Luftdrossel f.1I soupape 
f. de retenue d'air./- mail II Luftpostf.; 
Flugpost f. II poste f. aerienne. / - mat
tress II Luftmatratze f. II matelas m. her
metique ou it air. 

air moistening apparatus II Luftbefeuch
tungsgerat n. II appareil m. pour la hu
midification d'air. I - chamber II Luft
befeuchtungskammer f. II chambre f. 
d'humidification d'air. 

air mortar II Luftmortel m. II mortier m. 
durcissant it l'air. I - navigation II Luft
schiffahrt f.11 navigation f. aerienne. / -
nose see air nozzle. / - nozzle II Luftdiise 
f.1I gicleur m. ou ajutage m. it air; buse 
f. d'air. 

air-operated chuck II Druckluftfutter n. 
mandrin m. pneumatique. 
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air outlet conduit Ii Abluftkanal m. II canal 
m. d'evacuation d'air./- passage II Luft
durchgang m. Ii passage m. d'air. 

air pipe see airholp. 
air piping II Luftleitungsrohr n. II conduite 

f. d'air. / high pressure -'II Hochdruck
luftleitung f. II tuyautprie f. d'air it haute 
pression. 

air pistol II Luftpistolef.; Abblasepistole f. I: 
pistolet m. souffleur ou a vent ou pneu
matique. 

airplane see aeroplane. 
air pocket II Luftsack m. II poche f. d'air. / 

- in piping Ii Luftsack m. in der Leitung I: 
bulle f. d'air dans la conduite. 

airport II Flughafen m.; Flugzeughafen m.; 
Lufthafen m.; Flugplatz m. II aeroport 
m.; aerodrome m.; port m. aerien; 
gare f. aerienne. / commercial - II Ver
kehrsflughafen m. II aeroport m. civil. I 
custom's - II Zollflughafen m. II aeroport 
m. douanier. I municipal - II Stadtflug
hafen m. II aeroport m. de ville. 

air post II Flugpost f. II poste f. aerienne. / 
- preheater II Luftvorwiirmer m.; Wind
erhitzer m. II rechauffeur m. d'air; appa
reil m. it air chaud. 

air pressure II Luftdruck m.; Atmospharen
druck m. II pression f. atmospherique ou 
de l'atmospMre ou barometrique ou 
d'air. / - at ground level II Bodenluft
druck m. II pression f. de l'air au sol ou 
it la surface de la tprre. / to record the 
- II den Barometerstand m. aufzeichnen 
II enregistrer la pression d'air. 

air pressure boiler II Luftdruckkessel m. II 
chaudiere f. it pression atmospheriqup. / 
- compensation II Luftdruckkompensa
tion f. II compensation f. de la compres
sion d'air. / - gauge II Luftdruckmesser 
m. II manometre m. d'air. / - recorder Ii 
Winddruckmesser m. II enregistreur m. 
de la pression d'air. / - valve II PreBluft
ventil n. II soupape f. it air comprime. 

air-proof see also air-tight II hermetisch; 
luftdicht II hermetique. 

air propeller (Aero) see airscrew. / - (Venti
lation) II Ventilator m. II ventilateur m.; 
aerateur m. 

air pump (Auto) II Luftpumpe f. II gonflc
pneus m. I - (Mach) I: Luftpumpe f. II 
pompe f. pneumatique ou it air./ double
barrelled-II zweistiefelige Luftpumpef. II 
machine f. pneumatique it deux corps. / 
scavenging - II Spiilluftpumpe f. l' pompe 
f. de balayage. / starting - II AnlaBluft
pumpe f. II pompe f. it air de mise en 
marche. 

air pump governor I: Luftpumpenregler 
m.1I regulateur m. de la pompe a air. / 
- valve II Luftpumpenventil n. Ii clapet 
m. de pompe f. it air. 

air purifier II Luftreinign m. II filtre m. it 
air; epurateur m. d'air./ - (Mill) II Wind
fege f. II nettoyeur m. it air. 

air purifying apparatus II Luftverbesserungs
gerat n. II appareil m. d'epuration de 
l'air. 

air quantity required for combustion I: zur 
Verbrennung notwendige Luftmenge f. l' 
quantite f. d'air necessaire a la com
bustion. / - supplied II zugefiihrte Luft
menge f. 11 quantite f. d'air admise. 

air raft II Schlauchboot n. II radeau m. 
pneumatique. I - rail traffic II Flugeisen
bahnverkehr m. II trafic m. aeroferro
viaire. I - regulation II Luftregelung f. I: 
reglage m. d'air. / - relief cock I: Ent-

air stratum 

liiftungshahn m. Ii robinet m. de purge 
d'air. / - relief screw (Mot) iI Ent
liiftungsschraube f. II vis f. de purge. f 
- reservoir II Luftkasten m. II reservoir m_ 
Il. air./- resistance II Luftwiderstand m. 
resistance f. de l'air. 

airscape LuftmeJ3bild n. II photographip 
f. de mesure aeriennp; aerophotogramnw 
m. 

airscrew (Aero) II Luftschraube f.; Luft
propeller m. II helice f. aerienne; propul
seur m. aerien. / pusher - il Druck
schraube f.; Druckpropeller m. Ii helice 
f. propUlsive. / tractor - Zugschraube 
f.; Zugpropeller m. 1, belice f. tractive. 

airscrew blade II Luftschraubenblatt n. :: 
pale f. de l'helice aerie nne . / - blade facp 
II Vorderseite f. del' Luftschraube II face f. 
de l'helice aerienne. / - blade leading 
edge II I,eitkante f. der Luftschraube 1, 

arete f. directrice de l'helice aerienne. I 
- hub l' Luftschraubennabe f. moyeu 
m. de l'helice aerienn('. 

air-seasoned wood Illufttrockenes Holz n. :; 
bois m. secbe it l'air. 

air separator II Windsichtpr m. II separateur 
m. it vent ou it air. / - for water plants Ii 
Wasserentliiftungsanlage f. II separateur 
m. d'air pour installations d'eau. 

air service aeroplane II Arbeitsflugzeug n. i, 
avion m. de travail aerien. / - shaft 
(Mine) Ii Luftschacht m.; W<>tterschacht 
ill.; Windschacht ill. Ii burl' f. ou buse f. 
ou puits m. d'airage; puits m. d'aerage; 
avaleresse f. 

airship II Luftschiff n. Ii dirigpabk m. / 
the ~ descends I: das Luftschiff n. fiiUt 
oder sinkt II Ie dirigeable m. descend. I 
engine driven - II Motorluftschiff n. 
dirigeable m. it moteur. I non-rigid - I' 
Pralluftschiff n.; unstarres Luftschiff n. 
II dirigeable m. souple; souple m.1 rigid -
II Starrluftschiff n. II dirigeable m. rigide; 
rigide m./ the - sinks see the - descends. 
/ small - l' Kleinluftschiff n. Ii dirigeable 
m. de petites dimensions. 

airship body II Luftschiffkiirper m. Ii carenp 
f. du dirigeable. / - hull II Lnftschiff
hiille f. I' enveloppe f. du dirigeable. I -
shed II Luftschiffhalle f. II hangar Ill. 

pour dirigeables. I - station II Luftschiff
station f. II station f. de ballon dirigeable. 
/ - type II Luftschifftyp m. II type m. clu 
dirigeablp. 

nil· sluice (Mim') II Luftschleuse f. II sas m. 
a air. / - sounding (A) II SchallhOhen
messung f. Ii me sure f. acoustiqup d'alti
tude; sondage ill. aeripn. 

air space between bars II Rostspalt m. Ii 
entrefpr m. de grille. / paper cored cable 
with - [I Papicrluftraumkab<>1 n. II cable 
m. sous papier et couche d'air. / - paper 
insulation II Papierluftraumisolierung f. 
I: isolement m. it air et au papier. 

air speed II Luftgeschwindigkeit f. Ii vitess(' 
f. aerodynamique. / - indicator II Luft
g<>schwindigkeitsmesscr m. II indicatpur 
m. de vitesse d'air; anemometre m. 

nil' and steam mixture II Luft- und Dampf
mischung f. II melange m. d'air ct de 
vapeur. I - stove II Luftwarmeofen m. II 
calorifcre f. it air chaud. / - strainer II 
Luftfilter n.; Luftreinigungssieb n.; Luft
sie b n. II filtre m. a air. / - strangler l' 
LufteinlaBklappe f. II clapet m. d'entree 
d'air. 

air stratulll of high humidity [, wasser
rciche Luftschicht f. Ii couche f. d'air 
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riche en eau ou humide. I isothermal - II 
Luftschicht f. gleicher Warme II couche 
f. d'air isotherme. I - of low humidity II 
wasserarme Luftschicht f. II couche f. 
d'air pauvre en eau ou seche. 

air suction box II Saugtopf m. II pot m. 
d'aspiration. I - device II Luftabsaug
vorrichtung f. II dispositif m. d'aspiration 
d'air. I - valve II Luftsaugeventil n. II 
soupape f. d'aspiration d'air. 

air supply II Luftzufuhr f. II admission f. 
d' air. I - (Mine) II Wetterfuhrung f. II 
aerage m.; airage m. I - tube II Luft
ansaugrohr n. II tube m. d'admission 
d'air 

air survey camera II LuftbildmeBkamera f. 
II chambre f. aero-photogrammetrique. I 
- target II Luftziel n.1I objectif m. oU,but 
m. de tir aerien. I - temperature II Luft
warme f. II temperature f. de Pair. I -
thermometer II Luftthermometer n.1I ther
mometre m. it air. 

air-tight II luftdicht; hermetisch II imper
meable it l'air; ferme hermetiquement; 
hermetique; etanche it air. I - cover II 
luftdichter Deckel m. II couvercle m. 
hermetique. 

air-traffic rules pI. II Luftverkehrsvor
schrifton fpI. II reglements mpI. de cir
culation aerienne. 

air tube (auto) II Luftschlauch m. II chambre 
f. it air. 1- (Mine) II Luftrohre f.; Wetter
lutte f. II buse f. d'airage ou: d'aerage. 

~ir turbidity II Lufttrubung f. II obscurcisse
ment m. ou assombrissement m. de Pair. 
1- tuyere (Mine) II Wetterlutte f. II buse 
f. d'aerage. I - units pI. II Luftstreit
krafte fpI. II forces fpI. militaires aerien
nes. 

air tyre :I Luftreifen m. II pneu m.; pneu
matique m.; bandage m. pneumatique. 
I giant - II Riesenluftreifen m. II pneu 
m. gros ou ballon. 

air valve (Build; Found) II Luftkanal m.; 
Windfang m.; Zugloch n. II event m.; 
eventouse f.; eventoir m. I - (Mach) II 
Luftventil n. II soupape f. it air. 

air vane II Windflugel m. II aube f. ou 
palette f. it vent; ailette f. aerienne. I 
- velocity II Luftgeschwindigkeit f. II 
vitesse f. de l'air. 

air vent II Dunstloch n. II soupirail m.; 
ventouse f.; event m. I - for tank II 
Tankentliiftung f.11 event m. du reservoir. 
I - cock II Entliiftungshahn m. II robinet 
m. d'echappement ou de purge d'air. 

air vessel II Windkessel m. II reservoir m. 
it air. 

airvoid interstellar space II luftleerer Wel
tenraum m. II espace m. de l'univers vide 
d'air. 

.air volume displacement II Luftverdran
gung f. II deplacement m. d'air. / -
vortex II Luftwirbel m. II tourbillon m. 
ou remous m. d'air. / - war II Luftkrieg 
m. II guerre f. aerienne. / - warning 
service II Luftwarnungsdienst m. II 
service m. d'avertissement metCorologi
que pour la navigation aerienne.l- wave 
il Luftwelle f. II vague f. d'air; onde f. 
aerienne. 

airway (Aero) II Luftweg m.; Flugwcg m.11 
voie f. ou route f. aerienne. I - (Mine) II 
Wetterstrecke f. II galerie f. d' airage ou 
d'aerage. 

airway beacon II Flugstreckenfeuer n. II 
phare m. de ligne. / intermediate - II 
Zwischenfeuer n. II phare m. interme-
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diaire. I principal - II Hauptfeuer n. !! 
phare m. principal. 

airway lighting II Flugstreckenbefeuerung 
f. II balisage m. de ligne. / - man II 
Wetterstreckenhauer m. II coupeur m. 
de troussage.l- map II Luftwegkarte f. II 
carte f. de route ou de ligne aerienne. / 
- weather report II Streckenwettermel
dung f. II avis m. ou rapport m. met8oro
logique de la ligne aerienne. 

air wetting plant see - humidifying plant. 
/ - whirl II Luftwirbel m. II tourbillon m. 
ou remous m. d'air. / - whistle II Luft
pfeife f. I: sifflet m. it air. 

airworthiness II Lufttiichtigkeit f. II tenue f. 
en l'air. 

aisle (Build) II Flugel II aile f. 
a-jour fabric II it-jour-Ware f. II tissu m. 

it jour. 
ajowan seed II Ajowansamen m. II graine f. 

d'ajowan. 
alabandine II Manganblende f.; Mangan

glanz m. II alabandine f.; manganese m. 
sulfure. 

alabandite see alabandine. 
alabaster II Alabaster m. il albatre m. 

raw - II roher Alabaster m. II albiitre m. 
brut. I rough hewed - II grob behauener 
Alabaster m. II albiitre m. equarri. 

alabaster articles pI. II Alabasterwaren fpI. 
II objets mpl. en albatre. / - glass II 
Alabasterglas n.; Milchglas n. II verre m. 
alabastrin ou opale. / - goods pI. II Ala
basterwaren fpI. II articles mpI. en al
batre. I - lamp II Alabasterbeleuchtungs
gegenstand m.; Alabasterlampe f. II ar
ticle m. d'eclairage en albatre. I - mill II 
Alabastermuhle f. II moulin m. d'albatre. 
/- quarry II Alabasterbruch m. II carriere 
f. d'albatre. 

alarm II Alarm m.; Alarmsignal n.; Warn
zeichen n. II alarme f. / - (Apparatus) 
II Warngerat n.; Alarmapparat m.11 aver
tisseur m.; appareil m. d' alarme. / -
(Watchm) see also alarm clock II Wecker 
m. II sonnerie f. d'alarme; reveil m. / -
with drop indicator disc II Wecker m. mit 
Fallscheibe II sonnerie f. d'alarme it volet. 
/ electric - II elektrischer Alarmapparat 
m. II avertisseur m. electrique; appareil 
m. d'alarme electrique. / exhaust - II 
Auspuffpfeife f. II sifflet m. sur l'echappe
ment. / maximum - (Tel) II Maximal
melder m. II avertisseur m. it maximum. 
/ polarized - II polarisierter Wecker m. 
(Watchm) sonnerie f. II d'appel polarisee. 
/ tramway - II Signalhorn n. fUr StraBen
bahnen II avertisseur m. pour tramways. 

alarm apparatus .see also alarm II Alarm
gerat n.; Warngerat n.; Signalapparat 
m. II appareil m. d'alarme; avertisseur 
m. / - for watchmen's control systems II 
Alarmapparat m. in Wachterkontrollan
lagen II appareil m. d'alarme pour in
stallations de contraleurs de rondes. 

alarm bell II Alarmglocke f. II tocsin m.; 
sonnerie f. d'alarme; trembleur m. I 
- of counting machine II ZiLhlglocke f. II 
sonnette-compteur f. 

alarm and sig'nal bell (Railw) II Lautewerks
glocke f. II cloche f. de sonnerie d'aver
tissement. 

alarm clock II Weckeruhr f.; Wecker m. II 
reveil m.; reveille-matin m. I - with mu
sic II Weckeruhr f. mit Musik II reveil m. 
avec musique. / - with stroke II Wecker
uhr f. mit Schlag II reveil m. avec son
nerie. 

alchemist 

alarm cork II Knallkorken m. II bouchon m. 
detonant. 

alarm device II Alarmvorrichtung f. II dis
positif m. d'alarme / automatic -II selbst
tatiger Alarmschalter m. II avertisseur 
m. automatique.l- for coin-boxes (Tel) II 
Alarmeinrichtung f. fiir Kassiervorrich
tungen II installation f. d'alarme pour 
les postes it prepaiement. I - for fire bri
gades (Tel) II Alarmeinrichtllng f. fUr die 
Feuerwehr II installation f. d'alarme pour 
Ie corps de pompiers. 

alarm equipment II Alarmeinrichtung f. II 
equipemE'nt m. d'alarme. / - fuse II 
AlarmsichE'rung f. II fusible m. avertis
seur. 

alarming apparatus see alarm apparatus. 
alarm mechanism II Weckorwerk n. II mou

vement m. de reveil on it sonnerie. / -
plant II Alarmanlage f. II installation f. 
d'alarme. 

alarm relay II Alarmschiitz n.; Alarmrelais 
n. II relais m. de contrOle. / - of filament 
current II Heizstromalarmrelais n. II re
lais m. de contrale du courant <if) chauf
£age. / - of grid potential II Gitkralarm
relais n. II relais m. de contrale du poten
tiel de grille. / - for plate potf'ntial 
Anodenalarmrelais n. II rclais m. de con
trale du potentiel de plaque. 

alarm signal II Alarmzeichen n.; Alarm
signal n.; Warnungszeichen n. II alarme 
f. / bell - system II Alarmanlage f. 11 
sonnerie f. d'alarme. / - thermometer II 
AlarmthermometE'r n. I: thermomCtre m. 
avertisseur./- watch II Taschenuhr f. mit 
Weckvorrichtung; Taschenwecker m. 11 
montre-reveil f. / - whistle II Alarm
pfeife f. II sifflet m. d'alarme. 

albite II Natronfeldspat m.; Albit m. II al
bite f. 

albolit II Kunstelfenbein n.; Albolith m. !i 
albolite f.; ivoire m. artificid. 

album II Album n. II album m. / - for por
traits II Album n. fur P"rsonenaufnah
men II album m. pour portraits. I - for 
postcards II Postkartenalbum n. II album 
m. pour cartes postaks. I - for talking 
machine records II 8challpiatknalbum 
n. II album m. pour disques de machines 
parlantes. 

albumen II Albumin n.; EiweiBstoff m.; 
EiweiB n. II albumine f. I coagulable - II 
gerinnbares oder koagulierbares EiweiB 
n. II albumine f. ·coagulable. 

albumen glue II Eiweil3leim m. II colle f. al
buminoide. / - paper II Albuminpftpier n. 
II papier m. albumineux. f - tannate II 
gerbsaures Albumin n. II tannate m. d'al
bumine./--turbid II eiwpi[3trub II trouble 
d'albumine. / - turbidity II EiweiBtru
bung f. II trouble m. d'aibumirw ou des 
matieres azoteE's. 

album factory II Albumfabrik f. II fabrique 
f. d'albums. / - fittings pI. II Album
beschlage mp!. il ferrures fpl. ou garni
tures fpI. pour albums. 

albumin see ftlbumen. 
albuminate II Albuminat n.; EiweiBverbin

dung f. II albuminate m. 
albuminoid substance II EiwciBstoff m. II 

matiere f. albuminOIdE'. 
albuminous matter see albuminoid sub-

stance. 
albumose II Albumose f. II albumose f. 
alburnum (Wood) II Splint m. II aubier m. 
alchemist II Alchimist m.; Goldmacher m. II 

alchimiste m. 



alcohol 

alcohol II trinkbarer Sprit m.; Alkohol m. 
II alcool m. I absolute - II reiner Alkohol 
m. II alcool m. absolu. I allyl - II Allyl
alkohol m. II alcool m. allylique. famylic 
- II Amylalkohol m.; Fuselol n. II alcool 
m. amylique. , aromatic - II aromatisier
ter Alkohol m. II alcool m. aromatise. , 
butyl - II Butylalkohol m. II alcool m. 
butylique. , crude - II unreiner Alkohol 
m. II alcool m. brut. , denatured - II dena
turierter Spiritus m. II alcool m. dena
ture. , ethyl - II Athylalkohol m. II alcool 
m. ethylique. I methylic - II Methylalko
hoi m. II alcool m. methylique. , mono
hydric - II einwertiger Alkohol m. II mo
noalcool m. , polyhydric - II mehrwerti
ger Alkohol m. II polyalcool m. ,propyl
II Propylalkohol m. II alcool m. propyli
que. 

alcohol amount see alcohol contents. , -
apparatus II Alkoholapparat m. II appareil 
m. a. alcoo1. 

alcoholate II Alkoholauszug m.; Alkoholat 
n. II alcoolate m. 

alcohol burner II Spirituskocher m. II four
neau m. a. alcoo1. ,- carburettor II Spi
ritusvergaser m. II carburateur m. a. al
cool. , - contents pI. II Alkoholgehalt m. 
II degre m. alcoolique; taux m. d'alcool; 
teneur f. en alcool. I - derivative II AI
koholderivat n. II produit m. derive de 
l'alcoo1. , - determination II Alkoholbe
stimmung f. II dosage m. de l'alcoo1. , -
distillery II Spiritusbrennerei f. II distil
lerie f. d'alcoo1. , - factor II Alkoholfak
tor m. II facteur m. pour Ie calcul de 
l'alcoo1. 

alcoholic II alkoholisch II alcoolique. , - fer
ment II Alkoholgarungspilz m. II ferment 
m. alcoolique. , - fermentation II Alko
holgarung f. II fermentation f. alcoolique., 
-liquid II weingeisthaltige Fliissigkeit f. II 
liquide m. ou liqueur f. alcoolique. , -
preparation II Alkoholpraparat n. iI alcoo
lat m. I - solution II Alkohollosung f.; 
alkoholische Losung f. II solution f. alcoo
lique; alcoolat m., - strength see alcohol 
contents. ,- yeast II Alkoholhefe f·llievure 
f. alcooliq ue. 

alcohol lamp II Alkohollampe f. II lampe f. 
a. alcool ou a. esprit-de-vin. 

alcoholmeter II Alkoholmesser m.; Alko
holometer n.; Alkoholwage f. II alcoolo
metre m. 

alcoholmetry II Alkoholometrie f. I! alcoolo-
metrie f. . 

alcoholometer see alcoholmeter. 
alcohol preparation II Alkoholpraparat n. II 

alcoolat m. ,- plant II Spirituspraparate
herstellungsanlage f. II installation f. a 
fabriquer les preparations a. l'alcoo1. 

alcohol-proof cement II alkoholfester Kitt 
m. II mastic m. resistant a. (l'action de) 
l'alcoo1. 

alcohol soldering lamp II SpirituslotJampe 
f. II lampe f. a. alcool pour Ie soudage. , -
table II Alkoholtabelle f. II table f. pour 
Ie calcul de l'alcool. , - thermometer II 
Alkoholthermometer n.; Weingeistther
mometer n. II thermometre m. a. alcoo1. 

alcoholysis II Umesterung f.; Alkoholyse f. II 
alcoolyse f. 

alcove II Alkoven m. II alcove f. 
aldehyde II Aldehyd n. II aldehyde m. , 

acetic - II Azetaldehyd n. II aldehyde 
m. acetique. 

aldehydic II aldehydisch II aldehydrique. 
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alder II Erle f. II aune m.; auIne m., com
mon -II Schwarzerle f.; Roterle f.11 aune 
m. commun. 

alder bark II Erlenrinde f. II ecorce f. 
d'aune. , - wood II Erlenholzn.; Elsen
holz n. II bois m. d'aune; aune m. 

ale II Ale n. II ale m. 
alecost oil II Balsamkrautol n. II essence f. 

de balsamite. 
alee II leewarts II sous Ie vent. 
ale-house II Schenke f. II cabaret m. 
alembic (Chem) II Helm m. und Kolben m.; 

Destillierkolben m. II alambic m. 
alert II riihrig II actif. 
alertness II Riihrigkeit f. II activite f. 
aHa (Pap) II Spartogras n.; Esparto n.; 

Alfa f. II sparte m. 
alfenide II Alfenid n. II alfenide m. , - goods 

pI. II Alfenidwaren fpl. II articles mpl. en 
alfenide. 

alga II Tang m.; Seegras n.; Alge f. II algue 
f.; fucus. , medicinal - II Alge f. zum 
Heilgebrauch II algue f. medicinale. 

algaroba resin II Aigarobaharz n. II resine 
f. algarrabo. 

algebra II Algebra f.; Buchstabenrechnung 
f. II algebre f. 

algebtaical II alge braisch II algebrique. , -
sign II algebraisches Zeichen n. II signe m. 
algebrique. 

algol colour II Algolfarbstoff m. II colorant 
m. algol. 

alidade (Surv) II Diopterlineal n. II alidade f. 
, - transporter II Dioptertransportor m. II 
transporteur m. a. alidade. 

alien II auslandisch II etranger. 
alienation II Enteignung f. II expropriation 

f. 'partial- II Teilenteignung f. II expro
priation f. partielle. 

alight, to II herabfallen; sich niederlassen II 
tomber; descendre. ,- on earth (Aero) II 
landen; auf dem Boden landen II atterrir. 
, - on sea (Aero) II auf dem Meere n. 
landen oder niedergehen II amerrir. 

alighting (Aero) II Landen n.; Landung f.11 
atterrissage m.; descente f. a. terre. I -
on earth 11 Bodenlandung f. 11 atterrissage 
m. sur Ie sol. , - on sea II Anwassern n.; 
Wasserlandung f.; Wasserung f. II ame
rissage m. 

align, to 11 ausrichten II aligner; redresser. 
alignment II Einfluchtung f.; Flucht f. II 

alignement m. , to check - II die Ausrich
tung f. priifen II reperer l'alignement. , 
out of - II schlecht ausgerichtet II desa
ligne. , regular - of the letters II Zeilen
geradheit f. II rectitude f. des lignes. , -
of telegraph-poles II Richtung f. der Tele
grafenstangen II alignement m. des po
teaux telegraphiques. 

aliment II Nahrungsmittel n.; Speise f. 11 

produit m. alimentaire. 
alimentary industry II Nahrungsmittel

industrie f. II industrie f. alimentaire. , 
- paste mould II Form f. fiir Teigwaren II 
moule m. a. pates alimentaires. 

aline, to see to align. 
aliphatic series II Fettreihe f. 11 serie f. 

des corps gras. 
alisonite (Miner) II Kupferbleiglanz m. 11 

alisonite f. 
alive IIlebhaft; lebend; lebendig II vif. , -

(Electr) II stromfiihrend II sous courant. 
alizarin II Alizarin n. II alizarine f. I - co

louring II Alizarinfarbstoff m. II colorant 
m. d'alizarine. , - dye see - colouring. , 
- inkIiAlizarintintef·llencref.d'alizarine. 

allotter 

, - lake II Alizarinlack m. II laque f. 
d'alizarine. 

alizarine see alizarin. 
alkalescence II Alkaleszenz f.; Neigung f. 

zum Alkalischwerden II alcalescence f. 
alkalescency see alkalescence. 
alkalescent III alkalisierend II alcalescent. 
alkali II Alkali n. II alcali m. , volatile - I~ 

Salmiakgeist m. II alcali m. volatil. 
alkali-chloride electrolysis II Alkalichlorid· 

elektrolyse f. II electrolyse f. de chlorures 
alcalins. 

alkali metal II Alkalimetall n. II metal m. 
alcalin. 

alkaline II alkalisch; laugenartig II alcalin. I 
to make - II alkalisieren; alkalisch ma
chen II alcaliser; alcaliniser. 

alkaline bath II alkalisches Bad II bain m. 
alcalin. I - cell (Elektr) II Alkalizelle f. II 
pile f. alcaline. , - metal see alkali 
metal. , - salt 11 Alkalisalz n.; Abraum· 
salz n. II sel m. alcalin ou de deblai. 

alkaline solution II alkalische Losung f. I~ 
solution f. alcaline. I caustic - (Chem) If 
atzalkalische Losung f. II solution f. al
caline caustique. 

alkalinity II Alkaleszenz f. 1\ alcalinite f. 
alkalinization II Alkalischmachen n. U al

calinisation f. 
alkali-proof II alkalibestandig II inatta-

quable aux alcalis. 
alkalize, to II alkalisieren II alcaliser. 
alkaloid II Alkaloid n. II alcaloide m. 
alkalous see alkaline. 
alkanet root see alkanna root. 
alkanna root II Alkannawurzel f. II racine f. 

d' orcanette. 
alkekengi berry II Judenkirschenbeere f. II 

baie f. d'alkekenge. 
allanite (Miner) II Allanit m. II allanite f. 
allemontite (Miner) II Arsen(ik)antimon n.; 

ArsenikspieBglanz m. II allemontite f. 
alley (Avenue of trees) II Allee f.; Baum

reihe f. II allee f.; avenue f. I - (Small 
street) II Durchgang m.; kleine Gasse f. II 
passage m. ,blind - II Sackgasse f. II im
passe f.; cul-de-sac m. 

alliance II Biindnis n.; Verbindung f. II 
union f.; alliance f. 

alligation II Legierung f. II alliage m. 
allmetal aeroplane II Ganzmetallflugzeug n. 

II avion m. entierement metallique. I -
construction II Ganzmetallbau m. II COll

struction f. entierement metallique. 
allocate, to (Tel) II vormerken II prendre 

rang. 
allocation of frequencies II Wellenverteilung 

f. II distribution f. des frequences. 
allotment II Auslosung f. II tirage m. au sort. 
1- (Distribution) II Zuteilung f. II partage 
m.; repartition f. I - (Mine) II Grubenfeld 
n.1I concession f. de mine; lot m.; terrain 
m. alloue. I - for iron ore II Eisenstein
feld n. II concession f. pour minerai de 
fer. , - of ore II Erzfeld n. II champ m. 
d'exploitation de minerai; gite m. me
tallifere., underground worked - !I Tief
baubetrieb m. II exploitation f. souter
raine; concession f. avec excavation sou
terraine. 

allotment letter II Zuteilungsanzeige f. 
lettre f. de repartition. 

allotropic II allotropisch II allotroplque. 
allotropy II Allotropie f. II allotropie f. 
allotted II zugeteilt II reparti. 
allotter (Aut tel) II Wahlersucher m.1I distri

buteur m. des appels. 



to allow 

allow, to II bewilligen II accorder; conceder./ 
- (Trade) II anrechnen; in Abzug brin
gen; vergiiten II mettre en compte; rem
bourser. I - rebate II Rabatt m. bewilli
gen II accorder un rabais. I - to set (Ce
ment) II abbinden II faire la prise. 

allowance II Ration f. II ration f. I - (Con
cession) II Bewilligung f. II concession f.; 
vote m. 1- (Deficiency in weight of coin) 
II Toleranz f. II remMe m.; tolerance f. I 
- (Discount) II NachlaB m.; Rabatt m.; 
PreisermiWigung f. II remise f.; rabais m.; 
diminution f. I - (Free play) II Spielraum 
m.11 jeum.; libertM.; chasse f.; tolerance 
f.; supplement m. pour l'ajustage. I -
(Coin) II Remedium n. II tolerance f.; 
remMe m. I - for loss in weight II 
Frachtriickvergiitung f.; Refaktie f. II re
faction f. I - for postage II Portovergii
tung f. II indemnite f. pour frais de cor
respondance. I short - II kleine Ration f. II 
ration f. diminuee au reduite. I - for spe
cial duty II Dienstzulage f. II indemnite f. 
de service. I - for tare II Abzug m. fiir 
Tara II bonification f. sur la tare. I - for 
waste (Mar) II Uberration f.; Zuschlag
ration f. II dixieme m. 1- in weight (Coin) 
II Remedium n. am Schrot II remMe m. 
au tolerance f. de poids. 

alloy, to Illegieren II allier. I - gold with 
an other metal II das Gold karatieren II 
faire l'alliage de l'or avec un autre 
metal. 

alloy (Chem) II Legierung f. II alliage m. I 
- (Coin; Met) II Feingehalt m.; Korn n.; 
Mischungsverhaltnis n. II titre m. I -
that does not deteriorate with age II 
alterungsfreie Legierung f. II alliage m. 
n'accusant pas de vieillissement. I - and 
standard (Coin) II Schrot n. und Korn n. 
der Miinzen II alliage m. et titre m. I 
antimony - II antimonhaltige Legierung 
f. II alliage m. antimonie. I fusible - II 
schmelzbare Legierung f. II alliage m. 
fusible. I - of gold with copper II rote 
Karatierung f. II alliage m. de l'or avec 
Ie cuivre. I - of gold with copper and 
silver II gemischte Karatierung f. II 
alliage m. de l'or avec Ie cuivre et 
I'argent. I - of gold with silver II weiBe 
Karatierung f. II alliage m. de l'or avec 
l'argent. I heat-conducting - II warme
leitende Legierung f. /I alliage m. trans
calorique. I high-grade - see alloy of high 
percentage. I - of high percentage II 
hochprozentige Legierung f. II alliage m. 
it haute teneur au it haut pourcentage. I 
- of lead II BIeilegierung f. II alliage m. 
au plomb. I lead bismuth - II BIei
wismutlegierung f. II alliage m. plomb
bismuth. I lead tin - II BIeizinnlegierung 
f. II alliage m. plomb-etain. I - of low 
percentage II niedrigprozentige Legierung 
f. II alliage m. it faible teneur. I - of 
metals II Metallegierung f.; Komposition 
f. II alliage m. de metaux; composition f.1 
no - II ohne Zusatz m. II sans alliage m. I 
- of palladium II Palladiumlegierung f. II 
palladure f. I steel - II Stahllegierung f. II 
alliage m. d'acier. 

alloyed Illegiert II allie. 1- superrefined steel 
Illegierter Edelstahl m. II acier m. special 
allie. 

alloying of gold with other metals II Kara
tierung f. des Goldes II alliage m. de l'or 
avec un autre metal. 

alloying element II Legierungskorper m. II 
constituant m. d'un alliage. 
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alloy steel II Legierungsstahl m.; legierter 
Stahl m. II acier m. special; alliage m. 
d'acier. 

all-round box tip wagon II Rundkipper m.; 
Kastenrundkipper m. II wagonnet m. it 
caisse basculante dans toutes les direc
tions.l- machine II universell brauchbare 
Maschine f. II machine f. universelle. 

alluvial II alluvial; angespiilt II alluvion
naire; d'alluvion f. I - basin II Schwemm
mulde f. II creux m. rempli de matieres 
alluviales. I - cone II Schuttkegel m.; 
Schutthalde f. II cone m. de dejection. I 
- deposits pI. II angeschwemmter Boden 
m.; Anschwemmung f. II terre f. allu
viale; allu vions fpI. I - gold II Seifengold 
n.; Alluvialgold n. II or m. retire des 
alluvions. I - ore deposit II Erzseife f. II 
depot m. metallifere alluvionnaire. I 
- sand II FluBsand m.; Schwemmsand m. 
II sable m. de ravine ou de riviere. 1- soil 
see alluvium. 

alluvion see alluvium. 
alluvium (Geol) II Alluvium n. II alluvion f. 

I - (Alluvial soil) II angeschwemmtes 
Land n.; angespiiltel' Boden m.; An
schwemmung f.; Angeschwemmtes n.; 
alluviale Ablagerung f.; Alluvium n.; 
Anspiilung f.; Versandung f. II atter· 
rissement m.; depot m.; alluvion f. 

all-weather body (Auto) II Allwetterkaros
serie f. II voiture f. decapotable. 

allyl II Allyl n. Ii allyle m.l- alcohol II Allyl
alkohol m. II alcool m. allylique. 

allylic alcohol see allyl alcohol. 1- mustard 
oil II AllylsenfOl n. II huile f. allylique de 
moutarde. 

almanac II Kalender m. II almanach m. I 
astronomical - see nautical -. I nauti
cal - II Schiffskalender m.; astronomi
scher Kalender m. II connaissance f. des 
temps; almanach m. nautique. 

almandine II Karfunkel m.; roter Granat 
m. il escarboucle m.; grenat m. pyrope. 

alman forge Ii Luppenschmiede f. II alle
manderie f. 1- furnace II Gekratzofen m. 
II fourneau m. it fondre l'arcot. 

almond II Mandel f. II amande f. I bitter - II 
bittere Mandel f. II amande f. amere. I 
burnt -8 pI. II gebrannte Mandeln fpI. II 
amandes fpI. pralinees. I hard-shelled - II 
hartschalige Mandel f. II amande f. en 
coque dure. I shelled - II abgeschaIte 
Mandel f. II amande f. pelee. I soft
shelled - II Krachmandd f. II amande f. 
en coque tendre. 

almond blancher II Mandelbleicher m. II 
blanchisseur m. d' amandes.l- furnace see 
alman furnace. I - grinding machine II 
Mandelreibmaschine f. II machine f. it 
raper les amandes. I - milk II Mandel
milch f. II lait m. d'amande. I - oil II 
Mandelol n. II huile f. d'amandes. I -
paste II Mandelteig m. II pate f. d'amande. 
I - peeling machine II Mandelschalma
schine f. Ii machine f. it peler les aman
des; rape use f. mecanique pour amandes. 
I - soap II Mandelseife f. !I savon m. de 
pate d'amandes; amandine f. 

aloe II Aloe f. II aloes m.1 - l'Xtract II Aloe
auszug m.; Aloccxtrakt m. II extrait m. 
d'aloes. I - fiber II Aloefaser f. II fibre f. 
d'aloes.l- hemp Ii Aloehanf m.11 chanvre 
m. d'aloes. I - wood II Paradiesholz n. II 
bois m. d'aloes. 

aloft II oben II en haut. I -! II hoch! il haut!; 
en haut! 

alternating current 

along II langs; entlang II Ie long. I - the 
rolling direction II langs der W alzrich
tung f. II dans Ie sens du laminage. I 
- shore lllangs der Kiiste f. II Ie long de 
la cote. 

alongside II nebenstehend II en marge f. I 
- (Mar) II langsseits II bord m. it bord; 
Ie long du bordo 

alow II unten II bas; dessous. 
alpaca (Met) Ii Alpaka n.; Alpakasilber n. Ii 

alpaca m. 1- (Bot) II Alpako n.; Pako n. 
:1 alpaga m.; alpaca m. 1- (Spinn) II Al
paka m. oder n.; Alpakastoff m. II alpaga 
m.; alpacam.l- hair II Alpakahaar n.1I poil 
m. d'alpaga. I - silver goods pI. II Alpa
kasilberwaren fpI. II articles mpi. en al
paca argente. I - spinner II Alpakaspin
ner m. il fileur m. d'alpaga. I - weaver : 
Alpaka1;'eber m. II tisseur m. d'alpaga. I 
- wool II Alpakawolle f.; Alpakowolle f. 
Illaine f. d'alpaga. 

alphabet for the blind II Blindenschrift f. II 
alphabet m. des aveugles. I - Morse II 
Morsealphabet n. II alphabet m. Morse. 
I Russian - II russisches Alphabet n. II al
phabet m. russe. 

alphabetical order I! abeceliche oder alpha
betische Reihenfolge f. II ordre m. alpha
Mtique. I in strict - II in streng abeec
!icher Reihenfolge II dans l'ordre stricte
ment alphaMtique. 

alphabetize, to II ab('celich ordnen; alpha
betisieren II ranger par ordre alphabeti
que. 

alphabet perforating machine for sweat 
band II Alphabetperforiermaschine f. fur 
Hutleder II machine f. pour perforer les 
initiales dans Ie cuir de chapeau. 

alpine railway II Gebirgsbahn f. II chemin 
m. de fer alpin. 

alquifou II Glasurerz n.; B1eiglanz m. i1 

alquifoux m. 
altar Ii Altar m. II autel m. I - ornaments 

pI. II Aharschmuck m. II parement m. 
d'auteI. 

altazimuth comet finder II azimutaler Ko
metensuchcr m. II chercheur m. de co
metes azimutale. I - telescope II azimu
tales Fernrohr n. II lunette f. azimutale. 
I telescope in - mount II azimutal mon
tiertes Fernrohr n. 11 lunette f. it monture 
azimutale. 

alter, to II abandern; VE'riindern II changer; 
modifier; corriger. 

alteration (Build) 11 Umanderung f.; Reno
vierung f.; Erneuerung f. II restauration 
f.; renovation f. I a complete -, mo
dernization and enlargement of the plant 
was begun II ein vollstiindiger Umbau 
m. der Anlage wurde begonnen Ii il fut 
procede it une reconstruction t't it la 
modernisation de l'usin". 

alternate, to II abwechseln II alterner. I -
the spokes II die Speichen fpl. v('rs{'tzt 
anordnen II alterner les rais mpl. 

alternate-working kiln II Of en m. mit unter
brochenem Bctriebe 11 foUl' m. discon
tinu. 

alternating bevel teeth pI. (Saw) Ii weeh
selseitiger Schragschliff m. II afffitage m. 
it biseaux. 

alternating current 11 Wechselstrom Ill. 11 
courant m. alternatif. I forced - II (·r
zwungener Wechselstrom m. II courant 
m. alternatif contraint. I free - I! frrier 
Wechselstrom m. 11 courant m. alternatif 
libre. I three-phase - Drphstrom Ul. II 
courant m. triphase. 



alternating current ammeter 

alternating current ammeter II Strom
messer IQ. ffir WechseIstrom II ampere
meter m. pour courant altematif. , -
arc lamp II WechselstrombogenIampe f.1I 
lampe f. it arc it courant altematif. , -
bell II Wechselstromwecker m. II son
nerie f. it courant altematif. , - bridge II 
WechseIstrommeBbriicke f. II pont m. de 
mesure it courant alternatif. , - calling 
relay II Rufwechselstromrelais n. II relais 
m. recepteur d'appel. 

alternating - current - continuous - current 
converter II WechselstrOnigleichstromein
ankerumformer m. II convertisseur m. 
au commutatrice f. it courant alternatif 
en courant continuo , - dynamotor II 
Wechselstromgleichstromumformer m. II 
dynamoteur m. it courant altematif 
en courant continuo 

alternating current field II Wechselstrom
feld n. II champ m. alternatif. , - gene
rator II Wechselstromgenerator m.; Wech
selstromdynamomaschine f. II alterna
teur m.; dynamo f. au generatrice f. it 
courant alternatif. , - heating II Wech
seIstromheizung f. der Elektronenrohren 
II chauffage m. par courant alternatif. , 
- machine II WechseIstrommaschine f. II 
machine f. it courant alternatif. , - mea
suring set II WechselstrommeBgerat n. II 
instrument m. de me sure en courant 
alternatif. , - motor II Wechselstrom
motor m. II moteur m. it courant alter
natif; alternomoteur m.,- relay II Wech
seIstromrelais n. II relais m. it courant al
tematif. , - shunt motor II Wechsel
stromnebenschluBmotor m. II moteur m. 
a courant alternatif au alternomoteur 
m. en derivation. , - starter II Wechsel
stromanlasser m. II demarreur m. it cou
rant alternatif. , - traction II Wechsel
stromfahrbetrieb m. II traction f. it cou
rant alternatif.,-transformer IIWechsel
stromtransformator m. II transformateur 
m. it courant altematif. , - voltmeter II 
Spannungsmesser m. ffir Wechselstrom II 
voltmetre m. pour courant alternatif. 

alternating perforation II Zickzacklochung 
f_ II perforation f. en quinconce. , - vol
tage (Electr) II Wechselspannung f. II ten
sion f. alternative. 

alternation (Electr) II Polwechsel m.; Strom
wechsel m. II altemance f. 

alternator II Wechselstromerzeuger m.; 
WechseIstromdynamomaschine f. II al
ternateur m. , direct coupled - II unmit
telbar gekuppelter G1Jnerator m. II alter
nateur m. directement accouple. , disc 
type -II G1Jnerator m. mit Scheibenanker II 
alternateur m. it rotor en disque., drum 
type - II Generator m. mit Trommel
anker II alternateur m. it rotor en tam
bour' , external pole - II AuBenpolgene
rator m. II altemateur m. it pOles exte
rieurs. , internal pole - II Innenpolgene
rator m. II alternateur m. it poles inte
rieurs. , over-excited - II iibererregter 
G1Jnerator m. II alternateur m. surexcite. 
I polyphase - II Mehrphasenwechsel
stromgenerator m. II altemateur m. poly
phase. ,rope-driven -II Generator m. ffir 
Seilantrieb II altemateur m. it commande 
par cables. , separately excited - II G1J
nerator m. mit Fremderregung II alter
nateur m. it excitation separee. ,single
phase - II Einphasengenerator m. II alter
nateur m. monophase. 'three-phase - II 
Drehstromgenerator m. II alternateur m. 

16 

triphase., turbine - II Turbogenerator m 
II turboaltemateur m. , two-phase - II 
Zweiphasenwechselstrom~enerator m. II 
altemateur m. biphase. 

alterno-motor, monophase II Einphasen
wechseIstrommotor m. II moteur m. it 
courant alternatif monophase. , three
phase - II DreiphasenwechseIstrommo
tor m. II moteur m. it courant alternatif 
triphase. 

altimeter II Hohenmesser m.1I altimetre m., 
recording - II Hohenschreiber m. II alti
metre m. enregistreur. 

altimetry II Hohenmessung f.; HohenmeB
kunde f. II hypsometrie f. 

altitude (Astron) II Hohe f. (eines Stemes) II 
hauteur f.; elevation f. , - (G1Jogr) 
II Hohe f. II altitude f.; elevation f. , 
acoustic method of measuring - II Schall
hohenmessung f. II mesure f. acoustique 
d'altitude; sondage m. aerien. , cruising 
- (Aviation) II Fahrhiihe f. II hauteur f. 
de voyage. , - of a place II Hohenlage 
f. eines Ortes II altitude f. au hauteur f. 
d'un lieu. , - of the pole (Astron) II Pol
hOhe f. II elevation f. au hauteur f. du 
pole; latitude f. , - above sea-level II 
Hohe f. iiber dem Meeresspiegel; See
hohe f. II altitude f.; hauteurf. au-dessus 
du niveau de la mer. , - of the sun 
II Sonnenstand m. II position f. du 
soleil. 

altitude control (Airship) II Hohensteuerung 
f. II dispositif de dosage reglable des gaz. 
, - correction (Astron) II Polhiihenkor
rektion f. II rectification f. de la latitude., 
- flight II Hohenflug m. II vol m. d'alti
tude. 

alum, to (Dyer) II mit Alaunwasser n. bei
zen II aluner. 

alum II Alaun m. II alun m. , magnesia - II 
Talkerdealaun m.11 alun m. de magnesie., 
pure - II gediegener Alaun m. II alun m. 
vierge. , talc - II Magnesiaalaun m. II alun 
m. de magnesie. 

alum earth II Alaunerde f.; Tonerde f. II alu
mine f.; oxyde m. d'aluminium; terre f. 
alumineuse. , - quarry II Alaunerdegrube 
f. II carriere f. de terre alumineuse. 

alumen see alum. 
alumina II Tonerde f. II alumine f. I - ace

tate II essigsaure Tonerde f. II acetate m. 
d'alumine. ,- chlorate II chlorsaure Ton
erde f. II chlorate m. d'alumine. , - for
miate II ameisensaure Tonerde f. II for
miate m. d'alumine. , - hydrate II Ton
erdehydrat n. II alumine f. hydratee. , 
- nitrate II salpetersaure Tonerde f. II 
nitrate m. d'alumine. ,- oleate II olsaure 
Tonerde f.1I oleate m. d'alumine. , oxide 
of - II Aluminoxyd n. II oxyde m. d'alu
mine. , - preparation plant II Tonerde
aufbereitungsanlage f. II installation f. 
de preparation d'alumine. , recovery 
of -II Gewinnung f. reiner Tonerde II pro
duction f. d'alumine. , - resinate II harz
saure Tonerde f. II resinate m. d'alumine., 
- sulphate II schwefeIsaure Tonerde f. II 
sulfate m. d'alumine. 

aluminate of soda II Natriumaluminat n. II 
aluminate m. de' soude. 

aluminium II Aluminium n. II aluminium 
m. , equipment for producing - II Alumi
niumgewinnungseinrichtung f. II instal
lation f. de production de l'aluminium. , 
secondary - II Aluminium n. zweiter 
Schmelzung II aluminium m. de deuxieme 
fusion. 

alum slate 

aluminium acetate II Aluminiumazetat n. II 
acetate m. d'alumine. , - alloy II Alu
miniumlegierung f. II alliage m. d'alu
minium. , - apparatus II Aluminium
apparat m. II appareil m. d'aluminium. , 
- article for tourists II Aluminiumreise
gerat n. II article m. de tourisme en alu
minium. , - box II Aluminiumdose f. II 
bOlte f. en aluminium. , - bronze II Alu
miniumbronze f. II bronze m. d'alumi
nium. , - cable II Aluminiumkabel n. II 
cable m. en aluminium. , - capsule II 
Aluminiumkapsel f. II capsule f. en alu
minium. , - casting II AluminiumguB m. 
II fonte f. d'aluminium. ,- cell II Alumi
niumzelle f. II element, m. en aluminium. 
, - cell rectifier II Aluminiumzellengleich
richter m. II redresseur m. avec anode en 
aluminium. , - chloride II Chloralumi
'nium n.; Aluminiumchlorid n. II chlorure 
m. d'aluminium. I - clip II Aluminium
klemme f. II pince f. en aluminium. , 
- colour II Aluminiumfarbe f. II couleur f. 
d'aluminium. I - cooking sets pI. II Alu
miniumkochgeschirr n. II batterie f. de 
cuisine au bouillottes fpl. de cuisine en 
aluminium. , - cover II Aluminium
bekleidung f. II revetement m. en alu
minium. , - fluoride II Fluoraluminium 
n. II fluorure m. d'aluminium. , - foil II 
Blattaluminium n.; Aluminiumfolie f. II 
aluminium m. en feuilles. , - frame II 
Aluminiumgestell n. II b8.ti m. en alu
minium. , - knife, fork and spoon II 
Aluminiumbesteck n.1I couvert m. en alu
minium. , - mounting (Spectacles) II 
Aluminiumfassung f. II monture f. en 
aluminium. , - oxide II Aluminiumoxyd 
n.; Tonerde f. II alumine f.; terre f. 
d'alumine; oxyde m. d'aluminium. , -
plate (Household) II Aluminiumgeschirr 
n. II batterie f. de cuisine au vaisselle f. 
en aluminium. , - plate (Met) II Alumi
niumblech n. II planche f. au plaque f. 
au feuille f. en aluminium. , - polish II 
Aluminiumputzmittel n. II produit m. it 
nettoyer l'aluminium. , - powder II Alu
miniumpulver n.1I poudre f. d'aluminium. 
, - printing II Aluminiumdruck II impres
sion f. sur aluminium; algraphie f. I -
rolling mill II Aluminiumwalzwerk n. II 
laminoir m. it aluminium. , - sheet II 
Aluminiumblech n. II feuille f. d'alumi
nium. , - soldering II Aluminiumlotung 
f. II soudure f. d'aluminium. , - sport's 
article II Aluminiumsportartikel m. II ar
ticle m. de sport en aluminium. , -
stopper II Aluminiumstopsel m.1I bouchon 
m. en aluminium. , - tray II Aluminium. 
schale f. II cuvette f. en aluminium. I -
ware II Aluminiumwaren fpl.ll objets mpI. 
en aluminium. ,- welding II Aluminium
schweiBung f. II soudage m. d'aluminium. 
, - wire II Aluminiumdraht m. II fil m. 
d'aluminium. , - works pI. II Aluminium
hiitte f. II fonderie f. d'aluminium. 

aluminothermic II aluminothermisch II alu
minothermique. 

aluminothermics pI. II Aluminothermie f. II 
aluminothermie f. 

aluminous II alaunhaltig II alumineux. 
aluminum 8ee aluminium. 
alum mine II Alaunbergwerk n.1I aluniere f.; 

carriere f. au mine f. d'alun. I - ore H 

Alaunerz n. II minerai m. d'alun. , - pit 
see alum mine. , - slate II Alaunschiefer 
m. II schiste m. alumineux au alunifere; 
ampelite f. alumineuse. , - slate over-



alum steep 

burnt in torrefying II uberriistetes Alaun
schiefererz n. II schiste m. alumineux 
torrefie. , - steep (Curr) II Alaunbruhe f. 
II etoffe f. d'alun et de sel. , - stone II 
Alaunstein m. II pierre f. alumineuse. , 
- works pI. II Alaunhutte f.; Alaun
siederei f. II aluniere f.; alunerie f. 

alunite (Miner) II Alaunstein m. II alunite f. 
amadou II Feuerschwamm m.; Zund

schwamm m. II amadou m. 
amalgam, to see to amalgamate. 
amalgam II Amalgam n. II amalgame m. , 

cupriferous - II kupferhaltiges Amalgam 
n. II amalgame m. cuivrique. , - of gold 
II Goldamalgam n. II amalgame m. auri
que ou d'or.,- of palladium II Palladium
amalgam n. II palladure f. de mercure. 

amalgamate, to (Chern) II amalgamieren; 
verquicken II amalgamer. , - (Pol Econ) 
II zusammenlegen II fusionner. 

amalgamated mine II konsolidiertes Berg
werk n. II mine f. fusionnee ou consolidee. 

amalgamating cask II QuickfaB n. II ton
neau m. d'amalgamation. , - device for 
gold ores II Amalgamiereinrichtung f. fUr 
Golderze II installation f. pour amal
gamer les minerais d'or. , - mill II 
Quickmuhle f.11 moulin m. a amalgamer. 
, - pan II Amalgamierpfanne f. II cuve f. 
d'amalgamation. , - skin II Quickbeutel 
m.; Quicksack m. II chamois m. , - table 
II Amalgamiertisch m. II table f. d'amal
gamation. 

amalgamation II Amalgamierung f. II amal
gamation f. , - of enterprises in the form 
of a joint-stock company II Zusammen
fassung f. von Unternehmungen in Form 
ciner Aktiengesellschaft II groupement m. 
des installations par la fondation d'une 
societe anonyme. , - of interests II In
teressengemeinschaft f. II convention f.; 
syndicat m.; communaute f. d'interets. , 
- of mines II Konsolidierung f. von Berg
werken II reunion f. ou fusion f. ou con
solidation f. de mines. , rational - of the 
existing works II rationelle Zusammen
fassung f. der bestehenden Anlagen II 
fusion f. rationnelle d'installations deja 
existantes. , - of similar enterprises II 
Zusammenlegen n. gleichartiger Betriebe 
il fusion f. d'exploitations de meme na
ture. 

amalgamation apparatus II Amalgamier
(ungs)vorrichtung f. II appareil m. d'a
malgamation. 

amalgamator II Amalgamierer m. II amal
gamateur m. 

amalgam catcher II Amalgamfanger m. II 
collecteur m. de mercure. , - cleaner II 
Reinigungspfanne f. II cuve f. de puri
fication. , - distilling furnace II Amal
gamdestillationsofen m. II four m. pour 
la distillation des amalgames. , - drum II 
Amalgamtrommel f. II tambour m. a 
amalgame. , - filter II Amalgamfilter n. II 
filtre m. pour amalgame. , - gilding II 
Quccksilbervergoldung f.; Feuervergol
dung f. II dorure f. au mercure ou au feu. 

amalgamize, to see to amalgamate. 
amalgam press II Amalgampresse f. II pre sse 

f. pour amalgame. , - solution II Amal
gam bad n. II bain m. d'amalgamation. 

amateurfishcrman II Gclegenheitsfischer m. 
II pecheur m. amateur./- photographer II 
Amatorfotograf m. II photographe m. 
amateur. 

amaurosis II schwarzer Star m. II cataracte 
f. noire. 

17 

amber II Bernstein m. II ambre m. jaune; 
succin m. , artificial - II Kunstbernstein 
m. II ambre m. jaune artificiel. , re
generated - II regenerierter Bernstein m. 
II ambre m. recompose. , yellow - II 
gelber Amber m. II ambre m. jaune. 

amber fisherman II Bernsteinfischer m. 
pecheur m. d'ambre. , - goods pI. II 
Bernsteinwaren fpl. I: objets mpl. en 
ambre. 

ambergris II graue Ambra f.; Ambra f. II 
ambre m. gris. 

amber jewellery II Bernsteinschmuck m. II 
parure f. en ambre jaune. , - mine il 
Bernsteinfundort m. II extraction f. ou 
mine f. d'ambre. , - miner II Bernstein
graber m. II extracteur m. d'ambre. , 
- oil II Bernsteinol n.; Ambraiil n. II huile 
f. de succin ou d'ambre. , - turner II 
Bernsteindrechsler m. II tourneur m. sur 
ambre. , - varnish II Bernsteinlack m.; 
Bernsteinfirnis m. II vernis m. au succin; 
laque f. d'ambrc. , - ware 11 Bernstein
waren fpl. II articles mpl. en ambre. 

ambient air II umge bende Luft f. II air m. 
ambiant. , - temperature II Umgebungs
temperatur f. II temperature f. ambiante. 

amblyopic II schwachsichtig II amblyope. 
ambreada II falsche Bernsteinkoralle f. 

ambreade f. 
ambroid II Ambroid n. II ambrolde m. 
ambroin II Ambroin n. II ambrolne f. 
ambulance see ambulance car. , - atten-

dant II Heilgehilfe m.11 aide-chirurgien m. 
, - box 11 VerbandkastE'n m.11 bottier m.; 
coffret m. a pansement. 

ambulance car II Krankenwagen m. II voi
ture f. ou caisson m. d'ambulance; am
bulance f. , - for persons affected with 
infectious disE'ases II Krankenwagen m. 
fiir ansteckend Erkrankte II voiture f. 
d'ambulance pour les personnes atteintes 
de maladies contagieuses. , motor - II 
Kraftwagen m. fUr Krankenbeforderung; 
Krankentransportauto n.; Krankenauto
mobil n. II ambulance f. automobile; 
automobile m. d'ambulance. , - for 
slightly and seriously injured II Wagen m. 
fur Leicht- und Schwerverletzte II voiture 
f. d' am bulance pour des personnes legere
ment et grievement blessees. 

ambulance carriage see ambulance car. , 
- cart see ambulance car. , - service II 
Krankenbeforderungswesen n. II trans
port m. des malades. , - wagon see 
ambulance car. 

amelioration II Verbesserung f. II ameliora
tion f.; correction f.; rMorme f. , -
(Trade) II Preissteigerung f. II haussement 
m. de prix. 

amends pI. II Entschadigung f. II dedomma
gement m.; indemnite f.; remunera· 
tion f. , to make - II entschadigen II de
dommager; indemniser. 

American chair II Klappstuhl m. II siege m. 
pliant. , - heel II Keilferse f. II talon m. 
americain. 

amethyst II Amethyst m. II amethyste m. 
ametropic II fehlsichtig II ametrope. 
amianthus II Amiant m.; Asbest m. II 

amiante m. , - in fibres II Amiant m. in 
Fasern II amiante m. en fibres. 

amide (Chern) II Amid n. II amide m. , de
termination of the -9 II Amidenbestim
mung f. II dosage m. des amides. 

amidobenzoic acid !I Amidobenzoesaure f. II 
acide m. amidobenzolque. 

Hoyer-Kreuter·Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

ammonia compressor 

amidonaphthol sulphonic acid II Amido
naphtholsulfosaure f. II acide m. sulfoni
que d'amido-naphtol. 

amidships II mittschiffs II au milieu m. du 
navire. 

amino acid II Aminosaure f. II acide m. 
aminolquc. 

ammeter II Amperemesser m.; Ampere
meter n.; Strommesser m. II am
peremetre m.; ammetrc m. I aperiodic 
- II aperiodischer Strommesser m. II 
amperemetre m. aperiodique. , con
tinuous current - II Gleichstromampere
messer m. II amperemetre m. pour cou
rant continuo , direct current - see con
tinuous current -. , edgewise - II hoch
kant angeordncter Amperemesser m. II 
amperemetre m. monte de champ., high
tension - II Hochspannungsstrommesser 
m. II amperemetre m. a haute tension. , 
hot-wire - II Hitzdrahtamperemesser m.; 
Hitzdrahtstrommesser m. II amperemetre 
m. thermique oua fil chand.' iron-clad-, 
gekapselter Strommesser m. II ampere
metre m. blinde. , moving coil - II Dreh
spulstrommesser m. II ammetre m. a bo
bine mobile. , moving iron - I! Dreheisen
strommesser m. II amperpmetre m. a fer 
doux. , pocket - II Taschenstrommesser 
m. II ampere metre m. de poche. , por
table - II tragbarer StrommessE'r m.; 
Montagestrommesser m. Ii ammetre m. 
portatif. , precision - II Genauigkeits
strommesser m. I: amperemetre m. df' 
precision. , recording - II Hegistrier
strommesser m.; schreibender Strom
messer m. II amperemetre m. enregis
treur. , - without zcro II Strommesser 
m. mit unterdrucktem Nullpunkt II am
peremetre m. d'echelle a zero buteo 

ammonia see also ammonium II Ammoniak 
n. II ammoniaque f. , anhydrous - II 
wasserfreies Ammoniak n. II ammo
niaque f. anhydre., aqua - see liquid -.' 
liquid - II f1ussiges Ammoniak n. II am
moniaque f. liquidc. , synthetic - II syn
thetisches Ammoniak n. II ammoniaqup 
f. synthetiq ue. 

ammonia absorption cooling machine Ii 
Ammoniakabsorptionsmaschine f. II ma
chine f. a ammoniaque a absorption. , -
acetate Ii essigsaures Ammoniak n. II ace
tate m. d'ammoniaque. , - alum II Am
moniakalaun m. II alun m. ammoniacal 
ou d'ammoniaque. , - bicarbonate II dop
peltkohlensaures Ammoniak n. II bicar
bonate m. d'ammoniaque.,- bifluoride, 
Ammonbifluorid n. II bifluorure m. d'am
moniaque. 

ammoniacal II ammoniakalisch II ammonia
cal. , - gas II Ammoniakgas n. II gaz m. 
ammoniac. , - gum II Ammoniakgummi 
m. II gomme f. ammoniaque. , -liquor II 
Gaswasst'r n. II eau f. gazeuse ou ammo
niacale. , - salt II Salmiak m.; Ammo
niaksalz n. II sel m. ammoniac. 

ammonia carbonate II kohlensaures Am
moniak n. II carbonatn m. d'ammonia
que.,- chloride II Ammoniumchlorid n.1I 
chlorure m. d'ammonium. , - citrate II 
zitronenHaures Ammoniak n. II citrate m. 
d'ammoniaquc. , - compression machine 
II Ammoniakverdichtungsmaschine f.; 
Ammoniakkompressionsmaschine f. II 
machine f. a compression d'ammonia
quI'. 

ammonia compressor II Ammoniakverdich
ter m. II compresseur m. a ammoniaque. 
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ammonia compressor 

/ compound system - II zweistufiger Am
moniakverdichter m. II compresseur m. a 
ammoniaque a deux etages. / single stage 
-II einstufiger Ammoniakverdichter m.1I 
compresseur m. a ammoniaque a un seul 
etage. 

ammonia cooling machine II Ammoniak
kiiJtemaschine f. II machine f. frigorifique 
a ammoniaque. / - distilling II Ammo
niakdestillation f. II distillation f. d'am
moniaque. / radiating - distributor II 
rotierender Ammoniakverteiler m. II dis
tributeur m. automatique d'ammonia
que. / - drum II Ammoniakflasche f. II 
bonbonne f. d'ammoniaque./-formiate II 
ameisensaures Ammoniak n. II formiate 
m. d'ammoniaque. / - gas II Ammoniak
gas n. II gaz m. ammoniacal; gaz m. am
moniac. / - hydrate II Ammoniakfliissig
keit f. II solution f. aqueuse d'ammonia
que; ammoniaque f. liquide. / - hydro
chlorate II Ammoniumchlorid n. II chlor
hydrate m. d'ammoniaque. / - ice ma
chine II Ammoniakeismaschine f. II ma
chine f. a glace a ammoniaque. / 
- inlet valve II AmmoniakeinlaLlven
til n. II vanne f. d'entree d'ammonia
que. / -lactate II milchsaures Ammoniak 
n.lIlactate m. d'ammoniaque./-liquor II 
Ammoniakwasser n. II eau f. ammonia
cale. / - magnesium phosphate II phos
phorsaure Ammoniakmagnesia f. II phos
phate m. ammoniacomagnesique. / -
molybdate II molybdansaures Ammo
niak n. II molybdate m. d'ammoniaque. / 
- muriate II Salmiak m. II sel m. ammo
niac. / - nitrate II salpetersaures Ammo
niak n. II nitrate m. ou azotate m. 
d'ammoniaque. / - nitrogen II Ammo
niakstickstoff m. II azote m. ammo
niacal. / - outlet valve II Ammoniak
auslaLlventil n. II vanne f. de sortie 
d'ammoniaque. / - persulphate II iiber
schwefelsaures Ammoniak n.; Ammon
persulfat n. II persulfate m. ou persulfure 
m. d'ammoniaque. / - phosphate II phos
phorsaures Ammoniak n. II phos
phate m. d'ammoniaque. / - producing 
plant II Ammoniakgewinnungsanlage f. II 
installation f. de production ou de recu
peration de l'ammoniaque. / - receiver II 
Ammoniakkessel m.; Ammoniakbehalter 
m. II recipient m. ou reservoir m. a am
moniaque. / - recovery plant see - pro
ducing plant. / - sesquicarbonate II Am
moniumkarbonat n. II carbonate m.d'am
moniaque. / - solution II wasseriges Am
moniak n.; Salmiakgeist m.; Salmiak
spiritus m. II esprit m. de sel ammoniac; 
solution f. ammoniacale. / - sulphate II 
schwefelsaures Ammon n.; Ammonium
sulfat n. II sulfate m. d'ammoniaque. / 
- sulphate plant II Ammoniumsulfat,Au
lage f. II installation f. de sulfate d'ammo
niaque. / - tartrate II weinsteinsaures 
Ammoniak n. II tartrate m. d'ammonia
que. / - vanadate II vanadinsaures Am
moniak n. II vanadate m. d'ammoniaque. 
/- water II Ammoniakwasser n.; wasse
riges Ammoniak n. II eau f. ammoniacale 
ou d'ammoniaque. / - works pI. II Am
moniakanlage f. II installation f. pour la 
production d'ammoniaque. 

ammonite II Ammonit n. II ammonit m. 
ammonium see also ammonitt II Ammonium 

n.; Ammoniak n. II ammonium m.; 
ammoniaque f. / - acetate II Ammo
niumazetat n.; essigsaures Ammo-
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niak n. II acetate m. d'ammoniaque. / 
- alum II Ammoniakalaun m. II alun m. 
ammoniacal. / - bifluoride II Ammonbi
fluorid n. II bifluorure m. d'ammoniaque. 
/ - carbonate II kohlensaures Ammoniak 
n.; Hirschhornsalz n. II carbonate m. 
d'ammoniaque./- chloride II Salmiak n.; 
Ammoniumchlorid n.11 chlorure m.d'am
monium. / - citrate II zitronensaures Am
moniak n. II citrate m. d'ammoniaque./
fluoride II Fluorammonium n. II fluorure 
m. d'ammonium. / - formiate II ameisen
saures Ammoniak n. II formiate m. d'am
moniaque. / - hydroxide II Ammonium
hydroxyd n.; Xtzammoniak n. II ammo
niaque f.; hydroxyde m. d'ammonium./ 
- lactate II milchsaures Ammoniak n. II 
lactate m. d'ammoniaque. / - magne
sium phosphate II phosphorsaure Am
moniakmagnesia f. II phosphate m. am
moniaco-magnesique. / - molybdate II 
Ammoniummolybdat n.; molybdansau
res Ammoniak n. II molybdate m. d'am
moniaque./- nitrate IIAmmonsalpeter m.; 
salpetersaures Ammoniak n. II nitrate m. 
ou azotate m. d'ammoniaque./- nitrogen 
II Ammoniakstickstoff m. II azote m. am
moniacal. / - oxalate II Ammoniumoxa
lat n. II oxalate m. d'ammoniaque. / -
persulphate II iiberschwefelsaures Am
moniak n.1I persulfate m. d'ammoniaque. 
/ - phosphate II Ammoniumphosphat n.; 
phosphorsaures Ammoniak n. II phos
phate m. d'ammoniaque. / - salt II Am
moniumsalz n. II sel m. d'ammonium. / 
- sodium phosphate II Natriumammo
niumphosphat n. II phosphate m. de 
soude ammoniacal. / - sulphate II Am
moniumsulfat n. II sulfate m. d'ammo
niaque. / - sulphate plant II Ammonium
sulfatanlage f. II installation f. d'usines 
de sulfate d'ammonium./- sulphate salt
petre II Ammonsulfatsalpeter m. II sulfo
nitrate m. d'ammoniaque. / - sulphide II 
Schwefelammonium n. II sulfure m. d'am
monium. / - superphosphate II Ammo
niaksuperphosphat n. II superphosphate 
m. d'ammoniaque. / - tartrate II wein
steinsaures Ammoniak n. II tartrate m. 
d'ammoniaque. / - vanadate II vana
dinsaures Ammoniak n. II vanadate m. 
d'ammoniaque. 

ammunition II Munition f. II munition f. / 
charged - II gefiillte Munition f. II muni
tion f. chargee. / complete round of - II 
vollstandiges GeschoLl n. II projectile m. 
complet. / to prevent the chemical dis
integration of the - II chemische Zer
setzungsprozesse mpl. in der Munition 
verhindern II prevenir la decomposition 
chimique de la munition. 

ammunition box II Patronenkasten m. II 
boite f. aux cartouches. / - chamber II 
Munitionskammer f. II chambre f. de 
munition. / - drum II Patronentrommel 
f. II tambour m. a cartouches. / - ma
chinery II Munitionsmaschine f. II ma
chine f. pour la fabrication des muni
tions. 

amorphous II amorph; unkristallinisch; ge
staltlos II amorphe; a l'etat amorphe. / 
- sugar II amorpher Zucker m. II sucre m. 
d'orge. 

amortisation II Tilgung f .11 amortissement m. 
amount II Menge f. II quantite f. / -

(Money) II Betrag m. II montant m.; 
encaisse f. / - (Ware) II Bestand m. II 
etat m.; effectif m.; inventaire m. /- of 

amplifier 

alcohol II Alkoholgehalt m. II degre m. 
alcoolique; taux m. d'alcool; teneur f. 
en alcool. / - of ascending current of air II 
Aufwindwert m. II coefficient m. d'ascen
dance du vent. / - of balance II Saldo
betrag m. II montant m. du solde. I 
- of copper used II Kupferaufwand m. II 
cuivre m. employe. / - offreight II Fracht
betrag m. II montant m. du fret. I 
gross - II Bruttobetrag m. II montant m. 
brut. / - of indemnity II Entschadigungs
betrag m. II montant m. de l'indemnite. I 
- of metal in ores II Metallgehalt m. der 
Erze II aloi m. / net - II Nettobetrag m. II 
montant m. net. / - of ozone in the air II 
Ozongehalt m. der Luft II teneur m. 0'11 

richesse f. de l'air en ozone; quantite f. 
d'ozone dans l'air. / - of rainfall II Nie
derschlagsmenge f. II quantite f. de 
pluie tomMe ou de pluies. / - of 
resistance II Widerstandswert m. II 
valeur f. de la resistance. / - of re
venue II Nutzungswert m. II valeur 
f. de rapport. / - of the settling 
(Build) II SackmaLl n.; SenkungsmaLl n.; 
SenkungszuschuLl m. II tassement m. I 
total - II Gesamtbetrag m. II somme f. 
totale. I total - of delivery of a pump II 
Gesamtliefermenge f. einer Pumpe II de
bit m. total d'une pompeo / - of 
upward current of air II Aufwindwert m. 
II coefficient m. d'ascendance du vent. 

amounting to ... II sich belaufend auf ... II 
se montant a .. . 

amount key (Cash register) II Betragstaste 
f. II touche f. de montant. 

amperage II Stromstarke f. II amperage m. 
ampere II Ampere n. II ampere m. 
ampere-hour II Amperestunde f. II ampere-

heure f. I - meter II Amperestunden
messer m.; Amperestundenzahler m. II 
ampere-heure-metre m. 

amperemeter see also ammeter II Ampere
messer m. II amperemetre m. 

Ampere's rule II Amperesche Regel f. II 
regIe f. d'Ampere. 

ampere second II Amperesekunde f. II am
pere-seconde f. / - turn II Amperewin
dung f. II ampere-tour m. 

amphibian (Aero) II Amphibienflugzeug n. 
II avion m. amphibie; amphibie f. 

amphibole (Miner) II Hornblende f.; Am
phibol m. II hornblende f.; amphibole m. 
/ - quarry II Hornblendegrube f. II car
riere f. d'hornblende. 

ample means pI. II reichliche Mittel npl. II 
moyens mpl. abondants. 

amplification (Tel) II Verstarkung f.1I ampli
fication f. I - of the electron tube II Ver
starkerwirkung f. der Elektronenrohre II 
amplification f. du tube electrique. I 
frequency dependency of - (Tel) II Ver
starkungsverlauf m. II dependance f. de 
l'amplification des frequences. / - of 
gauge in the curves (Railw) II Spur
erweiterung f. in den Kurven II elargisse
ment m. de la voie dans les courbes. / 
total - (Tel) II Gesamtverstarkung f. II 
amplification f. totale. 

amplification factor II Verstarkungsfaktor 
m. II coefficient m. d'amplification. I 
- figure (Tel) II Verstarkungsziffer f. II 
chiffre m. d'amplification. / - testing 
set (Tel) II Priifkasten m. fiir Verstarker
ilmter II appareil m. pour mesurer l'am
plification. 

amplifier (Tel) II Verstarker m. II ampli
ficateur m. / equalizing - II entzerrender 



amplifier 

Verstarkcr m. II amplificateur m. de cor
rection. / primary - II Grundverstarker 
m. II amplificateur m. d'entree. / recti
fying - II Richtverstarker m. II ampli
ficateur-redresseur m. / resistance ca
pacity coupled - II Verstarker m. mit 
Widerstandskapazitatskopplung II ampli
ficateur m. it accouplement par capaciM 
de resistance. , super-heterodyne - II 
Zwischenfrcquenzverstarker m. II ampli
ficateur m. it frequence intermediaire. , 
three stage - II Dreifachverstarker m. II 
amplificateur m. it trois etages. , trans
former coupled - II Verstarker m. mit 
"Obertragerkopplung II amplificateur m. 
it transformateur. , two-stage - II zwei
stufiger Verstarker m. II amplificateur m. 
it deux etages./two-valve intermediate
II Doppelrohrzwischenverstarker m. II 
amplificateur m. intermediaire it deux 
tubes. 

amplifier equipment II Verstarkeranlage f. 
II installation f. d'amplification.,- noises 
pI. II Pfeifen n. der Verstarkerrohren I: 
sifflement m. des amplificateurs. , -
triode see - valve. , - valve II Vcr
starkerrohre f. II triode f. au lampe f. 
amplificatrice. / - valve socket (Tel) II 
Verstarkerrohrenfassung f. II douille f. 
pour triodes amplificatrices. 

amplify, to (Electr) II den Strom m. ver
starken II augmenter Ie courant m. 

amplifying without distortion (Radio) II 
verzerrungsfreie Verstarkung f. II ampli
fication f. sans distorsion. 

amplifying tube see amplifier valve. , 
- voltmeter II Rohrenvoltmeter n. II volt
metre m. it triode. 

amplitude II Amplitude f.; Schwingungs
weite f. II amplitude f. , - of accommoda
tion II Akkommodationsbreite f. II ampli
tude f. de l'accommodation.,- of oscilla
tion II Schwingungsweite f. II amplitude f. 
d'oscillation. , - of the pendulum 
swing II Pendelausschlag m.; Ausschlag 
m. des Pendela II amplitude f. de 
l'oscillation du pendule. , southern -
(Astron) II Mittagsweite f. II amplitude 
f. meridionale. , - of swell (Hydr 
arch) II Stauweite f. II amplitude f. du 
remous. , - of swing II Schwingungs
weite f.; Schwingungsamplitude f. II 
amplitude f. d'oscillation. 

amplitude curve II Amplitudenkurve f. 
courbe f. des amplitudes. 

ampulla II Ampulle f.; Phiole f.; Sal ben
gefaB n. II ampoule f.; fiole f. , - for 
hypodermic injection II Ampulle f. fUr 
Hauteinspritzung II ampoule f. pour 
injection hypodermique. 

amygdaline II mandelartig II amygdalin. 
amygdaloidal II mandelformig II amygdali

forme. 
amyl II Amyl n. II amyle m. 
amylaceous matters pI. II mehlige Stoffe 

mpl. II matieres fpl. amylacees. 
amyl acetate II Amylazetat n.; essigsaures 

Amyl n. II acetate m. d'amyle; amyle 
m. acetique. / - acetate collodion II 
Amylazetatkollodium n. II collodion m. 
d'acetate d'amyle. , - alcohol see amylic 
alcohol. / - benzoate II benzoesaures 
Amyl n. II benzoate m. d'amyle. , - bu
tyrate II butylsaures Amyl n. II butyrate 
m. d'amyle. 

amylene, hydrated II Amylenhydrat n. II 
amylene m. hydrate. 
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amyl formiate II ameisensaures Amyl n. II 
formiate m. d'amyle. 

amylic alcohol II Fuselol n.; Amylalkohol 
m. II alcool m. amylique au d'amyle ou 
de queue; huile f. de queue; fusol m. 

amylocellulose II Amylozellulose f. II amylo
cellulose f. 

amylodextrine II Amylodextrin n. II amylo
dextrine f. 

amyl propionate II propionsaures Amyl n. Ii 
propionate m. d'amyle. / - salicylate II 
salizylsaures Amyl n. II salicylate m. 
d'amyle. 

amylum II Weizenstarke f. II amidon m. de 
froment. 

amyl valerianate Ii baldriansaures Amyl n·11 
valerianate m. d'amyle. 

anaerobic II anaerob Ii anaerobique.,- bac
terium II anaerobes Bakterium n. II bac
terie f. anaerobique. 

analyse, to see to analizc. 
analysis (Chern) II Analyse f.; Zerlegung f.; 

Untersuchung f. II analyse f. / - (Math) II 
Analysis f. II analyse f. / analytical - I, 
analytische Analysis f. oder Untersu
chung f. II analyse f. analytique., average 
- II Durchschnittsbestimmung f. II ana
lyse f. moyenne. , bacteriological- II bak
teriologische Analyse f. II analyse f. bac
teriologique.,- by means of a blow-pipe 
II Lotrohranlage f.11 analyse f. pyrognosti
que.' chemical-II chemische Analyse f.li 
analyse f. chimique. ,- in the dry way il 
Analyse f. auf trockenem Wpge II analyse 
f. par voie seche. ,electrolytical- II elek
trolytische Analyse f. II analyse f. elec
trolytique. , plementary - II Elementar
analyse f. II analyse f. elementaire ou ul
time. , - of flue gases II Rauchgasanalyse 
f.1I analyse f. des gaz de fumee.' gravime
trical - see analysis by weight. , - in the 
humid way II Analyse f. auf nassem Wege 
II analyse f. par voie humide. , microche
mical - II mikrochemische Analyse f. II 
analyse f. microchimiq ue. , optical - of 
a gas mixture II optische Analyse f. eines 
Gasgemischps II analyse f. optique d'un 
melange de gaz. , physiological - II phy
siologische Analyse f. II analyse f. physio
logique. , ponderal - see analysis by 
weight., pyrognostical-II Lotrohranalyse 
f.; pyrognostische Analyse f. II analyse f. 
pyrognostique., qualitative -II qualitative 
Analyse f. II analyse f. qualitative., quan
titative - II quantitative Analyse f. II 
analyse f. quantitative; dosage m. , ra
pid - II Schnellanalyse f. II analyse f. ra
pide. , spectral - II Spektralanalyse f. II 
analyse f. spectrale. , spectral - of dye 
stuffs II Spektralanalyse f. von Farbstof
fen II analyse f. spectrale des colorants. , 
spectroscopic - see analysis, spectra!. , 
spectrum - see analysis, spectral. , ther
mal- II thermische Analyse f. II analyse f. 
thermique. , volumetrical - II volume
trische Analyse f.; MaBanalyse f. II ana
lyse f. volumetrique. II - by weight II 
Gewichtsanalyse f. II analyse f. en poids; 
analyse f. ponderale. , zymotechnical -
II garungsphysiologische ader zymotech
nische Analyse f. II analyse f. zymotech
nique. 

analyst II Analytiker m. II analyste m. 
analytic see analytical. 
analytical II analytisch II analytique. , - ba

lance II chemische Wage f. II balance f. 
chimique. , - g('ometry II analytische 
Geometrie f. II geometrie f. analytique. 

anchor screw 

analytically pure II analysenrein !I analyti
quement pur. 

analyze, to II analysieren; chemisch zerle
gen II analyser. 

analyzer II Analysator m. II analyseur m. / 
flue gas - II Rauchgaspriifer m. II analy
seur m. des gaz de fumee. 

anastatic printing II anastatischer Druck 
m. II reimpression f. anastatique; palin
graphie f. 

anastigmatic 11 anastigmatisch II anastigma
tique. , - folding magnifier II anastigma
tische Einschlaglupe f. I: loupe f. fer
mante anastigmatique. , - lens II ana
stigmatisehe Linse f. II lentille f. ana
stigmatique. , - magnifier II anastigma
tische Lupe f.llloupe f. anastigmatiquc. , 
- object glass I: anastigmatisches Objek
tiv n. Ii objectif m. anastigmatique. 

anatomical II anatomisch II anatomique. , 
- institute II anatomisches Institut n. II 
salle f. d'anatomie. ,- preparation II ana
tomisches Praparat n. II prepiLration f. 
anatomique. , - structure of the ('yo II 
anatomischer Bau m. des Auges iI ana
tomic f. dp l'ceil. 

anatomy I! Anatomie f. II anatomic f. 
anatta (Dyer) II Orlean m. II rocou Ill.; 

anotto m. / - seed II Orleankorner np!. II 
graines fpl. de rocou. , - works pI. 11 
Orlcanfarberci f. II rocouerie. 

anatto sec anatta. 
anchor, to II verankern II ancrer. , - a ship 

(Mar) II cin Schiff m. vor Anker legen II 
mettre un navirc it l'ancre. 

anchor (Build) II Anker m.; Zugband n. II 
ancre f.; moufle f.; tirant m., - (Nav.; 
Watchm) II Anker m. 11 ancre f. , backing 
- II Kattanker m. il ('mpennelle f. , to 
clear for coming to - II zum Ankern n. 
klarmachen 11 fairc pencau m. , - down 
the stream (Pont) II Windanker m. II 
ancre f. d'aval. , to drag the - II vor An
ker m. treiben II chass('r sur l'ancre m. , 
rail - (Railw) II Klemmo f. II dispositif m. 
d'ancrage. , to ridc' at - II vor Anker lie
gen II etre au mouillage. ,spare - (Mar) II 
Notanker m. Ii ancre f. de la calc. , to 
weigh the - II den Anker m. lichten ]I 
lever l'ancre m. 

anchorage II Ankerplatz m. II mouillage m. 
anchor bearing II Ankerpeilung f. II rel/lYo

ment m. it l'ancre.,- bolt (Build) II Fun
damentankcr m. II boulon m. de fonda
tion. , - buoy II Ankerboje f. II boueo f. 
d'ancnC'. ,- chain II Ankerkette f. II cable
chaine m.; chaine f. d'ancre. I - clip 
(Eleotr) II Bandagehalter m. am Anker II 
fermeture f. de frette; joint m. de frette., 
- escapement (Watch) II Ankerunruhe f.; 
Ankerhemmung f. II ':'chappemcnt m. it 
anere. 

anchoring buttress (Bridge) II Ankerpfeiler 
m. Ii culee f. d'ancrage. , - fascine II An
kerfaschine f. II fascine f. d'ancrage au de 
rctraite au it ancre. , - ground II Ankrr
grund m.; Ankerplatz m.; Anlegeplatz 
m. Ii mouillage m.; fond m. it mouillagl'. , 
- masonry (Bridge) II Ankermauerwerk 
n. II ma<;oonnerie f. d'anoragc. , - pile 
(Build) II Ankerpfahl m. II pilot m. d'an
crage. , - place see - ground. , - pole II 
Abspannmast m. , poteau m. de rappel. 

anchor log (For line poles) II Ankerklotz m. II 
ancre f. , - plate II Ankerplatte f. II contre
plaque f.; plaque f. d'ancrage. , - screw 
Ij Ankersehraube f. II boulon m. d'an
cragC'. 

2* 



anchor-shaped 

anchor-shaped piece (Watch) II Anker m. II 
ancre m. 

anchor stake (Nav) II Ankerpfahl m. II pi. 
quet m. de retenue. 

anchor testing machine II Ankerpriifma. 
schine f. II machine f. it essayer les ancres. 
I - with sliding weight balance II Anker
priifmaschine f. mit Laufgewichtswage II 
machine f. it eprouver les ancres avec ba· 
lance it poids curseur. 

anchor tie beam (Carp) II Zugbalken m. II 
tirant m. , - winch II Ankerwinde f. II 
cabestan m. d'ancre. 

anchovy II Anschovis f.; Anschove f.; Sar
delle f. II anchois m.; sardine f. mise en 
sel. , - oil II Anschovisiil n. II anchois m. 

ancon (Build) II Konsole f.; Kragstiick n. II 
corbeau m.; console f.; ancone f. 

anemogram II Windmesserschaubild n. II 
anemogramme f. 

anemograph II Anemograf m.; schreibender 
Windstarkemesser m.11 anemographe m., 
fan wheel - see rotating wheel vane -. I 
rotating wheel vane - II Windradanemo
graf m. II anemographe m. it moulinet. 

anemometer II Luftgeschwindigkeitsmesser 
m.; Windstarkemesser m.; Windmesser 
m.; Anemometer n. II anemometre m.; 
indicateur m. de vitesse du vent. I - of 
cup type II Schalenkreuzwindmesser m. II 
anemometre m. it ailes bemispberiques. 
, registering - II Windgeschwindigkeits
schreiber m. II anemotachographe m. I -
of windmill type II Fliigelradwindmesser 
m. II anemometre m. it ailettes. 

anemometry II Windmessung f. II anemo
metrie f. 

anernoscope II Windzeiger m.; Windrich
tungsmesser m. II anemoscope m. 

aneroid barometer II Aneroidbarometer n. II 
barometre m. anerolde. 

anethol II Anethol n.; Fencheliil n. II ane
thol m.; huile f. de fenouil. 

angelica II Angelika f. II angelique f. , - oil 
II Angelikaiil n. II essence f. d'archangeli
que. , - root II Angelikawurzel f. II racine 
f. d'archangelique. 

angel's hair II Engelshaar n. II cheveux mpl. 
d'ange. 

angle, to II angeln II pecher it la ligne. 
angle (Georn; Build; etc.) II Winkel m.; 

Ecke f. II angle m. , - (Tube) II Knie n.; 
Kniestiick n. II coude m. , an - of about 
x degrees II ein Winkel m. von ca. 
x Grad II un angle m. voisin de x degres., 
acute - II spitzer Winkel m. II angle m. 
aigu. , adjacent - II Nebenwinkel m. II 
angle m. adjacent. , adjoining - see 
adjacent -. , - of advance II Voreilungs
winkel m. II angle m. d'avance. , alter
nate - II Wechselwinkel m. II angle m. 
alterne. , - of altitude II Hiihenwinkel m. 
II angle m. d'ascension. , - of bosh (Met) 
II Rastwinkel m. II angle m. des etalages. , 
- of brush displacement II Biirsten
verstellungswinkel m. II angle m. de de
calage des balais. , clearance - (Turning 
steel) II Anstellwinkel m. II angle m. de 
coupe. , - of climb (Aero) II Steigwinkel 
m. II angle m. de montee. , - of con
vergence II Konvergenzwinkel m. II angle 
m. de convergence. , - between cranks 
II Kurbelversetzung f. II angle m. de 
calage des manivelles. , critical - II 
Grenzwinkel m. II angle m. limite. , - of 
crossing (Railw) II Herzstiickneigung f.; 
Kreuzungsverhaltnis n.; Kreuzungswin
kel m. II deviation f. du coour; angle m. 
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du croisement. , - in a curve II Knick m. 
in einer Kurve II angle m. dans une 
courbe. , cut-off - (Build) II abgestumpf
ter Winkel m.; abgestumpfte Ecke f. II 
pan m. coupe. , cutting - II Schneid
winkel m. II angle m. de coupe. , dead -
II toter Winkel m. II angle m. mort. , - of 
declination II Abweichungswinkel m. II 
angle m. de declinaison. , - of deflection 
II Ausschlagwinkel m.11 angle m. d'ecarte
ment. , - of elevation (Surv) II Er
hiihungswinkel m.; Erhebungswinkel m. 
II angle m. d'e!evation au de hauteur. , 
- of emergence II Austrittswinkel m. II 
angle m. d'emergence. , to express the -
in seconds of angle II den Winkel m. in 
Winkelsekunden ausdriicken II exprimer 
l'angle en secondes d'angle. , external -
(Build) II ausspringende Ecke f. des Ge
simses ·11 angle m. saillant. , - of the 
flank II Flankenwinkel m. II angle m. de 
£lane. , - of the flanks of thread II Flan
kenwinkel m. des Gewindes II angle m. 
des flancs du filet. , - of friction II 
Reibungswinkel m.; Ruhewinkel m. II 
angle m. de frottement. , - of the frog 
(Railw) II Herzwinkel m. II angle m. du 
croisement. , gliding - (Aero) II Gleit
winkel m. II angle m. de vol plane. , 
horary - (Nav) II Stundenwinkel m. II 
angle m. horaire. , - of incidence II Ein
fall winkel m. II angle m. d'incidence. , 
- of inclination II Neigungswinkel m. II 
angle m. d'inclinaison.,- of jib (Shovel) 
II Auslegerneigung f. II inclinaison f. de 
la fleche.,- of lag II Verziigerungswinkel 
m. II angle m. de retard. , - of lag of 
phase II Phasennacheilungswinkel m. II 
angle m. de retard de phase. , - of lead II 
Voreilungswinkel m.11 angle m. d'avance. 
I - of lead of phase II Phasenvoreilungs
winkel m.1I angle m. d'avance de phase., 
- of lock II Ausschlagwinkel m. der Ra
der II angle m. de braquage., to measure 
the - in radians ·11 den Winkel m. im 
BogenmaG messen II me surer l'angle en 
mesure d'arc. , measured - II gemes
sener Winkel m. Ii angle m. mesure. , 
oblique - II schiefer Winkel m. II angle m. 
oblique., obtuse - II stumpfer Winkel m. 
II angle m. obtus. , opposite - II Gegen
winkel m. II angle m. oppose; angle m. 
correspondant. , optical - II Gesichts
winkel m.; Sehwinkel m.; optischer 
Winkel m. II angle m. optique au visuel. , 
- of phase difference II Phasenverschie
bungswinkel m. II angle m. de dephasage. 
, - of pitch (Aero) II Steigungswinkel m. 
II angle m. de tangage. , - of position II 
Kurswinkel m. II angle m. de route. , 
to read off the - II den Winkelwert m. 
ablesen II lire la valeur de l'angle. , 
re-entering - (Build) II einspringender 
Winkel m. II encoignure f. , - of reflec
tion II Reflexionswinkel m.; Ruckstrah
lungswinkel m. II angle m. de reflexion. , 
refracting - II brechender Winkel m. II 
angle m. refringent. , - of refraction II 
Brechungswinkel m. II angle m. de re
fraction. , - of repose II Reibungswinkel 
m.; Ruhewinkel m. II angle m. de frotte
ment. , right - II rechter Winkel m. II 
angle m. droit. , - of rotation of the 
crank II Kurbeldrehwinkel m. II angle m. 
de rotation de la manivelle. , sharp -
(Mach) II scharf abgesetzte Stelle f. II 
epaulement m. it angle aigu. , - of sight 
II Gesichtswinkel m. II angle m. de visee. , 

angle stop 

solid - (Crystal) II Kristallecke f.; riLum
licher Winkel m. II angle m. solide; som
met m.; steradian m. , - of squint for 
one eye II Schielablenkung f. fur ein Auge 
II strabisme m. monoculaire. , - of stra
bism II Schielwinkel m. II angle m. strabi
que. , - of strike (Miner) II Streichwinkel 
m. II angle m. de direction. , - of the 
talus II Abdachungswinkel m. II angle m. 
de la pente. , - of taper II Konizitat f. des 
Kegels II conicite f. au angle m. du cone. , 
tipping - II Kippwinkel m. II angle m. de 
bascule. , vertical - (Geom) II Scheitel
winkel m.11 angle m. oppose au sommet; 
angle m. vertical. , - of view II Blick
winkel m. II angle m. de visee. , visual -
see optical -. , - of yaw (Apro) II Gie
rungswinkel m. II angle m. de lacet. 

angle bar II Winkel m. (aus Eisen oder 
Stahl); Winkeleisen n. II corniere f. , 
- bevel (Join) II Schmiege f.; Schrag
maG n.; GehrmaG n. II equerre f. it mitre. 
, - bracket II Winkelkonsole f. II equerre 
f.; support m. cornier.,- crane II Winkel
luan m. II grue f. it support triangulaire. 

angled II winkelig II it angle; angulaire. 
angle-drive II Winkelantrieb m. II com

mande f. par engrenage d'angle.,- fish
plate II Winkellasche f. II eclisse f. cor
niere.,- forming machine II Eckenbiege
maschine f. II machine f. pour pliage 
d'angles. , - frame with sharp and 
round corners II Winkelrahmen m. mit 
scharfen und runden Ecken II chassis m. 
cornier it coins vifs et arrondis. , -
gauge II Winkelmesser m. II goniometre 
m. 

angle-iron (Build) I! Eckband n.; Winkel
band n. II corniere f.; equerre f. d'angle. 
,- (Met) II Winkeleisen n.1I fer m. corniere 
au d'angle; corniere f. , unequal- II un
gleichschenkliges Winkeleisen n. II cor
niere f. it ailes inegales. 

angle-iron bending machine II Winkel
eisenbiegemaschine f. II machine f. it 
cintrer les cornieres. , - bracket (Railw) 
II Eckwinkel m. II corniere f. de renforce
ment. , - guide II Winkeleisenfiihrung f. 
II guidage m. par cornieres. , - hoop II 
Winkeleisenring m. II anne au m. en cor
niere. , - shear II Winkeleisenschere f. 
II cisaille f. it cornieres. 

angle lever (Mech) II Winkelhebel m. 
coude m. pliant au d'angle; levier m. 
courbe au coude. , - measuring instru
ment II Winkelmesserm. ;WinkelmeGgerat 
n. II instrument m. it mesurer les angles. , 
- meter see - measuring instrument. , -
piece (Build) II Befestigungswinkel m. II 
equerre f. de fixation. , - plate II Winkel
blech n.; Eckblechn.11 support m. d'equer
re; tole f. en angle; equerre f. d'angle 
au en tole; plaque f. corniere. , - pole 
(EI line) II Eckmast m. II poteau m. au 
support m. d'angle. , - port (Shipb) 
Eckpforte f. II sabord m. d'angle. , 
- pulley (Ropeway) II Ablenkungsrolle f. 
II poulie f. de deviation. 

angler II Angler m. II pecheur m. it la ligne. 
angle reading II Ablesung f. des Winkels I! 

lecture f. de l'angle. , - ring II Winkel
ring m. II anneau m. cornier au de 
corniere. , - ring flange II Winkelflansch 
m. II bride f. it cornieres. , - sheet iron 
see angle plate. 

ang\esite II Bleiglasn.11 anglesitef.; cristalm. 
angle steel bar II Winkelstahlschiene f. II 

traverse f. en corniere d'acier. , - stop 



angle table 

(Preventing creeping of rails) II Stiitz
winkel m.; Stemmwinkel m. II equerre f. 
d'arret,. I - table (Mach Tool) il Winkel
tisch m. II console f. de table. I - valve II 
Eckventil n. Ii soupape f. d'equerre au 
d'angle. I - wheel II Winkelrad n. I: roue 
f. d'angle. 

angling accessories pI. II Angelgerat n. II 
articles mpl. de peche. I - line II Angel
schnur f. II echampeau m.; palancre f.; 
palangre f. 

angUlar II winkelig; winkelformig; eckig II 
angulaire; angule. I - acceleration II 
Winkelbeschleunigung f. II acceleration f. 
angulaire. 1- adjustment of tilting table 
,I Schrageinstellung f. des Werkzeug
tisches II aJustage m. incline de la table 
d'ouvrage.l- advance II Winkelvorcilung 
f. II avancement m. angulaire. I - dis
persion II Winkeldispersion f. I: disper
sion f. it angle. I - displacement II Win
kelverschiebung f. II deplacemcnt m. an
gulaire. I - fish plate (Railw) II Winkel
lasche f. II eclisse f. corniere. I - iron see 
angle iron. I - motion II Winkelbewe
gung f. II mouvement m. angulaire. I 
- point (Geom) II Scheitel m. eines Win
kels II sommet m. d'un angle. I - speed 
variation II Veranderung f. der Winkel
geschwindigkeit II variation f. de vitesse 
angulaire. I - thread II Spitzgewinde n. Ii 
filet m. triangulaire. I - variation II 
Winkelabweichung f. II variation f. an
gulaire. I - velocity (Elektr) II Winkel
geschwindigkeit f.; Kreisfrequenz f. II 
vitesse f. au velocite f. angulaire. 

angulated II eckig; winke lig II angulaire; 
angule. 

angulometer II Winkelmesser m. II grapho
metre m. 

anhydride II Anhydrid n. II anhydride m. / 
acid - II Saureanhydrid n. II anhydride 
m. d'acide. 

anhydrite II Anhydrit m.; wasserfreier 
m.; Muriazit m. II anhydrite f.; chaux 
hydro·sulfatee. 

anhydrous (Chem) II wasserfrei II anhydre; 
anhydride. I - acid II wasserfreie Saure f. 
II acide m. anhydre. I - ammonia II 
wasserfreies Ammoniak n. II ammonia· 
que f. anhydre. I - carbonic acid II 
Kohlensaureanhydrid n. Ii anhydride m. 
carbonique. I - lime il Atzkalk m.; 
Branntkalk m.; gebrannter Kalk m. II 
oxyde m. de calcium; chaux f. vive au 
caustique au calcinee. 

aniline II Anilin n. Ii aniline f. I - blue II Ani· 
linblau n. II bleu m. d'aniline. I - colour II 
Anilinfarbe f. II couleur f. au colorant m. 
d'aniline.l- colouring see - dye. 1- dye Ii 
Anilinfarbstoff m.; Anilinfarbe f. II cou· 
leur f. d'aniline; teinture f. it base d'ani
line. I - dye solution II Anilinfarbstoff
losung f. II solution f. de couleur d'ani
line. I - lac II Anilinlack m. II laque f. 
d'aniline. I - oil II Anilinol n. II huile f. 
d'aniline. I - red II Anilinrot n. II rouge 
m. d'aniline. I - salt II Anilinsalz n. II 
sel m. d'aniline. 

animal II tierisch; animalisch II animal. I -
colouring matter II tierischer Farbstoff m. 
II matiere f. colorante d' origine animale. I 
- charcoal II Beinschwarz n.; Knochen
kohle f. II charbon m. d'os; noir m. ani
mal. I - essential oil II atherisches 01 n. 
tierischen Ursprungs II huile f. essentielle 
animale. I - fatty substance II tierischer 
Fettstoff m. II corps m. gras d'origine ani-
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male. I - grease Ii tierisches Fett n. II 
graisse f. animale. 

animal hair II Tierhaar n. II poil m. I - curl
ing machine II Tierhaarkrauselmaschine 
f. I: ratincusc f. pour poils d'animaux. 

animal kingdom I: Tierreich n. I: regne m. 
animal. I - oil I, tierischcs en n. II huile f. 
animale ou d'origine animale. I of - ori
gin II tierischen Ursprunges m. II d'origine 
f. animale. I - produce Ii tierischcs 1£1'
zeugnis n.1: produit m. (du regne) animal. 
I-refuse Ii tierischer Abfall m. II dcchet m. 
d'animaux. I - wax II tierisches Wachs n. 
II cire f. animale. 

animal II Tiel' n. II animal nl. I dead - Ii totes 
Tier n. :1 animal m. mort. I draught -II 
Zugtier n. II animal m. au Mte f. de 
trait. I service by draught -8 II Zugtier
betrie b nl. II service m. pal' animaux de 
trait. I slaughtered - II geschlachtetes 
Tier n. II animal m. abattu. 

animal-trap II Ticrfalle f. 11 trappe L pour 
animaux. 

animated :1 lebhaft I: vif; animc. 
anion I: Anion n. II anion m. 
anise II Anis nl. I, an is m. I - camphor II 

Aniskampfer Ill. II camphre m. ani
sique. 

aniseed oil II Anisol n.; Anissamenol n. Ii 
essence L d'anis; huile f. de graines 
d'anis. 

anise oil see anispcd oil. I - seed !1 Anis
samen m. II semence f. d'anis. I - seed oil 
see anisec d oil. 

anisette Ii Anislikor m. Ii anisette f. 
anisic acid II Anissaure f. II acide m. anisi

que. 1- aldehyde II Anisaldehyd n. I' alde
hyde m. anisique. 

anisidine II Anisidin n. II anisidine f. 
anisotropic II anisotropisch II anisotrope. 
anisotropy II Anisotropie f. II anisotropie f. 
ankle II ]'uLlgelenk n.; FuLlknochel m. II 

cheville f. du pied. 
annabergite 11 Nickelbliite L; arseniksaurer 

Nickel m. II nickel m. arseniate. 
Annat barley II Annatgerste f. II orge f. 

d'Annat. 
anneal, to (Glassm) II kiihlen Ii recuire. I -

(Met) II ausgliihen; anlassen II recuire; 
faire revenir. I - the iron sheets pI. II die 
Blechtafeln fpl. ausgliihen II recuire les 
tOles fpl. de fer. I - the steel .1 den 
Stahl m. ausgliihen II recuire l'acier m. I 
- the wire II den Draht m. ausgliihen 
Ii recuire Ie fil. 

annealed II gegliiht II recuit. I - sheet iron II 
ausgegliihtes Eisenblech n. II tOle f. de fer 
recuite. / - wire II ausgegliihter Draht m.11 
fil m. recuit. 

annealing (Glassm) II Kiihlen n. Ii recuit m.1 
- (Met) Ii Ausgliihen n.; Atatmell n.11 re
cuit m.; recuite f.; recuison m./by (means 
of) hardening and subsequent - higher 
resisting qualities may be obtained II 
durch Harten n. und nachheriges An
lassen n. werden hohere Festigkeiten fpl. 
erzielt lion obticnt des resistances fpl. 
plus clevees quand on fait revenir l'acier 
m. apres une trempe. 

annealing box II GliihgefaB n.; Gliihkasten 
m.; Gliihtopf m. Ii caisse f. it recuire au de 
cementation; pot m. de cementation O'U 

de recuite I cast - II gegossener Gliihtopf 
m. II pot m. de cementation en fonte. I 
forged - II geschmicdeter Gliihtopf m. Ii 
pot m. de cementation en fer forge. 

annealing colour I: Anlauffarbe L il couleur 
f. de recuite. 

annunciator 

annealing furnace (Met) II Gliihofen m.; 
Temperofen m.; Ausgliihflammofen m. II 
four m. it recuire; four m. de cementa
tion. 1- (Glass Painting) II Kiihlofen m. II 
fourneau m. de recuite. I - installation II 
Temperofenanlage f. Ii installation f. de 
four de cementation. 

annealing and hardening furnace II Gliih
und Harteofen m. II four m. it recuire 
et it tremper. I - installation II Gliih· 
anlage f. :1 installation f. it recuire. I -
oven see ~, furnace. I - pot for file ma
kers I: Hartetopf m. fiir Feilenfertigung II 
auge f. it tremper les limes. I - shop ,I 
Gliihhaus n. ii hall nl. de reeuit. 

annex, to Ii anfiigen; anschlieBen :! an
nexer; joindre; ajouter. 

annex Ii Zusatz m.; Anhang m.; Nachtrag 
m.; Beiblatt n. II annexe f. 

annexe (Build) II Nebcnanlage f.; NebelJ
gcbaude n. II hall m. aecessoire; annex,
f.; biitiment m. secondaire. 

annexed (Build) il angebaut Ii annexe. I -
(in letters) II aRliegend :1 oi-joint. I -
building II Nebenbau m, " annexo m. I as 
is shown in the - sketch Ii wi" nebel,
stehende Abbildung zeigt ii Ie croquis ,.i
contre demontre bien que ... 

annotta see ana tta. 
ann otto see anatta. 
announce, to II ankiindigen; anzeigen I an

nonct'r; publicI'; faire savoir. 
announcement II Bekanntmachung f. i: avis 

nl.; publication f. 
annoyancl' II Schcrcrci f.; Storung f. il 

tracasserie f.; ennuis mpl. 
annual balancp of accounts II Jahres

abschluLl m. Ii bilan m.; balance f. I -
bill :: Jahresrcchnung f. II compte m. 
annuel. I - flow of a barrage II Jahres
wassermenge f. eincr Talsperre II quaIl
tite f. d'eau annuelle.1 - output II Jahre,s
leistung f. ,i production f. annuelle, I 
- precipitation II jahrliche Niederschlags
menge f. ;: quantite f. annuclle de con
densation a1b de pluies. I - report II 
Jahresbericht m.; jahrlicher Geschafts
bericht m. I' rapport m, annuel. I - ring 
(Wood) II Jahresring Ill. Ii cprne m. I 
wood with small - rings Ii engringiges 
Holz n,; Holz n. mit Engen Jahresringen 
II bois m. aux cernes etroits.l-statemcnt 
see - balanct'. I - subscription II Jahres
beitrag m. !I contribution f. annudle. I 
- writing-off of depreciations II jahrliche 
Abschreibung f. II amortissemellt m. 
annuel. 

annuity j' Annuitat f.; Jahresrente f. II 
annuite f.; rente f. annuellc. I ,,- due" 
(Patent) II "Taxe fallig" !' "annuite due". 
I - bond Rentenbrid m. il titn' Ill. 

de rente. 
annul, to I: austilgen; tilgen; annulliercn II 

casser; annuler; destituer. 
annular !I ringformig Ii annulaire. I - cog 

wheel il Zahnrad n. mit innerer Y"l'
znhnnng II rOI1E' f. dentee intcrieurf'. I -
furnace -see - kiln. 1- kiln (Brick) II lting
ofen nl. il four m. annulaire. I - saw II 
Kronsage f.; Ringsage f. I' scie f. cylindri
que. 

annulate; annulated see annular. 
annulled Ii getilgt; annulliert Ii annul? 
annulment II Nichtigkeitserklarung f. , an-

nulation f.; cassation f. 
annuuciator (Tel) II I:lignaltafel f. II annon

ciateur m.; indicateur m. teJephonique.1 
automatic fire-alarm - II sclbsttatiger 



annunciator board 

Feuermelder m. I! annonciateur m. auto
matique de feu. 

annunciator board I! Fallscheibenapparat 
m. I! tableau-indicateur m. / - disc I! 
Fallscheibe f. II clapet m. 

anode II Anode f.; positiver Pol m. I! anode 
f.; plaque f.; pole m. positif. / - bag II 
Anodenbeutel m. I! sac m. it anodes. / 
- battery I! Anodenbatterie f. II batterie 
f. d'anode; pile f. pour radiophonie. / 
- cell II Anodenzelle f. I! vase m. anodi
que. / - circuit II Anodenkreis m.11 circuit 
m. plaque. / - continuous current I! Ano
dengleichstrom m. II courant m. continu 
anodique. / - current II Anodenstrom m. 
II courant m. anodique au de plaque. / 
- discharge I! Anodenentladung f. II de
charge f. de l'anode. / - rays pI. I! Ano
denstrablen mpl. Iliumiere f. anodique. / 
- reaction II Anodenriickwirkung f. I! 
reaction f. de ranode. / - rod I! Anoden
stange f.1! barre f. d'anodes./- screening 
grid I! Anodenschutznetz n.; Anoden
schutzgitter n. II ecran m. de plaque; 
seconde grille f.; grille f. protectrice 
d'anode. / - voltage I! Anodenspannung 
f. II tension f. anodique au de plaque. 

anodic current density I! spezifische Ano
denstromstarke f. I! densite f. anodique 
du courant. / - mud I! Anodenschlamm 
m. I! boue f. anodique. 

anomal I! anomal; unregelmaBig; regel
widrig I! anomal. 

anomaly II UnregelmaBigkeit f.; Abwei
chung f. von der Regel; Anomalie f.; 
Regelwidrigkeit f. I! anomalie f. / -
during the fermentation I! Garungs
erscheinung f. I! anomalie f. en cours de 
fermentation. 

anorthite II Anorthit m. I! anorthite f. 
answer, to I! antworten; erwidern; beant

worten II repondre; repliquer. / - (Tel) II 
abfragen I! demander. 

answer I! Antwort f. II reponse f.; replique f. 
answerable for ... I! verantwortlich fiir .. . 

I! responsable de ... / to be - for ... I! 
gutsagen fiir . . . I! repondre de ... 

answer back mechanism (Tel) II Riick
fragevorrichtung f. I! poste m. mixte au 
a double appel. 

answering (Tel) II Abfragen n. I! demande f. 
1- a bell signal (Railw) I! Riickmeldungf. 
II replique f. 1 - board I! Abfrageamt n. I! 
groupe f. de depart. /- cord I! Abfrage
schnur f. II cordon m. de reponse au de de
mande. 1 - jack (Tel) II Abfrageklinke f. II 
jack m. de demande au de reponse. / -
jack panel II Abfragefeld n. II champ m. de 
jacks de demande. / - plug I! Abfrage
stopsel m.; Antwortstopsel m.; Melde
stopsel m. II fiche f. de demande au de 
reponse; fiche f. anD ot atrice. / - posi
tion I! Abfrageplatz m.; Abfragestellung 
f. I! position f. de demande ou de reponse. 

antagonist I! Gegenpartei f. II parti m. 
oppose; adversaire m.; opposition f. 

antagonistic II entgegengesetzt wirkend II 
antagoniste. / - spring (Tel) II AbreiB
feder f. II ressort m. antagoniste. 

antechamber (Bridge) II Luftschleuse f. I! 
sas m. a air. 1 - system of injection II 
Vorkammereinspritzung f. II injection f. 
par precombustion. 

antedate, to I! vordatieren II antidater. 
ant egg I! Ameisenei n. I! ceuf m. de fourmi. 
antenna (Radio) see alsc aerial I! Antenne 

f.; Luftleiter m.; Luftdrahl m.llantenne 
f. / artificial - II kiinstliche lmtenne f.; 

kiinstlicher Luftleiter m. I! antenne f. 
artificielle. / earth - II Erdantenne f. II 
antenne f. basse. / effective height of - I! 
wirksame Antennenhiihe f. II hauteur f. 
effective de l'antenne. / elevated - I! 
Hochantenne f. II ante nne f. exterieure. 
1 extended T-shaped - I! verlangerter 
T-Luftleiter m.11 ante nne f. en T a bran
ches horizontales prolongees./ fan-shaped 
- I! Facherluftleiter m. II antenne f. en 
eventail. / horizontal extension of - I! 
horizontale Ausbreitung f. des Luftleiters 
II branche f. horizontale de l'antenne. / 
liability for damages caused by -s II 
Antennenhaftung f. II responsa bilite f. des 
dommages causes par desantennes./Mar
coni - II Marconi-Antenne f.; Marconi
Luftleiter m. I! ante nne f. Marconi. / 
simple - I! einfacher Luftleiter m. II an
tenne f. simple. / trailing - II Hange
autenne f. II antenne f. suspendue. 

antenna coil II Antennenspule f. II bobine f. 
d'antenne. / - cording II Antennenlitze 
f. II cable m. ou cordon m. au brin m. 
d'antenne. / - duct II Antennendurch
fiihrung f. I! traversee f. d'antennes. / -
input II der Antenne zugefiihrte Leistung 
f. I! energie f. absorbee par l'antenne. / 
- insulator II Antennenisolator m. II iso
lateur m. pour les antennes. / - material 
II Antennenwerkstoff m.; Werkstoffm. fiir 
Luftleiter II materiel m. d'antenne. / -
proximity zone II Nahbereich m. der An
tenne II zone f. d'action immediate. / -
resistance (Radio) II Luftleiterwiderstand 
m. II resistance f. d'antenne. / - switch 
with fuse II Luftleiterschalter m. mit 
Sicherung I! interrupteur m. d'antenne 
avec coupe-circuit fusible. / - terminal II 
Luftleiterklemme f. II serre-fil m. d'an
tenne; borne f. d'antenne. / - wire II 
Antennendraht m.; Antennenlitze f. II 
fil m. ou cable m. d'antenne. 

anthracene II Anthrazen n. II anthracene 
m. / - dye I! Anthrazenfarbe f. I! couleur 
f. d'anthracene. / - oil II Anthrazenol n. 
II huile f. d'anthracene; huile f. anthra
cenique. 1 - pitch II Anthrazenpech n. II 
poix f. d'anthracene. 

anthracite II Anthrazit m.; Kohlenblende f. 
II anthracite m. / columnar - II stengeliger 
Anthrazit m. II houille f. bacillaire. 

anthracite coal I! Anthrazitkohle f.; Glanz
koble f. I! anthracite m.; houille f. lui
sante ou seche. / - mine II Anthrazitberg
werk n. I! mine f. d'anthracite. /- trebles 
pI. I! AnthrazitnuBkohle f. II noisettes fpl. 
d'anthracite. 

anthraquinone I! Anthrachinon n. II anthra
quinone f. 

anti-aircraft artillery II Flugabwehrartillerie 
f. I! artillerie f. antiaerienne. 

anti-aircraft-defence I! Flugzeugabwehr f.; 
Flugabwehr f. II defense f. antiaerienne. / 
terrestrial - II Flugabwehr f. von der 
Erde aus I! defense f. terrestre anti
aerienne. 

anti-aircraftfire control instrument II Flug
abwehrfeuerkommandogerat n. II instru
ment m. de direction du tir antiaerien. 1 
- firing II FlugabwehrschieBen n.; Flak
schieBen n. II tir m. antiaerien. / - firing 
table II FlugabwehrschuBtafel f. II table 
f. de tir antiaerien. / - gun II Flug
abwehrkanone f.; Flak f.; Luftabwehr
geschiitz n. II canon m. antiaerien ou 
contre-avion. / - machine gun II Flug-

antilogarithm 

abwehrmaschinengewehr n.11 mitrailleuse 
f. de defense contre avions. 

antiarthritic oil II Gichtol n. II huile f. anti
arthritique. / - wadding II Gichtwatte f. II 
ouate f. antiarthritique. 

antiasthmatic cigarette II Asthmazigarette 
f. II cigarette f. antiasthmatique. 

anticathode II Antikathode f. II antica
thode f. 

antichlor II Antichlor n. II antichlore m. 
anticipate, to II zuvorkommen II devancer; 

prevenir. 
anticipation II VorschuB m. II avance f. I 

payment by or in -II Vorauszahlung f.; 
Abschlagszablung f.; Akontozablung f. 11 
payement m. d'avance ou par anticipa
tion. 

anticlinal (Geol) II antiklinal; mit entgegen
gesetzter Neigung f. II anticlinal. / 
- flexure II Schichtensattel m. II anti
clinal m.; selle f. des roches. / - forma
tion II Sattelbildung f. II formation f. 
anticlinale. 

anti-clockwise motion II Linksdrehung f. II 
tournant m. a gauche. / - rotating 
system II Linkssystem n., II triedre m. it 
gauche. 

anticoherer (Tel) II Antikoharer m. II anti
cohereur m. 

anti-corrosive composition II Rostschutz
mittel n. II enduit m. anti-corrosif. 

anti-creeper (Railw) II Schienenklemme f. 
gegen das Wandern der Schienen II dis
positif m. d'ancrage des rails. 

anti-dazzling screen (Auto) II Blendschutz
scheibe f. II ecran m. antieblouissant. 

anti-distortion device (Tel) II Entzerrer m. 
compensateur m. de distorsion. 

anti-flatulent powder for cattle II Viehpulver 
n. (gegen Trommelsucht) II poudre f. me
teorifuge. 

anti-fouling composition (Shipb) II faulnis
verhiitende Farbe f.; Rostschutzfarbe f.; 
Unterwasserfarbe f. II peinture f. sous
marine. / - paint see - composition. I 
- painting (Shipb) II faulnisverhiitender 
Anstrich m.; Schutzanstrich m.; Unter 
wasseranstrich m. II enduit m. preserva 
tif (pour car/mes de na vires). 

anti-freezing mixture II kaltebestandiges 
Gemisch n.11 melange m. anti-refrigerant. 
/ - solution II Gefrierschutzlosung f. II 
solution f. anti-refrigerante. 

anti-friction II Mittel n. gegen Reibung; 
Antifriktion f. II anti-friction f. / - ap
paratus II Antifriktionsapparat m. II ap
pareil-antifriction m. 1 - grease 11 HeiB
achsenschmiere f. II graisse f. pour essieux 
chauds. I - metal II Antifriktionsmetall 
n.; Lagermetall n. II metal m. antifric
tion ou antifrictionnaire ou pour cons
sinets. 

anti-incrustant composition II Kesselstein
verhiitungsmittel n. II anti-tartre m.; 
composition f. anti-tartreuse ou detar
treuse. 

anti-induction design (Tel) II Induktions
schutzplan m. II projet m. d'anti-induc
tion. / - rule (Tel) II Induktionsschutz
vorschrift f. II regIe f. d'anti-induction. 

anti-inductive circuit II Induktionsschutz
schaltung f. llligne f. de contre-tension. / 
- protection for telephone circuits 11 In
duktionsschutz m. fiir Fernsprecbleitun
gen II anti-induction f. des circuits tele
phoniques. 

antilogarithm II Antilogarithmus m. II anti
logarithme m. 



antimonial 

antimonial ethiops II SpieBglanzmohr m. II 
ethiops m. antimonial. / - lead II Anti
monblei n. II plomb m. a l'antimoine; 
plomb m. antimonieux. / - nickel II Anti
monnickel m.; Nickelantimonglanz m.; 
NickelspieBglanz m. II nickel m. anti. 
monieux; ullmannite f. / - silver II Anti
monsilber n.; SpieBglanzsilber n. II di· 
crasite f.; argent m. antimonial. / - sul
phuretted lead·ore II SpieBglanzblei n.; 
Bournonit m. II bournonite f.; mine f. 
d'antimoine noir. 

antimoniate II Antimonsalz n.; antimon
saures Salz n. II antimoniate m. / - of 
potassium II antimonsaures Kalium n. II 
antimoniate m. de potasse. 

antimonic acid II Antimonsaure f. II acide 
m. antimonique. 

antimonions acid II antimonige Saure II 
acide m. antimonieux. / - lead see anti
monial lead. 

antimonite (Chem) II antimonigsaures Salz 
n. II antimonite m. / - (Miner) II Anti· 
monglanz m.; GrauspieBglanzerz n. II 
stibine f.; stibite f.; antimonite f. 

antimony II Antimon n. II antimoine m. / 
native -II gediegenes Antimon n.; SpieB. 
glanz m. II antimoine m. natif. / red - II 
RotspieBglanzerz n. ; Antimonblende f. 
II kermesite f.; antimoine m. rouge. 

antimony alloy II Antimonlegierung f. II 
alliage m. antimonie. / - bath II Antimon· 
bad n. II bain m. d'antimoniage ou d'an
timoine. / - bloom II Antimonbliite f. II 
antimoine m. oxyde ou blanc. / - chloride 
Ii Chlorantimon n.; Antimontrichlorid n.; 
Antimonbutter f. II trichlorure m. ou 
beurre m. d'antimoine. / - fluoride II 
Fluorantimon n. II fluorure m. d'anti
moine. / - glance II Antimonglanz m.; I 

GrauspieBglanzerz n. II stibine f.; stibite 
f.; antimonite f. / - glass II Antimonglas 
n. II verre m. ou sulfure m. d'antimoine./ 
- lactate II milchsaures Antimon n. II 
lactate m. d'antimoine. / - lead II Anti. 
monblei n. II plomb m. antimonial. / 
- mine II Antimonbergwerk n. II mine f. 
d'antimoine. / - ochre II Antimonocker 
m.; SpieBglanzocker m. II cervantite f.; 
antimoine m. oxyde terreux. 

antimony ore II Antimonerz n. II minerai m. 
d'antimoine. / grey - (Miner) II Antimon
glanz m.; GrauspieBglanzerz n. II stibine 
f.; stibite f.; antimonite f. / red - II 
RotspieBglanz m.; SpieBglanzblende f.; 
Antimonblende f.; Mineralkermes m.; 
Kermes m.; Pyrantimonit m.1I antimoine 
m. rouge. 

antimony oxide II Antimonoxyd n. II oxyde 
m. d'antimoine. / - pentachloride II Anti
monchlorid n. II pentachlorure m. d'anti· 
moine. 

antimony sulphide II Schwefelantimon n. 
II sulfure m. d'antimoine. / black - II 
schwarzes Schwefelantimon n. II sulfure 
m. d'antimoine noir. / gold.coloured -
see red -./ red -II rotes Schwefelantimon 
n.1I pentasulfure m. d'antimoine; sulfure 
m. dore d'antimoine. 

antimony trichloride II Antimonchloriir n. 
II trichlorure m. d'antimoine. / - works 
pI. II Antimonhiitte f. II fonderie f. d'anti
moine. 

antinode of potential II Spannungsgegen
knoten m. II antinooud m. de tension. 

antipyrine II Antipyrin n. II antipyrine f. 
antique oil II antikes 01 n. II huile f. anti

que. 
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antiquities pI. II Antiquitaten fpI.; Alter· 
tiimer npI. II antiquites fpl. / - repairer II 
Antiquitatenausbesserer m. II reparateur 
m. d'antiquites./ - trade II Antiquitaten. 
handel m.1I commerce m. d'antiquites. 

anti-rust II Rostschutz m. II antirouille f. 
anti -rusting composition II Rostschutzmittel 

n. II enduit m. antirouille. / - paint II 
Eisenschutzfarbe f.; Rostschutzfarbe f. II 
peinture f. antirouille. 

anti-scaling composition II Kesselsteinlose
mittel n. II desincrustant m. 

antiseptic II faulniswidrig; antiseptisch II 
antiseptique. / - composition II antisep· 
tische Masse f. II matiere f. antiseptique. 
/ - dressing II antiseptischer Verband
stoff m. II pansement m. antiseptique. / 
- wadding II antiseptische Watte f.1I ouate 
f. antiseptiq ue. 

antiseptic II Antiseptikum n.; faulniswidri
ges Mittel n. II antiseptique m. 

anti-spraying insulator II Spriihschutzisola. 
tor m. II isolateur m. protecteur contre 
effluve. 

anti-tank artillery II Kampfwagenabwehr. 
artillerie f. II artillerie f. de defense contre 
les chars:d'assaut./- gun II Kampfwagen. 
abwehrgeschiitz n. II canon m. antichar. 

antler goods pI. II Gegenstande mpl. aus 
Geweihen II objets mpl. en bois de cerf. / 
- trade II Geweihindustrie f. II industrie 
f. de bois de cerf. 

anvil (Forg) II AmboB m. II enclume f. / -
(Met) II Prellklotz m.; Prallstock m.; 
Reitel m.; StoBreitel m. II billot m.; 
rabat m.; battoir m. / - (Surv) II MeB· 
tisch m. II planchette f.; support m. / 
lengthwise adjustable - (Surv) II quer 
verstellbarer MeBtisch m. II planchette 
f. ou support m. regia ble en longueur. I 
vertically adjustable - (Surv) II senko 
recht verstellbarer MeBtisch m. II support 
m. reglable en hauteur. / file.cutting - II 
Feilenhauambon m. II enclume f. a tailler 
les limes; tas m./ grooved - II Gesenkam
bon m.; Senkstock m. II enclume f. 
cannelee ou sillonncc. / hand - II 
Handambon m. il cnclumette f. / mower's 
- II DcngclamboB m. II enclumette f.; 
chaploir m. / - with one arm II Galgen. 
amboB m.; HornamboB m.; Sperrhorn n. 
II enclume f. a potence; bigorne f. / rising 
- II doppclter.Hornambonm.; Sperrhorn 
n.; SpitzamboB m. II bigorne f.; enclume 
f. a deux cornes. / small - II Handam
boB m.; klciner Ambon m. II tasseau m.; 
bigorneau m.; enclumette f. / tinman's 
- II KlempneramboB m.; SpengleramboB 
m. II enclumette f. de ferblantier. 

anvil beak II AmboBhorn n. II corne f. ou bi· 
gorne f. d'enclume. / - bed II Schabotte 
f.; AmboBuntersatz m.; AmboBfutter n.; 
AmboBstock m. II chabotte f.; billot m. 
ou soele m. ousemelle f. de l'enclume. /
block II SchmiE'destock m.; Schabotte f.; 
Schmiede block m.1I tronchet m.; cha botte 
f.; billot m. de forge. / - chisel II Schrot· 
meiBel m.; Setzeisen n. II tranche' f. / 
- face II AmboBbahn f. II face f. ou table 
f. de l'enclume. / - horn see anvil beak. 
/ - insertion piece II AmboBeinsatz m. II 
enclumette f. de faulx. / - inset stake II 
Stockel m. II tas m. a queue. / - plate 
see - face. / - stand see - bed. / -
stock see - bed. 

apart, to take II zerlegen; auseinanderneh· 
men I! demont~r./- from ... II abgesehen 
von. . . II a part de ... 

apparatus 

apatite II Apatit m.; Phosphorit m. II apa
tite f.; phosphorite f. 

aperient tablet II Purgiertablette f.; Ab
fiihrtablette f. II tablette f. purgative. 

aperiodic II aperiodisch II aperiodique. / -
circuit (Radio) II aperiodischer Kreis m. 
II circuit m. aperiodique. / - system II 
aperiodisches System n. II systeme m. 
aperiodique. / - voltmeter II aperiodi
sches Voltmeter n. II voltmetre m. aperio
dique. 

aperiodically coupled II aperiodisch gekop
pelt II aecouple aperiodique. 

apertometer II Apertometer n. II aperto
metre m. 

aperture II Offnung f.; Schlitz m.11 aperture 
f.; fente f. / - of an angle II Winkeloff
nung f. II ouverture f. d'un angle. / free 
- (Opt) II freie Offnung f. II ouverture f. 
libre. / ratio of the - of the lens and 
the focal length II Verhaltnis n. der Ob· 
jektivoffnung zur Brennweite II rapport 
m. entre l'ouverture de l'objectif et la 
distance focale. / numerical - (Opt) II 
numerische Apertur f. II ouverture f. 
numerique. / - of the object glass II 
Objektivoffnung f. II diametrc m. de 
l'objectif. / - of a wall II Maueroffnung f. 
II jour m. ou ouverture f. d'un mur./ - of 
a window II Fensteroffnung f. II jour m. 
ou baie f. de fenetre. 

aperture angle (Opt) II Offnungswinkel m. 
II angle m. d'ouverture. I - diaphragm 
II Aperturblendc f. II diaphl'agme m. 
d'ouvcrture. 

apertured II geschlitzt II fendu. 
aperture ratio (Opt) II Offnungsverhaltnis 

n. II ouverture f. relativ('. / - stop see -
diaphragm. 

aphelion II Sonnenferne f. II apMlie f. 
aphrite il Schaumkalk m.; Aphrit m. II ara· 

gonite f. nacree. 
aphrizite II Aphrizit m. II aphrizite m. 
aphronitre II Mauersalpetcr m.; Salpeter

schaum m. II aphronitre f. 
apiarist II Bienenziichter m.; Imker m. II 

apiculteur m. 
apicultural implements pI. II Imkereigerat 

n. II ustensiles mpI. d'apiculture. 
apiculture II Imkerei f. II apiculture f. 
aplanatic II aplanatisch II aplanetique. / -

folding magnifier II aplanatische Ein
schlaglupe f. Ii loupe f. fermante apla
w\tique. / - magnifier II aplanatische 
Lupe f. IIloupe f. aplanetique. 

apochromatic objective II Apochromat n. II 
objectif m. apochromatique. / - tele
scope objective II apochromatisches Fern
rohrobjektiv n. II objective m. de lunette 
apochromatique. 

apogiucic acid II Apogluzinsaure f. II acide 
m. apoglucique. 

apomecometer II Fernmesser m. II apomeco. 
metre m. 

apophyllite II Fischaugenstein m. II apo
phyllite f. 

apothecary II Pharmazeut m.; Apotheker 
m. II pharmacicn m.; apothicaire m. / 
glasses pI. for apothecaries II Apotheker. 
glaswaren fpl. II verreries fpl. de phar
macie. / -'s shop II Apotheke f. II phar
macie f. / furnitures pI. for apothecaries 
shops II Apothekeneinrichtung f. II instal. 
lation f. de pharmacies. 

apparatus II Apparat m.; GerM n.; Vor· 
richtung f. II appareil m.; mecanisme m.; 
dispositif m. I automatic - II selbsttatiger 
Apparat m. II apparcil m. automatique. 



apparatus 

/ cast-iron - II gu13eiserner Apparat m_ II 
appareil m. en fonte. / - for controlling 
the generation of power II Apparat m. 
zur Uberwachung der Energieerzeugung 
II appareil m. pour Ie contr6le de la pro
duction d'energie. / - for counter steam 
II Dampfbremsapparat m. II appareil m. 
de freinage it contre-vapeur. / - for de
monstration II Vorfiihrungsapparat m. II 
appareil m. de demonstration. / - for 
dividing II Apparat m. zum Einteilen II 
appareil m. a diviser _/ - for domestic use 
II Haus(signal)apparat m. II appareil m. 
pour les appa;rtements. / - for drying 
with evaporation II Eindampfapparat m. 
II apparail m. d'evaporation./ electric(al) 
- II elektrisches GerM n. II appareil m. 
electrique. / electromedical - II elektro· 
medizinischer Apparat m. II appareil m. 
d'electricite medicale. / for heating II 
Apparat m. zum Erhitzen II appareil m. 
de chauffage ou a chauffer. / - for 
high-frequency II Hochfrequenzapparat 
m. II appareil m. pour Ie traitement a 
haute frequence. / - for malting II Malz. 
keimapparat m.llgermoir m. mecanique. 
/ - for peeling wood II Holzschalapparat 
m. II appareil m. it ecorcer les troncs 
d'arbres; appareil m. a enlever l'ecorce 
des arbres. / - for registering rapidly 
passing events or occurrences II Registrier
gerM n. fiir schnell verlaufende Vorgange 
II appareil m. enregistreur pour evene
ments rapides. / scientific - II wissen
schaftlicher Apparat m. II appareil m. 
scientifique. / - for taking-off the gases 
II Gasentziehungsapparat m. II appareil 
m. de prise des gaz. / - for taking
off the top gases of blast furnaces II Gicht
gasfang m. II appareil m. pour prendre 
les gaz des hauts-fourneaux. / trans
mitting and receiving - (Tel) II Sende
und Empfangsapparat m. II appareil m. 
d'emission et de reception. 

apparatus single plug II Gerateeinzelstecker 
m.llcontact m. a une fiche pour appareils. 
/ - wagon II Apparatekarren m. II voiture 
f. portant les appareils. / - works pI. II 
Armaturenfabrikf.1I usinef. de garnitures. 

apparel (Mar) II Gien n.; Schwertakel n. II 
caliorne f.; palan m. a caliorne. /ladies' 
- II Damenkonfektion f. II confection f. 
pour dames. 

apparent II anscheinend II en apparence f. / 
-(Seeming)lIscheinbarll apparent; virtue I. 
/- component (Electr) II Scheinwert m. II 
valeur f. apparente. 1 - conductivity 
II scheinbares Leitvermogen n. II con
ductance f. apparente. 1 - extract II 
scheinbarer Extraktgehalt m. II teneur f. 
apparente en extrait. 1 - gravity see -
extract. / - image II scheinbares Bild n. II 
image f. virtuelle. / - motion II schein
bare Bewegung f. II mouvement m. ap
parent. / - power II scheinbare Leistung 
f.; Scheinleistung f. II debit m. apparent; 
puissance f. apparente. / - reduction of 
weight II scheinbare Gewichtsabnahme f. 
II diminution f. de poids apparente. 

appartment, suit of -s pI. II Zimmerflucht 
f. II enfilade f. (de pieces). 

appeal (Law) II Berufung f. II appellatiou f. 
1- (Trade) II Reklamation f. II reclamation 
f. / to give notice of -II Berufung f. ein
legen II interjeter appel m. / to lodge an
II Beschwerde f. erheben II porterplainte. 
1 right of - II Einspruchsrecht n. !I droit 
m. d'opposition. 
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appearance II Augenschein m. II vue f.; 
apparence f. / - (Condition) II auBere Be
schaffenheit f. II aspect m. exterieur. / 
- of cracks II Bildung f. von Rissen II for
mation f. de fissures. / glazed - II glan
zendesAussehenn.11 apparence f.luisante. 
/ neat - II hiibsches Aussehen n. II forme 
f. plaisante et agreable. 

appellant II Berufungsklager m. II appelant 
m. 

appending label II Anhanger m. II etiquette 
f. attache. 

appendix II Fiillansatz m. II manche f. de 
gonflement m. ou de remplissage ou 
d'appendice. 

appertaining, music - thereto II Begleit
musikf. II musiquef. d'accompagnement. 

apple II Apfel m. II pomme f. / core of - II 
Kerngehause n. vom Apfel II trognon m. 
de pomme. 1 - peel II Apfelschale f. II pe
lure f. de pomme. / - pulp II gepreBter 
Apfel m. II pate f. de pommes. / - sugar II 
Apfelzucker m. II sucre m. de pommes. 

apple tree II Apfelbaum m. II pommier m. 1 
wild - II Holzapfelbaum m. II pommier 
m. sauvage. 

appliance II Gerat n.; Vorrichtung f. II 
appareil m.; dispositif m.; engin m. / 
automatic control - II selbsttatige 
Steuervorrichtung f. II appareil m. auto
matique de contr6le. / - for boilers II 
Kesselbedarfsartikel m. II accessoire m. 
de chaudieres. 

applicable II verwendbar; anwendbar II ap
plicable; employable; utilisable. 

application II Anwendung f. II emploi m.; 
utilite f.; application f. / - (Demand) II 
Antrag m.; Gesuch n.; Anliegen n. II 
demande f. / - of complex quantities 
to alternating current problems II kom
plexes Rechnen n. mit Wechselstromen 
II calcul m. de phlmomenes alternatifs au 
moyen de quantites complexes_ 1 - for 
a post II Stellengesuch n. II demande f. 
de place. / - of the tariff II Anwendung 
f. des Zolltarifs II application f. du tarif 
de douane. / form of - II Antragsformu
lar n. II demande f.; proposition f. /letter 
of - II Bewerbungsschreiben n. II de
mande f. de place. / time of - II Anmelde
frist f. II terme m. de notification. 

applied-art museum II Kunstgewerbemu
seum n. II musee f. d'art industriel. 

applied chemistry II angewandte Chemie f. 
Ii chimie f. appliquee./- E. 1\1. F. (Electr) II 
angeschlossene E. M. K. f. II F. E. M. f. 
appliquee. 

apply, to II anwenden II appliquer./- (To 
put on) II auflegen II poser ou mettre sur./ 
- colours pI. II die Farben fpl. auftragen II 
appliquer les couleursfpl./-for II sich be
wer ben umllrechercher; essayer d' 0 btenir ; 
demander_/- gold II die Goldblatter npl. 
auflegen II dorer dans la dorure en de· 
trempe. / - the glue to (Bookb) II den 
Leim m. auftragen II enduire de colle f. / 
'- the handles (Pott) II das Geschirr gar
nieren II garnir la vaisselle; habiller les 
pots. / - to . •. II ansetzen II mettre; 
appliquer; ajuster./- to ... (To appeal) 
II sich wenden an ... II s'adresser a .... 
/ - the vermeil (Gild; Paint) II hellen 
II vermeillonner. 

applying colours pI. (Paint) II Auftragen n. 
der Farben II colorisation f. 

appoint, to II anstellen II assigner une poste; 
engager. 

appropriation 

appointment (Arrangement; Prescription) 
II Anordnung f.; Verordnung f.; Vor
schrift f.; Bestimmung f. II arrangement 
m.; ordonnance f.; prescription f.; 
reglement m./- (Calling; Nomination) II 
Anstellung f.; Ernennung f.; Berufung 
f. II placement m.; nomination f.; appel 
m. /- (Decision) II Bestimmung f.; Fest
setzung f. II determination f.; destina
tion f.; fixation f.; definition f./- (Post; 
Situation) II Amt n.; Stelle f.; Stellung 
f.; Posten m.; Anstellung f. II emploi m.; 
poste m.; place f.; charge f.; position f. 

appointments pI. II Einrichtung f.; Aus
riistung f. II equipement m.; installation 
f. / - (Equipment; Dressing) II Kieidung 
f.; Ausriistung f. II habillement m.; 
equipement m. / horse - II Pferde
geschirr n.; Geschirr n.; Beschirrung f. II 
harnais m. (pour chevaux); harnache
ment m. ou equipement m. d'un cheval. 

appraisal of damage II Schadens(ab)schat
zung f. II taxation f. du dommage. 

appraise, to II taxieren; abschatzen II taxer; 
estimer; evaluer. 

appraisement II Abschatzung f. II estima
tion f.; taxation f. 

appraiser II Abschatzer m.; Taxator m. II 
estimateur m.; taxateur m. /licensed - II 
konzessionierter Taxator m. II commis
saire-priseur m. avec licence. / sworn - II 
gerichtlich vereidigter Gutachter m. II 
expert m. jure. 

appreciation II Wertschatzung f. II appre
ciation f. 

apprentice II Lehrling m. II apprenti m. / -
(Mar) II Jungmatrose m.; HaIbmann m. Ii 
novice m. 

apprentice's premium II Lehrgeld n.11 salaire 
m. d'apprentissage. 

apprenticeship II Lehre f. II apprentissage 111. 

/ - (Time) II Lehrzeit f. II temps m. 
d'apprentissage. 

apprentice training room II Lehrlingswerk
statt f. II atelier m. d'apprentissage. 

apricot II Aprikose f. II abricot m. / - gum II 
Aprikosenbaumgummi m. II gomme f. 
d'abricotier. / - kernel II Aprikosenkern 
m. II noyau m. d'abricot. / - kernel oil II 
Aprikosenkernol n. II huile f. de noyaux 
d'abricots ou d'abricotier. / - stone see 
- kernel. /- tree II Aprikosenbaum m. II 
abricotier m. 

approach II Zugangsstra13e f. II chemin m. 
d'acces. / elevated - II Rampe f. II rampe 
f. d'acces. / - of a train II Herannahen n_ 
eines Zuges II approche f. d'un train. 

approaching buoy II Ansegelungsboje f. ,I 
bouee f. d'atterrage. 

approach ladder II Zugangsleiter f. II echelle 
f. d'acces. / - locking (Railw) II Anriick
sperre f. II blocage m. par approche. / -
ramp II Zufahrtrampe f. II rampe f. d'ac
ces. / - section (Railw) II Anriickab
schnitt m.; Annaherungsabschnitt m. 
canton m. bloqueur. 

approbation of a project II Genehmigung f. 
eines Projektes II approbation f. d'un 
projet. 

appropriate Ii zweckma13ig; sachdienlich; 
sachgema13 II convenable; pratique. / -
treatment II sachgemaBe Behandlung f. Ii 
traitement m. pratique. 

appropriateness, to make with II sachgema13 
herstellen II preparer judicieusement. 

appropriation II Bewilligung f. II concession 
f.; vote m. / - of money II Geldbewilli
gung f. II allocation f. d'argent. 



approval 

approval II Zustimmung f. II consentement 
m.; approbation f.; assentiment m. I to 
meet with - II Anklang m. finden il etre 
bien accueilli; etre re9u avec fa veur f. I 
on - II probe weise II it titre m. d'essai. I to 
send on - II zur Ansicht f. schicken II en· 
voyer au choix m. ou it condition f. 

approved II genehmigt; gut befunden; zu· 
gelassen II approuve; accorde; agree. 

approximate, to II aufrunden II arrondir un 
nombre. 

approximate II angenahert II approche. I -
amount II ungefahrer Betrag m. II mon
tant m. approximatif. I - calculation II 
ungefahre Berechnung f. II calculation f. 
approximative. I - estimate II ungefahrer 
Anschlag m. II evaluation f. approxima
tive. I - figures pI. II annahernde Ziffern 
fpl. II chiffres mpl. approximatifs. I -
price II ungefahrer Preis m. II prix m. 
approximatif. I - range of measurement 
II angenaherter MeBbereich m. II etendue 
f. approximative des mesures. I - regu
lation II Grobregelung f. ti reglage m. 
approximatif. 1- value II Naherungswert 
m. II valeur f. approchee. 

approximation II Annaherung f. II approxi
mation f. I - method II Naherungsme
thode f.; Naherungsverfahren n. II me
thode f. d'approximation. 

approximative II annahernd II approxima
tif. 

apron II Schiirze f.; Knieleder n. II tablier 
m. I leather - II Lederschiirze f. II tablier 
m. en cuir. I - clasp II Schiirzenhaken 
m. II agrafe f. pour tabliers. I - material 
II Schiirzenstoff m. II etoffe f. pour ta
bliers. I stuff for -s II Schiirzenstoff m. 
II etoffe f. pour tabliers. 

apse (Arch) II Chornische f.; Altarnische f. II 
apse f.; tribunal m. d'eglise. 

apyrite II Lithiumturmalin m. II apyrite f. 
apyrous Ii feuer bestandig II refractaire; 

apyre. 
aqua ammonia II fliissiges Ammoniak n. II 

ammoniaque f. liquide. 
aqua fortis II Gelbbrennsaure f. II eau f. 

forte mordante. I - II Scheidewasser n.; 
Salpetersaure f. II eau-forte f.; acide m. 
azotique ou nitrique. I gilder's - II Ko
nigswasser n. II acide m. nitro-muriati
que; eau f. regale. 

aqua regalis II Konigswasser n. Ii eau f. re
gale. I - regia see - regalis. I - regis 
see - regalis. 

aquarium glass II Aquarienglas n. II verre 
m. pour aquariums. 

aquatics pI. II Wassersport m. II sport m. 
nautique; yachting m. 

aquatic sport see aquatics. 
aquatinta-engraving II Kupferstich m. in 

Tuschmanier II gravure f. it l'aqua-tinta; 
gravure f. imitant Ie dessin au lavis. 

aqueduct II Aquadukt n.; Wasserleitung f.11 
aqueduc m. 

aqueous II wasserhaltig; wasserig II aqueux. 
aqueous-alcoholic II wasserigalkoholisch II 

hydroalcooliq ue. 
aqueous ammonia II wasseriges Ammoniak 

n.; Salmiakgeist m.; Salmiakspiritus m. 
II esprit m. de sel ammoniac. 1- solution II 
wasserige Losung f. II solution f. aqueuse. 
1- vapour II Wasserdampf m. II vapeur f. 
d'eau. 

Arabic figUl'e II ara bische Ziffer f. II chiffre 
m. arabe. 

arabinose II Gummizucker m.11 arabinosem. 
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arable land IIAckerbodcn m. II sol m.; terroir 
m.; terre f. arable ou labourable ou vege
table. 

arachis oil II Erdnu1301 n. il huile f. d'ara
chide. 

armometer Ii Ariiometer n.; hydrosta
tische Senkwage f. II areometre m. 

aragonite II Schalenkalk m. II aragonite f. 
arbitrate, to II schlichten; schicdsrichter

lich entscheidl'n II arranger; aplanir; ar
bitrer. 

arbitrated II schiedsrichterlich entschieden 
il arbitn\. 

arbitration f. II schiedsrichterliche Ent
scheidung f. II arbitrage m.; parere m. I 
- (Exchange) II Arbitrage f.11 arbitrage m. 
I court of - II Schicdsgericht n. II tribunal 
m. arbitral. I - of exchange II Wechsel
arbitrage f. II arbitrage m. des changes. I 
to refer to - II cinen Schiedsvertrag m. 
eingehen II conclure un traiM d'arbitrage. 
I to submit to - Ii sich dem Schieds
gericht m. unterwerfen II se soumettre it 
l'arbitrage m. 

arbitrator II Schiedsrichter m. II arbitre m.; 
dispacheur m. I -'s award II Schieds
spruch m. II sentence f. arbitrale; arbit
rage m. 

arbor (Bot) II Baum m. II arbre. I - (Mach) 
II Spindel f.; Welle f.; Drehstift m.li arbre 
m.; essieu m.; fuse au m.; axe m. 1-
(Tool) II Dorn m.; Bolzen m.l! mandrin m. 
1- of balance wheel II Unruhewelle f. II axe 
m. du balancier.1 cutter -II Frasbolzen m.11 
mandrin m. porte-fraise ou porte-piece. I 
left handed - (Watchm) II Linkser m. II 
arbre m. it rebours. I - for polishing ba
lances II Unruhcpolierdrehstift m. !I arbre 
m. it polir les balanciers. I work - !I Auf
spanndorn m.; Aufspannbolzen m.1I man
drin m. porte-piece. 

arborieulture II Baumzucht f. :1 arboricul
ture f. 

arboriculturist II Baumgartner m. I! arbori
culteur m. 

arbor press II Dorneintreibepresse f. II presse 
f. it mandriner. 

arbour, iron ii eiserne Gartenlaube f. Ii 
berceau m. ou tonnelle f. en fer.' 

arc II Bogen m.; Kreisbogen m. II arc m. I 
- (Arch) II Rundung f.; Bogen m. II cintre 
m. I - (Electr) [, (elcktrischer) Licht
bogen m. II arc nl. (electrique ou vol
taique). I - (Lamp) see also arc 
lamp II Bogenlampe f. II lampe f. it 
arc; arc m. I breaking of an - II Unter
brechung f. eines Lichtbogens II rupture 
f. d'un arc. I - with choking coil (Lamp) 
II Lichtbogenlampe f. mit Drosselspule 
II lampe f. it arc avec bobine de reactance. 
1- on closing circuit (Electr) II SchlieBungs
bogen m. !I arc m. de fermeture. I - with 
coloured effect (Lamp) IIEffektlichtbogen
lampe f. Ii lampe f. it arc colon). I damp
ing of the - Ii Dampfung f. des Licht
bogens it amortissement m. de l'arc. I 
direct current - (Lamp) II Gleichstrom
bogenlampe f. II arc m. it courant con
tinu. I double carbon - (Lamp) II Dop
pelbogenlampe f.lltlrc m. it double jeude 
charbons. I electric - see arc (Electr). 
I extinction of the - (Electr) II Aus16schen 
n. des Lichtbogens II extinction f. de 
l'arc. I flaming electric - II elektrischer 
Flammenbogen m. II arc m. eIectrique 
it fIamme. I graduated - II Gradbogen m.; 
Limbus m. Il.arc m. gradue; limbe m. 
I heat of the - II Lichtbogenwarme f. II 

arch 

temperature f. de l'arc.1 - with inclined 
carbons (Lamp) II Bogenlampe f. mit 
schragstehenden Kohlen I, lampe f. 
it arc it charbons inclines. I length of - II 
Lichtbogenlange f. II longueur f. de l'arc. 
I open - II nackter Lichtbogen m. II 
arc m. en air libre. I - of oscillation II 
Schwingungsbogen m. II arc m. des 
oscillations. I raising and lowering gear 
for -s (Arc lamps) II BogE'nlampen 
aufzug m. !I moulinet m. de hissage pour 
lampcs it arcs. I semi-enclosed~ (Lamps) 
II halboffene Bogenlampe f. II lampe f. 
it arc demi-clos. I singing - II singender 
oder musikaliseher Lichtbogen m. II arc 
m. chantant ou musical. I spluttering of 
- Ii Spriihen n. des Lichtbogl'ns i! erache
ment m. de l'arc. I - of time (Astro) II 
Zeitbogen m. II arc m. du temps. I 
toothed - (Mach) II Zahnbogen nl. II 
arc m. ou secteur m. dente. I unsteady -
Ii flackernder Lichtbogen m. II arc m. 
vacillant. I wandering of the - II Wan
dem n. des Lichtbogens II migration f. 
de l'arc. 

arc arrester II Bogenblitzableiter m. Ii 
coupe-arc m. I - breaker II }<'unken
loscher m. II soufflem m. d'arc. 

arch (Arch) II Rundung f.; Bogen m. II 
cintre m.; arc m.; arche f. I - (Build) 
II Gewolbe n. II voute f. 1- (Glassm) II Of en 
m. II arehe f. I - (Mine) II Ortung f.; 
Querschlag m. it taillement m.; galerie f. 
traverse. I Arabian - II arabischer Huf
eisenrundbogen m. II arc-cintre m. arabe. 
1- of a bridge II Briickenbogen m.11 arc Ill. 
ou arehe f. ou voute f. de pont. I centre
(Bridge) II Mittelbogpn m. II arche f. malt
resse. I chief-(Bridge) II Hauptbogen m. 
II arche f. maitresse.1 diagonal - II Grat
bogen m.; Kreuzbogen m. I', arc m. aretier 
ou diagonal; croisee f. d'ogive. I - for 
drainage pipes II Ablaufrohrbogen m. II 
tube m. coude de sortie. I flood - II 
Flutbriicke f. II avant-pont m. I foiled - II 
Nasenbogen m.; Kleebogen m. 11 arc m. 
lobe. I - of a furnace I: Ofengewolbe n. II 
arche f. d'un fourneau. I Gothic - see 
arch, pointed. I groined - see arch, 
diagonal. I head - II Obergurt m. ii arc
double au m. superieur. I horseshoe -
II maurischer Bogen m. II arc m. en fer 
it cheval. Ilanceolated - II Hufeisenspitz
bogen m. 1i ogive f. lanceolee. I longi
tudinal - (Build) II Langengurt m. II arc
formeret m. du long d'une voute. I 
Moorish - II maurischer Bogen m. II arc 
m. en fer it cheval. lover - II Obergurt 
m. II arc-double au m. superieur. I pier -
II freistehender Langengurt m.; Scheidp
bogen m. II arc-bornant m. I pointed - II 
Spitzbogen m. II arc m. pointu ou aigu 
ou gothique ou it I'ogive; ogive f. 
I rammed concrete - II Stampfbeton
gewolbe n. II voute f. en beton dame. 
I relieving - II Tiirbogen m. II arc 
m. de porte ou de decharge. I splayed 
- II ausgcschragter Bogen m. II arc 
m. ebrase. I triumphal - II Triumph
bogen m. II arc m. de triomphe. I trus
sed - :1 Fachwerkbogen m. II poutre f. 
en arc. I - of a vault II Gewolbbogen m. II 
arc m. ou arceau m. d'une voute. I 
wall - II Schildbogen m. I; arc-formeret 
m. du long d'un mur. I - in a wall II 
Mauerbogen m. II "1'0 m. ou arceau m. 
dans un mur./window -II Fensterbogen 
m. II arc m. de fenetre. 



archffiological 

archreological II archaologisch II arcMologi
que. 

arch bridge see arched bridge. I - center· 
ing II Bogenschalung f. II coffrage m. de 
voutes. 

arched II gekriimmt II courbe; courbe. , 
- (Arch) II bogenformig; gewolbt II arque; 
cintre; en arc; en cintre; envoute. I 
slightly - IIleicht gekriimmt II bombe. 

arched bridge II Bogenbriicke f. II pont m. 
en arc. I - buttress II Gewolbpfeiler m. II 
appui m.; contrefort m. 1- plate II Ton· 
nenblech II. II tOle f. cintnle ou it voute. I 
- roof II Tonnendach n.; tonnenformiges 
Dach n. iI toit m. en berceau ou en 
tonnelle. 

archil II Orseille f. II orseille f. 
Archimedeanscrew II archimedische Schrau

be f.; Schnecke f. II vis f. d'ArchimMe. I 
- screw drill II Drillbohrer m. II porte
foret m.; foret m. it vis d'ArchimMe. 

arching (Geol) II Aufwolbung f. II formation 
f. en voute.l- (Joiner) II Schweifung f.1I 
cambrure f.; bouge m. 

architect II Architekt m.; Baumeister m. II 
architecte m. I assistant -II Baufiihrer m. 
!I aide architecte m. I government's - II 
Bauinspektor m. II inspecteur m. des tra
vaux publics; ingenieur m. ou archi
tecte m. du gouvernement. I naval - II 
Marineingenior m. II ingenieur m. des 
constructions navales ou de la marine. 

architectonic(s)II Bauwissenschaftf.; Lehre 
f. von der Baukunst II architcctonique f. 

architectural school II Baugewerkschule f. II 
ecole f. d'architecture. 

architecture II Architektur f.; Baukunst f. II 
architecture f.; art :m. de batir. , hy
draulic - II Wasserbaukunst f. II archi
tecture f. hydraulique. , naval- II Schiff· 
baukunst f. II architecture f. navale. , 
academy of - II Bauschule f. II ecole f. 
d'architecture. 

al"Chitrave (Arch) II Architravlm.; Haupt
balken m. II architrave f. epistyle m. , 
- (Door; Window) II Einfassung f. II 
chassis m. 

archives pI. II Archiv n. II archives fpI. 
arch jamb !I Hauptpfeiler m. II jambage m.; 

maitre m. pilier.1 -like II bogenformig II 
arque; cintre; en arc m.; en cintre m.l
pier (Arch) II Kampferpfeiler m. eines 
Hogens II pied·droit m. d'un arc. , - pillar 
see - jamb. I - stone II Keilstein m.; Ge
wolbstein m. II voussoir m. I - supporter 
of flat foot II PlattfuBeinlage f. II support 
m. pour pieds plats. , - wall II Grund
mauer f.; Stiitzmauer f.1I jambage m. de 
pierres. I - work II Gewolbbogen m. II 
vonte f. 

afC ignition II Lichtbogenziindung f. II allu
mage m. par arc. 

arcing over (Electr) II Feuern n.; Funken 
n. II coups mpI. .Ie feu. , - step II Licht
bogenschritt m.1I pas m. de l'arc. 1- tIP II 
Lichtbogenspitze f. II pointe f. de 1'arc. 

arc lamp see alBo arc II Bogenlampe f. II 
lampe f. it arc; arc m.l- with adjustable 
focus !I Bogenlampe f. mit einstellbarem 
Brennpunkt II lampe f. it arc it foyer 
reglable. I copying - II Kopierbogen
lampe f. II lampe f. it arc pour travaux 
de copie. I differential - II Differential. 
bogenlampe f. II lampe f. it arc differen
tielle. I enclosed - II Dauerbrandbogen
lampe f.; geschlossene Bogenlampe f. II 
lampe f. it arc en vase clos ou it arc 
enferme. I - with fixed focus see 
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focu(s)sing -. I focus(s)ing - II Bo
genlampe f. mit festem oder unveran
derlichem Brennpunkt; Fixpunktbogen
lampe f. II lampe f. it arc it foyer fixe ou 
it arc it point lumineux fixe. , machine 
for several -s connected in series II Ma· 
schine f. fiir hintereinander geschaltete 
Bogenlampen II machine f. alimentant 
plusieurs lampes montees en serie. I mo
tor - II Motorbogenlampe f. II lampe f. it 
arc it moteur. I self.regulating - II selbst
regelnde Bogenlampe f. II lampe f. it arc 
auto.regulatrice ou it arc it reglage auto
matique. I shunt type - II NebenschluB· 
bogenlampe f. II lampe f. it arc en deri
vation. I - with variable focus II Bogen. 
lampe f. mit veranderlichem Brennpunkt 
II lampe f. it arc it foyer variable. 

arc lamp accessories pI. II Bogenlampen. 
zubehor n. II accessoire m. pour lampes 
it arc. I - carbon II Bogenlampenkohle f.; 
Lichtbogenkohle f. II charbon m. ou cra· 
yon m. d'une lampe it arc. I - case II 
Bogenlampenlaterne f. II boite f. de 
lampe it arc. I - globe II Bogenlampen
glocke f. II globe m. de lampe it arc. I 
wire-netting for - globes II Drahtgeflecht 
n. einer Bogenlampenglocke II filet m. de 
sUrete d'un globe de lampe it arc. 1- ra
diator II Bogenlichtbestrahlungsapparat 
m. II appareil m. de radiation it lumiere 
it arc. I - starter II Lampenanlasser m. II 
resistance f. d'allumage. 

arc light II Bogen(licht)lampe f.; Bogen
licht n. II lampe f. it arc; lumiere f. it arc. 
1- bath II Bogenlichtbad n. II bain m. de 
lumiere it arc. 

arc lighting dynamo II Bogenlichtdynamo 
f. II dynamo f. pour lumiere it arc. 

arc oscillation II Lichtbogenschwingung f. II 
oscillation f. d'arc. 

arc resistance II Lichtbogenwiderstand m. II 
resistance f. de 1'arc. , - furnace II Licht
bogenwiderstandsofen m. II four m. it 
resistance de l' arc. 

arc spectrum II Bogenspektrum n. II spectre 
m. de 1'arc. 

arc-striking mechanism II Lichtbogenbild
ner m. II amorceur m. d'arc. 

arc transmitter II Lichtbogensender m. 
emetteur m. it arc. 

arc welding II LichtbogenschweiBung f. II 
soudure f. it l'arc. , - apparatus II Licht
bogenschweiBapparat m. II appareil m. it 
souder it 1'arc eIectrique. 

area (Bnild) Illichter Raum m.; Raum m. 
im Lichten II aire f. 1- (Geom) II Inhalt 
m. II aire f.; capacite f. I - (Surv) II 
Flacheninhalt m.; Flachenraum m.; 
Flache f. II aire f.; surface f.; superficie f.; 
etendue f. , calculation of -s II Flachen· 
berechnung f. II calcul m. des aires., - of 
contact II Kontaktflache f. II surface f. de 
contact. I cooled - II gekiihlte Boden
flache f. II superficie f. refroidie. I - of 
the cross section II Querschnittflache f. II 
aire f. de la coupe transversale. I - of 
low pressure II Tiefdruckgebiet n. II re
gime m. de depression ou de basses pres
sions. I - of protec1*>n II Schutzkreis m. II 
cercle m. de protection. I - served by a 
crane II Reichweite f. eines Kranes II 
portee f. d'une grue. I - supplied see -
of supply. I - of supply (Electr) II Ver
brauchsgebiet n. II zone f. desservie ou 
de consommation. I - of a surface II 
Inhalt m. einer Flache II aire f. d'une 
surface. I - to be surveyed II Vermes-
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sungsgebiet n. II terrain m. soumis it 
1'arpentage. I total- II Gesamtoberflache 
f. II surface f. totale. 

areca nut II ArekanuB f. II noix f. palmiste 
ou d'arec. 

argental mercury il Silberamalgam n.11 mer
cure m. argental; amalgame m. d'ar
gent. 

argentan II Neusilber n.; Argentan n. II 
argentan m.; argent m. d'Allemagne; 
packfong m.; maillechort m. 

argentate II Silberoxydverbindung f. II ar
gentate m. 

argentic II silberhaltig II argentique. I -
bromide II Bromsilber n. II bromure m. 
d'argent. I - nitrate II salpetersaures Sil
ber n.; Hollenstein m. II nitrate m. d'ar
gent; pierre f. infernale. 

argentiferous II silberhaltig; silberfiihrend II 
argentifere. 

argentine II silberartig II argentino I - water 
II Versilberungsfliissigkeit f. II eau f. ar
gentine. 

argentine II Schaumkalk m.; Aphrit m. II 
aragonite f. nacree. 

argentopyrite II Silberkies m.; Argentopy
rit m. II argentopyrite f. 

argillaceous IIlehmig II argileux. I - earth II 
Tonerde f. II terre f. argileuse. I fireproof 
goods pI. formed from - mass II aus to
niger Masse geformte feuerfeste Waren 
fpI. II ouvrages mpl. rMractaires moules 
en masse argileuse. I - schist II Ton
schiefer m. II schiste m. argileux. I - shale 
see - schist. 

argillite II Argillit m.; Tonschiefer m. II 
argillite f. 

argillous II tonartig II argileux. 
argument II Beweis m. II preuve f.; argu· 

ment m. 
argyrose II Argentit m. II argyrose f. 
arithmetical II arithmetisch II arithmetique. 

- sign II arithmetisches Zeichen n. II 
signe m. arithmetique. 

arithmometer II Rechenmaschine f. II arith· 
mometre m.; machine f. it calculer. 

arkose II Kaolinsandstein m. II gres m. 
feldspathique; arcose f. 

arm, to - a furnace II einen Of en m. be
schlagen II armer un fourneau. 

arm II Arm m. II bras m. 1- (Weapon) II 
Waffe f. II arme f. I - of a balance II 
Wagebalken m.11 £leau m.1 ball-jointed
[! Kugelgelenkarm m. II £leau m. it arti
culation it rotule; bras m. it joints 
spheriques. I - of a horseshoe-magnet II 
Schenkel m . .cines Hufeisenmagneten II 
branche f. d'un aimant en fer it cheval. I 
- of lever II Hebelarm m. II bras m. de le
vier. I - of precision II Prazisionswaffe f. II 
arme f. de precision. I - of a river II 
FluBarm m. II bras m. d'une riviere. I 
secondary - of a canal II Zweigkanal m. II 
embranchement m. d'un canal. I small 
- II Handwaffe f. II arme f. portative. I 
steering gear - II Lenkstockhebel m. II 
levier m. de direction. I steering knuckle 
- II Lenkschenkel m. II levier m. de com
mande de la fusee. I - of a wheel II Rad· 
arm m.; Radspeiche f. II rais m. ou rayon 
m. d'une roue. I - of a wheel with 
section in form of a cross II Radarm m. 
mit kreuzformigem Querschnitt II rais 
m. d'une roue en forme de croix. 

armament II Kriegsausriistung f.; Bewaff· 
nung f. II armement m. I to reduce -8 II 
abriisten [I demobiliser; desarmer. I - of 
the tank II Bestiickung f. des Kampf-



armament 

wagens 1\ armement m. de char de com
bat. / office of - 1\ Heereswaffenamt n. il 
office m. d'armement. / - restriction II 
Riistungsbeschrankung f. II limitation f. 
des armements. 

armature II Beschlag m.; Armatur f. 1\ 

armature f.; ferrure f. / - (Cable) 1\ Be
wehrung f.; Armierung f.; Armatur f.11 
armature f. I - (Electr) II Anker m.; 
Rotor m.; Laufer m. II induit m.; rotor 
m. I alternator - (Electr) II Wechsel
stromanker m. II induit m. d'alternateur. 
I balanced - (Electr) II ausbalanzierter 
Anker m. II induit m. equilibre. I bar
wound - II Stabanker m. II induit m. 
it barres. I bipolar - (Electr) II zwei
poliger Anker m. II induit m. bipolaire. I 
closed slot - (Electr) II Anker m. mit 
geschlossenen N uten II induit m. it canaux 
fermes. I cylindrical ring - (Electr) II 
Zylinderringanker m. II induit m. en 
anneau cylindrique. I the - drops (Tel) II 
das Relais n. fallt ab 1I1'armature f. re
tombe. I drum-wound - (Electr) II Trom
melanker m. II induit m. en tambour. I 
external pole - (Electr) II AuBenpolanker 
m. II induit m. it poles exterieurs. I inner 
pole - (Electr) II Innenpolanker m. II in
duit m. it poles interieurs. I intensity -
(Electr) H Intensitatsanker m. II induit m. 
enroule it haute tension. I - of a magnet 
II Anker m. eines Magnets II armature f. 
d'un aimant. I magnetic - II Weicheisen
anker m. II induit m. de fer magnetique; 
armature f. en fer doux. I multipolar -
(Electr) II mehrpoliger Anker m. II induit 
m. multipolaire. I open slot - (Electr) 
Ii Anker m. mit offenen Nuten II induit 
m. it rainures ouvertes. I - with pilot
windings (Electr) II Stufenanker m. II 
armature f. it etages. I radial - (Electr) 
/I Polanker m.; Sternanker m. II arma
ture f. it poles. I revolving - (Electr) II 
rotierender Anker m. II induit m. tour
nant. I ring-wound - (Electr) /I Ring
anker m. II induit m. en anneau. I 
short-circuited - (Electr) II KurzschluB
anker m. II induit m. en court-circuit. I 
shuttle - (Electr) II Doppel-T-Anker m. 
II armature f. en double T. I slotted -
(Electr) II Nutenanker m. II induit m. 
it rainures. I squirrel cage - (Electr) /I 
Kafiganker m.; KurzschluBanker m. iI 
induit m. it cage d'ecureuil. 

armature ampere-turns pl./I Ankerampere
windungen fpl. II amperes-tours mpl. 
d'induit. I - bar (Electr) /I Ankerstab m. 
II barre f. d'induit. I - binding wire 
(Electr) II Ankerbindedraht m. /I frette 
f. d'induit. I - body (Electr) II Anker
k6rper m. /I corps m. de l'induit. I -
coil (Electr) II Ankerspule f. II bobine f. 
d'induit. I - core (Electr) II Ankerkern 
m. II noyau m. d'induit. I - and trans
former-core building press II Presse f. fiir 
den Anker- und Transformatorenbau II 
presse f. it serreI' les tOles pour induits 
et transformateurs. I - core disc (Electr) 
Ii Ankerblech n. II disque m. en tole pour 
l'induit. I - cross (Electr) II Anker
stern m. II etoile f. d'induit. I - current 
(Electr) II Lauferstrom m. II courant m. 
de l'induit. I - drum (Electr) II Trommel
anker m. II induit m. en cylindre. I -
field (Electr) /I Ankerfeld n. II champ 
m. de l'induit. I - flux (Electr) II Anker
kraftfluB m. II flux m. d'induit. I - gap 
(Electr) I' Ankerbohrung f. II ouverture f. 
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d'induit. I - head flange (Electr) II vor
derer Ankerflansch m. II flasque m. fixe 
de l'induit. I - hub (Electr) 1\ Anker
buchse f. II manchon m. d'induit. / - in
duction (Electr) Ii Ankerinduktion m. 1\ 

induction f. dans l'induit./- iron (Electr) 
II Ankereisen n. 1\ fer m. d'induit. / -
leakage (Electr) II Ankerstreuung f. II dis
persion f. d'induit. / - leakage flux 
(Electr) II AnkerstreufluB m. II flux m. 
d'induit de dispersion. I - line of force 
(Electr) II Anker kraftlinie f. II ligne f. de 
force de l'induit. I - pinion (Electr) II 
Ankerzahnrad n. II pignon m. d'induit. / 
heavy - punching (Electr) II groBes oder 
starkes Ankerblech n. II grande tole f. 
d'induit. / - reaction (Electr) II Anker
gegenwirkung f.; Ankerriickwirkung f. /I 
reaction f. de l'induit. / - shaft (Electr) II 
Ankerwelle f. II arbre m. d'induit. I - slip 
(Electr) II Ankerschlupfung f.; Anker
schlupf m. II glissement m. de l'induit. I 
- spider (Electr) II Ankerstern m. II cros
sillon m. d'induit. / - stray flux (Electr) 
II AnkerstreufluB m. II flux m. de disper
sion dans l'induit. / - tooth (Electr) II 
Ankerzahn m. II dent f. d'induit. I -
winding (Electr) /I Ankerwickelung f. /I 
enroulement au bobinage m. d'induit. 

armchair II Armstuhl m.; Sessel m. II fau
teuil m. I swivel - II Armstuhl m. mit 
verstellbarer Lehne /I fauteuil m. bascu
lant. 

arm clip (Elline) II Ziehband n. fur Quer
trager /I bride f. I - file II Armfeile f. II car
reau m.; lime f. it bras. 

arming press (Bookb) II Deckelpresse f. II 
pre sse f. de carton. 

armistice /I Waffenstillstand m. II armistice 
m. 

armlet II Armband n. II bracelet m. 
armored see armoured. 
armour /I Panzer m.; Armierung f. II 

cuirasse f.; blindage m.; armature f. I 
- of a cable II Schutz4ulle f. eines Ka
bels II envelope f. protectrice ou arma
ture f. d'un cable. / hard steel - of safes 
I: Hartstahlpanzerung f. del' Geld
schranke II blindage m. en acier au man
ganese des coffres-forts. / - of the tank II 
Panzer m. des Kraftwagens II cuirasse f. 
de char de combat. 

armour bending press /I Panzerplatten
biegepresse f. II pre sse f. it cintrer les 
blindages. 

armour-cased (Shipb) /I gepanzert II cui
rasse. 

armoured II armiert II arme. / - cable II 
Panzerdraht m. II cable m. blinde. I -
car body /I gepanzerter Wagenaufbau 
m. II caisse f. cuirassee du char. / - con
crete II Eisenbeton m.; armierter Beton 
m. II beton m. arme. / - cruiser /I Pan
zerkreuzer m. /I croiseur m. cuirasse. / 
- deck II Panzerdeck II pont m. cuirasse. 
I - fighting vehicle (Arm) II gepanzertes 
Kampffahrzeug n. II vehicule m. de 
combat blinde. / - forces pI. II Panzer
streitkrafte fpl. 11 forces fpl. militaires 
cuirassees. / - motor (Electr) II Panzer
motor m. 11 moteur m. cuirasse. / -
motor car II gepanzertes Kampffahrzeug 
n. II vehicule m. de combat blinde. / 
- street car II StraBenpanzerwagen m. 
II char m. cuirasse de rue. I - tractor Ii 
gepanzerter Schlepper m. II tracteur m. 
au remorqueur m. bliude. I - train !I 
Panzerzug m. I: train m, hlindt,. 

to arrange 

armourer II Biichsenmacher m.; Waffen
schmied m. Ii armurier m. / - of cables 1\ 

Kabelpanzermaschinenarbeiter m. II con
ducteur m. de machine it armer les cables. 

armouring see also armature II Armatur 
f.; Armierung f. II armature f. / - of 
cables II Panzerung f. del' Kabel II ar
mature f. des cables. 

armouring machine for cables II Kabel 
armierungsmaschine f.; Kabelbeweh
rungsmaschinc f. II machine f. it armer 
les cables. 

armour plate /I Panzerplatte f. II plaque f. 
de blindage ou de cuirasse. I compound -
ii Verbundstahlpanzerblech n. /I t61e f. 
de blindage en acier compound. 

armour-plated II gepanzert II blinde; cu;
rasse. 

armour plate rolling mill II Panzerplatten
walzwerk n. II laminoir m. it blindages; 
laminage m. de plaques de blindage. / 
- plating (Shipb) II Panzerung f. /I cui
rassement m. I - steel /I Panzerstahl m. 
II ,wier m. de blindage. 

arm rest (Auto) /I Armlehne f. II accoudoir 
m.; bras m. de fauteuil./ - (Med) II Arm
stutze f.l: appui-main m.; soutien-brasm. 

arms pI. II Waffen fpl. II armes fpl. I acces
sories pI. for - II Waffenzube hOrteile mpl. 
11 accessoircs mp!. d'armes. I steel for 
- II Waffenstahl m. II acier m. pour 
armes. 

arlll saw II Handsage f. II scie f. it main. / 
- sling II Armgurt m. Ii brassiere f. / 
- support II Armstutze f. /I appui-bras 
m. /- support for templets II Schablonen
halter m. II support m. de la trousse. 

army, mechanized II verkraftctps Heel' n. II 
armee f. mecanique. 

arlllY baker II Militarbacker m. II boulanger 
m. de garnison. / - cable (Electr) /I 
Armeekabel n. II cable m. de I'armee. / 
- cloth II Militartueh n. II drap m. de 
troupe. I - industrial collegp II Haeres
wirtschaftshochschule f. II ecole f. in
d ustrielle de l' armee. / - mechanization 
and motorization II Heeresverkraftung f. 
II mecanisation f. et motorisation f. 
d'armee. / - telephone II Armeefern
sprecher m. /I telephone m. de l'armee. / 
- telescope 11 Gewehrzielfernrohr n. II 
hausse f. it lorgnette pour fusils. 

arnica flOWN II Arnikablute f. /I fleur f. 
d'arnique. I - root II Arnikawurzel f. /I 
racine f. d'arnique. 

arnotto II Orlean m. II roeou m.; roucou m.; 
anotto m. 

aroma (Wine) /I Blume f. /I bouquet m. 
aromatic II gewUrzig; aromatisch II aromati

que. I - alcohol II aromatisierter Alkohol 
m. II alcool m. aromatise. I - distillate :/1 
aromatisches Destillat n. II eau f. distillee 
aromatique. I - distiller II Gewurzdestil
lateur m. II distillateur m. d'essences ou 
d'aromates./ - oil II aromatisches 01 n. II 
huile f. aromatique. / - pastille II Serail
kugelchen n. II pastille f. du serail. / 
- powder II wohlriechender Puder m. /I 
poudre f. de senteur. I - vinegar II Toi
lettenessig m. II vinaigre m. parfume ou 
de toilette. / - watcr /I aromatisches 
Wasser n. II eau m. aromatique. 

aromatize, to II aromatisieren 11 aromatiser. 
aromatized meal II aromatisiertes Mehl n. /I 

farine f. aromatisee. 
arrack II Arrak m. /I arack m.; raek m. 
arrange, to II akkordieren; ubereinkom

men 'I accord"r; tomber d'accord m. 



to arrange 

I - (To mount) II aufstellen II mettre; 
placer. I - (To regulate) II ordnen II 
assortir; mettre en ordre m.; regler. / 
~ (Build) II einfluchten II dresser a la 
ligne; dresser d'alignement; enligner; 
aligner. / - clearly II iibersichtlich grup
pieren II grouper de fayon synoptique. / 
- after the fashion of a pendulum II 
pendelnd lagern II articuler comme un 
pendule. / - to oscillate II pendelnd la
gern II articuler comme un pendule. 

arranged, the flues pI. are - in the boiler 
end II die Rauchrohre npl. sind in den 
Kesselboden eingebaut Illes tubes mpl. 
de fumee sont montes dans Ie fond de 
la chaudiere. I - side by side II neben
einander angeordnet II installe l'un a 
cote de l'autre. / staggered - II versetzt 
angeordnet II installe en quinconce. I -
in tandem II hintereinander angeordnet 
II installes pI. en tandem. / well - II 
iibersichtlich II sommaire; clair; net. 

arrangement (Appointment) II Anordnung 
f.1I disposition f./ - (Agreement) II Uber
einkommen n.; Ubereinkunft f.; Ver
einbarung f. II arrangement m.; con
vention f. I - (Accommodation) II Ver
gleich m. II comparaison f.; accord 
m. I - (Combination) II Zusammen
stellung f. II rapprochement m.; com
binaison f.; association f. / - (Trade) II 
Ausgleich m. II arrangement m. I ami
cable -II giitlicher Vergleich m.11 arrange
ment m. a l'amiable. / brake lever -s pI. 
II Bremsgestange n. II timonerie f. du 
frein. I - for central code recording 
II Sammelmorseeinrichtung f. II dis
positif m. d'enregistrement central par 
signaux Morse. I to come to an - II 
in's Reine n. kommen II s'arranger. I 
- with creditors II Abfindung f. mit 
GIaubigern II arrangement m. a l'amiable. 
I internal - II innere Einrichtung f. II 
amenagement m. interieur. / to make 
-s II Anstalten fpI. machen II se 
preparer a. I to make a private -
with one's creditors II sich mit seinen 
GIaubigern mpl. abfinden II s'arranger; 
passer un arrangement avec ses crean
ciers. I -' of rivets II Nieteinteilung 
f.; Nietanordnung f. II disposition f. ou 
distribution f. des rivets. I - in straight 
rows II reihenformige Anordnung f. Ii 
disposition f. par files. I temporary -8 II 
zeitweilige Anordnungen fpl. II arrange
ments mpl. temporaires. I whole - !I 
Gesamtanordnung f. II disposition f. 
d'ensemble. 

arranging, bar - device II Stabordner m. II 
classeur m. de barres. I - station (Railw) 
II Rangierbahnhof m.; Verschiebebahn
hof m. II gare f. de triage; station f. de 
composition et de decomposition; station 
f. de formation. 

arrears pI. II Au/3enstande mpl.; Riick
stande mpl. II arrerages mpl.; actifs 
creances fpl. I to be in - with II ins 
Stocken n. geraten II etre interrompu. I 
- of interest II riickstandige Zinsen mpl. 
II interets mp!. moratoires. 

arrest, to II anhalten; arretieren II arreter; 
stopper. 

arrested fermentation II Rastgarung f. II 
fermentation f. d'arret ou d'interruption. 

arrester II Blitzableiter m. II eclateur m.; 
parafoudre m.; paratonnerre m./disc type 
-II Scheibenblitzableiterm. II parafoudre 
m. a disques.1 electrolytic -II elektrolyti-
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scher Blitzableiter m. II parafoudre m. 
electrolytique. / horn type - II Horner
blitzableiter m. II parafoudre m. a cornes. 
I lightning - see arrester. I plate type 
- II Plattenblitzableiter m. II parafoudre 
m. a lames. I point type - II Spitzen
blitzableiter m.11 parafoudre m. a pointes. 
I spark gap type of -II Funkenstrecken
blitzableiter m. II parafoudre m. a dis
tance d'explosion. 

arrester board II Blitzschutztafel f. II pan
neau m. parafoudre. 

arresting cam II Auflaufnocken m. Ii came 
f. d'arret. I - device II Anschlagvorrich
tung f.; Hubbegrenzer m. II dispositif m. 
d'arret ou de butee. 

arris (Build) II ausspringende Ecke f.; 
Kante f. II angle m. saillant. / - (Roof) II 
Grat m.; Gratlinie f. II arete f.; ligne 
f. d'arete. I - beam (Carp) II Grat
balken m.; Gratstichbalken m. 
coyer m. 

arrival II Ankunft II arrivee f. I - curve 
(Tel) II Empf~ngskurve f. II courbe f. a 
l'arrivee.1 port of -II Ankunftshafen m. 
II port m. d'arrivee. I time of - II An
kunftszeit f. II arrivee f.; heure f. 
d'arrivee. 

arrivals pI. of corn II Getreidezufuhr f. Ii 
arrivage m. de bles. . 

arrive, to (Railw) II ankommen II arriver. 
arrowroot II Arrowroot n. II arrow-root m. 
arsenal II Zeughaus n. II arsenal m. 
arseniate II arseniksaures Salz n.; Arsen-

salz n. II arst'miate m. I - of cobalt II 
Kobaltbliite f.; arseniksaurer Kobalt m.; 
roter Erdkobalt m.; Erythrin m. II cobalt 
m. arseniate; £leur f. erythrine f.; mine f. 
de cobalt en efflorescence de cobalt. I 
- of copper II Holzkupfererz n. II cuivre 
m. arseniate fibreux.1 - of lead II Arsen
bleierz n. II plomb m. arseniate. I - of 
lime II Pharmakolith m. II arseniate m. 
de chaux; chaux f. arseniatee; pharmo
colithe f. 

arsenic II Arsen n.; Arsenik n. II arsenic 
m. I disulphide of - II rotes Schwefel
arsen n.; Realgar n. II arsenic m. sul
fure rouge; realgar m. I flaky - II 
Fliegenstein m.; Napfchenkobalt m. II 
arsenic m. noir ou ecailleux. I metallic 
-II Scherbenkobalt m. II arsenic m. noir. 
I native - II Scherbenkobalt m.; gedie
genes Arsenik n.; Fliegenstein m. ii 
arsenic m. natif. I red - Bee arsenic, 
disulphide of. / trisulphide of - II 
gelbes Schwefelarsen n.; Auripigment n.; 
Orpiment n. II arsenic m. sulfure jaune. I 
white - II Giftmehl n.1I arsenic m. blanc; 
poudre f. d'arsenic. I yellow sulphide of -
see arsenic, trisulphide of. 

arsenical II arsenhaltig II arsenical. / - acid 
II Arsensaure f. II acide m. arsenique. I -
cadmia II Giftstein m. II cadmie f. arseni
cale. I - copper II Arsenkupfer n. II cnivre 
m. arsenical. / - iron see - pyrites. I -
nickel-ore II Arsennickelglanz m. \I diso
mose f.; nickel m. gris ou arsenio-sulfure. 
I - pyrites II Arsenikkies m. II arsenio
sulfure m. de fer; fer m. arsenical; mine 
f. arsenicale blanche. 

arsenic bath II Arsenbad n. II bain m. d'ar
seniage.l- bloom II Arsenikbliite f.; wei
/3er Arsenik m. II acide m. arsenieux na
tif; arsenic m. blanc ou oxyde.l- copper 
II Arsenkupfer n. II cuivre m. arsenical. I 
red - glass II rotes Schwefelarsen n.; 
Realgar n. II arsenic m. sulfure rougf>; 

articles 

realgar ID. I - mine II Arsenikerzberg
werk n. II mine f. d'arsenic I - ore II 
Arsenikerz n. II minerai m. arsenifere. I 
- pentasulphide II Arsensulfid n. II penta
sulfure m. d'arsenic. I - powder II Gift
mehl n. II arsenic m. blanc; poudrp f. 
d'arsenic. I - sulphide II Schwefelarsen 
n. II trisulfure m. d'arsenic. I - trisul
phide II Arsensulfiir n. Ii trisulfure m. 
d'arsenic.l- works pI. II Arsenikhiitte f. II 
fabrique f. d'arsenic. 

arseniferous II arsenfiihrend II arsenifere. 
arsenious acid II arsenige Saure f. II acide 

m. arsenieux. I - anhydride II Giftmehl 
n. II anhydride m. arsenieux. I - oxide II 
Arsenik n.; Arsenikblume f. II arsenic m.; 
anhydride m. arsenieux. I - trisulphide II 
gelbes Schwefelarsen n.; Auripigment n.; 
Orpiment n. II arsenic m. sulfure jaune. 

arsenite II arsenigsaures Salz n. II arsenite 
m. I - of potassium II arsensaures Kalium 
n. II arsenite m. de potasse. 

arseniurated see arseniuretted. 
arseniuretted hydrogen II Arsenwasserstoff 

m. II hydrogene m. arsenie. 
arsenolamprite II Arsenglanz m. II arseno

lamprite f. 
arsenolite II Arsenikkalk; Arsenbliite f. II 

arsenolite f. 
arsenopyrite II Arsenkies m. II mispickel m.; 

pyrite f. arsenicale; fer m. arsenical; ar 
senopyrite f. 

art II Kunst f. II art m. I applied - Ii Kunst
gewerbe n. II art m. industrieI. I - of 
building II Architektur f.; Baukunst f. II 
architecture f.; art m. de batir. I castings 
pI. for objects of -s II Kunstgu/3 m. II ob
jets mp!. d'art en fonte (moulee). I cera
mic - II Kunstkeramik f. II art m. cerami
que. I ecclesiastical - II kirchliche Kunst 
f. II art m. ecclesiastique. 1- of engraving 
on copper II Kupferstechkunst f. II chalco
graphie f. I - of glass making II GIas
macherkunst f. II verrerie f. I object of - II 
Kunstgegenstand m. II objet m. d'art. I 
small - furniture II Kleinkunstmobel 
npi. II meubles mpi. mignons. I - of 
surveying mines II Markscheidekunst f. 
II geometrie f. souterraine. I works pI. 
of applied - II kunstgewerbliche Ar
beiten fpI. II travaux InpI. d'art indu
strieI. 

art bronze ware II Gegenstand m. aus 
Kunstbronze II objet m. d'art en bronze. I 
- ceramics pI. II Kunstkeramik f. II cera
mique f. d'art. / - embroiderer II Kunst
sticker m. Ii brodeur m. d'art. 

artery II Arterie f.; Pulsader f. II artere f. I 
- forceps II Arterienklemme f. II pince f. 
Mmostatique. 

artesian well II artesischer Brunnen m. II 
puits m. artesien. 

art foundry II Kunstgie/3erei f. II fonderie f. 
d'art. 

arthrosporic bacterium II arthrospores Bak
terium n. II bacterie f. arthrospore. 

artichoke II Artischocke f. II artichaut m. 
article, sewed II genahter Gegenstand m.; 

Konfektion f. II article ID. confectionne. 
I technical - II technischer Gegenstand 
m. oder Bedarfsartikel m. II article m. 
technique. I - of value II Wertgegen
stand m. II objet m. precieux. I very 
popular - II Zugartikel m. II article
reclame m. 

articles pI. of association r: Gesellschafts
statuten npl. II statuts mpl. sociaux. I -
for barbers II Barbierbedarfsartikel mp!. II 



articles 

fournitures fpI. pour coiffeurs. 1 - for 
carnival II Karnevalsartikel mpI. II ar
ticles mpI. de carnevaI. 1 chemical-phar
maceutical - II chemisch-pharmazeu
tische Artikel mpI. II art.icles mpl. chimi
ques-pharmaceutiques. 1 - for consump
tion II GenuBmittel n. II comestible m. I 
- for daily use II Konsumartikel mpI. II 
articles mpI. de consommation. I de
votional II Devotionalien pI. II 
articles mpl. de piete. 1 - of ex
port II Exportartikel mpl.; Ausfuhr
gegenstande mpl. II articles mpl. d'ex
portation. I - for hairdressers II Frisiir
bedarfsartikel mpI. II fournitures fpI. pour 
coiffeurs. 1 - made on lathes II Dreherei
waren fpl. II articles mpI. tournes. I - for 
making a noise II Radauartikel mpl. II 
8,rticles mpl. pour faire du bruit. I - to
tally or partly composed of metal-fila
ments II ganz oder teilweise aus Metall
faden bestehende Waren fpl. II articles 
mpl. composes entierement ou partielle
ment de fils metalliques. I - of mineral 
materials II Waren fpl. aus mineralischen 
Stoffen II produits mpl. en matieres mi
nerales. I - for social clubs II Vereins
artikel mpl. II articles mpI. de tombola 
pour societes. I stationery - made of card
board II Schreibwarenartikel mpl. aus 
PappmacM II articles mpl. de bureau en 
carton pate. 

articulated coupling II Gelenkkupplung f. II 
joint m. articule. 1 - locomotive II 
kurvenbewegliche Lokomotive f. II loco
motive f. articulee. I - pipe II Gelenk
schlauch m. II tuyau m. articule. 1 - rack II 
Gelenkzahnstange f. II cremailleref.ar
ticulee. 1 - rod II Gelenkstange f. II tige f. 
articulee. 1 - tank locomotive II Dreh
gestelltenderlokomotive f. II locomotive
tender f. a essieux couples articules. 

articulation (Anatomy) II Gelenk n. II join
ture f. 1 - (Geol) II Gefiige n.; Struktur 
f. II structure f.; grainure f.; texture f. 1 
- (Tel) II Verstandlichkeit f. II nettete f. 1 
- by ball and socket II Kugelgelenk n. II 
articulation f. a rotule; joint m. spM
rique ou a boulet. 1 - of letters 
(Tel) II Lautverstandlichkeit f. II nettetC 
f. pour les lettres. 1 - of sentences (Tel) II 
Satzverstandlichkeit f. II nettete f. pour 
les phrases. I sufficient - (Tel) II hinrei
chende Sprachgiite f. II bonne qualite f. 
de transmission. 1 - of syllables (Tel) II 
Silbenverstandlichkeit f. II nettete f. pour 
les syllabes. 1 - of words (Tel) II Wort
verstandlichkeit f. II nettete f. pour les 
mots. 1 - piece II Bremsgelenkstiick n.; 
Gelenkstiick n. II piece f. d'articulation. 

artificer II Handwerker m. II homme m. de 
metier; ouvrier m.; artisan m. 

artificial II kiinstlich; nachgemacht II arti
ficiel; factive. 1 - balancing line (Tel) II 
Leitungsnachbildung f. II ligne f. artifi
cielle. 1 plant for - chimney draught II 
Schornsteinanlage f. mit kiinstlichem 
Zug II installation f. de tirage artificiel 
pour les chemiwles. I - cooling II kiinst
liche Kiihlung f. II rafraichissement m. 
artificiel. 1 - cotton II Kunstbaumwolle 
f. II coton m. artificial. 1 - cotton making 
machine II Kunstbaumwollefertigungs
maschine f. II machine f. de fabrication 
du coton artificiel. I - denture II Kunst
gebiB \I. II denture f. artificielle; pro
these f. dentairc. 1- drying II kiinstliches 
Trocknen n. II sechage m. artificiel. 
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artificial eye II kiinstliches Auge no; Glas
auge n. II ceil artificiel. I - maker II Glas
augenmacher m. II oculariste m. 

artificial flower II Kunstblume f.; kiinst
liche Blume f. II fleur f. artificielle. 1 
- maker II Blumenarbeiter m. II fleuriste 
m. en fleurs artificielles. 1 - mounter I~ 
Kunstblumenarbeitcrin f. II monteuse f. 
en fleurs artificielles. I - painter II Blu
menblattcrmaler m. II peintre m. en 
fenilIes de fleurs artificielles. 

artificial fog II kiinstlicher Nebel m. II 
brouillard m. artificiel. 1 - gem II Glas
stein m.; kiinstlicher ader unechter Edel· 
stein m.; Similistein m. II pierre f. pre
cieusc artificielle; pierre f. fausse. 1 -
grinding mill Ii Kunstschleifstein m. II 
meule f. artificielle. 1 - horn producing 
machine II Kunsthornhcrstellungsma
schine f. II machine f. a fa briq ner la 
corne artificielle. 

artificial ice II kiinstliches Eis n. II glace f. 
artificielle. 1 - skating rink II Kunst
eisbahnf. II piste f. de patinage (sur glace) 
artificiclle. 

artificial insulating material II kiinstlichcr 
Isolationsstoff m. II isolants mpl. syntM
tiques. 

artificial leather cardboard II Kunstleder
pappe f. II carton m. de cuir artificiel. I 
- factory II Kunstlederfabrik f. II fabri
que f. de cuir artificiel. 

artificial limbs pI. II kiinstliche Glieder npl. 
II membres mpI. artificiels. 1 - magnet II 
kiinstlicher Magnet m. II aimant m. arti
ficiel. 1 - marble II Gipsmarmor m. II 
marbre m. factice. I machine for making 
- materials II Kunst(werk)stoffeherstel
lungsmaschine f. II machine f. a fabriquer 
des matieres artificielles. 1 - mountain 
sun II kiinstliche Hohensonne f. II soleil m. 
d'altitude artificiel. 

artificial silk II Kunstseide f. II soie f. arti
ficielle. 1 - mixed with natural silk II mit 
natiirlicher Seide gemischte Kunstseide 
f. II soie f. artificielle a l'etat de melange 
avec de la soie naturelle. 1 - mixed with 
other spun materials II mit anderen 
Spinnstoffen gemischte Knnstseide f. II 
soie f. artificielle a l'etat de melange 
avec d'autres fibres textiles. 

artificial silk factory II Kunstseidenfabrik 
f. II fabriqne f. de soie artificielle. 

artificial silk fibre II Kunstseidenfaser f. II 
fibre f. de soie artificielle. I carded - II 
gekrempelte Kunstseidenfaser f. II fibre 
f. de soie artificielle cardee. I combed - II 
gekammte Kunstseidenfaser f. II fibre f. 
de soie artificielle peignee. 1 - in ribbons 
II Kunstseidenfaser f. in Bandern II fibre 
f. de soie artificielle en rubans. 1 - in 
rovings see - in slubbings. I - in slub
bings II Kunstseidenfaser f. in Vorgespin
sten II fibre f. de soie artificielle en 
meches. 

artificial silk, machine for the manufacture 
of - II Kunstseideherstellungsmaschinc 
f. II machine f. de fabrication de la soie 
artificiclle. I - waste II Kunstseidenab
fall m. II dechet m. de soie artificielle. 1 
- yarn II Kunstseidengarn n. II fil m. de 
soie artificielle. 

artificial skating rink see artificial ice 
seating rink. 1 - slate II kiinstlicher Schie
fer m. II ardoise f. artificielle. 

artificial stone II Kunststein m. II pierre f. 
artificielle au factice. 

art publishing establishment 

artificial stone articles pI. II Kunststein
waren fpl. II objets mpl. en pierre arti
ficiplle. I - bruising mill II Kunststein
schrotmiihle f. II moulin m. concasseur a 
monIes artificielles. I - factory II Kunst
steinfa brik f. II fa briq ue f. de pierres 
artificielles. I - industry II K unststeinin
dustrie f. II industrie f. de produits en 
pierre artificielle. I - making machine 

Kunststeinherstellungsmaschine f. II 
machine f. a fabriquer des pierres arti
ficielles. 

artificial tooth II Kunstzahn m.; kiinst
!icher Zahn m. II dent f. artificielle. 1 -
violet oil II synthetisches Veilchenol n. 
Ii essence f. ~rtificielle de violette. I -
wood articles pI. II Xylolithwaren fpl.; 
Steinholzwarcn fpl. II objets mpl. en 
bois artificiel au en xylolithe. 

artificial wool making machme II Kunst
wolleherstellungsmaschine f. II machine 
f. de fabrication de la laine artificielle. 1 
- manufactory II Kunstwollefabrik f. II 
fabrique f. de laiD(' artificielle. 

artillery, antitank II Kampfwagenabwehr
artillerie f. II artillerie f. de defense contre 
les chars d'assaut. 1 caterpillar - II Rau
penartillerie f. II artillerie f. sur chenilles. 
1 close support - II direkte Unterstiit
zungsartillerie f. II artillerie f. d'appui 
direct. I mountain - II Ge birgsartillerie f. 
II artillerie f. de montagne. I tractor 
drawn - II kraftgeschleppte Artillerie f. I~ 
artillerie f. a tracteur. 

artillery cable (Tel) II Artilleriekabel n. II 
cable m. d'artillerie ou de campagne. 1 
- caterpillar tractor II Artillerieraupen
schlepper m. II tracteur m. d'artillerie it 
chenilles. 1 - committee II Artillerie
komitee n. II comite m. d'artillerie. 

artillery fire control device II Artillerie
feuerleitgerat n. II appareil m. de conduite 
du tir de l'artillerie. 1 direction of - II 
Feuerleitung f. II direction f. au conduite 
f. du tiro 

artisan II Handwerker m. II homme m. de 
metier; ouvrier m.; artisan m. 

artistic II kiinstlerisch II artistique. 1 - en
gra ving II kiinstlerischer Stich m. II gra
vure f. artistique. 1 - establishment for 
ceramic printing in colours II keramische 
Buntdruckerei f. II atelier m. artistique 
a imprimer des produits ceramiques pn 
couleurs. I - finish II kiinstlerische Aus
fiihrung f. II modele m. artistiqne. I 
- forged piece II Kunstschmiedestiick n. II 
piece f. d'art en fer forge. I - foundry II 
KunstgieBerei f. II fonderie f. artistique. I 
- furniture II Kunstmiibel n. II meuble 
m. artistique. 1 - glass II Kunstglas n. II 
verre m. d'art. 1 - glass ware II Kunst
glasware f. II verrerie f. artistique. 1 
- lamp II kunstvolle Lampe f. II lampe f. 
artistiqne. 1 - tin article II Zinnfigur f. II 
objet m. d'art en etain. 1 - turned work 
II Kunstdrechslerarbeit f. II travail m. 
d'art tourne. 

artist's paint II Kiinstlerfarbe f. II couleur f. 
fine pour artistes. 

art paper II Kunstdruckpapier n. II papier 
m. pour impression artistique. 1 - pot
tery II Kunsttopferei f. II poterie f. ar
tistiqut,. I - printing office 1 Kunst
druckerei f. II imprimerie f: artistiquc. I 
- publishers pI. II Kunstverlag m. II Mi. 
teurs mpl. d'art. 1- publishing establish
ment II Kunstverlaganstalt f. II maison f. 
de publications et librairies artistiqueR. 



art square weaver 

1- square weaver II Kunstweber m. II tis· 
seur m. d'art. / - stained glass II ge
maltes Fenster m. II vitrail m. d'art. 1 
- work II Kunstbau f. II ouvrage m. d'art. 

as soon as possible II tunlichst bald II Ie plus 
tOt possible. / - to ... II hinsichtlich ... ; 
... betreffend; was... anbetrifft II it 
l'egard de ... ; au sujet de ... ; concer
nant ... 

asa frotida II stinkender Asant m.; Asa
fotida f. II asa-fmtida f. 

asbestos II Asbest m. II amiante m.; asbeste 
m.; filasse f. de montagne. / flaked -
II Flockenasbest m. II amiante m. flocon
neux. /lignous - II Holzasbest m. II as
beste m. ligniforme. 

asbestos base II Asbestunterlage f. II couche 
f. d'asbeste. / - board II Asbestpappe f. II 
carton m. en amiante. / - cement II As
bestzement m. II ciment m. d'asbeste. / -
cloth II Asbestgewebe n.; Asbesttuch n.1I 
tissu m. ou toile f. d'amiante. / - con
crete II Asbestbeton m. II beton m. 
d'amiante. / - cord II Asbestschnur f. II 
corde f. ou cordon m. en amiante; tresse 
f. d'amiante. / - covering II Asbestbeklei
dung f. II revetement m. en asbeste. / -
covering of floors II Asbestbodenbelag m. 
" cO}lverture f. de plancher en asbeste. / 
- diaphragm II Asbestdiaphragma n.; 
Asbestscheidewand f. II diaphragme m. 
en amiante. / - dish II Asbestschale f. II 
capsule f. d'amiante. / - fabric 8ee -
cloth. / - fiber II Asbestfaser f. II fibre f. 
d'amiante. / - glove II Asbesthandschuh 
m. II gant m. en amiante. / - goods pI. II 
Asbestwaren fpI. II articles mpI. en 
amiante. 1 - iron wire gauze II Asbest
eisendrahtnetz n. II toile f. metallique 
amiantee. / - layer II Asbesteinlage f. II 
couche f. d'amiante ou d'asbeste. 1 -
manufacture II Asbestfabrikat n.; As
besterzeugnis n. II article m. d'amiante. / 
- manufacturer II Asbestfabrikant m. II 
fabricant m. d'amiante./- milk (Chem) II 
Asbestaufschlemmung f. IIlait m. d'ami
ante. / - paper II Asbestpapier n. II papier 
m. en amiante. / - plate II Asbestscheibe 
f.; Asbestplatte f. II disque m. d'asbestc; 
plaque f. d'amiante. /- powder II Asbest
pulver n. II poudre f. d'amiante./- putty 
n Asbestkitt m. II mastic m. d'amiante. / 
- quarry II Asbestgrube f. II carriere f. 
d'amiante. / - ring II Asbestring m. II an
neau m. en amiante. / - rope II Asbest
iichnur f.; Asbestseil n. II corde f. ou cor
don m. en amiante. / - sheet II Asbest
platte f. II plaque f. d'amiante./- slate II 
Asbestschiefer m. II ardoise f. d'amiante 
au d'asbeste. / - slate manufacturing 
plant II Asbestschieferherstellungsanlage 
f. II installation f. pour la fabrication des 
ardoises d'asbeste.l- spinning machine II 
Asbestspinnereimaschine f. II machine f. 
8. filer l'asbeste. 1 - stopper II Asbest
iltiipsel m. II bouchon m. en amiante. 1 -
stuff II Asbestleinwand f. II tissu m. 
d'amiante./- tray Bee - plate. 1- weaver 
K Asbestweber m.1I tisseur m. d'amiante./ 
- wire II Asbestdraht m. II fil m. isole it 
l'amiante. / - wool II Asbestfaser f.; As
bestflocken fpI. II floche f. d'amiante. / 
- yarn II Asbestfaden m. II fil m. en 
amiante. 

ascend, to II in die Hohe steigen; aufsteigen 
II monter; ascendre; s'elever en altitude. 

ascending current (of air) II Aufwind m. II 
vent m. ascendant. 1 - part of a letter 
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(Print) II Oberlange f. einer Letter II queue 
f. de dessus d'un caractere. 1 - and des
cending pipe lines for heating water II 
Steig- und Falleitungen fpI. fur Heiz
wasser II tuyauteries fpI. pour faire mon
ter et descendre l'eau de chauffage. / -
step (Mining) II FirstenstoB m. II gradin 
m. renverse. 

ascension II Aufsteigen n. II elevation f.; 
ascension f./right - (Astro) II Rektaszen
sion f. II ascension f. droite. 

ascensor, hydraulic II hydraulischer Auf
zug m. II ascenseur m. hydraulique. 

ascent (Loading ramp) II Rampe f.; Auf
fahrtf.llrampe f.; chemin m. en talus. /
(Step) II Aufgang m.; Stiege f.; Treppe f.11 
montee f.; escalier m./- (Topogr) II Stei
gung f.; Gefalle f.; Neigung f. II montee 
f.; pente f.; declivite f. / movable -
(Railw) II tragbare oder transportable 
Rampe f. II rampe f. roulante. 

ascertain, to II vergewissern II confirmer. 
ascertaining the visibility II Sehscharfen

bestimmung f. II determination f. de 
l'acuite visuelle. 

asclepiad, Syrian II syrische Seidenpflanze 
f. II asclepiade f. de Syrie. 

aseismic district II erdbebenfreies Gebiet n. 
/ domaine m. aseismique. 

aseptic II aseptisch; keimfrei II aseptiq ue. 
ash II Esche f. II Mine m. 
ash see also ashes II Asche f. II cendre f. / 

bone - II Knochenasche f. II cendre f. 
d'os. / charcoal - II Holzkohlenasche f. II 
fraisi! m. de charbon de bois. / coal - II 
Kohlenasche f. II cendre f. de charbon 
ou de houille. / fly - 8ee ashes, fly. / 
gold - II Goldasche f. II cendre f. d'or
fevre. / lead - II Bleiasche f. II cendre f. 
de plomb. / pearl - II Perlasche f. II pcr
lasse f. / pit coal - II Steinkohlenasche f.1I 
cendre f. de charbon; fraisi! m. / quick 
- see ashes, fly. / soda - II Sodaasche f. II 
cendre f. de soude. 1 wood - II Holz
asche f. II cendre f. de bois. 

ash bath II Aschenbad n. II bain m. de 
cendres. / - bin 8ee ash box. / - boiler II 
Aschensieder1m.ll)essiveur m. de cendres. 

ash box Bee al80 ash pan II Asch(en)kasten 
m.; Aschfall m. II cendrier m. / - dam
per II Aschkastenklappe f. II clapet m. 
du cendrier. / - door II Aschkastentur f. II 
porte f. du cendrier. 

ash bunker II Aschenbunker m. II tremie f. 
it cendres. / - concrete II Liischebeton 
m. II beton m. de cendres. / - contents 
pI. see ashes, contents of. / - conveying 
plant II Ascheufiirderanlage f. II installa
tion f. pour Ie transport des cendres. 
I - conveyor II Aschenforderer m.; 
Aschentransporteinrichtung f. II disposi
tif m. ou appareil m. it transporter les 
cendres; transporteur m. it cendres. 
/ - ejector II Aschenausblaser m. II escar
billeur m. 

ashes pI. 8ee al80 ash II Asche f. II cendres 
fpI.; escarbilles fpI. / - pI. (Met) II Ge
kriLtz n.; KriLtze f.; MetalIabfalIe mpI. II 
dechets mpI. metalliques; terre f. de 
monnaie; crasse f.; cendres fpI. / blue - II 
Blauasche f.; Kupferblau n. II cendre f. 
bleue native; cendres fpI. bleues; bleu 
m. de montagne. / coal - 8ee ash, coal. 
1 flaky - see fly -. / fly - II Flugasche 
f. II cendre f. mouvante ou volante ou 
volatile; cendres fpI. folIes. / flying-
8ee fly -. 1 flue - 8ee fly -. / free from 
- II aschenfrei II exempt de cendres fpI. 

ashtree wood 

flight - see fly -. / melted - (Chem) II 
PottaschenfluB m.; rohe Pottasche f.; 
Ochras m. II salin m.; cassoudes fpI.; 
casottes fpI. 1 quick - 8ee ashes, fly. / 
volatile - 8ee fly -. / volcanic - II vul
kanische Asche f.; vulkanischer Sand 
m. II cendres fpI. volcaniques; sable 
m. volcanique. 

ashes, contents pI. of II Aschengehalt m. II 
teneur f. en cendres. / determination of 
- II Aschenbestimmung f. II determina
tion f. des cendres. / percentage of - II 
Prozentsatz m. an Asche; Aschengehalt 
m. II pourcentage m. ou teneur f. en 
cendres. 

ash filler II Aschenauflader m. II chargeur 
ill. de cendres. / - handling plant see 
ash conveying plant. 

ash hoist II AschheiBmaschine f. II monte
escarbilles m. / automatic - II Aschen
ejektor m. II ejecteur m. d'escarbilles. 

ash hole II Aschenkasten m.; Aschenloch 
n.; Aschenkcller m. II cendrier m.; trou 
m. ou fosse f. it cendres.l- keel II Eschen
holzkiel m. II quille f. en bois de frene. 

ashlar II Haustein m.; Quader(stein) m. II 
moe lIon m. d'appareil; pierre f. de taille. 
/ small- for mosaics II Bruchstein m. fur 
Mosaik II moellon m. pour mosaique. 

ashlar breaker II Steinbrecher m.1I casseur 
m. de mocIlons. 

ashlaring II Dachverschalung f. II rev8te
ment m. du toit. 

ashlar quarry II Mauersteinbruch m. II 
carriere f. de moellons. 1 - (stone) work 
II Quadermauerwerkn.; Hausteingemauer 
n. II mayonnerie f. vive ou en pierres de 
taille. 

ash-leaved maple II eschenahnlicher Ahorn 
m. II erable m. negundo. 

ash leaves pI. II Eschenblatter npI. II feuil
les fpI. de frene. 

ashIer 8ee ashlar. 
ashore, to be - (Mar) II festsitzen; festge

kommen sein II etre echoue; etre mouille 
par la q uille. 

ash pan II Asch(en)kasten m.; Aschfall m. 
II caisse f. it cendres; cendrier m./- dam
per II AschfalIklappe f. II clapet m. du 
cend-rier; porte f. it rabattement du 
cendrier. / - door II Aschfalltur f. II porte 
f. du cendrier. /- dump 8ee - damper. I 
- gear II AschfalIzug m. II tringle f. de 
commande des portes du cendrier. / -
slide II Aschkastenschieber m. II porte f. 
glissante du cendrier. 

ash pit (Loc) II Asch(en)grube f.; Asch(en)
kasten m. II fosse f. it cendres ou d'extinc
tion; cendrier m. 1 - (Railw) II Reini
gungsgrube f.; Loschgrube f.; Feuer
grube f. II fosse f. it piquer Ie feu. 

ash plate of a fining-forge II Hinterzacken 
m.; Aschenzacken m. des Frischherdes II 
taque f. de fond; herre f.; haire f.; 
rustine f.; plaque f. ou taque f. de 
rustine. /- removal plant II Entaschungs
anlage f. II installation f. pour l'enleve
ment des cendres. / - removing installa
tion see - removal plant. 1 - scuttle. 
(Shipb) II Aschenpforte f. II sabord m. a. 
escarbilles./- stop II Aschenschieber m. II 
registre m. de cendrier. 1 - transporter II 
Aschenforderer m. II transporteur m. de 
cendre. / - tray II Aschenbecher m. Ir 
cendrier m. 

ashtree II Esche f. II frene m .. / - oil If 
Eschenholziil n. II huile f. de frene. ( -
wood 8ee ash wood. 



ash washer 

ash washer lI.Aschenwascher m.lllavoir m. 
a scories. , - washing plant II .Aschen
wasche f. II lavage m. des cendres. , 
- wheeler (Min) II .Aschenschlepper m. II 
brouetteur m. de cendres. 

ash wopd II Eschenholz n. II bois m. de 
frene. , - handle II Werkzeugheft n. aus 
Eschenholz II manche m. en frene. . 

aslope II abdachig II incline; en pente; en 
talus. 

asp II Espe f.; Zitterpappel f. II tremble m. 
asparagine II Asparagin n. II asparagine f. 
asparagus II Spargel m. II asperge f. , -

cultivation II Spargelziichterei f. II as
pergerie f. ,-grower II Spargelplantagen
be sitzer m. II asparagiculteur m. , -
knife II Spargelstecher m. II coupe
asperges m. 

aspartic acid II Asparaginsaure f. II acide m. 
aspartique. 

asphalt, to II asphaltieren II bitumer; as
phalter. 

asphalt II Erdpech n.; Asphalt m.; Asi
phaltstein m.; Bergpech n. II bitume m. 
solide; asphalte m.; goudron m. mineral. 
, artificial - II kiinstlicher Asphalt m. II 
asphalte m. artificiel. , cast - II Schmelz
asphalt m. II asphalte m. au fondu coule. 
, compressed - II Stampfasphalt m. II 
asphalte m. comprime. , crude - II As
phaltgestein n. II roche f. asphaltique., 
melted - II Gu13asphalt m. II asphalte m. 
coule., warping pipes in - II Asphaltieren 
n. von Rohren I! enveloppement m. en 
asphalte de tubes. , proper - II eigent
licher Asphalt m. II asphalte m. pro
prement dit. 

aspbalt boiler II Asphaltkochkessel m. II 
chaudiere f. d'asphalte. , - box for cable 
armouring machines II Asphaltkasten m. 
fiir Kabelarmierungsmaschinen II reci
pient m. d'asphalte pour machines it 
armer les cables. , - cement II Asphalt
mastix m. II mastic m. d'asphalte.,
concrete II Asphaltbeton m. II beton m. 
d'asphalte. , - conduit II Asphaltrohr n. 
II tube m. au conduit m. en asphalte. , 
fuel having a high - content II asphalt
reicher Brennstoff m. II combustible m. 
riche en bitump. , - covering II Asphalt
decke f. II revetement m. bitume. 

aspbalted cable II asphaltiertes Kabel n. II 
cable m. asphalte. 

aspbalt extraction II Asphaltgewinnung f. 
II extraction f. d'asphalte. , - floor II 
.Asphaltestrich m.; Asphaltboden m. II 
aire f. en asphalte. , - furnace II Asphalt
ofen m. II four m. it asphalte. 

aspbaltic felt II Asphaltfilz m. II feutre m. 
asphalte. 1 - lime stone II Asphaltkalk
stein m. II calcaire m. asphaltique. 1 
- roofing-board II Dachpappe f. II carton 
m. bitume pour toitures. 

asphalt macadam II .Asphaltmakadam m. II 
route f. asphaltee. 1 - mill II Asphalt
miihle f. II moulin m. a asphalte. , -
mortar II Asphaltmortel m. II mortier m. 
d'asphalte. 

asphaltos see asphaltum. 
aspbalt paste for filling II Asphaltkom

pound masse f. II mastic m. d'asphalte. , 
- pavement II Asphaltpflaster n. II pave 
m. d'asphalte. 1 - paving see - pave
ment. , - plate II Asphaltplatte f. II 
carre au m. en asphalte. 1 - powder II 
pulverisierter Asphalt m. II asphalte m. 
en poudre. 1 - product II Asphaltprodukt 
n. II produit m. d'asphalte. 1 - slab 
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manufacturing press II Presse f. zur Her
stellung von Asphaltplatten II presse f. 
pour la fabrication de plaques en as
phalte. ,- trade, plant for the II Asphalt
industrieanlage f. ; Asphaltverar beitungs
anlage f. II installation f. industrielle de 
l'asphalte; installation f. it travailler 
l'asphalte. 

asphaltum II Asphalt m.; Erdpech n.; 
Judenpech n. II asphalte m.; bitume m. 
solide au de Judee; goudron m. mineral. 
, - paper II Asphaltpapier n. II papier 
m. asphalte. 1 - product II Asphalt
erzeugnis n. II produit m. d'asphalte. 

aspbalt varnish II .Asphaltlack m. II vernis 
m. it l'asphalte. 1- work II Asphaltarbeit 
f. II ouvrage m. au pavage m. en as
phalte. 

aspirate, to Ii aufsaugen; ansaugen; ab
saugen II aspirer. 

aspirating cylinder II Ansaugzylinder m. II 
cylindre m. aspirateur. , - dredger II 
Saugbagger m. II drague f. suceuse au 
aspirante. 1 - hole (Ventilator) II Saug
offnung f. II ouie f. , - mouth see - hole. 

aspiration duct II Absaugkanal m. II canal 
m. d'aspiration. 

aspirator II Aspirator m. II aspirateur m. 1 
water-jet - II Wasserluftpumpe f. II 
trompe f. it eau. 

asp wood II Espenholz n. II bois m. de 
tremble. 

ass II Esel m. II ane m. 1- of a block (Mar) II 
Herd m. eines Blocks II cuI m. au queue f. 
d'une poulie. 

assay, to II probieren; priifen II essayer; 
eprouver. , - an ore II eine Erzprobe f. 
ausfiihren II essayer un minerai. 

assay II Probe f.; Priifung f.; Proben Il. II 
essai m.; epreuve f.; prise f. d'essai. 1 
- (Sample) II Probe f.; das zu Prmende 
II echantillon m.; specimen m. 1 the -
averages ... II die Probe f. ergibt durch
schnittlich . .. II l'essai m. donne une 
moyenne ... 1 dry - II Trockenprobe f.; 
Proben n. auf trockencm Wege II essai 
m. par la voie seche. , fire - see dry -. 1 
- of metal II Metallprobe f. II essai m. au 
verification f. du metal. , - by the 
moist way see wet -. lore - II Erz
probe f. II essai m. du minerai. 1 wet - II 
Proben Il. auf nassem Wege II cssai m. 
par la voie humide. 

assay balance (Coin) II Goldwage f.; Pro
bierwage f. II balance f. d'essayeur; 
biquet m.; trebouchet m. 1 - certificate 
II Metallprobenattest n. II certificat m. 
d'essai. 

assay crucible II Probiertiegel m. II creuset 
m. d'essai. , pear-shaped - II Probiertute 
f.; Tute f. II tilt m. it la fusion. 

assayer II Miinzwardein m.; Probicrer m.; 
Prober m. II essayeur m. 1 -'s forceps pI. 
II Probierzange f. II pince f. d'essayeur. , 
-'s room II Probiergaden m.; Probier
laboratorium n.; Probierraum m. II 
chambre f. d'essayeur; essaierie f. , -'s 
tongs pI. see -'s forceps. 

assay furnace (Chem) II Muffel- oder Pro
bierofen m.; Kapellenofen m. II fourneau 
m. it coupclle au d'essayeur au doci
mastique. 1- grain (Met) II Probekorn n. 
II culot m. au grain m. d'essai. 

assaying II Probemachen n.; Probieren n. II 
essai m.; essayage m. 1- (Art) II Probier
kunst f. II docimasie f.; docimastique f.; 
art m. de l'essayeur au d'essayeur. 1 
- by the cupel II Probe f. durch Ab-

to aStless 

treiben; Kapellenprobe f. II coupellatioll 
f. en petit essai m. de coupelle. Ii - of 
ore II Erzprobe f. II essai m. du minerai. 
, precious metal - II Edelmetallprohe f. 
II essai m. de metaux precieux. , - for 
water II Na13probe f. II essai m. pour 
l'humidite. 

assaying balance II Probierwage f. II balance 
f. d'essai.l- drop (Glass) II Probetropfen 
m. II larme f. d'essai. , - furnace n,Pro
bierofen m. II fourneau m. d'essai. I 
method of - II Probiermethode f. II me
thode f. d'essai. 1 - vessel II Pro bier
gefa13 n. II vase m. d'essai. 

assay lead II Probierblei n.; Kornblei n. II 
plomb m. d'essai au en grains. 1- master 
II Oberwardein m. II essayeur m. en chef. I 
- office II Probiergaden m.; Probicr
laboratorium n.; Probierraum m. II 
chambre f. d'essayeur; essaierie f. I 
porringer II Schlackenscherben m. 
ccuelle f. it scorifier. 

assay-sample II Probe f.; Probestiick n.; 
Versuchsprobe f. II cchantillon m.; 
specimen m. , - standard II Normalver
suchsprobe f. II echantillon m. normal. 

assay spoon (Chem) I! Probierloffd m. II 
eprouvette f.; cuiller f. d'essai. , - tf'st II 
Probiergeia13 n. II tet m.; test m.1 - ton II 
Probiertonne f.1I ton m. d'essai.l- trowel 
II Probekdlc f. II trUE'lle f. d'pssai. 1 -
weight II Probiergewicht n. II poids m. 
pour l'essai au d'essai. 

ass breeder 11 Eselziichter m. II deveur nl. 
d'ancs. , - breeding II Esclzucht f. II ele
vage ID. d'a.ncs. 

assemblage II Montage f.; Anschlu13 m. II 
assemblage m.; montage m.; jonction f. 
1 - (Carp II Vcrbindung f. II jonction f.; 
assemblage m. , - with key piece (Carp) 
II Schurzwerk n. II assemblage m. it clef. 

assemble, to (Carp) II abbinden II assembll'f; 
joindre. 1 - (Mach) II montieren; auf
stellen II monter; assemblPr.l- (Miner) II 
sich scharen I! se reunir. 1 - butt-on-butt 
(Carp) II anpfropfen II joindre en about; 
abouter. 1 - a piping II eine Leitung f. 
verlegen II poser une conduite; placer 
une tuyauterie. 

assembled ball bearing II fertig montiertes 
Kugellager n. II roulement m. it billes 
monte. 

assembling II Zusammenbau m.; Zusam
mensetzarbeit f. II assemblage m. 1 -
(Carp) II Abbinden n.; Verbinden n. II 
assemblage m. 1 - work II Zusamm~n
stellarbeit f. I! assemblage m. 

assembly II Zusammcnstdlung f. !I as
semblage m. 1 - (Design) II Zusammen
stellungszeichnung f. II dessin m. d'cn
semble. I general -II GellfTalversammlung 
f. II asscmblee f. generale. 

assembly hall II Versammlungssaal m. II 
salle f. d'assembIee au de reunion au 
de seance. ,- room II Versammlungs
Taum m. II salle f. d'assemblee. 

assent II Zustimmung f. II consentement m.; 
approbation f.; assentim('nt m. 1 sub
ject to your immediate - II bei um
ge hender Z usage f. II sous condition (de 
la reception) de votre consenkment m. 
par retour du courrier. 

assertion II Angabc f. II declaration f.; in
dication f. 

asses hiring-out II Eselvcrmietung f. II lo
cation f. d'anes. 

assess, to II abschatzen II estimer. 1 - !! be· 
steuern II imposer; taxer. 



assessable 

assessable II steuerpflichtig II imposable. 
assessed at II abgeschiitzt auf II impose a; 

taxe a. 
assessment II Einschatzung f.; Abschatzung 

f. /I taxation f. , - by the tax payer II 
Selbsteinschatzung f. II declaration f. de 
ses revenues par l'imposable. 

assessor II Beisitzer m. II assesseur m. , -
(Appraiser) II Taxator m. II taxateur m.; 
commissaire-priseur m. 

asset II Aktivwert m. II valeur f. effective. , 
- item II Aktivposten m. II position f. 
active. 

assets pI. II Aktiva pI. II actif m. , - (Mo
ney's worth) II Geldeswert m. II valeur f. 
marchande ou en argent. 

assign, to II zedieren II ceder. 
assign II Rechtsnachfolger m. II ayant

cause m.; ayant-droit m. 
assignee II Mandatar m. II mandataire m. 
assignment II Ubertragung f.1I transfert m., 

deed of - II Abtretungsurkunde f. II acte 
m. de transfert; transfert m.; assigna
tion f.; cession f. 

assimilate, to II assimilieren II assimiler. 
assimilation II Assimilation f.; Assimilieren 

n. II assimilation f. 
assist, to II Vorschub m.leisten II favoriser; 

aider; assister. , - (to advise) II raten II 
conseiller; porter remMe; deviner. , -
(to aid) II aushelfen; helfen II aider. ,- the 
voltage II die Spannung erhOhen II elever 
ou augmenter la tension. 

assistance II Aushilfe f. II eoup m. de main. 
assistant II Assistent m.; Gehilfe m.; Helfer 

m. II assistant m.; aide m.; auxiliaire m. , 
- (Managing) II Betriebsassistent m. II 
aide m. , - (Workman) II Hilfsarbeiter 
m. II aide-ouvrier m. , surveyor's - II Ver
messungshelfer m.11 aide m. de l' arpenteur. 

assistant engine II Hilfsmaschine f. II ma
chine f. auxiliare ou de renfort ou pilote. 
, - engine-driver II Hilfsmaschinist m. II 
aide-machiniste m. , - engineer II Hilfs
maschinist m. II aide-mecanicien m. , 
- mine conveyor II Markscheidersteiger 
m. II aide-arpenteur m. , - stoker II 
Hilfsheizer m. II aide-maehiniste m. 

assisted by II mit Hilfe f. von II aide par; 
assiste de. 

assizer II Eichinspektor m. II inspecteur m. 
des poids et mesures. 

association II Genossensehaft f. II associa
tion f. ou societe f. cooperative; syn
dicat m. , - (Syndicate) II Konsortium 
n .. II consortium m.; syndicat m.; groupe 
m. , - for the promotion of mental and 
social culture II Bildungsverein m. II 
societe f. pour la propagation de con
naissance et de culture gem\rale. I - for 
the study of . .. II Studiengesellschaft 
f. fur. .. II societe f. d'etudes de ... , 
articles pI. of ~ II Gesellschaftsstatuten 
npI. II statuts mpI. sociaux. 

a~sort, to II sondern II assortir; trier. 
assorted II assortiert II assorti. , - ores pI. II 

assortierte Erze npI. II minerais mpI. as
Bortis. 

assorting sieve II Sortiersieb n. II crible m. 
de triage. 

assortment II Zusammenstellung f. II rap
prochement m.; combinaison f.; asso
ciation f. , - (Booksell) II Sortiment n. II 
assortiment m. , mixed - II gemischtes 
Sortiment n. II assortiment m. varie. 

ass skin II Schreibtafelpergament n.; Per
gament n. II parchemin m. (animal); ve
lin m. 
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assurance see also insurance II Versiche
rung f. II assurance f. 

assured II zuvcrsichtlich II confiant. I -
(insured) II versichert II assure. 

astatic II astatisch II astatique. , - couple II 
astatisches Nadelpaar n. II couple m. 
d'aiguilles astatique. 

astaticity see astatization. 
astatization (Tel) II Astasierung f. II astati

sation f.; astacite f. 
astern (Ship) II achteraus; im oder am 

Hinterteil n. des Schiffes II en arriere du 
navire. I - (Nav) II ruckwarts II arriere. , 
to go - II achteraus fahren; mit der 
Maschine f. ruckwarts gehen II faire ma
chine f. arriere. , going - of a ship II 
Rucklauf m. eines Schiffes II marche f. 
arriere ou culee f. d'un vaisseau. 

astern drum II Ruckwartstrommel f. II tam
bour m. a marc he arriere. , - running II 
Ruckwartsgang m. II marche f. en ar
riere., - running of the propeller II Ruck
wartslauf m. der Schraube II marche f. 
en arriere de I'Mlice. , - turbine II Ruck
wartsturbine f. II turbine f. de marche 
arriere. 

asthma preparation II Asthmapraparat n. II 
medicament m. contre l'asthma. 

astigmatic II astigmatisch II astigmatique. , 
- corrected objective II astigmatisch 
korrigiertes Objektiv n. II objectif m. 
astigmate corrige. , - eye II astigmati
sches Auge n. II mil m. astigmate. , axis 
test disk for - eyes II Achsensehpriif
scheibe f. fiir astigmatische Augen II go
niometre m. pour l'astigmatisme ou pour 
des yeux astigmates. 

astigmatism II Astigmatismus m. II astigma
tisme m. , total - II Totalastigmatismus 
m. II astigmatisme m. total. 

astrakanite (Miner) II Astrakanit m.11 astra
kanite f. 

astrakhan (Fur) II Astrachanfell n.; Astra
chan m. II astrakan m. , imitation - II 
unechter Astrachan m. II imitation f. 
d'astrakan. 

astral lamp II Astrallampe f. II lampe f. 
astrale. 

astro camera for photographing stars and 
ne bulae II Astrokamera f. zur Fotografie 
von StRrnen und Nebelflecken II chambre 
f. noire astro-photographique pour pho
tographier les etoiles et les nebuleuses. 

astrograph II Astrograf m. II astrographe m. 
, - with reflector system II Astrograf m. 
mit Spiegelsystem II astrographe m. a 
miroir. 

astronautics pI. II Fahrt f. in den Welten
raum; Raumflug m.; Kosmonautik f. II 
super-aviation f.; navigation f. extra
atmospherique. 

astronomical clock II astronomische Uhr f. 
II horloge f. astronomique. , - instrument 
II astronomisches Instrument n. II instru
ment m. astronomique ou d'astronomie. 
I ;., observation II astronomische Be
obachtung f.; Sternbeobachtung f. II ob
servation f. celeste ou astronomique. , 
- spectrograph II astronomischer Spektro
graf m.11 spectrographe m. astronomique. 
, - telescope II astronomisches Fernrohr 
n. II lunette f. astronomique. , - telescope 
objective II astronomisches Fernrohrob
jektiv n. II objectif m. de lunette astrono
mique. 

astronomy II Astronomie f.; Sternkunde f. II 
astronomie f. 

atmospheric brake 

astro-optical equipment II astronomische 
Optik f. II optique f. astronomique. , 
- glass polishing shop II Poliersaal m. 
fur. astronomische Optik II atelier m. 
pour Ie polissage des objectifs astronomi-
ques. • 

astrophotographic II astrofotografisch II 
astrophotographique.,- camera II astro
fotografische Kamera f. II chambre f. 
astrophotographique. , - double camera 
II astrofotografische Doppelkamera f. II 
double-chambre f. astrophotographique. 
I - objective II astrofotografisches Ob
jektiv n.; Objektiv n. fiir Astrofotogra
fie II objectif m. astrophotographique ou 
pour l'astrophotographie. 

astrophotography II Astrofotografie f. II 
astrophotographie f. , measuring appara
tus for - II Me/3apparat m. fur astrofoto
grafische Aufnahmen II appareil m. pour 
la mensuration des clicMs astrophoto
graphiques. 

astrophysical II astrophysikalisch II astro
physique. 

astro-spectroscope II Astrospektroskop n.; 
Sternspektroskop n. II spectroscope m. 
astronomique. 

asunder II auseinander; entzwei; getrennt II 
en pieces; en morceaux; en deux. , ma
chine taken - II zerlegte oder ausein
andergenommene Maschine f. II machine 
f. demontee. 

asymmetrical II asymmetrisch; nicht sym
metrisch; ungleichformig II asymetrique. 
, - structure (Miner) II asymmetrischer 
Bau m. II structure f. asymetrique. 

asymmetry II Asymmetrie f.; UnebenmaJ3ig
keit f. II asymetrie f. 

asymptote II Asymptote f. II asymptote f. 
asymptotical II asymptotisch II asymptoti

que. 
asynchronous II asynchron II asynchrone. , 

- alternator (Electr) II Asynchrongenera
tor m. II alternateur m. asynchrone. , -
disc discharger (Radio) II asynchrone 
Scheibenfunkenstrecke f. II eclateur m. a 
disque asynchrone.,- motor II Asynchron
motor m. II moteur m. asynchrone. , - re
mote controlled power station II fernge
steuetes Asynchronspeicherwerk n. II 
usine f. d'energie a machines asynchro
nes commandee a distance. 

at works pI. II ab Werk n. II prise ala fabri
que. 

athwart (Mar) II dwars; quer II par Ie 
travers. , - the stream (Nav) II quer
stroms II a travers Ie ou au travers du 
courant. 

athwart-hawse II quer vor dem Bug II par 
Ie travers des ecubiers. , - sea II Dwars
see f. II mer f. de travers. , - -ships II 
querschiffs II par Ie travers. 

atlas II Atlas m.; Kartenwerk n. II atlas m. 
atmometer II Verdunstungsmesser m. II 

evaporimetre m.; atmometre m. 
atmosphere (Meteor) II Lufthulle f.; Atmo

sphare f. II atmosphere f. , standard - II 
Normalatmosphare f. II atmosphere f. 
normale ou standard. , surrounding - II 
Au/3enluft w. II air m.exterieur; atmo
sphere f. , to take from surrounding - II 
Luft f. ansaugen II prendre l'air m. de 
I'ambiant. , - of vapour II Dampfatmo
sphare f. II atmosphere f. de vapeur. 

atmospheric II atmospharisch II atmospMri
que. , - absorption (Radio) II atmo
spharische Absorption f. II absorption 
f. atmospMrique.,- brake II Luftbremse 



atmospheric condition 

f. II frein m. atmospherique./- condition 
II Wetterlage f. II etat m. ou situation f. 
atmospherique./- conditions pl.lIWetter. 
verhaltnisse npl. II conditions fpl. atmo
spheriques. / - electricity II Luft
elektrizitat f. II electricite f. atmo
spherique. / - equilibrium II atmosphari
sches Gleichgewicht n. II equilibre m. 
atmospherique. / - phenomenon II atmo
spharische Erscheinung f. II phenomime 
m. atmospherique. 

atmospheric pressure II Luftdruck m.; At
mospharendruck m. II pression f. atmo
spherique ou de l'atmospMre ou baro
metrique. / the - decreases II der Luft
druck nimmt ab II la pression atmo
spherique baisse ou diminue. / the -
increases II der Luftdruck nimmt zu II 
la pression atmospherique hausse. 

atmospheric water II Niederschlagswasser 
n. !I eau f. de pluie; eau f. meteorique. / 
- water vapour II Luftwasserdampf m. II 
vapeur f. d'eau contenue dans l'air. 

atmospheric(s) pI. (Disturbance; Radio) II 
Luftstorung f.; atmospharische Storung 
f. II perturbation f. atmospherique. 

atoll II (ringformige) Koralleninsel f.; Atoll 
n. II attoll m.; He f. de coraux. 

atom II Atom n. II atome m. / weight of an -
see atomic weight. 

atom gram II Atomgramm n. II atome
gramme m. 

atomic II atomisch II atomique. / - disper
sion II Atomdispersion f. II dispersion f. 
atomique. / - heat II Atomwarme f. II 
chaleur f. atomique. 

atomic weight II Atomgewicht n.; Mi
schungsgewicht n. II poids m. atomique. / 
small - II niedriges Atomgewicht n. II 
poids m. atomique faible. / table of -s II 
Atomgewichtstabelle f. II tableau m. des 
poids atomiques des elements. 

atomicity II Atomwertigkeit f.; Atomigkeit 
f.; Wertigkeit f. II atomicite f. 

atomistic II atomistisch II atomistique. 
atomization of water II Wasserzerstaubung 

f. II pulverisation f. de l'eau. 
atomize, to II zerstauben II atomiser; pul

veriser. / - by compressed air II zer
stauben n. mittels Druckluft f. II ato
miser par air m. .comprime. / - as 
a fan-shaped spray II facherformig zer
stauben II pulveriser sous forme f. d'e
ventail. / - the fuel thoroughly II den 
Brennstoff m. zu einem feinen Olnebel 
zerstauben II pulveriser Ie combustible en 
un fin nuage d'huile. 

atomizer II Zerstauber m. II atomiseur m.; 
pulverisateur m.; vaporisateur m.1 com
pressed-air - II Druckluftzerstauber m. II 
'1ppareil m. aero-pulverisateur. I oil - II 
Olzerstauber m.1I pulverisateurm. d'huile. 
/ two nozzle - II Zweidiisenzerstauber m. 
II pulverisateur m. it deux gicleurs. 

atomizer cone II Zerstauberkegel m.1I cham
pignon m. du pulverisateur. 

atomizing by compressed air II Zerstau
bung f. durch Druckluft II pulverisation 
f. par air comprime. I - plant II Zer
staubungsanlage f. II installation f. de 
pulverisation. 

atom number II Atomzahl f. II nombre m. 
atomique. / weight of an - see atomic 
weight. 

at once II sofort; auf der Stelle f. II im
m6diatement; sur-Ie-champ. 

atrophy II Atrophie f. II atrophie f. 
atropine II Atropin n. II atropine f. 
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attach, to II anfiigen; befestigen; anheften II 
annexer; joindre; ajouter; attacher; as
sujettir. /- (Oneself) II sich anschlieBen II 
s'attacher; se joindre. 

attachable yellow glass (Phot) II aufsteck
bares Gelbglas n. I[ verre m. jaune adap
table. 

attached to ... (Chern) II gebunden an ... 
II fixe it .. . 

attaching machine for stitched books II 
Broschiireneinhangemaschine f. II ma
chine f. it assujettir les brochures. I -
plug (Tel) II AnschluBstopsel m. II fiche f. 
de prise de poste. 

attachment (Fastening) II Befestigung f. II 
attache f.; fixation f. / - (Implement) II 
Zusatzgerat n.; Hilfsvorrichtung f. II ap
pareil m. complementaire; organe m. 
auxiliaire. / - collar II Befestigungslasche 
f. II collier m. de fixation. / - flange II 
Befestigungsflansch m. II collerette f. de 
fixation. / - rail II Befestigungsschiene f. 
II rail m. au barre f. ou ailette f. de 
fixation. / - right II Beschlagsrecht n. II 
droit m. de saisie. 

attack, to (Chern) II anfressen; angreifen; 
zerfressen II attaquer; corroder. 

attack II Angriff m.; Angreifen n. II atta
que f. / means pI. of - (Mine) II Auf
schluBmittel n. II moyen m. de desagre
gation. 

attackability (Chern) II Angreifbarkeit f. II 
attaquabilite f. 

attackable (Chern) II angreifbar II atta
quable. 

attacked II angegriffen II attaque. 
attacking (Chern) II Anfressung f. II attaque 

f.; corrosion f. 
attar of roses II Rosenol n. II essence f. de 

rose. 
attemperator coil for fermenting tuns II 

Garbottichkiihler m. II refrigerant m. 
pour cuves de fermentation. 

attend, to - to the machine II die Maschine 
bedienen II conduire la machine. / - from 
two sides II von zwei Seiten fpl. bedienen II 
servir de deux cotes mpi. 

attendance II Bedienung f. II reglage ill.; 

service ill. I easy -Ii leichte Bedienung f.1I 
reglage ill. au service m. facile. / with 
little need of - Ii anspruchslos in der 
Wartung f. II d'un entretien m. reduit 
au minimum. / no - II bedienungslos Ii 
sans service. 

attendance button (Radio) II Bedienungs
knopf m. II bouton m. de reglage. I -
crew II Bedienungsmannschaft f. II hom
mes mpi. de service. I - regulations pI. II 
Bedienungsvorschrift f. II instructions 
fpI. de service; notice f. de reglage. 

attendant seat II Krankenwartersitz m. II 
siege m. de l'iufirmier./- path (Railw) II 
FuBpfad m. II chemin m. de service; 
sentier m. / - station (Tel) II Vermitt
lungsstelle f. II bureau m. telephonique. 

attention (Attendance) II Wartung f. II soin 
m. / - (Attentiveness) II Aufmerksam
keit f. II attention f. / early - II Vorsorge 
f. II prevoyance f. 

attenuation II Schwachung f.; Abnahme f.; 
Verringerungf.11 attenuation f./- (Brew) 
II Vergarung f.11 fermentation f.; attenua
tion f. / - (Tel) II raumliche Dampfung 
f.; Dampfung f. II affaiblissement m.; 
attenuation f. / effective - (Tel) II 
wirksame Dampfung f. II affaiblisse
ment m. effectif. / final - (Brew) II End
vergarung f. II attenuation f. finale. / to-

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

audible current 

tal - (Tel) II Gesamtdampfung f.; Damp
fungsmaB n. II affaiblissement m. total; 
equivalent m. de transmission. 

attenuationconstant(Tel) II Dampfungskon
stante f. II constante f. d'affaiblissement. 
/- degree (Brew) II Vergarungsgrad m. II 
degre m. de fermentation au d'attenua
tion. / - determination (Brew) II Ver
garungsgradbestimmung f. II determina
tion f. de l'attenuation. / - equalizer 
(Tel) II Dampfungsausgleicher m.; Ent
zerrer m.11 egaliseur m. d'attenuation. /
equilibration (Tel) II Dampfungsausglei
chung f. II compensation f. de la distor
sion. / - equivalent see - measure. 
I - measure (Tel) II DampfungsmaB 
n. II equivalent m. de transmission. I -
test (Tel) II Dampfungspriifung f. II essai 
m. de l'affaiblissement. 

attestation II Beglaubigung f. II attestation 
f.; temoignage m. 

attested II beglaubigt II atteste. / - copy II 
beglaubigte Abschrift f. II copie f. certi
Me. 

attitude offlight II Fluglage f. II position f. 
au regime m. en vol. 

attle (Mine) II taubes Gestein n.; Gang
masse f. II gangue f.; matiere f. ou roche 
f. sterile. 

attorney II Bevollmachtigter m.; Sach
walter m. II mandataire m.; avoue m.; 
plenipotentiaire m.; agree m.; homme 
m. d'affaires. / to confer powers pI. of 
- see to give power of -. / full power of
II Generalvollmacht f. II plein pouvoir m.; 
procuration f. generale. / to give power 
of - II bevollmachtigen; Vollmacht er
teilen II autoriser; donner (plein) pou
voir m. 

attorney's fee II Rechtsanwaltshonorar n. II 
honoraires mpi. de l'avocat. 

attract, to (Electr) II anziehen II attirer; solli
citer. 

attraction (Electr) II Anziehung f. II attrac
tion f. / - power of a magnet II An
ziehungskraft f. cines Magnets II force 
f. d'attraction d'un aimant./- strength 
see attraction power. 

attractive II ansprechend II agreable. / -
force see attraction power. 

attractiveness II Reiz m. II attrait m. 
attrition II Reibung f. II attrition f.; frotte

ment m. / - product II Ausmahlerzeugnis 
n. II produit m. de convertissage. 

auburn II kastanienbraun II brun chiitain. 
auction, to - under compulsion II zwangs

weise versteigern II fairc une encMre for
cee. 

auction II Versteigerung f.; Auktion f. II 
vente f. publique ou it l'encan au aux 
encheres; encan m.; encheres fpI. I 
public - II offentliche Versteigerung f. II 
encan m. public; encMre f. publique./ to 
sell by - II verauktionieren II mettre it 
l'encan ou 11 l'enchere. / to be 
sold by - II zur Auktion f. kommen II 
passer aux encMres fpl. / timber - II 
Holzversteigerung f. II vente f. du bois 
aux encheres. 

auctioneer II Auktionator m.; Versteigerer 
m. II commissaire-priseur m. 

uuction sale see auction. 
audibility (Tel) II Verstandigung f. II qualite 

f. de transmission. / - factor II Horbar
keitsfaktor m. II facteur m. d'audibilite. 

audible II horbar II audible. I - call II aku-
stisches Signal n. II appel m. phonique. 
/ incoming - current II ankommender 
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audience 

Horstrom m. II courant m. de transmis
sion arrivant. 

audience II Auditorium n.; Zuhorerschaft f. 
II auditoire m.; auditeurs mpl. 

audion II Audion n. II audion m. 
audion receiver II Audioncmpfanger m. II 

recepteur m. a l'audion. / - with back
. coupling II Audionempfanger mit Riick
kopplung II recepteur m. a lampe ampli-
ficatrice. 

audion tube II Audionrohre f. II lampe f. 
audion. 

audit, to II revidieren II faire la revision. 
auditor II Rendant m. II tresorier m.; cais

sier m. / - (Controller of accounts) II 
Rechnungsrevisor m. II commissaire m. 
des comptes. 

auditorium II Auditorium n.; Zuschauer
raum m.; Horsaal m.; Vortragssaal m. 
II salle f. (d'audition); auditoire m. 

auger II Hohlbohrer m. II tariere f. ouverte. 
/ - (Carp) II Holzbohrer m.; Zimmer
mannsbohrer m. II foret m. a bois; meche 
f. pour bois. / - (Earthw) II Sandboh
rer m.; Sandkelle f.; SchOpfbohrer m. II 
cuillere f. ou tariere f. a ma.choire. / 
- for boring barrels II Gewehrlaufbohrer 
m. II foret m. ou aIesoir m. ou mouche f. 
de l'arquebusier. / earth - Bee auger, 
ground. / funnel-shaped - II Trichter
bohrer m.1I tariere f. en entonnoir./ great 
- II Stangenbohrer m. II tariere f. 
/ ground - II Erdbohrer m. II tariere 
f. pour Ie sol; sonde f. / long 
eye - II Stangenbohrer m. II tariere f. 
torse. / mechanic - (Min) II Tiefbohrap
parat m. II equarrissoir m. de puits de 
mine. / screw - II Schneckenbohrer m. II 
foret m. helicoidal; tariere f. a spirale 
ou a vis ou en helice; tariere f. helicoidale 
ou tordue ou torse. / - for sleepers II 
Schwellenbohrer m. II tariere f. pour 
traverses. / twisted - see auger, screw. 

auger bit (Carp; Join) II Loffelbohrer m.; 
Hohlbohrer m. mit Zahn II meche-cuiller 
f.; tariere f. it. ou en cuiller. / - bore II 
Zapfenloch n. II enla9ure f. / - gouge II 
Loffelbohrer m. II tariere f. a cuiller. / 
- hole see - bore. 

augite II Pyroxen m.; Augit m. II pyroxene 
m.; augite f.·/ granular - II Kokkolith m. 
II coccolithe f.; pyroxene m. coccolithe 
ou granuliforme; pierre f. a noyaux. / 
- porphyry II Melaphyr m.; schwarzer 
Porphyr m.; Augitporphyr m. II mela
phyre m. 

aural forceps (Med) II Ohrpinzette f. II 
pince f. a oreilles. 

aurate II goldsaures Salz n. II aurate m. / 
- of ammonia II Knallgold n.; Gold
oxydammoniak n. II or m. fulminant; 
aurate m. d'ammoniaque. 

aureole II Lichthiille f. II aureole t 
auric II goldhaltig II aurifere. 
auric acid II Goldsaure f. II acide m. auri

que./- chloride II Goldchlorid n.; Chlor
gold n. II or m. potable; sesqui-chlorure 
m. d'or. 

aurichalcite II Messingbliite f. II aurichal
cite f. 

auric oxide II Goldoxyd n.1I oxyde m. d'or. 
auricular fibrillation II Vorhofflimmern n. II 

fibrillation f. auriculaire. 
auriferous II goldhaltig; goldfiihrend II auri

fere. 
auripigment II Rauschgelb n. II deutosulfure 

m. d'arsenic. 
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auronal dye II Auronalfarbe f. II colorant m. 
auronal. 

aurora borealis II Polarlicht n. II aurore f. 
boreale; lumiere f. polaire. 

aurous cyanide II Goldcyaniir n. II proto
cyanure m. d'or. 

austenite II Austenit n. II austenite f.; harti
lite f. 

australite II Australit n. II australite m. 
authentic II authentisch II authentique./- II 

zuverlassig; g!aubhaft II eprouve; certain. 
authentication II Beglaubigung f. II attesta

tion f. 
authenticity II Zuverlassigkeit f. II certitude 

f.; authenticite f.; sin-ete f.; soliditef. 
author II Autor m.; Urheber m.; Verfasser 

m.; Schriftsteller m. II auteur m.; ecri
vain m. 

authority II Sachverstandiger m. II expert 
m./- within a district II Territorialgewalt 
f.1I pouvoir m. territorial. / government -
II Regierungsbehorde f. II autorite f. du 
gouvernement./local-II OrtsbehOrde f. I! 
autorife f. de localite. / - to prospect II 
Schiirfbefugnis f. II autorisation f. de 
faire des fouilles. 

authorization II Bevollmachtigung f.; Man
dat n. II autorisation f.; plein pouvoir m.; 
procuration f.; mandat m. 

authorize, to II bevollmachtigen II autoriser; 
donner plein pouvoir m. 

authorized agent II Bevollmachtigter m. I! 
mandataire m.; plenipotentiaire m. / -
person II Mandatar m. II mandataire m. 

author's proof II Verfasserverbesserung f. II 
correction f. d'auteur. 

auto see automobile. 
autobus II Kraftomnibus m. II omnibus m. 

automobile. 
auto car Bee automobile or motor car. 
autochrom plate II Autochromplatte f. II 

plaque f. autochrome./- printing II Auto
chromdruck m. II simili-gravure f.; im
pression f. en photochromie. 

autoclave II Autoklav m. II autoclave m_ 
autocollimating grating spectroscope II Git

terspektroskop n. mit Autokollimation II 
spectroscope m. a reseau autocollima
teur. / - spectroscope II Autokollima
tionsspektroskop n. II spectroscope m. 
autocollimateur. 

autogenous II autogen II autogene. / to weld 
-Iy II autogen schweiBen II souder par Ie 
procede autogene. 

autogenous cutting II autogenes Schnei
den n. II coupage m. ou decoupage m. 
ou coupure f. ou coupe f. autogene. / -
and welding II autogenes Schneiden n. 
und SchweiBen n. II coupure f. et soudure 
f. autogenes. / - machine II autogene 
Schneidmaschine f. II machine f. pour Ie 
coupage autogene. / - plant II autogene 
Schneidanlage f.11 installation f. de cou
page autogene. / - shop II Werk n. fiir 
autogenes Schneiden II atelier m. de cou
pure-autogene. 

autogenous fusing burner II Autogen
schneidbrenner m. II brUleur m. a coupure 
autogene. / - installation II autogene 
Schneidanlage f. II installation f. de cou
page autogene. 

autogenous soldering II autogenes Loten n. II 
soudure f. ou brasure f. autogene. 

autogenous welding II autogene SchweiBung 
f. II soudure f. ou soudage m. autogene. / 
- installation II autogene SchweiEanlage 
f. II installation f. de soudure autogene./ 
- machine II autogene SchweiBmaschine 

automatic hot water apparatuB 

f. II machine f. pour la soudure auto
gene. / - plant II autogene SchweiBan
!age f. II installation f. de soudure auto
gene. / - and cutting plant II Autogen
schweiB- und -schneidanlage f. II instal
lation f. de soudure et de coupage auto
gene./- shop II Werkstatt f. fiir autogene 
SchweiBung II atelier m. de soudure 
autogene. 

autogiro II Windmiihlenflugzeug n. II auto
gyre m. 

autograph artist II Autograph m. II auto
graphiste m. 

autographic colour II Autografiefarbe f. II 
couleur f. autographique. / - ink II Auto
grafentinte f. II encre f. autographique. / 
- printing II Autografie f. II autographie 
f. / - printing paper II Autografiepapier 
n.1I papier m. autographique./- writing
ink lllithografische Tusche f. II encre f. 
autographique. 

autographical see autographic. 
autography see autographic printing. 
auto-jigger (Electr) II Autojigger m. II auto-

jigger. 
automatic II selbsttatig; automatisch II 

automatique. / fully - II vollselbsttatig; 
vollautomatisch II completement auto
matique. 

automatic (Machine) see automatic lathe. 
automatic branch exchange (Aut tel) II 

SelbstanschluBnebenamt n.; Automaten
nebenamt n. II bureau m. automatique 
annexe. / - center punch II Federdruck
korner m. II pointeau m. automatique it. 
ressort./- central office see - exchange./ 
- charging (Accumulators) II selbsttatiges 
Aufladen n. II charge f. automatique. / 
continuous furnace with - charging and 
cooling of the work for use in the pro
duction of large quantities II Of en m. mit 
selbsttatiger Beschickung und Abkiihlung 
des Massengutes II four m. a alimentation 
et refroidissement automatiques pour la 
production en grandes series./- charging 
device (Met) II selbsttatige Aufgabevor
richtung f. II mecanisme m. de charge
ment automatique. / - circuit breaker II 
Selbstunterbrecher m.; Selbstausschalter 
m. II interrupteur m. ou coupe-circuit m. 
ou declencheur m. automatique. / -
coupling II selbsttatige Kupplung f. II 
attelage m. automatique. / - cut-out see 
- circuit breaker ./- cutting-out II selbst
tatige Abschaltung f. II deconnexion 
f. automatique. / - cutter-grinder II 
Fraserscharfautomat m. II machine f. 
automatique a affuter les fraises. / -
discharger II Selbstentleerer m. II de
chargeur m. automatique./- disconnect
ing II Selbstauslosung f. II debrayage 
m. automatique. / - door closer II selbst
tatiger TiirschlieBer m. II ferme-porte 
m. automatique. / - exchange (Aut 
tel) II SelbstanschluBamt m.; Automaten
amt n. II bureau m. telephonique auto
matique. / - field break switch II selbst
tatiger Magnetausschalter m. II interrup
teur m. automatique d'excitation. / -
fire alarm II selbsttatiger Feuermelder 
m. II avertisseur m. d'incendie auto
matique. / - furnace II selbsttatige Feue
rung f. II foyer m. automatique. / - goods 
lift II selbsttatiger Lastenaufzug; Lasten
aufzug m. ohne Fiihrerbegleitung II monte
charge m. ne necessitant pas de conduc
teur en permanence. I - hot water ap
paratus II HeiBwasserautomat m. II ap-
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pareil m. automatique a eau chaude. 1 
- keyway milling machine II selbsttatige 
Keilnutenfrasmaschine f. II machine f. 
automatique a fraiser les rainures de 
clavettes. 

automatic lathe II Drehautomat m.; selbst
tatige Drehbank f. II tour m. automati
que. 1 single purpose - II Sonderzweck
automat m. II tour m. automatique pour 
usages speciaux. 

automatic machine Bee alBa automaton II 
Automat m.; automatische Maschine f.1I 
machine f. automatique; automate m. 1 
- (Penny-in-the-slot) II Selbstverkaufer 
m. II distributeur m. automatique. 

automatic oiler II automatischer Oler m.; 
Selbstoler m. II graisseur m. auto
matique.,- padlock II VorhangeschloB n. 
mit Riickspringbiigel II cadenas m. auto
matique. 1 - receiver (Tel) II selbsttatiger 
Empfanger m. II recepteur m. automati
que. ,- refrigerator II Kalteautomat m. II 
refrigerateur m. automatique; auto
mate m. frigorifique. , - regulating 
of clockwork II selbsttatige Regelung f. 
des Uhrwerkes II reglage m. automatique 
du mouvement d'horlogerie. , - rifle II 
Selbstladegewehr n. II fusil m. automati
que. 1- screw cutting lathe II Schrauben
automat m. II tour m. automatique pour 
boulonnerie ou a vis. , - sharpening ma
chine for cold and hot saws II Kalt- und 
Warmsagenscharfautomat m. II machine 
f. automatique a affuter les scies a 
chaud et a froid. , - sharpening ma
chine for side milling cutters II Scheiben
fraserselbstscharfer m.11 machine f. auto
matique a affuter les fraises-disques. , -
starter (Electr) II Selbstanlasser m. II 
demarreur m. automatique.l- stopping II 
Selbstabstellung f. II arret m. automati
que. 1 - subscriber's station (Aut tel) II 
automatische Teilnehmerstationf.1I poste 
m. automatique. 1 - suction pump for 
the removal of fecals II Selbstsaugpumpe 
f. fiir die Fakalienabfuhr II pompe f. 
aspirante automatique pour l'enlevement 
des matieres fecales.' - switch II selbst
tatiger Schalter m.; Selbstschalter m. II 
interrupteur m. automatique. , - switch 
with zero-voltage release II Selbstschalter 
m. mit Nullspannungsauslosung II inter
rupteur m. automatique a declenchement 
a voltage nul. , - telephone exchange II 
SelbstanschluBamt n. II bureau m. cen
tral automatique. , - telephone station II 
Fernsprechautomat m. II poste m. tele
phonique automatique. 1 - telephone 
system II SelbstanschluBsystem n.; Wah
lersystem n. II sysMme m. de telephonie 
automatique.,- tipper (wagon) II Selbst
entlader m.; selbsttatiger Kippwagen m. 
II wagonnet m. basculeur a dechargement 
automatique., - tipping device II selbst
tatige Kippvorrichtung f. II dispositif m. 
basculant de dechargement automati
que. , - valve II SelbstschluBventil n. II 
soupape f. a fermeture automatique. 1 
- wagon tipping device II selbsttatiger 
Wagenkipper m. II basculeur m. auto
matique pour wagons. 

automatization II Automatisierung f. II au
tomatisation f. 

automaton Bee alBo automatic machine II 
Automat m.1I automate m.,the - is self
winding II die Automateneinrichtung hat 
selbsttatigen Aufzug II Ie declenchement 
se remonte automatiquement. , - of 

telescope II Automateneinrichtung f. des 
Fernrohres II declenchement m. auto
matique de la lunette d'approche. 1 
factory of automatons or of automata II 
Automatenfabrik f. II fabrique f. d'auto
mates. 

automobile see alBo motor car II Kraft
wagen m.; Automobil n. II automobile 
m.; auto m.; voiture f. automobile. 1 
electric - II Elektromobil n.; elektrischer 
Kraftwagen m. II electromobile m. , 
petrol-electric - II benzin-elektrischer 
Kraftwagen m. II voiture f. plitroleo
electrique. 

automobile accessory II Kraftwagenzube
horteil m.; Kraftwagenzubehor n. II ac
cessoire m. pour automobile. , - body II 
Karosserie f.; Kraftwagenaufbau m. II 
carosserie f. , - body sheet II Karosserie
blech n. II tOle f. pour carosseries. , -
breaker II Motorsteinbrecher m. II con
casseur m. a moteur. 1 - castings pI. II 
AutoguB m. II fonte f. pour autos. , -
clock II Kraftwagenuhr f. II horloge f. 
pour automobiles. 1- clothes pI. II Kraft
fahrerbekleidung f. II vetement m. pour 
automobilistes. 1- construction II Kraft
wagenbau m. II construction f. des auto
mobiles., special machine for construction 
of -8 II Automobilbausondermaschine f. II 
machine f. speciale pour la construction 
des automobiles.,- delivery van II Liefer
kraftwagen m, ; Lieferauto n.1I automobile 
f. de livraison.,- exhibition II Automobil
ausstellung f. II exposition f. automobile 
ou d'automobiles.,- fittings pI. II Kraft
wagenbeschlage mpi. II ferrures fpI. d'au
tomobiles. , - frame II Kraftwagenrah
men m.; Kraftwagengestell n. II chassis 
m. d'automobile. 1 - gearing II Kraft
wagengetriebe n. II engrenage f. d'auto
mobile. , - goggles pI. II Kraftfahrer
brille f.; Autobrille f. II lunettes fpl. 
d'auto. , - head II Kraftwagenverdeck n. 
II dais m. pour automobiles. , - heating II 
Kraftwagenheizung f. II chauffage m. 
d'automobile. / - horn II Autohupe f. II 
corne f. au trompe f. pour automobiles. , 
- ignition II Kraftwagenziindung f.; Auto
mobilziindung f. II allumage m. pour 
automobiles. , - leather II Automobil
leder n. II cuir m. pour automobiles. , -
lighting II Kraftwagenbeleuchtung f. II 
eclairage m. pour automobiles. / - mir
ror II Kraftwagenspiegel m. II avertisseur 
m. au espion m. pour automobiles. , - oil 
II Kraftwagenol n.; Autool n. II huile f. 
pour automobiles. , - parts pI. II Kraft
wagenteile mpI.; Automobilteile mpi. II 
accessoires mpi. pour automobiles. , -
railway car II Triebwagen m. II automo
trice f. de chemin de fer. , - road II 
AutostraBe f.; KraftwagenstraI3e f. II 
route f. pour automobiles./- road mak
ing II AutomobilstraBenbau m. II con
struction f. de routes pour automobiles. , 
- top see - body. / - watch see - clock. 

automobilism II Kraftfahrwesen n.; Auto
mobilismus m. II automobilisme m. 

automolite (Miner) II Zinkspinell m.; Auto
molit m.1i spinelle m. zincifere; gahnite f. 

automotive ordnance II Kraftartillerie f. II 
artillerie f. mecanique. 

auto-room (Aut tel) II Wahlerraum m. II 
salle f. d'installations automatiques. 

auto-switch with air release II Selbstschal
ter m. mit Luftauslosung II disjoncteur 
m. a rupture par l'air. 

avalanche baffle works 

autotype Bee autotypy. 
autotypy II Autotypie f. II autotypie f.; 

similigravure f. 
autumnal equinox II Herbsttagundnacht

gleiche f. ;Her bstaquinoktium n. ; Herbst
punkt m. II equinoxe m. d'automne; 
point m. equinoxial de l'automne. I -
point see - equinox. 

autumn crop II Herbsternte f. II moisson f. 
ou recolte f. d'automne. , - timber II 
Herbstholz n. II bois m. d'automne. 

auxiliary apparatus II Hilfsvorrichtung f. II 
appareil m. accessoire. / - boiler II Hilfs
kessel m.!I chaudiere f. auxiliaire.,- chain 
(Railw) II Sicherheitskette f. II chaine f. 
de sfuete. / - compensation set (Electr) II 
Zusatzausgleichsaggregat n. II survol
teur m. de compensation. , - cruiser II 
Hilfskreuzer m. II croiseur m. auxiliaire. , 
- engine (Electr) II Hilfsmaschine f. !I 
machine f. auxiliaire ou pilote. , - grid 
voltage (Radio) II Hilfsgitterspannung f. 
II tension f. de grille auxiliaire. 1- hoist
ing gear II Hilfshubwerk n. II treuil m. ou 
chariot m. auxiliaire. 1 - hoisting tackle 
see - hoisting gear. , - ignition device II 
Hilfsziindvorrichtung f. II dispositif m. 
d'allumage auxiliaire. , - keel (Shipb) II 
Schlingerkiel m.; Kimmkiel m.; Seiten
kiel m. II quille f. laterale ou auxiliaire 
au de derive. , - light II Zusatzfeuer n. II 
feu m. auxiliaire. 

auxiliary machine II Hilfsmaschine f. II ma
chine f. auxiliaire. , - for metallurgical 
works II Hiittenwerkhilfsmaschine f. II 
machine f. auxiliaire pour chantiers me
tallurgiques. ,- for rolling mills II Walz
werkhilfsmaschine f. II machine f. auxi
liaire pour laminoirs. / - for ships II 
Schiffshilfsmaschine f. II machine f. auxi
liaire pour bateaux. 

auxiliary main office (Tel) II Hilfsknoten
amt n. II bureau m. auxiliaire de transit., 
- mirror II Hilfsspiegel m. II miroir m. 
supplementaire./- phase II Hilfsphase f.1I 
phase f. auxiliaire. , - phase winding II 
Hilfsphasenwicklung f. II enroulementm. 
de phase auxiliaire. , - railway II Hilfs
bahn f. II chemin m. de fer provisoire. , -
set on board II Hilfsaggregat n. fiir 
Schiffe II groupe m. auxiliaire pour na
vires. , - shops pI. and installations pI. II 
Hilfsbetriebe mpi. II services mpl. auxi
liaires. , - switch (Tel) II Nebenschalter 
m. II commutateur m. supplementaire. , 
- tank II Hilfsbehalter m. II reservoir m. 
auxiliaire. , - transmitting system II 
Hilfsiibertragersystem n. II systeme m. 
de transformateurs auxiliaires. , - unit 
see - set.,- vessel II Hilfsschiff n. II bati
ment m. auxiliaire. / - wing (Aero) II 
Hilfsfliigel m. II aile f. auxiliaire. 

avail, to II in Anspruch m. nehmen II occuper. 
availability II Giiltigkeitsdauer f. II duree f. 

de validite. 
available II verwendbar II employable; utili

sable; applicable. , - assets pI. II ver
fiigbare Aktiva npI.II actif m. disponible. 
/ - energy II verfiigbare Energie f. II ener
gie f. disponible. 

avalanche II Lawine f.; Schneesturz m. II 
avalanche f.; chute f. d'avalanche.,- of 
sand and stones II Mure f.; Schuttstrom 
m.; Riife f. II avalanche f. de boue et de 
pierres. I - of snow II Schneelawine f. Ii: 
avalanche f. de neige. , - baffle works 
pI. (Railw) II LawinenschutzmaucJ' f. II 
mur m. pare-avalanche. 

3* 



avenue 

avenue (Drive) II Anfahrt f. II approche f.; 
rampe f. 

average II Durchschnitt m. II moyenne f. / 
- (Mar) I! Seebeschadigung f.; Havarie f. 
II avarie f. / above the - II iiber dem 
Durchschnitt I! au·dessus de la moyenne. 
/ at an - see average, on an. / -8 pI. of 
the current production I! Durchschnitts
werte mpI. aus der laufenden Fertigung 
II chiffres mpI. moyens de la fabrication 
courante./ gross - (Mar) II allgemeine Ha
varie f. II avarie f. commune. / to make 
good - I! Entschiidigung f. fiir Havarie 
leisten I! indemniser des avaries fpI. / 
I on an -I! durchschnittlich I! en moyenne. 
/ petty - (Mar) I! kleine Havarie f. II 
menue avarie. I the real -s pI. are only 
half these quantities I! die wirklichen 
Durchschnittsziffern fpl. sind nur halb 
so groB I! en realit6 on atteint a peine la 
moitie de ces chiffres moyens. / to re
cover -I! Ersatz m. fiir Havarie erhalten 
II recouvrer des avaries fpI. / simple -
(Mar) I! einfache Havarie f. I! avarie f. 
simple. / small - (Mar) I! kleine Ha
varie f. I! menue avarie f. 

average age I! Durchschnittsalter n. I! age 
m. moyen. / - amount I! Durchschnitts
betrag m. I! moyenne f.; average m. / 
- analysis I! Durchschnittsbestimmung 
f. I! analyse f. moyenne. / - assay II 
Durchschnittsprobe f. II essai m. moyen./ 
- cost per. .• I! Durchschnittspreis m. 
je • .• I! prix m. moyen par. .. / - de
flection I! mittlerer Ausschlag m. II de
viation f. moyenne. I - figures pI. of 
the current production I! Durchschnitts
wert m. aus der laufenden Fertigung 
II chiffres mpl. moyens de la fabrica
tion courante. / - flow of a barrage I! 
Mittelwasser n. einer Talsperre I! eau f. 
moyenne d'un barrage. / - load I! 
durchschnittliche Belastung f. I! charge f. 
moyenne. I - number of men I! durch
schnittliche Starke f. der Belegschaft I! 
effectif m. moyen du personnel. / - pitch 
(Electr) I! mittlerer Wicklungsschritt m. 
I! pas m. moyen. I - price II Durch
schnittspreis m. II prix m. moyen. I 
- speed I! Durchschnittsgeschwindigkeit 
f.' I! vitesse f. moyenne au commerciale. 
/ the - values pI. have been inserted 
in the sketch I! die Mittelwerte mpI. 
sind in der Abbildung eingetragen I!les 
valeurs fpI. moyennes se trouvent in
diquees dans la figure. 

averaging II durchschnittlich betragend I! 
approximativement; donnant une mo
yenne de. 

averuncator I! Baumschere f. I! secateur 
m. 

aviation I! Flugwesen n. I! aviation f. I 
commercial - II Verkehrsflugwesen n. II 
aviation f. commerciale. 

aviation course illumination I! Flugplatz
beleuchtung f. I! eclairage m. pour Ie 
champ d'aviation./ - field I! Flugfeld n. 
11 champ m. d'aviation. / - industry I! 
Flugzeugindustrie f. I! industrie f. aero
nautique. / - weather service II Luft
warnungsdienst m. II service m. d'aver
tissement met6orologique pour la naviga
tion aerienne. 

aviator II Luftschiffer m. II aviateur m. / 
-'8 outfit II Fliegerausriistung f. II equipe
ment m. d'aviateur. 

avion II Kampfflugzeug n. II avion m. de 
combat. 
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award, to - a medal to pramiieren 
primer. 

awash I! Uberstauung f. I! submersion f. 
awl I! Ahle f.; Pfriem m. II alene f.; poin90n 

m.; pl'r90ir m. / - (Mar) I! Marleisen n.; 
Marlspieker m. I! epissoir m.; marprime 
f. ; poin~lOn m. a episser./ broad - II flache 
Ahle f. I! alene f. plate. / common -
(Saddl) II Sattlerahle f. II alene f. a 
coudre. / - for correcting types (Print) II 
Korrigierahle f. I! alene f. a correction. / 
- for embroidering II Stecher m. zum 
Sticken II poin90n m. a broder./- works 
pI. II Ahlenfabrik f. II fabrique f. d'alenes. 

awning (Build) II Markise f. II marquise f. / 
- (Ship) II Sonnensegel n. I! tente f. / -
(Vehicle) II Wagenplane f. II bache f.; 
prelart m. / - maker I! Zeltenmacher m. 
II bacheur m. / - stanchion (Mar) I! 
Sonnensegelstiitze f. II montant m. des 
tentes. 

axe, to - a quarry stone (Build) I! einen 
Bruchstein m. bossieren I! piquer un 
moellon. 

axe I! Axt f.; Beil n. I! cognee f.; hache f. / 
- (Agr) II Hacke f. I! hache f. / broad -
(Carp) I! Breitbeil n.; Breitaxt f. II epaule 
f. de mouton; doloire f. des charpen
tiers. / - for cutting wood II Holzaxt f. I! 
marlin m. I joint hook shaped - (Carp) II 
Bundaxtf.l!tire-boucher m./ miner's-I! 
Keilhaue f. I! pic m. / paring - II schwere 
Schalaxt f.11 cognee f. a blanchir./ wood 
cleaver's - I! Schrotaxt f. I! cognee f. de 
bucheron. 

axial I! achsrecht; axial I! axial. / to move 
in - direction I! axial verschieben I! de
caler axialement. / - flow turbine II 
Achsialturbine f. II turbine f. axiale. 

axially symmetrical II achsensymmetrisch 
I!symetrique par rapport a l'axe. /- eye 
II achsensymmetrisches Auge n. I! reil m. 
symetrique par rapport a l'axe. 

axinite II Glasstein m. I! axinite f. 
axis I! Achse f.; Mittellinie f. I! axe m. / - of 

abscissm I! Abszissenaxe f.; x-Achse f. II 
axe m. des abscisses au de x. / - of the 
bore (Arm) II Seelenachse f. einer Feuer
waffe I! axe m. de l'ame d'un canon. / -
of the cone I! Kegelachse f. II axe m. du 
cone. / conjugate - (Hyperbola; Ellipse) 
I! Nebenachse f. II axe m. non transverse; 
axe m. imaginaire; second axe m. / 
- of a crystal II Kristallachse f. II axe m. 
de cristaI. / - of the earth II Erdachse f. 
I! axe m. de la terre. / - of eddy II Wirbel
achse f. I! axe m. du tourbilton. / - of 
the eye I! Augenachse f. I! axe m. de 
l'reil. I - of flotation (Mech) II Schwimm
achse f. I! axe m. de flottaison. /- of the 
heel-post of a lock-gate II Wendeachse f. 
eines . Schleusentores II pivot m. d'une 
porte d'ecluse./- of a hinge I! Tiirangel
zapfen m. I! pivot m. I - of incidence I! 
Einfallslot n. I! axe m. d'incidence; nor
male f. / - that bears throughout its 
length I! der ganzen Lange nach ge
fiihrte Achse f. II axe m. guide sur toute 
sa longueur. / - of the lens I! Linsen
achse f. I! axe m. de la lentille. / longi
tudinal - (Math) II Langsachse f. I! axe 
m. longitudinal. / - lying inclined in 
space II im Raume geneigt liegende Achse 
f. II axe m. incline dans l'espace./ major
(Ellipse) II Hauptachse f.; groBe Sym
metrieachse f. II grand axe m. I minor -
(Ellipse) II Nebenachse f. II petit axe m./ 
optic - II Sehachse f. I! axe m. optique 

axle 

au visuel. I - of ordinates I! Ordinaten
achse f. I! axe m. des ordonnees. -/ of 
oscillation I! Schwingungsachse f. I! axe 
m. d'oscillation. / principal - I! Haupt
achse f. II axe m. principaI./- of revolu
tion I! Rotationsachse f.; Umdrehungs
achse f. II axe m. de revolution au de 
rotation. / to rotate round its own - I! 
urn die eigene Achse drehen I! tourner au 
tourillonner autour de son axe propre. I 
- of rotation see - of revolution. / secon
dary - II Nebenachse f. II axe m. imagi
naire au non principal au non traverse; 
second axe m. / - that bears at separate 
points I! an einzelnen Stellen gefiihrte 
Achse f. I! axe m. guide en certains points. 
/ to set the - of the telescope parallel to 
the plane of the instrument II die Fern
rohrachse f. zur Instrumentenebene par
allel einstellen I! rendre l'axe m. de la 
lunette parallele au plan du limbe. / -
of sight I! Visierachse f.1! axe m. de visee. 
/ transversal - I! Querachse f. I! axe m. 
transversal. / vertical - I! Vertikalachse 
f. I! axe m. vertical. / - of vision I! Ge
sichtsachse f.; Sehachse f. II axe m. opti
que au visual. / visual- sce axis of vision. 
/ - of vortex II Wirbelachse f. II axe m. 
du tourbillon. / to take off the weight 
from the - II die Achse f. entlasten II 
decharger l'axe m. 

axis test disk for astigmatic eyes I! Ach
sensehpriifscheibe f. fiir astigmatische 
Augen II goniometre m. pour l'astigma
tisme au pour des yeux astigmates. 

axle I! Radachse f.; Achse f. I! essieu m.; 
arbre m. / - (Coachm) I! Wagenachse f. 
I! essieu m. (de voiture). / adjustable -
II Lenkachse f. II essieu m. orientable. 
/ braking - II Bremsachse f. I! essieu m. 
freine. / the - is broken I! die Achse f. 
ist gebrochen I! l'essieu m. est brise. / 
cambered - I! gestiirzte Achse L 11 essieu 
m. arque. / - of car II Wagenachse f. II 
essieu m. de voiture. / cardan - I! Kar
danwelle f. 11 arbre m. a cardans. / car
rying - II Laufachse f.; Tragachse f. /I 
essieu m. porteur. / channel section -
/I Achse f. mit U-Querschnitt /I essieu 
m. a profil en U. / coupled - I! Kuppel
achse f. I! essieu m. (ac)couple. / - coup
led with a dynamo shaft II mit einer 
Dynamowelle gekuppelte Achse f. I! essieu 
m. accouple avec un arbre de dynamo. 
I crank - I! Kropfachswelle f.; Kurbel
achse f.; gekropfte Achse f. /I essieu m. 
coude. / cranked - see axle, crank. / the 
- was distorted without showing any 
incipient fracture /I die Achse wurde ver
dreht, ohne einen Anbruch zu zeigen 
/ll'arbre m. fut tordu sans presenter une 
amorce de fissure. / divided - I! geteilte 
Achse f. /I essieu m. sectionne. / driving 
- I! Triebachse f.; Motorachse f. I! essieu 
m. moteur./ dropped - I! gekropfte Achse 
f. I! essieu m. coude. / fixed - II Festachse 
f. I! essieu m. fixe. / flexible - approved 
by the German railway association I! Ver
einslenkachse f. II essieu m. de l'union 
des chemins de fer allemands. I floating 
- I! fliegende Achse f. I! essieu m. flottant. 
I forked - II Gabelachse f. 11 essieu m.' 
chape. I free flexible - I! freie Lenkachse 
f. I! essieu m. orientable libre. / front - 11 

Vorderachse f. II essieu m. d'avant. I 
full floating - I! vollfliegende Achse f. I! 
essieu m. tout flottant. I half of - I! Halb
achse f. II demi-essieu m. / hollow - II 



axle 

Hohlachse f. II essieu m. creux. / manu
facture of hollow -s by pressing II Her
stellung f. von Hohlachsen durch Pres
sung II fabrication f. des essieux creux 
etinls par pression hydraulique. / iron -
II eiserne Radachse f. ader Wagenachse 
f. II essieu m. en fer. / jointed cross shaft 
- (Auto) II Achse f. mit Querkardanwel
len; Schwingachse f. II essieu m. a car
dans transversaux. /loose - II Blindachse 
f. II faux-essieu m. / the -s pI. are manu
factured in any desired diameter II die 
Achsen fpI. werden in jeder gewiinsch
ten Starke hergestellt Illes essieux mpl. se 
fabriquent de tout diametre./ mounted -
II montierte Achse f. II essieu m. monte. 
/ 0 bliq ue crank - II schragschenklige 
Kropfachswelle f. II essieu m. coude it 
corps oblique. / passing -II durchgehende 
Achse f. II arbre m. traversant. / - of 
the pulley II Blocknagel m. / essieu m. de 
la poulie. / rear - (Auto) II Hinterachse 
f. II essieu m. d'arriere. / rear - (Coachm) 
II Hinterachsbriicke f. II pont m. arriere. 
/ rear - tube II Hinterachsrohr n. II tube 
m. du pont arriere./ flared tube of rear -
(Auto) II Hinterachstrichter m. II cone m. 
tubulaire du pont arriere. / semi-float
ing - I! halbfliegende Achse f. II essieu m. 
demi-flottant. / sliding - II Schiebestange 
f.; Gleitachse f. II essieu m. it glissement. 
/ solid - II Vollachse f. II essieu m. massif. 
/ solid drawn - II gezogene Achse f. II 
essieu m. etire. / steel·cast crank - II Stahl
guBkurbelwelle f.1I essieu m. coude d'acier 
moule. / steering - (Auto) II Lenkachse 
f. II essieu m. directeur. / straight - II ge
rade Achse f. II essieu m. droit. / T-beam 
- II Achse f. mit Doppel-T-Querschnitt II 
essieu m. a profil en double-T. / tender 
- (Railw) II Tenderachse f. II essieu m. de 
tender. / three quarter floating - II drei
viertelfliegende Achse f. II essieu m. flot
tant trois quarts. / the - is (through) bored 
from end to end II die Achse f. ist mit 
durchgehender Bohrung versehen Ill'es
sieu m. est perce sur toute sa longueur. 
, tubular - II Rohrachse f. II essieu m. tu
bulaire. 

axle arm II Halslager n. einer Welle II fusee 
f. / - base II Achsabstand m.; Achsstand 
m. II ecartement m. des essieux; empatte
ment m. 

axle bearing II Achslager n. II bolte f. d'es
sieu. , - lining 8ee - step. / - step II Achs
lagerschale f. II coussinet m. de bolte 
d'essieu. 

axle body II Achskiirper m. II corps m. 
de l' essieu. / - bore II Achs bohrung f.; 
Achsloch n. II aIesage m. de l'essieu. 

axle box II Achsbuchse f.; Achslager n. II 
bolte f. d'essieu au it graisse au a huile. , 
- body II Achslagergehause n. II corps 
m. de bolte it huile au de bolte d'es
sieu. , - cover II Achsbuchsendeckel m. II 
couvercle m. de bolte a graisse. / - guide II 
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Achsbuchsenfiihrung f. II guides mpl. de 
la bolte it graisse. , - keep II Achslager
unterkasten m. II partie f. inferieure de 
bolte d'essieu. , - liner II Achslagergleit
platte f. II fourrure de bolte d'essieu. 

axle box slide II Achslagerfiihrung f. II guide 
m. de la bolte d'essieu. 'front - II vordere 
Achslagerfiihrung f. Ii guide m. de la 
bolte d'essieu avant. , oblique - II 
schrage Achslagerfiihrung f. il guide m. 
de la bolte d'essieu oblique. , rear - II 
hintere Achslagerfiihrung f. I, guide m. 
de la bolte d'essieu arriere. 

axle box wedge II Achslagerstellkeil m. II 
coin m. de serrage au de nlglage des 
boltes d'essieu. 

axle bracket on motor cars II Achsstiitze f. 
an Kraftwagen II support m. d'essieu 
d'automobiles. / - cap II Achskappe f.; 
Radkapsel f. II chapeau m. d'essieu au 
de moyeu. / - changing device II Achs
wechselvorrichtung f. II dispositif m. de 
rechange d'essieux. 

axle collar II Achsbund m. II collet m. de 
l'essieu. , - forged from the solid II aus 
dem Vollen geschmiedeter Bundring m. II 
colletm. d'essieu venu de forge., shoulder 
of the - II Anlauf m. am Achsbund II 
conge m. du collet de l'essieu. 

axle compressor II Achskompressor m. II 
compresseur m. d'essieux. , - cutting-off 
and centring machine II Achsenabstech
und Zentrierbank f. II tour m. it tron
yonner et centreI' les essieux. , - drive 
bevel wheel II Tellerrad n. II couronne f. 
d'angle du difierentiel. , - end II Wellen
zapfen m.11 tourillon m./- fairing II Achs
verkleidung f. II carenage m. de l'essieu. / 
- fracture II Achsenbruch m. II rupture 
f. d'essieu. , - friction II Achsenreibung 
f. II frottement m. de l'essieu. / - grease II 
Achsenschmiere f. II graisse f. pour les 
essieux. ,- guard II Achshalter m.; Achs
gabel f. II plaque f. de garde. , half of -
II Halbachse f. II demi-essieu m./ - hole II 
Achsloch n.; Achsbohrung f. II alesage 
m. de l'essieu. I - housing II Achsgehause 
n. II carter m. de l'essieu. 

axle journal II Achsschenkel m.; Achszap
fen m.; Achshals m.; Achsstummel m. II 
fusee f. d' essieu; tourillon m.; tronyon 
m. coude. / fracture of the - II Achs
schenkelbruch m. II rupture f. de la 
fusee d'un essieu. / - grinding machine II 
Achsschenkelschleifmaschine f. II ma
chine f. it rectifier les fusees d'essieu. 

axleless undercarriage II achsenloses Fahr· 
gestell n. II chassis m. sans essieu. 

axle light II Achsenbeleuchtung f. II eclai· 
rage m. par l'axe./-load I! Achsbelastung 
f. II charge f. de l'essieu au par essieu. / 
- middle lathe !I Achsmittendrehbank f. 
II tour m. it charioter les corps d'essieux. 
/ - neck I! Achsschenkel m. II fusee f. 
de l'essieu. / - pin II Splint m. II cheville 
f. d'essieu. , pressure of - II Achsdruck 

azyme bread 

m. II charge f. au pression f. de I'essieu. 
/ _ ring II Achsring m. II anneau m. de 
bout d'essieu. / - roughing lathe II Achs
schruppdrehbank f.11 tour m. it degrossir 
les essieux. / - shaft II Differentialseiten
welle f. II arbre m. de roue motrice. 
/ _ slide see axle box slide. , - spanner 
see axle wrench. 

axletree II Radachse f.; Achse f. II essieu m. 
, _ (Wind mill) II Fliigelwelle f.; Kiinigs
welle f.; Kronenwelle f. II arbre m. / 
fore _ II Vorderachse f. Ii essieu m. de de
vant. / _ of a plough II Pflughaupt n. II 
essieu m. de la charrue. 

axletree arm II Achsschenkelzapfen m. II 
fusee f. d'essieu. , - bed II Achsfutter n. II 
corps m. d'essieu. / - box II Achsbiichse 
f. II bolta f. d'essieu au it graisse ou de 
roue. 

axle tube II Achsrohr n. II tube m. au 
enveloppe f. de l'essieu.; tube m. four
reau. , weight on the - 8ee axle load_ 
, _ wrench II Achsenschliissel m. Ii clef 
f. pour essieux. 

Axminster carpet II Axminsterteppich m. Ii 
velvet-carpet m.; tapis-chenille m. 

azimuth il Azimut m.; Scheitelkreis m. II 
azimut m.; cercle m. vertical. / slow 
motion of the telescope in - II Fein
bewegung f. des Fernrohres in Azimut II 
mouvement m. lent horizontal de la 
lunette dans l'azimut. 

azimuthal II azimutal II azimutal. 
azimuth circle II Azimutkreis m.11 cercle m. 

de relevement. /- correction II Azimutal
korrektion f.1I rectification f. de l'azimut. 
/ - diaphragm II Azimutblende f. II dia
phragmc m. azimutal. , - finder II Azi
mutzeiger III. II indicateur m. d'azimut. 

azo dye II Azofarbstoff m. II colorant m. 
azojque. 

azotate il salpetersaures Salz n.; Nitrat n. il 
azotate m.; nitrate m. 

azote II Stickstoff m. II azote m.; nitrogene 
m. 

azotic acid II Scheidewasser n.; Salpeter
saure f. Ii eau-forte f.; acide m. azotique 
ou nitrique. 

azotite II Nitrit n.; salpetrigsaures Salz n. Ii 
azotite m.; nitrite. 

azotometer II Azotometer n.11 azotomctre m. 
azure II himmelblau II azure. 
azure II Lasurblau n. II azur m.; outremer 

m. / - blue II Azurblau n. II bleu m. 
d'azur. , - copper ore II Kupferlasur f.; 
Azurit m.; Chessylit m. II azurite f.; 
cuivre m. carbonate bleu; azur m. de 
cuivre. / - dyer II Himmelblaufarber m. 
II azureur m. / - stone II Lapislazuli m. II 
lapis-lazuli m.; pierre f. d'azur; lazu
lite m. 

azurite il Kupferlasur f.; Azurit Ill.; Ches
sylit m. il azurite f.; cuivre m. carbo
nate bleu; azur m. de cuivre. / earthy -
II Bergblau n. II azurite f. terreuse. 

azyme bread !1 Matze f. Ii pain m. azyme. 



B-battery 

B-battery II Anodenbatterie f. II batterie f. 
de plaque. 

B-position (Tel) II Verbindungsplatz m. II 
position f. B. 

babbit, to II mit WeiBmetall n. ausgieBen II 
garnir de metal m. blanc. 

babbit II Lagerfutter n. II fourrure f. ou 
douille f. de coussinet. 

babbitted bearing II WeiBmetallager n. II 
coussinet m. en metal antifriction. 

babbit metal II Lagermetall n.; WeiBmetall 
n.; Babbitmetall n. II metal m. blanc ou 
antifriction ou a coussinets; regule m. 

baby articles pI. II Babyartikel mpi. II ar
ticles mpi. pour bebes. 

baby Bessemer steel II Kleinbessemerstahl 
m. II acier m. Bessemer du petit con
vertisseur. I - plant II Kleinbessemerei f. 
II petite installation f. Bessemer. 

baby bottle II Milchflasche f. II bouteille f. 
a lait. I - carriage II Kinderwagen m. II 
voiture f. d'enfant. I - linen II Kinder
wasche f.; Erstlingsausstattung f. II lin
gerie f. ou linge m. pour nourissons. 

baby tank (Arm) I[ Kleinkampfwagen m. II 
tankette f. 

bac (Brew) II Kiihlschiff n.; Kiihlstock m.; 
Kiihle f. I[ bac m. refroidissoir ou ra
fraichissoir.l- (Ship) II Fahre f.; Fahr
kahn m.; Prahm m. II bac m.; passe
cheval m.; pont m. fIottant. 

Bachelor of Commerce II Diplomkaufmann 
m. I[ diplome m. de I'ecole de commerce. 

bacillus II Bazillus m. II bacille m. 
back, to (Horse) II hufen; riickwarts gehen 

II reculer; faire reculer. I - (Bank) II in
dossieren II endosser.l- a book (Bookb) 
II einen Buchriicken abpressen II endosser 
un livre. 1- the shell (Galvano) II hinter
gieBen II doubler. I - up see - the 
shelI./- up the water II dasWasser staucn 
II retenir ou elever les ea ux fpI. 

back II riickwarts I[ arriere; a re bours. I 
from front to - II von vorn nach hinten II 
d'avant en arriere. 

back (Anatomy) I[ Riicken m. II dos m. I 
- (Brew) see bac. I - (Coachm) II Hinter
teil m. am StoBe der Nabe II gros bout 
m.du moyeu.l- (Join) II Riickenlehne f.; 
Riicklehne f. II dossier m. I - (Min) II 
Gangspalte f.; SpaIte f. II fente f.; fis
sure f. I - (Phot) II Kassette f. II chassis 
m. 1- (Weav) II Futter n. II doublure f. I 
- of the blast furnace II Hinterknobben 
m. eines Hochofens II rustine f. d'un haut
fourneau. I - of a book II Buchriicken m.1I 
dosm. d'unlivre.l-for brushes II Biirsten
holz n. II bois m. de brosses. I - of a chim
ney II Hinterwand f. oder Riickenplatte f. 
eines Kamins II contre-camr m. de che
minee; plaque f. de feu. I fixed - II feste 
Riicklehne f. II dossier m. fixe. I - of a 
gallery II Firste f. eines Stollens II faite m. 
d'une galerie. I glued - of the booklet II 
beleimter Riicken m. der Broschiire II 
dos m. de la brochure enduit de colle. I 
- of a hand saw II Riicken m. einer 
Handsage II dos m. ou dosseret m. ou 
dossiere f. d'une scie a main. I hinged -
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B 
II umlegbare Riicklehne f. II dossier m. 
reversible. I hump - (Shipb) II Katzen
riicken m.; Buckel m.; Buchtf. des Kiels 
II arc m. du navire ou de la quille. I - of 
a joggle truss II Hangewerksstrebe f. II 
arbaletrier m. d'un comble a clefs pen
dantes. I - of wall calendar II Kalender
wand f. II dos m. de calendrier. I - of 
the wedge II Keilriicken m. II dos m. du 
coin. I - of a window II Briistungsver
kleidung f. eines Fensters II lambris m. 
d'appui d'une fenetre. 

back arch (Build) II Laibungsbogen m. einer 
Tiir II arriere-voussure f. I - band II Trag
riemen m.; Gabeltragriemen m. II dos
siere f. 1- board (Mar) II Gegenschlagbug 
m.; Schlingerschlagbug m. II mauvais
bord m. I - board (Shipb) II Lehnbrett 
n. II dossier m. d'un canot. I - boxes 
pI. (Print) II oberer Schriftkasten m. II 
haut m. de casses. 1- callipers pI. II Taster 
m.mitZahnbogenII compasm.d'epaisseur 
a cremaillere. I - contact II Ruhekontakt 
m. II contact m. de repos. I - coupling 
(Radio) II Riickkopplung f. II nlaction f. I 
- cover (Cylinder) II Hinterdeckel m. II 
couvercle m. arriere. I - cushion II 
Riickenkissen n. II coussin m. de dossier. 
I - dike II Hinterdamm m.; Hinterdeich 
m.; Achterdeich m. II arriere-digue f. ou 
-bord m. I - discharge (Radio) II Riick
entladung f. II retour m.; decharge f. en 
retour. I - door II Hintertiir f. II fausse
porte f.; poterne f.; arriere-porte f. I -
drain II Hintergraben m. II fosse m. en 
arriere d'une digue. 1- end plate (Boil) II 
Hinterboden m.; Hinterwand f. II fond 
m. arriere. 

backed note II Ladeschein m. II permis m. 
d'embarquement. 

backfall (Pap) II Sattel m. oder Kropf m. 
oder Berg m. eines PapierzeugholIan
ders II gorge f. d'une pile a cylindre. I 
breasting - see backfall. 

back-firing of the flame II Riickschlagen 
der Flamme II retour m. de fIamme. 

back-flow II Riickstromung f. II courant m. 
ou ecoulement m. de retour. I - focal 
plane II hintere Brennebene f. II plan m. 
focal posterieur. I--fork II Hintergabel f. 
II fourche f. arriere. 

backgammon II Puffspiel n. II jaquet m. 
back-gear, to throw into II das Vorgelege 

einriicken II renverser la marche. 
background II Hintergrund m. II fond m. 
backhouse II Hintergebaude n. II batiment 

m. de derriere. 
backing (Build) II Nachmauerung f.; Hin

termauerung II remplissage m. a l'arriere 
d'une voute. I - (Hydr arch) II Hinter
fiillung f. einer Ufermauer II terre-plein 
m. I - (Print) II Bedrucken n. der Riick
seite II retiration f. I - (Trade) II Riicken
deckung f. II couverture f.; garantie f. I 
- higher than the wall (Hydr arch) II 
Hinterfiillung f. mit Auflast II terre-plein 
m. surcharge. I - to the left II Links
ablenkung f. II deviation f. vers la gauche. 
I - of the wind II Zuriickspringen n. des 

back side 

Windes II rebroussement m. du vent. I 
wood - (Shipb) II Panzerunterlage f. II 
matelas m. en bois. 

backing metal (Letter-f) II HintergieB
metall n. I[ metal m. de doublage. 

backing-off lathe II Hinterdrehbank f. II 
tour m. it depouiller. 

backing oven II Brennofen m. II fourneau m. 
de calcinage.l- plate (Acc) II Stiitzplatte 
f.1I plaque f. d'appui; contre-plateau m.1 
- press (Bookb) II Riickenpresse f. II 
presse f. a endosser. 

back-joiner (Bookb) II Einhanger m. II em
boiteur m. 

back-kick II Riickschlag m. I[ choc m. en 
arriere; contre-coup m. I - (Electr) II 
Riickentladung f. II retour m.; decharge 
f. en retour. 

back-knife gauge lathe II Schablonendreh
bank f. mit Hintermesser II tour m. it 
gabarit a outil a I'arriere. 

back lash (Mach) II toter Gang m.; Spiel
raum m. II jeu m. (mort). I-layer of fa
scine work Ii Riicklage f. des Packwerks II 
couche f. ordinaire. I -lens II Hinterlinse 
f. Illentille f. arriere. I ... light II Riicklicht 
n. I[ feu m. d'arriere. I - liner (Bookb) II 
Buchriickenpresser m. II endosseur m. I -
magnetization II Gegenmagnetisierung f. II 
aimantationf. antagoniste.l- part (Met) 
!I Hintergestell n. eines Hochofens II creu· 
set m. de derriere. I - pedalling brake II 
Riicktrittbremse f. II frein m. it contre
pedale. I - piece of a centre (Carp) II 
Kranzstiick n. eines Lehrbogens II courbe 
f. de cintre; veau m. de cintre. I - pier 
(Arch) II zuriicktretender Kampfer m. II 
fausse-alette f. I - plan II Hinteransicht f. 
II elevation f. de derriere. 

back-plate (Boil) II Hinterboden m.; Hin
terwand f. II fond m. arriere. I - of a 
fining-forge II Hinterzacken m. oder 
Aschenzacken m. des Frischherdes Ii 
taque f. de fond; herre f.; haire f.; rustinc 
f.; plaque f. ou taque de rustine. 1- of 
a locomotive firebox II Riickwand f. der 
Lokomotivfeuerbuchse; Stehkesselriick
wand f. II face f. ou plaque f. arriere de 
la boite a feu de locomotive. 

back-pressure II Gegendruck m. II contrc
pression f. I - bottle filler II Gegendruck
flaschenfiillapparat m. II soutireuse f. de 
bouteilles a contre-pression. I - turbine 
II Gegendruckturbine f. II turbine f. it 
contrepression. I - valve II Riickschlag
ventil n. II soupape f. de retenue. 

back-print, to I[ wiederdrucken I[ imprimer 
au verso. 

back puppet (Turn) II Hinterdocke f. II 
poupee f. de derriere. 1- quilt II Riicken
polster n. eines Sitzes II dossier m. I -
release (Aut tel) II Riickauslosung f. II 
debrayage m. inverse. I - rest II Riicken
lehne f. II dossier m. I - saw II Riicken
sage f.; Fuchsschwanz m. mit Riicken II 
scie f. it dos ou a derriere. I - seat II Riick
Ritz m. II siege m. d'arriere. I - shield II 
Windschutzscheibe f. fiir Hintersitze II 
pare-brise m. pourplacesarrieres.l- side II 



back-sided 

Riickseite f. II dos m. I --sided (Wood) II 
windschief II gauche. I - space key II 
Riicktaste f.; Riicklauftaste f. II touche 
f. de marche arriere. I --spring lock II 
Schnappschlol3 n.; Bastardschlol3 n.; 
Schnippschnapp n.1I serrure f. batarde.1 
- square II Anschlagwinkel m. II equerre 
f. a branche epaisse; equerre f. epaulee.1 
- stand II Hintergestell n. II support m. 
d'arriere. I - starling (Bridge) II Pfeiler
hinterhaupt n.; Pfeilersterz m.; Tal
pfeilerkopf m. II arriere-bec m.; bec m. 
d'aval. 

backstay (Shipb) I! Pardun n. II galhauban 
m.l-chain (Bridge) II Riickhaltskabeln.II 
cable m. d'amarre ou de retenue. I - in
sulator II Pardunenisolator m. II isola
teur m. d'arret. 

back stop (Mach Tool) II Gegenhalter m. II 
butee f. I - stroke II Riickschlag m.; 
Riickwartshub m. II choc m. de retour; 
coup m. d'arriere du piston. 

back-tenter (Pap) II Papiermaschinenwar
ter m. II aide-conducteur m. de machine 
a papier. I - (Spinn) II Spulensetzer m. II 
poseur m. de bobines. 

back tool (Bookb) II Filet n. II filet m.; fer 
m. a fileter. I - type parachute II Riicken
kissenfallschirm m. II parachute f. sac
dorsal. I - tyre II Hinterradreifen m. II 
pneu m. arriere. I - view II Riickansicht 
f. II vue f. de derriere. I - wall II Riick
wand f. II paroi f. arriere_ 

backward, to topple II riickwarts umfallen II 
tomber a la renverse. I - motion II Riick
wartsbewegung f. II mouvement m. de 
recul. I - movement II Riickgang m. II 
marche f. en arriere. I - pitch (Armature 
winding) II I{iickwartsschritt m. II pas m. 
en arriere. 

backwards II riickwarts II en arriere. 
back-washer (Wool) II Platter m.; Platt

maschinenarbeiter m. II lisseur m. 
back-water (Mar) II Stauwasser n. II eaux 

fpl. dormantes. 
back-wheel brake II Hinterradbremse f. II 

frein m. de la roue arriere.l- rim brake II 
Hinterradfelgenbremse f. II frein m. sur 
la jante de roue arriere. 

back wing (Arch) II Hinterfliigel m. II ar
riere-corps m. d'un biitiment. I - wool II 
Riickenwolle f. IIlaine f. mere ou prime; 
mere f. laine. 

bacon II Speck m. II lard m. I fresh - II fri
scher Speck m. II lard m. frais. I - curer II 
Speckraucherer m. II saleur de lard m. 

bacteria pI. II Bakterien fpl. II bacteries fpl. 
/ dead - II Bakterienleichen fpl.ll cada vres 
mpi. de bacteries. 

bacteria colony II Bakterienkolonie f. II co
lonie f. de bacteries. / - contamination II 
Bakterieninfektion f. II infection f. bac
terienne. 

bacterial cloudiness II Bakterientriibung f. II 
trouble m. de bacteries. /- culture II Bak
terienkultur f. II culture f. de bacteries. / 
- form II Bakterienform f. II forme f. de 
bacterie. / - turbidity II Bakterientrii
bung f. II trouble m. de bacteries. 

bacteria spore II Bakterienspore f. II spore 
f. de bacterie. 

bacteriological II bakteriologisch II bacterio
logique. / - analysis II bakteriologische 
Analyse f. II analyse f. bacteriologique. / 
- apparatus II bakteriologischer Apparat 
m. II appareil m. de bacteriologie. / - cul
ture II Bakterienziichtung f. II culture f. 
bacMrienne. / - research II bakteriolo-

39 

gische Untersuchung f. II recherche f. 
bacteriologique. I - set II bakteriolo
gisches Besteck n. II trousse f. bacteriolo
gique. 

bacteriologist II Bakteriologe m. II bacterio
logue m. 

bacteriology II Bakteriologie f. II bacterio
logie f. 

bacterium II Bakterium II bacterie f. I aero
bic - II aerobes Bakterium n. II bacterie f. 
aerobique. I anaerobic - II anaerobes 
Bakterium n. II bacterie f. anaerobique. I 
arthrosporic - II arthrospores Bakterium 
n. II bacterie f. arthrospore. I exosporic -
II exospores Bakterium n. II bacterie f. 
exospore. I putrefactive - II Faulnisbak
terium n. II bacterie f. putride. / slimy - II 
schleimbildendes Bakterium n. II bac
terie f. visq ueuse. / thread - II Faden
bakterium n. II bacterie f. filamenteuse. 

bad air (Min) II gebrauchte Wetter npi. II 
air m. vicie. I - condition II Schadhaftig
keit f. II mauvais etat m. / - luck II Un
gliick n. II malheur m. I - mortar II Halb
mortel m.1I mortier m. biitard.l- weather 
II Unwetter n. II gros temps m. I - wool II 
Ausschul3wolle f. II abat-chauvee f. 

badge II Abzeichen n. II marque f.; insigne 
m. / - (Auto) II Wagenschild n. II panon
ceau m. I enamelled - II Kennzeichen n. 
in Email II insigne m. en email. 

badge factory II Abzeichenfabrik f. II fabri
que f. d'insignes ou de marques. I - pin II 
Abzeichennadel f. II broche f. d'insignes. 

badger's fat II Dachsfett n. II graisse f. de 
blaireau. I - skin II Dachsfell n. II peau 
f. de blaireau. 

badigeon II Gipsmortel m.; Stuckmortel m. 
II badigeon m.; mortier-stuc m. I yellow 
- II Mauergelb n. II badigeon m.; badi
geon m. jaune. 

bad-part, to take in II iibelnehmen II prendre 
en mauvaise part. 

baffle, to - the gas II das Gas drosseln II 
chicaner Ie gaz. . 

baffle plate II Stauscheibe f. II chicane f.; 
culot m. 

bag, to - away (Nav) II nach Lee sacken !I 
aller en derive. 

bag II Beutel m.; Taschchen n. II pochette f.; 
bourse f.; petit sac m. / cycle - II Fahr
radtasche f. II sacoche f. de bicyclette. / 
leather - II Ledertasche f. II sac m. en 
cuir.1 to pack in -s pI. II sacken II mettre 
en sac m.; ensacher. I paper - II Papier
beutel m.; Tiite f. II sac m. en papier. I 
sailor's - II Kleidersack m. II sac m. de 
matelot. I school - II Schultasche f. II sac 
m. d'ecole; porte-cahiers m. I straw - II 
Strohtasche f. II sac m. en paille. 

bag conveyor II Sacktransportor m. II trans
porteur m. de sacs. / - cutter II Sack
schneider m. II coupeur m. de sacs. I -
dusting machine II Sackausstauber m. II 
batteuse f. de sacs. I - filter (Sug) II 
Beuteliilter m. II filtre m. a poche. 

baggage II Gepack n. II bagagc m. I - car 
II Gepackwagen m.; Packwagen m. II 
fourgon m.; wagon m. a bagages. I -
check II Gepackschein m. II bulletin m. 
de bagages. I - train II Giiterzug m. II 
train m. de marchandises. I - wagon II 
(bedeckter) Giiterwagen m. II wagon m. 
it marchandises (couvert ou ferme). 

bagging hopper II Einsacktrichter m. II en
sachoir m. 

bag-maker II Sackmacher m. II confection
neur m. de sacs. 1- (Milit) II Taschner m. 

baking oven 

II musettier m. I -'s goods pI. II Taschner
waren fpI. II articles mpl. de maroqui
nerie. 

bag making machine II Taschenherstel
lungsmaschine f. II machine f. pour fabri
quer des pochettes./- net II Sacknetz n.; 
Senke f.; Hamen m. II rets m. a sac; filet 
m. d'achat; ableret m.; ablerette f. I 
- scoop II Loffelbagger m. II cure-mole m.; 
drague f. it cuiller. I - sewer n Sacknaher 
m. II couseur m. de sacs. / - spoon see -
scoop. I - weaver II Sackweber m. II 
tisseur m. de sacs. 

bail, to - out water with buckets II Wasser 
mit SchOpfeimern schOpfen II baqueter les 
eaux. 

bail II Henkel m. II anse f. 
bailiff II Gerichtsvollzieher m. II huissier m. 
bailing ladle II Schopfer m.; SchOpfgefal3 

n. II godet-puisoir m. 
bails pI. (Trade) II Aval m. II avals mpl. 
bail scoop II Schaufel f.; Schippe f.; Wurf-

schaufel f. II pelle f. 
bait, to II kodern II amorcer. 
bait II Kader m. II appat m.; amorce f. 
baize II Fries m.; Flaus m. II frise f. 
bake, to II backen II cuire; frire. I - the clay 

II Ton m. brennen II cuire l'argile. / - a 
wall II mit Fiillsteinen mpl. mauern; hin
termauern II bloquer. 

baked cheese II Backsteinkase m. II fromage 
m. cuit. 

bakehouse II Brotbackerei f. II boulangerie 
f.; manutention f. I machine for -s II 
Maschine f. fiir Backereien II machine f. 
pour boulangers. 

bakelite II Bakelit n. II bakelite f. 
bakelized paper II Hartpapier n. II carton 

m. bakeIise. 
bake oven see baking oven. 
baker II Backer m.; Brotbacker m. II bou

langer m. / foreman - II Backereiwerk
meister m. II brigadier m. d'une bou
langerie. 

baker's machine II Backereimaschine f. II 
machine f. pour boulangerie. I - stove II 
Backofen m. II four m. pour patissiers. I 
- tool made of wood II Backergerat n. aus 
Holz II outil m. en bois pour boulangers. / 
- ware II Backware f.; Backwerk n. II ar
ticles mpl. de boulangerie. 

bakery II Backerei f. II boulangerie f. / 
army - II MilitarbackE'rei f. II boulangerip 
f. militaire. / mechanical- II mechanische 
Backerei f. II boulangerie f. mecaniq ue. 

bakery machine II Backereimaschine f. II 
machine f. de boulangerie. 

baking (Pott) II Brennen n. II cuisson f. / 
- of the coke II Backen n. des Kokses II 
agglutination f. ou cuisson f. du coke. 

baking coal II backende Kohle f. II charbon 
m. collant. / non-- coal II Magerkohle f. II 
houille f. maigre. / - device II Backerei
einrichtung f. II equipement m. de bou
langerie. / - dough II Backmasse f. II pate 
f. de boulangerie. I - engine see bakery 
machine. I - experiment II Backversuch 
m. II essai m. de cuisson. / - hood II Back
haube f. II petit four m. it patisserie. I -
mould II Backform f.; Kuchenform f. II 
forme f. pour boulangeries ou it patisse
rie. / - oil II Backol n.11 huile f. it frire. 

bilking oven II Backofpn m. II four m. (dE' 
boulangerie ou a cuire). I combination 
steam - II Kombinationsdampfbackofen 
m. II four m. combine it vapeur. I elec
trical - II Elektrobackofl'n m. II four m. 
6lectrique. I peel steam - heated by 



baking oven 

wood II EinschieBdampfbackofen m. fiir 
Holzheizung II four m. a vapeur pour 
enfourner a chauffage au bois. / steam 
- II Dampfbackofen m. II four m. a va
peur. / - heated by wood II Dampf
backofen m. fiir Holzheizung II four m. 
a vapeur pour chauffage au bois. / 
transportable - II transportabler Back
of en m. II four m. de boulangerie trans
portable. / tunnel - for bread factory II 
Tunnelbackofen m. fiir Brotfertigung II 
four m. a tunnel pour la panification. 
/ - with confectionery sole mounted 
above II Backofen m. mit aufgebautem 
Konditorherd II four m. surmonte d'un 
four piitissier. 

baking plate II Backblech n. II tOle f. a pii
tisserie. / - powder II Backpulver n. II 
poudre f. a cuire; levain m. en poudre. / 
- tin see - plate. 

balalaika II Balalaika f. II balalaika f. 
balance, to (Techn) II ausbalanzieren; ins 

Gleichgewicht n. bringen; abgleichen II 
balancer; equilibrer; contre-peser. / -
(Accounts) II saldieren; ausgleichen II ba
lancer; solder; arreter un compte. / -
(Books) II a bschlieBen II regler. / - (Scale) 
II einspielen II balancer. / - the instru
ment II das Instrument auswuchten II 
equilibrer l'instrument. / - by static and 
dynamic methods II statisch und dyna
misch auswuchten II equilibrer par les 
methodes fpI. statiques et dynamiques. 

balance II Wage f.; Balkenwage f. II ba
lance f. / - (Mech) II Gleichgewicht n. II 
equilibre m. / - (Mill) II Balanz f.; 
Balanzhaue f. II anille f. / - (Surplus) 
II "OberschuB m. II surplus m.; benefice 
m. / - (Trade) II Saldo m.; Restbestand 
m. II soldo m.; reliquat m. /- (Watchm) 
II Unruhe f. II balancier m. d'une montre. 
/ - of account II Rechnungssaldo m. II 
reliquat m. de solde de compte. / ad
verse - II Unterbilanz f. II deficit. / 
all kind of -8 II Wagen fpI. aller Art II ba
lances fpI. de toutes sortes. / analyti
cal - II Analysenwage f.; Prazisionswage 
f. II balance f. chimique ou de precision./ 
annual - II JahresabschluB m. II bilan 
m. / to approve the - II die Bilanz f. ge
nehmigen II approuver la balance. / ba
lancing - II Abgleich m. II equilibre m.; 
balance f. / bent-lever - II Zeigerwage f. II 
balance f. a cadran. / - carried for
ward II Saldovortrag m. II solde m. porte 
a nouveau. / - carried to the credit of 
new account II Saldovortrag m. auf neue 
Rechnung II solde m. reporte au credit 
de nouveau compte. / chemical- II che
mische Wage f. II balance f. chimique. / 
common - II Balkenwage f.; Kramer
wage f. II balance f. ordinaire. / to correct 
disturbances pI. of the - II Gleichge
wichtsstorungen fpI. beseitigen II corriger 
des dMauts mpi. d'equilibre. / counter -
II Entlastungsvorrichtung f. II dispositif 
m. de decharge ou de mise au repos. 
/ - by counterweights II Auswuchtung 
f. durch Gegengewichte II equilibrage 
m. par contrepoids. / Danish - II 
Schnellwage f. mit festem Gewicht II 
balance f. romaine a contrepoids fixe. / 
to disturb the - II das Gleichgewicht 
storen II troubler ou rompre l'equilibre 
m. / dynamic - II dynamisches Gleich
gewicht n. II equilibre m. dynamique. / 
electrodynamic - II elektrodynamische 
Wage f. II balance f. electrodynamique. 
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/ grain - II Getreidewage f. II balance f. 
pese-grains ou a grains. / hydrostatical 
- II hydrostatische Wage f. II balance 
f. hydrostatique. / indicator - II Zeiger
wage f. II balance f. a cadran. / - of 
interest II Zinsensaldo m. II solde m. des 
interets. / kitchen - II Haushaltwage f.; 
Kiichenwage f.; Wirtschaftswage f. II 
balance f. de cuisine. / metallometric - II 
metallometrische Wage f. II balance f. 
metallomHrique. / parcel- II Paketwage 
f. II balance f. a paquets./ pharmaceutical 
- II Tarierwage f. II trebuchet m. / pre
cision - II chemische Wage f.; Prazisions
wage f. II balance f. chimique ou de pre
cision. / Roman - II Schnellwage f. mit 
Laufgewicht II balance f. romaine ou a 
poids curseur; crochet m.; romaine f. / 
- with sack filler and lifter II Schiitt
und Absackwage f. II balance f. a rem
plissage et a pesage. / sensible - II emp
findliche Wage f. II balance f. sensible./ 
- of slide II StoBelausbalanzierung f. II 
equilibre m. du coulisseau. / sliding 
weight - II Laufgewichtswage f. II balance 
f. a poids curseur. / spring - II Feder
wage f. II bascule f. (a ressort). / - by. 
springs II Auswuchtung f. durch Puffer
federn II equilibrage m. par ressorts. 
/ static - II statisches Gleichgewicht n. 
II equilibre m. statique. / statistical - II 
statistische Bilanz f. II balance f. sta
tistiq ue. / steelyard - II Briickenwage f. 
II romaine f. / to strike a - II eine Bilanz 
f. aufstellen oder ziehen II dresser un 
bilan. / Swedish - see Danish -./ test
II Priifwage f. II trebuchet m. / torsion 
- II Drehwage f. II balance f. de torsion. 
/ trial - II Bruttobilanz f. II bilan m. brut. 
/ voltametric -II voltametrische Wage f. 
II balance f. voltametrique. / wagon - II 
Waggonwage f. II bascule f. a wagon. 

balance arm II Wagebalken m. II £leau m. 
de balance. / - beam see - arm. / - boss 
(Mill) II Hau~nbuchse f. II manchon m. 
d'anille./- case II Wagekasten m.11 cage 
m. de la balance. / - crane II Kran m. 
mit Gegengewicht II grue f. a contre
poids. 

balanced by a counterweight II durch ein 
Gegengewicht n. ausbalanziert II equi
libre par un contrepoids. / - differential 
transformer II Ausgleichsiibertrager m. II 
transformateur m. d'equilibre. /- motor 
II ausgewuchteter Motor m. II moteur m. 
equilibre. / - slide II Entlastungsschieber 
m.11 tiroir m. equilibre./- three-winding 
transformer see - differential trans
former. 

balance error II Abgleichfehler m. II dMaut 
m. d'equilibrage; desequilibre m. duplex. 
/ - frame of a draw bridge II Schwengel 
m. oder Wippe f. einer Aufzugbriicke II 
bascule f. a £leau; £leche f. / - lever II 
Hebel m. mit Gegengewicht II levier m. 
a contrepoids. / - lever (Hand press) II 
Schwengel m. II balancier m. / - pan II 
Wagschale f. II plateau m. de balance. 

balancer II Ausgleichsmaschine f. II machine 
f. a equilibrer. 

balance sheet II JahresabschluB m.; Bilanz 
f. II fin f. de l'annee; balance f.; bilan m. / 
to make up a -II eine Bilanz f. aufstellen 
II dresser un bilan. 

balance spring (Watchm) II Unruhefeder f. 
II ressort m. de balancier. / - test II 
Gleichgewichtspriifung f. II mesure f. de 
l'equilibre. / - tester (Tel) II Nachbil-

balancing tube 

dungspriifer m. II appareil m. pour veri
fier les equilibreurs. / - testing set (Tel) II 
Nachbildungssatz m. II appareillage m. 
d'equilibrage. / - vice (Watchm) II Spin
delklobchen n. II etau m. a queue d'hor
loger. 

balance wh.eel (Watchm) II Unruhe f.; 
Hemmungsrad n. II balancier m.; roue f. 
de rencontre. / compensating - II kom
pensierende Unruhe f. II balancier m. 
compense. 

balance wheel manufacturing II Unruhe
raderherstellung f. II fabrication f. de 
balanciers. / - pliers II Rader-klemme f. II 
pince f. aux roues de rencontre./- spring 
II Unruhefeder f. II ressort m. du balan
cier. 

balance weight II Gegengewicht n. II 
contrepoids m. / - of the reversing II 
Gegengewicht n. der Steuerung II contre
poids m. de changement de marche. 

balancing (Trade) II Aufrechnung f. II com
pensation f./- (Techn) II Abgleichen n.; 
Abgleich m. Ii balancement m.; balance 
f.; equilibr-e m. / - of accounts (Clos
ing) II RechnungsabschluB m. II arrete m. 
ou reglement m. de compte. / - of ac
counts (Verifying) II Gegenrechnung f. II 
decompte m.; verification f.; compte
courant m. /- of cash accounts II Kassen
abschluB m. II cloture f. de la caisse. 
/ - of circuits II Leitungsabgleichver
fahren n.; Symmetrierung f. II equilib
rage m. des circuits. / - by condensers II 
Kondensatorabgleich m.1I equilibrage m. 
condensateur. / - by counterweight II 
Ausgleichung f. durch Gegengewicht II 
equilibrage m. par contre-poids. / pneu-

. matic - for weighing machines II Luft
druckentlastung f. fiir Wagen II mise au 
repos pneumatique pour bascules. / -
two-way repeaters II Abgleichung f. fiir 
Verstarker II equilibrage m. des ampli
ficateurs a deux fils. 

balancing aerial II Abstimmungsantenne f. 
II antenne f. de compensation. / - appa
ratus II Nullinstrument n. II appareil m. 
de zero. I - battery II Ausgleichbatterie f. 
II batterie f. d'eqrulibrage. I - condenser 
II Ausgleichkondensator m. II conden
sateur m. d'equilibrage. / - device II Ba
lanziervorrichtung f. II dispositif m. a 
equilibrer. / - generator II Ausgleich
generator m. II egalisatrice f.; com pen
satrice f. 

balancing machine (Adjusting) II Ausricht
maschine f. II appareil m. a equilibrer. r 
- (Counterbalancing) II Auswuchtma
schine f.; Wuchtmaschine f. II machine f. 
a equilibrage dynamique ou a verifier 
I'equilibrage. 

balancing, method of - (Cable) II Abgleich
verfahren n. II mode m. d'equilibrage. r 
method of - (Tel) II Nachbildungsverfah
ren n. II methode f. d'equilibrage. 

balancing network (Tel) II Leitungsnach
bildung f. II circuit m. d'equilibrage; 
reproduction f. de la ligne; equilibreur m. 
/ - rack (Tel) II Nachbildungsgestell n. II 
biiti m. des equilibreurs. 

balancing tester (Tel) II Abgleichpriifer m. II 
appareil m. a essayer l'equilibrage. r 
- transformer II Ausgleichtransformator 
m. II autotransformateur-egalisateur m. r 
- and extension tube of a telescope II 
Balanzierrohr n. und Verlangerungsrohr
n. eines Fernrohres II piece f. interme-· 
diaire pour equilibrer et allonger Ie tube 



balancing wheel 

d'une lunette. 1 - wheel II Schwungrad 
n. II volant m. 

balas rubis II Rubinspinell m. II rubis 
spinelle m. ou balais m. 

balata II Balata f. II balata m. 1 - mixed 
with other materials II mit anderen Stof
fen gemischte Balata f. II balata m. me
lange d'autres matieres. 1 raw - II rohe 
Balata f. II balata m. brut. 

balata belt II Balataband n.; Baumwoll
riemen m. II courroie f. en coton ou en 
Balata. 1 - driving belt II Balatatreib
riemen m. II courroie f. de commande 
en balata. 1 - trade machine II Balata
ind ustriemaschine f. II machine f. pour 
l'indusrtie du balata. 

balcony II Balkon m. II baleon m. 1 -
(Shipb) II Hintergalerie f.; Achtergalerie 
f. II Galerie f. 

balcony door II Balkontiir f. II porte f. de 
balcon. 1 - support II Balkontrager m. II 
colonne f. meniane. 1 - window II Balkon
fenster n. II fenetre f. du baleon. 

bale, to II in Ballen mpI. verpacken; ballen 
II mettre en balles fpI.; emballer. 

bale II Kollo n.; Stiickgut n. II colli( s) 
m. 1 - (Packing) II Verpackung f. II 
emballage m. 1 hop - II Hopfenballen m. 
II balle f. de houblon. 1 - of paper II Pa
pierballen m. II balle f. de papier. 

bale breaker (Spinn) II Ballenbrecher m. II 
dechireur m. de balle; casse-ballot m. 

baleen II Fischbein n. II fanon m. de ba-
leine. ' 

bale-goods pI. II Giiter npI. in Ballen II mar
chandises fpI. en balles. 1 - opener II 
Ballenoffner m. II ouvreuse f. de balles. 1 
- packing press II Ballenpresse f. II presse 
f. a balles. 

baling of the hop II Ballen n. des Hopfens II 
mise f. en balle du houblon. 

baling press II Ballenpresse f.; Packpresse 
f.; Paketierpresse f. II presse f. it em
baIler ou it paqueter. 1 scrap - II Schrott
paketierpresse f. II presse f. a paqueter la 
mitraille. 1 vertical - II stehende Ballen
presse f. II presse f. verticale a emballer. 

balk II Balken m.; Bohle f. II poutre f. de 
bois. 

ball, to (Sea) II sich beruhigen II calmer; se 
calmer; mollir. 1 - together II sich zu
sammenballen II se condenser. 

ball II Kugel f. II bille f.; boule f. 1- (Glassm) 
II Kiilbchen n.; Ballen m.; Posten m. 
II paraison f. 1 - (Met) II Klumpen m.; 
Deul m.; Luppe f.; Frischluppe f.; Schrei 
m. II masse m.; masset m.; loupe f.; 
balle f.; lopin m.; boule f. 1 - (Toy) II 
Ball m. II balle f. 1 charcoal-steel -
II Luppe f. von gefrischtem Stahl II masse 
m. d'acier affine. 1 - of fined steel 
see ball (Met). 1 to form into a -
II kugeln II rouler; arrondir. 1 - of the 
governor II Schwungkugel f. II boule 
f. du regulateur. 1 hollow - II Hohl
kugel f. II boule f. creuse. 1 india rubber -
II Gummiball m.1I balle f. en caoutchouc. 
1 india rubber - machine II Gummiballma
schine f. II machine f. pour faire des balles 
en caoutchouc. 1 - of rags (Copperplate 
print) II Filzballchen n. II tampon m. ou 
bouchon m. 1 shingled - (Met) II gezangte 
Luppe f. II lopin m. cingle; massiau 
m.; masseau m. 1 small shingled - (Met) 
II k1eine gezangte Luppe f. II masselet 
m. 1 - of steel see ball (Met). 1 - of 
yarn II Garnknauel m. II pelote f. ou 
peloton m. de fiI. 
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ball and socket joint II Kugelgelenk n. II 
joint m. a boulets au a billes; articula
tion f. a rotule. 1 - bearing II Kugel
gelenklager m. II palier f. articule a bil
les. 

ballast, to (Nav) II mit Ballast m. beladen II 
lester. 1 - (Road) II (be)schottern II bal
laster. 1 - a road II eine StraBe beschot
tern II ballaster une voie. 1 - a ship II 
ein Schiff beladen II lester un vaissea u. 

ballast (Nav) II Ballast m. II lest m.; bal
last m.; ballastage m. 1- (Railw) II Bet
tungsstoff m.; Schiittungsmaterial n. II 
matiere f. de ballastage; ballast m. 1 
- for cruising II Fahrtballast m. Illest m. 
de voyage au pour Ie voyage au de navi
gation. 1 gravel - (Railw) II Kiesbettung 
f. II ballast m. en gravier. 1 railroad - II 
Eisenbahnschotter m. II balast m. pour 
voies fernles. 1 shifting - (Mar) II fliegen
der Ballast m. II lest m. volant. 

ballast digging II Schotterbruch m. II ex
traction f. de cailloux. 

ballasted up II ausgewogen II equilibre. 
ballast elevator II Schotterbecherwerk n. II 

noria f. it ballast. 
ballasting II Kiesschiittung f.; Beschotte

rung f.1I couche f. de gra vier; ballastage m. 
1- of a road II Steinbettung f. einer Chaus
see II empierrement m. d'une voie. 

ballasting material (Railw) II Bettungsma
terial n. II matiere f. de ballastage m. 

ballast lighter II Baggerprahm m.; Modder
prahm m. II cure-mole m.; prame f. au 
chaland m. a transporter la vase. 1 - pit II 
Schottergrube f. II ballastii~re f. 1 - pump 
II Ballastpumpe f. II gueuse f.; petit che
val m. de lest d'eau. 1 - sand II Ballast
sand m. II sable m. au gravier m. de bal
last. 1 - screener II Schottertrommel f. II 
tambour m. a ballast. 1 - train II Schot
terzug m. II train m. de ballast au de bal
lastage. I - wagon II Kieswagen m.; 
Schotterwagen m. II wagon m. a gravier. 

ball bearing II Kugellager n. II palier m. it bil
les;roulementm. au palierm. au boite f. a1t 
coussinet m. it billes. 1 assembled - II fertig 
montiertes Kugellager n. II roulement m. 
a billes monte. / - for cycles II Fahr
radkugellager n. II palier m. a billes 
pour bicyclettes. / double thrust -
with spherical seating rings II Doppel
druckkugellager m. mit Einstellscheiben 
II butee f. double a billes avec sieges 
spheriq ues et contre-plaques. 1 single 
thrust - with flat seating II flaches 
Druckkugellager n. II butee f. a billes 
avec siege plan. 1 thrust - II Druck
kugellager n.; Kugeldrucklagern. II roule
ment m. de butee. 

ball bearing cup II Kugellagergehause n.; 
Kugellagerschale f. II bague f. de roule
ment a billes; coussinet m. spherique. / 
- spindle II Kugellagerspindel f. II broche 
f. sur roulement it billes. 1 - steel II Ku
gellagerstahl m. II acier m. pour coussi
nets a billes. 1 - turntable II Kugeldreh
scheibe f. II plaque f. tournante it billes. 

ball cartridge II Kugelpatrone f. II cartouche 
f. a balle. / - cock II Schwimmerventil n. II 
robinet-flotteur m./- connecting branch 
II Kugelstutzen m. II tubulure f. a boulets. 
1 - cup II Kugelschale f. II cuvette f. 1 -
cutting machine II Kugelschneidmaschine 
f. II coupeuse f. it boules; tour m. a de
couper les billes. 

baIler (Spinn) II Wicklerin f.; Knaulwick
lerin f. II peloteuse f. 

ball race 

ball grinding machine II Kugelschleifma
schine f. II machine f. a rectifier les billes. 
/ - gudgeon II Kugelzapfen m. II tourillon 
m. a boulet. 1 - handle II Kugelgriff m. ]I 
poignee f. a bille. 

balling (Spinn) II Wickeln n. II pelotonnage 
m. 1 - furnace (Met) II SchweiBofen m. II 
four m. ou fourneau m. it rechauffer ou, 
it souder Ie fer. 1 - machine (Spinn) II 
Knauelwickelmaschine f.; Wickelma
schine f. II machine f. it peloter; pelo
teuse f.; pelotonneuse f. 

ballistic II ballistisch II balistique. 1 - form 
of projectile II ballistische Form des Ge
schosses II forme f. balistique du projec
tile. I - instrument II ballistisches Instru
ment n. II instrument m. balistique. 

ballistics pI. II Ballistik f.; Wurflehre f. II 
balistique f. 

ball joint II Kugelgelenk n. II joint m. 
spherique au a boulet ou it rotule. 

ball-jointed arm II Kugelgelenkarm m. :1 
bras m. a joints spheriques. 

ball measuring stand II KugelmeBhalter m. 
Ii support m. pour Ie calibrage des billes. 

ball mill II Kugelmiihle f. II moulin m. it 
boulcts ou a billes; broyeur m. a boules. 1 
grinding plate for -s II Mahlplatte f. fiir 
Kugelmiihlen II plaque f. triturante pOUl' 
moulins it boulets. / - with screens II 
Siebkugelmiihle f. II moulin m. tamiseur 
a boulets. 1 - for wet grinding II NaB
kugelmiihle f. II moulin m. it boulets pOUl' 
Ie broyage par voie humide. 

ball net II Ballnetz n. II filet m. it balles. / -
nut II Kugelmutter f. II ecrou m. spheri
que. 

ballonet II Ballonet n. II ballonet m. 1 flabby 
- II unpralles Ballonet n. II ballonnet m. 
flasque. 

balloon II Luftballon m. Ii aerostat m.; 
ballon m. / - without aeronaut II un
bemannter Ballon m. II ballon m. non
monte au sans pilote. 1 captive -II Fessel
ballon m. II ballon m. captif. / free - II 
Luftballon m. II ballon m. libre. / kite - II 
Drachenballon m. II ballon m. cerf-vo
lant; drachenballon m. 1 sounding - II 
Registrierballon m.; Versuchsballon m. 
II ballon m. enregistreur au explorateur; 
ballon-sonde m. 

balloon anchor II Ballonanker m. II ancre 
f. du ballon. 1 - barrage II Ballonsperre 
f. II barrage m. de ballons. I basket of 
the - II Ballonkorb m. II nacelle f. de bal
Ion. 1 - conductor (Tel) II Ballonader f. II 
conducteur m. a ballon. 1 element with 
a - (Electr) II Ballonelement n. II pile f. 
it ballon. I - envelope II Ballonhiille f. II 
enveloppe f. du ballon. 1 - envelope 
fabric II Ballonstoff m. II etoffe f. it baI
Ion. I nacelle of the - see basket of the -. 
1- net II Ballonnetz n. II filet m. de ballon. 

ballooning II Ballontechnik f. II technique f. 
aerostatique. 

balloon silk II Ballonseide f. il soie f. pour 
ballons. 1- tyre :1 Ballonreifen m. II pncu 
m. ballon. / - wire see - conductor. 

ball packing press II Ballenpackpresse f. Ii 
pre sse f. it emballer. /- pin II Kugelbolzen 
m.l! boulon m. a rotule./- pivot II Kugel
zapfen m. Ii tourillon m. it boulet; pivot 
m. it rotule. 1 - polishing drum II Kugel
poliertrommel f. I', tambour m. lisseur 
de billes. I - press II Kugelpresse f. II 
pre sse f. it billos. 

ball race 11 Laufring m.; Kugelkorb m.; 
Kugelring m.; Kugelspur f.; Kugelkranz 



ball race bearing 

m.; Kugelkafig m. II bague f. ou ron· 
delle f. a billes; anneau m. de roulement; 
cage f. a billes. / - bearing II Ringkugel. 
lager n. II palier m. a roulements annu· 
laires. / - steel II Kugelstahl m. II acier 
m. a billes. 

ball retaining valve II Kugelriickschlag. 
ventil n. 11 soupape f. de retenue a bou· 
let. 

ball-shaped end 11 kugelig ausgebildetes 
Ende n. 11 extremite f. spherique. / -
vessel 11 kugelformiges Gefii/3 n. II vase 
m. spherique. 

ball socket 11 Kugelpfanne f. 11 coussinet m. 
spherique. / - soda 11 rohe Soda f. 11 
soude f. brute. / - spark gap II Kugel. 
funkstrecke f. 11 eclateur m. a elcctrodes 
spheriques. / - stage (Opt) 11 Kugeltisch 
m. II surplatine f. hemispherique. / -
stage microscope 11 Kugelmikroskop n. II 
microscope m. a articulations. / - sup· 
port II Kugelhalter m. II support m. a 
billes. / - test for hardening II Kugel. 
druckprobe f. II epreuve f. de pression par 
empreinte. / - tester II Fallhartepriifer 
m. II scleroscope m.; mouton m. a bille. 
/ - testing machine 11 Kugelpriifmaschine 
f. 11 machine f. a essayer les billes. 

ball thrust apparatus for cylinders and 
tubes 11 Kugeldruckpriifapparat m. fiir 
Zylinder und Rohre II appareil m. d'essai 
a bille pour cylindres et tuyaux. / - for 
rails II Kugeldruckpriifapparat m. fiir 
Schienen 11 appareil m. d'essai a bille 
pour rails. / - for rolls II Kugeldruck. 
priifapparat m. fiir Walzen II appareil m. 
d'essai a bille pour rouleaux. / - for 
wheel rims 11 Kugeldruckpriifapparat m. 
fiir Radkranze II appareil m. d'essai a 
bille pour bandages de roues. 

ball thrust bearing 11 Kugeldrucklager n.; 
Druckkugellager n. 11 palier m. de butee 
a billes; crapaudine f. a billes. / - rapid 
press II Kugeldruckschnellpresse f. 11 
pre sse f. rapide a billes. / - testing rna· 
chine II Kugeldruckpriifmaschine f. II rna· 
chine f. a essayer a la bille. 

ball top·attachment (Brew) II Destillier· 
aufsatz m. II condenseur m. a boules. / 
- valve II Kugelventil n. 11 soupape f. 
a boulet. / - washer II Kugelwascher m. 11 
laveur m. it boulets. /- winder 11 Knaul· 
wickler m. 11 pelotonneur m. / - winding 
machine II Knauelwickelmaschine f.1I pe· 
loteuse f. 

balm see balsam. 
balm-mint 11 Gartenmelisse f. 11 melisse f. / 

- leaves pI. 11 Melissenblatter npi. 11 feuil· 
les fpI. de melisse. 

balsam 11 Balsam m. 11 baume m. / - of 
copaiba 11 Kopaibabalsam m. 11 baume m. 
de copahu. / - of Gilead 11 Gileadbalsam 
m. II baume m. de Gilead. / - of Mecca 
II Mekkabalsam m.; balsam judaicum 
11 baume m. de Judee. / natural - 11 
natiirlicher Balsam m. II baume m. na· 
turei. / - of Peru II Perubalsam m. II 
baume m. du Perou. / - of Tolu 11 Tolu· 
balsam m. II baume m. de tolu. 

Balti!J 11 Ostsee f. 11 mer f. baltique. 
Baltimore yellow 11 Baltimoregelb n.1I jaune 

m. Baltimore. 
baluster 11 Gelanderdocke f.; Gelandersaule 

f.; Gelanderstab m.; Gangpfosten m.; 
Baluster m. 11 balustre m.; potelet m. 
1 - maker 11 Gelandermacher m. 11 ram· 
piste m. / - railing 11 Gelander n. mit 
Docken 11 balustrade f. 
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balusters pI. II Geliinder n.; Treppengelan. 
der n. 11 balustrade f.; rampe f. 

balustrade 11 Briistung f.; Brustlehne f.; 
Gelander n. 11 balustrade f.; rampe f.; 
cloture f. 

bamboo 11 Bambus m.; Bambusrohr n. II 
bambou m. 1- divided in slips II gespal. 
tener oder in Streifen zerlegter Bambus 
m. 11 bambou m. debite en lames ou reo 
fendu. 1 simply splitted - 11 einfach ge· 
spaltener Bambus m. 11 bambou m. sim· 
plement refendu. 

bamboo articles pI. 11 Bambuswaren fpl. 11 
articles mpl. en bambou. 1 - filament 11 
Bambusfaser f. II fibre f. de bambou. / -
furniture 11 Bambusmobel n. II meuble m. 
en bambou. / - ware see - articles. / -
worker 11 Bambusarbeiter m. 11 bambou· 
tier m. 

banana II Banane f. II banane f. / meal of 
-s 11 Bananenmehl n. 11 farine f. de 
bananes. / - plug (Radio) II Bananen· 
stecker m. 11 fiche f. banane. 

band 11 Band n. 11 ruban m.; bande f.; 
ceinture f. / - (Bookb) II Heftschnur f. 
11 ficelle f.; nerf m. / - (Build) 11 Leiste 
f.; Fase f. II bande f.; face f. 1 - (Driv. 
ing belt) II Riemen m. ohne Ende; 
Transmissionsriemen m.; Treibriemen 
m.11 courroie f. (de commande ou sans 
fin). / - (Electr) II Bandage f. 11 bandage 
m. / - (Glass) i1 Haftblei n. 11 attache f.; 
lien m. /- (Ropem) 11 Schnurf.1Icordef./ 
- of armature (Electr) IIAnkerbandagef.1I 
bandage m. de l'induit. / - for driving 
belts 11 Bahn f. fiir Treibriemen 11 bande 
f. pour courroies de transmission. / end· 
less - II Transportband n. ohne Ende; 
laufendes Band n. II tapis m. roulant; 
transporteur m. continu./ small- (Arch) 
11 Bandchen n.; Leistchen n.; Plattchen 
n.; Riemchen n.; Saum m.; Steg m. II 
bandelette f.; filet m.; Jistel m. carre; 
reglet m. / spring - 11 Federbund m. II 
bride f. de ressort. 

bandage II Binde f.; Bandage f.; Verband 
m. II bande f.; bandage m.; pansement 
m. / box for -s 11 Verbandkasten m. 11 
boite f. It pansement; boitier m. / -
sewer 11 Bandagennaherin f. 11 couseuse f. 
de bandages. 

bandaging material 11 Verbandstoff m. 11 
matiere f. a pansement. 

bandagist 11 Bandagist m. 11 bandagiste m. 
band brake 11 Bandbremse f. 11 frein m. a 

ru ban et vis ou it collier. 
band conveyer 11 Bandtransportor m. 11 

transporteur m. it courroie./ travelling-
11 fahrbarer Bandforderer m. II transpor. 
teer m. it bande sur roues. 

band coupling 11 Bandkupplung f. II ac· 
couplement m. a ruban. 1 - elevator II 
Gurtbecherwerk n. II elevateur m. It 
bande. 

bander (Tail) II Besatznaher m. II couseur 
m. de bandes./- (Weav) II Wrapper m.1I 
placeur m. de bandes. 

banderole (Surv) II MeJ3fahnchen n.; MeB· 
flagge f. 11 banderole f. 

banderoling machine 11 Banderolierma· 
schine f. 11 machine f. It banderoler ou a 
coller les banderoles. 

banding steel 11 Stahlband n. 11 feuillard m. 
ou bande f. en acier. 

band iron see also hoop iron 11 Bandeisen 
n. II fer m. feuillard ou en rubans. 1 to 
draw - II Bandeisen n. ziehen 11 etirer Ie 

bank director 

fer feuillard. / - hoop II Bandeisenreif 
m. II cercle m. en feuillard. 

band joint II Bandgelenk n. 11 articulation 
f. It ruban. / - making machine II Band. 
maschine f. II machine f. It faire les ru· 
bans. / - pulley II Schnurrad n. II roue f. 
It corde. 

bands pI. (Min) 11 Bergemittel n. II laie f.; 
bane m. de schiste (entre deux veines). 
1 - for doors and windows II Tiir· und 
Fensterbander npl. II ferrures fpl. ou 
charnieres fpI. de portes et de fenetres. 

band saw II Bandsage f. II scie f. It ruban. 1 -
for logs II Blockbandsage f. II scie f. It 
ruban pour debiter les grumes. / - for 
cutting metal II Bandsage f. zum Schnei· 
den von Metallen II scie f. a ruban pour 
metaux./- for rolling mills II Walzwerk· 
bandsage f. II scie f. It ruban pour lami. 
noirs. 

band saw guide 11 Bandsagefiihrung f. II 
guidage m. pour scies a ruban. / - pulley 
II Bandsagerolle f. II rouleau m. ou poulie 
f. de scies It ruban. / electric - soldering 
device II elektrische Bandsagenliitvor. 
richtung f. II dispositif m. electrique de 
brasure pour scies It ruban. 

band sawyer 11 Bandsager m. 11 scieur m. It 
la scie It ruban. 

band steel II Bandstahl m. II acier m. feuil· 
lard. / - for pens II Schreibfederband· 
stahl m. II aeier m. feuillard pour plu. 
meso 

band string (Bookb) II Heftschnur f. II fi· 
celie f.; nerf m. / - width II Bandbreite f. 
1I1argeur f. de ruban. 

band string (Bookb) see band. / - width 11 
Bandbreite f. IIlargeur f. de bande. 

banister II Gelanderdocke f.; Gelandersaule 
f. II balustre m.; potelet m. 

banisters pI. 11 Treppengelander n. 11 rampe 
f. ou balustrade f. d'escalier. 

banjo II Banjo n. 11 banjo m. 
bank II Bank f. 11 banc m. /- (Aero) II Quer· 

neigung f. II virage m. / - (Hydr arch) 
"II Flu/3damm m.; Kai m.; Pier m. II quai 
m. 1 - (Mar) II Untiefe f.; Flach n.l1 basse 
f.; haut·fond m. / - (Min) 11 Bank f. 11 
couche f. / - (Print) 11 Laufbrett n. der 
Presse 11 berceau m. de la presse. 1 -
(River) II Ufer n.; Flu/3ufer n. 11 bord m.; 
rive f. 1 - (Road) 11 Damm m. 11 chaussee 
f. 1 - (Trade) II Bank f. 11 banque f. 
/- (Weav) 11 Schweifgestell n. 11 cannelier 
m.; candre m. de l'ourdisseur. / - of 
boilers 11 Kesselbatterie f. 11 batterie f. 
de chaudieres. 1 cooperative - 11 Genossen· 
schaftsbank f. 11 banque f. cooperative. 
/ - of a drawing shaft (Min) 11 Hange. 
bank f. II margelle f. ou recette f. d'un 
puits d'extraction; palier m. de decharge. 
ment; pas m. de bure./ savings -11 Spar. 
kasse f. 11 caisse f. d'epargne. /- of shells 11 
Muschelbank f. 11 banc m. de coquilles. / 
- of thunder clouds II Gewitterbank f. 11 
banc m. d'orage. / workmen's savings - II 
Werkssparkasse f. II caisse f. d'epargne 
d'usine. 

bank account 11 Bankkonto n. II compte 
m. de banque. / - balance 11 Bank· 
saldo m. 11 balance f. de banque. 1 - bill 
11 Kassenanweisung f.; Kassenschein m. 
11 bon m. de caisse; billet m. de banque. 
/ - commission 11 Bankprovision f. 11 
commission f. de banque. / - credit 11 
Bankkredit m. 11 credit m. de banque. 1 
- defences pI. II Uferbefestigung f. 11 
defenses fpI. de rive. / director of a -



bank draft 

8ee bank manager. , - draft II Bank· 
anweisung f. II traite f. de banque. 

banked-up, power basin with - water level 
for a power plant II Betriebsbecken n. mit 
Stau ffir eine Kraftanlage II reservoir m. 
de service avec barrage d'eau pour une 
usine. 

banker II Wechsler m.; Bankier m. II chan
geur m.; banquier m. , -'s guarantee II 
Bankgarantie f. II garantie f. de banque. 

bank, failure of a - II Zusammenbruch m. 
einer Bank II krach m. de banque. , -
furniture II Bankeinrichtung f. II ameu
blement m. de banque. 

banking II Bankwesen n. Illes banques fpI. 
, - (Bullion trade) II Geldhandel m. II 
trafic m. de l'argent; change m. , -
account II Bankguthaben n. II credit m. 
en banque.,- business II Geldgeschaft n.; 
Wechselgeschaft n. II affaire f. d'argent 
au de banque. , - establishment II Bank 
f. II banque f. , - house II Bankhaus n. II 
maison f. de banque; banque f. 

banking-up a river II Aufstau m. eines Flus
ses II haussement m. de niveau d'un 
fleuve; barrage m. d'une riviere. 

bank manager II Bankdirektor m. II direc
teur m. au gouverneur m. d'une banque. , 
- messenger II Kassenbote m. II gar90n m. 
de recette. 

banknote II Banknote f. II billet m. de ban
que. , - (Cheque) II Kassenanweisung f.; 
Kassenschein m.; Bankanweisung f. II 
bon m_ de caisse. , - case II Geldschein
tasche f. II porte-feuille m. , - circulation 
II Banknotenumlauf m. II circulation f. 
des billets de banque. 

bank paper II Bankpapier n. II valeurs fpI. 
de banque./- rate (of discount) II Bank
zinsfu13 m.; Bankdiskont m. II cours m. 
de banque; escompte m. officieI./ report 
of a - II Bankbericht m. II rapport m. 
d'une banque. , return of a - see report 
of a -. ,- rider (Min) II Bremsbergfiihrer 
m. II conducteur m. de plan incline; caya
teur m. 

bankrupt II bank(e)rott; insolvent; zah
lungsunfahig II insolvable; failli. / to 
become - II in Konkurs m. geraten II tom
ber en faillite f.; faillir. 

bankruptcy II Konkurs m.; Bank( e )rott m.; 
Insolvenz f. II faillite f.; banqueroute f.; 
insolvabilite f. , to file petition of - II 
Konkurs m. anmelden II demander la 
liquidation judiciaire; se declarer en 
faillite f. / assignee in - II Konkursver
walter m. II syndic m. de faillite. , - court 
II Konkursgericht n. II cour f. de faillites. 
/ declaration of - II Konkursanmeldung f. 
II declaration f. de faillite., - proceedings 
pI. II Konkursverfahren n. II procedure f. 
en matiere de faillite. 

bankrupt's estate II Konkursmasse f. II masse 
f. ou actif m. de la faillite. 

bank share II Bankaktie f. II action f. de 
banque. 

banner II Banner n.; Fahne f. II banniere f. 
,- (Railw) II Scheibensignal n. II disque 
m. , - fittings pI. II Fahnenbeschlage 
mpI. II armatures fpI. de drapeaux. 

baobab oil II Affenbrotbaumol n. II huile f. 
de baobab. 

baptistery II Taufkapelle f. II baptistere m. 
bar II Stange f.; Stab m. II barre f.; barreau 

m.; baton m.; tige f.; perche f./- (Build) 
II Brechstange f. II anspect m.; levier m. 
(de fer). / - (Chain) II Kettensteg m. II 
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etai m. de maillon. , - (Furnace) II 
Roststab m. II barreau m.; barre f. , 
- (Inn) II Schenktisch m. II buffet m. / 
- (Locksm) II Riegel m.; Schubriegel 
m.; Schlo13riegelschaft m. II verrou m.; 
barre f.; queue f. , - (Mar) II Spake f. II 
manivelle f.; barre f.; anspect m. / -
(Met) II Barren m.; Barre f.; Schiene f. II 
barre f.; ingot m.; bloom m./- (Railw) 
II Schranke f. II barriere f./- of bit (Saddl) 
II Schaumstange f. II barre f. d'un mors de 
bride. , - at the bottom of a cask II 
Riegel m. ader Querholz n. eines Fa13-
bodens II barre f. de fond d'un tonneau. / 
brake truss - II Bremsdreieck n. II levier 
m. de frein en triangle. / - of the coiuing 
press II Schwengel m. der Pragepresse II 
barre f. du balancier. / cross - II Quer
balken m. II barre f. transversale. / cross 
-s pI. (Build) II Gatter n.; Gitter n.; 
Gitterwerk n.1I grille f.; treille f.; treillis 
m. , - cut crosswise from the ends of the 
axle journals II Querprobe f. aus den 
Enden der Achsschenkel II eprouvette f. 
en travers des bouts des fusees d'essieu. 
/- cut lengthwise from the axle II in der 
Langsrichtung der Achse entnommener 
Probestab m. II eprouvette f. en long des 
essieux. / driving - (Loom) II Treibstange 
f. II barre f. du metier. , flat - II Pla
tine f. II larget m. / - of a fly press II 
Schwunghebel m. einer Schraubenpresse 
II balancier m. au verge f. du balancier 
it vis. / gear shift - (Auto) II Schalt
stange f. II tige f. de commande des 
fourchettes. / hammered - II geschmie
deter Stab m. II barre f. forgee. / handle 
- II Lenkstange f. II guidon m. / handle 
- bender II Lenkstangenbieger m. II cour-
beur m. de guidons. / knocking-over -
(Weav) II Abschlagschiene f. II barre f. 
d'abattage. / merchant iron - II Handels
eisen n. II fer m. marchand. / moulded -
(Arch) II Ziereisen n. II barre f. mouluree; 
fer m. it dessins. / muck - see puddle(d) 
-. , puddle(d) - II Rohbarren m.; Roh
schienef.1I fer m. ebauche; ebaucM m.; 
barre f. de fer brut. / rolling mill for 
sharpening -s II Anspitzwalzwerk n. fiir 
Stangen IIlaminoir m. it appointer des 
barres. / round - II runder Barren m. 
ader Stab m. II barreau m. rond; barre f. 
ronde; rond m. / - of any section II 
Stange f. beliebigen Querschnitts II barre 
f. it profil quelconque. , spliced - to pre
vent creeping of the rails II Stemmlasche 
f. gegen Schienenwandern II eclisse f. 
epaulee pour empecher Ie cheminement 
des rails. / square - II Vierkantbarren 
m. II barre f. carree., twisted - II gedrehter 
Stab m. II barre f. tordue. / welding -II 
Schwei13stab m. II baguette f. it souder. 

bar arranging device II Stabordner m. II 
classeur m. de barres. 

barbed needle II Bartnadel f. II aiguille f. 
it barbe. 

barbed wire II Stacheldraht m. II ronce f. 
artificielle; fil m. (de fer) barbele. 
- entanglement II Stacheldrahtverhau 
m. II abatis m. de fil barbele. , - making 
machine II Stacheldrahtmaschine f. II ma
chine f. it fabriquer les fils de fer barbeM. 

bar bending device II Stabbiegevorrichtung 
f. II appareil m. it cintrer les barres. 

barberry bud II Berberitzenknospe f. II 
bouton m. d'epine-vinette. / - juice II 
Berberitzensaft m. II jus m. d'epine
vinette. / - wood II Berberitzenholz n.; 

barium chlorate 

Sauerdornholz n. II bois m. d'epine
vinette. 

barber surgeon II Heilgehilfe m. II aide
chirurgien m. 

bar collet chuck II Stangenspannpatrone 
f. II pi nee-barre m. , - copper II Stangen
kupfer n. II cuivre m. en barres. , - cut
ting machine II Blockschere f. II machine 
f. ou cisaille f. it couper les lingots. / -
drawing bench II Stangenziehbank f. II 
bane m. it etirer les barres. 

bare II blank II nu; decouvert. / - cable II 
blankes Kabel n.1I oil-ble m. nu. / - elec
trode II Hackte Elektrode f. II electrode f. 
nue. / - rope II blankes Seil n. II corde f. 
nue; cable m. nu. , - spots fermenta
tion II Garung f. mit kahlen Stellen II fer
mentation f. it places chauves. / - weld
ing electrode 8ee - welding rod. / -
welding rod II nackter Schwei13stab m.1I 
barre f. au electrode f. de soudure nue. , 
- wire II blanker oder nackter Draht m. 
II fil m. (metallique) nu. 

bar equipment II Schankhalleneinrichtung 
f. II equipement m. (de halle) de debit de 
boissons. 

bar feed II Stangenvorschub m. II avance f. 
des barres. 

bar frame (Loc) II Rostrahmen m. U cadre 
m. au support m. de grille. , - forged in 
one piece II in einem Stiick geschmie
deter Rostrahmen m. II chassis m. it bar
reaux forge d'une seule piece. 

bar furniture (Inn) II Ausschankeinrich
tung f. II installation f. de debit. 

bargain (Mine) II Gedinge n. II forfait m. 
barge (Ship) II Schute f.; Prahm m.; Scha

luppe f. II prame f.; barque f.; barge f.; 
chaloupe f.; chaland m./- course (Build) 
II Traufschicht f.; Traufziegelreihe f. II 
battellement m. 

bargeman II Prahmknecht m. II batelier m. 
bar handle II Stangengriff m. II poignee f. 

de tige./- head (Shipb) II Spakenkopf m. 
II tete f. de barre. 

baric chloride II Bariumchlorid n. II chlo
rure m. de baryum. 

bar iron II Stabeisen n.; Stangeneisen n. II 
fer m. en barres. , fashioned - see 
section -. , flat - II Flacheisen n. II 
fer m. meplat. , notched - II Zaineisen n. 
II verge f. creneIee; fer-carillon m.; barre 
f. de fer crepee. , round - II Rundeisen 
n. II fer m. en barres rondes; fer m. 
rond./ section -IIFormeisen n.; Fasson
eisen n. II fer m. en barres faQonne; fer m. 
profile. / square - II Quadrateisen n.; 
Vierkanteisen n. II fer m. carre au plat 
rectangulaire. 

bar iron bundling machine II Stabeisen
biindelmaschine f. II machine f. it mettre 
les fers en barres en faisceaux. , - cutter 
II Stabeisenschere f. II cisailles fpI. pour 
fers en barres. , - twisting machine II 
Stabeisenverwindemaschine f. II machine 
f. it torsader les fers en barres. 

barite II Barytin m.; Schwerspat m. II 
barytine f. 

barium II Barium n. II baryum m. / - ace
tate II Bariumazetat n.; essigsaurer Baryt 
m. II acetate m. de barium ou de baryte. 
, - arseniate II arsensaures Barium n. II 
arseniate m. de baryte. , - borate U bor
saures Barium n. II borate m. de baryte. 
, - carbonate II kohlensaures Barium n.; 
Bariumkarbonat n. II carbonate m. de 
baryte. /- chlorate II chlorsaures Barium 
n. II chlorate m. de baryte. 



barium chloride 

barium chloride II Bariumchlorid n.; Chlor
barium n. II chlorure m. de barium. , 
solution of - II Bariumchloridlosung f. II 
solution f. de chlorure de barium. 

barium chromate II chromsaures Barium n. 
II chromate m. de baryte. , - hydrate II 
Atzbaryt m.; Bariumhydrat n. II baryte 
f. hydratee. , - hyperoxide II Barium
superoxyd n. II hyperoxyde m. baryti
que. , - nitrate II salpetersaures Barium 
n. II nitrate m. de baryte. , - oxide II 
Bariumoxyd n. II oxyde m. de barium. , 
- peroxide II Bariumsuperoxyd n. II bi
oxyde m. de barium. , - phosphate II 
phosphorsaures Barium n. II phosphate 
m. de baryte. , - platinocyanide II Ba
riumplatincyaniir n. II platinocyanrue m. 
de barium. , - sulphate II schwefelsaures 
Barium n. II sulfate m. de barium ou 
de baryte. , - sulphide II Bariumsulfid 
n.; Schwefelbarium n. II sulfure m. de 
barium. , - yellow II Barytgelb n. II 
jaune m. de baryte. 

bark, to (Curr) II mit Lohe gerben; ablohen; 
lohgerben II tanner. , - (trees) II abscha
len; entrinden; abrinden II ecorcer. 

bark (Botany) II Rinde f.; Borke f. II ecorce 
f. , - (Curr) II Lohe f.; Gerberlohe f. II 
tan m.; eccrce f. , - (Shipb) II Barke f. 
II barque f. , fivemasted - II Fiinfmast
bark f. II cinq-mats barque f. , to strip 
the - from the wood II abborken II 
ecorcer. , three-masted - II Dreimast
bark f. II trois-mats barque f. 

bark beetle II Borkenkafer m.1I scarabee m.; 
bostriche m. , - cutter II Rindenschnei
der m. II coupe-ecorce m. , - drying press 
, Lohetrockenpresse f. II presse f. a secher 
Ie tan. 

barked wood II Schalholz n.; geschaltes 
Holz n. II bois m. ecorce. 

bark grinding mill II Lohmiihle f. II moulin 
m. a (piler Ie) tan. 

barking (Forest) II Abborken n. II ecor~age 
m., wood - II Holzabrinden n. II ecor<;lage 
m. du bois. 

barking axe II Schalbeil n. II hache-ecorce 
m. 

bark mill see bark grinding mill. , - peeler 
II Abrinder m. II ecorceur m.; dechireur 
m. d'ecorce. , - peeling machine II 
Rindenschalmaschine f. II machine f. it 
decortiquer. , - plait II Rindengeflecht 
n. II tresse f. d'ecorce. , - tanning II 
Lohgerben n.11 tannage m. aux ecorces. 

bar lathe II Prismadrehbank n. II tour m. it 
banc prismatique. 

barley II Gerste f. II orge f. / battledore - II 
Fachergerste f. II orge f. en eventai!. , 
bruised - II Gerstenschrot n. II mouture f. 
d'orge., four-rowed - II vierzeilige Gerste 
f. II orge f. it quatre rangs. , seed - II 
Aussaatgerste f. II orge f. de semence. , 
six-rowed - II sechsreihige oder sechs
zeilige Gerste f. II orge f. it six rangs. , 
sowing - see seed -. , steeped - II ge
weichte Gerste f. II orge f. trempee. , 
summer - II Sommergerste f. II orge f. 
d'ete. 'two-rowed - II zweizeilige Gerste 
f. II orge f. it deux rangs., winter -II Win
tergerste f. II escourgeon m. 

barley chaff II Gerstenspelze f. II balle f. 
d'orge. , - cleaner II Gerstenputzma
schine f. II machine f. it nettoyer l'orge. , 
- cleaner and separator II Gerstenputz
und Sortiermaschine f. II machine f. it 
nettoyer et it trier l'orge; trieur m. 
nettoyeur d'orge. ,- cleaner and sorter 
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with broken grains separator II Gersten
reinigungs-, Sortier- und Halbkorner
auslesemaschine f.11 machine f. it nettoyer 
et it trier l'orge et it separer les demi
grains. , - cleaning machine see - clea
ner. , - cleaning plant II Gerstenreini
gungsanlage f.; Gerstenputzerei f. II in
stallation f. pour Ie nettoyage de l'orge. 
, - corn II Gerstenkorn n. II grain m. 
d'orge. , - and malt dressing plant II 
Gerste- und Malzputzerei f. II installation 
f, de nettoyage de l'orge et du malt. , 
duty on - II Gerstensteuer f. II imp6t m. 
sur I'orge. 

barley examination II Gerstenuntersuchung 
f. II analyse f. d'orge., section cutter for
II Gerstenpriifer m. II farinatome m.; 
coupe-grains pour l'orge_ 

barley fat II Gerstenfett n. II graisse f. 
d'orge. , - husk see - chaff. , - loft II 
Gerstenboden m. II grenier m. a orge., 
- malt II Gerstenmalz n.11 malt m. d'orge. 
, - meal II Gerstenmehl n. II brine f. 
d'orge. , - seed oil II Gerstensamenol n. II 
huile f. d'orge. , - separator II Gersten
sortiermaschine f. II trieur m. d'orge. , 
- shell see - chaff. , - soaking trough II 
Gerstenweiche f. II auge f. de trempage 
pour orge; cuve f. mouilloire pour l'orge. 
, - starch II Gerstenstarke f. II amidon m. 
d'orge. ,-steep II Gerstenquellstock m.; 
Gerstenweichstock m.11 cuve f. mouilloire 
ou it tremper pour l'orge. , - steeping 
tank see - steep. , - straw II Gersten
stroh n. II paille f. d'orge. , - tester II 
Gerstenpriifer m.1I farinatome m.; coupe
grains m. pour I'orge. ,- washing plant 
II Gerstenwascherei f. II installation f. de 
lavage de l'orge. 

bar link (Chain) II Kettenglied n.; Schake 
f. mit Steg II mailIon m. it etai. , - (Mach 
tool) II Mitnehmerzapfen m. II pivot m. 

bar loom II Bandwebstuhl m. II metier m. 
it la barre. 

barm II Kunsthefe f.; Barme f. IIlevure f.; 
levain m. , beer - II Bierhefe f. IIlevure 
f. de biere. , German - II PreBhefe f. II 
levure f. seche ou pressee. , pressed - see 
German -. 

bar magnet II Stabmagnet m. II barreau m. 
aimante. 

barnacle (Mar) II Schiilpe f. 11 coquilIage m.; 
cravans mp!. 

barogram II Barogramm n. II barogramme 
m. 

barograph II Barograf m. II barometre m. 
enregistreur. 

barometer II Barometer n.; Wetterglas n. II 
barom8tre m. , aneroid - II Aneroidbaro
meter n. II barometre m. aneroide. , bulb 
- II GefaBbarometer n. !I barometre m. it 
cuvette. , portable - II Reise barometer n. 
II barometre m. portatif. , siphon - II 
Heberbarometer n. II barometre m. it 
siphon. , standard - II Priifungsluft
druckmesser m. II barometre m. d'essai 
ou de contr6le. , test - II Priifungsluft
druckmesser m. II barometre m. d'essai 
ou de contr6le. , wheel - II Zeigerbaro
meter n. II barometre m. it cadran. 

barometer, height of the II Barometerstand 
m.; Luftdruckstand m.11 hauteur f. baro
mtltrique. 

barometric(al) II barometrisch II barometri
que. , - column II Barometersaule f. II 
colonne f. barometrique. , - height see 
barometer height. , - pressure II (baro
metrischer) Luftdruck m.; Atmospharen-
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druck m. II pression f. atmospherique ou 
de l'atmosphere ou barometrique. 

barometry II Luftdruckmessung f. II baro
metrie f. 

baro-thermometer II Barothermometer n. !I 
baro-thermometre m. 

barque (Shipb) see bark. 
barrack II Baracke f. II baraque f. I decom

posable - of corrugated iron II zerlegbare 
Wellblechbaracke f. II baraque f. de tOle 
ondulee demontable. , wooden - II Holz
baracke f. II barraque f. en bois. 

barrack building II Barackenbau m. II con
struction f. de baraquements.,- factory 
II Barackenfabrik f. II fabrique f. de bara
ques. , - hospital II Krankenbaracke f. II' 
h6pital·baraquement m. 

barracks pI. II Kaserne f. II caserne f. 
barrage II Talsperre f. II barrage-reservoir 

m.; barrage m. de la vallee. , balloon - II 
Ballonsperre II barrage m. de ballons. , 
catchment area of a - II Einzugsge biet 
n. einer Talsperre II superficie f. des ter
rains contribuants d'un barrage; do
maine m. d'affluence d'un barrage. , 
creeping (firing) - II Feuerwalze f. II bar
age m. de tir roulant. 

barrage fire II Sperrfeuer n. II tirs mp!. de 
barrage. , - power station II Talsperren
kraftwerk n. II usine f. de barrage d'eau. 

barred debt II verjahrte Schuld f. II dette 
f. caduque. 

barrel, to II eintonnen; in Fasser npl. fiil
len II entonner; embariller; enfutailler; 
mettre en tonneaux OU en bariIs ou en 
flits. 

barrel II FaB n.; Tonne f. II baril m.; ton
neau m.; flit m.; futaille f. , - (Coop) II 
Gebinde n. II barrique f.; futaille f. , -
(Gun) II Lauf m.; Rohr n. II canon m. , 
- (Watchm) II Federgehause n.; Feder
haus n. II barillet m. ,- of a bell (Found) 
II GIockenkorper m. II corps m. d'une 
cloche. / boiler - (Loc) II Langkessel m. 
II corps m. cylindrique. , cast steel -
(Gun) II GuBstahlIauf m. II canon m. en 
acier fondu. , gun - II Gewehrlauf m.; 
Flintenlauf m. II canon m. de fusil. I gun 
- (Cannon) II Geschiitzrohrn.; Kanonen
Iauf m.; Kanonenrohr n.1I canon m. / iron 
- II eisernes FaB n. II tonneau m. en fer. 
, - of a musket see gun -. , packing -
II PackfaB n. II tonneau m. d'emballage. 
, paper - II FaB n. aus Papier II flit 
m. en carton. , - of a pump II Pumpen
zylinder m.; Pumpenstiefel m. II corps 
m. ou cylindre m. de pompeo , rifled -
(Gun) II gezogener Flintenlauf m. oder 
Biichsenlauf m. II canon m. raye ou raine 
ou carabine. , smooth - (Gun) II glatter 
Lauf m. II canon m. lisse. , standard 
gauge - II NormaIfaB n. II bari! m. nor
mal. , transport - II TransportfaB n. II 
flit m. d'expedition; tonneau m. ou bari! 
m. de transport. , wooden - II holzernes 
FaB n. II tonneau m. en bois. 

barrel brazer (Arm) II Laufloter m.1I brascur 
m. de canons. , - brush II FaBbiirste f. II 
brosse f. pour flits. ,- car II FaBwagen 
m. II voiture f. it tonneaux. , - cleaning 
machine II FaBreinigungsmaschine f. II 
machine f. a nettoyer les tonneaux. , 
- cock II FaBhahn m. II cannette f. de 
tonneau. , - compass II TrommelkompaB 
m. II compas-tambour m. , - fender II 
FaBaufschlagfender m. II defense f. de 
barils. , - filling machine II FaBfiill
lI1aschine f. II machine f. it remplir 
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les tonneaux. / - fine borer (Arm) II 
Laufbohrer m. II aleseur m. de canons. 
J - forger (Arm) II Laufschmied m. II 
forgeur m. de canons. / - hoist II FaLl· 
aufzug m. II elevateur m. pour flits. I 
- howel (Coop) II Dechself. II herminette 
f. / - maker (Arm) II Gewehrlaufmacher 
m. II canonnier·armourier m. / - maker 
(Coop) II FaLl binder m. II tonnelier m. / 
- organ II Drehorgel f.; Leierkasten m. II 
orgue f. de Barbarie ou it manivelle. / 
- packing machine II FaLlpackmaschine 
f. II machine f. it empaqueter en ton· 
neaux. / - plug II Kaliberzylinder m. II 
cylindre m. verificateur ou it calibrer. / 
- purifying plant II FaLlreinigungsanlage 
f. II installation f. it nettoyer les ton· 
neaux. / - raising jack II FaLlwinde f. II 
eric m. reI/we flit. / - rinser II FaLlspiil. 
gerat n. II rinceuse f. it flits. / - roof II 
Tonnendach n.; tonnenformiges Dach n. 
II toit m. en berceau ou en tonnelle. / 
- scrubber II FaLlbiirstmaschine f.; FaLl· 
waschmaschine f.1I brosseuse f. pour £Uts; 
machine f. it brosser les flits; appareil m. 
it laver les flits. / - setter (Arm) II Lauf· 
richter m. II dresseur m. de canons. / 
-·shaped II tonnenformig II bombe; en 
forme de bari!. / -. shaped roller bearing 
II Tonnenlager n. II roulement m. it rou· 
leaux bombes. / - stand II FaLlbock m. II 
porte.flit m. / - testing machine II FaLl· 
priifmaschine f. II machine f. it essayer 
les tonneaux. / - vault II Tonnengewolbe 
n. II voute f. en tonnelle. / (cask and) -
wagon II FaLltransportwagen m. II wa· 
gonnet m. ou haquet m. pour Ie trans· 
port des barils. / - washer II FaLlwasch. 
apparat m. II appareil m. it laver les 
£Uts./- washing room (Brew) II Schwank· 
halle f. II salle f. de rin9age. / - wheel 
(Watchm) II Walzenrad n. II roue f. de 
tambour. 

barren, getting (Mine) II Vertaubung f. II 
appauvrissement m. / - of seams II floz· 
leer II sans couches fp!. 

barren rock (Mine) II Abraum m. II decou· 
verte f.; mort·terrain m.; deblai m.; lit 
m. de decombres./- track II Taubfeld n. II 
terrain m. sterile. J - zone II taube Zone 
f. II zone f. sterile. 

barrenness II Taubheit f. II sterilite f. 
barret II Barett n. II beret m.; toque f. 
barrier (Build) II Stangengelander n.; 

Briistung f. II barriere f.; balustrade f.; 
rampe f.; garde.fou m.; parapet m. / 
- (Fortification) II Aufschiittung f.; Ver· 
schanzung f. II barriere f. / - (Railw) II 
Schranke f. II clOture f.; barriere f. / -
without railings II gitterloses Gelander n. 
II garde.fou m. sans barreaux. / - of rail. 
way II Eisenbahnwegschranke f. II barriere 
f. dechemindefer./- witharod II Stangen. 
barriere f. II barriere f. it lisse suspendu. 

barrier gate II Gattertor n. II barriere f. de 
sortie. / - guard (Electr) II Schutznetz· 
gitter n. II grille f. protectrice. 

barring engine (Steam eng) II Drehma· 
schine f.; Schaltmaschine f.; Schwung. 
maschine f.; AnlaLlmaschine f. II servo· 
moteur m. de lancement ou de demarrage 
au de mise en marche. / - gear II Dreh. 
vorrichtung L; Stellwerk n.; Schaltwerk 
n. II appareil m. de lancement 011 de mise 
en rnarche ou de dernarrage. 

barrister II Anwaltm.1I avoue rn.; avocat rn. 
bar room II Schenkstube f. II estaminet m.; 

taverne f. 
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barrow (Mine) II Halde f. II halde f. / wheel 
- II Karren m.; Karre f.; Schubkarren m. 
II brouette f. 

barrow man (Mine) II Fordermann m.; 
Schlepper m.; WagenstoLler m. II esclau· 
neur m.; rouleur m. I - tongs pI. for 
rails II Schienentragzange f. II porte. 
tenaille m. pour rails. / - way (Mine) II 
Laufbrett n.; Laufbohle f. II planche f. de 
chemin; marche.pied m. 

bars p!. II Stabeisen n. II fer m. en barres. / 
- for windows II Fensterstabe mp!. II 
barreaux mp!. pour croisees. 

bar shape II Stangenform f.; Stabform f. II 
forme de barre. I -.shaped II stabfOrmig II 
en forme f. de barre. / - sharpening rna· 
chine II Stangenanspitzmaschine f. II ma· 
chine f. it appointer it froid les barres. / 
- sharpening rolling mill II Anspitz
walzwerk n. fiir Stangen II laminoir m. 
it appointer les barres. / - shearing ma· 
chine II Stabeisenschere f. II cisaille f. it 
fers en barres. / - silver II Silber n. in 
Barren II argent m. en barres ou en lin· 
gots. / - stop II Stangenanschlag m. II 
butee f. pour la barre. 

barter II Tausch m. II echange m.; troc m. 
bartering II Umtausch m. II echange m. 
bar tin II Stangenzinn n. II etain m. en 

verges. / - wimble II Riegelbohrer m. II 
barroir m. 

barwood extract II Rotholzextrakt m. 
extract m. de bois rouge. 

bar working machine, full· automatic II 
Stangenvol!automat m. II machine f. au· 
tomatique it travailler les barres. / semi
automatic - II Stangenhalbautomat m. II 
machine f. demi·automatique it travail
ler les barres. 

bar-wound armature (Electr) II Anker m. 
mit Stabwicklung II induit m. it barres. 

baryta II Baryt m.; Schwerspat m.; Schwer· 
erde f.; Baryterde f.; Bariumoxyd n. II 
baryte f. (sulfatee). / - lye II Barytlauge 
f. II lessive f. de baryte. / - mill II Baryt. 
miihle f. II moulin m. it baryte. / - mine 
II Barytbruch m. II carriere f. de baryte. 
/ - white II BarytweiLl n. II blanc m. de 
baryte. 

barytes see baryta. 
barytiferous oxide of manganese II Psi· 

lomelan m.; Hartmanganerz n.; schwar
zer Glaskopf rn. II psilornelane rn.; hy. 
droxyde m. de manganese barytifere ou 
de manganese oxyde; manganese m. ba· 
rytique hydrate. 

basal II basisch; fundamental II basique. / 
- solid angle (Min) II Seitenecke f. oder 
Randecke f. eines Kristal!s II angle m. ou 
sommet m. lateral d'un crista!. 

basal bristle II Basalborste f. II brosse f. ou 
soie f. dorsale. 

basalt II Basalt m. II basalte m. / columnar
II Saulenbasalt m. II basalte m. en co· 
lonnes. / - in tubular masses II Basalt· 
schiefer m. II basalte m. schisteux. 

basaltic II basalthaltig II basaltique. / -
lava II Basaltla va f. IlIa ve f. basaltiq uc. / 
- tuff II Basalttuff m. II tuf m. basalti· 
que. / - wacke II Basaltwacke f. II wackite 
f. basaltique. 

basaltiform II basaltartig II basaltolde. 
basalt quarry II Basaltbruch m. II carriere f. 

de basalte. / - slate II Basaltschiefer m. II 
basalte m. schisteux. I - works pI. II 
Basaltwerk n. II carrieres fp!. de basalte. 

bascule bridge II Klappbriicke f. II pont m. 
it bascule; pont-levis m. it trappe. 

baseplate 

base (Met) II unecht; falsch; unedelll com
mun. /- metal II unedles Metal! n. II metal 
m. commun. 

base (Arch) II Base f.; Basis f.; FuLl m.; 
FuLlgestell n.; Grundflache f. II base f.; 
ligne f. de base; pied m. I - (Chem) II 
Base f.; Lauge f. II base f. / - (Dentistry) 
see baseplate. / - (Georn) II Grundlinie f.; 
Grundflache f. II base f. / - (Glow lamp) II 
Sockel m. II eulot m. / - (Logarithm) il 
Grundzahl f.; Basis f. II base f. / - (Mech) 
Ii Bockchen n. II support m. / - (Min) II 
Kristallendflache f. II base f. / - (Surv) II 
Netzpunkt m.; Richtpunkt m.; Fix· 
punkt m. II point m. de repere. I acidi· 
fiable - II saurefahige Base f. II base f. 
acidifiable. II - of a column II FuLl m. 
oder Basis f. einer Saule; Piedestal n.; 
Saulenstander m. II piedestal m. ou base 
f. d'une colonne. / - of the dam Ii Sohle f. 
der Sperrmauer II base f. du mur de 
barrage. / welded and flanged - of the 
dome II geschweiLlter und gebOrdelter 
Domunterteil m. II embase f. du dom!" 
soudee et bridee. / - extended round a 
building II Sockel m. eines Gebaudes L 
socle m. ou base f. au embasement 
m. d'un batiment. / - of the ink· 
stand II TintenfaLlhalter m. II socle m. de 
l' encrier. / insulating - II Isoliersockel 
m. II base f. isolante. / metal-II MetalliuLl 
m. II pied m. en meta!. / - of a pole Ii 
Mastsockel m. II socle rn. de poteau. / 
rail - (Railw) II SchienenfuLl m. II patin 
m. du rail. / width of - of rail II FuLl· 
breite f. der Schiene Illargeur f. du patin 
de rai!. / - for railways II Unterlage f. fiir 
Eisenbahnschienen II traverse f. pour 
voies ferrees. / - of a rock II Grundmasse 
f. eines Gesteins II pate f. (premiere) d'nn 
mineral compose. / salifiable - II salz. 
fahige Base f. II base f. salifiable. / - of a 
slope II Grundflache f. einer Boschung II 
empattement m. d'un talus. / - of stand 
II Standflache f. des Stativs II base f. du 
pied. / - of verification II Hilfsstandlinie 
f. II base f. de verification. / - of wall II 
MauerfuLl m. Ii pied m. de mur. / - of a 
wedge (Mech) II Kopf m. oder Riicken m. 
eines Keiles II tete f. d'un coin. 

base circle II Grundkreis m. II cerc!e m. 
primitif. / - court II Hiihnerhof m.; Ge· 
fliigelhof m.; Wirtschaftshof m. II basse· 
cour f. 

Basel blue II Baslerblau n. II bleu m. de 
Bale. 

baseless II grundlos II denue de fondement. 
base line (Surv) II Standlinie f.; Grund· 

linie f.; Basis f. llligne f. de base; base f. 
- lines pI. II Polygonzug m.; Standlinien· 
zug m.1I cheminement rn. perimetrique. / 
- load of production il Grundlast f. der 
Forderleistung II charge f. de base de la 
production. / - load power station II 
Grundkraftwerk n. II usine f. de base. 

basement (Build) II Fundament n.; Grund· 
bau m. II fondation f. / - (Dwelling) II 
ErdgeschoLl n. II rez·de-chaussee m. 

baseplate II Grundplatte f. II plaque f. d'as· 
sise ou de fondation. / - (Dentistry) II 
GebiLIplattc f.; Gaumenplatte f. II plaque 
f. base ou de dentier. / cast - (Den. 
tistry) II gegossene Gaumenplatte f. II 
plaque f. base moulee. / - for dental 
prosthesis II Platte f. fiir kiinstliche 
Gebisse II plaque f. base pour den· 
tiers. / - for frog (Railw) II Herzstiick· 
unterlagsplatte f. II plaque f. de sur· 
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haussement pour crour. / swaged - (Den
tistry) II gepreBte Gaumenplatte f. II pla
que f. base emboutie. / swaging of -s 
(Dentistry) II Pressen n. von GebiBplat
ten II emboutissage m. de plaques base 
pour dentiers. / - for the turntable II 
Grundplatte f. der Drehscheibe II plaque 
f. d'assise d'une plaque tournante. 

base-table (Arch) II Sockelplatte f. II dalle f. 
d'embasement. 

base tin II Halbzinn n. II etain m. bas. 
basic II basisch II basique. / -lining (Met) II 

basisches Futter n. II revetement m. 
basique. / resistant - lining (Met) II halt
bares basisches Futter n. II revetement 
m. basique durable. / - openhearth 
furnace II basischer Martinofen m. II four 
m. Martin basique. / - patent II Haupt
patent n. II brevet m. principal./ - pig II 
Phosphorroheisen n. II fonte f. phospho
reuse./- process (Met) II basisches Ver
fahren n. II procede m. basique. / - slag II 
basische Schlacke f.; Thomasschlacke f. II 
laitier m. basique; scorie f. Thomas./
steel [I Thomasstahl m.1l acier m. Thomas. 

basicity II Basizitat f. II basicite f. 
basil (Curr) II Schafleder n. II basane f. / -

(Scissors) II Schleifflache f. ; schiefe 
Schneide f.; Zuschiirfungsflache f. II bi
seau m. / - of planing tool II Gehrung f. 
oder Schrage des Hobeleisens II basile m. 
du fer de rabot. 

basilene dye II Basilenfarbstoff m. II couleur 
f. de basil/me. 

basil leaves pI. II Basilikumkraut n. II feuil
les fpI. de basilicon. / - oil II Basilikumiil 
n. II essence f. de basilicon. 

basin II Becken n.; Schale f.; SchiisseJ f. II 
bassin m.; cuvette f. / - (Hydr arch) II 
Wasserbecken n.; Wasserbehalter m.; 
Bassin n. II bassin m.; reservoir m. / 
- (Glassm) II Schleifschale f. II boule f.; 
debordoir m.; sphere f. / - of a balance II 
Wagschale f. II bassin m. ou plateau m. 
d'une balance. / coal - (Geol) II Kohlen
becken n. II bassin m. houiller. / evapo
rating - II Abdampfschale f.; Abdampf
gefaB n. II capsule f. evaporatoire ou it 
evaporation. / - of a harbour II Hafen
becken n. II bassin m. d'un port. / - for 
a pump storage station II Becken n. fiir 
ein Pumpspeicherwerk II reservoir m. 
d'une usine d'accumulation par pom
page. / turning - II Wendebecken n. II 
bassin m. de virement. 

basis Bee base. 
basket II Korb m. II panier m. /- (Airship) II 

Gondel f. II nacelle f. / - (Dredger) II 
Baggereimer m. II benne t.; godet m.; 
cuiller f. / - of the balloon II Ballonkor b 
m.1I nacelle f. de ballon./ cable -II Kabel
korb m. II benne f. it cable. / - of a capi
tal (Arch) II Kern m. oder Glocke f. eines 
Kapitals II vase m. ou corbeille f. ou tam
bour m. de chapiteau. / - for carboys II 
Saureballonkorb m. II panier m. it bon
bonnes./- filled with gravel (Hydr arch) 
II Senkkorb m. II panier m. rempli de gra
vier. / - of a hydro-extractor II Schleu
derkorb m. II panier m. d'essoreuse. / -
for industrial purposes II Industriekorb 
m. II vannerie f. industrielle. / observa
tion - II Fesselballonkorb m. II nacelle f. 
d'observation. / - for office II Briefkorb 
m. II corbeille f. de bureau. / shaving - II 
Spankorb m. II corbeille f. en copeaux de 
bois. / wood - II Korb m. aus Holz II cor
beille f. en bois refendu. 

46 

basket embroiderer II Korbstickerin f. II 
brodeuse f. sur paniers. / - funnel II Ab
zugsschrank m. II chapelle f.; hotte f. /
furniture II Korbmiibel pI. II vannerie f. 
d'ameublement; meubles mp!. en osier 
ou jonc. 

basket maker II Korbmacher m. II vannier 
m. / -'s rush II Korbmacherbinse f.; 
Spartgras n. II epart m.; espart m. / 
-'s supply II Korbmacherbedarfsartikel 
mpl. II articles mpl. pour vanneries. 

basket mender I! Korbflicker m. II raccom
modeur m. de paniers. / - platter II 
Korbflechter m. II tresseur m. de pauiers. 
/ fine - platter II Kunstkcrbflechter m. II 
tresseur m. de paniers artistiques. 

basketry II Korbmacherei f. II vannerie f. 
basket varnish II Korblack m. II vernis m. 

pour vannerie. 
basketware II Korbwaren fpI. II vannerie f.; 

paniers mpi. / metal - II Blechkorbwaren 
fpI. II vannerie f. metallique. 

basketwork II Flechtwerk n.; Strauchwerk 
n. II clayonnage m. 

basket works pI. II Korbwarenfabrik f. II 
fabrique f. de vannerie. 

basonic axis of a sharp-folded seam (Mine) 
II Muldenlinie f. II ennoyage m.; crochon 
m. 

basquill bolt II Fensterwirbel m.; Wirbel 
m.; Zugriegel m. II passe-quille f.; cre
mone f.; tourniquet m. 

bas-relief II Bas-Relief n. II bas-relief m. 
bass see bast. 
basset (Mine) II das Ausgehende II affleure-

ment m. 
bassoon II Fagott n.; BaBfliite f.1I bassonm. 
bassorin II Bassorin n. II bassorine f. 
bass-viol bow II BaBbogen m. II archet m. 

de basses. 
basswood II amerikanische Linde f. II tilleul 

m. d' Amerique. 
bast II Bast m.; Pflanzenbast m. II liber m.; 

bastin m.; sparte f.; ecorce f. vegetale. 
bastard cut (File) II Bastardhieb m. II taille 

f. batarde; moyenne taille f. / - file II 
Bastardfeile f.; Vorfeile f. II lime f. bii
tarde. / - title of a book II Schmutztitel 
m. II faux-titre m.; avant-titre m. 

baster (Tail) II Hefter-m. II batisseur m. 
bast fibre II Bastfaser f. II fibre f. d'ecorce. 
bastite (Miner) II Bastit m.; Schillerspat 

m.; Schillerstein m.; Diallag (m.) II bastite 
f.; diallage m. (metallorde). 

bast mat II Bastmatte f. II natte f. d'ecorce. 
/ - rope II Bastseil n. II corde f. de liber. 

basting thread (Tail) II Heftfaden m. II biiti 
m.; faufil m. 

bat (Hatt) II Fach n. II plateau m. 
batch (Met) II Satz m.; Gicht f.; Schicht f. 

II charge f.; fourm\e f. / - (Glassm) II 
Glassatz m.; Fritte f.; Glasmasse f. II 
composition f. du verre; fritte f. / - of 
bricks II Ziegelbrand m. (ein Brand 
Ziegel) II cuite f. de briques. 

batcher (Spinn) II Batscher m.11 batcheur m. 
batching machine II Aufwickelmaschine f. 

II machine f. enrouleuse de tissus. / - for 
the decatizer II Dekatierwickelmaschine 
f. II enrouleuse f. de decatissage. / - for 
the decatizer for the batching of goods 
with wrappers Ii Dekatierwickelmaschine 
f. zum Aufwickeln der Stoffe mit Zwi
schenlaufertuch II enrouleuse f. de de
catissage pour l'enroulement des etoffes 
avec doublier. 

bath II Bad n. II bain m. / - (Tub) see also 
bath tub II Badewanne f.; Wanne f. II 

bath towel 

baignoire f.; cuve f. I acid - (Met) II 
saures Bad n. II bain m. acide. / - of 
autogenous welded iron II autogen ge
schweiJ3te Eisenwanne f. II cuve f. en
fer soudee it l'autoglme. / - of earthen
ware II Steingutwanne f. II cuve f. en 
gres. / electrolytic - II elektrolytisches 
Bad n. II bain m. electrolytique. / electro
plating - II galvanoplastisches Bad n. II 
bain m. galvanoplastique. I fixing - II 
Fixierbad n. II bain m. fixateur. / - of 
hard glass II Wanne f. aus Hartglas II cuve 
f. en verre fondu. / establishment for 
medicinal -8 II Anstalt f. fiir Heilbiider; 
medizinische Badeanstalt f. II etablisse
ment m. pour bains medicaux. / oil -

II Olbad n.; Olkasten m. II bain m. ou 
chambre f. d'huile./ ordinary - II Vollbad 
n.; Wannenbad n.11 bain m.de baignoire. 
/ - of pitchpine II Holzwanne f. aus 
Pitchpine II cuve f. en bois de pitchpin. f 
to prepare a - II ein Bad n. ansetzen Ii 
preparer un bain. / wooden - II Holz
wanne f. II cuve f. en bois. 

bath clock (Galv) II Baduhr f.1I horloge m. 
(de bain)electrolytique./- current regu
lator (Galv) II Badstromregler m. II regu
lateur m. de courant pour bain. / - gas 
stove II Gasbadeofen m. II four m. it bain 
it gaz. / - heater II Badwarmer m. II: 
chauffe-bain m. / - house I! Badeanstalt 
f.; Badehaus n.; Bad n. II etablissement 
m. de bains. / public - house II Volksbad 
n.; Stadtbad n. II bains mpl. publics. 

bathing accommodation II Badeeinrichtung 
f. II installation f. de bain; appareil m. 
balneatoire. I - beach II Strandbad n. Ii, 
plage f. I - cap II Badekappe f. II bonnet, 
m. de bain. / rubber - cap II Gummi
bademiitze f. II bonnet m. de bain en 
caoutchouc./- drawers pI. II Badehose f. 
II cale90n m. de bain. / - dress II Bade
anzug m. II costume m. de bain. / -
establishment II Badeanstalt f. II etablis
sement m. de bains. / - extract II Bade
extrakt m. II extrait m. pour bains. I 
- gown II Bademantel m. II peignoir m.; 
baigneuse f. I - place see - establish
ment. I - preparation II Badepraparat 
n.; Bademittel n. !I preparation f. pour 
bains. / - room see bath room. / - salt il 
Badesalz n. II sel m. pour bains. / - shoe 
II Badeschuh m. II espadrille f. / - suit 
II Badeanzug m. II costume m. de bain. I 
- tricot II Badetrikot n. II tricot m. de 
bain. I - tub see bath tub. 

bathometer II Tiefenmesser om. II batho
metre m. 

bath oven see bath stove. / - plant il 
Badeeinrichtung f. II installation f. de 
bain. 

bath room II Badezimmer n.; Badestube f.; 
Badekammer f. II salle f. ou cabinet m. 
de bain. / - installation II Badezimmer
einrichtung f. II installation f. de salle 
de bain. / - stove II Badezimmerofen m. II 
chauffe-bain m.; poele f. pour bains ou 
pour cabinets de bain. 

bath salt II Badezusatz m. II produit m. 
additionnel pour Ie bain. / - soap II Bade
seife f. II savon m. pour bain. / - stone 
quarry II Muschelkalksteinbruch m. II 
carriere f. calcaire coquillier. / - stove II 
Badeofen m. II chauffe-bain m.; poele f. 
chauffe-bains; poeIe f. ou four m. ou 
foyer m. it bain. / gas - stove II Gas
badeofen m. II four m. it bain it gaz. / 
- towel II Badetuch n. II peignoir m. 



bath tub 

bath tub II Badewanne f.; Wanne f .. II 
baignoire f.; cuve f. / enamelled cast 
iron - II guBeiserne emaillierte Bade
wanne f. II baignoire f. en fonte emaillee. 
/ enamelled sheet-iron - II Badewanne f. 
aus emailliertem Blech II baignoire f. en 
tOle emaillee. / - of glazed stone· plates 
II Badewanne f. aus glasierten Stein
platten II baignoire f. en plaques de gres 
vernissees. / - of pure nickel II Bade· 
wanne f. aus Reinnickel II baignoire f. 
en nickel pur. / zinc - II Zinkbadewanne 
f.; Zinkwanne f. II baignoire f. ou cuve f. 
en zinc. 

bath vapour (Galv) II Badnebel m. II vapeur 
f. du bain. / - warmer II Badwarmer m. II 
chauffe-bain m. / - water plant II Bade
wasseranlage f. II installation f. pour eau 
de bain. 

batik II Batik n. !I batik m. / - colour II 
Batikfarbe f. II couleur f. batik. 

bat's-wing burner II Fledermausbrenner m.; 
Schlitz brenner m. II bec m. fendu. 

batt bearing with taper clamping sleeve II 
Spannhiilsenlager n. II roulement m. a 
douille de serrage. 

batten, to II mit Latten befestigen II latter . 
/ - the cotton II die Baumwolle klopfen II 
battre Ie coton. / - the hatches (Mar) II 
die LukenfpI. schalken; die Persennings
leisten fpI. aufnageln II clouer les lattes 
des prelarts d'ecoutille. 

batten II Latte f.; Leiste f.; Haftlatte f. II 
latte f.; volige f.; tring\e f. / ceiling -
(Shipb) II Wegerungsplanke f. II bordage 
m. du revetement interieur; lambris m.; 
vaigre f. / - of a loom II Lade f. eines 
Webstuhles II battant m. d'un metier. 

batter, to II aushammern II battre; marteler. 
batter II Boschung f. II fruit m. lateral; 

talus m. / - for freeing castings II Putz
trommel f. II tambour m. a nettoyer la 
fonte. / - of a wall II Boschung f. oder 
Schmiege f. oder Schrage f. einer Mauer 
II adossement m. ou pente f. ou talus m. 
d'un mur. 

battered face of a wall (Hydr arch) II 
Boschungsflache f. einer Ufermauer II 
parement m. d'un mur de quai. 

battering of a wall II Ausloten n. einer 
Wand II gauchissement m. d'une mu
raille. 

batter level II Neigungsmesser m.; Klino· 
meter m. II clinometre m. 

battery II Ba tterie f. II ba tterie f. / - of accu
mulators II Akkumulatorenbatterief.ll bat
terie f. d'accumulateurs. / balancing - II 
Ausgleichbatterie f. II batterie f. d'equi
librage. / - of boilers II Kesselgruppe f. II 
batterie f. de chaudieres; batterie f. ge
neratrice de vapeur. / to boost the - II 
die Batterie verstarken II renforcer la 
charge. / boosting - II Zusatzbatterie f. II 
batterie f. survoltrice. / - of bottle cells 
(Electr) II Flaschenbatterie f. II batterie f. 
de piles-bouteilles. / to break up a - II 
eine Batterie auseinandernehmen II de
monter une pile. / buffer - II Puffer batte
rie f. II batterie f. tampon./ to change the 
- II die Batterie auswecbseln II changer la 
batterie. / to charge the - II die Batterie 
aufladen II charger la batterie. / - of coke 
ovens II Koksofenbatterie f. II batterie f. 
de fours a coke. / to discharge the - II 
die Batterie entladen II decharger la bat
terie./ dry - II Trockenbatterie f. II pile 
f. seche. / - for field telegraph ilFeld. 
telegrafenbatterie f. II batterie f. pour Ie 
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service Mlegraphique de campagne. / -
of floodlight II Landebahnleuchte f.1I pro
jecteur m. ou batterie f. d'atterrissage. / 
- of hardening boilers II Hartekesselbat· 
terie f. II batterie f. d'autoclaves. / high. 
voltage - II Starkstromelement :t;l. II pile f. 
galvanique; element m. a courant de 
haute intensite. / ignition - II Ziindbatte
rie f. II batterie f. d'allumage. / inter
changeable - II auswechselbare Batterie 
f. II batterie f. interchangeable. / to load 
a - II eine Batterie speisen II charger une 
batterie./ to maintain a -II eine Batterie 
f. speisen II entretenir une pile. / to milk 
the - II die Batterie zum Kochen bringen 
IIsurvolter la batterie./motorized- (Arm) 
II motorisierte Batterie f. II batterie f. mo
torisee./ portable -II trag bare Batterie f. 
II batterie f. portative. / - for power
cars II Triebwagenbatterie f. II batterie f. 
pour chariots a force·motrice. / run· down 
- II erschiipfte Batterie f. II batterie f. de
chargee./ to run the - down II die Batte
rie zu stark entladen II epuiser la bat
terie trop fortement./ running down of -II 
Erschiipfung f. der Batterie II epuisement 
m. de la batterie. / secondary - II Sekun
darbatterie f. II batterie f. secondaire. / -
of slaking drums II Loschtrommelbatterie 
f. II batterie f. de tambours extincteurs. / 
stationary -II stationare Batterie f.11 bat
terie f. fixe. / storage - II Akkumulato
renbatterie f. II batterie f. d'accumula
teur. / storage - for lighting II Beleuch· 
tungsbatterie f. II batterie f. d'eclairage./ 
subsidiary - II Verstarkungsbatterie f. II 
pile f. auxiliaire. / thermoelectric - II 
thermo·elektrische Saule f.; Thermo
saule f. II pile f. thermoelectrique. / train 
lighting - II Zugbeleuchtungsbatterie f. II 
batterie f. pour eclairage des trains. / 
transportable - II transportable Batterie 
f. II batterie f. mobile. 

battery acid II Akkumulatorensaure f. II 
acide m. pour accumulateurs. / - bar II 
Batterieschiene f. II barre f. d'amenee de 
voltage. / - boiler II Batteriekessel m. II 
generateur m. multibouilleur. / - box II 
Batteriekasten m.1I caisse f. de batterie./ 
- cable II Batteriekabel n. II cable m. de 
la prise de courant de batterie. / - calling 
machine II Batterierufmaschine f. II ma
chine f. d'appel a batterie centrale. / -
charger II Ladesatz m. II groupe m. de 
charge. / - commutator II Kommutator 
m.; Polwechsler m. II commutateur m. 
des poles d'une pile. / - cupboard II Bat· 
terieschrank m. II armoire f. a batterie. / 
- cut-off II Abschaltbatterie f. II batterie 
f. de deconnexion. / - dies pI. II Poch
stempel m. II matrice f. de pilon. /- floor 
stand II Bodengestell n. fiir Bleisammler II 
plateforme f. de batterie. / - ignition II 
Batterieziindung f. II allumage m. par 
accumulateur. / - jar II Batterieglas n. II 
recipient m. en verre pour batteries. / -
knife II Batterieschaber m. II racloir m. 
de pile. / - lead II Batterieleitung f. II 
conducteur m. d'amenee de voltage. / 
-line II Batterieleitung f. II fil m. conduc
teur de batterie. / - maintenance II In
standhaltung f. der Batterie II entretien 
m. de la batterie. / - man II Batterie
arbeiter m.1I surveillant m. de batterie./ 
- motor car II Akkumulatorenwagen m. II 
voiture f. a accumulateurs. / - mud II 
Elementschlamm m. II depot m. de l'ele
ment. / - plug II Batteriestecker m. II 

bay stan 

fiche f. pour batteries. / - resistance 
(electr) II Batteriewiderstand m. II resis
tance f. interieure de la pile. / - room It 
Akkumulatorenraum m. II salle f. d'accu
mulateurs. / - shoe II Pochschuh m. II 
sabot m. de pilon. / - stand II Batterie
gestell n. II etagere f. / - stop II Batterie
kontakt m. II contact m. d'une pile. / -. 
switch II Zellenschalter m. II reducteur
adjoncteur m./- switchboard II Batterie· 
schalttafel f. II tableau m. de distribu
tion des piles. / - switch conductor II 
Zellenschalterleitung f. II conducteur m. 
de reducteur-adjoncteur. / - terminal II 
Batterieklemme f. Ii borne f. de batterie. , 
- tester II BatteriemeBinstrument n.; 
Batteriepriifer m. II verificateur m. ou. 
voltmetre m. de batterie. / - testing in
strument II Batteriepriifinstrument n. Ii 
instrument m. a essaver la batterie. / -. 
wire II Batteriedraht in. II fil m. pour bat
terie. 

battik see batik. 
batting (Cotton) II Klopfen n. II battage m. 
battle cruiser II Panzerkreuzer m. II grand 

croiseur m. de bataille; cuirasse m. ra
pide. 

battled ore barley II Fachergerste f. II orge f. 
en eventaiI. 

battle ship II Linienschiff n. II cuirasse m_ 
d'escadre. 

banik, to - timber II Holz n. aus dem Gro
ben behauen; berappen II degauchir Ie 
bois. 

bauxite II Bauxit m. II bauxite f. / - brick II' 
Bauxitstein m. II brique f. en bauxite. / -
kiln II Bauxitofen m. II four m. pour 
bauxite. / - quarry II Bauxitgrube f. II 
carriere f. de bauxite. 

bavin II Reisigbiindel n.; Welle f. II bourree 
f.; cotret m.; fagot m.; faisceau m.; 
fascine f. 

bay of a bridge II Briickenbogen m. II tra
vee f./- of a door II Tiirnische f. II baie f. 
de porte. /- of joists II Fach n. oder Feld 
n. oder Raum m. zwischen zwei Balken II 
claire·voie f.; travee f. / - of a lock II 
Vorschleuse f. II tete f. d'ecluse. / main -
(Build) II Hauptschiff n. II travee f. prin
cipale. / - of a shaft II Schachtfeld n.; 
Schachtverzug m. II intervalle m. de 
puits. / - of the shop (Build) II Werk
stattschiff n. II travee f. d'un hall. / -
of a sluice (Hydr arch) II Haupt n. einer 
Schleuse II tete f. d'ecluse. / - of a win
dow II Fensterausschnitt m.; Fenster
nische f. II baie f. ou echancrure f. de 
fenetre. 

bayed, x-- building II mehrschiffiges Ge
baude n. II batiment m. a x-travees. 

bay laurel oil II Lorbeerol n. II essence f. de 
laurier. 

bayonet II Bajonett n.; Seitengewehr n. II 
baionnette f. / - cap II Bajonettsockel m. 
II culot m. a baionnette. / - catch II Bajo. 
nettverschluB m. II verrouillage m. 0'1£ 

monture f. a baionnette. /- clutch II Ba· 
jonettgriff m. II manette f. a douille de 
baionnette./- fixing see - catch. / - giro 
der II Bajonetttrager m. II traverse f. a 
baionnette. / - joint II BajonettverschluB 
m.; Bajonettverbindung. f. II fermeture 
f. ou joint m. a baionnette. / - lamp· 
holder see - socket. / - socket II Bajo. 
nettfassung f. II douille f. ala baionnette. 

bay salt II Seesalz n.; Siedesalz n. II Bel m. 
marin ou de mer; salmare f. / - stall Ii 
Fensterbank f. II siege m. ou banc m. il 



bay work 

1'embrassement; banc m. de fenetre ou 
de croisee ou dans la baie; carolle f. I -
work (Carp) II Bundwandf.;Fachwandf~; 
l~iegelwand f. II cloison f. en charpente; 
pans mpi. de bois; paroi f. en clayonnage 
ou en colombage. 

baza(a)r II Bazar m. II bazar m. 
beach II Gestade n.; Strand m. II plage f.; 

rivage m. I raised - II gehobene Kiiste f.; 
Steilkiiste f. II plage f. soulevee. 

beach deposit II Uferwall m. II rempart m. 
c6tier. 

beaching trolley for seaplanes II Wasser
flugzeugschleppwagen m. II remorque f. 
pour hydroplanes. 

beacon (Mar) II Feuerbake f.; Leuchtfeuer 
n.; Leuchtturm m. II fanal m.; phare m.; 
tour f. it feu. I airway - II Flugstrecken
feuer n. II phare m. de ligne. I inter
mediate airway - II Zwischenfeuer n. fiir 
Flugstrecken II phare m. intermediaire 
de ligne. I principal airway - II Haupt
feuer n. fiir Flugstrecken II phare m. 
principal de ligne. I location - II An
steuerungsfeuer n. II phare m. de terrain. 
I triple beam rotary - II dreistrahliges 
Drehfeuer n. II feu m. tournant it trois 
faisceaux. 

beacon buoy II Bakentonne f.; Leuchtboje 
f. II bouee f. it la balise. 

beaconing II Bebakung f. II balisage m. 
bead, to - the edge 'of a tube II das Rohr 

umbordeln II dudgeonner Ie tube. 
bead II Perle f. II perle f. I - (Locksm) II 

Sieke f. II rebord m. I - (Roll) II Wulst m. 
II bourrelet m.; renflement m. I artificial 
- II kiinstliche Perle f. II perle f. arti
ficielle. I - of artificial horn II Perle f. 
aus Kunsthorn II perle f. en corne 
artificielle. I - for chaplets II Perle f. 
oder Kugel f. fiir Rosenkranze II perle 
f. it chapelets. I clay - II Tonperle f. 
II perle f. d'argile. I - of glass II Glas
perle f.; Stickperle f.; Venezianer oder 
venezianische Perle f.1I perle f. de Venise. 
J mourning - II Trauerperle f. II perle f. 
de deuiI. I to press a - on II auf der 
Presse bordeln II border it la presse. I 
- of rim II Felgenrand m. II re bord m. 
de jante. I steel- II Stahlperle f. II perle f. 
d'acier. I welding - II SchweiBperle f. II 
perle f. de soudure. 

bead bag II Perltasche f. II sac m. en perles.1 
- crown II Perlenkranz m. II couronne f. 
en perles. I - curtain II Perlvorhang m. II 
rideau m. en perles. 

,beaded bag see bead bag. 
beaded-edge tyre II Wulstreifen m. II pneu 

m. it talon. 
bead flower II Perlenblume f. II £leur f. en 

peries. I - fringe II Perlfranse f. II frange 
f. de perles. 

'beading hand tool II Rohrstemmeisen n.; 
RohrstemmeiBel m. II matoir m. it tubes. 
I - machine II Siekenmaschine f. II ma
chine f. it border. I - press II Bordel
presse f.; Kiimpelpresse f. II presse f. 
it emboutir. I - work II Perlenstickerei f. II 
broderie f. en perles. 

,bead moulding (Arch) II Perlstab m. II 
batonnet m. perle. I - platter II Perlen
flechter m. II tisseur m. de peries. 

,beads pI. II Rosenkranz m. II rosaire m.; 
chapelet m.l- (Arch) see bead moulding. 

'bead underplate II Perluntersatz m. II des
sous m. en perles. I - work (Working) 
II Perlenstickerei f.; Perlennaherei f. II 
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broderie f. de pedes. I - wreath II Perl
kranz m. II couronne f. de perles. 

beak (Zool) II Schnabel m. II bee m. 
I - (Of a receptacle) II Schnabel m.; 
Schneppe f.; Tiille f. II bec m.; gueule f. { 
- of anvil II AmboBhorn n. II bigorne f. 
d'enclume. I - of the sock II Pflugnase 
f. II nez m. d'une charrue. 

beaker II Becherglas n.; Kochbecher m. II 
gobelet m. de verre. 

beakerglass see beaker. 
beakhead (Ship) II Galion n.; Schiffsschna

bel m. II poulaine f.; eperon m. 
beak iron II Sperrhorn n.; doppelter Horn

amboB m. II bigorne f.; enclume f. it 
deux cornes. 

beam, to - the warp II die Kette baumen II 
ensoupler la chaine. 

beam (Balance) II Wagebalken m. II £leau 
m. { - (Build; Shipb) II Balken m.; 
Trager m. II poutre f.; poutrelle f.; 
solive f.; support m. en fer; fer m. it 
plancher. I - (Crane) II Ausleger m. II 
£leche f.; bras m.; fauconneau m. { 
- (Oflight) II Lichtstrahl m.11 faisceau m. 
de lumiere. { - (Plough) II Pflugbaum m. 
II fleche f. ou arbre m. ou haie f. d'une 
charrue.l- (Steam eng) II Balanzier m.; 
Schwinghebel m. II balancier m. { -
(Weav) II Baum m.; Weberbaum m. II 
ensouple f. I - (Windmill) II Rute f. II 
bras m. I arched - (Carp) II Kriimmer 
m.; gekriimmter Balken m. II poutre f. 
courbee; poutre cintree. I armed - II 
armierter Balken m. II poutre f. armee. { 
bed plate - II Grundlagerbalken m. II 
poutre f. de fondation. I bent - see 
arched -. I - bound with iron bars - see 
armed -. { built - with keys II verdii
belter Trager m. II paire f. de solives 
armee. { built-up - II zusammengesetzter 
Balken m. II poutre f. rapportee. { cross -
II Querbalken m. II poutre f. transver
sale; traverse f.; barrot m. { curved -
see arched -. I deck - (Shipb) II Deck
balken m. II bau m.; barrot m. de pont. 
I divided - (Weav) II geteilter Baum m. 
II ensouple f. divisee. {grooved - (Carp) II 
ausgefalzter Balken m. II poutre f. rai
nuree.{ half-- (Shipb) II Halbbalken m.11 
barrotin m. { head - II Holm m. II som
mier m. { hollow - II Hohlbalken m. II 
poutre f. creuse. { horizontal - of a 
crane II Kranbalken m.; Kranarm m.; 
Kranschnabel m.; Rollenholm m. II volee 
f. ou fauconneau m. ou fleche f. d'une 
grue. {indented built - II Zahnbalken m.; 
verzahnter Balken m. II poutre f. it dents 
de soie ou it cremaillere. I - of light II 
Lichtstrahlenbiischel n.; Lichtstrahl m. 
II faisceau m. de rayons ou de lumiere. I 
ladder - II Leiterbalken m.; Leiterbaum 
m. II echelier m.; arbre m. de 1'echelle. I 
longitudinal - (Bridge) II Langstrager m. 
II longrine f.; longeron m. { main -
(Carp) II Langsbalken m. II drome f. I 
movable - (Railw) II Wiegetrager m.; 
Wiegebalken m. II traverse f. mobile. I 
pressed movable - II gepreBter Wiege
balken m. II traverse f. mobile emboutie. 
I to put-in a - II einen Balken m. ein
ziehen II encastrer une poutre. I rolled 
iron - II Walzeisentrager m. II poutre f. 
de fer lamine. I roof and floor - II Quer
trager m. II entretoise f; { sloping - II 
Sparren m. II abah~trier m. I squared -
with shots II vollkantiger Balken m. II 
poutre f. it vive arete. I T-- II T-Eisen n. 

bearer 

II fer m. T. I tip - II Kippwelle f. II arbre 
m. de versement ou de pivotement. { 
upper-deck - (Shipb) II Oberdecksbalken 
m. II barrot m. du pont superieur; bau 
m. des gaillards. I wooden - (Curr) II 
Streichbaum m.; Schabbaum m.; Gerbe
baum m. II chevalet m. des tanneurs. 

beam and sail gear (Windmill), II Ruten
zeug n. II armature f. ou garniture f. des 
bras. 

beam-bending machine II Balkenbiege
maschine f. II machine f. it cintrer les 
baux ou les poutrelles.l- and straighten
ing machine II Balkenbiege- und Richt
maschine f. II machine f. it ointrer et it 
dresser les poutres. I - press II Balken
biegepresse f. II presse f. it cintrer les 
poutrelles. 

beam, camber of - (Shipb) II Decks
balkenbucht f. II bouge m. de barrot. I 
- carrier (Weav) II Kettenbaumtrager 
m. II porteur m. d'ensouples. I - com
passes pI. II Stangenzirkel m. II trusquin 
m.; compas m. it verge. 1- end II Balken
kopf m. II tete f. de barrot. I - engine 
see - steam engine. 

beamer (Silk) II Anriister m.1I entaqueur m. 
I - (Weav) II Kettenaufleger m. II mon
teur m. de chaines. I-'s assistant (Weav) 
II Hilfscherer m. II aide-warpeur m. 

beaming of warps II Kettenaufziehen n. II 
montage m. de chaines. 

beaming machine (Weav) II Baumma
schine f. II ensouple f. I - minder II Ma
schinenbaumer m. II ensoupleur m. it la 
machine. 

beam radio II Richtungsfunk m. II radiotele-
graphie f. dirigee. 

beam, round of - see beam, camber of. 
beams pI. II Gebalk n. II charpente f. 
beam scale II Balkenwage f. II balance f. (it 

fleaux). I equal-armed - II gleicharmige 
Balkenwage f. II balance f. it fleaux 
egaux. 

beam steam engine II Balanzierdampfma
schine f.; Schwinghebeldampfmaschine 
f. II machine f. it vapeur it balancier. 

bean II Bohne f. II haricot m.; feve f. I to 
shell -s pI. II Bohnen fpI. aushiilsen II 
ecosser des haricots mpi. 

bean cutting machine II Bohnenschneid
maschine f. II machine f. it couper les 
haricots. I - form II Nierenform f.; Boh
nenform f. II forme f. haricot. I - meal II 
Bohnenmehl n. II farine f. de feves. I -
ore II Bohnerz n. II minerai m. de fer en 
grains; limonite f. I - shot (Met) II Kup
fergranalien fpI. II cuivre m. en graines ou 
en dragees. 

bear, to II tragen II porter. 1- (Nav) II peilen 
II sonder; mesurer. I - in shore (Nav) II 
nach Land zu halten II porter sur ou vers 
la terre. 

bear (Met) II Sau f.; Eisenklumpen m.; 
Eisensau f.; Of ens au f. II loup m.; bloc 
m.; renard m. 

bearberry leaves pI. II Barentraubenblatter 
npi. II feuilles fpI. de busserole. 

beard (Bot) II Spelze f. II glume f.; barbe f. I 
- (Print) II Fleisch n. (am Buchstaben) II 
blanc m. { feather - II Federfahne f. II 
barbe f. de plume. 

beard soap II Rasierseife f. II savon m. pour 
la barbe. 

bearer II trberbringer m. II porteur m. I -
(Bridge) II Unterzug m. II solive f. trans
versale.l- (Mach) II Stiitze f.; Trager m. 
II appui m.; support m. I - (Print) II 



bearer 

Kolumnentrager m. II porte-page m. 1-
(Windmill) II Auflageknagge f. II tasseau 
n. de support. I - of a cheque II Scheck
inhaber m. II porteur m. d'un cheque. I 
swan-neck - (Railw) II Schwanenhals
trager m. II traverse f. en col de cygne. 

bearer cable II Tragseil n. II cable m. por
teur. 

bearers pI. (Roll mill) II Stander mpl.; 
Standergeriist n. II cages fpl. ; fermes fpl. ; 
montants mpl.; piliers mpl. 

bear fat II Barenfett n. II graisse f. d'ours. 
bearing (Aero; Nav) II Peilung f. II releve

ment m. I - (Build) II Auflager n.; Lager 
n.11 appui m.l- (Geol; Mining) II Strei
chen n. eines Ganges ader Fl6zes II direc
tion f .. d'une veine. I - (Lock gate) II 
Lagerpfanne f. II crapaudine f.l- (Mach) 
II Lager n.; Lagerschale f. II palier m.; 
coussinet m.; roulement m. I - (Railw) II 
Rahmenstuhl m.11 support m.l- (Range) 
II Tragweite f. II portee f. I - (Spinn) II 
Spindellagerung f.1I support m. I adjust
able - II nachstellbares Lager n. II 
coussinet m. rtlglable au ajustable. I 
babbitted - II WeiBmetallager n. II cous
sinet m. en metal antifriction. I ball - II 
Kugellager n. II roulement m. au palier 
m. it billes; coussinet m. spherique au 
it billes. I ball race - II Ringkugellager 
n. II roulement m. it bagues I ball and 
socket joint - II Kugelgelenklager n. II 
palier m. articule it billes. I ball thrust -II 
Kugeldrucklager n. II butee f. it billes. I 
barrel shaped roller - II Tonnenlager n. II 
roulement m. it rouleaux bombes. I - of 
a beam II freitragende Lange f. ader Trag
weite f. eines Balkens II portee f. d'une 
poutre. I - of bedplate II Grundplatten
lager n. II support m. de la plaque de 
fondation. I big end - see connecting 
rod -. I - for bogie pin (Railw) II Dreh
zapfenlager n. II crapaudine f. du bogie. I 
camshaft - II Nockenwellenlager n. II 
palier m. de l'arbre it cames. I closed - II 
Stecklager n. II palier m. ferme. I - of the 
coast II Verlauf m. der Kuste II gisement 
m. de la cote. I collar - II Halslager n·11 
coussinet m. it collets; palier m. it collets. 
I collar step -II Ringspurlager n.11 crapau
dine f. annulaire. I collar thrust - II 
Kammlager n. II palier m. de butee it 
cannelures. I compass - (Navig) II Kom
paBpeilung f. II relevement m. au compas. 
I cone - II Kegellager n. II coussinet m. 
conique. I conical roller - II konisches 
Rollenlager n. II roulement m. it rouleaux 
coniques. I connecting-rod - II Pleuel
stangenlager n. II coussinet m. de la bielle 
au de tete de bielle. I - cooled by water II 
wassergekuhltes Lager n. II coussinet m. 
refroidi it circulation d'eau. I crank - II 
Kurbellager n. II palier m. de manivelle. I 
crankpin - II Kurbelzapfenlager n. Ii 
coussinet m. de tete de bielle. I crank
shaft - II Kurbelwellenlager n. II palier m. 
de vilebrequin; palier m. de l'arbre de 
manivelle.1 cup and cone -II Kegelkugel. 
lager n. II roulement m. it billes par cone 
et cuvettes. I disc - II Scheibenlager n. II 
palier m. it disque. I external- II AuBen
lager n. II palier m. exterieur.1 footstep 
-II FuBlager n. II crapaudine f. inferieure. 
I guide roller - II Fiihrungsrollenlager 
n. II palier m. it rouleaux de guidage. I 
half of the - II Lagerhalfte f. II moitie f. 
de palier. I hanger - II Hangelager n. II 
palier m. suspendu. I heated - II warm-
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gelaufenes Lager n.l! coussinet m. chauffe. 
I intermediate - II Zwischenlager n. II 
palier m. intermediaire. I to line a -
with ... II ein Lager n. ausfiittern mit ... 
II garnir un palier de . . . I lining of the 
- II LagerausguB m. II garniture f. de 
palier . I lubricating - II Schmierlager n.11 
palier-graisseur m.1 magnetic - (Nav) II 
magnetische Peilung f. II relevement m. 
magnetique. I movable - (Build) II be· 
wegliche Auflagerung f. II appui m. mo
bile. I plain - see slide -. I radial clutch 
-II Kupplungsringlager n.11 roulement m. 
annulaire d'embrayage. I - by a radio
compass station II Fremdpeilung f. II 
relevement m. par une station radio
goniometrique. I ring oiler - II Ring
schmierlager n. II palier m. it graissage 
par bagues. I roller - II Rollenlager n. II 
palier m. a!t roulement m. it rouleaux. I 
self-aligning roller - see barrel-shaped 
roller -. I self-lubricating - II Schmier
lager n.; selbstschmierendes Lager n. II 
palier-graisseur m.; coussinet m. auto
graisseur. I self-lubricating phosphor
bronze ring - II Phosphorbronzering
schmierlager n. II coussinet m. en bronze 
phosphoreux garni de graisseurs auto· 
matiques it bagues. I self-oiling - see 
self-lubricating -. I side - II Langslager 
n. II palier m. longitudinal. I single-row 
rigid ball journal - II einreihiges Quer
kugellager n. II roulement m. it simple 
rangee de billes.1 single-row self-aligning 
ball journal-II einreihiges Querkugellager 
n. mit Einstellring II roulement m. it 
simple rangee de billes et it rotule. I 
slide - II Gleitlager n. II palier m. lisse. I 
small end - II Kolbenbolzenlager n. II 
coussinet m. de pied de bielle. I spheri
cal- see ball -. I spindle - II Zapfenlager 
n. II palier m. d'un tourillon. I spring -
(Auto) II Federlager n.1I bride f. de ressort 
formant palier. I - by stars II Gestirn
peilung f. II relevement m. d'un astre. I 
steering knuckle thrust - II Druckkugel
lager n. des Vorderradlenkzapfens II bu
tee f. de pivot. I step - II Spurlager n. II 
crapaudine f. I stuffing box - II Stopf. 
buchsenlager n. II palier m. it presse
etoupes. I - by the sun II Sonnenpeilung 
f. II relevement m. du soleil. I to take a - II 
orten lis' orienter. I to take the -s in the 
space II sich im Raume m. orientieren II 
s'orienter dans l'espace. I to take up -s II 
die Lager npl. nachstellen II rattraper Ie 
jeu. I taper roller - II Kegelrollenlager n. 
II roulement m. it rouleaux coniques. I 
three-point - II Dreipunktlagerung f. II 
montage m. sur trois points. I thrust - II 
Drucklager n. II palier m. de butee. I 
thrust ball - II Druckkugellager n. II 
roulement m. de butee (it billes); butee 
f. it billes. I thrust clutch - II Druck
lager n. der Kupplung II butee f. d'em
brayage. I tilting - II Kipplager n.; 
Klapplager n. II palier m. renversable au 
culbutable. I true - (Nav) II recht
weisende Peilung f. II relevement m. vrai. 
I water-cooled - see bearing cooled by 
water. 

bearing axle II Tragachse f. II essieu m. 
porteur. I - bar II Rosttrager m.; Rost
balken m. eines Feuerrostes II support 
m.; sommier m.; chevalet m.; traverse f. 
d'une grille. 1- block (Build) II Kampfer
stein m. II imposte f.; sommier m.l- bolt 
II Tragsehraube f. II boulon-porteur m. 

Hoyer-Kreuter·Schlornann. Worterbuch, Bd. II. 

to beat 

bearing bracket II Lagerbock m. II chaise f. 
au chevalet m. de palier; porte-coussinet 
m. 1- (Electr mach) II Lagerschild m. II 
bouelier m. au plateau m. de palier. I 
- type (Electr mach) II Lagerschildtype 
f. II type f. de bouclier it palier. 

bearing bush II Lagerbuchse f.; Lager
sehale f. II coussinet m. I adjustable - II 
einstellbare Lagerschale f. II coussinet m. 
reglable. I half of - II Lagerschalenhalfte 
f. II moitie f. du eoussinet. 

bearing cap II Lagerdeckel m. Ii couvercle 
m. au chapeau m. de palier. I to lift 
the - II den Lagerdeckel abheben II en
lever Ie chapeau au Ie couvercle du 
palier. 

bearing columns pI. (Blast furnace) II Rah
mensaulen fpl. II cadres-colonnes fpl. I 
- felt II Lagerfilz m. II feutre m. de 
graissage. I - field II Peilfeld n. II champ 
m. de relevement. I - friction loss II 
Lagerreibungsverlust m. II perte f. par Ie 
frottement des coussinets. I half of the -
II Lager(schalen)halfte f. II moitie f. du 
palier. I - lining see bearing bush. I 
- metal II Lagermetall n.; WeiBmetall n. 
II metal m. antifriction au blanc au it 
coussinets. I - pedestal see bearing 
bracket. I - pile (Build) II Rostpfahl m. 
II pilot m. de support; pilotis m. de 
grillage. 

bearing plate II Unterlagplatte f. II plaque f. 
de fondation au de support. I - (Electr) 
see bearing bracket. 

bearing power II Tragfahigkeit f. II puis. 
sance f.; force f. portative. I - rail II 
Tragschiene f. II rail m. d'appui. 

bearings ... see bearing ... 
bearing shaft II einlagerige Welle f. II ar bre 

m. it un palier. I - shell see - bush. 
bearing spring II Tragfeder f. II ressort m. 

de suspension. I - for locomotives II 
Tragfeder f. fiir Lokomotiven II ressort 
m. de suspension pour locomotives. I 
- for railway vehicles II Eisenbahntrag
feder f. II ressort m. de suspension pour 
voitures de chemins de fer. 

bearing stand see bearing bracket. I - strap 
(Saddl) II Schweberiemen m. (eines Ge
schirrs) Ii branche f. d'avaloire. I -
strength of a rail II Tragfahigkeit f. 
einer Schiene II puissance f. d'un rail. I 
- stud II Anschlagnocke f.; Stutzknagge 
f. II butee f. d'aiguille. 

bearing surface (Aero) II La ufflache f. II 
surface f. de roulement. I - (Build) II 
Auflagerflache f. II surface f. portante 
au d'appui. I - (Mach) II Lagerflache f.; 
Auflageflache f. des Lagers II surface f. 
portante de palier. 

bears pI. (Met) see bear. 
bear's-breech oil II Barenklau6l n. II essence 

f. de berce. 
beat, to II schlagen; abklopfen; klopfen; 

pochen II battre; frapper.l- close (Print) 
II Schwarze f. mit dem Ballen gleich
maBig auftragen II encrer uniformement. 
I - the cocoons pI. II die Kokons mpl. 
stauchen ader schlagen II battre les co
cons mpl. I - the cotton II die Baum
wolle klopfen ader schlagen II battre Ie 
coton. I - down (Earthw) II feststamp
fen; (mit einer Ramme) stampfen; ram
men II fouler; darner. I - down the pave. 
ment II das Pflaster besetzen ader ram· 
men ader stoBen II darner au battre Ie 
pave. I - the floor II den Estrich rammen 
II battre l'aire. I - the form (Print) II 
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to beat 

Schwarze f. auftragen II toucher ou encrer 
la forme. / - the ground away (Mining) 
II herein gewinnen; in Angriff nehmen; 
verhauen II abattre; percer Ie terrain. 
/ - the hemp II den Hanf m. klopfen II 
battre ou piler Ie chanvre. / - in 
(A wedge etc.) II eintreiben II chasser. / 
- in a nail II einen Nagel m. ein
schlagen II enfoncer un clou. / - the ink 
see - the form. / - the lathe (Weav) II 
die Lade f. anschlagen II frapper Ie bat
tant./- out II ausschweifen; ausbauchen; 
erweitern II ecolleter. / - out the bosses II 
ausbeulen II debosseler./- out the bosses 
of copper sheathing II Kupferblech n. 
austreiben II dresser une planche de 
cuivre. / - out iron II Eisen n. aus
schmieden oder platten oder flachschmie
den II battre ou forger ou aplatir Ie fer. / 
- out the scythe II die Sense f. dengeln II 
chapler la faux. / - out a vessel II ein 
GefaB aushammern oder schweifen II 
bosseler un vase. / - a proof II einen 
Biirstenabzug m. machen; einenKorrek
turbogen m. abziehen II tirer une epreuve 
avec la brosse. 

beat II Schlag m. II coup m.; battement m. / 
- (Phys) II Schwebung f. II battement m. 
/ - (Watch) II Ticken n.; Schlag m. II 
tic-tac m. 

beaten cobwork (Build) II Piseebau m. II 
construction f. en pise ou en terre battue. 
/ _ gold II Blattgold n. II or m. en 
feuilles. / - piece (Met) II gekumpeltes 
Stiick n. II piece f. emboutie./ - silver II 
Blattsilber n. II feuilles fpI. d'argent. 

beater (Bleach) II Pratschmaschine f.; 
Pantschmaschine f. II battoir m.; plateau 
m. it battoir./- (Clothm) IIWalkhammer 
m.; Klopfstock m. II fouloir m.; gaulette 
f. /- (Hatt) II Klopferm.; Schlagelm.; 
Kliipfel m. II battoir m.; maillet m.; en
fon(,mir m. / - (Mason) II Kriicke f.; 
Kalkhacke f. II rabot m.; bouloir m. / 
- (Pap) II Stampfe f. II pilon m. / -
(Spinn) see also beating machine !I Schlag
maschine f.; Flackmaschine f. II batteur 
m. I - of the agitator (Brew) II Fliigel 
m. des Riihrwerks II aile f. d'agitateur./ 
- for upholstered furniture II Miibel
klopfer m. II bat-meuble m. 

beater cross see l-,eating cross. / - detacher 
II Schlagerdeta~chiir m. II detacheur m. 
it batteurs. 

beaterman (Pap) II Hollandermiiller m. II 
gouverneur m. 

beater pick II Stopfhacke f.; Spitzhacke f. 
II pioche f. it bourrer; pic m. / - row 
(Breaker) II Stabreihe f. II rangee f. de 
barres. 

beaters pI. (Mill) II Schlagerwerk n. II bat
teurs mpi. 

beating of the cotton II Klopfen n. der 
Baumwolle II battage m. du coton. 

beating arm II Schlagleiste f. II battoir m. 
beating brush (Print) II Abklopfbiirste f.; 

Abziehbiirste f. II brosse f. it mouler ou 
it epreuves. / to strike off a proof with 
the - II einen Biirstenabzug m. machen II 
tirer it la brosse (une epreuve). 

beating cross II Schlagkreuz n. II croisillon 
m. portant des marteaux. / - mill II 
Schlagkreuzmiihle f. II moulin m. it pales 
rotatives; broyeur m. de percussion it 
crosse. 

heating-down of piles II Rammen n. oder 
Einrammen n. der Pfahle II pilotage m. 
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beating machine (Spinn) II Schlagmaschine 
f. II batteuse f. / - with x beating rods II 
Klopfmaschine f. mit x Klopfstaben II 
machine f. it battre avec x batons bat
teurs. 

beating mill (Clothm) II Stampfkalander m. ; 
StoBkalander m.; Schlagmiihle f. II ca
landre f. it pilons. / - opener (Spinn) II 
Klopfwolf m. Ilioup-batteur m./- plant 
for sacks II Sackausklopfanlage f. II in
stallation f. de battage des sacs. / - rod II 
Klopfstab m. II baton m. batteur. / -
shoe (Mining) II Pochschuh m. II sabot m. 
de bocards. / - vat II untere Kiipe f.; 
Schlagekiipe f. II batterie f. 

beat receiving see - reception. / - recep
tion II Schwebungsempfang m. II recep
tion f. par battements; reception f. hete
rodyne. 

beaver fur II Biberpelz m. II fourrure f. de 
castor. /- hair II Biberhaar n. II poil m. 
de castor. 

becket (Mar) II Handpferd n. II sauve
garde f. 

become, to - clear (Meteor) II aufheitern; 
l3,ufklaren II s'eclaircir. / - darker (Dyer) 
II dunkeln; nachdunkeln II se foncer. / 
- hot by friction II heiBwerden (durch 
Reibung) II s'echauffer (par friction). / 
- out of center II unrundwerden II s'ova
liser. 

bed, to II festmachen II fixer. / - the slee
pers on the ballast II die Schwellen unter
stopfen II bourrer Ie ballast sous la tra
verse. 

bed II Bett n. II lit m. / - (Geol) see also 
layer or stratum or seam. / - (Layer) II 
Auf trag m.; Lage f.; Schicht f. II couche 
f. / - (Tool) II Matrize f.; Unterlage f.; 
Lochscheibe f. II matrice f.; per90ir m. / 
axletree - (Coachm) II Achsfutter n.1I sup
port m. d'essieu en bois. / box-shaped
II Kastengestell n. II bati m. formant cais
son. / - for the breech (Gun) II Schwanz
schraubenlager n. II logement m. de la 
culasse. / - of broken stones (Road) II 
Schotterbett n. II empierrement m. / 
camp - II Feldbett n. II lit m. de camp. I 
casting - II GieBbett n. II lit m. de coulee./ 
the -s pI. crop out (Mining) II die Schich
ten fpI. gehen zu Tage aus Illes couches 
fpI. affleurent. / forked - (Mot) II Gabel
rahmen m. II bati m. en fourche. / in 
-s pI. (Geol) IIlagenweise; lagerfiirmig II 
par couches fpI.; en couches. / iron - II 
eisernes Bett n.; Eisenbett n. II lit m. en 
fer. /lawns pI. and flower -s pI. II gartne
rische Anlagen fpI. II parterres fpI. de 
fleurs et de gazon. / - of the machine II 
Maschinenbett n. II banc m. de la ma
chine. / - of the main-shaft II Haupt
wellenlager n. II coussinet m. de l'arbre 
principal de commande. / - of masonry 
II Mauerbettung f. II lit m. de ma90n
nerie./ natural- see bed (Geol)./ - of 
a pavement / Planum n. einer zu pfla
sternden StraBe II aire f. du pave; plate
forme f. / pig - II GieBbett n. II lit m. 
de coulee. / - of rails II Schienenbett n. 
II lit m. de rails. / - of the reverbera
tory furnace II Herd m. des Flammofens II 
foyer m. du four it reverhere. / - of a 
river II FluBbett n. II lit m. de fleuve ou 
de riviere; fond m. d'une riviere. / - of 
road metal see - of broken stones. / rol
ler cooling - II Rollenkiihlbett n. II ra
fraichisseur m. ou refroidissoir m. it rou
leaux. / - of sand II Sandbett n. II lit m. 

bedplate bearing 

de sable. / - of a sluice II Schleusen
bett n.; Schleusenboden m. II plancher 
m. ou radier m. d'une ecluse. / - with 
straps (Furniture) II Gurtbett n. II lit m_ 
de sangle. / - of straw-sheaves (Build) 
II Schaubenlage f. II rangee f. de javelles_ 
/ to trace the -s pI. along their course 
(Mining) II die Schichten fpI. in ihrem 
Verlauf verfolgen II suivre les coucbes. 
fpI. dans leurs parcours. / - of the twyer 
/ Lager n. der Windform 1I10gement m_ 
de la tuyere. 

bed-built (Build) II Lagerfuge f.; Bettungs
fuge f.; Rubefuge f. II joint m. de lit ou 
d'assise. 

bed clothes pI. II Bettzeug n.; Bettwasche 
f. llliterie f.; lingerie f. de lit. / material 
for - II Bettbezugstoff m. II Hoffe f. pour 
lingerie de lit. 

bed damask II Bettdamast m. II damasse m. 
de lit. 

bedded in ... II gelagert auf ... ; gelagert 
in ... II supporte par ... ; appuye sur ... ; 
loge dans ... ; monte sur ... 1 - rock II 
geschichtetes Gestein n. II roche f. strati
fiee. 

bedder (Mill) II Bodenstein m. II gisante f.; 
meule f. dormante. 

bed die see bed (Tool). 
bedding II Betten npI.; Bettzeug n. liliterie 

f. 1- (Geol) see bed (Geol). 1- of pipes 1 
Rohrverlegung f. II montage m. des tu
yaux. / - the track II Verfiillen n. der 
Gleise II soulevement m. des rails. 

bedding disinfection II Desinfektion f. von 
Bettzeug II desinfection f. de literie. 1 
- material II Bettstoff m. II Hoffe f. de 
literie. 

bed down II Bettdaune f. II duvet m. de lit. 
bedew, to II betauen II (se) couvrir de rosee. 
bed feather II Bettfeder f. II plume f. de lit. 1 

- cleaning II Bettfedernreinigung f. II net
toyage m. des plumes de lit. 1 - cleaning 
machine II Bettfedernreinigungsmaschine 
f. II machine f. it nettoyer les plumes de 
lit. / - manufacturing machine II Bett
federnverarbeitungsmaschine f. II ma
chine f. pour appreter des duvets de 
lit. 

bed fittings pI. II Bettbeschlage mpi. II fer
rures fpI. de lits. / - flannel II Bettflanell 
n. II flanelle f. de lit. 1 - hinge II Betthaken 
m. II crampon m. de lit. / - linen II Bett
wasche f.; Bettleinen n. II linge m. ou 
lingerie f. de lit. 1 embroidered - linen II 
gestickte Bettwasche f. II lingerie f. bro
dee de lit. I - pan II Bettpfanne f. II bas
sinoire f. 

bed-pillow II Pfiihl n.; Federbett n. II lit m. 
de plume; edredons mpi. et oreillers 
mpi. I - factory II Federbettenfabrik f. 
II fabrique f. de lits de plumes. 

bedplate (Bridge; Railw) II Unterlagplatte 
f.; StoBplatte f.; Auflagerplatte f.; Stuhl
platte f. Ii platine f. ou selle f. pour rails; 
plaque f. d'assise ou d'appui./-(Bruiser) 
II Bodenplatte f. II plaque f. de piste. I -
(Build) II Grundplatte f.; Fundament
rahmen m.; Griindungsrahmen m. II em
base f.; chassis m. de base; cadre m. ou 
plaque f. de fondation. I - (Mach) II Sohl
platte f. II plaque-semelle f. I common - II 
gemeinsame Grundplatte f. II plaque f. 
de fondation ou base f. commune. 

bedplate beam II Grundlagerbalken m. II 
poutre f. de fondation. 1 - bearing II 
Grundplattenlager n. II support m. de 
la plaque de fondation. 



bedrock 

bedrock II Muttergestein n. II roche f. de 
fond. 

bedroom suite II Schlafzimmereinrichtung 
f. II installation f. de chambres it coucher. 

bed rug II Bettvorleger m. II descente f. de 
lit. 1 - slide II Bettschiene f. II coulisse f. 
de lits. 

bedspread II Bettdecke f. II couverture f. 
de lit. 

bedstead II Bettstelle f. II couchette f.; bois 
m. de lit. I folding - II Klappbettstelle f. 
II lit m. cage ou de sangle. I ship - II 
Schiffsbettstelle f. II lit m. ou couchette 
f. pour bateaux. 

bedstone (Mill) II Bodenstein m.11 gisante f.; 
meule f. dormante. 

bed succession (Geol) II Schichtenfolge f. II 
suite f. des couches. I - system (Geol) II 
Formation f. II formation f. terrain m. I 
- thickness (Geol) II Machtigkeit f. der 
Schicht II epaisseur f. de la couche. 

bee II Biene f. II abeille f. 
beech II Rotbuche f.; Buche f. II betre m. I 

copper - II Blutbuche f. II betre m. rouge. 
I red - see beech. 

beech bark II Buchenrinde f. II ecorce f. 
de betre. 1- coal II Buchenholzkohle f. II 
charbon m. de betre. 

beechnut II Buchecker f. II faine f. I - oil II 
Bucheckernol n. II huile f. de faine. 

beech-tar II Buchenholzteer m. II goudron 
m. de betre.l- oil II Buchenholzteerol n. 
II huile f. de goudron de betre. I - pitch II 
Buchenholzpech n. II poix f. de goudron 
de betre. 

beech-wood II Buchenholz n. II bois m. de 
betre. I - dowel II Buchenholzdiibel m. II 
goujon m. de betre. 

beef II Ochsenfleisch n. II boouf m. I - mar
row fat II Rindermarkfett n. II graisse f. 
de morlle de boouf. I - room (Shipb) II 
Fleischladeraum m. II cale f. 11 salaison. 
I - tallow II Rindertalg m. II suif f. de 
boouf. 

beehive II Bienenstock m. II ruche f. 
(d'abeilles). I wheeled - II Bienenwander
wagen m. II ruche f. sur roues ou sur 
voiture. 

beehive oven (Met) II Bienenkorbofen m. II 
four m. it ruche. 

beekeeper II Imker m.; Bienenziichter m. II 
apiculteur m.; eIeveur m. d'abeilles. 

beekeeping II Bienenzucht f.; Imkerei f. II 
apiculture f. 

beer II Bier n. II biere f. I Bavarian - II 
Bayrisches Bier n.; Bayrischbier n. II 
biere f. bavaroise. I bitter - II Bitterbier 
n. II biere f. amere.1 bottled - II Flaschen· 
bier n. II biere f. en bouteilles. I brown -
II Braunbier n. II biere f. brune. I car· 
bonated - II karbonisiertes Bier n. II 
biere f. artificiellement saturee d'acide 
carbonique. I double - II Doppelbier n. II 
biere f. double. / - on draught II FaB
bier n. II biere f. en fut. I export - II 
Ausfuhrbier n.; Exportbier n. II biere f. 
d'exportation.l- for keeping see lager-. 
I lager - II Lagerbier n. II biere f. de 
garde (reposee). I malt - II Malzbier n. II 
biere f. de malt. I residue - in chip cask 
II Abseihbier n. II fonds mpl. de cuves ou 
de foudres. I small - II Diinnbier n. II 
biere f. de table; petite biere f. I strong -
II Lagerbier n.; Doppelbier n. II biere f. 
forte; biere f. de garde; biere f. double. I 
table - II Einfachbier n. II biere f. de 
table; petite biere f. I wheaten - II 
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Weizenbier n. II biere f. de bit). 1 white -
II WeiBbier n. II biere f. blanche. 

beer barrel II BierfaB n. II flit m. it biere. I 
- barrel stave II BierfaBdaube f. II douve 
f. pour tonneau it biere. 1 - conduit 
cleaning apparatus II Reinigungsapparat 
m. fiir Bierleitungen II appareil m. it 
nettoyer les tubes de soutirage de biere. 

bee-rearing II Bienenzucht f. Ii apiculture f. 
I - implement II Bienenzuchtgerat n. II 
instrument m. d'apiculture. 

beer exporter II Bierausfiihrer m. II exporta· 
teur m. de biere. I - filling apparatus II 
Bieranzapfvorrichtung f. II appareil m. 
11 debiter la biere. I - filling pressure 
apparatus II Bierdruckvorrichtung f.; 
Bierdruckapparat m. II pression f. ou 
pompe f. 11 biere; appareil m. 11 soutirer 
la biere sous pression. I - filter II Bier
filter n. II filtre m. it biere. I - glass il 
Bierglas n. II verre m. it biere; bock m. I 
- glass undercover II Bierglasuntersatz 
m. II dessous m. pour verre it biere. I 
- hall II Bierhalle f. II buvette f. I - house 
II Schenke f. II cabaret m. I - impreg. 
nating apparatus II Bierimpragniervor. 
richtung f. II appareil m. d'impregna
tion de la biere. I - jug II Bierkrug m. II 
cruchon m. it biere. I - pitcher see -
glass. I - pressure and distributing 
apparatus see - filling pressure appara
tus. I - pressure regulator II Bierdruck· 
regler m. II regulateur m. de la pression 
de la biere. I - siphon Ii Biersiphon m. II 
siphon m. it biere. I - store II Bier· 
niederlage f. II depot m. de biere. I 
- warmer II Bierwarmer m. II chauffe
biere m. I - wort II Bierwiirze f. II mout 
m. de biere. I - yeast II Bierhefe f.; 
Bierzeug n.; Samenhefe f. II levure f. 
ou levain m. de biere. 

beeswax II Bienenwachs n. II cire f. d'a· 
beilles. I - bleacher Ii Wachsbleicher m. 
II blanchisseur m. de cire d'abeilles. I 
- bleaching works pI. II Wachsbleicherei 
f. II blanchisserie f. de cire d'abeilles. I 
- boiler II Wachsschmelzer m. II fondeur 
m. de eire d'abeilles. 

beet see also beetroot II Runkelriibe f.; 
Bete f.; Riibe f. II betterave f.; rave f. I 
red - II rote Riibe f. II betterave f. 

beet juice II Riibensaft m. II jus m. de 
betterave. 1- mill II Riibensaftfabrik f. II 
fllperie f. de betteraves. 

beetle (Pav) II Ramme f.; Hoye f.; Pflaster· 
ramme f.; Jungfer f. II hie f.; demoiselle 
f.; dame f. I - (Shipb) II Ramme f. fiir 
Kielklotze II blin m.1 paving - 8ee beetle. 

beetling of cloth II Schlagen n. von Ge· 
weben II beetlage m. de tissus. 

beetling engine II Stampfkalander m.; 
StoBkalander m.; Schlagmiihle f. II ca· 
landre f. it pilons. I rotary - II Quetsch· 
mangel f. II calandre f. rotative. 

beetling mill see beetling engine. 
beet potash II Riibenpottasche f. II salins 

mpl. de bctteraV!'s. I - pulp II Riiben
pulpe f. II pulpe f. de betteraves. I -
rasping station II Riibensaftfabrik f. II 
fllperie f. de betteraves. 

beetroot see also beet II Runkelriibe f. II 
betterave f. I - coffee II Runkelriiben
kaffee m. II cafe m. de betteraves. I 
- cutter !I Riibenschneider m. II coupe· 
racines m. I - distillery II Riibenbren
nerei f. II distillerie f. de betteraves. I 
- drying II Riibentrockenanstalt f. II 
secherie f. de betteraves. I - molasses 

bell 

distillery II Riibensirupbrennerei f. II dis· 
tillerie f. de melasse. 1- rasp II Runkeln· 
reibe f. II rape f. pour betteraves. I 
- spirit II Melassesprit m. II alcool m. de 
betteraves.1 - storing II Riibeneinmieten 
n. Ii ensilage des betteraves f. I - sugar 
see beet sugar. 

beet sugar Ii Riibenzucker m. II sucre m. 
de betteraves. I - manufactory !I Riiben
zuckerfabrik f.; Zuckerfabrik f. !I fabri
que f. de sucre dc betteraves. I - manu
facturer II Riibenzuckerfabrikant m. II 
fa bricant m. bettera viste. 

beforehand payment II Vorauszahlung f.; 
VorschuBzahlung f. II payement m. d'a· 
vance ou par anticipation. 

begin, to - digging II einschlagen; schiirfen 
11 commencer it faire une fouille. I - the 
shift (Mine) II die Schicht antreten II 
commencer Ie travail. 

beginning of fermentation of the wort II 
Ankommen n. der Wiirze II entree f. en 
fermentation du mout. 

Behrens electrometer (Electr) II Saulen· 
elektroskop n. II electroscope m. de Beh
rens it pile sElChe. 

belay, to - a vessel II ein Schiff n. be· 
legen oder festmachen II amarrer un 
navire. 

belaying cleat II Kreuzklampe f.; Beleg
klampe f. II taquet m. d'amarrage au it 
branches. 1- pin (Shipb) II Karvelnagel 
m.;Belegnagelm.; Kavielnagel m. II ca· 
billot m.; cheville f. de tournage. 

belfry II Glockenstuhl m. II beffroi m.; cage 
f. de clocher; clocheton m. I - (Steeple) 
II Glockenturm m. II clocher m. I - arch II 
Schalloch n. II baie f. de clocher; ouie f. 

bell II Klingd f.; Schelle f.; (kleine) Glocke 
f. II sonnette f.; (petite) cloche f.; timbre 
m. I - (Electr) II Wecker m.; Alarm
glocke f. II sonnerie f. d'appel ou d'alarme. 
1- (Typewr; Cash) II Lautewerk n. II son
nerie f. (d' annonce ) .1- (Windinstrument) 
II Schalltrichter m.; Stiirze f.11 pavilion m. 
I alarm and signal - (Railw) II Laute· 
werksglocke f. II cloche f. de sonnerie. I 
cast steel - II Glocke f. aus StahlguB II 
cloche f. en acier couIe. I clock - II Uhr· 
glocke f. II cloche f. d'horloge. I closed
circuit - II Ruhestromglocke f. II sonnerie 
f. it courant ferme. I constantly active -
8ee continuously sounding -. I continu
ously sounding - II Rasselglocke f.; Ras
selwecker m.; Fortschellklingel f. II son· 
nerie f. d'appel continu; sonnerie f. con
tinue. I diving - II Taucherglocke f. II 
cloche f. de plongeur. I double-stroke -
II Doppelschlagwecker m. II sonnerie f. 
it deux battants. I electric - II elektrische 
Klingel f.; elektrisches Lautewerk n. II 
sonnette f. ou sonnerie f. electrique. I 
float-jng - (Of the regulator of blast) II 
schwimmende Glocke f. II cloche f. flot
tante. I fog - II Nebelglocke f. II cloche 
f. de brouillard. I little - II Schelle f. II 
sonnette f.; grelot m. I -8 pI. for loco
motives II Lokomotivlautewerk n. II clo
ches fpl. pour locomotives. I magneto· 
electric - II Induktionswecker m. II son
nerie f. magnetoeJectrique. I polarized - II 
polarisierter Wecker m. II sonnerie f. 
d'appel polarisee. I reply - (Railw) II 
Riickmeldelautewerk n. II sonnerie f. de 
replique ou de repetition. I ship's - II 
Schiffsglocke f. II cloche f. du bordo I 
single.stroke - II Einschlagglocke f. II 
sonnerie f. it un coup. I small - see 
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bell 

little N. , tramway warning N II StraBen
bahnglocke f. II timbre m. avertisseur 
pour tramways. 

bell accumulator II Klingelakkumulator m. 
II accumulateur m. de sonnerie. 

belladonna II Belladonna f. II belladone f. , 
N extract II Belladonnaauszug m. II ex
trait m. de belladone. 

bell apparatus II Glockenapparat m. II ap
pareil m. it cloche. , N arch see belfry 
arch.' N buoy II Glockenboje f.; Glocken
tonne f.11 bouea f. it cloche ou it sonnerie., 
_ button II Glockenknopf m.; Klingel
knopf m. II bouton m. de sonnerie. , N 

dapper II Glockenkloppel m. II battant m. 
d'une cloche. , N clapper ring II Kliippel
ring m. einer Glocke; Glockenring m. II 
beliere f. de cloche. , N compass II 
GlockenkompaB m. II compas-cloche m. , 
_ cord II Klingelschnur f. II cordon m. de 
sonneries. 

bell crank II Schwengel m. oder Arm m. an 
der Glocke II manivelle f. de cloche. , N 

of link motion (Loc) II Winkelhebel m. 
der Lokomotivsteuerung II levier m. 
coude de relevage. 'N drive (Loc) II Win
kelantrieb m. II commande f. it equerre. , 
N lever (Loc) II Bremswinkel m. II equerre 
f. de renvoi. 

bell crusher II Glockenmiihle f. II moulin m. 
it cone; broyeur m. it cloche. 

Belleville boiler II Bellevillekessel m. II chau
diere f. Belleville. , N spring II Belleville
feder f. II rondelle f. Belleville. 

bell founder II GlockengieBer m. II fondeur 
m. de cloches. , N foundry II Glocken
gieBerei f. II fonderie f. de cloches. , N 

framing see belfry. 
bellite II Bellit n. II bellit m. 
bell item counter (Office mach) II Glocken

zahlwerk n. II sonnette-compteur f. 
bell jar II Glasglocke f.; Glasballon m. II 

cloche f. ou ballon m. de verre., N(Phys) 
II Vakuumglocke f. II cloche f. it vide. 

bell metal II Glockenmetall n.; Glocken
speise f. II metal m. de cloches; bronze m. 
it cloches. 

bell-mouthed II schalltrichterformig II it 
trompe. 

bellows pi. II Blasebalg m. II soufflet m. , N 

(Blast-eng) see also blast or blower II Ge
blase n. II soufflerie f. , blowpipe N II Lot
rohrgeblase n.11 chalumeau m. it soufflet. 
, organ N II Blasebalg m. einer Orgel II 
soufflet m. d'orgue. , single N II Hand

'blasebalg m. II soufflet m. simple. , 
wooden N (Mach) II holzernes Balgen
geblase n. II soufflet m. de bois. 

bellows blow-pipe II Lotbrenner m. II chalu
meau m. , N frame (Forg) II Blasebalg
geriist n.; Balgengeriist n. II chevalet m. 
du soufflet. , N lever (Forg) II Blase balg
schwengel m. II branloire f. d'un soufflet 
de forge. , N maker II Blasebalgmacher 
m.; Balgemacher m. II souffletier m. 

bell process (Chern) II Glockenverfahren n.1I 
procede m. it cloches. , N pull see N 

wire. 
bell-push (Tel) II Klingeltaste f.; Ruftaste 

f. II bouton m. de sonnerie ou d'appei. , 
constant current N II Ruhestromtaste f. II 
bouton m. de sonnerie it courant con
tinu. , repeating N II Lautetaste f. oder 
Ruftaste f. mit Riicksignal II bouton m. 
de sonnerie it repetition. 

bell-ringing machine II Glockenlaut( e )ma
schine f. II machine f. 11 sonner les 
cloches. , electric N II elektrische Glocken-
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lautmaschine f. II machine f. electrique 
11 sonner les cloches. 

bell rope see also bell wire II Klingelschnur 
f.; Klingelzug m_; Glockenstrang m. II 
cordon m. de sonnette ou de cloche. 

bell-shaped glass jar see bell jar. , N in
sulator II Glockenisolator m. II isolateur 
m. it cloche. , N magnet II Glocken
magnet m. II aimant m. en forme de 
cloche; aimant m. campanul!\. 

bell signal (Typewretc.) II Glockensignal 
n.; Glockenzeichen n.; Klingelzeichen n. 
II signal m. d'avertissement du timbre; 
son m. du timbre. , N stop (Electr) II 
Weckerausschalter m. II interrupteur m. 
de sonnerie. , N system II Glockenanlage 
f. II sonnerie f. , N swipe 1,1 Schwengel m. 
oder Arm m. an der Glocke II manivelle f. 
ou battant m. d'une cloche. I N transfor
mer II Klingeltransformator m. II trans
formateur m. pour sonnerie. I N vessel 
for clocks II Glockenschale f. fiir Wecker II 
cloche f. de reveils. , N wire II Klingel
schnur f.; Klingelzug m. II cordon m. 
de sonnette ou de cloche. , N wire lever 
II Klingelzughebel m. II levier m. ou 
renvoi m. d'une sonnette. 

belly, to II bauchig sein; sich ausbauchen II 
(se) forjeter; avoir du renflement; se 
bomber. 

belly II Unterleib m.; Bauch m.11 bas-ventre 
m.; ventre m. , N of the crucible II 
Tiegelbauch m. II ventre m. du creuset. , 
- of a shaft furnace II Kohlensack m. 
eines Schachtofens II ventre m. d'un 
four it cuve. 

belly board (Mus) II Klangholz n.; Reso· 
nanzholz n.; Instrumentenholz n. II bois 
m. de resonnance. I N hammer (Forg) II 
Brusthammer m. II marteau m. frontal. 

bellying II Ausbauchung f. II bombement 
m.; renflement m. 

below the dam , unterhalb der Sperr
mauer f. II en aval du barrage m. , -
ground (Mining) II unter Tag(e) II au 
fond. 

belt (Driving band) II Riemen m.; Treib· 
riemen m. II courroie f. (de commande). 
, N (Geogr) II geografischer Giirtel m.; 
Zone f. II zone f. 'N (Girdle) II Giirtel m.; 
Gurt m. II ceinture f. I N (Motor car) II 
Absetzstreifen m. II ralingue f. , N 

(Transporting band) see conveyor N. , 

N of best leather II Kernledertreibriemen 
m.llcourroief. cuir corroye., camel hair N 

II Kamelhaarriemen m. II courroie f. en 
poil de chameau. , chain N II Ketten
riemen m. II courroie f. 11 chaine; chaine 
f. de transmission. , cloth N II Zeuggiirtel 
m. II ceinture f. en tissu. , cone N II Keil
riemen m. II courroie f. en forme de coin. 
, conveying - see conveyor -. , conveyor 
N II Forderband n.; Transportband n.; 
Fordergurt m. II bande f. transporteuse; 
courroie f. de transport; ruban m. trans
porteur., cotton Nil Baumwollriemen m. 
II courroie f. de coton. , crossed - II ge. 
kreuzter oder geschrankter Riemen m. II 
courroie f. croisee. , endless - II endloser 
Riemen m. II courroie f. sans fin. , exces
sively stretched N II zu straff gespannter 
Riemen II courroie f. trop tendue., the N 

expands II der Riemen dehnt sich II la 
courroie s'allonge. , fan - II Windfliigel
riemen m. II courroie f. de ventilateur. , 
furniture N II Mobelgurt m. II sangle f. de 
meuble. ,inclined N (For transporting) II 
Steigband n. II bande f. de transport 

belting 

inclinee. 'laminated - II Lamellenriemen 
m. II curroie f. it plis multiples.,leathel' -
II Ledertreibriemen m .. ;:Leuerriemen m.11 
courroie f. en cuir. , - for motor cycles II 
Motorradriemen m. II eourroie f. pour 
motocyclettes. , open - (.Maeh) II offener 
Riemen m. II courroie f. OliLVelTte. , - for 
plaids II Plaidriemen m. II courrt!>ie f. pour 
plaids. , to regulate the telilsion of the -
II den Riemen nachspannell II Fegler la 
tension de la courroie., rubbeJr - (Ma.ch} 
II Gummitreibriemen m. II eourroie f. 
en caoutchouc. , rubber - (Girdle) II 
Gummigiirtel m. II ceinture f. elastique.j 
safety N (Aero) II Anschnallgurt m. II 
ceinture f. en sangle. , to shorten the N II 
den Riemen kiirzen II rac<l€lureilT'la cour
roie. , sorting - (Dress ore') II Leseband 
n. II bande f. de triage. l two-ply - II 
Doppelriemen m. II courroie f. double. 

belt brake II Bandbremse f. II frein m. it 
courroie. , N cement II Riemenkitt m. II 
colle f. de courroie. , - cl<DUU II Band
wolke f. II nuage m. en bande. f N com
position II Riemenfett n. II IIIJPpret m. de 
courroie. , - conveyance II Bandforde
rung f.; Gurtforderung f. II transport m. 
par bande. 

belt conveyor II Gurtforderer- m.;:Band
forderer m.; BandtransporMilT m.1I trans
porteur m. 11 courroie OU 11 bande OU 

11 ruban. , portable - for tlTansporting 
sacks II fahrbarer Bandforderer m. fiir 
Sackestapelung II transporte= m. roulant 
11 bande pour l'empilage de sacs. 

belt coupling II Riemenkupplung f. II ac
couplement m. par courroie. 

belt drive II Riemenbetrieb m.; Riemen· 
antrieb m. II commande f. par courroie. , 
- with automatic and instantaneous 
stop motion II Riemenantrieb m. mit 
selbsttatiger Momentausriickung II com
mande f. par courroie avec dispositif de 
debrayage instantane automatique. , 
double-sided N II zweiseitiger Riemen
antrieb m. II commande f. double par 
courroies; commande f. par courroies 
des deux c6tes. I single-pulley - II Ein
scheibenriemenantrieb m. II commande f. 
par monopoulie. 

belt-driven II durch Riemen angetrieben; 
mit Riemenantrieb (versehen) II actionne 
par ccmrroie; pourvu de commande par 
courroie. , - dynamo II Dynamo f. fUr 
Riemenantrieb II generatrice f. it com
mande par courroie. , - machine II mit 
Riemen angetriebene Maschine f. II ma
chine f. commandee par courroie. 

belt driving see belt drive. , - drum II 
Riementrommel f. II tambour m. it cour
roie. , - dryer II Bandtrockner m. II se
cheur m. it bande. 

belted see belt-driven. 
belt element II Bandelement n. II element 

m. de bande. , N fastener II Riemenver
binder m. II agrafe f. de courroie. , N fork 
II Riemengabel f. II fourchette f. d'em
brayage ou de debrayage ou de courroie. 
, - gearing II Riemenvorgelege n. II renvoi 
m. it courroie. , - grease II Treibriemen· 
fett n.; Riemenfett n. II graisse f. pour 
courroies. , N guide II Ein- und Ausruck
vorrichtung f. fiir Treibriemen; Riemen
fiihrer m.; Riemenleiter m. II guide m. 
(de) courroie; fourche f. de guidage de 
courroies. I N guider see - fork. 

belting see also belt II Treibriemen m. II 
courro'e f. de commande.' camel hair N 



belting 

II Kamelhaarriemen m. II courroie f. de 
poil de chameau. , rubber - II Gummi· 
treibriemen m. II courroie f. en caout· 
chouc. I - pendulum hydro.extractor II 
Riemenpendelzentrifuge f. II essoreuse f. 
oscillante it courroie. 

belt joint II Riemenverbindung f. II attache 
f. de courroie. , - leather II Treibriemen. 
leder n. II cuir m. a transmission ou a 
courroies.,-lubricant II Riemenschmiere 
f. II lubrifiant m. pour courroies. , -
maker II Riemenmacher m. II ceinturon· 
nier m. , - making machine II Riemen· 
herstellungsmaschine f. II machine f. pour 
fabriquer des courroies. , - mounter II 
Riemenaufleger m. II monte·courroie f. , 
- pull II Riemenzug m. II tension f. de la 
courroie. , - pulley II Riemenscheibe f.; 
Gurtscheibe f. II poulie f. (de courroie ou 
de transmission). , - pulley fly wheel II 
Riemenschwungrad n. II poulie.volant f. 
, - punch II Riemenlocher m. II emporte. 
piece m. pour courroies. , - reverse II 
Riemenumsteuerung f. II renversement 
m. de marche par courroies. , - rivet II 
Riemenniete f. II rivet m. de courroie. , 
- rocker II Riemenwippe f. II galet m. 
tendeur a contrepoids. , - sanding rna· 
chine II Riemensandschleifmaschine f. II 
machine f. a polir a courroie. , - saw II 
Bandsage f. II scie f. a ruban; scie f 
sans fin; scie a lame continue. , - shifter 
II Riemenausriicker m.; Ausriicker m.; 
Riemenabsteller m. II debrayeur m. de la 
courroie; passe·courroie.m.,- slip II Rie· 
menschlupf m. II glissement m. de la 
courroie. , - stretcher II Riemenspanner 
m. II tendeur m. de courroie. , - stretch. 
ing slide II Riemenspannschlitten m. II 
chariot m. tendeur.,- tension II Riemen. 
spannung f. II tension f. de la courroie. , 
- tension adjusting device see - stret. 
cher. , - thickness II Riemenstitrke f. II 
epaisseur f. de la courroie. , - tightener 
see - stretcher. , - tightening device II 
Riemenspannvorrichtung f. II dispositif 
m. tendeur de courroie. , - wear II Rie. 
menverschleiB m. II usure f. de la cour· 
roie. 

bench II Arbeitstisch m.; Werkbank f. II 
banc m.; etabli m. , - (GIassm) II GIas· 
macherstuhl m. II banc m. du verrier. , 
- (Join) II Hobelbank f. II etabli m. de 
menuisier., - (Law) II Gericht n. II trio 
bunal m.; cour f. de justice; juridiction 
f. , - (Mine) II Bank f. II strate f. , -
(Seat) II Bank f. II banc m. , cooper's - II 
Schneidbank f.; Schnitzbank f. II che. 
valet m. des tonneliers. , inclined _ II 
Schragrampe f. II rampe f. inclinee. , 
longitudinal - II Langsbank f. I! ban. 
quette f. longitudinale. , optical - Ilop· 
tische Bank f. I! banc m. d'optique. , 
school-I! Schulbank f. II banc m. d'ecole. 

bench anvil II BankamboB m. II enclumot 
m. (de banc); enclumeau m. , - axe 
(Carp) II Handaxt f.; Bankaxt f.; Zim· 
meraxt f.1I hache f. a main.,- hammer 
II Bankhammer m. I! marteau m. d'etabli. 
,- hand II Werkbankarbeiter m. II ou· 
vrier m. d'etabli. , - mark II Niveaufix. 
punkt m.; Fixpunkt m. II repere m.; 
point m. fixe ou de repere. , - moulder 
I! Bankformer m. II mouleur m. d'etabli. , 
- plane (Coop) I! Bankhobel m. II co· 
lombe f. a joindre. I - rammer (Mould) II 
Bankstampfer m. I! fouloir m. d'etabli. , 
- reel (Sailm) I! Garnwinde f. II devidoir 
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m.; tournette f. , - screw (Join) II Bank· 
zange f. II presse f. d'etabli. 

bench vice II Bankschraubstock m. II etau 
m. a agrafe ou d'Habli. , - with block I! 
Bankschraubstock m. mit AmboB II etau 
m. a agrafe avec tas. , - with screw 
clamp II Schraubstock m. mit Schraub· 
zwinge II etau m. a griffe ou avec presse. 

bend, to II biegen; umbiegen; aufbiegen; 
kriimmen II cintrer; plier; couder; cour· 
ber. , - (To sag) II durchbiegen I! flechir. 
, - (To warp) I! sich biegen; rundbiegen 
II ployer; plier. , - at angles II kropfen II 
couder. , - while cold II kalt biegen I! 
courber a froid.,- and turn the funnel II 
einen Schornstein schleifen oder schrag 
fiihren II devoyer une cheminee. , - by 
hand II aus freier Hand f. biegen II courber 
a la main. , - a horseshoe II ein Hufeisen 
n. kriimmen oder verengern II v011ter un 
fer a cheval. , - horseshoes pI. upwards II 
ein Hufeisen aufbiegen II geneter un fer 
a cheval. , - while hot I! warm biegen II 
courber a chaud. , - round II rundbiegen I! 
rouler; cintrer. , - a spring II eine 
Feder spannen II bander un ressort. , 
- in tempering (steel) II sich beim Harten 
verziehen II courber ou se courber ou se I 
voiler a la trempe. , - a type bar II 
einen Typenhe bel verbiegen II fausser une 
tige a caracteres. 

bend II Kriimmung f.; Biegung f. II courbe 
f.; courbure f.; cintre m. , - (Rope) I! 
Schleife f.; Schlinge f. II anneau m.; ganse 
f.; reilm.,- (Tube) II Muffenbogenm.; 
Bogenrohr n. II raccord m. courbe; coude 
m. , - for exhaust II Auspuffkriimmer m. 
II coude m. d'echappement. , normal -
(Press) II Normalbug m. II pli m. normal. 
, outward - II Ufervorsprung m. II partie 
f. convexe de la rive. , places pI. mark· 
ed by sharp -s II Stellen fpl., an denen 
die Form scharfe Kriimmungen aufweist 
II parties fpl. de la forme accusant des 
courbes tres accentuees. , - of a river 
II FluBkriimmung f. II coude m. ou sinuo· 
site f. d'une riviere. , outward - of a 
river II ausgehende FluBkriimmung f. II 
convexite f. ou partie f. convexe du 
cours d'une riviere. , round - (Press) II 
Rundbug m. II pli m. arrondi. , - of a 
street I! StraBenbiegung f. II tournant m. 
d'une rue. 

bendable I! biegbar; verbiegbar I! pliable; 
faussable; susceptible de se fausser. 

bender II Bieger m. II plieur m.; cintreur m. 
, rail - II Schienenbiegemaschine f. I! 
machine f. a cintrer les rails. , tube - II 
Rohrbiegemaschine f. I! machine f. a cin. 
trer les tubes. 

bend face plate (Railw) II Schienenricht. 
platte f. II table f. en fonte pour Ie dres. 
sage des rails. 

bending II Biegung f. II flexion f.; courbure 
f. , conical - of boiler shells II konisches 
Einrollen n. von Kesselschiissen II rou· 
lage m. conique des tOles de chaudieres./ 
- of conical shells II Runden n. konischer 
Blechschiisse II roulage m. des tOles coni. 
q ues. , cylindrical - of boiler shells , 
zylindrisches Einrollen n. von Kessel· 
schiissen II roulage m. cylindrique des 
tOles de chaudieres. , piece sharply not· 
ched before - II vor dem Biegen scharf 
eingekerbtes Stiick n. I! piece f. nette· 
ment entaillee avant Ie pliage. 

bending and forming machine II Biege. und 
Formmaschine f. II machine f. a cintrer 

bending roll 

et a fa90nner., horizontal- press II hori. 
zontale Biege. und Formpresse f. II bull· 
dozer m. a cintrer et fa90nner. 

bending and straightening machine II Biege. 
und Richtmaschine f. II machine f. a. 
cintrer et a dresser. , horizontal- press II 
horizontale Biege. und Richtpresse f. II 
presse f. horizontale a cintrer et a dres· 
ser. 

bending apparatus 8ee bending machine. , 
-arm 8ee - beam./-·back point (Math) 
II Riickkehrpunkt m. II point m. de 
rebroussement. , - beam II Biegebalken 
m.; Biegearm m.; Biegestange f. II bras· 
m. a courber ou de cintrage. , - beam 
support II Biegestangenunterstiitzung L 
II support m. du bras de cintrage. t 
- form II Biegungsform f. II forme f. de 
cintrage. , - jaw II Biegebacke f.; Biege. 
wange f. II machoire f. de pliage. / - load 
II Biegebelastung f. II charge f. de fle· 
xion. 

hending machine II Biegemaschine f. II rna· 
chine f. a cintrer. ,- for corrugated iron 
II Wellblechbiegemaschine f. II machine f. 
a plier les tOles ondulees. , - for keel 
plates II Kielplattenbiegemaschine f. I! 
machine f. a cintrer les plaques de quille. 
, laminated spring - II Blattfederbiege. 
maschine f. I! machine f. a cintrer les 
ressorts a lames. , - for mast plates II 
Mastplattenbiegemaschine f. II machine f. 
a cintrer les plaques pour mats de na· 
vires. , - for pasteboard and vulcanized 
fibre II Biegemaschine f. fiir Pappe und 
Vulkanfiber II machine f. a plier Ie carton 
et la fibre vulcanisee. , pipe elbow - II 
Knierohrbiegemaschine f. II machine f. 
a faire les coudes des tuyaux de poele. , 
plate - II Blechbiegemaschine f. II ma· 
chine f. a cintrer les tOles. , four·roller 
plate - I! Vierwalzenblechbiegemaschine 
f. II machine f. a cintrer les tOles a quatre 
cylindres. , three·roller plate - I! Drei. 
walzenblechbiegemaschine f. II machine f. 
a rouler ou 11 cintrer les tOles a trois 
cylindres. , - for reinforced concrete II 
Betonbiegemaschine f. II machine f. a 
cintrer Ie beton. , round iron - II Rund· 
eisenbieger m. II machine f. a plier Ie 
fer rond. , sectional iron - II Biege. 
maschine f. fiir Formeisen II machine 
f. a cintrer les fers profiles. , stave -
II Daubenbiegemaschine f. II plieuse f. 
pour douves. , - for tyres II Reifenbiege. 
maschine f. II machine f. 11 cintrer des 
cercles., wire -II Drahtbiegemaschine f·1I 
machine f. a cintrer les fils mHalliques 
plieuse f. pour fils mHalliques. , - hand II 
Biegemaschinenarbeiter m. II courbeur 
m. ou cintreur m. a la machine. 

bending mandrel II Biegedorn m. II man· 
drin m. de pliage. , - moment I! Bie. 
gungsmoment n. II moment m. flechissant 
ou de flexion. , - pliers pI. II Biegezange 
f. II pince f. a cintrer. / - point II Biege. 
stelle f. II point m. de pliage. 

bending press II Biegepresse f. II presse f. a 
cintrer ou a courber; cintreuse f. , hy. 
draulic - of x tons pressing power II hy. 
draulische Biegepresse f. mit x ts Druck· 
kraft II presse f. hydraulique 11 cintrer 
d'une force de x tonnes. , pipe - II Rohr· 
biegepresse f. II pre sse f. 11 dresser et 
a cintrer les tubes. 

bending radius II Biegungsradius m.1I rayon 
m. de cintrage. , - roll II Biegewalze f. II 
cylindre m. de cintrage. 



bending slabs 

bending slabs pI. (Shipb) II Richtplatte f.; 
Richtplattenplan m. II plate-forme f. it 
dresser; marbre m. I - pI. and scrive 
boards pI. II Richtplatten- und Spanten
plan m. II plaques fpl. pour courber les 
couples. 

bending speed II Biegegeschwindigkeit f. I! 
vitesse f. de cintrage. 

bending strain II Biegeverformung f. II de
formation f. due it la flexion. 

bending strength II Biegungsfestigkeit f.; 
Biegefestigkeit f.; Biegungswiderstand 
m. II resistance f. it la flexion. 

bending stress II Biegungsbeanspruchungf.; 
Biegebeanspruchung f. II effort m. fle
chissant ou transversal ou de flexion; 
travail m. it la flexion. I - by wind 
pressure II Beanspruchung f. auf Bie
gung durch den Winddruck II effort m. 
de flexion par la poussee du vent. I 
- durability II Dauerbiegefestigkeit f. II 
resistance f. continue it la flexion. 

bending test II Biegeprobe f. II essai m. de 
pliage ou de flexion ou de ployage. I 
plate - II Blechbiegeprobe f. II essai m. 
de ployage de la tOle. I - by shock II 
Schlagbiegeversuch m. II essai m. de 
flexion par choc. I - by shock of a notch
ed bar II Schlag- und Biegeprobe f. 
mit scharf eingekerbtem Stab II essai m. 
de choc et de ployage sur barreau en
taille. 

bending tongs pI. see - pliers. I - vibration 
testing machine II Biegeschwingungs
priifmaschine f. II machine f. it mesurer 
les vibrations dues it la flexion. I sample 
of - work II Biegeprobe f.; Biegemuster 
n. II echantillon m. de pliage. 

bend leather II Kernleder n. II cuir m. de 
choix ou de la meilleure qualiM. I - test 
see bending test. 

beneaped, to become (Mar) II bei der Ebbe 
trocken werden II assecher. 

beneficial fodder II bekommliches Futter n. 
II nourriture f. digestible ou profitable. 

benefit of the law II Rechtswohltat f. II 
benefice m. de la loi. 

Bengal inflammables pI. II bengalische 
Ziindwaren fpl. II inflammables mpl. de 
Bengale. I - matches pl. II bengalische 
ZiindhOlzer npl. II allumettes fpl. du Ben
gale. I - stripes pI. (Weav) II Gingham 
m.; englische oder schottische Leinwand 
f. /I guingamp m.; guingan m. 

bent /I gebogen; krumm II courbe; courbe; 
tordu. I - at right angles (Mach) II ge
kropft /I coude. I - while cold II im kalten 
Zustande m. verbogen II ploye it froid m. 
I - while cold under the hammer II unter 
dem Hammer in kaltem Zustande ge
bogen II courbe it froid sous Ie marteau. I 
the shaft is - II die Welle f. ist verbogen 
II l'arbre m. eet fausse. I - without 
showing any ddects II verbogen, ohne 
daB sich schadhafte Stellen zeigten II 
deforme sans qu'il yeut des parties en
dommagees. I - under tup II unter dem 
Fallwerk n. geschlagen II essaye au mou
ton. 

bent crank with handle II gekropfte Hand
kurbel f. II manivelle f. it main coudee. 

bent lever II Kniehebel m. II levier m. 
coude ou brise. I - balance II Zeigerwage 
f. II balance f. it cadran. 

bent link II gekropftes Glied n. II membre 
m. coude; articulation f. coudee. I - rib 
II gebogener Balken m.1I solive f. courbee. 
I - stave for repairs II Flickdaube f. II 
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douve f. brute; merrain m. I - timber 
(Shipb) II Bugholz n. II bois m. cintre. 

bent tube II Bogenrohr n.; Knierohr n. II 
tube m. courbe; coude m. I - type of 
water-tube boiler II krummrohriger Was
serrohrkessel m. II chaudiere f. aqua
tubulaire it tubes cintres. 

bent-up rail foot (Railw) II aufgebogener 
SchienenfuB m. II patin m. recourbe. 

bent wood furniture II Mobel npl. aus ge
bogenem Holz; Wiener Mobel npl. II 
meubles mpl. en bois ploye ou courM 
ou cintre. 

benzaldehyde II Benzaldehyd n.; Bitter
mandeliil n. II benzaldehyde m.; alde
hyde m. benzoique. 

benzene see also benzine or benzol( e) II 
Benzol n; Benzin n.1I benzene m.; benzine 
f.; benzol m. I crude - II Rohbenzol n. II 
benzol m. brut. 

benzene distiller II Benzindestillierer m. II 
raffineur m. de benzine. I - distilling 
apparatus II Benzindestillierapparat m. II 
appareil m. de distillation de benzine. I 
- gas generator II Benzingaserzeuger m. II 
generateur m. de gaz de benzine. 

benzine see also benzene II Benzin n. II es
sence f.; benzine f. I perfumed - II wohl
riechendes Benzin n. II benzine f. par
fumee. 

benzine blow lamp II BenzinlOtlampe f. II 
lampe f. it essence pour souder. 1- burner 
II Benzinbrenner m. II brUleur m. it es
sence. I - chloride II Chlorbenzin n. II 
chlorure m. de benzine. I - engine II 
Benzinmotor m. II machine f. it essence. 
I - plant II Benzinanlage f. II installation 
f. d'usines de benzine. I - soap II Benzin
seife f. II savon m. it la benzine. I - still II 
Benzindestillierapparat m. II appareil m. 
de distillation de benzine. I - tank II 
Benzinbehiilter m. II reservoir m. d'es
sence. 

benzoate II benzoesaures Salz n.; Benzoe
salz n. II benzoate m. 

benzoic acid II Benzoesaure f. II acide m. 
benzoique. 

benzoin II Benzoe f. II benjoin m. I - gum II 
Benzoeharz n. II gomme f. de benjoin. 

benzol(e) !I Benzol n. /I benzol m.; ben
z/me m.1 crude - II Rohbenzol n. II benzol 
m. brut. I - for degreasing II Benzol n. 
fiir Fettextraktion II benzol m. de de
graissage. 

benzol(e) chloride II Chlorbenzol n. II chlo
rure m. de benzol. I - crane II Benzol
kran m. II grue f. it benzol. I - distilling 
plant II Benzoldestillierungsanlage f. II 
installation f. de distillation de benzol. I 
- extraction device II Benzolgewinnungs
anlage f. II installation f. d'extraction 
de benzol. I - plant II Benzolfabrik
anlage f. II installation f. de fabrique de 
benzol. I - recovery plant II Benzol
wiedergewinnungsanlage f. Ii appareil m. 
de recuperation des benzols. I - recu
peration II Benzolgewinnung f. II recu
peration f. du benzol. I - solution II 
Benzollosung f. II solution f. benzenique 
ou de benzol. I - varnish II Benzollack 
m. II vernis m. au benzol. 

benzoyl chloride II Chlorbenzoyl n. II chlo
rure m. de benzoyle. 

benzyl acetate II essigsaures Benzyl n. II 
acetate m. de benzyle. I - benzoate II 
benzoesaures Benzyl n. II benzoate m. 
de benzyle. I - chloride II Chlorbenzyl n. 
II chlorure m. de benzyle. I - formiate II 

bessemerization 

ameisensaures Benzyl n. II formiate m. 
de benzyle. 

beret II Barett n. II barrette f.; beret m. I 
knitted - II Trikotmiitze f. II beret m. 
tricote. 

bergamot oil II Bergamottiil n. II essence f. 
de bergamotte. 

Berlin blue II Berlinerblau n. II bleu m. de 
Prusse. I - ware II GuBeisenschmuck m. 
II bijouterie f. en fonte de fer. 

berlin(e) (Motor car) II Limusine f. mit In
nenlenkung und abgeteiltem Fiihrersitz 
II berline f. I - (Coach) II Berline f. ber
line f.; limousine f. 

berry II Beere f. II baie f. I berries pI. for 
dyeing II Farbebeeren fpI. II baies fpl. 
pour teinture. I edible - II eBbare Beere 
f. II baie f. comestible. I - of viburnum 
II Wasserholderbeere f.1I baie f. de viorne. 

berry wax I! Pflanzenwachs n. II cire f. 
vegetale. I - wine II Beerenwein m. II vin 
m. de baies. 

berth, to - in the dock II docken II amener 
dans un dock; entrer dans un bassin. 

berth (Mar) II Koje f.; Schlafkoje f. II 
couchette f. 1- (Nav) II Ankergrund m.; 
Liegeplatz m. II fond m.; mouillage m. I 
building - (Shipb) II Helling f. II cale 
f. I the -s are covered throughout 
their lengths with glazed iron-frame 
constructions II die Hellinge fpl. sind 
ihrer ganzen Ausdehnung nach mit ver
glasten, in Eisenfachwerk ausgefiihrten 
Hallen iiberdacht II sur les cales fpl. 
s'elevent des halls en charpente metalli
que vitree, qui abritent toute la lon
gueur des bassins. I N of the crew (Mar) 
II Mannschaftsraum m. II poste m. de 
l'equipage. I on the - it is possible to 
lay down vessels of up to x meters in 
length and y meters in width II auf der 
Helling konnen Schiffe bis zu x m Lange 
und y m Breite gebaut werden II sur la 
cale on peut mettre en chantier des 
navires de x metres de longueur et ayant 
jusqu'it y metres de largeur. I - roofed 
over II iiberdachte Helling f. II cale f. 
couverte. I the shed is built with its axis 
at right angles to the -s /I man hat die 
Halle quer zu den Hellingen angeordnet 
II Ie hall m. s'etend transversalement it 
l'axe des cales. I the -s take the form 
of trough-shaped basins II die Hellinge 
fpI. sind als trogfOrmige Becken aus
gefiihrt Illes cales fpl. sont des bassins 
en forme d'auge. 

berthierite II Eisenantimonglanz m. II ber
thierite f. 

berthing manamvre (Airship) II Einbringe
manover n. II manamvre m. de campe
ment ou de rentree. 

berth mole II Hellingmole f. II mole m. de 
cale. 

beryl II Smaragd m.; edler Beryll m. II 
emeraude f. 

beryllium II Beryllium n.; Berylliummetall 
n. II glucinium m.; beryllium m. 

besom II Besen m. II balai m. 
bespoke tailor II MaBschneider m. II tailleur 

m. sur mesure. 
Bessemer converter II Bessemerbirne f. II 

convertisseurm. Bessemer. 1- converter 
refining process /I Bessemerbirnenver
fahren n. II affinage m. au convertisseur 
Bessemer. I - iron II Bessemereisen n. II 
fer m. Bessemer. 

bessemerization see Bessemer-process. 



.Bessemer-process 

Bessemer-process II Bessemerverfahren n. 
II procede m. Bessemer. / to convert pig
iron into steel by - II bessemern II traiter 
la fonte crue par Ie procede Bessemer. / 
production of steel by the -II Herstellung 
f. von Stahl im Bessemerverfahren II 
fabrication f. de l'acier par Ie procede 
Bessemer. 

.Bessemer steel II Bessemerstahl m. II acier 
m. Bessemer. / baby - II Kleinbessemer
stahl m. II acier m. Bessemer du petit 
convertisseur. / baby - plant II Klein
bessemerei f. II petite installation f. Bes
semer. 

Bessemer steel works pI. II Bessemerwerk 
n. II acierie f. Bessemer. 

best work (Dress ore) II Scheiderz n. II 
minerai m. riche; minerai m. de schei
dage. 

beswing bran (Mill) II Flugkleie f. II souf
flure f. de son. 

betel nut II BetelnuB f. II noix f. de betel. 
Bethlehem crib II Weihnachtskrippe f. II 

creche f. de Noel. 
beton see also concrete II Beton m. II beton 

m./- funnel II Betonrutsche f. II tremie f. 
it beton. 

between-deck (Shipb) II Zwischendeck n. II 
entre-pont m.; faux-pont m. 

bevel, to (Carp; Join; Stone-c) II abkanten; 
facettieren; ausscharfen II delarder; ecor
ner; emousser; tailler en chanfrein; 
dresser en biais; chanfreiner; facetter. / 
- (Shipb; Carp) II mit der Schmiege oder 
dem Schmiegstock messen; schmiegen II 
mesurer avec lafausse equerre; equerrer. 

bevel II schiefwinkelig; schrag II biais; 
conique. 

,bevel Ii Schmiege f.; GehrmaB n.; Schrag
maB n.; Schragmodel m.; Schrag winkel 
m.; Stellwinkel m. II angle m. oblique; 
beveau m.; biveau m.; fausse equerre f.; 
sauterelle f.; equerre f. pliante./- (Arch) 
I', Fase f. II facette f./- (Join) II Gehrung 
f.; Gierung f.; Gehre f. II onglet m.; 
anglet m.; biais m.; biaisement m. / T
- II doppelte Schmiege f. II sauterelle f. 
en T. 

,bevel cant II abgeschragte Kante f. II chan
frein m.; biseau m. 

,bevel cutting II Anschneiden n. von Stemm
kanten II chanfreinage m. de bords 
mates./- (Carp; Join) II Schmiegschnitt 
m. II fausse-coupe f. 

,bevel edge cutting machine for welding II 
SchweiBkantenschere f. II cisaille f. cir
eulaire it chanfreiner les bords des tOles 
pour soudure. 

,bevel gear II konisches Getriebe n.; Kegel
radgetriebe n.; Kegelraderwerk n. II en
grenage m. conique ou it roues coniques 
au it roues d'angles; roues fpl. d'angle; 
pignons mpl. coniques. / - cutting ma
chine II Kegelraderfrasmaschine f. II ma
chine f. it tailler les roues coniques. / -
grinding machine II Kegelradschleif
maschine f. II machine f. it rectifier les 
engrenages coniques. 

,bevel gearing see bevel gear. 
,bevel gear planing machine II Kegelrad

hobelmaschine f. II machine f. it raboter 
les engrenages coniques. / automatic -
roughing-out machine with horizontal 
work arbor II selbsttatige Kegelradvor
frasmaschine mit horizontalem Auf
spannbolzen II machine f. automatique 
it ebaucher les engrenages coniques avec 
mandrin porte-piece horizontal. / -
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wheel with wooden teeth II Kegelrad n. 
mit Holzzahnen II roue f. conique it 
denture de bois. 

bevelled II abgeschragt II biseaute; chan
freine. / - (Bevel-angled) II schiefwink
lig; schrag II biais; coniq ue. / - track 
section (Railw) II Trapezjoch n. II chassis 
m. trapeziforme. / - wheel II Kegelrad n. 
II roue f. conique. 

bevelling (Shipb) I: Schmiege f. II angle m. 
d'equerrage. 

bevelling board (Join) II GehrungsstoBlade 
f. II machine f. it onglet. / - (Shipb) II 
Schmiegbrett n. Ii planchette f. d'equer
rage. 

bevelling machine II Zuscharfmaschine f. II 
machine f. it chanfreiner. / nut - II Mut
ternabkantmaschine f. II machine f. it 
chanfreiner les ecrous./- for pasteboard II 
Pappenabschragmaschine f. II machine f. 
a biseauter Ie carton./ - for ship beams II 
Schmiegemaschine f. fur Schiffsspanten 
II machine f. it equerrer les couples. 

bevelling pin (Shipb) II Schmiegkolben m.11 
taquet m. d'equerrage. 

bevel rule see bevel. / - square see bevel. 
bevel wheel II Kegelrad n.; konisches Rad 

n. II roue f. conique ou d'angle. / pair of 
-s II Kegelraderpaar n. II pair f. de roues 
coniques. 

bevel wheel planing machine II Kegelrad
hobelmaschine f. II raboteuse f. it tailler 
des pignons coniques. / - toothing II Ke
gelradverzahnung f. II denture f. de 
roues coniques. 

beverage II Getrank n. II boisson f. / dis
tilled - II destilliertes Getrank n. II bois
son f. distillee. / fermented - II gegore
nes Getrank n. II boisson f. fermentee. / 
non-alcoholic N II alkoholfreies Getrank 
n. II boisson f. non-alcoolique ou anti
alcoolique. / trade of -s II Getranke
industrie f. II industrie f. des boissons. 

bevil see bevel. 
beware! II Achtung! Obacht! II gare! atten

tion! / -! (Packing) II Vorsicht! zerbrech
lich! II fragile! 

bezel (Jewel) II Fassung f. II chaton m. 
bhang II Haschisch n. II hachi(s)ch m. 
biatomic II zweiatomig II biatomique. 
biaxial II zweiachsig II biaxe; a deux axes 

mpl. / - crystal II zweiachsiger Kristall 
m. II cristal m. biaxe. / - telescope with 
reversible spirit levels II biaxiales Fern
rohr n. mit Wendelibelle II lunette f. bi
axiale munie d'une libelle reversible. 

biaxiality II Zweiachsigkeit f. II biaxie f. 
bib II Latz m. II corset m.; bavette f. 
bibasic II zweibasisch II bibasique. 
biborate of soda II Borax m. II borax m.; 

borate m. de soude. 
bicarbonate II zweifach kohlensaures Salz 

n.; Bikarbonat n. II bicarbonate m. / -
of potassium II doppeltkohlensaures Kali 
n.; Kaliumbikarbonat n. II bicarbonate 
m. de potasse. / - of soda II doppelt
kohlensaures Natron n. II bicarbonate m. 
de soude. 

bichromate II Bichromat n. II bichromate 
m. / - of potassium II doppeltchromsau
res Kali n.; Kaliumbichromat n. II bi
chromate m. de potasse. 

bichromate battery II Chromsaureelement 
n. II element m. au bichromate de potasse. 

bichromatic gelatine II Chromgelatine f. II 
gelatine f. chromatee. 

Bickford fuse II Zundschnur f. II meche f. de 
surete. 

bilge coads 

bick iron II Sperrhorn n.; Bankhorn n. 
enclume f. bigorne; bigorne f. 

biconcave II bikonkav II biconcave. 
biconvex II bikonvex II biconvexe. 
bicycle II Zweirad n.; Fahrrad n.l! bicyclette 

f.; cycle m.; velocipede m. / - for chil
dren II Kinderfahrrad n. II bicyclette f. 
pour enfants. / folding - II zusammen
legbares Fahrrad n. II bicyclette f. pli
ante. / lady's - II Damenrad n. II bicy
clette f. de dame. / man's - II Herren
rad n. II bicyclette f. d'homme. 

bicycle accessories pI. II Fahrradzubehor
teile mpl. II accessoires mpl. pour bi
cyclettes. / - chain II Fahrradkette f. II 
chaine f. it bicyclette. / - crane II Velozi
pedkran m.1I grue-velocipede f. / - frame 
II Fahrradrahmen m. II cadre m. de bi
cyclette. / - handle II Fahrradgriff m. II 
poigmle f. it bicyclette. / - lamp II Fahr
radlaterne f. Ilianterne f. de bicyc1ette. / 
- lubricator II Fahrradoler m. II grais
seur m. pour bicyclettps. / - motor II 
Fahrradmotor m. II moteur m. de bi
cyclette. / - pump II Fahrradpumpe f. II 
pompe f. de bicyclette./- saddle II Fahr
radsattel m. II selle f. de bicyclette. / 
- saddle making machine II Fahrrad
sattelherstellungsmaschine f. II machine 
f. a fabriquer les selles de bicyclettes. / 
/ - spoke II Fahrradspeiche f. II rayon m. 
de bicyclette. / - tyre II Fahrrad(luft)
schlauch m.; Fahrradpneumatik m. II 
pneumatique f. de bicyclette. 

bid, to II auffordern II inviter; engager. / -
over II uberbieten II rencherir; surencherir. 

bid II Gebot n.; Angebot n. II offre f.; pre
miere offre f.; enchere f. / higher - II 
trbergebot n. II surenchere f. / highest -
II Meistgebot n.; Hochstgebot n. II der
niere enchere f.; offre f. la plus elevee. 

bier II Bahre f.; Toten bahre f. II biere f. 
bifilar II bifilar II bifilaire. 
bifilar magnetometer II Bifilarmagneto

meter n. II magnetometre m. bifilaire. / 
- suspension II Doppelfadenanfhangung 
f. II suspension f. bifilaire. / - winding II 
Bifilarwicklung f. II enroulement m. bi
filaire. 

bifilary (Phys) II Bifilare f. II bifilaire m. 
bifocal glass II Zweistarkenbrille f.; Bi

fokalbrille f. II lunette f. it double foyer. / 
break in the vision of a -II Bildsprung m. 
in einer Zweistarkenbrille II saut m. de 
l'image it la lunette it double foyer. 

bifocal lens II Bifokalglas n. II verre m. ou 
lentille f. it double foyer. 

bifurcate, to II gabeln II bifurquer. 
bifurcation II Gabelteilung f.; Gabelung f. II 

fourchure f.; bifurcation f. / - station 
(Tel) II Gabelamt n. II station f. de bi
furcation. 

bight of a river II FluBkrummung f.; Rack 
n. II coude m. au sinuosite f. d'une riviere. 
/- of a rope (Shipb) II doppelter Part m. 
eines Taues II double m. d'une manamvre. 

bilateral drive II doppelseitiger Antrieb m. II 
command" f. des deux cotes. 

bilberry II Heidelbeere f.; Blaubeere f. II 
myrtille f.; airelle f. / evaporated bil
berries pI. II getrocknete Heidelbeeren 
fpI. II airelles fpl. seches. 

bilberry wine II Heidelbeerwein m. II syrop 
m. de myrtilles. 

bilge (Shipb) II Bilge f.; Flach n.; Kimm m. 
II sentine f.; bouchain m. / - block 
(Shipb) II Stapelklotz m. II savate f. 
/ - coads pI. of the cradle II Schlitten-



bilge keel 

balken mpI. oder Schlittenkufen fpI. des 
Ablaufgerustes II coites fpI. courantes; 
couettes fpI.; anguilles fpI. du ber. / -
keel II Schlingerkiel m.; Kimmkiel m.; 
Seitenkiel m. II quille f. laterale ou auxi
liaire ou de derive. / - keelson II Seiten
kielschwein n. II carlingue f. des bou
chains. / - pump II Lenzpumpe f.; Sod
pumpe f.; Bilgepumpe f. II pompe f. de 
cale. / - strake II Kimmgang m.; Kim
mungsplanke f. II virure f. de bouchain. / 
- water II Schlagwasser n. II eau f. de 
fond de cale. / - ways pI. see - coads. 

bill, to II registrieren; einordnen II en
registrer. 

bill II Schein m.; Bescheinigung f.; Zettel 
m.; Quittung f. II billet m.; certificat m.; 
attestation f.; quittance f./- (Account) 
II Rechnung f.; Nota f.; Faktura f.; 
Quittung f. II compte m.; calcul m.; 
note f.; memoire m.; facture f. / -
(Earthw; Agr) II Erdhacke f.; Erdhaue 
f.; Karst m.; Hacke f.; Spitzhacke f. II 
houe f.; hoyau m.; pic m.; pioche f. / 
- (Garden) see gardener's -. / - (Law) II 
Schriftsttick n.; Rechtsschrift f. II ecrit 
m.; piilOe f.; document m. / - (Parlia
ment) II Gesetzentwurf m.; Gesetzvor
lage f.; Bill f. II projet m. de loi; bill m. / 
- (Placard) II Anschlagzettel m.; An
schlag m.; Aushiingezettel m.1! affiche f.; 
placard m.; ecriteau m. / - (Pro
gramme) I! Programm n.; Theaterzettel 
m. II programme m.; prospectus m. / -
(Trade) see also bill of exchange II Wech
sel m. IIlettre f. de change. / - (Zoology) 
II Schnabel m. I! bec m. / - of the anchor 
II Ankerspitze f.; Ankerklaue f. II pointe f. 
ou bec m. de l'ancre./ annual- II Jahres
rechnung f. I! compte m. annuel. / - of 
carriage see - of freight. / commercial -
see trade -. / - of cost(s) I! Kostenrech
nung f. I! compte m. des frais./ counter -
(Trade) II Gegenwechsel m. II rechange 
m.; retraite f.; retour m. / N of the 
course of exchange II Kurszettel m. I! 
bulletin m. ou cote f. de la bourse. / 
customer's - (Trade) II Kundenwechsel 
m. II billet m. donne en payement par 
un client./- for debt I! Schuldschein m.; 
Schuldverschreibung f. II billet m.; obli
gation f.; reconnaissance f. / - of deli
very II Liefer(ungs)schein m. II resm m. / 
- of deposit II Depositenschein m. II re
cepisse m. d'un montant depose. / - of 
entry II Einfuhrschein m.; Zolleinfuhr
schein m. II conge m. ou permis m. 
d'entree. 

bill of exchange I! Wechsel m.; Tratte f. II 
lettre f. de change; traite f.; papier m.; 
effet m.; disposition f. / to accept a - I! 
einen Wechsel m. annehmen oder akzep
tieren II accepter un effet; honorer ou 
accueillir une traite. / to cash a - I! 
einen Wechsel m. einliisen oder ausliisen 
oder honorieren II acquitter ou racheter 
ou honorer une lettre de change. / com
mercial - see bill, trade. / counter - see 
bill, counter. / customer's - see bill, 
customer's. / discounted - II diskon
tierter Wechsel m. II effet m. escompte. 
/ to draw a - II einen Wechsel m. aus
stellen oder ausschreiben oder ziehen I! 
tirer une lettre de change. / drawn - II 
gezogener Wechsel m.; Tratte f. II traite f. 
/ - drawn in favour of ... I! Wechsel m. 
ausgestellt fur ... I! effet m. tire au nom 
de ..• / - drawn on ... I! Wechsel m. 
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gezogen auf ... II effet m. tire sur ... / 
- falling due on ... II Wechsel m., fiillig 
am ... 'II eHet m. payable Ie ... / first -
II Primawechsel m. II premiere f. de 
change; premiere lettre f. de change. / 
foreign - see bill, foreign. / guarantee -
see bill, guarantee. / to honour a - see 
to cash a -. / - payable at... see 
-falling due on ... / to present a - for 
acceptance II einen Wechsel m. zum 
Akzept vorzeigen oder vorlegen I! pre
senter une traite a l'acception. / to 
renew a - I! einen Wechsel m. verliingern 
oder prolongieren oder erneuern II pro
longer ou atermoyer une lettre de change. 
/ renewal of a - II Prolongation f. oder 
Verliingerung f. eines Wechsels II renou
vellement m. ou prolongation f. d'une 
lettre de change. / - at sight II Sicht
wechsel m. II effet m. ou billet m. a vue. 
/ - at x days sight II Weehsel m. auf 
x Tage Sicht II billet m. ou traite f. a 
x jours de vue. / to sign a - II einen 
Wechsel m. unterschreiben oder unter
zeichnen II souscrire une lettre de change. 
/ sole - see bill, sole. / - to square I! Aus
gleichwechsel m. II appoint m. / trade -
see bill, trade. 

bill of expenses incurred I! Spesenrechnung 
f. II compte m. des frais. / - of fare II 
Speisekarte f. II carte f.; menu m. / 
foreign - (Trade) I! Ausland(s)wech
sel m. I! lettre f. de change sur 
l'etranger. / - of a fount II Schriftzettel 
m. II police f. pour une fonte de carac
teres. / - of freight I! Frachtbrief m.; 
Frachtschein m. II lettre f. de voiture; 
connaissement m. / gardener's - I! 
Hippe f.; Giirtnerhippe f.; (gekrumm
tes) Gartenmesser n. II serpe f. de 
jardinier. / guarantee - II Kautions
wechsel m. II cautionnement m. / - of 
health II GesundheitspaB m. I! brevet m. 
de sante. / - of indictment II Anklage
schrift f. II acte f. d'accusation. / - of 
invoice II Einkaufsrechnung f. II compte 
m. d'achat. / - of lading I! Konnosse
ment n.; Frachtbrief m.; Verladeschein 
m. II connaissement m.; police f. ou 
certificat m. de chargement. / - of 
material II Stuckliste f.; Sttickverzeich
nis n. II specification f. / sickle - II kleine 
Hippe f. II serpillon f. / sole - (Trade) 
II Solawechsel m. II seule f. de change; 
seule lettre f. de change. / - of tonnage 
(Shipb) II MeBbrief m. II certificat m. de 
jaugeage au du tonnage. / trade - II 
Kundenwechsel m.; Warenwechsel m. II 
papier m. commercial; effet m. de com
merce. / vine - II Winzerhippe f. II serpe f. 
de vigneron. / way - see - of freight. / 
- of weight II Gewichtsnota f. II note f. 
du poids. / wood-cutter's - II Holzhauer
hippe f. I! serpe f. de bucheron. 

bill bearer II Zettelverteiler m. II porteur 
m. d'affiches. / - broker II Wechselagent 
m.; Wechselmakler m. II agent m. de 
change. / - discount II Wechseldiskont 
m. II escompte m. des effets. / - dis
counter II Wechseldiskontierer m. II ban
quier m. d'eseompte. 

billet II Holzseheit n. II Mehe f. / - (Met) II 
Rohschiene f.; Knuppel m. II barre f. 
brute; billette f. / the steel enters the 
market in the shape of -s II der Stahl m. 
wird in Form von Knuppeln in den Han
del gebraeht Ill'acier m. se vend en bil
lettes./- of wood II Holzscheit n.11 buchef. 

to bind 

billet boring machine II Knuppelbohr
maschine f. II fore use f. pour billettes. 
1- mill II Knuppelwalzwerk n. IIlaminoir 
m. a billettes. / - press to reduce scrap 
bundles II Bloekpresse f. zum Nachpres
sen von Schrottpaketen II pre sse f. it 
blocs a reduire les balles de mitrailles. r 
- roll II Vorwalze f. II cylindre m. ebau
cheur. / - rounds pI. II Knuppelholz n. II 
rondins mpi. / - saw Ii Scheitersiige f. II 
scie f. a buches. / - shearing machine II 
Knuppelschere f. II cisaille f. a billettes. r 
- shears pI. see - shearing machine. / 
- web II Schuttersiige f. II scie f. it buches. 
/ - wood see - rounds. 

billhook II Hippe f. II serpe f.; serpette f. r 
Vosges pattern - II Hippe f. in Wasgen
waldform II serpe f. fayon vosges. 

billiard II Billard n. II billard m. / - ball II 
Billardball m.; Billardkugel f. II bille f. 
de billard. / - chalk II Billardkreide f. II 
craie f. de billard. / - cloth II Billard
tuch n. II drap m. de billard. / - cue II 
Billardqueue n. II queue f. de billard. r 
- cushion II Billardbande f. II bande f. 
de billard. / - joiner II Billardschreiner m. 
II menuisier m. en billards. / - requisites 
pI. II Billardzubehiir n. II accessoires mpI. 
pour billards. / - table II Billardtisch m.; 
Billard n. II billard m. / - table maker 
II Billardtafelmacher m. II billardier m. / 
- table varnisher II Billardtafellackierer 
m. II vernisseur m. de billards. / - trim
mer II Billardgarnierer m. II garnisseur m. 
de billards. / - works pI. II Billardfabrik 
f. II fabrique f. de billards. 

bill jobber II Biirsenmakler m. II agent m. 
de change. 

biUon II Scheidemunze f. II billon m.; mon
naie f. de billon; petite monnaie f. / - of 
silver II Pagament n. II melange m.; 
alliage m. 

biIlon silver II Scheidemunzsilber n. II 
argent m. de billon. 

bill printer II Plakatdrucker m. II impri
meur m. d'affiches. / - stamp II Wechsel
stempel m. II timbre m. de change ou 
de traite. 

billy (Spinn) II Vorspinnmaschine f.1I metier 
m. ou fileuse f. en gros; bane m. a 
broches. 

bimetal II Bimetall n. II bi-metal m. 
bimetallic thermometer II Doppelmetall

wiirmegradmesser m. II thermometre m. 
bimetalliq ue. 

bimetallism II Doppelwiihrung f. II bime
taUisme m. 

bin II Behiilter m.; Kasten m.; Kiste f. II, 
reservoir m.; boite f.; boitier m.; tonneau 
m./- (Mill) II Vorratsraum m.; Behiilter 
m. II tremie f.; boisseau m.; casier m. / 
raw material - II Erztasche f. II poche f. 
a minerais./ storage - see raw material-. 

binaries pI. II Doppelstern m. II etoile f. 
double. / resolving very close'" II Auf
lOsung f. engster Doppelsterne II separa
tion f. des etoiles doubles tres appro
cMes. 

binary II biniir II binaire./-lens II Zwillings
linse f. IIlentille f. double. 

bind, to (Bookb) II binden; einbinden II 
relier. / - (Met) II fressen II gripper./- in 
calf (Bookb) II in Franzband m. binden II 
relier en veau m. / - with iron hoops Ii 
mit eisernen Ringen beschlagen II fretter_. 
/ - with iron work (Build) II mit Eisen n. 
beschlagen II ferrer; armer. / - off (Tex
tile) II ketteln II remmailler; entrelacer. 



binder 

binder II Bindemittel n. II liant m. / -
(Agr) II Garbenbinder m. II moissonneuse· 
lie use f./- (Wire) II Drahtheftklammer 
f. II attache·lettre m.; crochet m. / grain 
- II Bindemaher m. II moissonneuse· 
lieuse f. 

binder canvas (Grain binder) II Binder· 
tuch n. II toile f. de moissonneuse-lieuse. 
/ - 's press II Heftlade f. II cousoir m. 

bindery II Buchbinderei f.; Buchbinder
werkstatt f. II atelier m. de relieur. 

bindheimite II Antimonbleispat m. Ii blei
nierite f. 

binding (Band) II Einfassungs borte f.11 ru ban 
m.11 border. /- (Bookb) II Einband m. II 
reliure f. / - by means of cardan shafts II 
Galenkwellenverbindung f. II assemblage 
m. par arbres 11 cardan./ parchment - II 
Pergamenteinband m. II reliure f. en par
chemin. 

binding apparatus II BandeinfaBapparat 
m. II appareil m. II border. / - attach
ment (Grain binder) II Bindevorrichtung 
f. Illieur m./- bond II Verbindungsband 
n. II bande f. d'attache. / - clamp II 
Klemme f. II borne f.; serre-fils m. / -
edge of the sheet II Einheftkante f. des 
Blattes II bord m. de la feuille 11 relier au 
ou se trouvent les perforations. 

binding-in of line wires II Binden n. des 
Leitungsdrahtes II ligature f. du fil de 
ligne. 

binding joist (Carp) II Hauptbalken m.; 
Binderbalken m. II maitresse f. poutre. / 
-leaves pI. (Weav) II Liagekamme mpl. II 
lisses fpl. de liage. / - machine (Agr) II 
Garbenbinder m. II moissonneuse-lieuse 
f. / - material II Bindemittel n. II matiere 
f. agglutinante. 

binding-off machine II Kettelmaschine f. II 
remmailleusc f. 

binding post II Verbindungsklemme f.; 
Klemmschraube f. II borne f. de con· 
nexion; serre-fil m. / - press for books II 
Buchbinderpresse f.11 presse f. 11 relier ./
recess (Electr) II Bandagenute f. II creux 
m. de frette au de bandage. / - ring 
(Office) II Heftring m. II anneau m. de 
fixation pour les feuillets. / - screw II 
Verbindungsschraube f.; Klemme f.; 
Klemmschraube f. II boulon m. clavette; 
borne f.; vis f. de serrage. / - table 
(Moving machine) II Bindetisch m. II 
table f. de liage. / - thread II Bindfaden 
m.; Spagat m.; Bindegarn n. II ficelle f. 
d'emballage; ficelle f. d'attache. / -
threads pI. (Weav) II Bindefaden mpl.; 
Liage f. IIliage m. / - wire II Bindedraht 
m.1I fil m. d'archal au de ligature au I1lier. 

binnacle II KompaBhauschen n.; KompaB
nachthaus n. II habitacle m.; gesole f. / 
- light II KompaBlaterne f. II fanal m. 
d'habitacle. 

binocular II beidaugig; binokular II bin
oculaire. / - corneal microscope II bin
okulares Hornhautmikroskop n. II micro
scope m. corneen binoculaire. 

binocular eyepiece II binokulares Okular n.11 
oculaire m. binoculaire. / astronomical
without erecting the image II binokulares 
Okular n. fiir astronomische Beobach
tungen ohne Bildumkehrung II oculaire 
m. binoculaire pour les observations 
astronomiques sans redressement. / ter
restrial - which erects the image into 
the natural position II binokulares Okular 
n. fiir terrestrische Beobachtungen mit 
Bildumkehrung II oculaire m. binocu-
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laire pour les observations terrestres re
dressant l'image. 

binocular glass II Fernglas n. II jumelles 
fpl. / - look-out telescope II binokulares 
Aussichtsfernrohr n. II lunette f. d'ap
proche binoculaire. / - observation II 
zweiaugige Beobachtung f. II observation 
f. binoculaire. / - prism telescope II Dop
pelprismenfernrohr n. II jumelles fpl. II 
prismes. / - telescopic magnifier il bin
okulare Fernrohrlupe f. II teleloupe f. 
binoculaire./- telescopic magnifiers pI. II 
Doppelfernrohrlupe f. II teJeloupes fpl. 
binoculaires. / - telescopic ophthalmo
scope magnifier II binokulare Ophthal
moskopfernrohrlupe f. Ii teleloupe f. bin
oculaire de l'ophtalmoscope. / - tube II 
binokularer Tubus m.; Doppeltubus m.1I 
tube m. binoculaire; double-tube m. 

binocular II Fernglas n.; Feldstecher m. II 
binocle m.; lunette f.; jumelles fpl. (de 
campagne). / prism - II Prismenfeld
stecher m. II jumelles fpl. 11 prismes. 

bin wagon II Kiibelwagen m. II wagon m. 11 
benne. 

biochemical preparation II biochemisches 
Praparat n. II preparation f. biochimique. 

biochemistry II Biochemie f. II biochimie f. 
biological cleaning plant for waste water II 

biologische Abwasserklaranlage f. II in
stallation f. de nettoyage biologique des 
eaux residuaires. / - phenomena II Le
benserscheinungen fpl. II phenomenes 
mpl. biologiques. 

biotite II schwarzer Glimmer m.; Magnesia
glimmer m. II mica m. magnesien au noir. 

bioxide II Dioxyd n.11 bioxyde m./- of man
ganese II Manganhyperoxyd n.; Weich
mangan n.; Graumangan n. II manganese 
m. oxyde au oxyde gris au oxyde me
talloide; peroxyde m. de manganese. 

biplane II Doppeldecker m. II biplan m. 
bipolar II zweipolig II bipolaire./- machine II 

zweipolige Maschine f. II machine f. bi
polaire. 

birch II Birkenholz n.; Birkenreisig n. II 
bouleau m. / - bark II Birkenrinde f. II 
ecorce f. de bouleau. / - bark oil II Bir
kenrindenol n. II essence f. d'ecorce de 
bouleau. / - broom II Reisigbesen m. II 
balai m. de bouleau. / - bud oil II Bir
kenknospenol n. II huile f. de boutons de 
bouleau./-leave II Birkenblatt n.llfeuille 
f. de bouleau. / - oil II Birkenol n. II es
sence f. de boule au. / - tar II Birkenteer 
m. II goudron m. de bouleau. / - tar oil II 
Birkenteerol n.; Juchtenol n. II huile f. 
de goudron de bouleau./ - tree II Birke f. 
II bouleau m. / - wood II Birkenholz n. II 
bois m. de bouleau. 

bird, naturalized - II naturalisierter Vogel 
m. II oiseau m. naturalise. / preserved - II 
konservierter Vogel m. II oiseau m. con
serve. / stuffed - II ausgestopfter Vogel 
m. II oiseau m. empaille. 

bird-cage II Vogelkafig m. II cage m. 
d'oiseaux; voliere f. / - support II Vogel
kafigstander m. II support m. pour cages 
d'oiseaux. 

bird's beak II Vogelschnabel m. II bec m. 
d'oiseau. / - eye view II Ansicht f. aus 
der Vogelschau II vue f. II vol d'oiseau. / 
- feather II Vogelfeder f. II plume f. 
d'oiseau./ - flight II Vogelflug m. II vol m. 
des oiseaux. / - head II Vogelkopf m. II 
tete f. d'un oiseau. / - nest (Mar) II 
Krahennest n. II cage f.; echauguette f./ 
- seed II Gefliigelfutter n. II nourriture 

bit 

f. de volaille. / - skin II Vogelbalg m. II 
peau f. d'oiseau; oiseau m.en peau. 

biretta I! Barett n. II bertt m. 
biscuit II Biskuit n.; Keks m. II biscuit m. / 

- (Mar) II Schiffszwieback m.; Hartbrot 
n. II biscuit m. (de mer). / - (Porcel) II 
unglasiertes Porzellan n. il biscuit ID. I 
ship - see biscuit (Mar). 

biscuit-baking, to give the - to porcelain II 
das Porzellan vergliihen II cuire en de
gourdi la porce laine. 

biscuit factory II Biskuitfabrik f. II fabrique 
f. de biscuits. / - industry Ii Biskuitindu
strie f. I, industrie f. de la biscuiterie. 

biscuit-ware (Porcel) II unglasiertes Por
zellan n. II biscuit m. / - dipper (Pott) II 
Porzellanglasierer m. II trempeur m. de 
biscuit. 

bisect, to I: halbieren II diviser au partager 
en deux (parties egales). 

bisector II Halbierende f. II bissectrice f. 
bishop, to - the balls pI. or rollers pI. 

(Print) Ii die Ballen mpl. oder Walzen 
fpl. schwarzen I: encrer les balles fpl., les 
tampons mpl. ou les rouleaux mpl. 

bisilicate II Bisilikat n. II bisilicate m. 
bismuth II WiSIDUt n.; Aschblei n. II bis

muth m.; etain m. de glace. / acicular
II Belonit m.; Nadelerz n. II bismuth m. 
sulfure plumbo-cuprifere. 

bismuth mine II WisIDuterzbergwerk n. :1 
mine f. de bisIDUth. / - salt II Wismut
salz n. II sel ID. de bisIDUth. / - silicate 
II Kieselwismut m.; Wismutblende f.; 
Eulytin ID. il eulytine f.; bismuth m. 
silicate. / - subnitrate II WismutweiB n. 11 

blanc m. de fard au de perle. 
bissextile year II Schaltjahr n. II annee f. 

intercalaire au bissextile. 
bisulphate II Bisulfat n. Ii bisulfate m. / 

- of potash II doppeltschwefelsaures Ka
lium n. II bisulfate m. de potasse. / - of 
soda Ii saures schwefelsaures Natron n. 
bisulfate m. de soude. 

bisulphide of carbon II Schwefelkohlenstoff 
m.llsulfure m. de carbone./ - of potas
sium II zweifachschwefelsaures Kalium 
n. II bisulfure ID. de potassiuID. 

bisulphite I: Bisulfit n. II bisulfite m. 
bit II Stiick n.; Stiickchen n.11 morceau m.; 

fragment m.; piece f.; tranche f. / -
(Cutting edge of tools) II Schneide f. 
(von Werkzeugen) II tranchant m.; tail
lant m.; fil m.; coupant m. / - (Drill) II 
Bohreisen n.; Bohrspitze f.; Bohreinsatz 
ID.; Bohrer ID. II foret m.; meche f. / -
(Key) II Schliisselbart m. II panneton m. / 
- (Mine) II Steinbohrer m.; Bergbohrer 
m. II trepan ID.; bit ID.; fleuret ID. / -
(Plane) II Hobeleisen n. II fer m. de rabot. 
/ - (Rein; Bridle) II GebiB n.; Pferdc
gebiB n.; Kandare f. II mors m. / -
(Soldering copper) II Kolben m.; Lot
kolbenkopf m. II cuivre ID.; porte-goutte 
ID. / - (Vice; Tongs) II Backe f.; Maul n. 
II mors m.; bouche f.; machoire f. 

bit of an axe II Schneide f. einer Axt II 
tranchant m. d'une hache. / bore - see 
- of a drill. / - of the bridle II Mund
stiick n. oder GebiB n. des ZauIDes II 
embouchure f. de la bride. / center - II 
Zentrum(s)bohrer m.1I foret m. au meche 
f. 11 centre; foret m. 11 trois pointes. / 
- of a chisel II Schneide f. eines MeiBels II 
tranchant ID. d'un ciseau. / common - II 
Spitzbohrer ID. II foret m. 11 langue 
d'aspic. / double-cutting - II zweischnei
diger Bohrer ID. II meche f. 11 deux tran-
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chants. I - of a drill /I Schneide f. eines 
Bohrers; Bohrschneide f. II meche f. de 
foret. , duck· nose - II halbelliptischer 
Loffelbohrer m. II meche f. a cuiller 
creusee en gouge. , earth.boring - II 
Erdbohrer m. II sonde f.; tariere f. pour 
Ie sol au a trepan., finishing - II Schlicht
bohrer m.1I alesoir m., - with four wings 
(Stone-pick) II Steinhaue f.; Steinbohrer 
m. II bonnet m. carre au de pretre; perce
meule m.; casse-pierres m. , ground -
Bee earth-boring -. , half-turn twist -
see half-twist -., half-twist -II Schnecken
bohrer m. II tariere f. helicoidale au mi
torse. , - of a knife II Schneide f. eines 
Messers II coupant m. d'un couteau. , 
pianomaker's - II Klavierbauerbohrer m. 
II meche f. pour facteur de pianos. , 
plough - II starkes Nuthobeleisen n. II 
fer m. du bouvet a approfondir renforce. 
,screw-withhelicalcutters II Schnecken
bohrer m. II meche f. torse a helice. , 
sharp-pointed - (Pyrot) II Spitzbohrer 
m. II egravoir m. , square - II vierschnei
diger Kronenbohrer m. II fleuret m.; 
perc;oir m. a couronne. , - of tongs II 
Zangenmaul n. II bouche f. d'une tenaille. 
, tube - II Kanonenbohrer m. II meche f. 
a canons. , twist - II Spiralbohrer m. II 
foret m. helicoidal; meche f. torse. , 
twisted-eye - II Ohrbohrer m. II tariere f. 
a douille. 

bitartrate II zweifach ader doppeltwein
saures Salz n.; Bitartrat n. II bitartrate 
m.; tartrate m. acide. , - of potash II 
doppeltweinsaures Kali n. ; Weinstein m. 
II bitartrate m. de potasse; creme m. de 
tartre; tartre m. 

bit-brace Bee bit-stock. 
bit-bridle II Stangenzaun m.; StangengebiB 

n.; Kandare f. II mors m. de bride. 
bite, to (Mach) II fassen; greifen; ein

greifen; einschneiden II mordre; prendre. 
, - (Met) II beizen; atzen; zerfressen; 
angreifen II corroder; attaquer; mordre. 
, - (Print) II einschneiden II inciser. 

bite II Greifen n.; Fassen n. II mordant m. , 
- (Fishing) II Koder m. II amorce f.; 
appiit m. 

bit-holder II Bohrhalter m. II porte-meche 
m.; porte-foret m. 

biting II scharf; beiBend; schneidend 
mordant; penetrant. 

bit-mouth Bee bit (Rein; Bridle). 
bit-stock II Brustbohrer m.; Brustleier f.; 

Faustleier f. II vilebrequin m. 
bitten Bee biting. 
bitter II bitter II amer. 
bitter almond oil II Bittermandelol n. II 

essence f. d'amandes ameres. , - soap II 
Bittermandelseife f. II savon m. d'aman
des ameres. , - water II Bittermandel
wasser n. II eau f. d'amandes ameres. 

bitter cordial 8ee bitters. , - earth II Bitter
erde f.; Magnesia f. II magnesle f. , 
- orange peel II Pomeranzenschale f. /I 
ecorce f. d'oranges ameres. 

bitter principle II Bitterstoff m. II principe 
m. amer; amer m. I to eliminate the -s 
pI. II entbittern II enlever les principes 
mpi. amers. 

bitters pI. II Magenbitter m. II bitter m.; 
liqueur f. stomachique. , - manufac
turer II Magenbitterfabrikant m. II fa
bricant m. de bitter. 

bitter salt II Bittersalz n. II sel m. amer; 
sulfate m. de magnesie. , - water Bee 
bitter water. 
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bitter spar II Bitterspat m.; Rautenspat m. 
II chaux f. carbonatee magnesifere; do
lomie f. , - water II Bitterwasser n. II eau 
f. amere au magnesifere. , - wood II 
Quassiaholz n.; Bitterholz n. II bois m. 
de quassia amara. 

bitts pI. (Shipb) II Beting f.; Mastknecht m. 
II bitte f.; biton m. 

bitumen II Bitumen n.; Asphalt m.; Erd
pech n. II bitume m.; asphaIte m. , 
compact - II Asphalt m.; Erdpech n.; 
Judenpech n. II asphalte m.; bitume m. 
solide; goudron m. mineral; bitume m. 
de Judee. , contents pI. of - in pit coal II 
Bitumengehalt m. der Steinkohle II teneur 
f. en produits bitumineux de la houille. , 
soft - II weiches Bitumen n. II bitume m. 
mou. , solid - II festes Erdpech n. II 
bitume m. solide au duro 

bitumen pavement I! Bitumendecke f. II 
revetement m. bitumineux. , - road II 
BitumenstraBe f. II rue f. bitumee. , 
- work II Asphaltarbeit f. II pavage m. 
en asphalte. 

bituminate, to II mit Asphalt m. bestreichen 
II bituminer. 

bitumiuous (Coal) II fett; bituminos II bi
tumineux; gras. , - coal II Fettkohle f. 
II houille f. bitumineuse au grasse. , non
- coal II Magerkohle f. II charbon m. 
maigre. , -lignite II olreiche Braunkohle 
f. II lignite m. riche en huile. , - material 
II bituminoser Rohstoff m. II matiere f. 
bitumineuse. , - pitch II Braunkohlen
teerpech n.; Asphaltpech n. II poix f. 
d'asphalte; poix f. de goudron de lignite. 
, - rock II bituminoses Gestein n. II roche 
f. bitumineuse. , - slate II Brandschiefer 
m. II schiste m. bitumineux. , - slate 
extraction II Brandschiefergewinnung f. 
II extraction f. de schiste bitumineux. , -
tar II Braunkohlenteer m. II goudron m. 
de lignite. 

bitumized road II asphaltierte StraBe f. 
route f. bitumee. 

bivalent II zweiwertig I[ bivalent. 
black, to I[ schwarzen [[ noircir. , - the 

mould (Found) [I die Form stauben; die 
Form mit Kohlenstaub bestreuen [[ sau
poudrer Ie moule. , - the balls (Print) II 
die Ballen mpi. schwarzen II encrer les 
balles fpI. au les tampons mpi. , - the 
loam-mould II die Lehmform f. schlichten 
ader schwarzen [[ noircir Ie moule de terre. 
, - the rollers (Print) II die Walzen fpI. 
schwarzen II encrer les rouleaux mpi. , 
- shoes pI. II Stiefel mpi. wichsen ader 
putzen II cirer au brosser des chaussures 
fpI. , - the inside of the telescope II das 
lnnere des Fernrohres matt schwarzen II 
noircir en mat l'interieur de la lunette. 

black [[ schwarz [I noir. I - (Crude iron) II 
iibergar II lamailleux. 

black II Schwarz n.; schwarze Farbe f. II 
noir m. , - (Blackening) II Schwarze f. 
II noir m. , animal - II tierisches Schwarz 
n. I[ noir m. animal. , burnt - II gebrann
ter KienruB m. II noir m. de fumee cal
cine. I deep - II Tiefschwarz n.; schweres 
Schwarz n. II noir m. fonce au charge., 
Frankfort - Bee German -. I German -II 
Frankfurter Schwarz n. [[ noir m. d'Alle
magne. I heavy - Bee deep -. I mineral
[I Mineralschwarz n. [[ noir m. mineral. , 
Parisian - [I Pariser Schwarz n. [I noir m. 
de Paris. I vegetable - [I pflanzliches 
Schwarz n. I[ noir m. vegetal. , vine - II 
Rebenschwarz n. II noir m. de vigne. 

black malt cooling Sieve 

black-alder bark I[ Faulbaumrinde f. II 
ecorce f. de bourdaine. , - berry II Faul
baumbeere f. I[ baie f. de bourdaine. I -
tree II Faulbaum m. [[ bourdaine f. 

black amber [[ Fuchsambra m. II ambre m. 
noir. I - ball (Dyer) II Schwarzkugel f. [[ 
boule f. de noir. , - balls pI. (Chem) II 
rohe Soda f.; Rohsoda f. II soude f. brute. 

black-band (Miner) II Kohleneisenstein m.1I 
black-band m.; clavai m. 

blackbat (Miner) [[ Brandschiefer m.1I pyro
schiste m.; schiste m. bitumineux. 

blackberry [[ Brombeere f. II mille f. de 
ronce; mure f. sauvage. , - leaves pI. II 
Brombeerblatter npl. [I feuilles fpl. de 
ronce. 

blackboard II Schulwandtafel f. I[ tableau 
m. noir ou pour ecoles. 

black bulb thermometer II Schwarzkugel
thermometer n. II thermomlltre m. a 
boule noire au noircie. ,- cinder (Blast 
furnace) [[ Rohschlacke f.; Hochofen
schlacke f. I[ laitier m. de la fonte terne. , 
- colours pI. I[ Schwarzfarben fpl. II cou
leurs fpl. noires. 

black-currant II schwarze Johannisbeere f. 
II cassis m. 

black-dye II Schwarze f. II couleur f. noire; 
noir m. colorant. I - for leather [[ 
Lederschwarze f. II noir m. pour cuir, 

black-edge II Trauerrand m.1I cadre m. noir. 
blacken, to Bee to black. 
black-enamelled I[ schwarz emailliert [[ 

emaille noir. 
blackening Bee blacking. 
blacker (Shoem) [[ Schwarzfarberm.1I met

teur m. au noir. 
black-fish II Sepia f.; Tintenfisch m. [[ 

seche f.; seiche f.; cornet m.; calmar m. 
blacking II Schwarzen n.; Schwarzung f. II 

noircissement m.; noircissage m. I -
(Matter) I[ Schwarze f.; Schlichte f. [I 
noir m.; enduit m. , - (For shoes) II 
Schwarze f.; Wichse f.; Schuhwichse f. II 
cirage m. , - of iron pieces I[ Schwarzen 
n. von Eisenteilen [I noircissage m. des 
pieces de fer. I - of the moulds II Schwar
zen n. der Lehmformen II noircissement 
m. des moules. , - for shoes Bee blacking. 

blacking brush II Wichsbiirste f.; Schuh
biirste f. II brosse f. a cirer. , - machine 
for iron pieces II Schwarzmaschine f. fiir 
Eisenteile [[ machine f. a noircir les 
pieces de fer. , - swab sprayer (Found) I[ 
Schwarzeverteiler m. II pinceau m. a 
noircir. 

black iron mica I[ Schwarzstein m. [I pierre 
f. noire; roche-noire f. I - japan Bee -
varnish. 

black-lead [[ Graphit m.; Pottlot n.; ReiB
blei n. II graphite m.; plombagine f.; cra
yon m. de mine. I - crucible II ReiBblei
tiegel m. [[ creuset m. de plombagine; 
creuset en graphite. , - melting pot Bee 
- crucible. 

black-leading machine II Graphitierma
schine f. II machine f. it graphiter. 

blackleg II Streikbrecher m. II briseur m. de 
greve. I -s pI. I! Klauenseuche f. II pietin 
m. 

black letter !I gotische Schrift f.; Gotisch f. 
II caracteres mpl. gothiques au alle
mandes. I - letter-press ink I[ Schwarze 
f.; Druckerschwarze f. II encre f. noire 
d'imprimerie. 

black malt II Farbmalz n. II farbmalz m.; 
malt m. grille ou torrMie. , - cooling 
sieve [[ Farbmalzkiihlsieb n. II tamis m. it 



black malt extract 

refroidir Ie malt torrefie. I - extract II 
Farbmalzauszug m. II extrait m. de malt 
torrtlfie. I - roasting drum II Farbmalz· 
rostmaschine f. II torrtlfacteur m. a malt. 
I - succedaneum II Farbmalzsurrogat n. 
II succedane m. du malt torrefie. 

black mould II Humus m.; Gartenerde f. II 
humus m.; terre f. vegetale. I - nickel 
bath II Schwarznickelbad n. II bain m. 
de nickelage noir. I - plate see - sheet. 

black-pot attendant (Petroleum) II 01-
kesselwarter m. II char bonnier m. cui
seur. 

black salt II rohe oder schwarze Pottasche 
f.; PottaschenfluB m.; Ochras m. II salin 
m. I - sheet II Schwarzblech n. II tole f. 
noire. I - sheet· iron see - sheet. I - silver 
II Melanglanz m.; Stephanit m.; Schwarz· 
giiltigerz m. II argent m. noir; argent m. 
sulfure fragile; argent m. antimonie sul
fure noir. I - silver-glance see - silver. 

blacksmith II Hammerschmied m.; Grob
schmied m.; Hufschmied m. II marechal 
m. ferrant; forgeron m. I carriage - II 
Wagenschmied m. II forgeron m. en voi
tures. 

blacksmith's coal II Schmiedekohle f.11 char
bon m. de forge. I - work II Grob
schmiedearbeit f. II taiIlanderie f.; ou
vrage m. du forgeron. 

black squall II GewitterbO f.1I grain m. noir. 
I - varnish II Asphaltlack m.; Asphalt
firnis m. II vernis m. noir ou d'asphalte; 
laque f. a l'asphalte. 

black-wash, to - see to black. 
black wash (Found) II Schlichte f.; Schwarze 

f. II enduit m. noir. I - work see black
smith's work. 

bladder, animal II tierische Blase f. II vessie 
f. animale. 

bladder green II Saftgriin n.; Blasengriin n. 
II vert m. de vessie ou de seve ou d'iris. 

bladdery fermentation II Blasengarung f. II 
fermentation f. bulleuse. 

blade II Blatt n. II feuiIle f. I - (Clothm) II 
Schermesser n.; Tuchscherblatt n. II 
couteau m.; feuille f. des forces; lame f. 
1- (Knife) II Klinge f. II lame f./- (Railw) 
II Weichenzunge f. II aiguille f. de change
ment de voie.l- (Saw) II Blatt n.1I1ame f. 
I - (Stirrer) II Flosse f. II lamelle f. I -
(Turbine) II Turbinenschaufelf.; Schaufel 
f. II aube f. I - of a chaff cutter II Hacksel
messer n. II lame f. de coupe-paille. I 
guide - II Leitschaufel f. II pale f. direc
trice. I - with handle II Klinge f. mit 
Griff II lame f. a poignee. I hollow ground 
- II hohlgeschliffene Klinge f. II lame f. 
evidee ou a gouttieres. I immovable -
(Cloth shearing machine) II Lieger m.; 
Kontermesser n. II contre-couteau m.; 
femelle f. d'une tondeuse. I the -s pI. 
are interchangeable (Turbine) II die Tur
binenschaufeln fpl. lassen sich auswech
seln (sind auswechselbar) Illes aubes fpI. 
sont interchangeables. I knife - II Messer
klinge f. II lame f. de couteau. I lower -
(Cloth) see immovable -. I narrow - II 
schmale Klinge f.lllame f. etroite.1 oar
II Ruderblatt n.; Ruderschaufel f. II pale 
f. ou pelle f. d'aviron. I - for pencil shar
peners II Klinge f. fiir Bleistiftspitzer II 
lame f. de taille-crayons. I - of a plough II 
Pflugschar f.; Schar f. II soc m. de char
rue. 1- of a propeller II Propellerfliigel m. 
II pale f. d'helice.1 razor -II Rasiermesser
klinge f. II lame f. de rasoir. I reserve - II 
Ersatzklinge f. II lame f. de rechange. I 
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reversing - (Turbine) II Umkehrschaufel blanking machine II Aushaumaschine f. II 
f. II aube f. d'inversion (de flux). I sabre - machine f. a decouper. 
iI Sabelklinge f.lllame f. de sabre. I saw - blank key II Blanktaste f. II touche f. du 
II Sageblatt n.; Sageklinge f. II lame f. blanc. I - letter of attorney II Blanko-
au feuille f. de scie.1 scissors - II Scheren- vollmacht f. II blanc-seing m. I - line 
klinge f. II lame f. de ciseaux. I screw - (Print) II weiBe Zeile f. Illigne f. de blanc. 
(Shipb) II Schraubenfliigel m. II pale f. I - material (Print) II Blindmaterial n.; 
ou aile f. d'helice.1 set of -s (Turbine) II AusschluB m.; DurchschuB m. II blancs 
Schaufelsatz m. II jeu m. d'aubes. I - of mpI. 
shears II Scherblatt n. II lame f.; tran- blankness II Leere f.; WeiBe f.1I vide m. 
chant m.; machoire f. I - of a shovel II blank page II Blankseite f.; erste Seite f. 
Schaufelblatt n.11 pale f. de pelle. I steam II fausse-page f.; page f. blanche. 
turbine - II Dampfturbinenschaufel f. II blanks pI. (Print) see blank material. 
aube f. de turbines a vapeur. I switch - blank-trial II Leerversuch m. II essai m. 
(Electr) II Schaltermesser n. II lame f. temoin. 
d'interrupteur. I sword - II Fechtklinge blast, to II (mit Pulver) sprengen II faire 
f.; Schwertklinge f. II lame f. (d'epee). sauter. 1- a bore-hole IlschieBen; spren-

blade file II Spaltfeile f. II lime f. it clef; gen II faire sauter les rocs.l- the cinders 
lime f. it refendre. I - form II Blattform f. pI. after tapping II die Schlacke f. nach 
II forme f. de lame. I - pitch (Turbine) Ii dem Abstich ausblasen II flamber Ie 
Schaufelteilung f. II pas m. de l'aubage. I creuset d'un haut-fourneau apres la 
- section (Turbine) II Schaufelquerschnitt coulee. I - a mine II einen SprengschuB 
m. II profil m. de l'aube. I set of -8 (Tur- abfeuern; eine Mine sprengen II faire 
bine) II Schaufelsatz m.1I jeu m. d'aubes. sauter une mine; faire jouer unp. mine. 
I - switch (Electr) II Messerschalter m. II blast (Explosion) II SchuB m.; Spreng-
interrupteur m. it couteau. I - wheel schuB m.; Sprengung f. II explosion f.; 
(Turbine) II Schaufelrad n.; Laufrad n. II action f. de faire sauter. I - (Explosive 
roue f. it aubes; roue f. mobile; rotor charge) II Mine f.; Sprengmine f.; Spreng-
m. ladung f. II mine f.; fourneau m.; charge 

blading (Turbine) II Schaufelung f.; Be- f. d'explosif. I - (Met) II Geblase n.; 
schaufelung f. II aubage m.; ailetage m.1 Geblaseluft f.; Geblasewind m.; Wind 
- of a steam turbine rotor II Beschaufe- m. II soufflerie f.; vent m. de soufflerie; 
lung f. eines Dampfturbinenlaufers II air m. I cold - (Met) II kalte Geblaseluft 
mise f. en place de l'aubage d'une roue f.; kalter Wind m.1I air m. froid. I hot-
motrice de turbine it vapeur. (Met) II heiBer Wind m.; erhitzte oder 

blame, to II riigen; tadeln II blamer. Geblaseluft f.1I air m. chaud.1 the - is on 
blame II Riige f.; Tadel m. II blame m. II das Geblase arbeitet II Ie vent va; la 
blameless II untadelhaft; tadellos II irre- soufflerie marche. I - of the steam-

prochable. whistle II Pfiff m. oder Signal n. mit der 
blanchards pI. II Leinwand f. aus gebleich- Dampfpfeife II coup m. de sifflet. I the 

tern Garn II blanchard m. - stops II das Geblase ist abgestellt II 
blank II blanko; unausgefiillt; unausgefer- Ie vent est arrete. I - of wind II WindstoB 

tigt II en blanc. m. II bouffee f. de vent. 
blank (Coin) II Miinzplatte f.; Scheibe f. fiir blast air II Geblaseluft f. II air m. d'une 

Miinzen II flan m. I - (Formulary) II For- soufflerie. I - plant II Sprengluftanlage f. 
mular n. II formule f.; formulaire m. II installation f. de sautage au gaz com-
I - (Met) Ii Rohling m. II ebauche f. I prime. 
- (Print) II DurchschuB m.11 interligne f. blast box II Windkessel m. II boite f. it vent. 
I - already machined - (Mach; Met) III I - connection II Diisenstock m. II porte
vorgearbeitetes Werkstiick n. II piece f.' vent m. I --cooling furnace for bottle 
ebauchee. industry II Zugkiihlofen m. fiir die Fla-

blank acceptance II Blankoakzept n. II ac- schenindustrie II four m. de refroidisse-
ceptation f. a decouvert. I - credit II ment it tirage pour l'industrie des bou-
Blankokredit m. II credit m. it decouvert. teilles. I - cylinder II Geblasezylinder m. 
I - endorsement II Blankoindossament n. II cylindre m. soufflant ou de la soufflerie 
II endossement m. en blanc. au du compresseur. 

blanket (Print) II Druckfilz m.; Filzunter- blast engine II Geblasemaschine f.; Geblase 
lage f.; Drucktuch n. II blanchet m. n. II machine f. soufflante; soufflerie f. I 
(de drap). I - (Met) II Schutzdecke f. - for a furnace II Geblaseanlage f. fiir 
iiber fliissigem Metall II couverture f. I HochOfen II soufflante f. de haut-four-
- (Woollen coverlet) II Wolldecke f.; neau. I screw - II Spiralgeblase n.; 
wollene Bettdecke f. II couverture f. de Schraubengeblase n. II machine f. souf-
laine. I cotton - II Baumwoll(molton)- flante a vis d'ArchimMe; cagniardelle f. 
decke f. II couverture f. en (molleton) blast-firing II Sprengen n. (mit Pulver) II 
coton. I half-woollen - II Halbwolldecke sautage m. I electric - II elektrische 
f. II couverture f. mi-laine. I quilted - II Minenziindung f. II mise f. it feu elec-
Steppdecke f. II couverture f. ouatee ou trique des mines; inflammation f. au 
piquce; courte-pointe f.1 woollen - see sautage m. electrique des amorces. 
blanket. blast-furnace II Hochofen m.; Geblase-

blanket maker II Deckenmacher m. II cou- (schacht)ofen m. II haut-fourneau m.; 
verturier m. I - sewer II Deckennaherin fourneau m. a soufflet. I - without ap-
f. II couseuse f. de couvertures. I - sluice pendices II Hochofenrumpf m. II masse f. 
(Dress. ore) II Planherd m.; Planenherd ou cuve f. du haut-fourneau. I - with 
m. II table f. it toile. I - weaver II Decken- closed front II Hochofen m. mit ge-
weber m. II tisseur m. de couvertnres. schlossener Brust II haut-fourneau m. it 

blank flange II Deckelflansch m.; B1ind- poitrine fermee. I - for mixed fuel II 
flansch m. II bride f. aveugle ou d'ob- Hochofen m. fiir gemischten Brennstoff 
turation. II haut-fourneau m. au melange ou it 



blast-furnace 

combustible melange. , - with open 
front II Hochofen m. mit offener Brust II 
haut·fourneau m. a poitrine ouverte. , 
- for raw coal II Hochofen m. fiir rohe 
Steinkohle II haut·fourneau m. marchant 
it la houille brute. , to set to work the -
II den Hochofen m. in Betrieb setzen II 
mettre Ie fourneau en marche. 

blast-furnace armour II Hochofenpanzer m. 
II blindage m. de haut·fourneau. , -
blowing plant II Hochofengeblaseanlage 
f. II installation f. des machines·soufflan· 
tes it moteurs it gaz de hauts·fourneaux. 
, - cement II Hochofenzement m. II ciment 
m. du haut·fourneau. , - charging device 
II Hochofenbeschickungsvorrichtung f. II 
appareil m. de chargement pour hauts· 
fourneaux. , - charging hoist II Hoch· 
ofenbegichtungsanlage f. II dispositif m. 
de chargement du gueulard pour hauts· 
fourneaux.' - cinder II Hochofenschlacke 
f. II scorie f. du haut·fourneau; laitier m. 
, - coke II Hochofenkoks m. II coke m. 
de haut·fourneau. , - cone II Gichtglocke 
f. II cloche f. de haut·fourneau. , - eleva· 
tor II Gichtaufzug m. II elevateur m. de 
haut·fourneau. , - equipment II Hoch· 
of en anlage f. II installation f. de hauts. 
fourneaux. , - fittings pI. II Hochofen· 
armatur f. II armature f. pour hauts· 
fourneaux. , - framework II Hochofen· 
geriist n. II charpente f. de haut·fourneau. 
I - gas II Hochofengas n.; Gichtgas n. II 
gaz m. dugueulardou dehauts·fourneaux. 
I - gas blowing engine II Hochofengas
geblasemaschine f. II machine-soufflante 
f. it moteurs it gaz de hauts·fourneaux. , 
- gas·engine II Gichtgasmaschine f.; 
Gichtgasmotor m. II moteur m. it gaz de 
haut-fourneau. , - gas purifying plant II 
Hochofengasreinigungsanlage f. II instal
lation f. d'epuration de gaz de hauts
fourneaux. , - hoist II Gichtaufzug m. II 
monte-charge m. pour hauts-fourneaux. 
, - jacket II Hochofenmantel m.; Hoch
of en panzer m. II blindage m. pour hauts
fourneaux. 

blast-furnace plant II Hochofenanlage f. II 
installation f. de hauts-fourneaux. , -
composed of x furnaces II Hochofen
anlage f. von x HochOfen II installation 
f. de x hauts-fourneaux. 

blast-furnace slag II Hochofenschlacke f. 
II laitier m. de haut-fourneau. , - in 
pieces II Hochofenstiickschlacke f.lllaitier 
m. du haut-fourneau en morceaux. 

blast-furnace slag cement II Hochofen
schlackenzement m.11 ciment m. de laitier 
du haut-fourneau.,- granulating plant II 
Granulierungsanlage f. fiir Hochofen
schlacke II installation f. a granuler Ie 
laitier de haut-fourneau. 

blast gate (Found) II Windschieber m. II 
registre m. ou vanne f. de reglage du 
vent. , - heating apparatus II Wind
erhitzungsvorrichtung f. II appareil m. 
pour Ie chauffage du vent; appareil m. 
it air chaud. , - heating stove see - heat
ing apparatus. 

blasting II Sprengen n. (mit Pulver) II sau
tage m. , - (Technics) II Sprengtechnik f. 
II technique f. de faire sauter lea explosifs. 

blasting cap II Sprengkapsel f.; Ziindkapsel 
f.1I detonateur m.; capsule f. fulminante. 
, - charge II Sprengladung f. II charge f. 
explosive. , - oil II Nitroglyzerin n. II 
nitroglycerine f. , - powder II Spreng
pulver n. II poudre f. de mine. 
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blast-lamp (Glassm) II Geblase n. II chalu
me au m. , - (Glazing) II EinbrenuIampe 
f. II lampe f. it souder ou it chalumeau. , 
oxyhydrogen - II Knallgasgeblase n. II 
chalumeau m. oxyhydrique. 

blast machine see - engine. , - main II 
Hauptwindleitung f. II conduite f. de 
vent. 

blast-pipe (Blower) II Diisenrohr n.; Wind
leitung f. II tuyere f.; porte-vent m. , -
(Cupola furnace) II Windleitung f. II con
duite f. de vent. , - (Loc) II AuslaBrohr 
n.; DampfauslaBrohr n.; Ausblasrohr n. II 
echappement m.; tuyau m. d'echappe
ment de vapeur. , steam - see blast pipe 
(Loc). 

blast pressure II Geblasedruck m.; Wind
pressung f. II pression f. du vent. , -
pump II Wasserstrahlluftpumpe f. II 
aspirateur m. d'air marchant a l'eau; 
trompe f. a eau. , - stone (Blower) II 
Windstein m. II contre-vent m. , - tank II 
Windkessel m. II boite f. it vent. , - valve 
II Windschieber m. II vanne f. it air. 

blaze, to II flammen; aufflammen; lodern II 
flamber. , - off the steel II den Stahl m. 
abbrennen II r€cuire l'acier m. par Ie 
flambage; decaper l'acier m. 

blea (Join) II Mondring m.; falscher Splint 
m.; Kernschale f. II faux aubier m. 

bleach, to II bleichen; entfarben II blanchir; 
decolorer. 

bleached sand II Bleichsand m. II sable m. 
blanchi. 

bleacher II Bleicher m. II blanchisseur m. , 
grass - !I Naturbleicher m. II blanchisseur 
m. sur pre. 

bleach field II Rasenbleiche f.; Rasenbleich
platz m. II blanchisserie f. sur pre. , -
green see - field. 

bleaching II Bleichen n.; Bleiche f. II blan
chiment m. , chemical - II chemisches 
Bleichen n.; Schnellbleiche f. II blanchi
ment m. chimique. , - of cotton goods II 
Bleichen n. von Baumwollwaren II blan
chiment m. de tissus de coton. , flax - II 
Flachsbleiche f. II blanchiment m. de 
lin. , fur - II Bleichen n. von Pelzen II 
decoloration f. de fourrures. , grass - , 
Rasenbleiche f. II blanchiment m. sur 
pre. , - of jute II Bleichen n. der Jute II 
blanchiment m. de jute. , - of linen II 
Bleichen n. von Leinenwaren II blanchi
ment m. de toiles de lin. , - of silk II Sei
denbleiche f.; Bleichen n. der Seide II 
blanchiment m. de la soie.,- of textiles II 
Bleichen n. von Textilwaren II blanchi
ment m. de fibres textiles. , - of wool II 
Bleichen n. der Wolle II blanchiment m. 
de la laine. 

bleaching agent (Chern) II Entfarbungs
mittel n. II decolorant m. , - (Washing) II 
Bleichmittel n. II agent m. de blanchi
ment; produit m. it blanchir. 

bleaching apparatns II Bleichvorrichtung f. 
II appareil m. it blanchir. , ozone -II Ozon
bleichvorrichtung f. II appareil m. de 
blanchiment it l'ozone. 

bleaching boiler II Bleichkessel m. II chau
diere f. it blanchiment. , - clay II Bleich
erde f. II terre f. it blanchir. 1 - clayex
traction plant II Bleicherdeextraktions
anlage f. II installation f. pour l'extrac
tion des huiles recuperables des terres 
decolorantes. , - earth see - clay. I -
electrolyzer II Bleichelektrolysor m. II 
electrolyseur m. de blanchiment. I -
field see bleach field. I - ground see 
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bleach field. I - machine II Bleicherei
maschine f. II machine f. pour Ie blanchi
ment. I - machine for textile goods II 
Bleichereimaschine f. fiir Textilien II ma
chine f. de blanchissage pour textiles. r 
- machine operator II Maschinenbleicher 
m. II blanchisseur m. it la machine. 

bleaching-out process II Ausbleichverfah
ren n. II procede m. de blanchiment. 

bleaching plant II Bleichanlage f.; Ent
farbungsanlage f. II installation f. de 
blanchiment. , - powder II Bleichkalk m.; 
Chlorkalk m.; Bleichpulver n. II chlorure 
m. de chaux; poudre f. it blanchir. 1 -
soda ]I Bleichsoda f. II soude f. it blanchir. , 
- water (Chern) II Bleichwasser n. II eau 
f. de Javelle. , - works pI. see bleach 
works pI. 

bleach works pI. Ii Bleicherei f. II blan
ch(iss)erie f. 

bleeder II Olstandhahn m. II robinet m. de 
niveau d'huile. 

blend, to - the colours II die Far ben fpl. 
einmischen II detremper les couleurs. 

blende (Miner) II Zinkblende f.; Blende f. II 
zinc m. sulfure; blende f. 1 botryoidal- II 
Schalenblende f. II zinc m. sulfure con
cretionne. 1 fibrous - II Strahlenblende f. 
II zinc m. sulfure; wurtzite f. 

blended (Distill) II verschnitten II coupe; 
mele; melange. 

blende mine II Zinkblendegrube f. II mine 
f. de blende. 1 - roasting furnace II 
Blenderostofen m. II four m. it calcineI' 
la blende. 

blight (Bot) II Meltau m.; Rost m.; Brand 
m. II rouille f. 

blimp II unstarres Kleinluftschiff n. II diri
geable m. souple de petites dimensions. 

blind, to (Build) II verkleiden; verblenden II 
revetir. 

blind (Opt) II blind II aveugle. 1 - through 
cataract II starblind II cataracte. 1 colour 
- II farbenblind II daltonien. 

blind II Markise f.; Sonnendach n. II mar
quise f. 1 metal - II Metallrolladen m. II 
fermeture f. metallique. 1 roller - II 
Rolladen m. II jalousie f. I Venetian - II 
SommerIaden m.; Sonnenblende f. II per
sienne f. (en bois). I Venetian - (Phot) II 
JalousieverschluB m. II fermeture f. it 
jalousie., wood window - II Holzrolladen 
m. II jalousie f. en bois. 

blind alley II Sackgasse f. II impasse f.; cul
de-sac m. 1 - anchor II einarmiger Hafen
anker m. II ancre f. borgne.l- calculating 
machine II unsichtbar schreibende Re
chenmaschine f. II machine f. it calculer 
it point d'impression invisible. 1 - -coal 
II Anthrazit m. II anthracite m. 1 - -flying 
II Blindfliegen n. II vol m. aveugle. 

blinding (Opt) II Blendung f.; Blenden n. II 
eblouissement m. 1 - (Road) II Sand
decke f. 11 couche f. de sable; ensable
ment m. 

blind institute II Blindenanstalt f. II hospice 
m. des aveugles. 

blindness II Blindheit f. II cecite f. 1- caused 
by a cataract II Starblindheit f. II cecite f. 
qui resulte d'une cataracte. 

blind strap II Rolladengurt m. 11 sangle f. 
de persiennes. 1 - track II toteR Gleis n. II 
voie f. en cul-de-sac ou en impasse. I 
- wall II blinde Mauer f. oder Fassade f.; 
Blendfassadef.llmurm.orbre ou aveugle; 
fa9ade f. feinte. 1 - wireless traffic II 
Blindfunkverkehr m. II trafic m. uni. 
lateral. 
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blinker see blinkers / - beacon II Blick
feuer n.; Blinkfeuer n. II phare m. it 
eclipse. 

blinkers pI. (For horses) II Scheuklappen 
fpl.; Scheuleder n. 11 ooilleres fpl. 

blister (Found) 11 GuBblase f.; Galle f.; 
Lucke f. 11 paille f.; soufflure f. de fonte; 
defaut m. ou dMectuosite f. dans la 
fonte./- (Glass) 11 Glasblase f. 11 bosse f. 
/ the ingots are full of -s 11 der GuB ist 
voller Blasen II les blocs mpl. d'acier 
fondu sont pleins de soufflures. 

blistered (Found; Glass) 11 blasig; luckig II 
vesicule; venteux; bulleux; lacuneux. / 
- casting II poroser GuB m. II fonte f. 
spongieuse. / - steel see blister-steel. / 
not - steel 11 blasenloser Stahl m. II acier 
m. sans ampoules. 

blister-steel 11 Blasenstahl m.; Brennstahl 
m.; Zementstahl m. 11 acier m. poule ou 
boursouffle ou de cementation. 

blizzard 11 Schneegestober n.1I tourbillon m. 
ou tourmente f. de neige. 

bloater 11 Buckling m.; geraucherter Hering 
m. II hareng m. saur ou fume. 

block, to (To stop up) 11 verstopfen 11 ob
struer. / - (Print) 11 aufklotzen; klot
zen 11 clouer. / - out timber 11 Holz n. 
schneiden oder zuschneiden 11 couper ou 
debiter ou decouper Ie bois. / - up the 
freestones 11 die Werksteine mpl. ver
setzen 11 poser les pierres fpl. de taille. / 
- up a road 11 eine StraBe sperren f. 11 
barrer une route. 

block 11 Block m. II bloc m.; massif m. / 
- (Build) 11 Hauserblock m. 11 lie f.; !lot 
m.; bloc m. de maisons. / - (Forg) 11 
Hammerstock m. 11 billot m.; tronchet 
m.; chabotte f. de l'enclume. / - (Hatt) 
11 Hutform f.; Hutstock m. 11 forme f. 
de chapeau. / - (Mach) II Richtklotz m. II 
taquet m. d'equerrage. / - (Print) 11 
Druckstock m.; Bildstock m.; Klischee 
n. 11 cliche m. / - (Pulley) 11 Flaschenzug 
m.; Flasche f.; Rollenkloben m.; Kloben 
m. II moufle f.; poulie f. / - (Railw) see 
block station. / - (Shipb) 11 Kielklotz 
m.; Stapelklotz m.; Stapelblock m. 
11 tain m.; tin m./- (Shoem) 11 Lochholz 
n. 11 billot m. / - (Support) 11 Stativ n.; 
Gestell n. 11 support m. / bottom -
(Pulley) 11 Unterflasche f. 11 moufle m. 
inferieur./ cargo - (Mar) 11 Ladeblock m.; 
Ladekloben m. 11 poulie f. de charge. / 
date - II Notizblock m. II bloc-notes m. / 
erratic -II Findlingm.1I bloc m. erratique. 
/ flat - (Pulley) 11 Platt block m.11 poulie f. 
plate. / guide -s pI. (Mach) 11 Gerad
fuhrungsbacken fpl. 11 coulisseaux mpl.; 
patins mpl. / incoming - (Tel) 11 An
fangssperre f. 11 bloc m. d'entree. / metal 
- for hats 11 Hutform f. aus Metall11 forme 
f. en metal pour la chapdlerie. / - of an 
organ-pipe 11 Pfeifenblock m.; Pfeifen
boden m.; Pfeifenkern m. II noyau m. ou 
pied m. d'un tuyau d'orgue. / pillow _ 
(Mach) 11 Lager n. einer horizontalen 
Welle 11 coussinet m. ou palier m. ou 
grain m. d'un tourillon. / pulley - 11 
Hulse f. oder Gehause n. cines Flaschen
zugs 11 chape f. ou corps m. d'une moufle 
ou d'une poulie./ rough-pressing of discs 
from -s 11 Vorpressen n. der Blocke zu 
Scheiben 11 ebauchage m. des blocs en 
disques it la presse. / rounded - of the 
cope (Build) II runder Deckstein m. in 
einer Mauerabdeckung; Sattelstein m. 11 
tablette f. en bahut. / section - (Railw) 

61 

11 Durchgangsblockwerk n.; Strecken
block m. 11 block m. de section. / - of 
shares 11 Aktienpaket n. 11 tranche f. d'ac
tions. I sliding - 11 Gleitbacke f. 11 bloc m. 
coulissant. I stretching - 11 Spannbock 
m. II support m. de tendeur. / - for 
tackles 11 Flaschenzugkloben m. II poulie 
f. it moufle. I thrust - 11 Drucklager 
n. II palier m. de butee. / - of wood Ii 
Holzblock m.; Holzklotz m. 11 bloc m. 
de bois; piece f. de bois. I wooden 
- for hatters 11 Hutform f. aus Holz I: 
forme f. en bois pour chapeaux. 

blockade, to 11 blockieren; absperren; sper
ren 11 bloquer; faire Ie blocus. / - a track 
(Railw) II ein Gleis sperren Ii bloquer 
une voie. 

blockade II Blockade f.; Absperrung f. 11 
blocus m. 

block almanac II AbreiBkalender m. Ii ca
lendrier m. en feuilles. I - and lock 
(Tel) II Blockfeld n. 11 champ m. de bloc. / 
- apparatus (Tel) 11 Blockwerk n. 11 ap
pareil m. de bloc. I - barrier 11 Block
wall m. 11 rempart m. de blocs. I - bat
tery (Electr) 11 Blockbatterie f. Ii batterie 
f. block. I - bond (Mason) 11 Block
ver band m. II liaison f. anglaise. I - brake 
11 Klotzbremse f. 11 frein m. it sabot. / 
- chain 11 Blockkette f. 11 chaine f. plate 
ou it blocs. / - circuit (Hadio) 11 Sperr
kreis m. II circuit m. piege d'onde. / 
clearing a - (Railw) II Blockfreigabe f. II 
deblocage m. I - condenser 11 Block
kondensator m.; AbschluBkondensator 
m.; Sperrkondensator m.11 condensateurs 
mpl. en serie; condensateur m. terminal 
ou fixe. I - condenser for signalling pur
poses II Bufsperrkondensator m. II con
densateur m. bloquant les courants d'ap
pel. / - cutter (Engrav) 11 Druckformen
gravor m. [I graveur m. sur bois pour 
impression. 

blocked (Lock) II verriegelt [1 verrouille. / 
- (Railw) II geblockt 11 bloque. 

block hammer (Mach) 11 Stampfe f.; Stem
pel m.; Ramme f. 11 marteau m. pilon ou 
vertical. I --house II Blockhaus n. II 
maison f. en bois blinde ou en troncs 
d'arbres; blackhaus m. 

blocking (Railw) 11 Verblocken n.; Blockung 
f.; Blockierung L 11 bloc age m.; serrage 
m.; verrouillage m. / - (Trade) 11 Sperre 
f. 11 suspension f.; blocus m.1 automatic -
(Railw) 11 selbsttatige Blockung f. 11 blo
cage m. automatique. I electric - 11 elek
trische Blockung f. 11 blocage m. elec
trique. / mechanical - 11 mechanische 
Blockung f. 11 bloc age m. mecanique. / 
section - 11 Streckenblockung f. 11 bloc age 
m. de section. 

blocking axe (Mar) II Schiffszimmermanns
axt f.11 hache f. de charpentier de navire. 
/ - condenser see block condenser. / 
- current (Tel) II Blockstrom m.11 courant 
m. de blocagc. I - inductor (Tel; Railw) 
11 Blockinduktor m. 11 inducteur m. de 
bloquage. I - machine (Woodw) 11 Block
schneidemaschine f. II machine f. 11 de
couper les blocs. / - means pI. (Tel) 11 
Sperrorgan n. I[ membre m. de blocage. I 
- roller (Railw) 11 Blockrolle f. I[ poulie f. 
de block. 

blocking system 11 Blocksystem n.; Block
signalsystem n. 11 block-systeme m. / 
- for manual operating 11 Handblock
system n. 11 block-systeme m. 11 main. I 

blood-stone 

- plant 11 Blockanlage f. 11 installation f. 
du bloc-systeme. 

block instrument case (Tel) II Blockschrank 
m. 11 armoire f. de poste automatique. 

blockmaker (Hatt) 11 Hutformmacher m. 11 
formier m. en bois. I - (Print) 11 Ab
klatscher m.; Galvanoplastiker m. 11 cli
cheur m. 

blockmaking (Print) 11 Klischieren n.; Ab
klatschen n. 11 clichage m. 

blockmotor [1 Blockmotor m. I[ moteur m. 
monobloc. 

block pavement 11 Klotzpflaster n.; Holz
pflaster n. I[ pavement m. en bois; pave 
m. de bois. I - press 11 Blockpresse f. 11 
presse f. it mouler. I - printing machine 
(Text print) 11 Modelldruckmaschine f. [I 
machine f. it planche. 

block-signal, to (Railw) 11 das Haltezeichen 
geben 11 couvrir ou bloquer la voie. 

block signal (Railw) 11 Blocksignal n. 11 
signal m. de bloc; signal-bloqueur m. I 
- signalling apparatus (Railw) 11 Block
signalvorrichtung f. I[ appareil m. de 
bloc. / - station 11 Blockstation f.; Block
stelle f. 11 blockstation £.; station f. ou 
poste m. de block. I - switch [1 Blockier
schalter m. 11 enclencheur m. de blo
quage. I - system see blocking system. 

block tackle II Flaschenzug m. 11 palan m. / 
hand-operated - 11 Handflaschenzug m. I[ 
pal an m. it main. 

block telephone 11 Blockfernsprecher m. II 
telephone m. de block. I - tin 11 Block
zinn n. 11 etain m. en saumons ou en 
blocs I - tool II Kastenwerkzeug n. 11 
semelle f. it combinaisons. / - transfor
mer (Hailw) [1 Blocktransformator m. 11 
transformateur m. de ligne. / - type 
(Print) [1 Blockschrift f. II lettres fpl. 
egyptiennes. / - wall see block barrier. / 
- wire stitching machine 11 Blockdraht
heftmaschine f. [I machine f. it coudre 
les blocs au fil de fer. 

blockwood pavement see block pavement. 
blood II Blut n. 11 sang m. / dried - 11 ge

trocknetes Blut n.; Blutmehl n. 11 sang 
m. (des)secM ou coagule. 

blood black 11 Blutkohle L I: charbon m. de 
sang. / - cell see - corpuscle. / - char
coal see blood black. / - corpuscle 11 Blut
korperchen n.; Blutzelle f. 11 globule m. 
du sang. I - corpuscle counting appara
tus 11 Blutkorperzahlapparat m. 11 ap
pareil m. it compter les globules du sang. 
/ - drying device 11 Bluttrockner m. 11 
appareil m. it secher Ie sang. I - drying 
installation 11 Bluttrocknungsanstalt f. 11 
fabrique f. de sang coagule ou de sang 
desseche. / - examination 11 Blutunter
suchung f. 11 examen m. du sang./- heat 
11 Korperwarme L; Blutwarme f. 11 tem
perature f. du sang. I - meal 11 Blutmehl 
n.; getrocknetes Mehl n. 11 sang m. desse
che ou coagule. / - orange 11 Blutapfel
sine f. 11 orange f. rouge. 

blood-poisoning 11 Blutvergiftung f. 1[ em
poisonnement m. du sang. I to protect 
against - 1I vor Blutvergiftung f. schut
zen 11 prot6ger contre les infections fpl. 
du sang. 

blood-red 11 Blutrot n. 11 rouge-sang m. / -
(Met) 11 dunkle Hotglut f. 11 rouge m. 
sombre. / - heat II Hotgluhhitze f. 11 
chaude f. rouge sang. 

blood solution 11 Blutlosung f. 11 solution f. 
du sang. I - spectrum 11 Blutspektrum n. 
11 spectre m. du sang. I - -stone (Miner) 11 



blood vessel 

Blutstein m.; Roteisenstein m. II hema· 
tite f.; pierre f. sanguine. I - vessel II 
BlutgefaB n. II vaisseau m. sanguin. 

bloom,to IIvorhammern II battre; marteler; 
forger prealablement. 

bloom (Met) II Luppe f.; Klumpen m.; 
Deul m.; Bloom m. II bloom m.; loupe 
f.; painm.; masset m.1 slab -II Bramme 
f. II brame f. 

bloomer (Curr) IINarbenabstoBerm.lleffleu
reur m. de cuir. 

bloomers pI. II Schlupfhose f.; Schlupfer m. 
II culotte f. pour dames. 

bloomery II Luppenfrischhiitte f. II bloo
merie f. I - fire II Rennfeuer n. II bas
foyer m.; forge f. catalane. 

blooming machine II Luppenmuhle f. II 
squeezer m. rotatif.l- mill II BlockstraBe 
f.; VorstraBe f.; Blockwalzwerk n. II 
blooming m.; train m. degrossisseur; 
laminoir m. it blooms ou de serrage. I -
mill for welding II SchweiBwalzwerk n.11 
laminoir-soudeur m.; trainsoudeur m. I 
- roll II Vorwalze f.; Luppenwalze f.; 
Puddelwalze f. II cylindre m. ebaucheur 
ou du blooming. 1- rolling-mill II Puddel
walzwerk n.; Rohschienenwalzwerk n. II 
train m. ebaucheur; train m. de pudd
lage; laminoir m. ebaucheur. 

bloom shears pI. II Blockschere f. II cisailles 
fpL it lingots ou it blooms. - tongs pI. see 
bloom shears pI. I - wagon II Luppen
wagen m. II wagon m. it loupes. 

blot, to (Print) II unsauber abziehen II ma
churer. 

blot II Klecks m.; Tintenfleck m. II tache f.; 
pate m. 

blotter II TintenlOscher m. II buvard m. 
I - holder II Loschblatthalter m. Ii porte
buvard m. 

blotting book see - pad. I - pad II Losch
papierblock m.; Schreibunterlage f. oder 
Schreibmappe f. mit Loschpapier II sous
main m. buvard. 

blotting-paper II Loschpapier n.; FlieBpa
pier n. II papier m. buvard; papier m. 
brouillard. I highly absorptive - II 
schnelltrocknendes Loschpapier n. II pa
pier m. buvard sechant rapidement. I 
sheet of - II Loschblatt n. II feuille f. de 
papier brouillard. 

blouse II Bluse f. II blouse f. I - flannel II 
Blusenflanell m. II flanelle f. pour blouses. 
I - material II Blusenstoff m. II etoffe f. 
pour blouses. I - protector II Blusen
schoner m. II protecteur m. de blouse. 

blow, to II blasen; wehen II souffler. I -
down the furnace II den Hochofen m. 
ausgehen lassen oder ausblasen II mettre 
Ie fourneau hors de marche ou hors de 
feu; refroidir Ie fourneau. I - a fuse II 
eine Sicherung durchbrennen II fondre 
ou sauter un fusible. I - glass II Glas n. 
blasen II souffler Ie verre. I - in or into II 
einblasen II souffler; insouffler. I - in 
air under the grate by means of steam 
blast II Luft f. mittels Dampfstrahls 
unter den Rost einblasen II insouffler de 
l'air m. au-dessous de la grille au moyen 
d'un jet de vapeur. I - in the blast II 
das Geblase n. anlassen II donner Ie vent. 
I - in the blast furnace II den Hochofen 
m. anblasen II mettre a feu Ie haut
fourneau; allumer Ie haut-fourneau. I -
off with gun powder II mit Pulver n. 
absprengen if faire sauter a la poudre. I 
- off the steam II den Dampf m. ab
blasen II degager au vider au larguer la 
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vapeur. I - out II ausblasen II purger.l
out (To cause to swell) II aufblasen II 
gonfler; enfler. I - out the dust from 
engines II den Staub aus Maschinen aus
blasen II nettoyer les machines au jet 
d'air. I - out the furnace see to blow 
down the furnace I - through II durch
blasen II souffler a travers. I - up a 
bridge II eine Brucke sprengen II faire sau
ter un pont. I - up a ship II ein Schiff in 
die Luft sprengen II faire sauter un navire. 

blow (Emission of air etc) II Blasen n.; 
Wehen n. II soufflage m. I - (Stroke) II 
Schlag m. II choc m. I total duration of - II 
gesamte Schlagdauer f. II duree f. totale 
du choc. I - of the hammer (Typewr) II 
Hammerschlag m. II coup m. de mar
teau. I the -s pI. are struck on the hub Ii 
der Schlag erfolgt auf die Nabe der 
Rader II Ie coup est porte sur Ie moyeu des 
roues. I number of -s per second (Typewr) 
II Anschlage mpL je Sekunde II nombre 
m. des frappes par seconde. 

blower see also blowing engine II Geblase n. 
II souffleur m.; soufflerie f.; soufflet m.; 
machine f. soufflante. I - (Man) II 
Blasemeister m. II regleur m. de vent. I 
blowpipe - II Lotrohrgeblase n. II cha
lumeau m. a soufflet I centrifugal - II 
Schleuderge blase n. II soufflerie f. centri
fuge. I - for the drier II Trocknergeblase 
n. II soufflante f. du secheur.1 efficiency 
of deli very of the - see - efficiency. I 
electric motor - II Geblase n. mit elek
trischem Antrie b II soufflerie f. it moteur 
electriq ue. I helical - II Propellerge blase 
n. II soufflerie f. a helice. I high-pressure 
- II Hochdruckgeblase n. II soufflerie f. a 
haute pression. I piston - II Kolbenge
blase n. II soufflerie f. it piston. I Root's 
- II Kapselgeblase n. II ventilateur m. de 
Root. I rotary - II rotierendes oder um
laufendes Ge blase n. II soufflerie f. rota
tive. I soot - II RuBblaser m. II soufflet m. 
a suie. I - for steel works II Stahlwerk
geblase n. II soufflerie f. d'acieries. I 
steam-jet - II Dampfstrahlgeblase n. II 
souffleur m. a vapeur. I turbo - II Tur
bogeblase n. II soufflerie f. centrifuge. 1-
actuated bywater-power II Wasserstrahl
geblase n. II soufflerie f. alimentee par 
une trompe a eau. 

blower efficiency II Forderleistung f. des 
Geblases II debit m. du ventilateur. I -
engineer II Geblasemaschinist m.11 meca
nicien m. des machines soufflantes. I -
output see - efficiency. I - regulating 
man II Geblasewarter m. II regleur m. 
de vent. 

blow gun II Abblas(e)pistole f. II pistolet m. 
souffleur. I - hole II GuBblase f. II souf
flure f. de fonte; bouillon m. 

blowing current (Electr) II Abschmelzstrom
starke f. II intensite f. (du courant) de 
fusion. I - cylinder II Ge blasezylinder m. 
II cylindre m. soufflant. I - device for 
charging shaft furnaces with fuel and 
charges II Einblasevorrichtung f. fiir 
Brennstoff und Schmelzstoff in Schacht
Men II dispositif m. d'injection du com
bustible et du fondant pour fourneaux 
a cuve. 

blowing-down of a furnace II Ausblasen n. 
oder Niederblasen eines Of ens II mise f. 
hors feu d'un fourneau. 

blowing-down device (Blast-furnace) II Aus
blasevorrichtung f. II dispositif m. pour 
la mise hors feu. 

blowpipe reagents 

blowing-engine see also blower II Geblase 
n.; Geblasemaschine f. II soufflerie f.; 
souffleur m.; machine f. soufflante. I -
for blast-furnaces II Hochofengeblase n. 
II soufflante f. de hauts-fourneaux. I -
worked by blast-furnace gas II Hochofen
gasgeblasemaschine f. II machine f. souf
flante a moteurs agaz de hauts-fourneaux_ 
I compound steam - II Verbunddampf
ge blasemaschine f.11 machine f. soufflante 
a vapeur compound. I cylinder - II Zy
lindergeblasemaschine f. II machine f. 
soufflante it piston. I - with slide-valves II 
Schie berge blase n.1I machine f. soufflante 
a tiroir. 

blowing fan II Blasventilator m. II ventila
teur m. soufflant. I central - installation 
II zentrale Winderzeugungsaulage f. n 
installation f. centrale de production de 
vent. I - iron (Glassm) II Glasmacher
pfeife f.; Pfeife f. II canne f.; felle f. I 
- machine for glass-blowing II Glasblas
maschine f. II machine f. a souffler Ie 
verre. 

blowing-out (Blast-furnace) see blowing
down. I - (Electr) see blow-out. I -
(Steam) see blow-off. 

blowing plant for blast-furnaces II Hoch
ofengeblaseanlage f. II installation f. des 
machines-soufflantes a moteurs a gaz de 
hauts-fourneaux. I - wedge (Quarry) II 
Sprengkeil m. II moellonier m. 

blow-lamp (Soldering) II Lotlampe f. !I 
lampe f. it souder. 

blown II aufgeblasen; aufgeblaht if bour
souffle. 1- (Found) II blasig; porig; poros 
II venteux; vesicule; loupe; poreux. I 
- glass II geblasenes Glas n. II verre m. 
souffle. I - glass article II Glasblaserei
gegenstand m. II article m. en verre 
souffle. 

blown (Join) see blea. 
blow-off (Tyre) II Platzen n. II eclatement 

m. I - cock (Steam) II Abblasehahn m. II 
robinet m. de vidange ou de purge. I 
- pipe II Ausblaserohr n. II tuyau-purgeur 
m.; tubulure f. d'evacuation.l- valve [I 
Ausblaseventil n. II soupape f. de purge. 

blow-out (Electr) II FunkenlOschung f. II 
soufflage m. ou etouffement d'etincelles. 
I magnetic - II magnetische Funken
lOschung f. II soufflage m. magnetique 
d'etincelles. 

blow-out coil II Loschspule f.; Funken
lOschspule f. II bobine f. souffleuse d'etin
celles; bobine f. a etouffer les Hin
celles; bobine f. pare-etincelles. 

blowpipe II Lotrohr n. II chalumeau m. 
I - with bellows II Lotrohrgeblase n. II 
chalumeau m. a soufflet I - with a gas 
holder see - with bellows. I hand - II 
Handgeblase n.; HandlOtrohr n. II chalu
meau m. a main. I oxyhydrogen - II 
Knallgasgeblase n. II chalumeau m. oxy
hydrique. 

blowpipe analysis II Lotrohranalyse f. il 
analyse f. au chalumeau. 1- assay II Lot
rohrprobe f.; Lotrohrversuch m. II essai 
m. au chalumeau. I - flame II Lotflamme 
f.; Stichflamme f. II flamme f. du cha
lumeau ou a souder; feu m. du chalumeau 
I - lamp II Lotrohrlampe f. II lampe f. du 
chalumeau. I - lead solderer II Bleiloter 

.m.11 soudeur m. de plomb au chalumeau. 
I - nipple see - nozzle. I - nozzle II Lot
rohrspitze f. II buse f. du chalumeau. I 
- proof see - assay. I - reagents pI. II 
Lotrohrreagenzien npLIl reactifs mpi. au 



blowpipe solderer 

chalumeau. , - solderer II Lotrohrloter 
m. Iisoudeur m. au chalumeau. , - test 
see - assay. 

blowpiping see blowpipe assay. 
blow struck on a tapering mandril II Schlag 

m. auf einen Dorn II coup m. sur un 
mandrin. 

blow-through valve II Durchblaseventil n. II 
soupape f. de purge. 

blubber (Whale) II Walfischspeck m. II lard 
m. de baleine. , - (Fish oil) II Fischtran 
m. II huile f. de poisson. 

blue, to II blauen; blau farben II bleuir. 
blue II blau II bleu. 
blue II Blau n.; blaue Farbe f. II bleu m. , 

Chinese - II Pariserblau n. II bleu m. de 
Paris. ,laundry - II Waschblau n. II bleu 
m. pour azurage du linge. , night - II 
Nachtblau n. II bleu m. de nuit. , Prus· 
sian - II Berlinerblau n.; PreuBischblau 
n. II bleu m. de Prusse. , Saxon - II 
Sachsischblau n. II bleu m. de Saxe. 

blue ash II Blauasche f.; Bergblau n.; Kalk· 
blau n. II cendre f. bleue. , - black II 
Blauschwarz n. II noir m. bleu. , - black 
(Drawing) II ReiBkohle f.; Zeichenkohle 
f. II crayon m. de charbon; charbon m. 
de saule. , - copper II Kupferindig(o) m. 
II cuivre m. sulfureux; covellite f. 

blue cross shell II BlaukreuzgeschoB n. Ii 
obus m. a la croix bleue. 

blue glass II Blauglas n. II verre m. bleu. , 
- green see bluish.green. , - lead ore II 
Blaubleierz n. II mine f. de plomb bleu; 
pyromorphite f. , - metal II blauer 
Kupferstein m.11 matte f. bleue; metal m. 
bleu. , - pencil II Blaustift m. II crayon 
m. bleu. 

blue-print II Blaupause f. II calque m. bleu; 
bleu m. , - lamp II Lichtpauslampe f.; 
Kopierlampe f. II lampe f. pour Mlio· 
gravure ou a photocalquer. , - paper II 
Blaupapier n.; Pauspapier n.; Lichtpaus. 
papier n. II papier m. calque; papier m. 
a imprimer en bleu. 

blue sap (Of wood) II Blaufaule f. II pourri. 
ture f. bleue. , - stone II Blaukugel f. II 
boule f. de bleu. , - verditer see blue 
ash. , - violet II Blauviolett n. II bleu m. 
violet. , - vitriol II Kupfervitriol n. II 
couperose f. bleue; vitriol m. bleu; sulfate 
m. de cuivre. 

bluing II Blauen n.; Blauwerden n. II 
bleuissage m.,- (Of wood) see blue sap., 
- machine for tempering iron pieces II 
Blaumaschine f. zumAnlassen von Eisen· 
teilen II machine f. a bleuir pour recuire 
les pieces de fer. ,- salt II Blausalz n. II 
sel m. a bleuir. 

bluish II blaulich II bleuatre. 
bluish-green II blaugriin II vert bleu au 

bleuatre. , - glass II blaugriin gefarbtes 
Glas n. II verre m. d'un bleu·vert pale. 

bluish-grey II blaugrau II gris bleuatre. 
bluish tinge see bluing. 
blunder, to II pfuschen II bousiller; tricher. 
blunder II MiBgriff m. II meprise f. 
blunderer II Stiimper m. II bousilleur m. 
blunt, to (Carp) II abkanten II ecorner. , 

- (Tools) II abstumpfen II emousser. , 
- glass II Glas n. blind machen II emousser 
Ie verre. 

blunt II abgestumpft; stumpf II emousse; 
obtus. , - angle (Build) II abgestumpfte 
Ecke f. II entrecoupe f.,- sound II Knopf. 
sonde f. II sonde f. a bouts olivaires. 

blur, to (Opt) II verschwimmen II se brouil· 
ler. 
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blurred (Opt) II verschwommen II flou. / 
- image II unscharfes Bild n. II image f. 
floue au manquant de nettete. 

boa II Boa f. II boa m. 
boar, wild - breeder II Eberhalter m. II 

eleveur m. de verrats. 
board, to (Build) II bedielen; verschalen II 

plancMier; lambrisser. / - (Curr) II kris· 
peln II re brousser; crepir. 

board (Bank) II Kollegium n. II college m.; 
corps m. enseignant; conseil m. , -
(Bookb) II Pappe f.; Pappdeckel m. II 
carton m.,- (Carp) II Diele f.; Bohle f.; 
Brett n. II ais m.; planche f. (epaisse). , 
- (Dwelling) II Einzelwohnung f. II loge. 
ment m. , - (Joiner) II Tischblatt n.; 
Tischplatte f. II table f.; tablette f. / -
(Mar) II Bord m.; Schiffsseite f.1I bord 
m. , - (Mine) II Ab baustrecke f. II voie f.; 
taille f.; coistresse f.; paroi f. , - (Trade) 
II AusschuB m.llcomite m.,back-(Mould) 
II Formbrett n.; Mantelbrett n. II echan· 
tillon m.; gabarit m. , the company is 
worked by a - of managing directors II 
den Vorstand m. der Gesellschaft bildet 
ein Direktorium II la gerance des affai· 
res de la societe est confiee a un comite 
de direction. , to be represented on the -
of a company II im Prasidium n. einer 
Gesellschaft vertreten sein II faire partie 
f. de la presidence d'une societe. , - for 
composed types (Print) II Satzbrett n. II 
planche f. pour caracteres composes. , 
cutting. out - II Zuschneidetisch m. II eco· 
frai m. / drawing - II ReiBbrett n. II 
planche f. a dessiner. / - of direction II 
Direktion f. II direction f.; directoire m. , 
- of directors II Aufsichtsrat m. II con· 
seil m. d'administration. , dripping - II 
Abtropfbrett n. II egouttoir m. , - driven 
from a board gate (Mine) II aus einer 
Diagonalen angesetzte Forderstrecke f. II 
coistresse f. de montees. , - driven from 
an inclined gallery (Mine) II aus einer 
einfallenden Strecke angesetzte Forder· 
strecke f. II coistresse f. de vallees. , - for 
electricity meters II Zahlerplatte f. II 
tableau m. de compteurs d'electricite. / 
enamelled - II Kreidepapier n. II papier 
m. porcelaine. 'fireproof - II feuersichere 
Schalttafel f. II tableau m. incombu
stible. / floor - (Auto) II wagerechtes 
FuBbrett n. II plancher m. horizontal. I 
free on - (fob) II frei an Bard m. II franc 
a bord m. / glazed - II Glanzpappe f. II 
carton m. glace. , - of health II Gesund· 
heitsamt n. II conseil m. d'hygilme; office 
f. de sante. , - for instruments II Instru
mentenbrett n. II planchette f. a instru· 
ments. ,leather - II Lederpappe f. II car
ton m. cuir. / - under the lifting-wires 
(Weav) II Platinenbrett n. II planche f. 
a collet. / - of management II Vorstand 
m. II direction f. / marble - II Marmor
tafel f. II tableau m. en marbre. / meter
II Zahlertafel f. II tableau m. aux comp
teurs. , moulding-out - see back -. , 
oiled - II geolte Deckpappe f. II couver
ture f. en carton huile. , - perpendicular 
to the heading (Mine) II zur Diagonalen 
senkrechte Abbaustrecke f. II coistresse 
f. au costresse f. de gralles. , planed - Ii 
gehobeltes Brett n. II planche f. rabotee., 
- of the plane-table (Surv) II MeBtisch
platte f.1I planche f.; tablette f./ pressing 
-II PreBspan m. II carton m. pour appret 
de drap., to put in -8 II kartonieren II car
tanner. , - for regular customer's tables II 

boat 

Stammtischtafel f. II tableau m. pour 
tables d'habitues. / rough - II rauhes 
Brett n. II planche f. brute. , running - II 
Laufbrett n. II marchepied m. , small -
Brettchen n. II planchette f. , sound -
(Arch) II Kanzeldach n. II abat-voix m. / 
terminal - (Tel) II Knopfleiste f. II plan
chette f. a borne. , toe - (Auto) II ge
neigtes FuBbrett n. II plancher m. incline. 
, - of trade II Handelsministerium n. II 
ministere m. du commerce. , - of work
ings II Bauamt n. II intendance f. des 
batiments. 

board bell (Tel) II Schrankwecker m. II son
nerie f. de bureau. , - chronometer II 
Borduhr f. II horloge f. au montre f. de 
bordo ,- cutter (Bookb) II Kartonschnei
del' m. II coupeur m. de carton. / - cutter 
(Carp) II Brettsager m.; Brettschneider 
m. II scieur m. de long. , - drop hammn 
II Brettfallhammer m. II mouton m. a 
planche. 

boarded ceiling II getafeite Decke f. II pla
fond m. lambrisse. , - floor II Dielung f.; 
BretterfuBboden m. II plancher m. , -
floor of a turntable II Abdeckung f. einer 
Drehscheibe II plancher m. d'une plaque 
tournante. 

boarding II Bretterverkleidungf.; Dielen n.; 
Tafelung f. II plancheiage m. , - of a 
roof II Bretterschalung f. eines Daches 
couverture f. d'un toit. 

bOarding floor II gedielter FuBboden m.; 
BretterfuBboden m. II plancher m.; sol 
m. plancMie au en planches. / - house 
(where the unmarried workmen are on 
the board lodging terms) II Arbeiterheim 
n. (in dem unverheiratete Arbeiter Woh
nung und Kost erhalten) II maison
pension f. (ou les celibataires sont loges 
et nourris). , - joist (Carp) II Dielen
balken m. II poutrelle f. de plancher. /
machine (Curl') II Krispelmaschine f.' 
machine f. a rebrousser; marguerite f. 
mecanique. 

boardings pI. (Carp) II Schalbretter npl.; 
Schallatten fpl. II couchis m.; madriers 
mpl. 

board mechanic II Bordmontor m. II mon
teur m. de bordo , - meeting II Verwal
tungsratsversammlung f. II assemblee f. 
du conseil d'administration. / - par
tition II Bretterwand f. II cloison f. de 
planches. , - receiving set II Bordemp
fangsgerat n. II poste-recepteur m. de 
bordo , - roof II Bretterdach n. II toit m. 
de planches. , - saw II Fourniersage f.; 
Brettersage f. II scie f. a refendre au de 
placage. / - sawyer II Dielenschneider m. 
II scieur m. de planches./- sole (Shoem) .! 
Pappsohle f. II semelle f. en carton. / -
watch II Borduhr f. I! horloge f. au montre 
f. de bard. 

boat II Boot n.; Kahn m.; Schiffchen n. II 
bateau m.; canot m.; embarcation f.; 
nacelle f.; barque f.; esquif m. / clinker 
built - II Klinkerboot n. II canot m. borde 
a clin. / collapsible - see collapsing -. / 
collapsing - II Faltboot n.; zusammen
klappbares Boot n. II canot m. pliable 
au pliant. / decked - Ii gedecktes Boot n. 
II bateau m. ponte, decked cabin - II gr
decktes Kajiitboot n. II canot m. ponte 
a cabine. , dinghy - II Ruderboot n. II 
you you m.; bateau m. a rames. I dis
mountable - II zerlegbarer Kahn m. II 
canot m. demontable./ electrically driven 
- II elektrisch angetriebenes Boot n. 11 
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bateau m. a commande electrique. / 
ferro-concrete - II Schiff n. aus Eisen
beton II bateau m. en beton arme. / 
ferry - II Fahre f. II canot m. de passage. 
/ ferry - (Railw) II Eisenbahnfahre f. II 
bac m. porte-train; ferry-boat m./ fire
II Spritzendampfer m. II bateau-pompe m. 
/ flying - II Wasserflugzeug n.; Flugboot 
n. II hydro-aeroplane m.; hydravion m./ 
folding - see collapsing -. / gliding - II 
Wassergleitboot n. II hydroglisseur m. / 
gun - II Kanonenboot n. II canonniere f. / 
house - II Hausboot n. II bateau-maison 
m. / jolly - II Jolle f.; kleines Boot n. II 
barque f. / keeled bottom of a - II ge
kielter Bootsboden m. II fond m. de 
bateau en quille. /life - II Rettungsboot 
n. II canot m. au embarcation f. de sauve
tage. / motor - II Motorboot n. II bateau 
m. ou canot m. automobile. / motor - of 
sport type II Sportmotorboot n. II moto
bateau m. de sport. / open - II offenes 
Boot n. II bateau m. non-ponte. / open
with cabin II offenes Kajutboot n. II canot 
m. non-ponte a cabine./ pleasure -II Ver
gnugungsboot n. II bateau m. de plai
sance. / pulling - see rowing -. / river -
II FluBschiff n. II bateau m. de fleuve. / 
rowing - II Ruderboot n. II bateau m. 
a rames. / - for rowing sport II Ruder. 
sportboot n. II canot m. de sport a avi
rons. / salling - II Segelboot n. II bateau 
m. a voiles. / - of a ship II Beiboot n. 
eines Schiffes II canot m. d'un navire. / 
small- II Kahn m. II bateau m.; barque 
f.; nacelle f.; esquif m./ steam ferry - II 
Fahrdampfer m. II vapeur m. de pas
sage./ steam launch - II Dampfbarkasse 
f. II chaloupe f. a vapeur. / tow - II 
Schleppkahn m. II remorqueur m.; ba
teau m. de remorque. / tug - see tow -. 
/ undecked - see open -. 

boat ••. see also boat's .•• / bow of - II 
Bootsbug m. II proue f. de canot. / -
bridge II Pontonbrucke f. II pont m. de 
bateaux. / - builder II Bootsbauer m. II 
constructeur m. de bateaux ou d'em
barcations. / - building II Bootsbauerei 
f.; Bootsbau m. II construction f. de 
canots. / - carriage II Bootswagen m. 
II haquet m. a nacelle. / - compass II 
kleiner KompaB m. II volet m./- furnish
ing II Bootsausriistung f. II equipement m. 
de canots. / - hoist II BootsheiBmaschine 
f. II monte-embarcations m. / - hook II 
Bootshaken m. II croc m. de batelier; 
gaffe f. / to put off a launch with a -
hook II eine Barkasse f. mit einem Boots
haken abstoBen II deborder une chaloupe 
avec une gaffe./- house II Bootsschuppen 
m.; Bootshaus n.1I hangar m. de bateau. 
I - house with club rooms II Bootshaus 
n. II club-house m. des canotiers. 

boating II FloBbrucke f. II pont m. de 
radeaux. 

boat, keel of - II Bootskiel m. II quille f. de 
canot./- letting out II Bootsverleihung f. 
II location f. de bateaux. / --man II 
Bootsgast m. II canotier m. / - motor II 
Bootsmotorm.1I moteur m. pour bateaux. 
/ - nail II Bootsnagel m. II clou m. pour 
bordage de canot. 

boat's ..• see also boat ... / - awning II 
Bootssonnensegel n. II tente f. d'em
barcation. / - cooking stove II Boots
kombuse f. II fourneau m. d'embarcation. 
/ - crew II Bootsbesatzung f. II equipage 
m., d'un canot ou d'une embarcation. 

64 

boat seaplane see boat, flying. 
boat's flag II Bootsflagge f. II pavillon m. 

d'embarcation. / - locker II Bootskasten 
m. II coffre m. d'embarcation. / - mast II 
Bootsmast m.1I mat m. d'embarcation./ 
- rig " Bootstakelage f. II greement m. 
d'embarcation. / - sail II Bootssegel n. " 
voile f. d'embarcation. / - shed II Boots
werft f. " chantier m. de construction des 
embarcations. / - sling" HeiBstropp m. 
II patte f. d'embarcation. / - tackle II 
Bootstakel n. " palan m. d'embarcation. 

boatswain" Bootsmann m. II maitre m. de 
manoouvre. / chief - " Oberbootsmann 
m. " premier maitre m. de manoouvre. 

boatswain's mate II Bootsmannsmaat m. " 
aide-bosseman m.; second-maitre m. 

boat-tail bullet II GeschoB n. mit verjung
tem Bodenteil; StromliniengeschoB n. II 
balle f. fuseIee; obus m. a culot retreint. 

boat towing II Schiffstreideln n. II halage m. 
de bateaux. / - varnish II Bootslack m. " 
vernis m. pour bateaux. / - wagon " 
Bootswagen m.; Pontonwagen m. " ha
quet m. a nacelle ou a ponton. / - wright 
" Kahnbauer m. " constructeur m. de 
canots. 

bob II Buschel n.; Bundel n.'11 poignee f.; 
touffe f./- (Mar) II Senkblei n. " sonde f.; 
plomb m./- of a fishing line" Schwim
mer m. einer Angelschnur II flotteur m. 
d'une ligne. / - of a pendulum II Gewicht 
n. oder Linse f. eines Pendels IIlentille f. 
d'un pendule. / plumb - see bob (Mar). 

bobbin II Spule f.; Rolle f. II bobine f.; 
rouleau m. / cross wound - II Spule f. mit 
Kreuzwicklung f. " bobine f. a fil croise. / 
flanged - II Scheibenspule f. II bobine f. 
a rebords. / - of hard paper II Spule f. 
aus Hartpapier " bobine f. en papier 
durcL / paper -II Papierspule f. II bobine 
f. en carton./ warper's -" Zettelspule f. " 
bobine f. d' ourdissoir. / - for winding the 
sewing-cotton II Rolle f. zum Aufwickeln 
von Nahgarn II bobine f. pour enrouler 
les fils a coudre. / wooden - II Holzspule 
f. II bobine f. ou bobinot m. en bois. 

bobbin board" Spulenbrett n. " ratelier m. 
/- boy (Weav) " Spulentrager m. II por
teur m. de bobines. / - carrier (Spinn) " 
Spulensammler m. " ramasseur m. de 
bobines. / - doffer (Spinn) II Abzieherin f. 
"leveuse f. de bobines. /- frame' (Spinn) 
" Spulmaschine f. II bobinoir m. 

bobbing (Barometer) " platzliche Schwan
kung f. " oscillation f. 

bobbin machine " Klappelmaschine f. " 
machine f. a fuseaux ./ machine for 
making -s II Maschine f. zur Spulen
herstellung II machine f. pour la fabrica
tion des bobines. / - net II Tull m. " 
tulle m. / double-ended - pressing-on 
machine " doppelendige Aufdruckma
schine f. fUr Spulenflanschen II presse f. 
double a serrer les disques de bobi
nes. / - procedure II Spulenverfahren n. II 
methode f. de filature avec bobines. / -
soaker (Weav) II Garnanfeuchter m. " 
mouilleur m. d'epoules. / - stand II 
Spulengestell n. II porte-bobines m. / 
- thread II Spulenfaden m. II fil m. de 
bobine. / winding machine for -8 " Bo
binenspulmaschine f. II machine f. a 
bobiner./ - work" Klappelarbeit f. " 
travail m. au fuseau. 

bobbling of the axis II Schlottern n. der 
Achse II vacillation f. de l'axe. 

bobsleigh II Rodelschlitten m. II luge f. 
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bodice II Korsett n.;,Mieder n. "corsage m.; 
corset m./- maker" Taillenarbeiterin f. 
II corsagiere f. 

bodkin (Print) " Punkturspitze f.; Ahle f. " 
pointe f.; languette f./- (Saddl; Shoem) 
" Pfriem m. " alene f.; poin90n m. / 
sailmaker's - II Segelmacherpfriem m. " 
marprime f. ou poin90n m. du vollier. 

body (Coachm) II Karosserie f.; Wagen
kasten m. II carrosserie f. /- (Colour) " 
Deckkraft f. II opacite f. / - (High 
furnace) II Schachtraum m.; Kernschacht 
m. II vide m.; cuve f. / - (Insur) " 
Kasko n. II corps m. et quille. /- (Phys) " 
Karper m.; Rumpf m. "corps m.; solide 
m. / - (Pott) II Scherben m. II pate f. / 
- (Print) II Schriftkegel m. II corps m. 
/ all-steel - " Ganzstahlkarosserie f. II 
carrosserie f. tout acier. / all-weather -
II Allwetterkarosserie f. " voiture f. de
capotable. / - for automobiles II Auto
mobilkarosserie f. II carrosserie f. pour 
automobiles. /- of axle "Achskarper m. 
" corps m. de l'essieu. / axle-box - II 
Achslagergehause n. " corps m. de boite 
d'essieu. / - of a bell II Glockenkarper m." 
corps m. d'une cloche. / - of a boiler " 
Karper m. eines Kessels; Kesselkarper 
m. " corps m. d'une chaudiere. / - of 
car" Wagenkasten m.; Karosserie f.; 
Wagenaufbau m. " carrosserie f. / - of 
a colour" Deckkraft f. einer Farbe " opa
cite f. d'une couleur. '/ - of a column " 
Saulenschaft m.1I filt m. ou vif m. ou tronc 
m. d'une colonne. / compound - " zu
sammengesetzter Karper m. II corps m. 
compose./- with concealed hood" Karos" 
serie f. mit versenktem Dach II carrosserie 
f. a capote invisible. / dark - " dunkler 
Karper m. II corps m. de couleur sombre 
ou foncee. / elementary - II Grundstoff 
m. II corps m. elementaire. / floating - " 
schwimmender Karper m. " corps m. 
flottant. / fluid - " flussiger Karper m. II 
corps m. fluide. / framework of - " Ge
rippe n. der Karosserie II squelette m. 
de caisse. / gaseous - " gasfarmiger Kar
per m. " corps m. gazeux. / - heavier 
than air II Karper m. schwerer als Luft " 
corps m. plus lourd que l'air./- heavier 
than water II Karper m. schwerer als 
Wasser; sanker Karper m. II corps m. 
plus pesant que l'eau. / immersed - " 
eingetauchter Karper m. " corps m. im
merge. / - of the instrument " Instru
mentenkarper m. II corps m. de l'instru
ment. / interchangeable - " auswechsel
bare Karosserie f. " carrosserie f. inter
changeable. / - of least resistance " 
Karper m. des kleinsten Widerstandes " 
corps m. de la moindre resistance./- of 
a letter " Schriftkegel m. (Letterndicke 
in Richtung der Buchstabenhiihe ge
messen) II corps m. de lettre; force f. de 
corps d'un caractere./liquid - II tropf
bar flussiger Karper m. II corps m. li
quide. / - of the main rod II Schaft m. 
der Treibstange II corps m. de bielle. / 
- of miners II Knappschaft f. II corps m. 
des mineurs. / - of a pump II Pumpen
zylinder m.; Pumpenstiefel m. II corps 
m. ou cylindre m. de pompeo / - of 
railway" Bahnkarper m. " corps m. de la 
voie. / rigid - " starrer Karper m. II corps 
m. rigide. / rotor - (Electr) " Anker
kerper m. " corps m. d'induit. / simple -
(Chem) " einfacher Kerper m,; Grund
stoff m. II element m.; substance f. ele-
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mentaire. I sliding roof - II Karosserie f. 
mit verschiebbarem Dach II carrosserie f. 
a toit mobile. I solid -II fester Korper m. 
Ii corps m. solide. I streamline - II Strom
linienkarosserie f. II carrosserie f.a lignes 
fuyantes. I - of the strongest form II 
Korper m. von gleichem Widerstande II 
('orps m. d'egale resistance. I sunshine -
i Limusine f. mit vorn zuriickschieb
barem Dach II carrosserie f. a avant 
transformable. I testing - II Probefahrt· 
karosserie f. II carrosserie f. d'essai. I 
vitreous - II Glaskorper m. II corps m. 
vitre. I wooden - II Holzkorper m. II 
piece f. en bois. 

body colour II ])eckfarbe f. II couleur f. opa
que au a la gouache. 1- flanging device II 
Zargenbordeleinrichtung f. II dispositif 
Ill. pour Ie tombage des bords. I - form
ing machine II Zargenbiegemaschine f. II 
machine f. a former les corps de boltes. I 
framework of - II Gerippe n. der Karos
serie II squelette m. de caisse. I - ironer 
(Coachm) II Kastenbeschlager m. II fer
reur m. en voitures. I - linen II Leib
wasche f. II linge m. de corps. I - part 
(Coachm) II Kastenteil m. II partie f. de 
caisse. I - plan (Shipb) II SpantenriB m. 
II plan m. des couples au des membrures. 
1- resistance (Aero) II Rumpfwiderstand 
m. II resistance f. du corps. I - spring II 
Achsenfeder f. II ressort m. d'essieu. I 
- spring (Coachm) II Tragfeder f.; Wa
genfeder f. II ressort m. de voitnre. 

bog II Morast m. II terrain f. vaseux; vase 
£.1- (Build) II Senkgrube f.; Senkloch n. 
iI puisard m.; puits m.l- (Geol) II Moor 
n. II marais m. 

bog bean leaves pI. II Bitterkleeblatter npl. 
II feuilles fpl. de trefle d'eau. 

boggy ground II Torfboden m.; sumpfiger 
Boden m. II sol m. tourbeux au mare
cageux. 

Boghead coal II Bogheadkohle f. II boghead 
m. 

bogie II Drehgestell n. II bogie f.; truck m. 
pivotant. I pivoted - II Drehschemel m. II 
train m. de roues pivotant. I pressed 
steel - II Drehgestell n. aus gepreBten 
Blechen II bogie f. emboutie en Mles. 

bogie brake II Drehgestellbremse f. II frein 
m. de bogie. I - car II Drehgestellwagen 
m. II voiture f. a bogies. I - crane II Roll
kran m. II grue f. a chariot. I - engine II 
kurvenbewegliche Lokomotive f.; Loko
motive f. mit beweglichem Radgestell II 
locomotive f. a jeu transversal d'essieu 
au a inscription en courbe. I - frame II 
bewegliches Radgestell n. II train m. de 
quatre roues mobile autour d'une che
ville. 

bogie-land II Sumpfland n.; Marschland n. 
II pays m. marecageux.1 to drain a piece 
of - II ein versumpftes Grundstiick n. 
entwassern II dessecher au drainer un 
terrain marecageux. 

bogie locomotive Bee bogie engine. 
bogie spring, elliptical - II Doppel£eder f. 

fiir Drehgestelle II ressort m. a pincette 
pour bogies. I - for locomotives II Dreh
gestellfeder f. fiir Lokomotiven II ressort 
m. pour bogies de locomotive. 

bogie wagon (Crane) II Fahrgestell n.; 
Laufwagen m. II chariot m. I "" (Railw) II 
Drehgestellwagen m. II wagon m. a bo
gies. 

bogill wheel (Loc) II Laufrad n. II roue f. 
porteuse. 
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bog iron ore II Limonit m.; Raseneisenstein 
m.; Sumpferz n.lllimonite f.; mine f. de 
fer a fleur de terre; mine f. de marais. I -
ore 8ee - iron ore. 1- peat II Rasentorf m. 
II tourbe f. des marais. 

boil, to II kochen; abkochen; aufkochen; 
sieden II cuire; faire bouillir; bouillir. I 
- briskly II durchkochen; lebhaft kochen 
II faire bouillir fortement; bouillir vive
ment. I - the clear liquor (Sugar) II das 
KIMsel kochen II cuire Ie sirop. I - down 
(Chem) II einkochen II concentrer.1 - the 
juice II den Saft m. einkochen II evaporer 
au cuire Ie jus. I - linseed oil upon 
litharge II Firnis m. kochen II lithargyrer 
l'huile de lin. I _ off II auskochen 'II 
chasser par ebullition. I - out (Chern) 
II auskochen II bouillir completement. I 
- over II iibersieden II deborder. I -
the silk II die Seide kochen ader ent
schMen II cuire au decreuser la soie. I 
- together II verkochen II faire bouillir 
ensemble. I - water II das Wasser ab
kochen II bouillir l'eau. 

boiled II abgekocht II bouilli. I - (Silk) II 
gekocht; geschalt II decreuse; cuit. 

boiler II Kessel m. II chaudiere f. I -
(Build) II Heizkessel m. II chaudiere 
f. de chauffage. I - (Dyer) II Kiipe f. II 
cuve f. de teinture.l- (Househ) II Koch
topf m. II marmite f. I - (Industry) II 
Kochkessel m.; Siedekessel m. II bouil
loire f.; chaudron m.; chaudiere f. a 
cuire. I - (Mach) II Kessel m.; Dampf
kessel m. II chaudiere f. a vapeur au 
generateur.l- (Sugar) II Siedepfanne f.; 
Lauterungskessel m. II chaudiere f. de 
raffinage.1 armature of a -II Kesselgarni
tur f. II garniture f. d'nne chaudiere a 
vapeur. I automatically controlled", II 
selbsttatig arbeitender Kessel m. II chau
diere f. a reglage automatique.1 battery 
of -8 II Kesselbatterie f. II batterie f. de 
chaudieres a vapeur. I bed of ·the - II 
Kessellager n. II fondaticn f. d'une 
chaudiere. I bleaching - II Bleichkessel 
m. II chaudiere f. a blanchiment. I 
body of a - II Kesselkorper m. II corps 
m. de la chaudiere a vapeur. I cast
iron - il guJ3eiserner Kessel m. II chau
diere f. en fonte. I - for central heating II 
Zentralheizungskessel m. II chaudiere f. 
pour Ie chauffage central. I - for coal 
dust combustion II Kohlenstaubkessel m. 
II chaudiere f. chauffee au poussier de 
charbon. I combination of flue and 
smoke-tube -II kombinierter Flammrohr· 
rauchrohrkessel m. II chaudiere f. com
binee de tube-foyer et de tubes de fu
mee.1 copper -II Kupferkessel m.1I chau
diere f. en cuivre. I - with copper fire
box II Kessel m. mit kupferner Feuer
buchse II chaudiere f. avec boite a feu 
en cuivre. I Cornish - II Cornwallkessel 
m.; Einflammrohrkessel m. II chaudiere 
f. a un seul tube-foyer./ countercurrent 
- II Gegenstromkessel m. II chaudiere f. 
systeme contre·courant. I cross-tube - II 
Quersieder m. II generateur m. transver
sal; chaudiere f. a bouilleurs transver. 
saux. I cylindrical- II Zylinderkessel m. II 
chaudiere f. cylindrique. I cylindrical 
part of a - (Loc) II Langkessel m. II corps 
m. cylindrique de la chaudiere. I double 
-II Doppelkessel m.1I chaudiere f. double. 
I double-ended - II Doppelender m.; 
Doppelkessel m. II chaudiere f. a foyers 
aux deux extremites. I double-flue - II 

Hoyer·Kreuter-Schlomann. Wiirterbuch, Bd. II. 

boiler 

Zweiflammrohrkessel m. II chaudiere f. 
a deux foyers interieurs.1 double-shell-II 
doppelwandiger Kessel m. II chaudiere f. 
a double paroi. I double-storied - II 
Etagenkessel m. II chaudiere f. a etages. I 
evaporating -II Abdampfkessel m.1I chau
diere f. ou bassine f. d'evaporation.1 ex
haust heat - II Abwarmekessel m.1I chau
diere f. utilisant la chaleur d'echappe
ment. I experimental- II Versuchskessel 
m. II chaudiere f. d'essai. I fire-tube - II 
Feuerrohrkessel m. II chaudiere f. multi
tubulaire a tubes de fumee. I fixed - II 
ortsfester Kessel m. II chaudiere f. fixe. I 
flue - II Flammrohrkessel m. II chaudiere 
f. a tube-foyer. I garniture of a - II Kes
selgarnitur f. II garniture f. d'une chau
diere a vapeur. I hardening - II Harte
kessel m. II bassin m. de trempe. I high
pressure - II Hochdruckkessel m. II chau
diere f. a haute pression. I hot water - II 
HeiBwasserkessel ID. II chaudiere f. pour 
installations d'eau chaude. I internal 
flue - II Feuerbuchsenkessel m. II chau
diere f. a foyer interieur. flagging of - II 
Kesselbekleidung f. II enveloppe f. en 
tole pour chaudieres. I land type of - II 
Kessel m. fiir ortsfesten Betrieb II chau
diere f. fixe. 1- with large water space II 
GroBwasserraumkessel m. II chaudiere f. 
a grand volume d'eau./linen -II Wasch
kessel m.1I chaudiere f. pour Ie lessivage.1 
locomotive - II Lokomotivkessel m. II 
chaudiere f. de locomotive. / loco-type 
- 8ee locomotive -. I low-pressure - II 
Niederdruckkessel m. II chaudiere f. a 
basse pression. I main - II Hauptkessel m. 
II chaudiere f. principale. I marine - II 
Schiffskessel m. II chaudiere f. marine. I 
mean-pressure - II Mitteldruckkessel m. 
II chaudiere f. a moyenne pression. I 
multiple-stage - II Etagenkessel m. II 
chaudiere f. a etages. / multitubular 
- II Rohrenkessel m. II chaudiere f. 
multitubulaire. I multitubular - with 
removable fire box and smoke tu
bes II ausziehbarer Flammrohrsiederoh
l'enkessel m. II chaudiere f. avec bOlte a 
feu et faisceau tubulaire amovible. I one
flue - II Einflammrohrkessel m. II chau
diere f. a un seul tube-foyer ou a un seul 
foyer. I one-seam rivetted - II Kessel m. 
mit einer Nietnaht II chaudiere f. a. une 
rangee de rivets. I open - II offener 
Kessel m. II chaudiere f. decouverte. I 
portable - II beweglicher oder trans
portabler Kessel m. II chaudiere f. trans
portable ou locomobile. / principal - II 
Hauptkessel m.1I chaudiere f. principale. 
I rag - II Hadernkocher m. II chaudiere 
f. a haillons. I regulation of -8 II Kessel
regelung f. II reglage m. de chaudieres. I 
scouring - (Bleach) II Bauchkessel m. II 
chaudiere f. de coulage./ semi-portable -
II Lokomobilkessel m. II chaudiere f. mi
fixe. I single ended - II Einendkessel m. I 
chaudiere f. a une seule fac;ade. I smoke. 
tube -II Rauchrohrenkesselm.1I chaudiere 
f. a tubes de fumee.1 standard -II N ormal
kessel m. II chaudiere-type m.1 stationary 
- II Landkessel m.; Kessel m. fiir orts
festen Betrieb II chaudiere f. terrestre ou 
fixe. I steam - II Dampfkessel m. II chau
diere f. a. vapeur. I - with steep tubes II 
Steilrohrkessel m. II chaudiere f. tubu
laire verticale. I stirring - II Riihrkessel 
m. II chaudiere f. a. agitateur. I super
heater - II Kessel m. mit eingebautem 
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boiler 

Uberhitzer II chaudiere f. avec surchauf
feur interieur. , training - II Lehrkessel 
m.1I chaudiere f. d'instruction. ,tubular 
~ II Riihrenkessel m. II chaudiere f. tu
bulaire ou it tubes. , upper - II Ober
kessel m. II chaudiere f. superieure. , 
vertical - II stehender Kessel m. II chau
diere f. verticale. , - with large vertical 
tubes II weitrohriger Steilrohrkessel m. 
II chaudiere f. it gros tubes verticaux. , 
vertical tube - II stehender Riihrenkessel 
m. II chaudiere f. tubulaire verticale. , 
vulcanizing - II Vulkanisierkessel m. II 
chaudiere f. de vulcanisation. , water 
capacity of a - II Wasserinhalt m. oder 
Wasserfassungsvermiigen n. eines Kes
sels. , cubage m. d'eau d'une chaudiere. 
, water-tube - II Wasserrohrkessel m. II 
chaudiere f. aquatubulaire ou it tubes 
d'eau. 

boiler acceptance II Kesselabnahme f. II 
reception f. d'une chaudiere. , - accept
a.nce test II Kesselabnahmepriifung f. II 
epreuve f. de reception d'une chau
diere. , - anti-scaling composition Bee -
composition. , armature of a - II Kessel
garnitur f.; Kesselarmatur f. II garni
ture f. d'une chaudiere a vapeur. , -
attendance II Kesselbedienung f. II ser
vice m. de la chaudiere. , - attendant II 
Kesselwarter m. II alimenteur m. (de 
chaudieres); chauffeur m. , bank of -s 
8ee battery of -so , barrel of a - Bee 
body of a -. , - barrel (Loc) II Lang
kessel m. II chaudiere f. cylindrique. , -
base Bee boiler end. , battery of -8 II 
Kesselbatterie f. II batterie f. de chau
dieres a vapeur. , - bearer II Kessel
trager m. II support m. de la chaudiere. 
, bed of a - II Kessellager n.; Kessel
fundament n. II fondation f. d'une 
chaudiere. , bedding of a - Bee bed of 
a -. , body of a - II Kesselkiirper m. II 
corps m. d'une chaudiere a vapeur. , -
bottom Bee boiler end. , - braces pI. II 
Verstrebungen fpI. eines Dampfkessels II 
renforts mpI. d'une chaudiere. , -
bunker II Kesselbunker m. II soute f. de 
10. chaudiere., capacity of a - II Fassungs
vermiigen n. oder Rauminhalt m. eines 
Kessels; Kesselinhalt m. II volume m. 
ou capacite f. ou contenance f. d'une 
chaudiere. , - car II Kesselwagen m. II 
wagon m. citerne. I - casing II Kesselbe
kleidung f. II chemise f. de chaudiere. , -
cleading II Kesselverkleidung f. II garni
ture f. ou enveloppe f. d'une chaudiere. , 
- cleaner II Kesselreiniger m. II nettoyeur 
m. de chaudiere. , - cleaning II Kessel
reinigung f. II nettoyage m. de chaudieres. 
, - clothes pI. Bee boiler worker, clothes 
for., - coal II Kesselkohle f. II charbon m. 
de chaudiere. I - coaling plant II Kessel
bekohlungsanlage f. II installation f. pour 
alimenter les foyers des chaudieres. , -
composition II Kesselsteinverhiitungs
mitteln.1I enduitm. anti-incrustant pour 
chaudieres; tartrifuge m.; anti-incrus
tant m.; selenifuge m.l- construction II 
Bau m. des Kessels II construction f. des 
chaudieres; travail m. de chaudronnerie. 
, - construction material II Kesselbau
material n. II materiaux mpl. pour 10. 
construction des chaudieres. , 
covering II Kesselisolierung f.; Kessel
verkleidung f. II revetement m. pour 
chaudieres; garniture f. ou enveloppe f. 
d'une chaudiere. J - cradle II Kesselbock 
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m. II chevalet m. , - dome II Kesseldom 
m. II dome m. de chaudiere. II - dress 
see boiler worker, clothes for. , efficiency 
of a - II Leistungsfahigkeit f. eines 
Kessels II puissance f. d'une chaudiere. 

boiler end II Kesselboden m. II fond m. de 
chaudiere. , - less than x mm diameter II 
Kesselboden m. unter x mm Durchmesser 
II fond m. de chaudiere d'un diametre 
inferieure a x mm. , dished - II gewiilbter 
Kesselboden m. II fond m. bombe. 'flang
ed - II umgezogener Kesselboden m. II 
fond m. dechaudiere it collet. , inward
flanged - II eingehalster Kesselboden m. 
II fond m. it collet interietir.' machine
flanged - II maschinell umgezogener 
Kesselboden m. II fond m. de chaudiere 
bride it 10. machine. , flat - II flacher 
Kesselboden m. II fond m. plat. 

boiler end, cylindrical seam on II Rund
naht f. am Kesselboden II joint m. circu
laire du fond de chaudiere. , - flange II 
Krempe f. des Kesselbodens II bord m. 
du fond de chaudiere. , flanging the - II 
Biirdeln n. des Kesselbodens II bridage 
m. ou emboutissage m. du fond de chau
diere. , - plate II Kesselbodenblech n. II 
tOle f. pour fonds de chaudieres. 

boiler explosion II Kesselexplosion f. II 
explosion f. de chaudiere. , - feed II 
Kesselbekohlung f.; Kesselspeisung f. II 
alimentation f. des chaudieres. , - feed 
device II Kesselspeisevorrichtung f. II 
appareil m. alimentaire des chaudieres. 
, - feeder II Kesselwarter m. II alimenteur 
m. (de chaudieres). , - feeding plant II 
Kesselbekohlungsanlage f.; Kesselspeise
anlage f. II installation f. d'alimenta
tion des chaudieres. , - feeding pump II 
Kesselspeisepumpe f. II pompe f. d'ali
mentation pour chaudieres. , - fittings 
pI. II Kesselarmaturen fpl. II accessoires 
mpl. pour chaudieres. , - flue II Fuchs 
m. II carneau m. ,- fluid Bee - composi
tion. , - forge II Kesselschmiede f. II 
chaudronnerie f.; atelier m. de chau
dronnerie.,- forging job Bee boiler work. 
, - fur Bee boiler scale. , - furnace II Kes
selfeuerung f. II foyer m. de chaudiere. , 
- furniture II Kesselgarnitur f. II garni
ture f. d'une chaudiere. , garniture of 
a - see - furniture. , - grate II Kessel
rost m. II grille f. pour chaudieres. II -
holder II Kesseltrager m. II support m. 
d'une chaudiere. 

boiler house II Kesselhaus n. II chaufferie f.; 
batiment m. ou salle f. ou chambre f. 
de chaudieres. I equipment for -es II 
Kesselhauseinrichtung f. II installation 
f. de chaufferies. 1- meter II Kesselhaus
instrument n. II instrument m. de me sure 
pour salle de chaudieres. 

boiler incrustation Bee boiler scale. , -
inspection II Kesselrevision f.; Dampf
kesselpriifung f.; Kesseluntersuchung f. II 
visite f. ou revision f. des chaudieres. , 
- inspection association II Dampfkessel
iiberwachungsverein m.; Kesselrevi
sionsverein m. II association L. pour 10. 
surveillance des generateurs de vapeur. 
I - inspector II Kesselpriifer m.; Kessel
aufseher m.; Kesselrevisor m. II inspec
teur m. de chaudieres. , - insurance II 
Kesselversicherung f. II assurance f. pour 
chaudieres. , lagging of - II Kessel be
kleidung f. II enveloppe f. (en tOle) d'une 
chaudiere. , - maker II Kesselschmied 
m. II chaudronnier m.; constructeur m. 

boiler tube working machine 

de chaudieres. , - making II Kesselferti
gung f. II grosse chaudronnerie f. , -
masonry II Kesseleinmauerung f. II em
murage m. ou ma90nnerie f. de chau
dieres. , - mountings pI. II Kessel
garnitur f. II garniture f. d'une chaudiere. 
, - output II Kesselleistung f. II debit m. 
(de vapeur) d'une chaudiere. I - plant II 
Kesselanlage f. II installation f. ou bat
terie f. de chaudieres. I - plate II Kessel
platte f.; Kesselblech n. II tOle f. dechau
diere. , - pressure II Kesseldruck m. II 
pression f. dans la chaudiere. , regula
tion of -8 II Kesselregelung f. II reglage m. 
de chaudieresa vapeur.,- repairer II Kes
selflicker m. II chaudronnier reparateur 
m.1 - repairing II Kesselausbesserung f.; 
Kesselreparatur f. II reparation f. ou rac
commodage m. des chaudieres. , - rinsing 
pump II Kesselspiilpumpe f. II pompe f. a 
laver les chaudieres. , - room II Heiz
raum m. II chaufferie f. 

boiler scale II Kesselstein m.; Pfannen
stein m. II incrustations fpl.; tartre m.; 
couchef. de tartre; calcin m.; sediments 
mpl. , incrustation of - II Kesselstein
ansatz m. II depot m. de calcin, precipita
tion f. de tartre. I to knock-off the - II 
den Kesselstein m. abklopfen II detartrer 
ou piquer ou ecailler une chaudiere. 

boiler scaling II KesselsteinabmeiBelnn.1I pi
quage m. des chaudieres. , - scaling 
hammer II Kesselhammer m. II marteau 
m. de piquage.l- sections working ma
chine II Kesselgliederbearbeitungsma
schine f. II machine f. a travailler les 
pieces de chaudieres. , - sediment Bee 
boiler scale. , - setting II Kessellagerung 
f. II disposition f. ou logement m. de 10. 
chaudiere. 

boiler shell II Kesselmantel m. II corps m. 
cylindrique ou chemise f. ou enveloppe f. 
de la chaudiere. , - drilling machine II 
Kesselmantelbohrmaschine f. II machine 
f. a percer pour tOles de chaudieres. I 
- plate II Kesselwand f. II paroi f. de la 
chaudiere. 

boiler smith II Kesselschmied m. II chau
dronnier m. , - solvent II Kesselstein
liisemittel n.; Kesselsteinbeseitigungs
mittel n. II induit m. desincrustant pour 
chaudieres; desincrustant m. I - switch
board II Kesselwarte f. II poste m. de sur
veillance pour chaudieres. , - testing 
see alBo - inspection II Kesselrevision f.; 
Kesselpriifung f. II revision f. ou sur
veillance f. des chaudieres. 

boiler thermometer with fixed immersion 
tube II Kesselthermometer n. mit festem 
Tauchrohr II thermometre m. pour chau
dieres avec tube d'introduotion fixe. I 
- with two branches II Kesselthermo. 
meter n. mit Doppelstutzen II thermo
metre m. pour chaudieres avec tube 
double. 

boiler tube II Kesselrohr n.; Siederohr n. II 
tube m. de chaudiere; bouilleur m. I 
- cleaner II Kesselrohrreiniger m. II ap
pareil m. a decrasser les tubes de chau
diere. , cleaning apparatus for the 
packing space of - closures II Dichtungs
flachenreiniger m. fiir Siederohrver
schliisse II nettoyeur m. de surfaces 
d'etoupement des tubes bouilleurs. I 
- cleaning drum II Kesselrohrreinigungs
trommel f. II tambour-laveur m. pour 
tuyaux de chaudieres. I - and smoke
tube working machine II Siederohr- und 



boiler volume 

Rauchrohrbearbeitungsmaschine f. 
machine f. pour Ie travail des tubes 
bouilleurs et des tubes it fumee. 

boiler, volume of a - Bee capacity of a -. 
/ water capacity of a - II Wasserinhalt m. 
oder Wasserfassungsvermiigen n. eines 
Kessels II cubage m. d'eau d'une chau
diere. / - work II Kesselschmiedearbeit f. 
II travail m. de chaudronnerie ou du 
chaudronnier; chaudronnerie f. / -
worker II Kesselarbeiter m. II chaudron
nier m. I clothes pI. for - workers II Kes
selanzug m. II habillement m. pour chau
dronniers. I - works pI. II Kesselfabrik f.; 
Kessclwerke npl.; Kesselschmiede f. II 
chaudronnerie f.; atelier m. de chau
dronnerie. 

boiling II siedend II bouillant. / high - II 
hochsiedend II it point d'ebullition eIeve. 
I low - II tiefsiedend; leichtsiedend II 
it bas point d'ebullition. / stable when -
II kochbestandig II stable it I'ebullition. 

boiling II Kochen n.; Sieden n. II cuisson 
f.; ebullition f. / - the rags (Pap) II 
Kochen n. der Lumpen II cuisson f. des 
haillons. / - of saltpetre (Chern) II Sal
petersud m. II cuite f. ou evaporation f. 
du salpetre. / - of the silk II Entschalen 
n. oder Kochen n. der Seide II cuisson 
f.oudecreusagem.de la soie./ slag-(Met) 
II Schlackenfrischenn.; Schlackenpuddeln 
n. II puddlage m. gras ou en scories. / -
of sugar juice II Verkochen n. des Zucker
saftes; Kochen n. des Klarsels II con
centration f. des jus sucres; cuite f. du 
sirop. / - of the wort II Wiirzkochen n. 
II cuisson f. de la biere. 

boiling apparatus II Kochapparat m. II 
a ppareil m. de cuisson ou it bouillir. / 
- burner II Rundbrenner m.; Ringbren
ner m. II fourneau m. it gaz; couronne f. 
de gaz. / - down II Einkochen n. II eva
poration f. / - down apparatus made 
from pure nickel with double wall II 
doppelwandiger Einkochapparat m. aus 
Reinnickel II appareil m. d'evaporation 
en nickel pur it double paroi. / - fer
mentation II kochende Garung f. II fer
mentation f. tumultueuse. / conical -
flask II Becherkolben m. II fiole f. conique 
it ebullition. / - heat II Siedehitze f. II 
temperature f. d'ebullition. / - kettle 
II Kochkessel m. II marmite f. / - liquor 
II Siedelauge f.; kochende Lauge f. II 
lessive f. bouillante; eaux fpl. de cuite. 
/ - and crabbing machine II Koch- und 
Fixiermaschine f.; Brennbock m. II 
machine f. it cuire et fixer. / - out II 
Abbriihen n.; Abdampfen n. II echaudage 
m. / - period II Siedezeit f. II temps m. 
de mise en ebullition. / - point II Siede
punkt m. II point m. d'ebullition. / -
room (Sugar) II Siederei f. II laboratoire 
m. it sucre. I - test II Kochprobe f. II 
essai m. de cuisson. / - tube II Reagenz
rohr n. II tube m. it essai. / - vessel 
II Kochkessel m.; Aufkochgefa13 n. II 
bouilleur m.; chaudiere f. it bouillir. 

bolero II Damenjackchen n. II bolero m. 
bolide (Astron) II Feuerball m.; Feuerkugel 

f. II mcteore m.; aerolithe m.; bolide m. 
bollard (Hydr arch) II Poller m.; Schiffs

halter m. auf Kaimauern II borne f. 
d'amarrage. / - (Shipb) II Poller m.; 
Bating f. II bitte f.; bitton m. / -8 pI. 
(Harbour) II Duckdalbe f. II estacade f. 

bolometer II Bolometer n. Ii bolometre m. 
bolometric II bolometrisch II bolometrique. 
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bolster II Polster n.; Unterlage f.; Kissen 
n. II rembourrement m.; coussin m. / -
(Build) II Schalbrett n.; Schallatte f.; 
Schalholz n. II planche f. de boisage; bois 
m. de couchis. / - (Carp) II Sattel
holz n.; Schirrbalken m. II corbeau 
m.; racinal m.; sous-poutre f.; sous- I 
longueron m. / - (Locksm) Ii Loch
scheibe f.; Lochring m. II per90ir m. / 
hind - (Coachm) II Hinterachsschale f. I; 
hausse f.; sellette f.de derriere./ rigid
(Railw) II fester Schemel m. II traverse f. 
fixe. / - of a spindle I, Halslager n. einer 
Spindel II collet m. d'une broche. / 
swing - Ii Pendelwiege f. II balancier m. 
transversal. / swivelling - (Railw) II 
Drehschemel m. II traverse f. mobile. 

bolster lip (Coachm) II Kotliiffel m. II cache
boue m.; couvre-moyeu m. 

bolt, to (Mach) II anbolzen; verbolzen; mit 
Schrauben befestigen II cheviller; bou
lonner./- (Mill) II sieben II cribler; tami
ser. / - together II durch Schrauben
bolzen mpl. verbinden II assembler par 
boulons mpl./- up II verriegeln II verrouil
ler; fermer au verrou. 

bolt (Locksm) II Riegel m.; Schubriegel m.I' 
verrou m.; barre f.; pene m. / - (Mach) Ii 
Bolzen m.; SchraubE' f. II boulon m.; che
ville f.; wis f. /- (Railw) II Laschenbolzen 
m. II boulon m. d'eclisse. / basquill - II 
(Window) II Wirbel m.; Fensterwirbel m. 
II tourniquet m.; cremone f. / clinched - II 
vernieteter Bolzen m. II boulon m. rive. / 
cold press for forming and upsetting -s II 
Kaltpresse f. zum Formen und Stauchen 
von Bolzen II pre sse f. it froid pour for
mer et fouler des boulons. / to cotter a -
einen Bolzen m. versplinten II goupiller 
un boulon m. I countersunk - II ver
senkter Bolzen m. II boulon m. noye. / 
countersunk-headed - II Bolzen m. mit 
versenktem Kopf II boulon m. it tete 
noyee. / cup-headed - II Bolzen m. mit 
halbrundem Kopf II boulon m. it tete 
bombee. / dormant - (Locksm) II he
bende Falle f. II pene m. dormant. / -
driven through the tyre II durchgehender 
Bolzen m. des Radreifens II boulon m. 
travers ant Ie bandage de part en part. / 
fish - see track -. / with flanged nut 
(Railw) II Schraube f. mit Bundmutter II 
vis f. avec ecrou it collet./ flat - (Locksm) 
II glatter Riegel m. II verrou m. plat. / 
flat-headed - II Scheibenbolzen m. II 
boulon m. it tete plate. / flat sliding - Ii 
Vierkantschubriegcl m. II pene m. plat. 
/ forelock - II Schlie13bolzen m.; Splint
bolzen m.; Keilbolzen m. II boulon m. it 
clavette ou it goupille. / form - Bee foun
dation -. / foundation - (Mach) II Grund
bolzen m. II boulon m. de fondation./ half
turning - II halbtouriger Riegel m. II pene 
m. it demi-tour./- with a handle Ii Riegel 
m. mit Griff? Schwanzricgel m. Ii verrou m. 
it queue. / - with head and nut II Mutter
schraube f.; Bolzen m. mit Kopf und 
Mutter II boulon m. it tete et ecrou. ! - of 
a hinge II Dorn m. oder Stift m. eines 
Scharnierbandes II cheville f. d'une char
niere. / king -II Kiinigszapfen m. II pivot 
m. I - with large head II Bolzcn m. mit 
gro13em Kopf II boulon m. it forte ou 
grosse tete. / - leaded-in II eingebleiter 
Bolzen m. II boulon m. scelle au plomb. 
flock - II Schlo13riegel m. II pene m. I to 
loosen a - II einen Bolzen m. lockern II 
degager ou deserrer un boulon m. / -

bolting cloth 

with machined head II Bolzen m. mit be
arbeitetem Kopf II boulon m. avec tete 
usinee. / - with nut II Bolzen m. mit 
Mutter II boulon m. it ecrou. / pan
headed - II Bolzen m. mit konischem 
Kopf It boulon m. it tete conique. / pass
ing - II durchgehender Bolzen m. Ii 
boulon m. traversant. / pin - II Feder
bolzen m.11 boulon m. it ressort. / plain
II glatter Bolzen m. II boulon m. uni ou 
lisse./pointed-II Scharfbolzen m. I: bou
Ion m. ou cheville f. it pointe aigue. / 
rivetted -II vernieteter Bolzen m.l: boulon 
m. rive./ round-headed -II Bolzen m. mit 
rundem Kopf II boulon m. it tete ronde. I 
safety sliding - Ii Sicherheitsschubriegd 
m.11 pene m. de surete./ screw -I! Schrau
benbolzen m.; Schraube f. II boulon m. 
it vis ou filete; vis f. / sliding - II Schub
riegel m. II pene m.; targette f. / slotted 
- II geschlitzter Bolzen m. II boulon m. 
fendu. / snug - II Nasenschraube f. II 
boulon m. it ergot. / spring shackle - II 
Federbolzen m. II boulon m. it ressort. / 
square-headed - II Bolzen m. mit Vier
kantkopf II boulon m. it tete carree. / T
headed - II Hammer(kopf)bolzen m.; 
Hammerschraube f. II boulon m. it tete 
it T. / - with both ends threaded II an 
beiden Enden mit Schraubengewinde 
versehcner Bolzen m. II boulon m. filete 
auxdeuxextn\mites./ to tighten well a
II eine Schraube f. gut anziehen II serrer 
bien un boulon m. / track - (Railw) I. 
Laschenschraube f.; Laschenbolzen m. Ii 
boulon m. d'eclisse. / - of a turntable I' 
Sperrklaue f. der Drehscheibe II crapaud 
m. de la plaque tournante. / wedgp _ I' 
Nachstellkeil m.1I vis f. it coin de serrage. 
/ wing-headed - II :Fliigelschraube f. Ii 
boulon m. it ailettes. / - for windows Ii 
Fensterriegelm.li verroum. pour fenetres. 

bolt and nut II Schraubenbolzen m. mit 
Mutter !I boulon m. it ecrou. / - making 
machine II Maschine f. zur Herstellungvon 
Schrauben und Muttern II machine f. pour 
la fabrication des boulons et ecrous. 

bolt chain II Bolzenkette f. II chaine f. it 
boulons. / - chisel II Kreuzmci13el m. / 
bec m. d'ane; bedane m. / - cutter 
Bolzenschneider m. 11 coupe-boulon m. 

bolted II vPTriegelt II boulonne./ the castings 
are - directly to the foundation II die 
Gu13stiicke npl. sind mit der Unterlage 
verbolzt II les pieces fpI. de fonte sont 
boulonnees sur Ie socle meme. k 

boltelll Rundstab m.1I boudin m.; bosel m.; 
baguette f. (ronde). 

bolter (Mill) II Sichtmaschine f.; Beutlerei 
f.; Beutel m. II bluterie f.; bluteau m.; 
blutoir m. / size of the - II Siebgrii13e f. II 
numero m. du tamis. 

bolter-up (Shipb) II Verbolzer m. II boulon
neur m. 

bolt forging machine II Bolzenschmiede
maschine f. II machine f. it forger les 
boulons. / - head II Bolzenkopf m. II tete 
f. de houlon. / - header II Nageleisen n. II 
cloutiere f. / - head forging machine Ii 
Bolzenkopfschmiedemaschine f. II ma
chine f. it forger les tetes de boulons. / 
pitch circle of - hole II Lochkreis m. II 
cercle m. de forage des trous de boulons. 

bolting (Mill) II Beuteln n. II blutage m. I -
(Shipb) II Verbolzung f.11 chevillage m. 

bolting cloth II Beuteltuch n. II tissu m. 
pour bluteries. / woollen -Ii Wollenbeu
teltuch n. II toile f. en laine. 

5* 



bolting hutch 

bolting hutch (Mill) II Mehlkasten m. II 
houche f. a mouture; recipient m. a bou
lange.,- machine (Mill) II Sichtmaschine 
f.; Beutlerei f.; Beutel m. II bluterie f.; 
bluteau m.; blutoir m.,- mill II Beutel
maschine f. II bluterie f.; machine f. a 
cribler ou a tamiser. , - work (Mill) II 
Siebzeug n. II tamis m. 

bolt keeper II Zuhaltung f. II arret m. de 
pene. , - lock II RiegelschloB n. oder 
SchubriegelschioB n. II serrure f. a pene., 
- maker II Bolzenmacher m. II boulonnier 
m.; fabricant m. de boulons. , - milling 
machine II Bolzenschaftfrasmaschine f. II 
machine f. a fraiser les tiges de boulons. 
, - nab II SchlieBblech n. II moraillon 
m.; nappe f.; fermoir m. 

boltrope (Mar) II Liek n. II ralingue f. , to 
sew the - to a sail lllieken II ralinguer. , 
- twine see - yarn. , - yarn II Liekgarn 
n. II fiI m. a ralingue. 

bolt screw-cutting machine II Bolzen
schneidmaschine f. II machine f. a tarau
der les boulons. , - screwing II Bolzen
verschraubung f. II joint m. par boulon
nage. , - shearing machine II Bolzen
schere f. II cisaille f. a boulons.,- staple II 
Riegelhaken m.; Riegelhaspe f.; Riegel
krampe f. II verterelle f. de verrou; au
beron m. , - thread-cutting machine II 
Bolzengewindeschneidmaschine f. II ma
chine f. a fileter les tiges de boulons. 

bomb II Bombe f. II bombe f. , aerial - II 
Fliegerbombe f. II bombe f. aerienne ou 
d'avion. , aircraft - see aerial-. , calori
metric - II kalorimetrische Bombe f. II 
bombe f. calorimetrique. , chemical - II 
Gasbombe f. II bombe f. a gaz. , demo
lition - II Zerst6rungsbombe f. II bombe 
f. de demolisation. , fragmentation - II 
Splitterbombe f. II bombe f. a fragmen
tation. , smoke - I! Rauchbombe f. II 
bombe f. fumiglme. 

bombardment (Electr) II Auftreffen n. (der 
Elektronen auf die Antikathode) I! born
bardement m. , - by airplane II Luftbom
bardemeIl't n. II bombardement m. aerien. 

Bombay hemp I! Bombayhanf m. II bombax 
m. 

bombazet, tweeled II Merino m.1! merinos m. 
bombazine II Bombasin m. II ale pine f. 
bomber I! Bombenflugzeug n. I! avion m. a 

bombes au de bombardement. , day - II 
Tagbombenflugzeug n. II avion m. de 
bombardement de jour. , large - I! 
GroBbombenflugzeug n. II gros avion m. 
de bombardement. , night - II Nacht
bombenflugzeug n. I! avion m. de born
bardement de nuit. . 

bomb furnace I! Kanonenofen m. I! poele 
m. cylindrique en fonte; bloc m. 

bombing aeroplane see bomber. 
bombproof, to cover II bombensicher ein

decken II mettre a l'abri ou a l'epreuve 
des bombes. 

bomb rack II Bombenabwurfvorrichtung f. 
IIlance-bombe f. ,- release lever II Born
benabwurfhebel m. II levier m. de lan
cement des bombes. , - sight II Bomben
abwurfzielgerat n. II viseur m. de born
bardement. 

bonbon II Bonbon m. I! bonbon m. , - ma
chine I! Bonbonmaschine f. II machine f. 
a la fabrication de bonbons. 

bond (Build) II Verband m. I! appareil m. 
de ma9onnerie; liaison f. , - (Bank).11 
Wertpapier n. I! valeur f.; effet m.; titre 
m.; papier m. de valeur ou de credit. , 
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- (Bank; Obligation) II Schuldverschrei
bung f.; Obligation f. !I obligation f. , -
(Exchange) II Revers m. II acte m. de 
reverse. , - (Trade) II Garantieschein m. 
II cautionnement m.; promesse f. de 
garantie. , cross - (Build) II Kreuz
verband m. II liaison f. a croisettes. , 
elastic - II vegetabilische Bindung f. II 
agglomerant m. vegetal. , form of - II 
Bindungsform f. II mode m. de liaison. , 
government - II Staatsschuldverschrei
bung f. II obligation f. d'Etat., in - II 
unter VerschluB m. II sous clef; entre
pose. , issue of -s II Ausgabe f. oder 
Emission f. von Schuldverschreiliungen 
II emission f. d'obligations. ,longitudinal 
- (Build) II Langsverband m.1I appareil m. 
de pierres posees en longueur. , - in 
masonry II Mauerverband m. II liaison f. 
ou assemblage m. de ma90nnerie. , old 
English - (Build) II Blockverband m. II 
liaison f. anglaise. , surety - (Trade) II 
Verpflichtungsschein m.1I cautionnement 
m. , vitrified - II keramische Binde f. II 
agglomerant m. ceramique. , welded -
(Railw) II geschwei13ter SchienenstoB m.1! 
joint m. brase. 

bond circular II Kurszettel m. II bulletin 
m. de la bourse. 

bonded II unter ZollverschluB II entrepose. , 
- warehouse II Transitlager n. II depot m. 
de marchandises transitaires. 

bonding strength II Bindefahigkeit f. II pou
voir m. agglutinant. 

bondsman II Kohlenwagenfiiller m. II char
geur m. de wagonnets ou de berlines. 

bond stone (Mas) II Binder m. II boutisse f. 
bone II Knochen m.; Bein n. II os m. , 

calcined -s II gebrannte Knochen mpl.; 
Knochenasche f. II os mpl. calcines; 
cendre f. d'os., cattle -II Tierknochen m. 
II os m. de bestiaux. , crushed -s II 
Knochenschrot n. II os mpl. concasses 
ou granules. , dissolved -8 II gel6ste 
Knochen mpl. II os mpl. dissous. , ground 
-8 II gemahleneKnochen mpl.; Knochen
mehl n. II os mpl. moulus. , made of -
II kn6chern II d'os m.; en os m. 

bone ashes pI. II Knochenasche f. II cendre 
f. d'os. , --backed brushes pI. II Biirsten
binderwaren fpl. in Knochen II brosserie 
f. montee sur os. , - bed (Geol) II Kno
chenbrekzie f. II breche f. osseuse. , 
- black II Knochenkohle f.; Tierkohle; 
Beinschwarz n. II charbon m. ou noir m. 
d'os; charbon ou noir animal. , - boiler II 
Knochensieder m. II bouilleur m. d'os. , 
- breaker II Knochenbrecher m. II con
casseur m. d'os. , - button II Knochen
knopf m.; Beinknopf m. II bouton m. 
d'os. , - calciner II Knochenbrenner m. II 
bruleur m. d'os. , - carving production II 
Beinschnitzerei f.; geschnitzte Beinware 
f. II objet m. sculpte en os. , - charcoal II 
Knochenkohle f.; Tierkohle f. II noir m. 
d'os; charbon m. animal. , - charring 
kiln II Knochenverkohlungsofen m. II four 
m. de carbonisation d'os. 

bone coal II Knochenkohle f. II charbon m. 
d'os. , - cooking drum II Knochenkohle
kochbottich m. II tonneau m. de cuisson 
a charbon d'os. , - glowing furnace II 
Knochenkohlegliihofen m. II four m. a 
charbon d'os. , - steaming apparatus II 
Knochenkohledampfer m. II evaporateur 
m. it charbon d'os. ,- washer II Knochen
kohlewasche f. Illaveur m. de charbon 
d'os. 
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bone comb II Knochenkamm m.11 peigne m. 
en os. , - crusher II Knochenbrecher m. !' 

broyeur m. ou concasseur m. pour os. 1 
- cutter II Knochenschneider m.; Bein
schnitzer m. II debiteur m. ou decoupeur 
m. ou scieur m. ou tabletier m. d'os. , 
- cutting II Beinschneiden n. II debitage 
m. d'os. , - dust see also - meal !' 
Knochenmehl n. II poudre f. noire; 
poudre f. ou farine f. ou poussiere f. 
d'os. , - dust factory II Knochenmehl
fabrik f. II fabrique f. de farine d'os. ,
earth II Ka pellenasche f. ; Klare f. II cendre 
f. de coupelle; claire f. , - engraver II 
Beingrav6r m. II graveur m. sur os. , 
- fat II Knochenfett n. II suif m. d'os. , 
- flour see - dust. , - glass II Milch-
glas n. II verre m. opale. , - glue II 
Knochenleim m. II colle f. ou gelatine f. 
d'os; osteocolle f.; osseine f. , - goods 
pI. II Knochenwaren fpl.; Beinwaren fpl. 
II tabletterie f. d'os; articles mpl. en os. , 
- grease II Knochenfett n. II graisse f. 
d'os; suif m. d'os. , - grease extracting 
apparatus II Knochenentfettungsapparat 
m. II appareil m. de degraissage des os. 1 
- handle II Horngriff m. II manche m. 
d'os. , - handle filer II Knochenheftfeiler 
m. II limeur m. de manches en os. 1 
- label II Knochenschild n. II etiquette f. 
en os. , -label maker II Knochenschilder
arbeiter m. II decoupeur m. d'etiquettes 
en os. , - lace II Kl6ppelspitze f. II den
telle f. au fuseau. , - manure II Knochen
diinger m. II engrais m. d'os. , - meal 
see also - dust Il Knochenmehl n. II poudre 
f. d'os. , - meal plant II Knochenmehl
anlage f. II installation f. d'usine de 
poudre d'os. , - mill II Knochenmiihle 
f. II moulin m. a os. , - nail (Med) II 
Knochennagel m. II clou m. a os. , - oil 
II Knochen61 n.11 huile f. animale au d'os. 
1- oil boiler II Knochen61sieder m. II fabri
cant m. d'huile d'os. , - plate (Med) II 
Knochenverbindungsschiene f. II attelle 
f. a os.,- powder see - dust. , - sawing II 
Beinsagen n. II sciage m. d'os. 1- sawyer 
II Knochensager m. II scieur m. d'os. , 
- superphosphate II Knochensuperphos
phat n. II superphosphate m. d'os. , 
- turner II Knochendrechsler m. II tour
neur m. sur os. , - working plant I! 
Knochenverarbeitungsanlage f. II installa
tion f. de preparation d'os. 

boning rod II Nivellierkreuz n.; Fluchtstab 
m. II nivelette f.; voyant m.; porte
lanterne f. , - stick see boning rod. 

bonnet (Cloth) II Haube f. II bonnet m.; 
chapeau m. , - (Mar) II Haube f. eines 
Segels II bonnette f. maillee. , - (Mot) II 
Motorhaube f. II capot f. , - catch II 
Haubenhalter m. II attache-capot m. 

bonus (Bank) II Superdividende f. II boni m. 
, - (Office) II Gehaltserh6hung f.; Ge
haltszulage f.1! augmentation f. de traite
ment. , - (Trade) II Zugabe f. II supple
ment m. , premium - system II Pramien
lohnsystem n. II systeme m. de salaire a 
prime. 

bony II knochig II osseux. 
book, to II buchen; anschreiben II passer en 

ecriture f.; noter; prendre note f. , -
baggage II Gepack n. abfertigen II en
registrer des bagages. , - the luggage 
(To make book) II das Gepack aufgeben 
II faire enregistrer les bagages mpl. 

book II Buch n. II livre m. , - (Weav) 
Organdy m.; Organ din m.; Mull Ill. 



book 

organdie f.; mulle f. / - of arrivals II 
Eingangsbuch n. II livre m. des entrees. / 
bound - II gebundenes Buch n. II livre 
m. relie. / - in boards II Pappband m. 
Ii livre m. relie en carton; reliure f. en 
carton. / - bound in calf II in Leder 
gebundenes Buch n II livre m. relie en 
veau ou en basane. / - in cloth II in 
Leinwand f. gebundenes Buch n. II livre 
m. relie en toile. / - of commission II 
Auftragsbuch n. II livre m. de commande. 
/ to enter in the -s II buchen II passer en 
ecriture f.; noter; prendre note f./- for 
entering receipts II Einnahmebuch n. II 
Ii vre m. des recettes./ old -8 II alte Biicher 
npi. II vieux livres mpi. / - of patterns II 
Musterbuch n. II livre m. ou collection 
f. d'echantillons. / - of samples see -' of 
patterns. / - in sheets II Buch n. in losen 
Bogen II livre m. a feuilles detachees ou 
en feuilles. / stitched - II broschiertes 
Buch n. II livre m. brocM. 

book atta.ching machine II Broschiirenein
hti.ngemaschine f. II machine f. a assu
jettir les brochures. / back of the - II 
Buchriicken m. II dos m. du livre. / 
balancing of -8 II KassenabschluB m. II 
cloture f. de la caisse. 

bookbinder II Buchbinder m. II relieur m. / 
journeyman - II Buchbindergesell m. II 
compagnon m. reHeur. 

bookbinder's calico II Buchbinderleinen n.; 
Buchbinderkaliko n. II toile f. de relieur; 
caHcot m. pourreliures./-colour printing 
press II Buchbinderfarbendruckpresse f. 
II presse f. pour impression en couleurs 
pour ateliers de reliure. / - colours pi. II 
Farben fpi. fiir Buchbinder II couleurs 
fpl. pour relieurs. / - goods pI. II Buch
binderwaren fpi. II ouvrages mpl. de 
relieur. / - sewing table II Heftlade f. II 
cousoir m. / - shop II Buchbinderei f.; 
Buchbinderwerkstatt f. II atelier m. de 
relieur./- wire II Heftdraht m. II fil m. a 
relier. 

bookbindery see bookbinder's shop. 
bookbinding II Buchbinderei f. II reliure f. , 

- (Art) II Buchbinderkunst f. II art m. 
de relieur. , - for publishing houses II 
Verlagsbuchbinderei f. II reliure f. pour 
librairies d'editeurs. 

bookbinding cord II Buchbinderschnur f. II 
tranchefile f. pour reliure. , - glue II 
Buchbinderleim m. II colle f. de relieur. 
, - machine II Buchbindereimaschine f. II 
machine f. de reliure. 

book carrier II Buchhiille f. II enveloppe f. 
du livre. / - case II Biicherschrank m.; 
Biichergestell n.1I bibliotMque f.; etagere 
f. pour livres./- craft II Buchgewerbe n. 
II industries fpl. du livre. 

bookdebt II Buchschuld f. II dette f. simple. 
book-edge marbler (Bookb) II Schnittmar

morierer m. II marbreur m. sur tran
ches. 

booker II Buchhalter m. II comptable m.; 
teneur m. de livres. ,- of tobacco-leaves 
II Tabakblattbucher m. II capseur m. des 
fenilles de tabac. 

book gilding II Buchvergolderei f. II dorure 
f. en reliure. , - glueing machine II Bro
schiirenleimmaschine f. II machine f. a 
coller les brochures. 

booking II Buchen n.; Eintragen n.; Ein
schreiben n. II enregistrement m. II - of 
luggage 1I Gepackannahme f.1I enregistre
ment m. des bagages. 
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booking machine il Buchungsmaschine f. 
II machine f. de comptabiliM. , - office 
II Fahrkartenschalter m. II guichet m. 

book ink II Buchdruckfarbe f. II encre f. 
pour l'impression du gros Oluvre. , -
keeper II Buchhalter m. II teneur m. des 
livres; comptable m. 

bookkeeping II Buchhaltung f.; Buchfiih
rung f. II tenue f. des livres; compta
bilite f. / - by double entry II doppelte 
Buchhaltung f. oder Buchfiihrung f. II 
tenue f. des livres en partie double. , 
loose leaf - II Buchfiihrung f. auf losen 
Blattern II comptabilite f. sur feuilles 
detacMes. / - by single entry II einfache 
Buchhaltung f. oder Buchfiihrung f. II 
tenue f. des livres en partie simple. 

bookkeeping machine II Buchhaltungs
maschine f. II machine f. a tenir les livres. 
, - work II Buchhaltungsarbeiten fpl. II 
travaux mpi. comptables. 

booklet II Broschiire f. II catalogue m.; bro
chure f. / - prepared from loose sheets 
II Broschiire f. aus losen Bogen II brochure 
f. formee de feuilles detachees. , - pre
pared from stitched packs II Broschiire 
f. aus gehefteten Blocks II brochure f. 
formee de blocs piques ou cousus. , -
stitched sideways II seitlich geheftete 
Broschiire f. II brochure f. agrafee 
lattlralement. , - covering machine II 
Broschiireneinhangemaschine f. II ma
chine f. a couvrir la brochure. 

book linen II Buch(binder)leinen n. II toile 
f. de relieur; librets mpl. , - manufac
ture II Buchgewerbe n. II industries fpl. 
du livre. , - mark II Lesezeichen n. I: 
signet m.; liseuse f. /- muslin (Weav) II 
Organdy m.; Organdin m.; Mull m. II 
organdie f. 

book-post, by II unter Kreuzband n. II sous 
bande f. 

book printing establishment II Werkdrucke
rei f. II etablissement m. d'impression des 
livres. / - machine II Buchdruckereima
schine f. II machine f. a imprimeries de 
livres. / - scriptures pI. II Buchdruck
schriften fpl. II lettres fpl. pour im
primeries. 

bookseller II Sortimentsbuchhandler m. II 
libraire m.; marchand m. de livres./-'s 
goods pI. II Buchhandlerwaren fpi. II 
articles mpl. de librairie. / -'s shop II 
Buchhandlung f. II librairie f. / second
hand -'s shop II Antiquariatsbuchhand
lung f. II librairie f. d'occasion. / tech
nical-'s shop Ii technische Buchhandlung 
f. II librairie f. technique. / -'s trade II 
Buchhandel m. II commerce m. des livres. 

book selling II Buchhandel m. II commerce 
m. des livres. , - setter II Buchsetzer m. II 
labeurier m. / - shelf Bee book stand. 

bookshop Bee bookseller's shop. 
book stand II Biichergestell n.; Biicher

brett n. II tablettes fpl.; etagere f. (a 
livres). / - stitching II Buchheften n. II 
brochage m.,- support II Buchstiitze f. II 
support m. pour livres. / - value II Buch
wert m. II valeur f. dont les livres font 
foi. 

boom (Exchange) II Hausse f. II hausse f. , 
- (Mar) II Baum m.; Spiere f. II espar m.; 
matereau m. , - of a harbour II Hafen
baum m.; Hafenschlengel m. II estacade 
f. ou barre f. d'un port. / horizontal- of 
a girder II Langsband n. II semelle f. , 
main - (Mar) II Giekbaum m. II baume f.; 
bome f.; gui m. / mizzen - Bee main -. 

bootlace 

, spencer - see main -. , studdingsail
II Leesegelsspier f. II bout-dehors m.; 
boute-hors m. de la bonnette. , - of a 
truss (Bridge) II Gurt m.; die Gurtung 
eines Briickentragers II semelle f. d'une 
poutre. / trysail - see main -./ upper
(Bridge) II Obergurt m. II semelle f. supe
rieure. 

booms ail II Baumsegel n. II brigantine f.; 
voile f. goelette bordant sur gui; voile f. 
a bOme. 

boon (Flax; Hemp) II holziger Kern m. Ii tige 
f. ligneuse. 

boost, to - the battery II die Batterie ver
starken II reruorcer la charge. 

boosted circuit II Zusatzstromkreis m. Ii cir
cuit m. survolte. 

booster (Electr) II Zusatzmaschine f.; Zu
satzdynamo £. II dynamo f. supplemen
taire ou auxiliaire; survolteur-devolteur 
m. , - aggregate II Zusatzaggregat n. II 
survolteur m./- battery II Zusatzbatterie 
f. II batterie f. survoltrice. / - brake II 
Vakuumbremse f. II servo-frein m. a de
pression. ,- radiator II Zusatzkuhler m.; 
Hilfskiihler m. II radiateur m. addition
nel ou auxiliaire. / - transformer II Zu
satztransformator m.; Spannungserhiiher 
m. II (transformateur-) survolteur m.; 
autotransformateur-elevateur m. 

boot II Stiefel m.; Schuh m. II botte f.; 
soulier m. , - (Envelope) II Schutz
hiille f. II enveloppe f. , double-soled - II 
Stiefel m. mit Doppelsohlen II botte f. a. 
doubles semelles. , electrically heated - II 
Heizstiefel f. II bottine f. chauffee electri
quement. 'laced -s pI. II Stiefeletten fpl. 
II bottines fpl. / part of -s II Schuhbe
standteil m. II partie f. de chaussures. , 
patent leather - Illackierter Stiefel m. II 
botte f. de cuir verni. / single-soled - II 
Stiefel m. mit einfacher Sohle II botte f. 
a simple semelle. / sporting - II Sport
stiefel m.1I chaussure f. de sport./ water
proof - 1I Wasserstiefel m. II botte f. im
permeable. 

boot and shoe machine II Maschine £. fiir 
Schuhfabrikation II machine f. pour la 
fabrication des chaussures. , - maker II 
Schuhmacher m.; Schuster m. II bottier 
m.; cordonnier m. / - protector II Sohlen
schoner m. !i protege-semelles m. 

boot button II Schuhknopf m. II bouton m. 
pour souliers. / - cardboard II Brand
pappe f. II carton m. pour la seconde 
semelle. / - cleaning machine II Stiefel
putzmaschine f. II cireuse-polisseuse f. 

bootee II Halbschuh m. II savate f.; bottine 
f. / - leg II Stiefelettenschaft m. Ii tige 
£. de bottine. 

boot factory II Schuhfabrik £. II fabrique f. 
de chaussures. / - grease II Stiefel
schmiere f. II graisse f. pour chaussures. 

booth in a fair II Marktbude f. II boutique 
f.; loge f. de (la) foire. 

boot-heel II Stiefelabsatz m.; Absatz m. II 
talon m. / - works pI. II Absatzfabrik f. 
II fabrique f. de talons. 

boot-hose II (lederne) Gamasche f.; Stiefel
strumpf m. II guetre f. 

boot irons pI., machine for making II Stiefel
eisenherstellungsmaschine £. II machine f. 
a fabriquer les fers a botte. 

bootjack II Stiefelknecht m.1I tire-bottes m. 
bootlace II Schuhriemen m. II cordon m. 

ou lacet m. de chaussures. ,leather - II 
Lederschnursenkel m.; Schniirriemen m. 
aus Leder !I lacet m. en cuir. 
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bootlast II Schuhleisten m. II forme f. 
pour souliers ou chaussures.l- hollowing 
machine II Schuhleistenaushohlmaschine 
f. II machine f. it evider les embauchoirs 
it chaussures. 

bootleg II Stiefelschaft m. II tige f. de botte. 
bootmaker II Stiefelmacher m. II bottier m. 

/ bespoke - II MaBschuster m. II cor· 
donnier m. sur mesure. I orthopredic - II 
orthopadischer Schuhmacher m. II bot· 
tier m. orthopediste. 

bootmaking, machine for II Maschine f. fiir 
Stiefelfertigung II machine f. cordonniere. 

boot polish II Schuhkrem m. II creme f. pour 
chaussures. 

boots pI. and shoes pI. II Schuhwaren fpI.; 
Schuhwerk n. II chaussures fpI.; chaus· 
sure f. / - of caoutchouc II Schuhwaren 
fpI. aus Kautschuk II chaussures fpI. en 
caoutchouc; galoches fpI. I coarse - II 
grobes Schuhwerk n. II chaussure f. gros. 
siere. I fur - II Pelzschuhwerk n. II chaus· 
sure f. fourree. / - of leather with leather 
soles II Schuh waren fpI. aus Leder mit 
Ledersohlen II chaussures fpI. en cuir 
avec semelles en cuir. / - of leather with 
wooden soles II Schuhwaren fpI. aus Le· 
der mit :!:Iolzsohlen II chaussures fpI. en 
euir a vee semelles en bois. 

boot sole II Stiefelsohle f.; Schuhsohle f. II 
semelle f. I - top II Stiefelschaft m.; 
Stiefelstulpe f. II retroussis m. ou tige f. 
de botte. / - tree II Stiefelholz n.; Leisten 
m. II embauchoir m. / - twine II Schuster· 
zwirn m. II fil m. poisse. 

bopping (Barometer) II plotzliche Schwan. 
kung f. II oscillation f. 

boracic acid II Borsaure f. II acide m. bori· 
que. 

boracite II Borazit m.1I magnesie f. boratee; 
borate m. de magnesie; boracite f. 

borage flower II Boretschbliite f. II fleur f. 
de bourrache. 

borate II boraxsaures oder borsaures Salz n. 
II borate m. I - of lime II Hayesin m.; 
Hydroborocalcit m. II hayesenite f. 1- of 
magnesia II Borazit m. II magnesie f. 
boratee; borate m. de magnesie; bora· 
cite f. 

borax II Borax m. II borax m.; borate m. 
ou biborate m. de soude. / crystallized -
II kristallisierter Borax m. II borax m. 
cristallise./ ground -II gemahlener Borax 
m. II borax m. pulverise. / native - II 
borsaures Natrium n.; Borax m.; Tinkal 
m. II borax m.; soude f. boratee; borate 
m. de soude; tineal m. I to remove the -
by dilute sulphuric acid after soldering II 
den Borax m. nach dem Loten abbeizen 
II derocher Ie borax apres Ie soudage. 

borax box II Lotbiichse f.; Boraxbiichse 
f. II boraxoir m.; borasseau m.; rochoir 
m. I - varnish II Boraxfirnis m. II vernis 
m. de borax. 

bord-and-pillar system (Mine) II Pfeiler. 
bau m. II methode f. des massifs courts; 
methode f. des piliers et galeries. 

border, to II umbordeln II border. / - (Net) II 
saumen II enlarmcr.l- (Ornament) I! ein· 
fassen II entourer. I - (Textile) II einfassen 
II border; ourler./- on ... II angrenzen; 
grenzen an ... II confiner it ... ; appro· 
cher de ... ; toucher it ... 

border II Rand m.; Kante f. II bord m.; 
tranche f. / - (Bordering) II Einfassung f. 
II bordure f.; encadrement m. / - (Gard) 
II Rabatte f. II plate· bande f.; bordure f. / 
- (Join) II Zarge f. II bord m.l- (Min) II 
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Markscheide f. II borne f. I - (Print) II 
Randverzierung f.; Zierleiste f.1I bordure 
f.; vignette f. I - (Road) II Gradsteine 
mpI.; Randsteine mpl. II bordure f. 
(d'une chaussee). / - of a door panel II 
FiilIungsglieder npl.; Friesglieder npl. II 
bordure f. ou moulure f. autour d'un 
panneau. / - of the finger nail II Finger. 
nagellimbus m. II lit m. de l'ongle 
digital. I - for flower beds II Blumen
beeteinfassung f. II chassis m. de par· 
terres de fleurs. / - of a salt pan II 
Pfannbord m.; Bord m. einer Salzpfanne 
II bord m. d'une chaudiere it sel; versat 
m. d'une chaudiere it sel. 

border bed see border (Gard). I - drawings 
pI. II Randzeichnungen fpI. II dessins mpl. 
du ou au bordo 

bordering II anstoBend II contigu. I - rna· 
chine II Bordelmaschine f. II machine f. 
it border. / - press II Bordelpresse f.; 
Kiimpelpresse f. II presse f. it emboutir 
ou it border. 

border mesh of a net II Randmasche f. 
eines Netzes II enlarme f. d'un filet. I -
piling II) Spundwand f. II cours m. de 
planches. 

borders pI. II Besatzartikel mpI. II bordures 
fpI. 

border stone II Grenzstein m. II borne f. 
bore, to II bohren; durchbohren II forer; 

percer. / - a mineral II ein Mineral n. er· 
bohren II decouvrir un mineral par son· 
dage. / - out the stay bolts pI. II die 
Stehbolzen mpI. abbohren II enlever les 
entretoises fpI. / - through II durch· 
bohren II forer; percer. / - up a cylinder II 
einen Zylinder ausbohren II aIeser un 
cylindre. I the axle is hole bored from 
end to end II die Achse f. ist mit durch. 
gehender Bohrung versehen Ill'essieu m. 
est perce sur toute sa longueur. / the 
tubes pI. were to be furnished bored in 
the rough II die Rohre npI. waren vorge· 
bohrt zu liefern Illes tubes devaient etre 
livres avec un forage d'ebauchage. 

bore II Bohrung f.; Bohren n. II alesage m.; 
forage m. / - (Diameter) II Bohrung f.; 
Bohrlochdurchmesser m. II diametre m. 
du trou; forure f. / - (Arm) II Seele f. II 
arne f. / - (Nailsm) II Nageldocke f.; 
Nageleisen n.; Nagelform f. II clouere f.; 
etampe f. de cloutier. / cylinder - II Zy. 
linderbohrung f. II diametre m. du cy· 
lindre. / - of dividing spindle II Teil· 
spindelbohrung f. II alesage m. de broche 
de la poupee it diviser. / the - had not 
increased II die Bohrung hatte sich nicht 
mehr vergroBert IIl'alesage m. ne s'etait 
plus elargi. 

bore bit II Bohreisen n.; Bohreinsatz m. II 
fer m. it forer; foret m.; meche f. / -
chips pI. II Bohrspane mpI. II bUchilles 
fpI.; alesures fpI.; copeaux mpI. de foret. 
1- crown II Bohrkrone f. II tete f. de meche. 
I - dust II Bohrmehl n. II poussiere f. de 
foret; farine f. de foret./-frame II Bohr. 
geriist n. II chevalet m. de sondage ou 
de forage. 

bore-hole (Min) II Bohrloch n. II trou m. de 
sondage. / check - II Kontrollbohrloch n. 
II sondage m. de controle. / drilling of 
the - out of the hard steel blocks II Aus· 
bohren n. der Seele aus harten Stahl· 
blOcken II perforage m. des blocs d'acier 
d'une grande durete. / to put down a -
(Min) II eine Bohrung f. ausfiihren II exe· 
cuter un sondage. / to start a - (Min) II 
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ein Bohrloch n. ansetzen II commencer 
un sondage. I - bottom (Min) II Bohr. 
grund m.; Bohrort m. II fond m. de son· 
dage ou d'un trou de mine. / - pump II 
Bohrlochpumpe f. II pompe f. de sondage. 

borer II Bohrarbeiter m. II sondeur m.; 
foreur m. / - (Tool) II Bohrer m. II foret 
m.; meche f. I - with circular bit ( Join) 
II Kreisbohrer m.; Kreisausheber m. !1 
coupe.cercle m. I cross·mouthed - (Min) 
II Kreuzbohrer m.; Kronenbohrer m. Ii 
fleuret m. a tete carree; pistolet m. it 
pointe carree. I long -II Lang(loch)bohrer 
m. II esseret m. I long - (Min) II Abbohrer 
m. II aiguille f.; barre f. ou fer m. it mine; 
fleuret m. I master - (Min) II Bohr. 
meister m. II chef foreur m. / square -
II' vierschneidiger Kronenbohrer m. Ii 
per90ir m. it couronne. 

bore rod (Min) II Bohrgestange n. II tige f. 
de sonde ou de sondage. / - specimen II 
Bohrprobe f. II carotte f. de sondage. 

boric acid II Borsaure f. II acide m. borique. / 
flaky - II Borsaure f. in Schuppen II acide 
m. borique en paillettes. 

boric ointment II Borsalbe f. II onguent m. 
borique; vaseline f. boriquee. 

boring II Bohrarbeit f.; Lochung f.; Boh· 
rung f. II per9age m.; forage m.; alesage 
m.; sondage m./-(Chips) II Drehs1?anm. 
II tournure f. / to find a layer by - II eine 
Schicht f. anbohren II decouvrir une 
couche par la sonde. / - of the plate 
spring II Bohrung f. der Scheibenfeder II 
trou m. de la rondelle Belleville. I - by 
means of rods II Gestangebohren n. I: 
sondage m. it tige rigide. / - by means 
of a rope II Seilbohren n. II sondage m. 
chinois ou au cable. / attachment for -
taper holes II Konischbohrapparat m. II 
appareil m. it aleser cone. / deep - II Tief· 
bohrung f. II sondage m. ou forage m. ou 
fon9age m. it grande profondeur. I deep -
tools pI. II Tiefbohrgerat n.; Tiefbohr· 
werkzeuge npI. II outils mpI. it forer ou 
de sondage en grande profondeur. I ex· 
perimental- II Bohrversuch m. II essai m. 
de sondage. 

boring apparatus (Min) II Bohrzeug n. II 
appareil m. de sondage. / cylinder -
(Mach) II Zylinderbohrapparat m. II appa· 
reil m. it aleser les cylindres. 

boring bar (Mach) II Bohrspindel f. II arbre 
m. porte.meche. / - (Tool) II Bohrstange 
f. II barre f. d' alesage. / - of a boring 
machine II Bohrspindel f. einer Bohr· 
maschine II arbre m. d'une machine a 
aIeser. 

boring bit II Bohrschneide f. II tranchant m. 
de meche. / - chisel II BohrmeiBel m. II 
trepan m. de sondage; burin m.; casse· 
pierre m. I - company II Bohrgesellschaft 
f. II societe f. de sondages. I - cutter II 
Bohrmesser n. II lame f. d'alesage. I -
device II Bohrvorrichtung f. II dispositif 
m. it percer. / - frame II Bohrgeriist n. !! 
chevalet m. de sondage. / - hammer II 
Bohrhammer m. II marteau m. perfora. 
teur .1- head II Bohrreitstock m. II contre· 
poupee f. de per9age. / - lathe see also 
boring machine II Bohr( dreh) bank f.; 
Bohrmaschine f. II tour m. it aleser; tour· 
alesoir m. 

boring machine II Bohrmaschine f.; Bohr. 
bank f. II machine f. it percer ou it forer 
ou it aIeser; tour·alesoir m.; perceuse f.; 
aleseuse f.; forerie f. / cylinder - II Zy. 
linderbohrmaschine f. II machine f. a 
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aleser les cylindres. / double-table - II 
Bohrmaschine f. mit zwei Tischen II per
ceuse f. a deux tables. / horizontal - II 
Wagerechtbohrmaschine f. II machine f. 
horizontale a aleser; forerie f. horizon
tale. / ingot - II Blockausbohrmaschine f. 
II foreuse f. pour bloom et blocs. / peg
holes - II Diibellochbohrmaschine f. II 
machine f. a forer les trous de goujons. 
/ - with self-centering jaws II Bohrma
schine f. mit selbstzentrierendenKlemm
backen II machine f. a ateser avec 
machoires a centrage automatique. / 
shaft - II Wellenbohrbank f. II tour m. 
it forer les arbres. / vertical - II Bohr
maschine f. mit stehender Bohrwelle II 
aIeseuse f. verticale. 

boring and milling machine II Bohr- und 
Frasmaschine f. II machine f. a aleser 
et a fraiser. / - and reaming machine II 
Bohrdrehbank f. II tour m. a percer et 
it aleser. / - and turning machine II kom
binierte Bohr- und Drehbank f. II tour 
m. alesoir./- and turning machine with 
horizontal face plate II Bohrwerk n. und 
Drehwerk n. mit wagerechter Plan
scheibe II aleseuse f. et tour m. it plateau 
horizontal. / vertical - and turning 
machine II Karusselldrehbank f. II tour m. 
alesoir it plateau horizontal. 

boring machine hand II Ausbohrmaschi
nenarbeiter m. II aleseur m. a la machine. 

boring oil II Bohrol n.1I huile f. pour per9age 
ou taraudage. / - pipe box II Anbohrap
parat m.; Anbohrschelle f. II boite f. de 
tuyau a percer./- pressure II Bohrdruck 
m. II pression f. de per9age. 

boring rod II Bohrstange f. II barre f. d'ale
sage. I - (Mach) II Bohrspindel f. II arbre 
m. porte-meche./- (Min) II Bohrgestange 
n.; Bohrstock m. II tige f. ou canne f. ou 
barre f. de sondage; tige f. de sonde. / 
- snout II Bohrstangenhalter m. II porte
barre d'alesage m. / system of -8 (Min) 
II Bohrgestange n.; Gestange n. fUr Tief
bohrungen II tiges fpl. pour les sondages. 

borings pI. (Min) II Bohrmehl n. II poussiere 
f. de per9age; farine f. de forage. / -
(Met) II Bohrspane mpI. II bUchilles fpl.; 
alesures fpI.; copeaux mpl. de forage. 

boring tools pI. II Bohrwerkzeug n. II outils 
mpI. de forage. / - (Min) II Gestange n. 
fiir Bohrwerkzeuge; Bohrgestange n. II 
barre f. de sondage. / - for wells II Brun
nenbohrgerat n. II outils mpl. de creu
sage pour puits. 

boring tower II Bohrturm m. II tour f. a 
forer ou de sondage. / - tube II Bohr
rohr n. II tuyau m. de forage. 

borne by II gelagert auf oder in II supporte 
par; appuye sur; loge dans; monte sur. 

borofluoric acid II BorfluBsaure f. II acide 
m. borofluorique. 

boron II Bor n. II bore m. / - steel II Bor
stahl m. II acier m. au bore. 

boshes pi. (Blast furnace) II Rast f.1I etalage 
m. / - and hearth II Rast f. und Gestell 
n.; Unterschacht m. II grand foyer m. 

boss (Forg) II Gesenk n. II estampe f.; 
etampe f.; matrice f. / - (Forg; Swage 
block) II Gesenkplatte f.; Lochplatte f. II 
tas-etampe f. / - (Mas) II Morteltrog m. 
II auge f. it mortier. / balance - (Mill) II 
Hauenbuchse f. II manchon m. d'anille. / 
propeller - (Shipb) II Schraubennabe 
f. II moyeu m. d'helice. 

botanic(al) collection II botanische Samm
lung f. II collection f. botanique. / -
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investigation II botanische Untersuchung 
f. II recherche f. botanique. / - loupe II 
botanische Lupe f. IIloupe f. pour bota
nistes. 

botanist II Botaniker m. II botaniste m. 
botany II Botanik f.; Pflanzenkunde f. 

botanique f. 
botryoidal blende II Schalenblende f. II zinc 

m. sulfure concretionne. 
bottle, to II auf Flaschen fpi. ziehen; in 

Flaschen fpI. abfiillen II embouteiller; 
soutirer; mettre en bouteilles fpI. 

bottle II Flasche f. II bouteille f.; flacon m. / 
air - II Luftflasche f. II bouteille f. a air. / 
broken - II zerbrochene Flasche f. II bou
teille f. cassee. / - for compressed air II 
Druckluftbehiilter m. II cylindre m. it 
air comprime. / corked - II verkorkte 
Flasche f. II bouteille f. boucMe. / 
earthenware - see stoneware -. / - with 
narrow mouth II enghalsige Flasche f. II 
bouteille f. a goulot etroit. / narrow
necked - see bottle with narrow mouth. 
/ - of paper Ii Papierflasche f. II bouteille 
f. de papier. /- witli screw cap II Flasche 
f. mit Schraubdeckel II bouteille f. a 
bouchon filete. / steel - II Stahlflasche f. 
II bouteille f. en acier. / stone - II Kruke f. 
II cruchon m. / stoneware - II Steingut
flasche f.; Steinzeugflasche f.; Stein
krug m. II bouteille f. en gres; bonbonne 
f. en poterie; buchon m. de gres. / 
varnished stoneware - II glasierte Stein
(gut)flasche f. II bonbonne f. en poterie 
vernissee. / washing - II Waschflasche f. 
II flacon m. laveur. / water motor for 
cleaning -s II Wassermotor m. zur Fla
schenreinigung II moteur m. hydraulique 
pour Ie rin9age des bouteilles. / wide
necked - II Flasche mit weitem Hals; 
weithalsige Flasche f. II bouteille f. a 
large goulot. 

bottle basket II Flaschenkorb m. II panier 
m. a bouteilles. / - battery (Electr) II 
Flaschenelement n. II pile f. bouteille. / 
- beer see bottled beer. / - blower II 
Flaschenblaser m. II souffleur m. de 
bouteilles. / - blowing machine II Fla
schenblasmaschine f. II machine f. a 
souffler les bouteilles. / - bottom moul
der II Flaschenbodenformer m. II mouleur 
m. de fonds de bouteilles. / - box II 
Flaschenkasten m. II panier m. ou easier 
m. a bouteilles; porte-bouteilles m. / 
- breakage II Flaschenbruch m. II bris m. 
ou casse f. de bouteilles. / - brush II 
Flaschenbiirste f. II goupillon m. / -
brush head II Flaschenbiirstenkopf m. II 
tete f. de brosse a bouteilles. / - brushing 
machine II Flaschenbiirstmaschine f. II 
machine f. a brosser les bouteilles. / 
- cap II Flaschenkapsel f. II capsule f. 
pour bouteilles. / - capping machine II 
Flaschenkapselmaschine f. II machine f. 
a capsuler les bouteilles. / - capsule II 
Flaschenkapsel f. II capsule f. a boucher 
ou de bouteille. / - capsuling machine 
II Flaschenverkapselmaschine f. II capsu
lateur m. de bouteilles./- car II Flaschen
wagen m. II voiture f. a bouteilles. /- case 
II Flaschenkasten m. II caisse f. a bou
teilles; porte-bouteilles m. / - casting 
machine II FlaschengieBmaschine f. II ma
chine f. a couler les bouteilles. / - cell II 
Flaschenelement n. II pile f. bouteille. / 
- cellar II Flaschenkeller m. II cave f. 
aux bouteilles. / - cellarage machine II 
Flaschenkellereimaschine f. II machine 
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f. pour caves a bouteilles. / - charger II 
Flaschenfiillmaschine f. II machine f. a 
remplir les bouteilles. / - cleaner II 
Flaschenspiilmaschine f.11 rince-bouteilles 
m.; machine f. a rincer les bouteilles./ 
- cleaning machine II Flaschenreinigungs
maschine f. II machine f. laveuse pour 
bouteilles. / - cleaning plant II Fla
schenreinigungsanlage f. II installation 
f. pour Ie rin9age des bouteilles. / -
cork II Flaschenkork m. II bouchon m. 
de bouteille. / - corker II Flaschen
pfropfmaschine f. II bouche-bouteilles m. 
/ - corking machine II Flaschenverkork
maschine f. II machine f. a boucher les 
bouteilles. 

bottled beer II Flaschenbier n. II biere f. en 
bouteilles. 

bottle draining box II Flaschenauslauf
kasten m. II panier-egouttoir m. pour 
bouteilles. / - draining truck II Flaschen
abtropfgestell n.1I egouttoir m. pour bou
teilles. / - emptier II FlaschenausgieBer m. 
II bouchon verseur m. pour bouteilles. / -
fastening machine II FlaschenverschlieB
maschine f. II machine f. it fermer les 
bouteilles. / - filler II Flaschenfiillma
schine f. II machine f. it remplir les bou
teilles. / - filling machine see - filler. / 
- foil II Flaschenkapsel f. II capsule f. 
pour bouteilles. / - glass II Flaschenglas 
n. II verre m. a bouteilles. / --gourd II 
Flaschenkiirbis m.11 calebassef./--gourd 
pip II Flaschenkiirbiskern m. II pepin m. 
de calebasse. / - hamper II Flaschenkorb 
m. II panier m. a bouteilles. / - industry II 
Flaschenindustrie f. II industrie f. des 
bouteilles. / - jack II Flaschenwinde f. II 
verin m. a bouteille. / - label II Flaschen
etikette f. II etiquette f. pour bouteille. 
/ - labelling machine II Flaschenetiket
tiermaschine f. II machine f. it etiq uetter 
les bouteilles. / - labelling and dating 
machine II Flaschenetikettier- und Datier
maschine f. II machine f. it etiquetter et 
a dater les bouteilles. / insulated -
manufacturing machine II Isolierflaschen
herstellungsmaschine £.11 machine f. pour 
fabriquer des bouteilles isolantes. / -
mould II Form f. fiir Flaschen II moule 
m. pour flaconneries. / - mouth see 
bottle neck. 

bottle neck II Flaschenhals m. II col m. de 
bouteille. / narrow - II enger Flaschen
hals m. II goulot m. (etroit). / - drawing 
end II Rohrangel f. II queue f. d'etirage 
sur tubes. / - moulder II Flaschenhals
former m. II mouleur m. de cols de 
bouteilles. 

bottle package II Flaschenkiste f. II caisse f. 
it bouteilles. / - pasteurizing apparatus II 
Flaschenpasteurisierapparat m. II appa
rei! m. a pasteuriser les bouteilles; 
pasteurisateur m. a bouteilles. 

bottler II Flaschenfiiller m. II embouteilleur 
m. 

bottle rack (Brew) II Flaschenkasten m. II 
caisse f. it bouteilles. / - ring maker II 
Flaschenmundstiickformer m. II poseur 
m. de bagues it bonteilles. / - rinsing 
plant II Flaschenspiilerei f. II atelier m. 
de rin9age des bouteilles. / - shop II 
Flaschen(verkaufs)keller m. II cave f. ou 
l'on vend des bouteilles. / - shutter II 
FlaschenverschluB n. II fermeture f. de 
bouteille. I - sorter II Flaschensortierer 
m. II trieur m. de bouteilles. / -.stand II 
Flaschenstander m.1I porte-bouteilles m. 
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1- stand (Cupboard) II Flaschenschrank 
m. II armoire f. a bouteilles. , - sterilizer 
II Flaschensterilisierapparat m. II appareil 
m. a steriliser les bouteilles; sterilisateur 
m. de bouteilles. 

bottle stopper II Flaschenkork m. II bouchon 
m. a bouteilles. , - with lever II Flaschen
hebelverschluB m. II fermeture f. a levier 
pour bouteilles. , mechanical - II mecha
nischer FlaschenverschluB m. II bouchon 
m. mecanique. / porcelain - II Flaschen
verschluB m. aus Porzellan II bouton 
m. en porcelaine pour bouchons. 

bottle stopping machine II Flaschenver
schlieBmaschine f. II machine f. a boucher 
les bouteilles. 1 - testing apparatus II 
Flaschenprobapparat m. II appareil m. 
a essayer la resistance des bouteilles. / 
- transport cart II Flaschentransport
wagen m. II haquet m. au chariot m. 
pour Ie transport de bouteilles. / - tray 
II Flaschenbrett n. II porte-bouteilles m./ 
- uncorking device II Flaschenentkorker 
m. II debouchoir m. de bouteilles. 

bottle washer (Rubber washer) II Flaschen
gummischeibe f. II rondelle f. de caout
chouc pour bouteilles. , - (Machine) II 
Flaschenspiilmaschine f. II machine f. a 
rincer les bouteilles. / - (Man) II Fla
schenreiniger m.; Flaschenspiiler m. II 
rinceur m. de bouteilles. 

bottle washing II Flaschenreinigung f. II 
nettoyage m. des bouteilles. / - washing 
machine II Flaschenwaschmaschine f.; 
Flaschenspiilmaschine f.[[ rince-bouteilles 
m.; machine f. a laver ou a rincer 
les bouteilles. , - wax II Flaschenlack m. 
II cire f. a cacheter les bouteilles. , -
wheel-barrow II Flaschenkarren m. II 
chariot m. a bouteilles. , - wire II 
Flaschendraht m. II fil m. a fermer les 
bouteilles. / - wiring machine II Flaschen
verdrahtungsmaschine f. II machine f. a 
agrafer les bouteilles. , - wrapper II 
Flaschenhiilse f. II paillon m. it bouteilles. 

bottling II Flaschenfiillung f.; Abziehen n. 
auf Flaschen II soutirage m.; embouteil
lage m.; mise f. en bouteilles. ,- appara
tus II Flaschenfiillapparat m. II appareil 
m. a remplir les bouteilles ou de soutirage. 
, - department II Flaschenbierabteilung 
f.; Flaschenfiillerei f.; Flaschenkeller m.11 
canetterie f. / --fit II flaschenreif II bon 
a etre mise en bouteilles. 

bottling machine II Flaschenfiillmaschine f. 
II soutireuse f.; machine f. a soutirer ou 
a remplir les bouteilles au de mise en 
bouteilles. , - for mineral water II Mi
neralwasserfiillmaschine f. II doseuse f. 
pour eaux minerales. / revolving - II 
rotierende Flaschenfiillmaschine f. II sou
tireuse f. a bouteilles rotative. / bottl
ing and corking machine II Flaschen
fiill- und Korkmaschine f. II tireuse
boucheuse f. a bouteilles. 

bottling machinery see bottling machine. / 
- plant II Flaschenfiillanlage f. II installa
tion f. de soutirage. /- room II Flaschen
bierabziehraum m. II atelier m. de mise 
en bouteilles. 

bottom, to - casks II Fasser npi. ausboden 
oder verbodmen II mettre des fonds mpl. 
dans des tonneaux. 

bottom II Boden m. II fond m. / - (Geol) II 
FluBbett n. II lit m.; fond m. / - (Geom; 
Build) II Grundflache f.; Basis f. II base 
f.; plan m. inferieur. , - (Mar) II Grund 
m.; Boden m. II fond m./- (Min) II Sohle 
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f. II sol m.; fond m.; base f. , - of a bottle 
II Flaschenboden m. II cuI m. de bou
teille. / - of a cask II FaBboden m. II 
fond m. de tonneau au de flit. / - of a 
channel II Grundbett n. eines Flusses; 
Sohle f. eines FluBbettes II fond m. d'un 
lit., conical-shaped - (Dress ore) II Spitz
kasten m. II bac m. a fond conique. , 
conical-shaped - (Tank) II Spitze f. eines 
Behalters II fond m. conique d'un re
servoir. , double - II Doppelboden m. 
II double fond m. / fathomable - (Mar) II 
lot barer Grund m. II fond m. sondable. , 
flat - II Flachboden m. II fond m. plat. , 
foreign - (Mar) II fremdes Schiff n. II 
batiment m. etranger au de propriete 
etrangere. , - of a furnace II Sohle f. eines 
Of ens II sole f. d'un fourneau. / ga,ble -
II Sattelboden m. II fond m. en dos d'ane. 
/ gravel N see gravelly -. , gravelly - II 
Kiesgrund m.; Kieselgrund m. II fond 
m. de gravier., hinged - II Bodenklappe 
f.; Klappboden m. II trappe f. de fond; 
fond m. mobile ou a rabattement. / 
wagon with hopper - II Wagen m. mit 
Bodentrichter II wagon m. it fond en 
tremie. / - of a lock II Schleusenbett n.; 
Schleusenboden m. II plancher m. ou 
radier m.d'uneecluse./- in the moulding 
room II Herd m. in der Formerei II sole 
f. au moulage. , muddy - II Modder
grund m.; Schlammgrund m.; Schlick
grund m. II fond m. de vase ou mou; 
vase f. molle. / oozy - see muddy -. / 
- of the packing case II Kistenboden m. 
II fond m. de la caisse. , - of a perpen
dicular II FuBpunkt m. eines Lotes Ii pied 
m. d'une perpendiculaire. / perforated -
II Siebboden m. II fond m. en tOle per
foree. / - of a river II Grund m. eines 
Flusses II fond m. d'une riviere. , the -s 
pI. are made up ready for rivetting (Boil) 
II die Boden mpi. werden fertig zum Nie
ten geliefert II les fonds mpI. sont 
fournis prets au rivetage. , rounded - II 
runder Boden m. II fond m. arrondi. / 
sandy - II Sandgrund m. II fond m. de 
sable. / - of the sea II Meeresboden m. II 
fond m. de la mer. / self-discharging 
wagon for discharging from the - II 
Bodenselbstentlader m. II wagon m. a 
dechargement automatique par Ie fond. 
/ - of the shaft II Schachtsohle f.; 
Schachttiefstes n. II fond m. du puits. / -
of a shell II GeschoBboden m. II culot m. 
du projectile. / shingly - see gravelly -. 
/ - of the ship II Schiffsboden m. II fond 
m. du navire. /- of a shot 8ee- of a shell. 
/ from the - towards the top II von unten 
nach oben II de bas en haut./- of trough 
II Muldentiefstes n.1I fond m. du synclinal. 
/ - of wagon II Wagenboden m. II fond 
m. de wagon; plancher m. 

bottom ballasting II untere Schiittung f. II 
balastage m. premiere couche. / - bar 
(Saddl) II Schaumstange f. II barre f. d'un 
mors de bride. / - block II Unterflasche f. 
II moufle m. inferieur. , - boards pI. 
(Shipb) II Remis m.; Rennlatten fpI. II 
paracloses fpI. / - box (Bucket elevator) 
II Schiipftrog m. II caisse f. it la partie in
ferieure de la noria. 1 - bush (Mot) II 
Grundbiichse f. II boite f. a clapets. / -
clack (Pump) II Sa ugventil n. ; Saugkla ppe 
f. II soupape f. d'aspiration. / - clack 
(Steam eng) II EinlaBventil n. II soupape 
f. d'aspiration./ - cover of the cylinder II 
Zylinderboden m. II fond m. du cylindre. 

to bound 

/ - covering II Bodenbelag m. II pave m. 
/ - die II Matrize f.; Unterlage f. Ii ma
trice f. / - discharging wagon II Bodenent
leerer m. II wagon m. dechargeant par Ie 
fond. / - fermentation II Untergarung f. :1 
fermentation f. avec depot. / - flange II 
FuBflansch m. II bride f. inferieure. / -
flange of a fire box II Feuerbuchsboden
ring m. II cadre m. inferieur d'un foyer. I 
- flap (Railw) II Bodenklappe f. II trappe 
f. de fond; fond m. a rabattement. I -
gear II erste Geschwindigkeit f. II pre
miere vitesse f. / - heating II Boden
beheizung f. II chauffage m. par Ie fond. 

bottoming (Road) II Packlage f.; Grundbau 
m. II empierrement m. de base; blocage 
m. / - (Sug) II Decken n. II terrage m. 

bottom iron II Schaleneisen n. II carcas 
m. / - lift (Min) II Saugsatz m. eines 
Pumpenschachtes II pompe f. inferieure 
elevatoire installee au fond des puits. 
/ - maker (Met) II Bodenarbeiter m.; 
Tiegelofenmann m. II dameur m. de 
fonds; ouvrier m. au four a creuseL / -
millstone II Bodenstein m. II gisante f.; 
meule f. dormante. / - outlet pipe of a 
dam II GrundablaBrohr n. einer Sperr
mauer II conduite f. de fond au de vi
dange d'un mur du barrage. / - outlet 
sluice II GrundablaBschiitz n. II va nne f. 
de vidange de fond. / - part (Found) I 
Kastenhalfte f. II demi-chassis m. / -
plank (Shipb) II Bodenplanke f. Ii bor
dage m. de fond. 

bottom plate (Locksm) II SchloBboden m. II 
fond m. de serrure. / - (Mach) II Boden
blech n.; Sohlplatte f. II tOle f. de plan
cher; plaque f. de fondation./- (Typewr) 
II Bodenplatte f. II plaque f. de fond. 

bottom prism (Ace) II Bodenprisma n. 11 
prisme support m. de fond. 

bottom roller II Unterwalze f. II cylindre m. 
inferieur. / fixed - II ortsfeste Unter
walze f. II cylindre m. inferieur fixe. / sup
ported - II unterstiitzte Unterwalze f. II 
cylindre m. inferieur supporte. 

bottoms pI. II FaBgelager n.; FaBhefe f.; 
Niederschlag m. II depot m. ou fonds mp!. 
ou lie f. de foudre. 

bottom shaft II Untermesserwelle f. :, arbre 
m. inferieure a lames. / - sleeper ;1 
Bodenschwelle f. II traverse f. de plancher. 
/ - slide drawing press II Geschirrzieh
presse f. mit beweglichem Tisch Ii presse 
f. a emboutir it table mobile. / - swage 
(Locksm) II Unterteil m. des Gesenks ;1 
dessous m. de l'estampe. 1 - tumbler 
(Dredger) II untere Eimertrommel f. II 
tambour m. du bas. / - view II GrundriB 
m. II plan m. / - wooden frame II Boden
holzgestell n. II plateforme f. en bois. 

bouillon capsule II Bouillonwiirfel m. !I cap
sule f. pour bouillon. 

boulangerite II Antimonbleiblendef. ; Schwe
felantimonblei n. II boulangerite f. 

boulder II Geroll n. II caillou m. I erratic - II 
Findling m. II bloc m. erratique. 

boulder flint II Flintstein m. II silex m. 
boulders pI. II Geschiebeblocke mpi. II mo

raine f. / movement of - II Geschiebe
fiihrung f. II transport m. de debris 
mineraux. 

boulder-stones pI. II Gerolle n.; Geschiebe 
n. II cailloux mpi. roules; galet m. 

boule (Join) II Mobeleinlage f.; Einlege
holz n.; Einlegemetall n. II bois m. au 
metal m. de marqueterie. 

bound, to II begrenzen II borner; limiter. 



bound 

bound II gebunden 1.1 lie. I - (Bookb) II ge
bunden II relie. I - book II gebundenes 
Buch n. II livre m. relie. I - masonry II in 
Verband aufgefuhrtes Mauerwerk n. II 
ma\,onnerie f. en liaison. I--off (Cement) 
.1 abgebunden II pris. 

bound (Border stone) II Grenzstein m.; 
Markstein m. II borne f. I - (Limit) II 
Grenze f.; Schranke f. II limite f.; borne f. 
I - (Shock) II Anprall m.; Aufprall m. il 
choc m.; collision f. 

boundaries pI. of improved river channels II 
N ormallinien fpl. oder Baulinien fpl. 
oder Streichlinien fpl. der FluBufer II 
trace m. des rives d'une riviere. 

boundary II Grenze f. II limite f.; borne f.; 
frontiere f. I - (Min) II Markscheide f. II 
borne f. d'une mine. I - layer II Grenz
schicht f. II couche f. limite. I - light II 
Umrandungsfeuer n. II feu m. de delimi
tation de terrain. I - line II Grenzlinie f.; 
Grenze f. II ligne f. de separation ou de 
demarcation. 1- post (Surv) II Markpfahl 
m. II croix f.; poteau m. servant de borne. 
I - stone (Surv) II Feldstein m.; Grenz
stein m.; Malstein m.; Markstein m. II 
bornef.l- vortex II Randwirbelm.II tour
billon m. de bordo 

bound-off (Cement) II abgebunden II pris. 
bounty (Mar) II Handgeld n. beim Heuern II 

avance f. prime d'engagement. I - 'on 
exportation II Ausfuhrpramie f. II prime f. 
d'exportation. 

bouquet II StrauB m.; BlumenstrauB m. II 
bouquet m. 

bourette yarn II Bourrettegarn n.11 fil m. de 
bourrette de soie. 

bournonite II Bournonit m.; SpieBglanz
bleierz n.; Antimonkupferglanz m.; 
SchwarzspieBglanzerz n. II antimoine m. 
sulfure plumbo-cuprifere; bournonite f. 

bourrette see bourette. 
bout (Weav) II Gang m. beim Scheren der 

Kette II portee f. 
bovril II Fleischextrakt m. II extrait m. de 

viande. 
bow II Bogen m.; Rundung f. II courbe f.; 

courbure f.; cintre m. 1- (Arm) II Bogen 
m. II arc m. I - (Drawing) II Kurven
lineal n. II pistolet m. 1- (Shipb) II Bug 
m. II avant m. I - of boat II Bootsbug 
m.1I proue f. de la coque.l- of the case 
(Watchm) II Gehausebugel m. II anneau 
m_ de la bolte. I - of a key II Schlussel
raute f.; Schlusselring m. II anneau m. 
d'une clef. I - for lady's bag II Damen
taschenbugel m. II monture f. de sac it 
main. I lean - II scharfer Schiffsbug m. II 
proue f. fine ou maigre. I - for leather 
ware II Bugel m. fur Lederwaren II mon
ture f. pour articles de cuir. I violin -
II Geigenbogen m. II archet m. I violon
cello - II Cellobogen m. II archet m. de 
violoncelles. 

bow compasses pI. II Null(en)zlrkel m.; 
Bogenzirkel m. II compas m. it pompe; 
petit balustre m. I - divider II Teilzirkel 
m. II compas m. de precision. 

bowel II Darm m. II boyau m. I -s pI. II 
Eingeweide n. II entrailles fpl. I - washer 
',I Darmputzer m. II laveur m. de bo
yaux. 

bower of furs II Haarfaeher m. II ar90nneur 
m. de poils. 

bow file II Raumfeile f.; Riffelfeile f.; Bo
genfeile f. II lime f. it archet; riflard m.; 
rifloir m. I --heavy II buglastig II charge 
it la proue; lourd du nez; it nez lourd. 
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bowl II Schale f.; Schussel f.; Napf m.; 
Terrine f.; Bowie f. II coupe f.; bol m.; 
ecuelle f.; jatte f.; tasse f.; cuvette f.; 
terrine f. I - (Pott) II Pfeifenkopf m. Ii 
fourneau m. ou tete f. de la pipe. I ea
lender - II Kalanderwalze f.11 eylindre m. 
de calandres. I delivering - (Weav) II 
Abzugswalze f. II rouleau m. de tirage 
ou d'appel. I wooden -i Holzsehussel f. 
II sebille f. 

bowline II Bogenlinie f. 11 areeau m.; cour
bure f. du eintre. I - (Mar) II Buline f.; 
Boleine f.; Bulin '1 bouline f. I on a -
(Nav) Ii am Winde Ii pres du vent. 

bowline knot (Mar) II Pfahlstich m. II nreud 
m. d'agui it elingue. I - (Sailm) II Aug
stich m. II nreud m. de chaise. 

bowling-green II Rasenplatz m.; Ballspiel
platz m. II boulingrin m. 

bow net Ii Fischreuse f.; Reuse f. 11 bire f.; 
nasse f.; panier m. I crayfish - il Krebs
korb m.; Krebsreuse f. II nasse f. it 
ecrevisses. I fish - II Fischreuse f. II nasse 
f. it poissons. I osier - I' Reuse f. aus 
Weidengeflecht II nasse f. en osier. I 
wire - II Drahtreuse f. ,I nasse f. en fil 
de fer. 

bow net aerial ii Reusenantenne f. II an
tenne f. en forme de nasse. I - plaiter 
II Reusenmacher m. II tresseur m. de 
nasses. 

bow oar (Mar) II Bugriemen m. II aviron m. 
de brigadier. I - pen II Zir kelfeder f. II 
tire-ligne m. de compas. I - pencil II 
Zirkelstift m. II branche f. du compas 
portant Ie crayon. 1- saw II Bugelsage f.; 
Bogensage f. II scie f. it etrier ou it archet. 

bowse, to (Ship b) II a uftalj en II palanguer. I 
- taut (Mar) II steifholen Ii haler raide. 

bow spacer II MeBzirkel m. II compas m. de 
mesure. 

bowsprit II Bugspriet n. II beaupre m. 
bowtell (Arch) II Rundstab m.; Stab m. II 

boudin m.; bosel m.; baguette f. 
bow wave II Bugwelle f. II vague f. de proue. 
box, to - a wheel II ein Rad n. ausbuchsen II 

embolter une roue. 
box II Kiste f.; Kasten m.; Schachtel f.; 

Dose f. II caisse f.; bolte f. I - (Build) I! 
Verschlag m. II retranchement m. I -
(Cable) II Muffe f. II manchon m. I -
(Envelope) II Kapself.; Gehause n.1I enve
loppe f. I - (Found) II Formkasten; GieB
kasten m.; GieBlade f. II chassis m.; 
chassis m. de moulage. I - (Jewels) II 
Etui n.1I etui m.1 - (Luggage) II Koffer 
m. II malle f.; coffre m. I - (Theatre) II 
Theaterloge f. II loge f. I - (Trade) II 
Verpackung f.; Emballage f. II emballage 
m. I - (Trunk; Tress) II Lade f. II caisse f.; 
coffre m.; tiroir m.l- (Weav) II Schutzen
kasten m. II bolte f. pour la. navette. I 
air-tight closed - II luftdicht ver
schlossener Behalter m. II bidon m. herme
tiquement ferme.1 annealing - Ii Gluhtopf 
m.11 pot m. it recuire ou de cementation. I 
axle - II Achslager n. II bolte f. d'essieu. I 
axle - body II Achslagcrgehause n. II 
corps m. de bolte d'essieu. I - for ban
dages II Verbandkasten m. II bolte f. it 
pansement; boltier m. I - for bottles II 
Flaschenkasten m. il caisse f. it bou
toilles. I brass - II Messinghulse f. II bOlte 
f. au douille f. en laiton. I - of bricks 
II Steinbaukasten m. il jeu m. de con
struction; bolte f. de construction en 
pierre. I cast annealing - II gegossener 
Gluhtopf m. II pot m. de cementation 01t 

box 

a recuire fondu. I charging - II Lade
mulde f. II recipient m. de chargement. I 
clock - II Uhrgehause n. fur GroBuhren Ii 
caisse f. d'horloges. I - of coils (Electr) 
II Widerstandskasten m. II bolte f. de 
resistance. I - of compasses II ReiBzeug 
n. II etui m. de mathematiques. I - of 
distribution (Electr) II Abzweigkasten m. 
II bolte f. de distribution. I elastic axle -
II federndcs Achslager n.11 bolte f. d'essieu 
it ressorts. I - of fire door II :Feuerzarge 
f. Ii encadrement m. de porte de four
neau. I forged annealing - II geschmie
deter Gluhtopf m. II pot m. de cemen
tation ou a recuire forge. I - of freight 
car II Wagenkasten m. II caisse f. de 
voiture. I - of games II Baukasten m. II 
bolte £. de construction. I glass - (Ace) 1] 

GlasgefaB n. II recipient m. en verre. I 
hard paper -II Hartpapierdose f. " bolte 
f. en papier durci. I - for horse shoe 
smithing I: Hufbeschlagstand m. ':'1 cabine 
f. pour marechalerie. I in -es pI. '. in 
Buchsen fpl. Ii en boites fpl. I inside - .i 

Innenlager n. II coussinet m. interieur. I 
- used for the joining of the lower and 
the upper spring (Coachm) Ii Kapsel f. zur 
Verbindung der Ober- und Unterfeder 
bolte f. d'assemblage du ressort sup(
rieur et du ressort inferieur. I journal 
- (Railw) II Achslager n.1I bolte f. d'essieu. 
I junction - (Electr) II Abzweigdosl' f.l 
bolte f. de raccordements ou de deri
vation. I latticed - II Gitterloge f. II loge 
f. grillee. I - of leads II Bleiminenbuchse 
f. II etui m. it mines. I letter - :: Brief
kasten m. II bOlte f. it lettres. I -
lined with plate II innen mit Blech be
schlagener Wagenkasten m. Ii caisse f. 
doublee interieurement de tOle. I lubri
cating - II Schmierlager n. II palier m. 
graisseur. I musical - II Spieldose f. 
bolte f. it musique. I nave - (Coachm) II 
Nabenbuchse f. II bolte f. de roue. I 
outside - II AuBenlager n. Ii coussinet m. 
exterieur.l- for postage stamps II Brief
markenschachtelf.1I bolte f. pour timbres
poste.l- for provisions (Mar) II Proviant
kiste f. :1 caisson m.; caisse f. de pro
vision. I removable - (Wagon) II Wagen
kasten m. zum Abheben II caisse f. (de 
voiture) enlevable ou amovible. I rigid 
axle - II festes Achslager n. I', boite f. 
d'essieu fixe. I screw - il Schraubell
mutter f. II ecrou m. I - with side flaps 
folding down (Wagon) II Wagcnkasten 
m. mit Seitenklappen II caisse f. (de 
voiture) avec portes de cote rabattables. 
I small - II Kastchen n. Ii coffret m. I -
for spares II Ersatzteilkasten m. I! boite f. 
pour pieces de rechange. I - for sponge 
of papier-mache II Schwammdose f. aus 
Pappmache I! bolte f. it eponge en carton 
pate. I steering gear - II Lcnkgehause n. 
il carter m. de direction. I swill - '! Mull
kasten m.; Mulleimer m. II boite f. h 
ordures. I tempering - !I Gluhtopf m.1 
pot m. it recuire.1 tin - II Blechemhallagc 
f.; Blechbuchse f.; Blechdose f. ' bolte f. 
metallique. I - of vice 11 Schraubstock
hulse f. II bolte f. d'Btau. I wagon - II 
Wagenkasten m. Ii caisse f.; caisse f. Oil 

corps m. ue voiture. I the - of the 
wagon is arranged for being tipped II der 
Wagenkasten ist kippbar II la caisse est 
it rabattement. I wheel - (Coachm) :1 

Nabenbuchse f. II bolte f. de roue. I 
wooden - (Smaller) I: Holzschachtel f. 



box 

II boite f. en bois refendu. / wooden -
(Greater) II Holzkiste f.; Holzkasten m. II 
caisse f. ou coffret m. en bois. 

box board II Kistenbrett n. II planche f. de 
caisse./- branding machine II Kistenbret
terbrennmaschine f. II machine f. it mar
quer au feu les planches de caisses. , -
making machine II Kistenbrettermaschine 
f. II machine f. it faire les planches de 
caisses. , - printing machine II Kisten
bretterbedruckmaschine f. II machine f. 
it marquer les planches des caisses. 

box car II Kastenwagen m. II chariot m. it 
caisse. , - cart II Kastenkarren m. II 
charrette f. it caisse., - casting II Kasten
guB m. II coulage m. ou coulee f. en 
chassis. , closing machine for -es II 
KistenverschluBmaschine f.; Schachtel
schlieBmaschine f. II machine f. it fermer 
les boites. , - compound II Muffen
ausguBmasse f. II masse f. ou mastic 
m. de remplissage pour manchons. , 
- desk II Kastenpult n. II coffre-pupitre 
m. , - end of the main rod II Treib
stangenbiigel m. II tete f. de bielle en 
etrier. 

boxer of sleepers II Schwellenstopfer m.; 
Stopfer m. II bourreur m. de traverses. 

box filling machine II Dosenfiillmaschine f. 
II machine f. it remplir les boites. , -
fittings pI. II Kistenbeschlage mpI. II 
garnitures fpI. ou ferrures fpI. de caisse. 
, folding machine for -es II Schachtelfalt
maschine f. II plieuse f. pour boites; ma
chine f. it plier les boltes. , - form II 
Kastenform f. II forme f. caisse. ,- form 
bed II Kastenbett n. II bati m. en forme 
de caisson. , universal folding, rounu
ing and - forming machine II Universal
abkant-, Rund- und Kastenbiegemaschi
ne f. II machine f. universelle it plier, 
rouler et former des boltes. , - freight 
car (Railw) II Kastenwagen m.; bedeck
ter Giiterwagen m. II wagon m. it caisse 
ou it marchandises couvert ou ferme. , -
girder II Kastentrager m. II poutre f. it 
caisson. , gumming machine for -es II 
Schachtelklebemaschine f. II colleuse f. 
pour bOltes; machine f. it coller les boltes. 
/ - head (Electr) II DosenendverschluB 
m. II tete f. de bOlte multiple. , - hold 
II Kistengriff m. II manche m. de caisse. 

boxing of the sleepers (Railw) II Stopfen 
n. der Schwellen II bourrage m. des 
traverses. , - material II Schiittungs
material n.; Bettungsmaterial n. II balast 
m. ,- pick II Stopfhacke f. II pioche f. it 
bourrer. , - pole (Railw) II Stopfstange 
f. II batte f. it bourrer. 

box key (Locksm) II Aufsteckschliissel m. II 
clef f. it douille.,- kite II Kastendrachen 
m. II cerf-volant m. cellulaire. , - lock 
II KastenschloB n.; KofferschloB n. ; 
SchrankschloB n. II serrure f. d'armoire 
ou de coffre. , locking device for -es II 
KistenverschluB m. II fermeture f. de 
caisses. , - maker II Kistenmacher m. II 
caissier m. , - making machine II Kisten
fabrikationsmaschine f. II machine f. 
pour la fabrication de caisses. / - nailer 
II Kistennagler m. II cloueur m. de caisses. 
, - nailing machine II Kistennagel
maschine f. II machine f. it clouer les 
caisses. , - opener II Biichsenoffner m.; 
Konservenbiichsenoffner m. II clef f. it 
ouvrir les bOltes de conserves. , - plate 
(Acc) II Kastenplatte f. II plaque f. de 
caisse. , - prizer (Cigar) II Wickelpresser 
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m. II presseur m. de cigares. , - relay II 
Dosenrelais n. II relais m. it bolte. , -
respirator II Gasmaske f. II masque m. 
contre les gaz. , - rib II Kastenrippe f. II 
nervure f. en caisson. , - root II Bux
baumwurzel f. II racine f. de buis. , -
scales pI. II Kastenwage f. II balance 
f. it caisse. , - screw II Schraubenbiichse 
f. II douille f. taraudee. 

box-shaped II kaste~ormig II en forme de 
bolte. , - bed II Kastengestell n. II bati 
m. formant caisson. , - steel plates pI. 
pressed by hydraulic power II hydrau
lisch gepreBte kastenformige Stahlbleche 
npI. II Mles fpI. d'acier embouties sous 
la presse hydraulique a la forme de 
boltes. 

box spanner II Schienenschraubenschliissel 
m. II cle f. it tire-fonds. , - spar II Kasten
holm m.; Kastenspiere f. II longeron m. 
en caisson. ,- staple (Locksm) II SchlieB
kappe f.; iiberbauter SchlieBhaken m. II 
gache f. , - switch II Dosenschalter m.; 
Drehschalter m. II interrupteur m. rota
tif. , - table II Kastentisch m. II table f. 
cubique. , - terminal (Electr) II Dosen
endverschluB m. II bOlte f. terminale. , -
tool II Stichelhaus n. II porte-outil m. a 
charioter. , - tool for tool block II Block
stichelhaus n. II porte-outil m. pour bloc 
central. , - top II Kartonnagendeckel m. II 
couvercle m. de cartonnages. , - trail 
carriage (Arm) II Kastenlafette f. II affiit 
m. rigide ou monofleche. , -tree II Buchs
baum m. II buis m. , --type window II 
Kastenfenster n. II fenetre f. a caisson. , 
- upper beam II Kastenoberwange f. II 
sommier m. superieur. , - wagon II 
Gepack- oder Packwagen m. II wagon 
m. a bagages. , - wood II Buchsbaum
holz n. II (bois m. de) buis m. 

boy (Mar) II SchifIsjunge m. II mousse m. 
boy's clothing II Kinderbekleidung f. II 

vetements mpI. pour enfants. , - tai
lor II Knabenkleidermacher m.; Knaben
schneider m. II tailleur m. pour enfants. 

brace, to (To cramp) II klammern II cram
ponner. , - (To strut) II verspannen; 
ausstreben II croisillonner; entretoiser. , 
- aback (Mar) II gegenbrassen II contre
brasser. ,- full (Mar) II abbrassen II bras
ser a porter; decharger les voiles. , -
together (Print) II mit Klammern fpI. 
verbinden II accolader. 

brace (Bit stock) II Brustleier f.; Brust
bohrer m. II vilebrequin m. , - (Build) II 
Tragband n.; Versteifung f.; Strebe f.; 
Verstrebung f. II entretoise f.; croisillon 
m.; etresillon m. , - (Print) II Akkolade 
f.; (zusammenfassende) Klammer f.; 
geschweifte Klammer f. II accolade f. , 
diagonal - II Diagonalstrebe f. II entre
toise f. diagonale; bras m. de croix 
St. Andre. , diagonal -s pI. II diagonale 
Verstrebung f. II contreventement m. en 
diagonale. , double - (Elline) II Zangen
verbindung f. II barre f. double. , - of 
a gutter II Haken m. einer Dachrinne II 
ferrement m. d'une gouttiere. , St. An
drew's cross - 8ee diagonal-., stiffening 
- II Verstarkungsstrebe f. II entretoise f. 
de renforcement. , vertical- II Vertikal
verband m. II entretoisement m. vertical. 

brace buckle II Hosentragerschnalle f. II 
boucle f. de bretelles. 

braced II versteift II entretoise. , - wing 
(Aero) II verstrebter Fliigel m. II aile f. 
entretoise ou a mat ou it montant. 

bracket seat 

brace head II Kriickelstiick n.; Bohr kriickel 
m.1I manche m. de manalUvre; manivelle 
f.; tourne-a-gauche m. 

braceless (Aero) II verspannungslos; un
verspannt II sans haubanage m. 

bracelet II Armband n. II bracelet m. 
braces pI. II Hosentrager m.; Tragband n. II 

bretelles fpI. , elastic - II Gummihosen
trager mpI. II bretelles fpI. en caout
chouc. 

bracing (Build) II Verspreizung f. II entre
toisement m. des cloisons. , cross -
(Bridge) II Querverbindung f.; Quer
versteifung f.; Windverkreuzung f. II 
contreventement m.; cours m. d'entre
toises; pieces fpI. de pont. , diagonal -
(Aero) II Kreuzverspannung f. II croisillons 
mpI. d'incidence. 

bracing cable II Fangkabel n.; Spannkabel 
n. II hauban m. inferieur de sustentation; 
cable m. tendeur. , - rope (Pont) /I 
Spanntau n. II traversiere f.; amarre f.; 
echarpe f. 

bracket (Carp) II Sattelholz n.; Schirr
balken m. II corbeau m.; racinal m.; 
sous-poutre f.; sous-longeron m. , -
(Lighting) II Armleuchter m. II girandole 
f.; chandelier m. a bras. , - (Print) II 
eckige Klammer f. II crochet m. , -
(Support) II Arm m.; Ausleger m.; Wand
arm m.; Winkelstiitze f. II applique f.; 
console f.; potence f. , angle - II Winkel
konsole f. II console f. a equerre. , 
bearing - II Lagerbock m. II chevalet m.; 
chaisse f. de palier. , - of the boiler II 
Kesselstiitze f. II patte f. de sustentation 
ou support m. de la chaudiere. , double 
- II Doppelausleger m. II potence f. ou 
support m. double. , electric light - II 
Wandarm m. oder Arm m. fiir elektri
sche Beleuchtung II branche f. de lampe 
electrique., front-spring - (Auto) II Vor
derfederbock m. II support m. de ressort 
avant. , fulcrum - II Hebeltrager m. II 
support m. de point fixe. , guide - II 
Fiihrungsbuchse f. II bOlte f. de guidage. , 
hook-shaped - (Insulator) II Hakenstiitze 
f. II support m. a crochet. / insulator - II 
Isolatorstiitze f. II support m. d'isola
teur. 'lamp - II Lampenarm m.; Lam
penstiitze f.; Laternenhalter m. II sup
port m. de lampe. ,lantern - (Railw) 
II Laternenstiitze f. Laternenhalter m. II 
porte-Ianterne. m. , - of a lever-draw
bridge II Schwungbaum m. an einer 
Zugbriicke II fleche f. de pont-levis a 
bascule. , link - (Loc) II Kulissenlager 
n. II attache m. de coulisse. , motor - II 
Motorgrundplatte f.1I plaque f. de fonda
tion du moteur. , rear-spring - (Auto) 
II Hinterfederbock m. II support m. de 
ressort arriere., spring - (Auto) II Feder
bock m. II support m. de ressort. , -
stamped-out II gepreBte Konsole f. II 
console f. emboutie. , street-lantern - II 
Laternenstiitze f. II poteau m. au sup
port m. de lanterne 'tipping - (Railw) 
II Abrollbock m. II chevalet m. de bas
cule. , wall - II Wand(lager)bock m.; 
Wandkonsole f.; Wandlagerstuhl m. II 
console f. 

bracket clock II Standuhr f. II pendule f. I 
- crane II Konsolkran m. II grue f. a 
console. , - fan II Konsolfacher m. II 
ventilateur m. mural. , - joint (Railw) II 
Winkellasche f. II eclisse-corniere f. / 
- projection II Auskragung f. II saillie f. / 
- seat II Klappsitz m. II strapontin m. 



bracket stud 

/ - stud II Hebeltragerschraube f. II pri
sonnier m. de support de point fixe. / 
- support II Kragstutze f. II console f. 
d'encorbellement. / - travelling crane II 
Wandlaufkran m. II grue-console f. 
roulante. 

brackish water II brackiges Wasser n. ; 
Brackwasser n. II eau f. saumatre. 

bractea (Bot) II Deckblatt n.; Deckschuppe 
f.; Doldenblatt n. II bractee f. 

brad II Stift m. II pointe f. 
bradawl II flache Ahle f.; Bindeahle f. II 

alene f. 
braid, to II kloppeln; umkloppeln II tresser. 
braid iI Flechtschnur f.; Tresse f.; Litze f.; 

Zopf m.; Umkloppelung f. II tresse f.; 
passe-poil m.; galon m.; natte f. 

braided II umk16ppelt II tresse. / - cord II 
geflochtene oder geschlagene Leine f. II 
corde f. tressee; drisse f.; corde f. en fils 
tordus. / - incandescent mantle II ge
kloppelter Gluhstrumpf m. II manchon 
m. tricote it incandescence. / - line see 
- cord. / - wire II umkloppelter Draht m. 
II fil m. tresse. / - wire (Radio) II Litzen
draht m. II litzendraht m. 

braider II Schnurmacher m. II ganseur m. 
braiding (Of wire) II Umkloppelung f. II 

tressage m. / cotton - II Baumwollum
kloppelung f. II tressage m. de coton. / 
impregnated - II getrankte oder imprag
nierte Umkloppelung f. Ii tressage m. 
impregne. / - with spun yarn II Gespinst
umflechtung f. II tressage m. de filet_ 

braiding machine (Lacem) II Flechtmaschine 
f. II machine f. it lacets ou it tresser. / 
- (Wire) II Litzenmaschine f.; Um
flechtmaschine f.; Kloppelmaschine f. II 
machine f. it tresser; tresseuse f. mecani
que. / high-speed - II Schnellflechtma
schine f. II machine f. it tresser rapide. / 
wire - II Drahtumflechtmaschine f. II 
machine f. it tresser Ie fiI. 

braH (Mar) II Geitau n. II cargue f.; cargue
point f. 

brailed·in (Mar) II in der Gei f. hangend; 
aufgegeit II cargue. 

Braille alphabet II Braillealphabet n. II al
phabet m. Braille. 

brain II Gehirn n. II cerveau m. 
brake, to II abbremsen; bremsen II retenir 

au frein; freiner. / - (Flax; Hemp) see 
also to break II brechen; braken II mac
quer; broyer; briser; teiller. / capable 
of being braked II bremsbar II freinable. 
/ - the clockwork II das Uhrwerk n. 
bremsen II freiner Ie mouvement m. 
d'horiogerie. / - the flax or hemp by 
hammers or stamps II Flachs m. oder 
Hanf m. mit Schlageln oder Stampen 
brechen II piler Ie lin ou Ie chanvre. 

brake II Bremse f. II frein m. / - (Flax; 
Hemp) see also break II Breche f.; 
Flachsbreche f. II broie f.; macque f.; 
brisoir m.; tillotte f. / air - Bee air
pressure -. / air-pressure - II Druckluft
bremse f.; Luftdruckbremse f. II frein m. 
it air comprime. / to apply the -8 pI. II 
die Bremsen fpI. anziehen II serrer les 
freins mpI./ atmospheric - see vacuum-. 
I automatic - II selbsttatige Bremse f. II 
frein m. automatique. / back-pedalling -
II Rucktrittbremse f. II frein m. it contre
pedale. , back-wheel- see rear-wheel-., 
band - II Bandbremse f. II frein m. it 
collier ou it ruban. , belt - II Riemen
bremse f.; Bandbremse f. II frein m. it 
courroie. , booster - (Aut) II Vakuum-
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bremse f. II servo-frein m. it vide. / 
car - Ii Wagenbremse f. II frein m. pour 
voitures. / - of the carriage (Typewr) II 
Wagenbremsvorrichtung f. II frein m. 
sur Ie chariot. / centrifugal - Ii Zentri
fugalbremse f. Ii frein m. centrifuge. , 
clutch - II Kupplungsbremse f. II frein m. 
d'embrayage. I compressed-air - see air
pressure -. / continuous - il Dauer
bremse f. II frein m. permanent., counter· 
steam - II Gegendampfbremse f. I~ frein 
m. it contre-vapeur. / counterweight - II 
Wurfhebelbremse f. II frein m. it levier it 
contrepoids. / differential - II Differen
tialbremse f. II frein m. de differentiel ou 
sur Ie differentiei. / differential shaft -
see differential -. , double-acting - II 
doppeltwirkende Bremse f. II frein m. it 
double effet. / dynamo metrical - II 
Bremsdynamometer n. II frein m. dyna
mometrique; dynamometre m. it frein. / 
electric - II elektrische Bremse f. II frein 
m. electrique. / emergency - II Not
bremse f. II frein m. de secours au de 
detresse. / expansion band - II Expan
sionsbandbremse f. II frein m. it ruban 
extensible. / fan - Ii Flugelbremse f. II 
moulinet m. / flywheel - II Schwungrad
bremse f. II frein m. sur Ie volant. , 
foot - II Tritthebelbremse f.; FuBbremse 
f. II frein m. it pedale au it pied; frein m. 
it levier it pedale. / foot-operated - J: 

FuBtrittbremse f. II frein m. commande 
par pedale. / four-shoe - II Vierklotz
bremse f. II frein m. it quatre sabots. / 
four-wheel-II Vierradbremse f. II frein m. 
sur les quatre roues. / front-wheel - II 
Vorderradbremse f. II frein m. de roue 
avant. / hand - (Auto) II Handbremse f. 
II frein m. it main au de secours. , hand 
lever - II Handhebelbremse f. II frein m. 
it levier it main. / hub - II Nabenbremse 
f. II frein m. sur Ie moyeu. / hydraulic 
-II Flussigkeitsbremse f.llfreinm. hydrau
lique./ inner -II Innenbremse f. II frein m. 
interieur. / load pressure - II Lastdruck
bremse f. II frein m. actionne par Ie poids 
de la charge. , magnetic - II magnetische 
Bremse f. II frein m. magnetique. / 
mechanical- II mechanische Bremse f. II 
frein m. mecanique. / metal-to-metal -
II Metallbackenbremse f. II frein m. it 
machoires metalliques. / muzzle - (Gun) 
II Mundungsbremse f. II frein m. de 
bouche. , outer - II AuBenbremse f. Ii 
frein m. exterieur./ passenger emergency 
- see emergency -. , pneumatic - see 
air-pressure -. / prony - II Bremszaum 
m. II frein m. prony . .1 to put on the -8 pI. 
II die Bremsen fpI. anziehen; bremsen II 
enrayer ou caler au serreI' Ie frein; freiner. 
,railway-car - II Wagenbremse f. II frein 
m. pour wagons. ,rear-wheel- II Hinter
radbremse f. II frein m. de roue arriere. / 
to release the - II die Bremse losen ader 
luften II debloquer au desserrer Ie frein; 
detreiner. / rim - II Felgenbremse f. II 
frein m. sur jante. / safety - II Sicher
heitsbremse f. II frein m. de sftrete. / 
screw - II Spindelbremse f. Ii frein m. it 
vis. / second - of flax II Schleppracke f.; 
Schrubb-Breche f. Ii broie f. seconde. / 
self-acting - II selbsttatige Bremse f. II 
frein m. automatique ou automoteur. , 
short-circuit - II KurzschluBstrombremse 
f. II frein m. par court-circuit. / six
wheel-II Sechsradbremse f.11 frein m. aux 
six roues. / slide· armature - Ii Vel'-

brake lever arrangement 

schiebeankerbremse f. II frein m. it induit 
balladeur. , sprag - II Knuppelbremse f. I: 
freinage m. it gourdin./ steam -II Dampf
bremse f. II frein m. it vapeur. ,to throw 
off the -s pI. see to release the -. / 
transmission - Ii Getriebebremse f. I' 
frein m. de mecanisme au it engrenages. 
/ tyre - II Reifenbremse f. II frein m. sur 
pneu. / vacuum - II Vakuumbremse f.; 
Luftbremse f. II frein m. it vide. / water
cooled - II wassergekuhlte Bremse f. i 

frein m. it refroidissement d'eau./ wheel 
- II Radbremse f. II frein m. a roue. 

brake apparatus II Bremsvorrichtung f. i! 
appareil m. de freinage./- arm II Brems
hebel m. II levier m. de frein. 

brake band II Bremsband n. :1 ruban m. ou 
bande f. de frein; collier m. de frein. , -
of cotton straps II Bremsband n. aUB 
Baumwollgurten II ruban m. it frein en 
sangles de coton. / - coupling Ii Brems
bandkupplung f. I! accouplement m. it 
friction par bande. / - lining II Brems
bandbelag m. garniture f. de la bande 
de frein. 

brake beam (Windmill) II PreBbalken m. i 
sommier m. du frein. , - block II Brems
schuh m.; Bremsblock m.; Bremsklotz 
m. II patin m. 011 sabot m. de frein. / -
box II Bremskasten m. II boite f. it frein. / 
- cable II Bremskabel n.; Bremsseil n. I 

cable m. de frein. /- cam Ii Bremsnocken 
m.; Bremsdaumen m.11 came f. de frein. / 
- chain II Bremskette f. ,I chaine f. de 
frein. / - cheek I~ Bremsbacke f. Il ma
choire f. de frein. / - circuit II Brems
stromkreis m. II circuit m. de freinage. / 
- compensating lever (Aut) II Brems
ausgleichhebel m. II levier m. compen
sateur du frein. , - compensating shaft 
(Aut) II Bremsausgleichwelle f. II arbre 
m. compensateur de frein. , - con
trol II Bremskontrolle f. II manceuvre f. 
du freinage. , - cord (Typewr) II Brems
schnur f. II ciible m. de frein. , - coupling 
II Bremskupplung f. I: accouplement m. 
it frein. / - crank II Bremskurbel f. II ma
nivelle f. de serrage ou de frein. , - cy-
1inder I Bremswalze f. !I cylindre m. de 
freinage. , - disc II Bremsscheibe f. I; 
dis que m. au poulie f. de frein. / - drum II 
Bremstrommel f.; Bremsscheibe f. Ii 
tambour m. au poulie f. de frein. / - dy
namo II Bremsdynamomaschine f. II dy
namo-frein m. / - equalizer II Brems
ausgleicher m. II compensateur m. de 
frein. , - equipment II Bremsausrustung 
f. II garniture f. d'appareils de frein. / 
quick-acting - equipment I: Schnell
bremsausrustung f. I! garniture f. d'ap
pareils de frein rapide. , - gear II Brems
schaltung f. II timonerie f. de frein. , -
handle Bremshebelgriff m. Ii manette f. 
de frein. / - hand lever I' Handbrems
hebel m. II levier m. de frein it main./
hand wheel II Bremsrad n. I: volant m. it 
main du freinage. , - hangers support 
II Bremsgehangetrager m. II support m. 
de la suspension de frein. , - horse 
power II Bremsleistung f. in PS; Brems
pferdestarke f.; gebremste Pferdestarke 
f.11 cheval m. au C. V. (mesure) au frein; 
puissance f. du frein. / - intermediate 
shaft II Bremszwischenwelle f. II arbre m. 
intermediaire de frein. 

brake lever II Bremshebel m. Ii levier m. 
de frein. / - arrangement 11 Brems
gestiinge n. II timonerie f. uu frein. 



brake lever guide 

I - guide il BremshebeIfiihrung f.1I guide 
du levier de frein. 

brake lining II Bremsbelag m.; Bremsfutter 
n. II fourrure f. au garniture f. de frein. / 
- magnet II Bremsliiftungsmagnet m.; 
Bremsmagnet m. II electro m. de demar· 
rage du frein; electro m. de frein; electro
aimant m. de freinage. / - maker 
(Coachm) II Bremsenmacher m. II mon
teur m. de freins. 

brakeman (Railw) II Bremser m. II garde. 
frein m. / - (Mining) II Fordermaschinist 
m. II machiniste m. d'extraction. / -'s 
cabin II Bremserhauschen n. II guerite f. / 
-'s platform II Bremserstand m. II poste 
m. au cabine f. du garde·frein. 

brake operating lever II Bremsbetatigungs. 
hebel m. II levier m. de commande du 
frein. / - pedal II BremsfuBhebel m.; 
Bremspedal n. Ii pedale m. de frein. / -
pendant of a carriage II Bremsgehangeteil 
m. eines Wagens II dispositif m. de sus
pension des freins d'une voiture. / - post 
(Windmill) II PreBstiel m. II montant m. 
du frein. / - power II Bremskraft f. II 
puissance f. du frein au au frein au 
de freinage. / - pressure II Bremsdruck 
m. II pression f. de freinage. / - pulley II 
Bremsscheibe f. II poulie f. de frein. / -
pull rod (Motor car) II Bremszugstange 
f.1I tige f. de serrage de frein./ - pull rod 
(Railw) II Bremslasche f. II joue f. de 
bielle du frein. / - pump (Mar) II Pumpe f. 
mit einem Geckstock II pompe f. it 
bringuebale. / short - range of travel 
il kurzer Bremsweg m. II faible course f. 
de freinage. / - ratched wheel (Railw) II 
Sperrad n. II roue f. it rochet du frein. / -
regulator II Bremsregler m. II regulateur 
m. du frein. / - resistance II Bremswider
stand m. II resistance f. de freinage. / ad
ditional - resistance II Zusatzbrems
widerstand m. II resistance f. addition
nelle au supplementaire de freinage. / -
ring II Bremsring m.11 bague f. de freinage. 
/ - rod II Bremsstange f. II tige f. de 
frein. / - rods pi. II Bremsgestange n. II 
triangle f. du frein. / - screw II Brems
spindel f_ II vis f. du frein. - screw with 
nut II Bremsspindel f. mit Mutter II vis 
f. de frein avec ecrou. 1- shaft II Brems
welle f. II arbre m. de frein; barre f. d'ac
couplement des freins; tige f. de raccorde
ment des freins. 

brake shoe II Bremsschuh m.; Hemmschuh 
m.; Bremsklotz m. II patin m. au sabot 
m. au porte-sabot m. de frein. I inner - II 
Innenbacke f. einer Bremse II machoire 
f. de frein interieure. / wooden - II holzer
ner Bremsklotz m. II sabot m. en bois. 

brake shoe holder II Bremsbackenhalter m. 
II porte-sabot m.l-lining II Bremsbacken
belag m. II garniture f. de machoire du 
frein. 

brake sieve (Mining) II Setzsieb n. II crible 
m. I - slipper II Bremsschlitten m. II patin 
m. de frein. 

brakesman see brakeman. 
brake spindle II Bremsspindel f. II vis f. de 

frein. / - spring II Bremsfeder f. II ressort 
m. de frein./ - test II Bremsversuch m.; 
Bremsprobe f. II epreuve f. sous l'action 
des freins; essai m. au frein./- toggle II 
Bremsnocken m. II came f. de frein. / 
- toggle shaft II Bremsnockenwelle f. II 
axe f. de came de frein. I - toothed 
segment II Bremszahnsegment n. II sec-
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teur m. dente de frein. / - truss bar II 
Bremsdreieck n. II levier m. en triangle 
de frein. I - tube iI Bremswelle f. II tube 
m. de frein./ equalizing - valve II Brems
ventil n. mit Ausgleichvorrichtung II ro
binet m. de decharge egalisatrice. / -
wire II Bremsseil n. II cable m. palonnier. 

braking II Bremsung f. II freinage m. / 
eddy-current - II Wirbelstrombremsung 
f. II freinage m. it courants parasites. I 
gradual - II langsames Bremsen n. II 
freinage m. progressif. / short-circuit - II 
KurzschluBbremsung f. II freinage m. par 
court-circuit. / - by short-circuiting ar
mature :1 AnkerkurzschluBbremsung f. II 
freinage nl. par court-circuit d'induit. 

braking action I: Bremswirkung f.; Brems
vorgang m. il action f. du frein; effet m. 
de freinage. / - club II Bremskniippel m. 
II barre f. d'enrayement. / - contact II 
Bremskontakt m.11 contact m. de freinage. 
/ - cylinder II Bremszylinder m. II cy
lindre m. de frein. I - device II Hemm
vorrichtung f.11 dispositif m. d'enrayage. 
/ - distance II Bremsweg m. II distance f. 
parcourue pendant Ie freinage; chemin 
m. parcouru apres l'application des 
freins. / - effect II Bremswirkung f. II effet 
m. des freins. I - incline (Mining) II 
Bremsberg m. II plan m. incline de trai
nage. I - magnet II Bremsmagnet m. II 
electro m. de freinage. / - moment II 
Bremsmoment m. II moment m. de frei
nage. /- period II Bremsdauer f. II periode 
f. de freinage. / - position II Bremsstel
lung f. Ii position f. de freinag3. /- power 
II Bremsleistung f. II puissance f. du frein 
au de freinage; effort m. de freinage. 
I - surface II Bremsflache f. :1 surface f. 
de frein(age). I - work II Bremsarbeit f. II 
travail m. de freinage. 

Bramah lock Ii BramahschloB n. II serrure f. 
it, pompeo 

bran II Kleie f. II son m. / broad - II grobe 
Kleie f. II gros son m. I - of grit II Griitzen
kleie f. II remoulage m. / small - II feine 
Kleie f. II petit son m. 

branch, to II abzweigen II brancher sur. 1 
- a current II einen Strom m. abzweigen 
II deriver un courant. II - off II sich ab
zweigen II se detacher; s'embrancher. 

branch II Ast m.; Zweig m. II branche f.; 
rameau m. / - (Build) II Fliigel m. II aile 
f. 1 - (Electr) iI Abzweigleitung f. II con
ducteur m. de branchement. 1 - (Office) 
II Filiale f.; Zweiggeschaft n. II succursale 
f.; agence f.; filiale f. 1 - (Profession) II 
Fach n. II branche f. I -es pi. for bands II 
Zweige mpi. fiir Bindezwecke II branches 
fpi. pour liens./ - of a bank see branch
bank. 1 - of business II Geschaftszweig 
m. II branche f. de commerce; specialite 
f. 1 - of a concern II Niederlassung f. 
eines Konzerns II succursale f. d'un 
groupe. / connecting - II Einsatzstutzen 
m.; Verbindungsrohr n. II tubulure f. 
de connexion au de communication. / 
- of a course (Min) II Trumm n. cines 
Ganges II veine f. d'un filon ramifie. / 
foreign - II Auslandsfiliale f. II succursale 
f. etrangere. I to form -es pi. II sich ver
zweigen II se ramifier. 1 to free from -es 
pi. II entasten II emonder. / - of industry 
II Erwerbszweig m. II branche f. d'in
dustrie. / - of river II FluBarm m. Ii 
branche f. d'unc riviere. I - of trade see 
- of industry. 

bran duster 

branch-bank II Filialbank f.; Zwcigbank f.; 
Bankfiliale f. II succursale f. de banque; 
banque f. succursale. 

branch box (Electr) II Abzweigkastell m.; 
Abzweigmuffe f. II boite f. au manchon m. 
de branchement. / - catch (Wood pulp) :i 
Astfanger m. II arrete-nceud m. I - cat
cher (Wood pulp) II Astfanger Ii arrete
nceud m. / - circuit (Electr) II Verzwei
gungsschaltung f. Ii circuit m. de bifur
cation. 

branched currents pi. II Zweigstrome mpl.; 
verzweigte Strome mpi. II courants mpl. 
bifurques. / - wire II abgezweigter Draht 
m. II fil m. de deviation. 

bran-chest II Kleienkasten m.; Schrotkasten 
m. II dodinage m. 

branch establishment II Zweiganstalt f. :1 
succursale f. 1- exchange (Tel) ::'\eben
amt n. II bureau m. secondaire. 

branching (Railw) II Verzweigung f.; Ab
zweigung f. II bifurcation f.; embranche
ment m.; ramification f. 1 - of the river 
II Stromabzweigung f.; Stromzerteilung 
f. II branchement m. de la riviere. 

branching-off (Railw) II Abzweigung f. II 
embranchement m.; bifurcation f. 

branching pipe II Zweigrohr n. II tuvau 111. 

d'embranchement. . 
branch knot II Astknoten m.; Astknorren 

m. II nceud m. d'une branche. 1 - line :1 
Zweigbahn f.; GleisanschluB m.; Gleis
abzweigungf.; Nebenlinie f.11 embranche
ment m.; raccordement m. it des voies; 
ligne f. laterale au secondaire. / - office 
II Filialgeschaft n.; Zweiggeschaft n.; 
Filiale f. II succursale f. (d'une maison); 
filiale f. I - office (Tel) II Unterzentrale 
f. II sous-station f. / - piece II Abzweig
stiick n. II piece f. d'embranchement au 
de jonction. / - rot II Astfaule f. II pourri
ture f. des branches. 1 --T (Electr) II Ab
zweigmuffe f.; T-Dose f. II boite f. de 
connexion en T. I --T (Tube) II Rohr
abzweigstiick n. II raccord m. en T. I 
- terminal II Abzweigklemme f. :: borne 
f. de derivation au de branchement. I 
- timber II Astholz n. II bois m. des 
branches. I - track of the works II Gleis
abzweigung f. zum Werk II branchement 
m. de voie d'usine. 1 - tube II Zweig
leitung f. II tube m. de derivation. I -
wire II Drahtabzweigung f. II fil m. de 
deviation. /-woodsee-timber./-works 
pi. II Zweigfabrik f. II fabrique f. suc
cursale; succursale f. 

brand, to II markieren; signieren II marquer. 
1 - (with a hot iron) II einbrennen !I 
marquer au fer chaud. 

brand II Abzeichen n.; Marke f.; Signatur 
f. II marque f.; insigne m.; etiquette f. 1 
- (Factory) II Fabrikmarke f.; Fabrik
zeichen n. II marque f. de fabrique. 1 
every - II alle Sorten fpi. II toutes les 
sortes fpi. 1 - of steel II Stahlmar ke f. iI 
marque f. d'acier. 

branding machine, box board II Kisten
bretterbrennmaschine f. II machine f. it 
marquer au feu les planches de caisses. 
1 packing box - II Packkistenbrennma
schine f. II machine f. it marquer au 
fer rouge les caisses d'emballage. 

branding oven II Brennofen m. II four m. it 
chauffer les fers it marquer. / - stamp 'I 
Brenneisen n. II fer m. it marquer. 

brand-new see bran-new. 
bran duster II Kleienbiirste f.; Kleiebiirst

maschine f. II brosse f. it son. 
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,brandy 11 Branntwein m.; Trinkbrannt· singhiitte f.; Messingwerk n. Ii usine f. it 
wein m. II eau·de·vie f. , - distiller II laiton., - founder II GelbgieBer m.; 
Schnapsbrenner m. II distillateur m. de ErzgieBer m. II fondeur m. de laiton ou 
vin; brandevinier m. , - distillery II en bronze. , - foundry II GelbgieBerei f.; 
Branntweinbrennerei f. II distillerie f.; MessinggieBerei f.; BronzegieBerei f. II 
briilerie f.; distillerie f. d'eau de vie. fonderie f. de laiton ou de cuivre jaune 

brank :1 Buchweizen m. II sarrasin m. ou de bronze. 
bran-new II nagelneu II flambant neuf. bras sing II Vermessingen n. II laitonnage 
branning II Schebeckenbleiche f.; Bunt· m. 

bleiche f. II passage m.; sonage m. brass ingots pI. II Messing n. in Barren II 
branny fibrous stock II UbergangsgrieB m. III barres fpI. de laiton. ,-latten II Messing. 

refus m. de sasseur. blech n. II planches fpI. de laiton; laiton 
bran roll mill II KleiepreBstuhl m. 11 apIa. m. en feuilles ou en lames. ,- mounting II 

tisseur m. de son. , - tub (Needl) II Roll· Messingfassung f. II monture f. ou douille 
faB n.; ScheuerfaB n. II frottoir m. tam· f. en laiton. 'gilt - mounting II fein vel'· 
bour m. de nettoyage ou de polissage. goldete Messingfassung f. II monture f. en 

bran vinegar, crude (Met) I[ Sauerwasser cuivre dore., oxidized - mounting II oxy· 
IL II eau f. sure. dierte Messingfassung f. II monture f. en 

bras que Ii Kohlengestiibbe n. II brasque f. cuivre oxyde. ,- nail I: Messingstift m. 
brass (Arm) II Geschiitzbronze f.; Kanonen· II olou m. en laiton. , - pan II Messing-

metall n. II bronze m. ou metal m. it ca- pfanne f. II chaudiere f. de laiton. ,- pat-
nons. , - (Mach) II Metallfutter n.; Lager- tern maker II Bronzemodelliir m. II mode-
schalef.llcoussinetm.;douillef.,-(Met)11 leur m. pour bronze. , - plate (Met.) see 
GelbguB m.; Messing n.; I.atun n.lllaiton -latten.'-plate (Build; Mach) IIMessing-
m.; cuivre m. jaune; archal m. ,to cover platte f.; Messingschildn. II plaque f. me-
with - II mit Messing n. iiberziehen 1I1ai- tallique ou de laiton. ,- plating plant I: 
tonner. , to heighten the yellow colour Vermessingungsanlage f. II installation f. 
of - in nitric acid II Messing n. abbrennen de laitonisage.,- powder II Messingpulver 
II decaper Ie laiton. , impure - II Roh- n. Illaiton m. en poudre. ,- profile II Mes-
messing n.; Stiickmessing n. II laiton m. singprofil n. Ii profile m. de laiton. , -
brut. , lacquered - II lackiertes Mes- reglet (Print) I! Messinglinie f. II reglette 
sing n. II laiton m. laque. , to line -es f. en laiton. , - rod II Messingstange f. II 
pI. with white metal II Lagerschalen fpl. tige f. en laiton. , - rods pl. (Met) II Mes-
mit WeiBmetall ausgieJ3en II antifriction· sing n. in Stangen II barres fpl. de lai-
ner les coussinets mpl. , nickel-plated - II ton; laiton m. en verges. , - rolling mill I! 
vernickeltes Messing n. II laiton m. Messingwalzwerk n. Illaminoir m. it lai· 
nickeIe. , polished -II blankes oder polier- ton., - rule for printers II Messinglinie 
tes Messing n. II laiton m. polio , red - f. fiir den Buchdruck II filet m. en la;iton 
II RotguB m.; Tombak m.; Rotmessing pour imprimeries. , - -sheathed insulat-
n.1I tombac m.; laiton m. rouge; bronze ing conduit II Isolierrohr n. mit Messing-
m. , solid - II Massivmessing n. Illaiton iiberzug II tube m. isolateur double de 
m. massif. , spherical - II Kugellagerge. laiton.,- sheet II Messingblech n. II feuille 
hause n.; Kugellagerschale f. II cage m. f. en laiton. , - sheet hammered spring 
de roulement it billes; coussinet m. spM. hard II federhart gehij,mmertes Messing. 
rique. , straightened - II geglattetes oder blech n. II tOle f. de laiton ecrouie. , -
gerichtetes Messing(blech) n. Illaiton m. shell II Messinghiilse f. II douille f. ou cap-
plane. , yellow - II GelbguB m.; Messing sule f. en laiton. , - solder II Messing. 
n. Illaiton m.; cuivre m. jaune. schlaglot n. II soudure f. de laiton; brasure 

brass articles pI. II Messingwarenfpl.lI objets f., - soldering II Messingliitung f. II sou-
mpI. en cuivre jaune. , - band II Messing- dure f. au laiton. , - thumb screw IIMes-
band n. II bande f. en laiton. , - bar II singfliigelschraube f. II vis f. it ailettes en 
Messingstange f. II barre f. en laiton., laiton. , - tube II Messingriihre f. II tuyau 
- bath II Messingbad n. II bain m. de m.delaiton;tubem.enlaiton.,-tubing 
laitonisage. , - binding wire II Messing- II Messingrohr n. Ii tube f. de laiton. , -
bindedraht m. II fil m. laiton. , - box II turner II GelbguBdreher m.; Messing-
Messinghiilse f. II douille f. en laiton. , - dreher m. II tourneur m. en cuivre jaune. 
brace II Messingklammer f. II agrafe f. ,-typespI.IIMessingschriftf.llcaracteres 
en laiton. , - bushes pI. II Pfannenlager mpI. typographiques en laiton. , - ware 
n. II coussinet m. , - -cased II mit Messing II Messingware f. II dinanderie f.; articles 
n. verkleidet II plaque ou garni de laiton mpI. en laiton. , - weight II Messing. 
m. , - casing II Messingfassung f. II enve- gewicht n. II poids m. en cuivre ou en 
loppe f. ou gaine f. de laiton. , - chain II laiton. , - wind instrument II Blechblas-
Messingkettef.11 chaine f. enlaiton.,-clip instrument n. II instrument m. it vent en 
(Office) II Messingbriefklammer f. II at· metal; instrument m. de cuivre. 
tache f. en laiton. ,- conduit tube II Mes· brass wire II Messingdraht m.; Tombak-
singisolierrohr n. II tube m. isolant de draht m. II fil m. de laiton ou d'archal. , 
laiton. , - corner II Messingecke f. II coin black - II schwarzer Messingdraht m. II 
m. de laiton./- engraved cylinder (Pap) fil m. de laiton noir. , clear - II lichter 
II Musterwalze f.; Gaufrierwalze f. II gau- oder blanker Messingdraht m. II fil m. 
froir m. - dipping plant II Gelbbrennan- de laiton clair. , - covered with silk 11 
lagef.1I installationf. de derochage.,- disc seideniibersponnener Messingdraht m. II 
II Messingscheibe f. II disque f. en laiton. , fil m. de laiton recouvert en soie. 
- double salt II Messingdoppelsalz n. II brass work see brass ware. 
sel m. double de laiton. , - finishing brattice (Mine) II Wetterscheider m.; 
machine II Messingschlichtmaschine f. II Schachtscheider m. II cloison f. d'aerage 
machine f. it tourner Ie laiton. , - foil ou de separation. 
II Messingfolie f.; Rauschgold n. Iliaiton bratticeman (Mine) II Wetterarbeiter m. II 
en feuilles; clinquant m.,- forge II Mes- constructeur m. de barrages. 

bread store 

brattice way (Mine) Ii Firstenstrecke f. Ii 
galerie f. cuvelee. 

brayer (Print) I! Farblaufer m.; Farbreiber 
m. II broyeur m. 

braze, to II hartliiten; liiten Ii braser; souder. 
brazed II hartgeliitet II brase; soude. , --on 

flange II aufgeschweiBter lfIansch m. !: 
bride f. brasee. 

brazer II Hartlot n. II brasure f.; soudure f. 
forte. 

brazier Ii Hartliiter m. II braseur m. , -
(Copper sheet) II Kupferschmied m. I' 

chaudronnier m. , - (Found) II Gelb
gieBer m. II fondeur m. de bronze ou en 
cuivre. , - (Tin plate) II Blechschmied 
m.; Klempner m. II ferblantier m. , -'s 
ware II Messingware f. II dinanderie f.,-'s 
work II Klempnerarbeit f. II ouvrage m. 
du ferblantier. 

braziery see brazier's ware. 
brazil see Brazil-wood. 
Brazil nut I: ParanuJ3 f. :: noix f. du Bresil. 
Brazil-wood :1 Brasilholz n.; Fernambuk· 

holz n. II bois m. de Bresil ou de Fernam
bouc; bresil m.; bresillet m. 

brazing Ii Liitstelle f.; Liiten n.; Hart
liitung f. II brasure f.; soudure f. ,- fur
nace II Liitofen m. II four m. it souder. 

breach, to II Bresche f. legen II battre en 
breche f. 

breach of confidence II Vertrauensbruch m. 
II abus m. de confiance. 

breach of contract II Vertragsbruch m. 11 
violation f. de contrat. , to commit a -
by refusal of service II vertragswidrig 
den Dienst m. verweigern II refuser Ie 
service contrairement au contrat. , to 
induce someone to commit - II jemanden 
zum Vertragsbruch m. verleiten Ii induire 
quelqu'un it la rupture d'un contrat. 

breach of a wall II Mauerbruch m.; Bresche 
f.; Mauersprung m. II breche f. 

bread 11 Brot n. II pain m. , brown - II 
Schwarzhrot n. II pain m. bis. ou noir. 
'leavened - II gesauertes Brot n. II pain 
m. leve. , sea - II Schiffszwieback m. II 
biscuit m. , unleavened - II ungesauertes 
Brot n. II pain m. mollet. , Vienna -
maker II Wienerbrotbacker m. II viennois 
m. , Westphalian rye - II Pumpernickel 
m.11 pain m. noir de Westphalie. 

bread bakery II Brotbackerei f.; Backerei 
f. II boulangerie f. , - baking II Brot. 
backen n.; Backen n. II cuisson f. du 
pain. , - basket II Brotkorb m. II panier 
m. it pain. ,- box II Brotkasten m. , boite 
f. it pain. , - carrier II Gebacktrager m.; 
Gebackaustrager m. Illivreur m. ou por
teur m. de pain. , - checker I! Brotzahler 
m. II compteur m. de pains. , - corn II 
Mengekorn n. II mouture f.; ble m. mel,',. 
, - cutting machine II Brotschneider m.; 
Brotschneidemaschine f. II coupeuse f. 
it pain; machine f. it trancher du pain. , 
- deliveryman II Gebacktriiger m.; Gc
backaustrager m. lllivreur m. ou porteur 
m. de pain. , - factory II Hrotfabrik f.; 
Brotherstellungsanlage f. Ii installation 
f. de fabrication du pain; installation f. 
de panification. , fermentation of -
Brotgarung f. Ii fermentation f. panaire. 
, - maker Ii Backer m.; Brotbacker m. 
boulanger m. , - manufacture II Brot
fabrikation f. II fabrication f. de pain; 
panification f. I - manufacturing plant 
see - factory. , - store II Brotproviant 
m. II vivres-pain mpl. 



breadth 

breadth II Breite f. II largeur f. / - of cloth 
II Zeugbreite f. lilt) m. du drap. / - of 
cross·cut II querschlagige Breite f. des 
Grubenfeldes IIlargeur f. du champ d'ex· 
ploitation. / - of the day (Build) II 
Lichtenbreite f. II largeur f. du jour. / 
extreme - Bee maximum -. / maximum -
II groLite Breite f. lila plus grande largeur 
f.; largeur f. au fort./ moulded- (Shipb) 
II groBte Breite f. IIlargeur f. maxima. / 
- over all (Shipb) II Breite f. uber alles 
IIlargeur f. hors-tout. 

bread toaster II Brotroster m.11 grille-pain m. 
break, to (Chem; Mach) II zerschlagen; zer

kleinern; mahlen II concasser; briser. / 
- (Electr) II ausschaIten II deconnecter; 
interrompre. / - (Flax) 8e alBo tobrake II 
brechen; braken II macquer; broyer; bri
ser; teiller. / - coal (Mine) II die Kohle 
hauen II haver ou couper Ie charbon./- a 
contact (Electr)II einen'Kontakt m. offnen 
iI ouvrir un contact in. / - the cover 
(Bookb) II den Umschlag m. biegen II 
plier la couverture. / - down (Chem) II 
zerfallen II se decomposer. / - down 
(Mach) II abbrechen; zu Bruch m. gehen 
II renverser; rompre; ebouler. / - down 
the press (Print) II die Presse abschlagen 
II demonter la presse. / - the joint (Mas) II 
den Verband m. verwerfen II perdre la 
liaison. / - the line (Print) II die Zeile 
abbrechen II couper l'alinea m. /- off 
II abbrechen II rompre. / - off (Chem) 
U spalten II couper./liable to break off in 
splinters (Wood) II splintrissig II ecailleux. 
/ - open II aufbrechen II rompre. / -
through a wall II das Mauerwerk durch· 
brechen II couper ou percer la ma90nnerie. 
/- up (Chem) II aufschlieBen; sich spalten 
• desagreger; se couper. /- up (Mach) II 
abbrechen; abmontieren; auseinander
nehmen II demonter; demolir. / - up a 
battery (Electr) II eine Batterie ausein
andernehmen II demonter une pile./ - up 
a bridge II eine Brucke f. abbrechen; ab
brucken II enlever ou demonter un pont. 
/- up the lump II gar aufbrechen II avaler 
la loupe. / - up a ship II ein Schiff n. ab
brechen II demolir un vaisseau m. 

break 8ee also breakage II Brechen n.; Zer
brechen n.; Bruch m. II bris m.; rupture 
f.; cassure f.; fracture f. / - (Braking 
device) 8ee brake. / - (Coachm) II Rad
zirkel m.; Speichenmesser m. II temple m. 
/ - (Electr) II Unterbrechung f. II rup
ture f.; interruption f. / - (Electr; 
Breaking device) 8ee breaker. / - (Flax; 
Hemp) 8ee alBo brake II Breche f.; Flachs
breche f.; Hanfbrechef.; Brake f. II 
broie f. / - (Mach) II Abbruch m.; Ab
brechen n.; Auseinandernehmen n. II 
demolition f. / - (Met II Bruch m.; Ab
bruch m. II casse f.; rompure f.; cassure f. 
/ - (Mine) II Schicht f. II temps m. de re
pos./- (Print) II Ausgang m.; Absatz m. 
II alinea m.; terminaison f. / - (Trade) II 
Preissturz m. II baisse f. soudaine. / - of 
banks II Uferabbruch m. II corrosion f. des 
rives. II mechanical make and - (Motor) II 
AbreiBvorrichtung f. II dispositif m. de 
rupture mecanique. / quick - (Electr) II 
Momentunterbrechung f. II rupture f. 
brusque. / - of the types II AnguB m. der 
gegossenen Typen II jet m. des caracteres 
d'imprimerie. / - of vision of a bifocal 
glass II Bildsprung m. bei einer Zwei
starkenbrille II saut m. de l'image a la 
lunette a double foyer. / absence of any 
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- of vision in a bifocal glass II Unmerk
lichkeit f. des Bildsprungs bei einer Zwei
starkenbrille II suppression f. de la dis
continuite de I'image a la lunette a 
double foyer. / - of wall II vertieftes 
Mauerfeld n.; Blinde f. oder Nische f. 
oder Knick m. einer Mauer II renfonce
ment m. dans Ie nu d'un mur; brisure f. 
d'une muraille. 

breakable II zerbrechlich II fragile; brisable; 
cassable. 

breakage II Brechen n.; Zerbrechen n.; 
Bruch m. II bris m.; rupture f.; cassure 
f.; fracture f. /- of the glass box (Acc) 
II Bruch m. des GlasgefaBes II bria m. du 
recipient en verre. / the point stands 
up well to - II die Spitze ist widerstands
fahig gegen Bruch II la pointe est resis
tante a la rupture, / risk of - II Bruch· 
gefahr f. II risque m. de rupture. 

breakdown (Auto) II Panne f. II panne f. J 
- attributable to bad workmanship II 
Bruch m. infolge fehlerhafter Arbeit II 
avarie f. par suited'un travaildefectueux. 
II engine - II Motorstorung f.; Versagen n. 
des Motors II panne f. de moteur. / - of 
the mechanism II Versagen n. des Mecha
nismus II avarie f. du mecanisme. / owing 
to - of machinery II wegen Betriebs
storung f. der Maschinen II a cause de 
derangements aux machines. / - of the 
piston rod II Kolbenstangenbruch m. II 
rupture f. de la tige de piston. / 

breakdown lorry II Abschleppwagen m. II 
depanneuse f. / - test II Durchschlag
probe f. II epreuve f. de percement. 

breaker (Electr) II Ausschalter m.; Unter
brecher m. II interrupteur m. / - (Mar) II 
Sturzsee f.; Brandungswelle f.; Brecher 
m. II vague f. de ressac; gros coup m. de 
mer embarque. /- (Mine) II Abkohler m.; 
Hauer m.11 abatteur m.; rabatteur m./
(Ore Dress) II Brecher m. II concasseur m. 
/- (Spinn) II ReiJ3.krampelf.; ReiBwolf m. 
II briseur m.; carde f. en gros loup m./ ad
ditional-II Nachbrecher m. II re-concas
seur m. / automatic circuit - (Electr) II 
Selbstunterbrecher m. II interrupteur m. 
automatique. / conical - II Kegelbrecher 
m.llconcasseurm.acones./ cork -II Kork
brecher m. II concasseur m. de liege. / 
giratory - II Rundbrecher m. II concas
seur m. a cone. / - with mantle of ar
moured steel plates II Panzerbrecher m. II 
concasseur m. avec enveloppe en acier a 
plaques de blindage./ ore -II Erzbrecher 
m. II concasseur m. de minerais. / pig-II 
Masselbrecher m.1I casseur m. de gueuse. 
/ salt - II Salzbrecher m. II concasseur m. 
de se1./ second - (Spinn) II Pelzkrempelf. 
II carde f. a tambour. / ship - II Schiffs
ausschlachter m. II demolisseur m. de 
bateaux. 

breaker bolt II ZerreiBbolzen m. II boulon 
m. de rupture. / - card II Vorkarde f.; 
Grobkarde f.; Rauhkarde f.; ReiBkrem
pel f. II carde f. briseuse; briseur m. / -
jaw suitably corrugated II Brechbacke f. 
mit besonderer Riffelung II machoire f. 
du concasseur d'une cannelure speciale. / 
- mouth II Brechmaul n. II gueule f. du 
concasseur. / - shell II Brechmantel m. II 
enveloppe f. oU' bati m. du concasseur. 
/ - strip of tyre (Auto) II Leinwand
schicht f. des Laufbandes II toile f. de 
la bande de roulement. 

breaking 8ee alBo breakage II Brechen n.; 
Zerbrechen n.; Bruch m. II rupture f.; 

break roller mill: 

bris m.; cassure f. / - (Electr) Ii Unter
brechung f. II rupture f.; interruption f.; 
coupure f. / - (Mill; Ore dress) II Schro
ten n.; Brechen n. II broyage m. / -
of the axle II Achsbruch m. II rupture f. 
d'essieu. / - of circuit II Stromunter
brechung f. II interruption f. du courant. 
/ - of a dike II Deichbruch m. II rupture f.. 
d'une digue. / - of local calls for trunk. 
calls II Fernamtstrennung f. II coupure f. 
par I'inter-urbain. / - by overload II 
Bruch m. bei Uberlastung II rupture f. 
par suite de decharge ou en cas de sur
charge. / - into small pieces II Zerkleine
rung f.; Zerstuckelung f. II concassage m. 
en morceaux./ preliminary -IiVorbrechen 
n. II avant-broyage m./- of rails II Schie
nenbruch m. II rupture f. de rails. / suffi
cient security against - II genugende' 
Bruchsicherheit f. II resistance f. suffi
sante contre ruptures. / sparkless - II 
funkenlose Unterbrechung f. II inter
ruption f. sans etincelles. / - of the tube II 
Rohrbruch m.; ZerreiBen n. des Robres 
II rupture f. du tube. / - of the warp
thread II SchuBfadenbruch m. II rupture 
f. de la duite. 

breaking card II Vorkarde f.; Grobkarde; 
ReiBkrempel f.1I carde f. briseuse; briseur 
m./- cone II Brechkegel m. II cone m. de 
concassage. / - current II Offnungsinduk
tionsstrom m. II courant m. d'induction 
d'ouverture. / - dilatation II Bruchdeh
nung f. II dilatation f. de rupture. 

breaking-down II Abbrechen n.; Abbruch 
m.11 demolitionf./- (Chem) II Zerlall m. 
II decomposition f. / - (Min) II Zusam
menbruch m.; Zubruchgehen n.1I eboule
ment m. / - mill (Met) II Blockbrecher 
m. II casseur m. de lingots. / - point II 
Bruchfestigkeitsgrenze f. II point m. de 
rupture. / - pressure (Electr) II Durch
schlagspannung f. II tension f. au per
cement disruptif./- temperature (Chem) 
II Abbautemperatur f. II temperature f. 
de degradation au de desagregation ou 
de peptonisation. / - test (Electr) II 
Durchschlagsversuch m. II essai m. de 
percement disruptif. 

breaking drum II Brechtrommel f. n tam
bour m. broyeur. / - load II Bruchlast f. ; 
Bruchfestigkeit f. II charge f. de rup
ture. / - machine (Spinn) II Schneidma
schine f. II machine f. a couper Ie lin. / -
mouth II Brechmaul n. II ouverture f. du 
concasseur./- -off (Build) II Abbrtich m.; 
Abbruchsarbeit f. II demolition f. J -
place II Bruchstelle f. II point m. de rup
ture. / - plant II Brechanlage f. II instal
lation f. de concassage. /- point II Bruch
grenze f.; Festigkeitsgrenze f. II limite f. 
de rupture. / - ring II Brechring m.; 
Mahlring m. II anneau m. concasseur; 
couronne f. de concassage. / - shaft H 
Brechachse f. II arbre m. de concassage. 
/- strength II Bruchfestigkeit f.; Bruch
widerstand m. II resistance f. a la rup
ture. / - stress II Beanspruchung f. auf 
Bruch II travail m. a la rupture; effort 
m. de rupture. / - test II Bruchprobe 
f. II essai m. de rupture. / --up of a 
ship II Abbruch m. eines Schiffes II demo
lition f. d'un bateau. / - weight II Bruch
gewicht n. II poids m. de rupture. 

break key II Unterbrechungstaste f. II 
touche f. d'interruption. / - roller mill 
II Schrotwalzenstuhl m.; Schrotmiihle f. 
II broyeur m. 



to break-sheer 

break-sheer, to (Nav) II vor Anker gieren II 
roder. 

break signalling system II Pausensignal
anlage f. II installation f. pour emission 
de signaux horaires./ N spark II Offnungs
funke m. II etincelle f. de rupture. / N 
tailings pI. (Mill) II Schrotubergang m. II 
refus m. de broyage. 

breakwater II Wellenbrecher m.; RiBbank 
f. II brise-lames m.; brise-flots m.; 
eperon m.; risban m. 

breast II Brust f. II poitrine f. / N (Build) 
see cilBo breast wall II Briistung f.; Brust
wehr f. II parapet m.; appui m. / -
(Plough) II Streichbrett n. II versoir m. / N 
of slipway (Shipb) II Vorhelling f.1I avant
cale f. 

breast beam (Weav) II Brustbaum m.; 
Stiftbaum m. II ensouple m. de devant. 
/ N borer see N drill./ N button II Westen
knopf m. II bouton m. de gilet. / N collar 
(Saddl) II Brustriemen m.; Brustgurt m. 
II poitrail m. / N drill II Brustleier f.; 
Faustleier f.; Brustbohrer m. II vilebre
quin m. / N feather II Brustfeder f.; 
Flaumfeder f. II duvet m. / N height II 
BrusthOhe f. II hauteur f. d'homme. 
/ N height (Build) see breast wall. / N 
hook (Shipb) II Bugband n.1I echarpe f. 

breasting (Build) see breast wall./ N (Pap) 
II Kropf m.; Sattel m.; Berg m. II gorge f. 

breast lead II Taucherherz n. II plomb m. 
de poitrine. / N line (Bridge) II Spann
tau n. II amarre f.; traversiere f. / N 
moulding of a window II Briistungs
gesims n. eines Fensters II allege f.; ta
blette f. d'une fenEltre. / - pin II Busen
nadel f.; Vorstecknadel f.; Brosche f. 
II broche f. / - plate (Saddl) see -
collar. / N plough II Abstechpflug m.; 
Rasenpflug m. II tranche-gazon m. / N 
pump II Milchpumpe f.; Melkapparat m. II 
tire-Iait m.; pompe f. it lait. / N rail 
(Shipb) see breastwork (Shipb). 

breast strap (Saddl) II Kumtriemen m. II 
coupliere f. / - ring (Saddl) II Kumt
federf.; Schake f. II maille f. des attelles. 

breastsummer see bressummer. 
breast support II Bruststutze f. II support m. 

de poitrine. 
breast wall II Brustungsmauer f.; Briistung 

f.; Brustwehr f.; Schutzwehr f. II appui 
m.; mill m. d'appui; parapet m. / N 
(Balustrade) II Brustlehne f.; Gelander 
n.; Brustwehr f. II balustrade f.; garde
fou m.; garde-corps m. 

breast-wheel II Kropfrad n.; mittel
schlachtiges Wasserrad n. II roue f. hy
draulique de cote. 

breastwork (Build) see breast wall. / -
(Shipb) II Reling f.; Schanzkleid n. II 
lice f. ou !isse f. d'appui; bastingage m.; 
bastingue f.; pavois m. 

breather II Schniiffelventil n.; Schnarch
ventil n. II reniflard m. / N (Pipe) II Luft· 
schlauch m. II reniflard m. 

breathing apparatus II Atemgerat n.; At
mungsapparat m.; Respirationsapparat 
m.; Sauerstoffapparat m. II appareil m. 
de respiration; masque m. respiratoire. 
/ - appliance see - apparatus. 

breech (Arm) II Schwanzschraube f. II cu
lasse f. / false - (Arm) II Scheibe f. oder 
Baskule f. am Gewehrschaft II bascule 
f.; fausse-culasse f. 

breechblock of howitzer II Haubitzkopf m.1I 
Mte f. d'obusier. 
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breeches pI. II Hose f.; Beinkleid n.11 panta
Ion m.; culotte f. / - maker II Hosen
schneider m. II culottier m. 

breeching loop II Ose f. II anneau m. de bra
gue. 

breechings pI. of wool II Kotspitzen fpI. 
der Wolle II crottins mpI. de la laine. 

breech loader II Hinterlader m. II arme f. 
it feu se chargeant par la culasse. 

breeder II Tierzuchter m.; Viehzuchter II 
eleveur m.; nourrisseur m. 

breeding II Tierzucht f. II elevage m. / N 
apparatus for fowl II Zuchtapparat m. 
fUr Geflugelll eleveuse f. pour volaille. / N 
cage II Nistkasten m. II couveuse f. pour 
oiseaux. 

breeze (Ooal) II Kohlenklein n.; Grus m.; 
Kohlenlosche f. II braise f.; poussiere 
f. de charbon./ N (Mar) II Brise f.; Kuhlte 
f. II brise f.; fraicheur f.; petit vent m. 
/ coke - II Koksklein n. II coke m. en 
grains menus. / commanding N II gun
stige Brise f. II brise f. maniable. / 
fresh - II frischer Wind ro.; frische 
Brise f. II bonne ou j olie brise f. / gentle 
- II schwacher Wind m.; leichte Brise 
f. Illegere ou petite ou faible brise f.; 
brise f. molle; vent m. faible ou mou. / 
land N II Landbrise f. II brise f. de terre. / 
light N 1I1eichter Wind m.; leichte Brise 
f.lIlegere ou faible brise f.; brise f. molIe; 
vent m. faible ou mou. / moderate N II 
maBiger Wind m.; maBige Brise f. II pe
tite brise f.; brise f. moderee. / mountain 
Nil Bergwind m. II brise f. ou vent m. de 
montagne. / sea N II Seebrise f. II brise f. 
du large. / stiff N II steife Brise f. II frais 
m.; grand frais m. / strong N II starker 
Wind m.; steife Brise f. II bonne brise 
f.; brise f. carabinee. 

breithauptite II Antimonnickel n. II breit
hauptite f. 

Bremen blue II Bremerblau n. II bleu m. de 
BrElme. 

bressommer see bressummer. 
bressummer (Build) II Saumschwelle f.; 

Oberschwelle f.; Tragerschwelle f.11 som
mier m. 

brevier (Print) II Jungfernschrift f.; Petit-
schrift f. II peti t-texte m. 

brew, to II brauen II brasser. 
brew II Gebrau n. II brassin m. 
brew age see brew. 
brewer II Brauer m. I! brasseur m. 
brewer's barley II Braugerste f.1I orge f. de 

brasserie. / N car II Brauereiwagen m.; 
Bier(transport)wagen m. II camion m. 
de brasseur./ N copper II Braupfanne f.11 
chaudiere f. de brasserie ou it brasser./ 
N dray see N lorry. / - gimblet II 
Handbohrer m. fur Brauer II vrille f. de 
brasseur. / N grains pI.li Brauereitreber 
pI. II dreche f. de brasserie. / - lorry II 
Brauerwagen m.; Biertransportwagen 
m. II haquet m. ou camion m. de 
brasseur. / N machinery plant II Bier
brauereieinrichtung f. II installation f. 
pour brasseries. / N malt II Braumalz n. 
II malt m. pour brasseries. / N pitch II 
Brauerpech n. II poix f. pour brasseurs. 

brewery II Brauerei f. II brasserie f. /large 
- II GroBbrauerei f. II grande brasserie f. 
/ vinegar N II Essigfabrik f. II vinaigrerie f. 

brewery articles pI. II Brauereibedarfs
artikel mpi. II articles mpi. de brasserie. 
I device for breweries II Brauereiapparat 
m.; Brauereigerat n. II appareil m. pour 
brasseries. / N installation II Braue-

brick 

reieinrichtung f. II installation f. pour 
brasseries. / - plant II Brauereianlage f. II 
installation f. de brasserie. / stirring 
device for breweries II Brauereiriihrwerk 
n. II agitateur m. de brasserie. / N yeast 
II Brauereihefe f. IIlevure f. de brasserie. 

brewhouse II Brauhaus n.; Brauerei f.; 
Sudhaus n. II brasserie f. / N yield II Sud
hausausbeute f. II rendement m. en 
chaudieres ou de brasserie. 

brewing II Bierbrauen n.; Brauen n.; Braue
rei f.1I brassage m. / N (Matter) II Gebrau 
n.; Sud m. II brassin m. / N apparatus I] 
Brauereiapparat m. II appareil m. pour 
brasseries. / N house see also brewhouse 
II Sudhaus n.; Brauhaus n. II salle f. de 
chaudieres it brasser; brasserie f. / N 
machinery II Brauereimaschine f. II ma
chine f. pour brasseries. / N master 1: 
Braumeister m. II maitre m. brasseur. 
- pan II Braupfanne f.; Sudkessel m. ii 
chaudiere f. it brasser. / N pan bottom 
Braupfannenboden m. II fond m. de
chaudiere it brasser. 

briar tooth (Saw) II Wolfszahn m. II dent
de-loup m. / - wood II Bruyereholz n. I: 
bois m. de bruyere. 

bribery II Bestechung f. II subornation f.; 
corruption f. 

brick II gebrannter Stein m.; Mauerziegel 
m.; Mauerstein m.; Backstein m.; Ziegel 
m.11 brique f. / acid-proof - II saurefester 
Stein m. II brique f. resistant aux acides. 
/ air Nil Hohlziegelm.1I briquef. perforee. 
/ air-dried N II Luftziegel m.; Lehmstein 
m.; ungebrannter Ziegel m. II brique f. 
crue ou secMe it l'air. / broken -s pI. 
II Ziegelbrocken mpi. II debris mpI. de 
briques. / to burn the -8 pI. II die Ziegel 
mpi. brennen II cuire les briques fpI. / 
burnt - II Backstein m.; gebrannter 
Mauerstein m. oder Ziegel m. II brique f. 
cuite. / - burnt too little II ungarer Ziegel 
m. II brique f. mal cuite. / chromite
- II Ohromitziegel m. II brique f. en 
chromite./ clay -II Luftziegel m.11 brique 
f. de limon./clear-colored Nil hellfarbiger 
Mauerstein m. II brique f. de couleur 
claire. / compass - II Krummziegel m. I: 
brique f. courbee. / concave - see com
pass -. / Dutch -II Klinker m. II brique f. 
hollandaise; biscuit m. I to eject the - !: 
den Prel3ling m. ausheben II demouler 
la brique. / feather-edged N II Keil
ziegel m. II brique f. en coin; clef f. 
/ fire N II Schamottestein m.; Feuerziegel 
m. II brique f. refractaire. / fire-olaYN see 
fire N./ flat laid N II auf die flache Kante 
gestellter Ziegelom. II brique f. posee de 
plat./ Flemish - see Dutch -./ floating
II Schwammziegel m.; Schwimrnziegel m. 
II brique f. flottante. / -s pI. formed in 
moulds II Handstrichziegel mpi. II bri
ques fpI. tassees dans des moules./ glazed 
-II Verblendstein m.11 brique f. emaillee; 
pierre f. de revEltement. / hard-burnt -
II Hartbrandstein m. II brique f. hollan
daise. / hollow N II hohler Ziegel m.; 
Hohlstein m.; Hohlziegel m. II brique f. 
creuse. / - laid on edge II auf die hohe 
Kante gestellter Ziegel m. II brique f. 
posee de champ. flight - II Leichtziegel 
m. II brique f. legere. / machine-made - Ii 
Maschinenziegel m. II brique f. moult~e it 
la machine. I to mould NS pI. II Ziegel 
mpI. streichen II mouler des briques fpI. I 
- for paving-floors II Pflasterziegel m. Ii 
brique f. it paver; carreau m. it paver. 



brick 

I perforated - II Lochstein m. II brique f. 
perforee. / porous - II poroser Ziegel m. II 
brique f. poreuse. / porous hollow - II 
poriger Lochziegel m. II brique f. creuse 
poreuse. / porous ventilated - see porous 
hollow -. / profilated - II Formziegel m. 
II brique f. profilee./- of pumice and lime 
!I Mauerstein m. aus Bimsstein und Kalk 
II brique f. en pierre ponce et chaux. / 
refractory - see fire -. / shaped - II 
Formstein m. II brique f. moulee ou a 
fa90n./ silicious - II kieselhaltiger Mauer
stein m. II brique f. siliceuse. / slag - II 
Schlacken(mauer)stein m. II brique f. de 
scorie ou de laitier. / slag -8 manu
facturing plant II Schlackensteinher
stellungsanlage f. II installation f. pour 
la fabrication des pierres en scorie. / 
solid -II Vollziegel m. II brique f. pleine./ 
solid porous - II poriger Vollziegel m. II 
brique f. pleine poreuse. / stock - II 
Hartbrand m.; Klinker m.; gebrannter 
Ziegel m.1I brique f.la plus dure./ thin
II Ofenziegel m.; Kanalziegel m. II chan
tignolle f.; brique f. mince; demi-brique 
f. / tubular - II Rohrenziegel m.; Hohl
ziegel m.1I brique f. tubulaire./ unburnt
see airdried -. / vitrified - II Glasurstein 
m.1I brique f. gobetee./ to wall the -s pI.li 
die Ziegel mpI. auf Hage setzen II mettre 
les briques fpI. en haie. / wedge.shaped -
see feather· edged -. / white - II weiBer 
Mauerstein m. II brique f. blanche. 

brick and tile machine II Maschine f. zur 
Ziegelherstellung II machine f.. pour la 
fabrication des briques et tuiles, / 
batch of -s II Ziegelbrand m.; ein Brand 
m. Ziegel II cuite f. de briques. / - bats 
pI. II Ziegelschutt m. II briquaillons mpI. / 
box of -8 II Steinbaukasten m. II borte f. 
de constructions en pierres. / - burner II 
Ziegelbrenner m. II briquetier m.; cuiseur 
m. de briques. / - car with water tank 
for tile works II Streichtischwagen m. mit 
Wasserbehalter fiir Ziegeleien II wagonnet 
m. a. briques pour tuileries avec reservoir. 
a eau. / - chimney II gemauerter Schorn
stein m. II cheminee f. maQonnee de bri
ques. / - clay II Ziegelerde f.; Ziegelton 
m. II terre f. ou argile f. a briques. / 
- concrete II Ziegelbeton m. II beton m. 
de briquailles. / - course II Ziegelschicht 
f. II couche f. de briques./- course laid 
on edge II Rollschicht f. II assise f. de 
champ; assise f. de briques posees de 
champ; roulage m. / - drying press II 
Ziegeltrockenpresse f.11 presse f. a secher 
les tuiles. / - dust II Ziegelmehl n. II 
poussiere f. ou farine f. de briques. / 
- facing II Verkleidung f. mit Blend· 
steinen II revetement m.; faux parement 
m. / - field II Feldziegelei f. II briq ueterie 
f. en plein air. / - kiln II Backsteinofen 
m.; Ziegelofen m.; Ziegelei f. II four m. 
a briques; briqueterie f. / - layer II 
Maurer m.; Backsteinmaurer m. II bri
queteur m.; maQonm./-laying (Work) II 
Maurerarbeit f.; Ziegelarbeit f.; Maue
rung f. II maQonnage m. ou murage m. 
en briques. / - laying (Masonry) see -
masonry./ - machinery II Ziegelmaschine 
f.; Mauersteinmaschine f. II machine f. 
a briques. / - maker II Ziegelformer m.; 
Ziegelbrenner m. II briquetier m. / -
maker's wagon with water tank II 
Streichtischwagen m. mit Wasserbehal
ter II wagonnet m. pour tuileries avec 
reservoir a ea1,1. / - making machine II 
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Ziegelsteinformmaschine f. II machine f. 
a briques. / - masonry see also brick
work II Ziegelmauerwerk n.; Backstein
mauerung f. II maCionnerie f. ou murage 
m. en briques; briquetage m./- mould 
II Ziegelsteinform f. II moule m. a briques. 

brick moulding machine II Ziegelpresse f.; 
Ziegelformmaschine f. II presse f. a 
fa90nner les briques; machine f. a. bri
ques. / long. stringed - II Strangziegel
presse f. II presse f. pour Ie fa90nnage 
mecanique des briques a la filiere. 

brick nogging II Ziegelausmauerung f. einer 
Fachwand II posage m. de briques dans 
la cloison en charpente. / - pavement II 
Klinkerpflaster n. II pave m. en brique. / 
- press II Ziegel(stein)presse f.; Stein
presse f. II presse f. a. (faire les) briques 
ou a. briqueter. / - road .11 Klinker
straBe f. II chaussee f. de briques; route 
f. pavee en briques. / standard - size 
II Normalziegelformat n.11 dimensions fpI. 
normales des briques. / - steam works 
pI. II Dampfziegelei f. II briqueterie f. 
a vapeur. / - stone II Putzstein m.; 
Mauerstein m. II brique f. / - stone 
masonry oSee - masonry. / - wall II Ziegel
mauer f. II mur m. de brique. 

brickwork II Ziegel(stein)mauerwerk n.; 
Backsteinbau m.; Backsteinmauerung f. 
II maCionnerie f. ou muraillement m. ou 
murage m. en briques; briquetage m. / 
counterfeit - II nachgeahmter Backstein
bau m. II briquetage m. feint. / latti
ced - II gitterformiges Mauerwerk n. II 
maQonnerie f. grillagee. / visible - II 
Ziegelrohbau m. II briquetage m. / -
casing II Ziegelsteinverkleidung f. II mu
raillement m. en briques. 

brick works pI. II Ziegelei f. II briqueterie f. 
/ hand - II Handziegelei f. II briqueterie f. 
a la main. / mechanical - II Maschi
nenziegelei f.1I briqueterie f. mecanique. 
/ implements pI. for - II Ziegeleibedarfs
artikel m pI. II articles m pI. pour tuileries. 
/- plant II Ziegeleieinrichtung f. II equipe
ment m. de briqueterie. 

bridal wreath II Myrtenkranz m.; Braut
kranz m. II couronne f. en myrtes. 

bridge, to - over II einen FluB iiberbriicken 
II jeter un pont sur une riviere. 

bridge II Briicke f. II pont m. / - (Boring 
machine) II Oberpfanne f. II chapiteau 
m. / - (Dentistry) II Briicke f. II couronne 
f. de dentier. / - (Spectacles) II Briicke 
f. II arcade f. / arched - II Bogenbriicke 
f. II pont m. arque ou en arc. / bascule
II Klappbriicke f.; Hubbriicke f. II pont 
m. a bascule; pont-levis m. a trappe. / 
- of boiler furnace II Feuerbriicke f. II 
autel m. de foyer./- of boards (Build) II 
Laufbriicke f.; Auflauf m.; Bahn f.; 
Pritsche f. II pont m. d'echafaudage. / 
cast-iron - II guBeiserne Briicke f. II pont 
m. en fonte. / charge - II Gichtbriicke f. 
II pont m. de chargement; pont m. de 
gueulard. / concrete - II Betonbriicke f. II 
pont m. de beton./ connecting - II Ver
bindungsbriicke f. II pont m. de com
munication. / - for conveying materials 
on the furnace top Bee charge -. / 
diagonally braced girder - II Fachwerk
briicke f. mit geraden Tragern II pont m. 
a poutres droites composees. / floating -
II schwimmende Briicke f. II pont m. 
flottant. / flying - II fliegende Fahre f. II 
pont m. ou bac m. volant. / furnace 
- II Feuerbriicke f. II autel m. / furnace 

bridge feeding 

- cooled by air II luftgekiihlte Feuer· 
briicke f. II autel m. refroidi a l'air. , 
- of gabions II Schanzkorbbriicke f. II 
pont m. de gabions., hanging - II Hange
briicke f. II pont m. suspendu (a arma
tures). / iron - II Eisenbriicke f. II pont 
m. en fer. / lifting - II Zugbriicke f. 
II pont-levis m. / loading - II Verlade
briicke f. II pont m. de chargement. / _ 
of the nose (Spectacles) II Nasensteg m.; 
Nasenriicken m. II pont m.; nez m. , 
pendant - see hanging -. / - on piles II 
Hochbriicke f.; Pfahlbriicke f. II pont m. 
de pilotis./- with plug contacts (Electr) 
II StopselmeBbriicke f. II pont m. de me
sure a fiches ou a chevilles. / provisory _ 
II Notbriicke f.; Behelfsbriicke f.; provi
soriscl1e Briicke f. II pont m. provisoire 
ou de service ou de circonstances. / - on 
rafts II FloBbriicke f. II pont m. de ra
deaux. / - upon rafts of inflated skins II 
Schlauchbriicke f. II pont m. d'outres 
de peaux de bouc./ rail- II Gleisbriicke f. 
II pont m. de voie. / railway - II Eisen
bahnbriicke f. II pont m. de chemin de 
fer. / roofed - II iiberdachte Briicke f. II 
pont m. couvert. / rope - II Taubriicke f. 
II pont m. de cordes. , - of round wood II 
Rundholzbriicke f.; Stangenbriicke f. II 
pont m. de rondins. / simple ,.. (Tel) II 
Einfachbriicke f. II pont m. simple. , 
small - II Steg m. ; Briickchen n. II 
planche f.; passerellef./ steel- see iron
/ stone - II steinerne Briicke f. II pont m. 
en maCionnerie ou en pierre. / strutframe 
- II Spreng(werk)briicke f. II pont m. a. 
contre·fiches. / suspension - II Hange
briicke f. II pont m. suspendu. / swing - II 
Drehbriicke f. II pont m. pivotant ou 
tournant./ temporary - see provisory-. 
, thrust-block - (Shipb) II Drucklager
biigel m. II anneau m. de palier de butee. 
'timber - II hOlzerne Briicke f. II pont m. 
en bois. / timber spandril - II hOlzerne 
Bogenfachwerkbriicke f. II pont m. sup
porte par des cintres. / truss - II Gitter
briicke f.; Fachwerkbriicke f. II pont m. 
a poutres armees. / tubular - II Tunnel
briicke f.; Rohrenbriicke f. II pont m. 
tubulaire ou en tube. / - of a violin II 
Steg m. einer Geige II chevalet m. d'un 
violon. / wire (cable) suspension - II 
Drahtseilbriicke f. II pont m. suspendu 
a cables d'acier. / wrought-iron - II 
schmiedeiserne Briicke f. II pont m. en 
fer forge. 

bridge arch II Briickenbogen m. II arc m. 
ou arche f. ou voute f. de pont. 

bridge-building II Briickenbau m. II con
struction f. de ponts./- plant II Briicken
bauanstalt f. II atelier m. pour la con
struction de ponts. 

bridge connection (Electr) II Briickenschal
tung f. II montage m. ou couplage m. en 
pont. / - connector (Electr) II Batterie
klemme f. ;'Oberbriickungsklemme f. II 
borne f. de batterie; .pince f. de court
circuit ou de raccordement./- construc
tion see - building. /- crane II Brucken
kran m.; Hochbahnkran m. II grue f. 
portique sur voie surelevee au sur pillers; 
grue f. portique sur chevalets roulants./
crossing (Electr line) II Briickeniiberfiih
rung f. II traversee f. de pont. /- duplex
connection (Tel) II Bruckengegensprech
schaltung f. II couplage m. duplex a 
pont. / - feeding (Tel) II Briickenspei
sung f. II alimentation f. par ponts. 



bridge fuse 

/ - fuse (Electr) [[ Briickensicherung f. [[ 
coupe-circuit m. it pont. / - girder [I 
Briickentrager m. [1 poutre f. de pont. / 
- head II Briickenkopf m. II tete f. de 
pont. I - method (Electr) II Briicken
methode f. II methode f. du pont. I -
opening II Briicken6ffnung f. II ouverture 
f. de pont. I - pier II Briickenpfeiler m. II 
pied-droit m. au pilier m. au massif m. 
Oil pile f. d'un pont. I - pile II Briicken
c:rundpfahl m. II pieu m. au pilot m. d'un 
pont_ I - pole (Tel) II Briickengestange n. 
, appui m. sur pont. I - raft II Briicken

floB n. II support m. flottant. I - rail II 
Briickenschiene f.; Hohlschiene f. II rail 
111. en V-inverse; rail m. Brunel. I -
resistance (Electr) II Briickenwiderstand 
m. [I resistance f. a POllt. I - road II Fahr
hahn f. der Briicke II tablier m. du pont. 
I - span II Briickenspannung f. II portee f. 
lIu pont. I static test of a - II Belastungs
probe f. einer Briicke II epreuve f. sta
tique d'un pont. I - tree (Mill) II Stell
zeug n. II trempure f. 

bridge-type air hammer II Briickenluft
hammer m. II marteau-pilon m. pneuma
tique a portique. 

bridge wire with slide (Electr) II Briicken
araht m. mit Gleitschieber II fil m. de 
pont avec contact glissant. 

bridging beam (Carp) II Zange f. II poutre 
f. traversiere; traversiere f.; entrait m.1 
- coil (Tel) [1 Abzweigspule f. [I bobine f. 
de bifurcation. I - contact [I Briicken
kontakt m. II contact m. a pont. I - joist 
(Join) [I Dielenlager n.; Polsterholz n. i[ 

,oliveau m. 
hridging-over terminal (Acc) II Uber

hriickungsklemme f. II borne f. de raccor
,lement. 

hridgings pl. (Carp) [i Schwartenbretter 
.lpl.; Schallatten fpl.; Schalbretter npl. 
, bois m. de couchis; planches fpl. de 
boisage. 

hridle II Ziigel m.; Zaum m. II bride f. 1-
"hains pI. (Mar) I[ Kettenhahnpot n. der 
Vertauungsbojen II pattes fpl. d'oie des 
"orps morts. 1- path II Reitweg m.11 route 
f. muleticre. 1- rod (Steam eng) [I Leit
,tange f.; Gegenlenker m. I[ manivelle f. 
uU bride f. du parallelogramme. I -
rods pl. [I Lenkerpaar n. [[ contre-balan
"iers mpl. du parallelogramme articule. 

hridoon button II Trensenknopf m. [i olive f. 
du bridon. 

brier see briar. 
brig (Shipb) II Brigg f. II brick m. I herma

phrodite - II Briggschoner m.; Mars-
8egelschoner m. [I brick-goelette f. 

hrigade, mechanized fighting I[ mechani-
8ierte Kampfbrigade f. I[ brigade f. de 
combat mecanisee. 

brigantine II Schonerbrigg f. Ii brigantin m. 
brig-cntter II Briggkutter m. I[ cutter m. 

au cotre m. gree en brigantine_ 
bright II glanzend [I luisant. I - (Liquid) I[ 

klar II claire; limpide. I to be - II gliinzen 
I[ briller 

hright adaptation (Opt) I[ Hellanpassung 
f. I[ adaptation f. a la lumiere. I - coffee 
II blanker Kaffee m. II cafe m. luisant_ 
I --drawn steel I[ blank gezogener Stahl 
m. II aeier m. etire it brillant. I - rice 
,[ poliertcr Reis m. II riz m. glace. I - rim 
:I Lichtrand m. [i bord m. lumineux. I -
surface I[ glanzende Oberflache f. [I sur
face f. polie au brillante I - wire [[ blan
ker Draht II fil m. poli au a surface lisse. 
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brighten, to (Glass) [[ glatten; die Spiegel
folie polieren [' aviver la feuille d'etain. I 
- the colour ii eine Farbe f. auffrischen 
oder aufhellen [; eclaircir la couleur. I - a 
picture II ein Bild aufhellen II egayer un 
tableau. 

brightener (Jewel) II Glatter m. Ii aviveur 
m. I - (Dyer) II Abklarer m. [I aviveur m. 

brightening (Opt) I[ Erhellung f. [I eclat m. 
I to cease - (.Met) II abblicken [I ternir I 
cesser de faire I' eclair. I - of silver II Sil
berblick m. [[ eclair m. de l'argent. 

brightening field observation (Opt) [i Hell
feldbeobachtung f. II observation f. en 
fond clair. I - line on a dark ground II 
heller Faden m. auf dunklem Grunde [! 
fil m. clair sur fond noir. 

brightness II Helligkeit f.; Glanz m. il 
clarte f.; eclat m. I - of the cross lines 
(Opt) II Fadenhelligkeit f. [I eclairement 
m. des fils. I - of the sun I[ Sonnen
helligkeit f. [! clarM f. du soleil. I degree 
of - II Helligkeitsstufe f. Ii degre m. de 
clarte. 

brightning see brightening. 
brilliancy II Helligkeit f. I[ clarte f. I - of a 

beer II Glanz m. oder Feuer n. eines 
Bieres I[ brillant m. au limpidite f. d'une 
biere. 

brilliant II glanzend [[ brillant. I - lisle II 
Glanzflor m. Ii fil m. d'Ecosse brillant. 
I - starch for linen [[ Wascheglanzstarke 
f. I[ amidon m. brillant pour Ie linge. 

brilliant [I Brillant m. II brillant m. 
brilliantine II Haarpomade f. II brilliantine 

f.; pommade f. pour les cheveux. 
brim of a hat '[ Krempe f. oder Rand m_ 

eines Hutes [[ bords mpl. d'un chapeau. 
brimstone II Schwefel m. II soufre m.1 to dip 

in - il schwefeln [i soufrer. I roll - [i 
Stangenschwefel m. I[ soufre m. en 
canon. 

brimstone impression II Schwefelabdruck 
m.; Schwefelpaste f. I[ empreinte f. au 
ectype f. en soufre. I - match II Schwefel
h61zchen n. [I allumette f. I - medal see 
- impression. I print in - see - im
pression. I - yellow II Schwefelgelb n. 
[[ jaune m. de soufre. 

brine [I Sole f.; Salzsole f.; Salzlake; f. Lake 
f. II saumure f.; eau f. salee. I chilled - I[ 
Imlte Sole f. II saumure f. froide. I gra
duated - II gradierte Sole f. II eau f. gra
duee. I weak - II schwache Lauge f. II 
eaux fpl. faibles au de lessivage au pe
tites. 

brine bath II Kochsalzbad n. II bain m. 
d'eau salee. I - cooling II Solekiihlung f. [i 

refroidissement m. d'eau saIee.l- ditch [[ 
Solkanal m. [[ brassour m.; brassoure f. I 
- evaporating pan [i Salzpfanne f. [i 
poele f. a saumure. I - gauge II Solwagc 
f. I[ pese-sel m.l- inlet [I Soleeintritt m. !' 
entree f. de la saumure. 

Brinell aparatus I[ Brinellkugeldruckgerat 
n.; Brinellapparat m.; Kugeldruckharte
priifgcrat n. [[ appareil m. a bille (de) 
Brinell. I - hardness I[ Brinellhiirte f. :1 
durete f. au preinte f. Brinell. I - hard
!less test see - test (of hardness). I 
- machine see Brinell apparatus. I -
process see - test (of hardness). I - test 
(of hardness) I[ Kugeldruckprobe f. (nach 
Brinell) [I epreuve f. de pression a la 
Brinell; essai m. it la bille (Brinell)_ I 
- testing apparatus see Brinell apparatus. 

brine marsh II Salzsumpf m. [I marais m. 
salant. I - outlet II Soleaustritt m.1I sortie 

Hoyer-Kreuter-Schlomann_ Worterbuch, Ed. II. 

brittle 

f. de la saumure. I - pipe I[ SalzablaB
rohrn. [I tuyaum. de sortie de la saumure. 

brine pump Ii Solepumpe f. [I pompe f. ;\ 
saumure_ I - for rapid pickling I[ Lake-
pumpe f. zum Schnellp6keln [: pompe f. 
a saumure pour saler au mariner rapidt'
ment. 

brine reservoir II Salzwasserbehalter m. 
reservoir m. it eau salee. I - salt for hy
gienic and healing purposes Ii Quellsalz 
n. fiir hygienisehe und Heilzwecke [i sel 
m. de source pour usages hygieniques et 
euratifs. I - spring Ii Solquelle f. [[ sourc(' 
f. salec. 

bring, to - down the roof (Mine) I: 7.U 

Bruche m. bauen faire ebouler les de
bris mpl. I - out [i herausgeben II publier: 
editer; faire paraitre. I - to an anchor 
ein Schiff n. vor Anker legen II mettre a 
l'ancre f. I - together :i in Kontakt m. 
bringen oder setzen [: mettre en contaet 
m. I - up the crucibles [I die Schmelz
tiegel rotgliihend machen II chauffer Ie" 
creusets au rouge cerise. I - up the mate
rials (Met) den Of en m. beschieken 
charger Ie fourneau. I - up a ship II ein 
Schiff n. aufbringen capturer un ba
teau. 

bringing-in the rotor of the turbo gen,'
rator ![ Einfahren n. des Turbogeneratol'
Hiufers ii essai m. de marc he du rotor du 
turbo-alternateur . 

briquette [ Brikett n.; PreBkohle f. [, bri
queUe f.; agglomere m_ I brown coal -
Braunkohlenbrikett n_ Ii lignite m. agglo
mere_ I wet-pressed - Ii NaJ3brikett n. 
briquette f. faite Oil agglomere m. fait 
par voie humide. 

briquette making machine I[ Brikettma
schine f. i, machine f. it faire les briquet
tes de charbon_ 

briquetting plant i: Brikettierungsanlage f. 
installation f. de briquettage au pour 

la fabrication des agglomeres. I - for Ort· 
and blast furnace dust i[ Anlage f. zur 
Brikettierung von Erz- und Gichtstaub . 
installation f. pour briquetter les pous
sieres des minerais. 

briqu~tting press Ii Brikettpresse f. Ii presse 
f. it briquettes_ 

brisk II Ie bhaft; heftig; rege [I vive; actif: 
anime. 1- (Trade) I[ schwunghaft I[ floris
sant. I to boil -Iy [: lebhaft koehcll 
bouillir vivement. 

brisk demand i[ rege Kauflust f. II forle 
demande f. au envie f. d'achcter. I 
- inquiry Zudrang m.; reger Zuspru(·h 
m. II affluence f.; presso f. 

bristle [I Schweinsborste f.; Borste f. II soi,· 
f. au poil m_ de cochon; robe f. de soie. I 
basal - [' Basalborste f. [' brosso f. au 
Raie f. dorsale. I -s pI. of the brush . 
Borston fpl. dol' Biirsle .' soil'S fpl. d,· 
la brosse. 

bristle brush I[ Borstenbiirste f.; Borst('ll
pinsel m. [, brosse f. en poil; pinceau m. 
ell soia. I - dyer [i Borstenfarber m. [ 
teinturier m. en soies. 1- finishing works 
pI. [I Borstenzurichterei f. II usine f. d'ap
pre! des soies de porcs_ I - puller [: Bor
stenhaarausrupfer m. II ejarreur m. 

Bristol board [[ Bristolpappe f. [i carton nl. 
bristol. I - paper I[ Bristolpapier n_; Isa
beypapier n. [I papier m. Bristol. 

brisnre of a wall [I Knick m. einer Mauer [i 
brisure f. d'une muraille. 

brittle I[ morsch; zerbrechlich II pouni; ver
moulu; fragile_l- (Met) I[ sprode [I paill,l: 
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brittle 

sec. / - (Mining) II gebrech; brochlig II 
cassant; fragile./- (Phys) II sprode II cas
sant; rouverin. I - when cold II kalt
briichig II cassant a froid. I - when red
hot II warmbriichig II cassant a chaud. I 
for these objects the steel was too - II fur 
diesen Zweck war der Stahl zu sprode II 
pour cet usage l'acier etait trop cassant. 

brittle hardness II sprode Harte f.1I durete f. 
d'un caractere cassant. I - iron / briichi
ges Eisen n. II fer m. cassant. I - metal II 
RotguB m.; Tombak m.; Rotmessing n. 
II tombac m.; laiton m. rouge; bronze m. 
II - silver ore II Melanglanz m.; Stepha
nit m.; Schwarzgiiltigerz n. II argent m. 
noir; argent sulfure fragile, argent m. 
antimonie sulfure noir. / - sulphide of 
silver see - silver ore. 

brittleness II Zerbrechlichkeit f. II fragilite f. 
I - (Met) II Sprodigkeit f. II aigreur f. I -
of iron while cold II Kaltbruch m. von 
Eisen II qualite f. d'un fer cassant a froid. 

broach, to (Cask) II anbohren II mettre en 
perce f. I - a hole II ein Loch n. aufrau
men II aleser un trou. I - in one operation 
with one broach II mit einem Werkzeug 
in einem Zuge raumen II brocher avec une 
broche en une seule passe. 

broach II Reibahle f.; Raumahle f.; Raum
nadel f. II broche f.; equarrissoir m.; 
alesoir m.; elargisseur m. I - (Build) II 
Turmspitze f. II aiguille f. au pointe f. au 
Heche f. d'une tour. , four-square - see 
square -. , half-round - II halbrunde 
Reibahle f. II broche f. mi-ronde; alesoir 
m. au equarrissoir m. mi-rond. I round -
II Polierahle f. II alesoir m. rondo I six
square - II sechseckige Reibahle f. II 
alesoir m. a six pans. I square - II 
Vierkantreibahle f.; viereckige Reibahle 
f. II alesoir m. carre. 

broach collecting grid II Dornsammelrost 
m. II grille f. collectrice des mandrins. 

broaching (Beer) II Anstich m. II mise f. 
en perce. / - (Reaming) II Raumen n. II 
equarrissage m.; aIesage m. 

broaching machine II Raummaschine f.; 
Nutenziehmaschine f. II machine f. it 
aleser au it brocher au it degorger. I 
- with hydraulic pump II Raummaschine 
f. mit Flussigkeitsgetriebe II machine f. 
it aleser a commande hydraulique. , 
- drawhead II Zugorgan n. der Raum
maschine II dispositif m. de traction de 
la machine it degorger. I - stroke II Zieh
lange f. der Raummaschine II longueur 
m. de traction d'une machine it degorger. 

broaching press for tubes II Rohraufweite
pre sse f. II presse f. a elargir les tubes. 

broachings pI. II Schabspane mpl. II ale
sures fpl. 

broach-post (Carp) II Helmstange f. II poin
yon m.; aiguille f. d'une Heche en bois. 

broad II breit II large; etendu. I - awl 
(Saddl) II Hache Ahle f. II alene f. plate. I 
- axe (Coop) II Lenkbeil n.; Breithacke f. 
II doloire f. de tonnelier. I - bean II Sau
bohne f. II flJVe f. de marais. / - bran II 
grobe Kleie f. II gros son m. / - glass II 
Fensterglas n.; Tafelglas n. II verre m. 
it vitres. I-lath (Tiler) II Schiefer(dach)
latte f. II latte f. volige. I - thrashing 
machine II Breitdreschmaschine f. II bat
teuse f. large. 

broadcasting II Rundfunk m. II broad
casting m.; radiodiffusion f. I - copy
right II Funkurheberrecht n. II droit m. 
d'auteur en matiere de radiodiffusion. I 

82 

disturbance il Rundfunkstiirung f. II 
derangement m. de la radiodiffusion. I 
- engineering II Rundfunktechnik f. II 
technique f. de la radiodiffusion. , -
main transmitter II Rundfunkhauptsen
der m. II emetteur m. principal de 
radiodiffusion. I - microphone II Mikro
fon n. fur Rundfunk; Rundfunkmikro
fon n. II microphone m. de radio
diffusion. I - receiver II Rundfunkemp
fanger m. II recepteur-broadcasting m. I 
- relay transmitter II Rundfunkzwischen
sender m. II emetteur m. accessoire de 
radiodiffusion. I - station II Rundfunk
station f. II station f. de radiodiffusion; 
poste m. transmetteur. I - transmission 
cable II Rundfunkkabel n. II cable m. 
pour la transmission radiophonique. I 
- transmitter II Rundfunksender m. II 
emetteur m. de radiodiffusion. I - wave 
II Rundfunkwelle f. II emission f. du 
broadcasting. 

broad-drawing equalizing machine II Breit
streckegalisiermaschine f. II etireuse f. 
a egaliser en largeur. 

broad-gauge (Railw) II Breitspur f. II voie f. 
au ecartement m. large. I - locomotive II 
Breitspurlokomotive f. II locomotive f. 
a voie large. I - railway :1 Breitspurbahn 
f. II chemin m. de fer it voie large. 

broad-leaved garlic oil II BarlauchOl n. II 
essence f. d' ail des ours. 

broad-sheet (Size) II Querformat n. II for
mat m. oblong./ - (Placard) II Plakat n.; 
Anschlagzettel m. II placard m.; affiche f. 

broadside II Breitseite f. II cote m. large; 
Hanc m. , - (Size) see broad-sheet. , -
(Ship) II Breitseite f. II bordee f. 

broadside-on II breitseits II par Ie travers. 
broadside port II Breitseitpforte f. II sabord 

m. de cote. I - sea II Dwarssee f. II mer f. 
de travers. 

broadstone II Quader m.; Quaderstein m. il 
pierre f. carree; carreau m.; moellon m. 
d'appareil. I - which forms a wagon
load II eiufiihriger Quader m. II quartier 
m. de voie au de pierre. I - two to the 
load II zweifuhriger Quader m. II carrcau 
m. 

broad wise II der Breite f. nach; in der 
Breite II en large; dans Ie sens de la 
largeur. 

brocade II Brokat m. Ii brocart m. 
brochii silk II broschierter Seidenstoff m. II 

soie f. brocM. I - stuff II broschierter 
Stoff m. II tissu m. brocM. 

broken (Chern) II in Stucken np!. II en 
morceaux mpl. I - (Coal; Ore; Stones) II 
als Bruch m. Ii casse. 1- (Topo) II durch
schnitten II coupe; difficile; fourre; acci
dente. I - (Trade) 11 ruiniert II etre 
flambe au frit ou ruine. I to be - (Print) 
II abfallen II se coucher. I finely - (Chern) 
II fein zerrieben II finement broye. I the 
vessel is - II das Schiff hat einen Katzen
riicken II Ie navire est arque ou ereinte 
au gorete. 

broken cassia lignea II gestoBener Zimt 
m.' II cannelle f. concasse. I - coal II 
Bruchkohle f.; Brechkohle f. II dechets 
mp!. de charbon; cbarbon m. con
casse. I - iron II Eisenabfalle mpl. II 
ferraille f.; debris mpl. de fer; riblons 
mpl. I - number (Math) II Bruch m. Ii 
fraction f.; nombre m. rompu. I--off II 
abgebrochen II detacM; abandonne. 
I - rock II Schotter m.; Steinschlag m. II 
cailloutis m.; pierres fpl. cassees au con-

bronze 

cassees. / --space saw II Lochsage f. :: 
scie f. a guichet; egohine f. I - test-piece 
II durchgeschlagener Probestab m. 
eprouvette f. cassee en deux. 

broken-stone II Steinschlag m.; Schottar 
m.; Bruchstein m. II pierraille f.; moelloll 
m.; cailloutis m. I - industry II SchotteI'
industrie f. II industrie f. du cailloutis. I 
- manufacturing plant II Schotteranlage 
f. ~I installation f. de cailloutage. / 
washery for - (manufacturing) plants 
Wasche f. fiir Schotteranlagen II laveur 
m. pour installations de cailloutis. I -
road II SteinstraBe f. II route f. empierree. 

broker II Mahler m.; Unterhandler m. ]I 
courtier m. , produce - II Produkten
makler m. II courtier m. en denrees. 

brokerage II Unterhandlergebiihr f.; Mak
lergebiihr f. II courtage m. I free of -
ohne jede Maklergebiihr f. II sans cour
tage m. I including - II einschlieBlich 
Maklergebiihr f. II y inclus courtage 
m.1 - of ... II Maklergebiihr f. von •.. i: 
courtage m. de... I usual - II ubliche 
Maklergebiihr f.1I courtage m. d'habitude. 

broker's commission II Maklerprovision f. 
commission f. de courtier. I - contract 'I 
SchluBzettel m. II bordereau m. de cour
tier. I - note see - contract. 

bromate II bromsaures Salz n. II bromate m. 
bromic acid II Bromsaure f. II acide lll. 

bromique. I - silver II Bromsilber n. 
bromure m. d'argent; bromyrite f. 

bromide II Bromid n.; Bromsalz n. II bro
mide m.; bromure m. I - of ammonia 
Ammoniumbromid n.11 bromure m.d'am
monium. I - of arsenic II Arsenbromid n. 
II bromure m. d'arsenic. I - of calcium 
Bromkalk m.; Kalziumbromid n. II bro
mure m. de calcium. I - of iodine 
Jodbromid n. II bromure m. d'iode. I 
- of lime II Bromkali n. II bromure m. de 
chaux. I - of magnesium II Brommagne
sium n. II bromure m. de magnesium: 
hydro bromate m. de magnesie. I - of 
mercury II Quecksilberbromid n. II bro
mure m. de mercure. I - of nickel 
Nickelbromid n. II bromure m. de nickel. 
I - of potassium II Bromkalium n.; Ka
liumbromid n. Ii bromure m. de potas
sium; hydrobromate m. de potasse. I 
- of radium II Radiumbromid n. II bro
mure m. de radium. I - of silver II Brom
silber n. Ii bromure m. d'argent. 

bromide postcard II Bromsilberpostkarte f. 
II carte f. postale au bromure. 

bromine II Brom n. II brome m. I --COIl

taining II bromhaltig II brome. I - manu
facturing plant II Bromfa brikeinrichtung f . 
II installation f. a produire Ie brome. 

bromite II Bromsilber n. II bromure m. d'ar
gent. 

bromoform II Bromoform n. II bromoforme 
m. 

bromyrite II Bromsilber n. II bromyrite f.; 
bromure m. argentique. 

bronze, to II bronzieren II bronzer. 
bronze II GelbguB m.; Bronze f. II bronze 

m.1 aluminium - II Aluminiumbronze f. ,1 

bronze m. d'aluminium. I forgeable - i 

schmiedbare Bronze f. II bronze m. for
geable.1 genuine -II echte Bronzef.11 bron
ze m. veritable. I machine - II Maschinen
bronzef.llbronze m. pour machines./mal
leable - II schmiedbare Bronze f. II bronze 
m. malleable. I mangane - II Mangan
bronze f. II manganbronze f. I real gold -
II Goldbronze f. II bronze m. d'or., steel-



bronze 

Stahlbronze f. ',I bronze m. d'acier. / 
varnished - II unechte Bronzewaren fpl. II 
bronze m. verni. 

bronze band II Bronzeband n. II bronze m. 
en bande. / - blue II Bronzeblau n. II bleu 
m. de bronze. / - casting II BronzeguB 
m. II fonte f. en bronze; bronze m. 
fondu. / - chaser II Bronzeziselor m. I' 
ciseleur m. sur bronze. / - colour II 
Bronzefarbe f. II couleur f. de bronze. / 
- colourer II Bronzor m. II bronzeur m. 
sur metaux. / - cyanide bath II Bronze
bad n. II bain m. de bronzage. / -
disk II Bronzescheibe f. II disque m. en 
bronze. / - fitter II Bronzearbeiter m. II 
ajusteur m. de bronze. /- forging II Bron
zeschmiedestuck n. II piece f. de forge en 
bronce. / - foundry II BronzegieBerei f. II 
fonderie f. de bronze. / - ink II Bronze
farbe f.1I couleur f. de bronze./-lighting 
"rticle II Beleuchtungskorper m. aus 
Bronze II article m. d'eclairage en bronze. 
/ - paint II Bronzefarbe f. II couleur f. de 
bronze. / - pen II Bronzeschreibfeder f. :I 
plume f. de bronze. / - pipe II Bronze-
1'ohre f. II tuyau m. en bronze. / - powder 
i Bronzepulver n.; Bronzefarbe f. 'I 
bronze m. moulu; bronze m. en poudre. / 
- printing II Bronzedruck m.11 impression 
f. bronzee. 

bronzer II Bronzierer m. il bronzeur m. 
bronze rod II Bronzestange f. I: barre f. en 

bronce. 
bronzes pI. II Bronzewaren fpl. II bronzes 

mpl. 
bronze statue foundry II Bildgie13erei f. !I 

fonderie f. de bronzes d'art. / - tincture: 
Bronzetinktur f. II teinture f. au bronze. 
, - tincture gum II Bronzetinkturgummi 
m. II gomme f. pour teinture aU bronze. / 
- varnish II Bronzelack m. II vernis m. 
au bronze. / - ware II Bronzewaren fpl. [I 
articles mpl. en bronze. / - wire Ii Bronze
draht m. II fil m. de bronze; bronze m. 
en fil. 

bronzing II Bronzieren n. II bronzage m. / 
-liquid see bronze tincture. / - machine 11 
Bronzierapparat m. II machine f. a bron
zero I flat - machine (Print) II Flach
bronziermaschine f. II machine f. a bron
zer a plat. / - pickle (Met) II Brunier
beize f. II mordant m. 

brooch II Brosche f.; Vorstecknadel f.; 
Brustnadel f. II broche f.; agrafe f. / -
painting II einfar biges oder gemmenartigcs 
Gemalde n.; Monochromic f. II camalcu 
m.; peinture f. en camaleu. / - plate Ii 
Broschenplatte f. II plaque f. de broche. 

brood (Mine) II Gangart f. II gangue f. 
brooding, artificial- establishment II Brut

anstalt f. II couvroir m.; couvreuse f.; in
cubatcur m. 

broom (Bot) II Ginster m. Ii genet m. / -
(Househ) II Kehrbesen m. II balai m. / 
birch - II Reisigbesen m. II balai m. de 
bouleau./- of bristles II Borstenbesen m. 
II balai m. de soies de pore. , dog grass - II 
Queckenbesen m. II balai m. en chien
dent. / feather - II Federbesen m. II plu
meau m. / hair - II Haarbesen m. II balai 
m. de crin. / wood - II Strauchbesen m. 
11 balai m. de brindilles de bois. 

broom binder II Besenbindcr m. lilieur m. 
de balais. / - factory II Besenfabrik f. II 
fabrique f. de balais. / - flower II Gin
sterbliite f.1i fleur f. de genet./- holder II 
Besenhalter m. II porte-balai m. / - ma
ker II Besenmacher m. II fabricant m. de 
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balais. /- stick II Besenstiel m. II manchc 
m. a balai. 

broth, meat - II Fleischsaft m. II extrait m. 
ou jus m. de viande; bouillon m. 

brow (Anatomy) II Stirn f. II front m. / - of 
an enclosure wall II Mauerabdeckung f. 
oder Abdach n. cineI' Einfriedigungs
mauer Illarmier m. d'un mur de cloture. 

brown II braun II bruno 
brown! Braun n. :I brun m. / velvet -

Samtbraun n. :: brun m. velours. 
brown beer Braunbier n. 11 biere f. brune. 

/ double - il Doppelbraunbier n. 11 biere f. 
brune double. 

brown coal Ii Braunkohle f. II lignite Ill.; 
honille f. brune ou terreuse. / earthy - I: 
erdige Braunkohle f. II lignite m. ter
reux. / extraction of pulverulent - ,I 
Gewinnung mulmiger Braunkohle II ex
traction f. de lignite pulverulant. 

brown coal briquette II Braunkohlenbrikett 
n. II briquette f. de lignite; lignite m. 
agglomere. / - firing II Braunkohlen
feuerung f. II chauffage m. au lignite. / 
furnace for - II Feuerung f. fUr Braun
kohle Ii foyer m. a lignite. / - gas i 

Braunkohlengas n. II gaz m. de lig
nite. / - mine II Braunkohlenbergwerk 
n. Ii mine f. de lignite. / - tar II Braun
kohlenteer m. II goudron m. de lignite. 

browner (Arm) II Brunierer m.; Braun
mac her m. I: brunisseur m. 

brown hematite mine II Brauneisenstein
grube f. II mine f. d'hematite brune. 

browning I! Zuckercoulor f. II teinture f. de 
caramel; couleurs fpl. de sucre. 

brown iron ore :1 Brauneisenstein m. II li
monite f.; hematite f. brune; fer m. 
oxyde hydrate. 

brown ore II Brannerz Il.; Blauerz Il. II mi
nerai m. brun; vivianite f.; fer m. spati
que mur. 

bl·ownstone II Braunstein m. II bioxyde m. 
de manganese. / - mine II Braunstein
grube f. Ii mine f. de bioxyde de man
ganese. 

brown sugar Ii Rohzucker m. II sucre m. 
brut. 

brow post (Build) II Querbalken m. II poutre 
f. transversale; traverse f. 

bruise, to II knickcnll briser; feler; accabler. 
/ - (Mill; Brew) II schroten II egruger. 

bruise II Quetschung f. II contusion f. 
bruised barley II Gerstenschrot n. II mouture 

f. d'orge. 
bruiser (Glass) II konka ve Schleifschale f. II 

bassin m. 
hruising Ii Getreideschroterei f. Ii mouture f. 
bruising mill 11 Quetschmuhle f.; Schrot

miihle f. II moulin m. ecraseur au con
casseur; concasseur ecraseur m. / arti
ficial stone - II Kunststeinschrotmuhle f. 
II moulin m. concasseur a meules arti
ficielles. / malt - II Malzschrotmuhle f. II 
moulin m. a conca8ser Ie malt. 

brush, to II bur8ten; abbursten II brosser. / 
- off (Sugar) II plamotiercn; abhaken :1 
plamoter. / - off the form (Print) II die 
Form ausbursten II brosser la forme. 

brush II Biirste f. II brosse f. / - (Electr) II 
Bur8te f.; Stromabnehmer m. II balai m.; 
brosse f. / - (Found) II Gu13putzburste 
f. Ii brosse f. a nettoyer. / - (Forg) II 
Loschwedel m.; Sprengwedel m. II gou
pillon m. / - (Mas) II N etzpinsel m.; 
Annasser m.; Annetzer m.; Quast m.; 
Maurerpin8el m.; Maurerburste f.11 bros8e 
f.; brossette f.; balai m./- (Mar) II Qnast 

brush borer 

m.; Pinsel m. II pinceau m.; guipon ill.; 
broche f. / - (Paint) II Tunchpinsel m.; 
Quast Ill.; Burste f. II brosse f. / barrel 
- II FaBburste f. II br08se f. pour futs. / 
blacking - (Mar) II Schwarzquast m. 
brosse f. de barbouilleur. / black-leading 
- II Graphitierburste f. il brosse f. a 
graphiteI'. / - for boiler tubes II Robt'
burstc f. fur Ke8selrohre Ii brOS8e f. 011 

Bcouvillon m. pour tubes de chaudiercR. 
/ bottle - Ii Flaschcnburste f. Ii gou
pillon m. / carbon - Ii Kohlenbursh 
f. II balai m. en charbon. / circular -
II Radburste f. II brosse f. a couronnc 
cireulaire./ cleaning -II Reinigungsburste 
f.; Ausputzkratze f. II br08se f. a nett oyer . 
/ elothes-- II Kleiderburste f. II brass,· 
f. a habits. / cocoanut fibre - II KokoOi
fa8erburste f. II br088e f. en fibre de COCI!. 

/ coppergauze - Ii Kupfergazeburste f .. ' 
balai m. en toile de cuivre. / cylindrical 
- II Rohrburste f. II brosso f. cylindriq ue. 
/ flat - :1 Flachpinsel m. il pinceau n1. 
plat. / hair - Haar burste f. II brosso f. 
a cheveux. / hard - see scrubbing -. 
/ hat - 'I Hutbiirste f. II bros8e f. it 
chapeau. / heath - II Heideburste f. 
brosse f. de bruyere ou en buisson. / -
for industrial use II Industrieblirste f. II 
brosse f. industrielle. / laminated - :: 
lamellierte Burste f.; Blatterburste f.; 
Folienburste f. II balai Ill. en feuilles 
ou en clinquant. /long - II langeI' Pinsel 
m. !I pinceau m. long II long-handled -
(Mas) II Quast m. II brossette f. / metal
ized - II Illetallisierte Kohlenburste f. I' 
balai Ill. metallise. / metallic - II Metal!
burste f. I' balai Ill. metallique. / movabJ<. 
- 11 verst ell bare Burste f. :1 balai 111. 

mobile ou n\glable. / nail - 11 Nagel
biirste f. II br088e f. a ongles. / paint -
see painter's -. / painter'S - il Malol'
pinsel m.; Pinsel m. II pinceau m. (de 
peintre). / - for painting see painter's-. 
/- in permanent contact II dauernd auf
liegende Burste f. II balai m. tOUjOur8 
en contact. / piassava - Ii Piassavablirste 
f. Ii brosse f. en piazza va. / pressing -
(Weav) II Andruckbiirstc f. Ii brosso f. 
condnctrice. / rotating - II rotierend" 
Burste f. II balai m. tonrnant. / round -
II R und burste f. II bros8e f. circulairc; 
pinceau m. rond./scrubbing - Scheuer
burste f. II br08se f. it frottpr ou de frot
ternent. / shaving - :: Itasierpinsel m. 
blaireau m. / shining - I: Glanzburste f. . 
polissoire f. / soft - I' weiche Burste f. 
Ii br08se f. douce. / steel-wire - II Stahl
drahtburste f.11 brosse f. en fil d'acier. / 
stiff - II harte Burste f. II brosse f. dun'. 
/ tooth - II Zahnburste f.1 bros8e f. it 
dents. / type-inking - 11 Burste f. zum 
Farben del' Typen :1 bros8e f. pour 
l'encrage des types. /- for washing fer
monting tuns II Gilrbottich burste f. " 
brosse f. pour Ie ncttoyage des cu yes 
de fermentation. / wir<' - Ii Dmhtblirst(' 
f. !I brosse f. metallique; grate- brossc f. 

brush accessories pi. 11 Rlirstcll7.ubehor n. II 
accessoires mpl. de brosses. / - and 
filing machine 11 Burst- und Flortoil
masehine f. I! machine f. it br08ser ct 
di viser Ie poil. / backs pI. for -es 
Burstenholz ll. II bois m. de bf()sses. / -
bolt (Electr) I: Burstenboizen 1l1. , 

tout'illon nl. de porte-balai. / - bolter 
(Mill) II Mehlbiirstmaschine f. I: bluterie 
f. it brosses. , - borer :1 Burstenboh-

6* 



brush bundle 

reI' m. II perceur m. de brosses. / -
bundle II Reisigbund n. II fascine f. 
- carriage (Electr) II Biirstenschlitten m. 
11 chariot m. porte. balais. / - carrier 
(Electr) II Biirstenfiihrungsstange f. II 
arbre m. porte.balais; porte.fratteur m. 
/ - contact pressure II Biirstenauflage. 
druck m. II pression f. des balais. / - con· 
tact resistance II Biirsteniibergangswider. 
stand m. II resistance f. de contact des 
balais. / - coupling II Biirstenkupplung f. 
:1 accouplement m. a brosses. / - de· 
tacher II Biirstendetaschor m. II detacheur 
m. a brosses. / - discharge II elektrische 
Glimmentladung f.; dunkle Entladung 
f.; Biirstenentladung f. II effluve f.; de· 
charge f. en aigrette ou en brosse. / 
- displacement (Electr) II Biirstenver· 
stellung f. II decalage m. des balais. / 
- displacement angle II Biirstenverstel· 
lungswinkel m. II angle m. de decalage 
des balais. 

brusher (Mining) II Abkohler m.; Hauer m. 
II abatteur m.; rabatteur m. / - (Pap) II 
Striegler m. II brosseur m. 

brushes pI. II Biirstenwaren fpl.; Biirsten. 
binderwaren fpl. II brosserie f. / bone· 
backed - II Biirstenbinderwaren fpl. in 
Knochen Ii brosserie f. montee sur as. / 
- of hog's bristles II Borstenbiirstenbin· 
derwaren fpl. II brosserie f. garni de poils. 
/ ivory.backed - II Biirstenbinderwaren 
fpl. in Elfenbein II brasserie f. montee 
sur ivoire. / metal· backed - II Biirsten· 
binderwaren fpI. auf Metall II brosserie f. 
sur metal. / wood· backed - II in Holz 
gebundene Biirstenbinderwaren fpl. II 
brasserie f. montee sur bois. 

brush fitter II Biirsteneinzieher m. II mono 
teur m. de brosses. / - friction II Biirsten· 
rei bung f. II frottement m. des balais. / 
- friction loss II Biirstenreibungsverlust 
m. II perte f. par frottement des balais. 

brush-holder (For painting brushes) II Pin· 
selkapsel f. II virole f. de pinceaux. / -
(Electr) II Biirstenhalter m. II porte. 
balai m. 

brush-holder body II Biirstenhalterblock 
m. II corps m. du porte.balai. / - key II 
Biirstenschliissel m.; Biirstenhalter· 
schliissel m. II clef f. de porte·balai. / 
- rod II Biirstenstift m.; Biirstenhalter· 
stift m. II tige f. de porte.balai. / - star 
II Biirstenhalterstern m. II collier m. 
porte. balai. 

brushing II Abkohlen n. II rabatage m.; 
abatage m. / - of cloth II Biirsten n. des 
Tuches II brossage m. de drap. 

brushing device II Biirstvorrichtungf.11 bros· 
sage m. / pile - device II Strichbiirstein
richtung f. II brosse f. pour l'effet de 
poil. 

bl"Ushing machine II Biirstmaschine f. II 
machine f. a brosser; brosseuse f. / bottle 
_ II Flaschenbiirstmaschine f. II machine 
f. a brosser ou a nettoyer les bouteilles. 
/ - with one cylinder II Biirstmaschine 
f. mit einem Tambour II machine f. a 
brosser avec un tambour. / - for sheets 
and paper in reels II Biirstmaschine f. 
fiir Bogenpapier und Rollenpapier II rna· 
chine f. a brosser les papiers en feuilles 
et en rouleaux. / steam - II Dampf. 
biirstmaschine f. II brosseuse f. a vapeur. 
/ - for textiles II Biirstmaschine f. fiir 
Textilien II machine f. a brosser des 
textiles. 

brushing mill see brushing machine. 
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brushing-off (Sugar) Ii Plamotieren n.; Ab· 
haken n. II plamotage m. 

brushing roller II Rauhzylinder m. II cy· 
lindre m. a laineI'. / - worm II Biirsten. 
schnecke f. II vis·brosse f. 

brush key (Electr) II Biirstenschliissel m. II 
clef f. a balais. / - lead (Electr) II Biir· 
stenstellung f. II calage m. au decalage m. 
des balais. / - lifting device II Biirsten· 
abhebevorrichtung f. II releve·balais m.; 
dispositif m. de revelage des balais. / -
light (Electr) II Biischellicht n. II aigrette 
f. lumineuse. / - maker II Biirstenbinder 
m.; Biirstenmacher m. II brossier m. / -
making II Biirstenbinderei f. II brosserie f. 
/ - making machine II Biirstenherstel· 
lungsmaschine f. II machine f. pour la 
fabrication des brasses. / - polisher II 
Biirstenpolierer m. II polisseur m. de 
bois de brosses. / - position II Biirsten· 
stellung f. II position f. ou calage m. des 
balais. / - proof II Biirstenabzug m. II 
epreuve f. a la brosse. / - rocker II Biir· 
stenbrille f.; Biirstenbriicke f. II joug m. 
au lunette f. de porte.balais. / - roll II 
Biirstenwalze f. II brosse f. cylindrique. / 
- scraper II Biirstenabstreicher m. :: 
racleur m. a brosses. / - selector (Electr) 
II Biirstenwahler m. II selecteur m. de 
balais. / - spring (Electr) II Biirstenfeder 
f. II ressort m. de balai. / - tube paste II 
Quetschtube f. mit Pinsel II tube m. a 
matiere pateuse avec pinceau. / cutter 
of veneer for -es II Biirstenfurnier· 
macher m. II debiteur m. de placages 
pour brasses. /- ware Ii Biirsten(binder). 
waren fpl. II ouvrages mpl. de brosserie; 
brosserie f. / - wheel II Friktionsrad n.; 
Reibrad n. II roue f. de friction. 

brushwood II Biirstenholz n. II bois m. pour 
brosses. / - (Bot) II Gestrauch n. II brous· 
sailles fpI. / - (Hydr arch) II Faschinen· 
holz n.; Faschinenreisig n.; Buschholz n.; 
Reisholz n.; Strauchholz n. II brins mpl.; 
branches fpl.; branchage m. / finished - II 
fertig zugerichtetes Biirstenholz n. II bois 
m. fini au prepare pour brosses. / roughed 
- II vorgearbeitetes Biirstenholz n. II bois 
m. ebauche pour brosses. / - for timber· 
ing a shaft (Mine) II Reisig n. zur 
Schachtzimmerung II dosses fpl. dans 
un puits de mine. 

brushwood borer II Biirstenholzbohrer m. II 
perceur m. de bois de brosses. / - cool· 
ing·stack II Reisiggradierwerk n. II han· 
gar m. de graduation a fascines. / -
cutter II Reisigholzschneider m. II cou· 
peur m. de ramilIes au de broutilles au 
de menu bois. / - cutter (Brushmaking) 
II Biirstenbrettmacher m. II debiteur m. 
de bois de brosses. / - dresser II Biirsten· 
holzzurichter m. II fa';JOnneur m. de bois 
de brosses./- revetment (Build) II Reisig
bett n. II fagotaille f. 

brush yoke (Electr) II Biirstenjoch n. II col· 
lier m. de porte· balais. 

Brussels carpet II Briisseler Teppich m. II 
moquette f. frisee au boucMe. / - lace II 
Briisseler Spitze f. II dentelle f. de Bru· 
xelles. 

bruyere pipe II Bruyerepfeife f. II pipe f. en 
bruyere. / - root II Bruyerewurzel f. II 
racine f. de bruyere. 

bubble, to - through Ii einblasen II in· 
suffler./- up II brausen II bouillonner. 

bubble II Blase f.; Blaschen n. II bulle f.; 
ampoule f.; bouillon m./ air - II Luftblase 
f. II bulle f. d' air. / the - is central II 

bucket chain conveyOl' 

die Wasserwage spielt ein lila bulle d'air 
oscille. / the - is out of centre II die 
Wasserwage schlagt aus Ilia bulle d'air 
s'ecarte. / to see the - without parallax 
through prisms II die Libelle parallaxen. 
frei durch Prismen beobachten II ob· 
server Ie niveau (d'eau) sans parallaxe 
par l'intermediaire de prismes. / steam 
- II Dampfblase f. II bulle f. de vapeur. / 
the steel has the tendency to enclose 
many gas -s of varying size in the fluid 
mass II del' Stahl hat die Neigung, in 
fliissigem Zustande viele Gasblasen in 
ungleichmaBiger GroBe einzuschlieBen II 
l'acier m. a l'etat fluide a la tendance 
de renfermer de nombreuses bulles de 
gaz de grandeur variable. 

bubble casing II Libellengehause n. II boite 
f. du niveau d'eau. / - fermentation If 
Blasengarung f. II fermentationf. It bulles. 
/ formation of -s II Blasenbildung f. II 
formation f. de bulles. / - level II Libelle 
f.; Wasserwage f. II niveau m. d'eau; 
niveau m. a bulle d'air. / pair of -s at 
right angles to each other II Kreuzwasser· 
wage f. II niveaux mpl. d'eau eroises. 
I - sextant II Libellensextant m. II sextant 
m. a bulle d'air. I - test (Sug) II Blas· 
probe f. II preuve f. au souffle. 

bubbliug II Aufwallen n. II bouillonnc· 
ment m. 

buchu leaves pl. II Buecoblatter npl. II feuil· 
les fpl. de bucco. 

buck, to Iliaugen Iliessiver. 
bucked ore II Scheiderz n. Ii minerai m. 

riche; minerai de scheidage. 
bucker II Erzpocher m. II bocardeur m. ar 

broyeur m. or pileur m. de minerai. 
bucket II Eimer m.; Kiibel m.; Piitze f. 

seau m.; seilleau m.; bac m.; baquet 
m.; seillot m.; godet m.; benne f. / -
(Coop) II Geltef.; SchiipfgefaB; holzerner 
Eimer II seau m. en bois; broe m.; manuel 
m. / - (Min) II SchachtfordergefaB n.; 
Forderkiibel m.1I tonne f.; tine f.; baquet 
m. /- (Pump) II Kolben m. II piston m. 
a elapet. / - (Water.wheel II Zelle f. I! 
auge f. / - for blast charging furnaces Ii 
Kiibel m. fUr Hochofenbegichtung II seau 
m. au godet m. pour Ie remplissage des 
hauts.fourneaux. / coal - II Kohleneimer 
m. II seau m.a charbon. / dragging -II 
Schleppschaufel f. II benne f. trainante 
au d'entrainement./ dredging -II Bagger. 
eimer m.1I godet m. du cure·mole./ flower 
- II Pflanzenkiibel m. II bac m. a fleurs. I 
guide - (Turbine) II Leitschaufel f.11 aube 
f. directrice./ hinged -II Klappkiibel m. I: 
benne f. ouvrante. /- of a barrel(Shipb) 
II Racktonne f. II anneau m. au baril m. 
de racage./ reversing - (Turbine) II Urn· 
kehrschaufel f. II aube f. d'inversion. / 
revolving - II Drehkiibel m. II benne f. 
basculante./ sinking -II Abteufkiibel m. II 
benne f. de creusement. / slag - II 
Schlackenkiibel m. II baquet m. a scories. 
/ tin. plate - II Bleeheimer m. II seau m. en 
fer. blanc. / tipping - II Klappkiibel m. II 
benne f. basculante. / wooden - II Holz· 
eimer m. II seau m. en bois. 

bucket attemperator II Eisschwimmer m. Ii 
nageur m. au plongeur m. a glace. / -
capacity II Becherinhalt m. II eontenance 
f. du godet. / - chain II Baggerkette f.; 
Eimerkette f.; Becherkette f.; FordeI" 
kette f. II chaine f. ou transporteur m. 
a godets; patenotre f.; convoyeur m. / 
- chain conveyor II Becherkettenfiirderer 



bucket conveyance 

m. \I transporteur m. ou elevateur m. a 
chaine a godets; convoyeur m.; chapelet 
m.; noria f. I shaft - conveyance II 
SchachtgefaJ3forderung f. II transport m. 
de cages de montee. I - conveyor II 
Kettenforderer m.; Becherwerk n. II 
transporteur m. a chaine ou a godets. I -
crane II Greiferkran m. \I grue f. it benne 
dragueuse ou a pelle automatique. I 
distance of -s :1 Becherabstand m. 1,1 

ecartement m. des godets. I - dredger il 
Eimerkettenbagger m.; Eimerbagger m. 
il drague f. ou dragueur m. it godets. 

bucket elevator II Becherwerk n.; Pater
nosterwerk n. II paten6tre f.; transpor
teur m. ou elevateur m. it augets ou it 
godets; chapelet m.; noria f. I inclined
II Schragbecherwerk n. il nori" f. inclinee. 
{ vertical - II 13echerwcr k n. fiir senk
rechte Forderung :1 elevateur m. it go
dets verticaux; noria f. verticale. 

bucket excavator II Eimerleiterbagger m. II 
(lrague f. seche it godets. I endless chaill 
multi-- II Eimerkettenbagger m. II exca
vateur m. a chaine a godets. 

bucket leather II Lederstulpe f. II manchette 
f. en cuir. I -lift (Min) II Saugsatz m. in 
einem Pumpenschacht II pompe f. aspi
rante dans une colonne el6vatoire. I -
truck II Klappkiibelwagen m. II wagon m. 
it bennes ouvrantes. I - wheel II Schopf
rad n. mit Eimern II roue f. eIevatoire; 
roue f. it baquets ou it seaux. 

bucking of ores II Scheidung f. der Erze II 
scheidage m. et cassage m. des minerais. 

bucking cloth (Bleach) II Laugentuch n. II 
charrier m. I - ore II Scheiderz n. I! 
minerai m. riche; minerai de scheidage. 

buckle, to - on II anschnallen II boueler; 
attacher. 

buckle II Schnalle f. il boucle f. I closing -
II VerschluBschnallef.1I boucle-fermoir m. 
{ - of spring II Federbund m. II bride f. 
de ressort. I - of strap II Riemenschnalle 
f. II boucle f. de courroie. I - for trousers 
II Hosenschnalle f. II boucle f. de panta
Ions. I turn - II SpannschloB n. Ii tendeur 
m. I - for waistcoats II Westenschnalle f. 

boucle f. de gilets. 
buckled plate II Buckelblech n. Ii t61e f. 

bombOe. 
buckle maker II Schnallenmacher m.11 fabri

cant m. de boucles. 
buckles pI. and small fittings pI. II N adler

waren pI. II aiguilles fpl.; epingles fpl. 
buckling II Knickung f. Il flambage m. I -

(Ace) II Kriimmen n.; Verziehen n. II gOIl
dolement m.; distorsion f. I - load II 
Knicklast f. II charge f. au flambage. I 
- strength II Knickfestigkeit f. II re
sistance f. au flambage. { - stress 
Knickspannung f.; Knickbeanspruchung 
f. II tension f. de flam bage; effort m. 
de compression axiale. { - test machine 
II Knickpriifmaschine f. II machine f. it 
essayer les materiaux au flambage. 

buckram (Weav) II Steifleinen n.; Schetter
leinen n.; Starrleinen n. II bougran m. 

buckshot II Rehposten mpl.; Posten; 
PostenschuB m. i! chevrotines fpl.; postes 
fpl. 

buckskin II Damhirschfell n. II peau f. de 
daim. { - (Weav) II Buckskin m. II buck
skin m.; cuiI'm. de laine. I - weaving 
mill II Buckskinweberei f. II tissage m. 
de buckskin. 

buckthorn II Kreuzdornholz n.; \Vegdorn
holz n. nerprun m. 
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buckthorn berry II Kreuzdornbeere f. II 
baie f. de nerprun. ( extract of buck
thorn bcrries Ii Kreuzbeerextrakt m. p 
extrait m. de baies de nerprun. 

buckwheat Ii Buchweizen m. II ble m. noir 
ou sarrasin; sarrazin m. I - seed see 
buckwheat. 

bud, to (Gard) 'I okulieren II ecussonner.; 
greffer. 

bud II Knospe f. :1 bouton m. 
budding II Bliihen n. II floraison f. I - knife 

II Pfropfmesser n.; Okuliermesser n. II 
ecussonnoir m.; greffoir m.; couteau m. 
it greffer. 

buddle II Herd m. II table f.; buddle. { 
round - Ii Kegelherd m.; Rundherd m. II 
table f. conique. { square - (Min) 
Schlammgraben m. il caisse f. ou table f. 
allemande; caisson m.; table f. servante 
au lavage des sables. { - for stamped ore 
see square -. 

buddling of ores Ii Schlammung f. der Erze 
II lavage m. des minerais. 

budget II Budget n. II budget m. 
bud·shaped II gemmenartig II gemmiforme. 
buff, to II polieren 1I polir; a vi vel' . 
buff see buffalo. 
buffalo II Biiffel nl. II buffle m. I - (Hide) II 

Biiffelhaut f. :1 peau f. de buffle. I -
(Leather) :1 BUffelleder n. Ii cuiI'm. de 
buffle. I - horn II BUffelhorn n. II corne f. 
de buffle. I - leather 8ee buffalo (Lea
ther). I - strip II Biiffellederriemen m. I' 
laniere f. en cuiI' de buffle. {worker in -
Biiffellederarbeiter m. II buffletier m. 

buffer II Puffer m. I: tampon m.; tampon 
m. de choc; buttoir m.; amortisseur nl. { 
flat iron -:1 Flacheisenpuffer m. I: tam
pon m. en fer plat. { india-rubber - Ii 
Kautschukpuffer m. II tampon m. it ron
delles de caoutchouc. { movable - Ii 
beweglicher Prellbock m. !i heurtoir m. 
mobile. I rigid - fester Puffer m. 
tampon m. rigide ou fixe. I round plate -
II bogenformiger Puffer m. II tampon m. 
it pl"que it surface bombOe. I rubber - II 
Gummipuffer m. II tampon m. de caout
chouc. { side - II Seitenpuffer m. II tam
pon m. lateral. { spring - II Federpuffer 
m. Ii tampon m. a ressort. { stationary -
II Prellbock nl. Ii heurtoir m. { wooden -
II Holzpuffer m. 'I tampon m. en bois. 

buner action r Pufferwirkung f. II action f. 
amortisseuse. 

buffer bar II StoBfanger m.; StoBstange f. 
II (tige f.) pare-chocs m. { squared shank 
of the - I] ",ierkantige Pufferstange f. Ii 
tige f. carr<~e de tampon. 

buller battery II Pufferbatterie f. II batterie 
f. tampon. { system of - II Pufferbetrieb 
m. il systeme m. de batterie-tampon. 

buffer block II Abstiitzblock m. II support 
m. d'entretoise. { - casing II Pufferhiilse 
f.; Pufferkreuz n.; Puffergehause n. II 
boisseau m. de tampon. { - casing press 
i: Hiilsenpufferpresse f. Ii presse f. pour 
fabrication des tampons it boisseau. I 
- cross-beam !I Pufferq uerricgel m. II 
cntretoise f. pour tampons. { - disc II 
Pufferteller m.; Pufferscheibe f. II dis
que m. de tampon. I - gear II StoBvor
riehtung f. Ii appareil m. de choc. { 
- head II Pufferkopf m. il tete f. de tam
pon. I - piston Ii Pufferkolben m. II 
contrepiston m. { - plate II Pufferplatte 
f. II plaque f. de tampon. { - plunger II 
Pufferstange f. Ii tige f. de tampon. ( 
- shank see - plunger. 

building 

buffer spring (Railw) II StoBfederf. II ressort
amortisseur m. I - II Pufferfeder f. 
ressort m. de tampon. I iron-disk of 
the - II eiserne Pufferfederscheibe f. 
II plaque f. en fer pour Ie rcssort dp 
tampon. 

buffer stop (Railw) Ii Prellbock m. Ii buttoir 
m.; heurtoir m. I - (Iron constr) II Prell
trager m. II poutre f. it taquet. 

bullet II Schenktisch m. II buffet m. 
bulling wheel II Polierscheibc f. II aviveuse 

f.; disque m. it polir. 
bun leather II Polierleder n. II cuir m. it 

polir. I - wheel II Schwabbelrad n. 1\ dis
que m. it multiple epaisseurs de cniT on 
de drap. 

buggy man Ii ~Fordermann m. I! rouleur lll. 
de wagonnets. 

bugle II Signalhorn n. il clairon m. I -
(Glass) II Glaskoralle f. II grain m. do 
verre noir. 

buhl saw II Laubsage f.; kleine Schweifsiig(' 
f. il scio f. it contourner ou it vider 011 

it decouper ou it chantourner; scie f. il 
marqueterie ou d'horloger. 

build, to lIerbauen; auffiihren II biitir; con
struire; Mifier. I - (Mas) II mauern ii 
ma9onner. {- with baking Ii mit Fiillstei
nen mpl. mauern II bloquer. I --in 
einbauen II monter. I - in day work 
II in Regie f. bauen II travailler on regie f. 
I - with loam and straw II mit Lehm m. 
und Stroh n. mauorn; wollern II torchel'; 
bousiller. I - slovenly il fluchtlos bauen 
II biitir par epaulees. { --up Ii aufbauen !: 
construire. 

builder II Erbauer m.; Konstruktor m.: 
Architekt m.; Baumeister m.; Bauuntcr
nehmer m. II constructeur m.; architectc 
m.; entrepreneur m. en bittiments. I 
iron structure - II Eisenkonstruktor Ill. 
charpentier m. en fer. I - of sod work II 
Rasenleger m.11 gazonneur m. 

builder's certificate (Shipb) II Beilbrief m. 
iI eertifieat m. de construction. { - hard
ware II Bauutensilien pI. Ii quincaillerit
f. de batiment. I - requisites pI. 
Baubedarfsartikcl mpl. II fournitures 
fpl. pour constructions. I - trade II Ban
handwork n. II metier m. de construc
teur. { - winch or windlass II Bauwinde 
f. !i treuil m. pour constructions ell 
bittiment. 

buildel··up (Min) Ii Versatzarbeiter ll\. 

remblayeur m.; restapleur m.; relcY(,Ill' 
m. de terres. 

building 1\ Bau m.; Gebaude n.; Bauwerk 
n. II bittiment m.; edifice m.; constrni'
tion f. { additional - II Nebengebaude n.; 
Seitengebaude n.; Nebenbau m.; Seiten
bau m. II bittiment m. accessoire ou addi
tionnel; annexe m. { annexed - 8ee addi
tional -. i-of automobile roads II Auto
mobilstraBenbau m. II construction f. (jp 

routes pour automobiles. I - in day 
work I: Regiearbeit f. I! travaux mpl. par 
regie. {to demolish a - 8ce to pull down 
a -. { - abovc ground i' Hochbau 111.: 
Ober'ban m. I! construction f. au-de,;slI' 
du sol; superstructure f. { iron -
Eisenbauwerk n.; Eisenkonstruktion f. 
II charpente f. en fer. { - of locomo
tives 11 Lokomotivbau nl. I. constructiol} 
f. de locomotives. I - of motor cars II 
Kraftwagenbau m. II construction f. d'au
tomobiles. { new - I! Neubau m. I: nou· 
velie construction f. I to pull down a - I! 
ein Gebaude n. abbl'echcn odeI' abrcil3cll 



building 

II demolir au desceller un batiment. / 
square-framed - (Carp) II Riegelwerk n. 
II clayonnage m. au colombage m. de 
charpente; cloisonnage m. de bois. / two
ailed - II Gebaude n. mit zwei Fliigeln II 
batiment m. double au a deux ailes. / -
in wood !I Holzbau m. II construction f. 
en bois. 

building berth II Helling f. II cale f. / - made 
of concrete II in Beton aufgefiihrte Hel
ling f. II cale f. construite en beton. / - for 
large vessels II GroBhelling f. II cale f. pour 
grands batiments. / roofed-over - II iiber
dachte Helling f. II cale f. couverte. 

building box II Baukasten m. II boite f. de 
construction. / - company II Baugesell
schaft f. II societe f. de construction. /
contract (Agreement) II Bauvertrag m. 
I: contrat m. d'entreprise. / - contract 
(Piece work) II Bauakkord m. II marche 
nl. d'ouvrage. / - contractor II Bau
unternehmer m. II entrepreneur m. de 
batiments. / - crane II Baukran m.; 
Hochbaukran m. II grue f. de chantier au 
(pour travaux) de construction. / -
elevator II Bauaufzug m. II engin m. de 
levage; elevateur m. au monte-charge 
m. pour constructions. / - cnterprise 

Bauunternehmung f. II entreprise f. 
de constructions. / - fittings pI. II Bau
beschlage mpl. II ferrures fpl. de bati
ment; garniture f. de construction. 
/ - garages II Garagenbau m. II con
struction f. de garages. / - ground 
,I Baugrund m. II terrain m. it batir; 
sol m. de fondation. / - implements pI. 
Baugeratschaften fpl.; Baugerate np!. II 
ustensiles mp!. au equipage m. de con
struction. / - iron II Baueisen n. II fer m. 
de construction. / - joiner II Bautischler 
m. iI menuisier m. de batiment. / jolting 
of - II Gebaudeerschiitterung f. Ii vibra
tion f. OIt trepidation f. au batiment. / 
- line II Bauflucht f. II alignement m. 
de batiments. / - machine II Bau
maschine f. II machine f. de construction. 
/ - manager II Baufiihrer m. II chef m. de 
chantier. / - material II Baustoff m.; 
Baumaterial n. II matiere f. ou materiel 
m. de construction. / - material for over
ground construction II Baustoffe mpl. fiir 
Hochbauten II materiaux mpI. pour con
structions au-dessus du sol. / - office II 
Baubiiro n. II bureau m. d'ingenieur. 
/ to desist from projected - operation 
Ii eine geplantc Bebauung f. unter
lassen II renoncer it des constructions 
projetees. / ornament for -s II Baube
schlag m. II ferrure f. de batiment. / -
permission II Baubewilligung f. II per
mission f. a batir. / plan for a - II BauriB 
m. II plan m. d'un batiment. / - pump II 
Baupumpe f. II pompe f. de construction 
ou d'epuisement. / - regulations pI. II 
Bauvorschriften fpI. II instructions fpI. 
pour la construction. / shock to - see 
jolting of -. / to lose its value as a -
site / die Eigenschaft als Bauplatz ver
lieren II perdre sa qualite de terrain a 
batir. / - slip see building berth. 

building stone II Mauerstein m.; Baustein 
m.; QuadeI' m. II pierre f. a batir au de 
construction au de taille; brique f. de 
construction. / - squared by splitting ar 
with the pointed chisel II durch Spalten 
ader mit dem SpitzmeiJ3el vierkantig zu
gerichteter Baustein m. II pierre f. de 
construction equarri par clivage OIl it la 
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pointe. / unhewn - II roher Baustein m. 
II pierre f. de construction brute. 

building stone hewing Ii Bausteinbehauerei 
f. II taillerie f. de pierres a batir. / -
quarry II Werksteinbruch m. II carriere f. 
de pierre a batir. 

building, tax on - i: Gcbaudesteuer f. :: 
impot m. sur la propriete batie. / - tim
ber II Bauholz n. II bois m. de charpente 
ou de construction. 

building trade II Baugewerbe n. II industrie 
f. des batiments. / drying oven for the - II 
Trockenofen m. fiir Bauten; Bauaus
trockner m. I: four m. a secher les 
batiments; brasero m. 

building-up (Chern) II Synthese f. Ii syn
these f. 

building work Ii Bauarbeit f. II travail m. 
de batimcnt. 

building yard / Baustelle f. II pied m. 
d'omvrc. / - for motor boats II Motor
bootwerft f. II chantier m. de construction 
dc bateaux automobiles. 

built by . .. II gebaut von. .. :1 construit 
par ... ; fabrique par ... ; monte par .... 

built-in filter II eingebautes Filter n.11 filtre 
m. monte. 

built-up II zusammengesetzt II monte; rap
porte. / - crossing piece I: Schienen
kreuzungsstiick n. II piece f. de croise
ment compo see de rails. / - frog II 
Schienenherzstiick n. II COOUI' m. compose 
de rails. / - section II zusammengesetzter 
Trager m. II poutre f. composee. 

bulb (Botany) II Knolle f.; Zwiebel f. 
bulbe f./- (Chern) II Kolben m.; Birne f. :: 
ampoule f. / - (Electr) II Gliihbirne f.; 
Birne f.; Gliihlampe f. :1 ampoule f. 
(electrique); lampe f. incandescente. / 
glass - II Glasbirne f. II ampoule f. en 
verre. / pocket lamp - Ii Taschenlampen
birne f. Ii ampoule f. de lampe de poche. / 
- of a thermometer II Kugel f. eines 
Thermometers II cuvette f. d'un thermo
metre. 

bulb angle II Wulsteisen n. II fer m. it bou
din. / - angle iron !I Wulstwinkeleisen n. 
!I corniere f. it boudin en fer. / - baro
meter II GefaBbarometer n. I: barometre 
m. a cuvette. I - grower II Blumenzwie
belziichter m. II jardinier m. producteur 
d'oignons a fleurs. / - iron II Wulsteisen 
n. II fer m. it boudin; barre f. en fer a 
boudin. 

bulge, to (Mas) II ausbauchen II (se) bomber; 
forjeter. 

bulge of a cask 1\ Bauch m. eines Fasses II 
bouge m. d'un fiit. / having a little - I! 
leicht gekriimmt II bombe. 

bulged (Pulley) II ballig gedreht I: bombe. 
bulge eleetrode II Bauchelektrode f. !l elec

trode f. ventrale. 
bulging device II Driickvorrichtung f. II dis

positif a repousser les metaux. / - lathe II 
Driickbank f. II tour m. it repousser les 
metaux. 

bulk II GroBe f.; Masse f.; Volumen n. II 
volume m. / - (Mar) i: Schiffsladung f. I 
cargaison f.; chargement m. / to break 
the - II mit dem Loschen n. (eines Schif
fes) beginnen II entrer en dechargement. 

bulk articles pI. II Massenartikel mpI. II 
articles mpI. faits en masse. / - beer il 
Fa13bier n. II biere f. en fiit./- goods pI. II 
Massengiiter npI. II marchandises fpI. en 
grandes masses. / - goods pI. (J\lIar) I' 
Schiittgut n.; Stiirzgut n. II marchan
dises fpI. en vrac. 

bullion scale 

bulkhead (Shipb) II Schott n. II cloison f.; 
cloisonnage m.; entourage m.; separation 
f. / armour -II Panzerschott n. II cloison f. 
cuirassee. / batten and space - II Gitter
schott n.; Lattenschott n.; Traljenschott 
n. II cloison f. a claire-voile au a jour. / 
collision - II Kollisionsschott n. II cloison 
f. d'abordage. / cross - II Querschott n. I: 
cloison f. transversale. / fireproof - II 
Brandschott n.; Feuerschott n.; II cloison 
f. pare-feu ou a localiser l'ineendie./lon
gitudinal - II Langsschott n. II cloison f. 
longitudinale. / - of the manger II Kliisen
schott n.1I cloison f. de la gatte. / middle 
-II Gebeling f.; Langsschott zur Verhii
tung des Ubergehens der Ladung Ilcloison 
f.longitudinale./partial-II Halbschott n. 
II cloison f. intermediaire au partielle. / 
- of the screw shaft II Stopfbiichsen
schott n. II cloison f. au presse-etoupe du 
manchon de l'arbre de l'helice. / tempo
rary - Ii fliegendes Schott n. II cloison f. 
temporaire au volante. / transversal or 
transverse - II Querschott n. II cloison f. 
transversale. / watertight - II wasserdich
tes Schott n. II cloison f. etanehe. / wing
passage - II Wallgangschott n. II cloison 
f. laterale. 

bulkhead closing device Ii Schotten(tiir)
schlieBvorrichtung f. II dispositif m. de 
fermeture pour cloisons etanehes. / -
door II Schott(en)tiir f.; Schott(en)ver
schluB m. II porte f. de cloison. / - frame 
Ii Schottspant n. II cadre m. de cloison 
(etanehe). / signal installation for -s I: 
Schottensignalanlage f. Ii installation f. 
de signal d'alarme pour la fermeture de, 
portes de cloisons. 

bulk load see bulk goods (Mar). / - pro
duction Ii Massenfertigung f.; Massen
erzeugung f. II production f. en masse. / -
tariff II Bauschtarif m. II tarif m. a for
fait. 

bulky II sperrig II encombrant. / - goods pI. 
(Railw) II sperrige Waren fpl; Sperrgut n. 
!I pieces fp!. encombrantes ou volumi
neuses ou de dimensions demesurees. / 
- test-piece II sperrige Probe f. II specimen 
m. de piece encombrante. 

bulldog (Met) II Bulldoggschlacke f.; Saiger
schlacke f.; Puddelschlacke f. II bulldog 
m.; seorie f. de puddlage. . 

bullet II Kugel f. II balle f. / boat-tail - II 
Stromliniengescho13 n.; GeschoB n. mit 
verjiingtem Bodenteil II balle f. fuselee; 
obus m. a eulot retreint. /lead - II Blei
kugcl f. II balle f. de plomb. / tracer - I: 
RauchspurgeschoB n. II projectile m. tra
ceur. 

bullet mould II Kugelform f. II moule m. 
it balles. 

bullet-proof II kugelfest; schuBsicher Ii it 
l'epreuve f. des balles; invulnerable par 
des balles. / - plating II gewehrschuB
sicheres Blech n. Ii tole f. it l'epreuve des 
balles au du feu de fusil. / - shield I 
gewehrschu13sieherer Schild m. II bouclio1' 
m. it l'epreuve des balles de fusil. 

bull-headed rail II Doppelkopfschiene f. II 
rail m. a double champignon. 

bullion (Glassm) II Ochsenauge n. eines 
Mondglases II boudine f.; ooil m. de 
boouf; noyau m. central. / - (WiredI') II 
Kantille f.; Bouillon m. II eannetille f.; 
bouillon m. / - scale (Assay) II Korn
wage f. II balance f. d' essai; bouillon
scale m. 



bull's-eye 

bull's-eye (Glassm) II Butzenm. Ii nceud m. 
d'un rond de verre. I - (Mar) II hiilzerne 
Kausch f. II cosse f. de bois. 1- (Shipb) II 
Ochsenaugc n.; Bullauge n. II ceil m. de 
hamf; hublot m.1 - glass II Butzenscheibe 
f. II cui m. de bouteille; rond m. de verra. 

bulwark (Shipb) II Schanzkleid n. II pavois 
m. I top-gallant - II Oberschanzkleid n. 
, fnrgue f. 

bump, to II glucksen II soubresautel'. 
humper (Railway wagon) see also buffer II 

Puffer m. II tampon m. I - (Railway 
construction) II Prellbock m. 11 heurtoir m. 
I - (Shipb) II Eisfender m. I! pare-glace 
m. I leather - II Lederpuffer m. II amor
tisHour m. en cuiI'. I pneumatic - (Aero) 

Gummifederer m.; Luftpuffer m. Ii 
extcnseur m.; tampon m. de nacelle. I 
- of shock :1 StoBdampfer m. II tampon 
m. au amortisseur m. de choc. 

humper rod :1 StoBstange f. 11 pare-chocs m. 
bumpiness II Biiigkeit f. II air m. agite. 
bumping bag II Landungspuffer m. II tam-

pon m. ou amortisseur m. d'atterrissage. 
I - post Prellbock m. II heurtoir m.; 
buttoir m. 

humpy road :1 holperiger Weg m. II route f. 
cahotanto. 

hundl, to - up (Textile) Ii aufhocken II 
rc brousscr. 

huuch II Biindel n.; Biisehel n. II faisceau 
1ll.1- (Glass) II Glasblasef·11 bossef. 1-
of ore (Mine) II Gangstock m. II filon 
m. cn forme d'amas. 1- of ore (Miner) 
II Erznest n.; Butzen m.; Putzen m. II 
lIid m. de minerai. 

hunching-out (Join) II Ausbauchung f. ' 
bombement m. 

bundle II Biindel n. ii faisceau m.1 - (Pap) I' 
doppeltes Ries n. II paquet m. de deux 
rames.l- (Ropem) II Hanfbund n.; Loppe 
f. II peignon m. I - (Trade) II Kollo n.; 
Stiickgut n. II colli(s) m. I - of hoops 
(Coop) II Bund m. Reifen I! paquet m. dc 
cercles. I - of incoming trunks (Tel) II an
kommendes Leitungsbiindel n. II groupe 
f. de lignes d'arrivee. I - of outgoing 
trunks (Tel) II abgehendes Leitungsbiin
del n. 11 groupe f. de lignes de depart. 
I - of skeins (Silk) II Bund m. Seide; 
Docke f. II matteau m.; bouin m. I -
of steel II Biindel n. Stahl j[ botte f. 
d'acier. I - of wire II Drahtbund m. II 
couronne f. de fil. I - of wood II Reisig
bundel n. II faisceau m. de menu bois. 

bundle file Ii Rundfeile f. II lime f. en 
paquet. I - press II Biindelpresse f.; 
Garnpresse f.; Packpresse f. II presse f. 
a empaqueter. 

bundler (Spinn) Ii Falzer m.; Biindler m. 
II empaqueteur m. ou ployeur m. ou plieur 
m. de files; panteur m. I - (Roll mill) 
I Paketbinder m. II botteleur m. 

bundling machine, bar iron II Stabeisen
biindelmaschine f. II machine f. a mettre 
les fers en barres en faisceaux. I scrap - 'I 

Schrottbiindelmaschine f. 11 machine f. a 
em bailer la mitraillc. 

bundling press 11 Biindelpresse f.; Garn
pressc f.; Packpresse f. II presse f. a 
bottcler ou a cmpaqueter. 

bung, to (Coop) :i verspunden II bondonner. 
bung ii Spund m.; Spundzapfen m. I~ 

hondon m.; (bonde f.); tape f. 1 - of a 
ultsk !I FaBspund m. 'I bondon m. de 
filt. I dmwing off - (Brew) II Abfiill
spund m. II bondon m. de soutirage. I 
- of saggers (Porcel) II KapselstoB m. I, 
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pile f. de cassettes. I wooden - II Holz
"pund m. II bondon nl. en bois. 

bung borer II Spundbohrer m. II bondon
niere. I - closure II SpundverschluB m. II 
fermeture f. de bonde ou avec bondon. 1 
- extracting I: Entspunden n. I: extrac
tion f. on enlevement m. de bondons. 
I - extracting machine Entspundungs
maschine f. I machine f. it enlever les 
hondons. I - extractor II Entspundungs
apparat m. appareil m. it enlever les 
hondons; tire-bondem.l-flap II Spund
lappen m. II piece f. de drap pour bon
dons. I - fraiser see - milling machine. 

bung hole I Spund m.; Spundloch n.; 
Zapfloch n. II bonde f.; (bondon m.); 
trou m. de bondon ou de mise en perce. 1 
- boring machine II Spundlochbohrma
schinc f. II machine f. it percer les bondes. 
I - fermentation (Brew) II Spundguhr f. 
II fermentation f. par la bonde. 

bungle, to II verpfuschen II gateI'; gacher. I 
- II pfuschen II bousiller; tricheI'. 

bungler II Stiimper m. I! bousilleur m. I -
(Print) II Papiersudler m. II machurat m. 

bung lifter Ii FaBentspunder m. Ii tire
bonde m. I - milling machine Ii Spund
frasmaschine f. Ii fraiseuse f. ou fraisoir 
m. pour bondons.l- planks pI. II Spund
wand f. I! file f. de palplanches; cloison f. 
en palplanchcs. I - tin I Spundblech n. 

plaque f. metallique pour bondes. I 
- turner II Spunddrcher m. II tourneur 
m. de bondons. 

bunker II Bunker m. II soute f.; tn\mic f. I 
coal - II Kohlenbunker m. Ii soute f. it 
charbon. I cross - II Querkohlenbunker 
m. II soute f. a charbon transversale. I 
elevated - Ii Hochbunker m. II soute f. 
surelevee. I loading -II Verladebunker m. 
11 tremie f. de chargement. I overhead 
storage - above boilers II iiber den Kes
seln gelagerter Bunker m. 11 magasin m. 
de charbon a tremies au-dessus des chau
dieres. I trimmed in -s pI. II in den Bun
kern mpl. gestaut II arrime dans les sou
tes fpl. I wing - II Seitenkohlenbunker m. 
II saute f. laterale. 

bunker capacity II Bunkerrauminhalt m. II 
capacite f. de saute. I - coal II Bunker
kohlc f. II charbon m. de soute. 

bunkerell II gebunkert II mis en soute f. 
bunkering II bunkernd Ii mettant en soute f. 
bunker scale Ii Bunkerwage f. I: balance f. 

pour soutes. 
hunny of ore II Putzen m.; Butzen m.; 

Erznest n. II nid m. de minerai. 
Bunsen burner 1\ Bunsenbrenner m. II bru

leur m. (de) Bunsen. I acetylene - II 
Azetylenbunsenbrenner m. Ii bruleur m. 
de Bunsen a l'acetylene with yellow 
coloured flame Ii Bunsenbrenner m. mit 
gelber Salzflamme 11 bec m. Bunsen avec 
une flamme sodique janne. I - stand II 
Bunsenbrennerstativ n. il support m. 
pour becs Bunsen. 

Bunsen cell II Bunsenelement n. Ii element 
m. Bunsen. 1- flame II Bunsenflamme f. Ii 
flamme f. d'un bec Bunsen. I - flame 
yellow coloured with common salt Ii mit 
Kochsalz gelb gefarbte Bunsenflamme f. 
II flamme f. d'un bec Bunsen colorco en 
jaune P!1f du sel de cuisine. 

bunt of a sail II Buk m. eines festgemachten 
Segels II fonds mpl. d'une voile. 

bunting II KongreBstoff m. Ii &tamine f. 
bunt line (Mar) 11 Gording f. Ii cargue f. 

to burn 

buoy, to II das Fahrwasser abbaken; be
tonnen 11 baliser; meteer des balises. 

buoy 11 Ankerboje f.; Boje f.; Seetonne f. I! 
bouee f.; amarque f. I anchor - II Anker
boje f. II bouee f. d'ancre. / bell- I' 
Glockcnboje f. ~I bouee f. sonnante au 
it sonneric. I fairway - !I Ansegclungs
boje f. II bouee f. d'atterrage. I life - I 
Hettungsboje f. I' bOWle f. de sauvetagc. 
I light - 11 Leuchtboje f.; Leuchttonne f. 
Ii bouee f. lumineuse ou (,clairee au pork
feu. I lighted - see light -. I sounding -
see bell -. 

buoyage !1 BetOllllung f. II balisage m. 
huoyancy II Schwimmfahigkeit f. II flotta

bilite f. I - (Aero) II statische Steigkraft 
f. II force f. ascensionnelle statique. I de
fect of - II statische Sinkkraft f. II forcp 
f. descensionnelle statique. 

buoyancy proceeding II Schwimmaufbcrci
tungsverfahren n. procede m. de flottai
son. 

huoyant II diastasereich II ric he en diastase 
f. I - gns II Traggas n. II gaz m. de gonfle
ment ou de sustentation. I - power of a 
bridge II Tragfahigkeit f. einer Briicke I 

force f. d'un pont. 
bur see burr. 
burbling point II Unstetigkeitsstelle f. point 

m. tourbillonnaire au de discontinuite. 
burden, to - the trade balance II die Han

delsbilanz f. belasten ii grever la balance 
commereiale. 

burden II Ladung f.; Last f.; Traglast f. 
charge f. 1 - (Met) II Charge f.; Gicht f.; 
Satz m. Ii charge f. du fourneau. I -
(Ship) II Lastigkcit f.; Tragfahigkeit f. : 
tonnage m.; port m. I additional -
(Steam) [: Uberdruck m. :1 surcharge m. 

hurdock oil II Klettenwurzeliil n. II huile f. 
de racines de bardane.l- root il KleHcn
wurzel f. II racine f. de bardane. 

burette (Chern) II Biirette f. II burette f. 1 
- pincer II Biirettenklemme f. II pinee f. 
it burettes. I stand for -s !I Biirettenhalter 
m. support m. a burettes. 

burglar alarm II Einbrecherglocke f. II son
nerief. d'alarme contre l'effraction./elec
tric - II Tiirkontakt m.; Fensterkontakt 
m. II contact m. va-et-vient. 

burglar-proof window II einbruchsicheres 
lfenster n. 11 croisee f. it l'abri de l'effrac
tion. 

burglary policy II Einbruchspolice f. Ii policc 
f. d'assurance contre Ie vol. 

burgomaster Ii Biirgermeister m. J! bourg
mestre m. 

burial II Begrabnis n.; Beerdigung f. Ii ell
terrcment m. 

burin II Stichel m.; Grabstichel nl. : hUl'ill 
m. (de graveur). 

burl, to I: noppen; belesen Ii epincer; bpin
celer; epinceter; epluchcr. 

hurlap Ii Packleinwand f. il toile f. d'cm
ballage. 

burler ',I Nopper m. ': epinceteur m. 
burling (Clothm) II Noppen n.; Belesen n. I 

epin9age nl.; epincetage m. I - (Weav) I 

Raubern n. I: 6nouage m. I cloth - I' 
Noppen n. des 'Iuches II epetissage m. au 
nopage nl. de drap. 

burling frame II Nopprahmen m. II pupitl'!' 
nl. it epinceter. 1 - iron II Noppeisen n. 
!' epincette f.; brucelles fpl. 1- machine 
,i Noppmaschine f.; Zupfmaschine f. I 

epinceteuse f. mecanique. 
burn, to Ii brennen; verbrennen II brUleI'. I -

(Slowly) II brennen; I! schwelen II bruler 



to burn 

lentement ou sans flamme.l- a blue light 
(Nav) II ein Blaufeuer abbrennen II brftler 
un feu de Bengale.,- charcoal II kohlen; 
verkohlen II carboniser Ie bois. , - down II 
vollstandig verbrennen; niederbrennen 
!I brftler entierement. , - lime II den 
Kalk m. brennen II cuire la chaux. , -
on Illoten II souder. 1 - out a cask (Coop) II 
ein FaB ausfeuern 11 chauffer une fu
taille montee. 1 - without flame II 
schwelen II brftler sans flamme. 

burn II Brandwunde f. II brftlure f. 1 oint
ment for -s and scalds II Brandsalbe f. II 
onguent m. contre les brulures. 

burnable residue II brennbarer Riickstand 
m. II residu m. combustible. 

burned-off II vollstandig gar II parfaitement 
cuit ou distilhl. 

burner II Brenner m. II bruleur m.; bec m.; 
chalumeau m. , - (Charc) II Kohler 
m. II charbonnier m. , acetylene - II 
Azetylenbrenner m. II bec m. it acety
lime. , autogenous fusing - II Auto· 
genschneidbrenner m. II brftleur m. it 
coupure autoglme. , autogenous welding 
- II AutogenschweiBbrenner m. II bru
leur m. it soudure autoglme. 1 Bunsen - II 
Bunsenbrenner m.1I brftleur m. Bunsen., 
cutting - II Schneidbrenner m. II bru
leur m. it decouper. , - fitted with a fan 
blower mixer II Brenner m. mit Schleu
derradmischer II brftleur m. avec me
langeur centrifuge. 1 gas - II Gasbrenner 
m. II brftleur m. pour chauffage it gaz; 
bruleur m. it gaz. , high-pressure gas - :1 
PreBgasbrenner m. II brftleur m. pour 
gaz surpresse. ,- fitted with mixer with 
orifice for the entering medium II Brenner 
m. mit Strahldiisenmischer II brftleur m. 
avec melangeur it buse it jet. 1 oil - II 
Olbrenner m. II brftleur m. it huile. ,oil
gas - II Olgasbrenner m. II bruleur m. it 
gaz d'huile. , oil lamp - Ii Petroleum
lampenbrenner m.11 bec m. pour lampes 
it petrole. ,petroleum -II Petroleumbren
ner m. II bee m. au petrole. 1- provided 
with a pilot burner II Sparbrenner m. II 
brftleur m. it veilleuse. , - provided with 
a ring II Kronenbrenner m. II bruleur m. 
it couronne., round - II Rundbrenner m.1I 
bee m. rond.1 split - II Schlitz brenner m.; 
Schnittbrenner m. II bee m. fendu. , 
welding - II SchweiBbrenner m. II bru
leur m. it souder. 

burner head II Brennerdiise f. II buse f. du 
bruleur. 

burning II Brand m. II combustion f. , -
(Ores) II Rosten n.; Zubrennen n.; Bren
nen n.11 rotissage m.; grillage m.; calcina
tionf.; rouissage m.l- (Pott) II Brennen 
n. II cuisson f. , - of the boiler plate II 
Uberhitzung f. der Kesselwand II coup 
m. de feu. 

burning dust II Kehrichtverbrennung f. II 
incineration f. d'ordures. 1 - fuze (Min) 
II Minenziinder m.; Sprengkapsel f. II de
tonateur m. 1 - glass II Brennglas n. II 
lentille f. convergente; verre m. ardent. , 
--hours discount II Brennstundenrabatt 
m. II rabais m. en rapport avec Ie 
nombre d'heures d'utilisation. , --in 
(Glassm) II Einbrennen n. II cuisson f. , 
- lamp for shoemakers II Schuhmacher
brennzeuglampe f. II lampe f. de cordon
nier. , - machine II Brennmaschine f. !I 
machine f. it marquer au fer rouge. , 
--off II plotzliche Verbrennung f. II de
fJagration f. , --out of the transformer 
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II Durchschlagen n. des Transformators II 
claquage m. du transformateur. 1 -
stamp II Brennstempel m. II fer m. It mar
quer ou marquoir nl. au feu. , - stamp 
for wood printing II Brennstempel m. fiir 
Holzdruck II fer m. it marquer les bois 
au feu' - tongs pI. II Lotzange f. II pin
cette f. it souder. , - tools pI. for 
saddlers and shoemakers II Brennzeug n. 
fiir Sattler und Schuhmacher II fer m. it 
marquer au feu pour selliers et cordon
niers. 

burnish, to II schleifen; polieren II polir; 
adoucir; lustrer. 1 - (Gild) II mit Blut
stein polieren II brunir. , - (Glassm) II 
die Spiegelfolie polieren II aviver la feuiUe 
d'etain. 

burnisher II Polierstein m. II agate f.; bru
nissoir m.; pierre f. it brunir; pierre f. 
sanguine. , - (Curr) II Gerbeisen n. II 
echarnoir m.; dragoir m. , - (Engr) II 
Mattpunze f. II matoir m. 1 - (Watchm) 
II Polierfeile f.1I brunissoir m.; carrelette f. 

burnishing II Glatten n.; Polieren n. mit 
dem Polierstahl oder Gerbstahl II brunis
sage m. , - (Shaft) II Pragepolieren n. II 
galetage m. , - file II Polierstahl m. II 
brunissoir m. , - mill II Polierstein m. II 
meule f. polissoire. 1 - stone II Polier
stein m. 11 agate f.; brunissoir m.; 
pierre f. it brunir; pierre f. sanguine. 

burn ointment II Brandsalbe f. II onguent 
m. contre brftlures. , - salve see burn 
ointment. 

burnt (Chem; Met) II gebrannt II calcine. , 
- (Met) II faulbriichig II brftle.,- (Steel) Ii 
iibergar II brule. , - black II gebrannter 
KienruB m. II noir m. de fumee calcine. , 
- clay II gebrannter Ton m. II argile f. 
calcinee. , - gases pI. II Abzugsgas n. II 
gaz m. perdu., the - gases pI. escape II die 
Abgase npl. entweichen Illes gaz mpI. de 
la combustion s'echappent.l- gypsum II 
gebrannter Gips m. II platre m. cuit. , 
- insulation II eingefressene Isolation f. II 
isolement m. corrode. , - lime II Atz
kalk m.; gebrannter Kalk m. II chaux f. 
cuite ou eteinte ou hydratee; oxyde m. 
de calcium. 1 - ore II Kieselabbrand m. II 
pyrite f. traitee. 1- spot II Brandstelle f. II 
brulure f. 1 - wood II Brandholz n. II 
bois m. arsin. 

bur oil II Klettensamenol n. II huile f. de 
bardane. 

burr, to II abgraten II ebarber.,- (Clothm) 
II krempeln II chardonner; ratiner. 

burr (Mach) II Grat m.11 barbef.; barburef., 
- (Found) II Grat m.; GuBnaht f. II ba
vure f.; ebarbure f. , to clean off -s pI. II 
den Grat entfernen; entgraten II ebar
ber; ebavurer.,- made by drill II Bohr
grat m. II barbe f. de forage. , press for 
taking off the - II Abgratpresse £.11 presse 
f. d'ebarbage. 

burring willow (Spinn) II Klettenwolf m. Ii 
eglouteronneuse f.; echardonneuse f. , 
- machine II Abgratmaschine f. II machine 
f. it ebarber. 

burrow, to (Min) II schiirfen II faire des 
recherches; fouiller; creuser. 

burrow II Grubenhalde f. II halde f. 
burr-picking machine II Wollzupfmaschine 

f. II machine f. echardonneuse. 
burr-removing machine II Abgratmaschine 

f. II machine f. it ebarber (les bavures); 
ebarbeuse f. 1 nut - :1 Mutternabgrat
maschine f. Ii machine f. it ebarber les 
ecrous. 

to bush-hammer 

burst, to II explodieren; platzen; springen II 
crever; eclater; faire explosion; se briser. 
1- (To split) II aufreiBen; rissig werden 
II se fendiller. 

burst II Bruch m.; RiB m. II rupture f. I -
due to frost II Frostsprengung f. II rup
ture f. par Ie gel. 

bursting II Springen n.; Zerspringen n. , 
eclatement m.; casse f. 1 - (Boil) 
Platzen n. II explosion f. 1 - effect 
Sprengwirkung f. II effet m. d'eclatement 
ou d'explosion. , - stress II Bruchfestil!
keit f. II resistance f. it la rupture. 

burton II Stagtalje f. II bredindin m. 
bury, to (Conducts) II in die Erde verlegen • 

enterrer. 
bus II Omnibus m.; Kraftomnibus Ill.; 

Autobus m. II omnibus m.; autobus m.; 
omnibus m. automobile. ,double-decked 
- see double-deck motor. - , double
deck motor - II Doppeldeckautobus Ill.; 
Decksitz(auto)omnibus m. II omnibus m. 
au auto bus m. it imperiale. , double
deck top-covered - II geschlossener Dop
peldeckautobus m. II auto bus m. it iIll
periale americain., inter-urban -II Land
omnibus m. II auto bus m. inter-urban. / 
long-distance - II Ubcrlandomnibus m. 
omnibus m. it grand rayon d'action. I 
one-man - II Ein-Mann-Omnibus ID. il 
omnibus m. avec la conduite et la sur
veillance par Ie meme employe. , single
deck - II Autobus m. ohne Oberdeck ': 
autobus m. 

bus bar (Electr) II Sammelschiene f. II barre 
f. omnibus., distributing -II Verteilungs
schiene f. II barre f. omnibus de distribu
tion. ,- room in the high-tension switch 
house II Sammelschienenraum m. der 
Hochspannungsschaltanlage II salle f. des 
barresdu tableau de couplage haute tell
sion. 

bush, to II ausbuchsen; fiittern II garnir; 
emboiter; revetir (d'une douille); mettl'e 
une douille. , - (Mas) II schellen II bou
charder. 

bush (Bearing) see also bushing II LagN
futter n.; Lagerschale f.; Lagerbuchse f.; 
Buchsef.; Metallfuttern.1I coussinetm.; 
coquille f. de palier.,- (Pulley) II Buchse 
f.; Hiilse f. II manchon m.; douille f. I 
- (Stuffing box) II Grundbuchse f. II grain 
m.; bague f. de fond. 1- (Wheel) II Rac!
buchse f. II boite f. de roue. , flanged - I: 
Flanschenbuchse f. II douille f. it bride. , 
guide -II Fiihrungsbuchse f. II boite f. ou 
douille f. de guidage. 'loose -II Leerlauf
buchse f. II douille f. pour la marche 
11 vide. , - of a piston rod II Hiilse f. 
einer Kolbenstangenfiihrung II douiUe f. 
de la tige de piston., spherical- II Kugel
lagergehause n.; Kugellagerschale f. ii 
cage m. de roulement it billes; coussinet 
m. spMrique. 

bush bundle II Reisbund n.; Reisigbiindcl 
n. II bourree f.; cotret m.; fagot lll.; 
faisceau m.; fascine f. , casting device 
for -es II LagerschalengieBvorrichtung 
f. II dispositif m. it couler les coussinets. 

bushel II Scheffel m. II boisseau m. , - ma
ker II Scheffelmacher m.11 boisselier m./
making II WeiBkiiferei f. II boissellerie £. 

bush grinding machine II Buchsenschleif
maschine f. II machine f. it rectifier les 
douilles. 

bush-hammer, to (Stone) II kroneln;stocken 
II bretteler; bretter. 
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bushing see also bush II Lagerschale f.; 
Lagerbuchse f.; Buchse f.; Lagerhiilse f. 
II coussinet m.; coquille f. I babbit - I. 
WeiBmetallagerschale f. II coussinet m. en 
metal blanc. I connecting rod -II Pleuel
stangenlager n. II coussinet m. de tete de 
bielle. I crankshaft bearing - II Kurbel
wellenlagerschale f. II coussinet m. de pa
lier de vilebrequin. I no-load - II Leer
laufbuchse f. II douille f. pour marche 
a vide. I piston - II Kolbenbuchse f. II 
coussinet m. du piston. I piston pin -
II Kolbenbolzenbuchse f. II coussinet m. 
de pied de bielle.1 split -II geteilte Lager
buchse f. II coussinet m. fendu ou en 
deux parties. 

bushing current transformer il Stiitzen
strom wandler m. II transformateur m. 
d'intensite type a isolateur pilier. 

bush pile II Kantenpfahl m. Ii pieu m. de 
haie. I - wrench II Ausschraubwerkz1mg 
n. fiir Spundringe II outiHage m. a de
visser les anneaux de bondes mt\talliques. 

busiest hour (Tel) II Hauptverkehrsstunde 
f. II heure f. la plus chargee. 

business II Geschaft n.; Handel m. II affaire 
f.; operation f. commerciale. I - (Pro
fession) II Beruf m. II profession f. I -
agreed upon II vereinbartes Geschaft n. 
II affaire f. convenue ou conclue. I to 
close a - II ein Geschaft n. abschlieBen 
II traiter une affaire. I course of - II Ge
schaftsgang m. II marche f. des affaires. 
I giving-up - II Geschaftsaufgabe f. i. 
cessation f. d'un commerce. I impor
tant - II wichtiges Geschaft n. II af
faire f. considerable. I - on the instal
ment system II Abzahlungsgeschaft n. II 
maison f. de vente a credit ou it terme; 
maison f. de vente par acompte. I 
knowledge of - II Geschaftskenntnis f. II 
connaissance f. des affaires. I local - II 
Platzgeschaft n. II affaire f. de la place. I 
no - II kein Geschaft n. II aucune affaire 
f.; pas d'affaire f. I opening of a - II Ge
schaftseroffnung f. II ouverture f. d'une 
maison. I pressure of - II Geschaftsdrang 
m.11 presse f. des affaires.1 relating to - iI 
geschaftlich II d'affaires; pour affaires; 
commercial. I to retire from - II das Ge
Bchaft aufgeben II cesser Ie commerce. 
retiring from - II Aufgabe f. des Ge
schaftes II cessation f. du commerce. 
scope of - II Geschaftskreis m. II sphere f. 
d'activite.1 versed in -II geschaftskundig 
II verse dans les affaires fpI. 

business affair II Geschaftsangelegenheit f. II 
affaire f. commerciale. I - books pI. II 
Geschaftsbiicher npI. II livres mpl. de 
commerce. I - clothes pI. II Berufsklei
dung f. II vetements mpl. de travail ou 
d'ouvriers. I - clothing see - clothes. 

business connexion II Geschaftsbeziehung 
f. II relation f. d'affaires; relation f. com
merciale. I to form -s pI. II Geschafts
verbindungen fpI. ankniipfen il entamer 
ou nouer ou ouvrir des relations £pI. d'af
faires. I regular - II regelmaBige Ge
schaftsverbindung f. II relations fpI. sui
vies avec une maison. 

business dealings pl.1I Geschaftsverkehr m. 
II relations fpI. commerciales. I - die II 
Firmenstempel m. II timbre m. de la mai
son ou it firme. 1- equipment II Geschafts
einrichtung f. II installation f. pour mai
son de commerce. I - hour II Geschafts
stunde f. II heure f. de bureau. 1- house II 
Geschaftshaus n. II rna is on f. I - letter II 

Geschafts brief m. I] lettre f. de commerce 
ou d'affaires. I - matter :1 Geschafts
angelegenheit f. II affaire f. I - prospects 
pI. 11 Geschaftsaussichten fpI. 11 possibi
lites fpI. ou attentes fpI. d'affaires. 

business relations pI. see also business 
connexion. 11 Geschaftsverbindung f. j: 
relation f. d'affaires. I to enter into - :, 
in Geschaftsverbindung f. treten II entrer 
en relations fpI. commerciales. 

business report 'I Geschaftsbericht m. I: 
rapport m. de gestion. I - station (Tel) 
II GeschaftsanschluB m.:1 poste m.d'abon
ne dans un bureau. I - year 11 Geschafts
jahr n.; Rechnungsjahr n.; Betriebsjahr 
n. II annee f. commerciale; exercice m. 

busk 11 Blankscheit n. Ii busc m. 
buss (Fish) II Heringsbiise f. 11 buse f. 
bust II Bilste f. Ii busle m. I - for shop win

dows iI Schaufensterbiiste f. II buste f. 
pour etalages. 

bust holder il Biistenhalter m. II soutien
gorge m. I - support see - holder. 

busy II tatig II actif. I to be - Ii zu tun haben 
I: avoir de l'occupation f. ou it faire. I 
very - II vielbeschaftigt i1 tres occupe. 

busy back tone (Tel) II Besetztzeichen n. 'I 
signal m. de "pas libre". I - hours pI. , 
verkehrsstarke Zeit f. 'I heures fpl. de 
fort trafic. I - lamp Ii Besetztlampe f. II 
lampe f. de test. I - magnet II Besetzt
magnet m. 11 electro m. d'occupation. I -
period 11 Hauptgesprachszeit f. II heure 
f. la plus chargee. I - response '1 Besetzt
meldung f. signal m. d'occupation. I -
test Ii Besetztpriifung f. Ii test m. de ligne 
occupee. I - tone II Besetztzeichen n. II 
signal m. d'occupation ou de "pas libre". 

butcher, to I: schlachten 11 abattre; egorger; 
tuer. 

butcher 11 Schlachter m.; Fleischer m. II 
boucher m. I -'s knife i1 Schlachtmesser 
n.; Schlachtermesser n. 11 couteau m. de 
bouchers. I -'s saw IIl\Ietzgersage f. 11 scie 
f. it bouchcrs. I -'s shop II Schlachterei f. II 
boucherie f. I -'s shop fitting II Fleischer
ladeneinrichtung f. Ii installation f. pour 
debit de boucheries. I -'s stall II Fleisch
bank f. II etal m. pour bouchers. I-'s 
stand II Fleischbank f. 11 etal m.I-'s tool II 
Schlaehtereiwerkzeug n. II outil m. de 
boucherie. 

butchery II Schlachterei f.; Fleischerei f. II 
boucheric f. I wholesale - II GroBschlach
terei f. II boucherie f. en gros. 

butchery machine 11 Schlachtereimaschine 
f. ,I machine f. de boucherie. 

butler's implements pl. II Kellereiartikel 
mpl. II articles mpl. pour caves. 

butment (Build) II Kampfer m.; Widerla
ger n. Ii sommier m.; voussoir m.; abou
tissement m.; naissance f. I intermediate 
- IIl\Iittelpfeiler m. ,I pieddroit m. inter
mediaire. I - on shore (Bridge) Ii Land
briicke f. Ii cul!\e f. d'un pont. 

butt (Arm) II GeschoBfang m.; Kugelfang 
m. 11 butte f. du polygone. / - (Curr) 11 
Pfundleder n.; Schwcrleder n. 11 cuir m. 
fort ou nerveux; gros cuir m. I - of a 
musket II Kolben m. eines Gewehres II 
crosse f. de fusil. I - of plates (Shipb) II 
PlattenstoB m. II about m. de toles. I set 
of -s for the manufacture of cardboard II 
Biittengarnitur f. fiir die Pappenferti
gung II garniture f. de tonneaux a car
tonneries. 

butt end (Shipb) II Plankenende n. il bout m. 
ou tete f. de bordage. 1- of a tree stem II 

Wurzelende n. eines Baumstammes Ii 
gros bout m. ou souche f. ou pied m. 
d'un (tronc d')arbre. 

butter II Butter f. beurre m. I - of anti
mony II Anlimonbutter f. 11 beurre m. 
d'antimoine. I artificial - II Kunstbutter 
f. II beurre m. artificieI. I fresh - 11 frische 
Butter f. Ii beurre m. frais. I melted - :1 

geschmolzene Butter f.11 beurre m. fondu. 
I rich - 11 Schmicrbutter f. II beurre m. 
gras. I salt - gesalzene Butter f. I' 
beurre m. sale. I salted - see salt -. 
I - in tubs .! Butter f. in Fassern 
beurre m. en fUts. I vegetable -11 Pflan
zen butter f. II beurre m. vegetal. 

butter blending machine II Butterknet
maschine f. 11 malaxeur m. de beurre. 
I - colouring Ii Butterfarbe f. 11 colorant 
m. pour beurre. I - and cheese colour
ing !I Butter- und Kascfarbe f. I: colo
rant m. pour beurre et fromage. I -
cooler Ii Buttcrkiihler m. rafraichissoir 
m. pour beurre. I - cooling room :: 
Buttcrkiihlraum m. :i chambre f. froide 
a beurre. I - cutting wire Ii Butter
schneidedraht m. II fil m. a couper Ie 
beurre. I - fat 11 Butterfett n. Ii beurre 
m. de vache; butyrine f. 

butterfly cock Fliigelhahn m. II robinet TIl. 

papillon. I - damper II Rauchklappe f.! 
registre m. pivotant. I - nut II Fliigel
mutter f. 11 ecrou m. a oreilles. 

buttering machine Buttermaschine f.; 
BlltterfaB n. ., baratteuse f.; baratte f. 

butter maker Buttermann m.; Butter
handler m. ~i beurrier m.; buturier m. I 
- manufactory Ii Tafelbutterfabrik f.l 
beurrerie f. 1- melter II Buttersieder m. 
II fondeur m. de beurre. 

buttermilk :1 Buttermilch f. Ii lait m. battu. 
butter mould II Butterform f. I! forme f. a 

beurre. I - moulder il Butterformerin f.i 
mouleuse f. de beurre. I - refractometer 
I~ Butterrefraktometer n. Ii refractometrc 
Ill. a beurre. I - salter II Buttereinsalzer 
m. II saleur m. de beurre. I - salting Ii 
Buttereinsalzen n. II salaison f. de beurre. 
I tub for - 11 ButterfaB n. II tine f. de 
beurre; tinette f. it beurre. 

butt hinge II Scharnier n.; Fischband 1l.: 

Einsetz band n. Ii charniere f.; fiche f. 
a vase. I - howel (Coop) II krumme 
Dechsel f.; :\Iollcnhaue f. II asseau m. des 
tonneliers. 

butt-joint, to II stumpf (aneinander)fiigen; 
stumpf verbinden 11 abouter; mater; 
assembler bout a bout. 

butt joint (Carp; Join) II StoBfuge f.: 
Hirnfuge f.; StumpfstoB m.; gerader 
oder stumpfer StoB m. I! joint m. aboutC 
ou d'about; jointure f. a plat ou bout 
a bout; bout-a-bout m. I - (Carp; Join) 
(Joining) 11 StoBverbindung f.; Endver
bindung f. ~: assemblage m. a plat (joint) 
ou d'about mt bout a bout; aboutemellt 
m.l- (Rivetting) il StoB m. mit Lasche; 
Uberlaschung f. l! joint m. ou jointure f. 
a couvre-joint. 1- (Rivetting) (Joining) 
Ii Laschenverbindullg f.; Laschennietung 
f.; Uberlaschungsnietung f. II assemblage 
m. ou rivurc f. a franc-bord ou a couvre
joint. I - with butt strap see - (Ri
vetting). I rivetted - II Laschennietung 
f.; Uberlaschungsnietung f. II rivure f. 
a coune-joint. I double-rivetted -
zweireihige Laschennietung f. II rivure f. 
a couvre-joint a deux rangs. I double
chain-rivetted - :; zweireihige parallcle 
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Laschennietung f. II rivure f. it couvre
joint it deux rangs paralleles. / double
zigzag-rivetted - II zweireihige Zickzack
laschennietung f. II rivure f. it couvre
joint it deux rangs en quinconce. / single
l'ivetted - II einreihige Laschennietung f. 
'i rivure f. it couvre-joint it un rang. / 
double-row - see double-rivetted -. / 
single-row I" see single-rivetted -. / 
strap - il Laschennietung f.; Uber
la,schungsnietung f. II rivure f. it couvre
joint. / double-strap - II Doppellaschen
nietung f.; Nietung f. mit doppeltel' 
Laschung II rivure f. it double couvre
joint. / single-strap - II einseitige La
schennietung f.; Nietung f. mit einfachel' 
Laschung II rivure f. it couvre-joint 
simple. /- with one weld see single-strap 
-. / - with two welds see double-strap-. 

butt-jointing see butt joint (Joining). 
button il Knopf m. II bouton m. / - (Win

dow) II Wirbel m.; Fensterwirbel m. Ii 
tourniquet m.; cn\mone f. / bone - II 
Beinknopf m. II bouton m. en os./ brace
'! Blechknopf m. ohne 0hr II bouton m. 
decoupe sans queue. / - for clothings II 
Knopf m. fiir Kleidungsstiicke II bouton 
m. pour vetements. /- of corozo II Stein
nu13knopf m. jj bouton m. en corozo. / 
covered - II iiberzogener Knopf m. II 
bouton m. couvert. / - covered by hanu 

iiberzogener Knopf m. II bouton m. 
cousu. / - covered with cloth II Zeug
knopf m. II bouton m. en etoffe. / fashion 
- II Modeknopf m. II bouton m. de mode. / 
- for gloves II Handschuhknopf II bouton 
m. pour gants. / gold - II goldener Knopf 
m. II bouton m. or. / - with holes Ii 
Knopf m. mit Lochern II bouton m. it 
trous. I horn - II Hornknopf m. II bouton 
m. en corne. / irised - II Irisknopf m. II 
bouton m. irise. /lead - II Bleiknopf m. II 
bouton m. en plomb. /linen - II Wasche
knopf m. II bouton m. pour lingerie. I 
long - II Knopf m. mit 0hr II bouton m. 
it queue. / metal - II Metallknopf m. il 
bouton m. en metal. / military - II Uni
formknopf m. II bouton m. d'uniforme. / 
paper - II Papierknopf m. Ii bouton m. 
en papier. / pearl - II Perlmutterknopf 
m. II bouton m. de nacre. / porcelain - II 
Porzellanlmopf m. II bouton m. de POl'

celaine. / push - II Druckknopf m. II 
bouton m. de pression. / rotating - II 
clrehbarer Knopf m. II bouton m. rotatif. 
I shell - iI hohler Blechknopf m. Ii 
bouton m. it coquille. / silver - II sil
herner Knopf m. II bouton m. argent. / 
trimming - II Besatzknopf m. II bouton 
lll. de lingerie ou de garniture. / uniform 
- II Uniformknopf m. II bouton m. pour 
uniformes. / - of a window sash II 
Bensterknopf m. 1/ bouton m. ou tiroir 
m. ou olive f. de fenEMe. / wood - j: 
Holzknopf m. II bouton m. en bois. 

button borer II Knopfbohrer m. II perceur 
m. de boutons. / - card II Knopfkarte f. II 
carte m. pour encartage ue boutons. / 
- cleaner II Knopfgabel f. II patience f.; 
patience-planchette f./- cutter II Knopf
ausschneider m. II detacheur m. de bou
tons. / - dyer II Knopffarber m. II tein
turier m. en boutons. / - founder II 
Knopfgie13er m. II fondeur m. de boutons. 
I - hand-sewer II Knopfannaher m. Ii 
couseur m. de boutons it la main. 

button hole finisher (Shoem) II Knopfloch
vernaher m. II brideur m. de bouton-
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nieres. I - machine 1/ Knopflochmaschine 
f. II machine f. it faire les boutonnieres. I 
- machine hand II Knopflochmaschinen
naher m. II couseur m. de boutonnieres 
it la machine. / - marker II Knopfloch
anmerker m. II marqueur m. de bouton
nieres. I - scissors pI. II Knopflochschere 
f. II ciseaux mpI. it boutonniere./- sewing 
machine II Knopflochnahmaschine f. II 
machine f. it coudre les boutonnieres. I 
- worker (Shoem) II Knopflochnaher m. 
II boutonnieriste m. 

button maker II Knopfmacher m. II bou
tonnier m. I - making machine II Knopf
herstellungsmaschine f. II machine f. it 
fabriquer les boutons./- mould II Knopf
form f. II moule m. de bouton./- polisher 
II Knopfpolierer m. II polisseur m. de 
boutons. I - scale II Kornwage f. II 
balance f. d'essai; bouillon-scale m. I 
- sewer-on (Shoem) II Knopfannaher m. 
Ii poseur m. de boutons. I - shank II 
Knopfose f. II queue f. de bouton. I -
sorter II Knopfsortiererin f. II trieuse f. 
de boutons. / - stick II Knopfgabel f. 
II patience f. I - tracer II Knopfanzeich
ner m. II traceur m. en boutons. / -
turner II Knopfdreher m. II tourneur m. 
de boutons. 

butt pier II Eckpfeiler m. Ii pilastre m. 
cornier; corniere f. / - plate (Bridge) II 
Sto13platte f. II couvre-joint m. 

buttress, to Ji stiitzen II eperonner; arc
bouter. I - a wall by an arch Ii eine 
Mauer durch einen Bogen stiitzen II arc
bouter un mur. 

buttress (Pillar) II Pfeiler m. II cuMe f.; 
massif m.; pied-droit m.; pilier m. I -
(Strong pillar) II Stre bepfeiler f. II contre
fort m. I - (Farrier) II Wirkeisen n.; 
Wirkmesser n. II paroir m. I arched - II 
Schwibbogen m. I! arc-boutant m. 

butt-rivetting see butt joint (Rivetting). 
butt strap (Rivetting) II Lasehe f. II couvre

joint m.; bande f. de recouvrement; 
franc-bord m. I to place a - over a joint 
ii iiberlaschen II poser un couvre-joint. 

butt strap, attachment of a II Uberlaschen 
n.; Uberlaschung f. II pose f. de couvre
joint. I - joint see butt joint, strap. / 
width of - II Laschenbreite f. Ii largeur f. 
du couvre-joint. 

butt strip see butt strap. 
butt-weld, to Ii stumpf (aneinander-) 

schwei13en II souder it rapprochement. / 
the ends pI. are butt-welded to each 
other II die Enden npI. sind stumpf an
einandergeschwei13t Illes extremites fpI. 
sont soudees par rapprochement. 

butt-welded tube II stumpf geschwei13tes 
Rohr n. II tube m. soude it rapprochement. 

butt-welding II Sto13verschwei13ung f. II sou
dure f. bout it bout; soudage m. aboute 
au a rapprochement. 

butty (Min) II Grubenpachter m. II for
faitier m. 

butyl alcohol II Butylalkohol m. II alcool m. 
butylique. 

butyric acid I! Buttersaure f. II acide m. 
butyrique. / - acid fermentation II But
tersauregarung f. II fermentation f. buty
rique. / - ether Ii Butterather m. Ii ether 
m. butyrique. 

butyrine II Butterfett n. Ii beurre m. de 
vache; butyrine f. 

buy, to II einkaufen II acheter. I - second
hand II antiquarisch kaufen II acheter 
d'occasion f. I - up (To forestall) II auf-

byway 

kaufen II acheter. I - up (To purchase) Ii 
auskaufen II acheter en totalite; enlever. 

buyer II Besteller m.; Abnehmer m.; Auf
traggeber m. II client m.; client-acheteur 
m. 

buying, not thinking of - it II nicht mehr 
darauf reflektieren II renoncer it. 

buying commission II Einkaufsprovision f. 
II commission f. d'achat. / - department 
II Einkauf(s)biiro n.; Einkaufabteilung f. 
II service m. d'acquisition; section f. 
d'achat. I - power II Kaufkraft f. Ii 
pouvoir m. d'achat. / - rate (Exchange) 
II Geldkurs m. II taux m. d'achat. I -
speculator II Aufkaufer m. II acheteur m.; 
accapareur m.; ramasseur m. I --up il 
Aufkauf m. II achat m. 

buzzer (Tel) II Summer m.; Schnarrsum
mer m.; Schnarrwecker m. II ronfleur 
m.; sonnerie f. ronflante. I - for busy 
tone II Summer m. fiir Besetztzeichen II 
ronfleur m. d'occupation. I double mag
net - II Doppelmagnetsummer m. II vi
brateur m. it aimant double. I high-fre
quency - II Toner m. II vibreur-redres
seur m. pour hautes frequences. I - for 
ringing tone (Aut tel) II Summer m. 
fiir frei II ronfleur m. de sonnerie. I 
rhythmic - II Unterbrechersummer m. II 
ronfleur m. it interruption. I shunted -
II Nebenschlu13summer m. II vibrateur 
m. it derivation. / tuned - II abgestimm
tel' Summer m. II vibrateur m. syntonise. 

buzzer indicator II Summerschauzeichen n. 
II voyant m. it courant de vibrateur. / 
- machine (Tel) II Summermaschine f. Ii 
trompette f. electrique. 

buzzing noise II Brummen n. II bourdonne
ment m. 

by-box for desk set (Tel) II Beikasten m. 
fiir Tischgehause Ii caisse f. pour l'ap
pareil portatif. 

by-key II Nachschliissel m. II fausse clef f. 
by-lane II Seitenstra13e f.; Seitenweg m.; 

Nebenweg m. II chemin m. lateral ou 
retire; voie f. detournee; rue f. laterale. 

by-pass apparatus II Umlaufapparat m. Ii 
appareil m. de derivation. I - system 
(Aut tel) II Kreislaufsystem n. II systeme 
m. circulaire. 

by-product II Nebenprodukt n.; Neben
erzeugnis n.; Abfallstoff m. II sous-pro
duit m.; derive m. / installation with -
plant II Anlage f. mit Gewinnung von 
Nebenerzeugnissen Ii usine f. avec recu
peration des sous-produits. / plant with 
the recovery of -s see installation with -
plant. I - producing plant II Nebenpro
duktengewinnungsanlage f. II installation 
f. pour l'extraction des produits acces
soires. / - recovery II Nebenprodukt
gewinnung f. il recuperation f. des sous
produits. I - recovery plant II Anlage f. 
zur Riickgewinnung von Nebenproduk
ten II installation f. pour lit recuperation 
des sous-produits. 

byrewoman II Kuhmagd f. II vachere f. 
byroad see by-lane. 
byssus II Muschelseidef.11 bysse m.; byssus m. 
byssus silk Ii Byssusseide f. II soie f. de 

byssus. / spinning of - II Muschelseiden
spinnerei f. II filature f. de soie marine. 

by-wash (Hydr arch) Ii Seitengerinne n.; 
Umlaufgraben m.; Leerlauf m. II canal 
m. de derivation; deversoir m.; fosse m. 
de derivation au de circulation. 

byway II Nebenchaussee f.; Nebenweg m. II 
petite route f.; chemin m. detourne. 
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cab (Carriage) i Kab n.; Droschke f. II cab 
m. I - (Loc) ii Schutzdach n. II toit m. 
de protection f. 

eabane II Spannturm m. II cabane f. au py-
16ne m. de haubannage. 

cabbage Ii Kohl m. II chou m. I - compres
Ror II Krautpresser m. II presseur m. de 
ehoux. I - cutter II Krautschneidema
,chine f.; Krauthobel m. II coupe-choux 
m.; coupeur m. de choux. I - grower II 
Krautgartner m. II planteur m. de choux. 
I - knife II Krauthohel m. II couteau m. 
i, choucroute. I--Iettuce II Kopfsalat m. Ii 
htituc f. 

("abin (Build) Schuppen m.; Baracke f.; 
Bude f.; Hiitte f. Ii echoppe f.; hangar m.; 
hutte f.; loge f. I - (Shipb) II Koje f.; 
Kajiite f.; Kammer f. II cajute f.; cabine 
f. I - for the examination of the safety
lamps II Larnpenstube f. einer Zeche I; 
lampisterie f. d'une houillere. 

cabin bag II Waschesack m. II sac m. it linge. 
I - door II Kabinentlir f. ]. porte f. de 
cabine. 

eabinet II Kabinett n.; kleines Zimmer n. II 
rltbinet m. I - (Cupboard) II Schrank m. 

coffret m.; armoire f. I - for documents 
Aktenschrank nl. II armoire f. it dossiers. 

cabinet file II Walzfeile f. II lime f. cabinette 
au it arrondir. I - maker II K unsttischler 
lll.; Kunstschreiner m.; Miibeltischler 
m.; Miibelschreiner m. Ii ebeniste m. I 
- maker and decorlttor II Miibelschreiner 
und -tapezierer m. II ebeniste-tapissier 
m. I - making I' Kunstschreinerei f.; 
Miibelschreinerei f.; Kunsttischlerei f.; 
Miibeltischlerei f. Ii ebenisterie f.; mar
yueterie f. I wood for - making il Kunst
tischlereiholz n. !I bois m. d'ebenisterie. 
I - varnish II Miibellack m.; Miibelfirnis 
m. II vernis m. it meubles. I - work il 
Kunsttischlerarbeit f. II ebenisterie f. I 
- worker see - maker. 

eabin passenger II Kajiitenpassagier m. II 
passager m. de cabine. I - stove II Ka
jiitenofen m. II poele m. de cabine. 1-
window II Kabinenfenster n. II fenetre f. 
de cabine. 

cable, to II kabeln II cabler. 
("able II Seil n.; Tau n.; Kabel n. II cable 

m.; corde f. I - (Bridge) II Drahtseil n. Ii 
cable m. metallique. I - (Electr) il Kabel 
n. II cable nl. I - (Mar) II Tau n. II cable 
m. I - (Ropem) II Hanfseil n. II corde f. 
()u cordage m. de chanvre; ciible m. I 
aerial - Ii oberirdisches Kabel n.; Luft
kabel n. I! cable m. aerien. I suspender 
for aerial -s Ii Traghaken m. fiir Luft
kabel II crochet m. de suspension pour 
cables aeriens. I air - see aerial -. I air
spaced paper core - Papierluftraum
kabel n. II cable m. sous papier et couche 
d'air. I armoured - II Panzerkabel n.; 
al'miertes Kabel n. cable m. arme. I 
armoured - for war purposes II Panzer
feldkabel n. i cable m. arme de cltm
IH1gnc. I army - II Fcldkabel n. [ 
cable m. de campagne. I artificial - I 

kiinstliches Kabel n. II cable m. arti-
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ficiel. I asphalted - I' Asphaltkabel n. II 
cable m. bitume. I bare - II blankes Ka
bel n. II cable m. nu. I bare-lead-sheathed 
- I; Bleikabel n. II cable m. sous plomb 
lIU. I bracing - II Fangkabel n.; Spann
kabel n. Ii hauban m. inferieur de susten
tation; cable m. tendeur. I braided - II 
umkliippeltes Kabel n. II cable m. sous 
tressage. I buried - II Erdkabel n. II cable 
m. souterrain. I check - Ii Lenkkabel n. I' 
ciible m. de commande de la roue ar
riere orientable. I coastal - II Kiisten
kabel n. II cable m. cotier. I coil-loaded 
- (Tel) II Pupinkabel n. II cable m. Pupin.1 
combined -II gemischtpaariges ader kom
biniertes Kabel n. II cable m. combine. I 
conduit - II Riihrenkabel n.; Leitungs
kabel n. II cable m. it tuyau; cable m. 
conducteur. I cotton and silk - II Baum
wollseidenkabel n. I' ciible m. sous coton 
et soie. I covered - II bcwehrtcs odeI' 
umhiilltes Kabel n. i. cable m. guipe au 
armEl. I deep-sea - II Tiefseekabel n. Ii 
cable m. de hltute mer. I desiccating of 
moist -s I: Trocknen n. von feuchten 
Kabeln Ii sechage m. au dessechement 
m. de cables humidcs. I distributing -
II Fcrnsprechverieilungskabel n. II cable 
m. de distribution. I to dmw a - ein 
Kabel n. ziehell poser un cable m. I 
dmwing of -8 into pipes II Einziehen n. 
von Leitungen in Rohre I: pose f. des 
cables conducteurs dans les tubes. I 
duct-laid - II in Riihrell verlegtes Kabel 
n. Ii cable m. pose en canalisations au 
en tuyaux. I electric light - II Beleuch
tungskabel n.; Lichtkabcl n. II cable m. 
it eclairage. I electric power - II Kraft
iibertragungskabel n.; Kraftkabel n. II 
cable lll. it transmission de force. I 
feeder - :i Speisekabel n. il cable m. 
alimentaire ou d'alimentation. I fibre
covered - I: :Faserstoffkabel n. II cable 
m. so us fibre. I field subfluvial - II :Feld
fluDkabel n. I, cable m. fluvial militaire. 
I flexible - II biegsames Kabel n. II cable 
m. souple. I guttapercha - II Gutta
perchakabel n. II cable m. sous gutta. I 
haulage - II Fiirderseil n. II cable m. 
d'extraction. I hauling-down - (Aero) II 
Haltetau n. II cable m. de halage. I 
- covered with tarred hemp II Kabel n. 
mit geteerter Hanfumspinnung I, cable 
m. so us guipage de ehanvre goudronne. I 
ignition - II Ziindkabcl n. I: cable m. d'al
lumage. I to imbed a - Ii ein Kabel n. ein
betten Ii noyer un cable. I indoor -II Haus
lcitcrkabel n. II ciiblc m. d'inU,rieul'. I iIl
f1 uence of temperature inlong distance -s 

TomperatureinfluD Ill. bei Fernkabeln I 

influence f. de la temperature sur cables 
it grande distnncc. I insulated - il ;',0-

liodes Kabel n. II cable m. isole. I inter
mediate - II Kabelzwischenstiick n. 
cable m. intermediaire. I iron-clad -
Panzcrkabel n. II cable m. cuirasse. I 
- insubted by jute Jutekabel n. [, 
cable m. SOUR jute OIL it isolement de jute. 
I kind of - I: Kabelal't f. I: espece f. de 

cable. I lac paper - II Lltckpapierkabeill. 
i' cable m. sous papier verni; cable m. 
emaille SOllS papier. I lac paper shell - ! 

Lackpapiermantelkabel n. II cable m. it 
gaine de plomb avoc isolement de laque 
et papier. I to lay a - :i ein Kabel n. ver
legen II poser un cable m. I to lay a sub
marine -I' ein Seek abel n.legen II mouiller 
un cable m. I laying of - II Kabelverle
gung f. II pose f. de cable. I laying an oil
filled - Ii Verlegung f. cines Olkabels i 

pose f. d'un cable it huile. I lead - i 

Bleikabel n. I~ cable m. en plomb. I lead
covered - Ii Bleikabel II.; Kabel n. mit 
Bleiummantelung I. cable m. sous plomb 
au arme de plomb. I lead-covered rubber 
- I: Gummibleikabel n. ! cable m. all 
caoutchouc sous plomb. I leading - , 
Leitkabel n. II cable m. de guidage. I 
lighting - I! Lichtkabcl n. Ii cable m. 
d'eclairage. I to locate -8 Ii Kabel npl. 
aufsuchen ,I dWI'ehor it trouver la posi
tion de cables. I equipment for locatinl! 
-s :i Gerat n. zum Aufsuchen von Ka
holn II apparcilm. pormetiant do trouvcl' 
1.1 position de cables. I long distance -
_Fernkabel n. I: dble m. it grande dis
tance. I influence of temperature ill 
long distance -8 .1 TcmporatureinfluD m. 
bei Fernkabeln ii influence f. de la tem
perature sur cables it grande distance. I 
long-distance submarine - transatlall
tisches Kabel n. cable m. sous-marin 
it grande distance; cable m. d'outre-mel' 
au transoceaniquc. I long-distance tele
graph - :I Tclegrafenfernkabel n. II cabh
m. telcgraphique it grande distance. I 
long-distance telephone - !I 'l'elefonfern
kabeln. Ii cable m. telephonique it grandt> 
distance. I mltin telephone - ]' .Fern
sprechhauptkabel n. eable m. t61c
phonique de transport. I mpasllring - I 

Priifkabel lI. ,I cable m. de mesurc. I 
mining - II Grubenkabel n. Ii cable m. 
minier au de mine. I desiccating of moist 
-s :i Trockncn 11. yon feuehten Kabeln I 
sechage m. au dessechement m. de cables 
humides. I - for no-delay service II 
tlchnellverkehrskabel n. !! cable m. pour 
Ie trafic rapid.'. I non-loaded - II Thom
sonkabel n. II cable m. sans indllctivite. I 
office - II Amtskabel n. II cable m. de 
bureau. I oil-filled - ,i (jllmbel n.; Kabel 
n. mit Olfiillung Ii cable m. it huile. I 
laying an oil-filled - Ii Vorlegung f. (Jines 
Olkabels poso f. d'un cable it huilc. I 
outer - :1 Aullenkab"l n. II cable m. 
ext{",il'lil'. I ()\,('rhmd - II Luftkabol n.; 
Freileitung f. i. cable m. acrion. I paper -
see paper-insulated -.1 paper and cotton· 
('overed - II Pltpierbaumwollkabel n. i 

cable m. sons papier et eoton. I paper
insullttcd - I' l'apierkahol 11. cable m. 
sous pltpier; cublP lll. tsolii au papier. 
I paper and lead-covered - Papier
hleikabel n. cable m. sous plomh et 
papier. I paper terminal - Papier
abschluDkabeln. cable m. de fermeture 
sous papiel'. I to pay-out a - . ein Kabel 
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n. abrollen oder auslegen II derouler un 
cable. / plain - II Kabel n. ohne Blei
mantel II cable m. sans gaine de plomb. , 
power - II Kraftkabel n. II cable m. pour 
Ie transport de force. / power-current - II 
Starkstromkabel n. II cable m. pour cou
rant fort. / protecting - II Schutzseil n. II 
cable m. protecteur. / pull back -
II Ruckzugsseil n. II cable m. tracteur en 
arriere./ return - II Ruckleitungskabel n. 
II cable m. de retour. / return feeder - II 
Htickspeisekabel n. II artere f. de retour. / 
river - II Flul3kabel n. II cable m. sous
fluvial. , rubber - see rubber-covered -. 
, rubber-covered - II Gummikabel n. II 
cable m. souscaoutchouc.,shallow-water 
- II Kustenkabel n. II cable m. co
tier. , small - (Mar) II Treidelleine f. II 
grelin m.; remorque f. , to split a - II 
ein Kabel n. spleil3en II episser un cable 
m. I starter - II Anlal3kabel n. II cable m. 
de demarrage. I subaqueous - II Unter
wasserkabel n. II cable m. sous eau.1 sub
fluvial-seeriver-.I submarine -IiUnter
seekabeln.; Uberseekabel n.; Seekabeln. Ii 
cable m. sous-marin. / to lay a sub
marine - II ein Seekabel n. legen II 
mouiller un cable. , long-distance sub
marine - II transatlantisches Kabel n. II 
cable m. sous-marin a grande distance; 
cable m. d'outre-mer au transoceanique. 
, protection of submarine -8 II Schutz
maBnahmen fpI. fur transatlantische 
Kabel II protection f. des cables sous
marins. / provisions pI. concerning the 
protection of submarine -8 II Schutz
recht n. fur transatlantische Kabel II 
reglements mpI. concernant la protection 
des cables sous-marins. ,submarine tele
graph - II Seetelegrafenkabel n. II ciible 
m. telegraphique sous-marin. , sub
marine telephone - II Seefernsprechkabel 
n. II cable m. teIephonique sous-marin. I 
subscriber's - II Teilnehmerkabel n. II 
cable m. d'abonnes. , subterranean - II 
unterirdisches Kabel n.; Landkabel n. II 
cable m. souterrain ou sous-terre au 
terrestre. , super-tension - II Hochst
spannungskabel n. II cable m. tres haute 
tension. , telegraph - II Telegrafenkabel 
n. II cable m. teIegraphique. , long
distance telegraph - II Telegrafenfern
kabel n. II cable m. teIegraphique a 
grande distance. , submarine telegraph -
II Seetelegrafenkabel n. II cable m. tele
graphique sous-marin. , telephone - II 
Telefonkabel n.; Fernsprechkabel n. II 
cable m. telephonique. , long-distance 
telephone - II Telefonfernkabel n. II cable 
m. teIephonique a grande distance. , 
main telephone - II Fernsprechhaupt
kabel n. II cable m. teIephonique prin
cipal. , submarine telephone - II See
fernsprechkabel n. II cable m. teIepho
nique sous-marin. , telephone end - II 
Fernsprechabschlul3kabel n. II cable m. 
teIephonique de fermeture. I influence 
of temperature in long-distance -8 II 
Temperatureinflul3 m. bei Fernkabeln II 
influence f. de la temperature sur cables 
a grande distance. , - with three cores II 
Dreileiterkabel n. II cable m. a trois 
ames. I transatlantic - II transatlanti
sches Kabel n. II cable m. d'outre-mer. , 
transmarine - see submarine -. , under
ground - see subterranean -. , water -
see submarine -. , weak-current - II 
Schwachstromkabel n.; Fernmeldekabel 
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n. II cable m. a faible intensite. , winding 
- II Forderseil n. II cable m. de trainage. 
, wire - II Drahtseil n. II cable m. en fil 
d'acier. 

cable, armouring of -s II Kabelbewehrung 
f.; Kabelarmierung f.; Kabelarmatur f. 
II armure f. ou armature f. de cables. 

cable armouring machine II Kabelarmie
rungsmaschine f.; Kabelbewehrungsma
schine f. II machine f. a armer les cables. 
, asphalt box for -8 II Asphaltkasten m. 
fUr Kabelarmierungsmaschinen II bac m. 
au recipient m. a asphalte pour machines 
a armer les cables electriques. 

cable balancing network II Kabelnachbil
dung f. II dispositif m. d'equilibrage d'un 
cable. , - basket II Kabelkorb m. II bennc 
f. a cable. , - beacon II Kabelbake f. II 
balise f. de cable./- bearer II Kabelhalter 
m.; Kabeltrager m. II support m. de 
cable; porte-cable m. 

cable box II Kabelkasten m. II boite f. de 
cable. , underground - II Landkabel
muffe f. II manchon m. pour cable ter
restre. 

cable braiding II Kabelumklopplung f. II 
tressage m. de cable. , - brake II Seil
bremse f. II frein m. du cable. , - branch
ing box II Kabelverzweigungsmuffe f. il 
manchon m. de branchement de cables. 
, - buoy II Kabelboje f. II bouee f. de 
cable. , - car with traction engine II 
Kabelwagen m. mit Zugmaschine II voi
ture f. a cables avec machine de trac
tion au avec tracteur. 1- cellar II Kabel
keller m. II cave f. des cables. , - chain 
shackle II Ankerkettenschakel m. II ma
nille f. d'un cable-chaine. , - chan
nel II Kabelgraben m. II caniveau m. 
de cable. , - circuit II Kabelschaltung 
f. II circuit m. pour les cables. , - clamp II 
Kabelklemme f. II attache f. pour cables. 
, - clip II Kabelschuh m. II raccord m. de 
cable. , - code II Kabelschrift f. II cable
code m. , three-key perforator for -
code II Handlocher m. fur Kabelbetrieb II 
perforateur m. I - compound II Kabel
ausgul3masse f.; Kabelasphalt m. II ma
teriel m. au mastix m. de remplissage de 
cables; asphalte m. pour cables. / -
conduit II Kabelkanal m. II conduite f. 
de cable; fourreau m. porte-cables. , 
- connecting box II Kabelverbindungs
muffe f. II manchon m. de jonction pour 
cables. , core of the - II Kabelkern m.; 
Kabelseele f. II arne f. du cable. , core
conductor of the - II Kabelader f. II 
arne f.auconducteur m. ducable_,-core
maker II Kabelspulmaschinenarbeiter m. 
II bobineur m. de cables. , - coupiing II 
Kabelkupplung f. II joint m. de cables. 
I - covering machine II Kabelisolierma
schine f. II machine f. a chemiser les cables 
electriques. I - crab II Seillaufkatze f. II 
porte-palan m. , - distribution box 1', 
Ka belu berfuhrungsend verschlul3 m. ; Ka
beluberfuhrungskasten m. II guerite f. de 
raccordement de cables; chambre f. de 
concentration de cables_ I - distribution 
coupling box II Kabelverzweigungsmuffe 
f.11 manchonm. de branchement de cables. 
,- distribution plug II Aufteilungsmuffe 
f. II piece f. de division. ,- distribution 
point II Kabelauffuhrung f. II point m. de 
distribution des lignes de cable.,- distri
bution pole II Kabeluberfuhrungssaule f. II 
guerite f. de raccordement. , drawing -8 

into pipes II Einziehen n. von Kabeln in 
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Rohre II pose f. des cables dans des tubes. 
,- drum II Kabeltrommelf. II tambour 111. 
a cable. ,- drying II Kabeltrocknung f. [! 
sechage m. des cables. ,- drying appa
ratus II Kabeltrockenapparat 111. II sechoir 
111. pour cables. ,- drying shelf II Kabel
trockenschrank111. II etagere f. de sechage 
des cables. , - drying stove II Kabel
trockenofen m. II four 111. sechoir pour 
cables. , drying tank for -8 II Trochn
kessel m. fUr Kabel II bassin m. de 
sechage pour cables. , - duct II Kabel
aufnahmerohre f. II tuyau m. a cable. , 
sealed - end II Kabelstumpf m. II capote 
f. de cable. , eye of the - if Kabelschuh 
111.; Kabelklemme f. II attache-cable Ill.; 
cosse f. de cable. , - factory II Kabel
fabrik f. II fabrique f. de cables; cablerie 
f. I - fault II Kabelfehler f. II de£aut m. 
de cable. , filling-up -8 II Ausgiel3en n. 
der Kabel II remplissage m. des cables. , 
- filling yarn II Kabel£Ullgarn n. II ma
tiere f. fibreuse a remplir les cables. , 
- finder see - locator. , - fittings pI. :~ 
Kabelgarnitur f. II accessoire m. pour 
cables. , - and cord fittings pI. II Tau
und Seilbeschlage mpI. II armatures fpI. 
pour cordes de touage. , - form II Kabel
form f. II peigne m. de cable. , - former ,[ 
Kabelformbrett n. II gabarit m. pour 
peigne de cable. , - grease II Kabelfett 
n.; Seilschmiere f. II graisse f. de cable. , 
- grip split II Nachziehschlauch m. II grip 
m. double. , - guard II Absperrgestell n. II 
garde-corps m. I - hanger II Kabelhalter 
m. II porte, cable m. I - haulage II Seil
forderung f. II extraction f. par cable. , 
- head II KabelabschluB m. II tete f. de 
cable. , impregnation of -s II Trankung 
f. ader Impragnierung f. von Kabeln II 
impregnation f. de cables., - impregnat
ing tank II Kabeltrankkessel m. II vaisseau 
m. au bac m. au reservoir m. d'impregna
tion des cables. , - inlet II Kabeleinftlh
rung f. II entree f. de cable. / - joint il 
Spleil3stelle f. II raccordement m. du 
cable. , kind of - II Kabelart f. II especc 
f. de cable. , laying (of) -8 II Kabel
verlegung f. II pose f. de cables. , -laying 
implement II Kabeleinziehgeratn.11 usten
sile m. pour la canalisation des cables. , 
- laying machine II Kabelverlegema
schine f. II machine f. a poser les cables 
electriques. , plan for laying -8 II Kabel
legeplan m. II plan m. de pose des cables. 
/ - lead-in II KabeleinfUhrung f. II entree 
f. de cables. / - ('s) length II Kabellange 
f. II encablure f.; longueur f. au tronc;on 
m. de cable. , - letter telegram II Kabel
brief m. II cable-lettre-teIegramme m. I 
- line II Kabelleitung f. II ligne f. de 
cables. , - location equipment see 
- locator. , - locator II Kabelsucher m.; 
Gerat n. zum Auffinden von Kabeln II 
appareil m. permettant de trouver la 
position de cables. , - machine .sec 
- making machine. , - maker II Scil
schlager m. II cablier m.; cableur nl. , 
- making machine II Maschine f. zur HC'r
stellung von Kabeln II machine f. a fa
briquer les cables. I - 111anufacturing I: 
Kabelherstellung f. II fabrication f. des 
cables. , - measurement II Kabelmessung 
f. II mesurage m. de ciibles. , portable -
measuring set [I trag bares Ka belmel3gerat 
n. II appareil 111. portatif de 111esures 
de cables. , - mortgaging act II Kabel
pfandgesetz n. II loi f. sur Ie nantisse-
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ment des cables sous-marins_ I - paper 
I Kabelpapier n. II papier m. pour cables. 
I - paying-out machine II Kabelauslege
maschine f. II machine f. it derouler 
Ie cable. I pit for -8 II Kabelkanal m.; 
Kabelschacht m. II puits m_ d'aboutisse
ment des cables. / - plaiter II Kabelklop
pelmaschinenarbeiter m. II tresseur m. de 
cables. / general plan of a - plant I: Lage
plan m. einer Kabelanlage II plan m. au 
croquis m. d'une ligne de cables. / -
plough II Seilpflugmaschine f. II charrue f. 
it treuiI. I position of a - II Lage f. eines 
Kabels I' position f. d'un cable. I - press 
• 1 Kabelpresse f. Ii presse f. it cables. I 
lead - press II Bleikabelpresse f. II presse 
f. pour cables sous plom b. I protection 
of -s Ii SchutzmaBnahmen fpl. fiir 
Kabel II protection f. des cables. I con
vention concerning the protection of -s 
I Kabelschutzvertrag m. II convention f. 
pour la protection des cables. / provi
,;ions pI. concerning the protection of -s 

Kabelschutzrecht n. II reglements mpI. 
~oncernant la protection des cables. / 
protective covering of -s II Kabelschutz
hekleidung f.; Kabolumhiillung f. I: en
vcloppe f. protectrice de cables. / - pul
ley Ii Seilrolle f. II poulie f. it cable. / 
- rack I: Kabelgestell n. II chassis m. de 
dible. / - railway II Drahtseilbahn f. I: 
funiculaire m. / - reel II Kabeltrommel f. 
., tambour m. de cable. / - ring II Tragring 
m. fiir Luftkabel II bague f. de suspen
sion. / - sheath II Kabelmantel m. II en
,-eloppe f. de cable. / - sheath current ii 
Kabelmantelstrom m. II courant m. d'en
veloppe de cable. / - shelf II Kabelrost m. 

etagere f. It cable. / - ship II Kabel
'-chiff n.; Kabelleger m. II navire m. 
cablier; cablier m.; mouilleur m. de 
cables. / - sleeve II Kabelmuffe f. II man
chon m. de cable. / - soldering sleeve II 
Kabellotmuffe f. II manchon m. de sou
uage de cables. / - sound II Kabelsonde f. 
'r sonde f. pour 1'immersion d'un cable. 
/ - stage II Kabelgatt n. II soute f. aux 
cables. / - standard II Kabelnorm f. I, 
norme f. au regIe f. pour les cables. / -
steamer Ii Kabeldampfer m.11 cablier m. / 
- stopper (Shipb) II Kettenstopper m. I' 
hosse f. de cable. / - stranding machine II 
.Kabelumflechtmaschinef.; Kabelverseil
maschine f.1I machine f. it tresser Ie gui page 
tlu cable; toronneuse f. / strand-wire for 
-8 II Kabellitze f. II cordon m. conducteur 
pour cables. / suspender for aerial -8 II 
Tragband n. ader Traghaken m. fiir 
Luftkabel II bague f. au bride f. au 
crochet m. de suspension pour cables 
acriens. / taking-up -s II Kabelhochfiih
rung f. II pose f. surelevee de cables. 
/ - tank II Kabeltank m. II tank nl. it 
cables. / - test with compressed air II 
Druckluftpriifung f. der Kabel II epreuve 
f. des cables it 1'air comprime. I - test 
earth II Kabelme13erde f. II terre f. pour 
les mesures electriques des cables. / 
- tester II Kabelpriifer m. II essayeur m. 
de cables. / - testing car II KabelmeB
wagen m. II voiture-Iaboratoire f. pour 
I'essai des cables. / - testing outfit II 
Kabelpriifeinrichtung f. II equipement 
m. pour l' essai de cables. / - testing set 
see - testing outfit. / - tramway II Draht
scilbahn f. II tramway m. a cables. I 
- trolley II Kabel(transport)wagen m. II 
chariot m. de transport des cables. / 
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- trough il Kabelkasten m. il gaine f. 
pour ligne de cables. / twisting of -s II 
Kabelverseilung f. I[ cablage m. I - van 
see - trolley. I - wagon II Kabelwagen 
m. II chariot m. au wagon m. it cables. 
/ vertical - wall duct II Kabelhoch
fiihrungsschacht m. II cheminee f. d'as
cension de cable. / - wax Ii Kabelwachs 
n. II cire f. it cables. 

cableway II Drahtseilbahn f. Ii transport m. 
par cable; transporteur m. it cables; 
chemin m. de fer aerien par cable. / 
aerial - '! Drahtseilbahn f. II funiculaire 
m.; chemin m. de fer funiculaire; trans
port m. par cable . 

cableway car II Seilbahnwagen m.11 wagonnet 
m. de transport aerien./- crane II Kabel
kran m. II grue f. it cables. 

cable winch I! Kabelwinde f. II treuil m. it 
cable. / - works pI. II Kabelwerk n. ,! 
cablerie f.; fabrique f. de cables. 

cabling (Arch) II verstabte Kannelierung 
f.; Stabeausfiillung f. II embatonnage m.; 
rudenture f. / - (Tel) II Verkabelung f. II 
mise f. sous cable. / - diagram (Electr) II 
Montagebild n. II schema m. de cablage. 

cabotage (Geogr) II Kiistenkenntnis f. I 
cabotage m.; experience f. d'une cote. / 
- (Nav) II Kiistenschiffahrt f. Ii cabotage 
m. / - (Trade) II Kiistenhandel m. II 
cabotage m. 

cabriolet II Kabriolett n. !, cabriolet m. 
ca' canny II passiver Widerstand m. II re

sistance f. passive. 
cacao Ii Kakao m. II cacao nl. / - nut oil 

Kakaobutter f. II beurre m. de cacao. 
cachou II Cachou n. I' cachou m. 
cactus fig II Kaktusfeige f. II figue f. de 

cactus. 
cadastral survey il Katastervermessung f. il 

leve m. du cadastre. / - by the polar 
method II Katastervermessung f. nach 
der Polarmethode II leve m. du cadastre 
par la methode polaire. 

cadaver utilization plant il Kadaververwer
tungsanlage f. II installation f. d'utilisa
tion de cadavres. 

cadmia II Galmei m. II calamine f.; zinc m. 
carbonate. 

cadmiferous (Met) I[ kadmiumhaltig I: cad
mifere. 

cadmium Ii Kadmium n. II cadmium m. / 
- chloride II Chlorkadmium n. II chlorure 
m. de cadmium./- electrode II Kadmium
elektrode f. II electrode f. en cadmium. / 
measurement with - (Acc) II Kadmium
messung f. II mesure f. au cadmium. /
plating II Kadmiumiiberzug m. II double 
m. de cadmium au de cadmiumage. / -
plating plant II Verkadmiumierungsan
lage f. I: installation f. de cadmiumage. / 
- salt i.i Kaumiumsalz n. II scI m. de 
cadmium. / - sulphide II Schwefelkad
mium n. II sulfure m. de cadmium. / 
- yellow II Kadmiumgelb n. II jaune m. 
de cadmium. 

caffeic acid I: Kaffeesaurp f. Ii aeide m. 
cafeique. 

caffeine II Koffein n.; Kaffein n.; Guaranin 
n. II cafeine f.; guaranine f.; theine f. / -
salt II Koffeinsalz n. II sel m. de cafeine. 

cage II Kafig m.; Korb m. II cage f. / -
(Mine) II Forderkorb m.; Forderschale f. 
I! cage f. d'extraction./- of delivery valve 
II Druckventileinsatz m. II corps m. de la 
soupapc de compression. I hoisting -
(Mine) II Forderkorb m. II cage f. d'ex
traction. / wire - I: Drahtkafig m. II cage 

calamine 

f. en fil de fer. / wooden - ii Holzkafig m. 
Ii cage f. en bois. 

cage coil Ii Kafigspule f. II bo bine f. it cage. 
I - loader (Met) II Schragaufzugarbeiter 
m. II encageur m. I - maker II Kafig
macher m. I: fabric ant m. de cages. / -
safety apparatus (Mine) II Fallschutzvor
richtung f. fiir Forderkorbe II parachute 
m. pour cages d'extraction. 

caisson (Hydr arch) I: Senkkasten m. I 
caisson m. (defon9age)./- (Shipb) II Vcr
schluBponton m. II bateau-porte m. / 
- (War impl) II Munitionswagen m. I 
voiture-caisson f.; caisson m. (it mu
nition); fourgon m. / iron - II eiserner 
Senkkasten m. II caisson m. en tole. / 
motor - II Munitionskraftwagen m. II voi
ture-caissonf. automotrice./ observatory 
- II Beobachtungsmunitionswagen m. I 
caisson-observatoire m. / tractor -
Schleppermunitionswagen m. II caisson
tracteur m. / trailer - II Anhanger
munitionswagen m. :1 caisson-remorquc 
m. 

caisson gate (Hydr arch) I: Pontontor n. I 
bateau-porte m. 

cajeput oil II KajeputOl n. II essence f. de 
cajeput. 

cake II Kuchen m. :1 gateau m. / - (Biscuit) 
I, Keks m.; Kek m.; Kake m. II biscuit 
m. anglais. / - of cinder I: Schlacken
kuchen m. II gateau m. au plaque f. de 
scories. / - of clinker see - of cinder. / 
- of coke :: Kokskuchen m. II tourteau 
m. de coke. / - of colour II Tuschfarbe f.; 
Stiick n. Tusche baton m. ue couleur. / 
fancy - I' Torte f. II tarte f. / fancy -
cutter Ii Tortenheber m. I: pelle f. it 
gateau. / - of ice :1 Eisscholle f. I' glaQon 
m. / oil - Ii Olkuchen m. II gateau m. 
it l'huile au d'huile; tourteau m. / oil -
crusher II Olkuchenbrechcr m. II broyeur 
m. de gateaux d'huile. / - of resin 
Harzkuchen m. Ii disque m. de resine. / 
- of slag see - of cinder. 

cake baker Ii Feinbacker m. II patissier m.; 
biscuitier m. / - factory II Keksfabrikf. i, 
fabrique f. de cakes. / - form II Kuchen
form f. II forme f. it gateaux. 

cake mixer for beating eggs Ii Schneeschlag
maschine f. II batteuse f. pour battre Ie 
blanc d' amf en neige. / the - beats the 
paste and the dough II die Schlagmaschinc 
f. schlagt die Masse und den Teig II la 
batteuse bat toutes les qualites de pates. 
/ - for mixing pastes Ii Massenriihrma
schine f. II ba tteuse f. pour malaxer les 
pates. 

cake pan !1 Kuchenpfanne f. II poele f. it 
gateaux. / - thickness (Filter) II Kuchen
starke f. II epaisseur f. de tourteau au 
de gateau. / - top strewing machine II 
Streuselmaschine f. II machine f. it mor
celer la pate. 

caking of the coal Ii Backen n. der Kohle II 
agglutination f. de la houille. I - coal II 
Rfwkkohlo f. 11 houillc f. graBse. 

Calabar bean II Calabarbohne f. II feve f. de 
Calabar. 

calabash kernel II Flaschenkiirbiskern m. Ii 
pepin m. de caldebasse. 

calambae II Kalambak n.; Adlerholz n. II 
bois m. d'aigle; calambac m. 

calamine II Zinkspat m.; kohlensaures 
Zinkoxyd n.; Zinkkarbonat n.; Galmei 
Ill. Ii carbonate ID. de zinc; calaluine f.; 
zinc m. carbonate. / cupriferous - il 
Kupferschaum m.; Tyrolit m. II tyrolite 



calamine 

f.; kupaphrite f. / electric - II Kieselgal
mei m.; Zinkglas n. !I zinc m. oxyde silici
fere; calamine f. electriq ue. / siliceous - II 
Kieselzinkerz n.; Kieselzinkspat m.; 
Kieselgalmei m.; Hemimorphit m. II hy
dro-silicate m. de zinc; zinc m. oxyde 
silicifere. 

calamine brass II Galmeimessing n. Iliaiton 
m. a la calamine. 

calamite II Kalamit m. !I calamite f. 
calamus oil II Kalmusol n. II hui1e f. de cala

mus. 
calash II Kalesche f. II caleche f. 
calcar (Met) II Kalzinierofen m.; Brenn

of en m.11 fourneau m. de calcinage; four
neau m. a calciner. / - arch (Glassm) II 
Frittofen m. II arche f. it fritter. 

calcareous II kalkartig !I calcaire. / - earth 
II Kalkerde f. II terre f. calcaire. / - gravel 
II Kalkkies m. II gravier m. calcaire. / -
ironstone mine II Minettegrube f. II mine 
f. de minette ou de fer oolithique cal
cifere. / - mica schist II Kalkglimmer
schiefer m. II schiste m. micace calcaire. 
/ - sandstone II Kalksandstein m. II pierre 
f. chaux-gres./- sandstone making plant 
II Kalksandstein-Herstellungsanlage f. II 
installation f. pour fabriquer de briques 
silico-calcaires. / - spar II Kalkspat m. II 
spath m. calcaire./- shale quarry II Kalk
schieferbruch m. il carriere f. de schiste 
caleaire. / - sinter II Kalksinter m.; 
Tropfstein m.; Stalaktit m. II stalactite f. 
/- spar [I Kalkspat m.11 spath m. calcaire. 
/ - tuff or tufa II Kalktuff m.; Kalksinter 
m. II tuf m. calcaire. 

calcic II kalziumhaltig II calcique. / - hy
drate II Kalkhydrat n. II hydrate m. de 
chaux; chaux f. hydraMe. / - phosphate 
II Kalziumphosphat n. II phosphate m. de 
chaux. / precipitated - phosphate II pra
zipitiertes Kalziumphosphat n. II phos
phate m. de chaux precipiM. / - super
phosphate II Kalziumsuperphosphat n. II 
superphosphate m. de chaux. 

calcination II Gliihen n.; Kalzinieren n. II 
calcination f. /- of gypsum II Gipsbren
nerei f. II cuite f. du platre. / - of the 
ores II Rosten n. der Erze II grillage m. 
des minerais. / assay of - 11 Rostprobe f. II 
essai m. de grillage. 

calcination pot II Kalziniertopf m. II vase 
m.ou bac m. it calcination. 

calcine, to (Met) II ausgliihen; brennen; 
kalzinieren I[ calciner; griller. 

calcined II gebrannt II calcine. 
calciner (Met) II Rostofen m.; Kalzinier

of en m. II fourneau m. de calcinage ou 
it calciner. / - of gypsum II Gipsbrenner 
m. II platrier m. / iron ore - II Eisenstein
roster m. II calcinateur m. de minerai de 
fer./ sulphur - II Schwefelbrennofen m. II 
cubilot m. a soufre. 

calcining II Kalzinieren n. II calcinage m. /
furnace II Kalzinierofen m.; Rostofen m. 
II four m. it calciner ou de calcinage ou 
pour la cuisson. / - rod II Rostspatel m. II 
tige f. it calciner. / - test II Rostscher ben 
m.; Ansiedescherben m. II tet m. a rOtir. 

calcite II Kalkspat m. II calcite f. 
calcium [I Kalzium n. II calcium ID. 1- ace

tate II essigsaurer Kalk m. II acetate m. 
de chaux. I - carbide II Karbid n.; Kal
ziumkarbid n. II carbure m. de calcium. 
/ - chloride II Calciumchlorid n.1I chlorure 
m. de calcium. I - chloride cylinder II 
Chlorkalziumzylinder m. II cylindre m. 
pour chlorure de calcium. / - cyanamid 
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II Kalziumcyanamid n.; Kalkstickstoff 
m. II cyanamide m. calcique; chaux
azote f. / - fertilizer II Kalkdiinger m. II 
engrais m. a la chaux. I - fluoride II 
Fluorkalzium n. II fluorure m. de cal
cium. I - light II Drummond'sches Kalk
licht n. II lumiere f. de Drummond. I 
monosulphide of - II Schwefelkalzium n. 
II sulfure m. de calcium. I oxide of - II 
Atzkalk m. II chaux f. vive ou caustique 
ou calcinee. I - peroxide II Kalziumsuper
oxyd n. II peroxyde m. de calcium. I 
- phenylate II karbolsaures Kalzium n. !I 
phenate m. de calcium. I - plumbate II 
bleisaures Kalzium n. II plombate m. de 
calcium. I - polysulphide II Kalkschwefel
leber f. polysulfure m. de calcium. I -
soda electrolysis II Kalzium-Natriumelek
trolyse f. II electrolyse f. de calcium et de 
sodium. / - sulphate II Gips m. II gypsc 
m.; platre m. I - sulphide II Schwefel
kalzium n. II sulfure m. de calcium. 

calculagraph II Kalkulagraf m. II calcula
graphe m. 

calculate, to II ausrechnen; berechnen II 
calculer; compter. / - the volume of 
a solid II die Masse f. kubizieren II cuber 
la masse f. 

calculated speed II errechnete Geschwindig
keit f. II vitesse f. donnee par Ie calcul; 
vitesse f. calculee ou prevue ou theoreti
que. 

calculating device II Rechenvorrichtung f. II 
appareil m. a calculer. I - instrument Ii 
Recheninstrument n. II instrument m. de 
calcul ou a calculer. / - machine :1 

Rechenmaschine f. II calculateur m.; ma
chine f. it calculer. I - typewriter II rech
nende Schreibmaschine f. II machine f. a 
ecrire combinee avec machine it calculer. 

calculation II Ausrechnung f.; Berechnung 
f.; Rechnung f. II calcul m.; compte m. I 
- of areas II Fliichenberechnung f. II 
calcul m. des aires. / beyond - II der Be
rechnung f. entzogen II echappe au cal
cui m. / - of the current consumption 
(Electr) II Strombedarfsberechnung f. II 
calcul m. de la consommation de courant 
/ - of economy II Wirtschaftlichkeits
berechnung f. II calcul m. de l'economie. I 
- of errors II Fehlerrechnung f. II calcul 
m. des erreurs. I to be far out in the 
-s II sich in der Rechnung f. irren II etre 
dans l'erreur m. de calcu!. I - involv
ing fractions II Bruchrechnung f. II cal
cuI m. des fractions. I - of interest II 
Zinsenberechnung f. II caleul m. des 
interets. I - of probability II Wahr
scheinlichkeitsberechnung f. II calcul m. 
de probabiliM. / - of prospective profits 
II Rentabilitatsberechnung f. II calcul m. 
de rendement financier. I re-- II Neu 
berechnung f. II calcul m. fait it nouveau 
I - of rents and annuities (Math) il 
Rentenrechnung f. II calcul m. des rentes 
et annuiMs. I - of stability Ii Stabilitiits
berechnung f. II calcul m. de stabiliM. I 
static - II statische Berechnung f. II 
calcul m. statique ou de stabilite. I - of 
strength II Festigkeits(be)rechnung f. II 
calcul m. de la resistance. I - of a tra
verse I! Polygonberechnung f. !I caleul m. 
d'un polygone. / - of the yield II Aus
beuteberechnung f. I! calcul m. du rende
ment. 

calculation speed see calculated speed. 
calculator II Reehenmaschinef .11 calculateur 

m.; machine f. it calculer. 
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calculus Ii Rechnen n.; Rechnung f. II cal
cuI m. 

caldron II kleiner Kessel m.; Kupferkessel 
m. II petite chaudiere f.; chaudron m. on 
cuivre. 

caledonite II Kaledonit m. II caIedonite f.; 
plomb m. sulfaM-carbonate cuprifere. 

calefaction II Erwiirmung f. II calefaction f. 
calendar II Kalender m. II calendrier m.; 

almanach m. / - (Watchm) II Datum
werk n. II quantieme m. / tear-off - II Ab
rei13kalender m.11 calendrier m. ou bloc m. 
it feuilles detachables. I wall - II Wand
kalender m. II calendrier m. de mur. I 
back of wall - II Kalenderwand f. II dOB 
m. de calendrier. I writing table - !. 
Schreibtischkalender m. [I calendrier m. 
de table de bureau. 

calendar back Ii Kalenderriickwand f. II dOB 

m. de calendrier. I - block II Kalender
block m. II bloc m. de calendrier. I 
replacing - block 1I Kalenderersatzblock 
m. Ii bloc m. de remplacement a calen
drier. I special machine for making -8 [I 
Kalenderspezialmaschine f. II machine f. 
speciale pour la fabrication de calen
driers. / - soele II Kalenderuntersatz m. !I 
support m. de blocs calendriers ou de 
calendrier. / - watch iI Uhr f. mit Tag
anzeiger II montre f. it quantieme. 

calender, to (Cloth) II mangeln; kalan
dern; gliitten II calandrer; cylindrcr; 
lustrer. / - (Pap) II satinieren; kalan
dern II calandrer; satiner. 

calender II Kalander m.; Gliittmaschine f.; 
Mangel f. II calandre f. I friction - .1 

Glanzkalander m.; Gliittkalander m. i. 
calandre f. a lustrer. / glazing - II Seiden
glanzkalander m. II calandre f. de sati
nage soyeux. I india-rubber - II Gummi
kalander m. II calandre f. a caoutchouc. I 
- for paper and cardboard II Kalander m. 
fiir Papier und Pappe II calandref. a papier 
et carton. I - with rollers arranged alter
natively for paper in rolls Ii Kalander m. 
mit versetzter Walzenanordnung fiir Pa
pier in Rollen II calandre f. it disposition 
en quinconce des cylindres pour papier 
en rouleaux. I textile - II Textil
kalander m. II calandre f. 11 textiles. I 
wet - II Na13kalander m. II calandre m. 
au mouille. I x-roll twin - for glazing 
paper sheets (working width of rolls y 
mm) fitted with automatic sheet eleva
tors and sheet transferring device Ii x
walziger Doppelbogenkalander m. VOll 

y mm Walzenbreite mit selbsttiitiger 
Bogen-, Hoch- und Uberfiihrung II ca
landre-j umelle f. pour pa pier en feuillps 
(it x cylindres d'une largeur utile de 
y mm) et avec ascenseurs et transpor
teurs automatiques de feuilles. 

calender bowl II Kalanderwalze f. II cy-
lindre m. de calandres. . 

calendering II Kalandern n. II calandrage ni. 
I - machine see calender. 

calender man II Kalanderfiihrer m. II ca
landreur m.; lamineur m. de papier. I 
part for - II Kalanderteil m. II piece f. 
detachee de calandres. 1 - roller press 
Kalanderwalzenpresse f. !I pre sse f. II 
rouleaux. 

calf (Anatomy) II Wade f. II mollet m. I 
- (Curr) II Kalbleder n.li veau m.; cuir m. 
de veau. I - (Mar) II Eisscholle f. II gla
<;lon m. I bound in - (Bookb) II in Kalb
leder n. gebunden II relie en veau m. 
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('tllf binding II Ganzlederband m.; Franz· 
band m. II reliure f. en cuir plein ou en 
vcau. I - bound volume see - binding. I 
- leather (Curr) II Kalbledcr n. !! veau m.; 
"uir m. de veau. 

!mlf's foot dresser II KalbfuJ3bereiter m. II 
preparateur m. de pieds de veau. i-hair 
spinner II Kalberhaarspinner m. II fileur 
m. de poils de veau. 

calf skin II Kalbfell n.; Kalbleder n. II peau 
f. ou cuir m. de veau. 

caliber see also caliper ~I KalibriermaG n.; 
Kaliber n. i! calibre m. / - (Letter.found) 
. KernmaG n. Ii prototype m.; typo metre 
m. /- (Mach) il Schliisselweite f. I~ calibre 
m. / - (Print) I: Kaliber n. II chape f. / 
- for polishing screw-knobs II Schleifappa
rat m. fiir Sehraubenkopfe moulin m. 
it polir les tetes de vis. I roll - I: 
Walzenkaliber n. !I calibre m. de cylindre 
de Iaminoir. 

caliber gauge see caliber. 
calibrate, to II eichen II graduer; calibrer. 
calibrnted chain :1 kalibricrtc Kette f. 

chaine f. calibre. / non-- chain II un
kalibrierte Kettc f. II chaine f. non ca
librec. / - link chain II kalibrierte Glie
derkette f. :J chaine f. calibree it maillonR. 

calibrating machine Ii Kalibriermaschine f. 
:, machine f. it calibrer. I - press Ii Kali
brierpresse f. II presse f. it calibrer. / 
- resistance II Eichwiderstand nl. 1I rl'
sistance f. d'Malonnage. / - room for 
electricity meters Ii Zahlereichsaal m.;i 
salle f. d'etalonnage au de verification 
de compteurs. 

calibration il Eichung f.; Gradeinteilung f. 
: etalonnage m.; gradnation f. / - of a 
spectroscope in terms of wave Iengt,hs il 
~~ichung f. eines Spektroskopes nach 
Wellenlangen II etalonnage m. des echel
les de longueurs d'ondes d'un spectros
cope. 

cnlibration cable (Electr) iI Eichkabeln. II 
cable m. Malon. / - circuit (Tel) II Eich
Ieitung f. liligne f. artificielle etalon. / -
coil (Tel) II Eichspule f. II bobine f. d'eta
lonnage. I - condenser Ii Eichkondensa
tor m. II condensateur nl. Malon. / -
current regulator (Electr) I: Eichstrom
regler m. II regulateur m. d'intensite 
d'etalonnage. / - curve II Eichkurve f. II 
courbe f. d'etalonnage. / - instrument 
(Electr) II EichmaG n. II instrument m. 
"talon. / - potential regulator (Electr) II 
Eichspannungsregler m. II regulateur m. 
de tension d'etalonnage. / - shunt :1 
B;ichnebenschluG m. II resistance f. eta
[on. / - table Ii Eichtabelle f. II table f. 
d'etalonnage. 

calibre see caliber. 
calico II Kaliko m.; Kattun m. II toile-coton 

nl.; ealicot m. / printed - Zitz m. I; in
dienne f. 

calico printer Ii Kattundrucker m. 11 in
dienneur m. / - printing II Kattundruck 
m. II impression f. de tissus de coton; 
impression f. d'indiennes. / - printing 
machine II Kattundruckmaschine f. II ma
chine f. it imprimer Ie coton. 

caligraplier see calligrapher. 
caliper see also caliber II Kalibrierma/3 n.; 

Kaliber n. Ii calibre m. / - (Cylinder) i, 
ZylinderstichmaG n. jauge f. it cou
lisses. / - (Shaft) II Tasterlehre f.; 
Hachenlehre f. 'I calibre m. it machoire; 
ealibre-machoire m. / lumber - II Holz
meJ3gerat n. :1 eompas m. forestier. / 
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sliding - I, Sehublehre f.; Schicbelehre f.! f. avec avi, d·appel. / - booked by 
[I calibre m. ou pied m. it ('oulisse; ca- prearrangement (Tel) I: Daueranmeldunl2 
librc m. coulant. f. communication f. dcmandee pal' 

caliper gauge see caliper. listes prt·alables. / - booked the previow' 
calillCring instrument II Kalibricrinstru- i clay (Tei) :1 Vortagsanmeldung f. Ii cle-

ment n. !I instrument m. de calibrage. mande f. de ('ommunication deposee la 
caliper rule II Schrauhenlehre f. I! calibre! veille. I fixed-time - (Tel) Festzeit-

m. it vis. gesprach n. " communication f. fortuite 
calipers pI. 'I Taster m.; Greifzirkel m.:' it heure fixe. / government - (Td) 

Tasterzirkel m.; Kaliberzirkel nl. I,! Staatsgesprach 11. ' conversation L 
compas m. / back - II Taster m. mit I d'etat. / ticket for ineoming -8 (Tel) 
Zahnbogcn Ii compas m. d'epaisseur a Blatt n. zur Aufzcichnung eingehendcr 
cremaillere. / egg - !I Ellipsenzirkel m. I, Anrufe fi(·he f. d'arrivee d'appels. / 
compas m. double calibre. / egg - with ordinary - (Tel) gewohnliehes Gc-
slider !i Ellipsenzirkel m. mit Gleitfiih- spraeh n. conversation f. ordinaire. / 
rung II compas m. double ealibre it glis- prcadvice - (Tel) 'I Gesprach n. mit VOI'-
siere. / globe - ,I Kugeltaster m. II com-· anmeldung:: cOllvemation f. avec pr('a
pas nl. d'epaisseur pour billes. / inside -: vis. / semi-automatic - (Tel) Ii hall>
:1 Lochtaster m.; Innentaster m. com-' seibsttatigc'l' AllJ'uf m. appel m. semi
pas m. d'interieur. / inside and outside~'! automatiquc. 
'I Innen- und Au/3entaster m. compas I (·allbell(Tel)[jMelderufklingeH.,;onnerid. 
m. maitre de danse OU d'interieur et, d'appel./ (telephqne) - box!: :Fernsprech
d'exterieur./ outside - ,! Au/3enta.ster m. I zelle f. II cahine f. telephonique./ (mecha-
i com pas m. d'epaisseur au d'exterieur./ nieaI) - counter Ii Leistungszahler m. 
- with regulating screw Ii Taster nl. mit.· compteur m. statistique. I - counter 
Feinstellschraube " compas m. de preci-, key II Leistungszahltaste f. 11 bouton m. 
sieHl on it vis de rappel de precision. / -, de compteur statistique. / - distributing 
with set serew 'I Taster m. mit Einstell- I system (Tel) Anrufverteilungssystem 
schraube :1 compas m. it vis de rappel. / i n.! system!' t. i1 distributeill' d'appel. / 
sliding - see sliding caliper. / spring - Ii i duration of a - (Tel) :, Gespraehsdau('l' f. 
Fcdertaster m. 'I eompas m. it ressort. / duree f. de conversation. 
thread - Gewindetaster m. compas called subscriber (Tel) ,i l1ngerufem:l' Teil-
m. d"'paisseur it vis. nehmer nl. ,I abonne m. demande. 

calk ... (Boil; 8hipb) see al80 caulk ... caller, to he - (Aut tel) ',I besetzt sein dun·l! 
calk, to (Drawing) I. pausen; durchzeich-· eigenen Anruf '! eire appelant m. 

nen; durchpausen 'i cl1lquf'r. / - (Boil: call finder (Tel) :' Anrufsueher m. Ii elwr
Iron shiph) !: stemmen: verstemmen cheur m. 'l'appds. / frequen,'Y of -, 
mater. / - (\Voor] shipb) kalfatem:, (Tel) Chesprii(·hsdiehte f. " densit(· f. dll 
dichten . ,,,,lfater. / - in ,j C'instemlllcn trafic telephoniq ue. 
mater. calligraphl'r !I Kalligraph m. ii calligraph .. 

calk (Horse-shoe) ;: Stollen m.; Eisgriff m. 
m. II crampon m. / - with screws for call indicator (Tel) i! Nummernanzeiger Ill. 
horse-shoes :, Hufschraubstollen m. 'I indicateur m. d'appel. / - indicator 
crampon m. it vis pour fers it cheval. I traffic (Tel) II optiseher B-Verkehr m. II 

calked seam I, Stemmnaht f. :. joint m. i trafic m. avec des indicateurs d'appel. 
mate; couture f. au soudure f. matee. ! calling I: Anrufcn n.; Rufen n. ]1 appel Ill. 

calker (Shipb) Kalfaterer m. calfateur 1 invocation f. / - circuit {'fel) !' l{lIf-
m. stromkreis m. II circuit nl. d·appe!. / -

calkin see calk. t:urrent blocking condenser (Tel) Ii HUI-
calking (Drawing):1 Kopie f.; Pause f. II pon- sperrkondensatol' m. II condensateur m. 

cis m.; poneif nl.; calque m. / - (Shipb) d'arret de (:(mrant d'appel. / - kP~' 
Kalfaterung f. !, calfat m.; radoub m. / Wecktaste f. I. touche f. d'appe!. 
pneumatic - :! 8temmen n. mit Druek- calling lamp (Tel) II Anruflampe f. Ii lamp" 
luft ' matagl' m. pneumatique. / - f. d'appel. / - repeating (Tel) Ii Anruf-
colours pI. II Pausfarben fpl. II couleurs wiederholung f. :1 repetition f. des lampes 
fpl. it calquer. d'appel. / - strip (Tel) II Anruflampcn-

cull, to - for funds pI. Ii Kapital n. ein- streifen nL :1 reglette f. de lampe d'appc!. 
fordern II appcler du capital. / - for calling line (Td) II Anrufleitung f. IIligne 
tenders :, verdingen ;1 mcttre en adjudi- f. d'appel. / - magneto I', Anrufinduktor 
cation £./- in:1 einkassieren II encaisser./ m. II inducteur m. d'appel. /- plug (Tel) 
- a person II bei jemandem vorsprechen I Ii Verbindungsstopsel m.; Hufstopsel m. 
passer chez quelqu'un. / - up (Tel) II an- i: fiche f. d'appel. / - relay (Tel) Ii Anruf-
rufen I, telephoner; appeler au telephone: rclais n. I'. relais m. d'appel. I - signal 
attaquer. (Tel) I! Anrufzeiehen n. I! signal m. d'al'-

call II Ruf m. Ii appel m. / - (Hunting) I: pel./- subscriber (Tel) I! anrufender Teil-
Lockpfeife f. !i appeau m. / - (Mar); nehmer nl. .! abonne m. demandeur. / -
Kommando n. !I commandement m. /- WaVl' ('I'd) :1 Amufwclle f. II ond" r. ,l'al'-
(Tel) II Anruf m. !I appel m. / - (Tel; pel. 
Communication) II Gesprach n. II con- calliper see caliper. 
versation f. / - (Trade) Ii Abruf m. II callipers pI. see calipers. 
rappel m./- for air traffic:1 Luftgesprach cnll, loss of -s (Aut tel) Yerlust.ziffel' f. 
n. II communication f. de service des im I'~ernspl'echbetrieb I perte f. des 
Iignes d'aviation. / at - II auf Abruf m. ·1 appels. / - metering (Tel) :1 Gesprachs-
it convenance f. / audible - I: akustisches zahlung f. ;; eomptage nl. des communi-
Signal n. II appel m. phonique. / auto- cations. I - lJUmber (Tel) I Hufnummcr 
matic - (Tel) :1 selbsttatiger Anruf m. f.: Telefonnummer f. numero nl. tele-
appel m. automatique. / avis d'appel - phonique./ order of -s (Tel) I' Iteihenfolgt' 
(Tel) XP-Gesprach n. I: communication f. del' Gesprachsverbindungen ordre m. 



call point 

des communications. / - point (Fire 
station) II Feuermeldestelle f. II poste m. 
d'appei. / - receiving switch (Aut tel) II 
Anrufverteiler m. II repartiteur m. d'ap
pels. / - relay for cable working (Tel) II 
Anrufrelais n. fiir Kabelbetrieb II relais m. 
d'appel pour Ie service des cables. / 
- signal (Tel) II Rufzeichen n. II indicatif 
m. d'appei. / - signal apparatus (Tel) II 
Anrufapparat m.[[ appareil m. d'appeI./ 
- signal band (Tel) II Rufzeichenband n. 
II bande f. des irtdicatifs d'appei. / storer
up for -s (Aut tel) II Wartefeld n.; An
rufsammler m. II enregistreur m. des 
appels. / supervision of -8 (Tel) II Ge
sprachsiiberwachung f. II contr6le m. des 
communications. / ticket for incoming 
-s (Tel) II Blatt n. zur Aufzeichnung ein
gehender Anrufe Ii fiche f. d'arrivee 
d'appels. 

calm (Sea) II ruhig II calme. / to become -
II sich beruhigen II calmier; se calmer; 
mollir. 

calm II Windstille f. II calme m. / dead -
II vollstandige Windstille f. Ii calme m. 
plat. 

Calmon gummed tape (Tel) Ii Calmon
sches Gummiband n. II rub an m. gomme 
Calmon. 

calomel II Quecksilberchloriir n.; Kalomel 
n. II chlorure m. mercureux; protochlo
rure m. de mercure. 

caloric capacity II kalorische Leistung II 
debit m. calorifique. / - engine II HeiJ3-
luftmotor m. II moteur m. it air chaud. / 
- unit II Warmeeinheit f. II unite f. de 
chaleur. 

calorie II Warmeeinheit f.; Kalorie f. II 
calorie f. / -s pI. per hour II Kalorien fpI. 
je Stunde II colories fpI. en heure. 

calorific power see calorific value. 
calorific value II Heizwert m. II valeur f. 

au pouvoir m. au puissance f. calorifiquc. 
/ - of the coal II Heizwert m. ader Brenn
wert m. der Kohle II valeur f. calorifique 
du charbon. / gas of high - II heizkraf
tiges Gas n. II gaz m. (dom)) d'un grand 
pouvoir calorifique. 

calorifier II Heizkorper m.; Of en m. II ca
lorifere m.; poele m. 

calorimeter II Kalorimeter n.; Warmemes
ser m.; Heizwertmesser m. II calorimetre 
m. / ice - II Eiskalorimeter n. II calori
metre m. it glace. / water - Ii Mischungs
kalorimeter n. II calorimetre m. it eau. 

calorimetric bomb II kalorimetrischeBombe 
f. II bombe f. calorimetrique. / - deter
mination II kalorimetrische Bestimmung 
f. II determination f. calorimetrique. / 
- measurement II kalorimetrische Mes
sung f. [[ mesure f. au calorimetre. / -
plant II kalorimetrische Einrichtung f. II 
installation f. calorimetrique. / - value 
see calorific value. 

calorimetry [[ Warmemengenmessung f. II 
calorimetrie f. 

calorized steel II alitierter Stahl m. II acier 
m. calorise. 

calory see calorie. 
calotte (Arch) II Haube f.; Haubenlager n. 

II calotte f.; chapeau m.; bonnet m.; 
chape f. / - (Geom) II Kalotte f.; Kappe 
f. II calotte f. / depressed - (Arch) II ge
driickte Kappe f. II calotte f. surbaisse. / 
- for hats II Hutkappe f. II calotte f. 
pour chapeaux. 

calx viva II ungeloschter oder gebrannter 
Kalk m. II chaux f. vive. 
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calyx (Bot) II Kelch m. II calice m. 
cam (Mach) II Knagge f.; Daumen m.; 

Nocken m.; Steuerdaumen m.; Nase f.; 
Kamm m.1I came f.; taquet m.; cammef. 
/ adjustable - II verstellbarer Nocken m. 
II came f. reglable. / admission - II Ein
laBnocken m. II came f. d'admission. / 
- of an arbor II Hebedaumenm.; Wellen
daumen m. II mentonnet m. de l'arbre. / 
exhaust - [[ AuslaBnocken m. II came f. 
d'echappement. / exhaust valve - [[ Aus
laBventilnocken m. II came f. de soupape 
d'echappement. / inlet - II EinlaBnocken 
m. II came f. d'admission. / - keyed on II 
aufgekeilter Nocken m. II came f. cla
vetee (sur). / knocking-over - (Weav) II 
Abschlagexzenter n. II came f. d'abat
tage. / lead - (Tool) II Leitkurve f. [[ 
came f. de chariotage. / - milled-out of 
the solid II mit der Welle aus einem 
Stiick gefraster Nocken m. II came f. et 
arbre m. fraises d'une seule piece. / - of 
the shaft II Wellendaumen m.; Nocken 
m. II mentonnet m. ou came f. de I'arbre. 
/ sliding - II verschiebbarer Nocken m. II 
came f. it deplacement. 

camber (Shoem) II Hohlungsstiick n. II 
cambrure f. /- of beam (Shipb) II Decks
balkenbucht f. ii bouge m. de barrot. 

cambered axle II gestiirzte Achse f. II essieu 
m. arque. / - wing II gewolbter Fliigel m. 
II aile f. cambree. 

cambering attachment I: Balligschleifein
richtung f. II dispositif m. it rectifier Ie 
bombe. 

cam block, leather II Lederklotz m. [[ sabot 
m. en cuir. / - brake II Kniehebelbremse 
f. [[ frein m. it came ou it genouillere ou 
it levier articule. 

Cambrian system Ii kambrisches System n. 
II systeme m. cambrien. 

cambric (Weav) II Batist m. II batiste f. / 
coarse linen - II Batistleinwand f. II 
grosse batiste f. / -s pI. for wound 
dressing [[ Verbandstoff m. II matiere f. 
pour pansements. / - weaver II Batist
weber m. II mulquinier m.; tisseur m. de 
linon au de batiste. 

cam contour II Nockengestalt f. II profil m. 
de came. / - disc II Schlagrad n. II roue 
f. it came. 

camel II Kamel n. Ii chameau m. 
camel-hair II Kamelhaar n. II poils mpi. de 

chameau. / - belt II Kamelhaartreibrie
men m. II courroie f. de poils de cha
meaux. / - cover II Kamelhaardecke f. II 
couverture f. en poils de chameau. / 
- fabric II Kamelhaarstoff m. II Moffe f. 
en poils de chameau. / - loden (cloth) II 
Kamelhaarstrichloden m. Illodier m. en 
poils de chameau. / - rug see - cover. / 
- spinner II Kamelhaarspinner m. I! fileur 
m. de poils de chameau. / - tissue II Ka
melhaargewebe n. II tissu m. en poils de 
chameau. 

camellia seed [[ Kameliensame m. II graine 
f. de cameline. 

cameo II Gemme f.; geschnittener Stein m. 
II gemme f.; camee f. 

camera II fotografischer Apparat m.; Ka
mera f. II appareil m. photographique; 
chambre f. noire. / aerial - II Luftbild
kamera f. Ii appareil m. photographique 
aerien. / aerial mapping - II Luftbild
meBkamera f. II chambre f. aero-photo
grammetrique. / air survey - see aerial 
mapping -. / astro - see astrophotogra
phic -. / astrophotographic - II astro-

camp-bed 

fotografische Kamera f.; Astrokamera f. 
II chambre f. astrophotographique./ cine
matographic - II Filmaufnahmekamera 
f.; Aufnahmeapparat m. II chambre f. de 
prise de vues (pour cinemas). / - for 
copying work II Reproduktionskamera 
f.; Wiedergabekamera f. II chambre f. 
noire pour la reproduction. / double - II 
Doppelkamera f. II double-chambre f. 
noire. / enlarging - II VergroBerungs
kamera f.1I chambre f. noire pour l'agran
dissement. / - with very long extension [[ 
Kamera f. von sehr groBer Brennweite II 
chambre f. noire de tres haute distance 
focale. / falling plate - II Fallplatten
kamera f. Ii appareil m. photographique 
it plaques rabattantes. / - set to infinity 
11 auf unendlich eingestellte Kamera f. II 
chambre f. noire reglee sur les lointains. 
/ magazine - II Magazinkamera f. [[ ap
pareil m. photographique magasin. / 
mirror reflex - II Spiegelreflexkammer f. 
Ii chambre f. it miroir de visee. / moon
II Mondkamera f. II chambre f. noire pour 
la lune. / motion or moving-picture - see 
cinematograph -./ photo-micrographic
II mikrofotografischer Apparat m. II ap
pareil m. de microphotographie. / re
tinal - II Netzhautkamera f. II chambre f. 
rMinienne. / solar - II Sonnenkamera f. II 
chambre f. noire pour Ie soleiI. / - of 
special design II Spezialkamera f. II 
chambre f. noire speciale. / spectroscopic 
- see spectrum -. / spectrum - Ii 
Spektralkamera f.; spektrografische Ka
mera f. II chambre f. spectroscopique. 
/ sun and moon - II Sonnemondkamera 
f. II chambre f. noire pour Ie soleil et la 
lune. / - for the tropics Ii Tropenkamera 
f. [[ camera f. pour pays tropics. 

camera adjustment II Kameraeinstellung f. 
II mise f. au point de la chambre noire. / 
- attachment II Kameraansatz m. Ii 
chambre-rallonge f. / - lens II Kamera
objektiv n. II objectif m. pour chambres 
noires. / - mounting II Kamerageriist n. It 
cadre m. de la chambre photographi
que. 

camera-obscura II Dunkelkammer f. II ca
mera f. obscura; chambre f. noire. 

cam gear II Nockensteuerung f.; Daumen
steuerung f. II commande f. par came; 
distribution f. it came. / - grinding 
machine II Nockenschleifmaschine f. II 
machine f. it rectifier les carnes. 

camlet II Kamelott m. II camelot m. 
cam lever II Nockenhebel m. II levier m. it 

came. / - milling machine Ii Nockenfras
maschine f. II fraiseuse f. it carnes. 

camomile II Kamille f. 11 camomille f. / -
blossom II Kamillenbliite f. II fleur f. d" 
camomille. / - oil II Kamillenol n. II CR

sence f. de camomilles. 
camouflage, to II tarnen [[ camoufler. 
camouflage II Tarnung f. II camouflage m. / 

- instruction II Tarnvorschrift f. II in
struction f. sur Ie camouflage. 

camouflet II Quetschmine f. II fourneau m. 
sous-charge; camouflet m. 

camp II Lager n.; Feldlager n. Ii camp m. / -
(Agr) II Miete f. (fiir Riiben oder Kartof
feln) II silo m. 

campaign II Kampagne f. II campagne f. 
camp-bed Ii Feldbett n. II lit m. de cam

p(agne); lit m. brise; brigantin m. / 
iron - II eisernes Feldbett n.; eiserne Bett
stelle f. II lit m. de camp en fer; chilJit m. 
en fer. 



campeachy-wood 

~ampeachy-wood I! Kampescheholz n. Ii 
bois m. de Campeche. I - extract I! Kam· 
pescheholzauszug m. II extrait m. de bois 
de Campeche. 

~umphor II Kampfer m. II camphre m. 
eamphorated spirit of wine I! Kampferspiri. 

tus m. II alcool m. camphre. 
ellmphoric acid II Kampfersaure f. II acide 

m. camphorique. 
~amphorine egg II Kampferkugel f. II boule 

f. de camphre; amf m. de camphorine. 
eamphor oil II Kampferal n. II essence f. de 

camphre. I - refinery II Kampferraffine. 
rie f. II raffinerie f. de camphre. 

~am-plate II Hubscheibe f. I! disque m. a 
came. 

camp sheathing II Bollwerk n. II paJt\e f. de 
berge. I - stool I! Feldstuhl m.; Klapp
stuhl m.l!siege m. pliant ou de campagne. 

camshaft II Steuerwelle f.; N ockenwelle f. ; 
Hubscheibenwelle f. II arbre m. a carnes 
ou de distribution. I exhaust - II AuslaJ3· 
nockenwelle f. II arbre m. it carnes 
d'echappement./ movable - II verschieb· 
bare Nockenwelle f. II arbre m. a carnes 
baladeur. I - provided with two sets of 
cams II Steuerwelle f. mit einem dop
pelten Satz von Steuernocken II arbre 
m. de distribution portant un double 
jeu de carnes. 

camshaft bearing II Nockenwellenlager n.; 
Steuerwellenlager n. II coussinet m. au 
palier m. d'arbre a carnes. / - grinding 
machine II Nockenwellenschleifmaschine 
f. II machine f. a rectifier les arbres a 
carnes. I - milling and copying machine II 
Exzenterwellenkopierfrasmaschine f. II 
machine f. it fraiser les ar bres a carnes 
avec dispositif a copier .1- side II Nocken
wellenseite f. II cote m. de distribution. I 
- timing gear II Nockenwellenantriebs
rad n. II roue f. de l'arbre a carnes. 

calll shape II Nockenform f. II forme f. de 
came. I - wheel II Knaggenrad n. II roue 
f. a carnes. 

can, to - (Preserves) !i einmachen II con
fire; conserver. 

can II Kanne f. I! bidon m.; burette f. / ice 
- II Eiszelle f. II mouleau m. a glace. 1-
for motor cars I! Kraftwagenkanister m.; 
Kanister m.11 bidon m. pour automobiles. 
I nickel-plated - II vernickelte Kanne f. 
II burette f. nickelee. / varnish - II Lack
kanne f. II bidon m. a laque. 

('anada balsam II Kanadabalsam m. 
baume f. de Canada. 

Canadian axe II amerikanische Axt f. II 
hache f. fayon Canada. / - poplar II kana
dische Pappelf.1! peuplier m. du Canada. 

canal II Schiffskanal m.; Kanal m. II canal 
Ill. navigable ou de navigation. / - for 
irrigation II Bewasserungskanal m. II ca
nal m. d'irrigation. I lateral - II Seiten
kanal m.; Parallelkanal m. II canal m. de 
derivation. I - with summit Ii Scheitel
kanal m. II canal m. a point de par
tage. 

canal boat II Pinasse f. II peniche f.; pinasse 
f. I - bottom II Kanalsohle f. II lit m. du 
canal. I - building II Kanalbau m. II con
struction f. de canaux.l- cleaning outfit II 
Kanalreinigungsgerat n. II instrument m. 
pour Ie nettoyage des canaux. / - clo
sure II Schiffssperre f. auf einem Kanalll 
chomage m. sur un canal. I - dredger II 
Kanalbagger m. II revoyeur m. I - har
bour II Kanalhafen m. II garage m. ou 
gare f. d'un canal. 
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canalization Ii Kanalisation f. II canalisa
tion f. / - decanting plant II Klaranlage 
f. fiir Kanalisation II installation f. de 
clarification pour canalisation. / - plant 
II Kanalisationsanlage f. II installation f. 
de canalisation. / - works pI. II Kanali
sationsanstalt f. Ii entreprise f. de canali
sations. 

canalize, to I! kanalisieren II canaliser. 
canal lock II Kanalschleuse f. II ecluse f. 

d'un canal. / - mouth I! Kanalmiindung 
f. II embouchure f. d'un canal. / - navi
gation II Kanalschiffahrt f. II navigation 
f. sur canaux. I - navigation service II 
Kanalschiffahrtsverkehr m. II exploita
tion de canaux mpl. de navigation. I -
piling II Kanalspundwand f. II palplanche 
f. I - rays pI. (Electr) II Kanalstrahlen 
mpl. II rayons mpl. canaux. I - regulator 
I! Speiseschleuse f. oder EinlaJ3affnung f. 
eines Kanals II prise f. d'eau d'un canal. I 
- slide-valve II Kanalschieber m. I! tiroir 
m. ou vanne f. de canal. I - system II 
Kanalnetz n. I! reseau m. de canaux. I 
- tug II Kanalschlepper m. II remorqueur 
m. de canal. 

Cananga oil II KanangaOl n. II essence f. de 
Cananga./- water II Kanangawasser n. II 
eau f. de Cananga. 

canard-type airplane II Entenflugzeug n. II 
avion-canard m. 

can-buoy II Kegelbojef. II bouee f. conique. 
cancel, to (A contract etc.) II ungiiltig rna· 

chen; gerichtiich auflasen; kassieren; 
riickgangig machen II casser; annuler; 
destituer; resilier. /- (Bookkeep) II stor
nieren; ristornieren II contre-passer; ris
torner. I - (Stamps) II entwerten I! obli
terer. I - a purchase II einen Kauf m. 
riickgangig machen oder aufkiindigen II 
revoquer ou annuler un achat. 

cancellation (Of a contract etc.) II Nichtig
keitserklarung f.; Ungiiltigmachung f.; 
Streichung f. II annulation f.; cassation f. 
/ - (Of an order) II Abbestellung f. II an
nulation f. d'une commande ou d'un 
ordre; decommande f.; contre-ordre m. / 
- suit II Nichtigkeitsklage f. II demande f. 
en nullite. 

cancelled I! gegenstandslos; nichtig II an
nuIe. 

cancelling key (Electr) II Riicknahme
taste f. II touche f. de la remise en posi
tion. 

candelabrum II Kandelaber m.; Armleuch
ter m. II candelabre m. 

candelilla wax II Kandelillawachs n. II cire 
f. de candelille. 

candidate II Bewerber m.; Anwarter m.; 
Kandidat m. II candidat m. / to propose 
as - II als Kandidaten m. aufstellen II 
porter ou presenter comme candidat m. 

candied fruits pI. II Konfitiire f.; kandierte 
Friichte fpl. I! confitures fpl.; fruits mpl. 
candis; candis mpl. / - lemon peel II 
Zitronat n. II citronnat m. 

candle II Kerze f.; Licht n. I! bougie f.; 
chandelle f.; cierge f. I adorned - II ver
zierte Kerze f. Ii bougie f. ornee. I cere
sin(e) - II Zeresinlicht n. II chandelle f. 
en ceresine. I coloured - II farbige Kerze 
f. II bougie f. coloree. / dipped - II ge
zogenes Licht n. II chandelle f. plongee 
ou a la baguette. / dyed - II gefarbte 
Kerze f. II bougie f. coloree ou en couleur. 
/ fancy - II Luxuskerze f. Ii bougie f. de 
luxe. / - de luxe see fancy -. I mould - Ii I 
gegossenes Licht n. chandelle f. moulee 
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au au moule. / paraffin - II Paraffinlicht 
n. ; Paraffinkerze f. II chandelle f. en paraf
fine. / - with plaited wick II Licht n. mit 
geflochtenem Docht II chandelle f. a 
meche tressee. I small coloured -II kleines 
farbiges Licht n.11 petite f. bougie coloree. 
I standard - (Opt) II Normalkerze f. II 
bougie f. normale. I stearin - II Stearin
licht n. II chandelle f. en stearine. I 
tallow - II Talglicht n. II chandelle f. en 
suif. / - with twisted wick II Licht n. 
mit gedrehtem Docht II chandelle f. a 
meche mouiinee.1 wax -II Wachslicht n. 
II chandelle f. en cire. I - with woven 
wick II Licht n. mit gewebtem Docht II 
chandelle f. it meche tissee. 

candle coal see cannel coal. / - dipper II 
Lichtzieher m. II chandelier m. I - holder 
see also candlestick II Kerzenhalter m.; 
Handleuchter m. II porte-bougie m.; bou
geoir m.; chandelier m. / - hour II Ker
zenstunde f. II bougie-heure f. I - lamp 
(Electr) II Kerzenlampe f. II lampe f. 
bougie. I - lamp holder II Kerzenfassung 
f. II douille f. it bougie. I - lamp socket 
see - lamp holder. / - manufacturing II 
Kerzenfertigung f. II fabrication f. de 
bougies. / - manufacturing machine II 
Kerzenherstellungsmaschine f. II machine 
f. it fabriquer des bougies. I - meter 
(Opt) II Meterkerze f. II bougie-metre f. 
/ - moulding machine II KerzengieJ3-
maschine f. II machine f. a mouler les 
bougies. / - polisher II Kerzenglatter m. 
II lisseur ou polisseur de bougies. 

candle-power II Lichtstarke f. II intensite f. 
ou puissance f. lumineuse (en bougies). 
/ mean hemispherical - II mittlere hemi
spharische Lichtstarke f. I! intensite f. 
hemispherique moyenne mesuree en bou
gies. I mean spherical - II mittlere spha
rise he Lichtstarke f. II bougies fpl. 
moyennes spheriques. 

candle-power curve II Leuchtkraftkurve f. 
II courbe f. de l'intensite lumineuse. I -
intensity see candle-power. 

candlestick I! Leuchter m.; Kerzenhalter 
m.; Handleuchter m. II bougeoir m.; 
porte-bougie m.; chandelier m./ branch
ed - II Armleuchter m. Ii chandelier m. 
it bras; applique f. / - for pianos II 
Pianoleuchter m. II chandelier m. de 
piano". 

candle wick II Kerzendocht m. II meche f. 
a bougies ou a chandelles. / - wood II 
Zitronenholz n.1I bois m. de citron; bois 
m. jaune ou chandelle. 

candy, to II iiberzuckern; mit Zucker iiber
ziehen; kandieren II candir; saupoudrer 
de sucre. 

candy (Candied fruits) II Konfitiire f.; 
eingezuckerte Friichte fpl. confiture" 
fpl.; fruits mpl. candis; candis mpl. / 
- (Confectionery) !: Zuckerwerk n.; 
Zuckergeback n. II sucreries fpl. I -
(Sugar) see sugar ("andy. / stick - : 
Zuckerstange f. I: sucre m. pn batons. I 
sugar - ,I Kandis m.; Kandiszucker m.; 
Kandelzucker m.; Zuckerkand m. I! sucre 
m. candi; candi m. 

candy maker II Kandiskocher m. II cuisinier 
m. de candi. I - manufactory I! Kandis
zuckerfabrik f. !I fabrique f. de sucre 
candi; candiserie f. 

cane (Bot) II Rohr n. I; canne f.; roseau m. 
/- (Bamboo) II Bambusrohr n.; Bambus
stock m. II bambou m. / - (Reed) ,I 
Schilfrohr n.; Schilf n. !: roseau m.; jone 
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m.; chalumeau m. / - (Stick) II Rohr
stock m. II canne f.; jonc m./- (Sugar) II 
Zuckerrohr n. II canne f. it sucre. / -
(Walking stick) II Spazierstock m.; 
Stock m. II canne f. / - for chairs II Stuhl
rohr n. II canne f. pour chaises. / ravelled 
- II gefasertes Rohr n. II canne f. filee 
/ sugar - see cane (Sugar). / sweet - II 
Kalmus m. II acore m. 

cane articles pI. II Rohrwaren fpl. II articles 
mpl. en roseau ou en jonc./- brim stone 
II Stangenschwefel m. II soufre m. en 
canons. / - furniture II Rohrmobel npl. II 
meubles mpl. en rotin. / - goods pI. see 
- articles. / - gun II Stockflinte f. II 
canne-fusil m. /- juice II Zuckersaft m.; 
Rohrzuckersaft. m. II jus m. de canne 
a. sucre; vesou m. / - seat!! Rohrsitz 
m. II siege m. canne. 

cane-sugar II Rohrzucker m. II sucre m. 
de canne; sucre m. colonial. / - fabrica
tion II Rohrzuckererzeugung f. II fabrica
tion f. de sucre colonial. / - producing 
plant II Rohrzuckererzeugungsanlage f. II 
installation f. de sucrerie pour canne it 
sucre. 

cane worker II Rohrarbeiter m. II roselier m. 
can-hook II FaBhaken m. II patte f. d'e

lingue. 
canister II Blechbiichse f. II boite f. me

tallique. 
cankerous growth II Holzkrebs m. II tume

faction f. de l'ecorce. 
cauned fruits pI. II Obstkonserve f.; ein

gemachte Fruchte fpl. II fruits mpl. con
serves ou confits. 

canned goods pI. II Konserven fpl. II con
serves fpl. / - factory II Konservenfabrik 
f. II fabrique f. de conserves. 

canned ham II Schinkenkonserve f. II jam
bon m. en conserve. / - meat II Biichsen
fleisch n.; Fleischkonserve f. II conserve 
f. de viandll./- vegetables pI. II Biichsen
gemiise n. II legumes mpl. conserves. 

cannel coal II Fettkohle f.; Kannelkohle f. 
II houille f. grasse; charbon m. gras; 
cannel-coal m. 

canneled, double - II zweiballig II a deux 
biseaux mpl. 

cannery II Konservenfabrik f. II fabrique f. 
de conserves. 

cannon II Geschiitz n.; Kanone f. II piece f. 
(d'artillerie ou de canon); canon m. / -
ball II Kanonenkugel f. II boulet m. / 
- foundry II StiickgieBerei f.; Kanonen
gieBerei f. II fonderie f. de canons. / -
howitzer II Kanonenhaubitze f. II canon
obusier m. / - lock II PerkussionsschloB 
n. II percuteur m. / - metal II Kanonen
gut n.; Kanonenbronze f.; Kanonen
metall n. II bronze m. a canon. / - pinion 
(Watch) II Viertelrohr n. II chaussee f. 

cannon-proof II bombensicher; bomben
fest II a l'epreuve de la bombe. 

cannon shot (Projectile) II GeschoB n. 
einer Kanone II projectile m. d'un canon. 
/ - (Range) II SchuBweite f. oder Reich
weite f. einer Kanone II portee f. de 
canon. 

cannula II Kaniile f.; Wundrohrchen n. 
canule f. 

canoe II Kanu n. II canot m.; pirogue f. 
canon II Regel f.; Richtschnur f.; Vor

schrift f.; Kanon m. II regIe f.; prescrip
tion f. / - (Print) II Kanon f.; Kanon
schrift f.; Missal f. II canon m. 

canon (Geol) II Kanon n.; enge Schlucht f. 
II ravin m. 
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canopy II Betthimmel m.; Baldachin m. II 
baldaquin m. / - (Lighting) II Baldachin 
m. II dais m. / - top II Sonnendach n. II 
capote f. it baldaquin. 

cant, to (To incline) II sich neigen; sich auf 
die Seite legen; schrag liegen II s'incliner. 
/ - (To set on edge) II kanten; umkanten II 
mettre sur la carne. / - while moving II 
ecken beim Fahren II coincer en travers 
de la voie. / - off II abkanten II ecorner; 
emousser; equarrir. / - the wood II das 
Holz kanten II rouler Ie bois. 

cant II Schragung f.; geneigte Flache f. II 
inclinaison f. / - of rails II Schieneniiber
hohung f. II surelevation f. ou surhausse
ment m. du rail exterieur. 

cant-chisel (Coachm) II Wagnerbeitel m.; 
Kantbeitel m. II ciseau m. en biseau ou 
de charron. 

canted II abgeschragt; abgefast II biseaute. 
/ - timber (Carp) II kantiger oder ab
gekanteter Balken m. II bois m. ecorne 
ou equarri. 

canteen II Werkskantine f.; Kantine f. II 
cantine f. / - (Bottle) II Feldflasche f. II 
bidon m. 

cant file II Barettfeile f.11 barrette f.; lime f. 
a barrette. / - frame (Shipb) II Kant
spant m. II couple m. devoye ou elance. 

cantharides pl. see cantharis. 
cantharis II Kantharide f.; spanische Fliege 

f. II cantharide f. 
cant-hook (Shipb) II Kenterhaken m.; 

Kanthaken m.; Sethaken m. II renard m. 
cantilever II freitragend Ii encorbelle; por

tant en faux; en porte-a.-faux. / - arm 
II Auslegerbalken m.; freitragender Bal
ken m. II poutre f. en encorbellement. / 
- bridge II Auslegerbriicke f. II pont m. 
en encorbellement. / - crane II Ausleger
kran m. II grue f. cantilever. / - mono
plane II freitragender Eindecker m. II 
monoplan m. en porte-a.-faux. / - roof II 
Kragendach n. II toit m. en porte-a-faux. 
/ - spring II Auslegerfeder f. II ressort m. 
a cantilever./- trembler (Radio) II Kon
solenticker m. II trembleur m. a console. I 
- wing (Aero) II freitragender Fliigel m. 
II aile f. en porte-a-faux. 

cantilla II Kantille f. Ii cannetille f. 
canting of the shaft II Ecken n. der Welle II 

coincement m. de l'arbre. 
cant timber (Shipb) see - frame. 
canula needle (Med) II AderlaBhohlnadelf. II 

aiguille f. trocart pour saignee. 
canvas, to II ausfiittern; mit Segeltuch n. 

iiberziehen II doubler; revetir de cane
vas m. 

canvas (Weav) II Kanevas m.; Baumwoll
stramin m.; baumwollene Gaze f. II ca
nevas m. I - (Mar) II Segelleinwand f.; 
Segeltuch n. II toile f. (a voile); toile f. 
canevas. / - (Packing-cloth) II Packlein
wand f. II toile f. d'emballage; ser
pilliere f. / - (Paint) II Malerleinwand f.; 
Malertuch n. II toile f. (de peinture). I 
- (Tent-cloth) II Zeltleinwand f. II toile f. 
(a voile). / decked out with all her - II 
unter vollen Segeln II a pleines voiles; 
toutes voiles dehors. I japanned - II mit 
Lack getrankte Leinwand f.; mit Lack 
getranktes Segeltuch n. II canevas m. ou 
toile f. enduit de vernis. I painted - II ge
teerte oder gefirniBte Leinwand f. II toile 
f. peinte ou goudronnee; prelat m.1 pain
ter's - II grundierte Leinwand f.; Maler
leinwand f. II toile f. (de peinture); im
primature f.; imprimure f.; toile f. im-

caoutchouc 

primee. I painting - for theatrical pur
poses II Malleinen n. fur Theaterzwecke II 

toile f. it decors de theatre. I pared
ling - (Mar) II Schmartingleinwand 
f. II fourrure f. / primed - see painter's -. 
I to shorten - II Segel npI. kurzen II dimi
nuer de voiles. / - of a survey II Netz n. 
einer Vermessung II reseau m. OU canevas 
m. d'une levee. / tarred - see painted -. I 
- for trunks II Koffersegeltuch n. II toile 
f. d'emballage pour malles. I under - II 
unter Segel n. II sous voiles fpI. I var
nished - see painted -. 

canvas bag II Segeltuchfutteral n.; Lein
wandtasche f. II etui m. en grosse toile; 
sac m. en toile. / - blind II Fenstervor
hang m.; Sonnenblende f. II marquise f.; 
rideau m. de feniltre.l- case II Segeltuch
futteral n. II gaine f. en toile a voiles. I 
- cover II Segeltuchiiberzug m. II gaine f. 
en toile a voile. / - hood II "amerikani
sches" Verdeck m.; Segeltuchverdec k n. 
II capote f. en toile; capote f. americaine./ 
- hose II Zeugschlauch m. II conduite f. ou 
manche f. en toile. / - roller II Tuch
walze f. II rouleau m. a. toile. / - shoe II 
Leinenschuh m.; Segeltuchschuh m. 1I 
chaussure f. de toile. 

canvass, to (To debate) II erortern; deb at
tieren; diskutieren II debattre; ~discuter. 
I - (To investigate) II prufen; unter
suchen; erforschen; sichten II examiner; 
explorer; verifier; scruter. / - for votes :1 
Stimmen fpI. werben II solliciter les suf
frages mpl. 

canvass (Debate) II Debatte £.; Erorte
rung f.; Diskussion £. II debat m.; dis
cussion f. 

canvasser for advertisements II Anzeigen
sammler m. !I courtier m. d'annonces. 

caoutchollc see also rubber and india-rub
ber 11 Kautschuk m.; Gummi n. II caout· 
chouc m. I artificial - II kunstlicher 
Kautschuk m. II caoutschouc m. artifi· 
ciel. I - in balls !I Kautschuk m. in Ku
geln II caoutschouc m. en boules. I - in 
blocks II Kautschuk m. in Blocken ',1 
caoutschouc m. en blocs. / - in breads :] 
Kautschuk m. in Brotform II caoutchouc 
m. en pains. / - in cakes II Kautschuk m. 
in Kuchen II caoutschouc m. en nappes. 
I - in disks II Kautschuk m. in Scheiben ,I 
caoutschouc m. en disques. I factitious 
- II Faktis n. II caoutchouc m. factice. I 
hard(ened) - II geharteter Kautschuk 
m.; Hartgummi n.; Hartkautschuk m. ,I 
caoutschouc m. durci; ebonite m. I tur
nery of hard - II Kunstdrechslerwaren 
fpl. aus Hartkautschuk II tabletterie f. 
en caoutschouc durci. / - in leaves II 
Kautschuk m. in Blattern II caoutschouc 
m. en feuilles.! - in liquid state II Kaut· 
schuk m. in flussigem Zustand II caout
chouc m. a l'etat liquide. I - in lumps II 
Kautschuk m. in Klumpen II caout
chouc m. en masses. / - in addition to 
metal II Kautschuk m. in Verbindung 
mit Metall II caoutschouc m. en addition 
de metal. / - mixed with other materials 
II mit anderen Stoffen gemischter Kaut
schuk m. II caoutschouc m. melange a 
d'autres matieres. / natural - II natur
licher Kautschuk m. II caoutschouc m. 
naturel. / - in plates II Kautschuk m. in 
Platten II caoutschouc m. en plaques. I 
to purify - II Kautschuk m. reinigen II 
dechiqueter Ie caoutschouc. I raw - !I 
Rohkautschuk m.; unbearbeiteter oder 



caoutchouc 

roher Kautschuk m. :1 caoutschouc m. 
rugueux ou brut. / recast - :1 umge
schmelzter Kautschuk m. II caout
chouc m. refondu. / regenerated - II re
generierter Kautschuk m. II caoutchouc 
m. regenere. / rough - see raw -. / soft 
- / Weichkautschuk m. II caoutschouc m. 
souple. / - in solution II Kautschuk m. 
in Losung caoutschouc m. en solution. 
/ synthetic - synthetischer Kautschuk 
m. II caoutchouc m. synthetique. / vul
canized - II vulkanisierter Kautschuk m. 
,I caoutchouc m. vulcanise. 

('aoutchouc breakage II Kautschukbruch m. 
, debris mpi. ou dechets mpi. au chutes 
fpI. au brisure f. de caoutschouc. / -
eement 'i Kautschukkitt m. I, ciment m. 
dc caoutchouc. /- chips pI. II Kautschuk
schnitzel mpi. II rognures fpI. de caout
chouc. / - cipher II Kautschukbuchstabe 
m.; Kautschukziffer f. 'I chiffre m. ou 
caractere m. en caoutschouc. / - cloak II 
Gummimantel m. ,I manteau m. de 
caoutchouc. / - cover II Kautschukiiber
zug m. II enduit m. it base de caout
chouc. / - driving belt '! Gummitreib
riemen m.; Balatatreibriemen m. II cour
roie f. de commande en caoutschouc au 
en balata. / - figure. ,I Kautschukziffer f. 
, chiffre m. en caoutschouc. / - filament 
I Kautschukfaden m. I: fil m. de caout
ohouc./- glue Kautschukleim m. colle 
f. de caoutchouc. / - goods pI. II Kaut
schukwaren fpl. :1 ouvrages mpI. de 
caoutchauc. / fragments pI. of old -
goods II Bruchstiicke npl. von alten 
Kautschukwaren ,I debris mpI. de vieux 
objets en caoutchouc. / -hose Ii Kaut
schukschlauch m. tuyau m. en caout
chouc. 

caoutchouciu II Kautschukol n. II essence 
f. de caoutchouc. 

caoutchouc milk II Kautschukmilch f. 'I 
lait m. de caoutchouc. / vulcanized -
paste for dentists II vulkanisierte Kaut
schukmasse f. fiir zahnarztliche Zwecke Ii 
pate f. de caoutchouc vulcanisee pour 
dentistes. / - powder II Kautschukpul
vel' n. I' poudre f. de caoutchouc. / -
sheets pl.:1 Kautschukblatter npI.l1 feuilles 
fpl. de caoutchouc. / - sole (Shoe) II 
Kautschuksohle f.; Gummisohle f. ;i 
semelle f. en caouthouc. / - stop
per I: Kautschukst6pscl m. j[ bouchon 
m. de caoutchouc. / - tissue II Kaut
schukgewebe n: II tissu m. en caoutchouc.. 
/ machine for the - trade !I Kautschuk
industriemaschine f. Ii machine f. pour 
l'industrie du caoutchouc. / - tube I: 
Kautschukrohre f. II tube m. en caout
chouc. / - waste II Kautschukabfall m. II 
dechet m. de caoutchouc. 

cap, to - the piles pI. [I die Pfahle mpI. be
holmen II coiffer les pilotis mpI. de leurs 
chapeaux. 

Clip II Aufsatz m.; Kappe f.; Haube f.; 
Deckel m. II chapeau m. / - (Bearing) II 
Lagerdeckel m. II chapeau m. de palier./ 
- (Blasting) II Ziindkapsel f.li detonateur 
m.; amorce f.; capsule f. de poudre ful
minante./- (Bridge) II Holm m.; Kappe 
f.; Kopfbalken m. II chapeau m.; chapi
teau m.; chape f. /- (Carp) II Holm m.; 
Langschwelle f. II chapeau m.; longrine f. 
/ - (Cloth) II Miitze f.; Kappe f.; Haube 
f. II casquette f.; bonnet m. / - (Pile) II 
Schlaghaube f. II chape f. ou casque m. de 
percussion; capuchon m. du pieu. / -

99 

(Watchm) II Staubdeckel m. II cuvette f./ 
bolted - il angeschraubter Deckel m. II 
couvercle m. boulonne. / bottle - II 
Flaschenkapsel f.1 capsule f. a bou
teilles. / exhaust valve - II Ausla13-
ventilversehraubung f. II bouchon m. 
de soupape d'echappement. / filler -
;! Fiillschraube f. [I bouchon m. de 
remplissage. / inlet valve - iI Einla13-
ventilverschraubung f. II bouchon m. de 
soupape d'admission. /linen - Illeinene 
Haube f. Ii bonnet-linge m. / oil filler - :1 
Olfiillstutzen m. II bouchon m. de rem
plissage d'huile. / peaked - II Schirm
miitze f. ,: casquette f. it visiere. / screw 
- I: Uberwurfmutter f. :1 ecrou m. creux 
all it chapeau ou a raccord. / skull -
II Kappchen n. calotte f. / valve - II 
Ventilverschraubung f. II bouchon m. de 
soupape. / wheel hub - II Radkappe f. II 
chapeau m. de moyeu de roue. 

capable II fahig; imstande; geeignct Ii ca
pable. / - of being braked II bremsbar ii 
freinable. / - of longitudinal motion il 
verschiebbar in del' Langsrichtung II de
playable en longueur. 

capacious Ii geraumig; umfassend II spa
cieux. 

cnpacitance (Electr) ii kapazitive Impe
danz f.; Scheinwiderstand m.; Wellen
widerstand m. :1 impedance f. capacitive. 

capacitive (Electr) II kapazitiv il capacitif. / 
-load !I kapazitive Belastung f. :i charge 
f. capacitive. 

capacity (Contents of a body) Ii Inhalt m.; 
Gehalt m.; Volumen n.; Fassungsraum 
m. Ii contenu m.; contenance f.; capa
cite f.; volume m.; teneur f. / - (Ad
missibility) ii Fassungsvermogen n.; 
Aufnahmefahigkeit f.; Kapazitat f. i 
capacite f.; admissibilite f. / - (Electr) 'i 
Kapazitat f.; Aufspeicherungsvermogen 
n.; .Fassungsvermogen n. II capacite f.; 
susceptibilitet. / - (Lifting powN):1 Trag
fahigkeit f.; Tragkraft f.; Hebekraft f. II 
puissance f.; capacite f.; force f. por
tante au de levage. / - (Productive 
powcr) Leistungsfahigkeit f.; Leistung 
f.11 puissance f.; productivite f.; capacite 
f.; rendement m.; debit m./- (Privilege) 

Befahigung f.; Befugnis f.; Qualifika
tion f. :1 qualification f.; capacite f. / 
absorptive - Ii Absorptionsfahigkeit f.; 
Aufnahmevermogen n. II pouvoir m. ab
sorbant. / - of the boiler 'I Fassungsraum 
m. des Kessels I! capacite f. d'une chau
diere. / - of bucket (Dredger) II Loffel
inhalt m. capacite f. de la cuillere. / 
carrying - Ii Tragfahigkeit f. II charge f. 
admise. / cubic - II Rauminhalt m.; 
Kubikinhalt m. Ii capacite f. cube; cu
bage m. / distributed - II verteilte Ka
pazitat f.11 capaciM f. repartie./ electric
Ii elektrische Kapazitat f. II capaciM f. 
electrique. / - of a furnace (Met) II 
Fassungsvermogen n. des Of ens I! capa
cite f. du fourneau. /- of grab II Greifer
inhalt m. II capacite f. de la pelle (pre
neuse) au de la benne-drague. / - heat
absorptive II Warmeaufnahmefahigkeit 
f. II capacite f. calorifique; pouvoir m. 
absorbant thermique. / internal - of a 
coil II Windungskapazitat f. einer Spule !, 
capacite f. entre les enroulements d'une 
bobine. / large - II groBe Kapazitat 
f. II grande capacite f. / largest - ,i 
groBtes Fassungsvermogen n. con
tenance f. maximum. /legal - I: Rechts-

cape chisel 

fahigkeit f. Ii capacite f. legale. /lumped 
- :1 konzentrierte Kapazitat f. Ii capa
cite f. concentree. / for maximum -
!' fiir schwerste Leistungen fpI. i' pour 
rendement maximum. / - to pay i: Zah
lungsfahigkeit f. Ii solvabilite f. / - of 
power station when completed II Aus
bauleistung f. eines Kraftwerkes II puis
sance f. totale d'une usine complete
ment installee. / productive - Ii Ertrags
fahigkeit f. !I productiviM f. / radiating -
,I Ausstrahlungsvermogen n. :! pouvoir 
m. radiant. / rated - ;1 Nennleistung f. II 
debit m. prevu. / - for reaction II Reak
tionsfahigkeit f. :1 pouvoir m. ou capa
cite f. de reaction. / to loose the - for 
reaction II die Reaktionsfahigkeit f. Yer
lieren il perdre Ie pouvoir ou la capaeite 
de reaction. / reserve - Heserveleistllng 
f. :1 reserve f. de puissance. / small -
kleine Kapazitat f. faible capacite f. / 
small - meter I, Kleinkapazitatsmesser 
m. II appareil m. pour la mesure de faib
les capacites. / specific inductive - i, spe
zifische Induktiollskapazitat f. II pouvoir 
inducteur m. specifique./ to strain to the 
utmost limit of the - II bis zur Grenze f. 
del' Leistllngsfahigkeit ausniitzen I uti
liseI' jusqu' it la limite de la puissance. / -
up to about ... " Leistung f. bis etwa ... 
II capacite f. jusqu'it environ .... / capa
cities pI. from x HI' upwards ,; Leistun
gen fpI. von x PS aufwarts il capacites fpI. 
it partir de xCV. / - of a vessel, Fas
sllngsvermogen n. eines Schiffes :1 capa
cite f. d 'un navire. / water tower of 
x m3 - i: 'Vasserturm m. von x cbm Fas
sung :, chateau m. cl'eau de x m3 de ca
pac-fiC. / working - 'nutzbarer Inhalt m. 
" capacite f. utile. / - per working day 
Tagesleistung f. I, capaeit{, f. de pro
duction pal' jour; debit m. journalin. / 
yearly - I: J ahresleistungsfahigkeit f. !i 
productivite f. annuelk. 

capacity balancing in cables Ii elektrostati
scher Induktionsschutz m. del' Kabel II 
equilihrage m. de capacite des cables. / 
- certificate il Befahigungszeugnis n. 
certificat m. de capacite. / - curve i, 
Kapazitatskurve f. 'i courbe f. de capa
cite. / - factor Ii Kapazitatsfaktor m. :1 
facteur m. de capacite. / - increase! 
Stcigerung f. der Leistungsfahigkeit !' 
augmentation f. de la capacite. / - loss 
(Ace) il Kapazitatsschwund m. Ii perte f. 
de capacite. / - measure II HohlmaB n. Ii 
mesure f. de capacite. / - measurement 
II Kapazitatsmessung f. II mesure f. de 
capacite. / - meter II Kapazitatsmesser 
m. il appareil m. pour la mesure des 
capacites. / - reactance 'I kapazitiver 
Blindwiderstand m. II reactance f. capa
citive. / - test (Acc) II Kapazitatsprobe f. 
II essai m. de capacite. / - unbalance 
meter II Kopplungsmesser m.11 apparell m. 
de mesure des desequilibres de capacite. 

cllparison II Schabracke f.; Pferdedecke f.; 
Stalldecke f. II housse f.; capara90n m. 

cap bolt Ii Kopfschraube f. II boulon m. it 
tete au it chapeau. / - clasp II Miitzen
schnalle f. II boucle f. a casquette. 

cape (Geogr) II Kap n.; Vorgebirge n. ii 
cap m.; promontoire m. / - cart-hood 
see - cart-top. / - cart-top I! Segeltuch
verdeck n.; amerikanisches Verdeck n. I! 
capote f. en toile; capote f. americaine. / 
- chisel Ii Flachmei13el m. il burin m. 
bedane; Mdane m. 

7* 



capel 

capel, to (Chern) II kupellieren II coupeller. 
capers pI. II Kapern fpl. II C11pres fpl. 
capillarity II Haarkraft f.; Kapillaritat f. II 

capillarite f. 
capillary II haarformig; haarfein II capil

laire. I - action II Kapillarwirkung f. II 
action f. capillaire. I - attraction see 
capillarity. I - bottle II Kapillarflasche f. 
II bouteille f. capillaire. I - current II 
Kapillaritatsstrom m. II courant m. de 
capillarite. I - electrometer II Kapillar
elektromesser m.; Haarelektromesser m. 
II electrometre m. capillaire. I - native 
copper II Haarkupfer n.11 cuivre m. vierge 
capillaire. I - pressure II Kapillardruck 
m. II pression f. capillaire. I - pyrites pI. 
II Haarkies m.; Schwefelnickelkies m. II 
pyrite f. capillaire; nickel m. sulfure; 
millerite f. I - reading microscope II 
Kapillarenmel3mikroskop n.1I microscope 
m. de mesure capillaire.l- silver II Haar
silber n. II argent m. vierge capillaire. I 
- tube see capillary. I - working see 
- action. 

capillary II Haarrohr n.; Kapillare f.; Ka
piJIargefal3 n.; Haarrohrchen n. II tube 
m. ca pillaire. 

caping of an enclosure wall II Abdeckung f. 
oder Abdach n. einer Einfriedigungs
mauer Illarmier m. d'un mur de cloture. 

capital (Arch) II Kapital n.; Saulenknauf 
m.; Saulenkopf m. II chapiteau m. I -
(Money) II Kapital n.; Stammvermogen 
n.; Fonds m. II capital m.; fonds mpl. I 
- (Print) II grol3er Anfangsbuchstabe m.; 
Majuskel f. II capitale f.; lettre f. capitale. 
I authorized - II autorisiertes Kapital n. II 
capital m. autorise. I dead - II totes 
Kapital n. II capital m. oisif ou impro
ductif ou mort. I idle - II brachliegendes 
Kapital n. II capital m. oisif. I to invest 
- II Kapital n. anlegen oder investieren II 
placer de l'argent; engager du capital. I 
to lock-up the - II das Kapital n. fest· 
legen II immobiliser Ie capital. I new - II 
Nachtragszahlung f. II payement m. sup
pIementaire; nouveau versement m. I 
opening - II Grundkapital n. II capital m. 
d'apport. I possessing ample - II kapital
kraftig II disposant d'importants capi. 
taux. I to recall - II Kapital n. kiindigen 
II revoquer du capital. I registered - II 
eingetragenes Kapital n. II capital m. 
social ou nominal. I to release - II Ka· 
pital n. fliissig machen II mobiliser du 
capital m. I share - II Aktienkapital n. II 
capital-actions m.; fonds m. social. I 
the share - is almost entirely in the 
hands of ... II das Aktienkapital n. ist 
fast vollig im Besitz von ... lila presque 
totalite f. des actions appartient a ... I 
spare - II fliissiges Kapital n. II fonds mpl. 
disponibles. I stock - II Stammkapital n. 
II fonds mpl. stock m., , subscribed
II gezeichnetes Kapital n. II capital m. 
souscrit. , to touch the - II das Kapital 
angreifen II attaquer ou entamer Ie capi
tal; toucher au capital. , uncalled - II 
noch nicht eingezahltes Kapital n. II 
capital m. non-appeIe. I working - II 
Betriebskapital n. II fonds mpl. ou ca
pital m. de roulement; capital m. d'ex
ploitation. , to write-off - II Aktien
kapital n. zusammenlegen II reduire Ie 
capital. 

capital account II Kapitalkonto n. II compte 
m. capital. , - cost of equipment II An
lagekapital n.; Anlagekosten pI. II prix 
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m. coutant d'equipement ou d'installa· 
tion. 

capitalization II Kapitalisierung f. II capitali-
sation f. 

capitalize, to II kapitalisieren II capitaliser. 
capitalized II kapitalisiert II capitalise. 
capital letter see capital (Print). ,- share II 

Kapitaleinlage f. II apport m. , - ship II 
GroBkampfschiff n. II cuirasse m. de 
premiere classe; batiment m. du type 
Dreadnought. 

cap-jewel (Watchm) II Deckstein m. II 
contre-pivot m. 

capmaker II Miitzenmacher m.1I casquettier 
m. ,ladies' - II Haubennaherin f. II cha
peleuse f. 

cap materials pI. II Miitzenfurnitur f. II four
nitures fpl. pour casquettes. , - nut II 
Dberwurfmutter f.; Kapselmutter f. II 
ecrou m. a chape ou a chapeau ou a 
raccord. 

cap-peak II Miitzenschirm m. II visiere f. de 
casquette. , cutter of -s pI. II Miitzen-. 
schirmschneider m. II coupeur m. de vi
sieres de casquettes. , to stitch the -s 
pI. II die Miitzenschirme mpI. steppen II 
piquer les visieres fpI. de casquettes. 

capped nut see cap nut. 
capper (Tobacco) II Deckblattleger m. II 

capeur m. 
cap-piece (Arch) II Sturz m. lilinteau m. I 

- of a bearing II Lagerdeckel m. II chao 
peau m. de palier. 

capping see cap. 
capping brick II Kappenziegel m.; Deck

ziegel m. II brique f. it chaperon; mi
tron m.; dalle f. de brique. , - ma
chine for springs II Federkapselmaschine 
f. II capsuleuse f. it ressorts. , - piece 
see cap-piece. 

cap plug II Hohlstopfen m. II bouchon m. 
creux. , - pot (Glassm) II bedeckter Ha
fen m. II creuset m. couvert ou it la 
moufle. , - rock II Deckgebirge n. II ter
rains mpI. morts; couvert m. d'une cou
che. 

caps pI. (Min) II Kaps pI.; Hinterstiitzen 
fpI. II supports mpl. a charnieres. 

cap screw II Kopfschraube f. II vis f. it tete. 
1- sewer II Haubennaher m. II couseur m. 
de bonnets. I - sill of a gallery-frame II 
Kappe f. eines Tiirstocks II chapeau m. 
du chassis d'une galerie. 

capsizable II kenterbar; kippbar II chavi· 
rable. , non - II nicht kenterbar; nicht 
kenternd II inchavirable. 

capsize, to (Mar) II kentern; umschlagen II 
chavirer; sombrer; faire capot; capoter. 

capstan (Min) II Schachtwinde f.1I treuil m.; 
cabestan m. , - (Railw) II Seilrangier
winde f.11 cabestan m. ,- (Shipb) II Spill 
n.; Gangspill n.; Schiffswinde f.; Anker
winde f. II cabestan m.; tourniquet m.; 
guindeau m.; vindas m. 1 bar - II Hand
spill n. II cabestan m. a bras. , cable - II 
Kabelwinde f. II cabestan m. ou treuil m. 
a cable. , double-headed - II zweistufiges 
Spill n. II cabestan m. it cloche bi-etagee., 
gear - II Verholgangspill n.1I petit ca
bestan m. , horse - II Gopel m. II manege 
m.1 patent - (Shipb) II Patentgangspill n. 
II cabestan m. double. , - fitted with 
sproket wheel II Gangspill rio mit Ket
tentrommel II cabestan m. it couronne it 
empreinte. 

capstan bar II Gangspillspake f. II barre f. 
du cabestan.,- barrel II Spilltrommelf.1I 
cloche f. de cabestan. , - drive II Gopel-

car 

antrieb m. Ii commande f. par manege. , 
- drum head II Gangspillkopf m. II cha
peau m. ou tete f. du cabestan. I - en
gine II Ankerlichtmaschine f. II machine f. 
pour cabestan. , - head (Shipb) II Spill
kopf m. II cloche f. de cabestan. I - head 
(Turn) II Revolverkopf m. II tourelle f. 
revolver; porte-outil m. revolver. , -
holes pI. (Shipb) II Spillgatten npI. 1\ 
mortaises fpI. du vindas ou du cabestan; 
amelottes fpl. I - installation II Spill
anlage f. II installation f. de cabestan. 

capstan-lathe II Revolverdrehbank f. II tour 
m. it revolver. I - worker II Fassondreher 
m. II tourneur m. it fayon; decolleteur m., 
- working II Fassondreherei f. II decolle
tage m. de metaux. 

cap strip (Aero) II Holmgurt m. II bride 
f. de longeron. 

capsule II Kapsel f. II capsule f. , - of a 
bottle II Flaschenka psel f. II capsule f. 
d'une bouteille. I enclosed in a - II ein
gekapselt; gekapselt II capsule. , eva
porating -IiAbdampfschale f.; Abdampf
gefaB n. II capsule f. evaporatoire ou it 
evaporation. 1 in - II in einer Kapsel f.; 
in einem Futteral n. II en etui m. ,wooden 
- II Holzkapsel f. II etui m. en bois. 

capsule fixer II Pfropfenverkapseler m. II 
capsuleur m. 

capsuliug machiue II Verkapselungsma
schine f.; Kapselmaschine f. II machine 
f. it capsuler. , bottle - II Flaschenver
kapselmaschine f. II capsulatrice f. de 
bouteiJIes. 

captain (Mar) II Kapitan m.; Komman
dant m. II capitaine m. (d'un bateau). ,
(Mining) II Steiger m.; Obersteiger m. II 
maitre-mineur m.; porion m. , - dresser 
(Dress ore) II Pochsteiger m. II maitre
bocadeur m. 

cap-tin II Hutzinn n. II etain m. en cha
peaux. 

captive-balloon II Fesseiballon m. II ballon 
m. captif. , - station (Radio) II Ballon
station f.; Fesselballonstation f. II sta
tion f. de ballons captifs. 

capture, to - a ship II ein Schiff n. auf
bringen oder kapern II capturer un ba
teau. 

caput mortuum (Chern) II Phlegma n.; 
Caput-mortuum n. II colcotar m.; caput
mortuum m.; residu m. 

car II Wagen m.; Fahrzeug n. II voiture f.; 
char m.; wagon m. , - (Aero) II Gondel 
f. II nacelle f. , - (Cableway) II Wagen 
m. II wagonnet m. , - (Railw) II Eisen
bahnwagen m.; Waggon m. II wagon m. 
(de chemin de fer). , armoured - II Pan
zerwagen m. II automobile f. blindee; 
wagon m. blinde. I - of the balloon II 
Ballonkorb m.; Gondel f. II nacelle f. 
de ballon. , battery - (Railw) II Akku
mulatorenwagen m. II automotrice f. a 
accumulateurs. I - for beer II Bierwagen 
m. II haquet m. de brasseur., casting -II 
Giel3pfannenwagen m. II chariot m. porte
poche ou de coulee; transporteur m. de 
la poche de coulee. , char-it-banes - II 
Gesellschaftswagen m. II char m. a bancs 
automobile. , compartment - II Abteil
wagen m. II voiture f. a compartiments. 
, corridor - II Durehgangswagen m. 
II voiture f. a couloir. , cross-country -
(Warimpl) II Querfeldeinwagen m. II 
char m. it travers champ. I delivery -
(Mine) II Forderwagen m. II berline f., de
livery - (Trade) II Lieferwagen m. II voi-



car 

ture f. de livraison; camionette f. , de
monstration - (Auto) II Vorfiihrungs
wagen m. II voiture f. de demonstration., 
double-deck tram - II Decksitzwagen m. 
'I voiture f. a imperiale. , drawing-room 
- II Salonwagen m.; Luxuswagen m. II 
voiture f. salon ou de luxe. , dump - II 
Kippwagen m. II wagon m. basculeur. , 
electric motor - II elektrischer Kraft
wagen m.; Elektromobil n. II voiture 
f. electrique. , emergency - II Rettungs
wagen m. II voiture f. de secours. 'freight 
- II Giiterwagen m. II wagon m. it mar
chandises. , goods motor - II Lastwagen 
m. II autocamion m. , gondola - II offener 
Giiterwagen m. II wagon m. decouvert. 
, high-wheeled - II hochradriger Wagen 
m. II voiture f. it grandes roues. , in
spection - II Revisionswagen m. II 
voiture f. de genie. , iron box (freight) 
- for standard gauge II normalspuriger 
eiserner Kastenwagen m. II wagon m. 
it caisse en tOle it ecartement nor
mal. ,ladle - II Pfannimwagen m.; GieB
wagen m.1I chariot m. porte-poche. /light 
- II leichter Wagen m. II voiture f. le
gere. 'light railway - II Kleinbahnwagen 
m. II voiture f. it voie etroite. , - for 
transporting long beams II Langholz
wagen m. II voiture f. it longs bois. , -
for transporting long iron bars II Lang
eisenwagen m. II voiture f. it longs 
barres metalliques. , luggage - II Ge
packwagen m. II wagon m. a bagages. , 
- de luxe II Luxuswagen m. II voiture f. de 
luxe. , miner's - II Grubenwagen m. II 
wagonnet m. pour mines; berline f. (de 
mine); chien m.1 motor - II Kraftwagen 
m.; Automobil n.; Motorwagen m. II 
automobile f. I observation - (Aero) 
II Fesselballonkorb m. II nacelle f. d'ob
servation. , observation - (Railw) II 
Aussichtswagen m. II wagon m. vitre; 
voiture f. point de vue. , open -
II offener Wagen m. II voiture f. 
ouverte. I passenger - II Personen
wagen m. II voiture f. de voyageurs. , 
petrol - II Benzinwagen m. II automobile 
f. it essence. I platform - II Plattform
wagen m. II wagon m. plat ou a 
plate-forme. I - with or without play 
in the axlebox guides II Wagen m. mit 
oder ohne Spielraum in den Achsbuchs
fiihrungen II voiture f. avec ou sans jeu 
dans les plaques de garde des boites a 
huile. , racing - (Auto) II Rennwagen m. 
II voiture f. de course. ,rail- II Schienen
fahrzeug n.; Triebwagen m. II voiture f. 
sur rails; automotrice f. sur rails. 'run
about - II Kleinauto n. II voiturette f. , 
scoop-type tipping - II Schnabelrund
kipper m. II wagonnet m. avec caisse en 
pelle basculante dans toutes les direc
tions. , second-hand - II gebrauchter 
Wagen m.11 voiture f. d'occasion.1 side
!I Beiwagen m.; Seitenwagen m. II cycle
car m.; voiturette f. it remorque late
rale. , sight-seeing - II Aussichtswagen 
m. II voiture f. d'excursion. , slag - II 
Schlackenwagen m. II chariot m. it lai
tier. I sleeping - II Schlafwagen m. II wa
gon-lits m. , small- II kleiner Wagen m. II 
voiturette f. , steam - II Dampfwagen m. 
II voiture f. it vapeur. , stock - II Serien
wagen m. II voiture f. de serie. , tank 
- II Tankwagen m. Ii wagon-citerne 
m. I tipping - II Kippwagen m. II wa
gonnet m. basculant ou basculeur. , 
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touring - i1 Tourenwagen m.; Reise
wagen m. II voiture f. de tourisme. , 
town - II Stadtwagen m. II voiture f. de 
ville. , tram-- II StraBenbahnwagen m. II 
voiture f. de tramway. , transport - II 
Transportwagen m. II chariot m. de 
transport. , V-dump - with automatic 
locking device II Muldenkipper m. mit 
selbsttatiger Muldenfeststellung II bascu
leur m. it auge avec dispositif de fixation 
automatique de l'auge. , vestibule - II 
Wagen m. mit Vorraum II voiture f. it 
vestibule. 

caramel II Karamelle f. II caramel m. , -
maker II Karamellenfabrikant m. II fa
bricant m. de caramels. , - malt II Kara
mellmalz n. Ii malt m. de caramel; cara
melmalt m. 

cal·amelized sirup II karamelisierter Sirup 
m. II sirop m. caramelise. 

carapace II Schildkriitenschale f. II cara
pace f. 

carat II Karat n. II carat m. 
carayan II Wohnwagen m. II voiture f. 

d'habitation; roulotte f. , motor - II 
Wohnmotorwagen m. II automobile f. 
d'habitation; maison f. mobile. 

caravan trade II Karawanenhandel m. II 
commerce m. par caravanes. 

caraway seed II Kiimmel m. II cumin m.; 
carvi m. , - oil II Kiimmeliil n. II essence f. 
de caryL 

car axle II Wagenachse f. II essieu m. de 
voiture. ,- barn II Wagenschuppen m. II 
remise f.; garage m. 

carbide II Karbid n. II carbure m. , - of 
calcium II Kalziumkarbid n. II carbure m. 
de calcium. , - of iron II Eisenkarbid n. II 
carbure m. de fer. 

carbide furnace II Karbidofen m. II four m 
it carbure. , - lamp II Karbidlampe f. II 
lampe f. it carbure. , - pressing II PreB
karbid n. II carbure m. comprime. , -
works pI. II Karbidfabrik f. II fabrique f. 
de carbure. 

carbine II Karabiner m. II carabine f.; 
mousqueton m. 

car-body (Auto) II Aufbau m.; Karosserie f. 
II carrosserie f. , armoured - II gepanzerter 
Wagenaufbau m. II caisse f. cuirassee du 
char. 

carbohydrate II Kohlenhydrat n. II hydrate 
m. de carbone. 

carbolated cotton II Karbolwatte f. II ouate 
f. pheniquee. , - gauze II Karbolgaze f. II 
gaze f. pheniquee. ,- soap II Karbolseife 
f. II savon m. (a l'acide) carbolique. 

carbolic acid II Karbolsaure f.; Karbol n. 
II acide m. phenique ou carbolique. , -
lime II Karbolkalk m. II chaux f. car
bolique. , - soap II Karbolseife f. II sa
von m. (a l'acide) carbolique. 

carbolineum II Karbolineum n. II cal"boli
neum m. , coat of - II Teeriilanstrich m. II 
peinture f. au carbolineum. 

carbon II Kohlenstoff m. II carbone m. , 
- (Arc lamp) see - for arc lamps.' to add 
- II mit Kohlenstoff m. anreichern II sou-
mettre it l'action f. du carbone. , - for 
arc lamps II Bogenlampenkohle f. II 
crayon m. ou charbon m. de lampe it 
arc. , - contained in the coal II Kohlen
stoff m. der Kohle " carbone m. contenu 
dans Ie charbon. , contents pI. of - II 
Kohlenstoffgehalt m. II teneur f. en 
carbone. , coppered - " verkupferte 
Kohle f. II charbon m. cuivre. , cored - II 
Dochtkohle f. ~! crayon m. it meche. , 

carbon brick 

electric. lighting - II Lichtkohle f. II 
crayon m. a lumiere. , - for elements II 
Elementkohle f. II charbon m. pour pi
les. , flame - II Effektkohle f.; Flam
menbogenkohle f. II charbon m. flamme 
ou impregne; charbon m. d'arc flam
mant.1 flame-arc - see flame -., graphitic 
_ II graphitische Kohle f. II charbon m. 
graphitique. , impregnated - see flame 
-. 'lighting - " Beleuchtungskohle f. II 
charbon m. it lumiere. , to remove the -
from II frischen II decarburer., rich in - II 
kohlenstoffreich II riche en carbone m. , 
search-light _ II Scheinwerferkohle f. II 
charbon m. pour projecteurs. 'soldering 
_ II Liitkohle f. II charbon m. it souder. , 
solid - II Homogenkohle f. II charbon m. 
homoglme. 

carbona of manganese II Manganspat m. " 
carbonate m. de manganese. 

carbonaceous see also carboniferous II 
kohlenstoffhaltig II carbone; carboni
fere. , - coating of a crucible II Futter n. 
eines Kohlentiegels II brasque f. d'un 
creuset. , - lining of a crucible see -
coating of a crucible. 

carbon anode" Kohleanode f. II anode f. de 
charbon. 

carbonatation man (Sugar) II Saturations
arbeiter m. II carbonateur m. 

carbonate, to II mit Kohlensaure f. be
handeln oder sattigen " saturer d'acide 
carbonique; carbonater. 

carbonate II kohlensaures Salz n.; Kar
bonat n. II carbonate m. , acid - I! zwei
fach kohlensaures Salz n.; Bikarbonat n. 
II bicarbonate m. I commercial - of am
monia II Hirschhornsalz n. II sel m. de 
corne de cerf; carbonate m. d'ammo
nium. , - of barium II kohlensaurer Baryt 
m. II carbonate m. de baryte. , crystal
lized sodium _ II Kristallsoda f. II carbo
nate m. de sodium cristallise. , earthy -
of magnesia (Miner) II Meerschaum m. II 
ecume f. de mer. , - of lead (Miner) II 
Schwarzbleierz n.; Zerusit m. II plomb 
m. carbonate noir; cerusite f. , - of lime 
II Muschelkalkstein m.; Kalkspat m. " 
chaux f. carbonatee. , - of magnesia II 
Magnesiumkarbonat n.; kohlensaure Ma
gnesia f. II carbonate m. de magnesie; 
magntlsie f. carbonatee. , - of man
ganese II Manganspat m.; roter Braunl 
stein m. II manganese m. carbonate
carbonate m. de manganese.,- of nicke; 
II kohlensaures Nickeloxydul n.; Nickel
karbonat n.1I carbonate m. de protoxyde 
de nickel. , - of potash II Pottasche f.; 
kohlensaures Kalium n. II potasse f.; 
carbonate m. de potasse. I - of silver II 
Grausilber n. II carbonate m. d'argent. , 
- of soda II kohlensaures Natrium n.; 
Soda f. II soude f. carbonatee; carbonate 
m. de soude. , - of zinc II kohlensaures 
Zinkoxyd n.; Zinkspat m.; Zinkkarbo
nat n. II carbonate m. de zinc; calamine 
m. 

carbonated II karbonathaltig II carbonate. , 
- beer II mit Kohlensaure gesattigtes 
Bier n. II biere f. artificiellement saturee 
d'acide carbonique. 

carbon bisulphide II Schwefelkohlenstoff 
m. II sulfocarbure m.; sulfure IU. de 
carbone. , - black II Kohlenschwarz n.; 
RuB IU. " noir m. de charbon ou de 
fumee. , - break-switch II Kohlekontakt
schalter m. II interrupteur m. it contacts 
de charbon. , - brick II Kohlenstoffstein 



carbon brush 

m. II brique f. de carbone. I - brush II 
Kohlenbiirste f. II balai m. en charbon. I 
- chloride II Chlorkohlenstoff m. II chlo
rure m. de carbone. I consumption of 
-s (Arc lamp) Ii Kohlenabbrand m. II 
usure f. des charbons. I - contact Ii 
Kohlekontakt m. II touche f. de charbon. 
, contents pI. of - (in steel) II Kohlen
stoffgehalt m. (des Stahls) II teneur f. 
en carbone (de l'acier). I high contents 
pI. of - il hoher Kohlenstoffgehalt m. II 
teneur f. elevee en carbone; haute 
teneur f. en carbone. , low contents pI. 
of - Ii niedriger Kohlenstoffgehalt m. II 
teneur f. abaissee en carbone; basse 
teneur f. en carbone. , the content 
of - varies II del' Kohlenstoffgehalt m. 
schwankt II la teneur en carbone varifl. 
, - copy II Durchschlag m. II copie f. 
(au papier carbone); duplicata m. 

carbon dioxide see also carbonic acid II 
Kohlensaure f. II acide m. carbonique. , 
- separator II Kohlensaureabscheider m. 
II separateur m. d'acide carbonique. , 
- snow II Kohlensaureschnee m. II neige 
f. d'acide carbonique. 

carbon disulphide II Schwefelkohlenstoff 
m. il sulfure m. de carbone; sulfocarbure 
m. , - electrode II Kohlenelektrode f.; 
Kohlenbeutelelektrode f. II electrode f. 
en charbon ou it sachet de charbon. , 
feeding of the -s II Kohlenvorschub m. II 
avancement m. des charbons. 

carbon filament II Kohle(n)faden m. II fila
ment m. de charbon. , - lamp II Kohlen
fadenlampe f. II lampe f. it filament de 
charbon. , twin - lamp II Doppelkohlen
fadenlampe f. II lampe f. it double fila
ment de carbone. 

carbon holder I! Kohlenhalter m. II porte
charbon m. , magneto -II Kohlenhalter 
m. des Magneten 'I porte·charbon m. de 
magneto. 

carbonic acid Bee also carbon dioxide I! 
Kohlensaure f. Ii acide m. carbonique. 
,liquid - II fliissige Kohlensaure f.11 acide 
m. carbonique liquide. 

carbonic acid compressor II Kohlensaure
kompressor m. II compresseur m. d'acide 
carbonique. , - cooling machine II Koh
lensaurekaltemaschine f. II machine f. 
frigorifique it acide carbonique. , - de
termination II Kohlensaurebestimmung f. 
Ii dosage m. de l'acide carbonique. , 
- fitting II Kohlensaurcarmatur f. II gar
niture f. pour acide carbonique. , - ice 
machine II Kohlensaureeismaschine f. II 
machine f. it glace it acide carbonique. , 
- impregnation apparatus II Kohlen
saureimpragnierapparat m. Ii appareil m. 
pour l'impregnation it acide carbonique. 
, - liquefying plant II Kohlensaurever
fliissigungsanlage f. II installation f. de 
liquefaction d'acide carbonique. I - pro
ducing plant I! Kohlensaureherstellungs
anlage f. II installation f. it fabriquer 
l'acide carbonique. I - washer II Kohlen
saurewasche f. I! laveur m. d'acide car
bonique. 

carbonic oxide II Kohlenoxyd n. II oxyde 
m. de carbone. , - paper ii Kohlepapier 
n. I: papier m. carbone. 

carboniferous see also carbonaceous II koh
lenstoffhaltig II carbonifere. , - forma
tion II Kohlenformation f. II formation f. 
houillere. I - rock Ii Steinkohlengebirge 
n. ,I terrain m. carbonifere. , - system 
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!I karbonisches System n. II systeme m. 
carbonifere. 

carbonization il Auskohlung f.; Verkoh
lung f.; Karbonisation f.; Karbonisie
rung f. II carbonisage m.; carbonisation 
f. , - of bituminous coal ii Steinkohlen
schwelung f. II distillation f. lente de la 
houille. I - with circulation gases II Spiil
gasschwelung f. I~ distillation f. lente par 
moyen des gaz de balayage. I - of coal I! 
Kohleschwelung f. II distillation f. lente 
des charbons. , dry - II trockenes Aus
kohlen n. II carbonisation f. it sec. , - of 
lignite II Braunkohlenschwelung f. !I dis
tillation f.lente du lignite. I - of oilshale 
II Schwelung f. von 0lschiefergestein Ii 
distillation f. lente des schistes hui
leux. I - of peat II Verkohlung f. des 
Torfes II carbonisation f. de la tourbe. , 
- in piles II Haufenverkohlung f. II car
bonisation f. en tas. , - of pit-coal il Ver
kokung f. II cokefaction f.; cokefication f. 
I - of the silk rags II Auskohlen n. del' 
Seidenlumpen II carbonisation f. des 
chiffons de soie. I - of solid fuels II 
Brennstoffschwelung f. II distillation f. 
lente de combustibles. I wet - II nasses 
Auskohlen n. II carbonisation f. humide. 
, - of wood II Holzverkohlung f. Ii carbo
nisation f. de bois. I - of woollen clothes 
II Karbonisierung f. von Wollgeweben II 
epaillage m. chimique des tissus de laine. 

carbonization gas I' Schwelgas n. II gaz m. 
degage; gaz m. de distillation lente. I 
- plant Ii Holzverkohlungsanlage f. II 
installation f. de carbonisation du bois. I 
- process II Schwelvorgang m. II procede 
m. de distillation lente. I - tar II Schwel
teer m. II goudron m. de distillationlente. 
I - works pI. Ii Schwelwerk n. II installa
tion f. ou usine f. de distillation lente. 

carbonize, to I! auskohlen; verkohlen; kar
bonisieren II carboniser; charbonner. 

carbonized wool I! karbonisierte Wolle f. II 
laine f. car bonisee. 

carbonizer II Karbonisierarbeiter m. II car
boniseur m. de laine. 

carbonizing of pistons and valves (Mot) II 
Verunreinigung f. von Kolben und Ven
tilen !i encrassage m. de pistons et sou
papes. 

carbonizing apparatus (Spinn) II Karboni
sierapparat m.1i appareil m. it carboniser. 
, - furnace (Spinn) I: Kar bonisierofen m. II 
four m. it earboniser. , - period (Mine) II 
Garungsdauer f. II duree f. de la distilla
tion. , - plant II Schwelanlage f. II in
stallation f. pour la distillation seche. I 
- stove see - furnace. I - workshop II 
Karbonisieranstalt f. il atelier m. de 
carbonisation. 

carbon lamp see carbon filament lamp. 1-
lightning arrester II Kohlenblitzableiter 
m. II paratonnere m. it charbon. I -
maker (Lighting) II Kohlenschleifer m. II 
tailleur m. de charbon. , - monoxide 
see - oxide. I - oxide I, Kohlenoxyd n. II 
oxyde m. de carbone. , - oxide gas il 
Kohlenoxydgas n. Ii gaz m. d'oxyde de 
carbone. 

carbon paper II Kohlepapier n. Ii papier 
m. charbon; papier m. carbone. , sheet 
of - II Kohlepapierbogen m. II feuille f. 
de papier carbone. 

carbon pencil Ii Kohlestift m.; Zeichen
kohle f. il fusain m. I percentage of -
Bee contents of -. I - pile II Kohlen
element n. II pile f. it charbon. I - print II 

carburettor 

Kohledruck m.; Pigmentdruck m. II im
pression f. au charbon; Mliogravure f. 
sur papier au charbon. , - recorder II 
RuBschreiber m. II recepteur m. it noir 
de fumee. , - steel II Kohlenstoffstahl m. 
II acier m. au carbone. , - terminal II 
Kohlenklemme f. II presse f. it charbon. I 
- tetrachloride II Kohlenstofftetrachlorid 
n.; Tetrachlorkohlenstoff m. II tetra
chlorure m. de carbone. I - transmitter II 
Kohlenmikrophon n. Ii transmetteur m. 
it charbon. 

carbonyl chloride I! Karbonylchlorid n.; 
Phosgen n. Ii oxychlorure m. de carbone; 
phosgene m. , - composition II Karbonyl
verbindung f. II compose m. it carbonyle. 

carborundum II Karborundum n. II carbo
rundum m. I - paper II Karborundum
papier n. II papier m. au carborundum. , 
- resistance II Karborundumwiderstand 
m. I! resistance f. en carborundum. , 
- rod II Karborundumstab m. II baguette 
f. en carborundum. , - wheel II Karbo
rundumscheibe f. II meule f. en carbo
rundum. 

carbosulphide II Schwefelkohlenstoff m. Ii 
sulfure m. de carbone; sulfocarbure m. 

carboy II Saureballon m.; Korbflasche f.; 
Glasballon m. II dame-jeanne f.; ballon 
m.; bonbonne f.; tourie f. it panier. I 
interlaced - II eingeflochtene Transport
flasehe f. II tourie f. 11 panier. I - put in 
baskets of metal or osier Ii in Metall- oder 
Weidebehalter eingelassene Transport
flasehe f. II tourie f. renfermee dans des 
paniers en metal ou en osier. 

car brake Ii Wagenbremse f. II frein m. de 
voiture. I - builder (Railw) II Eisen
bahnwagenbauer m. II eonstructeur m. 
de wagons. 

carbnrate, to Bee to carburet. 
carbnret, to (Mot) II vergasen Ii carburer. 
carburet I! Kohlenstoffverbindung f. II car-

bure m. I - of calcium II Kalziumkarbid 
n. II carbure m. de calcium. 

caI'bnreting (Mot) II Vergasung f. Ii car
buration f. 

carbnretor see carburettor. 
carbnrettor II Vergaser m. Ii carburateur m. 

, alcohol - II Spiritusvergaser m. II car
burateur m. it aleool. , atomizing - !! 
Einspritzvergaser m. I' carburateur m. 
it giclage. , constant-Ievel- II Vergaser m. 
mit Schwimmervorrichtung II carbura
teur m. it niveau constant. I duplex - II 
Doppelvergaser m. II earburateur m. ju
mele., exhaust-jacketed - II Vergaser m. 
mit Auspuffgasheizmantel II carbura
teur m. rechauffe par l'echappement. I 
jet - II Diisenvergaser m. II carburateur 
m. it gicleur. , multiple-jet - II Mehr
diisenvergaser m. II carburateur m. it 
plusieurs gicleurs. I paraffin - II Petro
leumvergaser m II carburateur m. it pe. 
trole. I pressure-fed - II Vergaser m. mit 
DruckfOrderung I! carburateur m. ali
mente sous pression. I spray - II Ein
spritzvergaser m.; Zerstaubungsvergaser 
m. II carburateur m. it pulverisation; ato
misateur m. , surface - II Oberflachen
vergaser m. Ii carburateur m. par sur
face ou it lechage. I vapourizing - II Ver
dampfungsvergaser m. Ii carburateur m. 
it evaporation. ,water-jacketed - Ii Vcr
gaser m. mit Wasserheizmantelli carbu
rateur m. it chemise d'eau. I wick - Ii 
Dochtvergaser m. II carburateur m. a 
meehe. 



carburettor adjustment 

curburettor adjustment II Vergaserregelung 
f. reglage m. du carburateur.l- choke II 
Mischrohr n. :1 tuyau m. it melange. I -
control I! Vergasergestange n. I! comman
(les fpL du carburateur. I - float II Ver
gaserschwimmer m. II flotteur m. du 
(-·arburateur. I - hot-air pipe II Luft
wiirmer m. Ii prise f. d'air chaud. I-lid 1'1 

Yergaserdeckel m. II couvercle m. du car
burateur. , - needle valve il Kraftstoff
nadelvC'ntil n. II soup ape f. it pointeau m. 
cl'essenee. , - primer Ii Tipper m. des 
Yergasers I: poussoir m. de carburateur. 

(·urburizution I: Kohlung f. II carburation f. , 
- by solid carbon II Kohlung f. durch 
festen Kohlenstoff I, carburation f. par 
carbone solide. 

curburize, to (Metal) il mit Kohlenstoff m. 
anreichern; kohlen; karburieren Ii car
burer; cementer avec du charbon. 

('arburizl'd iron I: gekohltes Eisen n.; mit 
Kohlcnstoff angereichertes Eisen n. II 
fer m. carbure. , - layer II kohlenstoff
reiche Schicht f. II couche f. carburee. , 
- surface II kohlenstoffreiche oder ein
satzgehartete Oberflache f. II surface f. 
carburee.' 

<'Ill'burizing furnuce Einsatzofen m. II 
four m. it cementer aux gaz carburants. , 
electric - plant II elektrische Of en anlage 
f. fiir Einsatzhartung II installation f. de 
fours electriques pour trempe de surface. 

carburizing machine see carburizing fur
nacE'. 

car('uss (Corpse) II Kadaver m.; Leichnam 
m.: Aas n. i! cadavre m.; charogne f. , -
(Frame-work) Ii Gerippe n.; Gestell n.; 
Humpf m. II caroosse f.; charpente f. , 
- (Eire-ball) II BrandgeschoB n.; Brand
granate f.; Brandkugel f. I: projectile m. 
au obus m. ou boulet m. incendiaire; 
carcasse f. , round - II Brandbombe f. I; 
hombe f. incendiaire. , - of a building il 
Zimmerwerk n. eines Gebaudes Ii carcasse 
f. Oil charpente f. d'un bittiment. , - of a 
Yl'ssel II Gerippe n. eines Schiffes I; car
('asse f. ou membrure f. d'un navire. 

carcass utilization plant II Kadaverver
flrbeitungsanlage f.; Kadaververwer
tllllgsaniage f. ii installation f. de prepa
ration industrielle des cadavres d'ani
Inaux. 

Careel lump II Carcellampe f. Ii lampe f. 
Carce!. 

ear, construction of -s ,I Wagenbau m.; 
Fahrzeugbau nl. Ii construction f. de 
yoitures; carrosserie f.; charronnage m. 
I automatic - coupling (Railw) il selbst
tiitigc Wagenkupplung f. Ii attelage m. 
automatique de wagons. 

card, to II krempeln; kratzen; streichen Ii 
carder. 

('ard (Pap) i' Kartc f. : carte f. , - (Spinn; 
Weav) i: Wollkratze f.; Krempel f.; 
Karde f.; Kardatsche f. II carde f. , - of 
admission I, Eintrittskarte f.; EinlaB
knrte f. II billet m. d'entr<le; ticket m. I 
breaker - (Spinn) I: ReiBkrempel f. il bri
seur m.; carde f. briseuse ou en gros. , -
for card registers II Karteikarte f. Ii carte 
f. de carthoteque. I "" of a compass ,I Kom
paSzifferblatt n. Ii rose f. de vents. , - of 
('OIlgratulation 11 Gluckwunschkarte f. Ii 

earte f. de felicitation(s)., filh!t - (Spinn) 
,i D<.'ckelkarde f. II carde f. it feuilles. , fi
nishing - :1 Wollkrempel f. il finisseuse f. 
, flat - (Spinn) II Deckelkarde f. Ii carde 
f. Ii chapeaux. ,hand - (Spinn) II Kratze 
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f. Ii carde f. it main; drousette f. , - for 
inner soles I: Brandsohlenpappe f. I' car
ton m. pour la seconde semelle. I - of 
invitation I Einladungskarte f. il billet 
m. d'invitation. I Jacquard - Ii Webe
kartenpappe f. il carton m. pour metier 
Jacquard. , - of needles and pins ii Na
del brief m. il paquet m. d'epingles.1 roller 
- il Walzenkarde f. r carde f. it cylindres., 
scribbler - see breaker -.,- for spinning 
machines Ii Karde f. fur Spinnereima
schinen ,I carde f. pour machines de fila
tures. , to take a - (Steam eng) II indi
zieren I: relever un trace m. d'indicateur. 

cardamom ii Kardamom m. Ii cardamome 
m. , - oil ii Kardamomol n. , essence f. 
de cardamome. 

Cal'dun axle; cardan axle see Cardan shaft. 
Cardanic suspension I' kardanische Auf

hangung f. Ii suspension f. de Cardan au 
it la Cardan. 

Cardan joint ii Kreuzgelenk n.; Kardan
gelenk n.; kardanisches Gelenk n. Ii joint 
m. ou articulation f. de Cardan; car
dan m. , - of the ring type il ringformiges 
Kardangelenk n. I, joint m. de Cardan 
spMrique. 

{'ardan shaft il Kardanwelle f.; Gelenk
welle f. I: arbre m. de Cardan; arbre m. 
it cardan. I binding by means of -s I' 
Gelenkwellenverbindung f. ,i assemblage 
m. par arbres de Cardan. 

cardboard :: Pappe f.; Karton m. Ii car
ton m. , albuminized - I, mit Albumin 
uberzogene Pappe f. I' carton m. albu
mine. I asphalted - I' Teerpappe f. Ii 
carton m. goudronne. , - for book-bind
ing II Buchbinderpappe f. il carton m. 
de relieur. , - impregnated with coal
tar I' mit Steinkohlenteer getrankte 
Pappe f. 'I carton m. impregne de gou
dron de houille. , common - I, gewohn
liche Pappe f. Ii carton m. commun. , 
corrugated - II Wellpappe f. I' carton m. 
ondule. , corrugated - for packing i ge
wcllte Pappe f. fur Verpackungszwecke I: 
carton m. d'emballage ondule. , couched 
- for packing ii gegautschtc Pappe f. fUr 
Verpackungszwecke 11 carton m. d'em
ballage gaufre. , - for cutting-out dolls II 
Ankleidepuppenbogen m. 11 feuille f. avec 
poupees a habiller. , fine - II Karton
papier n. ,i papier-carton m. , flint
ed - il mit Feuersteinpulver bestreute 
Pappe £.1 carton m. silexe. , gelatinized 
- I! mit Gelatine uberzogene Pappe f. Ii 
carton m. gelatine. , glassed - I, mit Glas
pulver bcstreute Pappe f. :; carton m. 
verre. I glazed - !: Kreidekarton m. I; 
carte> f. coucMe. , ivory - il Elfenbein
kart on m. ,I carton-ivoire m. , ondulated 
- I' Wellpappe f. I, carton m. ondule. , -
for packing (purposes) II Packpappe f.; 
Pappe f. fur Verpackungszwecke I. car
ton m. d'emballage. , - for packing 
strengthened by a paper sheet II Pappe 
f. fur Yerpackungszwecke, clurch einen 
Papierbogl'1l v<.'rstarkt I, carton m. 
d'emballage renforce par une (autre) 
feuille de papier. , - for packing 
with insertion of tissue I' Pappe f. fur 
Verpackungszwecke mit Zwischenlage 
aus Gewebe il carton m. d'emballage 
avec intercalation de tissu. 'paraffined -
II mit Paraffin uberzogene Pappe f. I car
ton m. paraffine. , photographic - i, fo
tografischer Karton m. I: carton m. pour 
la photographie. , pleated - for pack-

card box machine 

ing II gefaltete Pappe f. fUr Verpackungs
zwecke Ii carton m. d'emballage plisse. I 
pressed -I' gepreBte Pappe f. II carton m. 
comprime. I sanded - il mit Sand be
streute Pappe f. carton m. sable. I 
stearin-coated - il mit Stearin liber
zogene Pappe f. il carton m. stearine. 
I - strengthened by tissue II durch Ge
webe verstarkte Pappe f. I: carton m. 
renforce par du tissu. , wrinkled for 
packing - I, gefaltelte ader gerunzelte 
Pappe f. fur Verpackungszwecke II car
ton m. d'emballage fronce. 

cardboard articles pI. il Kartonagenwaren 
fpl. II cartonnages mpL , - bending 
machine II Biegemaschine f. fur Karto
nagen II machine f. it plier Ie carton. 

cardboard box 8ee also card box :I Papp
schachtel f.; Pappkarton m. II bolte f. en 
carton., folded - .. Faltschachtel f.11 bolte 
f. pliante.,-for sending I, Versandschach
tel f. il boite f. d'expedition en carton. 

cardboard bo xes pI. r Kartonagen fpl. 
boltes fpl. en carton; car tonnages mpl. , 
embossed - II gepragte Kartonagen fpl. 
II cartonnages mpl. estampes. , - for 
shoe manufacture Ii Schuhkartonagen 
fpl. il cartonnages mpl. pour chaussures. 

cardboard boxes pI., fittings pI. for II Kar
tonagenbeschlage mpL II ferrures fpl. 
d'articles pn carton; garnitures fpL pour 
cartonnages. , manufacture of - I' Kar
tonagenfertigung f.: Kartonagenfabrika
tion f. :1 fabrication f. de cartonnages. , 
machine for the manufacture of - Ii Ma
schine f. zur Herstellung von Papp
waren I' machine f. pour la fabrication 
de cartonnages. 

cardboard case II Pappkasten m.l, bolte f. en 
carton. , - cutter Pappschere f. I: ci
saille f. it carton. , - factory II Pappen
fabrik f. II fabrique f. de carton; carton
nerie f. , fancy articles pI. in - I, Papp
galanteriewaren fpl. ;1 articles mpl. de 
fantaisie en carton. , - frame Ii Papp
rahmen m. II cadre m. en carton. , 
- goods pI. Ii Pappwaren fpl. il earton
nages mpl. , manufacture of - goods pI. 
i Kartonagenfabrikation f.; Kartonagen
fertigung f.; Kartonagenherstellung f. 
fabrication f. de cartonnages. , - ma
chine il Kartonagenmaschine f. II machine 
f. pour la fabrication des cartonnages. I 
- manufacture Pappenherstellung f.: 
Pappcnfcrtigung f. manufacture f. de 
carton; cartonnerie· f. , set of butts for 
the manufacture of - II Buttengarnitur f. 
zur Pappenfertigung Ii garniture f. de 
tonneau x pour eartonneries. , - manu
facturing machine 11 Kartonherstellungs
maschinc f. II machine f. a fabriquer 
Ie carton. , - mat rice striking II Papp
matrizenpragung f. II empreinte f. des 
flans. , - plate Pappteller m. !, 

assiettc f. en carton. , - toys making 
machine Ii Pappspielwarenherstellungs
mas chine f. II machine f. a fabriquer 
des jouets en carton. , - works pI. !, 

Pappenfabrik f. I cal'tonnerie f. 
card box Pappschachtel f. Ii boite f. en 

carton. I - cutter il Pappausschneider m. 
:i decoupeur m. de carton. , - factory 
Schachtelfabrik f. il fabrique f. de boltes 
en carton. , - gluer II Kartonagenkleber 
m. 'I colleur m. de cartonnages. , - in
dustry :: Kartonindustrie f. I, industrie f. 
du carton. I - machine ,i Kartonagen
maschine f. I: machine f. it fabriquer lcs 



card box machine 

cartonnages. I folded - machine II Falt
schachtelmaschine f. II machine f. pour 
faire des boites pliantes. / - manu
facturing II Herstellung f. von Papp
schachteln II fabrication f. de boites en 
carton. / - wire stitcher II Kartonagen
drahthefter m. II agrafeur m. de carton
nages. 

card brusher (Spinn) Ii Kardatschenputzer 
m. II nettoyeur m. de cardes. 

cardcase II Besuchskartentaschchen n. II 
porte-cartes m. 

card cloth (Spinn) II Kratzentuch n. II tissu 
m. pour garniture de carde. / - clothier 
(Spinn) II Krempelbezieher m. II habilleur 
m. de cardes. / - clothing II Kratzen
beschlag m. II garniture f. de cardes. / 
- cutter (Weav) II Musterschlager m.; 
Kartenschlager m. illiseur m. au semple; 
piqueur m. de dessins. 

carded cotton dyeing II Wattefarberei f. II 
teinture f. de coton carde. / - wool yarn 
II Streichgarn n. II fil m. carde. / - yarn II 
Halbkammgarn n.; Streichgarn n. II fil 
m. de laine cardee. / - yarn cloth II 
Streichgarnstoff m. II etoffe f. en laine 
cardee. / - yarn spinning machine II 
Streichgarnspinnereimaschine f. II ma
chine f. it filer la laine cardee. 

carder II Kardi:itscher m.; Krempler m. II 
cardeur m.; ouvrier m. de carderie; ali
menteur m. de cardes. 

card feeder II Krempler m. II cardeur m.; 
ouvrier m. de carderie; alimenteur m. 
de cardes. / - fillet II Kratzenband n. II 
ruban m. de cardes. I - fitting II Karden
beschlag m. II garniture f. de cardes. I 
- fixer II Kardensetzer m. II regleur m. 
de cardes. I - girl (Weav) II Muster
aufkleberin f. II encarteuse f. / - grinder 
/I Kardenschleifer m.; Kardennadelrich
ter m.11 aiguiseur m. de cardes.I- grind
ing machine II Krempelschleifmaschine f. 
II machine f. it affUter les cardes. 

cardiae sounds pI. II HerztOne mpl. II bruits 
mpl. de souffles cardiaques. 

cardinal advantage (Trade) II Hauptvorteil 
m. II avantage m. principal. / - impor
tance II ausschlaggebende Bedeutung f. II 
importance f. capitale.I- point (Astron) 
II Kardinalpunkt m.; Himmelsgegend f. 
II point m. cardinal. 

card-index II Kartei f.11 easier m.; fichier m. 
I - box II Karteikasten m. II casier m. de 
cartotheques. 

carding (Spinn) II Krempeln n. ; Kratzen n.; 
Streichen n. II cardage m. I - of silk waste 
/I Kardatschen n. des Seidenabfalls II 
peignerie f. de la bourre de soie. I - of 
wool II Krempeln n. der Wolle II cardage 
m. ou droussage m. de la laine. 

carding machine (Spinn) II Krempelma
schine f. II machine f. it cardes.I- master 
(Spinn) II Krempelmeister m.; Karden
meister m. II contremaitre m. de cardes. I 
- wool spinner II Streichgarnspinner m. II 
meur m. de laine cardee. I - wool spinn
ing mill II Streichgarnspinnerei f. II fila
ture f. de laine cardee. 1- wool weaver II 
Streichgarnweber m. II tisseur m. de 
laine cardee. 

cardioid II Kardioide f.; Herzkurve f. II 
cardioide f. / - condenser II Kardioid
kondensor m. II condensateur m. car
dioide. I - ultra-microscope II Kardioid
ultramikroskop n. II ultramicroscope m. 
cardioide. 
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card lacing (Weav) II Kartenverbinden n. II 
enla9age m. de cartons. / - leather II 
Kratzenleder n. II cuir m. pour carde. 

card paper II kartenstarkes Papier n. II 
papier m. fort pour cartes. / punched -
for embroidery II Papierstramin m. II car
ton m. it broder. 

card punching by hand (Weav) II Karten
schlagerei f. im Handbetrieb II piquage 
m. de cartons it la main. I - register II 
Kartei f.11 easier m./- repeating (Weav) 
II Kartenkopieren n. II repiquage m. de 
cartons. I - room (Spinn) II Krempelei f.; 
Karderie f.1I carderie f.I- setter (Spinn) 
II Kardensetzer m. II debouteur m. I -
sticker (Pap) II Kartenkleber m. II as
sembleur m. de cartes. 1- tenter (Spinn) 
II Kardatschenfiihrer m. II conducteur m. 
de cardes. I - winder (Spinn) II Garn
aufkarter m. II encarteur m. de fils. / 
- writing feature II Postkartenschreib
vorrichtung f. II dispositif m. pour ecrire 
les cartes postales. 

care II Aufsicht f.; Pflege f.; Wartung f. II 
soins mpl.; tenue f.; conservation f. / 
- of domestic animals II Haustierpflege 
f.; Tierpflege f. II soins mpl. aux animaux 
domestiques. I not to exercise due - II 
es an der erforderlichen Sorgfalt f. fehlen 
lassen II manquer de soins mpl. neces
saires. 

care of II per Adresse f. II chez; aux bons 
soins mpl. de. 

care, to take - to II Obacht f. geben auf II 
faire attention f. it. I with - II Vorsicht II 
attention. 

careen, to - a vessel II ein Schiff n. kiel
holen II carener un vaisseau; mettre un 
navire it la bande. 

careen II Kielholen n. II abatage m. 
carefully II sorgfaltig II avec soin. 
careful treatment II schonellde Behandlung 

f. II traitement m. avec menagement. 
carelessness II Unachtsamkeit f. II inatten

tion f. 
ear, end of the - II Kopfwand f. II paroi f. 

frontale ou de bout. / - frame II Lauf
gestell n.; Fahrgestell n. Ii bati m. de 
chariot. 

cargo II Schiffsladung f.; Fracht f. II car
gaison f.; chargement m.; charge f. / 
general - II Stiickgut n. 1/ cargaison f. 
mixte. / - in grain II Schiittgiiter npl.; 
Stiirzgiiter npi. II marchandises fpl. char
gees en grenier. I homeward - II Riickla
dung f. 1/ cargaison f. de retour. 1- has 
shifted II die Ladung hat sich losgerissen 
IlIa cargaison s'est derangee. I - badly 
stowed II schlecht verstaute Ladung f. II 
cargaison f. mal arrimee. / - of timber 
II Holzladung f. II charge f. de bois. / 
- of a vessel II Schiffsladung f. II char
gement m_; cargaison f. 

cargo block II Ladeblock m. II poulie f. de 
charge. I - boat II Frachtschiff n. II bati
ment m. de transport; cargo-boat m. / 
- discharging plant II Schiffsliischein
richtung f. II installation f. de decharge
ment de navires. I - ship II Frachtschiff 
n. II cargo m./- steamer II Frachtdampfer 
m. II vapeur m. de transport. / - steamer 
traffic II Frachtdampferverkehr m. II tra
fic m. des vapeurs marchands. / - vessel 
see - ship. 

ear headlight II Wagenlaterne f. II phare m. 
de voiture. I - kilometer II Wagenkilo
meter n. II kilometre-voiture m. 

carpet 

carline-thistle root II Eberwurzel f. II racine 
f. de carline acaule. 

earling II Kielschwein n.; Deckszwischen
balken m. II carlingue m. 

carload II Wagenladung f. II wagon m. 
complet; charge f. de wagon. I - rate II 
Waggonladungsfrachtsatz m. II tarif m. 
par wagon complet. 

carmine II Karminrot n. II carmin m. / -lac 
/I Karminlack m. Illaque f. carminee. / -
spar II Karminspat m. II spath TIL car
mine; carminite f. 

carminite Bee carmine spar. 
carnation II Fleischfar be f. II couleur f. de 

chair. 
carnauba wax II Karnaubawachs n. i: cire 

f. de carnauba. 1- substitute II Karnauba
wachsersatz m. /I eire f. de carnauba fac
tice. 

carob II Johannisbrot n. II caroube f.; ca
rouge f. 

carotter (Fur) II Beizer m. II screteur m. de 
peaux. 

carpenter (Build) II Zimmermann m. II char
pentier m. I - (Shipb) II Schiffszimmer
mann m. II matelot m. charpentier. / 
house - 1/ Bauzimmerer m. II charpentier 
m. de biitiment. / master - 1/ Zimmer
meister m. II maitre charpentier m. / mill 
- II Miihlzimmermann m. II charpentier 
m. de moulin. 

carpenter foreman II Zimmerpolier m. II 
charpentier m. appareilleur. 

carpenter's bench II Hobelbank f. II etabli 
m. ou banc m. de charpentier. / - bench 
clamp II Hobelbankeisen n. II valet m. 
d'etabli de charpentier. I - crew (Mar) II 
Zimmermannsgasten mpi. II ouvriers 
mp!. charpentiers. / - gauge II ReiBmaB 
n. II trusquin m. I - hammer axe II Zim
mermannshammerbeil n. /I hacherau m. 
de charpentier. / - hatchet /I Zimmer
mannsbeil n. II hachette f. de charpen
tier. I - labourer II Zimmergeselle m. !I 
compagnon m. charpentier. I - line II 
Schlagleine f. llligne f. de charpentier. / 
- machine II Zimmereimaschine f. ii ma
chine f. pour charpentiers. I - pencil II 
Zimmermannsbleistift m. II crayon m. 
de charpentier. I - rule 1/ Schmiege f.; 
Kluft f. II echelle f. pliante. I - tools pI. II 
Zimmermannsgerat n. /I outils mpi. de 
charpentier. I - wood II Nutzholz n. 1/ 

bois m. de construction. / - work II Zim
mermannsarbeit f. 1/ piece f. de char
pente.I-workshop II Zimmereiwerkstatte 
f. II atelier m. de charpentier. 

carpentry II Zimmerei f. II charpenterie f. / 
house - /I Bautischlerei f. II menuiserie f. 
de batiment. 

carpet II Teppich m. II tapis m. I Axminster 
- II Axminsterteppich m. II tapis-che
nille m. / Brussels - II Briisseler Teppich 
m. II moquette f. frisee ou bouclee. / -
of coconut fibre II Kokosteppich m. 1/ 

tapis m. en fibre de coco. I felt - II Filz
teppich m. II tapis m. en feutre. I jute - II 
Juteteppich m.11 tapis m. en jute. I long
pile - Illanghaariger Teppich m. Ii tapis 
m. veloute haute-Iaine. I plush - II 
Pliischteppich m.; -Samtteppich m. Ii ta
pis m. veloute. I printed warp - II Tep
pich m. mit gedruckter Kette II mo
quette f. imprimee. / stair - II Laufer m. II 
tap is m. d'escalier. I strip of - II Laufer 
m. /I chemin m. de velours. I Turkey - II 
Smyrnateppich m. II tapis m. it point 
noue ou d'Orient ou de Smyrne. / varie-



carpet 

gated - II geflammter Teppich m. II tapis 
m. jaspe. / Wilton - II Mokette f. II tapis 
m. moquette. / woollen - II Wollteppich 
m. II tapis m. de laine. 

carpet bag II Heisesack m. II sac m. de 
voyage. 1 - beater II Teppichklopfer m. Ii 
batteur m. de tapis. 1- beating machine 
II Teppichklopfmaschine f. II batteuse
depoussiereuse f. pour tapis; machine 
f. it battre les tapis. / - cleaning ma
chine II Teppichkehrmaschine f. II ma
chine f. it brosser les tapis. / - cover II 
Teppichschoner m. II pare-tapis m. / -
darner II Teppichstopfer m. II rentrayeur 
m. de tapis. / - fringer II Teppichfranser 
m. II frangeur m. de tapis. / - fringe 
knotter II Teppichfransenkniipfer m. II 
noueur m. de franges de tapis. / - fringe 
sewer II Teppichfransennaher m. II cou
seur m. de franges de tapis. / - knife II 
Fadenschneider m. II tranche-fil m. / -
loom see - weaver's loom. / - maker II 
Teppichweber m. II carpettier m. / -
needle II Teppichnadel f. II aiguille f. de 
tapis. / - picker II Teppichnopper m. II 
noppeur m. de tapis. /- roller II Teppich
roller m. II enrouleur m. de tapis./- shea
rer II Teppichscherer m. II tondeur m. de 
tapis. / - shearing machine II Teppich
schermaschine f. II tondeuse f. de ta
pis. / - sweeper II Teppichkehrmaschine 
f. II epousseteur m. pour les tapis. / -
weaving II Teppichweberei f. II tissage m. 
des tapis. / - weaver's loom II Teppich
webstuhl m. II metier m. it tapis. 

carrag(h)een II Karragheenmoos n. II chon
dre m. crispe. 

Carrara marble II Carraramarmor m. II car
rare m. 

carriage II Wagen m.; Fuhrwerk n. II voi
ture f.; char m.; chariot m.; vehicule m. 
/- (Tel; Post) II Bestellgebiihr f.; Bestell
geld n. II factage m. /- (Trade) II Fracht
geld n.; Fuhrlohn m.; Hollgeld II frais 
mpl. de transport; camionage m. / -
(Transport) II Anfuhr f. II charroi m.; 
charriage m. / - (Typewr) II Wagen m.; 
Schlitten m. II chariot m. / - with acces
sories II Wagen m. mit Zubehor II chariot 
m. avec accessoires. / - for agriculture II 
Wagen m. fiir die Landwirtschaft II voi
ture f. d'agriculture. / - of a boring-ma
chine II Schlitten m. einer Bohrmaschine 
II chariot m. d'une machine it percer. / 
boxtrail- (War impl) II Kastenlafettef. II 
affut m. rigide au monofltlche. / by - II 
per Achse f. II par voiture f. / crab - II 
Katzenwagen m. II treuil m. roulant. / to 
detach a - II einen Wagen m. abkuppeln II 
decoupler une voiture. / discharging - II 
Abwurfwagen m. II chariot m. de de
chargement. / fire-brigade - II Feuer
wehrfahrzeug n. II voiture f. de pom
piers. / - for flying machines II Flugzeug
fahrgestell n. II chariot m. de lancement 
pour machines volantes. / gun - II 
Lafette f. II affut m. / interchange
able - (Typewr) II auswechselbarer Wa
gen m. II chariot m. interchangeable. / 
land - II Transport m. zu Lande II trans
port m. par voie de terre. / long - II 
Langschlitten m. II chariot m. long. / 
mixed - (Hailw) II Wagen m. mit ver
schiedenen Klassen II voiture f. mixte 
de voyageurs./ narrow-gauge -II Schmal
spurwagen m. II wagon m. it voie etroite. / 
part of -s II Waggonbauteil m. II piece f. 
de construction du wagon. / passenger -
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!I Personenwagen m. II voiture f. it voya
geurs. / passenger - (Hailw) II Personen
wagen m. II wagon m. it voyageurs. / 
- for patients il Krankenfahrzeug n. II 
voiture f. pour malades. 1 - of printing 
press II Karren m. einer Druckpresse II 
coffre m. au berceau m. d'une presse 
it imprimer. 1 splendid - II Luxuswagen 
m. II carro sse f. au voiture f. de luxe. / 
split-trail- (War impl) II Spreizlafette f. 
II affUt m. bifleche au it fleches ouvrantes. 
/ starting - (Aero) II Anlaufgestell n. II 
chariot n. de lancement. / - with tank II 
Behalterwagen m. II voiture f. (avec) reser
voir. / travelling - (Typewr) II beweg
licher Schlitten m. Ii chariot m. mobile. / 
under - (Aero) ,I Fahrgestell n. II chassis 
m. d'atterrissage./ universal gun - (War 
impl) II Rundumlafette f. II affut m. uni
versel. / water - II Transport m. zu 
Wasser 11 transport m. par eau. 

carriage beam II Deichsel f. II timon m. / 
- blacksmith II Wagenschmied m. II for
geron m. en voitures. / - body (Auto) II 
Karosserie f. il carrosserie f.; caisse f. 
d'auto. / - body (Coachm) II Wagen
kasten m. II caisse f. de voiture. / - bridge 
II Wagenbriicke f. Ii pont m. de voiture. / 
- builder II Wagenbauer m.11 carrossier m. 
/- building II Wagenbau m.11 carrosserie 
f. 11- building locksmith's shop II Wagen
schlosserei f. II serrurerie f. de voitures. / 
- cask II TransportfaLl n.; FuhrfaLl n. II 
fUt m. d'expedition; foudre m. au ton
neau m. de transport; barrique f. / 
- cask cock II FuhrfaLlhahn m. II robinet 
m. de foudre de transport. / - clock II 
Wagenuhr f. II horloge f. de voiture. / 
- and coach trimming and lace II Wagen
posamenten pI. II passementerie f. pour 
voitures. / - entrance II Einfahrt f.; Tor
weg m. II porte-cochere f. / - fee II Ab
fuhrgebiihr f. II factage m. / - feed II 
Transportwagenschaltwerk n. II com
mande f. par chariot transporteur. / 
- fork II Schlittengabel f. II fourche f. du 
chariot. / - grease II Wagenfett n.; Wa
genschmiere f. II vieux oing m.; graisse f. 
it voitures. / - guide II Schlittenfiihrung 
f. !I guidage m. du chariot. / - heating II 
Wagenheizung f. II chauffage m. des 
voitures. / - ironwork II Wagenbeschlag
teile mpl. II ferrures fpl. de voitures. / 
- lantern II Wagenlaterne f. Illanterne f. 
de voitures. I-lever (Typewr) II Wagen
hebel m. II levier m. de commande du 
chariot./-lighting II Wagenbeleuchtung 
f. II eclairage m. de voiture. I-lock lever 
(Typewr) II Wagenfeststeller m. II levier 
m. de fixation du chariot. / - manufac
ture II Wagenbauanstalt f. II atelier m. 
de charronnage. /- movement (Type\,\T) 
II Wagenbewegung f. II mouvement m. 
du chariot. / - paid II frachtfrci; Fracht 
f. bezahlt II franc de fret au de voiture; 
port m. paye. / - rail (Typewr) II Gleit
schiene f. des Wagens II glissiere f. du 
chariot. / - release key (Typewr) II Wa
genauslosetaste f.11 touche f. de liberation 
du chariot. / - roller II Wagenrolle f. II 
galet m. du chariot. / - rolling-stock II 
Wagenpark m. II pare m. de voitures. / 
- rug II Wagendecke f. II bache f. / 
- saddler !I Wagensattler m. II sellier m. 
en voitures. / - spring 11 Wagenfeder f. II 
ressort m. du chariot ou de voiture. / 
- trimmings pI. II Wagenbesatzartikel 
mpl. 'I passementerie f. pour voitures. / 

carrying 

- umbrella II Wagenschirm m. II ombrelle 
f. de voiture. / - wheel II Wagenrad n. 
II roue f. de voiture. 

carried away by current II durch den Strom 
abgetrieben II drosse par Ie courant. / 
- by tide see - by current. 

carrier (Chern) II Ubertrager m. I vehicu
leur m. /- (Errand boy) II Austrager m.; 
Bote m. Ii porteur m. / - (Mach tool) II 
Drehbankherz n.; Drehherz n. II toe m. 
d'entrainement. / - (Mine) II FordergefaB 
n.11 benne f./- (Hailw) II Gepacktrager m. 
II porte-bagage m./- (Traffic) II Zubring('r 
m. 11 chariot m. / - (Transport) II Holl
fuhrmann m.; Rollfuhrunternehmer lll. il 
camionneur m. / - (Vehicle) II Gepack
dreirad n. II tri-porteur m./ differential
II Differentiallagerkasten m. 11 carter m. 
du differentiel. / electricity - I! Elektrizi
tatstrager m. II conducteur m. d'electri
cite. / - for light cartridges 11 Leucht
patronentrager m.11 porte-fusecs-eclairan
tes m. / spare-wheel - II Ersatzradhalter 
m. II porte-roue m. de secours. / tool - II 
Werkzeughalter m.; Stichelhau" Ii. Ii 

porte-outil m. 
carrier current (Tel) II Tragerstrom ill. II 

courant m. porteur. / - frequency (Tel) 
II Tragerfrequenz f. II frequence f. flu 
courant porteur. / - line (Tel) II Trager
lei tung f. Illigne f. porteuse. / - pigeon 11 
Brieftaube f. II pigeon m. voyageur. / 
- pigeon breeder II Brieftaubenziichter 
m. II eleveur m. de pigeons-voyageurs. / 
- ring for roof space (Wind mill) I: 
Spannring m. II cercle m. de tension. { 
- telegraphy and telephony with high 
frequencies II Drahtfunk m.; Hochfre
quenztelegrafie f. und -telefonie f. auf 
Leitungen II telegraphic f. et telephonie 
f. it haute frequence sur fils. / - tele
graphy and telephony on lines :1 Trager
stromtelegrafie f. und -telefonie f. II tele
graphie f. et telephonie f. it courants 
porteurs. / - tricycle II Gepackdreirad n. 
II tricycle m. porteur. / high frequency -
wave II Hochfrequenziibertragerwelle f. II 
onde f. porteuse de haute frequence. I 
- wave frequency II Grundwellenfrequenz 
f. II frequence f. d'onde fondamentale. 

carrigeen II Karragheenmoos n. Ii chondre 
m. crispe. 

carrot II Mohre f.; Karotte f. Ii carotte f. 
carry, to (Chern) II iibertragen Ii vehiculer. I 

- off II aufraumen II enlever; ecarter. / 
- off the current to earth II den Strom 
m. in die Erde ableiten II faire ecouler Ie 
courant it la terre. / - off the heat II die 
Warme ableiten II enlever la chaleur. / 
- on solid frames pI. II in fester Stuhlung 
f. lagern II monter sur un bati fixe. / 
- out II ausfiihren II faire; effectuer; ac
complir; produire. / completion of the 
extensions (which are) being carried out 
now II Durchfiihrung f. der im Gange 
befindlichen Ausbauarbeiten il achev('
ment m. des constructions' en cours. / 
- over II stornieren II contre-passer: resi
lier; ristorner./- threads pI. (Textile) II 
einziehen II enfiler. / easy to be carried 
II leicht zu transporticren II facilement 
transportable. 

carrying, wire - an electric current il von 
elcktrischem Strom durchflossener Draht 
II fil m. parcouru par un courant. 

carrying II Abrollen n. II camionnage m. / 
- away II Abfuhr f. I' transport m. (en 
chariot). / - the goods II Abfahren n. der 



carrying 

Gtiter /I enlevement m. des marchandises. 
, - of miscellaneous goods for long dis· 
tances II Beforderung f. von Sttickgti. 
tern tiber grol3e Strecken II transport m. 
de colis sur grandes distances. 

carrying apparatus II Transportgerat n. 
appareil m. de transport. , - axle 
Laufachse f. II essieu m. porteur. 

carrying capacity II Tragfahigkeit f. II capa. 
cite f. de charge.,- (Shipb) II Tragfahig. 
keit f.; Ladefahigkeit f. II port m. en 
lourd; capacite f. de chargement.,- (Tel) 
II Belastungsfahigkeit f. einer Leitung II 
densite f. de courant admissible. , - of 
track II Tragfahigkeit f. des Gleises II 
resistance f. de la voie. 

carl'ying fork (Mach tool) II Mitnehmer· 
gabel f.1I fourchette f. d'entrainement., -
rod II Tragstange f. II barre f. de support. , 
- roller II Fiihrungsrolle f. II poulie f. 
conductrice. , - rope II Tragseil n. II cable 
m. porteur.,- sling (Acc) II Tragbiigel m. 
II !\trier m. de suspension. , - trade 
(Trade) II Zwischenhandel m. II commerce 
m. d'entrepot ou intermediaire. , - trade 
(Traffic) II Transportgeschaft n. II affaire 
f. ou commerce m. de transports. 

car shed (Auto) II Garage f. II garage m. ,
(Vehicle) II Wagenschuppen m. II depot 
m. des voitures; remise f. 

car spring (Railw) II Eisenbahnwagenfeder 
f.1I ressort m. pour wagons.,- (Vehicle) II 
Wagenfeder f. II ressort m. pour voitures 
ou pour carosseries. 

cart, to - the soil II die Erde abkarren II 
brouetter de la terre. 

cart (Hand) II zweirii.driger Karren m.; 
Karre f. II charrette f. , - (Horse) II Fuhr· 
werk n. II vehicule m.; chariot m.; char 
m. , covered - II gedeckter Wagen m. II 
carriole f.; voiture f. couverte. , doll's - II 
Puppenwagen m. II voiture f. de pou· 
pee. , hand - II Handkarren m. II char· 
rette f. a bras. , open - II Sturzkarren 
m. II haquet m.; tombereau m. , - for 
steel bottles II Transportkarren m. fUr 
Stahlflaschen II voiture f. de transport 
pour bouteilles en aeier. , timber - II 
Langholzwagen m. II char m. a bois 
de construction., tipping - II Kippkarren 
m. II tombereau m. a benne basculante; 
charrette f. basculante. , - for trans· 
portation II Transportkarre f. II chariot m. 
de transport. 

cartage (Post) II Zustellungsgebiihr f. II 
expres m. , - (Railway) II Fuhrlohn m.; 
Rollgeld n. II frais mpI. de transport au 
de voiture; tarif m. de camionnage. , -
(Transport) II Anfuhr f. II charroi m.; 
charriage m. 

cart axle II Wagenachse f. II essieu m. de 
chariot. 

carter (Mine) II Fuhrmann m.; Kohlen· 
fuhrmann m. II charretier m.; varlet m. 
, - '8 office /I Rollfuhrwerkunternehmung 
f. II entreprise f. de camionnage m. 

carthamin (Chern) II vegetabilisches Rot 
n.; Karthamin n. II carthamine f.; rouge 
m. ou rose m. vegetal. 

Carthamus II Fii.rberdistel f.; falscher Sa· 
fran m. II carthame m.; safran m. batard. 

cartilage II Knorpel m. II cartilage m. 
cal'tilaginous II knorpelig II cartilagineux. 
cart load II Wagenladung f.; Fuhre f. Ii 

charret6e f.; charroi m. , - manual fire 
engine II Abprotzspritze f. II pompe f. a 
incendie sur charrette. 
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cartographer II Kartograf m. II cartographe 
m. 

cartographic work /I kartografisches Werk 
n. II ouvrage m. cartographique. 

cartography II Kartografie f.; Karten· 
zeichenkunst f. II cartographie f. 

carton, loose in -s II lose in Kartons mpI. 
II en vrac. 

carton pierre II Steinpappe f. II carton m. 
pierre. 

car transfer platform II Wagenschiebe. 
biihne f. II transbordeur m. pour wagons; 
chariot m. roulant pour wagons. 

cartridge (Mot) II Ziindstift m. II cheville 
f. d'allumage. , - (War impl) II Patrone 
f. II cartouche f. , blank - II Platz· 
patrone f. II cartouche f. blanche. , fuse 
- (Electr) II Sicherungspatrone f. II 
cartouche f. de fusibles. , primer -
(Mine) II oberste Patrone f. II cartouche f. 
d'amorce. , resorcinate explosive - II 
Resorzinatsprengkapsel f. II capsule f. 
explosive a la resorcine. 

cartridge case II Patronenhiilse f. II etui m. 
a cartouches; douille f. ,- fuse (Electr) II 
Sicherungspatrone f.; Patronensicherung 
f. II cartouche f. de coupe.circuit. ,-. 
heated apparatus II patronenbeheiztes 
Gerii.t n.1I appareil m. chanffe par des car· 
touches. , - heating member (Electr) II 
Patronenheizkorper m. II radiateur m. 
forme cartouche. , - maker II Patronen· 
macher m. II cartouchier m. , - making 
machine II Maschine f. zur Herstellung 
von Patronen II machine f. a fabriquer 
les cartouches. , - wad II Patronenfilz· 
pfropfen m. II bourre f. de cartouche. 
, - works pl. II Patronenfabrik f. II car· 
toucherie f.; fabrique f. de cartouches. 

car truck II Wagenuntergestell n. II chassis 
m. de voiture. , - frame (Railw) II Unter· 
gestell n. des Wagens II chassis m. de 
wagon. 

cartwright II Stellmacher m.; Rademacher 
m.; Wagner m.1I charron m. I-'s work II 
Stellmacherarbeit f. II charronnage m. 

cart type station (Radio) II Karrenstation f.; 
fahrbare Station f. II station f. du type 
sur chariot. 

car type II Wagenbauart f. II type m. de ve· 
hicule. 

car varnisher II Wagenlackierer m. II ver· 
nisseur m. en voitures. 

carve, to II ziselieren; schnitzen; ausarbei· 
ten II ciseler; sculpter. 

carved, fit to be - II zum Schnitzen n. 
geeignet II susceptible d'etre taille. , -
face (Mine) II verschrii.mter Stoll m. II pa· 
roi f. entaillee. , - weir II durchbrochenes 
Wehr n. II ecluse f. a pertuis. , - wood II 
Holzschnitzwaren fpI. II bois mpI. sculp· 
t6s.l- work II Schnitzwerk n. aus Holz; 
Holzschnitzerei f. II decoupure f.; sculp. 
ture f. de bois. 

carvel-built boat II Kraweelboot n. II canot. 
m. borde a joints ouverts ou carrees. 

carvel work (Shipb) II Kraweelbau m. II 
borde m. a plat.joint; borde execute a 
franc bordo 

carver (Print) II Holzgravor m.; Holz· 
schneider m.1I xylographe m.,- (Sculpt) 
II Holzschnitzer m.; Holzbildhauer m. II 
sculpteur m. en bois. , - of figures on 
wood II Holzbildschnitzer m. II sculpteur 
m. de figurines en bois. , hand - II Hand. 
schnitzer m. II sculpteur m. a la main. I 
image - II Bildschnitzer m. II imagier. 
"tailleur m. , machine - II Maschinen· 
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schnitzer m. /I sculpteur m. a la ma· 
chine. , wood - (Print) II Holzschneider 
m. II graveur m. sur bois. , wood -
(Sculpt) II Holzschnitzer m. II sculpteur 
m. sur bois. 

carving II Schnitzarbeit f.; Schnitzwerk n. 
aus Holz II sculpture f. en bois; decou· 
pure f. , articles pI. from materials for - II 
Schnitzstoffwaren fpI. II ouvrages mpI. 
en matieres a tailler. , geometrical _ 
(Arch) II Mallwerk n. II broderie f.; trace 
m.; decoupure f.; reseau m. 

carving chisel, spoon bit - II Schaufel. 
betel chen n. fiir Bildschnitzer II fermoir 
m. a spatule. , strong - II Grobbeitel m. II 
fermoir m. renforce a degrossir. 

carving knife II Vorlegemesser n.; Tran· 
chiermesser n. II couteau m. a decouper. I 
- knife and fork II Tranchierbesteck n. II 
couvert m. a decouper. , - material II 
Schnitzstoff m. II matiere f. a tailler. 

car, weight of the - II Wagengewicht n.; 
Gewicht n. des Wagens; Leergewicht n. 
II poids m. de la voiture. 

car·wheel diameter II Laufraddurchmesser 
m. II diametre m. de roue motrice. 

caryatid II Karyatide f. II caryatide f. 
cascade II Wasserfall m.; Kaskade f. II cas· 

cade f. I - amplification II Kaskadenver. 
stii.rkung f. II amplification f. en cascade., 
- connection II Kaskadenschaltung f. II 
montage m. en tandem; couplage m. en 
cascade. 

cascades pl., artificial (Pyrot) II Feuerregen 
m. II cascades fpl. artificielles. 

cascade voltage transformer II Kaskaden· 
spannungswandler m. II t,ransformateur 
m. de potentiel a cascade. 

case, to - the glass (Glassm) II iiberfangen II 
plaquer Ie verre. 

case II Behii.lter m.; Kiste f.; Kasten m. II 
caisse f.; boite f. , - II Schachtel f.; Etui 
n. II emballage m.; etui m. I - II Futteral 
n. II gaine f. , - (Found) II Mantel m. 
(einer Lehmform) II chape f.; manteau 
m.; moulechapem.; surmoule m.; surtout 
m. , - (Loc; Boil) II Kesselbekleidung f.; 
Mantel m. des Kessels II chemise f. au 
enveloppe f. d'unechaudiere.I-(Locksm) 
II Schlollkasten m. IIboite f.; palastre m. 
au palatre f. d'une serrure a palatre. I 
- (Mach) II Kapsel f.; Gehii.use n. I! en· 
veloppe f.; carter m.'- (Jacket) II Man. 
tel m.; Umhiillung f. II chemise f.; en· 
veloppe f. I - (Met) II Schachtscheider 
m. !! paroi f. de separation; separationf.1 
- (Pap) II Haube f. (des Hollanders) Ii 
chapeau m.; chapiteau m. I - (Print) Ii 
Setzkasten m.; Schriftkasten m. II case 
f. I bank·note - II Geldscheintasche f. Ii 
porte·feuille m. , - of chimney II Schorn· 
steinmantel m. II chemise f. de che· 
minee. I clock - II Uhrgehause n. II boite 
f. de pendules. I - in court II Rechts. 
fall m. II cas m. ligitieux. I crank - II 
Kurbelgehii.use n. II carter m. de la mani· 
velIe. I differential - II Ausgleichgehii.use 
n. II carter m. de differentiel. , - for 
documents II Aktenmappe f.1I portefeuillc 
m. (de bureau). ,Dutch -II hollii.ndischer 
Rahmen m. II chassis m. hollandais. I 
engine - II Motorgehii.use n. II carter m. 
de moteur. , eyeglass - II Pinzenezfut· 
teral n. II etui m. a pince·nez. I - of 
felt II Filzfutteral n. II etui m. en feutre. I 
glazed - II Vitrine f. II vitrine f. , - at 
issue II Streitfall m.; Streitfragef.1I point 
m. de controverse; differend m. I - for 
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kniyes, forks and spoons II Behalter m. 
fiir Bestecke il etui m. pour couverts de 
ta ble. / - of a knife !I Scheide f. eines 
Messers II gaine f. ou etui m. d'un cou
teau. / leaden - II Bleimantel m. II en
Yl'loppe f. en plomb. / - fitted with lock 
and key II verschlie13barer Schrank m. Ii 
armoire f. formant a clb. / machine for 
the manufacturc of -s :1 Kistenher
stel!ungsmaschine f. !I machine f. 11 fa
briqucr dos caisses. / - of mathematical 
iw;trnments II ReiDzeug n. I! boite f. a 
compas; 6tui m. de matlu\matique. / 
monocle - II Einglasfutteral n. II etui m. 
11 monocles. / - for musical instruments 
Etui n. filr Musikinstrumcntel: etui m. 
PU11l' instruments de musique. / - of 
Ilecessity :1 Notfal! m. i, cas nl. de besoin. / 
ill - of need II im Notfalle m. II au besoin. 
/ nominal diameter of - Gehausenenn
dnrchmesser m. Ii diamctre m. nominal 
de la boite. /- of osier II Weidenfutteral 
n. " 6tui m. en osier. / packing - II 
Packkiste f. II caisse f. d'emballagc. / -
for pendulum clocks II Gehause n. fiir 
Pendeluhren II cage f. pour pendules. / 
- for photographic apparatus II Hiille 
f. fiir fotografische Apparate I; etui m. 
pour appareils photographiques. / port
able - Ii Tragkasten m. ,I caisse f. port
atiYe. / - for quick composition (Print) 

::;chnellsetzkasten m. II case f. tacheo
type. / in - of repetition I, im Wieder
holungsfal!e m. :1 en cas de recidive. / -
for scent bottles !i Hiille f. fiir Riech
f1aschchen I, 6tui m. pour flacons. / 
sheet-iron - Ii Blechkasten m. Ii caisse 
f. en tOle. / shipping - for beer II Bier
yersandkisteL:1 caisse f. a expedition 
pour la biere. / - for shooting weapons 
i, Hiille f. fiir Jagdwaffen I' etui m. 
pour armes de chasse. / small - il Kast
Cht'll II coffret nl. / snap spectacle - II 
Klappdeckelbrillenfutteral n. II etui m. 
de lunettes a bascule. I spectacle - Ii 
Brillenfutteral n. II etui m. 11 lunettes. 
/ - for tail pieces (Print) II Leisten
kal'ten m. caseau m.; bardeau m. / 
umbrella - I, Schirmfutteral n. ii founeau 
nL de parapluie. / walnut - ! NuDbaum
kasten m. II boite Len noyer. / watch -II 
l"iugehause n. II boitier nl. ou bOlte f. 
de Illontre. / water-tight - I: wasser
dichtes Gehause n. I: caisse f. hermetique. 
/ - of a window Ii Fensterfutter n.; 
Fensterzarge LII dormant m. d'un chassis; 
cadre m. de croisee. / wooden - I: Holz
etui n.; Holzfutteral n. II etui m. en 
bois. / - of yarn Ii Garnkiste f. i: caisse 
f. de fil. 

ca8C bay (Carp) II Fach n. oder Feld n. 
adl'/' Raum m. zwischen zwei Balken Ii 
daire-voie f.; travee f. /- bottle II Feld
flasehe f. Ii bidon m. / - casting I' Scha
lellguJ3 m.; HartguD m. II fonderie f. au 
fonte f. en coquilles. / - closing ap
paratus Ii Kistenverschlu13apparat m. :i 
appareil m. a fermer les caisses. / -
dosing appliance II KistenverschluDein
richtung f. II dispositif m. a fermer les 
caisses. / - fittings pI. :1 Etuibeschlage 
mpl. II ferrures fpI. pour etuis. / -.full 
(Print) II Schriftkasten m. vol! Lettern 
il cassettee f. 

case-harden, to Ii im Einsatz m. harten Ii 
tremper en coquille; acierer; cementer. 

case-hardened II schalenhart; hart ge
gossen ii couIe en coquille. / - casting :1 
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Schalengul.l m,; Kokillengul.l m. i cou· 
lage m. ou fonte f. en coquille. I - cast
iron II Schalengufl m. II fer m. fondu en 
coquille. / - crossing II Hartgu13kreuzung 
f.; Hartgu13weiche f. Hartgul.lherzstiick 
n. II croiscment m, en fonte en coquille. 
/ - cylinder il HartguDwalze f. .i cylindre 
m. en fonte en coquille. / - frog see -
crossing. 

case-hal'dening i HartguD m.; Schalengu13 
m. I! fonte f. en coquilles; fond erie f. en 
coqnilles. I - 'I Einsatzhartung f.; Ober
flachenhiirtung f.i trempe f. en paquet 
ou en coquille ou de surface; cementation 
f.; acieration f. / - II Einsetzen n. II 
acierage nL I - box 'I Einsatzkasten m. !: 
boite f. a cementer. 

case-hardening machine, gas I: Druckgas
und Karbonisierofen m. i, four m. a ce
menter aux gaz carburants. 

case-hardening pot I: Einsetztiegel m. 
coffre m. de cementation. / - steel .i Ein
satzstahl m. II acier m. a cementer. / -
work in a salt bath II Zementation f. 
im Salzbad ,[ cementation f. au bain de 
sel. 

casein (e) II Kasein n.; Kasestoff m.:: caseine 
f.; caseum m. / vegetable - Legumin 
n.; Pflanzenkasein n.; Pflanzenkasestoff 
m. II caseine f. vegetale; legumine f. 

casein cold-glue powder I' Kaseinkaltleim
pulver n. II colle f. froide de caseine en 
poudre. / - glue II Kaseinleim m. [' colle f. 
de caseine. / - paint il Kaseinfarbstoff m. 
il couleur f. de caseine. 

case lock II Etuiverschlu13 m. !I fermeture f. 
pour 6tuis. / - lock II KastenschloD n. :~ 
serrure f. a palastre ou a pala tre. / 
- maker (Bookb) :1 Einhanger m. 1 em
bOlteur m. I - making machine' Etuis
herstellungsmasehine f. I: machine f. it 
fa briq uer des etuis. 

casemate I: Kasematte f. Ii casemate f. 
casement I: :Fensterrahmen m. II chassis m. 

a verre ou a carreaux; croisee f.; cadre 
m. de croisee. / (French) - II Fliigel
fensterrahmen m.; Futterrahmen m. 
croisee f. a vantanx; cadre m. de croisee 
a battants. / - of window II Fenster
flugel m. , battant m. ou vantail nl. de 
fenetre. 

casement staple II Fensterkrampe f. I! cram
pon m. de fenetre. / - stay i Sturm
hakcn m. Ii crochet m. a fenetres ouver
tes. / - window :1 Fliigelfenster n. 
croisee f. a vantaux. 

case mill I, Kochermiihle f. I! moulin m. de 
support ou a colonne creuse. / - nailing 
machine II Kistennagelmaschine f. I ma
chine f. a clouer les caisses. 

caseous II kaseinartig; kasig II caseeux. 
case protector r Kistcnschoner m. pro

tecteur m. de caissC'. / - shot Kar
tatschc f. Ii bOlte f. a mitraille. / - spring 
(Watchm) Ii Gehausefeder f. !I secret m. 

caseum Ii Kasein n. II caseine f.; caseum m. 
/ - glue II Kascleim m.; Kaseinleim m. : 
colle f. caseine. 

cash, to - a bill of exchange Ii cinen Wech
sel m. ausliisen I: acquitter ou racheter 
une lettre de change. 

cash II bares Geld n. II argent m. comptant. 
/ - (Cash register) II Barverkauf m. II 
comptant m. I - on delivery II Zahlung 
f. gegen Lieferung; per Kasse Ii paiement 
m. au comptant eontre livraison; au 
comptant. / - on delivery II Nachnahme 
f. II remboursement m. / - against docu-
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ments II Kassa f. gegen Dokumente Il 
paiement m. contre documents. I for - II 
gegen bar Ii argent m. comptant; au 
comptant. / goods pI. sold for - II gegen 
bar verkaufte Ware f. II marchandise f. 
vendue au comptant. / - in hand liver. 
fiigbares Geld n. Ii fonds mpl. disponibles 
au mobilisables; disponibilites fpl. / -
in hand II Kassenbestand m. II encaisse f.; 
solde m. en caisse. / to send for - on 
delivery Ii nachnehmen II faire suivre en 
rembourscment. 

cash balance II Kassenbestand m. II mon
tant m. de l'encaisse. / - II Kassenab· 
BehluD m. II cloture f. de la caisse. 

cash block II Kassenblock m. II bloc m. de 
caisse./- clip Ii Kassenblockklammerf. II 
pince f. pour blocs de caisse. I - rotary 
printing machine II Kassenblockrotations· 
druckmaschine f. il machine f. rotative it 
imprimer les blocs de caisse. 

cash-book II Ausgabenbuch n. illivre m. des 
depenses. / - II Kassenbuch n. II livre m. 
de caisse. 

cash box I] Kassette f. Ii cassette f. / - I: 
Kassenschrank m. II caisse f. / - lock 
II KastenschloD n.; Kofferschlo13 n.; 
SchrankschloD n. Ii serrure f. d'armoirc 
ou de ooffre. 

caslt closed (Cash register) II Kasse f. ab
geschlossen II caisse f. fermee. / - dis
bursements pI. II Barausgang m. II paie
ments mpl. cffectues par la caisse. / -
discount II Rabatt m. gegen bar lies· 
compte m. au comptant. / - drawer 
Ii Geldsehublade f. II tiroir m. de mOIl
naie. 

cashew nut Ii l\Iahagoninu13 f. II pomme f. 
d'acajou. 

cashier II Kassierer m. II caissier m. 
cashing Ii Inkasso n. II encaissement m.; 

recouvrement m. / - of a bill II Wechsel
einliisung f. Ii payement m. d'une lettre 
de change. / - up II Kassenabschlu13 m. Ii 
cloture f. de la caisse. 

cashmere Ii Kasohmir m. Ii cachemir(e) m. 
Cashmere goat's hair II Kaschmirziegen

haar n. II poil m. de chevre cachemire. / -
shawl Ii Kaschmirschalm. II chale m. de 
cachemire. / - wool Ii Kaschmirwolle f. !I 
laine f. de caohemire. 

cashoa Ii Katechu n. I: cachou m. 
cash order il Kassenanweisung f.; Kassen

schein m. ii bon m. de caisse; billet m. 
de banque. I - I, Postnachnahme f. Ii 
rcmboursement m. postal. 

cash receipts pI. Ii Bareingang m. II rentrees 
fpI. au comptant. 

cash register II Registrierkasse f.; Kontroll
kasse f. I: caisse f. enregistreuse. / - with 
adding mechanism II Registrierkasse f. 
mit Addierwerk II caisse f. enregistreuse 
avec totalisatcur. I - for checks !I 
Scheckdrucker m. II totalisatricc f. il 
tickets. I electric - Ii Registrierkasse f. 
mit elektrischem Antrieb Ii caisse f. en· 
registreuse 11 commande electrique. / -
with key action II Tastenregistrierkasse 
f. II caisse f. enregistreuse 11 touches. / 
- with key action for delivering tickets ii 
Tastenkasse f. fiir Scheckdruck II caisse 
f. enregistreuse 11 touches imprimant sur 
ticket / - with lever action. II Hebelregi· 
strierkasse f. Ii caisse f. enregistreuse it 
leviers. / - with lever action for printing 
receipt on sale slips II Hebelregistrier
kassc f. fiir Quittungsdruck II caisse f. 
enregistreuse 11 leviers im primant sur 
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fiche. / multiple lever - /I Mehrzahler
hebelkontrollkasse f. /I totalisatrice f. 
multiple it leviers. I - operated by elec
tric motor II Registrierkasse fiir elek
trischen Antrieb II caisse f. enregistreuse 
it commande electrique. I - operated by 
hand /I Registrierkasse f. fiir Hand
betrieb II caisse f. enregistreuse it com
mande it main. / - with several adding 
mechanisms /I Registrierkasse f. mit meh
reren Addierwerken II caisse f. enregis
treuse comportant plusieurs totalisa
teurs. I - for sale slips II Zahlkassen
quittungsdrucker m. II totalisatrice f. it 
fiches. I single lever - II Einzahlerhebel
kontrollkasse f. II totalisatrice f. simple it 
leviers. I total adding - II Totaladdier
registrierkasse f. II caisse f. enregistreuse 
indiquant les totaux. I - in working II 
Zahlkasse f. in Arbeitsstellung II caisse 
f. enregistreuse prete au fonctionnement. 

cash register lock II KassensperrschloB n. II 
serrure f. de caisse. 

cash remittance II Geldsendung f. II envoi 
m. d'argent au d'especes; remise f. I -
sale II Barverkauf m. II vente f. au com
ptant. I - till II Ladenkasse f. II caisse f. 
de magasin au de boutique. 

casing II Gehause n.; Einkapselung f. II 
carter m.; cage f.; encastrement m. 1-
(Electr) II Nutleiste f. II planche f. it 
rainure. I - (Instrument) II Fassung f. II 
monture f.l- (Build) II Schalung f. II cof
frage m. I - (Mach) II Mantel m.; Um
hiillung f. II chemise f.; enveloppe f. I 
- (Textile) II Futter n. II doublure f. 1-
(Mine) II Schachtausbau m. II boisage m. 
au cuvelage m. et muraillement m. d'un 
puits. / - of a boiler II Mantel m. des 
Kessels; Kesselmantel m. II enveloppe f. 
au chemise f. d'une chaudiere. / - of a 
chimney II Mantel m. eines Schornsteins; 
Rauchfangmantel m. II chemise f. de la 
cheminee. I - of the clock movement II 
Einpassen n. des Uhrwerks in das Ge
hause II emboitage m. du mouvement. / 
- of column II Saulenummantelung f. II 
revetement m. de la colonne. I - of a 
door II Tiiriutter n. II fourrure f. de porte. 
I double-groove - II doppelt gerillte Holz
le1ste f. II moulure f. en bois it deux 
rainures. I half of - II Gehausehalfte f. II 
moitie f. de boite. I inside wooden - II 
HolzauskIeidung f. II coffrage m. en 
charpente. I leather - II Lederfutteral 
n. II etui m. en cuir. flight-proof - II Iicht
dichtes Gehause n. II boite f. etanche it 
Ia lumiere. I lower part of - II Gehause
unterteil m. II partie f. inferieure de 
l'enveloppe. I machine for bending -s 
pI. /I Mantelbiegemaschine f. II machine f. 
it cintrer des viroles. I outer - (Blast-fur
nace) II Mantel m. II enveloppe f.; man
teau m. I - of a pipe II Rohrbekleidung f.; 
RohrumkIeidung f. II enveloppe f. d'un 
tuyau. I - and pivot is a one-piece 
casting II der Zapfen m. ist mit dem Trog 
in einem Stiick gegossen II pivot m. cen
tral venu de fonte avec la cuve; pivot 
faisant corps avec la cuve; Ie pivot est 
moule avec la cuve en une seule piece. I 
- of pressed material II PreBstoffgehause 
n. II boite f. en matiere comprimee. I 
single-groove - II einfach gerillte Holz
leiste f. 1I moulure f. en bois it une 
rainure.1 steel-II Stahlgehause n.1I coffre 
m. d'acier. I tire - II Mantel m. ader 
Laufdecke des Luftreifens II bandage 
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m. pneumatique; enveloppe f. de roule
ment. I - for travelling crab II Lauf
katzengehause n. II biiti m. de chariot 
roulant. I - of the turn-table II Trog 
m. der Drehscheibe II cuve f. de plaque 
tournante. I upper part of the - II Ge
hauseoberteil m. II partie f. superieure 
de l'enveloppe. 

casing factory II Futteralfabrik f. II gainerie 
f./ bottle - machine II Flaschenverkapsel
maschine f. II capsuleuse f. de bouteilles. 

cask II FaB n. II baril m.; ffrt m.; futaille f.; 
tonneau m. I - (Coop) II Gebinde n. II 
futaille f.; barrique f. I to clean -s pI. II 
faBschwenken II rincer les ffrts mpI. I 
cleaning -s pI. II FaBschwenken n. II rin-
9age m. des ffrts. I to cleanse -s pI. see 
to clean -S. I to drive the hoops pI. of -s II 
Fasser npI. antreiben II serrer les cercles 
mpI. de ffrts.1 entering -s pI. through the 
manhole for washing purposes II FaB
schlupfen n. II nettoyage m. inMrieur des 
foudres. I export - II AusfuhrfaB n. II ffrt 
m. d'exportation. I head of a - II FaB
boden n. II fon9ailles fpI. I to hoop a - II 
die Reifen mpI. auf das FaB aufschlagen; 
ein FaB n. bereifen ader binden II cercler 
un ffrt. I hoop of - II FaBband n.; FaB
reif m. II cercle m. de ffrt. I to illuminate a 
- II ein FaB n. ausleuchten II visiter l'in
terieur m. d'un ffrt it la lumiere. / iron - II 
eisernes FaB n. II tonneau m. en fer. I -
for lixiviating II LaugenfaB n. II cuvier m. 
I machine for joining the -s and driving 
on the hoops II FaBzusammensetz- und 
Reifenaufziehmaschine f. II machine f. 
it monter les ffrts et it serrer les cercles. I 
machine for making -s II FaBmaschine f. II 
machine f. pour la fabrication des ton
neaux. / to rinse -s pI. see to clean -so I 
rinsing -s pI. see cleaning -so / small - II 
FaBchen n. II barillet m. I to steam a - II 
ein FaB n. dampfen II etuver un ffrt m. it 
la vapeur. / storage - II LagerfaB n. II 
foudre m. (de garde). I to truss a - II 
ein FaB n. zusammenziehen II trousser 
un flit m. 1 to truss up the hoops pI. of 
-s II Fasser npI. antreiben II serrer les 
cercles mpI. de ffrts. 1 to turn up and 
dress a - II ein FaB n. abdrehen ader be
hobeln II raboter un ffrt m. 

cask ausbrenner II FaBentpichmaschine f. 
II machine f. it degoudronner les ffrts. 1 
- bridge II FaBbriicke f.; Tonnenbriicke 
f. II pont m. de tonneaux. I - brush 
II FaBbiirste f. II brosse f. pour ffrts 
I - buoy II Tonnenboje f. II bouee f. 
en bariI. 1 - bung II FaBspund m. II bonde 
f. de flit; bondon m.l- bush II FaBspund
biichse f. II boisseau m.; douille f. de 
bonde. I - cellarage machine II FaB
kellereimaschine f. II machine f. pour 
caves de magasinage du ... en tonneaux. 
1 - clan II Aufziehhaken m. II griffe f. it 
foudres. I - clasp II FaBspange f. II pen
ture f. it tonneau. 1 - clasp holder II 
FaBspangenhalter m. II attache f. de 
penture it tonneau. 1 - claws pI. II FaB
kIauen fpI. II griffes fpI. it foudres. I 
cleaning -8 pI. II FaBschwenken n. II rin-
9age m. de ffrts. I - cleaning machine II 
FaBreinigungsmaschine f. II machine f. it 
laver les ffrts. I - cleaning-off machine II 
FaBabhobelmaschine f.; FaBdrehbank f. 
II machine f. it blanchir ou it raboter les 
ffrts. 1 - conveyor II FaBtransportor m. II 
transporteur m. de ffrts. I - corking ma
chine II FaBverspundmaschine f.11 machine 

cask stave 

f. it boucher les flits; boucheusE' f. pour 
ffrts. I - croze-cutting machine ii FaB
krosemaschine f. II machine f. it jabler 
les douves. 1 - crozing machinE' Ii FaB
krosemaschine f. II machinef. it jabler 
les douves. I - decanting apparatus :1 
FaBabfiillapparat m. II appareil m. de 
soutirage pour tonneaux. I - deposit II 
FaBgelager n.; FaBhefe f. II depot m. ou 
fonds mpI. ou lie f. de foudre. 1 - door II 
FaBtiirchen n. II portiere f. de foudre. 1 
- door screw II FaBtiirchenschraube f. II 
vis f. de portiere de foudre. 1 - elevator II 
FaBelevator m. II eIevateur m. it flits. 1 
- emptying apparatus II FaBabfiillap
parat m. II soutireuse f. pour flits. 

casket II Kassette f. II cassette f. I - (Jewels) 
II Schmuckkastchen n. II ecrin m. 

casket fittings pI. II Schatullen beschlage 
mpI. II ferrures fpI. de boites it neces
saires. 

cask factory, equipment for cask factories 
II FaBfabrikeinrichtung f. II installation f. 
pour fabriques de tonneaux. 

cask fermentation II FaBgarung f. II fer
mentation f. en flits ou en tonneaux. 1 -
filling apparatus II FaBfiillapparat m. :! 
soutireuse f. ou appareil m. de soutirage 
pour flits. I - funnel II FaBtrichter m. II 
entonnoir m. pour flits. I - gauge Ii FaB
eiche f. II pithomlltre m. I - gauging ap
paratus II FaBeichapparat m. II appareil 
m. it litrer les flits; litreuse f. pour flits. 1 
- gimblet II FaBbohrer m. II vrille f. it 
tonneau. I - groove-cutting machine !I 
FaBkrosemaschine f. II machine f. it jabler 
les douves. I - grooving machine see' 
- groove-cutting machine. 1 - head II 
FaBboden m. II fond m. de flit; fon~ailles 
fpI. I - head-rounding machine II FaB
bodendrehbank f.; FaBbodenschneidma
schine f. II machine f. it arrondir les fonds 
de flits. 1 - hoist see - windlass. I - hoop 
II FaBband n.; FaBreifen m. II cercle m. 
de flit; cerceau m. 

casking II Verpackung f. in Fasser II en
caquement m.; embarrillage m. 

cask making machine II Maschine f. zur 
Herstellung von Fassern If machine f. it 
faire les tonneaux. 1 - manufactory 
II FaBfabrik f. II tonnellerie f. I - pitch II 
FaBpech n. II poix f. it flits. I -
pitching apparatus II FaBpichapparat m. 
II appareil m. it goudronner les flits. I 
- planing machine II FaBabhobelmaschine 
f.; FaBegalisiermaschine f. II machine f. 
it blanchir au it raboter les flits. I -
raising apparatus II FaBaufsatzform f. II 
forme f. d'assemblage pour douves. I 
- rinser II FaBspiilgerat n. II rinceuse f. 
it flits. 1 - rinsing machine II FaBspiil
maschine f. II machine f. it laver les flits; 
rinceuse f. it flits. 1 - rolling apparatus II 
FaBrollmaschine f. II machine f. it rouler 
les flits; rouleuse f. pour flits. 1 - screw 
bung II FaBverschluB m. II bonde f. it vis. I 
- scrubber II FaBbiirstmaschine f. !I bros
seuse f. pour flits; machine f. it brosser 
les flits. 1- scrubbing machine II FaBputz
maschine f. II machine f. it brosser les 
flits; brosseuse f. pourflits. I - scrubbing 
and cleaning machine II FaBputz- und 
Schwenkmaschine f. II machine f. it bros
ser et a rincer les flits. I - sediment 
see - deposit. 1 - setting up apparatus 
see - raising apparatus. I - sprinkler II 
FaBausspritzer m. II injecteur Ul. pour 
flits. 1- stave II FaBdaube f.; Faflstab m. 



cask support 

II douelle f. ou douve f. de £Ut. I - support 
II FaBIagergeriist n. II chaix m. I - and 
vat support II Ganter m. II chantier m. I 
- test pump II FaBprobierpumpe f. II 
pompe f. a essayer les £Uts a la pression. I 
- and barrel wagon II FaBtransportwagen 
m. II wagonnet m. a transporter des barils. 
I - washer II FaBwaschapparat m. II ap
pareil m. a laver les futs. I - windlass II 
FaBwinde f.; FaBzug m. II monte-futs m.; 
treuil m. a ffits. I - wood II FaBholz n. II 
merrain m. 

'Cassel brown II Kasselerbraun n. II brun m. 
ou terre f. de Cassel. I - earth see -
brown. I - yellow II Kasselergelb n.; 
Mineralgelb n. II jaune m. de Cassel. 

cassia bark II Xylokassia f.; Kassiarinde f. 
casse f. Iigneuse; cannelle f. de Mala

bar. I - kernels pI. II Kassiakorner f. II 
graines fpl. de cassie. 

cassia lignea II Zimtkassia f. II cassia lignea 
m. I broken - II gestoBener Zimt m. II 
cannelle f. concassee. 

cassia pod II Kassiaschote f. II casse f. 
cassiterite II Kassiterit m.; Zinnerz n. II 

cassiterite f. 
cassonade II indischer Rohzucker m.; Farin 

m.; Kochzucker m. II cassonade f.; cas
tonade f. 

~ast, to II gieBen II couler; fondre; jeter en 
fonteouen moule; verser. 1- (Wood) II 
sich krumm ziehen II se gauchir; se de
jeter; se voiler. I - adrift (Mar) II los
lassen II larguer; Hicher; relacher. I -
from the bottom (Found) II mit dem 
Steigrohr n. gieBen II couler a cale ou a 
ou en siphon. I - cold II kalt gieBen II 
couler it froid. I - on a core see -
hollow. I - hollow (Found) /I uber den 
Kern m. gieBen; hohl gieBen II couler 
creux au a noyau. I - in disks pI. (Chand) 
II in Scheiben fpI. gieBen II ecouler 
en disques. I --in the guide blades pI. 
II die Leitschaufeln fpl. eingieBcn II couler 
les aubes fpI. directrices dans la roue. I 
- in open sand II im Herd m. gieBen II 
couler au decouvert. I - iron II Eisen n. 
schmelzen II fondre Ie fer. I-loose (Arm) 
II loslassen II larguer; lacher; relacher. I 
- plate glass II Spiegelglas n. gieBen II 
couler les glaces fpI. I - sideways in 
tempering (Steel) II krumm werden beim 
Harten II se voiler a la trempe. I - solid 
II massiv gieBen II couler plein. I --up II 
kalkulieren II calculer. I - without core II 
ohne Kern m. gieBen II couler en moule 
m. sans noyau; fondre dans Ie creux et 
it renverse. 

cast, sand II in Sand gegossen II coule au 
sable. , vertically - II stehend gegossen II 
coule debout. 

cast II GuB m.; GuBstiick n. II piece f. cou
lee ou moulee ou de fonte. I - (Wood 
engr) II Abklatsch m.; Polytypie f.; 
Vieldruck m. II polytypage m.l- (Engr) II 
Abdruck m. II empreinte f. I - en bloc II 
im Block m. gegossen II fondu mono
bloc. I die - II SchalenguB m. II coulee f. 
en coquille. I hollow - II HohlguB m. II 
fonte f. creuse. I open - (Mine) II Tagebau 
m. II travail m. it, ciel ouvert. , rough -
(Build) II Anwurf m.; Bewurf m.; Putz 
m.; Spritzwurf m. II crepi m.; crepi m. et 
enduit m.; premiere couche f. d'enduit. 

cast-away (Mar) II Schiffbruchiger m. II nau
frage m. I to be - II scheitern; Schiff
bruch leiden II naufrager; crever; se 
boiser sur la cote. 
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cast brass Ii GuBmessing n. II laiton m. de 
fonte. I - concrete II GuBbeton m. II 
beton m. moule. I - double jacket II 
GuBdoppelmantel m. II doubles parois 
fpl. en fonte. 

castellated nut II Kronenmutter f. II ecrou 
m. it, entailles ou crenele ou cannelle. 

castel nut see castellated nut. 
caster II GieBer m. It couleur m. I china - II 

PorzellangieBer m. Ii mouleur m. en 
porcelaine. I - for furniture II Mobelrolle 
f. II rouleau m. pour meubles. I horn - II 
Hornrolle f. II roulette f. en corne. I por
celain - see china - I type - (Print) II 
SchriftgieBer m. II fondeur m. de carac
the ou de lettres. I wooden - II Holzrolle 
f. II roulette f. en bois. 

caster wheel II Lenkrad n. II roue f. de 
guide. 

cast goods pI., artistic II KunstguB m. II ar
ticles mpl. artistiqucs en fonte. 

cast hole II GuBIoch n. II soufflure f. de 
fonte. 

casting (Cast iron) II (durch Umschmelzen 
von Roheisen erzeugtes) GuBeisen n. Ii 
fer m. coule ou fondu ou de fonte; fonte 
f.; fonte f. moulee. 1- (Raw) II gegossener 
Rohling m. II piece f. brute coulee ou 
moulee; piece f. venue de fonte ou de 
fonderie. I - (Piece) see also castings II 
GuB m.; GuBstuck n. II piece f. coulee 
au de fonte; moulage; objet m. coule. 
I - (Cast; Copy) :1 AbguB m. II jet m. en 
moule; moulage m. I acid-proof - II 
saurefester GuB m. II fonte f. resistante 
aux acides. I - for automobiles II Auto
guB m. II fonte f. d'automobiles. I the -s 
are bolted direct to the foundation Ii die 
GuBstucke np!. sind mit der Unterlage 
verbolzt Illes pieces fpl. Bont boulonnees 
sur Ie socle. I case-hardened - II HartguB 
m.; SchalenguB m. II fonte f. it, la volee ou 
en coquille; fonte blanchie ou durcie; 
fonte f. coulee en coquille. I centrifugal 
- I: ZentrifugalguB m. I! fonte f. centri
fuge. I chilled - II HartguB m. Ii fonte f. 
moulee en coquille. , cleaning plant for 
-s II GuBputzanlage f. I~ installation f. 
d'ebarbage de fonte. I - on a core II Kern
guB m.; HohlguB m. II fonte f. en creux; 
coulage m. en fonte it, noyau.l- from the 
cupola II KupolofenguB m. II fonte f. de 
deuxieme fusion; fonte au cubilot., dead
mould - Ii FormguB m. 11 coulage m. it, 
creux perdu. , die - II SpritzguB m. II 
moulage m. mecanique au sous pression; 
matrice m. I to fettle a - II ein Gul3stuck 
n. putzen II ebarber la fonte. , fire-proof 
- II feuerfester GuB m. II moulage m. a 
l'epreuve du feu. , flask - II KastenguB 
m.11 coulage m. en chassis., formed in the 
- II in Stahl m. gegossen II moule en acior 
m. I heavy - II schweres Formstuck n. ii 
lourde piece coulee. I heavy iron - II 
schweres eisernes GuBstuck n. II grosse 
piece f. moulee en fonte. I hollow - Ii 
KernguB m.; HohlguB m. II fonte f. en 
creux; coulage m. en fonte it, noyau. I 
hollow - (Piece) II HohlguBstuck n. II 
moulage m. creux; piece f. coulee creuse; 
piece en fonte creuse. I horizontal - Ii 
liegender GuB m. II fonte f. coulee hori
zontalement·l- in iron moulds II Schalen
guB m.; HartguB m. II fonderie f. en co
quilles; fonte f. en coquilles. I - of iron 
pots II TopfgieBerei f. II fonte f. de mar
mites. I light iron - Ii leichtes eisernes 
GuBstuck n. II petit moulage m. en fonte. 

casting machine 

I loam - I, LchmguB m. II coulage m. en 
argile. I - of a low frequency induction 
furnace Ii AbguBgewicht n. eines Nieder
frequenzinduktionsofens II poids m. de 
coulee d'un four it induction it, basse fre
quence.1 machine - (Casting for machine 
parts) Ii MaschinenguB m. Ii fonte f. pour 
pieces de machines. I machine - (Casting 
by machines) II MaschinenguB m. II coulee 
f. it la machine. I ~able - II Temper
guB m. II fonte f. malleable. I malleable 
iron - II GuBstuckn. aus TemperguB II 
moulage m. en Ionte malleable. I - of 
metals II GieBen n. der Metalle; Metall
guB m. Ii coulage m. ou fonte f. des 
metaux. I mould - II FormguB m. 11 
moulage m. cn chassis. I neat - II sau
beres GuBstuck n. II moulage m. d'execu
tion soigneuse. I - of pig II GieBen n. des 
Roheisens il coulage m. de la fonte brute. 
I - of plate glass II GuB m. des Spiegel
glases II coulee f. des glaces. I - in rising 
stream I, GieBon n. in steigendem Strom 
Ii coulee f. en source. I rough - II RohguB 
m. II moulage m. brut. I - in open sand
moulds II HerdguB m.; HerdgieBen n. II 
fonderie f. it, decouvert. I - with absence 
of contraction cracks II GuBstuck n. ohne 
SchrumpfriB II piece f. sans fissures par 
Ie retrait du metal. I sprinkled -II Spritz
guB m. II moulage m. sous pression. I 
steel - II StahlguBstiick n. II moulage m. 
d'acier.1 template -II SchablonenguB m. 
II coulage m. it, la trusse. I - of thin sec
tions II dunnwandiges Stuck n. II piece 
f. a parois de faibles epaisseurs I up
right - II stehender GuB m. II fonte f. cou
lee verticalement. I - of works of art II 
KunstguB m. II moulage m. d'objets d'art. 

casting bay II GieBhalle f. II hall m. de cou
lee. , - bed II GieBbett n. II lit m. de cou
lee. I - bed crane II GieBbettkran m. il 
grue f. pour lits de coulee. 1- box II GieB
lade f.; GieBkasten m.; Formkasten m. I, 
chassis m. de moulage. I - car Ii GieB
pfannenwagen m. II chariot m. porte
poche au de coulee; transporteur m. de 
la poche de coulee .. I - carriage II GieLl
wagen m. II poche f. (roulante) de coulet'; 
chariot m. de coulee. I - cleaner I. Gull. 
schleifer m. II ebarbeur m. a la meule. 

casting cleaning equipment I: GuBputz
einrichtung f. II installation f. it ebarber 
la fonte. , - hammer II GuBputzhammcr 
m. II marteau m. a ebarber la fonte. 1'
cleaning machine II GuBputzmaschine L 
II ebarbeuse f. I - tool II GuBputzwerk
zeug n. Ii outil m. a ebarber la fontc. 

casting crucible II Schopfherd m. II creuset
puisard m. I - device for bushes II Lager
schalengicBvorrichtung f. II dispositif m. 
it, couler les coussinets. , - drum II GieB
trommel f. II tambour m. de coulee. , 
flask for - II Formkasten m. II chassis m. 
de moulage. I - gutter II EinguB m.; Guk
gerinne n.11 chenal m. ; echenal m .1-house 
(Works) II Schmelzhutte f.; GieBerei f. 
fonderie f.1 - house (Hall) Ii GieBhalle f. I' 

halle f. de coulee. I - implements pI. for 
the graphic industry II GieDanlage f. fur 
das graphische Gewerbe Ii installation f. 
de coulee pour les arts graphiques. I -
ladle II GieBkelle f.; GieBpfanne f. II poche 
f. it, fonte au a couler. 

casting machine (Letter-found) II Giell
maschine f. Ii machine f. it, fondre; fon
de use f. I - for curved plates II GieD
mas chine f. flir runde Stereoplatten II 



casting machine 

fondeuse f. pour cliches ronds. / paste
board - [[ PappenguBmaschine f. [[ ma
chine f. it couler Ie carton_ 

casting model I[ GuBmodell n. II modele f. 
de fonte. / - mould [i GieBform f.; GuB
form f. [[ moule m. it fonte; creux m. / -
mould (Met) [[ MetallgieBform f. II lingo
W:re f. / - net [i Wurfnetz n. iI epervier 
m.; ressaut m. / - pig Ii Gans f.; Mas
sel f.; Flosse f. II gueuse f.; gueuset m.; 
saumon m. / - pit [[ GieBgrube f. [[ fosse 
f. de coulee. / skin of - i[ GuBrinde f. Ii 
croute f. de la fonte. 

castings pI. see also casting (Piece) [[ GuB 
m.; GuBstiick n. [[ moulage m.; fonte f.; 
fonte f. coulee ou moulee. / chilled - ![ 
KokillenguB m. [[ moulage m. en coquille. 
/ chilled - posses a superficial hard layer 
II der SchalenguB m. besitzt eine harte 
Oberflachenschicht Ilia fonte f. en co
quille est recouverte d'une couche dure 
superficielle. / chilled iron - [I Schalen
guB m. II fonte f. en coquille. / die - 11 

SpritzguB m. :1 pieces fpl. coulees sous 
pression. / dry sand - [[ MasseguB m. Ii 
moulage m. en terre. / grey iron - !I Grau
guB m. ![ moulage m. en fonte grise. , 
hard steel- [[ harter StahlguB m. II mou- I 

lage m. d'acier duro / heat-resisting - I! 
hitzebestandiger GuB m. [[ moulages mpl. 
de resistance it hautes temperatures. / 
heavy - II schwerer GuB m. I[ grosses 
pieces fpl. coulees. / loam - !i LehmguB 
m. I[ moulage m. en argile. , malleable 
- [[ schmied bares GuBeisen n.; Temper
guB m. ;[ fonte f. malleable. , - for ob
jects of arts [i KunstguB m. iI objets mp!. 
d'art en fonte moulee. / - out of open 
sand-moulds (Found) i[ HerdguB m. II pro
duits mpl. de fonte it decouvert; fonte 
f. coulee it decouvert., pig-iron - I[ Eisen
guB m. I[ fonte f. moulee. , sand - II Sand
guB m. [[ coulage m. en sable. / soft - [I 
weicher GrauguB m. II fonte f. douce. , 
special fire-proof and acid-resisting - [i 
feuer- und saurebestandiger SonderguB 
m. [[ fonte f. moulee speciale resistante 
it l'influence du feu et aux effets des aci
des. , steel - [I StahlformguB m. I[ mou
lage m. en acier.,- for structures [[ Bau
guB m. II fonte f. moulee pour construc
tions de bit timents. 

casting shop I[ GieBerei f. [I fonderie f. , -
shovel [[ Wurfschaufel f. [[ pelle f. it che
minee. , - skin II GuBhaut f. I[ croute f. 
de la fonte. / - slab (Glassm) II GieBtafel 
f. [[ table f. it couler. , - strain see - stress. 
/ - stress I[ GuBspannung f. [[ tension f. 
de coulee. / - table see - slab. 

cast-iron (Met) [[ GuBeisen n.; GieBerei
roheisen n.1I fonte f.; fer m. cru; fonte f. 
moult~e ou de moulage. / case-hardened -

no 

cast-iron box !I guBeiserne Muffe f. [I man
chon m. de fonte. , - casing II GuBeisen
gehause n. [! boite f. ou bati m. en fer 
fondu au en fonte (de fer)./- castings pI. 
[I GrauguB m. II fonte f. moulee; piece f. 
en fonte; moulage m. en fonte grise. / 
- chilled frog [[ SchalenguBherzstiick n. 
II croisement m. en fer fondu en coquille. 
, - chilled wheel i[ SchalenguBrad n. 1I 

roue f. pleine en fonte couIee en co
quille. / - chips pI. II GuBeisenspane pI. II 
riblons mpl. de fer fondu. / - construc
tion exposed to great changes of tem
perature II GuBeisenkonstruktion f., die 
starkem Temperaturwechsel ausgesetzt 
ist II construction f. en fonte soumise it 
fortes variations de la temperature. , -
frame [[ GuBeisenrahmen m. [[ cadre m. 
au biiti en fonte. , - goods pI. II Eisen
guBwaren fpl. [[ pieces fpl. de fonte 
moulee. , - mould [[ eiserne GuBschale 
f; Kokille f. [I moule m. en fonte; co
quille f. , - pipe iI guBeisernes Rohr n.; 
GuBrohr n. II tuyau m. en fonte. , - pul
ley II GrauguBriemenscheibe f. II poulie f. 
en fonte. / - railiug II Gelander n. aus 
GuBeisen II balustrade f. en fonte. I 
- stove [[ GuBofen m.; Of en m. aus 
GuBeisen II poele f. en fonte. / - scrap II 
GuBbruch m. [[ bocage m. de fonte. / 
- testing machine II GuBeisenpriifma
schine f. I[ machine f. it essayer la fonte. , 
- ware [[ GuBwaren fpl.; EisenguBwaren 
fpl. II fers mpl. couIes; fonte f. mouIee; 
moulles fpl.; articles mp!. en fonte; qui
cailleries fp!. , - ware (Househ) il GuB
eisengeschirr n. [I poterie f. en fonte. 

castle [I SohloB n.; Burg f. II chiiteau m.; 
palais m. 

cast-mould of sulphur II Sehwefelform f. ![ 
moule m. it soufre. 

cast-off burr (Weav) Ahschlagrad n. 
roue f. d'abattage. 

cast-on [[ angegossen II venu de fonte. , 
- test-piece II angegossener Probestab m. 
II eprouvette f. venue de fonte avec la 
piece moulE\e; eprouvette f. attenant it 
la piece. , - tyre I[ angegossener Rad
reifen m. [[ bandage m. venu de fonte 
avec la roue. 

castor (Roller) I[ Mobelrolle f.; Rollrad
chen n. [[ roulette f. , - (Miner) II Kastor 
m. [[ castor m.; castorite f. , - bean I[ 
Rizinus m. II ricin m. 

castoreum II Bibergeil n. II castoreum m. 
castor hair II Biberhaar n. II poil m. de 

castor. I - oil II Rizinusol n. II huile f. de 
ricin. 

cast part [I GuBstiick n. II piece f. de fonte. / 
- plate [[ GuBplatte f. II plaque f. de 
fonte. / - rolls pI. II GuBwalzen fpl. II 
cylindres mpl. de fonte. / - scrap II GuB-

II SchalenguB m.; KapselguB m.; Hart- . 
guB m. II fonde f. coulee en coquille ou en 
moules en fonte. / malleable - II schmied
bares GuBeisen n.; TemperguB m. [[ fonte 
f. malleable. / non-malleable - [I nicht 
schmied barer GuB m. II fonte f. non 
malleable. / of - [[ guBeisern [[ en fonte. 
I open-hearth - II HerdguJ3 m. II produits 
mp!. de fonte coules it decouvert; fer m. 
fondu it decouvert. / pure - [I gelautertes 
Roheisen n. I[ fonte f. raffinee. I refin
ed - II gefeintes Roheisen n. II metal m. 
fin; fonte f. raffinee; fonte f. mazee. /\ 
specular - [[ Spiegeleisen n. [[ fonte f. 
miroitante. 

schrott m. II mitraille f. au bocage m. 
de fonte. / - seam [I GuBnaht f. II bavure 
f.. / - skin II GuBhaut f. II croute f. de 
fonte .• 

cast steel [I GuBstahl m. II acier m. fondu 
au au creuset. I burnt - II verbrannter 
GuBstahl m. II Heier m. fondu brule. / 
crucible - II TiegelguBstahl m. II acier m. 
au creuset. , forged - II geschmiedeter 
GuBstahl m. II acier m. fondu forge. , 
harsh - II unschweiBbarer GuBstahl m. II 
acier m. fondu non soudable. / over-
heated - II verbrannter GuBstahl m. [I 
acier m. fondu brule. /- one-piece wheel 
[[ gegossenes Vollrad n. II roue f. d'une 
seule piece en acier moule. / skilled - [I 

cataract reading glass 

TiegelguBstahl m. I[ acier m. fondu au 
creuset. , soft - II schweiJ3barer GuB
stahl m. II acier m. fondu soudable. I 
weldable - II schweiJ3barer GuBstahl m. 
II acier m. fondu soudable. 

cast steel bell II StahlguBglocke f. II cloche 
f. en acier couIe. / - block II GuBstahl
block m. IIlingot m. d'acier. ,- bullet !I 
GuBstahlkugel f. [[ bille f. en aeier fonelu. 
/ - crossing (Railw) [I GuBstahlherzstiick 
n.; GIeiskreuzung f. II croisement m. en 
acier fondu. / - flange [[ StahlguBflansch 
m. II bride f. en acier coule. , - frog see 
- crossing. , - hoop driver [I GuBstahl
vollsetze f. [[ chasse f. pleine en aeier 
fondu. , - looking glass (Met) II GuB
stahlspiegel m. II miroir m. en acier fon
duo , - plate II GuBstahlblech n. II tole f. 
d'acier fondu. , - spoke wheel II Stahl
guBspeichenrad n. II roue f. it rayons en 
acier moule. / - spring [[ GuBstahlfeder f. 
II ressort m. en acier fondu. / - stiffening 
ring (Boil) II Eckring m. aus GuBstahl [f 
anneau m. d'angle en acier fondu. , -
wire [[ GuBstahldraht m. II fil m. d'acier 
fondu. / - works pI. [[ GuBstahlfabrik 
I.; GuDstahlwerk n. II acierie f.; fa
brique f. d'acier coule. 

cast tubes pI. [[ GuBrohren Ipl. [[ tuyallx 
mp!. moules. / - window [[ guBeisernes 
Fenster n. [[ fenetre f. en fonte. / - works 
pI. of art I[ KunstguB m.; EisenguB
waren fp!. I[ objets m. d'art en fonte; 
ouvrages mp!. en fonte. 

eat, to - the anchor [[ den Anker kattcn if 
caponner l'ancre m. 

cat (Mar) [[ Katt f. [[ capon m. 
catadioptric II katadioptrisch II cataclioptri

que. 
catadioptl'ics pI. II Katadioptrik f. Ii cata

dioptriq ue f. 
Catalan furnace see - hearth. 
Catalan hearth II Rennfeuer n. II bas-foyer 

m.; forge f. catalane; feu m. catalan. 
catalogue [[ Preisliste f.; Katalog m.; Wa

renverzeichnis n. II catalogue m.; bro
chure f. , - composition (Print) II Kata
logsatz n. ![ composition de catalogues. I 
- cover [! Preislistenumschlag m. Ii cou
verture f. de catalogue. , - price II Ka
talogpreis m.; Listenpreis m. [[ prix m. 
figurant au catalogue. 

catalysis II Katalyse f. [I catalyse f. 
catalyst see catalyzer. 
catalytic [[ katalytisch I[ catalytique. , -

combustion [[ katalytische Verbrennung 
f. II combustion f. catalytique. 

catalyze, to [[ katalysieren [[ catalyser. 
catalyzer I[ Katalysator m. [[ catalyseur m. 
catapult II Katapult m.; Schleuder f.; 

Wurfmaschine f. [[ catapulte f. / air
impulse - II preBluftgetriebener Katapult 
m. [[ catapulte f. de lancement it air 
comprime. / powder-impulse - \I pulver
getriebener Katapult m. [[ catapulte f. 
de lancement it poudre. 

catapult launching gear (Aero) II Schleuder
vorrichtung f.; Katapultvorrichtung f. [[ 
dispositif m. de lancement. 

cataract (Waterfall) II Stromschnelle f.; 
Katarakt m. II cataracte f. / - (Mach) If 
Katarakt m. 1I cataracte f. , - (Opt) [I 
Star m. II cataracte f. I - blindness II Star
blindheit f. II cecite f. qui resulte d'une 
cataracte. / - glass [[ Starglas n. I[ verre 
m. correcteur pour operes de cataracte. I 
- knife (Med) II Starmesser n. II couteau 
m. it cataracte. / - reading glass II Star-



cat-block 

leseglas n. II verre m. pour la lecture 
destine aux operes de cataracte. 

cat-block (Mar) II Kattblock m. II poulie f. 
de capon. 

catch, to II auffangen; fangen II saisir; 
recueillir. / - (Lock) II einschnappen II 
se fermer 11 ressort ou au loquet. / -
(Tooth wheel) II ineinandergreifen; ein
greifen II engrener. / - fire II anbrennen; 
Feuer fangen II s'allumer; bruler. 

catch (Fish) II Fischfang m.; Fischzug m. II 
peche f. / - (Door) II Klinke f.; Driicker 
m.; Tiirdriicker m. IIloquet m.; clenche 
f. / - (Lock) II Gesperre n.; Sperrhaken 
m.; Schlie13haken m.; Arretierungsfalle 
f. II fermoir m.; mentonnet m.; nappe f.; 
crochet m. ou cheville f. d'arret. / -
(Spring lock) II Schnapper m. Illoqueteau 
m. / - (Mach tool) II Nase f.; Knagge f.; 
Daumen m.; Mitnehmer m. II toc m.; 
taquet m.; mentonnet m.; / - for a bolt 
(Lock) II Riegelhaken m.; Riegelhaspe f. 
II verterelle f. de verrou. / boxed - (Lock) 
II Schlie13kappe f.; iiberbauter Schlie13-
haken m. II gache f. / cased - see boxed -. 
/ eccentric - II Sektoren mpi. der Hebel
steuerung II buttoirs mpi. ou heurtoirs 
mpi. 11 encliquetage. 

catch-arrangement II Fangvorrichtung f. II 
dispositif m. d'arret. / - for elevator 
cages II Fangvorrichtung f. fiir Forder
korbe II dispositif m. d'arret pour cages 
de montee. / pneumatic - II Druckluft
fangvorrichtung f. II dispositif m. d'arret 
11 air comprime. 

catch-bolt II Riegel m. mit einer Feder II 
verrou m. 11 ressort. 

catcher (Fish) II Fischnetz n. II filet m. de 
peche; echiquier m./- (Dredger) II Greif
korb m. II benne f. preneuse ou it griffe. / 
amalgam - II Amalgamfanger m. II col
lecteur m. de mercure. 

catcher plate II Fangerteller m. !I assiette f. 
du recepteur. 

catch-fitted clip (Railw) Ii Nasenklemm
platte f. II plaque f. de serrage 11 talon. 

catch hook II Fanghaken m. :1 crochet m. 
d'attache. 

catching (Mach) II Eingriff m. II quotte
ment m. 

catch iron (Hunt) II Fangeisen n. II chausse
trape f. / - line (Print) II Schlu13zeile f. II 
ligne f. perdue. 

catchment area (Hydr arch) II Einzugs
gebiet n.; Sammelgebiet n.; Nieder
schlagsgebiet n. II bassin m. hydrologi
que ou de reception. / - of a barrage II 
Einzugsgebiet n. einer Talsperre II super
ficie f. des terrains contribuants d'un 
barrage; domaine f. d'affluence d'un 
barrage. / - of a river II Flu13gebiet n. II 
bassin m. d'un fleuve. 

catchment basin see catchment area. 
catch pit II Wasserabzugsgraben m. II fosse 

m. d'ecoulement; drain m. / - spring II 
Einschnappfeder f. II ressort m. d'encli
quetage. / - water drain II Sickerkanal 
m. II pierree f. rigolee. 

catechu II Katechu n.; Kaschu n. II cachou 
m. / - extract II Katechuauszug m. II 
extrait m. de catechou. 

catenarian curve see catenary. 
catenary II Kettenlinie f. II chainette f.; 

ligne f. de chainette. / - of equal re
sistance II Kettenlinie f. von gleichem 
Widerstande II chainette f. d'egale re
sistance. / - of the strongest form see 
- of equal resistance. 

III 

catering II Verpflegungswesen n.; Speisung 
f. iI service m. alimentaire. 

caterpillar (Zool; Techn) II Raupe f. II 
chenille f. / - artillery Ii Raupenartillerie 
f. II artillerie f. sur chenilles. / - car :1 
Raupenwagenm .Ii auto·chenille f./- glue 
II Raupenlcim m. I! colle f. antichenillique. 
/ - gun mount II Raupenlafette f. II affut 
m. sur chenilles./- traction II Raupenzug 
m. II traction f. 11 chenilles. / - tractor II 
Raupenschlepper m. 11 tracteur m. sur 
chenilles. / - truck II Raupenfahrwerk n.; 
Raupenuntcrwagen m. Ii chariot m. sur 
chenilles. / - wheel II Raupenrad n.; 
Raupe f. ]1 roue f. 11 chenilles; chenille f. 

cat fall (Mar) Il Kattfall n.; Kattlaufer m. :1 
garant m. du capon. / - gold II Goldglim
mer m.; Katzengold n. I: faux-or m.; 
mica m. jaune. 

catgut II Darmsaite f.; Catgut n. 'I corde f. 
en boyaux; catgut m. / plated - II iiber
sponnene Saite f. II corde f. filee. 

catgut blower II Darmblaser m. souffleur 
m. de boyaux. / - string see catgut. 

cat-head (Shipb) II Kranbalken m.; Anker
kran m. 11 bossoir m.; bosseur nl. I -
stopper II Porteurleine f.; Kattstopper m. 
I' bosse f. du bossoir. / - stopper chain Ii 
Porteurleinkette f. I, bosse-debout f. en 
chaine. 

cathedral glass II Kathedralglas n. ~I verre 
m. cathedrale. 

cathode :1 Kathode f.; negativer Pol m. il 
cathode f.; pole m. negatif. / concave 
mirror - !i Hohlspiegelkathode f. [' ca
thode f. 11 miroir concave. 

cathode-ray II Kathodenstrahl m. :1 rayon 
m. cathodique. / - oscillograph I' Ka
thodenoszillograf m.; Kathodenstrahl
oszillograf m. [' oscillographe m. cathodi
que. / - relay (Tel) 'i Kathodenstrahlen
relais n. ,I relais m. 11 rayons cathodiques. 

cathodic separation of gold II kathodische 
Abscheidung f. yon Gold II separation f. 
cathodique de I'or. 

cat hole (Ship) i, Kliise f.; Ankerkliise f. II 
ecubier m. / - hook II Katthaken m.; 
Kattblockhaken m. II croc ro. du capon. 

cation (Electr) I: Kation n. I: cation m. / 
-s pI. II Kationen npi. II cations mpI.; 
produits mpi. degages au pole negatif de 
la pile. 

catkin (Bot) I! Dolde f. :1 cone m.; ombelle f. 
catoptrics pI. II Katoptrik f. Ii catoptrique f. 
cat rake Ii Bohrknarre f.; Ratsehe f. I', 

peryoir m. it rochet; drillo f. 11 levier. / 
- rope (Mar) I: Kattlaufer m. 11 garant m. 
du capon. 

cat's-eye (Miner) II Katzenauge n. Ii mil m. 
de chat. / - gum II Dammarharz n. II 
resine f. de dammara; dammara m. 

cat's-foot flowers pI. II (rote) Katzenpftit
chenbliiten fpI. II fleurs fpI. de pied de 
chat. 

catskin cover II Katzenfelliiberzug m. II 
taie f. en peau de chat. 

cat tackle (Mar) II Kattakel n.; Kattgien f. 
II palan.m. de capon. 

cattle II Rindvieh n.; Hornvieh n. Ii race f. 
ou espece f. bovine. 

cattle blood II Viehblut n.; Rinderblut n. II 
sang m. de betaiI./ dried -II getrocknetes 
Viehblut n. II sang m. de betail dessecM. 
/ liquid - II fliissiges Viehblut n. [I sang 
m. de betailliquide. 

cattle bone II Tierknochen m. [los m. de 
bestiaux. / - breeder II Rindviehziichter I 
m. II eleveur m. de betes 11 comes. / -

caulking iron 

breeding II Rindviehzucht f.; Viehzucht 
f. !i eleve f. des bestiaux. / - car :1 Vieh
wagen m. ',I wagon m. it bestiaux. / -
draught II Rindviehbespannung f. L atte
lage m. it bmufs. / - feeder II Stall
schweizer m.; Viehfiitterer m. Ii laitier
nourrisseur m. / - fodder I: Viehfutter n. 
II fourrage m. / - fodderer see - feeder. I 
- fodder steamer II Viehfutterdampfer m. 
II etuve f. 11 pature. I - food see - fodder. 
/ - foot oil II Klauenfett n.; Huffett n., 
huile f. de pied de bmuf. / - hair II Haar 
n. vom Rindvieh II poil m. de betes bo
vines. / - hoof II Viehhuf m. II sabot m. 
de bestiaux. / - horns pI. II Viehhorncr 
npi. II comes fpl. de bestiaux. / spotted -
horn II geflecktes Viehhorn n. II corne f. 
bigarree de bestiaux. I - house II Vieh
stall m. il etable f. pour bestiaux. / -
keeping II Viehhaltung f. II garde f. d'ani
maux de ferme. / - loader II Viehverladel' 
m. II embarqueur m. de bestiaux. / -
mast powder II Viehmastpulver n. i', en
grais m. en poudre pour les bestiaux. / 
- muzzle Ii Viehmaulkorb m. Ii museliere 
f. pour bestiaux. / - salt :1 Viehsalz n. I, 
sel m. pour betail. / - shears pI. " Vieh
schere f. 'I ciseaux mpl. pour animaux. / 
- stunning apparatus i! Schlachtvieh
betaubungsvorrichtung f. Ii appareil m. 
it engourdir les bestiaux 11 abattrc. ( 
- steamer (Ship) I', Viehdampfer nL 
vapeur m. 11 betaii. / - train (Railw) , 
Viehzug m. II train m. de bestiaux. 
- truck I] Viehwagen m. II wagon m. ;\ 
bestiaux; voiture f. pour Ie transport 
du betail. / - van see - truck. / - wagon 
see - truck./- weighing machine [' Vieh
wage f. II balance f. ;\ bestiaux. 

cank ... 8PP also cog ... (Carp; Join). 
caukingjoint (Join; Carp) I: Verkarnmung 

f. II assemblage m. it entailles; entail
lure f. 

caul (Veneer) II Zulage f. Ii cale f. 
cauliflower II Blumenkohl m. II chou-fleur 

m. 
caulk ... see also calk ... 
caulk, to (Boil; Iron shipb) II verstemmen 

\1 mater. / - (Wood shipb) II kalfatern: 
dicht machen II calfater; etancher; impel'
meabiliser; radouber. 

caulked edge Ii Stemmkante f. II bord m. 
mate. / - joint Ii Stemmfnge f. II joint nl. 
mate./- seam Ii Stemmnaht f. :1 joint m. 
mate; couture f. on soudurc f. matee. 

caulker (Boil; Iron shipb) II Stemmer m. 
mateur m. / - (Wood shipb) II Kalfa
terer m. II calfateur m.; calfat m.; radou
beur m. / -'s trift Ii Treibeisen n. I; re
poussoir m. 

caulking (Boil; Iron shipb) II Verstem
mung f. 1I mat age m. / - (Wood shipb) 
Kalfatern n. II calfatage m. / - the edges 
beyond the rim II Verstemmen n. vor
springender Kanten II matage m. des 
bords en saillie. / pneumatic - II Stem
men n. mit Druckluft II matage m. 
pneumatique. 

caulking chisel II Stemmei13el' m. II matoir 
m. / - edge II Stemmkante f. II bord m. 
mate. / cutting the - edges II An
schneiden n. von Stemmkanten II cou
per les bords mp!. mates. / - hammer 
II Stemmhammer m. I! marteau m. it 
mater. I - iron (Boil; Iron shipb) i, 
StemmeiBel m. Ii matoir m. / - iron 
(Wood shipb) II Kalfateisen n.; Dicht
eisen n. II fer m. 11 calfat; ciseau m. de 



caulking machine 

calfat. / - machine for boiler pipes II 
Siederohrdichtmaschine f. II machine f. 
a mater les tuyaux de chaudieres. / 
- machine for pipes II Rohrdichtmaschine 
f. II machine f. a mater les tuyaux. / -
mallet II Kalfathammer m.; Dichtham· 
mer m. II maillet m. de matage; mar
teau m. de calfat. / - piece II Ver· 
stemmstiick n. II piece f. de matage. 
, - seam II Dichtungsnaht f. II about 
m. po.ur Ie calfatage. ,- tool II Stemm· 
setze f. II outil m. it mater; matoir m. 
, - tub II Kalfatbutte f. II caisse f. des 
calfateurs; sellette f. a cal£at. 

caulk weld II Stemmnaht f. II joint m. 
mate; couture f. ou soudure f. matee. 
,- welding II DichtungsschweiBung f. 
II soudure f. etanche. 

cause II Ursache f. II cause f. 
causeway II KunststraBe f.; HeerstraBe f.; 

HauptstraBe f.; LandstraBe f.; Chaussee 
f. II chaussee f.; grande route f. , - of 
fascines II Faschinendamm m. II pont m. 
ou digue f. de fascines. 

causey II Dammweg m.; LandstraBe f. II 
remblai m.; chaussee f.; jetee f. 

caustic II iLtzend; kaustisch II caustique; 
corrodant. 

caustic (Chern) II Atzmittel n. II caustique 
m.; agent m. corrosif. , - (Phys) II kau
stische Kurve f. II courbe f. caustique. 

caustic agent II Atzmittel n. II caustique m. 
, - alkaline solution II atzalkalische. Lo
sung f. II solution f. alcaline caustique. , 
- ammonia II wasseriges Ammoniak n.; 
Salmiakgeist m.; Salmiakspiritus m. II 
esprit m. de sel ammoniac. 

causticity II Atzkraft f. II pouvoir m. corro· 
sif; causticite f. 

caustic lime II Atzkalk m. II chaux f. 
vive. , - lye II Atzlauge f. II lessive f. 
caustique. , - lye of soda II Atznatron. 
lauge f. IIlessive f. caustique de soude. 

caustic potash II Atzkali n. II potasse f. caus· 
tique. , - in bars II Atzkali n. in Stan
gen II potasse f. caustique en batonnets. 
, crude - II rohes Atzkali n. II potasse f. 
itlachaux. 

caustic process II Atzverfahren n. II procede 
m. au caustique. , - salt II Beizsalz n. II 
sel m. caustique. 

caustic soda II Atznatron n.; Natronlauge 
f. IIlessive f. de soude; lessive f. soudi
que; soude f. caustique; hydrate m. de 
sodium. , - producing plant II Atzna
tronfabrikanlage f. II installation f. it 
fabriquer la soude caustique. , - solu

tion (Chern) II Natronlauge f. II soude f. 
caustique liquide. 

caustic stick see - stone. 
causticstone II Hollenstein m.; Atzstift m. 

II pierre f. infernale ou a cautere; nitrate 
m. d'argent. , - holder (Chern app) II 
Hollensteinhalter m. II porte-nitrate m. 

caustification II Kaustizierung f. II caustifi. 
cation f. 

.cautery II Kauter m.; Brennstift m. II cau· 
tere m. 

caution II Vorsicht f.; VorsichtsmaBregel 
f.; Warnung f. II attention f. , -I II Ach
tung! II attention! , - board II War
nungsschild n. II tableau m. avertisseur. 

.cautiously II vorsichtig II avec precaution. 
cave II Hohle f. II caverne f.; grotte f. , -

(Cellar) II Keller m. II cave f.; cellier m. , 
exploration of -s , Hohlenforschung f. II 
exploration f. de cavernes. 

cavern see cave. 

112 

cavernous II hohlenartig II caverneux. , -
structure II liickiges Gefiige n. II struc· 
ture f. caverneuse. 

cavesson rein (Riding) II Longe f.; Leine f. II 
longe f. 

caviar(e) II Kaviar m. II caviar m. ,- dres
ser II Kaviarzubereiter m. II preparateur 
m. de caviar. , - substitute II Kaviar
ersatz stoff m. II succedane m. de caviar. 

cavitation II Hohlraumbildung f. II cavita
tion f. 

cavity II Aushohlung f.; Hohlung f. II cavite 
f.; creux m. , - (Met) II Lunker m. II re
tassement m. , - (Mining) II Mulde f. II 
excavation f.; cavite f.; enfoncement m. 

cease, to II aufhoren; ablassen; nachlassen II 
cesser./- running (Railw etc.) II den Ver· 
kehr m. einstellen II cesser de circuler. , 
- work II die Arbeit niederlegen II cesser 
ou abandonner Ie travail. 

cedar II Zeder f.; Zedernholz n. II cMre m. , 
rock red - II Rotzeder f. II genevrier m. 
savinier., Virginia -II Weichzederf.1I ge. 
nevrier m. de Virginie. 

cedar-oil see cedar-wood oil. 
cedar-wood II Zedernholz n. II bois m. de 

cMre; cedre m.,- (For pencils) II Bleistift· 
holz n. II bois m. a crayon. , - oil II Ze
dernholzol n. II essence f. de bois de 
cedre. 

cede, to II sich geben; nachgeben; weichen II 
ceder; plier; se relacher; se detendre. , -
a claim II eine Forderung f. abtreten oder 
zedieren II ceder une creance. 

cedrate II Zedratfrucht f. II cedrat m. 
ceiling (Aero) II GipfelhOhe f. II plafond m. , 

- (Build) II Decke f. II plafond m. , -
(Shipb) II Wegerung f.; Innenbeplan. 
kung f. II vaigre f.; vaigrage m.; bor· 
dage m. du revetement interieur. / -s 
pI. (Shipb) II Binnenhaute fpl. II vaigres 
fpl. / boarded - Ii getafelte Decke f. II pIa· 
fond m. lambrisse. , coffered - (Build) II 
Felderdecke f.; Kassettendecke f. II pIa. 
fond m. a caissons. / inserted - (Build) II 
blinde Decke f. II faux plancher m. / 
lathed and plastered - II Stuckdecke f. II 
plafond m. de platre., planked -II Schal
decke f. II plafond m. cloisonne. , pumice
concrete - II Bimsbetondecke f. II pla
fond m. en bElton de pierre-ponce. / rib
bed - II gerippte Decke f. II plafond m. a 
nervures.,- of timbers II Balkendecke f. II 
plafond m. enfonce; lambris m. 

ceiling batten (Shipb) II Wegerungsplanke 
f. II bordage m. du revetement interi
eur; lambris m.; vaigre f. ,- construc
tion II Deckenkonstruktion f. II construc
tion f. de plafond; plafonnage m./- crab 
II Deckenlaufkran m.11 chariot m. it poutre 
de plafond. I - duct II Deckendurch
fiihrung f. II traversee f. de plafond. / -
fan II Deckenventilator m.; Deckenwind
fliigel m.; Deckenfacher m. II ventilateur 
m. plafonnier ou de plafond. , - hinge II 
Deckenhaken m.11 crampon m. de plafond . 
, - illumination II Deckenbeleuchtung f. 
II eclairage m. de plafond. / - lamp II 
Deckenlampe f. II lampe f. plafonniere. , 
-lamp holder II Deckenfassung f. II douille 
f. de plafond. / - light fitting II Decken
beleuchtungskorper m. II plafonnier m. , 
- picture II DeckengemaIde n. II tableau 
m. de plafond. , - piece see - picture. , -
plaster II Deckenputz m. II enduit m. de 
plafond. , - reflector II Deckenreflektor 
m.; Deckenlichtspiegler m. II reflecteur 
m. de plafond. , - rosette il Decken-

cellarage machine 

rosette f. I: rosace f. de plafond. / - sink 
water-trap II Deckensinkkasten m. II si. 
phon m. de decantation de plafond. 

celery oil II Sellerieol n. II essence f. de 
celeri. / - seed II Selleriesamen m. II se
mence f. de celeri. 

celestial chart II Himmelskarte f. II carte f. 
celeste. , - globe II Himmelsglobus m.; 
Himmelskugel f. II globe m. celeste. , 
- vault II Himmelswolbung f.; Himmels
gewolbe n. II voute f. celeste. 

cell II Zelle II cellule f. , - (Electr) II Ele· 
ment n.; Zelle f. II element m. (galvani. 
que); pile f.; couple f. I - (Prison) II 
Zelle f. II cabanon m. , - (Small vessel) II 
Kiivette f. II cuve f. , agglomerate - II 
Brikettelement n. II pile f. d'agglomere. , 
bichromate - II Chromsaureelement n. II 
pile f. au bichromate. / closed - II ge
schlossene Zelle f. II element m. ferme. , 
constant - II konstantes Element n. II 
element m. constant. I copper oxide - II 
Kupronelement n. II element m. it oxyde 
cuivrique. / double-fluid - II Element n. 
mit zwei Fliissigkeiten II pile f. it deux 
liquides. / dry - II Trockenelement n. II 
pile f. seche. , electric - II elektrisches 
Element n. II element m. ou pile f. electri
que. , galvanic - II galvanisches Element 
n. II element m. galvanique. , - of a 
known thickness II Kiivette f. mit bekann
ter Schichtdicke II cuve f. d'epaisseur con· 
nue. / Meidinger - II Ballonelement n. II 
element m. it ballon. / microphone - II 
Mikrofonelement n. II element m. de 
microphone. , non-reversible - II nicht 
umkehrbares Element n. II pile f. non 
reversible. / open - II offene Zelle f.II ele· 
ment m. ouvert. , photo-electric - II 
fotoelektrische Zelle f. II pile f. photo
electrique. , porous - II porose Zelle f.; 
Tonzelle f. II vase m. poreux. , primary -
II Primarelement n. II element m. pri
maire.' primary electric - see galvanic-. 
I regulating - (Acc) II Gegenzelle f. II 
element m. de reduction. / reversible - II 
umkehrbares Element n. II pile f. reo 
versible. , secondary - II Sekundiirele
ment n. II element m. secondaire. , single
fluid - II Element n. mit einer ]'liissig
keit II pile f. a un seulliquide. / standard -
II Normalelement n. II pile f. etalon. , 
wet - II nasses Element n. II pile f. hu
mide; element m. hydroelectrique. 

cellar II Keller m. II cave f.; cellier m.; 
sous-sol m. , - for bottled beer II Fla
schenbierkeller m. II cave f. it bouteilles 
it biere; entrepot m. de biere en bou
teilles. , cleansing - (Brew) II Abfiill
keller m.; Abfiillraum m. II cave f. de 
soutirage; soutirage m. , - cut out in a 
rock II Felsenkeller m. II cave f. taillee 
dans Ie roc. , to clear a - II auskellern II 
decaver. / fermentation - II Garkeller m. 
II cave f. de fermentation. , filling - II 
Abfiillkeller m. II cave f. de soutirage. 

cellarage II Kellerei f. II sommellerie f. 
cellarage machine (Wine) II Kellereima· 

schine f.; Weinkellereimaschine f. II ma
chine f. pour caves (de vin). , bottle - II 
Flaschenkellereimaschine f. II machine f. 
pour caves it bouteilles. / cask - II FaB· 
kellereimaschine f. II machine f. pour 
caves de magasinage (du vin) en ton. 
neaux. I champagne - II Schaumwein· 
kellereimaschine f.; Sektkellereimaschine 
f. II machine f. pour caves de champa. 
gnes. 



cellar-damp matrix 

cellar-damp matrix II kellerfeuchte Matrize 
f. II flan m. humide. 

cellarer see cellarman. 
cellarman II Kellereiarbeiter m.; Keller

bursche m.; Weinkiifer m. II ouvrier m. 
au gar90n m. de cave; caviste m.; garde
vins m. 

cellar sink water-trap II Kellersinkkasten 
m. II siphon m. de decantation de cave. , 
- skylight II liegendes Kellerfenster n. II 
vue f. de terre. , - vault II Kellergewiilbe 
n. II voute f. de cave. , - wall II Keller
mauer f. II mur m. de cave. 

cell-destroying (Chem) II zellwandzerstii
rend II qui detruit les parois des cellules. 

cell holder (Opt) II Kammerhalter m. II 
porte-chambre m. , - inspection lamp 
(Electr) II Untersaurelampe f. fiir Blei
sammieI'II lampe f. d'examination des 
accumulateurs. , - jar II ElementgefaB 
n.; Elementbehalter m. II bac m. ou vase 
m. ou recipient m. de l'element. 

cello (Mus) II Schello n.; Cello n. II violon
celIe m. 

cellone II Zellon n. II cellone f. , - film II 
Zellonfilm m. II film m. de cellon. , me
tallized - film II metallisierter Zellonfilm 
m. II film m. de cellon metallise. , -
varnish II Zellonlack m. II vernis m. it 
la cellone. 

cell switch II Zellenschalter m. II reducteur 
m. (pour accumulateur). , automatic - II 
selbsttatiger Zellenschalter m. II reduc
teur-adjoncteur m. automatique. , - for 
hand actuation II Zellenschalter m. fiir 
Handbetrieb II reducteur-adjoncteur m. 
it main. , leads to - II Zellenschalter
leitung f. II conducteur m. de reducteur. 

cell terminal II Polklemme f. II borne f. 
d'element. , - tester II Elementpriifer m. 
II essayeur m. de piles. 

cellular arrangement II Zelleneinbau m. II 
construction f. cellulaire. , - pasteboard 
II Holzpappe f. II carton m. de bois. , 
- tissue II Zellengewebe n.; Zellgewebe n. 
II tissu m. cellulaire. , - wheel II Kasten
rad n.; Schiipfrad n. II roue f. it godets 
au it seaux. 

celluloid II Zellhorn n.; Zelluloid n. II cellu
lorde m.; celluloid m. , - articles pI. II, 
Zelluloidwaren fpl. II objets mpI. en cel
luloid_ , - ball II Zelluloidball m. II balle 
f. en celluloId. , - comb II Zelluloid
kamm m. II peigne m. en celluloid. , 
- facing II Zelluloidauskleidung f. II re- I 
vetement m. en celluloide. , - goggles pI. I 
II Schutzbrille f. mit Zelluloidscheiben II 
lunettes fpl. de protection en celluloid. , 
- goods pI. see - articles pl. , - horn II 
Zellhorn n. II corne f. celluloide. , - ma
chine see - producing machine.,- paper 
II Zelluloidpapier n. II papier m. (de) 
celluloide. , - press II Zelluloidpresse f. II 
presse f. pour celluloid. , - producing 
machine II Zelluloidherstellungsmaschine 
f.; Zellhornherstellungsmaschine f. II ma
chine f_ pour la fabrication du celluloid. , 
- sheet II Zelluloidplatte f. II plaque f. de 
celluloid. , - solvent II Zelluloidliisungs
mittel n. II dissolvant m. au resolvant m. 
de celluloid. , - spectacles pI. II Zelluloid
brille f. II lunettes fpI. en celluloid. , 
- toys pI. II Zelluloidspielwaren fpl. II 
jouets mpl. en celluloid. 

cellulose II Holzstoff m.; Zellulose f.; Zell
stoff m.; Lignose f. II pate f. de bois; 
cellulose f. , - of sulphide II Sulfitzell
stoff m. II cellulose f. sulfat6e. 
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cellulose acetate II Zelluloseazetat n. II 
acetate m. de cellulose. , - acetate silk II 
Zelluloseazetatseide f. II soie f. it l'acetate 
de cellulose. , - extract II Zellstoffauszug 
m_; Zelluloseextrakt m_ II extrait m. de 
cellulose. , - factory II Zellstoffabrik f. II 
fabrique f. de cellulose. , - filament II 
Zellstoffaden m.; Zellulosefaden m. II 
filament m. de cellulose. , - finish II Zell
stofflack m.; Zelluloselack m. II email m. 
it la cellulose; peinture f. cellulosique. , 
- lacquer see - finish. , - lye II Zellstoff
lauge f.; Zelluloselauge f. II lessive f. de 
cellulose. 

cellulose-paper II Zellstoffpapier n.; Zellu
losepapier n. II papier m. de cellulose. , -
with satin finish II geglattetes ader sati
niertes Zellstoffpapier n. II papier m. de 
cellulose satine. , - smooth on one side II 
einseitig glattes Zellstoffpapier n. II pa
pier m. de cellulose satine d'un cote. 

cellulose plate for filtering pulp II Zellstoff
platte f. fiir Filtermasse II plaque f. en 
pate de cellulose pour masse filtrante. , 
- solvent II Zellstofflosungsmittel n. il 
dissolvant m. de cellulose. , - trade II 
Zellstoffindustrie f. II industrie f. de la 
cellulose. , - wadding II Zellstoffwatte f. II 
ouate f. de cellulose. , - yarn II Zellstoff
garn n. II fil m. en cellulose. 

cement, to (Mason) II mit Zement m. ver
putzen II cimenter. , - (Met) II zemen
tieren II cementer. ,- in II mit Zement m. 
ausgieBen II couler du ciment dans les 
joints. 

cement II Zement m. II ciment m. , - (Mor
tar) II Martel m.; Kalkmortel m. II mor
tier m.; ciment m. , to inject - II mit Ze
ment m. torkretieren II faire injection du 
ciment., to mix - II Zement m. anmischen 
II doser et melanger Ie ciment. , acidproof 
-II saurefester Martel m.1I ciment m. resis
tant aux acides. , alcoholproof - II al
koholfester Kitt n. II mastic m. resistant 
it l' action de l' alcooI. , artificial - II 
kiinstlicher Zement m. II ciment m. arti
ficieI. , asphaltic - II Asphaltkitt m. II 
mastic m. d'asphalte. , bituminous - II 
bituminoser Kitt m. II mastic m. bitu
mineux. , black - see bituminous -. , 
blast furnace - II Hochofenzement m. II 
ciment m. de haut-fourneau. ,blast-fur
nace slag - II Hochofenschlackenzement 
m. II ciment m. de laitier de haut-four
neau. , calcareous - see hydraulic -. , 
fire-proof - Ii feuerfester Kitt m. II mas
tic m. re£ractaire. , gutta-percha - II 
Guttaperchakitt m. Ii mastic m. it la 
gutta-percha. , high-class - II hochwer
tiger Zement m. II ciment m. de haute 
valeur.' hydraulic -II Zementmortel m.; 
hydraulischer Martel m. II ciment m. hy
draulique; ciment m. romain. , iron 
Portland - II Eisenportlandzement m. II 
ciment m. de laitier Portland. , iron rust 
- II Eisenkitt m. II pouzzolane f. artifi
cielle; mastic m. de fer. , joiner's - il 
Leimkitt m. II mastic m. it la colle. , 
melted - II Schmelzzement m. II ciment 
m. fondu., natural-II Naturzement m.1I 
ciment m. natureI. , - of plaster II Gips
martel m. II mortier m. au platre. , Port
land - II Portlandzement m. II ciment m. 
Portland. , quickly taking - see quick
setting -. , quick-setting - II schnell ab
bindender Zement m. II ciment m. it prise 
rapide. , resinous -II Harzkitt m. II mas
tic m. resineux. I Roman - II Roman-

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbucb, Bd. n. 

cement manufactory 

zement m. II ciment'm. romain. , rubber 
- II Kautschukkitt m. II mastic m. au 
caoutchouc., slag - see iron Portland -., 
slow-setting - il langsam abbindender 
Zement m. 11 ciment m. it prise lente. , 
water-proofing - II wasscrbestiindiger Ze
ment m. Ii ciment m. impermeable. 

cement articles pI. II Zementwaren fpI. II 
objets mpI. en ciment. 

cementation of malleable iron II Gliih
frischen n. II cementation f. de fer malle
able. 

cementation furnace II Temperofen m.; 
Hiirteofen m.; Zementierofen m. Ii four 
m. it cementer.,- powder ]I Hartepulver 
n. II poudre f. it cementer. , - process II 
Einsatzhartung f.; Zementierung f. II ce
mentation f. , - water (Forg) II Losch
wasser n. II pacquet m. 

cement black II Zementsehwarz n. II noir 
m. de ciment. , - bunker II Zementsilo m. 
II silo m. it ciment.,- colours pI.li Farben 
fpI. fiir Zement II peintures fpI. pour ci
ment. , - concrete II Zementbeton m. II 
Mton m. de ciment. , - conduit see -
pipe. , - deal II Zementdiele f. II planche 
f. en ciment. , - diaphragm II Zement
diaphragma n. II diaphragme m. en ci
ment. 

cemented glass II vel' kittetes Glas n. II verre 
m. colle. , -lenses pI. II verkittete Linsen 
fpI. II lentilles fpI. collees; lentille f. eon
stituee par verres accoles. , - steel II 
Zementstahl m. II acier m. de cemen
tation. 

cementer II Zementierer m. II cimentier m. 
cement flag II Zementfliese f. II carreau m. 

de ciment. , - floor II Zementestrich m. II 
aire f. en ciment. , - foundation II Ze
mentsockel m. lI.socle m. en ciment. , -
furnace (Build) II Zementbrennofen m. II 
four m. it ciment. , - glue II Zementleim 
m. II colle f. de ciment. 

cementing (Build; Met) II Zementierung f. II 
cementation. , - by jet II Zementierung 
f. im Spritzverfahren II cimentation f. 
par pistolet pulverisateur. 

cementing powder II Einsatzpulver n.; Har
tepulver n.; Zementierpulver n. II poudre 
f. it cementer. , action of the - II Ein
wirkung f. des Hartepulvers II influence 
f. de la poudre it cementer. , the - must 
lie close to the surfaces to be cement
ed II das Hartepulver n. mull iiber
all fest anliegen II la poudre it cementer 
doit coller it toutes les surfaces it ce
menter. , those parts which are car
buretted by the - get a surface as hard 
as glass II durch das Einsatzpulver ge
kohlte Stellen fpI. werden glashart II aux 
endroits qui sont exposes it I'action de 
la poudre de cementation, la surface 
devient dure comme Ie verre. 

cementing process (Met) II Einsatzhartung 
f.; Zementierungsprozel3 m. II procede 
m. de cementation. , - duration II Ze
menta tionsda uer f. ; Zementierungsda ucr 
f. II duree f. de procede de cementation. 

cement layer II Zementschicht f. II couche 
f. de ciment. , - laying-on machine II 
Zementa uftragemaschine f. II machine f. 
it etaler Ie ciment. , - lime-concrete II 
Zementkalkbeton m. II Mton m. de ci
ment et de chaux. , -lime-mortar II Ze
mentkalkmortel m. II mortier m. au ci
ment et it la chaux. , - maker II Zement
arbeiter m. II cimentier m. , - manufac
tory II Zementfabrik f.; Zementwerk n.; 
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cement manufacture 

Zementbrennerei f. II fabrique f. de ci. 
ment. , - manufacture II Zementerzeu· 
gung f. II fabrication f. de ciment. 

cement mill II Zementmiihle f. II moulin m. 
a ciment. , - drive II Zementmiihlen· 
antrieb m. II dispositif m. de commande 
de moulins a ciment. , - plant II Zement· 
mahlanlage f. II installation f. pour la 
fabrication du ciment. 

cement mixer II Zementmischmaschine f. II 
betonniere f. , - mortar II Zementmortel 
m. II mortier m. de ciment. , - paste II 
Zementbrei m. II lait m. de ciment. , -
pipe II Zementrohr n.; Zementrohre f. II 
tuyau m. ou conduite f. en ciment. , -
plant see - manufactory. ,- plastering II 
Zementverputz m. II crepi m. de ciment. , 
- roofing.tile II Zementdachziegel m. II 
tuile f. de ciment. , - spatula II Zement· 
spatel m. II spatule f. a ciment. , - steel II 
Zementstahl m.; Blasenstahl m. II acier 
m. cemente (a soufflures). 

cement-stone II Zementstein m. Ii pierre f. 
en ciment. , artificial - II Zementkunst· 
stein m. II pierre f. artificielle de ciment. 

cement-stone quarry II Zementmergelgrube 
f. II carriere f. de marne a ciment. 

cement testing press II Zementpriifpresse 
f. II presse f. a essayer Ie ciment. , -
throwing jet II Zementspritzvorrichtung 
f. II projecteur.pulverisateur m. pour 
ciment liquide. , - tile II Zementdach· 
ziegel m. II tuile f. en ciment. , - trass· 
concrete II ZementtraBbeton m. II hilton 
m. de ciment et de trass. 

cementware II Zementwaren fpl. II articles 
mpl. ou marchandises fpl. ou ouvrages 
mpl. en ciment. , - industry II Zement· 
warenindustrie f. II industrie f. des pro· 
duits en ciment. I - making machine II 
Zementwarenherstellungsmaschine f. II 
machine f. pour la fabrication de pro· 
duits en ciment. 

cement work II Zementieren n.; Zementier· 
arbeit f. II travaux en ciment. 

cement works pI. see also - manufactory II 
Zementwerk n.; Zementfabrik f. II fabri· 
que f. de ciment. , - equipment II Ze· 
mentwerkseinrichtung f. II accessoires 
mpl. pour la fabrication du ciment. , 
- outfit see - equipment. , - plant II 
Zementwerksanlage f. II etablissement m. 
pour la fabrication du ciment. 

cenotine II Ytterspat m. II cenotime m.; 
phosphate m. d'yttrium. 

censure, to II riigen II blamer. 
censure II Riige f. II blame m. 
census II Volkszahlung f. II recensement m. 

(de la population). , - work II Volkszah· 
lungsarbeiten fpl. II travaux mpl. de reo 
censement. 

centaury herb II Tausendgiildenkraut n. 
herbe f. de centauree. 

center, to - see to centre. 
center see centre. 
centering II mittend; zentrierend II centrant. 

,self'-II selbstmittend; selbstzentrierend 
II a centrage m. automatique. 

centering II Einmitten n.; Mitten n.; Zen· 
trieren n. II centrage m. , - (Build) II 
Lehrgeriist n.; Bogengeriist n.; Wolb· 
geriist n.; Bockverstellung f. II armement 
m. de voute; cintres mpl. d'une voute; 
cintre m. de charpente. , - (Projectile) II 
Fiihrung f. II forcement m.; guide m. , 
automatic - II Zwangseinmittung f. II 
centrage m. automatique. , machine for 
- the tyres II Maschine f. zum Zentrieren 
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der Radreifen II machine f. a centrer les 
bandages. 

centering device II Zentriervorrichtung f. II 
dispositif m. de centrage ou a centrer. , 
- for circular nibbling works II Zentrier· 
vorrichtung f. fiir Rundschnitte II dis· 
positif m. a centrer pour decouper des 
cercles. 

centering diaphragm II Zentrierblende f. II 
diaphragme m. de centrage. , - disc II 
Mittungsscheibe f. II plateau m. de 
centrage. , - gauge II Mittelpunktlehre f. 
II calibre m. de centrage. , - lens II Mit· 
tungslinse f.; Zentrierlinse f. II lentille f. 
de centrage. , - lens with ruled cross II 
Zentrierglas n. oder Mittungsglas n. mit 
Strichkreuz II verre m. de centrage nluni 
d'un reticule. 

centering machine II Mittungsmaschine f.; 
Zentriermaschine f. II machine f. a cen· 
trer.' multiple. spindle - II mehrspindlige 
Zentriermaschine f. II machine f. a centrer 
a plusieurs broches. , one.spindle - II 
einspindlige Zentriermaschine f. II ma· 
chine f. a centrer a une broche. , two· 
spindle - II zweispindelige Zentrierma· 
schine f. II machine f. a centrer a deux 
broches. 

centering moulding machine II Ausricht· 
maschine f.; Zentriermaschine f.; An· 
kornmaschine f. II presse f. de precision; 
presse f. a centrer les chassis. , - pin II 
Mittungsstift m. II goupille f. ou ergot m. 
de centrage. , - press II Zentrierpresse f. II 
presse f. a centrer. , hydraulic - press II 
hydraulisch angetriebene Zentrierpresse 
f. II presse f. a centrer (actionnee d'apres 
Ie systeme) hydraulique. , - ring II Zen· 
trierring m. II anneau m. ou bague f. de 
centrage. , machined - ring II gedrehter 
Zentrierring m. II bague f. de centrage 
tournee. , - screw see also - pin II Zen· 
trierschraube f. II vis f. de centrage. , 
- slide condenser (Opt) II zentrierbarer 
Schlittenkondensor m. II condenseur m. 
coulissant centrable. , - telescope II Zen· 
trierfernrohr n. II lunette f. de centrage. 

centesimal II hundertteilig; prozentig II 
centesimal. I - balance see - weighing 
machine. ,- division II Hundertteilung f. 
II division f. centesimale. , - weighing 
machine II Zentesimalwage f. II bascule f. 
centesimale. 

centiare II Quadratmeter n.; Meter n. im 
Geviert II metre m. carre; centiare m. 

centigrade II hundertgradig II centigrade. 
centigrade II Grad Celsius II centigrade. 
centigram II Zentigramm n. II centigramme 

m. 
centiliter II Zentiliter n. II centilitre m. 
centimeter II Zentimeter n. II centimetre m. 

, square - II Quadratzentimeter m.; 
Zentimeter im Geviert II centimetre m. 
carre. 

centimeter division on a staff II Zentimeter· 
felderteilung f. einer Latte II division f. 
en centimetres d'une mire. 

central adjusting (Mach) II Zentralanstel· 
lung f. II reglage m. central. , - arresting 
device II Mittelstellarretiervorrichtung f. 
II dispositif m. d'arret de la position 
centrale. , - bridge of the spectacles II 
Mittelsteg m. der Brille II pont m. des 
lunettes. 

central-clock installation (Tel) II Zentral. 
uhrenanlage f. II installation f. d'horloge 
centrale. , - network II Zentraluhrennetz 
n. II reseau m. d'horloges centrales. , 

centre 

- system II Zentraluhrensystem n. II 
systeme m. d'horloges centrales. 

central condensation plant II Zentralkon. 
densationsanlage f. II installation f. de 
condensation centrale. , - corridor U 
Mittelgang m. II couloir m. median. I 
- depot II Sammelstelle f. II depot m. 
central. , - engine II Mittelmotor m. II 
moteur m. central. 

Central European time II mitteleuropaische 
Zeit f. II heure f. de l'Europe centrale. 

central grease lubrication II zentrale Fett. 
schmierung f. II lubrification f. centrale 
a la graisse. , - guide II Zentralfiihrung 
f. II guide m. central. 

central-heating II Zentralheizung f. II chauf· 
fage m. central. , - apparatus II Zentral· 
heizungsvorrichtung f. II appareil m. 
de chauffage central. , - fittings pI. II 
Zentralheizungsarmaturen fpl. II arma· 
tures fpl. pour Ie chauffage central. I 
- form·piece II Zentralheizungsformstiick 
n. II piece f. d'ajustage pour Ie chauffage 
central. , - plant II Zentralheizungsanlage 
f. II installation f. de chauffage central. 

central hot-water supply II Zentralwarm. 
wasserversorgung f. II chauffage m. cen· 
tral a eau chaude. 

centralize, to - in one place II in einem 
Punkt m. vereinigen II centraliser; reunir 
au meme endroit m. 

central nervous system II Zentralnerven· 
system n. II systeme m. nerveux central. , 
- office of measurement II MeBzentrale f. 
II centrale f. de mesure. , - ophthalmo. 
scope method II zentrische Ophthalmo. 
skopie f. II ophtalmoscopie f. centree. , 
- perspective II zentralperspektivisch II 
a perspective f. centrale. I - pivot II 
Konigssaule f.; Konigszapfen m. II pivot 
m. central. , - point see centre. I - posi. 
tion II Mittellage f. II position f. centrale. 
, - quad of a cable II Kabelkern m.; 
Kernkabel n. II quart m. central. / - rail 
II Mittelschiene f. II rail m. central. , 
- rail (Of a railway switch) II Mittel· 
schiene f. II rail m. du milieu. , - station 
II Hauptbahnhof m. II gare f. centrale. / 
- tapping of the primary windings 
(Electr) II Mittenanzapfung f. der Pri· 
marwicklung II prise f. mediane de l'en. 
roulement primaire./- water· works pI.li 
Hauptwasserwerk n.; Zentralwassersta· 
tion f. II station f. a distribution centrale 
des eaux. 

centration see centering. 
centre, to II mitten; zentrieren; einstellen II 

centrer. 
centre II Mittelpunkt m.; Mitte f. II centre 

m. I - (Carp) II Lehrbogen m.; Bogen. 
lehre f. II cintre m. de charpente; tam· 
bour m. a vouter. / - (Tool) II Korner m. 
II centre m./- (Turning lathe) II Spitze f. 
II pointe f. , axle - II Achsschaft m.; 
Mittelachse f. II corps m. de l'essieu. , 
back - (Mach tool) II Reitstockspitze f. II 
contre·pointe f.,- of curvature (Geom) 
II Kriimmungsmittelpunkt m. II centre m. 
de courbure. , dead - II Totpunkt m.; 
toter Punkt m. II point m. mort. , - of 
distribution II Verteilungspunkt m. II 
centre m. 1e distribution. , from - to -
II von Mitte bis Mitte II d'axe en axe; de 
centre en centre. / measured from - to 
- II von Mitte zu Mitte gemessen II me· 
sure de centre en centre. / - of fulcrum 
of a balance II Mittelpunkt m. der Be. 
wegung einer Wage II centre m. de mou· 



centre of gravity 

vement ou point m. d'appui d'une ba
lance. 

centre 01 gravity II Schwerpunkt m. II centre 
m. ou point m. de gravite. flow position 
of - II Tieflage f. des Schwerpunktes II 
position f. basse du centre de gravite./ 
- of the gyro or gyroscope II Kreisel
schwerpunkt m. II centre m. de gravite 
du gyroscope. / to place the - low II den 
Schwerpunkt m. tief legen II placer en 
bas de centre de gravite. / position of 
the - II Schwerpunktlage f. II position f. 
du centre de gravite. / - of a ship II 
Schiffsschwerpunkt m. II centre m. de 
gravite du navire. 

centre of gyration II Drehungsmittelpunkt 
m. II centre m. de rotation. / instanta
neous - II Momentanzentrum n. II centre 
m. instantane. / - of mass (Mech) II Mas
senmittelpunkt m.11 centre m. de masse./ 
- of motion II Drehpunkt m. II point m. 
d'appui au de mouvement. / - of motion 
of a balance see - of fulcrum of a balance. 
/ - of oscillation II Schwingungsmittel
punkt m. II centre m. d'oscillation. / -
of parallel forces II Mittelpunkt m. paral
leler Krafte II centre m. des forces paral
leles. / - of percussion II Sto13mittelpunkt 
m.; Sto13punkt m. II centre m. de 
poussee. / - of pressure II Druckmittel
punkt m.; Drucklinie f. II centre m. de 
pression; axe m. des centres de poussee./ 
- of rotation II Drehungsmittelpunkt m. II 
centre m. de rotation. / - of a surface II 
Mittelpunkt m. einer }'Iache II centre m. 
d'une surface. / - of traffic II Verkehrs
knotenpunkt m. I! centre m. de la circu
lation au du trafic. / wheel - II Radstern 
m. II etoile f. de la roue; etoile f. du mo
yeu. 

centre-bit II Zentrumsbohrer m. II foret m. 
ou meche f. a centre; foret m. a trois 
pointes. 

centre-board (Shipb) II Schwert n. II aile 
f. de derive; semellef./- boat II Schwert
boot n.1I deriveur m.; bateau m. a derive. 

centre-boss II Verstarkung f. in der Mitte II 
renflement m. central. / - of a paddle 
wheel (Shipb) II Nabe f. eines Schaufel
rades II moyeu m. d'une roue a aubes. 

centre cap (Mach) II Druckhaupt n. II cha
peau m. de pivot. / - cock bit II Zapfen
bohrer m. II meche f. a bonde. 

centred II gemittet; zentriert; zentrisch 
eingestellt II place au centre; centre. 

centre-height (Lathe) II Spitzenhiihe f. 
hauteur f. des pointes. 

centreing see centering. 
centre-lathe II Spitzendrehbank f. II tour m. 

a pointes. / double - II Schreinerdreh
bank f. II tour m. a deux pointes. 

centre-line (Geom) II Mittellinie f. II axe 
m. / distance between -8 II Abstand m. 
von Mitte zu Mitte II distance f. de centre 
en centre ou d'axe en axe. 

centre-mark II Kornermarke f.; Korner m.; 
Kornerpunkt m. II coup m. de pointeau./ 
bringing down the punch on - II Nieder
stellen n. des Stempels auf Korner
marke II amenage m. du poin90n sur Ie 
coup de pointeau. 

centre-piece for table II Tafelaufsatz m. II 
sourtout m. de table. 

centre-pin of the compass II Pinne f. des 
Kompasses II pivot m. du compas. 

centre-plate (Railw) II Drehzapfenlager n.; 
Drehgestellzapfenlager n. II crapaudine 
f. de pivot du bogie. / - on ball bearings II 

U5 

Drehplatte f. auf Kugeln II plaque f. 
tournante sur billes. 

centre-point (Mech) II Drehpunkt m. II cen
tre-point m. de rotation. / - (Tool) see 
- punch. 

centre punch :1 Ankorner m.; Korner m. II 
pointeau m.; amor90ir m. / - punching 
apparatus II Mittelsucher m.; Mittel
punktsucher m. I: outil m. a centrer; 
amor90ir m.; centreur m. / - support 
(Crane) II Drehstuhl m.; Konigsstuhl m.1I 
support m. de la crapaudine. / - wheel 
(Watchm) II Minutenrad n.; gro13es Bo
denrad n. II roue f. de minute; roue f. de 
longue tige. 

centric setting of the instrument II mittige 
Aufstellung f. des Instrumentes II dis
position f. centrique de l'instrument. 

centrifugal it zentrifugal II centrifuge. 
centrifugal II Zentrifuge f.; Schleuderma

schine f.; Schleuder f. II appareil m. 
centrifuge. / accessories pI. of -s II Zentri
fugenzubehor n. II accessoire m. pour cen
trifuges. / - for cleaning oil II Olreini
gungszentrifuge f. II epurateur m. centri
fuge d'huile. / hanging - I: Hange
zentrifuge f. II centrifuge f. suspendue. / -
with sieve jacket I! Schleudermaschine f. 
mit Siebmantel II essoreuse f. a panier 
perfonl. /- with solid jacket II Schleuder
maschine f. mit Vollmantelll essoreuse f. 
a panier plein. 

centrifugal acceleration II Fliehkraftbe
schleunigung f. Il acceleration f. centri
fuge. / - beater II Fliehkraftsichtmaschi
nenfliigel m. II batteur m. ou aile f. d'une 
bluterie centrifuge. / - bottom II Zentri
fugenboden m. II fond m. de centrifuge. / 
- brake II Fliehkraftbremse f. I: regu
lateur m. a force centrifuge; frein m. 
centrifuge. / - casting II Schleudergu13 
m.; Zentrifugalgu13 m. II coulee f. centri
fuge. / - casting mould II Schleudergu13-
form f. II moule m. a coulee centrifuge. / 
- dressing machine (Mill) II Fliehkraft
sichtmaschine f.; Zentrifugalsichtma
schine f. II bluterie f. centrifuge. / -
drum II Schleudergefa13 n.; Schleuder
trommel f. II tambour m. au bol m. au 
recipient m. centrifuge. / - drum made 
of pure nickel II Schleudertrommel f. ader 
Zentrifugentrommel f. aus Reinnickel II 
tambour m. centrifuge en nickel pur. / 
- drying machine II Trockenschleuder
maschine f. II hydro-extracteur m. / -
engine see centrifugal. / - force II Flieh
kraft f.; Zentrifugalkraft f.; Schleuder
kraft f.11 force f. centrifuge./- governor II 
Fliehkraftregler m.; Zentrifugalregler m. 
II regulateur m. centrifuge. / -: machine 
see centrifugal. / - mill II Schleuder
miihle f. II broyeur m. centrifuge; des
integrateur m. / - oil purifier II Olreini
gungszentrifuge f. II epurateur m. centri
fuge d'huile. / - pump II Kreiselpumpe 
f.; Zentrifugalpumpe f. II pompe f. centri
fuge. / - sifter II Fliehkraftsichter m.; 
Zentrifugalsichter m. II bluterie f. centri
fuge. 1 - strength see - force. / - weight 
II Schwunggewicht n. II poids m. de 
lancement. 1 - wringing machine II Flieh
kraftwringmaschine f.; Zentrifugalwring
maschine f. II essoreuse f. centrifuge. 

centrifuge, to II schleudern II centrifuger. 
centrifuge see centrifugal. 
centrifuging (To a certain degree of dry

ness)11 Trockenschleudern n. II essorage 

certificate 

m. a sec./- period II Schleuderperiode f.; 
Schleuderzeit f. II periode f. d'essorage. 

centring see centering. 
centripetal II zentripetal II centripete. / -

force II Zustrebekraft f.; Zentripetalkraft 
f. II force f. centripete. 

century II Jahrhundert n. II si/lOle m. 
ceramic II keramisch II ceramique. 
ceramic II keramisches Erzeugnis n.; Ke-

ramik f.; (kiinstlerische) Topferware f. II 
ceramique f. / dental - II zahnarztliche 
Keramik f. II ceramique m. dentaire. / 
fine - II Feinkeramik f. II ceramique f. 
fine. / machine for fine -s II feinkera
mische Maschine f. II machine f. pour la 
fabrication de ceramique fine. / ordi
nary - II Grobkeramik f. II grosse cera
mique f. 

ceramic art II Keramik f.; Topferkunst f.; 
Kunstkeramik f. II art m. ceramique./
industry II keramische Industrie f. II in
dustrie f. ceramique. / - kiln II kera
mischer Brennofen m. II four m. cera
mique. / - machine II Keramikmaschine 
f. II machine f. pour la ceramique. / -
pavement slab II keramische Fu13boden
platte f. II carreau m. de carrelage cera
mique. 1- wall slab II keramische Wand
platte f. II carreau m. de revetement 
ceramique. 

cereal see cereals. 
cereaIine II Zerealin n. II cerealine f. 
cereals pI. II Getreide n. II cereales fpl.; 

grains mpl. 
cere cloth II Wachstuch n. II toile f. ciree. 
ceresine II Zeresin n.; gereinigtes Berg

wachs n.; Mineralwachs n. II ceresine f.; 
cire f. fossile ou minerale. / - candle I 
Zeresinlicht n.11 chandelle f. en ceresine. / 
- paper II Zeresinpapier n. II papier m. it 
la ceresine. / - work equipment II Zere
sinfabrikeinrichtung f. II installation f. 
de fabrique de ceresine. 

cerine (Chern) see ceresine. / - (Miner) see 
cerium. 

cerite earth II Zeriterde f. II terre f. de 
cerite. 

cerium II Zerium n.; Orthit m.; Zerin n.; 
Zer n. II cerium m.; allanite f.; orthite f. 
/ - metal II Zermetall n. II metal m. de 
cerium. / - salt II Zeriumsalz n. II sel m. 
de cerium. 

cerotine colour II Zerotinfar be f. II couleur 
f. de cerotine. 

certain II zuverlassig II eprouve; certain. 
certainty II Zuverlassigkeit f. II certitude f.; 

authenticite f.; surete f.; solidite f. 
certificate II Bescheinigung f.; Zeugnis n.; 

Diplom n.; Zertifikat n. II certificat m.; 
diplome m.; brevet m. / - of capacity 
see - of proficiency. / - of (good) cha
racter II Leumundszeugnis n. II certificat 
m. de bonne conduite. / - of classification 
II Klassifizierungsschein m. II certificat 
m. de classification. / - of delivery II 
Einlieferungsschein m. II bulletin m. de 
depot; re9u m. / doctor's - II arztliche 
Bescheinigung f.; arztliches Attest n. n 
certificat m. du medecin. / - of fitness see 
- of proficiency. / - of health (Mar) II 
SchiffspaB m.; Gesundheitszeugnis n. II 
certificat m. de sante. / - of insurance II 
Versicherungsschein m. II certificat m. 
d'assurance. / - of origin II Ursprungs
zeugnis n. II certificat m. d'origine au 
de provenance. / - of permission to 
work a mine II Mutungsschein m. II brevet 
m. de concession d'une mine. / - of 
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certificate 

proficiency II Befahigungszeugnis n. II 
certificat m.de capaciw. /- of registry II 
Schiffszertifikat n.; Beilbrief m. II certi
ficat m. de navire ou de construction. , 
- .of tonnage II Me13brief m. II certificat 
m. de jaugeage ou du tonnage. , - of 
warranty II Garantieschein m. II billet m. 
de cautionnement m.; promesse f. de 
garantie. 

certificated engineer II DiplomingeniOr m. 
II ingenieur m. dipl6me. 

certify, to II bescheinigen; attestieren II 
certifier; attester. 

ceruleo-sulphate II indigschwefelsaures Salz 
n. /I ceruleosulfate m.; sulfindigotate m. 

ceruse (Chem) II Bleiwei13 n. /I ceruse f. 
cerusite /I BIeierde f.; Bleiglimmer m.; 

Zerusit m. /I cerusite f. 
cervantite II Antimonocker m./I cervantite f. 
cess /I Abort m. /I cabinet m. (d'aisance); 

latrines fpl. 
cessation /I Stillstand m.; Ruhe f.; Auf

horen n. /I cessation f.; arret m. 
cession of the property /I Abtretung f. des 

Grundstiickes II cession f. du fonds. 
cess pipe II Abtrittschlotte f. II chausse f. 

d'aisance; tuyau m. de chute. / - pool II 
Senkgrube f.; Abortgrube f.; Kloake f.; 
Abzugschleuse f. /I creux m.; trappe f. 11 
nettoyage; egout m.; cloaque m.; fosse 
f. d'aisance. 

cetacea pI. (Zool) /I Waltiere npl. II cetaces 
mpl. 

chafe, to (Mar) /I schamfielen /I s' erailler; 
raguer. 

chafed (Mar) /I schamfielt /I ecaille; rague. 
chafe rod (Elline) /I Scheuerbock m.; 

Scheuerpfahl m. II pieu m. protecteur. 
chaff /I Hacksel m. II paille f. hachee; 

hachee f. / - II Kaff n. II bourrier m. / 
- of corn /I Spreu f. von Getreide II balle 
f. de cereales. / - cutter /I Hackselma
schine f. /I hache-pailles f. , - cutting 
machine see - cutter. 

chaffering /I Schacher m./I trafic m. sordide. 
chafing board (Shipb) /I Schamfielungs

planke f. /I balustrade m. , - mat II 
Schamfielungsmatte f. /I paillet m. de 
portage. 

chain, to (Surv) /I mit der Kette messen II 
chainer. 

chain /I Kette f. /I chaine f. , - (Electr) /I 
Spannungsreihe f. /I chaine f. , - (Weav) 
/I Aufzug m. II chaine f. , - (Carp) /I Me13-
kette f. /I chaine f.; chaine f. d'arpenteur. 
I anchor - /I Ankerkette f. /I chaine f. 
d'ancre. , auxiliary - /I Notkette f.; 
Sicherheitskette f. /I chaine f. de siirete. , 
- of bicycle /I Fahrradkette f. /I chaine f. 
de bicyclette. , block - /I BIockkette f. /I 
chaine f. a blocs. , brass - /I Messing
kette f. /I chaine f. en laiton., - of buckets 
II Eimerkette f. /I chaine f. de drague ou 
it godets. , calibrated - /I kalibrierte 
Kette f. II chaine f. calibre. , check - see 
auxiliary -. , clear -8 pI. (Mar) II klare 
Ketten fpl. /I chaines fpl. degagees. , 
copper - /I Kupferkette f. /I chaine f. en 
cuivre. , coupling - (Railw) /I Kuppel
kette f. /I chaine f. d'attelage. , de
tachable (link) - /I zerlegbare Kette f. /I 
chaine f. detachable. , double-roller - /I 
Doppelrollenkette f. II chaine f. a doubles 
rouleaux. , driving - 1/ Antriebskette f. /I 
chaine f. de commande. / - of egg in
sulators /I Eierkette f. /I isolateurs mpl. de 
chaine. , endless - /I endlose Kette f. 
JI chaine f. sans fin. , eyeglass - /I Pin-
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cenezkettchen n. /I chainette f. pour 
pince-nez. / fan-driving - /I Ventilator
antriebskette f. II chaine f. de commande 
du ventilateur. , flat-link articulated - /I 
Gelenkkette f. II chaine f. a joints arti
cules. , flat-link. articulated Gall's -/I 
Gallsche Kette f. /I chaine f. de Galle. / 
forming a - II kettenf6rmig /I en chaine. , 
foul -s pI. (Mar) /I unklare Ketten fpI. /I 
chaines fpI. avec des tours., Gall's - II 
Gall'sche Kette f. II chaine f. Gall. , 
gold - /I Goldkette f. /I chaine f. en or. , 
- of hills /I Hiigelkette f. /I chainon m.; 
chaine f. de collines. , hook-link - /I 
Hakenkette f. /I chaine f. a crochets. , 
immerged - (Hydr arch) /I Tauereikette 
f. II chaine f. noyee. , iron - /I eiserne 
Kette f. II chaine f. de fer. 'lift - (Mill) /I 
Pansterkette f. /I chaine f. a elever ou 
a baisser la roue a aubes. , long-link - /I 
langgliedrige Kette f. /I chaine f. a mail
Ions longs. / lubricating - II Schmier
kette f. /I chaine f. de graissage. , - for 
measuring II Me13kette f. II chaine f. 
d'arpenteurs. / motor car - II Kraft
wagenkette f. II chaine f. pour automo
biles. , non-skid - /I Gleitschutzkette f. /I 
chaine f. antiderapante; antiderapant m. 
a chaine. , open-link - /I Schakenkette f. 
/I chaine f. a maillons. , - with paddles 
(Shipb) II Schaufelkette f. II chaine f. 
a aubes. / - to prevent expansion of store 
casks /I Fa13spannkette f. /I chaine-ten
deur m. pour foudres. , roller - II Rollen
kette f. /I chaine f. a rouleaux. , round
link - /I Rundgliederkette f. II chaine m. 
a maillons ronds. , safety - see auxiliary 
-. / short-link - II kurzgliedrige Kette f. 
/I chaine f. a maillons courts. , side - see 
auxiliary -. / silent - II gerauschlose 
Kette f. /I chaine f. sourde au silencieuse. 
, silver - /I Silberkette f. /I chaine f. en 
argent. , - with spike hooks II Kette f. 
mit Einschlagkeilen II chaine f. avec 
crampons. , sprocket - /I Gelenkkette f.; 
Laschenkette f. /I chaine f. a fuseaux au 
articutee. / striping - /I Ringelkette f. II 
chaine f. pour rayures horizontales. , 
stud link - /I Stegkette f. /I chaine f. a 
etanyons. , surveyor's - /I Me13kette f. /I 
chaine f. d'arpenteur. , suspension - for 
clothes /I Rockaufhanger m. /I chainette f. 
de suspension de robes. , tested - II kali
brierte Kette f. /I chaine f. calibre. , 
tyre - /I Schneekette f. /I chaine f. a 
neige. , watch - /I Uhrkette f. /I chaine f. 
de montre. , welded - /I geschwei13te 
Kette f. /I chaine f. a maillons soudes. , 
wire - /I Schuppenkette f. II chaine f. 
colonne. 

chain and sprocket wheel drive /I Ketten
antrieb m. /I entrainement m. par pignons 
et chaine. / - barrier II Kettenschranke f. 
/I barriere f. a chaine. / - belt /I Ketten
riemen m. II courroie f. articulee. , - bra
celet /I Kettenarmband n. II bracelet m. 
de chaine. / - brake II Kettenbremse f. /I 
frein m. a chaine. , - bridge /I Ketten
briicke f.; Hangebriicke f. /I pont m. 
suspendu a chaines; pont m. a chaines. 
, - builder (Weav) II Kettenbaumer m. II 
monteur m. de chaine. , - cable (Mar) II 
Ankerkette f. /I cable-chaine m.; chaine 
f. de l'ancre. , - case /I Kettenkasten m. /I 
carter m. de chaines. / - control /I Ket
tensteuerung f. /I manceuvre f. par 
chaine. , - conveyance /I Kettenf6rde
rung f. /I train age m. par chaine. 

chain making machine 

chain conveyor II KettenfOrderer m. /I 
transporteur m. a chaine au a godets. , 
bucket - II BecherkettenfOrderer m. II 
transporteur m. a chaine a godets; con
voyeur m. , -s pI. II Kettenbahn f. /I voie 
f. a chaine flottante. 

chain coupling II Kettenkupplung f. /I atte
lage m. par chaines. , - cutter II Fras
kette f. II chaine f. fraise. , - dredger II 
Eimerbagger m. II dragueur m. a godets. 

chain drive II Kettenantrieb m. /I transmis
sion f. ou commande par chaines. , 
double - /I Antrieb m. mit zwei Ketten 
II transmission f. par deux chaines. , 
single - /I Antrieb m. mit einer Kette II 
transmission f. par chaine unique; 

chain-driven magneto " Magnet m. mit 
Kettenantrieb /I magneto m. a commande 
par chaine. 

chain drum II Kettentrommel f. /I tambour 
m. a chaine. , - /I Kettenstern m. /I etoile 
f. a chaine. 

chain dummy coupling II Kettenleerkupp
lung f. /I faux accouplement m. avec 
chainette. / - elevator /I Kettenbecher
werk n. /I elevateur m. a chaine. 

chainer (lVlin) II Anschlager m. II homme m. 
de chaine; accrocheur m. a la chaine. 

chain follower (Surv) /I hinterster Ketten
zieher m./I premier aide m. du geometre; 
porte-chaine m. 1- gear II Kettengetriebe 
n. /I entrainement m. par chaine; trans
mission f. a chaine. ,- gear case U Ketten
schutzkasten m. /I carter m. de chaine. 

chain grate /I Kettenrost m. II grille f. a 
chaines; , surface of - /I Wanderrost
flache f. /I surface f. de la grille mobile. , 
- stoker /I Kettenrostfeuerung f. /I foyer 
m. avec grille a chaine. 

chain guard /I Kettenschiitzer m.; Ketten
. schutz m./I carter m. de la chaine; garde
chaine m. , - haulage II Kettenforderung 
f. /I transport m. par chaine flottante. , 
- hook /I Kettenhaken m. /I crochet m. 
de chaine. / - hook (Mar) /I Kettenhaken 
m. /I croc m. de cable. 

chaining (Surv) /I Messen n. mit der Kette 
" chainage m. 

chain insulator " Kettenisolator m. /I 
chaine f. d'isolateurs. , - iron " Ketten
eisen n. " fer m. de chaine. , - jack /I 
Kettenwinde f. /I eric m. a noix. , - jack 
with two hooks " Doppelklauenwinde 
f. /I eric m. a deux pattes a double noix. , 
- knot (Pont; Mar) " Kettenstich m. " 
nceud m. de chaine. , - leader (Surv) U 

vorderster Kettenzieher m. " deuxieme 
aide m. du geometre; porte-chaine m. 

chainless II kettenlos /I sans chaine f. 
chainlet /I Kettchen n. II chainette f. 
chain link /I Kettenlasche f.; Kettenglied 

n./I maillon m. ou flasque m. de chaine. , 
two-fold - II zweifache Kettenlasche f. II 
maillon m. double. 

chain locker (Shipb) /I Kettenkasten m. /I 
puits m. aux chaines. 

chain loom (Weav) /I Kettenstuhl m. " me
tier m. chaine. , high-speed - II Schnell
lauferkettenstuhl m. /I metier m. chaine 
a grande vitesse. , Jacquard - " Jac
quardkettenstuhl m. " metier m. chaine 
Jacquard. 

chain maker II Kettenschmied m. /I chai
nier m. / fancy - II Kettenmacher m. /I 
chainiste m. 

chain making machine /I Kettenschmiede
maschine f. /I machine f. a forger les 
chaines. 



chainman 

chainman (Min) II Markscheidergehilfe m. II 
II jambot-niveleur m.; porteur m. de 
chaine. 

chain measuring II Vermessung f. mit der 
Kette II chainage m. / - oiler II Ketteniiler 
m. II graisseur m. 11 chaine. / - pipe 
(Shipb) II Kettenkliise f. II ecubier m. du 
cable. / - pitch II Kettenteilung f. II pas 
m. de chaine. / - plate (Shipb) II Rust
eisen n. II chaine f. ou cadtme f. de hau
bans. 

chain printing mill II Kettendruckmaschine 
f. II machine f. 11 chainer ou 11 imprimer 
des chaines. 

chain pulley II Kettenrolle f. II poulie f. 11 
chaine. / - (Wheel) II Kettenrad n. II 
roue f. 11 chaine. / - block II Ketten
flaschenzug m. II palan m. epicycloldal. 

chain pump II Kettenpumpe f. II pompe f. 
11 chapelet./ - (Work) II Paternosterwerk 
n. II paten6tre f.; chapelet m; noria m. 

chain railway II Kettenbahn f. II transpor
teur m. 11 chaine. / - built on the ground 
II bodenstandige Kettenbahn f. II funi
culaire m. fixe 11 chaine. 

chain ring II Kettenkranz m. II roue f. de 
chaine. / - rivet II Kettenniet n. II rivet 
m. de chaine. / - rivetting II Ketten
nietung f. II rivure f. en carre ou 11 chaine. 
/ _ roller II Kettenrolle f. II poulie f. ou 
rouleau m. 11 chaine. / - rule (Math) II 
Kettenregel f. II regie f. conjointe. / -
runner (Min) II Anschlager m. II homme 
m. de chaine; accrocheur m. 11 la chaine. 
/ - saw II Kettensage f. II scie f. 11 chaine. 
/ _ sheave II Kettenscheibe f. II Touet m. 
11 chaine. / - slip-stopper (Mar) II Schlipp
stopper m. II bosse f. 11 echappement. / 
- sprocket wheel II Kettennu13 f. II noix f. 
ou pignon m. 11 chaine. / stand clear of 
the -! (Mar) II Achtung! Kette! II defiez 
la chaine! / - steam tug II Kettendampfer 
m.1I toueur m. 11 chaine./- stitch ( Sewing 
mach) II Kettenstich m. einer Nahma
schine II point m. de chainette. / - stitch
ing II Kettenstickerei f. II broderie f. au 
crochet. / - stopper (Mar) II Kettenstop
per m. II bosse f. de cable. / - stretching
device II Kettenspanner m. II tendeur m. 
de chaine. / - surveying see - measuring. 
, - tension II Kettenspannung f. II tension 
f. de chaine. , - testing machine II Ket
tenpriifmaschine f. II machine f. 11 es
sayer les chaines. , - testing machine 
with sliding weight balance II Ketten
priifmaschine f. mit Laufgewichtwage II 
machine f. 11 eprouver les chaines avec 
balance 11 poids curseur. , - and rope 
testing machine II Ketten- und Seilpriif
maschine f. II machine f. 11 essayer les 
chaines et les cables. / - tightener II 
Kettenspanner m. II tendeur m. de 
chaine. , - toggel (Shipb) II Katzenkopf 
m.; N ormann m. II tresillon m.; nor
mand m. , - tool II Kettenaufleger m. II 
outil m. pour remettre la chaine. , -
towing II Kettenschleppschiffahrt f. II 
remorquage m. par chaine. , - tractor II 
Kettenschlepper m. II tracteur m. 11 
chaine. , - transmission II Ketteniiber
tragung f. II transmission f. par chaine. / 
_ tread II Kettenlaufflache f. II surface f. 
de roulement de chaine. , - twisting 
(Weav) II Kettenanknoten n. II nouage m. 
de chaines. , - wale (Shipb) II Riist f. II 
porte-haubans m. , - way II Kettenbahn 
f. II transport m. par chaine. / - weight 
(Textile) II Kettengewicht n. II poids m. 
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de chaine. , - welding machine II Ketten
schwei13maschine f. II machine f. 11 souder 
les chaines. / - well (Shipb) II Ketten
kasten m. II puits m. aux chaines. , -
wheel (Mach) II Kettenrad n. II roue f. 11 
chaineou 11 empreintes./- wheel (Cycle) 
II Kettenrad n. II roue f. de chaine; 
herisson m. , - windlass (Shipb) II Ket
tenspill n. II vireveau m. 

chair I: Sesse! m.; Stuhl m. :1 fauteuil m.; 
siege m.; chaise f. , - (Railw) II Schienen
stuhl m. II chair m.; coussinet m. / -
(Glassm) il Glasmacherstuhl m. II bane 
m. du verrier. /- (Min) II Schachtfiirder
gefa13 n. II tonne f.; tine f. / - of bent 
wood II gebogener Stuhl m. II chaise f. 
cintrec. / children's - 11 Kinderstuhl m. II 
siege m. pour enfants. / double - (Railw) 
II Kreuzungsstuhl m.; Doppelstuhl m. II 
doublc coussinct m.; coussinet m. du 
croisement. / fastening the -s to the 
sl~epcrs (Railw) I! Aufsetzen n. der Stiihle 
auf den Querschwellen II sabotage m. des 
traverses. / heel - of tongue (Railw) II 
Drehstuhl m. II coussinet m. de talon. / 
invalid wheel - II Krankenfahrstuhl m. II 
fauteuil m. roulant pour malades. / me
chanical- !I verstellbarer Lehnstuhl m. Ii 
fauteuil m. mecanique. / - for sick per
sons II Krankenstuhl m. 11 chaise f. de 
malades. / - of a wheel II Radbuchse f. 
II boite f. de roue. 

chair back II Stuhllehne f. II dossier m. / 
- cane for seats II Stuhlflechtrohr n. II 
jonc m. 11 sieges. / - frame II Stuhl
gestell n. II chassis m. de chaise. / - leg II 
Stuhlbein n. I: pied m. de (Ia) chaise. / -
maker II Stuhlmacher m.; Sitzmiibeltisch
ler m. II chaisier m.; ebeniste m. 
sieges. 

chairman II Obmann m. II chef m.; presi
dent m. 

chair mender II Stuhlsitzflechter m. II em
pailleur m. de chaises. 

chairs pI. II Sitzmiibel npl. II chaises fpl. 
chair saw II Schweifsage f.; Stellsage f. II 

scie f. 11 tourner ou 11 tourne-fond ou 
it chantourner ou 11 echancrer ou 11 evider. 
, - seat II Stuhlsitz m. II siege m. de 
chaise. / - spring II Stuhlfeder f. II ressort 
m. de chaise. / - turner II Stuhlstab
drechsler m. II tourneur m. en chaises. 

chalcanthite II Kupfervitriol n. II chalcan
thite f. 

chalcocite II Kupferglanz m. 11 chalcosite f. 
chalcographer II Kupferstecher m. II gra

veur m. en taille-douce ou au burin; 
chalcographe m. 

chalcography II Kupferstechkunst f. II chal
cographie f. 

chalcopyrite II Kupferkies m.; Gelferz n.; 
Chalkopyrit m. II pyrite f. cuivreuse; 
cuivre m. pyriteux; chalcopyrite f. 

chalcotrichite II haarfiirmiges Rotkupfer
erz n.; Kupferbliite f.; Chalkotrichit m. II 
cuivre m. oxyduIe capillaire; zigueline f. 
ca pillaire. 

chalk, to - out II skizzieren; entwerfen II 
essquisser; ebaucher; crayonner. 

chalk II Kreide f. II craie f.; chaux 
f. carbonati'e crayeuse. / - (Chalky 
stone) II Kalkstein m. II pierre f. calcaire; 
castine f. / - (Lime) il Kalk m. II chaux f. 
/ billiard - II Billardkreide f. II craie 
f. de billard. / black - II schwarze Kreide 
f.; Zcichenschiefer m. !I craie f. noire; 
schiste m. graphiquc; crayon m. noir; 
ampelite f. graphique. / coloured - II 
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Buntstift m.; Farbstift m. II crayon m. 
de couleur./ drawing -II Zeichenkreidef. 
II craie f. 11 dessiner./ floated-!i Schlamm
kreidc f. :1 craie f. lavee; blanc m.lave. / 
French - I: Schneider kreide f. il craie f. 
pour tailleurs. / layer of white - con
taining flints il wei13e Kreideschicht f. 
mit Feuersteinen II cornus m. /Iitho - Ii 
lithografische Kreide f. II crayon m. au 
craie f.lithographique. /Iithographic(al) 
- see litho -. , mountain - II Bergkreide 
f. I: craic f. de montagne., precipitated
II Schlammkreide f. II blanc m. de Meu
don./ prepared - see floated -./ school
II Schulkreide f. II craie f. pour ecoles. / 
silicious - II K iese!kreide f. :1 craie f. 
silicieuse. / Spanish - II Talk m.; spa
nische Kreide f. II craie f. de Brian,on au 
d'Espagnc; talc m. / tailors' - :1 Schnei
derkreide f. Ii craie f. pour tailleurs. / 
Vienna - II Wiener Putzkalk m. Ii chaux 
f. de Vienne. / white - I: wci13e Kreide f.: 
Schreibkreide f. II craie f. blanche. / 
writing - I: Schreibkreide f. I: craie f. '1 
ecrire. 

chalk bench (Galv) :I Abkalktisch m. I 

table f. de decha ulage. / - breaker 'i 
Kreidebrecher m. II concasseur m. it 
craie. / - digger Kreidegraber m.: 
extracteur m. dc craie. / - dressing 
Kreidebcreitung f. I' appret m. de craie. / 
- line (Mas; Carp) II Maurerschnur f.; 
Schlagleinc f.; Zimmerschnur f. II cour
deau m.; fouet m.; ligne f. / - mill i: 
Kreidemiihle f. II moulin m. 11 craie. 

chalkolite II Kupferuranglimmer m. II chal
colite f. 

chalk pcncil II Kreidestift m. II crayon m. 
11 la craie. / - quarry :1 Kreidebruch m. 'I 
carriere f. de craie. / - works pI. I: 
Kreidewerk n. II usine f. 11 craie. 

chalky II kalkhaltig II calcifere. / - II kalkig II 
calcaire. / - sandstone II Kalksandstein 
m. II gres m. argilo-calcaire. / - soil 
Wiesenkalk m. II chaux f. de prairie. 

chamber II Kammer f. II chambre f. , -
(Coachm) il Schmierkammer f. :1 degage
ment m. ou evasement m. des boites. 
, - of accounts II Rechnungshof m. II cour 
f. des comptes. / - of a blast-furnace Ii 
Oberschacht m. eines Hochofens II cuve f. 
ou vide m. d'un haut·fourneau. / - of 
commerce II Handelskammer f. :1 chambre 
f. de commerce. / compressed-air - II 
Druckluftkessel m. II recipient m. 11 air 
comprime. 

Chamber of Deputies II Abgeordnetcnhaus 
n. !I chambre f. des deputes. 

chamber of a lock (Hydr arch) II Kam
merf. ciner Schleuse II chambre f. d' eclusp. 
/ - of mine II Minenkammer f. II fourneau 
m. de mine. / mixing - II Mischkammer 
f. II chambre f. de melange. / sluice ~ . 
Schleusenkammer f. II chambre f. d'e
cluse. 

chamber carpet II Zimmerteppich m. 
tapis m. pour chambres. / - chair for 
prisons il Leibstuhl nl. fiir Gefangnisse ,I 
chaise f. percee pour pri sons. , - depth 
micrometer II Kammertiefenmesser m. Ii 
appareil m. pour mesurer la profondeul' 
de la chambre. / - fan 11 Zimmerventila
tor m.1 ventilatenr m. it chambre. 

chamber filter press Ii Kammerfilterpresse 
f. II filtre-presse m. it chambres. / - with 
double perfect upper lixiviation and ex
clusion of air II Kammerfilterpresse f. 
mit oberer doppeltperfekter Auslaugung 



chamber filter press 

unter LuftabschluB II filtre-presse m_ a 
chambres de lavage double parfait su
perieur et a l'abri d'air_ I - without 
lixiviation with aeration II Kammerfilter
presse f. mit einfacher A,uslaugung II filtre
presse m. a chambres sans lavage avec 
aeration. 

chamber furnace II Kammerofen m. II four
neau m. a chambre. I discharging ma
chine for -s II Entlademaschine f. fiir 
KammerOfen II machine f. de decharge
ment pour fours a chambre. 

.chamfer, to (To flute) II einkehlen II can
neler.l- (To bevel) II abkanten; abfasen; 
abschragen II delarder ; ecorner ; emousser ; 
tailler en chanfrein; dresser en biais; 
chanfreiner. I - (Carp) II verjiingen (ein 
Holzstiick) II delarder en biseau. I - the 
edge II die Kante brechen II faire Ie chan
frein. I - the letters pI. II die Lettern fpl. 
am Kopf schrag hobeln II degager les ca
racteres mpl. 

chamfer II Schragkante f.; abgeschragte 
Kante f.; Abschragung f.; Zuscharfung 
f. II chanfrein m.; biseau m. I - (Arch) II 
Fase f. II facette f. I hollow - II Hohlkehle 
f. II chanfrein m. creux. I - for picture 
frames II Bilderleiste f. II baguette f. d' en
cadrement. 

chamfered (Fluted) II geriffelt II cannele. I -
(Bevelled) II abgeschragt II biseaute. l
edge II abgeschragte Kante f. II chanfrein 
m.; biseau m. 

chamfering II Abschragung f. II biaisement 
m.; biseautage m.; chanfrein m. 

chamfering machine, gear tooth II Abrund
maschine f. fiir Zahnrader II machine f. a 
arrondir les dentures d'engrenage. I -
for pasteboard II Pappenabscharfma
schine f. II machine f. a affiler Ie carton. 

chamois, to II samisch gerben II chamoiser; 
passer en chamois. 

chamois II Samischgarleder n.; Samisch
leder n.; samisches Leder n. II cuir m. 
chamoise; peau f. a la chamois ou cha
moisee. 

chamois-dressed leather II samischgares Le· 
der n. II peau f. chamoisee. 

chamois dresser II Samischgerber m.; WeiB
gerber m. II chamoiseur m. I - dressing II 
Samischgerben n.; Samischgerberei f.; 
WeiBgerberei f. II chamoisage m. 

chamoiser II Samischgerber m.; WeiBger
ber m. II chamoiseur m. 

chamoising see chamois dressing. 
chamois leather II Samischleder n. II peau 

f. chamoisee; chamois m.; cuir m. 
chamoise. I - (Shammy) II Gems
leder n.; Gemshaut f. II peau f. de cha
mois; chamois m. I - (Wash leather) II 
Waschleder n. II peau f. chamoisee; cuir 
m. qui se lave. 

chamot II Schamotte f. II chamotte f. I -
breaker II Schamottebrecher m. II con
casseur m. de chamotte. I - ware II Scha
mottewaren fpl. II articles mpl. en terre 
refractaire. I - work plant II Schamotte
fabrikanlage f. II installation f. de fabri
ques de terre refractaire. 

champagne II Schaumwein m. II champagne 
m.; vin m. mousseux. I still - II nicht 
moussierender Champagner m. II cham
pagne m. non mousseux. 

champagne cellarage machine II Sektkel
lereimaschine f. II machine f. pour caves 
de champagnes. 1- factory II Schaumwein
fabrik f. II fabrique f. de vins mousseux. 
I disgorging plant in a - factory II De-
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gorgieranlage f. in einer Schaumwein 
kellerei II installation f. de degorgement 
dans une fabrique de vins mousseux. I 
- maker II Champagnerkiifer m.11 ouvrier 
m. en vins de Ghampagne. I - nippers pI. 
II Champagnerzange f. II pince f. a cham
pagne. I - wine II Champagnerwein m. II 
vin m. de Champagne. 

champaign II Ebene f.; flaches Land n. 
campagne m. 

champignon bed II Champignonbeet n. II 
champignonniere f. 

chance, by II durch Zufall m. II par hasard 
m. I - of a court of judicature II Schranke 
f. im Gerichtssaalll parquet m. de justice. 

Chancellor of Exchequer II Finanzminister 
m. II Ministre m. des Finances. 

chandelier II Kronleuchter m.; Kandelaber 
m.; Armleuchter m.; Liister m. II lustre 
m.; candeIabre m.; girandole f. 

change, to II wechseln; umwechseln; aus
wechseln II changer; echanger. I - coiour 
II verschieBen II se deteindre. I - the 
direction II die Richtung verandern II 
changer de direction. I - gears pI. 
(Auto) II schalten II changer de vitesse. 
I - one or the other part II einzelne Teile 
npl. auswechseln II remplacer certains 
organes mpl. 

change II Wechsel m.; Anderungf.1I change
mentm.l- (Coin) II Scheidemiinze f.11 bil
Ion m.; monnaie f. de billon; petite mon
naie; menues especes fpl. I - (Chem) II 
Umformungf.; Verwandlungf.1I transfor
mation f. I - of blades II Messerwechsel 
m. II changement m. des lames. I to bring 
about a -II Wandel m. schaffen II amener 
une reforme. I - of colours (Miner) II Far. 
benwandlung f.; Labradorisieren n. II 
chatoiement m. I - of connections for 
receiving (Radio) II Umschaltung f. auf 
Empfang II commutation f. pour la re
ception. I - of connections for trans
mitting (Radio) II Umschaltung f. auf 
Senden II commutation f. pour trans
mission. I converse - (Chem) II umge
kehrte Reaktion f. II reaction f. inverse. I 
- of direction II Richtungswechsel m. II 
changement m. de direction ou de mar
che. I easy - II schnelle Umstellung f. II 
changement m. rapide. I - of feed by 
sliding gear box II Vorschubanderung f. 
durch Schaltraderkasten II changement 
m. des avances par bOlte d'engrenages. I 
- of gauge (Railw) II Spurveranderungf.11 
changement m. de l'ecartement. I - of 
impulse II Impulsveranderung f. II varia. 
tion f. de la quantite de mouvement. 1-
of length II Langenanderung f. II change
ment m. de longueur. I - of load II Be
lastungsschwankung f. II fluctuation f. ou 
variation f. de charge. I - of prices 
(Comm) II Preisschwankung f. II change
ment m. de prix. I quick -II schnelle Um
stellung f. II changement m. rapide. I re
verse - see converse -. I - of register II 
Kassenleergang m.11 change m. de caisse. 
I - of speed II Gangwechsel m. II change 
m. de marche. I - of stroke II Hubwechsel 
m. II changement m. de course. I - of 
tendency (Comm) II Stimmungswechsel 
m. II revirement m. de l'atmosphere. I 
- of the tide II Gezeitenwechsel m.; Riick
kehr f. der Ebbe und Flut; Widerzeit f. 
II changement m. ou retour m. de la 
maree. I - of tone see - of tendency. 1-
of trim (Mar) II Trimmanderung f. II chan
gement m. d'assiette. I sudden - of 

channel 

weather II pWtzlicher Witterungsum
schlag m.11 changement m. subit du temps 
ou vite du temps. I - of work people II 
Belegschaftswechsel m. II changement m. 
du personnel. 

changeable II auswechselbar II interchan
geable. I - (Textile) II schillernd; chan
gierend II changeant; glace. 

change-box motion (Weav) II Schiitzen
wechsel m. II appareil m. change-na
vette. 

change gear II Wechselrad n. II roue f. de 
rechange. I -s pI. to suit the number of 
teeth on the workpiece II der Zahnezahl 
des Werkstiickes entsprechende Wech· 
selrader npl. II roues fpl. de rechange 
combinees suivant Ie nombre de dents 
de la piece. 

change-over condenser II Wechselkonden
sor m. II condensateur m. interchangeable 
ou alternatif. I - lever II Umschalthebel 
m. II levier m. de changement de marche. 
I - relay II Umschalterelais n.1I relais m. 
commutateur. 

changer bar II Wechseltaste f. II barre f. de 
change. 

change speed actuating shaft II Umsteue
rungswelle f. II arbre m. de commande 
du changement de vitesse. I - gear II 
Wechselgetriebe n. II changement m. de 
vitesse.l- gear box II Getriebekasten m. 
II boite f. des vitesses. I - lever I[ Um· 
steuerungshebel m.1I1evier m. de change. 
ment de vitesse. 

change spur gear II Wechselgetriebe n. Ii 
engrenage m. de changement de vitesse. 
I - tune switch II Wellenumschalter m. 
zum Abstimmen II commutateur m. de 
longueurs d'onde. I - wheel II Wechsel· 
rad n. II roue f. de rechange. 

changing, gear II Schalten n. der Gange I: 
changement m. de vitesses. I - of rails II 
Einziehen n. von neuen Schienen II chan· 
gement m. de rails. I the - of the tools is 
effected in x minutes II das Auswechseln 
n. der Werkzeuge erfolgt in x Minuten II 
Ie changement des outils s'opere en x 
minutes. 

changing attachment (Telescope) II Wech· 
selvorrichtung f. II adaptateur m. I -
collar (Telescope) II Wechselring m. II 
bague f. adaptatrice. I - device (Tele. 
scope) II Wechselvorrichtung f. II adapta. 
teur m. I - device (Mech) II Wechselvor· 
richtung f. II dispositif.changeur m. I -. 
over II Umschaltung f. II commutation f. 

channel, to II kannelieren; auskehlen; ein· 
kehlen; kehlen; riefeln II canneler; rainer. 

channel II Kanal m. II canal m. I -
(Arch) II Hohlkehle f.; Fiachenrinne f. 
II chenal m.; rainure f.1 - (Build) II Kehl
leiste f. II talon m. I - (Techn) II Riefe 
f. II rainure f.; cannelure f. I - (Iron) II U· 
Eisen n. [[ fer m. It U.I- (Join) II Falz m." 
coulisse f. I - (Hydr Arch) II Rinnsal n. II 
chenal m.; cours m. d'eau; lit m. I - II 
Gerinne n.; oben offene Wasserleitung II 
rigole f.; auge f. I - (Harbour) II Fahr· 
wasser n.; Fahrrinne f.; Hafeneinfahrt f. II 
passe f.; chenalm.; passage m. 1- (River) 
II FluJ3bett n. II lit m. d'un fleuve ou d'une 
riviere. I - (Mill) II Miihlengerinne n. [I 
auge f.; bief m.; biez m.; coursier m.; 
coursiere f. I - (Shipb) see also channels II 
Riist f. II porte-haubans m. I - (Geol) II 
Gesteinsgang m. If crain m.; faille f.; 
filon m. de roche ou sterile. I - (Min) II 
Schram m.; Rinne f.; Ritz m. II entaille f. 



channel 

I - (Min: air escape) II Luftrohre f.; 
Wetteduttef.1I busef.; busef. d'airage.l
(Needl) II Kerbe f. (einer Nahnadel) II 
cannelure f. (d'une aiguille a:coudre). I 
- formed by breakers II Brandungskehle f. 
II creux m. du ressac. I broad - (Arch) II 
Halskehle f.; stehende Hohlkehle f.; Ein
ziehung f. II gorge f. I circular - II ge. 
kriimmtes Gerinne n.; Kropfgerinne n. II 
coursier m. ou coursiere f. circulaire. I 
conveying - (Mill; Hydr arch) II Ober. 
gerinne n.; Vorarche f. II bief m.; bief 
m. d'amont. I fore - see conveying -. I 
narrow - (Nav) II Priel n.; Rille f.; 
Balje f. II petit chenal m.; passe f. I 
navigable - of a river II Fahrrinne f. oder 
schiffbare Rinne f. eines Flusses II chenal 
m. d'une riviere. I outlet - (Factory) II 
Abfiihrungskanal m. II canal m. de fuite. 
I - of a pulley II Rille f. einer Rolle II 
gorge f. d'une poulie. I ring.- (Hydr 
arch) II Abfangekanal m. II canal m. de 
derivation. I small - see narrow -. I 
straight - II gerades Gerinne n.; SchuB
gerinne n. II auge f. droite; coursier m. 
rectiligne; coursiere f. droite. 

channel brick II Ofenziegel m.; Kanalziegel 
m. II chantignolle f.; brique f. mince; 
demi-brique f. I - brush II Kanalbiirste f. 
II brosse f. a canaux. 

channeled plate II Riffelblech n. II tole f. 
striee ou gaufree. I - sleeper (Railw) II 
Rillenschwelle f. II traverse f. a gorge. 

channeling (Arch) II Kannelierung f.; Schaft
rinnen fpl. II cannelures fpl. 

channel iron II U-Eisen n. II fer m. a cotes 
ou a U. I - iron of a gutter II Haken m. 
einer Dachrinne II ferrement m. d'une 
gouttiere. I - narrow (Geogr) II Meer· 
enge f.; StraBe f. II detroit m. I - rail II 
Rillenschiene f. II rail m. a gorge. I -
rib II Fachwerkrippe f. II nervure f. en 
profile. 

channels pI. of a column see channeling. I 
fore - (Shipb) II Fockriist f.; Vorriist f. 
II petit porte-haubans ro. I main -II GroB. 
riist f. II grand porte-haubans m.1 mizen 
- II Besamriist f.; Kreuzriist f. II porte. 
haubans m. d'artimon. 

channel support (Shipb) II Riistenstiitze f. 
II equerre f. de porte-haubans. 

chantlate (Carp) II Saumlade f.; Saumlatte 
f.; Staublade f.; Staublatte f. II chan· 
latte f. 

chantry aitar (Build) II MeBaltar m. II chan· 
trerie f. 

chap, to II aufreiBen; reiBen; Risse bekom· 
men; sich spalten II se crevasser; se 
fendre. 

chap (Pincers) II Maul n. II mors m.; bouche 
f. 

chapel II Kapelle f. II chapelle f. 
chapiter II Kapital n.; Kapitell n.; Saulen· 

knauf m.; Saulenkopf m. II chapiteau m. 
chapiterel see chapiter. 
chaplet (Found) II Kernbock m. II support 

m. de noyau.l- (Arch) II Paternoster n.; 
Perlenschnur f.; Perlenstab m.; Rosen. 
kranz m.; beperlter Rundstab m.1I chao 
pelet m.; collier m.; fusarolle f.; pate. 
notre f.; pedes fpl.; rosaire m. I bead 
for -s II Kugel f. ffir Rosenkranze II perle 
f. a chapelets. I - hinge (Locksm) II 
Paternosterband n. II fiche f. a chapelet. I 
- maker II Rosenkranzmacher m. II cha
peletier m. 
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chapped II gerissen; gespalten; rissig II Ie· 
zarde; fendu. I - (Curr) II narbenbriichig 
II cicatrice; crevasse. 

chaptrell see chapiter. 
char, to II verkohlen II char bonner. 
char II tierische Kohle f. II noir animal m. 
character (Print) II Type f.; Buchstabe m; 

II lettre f.; caractere m. d'imprimerie
type m. I arrow-headed -s pI. II Keil' 
schrift f. II caracteres mpl. cuneiformes. I 
cuneiform -8 pI. see arrow·headed -so I 
- of the wind II Windcharakter m. II 
caractere m. du vent. 

character doll II Charakterpuppe f. II poupee 
f. caractere. 

characteristic (Elektr) II Merkmal n.1I mar
que f.; caractere m. I - Charakteristikf. 
II caracteristique f. I - (Math) II Kenn
ziffer f. II caracteristique f. 

characteristic curve II Charakteristik f. II 
caracteristique f. I - curve of iron fila
ment ballast lamps II Kennlinie f. von 
Eisenwiderstanden II courbe f. carac· 
teristique des ballasts. I - feature II 
Unterscheidungsmerkmal n. II marque f. 
distinctive. I - impedance II Wellen· 
widerstand m. II impedance f. carac
teristique. I - line II Charakteristik f.; 
Kennlinie f. II courbe f. ou ligne f. carac
teristiq ue. 

characterization II Kenntlichmachung f. II 
caracterisation f. 

characterize, to II kennzeichnen II caracte
riser. 

charcoal II Holzkohlef.llcharbon m.de bois; 
fusain m.l- (Vegetable) II Pflanzenkohle 
f.; vegetabilische Kohle f. II charbon m. 
vegetal. I animal - II tierische Kohle f.; 
Knochenkohle f. II noir m. animal; char· 
bon m. animal. I black - II Schwarzkohle 
f.1I charbon m. de bois noir ou ordinaire.1 
blood - II Blutkohle f. II charbon m. de 
sang. I bone - II Knochenkohle f. II char
bon m. d'os. I to burn - II verkohlen; 
kohlen II carboniser Ie bois. I cylinder -II 
Retortenkohle f. II charbon m. de cor
nue. I ground - II Kohlenstaub m. II 
poussiere f. ou poudre f. de charbon; 
charbon m. pile. I hydrogenous - II Rot· 
holz n.; Rotkohle f. II charbon m. roux. I 
meat - II Fleischkohle f. II charbon m. 
de viande. I medical - II Kohle f. fiir 
medizinische Zwecke II charbon m. me
dicinal. I - from near the chimney of 
the pile II Quandelkohle f. II charbon m. 
du cote de la cheminee d'une meule; 
coour m.1 powdered -II Holzkohlenpulver 
n.; Holzkohlenstaub m. II poudre f. ou 
poussiere f. de charbon. I prepared - II 
GIiihstoff m. II charbon m. compose. I 
quenched -II Loschkohle f.; abgedampfte 
Kohle f. II charbon m. de braise. I red -
see hydrogenous -. I - of soft wood used 
for grinding II Schleifkohle f. zum Po
lieren von Metall II charbon m. pour 
adoucir. I sulphuric - II Krappkohle f. II 
charbon m. sulfurique de garance./ vege· 
table - II vegetabilische Kohle f.; Pflan· 
zenkohle f. II charbon m. vegetal. I 
wood - (For burning) II Holzkohle f. II 
charbon m. de bois. 

charcoal bed II Loschboden m. II fond m. 
brasque; sole f. en charbon. I - blast 
iron II Holzkohlenroheisen n. II fonte f. au 
charbon de bois. I - bottom see _ 
bed. I - briquet II Holzkohlenbrikett 
n. II briquette f. de charbon de bois. I -

charge 

briquette see - briquet. / - burner \I Koh
ler m. II charbonnier m. 

charcoal burning (Procedure) II Kohlerei f·l: 
carbonisationf.du bois. 1- (Place) II Koh
lerei f.; Meiler m.11 charbonniere f. I - in 
pits II Grubenverkohlung f. II carbonisa
tion f. dans des fosses ou en fosses. 

charcoal drawing II Kohlezeichnung f. II 
fusain m.; charbonnee f. 

charcoal dust II Holzkohlenstaub m. II pous
sier m. de charbon de bois; charbon m. 
de bois en poudre; charbon m. de bois 
pile. I - (mixed with ashes and earth) Ii 
Holzkohlenlosche f. 11 fraisil m.; frasi! m. ; 
frasin m. I - mixed with clay II Holz
kohlengestiibbe n. II fraisil m. it terre 
glace. I mixture of - and clay (Met) II 
Kohlengestiibbe n. fiir Of en und Tiegelll 
brasque f. / mixture of - and soil II Koh
lengestiibbe n. bei del' Kohlerei II fraisil 
m. 

charcoal filter II Holzkohlenfilter n. II filtre 
m. it charbon de bois. I - fire II Holz
kohlenfeuer n. Ii feu m. de braise ou de 
charbon de bois. I - hearth II Losch
feuer n. II feu m. brasque. I - hearth 
steel II Holzkohlenfrischstahl m. II acier 
m. affine au charbon de bois. 

charcoal kiln II Kohlerei f. Ii charbonniere f. 
I - (Furnace) II Verkohlungsofen m. I 
four m. de carbonisation. 

charcoal lining II Futter n. eines Kohlen
tiegels II brasque f. d'un creuset. I-lump 
II Holzkohle f. in Stiicken il charbon m. 
de bois en morceaux. I - mound burner 'i 
Meilerbrenner m. Ii cuiseur m. de meules 
de bois. I - oven for turf II Torfkohlen
of en m. II four m. pour la carbonisation 
de la tour be. 1- pencil II Zeichenkohle f. I! 
charbon m. it dessin./- pig II Holzkohlen
roheisen n. II fonte f. crue au charbon de 
bois. 

charcoal pile II Holzkohlenmeiler m. ',! 

meule f. de charbon de bois; charbon
niere f. I large - II groBer Meiler m.; 
Haufen m. II tas m.; grande meule f. I 
small- II kleiner Meiler m.; Kohlendocke 
f. II petite meule f. I the - sweats Ii del' 
Meiler schwitzt II la meule exsude. I -
dresser II Meilerbauer m. Ii dresseur m. de 
meules. 

charcoal powder see - dust. I - stack 8ee 
small - pile. I - steel II Holzkohlenstahl 
m. II acier m. au charbon de bois. 

chare, to - an ashlar II einen Stein schar
rieren II charruer une pierre. 

charge, to - (J udical) II anklagen II accuser; 
denoncer. I - (Trade) II in Anrechnung f. 
bringen II mettre en compte m. I -
(puddling furnace) Ii einsetzen II charger. 
I - (Met) II beschicken; aufgeben; auf
gichten; chargieren II charger; delivrer; 
alimenter. I - to the account Ii anrechnen 
II mettre ou passer en compte m.; comp
ter. I - an accumulator II einen Akku
mulator m.laden oder aufladen Ii charger 
un accumulateur. I - a blasthole II mit 
Sprengstoff m. besetzen Ii charger un 
trou de mine. I - extra Ii nachfordern II 
demander en sus. I - a furnace (Met) :1 
einen Of en besetzen oder laden od~r be
schicken II charger un fourneau. I - with 
(Chern) II beladen mit II charger de. 

charge (Judical) II Anklage f. II accusation 
f.; prevention f.; incrimination f. I -
(Cash register) Ii Kredit m. II credit m. 
- (Electr) II Ladung f. II charge f. I -
(Met) II Einsatz m.; Charge f.; Einsatz-



material n.; Beschickung f. II charge f.; 
fourwle f.; matieres fpl. chargees ou it 
fondre. I atomic - II Elementarquantum 
n. II charge f. atomique. I bound -
(Electr) II gebundene Ladung f. II charge 
f. latente. I bound residual - (Electr) 
II gebundener Ladungsriickstand m. II 
charge f. residuelle latente. I bursting - II 
Sprengladung f. II charge f. explosive. I 
- of charcoal (Met) II Kohlengicht f. II 
charge f. de charbon. I counter - II Ge· 
genklage f. II reconvention f. I - for 
delivery II Bestellgebiihrf.; Bestellgeld n. 
II factage m.1 duration of - (Acc) II Lade· 
dauer f. II duree f. de chargement. I 
exemption from - II Gebiihrenfreiheit f. II 
franchise f. de taxe. / extra - II Nach
forderung f. II demande f. supplementaire 
ou en sus. / extra - II Mehrpreis m. II 
supplement m. de prix. I extra - II 
Aufgeld n. II change m.; agio m. I final 
voltage on - (Acc) II Endspannung f. 
der Ladung II tension f. it la fin de la 
charge. I fixed - (Tel) II Grundgebiihr f. 
II redevance f. fondamentale I free of - II 
spesenfrei II sans frais m. I the flames pI. 
melted the - II die Flammen fpl. brach
ten den Einsatz zum Schmelzen Illes 
flammes fpl. provoquent la fusion du 
contenu du four. I gassing after the -
(Acc) II Nachkochen n. II bouillonnement 
m. au repos. I initial voltage on - (Acc) II 
Anfangsspannung f. der Ladung II ten
sion f. initiale de la charge. I loss of -
(Acc) II Ladeverlust m. II perte f. de 
charge. I to make up the - (Met) II gat
tieren II preparer Ie lit de fusion. I me
thod of making -8 II Tarifpolitik f. II re
gime f. des tarifs. I - making the metal 
bath not too tough II Beschickung f., die 
das Metal! nicht zu strengfliissig macht 
II charge f. qui ne rendepas Ie metal 
difficilement fusible. 1- of mine II Minen
ladung f. II charge f. de mine. I - of pig 
(Met) II HeiBe f.; Heize f. II charge f. ou 
mise f. de fonte. I - of powder (for blast
ing) II Pulverladung f.; Ladung f. II 
charge f. du petard. I - upon a realty II 
dingliche Belastung f. II charge f. reeUe. I 
reloading -8 pl. II Umladegebiihr f. II 
frais mp!. de transbordement. I residual 
- (Chern) II Residuum n. II charge f. resi
duaire. I - for unloading II Auslade· 
gebiihr f. II frais mpl. de dechargement. 

chargeable time (Tel) II Gebiihrenminute f. 
II minute f. comptable. 

charge bogie II Beschickungswagen m. II 
wagon m. de chargement. I - bridge II 
Gichtbriicke f. II pont m. de chargement. 
- capacity (Ace) II Kapazitat f. II capa
cite f. de charge. I - coke II Schmelzkoks 
m. II coke m. d'usine. 

charged, to become positively - II positiv 
elektrisch werden II s'electriser positive
ment. I - paper II beschwertes Papier n. II 
papier m. charge. 

charge-hand II Vorarbeiter m. II chef m. 
d'equipe. 

charger (Met) II Gichtmann m. II chargeur 
m., arqueur m. 1 - (Met; Machine) II 
Beschickmaschine f. II enfourneuse f. 

charges pI. II Spesen pl.; Unkosten pI.; 
Kosten pI. II frais mpi. / - for acqui. 
sition of land II Grunderwerbskosten f. 
II frais m. d'acquisition du terrain. I 
additional - II Nebenkosten pl.; Neben
ausgaben fpl.; auBerordentliche Kosten 
pl. II frais mpl. accessoires; faux-frais 
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mpl. / extraordinary - see additional 
-. / incidental- see additional-. I legal 
- II Gerichtskosten pI. II frais mpl. judi-
ciaires. 1 petty - see additional -. / -
for protesting II Protestkosten pl. II frais 
mpl. de protet; cout m. de l'acte. / -
for salvage (Nav) II Bergegeld n. II droit 
m. de sauvetage. / - for storage II Lager
geld n. II frais mpl. de depot; maga
sinage m. 

charges forward II Spesennachnahme f. II 
remboursement m. des frais. 

charge wagon (Met) II Beschickungswagen 
m. II wagon m. ou benne f. de chargement. 

charging (Acc) II Ladung f. II chargement 
m. 1 - (Met) II Begichtung f.; Gichtung f. 
II chargement m. 1 - of a battery II Laden 
n. einer Batterie. II charge f. d'une bat
terie. I device for - blast-furnaces II Vor
richtung f. zum Beschicken von Hoch
of en II appareil m. de chargement pour 
hauts fourneaux. 1 - the oven (Pott) II 
Einsetzen n. II enfournage m.; enfourne
ment m. / periodic supplementary -
(Acc) II Ladung f. mit Ruhepausen II 
chargement m. suivi de repos. I - of 
storage cells II Ladung f. von Sammlern II 
charge f. des accumulateurs. 

charging apparatus II Beschick( ungs )vor
richtung f.; Begichtungsapparat m.; 
Chargiervorrichtung f. II appareil m. de 
chargement ou d'alimentation; appareil
chargeur m./- (Met) II Gichtaufzug m.1I 
montecharges m. 1 - for the dressing in
dustry II Beschickungsapparat m. fUr die 
Aufbereitungsindustrie II appareil m. de 
chargement pour l'industrie de prepara
tion des matil~res premieres. 

charging barrow (Met) II Begichtungs
wagen m. II wagonnet m. de chargement. 
I - box II Ladenmulde f. II recipient m. 
de chargement. 1 - carriage (Met) II Be
schickungswagen m. II chariot m. enfour
neur. I - chute II Verladerutsche f. " 
glissiere f. de chargement; couloir m. 
I - cone II Aufgabetrichter m. " tremie 
f. de chargement. I - connections pI. " 
Ladeschaltung f. II raccordement m. pour 
la charge. 

chargiug crane II Beschickungskran m.; 
Chargierkran m.1I grue f. de chargement; 
pont-roulant m. chargeur.l- (Met) II Ein
setzkran m. II grue f. enfourneuse. / 
through - " Muldenbeschickkran m. II 
grue f. d'enfournement. 

charging current (Acc) " Ladestrom m. II 
courant m. de charge(ment). 

charging device 1/ Beschickungsapparat m.; 
Aufgabevorrichtung f. 1/ appareil m. ou 
dispositif m. de chargement. / - (Roll) " 
Einsetzvorrichtung f. " chargeur m. me
canique. / automatic - 1/ selbsttatige 
Aufgabevorrichtung f. II mecanisme m. 
de chargement automatique. 1 - of blast. 
furnace II Beschickungsvorrichtung f. des 
Hochofens II appareil m. de chargement 
du haut-fourneau./ electrically moved-II 
elektrisch betrie beneBegichtungsvorrich
tung f. " appareil m. eIectrique de charge
ment des gueulards. 1 - for elevators II 
Aufgabevorrichtung f. fiir Becherwerke 1/ 

dispositif m. de chargement pour eleva
teurs it godets. I - for railway carriages II 
Beladevorrichtung f. fiir Eisenbahnwa
gen II dispositif m. de chargement pour 
wagons de chemin de fer. 

charging diagram 1/ Fiilldiagramm n. " 
diagramme m. de remplissage. / - door" 

charing chisel 

Beschickungstiir f. II clapet m. d'alimen
tation. 1 - duration 1/ Ladedauer f. II 
duree f. de charge. / - elevator II Auf
gabebecherwerk n. 1/ noria f. de charge
ment.l- floor (Met) II Begichtungsbiihne 
f.; Gichtbiihne f. 1/ plate-forme f. 1 -
gallery see - floor. I - gauge (Met) II 
GichtmaB n.; Gichtmesser m. 1/ sonde f.; 
Mcasse f. I - generator (Acc) II Lade
maschine f. " dynamo f. de charge. / -
hoist for blast-furnaces II Hochofenbe
gichtungsanlage f. 1/ dispositif m. de 
chargement de gueulard pour hauts
fourneaux. / - hoist with stationary 
winding house " Begichtungsanlage f. 
mit festem Windenhaus " dispositif m. 
de chargement de gueulard avec 
cabine de treuil fixe. I - hole 1/ Ein
schiittoffnung f. " ouverture f. d'intro
duction. / - hopper II Einfiilltrichter m. /I 
tremie f. de chargement; remplisseur 
m. 1 - installation (Met) /I Begichtungs
anlage f. II installation f. de chargement 
de gueulard. 

charging machine II Einsetzmaschine f. /I 
pellef. d'enfournement./- (Acc) see char
ging generator. 1- (Met) II Beschickungs
maschine f.; Chargiermaschine f. II en
fourneuse f.; machine f. it charger au it 
alimenter. 1- for retorts II Lademaschine 
f. fiir Retorten II machine f. de char
gement pour cornues. 

charging man (Met) II Gichtmann m. II 
chargeur m.; arqueur m. 1- outfit (Acc) 
II Ladeeinrichtung f. II installation f. de 
charge. 

charging plant II Beschickungsanlage f. II 
installation f. de charge. 1 - for accumu
lators II Ladeeinrichtung f. fiir Sammler 
II installation f. de charge pour accumula
teurs. I - for cupola-furnaces II Begich
tungsanlage f. fiir KuppelOfen II installa
tion f. de charge pour cubilots. 

charging platform II Beschickungsbiihne f. 
II plateforme f. de chargement. / - plug 
(Electr) " Ladestopsel m. " bouchon m. 
de charge. 1 - position (Acc) " Lade
stellung f. II position f. de charge. / -
rectifier (Acc) " Ladegleichrichter m. " 
redresseur m. de charge. / - resistance" 
Ladewiderstand m. II resistance f. de 
chargement.l- set (Acc) "Ladeaggregat 
n.; Ladesatz m. II agregat m. au groupe 
de charge. I clear - space inside cross bea
rers(Railw)" freieLadeflache f. zwischen 
den Drehgestellen " espace m. de charge
ment libre - sans traverses - entre les 
bogies. / _ station (Acc) " Ladestation 
f.; Fiillstation f. station f. de charge
(ment). - stove II Fiillofen m. " calorifere 
m. 11 chauffage constant./- switch (Acc) /I 
Ladeschalter m. /I interrupteur m. au 
commutateur m. de charge. I - switch
board /I Ladeschalttafel f. /I tableau m. 
de charge. / - tower /I Beschickungsturm 
m.; Gichtturm m. /I tour f. de charge
ment. / - trough /I Beschickungsmulde f. 
II auge f. d'enfournement. / - valve II 
Ladeventil n. " soupape f. de charge. I 
_ voltage 1/ Ladespannung f. " voltage m. 
au tension f. de charge. 

charging wagon II M611erwagen m. " benne 
f. de chargement. 1 coke-oven - "Koks
ofenfiillwagen m. " wagon m. de remplis
sage pour fours 11 coke. 

charing chisel (Stone cutter) " Scharrier
eisen n. " ciseau m. 11 la charrue. 



chariot 

chariot (Tel) II Laufer m.; Schlitten m. II 
chariot m. / erecting - II Montagewagen 
m. II chariot m. de montage. 

charlock destroying powder II Hederich· 
vernichtungspulver n. II poudre f. it de· 
truire herbe au chantre. 

charnel house II Totenkapelle f. II charnier 
m. 

charring in pits (Met) II Grubenverkohlung 
f. II carbonisation f. dans des fosses ou 
en fosses. 

charring of wood II Holzverkohlung f. II 
carbonisation f. de bois. / - in heaps II 
Meilerverkohlung f.; Meilerverfahren n. 
II procMe m. des meules; carbonisation f. 
en meules. / - in large piles II Haufen· 
verkohlung f. II carbonisation f. en tas 
016 aux tas; carbonisation en grandes 
meules. 

charring pit II Grube f. fiir Holzverkohlung 
II fosse f. de carbonisation. / - place II 
Meilerstatte f.; Meilerstelle f.; Kohlerei f. 
II plancher m.; charbonniere f. / wood -
plant II Holzverkohlungsanlage f. II in· 
stallation f. it carboniser Ie bois. 

chart (Nav) II Seekarte f.; Paf3karte f.; 
hydrografische Karte f. II carte f. marine 
ou nautique 016 hydrographique. / astro· 
nomical - II astronomische Karte f.; 
Himmelskarte f. II carte f. celeste ou 
astronomique./- with the atomic weight 
of the elements II AtomgewichtstabeIIe f. 
II tableau m. des poids atomiques des 
elements. / celestial - see astronomical -. 
/ Mercator's - II Mercators Karte f. II 
carte f. reduite. / plane - II gleichgradige 
Karte f. II carte f. plate ou plane. / sea -
see chart. / track - (Nav) II Segelkarte f. 
II routier m. 

chart-bearing drum II Indikatortrommelf.; 
Diagrammtrommel f. II tambour m. du 
diagramme. 

charter, to - a vessel II ein Schiff n. be· 
frachten II affreter un vaisseau. 

charter by weight (Mar) II Verfrachtung f. 
nach Gewicht II affretement m. au 
quintal. 

charter master (Min) II Grubenpachter m. II 
forfaitier m. / - party II Frachtvertrag m. 
II contrat m. d'affretement ou de nolisse· 
ment. 

chartographer II Kartograf m. II carto· 
graphe m. 

chase, to II punzen; treiben; ziselieren II 
repousser (a l'aide de poin90ns); ciseler. 
/ - a screw thread II ein Gewinde n. 
nachschneiden II aviver ou repasser un 
filet. 

chase II Hetzjagd f. II chasse f. a la courre. / 
- (Print) II Rahmen m.; Formrahmen m. 
II chassis m. / - for board sides (Print) II 
Keilrahmen m. II chassis m. a coin. / 
- without long cross (Print) II Rahmen 
m. ohne Mittelsteg II ramette f.; chassis 
m. sans barre. / small - (Print) II kleiner 
Rahmen m. II ramette f.; petit chassis m. 

chase-bar (Print) II Rahmeisen n. II regIe 
f. de fer. 

chased II gehammert II martele. / - work II 
Ziselorarbeit f. II ouvrage m. au maillet; 
travail m. repousse. 

chaser (Tool) II Gewindestahl m.; Gewinde· 
strahler m.; Strahler m. II peigne m. / -
(Found) II Ziselor m. II ciseleur m.; cise· 
leur repareur. / gold and silver -
(Jewel) II Gold· und Silbertreiber m. II 
repousseur m. en or et argent. / metal- II 
Metallschneider m.1I ciseleur m. sur piece. 
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chaser grinding machine II Gewindestrah. 
lerschleifmaschine f.1I machine f. Ii affilter 
les peignes it fileter. 

chaser plane II Kampfflieger m. II avion 
m. de chasse. 

chasing hammer II Treibhammer m. II mar· 
teau m. it bosseler ou it emboutir ou it 
bouge. / - machine il Punzmaschine f. 11 

machine f. a repousser; repousseuse f. / 
- stake (Locksm) :1 Treibstockchen n. II 

tasseau m./- tool see chaser (Tool). 
chassis (Auto) II Rahmen m.; UntergesteII 

n.; FahrgcsteII n. II chassis m. 'low built 
- 11 NiederrahmenfahrgesteII n. 11 chassis 
m. surbaisse. / truck - II Lastkraft· 
wagenrahmen m. Ii chassis m. de camion 
automobile. 

chasuble 11 Mef3gewand n. 11 chasuble f. / -
maker 11 Mef3gewandschneider m. 11 chao 
sublier m. 

chatelaine bag 11 Giirteltasche f. II aumo· 
niere f. 

chatoyant (Miner) II schillernd 11 chatoyant. 
chat roller (Mine) 11 Quetschwerk n. 11 bro· 

yeur m.; broyeuse f.; machine f. a bro· 
yer. 

chatter, to 11 klappern 11 cliqueter. / - (Con. 
tact springs) 11 preIIen 11 rebondir. 

chatterton (Electr) 11 Chattertoncompound 
n. II (mastic m.) chatterton m. 

chauffeur II Maschinenfiihrer m. 11 chauf· 
feur·conducteur m. ou mecanicien m. , 
- (Auto) 11 Kraftwagenfiihrer m.; Schof· 
for m. 11 chauffeur m. / - equipment 11 

Kraftwagenfiihrerausriistung f. 11 equipe. 
ment m. de chauffeur. 

cheap 11 preiswert; wohlfeil 11 economique; 
a bon marche m. / - chimney II Sparofen 
m. 11 poille m. economique. / - coffee 11 

Sparkaffee m. 11 cafe m. economique. 
cheapen, to 11 verbilligen II baisser Ie prix. / 

- the work to a considerable degree II 
die Arbeit bedeutend verbilligen 11 reo 
duire considerablement Ie prix d'un tra
vail. 

cheapest 11 billigst 11 au plus bas prix m. / 
- contractor 11 Mindestfordernder m. II 
Ie moins offrant ou demandant. / - terms 
pI. II biIligste Bedingungen fpl. 11 les 
meilleures conditions fpl. 

cheap goods pI. 11 Ramschware f. II mar· 
chandise f. de rebut. / - yack 11 Preis 
verderber m.; Schleuderer m. II gate. 
metier m.; gacheur m. 

cheapness 11 BiIligkeit f. 11 bon marche m. 
check, to 11 nachpriifen; nachzahlen II veri· 

fier; eontroler; faire la revision. / -
accounts 11 nachrechnen 11 recalculer; 
supputer. / - a bore II eine Bohrung 
f. messen II mesurer un alesage m. , 
- the roundness and parallelism 11 auf 
Zylindrizitat f. priifen 11 verifier l'ovali· 
sation f. et la cylindricite f. / - the ship's 
position 11 den Schiffsort m. nachpriifen II 
verifier ou contrOIer la position du na· 
vireo 

check see also cheque. 
check (Cash register) II Scheck m.; Kon. 

trollmarke f.; KontroIIe f. 11 ticket m.; 
plaque f. de controle; controle m. / back 
of the -11 Riickseite f. des Schecks 11 verso 
m. du cheque. I cash register for -s 11 
Scheckdrucker m. 11 totalisatrice f. a 
tickets. / issue of -s i1 Scheckausgabe f. 11 

emission f. des tickets. , the register 
issues duplicate -s II die Kasse gibt den 
Scheck mit Doppelaufdruck aus Ii la 
caisse emet ticket double. 

cheek sluice 

check bore· hole 11 Kontrollbohrloch n. 11 

sondage m. de controle./- cable (Aero) 11 

Lenkkabel n.; Begrenzungsseil n.; Ab· 
fangseil n. 11 cable m. de commande de 
la roue arriere orientable; cable m. limi· 
teur de course. / - calculation II Rechen· 
probe f. 11 preuve f. du calcu!. , - chain 
(Railw) II Sicherheitskette f. 11 chaine f. 
de surete. 

checked see checkered. 
check endorser II Scheckindossierapparat 

m. II appareil m. a endosser les cheques. 
checker (Bookb) II Kollationnierer m. II col· 

lationneur m. , - (Spinn) II Fadenpriifer 
m. II echantillonneur m. / - for petrol 
outlet II Benzinausfluf3regler m. 11 dosa· 
teur m. de sortie de l'essence. ,wagon -
(Railw) II Wagenkontrollor m. 11 contro
leur m. de wagons. 

checkered see also chequered 11 karriert; 
gewiirfelt II quadrille; a carreaux. , -
fabric 11 gewiirfclter Stoff m. 11 etoffe f. 
a carreaux. 

checkering (Crossing stripes) 11 Fischhaut 
f. (Griffekerbung) 11 quadrillage m.; face 
f. carrelee. 

checking II Nachpriifung f. 11 verification f. , 
- strip 11 Justierleiste f. 11 listel m. de 
reglagc. 

check instrument (Tel) 11 Kontrollapparat 
m. II appareil m. de controle. / - nut :1 
Gegenmutter f. 11 contre·ecrou m. / -
rail II Radlenker m.; Gegenschiene f.; 
Zwangschiene f. 11 contre·rail m. 

checks pI. (Coin) 11 Randeleisen npI. eines 
Randelwerkes 11 molettes fpl. d'une 
machine a moletter. , - (Weav) II ge· 
wiirfeltes Zeug n. II Hoffe f. a petits car· 
reaux. 

check survey 11 Kontrollvermessung f. il 
arpentage m. de eontrole. , - switch 
(Tel) II Kontrollumschalter m. 11 commu· 
tateur m. de controle. / - test 11 Nach· 
priifung f. 11 epreuve f. de verification. 

check valve II Riickschlagventil n. 11 sou· 
pape f. de retenue. / ball - II Kugelriick. 
schlagventil n. 11 soupape f. de retenue a 
boulet. / swing - 11 Klappenriickschlag. 
ventil n. II soupape f. de retenue a char· 
niere. 

checkweigher (Mine) II Arbeitervertreter 
m. 11 representant m. des mineurs. 

checkwriting machine II Scheckschreibe· 
maschine f. 11 machine f. a ecrire les 
cMques. 

cheditte 11 Cheddit n. II cheddite f. 
cheek (Met) II Seigerblech n. II paroi f. / -

(Mar) II Scheibenklampe f. II poulie f. 
plate. I - II Backe f. II jotterau m. 
/ - of beakhead II Galionsstiitze f. II 
courbaton m. de l'eperon. / - of brake II 
Bremsklotz m. 11 machoire f. de frein. 
/ crank - with hoops shrunk on II 
Kurbelarm m. mit Schrumpfbandern II 
bras m. de manivelle muni de frettes. / 
rounded - 11 abgerundete Kurbelwange 
f. II flasque m. arrondi. / - of shears II 
Scherblatt n. II lame f.; tranchant m.; 
machoire f. 

cheeks pI. (Mach tool) 11 Wangen fpl. 11 
montants mpl. / - of the balance 11 

Schere f. der Wage II chasse f. de ba· 
lance. , - of a press (Print) 11 Pref3· 
wandefp!'; Wangen fpl. einer Presse 11 ju. 
melles fpl. ou montants mp!. d'une presse. 

cheek sluice II Drempelschleuse f.; Schlag· 
schleuse f.; Schleuse f. mit Stemm· 
toren 11 ecluse f. busquee ou en eperon 



cheekstone 

cheekstone of a kennel in paving II Bord
stein m. der Gosse /I pierre f. de bor
dure d'une rigole en pave. 

cheerless [I trostlos II desole; desolant. 
cheese II Kase m. [I fromage m. / artificial

II Kunstkase m. II fromage m. artificiel. / 
fermented - II gegorener Kase m. 1/ fro
mage m. fermente. / fresh - II frischer 
Kase m. 1/ fromage m. frais. 

cheese baker II Kasebacker m. 1/ cuiseur m. 
de fromage. / - cooling room II Kasekiihl
raum m. 1/ chambre f. froide 11 fromage. / 
equipment for - factories II Kasereiein
richtung f. I! installation f. de fromagerie. 
/- glue I! Kaseinleim m. 1/ colle f. 11 la ca
seine. / - head (Screw) II runder Kopf m.1! 
tete f. ronde. / - knife I! Kasemesser n. I! 
couteau m. 11 fromage. / - maker I! Milch
kaser m. 1/ fromager m.; marcaire m. / -
making I! Kaserei f. I! fromagerie f. / -
moulder I! Kaseformer m. I! mouleur m. 
de fromage. / - salter I! Kasesalzer m. I! 
saleur m. de fromages. / - sieve II Kase
form f. II caseret m. / - sieve maker II 
Kaseformmacher m. II caserotier m. / -
tryer I! Kasepriifnadel f. II sonde f. 11 
fromage. / - works pI. 1/ Sennerei f. II 
laiterie-fromagerie f. 

chemical I! chemisch II chimique. / - action 
I! chemische Wirkung f. I! action f. chimi
que. /- analysis I! chemische Analyse f. I! 
analyse f. chimique. / - apparatus 1/ che
mischer Apparat m. I! appareil m. chimi
que. /- arm I! chemische Waffe f. I! arme 
f. chimique. / - bleaching I! Schnell
bleiche f. II blanchissage m. chimique. / 
- bomb 1/ Gasbombe f. 1/ bombe f. 11 gaz. 
/ - constitution II chemische Zusammen
setzung f. 1/ constitution f. chimique. / 
- decomposition il chemische Zersetzung 
f. 1/ decomposition f. chimique./ gas mask 
with - filter I! Gasmaske f. mit Chemikal
filter /I masque m. 11 gaz 11 filtres chimi
ques. / _ industry I! chemische Industrie 
f. /I industrie f. chimique. / apparatus for 
the - industry I! Apparat m. fiir die 
chemische Industrie II appareil m. pour 
l'industrie des produits chimiques./ plant 
for the - industry 1/ Anlage f. fiir die 
chemische Industrie II etablissement m. 
pour l'industrie des produits chimiques. 
/ - laboratory II chemisches Labora
torium n. /llaboratoire m. de recherches 
chimiques. / - laboratory to control the 
current manufacture I! chemisches La
boratorium n. zur Uberwachung der lau
fenden Fertigung IIlaboratoire m. d'ana
lyses chimiques pour controler la fabrica
tion courante. / - and physical labora
tory for scientific and technical research 
II chemisch-physikalische Versuchsanstalt 
f. II laboratoire m. de recherches chimi
ques-physiques. / plant for - manure 
manufacturing II Gewinnungsanlage f. 
fiir kiinstliche Diingemittel /I installa
tion f. pour la fabrication d'engrais chi
mique. / - mortar II Gaswerfer m. II pro
jector m. de gaz. / - notation II che
mische Formel f. II formule f. chimique. / 
- plant II chemische Anlage f. II instal
lation f. pour produits chimiques. / -
process II chcmisches Verfahren n. II pro
cede m. chimique. / - product for photo
graphic purposes II chemisches Erzeugnis 
n. fiir fotografische Zwecke II produit m. 
chimique 11 l'usage photographique. / -
projectile II Gasgescho13 n. II projectile m. 
11 gaz; obus m. 11 gaz. I - reaction II che-
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mischer Vorgang m. /I reaction f. chimi
que. / - sedimentary rock I! chemisches 
Sedimentgestein n. II roche f. sedimen
taire chimique. / - structure I: chemische 
Zusammensetzung f. II constitution f. 
chimique./- transformation II chemische 
Umsetzung f. II transformation f. chimi
que. / - treatment II chemische Behand
lung f. II traitement m. chimique./- war
fare agent II chemisches Kriegsmittel n. 1/ 

agent m. de guerre chimique. / - works 
pI. II chemische Fabrik f. II fabrique f. de 
produits chimiques. 

chemically combined II chemisch gebunden 
II chimiquement combine. / - engraved 
metal board II chemisch gra viertes Metall
schild n. 1/ plaque f. en metal gravee 
chimiquement. / - prepared paper II 
chemisch prapariertes Papier n. II papier 
m. chimique. / - pure II chemisch rein 
II chimiquement pur. 

chemicals pI. II Chemikalien fpl. ; chemische 
Erzeugnisse npl. II articles mpl. ou pro
duits mpl. chimiques. / attaining a lower 
consumption of -II geringerer Verbrauch 
m. an Chemikalien II reduction f. de la 
consommation de produits chimiques. / 
mill for - II Chemikalienmiihle f.1I moulin 
m. pour produits chimiques. 

chemicals pI. and dyes pI.li Apothekerwaren 
fpl. II articles mpl. pharmaceutiques. 

chemisette II Chemisett n.; Vorhemd n. II 
chemisette f. 

chemist II Chemiker m.; Drogist m. II 
chimiste m. / - to the law courts II Ge
richtschemiker m. II chimiste m. asser
mente par les tribunaux. / metallurgical 
- II Metallurgiechemiker m. II chimiste 
m. metallurgique. 

chemistry II Chemie f. II chimie f. / agricul
tural - II Agrikulturchemie f. II chimie f. 
appliquee 11 l'agriculture. / analytical - II 
analytische Chemie f. II chimie f. analyti
que. / applied - II angewandte Chemie f. 
II chimie f. appliquee. / - of fermentation 
II Garungschemie f. II chimie f. de la 
fermentation. / forensic - II Gerichts
chemie f. II chimie f. legale. / inorganic -
II anorganische Chemie f. /I chimie f. an
organique ou inorganique. / organic - II 
organische Chemie f. II chimie f. organi
que. / philosophical - II theoretische 
Chemie f. II chimie f. theorique ou philo
sophique. I physical - II physikalische 
Chemie f. II chimie f. physique. / practi
cal - II angewandte Chemie f. /I chimie f. 
appliquee. / synthetical - II synthetische 
Chemie f. II chimie f. synthetique. / 
technical - II technische Chemie f. II 
chimie L manufacturiere au technologi
que ou industrielle. / theoretical - II 
theoretische Chemie f. II chimie f. theori
que. / vegetable - II Pflanzenchemie f. /I 
chimie f. vegetale; phytochimie f. 

chemist's shop II Apotheke f. II pharmacie f. 
/ - II Drogenhandlung f. /I droguerie f. / 
- fittings pI. and requisites pI. II Apo
thekenzubehiir n. /I accessoires mpI. de 
pharmacies. 

chemist's utensils pI.li Apothekerutensilien 
pI. II ustensiles mpl. de pharmaciens. 

chemitypy, auxiliary printing machine for
II Druckhilfsmaschine f. fiir Chemigra
fie II machine f. auxiliaire d'impression 
pour chimiographie. 

chemograph Ilelektrochemischer Bildschrei
ber m.; Chemograf m. II chemographe 
m. 

chessy copper 

chenille machine 1/ Chenilliermaschine f. Ii 
machine f. 11 cheniller. / - toys pI. II 
Spielwaren fpl. aus Chenille II jouets mp!. 
en chenille. / - weft cutter II Chenille
schneiderin f. II chenilleuse f. en tapis. 

cheque II Scheck m. II cheque m./ crossed
II Verrechnungsscheck m. /I cheque m. 
barre. / issue of a duplicate - II Aus
stellen n. eines Duplikatschecks /I emis
sion f. d'un duplicata de cheque./ open
II offener Scheck m. /I cheque m. ouvert. / 
payment has been stopped on this - II 
der Scheck ist gesperrt II ce cheque 11 ete 
frappe d'opposition. / post-dated - II 
vorausdatierter Scheck m. 1/ cheque m. 
post-date. / to reject a - /I einen Scheck 
m. zuriickweisen II refuser un cheque f. / 
stale - II verjahrter Scheck m. II cheque 
m. prescrit. / to stop the payment of a -
II einen Scheck m. nicht einliisen 1/ sus
pendre Ie paiement d'un cheque. / to 
write out a -II einen Scheck m. ausstellen 
II emettre un cheque m. 

cheque blank II Scheckformular n. II cheque 
m. en blanc. / - perforating device II 
Scheckdurchlochvorrichtung f. II disposi
tif m. pour la perforation des cheques. 

chequered cover II Deckel m. mit Riffelung 
II couvercle m. strie. / - jaw II geriffelte 
Brechbacke f. 1/ machoire f. 11 crans. / 
- plate II Riffelblech n. II tole f. gaufree 
ou striee. / - plate covering 1/ Riffel
blechbelag m. II recouvrement m. en tole 
striee. / wagon with - plate covering /I 
Wagen m. mit Riffelblechbelag II wagon 
m. recouvert de tOle striee. 

chequetypewriterl/ Scheckschreibmaschine 
f. II machine f. 11 ecrire les cheques. I 
- writing device II Scheckschreibvor
richtung f. II dispositif m. 11 ecrire les 
cheques. 

cherry (Bot) II Kirsche f. II cerise f. / -
(Locksm) II Kugelfraser m.; Kugelsenker 
m. II fraise f. spherique. / - brandy II 
Kirschbranntwein m.; Kirschwasser n. II 
kirsch m. / - coal/l Sinterkohle f.; Grob
kohle f. II houille f. demi-grasse a longue 
flamme; charbon m. vif. / baking- coal 
II backende Sinterkohle f. /I houille f. 
maigre collante. / - distillery II Kirsch
wasser brennerei f. II distillerie f. de kirsch. 
/ - gum II Kirschbaumgummi m.; Kirsch
harz m. II gomme f. de cerisier. I-laurel 
oil II Kirschlorbeeriil n. II essence f. de 
laurier-cerise. 

cherry-red /I volle Rotglut f.; Kirschglut f.; 
Kirschgliihhitze f. II rouge m. cerise; 
cerise m. complet. / bright - II helle Rot
glut f. /I rouge m. cerise clair. / - heat 
II Kirschrotglut f. II chaude f. rouge
cerise. 

cherry stalk 1/ Kirschenstiel m. /I queue f. 
de cerise. / - stone 1/ Kirschkern m. /I 
noyau m. de cerise. / - stoning machine 
II Kirschenentkernmaschine f. II denoyau
teuse f. de cerises. /- tree II Kirschbaum 
m.; Weichselbaum m. /I cerisier m. / -
wood /I Kirschbaumholz n. /I (bois m. de) 
cerisier m. 

chess II Schachspiel n. II jeu m. d'echecs; 
echec m. I - (Pont) II Belagbrett n. II 
madrier m. / - board II Schachbrett n. II 
echiquier m. 

chessmen pI. II Schachfiguren fpl. II pieces 
fpl. pour jeux d'echecs. 

chessy copper II Kupferlasur f.; Azurit m.; 
Chessylit m. II azurite f.; cuivre m. car
bonate bleu; azur m. de cuivre. 



chest 

chest II Lade f.; Kiste f. II caisse f.; coffre 
m.; tiroir m. / - of drawers II Kommode 
f. 11 commode f. / iron - II Kassette f. II 
cassette f. / - for provisions II Proviant
kiste f. II caisson m. / - for rags (Pap) II 
Lumpenbehalter m.; Lumpensortierka
sten m. II cassot m. / steam - II Schieber
kasten m. II boite f. a vapeur au de distri
bution. / thrust-block - (Shipb) II Druck
lagergehause n.11 cage f. de palierde butee. 
I tool - II Werkzeugschrank m. II coffret 
m. a outils. 

chest bellows pI. see - blowing machine. / 
- blowing machine II Kastengeblase n. II 
soufflets mpl. a caisse. / - lock II Kasten
schloB n. II serrure f. a palatre. 

chestnut II Kastanie f. II chataigne f. / 
edible - II eBbare Kastanie f.; Marone f. 
il marron m. / meal of -s pI. II Maronen
mehl n. II farine f. de marrons. 

chestnut bark II Kastanienrinde f_ II ecorce 
f. du chataignier. / - brown II kastanien
braun II brun chatain. / - extract II Ka
stanienholzextrakt m. II extrait m. de 
chataignier. / - grinding mill II Kasta
nienmiihle f. II moulin m. a chataignes. / 
- meal II Kastanienmehl n. II farine f. de 
chataignes. / - peeler II Maronenklau
berin f. II eplucheuse f. de marrons. / -
sorter II Maronensortiererin f. II trieuse f. 
de marrons./- tree II Kastanienbaum m. 
II chataignier m. / horse - tree II RoB
kastanienbaum m.; wilder Kastanien
baum m. II chataignier m. des lndes. / -
wood extract II Kastanienholzextrakt m. 
II extrait m. de bois de chataignier. 

Chevalier barley II Chevaliergerste f. II orge 
f. Chevalier. 

cheviot II Cheviot m. II cheviot m. 
chew II Priem m. II chique f. 
chewing tobacco II Kautabak m.; Priem

tabak m. II tabac m. a macher au a 
chiquer. 

chiastolite II Hohlspat m.; Chiastolit m. II 
chiastolithe f. 

chicory II Zichorie f. II chicoree f. / curled -
II krause Zichorie f. II chicoree f. frisee. 

chicory coffee II Zichorienkaffee m. II cafe 
m. de chicoree. / - drying II Zichorien
darre f. II cossetterie f.; secherie f. de 
chi coree. / - manufacture II Zichorien
fabrik f. II chicoraterie f.; fabrique f. de 
chicoree a cafe. / - mill II Zichorien
miihle f. II moulin m. a chicoree. / -
packer II Zichorienpackerin f. II paque
teuse f. de chicoree. / - roaster II Zicho
rienbrenner m.1I torrefacteur m. de chico
ree. /- root II Zichorienwurzel f. II racine 
f. de chicoree. 

chief II hauptsachlich II principal; essen
tiel. / - administrative building II Haupt
wrwaltungsgebaude n. II batiment m. 
au bureaux mpl. de l'administration cen
trale. /- arch (Bridge) II Hauptbogen m. 
einer Briicke II maltresse f. arche. / -
beam (Carp) Ii Hauptbalken m.; Binder
balken m. II maitrcBse f. poutrc. / -
boatswain II Oberbootsmann m. II pre
mier maitre m. de manceuvre. / - engi
neer II Hauptmaschinist m.; Maschinen
meister m. II mecanicien m. en chef; 
maitre-mecanicien m. / - engineer II 
Oberingenior m. II ingenieur m. en 
chef. / - erector see - fitter. / - fitter 11 
Obermontor m. II chef-monteur m. / -
frame II Hauptspant n.; Richtspant n. II 
couple m. de levee. /- mate see - officer. 
/ - officer (Mar) II Obersteuermann m. II 
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second lieutenant m. du navire; premier 
pilote m.; second m. / - partner II Haupt
teilhaber m. II associe m. en chef. / -
reaction 11 Hauptreaktion f.; Hauptriick
wirkung f. II reaction f. principale. / -
station (Railw) II Hauptbahnhof m. II 
station f. centrale. / - thing II Haupt
sache f. II principal m.; essentiel m. / -
wall (Build) II Hauptmauer f. II mur m. 
principal au maitresse. /- warden (Coin) 
II Oberwardein m. II essayeur m. en chef. 

chiffonnier II hohe Kommode f. II chiffon
niere f. 

chignon II Nackenzopf m. II chignon m. / -
maker II N ackenzopfmacher m. 11 chignon
nier m. 

chilblain ointment II Frostsalbe f. II onguent 
m. pour les engelures. 

child's light II Nachtlicht n. II veilleuse f. 
childrens' bag II Kindertaschchen n. II sac 

m. a main pour enfants. / - boots pI. 
and shoes pI. II Kinderschuhwaren fpl. II 
chaussures fpl. pour enfants./- counting 
frame II Kinderrechenmaschine f. II ma
chine f. a caleuler pour enfants. / - food 
stuffs pI. II Kindernahrung f. II aliments 
mpl. pour enfants. / - furniture II Kin
dermobel pI. II meubles mpl. pour en
fants. / - hose II Kinderstrumpf m. 11 bas 
m. d'enfant. / - kitchen 11 Kinderkiiche 
f. II cuisine f. d'enfants. / - kitchen uten
sils pI. II Kinderkiichengeschirr n. II vais
selles fpl. d'enfants. / - printing box 
II Kinderdruckerei f. II bolte f. d'im
primerie pour enfants. / - shoe Ii Kinder
schuh m. II chaussure f. pour enfants. / -
suit II Kinderanzug m. II costume m. pour 
enfants. / - toilet 11 Kinderabort m. II 
chaise f. percee pour enfants. / - toy II 
Kinderspielzeug n. II jouet m. pour en
fants. 

Chile nitre see - saltpetre. / - saltpetre II 
Chilisalpeter m.; salpetersaures Natron 
n. II salpetre m. du Chili; azotate m. de 
soude. 

chili II Paprika m. II paprica m. 
chill, to (Brew) II abkiihlen 11 rMrigerer; re

froidir. / - (Found) II in Koquillen fpl. 
gieBen II fondre en coquille L / - (Met) 
11 abschrecken II tremper. / - the cast 
iron II das Roheisen abschrecken II trem
per la fonte. 

chill (Found) II Kapsel L; Schale f. II co
quille L / - casting (Found) 11 HartguB 
m.; SchalenguB m. 11 fonte f. en co
quille. 

chilled (Metal) II schalenhart; hart gegos
sen II durci a la surface. / - castings pI. II 
KokillenguB m. II fonte f. au moulage m. 
en coquille. / - cast-iron frog (Railw) 11 
SchalenguBherzstiick n. II cceur m. de 
fonte en coquille. / - cast-iron part II 
HartguBkorper m. II element m. en fonte 
durcie. / - goods pI. II Kiihlgut n. II mar
chandise f. refroidie. / - iron castings pI. 
see - castings. / - iron runner II HartguB
liiufer m. II m,mle f. de fonte en coquille. / 
- iron wheel II SchalenguBrad n. II roue 
f. de fonte en coquille. / - roll II Hart
guBwalze f. II cylindre m. en fonte en 
coquille; cylindre m. en fonte dureie. / -
wheel II HartguBrad n. II roue f. en fonte 
durcie. / - work (Found) II SchalenguB 
m.; HartguB m. II fonte f. coulee en co
quille au en moules de fonte. 

chill gold II Schalengold n. II or m. de co
quille. 

chilli see chili. 

chimney hood 

chilling (Found) II HartguB m.; Schalen
guB m. II fonte f. durcie au en coquille. 

chill mould II Kokille f. II coquille f.; moule 
m. en fonte. / - room II Kaltelagerraum 
m.; Kiihlraum m. II chambre f. frigorifi
que. 

chimb (Coop) II Kimme f.; Gergel m. II 
jable m.; echantignole f. / to make the 
-s pI. of a cask II ein FaB n. gargeln ader 
gergeln II jabler un tonneau m. / - hoop 
of a cask (Coop) II SchluBreif m. eines 
Fasses II dernier cerceau m. au sommier 
m. d'un tonneau. 

chime (Mus) II Glockenspiel n. II carillon m. 
/ - (Coop) see chimb. / sledge - II Schlit
tengelaut n. II clochette f. pour traineaux. 

chimmer of gold-sand II Goldwascher m. II 
orpailleur m. 

chimney (Build; Loc) II Rauchrohr n.; 
Schornstein m. II cheminee f.; tuyau m. 
de cheminee. / - (Forg) II Schmiedeesse f. 
II forge f.; chaufferie f./- (Gas) II Schnitt
brenner m. II bec m. fendu. I air - II 
Ansaugschlot m. II cheminee f. d'aspi
ration. / base of - II Schornsteinsockel m. 
II embase f. de chemim\e. / - in brick
work II Ziegelschornstein m. II chemim\e f. 
en briquetage. / - to catch the arsenic Ii 
Giftfang m.; Giftturm m. II cheminee f. 
pour l' arsenic. / - of a circular charcoal
pile II Quandel m. eines Meilers II che
minee f. d'une meule de carbonisation. / 
the draught of all furnaces was obtained 
by one - II die Of en mpl. erhalten ihren 
Zug samtlich durch einen Kamin II les 
fours mpl. ont un tirage commun par 
une cheminee. / fire-brick-lined - II 
Schornstein m. mit Schamotteausfiitte
rung II cheminee f. it revetement en briques 
re£ractaires. / insulated - II freistehender 
Kamin m. II cheminee f. isolee. / isolated 
- see insulated -. / octagonal - II acht
eckiger Kamin m. II cheminee f. de forme 
octogonale. / - of a power station 
Schornstein m. eines Kraftwerkes 
cheminee f. d'une usine generatrice. 
steel-plate - II Blechschornstein m. Ii 
cheminee f. en tOle d'aeier. / wrought
iron - II Schornstein m. aus Schmiede
eisen II cheminee f. en fer forge. 

chimney base II Schornsteinsockel m. II 
socle m. de cheminee. / - builder (Arch; 
Boil) II Schornsteinbauer m. II construc
teur m. de cheminees. / - builder (Build) 
II Of en setzer m. II fumiste m. / - cap II 
Schornsteinhaube f. Ilianterne f. de che
minee./- capping II Schornsteinkopf m.11 
chapiteau m. de cheminee. / - case II 
Schornsteinmantel m. II chemise f. de 
cheminee. / - construction II Schorn
steinbau m. II construction f. de chemi
nees. / - cooler II Kaminkiihler m. II re
frigerant m. a eheminee. / - corner 
(Build) II Ofennische f.; Holle f. II ruelle f. 
/ - damper II Rauchschieber m. II registre 
m. de cheminee. / - draught II Kaminzug 
m. II tirage m. de cheminee. / plant 
fur artificial ~ draught II Schornstein
anlage f. mit kiinstlichem Zug II instal
lation f. de tirage artificiel pour les che
minees. / - erection II Schornsteinbau m. 
II construction f. de cheminees. / - flue II 
Rauchkanal m.; Fuchs m. II carneau m. 
de cheminee. / - funnel II Schlot m. II 
cheminee f. /- head II Schornsteinaufsatz 
m.; Schornsteinkappe f.; Schornstein
haube f. II chapeau m. de cheminee. / -
hood II Rauchfang m.; Rauchmantel m.; 



chimney jambs 

Schurz m. II hotte f. ou manteau m. de 
cheminee. I - jambs pI. II Kamingewande 
n.; Kamineinfassung f. II jambages mpI. 
de cheminee. I - labourer (Mine) II Ar
beiter m. an der Sturzgasse II monteur 
m. de cheminees. I - mantle II Schorn
steinmantel m. II enveloppe f. de che
minee. 1- piece II Kamin m. II cheminee f. 
I - pipe II Kaminrohr n. II tuyau m. de 
cheminee. I - pot II Tonschornsteinrohre 
f. II tuyau m. de cheminees en terre 
cuite. I rotating - pot II drehbarer 
Schornsteinaufsatz m. II gueule f. de 
loup. / - soot II SchornsteinruB m. II 
suie f. de cheminee. / - spring II Kamin
schnapper m. II ressort m. de cheminee. 
/ - sweeper II Kaminfeger m.; Schorn
steinfeger m. II ramoneur m. /- sweeper's 
scraper II Kaminfegerscharre f. II grappin 
m. de ramoneur. / - sweeping II Schorn
steinfegen n. II ramonage m. / - top 
(Build) II Schornsteinaufsatz m.; Schorn
steinhaube f.; Schornsteinkappe f. II 
cage f. de cheminee./- ventilator (Build) 
IIWindklappe f.1I clapet m. de cheminee; 
eolipyle m. 

chin II Kinn n. II menton m. 
china II Porzellan n.1I porcelaine f. / English 

- II englisches Porzellan n. II porcelaine f. 
tendre anglaise. / Meissen - II MeiBener 
Porzellan n. II porcelaine f. de Meissen. 

china articles pI. for chemical and tech
nical purposes II Porzellan n. fiir che
misch-technische Zwecke II porcelaine 
f. it l'usage chimique et technique. 
/ - blue II Englischblau n. II bleu m. de 
faience ou de Chine ou anglais. I - borer II 
Porzellanbohrer m. II perceur m. de por
celaine. I - caster II PorzeIlangieBer m. II 
mouleur m. en porcelaine. I - clay II 
Porzellanerde f.; Kaolin n.; Steinmark 
n. II terre f. it porcelaine; kaolin m.; 
lithomarge f. / - clay quarry II Kaolin
grube f. II carriere f. de terre it porcelaine. 
/ - clay washing II Kaolinschlammerei f. II 
laverie f. de kaolin. / - decoration II Por
zellanverzierung f. II decoration f. de 
porcelaine./- grass II Ramie f.1I ramie f./ 
- grass spinning II Ramiespinnerei f. II 
filature f. de ramie. / - ink II chinesische 
Tusche f. II encre f. de Chine. / - insula
tor II Porzellanisolator m. II isolateur m. 
en porcelaine. / - mat II chinesische Matte 
f. II natte f. de Chine. / - ornamentation II 
Auftragen n. von Reliefs auf Porzellan II 
pastiIIage m. / - painter II PorzeIlan
maIer m. II peintre m. sur porcelaine. / -
painting II Porzellanmalerei f.; Steingut
malerei f. II peinture f. sur porcelaine ou 
sur faience. I - thrower II Porzellandre
her m. II tourneur m. en porcelaine. 

chinaware II Porzellan n. II porcelaines fpI. 
/ - for household II Gebrauchsporzellan n. 
II porcelaine f. it l'usage courant. / tender 
- II weiches Porzellan n. II pore elaine 
f. tendre. 

chinchona wine II Chinawein m. II vin m. au 
quinquina. 

chine II Kimm m. II rebord m. en saillie. 
chink, to (Material) II aufreiBen; reiBen; 

Risse mpI. bekommen II se crevasser; se 
fendre. I - (Mus) II auf den Klang priifen 
II examiner par Ie son. 

chink (Pott) II HaarriB m. II felure f.; ger
~ure f. /- (Wood) II Spalt m. II fente f.l
of a wall II Mauerspalte f.; Mauersprung 
m.; RiB m. im Mauerwerk 1I1ezarde f. 
ou fente f. d'un mur. 
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chinked (Wood) II gerissen; gespalten; 
rissig II fendu; fissure. 

chin-rest II Kinnstiitze f. II mentonniere f. 
chinsing iron II Stemmeisen n. II burin m. 

it sertir. 
chintz (Calico) II Zitz m. II indienne f. 
chip, to II meiBeln II buriner. / --off the 

scale II den Kesselstein abkratzen oder 
abklopfen II ecailler m. ou detartrer. 

chip (Jewel) II Splitter m. II eclat m. I -
(Planer) II Span m.; Hobelspan m. II 
copeau m. / - (Turn) II Span m.; Dreh
span m. II copeau m.; tournure f. / to 
cut -s pI. II Spane mpl. schneiden II 
faire des copeaux mpl. I - of wood II 
Holzspan m. II eclat m. ou copeau m. 
de bois. 

chip axe II Breitaxt f.; Breitbeil n.; 
Schlichtbeil n. II epaule f. / - basket II 
Spankorb m. II panier m. en eclats de 
bois. / - box II Spanschachtel f. II bOlte f. 
de copeaux. / - carved ware II Kerb
schnittarbeit f. II travail m. it l'encoche. 
I - deflector II Spanlenker m. II guide
copeaux m. / - hat II Basthut m. II 
chapeau m. d'f\corce. 

chipped II gespant II sur copeaux mpl. 
chipper (Tool) II Abklopfhammer m. II mar

teau m. detartreur. / - (Workman) II 
MeiBelarbeiter m. II burineur m. 

chipping (Iron; Wood) II Span m. II copeau 
m.1 - of stone II Schotter m.; Steinschlag 
m. II cailloutis m.; pierres fpl. cassees 
ou concassees. 

chipping chisel II HartmeiBel m.; Schrot
meiBel m. II burin m. 

chippings pI. II Kleinschlag m.; Stein
brocken mpl. II gros gravier m.; pierres 
fpl. concassees. 

chips pI. (Boring mach) II Bohrspane mpI. II 
buchilles fpl.; alesures fpl.; copeaux mpl. 
de foret. / - (Lathe) II Drehspane mpl. II 
tournure f.; copeaux mpl. / - (Stone 
cutter) II Arbeitszoll m.; Steinsplitter 
mpI. II ecailles fpI.; decombres mpI. 

chip, strip of -s II Span band n. II bande f. 
de copeaux. / thickness of - II Span
starke f. II epaisseur f. de la tournure. / 
- tray II Spanepfanne f. II bac m. it 
copeaux. / width of - II Spanbreite f. II 
largeur f. du copeau OU de coupe. 

chisel, to (Metal) II meiBeln II ciseler; buri
ner. / - (Wood) II stemmen II tailler au 
ciseau m. I - off II abmeiBeln II enlever 
au burin; buriner. / - out II auskreuzen 
II buriner avec Ie bedane. 

chisel (Forg) II SchrotmeiBel m.; Abschrot 
m.; Setzeisen n. II tranche f. d'enclume; 
burin m.; bedane m.l- (Joiner) II Reitel 
m.; Stecheisen n. II ciseau m.; gouge f. / 
- (Letter-found) II Grundeisen n. II ciseau 
m. / - (Locksm) II MeiBel f. II burin m.; 
ciseau m. I - (Mine) II BohrmeiBel m. II 
trepan m. de sondage; burin m. / bolt -
II KreuzmeiBel m. II bedane m.; bee m. 
d'ane. / boring - (Mine) II BohrmeiBel m. 
II trepan m. de sondage; burin m. / 
cape - II FlachmeiBel m. II burin m. plat. 
/ caulking - II StemmeiBel m.; Stemm
setze f. II matoir m. I chipping - II gerader 
MeiBel m. II burin m. / cold - II Nuteisen 
n.; KaltmeiBel m.; BankmeiBel m. II 
ciseau m. it froid ou d'6tabli; bee m. 
d'ane. / - for cold metal II KaltmeiBel 
m.; KaltschrotmeiBel m. II ciseau m. OU 

tranche f. it froid. / cope - II Nuteisen n. II 
ciseau m. it rainurer. / corner - (Joiner) 
II GeiBfuB m. II gouge f. triangulaire. / 

chloral hydrate 

cros~-cutting - II KreuzmeiBel m. II bee 
m. d'ane; bedane m./ cross-mouthed-II 
Kronenbohrer m. II pistolet m. it pointe 
carree; bonnet m. de pretre. I to cut 
away with the -II wegmeiBeln II couper 
au ciseau m. I - for cutting iron when 
heated II SchrotmeiBel m. II ciseau m. it 
chaud; tranche f. / dented - (Sculpt) II 
Gradierbetel m.; Gradiereisen n. II ciseau 
m. gradin; gradine f. / driving - II 
Stemmeisen n. II bedane m. / drop - II 
KuttermeiBel m. II burin m. brise-rocs. / 
file - II FeilenmeiBel m. II etoile f. du tail
leur de limes. / firmer - II Stechbeitel m. 
II ciseau m. fort. I flat - II FlachmeiBel m. 
iI burin m. plat. I granulated chasing -
(Engr) II Grainpunze f. II egrenoir m.; 
grenoir m. I great - II Schroteisen n. II 
ebarboir m.; ebauchoir m. I hand cold
II HandmeiBel m. II ciseau m. it main. I 
hollow - II HohlmeiBel m. II gouge f. I 
hot - II SchrotmeiBel m. II tranche f. it 
chaud. I joiner's - II TischlermeiBel m. 
II ciseau m. de menuisier. / mortise - II 
Lochbeitel m.1I bedane m.1 nailsmith's
II Hauer m.; StockmeiBer m.; Block
meiBel m. II tranchet m. I plugging - Ii 
Locheisen n. II perce'meule m. I pneuma
tic - II DruckluftmeiBel m. II marteau
burineur m. pneumatique; burin m. it 
air comprime. I pointed - (Stone-cutter) 
II SpitzmeiBel m.; Grabstichel m.; Spitz
eisen n. II ciseau m. pointu OU conique; 
aiguille f.; onglet m. I pointed - with 
hexagon shank II SpitzmeiBel m. mit 
sechskantigem Einsteckende II aiguille f. 
it queue hexagonale. I pointed - with 
round shank II SpitzmeiBel m. mit run
dem Einsteckende II aiguille f. it queue 
cylindrique. I print cutter's - (Engr) II 
Gravierbetel m. II ciseau m. pour gra
veurs. I print cutter's nose - (Engr) II 
Gravierstemmbetel II fermoir m. pour 
graveurs. / print cutter's spoon bit -
(Engr) II Gravierschaufelbetel m.llfermoir 
m. it spatule pour graveurs. I to remove 
the rivet with cross - II den Nietkopf m. 
auskreuzen II couper la tete du rivet. / 
ripping - see firmer -. / rock - II Fels
meiBel m.; KuttermeiBel m. II burin m. 
brise-roc. / rod - II StielmeiBel m. H 
tranche f. it manche. I spade-type - II 
SchaufelmeiBel m. II beche f. / stone - II 
SteinmeiBel m. II ciseau m. it pierres. I 
twice bevelled - II Stemmeisen n. II fer
moir m. / wall- II Steinbohrer m. II perce
meule m.; bonnet m. de pretre. / - for 
warm metal II WarmmeiBel m.; Warm
schrotmeiBel m. II tranche f. it chaud. I 
- for working cold metal II HartmeiBel m. 
II ciseau m. ou tranche f. it froid. / from 
a - only y inches were worn away II del' 
MeiBel zeigte nur eine Abnutzung von 
x mille burin ne montrait qu'une usure 
de x metres. 

chisel hammer II MeiBelhammer m. II mar
teau m. it ciseler. I - shank II Bohrer
einsteckende n. II queue f. de fleuret. / 
_ steel II MeiBelstahl m. II acier m. it 
ciseau. / - work II Ziselorarbeit f. II ou
vrage m. au maillet; travail m. repousse. 

chit, to (Grain) II augeln; guzen II piquer. 
chitting (Grain) II Augeln n. II piquage m. 
chloracetic acid II Chloressigsaure f. II acide 

m. chloracetique. 
chloral II Chloral n. II chloral m. I hydrate 

of - II Chloralhydrat n. II hydrate m. de 
chloral. 



chlorate 

chlorate II chlorsaures Salz n.; Chlorat n. II 
chlorate m. , - of potassium II chlor
saures Kali n. ;1 chlorate m. de potasse. 

chlorauric acid Ii Aurichloridwasserstoff
saure f. II acide m. chloraurique. 

chloric, detonating - gas II Chlor knallgas 
n. II chlore m. gazeux fulminant. 

chloride II Chlorid n. II chlorure m. , - of 
antimony II Chlorantimon n. II trichlorure 
m. d'antimoine. , - of calcium II Chlor
kalzium n. II chlorure m. de calcium; 
chaux f. chlorun\e. 'lead - II Kotunnit 
m.; Chlorblei n. II cotunnite f.; chlorure 
m. de plombe. , - of lime II Chlorkalk m. 
II chlorure m. de chaux. ,- of magnesium 
II salzsaure Magnesia f.; Chlormagnesium 
n. II chlorure m. de magnesium. , - of 
manganese II Manganchloriir n. II chlorure 
m. (protochlorure) de manganese. 'mer
curous - II Kalomel n.; Quecksilber
chloriir n. II calomel m.; chlorure m. 
mercureux. , - of nickel II Chlornickel n. 
II chlorure m. de nickel. , - of nitrogen II 
Chlorstickstoff m. II chlorure m. de nitro
gene. , - of potassium II Chlorkalium n. II 
chlorure m. de potassium. , - of potas
sium and platinum II Kaliumplatinchlo
riir n. II chlorure m. de potasse et de 
platine.,- of potassium producing plant 
II Chlorkaliumfabrikanlage f. II installa
tion f. a fabriquer Ie chlorure de po
tassium. 1 - of silver II Chlorsilber n.; 
Hornsilber n. II chlorure m. d'argent; 
argent m. corne. 1- of tin II Chlorzinn n. II 
chlorure m. d'etain.l- of zinc II Chlorzink 
n. II chlorure m. de zinc. 

chloride-containing II chloridhaltig II chlo
rure. 1 - gas apparatus for sterilization II 
Chlorgasentkeimungsapparat m. II ap
pareil m. de sterilisation au chlore. 

chlorinate, to II chlorieren II chlorer. 
chlorination II Verchlorung f. II chlorina

tion f. , - plant for gold and silver ores II 
Verchlorungsanlage f. fiir Gold- und Sil
bererze II installation £. de chloruration 
pour les minerais d'or et d'argent. 

chlorine II Chlor n.; Bleichsaure f. II chlore 
m.; chlorine f. 1 liquid - II verfliissigtes 
Chlor n. II chlore m. liquide. 

chlorine developer II Chlorentwickler m. II 
appareil m. a developper Ie chlore. 1 
- gas II Chlorgas n. II gaz m. de chlore. 1 
- liquifying plant II Chlorverfliissigungs-
anlage f. II installation f. de liquefaction 
de chlore. , - water II wasseriges Chlor n. 
II eau f. de chlore. 

chloring (Bleach) II Chloren n. II chlorage m. 
chlorite II chlorigsaures Salz n. II chlorite m. 
chloroaurate of sodium II Goldsalz n. II sel 

m. d'or; chloreaurate m. de soude. 
chloroform II Chloroform n. II chloroforme 

m. , - producing plant II Chloroform
fabrikeinrichtung f. II installation f. de 
fabrique de chloroforme. 

chlorophane II Pyrosmaragd m. II chloro
phane m. 

chlorophyll II Chlorophyll n.; Blattgriin n. 
II cq.lorophylle f. 

chlorous acid II chlorige Sa ure f. II acide m. 
chloreux. 

chock, to (Wheel) II hemmen (durch Keil) II 
enrayer; caler. 

chock II Bremskeil m.1I cale £.1- (Shipb) II 
Klampe f.1I taquet m. 

chocked (Print) II klecksig II pateux. 
chocolate II Schokolade f. II chocolat m. I 

'" cake II Schokoladetafel f. II tablette f. 
de chocolat. 1 -candy II Pralinen npl. II 
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pralines fpl. 1 - coating plant II Schoko
ladeniiberziehanlage f. II installation f. 
a dresser Ie chocolat. 1 - cooling cup
board II Schokoladenkiihlschrank m. II 
armoire f. frigorifique a chocolat. , 
- drop I' Schokoladenplatzchen n. II 
pastille f. de chocolat. , - drops mould
ing machine II Schokoladenplatzchenma
schine f. II machine f. it faire les croquet
tes de chocolat. 1 - factory II Schokola
denfabrik f. Ii chocolaterie f. 1 - factory 
hand II Schokoladenfabrikarbeiter m. II 
ouvrier m. chocolatier. ,- machine II 
Schokoladenfabrikmaschine f. II machine 
f. pour chocolatcrie. , - maker II Scho
koladenfabrikant II chocolatier m. , -
manufacture :1 Schokoladenwarenfabrik 
£. II chocolaterie f. , - mould II Schoko
ladenform f. 11 forme f. it chocolats. 1 
roller of - paste II Schokoladenteigwalzer 
m. Illamineur m. de pate de chocolat. , 
- powder II Schokoladenpulver n. I: cho
colat m. en poudre. , - tablet delivery 
apparatus II Schokoladenautomat m. II 
distributeur m. de tablettes de chocolat. 

ehoice II trefflich; auserlesen II excellent. 
choice II Auswahl f.; Auslese f. II choix m. 
choke, to (Mach) II a bdrosseln II etrangler; 

amortir; supprimer. , - the teeth of a 
file II eine Feile f. verschmieren II empater 
la lime. 

choke (Electr) II Drosselspule f. II bobine f. 
autoinductive au d'impedance au de re
actance. , air-core protecting - (Radio) II 
Impedanzspule f. mit Luftkern fiir hohe 
Frequenz II bobine f. de reactance sans 
noyau de fer. , carburettor - (Motor) II 
Mischrohr n. II tuyau m. de melange. , 
smoothing - II Abflachungsdrossel f. II 
self m. d'aplatissement; bobinef.d'etouf
fement de bruits. 

choke coil II Schutzspule f. II bobine f. de 
protection au de reactance. 

choked II verstopft II noye; 0 bstrue; bouche. 
choke damp (Mine) II Schwaden m.; hOses 

Wetter n. II mofette f.; gaz mpl. dele
teres. , - indicator II Schlagwetteranzei
ger m. II indicateur m. de grisou. , - proof 
II schlagwettersicher II antideflagrant. 

choking II Verstopfung f. II obstruction f. 
choking coil (Electr) II Drosselspule £. 

bobine f. autoinductive au d'impedance 
ou de reactance. I - for higher harmo
nics II Oberwellendrossel f. II bobine f. de 
reactance pour les ondes superieures. I 
protection by - II magnetischer Kopp
lungsschutz m. II protection f. par des bo
bines de decharge. 

choking resistance II Drosselwiderstand 
m. II resistance f. it reactance. , - tube 
(Tel) II Drosselrohre f. II tube m. d'etran
glement.,- up II Verstopfung f.1I engorge
ment m.; obstruction f. 

choose, to II aussuchen; auswahlen II choi
sir. 

chop, to - off (Iron) II abschroten II couper 
it la tranche; trancher. , - (Wood) II 
abhacken II couper; abattre it coups mpl. 
de hache. 

chop hammer II Schrothammer m.; Setz· 
eisen n. II tranche f. it manche. 

chopped II gespalten II fendu. , - and fer
mented cabbage II Sauerkohl m. II chou
croute f. , - straw II Hacksel m. II paille 
f. hachee. 

chopper (Agr) II Hackselmesser n. II cou
peret m. 1 - (Aut tel) II Zerhacker m. II 
hacheur m. , kitchen - II Hackbeil n. II 

chromatic 

couperet m. de CUlsme. , slotting ma
chine for -s II Bestol3maschine f. fiir 
Schnitzelmesser II machine f. it ecorner 
les couteaux it rognures. 

chopping (Sea) Ii Kabbelung f.; Scholken 
n.; stol3weises Schlagen n. der Wellen II 
clapotage m.; clapotis m. I - bench II 
Futterschneidemaschine f. II hache-fou
rage f. , - blade II Futterklinge f.; Hack
selmesser n. Ii couteau m. au lame f. du 
hachc-paille. I - block II Hackblock m. II 
billot m. I straw - factory II Hacksel
fabrik f. II fabrique f. de paille hachee. , 
- knife II Hackmesser n.; Wiegemesser n. 
II couperet m. 

chopping machine (Butch) II Hackmaschine 
f. II hachoir m. , - (Match) II Abschlage
maschine f.1I machine f. it couper., fat - II 
Fettzerkleinerungsmaschine f. II machine 
f. it depiecer la graisse. 

chord (Geom) II Sehne f. eines Bogens odeI' 
Winkels II corde f.; soustendante f. , -
(Mus) II Saite f. II corde f. , - of an arch 
(Arch) II Kampferlinie f. eines Bogens II 
corde f. d'un arc. , lower - (Beam) II 
Untergurt m. II bride f. inferieure. , - for 
pianos II KIa viersaite f. II corde f. it 
piano. I - of spar (Aero) II Holmgurt m. ~ 
bride f. de longeron. , - of a truss 
(Bridge) II Gurt m. ader Gurtung f. eines 
Tragers II semelle f. d'une poutre. , up
per - II Obergurt m.1I bride f. au semelle 
f. superieure. 

chord wire (Aero) II Spanndraht m. II tirant 
m. en corde; corde f. de tension. , -
zither II Akkordzither f. II cithare f. 
d'accord. 

choroid membrane II Aderhaut f. II mem
brane f. choroide. 

christening of a vessel (Act of naming) II 
Schiffstaufe f. II bapteme m. d'un bati
ment. 

christianite II Kalkharmotom m.; Phillip
sit m. II christianite; harmotome m. cal
caire; phillipsite m. 

Christmas card II Weihnachtskarte f. II carte 
f. de Noel. 

Christmas tree adornment of wadding II 
Christbaumschmuck m. aus Watte II de
coration f. en ouate pour arbres de Noel. 
1- decoration II Christbaumschmuck m. II 
decoration f. au ornement pour. arbres de 
Noel. I - illumination II Christbaum
beleuchtung f. II lampes fpl. pour arbres 
de Noel.,- ornaments pI. II Christbaum
schmuck m. II ornements mpl. au arti
cles mpl. pour arbres de Noel. , - orna
ments making machine II Christbaum
schmuckherstellungsmaschine f. II ma
chine f. it fabriquer des ornements pour 
arbres de Noel. 

chromate II Chromat n.; chromsaures Salz 
n. II chromate m. , red - of lead II Rot
bleierz n.; chromsaures Bleioxyd n.; 
Krokoit n. II plomb m. chromate rouge; 
minium m. , - of potassium II chromsau
res Kali n.; Kaliumchromat n. II chro
mate m. de potassium. 

chromate bath II Chrombad n. II bain m. de 
chromage. , - plant II Chromsalzanlage 
f. II installation f. de chromate. 

chromatic (Opt) II farbig; chromatisch II 
chromatique. 

chromatic (Opt) II Chromat m.; Chromat
linse f. II chromate m. I two-lens - I! 
zweiteiliger Chromat m. II chromate m. 
a deux lentilles. 



chromatic aberration 

chromatic aberration II Farbenabweichung 
f. II aberration f. chromatique. / - cor
rection II chromatische Korrektion f. II 
correction f. chromatique ou des aber
rations chromatiques. /- deviation from 
a mean principal focus II chromatische 
Abweichung f. von einem mittleren 
Brennpunkt /I aberration f. chromati
que d'un foyer moyen. / - difference of 
the spherical aberrations /I chromatische 
Differenz f. der spharischen Abweichun
gen /I difference f. chromatique des aber
rations de sphericite. / - identity II Far
bengleichheit f. /I identite f. chromatique. 
/ - purity /I Farbenreinheit f. /I purete f. 
des teintes. / - quartz lens /I Quarzchro
matlinse f. II objectif m. chromatique en 
quartz. / - sensation /I Farbenempfin
dung f. II sensation f. chromatique. 

chromatics pI. /I Farbenlehre f. /I chromati
que f. 

chrome /I Chrom n. II chrome m. / - alum /I 
Chromalaun m. /I alun m. de chrome. / -
bath II Chrombad n. /I bain m. chromate. / 
- battery II Chromelement n. /I pile f. au 
bichromate de potasse. / - colour /I 
Chromfarbe f. /I couleur f. de chrome. 

chromed neat's leather /I Chromrindleder n. 
/I cuir m. de vache chrome. 

chrome green II chromgriin /I vert de chrome 
m. / - iron ore /I Chromeisenerz n. /I 
minerai m. de fer chromate. / - ieather 
/I Chromleder n. II cuir m. chrome. / -
leather belt /I Chromlederriemen m. /I 
courroie f. en cuir chrome. / - mine /I 
Chromeisensteingrube f. /I mine f. de 
chrome. / - nickel II Chromnickel n. /I 
nickel-chrome m./- nickel steel/l Chrom
nickelstahl m. II acier m. chrome-nickel. 
/ - nickel steel with a high percentage 
of chromium /I Chromnickelstahl m. mit 
hohem Chromgehalt /I acier m. au nickel
chrome de haute teneur en chrome. / 
- nickel wire /I Chromnickeldraht m. /I fil 
m. de nickel-chrome. / - orange /I chrom
orange II chrome-orange. / - ore /I Chrom
erz n. /I minerai m. de chrome. / - ore 
brick /I Chromerzstein m. /I brique m. 
en minerai de chrome. / - patent leathl"r 
/I Chromrindlackleder n. II cuir m. chrome 
verni pour chaussures. / --plated /I ver
chromt II chrome. /- plating plant /I Ver
chromungsanlage f. II installation f. de 
chromage. / - red II Chromrot n. /I 
rouge m. de chrome. / - steel /I Chrom
stahl m. /I acier m. chrome ou au chrome. 
/ - steel plate /I Chromstahlplatte f. /I 
plaque f. en acier chrome. / - tanning 
/I Chromgerbung f. /I tannage m. au 
chrome. /- yellow /I Chromgelb n. II jaune 
m. de chrome. 

chromic acid /I Chromsaure f. II acide m. 
chromique. / - acid cell /I Chromsaure
element n. I! element m. au bichromate de 
potasse. / - anhydride II Chromsaure f. II 
aeide m. chromique. 

chromite II Chromeisenerz n. II chromite f.; 
sideI'ochrome m. / - brick II Chromit
ziegel m. II brique f. en chromite. 

chromium /I Chrom n. II chrome m. 
chromium acetate II essigsaures Chrom n. II 

acetate m. de chrome. / - acidol co-
lour II Chromazidolfarbe f. II couleur f. 
acidol au chrome. / - chloride /I Chlor
chrom n. II chlorure m. de chrome. / -
fluoride II Fluorchromn. II fluorure m. 
de chrome. / - nickel steel II Chromnickel
stahl m. /I acier m. au chrome et nickeL/ 
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- nitrate II salpetersaures Chrom n. /I ni
trate m. de chrome. / - oxide II Chrom
oxyd n. II oxyde m. de chrome. / - phos
phate II phosphorsaures Chrom n. II phos
phate m. de chrome. / - plating II Ver
chromungsanlage f. II installation f. de 
chromage. / - salt /I Chromsalz n. /I sel m. 
de chrome. / - special steel II Chrom
spezialstahl m. /I acier m. special au 
chrome. / - steel II Chromstahl m. II 
acier m. au chrome. / - sulphate II 
schwefelsaures Chrom n. II sulfate m. 
de chrome. / - tanning extract II Chrom
gerbextrakt m. II extrait m. de chrome 
tannant ou tannique. 

chromolithographic printer II Chromolitho
graf m.11 chromolithographe m./- print
ing works pI. II Farbensteindruckerei f. 
II imprimerie f. chromolithographique. 

chromolithography II Chromolithografie f.; 
lithografischer Farbendruck m. II chro
molithographie f. 

chromo.paper II Chromopapier n. II papier 
m. chrome. 

chromophotolithography /I Chromophoto
lithografie f. II chromophotolithogra
phie f. 

chromotype II Chromotypie f.; Farbdruck 
m. II chromotype m.; chromo m. 

chromotypography /I Chromotypografie 
f.; Farbenbuchdruck m. II chromotypo
graphie f.; impression f. en couleurs. 

chromotypogravure, three-colour - II Drei
farbenatzung f. II chromotypogravure f. 
a ux trois couleurs. 

chromyl chloride II Chlorchromsaure f. 
chlorure m. de chromyle. 

chronic II chronisch II chronique. 
chronograph /I Chronograf m.; Zeitschrei. 

ber m. II chronographe m. / - watch II 
Uhr f. mit Beobachtungssekunden II 
montre f. chronographe. 

chronometer II Chronometer n.; Zeitmesser 
m. /I chronometre m.; montre f. marine. / 
marine - II Schiffsuhr f. II chronometre 
m. de marine. / observer's - II Beobach
tungsuhr f. /I montre f. ou horloge f. pour 
les observations., pocket -II Taschenuhr 
f. II chronometre m. de poche. / standard 
- II Regelchronometer n. II chronometre
Halon m. 

chronometer test calibration II Uhrpriifung 
f. II verification f. de la montre; controle 
m. du chronometre. 

chrysalis, to suffocate the - shortly before 
setting-off to spin II die Larve erst kurz 
vor dem Abspinnen tiiten II etouffer la 
chrysalide peu de temps avant Ie filage. 

chrysoberyl II Goldberyll m. /I chrysoberil 
m.; {Jymophane f. 

chrysocolla /I Kieselkupfer n.; Kupfergriin 
n.; Pechkupfer n.; Kieselmalachit m.; 
Berggriin n. II chrysocolle f.; cuivre m. 
hydro-siliceux; vert m. de montagne. 

chrysolite II Olivin m.; Chrysolit m.; Peri
dot m. /I peridot m.; olivine f.; chryso
lithe f. 

chuck /I Spannfutter n.; Klemmfutter n. II 
chuck m.; mandrin m. de serrage. / air
operated - II Druckluftfutter n. II man
drin m. pneumatique. I ball turning - " 
Kugelspannfutter n. II mandrin m. creux 
pour boules. 'bell- II Schraubenfutter n. 
II chuck m. ou mandrin m. it vis. / 
clamping - /I Klemmfutter n. II mandrin 
m. de serrage. I elastic - II Klemmfutter 
n. II mandrin m. brise. / electromagnetic 
- II elektromagnetische Aufspannplatte 

church pendant 

f. II plaque f. de serrage electromagneti
que. / - with holdfasts II Stachelfutter n. 
II mandrin m. it pointes. / - with four 
jaws II Vierbackenfutter n. II chuck m. 
it quatre machoires. / jaw - II Backen
futter n. II chuck m. ou mandrin m. it 
machoires.,lathe -II Drehbankfutter n.; 
Spannfutter n. II manchon m. pour tours; 
chuck m.; mandrin m. de serrage. , 
magnetic - II magnetisches Futter n. II 
mandrin m. magnetique. , oval - /I Fut
ter m. zum Ovaldrehen II chuck m. It 
tourner en oval; mandrin m. du tour 
it oval. , patent lever - II Patenthebel
futter n. Ii chuck m. it serrage instantane 
par levier. / rotary magnetic - II Magnet
futter n.; magnetisches Spannfutter n. II 
mandrin m. electromagnetique. / rotary 
screwing - II umlaufender Schneidkopf 
m. II filiere f. rotative. / screwing - II 
Schneidkopf m. II cage f. de filiere. I 
screwing - with automatic release ~ 
selbstauslOsender Schneidkopf m. /I cage 
f. de filiere automatique; filiere f. it 
ouverture automatique. I screw point 
- II Schraubenfutter n. II mandrin m. 
it vis. / scroll - II Spiralfutter n. II 
mandrin m. it spirale plate. I self-centr
ing - II Zentrierfutter n. II mandrin m. 
it centrage automatiquA. , socket - II 
Spundfutter n.; Einschlagfutter n. 1I 
mandrin m. creux. , split-socket - II 
Kreuzfutter n. II mandrin m. creux en 
quatre sections. / split-screw - II geteil
ter Gewindeschneidkopf m. II mandrin 
m. (it) gueule-de-Ioup. , three-jawed - II 
Dreibackenfutter n. II mandrin m. it trois 
griffes. , two-jawed - II Zweibackenfut
ter n.; Klemmfutter n. mit zwei Backen II 
mandrin m. it deux machoires. , univer
sal - II Universalfutter n. II mandrin m. 
universel. 

chucking by compressed-air II PreBluft
festspannung f. II dispositif m. de ser
rage it air comprime. , - of the work 
piece II Einspannen n. des Arbeitsstiickes 
II serrage m. de la piece it usiner. , semi
automatic - machine II Futterhalbauto
mat m. II machine f. semi-automatique 
pour Ie travail ou mandrin. 

chuck job, turning lathe for -s II Drehbank 
f. fiir Futterarbeiten II tour m. it de
colleter au mandrin. 

chuck lathe II Kopfdrehbank f.; Planschei
bendrehbank f. II tour m. en l'air ou it 
plateau. / semi-automatic machine for 
- work II Halbautomat m. fiir Futter
arbeit II machine f. semi-automatique 
pour Ie decolletage au mandrin. 

church banner II Kirchenfahne f. II ori
flamme f. I - bell II Kirchenglocke f. II 
cloche f. d'eglise. , - brocade II Kir
chenbrokat m. II brocard m. d'eglise. / -
bronzes pI. II Bronzewaren fpl. fiir Kir
chen II bronzes mpl. d'eglise. / - candle II 
Kirchenkerze f. II cierge m. d'eglise. , -
clock II Turmuhr f. II horloge f. / - da
mask II Kirchendamast m. II damas m. 
d'eglise. I - furniture II Kirchenmiibel pI. 
II meubles mpl. d'eglise; mobilier m. reli
gieux. I - heating /I Kirchenbeheizung f. 
II chauffage m. d'eglise. / - implements 
pI. II Kirchengerat n. II vases mpl. sacres 
d'eglise. / - organ II Kirchenorgel f. II 
orgue m. d'eglise. / - ornaments pI. II 
Kirchenparamente mpl.ll ornements mpl. 
et vetements mpi. sacerdotaux. , - pen
dant II Kirchenwimpel m. II flamme f. de 



church tower 

la messe. , - tower II Kirchturm m. II clo
cher m. , - window II Kirchenfenster n. II 
vitrail m. d'eglise. , painted - window il 
bemaltes Kirchenfenster n. II vitrail m. 
peint. , - woven ornament II gewebter 
Kirchenschmuck m. II ornement m. 
d'eglise en tissu. 

churchyard gardener II Friedhofsgartner m. 
II jardinier m. de cimetiere. 

churn, to II buttern II battre Ie beurre ou 
Ie lait; baratter. 

churn II Butterfa/3 n.1I baratte f.; baratteuse 
f.; tine f. de beurre. , motor-driven - II 
Buttermaschine f. mit Motorantrieb II 
baratteuse f. (mue) a moteur. I power
driven -II Butterfa/3 n. fiir Kraftbetrieb II 
baratteuse f. (a commande) mecanique. 

churner II Butterfa/3arbeiter m. II baratteur 
m. 

chute II Gerinne n.; Rutsche f. II couloir m.; 
gouttiere f.; cheneau m.; chute f. , coal 
- II Kohlenrutsche f. II plan m. ineline a 
charbon. , conveyor - II Forderrutsche f. 
II plan m. incline de transport. I - of the 
hopper (Wind mill) II Schuh m. des Rump
fes II auget m. de la tremie. , oscillating -
II Schwingrinne f.11 gouttiere f. oscillante. 

chute adjustment II Rutscheneinstellung f. 
II reglage m. du plan incline. , - trap II 
Schiittklappe f. II trappe f. de decharge
ment. 

cider II Apfelwein m. II cidre m. , - manu
factory II Apfelweinkelterei f. II cidrerie 
f.; brasserie f. de cidre. , - press. II 
Apfelweinpresse f.; Apfelkelter f. II pre sse 
f. ou pressoir m. a cidre. 

cigar II Zigarre f. II cigare m. , well
seasoned - II gut abgelagerte Zigarre f. II 
cigare m. bien sec. 

cigar box II Zigarrenkiste f. II boite f. 
ou caisse f. a cigares. , - case II Zigarren
etui n.; Zigarrenbehalter m. II etui m. a 
cigares. , - cutter II Zigarrenabschneider 
m. II coupe-cigares m. 

cigarette II Zigarette f. II cigarette f. , anti
asthmatic - II Asthmazigarette f. II ci
garette f. antiasthmatique. ,perfumed
II parfiimierte Zigarette f. II cigarette f. 
parfumee. 

cigarette book II Zigarettenpapierheft n. II 
cahier m. de papier a cigarettes. , - box 
II Zigarettenschachtel f. II boite f. pour 
cigarettes. , - cardboard box II Zigaret
tenkarton m. II carton m. pour cigarettes. 
, - case II Zigarettenetui n.; Zigaretten
behalter m. II etui m. a cigarettes. , 
- holder II Zigarettenspitze f. II fume
cigarettes m. , - husk II Zigarettenhiilse 
f. II enveloppe f. de cigarette., pneumatic 
mixing plant for - industry II pneuma
tische Mischanlage f. fiir die Zigaretten
industrie II installation f. de melangeur 
pneumatique pour l'industrie des ciga
rettes. , - machine II Zigarettenmaschine 
f. II machine f. a cigarettes. , - machine 
ribbon II Zigarettenmaschinenband n. II 
ruban m. pour man hines a cigarettes. , 
- maker II Zigarettenarbeiterin f. II ci
garettiere f. , - making machine II Zi
garettenherstellungsmaschine f. II ma
chine f. a fabriquer des cigarettes. , 
- manufacture II Zigarettenfabrik f. II 
fabrique f. de cigarettes. , - packing 
machine II Zigarettenpaketiermaschine f. 
II machine f. a empaqueter les cigarettes. 
I - paper II Zigarettenpapier n. II papier 
m. a cigarettes. I - paper in tubes II 
Zigarettenpapier n. in Hiilsen Ii papier 
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m. a cigarettes en tubes. , tobacco for 
-s II Zigarettentabak m. II tabac m. a 
cigarettes. , - tube II Zigarettenhiilse f. II 
tube m. ou enveloppe f. de cigarette. I 
- tube machine il Zigarettenhiilsenma
schine f. II machine f. a tubes a cigaret
tes. 

eigar holder II Zigarrenspitze f. II fume
cigares m. , - lighter II Zigarrenanziinder 
m. II allumeur m. pour cigares; allume
cigares m. I - maker II Zigarrenmacher 
m. II cigarier m. , - making II Zigarren
fabrikation f. II manufacture f. de cigares. 
I - making machine II Zigarrenherstel
lungsmaschine f. II machine f. a fabri
quer des cigares. , - mould II Zigarren
pre/3form f. II moule m. a cigares. I 
- roller II Zigarrenroller m. II cigarier m. I 
- sorter II Zigarrensortierer m. II trieur 
m. de cigares. 

cilia forceps pI. II Zilienpinzette f. II pince f. 
a epiler les cils. 

ciIl II Fenstersohle f.; Fensterschwelle f.; 
Fensterbank f. II seuil m.; banquette f. 

cinchona II Chinin n. II quinine f. , - bark II 
Chinarinde f. II quinquina m.; quina m. 

cinder II KohlenlOsche f. ; Loschef ; Schlacke 
f. II escarbille f.; scorie f. ,blast-furnace
II Schlacke f. eines Hochofens Iliaitier m. 
d'un haut-fourneau. , smith's -8 pI. II 
Schmiedekohle f. II houille f. pour feux 
de forge; char bon m. de forge; houille f. 
marechale; fine-forge f. 

cinder bed II Schlackenbett n. 11 lit m. 
de scorie. , - box II Schlackenkasten 
m.; Schlackcnbehalter m. II caisse f. 
a laitiers. I - concrete II Loschebeton m. II 
Mton m. d'escarbille.'- fall II Schlacken
trift f. II pissee f.; voie f. de decharge
ment de laitier ou des scories. , - frame 
(Loc) II Funkenrost m.; Funkensieb n. II 
grille f. de flammeches. , - hair II Schlak
kenwolle f. II poil m. de laitier ou de 
scorie. , - hole of the blast-furnace Ii 
Schlackenloch n. des Hochofens II trou 
m. de laitier d'un haut-fourneau. I -
hook II Schlackenhaken m. II ringard m. I 
- pit-man II Schlackengrubenreiniger 
m.; Pitsreiniger m. II nettoyeur m. de 
pits. , - stone II Aschenstein m.; 
Schlackenstein m.1I pierre f. de cendre ou 
de laitier ou de scorie.,- tip II Schlacken
halde f. II crassier m. , - tub II Schlacken
wagen m. II wagon m. a laitier ou a 
crasses. 

cinema II Lichtspieltheater n.; Kino n. II 
cinema m. , accessories pI. for -s II Kino
zubehor n. II accessoires mpl. pour cine
mas. 

cinema film II Kinofilm m. II film m. pour 
cinemas. , - lending institute II Film
verleihanstalt f. II institut m. de louage 
de films. 

cinema lamp II Kinolampe f. II lampe f. 
cinema. , - poster II Filmplakat n. II 
placard m. de cinema. , - projector II 
Kinovorfiihrungsapparat m. II appareil 
m. pour representations cinematographi
ques. , - spotter II Kinoflecker m. II 
instrument m. cinematographiquc d'ob
servation du tir. 

cinematic spotting device II Kinoflecker m 
II instrument m. cinematographique d'ob
servation du tiro 

cinematograph II Kinematograf m. II cine
matographe m. I rolls pI. for -s II RoUen 
fpl. oder Streifen fiir Kinematografen II 
rouleaux mpl. ou bandes pour cine-

circle 

matographes. , stripes pI. for -8 see 
rolls pI. for -so 

cinematograph camera II Filmaufnahme
kamera f. II chambre f. de prise de vues.' 
- film spool II Kinofilmrolle f. II rouleau 
m. de film cinematographe. 

cinematographical apparatus II Kinemato
grafenapparat m. II appareil m. cinemato
graphique. I - instrument II kinemato
grafischer Apparat m. II instrument m. 
cim\matographique. , - picture II kine
matografisches Bild n. II vue f. cinemato
graphique. , - raw film II Kinorohfilm m. 
II film m. brut cinematographique. 

cinematography II Kinematografie f. II cine
matographie f. 

cinerary urn II Aschenurne f. II urne f. 
sepulcrale. 

cinnabar II Schwefelquecksilber n.; Zin
nober m. II mercure m. sulfure; cinabre 
m. I artificial - II Quecksilbersulfid n.; 
kiinstl. Zinnober m. II cinabre m. artifi
ciel; sulfure m. de mercure. I hepatic - II 
Kohlenzinnober m.; Quecksilberlebererz 
n. II mercure m. sulfure compact; mer
cure m. hepatique. 

cinnabar red II Zinnoberrot n. II cinabre m. 
artificiel. 

cinnamic acid II Zimtsaure f. II acide m. 
cinnamique. I - aldehyde II Zimtaldehyd 
n. II aldehyde m. cinnamique. 

cinnamon II Zimt m. !I cannelle f. I Chinese 
- II chinesischer Zimt m. II cannelle f. 
de Chine. I - bark II Zimtrinde f. Ii 
ecorce f. de cannelle. , - flower II Zimt
bliite f. il fleur f. de cannelier. , - oil II 
Zimtol n. II essence f. de cannelle. I -
stone II Kaneelstein m.; Hessonit m. II 
essonite f. , - tincture !: Zimttinktur f. :! 
teinture f. de cannelle. 

cipher, to II chiffrieren II chiffrer. 
cipher II Chiffre f. II chiffre m. I art of -

code-writing II Chiffrierkunst f. II art m. 
cryptographique. , - code typewriter II 
Geheimschreibmaschine f. II machine f. 
a ecrire l' ecriture chiffree. 

ciphered writing II chiffrierte Schrift f. II 
ecriture f. chiffree. I writing of - docu
ments II Abfassung f. chiffrierter Schrift
stiicke II redaction f. de documents 
chiffres. 

cipher language II chiffrierte Sprache f. II 
langage m. chiffre. I - roll for counters II 
Zahlenrolle f. fiir Zahlwerke II rouleau m. 
a chiffres pour compteurs. I - telegram II 
Chiffretelegramm n. II depeche f. chiffree. 

circle II Kreis m.; Kreislinie f. II cerele m. , 
- II Kreisflache f.; Kreisinhalt m. II cercle 
m.; aire f. du cercle. I antarctic - II ant
arktischer oder siidlicher Polarkreis m. II 
cerele m. antarctique ou meridional. , 
arctic - II arktischer oder nordlicher Po
lar kreis m. II cercle m. polaire arctique. I 
area of a - II Kreisflache f.; Kreisinhalt 
m. II cercle m.; aire f. du cercle. , astro
nomical - II astronomischer Kreis m. II 
cercle m. d'astronomie. I complete - II 
Vollkrcis m. II cerele m. entier. I concen
tric - II konzentrischer Kreis m. II cercle 
m. concentrique. I - of curvature II 
Kriimmungskreis m. einer Kurve II cercle 
m. osculateur; cercle de courbure. I 
described - (Ship) !I Drehkreis m. II cerele 
m. decrit., divided -II Teilkreis m.; Ein
stellkreis m.11 cercle m. diviseoude calage. 
, eccentric - II cxzentrischer Kreis m. II 
cercle m. excentrique. , great - of a 
sphere Ii gro/3tcr Kreis m. einer Kugel II 



circle 

grand cercle m. d'une sphere. , horary - II 
Stundenkreis m. II cercle m. horaire. , -
of illumination [I Lichtkreis m. Ii cercle m. 
d'illumination. , to move in a - II kreisen 
II tourner dans Ie cercle; circuler. , oscu
latory - II Kriimmungskreis m. II cercle 
m. de courbure; cercle m. osculateur. , 
parallel - II konzentrischer Kreis m. II 
cercle m. concentrique. , pitch - II Teil
kreis m. eines Zahnrades II cercle primi. 
tif d'une roue dentee. , - of railway II 
Ringgleis n. II nlseau m. circulaire. , re
flecting - II Spiegelkreis m. II cercle m. 
de reilexion. 

circle cutting machine II Kreisschere f. II 
cisaille f. circulaire pour decouper les 
disques. , - diagram II Kreisdiagramm 
n. II diagramme m. circulaire. 

circonium II Zirkon n. II zirconium m. 
circuit, to - see also to circulate II zirku

lieren; umlaufen; flieBen II circuler. , to 
short-circuit II kurzschlieBen II court
circuiter. 

circuit (Electr) II Schaltung f.; Stromkreis 
m. II circuit m. , - (Hydr arch) II Serpen
tine f.; Schlangelung f. II virage m. , 
all-busy - (Aut tel) II Abschaltung f. 
II coupure f. , aperiodic - (Radio) II ape
riodischer Kreis m. II circuit m. aperiodi
que. , brake - II Bremsstromkreis m. II 
circuit m. de freinage. , branch - II Ver
zweigungsschaltung f. II circuit m. de bi
furcation. , calling - II Rufstromkreis m. 
II circuit m. d'appel. ,to close the - II den 
Stromkreis m. schlieBen II fermer Ie cir
cuit. , closed - with intermediate receiv
ing-stations II Schleifenschaltung f. II em
brochage m. , closed oscillating - II ge
schlossener Erregerkreis m. II circuit m. 
oscillant ferme. I combined - II Vierer
sprechkreis m. II circuit m. de conver· 
sation quadruple ou combine. , coupled 
- (Radio) II gekoppeltes System n. II cir
cuit m. accouple. , the - is cut II der 
Stromkreis m. ist unterbrochen II Ie cir
cuit m. est coupe., dead-level- (Electr) II 
Leerstromkreis m. II courant m. en cir
cuit ouvert. , derived - II NebenschluB
stromkreis m.; Abzweigstromkreis m. II 
circuit m. derive. , driving - II Antriebs
stromkreis m. II circuit m. d'entraine
ment. , earth-return - II Erdriickleitung 
f. II retour m. par la terre. , enquiry - II 
Riickfragestromkreis m. II circuit m. de 
demande. , galvanic - II galvanischer 
Strom m. II courant m. galvanique. , 
grounded simplex - II Einfachleitung f. 
mit Erde Illigne f. simple avec la terre. , 
in - (Electr) II angeschlossen II en circuit 
m. ,incoming - II ankommende Leitung 
f. II circuit m. d'arrivee. 'input - (Electr) 
II Eingangsstromkreis m. II circuit m. 
d'entree., input - (Radio) II Empfangs
stromkreis m. II circuit m. de reception. , 
intermediate - (Radio) II Zwischenkreis 
m. II circuit m. intermediaire. , joining 
in the - II Einschaltung f. II mise f. en 
circuit. , local - II Ortsstromkreis m. II 
circuit m. local. , main - II Hauptstrom
kreis m. II circuit m. principal. , marking 
- (Tel) II Anreizkreis m. II circuit m. de 
marquage. , meshed and tuned combina
tion - II abgestimmter Schwingungskreis 
m. II circuit m. oscillatoire syntonise. , 
metallic - II Drahtleitung f. II circuit m. 
protecteur. , multiple - II Mehrfach
stromkreis m. II circuit m. bifurque. , 
open radiating - II offener Strahlungs-
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kreis m. II circuit m. radiant ouvert. , 
open wire -s [I Freileitung f. II ligne f. 
aerienne. , oscillating transmitting -
(Radio) II Sendererregerkreis m. II cir
cuit m. oscillant. , outgoing - II ab
gehende Leitung f. II circuit m. de de
part. , output - II Verbrauchszweig m. II 
circuit m. d'utilisation. , plate-to.fila
ment - (Radio) II Anodendrahtstrom
kreis m. II circuit m. filament plaque. , 
power - II Kraftleitung f. II ligne f. de 
force motrice., primary -II Primarstrom
kreis m. II circuit m. inducteur ou pri
maire. , principal - II Hauptstromkreis 
m. II circuit m. principal. , to put in - II 
einschalten II mettre en circuit m. , re
generative - II Riickkopplung f. II coup
lage m. en arriere; retroaction f. , re
peatered - II mit Verstarkern versehene 
Leitung f. II circuit m. muni d'amplifica
teurs. , secondary - II sekundarer Strom
kreis m.; Nebenstromkreis m. II circuit 
m. secondaire. , short - II KurzschluB m. 
II court-circuit m. , to short - II kurz
schalten; kurzschlieBen II court-circuiter. 
, side - II Stammleitung f. II circuit m. 
reel; ligne f. de base. , single. wire - II 
Einzelleitung f. II circuit m. a simple fil.' 
superposed - II Vierersprechkreis m. II 
circuit m. de conversation quadruple ou 
combine. 

circuit breaker (Elektr) II selbsttatiger Aus
schalter m. II disjoncteur m. , - (Hydr 
arch) II Stromschiitz n. II interrupteur m. 
de courant. , automatic - (Electr) II 
Selbstausschalter m. II declencheur m. 
automatique. , hand - II Handausschal
ter m. II interrupteur m. a main. , no
voltage - [I Nullspannungsausschalter m. 
II interrupteur m. a manque d'intensite. , 
overload - II Maximalausschalter m. II 
interrupteur m. a maximum. 

circuit breaker and closer II Stromunter
brecher m. und StromschlieBer m. II dis
joncteur m. et conjoncteur m. 

circuit changer (Electr) II Kommutator m.1I 
commutateur m. , - closer II Schalter m. 
II conjoncteur m. , - closing position 
(Electr) [I StromschlieBsteliung f. II posi
tion f. de fermeture du circuit. , - cross
ing (Elline) II Platzwechsel m. II croise
ment m. des circuits; rotation f. 'lumi
nous - diagram [I Leuchtschaltbild n. [I 
diagramme m. lumineux. , - equilizer 
(Tel) II Stromreiniger m. [[ filtreur m. 

circuiting, short - device [I KurzschlieBer 
m. [I dispositif m. de mise en court-circuit 

circuit studies pl. II Schaltungslehre f. II 
etude f. des circuits. 

circular II Rundschreiben n.; Zirkular n. [I 
lettre f. circulaire; circulaire m. 

circular II kreisrund; kreisformig II circu
laire. , division of a - arc II Kreisteilung 
f. II graduation f. circulaire. , - brush II 
Radbiirste f. II brosse f. a couronne circu
laire. , - bubble II Dosenlibelle f. II nivelle 
f. spherique; niveau m. rondo , - convex 
concentrator (Ore dress) II Rundherd m.1I 
table f. tournante. , - conveyor II Kreis
fordercr m.11 transporteur m. circulaire.' 
- disc II kreisformiges Kurbelblatt n. II 
flasque f. circulaire de manivelle. , - di
viding apparatus for toothed wheels II 
Kreisteilapparat m. fiir Zahnrader II ap
pareil m. diviseur pour roues dentees. , 
_. fabric II Rundware f. II tricot m. cir
culaire. , - flanging press II Kiimpel
presse f. II presse f. a emboutir les fonds de 

circulating library 

chaudiere. , - form tool holder II Rund
stahlhalter m. II porte-outil m. pour outi! 
circulaire. , - frame II Rundstrickstuhl 
m. II metier m. circulaire. , - function II 
Kreisfunktion f.; Winkelfunktion f. II 
fonction f. circulaire. , - graduating 
machine II Kreisteilmaschine f. II machine 
f. a grad uer les cercles. , - grinding ma
chine II Rundschleifmaschine f. II rna 
chine f. a rectifier les pieces rondes. , 
- groove (Mach) II ringformige Nute f. II 
rainure f. annulaire. , - knit goods pI. II 
Rundwirkwaren fpl. II tricot m. circu
laire. , - knitter II Rundstrickmaschine 
f. II machine f. a tricoter circulaire. , 
Jacquard - knitting machine II J acquard
rundstrickmaschine f. II machine f. a tri
coter circulaire Jacquard. , - letter II 
Rundschreiben n.11 circulaire m.; lettre f. 
circulaire. , - line II Kreislinie f. II ligne 
f. circulaire. , - linking machine II Rund
kettelmaschine f. II remmailleuse f. cir
culaire. , _ micrometer II Kreismikro
meter n. II micrometre m. a cercles. , 
- milling machine II Rundfrasmaschine 
f. II fraiseuse f. circulaire. , - motion II 
Kreisbewegung f. II mouvement m. cir
culaire. , - nut II Stellmutter f. II ecrou n. 
a trous ou de fixage. , - profiling appa
ratus II Zylinderkurvenfrasapparat m. II 
appareil m. a fraiser les cames cylindri
ques. , - railway II Ringbahn f. II chemin 
m. de fer de ceinture. , wooden - rib II 
Holzring m. II bague f. en bois. 

circular saw II Kreissage f. II scie f. circu
laire ou ronde. , metal - II Metallkreis
sage f. II scie f. circulaire a metaux. I -
for mines II Grubenkreissage f. II scie f. 
circulaire pour mines. , - for roof 
shingles II Schindelmaschine f. II scie 
f. circulaire a bardeaux. , - bench 
for cutting metal II Tischkreissage f. fiir 
Metall II scie f. circulaire d'etabli a me
taux. , - sharpening machine II Scharf
maschine f. fiir Metallkreissageblatter II 
affuteuse f. pour lames de scie circu
laire a metal. 

circular scale II Kreisskala f. II cercle m. 
gradue. , - section II kreisrunder Quer
schnitt m. II section f. circulaire. , -
shape of the crank web II kreisformiges 
Kurbelblatt n. II flasque f. circulaire de 
manivelle. , - shaping attachment II 
Rundhobelvorrichtung f. II dispositif m. 
a raboter circulaire. , - shears pI. II 
Kreisschere f. II cisaille f. circulaire ou 
cylindrique. , - slide II Rundschieber m. 
II tiroir m. cylindrique. , - spirit level II 
Dosenlibelle f. II nivelle f. spMrique; 
niveau m. rond.,- spring needle machine 
II Rundwirkmaschine f.11 metier m. circu
laire a tricot. , - stone saw (Techn) II 
Steinkreissage f. II scie f. circulaire a 
tailler des pierres. , - subsidence II 
Kesselsenkung f. II affaissement m. en 
forme de cuvette. , - suspension of the 
type bars II kreisformige Aufhangung f. 
der Typenhebel II suspension f. circu
laire des tiges a caracteres. , - table 
(Slotting mach) II Rundtisch m. II table 
f. circulaire. ,- work (Weav) II Schlauch 
m. II tricot m. tube. 

circulate, to II umlaufen; zirkulieren II cir 
culer. 

circulated, widely II weitverbreitet II tres 
repandu (dans Ie public). 

circulating library II Leihbibliothek f. II 
cabinet m. de lecture. , - library for the 



circulating pump 

workmen and staff II Biicherhalle f. fiir 
Arbeiter und Beamte II bibliotheque f. 
pour les ouvriers et employes. I N pump II 
Umlaufpumpe £.11 pompef. de circulation. 

circulation of air II Luftzirkulation f. I! cir
culation f. d'air. I N of bank notes II 
Banknotenumlauf m. II circulation f. des 
billets de banque. I N of bills of exchange 
II Wechselverkehr m. II circulation f. des 
traites. / force N II Druckumlauf m. II 
drculation f. forcee. I in N II kursfahig II 
cote. / to be in N II kursieren II circuler; 
courir. I N of money II Geldumlauf m. II 
circulation f. monetaire./ to recall from N 

II auBer Kurs m. setzen II mettre hors (de) 
drculation f. / water N II Wasserumlauf 
m. II circulation £. d'eau. / supervising 
the water Nil Uberwachung f. des Wasser
kreislaufes II surveillance f. de la circula
tion d'eau. 

circulation constant II Umlaufgri.iBe f. II 
constante f. de circulation. / N heating II 
Umlaufheizung f. II chauffage m. it circu
lation./ N pipe II Umlaufrohr n. II tube m. 
de circulation f. / N pump II Zirkulations
pumpe f. II pompe f. de circulation. 

circumference II Peripherie f.; Umfang m. 
II cironference f.; peripherie f. / N of a 
circle II Kreisumfang m.; Kreisperipherie 
f. II circonference f. du cercle. / N of the 
wheel II Umfang m. des Rades II circon
ference f. de la roue. 

circnmferential seam welding machine II 
RundnahtschweiBmaschine f. II machine 
f. it souder les joints circonferentiels ou 
les joints ronds. 

circumlerentor II HangekompaB m. II poche 
f. de mineur; boussole f. 

circumscribe, to (Opt) II abgrenzen II deli
miter. 

circumstances pI. II Sachlage f.; besondere 
VerhiUtnisse npI. II circonstances fpI. 

cistern II Zisterne f. II citerne f. / N (Mach) II 
Wasserkasten m. II citerne f.; reservoir m. 
a eau / N of barometer II GefaB n. eines 
Barometers II cuvette f. d'un barometre./ 
sheet-iron N II Eisentank m. II bache f. 
en tOle. / wooden N II Bottich m. II cuve 
f. en bois. 

cistern barometer II GefaBbarometer n. II 
barometre m. it cuvette. 

citrate II zitronensaures Salz n.; Zitrat n. II 
citrate m. 

citric acid II Zitronensaure f. II acide m. 
citrique. / N producing plant II Zitronen
saureherstellungsanlage f. II installation f. 
a fabriquer l'acide citrique. 

citron II Zitrone f. II citron m. 
citronella oil II Zitronellol n. II essence f. 

de citronelle. 
city exchange line (Tel) II Postleitung f. II 

ligne f. au reseau. / N fog II Stadtnebel m. 
II brouillard m. de ville. / N map II 
Stadtplan m. II plan m. de ville. / N water 
II Wasserleitungswasser n. II eau f. de la 
conduite. 

civaryof vaulting (Arch) II Gewi.ilbfach n.; 
Feld zwischen Gewolbrippen II pan m. de 
voute. 

civet II Zibet n. II civette f. 
civil aeroplane II Zivilflugzeug n. II avion m. 

civile. / N engineer II Bauingenieur m. II 
ingenieur m. des ponts et chaussees ou 
des constructions civiles. / - servant II 
Beamte m. II fonctionnaire m.; employe 
m. {- service duty II Zivildienstpflicht f.; 
Arbeitsdienstpflicht f. II devoir m. civi
que. 
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civilized, force of public opinion of the N 

world II Macht £. der offentlichen Mei
nung der zivilisierten Welt II force f. 
d'opinion publique des nations civilisees. 

clack see also N valve II Klappe f.; Venti!
klappe f. II cia pet m. / N of the pump II 
Pumpenventil n. II clapet m. de pompeo 

clack box II Ventilgehause n. II boite f. it 
clapet; corps m. de soupape. 

clack seat II Ventilsitz m. II siege m. du 
clapet. / - ring II Ventilsitzring m. II 
anneau m. de siege de clapet. 

clack valve II Klappenventil n.; Wind
klappe f. II cia pet m.; soupape f. it clapet 
ou it charniere. 

claim, to II fordern; beanspruchen; An
spruch erheben Ii demander; reclamer. { 
N (Mining) II muten II demander la con
cession d'une mine. 

claim (Demand) II Anspruch m.; Rechts
anspruch m. II pretention f.; exigence f. 
/- (Right) II Anrecht n. II droit m.; titre 
m./- (Refusal of goods) II Beanstandung 
f.; Reklamation f. II reclamation f. / -
(Min share) II Kux m.; Anteil m. II part f. 
de mine; valeur f. miniere. / to abandon 
all -s II alle Anspriiche m pI. fallen lassen 
II abandonner toutcs reclamations fpI. { 
- based on a bill of exchange II Wechsel
forderung f. Ii creance f. fondee sur lettre 
de change. / - for compensation for 
dama;ge see - for damages. I - for da
mages II Anspruch m. auf Schadenersatz; 
Entschadigungsanspruch m. II reclama
tion f. (en reparation de dommage). / 
to give proof of a - for damages II einen 
Schadensersatzanspruch m. glaubhaft 
machen II justifier une reclamation en 
reparation de dommage. / N to delivery 
II Bezugsrecht n. II droit m. d'emission. 
/ legitimacy of a - II RechtmaBigkeit 
f. einer Forderung II Iegitimite f. d'une 
pretention. / the N of the patent is 
clearly defined 11 der Patentanspruch ist 
klar ausgedriickt Illes points principaux 
qui sont proteges par Ie brevet resultent 
clairement de la demande. / to raise a -
II reklamieren II reclamer. I to satisfy all 
-8 pI. II allen Anspriichen mpI. geniigen II 
satisfaire toutes les exigences fpI. I N of 
a technical character II Reklamation f. 
oder Beanstandung f. technischer Art II 
reclamation f. de nature technique. 

claimant (Mining) see claimholder. 
claimholder (Mining) II Muter m. II aspirant 

m. d'une mine. 
claim validity II Rechtsgiiltigkeit f. einer 

Forderung II validite f. d'une creance. 
clamp, to II festklemmen; klemmen II serrer; 

caler; brider. / N (Mach) II arretieren; 
festklemmen II bloquer; serrer a bloc. 
/ - a board II ein Brett mit Hirnleisten 
versehen II embolter une planche. / N the 
bricks II den Satz machen II mettre les 
briques fpI. en haies. / N by means of 
a lever II durch einen Hebel m. fest
klcmmen II serrer au moyen d'un levier. 
/ N the tool II den Drehstahl m. ein
spannen II serrer l'outil m. 

clamp II Zwinge f.; Klammer f.; Krampe f. 
II crampon m.; agrafe f.; pince f. / -
(Join) II Hirnleiste f. II listel m. de tra
verse; embolture f. / - (Locksm) II Haspe 
f. II happe f.; crampon m. / adjustable -
II Schraubzwinge f. II serre-joints m.; 
presse f. a main. { bench - II Bankzwinge 
f.; Hobelbankeisen n. II presse f. d'8tabli. 
/ - of bricks II Hag m.; geschichteter 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

clamps 

Ziegelhaufen m. II haie f. de briques. / 
N for coarse adjustment (Telescope etc.) 
II Klemmung £. der Grobverstellung II 
blocage m. du mouvement rapide. I 
crossing-over N II Kreuzklemme f. II pince 
f. de croisement. / exhaust manifold - II 
Auspuffrohrschelle £. II collier m. de 
tuyau d'echappement. / - for eyepiece 
draw tube II Klemmung f. des Okular
auszuges II vis f. immobilisant Ie tube
tiragc. { - for fine adjustment (Telescope 
etc.) II Klemmung f. der Feinverstellung 
II bloc age m. du mouvement lent. { - for 
focussing attachment II Klemmung f. der 
Fokussierung II blocage m. de la mise 
au point. / gripping - II Greifhaken m. il 
crochet m. prcnant. /lockfiler's -s pI. II 
Reifkloben m.; Reifkluppe f. II mordache 
f. it chanfrein./ splicing - II Verbindungs
klammer f. II agrafe f. de joint./ straining 
N II Abspannklemme f. II borne f. de 
suspension ou d'arret. / terminal- II AIl
schlullklemme f. II pince f. de bout. I 
twist - II Wurgeklemme f. Ii pince f. it 
torsade. { vice -s pI. II Spannkluppe f. II 
mordache f.; crampon m.1 wire - (Electr) 
II Drahthalter m.; Drahtklemme f. II 
serrc-fil m.; borne f. I wooden - (010-
thespeg) II Holzklammer f.; hi.ilzerne 
Wascheklammer f. Ii fichoir m. pince f. 
a linge. 

clamp connection II Klemmverbindung f. II 
accouplement m. it serrage / N connec
tor II Bindeklammer f. II serre-joints m. 
/ N dog II Spannkloben m. II griffe f. 
de serrage; etau m. it main. 

clamper II Furnierpresser m. II plaqueur m. 
a la presse. 

clamping apparatus (Elcctr) II Aufspann
vorrichtung f. II appareil m. de serrage 
et de fixation. / - bolt II Druckbolzen m.; 
Klemmbolzen m. II bonlon m. de serrage. 
/ - chuck II Klemmfutter n.; Spann
futter n. II mandrin m. de serrage. / -
collar II Klemmring m. II bague f. de 
fixation. / - device for sheets II Blech
spannvorrichtung f. II mecanisme m. a 
serrer les toles. / - eye II Klemmauge n. II 
ceil m. de blocage./-Iever II Klemmhebel 
m. II manette f. de serrage a. / - plate II 
Klemmplatte f. I~ plaque f. de serrage. / 
electromagnetic - plate II elektromagne
tische Aufspannplatte f. II plaque f. 
electromagnetique de fixation. / N ring II 
Klemmring m.; Druckring m.; Eisen
zwinge f. II anneau m. ou bague f. ou 
rondelle f. de pression; collier m. de fer; 
virole f. ou collier m. de serrage. { -
screw II Klemmschraube f. Ii vis f. d'arrct 
ou de serrage; serre-fil m. / to release the 
- screw II die Klemmschraube f. Wscn 
II desserrer la vis de pression. / N sleeve 
and nut II Spannhulse f. mit Mutter 1I 

man chon m. de serrage avec ecrou. / 
- surface on slide II Sti.iBelspannflache 
f. II surface f. de la semelle du coulisseau. 
I N tool II Spannwerkzeug n.; Aufspann
werkzcug n.; Einspannwcr]{zoug n. II 
outil m. it serrer ou de serrage. 

clamp iron for walls II Mauerklammer f. II 
crampon m. de ma~lOn. / - jaw II Klemm
backe f. II coussinet m. ou machoire f. 
ou mordache f. de serrage. / displaceable 
- lever II Klemmverschiebehebel m. II 
levier m. it pince deplayable. / - ring see 
clamping ring. / - roller (Elline) II 
Klemmrolle f. II bobine f. it borne. 

clamps pI. see clamp. 
9 
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clapper (Bell) II K10ppel m. II battant m. 1 
- (Mill) II Riihrnagel m.; Riittelstock m. 
II battant m. 1- (Pump) see clack valve. 

clap-sill II Schlagschwelle f.; Schleusen
schwelle f. II seuil m. du busc; seuillet m. 
d'ecluse; busc m. 

clarification (Brew) II Ablauterung f. II 
filtration f. I - (Chern) II Klarung f. II 
clarification f. 1 - of beer II Klaren n. des 
Biers II collage m. de la biere. 1 - of the 
juice II Saftreinigung f. II epuration f. 
de jus sucres. 1 - of wine II Klarung f. 
des Weines II collage m. de vin. 

clarifier I! Klarpfanne f. II chaudiere f. a 
defecation ou a clarification; claire f.; 
poisonniere f. 

clarifierman (Brew) II Klarmeister m. 
clarifieur m. 

clarify, to (Brew) II ablautern; lautern I! 
filtrer.l- (Chern) II (sich) abklaren; (sich) 
klaren II (se) clarifier. 

clarifying (Brew) II SchOnen n.; Lauterung 
f.1! clarification f.; collage m.l- (Sugar) 
II Scheidung f.; Klarung f.; Lauterung f. 
II defecation f. premiere; clarification f. I 
- agent I! Klarmittel n. II clarifiant m. I 
- filter II Klarfilter m. II filtre m. clarifica-
teur. I - plant I! Klaranlage f. I! installa
tion f. de decantation. I - tank I! Klar
becken n.; Lauterungsbecken n. II bassin 
m. de decantation. 

clarinet II Klarinette f.; Gellflote f. II clari
nette f. I - mouthpiece II Klarinetten
mundstiick n. II bec m. de clarinette. 

clarion (Mus instr) I! Zinke f. II clairon m. 
clarionet see clarinet. 
clash gears pI. II Zahnradwechselgetriebe n. 

II changement m. de vitesse par engre
nages. 

clasp, to II einhaken; klammern II enclen
cher; cramponner; accrocher. 

clasp II Agraffe f.; Schnalle f.; Spange f. II 
agrafe f.; boucle f.; fermoir m. I -
(Bookb) I! BuchschloB n. I! fermoir m. 1-
(Dentistry) II Klammer f.; Zahnklam
mer f.; GebiBklammer f. II crochet m. I 
- (Locksm) I! Riegelhaken m.; Riegel
haspe f. II verterelle f. de verrou. I - and 
eye I! Haken m. und bse f. II crochet m. 
et millet m. I apron - I! Schiirzenhaken 
m. II agrafe f. de tablier. I cask - I! 
FaBspange f. I! penture f. I - for iron 
hoops II VerschluB m. fiir Bandeisen II 
boucle f. pour feuillard de fer. I - for 
trousers II Hosenschnalle f. II boucle f. 
de pantalons.l- for waistcoats II Westen
schnalle f. II boucle f. de gilets. 

clasp knife I! Taschenmesser n.; Klapp
messer n.; Federmesser n. I! canif m. I 
- nail (Carp) I! Schindelnagel m. II clou 
m. a bardeaux. 

class, to - see to classify. 
class II Klasse f.; Kategorie f. II classe f.; 

categorie f. I - (Nav) I! Klasse f. II divi
sion f. I - (Course) I! Kursus m.; Lehr
gang m. II cours m. I - for instruction in 
first-aid work II Lehrgang m. fiir erste 
Hilfe bei Ungliicksfallen II cours m. d'in
struction de premiers secours. I - of 
workers I! Arbeiterkategorie f. II categorie 
f. d'ouvriers. 

classification II Klasseneinteilung f.; Ein
teilung f. (in Klassen); Klassifikation f.; 
Klassenordnung f. I! classification f. I -
(Dress ore) II Sortierung f. II classifica
tion f.; calibrage m. I - of ore II Erz
bezeichnung f. II designation f. du mi
nerai. I - certificate (Mar) I! Klassi-
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fizierungsschein m. I! certificat m. de 
classification. 

classifier (Dress ore) II Setzmaschine f. I! 
classificateur m.; classeur m.; classeur
trieur m. I hydraulic - I! Spitzlutte f. I! 
spitz-Iuttle m. 

classify, to II in Klassen fpI. einordnen; 
klassifizieren; einteilen ; sichten I! classi
fier; classer; mettre it part; trier. I -
(Dress ore) II scheiden; ausklauben; klas
sieren II classer; trier; separer. I - the 
powder I! Pulver n. sortieren II egaliser la 
poudre. 

classifying apparatus (Dress ore) II Klassier
vorrichtung f. II appareil-classeur m. I 
- drum II Klassiertrommel f. II tambour
classeur m. I - grate II Klassierrost m. II 
grille-classeur f. I - screen II Klassiersieb 
n. II crible-classeur m. 

class microscope I! Lehrmikroskop n.; 
Kursusmikroskop n. I! microscope m. de 
travaux pratiques ou d'instruction. 

clause II Klauself.; (einschrankende ) Neben
bestimmung f. II clause f. I agreement -
II Vertragsklausel f. I! clause f. de contrat. 
I most favoured nation - II Meistbegiin
stigungsklausel f. II clause f. de la nation 
la plus favorisee. 

clausthalite II Clausthalit m.; Selenblei n. 
I! claustalite f.; plomb m. selenie. 

claw I! Klaue f.; Haken m.; Kralle f. I! 
griffe f. I - (Mach) if Klaue f.; Kralle f. II 
griffe f. I double - of the rack of a jack II 
Gabel f. der Zahnstange einer Winde I~ 
griffes fpI. de la cremaillere d'un eric. I 
- of the hammer II Hammerklaue f.; 
Splitt m.; gespaItene Finne f. des Ham
mers II panne f. fendue du marteau. 

claw coupling II Klauenkupplung f. I! em
brayage m. ou accouplement m. a griffes. 
I - crane II Pratzenkran m. I! grue f. a 
griffes. I - hammer II Hammer m. mit 
gespaItener Finne; Klauenhammer m.; 
Splitthammer m. II marteau m. a panne 
fendue. I - hook II Klauenhaken m. I! 
crochet m. a griffes. I - wrench II Nagel
zieher m.; Nagelheber m.; Nagelaus
zieher m. II arrache-clou m.; tire-clou 
m. 

clay II Ton m.; Letten m. II terre f. glaise; 
glaise f.; argile f. I to bake the - I! Ton m. 
brennen II cuire I'argile f.1 to mould the
(Brick) II Ton m. streichen II mouler 
I'argile. I to tread - II den Ton m. treten 
II piHiner I'argile. I blue - II blauer Ton 
m. II argile f. bleue. I burnt - II ge
brannter Ton m. II argile f. cuite. I 
china - II Porzellanerde f. II terre f. it 
porcelaine. I coloured - II Farberde f. II 
engobe m. I common - see also loam II 
Lehm m.; sandiger Ton m. II limon m.; 
argile f.; terre f. franche ou limoneuse. 
ou a briques. I fine - see china -. I fire -II 
Schamotte f.; feuerfester Ton m. II argile 
f. ou terre f. refractaire. I fusible - I! 
schmelzbarer Ton m. II argile f. fusible. I 
meager - I! magerer Ton m. II argile f. 
maigre. I ochrey - I! ockriger Ton m. II 
argile f. ocreuse. I pipe - II Pfeifenton m.; 
plastischer oder bildfahiger Ton m.; 
Ttipferton m. II argile f. plastique; glaise 
f. I plastic - see pipe -. I potter's - see 
pipe -. I rich - II fetter Ton m. II argile 
f. grasse. I saliferous - II Salzton m. II 
argile f. salifere. I schistous - II Schiefer
ton m. II argile f. schisteuse. I - mixed 
with silver I! SilberJetten m. II argile f. 
melee d'argent. I tamping - I! Stampf-
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masse f. II pise m. refractaire dame. 1 
unctuous - 8ee rich -. 

clay bank (Geol) II Tonschicht f. II banc m. 
ou couche f. d'argile. 1 - bead I! TonperJe 
f. II perle f. d'argile. I - brick II Luft
ziegel m.; Lehmstein m.; ungebrannter 
Ziegel m. II brique f. crue; brique f. se
chee a I'air; brique f. de limon. 1- com
position II Tonmasse f. I! composition f. a 
base d'argile. 1- crucible II Tontiegel m.1! 
creuset m. en terre re£ractaire. I - cut
ter (Pott) II Tonschneide f.; Tonschnei
der m. I! epee f.; coupe-argiles m.; ma
chine f. a decouper l'argile. I - cut
ting device see - cutter. I - dust II Ton
mehl n. I! argile f. en poudre. 

clayey (Miner) II tonig; lettig II argileux; 
glaiseux.l- marl II Tonmergel m.1! marne 
f. argileuse. I - soil II Lehmboden m. II 
terre f. glaiseuse; sol m. argileux. 

clay galls pI. II Tongalle f. I! taches fpI. 
d'argile. I - industry II Tonindustrie f. II 
ceramique f.; industrie f. ceramique. 

claying of the sugar I! Decken n. oder 
WeiBen n. des Zuckers II terrage m. du 
sucre. I - of a bore-hole II Verletten n. 
eines Bohrlochs II glaisage m. d'un trou 
de sonde. 

claying apparatus (Chern) II Deckapparat 
m.; Deckvorrichtung f. II appareil m. de 
couverture. I - bar (Min) II Lettenbohrer 
m.; Trockenbohrer m. II pilon m.; bou
Ion m. a terre glaise. 

clay kneader II Lehmkneter m. II malaxeur 
in. d'argile. I - kneading machine II Ton
knetmaschine f. II machine f. it petrir la 
glaise. I - layer see - bank. I - maker see 
- mixer. I - mass I! Tonmasse f. II pate 
ceramique. I - mill II Tonmiihle f. II mou
lin m. it preparer l'argile. I - miner II 
Lehmgraber m. II argileur m. I - mixer II 
Tonmischer m. II malaxeur m. d'argile. I 
- mixing machine II Tonmischmaschine 
f. II machine f. it melanger la glaise. I -
mortar II Lehmmtirtel m. II mortier m. de 
terre. I - pigeon II Tontaube f. II pigeon 
m. d'argile. I - pipe I! Tonpfeife f. II pipe 
f. en terre glaise. I - pit II Tongrube f.; 
Lehmgrube f. I! glaisiere f. 1- plate press 
II Tonplattenpresse f. II presse f. pour pla
ques en argile. I - plug (Found) II Lehm
.pfropf m.; Stichpfropf m. II tampon m. I 
- press II Tonpresse f. I! presse f. it argile. I 
- retort II Tonretorte f. II cornue f. en 
terre re£ractaire. I - rollers pI. (Brick) II 
Tonwalzwerk n. IIlaminoir m. it l'argile. 
I - slate II Tonschiefer m. II schiste m. 
argileux. I - sod (Hydr arch) I! Klei
sode f. II gazon m. pour digues. I -
stove II Tonofen m. II poele m. de falnce. 
I - toys pI. II Tonspielwaren fpI. II jouets 
mpI. en argile. 1 - tube II Tonrohre f. 
II tuyau m. en terre cuite. I - ware II 
Tonwaren fpI. I! poterie f. produits mpI. 
d'argile. 1 - wetting (Brick) II Einsump
fen n. des Tones II detrempage m. de 
l'argile. I - worker II Kunstttipfer m. II 
ceramiste m. I - working machine Ii Ton
bearbeitungsmaschine f. II machine f. a 
travailler la terre glaise. I - works pI. 
II Tonwerk n.; Tongrube f. II usines fpI. 
a argile. . 

cleading of a boiler II Mantel m. des Kes
sels II enveloppe f. au chemise f. d'une 
chaudiere. 

clean II sauber; rein II propre; net. I - coal I! 
reine Kohle f. II charbon m. pur. I -
coffee II rein schmeckender Kaffee m. II 
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cafe m. droit de gout. , - cut II sauberer preliminary - II Vorreinigung f. II epura. 
Schnitt m. II coupe f. bien franche; coupe tion f. prealable. , - of sheets II Reinigen 
f. nette. , - ore II reines Erz n. Ii minerai n. oder Saubern n. des Bleches II recu· 
m. pure. , - proof (Print) II Revisions· rage m. de la tole. ! - of the ship II 
bogen m.; Ansichtsbogen m. II seconde Schiffsreinigung f. II nettoyage m. du na· 
f.; seconde epreuve f. , - sheet II Aus· vire.! thorough -II grundliche Reinigung 
hangebogen m. II bonne feuille I. f. II nettoyage m. a fond. , - and work· 

clean, to II putzen; reinigen; saubern II net· ing with lime·cream II Schwoden n. II en· 
toyer; purifier. , - (Cotton) II auskornen chaussenage m. 
II egrener. , - (Hydr arch) II schlammen II cleaning apparatus for castings II GuBputz. 
debourber. , - (Mining) II saubern II de· trommel f. II appareil m. d'ebarbage pour 
combrer. , - (Wood) II schlichten II pIa. moulages. , - for hoses II Schlauchreini-
ner; replanir Ie bois. , - a beam with gungsapparat m. II appareil m. it nett oyer 
an axe II einen Balken nachbeilen II ravi· les tuyaux flexibles. , - for the packing 
ver une poutre. ,- casks pI. II faBschwan· space of boiler tube closures II Dichtungs-
ken II rinccr les £Uts mpl. , - the castings flachenreinigerLfur Siederohrverschlusse 
pI. II GuB m. putzen II ebarber au nettoycr 'I nettoyeur m. de surfaces des joints 
la fonte. , - the cloth II das Tuch reinigcn des tubes bouilleurs. 
oder saubern II epautier Ie drap. , - a file:1 cleaning brush II Reinigungsburste f.; Aus· 
eine Feile reinigen II degraisscr une lime., putzkratze f. I: brosse f. it nettoyer ou 
- raw soda II die Soda reinigen II touiller i de nettoyage. , - (Print) II Waschbursto 
la soude.,- a road II eine StraBe reinigen I f. II brosse f. it laver. 
II debourber au nettoycr une rue. , - cleaning card ' l'utzkratze f. II carde f. de 
from rust II rostfrei machen II derouiller. , nettoyage., - cellar (Brew) II Abfull-
- the stones from mortar II die alten raum m.; Abfullkeller m. Ii cave f. de 
Steine mpl. vom Mortel reinigen II de· soutirage; soutirage m. , - device for 
crotter les vieilles pierres au les vieux castings II GuBputzanlage f. II installation 
carreaux. , - the type (Print) II die f. pour l'ebarbage de la fonte. , - door 
Schrift waschen II brosser les lettres. (Met) II Reinigungsklappe f. II porte f. de 

cleaned, electro.chemically II elektroche- nettoyage., - drum 11 Seheuerglocke f.; 
misch gereinigt II nettoye electro-chimi-I Scheuertrommel f. II cloche f. au tam· 
quement. bour m. de rinyagc. , - drum (Dress ore) 

cleaned coal II Schlammkohle f. II charbon II Putztrommel f. II trommel m. de netto· 
m. debourbe. yage. , - hole II Putzloch n. II trou m. de 

eleancr II l'utzer m. II nettoyeur m. ,- nettoyage. , - installation for blast·fur· 
(Coop) Ii Putzmesser n. II plane I. cu- nace gas 1,1 Glchtgasreinigungsanlage f. !I 
rette. ,- (Agent) see cleaning material.' installation f. pour l'epuration des gaz 
- (Met) II Beizer m. II decapeur m. ,- de hauts fourneaux. , - knife see 
(Mill) II Reinigungsmaschine f. II netto· (Coop). 
yeur m. ! - (Mining) II Ausraumer m. II cleaning machine]! Putzmaschine f.; 
vidangeur m. , - (Of a mowing machine) II nigungsmaschine f. II machine f. it net· 
Abstreifer m. II tringle f. de debourrage. , toyer ou de nettoyage; apparcil m. net· 
amalgam - II Reinigungspfanne f. II cuve toyeur., - for bands II Putzmaschine L 
f. de purification. , - for boiler pipes II fur Bandmaterial II nettoyeur it feuil· 
Kesselrohrreiniger m. II nettoycur m. de lards., - for carpets II Teppichkehr-
tubes de chaudieres. , locomotive - II maschine I. II machine f. it brosser les 
Lokomotivputzer m. II nettoyeur m. de tapis. , - for corn II Reinigungsmaschine 
locomotives. , - for pots I: Topfreiniger f. fur Getreide II machine f. it nett oyer 
m. II nettoyeur m. de pots. , dry - Illes (grains de) cereales. , - for ore deli-
Trockenreiniger m. II appareil m. epura· very wagons I', Maschine f. zum Reinigen 
tour a sec. , quantity of dust deposited von Erzforderwagen 11 machine f. de net· 
in the dry -s II in den Trockenreinigern toyage pour wagonnets it minerais. , -
sich absetzende Staubmassen fpl. II mas· for rags II Lumpenreinigungsmaschine f. II 
ses fpl. de poussiere qui se deposent dans machine f. it nettoyer les chiffons. , -
les appareils epurateurs. , vacuum - II for seeds II Heinigungsmaschine f. fur 
Staubsauger m. I: aspiratcur m. de pous· Samen II machine f. it nettoyer les grains 
siere. de semences. , tram - II Forderwagen· 

eleaner.up II GuBputzer m.; Reiniger m. II roinigungsmaschinc f. II machine f. it 
ebarbeur m.; nettoyeur m. nett oyer les wagonnets de transport. , 

(·Ieaning II Reinigung f. II nettoyage m. ,- wool - II Wollreinigungsmaschine f. II 
(Found) I! Verputzen n. II ebarbage m.; machine f. de nettoyage de la laine. 
nettoyage m.,- (Sweeping) II Kehren n.; cleaning and scrubbing machine for casks II 
Auskehren n.; Wegfegen n. II balayage FaBputz. und Schwcnkmaschine L II rna· 
m. , water motor for - bottles II Was· chine f. it brosser et it rincer les £Uts. 
sermotor m. zur Flaschenreinigung Ii mo· cleaning material II l'utzmittel n.; Reini-
teur m. hydraulique pour Ie rin9age des gungsmittel n. II moyen m. ou produit m. 
bouteilles. , - of brass· work II Metall· it nettoyer; matiere I. pour nettoycr. ,-
reinigung f. II fourbissage f. , - of casks mill II Schrotmiihle f. II moulin m. it de· 
pI. II FaBschwanken n. II rinyage m. des cortiquer. 
futs. ! - of the chain (Weav) II Putzen cleaning-off machine for casks II Fa13abho· 
n. der Kette II remondage m. , - of the belmaschine f. II machine f. it blanchir au 
cisterns (Glassm) II Reinigen n. der GieB· it raboter les futs. 
hafen II curage m. des cuvettes. , - of cleaning plant II Reinigungsanlage f. II in· 
the gas II Reinigung f. des Gases II epura· stallation f. de nettoyage. , bottle - Ii 
tion f. du ga7,. , mechanical - II sclbst· Flaschenreinigungsanlage f.11 installation 
tatige Reinigung f. II nettoyage m. auto· f. pour Ie rin~age des bouteilles. , malt - I! 
matique. , - the pieces II Putzen n. von Malzputzereianlage f. II installation f. 
Werkstucken II nettoyage m. des pieces., de nettoyage du malt. , waste paper 
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- II Altpapierreinigungsanlage I. II in· 
stallation f. de nettoyage des vieux 
papiers. , biological - for waste water II 
biologische Klaranlage f. fur Abwasser; 
biologische A bwasser klaranlage f. II in· 
stallation f. de nettoyage biologique des 
eaux residuaires. 

cleaning preparation (Shoem) Ii Ausputz. 
praparat n.11 preparation f. de nettoyage. 
, - preparation of ores II Erzaufbereitung 
f. !I preparation f. mecanique des mine. 
rais. , - rag II Putzlappen m.; Putztuch 
n. II toile f. it nettoyer; chiffon m. de 
nettoyage. ! - rod (Gun) II Reinigungs. 
stock m. II baguette f. it nettoyer. , - rol
ler (Weav) II Sauberkeitswalze f. Ii rou· 
leau m. de proprete. 

cleaning and dressing shop for castings 
GuBputzerei f. II atelier m. d'ebarbage. 

cleaning table (Found) II Putzbank f. II 
table f. de dessablage. ! - tool II Rcini· 
gungsgerat n. II outil m. it nettoyer. , -
tool for nozzle I! Du"cnreiniger m. II net· 
toyeur m. du gicleur. , - wool II Put7.
wolle f. II ctoupe f. it nettoyer. 

cleanse, to - see to clean. 
cleanser (Mining) see also cleaner II Krat· 

zer m.; Loffelraumer ill.; HaumlOffd 
m. II curette f. de mineur; tire·sable m. 

cleanSing see cleaning. 
clear Ii hell: klar; blank II clair. , - (Easy 

to survey) II iiber"ichtJich il sommaire; 
clair. , - (Meteor) II heiter; klar II clair. , 
- (Railw) Ii entblockt I: debloque. , -
(Trade) II ohne Abzug m.; netto II net. , 
- (Wood) II astrein II depourvu de bran· 
ches. , - cutting Ii Waldabtrieb m.; 
Kahlschlag m. II coupe f. definitive ou h 
blane M,oc. , - felling see - cutting. , -
freight II Nettofracht f. :: fret m. net. , -
gain Ii Reingewinn m. II benefice m. net; 
profit m. tout cla-ir. , - glass globe !i 
Klarglasglocke f. II globe m. en verrt' 
clair. , - glass screen II Blankscheibe 
f. II glace f. transparente. , - head-room 
(Build) II LichtenhOhe f. II hauteur f. du 
jour; hauteur f. libre. , - profit II Rein· 
gewinn m.; Nettogewinn m. II beneficc 
m. net; profit m. tout clair. , - span 
(Build) I Lichtenweite f. einer Offnung 
II echappe f. du jour. , - weather II sich. 
tiges oder klares Wetter n. II temps m. 
clair. 

clear, t.o - (A house etc.) Illeeren; raumen II 
vider; evacuer. , - (A street etc.) II frei 
machen II degager. , - (Bookkeep) II sal. 
dieren II balancer; solder; arreter un 
compte. , - (Chem) see also to clarify 
II klaren; lautern; rektifizieren II lais· 
ser deposer; clarifier. , - (Duty) liver. 
zollen; freimachen; ausklarieren II db· 
douaner. , - (Forest) !Ilichten II elaguer. 
, - (Nav) Ii freikommen II eehapper; 
parer; eviter. , - (Phot) II abschwa· 
chen I: affaiblir. , - an adit (Mining) 
II einen Stollen aufraumen II saigner une 
galerie. , - the attle (Mining) II einen 
alten Schacht aufsaubern Ii decombrer 
un vieux puits de mine. , - the bars 
(Boiler) II den Rost von Schlacken reini
gen II decrasser la grille. , - the cellar II 
auskellern II d6caver. , - for coming to 
anchor II klarmachen zum Ankern II faire 
roneau m. , - from customs !I verzollen I 
dedouaner. , - a furnace II einen Ofcn 
brechcn II nettoyer un fourneau. , --in 
(Mar) II cinklarieren II acquittcr it Ja 
douane. , -·off old stock II das Lager 11. 

9* 
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raumen II vider OU deblayer Ie magasin./ 
- pools from mud II Teiche ausschlam
men II debourber des etangs. / - a rope 
(Nav) II ein Tau klarlegen II parer un 
cable. / - a tackle II ein Takel n. klaren II 
detordre un palan; defaire les tours mpl. 
d'un palan. / --up (Meteor) II aufheitern; 
aufklaren II s'eclaircir. / --up (Nav) II 
abwehen II s'appaiser. 

clear (Build) II Lichtes n.; lichter oder in
nerer Raum m. II jour m. / - (Sugar) II 
Klarsel n. II clairce f.; clairee f. / in the -
II im Lichten n.; licht II a l'interieur; 
dans l'reuvre. 

clearance (Clear space) II Lichtraumprofil 
n.; lichter Raum m.; Raum m. im Lich
ten II espace m. libre; aire f.; jour m. / 
- (Room to move) II Spielraum m: II jeu 
m.; chasse f. / - (Duty) II zollamtliche 
Abfertigung f.; Zollbelastung f. II expedi
tion f. en douane; taxation f. / - (Trade) 
II Vertrieb m. II debit m.; placement m.; 
ecoulement m.; vente f. / - of goods 
(Duty) II Verzollung f. von Waren II de
douanement m. de marchandises. / 
noxious - of a cylinder II schadlicher 
Raum m. eines Dampfzylinders II espace 
m. mort ou nuisible d'un cylindre. / - of 
the piston II Kolbenspielraum m. II jeu m. 
du piston./ side - of the piston II seitliche 
Luft f. des Kolbens II jeu m. lateral de 
piston. / sufficient - provided in the 
rest II geniigender Spielraum m. in der 
Auflage II jeu m. suffisant dans l'appui. 

clearance angle II Ansatzwinkel m. II angle 
m. de depouille. / - angle of the turning 
steel II Austellwinkel m. des Dreh
meiBels II angle m. de coupe de l'outil de 
tour. / - gauge for rolling stock II Um
grenzungslinie f. fiir Eisenbahnfahr
zeuge II gabarit m. des wagons de 
chemin de fer. / - height with jib 
lowered (Crane) II Durchfahrtshiihe f. 
bei gesenktem Ausleger II hauteur f. de 
passage avec fleche baissee. / - limit 
(Railw) II Ladelehre f.; LademaB n. II 
gabarit m. (Je chargement). / - limit of 
running-through II Durchfahrtprofil n. II 
gabarit m. de libre passage. / - method 
(Duty) II Verzollungsmethode f. II me
thode f. de dedouanement. / - paper II 
Klarierungsschein m. II acquit m. de 
douane. / - sale II Ausverkauf m.; Rau
mungsausverkauf m. II vente f. totale; 
liquidation f. generale; debarras m. 
/ - space II Kompressionsraum m. II 
chambre f. de compression. / - volume 
of cylinder II Kompressionsvolumen n. 
II volume m. de la chambre de com
pression. 

clearer (Mining) II Hauer m. II coupeur m.; 
piqueur m. 

clearing (Bank) II Skontro n. II arrete m. 
de compte./- (Chem) II Klarungf.; Lau
terung f. II clairQage m.; defecation f.; 
clarification f./- (Of ores) II Lauterungf. 
II debourbage m. / - (Of toothed wheel) II 
Zahnliicke f. II creux m. / - of krausen 
(Brew) II Durchfallen n. der Krausen II 
chute f. des krausen. / - in private 
branch exchanges (Tel) II SchluBzeichen
gebung f. in Nebenstellenanlagen II signa
lisation f. de fin de conversation pour les 
installations supplementaires. / - of silo 
II Siloentleerung f. II vidange m. de silos. 
/ - from wood II Abholzen n. deboisement. 

clearing apparatus II Ausraumapparat m. II 
appareil m. de curage. / - attachment 
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(Textile) II Ausfaserapparat m.1I appareil 
m. a brosser. / - block mechanism 
(Railw) II Freigabeblock m. II bloc m. de 
liberation. / - cistern II Klarbecken n. II 
reservoir m. it clarifier. / - hole (Loc) II 
Spiilloch n. II trou m. de lavage. 

clearinghouse II Abrechnungsstelle f. ; Clear
inghouse n. II comptoir m. de reglement. 
/ - for Foreign currency II Abrechnungs
stelle f. oder Clearinghouse n. fiir Valuta 
II caisse f. de liquidations pour affaires en 
change. / - business II Giroverkehr m. II 
operation f. de virement. 

clearing iron II Formstecher m. II stoqueur 
m. / - lamp repeating (Tel) II SchluB
zeicheniibertragung f. II transmission f. 
de la lampe de cloture. / - locomotive 
(Mining) II Abraumlokomotive f. II loco
motive f. de deblai./- pan II Klarpfanne 
f. II chaudiere f. it defecation ou it clari· 
fication; claire f.; poissonniere f. / - pit
man II Abraumarbeiter m. II deblayeur m. 
/ - relay (Tel) II SchluBrelais n.; SchluB
schiitz n. II relais m. de fin de conversa
tion. / - section (Tel) II Abriickabschnitt 
JD. II canton m. debloqueur. / - signal 
(Tel) II SchluBzeichen n. II signal m. de fin. 

clearness (Opt) II SchiLrfe f. II clarte f. / - of 
modulation (Radio) II Abstimmscharfe f. 
II selectivite f. 

cleat (Mar) II Kreuzholz n.; Klampe f. II 
taquet m. / belaying - II Kreuzklampe f.; 
Belegklampe f. II taquet m. d'amarrage./ 
porcelain insulating - II Porzellanklemme 
f. II taquet m. en porcelaine. / stern - II 
Heckklampe f. II taquet m. de poupe. 

cleat insulator II Klemmisolator m. II isola
teur m. it collier. 

cleavable II spaltbar II clivable. / - wood II 
spaltbares Holz n. II bois m. fendable. 

cleavage (Chem) II Spaltung f. II decompo
sition f. / - (Miner) II Spaltung f.; Spalt
barkeit f.; Blatterbruch m. II clivage m. 
/- (Geol) II falsche oder sekundare oder 
transversale Schieferung f. II clivage m. 

cleave, to (Chem) II spalten II cliver; ecafer; 
rocter. / - (Wood) II kloben; spalten; 
schlitzen II fendre; refendre. / - hard 
rocks with quoins (Mine) II ketzern II 
fendre la roche. 

cleaver II Baumaxt f.; Holzhaueraxt f. II 
cognee f. du bucheron; marlin m. / -
(Butch) II Bankmesser n. II couperet m. 

cleaving grain (Build) II Lager n.; Bruch
lager n. II lit m. de carriere. / lower -
(Build) II unteres Lager n.; Unterlager n.; 
Lagerflache f. II lit m. de dessous. / 
upper - (Build) II oberes Lager n.; Ober
lager; Haupt n. eines Steines II lit m. 
de dessus. 

cleaving chisel for roofing slate II Spalt
meiBel m. fiir Dachschiefer II rabattoir m. 
pour ardoises. / - tool (Basketm) II 
Schmaler m. II fer m. a ecaffer. / - wedge 
II Spaltkeil m. II coin m. 

cleft II kliiftig II crevasse. / - (Wall) II ge
rissen; gespalten; rissig II lezarde. / -
stave II gespaltene FaBdaube f. II douve f. 
fendue. / - wood II Langholz n. II bois m. 
de fil. 

cleft II RiB m.; Spalte f.; Spalt m. II de
chirure f.; fendille f.; fissure f.; gerQure 
f.; felure f.; crevasse f. 

clench, to II einhaken II enclencher; accro
cher. 

clerestory II Dachaufsatz m. IIlanterneau m. 
clerical robe II Priesterkleidung f. II vete

ments mpl. sacerdotaux. 

clinch 

clerk II Fabrikbeamter m. II employe m. 
de fabrique. / desk of - in charge (Tel) II 
Aufsichtsplatz m. II place f. de surveil
lance. 

clevelandite II Natronfeldspat m.; AIbit m. 
II albite f.; clevelandite f. 

clever utilization II geschickte Ausnutzung 
f. II utilisation f. habile. 

clevis (Mine) II Haken m. am Forderseil II 
croc m. / - (Mach) II gabelformige Zug· 
stange f.1I tirant m. ou bielle f. en fourche. 

clevy see clevis. 
clew to - down, a yard (Mar) II herunter

holen; niederholen II haler bas; peser sur 
ou dessus. 

clew II Knauel n. II peloton m. / - (Mar) II 
Schothorn n. II point m. d'ecoute. / - of 
a course (Mar) II Schothorn n. der Unter
segel II point m. d'amure d'une basse 
voile. / - of yarn II Garnknaul m. II 
pelote f. ou peloton m. de fil. 

clewed up (Mar) II in der Gei f. hangen; 
aufgegeit II cargue. 

clew-garnet block II Geitaublock m. II poulie 
f. de cargue-point. / - line block see 
clew-garnet block. 

clieM II Klischee n. II cliche m. / - manu· 
facturing II Klischeeherstellung f. II fa
brication f. de cliches. 

click II Schaltklinke f.; Sperrklinke f. II 
doigt m. d'encliquetage; cliquet m. / -
(Of a door) II Tiirklopfer m. II heurtoir 
m. / - (Tel) II Knackton m. II toc m. 

clicker (Shoem) II Ausstanzer m. II bro
cheur m. 

click lever II Klingenhebel m. II levier m. 
it cliquet. / - steel (Watchm) II Sperr
kegelstahl m. II aeier m. a cliquets. /
testing (Tel) II Knackpriifung f. II test 
m. par clic. / - and ratchet wheel II 
Gesperre n. II encliquetage m. 

clickwork see click and ratchet wheel. 
client II Kunde m. II client m. 
cliff II steile Felskiiste f. II blaise f. / waves 

pl. dashing against -s II Klippenbran
dung f. II ressac m. contre les roches. 

climate, in any II in jedem Klima n. II sous 
tous les climats mpl. / continental - II 
Binnenklima n. II climat m. continen
tal./ temperate -II gemaBigtes Klima n.1I 
climat m. tempere. 

climatic condition II klimatisches Verhalt
nis n. II condition f. climaterique. 

climatology II Klimalehre f. II climatologie f. 
climb, to II bergauf fahren; aufsteigen; 

klettern II monter. / --up a shaft (Mine) 
II einen Schacht hinauffahren II remon
ter un puits. 

climb II Aufstieg m. II montee f. 
climber (EILine) II Kletterschuh m.; Steig

eisen n. II etrier m. a grimper; griffe f. 
climbing, ramp for - II Auflaufzunge f. II ai

guille f. en rampe./- ability II Bergsteige
fahigkeit f. II tenue f. en cote. / with 
high - capacity (Aero) II mit groBem 
Steigvermogen n. II susceptible de monter 
tres rapidement. / - iron II Steigeisen n. II 
griffe f. / - power II Kletterfahigkeit f. II 
aptitude f. de grimper. / - shaft II Fahr
schacht m.; Steigschacht m. II puits m. 
aux echelles. / - turntable II Kletter
drehscheibe f. II plaque f. en saillie. 

clinch, to II kalt nieten II river a froid. / -
a rivet head II eine Niete f. stauchen II 
river une tete. 

clinch (Locksm) II Haspen m.; Haspe f. II 
harpon m.; crochet m.; picolet m.; ver· 
terelle f. 



clinched and ri vetted 

clinched and rivetted II niet- und nagelfest II 
tenant it fer et it clou. 

clincher II Klammer f.; Krampe f.; Kramme 
f.; Haspe f. II crampon m.; clameau m.; 
crampe f.; agrafe f. , square - II Klam
merhaken m.; Zulagklammer f. II lien 
m. d'assemblage; clameau m. it deux 
faces; bride f. 

clincher rim :i W ulstfelge f. II j ante f. it 
talon. , - tyre II Wulstreifen m. II pneu 
m. it talons. 

cling, to II anhaften II se coller. , - to II haf
ten an . . . II etre fixe; tenir. 

clink, to (Met) II rei13en; beim Harten 
rissig werden II criquer. 

clink (Locksm) II Haspe f.; Klammer f.; 
Krampe f. II happe f.; crampe f.; cram
pon m. 

clinker II Klinker m. II brique f. hollandaise 
ou it four; chantignole f. , - (Slag) II 
Schlacke f. II scorie f.; machefer m.; 
laitier m. , acidproof - II saurefester 
Klinker m. II brique f. hollandaise it 
l'epreuve d'acides. , basic - II basische 
Schlacke f. II scorie f. basique. ,cement 
- II Zementschlacke f. II laitier m. de ci
ment. ,to form - II sintern II se crasser. 
, hard - II harter Klinker m. II brique 
f. dure hollandaise. 

clinker brick II Klinker m.; Schlacken
stein m. II brique f. hollandaise ou de 
scories. , - built II geklinkert II biiti ou 
borde it clin. 

clinker grate II Schlackenrost m. II grille f. 
it scories. 

clinkering II Backen n. des Kokses II agglu
tination f. ou cuisson f. du coke. , self-
II Selbstabschlackung f. II decrassage m. 
automatique. 

clinkering coal II schlackende Kohle f. II 
charbon m. scorifere. 

clinker pit II Schlackenfall m. II puits m. 
a scories de foyer. , - utilization ma
chine II Schlackenverwertungsmaschine 
f. II machine f. it utiliser Ie machefer. 

clinking (Met) II Rei13en n. des Stahl8 beim 
Harten II dechirure f.; crique f. 

clinkstone II Phonolith m.; Klingstein m. II 
phonolithe m. 

clinometer II Bergwage f.; Gefallsmesser 
m.; Neigungsmesser m. ii eclimetre m.; 
indicateur m. de pente. , - pendulum II 
Krangungspendel n. Ii pendule m. it clino
metre. 

clip, to (Pap) II beschneiden II ebarber; 
rogner.,- (Forg; Locksm) II abschroten II 
couper a la tranche; trancher. 

clip (Farr) II Schnebbe f. oder Schneppe f. 
oder Sto13 m. oder Vorschuh m. am Huf
eisengriff II pin<;on m. , - (Railw) II 
Lasche f.; StoJ3lasche f. II eclisse f. 1 -
(Weav) II Kluppe f. II tenaille f. , -
(Tube) II Schelle f. II collier m.; bride f. 
1- (Tel) II Bugel m. II etrier m. 1- (Plate) 
II Klemmplatte f. II crapaud m.; plaque 
f. de serrage. , binding - (Electr) II Be
festigungsklemme f. II borne f. de fixa
tion. , brass - (Office) II Messing brief
klammer f. II attache-feuilles f. en lai
ton. , - for cash blocks II Kassenblock
klammer f. II pince f. pour blocs de 
caisse. , catch-fitted - (Railw) II Nasen
klcmmplatte f. II plaque f. de serrage it 
talon. , - with corrugated sides (Office) II 
Briefklammer f. mit geriffelten Schen
keln II attache-feuilles f. it branches on
dulees. 1 - for fixing light rails II Klemm
platte f.II etrier m. /laundry - II Wasche-

133 

klammer f. il fichoir m.; epingle f. a 
linge. , - with looped ends (Office) II 
Briefklammer f. mit umgebogenen Enden 
II attache-feuilles f. it pointes recourbees. 
, nickel-plated - II vernickelte Brief
klammer f. II attache f. nickelee. , papcr 
- II Briefklammer f.; Buroklammer f. II 
attache-lettres f.; attache-feuilles f. , 
screw rail - II Schraubenklemme f. II 
crampon m. it vis de serrage. , special- II 
Spezialklemme f. II pince f. speciale. , 
spring - II Federbugel m. II bride f. de 
res sort. , - with straight ends (Office) Ii 
Briefklammer f. mit geraden Enden II at
tache-feuilles f. it extremites droites. 

clip binder (Office) II Klammerhefter m. :1 
classeur m. it pince. 

clipper (Shipb) II Klipper m. II clipper m. 
clippers pI. II Haarschneidemaschine f. II 

tondeuse f. , - for animals II Haar
schneidemaschine f. ffir Tiere II tondeuse 
f. pour animaux., hair -II Haarschneide
maschine f. II tondeuse f. 

clipping machine for curtain fabrics II Aus
schneidemaschine f. fur Gardinenstoffe II 
machine f. it decouper les rideaux. 

clippings pI. (Coin) II Munzgekratz n. II ci
sailles fpI. , - (Gloves) II Abfall m. II 
rognure f. , - of iron II Eisenabfalle 
mpI. II ferraille f.; debris mpI. de fer; 
riblons mpI. 

clip plate II Spannplatte f.; Klemmplatte 
f. II plaque f. de serrage ou de fixation. , 
- spring switch II Federschalter m. II 
interrupteur m. it ressort. 

cloaca !I Kloake L; Abzugschleuse f. 
egout m.; cloaque m. , - system 
Schwemmsystem n. fur Abfallstoffe 
systeme m. d't\gouts ou de cloaques. 

cloak II Mantel m. II manteau m. , caout
chouc - II Gummimantel m. II manteau 
m. de caoutchouc. , woven material for 
-s II Mantelstoff m. II etoffe f. a man
teaux. 

cloak bag II Mantelsack m. II porte-man
teau m. 'leather - Illederne Reisetasche 
f. II valise f. en cuir. 

cloak room il Kleiderablage f. II vestiaire m. 
,- strap (Saddl) II Mantelpackriemen m.; 
Mantelriemen m. II courroie f. de man
teau. 

clock II Uhr f. II montre f.; horloge f. , -
(Stocking) II Zwickel m. II grisotte f. 1 
alarm-IIWeckeruhrf.1I reveille-matin m. 
, - wound annually II Jahresuhr f. II hor
loge f. marchant une annee. 1 astro
nomical - II astronomische Uhr f. II hor
loge f. astronomique. , - for automatic 
staircase lighting II Uhr f. fur selbst
tatige Treppenbeleuchtung il interrup
teur m. d'eclairage electrique automa
tique d'escalier. , auxiliary master - II 
Unterhauptuhr f. II horloge f. principale 
secondaire. 1 - for buildings II Uhr L fur 
Gebaude II horloge f. d'edifice. , control 
- II Kontrolluhr f. II horloge-controle L 
, cuckoo - II Kuckucksuhr f. II pendule 
f. it coucou. , electric - II elektrische 
Uhr f. II horloge f. electrique. ,electri
cally controlled -s pI. II elektrische 
Uhrenanlage L II horloges fpI. electri
ques. , - for equatorial telescope mount
ing II Uhrwerk n. fur parallaktische 
]Ternrohrmontierung II mouvement m. 
d'horlogerie pour lunettes parallactiques. 
, hanging - II Wanduhr L II pendule f. 
suspendue. 1 large - II Gro13uhr f. II 
grande horloge f. 1 master - I: Kormal-

clockwise direction 

uhr L II horloge f. regulatrice. , monu
mental - II Prachtuhr f. II horloge f. mo
numentale. , - for motion in right 
ascension (Astro) II Uhrwerk n. ffir den 
Stundenantrieb II horloge f. pour ac
tionner Ie mouvement horaire. , pendu
lum - II Pendeluhr f. II pendule f. , 
pneumatic - II pneumatische Uhr f. II 
horloge f. pneumatique. , secondary - II 
Nebenuhr f.; sympathische Uhr f. II hor
loge f. secondaire. , spring - II Federuhr 
f. II horloge f. it ressort. , spring-driven -
II Uhrwerk n. mit Federantrieb II mouve
ment m. d'horlogerie it ressort. , syn
chronous electric - system II elektrisches 
Synchronuhrensystem n. II regime m. 
d'horloges elcctriques synchronisees. , 
the -s pI. synchronize Ii die Uhren fpI. 
laufen im Gang uberein Illes horloges 
fpI. marchent synchroniquement. , table 
- II Standuhr L II pendule f. de cheminee. 
, to take a - to pieces :: eine Uhr aus
einandernehmen II demonter une horloge. 
, telephone - II Telcfonuhr f. II chrono
metre m. pour telephones. , tower - Ii 
Turmuhr f. II horloge f. de clocher. , 
travelling - II Reiseuhr f. II pendule f. 
de voyage. , weight-driven - II Uhrwerk 
n. mit Gewichtsantrieb Ii mouvement m. 
d'horlogerie it poids. , wooden - II hol
zerne Uhrf. II horloge f. en bois., x-day
II x-Tageuhr f. II montre f. x jours. 

clock bell II Uhrglocke f. II cloche L d'hor
loges. , - box II Uhrgehause n. fur Gro13-
uhren II caisse f. d'horloges. , - case see 
- box. , case for pendulum -s II Gehause 
n. fur Pendeluhren II cage f. pour pen
dules. , - circle (Astro) II Uhrkreis m. II 
roue f. helicoidale pour entrainer l'en
semble des axes de rotation. , - dial II 
Zifferblatt n. II cadran m. de montres. , 
- factory II Uhrenfabrik f. II fabrique f. 
d'horloges; horlogcrie f. , - glass II Uhr
glas n. II verre de montre. , - hand II 
Uhrzeiger m. I! aiguillc f. de cadran. 

clock installation II Uhrenanlage f. II in
stallation f. d'horloge. , central- II Zen
traluhrenanlage f. II installation f. cen
trale d'horloges. , secondary clock of an 
electric - II Nebenuhr f. einer elektri
schen Uhrenanlagc II horloge f. secon
daire d'une installation d'horloges elec
triques. 

clock key II Uhrschlussel m. II clef f. de 
pcndules. 1 - machine (Stocking) II 
Zwickelmaschine L II machine f. it faire 
la grisotte. 

clockmaker II Uhrmacher m. II horloger m. 
, -'8 file II Uhrmacherfeile f. II lime f. 
d'horloger. 

clock materials pI. II UhrzubehOr 11. :1 
fournitures fpI. d'horlogerie. 

clock movement II Uhrwerk n. II mouve
ment m. d'une horloge. , casing of the -
II Einpassen n. des Uhrwerks in das 
Gehause II emboitage m. du mouvement. 
, - factory II Uhrwerkfabrik f. II fabrique 
L de mouvements de montres. 

clock sub-station II Uhrenunterzentrale f. II 
centrale f. d'horloges a relais. , - test II 
Uhrpriifung f. II verification f. do la mon
tre; controle m. du chronomCtre. , -
weight II Uhrgewicht n. I: poids m. d'hor
loge. 

clockwise II Uhrzeigersinn m. II sens m. des 
aiguilles d'une montre. 'in counter-
direction II entgegengesetzt dem Uhr
zeigersinn II en sens m. inverse des aiguil-



clockwise direction 

les d'une montre. , in - direction II im 
Uhrzeigersinn m. II dans Ie sens m. des 
aiguilles d'une montre. , rotation in -
direction II Drehung f. im Sinne des Uhr
zeigers II tournant m. dans Ie sens des 
aiguilles d'une montre. , - rotation II 
Rechtsdrehung f. II rotation f. a droite. 

clockwork II Uhrwerk n. II mouvement m. 
d'une horloge. I - arc-lamp II Uhrwerk
bogenlampe f. II microlampe f. a arc 
munie d'un mouvement d'horlogerie. , 
--driven disk II durch Uhrwerk ange
triebene Scheibe f. II dis que m. entraine 
par mouvement d'horlogerie. , - factory 
Ii Uhrwerkfabrikf.11 fabriquef. de mouve
ments de montres. , automatic - re
gulating II selbsttatige Regelung f. des 
Uhrwerks II reglage m. automatique du 
mouvement d'horlogerie. 

clod of earth II Erdballen,m. II motte f. de 
terre. 

clod beetle II Schollenschlagel m. II emottoir 
m. , - coal II Sinterkohle f.; Grobkohle f. 
II houille f. demi-grasse a longue flamme; 
charbon m. vif; houille f. grossiere ou 
en mottes. , - crusher II Ackerschleife f.; 
Schollenbrecher m.; Schollenzerteiler m. 
II rouleau m. brise-mottes; trainoir m. 

cloddish II klumpig II motteux. 
clog, to II verstopft werden; sich verstopfen 

II se boucher; s'obstruer. 
clog II Holzschuh m.; Pantine f. II sabot m.; 

socque m. , - (Ram) II Knebel m.llgarrot 
m. 

clogged II verstopft II bouche; obstrue. 
clogging (Mill) II Verkleisterung f. II gom

mage m. , precocious - of the separating 
apparatus II vorzeitiges Verstopfen n. der 
Trennungsapparate II obstruction f. pre
coce des appareils separateurs. 

clog lace II Holzschuhriemen m. II bride f. 
de sabot. 

close II geschlossen II ferme. , - (Print) II 
kompreB; dicht; undurchschossen II serre. 
,- coupling (Radio) II feste Kopplung f. II 
accouplcment m. fort; couplage m. serre. 
, - goods pI. II dichte Ware f. II tricot m. 
ierre. 

close, to II schlie Ben ; zuschlieBen; ver
schlieBen; abschlieBen II fermer; serrer. , 
- a business II ein Geschaft n. abschlieBen 
II conclure ou terminer une affaire. , 
- a circuit II einen Stromkreis schlieBen 
II fermer un circuit. , - the open cover 
sheets (Bookb) II die offenen Umschlag
seiten fpl. umlegen II refermer les deux 
parties fpl. ouvertes de la couverture. 

close of mail II PostschluB m. II heure f. 
du courrier. 

closed II a bgeschlossen II termine./- (Electr) 
II eingeschaltet II ferme. , - ashpit furnace 
II Unterwindfeuerung f. II foyer m. a 
soufflage BOUS grille. / - cell (Electr) II ge
schlossene Zelle f. II element m. ferme. 

closed-circuit connections pI. II Ruhestrom
schaltung f. II couplage m. a courant per
manent. , - current II Ruhestrom m. II 
courantm. permanent. , - working II 
Ruhestrombetrieb m. II exploitation f. a 
circuit ferme. 

closed-coil armature II Anker m. mit ge
schlossener Wicklung II induit m. a cir
cuit ferme. / - armature dynamo II Dy
namo f. mit geschlossener Ankerwick
lung II dynamo f. avec induit a bobinage 
f erme. 

cl08ed-end impedance II KurzschluBwider
s~and m. II impedance f. en court-circuit. 
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closed type (Mach) II geschlossene Bauart f. 
II construction f. fermee. 

close-range conveyor II Nahforderer m. II 
transporteur m. a courte distance. 

closer, door II TiirschlieBer m. II fermeporte 
m. 

close-support artillery II direkte Unter
stiitzungsartillerie f. II artillerie f. d'appui 
direct. / - tank (War impl) II Nahkampf
oder Unterstiitzungskampfwagen m. II 
char m. d'accompagnement. 

closet II Spiilabort m.; Klosett n. II closet 
m.; cabinet m. d'aisance; latrines fpI. , 
water - II Wasserklosett n. II water-closet 
m.; latrine f. a l'anglaise; W. C. 

closet hopper II Aborttrichter m. II cuvette 
f. du water-closet. , - rinsing box II 
Abortspiilkasten m.11 caisse f. a rincer les 
closets. , - seat II Klosettsitz m. II siege 
m. de cabinet. , - spring (Locksm) II 
Schrankschnapper m. II ressort m. de 
placard. 

close-wall II Einfriedigungsmauer f. II mur 
m. de cloture ou d'enceinte. 

closing II VerschluB ill. II fermeture f. , 
airtight - II luftdichter VerschluB m. II 
fermeture f. hermetique. , automatic - II 
selbsttatiger VerschluB m. II fermeture f. 
automatique. , - of books II Rechnungs
abschluB m. II arrete m. ou reglement m. 
de compte. , - of the circuit II Schlie Bung 
f. oder SchluB m. des Stromkreises II fer
meture f. d'un circuit. I frame-worked -
(Carp) Ii Bundwand f.; Fachwand f.; 
Riegelwand f. II c1oison f. en charpente; 
pans mpl. de bois; paroi f. en clayonnage 
ou en colombage. , - for preserve jars II 
EinkochverschluB m. II fermeture f. pour 
bocaux a conserves. 

closing arc (Electr) II SchlieBungsbogen m. 
II arc m. de cloture. , - capsule II Ver
schluBkapsel f. II capsule f. de fermeture., 
- clasp (Locksm) II Uberfall m. II garni
ture f. it serrer. 

closing device II AbschluBvorrichtung f.; 
SchlieBvorrichtung f. II dispositif m. de 
fermeture; fermeture f. I - for bags II 
Taschenbiigel m. II fermoir m. pour sacs 
a main. , - for bottles II Flaschenver
schluB m. II agrafe f. pour bouteilles. / 
bulkhead - II SchottentiirschlieBvorrich
tung f. II dispositif m. de fermeture pour 
cloisons Hanches. 

closing flap II AbschluBklappe f. II clapet m. 
de fermeture. / parts pI. of - mecha
nism II VerschluBteile mpl. II pieces fpI. 
de fermeture. , - rope II SchlieBseil n. II 
cable m. de fermeture. , - trap of sto
rage hopper (Mach) II Fiillrumpfver
schluB m. II fermeture f. de tremie. 

closing-up stone (Glassm) II Rauchkuchen 
m.; tonerner Vorsetzer m. zum SchlieBen 
der Arbeitslocher II taraison f. 

closing window of a thermo-couple II Ab
schluBfenster n. eines Thermoelementes 
II fenetre f. de fermeture pour un ele
ment thermo-electrique. 

closure II VerschluB m. II fermeture f.; clo
ture f. , - (Locksm) II SchlieBbeschlage 
mpI. II fermeture f. , emergency - II Not
verschluB m. II batardeau m. 

cloth (Wool) II Tuch n.11 drap m.,- (Linen) 
II Leinwand f. II toile f. / - (Stuff for 
clothing) II Gewebe n.; Stoff m.; Zeug n·11 
etoffe f.; tissu m. , army - II Militartuch 
n. II drap m. de troupe. I bolting - II 
Miillergaze f. II tiiisu-gaze f. pour blu-

clothes-peg 

toirs. / - for book-covers II Bucheinband
stoff m. II Ctoffe f. de reliure. / - for civi
lian dress II Ziviltuch n. II drap m. ci
vil. , felted - II Filztuch n. II drap m. 
feutre ou feutre. , friction - II gummierte 
Leinwand f. II toile f. caoutchoutee. , 
grass - II Grasleinen n. II batiste f. de 
Canton; drap m. d'herbe. / gummed - II 
gummierter Stoff m.11 Hoffe f. gommee./ 
- with heavy selvedge II Tuch n. mit 
starken Leisten II drap m. a fortes li
sieres. 'lined - II Futtertuch n. II drap m. 
fourre. , - for lining II Futterstoff m. II 
(etoffe f. a) doublure f. ,mixed -II melier
tes Tuch n. II drap m. melange. / packing 
- II Packleinwand f. II toile f. ou canevas 
m. d'emballage. / - which prevents the 
spattering II Schutzlappen ill. am Schleif
stein II rabat m. d'eau. 'rough - II Loden 
m. II drap m. brut; drap m. non fouIe. 
,rubberized - II gummierte Leinwand f. , 
toile f. caoutchoutee. , - of the sail II 
Kleid n. des Segels Iliaize f. de la voile. i! 
silk - II Seidentuch n. II drap m. de soie. 
, - for tents II Zeltleinwand f. II toile f. 
a voile. / tracing - Ii Pausleinwand f.; 
Kopierleinwand f. II toile f. a calquer; 
papier m. toile. / tweeled - with two 
faces II zweiseitiger, beidrechter Koper 
m. II etoffe f. croisee a double face; 
batavia m. , tweeled woollen - II Koper
tuch n. II drap m. de Berry. / - for 
uniforms II Uniformtuch n. II drap m. 
d'uniforme. , unmilled - see rough -. 
, varnished - II gefirniBter Stoff m. II 
tissu m. vernis. , waterproof - II wasser
dichter Stoff m.11 tissu m. impermeable. / 
woollen -II (wollenes) Tuch n. II drap m. I 
- for workmen Ii Berufskleidung f. II vete
ment m. d'ouvriers ou de travail. 

cloth back (Bookb) II Leinenriicken m. II 
dos m. en toile. ,- beam (Weav) II Zeug
baum m. II ensouple f. , - belt II Zeug
giirtel m. II ceinture f. en tissu. , - brush 
see clothes brush. , - brusher II Tuch
biirster m. II brosseur m. de drap. / -
brushing II Biirsten n. des Tuches II bros
sage m. de drap. , - burling II Noppen n. 
des Tuches !I epetissage m. ou nopage m. 
de drap. / - button II Stoffknopf m. II 
bouton m. d'Ctoffe. , - carbonizing !I 
Tuchkarbonisation f. II carbonisation f. 
des draps. , - covering II Stoffbespan
nung f. II entoilage m. , - cutter II Zu
schneider m.1I decoupeur m. (d'Hoffes)./ 
- cutting II Zuschneiden n. des Zeuges II 
decoupage m. d'Ctoffes. / - doll II Stoff
puppe f. II poupee f. en etoffe. , - enve
lope II Stoffhiille f. II enveloppe f. en tissu 
ou en etoffe. 

clothe, to II mit Stoff m. beziehen; mit Zeug 
n. ausschlagen II garnir de tissu. 

clothes pI. II Bekleidung f. II habillement m. 
'ready-made - II Fertigkleidung f.; Kon
fektion f. II confection f. , sporting - II 
Sport(be)kleidung f. II vetement m. de 
sport. 

clothes bag II Reisesack m. II sac m. de 
voyage. / - brush II Kleiderbiirste f. II 
brosse a habits. , - cleaner II Kleider· 
reiniger m. II nettoyeur m. d'habits. / 
hanging chain for -II Garderobenkette f. II 
chaine f. pour accrocher les vetements. / 
-line II Wascheleinen n. II corde f. a linge. 
I - line winder II Wascheleinenwickler m. 
II bobine f. pour les cordes a linge. 

clothes-peg (Linen) Ii Wascheklammer f. I! 
pince f. au fichoir m. a linge. , - (Dress-



clothes pin 

ings) 11 Kleiderhalter m.; Kleiderhaken 
m. II porte-manteaux m.; patere f. 

clothes pin see clothes-peg. , - rack II 
Kleiderleiste f. II porte-vetement m. , -
stand II Kleiderstander m. II porte-habit 
m. , - tongs pI. II Waschezange f. II te
nailles fpI. a linge. 

cloth filter II Seihetuch n.; Filtriertuch n. II 
couloir m. ou filtre m. en toile. , - fi
nishing (Weav) II Ausriisten n. der Ge
webe II finissage m. de tissus. ,- finishing 
establishment II Appreturanstalt f. II ate
lier m. d'appretage de draps. , - frame 
tenter II Tuchrahmer m. II rameur m. de 
drap. , - friezing II Krauseln n. des Tu
ches II frisage m. de drap. , - fulling II 
Walke f. oder Walken n. des Tuches II 
foulonnage m. du drap.,- gaiter II Stoff
gamasche f.; Zeuggamasche f. II guetre 
f. en etoffe.,- gilding II Stoffvergoldung 
f. II dorure f. sur etoffes. , - glazing II 
Glanzieren n. von Geweben II gla9age 
m. d'etoffes. , - glove II Stoffhandschuh 
m. II gant m. en etoffe. , - glove sewing II 
Stoffhandschuhnaherei f. II cousage m. 
de ganterie d'etoffe. 

clothier II Tuchmacher m. II drapier m. , -'8 
cutter II Zuschneider m. II coupeur-tail
leur m. 

clothing II Bekleidung f.; Kleidung f.; Klei
dungsstiicke npi. II confection f.; vete
ments mpI.; habillement m. , - of a 
boiler II Mantel m. des Kessels II enveloppe 
f. ou chemise f. d'une chaudiere. , - for 
boys II Knabenkleidung f. II vetement m. 
pour gar90nnets. , - for children II Kin
derkleidung f. II vetement m. pour en
fants. , - for girls II Madchenkleidung f. II 
vetement m. pour fillettes. , - of the 
man-hole II Mannlochverkleidung f. II 
chemise f. du trou d'homme. , - for men 
II Mannerkleidung f. II vetement m. pour 
hommes. , professional - II Berufsklei
dung f. II vetements mpi. de travail. , 
water-proof - II wasserdichte Kleidungs
stiicke npI.; wasserdichte Kleidung f. 
II vetement m. impermeable. , - for 
women II Frauenkleidung f. II vetement 
m. pour femmes. , safety - for work
men II Arbeiterschutzkleidung f. II vete
ments mpl. de protection pour ouvriers. 
, - for young men II Jiinglingskleidung 
f. II vetement m. pour jeunes gens. 

clothing accessories pI. II Kleidungszubehor 
n. II accessoires mp!: du vetement. , -
factory II Konfektionsgeschaft n.; Klei
derfabrik f. II confection f. de vetements. 
I - industry II Bekleidungsindustrie f. II 
industrie f. des vetements. , - material II 
Kleiderstoff m. II etoffe f. pour habits. 

cloth looker (Weav) II Warenbeschauer m. 
II receptionnaire m. , - manufactory II 
Tuchfabrik f. II fabrique f. de drap. , 
- manufacture II Tuchfertigungf.1I manu
facture f. des draps. , - marking II Mar
kieren n. des Tuches II marquage m. de 
drap. , - measuring machine II Stoffme13-
maschine f. II machine f. a mesurer les 
etoffes. , - mop (Galv) II Lappenscheibe 
f. II disque m. en drap. , --mounted paper 
II Leinenpapier n. II papier m. entoiIe. , 
- oiler II Wachstuchlackierer m. II cireur 
m. de taffetas. ,- paper II Tuchpapier n. 
II papier m. imitation-toile. , - peg see 
clothes peg. , - presser II Tuchplatter m. 
II presseur m. de drap. , - pressing II 
Pressen n. von Geweben II pressage m. 
d'etoffes.,- printing II Zeugdruckerei f. II 
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impression f. sur etoffes. , - printing 
machine II Zeugdruckmaschine f. II ma
chine f. a imprimer les tissus ou d'im
pression sur etoffes. , - printing plant II 
Gaufrieranstalt f. II atelier m. a gaufrer. 
, - prover II Leinwandmikroskop n.; 
Leinwandprober m.; Fadenzahler m. II 
compte-fil m.; loupe f. du tisserand. , 
- purse II Stoffhandtasche f. II bourse f. 
en etoffe. , - renterer II Tuchstopfer m. II 
rentrayeur m. de drap. , - rentering II 
Stopfen n. des Tuches II stoppage m. de 
drap.,- sawyer (Tailor) II Zeugzuschnei
der m. II decoupeur m. d'etoffes. , - scra
per (Mill) II Tuchabstreifer m.llracloirm. 
en drap. , - shearer II Tuchscherer m. II 
tondeur m. de drap. , - shears pI. II 
Tuchschere f. II forces fpI. a tondre les 
draps. , - shirt II Tuchhemd n. II chemise 
f. de drap (bleu). , - shrinker II Deka
tierer m.; Tuchdekatierer m. II decatis
seur m. de drap. , - singer II Tuchsenger 
m. II grilleur m. de drap. , - valve II 
Stoffventil n. II soupape f. en etoffe. , 
- washer II Tuchwascher m. IIlaveur m. 
de drap. , - washing machine II Tuch
waschmaschine f. II machine f. a laver 
Ie drap. , - weaver II Tuchweber m.; 
Tuchmacher m. II tisseur m. de drap; 
tisserand m .. de drap. , - weaving II 
Tuchweberei f. II tissage m. des draps. 

clotted II klumpig II grumeleux. 
clottings pI. of the wool II Kotspitzen fpI. 

der Schafwolle II crottins mpi. de la 
laine. 

cloud, to (Weav) II moirieren; wassern II 
moirer; tabiser. 

cloud II Wolke f. II nuage m. , - in the 
marble II Marmorader f. II fil m. dans Ie 
marbre. , - of poisonous gas II Giftgas
wolke f. II vague f. de gaz toxique. , -
of smoke II Rauchwolke f. II nuage m. de 
fumee. , coloured - of smoke II farbige 
Rauchwolke f. II nuage m. d'eclatement 
colore. , staken -s pI. II Haufenwolken 
fpI. II nuages mpi. en groupes. , strati
fied - II Schichtenwolke f. II nuage m. 
stratifie. ,without -s II wolkenlos II sans 
nuages; serein. 

clouded stuff II Moiree m. II moire m.; 
moiree f.; Hoffe f. moiree. 

cloud bank II Wolkenbank f. II banc m. 
de nuages.,- electricity II Wolkeuelektri
zitat f. II electricite f. des nuages. , - gas 
attack II Gasangriff m. II attaque f. par 
vagues gazeuses. 

cloudiness, bacterial II Bakterientriibung f. 
II trouble m. de bacteries. 

cloudless II wolkenlos; wolkenfrei II sans 
nuages; serein. , - zone II wolkenfreie 
Zone f. II zone f. sans nuages. 

cloud measurement II Wolkenmessung f. II 
mesure f. des nuages. , - motion II Wol
kenzug m. II marche f. ou mouvement m. 
des nuages. , - procession see - motion. 
, - theodolite II Wolkentheodolit m. II 
theodolite m. de nuages ou pour la me
sure de la hauteur des nuages. , - train 
see - motion. , - velocity II Wolken
geschwindigkeit f. II vitesse f. des nuages. 
, - zone II Wolkenzone f. II zone f. de 
nuages; troposphere f. 

clough-arch II Gerinne n. einer Schleuse II 
auge f. ou conduit m. d'une ecluse. 

cion II Gewiirznelke f. II girofle f. , - bark 
II Nelkenzimt m. II cannelle f. giroflee. , 
- oil II Gewiirznelkenol n. II essence f. de 
girofles. 

clutch brake 

clover II Klee m. II trefle m. 
club II Verein m. II societe f. , - (Railw) II 

Bremskniippel m. II barre f. d'enraye
ment. , articles pI. for social-s II Vereins. 
artikel mpi. II articles mpi. de tombola 
pour societes. , workmen's - II Arbeiter
verein m. II union f. d'ouvriers; syndicat 
m.ouvrier. 

club chair II Klubsessel m. II siege m. de 
club. , - furniture II Klubmobel npi. II 
ameublement m. de club. , - handle II 
Keulengriff m. II poignee f. en forme 
de massue. , - ribbon II Vereinsband n. II 
ruban m. pour societes. , - rooms pI. 
for foremen Ii Werkmeisterkasino n. II 
casino m. de contre-maitres. 

clue (Mar) II Schothorn n. II point m. 
d'ecoute. 

clumsy II schwerfallig II lourd. 
cluster (Bot) II Dolde f. II cone m.; ombelle f. 
,- of crystals II Kristalldruse f. II geode f. 
cristallifere; groupe m. de cristaux. 

clustered II gebiindelt II fascicuie. , - teeth 
pI. (Saw) II Gruppenzahnung f. II denture 
f. en groupes. 

clutch II Klaue f.; Haken m. II griffe f. , -
(Coupling) II Kupplung f. II accouplement 
m.; embrayage m., bayonet -II Bajonett
griff m.1I manette f. a douille de baionet
te. , claw - II Klauenkupplung f.11 embra
yage m. a griffes; manchon m. d'embra
yage a dents. , coil - II Spiralfederkupp
lung f.; Federbandkupplung f. II embra
yage m. a spirale ou a ruban. ,cone - II 
Kegelkupplung f.1I embrayage m.a cone. 
, - of a coupling-box II KIaue f. einer 
Kuppelungsmuffe Ii griffef. d'unmanchon 
d'accouplement. , direct driving - II 
Klaue f. fiir unmittelbaren Gang II griffe 
f. de prise directe. , disk - II Lamellen
kupplung f. II embrayage m. a disques. 
double-cone - II Doppelkonuskupplung 
f. II embrayage m. a double cone. , ex
panding - II Ausdehnungskupplung f. II 
embrayage m. extensible. , fierce - II 
harte Kupplung f. II embrayage m. trop 
brusque., friction -II Reibungskupplung 
f. ii embrayage m. a friction. , friction 
disc - II Reibungslamellenkupplung f. II 
embrayage m. a friction a disques. , 
high-speed -II Kupplung f. fiir unmittel 
baren Gang II embrayage m. de prise 
directe. I loose - II losbare Kupplungs
muffe f. II manchon m. d'embrayage et de 
debrayage. , magnetic - II magnetelek
trisohe Kupplung f. II embrayage m. 
magnetique., multiple disc -II Lamellen
kupplung f. II embrayage m. a disques. , 
overrunning - II Freilaufkupplung f. II 
embrayage m. a roue libre. I plate - Ii 
Soheibenkupplung f. II embrayage m. par 
plateau., safety - II Fangvorrichtung f. ii 
frein m. a machoires. , self-aoting in
stantaneous gear - II selbsttatig aus
riickende Momentklauenkupplung f. II ac
couplement m. a maohoires et a debra
yage automatique instantane. , self
aotuating - II selbsteinriickende Kupp
lung f. II accouplement m. automatique. , 
sliding - II Rutschkupplung f. II accouple
ment m. a coulisse. , spring band - II 
Federbandkupplung f. II embrayage m. 
a ruban. , - for starting handle II An
drehkurbelklaue f.; Ankurbelungsklaue 
f. II griffe m. de demarreur. 

clutch bearing, radial II Kupplungslager 
n. II roulement m. annulaire d'embra
yage. , - brake II Kupplungsbremse f. II 



clutch cam 

frein m. d'embrayage. I - cam 1/ Kupp
lungsdaumen m. II came f. d'embrayage.1 
- case 1/ Kupplungsgehause n. 1/ carter m. 
d'embrayage. I - cone 1/ Kupplungske
gel m. II cone m. d'embrayage. I -
coupling II Klauenkupplung f. II accouple
ment m. ou manchon m. a. griffes. I -
coupling-box II los bare Kupplungsmuffe 
f. II manchon m. d'embrayage et de 
debrayage. I - disk II Kupplungsscheibe 
f. II disque m. d'embrayage. I - fac
ing II Kupplungsbelag m. II garniture 
f. d'embrayage. I - fork II Kupplungs
gabel f. II fourchette f. de debrayage. I 
- operating device II Kupplungsgestange 
n. II tringle f. de commande de l'embra
yage. I - pedal II Kupplungspedal n.; 
KupplungsfuBhebel m. 1/ pedale f. de 
debrayage. I - plate 1/ Kupplungsscheibe 
f. II plateau m. d'embrayage. I - release 
sleeve II Kupplungsausriickmuffe f. II 
epaulement m. de debrayage; manchon 
m. d'accouplement. I - shaft II Mitneh
merwelle f.; Antriebswelle f. II essieu m. 
d'entrainement; arbre m. primaire. I -
spindle II Kupplungswelle f. II arbre m. 
d'embrayage. I - spring II Kupplungs
feder f. II ressort m. d'embrayage. I -
taper II Kuppelkonus m. II cone m. d'em
brayage. 

clydnograph (Electr) II Klydonograf m.; 
Wellenschreiber m. 1/ appareil m. regi
streur d'ondes de surtension. 

CO2 tester II Rauchgaspriifer m. II indica
teur m. de CO2 • 

coach II Wagen m. II voiture f.; wagon m.1 
motor - (Railw) II Triebwagen m. II auto
motrice f. 

coach building II Wagenbau m.1I carrosse
rie f. I - house II Wagenremise f. II re
mise f. I - leather II Verdeckleder n. II 
cuir m. a. capot. I - letting-out II Lohn
fuhrwerk n.; Wagenvermietung f. IIloca
tion f. de voitures. 

coachmaker II Wagenbauer m. II carrossier 
m. 

coachman II Kutscher m. II cocher m. I 
-'8 seat II Kutschersitz m. II siege m. du 
cocher. 

coach painting II Anstreichen n. von Wagen 
II peinturef. de voitures.l- screw(Railw) 
II Schienenschraubef.; Schwellenschraube 
f. II tirefond m. I - wrench II Englander 
m.; Franzose m.; englischer Schrauben
schliissel m. II clef f. anglaise. 

coagulate, to II gerinnen; kasig ausschei
den; verdieken II se cailler; se coaguler; 
se figer; se prendre. 

coagulation II Gerinnung f. II coagulation f. 
coagulum II Gerinnsel n. II coagulum m. 
coaking coal see coking coal. 
coal, to II Kohlen fpl. einnehmen II bire du 

charbon. 
coal II Kohle f. II charbon m.; houille f. I 

agglomerated - II zusammengepreBte 
Kohle f. II charbon m. agglomere. I arti
ficial - 1/ Kunstkohle f. II charbon m. 
artificiei. I baked - II zusammenge
backene Kohle f. II charbon m. cuit. I 
baking - II backende Kohle f. II charbon 
m. collant. I best quality - II Kohle f. 
bester Qualitat II charbon m. de la meil
leure qualiM. I bituminous - II bitumi
nose Kohle f.; Fettkohle f. II charbon m. 
bitumineux ou gras. I black - II Schwarz
kohle f.; Steinkohle f. II houille f.; char
bon m. de terre. I blind - II magere Stein
kohle f.; Kohlenblende f. II charbon m. 
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sec. I bright - see glance -. I broken -
II Bruchkohle f.; Brechkohle f.11 dechets 
mpl. de charbon; charbon m. concasse. 
I brown - II Braunkohle f. II lignite 
m.; houille f. brune. / bunker - II Bun
kerkohle f. II charbon m. de soute. / 
caking - II Backkohle f.; Fettkohle f. II 
houille f. grasse. / cannel- II Fettkohle f.; 
Pechkohle f.; Kannelkohle f. II houille 
f. grasse ou compacte ou flambante; 
charbon m. gras. / carbonized - II ver
kokte Steinkohle f. II houille f. carboni
see. I cleaned - II Schlammkohle f. II 
charbon m. debour16. I clinkering - II 
schlackende Kohle f. II charbon m. seori
fere. / close-burning - 1/ Sandkohle f.; 
magere Steinkohle f. II houille f. seche ou 
maigre ou noncollante. / coking - II Ko
kerkohle f. II houille f. a. coke. I columnar 
- II stengeliger Anthrazit m. II houille f. 
bacillaire. / decolourizing - II Entfar
bungskohle f. II charbon m. decolorant. I 
dressed - II aufbereitete oder gewaschene 
Kohle f. II charbon m. lave ou prepare. / 
dull- II Mattkohle f. II charbon m. mat. I 
fat - II fette Steinkohle f. II houille f. 
grasse. / fine - rich in tar II teerreiche 
Feinkohle f. II charbon m. fin riche en 
goudron. I first-class - II Kohle f. bester 
Sorte II charbon m. de premiere qualite. I 
flaming - II Flammforderkohle f. II char
bon m. flambant. / foliated - II Schiefer
kohle f.; Blatterkohle f. II houille f. 
schisteuse. I forge - II EBkohle f.; 
Schmiedekohle f. II charbon m. de forge. / 
free-burning - see close-burning -. I 
gas - II Fettkohle f.; gasreiche Kohle f. II 
houille f. grasse; charbon m. a gaz. / 
gas motor - II Gasmotorkohle f. II char
bon m. pour moteur a gaz. I - for gas 
works II Generatorkohle f. II charbon m. 
de generateur. / glance - II Glanzkohle 
f.; Kohlenblende f. II houille f.luisante ou 
seche. I green - II frische Kohle f. I! char
bon m. vierge. I imported - II eingefiihrte 
Kohle f. I! charbon m. d'importation. / 
large - II Stiickkohle f. II gaillettes fpI. / 
layer of - II Kohlenschicht f. II couche f. 
de charbon. / long-flame - II langflam
mige Kohle f. II houille f. flambante. I 
lustrous - I! Glanzkohle f. I! charbon m. 
luisant. / mineral - I! Schwarzkohle f.; 
Steinkohle f. II houille f.; charbon m. 
de terre. / mixing of - I! Kohlen
mischung f. II melange m. de charbon. / 
non-baking - II Magerkohle f. II houille f. 
maigre. / non-bituminous - II Mager
kohle f.11 houille f. maigre.1 non-caking
see close-burning -. I non-gaseous-II gas
arme Kohle f. II charbon m. pauvre en 
gaz. / obtaining the - in the open work
ings II Kohlengewinnung f. im Tagebau II 
production f. du charbon a ciel ouvert. I 
open burning - I! Gasflammkohle f.; Sin
terkohle f.; Grobkohle f. II charbon m. 
flambant; houille f. en gros morceaux./ 
peat - II Torfkohle f.11 charbon m. de tour
be./ pit -II Schwarzkohle f. ; Steinkohle f.1! 
houillef.;charbon m.deterre./pitchy -II 
Pechkohle f. II houille f. poisseuse. / -
at pithead II Kohle f. an der Zeche II char
bon m. au puits. / plastic - I! Formkohle 
f. II charbon m. plastique. / powdered - II 
Kohlenstaub m. I! charbon m. pulverise; 
poussiere f. de charbon. / pressed - Ii 
gepreBte Kohle f.1I charbon m. comprime. 
/ pulverized - see powdered -. / refuse -
II Kohlenabfall m. II dechet m. de char-

coal cargo 

bon. / rich - see bituminous -. / rough
II rohe Forderkohle f. II houille f. crue 
ou tout-venante; tout-venant m. / run
of-mine - Ii Forderkohle f. I! tout-venant 
m. I screened - II gesiebte Kohle f. II 
charbon m. cribh). I semi-bituminous - II 
halbfette Kohlef.11 houillef. demi-grasse. 
/ combined pieces of - and shale I! ver· 
wachsene Kohle f. II charbon m. barre. J 
short-flame - II kurzflammige Kohle f. II 
houille f. a courte flamme. / sifted - II 
Siebkohle f. II charbon m. crible. / size 
of - (Min) II KohlengroBe f. II grandeur 
f. ou grosseur f. du charbon. / slack - II 
Gruskohle f.; Kohlenklein n. II fin m.; 
houille f. menue; menu m.; poussier m. I 
- free of slag II schlackenreine Kohle f. II 
charbon m. exempt de scories. I slaty 
- II schieferige Steinkohle f. II houille 
f. schisteuse. / small - II Feinkohle 
f.; Kohlenklein n.; Grus m_; Grus
kohle f. II charbon m. fin ou pulverise ou 
menu; fines fpI. / smith's - II Schmiede
kohle f. II fine f. forge; houille f. pour 
feux de forge. / smokeless - II rauchlose 
Kohle f. II charbon m. sans fumee. I 
transformation into - II Inkohlung f. II 
carburation f. / uninflammable - see 
close-burning -. / unmined -I! unverritz
tes Kohlenfloz n. II veine f. vierge. I ve
getable - II Pflanzenkohle f.; vegetabi
lische Kohle f. II charbon m. vegetal. I 
vein of - I! KohlenflOz n. II couche f. de 
charbon ou de houille. I washed - II ge
waschene Kohle f. II charbon m. lave. 

coal analysis 1/ Kohlenanalyse f. II analyse 
f. du charbon. / - ascent II Kohlenlade
platz m. II quai m. a houille. / - bag II 
Kohlensack m. II sac m. a charbon. I 
automatic - balance 1/ selbsttatige Koh
lenwage f. II bascule f. automatique a 
charbon. I - balls pI. II Peras fpI. II peras 
fpI. I - basin II Kohlenbecken n. II bassin 
m. houiller. I - basket II Kohlenkorb m. 
II corbeille f.; rasse f.; benne f.; panier 
m. a charbon. / --bearing sandstone II 
Kohlensandstein m. I! gres m. houiller. I 
--bearing strata pI. II flozfiihrendes Stein
kohlengebirge n. II terrain m. carbonifere 
ou contenant des couches de charbon. I 
- borer II Kohlenbohrer m. II foreur m. 
en veine. I - box II Kohlenkasten m.; 
Kohlenfiiller m.1I caisse f. a charbon./
box (Room) II Kohlenraum m. II soute f. it 
charbon./ - breaker II Kohlenbrecher m. 
II concasseur m. de charbon./ - breaking 
II Kohlenzerkleinerung f. II concassage m. 
de charbon. I bringing-up the- by rail and 
discharging on to elevated bunkers Ii 
Kohlenzufuhr f. durch eine Standbahn 
auf die Hochbunker II transport m. du 
charbon par voie fixe aux soutes sure
levees. I - briquette II gepreBte Stein
kohle f.; Steinkohlenbrikett n. II ag
glomere m. de houille. I - briquetting 
plant II Kohlebrikettierungsanlage f. Ii 
installation f. a agglomerer Ie charbon. 
I - bucket II Kohleneimer m. II seau 
m. a charbon. / - bunker II Kohlensilo 
m. II silo m. a charbon. I - bunker 
(Shipb) II Kohlenbunker m. II soute f.; 
tremie f. a charbon. / - bunker grating 
II Kohlenlochgrating f. II grille f. ou 
rosace f. a jour de charbon. I - cake 
II PreBkohle f.; Brikett n. II agglomere 
m.; briquette f. I - cake pressman II 
Brikettpresser m. II presseur m. de bri
quettes. J - cargo Ii Kohlenladung f. II 
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cargaison f. de charbon. / - carrier 
Kohlenschlepper m. II brouetteur m. au 
brouettier m. de charbon. / - cartman 
II Fuhrmann m.; Kohlenfuhrmann m. II 
charretier m.; varlet m. / - charging 
plant II Bekohlungsanlage f.1I installation 
f. de chargement de charbon. / - chute 
II Kohlenrutsche f. II couloir m. incline 
pour charbons./- consumption II Kohlen
verbrauch m. II consommation f. de 
charbon. / - consumption per kilowatt 
hour II Kohlenverbrauch m. je Kilowatt
stunde II consommation f. de charbon 
par ,kilowatt-heure. / total - consump
tion II Gesamtkohlenverbrauch m. II de
pense f. de charbon totale. / - contract II 
Kohlenkontrakt m. II contrat m. pour 
charbon. / - conversion industry Bee -
gasification industry. / - conveying 
plant II Bekohlungsanlage f.; Kohlen
forderanlage f. II approvisionnement m. 
en charbon; installation f. de chargeur 
mecanique de charbon au pour Ie char
gement des charbons. / - cooking 
works II Verkokungsanstalt f. II usine f. 
de carbonisation de la houille. / - cru
cible II Kohlentiegel m. II creuset m. en 
charbon. / - crusher II Kohlenbrecher 
m. II casseur m. au broyeur m. au con
casseur m_ it charbon. / - and coke 
crusher II Kohlen- und Koksbrecher m. 
II broyeur m. it charbon et it coke. / -
crushing II Kohlenzer kleinerungsanlage f. 
II concassage m. de charbon. / - cutting 
machine II Schrammaschine f. II machine 
f. it entailler; haveuse f.; houilleuse f.; 
dehouilleuse f. / - deposits pI. which 
can be extracted II gewinnbares Kohlen
vorkommen n. II charbon m. reconnu 
recuperable. / - deposits pI. which are at 
present undeveloped II noch unaufge
schlossenes Kohlenfeld n. II gisement m. 
houiller pas encore mis en exploitation. 
/ - distillation II Kohlenvergasung f. II 
gazeification f. du charbon. / - dressing 
II Kohlenaufbereitung f. II preparation f. 
mecanique de charbon. / - drying plant 
II Kohlentrocknungsanlage f. II installa
tion f. de sechage du charbon./- drying 
plant for coal grinding II Kohlentrock
nungsanlage f. fiir die Kohlenvermah
lung II installation f. de sechage du char
bon a pulveriser. 

coal-dust II Kohlenstaub m. II poussier m. 
de charbon; charbon m. en poussiere. 
/ - brick II Brikett n. II briquette f. de 
houille au de lignite. / - burning II 
Kohlenstaubfeuerung f. II chauffage m. 
a la poussiere de charbon. / - cake II 
Kohlenstaubziegel m. II briquette f. de 
poussier de charbon. / - firing II Kohlen
staubfeuerung f. II chauffage m. a la 
poussiere de charbon. / boiler for firing 
- II Kohlenstaubkessel m. II chaudiere 
f. chauffee au poussier de charbon. / 
- furnace II Kohlenstaubfeuerung f. II 
foyer m. a chauffage de charbon pulve
rise. / - mill II Kohlenstaubmiihle f. II 
pulverisateur m. de charbon. / - plant II 
Kohlenstaubanlage f.1I installation f. de 
poussier de charbon. /- wagon II Kohlen
staubwagen m. II wagon m. it poussier 
de charbon. 

coal elevator, floating II schwimmender 
Kohlenheber m. II elevateur m. fIottant 
a charbon. 

coalesce, to II zusammenflieBen II se com
biner. 
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coal, electric - face lighting in a coal mine 
II elektrische Abbaubeleuchtung f. in 
einer Kohlengrube II eclairage m. electri
que de l'abattage de charbon dans une 
mine. / - field I Kohlenfeld n. II terrain 
m. carbonifere. / - field not yet "won" II 
noch unaufgeschlossenes Kohlenfeld n. II 
gisement m. houiller pas encore mis en 
exploitation. / - filter II Kohlenfilter n. II 
filtre m .au charbon. /- firing II Kohlen
feuerung f. II chauffage m. au charbon. / 
- fork II Koksgabel f. II fourche f. it coke. 
/ - forming fermentation II Kohlegarung 
f. Ii-fermentation f. carbonique. / - free 
of slag II schlackenreine Kohle f. II char
bon m. exempt de scories. / - gas II 
Kohlengas n.; Leuchtgas n. II gaz m. de 
houille./- gasification industry II Kohle
umwandlungstechnik f. II industrie f. de 
transformation du charbon. / - getter 
Bee - hewer. / - grinding II Kohlenver
mahlung f. II pulverisation f. de charbon. 
/ - grinding plant II Kohlenmahlanlage f. 
II installation f. de broyage de charbon. 
/ - grit II Kohlensandstein m. II carr ache 
m.; gres m. houiller. / - handling plat
form II Ladegeriist n. fiir Kohlen II pont 
m. de chargement de charbons./- heaver 
II Kohlenlader m. II charbonnier m. / -
hewer II Kohlenhauer m. II houilleur m.; 
piqueur m. de houille. / - hewer (Over
hand stooping) II Steigortshauer m. II 
monteur m. en veine. / - hewer (Under
hand stooping) II Hauer m. im Fallort II 
avaleur m. en veine. / - hoist II Kohlen
ladeplatz m. II estacade f. au fosse f. 
it houille. / - hole II Kohlenraum m. II 
soute f. it charbon; charbonniere f.; char
bonnerie f. / - holing machine II Kohlen
schrammaschine f. II machine f. a en
tailler les couches de charbon./ - hopper 
II Kohlentrichter m. II entonnier m. au 
tremie f. a charbon. / - hutch II Kohlen
wagen m. II benne f. piocheuse au it 
charbon; chien m. 

coaling crane II Kohlenladekran m.; Be
kohlungskran m. II grue f. it charger Ie 
charbon; grue f. charbonniere. / - for 
railway stations il Bekohlungskran m. 
fiir BahnhOfe II grue f. it charger Ie 
charbon aux gares. 

coaling plant II Bckohlungsanlage f. II in
stallation f. de chargeur mecanique de 
charbon. / boiler - II Kesselbekohlungs
anlage f.1I installationf. a charger Ie char
bon dans les chaudieres. / - for locomo
tives II Lokomotivbekohlungsanlage f. II 
installation f. de chargement de charbon 
pour locomotives. 

coaling screen II Kohlenpersenning f. II mas
que m. pour l'embarquement du charbon. 

coaling scuttle II Kohlenloch n. II trou m. 
a charbon. / - cover II Kohlenlochdeckel 
m. II plaque f. du trou It charbon. 

coaling station (Mar) II Kohlenstation f. II 
station f. it charger Ie charbon pour 
navires. 

coal kindleI' II Feueranziinder m. Ii allume
feu m. / layer of - II Kohlenschicht f. II 
couche f. de charbon. / - liquefaction II 
Kohlenverfliissigung f. II liquefaction f. 
du charbon. / - loading plant II Kohlen
verladeanstalt f. II installation f. de 
chargement de charbon. / - loading 
wagon II Kohlenfiillwagen m. II wagon
chargeur m. de charbon. / - measure II 
FiillfaB n.; Fiillkorb m. II seau m. a 
puiser; panier m. it charger; corbeille f. 
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/ - measures (Geol) II Kohlengebirge n. 
II terrain m. houiller. / - measurer II 
Kohlenverwieger m. II mesureur m. de 
charbon. 

coalmerchant, wholesale :1 KohlengroB
handler m. II negociant m. en gros de 
charbons. 

coal mill Ii Kohlenstaubmiihle f. II moulin 
m. it charbon. / - mine II Kohlenzeche f.; 
Kohlenbergwerk n. :1 mine f. de houille; 
houillere f.; charbonnage m. / - mine 
district II Kohlenbecken n. II bassin houil
IeI'm. / - mine plant II Kohlengruben
anlage f. II etablissement m. houillier./ -
miner II Kohlenbergmann m. II houilleur 
m. / - mixing plant II Kohlenmisch
turm m.; Kohlenmischanlage f. I! tour m. 
de melangeurs it houille; installation f. 
a melanger Ie charbon. / - mud II 
Kohlenschlamm m. II schlamm m. au 
boue f. de charbon. / conveying bridge 
for - open working II Abraumforder
briicke f. II pont m. de transport pour 
travaux de deblaiement. / - outcrop II 
KohlenausbiLl m. Ii affleurement m. de 
charbon./- picker on the heap II Kohlen
ausklauber m. auf der Bergehalde II ra
masseur m. de gailletteries. / - pile II 
Kohlenmeiler m.; Kohlenhalde f. II pile f. 
a charbon; feu m. au foyer m. a coke. / 
- pit II Kohlenzeche f. !I mine f. de houille 
au de charbon. / exhausted - pit II ab
gebautc Kohlenzeche f. II houillere f. 
epuisee. / - poker II Kohlenkriicke f.; 
Schiireisen n. II ringard m.; fourgon m.; 
attisoir m. / - preparation I! Kohlepra
parat n. II preparation f. de charbon. / 
- preparing plant II Kohlenaufbereitungs
anlage f. II installation f. pour la prepara
tion du charbon./- protection (Shipb) II 
Kohlenschutz m. II protection f. au 
moyen du charbon. / - raising costs pI. II 
Gestehungspreis m. II prix m. coutant au 
de revient. / - rake II Kohlenkrahle f.; 
Schiireisen n. II ringard m.; fourgon m.; 
perce-fournaise m. / - screen Ii Kohlen
sieb n.11 crible ill. it charbon./- screening 
plant II Siebanlage f. fiir Kohlen II in
stallation f. de tamisage de la hou
ilIe. /- seam II KohlenfIoz; n. II couche f. 
de charbon au de houille. / - separation 
plant II Kohlenseparation f. II installation 
f. pour la separation de la houille./- shed 
II Kohlenschuppen m. II hangar m. it 
charbon. / - ship II Kohlenschiff n. II 
charbonnier m. / - shortage II Kohlen
knapphcit f. Ii disette f. de charbons. I 
- shovel II Kohlenschaufel f. II pelle f. it 
charbon. / - shoveller II Kohlenschaufler 
m. II bouteur m. / - sifting plant II Koh
lensieberei f. II installation f. it tamiser 
Ie charbon. / size of - II KohlengroBe f. Ii 
grandeur f. au grosseur f. du grain de 
charbon. / - skip !: FiillfaB n.; Fiillkorb 
m. II seau m. it puiser; panier m. it char
gel'; corbeille f. / - slate II Brandschiefer 
m. iI pyroschiste m.; schiste m. bitu
mineux. / - slime II Schlammkohle f. II 
schlammkohle f. / - sludge II Kohlen
schlamm m. II schlamm m. au bone f. de 
charbon. / - sorter II Kohlenklauber m. II 
classeur m. de charbon m. / - stamper II 
Kohlenstampfer m. II pileur m. de char
bon. / - stamping plant Ii Kohlenstampf
anlage f. II pilonnage m. de charbon. 

coal storage II Kohlenlagerplatz m. II depot 
m. de charbon. / - hopper II Kohlen
vorratstrichter m. Ii tremie f. d'emmaga-
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sinage de charbon. / - room II Kohlen
vorratsbehalter m. II recipient m. a 
emmagasiner Ie charbon. / - tower II 
Kohlenturm m. II tour f. a charbon. 

coal stores pI. II Kohlenlager n. II depot m. 
de charbon. / - stove for bath II Kohlen
badeofen m. II poele f. a charbon pour 
bain. / - supplies pI. of recent formation 
II jiingere Kohlenvorkommen npl. II char
bon m. provenant de couches de forma
tion recente. / - supply II Kohlenzufuhr 
f. II arrivage m. de charbon. 

coal tar II Steinkohlenteer m. II goudron m. 
de houille. / - burner II Kohlenteerschwe
ler m.11 distillateur m. de goudron. /- co
lour II Teerfarbe f. II colorant m. derive des 
goudrons. / - distillation Ii Steinkohlen
teerdestillation f. II distillation f. de gou
dron de houille. /- dye II Kohlenteerfarbe 
f. II matiere f. colorante derivee des gou
drons de houille. /- oil II Steinkohlenteer-
01 n. II huile f. de goudron de houille. / 
- pitch II Steinkohlenteerpech n. II brai 
m. de houille. / - produce II Steinkohlen
teerpraparat n. II produit m. derive du 
goudron de houille. 

coal tip II Kohlenkippvorrichtung f. II 
appareil m. basculeur a decharger les 
charbons; estacade f. a houille. / - tip 
wagon II Kohlenkippwagen m. II wa
gonnet m. basculant a charbon. / -
tower II Kohlenturm m. Ii tour m. au tre
mie f. a charbon; tour m. d'emmagasine
ment des charbons. / - train II Kohlen
zug m. II train m. de charbon. / - trans
port car II Kohlentransportwagen m. II 
wagon m. a transporter la houille. / 
- trimmer II Kohlentrimmer m. II soutier
charbonnier m. / - truck (Railw) II Koh
lenwagen m. II wagon m. a charbon. / 
vein of - II Kohlenfloz n. II couche f. de 
charbon au de houille. / - wagon II Koh
lenwagen m. II wagon m. a houille. / -
washer II Kohlenwasche f. II laveur 
m. de charbon. / - washery II Koh
lenwasche f. Ii installation f. de la
vage du charbon. / - washing plant II 
Kohlenwasche f. II installation f. de la
vage du charbon; lavoir m. a charbon. / 
- washings pI. II Kohlenschlamm m. II 
boue f. de charbon; schlamms pI. / -
wharf II Kohlenloschplatz m. II quai m. 
a houille. / - wheeler II Kohlenkarrer m. 
II rouleur m. de charbon. 

coarse (Coal dress) II gro b gepreBt; rosch II 
legerement bocarde. / with - cut II mit 
grobem Schnitt m. II enlevant de gros 
copeaux mpl. 

coarse adjustment II Grobeinstellung f. II 
degrossissage m. / clamp for - II KIem
mung f. der Grobverstellung II blocage 
m. du mouvement rapide. 

coarse bruising of grain II Grobschroten n. 
von Getreide II concassage f. grossier de 
grains. / - cloth II Loden m. II drap m. 
brut; loden m./ - copper II Rohkupfer n.; 
Gelbkupfer; Schwarzkupfer II cuivre m. 
noir; cuivre brut. / - crushing II Grob
zerkleinerung f. II broyage m. grossier. / 
- grain II grobes Korn n.; grobe Kornung 
f. II gros grain m. / - grain washer II 
Grobkornsetzmaschine f. II machine-la
veuse f. de gros./- gravel II Grobschotter 
m. II gros gravier m. / - grinding II 
Grobzerkleinerung f.; Schroten n. II 
broyage m. grossier. / - limestone II 
Grobkalk m. II chaux f. grossiere. 
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coarsely, to grind - II grob zerkleinern II 
moudre grossierement./- grained (Met) 
II grobkornig II a gros grain. / - grained 
(Wood) II grobfaserig II a fibre f. grossiere. 
/ - ground grist II Grobschrot n. II farine 
f. grossiere; ble m. egruge./- powdered II 
grob gepulvert II grossierement pulverise. 
/ - ringed (Wood) II grobjahrig II aux 
cernes mpl. larges. 

coarse metal II Rohstein m.; Kupferrohstein 
m. II matte f. brute de cuivre; metal m. 
brut de cuivre. / - metal slag II Roh
steinschlacke f. II scorie f. de la matte 
brute. / - motion II Grobverstellung f. 
II mouvement m. rapide. / - motion of 
a telescope in altitude II Grobverstellung 
f. eines Fernrohrs in Hohe II tournement 
m. vertical de la lunette a la main. 

coarseness II Grobkornigkeit f. II granula
tion f. grossiere. 

coarse plaster II Berapp m.; Bewurf m.; 
Spritzwurf m. II enduit m. hourde; hour
dage m.; ravalement m./- plate II Grob
blech n. II grosse tOle f. / - roving (Spinn) 
II Vordergespinst n.; Lunte f.11 boudin m.; 
meche f. / - silk glove II Bourrettehand
schuh m. II gant m. de filoselle. / - silk 
spinning II Bourrettegarnspinnerei f. II 
filature f. de bourette. / - sugar II Roh
zucker m. II moscouade f.; sucre m. brut. 
/- thread II grober Bindfaden m.1I ficellef. 
grossiere. / thick - wool II Schwanzwolle 
f. II coaille f.; ecuaille f. 

coast, to (Mar) 1I1angs der Kiiste f. fahren 
II cotoyer une terre; descendre une cote. 
/ - (Trade) II Kiistenhandel m. treiben II 
caboter. 

coast II Kiiste f. II cote f. / along the - II 
an der Kiiste f. entlang II Ie long de la 
cote. / bold - II steile Kiiste f. II cote f. 
accore au elevee. / clear - II reine Kiiste 
f. II cote f. saine. / flat - H flache ader 
niedrige Kiiste f. II cote f. basse. / foul -
II gefahrliche Kiiste f. II cote f. malsaine. 
/ high - II hohe Kiiste f.; hohes Land n. II 
terre f. grosse au haute. / iron-bound -
see bold -. / off the - II in der Nahe f. 
der Kiiste II au large de la cote. / rocky -
II felsige Kiiste f. II cote f. rocheuse au 
garnie de roches. 

coastal cable II Kiistenkabel n. II cable m. 
coticr. / - lowlands pI. II Kiistentiefland 
n. II pays m. bas cotier. / - radio station 
II Kiistenfunkstelle f. II radio-station f. 
cotiere. /- river II KiistenfluB m. II fleuve 
m. cotier. /- survey II Kiistenaufnahme 
f.; Kiistenvermessung f.1I1eve m. d'une 
cote. / - terrace II Kiistenterrasse f. II 
plate-forme f. littorale. 

coaster (Mar) II Kiistenfahrer m.; Kiisten
schiffer m. II caboteur m. / - (Ship) II 
Kiistenfahrzeug n. II cabotier m. 

coast-guard vessel (Duty) II Zollwachtschiff 
n. II douanier m. / - (Warship) II Kiisten
wachtschiff n. II garde-cote m. 

coasting II Kiistenfahrt f. II cabotage m./
fisherman II Kiistenfischer m. II pecheur 
m. cotier. / - navigation II Kiistenschiff
fahrt f. II navigation f. cotiere; cabotage 
m. / - pilot II Kiistenlotse m. II cotier m.; 
pilote-cotier m. / - trade II Kiistenhandel 
m. II cabotage m.; commerce m. cotier./ 
- vessel II Kiistenfahrzeug n. II cabotier 
m. 

coast line II Brandungslinie f. II ligne f. de 
demarcation des eaux sur les cotes. / 
displacement of the - II Strandverschie
bung f. II deplacement m. du littoral. 

coating 

coat, to II einhiillen; einkleiden II eurober; 
envelopper. / - (Paint) II iiberstreichen 
II enduire. / - the concrete II den Beton 
m. verkleiden II revetir Ie beton. / -
the wood II den Stamm verkleiden II 
revetir Ie bois. 

coat II Rock m.; Mantel m. II habit m.; 
robe f.; manteau m. / - (Found) II Form
mantel m.; Uberform f. II surmoule m.; 
surtout m. / - (Paint) II Uberzug m.; 
Anstrich m.; Schicht f.1I couche f. / -
(Shipb) II Kragen m. (von Segeltuch der 
Masten und Pumpen) II braie f.; embre
lure f. au toile f. goudronnee. / anti-acid 
-II saurebestandiger Anstrich m. II couche 
f. anti-acide. / finishing - (Paint) II Deck
anstrich m. II deuxieme couche f. / first 
- (Paint) II Grundfarbe f.; Grund
anstrich m. II couleur f. de fond; pre
miere couche f. de peinture. / first -
(Build) II Anwurf m.; Bewurf m.; Putz 
m.; Spritzwurf m. II crepi m.; crepi et 
enduit m.; premiere couche f. d'enduit. / 
ground - (Paint) II Grundanstrich m. II 
premiere couche f. de peinture. '/- of ice II 
Eishiillef.llcouche f. de glace./light short 
- II Joppe f. II vareuse f.; casaquin m. / 
- of loam (Mould) II Lehmauftrag m.; 
Lehmaufschlag m. II couche f. d'argile 
au de terre. / - of mail II Panzerhemd n. II 
cotte f. de mailles. / - of paint II Farb
anstrich m. II couche f. de peinture. / -
of red lead II Menniganstrich m. II couche 
f. (de peinture) au minium. / second -
(Build) II zweite Lage f.; Putz m.; Tiin
cherschicht f. II chemise f.; enduit m. 

coat baster II Kleiderhefter m.1I faufileur m. 
d'habits. / - hanger II Kleiderbiigel m. II 
cintre m.; porte-vetements m.; cerceau 
m. 

coated, with handle - with oil II mit ge
oltem Stiel m. II avec manche m. enduit 
de vernis. / - paper II gestrichenes Pa
pier n. II papier m. couche. 

coat hook II Kleiderhaken m. II porte-vete
ments m.; patere f. 

coating (Cast iron) II GuBhaut f.11 croute f./ 
- (Chern) II Beschlag m. II enduit m .. / -
(Clothm) II Fries m.; Flaus m. II frise f. / 
- (Furnace) II Futter n.; Ausfiitterung 
f. II revetement m./- (Mas) II Gipsbewurf 
m.1I crepi m. de platre./- (Metal) II Uber
zug m.; Schicht f. II couche f. / brass - II 
Messingbeschlag m. II laitonnage m. / -
with broken stones (Road) II Aufschiitten 
n. des Steinschlags II cailloutage m.; em
pierrement m. / chocolate - plant in a 
cake-factory II Schokoladeniiberziehan
lage f. in einer Keksfabrik II installation 
f. de dressage au chocolat dans une 
fabrique de cakes. / fireproof - II feuer
fester Anstrich m. II peinture f. ignifuge. / 
- of gravel (Road) II Lage f. Kies II couche 
f. de gravier. / - of ice II Eisbelag m. II 
couche f. de glace. / - of japan II Lack
schicht f. II couche f. de vernis. / - of 
paint II Fertiganstrich m. II peinture f. 
definitive. / non-corrosive - of paint II 
Rostschutzanstrich m. II couche f. de 
peinture antirouille. / to give a - of 
paint II anstreichen II peindre; enduire de 
couleur f. / - of a projectile II GeschoB
mantel m. II chemise f. du projectile. / 
to protect by a - of colourless lacquer II 
mitfarblosem Schutzlackm. iiberziehenll 
recouvrir d'un vernis protecteur inco
lore. / protective - to counteract the ef
fects of the weather II Schutzanstrich m. 



coating 

gegen Witterungseinfliisse II couche f. de 
peinture pour protegeI' contre les in
fluences atmospheriques.1 protective me
tallic - II metallischer Schutziiberzug m. 
,I revetement m. protecteur metallique. I 
red lead - II Menniganstrich m. II couche 
f. de minium. I - of silver II Silberschicht 
f. II argenture f. I wire - apparatus II 
])rahtumspulapparat m. II appareil m. it 
enrouler dans du fil metallique. 

coat pocket 11 Rocktasche f. II poche f. du 
veston. I - rack II Mantelhaken m. !I pa
tere f.; porte-manteaux. m. I - stitcher 
II Fantasiewirker m. II tricoteur m. en 
fantaisie. 

cob, to - ores (Mine) 11 handscheiden Ii 
trier. 

cobalt II Kobalt m. II cobalt m. I bright 
white - II Glanzkobalt m.; Kobaltglanz 
m.; Kobaltit m. II cobalt m. gris; cobal
tine f. I chloride of - II Kobaltchloriir n. II 
chlorure m. de cobalt; hydro· chlorate m. 
d'oxyde de cobalt. I containing - II ko
halthaltig II cobaltique.1 earthy -II RuB
kobalt m.; schwarzer Erdkobalt m. II 
cobalt m. oxyde noir. I resembling - !I 
kohalthaltig II cobaltique. I silver-white 
- II Glanzkobalt m.; Kobaltglanz m.; 
Kobaltit m. II cobalt m. gris; cobaltinc f.1 
tin-withe - II Smaltin m.; Speisekobalt 
m. II smaltine f.; cobalt m. arsenical. 

cobalt bloom II Kobaltbliite f.; roter Erd
kobalt m.; arseniksaurer Kobalt m.; 
Erythrin n. II cobalt arseniate; fleur f. 
de cobalt; erythrine f. I - blue II Kobalt
blau n. [: bleu m. de cobalt. I - bottle I! 
Kobaltflasche f. II boutE'ille f. it cobalt. I 
- colouring II Kobaltierung f. II cobalti
nage m. I - crust II Kobaltbeschlag m.; 
crdige Kobaltbliite f. II arseniate nl. de 
cohalt terreux; efflorescence f. de co
halt. I - drier II Kobalttrockenpraparat 
n. II siccatif m. de cobalt. I - glance II 
Glanzkohalt m.; Kobaltglanz m.; Ko
haltit m. 'I cobalt m. gris; cohaltine f. I 
- grePll " Kobaltgriin n. II vert m. de co
halt. 

cobaltic Ii kohalthaltig II cobaltique. I -
bath II Kobalthad n. II hain m. de cobal
tage. I - oxide II Kobaltoxyd n. II sesqui
oxyde m. de cobalt. 

cobaltiferolls II kobalthaltig P cobaltifere. 
cobaltine see cobalt glance. 
cobald mica (Miner) see - bloom. 1- mine 

II Kobaltbergwerk n. II mine f. de cohalt. 
cobalt ochre, black - II Kobaltschwarze f.; 

Kobaltmulm m.; KohaltruB m. II cobalt 
m. terreux noir; cobalt m. oxyde noir. I 
red - see cobalt bloom. 

cobalt ore Kobalterz n. II minerai nl. 
de cobalt. I black-earthy - see cobalt 
ochre, hlack. 

t'obaltous oxide I' Kobaltoxydul n. II pro
toxyde m. de cobalt. 

cobald pyrites pI. II Kobaltkies m. II cobalt 
sulfure; linIll\ite f.; koboldine f. I -
regulus 'I Kobaltspeise f. II speiss m. 
de cobalt; arseniure f. de cobalt. I -
speiss see - regulus. 

cobbler (Shoem) II Schnellsohler m. II res
semeleur m. de chaussures. I -'s tool II 
Schusterhandwerkzeug n.l! cn\pin m.I-'s 
wax II Schuhmacherwachs n.; Schuster
pech n. II eire f. de cordonnerie .. 

cobbles pI. II Fiillkohle f.; W iirfelkohle f. !I 
gailettes fpI.; gailletins mpI.; grelats mpI. 

cobble stone II Feldstein m. II caillou m. 
tout ycnant. 
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cob brick II Luftziegel m.; Lehmstein m.; 
ungebrannter Ziegel m. II hrique f. crue 
ou sec bee it l' air. I - wall II Lehmziegel
mauer f. II mur m. de briques crues. 

cob mortar II Lehmmortel m. II mortier m. 
d'argile. 1- wall I: Lehmwand f.; Weller
wand f. I' mur m. de bousillage. I - work 
(Build) II Lehmstampfwerk n. II maniere 
f. de hatir en pise; ouvrage m. pise. 

cocaine II Kokain n. Ii cocaIne f. 
coca leaves pI. II Kokahlatter npI. II feuilles 

fpI. de coca. 
(:occolith II Kokkolith m. !: coccolithe f. 
Cochin copra II Coehinkopra f. II coprah m. 

cochinchinois. 
cochineal II Koschenillefarbe f. II cochenille 

f. I carmine of - II Koschenillefarbe f. II 
cochenille f.; carmin m. de cochenille. 
I - red II Koschenillerot n. II rouge m. 
de cochenille. 

cock, to - a hat II einen Hut m. aufkrampen 
II retrousser ou retaper un chapeau. 

cock II Hahn m. II robinet m. I angle - II 
Winkelhahn m. II robinet m. d'angle. I 
ball - II Schwimmerhahn m. II robinet
flotteur m. I bibb - II Niederschraub
hahn m. II robinet m. it vis. I blow-off -
II Abhlasehahn m. II robinet m. d'evacua
tion ou, de purge. I body of - II Hahn
gehause n. II boisseau m. de rohinet. I cy
linder grease II - Zylinderschmierhahn m. 
II robinet m. graisseur du cylindre. I dis
charge - II AblaBhahn m. II robinet m. 
de vidangc. I draining - II AhlaBhahn m. 
I! rohinet m. de vidange. I draining - for 
condensed water II KondenswasserablaB
hahn m. II robinet m. de vidange pour 
l'eau de condensation. I draw-off - II 
Entwasserungshahn m. II robinet m. de 
purge. I feed - II Speisehahn m. II 
robinet m. d'alimentation. I four-way -
!I Vierweghahn m.; Kreuzhahn m. 111'0-
hinet m. it quatre voies. I gas - II Gas· 
hahn m. II robinet m. it gaz. I gauge -
Wasserstandshahn m. II robinet m. du 
niveau d'eau. I to grind in a - II einen 
Hahn m. einschleifen II roder un robinet 
m. I to grind in a - plug II ein Hahn
kiiken n. einschleifen II ajuster une noix 
de robinet par rodage. I - for guard's 
van II Schaffnerbremshahn m. II robinet 
m. du gardefrein. I - of a gun II Hahn 
m. eines Gewehres II chien m. d'un fusi!. 
I head of - II Hahnkopf m. II tete f. de 
robinet. I injection - II Einspritzhahn m. 
II robinet m. d'injection. I mixing - II 
Mischhahn m. Ii robinet m. de melange. 
I mud - II Schmutzhahn m. II robinet m. 
d' ebouage. I to open the - II den Hahn m. 
aufdrehen II ouvrir Ie robinet. I - with 
long pipe to strain off store casks II Ab
seihhahn m.; Abseihwechsel m. II robinet 
m. pour soutirer les fonds de foudres. 
I plug of a - il Hahnkegel m.; Hahn
kiiken n. Ii noix f. ou clef f. d'un 1'0-
binet. I plug of two-way - II Durch
gangshahnkiiken n. II noix f. pour ro
binet droit. I - of pressure gauge with 
oval test flange II Manometerhahn m. 
mit ovalem Priifflansch II robinet m. de 
manometre it hride de contrule ovale. I 
priming - II Kompressionshahn m. Ii 
rohinet m. de compression. I radiator 
drain - (Auto) II KiihlerablaBhahn nl. II 
rohinet m. de vidange du radiateur. I 
shut-off - II Absperrhahn m. II robinet 
m. d'arrH. I to shut-off a-II einen 
Hahn m. schlie Ben oder zudrehen !I fer-

cocoa pellicle 

mer un rohinet m. I stop - see shut-off 
-. I stop - of pressure gauge with air 
discharge II Manometerabsperrhahn m. 
mit Entliiftung II rohinet m. d'arret de 
manometre avec evacuation d'air. I 
straight-way II Durchgangshahn m. Ii 
rohinet m. droit ou ordinaire. I stuffing 
box - II Stopfbuchsenhahn m. II robinet 
m. avec presse-etoupe. I surface blow-off 
- (Boiler) II SalzahlaBhahn m.; Ab
schaumhahn m. II robinet m. d'extrac
tion it hauteur de niveau. I testing - Ii 
Probhahn m. II rohinet m. de jauge. I 
three-way - II Dreiweghahn m. Ii robinet 
m. it trois voies. I try - see testing -. I 
two-way - II Durchgangshahn m. !' 
rohinet m. it deux orifices. I two-way -
without stuffing box II Durchgangshahn 
m. ohne Stopfbuchse II robinet m. droit 
sans borte de hourrage. Ivai vc - I, 
Ventilhahn m. I: rohinet-valve m. I water 
-II Wasserhahn m. II rohinet m. d'eau. I 
water-gauge - see gauge -. I way of -
Hahnoffnung f. II passage m. du robinet. 
I wood - Ii Holzhahn m. II rohinet m. en 
bois. 

cock bead (Arch) II Rundstab m. :1 houdin 
m.; bosel m.; baguette f. 

cocket center (Build) II gesprengtes Lehr
geriist n. II cintre m. retrousse. 

cockle (Flower) Ii Kornrade f. II nielle f. I 
- (Grain) II Kokkelskorn n. II coque f. 
du Levant. I - (Mussel) II l\Iuschel f. i 

coquille f. I - gatherer Ii l\Iuschelfischer 
m. II pecheur m. de coquilles ou de 
coquillages ou de moules. 1- shell (Mar) 
II Seelenverkaufer m.; NuBschale f. 
(Boot) ;1 perissoire m.; coque f. de noix. 
I - stairs pI. II Wendeltreppe f. II escalier 
m. en limayon ou it vis. 

cockling sea II Kabbclsee f.; kahbelige See 
f. II cIa potage m.; clapotis m. 

cockpit, pilot's - (Aero) II Fiihrerraum m. 
oder Fiihrer"itz m. im Flugzeug II cahine 
f. ou poste nl. ou siege m. du pilote. 

cockpit heater (Aero) II Sitzraumerwarmer 
m.; Sitzraumheizung f. II rechauffcur m. 
de car lingue. 

cock plug 11 Hahnkiiken n. II noix f. de 
robinet. I - spanner II Hahnschliissel m. II 
clef f. de rohinet. I - spring II Winkel
fcder f. II res sort m. it chien. I - wrench 
see - spanner. 

coco II Kokospalme f. Ii cocotier m. 
cocoa II Kakao m. II cacao m. I - in beans Ii 

Kakao m. in Bohnen Ii cacao m. en £eves. 
I - bean crusher II Kakaobohnenquet. 
scher m. I: broyeur m. de feves de cacao. I 
cleaner of raw - beans Ii Kakaobohnen
sortierer m. il trieur m. de feves de cacao. 
I presser of - heans II Kakao bohnenpresser 
m. Ii presseur m. de feves de cacao. I 
broken - II Kakiobruch m. II brisure f. 
de cacao. I - in powder II gemahlener 
Kakao m. II cacao m. en poudre. I pre
paration of - II Kakaozubereitung f. I: 
preparation f. de cacao. 

cocoa bean II Kakaobohne f. II feve f. de 
cacao. I - butter II Kakaobutter f. I! 
beurre m. de cacao. I - grinder II Kakao
miihle f. II moulin m. it cacao. I - hull 
11 Kakaohiilse f. II pelure f. de cacao. II 
- husk Ii Kakaoschale f. II coque f. de 
cacao. I - meal II Kakaopulver n. I 
cacao m. en poudre. I - nut see coconut. 
I - oil soap II Kokosolseife f. II savon 
m. de coco. I - paste II Kakaopaste f. II 
pate f. de cacao. I - pellicle II Kakao-



cocoa powder 

hautchen n. II pellicule f. de cacao. , -
powder II Kakaopulver n. II poudre f. de 
cacao. , - preparing machine II Kakao
maschine f. II machine f. it preparer Ie 
cacao. , - roaster II Kakaobrenner m. 
II grilleur m. de cacao. , - shell II Kakao
schale f. II coque f. ou pelure f. de cacao. 

coco fibre II Kokosfaser f. II fibre f. de coco. 
, - matting II Kokosmatte f. II natte f. 
de coco. 

coconut II KokosnuB f. II noix f. de coco; 
coco m. , - butter II KokosnuBbutter f. II 
beurre m. de coco; cocose f. , - fibrE II 
Kokosfaser f. II brou m. de coco; fibre f. 
des noix de coco. , - fibre brush II 
Kokosbiirste f.11 brosse f. en fibre de coco. 
, - fibre ware II Kokosfaserwaren fpl. II 
articles mpl. en fibres de coco. , - oil II 
KokosnuBol n. II hulle f. de coco. , -
palm II Kokospalme f. II cocotier m. , 
- shell II KokosnuBschale f. II coque f. de 
noix de coco. , - tree II KokosnuBbaum 
m. II cocotier m. 

cocoon II Kokon m.; Seidengehause n. II 
eoeon m.; soie f. en cocon. , without any 
damage to the -s pI. II ohne Beschadi
gung f. der Kokons II sans endomma
gement m. des cocons. , to extend the 
working-up of the -s over a longer 
lapse of timellVerarbeiten n. der Kokons 
auf groBere Zeitraume verteilen II repar
tir Ie traitement des cocons sur un laps 
de temps plus etendu. 

cocoon fibre II Kokomaden m. II fil m. 
de cocon. , - opener II Kokonoffner m. II 
coconneuse f. , - reeler II Kokonhaspeler 
m. II devideur m. de cocons. , - reeling II 
Kokonwinderei f. II devidage m. de co
cons. , - sorter II Kokonsortierer m. II 
trieur m. de cocons. , - spinner II Kokon
spinner m. II fileur m. de cocons. 

cod II Kabeljau m.; Dorsch m. II morue f. 
(fraiche); cabillaud m.; dorsch m. , 
dried - II Stockfisch m.; getrockneter 
Kabeljau m. II morue f. seche ou secMe; 
merluche f.; stockfiseh m. 

code II Telegraphencode m.; Telegramm
schliissel m. II code m. , private - II Pri
vattelegrammschliissel m. II code m. per
sonnel. , - of signals II Signalbuch n. II 
code m. des signaux. , telegraphic - II 
Codeschliissel m. II code m. telegraphi
que. 

coded II chiffriert II codifie; chiffre. 
codeine II Kodein n. II codeine f. 
code language II verabredete Sprache f. II 

langage m. convenu. , - list II Schiffs
liste f.; Schiffsregister n. II liste f. des 
batiments et leur numeros officiels dans 
Ie Code international. , - name of sta
tions II Rufzeichen n. einer Telegrafen
station II indicatif m. / - number II Kenn
ziffer f. II numero m. ludicatif. , - signal
ling system in fire-alarm installations II 
Morsesystem n. in Feuermeldeanlagen II 
systeme m. Morse dans les installations 
d'avertisseurs d'incendie. , - telegram II 
Chiffretelegramm n. II depeche f. chif
free. ,- typewriter II Chiff riermaschine f. II 
machine f. cryptographique. , - word II 
Telegrammwort n.; Drahtungswort n.; 
Schliisselwort n. II designation f. ou code 
m. teIegraphique. 

codfish see cod. 
cod fisherman II Kabeljaufischer m.; Stock

fischfanger m. II pecheur m. de morues; 
morutier m. , -liver oil II Lebertran m.; 
Dorschtran m.1I huile f. de foie de morue. 
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coe (Mine) II Kaue f. II hangar m.; abri m. 
coefficient II Koeffizient m.; Beiwert m.; 

Beizahl f. II coefficient m. I - of coupling 
(Radio) II Kopplungsgrad m. II coeffi
cient m. d'accouplement. , - of chargc 
(Electr) II Ladungskoeffizient m. II coeffi
cient m. de charge. , - of cyclic varia
tion (Mach) II Ungleichformigkeitsgrad 
m. II degre m. d'irrtlgularite. , - of elon
gation II Dehnungszahl f. II coefficient 
m. d'allongement. , - of expansion II 
Ausdehnungskoeffizient m.; Wiirmeaus
dehnungskoeffizient m. II coefficient m. 
d'expansion ou de dilatation. , - of 
friction II Reibungskoeffizient m.; Rei
bungszahl f.; Reibungsziffer f. II coeffi
cient m. de frottement. , - of linear ex
pansion II linearer Ausdehnungskoeffi
zient m. II coefficient m. de dilatation 
lineaire. , quality - II Giitekoeffizient m. 
II coefficient m. qualitatif ou de qualite. , 
- of selfinduction II Selbstinduktions
koeffizient m. II coefficient m. de self. , 
temperature - II Temperaturkoeffizient 
m. II coefficient m. de temperature. , -
of thermal expansion II Warmeausdeh
nungskoeffizient m. II coefficient m. de 
dilatation thermique. 

coelostat II Coelostat m. II ccelostat m. 
coercitive force see coercive force. 
coercive force II Koerzitivkraft f. II force f. 

coercitive. , - measures pI. II Zwangs
verfahren n. II procedure f. coercitive. 

coe-steads pI. (Mine) II Kaue f. II hangar m. 
du puits. 

coffee II Kaffee m. II cafe m. , artificial - II 
kiinstlicher Kaffee m. II cafe m. arti
ficiel. , - in beans II Kaffee m. in Bohnen 
!I cafe m. en feves. , bright - II blanker 
Kaffee m. II cafe m. luisant. , clean - II 
reinschmeckender Kaffee m. II cafe m. 
droit de gout. , fine and good - II guter 
Kaffee m. II bon cafe m. , good middling 
- II mittelguter Kaffee m. II cafe m. bon 
marchand. , green - II griiner Kaffee m. II 
cafe m. vert. , ground - II gemahlener 
Kaffee m. II cafe m. moulu. ,large-ber
ried - II groBbeeriger Kaffee m. II cafe m. 
it gros grains., pale - Ii blasser Kaffee m. 
II cafe m. pale. , raw - II ungebrannter 
Kaffee m. II cafe m. vert. , roasted - II 
gerosteter Kaffee m. II cafe m. torrefie. , 
- in shells or husks II Kaffee m. in Perga
ment oder in Samenhiilsen II cafe m. en 
parchemin ou en crosses., small-berried 
- II kleinbohniger Kaffee m. II cafe m. it 
petits grains. , sorting and cleaning ma
chine for - and - surrogates II Sortier
und Reinigungsmaschine f. fiir Kaffee 
und Kaffeeersatz II machine f. pour Ie 
triage et Ie nettoyage du cafe et des 
succedanes du cafe. , unclean - II un
reiner Kaffee m. II cafe m. gras. , un
roasted - II ungebrannter Kaffee m. I! 
cafe m. vert. 

coffee boiling apparatus II Kaffeemaschine 
f. Ii machine f. it cafe; appareil m. it 
preparer Ie cafe. ,- cup II Kaffeetasse f. 
II tasse f. it cafe. 1 - dressing machine II 
Kaffeebearbeitungsmaschine f.1I machine 
f. pour Ie traitement du cafe. 1- essence II 
Kaffeeessenz f. II essence f. de cafe. 1 -
extract II Kaffeeauszug m. II extrait m. 
de cafe. 1 - glazing II Kaffeeglasur f. II 
gla9ure f. pour cafe. , - machine II Kaffee
maschine f. II machine f. it preparer Ie 
cafe. 1- making plant II Kaffeereinigungs
und -sortieranlage f. II machines fpl. it 
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dresser et conditionner Ie cafe. , - mill " 
Kaffeemiihle f. II moulin m. it cafe. 1 -
mill for attaching to wall II Wandkaffee
miihle f. II moulin m. it cafe mural. 1 -
percolator I! Kaffeemaschine £.11 machine 
f. it preparer Ie cafe. 1 - pot II Kaffee
kanne f. II cafetiere f. 1- pot with flow
over system II Kaffeekanne f. mit Uber
kochung II cafetiere f. it fontaine. 1 - pre
paring machine II Kaffeeaufbereitungs
maschine f. II machine f. de preparation 
du cate. 1 - rangc [I Kaffeeherd m. il 
cuisiniere-cafetiere f. I - roaster II Kaffee
riistmaschine f.; Kaffeebrenner m.; 
Kaffeetrommel f. II bruloir m. ou grilleur 
m. de cafe; tambour m. it griller Ie cafe. 
, - roasting II Kaffeerosterei f. II brulerie 
f. ou torrefaction f. ou grillage m. de cafe. 
, - roasting machine II Kaffeerostma
schine f. II torre£acteur m. it cafe. 1 -
service I[ Kaffeegeschirr n. II service m. a 
cafe. 1 - set II Kaffeegeschirr n. II service 
m. it cafe. , - set in coloured enamel [I 
Kaffeegeschirr n. in farbigen Glasuren [I 
service m. it cafe en email colore. 1 -
shrub [I Kaffeebaum m. II cafier m. , -
sorter II Kaffeesortierer m. II trieur m. de 
cafe. , - sorting II Kaffeeauslesen n. 't 
triage m. de cafe. 1 - stall II Kaffee
schenke f. II cantine f. it cafe. 1 - strainer 
II Kaffeetrichter m. II entonnoir m. a. 
cafe. 1 - substitute II Kaffee-Ersatzstoff 
m.; Kaffeesurrogat n. II succedane m. 
du cafe. 

coffer II Koffer m. II coffre m. I - dam II 
Fangdamm m. II batardeau m. 1 - wall II 
Fiillmauer f. [[ mur m. de remplage ou 
de blocage ou rempli de hourdage. , -
work I[ Fiillmauerwerk n. II ma90nnerie f_ 
en bloc age ou de remplage ou remplie de 
hourdage; murage m. bloque.l- work of 
loam earth (Build) II Lehmstampfbau m.1I 
maniere f. de batir en pise; construction 
f. en pise. 

coffin II Sarg m. II cercueil m. 1 - (Print) II 
Fundament n. (einer Schnellpresse) II 
chassis m. du coffre. 1 lead - II Bleisarg 
m. II cercueil m. en plomb. I metallic - " 
Metallsarg m. II cercueil m. metallique. 1 
zinc - II Zinksarg m. II cercueil m. en zinc. 

coffin fittings of cardboard II Sargbeschlage 
mpI. aus Pappe II garnitures fpl. de cer
cueil en carton. 1 - fringe II Sargfranse f. 
II frange f. de cercueil. 1 - handle II Sarg
griff m. II anse f. pour cercueils. 1 - lid II 
Sargdeckel m. II couvercle m. de cercueiI. 
1 - maker II Sargtischler m. II fabricant m. 
de cercueils. 1 - metal furniture II Sarg
beschlage mpl. aus Blech II ferrures fpI. 
en tOle pour cercueils. 1 - ornament II 
Sargverzierung f. II ornement m. pour 
cercueils. 1 - screw II Sargschraube f. II 
vis f. pour cercueils. 1 - slab II Sargdeckel 
m. von Stein II dalle f. tumulaire. 

cog, to (Carp) II aufkammen II assembler 11 
entailles. 1 - (Mach) II mit Zahnen mpl. 
versehen II endenter. 1 - (Min~) II mit 
Bergen versetzen II remblayer.,- (Wheels 
II kammen II engrener. 

cog (Mach) II Nase f. II prisonnier m. I -
(Mill) II Holzzahn m.; Kamm m. II allu
chon m.; dent f. de bois. I - (Mine) 
Versatzpfeiler m. II pilier m. de remblais. 
1 - of wheel II Radzahn m. II dent f. de 
roue. 

cogent II triftig II fonde; valable. 
cogged (Mach) II mit Zahnen mpI. versehen 

II dente. 



cogger 

(logger (Metal) II Zwischenwalzer m. IIlami
neur m. au trainintermediaire.l- (Mine) 
II Versatzarbeiter m. II remblayeur m.; 
restapleur m.; releveur m. de terres. 

(logging II Verzahnung f. II denture f. I 
- joint (Carp) II Uberkammen n. II as
semblage m. it entailles. I - mill (Roll 
mill) II Vorstral3e f.; Blockwalzwerk n. II 
train m. degrossisseur; laminoir m. it 
blooms. 

(logman (Mine) II Grubenmaurer m. II ma
Qon m. de puits. 

cognac distiller II Schnapsbrenner m. II 
distillateur m. de vin; brandevinier m. 

(log railway II Zahnradbahn f. II chemin m. 
de fer it cremaillere. I - tooth II Holz
zahn m. II alluchon m.; dent f. de bois. 

(log wheel II Kammrad n. II roue f. it dents. 
I - of a jack II Stirnrad n. einer Wagen
winde II roue f. dentee d'un cric. 

(log wheel escapement II Zahnradausliisung 
f. II echappement f. it roue denMe. I -
transmission II Zahuradiibersetzung f. II 
transmission f. par engrenage. 

cohere, to II zusammenhaften II coherer. 
coherence II Frittung f. II coherence f. 
coherency see coherence. 
(loherer II Fritter m.; Koharer m. II co16-

reur m. I - with adaptable sensiti
veness II Fritter m. mit einstellbarer 
Empfindlichkeit II cohereur m. it sensi
biliM variable. I granular - II Korner
fritter m. II cohereur m. it grenaille. 

(loherer current II Fritterstrom m. II courant 
m. du cohereur. I - pole II Fritterpol m. II 
pole m. de cohereur. I - protector II 
Frittersicherung f. II cohereur m. protec
teur. I - resistance II Fritterwiderstand 
m. II resistance f de cohereur I - ter
minal II Fritterklemme f II borne f. de 
cohereur. I - tester II Fritterpriifer m. II 
essayeur m. de cohereur. 

(lohesion II Kohasion f. II cohesion f. 
cohesive attraction II Kohasion f. II cohe

sion f. I - hold II Kohasion f.; Anhaften 
n. II prise f. cohesive. 

(loif II Frauenhaube f. II coiffe f. de femme. 
(loil, to II wickeln II bo biner. I - round II 

wickeln II rouler; enrouler. I - up II 
wickeln II rouler; enrouler. /- up a rope 
in a roll II ein Tau n. (in einer Scheibe) 
aufrollen II glener; faire une glime de 
filin. 

coil (Electr) II Rolle f.; Spule f. II bobine 
f.; rouleau m. I - (Mach) II Rohr
schlange f. II serpentin m. I - (Mar) II 
Scheibe f. (von Tauwerkll II gl{me f.; 
gllme de filin. I basket - II Korbspule f. II 
bobine f. type fond de panier. I choking -
(Electr) II Drosselspule f. II self m. I 
cylindrical- II Zylinderspule f. II bobine f. 
cylindrique. I disc - II Flachspule f. II 
bobine f. plate. I double wound - II Spule 
f. mit doppelter Drahtwindung II bobine 
f. bifilaire. I drainage - (Electr) II Ab
leitungsspule f. II bobine f. de drainage. I 
exciting - II Erregerspule f. II bobine f. 
inductrice. I field - (Electr) II Magnet
spule f. II bobine f. it aimants. I heat
ing - II Heizschlange f. II serpentin m. 
rechauffeur. I honeycomb - II Honig
wabenspule f. II bobine f. en nid d'a
beille. I ignition - II Ziindspule f. II bo
bine f. d'allumage. I iron-powder core -
II Massekernspule f. II bobine f. it noyau 
en poudre de fer comprime. I - of low 
capacity II kapazitatsarme Spule f. II bo
bine f. it capacite reduite. I - of magnet 
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II Magnetspule f. II bobine f. d'electro
aimant. I new winding of the - (Electr) 
II Neuwicklung f. der Spule II rebobinage 
m. de la bobine. I - in opposite direction 
II gegenlaufige Windung f. II enroule
ment m. en sens inverse. I pressed dust 
core - II Massekernspule f. II bobine f. it 
noyau (forme d'un agglomerat) de Ii
maille de fer. I quenching - II Losch
drossel f. II extinction f. it reactance. I 
radiator - II Schlangenkiihler m. II radia
teur m. it serpentin. I Ruhmkorff's - II 
Induktorium n. II bobine f. de Ruhm
korff. I -s pI. per slot II Spulen fpI. je 
Nut II B"o bines fpI. par rainure. I syntoniz
ing - (Radio) II Abstimmspule f. II bo
bine f. de syntonisation. I - in three 
sections II Dreifachspule f. II bobine triple. 
/ triple - (Electr) II Dreifachspule f. II 
bobine f. triple. I tripping - II Ausliise
spule f. II bobine f. d'amorce. I - of wire 
II Drahtrolle f.; Drahtbund m.; Draht
ring m. II couronne f. ou botte f. ou 
torche f. de fiI. 

coil antenna II Spulenantenne f. II antenne 
f. en boucle. I - box II Spulenkasten m. II 
bolte f. it sclfs. / - clutch II Federband
kupplung f. II embrayage m. it ressort ou 
it ruban ou it spirale. 1- coupler II Spulen
koppler m. II coupleur m. de selfs. 

coiled disc wheel II Wickelrad n. II roue f. 
it disque compose de bandes de fer en
roulees; roue f. enroulee. I - spring II 
Keilfeder f. II ressort m. it languette. I 
- -up paper ribbon II Papierschlange f. II 
serpentin m. de papier. 

coil end (Electr) II Spulenkopf m. II tete f. 
de bobine. 

coiler II Drehtopf m. II pot m. tournant. / 
hemp - (Mach) II Hanfflechte f.; Hanf
zopf m. II tresse f. de chanvre. 

coiling machine, automatic - II selbsttatige 
Wickelmaschine f. II machine f. d'en
roulement automatique.1 insulating tube 
- II Isolierrohrwickelmaschine f. II en
rouleuse f. de tubes isolants. / scrap - II 
Schrotwickelmaschine f. II machine f. it 
enrouler les riblons. I strip - II Rund
biegemaschine f. fUr Bander II machine 
f. it cintrer les feuillards. / wire - II Draht
aufrollmaschine f. II machine f. it en
rouler Ie fiI. 

coil loaded cable II Pupinkabeln. II cable m. 
Pupin. I - line with musical loading (Tel) 
II musikpupinisierte Leitung f. II ligne f. 
pupinisee it charge musicale. 

coil loading II Pupinverfahren n. II pupini
sation f. / - of cables Ii Pupinisierung f. 
der Kabel II pupinisation f. des cables. / 
first section of - (tel) II Anlauflange f. in 
Pupinleitungen II premiere section f. de 
pupinisation. 

coil sleeve II Spulenmuffe f. II manchon m. 
it bobine. I - space II Spulenabstand m. II 
espacement m. des bobines. / - spring 
II zylindrische Schraubenfeder f. II res sort 
m. it boudin ou en spirale it boudin 
ou helicoIdal. / - stand II Spulenstander 
m. II support-bobine m. I - winder 
(Electr) II Wickler m. Ii bobineur m.; bo
binier m. 

coil-winding II Spulenwickelung f. II en
roulement m. it bobines. I small - II 
Kleinspulerei f. II fabrication f. de pe
tites bobines. 

coil winding bench see - machine. I 
machine II Spulenwickelmaschine f. 
bobineuse f.; machine f. it bobiner. 

to coke 

coin, to II pragen II estamper; frapper; 
battre. /- (Coin) II Miinzen fpl. schlagen II 
monnayer. I - between the ferrelll ring
pragen II frapper it virole. I - money II 
miinzen II frapper des monnaies fpl.; mon
nayer. 

coin II Geld n. II a~gel'lt m.; monnaie f. I -
(Piece) II Geldstiick n. II piece f. d'argent 
ou de monnaie. I - (Arch) II Ecke f. II en
coignure f. I bad - II geringhaltige Miinze 
f. II monnaie f. de mauvais aloi. I copper 
- II Kupfermiinze f. II monnaie f. de 
cuivre. / counterfeit - see false -. I false 
_ II falsche Miinze f. II fausse-monnaie f. I 
gold - II Goldmiinze f. II monnaie f. d'or. 
I hardened - !i stempelharte Miinze f. Ii 
monnaie f. ecrouie. / light - II geringhal
tige Miinze f. II monnaie f. de mauvais 
aloi. I nickel - II Nickelmiinze f. II mon
naie f. dc nickeL / rimmed - Ii gerandelte 
Miinze f. I, monnaie f. cordonnee. / silver 
- II Silbermiinze f. II monnaie f. d'ar
gent. I small- II Scheidemiinze f. II mon
naie f. d'appoint; billon m.; petite mon
naie f. 

coinage II Miinzwesen n. :1 monnaie f.; mon
nayage m. / - II Ausmiinzung f.; Miinz
pragung f. II frappe f. 

coin bag II Geldsack m. II sachet m. it mon
naie.1 - box (Tel) II Miinzfernsprecher m. 
II poste m. it prepaiement. 

coincide, to (Phys) II zusammenfallen II 
coincider. 

coincidence telemeter II Schnittbildentfer
nungsmesser m.; Koinzidenzentfernungs
messer m. II telemetre m. it coincidence. 

coin counter II Miinzenzahler m. II appareil 
m. it compter les pieces de mon
naie. / - cup II Geldschale f. II coupe f. 
pour pieces de monnaie. / - engraver II 
Miinzgravor m II graveur m. en mon
naies I - engraving II Miinzpragegravie
rung f II gravure f. en monnaies. 

coiner II Miinzschlager m. !I frappeur m. de 
monnaies. 

coining (Coin) II Miinzen n. II monnayage 
m.; monneage m./- (Print) II Pragung f. 
II empreinte f. / - die II Miinzstempel m. I! 
coin m.; poinQon m. 

coining ferrule II Pragring m. II virole f. / 
channelled - II gekerbter Pragring m. II 
virole f. cannelee. / closed - II ganzer oder 
ungeteilter Pragring m. II virole f. pleine. 
I non-channelled -II glatter Pragring m. !! 
virole f. lisse. / open - made of three 
parts II dreiteiliger, gebrochener Prag
ring m. II vir ole f. brisee. 

coining hammer II Miinzschlaghammer m. II 
bouard m. I - machine II Miinzprage
maschine f. II machine f. it frapper les 
monnaies. I - machine for gold II Gold
pragepresse f. II presse f. pour fra pper 
ror. I - press 8ee - machine. 

coin manufacturing II Miinzprageanstalt f. I: 
fabrique f. de monnaies. / - plate !I 
Miinzplatte f.; Scheibe f. II flan m. I -
sorter II Miinzensortierapparat m. II ap
pareil m. pour trier les pieces de mon
naie. 

coir II Kokosfaser f.; Kokosbast m. II fibre 
f. de coco; coir m. / - rope II Basttau n. II 
filin m. en coir. /- yarn II Kokosgarn n. 
II fil m. de brou du coco. 

coke, to II verkoken II cokefier. / - the 
coal II die Steinkohle verkoken II coke
fier la houille f. I - well II einen guten 
Gang m. des Koksofens haben II pro
duire une belle gueule de four it coke. 



coke 

coke II Koks m. II coke m.; coak m.; char
bon m. de houille. I broken - II Bruch
koks m. II coke m. concasse; coke m. 
moyen. I - of brown coal II Grudekoks 
m. II coke m. de lignite. I cake of - II 
Kokskuchen m. II tourteau m. de coke. I 
crushed - II Knabbelkoks m.; Brech
koks m. II coke m. concasse. I glowing - II 
gliihender Koks m. II coke m. ardent. I 
hard lumpy - II fester stiickiger Koks m. 
II coke m. solide en morceaux. I - of a 
high class II Koks m. von hochwertiger 
Beschaffenheit II coke m. de meilleure 
qualite. I large - II GroBkoks m. II coke 
m. en morceaux; gros coke m. I lean -II 
Magerkoks m. II coke m. maigre. I ma
chine-broken - see broken -. I to remove 
deposited - residues pI. II von anhaften
den Koksriickstanden mpI. reinigen II net
toyer les residus mpI. de coke adherents. 
I semi-- II Halbkoks m. II semi· coke m. I 
sifted - II gesiebter Koks m. II coke m. 
crible ou tamise. I small - II Koksklein 
n.; Kokslosche f. II coke m. menu; braise 
f. de coke. 

coke barrow II Kokskarren m. II wagonnet 
m. a coke. I - basket II Kokskorb m. II 
cor beilIe f. a coke. I inclined - bench II 
Koksrampe f. II plan m. incline de four a 
coke. 1- blast-furnace II Hochofen m. fiir 
Koks II haut-fourneaum.aucoke.l- brea
ker II Koksbrecher nt. II broyeur m. ou 
concasseur m. de coke. I - breeze II Koks
klein n. II braise f. de coke; coke m. en 
grains menus. I - burner II Koksarbeiter I 
m. II cokeur m. I - burning of pit-coal II 
Verkokung f. der Steinkohle II carbonisa
tion f. de la houille. 1 cake of - II Koks
kuchen m. II tourteau m. de coke. 1 -
charging machine II Kokseinsetzmaschine 
f. II machine-enfourneuse f. a coke. 1 -
cinder II Kokslosche f. II fraisil m. de 
coke. I - cooler II Koksabloscher m. II 
extincteur m. de coke. I - cooling plant 
II Kokskiihlungsanlage f. II installation 
f. a refroidir Ie coke. 1 - crusher II Koks
brecher m. II concasseur m. de coke. 

coke crushing II Koksbrechen n. II concas
sage m. de coke. I - plant II Koksbrech
anlage f. II installation f. de concassage 
de coke. I - rolls pI. II Koksmiihle f. II rou
leaux mpl. concasseurs a coke. I - and 
sizing plant II Kokszerkleinerungs- und 
sortieranlage f. II concassage m. et triage 
m. des cokes. 

coke dressing plant II Koksaufbereitungs
anlage f. II installation f. de preparation 
de coke. 

coke dust II Koksstaub m.; Kokslosche f. II 
poussiere f. de coke. I - firing II Koks
staubfeuerung f. II foyer m. a poussiere 
de coke. 

coke filler II Koks(auf)lader m. II chargeur 
m. de coke. I - furnace (Met) II Hoche 
of en m. fiir Koks II haut-fourneau m. au 
coke. I - kiln II Verkokungsofen m. II 
four m. a coke. 

coke-like residue of distillation II koks
ahnlicher Riickstand m. von der Destil
lation II residu m. similaire au coke pro
venant de la distillation. 

coke loading plant II Koksverladeanlage f. 
II installation f. It charger Ie coke. 

coke oven II Koksofen m. II four m. a coke. 
1 closed - II geschlossener Koksofen m. II 
four m. a coke ferme. I battery of coke 
ovens II Koksofengruppe f. II batterief. de 
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fours a coke. 1 - charging wagon II Koks
ofenfiillwagen m.11 wagonnet-chargeur m. 
de four a coke; wagon m. de remplissage 
pour fours a coke. 1 - equipment II Koks
ofenausriistung f. II equipement m. de 
four a coke. 1 - gas II Koksofengas n.; 
Kokereigas n. II gaz m. de four a coke. 
1 - industry II Kokereiindustrie f. Ii 
industrie f. du coke. 1 - plant II Kokerei
anlage f. II installation f. pour la fabri
cation du coke. 1 set of coke ovens see 
battery of coke ovens. I - stoker II 
Koksarbeiter m. II cokeur m. 

coke pusher II Koksausdriickmaschine f. II 
dMourneuse f. de coke. I - pushing ma
chine see - pusher. 

coke quenching car II Koksloschwagen m. 
II chariot m. pour l'extinction du coke. I 
- and conveying car II Koks16sch- und 
-transportwagen m.11 wagon m. d'extinc-
tion et de transport du coke. I - tower II 
Koksloschturm m. II tour f. d'extinction 
de coke. 1 - wagon see - car. 

coke riddler II Koksaussieber m. II cribleur 
m. de coke. I - screener II Kokssieber m. 
II cribleur m. de coke. 1 - screening II 
Kokssieberei f. II criblage m. du coke. I 
- separation II Kokstrennung f. II separa
tion L de coke. I - shovel with sheet 
head handle II Koksschaufel f. mit Griff
stielll pelle f. a charger Ie coke avec man
che a poignee. I - sifting plant II Koks
sieberei f. II installation f. de tamisage 
de coke. I - sifting wagon II Kokssieb
wagen m. II wagon m. pour Ie tamisage 
du coke. I - sorting plant II Kokssortie
rungs anlage f. II installation f. de triage 
de coke. I - tar II Zechenteer m. II gou
dron m. de coke. I - waste II Koksabfall 
m. II dechets mpl. de coke. 1 - works 
pI. II Kokerei f. II fabrique f. de coke; 
cokerie f. 

cokify, to II verkoken II cokMier. 
coking of bituminous coal II Steinkohlen

verkokung f. II distillation f. de la houille. 
I - in closed ovens (Met) II Ofenverko
kung f.; Verkoken n. in geschlossenen 
Of en II carbonisation f. de' la houille 
dans des fours fermes. I - of the coke II 
Backen n. des Kokses II agglutination f. 
ou cuisson f. du coke. I - in heaps II 
Meilerverkokung f. II carbonisation f. 
en meules. I - in open kilns II Verkoken 
n. in offenen Of en II carbonisation f. 
en fours ouverts. 1- in piles II Verkoken 
n. in Meilern II carbonisation f. en meules. 
I - in pits II Verkokung f. in Gruben 
II carbonisation f. en fosses. I - under 
pressure II Druckverkokung f. II cokMac
tion f. ou cokefication f. sous pression. 

coking capacity II Verkokungsfahigkeit f. II 
pouvoir m. cokMiant. I - coal II Koks
kohle f.; Kokerkohle f. II charbon m. ou 
houille f. ou menue f. a coke. I - coal 
charging wagon II Koksofenfiillwagen m. 
II wagonnet m. de chargement de fours 
a coke. I - duff II Koksgrus m. II poussier 
m. de coke. I - machine II Kokereima
schine f. II machine f. pour la fabrication 
du coke. I - plant II Kokereieinrichtung 
f.; Kokereianlage f. II installation f. de 
cokerie; cokerie f. I process of - II Vor
gang m. beim Verkoken II marche f. de la 
carbonisation. 1 - process II Kohlen
vergasung f.11 gazeificationf. du charbon. 
I - small II Koksfeinkohle f. II fines fpI. 
a coke. 

colander II Durchschlag m. II crible m. 

coldness 

colarin II Saulenhals m. II col m. ou gorge f. 
de colonne. 

colation II Durchseihen n. II colature f. 
colature see colation. 
colchicum corn II Herbstzeitlosewurzel f. 

II racine f. de colchique. 1 - seed II 
Herbstzeitlosesamen m. II semence f. de 
colchique. 

colcothar II Caput mortuum n.; Englisch
rot n. II colcothar m.; rouge m. anglais 
ou d'Angleterre. 

cold II kalt II froid. 
cold II Kalte f. II froid m. I - due to evapo

ration II Verdunstungskalte f. II froid m. 
dft a l'evaporation. 

cold-air (Meteor) II Kaltluft f. II air m. 
froid. 1 - current II Kaltluftstrom ro.; 
kalter Luftstrom m. II courant m. d'air 
froid. 1 - layer II Kaltluftschicht f.; 
kalte Luftschicht f. II couche f. d'air 
froid. I - machine II Kaltluftmachine f. II 
machine f. a air froid. I - mass II Kalt
luftmasse f. II masse f. d'air froid. I -
stratum see cold-air layer. 

cold-bend II kaltgebogen II plie a froid. I -
bend iron II kaltgebogenes Eisen n. II 
fer m. plie a froid. I --bend test II Kalt
biegeprobe f. II essai m. de pliage a 
froid. I to --bend II kaltbiegen II plier 
au courber a froid. I --bending II Kalt
biegen n. II pliage m. a froid. 

cold-blast (Metal) II Kaltluft f.; kalter 
Wind II vent m. ou air m. froid. I - iron II 
kalterblasenes oder kaltgeblasenes Eisen 
n. II fonte f. ou fer m. a I'air froid. I 
- pig see - iron. I - slide II Kaltwind
schieber m. II vanne f. a air froid. 1- valve 
.see - slide. 

cold-break II Kaltbruch m. II cassure f. a 
froid. 1 --brittle (Met) II kaltbriichig II 
cassant a froid. I --brittle iron II kalt
briichiges Eisen n. !I fer m. cassant a 
froid. I --brittleness II Kaltbriichigkeit 
f. II qualite f. (d'un fer) cassant a froid. 
I - chisel II HartmeiBel m.; SchrotmeiBel 
m.; KaltmeiBel m. II ciseau m. ou burin 
m. ou tranche f. a froid. I - chisel (For 
Grooves) II Nuteisen n.; KreuzmeiBel m. 
II Mdane m.; bec-d'ane m. I - circular 
saw II Kaltkreissage f. II scie f. circulaire 
a froid. I - c~eam II Coldkrem m.; Cold
creme f.; Cold-cream m. II cold-cream 
m.; creme f. froide. I -.cutting of rolled 
iron II Kaltschneiden n. von Walzeisen II 
coupe f. a froid de fers lamines. I to -
draw II kaltziehen II etirer a froid; 
ecrouir. I --drawn II kaltgezogen II 
etire a froid. I --drawn steel wire II kalt
gezogener Eisendraht m. II fil m. d'acier 
etire a froid. I to --dress II kaltrichten II 
dresser a froid. I --dressing II Kalt
richten n. II dressage m. a froid. 1 - flash II 
kalter Blitzschlag m. II coup m. de 
foudre froid. I - glue II Kaltleim m. II 
colle f. a froid. I - green house II Kalt
haus n. II serre f. froide. I to --hammer II 
kalthammern; kaltstrecken; hartschla
gen; federhart machen; kaltschmieden II 
battre ou marteler a froid; ecrouir. I-
hammered II federhart; kaltgeschlagen; 
kaltgestreckt II ecroui. I --hammered 
iron II kaltgeschmiedetes Eisen II fer m. 
ecroui. I --hammering II Kaltschmieden 
n.; Hartschlagen n. II ecrouissage m.; 
ecrouissement m. I - insulator II Kaite
isoliermittel n. II isolation f. frigorifiquc; 
matiere f. (isolante) calorifuge. 

coldness II Kalte f. II froid m.; froideur f. 



cold nut press 

cold nut press II Kaltmutternpresse f. II 
presse f. it, froid pour la fabrication 
d'ecrous. I to --press II kaltpressen II 
presser ou comprimer it, froid. I - press II 
Kaltpresse f. II presse f. it, froid. I -
press for forming and upsetting rivets. 
II Kaltpresse f. zum Formen und Stau
chen von Nieten II presse f. it, froid pour 
former et fouler des rivets. I --pressing 
!I Kaltpressen n. II pressee f. it, froid. I 
- protective II Kaltescimtzmittel n. II 
preservatif m. contre Ie froid. I --resist
ing property II Frostbestandigkeit f. II 
resistance f. it, la geJee. I to --rivet II 
kaltnieten II river it, froid. I --rivetted 
boiler sheet II kaltgenietetes Kesselblech 
n. II tole f. de chaudiere rive it, froid. I 
--rivetting !I Kaltnietung f.; Kaltnieten 
n.; kalte Nietung f. II rivetage m. it, 
froid; rivure f. (faite) it, froid. I to -. 
roll II kaltwalzcn II laminer ou cylindrer 
it froid. I - roll II Kaltwalze f. II cylindre 
m. de laminoir (pour laminage) it, froid. 
I -·rolled II kaltgewalzt Illamine it, froid. 
I -.rolling II Kaltwalzen n. II laminage 
m. it froid. I - rolling mill II Kaltwalz
werk n. Illaminoir m. it froid. I - saw II 
Kaltsage f. II scie f. it, froid. I - saw for 
cutting the risers II TrichterkaItsage f. i, 
scie f. it froid pour tron9onnage des 
masselottes. I - sawing machine for 
metals II Kaltsage f. fiir Metalle II rna· 
chine f. it scier les metaux it froid. I to -. 
shear II kaltscheren; kaltschneiden II 
cisailler it, froid. I --sheared II kaltge. 
schnitten I: cisaille ou decoupe it froid. 
I --shearing II Kaltscheren n. II cisaille
ment m. a froid. I --short (Met) II kalt
briichig !I cassant it froid. I --shortness II 
Kaltbriichigkeit f. II qualite f. (d'un fer) 
cassant it, froid. I --shot (Found) II un
vollkommen oder unscharf gegossen II 
coule non precisement. I --spots fermen· 
tation II Garung f. mit kahlen Stellen II 
fermentation f. it places chauves. I -. 
stirred soap II kaltgeriihrte Seife f. Ii 
sa von m. touille a froid. 

cold-storage II Kiihlwerk n. II usine f. frio 
gorifique. I - house II Kiihlhaus n. II 
entrepot m. frigorifique. 1- room II Kiihl
raum m. II chambre f. froide ou de 
rafralchissement. I - wagon II Kiihl· 
wagen m. II voiture f. frigorifique. 

cold store II Kiihlhalle f. II entrepot m. frio 
gorifique ou de refroidissement. I to 
--straighten II kaltrichten II redresser it, 
froid. I --straightened II kaItgerichtet II 
redresse it, froid. I - stroke II kalter 
Blitzschlag m. II coup m. de foudre 
froid. I - test (Oil) II Kalteprobe f. II 
essai m. it, froid. I - thread rolling 
machine II Kaltgewindewalze f. II ma
chine f. it laminer it, froid les filets 
de vis. I --upsetting machine II Kalt· 
stauchmaschine f. II machine f. it refou
ler a froid. 

cold-water pump II Kaltwasserpumpe f. II 
pompe f. it, eau froide. I - test II Kalt
wasserprobe f. II essai m. it, l'eau froide. I 
- trough II Kaltwassertrog m. II cuve f. it, 
eau froide. 

cold wave !I Kaltewelle f. II onde f. ou 
vague f. de froid. I to -·work II kalt
recken II ecrouir; autofretter. I-·worked 
(Gun) II kaltgereckt; autofrettiert II auto· 
frette. I --worked blank II kaltgereckter 
Rohling m. II ebauche f. autofrettee. I 
--working (Met) II Kaltrecken n.; Kalt-
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verformung f. II ecrouissage m. I -
working (Blast-furnace) II kalter Gang 
m. II allure f. froide. 

coleseed II Kolzasame m. II graine f. de colza. 
collaborator II Mitarbeiter m. II colla bora

teur m.; compagnon m. de travail. 
collapse, to II zusammcnstiirzen II s'ecrou

ler. I - (To buckle) II knicken II flamber. 
collapse II Knick m. II flambage m. I -

of kraeusen head (Brew) II Durchbruch 
m. der Krausen II chute f. des kraeusen. I 
lof prices II Sturz m. der Kurse II debacle 
f. 

collapsible II auseinandernehmbar II de
montable. I - (Lens) II zusammenlegbar 
II 11 manche f. pliante. I - boat II zusam
menklappbares Boot n.; Faltboot n. II 
canot m. ou bateau m. pliable au pliant 
ou demontable. I - box II Faltschachtel 
f. II bolte f. pliante. I - dinghy II Faltboot 
n. II canot m. repliable. I - erecting 
crane II zerlegbarer Riistkran m. II pont 
m. roulant demontable pour Ie montage. 
I - head II Klappverdeck n. II capote f. 
pliable. 

collapsible tube II Tube L; Quetschtube f. II 
tube m. I -8 closing machine !! Tuben· 
schlieBmaschine L II machine f. It fermer 
les tubes. I - filling machine II Tuben
fiillmaschine f. II machine f. 11 remplir les 
tubes. 

collapsing boat see collapsible boat. 
tollar (Linen) II Kragen m.: Halskmgen m.11 

collet m.; faux-col m.l- (Mach) II Kragen 
m.; Rand m.; Reifen m.; Reif m.; Bund 
m. II collier m.; cercle m.; virole f.; cer
ceau m. I - (Forg) II Hammerhiilse f. II 
bogue f.; bulse f.; hurasse f. du gros 
marteau de forge. 1- (Hydr Arch) II Hals
band n. des Schleusentore8 II collier m. I 
- (Screw coupling) II Bundring m. II collet 
m. I axle - II Achsbund m. II collet m. de 
I'essieu. I axle - forged from the solid II 
aus dem Vollen n. geschmiedeter Achs
bund m. II collet m. de l'essieu venu de 
forge. I clamping - II Klemmring m. II 
bague f. de fixation. I everc·lean -8 pI. 
and stuffs pI. Ii Dauerwascbe f. II linge 
m. economique ou durable. 1- of harness 
(Saddl) II Kumt n.l! collier m. de cheval. I 
jumping -s on wheel spokes II Anstau
chen n. der Bunde an Radspeichen II 
refoulement m. des embases aux rayons 
de roues. I - of the mandrel II Dorn
ansatz m. II collet m. du mandrin. I -
of a mast II Spielkragen m. eines Mastes 
II ecoutillon m. d'un mat. I - of near
horse (Saddl) II Sattelkummet n.11 collier 
m. du porteur. I paper - II Papierkragen 
m. II collet m. en papier. I - of a shaft 
(Min) II Schachtkranz m. II garniture f. 
d'un puits. I shirt - II Hemdkragen m. II 
col m. (de chemise); faux-col m.1 shrunk
on - II Schrumpfring m. II frette f. calee 
It chaud; collet m. rapporte. I turn down 
- II Umlegekragen m. II col m. rabattu. 
I - of volatilizing tube II Riechrohrschelle 
f. II collier m. pour tuyaux 11 substances 
volatiles. I wood - for horses II Holz
kummet n. II collier m. enbois de cheval. 

collar beam (Carp) II Kehlbalken m. Ii 
entrait m. superieur; poutre f. de noue. 
I - bearing (Mach) II Halslager n. II palier 
m. a collets. 1- board (Weav) II Halsbrett 
n.; Platinenbrett n. II planche f. de col· 
lets. 1- bone II Schliisselbein n.1I clavicule 
f. I - button II Kragenknopf m. II bouton 
m. It faux· col. I - chain II Halfterkette 

college 

f. II chaine f. de licou. I - cutter (Tail) II 
Kragenzuschneider m. II coupeur m. de 
cols. 

collarer II Kragenmacher m. II confection
neur m. de cols. 

collarette guide (Machine) II Bortennaher 
m. II appareil m. It coudre les collarettes. 

collar harness (Saddl) II Kumtgeschirr n. 
II harnais m. 11 colliers. I housing of the -
(Saddl) II Kumtdeckel m.; Kumtkappe 
f. II coiffe f. du collier. I - machinist II 
Kragennaherin f. II piqueuse f. de faux
cols. I - needle (Saddl) II Packnadel L; 
Schneidnadel f. II aiguille f. It reguiller; 
carrelet m. I - nut II Bundmutter f.; 
Achsmutter f. II ecrou m. It chapeau. 

collar pad (Saddl) II Kumtkissen n. II corps 
m. du collier. I to stuff the -s pI. Ii die 
Kumtkisscn npl. stopfen II rembourrer 
les corps mpl. du collier. 

collar plate (Turn) II Liinette f.; Brille f. II 
(poupee f. 11) lunette f. I - protector II 
Kragenschoner m. II cache-col m. I - rein 
II Halfterziigel m. II longe f. du licou ou 
bouchle; corde f. du licou. I - ring II 
Halfterring m. II anneau m. du licou; 
porte-barres mpl. I - step bearing II 
Ringspurlager n. II crapaudine f. annu
laire. I - stud see - button. I - thrust 
bearing II Ka.mmlager n.; Drucklager n. 
II palier m. 11 cannelures ou de butee. 

collate, to II kollationieren II collationner. 
collator II Kollationierer m. II collation

ncur m. 
colleague II Mitarbeiter m. II collaborateur 

m.; compagnon m. (de trltvail). 
collect, to (Chern) II sich ansammeln II s'accu· 

mulcr. 1- (Trade) II einziehen II encaisser. 
collecting (Oil; Residues) II Abfangen n. II 

recuperation f.; recouprement m. I - bu
siness II Inkassogeschaft n. II affaire f. 
d'encaissement. I - pipe II Sammelrohr 
n.; Sammelrohre f. II tuyau.collecteur m. 
I - plate II Sammelplatte f. II plaque f. 
collectrice. I - shaft II Sammelschacht 
m. II puits·collecteur m. I - tank 
II Sammelbecken n. II reservoir collec· 
teur m. I - trough II Sammelmulde f. II 
auge f. collectrice. I - worm II Sammel
schnecke f. II vis f. sans fin collectrice. 

collection II Sammlung f. II collection f. I -
(Assemblage) II Zusammenstellung f. II 
rapprochement m.; combinaisonf.; asso
ciation f. I - (Trade) II Inkasso n. II 
encaissement m.; recouvremcnt m. I -
of copper plate engraving II Kupferstich
kabinett n. II cabinet m. de gravures en 
taille-douce. I - of samples II Muster
kollektion f.; Musterzusammenstellung f. 

II collection f. d'echantillons. I object 
of - II Sammlungsgegenstand m. II objet 
m. de collection. 

collective number (Tel) II Sammelnummer 
f. II numero m. collectif. I - wl'At.her ra
diogram II Wettersammelfunkspruch m. 
II radiogramme m. meteorologique collec
tif. 

collector (Trade) II Sammler m. II collee
tionneur m.; queteur m. I - (Electr) II 
Kollektor m. II collecteur m. I - bow 
(Electr) II Biigel m. eines Stromabneh
mers II archet m. de prise de courant. I 
- ring II Biirstensammelring m. II anneau 
m. collecteur. I - slip ring II Kollektor
schleifring m. II bague f. collectrice au 
de contact. 

college II Lehranstalt f. II etablissement m. 
d'instruction; ecole f.; institution f. 



college 

, army industrial - II Heereswirtschafts
hochschule f. II ecole f. industrielle de 
l'armee. , veterinary - II tierarztliche 
Hochschule f. II ecole f. veterinaire. 

collet II Zwinge f. II virole f. , - ( Jewel) II 
Kalotte f. oder Kalette des Brillanten II 
collet m.; calotte f. , - chuck II Spann
zange f. II pince f. de serrage. , - chuck 
attachment II Spannpatroneneinrichtung 
f. II dispositif m. de serrage par pinces. 

Colleton, cylindrical wooden pontoon of - II 
FaBponton m. II ponton m. cylindrique 
on ponton-tonneau m. selon Colleton. , 
- cylinder pontoon bridge II FaBponton
briicke f. (nach Colleton) II pont m. de 
tonneaux a l'anglaise; pont m. a la 
Colleton. 

collier (Mine) II Bergmann m. II mineur m. 
, - (Hewer) II Hauer m. II coupeur m.; 
piqueur m. ,- (Shipb) II Kohlenschiff n. 
II char bonnier m. , steam - II Kohlen
transportdampfer m. II charbonnier m. 
a vapeur, -'s boy (Mine) II Lehrhauer 
m. II galibot m. 

colliery II Kohlenzeche f.; Zeche f.; Stein
kohlengrube f. II houillere f.; mine f. de 
charbon; charbonnage m. , - branch
line II Kohlenfliigelbahn f. II embranche
ment m. de chemin de fer de mines. 
,-labourer II Grubenarbeiter m.1I ouvrier 
m. du fond; mineur m. , - railway II 
Zechenbahn f. II chemin m. de fer de 
mine. 

collimator II Kollimator m.; Visiervorrich
tung f. II collimateur m. , - II Spaltrohr n. 
II collimateur m. , - with focussing 
mechanism II Kollimatorrohr m. mitFo
kussierung II collimateur m. muni d'un 
dispositif de mise au point. , - mirror II 
Kollimatorspiegel m. II miroir-collima
teur m. , - telescope II Kollimatorfern
rohr n. II lunette f. collimatrice. 

collision II ZusammenstoB m. II collision f. 
, - with other types II Zusammentreffen 
n. mehrerer Typen II collision f. avec 
d'autres caracteres. , insurance against -
II Unfallversicherung f. II assurance f. 
contre les accidences causes par des tiers. 

collodion 1/ Kollodium n. 1/ collodion m.; 
collode m. , - cotton 1/ SchieBbaumwolle 
f.; Nitrozellulose f. II coton m. explosif. , 
- cotton 1/ Kollodium(baum)wolle f. 1/ 

coton m. collodion. , - emulsion II Kollo
diumemulsion f. II emulsion f. au collo
dion. , - layer 1/ Kollodiumschicht f. II 
couche m. de collodion., - proceeding II 
Kollodiumverfahren n. 1/ procede m. au 
collodion. , - silk 1/ Kollodiumseide f. II 
soie f. de collodion. 

colloid II Kolloid n. II colloide m. 
colloidal II gallertartig; kolloidal 1/ gelati

neux; collOIdal. ,- silver 1/ kolloidales Sil
ber n. II argent m. collOIdal. , - solution II 
kolloidale Losung f. II solution f. colloI
dale. , - state II Kolloidalzustand m. II 
Hat m. collOIdal. , in a - state 1/ im 
Kolloidalzustand m. II a l'etat m. colloi
dal. , - substance II Kolloidalsubstanz 
f. 1/ matiere f. colloidale. 

collotype 1/ Farbenlichtdruck m. II impres
sion f. heliographique; heliographie. f 

collyrite II Kollyrit m. II collyrite f. 
collyrium II Augenwasser n. II collyre m. 

liquide. 
colmation II Kolmation f.; Aufschlammung 

f. II colmation f. 
colocynth 1/ Koloquinte f. II coloquinte f. , 

- apple see colocynth. 
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Cologne water II Kolnisches Wasser n. II 
eau f. de Cologne. 

colon (Print) 1/ Kolon n.; Doppelpunkt m. 
II deux-points m.; deux points mpl. 

colonial flour mill II Exportmiihle f. II 
moulin m. pour exportation. , - goods 
pI. II Kolonialwaren fpl. II denrees fpl. 
coloniales. , - helmet II Tropenhelm m.; 
Kolonialhelm m. II casque m. colonial. , 
- machine 1/ Kolonialmaschine f. II ma
chine f. coloniale. , - oil mill II Kolonial
olmiihle f. II moulin m. a huile pour les 
colonies. , - products pI. see - goods. , 
- railway II Kolonialbahn f. II ligne f. 
coloniale. 

colonist 1/ Ansiedler m. 1/ colon m. 
colony, bacteria II Bakterienkolonie f. II 

colonie f. de bacteries. , workmen's - II 
Arbeiterkolonie f. II cite f. ouvriere. 

colophonite II Kolophonit m.; Pechgranat 
m. II colophonite m. 

colophony II Geigenharz n.; Kolophonium 
n. II arcanson m.; brai m. sec; colophane 
f. , pulverised - II Kolophoniumpulver n. 
II colophane f. pulverisee. , - burner II 
KolophoniumgieBer m. II fondeur m. de 
colophane. , - solder II Kolophoniumlot
zinn n. II soudure f. a colophane. 

color see colour. 
coloration II Farbung f. II coloration f. , -

of the keys (Typewr) 1/ Farbung f. oder 
Far be f. der Tasten 1/ coloration f. des 
touches. , degree of - 1/ Farbungsgrad 
m. II degre m. de coloration. , - test II 
kolorimetrische Probe f. II essai m. par 
colorimetrie; colorimetrie f. 

colorimeter II FarbenmeBapparat m.; Far
benmesser m. II colorimetre m. 

colorimetric determination II kolorimetri
sche Bestimmung f. II determination f. 
colorimetrique. 

colour, to II far ben II teindre. , - a plan II 
einen RiB m. farbig anlegen II mettre un 
plan en couleurs. 

colour see also colours II Farbe f. II couleur f. 
, - (Build; Join etc.) II Farbe f.; An
strich m. II peinture f. , - (Chern) see 
also colouring matter II Farbe f.; Farb
stoff m. II teinture f.; colorant m. , -
(Coloration) see also coloration II Farben
gebung f.; Farbung f. 1/ coloris m.; colo
ration f. , - (Paint) II Farbe f.; Misch
farbe f. II teinte f. , - (Print) II Farbe f. II 
encre f. (d'imprimerie). , alcohol
soluble - II spritlOsliche Farbe f. II cou
leur f. soluble en alcooI. , - of animal 
origin II Farbe f. tierischen Ursprungs II 
couleur f. d' origine animale. , - for arti
ficial flowers II Far be f. fiir kiinstliche Blu
men II couleur f. pour feuillages et fleurs 
artificielles. , artist's - II Kiinstlerfarbe 
f. II couleur m. pour peintre-artistes. , 
body - II Deckfarbe f. II couleur f. non 
transparente; couleur f. opaque , to 
brighten the - iI die Farbe auffrischen II 
rafralchir la couleur. , - for cement II Ze
mentfarbe f. II couleur f. pour ciment. , 
chemical - II chemische Farbe f. II cou
leur f. chimique. , dry or pasty - of coal 
tar II trockene oder teigfOrmige Stein
kohlenteerfarbe f. 1/ teinture f. derivee 
du goudron de houille sec ou en pate. 
, earthy -8 pI. II Erdfarben fpI. II couleurs 
fpI. minerales. , fast - II echte oder be
standige Farbe f. 1/ couleur f. stable au 
solide; grand teint m. , - is faulty II 
miBfarbig II de mauvaise teinte , first 
print - II Vordruckfarbe f. II couleur f. 

colour dispersion 

de premiere impression. , fugitive - II 
unechte oder unbestandige Farbe f. II 
couleur f. fugitive ou instable. I glazing 
- II durchscheinende Farbe f. II couleur 
f. transparente. I glue - II Leimfarbe f. II 
couleur f. a la colle. , - of gold II Gold
farbe f. II couleur f. adorer, ground - II 
Grundfarbe f. II premiere couche f. , in
terference - II Interferenzfarbe f. II cou
leur f. d'interference. , lasting - see 
fast -. ,mineral-8 pI. II Erdfarben fpI. II 
couleurs fpI. minerales. , mixed - II 
Mischfarbe f.1I couleur f. meIangee.,- for 
motor cars II Kraftwagenfarbe f. II cou
leur f. pour automobiles., non-poisonous 
- II giftfreie Farbe f. II couleur f. exempt 
du poison on non veneneuse on inoffen
sive., not fast - see fugitive -. I - prepa
red with oil- II mit 01 zubereitete Farbe 
f. II couleur f. preparee a l'huile., opaque 
-II Deckfarbe f.; Korperfarbe f. II couleur 
f. couvrante. , passing - (Chem) II Uber
gangsfarbe f. II couleur f. de variation de 
teinte , paste - II Teigfarbe f. II cou
leur f. en pate. , permanent - see fast -. , 
pigment - see opaque -. , powdered - II 
Farbe f. in Pulverform II couleur f. en 
poudre. , prime - II Grundfarbe f. II cou
leur f. de fond. , priming - II Grundier
farbe f. II fondm. ou premiere couche 
de couleur. , primitive - II Hauptfarbe 
f. II couleur f. simple on originaire on 
primitive. , - for printing on textiles II 
Zeugdruckfarbe f. II couleur f. pour im
pression sur etoffes. , secondary - II zu
sammengesetzte Farbe f. II couleur f. 
secondaire ou composee ou heterogime. , 
sharp - II hervorstechende Farbe f. II 
couleur f. vive. , shell-gold - II Maler
goldfarbe f. II couleur f. d'or moulu. , 
transparent - II durchscheinende Farbe 
f.; Lasurfarbe f., couleur f. transparente. 
, - prepared with turpentine 1/ mit Ter
pentinM zubereitete Farbe f. II couleur f. 
preparee a I'essencede terpentine. , of 
vast - II farbecht II de couleur f. resi
stante. , vegetable - II vegetabilische 
Farbe f.; Pflanzenfarbe f. II couleur f. 
vegetale. , vitrifiable - II Schmelzfarbe f. 
II couleur f. vitrifiable. , water - II Aqua
rellfarbe f. II couleur f. a l'aquarelle. 

colour, addition of II Farbzusatz m. II ad
dition f. de matiere colorante. , - agglu
tinant II Farbenbindemittel n. liliant m. 
pour couleurs. ''"' apparatus (Lug) II Cou
leurapparat m. II appareil m. a couleur. 
, - band II Farbensaum m. II frange f. 
coloree. , - blind II farbenblind II dalto
nien. I - blindness 11 Farbenblindheit f. II 
achromatopsie f.; daltonisme m. , - box 
II Tuschkasten m. II bOlte f. a lavis. , -
box filler II Farbkasteneinleger m. II met
teur m. de couleurs en boites. I - coke 
for black colours II Farbkoks f. fiir 
Schwarzfarben 11 coke m. colorant pour 
couleurs noires. , - comparator 11 Far
benkomparator m. II comparateur m. de 
teintes. , - defect II Farbfehler m. II de
faut m. de chromatisme. , - defect of 
the objective 11 Farbenfehler m. des Ob
jektivs 1/ aberration f. chromatique de 
l'objectif. , dept~ of - II Farbtiefe f. II 
intensite f. de la coloration. I - determi
nation 1/ Farbbestimmung f. 11 determi
nation f. de la coloration. , revolving -
disc (Opt) II Farbglasrevolver m. II re
volver m. a verres colores. , - disper
sion II Farbenzerstreuung f. 11 dispersion 



colour earths 

f. des couleurs. , - earths pI. II Farberden 
fpI. II terres fpI. colorantes. 

coloured II gefarbt II colore. , - II eigenfarbig 
II colore par soi·meme. , - II far big II de 
couleur f. , - crayon II farbiger Schreib
stift m.; Farbstift m.; Buntstift m. II 
crayon m. de couleur. , - earth II Ocker
farbe f. II ocre f.; terre f. d'ombre. , -
embroidery II Buntstickerei f. Ii broderie 
f. en couleurs. , - glaring glass II farbiges 
Blendglas n. II verre m. colore anti
eblouissant. , - glass II Farbglas n. II verre 
m. de couleur. ,- goods pI. II Buntwaren 
fpI. I: rouenneries fpI. , - impression II 
]'arbabdruck m. II impression f. coloree. 
, - paper II Buntpapier n. II papier m. de 
couleur ou peint. ,- paper making plant 
II Buntpapierherstellungsanlage f. II in
stallation f. it fabriquer les papiers 
peints. , - pencil II Farbstift m. II crayon 
m. de coulcur. , - plate II Farbenkunst
druck m. II image f. imprimee en cou
leurs. , - printing ink II Druckfarbe f. I: 
encre f. (de couleur) d'imprimerie. , -
rings pI. II ]farbenringe mpi. II anneaux 
mpi. colores. , - table cover II bunte 
Tischdecke f. II nappe f. de table en cou
leur. , - throughout II durchgefarbt II co
lore dans la masse. , - wrapping paper II 
farbiges Umschlagpapier n. II papier m. 
colore it envelopper. 

coloureI' II Kolorist m. II coloriste m. 
colour filter 11 Farbfilter m. II ecran m. co

lore. , - on quartz plate II Farbfilter m. 
auf Quarzplatte II ecran m. colore monte 
sur plaque en quartz. 

colour glass disc II Farbglaserscheibe f. 
II dis que m. de verres colores. , - grindcr 
II Farbenreiber m. II broyeur m. , - grind
ing II Farbenreiben n. II broyage m. de 
couleurs. , - grinding machine II Farben
reibmaschine f. II machine f. a broyer les 
couleurs; broyeur m. a couleurs. , -
grinding mill II Farbcnmiihle f. II moulin 
m. it couleurs., impression of -s II Farben· 
druck m. II impression f. en couleurs. 

colouring (Colour) II Anstrich m.; Farbe 
f. II peinture f. , - (Coloration) Ii Farbung 
f.11 colorationf.'- (Paint) II Kolorieren n. 
II coloriage m. / absorption - II Farbung 
f. durch Einsaugung; Einsaugungsfar
bung f. II coloration f. par absorption. 
, - in oil II Olanstrich m.; Olfarbenan
strich m. II peinture f. it l'huile. , wood 
- II Holzfarben n. II coloration f. du bois. 

colouring agent II Farbemittel n. I: agent 
m. de coloration. 

colouring bodies pI. absorption band of the 
- of blood II Absorptionsbande f. von 
Blutfarbstoffen II bande f. d'absorption 
des colorants du sang. , - for enamel 
works II Farbkorper mpI. fiir die Emaille
Industrie II corps mpi. colorants pour 
emailleries. 

colouring brush II Tuschpinsel m. II pin
ceau m. , degree of - II Farbt6nung f. II 
degre m. de coloration. I - earth II Farb
erde f. II terre f. colorante. / - extract II 
Farbstoffauszug m. II extrait m. tinc
torial. 

colouring matter II Farbstoff m.; Farb
substanz f. II colorant m.; matiere f. au 
substance f. colorante. / - for the in
dustry of ceramics II Farbstoff m. fiir 
die keramische Industrie II matiere f. 
colorante pour l'industrie ceramique. 
I - of vegetable origin II Farbstoff m. 
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pflanzlichen Ursprungs II matiere f. colo
rante d' origine vegetale. 

colouring power II Farbekraft f. II pouvoir 
m. colorant. / - value II Farbekraft f. II 
pouvoir m. colorant. / - workshop II Ko
lorieranstalt f. II atelier m. de coloriage. 

colourist II Kolorist m. II coloriste m. 
colour, laying-on of -8 II Farbenauftrag 

m.; Farbenlage f. II couche f. de couleur. 
colourless (Opt) II farbenrein II pur. , -

(Chern) II far bios II incolore. 
colourlessncss II Farblosigkeit f. II absence 

f. de colorations. 
colour maker II Farbenanmacher m. II pre

parateur m. de couleurs. , - malt II Farb
malz n. II farbmalz m.; malt m. grille 
au torrefie. , - manufactory II Farben
fabrik f. II fabrique f. de couleurs. / 
- measurer II l<'arbenmel3apparat m. Ii 
mesureur m. de couleurs. / - mill for 
oil colours II Olfarbmuhle f. II moulin m. 
a broyer les couleurs a I 'huile. 

colour mixer (Dyer) II Farbenmischer m. II 
melangeur m. de coulours. , - (Machine) 
II Farbmischmaschine f. II melangeur m. 
it couleurs. 

colour painting, water II Aquarellmalerei f.; 
Wasserfarbenmalerei f. II peinture f. a 
gouache au it l'aquarelle ou en detrompe. 

colour pencil II Farbstift m. II crayon m. 
de couleur. / - photography II Chromo
fotografic f. -II photographie f. en cou
leurs./- plant II Farbenfabrikeinrichtung 
f. II installation f. it fabriquer les cou
leurs./- poster works pI. II Plakatdrucke
rei f. II imprimerie f. d'affiches en cou
leurs. , - printer Ii Farbendrucker m. II 
imprimcur m. en couleurs. 

colour printing II Buntdruck m.; Farben
druck m. II chromotyp(ograph)ie f.; 
chromo m.; lithocromie f.; impression f. 
en couleurs. / - machine Ii Farbendruck
maschine f. Ii machine f. pour l'impres
sion en couleurs. /- works pI. II Farben
druckerei f. II imprimerie f. en couleurs. 

colour reaction II Farbcnreaktion f. II reac
tion f. des couleurs. 

colours pI. (Mar) II Flagge f. II pavilion Ill.; 
enseigne f. / for merchant-ships Ii 
Handelsflagge f. II pavillon m. mar
chand. 

colours pI. (Chem) II Farben fpI. II cou
leurs fpI. I alcohol-soluble - II spritlos
lie he Farben fpl. II couleurs fpI. solubles 
en alcooi. / - for artificial flowers II 
Farben fpl. fiir kiinstliche Blumen II cou
leurs fpl. pour f1eurs artificielles. , - for 
artificial leather II Farben fpI. fiir Kunst
leder II couleurs fpI. pour cuir artificiel. / 
- for artificial stones II Farben fpI. fiir 
K unststeine II couleurs fpI. pour pierres 
artificielles. / - for asbestos slate II Far
ben fpI. fiir As bestschiefer II couleurs fpI. 
pour schiste d'amiante. / - for boot
polish II Farben fpI. fiir Schuhkrem II 
couleurs fpI. pour creme it chaussures. , 
- for enamel works II Farben fpl. fur 
Emaillierwerke I~ couleurs fpl. pour email
leries. / harmless - II giftfreie l<'arben fpl. 
II colorants mpl. inoffensifs. , - for lin
crusta II Farben fpl. fiir Linkrusta II cou
leurs fpl. pour lincrusta. / - for linoleum 
Ii Farben fpI. fiir Linoleum II couleurs fpl. 
pour linoleum. / - for liqueurs II Farben 
fpI. iiir Likore II colorants mpi. pour 
liqueurs. / - for machinery II Farben 
fpl. fiir Eisenanstrich II couleurs fpI. pour 
la peinture du fer. ,- for mineral waters 
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columnar structure 

'I Farben fpl. fiir Mineralwasser II cou
leurs fpl. pour eaux gazeuscs./ oil-soluble 
- II fettIosliche Farben fpl. II colorants 
mpi. au gras. , - for paper stainers II Far
ben fpl. fiir Papierfabrikation II couleurs 
fpI. pour papier ./- for painting on china 
I: Scharffeuerfarben fpI. fiir Porzellan II 
couleurs fpI. au grand feu pour porce
laine. / - for polishing inks ill<'arben fpI. 
fiir Kaltpoliertinten II couleurs fpl. pour 
encres a polir. / potter's - II keramische 
Farben fpl. II couleurs fpI. ceramiques. / 
primitive - 11 Grundfarben fpI. II couleurs 
fpl. simples au originaires au primitives. 
, - for rubber goods II Farben fpI. fiir 
Gummiwaren Ii couleurs fpI. pour articles 
en caoutchouc. / - for schools II Schul
farben fpl. Ii couleurs fpI. pour !lcoles. , 
- for sealing-wax II Farbcn fpI. fur Siegel
lack II couleurs fpl. pour eire a cacheter. 
/ secondary - II Nebenfarben fpI. Ii cou
lours fpI. secondaires au composees au 
heterogenes. , vitrifiable - !I Schmelz
farben fpl. I' couleurs fpl. vitrifiables. 

colour scale II Farbenskale f. I: echelle f. 
des couleurs. , - screen (Phot) I! Farb
schirm m.; Farbscheibe f. II ccran m. 
colore. / - sprayer II Farbonzerstilll
ber Ill. I' appareil m. - pulverisateur 
pour couleurs. , - stamping pad II Dauer
stempelfarbkissen n. II coussin m. per
manent d'encre a timbrer. ,- strength II 
Farbtiefc f. II intensiM f. de la coloration. 
/- test II kolorimetrische Probe f. Ii colori
metric f.; essai m. par colometrie. , 
- tube II Farbentube f. II tube m. de 
couleur. / - weaving II Buntweberei f. II 
tissage m. en couleurs. 

colter of a plough II Pflugschar f. II coutre 
m. de charrue. 

col urn barium II Riistloch n. il trou m. de 
boulin; trou de traverse. 

columbite II Kolumbit m. II columbite f. 
Columbo root II Kolumbowurzcl f. II racine 

f. de colombo. 
column II Saule f. II colonne f.; pilier m.; 

montant m.; poteau Ill. , - (Math) Ii 
Reihe f. II colonne f. / - (Print) II Spalte 
f.; Kolonne f. !I colonne f. / barometric 
- II Quecksilbersaule f. :1 colonue f. 
barometrique. / base of - II Saulenful3 
m. II em base f. de colonne. , - of a bridge 
Ii Briickenpfeiler m. II pilier m. de pont. / 
iron - with concrete casing II eiserne 
Saule f. mit Betonummantelung II co
lonne f. en fer avec enveloppe en beton. 
, diminished - II geradlinig verjiingte 
Saule f. II colonne f. diminuee. / in -s pI. 
Ii gespalten; in Spalten fpl. Ii en colonnes 
fpI. , - for iron structures II Saule f. fiir 
Eisenhochbauten II colonne f. pour con
structions en fer. / rotating - II dreh
barer Stander m.11 mont ant m. pivotant. 
/ steering - II Lenksaule f. II colonne f. 
de direction. , with two -s (Print) II 
zweispaltig II it deux colonnes fpl. 

column apparatus (Chem) II Kolonnen
apparat m. Ii appareil m. colonne. 

columnar II saulenformig II en forme f. de 
colonne. / - argillaceous iron II Schindel
nagel m. II argile f. ferrugineuse en tiges. 
, - basalt II Saulenbasalt m. II basalte m. 
en colonnes. / - red iron-ore II Nagelerz 
n.; Scbindclerz n.; stengliger roter TOll
eisenstein m. II argile f. ferrugineuse en 
tiges. , - structure (Geol) II Saulenform 
f. II structure f. en colonnes. 
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col umn casing 

column casing II Saulenverschalung f. II 
coffrage m. en colonne. I - milling ma
chine II Standerfrasmasehine f. II frai
seuse f. it montant. I - press II Saulen
"presse f. II presse f. it colonnes. 

colza mill II Rapsmuhle f. II moulin m. it 
colza. I - oil II Raps61 n.; Rub61 n. II 
huile f. de colza. 

comb, to (Wool) II auskammen II peigner. 
comb II Kamm n. II peigne m. I - (Flax) II 

Hechel f.; Hechelkamm m. II peigne m.; 
seran90ir m.; peigne-seran m.l- (S!,inn) 
II Kammaschine f. II peigneuse f. I -
(Warping mach) II Rietblatt n.; Scher
blatt n. II peigne m. I - (Worsted spinn) II 
Nadelkamm m. II peigne m.; barette f. 
it aiguilles. I artificial horn - II KUlll,t
hornkamm m. II peigne m. en corne arti
ficielle. I bone - II Knochenkamm m. II 
peigne m. en os. I - of a book II gew61bter 
Riicken m. eines Buches II endos m. 
d'un livre. I celluloid - II Zelluloidkamm 
m. II peigne m. en celluloide. I curry - II 
Mahnenkamm m. II etrille f. I fancy - II 
Galanteriekamm m. II peigne m. fan
taisie. I horn - II Hornkamm m. II peigne 
m. en corne. I horse - II Striegel m. II 
etrille f. III ivory - II Elfenbeinkamm m. 
II peigne m. en ivoire. I knocking-over -
(Weav) II Abschlagkamm m. II peigne m. 
d'abattage. I metallic - II Metallkamm 
m. II peigne m. metallique. I tortoise shell 
- II Schildpattkamm m. II peigne m. en. 
ecaille. I wooden - II Holzkamm m. II 
peigne m. en bois. 

combat airplane II Schlachtflugzeug n. II 
avion m. de bataille. 

comb blade (Spinn) II Hackerblatt n. II 
lame f. de peigne.l- cleaning apparatus 
II Kammreinigungsapparat m. II appareil 
m. it nettoyer les peignes. I - cutter's 
web II Kammsage f. II scie f. pour peignes. 
I - decorator II Kammverzierer m. II 
ornementier m. en peignes. 

combed material II Kammzug m. II peigne 
m.; trait m. 1- wool II gekammte Wolle 
f. IIlaine f. peignee. 

comber (Spinn) II Kammer m. II peigneur 
m. I - fly II Kammflug m. II duvet m. I -
lap machine II Bandwickelapparat m. II 
reunisseuse f. de rubans. 

comb finisher II Kammschleifer m. II arron
disseur m. de peignes. 

combination II Verbindung f.; Zusammen
setzung f. II union f.; jonction f. I -
(Assemblage) II Zusammenstellung f.; 
Kombination f. II rapprochement m.; 
combinaison f.; association f. I - (Mine) II 
Grubenkonzern m.1I communaute f. d'in
terets de mines. I chemical - II chemische 
Verbindung f.11 combinaison f. chimique; 
compose m.1 doctrine of - (Math) II Kom
binatorik f. II tMorie f. des combinaisons. 
I to enter into - (Chem) II Verbindung f. 
eingehen II entrer en combinaison f. I - of 
interests II Interessengemeinschaft f. II 
convention f.; syndicat m.; com
munaute f. d'interets. I - of metals II 
Legierung f. II alliage m.; combination 
f. de metaux. I - of protoxide and 
oxide II Oxydoxydul n. II combina. 
tion f. de protoxyde et de sesqui
oxyde; oxyde intermediaire entre Ie 
protoxyde et Ie sesquioxyde. 

combination apparatus II Kombinations
gerat n. II recepteur m. it montages de 
combinaison. I - baking steam oven II 
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Verbunddampfbackofen m. II four m. de 
boulangerie combine it vapeur. I - die 
(Tool) II Kompoundsehnitt m. II matrice 
f. combinee. I - fuze II kombinierter Zun
der m. II fusee f. combinee. I - letter 
padlock II KombinationsschloB n.; Ve
xierschloB n. II cadenas m. it combinai
son it lettres; serrure f. it secret. I - tele
scope for astronomical and terrestrial 
observation II Fernrohr n. fiir Himmel 
und Erde II lunette f. pour les observa
tions celestes et terrestres. 

combinator Ii Kombinator m. II combina
teur m. 

combine, to II vereinigen II combiner. I -
additively II addieren II additionner. I -
in order to obtain better wage conditions 
II sich zur Erlangung besserer Lohn
bedingungen zusammenschlieBen II se 
coaliser pour obtenir de meilleures con
ditions de salaire. I - sources pI. of power 
together to form one closed system II 
Kraftquellen fpl. zu einem System zu
sammenfassen II reunir des sources fpl. 
d'energie dans un seul systeme. 

combine II Interessengemeinschaft f. II con
vention f.; syndic at m.; communaute f. 
d'interets. 1- (Agr) II Mahdrescher m. II 
moissonneuse-batteuse f. I prohibition 
to - II Koalitionsverbot n. II interdiction 
f. de coalition. 

combined II kombiniert II combine. I - cir
cuit (Tel) II Vierersprechkreis m. II cir
cuit m. de conversation quadruple ou 
combine. 1- effect II Verb\lndwirkung f.11 
effet m. compound. I - fire-alarm and 
clock system II kombinierte Feuermelde
und Uhrenanlage f. II installation f. com
binee d'avertisseurs d'incendie et d'hor
loges electriques. I - fire-alarms and fire 
station alarms with automatic indica
tion of locality II kombinierte Feuer
melde- und Alarmanlage f. mit selbst
tatiger Ortsangabe II installation f. com
binee d'avertisseurs d'incendie et d'alar
me avec indication automatique du lieu. 
I - fire-alarm and wachtman's control 
system II kombinierte Feuermelde- und 
Wachterkontrollanlage f. II installation f. 
combinee d'avertisseurs d'incendie et de 
contraleurs de rondes. I - Morse safety 
circuit II kombinierte Morse-Sicherheits
schaltung f. II montage m. Morse com
bim~ de securite. I - movements pI. II zu
sammengesetzte Bewegungen fpl. II mou
vements mpl. conjugues. I - parts pI. II 
miteinander verbundene Teile II pieces 
fpl. assembIees ou combinees. I - switch 
and fuse II Schalter m. mit Sicherung II 
interrupteur m. avec coupe-circuit. I -
steam baking oven II Kombinations. 
dampfbackofen m. II four m. de boulan
gerie it vapeur combine. I - with (Chern) 
II gebunden an II combine it. 

combing (Spinn) II Kammen n. II peignage 
m.l- (Spinn) II Kammling m. II peignon 
m. I - of wool II Kammen n. der Wolle 
II peignage m. de la laine. I - machine for 
wool II Wollkammaschine f.; Kamm
maschine f. fiir Wolle II machine f. it 
peigner la laine; peigneuse f. I segment 
for - machines (Spinn) II Segment n. fur 
Krempelmaschinen II segment m. pour 
peigneuses. I waste from - (Wool) II 
Abfall m. vom Kammen II dechet m. de 
peignage. 

combings pI. (Spinn) II Kammabfall m. II 
bourre f. 

combustion space 

combing works pI. (Spinn) II Kammerei f. 
peignerie f. 

comb maker II Kammacher m. II fabric ant 
m. de peignes. I - pliers pI. 11 Hechler
zange f. II pince f. de peigneur. 1 - po
lisher II Kammschleifer m. II polisseur m. 
de peignes. I - saw II Kammsage f. II scie 
f. pour peignes. I - tenter (Spinn) Ii 
Kammstuhlarbeiter m. II peigneur m. a, 
la machine. 

combustible II brennbar; verbrennbar :1 
combustible. I of easy - nature II leicht
entzundlich II de combustibilite f. facile., 
non-- II unbrennbar II incombustible. 

combustible gas II brennbares Gas n. 11 gaz 
m. combustible ou inflammable. I -
mixture II brennbares Gemisch n. II me
lange m. combustible. 

combustible II Brennstoff m.; Heizstoff m.! 
combustible m.1 artificial- II kunstlicher 
Brennstoff m. II combustible m. arti
ficiel ou agglomere. 

combustion II Verbrennung f. II combustion 
·f. I accelerated - I beschleunigte Ver
brennung f. II combustion f. accelenle. I 
air for - II Verbrennungsluft f. II air m. 
comburant. I catalytic - II katalytische 
Verbrennung f. II combustion f. catalyti
que. 1- of coal II Kohlen(ver)feuerung f. '! 

combustion f. de la houille.1 complete - : 
vollkommene Verbrennung f. II com
bustion f. complete ou parfaite. 1 - by 
explosion II Explosivverbrennung f. !i 
combustion f. par explosion. 1 imperfect 
- II unvollkommene Verbrennung f. :1 
combustion f. imparfaite. I perfect - II 
vollkommene Verbrennung f. II com
bustion f. complete. I product of -II Ver
brennungsprodukt n. II produit m. de 
combustion. I rapid - II lebhafte Ver
brennung f. II combustion f. vive. I slow
Illangsame Verbrennung f. II combustion 
f. lente. I spontaneous - II Selbstentziin
dung f. II inflammation f. spontanee. I 
- of turf II Torffeuerung f. II combustion 
f. de la tourbe.l- of wood II Holzfeuerung 
f. II combustion f. du bois. 

combustion analysis II Verbrennungsanlage 
f. II analyse f. par combustion. 1- block Ii 
Brennerstein m. II brique f. re£ractaire. I 
- chamber (Boil) II Verbrennungskam
mer f.; Verbrennungsraum m.1I chambre 
f. de combustion. I - curve II Verbren
nungslinie f. II courbe f. de combustion. 

combustion engine, crane with - II Kran 
m. mit Brennkraftmotor II grue f. it mo
teur it combustion. 1 internal'- II Ver
brennungsmotor m. II moteur m. it com
bustion. I valveless air-cooled internal 
- operating on the two-stroke cycle II 
ventilloser luftgekuhlter Zweitaktver
brennungsmotor m. II moteur m. it ex
plosion fonctionnant suivant Ie cycle 
it deux temps et depourvu de sou
papes. 

combustion furnace II Verbrennungsofen m. 
II four m. it combustion; grille f. it ana
lyse. I - gases pI. II Feuergase npl. II gaz 
mpl. de combustion. I - heat II Verbren
nungswarme f. II chaleur f. de com
bustion. 1- motor II Verbrennungskraft
maschine f. II moteur m. it combustion. I 
- product II Verbrennungsprodukt n. II 
produit m. de combustion. I - recorder 11 
registrierende Verbrennungskontrollvor
richtung f. II appareil m. enregistreur de 
controle de combustion. I - space II Ver
brennungsraum m. II chambre f. de com-



combustion tubing 

bustion. /- tubing II Verbrennungsrohr 
n.1I tube m. de combustion. 

come, to II kommen II venir. / - alongside 
(Mar) II langsseits kommen II venir ac
coster. / - at anchor II ein Schiff vor 
Anker legen II mettre it l'ancre. / - down 
(Chern) II ausfallen II precipiter. / - to 
light II zutagekommen; zutagetreten lise 
manifester. / - off (Chern) II sich ent
wickeln II se degager. / - to shore Illan
den; anlanden II prendre terre f. 

comet finder (Opt) il Kometensucher m. II 
chercheur m. de cometes. / altazimuth -
II azimutaler Kometensucher m. II cher
cheur m. de cometes azimutale. / equa
torial - II parallaktischer Kometensucher 
m. II chercheur m. de cometes parallacti
que. 

comfort II Komfort m.; Bequemlichkeit f. 
II confort m.; commodite f. 

comfortable II wohnlich II conforta ble; com
mode. 

comma II Komma n. II virgule f. / inverted 
- II Anfiihrungszeichen n. II guillemet m. 

command, to (Trade) II bestellen II com
mettre. 

command II Kommando n. II commande
ment m. / - of the sea II Seeherrschaft f. 
II maitrise f. des mers. / steering - il 
Ruderkommando n. II commandement 
m. it la barre. 

commander II Kommandant m. II comman
dant m.; capitaine m. 

commanding officer's compartment II Kom
mandantenraum m. II poste m. du com
mandant. 

commendable II ratsam II prudent; it propos. 
commendation II Anpreisung f. II reclame 

f.; boniment m. 
commentation II Marginale f.; Randbemer

kung f. II glosse f. au note f. marginale; 
manchette f. 

commerce II Handelsverkehr m.; Handel 
m.; Geschaft n. II commerce m. / - raider 
(Mar) II Handelszerstiirer m. iI croiseur m. 
corsaire. 

commercial II wirtschaftlich II economique./ 
- aeroplane II Verkehrsflugzeug n.1I avion 
m_ de transport commercial. / - book II 
Geschaftsbuch n.lIlivre m. de commerce. 
/ - book factory II Geschafts biicherfa brik 
f. II fabrique f. de livres commerciaux. / 
- career II kaufmannische Laufbahn f. II 
carriere f. commerciale. / - casting II 
Handelsgull m. II fonte f. marchande 
/ - clerk II Handlungsbeflissener m. II 
employe m. de commerce; commis m. / 
- code II Handelsgesetzbuch n. II code m. 
de commerce. / - college II Handels
akademie f. II academie f. commerciale; 
ecole f. des hautes etudes commerciales. 
/ - court II Handelsgericht n. II tribunal 
m. de commerce. / - directory II Han
delsadrellbuch n. II annuaire m. com
mercial. / - efficiency II wirtschaftlicher 
Nutzen m. II rendement m. economique. 
/ - enterprise II Geschaftsunternehmen 
n.; Geschaftsunternehmung f. II entre
prise commerciale. / - firm II Geschafts
haus n. II maison f. de commerce./- guide 
II Firmenbuch n.; Firmenregister n. II dic
tionnaire m. des adresses; annuaire m. / 
- house II Geschaft n. II maison f. de com
merce; etablissement m. /- intercourse II 
Handelsverkehr m. II relations fpl. com
merciales; marche m. des affaires./-Iaw 
II Handelsgesetz n. II loi f. relative au 
commerce. / - ledger II Geschaftsbuch n. 
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II livre m. de commerce. / to divide into 
- lengths II Zerteilen n. auf handelsiib
liche Langen II debitcr en longueurs fpl. 
commerciales./- paper II Geschaftspapier 
n. II papier m. d'affaire. / - parts pI. 11 

handelsiibliche Teile mp!. II elements 
mpl. du type commercial. / - right I! 
Handelsrecht n. II droit m. commercial. 
/ - section (Bank) II Handelsabteilung f. 
II service m. commercial. / - sign II 
Firmenschild n. II enseigne f. commer
ciale. / - speed II Verkehrsgeschwindig
keit f. II vitesse f. commerciale O1b d'uti
lisation. / - statistics pI. II Handelsstati
stik f. II statistique f. commerciale. / -
steel II handelsiiblicher Stahl m. II acier 
m. du type commercial. / - treaty II Han
delsvertrag m. II traite m. de commerce. 
/ - value II Handelswert m. !I valeur f. 
commerciale. / - world II Geschaftswelt 
f. II monde m. commercial. 

commission II Allftrag m. II commission f.; 
ordre m. / - (Trade) II Provision f. II pro
vision f.; commission f. / - (Mar) II In
diensthaltung f. II armement m. / to ac
cord a - II eine Vergiitung f. gewahren II 
alluer une commission f. / does not in
clude - II schliellt keine Provision f. ein 
II ne comprend pas de commission f. / -
for examination of the communication 
services II verkehrstechnische Priifungs
kommission f. II commission f. de veri
fication des moyens techniques de tra
fie. / free of - II frei von Provision f. II 
sans commission f. / including - II ein
schlieIllich Provision f. II commission f. 
comprise. / on - II in Kommission f. !. 
en depot m. 

commission account II Provisionskonto n. II 
compte m. de commission. / - agency II 
Kommissionsgeschaft n. II maison f. de 
commission. / - agent II Zwischenhandler 
m.; Kommissionar m. II intermediaire 
m.; commiSSlOnnaire m. / - business II 
Kommissionsgcschaft n. II affaire f. en 
commission. 

commissioner II Kommissionar m. II com
missionnaire m.; facteur m. 

commissioning of a ship II Indienststellung 
f. eines Schiffes II mise f. en armement 
d'un navire. 

commISSIon statement II Vergiitungs
abrechnungsbeleg m. II bulletin m. de 
commission. / - trade II Kommissions
handel m. II commerce m. de commission. 
/ - weaver II Webwarenfabrikant m. II 
fabricant m. de tissus. 

commissure II Fuge f. II joint m. 
committee II Ausschuf3 m. II comite m. / 

economic - II Wirtschaftskomitee n. II 
comite m. economique. / to refer to a - II 
einem Aussehull m. iiberweisen II ren
voyer it une commission. 

committer II Besteller m. II client m.; client
acheteur m. 

commodities p!. II Gebrauchsgiiter npl. II 
objets mpl. d'utilitc. 

common battery working II Zentralbatterie
betrieb m. II exploitation f. it batterie 
centrale. / - black pitch II Schusterpech 
n. II poi x f. de cordonnier. / - design II 
gewiihnliche Ausfiihrung f. II construc
tion f. normale. / - feldspar powdered 
or calcined II gemeiner feldspat m., ge
pulvert oder gebrannt II Feldspath m. 
commun pulverise ou calcine. / - law II 
Landrccht n. II droit m. civil au commun 

commutator rectifier 

ou coutumier. / - letters pI. II gewiihn
liche Buchstabenschrift f. II caracteres 
mpl. d'ecriture ordinaire. / - maple II 
Feldahorn m. II erable m. champetre. / 
- salt II Kochsalz n.; Chlornatrium n. II 
chlorure m. de sodium; sel m. de cuisine. 
/ - workman II Lohnarbeiter m. II ma
namvre m.; manouvrier m. 

communal forest !I Gemeindewald m. 
foret f. communale. 

communicating II kommunizierend II com
municant. 

communication (Tel) :1 Verbindung f. 
interconnexion f.; communication f.; 
conversation f. / - of motion II Fortpflan
zung f. der Bewegung II communication 
f. de mouvcment. / - by railway II F~isen
bahnverbindung f. I! communication f. 
par chemin de fer. / -s pI. per minute 
(Tel) II Verbindungen fpI. jc Minute 
communications fpI. par minute. 

communication cord II Notleine f. II corde 
f. d'alarmc. / power circuit interference 
with - line II Beeinflussung f. der Fern
meldelcitung durch Starkstromanlagen II 
influence f. perturbatrice engendree dans 
la ligne de communication par les instal
lations d'energie Clectrique. 

communicator II Fernmelder m. II com
municateur m. 

community automatic exchange II Land
fernsprechnetz n. fiir SelbstanschluH
betrieb II telephone m. rural. 

commutated current II kommutierter Strom 
m. II courant m. commute. 

commutating field II Kommutierungsfeld 
n. II champ m. de commutation. / - pole 
II Wendepol m. II pole m. de commuta
tion. 

commutation current II Kommutierungs
strom m. II courant m. de commutation. 

commutator II Stromwender m. II commuta
teur m. / oval- !I unrunder Kollektor m. 
II collecteur m. ovalise. / testing - II Mef3-
umschalter m. II clef f. de mesure. / 
vertical - II Stirnkollektor m. II collecteur 
m. frontal. 

commutator balsam in bars (Electr) ': 
Kollcktorbalsam m. in Stangen II lubri
fiant m. pour collecteurs en batonnets. 
/ - bar (Electr) II Kommutatorsq.>:
ment n. II lame f. on tOllche f. du col
lectcur. / - bush II Kollektor buchse f. I' 
douille f. de collecteur. / - casing l' 
Kollektorgehause n. II cage f. de collec
teur./- clamping ring II Kollektorklemm
ring m. 11 bague f. de calage du collecteur. 
/ - composition I!, Kollektorfett n. 11 ap
pret m. pour collecteurs. / - ears pI. 
Kommutatoransiitze mpl. 11 talons mpI. 
du collecteur. / - end core-head II Anker
flansch m. der Kommut>1torseite 11 flas
que m. de l'induit du cote collcctcur. / 
- grease II Kommutatorfett n. 11 lubri
fiant m. pour collecteur. / - lubricant Ii 
Kollektorschmiere f. Illubrifiant m. pour 
collecteur. / - lug II Kollektorfahne f. 11 
talon m. du collecteur. / - machining 
device 11 Kollcktorabdrchvorrichtung f. 1: 

appareil m. pour dresser Ie eollecteur >111 
tour./ - motor with auxiliary slip-rings I! 
Kollekturmotor m. mit Hilfsschleifrin
gen Ii moteur m. it colledeur it bagues 
collectrices auxiliaires. / - piich II KoJ
lektortoilung f. il pas m. du collecteur. / 
- polishing paper :1 Kollektorschlcifpa
pier n.11 papicr m. it polir Ie collecteur./
rectifier II Kommutatorgleichrichter m. 

10* 



commutator segment 

permutatrice f. I - segment II Kollektor
lamelle f. II lame f. du collecteur. I -
shaft II Kommutatorwelle f. II arbre m. de 
commutateur. I - sleeve II Kollektor
hiilse f. II manchon m. du collecteur.l
switch II Fahrrichtungsschalter m. II com
mutateur m. de sens de marche. I -
truing-up device II Vorrichtung f. zum 
Abdrehen des Kollektors II rectifieuse f. 
pour collecteurs. 

compact (Geol) II massives Gestein n. II 
compacte m. 

compact II gedrangt II compact. I - con
struction II gedrangte Bauart f. II con
struction f. serree. 

compact design (Mach) II gedrangte Bau
art f. !I construction f. compacte. I 
motor of - II Motor m. gedrangter Bau
art II moteur m. de construction com
pacte. 

companion (Shipb) II Niedergangskappe f. II 
capot m. d'echelle. I - ladder II Kajiits
treppe f. II echelle m. de la chambre. 

company II Firma f. II maison f. (de com
merce); raison f. commerciale. I - Ii Han
delsgesellschaft f. II societe f. (de com
merce); compagnie f. I joint stock - II 
Aktiengesellschaft f. II societe f. anonyme 
ou par actions. I - limited by shares II 
Aktiengesellschaft f. II societe f. ano
nyme au par actions. I ship's - II Mann
schaft f. II equipage m. 

company law II Gesellschaftsgesetz n. II 
lois fpl. sur les societes. I -'s report II 
Gesellschaftsbericht m. II rapport m. de 
la compagnie. 

comparative firing II VergleichsschieBen n.11 
tir m. comparatif./- value II Vergleichs
wert m. II valeur f. comparative. 

comparator II Komparator m.; Rundlauf
lehre f. II comparateur m. I colour - II 
Farbenkomparator m. II comparateur m. 
de teintes. I spectro - II Spektrokompa
rator m. II spectrocomparateur m. 

compare, to II vergleichen II comparer. 
comparison, numerical II zahlenmaBiger 

Vergleich m. II comparaison f. numeri
que. I device for - of spectrums con
sisting of a wave-length scale and a -
spectrum II Einrichtung f. zur Verglei
chung des Spektrums mit einer Wellen
langenskale und einem Vergleichsspek
trum II dispositif m. it comparer Ie 
spectre avec une echelle de longueurs 
d'onde et un autre spectre. 

comparison electrode II Vergleichselektrode 
f. II electrode f. de comparation. I - eye
piece II Vergleichsokular n. II oculaire m. 
de comparaison. 1- method II Vergleichs
methode f.; Vergleichsverfahren n. II me
thode f. de comparaison. I - microscope 
for spectra II Vergleichsmikroskop n. fiir 
Spektren II microscope m. pour la com
paraison des spectres. I - prism II Ver
gleichsprisma n. II prisme m. de compa
raison. I - spectroscope II Vergleichs
spektroskop n. II spectroscope m. de com
paraison. 1- spectrum II Vergleichsspek
trum n. II spectre m. de comparaison. I 
- star scale II Vergleichssternskala f. II 
echelle f. de comparaison des astres. 

compartment (Railw) II Abteil ll. II com
partiment m.; coupe m. 

compass II KompaB m. II boussole f. I 
auxiliary - II TochterkompaB m. II bous
sole f. filiale au secondaire au comman
dee. I azimuth - II AzimuthkompaB m. II 
compas m. azimutal. I barrel - II Trom-
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melkompaB m. II compas-tambour m. I 
bearing - II PeilkompaB m. II compas m
de rellwement. I boat's - II Bootskom. 
paB m.1I volet m.; compas m. d'embar
cation. I cabin - II KajiitskompaB m.; 
HangekompaB m. II compas m. suspendu 
au de chambre. I compensator ofthe-II 
Kompensationsmagnet m. II compensa
teur m. magnetique du compas. I - with 
deviation table II KompaB m. mit De
viationstafelll boussole f. avec table des 
declinaisons. I division of the - II Kom
paBeinteilung f.11 division f. de la rose des 
vents. I drum - II TrommelkompaB m. II 
compas-tambour m. I dry - II Trocken
kompaB m. II compas m. sec. I fluid - II 
FluidkompaB m.1I compas m. itliquide. I 
gyro - II KreiselkompaB m. II compas m. 
au boussole f. gyroscopique. I hanging -
8ee cabin -. I immersed - II Fliissigkeits
kompaB m. II compas m. it liquide. I li
quid - II FluidkompaB II compas m. it li
quide. I magnetic - II MagnetkompaB m. 
II compas m. magnetique. I marine - II 
SchiffskompaB m. II boussole f. marine; 
compas m. de navires. I mariner's - II 
MarinekompaB m. II boussole f. marine. I 
miner's - II GrubenkompaB m.; Hange
kompaB m. II boussole f. au poche f. de 
mineur. I nautical - see marine -. I pe
destal of the -II KompaBsaule f.11 piedes
tal m. du compas. I pin of the - II Kom
.paBpinne f.; KompaBspitze f. II pivot m. 
du compas. I pocket - II TaschenkompaB 
m. II boussole f. de poche. I point of the -
II KompaBstrich m. II aire f. au rumb m. 
de vent de la rose. I radio - II Radiokom
paB m.; Richtungsfinder m.11 radio-bous
sole: f.; boussole f. sans fil. I repeater 
- see auxiliary -. I to reverse the -II den 
KompaB m. umsetzen II retourner Ie 
compas au la boussole. I rhumb of the -
see point of the -. I sea - II SeekompaB 
m. II com pas m. de mer ou de route; bous
sole f. I standard - II RegelkompaB m. II 
compas m. etalon. I steering - II Steuer
kompaB m. II compas m. de route au 
d'habitacle. I surveyiug - II Feldmesser
kompaB m. II boussole f. d'arpenteur. I 
surveyor's - see surveying -. I travelling 
- II ReisekompaB m. II compas m. de 
route. I wheel- see steering -. I wireless 
- II RadiokompaB m.; Richtungsfinder 
m. II radio-boussole f.; boussole f. sans 
fil. 

compass bearing II KompaBpeilung f. II re
llwement m. au compas. I - board 
(Weav) II Harnischbrett n.; Locherbrett 
n.; Schniirbrett n. II planche f. d'arcades 
au it trous. I - bowl II KompaBgehause n. 
II cuvette f. du compas. I - box Ii Kom
paBdose f.; KompaBbiichse f. II boite f. 
du compas. I - card II KompaBrose f.; 
Windrose f. II rose f. des vents au du 
compas. I - direction see - course. I 
compensation of - error II KompaBbe
richtigung f. II compensation f. des er
reurs de la boussole. 

compasses pI. II Zirkel m. II com pas m. I -
(Dividers) II Handzirkel m.; Stechzirkel 
m. II compas m. de mesure; compas m. it 
pointes seches. I beam - II Stangenzirkel 
m. II com pas m. it verge. I bow - see 
spring bow -. I box of - I! Reil3zeug n. II 
boite f. it compas. I - with detachable 
legs II Einsatzzirkel m. II compas m. it 
rallonges. I - with fixed needle points II 
Stechzirkel m. mit festen Spitzen II com-

compensating battery 

pas m. it pointes seches fixes. I foot of -
II ZirkelfuB m. II pied m. de compas. I 
handle of - II Zirkelkopf m. II tete f. du 
compas. I lead - II Bleistiftzirkel m. II 
compas m. it crayon. I leg of - II Zirkel
schenkel m. II jambe f. de compas. I -
with movable points II Einsatzzirkel m. II 
compas m. it pointes rapportees. I pair 
of - II Zirkel m.; Scharnierzirkel m. II 
compas m. (it charniere). I point of - I! 
Zirkelspitze f. II pointe f. du compas. I 
proportional - see reducing -. I - with 
quick return II Schnellspannzirkel m. II 
compas m. it detente rapide. I reducing -
II Reduktionszirkel m. II compas m. de 
reduction au de proportion. I - with 
regulating screw II Haarzirkel m. II com
pas m. de precision. I - with removable 
points II Zirkel m. mit auswechselbaren 
Spitzen II compas m. it pointes de re
change. I round leg - II Zirkel m. mit 
runden Schenkeln II com pas m. droit it 
branches rondes. I - with screwed wing II 
Zirkel m. mit auswechselbarem Fiih
rungsbiigel II compas m. avec quart de 
cercle ra pporte. I set of - see box of -. I 
scribing - II Parallelzirkel m.; Kreis
reiBer m. II compas m. it point reglable. I 
- with shifting legs II Zirkel m. mit ein
setzbaren Spitzen II compas m. it pointes 
de rechange. I - with solid wing II Zirkel 
m. mit festem Fiihrungsbiigel II compas 
m. avec quart decercle fixe. I spring 
bow - II Nullenzirkel m. II compas m. it 
pompe.1 straight - (Mar) II grader Passer 
m. II compas m. droit. I - with wing II 
Zirkel m. mit Fiihrungsbiigel II compas 
m. droit avec quart de cercle. 

compass kettle II KompaBkessel m. II caisse 
f. du compas. I - key II Zirkelschliissel m. 
II clef f. de compas. I - lens II KompaB
glas n. II verre m. pour boussoles. I 
- liquid II KompaBfliissigkeit f. liliquide 
m. pour compas. I - maker II ReiBzeug
mac her m. II fabricant m. de compas. I 
- needle II KompaBnadelf.; Magnetnadel 
f. II aiguille f. aimantee au de compas au 
de boussole. I socket of the - needle II 
Dop m.; KompaBhiitchen n. II chape f. 
de la rose des vents. I - plane II Schiff
hobel m. II rabot m. rond au cintre. I 
- saw II Lochsage f.; Stichsage f.; Spitz
sage f. II soie f. it guichet; scie f. egoine. I 
- stand II KompaBstativ n. II trepied m. 
d'un compas. 

compensate, to II kompensieren; ausglei
chen II compenser. I - the error in obser
vation II den Beobachtungsfehler m. aus
gleichen II compenser l'erreur m. d'ob
servation. I - for II cntschadigen II de
dommager; indemniser. I - for loss of 
gas II den Gasverlust m. ausgleichen II 
compenser la perte au la fuite de gaz. I 
- for loss of profit II einen entgangenen 
Gewinn m. ersetzen II compenser une 
perte de benefice. I to over-compensate 
- the compass II den KompaB m. iiber
kompensieren II surcompenser Ie compas. 
I - by periodic payments II durch Zah
lung einer Rente f. entschadigen II in
demniser par Ie payement d'une rente. 
I - a person (for a thing) II jemanden 
entschadigen II indemniser quelqu'un. I 
to under-compensate the compass II den 
KompaB m. unterkompensieren II sous
compenser Ie compas. 

compensating battery (Electr) II.Ausgleich
batterie f. II pile f. de compensation. 



compensating beam 

/- beam II Ausglcichhcbel m. Ii balancier 
m. / - current II Ausgleichstrom m. ii 
courant m. compensateur. /- eyepiece 
Kompensationsokular n. II oculaire m. 
compensateur./- jet II Ausgleichduse f. !] 
gicleur m. de compensation. / - lever for 
brake II Bremsausgleichhebel m. II levier 
m. compensateur de frein. / - magnet :1 
Ausgleichmagnet m. II aim ant m. correc
teur ou de compensation. / magnetic -
plate II magnetise her Kompensator m. Ii 
compensateur m. magnHiquc. / - set il 
Kompensationsapparat m. il appareil m. 
compensateur. / - sheave il Ausgleich
rolle L II galet m. de compensation. / 
- spring II Ausgleichfeder L I~ ressort m. 
compensateur. 

compensation (Mar) II Kompensation L II 
compensation L / - (Trade) II Schadlos
haltung f.; Entschadigung L II dedom
magement m.; indemnisation L; indem
niM f.; remuneration f. / amount of - il 
Abfindungssumme f. il indemnite f.; 
payement m. par compensation. / appro
priate (A) - see improvised -. / automa
tic - II selbsttatiger Ausgleich m. II com
pensation f. automatique. / to come to 
an amicable settlement for - II sich uber 
eine Entschadigung f. gutlich einigen II 
s'arranger amiablement pour une in
demniM. / - of compass error II Kompall
berichtigung f. II compensation f. des 
erreurs de la boussole. / to bring an 
action for - for damage Ii Klage f. auf 
Schadensorsatz erheben II porter une 
plainte pour reparation d'un dommage. 
/ claim for - for damage II Schadens
ersatzanspruch m. II reclamation f. en 
n\paration de dommage. / to give proof 
of a claim for - for damage II einen 
Schadenersatzanspruch m. glaubhaft 
machen II justifier une reclamation en 
reparatlon de dommage. / to be liable to 
make - for damage II entschadigungs
pflichtig sein II etre tenu it dedommage
ment./ to determine a -II eine Entschadi
gung f. festsetzen II fixer un dedommage
ment. / determination of - II Entschadi
gungsfestsetzung f. il fixation f. des in
demnites. / - of errors I: Fehlerausglei
chung f. il compensation f. des orreurs. / 
improvised - II behel£smallige Kompafl
ausgleichung f. 11 compensation f. de la 
boussole par des moyens de fortune. / 
to pay - in advance II eine Entschadi
gung f. im voraus zahlcn II verser l'in
demnite d'avance. / to pay annual - :1 
eine j ahrliche Entschadigung f. lcisten II 
ace order une indemnit6 annuelle. / to 
pay - in cash II in Geld n. entschadigen II 
indemniser en argent m. 

compensation apparatus Ii Kompensations
apparat m. II appareil m. de compensa
tion./- circuit (Electr) I: Ausglcichskreis 
m. Ii circuit m. d'equilibro. / - engine 
(Electr) I! Ausgleichmaschine f. II com
pensatrice f./-line (Electr) II Ausgleichs
leitung f. II ligne L de compensation. / 
- magnet il Kompensationsmagnet m. il 
aimant-compensateur m. / - method II 
Ausgleichsverfahren n. II methode L de 
compensation. / - pendulum II Kompen
sationspendel n. II pendule m. compensa
teur ou it compensation./- set (Electr) 11 
Ausgleichsatz m. II groupe m. de com
pensation. I - test apparatus II Kompen
sationsapparat m. II appareil m. it me
sures de compensation. 
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compensator 11 Kompensator m. compen
sateur m. / tube - II Rohrausgleichcr m. I: 
compensateur m. it tuyaux. 

compense, to i' kompensieren; ausgleichen 
II compenser. 

compete, able to I! konkurrenzfahig I! ca
pable de soutenir la concurrence. 

competent 11 mallgebend I~ competent. / -
court 11 Gerichtsstand m. I: tribunal m. 
competent. / - judge II Sachverstandiger 
m. Ii expert m. 

competing' II konkurrierend Ii en concurrence. 
competition II \Vettbewerb m.; Konkurrenz 

f. II concurrence f.; concours m. / dis
honest -, unlauterer Wettbewerb m. !I 
concurrence f. deloyale. / to enter into -
! in Wettbewcrb m. treton Ii entrer en 
concurrence f. / international - :: inter
nationalcr \Vettbewerb m. I: cone ours m. 
international. / severe - II scharfe Kon
kurrenz f. Ii forte concurrence f. / unfair -
II unlauterer \Vettbewerb m. ') concur
cence L deloyalc. / without - Ii kon
kurrenzlos; wettbcwerbslos :! sans con
currence f. 

competitive Ii konkurrenzfahig .: capable de 
soutenir la concurrence. 

competitor II Konkurrent m. ,; concurrent 
m.; competiteur m. 

compile, to I: zusammenstellen assembler; 
grouper; compilN. 

complain, to .1 reklamieren; beanstanden 
il reclamer. 

complaint II Reklamation f. :1 plainte f.; 
reclamation f. / to bring -8 pI. to notice 
II Beanstandungcn fpl. geltend machen Ii 
faire reclamations fpl. / to make a -
eine Klage f. einreichen II deposer une 
plainte. 

complaint desk (Tel) II Beschwenlestelle L I. 
table f. de reclamation. 

complement of an angle (Geom) 11 Kom
plement n. oder Erganzung f. eines Win
kels II complement m. d'un angle. / -
of an arc (Geom) I: Komplement n. oder 
Erganzung f. cines Bogens I: comple
ment m. dOun arc. 

complementary II komplementar II com
plementaire. / - colours pI. d Komple
mentarfarben fpl. II couleurs fpl. com
plementaires. / - ending II Abschieds
formel f. II formule f. de politesse. I -
strip for the foreign type wheel II Er
ganzungsblatt n. fUr das fremdsprach
lie he Typenrad !I bande f. servant it 
completer Ie jeu de caracteres de la 
roue it caracteres en langue etrangere. 

complete I: vollwertig; komplet ii complet; 
parfait. / - damping II vollkommene 
Dampfung f. amortissement m. parfait. 
/ - revolution I; ganze Umdrehung f. II 
tour m. complet. 

complete, to Il ausbauen; vervollstandigen 
II achever; developper./ - a circuit 11 einen 
Stromkreis m. herstellen :i completer 
un circuit m. 

completely :1 vollstandig II entieremcnt; 
tout it fait. 

completion Ii Ausbau m. II achevement m. 
/ - of the extensions which are being 
carried out now I' Durchfuhrung f. del' 
im Gang bcfindlichen Ausbauarbeiten I. 
achcvemcnt m. des constructions en 
cours. / - of interior rooms I] Innenaus
bau ID. [I achevcmcnt In. des int6rieurs. 

complex number il komplexe Zahl f. I' 
expression f. complexe. 

composition 

compliance II Einwilligung f. II consente
ment m. 

complicated, part of - shape II kompliziert 
geformtes Stuck n. II element m. de 
formes compliquees. 

complications pI. II Weiterungen fpl. 
difficultes fpl.; formalites fpl. 

comply, to - with 11 ubereinstimmen 
accordor. 

component (Chern) il Bestandteil n. II com
posant m. / - (Mech) II Seitenkraft f.; 
Komponente L II composante f. / - of 
the air 11 Luftbestandtcil m. II composant 
m. de l'air; element m. constituant de 
l'air. / automobile -8 II Automobilteile 
mpl. il pieces fpl. d'automobiles. / field -
1 Feldkomponent m. II composante f. du 
champ. / horizontal- Ii wagerechte Kom
ponente f. Ii composante f. horizontale. 
/ - of a power (Mech) II Seitenkraft L 'I 
composantc L d'une forco. / - of velo
city II Komponente L del' Geschwindig
keit Ii composantc L de vitcsse. / vertical 
- II senkrechte Komponente f. II compo
sante f. verticale. 

component force II Tcilkraft L; Seiten
kraft II force L composante. / - magnifi
cation (Opt) II Einzelvergrollerung f. 
grossissement m. propre au partiel. / -
optician II Fachoptiker m. II opticien m. 
spt'eialiste. / - part !! Bestandteil m. I 
partie f. constituante. 

composl~, to (Mech) II zusammensetzen ,I 
composer. / - (Print) II setzen II com
poser. / - closely (Print) II eng set zen :! 
composer serre. / - in columns II spalten
weise setzen I' composer par cohnn!'s 
fpl. / - in companionship (Print) 
stlickweise setzen II tra vailler en galee f. 

composed motion II zusammengesetztc Be
wegung f. II mouvement m. compose. 
/ - of II bestehend aus '1 compose de. 

composer 11 Komponist m. !I compositour 
m. de musique. 

composing, correctly - the charge Il rich
tiges Einsctzen n. des Metalls II maniere 
irreprochable de charger Ie metal dans 
Ie creuset. 

composing, rapid - apparatus (Print) 'I 
Schnellsetzer m. 11 appareil m. it com
poser rapide. / - device (Print) II Setz
vorrichtung f. I', appareil m. it composer. 
/ - galley I' Setzschiff n.; Schiffchen n. 
galee f. I - stick (Locksm) II Schein
ecke f.; Winkelband n.; Eckschiene f. 
equerre f. de fer. /- stick (Print) Win
kelhaken m.; Setzwinkel m. II com
posteur m. / - tool (Print) Ii Setzwerk 
zeug n.il outil m. it composer. 

composite building (Shipb) II Komposit
bau nl. II construction f. en bois et en fer. 
/ - line (Tel) II zusammengesetzte Lei
tung L I! ligne L composee. / - tool 'I 
aufgeschweillter Stahl m. II outil m. 
termine par soud ure de la mise. / - vessel 
!' Kompositsehiff n. ]I navire m. en bois 
ot en fer. 

cOlllpositing table (Print) Ii Setztisch m.! 
table L de composition. 

composition (Build) ,I Kreidepaste L; 
Masse f. 11 gros-blanc m. / - (Chem) II 
Zusammensetzung f. II constitution f. 
/ - (Meeh) II Zusammemf'tzung f. II com
position f. / - (Print) fl Setzen n.; 
Schriftsetzen n.; Satz m. II composition 
f. I - of catalogues II Katalogsatz m_ II 
composition L de catalogues. / chemical 
- !i chemischcs Praparat n. II produit m. 



composition. 

chimique. I complicated - II schwieriger 
oder komplizierter Satz m. II composi
tion f. compliqUE\e ou difficile. I to 
distribute a - (Print) II einen Satz m. 
ablegen II distribuer une composition. 
I - of forces II Zusammensetzung f. von 
Kraften II composition f. de forces. 
I hand - (Print) II Handsatz m. II com
position f. it main. I - of metals II Metall
legierung f. II alliage m. metallique. 
I mixed - (Print) II gemischter Satz II 
composition mixte. I narrow - II enger 
Satz m. II comjiOsition f. serree. I pre
paring of - II Satzansetzen n. II melange 
m. des matieres. I - of packets (Print) II 
Stiicksatz m.; Paketsatz m. II paquetage 
m. I - for powder II Pulversatz m. II 
composition f. de la poudre it canon. 
I - for rockets II Raketensatz m.; Treib
satz m. II matiere f. fusante. I rules of -
(Print) II Satzanweisung f. II marche f. 
typographique. I - of slips (Print) II 
Paketsatz m.; Stiicksatz m. II paque
tage m. I slow-burning - II fauler 
Satz II composition lente. I uniform - II 
gleichma13iger Satz m. II composition f. 
reguliere. I wide - II weiter Satz m. II 
composition f. espacee. 

composition metal II Legierung f. II alliage 
m. I - part of rockets II Satzsaule f. II 
cylindre m. de composition. I - sieve II 
Trommelsieb n. II tamis m. it tambour. 

compositor (Print) II Schriftsetzer m.; 
Setzer m. Ii compositeur m. d'imprimerie. 
I - of the companionship (Print) II 
Stiicksetzer m.; Paketsetzer m. II paque
tier m.; piecier m. I - who makes omis
sions (Print) II schlechter Setzer m. II 
bourdonneur m. I - and printer (Print) II 
Schweizerdegen m. II amphibie m. 1 
-'s scale of prices II Setzertarif m. II 
tarif m. des compositeurs. 

compound II zusammengesetzt; Verbund- II 
compose; compound. I to work - II 
nach dem Verbundsystem n. arbeiten II 
fonctionner en compound. 

compound (Chem) II Verbindung f. II com
binaisonf.; compose m.l- (Substance) II 
Gemisch n.; Masse f. II alliage m.; me
lange m.; matiere f. I additive - II An
lagerungsverbindung f. II produit m. ou 
combinaison f. d'addition. I cable -
I[ Kabelisoliermasse f.; Kabelvergu13-
masse f. II matiere f. de remplissage (de 
la bOlte de jonction) pour cables. I 
chemical - II chemische Verbindung f. II 
combinaison f. chimique; compose m. 

compound arrangement II Verbundanord
nung f. II disposition f .. compound. I -
dryer II Verbundtrockner m.11 secheur m. 
sysMme compound. I - dynamo II 
Doppelschlu13maschine f. II dynamo f. 
compound. 1- engine II Verbundmaschine 
f. II machine f. compound. I - excitation 
II Kompounderregung f. II excitation f. 
composee. 1- interest II Zinseszins m. II in
teret m. compose. I - locomotive II Ver
bundlokomotive f. II locomotive f. com
pound. I six-coupled - locomotive II 
3/3 gekuppelte Verbundlokomotive f. II 
locomotive f. compound it trois essieux 
couples. I - mill II Verbundmiihle f. II 
moulin m. combine ou compound. I -
motion II zusammengesetzte Bewegung f. 
Ii mouvement m. compose. I - slide rest II 
Kreuzsupport m. II support m. it chariots 
croises. I - slides pI. II Kreuzschlitten m. 
II chariot m. it mouvements croises. 1 -
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spring hammer II Verbundfederhammer 
m. II marteau m. it ressort compound. I -
steam blowing engine II Verbunddampf
geblasemaschine f. II machine-soufflante 
f. it vapeur compound. I - steam engine 
II Verbunddampfmaschine f.; Kom
pounddampfmaschine f. II machine f. 
it vapeur compound ou du systeme com
pound. I - table II Kreuztisch m. II table 
f. composee. I - tank for cable manu
facturing II Massebehalter m. fiir die 
Kabelherstellung II recipient m. de masse 
isolante pour la fabrication des cables. 
I - tube mill II Verbundrohrmiihle f. II 
moulin m. tubulaire combine. I - wind
ing (Electr) II Kompoundwicklung f. II 
enroulement m. compound. I --wound 
dynamo II Verbunddynamomaschine f. II 
dynamo f. compound. 

compound, additive (Chern) Ii Anlagerungs
verbindung f. II produit m. d'addition. I 
chemical - II chemische Verbindung f. II 
combinaison f. chimique. 

compounding II Kompoundierung f. II com
poundage m. 

compound tank for cable manufacturing II 
Massebehalter m. fiir die Kabelherstel
lung II recipient m. de masse isolante pour 
la fabrication des cables. 

comprehensive II umfassend II etendu; 
vaste. 

compress, to II zusammendriicken; zusam
menpressen; komprimieren II comprimer. 

compressed-air II Prel3luft f.; Druckluft f. II 
air m. comprime. I hoop actuated by -
for overhead contact II Druckluftbiigel
betatigung f. fiir Stromabnehmer II prise 
f. de courant it archet actionnee it l'air 
comprime. 

compressed-air accumulator II Druckluft
sammler m. II accumulateur m. it air com
prime. I - accumulator for firings with 
travelling grates II Druckluftstauer m. fiir 
\Vanderrostfeuerungen II chargeur m. it 
air comprime pour foyers it grille mo
bile. 1- brake II Druckluftbremse f.1I frein 
m. pneumatique ou it air comprime. 1-
chamber Ii Druckluftkessel m. II recipient 
m. it air comprime.l- chamber for torpe
does II Torpedoluftkessel m. II reservoir m. 
it air comprime pour torpilles. I --driven 
conveying plant II durch Druckluft be
trie bene Fiirderanlage f. II installation f. 
d'engin de transport fonctionnant au 
moyen de l'air comprime. I - conveyor II 
Druckluftfiirderer m. II transporteur m. 
pneumatique.l- drilling machine II Pre13-
luftbohrmaschine f. II perceuse f. it air 
comprime. I - engine II Prel3luftmotor m. 
:1 moteur m. it air comprime. I - fittings 
pI. II PreJ3luftarmatur f. II armature f. 
pour air comprime. I - hammer II Pre13-
lufthammer m. II marteau m. it air com
prime. I - impulse catapult II preJ3luft
getriebener Katapult m. II catapulte f. de 
lancement it air comprime. I - injection II 
Drucklufteinspritzung f. II injection f. 
pneumatique. I - jet apparatus II Druck
luftstrahlapparat m. II appareil m. it 
jet d'air comprime. I - locomotive II 
Druckluftlokomotive f. II locomotive f. it 
air comprime. I - machine II Druckluft
maschine f. II moteur m. it air comprime.1 
- manometer II geschlossenes Luftmano
meter n. :1 manometre m. it air comprime. 
I - meter II Pre13luftmesser m. II appareil 
m. it mesurer la consommation d'air 
comprime. 1 - motor II Pre/3luftmotor m. 

compression 

Ii moteur m. it air comprime. I - oil 
separator Ii Pre13luftentiiler m. II deshui
leur m. it air comprime. I - piping II 
Druckluftleitung f. II conduite f. d'air 
comprime. I - plant II Druckluftanlage f. 
II installation f. d'air comprime. I - re
ceiver II Druckluftbehalter m. II reser
voir m. it air comprime. I - receiver for 
starting II Druckluftanla13gefa13 n. II re
servoir m. d'air comprime pour mise en 
marche. I - receiver for ticket distri 
buting systems II Druckluftempfanger m. 
fUr Zettelrohrposten II recepteur m. d'air 
comprime pour Ie transport des fiches. I 
- reservoir II Druckluftbehalter m. II re
servoir m. it air comprime. I - rock drill
ing machine II Pre/3luftgesteinbohrma
schine f. II perceuse f. de roches it air com
prime. I - sender for ticket distributing 
systems II Druckluftsender m. fiir Zettel
rohrposten II transmetteur m. d'air com
prime pour Ie transport des fiches. I -
service II Druckluftbetrieb m. II service 
m. it air comprime. I --driven sledge 
hammer II Prel3luftschmiedehammer ID. I', 
marteau m. de forge it air comprime. I -
starter II Prel3luftanlasser m. II demar
reur m. it air comprime. I - switch II 
Druckluftschalter m. II interrupteur m, 
it air comprime. 1 - tank II Druckluft
kessel ID. II reservoir m. d'air comprime. I 
- transmission II Druckluftiibertragung 
f. II transmission f. par air comprime. 1-
turbine II Pre13luftturbine f. II turbine f. 
it air comprime. I - water separator Ii 
Pre131uftwasserabscheider m. II separa
teur m. d'eau it air comprime. 

compressed concrete articles pI. II Zement
gu13waren fpI. II objets mpi. en beton 
moule. I - gas II komprimiertes Gas m. Ii 
gaz m. comprime. I - paper Ii Hartpapier 
n. II papier m. durcL I - rubble II Pre13-
gipsplatte f. II hourdis m_ comprime. I -
tube (Techn) Ii gepre13tes Rohr n. II tuyau 
ID. etire sans soudure; tuyau m. repousse. 
I - turf making II Pre13torffa brikation f. II 
fabrication f. de tourbe comprimee. I -
vegetables pI. II komprimiertes Gemiise n. 
I' legume m. com prime. I - wadding II 
Verbandwatte f. II ouate f. it pansements. 
I - water reservoir II Druckwasserbehal
ter m. II reservoir m. it eau comprimee. I 
- yeast II Pre13hefe f. Illevure f. pressee. 

~ompressibility II Zusammendriickbarkeit 
f. II compressibilite f. I - of the air II Zu
sammendriickbarkeit f. der Luft II com
pressibilite f. de l'air. 

compressible II zusammendriickbar II com
pressible. I - fluid II zusammendriick
bare Fliissigkeit f. Illiquide m. compres
sible. I - soil II sich setzender Boden m. 
II sol m. ou terrain m. compressible. 

compressing of industrial gases II Verdich
tung f. von Industriegasen II compression 
f. des gaz de fabriques. 

compression II Kompression f.; Verdich
tung f.; Zusammendriickung f. II com
pression f. I in - II auf Druck m. bean
sprucht II sous compression f. I mechanic 
- II mechanische Verdichtung f. II com
pression f. mecanique. I ratio of - II 
Verdichtungsverhaltnis n.; Kompres
sionsverhaltnis n. II taux m. ou rapport 
m. de compression. I single-stage - II 
einstufige Verdichtung f. II compression 
f. mono-etagee. I two-stage - II zwei
stufige Verdichtung f. II compression f. 
bi-etagee. I work done under - II Ver-



compression cooling machine 

dichtungsarbeit f. II travail m. de com
pression. 

~ompression cooling machine II Kompres
sionskiihlmaschine f. II machine f. fri
gorifique it compression.,- curve II Kom
pressionskurve f. II courbe f. de compres
sion. , - cylinder II PreBzylinder m. Ii cy
lindre m. de pression. , elasticity of - 11 
Druckelastizitat f. II elasticite f. de com
pression. , - loss II Kompressionsverlust 
m. II perte f. par compression. , ammonia 
- machine II Ammoniakkompressions
maschine f. II machine f. it compression 
d'ammoniaque. 'pressure reached at end 
()f - II Kompressionsenddruck m. II degre 
m. de compression final. , - pump II 
Kompressionspumpe f. II pompe f. de 
{lompression. , - ratio II Verdichtungs
verhaltnis n. II rapport m. au taux m. 
{)u degr6 m. de compression. , - release II 
Verdichtungsminderer m. II decompres
seur m. , - rib of the wing (Aero) I! 
Hauptrippe f. des Fliigels II nervure f. 
principale d'aile; nervure f. de compres
sion d' aile. , - spring II Druckfeder f. II 
ressort m. de pression. , - stop cock II 
Quetschhahn m. zum VerschlieBen von 
Kautschukrohren II pince f. it fermer les 
tubes en caoutchouc. , - strain II Druck
beanspruchung f. II effort m. pe com
pression. , - strength II Druckfestigkeit 
f. Ii resistance f. it la compression. , 
- stroke II Kompressionshub m. II course 
f. de compression. , - test II Druckprobc 
f. II ppreuve f. de compression. 

-compl'essiYe force II Druckkraft f. Ii force 
f. de compression. , - protection spiral II 
Druckschutzspirale f. II spirale f. de pro
tection contre la compression. , -
strength II Druckfestigkeit f. Ii resistance 
f. it la compression., minimum - strength 
I, Mindestdruckfestigkeit f. II resistance 
f. minimum it la compression. , - stress II 
Druckspannung f. II tension f. de com
pression. 

compressor II Verdichter m.; Kompressor 
m. : compresseur m.,- (Shipb)]1 Ketten
kneifer m.; Kettenstopper m. Ii col m. 
de cygne. , air - Ii Luftkompressor m. II 
compresseur m. d'air. , air-injection - II 
Einblaseluftpumpe f. II compresseur m. 
d'injection d'air. , ammonia - Am
moniakkompressor m. Ii compresseur m. 
it ammoniac. , axle - (Railw) II Achs
kompressor II compresseur m. d'essieux. 
, carbonic acid - II Kohlensaurekompres
sor m. II compresseur m. d'acide carboni
quc. , double - II Doppelkompressor m. II 
(lompresseur m. double., double carbonic 
acid - of one single stage II einstufiger 
Kohlensauredoppelverdichter m. II com
presseur m. double it acide carbonique it 
un seul etage. , enclosed - II Kapsel
kompressor m. II compresseur m. blinde. 
j - actuated by fall of water II Hydro
kompressor m. II compresseur nl. it chute 
d'eau./gas-II Gaskompressor m. II com
presseur m. it gaz. , high-pressure air -
Ii Hochdruckluftkompressor m. II com
presseur m. d'air a haute pression. , in
jection air - II Einblaseluftpumpe f. II 
compresseur m. d'air d'injection. , 
metallic part of -8 II Kompressoren
metallteil m. II picce f. metallique pour 
compresseurs. , rotary - II Rotations
kompressor m. Ii compresseur m. rotatif. 
,small piston -II Kleinkolbcnkompressor 
m. 1', compresseur m. it piston de faibles 
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dimensions. , three-stage - II dreistufiger 
Kompressor nl. I~ compresseur m. it trois 
etages. , two-stage - II zweistufiger Ver
dichter m. oder Kompressor m. II com
presseur m. it deux Mages. 

compressorle8s Diesel engine Ii kompressor
loser Dieselmotor m. I! moteur m. Diesel 
"l1ns compresseur. , eight cylinder direct 
reversible - Diesel engine II umsteuer
barer kompressorloser Achtzylinderdie
selmotor m. II moteur m. Diesel reversible 
it injection mecl1nique it huit cylindres., 
- marine Diesel engine II kompressorloser 
Schiffsdieselmotor m. II moteur m. Diesel 
marin it injection mecanique. , - single
acting four-stroke engine with trunk 
pistons Ilkompressoriose einfachwirkende 
Viertaktmaschine f. mit Tauchkolben II 
machine f. it quatre temps et it simple 
effet it injection mecanique et it pistons 
plongeurs. 

compressor oil II Kompressorol n. II huile f. 
de comprcsseur. 

compriming engine II Komprimiermaschine 
f. II machine f. it comprimer. 

compromise Ii "Obereinkommen n.; "Ober
einkunft; Vergleich m.11 arrangement m.; 
convention f. , suggested - II Vermitt
lungsvorschlag m. II proposition f. de 
conciliation au d'arrangement. 

compromised II giitlich gcordnet I: arrange; 
transige. 

compulsion II Zwang m. II contrainte f. , 
to liquidate under - II zwangsweise auf
lOsen II liquider par contrainte f. , - to 
organize Ii Organisationszwang m. II con
trainte f. au syndicat. , under - II not
gedrungen II contraint par la mlcessiM. 

compulsory administration II Zwangsver
waltung f.11 administration f. judiciaire., 
- alienation Ii Enteignung f. II expropria
tion f. , - passport system II PaBzwang 
m. II obligation f. de se munir d'un passe
port. , - sale by auction II Zwangsver
steigerung f. Ii vente f. forcee. 

compute, to Ii schiitzcn II evaluer. 
computer, firing data - II Hichtwertebe

rcchner m.; SchuBwerteberechner m. II 
compteur m. des donnees du tiro 

computing machine II Rechenmaschine f. Il 
machine f. it calculer. 

concave II hohl; konkav II concave. , gilt 
- glass mirror If vergoldeter Glashohl
spiegel m. i! r6flecteur m. concave en 
verre dore. , - lcns II Konkavlinse f.; 
Zerstreuungslinsc f. II verre m. diver
gent ou concave. 

concave mirror Ii Hohlspiegel m.; Konkav
spiegel m. II miroir m. concave. , gilt - II 
vergoldeter 1I0hispiegel m.1I rMlecteur m. 
concave dore. , glass - II Glashohlspiegel 
m. II reflecteur m. concave en verre. , 
parabolic - I: parabolischer Hohlspiegel 
m. II miroir m. pl1rabolique concave. , 
- of short focal length II Hohlspiegel m. 
von kurzer Brennweite !j miroir m. con
cave de foyer court. , - of speculum 
metal II Hohlspiegel m. aus Spiegelmetall 
II miroir m. concave en metal speculaire. 

concave mirror cathode II Hohlspiegelka
thode f. II cathode f. it miroir concave. / 
- spectrometer II Hohlspiegelspektro
meter n. I spectromctre m. i1 miroirs 
conCl1ves. , - spectroscope [, lIohlspiegel
spektroskop n. II spectroscope m. it mi
roirs conca ves. 

concaye ophthl1lmoscope II hohler Augen
spiegel m. I: ophtalmoscope m. concave. 

concession 

, - shaping attachment II Konkavhobel
vorrichtung f. II dispositif m. it raboter 
concave. , - sound II Hohlsonde f. II sonde 
f. cannclee. 

concavity Ii Konkavitat f. II concavite f. 
concede, to II konzessionieren II conceder. 
concentrate, to (Chern) II einkochen; ein-

dampfen; eindicken; konzentrieren II 
evaporer; concentrer. , - (Met) II an
reich ern II concentrer. 

concentrated (Chern) II konzentriert; stark 
concentre. , highly - (Chern) II hoch

gradig I: it haut degre. , - acid II kon
zentrierte Saure f. I: acide m. concentre. 

concentrates pI. (Mine) II Schlich m. II 
schlich m. 

concentrating II Eindampfen n. II concen
tm tion f. , - percussion table (Metal) II 
StoBherd m. II table f. it secousses. , -
table (Tel) II Anruftisch m. II table f. 
d'appels. 

concentration (Acc) II Konzentration f. II 
concentration f. , - (Chern) II Griidigkeit 
f. II degre m. , - (Hydr arch) II Einengung 
f. I: retrecissement m. , - (Ore dress) II 
Anreicherung f. II cnrichissement m. , 
at the maximum of - (Chern) II hOchst
prozentig II au maximum m. de conccn
tration. , - of ore by flotation process II 
NaBaufbereitung f. der Erze II enrichisse
ment m. des minerais par flottaison. , 
- of trunk lines (Tel) II Zusammenlegung 
f. yon ]'ernleitungen II concentration f. 
des circuits interurbains. 

concentration machinery I: Konzentrations
apparat m. II appareil m. de concentra
tion. , - plant 1', Konzcntrationsanlage f. 
Ii installation f. de concentration.,- plant 
for sulphuric acid II Schwefelsaurekon
zentrationsanlage f. II installation f. de 
concentration d'acide sulfurique. , - po
sition (Tel) II Sammelplatz m. II position 
f. de concentration. , - smelting (Mebl) 
Ii Konzentrationsschmelzen n. II fondage 
m. de concentration. 

concentrator (Tel) II Anrufsehrank m. II 
tableau m. d'appel. / circular convex -
(Ore dress) II Rundherd m. II table f. 
tournante. 

concentric II konzentrisch ;1 concentrique. , 
- light diffuser II Lichtverteilungsschirm 
m. Ii diffuseur m. de la lumiere concen· 
tree. , - scale II konzentrische Skale f. :1 
echelle f. concentrique. 

concentricity II Rundheit f. ]; concentricite f. 
concern II Konzern m. II groupe m. , - for 

renting films II Filmverleih m. Ii location 
f. de films. 

concerning II beziiglich II concernant; ton
chant. 

concertina II Konzertino n. II concertino m. 
, - fittings pI. p Harmonikabeschlage 
mpl. Ii garnitures fpl. d'harmonicas. 

concession II Konzession f.; Genehmigung 
f. II concession f. 'l1djoining - (Bergb) II 
Nl1chbarfeld n. II champ m. voisin. , to 
alienate the right to a - Ii das Recht auf 
Mutung verauBern II aliener Ie droit 
de demande. , to apply for a mining - II 
muten II demander la concession. , to 
apply for several minerals in one - II 
mehrere Mineralien npl. in einer Mutung 
hcgehren II viser plusicurs mineraux dans 
une seule demande. , to decline to gmnt 
a - Ii eine Mutung f. abweisen II rejcter 
une demande de concession. , deed of 
- I' Mutungsurkunde f. II acte m. de 
dcmande de concession. , extended - II 



concession 

Geviertfeld n. II champ m. d'exploi'tion 
quadrature au elarge. / to grant - II 
konzessionieren II conceder. / holder of 
a - II Konzessionsinhaber m.1I concession
naire m. / invalidity of the - II Ungiiltig
keit f. der Mutung II invalidite f. de la 
concession. / longitudinally extended -
(Min) II gestrecktes Feld n. II champ m. 
longitudinal. / to make - II konzessionie
ren II conceder./- of a mine II Verleihung 
f. eines Bergwerks II concession f. d'une 
mine. / perimeter of a - (Mine) IlFeld n. ; 
Schlagkreis m. II cercle m. au pel'imetre 
m. embrasse par la (demande de) con
cession. / plan of the - (Mine) II Situa· 
tionsriB m. del' Mutung II plan m. de la 
demande de concession. / right to a -
II Mutungsrecht n. II droit m. du reque
rant. / to withdraw an application for 
a - II eine Mutung f. zuriickziehen II 
retirer une demande de concession. 

concessionaire, to oppose the claim of a
by means of another concession II dem 
Anspruch des Muters eine andere Mu
tung f. entgegenhalten II opposer une 
autre demande a la pretention du re
querant. / prior right of the - II Vorzugs
recht n. des Muters II droit m. de priorite 
du demandeur. 

concession plan II Mutungskarte f. II carte 
f. des demandes de concession. / - syndi
cate II Mutungsgemeinschaft f. II com
munaute f. pour une demande de con
cession. 

conchoidal II muschelig II conchoIdal. 
conclude, to II beschlieBen II resoudre; 

decider. / - an agreement II einen Ver
trag m. schlieBen II contracter un accord. 

conclusion II BeschluB m. II resolution f.; 
conclusion f. / - of contract II Ab
schluB m. des Vertrages II passation f. 
du contrat. / false - II TrugschluB m. II 
£ausse conclusion f. 

concordances pI. (Print) II Konkordanzen 
fpl. II concordances fpI. 

concrete II dicht; fest; kompakt II concreto 
/ - number (Math) II benannte Zahl f. II 
nombre m. concreto 

concrete, to (Build) II betonieren II beton
ner ./- (Cristals) II anschieBen; ansetzen II 
cristalliser. 

concrete (Build) II GuBmiirtel m.; Beton II 
beton m. / armoured - see reinforced-. 
/ asbestos - II Asbestbeton m. II beton m. 
d'amiante. / ash - II Liischebeton m. II 
beton m. de cendre./ asphalt -II Asphalt
beton m. II beton m. d'asphalte. / brick -
II Ziegelbeton m. II beton m. de briquailles. 
/ broken - II Betonbruch m. II bet on m. 
concasse. / broken stone - II Steinschlag
beton m. II bet on m. de pierraille. / cast -
see floated -. / cement - II Zement
beton m. II bet on m. de ciment. / slow
setting cement - II Zementkalkbeton m.; 
verlangerter Zementbeton m. II beton 
m. de ciment et de chaux. / com
pressed - see rammed -. / dry - II was
serarmer Beton m. II beton m. peu 
mouille. / to encase with - see to im
bed in -. / floated - II GuBbeton m. II 
beton m. coule. / granite - II Granit
beton m.1I beton m. de granite./ gravel
II Kiesbeton m. II beton m. de gravier. 
/ gypsum - II Gipsbeton m. II beton m. 
de platre. / heaped - II Schiittbeton m. II 
beton m. coule. / to imbed in - II in 
Beton m. einbetten II enrober au en
castrer dans Ie beton. / to lay - under 
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water II Beton m. unter Wasser schiitten 
II couler du beton m. sous I'eau. / to 
let into - see to imbed in -. /lime - II 
Kalkbeton m. II beton m. de chaux. 
/ cement - diluted with lime see slow
setting cement -. / meagre - II mage
rer Beton m. II beton m. maigre. / moist 
- II erdfeuchter Beton m. II bElton m. 
a consistance de terre humide. / plaster 
- II Gipsbeton m. II bElton m. de platre. 
/ preparation of - II Betonbereitung f. II 
preparation f. du bElton. / articles pI. 
of pressed -II Waren fpI. aus gepreBtem 
Beton II ouvrages mpI. en betoncomprime. 
/ pumice-stone - II Bimsbeton m. II beton 
m. de pierre ponce. / to ram with - II 
mit Beton m. ausstampfen II damer avec 
du beton m. / rammed - II gestampfter 
Beton m. II beton m. comprime au dame. 
/ reinforced - II Eisenbeton m. II beton m. 
arme. / skeleton of reinforced - II Beton
gerippe n. II ossature f. en beton. / ren
dering - II Spritzbeton m. II crepi m. en 
beton. / rich - II fetter Beton m. II bElton 
m. gras. / to set in - II in Beton m. ein
betten II encastrer en beton m. / slag - II 
Schlackenbeton m. II bElton m. de scorie 
au de laitier. / steel - II Stahlbeton m. II 
beton m. en acier. / stone - II Stein
beton m. II bElton m. de pierre au de 
cailloux. / wet - II wasserreicher Beton 
m. II beton m. tres mouille. / to work 
- II betonieren II betonner. / to work 
- in frosty weather II bei Frost m. 
betonieren II betonner pendant la gelee. 

concrete arch II Betongewiilbe n. II voute f. 
en beton. / - articles pI. II Betonwaren 
fpI. Ii objets mpI. en beton. / - bed II Be
tonbett n.; Betonunterlage f. II lit m. 
ou couche f. de beton. / - block II Beton
block m. II bloc m. de beton. / - bridge II 
Betonbriicke f. II pont m. de beton. 
/ - conduit II Betonrohr n. II tuyau m. 
en beton. / - construction II Betonbau 
m. II construction f. en beton. / - foun
dation II Betonfundament n.; Beton
griindung f.; Zementsockel m. II fonda
tion f. en beton; betonnage m.; socIe m. 
en beton. / - hinge II Betongelenk n. II 
articulation f. en beton. / - iron II Beton
eisen n. II fer m. rond au it beton. / - iron 
construction II Betoneisenkonstruktion f. 
II construction f. de beton-fer./- knead
ing machine II Betonknetmaschine f. II 
machine f. a petriI' Ie beton. / - layer II 
Betonschiittung f.11 coulage m. de beton; 
remblai m. en beton. / --made furniture 
II Betonmiibel n. II meuble m. en beton. 
/ - mixer II Betonmischer m.; Beton
mischmaschine f. II machine f. it melanger 
Ie bElton; malaxeur m. it beton; beton
niere f./ - mixing machine see - mixer. 
/ - paving II BetonstraBendecke f. II 
pavage m. en bElton. / - pile II Beton
pfahl m. II pilier m. au pieu m. en bElton. 
/ - pillar see - pile. / - pipe II Beton
rohr n. II tuyau m. en beton. / - plant II 
Betonbereitungsanlage f. II installation 
f. pour preparer du beton. / - pole 
(EI line) II Betonmast m., Schleuder
mast m. II poteau m. en bElton; pylone 
m. en ciment arme. 

concreter II Betonarbeiter m. II betonneur 
m. 

concrete road II BetonstraBe f. II route f. 
betonnee. / surface of the - cover II 
Oberschicht f. del' BetonstraBendecke II 
couche f. superieure du revetement de Ia 

condensati&n 

route en beton. / machine for the con
struction of -s II Maschine f. fiir den 
BetonstraBenbau II machine f. pour la 
construction des routes en beton. / -
finisher II StraBendeckenfertiger m. II 
finisseur m. pour revetements de routes_ 
/ - surface padded down II gedichtete 
BetonstraBendecke f. II revetement m_ 
de route en beton dame et comprime. 
/ - surface true to profile II profilgerechte 
BetonstraBendecke f. II revetement m. 
de route en beton d'un profiI bien dresse. 
/- surface without undulations II wellen
freie BetonstraBendecke f. II revetement 
m. de route en beton exempt d'ondula
tions. 

concrete safe II Geldschrank m. aus Beton 
II coffre-fort m. en beton. / - slab Ii Be
tonplatte f. II plaque f. en beton. / hol
low - slab II Zementhohldiele f.11 dallef. 
creuse en ciment. / - stairs pI. II beto
nierte Treppe f. II escalier m. betonne. 
/ - steel II Betoneisen n. II fer m. it beton. 
/ - stone II Betonstein m. II pierre f. en 
beton. / hollow - stone II Betonhohl
stein m. II pierre f. creuse en beton. 
/ - testing press for compression, buck
ling and bending tests II Betonpriifpresse 
f. fiir Druck-, Knick- und Biegeversuche 
II presse f. it essayer Ie beton a la com
pression, a la brisure et it la flexion. 
/ - vault II Betongewiilbe n. II voute f. 
en beton. / - window frame II Fenster
rahmen m. aus Beton II chassis m. de 
fenetre en beton. / - work I! Beto
nieren n. II travail m. en beton. 

concretion (Geol) II Konkretion f.; Zu
sammenwachsen n. II concretion f. 
/ spheroidal- (Miner) II Niere f. II rognon 
m.; globule m. oblong. / spheroidal -
of marl II Mergelniere f. II marne f. spheroI
dale au cloisonnee. 

concussion II Aufprall m.; Erschiitterung f. 
/ secousse f.; choc m.; trepidation f. 
/ - spring II StoBdampfer m. II ressort m. 
amortisseur. / - test II Schlagversuch m. 
II essai m. au choc. 

condemn, to - a ship II ein Schiff n. kon
demnieren II condamner un navire. 

condensability (Chem) II Verdichtbarkeit 
f. II condensabilite f. 

condensable II verdichtbar II condensable. 
condensate II Kondensat n. II condense m. I 

- container II KondensationsgefaB n. II 
recipient m. de condensation. 

condensation II Verdichtung f.; Verfliissi
gung f.; Kondensation II condensation f. f 
counter-flow - II Gegenstromkondensa
tion f. II condensation f. it courants de 
sens contraire; condensation f. it contre
courant. / effect of the - II Kondensa
tionsleistung f. II effet m. de la condensa
tion. / to increase the effect of the - ,I 
die Leistung der Kondensation erhiihen 
II augmenter I'effet de la condensation. 
/ heat of - II Kondensationswarme f. II 
chaleur f. de condensation. /- by injec
tion II Einspritzkondensation f. 11 con
densation f. par injection au par me
lange. / jet - II Einspritzkondensation f. 
II condensation f. par melange au par 
injection. /liquid product of - II fliissiges 
Kondensationsergebnis n.11 produit m.li
quide de condensation; liquide m. resul
tant de la condensation. / loss due to 
- II Kondensationsverlust m. II perte f. 
par condensation./ - by mixing II Misch
kondensation f. II condensation f. par me-



condensati.on 

lange./ parallel-flow -II Gleichstromkon
densation f. II condensation f. it courants 
de meme sens. / saving of steam due 
to - II Dampfersparnis f. durch Konden
sation II economie f. de vapeur par con
densation. / surface - II Oberflachenkon
densation f. Ii condensation f. it surface. 
/ water of - II Kondenswasser n. :1 eau 
f. condensee au de condensation. 

condensation chamber II Abscheidekammer 
f.; Kondensationskammer f. !I chambre 
f. de condensation. / - plant Ii Konden
sationsanlage f. II installation f. de con
densation. / central - plant Ii Zentral
kondensationsanlage f. II installation f. 
de condensation centrale. / - product I! 
Kondensat n. II produit m. de conden
sation. / - space II Kondensationsraum 
m.; Niederschlagraum m. II chambre 
f. de condensation. 

condensation water II Kondenswasser n. 
cau f. de condensation. / - filter II Kon
denswasserfilt,er n. II filtre m. it eau de 
condensation. / - remover II Kondens
wasserableiter m. II conduite f. ou pur
geur m. d'eau de condensation. 

condense, to il kondensieren; verdichten I! 
condenser. / - (Chern) II sich verdichten 
,I se condenser./- water vapour II Wasser
dampf m. ausscheiden II condenser la va
peur d'eau. 

condensed milk II kondensierte Milch f.; 
Biichsenmilch f. II lait m. condense. / -
manufactory II Milchkondensieranstalt f. 
I[ fabrique f. de lait condense. 

condensed steam pump II Kondensatpumpe 
f. II pompe f. it vapeur condensee. 

condenser (Chern) II Kuhler m. II refrigerant 
m./- (Electr; Mach) II Kondensator ill.; 
Verflussiger m.; Verdichter m.11 conden
seur m.; condensateur m. / adjustable
(Radio) II variabler Kondensator m.; 
Drehkondensator m. II condensateur m. 
n\glable. / adjustable - with delicate 
regulation (Radio) II Drehkondensator 
m. mit Feineinstellung II condcnsateur 
m. variable it air avec n\glage micrometri
que. / air - II Luftkuhler m. II rMrigerant 
m. it air. / aspiration of 'he - II Saug
kraft f. des Kondensators il force f. 
d'aspiration du condenseur. / atmosphe
ric - with horizontal pipes !I Beriese
lungsvcrfhissiger m. mit liegenden Roh
ren II condenseur m. de ruissellcment it 
tuyaux horizontaux. / atmospheric -
with vertical tubes II Berieselungsver
flussiger m. mit stehenden Rohren II con
denseur m. de ruissellement it tuyaux 
verticaux. / auxiliary - II Hilfskonden
sat or m. II condenseur m. auxiliaire. / 
back-flow - I: RuckfluLlkuhler m. II re
frigerant m. it reflux. / bulb - I Kugel
kuhler m. II refrigerant m. it boules. / 
centrifugal - II Kreiselkondensator m. II 
condenseur m. centrifuge. / closed sur
face - II geschlossener Oberflachenkon
densator m.; OberfiachengefaLlkonden
sator m. II condenseur m. it surface ferme. 
/ - combined with the turbine II in die 
Turbine eingebautcr Kondensator m. II 
condenseur m. monte dans la turbine. / 
- by contact II Rohrenkondensator m. II 
condenseur m. tubulaire. / counter-cur
rent - II Gcgenstromkondensator m. I~ 
condenseur m. it courants de sens con
traire; condenseur m. it contre-courant. / 
double-pipe - II Doppelrohrverflussiger 
m. I! condenseur m. it doubles tubes. / 
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ejector - I; Strahlkondensator m. I, con
denseur m. it jet. / external - II Rohren
kOlldensator m. I; condenseur m. tubu
laire. / - independent of turbine II von 
der Turbine getrennter Kondensator m. ;i 
condenseur m. separe de la turbine. / in
jection - see jet -. / interchangeable - II 
Wechselkondensor m. I, condensateur m. 
interchangeable au alternatif. / inter
mediate circuit - (Hadio) Ii Kondensator 
m. im Zwischenkreis I' condensatenr m. 
du circuit intermediaire. / jet - II Ein
spritzkondensator m. Ii condenseur m. it 
injection au par melange au it jet. /lumi
nous spot ring - il Leuchtbildkondensor 
m. II condensateur m. it images lumineu
ses. / mixing - I' Mischkondensator m. I 
condenseur m. it melange. / parallel cur
rent - II Gleichstromkondensator m. I! 
condenseur m. it courants de meme sens. 
/ plate - II Plattenkondensator m. ',I con
densateur m. it plateaux./ preliminary
I: Vorkondensator m. iI cbndenseur m. 
prealable. / quenching - II Loschkonden
sator m. II condemateur m. Ctouffant. / 
reflux - II Ruckflullkuhler m. II refrige
rant m. it reflux. / secondary - (:Mach) II 
Nachkondensator m. I', condenseur m. 
auxiliaire. / secondary circuit - (Radio) 
II Kondensator m. im Sekundarkreis II 
eondensateur m. du circuit secondaire. / 
shorting - (Radio) II Verkurzungskon
densator m. Ii condensateur m. de rae
courcissement. / spherical - II Kugel
kondensator m. II condensateur m. sphe
rique. / - without steps I! stufenloser 
Kondensator m. condenseur m. sans 
Mages. / submerged - II Tauchkonden
sator m. II condenseur m. it immersion. / 
standpipe for - suction Ii Kondensator
saugstutzen m. ! tubulure f. d'aspira
tion de condenseur. / surface - (Brew) II 
l"lachen1:erieselungskondensator m.l! con
denseur m. it ruisscllement it surface. / 
surface - (Steam) Oberflachenkonden
sator m. II condenseur m. tubulaire. / 
swing-out - I, ausklappbarer Kondenser 
m. Ii condensatcur m. s'ecartant./ tuning 
- (Radio) Ii Abstimmkondensator m':i 
condensateur m. de syntonisation./twin
coupled - II doppeltgeschalteter Kon
densator m. II condensateur m. jumele. / 
two-lens - Ii zweilinsiger Kondensator m. 
II condensateur m. it deux lentilles. / tu
bular - II Rohrenkondcnsator m. I' con
denseur m. tubulaire. / universal - II 
Universalkondensator m. II condenseur 
m. universel. / variable - (Radio) Ii va
riabler Kondensator m. 11 condensateur 
m. variable au reglable. / wet - II nasser 
Kondensator m. :1 condenseur m. hu
mide. / wound - II Wickelkondensator 
m.l: condensateur m. enroule (de feuilles 
d'etain). 

condenser agitator Kondcnsatorruhr-
werk n.11 agitateur m. du condenseur./
air pump 'I Kondensatorluftpumpe f. II 
pompe f. a air du condenseur. / - arma
ture II Kondensatorbelegung f. I arma
ture f. de condensateur. / - bed il Kon
densatorbett n. Illit m. dn condensateur./ 
- body I: Kondcnsatorkorper m. II corps 
m. du condenseur./- capacity Ii Konden
satorkapazitat f. II capacite f. du conden
sateur. / - ehamber Ii Kondensatorkam
mer f. II eham bre f. de condenseur. / -
circuit II Kondensl1torkl'eis m. II circuit 
m. du condensateur. / - cock I Konden-

satorhahn m. il robinet m. du conden
seur. / - foundation II Kondensatorfun
dament n.li fondation f. de condenseur./ 
- lens Kondensorlinse f.; Beleuch
tungslinse f. I, lentille f. de condensateur. 
/ - lightning-arrester I. Kondensator
blitzschutzvorrichtung f. I' parafondre m. 
du condensateur./- mirror II Kondensor
spiegel m. II miroir-condensateur m. / 
- pipe :1 Kondensatorrohr n. I, tuyau m. 
de condemeur./- pipin!, il Kondensator
rohrleitung f. II conduite f. du conden
seur. / - plant I' Verflussigeranlage f. 11 
installation f. de condensation. / - plant 
of the turbo set II Kondensationsanlage 
f. zum Turbosatz Ii installation f. de 
condensation pour Ie groupe turbo
generateur. / - pressure i' ,Konden
satordruck m. 11 pression f. dans Ie 
condenseur. / - receiver Ii Konden
satorkastcn m.; KondensationsgefaLl n. 
11 recipient m. de condenseur. / - reel 
for switching device (Tel) II AnschluLlrolle 
f. des Anschaltgerats II condensateur m. 
de prise de courant pour l'appareil 
d'ecoute./- section (Tel):! Kondensator
abschnitt m.11 section f. de condensateur. 
/ - system II Kondensatorsystem n. II 
systeme m. de condematcurs. / - tank !I 
Kondensatorgefal.l n. il reseTYoir ill. du 
condenseur. / - temperature Ii Konden
satortemperatur f. I' temperature f. du 
condenseur. / - test set il Kondensator
prUfer m. Ii indicateur m. de rendement 
pour condenseurs. / - transmitter Ii Kon
densatormikrofon n. II microphone m. 
it condensateur. / - tube ii Kilhlrohr n. II 
tube m. de condensation. 

condensing of a text (Print) I! Zusammen
ziehung f. eines Textes 11 condensation 
f. d'un texte./ to work - I: auf Konden
sat ion f. arbeiten II marcher it conden
sation f. / to work non-- II mit Auspuff 
m. arbeiten II marcher a echappement 
libre. 

condensing box L Kondenstopf m. Ii sepa
rateur m. d'eau de condensation. / -
capacity I! Kondensiervermogen n.1I pon
voir m. condensatif. / - chamber II 
Kondensationsranm m. chambre f. de 
(ondensation. / - coil 11 K uhlschlange 
f. II serpentin m. refroidisseur. / - force 
]1 Niederschlagsvermogen n. II force f. 
condensante. / - lens il Sammellinse 
f.; Konvexlim:e f. Ii lentille f. con
vergentc. / - plant Ii Kondensations
anlage f. installation f. de condensa
tion. / - plant with air jet pump ]I Kon
densationsanlage f. mit Strahlluftpumpe 
I appareil m. condensateur avec pompe 
centrifuge de circulation ot ejecteur con
denseur. / - steam engine 11 Kondensa
tionsdampfmaschinc f. II machine f. it 
vapeur it condensation. / - tower II Kon
densationstnrm m. I, tour f. de conden
sation. / - tub 11 KondensationsgefaLl n. II 
bonbonne f. de condensation / two cylin
elm· - turbine I, zwcigchausige Kondensa
tionstnrbine f. il turbine f. it condensation 
it deux corps. / - vessel Ii Kondensations
gefaLl n.; Niederschlaggefal.l n. I: reci
pient m. au vaisseau m. de condensa
tion. / - water see also condensation 
wator Ii Kondenswasser n. II eau f. de 
condensation. / - water reconductor II 
Kondenswasserrucklciter m. Ii reCOll
duct our m. d',·au de condensation. / 
apparatus for returning the - water II 



condensing worm 

Kondenswasserriickspeiseanlage f. II in
stallation f. alimentaire it recouvrement 
de l'eau de condensation. , - worm II 
Kiihlschlange f. II serpentin m. refrige
rant. 

condiment II GenuBmittel n.; Wiirzmittel 
n. II denree f. alimentaire; condiment m. 

condition II Bedingungf. II condition f. , -8 

pl. of acceptance II trbernahmebedingun. 
gen fpl. II conditions fpI. de l'acceptation 
, the -8 are adverse II die Bedingungen 
fpI. sind ungiinstig II les conditions fpI. 
sont defavorables.,- of aggregation II Ag
gregatzustand m. II etat m. d'agregation. 
, -8 pl. of auction II Versteigerungsbedin
gungen fpI. II conditions fpI. de la vente 
aux encheres. , bad - II Schadhaftigkeit 
f. II mauvais etat m. , change of - II Zu
standsanderung f. II changement m. 
d'etat. , - for connecting II AnschluBbe
dingung f. II condition f. de jonction. , -8 

pl. of contract II V ertrags bedingungen fpI. 
II conditions fpl. de contrat. , -s pl. of 
delivery II Bezugsbedingungen fpI. II con
ditions fpl. de livraison. , - of equili
brium II Gleichgewichtsbedingung f. II 
condition f. d'equilibre. , - of a furnace 
(Metal) II Of en gang m.; Gang m. eines 
Ofena II marche f. au allure f. d'un four
neau. , - of the grain II Getreidebeschaf
fenheit f. II composition f. des grains. , 
to make -s II Bedingungen fpI. aufstellen 
II etablir des conditions fpl. , - of ope
ration II Betriebsbedingung f. II condition 
f. de fonctionnement. , - of payment II 
Zahlungsbedingung f. II condition f. de 
paiement. , - of sale II Verkaufsbedin
gung f. II condition f. de vente. , -. of 
test II Priifungsvorschrift f. II condition 
f. d'essai. 

conditioner, wheat - II \Veizenvorbereiter 
m. II conditionneur m. it bIe. 

conditioning apparatus Ii Konditionier
apparat m. II appareil m. de conditionne
ment. 

condolatory card II Beileidskarte f. II carte 
f. de condoleance. 

conduct, to II leiten II conduire. , - the 
current (Electr) II Strom m. fiihren II 
etre sous tension f. , - heat II Warme f. 
leiten II conduire la chaleur. 

conduct of affairs II Geschaftsfiihrung f. II 
conduite f. des affaires. , - of fermenta
tion II Garfiihrung f. II conduite f. de la 
fermentation. 

conductance (Electr) II Wirkleitwert m.; 
Leitfahigkeit f. II conductance f.; con
ductivite f. 

conductibility II Leitfahigkeit f.; Leitver
mogen n. II conductibilite f. , electric - II 
elektrische Leitfahigkeit f. II conductibi
lite f. electrique. , - of the ground II Erd
leitungsvermogen n. II conductibilite f. 
du sol. , heat - II Warmeleitung f. II 
conductibilitC f. calorifique au de cha
leur. 

conducting, to render - II lei tend machen II 
rendre conducteur. , - cord II Leitungs
litze f. II cordon m. conducteur., - salt II 
Leitsalz n. II sel m. conducteur. , - sur
face II Leitungsflache f. II surface f. con
ductrice. , - wire II Drahtleitung f.; elek
trischer Leitungsdraht m. II fil m. con
ducteur. 

conduction (Electr) II trbertragung f. II 
conduction f. , - current (Electr) II Lei
tungsstrom m. II courant m. de conduc
tion; courant conduit. 
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conductivity II Leitfahigkeit f.; Leitungs
fahigkeit f. II conductivite f.; conductibi
lite f. 'low - II geringe Leitfahigkeit f. II 
faible conductivite f. , thermal - II War
meleitfahigkeit f. II conductibilite f. ca
lorifique. , unilateral - II einseitige Leit
fahigkeit f. II conductance f. unilaterale. 

conductivity vessel II LeitfahigkeitsgefaB 
n. II boite f. de conductibilite. , - water II 
Leitfahigkeitswasser n. II eau f. de con
ductivite. 

conductor (Elektr) II Leiter m. II conduc
teur m. , acidproof - II saurefeste Lei
tung f. II ligne f. resistant aux acides. , 
- of the balloon II Ballonfiihrer m. II 
pilote m. du dirigeable. ,bare -II blanker 
Leiter m. II conducteur m. nu. , battery 
switch - (Acc) II Zellenschalterleitung f. 
II conducteur m. de reducteur-adjoncteur. 
, - of the cable II Kabelseele f. II ame m. 
du cable. , - carrying current II strom
fiihrender Leiter m. II conducteur m. par
couru par un courant. , charged - II 
stromfiihrender Leiter m. !I conducteur 
m. charge. , copper - II Kupferleitung f. II 
conducteur m. en cuivre. , - of electricity 
II Elektrizitatsleiter m. II conducteur m. 
d'electricite. , first-class - II Leiter m. 
erster Klasse II conducteur n. de premier 
chaix. , - of heat II Warmeleiter m. II con
ducteur m. de la chaleur. , - for moist 
places II Feuchtraumleitung f. II fil m. 
conducteur pour locaux humides. , poor 
- II schlechter Leiter m. II corps m. de 
faible conductivite. , return - II Riicklei
ter m.; Riickleitung f. II conducteur m. 
au ligne f. de retour., rubber-insulated
II Gummiader f.; Gummiaderleiter m. II 
fil m. isole au acoutchouc. , second-class 
- II Leiter m. zweiter Klasse II conducteur 
m. de deuxieme au de seconde classe. , 
single - II Einfachleitung f. II ligne f. 
simple. , solid - II korperlicher Leiter m. II 
conducteur m. solide. , solid copper - II 
massiver Kllpferstableiter m. Ii conduc
teur m. en cuivre plein. , triple - II Drei
fachleitung f.; Drillingsleiter m. Ii ligne f. 
au conducteur m. triple. , twin - II Dop
pelleiter m.; Doppelleitung f. II conduc
teur m. jumele; ligne f. double. , var
nished - II Lackaderf .11 conducteur m. ver
ni. , weatherproof - I: wetterfeste Leitung 
f. L ligne f. resistant aux intemperies. 

conductor rail II Leitungsschiene f. II rail m. 
conducteur. , - wire II Leitungsdraht m. 
II fil m. conducteur. 

conduit II Rohre f.; Rohrleitung f. II tube 
m.; conduite f. , - (Electr) II Leitungs
rohr n. II tube m. , - (Hydr arch) II Rohr
netz n. II conduite f. de tuyaux; tuyau
tage m. , - (Insulating tube) II Isolier
rohr n. II tube m. isolant. , air - (Mine) II 
Lutte f. II buse f. d'aerage., armoured in
sulated - II Isolierrohr n. mit Eisen
armierung II tube m. isolateur arme 
d'acier au de fer. , brass - II Messing
isolierrohr n. II tube m. isolant de 
laiton. , butt-jointed - II stumpf
gestoBenes Isolierrohr n. II tube m. isolant 
mate. , cement - II Zementrohr n.11 tube 
m. en ciment. , charging - II Schiittkanal 
m. I: conduit m. it charbon au d'alimen
tation ou de chargement. , - with closed 
seam II Isolierrohr n. mit geschlossener 
Naht II tube m. isolant it couture fermee. 
, cooling - II Kiihlgraben m. II caniveau 
m. reirigerant.,- of earthenware trough
ing II Steinzeugrinne f. II caniveau m. en 

cone 

argile cuite. , fireproof - II feuerbestan
diges Isolierrohr n. II tube m. isolant 
reiractaire. , flexible seamless - with 
socket Ii biegsames nahtloses Rohr n. 
mit Muffe II tube m. flexible sans soudure 
avec manchon. , guide - II Umfiihrungs
kanal m. II conduit m. ou canal m. an
nullaire. , insulating - II Isolationskanal 
m. II conduit m. ou canal m. isolant. , 
- with lead-covered iron lining II Isolier
rohr n. mit verbleitem Eiseniiberzug Ii 
tube m. isolant arme de tOle plombee. , 
- for leading-in cables (Tel) II Einfiih
rungskanal m. fiir unterirdische Haus
einfiihrungen II conduite f. pour l'intro
duction de cables dans un immeuble. , 
- with open seam Ii Isolierrohr m. mit 
offener Naht II tube m. isolant it fente. , 
paper - II Papierisolierrohr n. II tube m. 
isolant en papier. , - of pipes II Rohr
leitung f.; Rohrenleitung f. II conduite f. 
de tuyaux. , - under pressure II Druck
leitung f. II conduite f. forcee au de re
foulement. , screwed - II Rohrverschrau
bung f. II assemblage m. par tube filete. , 
steel-armoured - II Stahlpanzerrohr n. II 
tube m. isolant arme d'acier; tube m. 
protecteur en acier. , - for ventilation II 
Liiftungskanal m. II canal m. de ventila
tion. , - of water II Wasserleitung f. II 
conduite f. d'eau. 

conduit box, angle - II Winkelabzweigdose 
f. II boite f. de derivation d'angle au 
d'equerre. , cast iron - II Abzweigdose f. 
aus GuBeisen II boite f. de derivation 
en fonte. , porcelain - II Abzweigdose f. 
aus Porzellan Ii boite f. de derivation en 
porcelaine. , watertight - II wasserdichte 
Abzweigdose f. II boite f. de derivation 
etanche d'eau. 

conduit cable II Rohrenkabel n. II cable m. 
it tuyau. , - fittings pI. II Isolierrohrzu
behor m. II garnitures fpl. de tubes iso
lants. , - pipe II Leitungsrohr n. II tuyau 
m. de conduite. , - system II Isolierrohr
system n. II systeme m. de tubes isolants. 
, - tube II Isolierrohr n. II tube m. isolant. 
, - wire Ii Rohrdraht m. II fil m. dans 
tubes. 

condurango root II Kondurangorinde f. 11 
racine f. de condurango. 

cone (Bot) II Dolde f. II cone m.; ombelle f. 
, - (Geol) II Gesteinskuppe f. II dome m. , 
- (Math) II Kegel m. II cone m. , adjus
table - II verstellbare Diise f. II tuyere f. 
reglable au· ajustable. , alluvial - II 
Schuttkegel .m; Schutthalde f. II cone 
m. de dejection. , axis of the - II Kegel
achse f. II axe m. du cone. 'blast furnace
II Gichtglocke f. II cloche f. de haut
fourneau. , breaking - II Brechkegel m. II 
cone m. de concassage. , clutch - II Kupp
lungskegel m.; Kupplungskonus m. II 
cone m. d'accouplement au d'embrayage. 
,corrugated grinding -II geriffelter Mahl
konus m. II cone m. broyeur canneIe. , 
- of debris (Geol) II Aufschiittungskegel 
m. II cone m. de debris. , delivery - I: 
Druckdiise f. II tuyere f. de refoulement. 
, discharge - see delivery -. , - of light 
II Lichtkegel m. II cone m. de lumiere. , 
- of light rays II Lichtkegel m. II cone m. 
lumineux. , melting - II Brennkegel m.; 
Schmelzkegel m. II cone m. pyrometrique. 
, oblique - II schiefer Kegel n. II cone m. 
oblique. , - of rays II Strahlenbiindel n.; 
Strahlenkegel m. II cone m. de rayons. I 
right - II gerader Kegel m. II cone m. 



cone 

droit ou vertical. , scalene - Ii schiefer 
Kegel m. II cone m. scallme ou oblique. , 
Seger's - II Segerkegel m. II montre f. de 
Seger. 'shape of -II kegelige Gestalt f. II 
forme f. conique. , spindle - II Achsen
kegel m. II cone m. d'axe. , steam - !I 
Dampfdiise f.1I tuyere f. it vapeur.' taper 
of the - II Anzug m. oder Steigung f. des 
Kegels; Konizitat f. II conicite f.; fruit m. 
uu cone. , truncated - II Kegelstumpf m. 
Ii cone m. tronque. , upright - see 
right -. , - of valve II Ventilkegel m. ii 
cone m. de soupape. , volcanic - II vulka
nischer Kegel m. II cone m. volcanique. 

(lone bearing II Kegellager n. II coussinet m. 
it cone. , - block (Mach) II Ausricht
keil m. II cale f. de n\glage. , - brake II 
Kegelbremse f. II frein m. it cone de 
friction. , - clutch II Kegelkupplung f. II 
embrayage m. it cone. 1 - coupling II 
Kegelkupplung f. II accouplement m. 
par cones. 1 - mill II Glockenmiihle f.; 
Konusmiihle f. II moulin m. it cone; 
broyeur m. it cloche. , - pulley II Stufen
scheibe f. II poulie f. de transmission it 
cones. 1 - pulley drive II Antrieb m. durch 
Stufenscheibe II commande f. par cone. 
, - stem (Bot) II Doldenstiel m. II tige f. 
de cloche. , - strig (Bot) II Dolden
spindel f. II pedoncule m.; petiole m. 
1- winder (Weav) II Weftgarnspuler m.11 
epeuleur m. 

(lonfection (Cloth) II Konfektionsware f. II 
confection f. 1 - (Sugar) II Konfitiire f. II 
confiture f. 

mnfectioner II Konditor m. II confiseur m. 
1 -'s oven II Konditoreibackofen m. II 
four m. de patissier. , machine for -'s 
shop !I Maschine f. fiir Konditoreien II 
nmchine f. pour patissiers. , -'8 supplies 
pI. II Konditoreibedarfsartikel mp!. II 
fournitures fpl. pour confiseurs. 

(lonfectionery (Work) II Konditorei f.; Bon
bonfabrik f. II confiserie f. , - (Ware) II 
Zuckerwaren fp!.; Konditorwaren fp!.; 
Konfekt n. II confiserie f.; sucrerie f.; 
produits mp!. de la patisserie. , - colour 
II Konditorfarbe f. II couleur f. pour la 
confiserie. 1 - machine II Konditorei
mas chine f. II machine f. pour confiseries 
ou pour patisseries. , - manufacture II 
Zuckerwarenfabrik f. II fabrication f. 
de confiscrie en gros. , - sole !I Kondi
torherd m. II four m. patissier. 

confer, to II konferieren II conferer 1 -
a favour II eine Vergiinstigung f. er
weisen II accorder un avantage m. , -
power of attorney II Vollmacht f. erteilen 
II donner pouvoir m. 

conference II Konferenz f. II conference f. 
, disarmament - II Abriistungskonferenz 
f. II conference f. dn desarmement. 

confetti II Konfetti n. II confetti m. 
confidence, to misuse II das Vertrauen n. 

miBbranchen II abuser de la confiance. 
confident II zuversichtlich II confiant. 
configuration of coast II Kiistengestaltung 

f. II configuration f. de la cote. , - of 
flow II Stromlinienbild n. II image f. ou 
representation f. des filets fluides. 1 -s 
pI. of flow II Striimungsgebilde n. II image 
f. d'ecoulement; lignes fpI. de courant. 

confinl', to II begrenzen; einengen II con
finer; limiter; resserrer. , - by dikes II 
eindammen II diguer; enfermer d'une 
digue. 

confinl'(l space liable to contain explosive 
mixtul'Ps II Betriebsraum m. zur Unter-
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bringung von Sprengstoffen II local m. 
industriel ou l' on peut loger des matii~
res explosives. 

confirm, to - a report II cine Nachricht f. 
bestatigen II confirmer une nouvelle. 

coufirmation of private rights II Privat
berechtigung f. II autorisation f. accor
dee it un particulier. 

confiscate, to II konfiszieren II confisq uer; 
saisir. 

confiscation II Beschlagnahme f. II confis
cation f.; saisie f. 

confiture il Konfittire f. il confiture f. 
conflagration II Brand m. II conflagration 

f.; inccndie m.; embrasement m. 
conflict II Konflikt m.; Widerstreit m. !I 

conflit m. 
confluence II ZusammenfluB m. II con

fluent m. 
confluent II NebenfluB m. II confluent m. 
conform, to II in Ubereinstimmung f. sein; 

sich richten II se conformer. 
conform ability of strata (Geol) II Konkor

danz f. II concordance f. des couches. 
conformation of the soil II Bodenbildung f. 

II formation f. du terrain. 
conformity II Ubereinstimmung f. II con

cordance f.; accord m.; conformite f.' to 
be in - with (Electr) II der Belastung f. 
entsprechen II correspondre it la charge. 

confusion II Wirrwarr m. II confusion f. 
congeal, to II zusammenfrieren; frieren II 

congeler; glacer. , - II gefrieren; er
starren; gerinnen II se congeler; se figer; 
se solidifier; se prendre. 

congealable II gefrierbar; gerinnbar II sus
ceptible de congelation; congelable. 

congealed II fest geworden II solidifie. , - II 
gefroren II conge!{·. 

conger fisherman Ii Aalfischer m. II pecheur 
m. d'anguilles au de congres. 

congeries p!. !I Komplex m. II ensemble m.; 
assemblage m. 

conglomerate (Geol) Ii Triimmergestein n.; 
Konglomerat n. II conglomerat m. , -
mixing machine (Glassm) II Gemenge
mischmaschine f. II machine f. it melan
ger. 

Congo paper II Congopapier n. II papier m. 
Congo. 

congratulation card II Gliickwunschkarte 
f. II carte f. de felicitation. 

congratulatory card see congratulation 
card. 

congress II KongreB m. II congres m. 
congreve match II Reibziindhiilzchen n. 

allumette f. a friction; congreve f. 
congruence (Math) II Deckung f.; Kon

gruenz f. II coincidence f. 
conical II kegelfiirmig; konisch II en cone; 

conigue. , - bending arrangement II 
Konischbiegevorrichtung f. II dispositif 
m. de cintrage conigue. , - boiler flask II 
Becherkolben m. II fiole f. conigue it 
ebullition. 1 - breaker II Kegelbrecher m. 
II eoncasseur m. it cones. 1 - course Ii 
konischer SchuB m. II virole f. conigue. 
, - cylinder cover II konischer Zylinder
deckel m. II plateau m. ou couvercle m. 
de cylindre coniguc. , - drum II kegel
fiirmige Trommel f. II tambour m. coni
gue. / - expansion II konische Aufwei
tung f. II evasement m. conigue. , - face II 
kegelfiirmige Gleitflache f.; konische 
Laufflache f. II surface f. frottante coni
que. , - form of the wheel tyres II Konizi
tat f. del' Radrcifen II coniciM f. des 
bandages de roues. , rivetting die for -

connecting rod 

head II Nietstempel m. fiir spitzen Niet
kopf II bouterolle f. (pour tete de rivet) 
conigue. , - pendulum II Schwungkugel
regler m. II regulateur m. it force centri
fuge. , - ring II Keilring m. II bague f. 
conique. , - rivet head II spitzer Niet
kopf m. II tete f. de rivet conigue on 
en pointe de diamant. 1 - rivetting II 
Spitzkopfnietung f. II rivure f. conique 
ou it point de diamant. 1 - shape II 
Kegelgestalt f. II forme f. eonigue. 1 -
shell ring II konischer SchuB m. II virole f. 
conique. ,- seat II geneigte Sitzflache f. II 
surface f. inclinee du siege. , - socket 
II Kegelhiilse f. II douille f. conique. 

conifer oil II Konifereniil n. II essence f. de 
coniferes. 

coniferous wood II Nadelholz n. II bois m. 
conifere. 

conifers pI. II N adelhiilzer mp!. II bois mp!. 
coniferes. 

coniform see conica!' 
conjugate point II konjugierter Punkt m. II 

point m. conjugue. 
conjnnctiva Ii Bindehaut f. II conjonctive f. 
connect, to (Chern) II ketten II lier. , -

(Electr) II koppeln; schalten II coupler. , 
- (Tel) II anschlieBen II donner la commu
nication., - in parallel II parallel schalten 
11 coupler en paralleIe. , - in series 
hintereinander schalten II reunir en serie 
f. , - through (Tel) II durchschalten II re
Iier par. , - with II beziehen auf II rap
porter a. 

connected (Meeh) II gekoppelt; verbunden: 
conjugue. , - across a resistance II iiber 
einen Widerstand m. geschaltet II bran
c he sur la resistance. / - load of an elec
tric annealing furnace II AnschluBwert 
m. eines elektrischen G1iihofens II puis
sance f. installce d'un four etectrique 
it recuire. 

connecting band II Verbindungsschiene f. 
bande f. de jonction./- bar (Ace) II Blei
leiste f. II barre f. de jonction. 1 - box of 
a cable II Verbindungsmuffe f. eines Ka
bels Ii man chon m. de jonction d'un 
cable. / house - box II Hausanschlu1.l
kasten m. I; boite f. de raccordemcnt 
pour maisons. , - branch II Einsatz
stutz en m. 11 tubulure f. de jouction I -
branch stamped out of one plate without 
scam (Boil) Ii Stutzen m. aus einem Bledl 
ohne Naht gepreJ3t I: tubulare f. emboutie 
d'une seule tole sans soudure. / - cord 
(Tel) II Verbindungsschnur f.11 cordon Ill. 
de raccordement. , - flange II Anschlul.l
flansch m. II bride f. de raccordement. , -
knee II Verbindungsknie n. II coude f. de 
jonction. , - link II Zwischenglied II. 

membre m. intermediaire. , - organ 
(Tel) II Verbindungsorgan n_ II organe m. 
de raccordement. , - piece II Zwischen
stiick n.; Verbindungsstiick n. II piece f. 
intermediaire ou de raccord. , - piece 
(Boil) Il Verbindungsstutzen m. II tubu
lure f. de communication. , - pipe II An
schluJ.llcitung f. II eonduitc f. ou tuyau
terie f. de jonction. , - plate II Verbin
dungsblech n. Ii plaquc f. de raccord. , -
platform (Wagon) II Ubergangsbriicke f. i' 
passerelle f. ,- plug II Kontaktstiipsel m. 
II cheville f. de contaet. 

connecting rod II Schuh stange f.; Pleuel
stange f. II bielle f. I - for conveying 
troughs :1 :Fiirderrinncnschubstange f. I 
bielle f. pour transporteurs it auges. , 
forked - 1,1 gegabelte Sehubstange f. 



connecting rod 

bielle f. it fourche. I offset - II versetzte 
Pleuelstange f. II bielle f. deportee. 

connecting rod bearing II Pleuelstangen
lager n.; Treibstangenlager n. II palier 
m. au coussinet m. de la bielle. I big 
end of - II Pleuelstangenkopf m. I! 
tete f. de bielle. { - bushing II Pleuel
stangenlager n. II coussinet m. de tete de 
bielle. I - fork II Schubstangengabel f. II 
fourche f. de la bieHe { - motion II Schub
stangenbewegung f. II mouvement m. de 
la bielle. I - tip II Kolbenstangenkopf m. 
II tete f. de bielle. 

connecting shaft II Verbindungswelle f.; 
Transmissionswelle f. II arbre m. de trans
mission.1 - spiral II Verbindungsschnecke 
f. II Mlice f. de jonction.1 - spring II Kon
taktfeder f. II ressort m. de connexion.l
terminal II AnschluBklemme f. II borne 
f. de raccord. { - tube II Verbindungs
rohr n.; Ansatzrohr n. II tube m. de jonc
tion au de connexion. . 

connection II Verbindung f. II jonction f.; 
connexion f. 1- (Electr) II AnschluB m. II 
raccordement m.; raccord m. I - (Electr 
Coupling) II Schaltung f. II couplage 
m.; montage m.; circuit m. I - (Tel) 
II Gesprachsverbindung f. II communica
tion f. 1- (Trade) II Kundschaft f. II prati
que f.; clientele f. I - of adjoining rails II 
Schienenverbindung f. II assemblage m. 
au eclissage m. des rails. I back - (Electr) 
II hinterer AnschluB m. II prise f. arriere. I 
to cut a - (Tel) II eine Verbindung f. tren
nen II couper une communication; de
connecter. I diagram of -8 II Schaltungs
schema n. II schema m. de connexion. I -
for electric cooking consumption II War
meanschluB m. einer Elektrokuche II 
raccordement m. pour usages calori
fiques d'une cuisine electrique. I frame -
(Auto) II Rahmenverbindung f. II raccord 
m. de chassis. I - in groups (Acc) II Grup
pen'verbindung f. II reunion f. par grou
pes. I house service - (Electr) II Haus
anschluB m.11 branchement m. d'abonne. 
I - of incandescent lamps II Gluhlampen
schaltung f. II connection f. de lampes 
it incandescence. I - for measurement II 
MeBschaltung f. II montage m. de me
sure. I to miss the - II den AnschluB m. 
versaumen II manquer la correspondance. 
I multiple - (Electr) II Parallelschaltung 
f. II montage m. en parallele. I - in oppo
sition II Gegenschaltung f. II installation 
f. par opposition; montage m. en oppo
sition. I - of pipes II AnschluB m. von 
Rohren II raccordement m. pour tubes. I 
private - II PrivatanschluB m. II con
nexion f. privee. I - in quantity II Ne
beneinanderschaltung f. II montage m. 
en quantite. { - by railway II Eisenbahn
verbindung f. II communication f. de che
min m. de fer. { rear - II ruckseitiger An
schluB m. II branchement m. arriere. I 
series - II Reihenschaltung f.; Hinterein
anderschaltung f. II connexion f. en ~eric 
f. {to set up a -II eine Verbindung f. her
stellen II etablir une communication; 
faire un raccord. { star - II Sternschal
tung f. II branche en etoile. I in star - II 
in Sternschaltung f. II en etoile f. { star
delta - II Sterndreieckschaltung f. II mon
tage m. en etoile-triangle. I starting-up 
- II AnlaBschaltung f. II raccordement m. 
de demarrage. I tachometer - II Tacho
meteranschluB m. II prise f. de tachy
miMe. I temporary - II Aushilfsschal-
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tung f. II raccordement m. provisoire. I 
total -s pI. II GesamtanschluB m. II nom
bre m. globald'abonnes.1 trunk - i! Fern
anschluB m. II raccordement m. inter
urbain. I - for welding and fusion burner 
II AnschluB m. fur SchweiB- und Schneid
brenner II raccord m. pour bruleurs it sou
der et it decouper. I wrong - (Electr) II 
falsche Schaltung f. II montage m. incor
rect.1 wrong - (Tel) II falsche Verbindung 
f. II faux raccordement. 

connection box Ii AnschluBkasten m. II 
bOlte f. de jonction./- cable II AnschluB
kabel n. II ciible m. de raccordement. I -
cord II AnschluBschnur f. I! cordon m. I 
- cube II AnschluBwiirfel m. II cube m. it 
prises.I-Iever II Verbindungshebel m. II 
levier m. intermediaire. / to develop a 
network of high capacity transmission 
and - lines II ein Netz n.leistungsfahiger 
Dbertragungsleitungen und Kupp(e)
lungsleitungen ausbauen II installer un 
resea urn. puissant de lignes de diffusion 
et d'interconnections. I - link II Verbin
dungsglied n. II membre m. de raccord. I 
- material II AnschluBmaterial n. il mate
riel m. de raccordement. I - organ II 
AnschluBorgan n. II organe m. de rac
cordement. I - scheme II Schaltungs
schema n. II schema m. des connexions. I 
- sleeve II Verbindungsmuffe f. II man
chon m. de raccordement. I - terminal II 
Verbindungsklemme f. II borne f. de rac
cordement; serre-fils m. I - terminal 
board II Verbindungsklemmbrett n. Ii ta
bleau m. it bornes de jonction. 1- value Ii 
AnschluBwert m. II wattage m. 

connector (Electr) II Kontaktfeder f. II res
sort m. de connexion. I - (Tel aut) II Lei
tungswahler m. II connecteur m. {line - II 
Leitungswahler m. II selecteur m. final. I 
- for local and long distance traffic 
(Aut tel) II Leitungswahler m. fur Orts
und Fernverkehr II connecteur m. com
bine.1 plug - (Tel) Ii Verbindungsstopsel 
m. II fiche f. de raccordement. / - for 
testing points (Tel) II Untersuchungs
klemme f. II borne f. de coupure. 

connector box (Electr) I! Abzweigdose f. fur 
Isolierrohr II bOlte f. de distribution. I -
clip II Lusterklemme f. 11 agrafe f. 

connexion see connection. 
conning bridge II Kommandobrucke f. !I 

passerelle f. de navigation. / - tower II 
Kommandoturm m. II tourelle f. de 
commandement. 

connoisseur II Sachkenner m.; Sachkun
diger m. II expert m. 

conoid II Konoid n. II conoide m. { elliptic 
- II Rotationsellipsoid n.; Spharoid n. II 
ellipsolde m. de revolution au de rota
tion. 

conoscopic II konoskopisch II conoscopique. 
consecution controller (Aut tel) II Anruf

ordner m. II classeur m. d'appe!s. 
consecutive number Illaufende Nummer f. 

II numero m. d'ordre. 
consent I! Zustimmung f. II cimsentement 

m.; approbation f.; assentiment m. I -
(Trade) II Zusage f. II assentiment m.; 
promesse f. 

consequent pole II Folgepol m. II pole m. 
au point m. consequent. 

conservation II Haltbarmachen n. II conser
vation f. I - of energy II Erhaltung f. der 
Energie II conservation f. de l'energie. 

conservatory (Gard) II Gcwachshaus n. II 
serre f. 

constitution 

conserve tin box II Konservenbuchse f. II 
bOlte f. it conserves. 

consider, to II berucksichtigen 1'1 considerer; 
prendre en consideration f. 

considerable II ansehnlich II considerable. 
consideration, after mature - i: nach reif

licher Dberlegung f. II reflexion f. faite; 
apres mure rMlexion f. I first - Ii Haupt
sache f. II principal m.; essentiel m. I in 
- of .: mit Rucksicht f. auf I~ en consi
deration f. de; par egard m. pour. I to 
take into - II in Anschlag m. bringen II 
mettre en ligne f. de compte. 

consignee, address of the - :: Versand
anschrift f. II adresse f. pour l'expedition. 

consignment, collective - II Sammel
ladung f. II envoi m. en groupage. I -
by the lorry load II Sammelgut n. II ex
pedition f. collective au en cueillette. 
I - of valuables II Wertsendung f. II va
leur f. 

consistence II Konsistenz f.; Dichtigkeit f.; 
Dichte f. II consistance f.; densite f. 

consistency 11 Dickflussigkeit f. i; consis
tance f. 

consistent II konsistent; dick II consistant. 
/ - grease II konsistentes Fett n. graisse 
f. consistante. 

console II Konsole f. II console f. I - of 
stone (Arch) II Kragstein m.; Konsole 
f.; Tragstein m. II corbeau m.; console f. 
en pierre; ancone f. 

consolidate, to II konsolidieren consolider; 
fonder. 

consolidated loan II Konsolidierungsan
leihe f. II emprunt m. de consolidation. 

consolidation II Konsolidation f. II consoli
dation f. I lateral - of poles i! Seiten
befestigung f. der Telegraphenstangen II 
consolidation f. des poteaux. 

consolidation pole (Elline) II Stutzpfosten 
m. II soutien m. 

consonant (Mus) II wohlklingend : conson
nant. 

constancy of volume II Raumbestandig
keit f. II constance f. de volume. 

constant II stetig II continu; constant. I -
Iy active bell II FortschellklingeI f. I' son
nerie f. continue. I - current dynamo II 
Dynamo f. fur konstante Stromstarke II 
dynamo f. a intensit6 constante. I -
current modulation (Tel) II Anoden
spannungsmodulation f. Ii modulation 
f. it courant constant. I - level carburet
tor II Vergaser m. mit gleichbleibendem 
Stand II carburateur m. it niveau cons
tant. I - pressure dynamo II Dynamo f. 
fur konstante Spannung II dynamo f. it 
tension constante. I - speed unver
anderliche Umlaufszahl f. !I vitesse f. 
constantc. 

constant II konstante GroBe f.; Konstante 
f.; Festwert m. II constante f.; quan
tite f. constante; valeur f. fixe. I galva
nometer - II Galvanometerkonstante f. II 
constante f. d'un galvanometre. I keep
ing -II Konstanthaltung f. II maintien m. 
de la constante. 

constantan II Konstantan n. I: constantan 
m. 

constituent II Bestandteil m. II composant 
m. I - of the air II Luftbestandteil m. II 
element m. constituant de l'air. 

constitution (Chern) II Bau m.; Beschaffen
heit f. II constitution f. I chemical - of 
the steel !I chemische Beschaffenheit f. 
des Stahles II constitution f. chimique 
de l'acier. 



constriction 

ilonstriction II Einschniirung f. Ii etrangle
ment m.; contraction f.; gorge f. 

construct, to (Build) II erbauen; ausfiihren 
II biitir; construire; Mifier. I - a bridge II 
eine Briicke f. bauen oder schlagen II 
construire ou etablir ou jeter un pont. 
I - a railway II eine Eisenbahn f. bauen 
II construire un chemin de fer. 

·constructed, well - machine II durchkon
struierte Maschine f. ii machine f. de 
construction tout it fait perfectionnee. 

constructer II Erbauer m.; Konstruktor m. 
II constructeur m. 

ilonstruction II Konstruktion f.; Bauart f. I' 
construction f. I boiler - II Bau m. des 
Kessels; Kesselbau m. II construction f. 
de chaudieres; travail m. de chau
dronnerie. I boiler in process of - II im 
Bau begriffener Kessel m. II chaudiere f. 
en cours de construction. I - of bridges II 
Briickenbau m. II construction f. de 
ponts. I - of corrugated iron II Well
blechbau m. II construction f. en tOles 
ondulees. I in course of - II im Bau m. 
befindlich Ii en voie f. de construction. 
I piece of - in dismounted state Ii Kon. 
struktionsstiick n. in zerlegtem Zustand 
II piece f. de construction it l'etat de· 
monte. I extra heavy - II besonders 
schwere Ausfiihrung f. II construction f. 
extra robuste. I fault of - II Konstruk
tionsfehler m. II de£aut m. de construc
tion. I in general - II in allgemeiner Aus
fiihrung f. II en construction f. gem\ralc. 
J glazed iron-frame -s pI. II verglaste in 
Eisenkonstruktion gehaltene Hallen fpl. 
II halls mpl. en charpente metallique 
vitree. I imitated - II nachgeahmte 
Bauart f. II construction f. imitee. I in -
II im Bau m. II en construction f. I iron -
II Eisenkonstruktion f. II construction f. 
de fer. I latest - II neuste Konstruktion f. 
II derniere construction f. I low - II niedri
ger Bau m. II construction f. basse. II -
of machines II Maschinenbau m. II con
struction f. de machines. I mixed - II 
Gemischtbau m. II construction f. mixte. 
I modern - II Neubau m. II construction f. 
moderne. I new - II Neubau m. II nouvelle 
construction f. I open.face - II offene 
Bauart f. II construction f. ouverte. 
I particularly strong - II besonders kraf
tige Bauart f. II construction f. particu
lierement robuste. I robust - II unver
wiistliche Ausfiihrung f. II execution f. 
robuste.1 self-contained -II geschlossener 
Aufbau m. II construction f. semle. 
I the - is of the simplest kind imaginable 
II die Konstruktion ist die denkbar ein
fachste II la construction est la plus 
simple possible. I solid - II stabile Kon
struktion f. II construction f. ro buste. 
I special heavy - II besonders schwere 
Bauart f. II construction f. particuliere
ment robuste. I steel - II Eisenbauwerk 
n.; Eisenkonstruktionf.11 charpentef. me· 
tallique. I - of steel castings pI. II Stahl
gu13a usfiihrung f. II execution f. en acier 
coule. I - of a timber work II Holzver
band m.; Zimmerverband m. II assem
blage m. des bois. I under - II im Bau m. 
II en eonstruction f. I vertical - II stehende 
Ausfiihrung f. II execution f. verticale. 

construction accuracy II Herstellungs
genauigkeit f. II exactitude f. d'execu
tion. 

constructional drawing II Konstruktions
zeichnung f. II dessin m. de construction. 
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I - "element of the aircraft II Flugzeug
bauelement n. element m. de con
struction d'avions. I power driven 
machine for the - engineering II Eisen
bearbeitungsmaschine f. fiir Kraftbe
trieb II machine f. it force motrice it tra
vailler les fers profiles. I - iron Ii Bau· 
eisen n. 11 fcr m. de construction. I where 
larger dimensions are inconvenient for 
- reasons pI. II wo gro13ere AbmessungC'n 
fpl. aus konstruktiven Riicksichten un· 
bequem sind II dans Ie cas Oil pour des 
raisons techniques on ne peut choisir 
des dimcnsions plus grandes. I - sketch 
Ii Konstruktionsskizze f. Ii croquis m. de 
construction. I producing - steels pI. 
from a cold charge !: Herstellung f. von 
Konstruktionsstahlen aus kaltem Ein
satz !I fabrication f. d'acier de construc· 
tion it partir de la charge froide. 

construction car for telephone 'II Fern
sprechbauwagen m. II voiture f. pour 
constructions tclephoniques. I - circuit 
(Tel) II Bauschaltung f. II circuit m. de 
construction. I - cost II Anlagekosten pI. 
II frais m. d'installation au d'etablisse
ment. I - drawing II Konstruktions
zeichnung f. II plan m. de construction. I 
- method II Baugrundsatz m. II methode 
f. de construction. I - unit gang (Tel) II 
Telegraphenbautrupp m. II equipe f. 
d'ouvriers de constructions telegraphi. 
ques. 

constructive II konstruktiv II constructif. I 
- elements pI. for which a minimum of 
wear and tear is desirable and which at 
the same time demand the greatest pos
si ble safety against breakage II Konstruk
tionsteile mpl., die hochsten Widerstand 
gegen VerschleiB und gro13te Sicherheit 
gegen Bruch bieten miissen II pieces fpl. 
qui doivent presenter it la fois un mini· 
mum d'usure et un maximum de resis· 
tance it la rupture. 

constructor II Erbauer m. II constructeur m. 
I naval - II Schiffbaumeister m. II in
genieur m. de constructions navales au 
de la marine. I - of roads II Wegebau
meister m.; BauingeniOr m. II ingenieur 
m. des ponts et des chaussees. 

consular, certificate II konsularische Be
glaubigung f. II certificat m. consulaire. 

consulate II Konsulat n. II consulat m. 
consul general II Generalkonsul m. II consul 

m. general. 
consult, to II urn Rat fragen; zu Rate ziehen 

II consulter. 
consultation II Riicksprache f. II pourparler 

m. 
consulting engineer II beratender IngeniOr 

m. II ingenieur-conseil m. I -'s fees pI. II 
Honorar n. des beratenden IngeniOrs II 
honoraires mpi. de l'ingenieur.conseil. 

consulting office II Beratungsstelle f. II 
bureau m. de conseil. 

consumable load II Verbrauchslast f. II 
charge f. de consommation.l- stores pI. 
II Verbrauchsgegenstande mpl. II objets 
mpl. de consommation. 

consume, to II konsumieren; verbrauchen; 
aufbrauchen II consommer; epuiser. 

consumer II Konsument m.; Verbraucher 
m. II consommateur m.; abonne m. I-'s 
ware II Verzehrungsgegenstand m. II pro
duit m. de consommation. 

consumption II Konsum m.; Verbrauch m. 
II consommation f.; depense f. I annual
see yearly -. I average - II durchschnitt-

contact 

licher Verbrauch m. II consommation f. 
moyenne. I - of carbons (Arc lamp) II 
Kohlenabbrand m. II usure f. des char
bons. I - of coal II Kohlenvcrbrauch m. II 
consommation f. de charbon. I - of 
current II Stromentnahme f. II consomma
tion f. de courant. I daily - of coal II tag
licher Kohlenvcrbrauch m. II consomma
tion f. journaliere de houillc. I - of 
energy (Electr) II Energieverbrauch m. II 
consommation f. d'energie; wattage m. I 
- of energy (Mach) II Kraftverbrauch m. 
II de pense f. de force. I - of free air II Ver
brauch m. an atmospharischer Luft II 
consomma.tion f. d'air libre. I - of fuel II 
Brennstoffverbrauch m. II consommation 
f. de combustible. I gasoline - II Benzin
verbrauch m. II consommation f. de gaso· 
line. I - per horse-power hour II Ver
brauch m. fUr die Pfcrdestarke und 
Stunde II consommation f. au cheval· 
heure. I - of hot water II Hei13wasser· 
verbrauch m. II consommation f. d'eau 
chaude. I internal - II Eigenverbrauch m. 
II consommation f. parasite. I low - of 
power II geringer Kraft bedarf m.1I force f. 
absorbCe minime. I - of materials II Ma· 
terialbedarf m. II consommation f. dE' 
materiaux. I minimum specific - !I 
kleinster spezifischcr Verbrauch m. !I 
consommation f. spccifique minima. I 
- of petrol per brake horse-power hour II 
Bcnzinverbrauch m. je Bremspferdc
starke und Stunde II consommation f. 
d'essence par cheval·heure effectif. I 
- of raw material II Verbrauch m. all 
Werkstoffen II consommationf. de matii'I"(' 
brute. I - of steam II Dampfverbrauch 
m. II depense f. de vapeur. I yearly - II 
Jahresverbrauch m. II consommation f. 
annuelle. 

consumption characteristic II Verbrauchs
kennlinie f. II courbe f. caracteristique 
de consommation.1 good for -II Verzeh
rungsgegenstand m. II produit m. de 
consommation./place of -II Verbrauchs
stelle f. II lieu m. de consommation. I 
point of - II Verbraucherbezirk m. II 
region f. d'utilisation. I - test liVer. 
brauchspriifung f. II essai m. de consom
mation. 

contact II Kontakt m.; Beriihrung f. Ii 
eontact m. I area of - II Kontaktflache f. 
II surface f. de contact. I back - II Ruhe
kontakt m. II contact m. de repos. I bad -
II schlechter Kontakt m. II contact m. 
imparfait. I bow - II Biigelkontakt m. !i 
contact m. d'archet. I to break a - II 
einen Kontakt m. offnen II ouvrir un 
contact. I to bring in - II in Beriihrung f. 
bringen II mettre en contact m. I brush 
type of - II Biirstenkontakt m. II contact 
m. 11 balai. I carbon - II Kohlekontakt m. 
II contact m. it charbon. I - controllable 
from one point :1 von einem Punkt aus 
regelbare Anstrichverstellung f. II con
tact m. reglable d'un seul endroit. I 
dead - see vacant -. I dummy - I! 
Leerkontakt m. II contact m. inoccupe. I 
fixed - between rails II fester Kontakt m. 
in der Gleismitte II crocodile m. I indica
tor for earthen electric - II Erdschlu13-
anzeiger m. II indicatellr m. de contact 
electrique terrestrc. I to keep from -
with the air II unter Luftausschlu13 nl. 
aufbewahren II conserver it l'abri m. de 
l'air. I loosening of the - II Kontakt
lockerung f. II desserrage m. des contacts. 



contact 

/ to make - II in Kontakt m. bringen II 
mettre en contact m. / material for -s II 
Kontaktmaterial n. II materiel m. pour 
les contacts. / mechanical - II Kopf. 
kontakt m. II contact m. superieur. / 
medium - II mittlerer Kontakt m. II con· 
tact m. median. / off·normal - II Kopf. 
kontakt m. II contact m. de travail. / 
period of - II Eingriffsdauer f. II duree f. 
d'engrlmement. / rail - II Schienenkon· 
takt m. II contact m. de voie. / rest - II 
Ruhekontakt m. II contact m. de repos. / 
rubbing - II Streichkontakt m. II contact 
m. it frottement./ secondary off·normal
II Wellenkontakt m. II contact m. de 
repos secondaire. / seconds - with syn· 
chronizing devices. II Sekundenkontakt 
m. mit Synchronisierungseinrichtungen 
II contact m. regulateur avec installations 
de synchronisation. / sliding - II Gleit· 
kontakt m.; Schleifkontakt m. II collec· 
teur m. courseur; contact m. frotteur./ 
treading - II Tretkontakt m. II contact m. 
it pedale. / vacant - II Leerkontakt m. II 
plot m. mort; contact m. vacant. / -
of wires II Drahtberiihrungsstelle f. II 
contact m. de fils. 

contact bank II Kontaktbank f. II banc m. 
des contacts. / suspended - box II Hange. 
anschlu13dose f. II prise f. de courant it 
suspension. / - breaker spring II Unter· 
brecherfeder f. II ressort m. de trembleur. 
/ - bush II Kontaktbiichse f. II boite f. de 
contact. / - button II Kontaktknopf m. II 
bouton m. de contact. / - 'carrier II 
Kontakttrager m. II porte.contact m. / 
- carrying member II kontaktfiihrender 
Teil m. II plot m. de contact. / - cathode 
II Beriihrungskathode f. II cathode f. de 
contact. / - chariot (Tel) II Kontakt· 
schlitten m. II chariot m. de contact. / 
- clip II Kontaktschelle f. II collier m. de 
Contact. / - detector II Kontaktdetek· 
tor m. II detecteur m. de contact. / 
- device see - mechanism. / - dryer II 
Beriihrungstrockner m. II secheur m. it 
contact. / - fault II Kontaktfehler m. II 
contact m. defectueux. / - finger II Kon· 
taktfinger m. II touche f. / - lamp II 
Kontaktgliihlampe f. II lampe f. it con· 
tact. / - mechanism for watermeters II 
Kontaktwerk n. fiir Wassermesser II me· 
canisme m. de contact pour compteurs 
d'eau. / - panel II Kontaktfeld n. II pan· 
neau m. des contacts. / - plate II Kon· 
taktplatte f. II plaque f. de contact. / -
plate at rest II Ruheschiene f. II plaque f. 
de contact de repos. / - plug II Stecker m. 
II prise f. de courant it fiches. / - point II 
Kontaktstift m. II pointe f. de contact; 
goujon m. / - point electrode II Punkt· 
(schwei13)elektrode f. II electrode f. punc· 
tiforme. / - pressure II Kontaktdruck 
m. II pression f. des contacts. / - process 
II Kontaktverfahren n. II procede m. par 
contact. I - regulating switch II Regel. 
widerstand m. II resistance f. reglable; 
rheostat m. / - ring II Kontaktring m. II 
bague f. de contact. I - rod II Abnehmer· 
stange f. II tige f. de contact. I - roller II 
Rollenelektrode f.11 electrode f. it rouleau. 
/ - screw (Electr) II Kontaktschraube f. II 
vis f. de contact. / - screw (Mech) II Me13-
schraube f. II vis f. de mesure. / - seg· 
ment II Kontaktscheibe f. II disque m. de 
contact. / - skate II Kontaktschlitten m. 
II frotteur m. de prise. / - spring II Unter· 
brecherfeder f. II ressort m. de contact. / 
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- stud II Kontaktknopf m. II bouton m. 
de contact; goutte f. de suif. / - surface 
II Kontaktflache f. II surface f. du con· 
tact. / - theory II Kontakttheorie f. II 
theorie f. du contact. / - treadle of mer· 
cury II Quecksilberschienenkontakt m. II 
contact m. de rail it mercure. / - trolley II 
Kontaktrolle f. II trolley m. / mercury -
tube II Quecksilberschaltrohre f. II inter· 
rupteur m. it ampoule it mercure. / - wire 
insulator II Fahrdrahtisolator m. II isola· 
teur m. de fil de contact. 

contagion II Ansteckung f. II contagion f. 
contain, to II fassen II contenir. 
container II Behaltnis n. II recipient m.; 

etui m. / - for fire arms II Schu13waffen· 
behalter m. !I caisse f. pour les armes it 
feu. / - bottom II Behalterboden m. II 
fond m. de reservoir. 

containing oxygen lisa uerstoffhaltig II oxy· 
genifere; oxygene; oxyde. 

contaminate, to II verunreinigen II souiller. 
contamination, bacteria - II Bakterien· 

infektion f. II infection f. bacterienne. 
content see contents. 
contentious II streitig II contentieux; liti· 

gieux. 
contentiously pleaded II streitig verhandelt II 

debattu contradictoirement. 
contents pI. II Inhalt m.1! contenu m.; ca· 

pacite f.; teneur f. I - (Print) II Register 
n.; Inhaltsverzeichnis n.; Inhalt m. II 
index m.; table f. des matieres. I - of 
ashes II Aschengehalt m. :r teneur m. en 
cendres. / - of a body II Rauminhalt m. 
eines Korpers II capacite f. ou volume m. 
d'un corps. I cubical- II Rauminhalt m.; 
Volumen n. II volume m. I - of gas II Gas· 
gehalt m. II teneur f. en gaz. I low - Ii 
niedriger Gehalt m. II faible teneur f. 1-
of slate II Schiefergehalt m. II teneur f. en 
schiste. I small-II schwacher Gehalt m. II 
faible teneur f. I visible - II sichtbarer 
Inhalt m. II contenu m. visible. 

contiguous angle II Nebenwinkel m. II angle 
m. adjacent ou contigu. 

continental climate II Binnenklima n. II 
climat m. continental. 

contingencies pI. II unvorhergesehene Aus· 
gaben fpl. II faux frais mpl. divers. 

continual II stetig II continu; constant. 
continuance II Bestand m. II permanence f. 
continuation II Weitcrfuhrung f.11 continua· 

tion f. 
continue, to - service relations pI. II das 

Arbeitsverhaltnis fortsetzen II prolonger 
Ie contrat de travail. 

continuity II Kontinuitat f.; Stetigkeit f. II 
continuite f. 

continuous II stetig; fortlaufend; konti. 
nuierJich II continuo I - carbonizing plant 
for clothes II kontinuierliche Karboni. 
sieranlage f. fiir Tuche II installation f. 
continue it carboniser les draps. I - con· 
trol shaft II durchgehende Welle f. II 
arbre m. de commande traversant. I 
- conveyor II stetiger Forderer m. II 
transporteur m. continuo 

continuous current II Gleichstrom m. II cou: 
rant m. continuo / - alternating. current 
convertor II Gleichstromwechselstrom· 
einankerumformer m. II commutatrice f. 
it courant continu en courant alternatif. / 
- alternating.current dynamotor II Gleich· 
stromwechselstromumformer m. II dyna· 
moteur m. it courant continu en courant 
alternatif. / - continuous current dyna. 
motor II Gleichstromgleichstromumfor. 
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mer m. II dynamoteur m. it courant con
tinu en courant continuo I - dynamo II 
Gleichstromdynamo f. II gellllratrice f. a 
courant continuo I - field II GIeichstrom· 
feld n. II champ m. continuo I - generator 
II Gleichstromdynamomaschine f. II dy· 
namo f. it courant continuo I - motor 
(Electr) II GIeichstrommotor m.11 electro· 
moteur m. it courant continuo I - rotary. 
current convertor II Gleichstromdreh· 
stromeinankerumformer m. II commuta
trice f. it courant continu en courant trio 
phase. I - rotary.current dynamotor II 
Gleichstromdrehstromumformer m.lldy. 
namoteur m. it courant continu en cou· 
rant triphase. I - side II GIeichstrom
seite f. II cote m. du courant continuo I -
transformer II Gleichstromtransformator 
m. !i transformateur m. it courant con· 
tinu. 

continuous drive shaft see - control shaft. f 
- finishing machine II kontinuierliche 
Dekatiermaschine f.; Duffmaschine f. II 
machine f. it decatir it la continue. I fit
ting flat irons pI. on the - flow system Ii 
Bandmontage f. von Bugeleisen limon. 
tage m. it la chaine de fers it repasser. f 
- girder II durchgehender Trager m. ii 
poutre f. continue. I - heating furnace :: 
Rollofen m. II four m. roulant. I - helio 
spectrograph for recording the ultra
violet spectrum of the sun II Apparat 
m. zur Dauerfotografie des ultraviolet
ten Sonnenspektrums II appareil m. it, 
photographier continuellement Ie spec· 
tre solaire ultraviolet. I - impost II um 
einen Pfeiler herum gefiihrter Kampfer 
m. II imposte f. cintn\e. I - production 
installation II Flie13arbeitseinrichtung f. :1 
dispositif m. pour Ie travail continuo I 
- rolling mill II kontinuierliches Walz
werk n. Illaminoir m. it mouvement con· 
tinu. I - slow motion II endlose Feinbe· 
wegung f. II mouvement m. lent sans fin. 
I - spectrum II kontinuierliches Spek. 
trum n. II spectre m. continuo I - supply !i 
ununterbrochene Zufuhr f. II arrivee f. 
ininterrompue, /- wave receiver (Radio) 
II Empfanger m. fur ungedampfte Wellen 
II recepteur m. d'ondes non amorties. I 
- working II Dauerbetrieb m. II service m. 
continuo I - working kiln II Of en m. mit 
Dauerbetrieb II four m. continuo 

contour II Kontur f. II contour m. I - of 
wing II Flugelumri13 m. II contour m. 
d'aile./-line II Horizontalkurve f. II ligna 
f. de niveau. I - map II Schichtlinien· 
plan m. Ii plan m. des courbes de niveau; 
carte f. en courbes de niveau. 

contraband II Schleichhandel m. II contrc
'bande f.; commerce m. interlope. 

contract, to II verengern; zusammenziehen Ii 
retrecir; se contracter. I - (Delivery) 11 
akkordieren II accorder. I - (Trade) :1 
einen Vertrag m. abschlie13en II conclure 
un marche ou un traiM. I - mould !i 
schimmeln II chancir; se chancir; moisir; 
se moisir. 

contract II Abschlu13 m.; Vertrag m.; Kon
trakt m. II contrat m.; forfait m. lac· 
cording to - II vertragsmaJ3ig II scIon Ie 
contrat. I to be under - II kontraktma13ig 
oder vertragsmaJ3ig gebunden II etre lib 
par contrat m. / breach of - II Vertrags. 
bruch m. II violation f. du contrat. f 
to break a - II vertragsbruchig werden ii 
rompre un contrat. I by - II kontraktlich; 
vertragsma13ig II contractuel. I to con· 



contract 

elude a - II einen Vertrag m. abschlieBen 
II contracter. I conclusion of - II Ab
schlie Bung f. des Vertrages II passation f. 
du contrat. I to draw up a - II einen Ver
trag m. entwerfen II rediger un contrat. I 
- between employer and employee II 
Dienstvertrag m. II contrat m. de service. 
I - of employment II Arbeitsvertrag m. II 
eontrat m. de travail. I to decide rights 
and privileges by the - of employment II 
die Rechte npl. und Pflichten fpi. aus 
dem Arbeitsvertl'age regeln II regler les 
droits m. et les devoirs mpl. d'apres Ie 
contrat de travail. I to enter into a - Ii 
einen Vertrag m. schlie Ben Ii passer un 
contrat. I freedom of - II Vertragsfrei
heit f. II liberte f. de contrat. I - for 
future delivery II Lieferungsvertrag m. II 
contrat m. de livraison. I to make a - II 
kontrahieren; einen Vertrag m. schlieBen 
II contracter. I a period of - expires II eine 
Vertragszeit f. lauft ab II une periode f. 
de contrat expire. I - of purchase II 
Kaufvertrag m. II contrat m. de vente. I 
to put out to - II auf dem Submissions
wege m. vergcben II mettre en adjudica
tion f. I - for service II Dienstvertrag m.; 
Arbeitsverhaltnis n. II contrat m. de 
louage au de service au de travail. I to 
conceal from the employer the existence 
of another - for service II dem Arbeit
geber das Bestehen eines anderen gleich
zeitigen Arbeitsverhaltnisses verschwei
gen II cacheI' a l'employeur l'existence 
d'un autre contrat de travail. I sum of 
the - II Verdingungssumme f. II montant 
m. du forfait. I term of - II Vertrags
bedingung f. II terme m. du contrat. I 
to terminate the - for service II das Ver
tragsverhaltnis n. losen I[ annuler Ie con
trat de travail. I to work by - !I in Ak
kord m. arbeiten II travailler it la piece 
au a la tache. I yearly -II Jahreskontrakt 
m. II contrat m. annuel. 

contract date II Liefertermin m. II date f. 
de livraison. I - fulfilling place I[ Er
fiillungsort m. II lieu m. de payement; 
election f. de domicile. 

contracting the iris diaphragm II Verengern 
n. del' Irisblende II reduction f. de 
l'ouverture du diaphragme-iris. I -
party [I Kontrahent m. II contractant m. 

contraction II Schrumpfung f.; Schwin
dung f.; Einschniirung f.; Verengung f. 
II etranglement m.; contraction f.; gorge 
f.; retrecissement m. I - of a casting II 
SchwindmaB n. eines GuBstiickes II 
rctrait m. du moulage. I coefficient of -
I Kontraktionskoeffizient m. II coeffi
cient m. de contraction. I - of the con
crete during setting II Schwinden n. des 
Betons beim Erharten II retrait m. du 
Mton it la prise. I - of diameter [I Quer
kontraktion f. II contraction f. trans
versale. I imperfect - II unvollkommene 
Kontraktion f. II contraction f. impar
faite. I incomplete - [I unvollstandige 
Kontraktion f. II contraction f. incom
plete. I - of metals [I Schwinden n. del' 
Mctalle II retrait m. des metaux. I - of 
the pupil II Pupillenverengerung f. [I 
retrecissement m. de la pupille. I - of 
a seam II Verdriickung f. eines Fliizes II 
etranglement m. d'une couche sedimen
taire. I - of volume II Volumenkontrak
tion f. II contraction f. de volume. 

contraction cavity (Found) II Lunker m. 
:1 retassemcnt m.; retassure f. I ;., crack 
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(Found) II SchrumpfriB m. II fissure f. 
de retrait. I the casting shows absence 
of - cracks I: GuBstiick n. ohne 
SchrumpfriB II piece f. de fonte sans 
fissures par Ie retrait du metal. I - rule 
II SchwindmaBstab m. II mesure f. au 
re gle f. it retrai t. 

contract note !I SchluBschein m. II bor
dereau m. 

contractor Ii Kontrahent m. Ii contractant 
m. I - II Unternehmer m. II entrepreneur 
m. de travaux. I - (Build) I[ Bauunter
nehmer m. 'I entrepreneur m. de bati
ments. I - (Delivery) ]I Lieferant m. II 
pourvoyeur m.; fournioseur m. I - (Mine) 
II Grubenpachter m. II forfaitier m. I -
of carrying ii Frachtunternehmer m. II 
entrepreneur m. de transport. I - for 
farm labour II Unternehmer m. landwirt
sehaftlicher Arbeiten II entrepreneur m. 
de travaux agricoles. I - for public 
works 1I Unternehmer m. fiir offentliche 
Bauten II entrepreneur m. de travaux 
publics. 

contractor's crossing 1I Schleppkreuzung 
f. II croisement m. it rails pivotants. I -
locomotive II Baulokomotive f. II loco
motive f. d'entrepreneur. I - points [I 
Schleppweiche f. I; aiguille f. depla9able. 
I - pump II Baupumpe f. II pompe f. de 
construction au d'epuisement. I - rail
way II Feldbahn f. il chemin m. de fer 
portatif; Decauvillc m.; voie f. porta
tive. I - railway track II verlegbares 
Gieis n. II voic f. portative. I - switch 
II Schleppweiche f. II changement m. it 
rails mobiles. I - work II Unternehmer
arbeit f. II travaux mpl. it l'entreprise. I 

contract price II Gedingepreis m. II prix m. 
convenu. - I work Ii Akkordarbeit f. II 
travail m. it la tache au it forfait. 

contra-flow Ii Gegenstrom m. II contre· 
courant m. 

contrary II Gegenteil n. II contrairc m. 
I in - direction Ii in entgegengesetztem 
Sinne m. II en contre·sens m. Ion the - !I 
gegenteilig [I contraire. 

contrary direction I: Gegcnbewegung f. [I 
contre-mouvement m.; mouvement m. 
oppose au contraire. I - wind II Gegen. 
wind m. 11 vent m. contrairc. 

contrast I[ Gegensatz m. II contraste m. I to 
accentuate -s pi. II die Kontrastwirkung 
f. erhohen II obtenir des contrastes mpl. 
plus vifs. I - micrometer I Kontrast
mikrometer n. II micrometre m. it con
traste. 

contrate wheel (Watchm) II Kronrad n. II 
roue f. a dents de cote au it couronne. 

contribution II Geldbeitrag m. II contribu
tion f.; cotisation f.; fournissement m. 

contrivance II Einrichtung f. II combinaison 
f.; dispositif m. I - for blowing out 
barrels II FaBausblasevorrichtung f. II 
appareil m. it nett oyer les tonneaux. 
I wedge-closing - II KeilverschluB m. [I 
fermeture f. it coin. 

control, to II iiberwachen; priifen I[ con
troler; surveiller. I - a relay [I ein Re
lais n. steuern II controler un relais. 

control [I Kontrolle f. [I controle m. I -
(Aero) [[ Steuerung f. II commande f. 
I - centralized in one place II an einem 
Punkt vereinigte Bedienung f. II service 
m. reuni au memc endroit. I electric - II 
elektrische Steuerung f. II commande f. 
electrique. I - of manufacturing opera-

controller finger 

tions II Betriebskontrolle f. II controle m. 
de fabrication. I radio - of moving 
objects !I Fernlenkung f. II command" 
f. it grande distance des objets mouvant,; 
par telegraphie sans fil. I reversive -
(Aut tel) I! Riickkontrolle f. I[ controll' 
m. reversible. I shop - instrument 
Betriebsiiberwachungsgerat n. !I appa
reil m. pour la surveillance d'exploita
tion. I stoke· hole - Ii Dberwachung f. 
del' .Feuerung II surveillance f. du foyer. 
I system of -II Steuerungsart f. :i Systeml' 
f. de commande. I - for training PUl'· 
poses II Schulsteuerung f. !i command,· 
f. de l' eleve. 

control apparatus il Kontrollapparat Ill. 

appareil m. de controle. I monthly -
balance (Bookkeep) i[ monatliche Kon
trollbilanz f. [I balance f. mensuell<
verificative. I - battery (Hydr pre8s) 
Steuer batt erie f. II batterie f. de distri
buteurs. I thermal - board for super· 
vising the circulation of water Ii Warml'
warte f. zur Dberwachung des Wasser· 
kreislaufes I[ poste m. de controle thermi· 
que destine it surveiller la circulation 
d'eau. I - board for turbine plant 
Turbineniiberwachungstafel f. i! tableau 
m. dc controle d'une installatioll dl' 
turbines. I - cabin Ii Fiihrerstand nl. 
cabinc f. de manoouvre. I - cable (Aero) 
II Steuerseil n. Ii cable m. de commando. 
I - car ]I Fiihrergondel f. !: nacelle f. de
pilotage. I - cash register Kontroll
registrierkasse f. [I caisse f. enregistreusp 
de controle. I - clock il Kontrolluhr f. 
horloge-contr61c f. I - current II Kuppel
strom m. II circuit m. n~petiteur d'itin~
raire. I - cylinder (Electr) Steuer
walze f. [[ helice f. de controlleur. I -
devicc for side movement of cylinder 
for cloth with heavy selvedge ii Ein
richtung f. zum seitlichen Verstellen del' 
Mulde fiir Tuche mit starken Leisten 
dispositif m. pour deplacemcnt lateral 
de la cuyette pour draps it fortes li
sieres. I - drive (Aero) II Steuerwerk n. 
commande f. de l'avion. I - equipment 
for fire.alarm systems II Kontrolleinrich· 
tung f. in Feuermeldcanlagen I) installa· 
tion f. de controle dans lc service deN 
avertisseurs d'ineendie. I - experiment 
Gegenversuch m. II contre-essai m. I -
flange I: Kontrollflansch m. Ii bride f. 
de controle. I - gauge II Kontrollmano
meter n. II manometre m. de controle. 
I - gear (Hydr press) II Steuerorgan n., 
organe m. de distribution. 1- gear (Mach) 
II Kontrollanlage f. II installation f. df" 
controle. I elevator - gear II Aufzug
steuerung f. II dispositif m. de com· 
mande pour ascenseurs.I--heavy (Aero: 
Nav) II steuerlastig Iliourd sur la queue. 
I - instrument II Kontrollinstrument n. , 
instrument m. de controle. 

controller II Aufseher m.; Kontrollor m. I 
controleur m. I - (Electr) II Fahrschaltel' 
m.; Steuerschalter m.11 controleur m.l
(Watchm) II Wachteruhr f. II controleur 
m. de rondes. I derricking - [; Hub· 
steuerschalter m. II controleur m. pour 
a ppareils de levage. 

controller cylinder [[ Schaltwalze f. II cy
lindre m. de controleur. I - drum [[ :Fahr
schaltertrommel f. II cylindre m. de com
binateur. I - finger II Kontaktfinger m. 
der Schaltwalze II doigt m. de contact 
du controleur. 



control level 

control level II Priiflibelle f. II niveau m. de 
controle. / - lever II Betatigungshe bel 
m.; Schalthebel m. II levier m. de ma
nceuvre; palonnier m. 

controlling. apparatus for - the generation 
of power II Apparat m. zur Uberwachung 
der Energieerzeugung II appareil m. pour 
Ie controle de la production d'energie. 
/ device for - the distribution of power II 
Einrichtung f. zur Uberwachung der 
Energieverteilung II installation f. pour 
Ie controle de la repartition d'energie. 
/ - the flowering season and the growth 
of plants II Regelung f. der Bliitezeit und 
des Pflanzenwachstums II reglage m. de 
la mise en fleurs et de la croissance de 
plantes. / - machines II Maschinenkon
trolle f. II controle m. des machines. 

controlling apparatus II Kontrollapparat 
m.; Steuerapparat m. II appareil m. de 
controle. / - clock II Kontrolluhr f. II 
montre f. au horloge f. de controle. / 
- device II Kontrollvorrichtung f. II dis
positif m. de controle. / electric - device 
II elektrischer Kontrollapparat m. II con
troleur m. electrique. / - grid (Radio) II 
Steuergitter n. II grille f. regulatrice. / 
- spring for locomotive trucks II Ruck
stellfeder f. fur Lokomotivdrehgestelle II 
ressort m. de rappel pour bogies de loco
motives. / - switch (Electr) II Steuer
schalter m. II appareil m. de commande; 
controleur m./ - valve II Steuerventil n.; 
Umsteuerschieber m. II valve f. au sou
pape f. de manceuvre. 

control lock II SperrschloB n. II verrou m. 
de blocage. / - period Bee - reaction 
time. / - pillar for the speedy and 
distinct transmission of instructions II 
Kommandosaule f. zur schnellen und 
eindeutigen Ubermitt(e)lung von Befeh
len II colonne f. de commande pour la 
transmission ra pide et irreprocha ble des 
ordres. / remote - plant (Electr) II Fern
steueranlage f. II installation f. de tele
commande. / - reaction time II Steuer
zeit f. II temps m. d'action de gouvernail. 
/- room (Aero) II Kommandoraum m. II 
poste m. de commandement. / - section 
(Tel) II Kontrollamt n. II bureau m. de 
controle. / - sleeve II Kontrollmuffe f. II 
manchon m. de controle. / - station of 
the engine II Bedienungsstand m. der 
Maschine II poste m. de manceuvre de la 
machine. /- strip II Kontrollstreifen m. II 
bande f. de controle. / - system II Kon
trollsystem n. II systeme m. de controle. 
/ - test II Prufmessung f. II mesure f. de 
controle. / - transmitter (Radio) II Steuer
sender m. II transmetteur m. de com
mande. / automatic - valve for pig iron 
mixers II selbsttatige Mischersteuerung 
f. fiir Roheisenmischer II distributeur m. 
automatique pour melangeurs de fonte. 

contusion II Quetschung f. " contusion f. 
convalescents' home II Erholungshaus n. fiir 

Genesende II maison f. de convalescents. 
convection, electrolytic - II elektrolytische 

Konvektion f. II convection f. electrolyti
que. / - current (Electr) II Konvektions
strom m. II courant m. de convection. 

convenience II Geeignetheit f.; Eignung f. 
II convenance f. 

convenient II geeignet IIconvenable. 
- operation II bequeme Bedienung f. 
manipulation f. simple. 

convention for meteorological service II 
internationales Wetterdienstabkommen 
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n. II convention f. internationale pour Ie 
service meteorologique. 

converge, to II konvergieren; zusammen
laufen II converger. 

convergence II Konvergenz f. II convergence 
f. / - angle II Konvergenzwinkel m. " 
angle m. de convergence. / - angle gauge 
II Konvergenzwinkelmesser m. II appareil 
m. pour mesurer l'angle de convergence. 

converging cylinder lens II sammelnde Zy
linderlinse f. IIlentille f. cylindrique con
vergente. / - lens II Sammellinse f.; 
Konvexlinse f. II lentille f. convergente. 

conversation II Rucksprache f.; Besprech
ung f. II pourparler m. / installation for 
secret -s (Tel) " Geheimsprecheinrich
tung f. II installation f. pour conver
sations secretes. / meter for duration 
of - II Gesprachszeitmesser m. II comp
teur m. du temps de conversation. / -
by subscription (Tel) II Abonnements
gesprach n.; Monatsgesprach n. II con
versation f. par abonnement. 

conversation counter II Gesprachszahler m. 
II compteur m. de conversations./- meter 
Bee - counter. 

conversion (Chern) II Umsetzung f. II con
version f.; transformation f. / - (Electr) II 
Umwandlung f. II changement m. / -
(Math) II Umkehrung f. II renversement 
m. / - from alternating current to direct 
current II Umformung f. von Wechsel
strom in Gleichstrom II transformation f. 
de courant alternatif en courant continuo 
/ factory plan for the - from peace to 
war footing II Plan m. zur Werksumstel
lung auf Kriegsfertigung II plan m. de 
l'usine it transformer Ie travail de la paix 
it celui de la guerre. / - into salt (Chern) 
II Salzbildung f. II salification f. 

convert, to II umwandeln II convertir; trans
former. / - alternating current into 
continuous current II Wechselstrom m. in 
Gleichstrom m. umwandeln II convertir 
Ie courant alternatif en courant continuo 
/- into II umrechnen II reduire; calculer./ 
- mechanical energy into electrical ener
gy II mechanische Energie f. in elektrische 
verwandeln II transformer l'energie me
canique en energie electrique. / - into 
power II in Energie f. umsetzen II trans
former en energie f. 

converted, to be - into (Chern) II sich um
wandeln in II se transformer en. / - steel 
II Blasenstahl m.; Zementstahl m. II acier 
m. cemente; acier m. de cementation it 
soufflures. 

converter (Electr) II Umformer m. II con
vertisseur m. / - (Metal) II Konverter m.; 
Birne f. II convertisseur m.; cornue f. / 
acid lining of the - II saures Konverter
futter n. II garnissage m. acide de la cor
nue. / alternating-current-continuous
current -II Wechselstromgleichstromein
ankerumformer m. II commutatrice f. it 
courant alternatif en courant continuo / 
cascade - II Kaskadenumformer m. II {lon
vertisseur m. en cascade. / continuous
current-alternating-current - II Gleich
strom wechselstromeinankerumformer m. 
II commutatrice f. it courant continu en 
courant alternatif. / continuous-current
rotary-current - II Gleichstromdreh
stromeinankerumformer m. II commuta
trice f. it courant continu en courant tri
phase. / electrolytic - II elektrolytischer 
Gleichrichter m. II convertisseur m. elec
trolytique. / flywheel - II Schwungrad-
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umformer m. II transformateur m. it vo
lant. / mercury vapour static - II Queck
silberdampfgleichrichter m. " convertis
seur m. statique it vapeur de mercure. / 
pear-shaped - (Met) II birnenfiirmigerKon
verter m. II convertisseur m. en forme de 
poire. / plug ramming machine for -s 'I 
Bodenstampfmaschine f. fiir Konverter 
II machine f. it darner les fonds de con
vertisseurs. / rotary - II Einankerumfor
mer m.; Drehumformer m. II commuta
trice f.; convertisseur m. / rotary-cur
rent-continuous-current - II Drehstrom
gleichstromeinankerumformer m. II com
mutatrice f. it courant triphase en cou
rant continuo / - with self-starter II Um
former m. mit Selbstanlauf II convertis
seur m. avec auto-demarrage. / single
phase voltage - II einphasiger Spannungs
wandler m. II transformateur m. mono
phase. 

converter bottom II Konverterboden m. II 
fond m. de convertisseur. / machine for 
stamping - bottoms II Konverterboden
stampfmaschine f. II machine f. it damer 
les fonds de convertisseurs. / - leverman 
II Konverterkipper m. II operateur m. du 
convertisseur. I - plant (Electr) II Um
formeranlage f. II installation f. de com
mutation. I - process (Metal) II Birnen
verfahren n. II procede m. au convertis
seur. I - ring II Konverterring m. II an
neau m. de convertisseur. / - shop II 
Konverterhalle f. II hall m. des convertis
seurs. I underground - station II unter
irdisches Umformerwerk n. II poste m. 
de conversion souterrain. I - switch 
board II Umformerschalttafel f. II tableau 
m. de distribution de transformateur. I 
truck for -s II Bodeneinsatzwagen m. 
fiir Konverter II wagonnet m. de trans
port pour fonds de convertisseurs. I 
- trunnion II Schildzapfen m. des Kon
verters II tourillon m. du convertisseur. 

convertible II verwandelbar; umwandelbar 
II convertible. 

converting (Electr) II Umwandlung f. II 
transformatIOn f. I - (Metal) II Wind
frischen n. II affinage m. au vent au par 
soufflage. / half - II Einsatzhartung f.; 
Oberflachenhartung f. II trempe f. en 
paquet aU'en coquille au de la surface. / 
- process II Windfrischverfahren n. II 
procede m. d'affinage au vent. 

convertor Bee converter. 
convex" bauchig; erhaben " convexe. 

silvered - glass reflector " versilberter 
Glaskonvexspiegel m. " miroir m. con
vexe en verre argente. I - lens " Kon
vexlinse f.; Sammellinse f. " verre m. 
convergent au convexe. / - shaping at
tachment " Konvexhobelvorrichtung f. " 
dispositif m. it raboter convexe. / - turn
ing attachment " Einrichtung f. zum 
Balligdrehen " dispositif m. it tourner 
bombe. 

convexly turned" ballig gedreht " bombe. 
convey, to " befiirdern " transferer; trans

porter; conduire. 
conveyance (Jur) " Ubertragung f. " ces

sion f. /- (Mine) " Fiirderung f. " extrac
tion f. I - (Trade) " Befiirderung f. " 
transport ill.; charriage ill. I - in bulk 
see - in mass. I deed of - II Uberschrei
bungsurkunde f.; Ubertragungsurkunde 
f. " acte m. translatif de propriete; acte 
m. de cession. I of earth (Railw) " 
Erdtransport m. " mouvement m. de 



conveyance 

terre. I - of goods II Giitertransport m. II 
messagerie f. I - in mass II Massenfiirde
rung f. II deplacement m. au extraction f. 
au transport m. en masse. I means pI. 
of - II Befiirderungsmittel n. II moyen m. 
de transport. I to modify the - of the 
grant II die Verleihungsurkunde f. andern 
II modifier l'acte m. de concession. I -
of parcels II Paketbefiirderung f. II trans
port m. de colis. I - by post II Postbefiir
derung f. II transport m. postal. I - of 
sludge II Schlammfiirderung f. II trans
port m. de schlamms. I vertical - II Ver
tikaltransport m. II transport m. entre 
niveaux differents. 

conveyance band II Transportband n. II ru
ban m. de transport. I - worm II Trans
portschnecke f. II helice f. transpor
teuse. 

conveyer II Forderer m.; Transportiir m. II 
transporteur m. I - (Mill) II Transport
schnecke f. II vis f. sans fin. I aerial - II 
elektrische Seilbahn f. II transporteur m. 
eIectrique aerien. I aerial - of telpheric 
type II Hangebahn f. II transporteur m. 
telpherique. I ash - II Aschetransport
anlage f. II installation f. de transport 
des cendres. I band - II Bandtranspor
tor m. II transporteur m. it courroie. I 
belt - II Gurtfiirderer m. II transporteur 
m. it courroie au it bande. I bucket - II 
Becherwerk n. II transporteur m. it go
dets. I bucket chain - II Becherketten
fiirderer m. II transporteur m. it chaine de 
godets; conveyeur m.1 chain - II Ketten
forderer m_ II transporteur m. it chaine. I 
circular - II Kreisfiirderer m. II transpor
teur m. circulaire. I close-range - II Nah
fiirderer m. II transporteur m. it courte 
distance. I compressed-air - II Druck
luftfiirderer m. II transporteur m. pneu
matique. I continuous belt - IIlaufendes 
Band n. II table f. roulante; transporteur 
it courroie sans fin. I dipping bucket 
- II schaufelndes Becherwerk n. II eleva
teur m_ it augets piocheurs. I flour worm 
- II Mehlforderschnecke f. II vis f. sans 
fin pour Ie transport de farine. I mecha
nical - for the precipitations of sand 
II mechanische Fordereinrichtung f. fiir 
Bergeversatz II engin m. mecanique de 
transport pour eboulis it remblayage. I 
rake - II Rechenforderer m. II transporteur 
m. it rateaux. / screw - II Schneck en
fiirderer m_ II transporteur m. it vis sans 
fin. / short-distance - II Nahfiirderer m. 
II transporteur m. it petite distance. / 
suction air - II Saugluftfiirderer m. II 
transporteur m. it aspiration d'air. / 
worm - see screw -. 

conveyer belt II Fiirderband n.; Transport
band n. II bande f. au courroie f. trans
porteuse.l- chain II Becherkette f.; For
derkette f. II transporteur m. au chaine f. 
it godets; convoyeur m. I mechanically 
driven - chute II mechanisch bewegte 
Forderrutsche f. II plan m. incline de 
transport it actionnement mecanique. I 
- pipe line II Fiirderleitung f. II tuyauterie 
f. de transport. I - spiral II Forder
schnecke f. II vis f. (sans fin) transpor
teuse. / - trough (Mine) II Forderrinne f. 
II gouttiere f. it secousses. I mechanically 
driven - trough II mechanisch bewegte 
Fiirderrinne f. II gouttiere f. de transport 
it actionnement mecanique. / mechani
cally driven - tube II mechanisch be
wegtes Fiirderrohr n. II tuyau m. de 
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transport it actionnement mecanique. see - tank. I - tube II Forderrohr n. II 
I - worm II Fiirderschnecke f. II vis f. tuyau m. de transport. 
transporteuse. conveyor see conveyer. 

conveying II Fiirderung f. II transport m.; convincing II iiberzeugend; triftig II valable; 
extraction f.; charriage m.l- the spring frappant; demonstratif; fonde. 
water II Quellfassung f. II captation f. de convolution of the winding II Umlauf m. 
source. der Wicklung II circonvolution f. de l'en-

conveying appliances pI. II Fiirdergerat n. II roulement. 
accessoires rnpl. de transport. I - band cook, to II kochen II cuire. 
link II Transportbandgelenk n. II arti- cooker (Pap) II Holzkocher m.11 cuiseur m.; 
culation f. de la bande de transport. I - bouiller. I sclf-- II Kochkiste f. II four-
batten II Transportleiste f. II listeau m. rechaud m. 
transporteur. I - belt II Fiirderband n. II cooking, electric II elektrisches Kochen n. II 
courroie f. de transport; bande f. trans- cuisson f. electrique. I - of herbs II Krau' 
porteuse. I - bridge for coal open work- terkochen n. i: cuisson f. d'herbes_l- and 
ing II Abraumfiirderbriicke f. II pont m. house-keeping school II Koch- und Haus. 
de transport pour travaux de deblaie- haltungsschule f. II ecole f. menagere. 
ment. I - bucket II Transportbeeher m. II cooking apparatus II Kochapparat m.; 
godet m. de transport. I - channel Kocher m.; Kochrnaschine f.; Koch-
(Hydr arch) II Obergerinne n.; Vorarche herd m. II appareil m. au fournea,l>. m. it 
f. II bief m. I oscillating - channel II cuire au de cuisine. I economical- II Spar-
Schwingfiirderrinne f. II gouttiere f. de kocher m. II fourneau m. economique. I 
transport oscillante. I - device II Fiirder- electric - II elektrischer Kochapparat m. 
vorrichtung f. II transporteur m. I - II appareil m. electrique pour la cuisine; 
equipment II Fiirdermittel n. II engin m. fourneau m. electrique de cuisine. I petrol 
de transport. I - equipment for whole- - II Petroleumkocher m. II appareil m. 
sale goods II Transportmittel n. fiir Mas- it cuire au petrole. 
sengiiter II dispositif m. de transport de cooking box II Kochkiste f. il caisse f. garde-
marchandises en masses. I - implement II chaleur de cuisine; caisse f. it cuire. I 
Transportgerat n.11 ustensile m. de trans- connection for electric - consumption II 
port. I fecal - implement II Fakalien- Warmeanschlu13 m. einer Elektrokiiche II 
abfuhrgerat n. II ustensile m. pour l'en- raccordement m. pour usages calorifiques 
levement des matieres fecales. I - in- d'une cuisine electrique. I bone coal -
stallation II .Fiirdereinrichtung f. II instal- drum II Knochenkohlekochbottich m. II 
lation f. de transport. I harvest - means tonneau m. de cuisson de charbon d'os. 
pI. II Erntetransportmittel n. II dispositif I -, frying and baking apparatus II 
m. de transport de recoltes. / - medium II Koch-, Brat- und Backapparat m. II 
Transportrnittel n. II moyen m. de trans- appareil m. it cuire, r6tir et frire. I -
port. installation for ships I; Schiffskuche f. 

conveying plant II Forderanlage f. II instal- II cuisine f. de bordo I - knife II Kiichen-
Iation f. de transport. I coal - II Bekoh- messer n. II couteau m. de cuisine. / -
lungsanlage f. II installation f. de char- plant II Kochanlage f. Ii cuisine f. I -
geur mecanique de charbon. I - driven plate II Kochplatte f. II rechaud m. (de 
by compressed-air II durch Druckluft cuisine). I electrically heated - plate II 
betriebene Fiirderanlage f. II installation elektrisch beheizte Kochplatte f. II 
f. (d'engin) de transport fonctionnant au rechaud m. eIectrique. I - point il Koch-
moyen de l'air comprime. I - driven by stelle f. II feu m. I - pot II Kochtopf m. II 
suction air II durch Saugluft betriebene marmite f.; casserole f. I - range II Koch-
Fiirderanlage f.11 installation f. (d'engin) of en m. il poMe f. de cuisine. I electric -
de transport fontionnant au moyen de range il elektrischer Kochherd m. Ii ap-
l'air aspire. I fixed - II ortsfeste Forder- pareil m. electrique it cuire. I four-holed 
anlage f. II installation f. d'extraction - range II Vierstellenkochherd m. II cuisi-
fixe. / oil - II Olfiirdereinrichtung f. II niere f. a quatre trous. I - and house-
installation f. pour Ie transport de keeping school II Koch- und Haushal-
l'huile. I pneumatic - for stone powder II tungsschule f. II ecole f. menagere. I -
Druckluftgesteinsstaubfiirderanlage f. II stove II Kochherd m. Ii fourneau m. ue 
installation f. pour Ie transport pneuma- cuisine. I - utensil il Kochgeschirr n. Ii 
tique de la poussiere de pierres./portable casserole f. II electrically heated - vessel II 
-II fahrbare Fiirderanlage f. II installation elektrisch beheiztes Kochgefa13 n. II mar-
f. d'extraction mobile. I structural steel- mite f. chauffee eIectriquement. 
work for -s II eiserne Geriistbauten rnp!. cookroom (Shipb) II Schiffskiiche f.; Korn-
fiir Transportanlagen II charpentes fpl. biise f. II cuisine f. de I'equipage. 
metalliques pour installations de trans- cool II kuhl II frais; froid. I to get - II kalt 
port. I - for wholesale goods II Fiirder-I werden II se refroidir. I keep in - place il 
anlage f. fiir Massengut II installation f. kiihl aufbewahren II garder en lieu m. 
(d'engin) de transport pour marchan- frais. 
dises en masses. cool, to II kiihlen II rMrigerer; refroidir. 

conveying, spent grains-screw II Austreber- I - II erkaIten; kalt werden II refroidir. 
schnecke f. II vis f. sans fin pour l'eva- I - down II abkiihlen il refroidir; refri-
cuation des dreches. I - tank II Fiirder- gerer. I _ down from XO to yO II von xO 
gefa13 n. II benne f. transporteuse; cuve auf yO abkiihlen II refroidir de xO a yO. 
f. au cage f. d'extraction. I - trough II I the pieces pI. should be cooled down 
Forderrinne f.; Kastenrinne f. II gout- carefully under warm ashes II man la13t 
tiere f. transporteuse; cheneau rn. de die Stiicke unter warmer Asche lang-
transport en bois; transporteur m. it sam erkalten lion laisse refroidir avec 
caisse. / connecting rod for - troughs II precaution les pieccs fpI. sous de la 
Fiirderrinnenschubstange f. II bielle f. cendre chaude. / - the gelatine II Gela-
pour transporteurs it auge. / - truck tine f. kiihlen II refroidir la gelatine. 
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to cool 

I - immediately II abschrecken II refroidir 
brusquement. I - ·off II sich abkiihlen II 
se rafraichir; se refroidir. 

cool II Kiihle f. II fraicheur f. 
cooled, air·- II luftgekiihlt II refroidi par 

air. I water·- II wassergekiihlt II are· 
froidissement d'eau. 

cooled area II gekiihlte Bodenflache f. II 
surface f. refroidie. I - injection nozzle 
II gekiihlte Einspritzdiise f. II gicleur m. 
refroidi. I - inspection cell in a mortuary 
II gekiihlte Schauzelle f. in einem Lei· 
chenschauhaus II cellule f. refroidie dans 
une morgue. 

cooler II Kiihler m.; Kiihlapparat m. II 
refrigerant m.; refroidisseur m.; ra· 
fraichissoir m. I - (Auto) II Kiihler m. II 
radiateur m. I - (Brew) II Kiihlschiff n. II 
bac m. refroidissoir au rafraichissoir. 
I - of closed type with forced draught II 
Kiihlwerk n. mit kiinstlichem Zug II 
refrigerant m. clos a tirage force. I -
for the compressor II Kompressorkiihler 
m. II refrigerant m. du compresseur. 
I counter· current - II Gegenstromkiihler 
m. II refrigerateur m. a contre·courant. 
I - of faggot type II Reisiggradierwerk n. 
II refrigerant m. a fascinage. I - with 
forced draught II Kiihlturm m. mit 
kiinstlichem Zug II refrigerant m. a tirage 
force. I gilled - see ribbed -. I high. 
pressure pipe - II Hochdruckrohrenkiihl. 
apparat m. II appareil m. frigorifique 
tubulaire a haute pressions I - of lath 
type II Kiihlturm m. aus Lattenwerk II 
refrigerant m. a persiennes. I lye - II 
Laugenkiihler m. II rafraichissoir m. a 
lessives. I - with natural draught II 
selbstliiftender Kaminkiihler m. II refri. 
gerant m. a tirage naturel. I oil - II 01· 
kiihler m. II refroidisseur m. d'huile. I -
in the open air with spraying nozzles II 
im Freien aufgestellter Rieselkiihler m. 
mit Diisen II refrigerant m. a air libre a 
tuyeres de pulverisation. I - of open 
type II offener Kaminkiihler m. II refri· 
gerant m. ouvert. I rain air - II Regen. 
luftkiihler m. II frigorifere m. a pluie. 
I ribbed - II Rippenkiihler m. II radiateur 
m. au refrigerant m. a ailettes. I - with 
stages II Zonenkiihler m. Ii refrigerant m. 
a gradins. I surface evaporative - II 
Berieselungskondensator m. II conden· 
seur m. a ruissellement. I tube air - II 
Rohrenluftkiihler II frigorifere m. a 
tuyaux. I tubular - II Batteriekiihler m. II 
refrigerant m. tubulaire. 

coolerman II Zuckerkocher m. II evaporeur 
m. 

cooler turbine II Kiihlerturbine f. II turbine 
f. de refrigerant. 

cool-hammer, to - the iron II das Eisen 
kaltschmieden II battre Ie fer a froid; 

ecrouir Ie fer. 
cool-hammered iron II kaltgeschmiedetes 

Eisen n. II fer m. ecroui. 
cooling II kiihlend II refrigerant. 
cooling II Kiihlung f.; Abkiihlung f. II reo 

froidissement m.; refrigeration f. I air -
II Luftkiihlung f. II refroidissement m. 
par air. I - of the air in dwelling and 
working rooms in the tropics II Luft· 
kiihlung f. bei Wohn· und Arbeits· 
raumen in den Tropen II refrigeration f. 
de l'air aux lieux habites et d'ateliers 
dans les pays tropicaux. I - by automa. 
tic circulation II Kiihlung f. durch selbst· 
tatigen Umlauf II refroidissement m. 
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par thermo.siphon. I - by means of 
circulating water II Wasserumlaufkiih· 
lung f. II refroidissement m. par circu· 
lation d'eau. I - by conduction II Ab· 
kiihlung f. durch Leitung II refroidis. 
sement m. par conduite. I - by evapo· 
ration II Verdunstungskiihlung f. II reo 
froidissement m. par evaporation. I for· 
ced draught - II Druckluftkiihlung f. II 
refroidissement m. a courant d'air force. 
I - by gills II Rippenrohrkiihlung f. II 
refroidissement m. par ailettes. I inter· 
mediate - II Zwischenkiihlung f. II reo 
froidissement m. intermediaire. I loss 
due to - II Warmeverlust m. II perte f. 
par refroidissement. I - of malt floors II 
Kiihlung f. der Malztennen II refroidisse· 
ment m. des germoirs. I - by melting II 
Abkiihlung f. durch Verfliissigung II 
refroidissement m. par fusion. I natural 
circulation water - II Thermosiphon. 
kiihlung f. II refroidissement m. par 
thermosiphon. I - by outspread surface 
II Flachenkiihlung f. II refroidissement m. 
a surface deployee. I period of - II Ab· 
kiihlungszeit f. II periode f. de refroidisse· 
ment. I - by radiation II Abkiihlung f. 
durch Strahlung II refroidissement m. 
par rayonnement.l- by vaporization see 
- by evaporisation. I water - II Wasser· 
kiihlung f. II refroidissement m. a l'eau. 

cooling action II Kiihlwirkung f. II action f. 
refroidissante. I - agent II Kaltetrager 
m. II agent m. frigorifique. I highly vola· 
tile - agent II hochfliichtiger Kalte· 
trager m. II agent m. frigorifique tres 
volatil.1 - arch (Glassm) II Kiihlofen m. II 
carcaise f. I - band II Kiihlband n. II 
bande·refroidisseur m. I - bed II Kiihl· 
bett n. II refroidissoir m. I continuous -
bed II kontinuierliches Warmbett n. Ii 
lit m. refroidisseur continuo I roller -
bed II Rollenkiihlbett n. II refroidissoir 
m. a rouleaux. I - cell II Kiihlzelle f. II 
case f. froide. I - chamber II Kiihlraum 
m. II chambre f. de refroidissement. 
I - coil II Kiihlschlange f. II serpentin m. 
de refroidissement. I - cupboard II Kiihl. 
schrank m. II armoire f. frigorifique. 
I chocolate - cupboard II Schokoladen. 
kiihlschrank m. II armoire f. frigorifique 
a chocolat. I - curve II Abkiihlungs. 
kurve f. II courbe f. de refroidissement. 
I steam - device II Dampfkiihler m. II 
refrigerant m. a vapeur. I -·down II Er· 
kaltung f. II refroidissement m. I - floor 
(Brew) II Kiihlschiff n. II bac m. refroi· 
dissoir au rafraichissoir. I blast - fur· 
nace for bottle industry II Zugkiihl. 
of en m. fiir die Flaschenindustrie II 
four m. de refroidissement a tirage pour 
l'industrie des bouteilles. I - jacket II 
Kiihlmantel m. II enveloppe f. refrige. 
rante. I - jacket motor II Kiihlmantel· 
motor m. II moteur m. a enveloppe de . 
refroidissement. I - liquid II Kiihl· 
fliissigkeit f. liliquide m. de refroidisse. 
ment. 

cooling machine, absorption - II Absorp. 
tionskiihlmaschine f. II machine f. it froid 
it absorption. I ammonia absorption - II 
Ammoniakabsorptionsmaschine f. II rna· 
chine f. it ammoniaque it absorption. I 
carbonic acid - II Kohlensaurekaltema. 
schine f. II machine f. frigorifique it acide 
carbonique. I compression - II Kompres. 
sionskiihlmaschine f. II machine f. frigori. 
fique it compression. 

cooling water 

cooling pipe II Kiihlleitung f. II conduite f. 
de refrigeration. I coiled - pipe II Kiihl· 
schlange f. II serpentin m. refrigerateur. 
1- pipes pI. II Kiihlrohrsystem n.1I tuyaux 
mpI. refrigerants. 

cooling plant II Kiihlanlage f. II installation 
f. frigorifique. I air - II Luftkiihlanlage 
f. II installation f. de rafraichissement 
d'air. I fittings pI. for -8 II Armatur f. fiir 
Kiihlanlagen II armature f. pour installa· 
tions frigorifiques. I gas - II Gaskiihl. 
anlage f. II installation f. de refrigeration 
des gaz. I - for low temperature II Tief· 
kiihlanlage f. II installation f. frigorifique 
it basse temperature. I milk - II Milch· 
kiihlanlage f. II installation f. frigorifique 
dans une laiterie. I soap slab - II Seifen· 
plattenkiihlanlage f. II refroidisseur m. de 
plaques de savon. 

cooling pump II Kiihlpumpe f. II pompe f. 
de refroidissement. I - rack (Roll mill) II 
Kiihlbett n. II lit m. refroidisseur. I - rib 
II Kiihlrippe f. II ailette f. de refroidisse· 
ment. I - ring for blast furnaces II Kiihl· 
ring m. fiir Hochofen II anneau m. reo 
froidisseur pour hauts·fourneaux. 

cooling room, butter - II Butterkiihlraum 
m.1I chambre f. froide it beurre. I cheese
II Kasekiihlraum m. II chambre f. froide 
it fromage. I egg - II Eierkiihlraum m. II 
chambre f. froide pour ceufs. I fish -
II Fischkiihlraum m. II chambre f. froide 
it poissons. I fixed - II fester Kiihlraum 
m. II chambre f. froide fixe. I fruit - II 
Obstkiihlraum m. II chambre f. froide 
fruits. I meat - II Fleischkiihlraum m. 
II chambre f. froide it viande. I milk 
- II Milchkiihlraum m. II chambre f. 
froide it lait. I poultry - II Gefliigelkiihl. 
raum m. II chambre f. froide it volaille. I 
- for raw furs II Kiihlraum m. fiir Roh· 
pelze II chambre f. froide pour fouru· 
res brutes. I - for ready.made furs II 
Kiihlraum m. fiir Konfektionspelze II 
chambre f. froide pour fourrures con· 
fectionnees. I removable - II transpor. 
tabler Kiihlraum m. II chambre f. froide 
transportable. I - for seeds of lily of 
the valley II Kiihlraum m. fiir Mai· 
blumenkeime II chambre f. froide pour 
des germes de muguet. 

cooling ship II Kiihlschiff n. II navire m. 
frigorifique. I - stack II Gradierwerk n. II 
bassin m. de graduation. I - surface II 
Kiihlflache f. II surface f. de refroidisse· 
ment au de refrigeration. I - system II 
Kiihlsystem n. II systeme m. de reo 
froidissement. I - tank II Kiihlapparat 
m. II appareil m. refrigerant au refroidis. 
seur. I - tower II Kiihlturm m. II tour f. 
refroidisseur; refrigerant m. it cheminee. 
I - tower (Saltworks) II Gradierwerk n. II 
refrigerant m. it fascines. I chimney 
type - tower II Kiihlturm m. II refrigerant 
m. it cheminee. I hourly capacity of a -
tower II Stundenleistung f. eines Kiihl. 
turmes II puissance f. horaire d'un tour 
de refrigeration. 1- train II Kiihlzug m. II 
train m. frigorifique. I - trough II Kiihl· 
bett n.; Kiihltrog m. II lit m. refroidis· 
seur; auge m. de rafraichissement. I -
tube II Kiihlwanne f. II cuve f. rMrigerante. 
I - tube (Brew) II Berieselungsrohr n. II 
tube m. rafraichisseur.l- wagon II Kiihl· 
waggon m. II wagon m. frigorifique. 

cooling water II Kiihlwasser n. II eau f. 
refrigerante au de refroidissement.1 quan
tity of - required II Kiihlwasserbedarf m. 



cooling water admission 

II quantite f. d'eau necessaire au refroi
dissement. 

cooling water admission II Kiihlwasserein
tritt m. II entree f. de l'eau refroidissante. 
/ - circulation II Kiihlwasserumlauf m. II 
circulation f. d' ea u de refroidissement. / 
- discharge II Kiihlwasseraustritt m. II 
sortie f. de l'eau refroidissante. / - feed 
pipe II Kiihlwasserzuleitung f. II conduite 
f. d'amenee de l'eau de refroidissement. / 
- inlet II Kiihlwassereintritt m. II entree f. 
de l'eau de refroidissement. / - outlet II 
Kiihlwasseraustritt m. II sortie f. de l'eau 
de refroidissement. / - pipe line II Kiihl
wasserleitung f. II conduite f. de l'eau 
rCfrigerante. / - pump II Kiihlwasser
pumpe f. II pompe f. a eau froide. / -
space II Kiihlwasserraum m. II enveloppe 
f. de circulation d'eau froide. / - supply II 
Kiihlwasserbeschaffung f. II alimentation 
f. en eau rMrigerante. / - tenter II Kiihl
wasserwarter m. II regleur d'eau de re
froidissement. 

cooling worm II Kiihlschnecke f. II helice
refroidisseur f. 

cool-shear, to II kaltscheren II cisailler a 
froid. 

room II Achsschmiere f. ; verdickte Schmiere 
f. II cambouis m. 

('OOP II Bottich m.; Wanne f. II cuve f.; 
cuveau m. / - (Mine) II Kaue f. II hangar 
m.; abri m. 

(looper II Biittcher m.; Kiifer m. II tonnelier 
m.; futailleur m.; foudrier m. 

cooperage II Biittcherei f.; Kiiferei f. II 
tonnellerie f.; barillage m. 

co-operate, to II zusammenarbeiten II co
operer. 

('o-operation II Zusammenarbeit f. auf ge
meinniitziger Grundlage II cooperation f. 

co-operative association II Gegenseitigkeits
gesellschaft f. II societe f. mutuelle. / 
- association II Erwer bsgenossenschaft f. 
II societe f. cooperative d'achats. /- bank 
II Genossenschaftsbank f. II banque f. 
cooperative. / - society II Konsumverein 
m. II societe f. ou cooperative f. de con
sommation. / - trading system II Ge
nossenschaftswesen n. II associations fpI.; 
syndicalisme m. 

cooper's heading-knife II Schroppmesser n. 
fiir Kiifer II plane f. a foncer pour tonne
liers. / - jointer II Fiigebank f. II colombe 
f.; colombe f. a joindre. /- plane II Fiige
bank f.; Fiigblock m. II colombe f.; join
deux m. / double iron for - plane II Fiig
blockdoppeleisen n. II fer m. avec contre
fer a colombe. / - plane iron II Fiigblock
eisen n. II fer m. de colombe. / - tools pI. 
II Biittcherwerkzeug n. II outils mpl. de 
tonneliers. / - wood II FaBholz n. II bois 
m. a tonneaux. 

coop repairer II Biittenflicker m. II tonne
lier-reparateur m. 

co-ordinate II Koordinate f.1I coordonnee f./ 
Cartesian -s pI. II Punktkoordinaten fpI.; 
kartesische Koordinaten fpI. II coordon
nees fpl. cart8siennes. / correction of -s 
II Koordinatenverbesserung f. II rectifica
tion f. des coordonnees. / oblique-angled 
-s pI. II schiefwinklige Koordinaten fpl. li 
coordonnees fpl. obliques. / origin of -s 
II Koordinatenanfang m. II origiue f. des 
coordonnees. / parallel shift of systems 
of -s 1I Parallelverschiebung f. der Koor
dinatensysteme II deplacement m. paral
lelique des systemes de coordounecs. / 
polar -8 pI. II Polarkoordinaten fpl.lI eoor-
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donnees fpl. polaires. , rectangular -8 pI. 
II rechtwinklige Koordinaten fpl. II coor
donnees fpl. cartesiennes. / plotting by 
rectangular -8 II Aufnahme f. nach dem 
Koordinatenverfahren II leve m. de plan 
par la methode des coordonnees. / right
angled -s pI.li rechtwinklige Koordinaten 
fpl. II coordonnees fpl. rectangulaires. / 
system of -s II Achsenkre'uz n.; Koordi
natensystem n. II sysMme m. de coordon
nees.,tangential-s pI.li Tangentenkoordi
naten fpl.ll coordonnees fpl. tangentielles. 
, transformation of -s II Umrechnung f. 
von Koordinaten II transformation f. des 
coordonnees., trilinear -s pI.li Dreilinien
koordinaten fpl. II coordonnees fpl. trian
gulaires. 

co-ordinate axes II Koordinatenachsen fpI. II 
axes mpl. des coordonnees.,- measuring 
apparatus II KoordinatenmeBapparat m. 
II appareil m. pour la mesure des coordon
nees. , - measuring instrument for astro
nomical purposes II KoordinatenmeBap
parat m. fiir astronomische Zwecke II 
appareil m. pour la mesure des coordon
nees destine aux travaux astronomiques. 
/ - reading microscope for measuring 
watch parts II KoordinatenmeBmikroskop 
n. fiir Taschenuhrbestandteile II micro
scope m. pour la mesure de pieces d'hor· 
logie. 

cop, to - ores II Erze scheiden II scheider ou 
separer les minerais. 

cop II Garnkiitzer m. II cannette f. 
copaiba balsam II Kopaivabalsam m. II 

baume f. copaiba. 
copal II Kopal n.; Kopalharz n. II resine f. 

copal; copal m. 
copaline II Kopalin m. !I copal m. fossile; 

copaline f. 
copal oil II Kopaliil n. II huile f. de copal. , 

- resin see copal. / - varnish II Kopallack 
m. II vernis m. au copaI. / - washing II 
Kopalwascherci f. II laverie f. de copaI. 

copartnership ltd. II Gesellschaft f. m. b. H. 
II societe f. a responsabilite limitee. 

cope, to - with the peak consumption II 
den Spitzenbedarf m. decken II couvrir 
la pointe. 

cope (Build) II Gewiilbbogen m.; Mauer
abdeckung f. II voute f.; chaperon m. / 
- (Cloth) II Chorrock m. II chape f. / -
(Found) II Oberkasten m.; Mantel einer 
Lehmform II chassis m. superieur; man
teau m. 

copied II abschriftlich II en copie f. 
copier of notes II N otenschreiber m. II co

piste m. de musique; noteur m. 
coping (Build) II Mauerabdeckung f.; 

Mauerkappe f. II chaperon m.; couronne
ment m. / convex - II konvexe Mauer
abdeckung f. II chaperon m. en bahut. / 
- of an enclosure wall II Mauerabdeckung 
f. oder Abdach n. einer Einfriedigungs
mauer IIlarmier m. d'un mur de cloture., 
segmental - see convex -. 

coping brick II Kappenziegel m.; Deck
ziegel m. II brique f. a chaperon; mitron 
m.; dalle f. de brique. , - piece see 
- plate. / - plate (Carp) II Wandrahmen 
m.; Oberschwelle f. II raineau m.; chapeau 
m. de cloison. , - stone (goad) II Ab
deckplatte f. II pierre f. a chaperon; pla
teau ID. de COllverture. 

cop lath II Kiitzerstander m. II support m. 
des bo bines. 

copper II kupfern II de cuivre. 

copper 

copper, to II verkupfern II cuivrer. , - a ship 
II ein Schiff n. kupfern II doubler en 
cuivre un bateau. 

copper II Kupfer n. I: cuivre m. , - (Brew) !! 
Braupfanne f. :1 chaudiere f. de brasserie 
oua brasser./- (Coin) II Kupfermiinzef.11 
monnaie f. de cuivre. / - (Dyer) II Kiipe 
f. Ii cuve f. dc teinture. , - (Househ) II 
kleiner Kessel m. II chaudron m.; petite 
chaudiere f. , ammonico-muriatic - II 
Kupferchloridammoniak n. II cuivre m. 
ammonico-muriatique. , amount of -
used II Kupferverbrauch m. II cuivre m. 
employe. , - in bars II Stangenkupfer n. i' 
cuivre m. en barres. , bean shot - II gra
nuliertes Kupfer n. II cuivre m. en grains 
ou en dragees. , black - II Schwarzkupfer 
n.; Rohkupfer n. Ii cuivre m. noir; cuivre 
m. brut. , black oxide of - II Kupferoxyd 
n. II protoxyde m. de cuivre. , - in blocks 
II Kupfer n. in Bliicken Ii cuivre m. en 
blocs. / blue - I; Kupferindig(o) m. II 
cuivre m. sulfureux; covellite f. , blue 
carbonate of - II Kupferlasur f.; Azurit 
m.; Chessylit m. II azurite f.; cuivre m. 
carbonate bleu; azur m. de cuivre. , ca
pillary red oxide of - ii haarfiirmiges Hot
kupfererz n.; Kupferbliite f.; Chalko
trichit m. Ii cuivre m. oxydule capillaire; 
zigueline f. capiIlaire. / carbonate of - II 
kohlensaures Kupferoxyd n. 'I carbonate 
m. de cuivre; cuivre m. carbonate. , 
cast - II gegossenes Kupfer n. II cuivre m. 
couIe. , coarse - see black -. , dry -I 
iibergares oder kaltbriichiges Kupfer n. !' 

cuivre m. cassant au sec. ,electrolytic - ! 

elektrolytisches Kupfer n. I' cuivre m. 
eJectrolytiq ue. , electrotype - :1 gal va
nisch gefaIItes Kupfer n.1I cuivre m. gal
vanique ou de la pile. / feathered shot -
see bean shot -. , ferruginous red oxide 
of - II Kupferbraun n.; Ziegelerz n. II 
cuivre m. oxydule ferrifere ou oxydule 
terreux. , first refined - II rohgares 
Kupfer n. II cuivre m. demi-fin ou raffille 
une fois. , flat bar - II Flachkupfer n. II 
cuivre m. plat. , to free from - II ent
kupfern II decuivrer. , to get coarse - II 
Kupfer n. schwarz machen II fondre Ie 
cuivre noir. , gilt - II vergoldetes Kupfer 
n. II cuivre m. dore. , granulated - II gra
nuliertes Kupfer n. (in groben Kiirnern) 
II cuivre m. en grains ou en dragees. / 
gray - see grey -. , grey - I! Kupfer
pfahlerz n. II cuivre m. gris. , hard - II 
Hartkupfer n. II metal m. duro / hard
drawn - II hart gezogenes Kupfer n. II 
cuivre m. ecroui; cuivre etire a froid. , 
hemichloride of - II Kupferchloriir n. II 
chlorure m. cuivreux ou de cuivre. , 
hemioxyde of - II Kupferoxydul n. Ii 
oxydule m. de cuivre; cuivre m. oxy
dule. , - in ingots II Kupfer n. in Barren II 
cuivre m. en lingots. , micaceous - 11 

Kupferglimmer m. II cuivre m. micace 
au mica. ,native - II gediegenes aderna
tiirliches Kupfer n. II cuivrc m. natif. , 
of - II kupfern II de cuivrc. , over-poled -
!I iiberpoltes Kupfer n. II cuivre m. surraf
fine. / oxide of - Ii Kupferoxyd n. Ii pro
toxydc m. de cuivre. / phosphate of - Ii 
phosphorsaures Kupferoxyd n. II cuivre 
m. phosphate. , - in pigs Ii Kupfer n. in 
Mulden Ii cuivre m. cn saumons. , plated 
- II versilbcrtf'S Knpff'r n. !I cnivre m. 
argente. , to pole - II Kupfer n. polen II 
travailler Ie cuivre avcc la pcrche. , 
protochloride of - Ii Kupferchlorid n. 

11* 



copper 

chlorure m. cuivrique; chlorure m. ou 
protochlorure de cuivre. / protoxyde of 
- II Kupferoxyd n. II protoxyde m. de 
cuivre. / raw - II rohes Kupfer n. II cuivre 
m. brut. / recovery of electrolytic - from 
iron lye II Gewinnung f. von Elektrolyt
kupfer aus Erzlauge II extraction f. du 
cuivre electrolytique des lessives me
talliques. / red - II Rotkupfer n. Ii cuivre 
m. rouge. / red oxide of - II Kupferoxy
dul n. II oxydule m. de cuivre; cuivre m. 
oxydule. / to refine - II Kupfer n. ham
mergar machen II raffiner Ie cuivre. / 
refined - II hammergares Kupfer n.; 
Raffinatkupfer n. II cuivre m. fin mt raf
fine. / to revive - II Kupfer n. frischen II 
rafraichir Ie cuivre. / the - rises II das 
Kupfer steigt (Raffinieren) II Ie cuivre 
monte ou s'eleve. / rhomboidal arseniate 
of - II Kupferglimmer m. II cuivre m. 
arseniate lamelliforme. / - in rods II 
Stangenkupfer n. II cuivre m. en barres. / 
rolled - II Walzkupfer n. II cuivre m. 
lamine. / - in rolls II Rollenkupfer n. II 
cuivre m. en rouleaux. / rosette - II Ro
settenkupfer n. II cuivre m. en rosettes; 
gateaux mpl. de rosette; plaques fpl. 
de cuivre. / round - II Rundkupfer n. II 
cuivre m. rondo / scale of - II Kupfergliih
span m. JI ecailles fpl. de cuivre. / scale 
oxide of - II Kupferasche f.; Kupferham
merschlag m. II paille f. ou cendres fpl. 
de cuivre; battiture f. / - in sheets II 
Kupfer n. in Platten II cuivre m. en plan
ches. / - in solid blanks II Kupfer n. in 
Masseln II cuivre m. en lingots. / sub
acetate of - (Chern) II Kupfergriin n. II 
acetate m. de cuivre; verdit m. / sub
oxide of - II Kupferoxydul n. II oxydule 
m. de cuivre; cuivre m. oxydule. / sul
phate of - II schwefelsaures Kupferoxyd 
m..;, Kupfervitriol n.; Kupfersulphat n. II 
sulfate m. de cuivre; cuivre m. sulfate 
ou vitriole; vitriol m. bleu; couperose f. 
bleue. / sulphide of - II Kupferglanz m.; 
Kupferglas n.; Schwefelkupfer n. II cuivre 
m. sulfure ou vitreux. / under-poled - II 
iibergares oder kaltbriichiges Kupfer n. II 
cuivre m. cassant ou sec. / vitreous - see 
sulphide of -. / washing - II Wasch
kessel m. II chaudron m. a bouillir Ie 
linge; chaudiere f. de buanderie. / work 
of forged - II Kupferschmiedearbeit f. II 
travail m. de chaudronnerie. / yellow -
(Metal) II Gelbgu13 m.; Messing n.lIlaiton 
m.; cuivre m. jaune./ yellow - (Miner) II 
Gelbkupfererz n.; Kupferkies m. II py
rite f. cuivreuse; cuivre m. pyriteux. 

copper acetate II Griinspan m.; essigsaures 
Kupfer n. II vert-de-gris m.; acetate m. 
de cuivre. / - and ammonia sulphate II 
Kupferammoniumsulfat n. II sulfate m. 
de cuivre ammoniacal. / - apparatus II 
Kupferapparat m. II appareil m. en 
cuivre. / - arsenite II arsenigsaures Kup
fer n. II arsenite m. de cuivre. / - ar
ticles pI. II Kupferwaren fpl. II objets 
mpl. en cuivre. 

copperas II Vitriol n. II couperose f. / blue - II 
blaues Vitriol n.; Kupfervitriol n. II vi
triol m. bleu ou de cuivre; couperose f. 
bleue. / green - II Eisenvitriol m. II vitriol 
m. vert ou de fer; couperose f. verte. 

copper ashes pI. II Kupferasche f.; Kupfer
hammerschlag m. II paille f. ou cendres 
fpl. de cuivre; battiture f. / - assay II 
Kupferprobe f. II essai m. de cuivre. / -
band II Kupferband n. II cuivre m. en 
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bande. / - bar II Kupferstange f. II barre 
f. ou tringle m. en cuivre. / - bars for 
stay-bolts and rivets II Kupferstangen 
fpl. fiir Steh bolzen und Niete II barres 
fpl. en cui vre rouge pour entretoises et 
rivets. / - bath II Kupferbad n. II bain m. 
de cuivre./- beach II Blutbuche f. II hiltre 
m. rouge. / - bearing II kupferfiihrend II 
cuprifere. / to roll the - billet to bars II 
den Kupferbarren m. zu Stangen aus
walzen Illaminer la barre f. de cuivre en 
barreaux. / - bit II Lotkolben m. II sou
doir m.; fer m. ou barre f. a souder. / -
bit with an edge II HammerlOtkolben m. II 
fer m. a souder en marteau. /- bit with a 
point II Spitzlotkolben m.11 fer m. a souder 
pointu. / - blow pipe II kupfernes Lot
rohr n. II chalumeau m. a souder en 
cuivre. / - borate II borsaures Kupfer n. II 
borate m. de cuivre. / - bottom II Kup
ferboden m. II fond m. de cuivre. / -
bottom (Shipb) II Kupferbeschlag m.; 
Kupferhaut f. II doublage m. en cuivre. / 
--bottomed (Shipb) II kupferbodig II dou
ble en cuivre. / --bottomed vessel II Ge
fa13 n. mit Kupferboden II recipient m. a 
fond de cuivre. / - cake II Kupferku
chen m. II saumon m. de cuivre./- cap for 
sport shooting II Ziindhiitchen n. fiir 
Schie13(sport)zwecke II capsule f. de pou
dre fulminante de tir ./- carbonate II koh
lensaures Kupfer n. II carbonate m. de 
cuivre. / - carbon brush II Kupferkohlen
biirste f. II balai m. charbon-cuivre. / -
chain II Kupferkette f. II chaine f. en 
cuivre. / - chloride II Chlorkupfer n. II 
chlorure m. de cuivre. / - chromate II 
chromsaures Kupfer n. II chromate m. de 
cuivre. / - coating II Verkupferung f. II 
couche f. de cuivre. 1 - coin II Kupfer
miinze f. II piece f. ou monnaie f. de 
cuivre. 1 --containing 11 kupferhaltig II 
cuprique. 1 - coverer II Kupferdecker m. 
II couvreur m. en cuivre. 1 - covering of 
roofs II Kupferbedachung f. II couverture 
f.en cuivre des toits. 1 - cyanide II Kup
ferzyaniir n.; Zyankupfer n. II cyanure m. 
de cuivre.l- damping (Electr) II Kupfer
dampfung f. II amortissement m. en 
cuivre. I - disk II Kupferscheibe f. II 
rosette f. de cuivre. I - disks pI.li Roset
tenkupfer n.11 plaque f. de cuivre; rosette 
f. 1 - double salt II Kupferdoppelsalz n. II 
double sel m. de cuivre. 1 - embossing II 
Kupferpragerei f. II repoussage m. du 
cuivre. 1 - engraver II Kupferstecher m. II 
graveur m. sur cuivre. 

copperer II Verkupferer m. II cuivreur m. 
copper fire box II kupferne Feuerbuchse f. 

oder Feuerkiste f. II foyer m. en cuivre.l
fittings pI. II Kupferbeschlag m. II ferrure 
f. en cuivre. 1 - foil II Kupferfolie f. II 
feuille f. ou paillon m. de cuivre. 1 -
forging II Kupferschmiedestiick n. IIpiece 
f. en cuivre forge. 1 - founder II Kupfer
gie13er m.11 fondeur m. en cuivre. 1 -
foundry II Kupfergie13erei f. II fonderie f. 
de cuivre. 1 - froth Ii Kupferschaum m.; 
Tyrolit m. II tyrolite f.; kupaphrite f. 1 -
fur (Salt) II Kesselstein m.; Pfannen
stein m.; Schaben fpI. II ecailles fpI. / -
galvanoplastic plant II Kupfergalvano
plastikanlage f. Ii installation f. de gal
vanoplastic au cuivre. / - gauze brush II 
Kupfergewebebiirste f. II balai m. en toile 
de cuivre. / - glance II Kupferglanz m.; 
Kupferglas n.; Schwefelkupfer n. II cuivre 
m. sulfure ou vitrcux. I - green II Kiesel-

copper plate engraver 

kupfer n.; Kupfergriin n.; Kieselmala
chit m. I! chrysocolle f.; cuivre m. hydro
siliceux. 1 - hammer II Kupferhammer 
m. II masse f. en cuivre. 1- handle I! Kup
fergriff m. I! poignee f. en cuivre. 1 -
hinge II Scharnier n. aus Kupfer II char
niere f. en cuivre. 

coppering II Verkupfern n. II cuivrage m.l
bath II Kupferbadn.llbainm.decuivrage. 

copper and iron pyrites II Kupfereisenkies 
m. II pyrites fpl. de cuivre et de fer. 
1 - kettle II Kupferkessel m.; kupferner 
Kochkessel m. II chaudron m. ou bouil
loire f. en cuivre. 1 - linoleate II leinol
saures Kupfer n. II linoIeate m. de 
cuivre. 1 - loss (Electr) II Kupferverlust 
m. II perte f. dans Ie cuivre. 1 - manu
facture II Kupfergewinnung f. II metal
lurgie f. du cuivre. I - matt see copper 
metal. 

copper metal (Miner) Ii Kupferstein m. :r 
matte f. cuivreuse ou de cuivre. 1 blue 
- II blauer Kupferstein m. II matte f. de 
cuivre bleue. 1 calcined - II gerosteter 
Kupferstein m. II matte f. de cuivre 
grillee ou calcinee. 1 close - II dichter 
Kupferstein m. II matte f. de cuivre 
serree. 1 concentrated - II Spurstein m.; 
konzentrierter Kupferstein m. II matte f. 
de cuivre concentree ou enrichie. I 
enriched - see concentrated -. 1 granu
lated - II Kupfersteingranalien pI.; 
granulierter Kupferstein m. II matte f. 
de cuivre granulee. 1 roasted - see cal
cined -. 1 white - II weiJ3er Kupferstein 
m.; Konzentrationsstein m. I. matte f. 
blanche de cuivre. 1 - calciner II Kupfer
steinrostofen m. II four m. de grillage 
des mattes de cuivre. 

copper mica II Kupferglimmer m. II cuivre 
m. micace ou mica. 1 - mill II Kupfer
hammer m. II forge f. de cuivre. 1 -
mine II Kupferbergwerk n. II mine f. de 
cuivre m. / - money II Kupfergeld n. II 
monnaie f. de cuivre. I - nail II Kupfer. 
nagel m.; Kupferspieker m. II clou m. 
de cuivre. 1 - nickel II Kupfernickel m.; 
Rotnickelkies m. II kupfernickel m.; 
nickeline f.; nickel m. arsenical. I 
nitrate II salpetersaures Kupfer n. II 
nitrate m. de cuivre. 

copper ore II Kupfererz n. II minerai m. de 
cuivre. I argentiferous grey - II Silber
fahlerz n. II cuivre ill. gris argentifere. 
I green - Ii Malachit m. II malachite 
f. I red - II Rotkupfererz n.; Kuprit 
m. II cuivre m. oxydule ou oxyde rouge. 
1 velvet - II Kupfersamterz n. II cuivre 
m. veloute. I yellow - II Gelbkupfererz 
n.; Kupferkies m. II pyrite f. cuivreuse; 
cuivre m. pyriteux. I assay of - II 
Kupfererzprobe f. II essai m. des minerais 
de cuivre. 

copper oxide II Kupferoxyd n. Il oxyde m. 
de cuivre. 

copper plate II Kupferplatte f.; Kupfer
blech n. II plaque f. de cuivre. 1- (Engr) II 
Kupferstich m.; Kupferstichplatte f. II 
estampe f. ou gravure f. en taille· 
douce; gravure f. en cuivre. I etched -
(Print) II Strichiitzung f. II phototypo
graphie f. au trait. I impressed - II 
Kupfertiefdruck m. II impression f. en 
taille-douce. I - for stencilling II Scha
blonenkupferblech n. II feuille f. de cuivre 
pour patrons. 

copper plate engraver II Kupferstecher m. 
II graveur m. sur cuivre ou en taille-
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douce. I - engraving II Kupferstich m. II 
gravure f. sur cuivre. 1- paper II Kupfer
druckpapier n. II papier m. it estampes. 
I - press II Kupferdruckpresse f. II presse 
f. d'imprimerie en taille-douce. I - print 
II Kupferdruck m. II gravure f. 1- printer 
II Kupferdrucker m. II imprimeur m. en 
taille-douce. I - printing II Tiefdruck m.; 
Kupferdruck m. II impression f. en creux 
au en taille-douce. I - printing machine 
il Tiefdruckmaschine f. II machine f. it 
impression en creux. I - printing press II 
Tiefdruckpresse f.; Kupferdruckpresse 
f. II presse f. it impression en taille-douce. 
I - rectifier II Plattengleichrichter m. II 
redresseur m. it plaques de cuivre. 

copper plating, electrolytic II galvanisches 
Verkupfern n. II cuivrage m. galvanique. 
I - plant II Verkupferungsanlage f. II in
stallation f. de cuivrage. 

ropper point II Kupferspitze f. II pointe f. 
en cuivre. I - powder II Kupferpulver n. II 
cuivre m. en poudre. I - printer II Kupfer
drucker m. II imprimeur m. en taille
douce. I - printing works pI. II Kupfer
druckerei f. 1I imprimerie f. en taille
douce. I - product II Kupferfabrikat n.; 
Kupfererzeugnis n. II produit m. en 
cuivre. I - punt (Mar) II Scheuerprahm 
m. II plate f. I - pyrites pI. II Kupferkies 
m.; Chalkopyrit m. II pyrite f. cui
vreuse; cuivre m. pyriteux; chalcopy
rite f. 1- rain II Kupferregen m.; Spriih
kupfer n. II pluie f. de cuivre. I - recovery 
plant (Galv) II Kupferriickgewinnungs
anlage f. II installation f. de n\cupera
tion de cuivre. I - refining II Kupfer
raffinieren n. II raffinage m. du cuivre. 
I - refining hearth II Kupfergarherd m. II 
foyer m. it affiner Ie cuivre. I - refining 
slag II Kupfergarschlacke f. II scorie f. 
de cuivre raffine. I - resinate II harz
saures Kupfer n. II resinate m. de cuivre. 
I - rivet II Kupfel'lliet n. II rivet m. en 
cuivre. I - roIling mill II Kupferwalz
werk n. II usine f. de laminage de cuivre; 
laminoir m. it cuivre. I - salt II Kupfer
salz n. II sel m. de cuivre. I - scales pI. II 
Kupferasche f.; Kupferhammerschlag 
m.; Kupfergliihspan m. II paille f. au cen
dres fpI. au ecailles ipi. au battiture f. 
de cuivre. I - schist II Kupferschiefer m. II 
schiste m. cuivreux. I - setting II Kupfer
heftung 'f. II sertissage m. en cuivre. 
I - sheathing (Shipb) II Kupferbeschlag 
m. II doublage m. en cuivre. 

ropper sheet II Kupferblech n. II planche f. 
en cuivre rouge; t61e f. de cuivre. I 
gold-plated - II goldplattiertes Kupfer
blech n. II cuivre m. plaque d'or au 
double d'or. I plated - II plattiertes 
Kupferblech n. II cuivre m. plaque au 
double. I silver-plated - II silberplat. 
tiertes Kupferblech n. II cuivre m. pla
que d'argent au double d'argent. 

copper shell II Kupferniederschlag m. II 
coquille f. galvanoplastique. 

('opper slag II Kupferschlacke f. II crasse f. 
de cuivre. I blister - II Schwarzkupfer
schlacke f. II scorie f. du cuivre brut; 
Beorie f. griIlee. I coarse - see copper 
slag, blister. 

copper sleeve II Kupferhiilse f. II manchon 
m. en cuivre. I - smelting II Kupfer
verhiittung f. II fonte f. du cuivre. I -
smelting in blast-furnaces II Schacht
ofenkupferarbeit f. II fonte f. du cuivre 
dans les fourneaux it cuve. 
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coppersmith II Kupferschmied m. II chau
dronnier m. en euivre. I -'s shop II 
Kupferschmiede f. !I chaudronnerie f. 
de cuivre. I -'s ware II Kupferschmiede
waren fpI. II petite chaudronnerie f.; cui
vrerie f. I -'s works pI. II Kesselsehmiede 
f. II petite chaudronnerie f. 

copper smoke II Kupferrauch m. II fumee f. 
de cuivre. I - soda II Kupfersoda f. II 
soude f. de cuivre. I - solder II Kupfer
lot n. II soudure f. de cuivre. I - sponge II 
Kupferschwamm m. II cuivre. m. spon
gieux. I - standard II Kupfernorm f. fI 
norme f. au regIe f. pour Ie cuivre. I -
suboxide II Kupferoxydul n. II protoxyde 
m. de euivre. I - sulphate II Kupfer
vitriol n. II vitriol m. bleu; sulfate m. 
de euivre. I - sulphate plant II Kupfer
vitriolanlage f. II installation f. de sul
fate de cuivre. I - sulphide II Schwefel
kupfer n. II sulfure m. de cuivre. I -
test II Kupferprobe f.1i essai m. de cuivre 
I - thorns pI. II Kupferdorn m. II epines 
fpI. de ressuage. I - tube II Kupferrohr 
n.; Kupferrohre f. II tuyau m. au tube m. 
en cuivre. I - turnings pI. II Kupferdreh
spane mpi. II tournure f. de cuivre. I -
type II Kupferbuchstabe m. II lettre f. 
en cuine. I - vessel II Kupfcrkessel m. 
II recipient m. en euivre. I - vitriol II 
Kupfervitriol n. II sulfate m. de cuivre. 
1- ware II Kupferwaren fpl.ll articles mpl. 
en cuivre. I - washer II KupferunterJeg
scheibe f. II rondelle en cuivre. I - weight 
II Messinggewicht n. II poids m. en cuivre 
au en laiton. 

copper wire II Kupferdraht m. II fil m. de 
cuivre. I to anneal the - II den Kupfer
draht m. ausgliihen II recuire Ie fil de 
cuivre. I cemented - II zementierter 
Kupferdraht m. II trait m. de cuivre 
jaune au cemente. I hard-drawn - II 
Hartkupferdraht m. II fil m. de cuivre 
ecroui. I non-insulated - II unisolierter 
Kupferdraht m. II fil m. de cuivre non 
isole. I stranded - II Kupferseil n. II 
cable m. en cuivre. 

copper works pI. (Found) II Kupferwerk n. 
II fonderie f. (de minerai) de cuivre; cui
vrerie f. I - (Ore dress) Ii Kupferhammer 
m.; Kupferhiitte f. II forge f. de euivre; 
cuivrerie f. 

coppcr worm II Kupferschlange f. II serpen
tin In. en cuivre. 

coppice cutter II Heisigholzschneider m. II 
coupeur m. de ramilIes au de broutilIes 
au de menu bois. I - wood II Unter
holz n, 'I tailIis m. 

copra II Kopra f. II coprah m. I Cochin - 11 

Cochinkopra f. II coprah m. cochin
chinois. I - dryer II Kopratrockner m. Ii 
sechoir m. a coprah. I - oil II Koprahol n. 
II huilc f . de coprah. 

copse cutter see coppice cutter. 
cop winding machine il Kotzerspulmaschine 

f. :1 cannetiere f.; bobinoir m. a can
nette. 

copy, to nachmachen; kopieren I' copier, 
I - from life Ii nach dem Leben n. oder 
nach dcr X atur f. zeichnen dessiner 
d'apres nature f. I - a picture I' ein Ge
malde n. nachzeichnen Ii prendre Ie 
trait. 

copy I Kopie f.; Ahsehrift f. :1 copie f. 
I - (Drawing) I PaU8e f.; Kopie f. Ii 
calque m. I - (Print) !I Exemplar n. II 
exemplaire m.I-(Typewr) II Durchschlag 
m. 11 copie f.; duplicata m. 1- for the ac-

copying print 

countancy department II Buchhaltungs
durchschlag m. II copie f. pour Ie service 
de la comptabilite. I attested - II beglau
bigte Abschrift f. II copie f. certifiee. 
I - of a bilI II Wechselkopie f. II copie f. 
de traite. I certified - II beglaubigte Ab
schrift f. Ii copie f. verifiee ou legalisee au 
certifiee. I - of contract II Vertrags
abschrift f. Ii copie f. de contrat. I - of 
invoice II Fakturabschrift f. II copie f. 
de facture. I legalized - II rechtsgiiltige 
Abschrift f. II copie f. valide. I legally 
attested - II beglaubigte Abschrift f. II 
copie f. verifiee au legalisee. I to make 
a fair - II ins reine schreiben II mettre 
au net m. I printer's - II Manuskript n. II 
manuscrit m, I to set a - ein Manuskript 
n, aufsetzen composer une copie. I -
for signing II Mundum n.; Rcinschrift f. II 
expedition f. a signer. I true - il gleich
lautende Abschrift f. II copie f. conforme. 
I by way of - II abschriftlich I: en copio f. 

cop yarn !I Kotzergarn n, [' fil m. en can
nette. 

copy book II Schreibheft n. :1 cahier m. I 
- (Office) II Kopierbuch n. I' livre m. 
it copier les lettres; copie f. de lettres; 
copie-lettres m, I - press II Briefkopier
pre sse f. II presse f. a copier les lettres, 

copy cutter 11 Manuskriptverteiler m. II 
decoupeur m. de copie. 1- holder (Print) 
II Manuskripthalter m. I' porte-copie m. 
I - holder (Typewr) Ii KonzepthaIter 
m. II portc-stenogramme m. 

copying apparatus II Kopierapparat m, II 
autocopiste m.; appareil m. multipli
cateur. I - apparatus (Drawing) II Licht
pausapparat m. 11 appareil m. a calquer. 
I - arc lamp II Kopierbogenlampe f. II 
lampe f. a arc pour travaux de eopie. 
I - bath Ii Kopierbad n. 'I bain m. it 
copier. I - book II Kopierbuch n. 
livre m. de copies. I - cloth II Kopier
tuch n. II drap m. a copier. I - cloth 
(Drawing) II Kopierleinwand f.; Paus
leinewand f. II toile f. a calquer. I - fees 
pI. II Schreibgebiihr f. :1 frais mp!. de 
copie. I - ink I: Kopiertinte f.; Hekto
grafentinte f. !1 encre f. it copier ou a 
autocopier.l- ink for printing II Kopier
far be f. II enere f. it copier. I - ink 
pencil I: Tintenstift m. 1I crayon m. ani
line ou encre. I - lamp II Kopierlampe f. 
II lampe f. a photocalquer. I - lathe Ii 
Kopicrdrehbank f. II tour m. a copier. 

copying machine II Kopiermaschine f. II 
machine f. a copier. I - for cinema
tographic films II Kinofilmkopierma
schinc f. II machine f. a copier les films 
cinematographiques. I photo -I Licht
pausapparat m. !I appareil m. it tirer ks 
bleus. I relief - Ii Reliefkopiermaschine 
f. II machine f. a copier en relief. 

copying mine II Kopiermine f. 11 mine f. 
it copier. I - paper il Kopierpapier n. Ii 
papier m. autocopiste ou it copier. I -
paste II Hektografenmasse f. II pate f. 
a autocopier, I - pencil Kopierstift m. 
crayon m. encre au a copier. I - press 
II Kopierpresse f. II presse f. a copier. I 
rotative - press II Kopierdrehpresse f. 
II presse f. rotative a copier. I - propert y 
II Kopierfahigkeit f. II propriete f. copian
te, I - telegraph II Kopiertelegraf n1. II 
telegraphe m. autographique. I - work , 
Kopierarbeiten fpl. I] travaux mp!. de 
copic. I - print II Abdruck m. I] imprl'H
sion f. 



copyright 

copyright II Verlagsrecht n. II droit m. 
d'impression. 

copyright name II gesetzlich geschiitzter 
Name m. II nom m. depose. 

coque II schalenformig gewundener Band
knoten m. II coque f. 

coral II Koralle f. II corail m. I - in branches 
II Zweigkoralle f. II corail m. en branches. 
I - in fragments II Bruchkoralle f. II 
corail m. en morceaux. II imitation - II 
kiinstliche Korallenwaren fpI. II objets 
mpI. en corail artificieI. I natural - II 
natiirliche Koralle f. I corail m. natureI. 

coral beads pI. II Korallenhalsband n. II 
collier m. de coraiI. I branch of - II Ko
rallenzinke f. II branche f. de coraiI. I 
- diver see fisherman. I - fisherman II Ko
rallenfischer m. II pecheur m. de corail; 
corailleur m. I - fishery II Korallen
fischerei f. II peche f. d u coraiI. I - island 
II Koralleninsel f. II attolle m.; ile f. de 
coraux. I -limestone see - rag. 1- ore II 
Korallenerz n. II mercure m. sulfure bitu
mineux. 1- ornament II Korallenschmuck 
m. II parure f, en coraux. I - rag II 
Korallenkalk m. II calcaire m. corallien; 
marbre m. coralloide. I - reef II Korallen
riff n. II recif m. de coraux. I - worker II 
Korallenzubereiter m. II preparateur m. 
de coraux; corailleur m. 

corbel, to (Build) II auskragen II encorbeller. 
corbel (Build) II Konsole f.; Kragstiick n.11 

corbeau m.; console f.; ancone f. I - of 
a capital (Arch) II Kern m. oder Glocke f. 
eines Kapitells II vase m. ou corbeille f. 
ou tambour m. de chapiteau. I - of a 
chimney mantle II Schornsteinmantel
knagge f. II courge f. de manteau d'une 
cheminee. I iron - II eiserner Konsol
trager m. II console f. en fer. I stone -
(Build) II Kragstein m.; Tragstein m. 
II corbeau m. ou console f. en pierre. I 
- under the purlins (Carp) II Pfetten
knagge f. II chantignole f. I - under a 
window-jamb II Fensterkonsole f.; Krag
stein m. unter dem Fenstergewande II 
allege f. 

corbelled-out II freitragend; vorgekragt II 
encorbelIe; en porte-a-faux. I to be - II 
auf Kragsteinen mpI. ruhen; vorgekragt 
aein II porter it faux; porter en saillie f. 

corbelling out II trberkragung f. II encorbel
lement m. I - of bricks II Auskragen n. 
des Mauerwerks II encorbellement n. de 
la ma<;onnerie. 

corbel piece (Carp) II Sattelholz n.; Schirr
balken m. II corbeau m.; racinal m.; 
sous-poutre f.; sous-longueron m.l- tree 
(Carp) II Kraftbalken m.; Notbalken m. 
II force f. de solivure; poutre f. de force_ 

cord, to II zuschniiren II ficeler; lacer. I - a 
book II einen Biicherriicken m. rippen II 
nerver un livre. 

cord II Leine f.; Schnur f.; Strick m.; Tau 
n_; Seil n. II corde f.; ligne f.; cordeliere 
f.; cable m. I - (Electr) II Leitungsschnur 
f. II corde f. 1- (Surv) II MeBschnur f. II 
cordeau m.l- (Textile) I: Manchester m. 
II cordelet m.; velours m. it cotes. I -
(Wood) II Klafter f. II corde f.; stere m. I 
endless - II Seil n. ohne Ende II corde f. 
sans fin. I flexible - II biegsame Leitung 
f. Ii conducteur m. souple. I flexible - for 
telegraphs II Telegrafenschnur f. I: cordon 
m. pour teU'graphie. I flexible - for tele
phone II Telefonschnur f. II cordon m. 
pour telephonie. I having -s pI. II streifig 
II corde. I - of hemp II Hanfseil n.1I corde f. 
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de chanvre. I to knot -s II Schniire fpI. 
kniipfen II nouer des lacets mpi. I - for 
lorgnettes II Lorgnettenschnur f. II cordon 
m. pour faces it main. I neck - (Weav) II 
Platinenschnur f. II collet m. I pair of -s 
(Tel) II Schnurpaar n. II dicorde f. I to 
splice -8 pI. II Schniire fpI. flechten Ii 
episser des lacets mpI. 

cordage II Seilerwaren fpI. II cordages mpI. , 
- (Shipb) II Tauwerk n. II cordage m. , 
- making machine II Tauwerkherstel-
lungsmaschine f. II machine f. pour la 
fabrication des cordages. 1- reel (Shipb) 
II Taurolle f.11 tourniquet m. pour amarres. 

cord circuit II Schnurstromkreis m. II cir
cuit m. de cordon. , - circuit repeater II 
Schnurverstarker m. II repeteur m. sur 
cordon. , - eye II Kausche f.; Ose f. II 
passe-fils m.; millet m. 

cordial (Distill) II Likor m. II liqueur f. 
cordierite II Peliom m.; Kordierit m.; Di

chroit m. II cordierite m.; dichroite m. 
cording (Weav) II Schniirung f.; Harnisch

stechen n. II encordage m.; empoutage m. 
cordovan leathcr II Korduanleder n. II cor

douanm. 
cord packing II Schnurpackung f. II garni

ture f. en cordon. I - pendant (Electr) II 
Schnurpendel n. II suspension f. it cordon. 
I - plaiter II Senkelmacher m. II tresseur 
m. de cordons. , - repeater (Tel) II 
Schnurverstarker m. II repeteur m. sur 
cordon. I - repeater station (Tel) II 
Schnurverstarkeramt n. II station f. de 
repeteurs sur cordon. I - roller II Schnur
rolle f. II poulie f. a corde. 

cordwain see cordovan leather. 
cordwainer II Schuhmacher m.; Schuster 

m. II bottier m.; cordonnier m. 
core (Found) II Formkern m.; Kern m. II 

marron m.; noyau m. du moule. , - of 
apple II Kerngehause n. yom Apfel II 
trognon m. de pomme. , - of the cable 
II Kabelseele f.; Kabelkern m. II ame f. 
du cable. I - for casting shells II Ge
schoBkern m. II noyau m. pour la fonte 
des obus. I - of the distribution network 
II Schwerpunkt m. des Verteilungsnetzes 
II centre m. de distribution. I false -
(Found) II Kernstiick n. II pie'ce f. rap
portee. I the - shows a fibrous tough 
texture II der Kern zeigt eine zahe, seh
nige Beschaffenheit II les pieces fpI. 
sont tenaces et nerveuses au noyau. I 
grained - II kornige Bruchflache f. II 
cassure f. it grain grossier ordinaire. 
I - of leading coils (Electr) II Spulen
kern m. II noyau m. de bobines. I 
magnetic - Ii Weicheisenkern m. II bar
reau m. de fer magnetique. , - of a rope 
II Scele eines Seiles II arne f. ou meche f. 
d'une corde. I hempen - of a rope II 
Hanfseele f. cines Seiles II ame f. en 
chanvre d'un cordage. I - of a screw II 
Schraubenkern m. II noyau m. d'une vis. 
I - of a section II Kern m. eines Quer
schnittes II noyau m. central d'une sec
tion. , soft iron - (Electr) II Weicheisen
kern m. II noyau m. de fer doux. , the 
whole - was taken out of the shaft after 
it was borcd out II der Kern m. wurde 
nach dem Bohren ganz herausgehoben II 
Ie noyau fut enleve en entier apres Ie 
forage. 

core bar (Found) II Kernspindel f.; Kern
stange f. II arbre m. (en fer) a noyau. I 
- binding material (Found) II Kernbinde
mittel n. II agglomerant m. pour noyaux. 

cork borer 

I - board (Found) II Kernbrett n. Ii 
echantillon m. de noyau.,- box (Found) 
II Kernkasten m. II boite f. a noyau. I 
pressed dust - coil II Massekernspule f. I 
bobine f. it noyau en limaille de fer. I 
_ conductor of the cable II Kabelader- f. 
II conducteur m. du cable. 

cored II hohl II creux. I - carbon II Docht
kohle f. II charbon m. it meche. 

core drying stove II Kerntrockenofen m. I' 
four m. it secher les noyaux; etuve f. it 
noyaux. , - frame II Kernstiitze f. II sup
port m. de noyau. , - grinder (Found) Ii 
Kernschleifmaschine f. II machine f. it rec
tifier les noyaux.,- hammer drill II Kern
bohr hammer m. II marteau m. it retirer 
les noyaux. , - iron (Electr) II Kerneisen 
n. II fer m. a noyau. , -lathe II Kerndreh
bank f. II tour m. it noyaux. , - losses pI. 
(Electr) II Eisenkernverluste mpI.Il pertes 
fpI. dans Ie noyau. I - maker (Mould) i 

Kernmacher m. II ouvrier m. noyauteur; 
noyauteur m. , - making machine see 
- moulding maQhine. I - mark II Kern
marke f. II portee f. de noyau. I - mould
ing machine Ii Kernformmaschine f. I 
machine f. it mouler les noyaux ou a 
noyauter. I - moulding shop II Kern
macherei f. II atelier m. it noyaux. I 
- press II Kernpresse f.11 presse f. it noyaux_ 
I - print see - marko' - sand II Kernsand 
m. II sable m. it noyau. I - sheet II Dy
namoblech n. II tole f. pour dynamos. I 
- skeleton II Kerngerippe n. II armature 
f. ou cage f. du noyau. I - spindle -, 
Kernspindel f. II arbre m. a noyau. I 
- spindle pipe II Kernspindelrohr n. I 
tube-broche f. de noyau. , - strickle I 
Kernschablone f. II trousse f. it noyau. 
, - templet see - strickle. , - trans
former II Kerntransformator m. II trans
formateur m. it noyau. 

corl (Mine) II Kiibel m. II seau m.; tonne f.; 
tine f. 

coriander II Koriander m. Ii coriandre f. 
cork,to II korken II boucher. 
cork II Korkstopfen m.; Korken m.; Kork

pfropfen m. II bouchon m. de liege. I -
(Bot) II Kork m.; Rorkholz n.; Kork
rinde f. II liege m. I - (Tree) II Korkeiche 
f. II ch€me-liege m.1 agglomerated - II zu
sammengepreBter Kork m. II liege m. ag
glomere. I articles pI. of - II Korkwaren 
fpI. II ouvrages mpI. en liege. , artificial -
II Kunstkork m. II liege m. factice. I - of 
barrel II FaBkork m. II bouchon m. de 
tonneau. , - of bottle II Flaschenkork m. 
II bouchon m. de bouteiIle. , crushed - I, 
zerstoBener Kork m. II liege m. concasse. 
I cut - II zerschnittener Kork m. II liege 
m. decoupe. I to extract -8 II entkorken I; 
deboucher. I extracting of -8 II Entkor
ken n. II debouchage m. I ground - Ii 
gemahlener Kork m. II liege m. moulu. I 
piece of - II Korkstiick n. II morceau m. 
de liege. , - in plates II Kork m. in Ta
feln II liege m. en planches. I prepared - II 
zugerichteter Kork m.llliege m. prepare. I 
pulverized - II gepulverter Kork m. II 
liege m. pulverise. I raw - II roher Kork 
m. II liege m. brut. , rubber - II Kaut
schukstopfen m. II bouchon m. de caout
chouc. , scraped - II abgekratzter Kork 
m. II liege m. racle. I smoothed - II ge
glatteter Kork m. II liege m. lisse. 

cork articles pI. II Korkwaren fpI. II objets 
mpi. en liege. I - bark II Korkrinde f. II 
liege m. I - borer I: Korkbohrer m. Ii 



cork breaker 

perce-bouchon m. / - breaker II Kork
brecher m. II concasseur m. de liege. / -
brick II Korkstein m. II brique f. en liege. / 
agglomerated - brick II Korkstein m. II 
liege m. agglomere. / - buoy II Korkboje 
f. II bouee f. de liege. / - chips pI. II Kork
abfalle mpI. II dechets mpI. de liege. / -
composition II Korkmasse f. II enveloppe 
f. linogomme. / - cutter II Korkschneider 
m.; Pfropfenschneider m. II bouchon
nier m. / - disk II Korkscheibe f. II dis
que m. en liege. / - dust II Korkmehl n. II 
poudre f. de liege. 

cOl'ker II Flaschenkorker m. II boucheur m. 
de bouteilles. 

cork extractor II Kork( en)zieher m.; Pfrop
fenzieher m.; Entkorker m.1I tire-bouchon 
m. appareil m. it retirer les bouchons. 
/ - fastener II Flaschenverkorkmaschine 
f. II machine f. it boucher les bouteilles. 
/ - float II Korkschwimmer m. II ma
caron m. / - flour II Korkmehl n. II 
poudre f. de liege. 

corking machine II Verkorkmaschine f. II 
machine f. it boucher; bouchonneuse f. / 
bottle - II Flaschenkorkmaschine f. II ma
chine f. it boucher les bouteilles. / cask - II 
Fal.lkorkmaschine f. II machine f. it bou
cher les £Uts; boucheuse f. pour £Uts. / -
man II Flaschenkorker m. II boucheur m. 
de bouteilles. 

cork insulation II Korkisolation f. II isole
ment m. de liege. / - insulator for heat II 
Warmeschutzschale f. aus Kork II enve
loppe f. calorifuge en liege. / - jacket II 
Schwimmweste f. II gilet m. en liege; 
ceinture f. de sauvetage. / - mill II Kork. 
miihle f.; Korkmiillerei f. II moulin m. 
it liege. / - moulds pI. II Korkrohrbeklei· 
dung f. II coquilles fpI. en liege. / - oak II 
Korkeiche f. II cMne-liege m. / - paper II 
Korkpapier n.1I papier-liege m./- plate II 
Korkplatte f. II carreau m. en liege. / -
plate factory II Korkplattenfabrik f. II 
fabrique f. de plaques de liege. /- powder 
II Korkmehl n. II poudre f. ou sciures fpI. 
de liege. / - presser II Korkpresse f. II 
mache-bouchon m. / - remover II Kork
zieher m. II tire-bouchon m. / - ring 
II Korkring m. II rondelle f. en liege. / 
- screw II Kork(en)zieher m. II tire-bou
chon m. / - sculpture II Phelloplastik f.; 
Korkmodellierkunst f. II phelloplastique 
f. / - shavings pI. II Korkschnitzel mpI. II 
miettes fpI. de liege. / - sheet II Kork
platte f. II planche f. de liege. / - sole II 
Korksohle f. II semelle f. en liege. / -
stopper II Korkstopfen m. II bouchon m. 
en liege. / - stopple II Korkstbpsel m. II 
bouchon m. de liege. / - tip for cigarettes 
II Zigarettenkorkmundstiick n. II bout m. 
en liege pour cigarettes. / - tree 8ee -
oak. / - ware II Korkwaren fpI. II objets 
mp!. en liege./- waste II Korkabfall m.1I 
dechet m. de liege./- wheel II Korkrad n. 
Ii roue f. en liege. / - wirer II Drahtver
schniirer m. II metteur m. de fil de fer. / -
wood II Korkholz n. II bois m. de liege. / -
worker II Korkschneider m. II Mcoupeur 
m. de liege. 

Corliss valve gear II Corlil.lsteuerung f. 
distribution f. Corliss. 

corn, to (Met) II granulieren; kornen 
grainer, granuler. 

corn (Agr) II Getreide n.; Korn n.11 ble m.; 
grains mpI.; cereale f. / - (Anatomy) II 
Hiihnerauge n. Ii cor m. / blasted -II bran· 
diges Korn n.; Mutterkornn.1I bIe m. cor-
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nu ou ergotC; ergot m.; ebrun m. / - in du coin. / - iron II Winkeleisen n.; Eisen-
ears II Getreide n. in Ahren II cereales fpl. klammer f. !I corniere f. / - jamb-stone Ii 
en epi. / - laid-down by rain II durch Re· Eckpfeiler m. II jambe f. d'encoignure. 
gen umgelegtes Getreide n. II recolte f. / - joint Ii Winkelstol.l m. II joint m. an-
versee par la pluie. / - in sheaves II Ge- gulaire. / - pilaster II Eckpilaster m. i 

treide n. in Garben II cereales fp!. en pilastre m. cornier ./- pillar Ii Eckpfeiler 
gerbes. / smutted - 8ee blasted -. m. II pilastre m. cornier; corniere f. / -
/ sorting machine for - II Getreidesortier- plate (Railw) II Eckband n.11 equerre f. /-
maschine f. II machine f. it trier les grains post Ii Eckpfosten m. ;Ecksaule f. Ii po-
de cereales. teau m. cornier; colonne f. d'angle. / -

corn brandy distillery II Getreidebrennerei room II Eckzimmer n.li chambre f. du coin. 
f. II distillerie f. de grains. / - chandler II / - stiffening II Eckversteifung f. II ren-
Getreidehandler m.; Mehlhandler m. II forcement m. des angles. / - stone I 
marchand m. de ble ou de farine; mino- Kropfstein m.; Eckstein m. II pierre f. 
tier m./- cleaner II Getreidereiniger m. II d'encoignure. / - tile Ii Kehlziegel m.; 
nettoyeur m. de ble. / cleaning of - Hohlziegel m. II noue f.; tuile f. imbricee 
II Getreidereinigung f.; Kornputzerei f. ou corniere. / - window II Eckfenster n. [, 
II nettoyage m. des grains. / - cleaning fenetre f. du eoin / - working machine 
machine II Getreidereinigungsmaschine f.11 (Bookb) Il Eckenbearbeitungsmaschine 
machine f. it nettoyer les cereales / f. II machine f. it travailler les coins. 
- coffee II Kornkaffee m. II cafe m. de cornet II Klapphorn n. Ii cornet m. Ii 
grains. / - crusher II Getreidezerkleine- piston. 
rungsmaschine f. II broyeur m. de grain. / corn flour manufacturer Getreide-
- cure II Hiihneraugenmittel n. II remMe miihlenbesitzer m. II minotier m. / -
m. contre les cors; anti-cors m. / - dealer grinding II Miillerei f. II minoterie f. / -
II Getreidehandler m. II marchand m. de house II Kornspeicher m.; Kornboden m. 
ble. / - distiller II Getreidebrenner m. II Ii grenier m. 
distillateur m. de grains. / - drill II Sa- cornice II Gesims n.; Mauerbriistung f. 
maschine f. II semoir m. / - duty II Ge- moulure f.; faite m. de mur. / - flashing 
treidezoll m. II droit m. sur les cereales. / Simsabdeckung f. II chaperon m. de 

cornea (Eye) II Hornhaut f. II cornee f. / l'entablement. / - plane II Karnieshobel 
curved profile of the - II Hornhaut- m. II rabot m. it doucine; doucine f. 
kriimmung f. II courbure f. de la cornee. corn industry II Getreideindustrie f. II in-

corneal microscope, binocular II binokula- dustrie f. des cereales. 
res Hornhautmikroskop n. II microscope Cornish boiler Ii Einflammrohrkessel m.; 
m. corneen binoculaire. / image erecting Cornwallkessel m. II chaudiere f. it un 
- II bildaufrichtendes Hornhautmikro- seul tube-foyer. 
skop n. II microscope m. corneen redres- corn knife I: Hiihneraugenlllesser n. Ii 
seur. coupe-cors m. / - loft II Getreide-

corneal nerve II Hornhautnerv m. II nerf speicher m.; Kornboden m. II maga-
m. de la cornee. sin m. it ble; grenier m. / - magazine 

corned (Curr) II gekiirnt; genarbt II graine. / see - loft. / - market II Getreidemarkt 
- (Metal) II kornig II granulaire; grenu. / m. II marcbe m. des bles. / - mill II Ge-
- beef II Biichsenfleisch n.; Corned beef treidemiihle f. Ii moulin m. it cereales ou 
n. II conserve f. de viande. it farine au it grains ou it ble. / - miller II 

corn elevator II Getreideelevator m. Ii ele- Miiller m. II meunier m. / - mower II 
vateur m. ou transporteur m. de ble. / Getreidemahmaschine f. II moissonneuse-
floating - il schwimmender Getreide- javeleuse f.; moissonneuse f. / - oil 
heber m. I: elevateur m. flottant it Maisol n. II huile f. de mais. I - rake II 

grains. Getreiderechen m. II rateau m. it ble. / -
cornelian Ii Karneol m. il carneole f.; shovel II Kornschaufel f. II pelle f. it grains 

cornaline f. ou it ble. / - sieve II Kornsicb n.; Ratter 
cornel wood II Kornelkirschenholz n. II cor- m. I: criblc m. it ble. / - sorting machine I 

nouiller m. Getreidesorticrmaschine f. II machine f. 
corner, to - an article II eine Ware f. (spe- it trier les grains (de cenlales)./- trade I 

kulativ) aufkaufen Ii accaparer un article. Getreidehandel m.; Mehlhandel m. 
corner II Ecke f.; Winkel m. II angle m.; commerce m. des bles; minoterie f. / 

coin m./ blunted - (Build) II abgestumpfte - transshipping plant. / Getrcide-
Ecke f. II cntrecoupe f. / broken - (Stone I umschlaganlagc f. Ii installation f. 
cutter) II abgestoBene Kante f. II ecor- de dechargemcnt des grains. / - van 
nure f. /- of the eye II Augenwinkel m. II, II Kornschwingc f. Ii van m. emottenr. 
angle m. de l'mil. / sharp interior - II / - washerman II Getreidewascher m. ii 
scharfe inwendige Ecke f. II vive arete f. laveur m. de grains. 
interieure. corona (Arch) II Kranzleiste f. Ii larmier m. 

corner angle II Eckwinkel m. II cornierI' f' / - (Astron) 1'1 Hof m. (um Sonne oder 
d'angle / - box II Proszeniumsloge 1. Ii Mond) II couronne f.; halo m./- (Electr) 
baignoire f. d'avant-scene. I - column II / Glimmentladung f. Ii couronne f.; 
Ecksaule f. II colonne f. d'angle. / - con- phenomena m. de fluorescence. / - effect 
nection (Build) II Eckverband m. Ii as- II Koronaeffekt m. II effet m. couronnc. 
semblage m. d'angle I iron - cramp II /- nut II Steinnul.l f. II corozo m.; noix f. 
Winkelband n.; Eckschiene f. II ferrure f. de corozo. 
angulaire. / - cupboard II Eekschrank corozo, button of - II Steinnul.lknopf m. [' 
m. II ecoinyon m.; encoignure f. bouton m. en corozo. 

cornered (Build) II eckig; winkelig II angu- corporate body II juristische Person f. Ii 
laire; angule. I - (Trade) II spekulativ personne f. civile. / - obliged to main
aufgekauft II accapare. I tain the public roads II Wegeunterhal-

corner fillet II Eckleiste f. II baguette f. de tungspflichtiger m. II personne f. civile 
coin. / - house II Eckhaus n. II maison f. obligee d'entretenir les chcmins publics. 



corporation 

corporation II Innung f. II corps m. de 
metier; corporation f. 

corpse II Leiche f. II corps m. I to preserve 
-s II Leichen fpl. aufbewahren II con
server des cadavres mpl. 

corpuscle II Massenteilchen n. I corpuscule 
m. I blood -s pI. II BIutkorperchen npl. 
II globules mpl. du sang. 

corpuscular II korpuskular II corpusculaire. 
corrasion( Geol) II Ausnagungf.llcorrasionf. 
correct II regelrecht II normal; correct; en 

regie. I if found - II nach Richtigbefund 
m. II it bientrouve m. 

correct, to II berichtigen; korrigieren II cor
riger. I - (Print) II Korrektur lesen II 
lire ou relire une epreuve. I -' an error II 
einen Fehler m. ausschalten II eliminer 
une erreur f. I - the instrumental errors 
pI. II die Instrumentalfehler mpl. berich
tigen II corriger les erreurs fpl. instru
mentales. I - the map II die Karte be
richtigen II corriger la carte. I - parallax II 
die Parallaxe f. beseitigen II ecarter la 
parallaxe. I - type (Print) II Korrek
turen fpl. auf dem BIei lesen II corriger 
sur Ie plomb. 

correcting a river II Kanalisierung f. eines 
Flusses II correction f. d'une riviere. 

correction II Richtigstellung f. II rectifica
tion f.; misc f. au point. 1- (Opt) II Be
richtigung f. ; Korrektion f. II correction f. 
I - (Phys) II Fehlerverbesserung f. II 
compensation f. I - (Print) II Korrektur 
f. II correction f. I chromatic - II chroma
tische Korrektion f. II correction f. 
chromatique. I full- II Vollberichtigung 
f.1I correction f. complete. 1- for hystere
sis II Nachwirkungsberichtigung f. II 
correction f. d'effet residuel ou de fati
gue. I - for lag see - for hysteresis. I -
of an instrument II Berichtigung f. 
eines Instrumentes II correction f. d'un 
instrument. I - of the map II Karten
ver besserung f. II correction f. de la 
carte; correction f. apportee it la carte. 
I - of rivers II FluBregulierung f. II canali
sation f. d'une riviere. I spherical - II 
spharische Korrektion f. II correction f. 
spMrique; correction f. de l'aberration 
de spMricite. I - for temperature II 
Warmegradberichtigung f. II correction 
f. thermometrique ou de temperature. 

correction key II Verbesserungstaste f. II 
touche f. de correction. 1- mark II Berich
tigungsmarke f. II repere m. d'ajustage. 
I - mount II Korrektionsfassung f. II 
monture f. it correction. I - sheet II Deck
blatt n. II feuille f. rectificative. 

correctness II Richtigkeit f. II exactitude 
f.; regularite f. 

corrector (Print) II Hauskorrektor m.; 
Korrektor m. II compositeur-corrigeur 
m.; correcteur m. 

correlation II Korrelation f. II correlation f. 
correspondence II Schriftverkehr m.; 

Schriftwechsel m.; Briefwechsel m. II 
correspondance f.; echange m. de lettres. 
I - in foreign languages II fremdsprachi
ger Schriftwechsel m. II correspondance 
f. en langues etrangeres. 

correspondent (Math) II gleichnamig II cor
respondant; homonyme. 

correspondent II Geschaftsfreund m.; Be
richterstatter m. II correspondant m. 

corresponding to . . . II entsprechend 
correspondant it ... 

corresponding train II AnschluBzug m. 
train m. de correspondance. 
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corridor II Gang m.; Korridor m. II cou
loir m.; corridor m. I private - II ge
heimer Gang m.; Nebengang m. II 
passage m. degage. I - carriage (Railw) II 
Durchgangswagen m. II voiture f. it cou
loir. 

corrode, to II korrodieren; anfressen II cor
roder. I the steel will not corrode under 
the action of acids II der Stahl ist wider
standsfahig gegen den Angriff von Saure 
IIl'acier m. resiste it l'influence d'acides. 
I --off II abbeizen II toucher it l'eau forte; 
faire disparaitre it l'aide d'un corrosif. 

corroded II abgefressen II corrode. 
corrodible see corrosive. 
corroding agent II Korrosionsmittel n. II 

corrodant m. 
corrosion II LochfraB m.; Atzung f.; Zer

fressung f.; Korrosion f. II corrosion f. I 
- of boiler plates II Ausfressung f. der 
Kesselbleche II corrosion f. des Mles de 
chaudiere. I electrolytic - II elektro
Iytische Zerstiirung f. II corrosion f. elec
trolytique. I machine elements pI. imper
vious to - II Maschinenteile mpl., die 
Widerstandsfahigkeit gegen Korrosion 
veriangen II pieces fpl. de machines d'une 
grande resistance it l'action corrosive. 
lowing to - II infolge von Korrosion f. 
II du it la corrosion. I terminal - (Electr) 
II Anfressen n. der Klemmen II corrosion 
f. des bornes. 

corrosive II fressend II corrosif. I - (Iron) II 
rostig II rouille. I non-- II rostsicher II 
antirouille. 

corrosive gas II iitzendes Gas n. II gaz m. 
corrosif. I - stick II Atzstift m. II crayon 
m. corrosif. I - sublimate II Sublimat n. II 
sublime m. corrosif. 1- sublimat gauze II 
Sublimatgaze f. II gaze f. au sublime. 

corrosive II Korrosionsmittel n. II corro
dant m. 

corrugate, to II riffeln; wellen II canneler; 
onduler. 

corrugated II wellenformig; gewellt; ge
rieft; geriffelt II onduIe; canneIe; ride. I 
- cardboard II Wellpappe f. II carton m. 
onduIe. I - covering II Wellblechbeplan
kung f. II revetement m. en tole onduIee. 
1- flue II gewelltes Flammrohr n.; Well
rohr n. il tube-foyer m. ondule; tube m. 
ondule. I - flue with tube plate welded 
on II Wellrohr n. mit angeschweiBter 
Rohrwand II tube-foyer m. onduIe avec 
plaque tubulaire raccordee par soudage. 

corrugated iron Ii Wellblech n. II tole f. 
onduIee. I construction of - II Well
blechbau m. II construction f. en tales 
ondulees. I decomposable - barrack II 
zeriegbare Wellblechbaracke f. II baraque 
f. de tole ondulee demontable. I - cover
ing II Wellblecheindeckungf. II couverture 
f. en tole onduit\e. 1 press for - II Well
blechpresse f. II presse f. it tole onduIee. 

corrugated paper II Wellpapier n. II papier 
m. ondule. 1- sheett (iron) II Wellblech n. 
II tole f. ondulee. I - sheet iron for roof II 
Wellblech n. fur Dachdeckung II tole f. on
dulee pour toitures. I - sheet iron struc
ture II Wellblechbau m. II biitiment m. 
en tole ondulee. I - sheet metal II Riffel
blech n. II tole f. ridee. 1 - tube II Well
rohr n. II tuyau m. ondule. I rolling mill 
for - tubes !I Wellrohrwalzwerk n. II 
laminoir m. it tubes ondules. 

corrugation II Riffeln n.; Riffelung f. II 
cannelage m.; cannelure f. I -s on rails II 
Wellenbildung f. auf den Schienen II 

cost 

usure f. ondulatoire des rails. I - of 
rocky strata II Faltung f. der Schichten 
II plissement m. des couches. 

corsair warfare II Piratenkrieg m. II guerre 
f. de corsairs. 

corset II Korsett n. II corset m. 1 woven - II 
gewebtes Korsett n. II corset m. tisse. 1 
machine for - hooks II Korsettiisenma
schine f. II machine f. pour la fa brica tion 
des agrafes pour corsets. 1 - material II 
Korsettstoff m. II etoffe f. it corsets. I 
- spring II Korsettfeder f. II ressort m. 
it corsets. 

corundum II Korund m. II corindon m. I 
artificial - II kunstlicher Korund m. II 
corindon m. artificiel. I common - II ge
meiner Korund m.; Diamantspat m. II 
corindon m. harmophane; spathe m. 
adamantin. I precious - II Saphir m.; 
edler Korund m.; Rubin m. II corindon 
m. hyalin; rubis m.; saphir m. 1- brick 
II Korundstein m. II brique f. de corindon. 

corver (Mine) II Wagenausbesserer m. 11 re-
parateur m. de berlines. 

corvette II Korvette f. II corvette f. 
cosecant II Kosekante f. II cosecante f. 
cosine II Kosinus m. II cosinus m. 1 series 

of the - II Kosinusreihe f. II serie f. du 
cosinus. 

cosmetic II verschonernd II cosmetique. I 
- article II kosmetischer Artikel m. II 
article m. cosmetique. I - box II Dose 
f. fur kosmetische Mittel II boite f. it 
cosmetiques. 1 - pharmaceutical in
dustry II kosmetisch pharmazeutische In
dustrie f. II industrie f. cosmetique-phar
maceutique. I - preparation II kosmeti
sches Praparat n. oder Erzeugnis n. II 
preparation f. cosmetique; produit m. 
cosmetique. 

cosmetic II Mittel n. zur Korperpflege; 
Schiinheitsmittel n.; Kosmetik f. Ii cos
metique m. 

cosmic event II kosmischer Vorgang m. II 
fait m. cosmique. 

cosmographical instrument II kosmografi. 
sches Instrument n. II instrument m. de 
cosmographie. 

cosmonautics pI. II Fahrt f. in den Welten
raum; Raumflug m.; Kosmonautik f. II 
super-aviation f.; navigation f. extra
atmospherique. 

cost II Unkosten pI. II depeme f.; frais mpl. I 
-8 pI. (Trade) II Spesen pI. II frais mpl.; de
bourse m.1 additional- II Mehrkosten pI. 
II frais mpl. additionl,lels. I -s of admini
stration II Verwaltungskosten pI. II frais 
mpl. d'administration. I at - II zum 
Selbstkostenpreis m. II it prix m. coutant. 
I at the - of the purchaser II die Kosten 
pI. gehen zu Lasten des Bestellers Ii les 
frais mpl. sont it la charge du client. 1 
- to build II Baukosten pI. II prix m. de 
construction I small- of buying II geringe 
Anschaffungskosten pI. II frais mpl. bas 
d'achat. I - of construction II Anlage
kosten pI. II frais mpl. d'installation ou 
d'etablissement.l- of conversion II Um
wandlungskosten pI. II frais mpl. de trans
formation. I extra - II Aufschlag m. II 
hausse f.; augmentation f.; rencherisse
ment m. I extremely.low first - II auBer
gewohnlich niedrige Anlagekosten pI. II 
des frais mpl. d'installation tres mo
deres. I - of fuel II Brennstoffkosten pI. II 
prix m. du combustible. 1 - of housing II 
Unterbringungskosten pI. II frais mpl. de 
logement ou d'emmenagement. 1 the 



cost 

labour - is fixed beforehand mutually 
by the firm and the hands II die Arbeit 
wird zu einem bestimmten Lohn aus
gefiihrt, der vor her zwischen Betrie b 
und Arbeitern festgesetzt wird II travail 
m_ execute it prix fixe convenu entre la 
societe ou Ie patron et les ouvriers. I 
law - II Gerichtskosten pI. II depens mpl. 
I - for making up (Text) II Aufmachungs
ksoten pI. II frais mpl. de la confection. I 
minimal operating -II geringste Betriebs
kosten pI. II des frais mpl. d'exploitation 
tres avantageux. I prime - II Anlage
kosten pI. II frais mpl. d'etablissement. I 
prime - of installation II Baukosten pI. II 
frais mpl. d'installation. I - of produc
tion II Macherlohn m. II main-d'oouvre f.; 
fa<;on f. I - of production II Gestehungs
preis m. II prix m. coutant de la produc
tion; prix m. de revient. I - of removing II 
Umzugskosten pI. II fra;s mpl. de deme
nagement. I - of renovation II Wiederher
stellungskosten pI. II frais mpl. de repara
tion. I goods pI. are forwarded at the -
and risk of the consignee II der Versand 
der Waren erfolgt auf Rechnung und Ge
fahr des Empfangers Illes marchandises 
fpl. voyagent aux frais, risques et perils 
du destinataire. I - of sales II Verkaufs
unkosten pI. II frais mpl. de vente. I - of 
smelting II Schmelzkosten pI. II cout m. 
de fusion. , - of telegram II Telegramm
spesen pI. II frais mpl. de depeche. I - of 
testing II Priifungskosten pI. II frais mpl. 
d'epreuve. 

cost accounting department II Selbstkosten
berechnungsabteilung f. II service m. de 
determination des prix de revient I -
book mining company II Gewerkschaft 
f. II societe f. d'exploitation. I - price 
II Selbstkosten pI.; Gestehungspreis m. 
II prix m. coutant ou de revient. I -
sheet II Kostenaufstellung f. II bordereau 
m. du prix de revient. 

costs pI. see cost. 
costume II Kostiim n.; Tracht f. II costume 

m.; mode f.; charge f. 
cot (Mar) II Hangematte f. mit Rahmen II 

cadre m.; hamac m. it cadre. I finger - iI 
Gummifinger m. II doigtier m. I thatched 
- II Strohhiittc f. II chaumiere f. 

cotangent II Kotangente f. II cotangente f. 
cotillon articles pI. II Kotillonartikel mpl. II 

articles mpl. de cotillon. 
cottager II Hausler m.; Kossate m. II jour

nalier m. 
cottar see cotter. 
cotter, to - a bolt II einen Bolzen m. ver

splinten II goupiller un boulon. 
cotter (Carp) II Keil m. II coin m.; clef f. I 

- (Mach) II Splint m.; Vorsteckstift; 
SchlieBkeil m. II cia vette f.; goupille f.; 
clavette f. de serrage. I to tighten the - II 
den Keil m. anziehen I[ serrer la clavette. 
I inlet valve - II EinlaBventilkeil m. II 
clavette f. de soupape d'admission. 

cotter bolt II SchlieBbolzen m.; Keilbolzen 
m. II boulon m. it clavette ou en forme de 
coin. I - drift II Keiltreiber m. II chasse
clavette m. I - file II dickflache Feile f. II 
carrelet m. plat; lime f. it pilier.l- key II 
Keiltreiber m. II chassc -clavette m. I 
- pin II Vorsteckkeil m. II clavette f.; 
goupille f. I - slot II Keilloch n. II encoche 
f. de clavette. 

cotton II Baumwolle f. II coton m. , arti
ficial - II Kunstbaumwolle f. II coton m. 
artificiel. I artificial - making machine II 
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Kunstbaumwollefertigungsmaschine f. 
machine f. de fabrication du coton arti
ficiel. I ginned - !I cntkernte Baumwolle 
f. II coton m. egrene. I long-stapled - II 
langstapelige Baumwolle f. II coton m. 
longue soie. I picked - II gezupfte Baum
wolle f. II coton m. epluche. I pressing 
plant for - II BaumwollpreBanlage f. II 
installation f. it comprimer Ie coton. I 
raw - II Rohbaumwolle f. :1 coton m. 
brut. I seedy - II nicht entkernte Baum
wolle f. II coton m. non egrene. I short
stapled - II kurzstapelige Baumwolle f. 
II coton m. courte-soie. I waste - II Putz
baumwolle f.; Twist m. !i dechet m. de 
coton. 

cotton bale breaker II Baumwollballenauf
maeher m. II deballeur m. de coton; 
dechireur m. de balles de coton. I 
- bale picker hand II Baumwollballen
offner m. II demeleur m. de balles de 
eoton. I - baling press II Baumwoll
ballenpresse f. II presse f. it mettre Ie 
coton en balles. I - bandage II Baumwoll
binde f. II bande f. de coton. 1- bed tick II 
Bettbarchent m. II coutil m. de coton 
pour literie. I - belt II Baumwollriemen 
m. II courroie f. en coton ou Balata. I -
blanket II Baumwolldecke f. II couverture 
f. en coton. I - bleaching II Baumwoll
bleichung f. II blanchiment m. de coton. I 
--braided covering II Baumwollumklop
pelung f. II revetement m. en coton 
tresse. I - cambric :1 Kambrik m. II ba
tiste m. de coton. I - carder II Baum
wollkrempler m. Ii cardeur m. de coton. I 
- carding II Baumwollkrempelei f. II car
dage m. de coton. I - cleaner II Baum
wollreiniger m. Ii nettoyeur m. de coton 
m. I waste - cleaner II Baumwollabfall
reinigungsmaschine f. II machine f. it 
nettoyer les dechets de coton. I -
cloth II Baumwollgewebe n. II toile f. de 
coton. I - comber II Baumwollkammer 
m. II peigneur m. de coton. I - combing II 
Baumwollkammerei f. II peignage m. de 
coton. , - cord II Baumwollschnur f. II 
ganse f. de coton. I - covering II Baum
wollumspinnung f. II guipage m. de co
ton. I - crop II Baumwollernte f. II re
colte f. de coton. , - deviller II Baum
wollwolfer m. II diableur m. ou ouvrier m. 
de wellow de cotton. , - doubler II 
Baumwolldublierer m. II doubleur m. ou 
reunisseur m. de coton. I - drawing
frame tenter II Baumwollstrecker m. II 
etireur m. de coton. I - dressing ma
chine II Baumwollvorbereitungsmaschine 
f. II machine f. it preparer Ie coton. , -
drill II Baumwolldrillich m.; Baumwoll
drell m. II treillis m. de coton. / - dyer II 
Baumwollfarber m. :J teinturier m. sur 
coton. / - dyeing plant II Baumwollfar
berei f. II teinturerie f. de coton. I -
enucleation machine II Baumwollentker
nungsmaschine f. II machine f. it egrener 
Ie coton. I - finisher machine-minder II 
Baumwollvollender m. II finisseur m. de 
coton. I - gin Ii Baumwollentkornungs
maschine f. II egreneuse f. de coton. I 
- glove I! Baumwollhandschuh m. 11 gant 
m. de coton. I - goods pI. II Baumwoll
waren fpl. II articles mpl. ou tissus m. 
de coton. I - hard waste breaker tenter II 
BaumwollrciBer m. 11 effilocheur m. de 
coton m. I - hard waste breaking II 
Baumwollabfallrcil3erei f. iI effilochage m. 
de coton. I - hose II Baumwollenschlauch 

cotton tape 

m. II tuyau m. en coton. I - hosiery II 
Baumwollstrickerei f. II bonneterie f. de 
coton. I - intermediate tenter II Baum
wollmittelstrecker m. II etireur m. inter
mediaire de coton. I - lap machine min
der see - lapper. I - lapper II Baumwoll
ausbreiter m. II etaleur m. ou nappeur 
m. de coton. I - lining II Baumwollfutter
stoff m.11 doublure f. en coton.I--made II 
baumwollen II de coton./- manufacture II 
Baumwollindustrie f. II industrie f. co
tonniere. I - mill II Baumwollspinnerei f. 
II filature f. de coton. I - mixer II Baum
wollmischraumarbeiter m. II melangeur 
m. de coton. I - oil II Baumwollsamenol 
n. II huile f. de coton. I - operative I! 
Baumwollarbeiter m. !I cotonnier m. I 
- packing (Mach) II Baumwollpackung f. 
II tresses fpI. en coton. I - picker II 
Baumwollpfliickmaschine f. II eplucheuse 
f. de coton.l- picker tenter II Baumwoll
rupper m. I: eplucheur m. de coton. , -
plug II Wattebausch m. II tampon m. de 
ouate. I - plush II Baumwollpliisch m. II 
peluche f. de coton. I - powder II SchieB
baumwolle f. II fulmi-coton m. I - press Ii 
Baumwollballenpresse f. II presse f. it 
coton. I - rag paper II Baumwollpapier n. 
II papier m. de coton. I - reeler II Baum
wollweifer m. II devideur m. de coton. I 
- ribbon hand II Baumwolldublierer m. Ii 
doubleur m. ou reunisseur m. de coton. I 
- rope II Baumwollseil n. II ciible m. ou 
corde f. de coton. I - roving-frame tenter 
II Baumwollvorgarnspinner m. II boudi
neur m. de coton. I - seed II Baumwoll
samen m. :1 coton m. en cogne. I - seed 
cake II Baumwollsamenolkuchen m. I! 
tourteau m. do graine de eoton. I - seed 
oil II Baumwollsamenol n. Ii huile f. de 
coton. I - seed peeling machine II Baum
wollsamenschalmaschine f. II broyeuse 
f. de graines de coton. ,- seed residue Ii 
Baumwollsamcnriickstand m. II residu 
m. de graines de coton. I - serge 11 
baumwollener Sergestoff m. II serge f. en 
coton.l- sewing thread II Baumwollnah
garn n. II fil m. de coton. I - shag Ii 
baumwollener Felbel m. II panne f. de 
coton. I - shaker II Baumwollschlag
maschinenarbeitcr m. Ii batteur m. 011, 

briseur m. de coton. I - silk cable I~ 
Baumwollseidenkabel n. Ii cable m. sous 
coton et soic. , - speeder tenter II Baum
wollfeinstrecker m. Ii etireur m. en fin de 
coton. I - spinner II Baumwollspinner m. 
II fileur m. de coton. I - spinning II Baum
wollspinnerei f. II filature f. de coton. I 
waste - spinning II Baumwollabfallspin
nerei f. II filature f. de dechets de coton. , 
- spinning machine II Baumwollspin
nereimaschine f. II machine f. it filer Ie 
coton. , - spinning master I: Baumwoll
spinnereimeister m. I: contremaitre m. 
de filature de coton. / owner of a -
spinning mill II Baumwollspinnereibe
sitzer m. il proprietairc m. d'une filature 
de coton. , - spinning railway head ton
ter il Baumwollspinnmaschinendublierer 
m. II soigneur m. rlmnisseur de fila
ture de coton. I - steamer II Baumwoll
dampfer m. Ii vaporisateur m. de coton. / 
brake band of - strap I! Bremsband n. 
aus Baumwollgurten II ruban m. it frein 
en ceinture de coton.l- supplier II Baum
wollspeiser m. Ii alimenteur m. de coton.' 
uncalendered - tape II ungeglattetes 
Baumwollband n. II rub an m. de coton 



cotton textiles 

non calandre. I - textiles pI. II Baum· 
wollgewebe n. II tissus mpl. de coton. I -
thread II Baumwollzwirn II fil m. de co
ton. I - thread cabler II Baumwollfaden
dreher m. II Cllbleur m. de coton. , -
threader II Baumwolliiberspinner m. II 
guipeur m. de coton. , - tissue II Baum
wollgewebe n. II tissu m. de coton. , -
tree II Baumwollstaude f. II cotonnier m. , 
- tress (Mach) II Baumwollzopf m. II gar
niture f. en coton. , - twist II Baumwoll
zwirn m. II fil m. retors de coton. , -
twister II Baumwollzwister m.; Baum
wollzwirner m. II retordeur m. de coton., 
- twist mill II Baumwollzwirnerei f. II 
retordage m. de coton. , - velvet II 
Baumwollsamt m. II velours m. de co
ton. , - wadding II Baumwollwatte f. II 
ouate f. de coton. , - warp II Baumwoll
kette f. II chaine f. de coton. , - washer II 
Baumwollwascher m. IIlaveur m. de co
ton. 

cotton waste II Baumwollabfall m. II de
chets mp!. de coton. , - for cleaning II 
Putzbaumwolle f.11 Mchets mpI. de coton. 
, - bleaching II Baumwollabfallbleichung 
f. II blanchiment m. de dechets de coton. 
, - hand II Baumwollabfallsortierer m. II 
trieur m. de dechets de coton. , - washer 
, Baumwollabfallwascher m. IIlaveur m. 
de dechets de coton. , - yarn II Baum
wollabfallgarn n. II fil m. de dechets en 
coton. 

cotton weaver II Baumwollweber m. II tis
seur m. de coton. , - weaving II Baum
wollweberei f. II tissage m. de coton. 
, - wick II Baumwolldocht m. II meche f. 
de coton. , - willower II Baumwoll
wolfer m. II diableur m. au ouvrier m. 
de wellow de coton. , - winding II Baum
wollhaspelei f. II devidage m. de coton. 
, - wood II Baumwollholz n. II bois m. 
de cotonier. , - wool II Watte f. II ouate f. 
, - wool ball Ii Wattekugel f. II boule f. 
en ouate. , - wool figure II Watte
figur f. II figure f. en ouate . , '"' wool 
probe (Med) II Wattetrager m. II porte
cotons m. , - yarn II Baumwollfaden m. II 
fil m. de coton. , - yarn made up for 
the retail II Baumwollgarn n. in Auf
machung fiir den Kleinverkauf II fil m. 
de coton conditionne pour la vente au 
detail. , - yarn bleaching II Baumwoll
garnbleichung f. II blanchiment m. de 
fils de coton. 

cottrel see cotter. 
cotunnitc II Kotunnit n.; Chlorblei n. II 

cotunnite f. 
couch, to - the leaves II die Blatter np!. 

gautschen II coucher les feuilles fpl. , -
the paper-sheets II das Papier gautschen 
, coucher les feuilles fpI. de pa pier. 

couch II Ruhebett n. II lit m. de repos. , -
(Bot) II Quecke f. II chiendent. ,- (Brew) 
II Beet n.; Schicht f. (Gerste) II couche f. 
, - of paper II Lage f. ader Packen m. 
Papier llliasse f. de papier; jetee f. 

coucher (Pap) II Papierstreicher m.; 
Gautscher m. II coucheur m. 

couching (Pap) II Gautschen n. II couchage 
m. 

cough II Husten m. II toux f. , - drop II 
Hustenbonbon m. II bonbon m. contre 
la toux. 

coughing spell II Hustenanfall m. II acces 
m. de toux. 

couleur (Sugar) II Zuckercouleur f. II tein
ture f. de caramel; couleurs fpI. de sucre. 
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coulter II Kolter n.; Pflugeisen n.; Sech n. 
II coutre m.; sep m. 

coumarone resin II Kumaronharz n. 
resine f. de coumarone. 

coumarou, leaf of II Coumaroublatt n. II 
feuille f. de coumarou. , - bean II Cou
maroubohne f. II feve f. de coumarou. 

council II Kollegium n.; Ratsversammlung 
f.; Rat m. II conseil m.; corps m. en
seignant; college m. 

counsel, to II beraten II conseiller. 
counsel II Ratschlag m. II conseil m. , -

(Legal Advise) II Rechtsbeistand m. II 
conseil m. judiciaire; avocat m. , - 's 
opinion II Gutachtenn.11 avis m.; opinion 
f.; rapport m.; expertise f. 

count, to II zahlen II compter./- clockwise 
II rechtslaufig zahlen II compter dans 
Ie sens des aiguilles d'une montre. 
I contra-clockwise II linkslaufig 
zahlen II compter dans Ie sens oppose 
des aiguilles d'une montre. , - from 
left to right Ii rechtslaufig zahlen II 
compter dans Ie sens des aiguilles d'une 
montre. , - paper II Papier n. abzahlen II 
compter les feuilles fpl. de papier. , -
from right to left II linkslaufig zahlen 
II compter dans Ie sens oppose des aiguil
les d'une montre. , --up II aufzahlen II 
compter; enumerer. 

counter (Game) II Spielmarke f. II jeton m. 
/ - (Mach) II Zahlwerk n.; Zahler m. II 
mecanisme m. compteur; compteur m. 
/ - (Print) II Punzen m. II poin«on m. 
, - (Shipb) II Gillung f. des Hinter
schiffes II voute f. d'arriere. , - (Sign) 
II Marke f. II marque f. , - (Trade) II 
Ladentisch m. II comptoir m. , conver
sation - II Gesprachszahler m. II comp
teur m. de conversation. , - of custo
mers (cash register) II Kundenzahler 
m. II compteur m. de clients. , elec
trically driven - II elektrisch aufzieh
bares Zahlwerk n. II minuterie f. it, com
mande electrique. , - of a meter II 
Zahlwerk n. II mecanisme m. de comp
teur; minuterie f. , pocket - II Taschen
zahler m. Ii compteur m. de poche. , -
of sheets (Print) II Bogenzahler m. II com
pteur m. de feuilles. , - of transactions 
(Cash register) II Postenzahler m. II com
pteur m. de ventes. 

counteract, to Ii gegenwirken II contre
balancer. 

counteracting stirring mechanism II gegen
einander arbeitendes Riihrwerk n. II 
agitateur m. it mouvement contraire. 
, - forces pI. (Phys) II Gegenkrafte fpl. II 
forces fpl. antagonistes au opposees. 

counterbalance, to II ausgleichen; aus
balanzieren; auswuchten II equilibrer; 
egaliser; balancer. 

counterbalance II Ausgleichgewicht n. II 
contrepoids m. (d'equilibre).,- of weight 
II Gewichtsausgleich m. II equilibre m. 
de poids. , - weight II Ausgleichgewicht 
n. II contrepoids m. 

counterbass II KontrabaB m.11 contrebasse f. 
counterbill II Gegenwechsel m. II rechange 

m.; retraite f.; retour m. 
counterbore II Senker m.; Krauskopf m. II 

fraise f. conique. 
counter calibrating room II Zahlereich

saal m. II salle f. de verification de 
compteurs. 

counter-chain wheel II Gegenkettenrad n. 
II contre-roue f. it chaine. , --charge II 
Gegenklage f. II reconvention f. , --

counterpoise 

claim II Gegenforderung f.; Gegenschuld 
f. II creance f. en compensation; demande 
f. reconventionnelle; dette f. passive. 

counter-contact connection II Gegentakt
schaltung f. II systeme m. en va-et
vient. , - strengthener II Gegentakt
verstarker m. II amplificateur m. push
pull. , - switching see connection. 

counter-current Ii Riickstrom m.; Gegen
strom m. II contre-courant m. , - appa
ratus II Gegenstromapparat m. II appareil 
m. it contre-courant. , - boiler II Gegen
stromkessel m. II chaudiere f. systeme 
contre-courant; generateur m. de va
peur it contre-courant. , - condenser n 
Gegenstromkondensator m. II conden
seur m. it contre-courant. , - condenser 
of the multi-pass type II Elementen
biindelverfliissiger m. II condenseur m. it 
contrecourant du type multitubulaire. 

counterdraft II Gegenwechsel m. II rechange 
m.; retraite f.; traite f. de retour. 

counterdraw, to (Drawing) II durchpausen 
II calquer. , - (Print) II Gegenabdruck m. 
machen II decalquer; contre-tirer. 

counterdrawing II Pause f.; Kopie f. II cal
que m. 

counter-electromotive II gegenelektromoto
risch II contre-eIectromotif. 

counterfeit II kiinstlich; nachgemacht II arti
ficiel; factice; imite. 

counterfeit, to (Print) II unerlaubt nach
drucken II contrefaire. 

counterfeit (Print) II Nachdruck m. II 
contrefayon f.; contrefaction f. 

counterfeiter (Print) II Urheber m. eines 
unberechtigten Nachdruckes II contre
facteur m. , - (Money) II Falschmiin
zer m. II faux monnayelJr m. 

counter-flange II Gegenflansch m. II contrc
bride f. , --floor II Blendboden m.; 
Blindboden m. II fausse-aire f.; faux
parquet m. , --flow II Gegenstromung f. 
II contre-courant m. , --flow condenser I! 
Gegenstromkiihler m. II condenseur m. 
it contre-courant. , --force II Gegenkraft 
f. II contre-force f. , --fort II Gew6lb
pfeiler m. II appui m.; contrefort m. I 
--impression II Gegenabdruck m.; Ge
genabzug m. II contre-epreuve f. , --item 
II Gegenposten ill. II contre-partie f. 

countermand, to II absagen; widerrufen I' 
contremander; decommander. 

countermark II Gegenzeichnung f. II contre
signature f. 

countermine II Gegenmine f. II contre-mine 
f.; mine f. defensive. 

counter-motion II Gegenbewegung f. Ii 
contre-mouvement m.; mouvement m. 
reactionnaire. 

counter-movement see· counter-motion. 
counter-obligation II Gegenverpflichtung f. 

II obligation f. Hlciproque. 
counter-offer II Gegenvorschlag m.; Ge

genangebot n. II contre-proposition f. 
counter-order II Gegenauftrag m.; Gegen

order f. II contre-ordre m. 
counterpane II Bettdecke f. II courtepointe f. 

, cotton - II baumwollene Bettdecke f. Ii 
couvre-lit m. coton. 

counterpart II Vertragsgegner m. II contre
partie f. 

counterparty II Gegenpartei f. II partie f. 
adverse. 

counter pedometer II Schrittmesser m. 
compte-pas m. 

counterpoise (Mach) II Gegengewicht n. II 
contre-poids m. , - (Radio) II ausglei-



counterpoise 

chender ErdschluB m.; Gegengewicht n. 
II mise f. a la terre compensee; capacite f. 
d'equilibre. I - of a draw-bridge II 
Schwengel m. oder Wippe f. einer Auf
zugbriicke II bascule f. ou fleche f. d'un 
pont-levis. 

counter-pressure II Gegendruck in. II contre
pression f. I - filling apparatus II Gegen
druckfiillapparat m. II appareil m. de 
soutirage a contre-pression. I - racker 
see - racking apparatus. I - racking ap
paratus II GegendruckfaBfiillapparat m. 
il soutireuse f. a contre-pression pour futs. 
I - turbine II Gegendruckturbine f. II tur
bine f. a contre-pression. 

counter-proof (Print) II Gegenabdruck m.; 
Gegenabzug m. II contre-epreuve f. 

counter-punch II Gegenpunzen m. II contre
poin90n m. 

counter-rail (Railw) II Gegenschiene f.; 
Leitzwangschiene f. II contre-rail m. 

counter-reckoning Bee counter-claim. 
counter-remittance II Gegenrimesse f. 

retour m. 
counter-sample II Gegenmuster n. II echan

tillon m. de controle. 
countershaft (Intermediate Shaft) II Vor

gelegewelle f. II arbre m. de renvoi; arbre 
m. secondaire. I - (Intermediate Gear· 
ing) II Vorgelege: n. II engrenage m. ou 
transmission f. intermediaire; renvoi m. 
(de mouvement); contre-arbre m. I 
loose - pulley II Losscheibe f. am Decken
vorgelege n. II poulie f. folIe du renvoi. 

countersign, tol II gegenzeichnen II contre
signer. 

countersink, to II ausfrasen; versenken II 
noyer. I - a screw head II einen Schrau
benkopf m. versenken II noyer la tete 
d'une vis. 

countersink (Mach) II Senker m. ; Versenker 
m.; Krauskopf m. II foret m. a fraiser; 
fraise f. conique.l- (Opt) II Einschliff m. 
II excavation f. I cone - II konischer Sen
ker m. II fraise f. a tete conique ou en 
forme de cone. I rose-head - II Kraus
kopf m. II fraise f. champignon. 

countersinking drilling machine II Bohr
und Versenkmaschine f. II perceuse f. 
a noyer les trous. 

counterspring II Gegenfeder f. II contre
ressort m. 

countersteam II Gegendampf m. II contre
vapeur f. I - brake II Gegendampfbremse 
f. 'I frein m. a contre-vapeur. 

countersunk head II versenkter Kopf m. II 
tete f. noyee. I bolt screw with - II Bol
zen m. mit versenktem Kopf II boulon 
m. a tete noye. 

countersunk rivet II versenktes Niet .n. II 
rivet m. noye ou a tete perdue ou a tete 
fraisee. I - screw II Senkschraube f. II 
vis f. a tete fraisee; vis f. noyee. 

counter-support (Mach tool) II Gegenstan
der m. II montant m. a supports. 

counter-value II Gegenwert m. II contre
valeur f.; equivalent m. 

counter-veneer, to II auf beiden Seiten fur
nieren; gegenfurnieren II contre-plaquer. 

counter-voltage conductor II Gegenspan
nungsdraht m. II fil m. de contre
tension. 

counterweight II Gegengewicht n. II contre
poids m. I balanced by a - II durch ein 
Gegengewicht n. ausbalanziert II equi
libre par un contre-poids./- box (Mach) 
ii Gewichtskasten m.; Gegengewichts
kasten m. II caisse f. a contrepoids. I 
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- brake II Wurfhebelbremse f. II frein m. 
a levier a contrepoids. 

counterweighted II durch Gegengewicht n. 
ausgeglichen II equilibre. 

counterweight fitting II Schnurzugaufhan
gung f. II suspension f. a contre-poids. 

counting apparatus II Zahleinrichtung f.; 
Zahler m.; Zahlwerk n. II (appareil m.) 
compteur m. I - apparatus for miners' 
trucks II Forderwagenzahleinrichtung f. 
II compteur m. pour wagonnets de mine. 
I - chamber II Zahlkammer f. II cellule f. 
a compter. 1- device II Zahlapparat m. 
II appareil m. a compter; compteur m. 

counting machine II Rechenmaschine f. II 
machine f. a calcuI. I money - II Geld
zahlmaschine f. II compteur m. d'argent. 
I - for tickets II Fahrkartenzahlmaschine 
f. II machine f. compteuse de billets. 

counting mechanism II Zahlwerk n. II me
canisme m. compteur. I - with jumping 
figures II Zahlwerk n. mit springenden 
Zahlen II mecanisme m. compteur a 
chiffres sautants. 

countless II zahllos II innombrable; sans 
nombre. 

country II Gegend f. II pays m.; terrain m. I 
- (Mine) II Gebirge n.; Nebengestein n. II 
terrain m. I cross-- II querfeldein II a 
travers champ m. I - which is poor in 
bituminous coal II steinkohlenarmes Ge
biet n. II pays m. pauvre en houille. I 
- that is poor in oils II olarmes Land n. II 
pays m. sans sources naturelles d'huiles 
minerales. I up to - II landeinwarts II 
vers l'interieur m. 

country baker II Landbrotbacker m. II bou
langer m. rural. I - fog II Landnebel m. II 
brouillard m. de campagne. I - house II 
Landhaus n. II maison f. de campagne; 
villa f. I --man Ii Bauer m. II paysan m. 
I - mill II Bauernmiihle f. II moulin m. 
agricole. I - rock (Mine) II Nebengestein 
n. II roche f. encaissante ou de parois. I 
- smith II Dorfschmied m. II forgeron m. 
de village. 

county court II Amtsgericht n. II tribunal m. 
cantonal de premiere instance; justice f. 
de paix. 

coupe II Halbkutschef.; geschlossener Zwei
sitzer m.; Coupe n.11 coupe m.l- (Railw) 
II Eisenbahnabteil n. II coupe m.; com
partiment m. d'un wagon. 

couple, to (Auto) II kuppeln; schalten II 
embrayer. I - (Chem) II koppeln II co
puler; coupler. I - (Mach) II einriicken II 
embrayer. I - (Radio) II koppeln II ac
coupler. 1- (Railw) II ankuppeln II atteler. 
I - back (Radio) II riickkoppeln II retro
coupler; monter en reaction f. I - wagons 
(Railw) II Wagen mpl. anhangen II accro
cher des wagons mpl. 

couple II Paar n. II couple m. I - of forces II 
Kriiftepaar n. II couple m. de forces. I 
principal - II Dachbinder m. II maitresse 
f. ferme. I righting - (Shipb) II aufrich
tendes Kraftepaar n. II couple m. de rap
pel. I - of a roof II Gebinde n. eines Dach
stuhls II ferme f. de comble. I - of wheels 
II Radsatz m. II paire f. de roues. 

couple-close II Sparrwerk n. II chevrons mpl. 
d'un comble. 

coupled II gekuppelt II accouple. I directly
II unmittelbar gekuppelt II couple directe
ment. I - axle II Kuppelachse f. II essieu 
m. couplC.l- circuit (Radio) II gekoppel
tes System n. II circuit m. accouple. / -
oscillations pI. II gekoppelte Schwingun-
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gen fpI. II oscillations fpI. !iees. I - pole 
(Electr) II Doppelstander m. II poteau m. 
moise. . 

coupled wheel II Kuppelrad n. II roue f. ac
couplee. I - with lateral play II verschieb
bares Kuppelrad n. II roue f. couplee a 
jeu lateral. I - set II Kuppelradsatz m. Ii 
essieu m. accouple monte. 

coupler (Railw) II Wagenkuppler m.; Ran
gierer m. II accrocheur m. I automatic 
car - (Railw) II selbsttatige Kupplung f. II 
attelage m. automatique. I reversible 
pilot - (Railw) II Hornschwenkkopf m. I: 
attelage m. a griffe pivotante. I - head 
(Railw) II Kuppelkopf m. II tete f. d'atte
lage. I - jaw (Railw) II Kuppelklaue f. Ii 
griffe f. de la tete d'attelage. 

coupler-on (Mine) II Wagenkuppler m. I: 
coupleur m. de berlines. 

coupling (Chern) II Kopplung f. II copula
tion f. I:" (Mach) II Kupplung f. II accoup
lement m.; embrayage m. I - (Radio) i', 
Kopplung f.1I couplage m.; accouplement 
m.I-(Railw) IIWagenkupplungf. ; Kupp
lung f. II attelage m. I - (Tel) II Platzzu
sammenschaltung f. II groupement m. de 
position. / articulated - II Gelenkkupp
lung f. II attelage m. articule. I automatic 
- (Railw) II selbsttatige Kupplung f. " 
attelage m. automatique. I band - ! 
Bandkupplung f. II accouplement m. it 
ruban. I bar - II Stangenkupplung f. I 
accouplement m. a barres. I - of brakl' 
type II Bremskupplung f. II accouplement 
m. a frein. I brush - (Mach) II Biirsten
kupplung f.11 accouplement m. a brosses. 
I claw - II Klauenkupplung f. II embra
yage m. ou accouplement m. a griffes. I 
close - (Radio) II feste Kopplung f. Ii 
accouplement m. rigide; couplage m. 
serre. I clutch - II Klauenkupplung f. I 
accouplement m. a griffes. I coeffi
cient of - (Radio) II Kopplungsgrad m.11 
coefficient m. d' accouplement.1 the com
bined -8 pI. are arranged to swing about a 
vertical bolt II die Kupplungen fpI. sind 
urn einen gemeinsamen senkrechten Bol
zen schwenkbar angeordnet Illes atte
lages mpI. combines pivotent autour 
d'un boulon vertical commun. I conical 
- II Konuskupplung f. II accouplement m. 
a cone. I direct - II unmittelbare Kupp
lung f. II couplage m. direct. I disengaging 
- II Ausriickvorrichtung f. II mecanisme 
m. de debrayage. I disk - II Scheiben
kupplung f. II embrayage m. a plateaux. I 
dog - II Klauenkupplung f. II accoupl£'
ment m. a griffes. I elastic - II nachgie
bige Kupplung f. Ii accouplement m. 
elastique ou flexible. I elastic spring -
elastische Federkupplung f. II accouple
ment m. it ressort elastique. I electro
magnetic -II Elektromagnetkupplungf.:, 
accouplement m. electromagnetique. I 
emergency - (Railw) Ii Notkupplung f. ! 

attelage m. de surete. I engaging and 
disengaging - II losbare Kupplung f. 
accouplement m. a embrayage et de
brayage. I expansion - II Ausdehnungs
kupp(e)lung f. II accouplement m. ex
tensible.1 flange - II Flanschenkupplung 
f. II accouplement m. a plateau. I flang£' 
of - (Railw) II Kupplungsflansch m. 1. 
bride f. d'accouplemcnt I flexible - I' 
nachgiebige Kupplung f. II accouplement 
m. elastique ou flcxible. I friction - I! 
Reibungskupplung f. II accouplement m. 
a friction. I hose - (Railw) II Schlauch-
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kupplung f. II accouplement m. ou rac
cordement m. a tuyaux flexibles. I hy
draulic - II hydraulische Kupplung £. II 
accouplement m. hydraulique. I induc
tive - (Radio) II induktive Kopplung f. II 
accouplement m. inductif. I jaw - II 
Klauenkupplung £. II attelage m.a griffe. I 
jointed - II Gelenkkupplung f. II accouple
ment m. a articulation. I leather - II 
Lederkupplung f. II accouplement m. en 
cuir. I loose - ( Radio) II lose oder schlaffe 
Kopplung f. II couplage m. liiche. I 
magneto - II Magnetkupplung f. II ac
couplement m. de magneto. I percentage 
of - (Radio) II prozentuale Kopplung f. II 
expression f. procentuelle du couplage. 
I permutation - (Railw) II Umsteck
kupplung f. II attelage m. a griffes et a 
vis amovible. I rigid - II starre Kupp
lung f. II accouplement m. fixe. I safety -
(Railw) II Sicherheitskupplung f. II atte
lage m. de surete. I screw - (Railw) II 
Schraubenkupplung f. II attelage m. a 
vis. I - operated from side (Railw) II 
seitlich bedienbare Kupplung f. II atte
lage m. lateral ou a commande laterale. I 
slipping - II Rutschkupplung f. II accou
plement m. a coulisse; friction f. glis
sante. I steel bolt - II Stahlbolzenkupp
lung f. II embrayage m. a clavettes en 
acier. I steel plate - II Stahlblattkupp
lung f. II accouplement m. a lames en 
acier. I to throw the - out II entkuppeln II 
debrayer. I transition - (Railw) II 
Ubergangskupplung f. II attelage m. tem
poraire. I - for tube conduit II Rohrver
schraubung f. II manchon m. de tube; 
raccord m. de tuyaux. I universal - II 
Kreuzgelenkkupplung f. II joint m. brise. 

coupling bar II Kupplungsstange f. II barre 
f. d'attelage. I - bolt II Kupplungsbolzen 
m_ II boulon m. d'attelage. 

coupling box (Electr) II Kabelmuffe f. II 
manchon m. d'assemblage. I - (Mach) II 
Muffenhiilse f. II manchon m. d'accouple
ment. I screw - II Schraubenkupplungs
muffe f. II manchon m. d'accouplement a 
vis. I suspension -II Hangekupplungsdose 
f. II boite f. d'accouplement suspendue. 

coupling chain (Railw) II Zugkette f.; 
Kuppelkette f. II chaine f. d'attelage. I -
changer (Radio) II Kopplungswechsler m. 
II commutateur m. de couplage. I - cock 
(Railw) II Kupplungshahn m. II robinet 
m. d'accouplement. I coefficient of -
(Radio) II Kopplungsgrad m. II coefficient 
m. de couplage. I - coil (Radio) II 
Kopplungsspule f. II bobine f. de cou
plage./locomotive - device II Lokomotiv
kuppelvorrichtung f. II dispositif m. 
d'attelage pour locomotives. I - disk II 
Kupplungsscheibe f. II plateau m. d'ac
couplement. I - factor II Kopplungsgrad 
m. II coefficient m. de couplage. I - flange 
II Kupplungsflansch m. II bride f. d'ac
couplement. I counter-balance weight 
fastened to the - flange II am Kupplungs
flansch angebrachtes Gegengewicht n. II 
contrepoids m. rapporte it la bride d'as
semblage. I - fork II Ausriickgabel f. II 
fourche f. de debrayage. I - hook 
(Railw) II Kuppelhaken m. II crochet m. 
d'attelage. I - hose II Kupplungsschlauch 
m.1I tube m. coupleur flexible; boyau m. 
d'attelage. I - lever II Kupplungshebel 
m. II levier m. d'embrayage et de 
debrayage. I - and uncoupling-lever II 
Ein- und Ausriickhebel m. II levier m. 
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d'embrayage et de debrayage.1 - lining 
II Kupplungsbelag m. II garniture f. d'em
brayage. I - nut II Kupplungsmutter f.; 
Spannmutter f. II ecrou m. de tendeur.1 
- pin (Railw) II Kuppelzapfen m. II bou
ton m. de manivelle d'accouplement. I 
- plate II Achszwinge f. II bride f. d'etrier 
d'essieu. 

coupling rod II Kuppelstange f. II bielle f. 
d'accouplement. I front - (Loc) II vordere 
Kuppelstange f. II bielle f. d'attelage 
avant. I rear - II hintere Kuppelstange 
f. II bielle £. d'attelage arriere. 

coupling screw (Railw) II Kupplungsspindel 
f. II tendeur m. d'attelage. I - shackle 
(Railw) II Kupplungsbiigel m. II maille f. 
de tendeur. I - spindle thread for rail
way work II Eisenbahnkupplungsspindel
gewinde n. II filet m. des tiges d'atte
lage pour chemin de fer. I - strap 
(Locksm) II Schelle f.11 agrafe f. de serrage. 
I - strap (Saddl) II Kumtstrippe f.; 
Kumtgurtriemen m. II courroie f.; cou
pliere f. I - tappet II Ausliisungsknagge f. 
II taquet m. d'embrayage et de debra
yage. I - value (Radio) II Kopplungs
zahl f. II valeur f. de couplage. 

coupon II Kupon m.; Zinsschein m. II cou
pon m. I outstanding - II notleidender 
Kupon m. II coupon m. en souffrance. I 
- sheet II Kuponbogen m. II feuille f. 
de coupons. 

course (Mas) II Lage f. oder Schicht f. von 
Steinen II assise f. I - (Mine) II Erzgang 
m. II filon m.; veine f. I - (NavHl Kurs 
m. II route f. I - (Travel) II Fahrt f. II 
passage m.; trajet m. 1- (Sail) II Unter
segel n. II basse voile f. I altering - (N a v) II 
Kursanderung f. II changement m. de 
route. I - of business II GeschMtsgang 
m. II marche f. des affaires; operation f. I 
compound - (Nav) II Koppelkurs m. II 
journee f.; route f. compliquee. I to 
correct the - (Nav) II den Kurs m. ver
bessern II corriger la route. I - of a curve II 
Verlauf m. einer Kurve II allure f. d'une 
courbe. I curved - II bogenfiirmiger Ver
lauf m. II allure f. en forme d'arc. I to 
deviate from the - II vom Fahrweg m. 
abkommen II s'ecarter de la route. I 
direct - II direkter Kurs m. II route f. di
recte.l- offascines II Faschinenschicht f. 
II couchef. de fascines. I first-IIVorkostf. 
II comestibles mpl. I first - of a file II 
Unterhieb m. einer Feile II premiere 
taille f. d'une lime. I - of flight II Flug
weg m. II voie f. aerienne; cours m. de 
I'avion. I forced - of exchange II Zwangs
kurs m. II cours m. force du change. I 
fore - (Mar) II Focksegel n. II misaine f.l
of headers (Mas) II Binderschicht f.; Kopf
schicht f.; Kopfstiickenschicht f. II assise 
f. par boutisses au en demi-boutisse. I to 
keep - II Kurs m. steuern II faire route f. 
I - of large stones at the base of a foun
dation II Grundschicht f. II assise f. de 
fondation en pierres dures. I to loose 
the - II vom Fahrweg m. abkommen II 
s'ecarter de la route. I main - (Mar) II 
GroBsegel n.11 grande voile f.l- of manu
facture II Arbeitsgang m. II cours m. de 
la fabrication; phase f. d'elaboration au 
de travail. I mizen - (Mar) II Kreuzsegel 
n. II basse voile f. d'artimon. I - of pur
lins (Carp) II Pfettenlage f. II cours m. de 
pannes. I - of the rays II Verlauf m. der 
Strahlen II marc he f. des rayons. I - of a 
river II FluBlauf m.; Lauf m. eines Flus-
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ses lI'cours m. d'une riviere. I second - of 
a file II Kreuzhieb m. oder Oberhieb m. 
einer Feile II seconde taille £. d 'une lime-. I 
to shape the - for ... (Nav) II Kurs m. 
setzen auf ... II tracer la route pour ... 
I steered - (Nav) II gesteuerter Kurs m. 
II route f:suivie. I - of stretchers (Build) 
II Lauferschicht f.; Laufschicht f.; 
Streckerschicht £.11 assise £. en panneresse 
ou en parement ou par carreaux. I 
upright - (Mas) II Rollschicht f. II assise 
f. de champ; roulage m.; assise f. de bri
ques posees de champ. I - of the wind II 
Gang m. des Windes II marche £. du vent. 

course angle II Kurswinkel m. II angle m. 
de route. I - recorder II Kursschreiber m. 
II navigraphe m.; enregistreur m. de 
route. I - signals p!. II Kurssignale np!'; 
Fahrtzeichen np!.11 signaux mp!. de route. 

coursing II Hetzjagd f. II chasse f. a la courre. 
court II Hof m.; Hofraum m. II cour f.; 

preau m.; enclos m. I - (Blind alley) II 
Sackgasse f. II cul-de-sac m.; impasse f. 
I - (Law court; Building) II Gerichts
gebaude n. II maison m. au palais m. de 
justice; tribunal m. I - (Palace) II Palast 
m. II palais m.; hOtel m. I - (Play 
ground) II Spielplatz m. II jeu m.; place f. 
des jeux; preau m. I - (Session of a 
court) II Gerichtssitzung f. II seance f. 
d'une cour; audience f. I - (Session hall) 
II Gerichtssaal n. II salle f. d'audience. I 
- (Tribunal) II Gericht n.; Gerichtshof 
m. II tribunal m.; cour f. 

Court II Gericht n.; Gerichtshof m. Ii trio 
bunal m.; cour f. I - of Appeal ~ Be
rufungsgericht n. II cour m. d'appel. I 
- of Arbitration II Schiedsgericht n. II 
tribunal m. arbitral; conseil m. des 
prud'hommes. I - of Cassation II Kas
sationsgericht n. II cour m. de cassation. 
I - of Common Pleas II Zivilgerichtshof 
m. II tribunal m. de premiere instance. 
I Competent - II Gerichtsstand m. II 
tribunal m. competent. I - of Iustice II 
Gericht n. Ii tribunal m.; cour f. de justice 
juridiction f. I - of Law see - of Justice. 
I High - of Parliament II Par lament n. 
iI parlement m. 

court plaster II englisches Heftpflaster n. II 
taffetas m. anglais; empliitre m. adM
sif anglais. I - yard II Hof m.; Hof
raum m. II cour f.; enclos m. 

cousinet (Mas) II Kampferschicht f. II im
poste f.; coussinet m. 

covelline II Kupferindigo m. II cuivre m. 
sulfureux; covellite f. 

cover, to II abdecken II couvrir; recouvrir. 
1- (Colour) II decken II couvrir.l- bomb
proof II bombensicher eindecken II 
mettre it l'abri au a I'epreuve de bom
bes. I - the expenses p!. II die Kosten 
pI. decken II couvrir les frais mp!. I -
glass II Glas n. plattieren oder iiber
fangen II doubler Ie verre. I - a roof II 
das Dach eindecken II poser la couver
ture. I - with tapestry II ta pezieren 
II tendre la tapisserie. I - the tym
pan (Print) II den Deckel m. der Hand
presse iiberziehen II coller Ie tympan. 

cover (Bookb) II Einbanddecke f.; Ein
band m. II couverture f.; reliure f. I -
(Hole) II Abdeckung f. II couverture f.; 
couvercle m. I - (Househ) II Tisch
besteck n. II couvert m. I - (Letter) II 
Briefumschlag m. II enveloppe f. it 
lettres. I - (Textile) II Decke f. II couver
ture f. I - (Vessel) II Deckel m. II cou-
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vercle m. I - (Wrapper) II Riille f. II 
enveloppe f. I acidproof composition 
rubber - II saurefester Gummideckel m. II 
couvercle m. en caoutchouc inattaquable 
aux acides. I air-tight - II luftdichter 
Deckel m. II couvercle m. hermetique. 
I - for books II Buchdeckel m. II couver
ture f. de livres. I to wrap the - to 
a booklet (Bookb) II den Umschlag m. 
an eine Broschiire einhangen II appli
quer la couverture a la brochure. I 
camel hair - I; Kamelhaardecke f. II 
couverture f. en poil de chameau. I - of 
caoutchouc II Uberzug m. aus Kaut
schuk II enduit m. it base de caoutschouc. 
I - of chimney II Kamindeckel m. II 
capuchon m. de la cheminee. I conical -
of steam cylinder Ii konischer Boden m. 
des Dampfzylinders II fond m. conique 
du cylindre a vapeur. I back - of cylin
der II hinterer Zylinderdeckel m. II cou
vercle m. arriere de cylindre. I front -
of cylinder II vorderer Zylinderdeckel m. 
D couvercle m. avant de cylindre. I - of 
a dam-wall Ii Riicken m. eines Stau
wehres II cape f. d'un batardeau. I hard 
rubber - II Hartgummideckel m. I: cou
vercle m. en ebonite. I hinged - II Schar
nierdeckel m.; Klappenverschlu13 m. I: 
couvercle m. it charniere; fermeture f. 
it clapet. I - with inscription II Schrift
deckel m. II couvercle m. avec inscrip
tion. I inserted - II Einsatzdeckel m. II 
couvercle m. insere. I - for legal docu
ments II Aktendeckel m. II chemise f. 
dun dossier. I non-skid - (Auto) Ii 
Gleitschutz m. II enveloppe f. antidera
pante. I non-skid - with studded leather 
band (Auto) II Gleitschutzdecke f. mit 
aufgenietetem Ledermantel II enveloppe 
f. antiderapante. avec bande de cuir it ri
vets.1 non skid - with studs vulcanized
in (Auto) II Gleitschutzdecke f. mit ein
vulkanisierten Nieten II enveloppe f. anti
derapante avec rive~.s vulcanises d~ns 
la masse. I - of oil II Uberzug m. aus 0111 
enduit m. it base d'huile. I overhead -
(Mine) II Schutzdach n. II toit m. de 
defense. I - of a pile (Charc) II Meiler
decke f. II couverture f. d'une meule. I 
quilted - II Steppdecke f. II couverture f. 
ouatee ou piquee; courte-pointe f. I -
revolving II Aufklappdeckel m. I: cou
vercle m. basculant. I - for saltpetre 
boiler II Salpeterkesseldeckel m. 11 cou
yercle m. de chaudieres it salpetre. I 
sheet metal- II Blechmantel m. II revete
ment m. en tOle. I table - II Tischbesteck 
n. II couvert m. de table. I - of wheel 
gearing II Raderverdeckung f. Ii couvre
engrenage m. I - containing window Ii 
Deckel m. mit Beobachtungsfenster II 
couvercle m. it regard. 

covercoating II Paletotstoff m. II Hoffe f. 
it manteau. 

cover design I: Umschlagzeichnung f. II 
dessin m. de couverture. 

covered, the berths are - throughout their 
lengths with glazed iron-frame construc
tions II die Hellinge fpl. sind ihrer gan
zen Ausdehnung nach mit verglasten, 
in Eisenfachwerk ausgefiihrten Hallen 
iiberdacht II sur les cales fpl. s'elevent 
des halls en charpcntc metallique vitree, 
qui abritent toute la longueur des bas
sins. I rubber - II mit Gummi m. iiber
zogen II it revetement m. en caoutchouc. 
i-by timber planking II durch Holz-
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belag m. abgedeckt II garni d'une cou
verture en madriers. I the turntable is -
by a timber planking (Railw) Ii die Dreh
scheibe ist durch einen Bohlenbelag ab
gedeckt ilIa plaque tournante est garnie 
d'une couverture en madriers. 

covered goods wagon II bedeckter Giiter
wagen m. I: wagon m. it marchandises cou
vert ou ferme. I --in all round II allseitig 
geschlossen fcrme de toutes parts. I -
market II Markthalle f. Ii halle f. de 
marche. I - truck see - goods wagon I -
van II Planwagen m. Ii voiture f. it bache; 
wagon m. bacM. I - wagon Bee - goods 
wagon. I - wire I: umsponnener Draht 
m. II fil m. guipe. 

cover fabric II Deckenstoff m. Ii drap m. 
a couvertures. I - glass Ii Deckglas n. II 
oouvre-objet m. I - glass gauge II Deck
glastaster m. II calibre m. pour lamelles 
couvre-objet. I - hook I: Schrankhaken 
m. II pat ere f. 

covering II Abdeckung f.; Beplankung f.; 
Decke f. II recouvrement m.; couver
ture f. I - (Aero) II Bespannung f. :1 
entoilage m. I - (Build) Ii Dachdecker
arbeit f. II couverture f. d'un toit. I -
(Metal) II Schutzdecke f. (iiber fliissigem 
Metall) II couverture f. I - with asbestos 
II Asbestbekleidung f. II revetement m. 
en asbeste. I - of the cable II Kabelhiille 
f. II enveloppe f. de cable. I chequered 
plate - II Riffelblechbelag m. II recouvre
ment m. en tOle striee. I - of the con
crete II Bedeckung f. des Betons II che
vauchement m. du beton. I - cotton Ii 
Baumwollumspinnung f. II guipage m. 
de coton. I - of earth's surface II Boden
bedeckung f. Il revctement m. du sol. I 
framework for - (Aero) II Bespannungs
geriist n. II ossature f. pour Ie revete
ment. I - of the hats II Plattieren n. 
oder Uberziehen n. del' Hiite Ii dorage m. 
des chapeaux. I hemp - I! Hanfumspin
nung f. II guipage m. de chanvre. I -
with insulating material II Abdecken n. 
mit Isolierstoff II application f. d'un 
isolant. I jute - 11 Juteumspinnung f. II 
guipage m. de jute. I - of a mirror Ii 
Spiegelbelag m. II 6tamure f.; tain m.; 
feuille f. d'etain d'un miroir. I - of snow 
!I Schneedecke f. I! couverture f. ou 
couche f. de neige. I - of the soil II Boden
bedeckung f. 1\ recouvrement m. du sol. 
I - in sheet steel II Stahlblechmantel m. II 
enveloppe f. en tole d'acier. I - for steps 
II Stufenbelag m. Ii recouvrement m. de 
marche. I - for walls II Wandbeklei
dungsstoff m. ]I etoffe f. de revetement 
de murs. I yarn - I: Zwirnumspinnung f. 
II guipage m. en fils retors. 

covering device II Abdeckvorrichtung f. II 
dispositif m. de recouvrement. I - glass II 
Deckglascllen n. II couvre-objet m.; 
borderau m. I - letter II Begleitbrief 
m. !I lettre f. d'envoi. I - machine 
(Spinn) II Umspinnmaschine f.; Bespinn
maschine f. II metier m. a guiper; gui
peuse f. I - needle (Textile) II Decknadel 
f. II poinyon m. I - plate (goad) II Ab
deckplatte f. plaque f.11 de recouvrement. 
I - platerivetting II Laschennietung f. II 
rivure f. it couvre-joint_ I - pOW{,l' 

(Colour) II Deckkraft f. II opacite f.; I 

propri6te f. couvrante. I - strip II Eck
kappe f. II couvre-joint m. d'angle. 

coverlet II Bettdecke f.; Oberbett n. II 
edredon m.; couverture f. de lit. I -

crab 

quilter II Deckenstepperin f. II piqueuse f. 
de couvertures. 

cover marbler (Bookb) II Buchdeckelmar
morierer m. II racineur m. en reliurc. 

cOYer plate (Boil) II Lasche f. II couvre
joint m. I - (Rivctting) I; Lasche f. Ii 
couvre-joint m.; bande f. de recouvre
ment; franc-bord m. I - (Road) II Ab
deckplatte f. II plaque f. de recouvre
ment; pierre f. a chaperon; plateau m. 
de couverture. I - (Vessel) II AbschluLl
deckel m. II couvercle m. de fermeture. 
I - of a lock II SchloBdeckel m. II cou
verture f. d'une serrure. I perforated 
- II gelochte Abdeckplatte f. II plaque 
f. de recouvremcnt perfon\e. 

cover printing unit II Umschlagwerk n. il 
groupe m. d'impression de couverture. I 
- protector (Auto) II Reifenschutz m. II 
protocteur m. de pneu. I - remover 
(Brew) II Abschiipfloffel m. II ecumoire f. 

co-versed sine (Math) II Kosinusversus m. II 
cosinus m. verse. 

cover slide II Abschlu13schieber m.; Boden
klappe f. II tiroir m. de fermeture; trappe 
f. de fond. I - spring II Deckelfeder f. II 
ressort m. de couvercle.l- strap II Deckel
riemen m. II cordon m. de couvercle. I 
- strip II AbschluBkappe f. II chapeau m. 
aretier. I - strip of tailplane tip (Aero) II 
Flossenendkappe f. II chapeau m. de rive 
du stabilisateur. 

cow bell II Kuhglocke f. II clochette f. pour 
vaches. I - boy II Kuhknecht m. II gar
deur m. de vaches. I - breeder II Kuh
ziichter m. II eIeveur m. de vaches. I 
- catcher (Railw) II Schienonraumer n1. 
II chasse-bestiaux m. I - dung II Kuh
mist m. II bouse f. de vache. I - dung 
bath (Dyer) II Kuhmistbad n. II bousage 
m. des indiennes. I - hair cloth II Kuh
haargewebe n. II thibaude f. I - hide II 
Rindsleder n. II cuiI' m. de vache. I - hol'll 
II Kuhhorn n. II corne f. de vache. 

cowl (Build) II drehbare Schornsteinkappe 
f. aus Blech II chapeau m. en tOle d'une 
cheminee. I - (Shipb) II Windhaube f. II 
chapeau m. aspirateur. I - (Wind mill) II 
Klappe f.; Haube f. II toit m. du moulin. I 
- of a forge II Rauchfang m. einer 
Schmiede II chaperon m. de forge. I mo
vable - II bewegliche Schornsteinkappe f. 
II hotte f. ou champignon m. mobile. 

cowling (Mach) II Haube f. II capot m. I 
engine - II Motorhaubenblech n. II tole f. 
frontale de capotage du moteur. 

Cowper hot-blast apparatus see Cowper 
stove. 

Cowper stove for heating the blast II Cowper
Apparat m. fiir Winderhitzung II appareil 
m. Cowper pour Ie chauffage du vent. 

cow shed II Kuhstall m. II vacherie f. 
crab (Build) II Bockwinde f. II treuil m. it 

bati. I - (Crane) II Laufkatzc f. II chariot 
m. au treuil m. roulant I - (Mach) Ii 
Haken m. (am Forderseil) II croc m. I -
(Mine) II Schachtwinde f. II treuil m. de 
mine I - ( Ship b) II Spill n. II ca bestan nl. 
I - (Zool) II Krabbe f. II crabe m. I 
crane - II Kranlaufkatze f. II chariot m. 
de pont roulant. I - fitted with driver's 
stand II Eiihrerstandlaufkatze f. II chariot 
m. roulant 11 poste de conducteur. I 
inside running - II innenlaufende Katze 
f. II chariot m. circulant a l'interieur. I 
rope-drawn - II Seilzugkatze f. II chariot 
m. mu par cables. I travelling - II Lallf-
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katze f.; Hangekatze f. II chariot m. 
roulant ou suspendu; treuil m. roulant. 

crabbing machine, boiling and - (Weav) II 
Koch· und Fixiermaschine f. II machine f. 
a cuire et a fixer. 

crab bolt II durchgehender Ankerbolzen m. 
II boulon m. d'ancrage travers. , - car· 
riage II Katzenwagen m. II treuil m. rou· 
lant. , - fisherman II Krabbenfischer m. 
II pecheur m. de crabes. , crane with -
gear II Greiferkran m. II grue f. it benne 
dragueuse. , - traversing II katzfahren 
II deplacer Ie chariot. , - tree II Holz
apfelbaum m. II pommier m. sauvage. , 
- winch II Katzenwinde f. II treuil m. de 
chariot roulant. 

crack, to II springen; platzen; rissig werden 
II (se) fendre; fissurer; craquer.,- (Glass) 
rissig werden II f€ller. , - (Mas) II auf
reiBen II se crevasser. , - (Metal) II rissig 
werden II se fendre; se gercer; se fen
diller; criquer. , - (Pott) II Risse mpl. 
bekommen II se fendiller. ,- (Wood) II 
spalten; schlitzen II fendre; refendre. , 
the steel cracks II der Stahl wird rissig 
II I'acier m. se fendille. 

crack II RiB m.; HarteriB m.; Sprung m.; 
Borste f. II crevasse f.; fissure f.; fente f.; 
dechirure f.; gerc;ure f.; crique f. , -
(Glassm) II Knick m. II felure f. , - (Pott) 
II HaarriB m.; TrockenriB m. II fissure 
f.; gerc;ure f. , - (Wood) II WindriB 
m.; TrockenriB m. II ger<jure f. , bar 
which while cold was bent without 
showing any -8 (Met) II Stab m., der im 
kalten Zustande verbogen wurde, ohne 
Risse zu bekommen II barreau m. de
forme it froid: il ne s'est pas produit de 
fentes. , the -s take rise in the cheeks II 
die Risse mpl. gehen von den Kurbel
blattern aus II les fentes fpl. prennent 
leur origine dans les disques de la mani
velie. , -s in the direction of the grain 
(Wood) II Spiegelkliifte fpl. II fissures fpl. 
dans Ie sens du fil du bois fendu. , the -s 
pI. start in the discs and extend into 
the pin (Met) II die Risse mpI. gehen von 
den Kurbelblattern aus und setzen sich 
in den Zapfen hinein fort II les fissures 
fp!. partent des disques de la manivelle 
et se prolonge dans Ie tourillon. , the 
ingots showed -s pI. during forging II 
die Barren mpl. bekamen Risse beim 
Schmieden II les lingots mpl. d'acier 
fondu montraient des fissures au for
geage. , the -s pI. extend into the 
pin II die Risse mpl. erstrecken sich in 
den Za pfen hinein II les fentes fpl. se 
prolongent dans Ie touriIIon. , starting 
point of the -s II Stelle f., wo in der Regel 
die Risse entstehen II endroit m. ou les 
fissures se produisent ordinairement. , 
tyre bent together while cold without 
showing any -s II im kalten Zustande 
ohne RiBbiIdung f. zusammengebogener 
Reifen II bandage m. recourM it froid 
sans presenter la moindre fissure. , the 
wheel got a - II das Rad bekam einen 
Sprung II la roue s'etait fissuree. 

crack of a conducting-pipe II Ritze f. oder 
Spalte f. in einer Wasserriihre II renard 
m. d'une conduite. , - due to contraction 
II SchwindriB m. II crevasse f. dli au 
retrait. , - due to expansion II TreibriB 
m. II fissure f. due it la poussee. I forma
tion of -s II RiBbildung f. II formation f. 
de fissures. ,longitudinal - II LangsriB m. 
II fissure f. longitudinale. , season - in 
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metal II AltersriB m. im Metall II crique f. 
de vieillissement dans les metaux. , 
surface - (Metal) II HautrW m. II crevasse 
f. superficielle. , - in steel II HarteriB m. 
im Stahl II gerc;ure f. ou crevasse f. ou 
crique f. de I'acier. , - from tempering II 
HarteriB m. II fissure f. de trempe. , 
transverse - II QuerriB m. II fissure f. 
transversale. , - of a waH II Mauerspalte 
f.; Mauersprung m.; RiB m. im Mauer
werk II Iezarde f. au fente f. d'une mu: 
raille. 

cracked II gespalten; rissig II crevasse; 
gerce; Iezarde; fissure. , during the forg
ing process the steel gets - II der Stahl 
wird beim Schmieden rissig II I'acier m. 
se fen dille sous la forge. , - gasoline 
II durch CrackprozeB m. gewonnenes 
Benzin n. II essence f. de cracking. 

cracker (Roll mill) II Brechwalze f. II cy
Iindre m. broyeur. I - (Sugar) II Knall
bonbon m. II bonbon m. fulminant. 

cracking (Metal) II ReiBen n. II dechirure f. 
, - (Tel) II KnaHgerausch n. II crepite
ment m.; friture f. I to convert tar by 
- into motor spirit and Diesel oil II 
Teer m. durch das Krackverfahren in 
Treibiile iiberfiihren II traiter Ie goudron 
par cracking de maniere a Ie trans
former en essences pour moteurs. , - of 
the hot-bulb II ReWen n. des Gliih
kopfes II rupture f. de la bulbe chaud 
au de la calotte cha ude. , safety against 
- and fracturing II Sicherheit f. gegen 
Bildung von Rissen und Briichen II 
securite f. contre les crevasses et les 
ruptures. , season - II AltersriB m. II 
craquelure f. saisonniere. I - of the 
wood II Rei Ben n. des Holzes II gerce
ment m. du bois. 

cracking coal (Glassm) II Sprengkohle f. Ii 
charbon m. it detacher. , - process II 
CrackprozeB m. II procede m. de frac
tionnement. , - ring (Glassm) II Spreng
eisen n. II anneau m. it detacher. 

crackling of tin II Knirschen n. des Zin
nes; Zinnschrei m. II cric m. au cri m. 
de l'etain. 

cracknel biscuit maker II Kringelbacker m. 
II fabricant m. de craquelins. 

cradle II Gestell n. II berceau m.,- (Metal) 
II Riistkratze f. II grattoir m. , - (Shipb) 
II Schlitten m.; Ablaufgeriist n. II ber m.; 
berceau m.1 - (Rail) II Schienenstuhl m. 
II chair m. au coussinet m. de rail. , -
(Railw) II Abrollwiege f. II courbe f. de 
glissement. , - assuming the shape of a 
sleeve II muffenartige Wiege f. II berceau 
m. it moufles. I boiler - II KesselroHbock 
m.11 chevalet m. it chaudieres; treteau m. 
a galets pour chaudieres. , cast-steel - II 
StahlguBwiege f. II berceau m. en acier 
moule. I starting - (Aero) II Anlauf
gesteH n. II chariot n. de lancement. 
, telescope - II Fernrohrwiege f. II ber
ceau m. de lunette. , tipping - II Kipp
wiege f. II berceau m. ba,sculant,. 

cradle tipping hopper II Wiegenk:pper m. 
II wagonnet m. basculant par glissement 
sur un plan incline. , - tip wagon see 
cradle tipping hopper. 

craft II Handwerk n. II metier m.; profes
sion f. manuelle. , - (Mar) II Fahrzeug 
n. II batiment m. , river - II Fahrzeug 
n. der Binnenschiffahrt II navire m. pour 
la navigation interieure. I sea-going - II 
Fahrzeug n. der Seeschiffahrt II navire 
m. pour la navigation maritime. 

crane 

craftsman II Handwerker m. II homme m. 
de metier; ouvrier m.; artisan m. , -
(Build) II Handlanger m. II manoouvrier 
m.; journalier m. ,- (Trade) II Gewerbe
treibender m. II industriel m. 

cram, to II masten II engraisser. 
cramp, to II klammern; ankrampen 

cramponner; acclamper. 
cramp (Carp) II Klammer f.; Krampe f.; 

Kramme f.; Haspe f. II crampon m.; 
clameau m.; crampe f.; serre f. , -
(Join) II Schraubzwinge f.; Leimzwinge 
f. II serre-joint m.; presse f. it main. I 
-s pI. (Med) II Krampfe mpl. II crampes 
fpI. I - (Upholsterer) II Tapezierstift m. il 
crampon m. , to fix the -s II die Klam
mern fpl. einsetzen II enclaver les cram
pons mpl. , to run-in the -s (Mas) Ii 
die Klammern fpl. vergieBen II couler 
au sceller les crampons mpl. , - for 
slippers II Pantoffelklammer f. II cram
pon m. a pantoufles. , - of square iron 
for fixing rails on sleepers II Klammer f. 
aus Vierkanteisen zur Befestigung von 
Schienen auf Schwellen II crampon m. 
en fer carre pour fixer les rails a ux 
traverses. 

cramp bark II Viburnumrinde II ecorce f. 
de viburnum. I - frame (Join; Carp) II 
Leimzwinge f.; Schraubzwinge II pre sse 
f. a main; serre-joint m. , - gauge 
(Railw) II Spurlehre f. bei Stuhlschienen 
II jauge f. pour la verification du sabo
tage. , - hole II Klammerloch n. II trou 
m. de crampon. 

cramp iron II Kramme f.; Krampe f.; 
Haspe f. II crampon m.; clameau m.; 
crampe f.; happe f.; agrafe f. , - for 
fastening the jamb-stones on the wall 
(Build) II Wandanker m. II patte f. des 
lancis ou en platre. I - for fastening 
wainscots (Join) II Tafelwerksklammer f. 
II patte f. a lambris. , - for wood II 
Bankeisen n.; Holzkrampe f. II patte f. 
d'ancrage; patte-fiche f. 

cramps pI. II Krampfe mpl. II crampes fpl. 
cranage II Krangeld n. II droits mpL de 

grue. 
cranberry II PreiBelbeere f. II airelle f. 
crane II Kran m. II gru3 f. , - (Mine) II 

Schachtwinde f.; Hebezeug n. II treuil m. 
de mine; cabestan m. ,- (Railw) II Lade
kran m. II grue f. de chargement. , all 
movements pI. of the - can be per
formed with the greatest exactness II 
der Kran m. gestattet in all seinen 
Bewegungen die groBte Genauigkeit II 
la grue permet d'executer tous les 
mouvements avec la plus grande preci
sion. , angle - II Winkelkran m. II grue f. 
it support triangulaire. I area served 
by a - II Reichweite f. eines Kranes II 
rayon m. desservi par une grue. I 
automatic grab - II Greiferkran m. II 
grue f. it pelle automatique. I benzol - II 
Benzolkran m. II grue f. a benzol. , 
bicycle - II Velozipedkran m. II grue
velocipede f. , boat's - II Bootskran m. II 
grue f. d'embarcation. , bracket - II 
Konsolkran m. II grue f. a console. , 
bridge - II Hochbahnkran m. II grue f. 
sur voie surelevee. , building - II Bau
kran m.; Hochbaukran m. II grue f. de 
construction. , cableway - II Kabelkran 
m. II grue f. it cables. I elevated cableway 
- II Kabelhochbahnkran m. II grue f. it 
cables aeriens; Blondin m. , casting bed 
- II GieBbettkran m. II grue f pour lits 
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de coulee., casting -II GieB(erei)kran m.11 
grue f. de coulee au de fonderie. ,charging 
- II Beschickungskran m.; Einsetzkran 
m.; Chargierkran m. II grue f. emour
neuse au de chargement; pont-roulant m. 
chargcur. , claw - II Pratzenkran m. II 
grue f. it griffes. , coaling - II Bekoh
lungskran m.; Kohlenladekran m. II 
grue f. it charger Ie charbon. , - with 
combustion engine II Kran m. mit 
Brennkraftmotor II grue f. it moteur it 
combustion. , - controlled from floor 
level II vom Boden aus betatigter Kran 
m. II pont m. commande du sol. , -
with crab gear II Greiferkran m. II grue f. 
it benne preneuse. , derrick - II Derrick
(kran) m.; DreifuBkran m. II grue f. 
derrick au de chevalement. , derrick 
wagon - II Waggonkran m.; Eisenbahn
drehkran m. II grue f. sur chariot; 
grue f. montee sur wagon. , Diesel 
- II Dieselmotorkran m. II grue f. it 
moteur Diesel. , dock - II Werftkran 
m. II grue f. de chantier de constructions 
navales. , equipment - II Ausriistungs
kran m. II grue f. d'armement. , erecting 
- II Montagekran m. II pont m. roulant 
de montage. , fixed stile - II Kran m. 
mit feststehender Saule II grue f. it 
pivot fixe. , floating - II Schwimmkran 
m.1I grue f. flottante., forge -II Schmiede
kran m. II grue f. de forge. , foundry - II 
GieBereikran m.; GieBkran m. II grue f. 
de fonderies au pour la coulee. , foun
dry travelling - II GieBereilaufkran m. II 
pont m. roulant pour fonderie. , frame -
II Bockkran m. II grue f. portique. , gan
try - II Bockkran m.; Portalkran m. II 
grue f. it chevalet au it portique. , goliath 
- II Schwerlastkran m. II grue f. titan 
au geante. , hammer-head - II Hammer
kran m. II grue-marteau f. , handling - II 
Verladekran m. II grue f. de chargement. 
, handling -8 for the unloading of the 
raw materials II Ausladebriicken fpl. fUr 
das Entladen del' Rohstoffe II elevateur
transporteur m. pour Ie dechargement 
des matieres premieres. , hand travel
ling - II Laufkran m. fiir Handbetrieb II 
pont m. it commande it main. , harbour 
- II Hafenkran m. II grue f. de port. , 
hatch - II Lukenkran m. II grue f. de 
lucarne. , helmet - II HeImkran m. II 
grue f. it casque au it volee variable. , 
- with hinged jib II Kran m. mit be
weglichem Ausleger II grue f. it flee he 
mobile. , hydraulic - II hydraulischer 
Kran m. II grue hydraulique. , - for ice 
producers II Eisgeneratorenkran m. II 
grue f. pour generateurs de glace. 'ladle
handling - II GieBkran m. II grue f. pour 
poche de coulee. , locomotive - II Loko
motivkran m.; Kranlokomotive f.11 gruef. 
it locomotive; grue-locomotive f. , loco
motive lifting - II Lokomotivhebekran 
m. II pont m. roulant pour Ie transport 
des locomotives. , - for long timber II 
Langholzkran m. II grue f. pour bois de 
grandes longueurs. , magnet - II Magnet
kran m. II grue f. it aimant. , mast - II 
Mastenkran m. II grue f. it poteau. , -
for metallurgical works II Hiittenwerks
kran m. II pont m. roulant d'usines 
metallurgiques. , movable - II Fahrkran 
m. II grue f. mobile au sur chariot. , ore 
loading - II Erzvcrladekran m. II grue f. 
de chargement de "Illinerais. , outreach 
of a - II Ausladung f. eines Krans II 
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portee f. d'une grue. , piece-goods - II 
Stiickgutkran m. II grue f. pour colis. 
, pillar - II Saulendrehkran m. II grue f. 
it colonne. , isolated pillar - II frei
stehender Saulendrehkran m. II grue f. 
pivotante isoice. , pivot slewing - II 
Zapfendrehkran m. II grue f. tournante 
sur pivot. , portable slewing - II fahr
barer Drehkran m. II grue f. pivotante 
transportable. , portal-II Portalkran m. 
II grue f. it portique. , portal revolving - II 
Vollportaldrehkran m.11 grue f. pivotante 
it portique enticr au tournante it plein 
portique. , quay - II Uferkran m. II 
grue f. de quai. , radius of a - II Aus
ladung f. eines Krans II portee f. d'une 
grue., ram - II Fallwerkskran m. II grue f. 
it belier. , revolving - II Drehkran m. I~ 
gue f. pivotante. , hand-worked revolv
ing - II von Hand getatigter Drehkran 
m. II grue f. it bras au pivotante it main. 
, revolving wagon - II Wagendrehkran 
m. II grue f. pivotante sur wagon. , self
propellcd Diesel-engine-driven revolving 
wagon - II selbstfahrender Wagendreh
kran m. mit Dieselmotorenantrieb II 
grue f. automotrice pivotante sur wagon 
actionnee par moteur Diesel. , rolling 
mill - II Walzwerkkran m. II grue f. de 
laminoir. , rotary - II Drehkran m. II 
grue f. pivotante au tournante. , semi
portal - II Halbportalkran m. II semi
portal crane. , semi-portal gantry - II 
Halbportalkran m. II grue f. it demi
portique. , semi-portal revolving - II 
Halbportaldrehkran m. II grue f. pivo
tante it semi-portique au tournante it 
demi-portique. , sheet iron - II Blech
transportkran m. II grue f. it transporter 
les toles. , shifting - II Versatzkran m. Ii 
grue f. it deplacer. , shipbuilding - II 
Hellingkran m. II grue f. de cale seche. 
, slewing - II schwenkbarrr Kran m.; 
Drchkran m. II grue f. tournante au 
pivotante. , slewing tower - Turmdreh
kran m. II grue f. it pylone pivotante. , 
slipway - II Hellingdrehkran m. II grue f. 
pivotante pour cales seches. , smelting 
house - II Hiittenwerkskran m. II grue f. 
pour usines metallurgiques. , soaking 
pit - II Tiefofenkran m. II pont m. rou
lant pour four pit. , stationary - II orts
fester Kran m. II grue f. fixe au station
naire. , stationary steam-driven revolv
ing - II feststehender Dampfdrehkran 
m. II grue f. it vapeur pivotante et fixe. 
, stationary tower revolving - II fest
stehender Turmdrehkran m. II grue f. 
pivotante geante et fixe. , stationary 
wharf revolving - II feststehender Hafen
drehkran m. II grue f. fixe pivotante 
de port. , steam - II Dampfkran m. II 
grue f. it vapeur. , steam-driven floating 
- II Dampfschwimmkran m. II grue f. 
flottante it vapeur. , steam-driven loco
motive slewing - II Dampflokomotiv
drehkran m. Ii grue f.locomotive pivot an
to it vapeur.' steam· driven revolving - Ii 
Dampf- drehkran m. II gruc f. it vapcur pi
votante. , - for steelworks Ii Stahlwerks
kran m. II pont m. roulant d'acieries. , 
store- II Lagerkran m.11 gruef. de magasin 
au de depot. , stripping - II Abstreifkran 
m.1[ grue f. it demoulcr.,- with suction 
frame for the transport of plate glass II 
Saugrahmenkran m. fiir Spiegclglas
trans porte II grue f. it cadre suyoir 
pour Ie transport des glaces. , three-
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legged - II Dreibeinkran m. II grue f. de 
chevalement. ,tower - II Turmkran m. I! 
grue f. it pylone. , tower revolving - II 
Turmdrehkran m. II grue f. tournante 
sur pylone. ,transport -I: Versatzkran m. 
II grue f. de transbordement., travelling
II Laufkran m. II pont m. rouJant; grue f. 
roulante. , travelling - arranged under 
the roofs of the shops II unter dem Hallen
dach angebrachter Laufkran m. II pont 
m. roulant dispose sous la toiture des 
halls. , the bay is equipped with heavy 
travelling -8 to handle the rolls II die 
Halle f. ist mit schweren Kranen zum 
Auswechseln del' Walzen versehen II 
Ie hall est desservi par de puissants 
ponts-roulants pour Ie changement des 
cylindres. , travelling gantry - II Por
talkran m. 'I grue-portiq ue f. roulante. 
, travelling - with underslung jib II 
Laufkran m. mit drehbarer Laufkatze II 
pont m. canard it fleche pivotante 
suspendue. , travelling - operated by 
hand II Handlaufkran m. ii pont m. rou
lant actionne it bras. , travelling revolv
ing - Ii fah barer Drehkran m. II grue f. 
pivotante mobile. , triple - II Drei
fachkran m. II grue f. triple. , trough
charging - II Muldenbeschickkran m. II 
grue f. d' emournement. , unloading 
- II Umladekran m. II grue f. de trans
bordement. , the - has a useful radius 
of x meters II der Kran m. hat eine nutz
bare Ausladung von x m. II la grue f. 
a unc portee utile de x metres. , visor 
- see helmet -. , wall - II Wandkran 
m.; Konsolkran m.l: grue-murale f.; grue 
f. it console. , wall slewing - II Wand
drehkran m. II grue f. murale pivotante. 
, warehouse - II Speicherkran m.; 
Schuppenkran m. II grue f. de grenier 
au de depot. , weight of - II Krangewicht 
n. II poids m. d'une grue. , workshop - II 
Werkstattkran m. II pont m. roulant 
d'atelier. , x ton semiportal revolving -
with luffing jib, y m radius II Halbportal
drehkran m. mit Wippausleger, x t 
Tragfahigkeit, y m Ausladung II grue 
f. pivotante it semiportique avec fle
che releva ble de x t de puissance, 
y m de portee. , yard - II Hofkran m. II 
grue f. de cour. 

crane arm II Kranausleger m. II fleche f. 
au bras m. au fauconneau m. de grue. , 
- arm of lattice type II gitterformiger 
Ausleger m. II fleche f. en treillis. , -
balks pI. II Laufbahn f. II voie f. de roule
ment. , - beam II Kranausleger m. II fau
conneau m. de grue. , - bridge II Kran
briicke f. II pont m. de la grue. , - car II 
Kranwagen m. II wagon m. depanneur 
au grue. , - carriage II Laufkatze f. II 
chariot m. roulant. , - crab II Kranlauf
katze f. II chariot m. de pont roulant. , -
driver II Kranfiihrer m. II conducteur de 
grue f. , - dues pI. II Krangeld n. II droits 
mpl. de grue.'- engineer II Laufkranfiihrer 
m. II conducteur m. de echafaudage m. 
frame II Krangeriist n. II charpente f. 
de grue. , locomotive fitted up with -
gear II Lokomotive f. mit Kranaus
rustung Illocomoti ve f. 11 grue. , - instal
lation II Krananlage f. II installation f. de 
grue. , - jib II Kranausleger m.; Kran
arm m. II fleche f. au bras m. de grue. , -
locomotive II Lokomotive f. mit Kran
ausriistung; Kranlokomotive f. II loco
motive f. it grue. , - magnet II Kran-
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magnet m.; Lastmagnet m. II aimant m. 
it monter la charge; (eIectro.)aimant m. 
de grue. , - man II Kranfiihrer m. II con· 
ducteur m. de grue. , outreach of a -
see radius of a -. , - pontoon II Kran· 
prahm m. II ponton m. de grue. , - post 
II Kranbaum m. II pylone m. , - post of 
iron framework II Kransaule f. in Eisen· 
fachwerk II py16ne m. en charpente me· 
tallique. , radius of a - II Ausladung f. 
oder Reichweite f. eines Krans II portee f. 
d'une grue., - rail II Kranschiene f. II rail 
m. pour grues. , - runner see - man. , 
- runway girder II Kranbahntrager m. 
II poutre f. de pont roulant. , salvage 
- ship II Bergungskranschiff n. II bateau 
m. it grue de sauvetage. , - tip for 
wagons II Eisenbahnwagenkrankipper m. 
II basculeur m. it grue pour wagons. , 
- tipping device II Aufzugkipper m.; 
Krankipper m. II basculeur m. it grue. 
, - track see - balks. , - truck II Kran· 
wagen m. II wagon·grue m. , - truck for 
cleaning the sinkwater traps (Road) II 
Kranwagen m. zum Reinigen der Sink· 
kasten II voiture-grue f. it nettoyer les 
siphons de decantations. , motor - truck 
II Motorkranwagen m. II grue f. automo
bile. , - way II Kranbahn f. II chemin m. 
de roulement. , weight of - II Kran
gewicht n. II poids m. d'une grue. 

crank (Shipb) II rank; leicht kenterbar II 
faible du cote. 

crank, to II kriipfen II couder. , - (Auto) II 
ankurbeln II demarrer. 

crank II Kurbel f.; Maschinenkurbelll ma
nivelle f. , angle of rotation of the - II 
Kurbeldrehwinkel m. II angle m. de ro
tation de la manivelle. , balanced - II 
Kurbel f. mit Gegengewichten II manivelle 
f. it plateaux equilibrateurs. , bent -
with handle II gekriipfte Handkurbel f. II 
manivelle f. it main coudee. , brake - II 
Bremskurbel f. II manivelle f. de serrage. 
, the - is in two parts bolted together II 
die Kurbel f. ist aus zwei Stiicken zu
sammengebaut II la manivelle f. est as
semblee de deux pieces. ,- built up of 
two steel-cast discs shrunk on having 
between them a forged crank pin II durch 
aufgeschrumpfte Stahlgu13kurbelblatter 
und einen geschmiedeten Kurbelzapfen 
gebildete Kurbel f. II manivelle f. formee 
de deux plateaux en acier fondu serres 
it chaud et sur un tourillon forge. , -
with counter-balance weight II Kurbel f. 
mit Gegengewicht II manivelle f. it con
trepoids. , to force the - by pressure II 
die Kurbel aufpressen II caler la mani
velIe it la presse. , forged - II geschmie
dete Kurbel f. II manivelle f. forgee. , -
forged out of one massive piece II in 
einem Stiick massiv geschmiedete Kur
bel f. II manivelle f. forgee d'une seule 
piece massive. , high-pressure - II Hoch
druckkurbel f. II manivelle f. it haute 
pression. , inside - II Innenkurbel f. II 
manivelle f. interieure. , inside -s pI. 
which necessitate a cranked axle II In
nenkurbeln fpI., die Achskriipfung er
fordern II mani velles fpl. interieures les
quelles exigent que l'essieu soit coude. , 
to key on the - II die Kurbel aufkeilen II 
claveter la manivelle sur l'arbre. , knock
ing in the - II Kurbelschlag m. II cogne m. 
dans la manivelle. 'lift of - II Erhebung 
f. der Kurbel II levee f. de la manivelle. , 
low-pressure - II Niederdruckkurbel f. II 
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manivelle f. it basse pression. , machine 
for making -s II Kurbelherstellungsma
schine f. II machine f. it fabriquer des 
manivelles. , opposite -s pI. II gegen
laufige Kurbeln fpI. II manivelles fpI. 
contraires. , outside - II Au13enkur
bel f. II manivelle f. exterieure. , return -
II Gegenkurbel f. II contre-manivelle f. , 
-s pI. at right angles II im rechten Winkel 
versetzte Kurbeln fpI. II manivelles fpI. 
it 900• ,- of a shaft II Wellenkriipfung f. II 
coude m. de l'arbre. ,to shrink-on the - II 
die Kurbel warm aufziehen II emmancher 
la manivelle it chaud sur l'arbre. , sphe
rical - with handle II Kugelhandkurbel 
f. II manivelle f. it main it boule.' straight 
- with handle II gerade Handkurbel f. II 
manivelle f. it main droite. , to turn the 
- to the starting position II die Kurbel in 
die Anla13stellung einstellen II placer la 
manivelle dans la position de mise en 
marche. , working by - II Kurbelantrieb 
m. II commande f. it manivelle. 

crank arm II Kurbelarm m. II fIasque m. de 
manivelle. , - arrangement II Kurbel
gestange n. II manivelles fpI. , - axle see 
crankshaft. , - bearing II Kurbellager n. 
II palier m. de l'arbre it manivelle. 
, - bearing pedestal II Kurbellager
bock m. II chevalet m. de palier d'arbre it 
manivelle. , - brace II Brustleier f.; 
Brustbohrer m.; Faustleier f. II vilebre
quin m.; virebrequin m.; drille m. it 
ar90n. 

crank case II Kurbelgehause n.; Kurbel
kasten m. II boite f. de la manivelle; car
ter m. des manivelles. , barrel-type - II 
Tunnelkurbelgehause n. II carter m. tu
bulaire. , split-type - II geteilter Kurbel
kasten m. II carter m. en deux moities. 

crank case lower half II Kurbelgehause
unterteil m.; untere Kurbelkastenhalfte 
f. II cuvette f. inferieure du carter. , - up
per half II Kurbelgehauseoberteil m.; 
obere Kurbelkastenhalfte f. II cuvette f. 
superieure du carter. 

crank cheek with hoops shrunk on II Kur
belarm m. mit Schrumpfbandern II bras 
m. de manivelle muni de frettes. 'forged
on - cheek II angeschmiedete Kurbel
wange f. II fIasque m. forge. , - circle II 
Kurbelkreis m. II cercle m. de manivelle. , 
- coupling II Kurbelkupplung f. II ac
couplement m. de manivelles. 

crank disc II Kurbelblatt n.; Kurbelscheibe 
f. II fIasque m. au plateau m. de mani
velIe. , opening provided in the - II aus
gespartes Kurbelblatt n. II plateau m. 
evide; evidement m. des fIasques de 
manivelle. , solid - II volles Kurbelblatt 
n. II flasque m. plein. 

crank drawing press II Kurbelziehpresse f. 
II presse f. excentrique it etirer. ,--driven 
rivetting machine II Kurbelnietmaschine 
f. II riveuse f. it manivelle. 

cranked II gekriipft II coude. , inside cranks 
which necessitate a - axle II Innen
kurbeln fpI., die Achskriipfung erfordern 
II manivelles fpI. interieures lesquelles 
exigent que l'essieu soit coude. , - dy
namo II Kurbeldynamo f. II dynamo m. 
manuel. , - fish plate (Railw) II Uber
gangslasche f. II eclisse f. de raccorde
ment. , - roughing tool II gekriipfter 
Schruppstahl m. II outil m. d'ebauche 
coude. , - lathe tool II gekriipfter Stichel 
m. ader Drehstahl m. II outil m. de tour 
coude; lame f. coudee. 
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crank fulling mill (Textile) II Druckwalke f. 
II fouion m. it ressort. , oscillating - gear 
II schwingende Kurbelschleife f. II cou
lisse-manivelle f. oscillante. , - guillotine 
shearing machine II Parallelkurbelblech
(tafel)schere f. II cisailles fpI. it guillotine 
pour tOles. , - hammer II durch Kurbel f. 
angetriebener Hammer II marteau m. it 
manivelle. , - handle II Handhabe f. 
einer Kurbel; Kurbel(hand)griff m. II 
manche m. ou poignee f. de manivelle. , 
knocking in the - II Kurbelschlag m. II 
cogne m. dans la manivelle. , - lever Ii 
Kurbelhebel m.; Winkelhebel m. II levier 
m. coude. , - lever press II Kniehebel
presse f. II presse f. it genouillere. , lift 
of - II Erhebung f. der Kurbel II levee 
f. de la manivelle. , - making machine II 
Kurbelherstellungsmaschine f. II machine 
f. it fabriquer les manivelles. , - mecha
nism II Kurbelgetriebe n.; Kurbelmecha
nismus m. II mecanisme m. it manivelle. 

crankness II Rankheit f. II jalousie f. 
crank pin II Kurbelzapfen m.; Treibzapfen 

m. II bouton m. au tourillon m. de mani
velie; maneton m. , inserted - II ein
gesetzter Kurbelzapfen m. II bouton m. 
de manivelle emmanche. , outside - II 
au13erer Kurbelzapfen m. II bouton m. 
de manivelle exterieur. 

crank pin brass II Kurbelzapfenlagerschale 
f. II coussinet m. du maneton. , - bearing 
II Kurbelzapfenlager n. II palier m. de 
tete de bielle; cou8sinet m. du bouton 
de manivelle. , - lathe II Kurbelzapfen
drehbank f. II tour m. pour les manetons 
(d'arbres it vilebrequin). 

crank press II Kurbelpresse f. II presse f. it 
manivelle. , inclinable - II neigbare Ex
zenterpresse f. II presse f. it excentrique 
inclinable. 

crank rod II Kurbelstange f. II tige f. de 
manivelle. 

crankshaft II Kurbelwelle f.; Kurbelachse 
f.; Kropfachswelle f.; gekriipfte Welle f; 
II arbre m. coude au it manivelle au de 
manivelle; essieu m. coude; vilebrequin 
m. I ball bearing - II Kurbelwelle f. mit 
Kugellagern II arbre-manivelle m. au 
vilebrequin m. it roulements it billes. I 
x bearing - II x-mal gelagerte Kurbel
welle f. II vilebrequin m. it x paliers. , 
built-up - II zusammengebaute Kurbel
welle f. II arbre m. it manivelle en plu
sieurs pieces. , counterbalanced - II 
Kurbelwelle f. mit Gegengewicht II vile
brequin m. it flasques equilibrees. , to 
draw-off the - II von der Kurbelwelle 
abziehen II enlever de l'arbre m. it 
manivelle., four-throw - of four built-up 
and hole-bored cranks II vierfache Kurbel
welle f. aus vier zusammengebauten 
durchbohrten Kurbelwellenstiicken II 
arbre m. it quatre coudes compose de 
quatre tron90ns perfores chacunassemble 
de plusieurs pieces. , the - was fractured 
at the crank by a shock II die Kropf
achswelle f. erlitt bei einem heftigen 
Schlag einen Bruch in der Kurbel II 
l'essieu m. coude essuya un choc vio
lent et se rompit it la manivelle. , 
locomotive - II Lokomotivkurbelachse f.; 
Triebradachse f. II essieu m. coude pour 
locomotives. , oblique - II schragschenk
lige Kurbelwelle f. II essieu m. coude it 
flasque oblique. , seven-bearing - II 
siebenmal gelagerte Kurbelwelle f. II 
vilebrequin m. it sept paliers. , shoul-
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der on - [[ Kurbelwellenbund m. [[ 
collet m. du vilebrequin ou d'arbre it 
manivelle. I single.throw - II einfach 
gekropfte Kurbelwelle f. [[ arbre m. 
coude it une seule manivelle. I solid -
[[ aus einem Stuck geschmiedete Kurbel· 
welle f. [[ coude m. faisant corps avec 
l'arbre. I to start in any position of the -
[[ in jeder Kurbelstellung f. anspringen II 
pouvoir etre lance dans n'importe quelle 
position de la manivelle. I three-bearing 
- [[ dreimal gelagerte Kurbelwelle f. [[ vile
brequin m. it trois paliers. I x-throw - [[ 
x-mal gekropfte Kurbelwelle f. [[ vilebre
quin m. it x coudes. I throw of - [[ Krop
fung f. der Kurbelwelle [[ coude m. du 
vilebrequin. I two-throw - II doppelt ge
kropfte Kurbelwelle f. [[ arbre m.lt deux 
coudes ou double coude. 

crankshaft bearing [[ Kurbelwellenlager n. 
II palier m. de manivelle ou de vilebre
quin. I - bushing [[ Kurbelwellenlager
schale f. [[ coussinet m. de palier de vile
brequin. I - cap II Kurbelwellenlager
deckel m. II chapeau m. de palier de vile
brequin. I - grinding machine [[ Kurbel
wellenschleifmaschine f. [[ machine f. it 
rectifier les arbres vilebrequins. I - lathe 
[[ Kurbelwellendrehbank f. [[ tour m. it 
tourner les arbres coudes.1 shoulder on
II Kurbelwellenbund m. [[ collet m. de 
l'arbre it manivelle. I - starting clutch [[ 
Andrehklaue f. der Kurbelwelle II griffe 
f. de mise en marche de vilebrequin. 
I throw of - [[ Kropfung f. der Kurbel
welle [[ coude m. de !'arbre it manivelle. 

crank shears pI. [[ Kurbelschere f. [[ cisailles 
fpl. it guillotine. I - slotting machine II 
Kurbelsto13maschine f. [[ mortaiseuse f. 
it manivelle. I - turning moment [[ 
Kurbeldrehmoment n. II moment m. de 
rotation de la manivelle. 

crankweb II Kurbelarm m.; Kurbelwange f. 
II bras m. de manivelle; £lasque f. de 
vilebrequin. I circular shape of the - [[ 
kreisformiges Kurbelblatt n. [[ flasque 
m. circulaire de manivelle. I - with 
hoops shrunk-on II Kurbelarm m. mit 
Schrumpfbandern [[ bras m. de manivelle 
muni de frettes. 

crank wheel drive II Kurbelradantrieb m. [[ 
commande f. par manivelle. 

crape, to (Weav) II krausen; kreppen [[ 
creper. 

crape II Krepp m_ [[ crepe m. I --like tissue 
[[ kreppartiges Gewebe n. II crepon m. I 
- paper II Kreppapier n. II papier m. 
crepe. I - paper making machine [[ 
Kreppapierherstellungsmaschine f. [[ ma
chine f. it fabriquer Ie papier crepe. 

craping machine [[ Kreppmaschine f. [[ ma
chine f. it creper. 

crash [[ Absturz m. II chute f. I - on the 
exchange II Borsenkrach m. II debacle f. 
it la bourse; krach m. I - linen II Dril
lichleinen n. [[ toile f. treillis. 

crate [[ Lattenkiste f. [[ caisse f. it claire
voie. 

crater [[ Krater m. II cratere m. I - of the 
arc [[ Krater m. des Lichtbogens [[ cra
tere m. de l'arc. I - of a mine [[ Minen
trichter m. II entonnoir m. de mine. 

crater-lake II Kratersee m.; Maar n. [[ 
cratere-Iac m.; maar m. 

cravat [[ Krawatte f.; Binder m.; Schlips 
m. II cravate m. I - maker II Krawatten
naherin f. II cravatiere f. 

crawler II Raupenkette f. II chenille f. 
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crayfish [[ Krebs m. [[ ecrevisse f. I - bow 
net [[ Krebskorb m.; Krebs:l'euse f. [[ 
nasse f. it ecrevisses. I - catcher [[ Krebs
fanger m. [[ pecheur m. d'ecrevisses. 

crayon [[ Farbstift m.; Pastellstift m. [[ 
crayon m. de couleur; pastel m. I -
board [[ Zeichenkarton m. [[ carton m. 
it dessins. I - drawing II Kreidezeichnung 
f. [[ dessin m. it la craie 011 au crayon. I 
- painting II Pastellmalerei f.; Trocken
malerei f. [[ peinture f. en pastel. 1- paper 
[[ Zeichenpapier n. [[ papier m. it dessins. 
I - pencil [[ Pastell n.; Pastellstift m.; 
Pastellfarbe f.; farbiger Zeichenstift m. 
[[ pastel m.; crayon m. it pastel; couleur f. 
it pastel. 

craze, to (Pott) [[ rissig werden [[ se fen-
diller; se fiss urer. 

craze [[ Raarri13 m. [[ fendille f. 
cream, to II rahmen [[ ecremer. 
cream II Sahne f.; Rahm m. [[ creme f. (de 

lait). I formation of - [[ Rahmbildung f. 
[[ formation f. de la creme. I preserved 
- [[ konservierter Rahm m. II creme f. 
conservee. I - of tartar [[ gereinigter 
Weinstein m.; Cremortartari m. II creme 
f. de tartre. 

cream chocolate [[ Kremschokolade f. [[ 
chocolat m. it la creme. I - colour [[ Krem
farbe f. [[ couleur f. creme. 

creamery [[ Molkerei f. [[ laiterie f. I -
worker [[ Milcharbeiter m. [[ laitier m. 

cream heater II Rahm(vor)warmer m. [[ re
chauffeur m. pour creme. I - ripener [[ 
Rahmreifer m. [[ appareil m. it fermenta
tion de la creme. I - separator II Milch
entrahmer m.; Milchschleuder f. II ecre
meuse f. centrifuge; ecremoir m. 

crease, to (Tinm) [[ sieken [[ soyer; suager; 
ourIer. I - the cover (Bookb) [[ den Um
schlag m. nuten [[ rainer la couverture. 

creasing die (Tinm) [[ Siekenform f.; Sie
keneisen n. [[ bille f. it moulures. , - ham
mer [[ Siekenhammer m. I[ marteau m. it 
suage ou it soyer. , - tool (Tinm) [I Sieken
stock m. [I suage m. 

credentials pI. I[ Beglaubigungsschreiben 
n. II lettres fpl. de cn\ance. I - (Bank) [[ 
Akkreditiv n. [Ilettre f. de credit; accre
ditif m. 

credit (Bookkeep) [[ Raben n. [: avoir m. I 
- (Banking) [[ Kredit m. [I credit m. I 
- (Trade) II Ruf m.li reputation f.; renom 
m. , additional - II zusatzlicher Kredit 
m. II credit m. additionnel. , - for bills II 
Wechselkredit m. [I credit m. en banque. 
I - in blank II Blankokredit m. I[ credit 
m. it decouvert. , to buy on - [[ auf Kre
dit m. lcaufen II acheter it credit. I circu
lar letter of - Ii Zirkularkreditbrief m. I[ 
lettre f. circulaire de credit. I extension 
of a letter of - II Verlangerung f. eines 
Akkreditifs II prolongation f. d'un accre
ditif. ,to give - II kreditieren I[ crediter.1 
goods pI. sold on - II auf Ziel verkaufte 
Ware f. I[ marchandise f. vendue it 
terme. I letter of - I[ Kreditbrief m.; 
Akkreditiv n. illettre f. de credit; accre
ditif m. 'limited - Ii beschrankter Kre
dit m. [I credit m. limite. , open - see -
in blank. I to open a - II akkreditieren [[ 
accreditcr. I opened - see letter of -. I 
permanent - Ii permanentes Akkreditiv 
n. II accreditif m. permanent. I to place 
a thing to the - of a person I[ jemandem 
etwas gutschreiben oder kreditieren [I 
crediter quelque chose it quelqu'un. , 
real estate - association II Bodenkredit-

Hoyer-Kreuter-Schlomann. W6rterbuch, Bd.II. 
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bank f. I[ credit-foncier m. I restricted - II 
beschrankter Kredit m. Ii credit m. 
restreint. I secured - [I sichergestellter 
Glaubigcr m. II creancier m. garanti. I 
unconfirmed - II widerruflicher Kredit m. 
I[ credit m. non·confirme. I unlimited -
see - in blank. 

crediting I[ Gutschrift f. [[ creance f.; dette 
f. active. 

creditor Ii Glaubiger m.; Kreditor m. I[ 
crediteur m.; creancier m.I-'s meeting 
[[ Glaubigerversammlung f. I: reunion f. 
des creanciers. 

creditors pI. see credit side. 
credit posting (Bookkeep) [I Kreditkolonne 

f. [I colonne f. des credits. I - sale I[ Kre
ditverkauf m. II vente f. it credit. I -
side [I Raben n.; Rabenseite f. I! cote m. 
du credit. , - terms pI. II Kreditbedin
gungen fpl. I: termes mpl. de credit. I -
transaction :1 Termingeschaft n.; Ter
minhandel m. I[ affaire f. it terme. 

creek [[ Schlupfhafen m. [[ calangue f.; ca
lanq ue f.; criq ue f. 

creel II Weidenkorb m.l[ panier m. d'osier.1 
- (Spinn) [[ Aufsteckgatter m. II ratelier 
m. I - frame (Spinn) [I Aufsteckrahmen 
m. [I porte-ratelier m. 

creeling the bobbins II Aufstecken n. der 
Spulen II embrochement m. des bobi
neaux. 

creep, to Ii wandern; kriechen II cheminer; 
grimper. 

creep (Mine) [I Sohlenauftrieb m. II bour
souflement m. du sol. I - of track 
(Uailw) II Verschieben n. des Gleises in 
der Langsrichtung I[ deplacement m. des 
rails en sens longitudinal. 

creepage of current along the surface of 
the porcelain (Electr) I[ Kriechen n. des 
Stromes uber Porzellan [I glissement m. 
des etincelles sur la superficie de la por
celaine. 

creeper [[ Transportschnecke f. I[ vis f. sans 
fin. I - blade II Kratzerschaufel f. [[ 
raclette f. 

creeping ofrails [[ Wandern n. der Schienen 
I[ cheminement m. des rails. I angle stop 
preventing - I[ Stemmwinkel m. gegen 
das Wandern der Schienen I[ equerre f. 
d'arret contre Ie cheminement des rails. I 
splice bar to prevent - II Stemmlasche 
f. gegen Schienenwandern II eclisse f. 
epaulee pour cmpechcr Ie cheminement 
des rails. 

creeping current (Electr) I[ Kriechstrom 
m. [[ courant m. circulant it la surface 
de l'isolant. 

cremate, to I[ einaschern [[ incinerer. 
cremation I[ Feuerbestattung f.; Leichen

verbrennung f. II cremation f. 
cremato(rium) see crematory. 
crematory I[ Feuerbestattungsanstaltf.l[ cre

matorium m.,- (stove) I[ Einascherungs
of en m. :[ four m. crematoire. 

cremnitz white I[ Kremserwei13 n. II blanc 
m. d'argent. 

creosote, to II mit Kreosot n. tranken II 
creosoter. 

creosote I[ Kreosot n. I[ creosote f. I to im
pregnate with - II mit Kreosot n. tran
ken II impregncr ida creosote; creosoter. 

creosote carbonate I[ Kreosotkarbonat n.; 
kohlensaures Kreosot n. [I carbonate m. 
de creosote. 

creosoted wood Ii mit Kreosot getranktes 
Rolz n. I[ bois m. creosote. 
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creosote oil 

creosote oil II Kreosotol n.; Teerol n. II 
huile f. de creosote. I - testing II Teerol
priifung f. II essai m. du creosote. 

creosoting of wood II Impragnieren n. von 
Holz; Kreosotierung f. des Holzes II 
creosotage m. de bois. 

cr@pe (Caoutchouc) II Krepp m.; Krepp
gummi n. II crepe m.l- rubber II Schaum
gummi n. II crepe m. de latex. 

crescent and French roll shaping machine 
(Bak) II Hornchenwickelmaschine ·f. II 
machine f. a faire les croissants. I -
moon II zunehmender Mond m. Iliune f. 
croissante. I - shape II Sichelgestalt f. II 
forme f. de croissant. I --shaped II sichel
formig II en croissant. 

cresol II Kresol n. II cresol m. 
cresotic acid II Kresotinsaure f. II acide m. 

cresotique. 
crest II Gipfel m.; Scheitel m.; Grat m. II 

crete f. I - (Arch) II Krone f.; Firstkamm 
m. II crete f. I - of a wave (Mar) II Kamm 
m. einer Welle; Wellenkopf m. II cou
ronne f. d'une lame; sommet m. de vague. 

crest factor II Scheitelfaktor m. II facteur 
m. d'amplitude. I - tile II Kaminziegel m. 
II tuile f. de crete. 

cretaceous system II Kreidesystem n. II sys
teme m. cretace. 

cretonne (Weav) II Doppelshirting m. 
cretonne f. 

crevasse of glacier II Gletscherspalte f. 
crevasse f. d'un glacier. 

crevice II Sprung m.; RiB m.; SpaIt m. II 
crevasse f.; fissure f. felure f. I - of a 
wall II Mauerspalte f.; Mauersprung m.; 
RiB m. im Mauerwerk 1I1ezarde f. ou fente 
f. d'une muraille. I circular - in wood II 
Kernschale f.; Ringkluft f. II roulure f. 

crew (Mar) II Besatzung f.; Mannschaft f.; 
Gasten mpl. II equipage m.; equipe f. I 
carpenter's - (Mar) II Zimmermanns
gasten mpl. II ouvriers mpl. charpen
tiers. I cooper's - (Mar) II Bottchers
gasten mpl. II ouvriers mpl. tonneliers. I 
handling - (Aero) II Haltemannschaft m. 
II equipe f. de manreuvre. I - of a mine II 
Belegschaft f. (einer Grube) II personnel 
m. d'une mine. I to payoff the - (Mar) 
II die Schiffsmannschaft abmustern II con
gMier l'equipage.·1 to ship the - II die 
Schiffsmannschaft anmustern II engager 
l'equipage. 

crewspaee II Mannschaftsraum m. II poste 
m. de l'equipage. 

crib (Mine) II Kranz m. (von Holz oder 
GuBeisen beim Schachtausbau) II rouet 
m.; couronne f. I - tubbing II wasser
dichter Schachtausbau m. durch Holz
ringe II cuvelage m. en bois circulaire; 
tubage m. en bois. 

cricket II Kricketspiel n. II jeu m. de cri
quet. 

crimp II Faltenstoff m. II crepe m. 
crimson II Karmoisin n. II cramoisi m. I -

red II Berlinerrot n. II rouge m. cramoisi. 
crimper (Glassw) II Randschleifer m.1I flet

teur m. 
crimping machine for wire netting II Kripp

maschine f. fiir die Drahtweberei II ma
chine f. a plier Ie gros fil pour les buts 
du tissage. 

cringle (Mar) II Legel m. II patte f. 
crinkled paper II Wellpapier n. II papier m. 

plisse. 
crinoidean II Krinoide f. II crinolde m. 
crinoline II RoBhaarstoff m. fiir Unterrocke 

II crinoline f. 
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cripper see crippling board. 
cripple, teJ (Curr) II krispeln II re brousser ; 

crepir. 
cripple timber II Halbholz m. II bois m. 

mi-plat. 
crippling board (Curr) II Krispelholz n. II 

paumelle f.; grenetoir m. I - machine II 
Krispelmaschine f. II machine f. a re
brousser. 

crisis II Wendepunkt m.; Krise f. II crise f.; 
moment m. critique. I economic - II 
Wirtschaftskrise f. II crise f. economique. 
I - in the money market II Geldkrise f.; 
Krise f. auf dem Geldmarkt II crise f. 
financiere ou monetaire. 

crisp almond II gebrannte Mandel f. II pra
line f. 

crisper (Cloth) II Krausler m. II crepeur m. 
crisping (Cloth) II Krauseln n. II crepage m. 

I - (Mach) II Frasung f. II fraisure f. 
cristite II Cristite n. II cristite m. 
critic II Kritiker m.; Kunstrichter m. II 

critique m.; censeur m. 
critical II kritisch II critique. I - resistance II 

kritischer Widerstand m. II resistance f. 
critique. I - speed II kritische Geschwin
digkeit f. II vitesse f. critique. I - tem
perature II kritische Temperatur II tem
perature ~. critique. 

criticism II Kritik f. II critique f. 
criticize, to II kritisieren; beurteilen; rezen

sieren II faire la critique; critiquer. 
crochet, to II hiikeln II broder ou tra vailler 

au crochet. I - by hand II mit der Hand f. 
hiikeln II crocheter a la main. 

crocheter II Hakler m. II tricoteur m. au 
crochet. 

crochet hook II Hakelhaken m. II crochet m. 
a crocheter. I - needle II Hakelnadel f. II 
crochet m. I - pin II Hakelnadel f. II 
crochet m. I artistic - work II kiinstle
rische Hakelarbeit f. II ouvrage m. artis
tique au crochet. 

crocidolite II Krokydolith m.; Blaueisen
stein m. II crocidolite f. 

crockery II irdenes Geschirr n.; Steingut 
n.; Fayence f.1I vaisselle f. pour menage; 
faience f. I table - II Tischgeschirr n. II 
vaisselle f. I utility - II Gebrauchs
geschirr n. II vaisselle f. d'usage courant. 

crockery earth extraction II Fayenceerde
grube f. II carriere f. de terre a faIence. I 
- maker II Steingutarbeiter m. II falencier 
m. I - ware II Tonzeugwaren fpl. II poterie 
f. I - washing machine II Geschirrwasch
maschine f. II machine f. a laver la 
vaisselle. 

crocket of a tile II Nase f. eines Dachziegels 
II crochet m. de tuile. 

crocoite II Rotbleierz n.; chromsaures Blei
oxyd n.; Krokoit m. II plomb m. chro
mate. 

crocus II safrangelb II safrane. 
crocus (Bot) II Krokus m.; Safran m. II 

safran m.I-(Chem) II Polierrotn.1I rouge 
m. a polir •. 

crook, to II kriimmen II plier; couder; 
courber. 

crook II Haken n. II'crochet m. 
crooked II gekriimmt II courbe .. 1 - grown 

tree II krummgewachsenes Holz n. II 
arbre m. dejete ou contourne. I - lever 
II Winkelhebel m. II levier m. coude. I 
- timber II Krummholz n. II bois m. 
dejete. 

crookedness II Kriimmung f. Ii courbe f.; 
courbure f.; coude m. 

cross bar 

crop, to II scheren II tondre. I - out (Mine) 11 
anstehen; zu Tage ausgehen II paraitre 
a fleur f. de terre; se montrer au jour; 
affleurer. 

crop (Agr) II Ernte f. II moisson f. I -
(Cereals) II Getreide n. auf dem Halm II 
grains mpl. sur pied. I - (Dyer) 11 be
raubter Krapp m. II garance f. robee. I 
- (Mine) II Ausgehendes n.11 affleurement 
m.l- (Miner) II Scheiderz n.11 minerai m. 
riche ou de scheidage. I stand - see -
(Cereals). 

crop butt see - hide. I harvesting machine 
for -8 II Getreideerntemaschine f. 11 ma
chine f. de recoIte pour cereales. I - hide 
(Curr) II Pfundleder n.; Schwerleder n. 
II cuir m. fort ou nerveux; gros cuir m. 

cropper II Baumausschneider m. II eIagueur 
m.; emondeur m. 

cropping (Clothm) II Scheren n. des Tuches 
II tondage m.; tonte f.; tonture f. I -
machine II Tuchschermaschine f. 11 ton
deuse f. I --out of the bed (Mine) II Zu
tagetreten n. der Schicht II affleure
ment m. de la couche. I - waste II Scher
flocken fpl. II dechets mpl. de tondeuse. 

crop report II Erntebericht m. II rapport m. 
de recolte. I - shear for iron 11 Eisen
schere f. 11 cisaille f. a dresser les bouts. 
I - transporting implements pI. II Ernte
transportmittel npl. 11 ustensiles mpl. 
a transporter la recoIte. 

croquet II Krocketspiel n. II jeu m. de 
croquet. 

cross II quer II transversal. 
cross, to II kreuzen II croiser; traverser; 

passer. I - a lode (Mine) II einen Gang 
m. iiberfahren II traverser un filon. 
I - paper II das Papier schranken 11 
croiser Ie papier en Ie comptant. 1- a 
rope lashing (Mar) II Bandsel oder Taue 
kreuzen II brider. I - a seizing see - a 
rope lashing. I to - the warp threads 
(Weav) II die Faden mpl. verkreuzen 
oder ins Kreuz legen II enverger ou en
croiser les fils. I - wires pI. II Telegrafen
drahte mpl. kreuzen II croiser des fils 
mpl. telegraphiques. 

cross 11 Kreuz n. II croix f. I - (Anchor) 11 
Kreuz n. 11 croisee f.; crosse f.; diamant 
m. -( Opt) II Strichkreuz n.; Fadenkreuz n. 
II reticule m. I - (Print) II Kreuzzeichen 
n.; Kreuzstern m. II croix f.; etoile f. 
croisee. I - (Rope) II halber Schlag m. Ii 
croix f. I - (Surv) 11 KreuzmaB n. 11 
equerre f. d'arpenteur. I beating - 11 
Schlagkniuz n. II croisillon m. portant 
des marteaux. I four-way - (Railw) 11 
Kreuzstiick n. 11 piece f. en croix. I 
long - (Print) II Mittelsteg m. II barre f. 
du compositeur. I Scotch - (Draff) II An
schwanzer m.; Anschwanzkreuz n. 11 
croix f. ecossaise. I short - (Print) II 
Kreuzsteg m. II lingots mpl. ou garni
tures fpl. a croisillons. I St. Andrew's -
II Andreaskreuz n. II croix f. de Saint
Andre. I upright - II Stehkreuz n. II 
crucifix m. a pied. 

CI'OSS action II Gegenklage f. Ii contre
accusation f.; reconvention f. 

cross arm II Quertrager m. II traverse f.; 
bras m. croise. I - of a fly-press 11 
Schwunghebel m. einer Schraubenpresse 
11 balancier m. ou verge f. du balancier 
avis. 1- plate (Elline) 11 Vorlegestiick n. 
fiir Quertrager 11 semelle f. 

cross bar (Carp) 11 Querholz n.; Querriegel 
m. II traverse f. ou entretoise f. en bois. 



cross bar 

I - (Mach) II Querriegel m.; Traverse f. II 
traverse f. I - (Railw) II Querstrebe f.; 
(~uertrager m. !', traverse f.; entretoise f. 
transversale. I - (Weav) I: Querstock 
m.; Spannbalken m. II traversier m.; 
traverse f. de tension. I - of a bay-work 
II Riegel m. oder Querholz n. einer Fach
wand; Wandriegel m. :1 entretoise f. de 
eloison. I - of the man-hole I: Mannloch
biigel m. II {\trier m. de trou d'homme. 
I - between the panes of glass II Fenster
sprosse f. II croisillon m. de croisee. I 
- of a trellis II Querstange f. eines Gitters 
II traverse f. d'une grille. 

01·088 bar micrometer II Kreuzstabmikro
meter n. II micrometre m. it barres 
croisees. 

cr·oss-barred end (Railw) Gitterkopf-
wand f. II paroi f. frontale it grille ou 
de bout it grille. 

cross bar switch (Aut tel) II Koordinaten
wahler m. II selecteur m. coordinateur. / 
swaged - traction eye II gesenkgeschmie
dete Kreuzlappenzugose f. II anneau m. 
d'attelage it j oint en croix forge en matrice. 

cross beam (Aero) II Holm m. II sommier 
m. I - (Bridge) II Quertrager m. II entre
toise f. / - (Build) II Querbalken m. II 
poutre f. transversale; traverse f. I -
(Carp) II Querholz n.; Querriegel m. II 
traverse f. ou entretoise f. en bois. I -
.(Carp) II Unterzug m. II solive f. / -
(Ship) II Querbalken m.; Dwarsbalken II 
traversin m. / - (Windmill) II Schwert
balken m. II poutre f. pivotante. / - of 
a cask II FaJ3riegel m. II verrou m. de por
tiere de foudre. 

cross bearer of a furnace-grate II Rost
trager m. oder Rostbalken' m. eines 
Feuerrostes II sommier m. OIL traverse f. 
d'une grille de foyer. 

cross bearing (Nav) II Kreuzpeilung f. 
reliwement m. croise. 

cross beater mill II Schlagkreuzmiihle f. 
moulin m. it croisillon percuteur; bro
yeur m. it marteaux frappeurs ou de 
percussion it crouse. 

cross beating II Hirnleiste f. II emboiture f. 
cross bedding (Mine) II Kreuzschichtung f. II 

stratification f. croisee. 
cross belt II Quertransportband n. II cour

roie f. croisee; bande f. transversale. 
cross bill II Hiickwechsel m. II rechangc 

m.; retraite f. 
cross blade for sectioning the burr (Plate 

shear) I! Quermesser n. zum Zerteilen des 
Grates II lame f. d'equerre it cisaillcr la 
bavure. 

cross board (Mine) II Pfeilerdurchhieb m.; 
Pfeilerort m. II traverse f. dans un pilier. 

cross bond see cross brace (Build). 
eross brace (Build) 11 Kreuzverband m.; 

Strebe f. II liaison f. croisee ou diagonale; 
diagonale f.; tringle f. / - (Elline) il 
Mittelriegel m. II entretoise f. 

cross bracket (Elline) II (~uerriegel m. 
entretoise f. 

m·ORS bulkhead il Querschott n. II cloison f. 
transversale. / - bunker Ii Querbunker 
lll. II soute f. de travers. / --chap hand 
vice II }'eilkloben lll. mit breitem Maul II 
etau m. it main it grande ouverture des 
maehoires. / - coil aerial II Kreuzrahmen
antenne f. II antenne f. it cadre double. 
/ - composition (Print) II Quersatz m. 
!I composition f. en traverse. / - con
nection (Tel) II (~uerverbindung f. II COIl

ncxion f. transversale. 
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cross-country II querfeldein II it travers 
champ. / - car (Arm) II Querfeldein
wagen m. II char m. it travers champ. 1-
flight II Uberlandflug m. II survol m. / -
road II QuerstraJ3e f.; SeitenstraJ3e f.; 
Nebenstralle; Nebenweg m. II chemin m. 
de traverse. 

cross cracks pI. in the iron II Querrisse mpl. 
im· Eisen II criques fpl. transversales 
dans Ie fer. / - current if Querstrom m. 
II courant m. transversal. 

cross-cut, to 'I quer durchschneiden II cou
per ou seier en travers. / - a stone II einem 
Stein m. den Kreuzhieb geben II traver
ser une pierre. / - wood II das Holz iiber 
Hirn sagen II couper au seier Ie bois en 
travers. 

cross-cut II Querhieb m. II coupe f. en tra
vers. / - (File) II Kreuzhieb m. II taille 
f. croisee. / - (Mine) II Querschlag m. II 
galerie f. it travers banco / - (Saw) II 
Quersage f. II soie f. it tronyonner ou it 
couper en travers. / breadth of - II quer
schlagige Breite f. des Grubenfeldes II 
largeur f. du champ d'exploitation. 

cross-cut chisel II Kreuzmeillel m. II bee lll. 
d'ane; bedane m. / turner's - II Stech
beitel m. fiir Drechsler II bedane m. 
pour tourneurs. 

cross-cut end (Wood) II Hirnflaehe f. II SU\'

face f. de bout. / - saw II Schrotsage f. Ii 
scie f. passe-partout. I - saw for logs II 
Abkiirzsage f.; Steifsage II scie f. it tron-
90nner. I - wood II Stirnholz n.; Quer
holz n.; Hirnholz n. II bois m. de bout. 

cross-cutter (Mine) II Schrammaschine f. II 
haveuse f. 

cross-cutting machine (Pap) II Querschnei
der m. II coupeuse f. transversale. 

cross-demand II Gegenforderung f. Ilcreance 
f. en compensation; demande f. recon
ventionnelle. 

cross-dike il Qucrdamm m. II duit m. 
crossed II gckreuzt; geschrankt II croise. / 

- cheque II Verrechnungsscheck m.11 che
que m. barre. / - currents pl. II gekreuzte 
Strome mpl. :1 courants mpl. croises. 

cross-entry Ii Gegenposten m. II contre
partie f. 

cross-eye(l, to be - II schielen Illoucher. 
cross feed (Tool mach) Ii Planvorschub m. II 

avance f. transversale. / - fibre II Quer
faserf.llfibre f. transversale./-file IIVogel
zunge f. II lime f. ovale ou double demi
ronde. / - fissure II QuerriLl m. II fissure f. 
transversale. /- flucan II Lettenquerkluft 
f. Ii faille f. glaiseuse. / - frog (Railw) II 
Herzstiick n. einer Kreuzung Ii croisement 
m. de traversee. / - gallery Ii Querschlag 
nl. II galerie f. it travers bane. / - girder II 
Querbalken m.; Quertrager m. il poutre 
f. transversale; traverse f. / --grained 
slate II Griffelschicfcr m. II ardoise f. it 
ecrirc. / --grained wood II Hirnholz n. II 
bois m. taille contre Ie fil; bois m. de 
bout. / - grooving machine II Quernuten
maschine f.11 machine f. Maire les rainures 
transversales. / turn table with - guide 
ledges II Drehscheibe f. mit Kreuzspur
leisten II plaque f. tournante avec rails
guides entrecroises. 

cross hair diopter il Fadendiopter n. II pin
nule f. it fils. 

cross hairs pI. Ii Fadenkreuz n.l! reticule m. 
cross-handle of an earth-borer (Mine) II 

Kopfstiick II. cines Erdbohrors II IIHtni
velIe f. c!' un trepan. 

crossing 

crosshead II Kreuzkopf m. II tete f. OIL crosse 
f. de piston; cross( ctt)e f. / closed type of 
- II geschlossener Kreuzkopf m. Ii crosse 
f. fermee. / forked type of - II gabclfor
miger Kreuzkopf m. !I crosse f. bifurquee. 
/ - of a press II PreLlholm m. II sommier m. 
do presse. / slotted - II Langlochkreuz
kopf m. II crossette f. it coulisse. / - with 
upper and lower slippers II Kreuzkopf m. 
mit oberer und unterer }'iihrung Ii gui
dage m. de crossette it deux sa vates. 

crosshead bearing II Kreuzkopflager n. Ii 
coussinet m. de la crosse. / - block II 
Gleitbacke f.; Schlitten m.; Gleitklotz 
m. il coulisseau m. do crosse; glissoir 
m. / - body see - block. / - cap II Kreuz
kopflagerdeckel m. II chapeau m. de la 
crosse. / - gib see - shoe. / - gudgeon II 
Kreuzkopfbolzen m. II tourillon m. de la 
crosse. / - guide II Kreuzkopfgleitbahn 
f.; Kreuzkopffiihrung f. II glissiere f. de 
la crosse; guide f. de la tete de piston. / -
piece II Kreuzkopfbolzen m. II boulon m. 
de la tete do biellc. / - pin il Kreuzkopf
zapfen m. II tourillon m. de crosse. / -
shoe il Kreuzkopfschuh m. il patin m. Oil 

semelle f. de crosse. I - slipper see - shoe. 
cross-hole nut II Kreuzlochmutter f. I: ecrou 

m. perce. 
crossing (Cross road) II Kreuzweg 111. II 

earrefour m. 1- (Elline) II Uberquerung 
f. II traversee f./- (Railw) il Kreuzung f.; 
Kreuzungsstelle f. ]1 croisement m. de 
voie. / - (Railway frog) II Kreuzung f.; 
Herzstiick n.; Kreuzungsstiick n. cceur 
m. (de croisement); croisement m.; piece 
f. de eroisement. / - (Road) 11 Straflen
kreuzung f. II eroisepwnt m. / - (Road 
and railway) il Schieneniiborgang Ill.; 

StraLleniibergang m.1I passage m./- (Two 
railway tracks crossing one another) II 
Kreuzung f. ; Kreuzungsstelle f. Iitra versee 
f. au cl'oisement m. de voie. / - (Zool) II 
Kreuzung f.11 croisement m./- (Weav) II 
Fadenkreuz n.; Kreuzung f. II croisure 
f. I - at acute angles (Railw) il spitz
winklige Kreuzung f. II croisement m. 
de voie oblique au it angle aigu. / aerial 
- (Ellinc) II Luftkreuzung f. Ii croise
mont m. acrien. I angle of - (Railw) !I 
Herzstiickneigung f.; Kreuzungsver
haltnis 11.; Kreuzungswinkel m. Ii devia
tion f. du ecenr; angle m. de croisement. 
/ contractors' - Ii Schleppkreuzung f. II 
croisement m. it rails pivotants. / curve 
- (Railw) Ii Kurvenkreuzung f. Ii croise
ment m. pn courbe. / diamond - (Railw) 
II Kreuzungsstiick n.; Doppelherzstiick 
n. II croisement Ill. OIL C02ur m. double; 
picce f. de croisement. / - with forged 
point il Kreuzungsstiick n. mit go
schmiedeter Spike !I piece f. de cl'oise
ment "vec pointe forgee. / - of linos 
(Railw) il Gleiskreuzung f. :1 cl'oiscment 
nl. de voie. I - between a main track 
and a narrow gauge line II Kreuzung f. 
zwischen cineI' Hauptbahn und einel' 
Kleinbahn II eroiscment lll. entre une 
ligne normale et une ligne etroite. / 
manganese steel - (Railw) Ii Kreuzung 
f. aus Manganstahl II croisement Ill. en 
acier manganese. / - between narrow 
gauge railways Ii Kreuzung f. z,,'ischen 
Kleinbahncn uniPr sich II oroiscmont 
m. entre deux voies etroites. / obli
que - (Railw) 11 schrage B"hnkreuzung 
f. II traversec f. oblique. / parabolic 
- II l'arabelwciche f. II croisemcnt Ill. 

12 * 



crossing 

parabolique. , - for pedestrians II Fahr
dammubergang m. fur Fu13ganger II 
passage m. pour pietons. , - of rails II 
Gleiskrenzung f. II croisement m. de 
voies. , - over the railway II Eisenbahn
ubergang m. II passage m. au dessus du 
chemin de fer. , reversible - (Railw) II 
umwendbare Kreuzung f. II croisement 
m. it retournement. , - at right angle 
(Railw) II rechtwinklige Kreuzung f. II 
croisement m. de voie it angle droit; tra
verseef. rectangulaire. ,subway -II Weg
unterfuhrung f. II passage m. souterrain; 
subterraneau m. , - with wheel flange 
ramp II Herzstuck n. mit Flanschen II 
coour m. avec semelle guide-bourrelet. 

crossing, angle of the II Kreuzungswinkel 
m.; Weichenwinkel m. II angle m. du 
changement au de croisement. , - nose 
see crossing point. 

crossing piece II Herzstuck n.; Kreuzung f.; 
Kreuzungsstuck n. II coour m. (de croise
ment); croisement m.; piece f. de croise
ment. , built-up - II Schienenkreuzungs
stuck n.; aus Schienen zusammengestell
tes Herzstuck n. II piece f. de croisement 
composee de rails., rectangular -II recht
winkliges Kreuzungsstuck n. II piece f. 
de croisement rectangulaire. 

crossing place in the line (Railw) II Aus
weichung f. II voie f. de garage. ,
point II Herzstuckspitze f. II pointe f. 
de coour (de croisement). , - pole II 
Kreuzungsmast m.; Kreuzungsstange f. 
II support m. de traversee. , scheme of -s 
(El line) II Kreuzungsschema n.; Kreu
zungsfolge f. II schema m. de croise
ments au de transpositions. , - sign II 
Warnungstafel f. 11 ecriteau m. au plaque 
f. d'avertissement.,- switch II Kreuzungs
weiche f. II traversee-jonction f. II - track 
II Kreuzgleis n. II voie f. de croisement. 
II - vein (Mine) II Kreuzgang m.; Quer
gang m. II filon m. croiseur. 

cross iron II Kreuzeisen n. II fer m. en croix. 
, - jack II Kreuzsegel n. II basse voile f. 
d'artimon. , - key II Querkeil m. II 
clavette f. transversale. 1 - lever II Ge
stangekreuz n. II levier m. en croix. 

cross line (Print) II Bruchstrich m.; Quer
strich m. II ligne f. transversale; barre 
f. de fraction. , - eyepiece II Strich
kreuzokular n. II oculaire m. it reticule. 
, - illuminating attachment II Faden
kreuzbeleuchtungseinrichtung f. II dis
positif m. it eclairer Ie reticule. , - mi
crometer II Netzmikrometer n. II.micro
metre m. it reseau. 

cross lines pI. II Fadenkreuz n. II reticule m. 
, - etched on glass II auf Glas geatztes 
Fadenkreuz n. II reticule m. grave sur 
verre. , - on glass plate II Fadenkreuz 
n. auf Glasplatte II reticule m. sur (pla
que de) verre. , - photographed-on II 
fotografisch aufgetragenes Fadenkreuz n. 
II reticule m. reproduit par la photo
graphie. , brightness of the - II Faden
helligkeit f. II clarte f. des fils. 

cross lode II Quergang m.; Kreuzgang m. II 
filon m. croiseur. , - loop II Kreuz
schlaufe f. II nooud m. croise. , -magneti
zation II Quermagnetisierung f. II aiman
tation f. transversale. , - member II 
Quertrager m.1I entretoise f.,--mouthed 
chisel II Kreuzbohrer m. II fleuret m. it 
double tranchant en croix au en bonnet 
de pretre. , - movement II Kreuz
bewegung f.; Querverschiebung f. II 
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mouvement m. crOlse; deplacement m. 
transversal. , - movement of the table 
(Mach tool) II Querverschiebung f. des 
Tisches II deplacement m. transversal 
de la table. 

crossover (Railw) II Kreuzungsweiche f. II 
traversee-jonction f. , - road II Ver
bindungsgleis n. II voie f. de jonction. 

crosspiece II Querstiick; Querverband m.; 
Querhaupt n. II entretoisement m.; 
traverse f. , - (Shipb) II Querbalken m.; 
Dwarsbalken m. II traversin m. , - of 
the framing of a lock-gate II Riegel m. 
einer Schleusenzarge II entretoise f. du 
cadre d'une porte d'ecluse It vannes. 
, middle - II Mittelriegel m. einer 
Schleuse II entretoise f. au traverse f. 
moyenne. , - of the slide II Querschlitten 
m. II traverse f. du chariot. , wooden - II 
Querholz n.; Querriegel m. II traverse f. 
au entretoise f. en bois. , - die for 
windows II Fensterkreuzsprossenstanze f. 
II matrice f. it estamper les croisees de 
fenetres. 

cross rafter II Quersparren m. Illingoir m. 
cross rail II Querbalken m. II traverse f. , 

adjustable - II verstellbarer Querbalken 
m. II traverse f. mobile. , fixed - II 
feststehender Querbalken m. II traverse 
f. fixe.,- motion II Querbalkenbewegung 
f. II mouvement m. de la traverse. 

cross ring II Kreuzring m. II bague f. au 
anneau m. it deux axes en croix. 

crossroad II Kreuzweg m. II carrefour m. 
cross sea II Kreuzsee f.; kreuzweis laufende 

See f. II mer f. contraire au creuse. 
cross section II Querprofil n.; Querschnitt 

m. II coupe f. transversale au en travers. 
, perfectly close-grained - II vollkommen 
dichter Querschnitt f. II section f. trans
versale absolument homogene. 

cross shaft II Querwelle f. II arbre m. trans
versal. 

cross-shearing machine II Querscherma
schine f. II tondeuse f. transversale. 

cross sleeper (Railw) II Querschwelle f. II 
traverse f. , - of a grating II Querschwelle 
f. eines Rostes II traversine f. au racinal 
m. de palee. 

cross springer (Arch) II Gratbogen m.; 
Kreuzbogen m. II arc m. aretier au 
diagonal; croisee f. d'ogive. , - staff 
(Surv) II Kreuzma13 n. II equerre f. d'ar
penteur. , - stitch II Kreuzstich m. II 
point m. croise. , - stitcher II Kreuz
stepper m. II piqueur m. en croix. , -
stone II Kreuzstein m_; Harmotom m. II 
pierre f. de croix; harmotome f. , - stud 
II Kreuzstrebe f. II jambe f. de force 
croisee. , --tail butt II Gabelstuck n. der 
Pleuelstange II bielle f. laterale du 
grand teo , --tail strap see --tail butt. 

crosstalk, to (Tel) II ubersprechen II dia
phoner. 

crosstalk (Tel) II Nebensprechen n.; Uber
sprechen n. II diaphonie f.; melange m. 
de conversation. , - meter (Tel) II Uber
sprechmesser m. II diaphonometre m. 

cross tie (Railw) II Querschwelle f. II tra
verse f.; entretoise f. d'ecartement. , 
automatic - traverse of the table II 
selbsttatige Querbewegung f. des Tisches 
II course f. transversale automatique de 
la table. , - tree (Mar) II Quersaling f. II 
barre f. de travers au tra versiere; tra
versin m. , - tube boiler II Quersieder 
m. II generateur. m. transversal. , -

crown glass lens 

vaulting II Kreuzgewolbe n. II voute f. 
croisee. , - vein (Mine) II Kreuzgang m.; 
Quergang m. II filon m. croiseur. , -
wall (Build) II Quermauer f. II mur m. 
en traverse. , - way II Kreuzweg m. II 
carrefour m. , - way of the grain II Hirn
seite f. des Holzes II cote m. de la moelle; 
coupe f. transversale. , - weaving II 
Weben n. mit gekreuzter Kette II tissage 
m. It chaine croisee. , - web being 
spider's web stretched over a plate (Opt) 
II Fadenkreuz n. aus Spinnenfaden mit 
Fadenplatte II reticule m. en fils d'arai
gnee avec plaque porte-reticule. , -
winding II Kreuzwicklung f. II bobinage 
m. en forme de croix. 

cross wires pI. II Fadenkreuz n. II reticule 
m. , the - are not in the focal plane II 
das Fadenkreuz n.liegt nicht in der Bild
ebene II Ie reticule m. n'est pas dans Ie 
plan de l'image. 

cross wire sight II Fadendiopter n. II pinnule 
f. it fils. 

crosswise II quer II transversale(ment); en 
travers. 

cross work II Fensterkreuz n.1I croisillon m.; 
croix f. de croisee. , - working (Mine) II 
Querbau m. II ouvrage m. en travers. 

crotch II Gabelholz n.; Gabelung f. der 
Zweige II gibelot m. 

crotchets pI. (Print) II eckige Klammern 
fpl. II crochets mpl. 

croton leaf II Farberkrotonblatt n. II feuille 
f. de tournesol. , - oil II Krotonol n. II 
huile f. de croton. , - seeds pI. II Kroton
saat f. II semence f. de croton. 

crowbar II Brecheisen n.; Brechstange f.; 
Kuhfu13 m. II levier m. de fer; pied m. de 
biche au de cbevre. , crooked - (Build) II 
Kuhfu13 m.; Gei13fu13 m. II pince f. it 
levier. , crooked - (Locksm) II Spitz
zange f. II bec m. it corbin. , clow-ended
(Mine) II Brecheisen mit gespaltener 
Klaue II pied-de-biche m. 

crowd II Zudrang m. II affluence f.; presse f. 
crowfoot II Hahnpot f. II araignee f. 
crown II Krone £. II couronne £.1- (Anchor) 

II Kreuz n. II croisee f.; crosse f.; dia
mant m. / - (Mar) II Hahnpot £. II tete f. 
de mort; couronne £. / - (Ropem) II 
Hakenkrone £. II croisille £. / - (Watch) II 
Aufzugskrone £. II couronne £. / - of an 
arch II Bogenscheitel m. II sommet m. au 
vertex m. au apex m. d'un arc. / - of the 
case (Watch) II Gehausekrone f. II cou
ronne f. de la boite. / - of the dam II 
Krone f. der Sperrmauer II crete f. du 
mur de barrage. / - of a hat II Rand m. 
eines Hutes II bords mpl. d'un chapeau. / 
- of pearls II Perlenkranz m. II couronne f. 
de perles. / - of a sluice II Haupt n. einer 
Schleuse II tete £. d'ecluse. / tooth - II 
Zahnkrone f. II couronne f. de dents. 

crown bar II Deckentrager m. II ferme f. de 
ciel. / - bit II Kronenbohrer m. II foret m. 
it couronne. / - cork II Kronenkorkver
schlu13 m. II bouchon-couronne m.; fer
meture f. it bouchon-couronne. / - drill 
II Kronenbohrer m. II pergoir m. it cou
ronne./- escapement (Clockm) II Spindel
hemmung f. Ii echappement m. it verge. / 
- gate of a canal lock Ii oberes Schleusen
tor n.; Fluttor n. II porte f. d'amont 
d'une ecluse de canal. / - glass (Opt) II 
Kronglas n. II crown-glass m. / - glass 
lens II Kronglaslinse £. II Ientille f. en 
crown-glass. 



crowning 

crowning (Arch) II Krone f. II crete f. 
- (Pulley) II Wolbung f. II bombage m.; 
fleche f. 

crown knot Ii Hahnpot f. :1 tete f. de mort. 
/ - plate rivetting apparatus :1 Decken
nietapparat m. II appareil m. a riveter Ie 
ciel de foyer. / - post roof 11 Hangewerk 
n. mit einer Saule II simple arbalcte f. / 
- ring with rollers II Rollenkranz m. I' 
couronne f. de rouleaux. / - saw II Kron
sage f.; Ringsage f. 11 scief. cylindrique. / 
- stiffening rib II Verstarkungsbalken m. 
in der Decke II nervure f. de renforce
ment du ciel. / - wheel (Mach) II Ketten
kranz m. II couronne f. pour chaine. / 
- wheel (Watchm) I! Kronrad n. II roue f. 
a dents de cote au a couronne. 

Cl'OW'S nest (Shipb) 111\bstkorb m. II echan
guette f. 

croze (Coop) II Krose f. II jabloirc f. / cask
cutting machine II FaBkrosemaschine f. II 
machine f. a jabler les douves. / - iron :1 
Kroseisen n. II peigne m. a jable. 

Cl'ozer II Kimmhobel m.; Gergelmesser n. 
II jabloire f. 

crucible (Chern; Metal) II Tiegel m.; 
Schmelztiegel m. 11 creuset m. (a fondre). 
/ black-lead - II Graphittiegel m. 11 creuset 
m. de plombagine. / - composed of two 
parts of graphite and one part of clay II 
Tiegel m. aus zwei Teilen Graphit und 
einem Teil Ton 11 creuset m. forme de 
deux parties de graphite et d'une partie 
de terre argileuse. / empty - II leerer 
Tiegel m. II creuset m. vide./ filtering - 11 
Filtertiegel m. II creuset m. a filtrer. / 
graphite - II Graphittiegel m. II creuset 
m. en graphite. / porcelain - II Schmelz
tiegel m. aus Porzellan II creuset m. en 
porcelaine. / portable - II fahrbarer 
Schmelztiegel m. II creuset m. sur roues. 
/ pressed steel - II Tiegel m. aus PreB
stahl m. II creuset m. en acier emboutie. 

crucible filler II Tiegelfiiller m. 11 remplis
seur m. de creusets. 

crucible furnace II Schmelzofen m.; Tiegel
of en m. II four m. a creusets. / electric -
II Elektrotiegelofen m. II four m. electri
que a creuset. / - for gas II Tiegelofen m. 
fiir Gasfeuerung II four m. a ereuset a 
chauffage au gaz. / multiple - II mehr
tiegliger Of en II four m. a plusieurs 
creusets. / - with preheater II Tiegelofen 
m. mit Vorwarmer 11 four m. a creuset 
avec avant-chambre de chauffe./ single
II eintiegliger Of en m. II four m. a un 
seul creuset. 

crucible making shop II Tiegelkammer f. II 
atelier m. pour la fabrication de creusets. 
/ - man II Tiegelformer m. II creusetier 
m. / manufacture of -8 11 Tiegelherstel
lung f. 11 confection f. de creusets. / 
- material II Tiegelmasse f. 11 matiere f. 
pour creusets. / - melting furnace see -
furnace. / - pliers pI. with olive nose II 
Tiegelzange f. II pince f. a creuset a olive. 
/ - puller-out (Met) II Ticgelzicher m. Ii 
tireur m. de creusets. / - stand (Metal) II 
Kase m.; Untersatz m. I: fromage m.; 
tourte f. 

erucible steel II Tiegelstahl m.; TiegelguB 
m. II acier m. au creuset. / natural hard 
- II naturharter Tiegelstahl m. II acier 
m. au creuset de durete naturelle. 

crucible steel foundry 11 Tiegelstahlwerk 
n. II fonderie f. d'acier au crcuset. / 
- furnace II Tiegelofen m. 11 four m. a 
creuset. / - manufacture II Tiegelstahl-
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erzeugung f. II fabrication f. de I'acier 
au creuset. / - plant II Tiegelstahlwerk 
n. 11 acierie f. a ux creusets. / - process 
II Tiegelstahldarstellung f. 11 fabrication 
f. de I'acier au creuset. / - works pI. Ii 
Tiegelstahlhiitte f. II acierie f. (pour la 
fabrication) au creusct. 

crucible tongs pI. I, Schmelztiegelzange f. 
II pince f. au tcnailles fpI. a creusets. / 
- works pI. il Tiegelfa brik f. II atelier 
m. pour la fabrication des creusets. 

crucifix II Kruzifix n. II crucifix m. 
cruciform girder 11 Kreuztrager m. 11 poutre 

f. en croix. 
crucite II Chiastolit m.; Hohlspat m. ,I 

chiastolithe f. 
crude (Apparatus) I: roh; einfach; primitiv 

Ii simple; primitif. / - (Materials) II roh II 
cru; brut. / - gas II Rohgas n. II gaz m. 
brut. / - helium II Rohhelium n. II heli
um m. brut. / - iron !I Roheiscn n. II fer 
m. cru; fontc f. crue. / - lignite II Roh
braunkohle f. II lignite m. cru. / - metal 
II Rohmetall n. II metal m. eru. / - mining 
methods pI. 11 rohe ader primitive Arten 
fpI. des Bergbaues II methodes fpI. pri
mitives d'exploitation des mines. / -
naphtha II Rohnaphta n.11 naphte m. brut. 

crude oil II Rohal n. I: huile f. lourde. I -
engine II Roholmotor m. II moteur m. a 
petrolc brut. / portable - engine Ii Roh
olmotorlokomobile f. I: loco mobile f. a 
huile brute. / mixture of gas oil and -
II Mischung f. von Gasol mit Rohal ]1 
melange m. de gasoil avec de l'huile 
lourde. / - motor locomotive II Rohal
motorlokomotive f. II locomotive f. a 
moteur a huile lourde. 

crude ore II Roherz n. II minerai m. brut. / -
silk II Rohseide f. II soie f. ecrue. / -
steel Ii Rennstahl m. 11 acier m. natureI. / 
- steel ingot 11 Rohstahlblock m. Illingot 
m. d'acier brut. 

cruise, to (Nav) II krcuzen; lavieren II croi
ser. / - along the coast II an der Kiiste f. 
kreuzen II croiser en vue de terre au sur 
une cote. / - off II auf der Hohc von ... 
kreuzen II croiser a la hauteur de. 

cruiser (Shipb) II Kreuzer m.11 croiseur m.1 
armoured - II Panzerkreuzer m. II croi
seur m. cuirasse. / auxiliary - II Hilfs
kreuzer m. II croiseur m. auxiliaire. / 
battle - Ii Linienkreuzer m. II grand croi
seur m. de bataille; cuirasse m. rapide. / 
belted - 11 armierter Panzcrkreuzer m. ~I 
croiseur m. a ceinture cuirassee. flight -
II kleiner Kreuzer m. II petit croiseur m. / 
protected - II geschiitzter Kreuzer m. II 
croiseur m. protege. / scout - II Aufkla
rungskreuzer m. II eclaireur m. / small- II 
kleiner Kreuzer m. 11 petit croiseur m. / 
submarine - II Unterseekreuzer m. II croi
seur m. submersible. 

cruising altitude (Aero) 11 Fahrhahe f. II 
hauteur f. de voyage. / - speed II Reise
geschwindigkeit f. II vitesse f. commer
ciale au de croisiere. / - turbine II Vor· 
wartsturbine f. II turbine f. de marche 
avant. 

crumble, to (Chern) II zerstauben II rMuire 
en poussiere f./- (Glassm) II abkroseln II 
greser; gresiller. / - to pieccs II zer
brockeln II rMuire en petits fragments 
mpI.; emie(tte)r. 

crumbling :I Abbrocklung f.; Abbrockeln 
n. II ecaillemcnt m.; emiettement m.; 
desagregation f. / --away II Abbrockeln 
n. Ii ecaillement m. / - of brickwork II 

crushing mill 

Abbrockeln n. des Mauerwerkes I: des
agregation f. de ma90nneries de briques. 
/ - of a rock II Abbrockeln n. eines Fel
sens II emiettement m. Olt effritement 
d'une roche. 

crumbling iron (Glassm) II Kroseleisen n.; 
Fiigceiscn n. grugeoir m.; gresoir m. 

crumped I' gekropft II cambre a gorge; 
coude. 

crumple, to :1 zerknittern II chiffonner. 
crunching' of sand II Knirschen n. des San

des II crissement m. du sable. 
crupper (Saddl) I: Schwanzriemen m. i! 

croupiere f.; couliere f.I-Ioop (Saddl) Ii 
Schwanzriemenose f. II chape f. de crou
piere. 

crush, to Ii 7.erquetschen; zerkleinern; 
brechen :1 concasser; broyer; ccraser. / -
and wash (Coal dress) II mahlen nnd 
waschen II broyer et laver. / - ores pI. i: 
Erze npl. quetschen II broyer les mine
rais mpI. 

crushed II zerquetscht !I broye. / slightely -
(Mine) 11 gro b gepreBt; rosch Illegerement 
bocarde. / - oats pI. II Haferflocken fpI. II 
a voine f. broyee. 

crusher II Vorbrccher m.; Brecher m.; Zer
kleinerungsmaschine f. II concasseur m.; 
broyeur m. / ball type of - .1 Kugel
miihle f. II broyeur m. a boulets. I bone -
II Knochenbrecher m. Ii concasseur m. 
pour os. / centrifugal - II Kreiselbrecher 
m. II broyeur m. centrifuge./ claw of a - il 
Klaue f. eines Brechers II griffe f. de con
casseur. / clod - II Ackerschleifc f. Ii trai
noir m. / coal - :1 Kohlenbrecher m. I! 
concasseur m. a charbon. / coke - !I 
Koksbrecher m. I' concasseur m. a coke. I 
gypsum - 11 Gipsbrecher m. II concasseur 
m. a platre. / - for olives II Oliven
quetsche f. II moulin m. a olives. / rotary 
- Ii Rundbrecher m. !I concasseur m. a 
cone oscillant. 

crusher roll II Brechwalze f. II eylindre 
m. broyeur. 1- worm II Brechschnecke f. II 
vis f. concasseuse. 

crushing II Zerkleinerung f.; Brechen n. II 
broyage m.; concassage m. / coarse - II 
grobkornige Zerkleinerung f. II broyage 
m. grossier. /- of hard materials Ii Hart
zerkleinerung f. II concassage m. de ma
tieres dures. / resistance to - II Druck
festigkeit f. II resistance f. it la compres
sion. / scrap iron - I: Verschrotung f. II 
broyage m. de ferrailles. 

crushing ball II Mahlkugel f. 11 boulet m. de 
broyage. / - cylinder II Quetschwalze f. II 
cylindre m. broyeur./- cylinder (Caout
chouc) manufacture II Reinigungswalzen 
fpI. 11 machine f. it dechiqueter./- drum 
il Mahltrommel f. II tambour m. de bro
yage. / - head II Brechkopf m.; Brech
kegel m. II cone m. broyeur. I - jaw :1 
Brechbacke f. II machoire f. broyeuse. 

crushing machine II Zerkleinerungsma
schine f.; Brechmaschine f. II concasseur 
m.; broyeur m.; machine f. a broyer. / 
ice - II Eiszerkleinerungsmaschine f.1 
machine f. a desagreger la glace. / stone -
II Steinspaltmaschine f. II machine f. a 
fendre la pierre. 

crushing mill!1 Walzenbrecher m.; Quetsch
werk n.; Kollergang m. II broyeuse f.; 
concasseur m.; broyeur m. a meules. I -
for cured malt I: Quetsche f. fiir Darr
malz II coneasscur m. a malt touraille. / 
ore - II Erzquetsche f. II broyeur m. pour 
minerais. 



crushing· plant 182 

crushing plant !i Zerkleinerungsanlage f. III crystal axis II Kristallachse f. Ii axe in. de 
installation f. de broyage. / coke - and crista!. / - control (Radio) II Quarz
sizing plant II Kokszerkleinerungs- und. steuerung f. II controle m. d'onde it 
-sortieranlage f. II installation f. de con- quartz. / - cutter II .Glasschleifer m. II 
cassage et de triage du coke. / - for hard tailleur m. de cristaux. / - cutting II 
materials II Hartzerkleinerungsanlage f. I' Kristallschleifen n. II taille f. de cristaux. 
broyeur m. it matieres dures. / - for / - cymometer II Quarzkristallwellen
hydraulic packing material (Mine) II Ver- messer m. II ondemetre m. it quartz. / 
satzaufbereitungf. zur Zerkleinerungvon - detector (Radio) II Kristalldetektor m. 
Spiilmaterial II installation f. pour Ie II detecteur m. it cristal au it galime. / 
broyage des remblais hydrauliques. / balanced - detector (Radio) II aus
lime-stone - Ii Kalksteinzerkleinerungs- balanzierter Kristallwellenanzeiger m. II 
anlage f. II installation f. de hroyage de detecteur m. it cristal equilibn). / -
calcaire. engraving II Kristallgravierung f. II gra-

crushing ring Ii Brechring m. II anneau m. vure f. sur cristaux. 
broyeur. / - surface !I Mahlflache f. II sur- crystal glass II Kristallglas n.; Bleiglas n. II 
face f. travaillante d'un broyeur. / - I anglesite f.; cristal m.; flint-glass m.; 
strength II Druckfestigkeit f. II resistance flint m. / - for mirrors II Kristallspiegel
f. it l'ecrasement. / - test II Schlagprobe glas n. Ii cristal m. pour miroirs./- works 
f. ,[ essai m. it l'ecrasement; epreuve f. pI. II Kristallglasfabrik f. II cristallerie f. 
d'aplatissement. crystal goniometer II Kristallgoniometer 

cl'Ush l'ock II Quetschling m. II roche f. com- n. II goniometre m. it cristaux. / - with 
primee. one circle II einkreisiges Kristallgonio-

Cl'Ust (Chern) H Haut f. II croute f. / - meter n. II goniometre m. it cristaux 
(Found) Ii GuBrinde f. II croute f. de la muni d'un cercle. / - with two circles II 
fonte. / - (Metal) II Zundel' m. II battiture zweikreisiges Kristallgoniometer n. II 
f. / - of bread II Kl'Uste f. ader Rinde f. goniometre m. it cristaux muni de deux 
des Brotes II croute f. de pain. / - of ce- cercles. 
ment II Zementkruste f. II croute f. de crystal house man II Kristallsodaarbeiter 
ciment. / crystal - II Kristallhaut f. II m. II ouvrier m. de cristaux de soude. 
croute f. cristalline. / - of the earth II crystalline II kristallhell; kristallinisch II 
Erdrinde f. Ii ecorce f. ou croute f. ter- cristallin. / - fracture (Metal) II korniger 
restre./ character of the earth's -II Ober- Bruch m. des Eisens II texture f. de fer 
flachenbeschaffenheit f. des Bodens 11 grenue au cristalline; grainure f. /- ice II 
constitution f. de la surface du so!. / - Destillateis n. Ii glace f. cristalline. / -
of iron II Hammerschlag m. II battitures iron II Feinkorneisen n. II fer m. acie
fpl. de fer. / - separated from the reux; fer m. dur; fer m. it texture 
crumb (Bak) 11 abgebackene Rinde f. II grenue. / in the - state II in Kristall
ecaille f. de pain. / - of weathered form f. Ii it l'etat m. cristallin. 
material II Verwittel'Ungskruste f. Ii croute crystallizable II kristallisierbar II cristalli-
f. alteree par l'action atmospherique. sable. 

Cl'Ustacean II Schaltier n. II crustace m. crystallization II Kristallisieren n.; Kri-
crutch II Kriicke f. II bequille f. / - (Boat) II stallbildung f. II cristallisation f. / distur

Dolle f. II tolat m. it fourches; dame f. / bed - II gestorte Kristallisation f. II 
- (Chern) II Kriickwerk n. II agitateur m. cristallisation f. troublee. / - by electric 
/- (Shipb) Ii Piekstiick n. II fourcat m.; currents II Kristallisation f. mittels 
fourque f. / - of the rack of a jack II elektrischer Strome II cristallisation f. 
Gabel f. del' Zahnstange einer Winde II par courants electriques. / fractional 
corne f. de la cremaillered.uncric.-llfraktionierteKristallisationf.11 

cl'Utcher (Soapm) II Forke f. II brassoir m. cristallisation f. fractionnee. / grainlike 
en fourche. - II kornige Kristallisation f. II cristalli-

cry of tin II Zinnschrei m. Ii cri m. de l'etain. sation f. it grains fins. / - of iron in 
cryolite 11 Kryolith m. II cryolithe f. / - a magnetic field II Kristallisation f. des 

glass iI Milchglas n. II verre m. en cryo- Eisens in einem magnetischen Felde II 
lithe. cristallisation f. du fer dans un champ 

crystal 11 Kristall n.; Bleiglas n. !I cristal magnetique. / liquid of - Ii Kristall
m.; verre m. plombifere. / - (Miner) II fliissigkeit f. II liquide m. de cristal
Kristall m. II cristal m. / - (Metal) II lisation. / - of monohydrates of sul
Korn n. II grain m.; cristal m. / biaxial - phuric acid II Auskristallisieren n. von 
II zweiachsiger Kristall m. II cristal m. Schwefelsauremonohydraten II cristal
biaxe. / device for the examination of lisation f. d'acide sulphurique mono
defective surfaces of -s II Einrichtung f. hydrate. / - of soda Ii Auskristallisieren 
fiir die Untersuchung f. mangelhafter n. von Soda 11 cristallisation f. de soude. 
Kristallflachen II dispositif m. pour / water of - 11 Kristallwasser n. [i cau 
l'examen de surfaces cristallines de- f. de cristallisation. 
fectueuses. / homohedral -s pI. II homo- crystallize, to 11 kristallisieren II cristalliser. 
edrische Kristalle mpl. I[ solides mpl. ho- / - out II auskristallisieren lise dissocier 
moedres./ hopper-shaped -s pI. II Kasten- en cristaux mpl.; cristalliser; se cristal-
drusen fpl. II cristaux mp!. en forme liseI'. 
d'escalier. / image of the - II Kristall- crystalliZe!' II KristallisationsgefaB n. 11 
bild n. II image f. du cristal. I leaden cristallisoir m. 
chamber's - II Bleikammerkristall m. II crystallizing 11 Kristallbildung f.; Kristalli
cristal m. de chambre de plomb. / mixed sierung f. II cristallisation f. / - appara
- :i Mischkristall m. 11 cristal m. mixte. tus [I Kristallisierapparat m. II appareil 
/ pseudomorphous - II Pseudomorphose m. de cristallisation. / - dish II Kristalli-
f. ;1 pseudomorphose f. / uniaxial - Ii sationsschale f. II cristallisoir m. / - pan 
einachsiger Kristall m. II cristal m. II KristallisiergefaB n. Ii chauderon m. 
it axe unique. de cristallisation. 

cucumber pip 

crystallography II Kristallografie f. II cristal
lographie f. 

crystal paper Ii Kl'istallpapier n. II papier m. 
cristal. / hemisphere - refractometer I: 
Halbkugelkristallrefraktometer n. II rl,
fractometre m. demi-boule it cristaux. 
/ -s pI. II Glasbehang m.; Leuchter
gehange II applique f. de verre; pendelo
que f. / - sand II Kristallsand m. II sable 
m. cristallin. / - set II Detektorempfan
germ. 11 recepteur m. it galene. / -
skeleton II Kristallskelett n. II squelette 
m. de cristal; armature f. cristalline. 
/ - structure II Kristallstruktur f. Ii 
structure f. de cristal ou cristalline. / 
irregular - surfaces pI. II unregelmaBige 
Kristallflachen fpl. II surfaces fpl. 
cristallines irregulieres. / - system Ii 
Kristallsystem n. II systeme m. cristallin. 

cub age see cubature. 
cubanite II WeiBkupfererz n. 11 cubane f.; 

cubanite f. 
cubature II Kubikberechnung f. ii cubature f. 
Cuba yellow wood II kubanisches Gelbholz 

n. Ii bois m. jaune de Cuba. 
cube, to II kubieren II cuber; elever au 

cube m. 
cube (Geom) Ii Kubus m.; Wiirfel m. Ii 

cube m.; hexaedre m. / - (Math) see -
number. / - having a length of side of 
x meters II Wiirfel m. von x m Kanten
lange II cube m. d'une longueur d'arete 
de x metres. / - of a number II dritte 
Potenz f.; Kubus m. einer Zahlll cube m.; 
troisieme puissance. / standard - I: 
Normalwiirfel m. II cube m. norma!' 

cube game II Wiirfelspiel n. II jeu m. de 
cubes. / - number II Kubikzahl f.; Ku
bus m.; dritte Potenz f. Ii cube m. d'un 
nombre; nombre m. cube; troisieme 
puissance f. / - root II Kubikwurzel f.; 
dritte Wurzel f. II racine f. cubique. / 
- shape II Wiirfelform f. II forme f. ou 
moule m. cubique. 

cubic (Geom) II wiirfelformig II cubique. 
/- (Math) II kubisch II du troisieme degnl. 
/ - capacity II Kubikinhalt m. II capacite 
f. cube. / - centimeter II Kubikzenti
meter n. II centimetre m. cube. / - con
tent II Kubikinhalt m.; Fassungsver
mogen n. II cubage m.; volume m.; capa
cite f. cube. / - decimeter II Kubikdezi
meter n. II decimetre m. cube. / - foot II 
KubikfuB m. II pied m. cube. / - inch II 
Kubikzoll m. II pouce m. cube. / - mea
sure II Kubikinhalt m.; Fassungsver
mogen n. Ii mesure f. de volume. / -
measure of packing 11 Rauminhalt in. 
del' Verpackung II volume m. de l'embal
lage. / - meter II Kubikmeter n.; Raum
meter n. II metre m. cube. / - number 
see cube number. / - system II Kubik
system n. II systeme m. cubique ou 
regulier. / - yard II Kubikyard n. Ii yard 
m. cube. 

cubicle (Electr) II Schaltzelle f. II habitacle 
m. 

cubing II Kubatur f.; Raummessung f.; 
Korpermessung f. II cubature f.; cubage 
m. I - formula II Kubicrungsformel f. Ii 
formule f. cubique. 

cuckoo clock II Kuckucksuhr f. Ii pendule 
f. it coucou. 

cucumber II Gurke f. II concombre m. / 
pickled - II Salzgurke f. II concombre m. 
confit au sel. / - pip I! Gurkenkern m. L 
pepin m. de concombre. 



cucurbit 

t'ucurbit (Bot) II Kurbis m. I' courge f. / -
(Chern) II Glaskolben m.; Destillier
gefaB n. II matras m. 

t'udbear II Persio m. Ii orseille f. violette. 
/ - derivatives p!. II Orseillepraparate 
npl. :1 derives mp!. d'orseille. 

(~uff (Cloth) II Manschette f.; Aufschlag m. 
I manchette f.; revers m. / leather - II 
Ledermanschette f. il manchette f. en 
8uir. / paper - II Papiermanschette f. I: 
manchette f. en papier. 

cuff link see - stud. / - knitter II Kunst
stricker m. I', tricoteur m. de parements. 
/ - sewer (Tail) II Randernaher m. II 
rouseur m. ou surjeteur m. de pare
ments. / - stud II Manschettenknopf m. il 
bouton m. de manchette. 

cul-de-s!\c II Sackgasse f. II cul-de·sac m.; 
impasse f. 

t'ull, to (Cloth) II noppen; belesen II epin
cer; epinceler; epinceter. / - (Wool) il 
auszupfen II egrateronner. 

cullet (Glassm) II Bruchglas n.; Glasbruch 
m. :1 cassure f. de verre. 

t'ulm 'I Kohlenlosche f.; Staubkohle f.; 
Grus m.; Steinkohlenklein n. II fraisilm.; 
charbon m. poussiereux; menu m. / -
coke il Feinkoks m.; Perlkoks m. II gre
sillon m. 

culminate, to Ii den Hohepunkt m. errei
chen; kulminieren; durch den Meridian 
m. gehen II etre au point m. culminant; 
culminer. 

t'ulminating edge :1 Scheitelkante f. II arete 
f. culminante. / - point II Wurfhohe f. Ii 
sommet m. 

t'ulmination II Kulmination f.; Gipfelung f. 
II culmination f.; passage m. au meridien. 
/ point of - II Kulminationspunkt m.; 
Gipfelpunkt m.!1 pointm. de culmination; 
point m. culminant. 

cultivate, to II den Boden m. bearbeiten; 
anbauen II cultiver. / - the land II das 
Land n. bestellen II cultiver la terre. 

(~ultivated plant II Kulturpflanze f. :1 plante 
f. cultivee. 

('ultivating lands pI. and forests pI. II Urbar
machung f. von Landereien und Forsten 
II cultivation f. des fonds de terre et des 
forets. / seed - plant II Saatveredelungs
anlage f. II installation f. d'amelioration 
des semences. 

t'ultivation II Pflanzung f.; Anbau m. II 
plantation f.; culture f. / - of corn II 
Getreidebau m. II culture f. des grains: / 
- of flowers II Blumenzucht f. II flori
culture f. / - of plants II Pflanzenpflege f. 
II cultivation f. des plantes. / - of the soil 
II Bodenbearbeitung f. II culture f. ou 
cultivation f. du sol. / - of wood II Holz
pflanzung f. II culture f. de bois. 

(,ultivator II Kultivator m. Ii cultivateur m. 
/ - tooth II Kultivatorzinke f. II dent m. 
de cultivateur. 

(~ulture II Kultur f.; Ackerbau m. II agri
culture f. / bacterial - II Bakterienkultur 
f. II culture f. de bacteries. / pure - il 
Ht'inkultur f. II culture f. pure. 

('ulvert II Duker m.; Entwasserungsstollen 
m.; BachdurchlaB m.; Rigole f. II petit 
aqueduc; ponceau m.; rigole f. trans
versale. I - (Build) II Rinnstein m. II 
euliere f.; caniveau m.; rigole f. / arched 
- II uberwolbter Wasserabzug m. Ii 
aqueduc m. vonte. / discharging - in 
" dyke II Pumpsiel n.11 canal m. colateur. 
/ open - II offener Wasserlauf m.11 canal 
m. it ciel ouvert. / - covered by slabs [, 
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Kanalisation f. mit Plattenuberdeckung. 
II aquecIuc m. couvert par dalles. / under
ground - I' unterirdischer Wasserlauf m. 
II canal m. en galerie. / underground 
brick - :1 StraBenkanalisation f. II cana· 
lisation f. en briquetage. / wooden - I 
Holzrinne f. Ii caniveau m. en planches. 

cuneiform characters pI. II Keilschrift f. :1 
caracteres mp!. cumliformes. 

cup il Schale f. 11 cuvette f. / - (Chem) Ii 
Schalchen n.; Napfchen n. I, coupelle f.; 
godet m. / - (Drinking vessel) II Becher 
m. II timbale f. / - (Househ) II Tasse f. II 
tasse f. / head - (Rivetting) II Gegen
halter m.11 contre-bouterolle f. / hopper
Ii Trichter m. II tremie f.; entonnoir m. / 
leather - II Lederstulp m. II manehon m. 
en cuir embouti. / - for mocca II Mokka
tasse f. II tasse f. it mocca. / replenish
ing - il Einfiilltopf m. II pot m. de 
remplissage. 

cup anemometer type of speed indicator II 
Schalenkreuzfahrtmesser m. II indicateur 
m. de vitesse it coquilles. / - barometer 
II GefaBbarometer n. Ii barometre m. it 
cuvette. / - and cone bearing II Kegel
kugellager n. !I roulement m. it billes 
par cone et cuvettes. 

cupboard II Schrank m. II armoire f. / -
(Househ) II Speiseschrank m.; Teller
schrank m.; Silberschrank m. II buffet m. 
/ chocolate cooling - II Schokoladenkuhl
schrank m. II armoire f. frigorifique it 
chocolat. / cooling - I: Kuhlschrank m. I' 
armoire f. frigorifique. / freezing - II Ge
frierschrank m. il armoire f. de congeIa tion. 
/ freezing - for temperatures down to-x 
degrees centigrade II Tiefgefrierschrank 
m. mit _xu C I: armoire f. de congelation 
pour temperatures basses jusqu'it -x 
centigrades. / fume - (Chem) II Abzug
schrank m. II hottc f. fermee. / - for 
spices I: Gewurzschrank m. I armoire f. 
pour epices. / - for typewriting machi
nes I! Schreibmaschinenschrank m. II ar
moire f. pour machines it ecrire. 

cupboard fitting Ii Schrankbeschlag m. II 
garniture f. d'armoire. 

cupel, to II kupellieren II coupeller. 
cupel il Probtiegel m.11 coupelle f./ assaying 

by the - II Kupellieren n.; Kupellation f. 
II coupellation f. en petit. 

cupel assay (Chem) il Kapellenprobe f. Ii 
essai m. de coupelle. / - dust Ii Kapellen
asche f.; Klare f. Ii cendre f. de coupelle; 
claire f. / - furnace II Kapellenofen m. Ii 
four m. it coupelles. 

cupellation II Kupellieren n. Ii coupellation 
f. / - of silver II Silberscheidung f. 11 
affinage m. ou coupellation f. de I'argent. 

cupel pyrometer II Legierungspyrometer n. 
II pyrometre m. it la coupelle ou de 
Princep. / - tongs pI. II Kapellenkluft f.; 
Kapellenzange f. il pinee f. ou tenailles 
fpl. it coupelle. 

cup insulator II Gloekenisolator m. I! isola
teur m. it simple cloche. / - leather II 
Manschettenledcr n.; gctricbenes Leder 
n. Ii cuir m. embouti. 

cupola (Arch) II Kuppelgewolbe n. II cou
pole f.; dome m.; voute f. spherique ou 
en dome. / - (Metal) see - furnace. / 
casting from - I KuppelofenguB m. II 
coulage m. du cubilot. 

cupola dome II Kuppelgewolbe n. Ii vonte f. 
en eoupole. 

cupola furnace II Schachtofen m.; Kupol
of en m. II cubilot m. / charging plant 

curcuma root 

for -s I' Begichtungsanlage f. fur Kupol
of en I installation f. de charge pour 
cubilots. / - for melting pig-iron of 
x tons daily output Ii Kupolofen m. zum 
Schmelzen des Itoheisens mit einer tag
lichen Leistung von x t I' cubilot m. pour 
la fusion de la fonte d'une capacite dl' 
x t par jour. 

cupola keeper Ii Kupolofenwarter m. I 
fondeur m. au cubilot. / - tenter I 
Kupolofenschmelzer m. I, fondenr m. au 
cubilot. 

cupped plate end II vertiefter Tellerboden 
m. Ii fond m. it plateau bombO. 

cupping glass II Schropfkopf m.11 ventousef. 
cuprammonium silk II Kupferseide f. II soie 

f. au cuivre. 
cupric carbonate Ii kohlensaures Kupfer. 

oxyd n. II carbonate m. de cuivre; cuivre 
m. carbonate. / - chloride Kupfer. 
chlorid n. II chlorure m. cuivrique ou 
de cuivre. / - oxide II Kupferoxyd n. , 
protoxyde m. de cuivre. / - sulphostea
tite II Kaliumkupfersulfat n. II sulfostea
tite m. cuprique. 

cup ring for gas holders II Tassenring m. 
fur Gasbehalter II anneau m. it bord 
recourbO en U pour recipients it gaz. 

cuprite II Kupferglas n.; Rotkupfererz n. ! 
cuprite f.; cuivre m. vitreux rouge. 

cuproid II Pyramidentetraeder n.; Trigon
dodekaeder n. Ii tetraedre m. pyramide; 
hemiicositetraeclre m. 

cuprous chloride II Kupferchloriir n. I 
chlorure m. cuivreux ou de cuivre. / 
- oxide II Kupferoxydul n. II cuivre m. 
oxydule. / - pickling bath II Kupro
dekupierbad n. !I bain m. de decuivrage. 

cup-shaped die II Schellhammer m.; Auf
satzhammer m. II bouterolle f.; chasse
rivet m. 

cup spring II Tellerfederf.; Bellevillefederf. 
Ii ressort m. ou rondeUe f. Belleville. / 
- valve :1 Tellerventil n. II soupape f. en 
chapeau. / - wheel il Topfseheibe f. I' 
meule-boisseau m. 

cura(,lao peel oil II Cura«aoschalenol n. 
essence f. d'ecorces de cura~ao. 

c\ll'b (Build) II Einfassung f. II cloture f.; 
enceinte f.; falere m./- (Mine) Ii Schacht
ausbaukranz m. I: rouet m.; couronne f.; 
cadre m. porteur. / - (Saddl) see - chain. 
/ - (Tel) II Kurb n. II curb m. / - of a 
well I: Brunneneinfassung f.; Brunnen
brustung f. ~i margelle f. de puits; pui
sard m. 

curb beam of a timber-bridge I' Saumholz 
m. einer Holzbrucke; Bruckcnschwelle f. 
Ii garde.pave m. d'un pont en bois. / -
chain (Saddl) il Kinnkette f. II gourmettc 
f. / link of the - chain II Kinnketten
glied n. II maille f. de la gourmette. / -
hook (Saddl) II Kinnhaken m. Ii touret m. 
de chainette. / near-side - hook II Kinn
kettenhaken m. II crochet m. de gour
mette. / - plate II Mauerlatte f. oder 
Spannring m. cines runden Daches 
taflemcnt m.; semelle f. it courbe. / -
rafter (Build) Ii Obersparren m.1! chevron 
m. du faux comble. / - stone II Bord
schwalle f.; Burgersteigbordstein m.; Ab
weisstein m. II paremcnt m.; bordure f. 
de trottoirs; garde-roue m. 

curcuma :: Gelbwurzel f.; Kurcume f. I 

safran m. ou souchet m. des Indes; cur
uuma Ill. I - paper I, gelbcs Reagens
papier n.; Kurkumapapier n. Ii papier m. 
de curcuma. / - root II Kurkumawurzel 



to curdle 

f.; gelber Ingwer m. II racine f. de cur
cuma. 

curdle, to II gerinnen lassen II cailler; coagu
IeI'. / - II gerinnen; kasig ausscheiden II 
se cailler; se coaguler; se figer; se prendre. 

curds pI. II Quark m. II caillebotte f. / -
(Chem) II kasiger Niederschlag m.; Ge
rinnsel n. II caille m.; coagulum m. 

curdy II kasig II caseeux; caillebotte. 
cure, to II Fehler mpl. beseitigen; korri

gieren II corriger. / - fish II Fische mpl. 
rauchern II fumer les poissons mpl. / 
- hay II Heu n. trocknen II secher Ie foin. 
/ - malt II das Malz darren II dessecher 
Ie grain germe. / - meat II Fleisch n. 
einpt)l,eln II saler la viande. 

cured malt crushing mill II Quetsche f. fiir 
Darrmalz II concasscur m. it malt tou
raille. 

curette II Kiirette f. II curette f. 
curing of skins II Hautekonservierung f. II 

conservation f. des peaux brutes. / -
house (Sugar) II Tropfhaus n.; Zucker
raffinerie f. II purgerie f. / - room II Rau
cherei f. II chambre f. it fumer. 

curiosity II Sehenswiirdigkeit f. II curiosites 
fpl. 

curious manuscript II seltenes Manuskript 
n. II manuscrit m. curieux. 

curl II Wirbel m. II tournoiement m.; tour
billon m.; tourbillonnement m. / -
(Vector) II Rotation f. II rotation f. / - of 
smoke II Rauchwirbel m. II tourbillon m. 
de fumee. / - in the speckled wood II 
Flader m. im Maserholz II ronce f. dans 
la madrure. / - cloud II Haarwolke f. II 
nuage m. boucle. 

curled border II gefraster Rand m. II frai
sure f./- wood II Maser f.; Maserholz n.; 
Flader m. II madrure f.; bois m. madre; 
bois tapire. 

curling, apparatus for - feathers and 
feather boas II Apparat m. zum Krauseln 
von Federn und Federboas II appareil m. 
pour friser les plumes et boas en plu
mes. 

curling iron II Frisiereisen n.; Brenneisen 
n. II fer m. it friser. / - heater II Brenn
scherenwarmer m. II chauffe-fer it friser 
m. 

curling machine for animal hairs II Tier
haarkrauselmaschine f. II ratineuse f. 
pour poils d'animaux. / - for vegetable 
fibres II Pflanzenfaserkrauselmaschine f. II 
ratineuse f. pour filaments vegetaux. / 
- for vegetable fibres and animal hairs II 
Krauselmaschine f. fiir Pflanzenfasern 
und Tierhaare II ratineuse f. pour fila
ments vegetaux et poils d'animaux. 

curling pin II Lockennadel f.; Frisiernadel 
f. II epingle f. it friser. / - stuff see curled 
wood. / - tongs pI. II Frisierschere f.; 
Brennschere f. II fer m. it friser. 

currant II J ohannis beere f. II groseille f. / 
-. growing II Johannisbeerkultur f. II 
culture f. de groseilles. / - wine II Jo
hannisbeerwein m. II vin m. de groseilles. 

currency see also current II Strom m.; 
Stromung f. II courant m./- (Circulation) 
II Kursieren n.; Umlauf m.; Zirkulationf. 
II circulation f. / - (Standard of coinage) 
II Wahrung f. II valeur f. monetaire. / -
(Money) II umlaufendes Geld n.; Um
laufsmittel n.; Kurant n. II argent m. en 
circulation. / - (Trade) II Wert m.; 
Kurs m. II cours m. / - conversion 
table II Wahrungsumrechnungstabelle f. 
II table f. de conversion en monnaies 
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etrangeres. / - paper II Papiergeld n.; 
Banknoten fpl. II papier-monnaie m. 

current Illaufend; flieBend II courant. / -
(Coin) II umlaufend; kursierend II en 
cours m. / - (Exchange) II kursfahig II 
cote. / - (Math) II fortlaufend II continu; 
formant une serie. / to be - II kursieren 
II circuler; courir. 

current (Electr) II Strom m. II courant m. / 
- (River) II Stromung f. II courant m. / 
absence of - (Electr) II Stromlosigkeit 
f. II absence f. de courant. / - of air II Zug 
m.; Zugluft f.; Luftstromung f. II courant 
m: d'air. / alternating - II Wechselstrom 
m. II courant m. alternatif. / alternating 
- ammeter II Wechselstrommesser m. II 
amperemetre m. pour courant alternatif. 
/ blowing - (Electr) II Abschmelzstrom
starke f. II intensite f. (de courant) de 
fusion. / to branch a - (Electr) II einen 
Strom m. abzweigen II deriver un cou
rant. / branched -8 pI. (Electr) II ver
zweigte Strome mpl. II courants mpl. 
bifurques. / - induced at break II Unter
brechungsstrom m.; Offnungsstrom m. 
II courant m. de coupure; extra-courant 
m. de rupture. / to bring about a close 
union between the generation and the 
distribution of - II eine starke Ver
flechtung f. zwischen Stromerzeugung 
und Stromverteilung hustellen II eta
blir un rapprochement entre la pro
duction du courant et de sa distribu
tion. / charging - (Acc) II Ladestrom m. 
II courant m. de chargement. / - along 
the coast II Kiistenstromung f. II courant 
m. catier. / continuous - II Gleichstrom 
m.; Ruhestrom m. II courant m. continuo 
/ continuous - machine (Electr) II Gleich
stromgenerator m. II machine f. it cou
rant continuo / crossed -s pI. II gekreuzte 
Strome mpl. II courants mpl. croises. / 
decrease of - II Stromabnahme f. II dimi
nution f. du courant. / to deliver the -
economically and reliably to the supply 
area II Strom m. wirtschaftlich und be
triebssicher den Verbrauchsgebieten zu
fiihren II conduire Ie courant m. jusqu'aux 
centres de consommation avec la plus 
grande economie et surete possibles. / to 
deliver - to ... II mit Strom m. beliefern II 
a!imenter de courant m. / descending - II 
Abwind m. II vent m. descendant; cou
rant m. d'air descendant. / direct -
(Electr) II Gleichstrom m. II courant m. 
continuo / direct - ammeter II Gleich
strommesser m. II amperemetre m. pour 
courant continuo / direction of the -
Stromrichtung f. II sens m. du courant. / 
downward - II Abwind m. II vent m. des
cendant; courant m. d'air descendant. / 
-to earth II ErdschluBstrom m.11 courant 
m. de perte it la terre. / electric - II elek
trischer Strom m. II courant m. electri
que. / excess - (Electr) II Uberstrom m. II 
surintensite f. / external- (Tel) II AuBen
strom m. II courant m. parasite. / feed 
-II Anodenruhestrom m.11 courant m. per
manent de plaque./ filament - (Radio) II 
Heizstrom m. II courant m. de chauffage. 
/ device for flattening rectifier -s II Gliit
tungscinrichtung f. II dispositif m. pour 
!isseI' les courants redresses. / forming -
(Acc) II Formationsstrom m.11 courant m. 
de formation. / eddy - Ii Wirbelstrom m. 
II courant m. de Foucault. / - which is 
generated close to the source of power II 
unmittelbar auf del' Energiegrundlage 

current 

erzeugter Strom m. II courant m. obtenu 
sur les !ieux-memes des sources d'ener
gie. / generation of - (Electr) II Strom
erzeugung f. II production f. de courant. / 
heavy - II Starkstrom m. II courant m. 
de haute intensite. / high. frequency - il 
Hochfrequenzstrom m. II courant m. it 
haute frequence. / high-tension - II hoch
gespannter Strom m. II courant m. it 
haute tension. / high-voltage - see high
tension -. / holding - II Haltestrom m. II 
courant m. de collage./ idle - see wattless 
-./ incoming a udiblc - (Tel) II ankommen
del' Horstrom m. II courant m. de trans
mission arrivant. / induced - II Sekundar
strom m. II courant m. induit. / inducing 
- II Primarstrom m. II courant m. induc
teur. / inductive - II Induktionsstrom m. 
II courant m. induit. / intensity of - :1 
Stromstarke f. II intensite f. de courant. / 
interlinked - II verketteter Strom m. II 
courant m. accouple. / inverse - II 
SchlieBungsstrom m. II courant m. de 
fermeture. / kind of - II Stromgattung f. 
II nature f. du courant. / leakage - II 
Sickerstrom m. II courant m. d'infiltra
tion./low-frequency - II Niederfrequenz
strom m. II courant m. it basse frequence. 
/ low-tension - II niedrig gespannter 
Strom m. II courant m. it basse tension. 
/ low-voltage - see low-tension -. / lu
minous - II Glimmstrom m. II courant m. 
de luminescence; effluves mpl. / - in
duced at make II SchlieBungsstrom m. ,I 
courant m. de fermeture. / minute - II 
Schwachstrom m. II courant m. faible. / 
multi phase -II Mehrphasenstrom m.1: cou
rant m. polyphase. / oceanic - II Meeres
stromung f.11 courant m. marin. / path of 
the -II Stromweg m.11 parcours m. du cou
rant. / permanent - II Dauerstrom m. II 
courant m. permanent. / - in phase :1 
Phasenstrom m. II courant m. en phase. / 
- of polarization II Polarisationsstrom m. 
II courant m. de polarisation. / pul
sating - see pulsatory -. / pulsatory 
- II pulsierendcr Strom m. II courant m. 
pulsatoire. / - for the pump II Pumpstrom 
m. II courant m. de pompage. / quantity 
of - II Strommenge f. II quantite f. du 
courant. / rectified - II gleichgerichteter 
Strom m. II courant m. redresse. / rc
dressed - see rectified -. / retaining - II 
Haltestrom m. II courant m. de collage. I 
reverse - (Acc) II Gegenstrom m. II cou
rant m. contraire. / rush of - II StromstoB 
m. II coup m. de courant. / single phase -
Ii Einphasenstrom m. II courant m. mono
phase. / space discharge - II Raument
ladestrom m. II courant m. de decharge 
de l'espace. / splitting-up of - II Strom
teilung f. II division f. de courant. I 
strong - II Starkstrom m. II courant m. 
de haute intensite. / supply of - II Strom
lieferung f. II fourniture f. de courant. / 
to supply demand for - II mit Strom m. 
versorgen II suppleer aux demandes fpl. 
de courant. / stray - see vagrant -. / 
taking of - II Stromabnahme f. II capta
tion f. du courant. / thermoelectric - II 
Thermostram m. II courant m. thermo
eIectrique. / three-phase - II Drehstrom 
m.; Dreiphasen(wechsel)strom m. II cou
rant m. (alternatif) triphase. / voltaic -
II galvanischer Strom m. II courant m. 
galvanique. / vagrant - II vagabondic
render oder herumirrender Strom m. iI 
courant m. vagabond. / wattless - Ii 



current 

wattloser Strom m_ II courant m_ de
watte_ , weak - II Schwachstrom m_ II 
courant m_ faible; courant m_ de basse 
intensite_ , without - II stromlos II sans 
courant m. , working with any kind of -
II fiir jede Stromartf. geeignet II tournant 
sur tout courant m. 

current acceptivity II Stromaufnahme f. II 
absorption f. de courant. , - account II 
Girokonto n. II compte m. de virement. 
, - balance II Stromwippe f. II commu
tateur m. de courant. , - capacity II 
Stromkapazitat f. II capacite f. de cou
rant_ 

current-carrying II stromfiihrend II par
couru par Ie courant. , - capacity of a 
cable in regard to heating II Belastungs
fahigkeit f. eines Kabels in bezug auf 
Erwarmung II capacite f. d'un.cable limi
tee par rapport it l'echauffement. , -lug 
(Acc) II stromfiihrende Fahne f.11 queue f. 
conductrice. , - parts pI. II stromfiihren
de Teile mpI. II pieces fpI. sous tension. 
, - spring II Stromzufiihrungsfeder f. II 
ressort m. d'amenee du courant. 

current coil II Stromspule f. II bobine f. 
d'intensite_ , - collecting rail II Strom
schiene f. II rail m. de contact. , - con
sumption II Stromverbrauch m. II con
sommation f. de courant. , - converter II 
Stromumformer m.; Stromwandler m. II 
convertisseur m. de courant ; reducteur m. 
de courant. , - curve II Stromkurve f. II 
courbe f. d'intensite ou de courant. 
, decrease of - II Stromabnahme f. II 
diminution f. du courant. , - density II 
Stromdichte f. II densite f. de courant. , 
admissible - density II zulassige Strom
dichte f. II densite f. de courant admis
sible. , direction of - II Stromrichtung f. 
II sens m. du courant. , - direction indi
cator II Stromrichtungsanzeiger m. Ii 
indicateur m. de sens de courant. , -
displacement II Stromverschiebung f. II 
deplacement m. de courant.' extension 
of the - distributing system II Er
weiterung f. der Stromverteilungsan
lage II augmentation f. de l'installation 
de distribution de courant electrique. 
, secondary - 'distributing system II 
Unterverteilung f. von Strom II sous
distribution f. de courant. , - flow in
dicator II Stromrichtungsanzeiger m, II 
indicateur m. de sens de courant. , -
fluctuation (Electr) II Stromschwankung 
f. II variation f. de courant. , extension of 
the - generating system II Erweiterung f. 
der Stromerzeugungsanlage II agrandis
sement m. de l'installation de production 
de courant electrique. , generation of - II 
Stromerzeugung f. II production f. du 
courant. ,plant for - generation II Strom
erzeugungsanlage f.11 installation f. gene
ratrice de courant., undertaking engaged 
in - generation II Unternehmung f. fiir 
Stromerzeugung II entreprise f. de pro
duction de courant electrique. I - im
pulse II StromstoB m. II impulsion f. de 
courant. , increase of - II Stromzunahme 
f. II augmentation f. du courant. , - inte
gral II Stromintegral n. II integrale f. de 
courant. , - intensity II (elektrische) 
Stromstarke f. II intensite f. de courant. 
, - intensity at make II Einschaltestrom
starke f. II intensite f. de courant lors 
de la fermeture du circuit. , - inter
rupter II Stromunterbrecher m. II inter
rupteur m. de courant. 
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currentless (EIEctr) II stromlos II sans 
courant m. 

current limiter II Strombegrenzer m. II 
limiteur m. de courant ou d'intensiM. 
, - load diagram II Stromverbrauchs
kurve f. II courbe f. de courant. , - loop 
(Radio) I! Stromschleife f. II boucle f. de 
courant_ , - meter (Electr) II Strom
zahler m. II compteur m. de courant. , 
- meter (Hydr arch) II Stromgeschwin
digkeitsmesser m. II moulinet m. , -
node II Stromknoten m. II nooud m. 
d'intensite du courant. I - number II 
lau£ende Nummer f.1I numero m. d'ordre 
ou de serie. , - path II Leitungsweg m.; 
Stromweg m. II parcours m. ou passage 
m. du courant. , - price see - rate. , 
quantity of - II Strommenge f. II quantite 
f. du courant. , - rate (Trade) II Borsen
kurs m. II cours m. de la bourse. , -
rate of exchange II Tageskurs m. II 
change m. du jour. , - rectifier II 
Stromgleichrichter m. II redresseur m. 
de courant. ,- reverser (Electr) II Strom
wender m. II inverseur m. de courant. 
, rush of - II StromstoB m. II coup m. de 
courant. , source of - II Stromquelle f. II 
source f_ de courant. , ringing - source 
II Rufstromquelle f. II source f. de cou
rant d'appeI. , space - source II Raum
stromquelle f. II source f. de courant 
spatial. , splitting-up of - II Strom
teilung f. II division f. du courant. , -
strength II Stromstarke f. II intensite f. 
de courant. 

current supply I! Stromlieferung f. II fourni
ture f. de courant. , - to extension tele
phones II Nebenstellenspeisung f. II ali
mentation f. des postes suppl€mentaires. 
,to draw up a plan for the - of the whole 
area II einen Stromversorgungsplan m. f iir 
das Gesamtgebiet aufstellen II etablir un 
plan m. de distribution de courant pour 
Ie rayon entier. , - from primary bat
teries II Stromversorgung f. aus Primar
elementen II distribution f. de courant 
par piles primaires. , rational - organi
zation II rationelle Gestaltung f. des 
Stromabsatzes II organisation f. rationelle 
de la vente du courant. I fusion of - sy
stems II Zusammenfassung f. der Strom
versorgung II concentration f. de reseaux. 

current transformer II Stromwandler m. II 
transformateur m. d'intensite du courant. 
I bushing - II Stiitzerstromwandler m. 
II transformateur m. d'intensite type it 
isolateur pilier. I service voltage of a - II 
Betriebsspannung f. eines Stromwand
lers II tension f. de service d'un trans
formateur d'intensite. I spreader - in 
an open air transformer station II Stiitzer
stromwandler m. in einer Freiluftanlage 
II transformateur m. d'intensite it support 
installe dans un poste it l' air libre. I 
testing device for - II Stromwandler
priifeinrichtung f. II installation f. de 
verification de transformateurs d'in
tensite. I test voltage of a - II Priif
spannung f. eines Stromwandlers II ten
sion f. d'essai d'un transformateur d'in
tensiM. 

current triangle II Stromdreieck n. II 
triangle m. de courant. I - tube II Strom
faden m.; Stromrohre f. II tube m. de 
courant. I - yield II Stromausbeute f. II 
rendement m. en courant. 

currier II Gerber m. II chamoiseur m.; 
megissier m.; tanneur m. I goat skin -

II Ziegenledergerber m. 
chevrier m. 

curve 

corroyeur-

currier's knife II Gerbermesser n. II couteau 
m. de corroyeur. I - works pI. Ii Leder
zurichtungswerkstatt f. II corroirie f. 

curriery II Lederfabrik f. II corroirie f. 
curry, to II gerben II corroyer; tanner. 
curry comb II Striegel m.; Mahnenkamm 

m. II etrille f. 
currying of leather II Lederzurichtung f. I: 

corroyage m. de cuir. 
cursor of a mathematical instrument II 

Schieber m. eines mathematischen In
strumentes II curseur m. d'un instrument 
de matMmatiques. 

curtail, to - expenses pI. II die Ausgaben 
fpI. einschranken II retrecir ou diminuer 
ou reduire les depenses. 

curtailing (Expenses) II Einschrankung ~. 
II retrecissement m.; diminution f. 

curtain II Vorhang m.; Gardine f. II rideau 
m. I fireproof - II Asbestvorbang m. I~ 
rideau m. de surete. I guipure - II Gipiir
gardine f. II rideau-guipure m. I iron - II 
eiserner Vorhang m. II courtine f. I ma
chine-embroidered - II gestickte Gardine 
f. II ride au m. brode.,- before the stage II 
Theatervorhang m. II toile f.; rideau m. I 
white - I! weiBe Gardine f. II rideau m. 
blanc. 

curtain clasp II Vorhanghalter m. em
bra sse f. it rideau. , - drawing device ii 
Gardinenzugvorrichtung f. II dispositif 
m. pour Ie tirage des rideaux. , - em
broiderer II Vorhangsticker m. Ii brodeur 
m. de rideaux. I - embroidery II Gar
dinenstickerei f. II broderie f. de rideaux. 
I - fabric II Gardinenstoff m. II Moffe f. 
it rideau. I - framing II Gardinenwasch
anstalt f. II blanchissage m. de rideaux. I 
- hanger II Gardinenaufmacher m. I: po
seur m. de rideaux. I - hook II Gardinen
haken m. II crochet m. it rideaux. I - lace 
machine II Gardinenwebstuhl m.; Gar
dinenmaschine f. II metier m. it rideaux_ 
I - machine see - lace machine. I - net i 

Gardinentiill m.11 tulle m. pour stores. I 
- pole see - rod. , - ring II Gardinenring 
m. II anneau m. pour rideau. , - rod I 
Gardinenstange f. II tringle f. it rideaux_ 
, - stretcher II Gardinenspanner m. !: 
etire-rideaux m. , - stuff II Vorhang
stoff m_ II etoffe f. pour stores. 

curvature II Bogen m.; Kriimmung f. I' 
courbe f.; courbure f. 1- (Geol) II Falte 
f.; Biegung f.1i pli m.l- (Geom) I! Bogen
linie f. II arceau m.; courbure f. I -
(Plane) II Wolbung f. II voussure f.; bom
bement m.; curvature f. , - (Shipb) I, 
Bucht f. II courbure f.; bouge m.; ton
ture f. I double - II doppelte Kriimmung 
f. II double courbure f. , radius of - i 
Kriimmungshalbmesser m. II rayon m_ 
de courbure. I radius of - of the concave 
mirror II Kriimmungshalbmesser m. des 
Hohlspiegels II rayon m. de courbure du 
miroir concave. I - of rim of a wheel : 
Kriimmung f. einer Radfelge II courburd_ 
de la jante d'une roue. I - of a road I: 
Kriimmung f. eines Weges II courbe f. 
d'un chemin. , - of track II Gleiskriim
mung f. II courbe f. de voie. 

curve, to (Join) II schweifen II echanerl'r; 
evider; cambrer; arquer. I - (Mine) I 
schramen II entailler. I - (Roll) II kriim
men; biegen II courber; cintrer; plier. 

curve II Kriimmung·f.; Kurve f. II courbure 
f.; courbe f. I - (Math) II Kurve f. II 



curve 

courbe f. I - of adjustment (Railw) II 
Ubergangskurve f. Ii courbe f. de rac
cordement. I - after one hour's run II 
Kurve f. nach einstiindigem Betrieb I: 
courbe f. au bout d'une marche d'une 
heure. I algebraical - II algebraische 
Kurve f. II courbe f. algebrique. I - of 
an arc II Gewiilbebogen m. II cintre m. 
d'une voute. I arrival - I! Empfangs
kurve f. II courbe f. it l'arrivee.1 caustic
Ii kaustische Kurve f. II courbe f. causti
que. I to conform to a - II sich in einer 
Kurve f. bewegen II s'inscrire dans la 
courbe. I - of displacement (Shipb) II 
LastenmaBstab m. II echelle f. de solidiM. 
J elastic - II elastische Linie f. II courbe f. 
elastique. I expansion - II Expansions
kurve f. II courbe f. de detente. I - of 
extinction of rolling (Shipb) II Aus
schwingungskurve f. eines Schiffes II 
courbe f. de I'extinction des oscillations 
de roulis. I harmonic - II harmonische 
Kurve f. II courbe f. harmonique. I -
showing iron losses (Electr) II Eisen
verlustkurve f. II courbe f. des pertes 
dans Ie fer. I irregular - Ii Kurven
lineal n. Ii pistolet m. I junction - II 
Verbindungskurve f. II courbe f. de 
raccordement. I - of kilowatts II Kilo
wattkurve f. II courbe f. de puissance 
·en kilowatts. I large-radius - (Railw) 

II flache Kurve f. II courbe f. de 
grand rayon. I left-hand - II Linkskurve 
f. II courbe f. it gauche. I - of line II Gleis
kriimmung f. II courbe f. de voie. I 
logarithmic - Illogarithmische Linie f. II 
logarithmique f. I magnetic - II magne
tische Kurve f. II courbe f. magnetique. I 
- of magnetization II Magnetisierungs
kurve f. II courbe f. d'aimantation. I 
metacentric - II metazentrische Kurve f. 
• r courbe f. metacentrique. I - of the 
second, third order II Kurve f. zweiten, 
dritten Grades II courbe f. du second, 
du troisieme degre. I parabolic - II 
Para bel f. hiiherer Ordnung II para bole 
f. d'ordre superieur. I peak of the - II 
Kurvenscheitelpunkt m. II apogee m. de 
la courbe. I plane - Ii einfach gekriimmte 
Linie f. II courbe f. plane. I ranging -s 
(Railw; Road) II Kurvenabsteckung f. II 
trace m. de courbes. I - of resistance 
(Shipb) II Widerstandskurve f. II courbe 
f. de resistance. I reversed - II Gegen
kriimmung f. II contre-courbe f. I right
hand - II Rechtskurve f. II courbe f. it 
,droite. I road - II Wegkurve f. II virage m. 
I setting out -s see ranging -so I sharp -
(Railw) II scharfe Gleiskriimmung f. oder 
Kurve f. II courbe f. prononcee ou accen
tuee ou raide. I to run through a sharp -

II eine scharfe Kurve f. durchfahren II 
franchir une courbe it faible rayon. I 
short-radius - II stark gekriimmte Kurve 
f. II courbe f. de faible rayon. I slope of 
the - II Steilheit f. der Kurve II pente f. 
de la courbe. I - of stability (Shipb) II 
Stabilitatskurve f. II courbe f. de la 
stabiliM. I statistical - II statistische 
Kurve f. II courbe f. statistique. I trans
cendental - II transzendente Kurve f. II 
courbe f. transcendante. 

curve crossing (Railw) II Kurvenkreuzung 
f. II croisement m. en courbe. I - cutting 
machine II Kurvenschere f. II cisaille f. 
circulaire it decouper les courbes. 

.,urved II gebogen; gekriimmt II courbe; 
courbe. I - (Arch) II gewiilbt II cintre. I 
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- (Join) II geschweift II releve. I slightly 
- II leicht gekriimmt Ii bombe. 

curved chisel II HalbmondmeiBel m. 11 

gouge f. I - form II geschweifte Form f. II 
forme f. cambree. I - forceps pI. II ge
bogene Pinzette f. II pince f. coudee. I 
- furrow II gekriimmte Flache f. II rayon 
m. courbe. I - lancet II gebogene Lan
zette f. II couteau m. lanceolaire coude. I 
- piece II Kurvenstiick n. II piece f. 
courbee. I - profile of the cornea II 
Hornhautkriimmung f. II courbure f. de 
la cornee. 1- sail (Wind mill) II gewiilbter 
Fliigel m. II palette f. cintree. I - sheet 11 
gebogenes Blech n. II tole f. cintree. I 
- surface II krumme oder gekriimmte 
Flache f. II surface f. courbe ou bomMe. 

curve car (EI line) II Leitungsklemme f. 
fiir Kurven II joint-manchon m. pour 
courbes. I entering the - II Einfahren n. 
in die Kurve II entree f. en courbe. I 
- frame (Railw) II Kurvenrahmen m. II 
chassis m. de voie courbe. I - line II 
Kurve f. II courbe f.; ligne f. courbe. I 
- milling machine see curves milling 
machine. I peak of the - II Kurven
scheitelpunkt m. II apogee m. de la 
courbe. I - pen Ii Kurvenziehfeder f. II 
tire-curviligne m. I - rail (Railw) II Kur
venschiene f. II rail m. pour courbes. 

curves pI. II Kurvenlineal n. II pistolet m.; 
regIe f. courbe. I - milling machine II 
Kurvenfrasmaschine f. II machine f. it 
fraiser en courbes. 

curve section (Railw) II Kurvenjoch n. II 
tron90n m. de voie courbe. I slope of 
the - 11 Steilheit f. de Kurve II pente f. 
de la courbe. I - table II Kurventafel f. 
II tableau m. des courb.es. I - templet 
see curves. 

curvilineal see curvilinear . 
curvilinear II krummlinig II curviligne. I 

- saw II Kronsage f.; Ringsage f. II scie f. 
cylindrique. 

curving II Kriimmung f. II courbage m.; 
courbe f.; courbure f. I - (Join) II 
Schweifung f. II echancrure f.; cambrure 
f.; chantournement m. I - of rails II 
Biegung f. der Schienen II courbure f. des 
rails. I - saw II Schweifsage f.; Stell
sage f. II scie f. it tourner ou it chan
tourner ou it echancrer. 

curvometer II Kriimmungsmesser m. II cur
vimetre m. 

cushion, to (Steam engine) II StiiBe mpi. 
auffangen II amortir les chocs. I - with 
steam buffering 11 mit Dampf m. bremsen 
II donner contre-vapeur f. 

cushion II Kissen n.; Polster n. II coussin m. 
1- (Arch) II Kampferschicht f.; Anfall m. 
eines Gewiilbes; Polsterkapitell n. II im
poste f.; coussinet m. I - (Electr) II Reib
kissen n. (einer Elektrisiermaschine) II 
coussin m.; frottoir m. I air - II Luft
kissen n. II coussin m. it air. I rubber - II 
Gummikissen n. II coussin m. en caout
chouc. I - of steam in the cylinder II 
Dampfpolster n. im Zylinder II matelas 
m. de vapeur dans Ie cylindre. 

cushioning II Prellvorrichtung f. II disposi
tif m. amortisseur. I - spring II Puffer
feder f. II ressort m. de choc. 

cushion seat 11 Polstersitz m. II siege m. 
rembourre. I - tyre II Vollgummireifen 
m. II bandage m. plein. 

cusp of a curve II Scheitelpunkt m. einer 
Kurve II point m. de rebroussement d'une 
courbe. 

to cut 

custom II Gewohnheit f.; Sitte f.; Brauch 
m. II coutume f.; usage m.; habitude f. I 
- (Trade) II Kundschaft f. II pratique f.; 
clientele f. I - of craftsmen II Hand
werksbrauch m. II usage m. des gens duo 
metier; usage du metier. 

customary I] iiblich II usuel; habitueI./- in 
a country II landesiiblich Ii it l'usage dn 
pays. I - in a place II ortsiiblich II con
forme it l'usage local. 

customer II Mandant m. II commettant m. I 
- (Trade) II Kunde m.; Kundschaft f. I: 
client m.; chalandise f. I to introduce -8 

pI. II Kunden mpi. zuweisen II procurer 
des clients mpl. I counter of -s (Cash 
register) II Kundenzahler m. II comp
teur m. de clients. I -'s receipt printer 11 
Quittungsdruckvorrichtung f. ,j disposi
tif m. iI)1primant les re9us des clients. 

custom house II Zollamt n. II douane f. I -
duty II Zollabgabe f. II droit m. de douane. 
1- officer II Zollbeamter m.1I employe m. 
des douanes; douanier m. 

custom law II Zollgesetz n. II loi f. de dou
ane. 

customs pI.li Zoll m.; Steuer f. II douane f. 
I to clear from - II yerzollen II dedouaner. 
I administration of - II Zollverwaltung f. 
II administration f. douaniere. I - air
port II Zollflughafen m. II aerodrome 
m. douanier. I - duty 11 Einfuhrzoll m. II 
droit m. d'importation ou d'entree. I -
entry II zollamtliche Abfertigung f. II ex
pedition f. en douane. I - examination Ii 
Zolluntersuchung f. II visite f. douaniere. 
I - frontier II Zollgrenze f. II frontiere f. 
douaniere. I - launch II Zollkreuzer m. I: 
croiseur m. de douane. I - nomenclature 
II Zollnomenklatur f. II nomenclature f. 
douaniere. I - seal II ZollverschluB m. II 
scelles mpi. douaniers. I - tariff II Zoll
tarif m. II tarif m. douanier. I - tariff rate 
II Zollsatz m.11 classef. du t.arif douanier.1 
- warehouse II Zollspeicher m. II entre
pot m. de douane. I - wharf II Zollmole f. 
II mole m. de la douane. I - yard II Zoll
hof m. II entrepot m. de douane. 

cut II geschnitten II coupe. I - across the 
grain II quergeschnitten II tranche a tra
vers Ie fibre. I - from the solid steel II aus 
dem vollen Stahl m. geschnitten II taille 
de l'acier m. massif. I - glass II facettier
tes Glas n.11 yerre m. taille.l- glass cup II 
Schale f. aus facettiertem Glas II coupe 
f. en yerre taille. I - goods pI. (Textile) I: 
geschnittene Ware f. II marchandise f. 
coupee. I - hemp II Schnitthanf m. II 
chanvre m. coupe. l - nail II Polsternagel 
m. II clou m. decoupe.l- plush II Schneid
pliisch m. II peluche f. coupee. I - stone 
II Haustein m. II pierre f. taillee ou de 
taille. I - tooth II geschnittener oder ge
fraster Zahn m. II dent f. taillt\e it la 
fraise. I - velvet II geschorener Samt m. 
II velours m. coupe. 

cut, to II schneiden II tailler; cisailler; cou
per; decouper; trancher. I - (Agr) II 
mahen II faucher. I - (Sheep) II scheren 
II tondre. I - across II quer zur Faser f. 
schneiden II couper it travers Ie fibre. I 
- across (Mine) II das Gebirge dureh
ortern II percer Ie terrain. I - across the 
grain (Join) II querschneiden II couper 
ou trancher it travers Ie fibre. I - again 
see ~ anew. I - anew (File) II aufhauen 
II retailler. I --away a mast II einen 
Mast m. kappen II couper un mat. I -
away metal II hinterdrehen II detalonner; 



to cut 

([egager la surface en arriere. I the 
bearing cuts II das Lager fri13t Ii Ie 
palier grippe. I - bricks pl. Ii Ziegel 
mpl. zuhauen I; couper les briques fpl. 
it la regIe. I - the cable I: das Ankertau 
ka ppen couper au tailler Ie cable. I 
- chips pI. II Spane mpl. schneiden Ii 
faire des copeaux mpl./- the clay (Pott) 
II den Ton m. schneiden Ii couper l'ar
gile f. I - cloth Ii das Tueh scheren 
tondre Ie drap. I - coal I! Kohlen fpl. 
hauen Ii haver au couper Ie charbon. I 
- a connection (Tel) II eine Verbindung 
f. trennen Ii couper une communication; 
deconnecter. I - current off the motor 
II einen Motor m. abschalten II couper 
Ie courant du moteur. I -·down a fo· 
rest !; abholzen I: deboiser. I --down a 
ship II ein Schiff n. abwracken II demoli!' 
un navif{~. I --down timber II Holz n. 
fallen 11 couper Ie bois. I -·down trees II 
Baume mpl. fallen I! abattre au couper 
les arbres mpl. I --down the voltage 
(Electr) 11 die Spannung erniedrigen II 
reduire la tension. 1- each other(Geom) 
I! einander ader sich schneiden !i s'entre· 
couper. 1- an edge into a bevelling II ab
kanten II delarder; ecorner; chanfreiner.1 
- files II Feilen fpl. hauen Ii tailler les 
limes fpI. I - flax II den Flachs m. schnei
den :! couper la lin. I - glass Glas n. 
schneiden II tailler Ie verre. I - grooves 
pI. ;[ N uten fpl. sto13en Ii rainurer. I -
the grooves in a roll II eine Walze f. kali
bricren Ii tourner les cannelures d'un 
cylindre; canneler O1t calibrer un cy
lindre. I --in automatically II selbsttatig 
einschalten II s'intercaler automatique
ment. I - into a brilliant II den Brillanten 
m. schleifen II tailler Ie diamant. I 
- into lengths II ablangen I: couper 
de longueur f. I - into pieces II stiickeln 
i! morceler. I - the kiln II den Gasofen 
m. durchsto13en Ii nettoyer Ie fourneau. 
I - lengthwise II der Lange f. nach 
schneiden II couper de longueur f. I -
the mast 11 den Mast m. kappen II cou
per au tailler Ie mat. I - and notch the 
cross· sleepers (Carp) II die Schwellen fpl. 
zuschneiden und auskammen II tailler et 
entailler les traversines fpI. 1- and notch 
the joists (Carp) II die Balken mpl. zu
schneiden und verkammen II debiter et 
entailler les solives fpl. I --off (Axe) ;1 

abhacken Ii couper; abattre a coups mpl. 
de hache. I --off (Parting tool) II ab
stechen II tronyonner. I -·off (Scissors )1' 
abschneiden II couper. I --off the bran
ches of timber II das Stammholz ab
asten II decouper les branches fpI. du 
bois. I -·off the grain II das Fell abnarben 
II effleurer la peau. I --off the steam I: 
den Dampf m. absperren II couper la va
peur. I --off the top of a pile II einen Pfahl 
m. abschneiden II couper les tetes d'un 
pieu. I -·off velvet II den Sammet m. 
glattschneiden II raser Ie velours m. I -
out ': ausschneiden II decouper. I --out 
resistance Ii den Widerstand m. ausschal
ten II mettre Ia resistance hors cir
cuit. I _·out the rivets II Nieten npi. 108-

schlagen; entnieten II enlever les rivets 
mpI.; deriver. I --out with the saw II mit 
der Sage f. ausschneiden Ii degauchir a la 
soie. I --out sheet metal II Blech n. 
stanzen II estamper la tOle. I _·out a 
strake of plank etc. (Shipb) Ii einen 
Plankengang m. heraushauen II deli· 
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vrer une virure de borde. I --out test 
specimens pI. Ii Pro best abe mpi. ent· 
nehmen II prelever des eprouvettes fpl. 
I - the piston rod is cut II die Kolben
stange ist riefig II la tige de piston est 
rayee. I - the rags pI. (Pap) Ii die Lumpen 
mpl. schneiden II derompre les chiffons 
m pI. I - the roots pl. II die W urzeln fpl. 
abhauen II couper les racines fpl. I -
screws pI. Gewinde n. schneiden II file
ter; taraudcr. I - screws with the chaser 
II Schrauben fpI. mit dem Drehstahl 
schneiden I! fileter au tour. I - screws 
with a die I: Schrauben fpl. mit Gewinde
eisen sehneiden II fileter a la filiere. I -
screws by hand II Gewinde n. aus freier 
Hand schneiden II fileter ou taraudcr a 
la volee. I - to size II zuschneiden II 
couper a dimension f. I - sods pI. II ab
rasen II peler la terre. I - a solid core 
out of the ingot in one piece (Met) II 
aus dem Rohrblock einen massiven 
Kern m. herausschneiden Ii enlever Ie 
metal autour d'un noyau solide. I -
steep down II steil abboschen II escarper. 
I - stones pI. II Steine mpi. behauen 11 
tailler des pierres fpl. I - stones with 
a saw Ii die Steine zersagen ader zer
schneiden I', debiter la pierre a la scie. 
I - the teeth of a wheel (Mach) I' die 
Radzahne mpi. einschneiden II tailler 
les dents fpI. d'une roue dentee. I -
the teeth of a saw II Sagezahne mpl. 
ha uen II faire ou tailler les dents de 
scie. I - a thread II ein Gewinde n. 
schneiden II fileter une vis I - through 
II durchschneiden II couper en deux. I 
- timber (Carp) II Holz n. der Lange 
nach sagen II refendre au tailler Ie bois; 
seier Ie bois de longueur. I - the tim
ber (Forest) Ii Holz n. fallen ader hauen 
II abattre Ie bois. I --up II in Stucke 
npi. zerschneiden I: subdiviser. I - the 
velvet II den Samt m. reillen oder schnei
den II ciseler au couper Ie velours. I -
veneers pI. I! Furnietholz n. schneiden Ii 
couper des feuilles fpI. a plaquer. I -
wood II Holz n. ausschneiden II decouper 
Ie bois. I - the wood into curved sur
faces with the sweep- ar bow-saw (Join) 
II ausschweifen I' chantourner. 

cut see also cutting II Schnitt m.; Schnei
den n.; Ausschneiden n. II coupe f.; taille 
f.; coupage m. I - (Carp; Join; Mach) II 
Ausschnitt m.; Einschnitt m.; Kerbe f. 
II taille f.; entaille f.; coupure f.; echan
crure f.; encoche f. I - (Fashion) II 
Schnitt m. II taille f. I - (File) II 
Hieb m.; Feilenhieb m. II taille f.; 
entaille f. I - (Hydr arch) I! kleiner 
Graben m.; Krecke f. II crique f. I -
(Mine) II Rinne f.; Ritz m.; Schramm m. 
II entaille f. I - (Print) II Druckstock m.; 
Bildstock m.; Klischee n. Ii cliche m. 
I - (Print) II Abbildung f. II gravure f. 
I - (Terrain) II Einschnitt m. II tranchee 
f.; deblai m. I - (Wood) II Schnittflache 
f. Ii coupe f. I bastard - (File) II Bastard
hieb m. II taille f. batardc. I - of the 
cloth see - of the fabric. I with coarse 
- II mit grobem Schnitt m. II enlevant 
de gros copeaux mpl. I - of cotton 
yarn II Gebinde n. Baumwollgarn II 
echevette f. de fil de coton. I cross
grained - II Hirnschnitt m. im Holz II 
coupe f. transversale. I - of a dike II 
Durchfahrt f. in ('inem Deich I! coupure 
f. d'une digue. I end-grained - see 

cut-out 

cross-grained -. 1- of the fabric I' Stoff
zuschnitt m. Ii coupe f. du drap. I - of 
file Ii Feilenhieb m. II taille f. de lime. 
I fine - (File) II Schlichthieb m. II taillp 
f. douce. I finishing - II Fertigschnitt m. 
I, coupe f. a terminer. I to make a finish
ing - II saubcr fertig arbciten Ii donner la 
dernicre coupe. I to take the finishing - Ii 
nachdrehen II repasser au tour m. I first 
- (File) I! Grundhieb m.; Unterhieb m. I 
premiere taille f. I to make a first - I 

vorsehneiden II donner la premiere 
coupe. I - with the grain (Carp) II 1.an
genschnitt m. Ii coupe f. longitudinal!'; 
coupe f. de fil. I length of - II Schnitt· 
lange f. II longueur f. de coupe. I - of a 
letter I: Schnitt m. einer Schrift Ii gra
vure f. d'une lettre. I mid - (File) 
Halbsehlichthieb m. Ii taille f. demi
douce. I - of a roller I' Riefe f. einer 
Walze II entaille f. d'un cylindre-lami
neur. I rough - (File) II grober Hieb m. I 
grosse taille f.1 rough - (Turn) I! Schrupp 
schnitt m. I' coupe f. a degrossir. I smooth 
- (File) I: foiner Hieb m. Ii fine au dOU('e 
taille f. I specially smooth - II besonders 
glatter Schnitt m. II coupe f. speciale
ment lisse.l- of timber for deals II Trenn
schnitt m. Ii sciage m. de long. I - in 
wages II Lohnabbau m. II reduction f. des 
salaires. I - through the woods II Durch· 
schlag m. im Walde I' percce f.; trouce 
f. I with coarse - I', mit grobem Schnitt 
m. Ii enlevant de gros coupeaux mpl. 

cutaneous eruption II Hautausschlag m. I 
eruption f. cutanee. 

cut capacity II Schnittleistung f. Ii rende
ment m. de coupe. 

cutch II Katechu n. II catechou m. 
cutlass II Jagdmesser n.; Hirschfanger m. I: 

couteau m. de chasse; coutelas m. 
cutlcr II Messerschmied m. II coutelier m. 

I -'8 trade Ii Messerschmiede f.; Messer
schmiederei f. Ii coutellerie f. 

cutlery II Messerschmiedewaren fpl. :: 
coutellerie f. I - for tourists II Touristen
besteck n. II couvert m. de touristes. 

cutlcry factory II Besteckfabrik f. II fabri
que f. de couverts. I - ware Messer
waren fpl. II coutellerie f. 

cut looker (Weav) II Schaumeister m.; 
Stiickbeschauer m. II inspecteur m. des 
etoffes tissues. 

cut-off (Electr) Ii abgeschaltet I: isoIe; de
connecte. 

cut-off, to - see under to cut. 
cut-off (Steam engine) Ii Fiillung f.; 

Fiillungsgrad m. II admission f.; degre 
m. d'admission. I maximum - (Steam 
engine) I Maximalfiillung f. Ii admission 
f. maximum. 

cut-off curvc II Expansionskurve f. Ii courbe 
f. de detente. I - jack (Tel) II Abschalte
klinke f. II jack m. de deconnexion. I -
key (Tel) il Trenntaste f. II clef f. de rup
ture. I - magnet II Abschaltemagnet m. 
II electro m. de deconnexion. I - relay 
(Tel) il Trennrelais n. II relais m. de 
coupure. I - saw II Ablangsage f. II scie f. 
a tronyonner. I - signal II Trennzeichen 
n. I' signal m. de eoupure. 

cut-out (Electr) I: Sicherung f. I' coupe· 
circuit f.; fusible m. de surete. I auto
matic - (Electr) II Selbstunterbrecht'r 
m. II disjoncteur m. ou interrupteur m. 
automatique. I cartridge - II Patronen. 
ausschalter m. II cartouche f. fusible. 
I double - i Doppelausschalter m. II in-



cut-out 

terrupteur m. ou disjoncteur m. double. 
, exhaust - II Auspuffklappe f. II clapet 
m. d'echappement. , - with free release II 
Freiauslosung f. II declenchement m.libre. 
, high-tension - II Hochspannungssiche
rung f. II coupe-circuit m. it fusible pour 
haute tension. 'lead - II Bleisicherung f. 
II coupe-circuit m. it lame de plomb.,low
tension - II Niederspannungssicherung 
f. II coupe-circuit m. it fusible pour basse 
tension. , maximum - II Maximalaus
schalter m.; Uberstromschalter m. II 
interrupteur m. it maximum. , no-vol
tage - II Nullspannungsschalter m. II 
disjoncteur m. it minimum; interrup
teur m. automatique de tension nulle. 
, reverse current - II selbsttatiger Aus
schalter m. II conjoncteur-disjoncteur m. 
, safety - II Sicherheitsausschalter m. II 
interrupteur m. de surete. 

cut-out device II Stillsetzvorrichtung f. II 
dispositif m. d'arret. , - section II Sicht
ausschnitt m. II regard m. ou echan
crure f. it inspection. 

cutter II Schneidapparat m.; Abschneider 
m.; Schneidmaschine f. II coupoir m.; 
coupeur m.; coupeuse f. , - (Bookb) II 
Beschneider m.11 ebarbeur m.; rogneur m. 
, - (Boring) II Zentrumsbohrer m. II foret 
m. ou meche f. it centre; foret m. it trois 
pointes.,- (Carp) II Loffelbohrer II cuiller 
f. ,- (Coin) II Miinzschere f. II coupoir m.; 
emporte-piece m. , - (Mach) II Keil m.; 
Schliissel m.; Splint m. II clavette f.; 
clef f. , - (Milling cutter) II Fraser m.; 
Frasmesser n.; Schneidzahn m. II fraise 
f.; lame f. , - (Mine) II Hauer m.; Ge
steinshauer m. II coupeur m.; enfonceur 
m.; piqueur m.; bouveleur m.; haveur 
m.; abatteur m. , - (Planing mach) II 
Stichel m.; MeiBel m.; Stahl m. II outil 
m.; burin m. , - (Shears) II Parallel
schere f. II cisaille f. parallele. , - (Shipb) 
II Kutter m. II cotre m.; cutter m. , -
(Tool) II Schneidwerkzeug n. II outil m. 
tranchant. , adjustable - II einsetzbare 
Schneidzunge f. II languette f. rappor
table. , adjustment of top - II Ober
messerverstellung f. II reglage m. de la 
lame superieure. , angular - II Winkel
fraser m.11 fraise f. conique., backed-off
II hinterdrehter Fraser m. II fraise f. avec 
profil invariable. , bar iron - II Stab
eisenschere f. II cisailles fpl. pour fers en 
barres. , - of a boring-machine II Messer 
n. oder Schneide f. einer Bohrmaschine II 
lame f. ou couteau m. d'une machine it 
aIeser. , bread - II Brotschneidemaschine 
f. II machine f. it couper Ie pain. , 
chain - II Fraserkette f. II chaine f. 
dentee it fraiser; chaine f. porte-cou
teaux. , to change the -s II die Messer 
npl. auswechseln II echanger les couteaux 
mpl. , - of chopped straw cutting 
machine II Hackselmesser n. II couteau 
m. de hachoir. , - for cucumbers II 
Gurkenhobel m. II coupe-concombres m. 
,cylindrical- II Walzenfraser m. II fraise 
f. cylindrique. , damage to - II Fraser
bruch m. II rupture f. de fraise. , facing -
II Planfraser m. II fraise f. de fraiseuse
raboteuse. , file - II Feilenaufhauer 
m. II retailleur m. de limes. , finishing -
II Nachfraser m. II fraise f. finisseuse. , 
formed - II Fassonfraser m. II fraise f. 
profilee. , - for gear wheels II Zahnrad
fraser m. II fraise f. it engrenages. , heli
coidal -s pI. of a cylindrical shearing 
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machine II Messer npl. einer Zylinder
schermaschinc II couteaux mpl. d'une 
tondeuse helicolde. , high-speed - II 
Schnellfraser m. II fraise f. rapide. ,hole
boring - II Lochfraser m. II fraise f. it 
aleser. , - with horizontal adjustment II 
horizontal verstellbarer Fraser m. II fraise 
f. avec deplacement horizontal. , inter
changeable - II auswechselbares Messer 
n. II lame f. rempla9able. , key way - II 
Nutstahl m. II outil m. it raboter les 
rainures. , milling - II Fraser m. II fraise f. 
, moulding - II Kehlmesser m. II fer m. it 
moulurer. , pipe - II Rohrabschneider 
m. II coupe-tubes m. 'profiling - II Profil
fraser m. II fraise f. profilee. 'rebating - II 
Falzfraser m. II fraise f. it feuillures. , 
removable - II verschiebbare Schneide 
f. II lame f. rempla9able. , screw 
slotting - II Schraubenschlitzfraser m. II 
fraise f. it entailler les Hites de vis. , 
sectional iron - II Formeisenschere f. II 
cisailles fpl. pour fers profiles. , semi
circular - II Pilzfraser m. II fraise f. it 
champignon. , shank - II Messerkopf
zapfen m. II tourillon m. sur lequel est 
fixe Ie porte-outil.' side milling - II Schei
benfrascr m. II fraise f. en disque. , slot 
milling - II Nutenfraser m. II fraise f. 
it rainures ou it cannelures. , solid -
in one piece (Plane iron) II Messer n. 
aus einem Stiick II lame f. ou couteau m. 
d'une seule piece. , stocking - II Vor
fraser m. II fraise f. ebaucheuse. , thread 
milling - II Gewindefraser m. II fraise f. 
it fileter. , - for vegetables II Gemiise
hobel m. II coupe-legumes m. , wheel -
see - for gear wheels. ,tillage - II Acker
fraser m. II fraiseuse f. de labour. 

cutter adjusting screw II Messerstellschraube 
f.11 vis f. de reglage du coupoir.,- arbor 
II Frasbolzen m. II mandrin m. porte
piece. 

cutter bar II Bohrstange f. II tige f. porte
foret.,- (Reaper) II Fingerschneidbalken 
m.; Schneidbalken m. II barre f. cou
peuse. , - of a boring, machine II Bohr
spindel f. einer Bohrmaschine II arbre m. 
d'une machine it aleser. , medium pitch -
II Schneidbalken m. fiir Mittelschnitt II 
barre f. coupeuse pour coupe moyenne. 
, narrow pitch - II Schneidbalken m. fiir 
Tiefschnitt II barre f. coupeuse pour 
coupe profonde. , standard pitch - II 
Schneidbalken m. fiir Normalschnitt II 
barre f. coupeuse pour coupe normale. 

cutter clamp (Mover) II Messerklemme f. II 
ecrou m. it fixer Ie coupoir. , - disc II 
Messerscheibe f. II disque m. it couteaux. 
, automatic - grinder II Fraserscharf
automat m. II machine f. automatique 
it affuter et it creuser les fraises. , -
grinding machine II Messerschleifma
schine f. II machine f. it affUter les cou
teaux. , - hand (Pap) II Papierschneider 
m. II coupeur m. 

cutter head (Milling cutter) II Fraskopf m. 
II tete f. de fraisage. , - (Wood working) 
II Messerkopf m. II tete f. porte-outil; 
porte-lames m. , - grinder II Messerkopf
schleifmaschine f. II machine f. it affiiter 
les fraises it dents ra pportees ou it 
emoudre les tetes it couteaux. , - grind
ing machine see - grinder. 

cutter holder (Mover) II Messerhalter m. II 
porte-coupoir m. , - support (Mover) II 
Messerbock m. II chevalet m. du porte
coupoir. 

cutting 

cutter making machinc :1 Fraserherstel
lungsmaschine f. II machine f. it tailler les 
fraises. 

cutter-out (Weav) II Ausschneider m. II 
refendeur·m. de tissus. 

cutter rig II Kuttertakelage f. II greemcnt m. 
en cotre. 

cutter's fee II Hauerlohn m. II salairem. 
du haveur; equarrissage m. 

cutter spindle (Milling cutter) II Friis
spindel f. II arbre m. porte-fraise. , -
spindle (Wood working) II Messerwelle 
f. II arbre m. porte-outils. , - spindle 
speed II Frasspindelgeschwindigkeit f· II 
vitesse f. de l'arbre porte-fraise. , spring
ing upwards of - II Ausweichen n. 
des Frasers nach oben II decalagc m. 
vertical de la fraise. 

cutter's wllges pI. see cutter's fee. 
cuttiug (Tool) II schneidend; scharf I: tran

chant; coupant. 
cutting II Schneiden n.; Ausschneiden n. II 

coupe f.; coupage m.; decoupage m. I 
- (Carp; Join; Mach) II Ausschnitt m.; 
Einschnitt m. II coupure f.; entaille f.; 
echancrure f. , - (Build; Railw; Road) II 
Einschnitt m.; Durchstich m.; Abgra
bung f. II trancMe f.; deblai m. , -
(Forest) II Holzschlag m.; Schlag m.; 
Fallen n. II abatage m.; abattage m.; 
abatis m. , - (Milling) II Frasen n. !I 
fraisage m. ,- (Mine) II Kerb m.; Schlitz 
m. II echancrure f. laterale. , - (Textile) 
II Scheren n. II tondage m.; coupe f.; 
tonture f. ,- (Tool) II Span m. II copeau 
m. , - (Turn) II Drehspan m. II copeau 
m.; tournure f., autogenous - II autoge
nes Schneiden n. II coupure f. autogene. , 
autogenous - shop II Werk n. fiir auto
genes Schneiden II atelier m. de coupure 
autogene. , - of caulking edges II Stemm
kantenschneiden n. II coupe f. de rebords 
chanfreines. , - chamfer edges II Stemm
kantenschneiden n. II coupe f. des bords 
en chanfrein. , - of clay II Schneiden n. 
des Tons II coupage m. de l'argile., clean 
- (Reaper) II sauberer Schnitt m. II coupe 
f. nette. , cold - of rolled iron II Kalt
schneiden n. von Walzeisen II coupe f. 
it froid de fers lamines. , electric-arc 
- II elektrisches Schneiden n. II coupe f. 
it l'arc electrique. , - of files II Feilen
hauen n. II taille f. ou taillage m. des 
limes. , file - anew II Feilenaufhauen n. II 
retaillage m. de limes. , the frame has 
-s pI. for the reception of the axle boxes 
II der Rahmen hat Ausschnitte fiir die 
Achslager II Ie chassis est depourvu 
d'echancrures it recevoir les boites d'es
sieu. , hand - (Textile) II Handschnitt 
m. II coupage m. it la main. , - of 
the hands (Watchm) II Ausstanzen n. 
der Zeiger II decoupage m. d'aiguilles. 
, hot - of rolled iron II Warmschneiden 
n. von Walzeisen II coupe f. it chaud de 
fers lamines. , machine - (Textile) II 
Maschinenschnitt m. II coupage m. it la 
machine. ,to make a - (Railw; Road) II 
einen Einschnitt m. stechen II percer une 
tranchee f. ,- of a seam I! Abbau m. eines 
Flozes II ouvrage m. ou abatage m. 
d'une couche. , - of sheets II Trennen n. 
von Blechtafeln II cisaillement m. de 
toles. , - trenches II Ziehen n. von Graben 
II mise f. de trancMes. , under water - II 
Schneiden n. unter Wasser II decoupage 
m. sous l'eau. , - of velvet II ReWen n. 
oder Schneiden n. des Samts II ciselagc m. 



cutting 

dn velours. 1 - welding edges on angle
iron rings II Beschneiden n. von Winkel
ringon auf Stcmmkante 'II chanfreinage 
m. des anneaux de recipients. 1 - the 
welding-edge on irregular-shaped vessel 
plates II Beschneiden n. del' SchweiD
kante an unregelmaDig geformten Be
halterblechen i' chanfreinage m. des tales 
de recipients d'une forme irreguliere. I 
- welding edges on plain shell plates II 
Anschneiden n. von Stemmkanten an 
geraden Mantelblechen Ii chanfreinage 
m. des tales planes de revetement. 

('utting-across (Mine) II Dnrchschlag m.; 
Ourchorterung f. II per cement m. (sou
terrain). I - angle II Schneidwinkel m.; 
Suhnittwinkel m. II angle m. de coupe. 

('utting apparatus II Schneidvorrichtung f. 
II cisailleuse f.; appareil m. it decouper.1 
cross-- (Bookb) Ii Querschneidapparat 
m. 'I appareil m. it coupe transversale. I 
round-iron - Ii Betoneisenschneider m. II 
appareil m. it trancher Ie fer rondo 

cutting appliance see - a ppara tus. 1 in
ternal - attachment for automatic spur 
gear cutting machines II Innenfrasvor
richtung f. fur selbsttatige Stirnradfras
maschinen II dispositif m. de taillage 
interieur pour machines alternatives 
automatiques it tailler les engrenages 
droits. 1 -block of files II HauamboD m. 
fill' Feilen II enclume f. it entailler les li
mes; tas m.1 - board (Househ) II Schneid
brett n.; Hackbrett n. II tailloir m. I -
board (Tail) Ii Zuschneidetisch m. II etabli 
m. I - burner Ii Schneidbrenner m. II 
bruleur m. it decouper. I autogenous -
burner II Brenner m. fur autogenes 
8chneiden; Autogenschneidbrenner m. II 
bruleur m. ou chalumeau m. it coupure 
autoglme. 1 under water - burner II 
Unterwasserschneidbrenner m. II bruleur 
m. it decouper au-dessous de l'eau. 1 -
capacity II Schneidfahigkeit f. II capacite 
f. de coupe. 1 - chisel (Carp) II Abstech
meiDel m. II ebarboir m.l- chisel (Forg) 
II Aufhauer m.lllanguef. decarpe.l-com
passes pI. II Schneidzirkel m. II coupe
cercle m. I - depth by means of finely di
vided scale Ii Schnittiefe f. nach Milli
meterskale II profondeur f. de coupe 
d'apres la graduation millimetrique. 1 
detachment of a - II Spanabhebung f. II 
detachement m. d'un copeau. 1 - device 
Ii Abschneidapparat m. II dispositif m. 
coupeur. / - die II Schneidbacke f. II 
coussinet m. de filiere. 1 - direction 
(Reaper) II Schnittrichtung f. II direction 
f. de coupe. / --down a wood II Schlagen 
n. cines Waldes II coupe f. d'un bois. 
1 heaviest - duty II hOchste Schnitt
leistung f. II debit m. maximum de cou
pe. / - edge of tool II Schneide f. oder 
Schneidekante f. cines Werkzeuges Ii 
tranchant m. ou face f. de l'outil. 

cutting effect, of great - II schneidhaltig II 
resistance f. du tranchant. / hardness of 
great - II schneidhaltende Harte f. II 
dureM f. tranchante ou d'outil coupant. 

rutting, example of - work II Schnitt
probe f. II exemple m. de decoupage. / -
flame II Schneidflamme f. II flamme f. 
decoupante. / formation of a - II Span
bildung f. II formation f. d'un copeau. / -
frame II ReiDwerk n. II tra90ir m. / -
hardness II Schneidharte f. II trempe f. 
active ou d'outil coupant. / - height 
:1 Schnitthohe f. II hauteur f. de coupe. 
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1 - height (Dredger) I, Reichhohe f. il 
hauteur f. d'attaque. 1 - iron (Agr) Ii 
Sech n. eines Pfluges II coutre m. de char
rure; sep m. 1 - knife (Saddl) :1 Werk
mcsser n.; Halbmondmesser n. II eou
teau m. it pied. / layer of -s II Span
schicht f. II strie f. de copeaux. / - line 
(Print) II Abschnittlinie f.; Schnittlinie 
f. II marque f. it couper. 1 - line pointer 
II Schnittlinienanzeiger m. II indicateur 
m. des lignes de coupe. 

cutting machine I: Schneid(e)maschine f. II 
coupeuse f.; machine f. it couper. 1 -
(Bookb) Ii Beschneidmaschine q rogneuse 
f. / - (Spinn) :1 Schneidmaschine f. I' 
machine f. it couper. 1- (Textile) 11 Scher
maschine f. I! machine f. it tondre; ton
deuse f. / automatic spur gear - with 
horizontal work arbor II selbsttatige Stirn
radfrasmaschine f. mit horizontalem Auf
spannbolzen Ii machine f. alternative 
horizontal it tailler les engrenages droits 
a vec mandrin porte-piece horizontal. 1 
bevel gear - II Kegelraderfrasmaschine 
f. II machine f. it tailler les roues coni
ques. 1 bevel edge - for welding II 
SchweiDkantenschere f. I: cisaille f. cir
culaire it chanfreiner les bords des tales 
pour soudurc. / bolt-screw - II Bolzen
schneidmaschine f. II machine f. it tarau
del' les boulons. 1 - for botanical drugs Ii 
Krauterschneidemaschine f. Ii machine f. 
it couper les herbes. / chaff - II Hacksel
maschine f. !i hache-paille f. 1 circle - I, 
Kreisschere f. II cisaille f. circulaire pour 
decouper les disques. / cross-- II Quer
schneidmaschine f. II coupeuse f. en 
travers. / curve - Ii Kurvenschere f. I', 
cisaille f. circulaire pour decouper les 
courbes. / figure - II Figurenschere f. II 
cisaille f. circulaire pour decouper les 
formes. / herringbone gear -II Pfeilrader
frasmaschine f. II machine f. it fraiser 
los roues it denture it chevrons. Ilong-
II Langschneidmaschine f. II coupeuse f. 
en long. / mitre - II Gehrungsschere f. II 
cisaille f. it onglets. 1 - for rubber work
ing II Schneidemaschine f. fiir die Gummi
bearbeitung Ii machine f. it trancher pour 
la preparation du caoutchouc. 1 rack - Ii 
Zahnstangenfrasmaschine f. Ii machine 
f. it fraiser les cremailleres. I strip - Ii 
Strcifenschere f. II cisaillc f. circulaire 
it decouper les bandes. 1 - for strips 11 

Abschncidmaschine f. fur Streifen I, ma
chine f. it couper des bandes. 

cutting material II Schnitzstoff m. I ma
tiere f. it tailler ou it sculpter. 1 - mecha
nism II Schneidvorrichtung f. Ii appareil 
m. coupeur. 1 - nippers pI. II BeiDzange 
f.; Vorschneider m.; Schneidezange f. II 
pince f. ou tenaille f. coupante. 

cutting-off II Abschneiden n. II decoupage 
m. / - (Mach; Turn) II Abstechen n. II 
tron90nnage m. / - (Steam) II Absperren 
n. II arret m. / - (Turn) II Fassondrehen 
n. II decolletage m. / - the steam II 
Dampfabsperrung f. II arret m. de la 
vapeur. / - blade holder II Abstechstahl
halter m. II porte-outil m. it tron90nner. 
/ - device II Abschneidegerat n. II ap
pareil m. it decouper; coupeur m. 

cutting-off machine II Abstechmaschine f. II 
machine f. it tron9onner ./- with rotating 
tool II Abstechmaschine f. mit umlau
fcndem Werkzeug II machine f. it tron
yonnor it outil tournant. / - with ro
tating work piece II Abstechmaschine f. 

cut-work printing 

mit umlaufendem Werkstilck I: machine 
f. it tron90nncr it piece it travailler tour
nante. 1 wire - ,i Drahtabschneidema
schine f. I, machine f. it couper Ie fil. 

cutting-off shears pI. II Trennschere f. i' 
cisaille f. it sectionner. 1 - slide Ii Ab
stech support m. II chariot m. de tron-
90nnagc. 1 - tool II Einstechstahl m. I 
outil m. it saigner. 1 - tubes pI. II Rohr
abschneiden n. I tron90nnage m. des 
tubes. 

cutting-out I] Ausstanzen n.; Stanzen n. Ii 
decoupage m. 1 - (Textile) II Ausschnitt 
m. II entaille f. 1 - window openings Ii 
Ausschneiden n. von Fensteroffnungen I' 
decoupage m. des ouvertures de fenetre. 
1 - board 'i Zuschneidetisch m. II eeofrai 
m.; etabli m. 1 - machine (Coin) II Milnz
schere f. I' coupoir m.; emporte-picce m. 
1 - machine for clothes Ii Zuschneide
maschine f. fur Stoffc I' machine f. it 
decouper les etoffes. I - machine for 
sacks II Sackzuschneidmaschine f. I, ma
chine f. it decoupcr les sacR. 1 - scissors 
pI. :1 Ausschneideschere f. I, eiseaux mpl. 
de decoupage. 

cutting-over traffic to telephone exchan
ges II Betriebsilberleitung f. auf neue 
Fernsprechvermittlungsamter 11 passage 
m. du service aux centrales telephoni
ques. 

cutting plant II Schneidanlage f. :1 installa
tion f. de decoupage. 1 autogencous -
'I autogene Schneidanlage f. I', installa
tion f. de coupe autogene. / waste pa
per - I' Altpapierschneideanlage f. Ii in
stallation f. pour Ie deeoupage des vieux 
papiers. 

cutting pliers pI. Ii Drahtabschneider m. '" 
pince f. coupe-fils. 1 - point Ii ReiDer m. 11 

couteau m.; traeelet m. / - power L 
Schnittkraft f. II force f. de coupe. I 
steel retaining its - power Ii schneid
haltiger Stahl m. II acier m. it grande 
resistance f. du tranchant. 1 - press 
(Bookb) I; Beschneidepresse f. il pre sse 
f. it rogneI'. / - pressure (Plate shear) I. 
Schnittdruck m. II pression f. de coupe. 
/ iron - saw Ii Metallsage f. II scie f. it 
metaux. / shoot for -s I. Spanfall m. I: 
bac m. it copeaux. / - speed II Schnitt
geschwindigkeit f. I! vitesse f. de coupe. 
1 - stroke Ii Schnittlange f. II longueur f. 
de coupe. I succession of -s (Forest) II 
Hiebfolge f. II succession f. des coupes. 
1 - table II Schneidtisch m. Ii derompoir 
m. / thickness of - I. Spanstarke f. I' 
epaisseur f. de la tournure. 

cutting tool 11 Sclineidewerkzeug n. II outil 
m. tranchant. / a set of -s II ein Satz m. 
Hobelstahle !I un jeu m. d'outils it rabo
tel'. / - alloy Schneidlegierung f. II al
liage m. pour outils tranchants. / - metal 
II Schneidmetall n. I! mCtal m. pour ou
tils tranchants. 

cutting tooth of a broach I: Schneidzahn m. 
d'une broche. / - torch II Schneid
brenner m. II bruleur m. it decouper. 

cutting-up II Abdecken n. II equarrissage m. 
cutting width (Agr) II Schnittbreite f. II 

largeur f. de coupe. / - (Turn) II Span-
breite f. II largeur f. du copeau ou de 
coupe. 

cuttle bone II Blackfischbein n. Il os m. de 
seche. 1 - fish II Sepia f.; Tintenfisch m. II 
sec he f.; cornet m.; calmar m. 

cut-work printing II Illustrationsdruck m. II 
impression f. des illustrations. 



cyanic acid 

cyanic acid II Zyansaure f. Ii acide m. 
cyanique. 

cyanide II Zyansalz n.; Zyaniir n. il cyanure 
m.; prussiate m.; cyanide m. / - of bari
um II Zyanbarium n.1I cyanure m. de bary
urn. / - of copper il Zyankupfer n. II cya
nure m. de cuivre./-of copper bath (Met) 
II zyankalisches Kupferbad n. II bain m. 
de cyanure de cuivre. / - of hydrogen Ii 
Blausaure f. Ii acide m. cyanhydrique. / -
of mercureous potassium see - of potas
sium and mercury. / - of potassium II 
Kaliumzyanid n.; Zyankalium n.; blau
saures Kalium n. II cyanure m. de po
tassium; prussiate m. de potasse. / - of 
potassium and copper II Kaliumkupfer
zyaniir n. II cyanure m. de potassium 
et de cuivre. /- of potassium and mer· 
cury II Kaliumquecksilberzyanur n. II 
cyanure m. de potassium et de mercure. / 
- of silver II Zyansilber n. II cyanure m. 
d'argent. / - of silv.ery potassium ]1 Zyan
silberkalium n. II cyanure m. d'argent et 
de potassium. / - of sodium Zyan
natrium n. II cyanure m. de soude. / -
of zinc II Zyanzink n. II cyanure m. de 
zinc. / - of zinky potassium II Zyanzink
kalium n. II cyanure m. de zinc et de po
tassium. 1 - of zinc and potassium see 
- of zinky potassium. 

cyanogen II Zyan n. II cyanoglme m. / -
gas II Zyangas n. II cyanoglme m.; azo
ture m. de carbone. 

cycle II Fahrrad n. Ii cycle m.; bicyclette f.; 
velocipede m.; velo m. / - (Phys; Electr) 
II Zykel m.; Kreisproze13 m. II cycle m. / 
complete - II geschlossener Kreisproze13 
m. II cycle m. parfait. / closed - II ge
schlossener Kreisproze13 m. II cycle m. 
ferme. I four· stroke - II Viertakt m.; 
Viertaktverfahren n. !i cycle m. it quatre 
temps. I high - II Hochrad n. II bicycle 
m. I - for invalids. II Invalidenfahrrad n. 
II bicyclette f. pour infirmes. / lunar - II 
Mondzyklus m. II cycle m. lunaire. I 
metonic - see lunar -. I - of the 
moon see lunar -. I motor - II Motor
rad n. II motocyclette f. 1 non-reversible 
- Ii nicht umkehrbarer KreisprozeLl m. 
II cycle m. non-reversible. 1 - of opera
tions II Arbeitsgang m. II cours m. de 
la fabrication; phase f. d'elaboration 
ou de travail. 1 - of operations (Phys) II 
KreisprozeLl m. II cycle m. / - pI. per se
cond II Perioden fpl. je Sekunde II cycles 
mpl. par seconde. / two-stroke - II 
Zweitakt m.; Zweitaktverfahren n. !. 
cycle m. it deux temps. I thermal - I: 
thermischer Kreisproze13 m. il evolu· 
tion f. ou cycle m. thermique. 

cycle accessories pI. II Fahrradzubehiirteile 
mpl. Ii accessoires mpl. pour yelocipedes. 
/ - bag II Fahrradtasche f. II poche f. ou 
sacoche f. pour bicyclette. 1 - bell j' 

Fahrradglocke f. II timbre m. pour 
cycles. I - brake !I Fahrradbremse f. 
frein m. pour bicyclettes. / - car II Klein
auto n. il cycle.car. I - driving gear 
Fahrradantrieb m. II commande f. pour 
bicyclettes. I - engineer II Fahrradmecha· 
nikcr m. mecanicien m. pour veloci
pildes. I - felloe II Fahrradfelge f. II jante 
f. de bicyclette. / - fitter II Fahrrad
monteur m. II monteur m. de velos. / -
fittings pI. Ii Fahrradbestandteile mpl. II 
accessoires mpl. pour bicyclettes. I -[ 
fork!1 Radgabel f. I: fourche f. 1- frame Ii 
Fahrradgestell n.!1 cadre m. de bicyclette. 
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1 - free-wheel II Fahrradfreilauf m. I: 
axe f. au roue f. libre pour velocipedes. 
1 ,.: hub II Fahrradnabe f. II moyeu m. de 
bicyclette. I -lamp II Fahrradlaterne f. I. 
lanterne f. de cycle. I - motor II FahI
rad(einbau)motor m. I! moteur m. pour 
bicyclettes. I - oil II Fahrradiil n. Ii 
huile f. pour bicyclettes. I - part I: 
Fahrradersatzteil m. II piece f. detachee 
pour velocipedes. I parts pI. for -8 Ii 
Fahrradzubehiir n. II accessoires mp!. de 
bicyclette. I - path Ii Radfahrweg m. Ii 
accotement m. cyclable. / - pedal II 
Fahrradpedal n. Ii pedale f. pour bicyclet
tes. / - repair workshop II Fahrraderaus
besserungswerkstatte f. II atelier m. de 
reparation de V!\locipedes. / - spoke II 
Fahrradspeiche f. II rayon m. de bi
cyclette. I - support II Fahrradstander 
m. II support m. de bicyclettes. I -
tread crank II Fahrradtretkurbel f. I' 

manivelle f. it pedaler pour bicyclettes. 
I - wheel fitter II Radeinsetzer m. II 
monteur m. de roues pour velocipedes. 

cyclic II zyklisch; ringfiirmig II cyclique. 
I - constant II UmlaufgriiJ3e f. II con
stante f. de circulation. I - flow II Kreis
striimung f. II courant m. circulaire. 
/ - variation II Ungleichfiirmigkeit f. I, 
variation f. cyclique. 

cycling road Ii Radfahrweg m. I: route f. 
de velo; accotement m. cyclable. 

cycloid II Zykloide f. Ii cyclolde f. I - tooth
ing II Zykloidenverzahnung f. II denture f. 
cycloldale. 

cyclometry (Math) il Kreismessung f. II 
cyclometrie f. 

cyclone (Meteor) I: Zyklon m. II tempete f. 
tournante; cyclone m. I - (Mill) II Wind
sichter m. II separateur m. it vent. 

cylinder (Engine; Math) II Zylindel' m. II 
cylindre m. I - (Chern) II Stahlflasche f.; 
Gaszylinder m. II bombe f.; obus m. I -
(Mach) II Rolle f.; Walze f.; Zylinder m. Ii 
rouleau m.; cylindre m. I - (Pap) I· 
Hollander m.; Stoffmiihle f. II moulin m. 
it cylindre; cylindre m. 1-- (Pott) I! 
Mangelholz n.; Rollholz n. II billette f.; 
rouleau m. 1 - (Pump) Ii Zylinder m. Ii 
cylindre m.-; corps m.; barillet m. 1 air 
cooled - Ii luftgekiihlter Zylinder m. Ii 
oylindre m. it refroidissement par air. 
1 to bore a - II einen Zylinder m. aus
bohren II aleser un cylindre m. I bore of 
- II Zylinderbohrung f. II alesage m. du 
oylindre. I - cast in one picce II in einem 
Stiick gegossener Zylinder m. I mono
bloc m. I clearing - (Ore dress) !I Lauter
trommel f. II debourbeur m.; tambour 
m. debourbeur. I compression - :1 PreLl
zylinder m. II cylindre m. de pression. I 
- with detachable head II Zylinder m. 
mit abnehmbarem Kopf II cylindre m. 
it culasse amovible. / - with double 
walls Zylinder m. mit doppeltcr Wan
dung II cylindre m. it double paroi. I 
eight - motor II Achtzylindermotol' m. :1 
moteur m. it huit cylindres. I engraving 
- (Print) II Bildwalze f. II cylindre m. 
grave. 1 four - motor II Vierzylinder
motor m. II moteur m. it quatre cylindres. 
I front cover of - II Zylindervorder
deckel m. II couvercle m. avant de 
cylindre. I graduated - (chern) II MeLl
zylinder m. II eprouvette f. graduee. 
I head of - II Zylinderkopf m. II culasse f. 
de cylindre. I high-pressure - !I Hoch
druckzylinder m. 11 cylindre m. it haute 

cylinder burning 

pression. 1 horizontal - liegend an
geordneter Zylinder m. II cylindrc m. 
COllChe. I jacketed - Zylindel' m. mit 
Mantel II cylindre m. it chemise. I low
pressure - II Niederdruckzylinder m. II 
cylindre m. it basse pression. / main -I 
Hauptwalze f. I' cylindre m. principal. 
I measuring - I: Me13zylinder m. ,I 
eprouvette f. gradm\e. I oscillating - II 
schwingender oder oszillierender Zylin
der m. II cylindre m. oscillant. I - of 
the rag-engine (Pap) 11 Hollanderwalzo f. 
Ii cylindre m. de la pile dMileuse. I ro
verse - !I Umkehrwalze f. II cylindre m_ 
de l'enversement de marche. / reyolv
ing -8 pI. II umlaufende Zylinder mpl. II 
cylindres mpl. rotatifs. I ribbed -
Zylinder m. mit Kiihlrippen II cylindre 
m. it ailettes. I separately cast - I ein
zelstehender Zylinder m. II cylindre m. 
separe. I sheet metal - II Blechzylinder 
m. II cylindre m. de tole. I six-- motor II 
Sechszylindermotor m. II moteur m. it 
six cylindres. / steam - II Dampfzylinder 
m. Ii cylindre m. it 'vapeur. I - of 
steam II Dampfinhalt m. des Zylinders; 
Zylinder m. voll Dampf II cylindree 
f. de vapeur. I surface of a - II Zylin
derflache f. II surface f. cylindrique. 
I switch - (Electr) !I Schaltwalze f. If 
tambour m. it segments. / triple-- en
gine II Dreizylindermaschine f. II ma
chine f. it trois cylindres./ tubular water
cooled - open at both ends II beider
seitig offener rohrfiirmiger wasserge
kiihlter Zylinder m. II cylindre m. en 
forme de tube it refroidissement par 
eau et ouvert des deux cotes. I turbine 
- II Turbinengehause n. II enveloppe f. de 
turbine. / twelve-- motor Ii ZWiilfzylin
dermotor m. II moteur m. it doux oy
lindres. 1 twin-- engine II Zweizylillder
maschine f. II machine f. it deux cy
lindres. / vibrating - see oscillating -. 
I washing - see clearing -. I water-cooled 
-11 wassergekiihlter Zylinder II cylindre m. 
it refroidissement d'eau./ working surface 
of - II Zylinderlaufflache f. II portee f. 
du cylindre. 1 - worn out of truth II 
unrunder Zylinder m. Ii cylindre m. 
ovalise. I the - is worn out II der Zylin
der ist ausgelaufen Ii Ie cylindre s'est 
ovalise; Ie cylindre est use. 

cylinder, adjustment of the distance be
tween - and types ,I Eillstellung f. des 
Abstandes zwischen Walze und Typen ]I 
l'eglage m. d'ecartement entre Ie cylindre 
at les caracteres. I - back end II Hinter
deckel m. Ii couvercle m. arriere. I -
barrel II Zylindermantel m. Ii corps m. 
du cylindre. I - base flange II Zylinder
unterflansch m. II semelle f. de oy
lindre. I - bearing Ii Walzenlager n. II 
palier m. it rouleaux. / - block I Zylill
derblock m. II bloc m. de cylindres. 1 -
blowing engine II Zylindergeblasemaschi
ne f. II machine f. soufflante it piston. 
/ - body II Zylinderkiirper m. i corps 
m. du cylindre. / - boiler !I Zylin
derkessel m. 11 chaudiere f. cylindrique. 
1 - bore I! Zylinderbohrung f. 11 alesage 
m. du cylilldl'e. / - boring apparatus il 
Zylinderbohrapparat m. Ii appareil m. 
it aleser les cylindres. 1 'double-spindle -
boring machine !1 zweispindlige Zylinder
bohrmaschine f. II machine f. double it 
aleser les cylindres. I - burning II Re
tortenverkohlung f. :1 carbonisation f. 



cylinder capacity 

dans des cylindres. I - capacity II Zylin
derinhalt m.; Hubvolumen n. II cylin
dree f. I - casing !I Zylindermantel m. II 
cnveloppe f. du cylindre. I - casting I' 
Zylindergu13 m. II fonte f. it cylindres. 
I - charring see - burning. I - clearance 
1 schadlicher Raum m. il espace m. mort. 
- cleating II Zylinderverkleidung f. 
enveloppe f. ou revetement m. du 
cylindre. 1 - cloth pressing machine 
with firmly fixed cylinder Mulden
presse f. mit festgelagertem Zylinder I', 

presse f. cylindrique it une cuvette avec 
cylindre fixe. 1 - clothing II Zylinder_ 
bekleidung f. I, cnveloppe f. du cylindre. 
I - coking II Rctortcnverkokung f. 
carbonisation f. par distillation. 1 -
content 11 Zylinderinhalt m. :1 cylindree f. 
1 - cover II Zylinderdeckel m. II couvercle 
m. de cylindre. 1 - cover bolt II Zylinder
deckelschraube f. I: boulon m. du cou
vercle de cylindre. I - diagram II Voln
mendiagramm n. II diagramme m. des 
cylindrees. I - diameter 11 Zylinder
durchmesser m. 11 diametre m. ou alesage 
m. de cylindre. 1 triple-- engine Il Drei
zylindermaschine f. II machine f. it trois 
cylindres. I - engraving works p!. Ii 
W alzengra vieranstalt f. II atelier m. pour 
graver des cylindres. 1 - fittings pI. II 
Zylinderausriistung f. II garnitures fpl. 
du cylindre. 1 - flange II Zylinderflansch 
m. II bride f. de cylindre. I - foot ',I 

Zylindergestell n. !I pied m. de cylindre. 
1 - fnlling machine see - milling machine. 
I - gauge II Zylinderkaliber n. I' calibre 
m. ou verificateur m. it cylindre. 1 -
glass II Zylinderglas n. Ii verre m. oylin
drique. 1 - grinder !1 Zylinderschleif
maschine f. rectifieuse f. pour cylindres. 
1 - grinding machine II Zylinderschleif
maschine f. II machine f. it rectifier l'in· 
terieur des cylindres. 1 - head II Zylindel'
kopf m. Ii cnlasse f. de cylindre. 1 deta
chable - head II abnehmbarer Zylinder
kopf m. II culasse f. amovible ou rap
portee. I integral - head II angegossenor 
Zylinderkopf m. II culasse f. fondn d'nn 
senl morcean avec Ie cylindre. r - head 
gasket II Zylinderkopfdichtnng f. I! joint 
m. de eulasse. I - lagging see - cleating. 
1 - length :1 Zylinderiange f. longueur f. 
du cvlindre. 

cylinder lens [, Zylinderiinse f. I: lentille f. 
cylindrique. 1 converging - II sammeln
de Zylinderlinse f. :1 lentille cylindrique 
convergente. 1 dispersing - II zerstreuen
de Zylinderlinse f. lentille f. oylin
drique divergente. 1 - in mount I, Zy
linderlinse f. in Fassung I! lentille f. 
cylindrique avec monture. 1 -es p!. of 
different powers II Zylinderlinsen fp!. 
von vcrschiedener Starke Ii lentilles fpl. 
cylindriques de puissance differcnte. 
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cylindet' liner I Zylindercinsatz m.; Zylin
derlaufbuchse f. I~ corps m. interieur on 
fourreau m. du cylindre; chemise f. I 
- lubrication I, Zylinderschmierung f. I 
lubrification f. ou graissage m. du 
cylindrc. 1 - lubricator 11 Zylinderschmier 
gefa13 n. II graisseur m. du cylindre. I -
measuring instrument Zylinderme13-
gerat n. I' appareil m. pour la mesure 
des cylindres. I - mill II Walzenmuhle f. 
Ii moulin m. it cylindres. I four-- motor 
:1 Vierzylindermotor m. I! moteur m. it 
quatre cylindres. 1 - needle 'I Zy
lindernadel f. il aiguille f. de cylindre. 1 
- oil I Zylinderiil n. II huile f. it cylindre. 
1 - oiler :1 Zylinderschmierapparat m. I! 
graisseur m. de cylindre. I - packing 
ring I' Zylinderdichtungsring m. Ii anneau 
m. ou bague f. de garniture de cylindre. 
I - polishing machine II Zylinderpolier
maschine f. II machine f. it polir l'in
terieur des cylindres. I - pontoon I 

Fa13ponton m. II ponton m. cylindrique. 
1 - port I: Offnung f. fiir Ein- und 
Austritt des Dampfes II orifice m. dn 
cylindre. 

cylindet· press with felt wrapper control II 
Muldenpresse f. mit Mitlauferfilzeinrich
tung II presse f. cylindrique avec feutre 
sans fin. 1 - with liftable cylinder II Mul
denpresse f. mit abhebbarem Zylinder !I 
presse f. cylindrique avec cylindre rele
vable. 1 - with long cloth take-off I' 
Muldenpresse f. mit langcm Warenabzug 
II presse f. cylindrique avec plieuse lon
gue. 

cylinder printing II Walzendruck m. Ii im
pression f. au rouleau. 1 - machine,i 
\Valzendruckmaschine f. I, machine f. a 
imprimer au rouleau. 

cylinder protecting device Ii Walzenschutz-
vorrichtung f. dispositif m. pour la 
protection des cylindres. 

cylinders pI. (Mill) I: Laufer mp!. I meules 
fp!. ronlantes. 1 - arranged in fan shape II 
facherfiirmig angeordnete Zylinder mpl. Ii 
c ylindres mp!. disposes en eventai!. 1 
- cast in block :1 Zylinderblock m. II cy
lindres mp!. on bloc. I - cast in pairs 11 

paarweise zusammengegossene Zylinder 
mpl.; Zweizylinderblock m. I cylindres 
mpl. fondus en paires; bloc m. de cy
lindres jumeles. 1 revolving - II um
laufende Zylinder mp!. II cylindres mpl. 
rotatifs. 

cylindcl' safety valve ',1 Zylindersicherheits
venti I n. II soupape f. de surete du oy
lindre. I - shaving machine Ii \Valzen
abschleifmaschine f. I' machine f. it re
passer les cylindres. 1 - shavings pI. II 
Walzenspane mp!. copcaux mpl. du cy
lindre. I - stiffening piece Ii Zylinder
verstrebung f. Ii renforcement m. de oy
lindre. 1 - stuffing box ]! Zylinderstopf-

cytogenesis 

buchse f. II boite f. it bourrage de cy
lindrc. 1 - support Walzcnstuhl nl. 
cage f. it cylindres. I surface of the - I 

Zylinderflache f. I: surface f. cylindrique. 
1 - trip (Print) I' Druckabsteller nl. 
dispositif m. de soulevement dn cylin
dre d'impression. 1 - volume :1 Zylinder
inhalt m.; Zylindervolumen n. YO

Inme m. dn cylindrc; cylindree f. 1 -
wall :1 Zylinderwand f. I: paroi f. tin 
eylindre. 1 cooling of - walls I, Kuhlnni£ 
f. del' Zylindcrwandung :! refroidiss('
ment m. des parois du rylindre. I work
ing surface of - II ZylinderlaufflaclH' f. 
II portee f. dn cylindre. 

cylindrical II zylindrisch; walzenfiirmii£ ! 

cylindrique. 1 - bending of boiler sbelb 
zylindrisches Einrollen n. von KeHst'l
schussen II roulage m. cylindriqn!' des 
t61es de challdieres. 1 - boiler I Zylinder
kessel m. II chaudiere f. cylindrique. 1 -
cutter I! Walzenfraser m.1 fraise f. ('y
lindrique. 1 - grinding machine, ]{ UlH!

schleifmaschine f. i' machine f. a rec
tifier (exterieurement) les pit'ces eylin
driques. 1- key II Rundkeil m. : elawtte 
f. ronde. I - milling machine I' Zylinder
walke f. I fouleust' f. oylindriquc. 1 -
part of a boiler Langkessel m. : corpH 
m. cylindrique de la chaudiere. 1 - pin 
Zylinderstift m. Ii goupille f. cylindril[ll(,. 
I - ring armature I Zylinderringanker 
m. II induit m. en anneau cylindrique. 
I - screw with rounded-off top edge 
Zylinderschraube f. mit runder oberer 
Kopfkante f. :i vis f. it tete cylindriqup 
avec arete ronde superieurI'. 1 - scrpw 
with sharp top edge I' Zylindersc hra nbe> 
f. mit scharfer oberer Kopfkanh' f. 
vis f. it tete cylindrique avec arete ai)!ue 
superieure. 1 - spiral spring I zylin
drische Spiralfeder f. j' rossort m. a bon
din cylindrique. 1 - surface Zylinder
flache f. I'. surface f. cylindrique. 

(~yma reveI'SII (Arch) ,: Kehlsto13 m.; Kehl
loiste f. Ii talon m.; gueule f. rcnW'rsee; 
cymaisc f. les bienne. 

cymbal I' Zimbel f.; Schallbecken n. cym
bale f. 

cymometeI' (Radio) Ii Wellenm('sser nl. I' 
cymometre m. 

cymoscope (Radio) ! Zymoskop n. I cymf)
scope m. 

cypress Zypresse f. :i cypII·s m. 1 - grass 
I' Zypergras n. I. souchet m. 1 - wood i 

Zypressenholz n. bois m. de cypres. 
Cyprus wine 'I Zyperwein m. vin m. eh· 

Chypl'e. 
cystotome I, Zystotom n. : kystotoml" m. 
cytidine phosphate II Zytidinphosphat n. 

phosphate m. de cytidine. 
cytogenesis (BioI) II Zellbildung f. I forma

tion f. de cdlules. 



D slide valve 

D slide valve II Muschelschieber m.; D
Schieber m.11 tiroir m. a coquille ou en D. 

dab, to II abklatschen; klischieren II clicher. 
dab of the compass needle II Nut m. der 

KompaBnadell1 chape f. ou chaperon m. 
de l'aiguille du compas. 

dabbed drawing II gewischte Zeichnung f. II 
dessin m. a l'estompe. 

dabbing machine II Klischiermaschine f.; 
Abklatschmaschine f. II machine f. a 
clicher. 

dabber ( Spinn) II Einschlag biirste f. II brosse 
f. enfonceuse. 

dagger II Dolch m.11 poignard m./- (Print) 
II Kreuzzeichen n. II croix f. 

dagging the yarn II Besprengen n. des Gar
nes mit Wasser II arrosage m. du fil 
avec de l'eau. 

dag wool II Kotspitzen fpI. der Wolle II 
crottins mpI. de la laine. 

daily allowance II Tagegelder npI. II sa
laire m. journalier. I - output II Tages
leistung f.; Tageserzeugung f. II capacite 
f. de production par jour; debit m. jour
nalier; production f. journaliere. / - out
put up to x tons II Tagesleistung f. bis 
zu x ts II rendement m. allant jusqu'a 
x tonnes par jour. / - paper II Tages
zeitung f. Ii feuille f. quotidienne. / -
turnout see - output. I - wages pI. Ii 
Tagelohn m. II journee f.; salaire m. 
d'une journee. I - wages pI. (Mine) II 
Schichtlohn m. II salaire m. fixe. 

dainty provisions pI. II Feinkostware f. II 
comestibles mpI. fins. 

dairy II Milchwirtschaft f.; Molkerei f.; 
Meierei f. II laiterie f. I accessory pro
ducts for dairies II Molkereihilfsstoffe 
mpI. II produits mpI. accessoirs pour 
laiteries. 

dairy carter II Milchwagenkutscher m. Ii 
charretier m. de laiterie; cocher-laitier 
m. I ~ equipment II Molkereieinrichtung 
f. II installation f. de laiterie. / - farm II 
Meierei f.; Pachtgut n. II metairie f.; 
ferme f. I - farmer II Milchpachter m. II 
laitier-fermier m. / - implements pI. II 
Molkereigerat n. II instrument m. de lai
terie. I - machine II Molkereimaschine f. II 
machine f. de laiterie. 

dairymaid II Milchmadchen n. II laitiere f. 
dairyman II Milchmann m. II laitier m. 
dairy manager II Molkereiverwalter m. II 

gerant m. de laiterie. I - owner II Mol
kereibesitzer m. II proprietaire m. de lai
terie. I - plant II Molkereianlage f. Illai
terie f. } - product II Molkereierzeugnis 
n. II produit m. de laiterie. 

Daltonism II Farbenblindheit f.; Rotblind
heit f. II achromatopsie f.; daltonisme m. 

dam, to II stauen II endiguer; barrer. I - in II 
eindammen II diguer; enfermer d'une 
digue. 1- up II eindammen; abdammen II 
diguer; enfermer d'une digue; detourner 
par une digue. I - up a water course II 
einen Wasserlauf m. stauen II barrer un 
cours d'eau. 

dam II Damm m.; Staudamm m. II digue 
f. I - across a valley II Talsperre f. II 
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D 
barrage-reservoir m.; digue f. de vallee. I 
auxiliary - II V orsperre f. II barrage m. de 
surete. I building of dikes and -s across 
a valley II Talsperrenbau m. II construc
tion f. de digues et de barrages de vallee. 
- of brickwork (Mine) II Mauerdamm m. 
II 'barrage m. en ma<;onnerie. I - of a 
harbour II Hafendamm m.; Mole f.; Wel
lenbrecher m. II jetee f. ou digue f. d'un 
port; mole m. de port; brise-lames m. I 
- in loose stuff II Sickerdamm m. II bar
rage m. criblant. I movable - II beweg
liches Wehr n. II barrage m. mobile. I 
movable - with stores II Rolltafelwehr n. 
II barrage m. a rideaux. I permanent -
II festes Wehr n. II barrage m. fixe. / -
of a pond II Teichdamm m. II bachasse f. I 
- of quarry stone masonry II Sperrmauer 
f. in Bruchsteinmauerung II mur m. de 
barrage en pierre de carriere ou en moel
Ions. I segment - II Segmentwehr n. II 
barrage m. a secteur ou a segment. I 
stone - II massives Wehr n. II barrage m. 
en ma<;onnerie. / wooden - II holzernes 
Wehr n. II barrage m. en bois. 

damage, to II beschadigen II endommager; 
a varier; deteriorer. 

damage II Schaden m. II dommage m.; 
degat m.; avarie f.; prejudice m. / -
amounting to II Schaden m. in Hohe von 
/ degats mpl. s'elevant a.1 appraisal of-II 
Schadensabschatzung f. II taxation f. 
du dommage. / - assessed at II Schaden 
m. festgesetzt auf II degats mpl. evalues 
a. I to call-in experts to determine the -
II zur Ermittlung eines Schadens einen 
Sachverstandigen m. heranziehen II ap
peler des experts pour la reconnaissance 
ou revaluation des dommages. I - cau
sed by II Schaden m. verursacht durch 
II degats mpl. causes par. / - caused by 
fire II Feuerschaden m. II dommage m. 
cause par Ie feu; sinistre m. / - caused 
by hail II Hagelschaden m.; Hagelschlag 
m. II dommage m. cause par la grele; 
coup m. de grele. / to claim -s pI. II 
Entschadigungf. fordern; Schadenersatz 
m. beanspruchen II reclamer des dom
mages mpI. ou la reparation d'un dom
mage. I claim of -s II Entschadigungs
anspruch m.11 reclamation f. / - to cutter 
II Fraserbruch m. II rupture f. de fraise./ 
deliberate and unlawful - II vorsatzliche 
und rechtswidrige Sachbeschadigung. II 
dommage m. premedite et illegal cause 
aux choses. I to determine the amount 
of - II den Umfang m. eines Schadens 
feststellen II fixer l'etendue f. d'un dom
mage. / to do - II Schaden m. anrichten II 
occasionner. / duty to compensate for -
II Schadensersatzpflicht f. II obligation f. 
de dedommagement. I - estimated at 
II Schaden m. geschatzt auf II degats mpI. 
estimes. a / to incur - II eine Beschadi
gung f. verschulden II etre responsable 
d'un dommage. / mechanical - II mecha
nische Beschadigung f. II degat m. ou 
endommagement m. mecanique. / - done 
by moths il MottenfraB m. II mangeure 

damming 

f. de teignes. / to be responsible for -
II schadenersatzpflichtig sein II etre re
sponsable du dommage cause. / - by sea 
water II Seeschaden m.1I avarie f.1 serious 
- II ernstlicher Schaden m. II degats mpI. 
serieux. / to settle for - II einen Schaden 
m. ersetzen II regler un dommage; dedom
mager I slight - II geringer Schaden m. II 
degats mpl. legers. I - by sea II Havarie 
f.; Seeschaden m. II avarie f. 

damaged II schadhaft II endommage; de
fectueux; avarie. / arrived - II bescha
digt angekommen II arrive endommage 
ou avarie. I - by II beschadigt durch II 
endommage par. / - goods pI. II Aus
schuBware f.; schadhafte Ware f. II mar
chandise f. de rebut; pacotille f.; came
lote f.; marchandises fpI. avariees. / -
part II Knick m. II felure f.; brissure f.; 
faux pli m.; coude m. 

damages pI. II Schaden m. II avaries fpl.; 
dommage m.; degats mpI. / - (Jur) II 
Schadenersatz m. II dommages mpI. in
terets. 

damaging II Beschadigung f. II endommage
ment m. 

damask, to II damastartig weben II da
masser. 

damask II Damast m.; Damaststoff m. II 
damas m.; linge m. damasse; damasse 
m. / furniture - II Mobeldamast m. II 
tissu m. damasse pour meubles. / half 
- II Halbdamast m. II damas m. cafard. 
I manufactory of -s II Damastweberei 
f. II damasserie f. / silk - II Seidendamast 
m. II damas m. de soie. 

damask blade II Damaszener Klinge f. II 
lame f. damasquinee; damas m./ - linen 
II Damastleinwand f. II damasse m. 1-
machine II Damastmaschine f. II machine 
f. pour damasse. / - paper II Damast
papier n. II papier-linge m.; papier-etoffe 
m. / - pattern (Weav) II Damastmuster 
n. II damassure f. I - steel II Damaszener
stahl m. II lame f. damasquinee; damas 
m. I - table-linen II Leinendamast m.; 
Damasttischzeug m. lilinge m. damasse. 
/ - towel II Damasthandtuch n. II essuie
main m. en damasse. I - weaver II Damast
weber m. II damasseur m. 

dam beam seal II DammbalkenverschluB 
m. II fermeture f. de digue a poutres en 
acier ./- building II Dammbau m.; Deich
bau m. II construction f. de digue. / -
door for mining plants II Dammtiir f. 
fiir Bergwerksbetriebe II porte f. de bar
rage pour services miniers. / - drawing 
water II SchOpfbuhne f. II epi m. a pulser. 

dame's violet II Nachtviole f. II julienne f. 
dam keeper II Deichmeister m. II garde

chaussee m. prive. 
dammar gum II Dammarharz n. II gomme f. 

de dammar. I - lac II Dammarlack m. II 
laque f. de dammar./- resin II Dammar
harz n.11 resine f. de dammar. 1- substi
tute II Dammarersatz m. II dammar m. 
artificieI. 

damming of torrents II Wildbacheindam
mung f. II correction f. des torrents; de-



damming plant 

fenses fpl. contre les torrents. / sluice 
for - plants II Schiitz n. fiir Stauanlagen 
!I vanne f. de barrage. 

damp :1 feucht; naB II humide. / - steam II 
nasser Dampf m. II vapeur f. humide. 

damp, to I: anfeuchten II humecter; humi
difier; mouiller. / - (Phys) II dampfen II 
amortir. I - the clockwork II das Uhr
werk n. bremsen Ii freiner Ie mouve
ment m. d'horlogerie. I - the shocks II 
die StOBe mpl. dampfen II amortir les 
chocs mpl. 

damp :: Dunst m.; Feuchtigkeit f. II humi
dite f. I - (Mine) II Schwaden m. II mo
fette f. / after - II Nachschwaden m. II 
gaz mpl. deleteres. / black - (Mine) II 
schlagende Wetter npl. II grisou m. / 
choke - see after -. I fire - see black -. 
I fulminating - see black -. 

dampener, glass-roll - II Glaswalzenan
feuchter m. II cylindre m. de verre 
d'humecteur. 

damp!'r (Boil) II Zugregler m. II registre m. 
I - (Mill) II Feuchter m.; Netzer m. II 
mouilleur m. I - (Phys) II Dampfer m. II 
amortisseur m.; sourdine f. I air - II 
LufteinlaBklappe f. II clapet m. d'entree 
d'air. I ash - II Aschfallklappe f. II porte 
f. du cendrier. I sound - II Dampfungs
mittel n. II sourdine f. I - of a stove II 
Ofenrohrklappe f. II clef f. d'un tuyau 
de poMe. I - of superheater II Dber
hitzerdampfer m. II etouffoir m. de sur
chauffeur. I vibration - II Schwingungs
dampfer m.llamortisseur m. de vibration. 

damper plate II Luftschieber m. II registre m. 
damping (Phys) II Dampfung f.; Ab

dampfung f. II amortissement m.; amor
tissage m. I - of the arc II Dampfung f. 
des Lichtbogens II amortissement m. 
de l'arc. / complete - II voUkommene 
Dampfung f. II amortissement m. par
fait. I degree of - II Dampfungsgrad m. II 
degre m. d'amortissement. I - down of 
the coke II Loschen n. des Kokses II 
extinction f. du coke. I high - (Radio) I! 
groBe Dampfung f. Ii amortissement m. 
eleve. I - of the oscillation II Abklingen 
n. der Schwingung :1 decroissement m. 
ajt amortissement m .. de l'oscillation. 

damping eircuit(Electr) II Dampfungskreis 
m. i] circuit m. amortisseur. I - current 
Ii Dampfungsstrom ill. II courant m. 
amortisseur. I - curve II Dampfungs
kurve f. II courbe f. d'amortissement. I 
- device Ii Dampfungsvorrichtung f. II 
dispositif m. amortisseur. I - factor II 
Dampfungsfaktor m. II facteur m. d'amor
tissement. I - measurement II Damp
fungsmessung f. II mesure f. de l'amor
tissement. I ratio of - II Dampfungs
verhaltnis n. II rapport m. d'amortisse
ment. I - reduction II Dampfungs
verminderung f. II reduction f. de l'amor
tissement. / - resistance II Dampfwider
stand m. II resistance f. it l'amortisse
ment. 

dam plate (Metal) II Wallplatte f.; Sehlak
kenblech n. II plaque f. de dame. 

dampness II Feuchtigkeit f. II humidite f. 
Ilamp-proof II gegen Feuchtigkeit f. bestan

dig II impermeable it l'humidite f. 
damps pI. in mines II Sehlagwetter npl. 'I 

gaz mpl. deleteres dans les mines. 
damps pI. in mines II Grubenwetter n. II 

air m. au airage m. dans les mines. 
dancing pump see - shoe. I - room I: Tanz

saaI m.; Ballsaal m. II salle f. de danse. 1-
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shoe II Ballschuh m.; Tanzschuh m. Ii 
soulier m. de bal au de soiree. 

dandelion root II Lowenzahnwurzel f. Ii ra
cine f. de pissenlit. 

danger II Gefahr f. 11 danger m.; peril m. / 
- of back-firing of the flame II Riick
schlaggefahr f. der Flamme II danger m. 
de retour de £lamme. I - of explosion 
II Explosionsgefahr f. II danger m. d'ex
plosion. I - from fall of rock II Stein
schlaggefahr f. II danger m. de chute 
de pierres. I - of fire II Feuersgefahrf. Ii 
danger m. d'incendie. / - of life II 
Lebensgefahr f. II danger m. de mort. 

danger, absence of -II Gefahrlosigkeit f.11 
absence f. de danger. I - alarm system 
II Gefahrmeldeanlage f. Ii installation f. 
d'avertisseurs de danger. 1- card II War
nungstafel f. II tableau m. d'avis afficMe. 

dangerous section II gefahrlicher Quer
schnitt m. II section f. dangereuse. I -
stresses pI. in the neck of the pin II gefahr
liche Beanspruchung f. in der Hohlkehle 
des Zapfens II effort m. dangereux au 
conge du tourillon. 

danger report II Gefahrenmeldung f. Ii avis 
m. au annonce f. de danger. I - signal II 
Alarmsignal n. !i signal m. d'alarme. 1-
signal (Railw) Ii Notsignal n. II signal m. 
de detresse au d'arret. I warning of -
II Gefahrenmeldung f. II avis m. au aver
tissement m. de danger. I to carry to a 
point outside the - zone II bis auBerhalb 
der Gefahrenzone f. fiihren II conduire 
jusqu'en dehors de la zone dangereuse. 

Daniell's cell II Daniell-Element n. II ele
ment m. de Daniell. 

dark II dunkelll noir.l- adaptation Ii Dun
kelanpassung f. II adaptation f. it l'obscu
rite. I - beer extract II Farbbierauszug 
m. II extrait m. concentre de colorant de 
biere. I - blue II dunkelblau II bleu fonce. I 
- body II dunkler Korper m. II corps m. de 
couleur sombre au foncee. / - brown II 
dunkelbraun Ii brun fonce. I - coloured II 
dunkelfarbig II de couleur f. foncee. / -
discharge II dunkle Entladung f. II de
charge f. obscure. 

darken, to II dunkeln; nachdunkeln lise 
foncer. 

darkening device for rooms II Saalverdunk
ler m. II interrupteur m. de courant pour 
salles. I - plant II Verdunkelungsanlage 
f. II installation f. d'obscurcissement. 

dark-field condenser II Dunkelfeldkonden
sor m. II condensateur m. it fond noir. I 
- equipment II Dunkelfeldeinrichtung f. II 
dispositif m. pour l'observation en fond 
noir. I - observation Ii Dunkelfeld
beobachtung f.1: observation f. sur fond 
noir. 

dark glass II Sonnenblendglas n. II verre m. 
sombre. I - gray II dunkelgrau II gris 
brun; gris fonce. 1- green II dunkelgriin Ii 
vert fonce. / - grey see - gray. I bright 
line on a - ground II heller Faden m. auf 
dunklem Grunde II fil m. clair sur fond 
noir.l- ground illumination attachment 
II Dunkelfeldbeleuehtungseinrichtung f. II 
dispositif m. d'eclairage it fond noir. I -
ground stop II Dunkelfeldblende f. II dia
phragme m. it fond noir. 

darkness II Dunkelheit f. II obscurite f. 
dark red heat II Dunkelrotglut f. Ii chaude 

f. sombre; chaude f. rouge naissallt. I 
the forging must be finished at - II das 
Schmieden muB bei Dunkelrotglut be-

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

dating device 

endet sein II Ie forgeage doit etre fini 
it la chaleur rouge-sombre. 

dark-room II Dunkelkammer f. I: chambre f. 
noire au obscure. I--lamp II Dunkelkam
merlampe f. II lampe f. it chambre 
obscure. 

dark-slide, double - (Photo) II Doppel
schlittenkassette f. II chassis-double m. 
it coulisse; chassis m. it deux chariots. I 
- loaded with a plate II mit einer Platte 
geladene Kassette f. II chassis m. charge 
d'une plaque. I - carriage II Kassetten
schlitten m. II chariot m. du chassis. 

dark violet II dunkelviolett II violet fonce. 
darn, to - stockings pI. II Striimpfe mp!. 

stopfen II ravauder au repriser des bas 
mpl. 

darner II Stopferin f. II rentrayeuse f. 
darning, fine II Kunststopfen n. il stoppage 

m.1 - needlc II Stopfnadel f. II aiguille f. it 
repriser au it ravauder. / cotton - yarn L 
baumwollenes Stopfgarn n. II fil m. de 
coton it repriser. 

dartre ointment II Flechtensalbe f. II on
guent m. au pommade f. antidartreux. 

dash, to II besprengen; bespritzen II arroser. 
dash (Mach) II RiB m. ader Vorzeichnung 

f. auf dem Werkstiick II trait m. de re
pere. I - (Print) I: Gedankenstrich m. II 
moins m.; trait m. suspensif; tiret m. 

dashboard II Spritz brett n. II garde-erottc 
m.; tablier m. 

dash counting (Tel) II Strichzahlung f. L 
comptage m. exprime par des traits. 

dashpot II StoBdampfer m.; Bremszylinder 
m. II amortisseur m. it piston; dash-pot 
m. I adjustable - II regelbarer StoBdamp
fer m. Ii amortisseur m. it cylindre re
glable. I - type shock absorber Ii hy
draulischer StoBfanger m. I: amortisseur 
m. it liquide. 

data pI. see datum. I to correct the - I~ 
die Anga ben fpl. ver bess ern II corriger 
les indications fpl. 

dataller II Tagelohner m. I: journalier m. 
date, to II datieren II dater. I - forward I 

vordatieren II postdater. 
date II Datum n. II date f.; quantieme m. I 

- (Bot) II Dattel f. II datte f.l- of deliv
ery II Lieferfrist f. I! delai m. au terme 
m. de livraison.1 due - see - of maturity. 
I - of maturity II Falligkeitstag m.; Ver
faUtag m. I: (,cheanee f.; terme m. dE' 
l'echeancc. I - of payment II Zahlungs
termin m. I! date m. de paiement. I -
of receipt of tenders II Termin m. fiir 
Submissionsangebotel: terme m. au delai 
m. pour les encheres. 

date block 11 AbreiBblock m.; Merkblock m.; 
Kalenderblock m.; Notizblock m. II bloc 
m. notes; ephemeride f.; bloc m. pour 
calendrier./- indicating watch II Datum
anzeigeruhr f. II montre-quantieme f. I 
_ meal II Dattelmehl n. II farine f. de 
dattes. 

dater II Datumstempel m. II dateur'm. 
dates pI., critical - II kritische Daten pI. Ii 

constantes fpl. critiques. I - of delivery 
should not be regarded as binding upon 
somebody II Lieferfristangaben fpl. gelten 
als unverbindlich Illes deIais mpl. de 
livraisons s'entendent sans engagement. 

date stamp (Office) II Tagesstempel m. I. 
timbre m. dateur. I -' (Print) II Datum
stempel ill. I', dateur-vitesse m. 

dating device II Datiervorrichtung f. II dis
positif m. dateur. 

13 



datum 

datum II Gegebene n.; gegebene Tatsache I 

f.; Angabe f. II donnee f. / incorrect - II 
fehlerhafte Angabe f. \I donnee £. in
correcte /-levelsee -line./-line (Surv) 
II Standebene £.; Grundebene f. II plan m. 
de niveau. / - plane see - line. / - point 
(Surv) II Normalfixpunkt m. II point m. 
de repere. / - surface II Normalnull f.; 
Normalhorizont m. II niveau m. vraie au 
moyen d'une mer. 

daub, to - a foundry ladle II einen Gie13-
loffel m. ausschmieren II garnir it l'in
terieur une poche de fonderie. 

dauber (Brew) II Fa13picher m. II enduiseur 
m. de tonneaux. / - of paper (Print) II 
Papiersudler m. II machurat m. 

davit II Davit m. II davier m. / quarter - II 
Seitendavit m. II bossoir m. au porte
manteau m. des embarcations de cote. / 
ship's - II Schiffsdavit m. II davier m. de 
bateau. 

Davy-man (Mine) II Lampenwarter m. II 
lampiste m. 

navy's safety lamp II Davysche Sicherheits
lampe f. II lampe f. de surete de Davy. 

dawn II Morgendammerung f. II crepuscule 
m. du matin. 

day II Tag m. II journee f.; jour m. / -
(Build) II Offnung f.; Lichte n. II jour 
m.; ouverture f. / by the - II am Tage m. 
II pendant Ie jour. / capacity per working 
- II Tagesleistung f. II capacite f. de 
production journaliere; debit m. journa
lier. / for -s II tagelang II des jours mpI. 
entiers. / on the - after II tags darauf II 
Ie lendemain. / on the - previous II 
tags zuvor lila veille. / - of rest II Ruhe
tag m. II jour m. de repos. / - of settle
ment II Vergleichstag m.; Vergleichs
termin m. II jour m. de conciliation. / 
- without sunshine II sonnenloser Tag 
m. II jour m. sans solei I. /- of a window 
II Lichte n. eines Fensters II jour m. de 
fenetre. 

day-bomber II Tagbombenflugzeug n. II 
avion m. de bombardement de jour. / -
bombing aeroplane see - -bomber. 

daybook II Tagebuch n. II agenda m. / -
II Kladde f. II brouillon m.; brouillard m. 

daybreak II Tagesanbruch m. II pointe f. 
du jour. 

dayflight II Tagflug m. II vol m. de jour. / 
- height (Build) II Lichtenhohe f. II hau
teur f. libre au du jour. / - labourer II 
Tagelohner m.; Handlanger m. II jour
naUer m.; manceuvrier m. 

daylight II Tageslicht n. II lumiere f. du 
jour; plein jour m. / artificial - II kunst
liches Tageslicht n. Iliumiere f. du jour 
artificielle. 

daylight; fluctuation of - II Schwankung 
£. des Tageslichtes II fluctuation f. de 
la lumiere du jour. / - lamp II Tages
lichtlampe f. II lampe f. it lumiere solaire. 
/ - photograph II Tagesaufnahme £. II 
prise f. de vue diurne au pendant Ie 
jour: 

dayman II Tagelohner m. II journalier m. 
days pI. of grace II Respekttage mpI. II 

jours mpI. de repit au de grace. / - of 
respite see - of grace. 

day shift II Tagschicht f. II equipe £. au 
poste f. de jour. / - shirt II Oberhemd n. II 
chemise f. de jour. 

dayspring II Tagesanbruch m. II jour m. 
naissant; aube f.; pointe f. du jour. 

day-tariff II Tagestarif m. II tarif m. de 
jour. /--thundertstorm I! Tagesgewitter 
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n. II orage m. de jour. / --wages pI. il 
Tagelohn m. II salaire m. it la journee. 
/ --wage man II Tagelohnarbeiter m. II 
ouvrier m. paye par salaire journalier. 

daywork II Tagarbeit f. II travail m. de 
jour au it la journee. 

dazzling II blendend II eblouissant. 
dead II matt; glanzlos II mat. / - (Arch) II 

falsch; nachgeahmt II faux; imite. / -
(Electr) II spannungslos II sans tension f. 
/ - before the wind II platt vor dem 
Winde m. II droit de l'arriere m. / to 
make - (Electr) II stromlos machen II 
couper Ie courant; deconnecter. 

dead bacteria II Bakterienleiche f. II ca
davres mpI. de bacteries./- beat (Phys) 
II aperiodisch; gedampft II aperiodique. 
/ - calm II vollstandige Windstille f. II 
calme m. plat. 

dead centre (Mach) II Totpunkt m. II point 
m. mort. / - (Mach tool) II Korner
spitze f. II contre-pointe f. 

dead conductor II stromloser Leiter m. II 
conducteur m. sans courant. / - dipping 
of brass II Mattieren n. des Messing
blechs II decapage m. du laiton. 

deaden, to II mattieren; farben II mater; 
donner Ie mat; mettre au mat. 

dead end binding (Elline) II Endbund m. 
Ii ligature f. it l'isolateur d'arret. / - end 
sliding II totes Gleis n. II voie f. en cul
de-sac au en impasse. / - ending (Aerial 
lines) II Abspannbund m. II ligature f. 
it l'isolateur de tension. 

deadening II Mattieren n. II mise f. au mat; 
matage m. / - matter II Mattfarbe f. II 
mat m. / - vat II Mattiertonne f. II ton
neau m. au mat. 

deadeye (Shipb) II Jungfernblock m. II 
cap m. de mouton. 

dead face (Arch) II blinde Fassade f. ; 
Blendfassade f. II fayade f. feinte. / -
floor (Carp) II Blendboden m.; Blind
boden m. II fausse-aire f.; faux-parquet 
m. / - gilding II Mattvergoldung f. II 
dorage m. mat. / - gold II mattes Gold n. 
II or m. mat. / --grinded (Glass) II matt 
geschliffen II depoli. 

deadhead (Found) II Gie13kopf m.; ver
lorener Kopf m. II masselotte f. 

dead hole II blindes Loch n. II trou m. 
aveugle. 

deadlight II Lukendeckel m.; Verschlu13-
deckel m. fur Kajutfenster II couvercle 
m. d'un hublot ou d'une ecoutille. 

dead line (Electr) II Indifferenzlinie f. II 
ligne f. neutre. / - load II Totlast f. II 
poids m. mort. 

deadlock (Locksm) II Einriegelschlo13 n. 
II serrure f. it pene dormant. 

deadman's eye II kleines rundes Fenster n. 
II ceil-de-bceuf m. 

dead mould (Found) II verlorene Gie13form 
f. II moule m. perdu. / - nettle II Taub
nessel f. II ortie f. blanche. / - plate of 
a furnace II Feuerplatte f. II sole f. au 
table f. de foyer. / - point II Totpunkt 
m. II point m. mort. / the engine has no 
- points II die Maschine hat keinen toten 
Punkt II la machine ne possMe pas de 
point mort. I inner - point position II 
innere Totpunktlage f. II position f. de 
point mort inferieur ./- reckoning II Gis
sung f. II gisement m. / - rock (Mine) II 
Quergestein n. II roche f. transversale 
au des parois. 

deads pI. (Mine) II taubes Gestein n. II 
gangue f.; matiere f. au roche f. sterile. 

debrassing bath 

dead-smooth file II Doppelschlichtfeile f.; 
Feinschlichtfeile f. II lime f. superfine 
au tres douce. / - standing tree II durres 
Holz n. II bois m. mort en estant. I -
steam II Abdampf m. II vapeur f. epuisee 
ou passive. / --stroke hammer II Feder
hammer m. II marteau m. it ressort. / -
time (War impl) II Verzugszeit f.; Lade
verzug m.; Befehlsverzug m. II temps 
m. mort. / - wall II blinde oder fenster
lose Mauer f. II mur m. orbe. / - water II 
Kielwasser n.; Sog m. II remous m. / -
weight II Verpackungsgewicht n.; Tara f.11 
poids m. mort; tare f. 

deadwood (Forest) II abgestorbenes Holz 
n.; Reisig n. II bois m. mort./- (Shipb) 
II Totholz n. II bois m. mort. 

dead work (Shipb) II totes Werk n.I, ceuvres 
fpI. mortes. 

deaf and dumb II taubstumm II sourd et 
muet; sourd-muet. / - alphabet Ii Taub
stummenalphabet n. II alphabet m. des 
sourds-muets. 

deaf, apparatus for the - II Horgerat n. 11 
appareil m. acoustique. 

deafness II Taubheit f. II surdite f. 
deal, to - individually II individuell behan

deln II traiter d'une fa90n individuelle. 
deal II Menge f.; Teil m. II quantite f. / -

(Bot) II Tannenholz n. II bois m. de sapin. 
/ - (Carp) II Holz bohle f.; Diele f. II bois 
m. blanc; planche f.; ais m. / dull
edged - II ungesaumte Diele f. Ii planche 
f. flacheuse. / other side in a - I: Ver
tragsgegner m. Ii contre-partie f. 

dealer II Handler m. II negociant m. / - in 
hides II Fellhandler m. II pelletier m. I 
- in stocks II Aktienhandler m. 11 agioteur 
m.; courtier m. / - in wood I, Holz
handler m. II marchand m. de bois. 

deal level circuit II Leerstromkreis m. II 
courant m. en circuit ouvert. / - wood 11 
Tannenholz n. II bois m. de sapin. 

dear II teuer; wertvoll II cher. 
dearness of provisions II Teuerung f. II 

cherte f.; disette f.; rencherissement m. 
death II Tod m. II mort f. / - linen I: Toten

wasche f. Ii linge m. mortuaire. I - rate II 
Sterblichkeitsziffer f. II mortalite f. 

debacle of the ice II Eisgang m.; Eisbruch 
m. II debacle f. des glaces. 

debenture II Schuldschein m.; Verschrei
bung f. II reconnaissance f.; obligation f. 
/ issue of -s il Ausgabe f. von Obliga
tionen II emission f. d'obligations. 

debenture bond II Pfandbrief m. Ii lettre f. 
de gage; cMule f. hypotMcaire. 

debit, to II in Anrechnung f. bringen II 
mettre en compte m. / - to one's 
account II in Rechnung f. stellen II mettre 
en ligne de compte m. 

debit il Debet n.; SolI n. II debit m.; doit m. 
/ to the - of II zu Lasten fpI. von II it la 
charge f. de. / to pass to the - Ii anrech
nen II compter; mettre au passer en 
compte m. / - and credit II SolI n. und 
Haben n. II doit m. et avoir m. 

debit note Ii Belastungsanzeige f.; Debet
note f. II note f. de debit. / - posting II 
Debetkolonne f. il colonne f. des debits. 
I - side II Sol! n. II doit m. 

deblooming agent II Entscheinungsmittel 
n. 1\ preparation f. deluisante. / - colour 
II Entscheinungsfarbe f. II couleur f. de
luisante. 

debouchure Ii Mundung f. II bouche f. 
debrassing bath II Entmessingungsbad n. II 

bain m. de delaitonnage. 
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debris II Triimmer pI. II debris m. I / - roller II Dekaticrwalze f. II cylindre m. 
debrominate, to II entbromen II debromer. it decatir. 
debt, barred -II verjahrte Schuld f. II dette decay, to II verfallen; verderben II pourrir; 

f. caduque. / deeply involved in - II carier. / - in the open air II vermodern II 
iiberschuldet II surcharge ou crible de pourrir it l'air m. 
dettes fpl. / to discharge a - II eine decay Ii Verfall m. Ii decadence f.; ruine f. 
Schuld f. abliisen 11 amortir une dette. / / _ (Build) II Baufalligkeit f. II caducite f. 
floating -II schweben~e Schuld f. II dette /_ (Wood) :1 Vermoderung f. II croupisse-
f. flottante. / outstanding -s pI. II AuBen- ment m. / to fall into - (Build) I: ver-
stande pI. II actifs mpl. creances; sommes fallen II se degrader; tomber en ruines 
fpl. it recouvrer. / reci~rocal - II Gegen- fpI. / _ of a wall by efflorescence II 
schuld f. II dette f. passIve. / to work off MauerfraB m. Ii carie f. des murailles. 
a -II eine Schuld f. abarb~iten II acquitter decayed II morsch !I pourri; vermoulu. 
une dette par son travaIl. _ walling II verfallenes Mauerwerk n. II 

debtor II Debitor m. II debiteur ~. / - masure f. / - wood II angefaultes Holz n. 
(Bookkeep) II Debet n.; DebetsClte f. II II bois m. pique. 
debit m.; doit m: / -. and credit~r II SolI deceitful II triigerisch II trompeur; illusoire. 
n. und Haben n. :1 dOl~ m. et aVOlr m. decelerate, to II die Geschwindigkeit f. min-

decade II Dekade f.; Helhe f. oder Satz m. dern II ralentir. 
von 10 Stiick II decade f. / three - . . . .. h 

. t (A ttl) II D 'd k d t f deceleratIOn II Geschwmdlgkeltsabna me f. resls ance u e reI e a ensu en- ! t d t' f 
widerstand m. II resistance f. de 3 (trois) ,I re ar a IOn . 
decades. / _ system (Tel) II Dekaden- de.cept~on II Tauschung f. II tromperie f.; 
system n. II systeme m. decimal. lllus~on f. . 

decagon II Zehneck n. II decagone m. dec~ptne ~ee deceItful. 
decalage II Schrankungf.llinterinclinaisonf. deClde~ to II ,de~ .Ausschlag m. geben; ent-
decalcomania picture II Abziehbild n. il s~hClden Ii de?lder; emport~r. la balance. 

d' c I om nia f deClgram II Dezlgramm n. II decigramme m. 
dec:l:s~enc: II Abschreckung f. II deca- decimal II Dezimale f. II d~cimale. f. / to 

lescence f. approxImate - (Math) II ~lI~e DeZlmale f. 
decant, to (Brew) II abresten; abseihen II aufrun~en II.forcer une d~.clmale. / - ba-

tirer les fonds mpl. de foudres./- (Ohern) lance I, Dez,lI~alwage f. .'! balance !. ou 
II abfiillen' dekantieren' umfiillen II de- bascule f. declmale. / - fIgure II Dezlmal-
canter; filtrer; transva~er. stelle f. 11 decimale f. ~ - fracti?~ II Dezi-

decantation II Dekantieren n. II decantation malbruch. m. II frac~lOn f. d~clmale. / 
f.; transvasement m. - num~ermg.1I dekadlS~~e Bezlfferung f. 

decanted II abgefiillt II decante. II. numerotatIOn f. ~eClmale. / - r~-
decanter II AbklargefaB n.; Dekantierungs- s~stance II Dek~denwldersta~d m. II re-

gefaB n. II decanteur m. slstance f. e~ decades. / - reslStance:box 
decanting (Brew) II Abresten n. II action f. II De~~denwldersta~dskasten m·1I bOltef: 

de tirer les fonds de foudres. / _ appara- de reSIstance en decades. /, - rheostat II 
tus for analyses II Abfiillapparat m. oder D~kadenrheostat m. 11 r~eostat m. en 
Schlammapparat m. fiir Analysen II ap- decad:s. / - sy~t~m II Dezlm~lsy.stem n. 
pareil m. de decantage pour analyses. / II s,Yste,me m. deCl~al. / - wClghmg ma-
cask _ apparatus II FaBabfiillapparat m. ~~I~~:1 DeZlmal\\age f. II bascule f. au 
II appareil m. de soutirage pour tonneaux ~xleme.. ,. , 
/ _ cellar !I Abfiillkeller m. II cave f. de dec~meter II Dezlme~er .n. II declm~tre m. 
soutirage. / kaolin _ machine II Kaolin- dec~ph?r, to II dechlffneren; entzlffern II 
schlammaschine f. II machine f. it laver dechlffrer. 
Ie kaolin. /. - plant for canalisation II deciphering-device Dechiffriervorrich-
Klaranlage f. fiir Kanalisation II installa- tung f. il dispositif m. it dechiffrer. 
tion f. de clarification pour canalisation. decision II BeschluB m. II resolution f.; 
I - plant for water supply works II Was· conclusion f. / - of the court II richter-
serwerkklaranlage f. II installation f. de liche Entscheidung f.; GerichtsbeschluB 
clarification de canalisations d'eau. / m. II decision f. du tribunal. 
- tank II Dekantationsbehalter m. Ii cuve decisive I: ausschlaggebend I~ decidant; deci-
f. it decanter. / - vessel Ii Dekantier- sif. 
gefaB n. Ii reservoir m. de decantation. deck (Aero) II Tragflache f. II plan m. / -

decapper II Ziindhiitchenzange f. II amor- (Shipb) II Deck n.; Verdeck n.11 pont m./ 
ceur m. between - II Zwischendeck n. II entre-pont 

deearbonization II Entkohlung f. II de- m. / - between the paddle-boxes see 
carburation f. flying -. / flying - II Haddeck n. II passe-

decarbonize, to !I entkohlen II decarburer. relle f. entre les tambours./ promenade 
decarbonizing of the steel II Entkohlen n. - II Promenadendeck n. I~ pont·prome-

des Stahls II decarbonisation f. de l'acier. nade m. / - of a ship II Deck n. eines 
decarburate, to II entkohlen I; decarburer. Schiffes II pont m. d'un navire. / upper 
decarburization in the open-hearth furnace - II Oberdeck n. Ii pont m. des gaillards 

II Herdfrischen n. II affinage m. au bas- on superieur. 
foyer. deck beam Ii Deckbalken m. I: barrot m. 

decarburize, to II frischen; entkohlen II de- de pont. / - boy II Leichtmatrose m. II 
carburer. novice m. / - cargo II Deckladung f. II 

dec are II Dekare f.; Dekar n. II dec are m. ponMe f.; cargaison f. de pont. 
decatizing, removable - cylinder II aushcb- decked (Shipb) II mit Vcrdeck n.; gedeckt Ii 

barer Dekatierzylinder m. II cylindre m. ponte. 
it decatir amovible. I - machine II Kessel- deck, height between -s II Deckshiihc f. 
dekatierapparat m. I'. appareil m. de deca- II hauteur f. des ponts. 
tissage. / wet - machine II NaBdekatier- deckhollse II Decksalon m. 11 kioaque m. 
maschine f. II decatisseuse f. au mouille. sur Ie pont. 

decomposition 

deck load II Deckslast f. II chargement m. 
sur Ie pont. / - passenger II Deckpas
sagier m. II passager m. de pont. / -
plank II Deeksplanke f. il bordage m. 
des ponts./ - planking II Deckbeplankung 
f. 11 bordages mp!. des ponts. / - plate 
(Shipb) II Deckplatte f. II plaque f. de 
recouvrement du pont./- seam (Shipb) II 
Decksnaht f. II couture f. de pont. / -
sheer II Deckssprung m. II tonture f. d'un 
pont. / - stopper (Shipb) II Kettenstop
per m. II bosse f. de chaine. / - strip II 
Deckstreifen m. II bande f. de recouvrc
ment. / - tackle II Decktakel n. : palan 
m. it main. 

declaration (Duty) I! Inhaltsangabe f.; An
gabe f. II declaration f. (du contenu). / 
- of bankruptcy II Insolvenzerklarung f.; 
Konkursanmeldung f. il declaration f. 
de faillite. / - of value II Wertangabe f. II 
declaration f. de valeur. 

declination (Phys) Ii Abweichung f.; De
klination f. II declinaison f. / angle of - II 
Abweichungswinkel m. II angle m. de 
declinaison. / - axis II Deklinationsachse 
f. II axe m. de declinaison. / - circle gra
duated in minutes of arc II in Bogen
minuten geteilter Deklinationskreis m. 
II cercle m. de declinaison divise en minu
tes d'arc./- circle reading to one minute II 
auf eine Minute ablesbarer Deklinations
kreis m. Ii cercle m. de declinaison per
mettant de lire la minute. / - circle with 
vernier II Deklinationskreis m. mit No
niusablesung II cercIe m. de declinaison it 
vernier. / - compass II Deklinationsbus
sole f. II b0\18801e f. de decIinaison. / -
instrument !i AbweichungskompaB m. II 
boussole f. declinatoire. / - needle Ii 
Deklinatorium n. II boussole f. de decli
naison. / table of - II Abweichungstafel 
f. II table f. de deciinaison. 

declivity II Gefiill n.; Abdachung f.; Fall 
m.; Neigung f.; Biischung f. II declivitet.; 
pente f.; penchant m.; inclinaison f. 

decoction II Abkochung f.; Dekoktion f. II 
decoction f. / - (Brew) Absud m. II de
coction f. / - method II Dekoktionsver
fahren n. II methode f. de decoction. 

decocting medium II Abkochmittel n. II 
produit m. it decoction. 

decohere, to II entfritten II decoherer. 
decoherence Ii Entfrittung f. 11 decohesion f. 
decoherer (Hadio) II Klopfer m.; Entfritter 

m. Ii frappeur m.; decohereur m. 
decolour, to I. entfarben Ii decolorer. 
decoloured Ii abgefarbt II decolore. 
decolouring II Entfarben n. II decoloration f. 
decolourize, to II entfar ben II decolorer. 
decolourizing II bleichend; entfarbend II de-

colorant. / - agent II B1eichmittel n. II 
decolorant m. / - coal II Entfarbungs
kohle f. I' charbon m. decolorant; noire 
f. decolorante. 

decomposable II zerlegbar; zersetzbar II de
composable. / - barrack of corrugated 
iron II zerlegbare Wellblechbaracke f. Ii 
baraque f. de tole ondulee demontable. 

decompose, to ~I zerlegen II decomposer. / 
- the force I! die Kraft zerlegen II decom
poser la force. / - the sunlight !I das Son
nenlicht n. zerlegen II decomposer la 
lumiere du solei!. 

decomposition (Ohern) II Zersetzung f. II 
decomposition f. / - (Miner) II Verwitte
rung f. II desagregation f.; decomposi
tion f.; effrittement m. / - (Phys) I~ Zer
legung f. I' decomposition f. / deep-
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decomposition 

seated -II Tiefenzersetzung f. r: decompo. 
sition f. dans les profondeurs. I electro
lytic - II elektrolytische Spaltung f. II 
decomposition f. electrolytique. I - of 
forces II Zerlegung f. der Krafte II decom
position f. des forces. 1- of gas mixtures II 
Zerlegung f. von Gasgemischen II de· 
composition f. de melanges de gaz. I 
plant for - of gas compounds II Anlage f. 
zur Zerlegung von Gasgemischen II in· 
stallation f. de decomposition des me
langes gazeux. I plant for the - of water 
II Wasserzersetzungsanlage f. II installa
tion f. pour la decomposition de l'eau. 

decomposition chamber II Zersetzungskam. 
mer f. II chambre f. de reaction ou de 
decomposition. 

decopperize, to II entkupfern Ii decuivrer. 
decorate, to Ii verzieren II orner; decorer. 
decorating, interior - II Innenarchitektur 

f. :: decoration f. d'interieurs. 1 inside -
article II Innendekorationsartikel m. II 
article m. decoratif pour l'interieur. 1 -
flower II Dekorationsblume f. II fleur f. 
pour la decoration. 

decoration II Abzeichen n. II marque f.; in· 
signe m. I - of glass and crystal II Glas· 
veredelung f. Ii decoration f. de verres et 
de cristaux. I - plush II Dekorations· 
pliisch m. II peluche f. pour decoration. I 
- ribbon II Ordensband n. II ruban m. 
pour ordres. I - stuff II Dekorationsstoff 
m. !i etoffe f. de decoration. I - varnish II 
Dekorationslack m. II vernis m. a de
corations. 

decorative sheet iron II Zierblech n. II tole 
f. d'ornamentation. 

decorator (Furniture) II Mobelverzierer m.; 
Dekorator m. II decorateur m. en meub
les. I - (Paint) II Dekorationsmaler m. II 
peintre-decorateur m. 

decorticate, to II entrinden II ecorcer; de
cortiquer. 

decorticator II Schalmaschine f. II decorti
queuse f.; machine f. a decortiquer. 

decoy (Hunting) II Lockvogel m. II appe
lant m. 

decrease, to II kleiner werden II diminuer. 
decrease II Verminderung f. II decroisse

ment m.; diminution f.; amoindrisse
ment m. 1 - (Exchange) II Abnahme f. II 
baisse f. I - (Metal) II Abbrand m. II 
perte f. I - (Phys) II Abfall m. II chute f. 
I - (Valuables) II Verschlechterung f. II 
deterioration f.; depreciation f. I - of 
current II Sinken n. des Stromes II de
croissement m. du courant. I - of lift II 
Auftriebsverminderung f. II diminution 
f. de la force ascensionnelle ou de 
poussee. 1 - of pressure II Druckabfall m. 
II chute f. ou diminution f. de pression. 
I - in receipts II Mindereinnahme f. II 
deficit m. I rate of - in temperature II 
Warmegefalle n. II chute f. de tempera
ture; gradient m. de la temperature. 
I - of value II Wertverminderung f.; 
Wertverringerung f. II diminution f. de 
valeur; depreciation f.; moins-value f. 1 
to compensate for the - in value II den 
Minderwert m. ersetzen II compenser la 
moins-value. 

decreased II vermindert II diminue. 
decreasing motion II verzogerte Bewegung 

f. II mouvement m. retarde. I - tariff II 
nach unten abgestufter Tarif m. II tarif 
m. degressif. 

decree, to II beschlie/3en II resoudre; de
cider. 
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decree of the court II Gerichtsbeschlu/3 m 
II decision f. du tribunal. 

decrement (Phys) I[ Dekrement n.; Ver
minderung f.; Abnahme f. II decrement 
m. I logarithmic - II logarithmisches 
Dekrement n. II decrement m. logarith
mique. 

decremeter II Dampfungsmesser m. II ap
pareil m. de me sure d'amortissement; 
decremlltre m. 

deduct, to (Price) II ablassen; in Abzug m. 
bringen; abziehen II rabattre; defalquer. 

deduction (Price) II Abzug m. II deduction f. 
deed of assignment II Zessionsurkunde f.; 

Abtretungsurkunde f. II acte m. d'aban
don ou de delaissement ou de transfert. 
I - of conveyance II Ubertragungsur
kunde f.; Uberschreibungsurkunde f. II 
acte m. de cession; acte m. translatif 
de propriete. I - of partnership II Ge
sellschaftsvertrag m. II contrat m. de 
societe; acte m. constitutif. I - of sale 
II Verkaufsurkunde f. II acte m. de vente. 
I - of transfer 8ee - of assignment. 

de-energize, to (Electr) II aberregen; au/3er 
Strom m. setzen II desexciter; mettre 
hors circuit m.; desamorcer. 

deep II tief II profond. I - gap II tiefgehende 
Ausladung f. II col m. de cygne tres 
profond. I - greenhouse II halbunter
irdisches Gewachshaus n.; Erdgewachs
haus n. II serre f. profonde. I - plate II 
tiefer Teller m. II assiette f. creuse. 1-
water channel II Tiefwasserrinne f. II 
chenal m. d'eau profonde. 

deep II Tiefe f. II profondeur f. I - -boring 
(Mine) II Tiefbohrung f. II sondage m. 
ou forage m. a grande profondeur. I -
boring tools pI. II Tiefbohrgerat n.; 
Tiefbohrwerkzeuge npl. II outils mpl. a 
forer ou de sondage en grande profon
deur. I sheet-iron for - -drawing II Tief
ziehblech n.; Tiefstanzblech n. II tole f. 
a estampage et a emboutir. 

deepen, to II vertiefen II approfondir; 
creuser. I - (Colours) II verdunkeln II 
assombrir. I - (Print) II abdunkeln II 
donner une nuance plus foncee. 

deepened II tiefer gemacht II approfondi. 
deepening 11 Austiefung f. II approfondisse

ment m.; creusement m. 
deep foundation II Tiefgrundung f. II fon

dation f. a grande profondeur. I - mine 
working II Tiefbaubetrieb m. II exploi
tation f. souterraine; concession f. avec 
excavation souterraine. I - mining 8ee -
mine working. 

deep-sea cable II Tiefseekabel n. I[ cable m. 
oCEJanique ou de mer profonde. I - lead II 
Tieflot n. Ii plomb m. pour les grandes 
sondes. I - lead-line II Tieflotleine f. II 
grande lignef. de sonde. I - sounding II 
Tiefseelotung f. II sondage m. des gran
des profondeurs. 

deep -seated decomposition II Tiefenzer
setzung f. II decomposition f. dans les 
profondeurs. I - -webbed U-iron II hoch
stegiges U-Eisen n. II fer m. en U avec 
arne de grande hauteur. 

deerskin imitation II Wildlederimitation f. 
II imitation f. de peau de daim. 

defalcate, to (Math) II abziehen II defalquer. 
default II Mangel m. II defaut m . .! in - of II 

mangels II a defaut m. de; faute f. de. 
I notice of - II Inverzugsetzung f. II 
mise f. en retard m. 

defaulter II Restant m.; saumiger Zahler 
m. II reliquataire m. 

definition 

defecate, to (Chem) II reinigen; abklaren II 
desinfecter. 

defecation II Desinfektionf. 11 desinfectionf. 
defect II Fehler m. II defaut m.; dMectuo

site f.; vice m. I - (Metal) II Fehlstelle f. 
II vice m. I bent without showing any -8 

II verbogen, ohne da/3 sich schadhafte 
Stellen zeigten II deforme sans qu'il y 
eut des degats. I - of construction I: 
Konstruktionsfehler m. II defaut m. de 
construction. I - of fabrication II Her· 
stellungsfehler m. II defaut m. de fabri
cation. 1 having -s II mit Mangeln mp!. 
behaftet II comportant d'imperfections 
fpl. I - in insulation II Isolationsfehler 
m. II defaut m. d'isolement. lowing to 
-s II wegen Mangel mpl. II a cause des 
defauts mpl. I - of sight II Fehlsichtig
keit f. II ametropie f. 1 -s pI. of timber II 
Holzfehler mp!. II vices mpl. de bois. 

defective II fehlerhaft; schadhaft II defec
tueux; endommage. 1- coil I[ schadhafte 
Spule f. II bobine f. defectueuse. I - in
sulation II schadhafte Isolation f. II isole
ment m. defectueux. I - pieces pI. of 
faulty workmanship are excluded from 
further manufacture II fehlerhafte Stucke 
npl. sind von der Weiterverarbeitung 
ausgeschlossen Illes pieces fpI. presen
tant des defauts quelconques sont re
butees de la fabrication ulterieure. I -
tightness II schlechte Abdichtung f. Ii 
etancheite f. defectueuse. I - trunk 
(Tel) II gestorte Verbindungsleitung f. I' 
ligne f. de jonction derangee. I - work
ing II fehlerhaftes Arbeiten n. II fonction
nement m. irnlgulier. I - workmanship Ii 
mangelhafte Arbeit f. II travail m. de
fectueux ou mal fait. 

defectively sighted eye Ii fehlsichtiges Auge 
n. I[ mil m. ametrope. 

defence II Schutz m.; Verteidigung f. I 
defense f. I - of downs Ii Diinenschutz
werk n. II defense f. des dunes. I national 
- act II nationales Verteidigungsgesetz 
n. II loi f. de defense nationale. 

defendant Ii Angekhigter m.; Beklagter m. 
II prevenu m.; accuse m.; defendeur m. 

defensive arm II Verteidigungswaffe f. II 
arme f. de defense. 

deferred call (Tel) II Zuruckstellung f. 
einer Gesprachsanmeldung II communi
cation f. differee. I - share II Genu/3-
schein m. II action f. de j ouissance. 

deferrization II Enteisenung f. II deferrisa
tion f. 

deficiency II Mangel m. II manque m. I -
(Trade) II Unterbilanz f. II bilan m. pas
sif; dMicit m. I - of air II Luftmangel m. 
I! manque m. d'air. I - in receipts II 
Mindereinnahme f. II dMicit m. 1 - of 
sight II Fehlsichtigkeitf. II ametropie f. 

deficit Ii Ausfall m.; Mindereinnahme f.; 
Defizit n.; Unterbilanz f. II deficit m.; 
perte m.; manque m.; bilan m. passif. 
1- of vapour for saturation II Sattigungs
unterschu/3 m. des Dampfes II deficit m. 
de saturation de la vapeur. 

defile II Klamm f.; Schlucht f.; Gebirgs. 
pa/3 m. II ravin m.; defile m. 

deline, to II bestimmen; definieren II definir. 
defined, well - II eindeutig II parfaitement 

determine. 
definible, statically - II statisch bestimm

bar Ii determinable par la statique. 
definition II Begriffsbestimmung f. II de

finition f. I - of image Ii Bildscharfe f. II 
nettete f. de l'image. 



deflagrate 

defJagrate, to II explosionsartig verbrennen 
II deflagrer; fuser. 

Iletlagration (Chern) II explosionsartige 
Verbrennung f. II deflagration f. 

deflate, to II entleeren; herauslassen II 
vidanger; vider; degonfler. 

deflating sleeve II Entleerungsschlauch m. 
II manche f. de degonflement. 

Ileflect, to II ablenken II devier; deflElchir. , 
- backwards II nach riickwarts aus
schlagen II devier vers I'arriere m. / - the 
flow II die Striimung f. ablenken II de
flechir ou devier les filets fluides. / -
forwards II nach vorwarts ausschlagen II 
devier vers I'avant m. / - a magnetic 
needle II eine Magnetnadel f. ablenken II 
devier une aiguille aimantee. 

deflectable I1lenkbar II deviable. 
deflecting force II Ablenkungskraft f.; a b

lenkende Kraft f. II force f. deviante' ou 
de deviation. 

deflection (Electr; Phys) II Ausschlag m.; 
Ablenkung f. II deviation f.; deflexion f. 
/- (Material) II Durchbiegung f. II flexion 
f.; fleche f. / average - II mittlerer Aus
schlag m. II deviation f. moyenne. / - in 
either direction II doppelseitiger Zeiger
ausschlag m. II deviation f. bilaterale. / 
- of a girder II Durchbiegung f. eines 
Balkens II fleche f. de la poutre. / - to 
the left II Linksablenkung f. II deviation f. 
vers la gauche. / - of the lines of force II 
Kraftlinienablenkung f. II deviation f. 
des lignes de force. / - of the load 
stipulated II Durchbiegung f. bei vor
geschriebener Belastung II fleche f. it la 
charge prescrite. / - of plate spring II 
Aufbiegung f. der Blattfeder II fleche f. 
de ressort it lame ou it feuille. / - of the 
plumb line II Lotabweichung f. II devia
tion f. de la vertic ale. / - of pointer II 
Zeigerausschlag m. II deviation f. de 
l' aiguille. / - to the right II Rechts
ablenkung f. II deviation f. vers la droite. 
/ steady - II gleichmaBiger Ausschlag m. 
II deviation f. soutenue./- of tyre II Platt
werden n. des Radreifens II aplatisse
ment m. du bandage. / - of the wind by 
mountains II Windablenkung f. durch 
das Gebirge II deviation f. du vent par 
les montagnes. 

deflection angle. II Ausschlagwinkel m. II 
angle m. d'ecartement. / - method II 
Ausschlagmethode f. II methode f. de 
deviation. / - minimum II geringste 
Durchfederung f. II minimum m. de 
flexion. / - test II Durchbiegeversuch m. 
II essai m. de flexion. / - test by pressure 
on the hub II Nabendurchbiegeprobe f. II 
essai m. de defoll<;:age du moyeu. 

deflectometer II Ablenkungsmesser m. 
declinometre m.; flectometre m. 

detlector II Ablenker m. II deflecteur m. 
deforestation II Entwaldung f. II deboise

ment m. 
deform, to II deformieren II deformer. 
deformation II Deformation f.; Formande

rung f. II deformation f. / permanent - II 
bleibende- Formanderung f. II deforma
tion f. permanente. / slight - of the axle 
:1 geringe Verbiegung f. der Achse II 
Iegere deformation f. de l'essieu. 

deformation test II Deformationsprobe f. II 
essai m. de deformation. / - by loads 
without a permanent set II Belastungs
probe f. ohne bleibende Durchbiegung f. 
il essai m. de flexion par charge mortc 
sans deformation permanente. 
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deformed wave II verzerrte Welle f. II onde f. 
faussee. 

degasifying II Entgasung f. II degazation f.; 
degazage m.; degagement m. de gaz. 

degelation II Auftauen n. II degeIement m. 
degeneration II Degenerationf.; Verschlech

terung f. II degenerescence f. / - of the 
yeast II Ausarten n. der Hefe II degenera
tion f. de la levilre. 

degerminate, to II entkeimen II degermer. 
degermination II Entkeimung f. II degermi. 

nation f.; sterilisation f. 
degerminator II Entkeimer m. II degermeur 

m. 
degradation (Geol) II Verwitterung f. II de· 

gradation f.; decomposition f.; effritte· 
ment m.; desagregation f. 

degras II Degras n.; Gerberfett n.; WeiB· 
briihe f. II degras m. 

degreasing, benzol for - II Benzol n. fiir 
Fettextraktion II benzol m.de degraissage. 

degreasing bath II Entfettungsbad n. II bain 
m. de degraissage. / electrolytical - II 
elektrolytisches Entfettungsbad n. II bain 
m. de degraissage electrolytique. 

degreasing bench II Entfettungstisch m. II 
table f. de degraissage. / - composition 
II Entfettungsmasse f. II composition f. 
it degraisser. / - plant II Entfettungs. 
anlage f. II installation f. de degraissage. 

degree (Astron; Math; Phys) II Grad m. II 
degre m. 

degree of accuracy II Genauigkeitsgrad m. 
II degre m. de precision. / - of accuracy 
with which readings can be taken II Ab. 
lesegenauigkeit f. II precision f. des lec
tures. / - of admission II Fiillgrad m. !I 
degre m. d'admission. / - of approxima
tion II Annaherungsgrad m. II degre m. 
d'approximation. / - Baume II Grad m. 
Beaume II degre m. Beaume. / - of 
damping II Dampfungsgrad m. II degre 
m. d'amortissement. / - of density II 
Dichtigkeitsgrad m. II degre m. de com· 
pacite. / to divide into -s II in Grade 
mpL einteilen II diviser en degres mpL; 
graduer. / - of expansion II Expansions. 
grad m. II degre m. de detente ou d'ex· 
pansion. / - of feeding (Mach) II Fiil· 
lungsgrad m. II degre m. de detente ou 
d'expansion. / - of final attenuation II 
Endvergarungsgrad m. II degre m. d'at· 
tenuation limite. / - of fineness II Fein. 
heitsgrad m. II degre m. de finesse. / - of 
freedom (Phys) II Freiheitsgrad m.11 degre 
m. de liberte. / - of hardness II Harte. 
grad m. II degre m. de durete. / - of heat 
II Hitzegrad m. II temperature f. ou degre 
m. de chaleur ./- of irregularity IIUngleich. 
fiirmigkeitsgrad m. II degre m. d'irre· 
gularite. / - of luminosity II Helligkeits. 
stufe f. II degre m. de c1arte. / - of pul· 
verization II Feinheitsgrad m. II degre m. 
de finesse. / - of spectacles II Brillen· 
nummer f. II numero m. des lunettes. / 
- of superheat II "Oberhitzungsgrad m. II 
degre m. de surchauffe. 

degrees pI. centigrade II Grade mpL Celsius 
II degres mpL centigrades. / - Fahrenheit 
II Grade mpL Fahrenheit II degres mpL 
Fahrenheit./- of frost II Kaltegrade mpL 
II degres mpL de froid. / - Reaumur II 
Grade mpL Reaumur II degres mpL 
Reaumur. 

dehiscence (Bot) II Aufspringen n. II de. 
hiscence f. 

dehydrate, to II wasserentziehen II dllshy
drater. 
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dehydrating agent II wasserentziehendes 
Mittel n. ii deshydratant m. / - oil 'i 01. 
entwasserung f. II deshydratation f. de 
I'huile. 

de-ironing, water -II Wasserenteisenung f. 
II deferrisation f. de I'eau. 

delay, to II verschleppen; verschieben i: 
retarder. 

delay II Verziigerung f.; Verzug m.; Auf· 
schub m. II retard m.1 - (Mine) II Fristung 
f.; Stillstandsfrist f.; Frist f. II delai m.; 
sursis m. / - in the arrival of the rna· 
chinery II verspatete Anlieferung f. der 
Maschinenanlage II retard m. dans I'ar· 
rivee des machines. / - in delivery:! 
Lieferungsverziigerung f. II retard m. de 
la livraison. ,without - II ohne Verziige· 
rung f. II sans delai m. 

del-credere II Delkredere n. :1 ducroire Ill. , 
- fund II Delkrederefonds m. II fonds m. 
de ducroire. 

delegate II Abgeordneter m. il depute m.; 
delegue m. 

delessite II Eisenchlorit m. II delessite f. 
deHtware II Delfter Porzellan n. II pot erie f. 

de Delft. 
delibel·ate, to Il konferieren; beratschlagell 

II conferer. 
delicate balance II empfindliche Wage f. iI 

balance f. sensible. 
deliquesce, to II zerflieBen II tomber en 

deliquescence. 
deliquescent II zerflieBend II deliquescent. 
deliver, to (Chern) II ausflieBen II debiter. I 

- (Metal) II aufgeben II charger; delivrer; 
alimenter. I - (Trade) II liefern; aus· 
handigen II livrer; delivrer; fourriir; ali· 
menteI'. I - subsequently II nachliefern ,~ 
livrer plus tard.l- a thing to a person !I 
jemandem etwas zustellen II remettre ou 
faire tenir quelque chose it quelqu'un. 

delivered at building site II frei Baustelle f. II 
marchandise f. rendue sur chantier. I -
at site II frei Verwendungsstelle f. !I franco 
it pied d'oouvre. I to be - 1I lieferbar II 
livrable; it livrer. / when - II im An
lieferungszustand m.; bei Anlieferung 
f. II dans I'etat m. de livraison. 

delivering bowl (Weav) II Abzugswalze f. II 
rouleau m. de tirage ou d'appeL 

delivery II Lieferung f.; Abgabe f.lllivraisoll 
f.; fourniture f. /- of current II Stromab· 
gabe f. II fourniture f. de courant. I - of 
energy II Energiebelieferung f. II envoi m. 
d'energie. I final - II Restlieferung f.; 
SchluBlieferung f. lllivraison f. finale. I 
front - (Print) II Frontbogenausleger m.1l 
sortie f. frontale. / - of fuel II Brennstoff· 
lieferung f. Illivraison f. du combustible., 
half-monthly - II Halbmonatslieferung f. 
Illivraison f. par quinze jours ou par une 
quinzaine. / for immediate - II zur sofor· 
tigen Lieferung f. II it livraison f. imme· 
diate. / - by instalments II Teilzahlungs. 
lieferung f. il livraison f. it credit. , 
machine with a - of x cubic metres 
per minute of water II Maschine f. 
mit einer minutlichen Leistung von 
x Kubikmetern Wasser II machine f. reo 
foulant x metres cubes d'eau par mi· 
nute. / to observe the time of - il die 
I .. ieferzeit f. innehalten II respecter Ie 
delai de livraison./ open sheet - (Print) II 
Planoausleger m.; Planobogenausgang 
m. II sortie f. de feuilles it plat. , -
per hour il stiindliche Liefermenge f. 
II debit m. par heure. I - per minute 
II Liefermenge f. in der Minute II debit 
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m. par minute. / pile - (Print) [[ Stapel
ausleger m. [[ receveur m. ou sortie f. 
de feuilles it pile. / place for -, pay
ment and for legal questions is N. N. [[ 
Erfiillungsort m. fiir Lieferung und Zah
lung sowie Gerichtsstand ist N. N. I[ 
lieu m. de livraison, payement et tri
bunal competant est N. N. /- of a pump 
[[ Forderwassermenge f. einer Pumpe [[ 
eau f. refoulee par pompe; refoule
ment m. ou debit m. d'une pompeo / 
refused - [[ Lieferung f. verweigert [[ 
livraison f. refusee / reversible - (Print) 
II umsteuerbarer Ausleger m. [i sortie f. 
de feuilles reversible. / - of telegrams 
at destination [[ Telegrammzustellung 
f. am Bestimmungsort [[ remise f. des 
teIegrammes it destination. / total 
amount of - of a pump [[ Gesamtliefer
menge f. einer Pumpe [[ rendement m. 
ou debit m. total en eau d'une pompeo 

delivery apparatus, automatic - [[ Ver
kaufsautomat m. [I distributeur m. auto
matique. / chocolate tablet - [[ Schoko
ladenautomat m. [[ distributeur m. de 
tablettes de chocolat. / drink - II Ge
trankeautomat m. [[ distributeur m. de 
boissons. / pastry - [I Speiseautomat m. 
II distributeur m. de patisseries. / postage 
stamp - II Briefmarkenautomat m. II 
distributeur m. de timbres-poste. / rail
way ticket - I[ Fahrkartenautomat m. I[ 
distributeur m. de tickets de chemin 
de fer. 

delivery, bill of [[ Ablieferungsschein m. II 
bulletin m. ou bon m. ou ordre m. de 
livraison; re<;m m. / - car [[ Lieferwagen 
m. [[ voiture f. de livraison; camionette f. 
/ - car (Mine) [[ Forderwagen m. II ber
line f. / - certificate [[ Einlieferungs
schein m. I[ bulletin m. de depot; re<;m m. 
/ - charge [[ Bestellgebiihr f.; Bestell
geld n. [[ factage m. / - chute [[ Aufgabe
rutsche f.; Ausschiittrinne f. [[ glissoir m. 
de chargement ou de deversement. /
conduit [[ Druckleitung f. II conduite f. de 
refoulement. / - cylinder (Print) [[ 'Uber
gabezylinder m. [[ cylindre m. de trans
mission. / - hose I[ Druckschlauch m. [[ 
manche f. foulante ou de refoulement. 
/ automatic - machine [[ Verkaufsauto
mat m. II distributeur m. automatique. 
/ - note [[ Lieferschein m. [[ bulletin 
m. de livraison. / - order II Bezugs
schein m. [[ quittance f. d'abonnement; 
bon m. / - pipe (Pump) II AusfluB
rohr n.; Druckrohr n. [[ tuyau m. de 
refoulement. / - pipe (Steam) [[ Dampf
ausstromungsrohr n. [[ tuyau m. d'echap
pement de vapeur. [ - platform [[ II Ab
zughangebank f. [[ palier m. d'exploita
tion. / - receipt I[ Aufgabeschein m. [[ 
recepisse m.; re9u m. / - roll [[ Liefer
walze f. [[ cylindre m. de decharge./- side 
of the pump [[ AusfluBseite f. der Pumpe 
[I cote m. de refoulement de la pompeo / 
term of - [[ Lieferfrist f. II deJai m. ou 
terme m. de livraison. / - time [[ Ab
lieferungszeit f. [[ terme m. de livrai
son. / - tube (chern) [[ Ableitungs
rohr n. [I tube m. de degagement. I -
valve II Druckventil n. II soupape f. de 
refoulement. / - valve cage [[ Druck
ventileinsatz m. II corps m. de la sou
pape de compression ou de refoulement. 
/ - valve spring I[ Druckventilfeder f. 
[[ ressort m. de soupape de refoule
ment. 
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delivery wagon [[ Lieferwagen m. [[ voiture 
f. de livraison. / cleaning machine for 
Ofe - I[ Forderwagenreinigungsmaschine 
f. [[ machine f. de nettoyage pour wagon
nets it minerais. / fitting of ore - [[ For
derwagenbeschlagteil m. [[ ferrure f. de 
chien. / automatic - circulation II selbst
tatiger Wagenumlauf m. I[ installation f. 
automatique de circulation pour wagon
nets. 

delta [[ FluB delta n.; Delta n. II delta m. / -
connected [I in Dreieckschaltung f. [[ 
couple en triangle m. / - connection [[ 
Dreieckschaltung f. [[ couplage m. en 
triangle. / - metal [[ Deltametall n. [[ 
metal m. delta. / - star connection II 
Sterndreieckschaltung f. [[ raccordement 
m. etoile-triangle. 

delusion [[ Tauschung f. II tromperie f.; 
illusion f. 

demagnetization [[ Entmagnetisierung f. [[ 
demagnetisation f.; desaimantation f. 

demagnetize, to II entmagnetisieren II des
aimanter. 

demagnetizer II Entmagnetisierungsappa
rat m. II appareil m. de desaimantation. 

demagnetizing field I[ entmagnetisierendes 
Feld n. [[ champ m. demagnetisant. 

demaud [[ Bedarf m. [[ demande f. / 
active - for [[ lebhafte Nachfrage f. 
nach [I demande f. active pour. / -
for concession without previous disco
very [[ blinde Mutung f. [[ demande f. 
(de concession) it I' a veugle ou sans 
decouverte prealable. / to be in great 
- [[ groBen Zulauf m. haben [[ €itre en 
vogue f. / growing - [I wachsende An
forderung f. I[ demande f. croissante. / -
for money [[ Geldnachfrage f. [[ marcM 
m. monetaire. I - for a patent [[ Patent
gesuch n. [[ demande f. de brevet. I on 
special - [[ auf besonderen Wunsch m. [[ 
sur demande f. speciale. I - for water I[ 
Wasserbedarf m. [[ quantite f. d'eau 
necessaire. 

demanganizing, water - [[ Wasserentman
ganung f. [[ separation f. de manganese 
d'eau. 

demanganization I[ Entmanganung f. [[ de
manganisation f. 

demarcation II Grenzreglung f. [[ delimi
tation f. 

demeloir (Spinn) [[ Stapelzugmaschine f. [[ 
demeloir m. 

demethylate, to I[ entmethylieren [[ deme
thyler. 

demijohn II Korbflasche f. [I dame-jeanne 
f.; bouteille f. clissee. 

demilune II Ra velin n.; Halbmondschanze 
f. [[ demilune f.; ravelin m. 

demolish, to - a building [[ ein Gebaude n. 
abbrechen oder niederreiBen [[ demolir 
ou raser un batiment. 

demolition [[ Abbruch m. II demolition f. I 
- bomb II Zerstorungsbombe f. [[ bombe 
f. it demolir. 

demonetize, to [[ entwerten; auBer Kurs m. 
setzen [[ demonetiser. 

demonstration apparatus [[ Vorfiihrungs
apparat m. [[ appareil m. pour demon
stration. I - car (Auto) II Vorfiihrungs
wagen m. [[ voiture f. de demonstration. I 
- eye [[ Demonstrationsauge n. II ooil m. 
de demonstration. / - eyepiece [[ Demon
strationsokular n. [[ oculaire m. de de
monstration. / - instrument [[ Demon
strationsinstrument n. [[ instrument m. 
de demonstration. / - object [[ Demon-

dentifrice 

strationspraparat n. [[ preparation f. de 
demonstration. / - ophthalmoscope II De
illonstrationsspiegel ill. ;Demonstrations
ophthalmoskop n. [[ ophtalmoscope m. de 
demonstration. 1- .purpose [[ Lehrzweck 
m. [[ but m. d'enseignement. 

demurrage II 'Uberliegegeld n. II frais mp!. 
de surestarie. 

demurrer [[ Rechtseinwand m. II exception 
f. peremptoire; denegation f. 

denaturate, to see denature, to. 
denaturating agent [[ Vergallungsmittel n.; 

Denaturierungsmittel n. II denaturant m. 
denaturation [[ Denaturieren n.; Vergal

lung f. I[ denaturation f. 
denature, to I[ vergallen; denaturieren I[ 

denaturer. 
denatured alcohol II denaturierter Spiritus 

m.1I alcool m. denature. 
denaturing preparation II Denaturierungs

mittel n. I[ preparation f. denaturante. / 
- wood naphtha II Vergallungsholzgeist 
m. [[ alcool m. methylique denaturant. 

denickelling bath II Entnickelungsbad n. II 
bain m. de denickelage. 

denitrating plant [[ Denitrieranlage f. I[ 
installation f. de denitrification. 

denitrify, to [[ denitrieren [I denitrer. 
denomination, exact -II genaue Benennung 

f. I[ denomination f. exacte. 
denominator (Math) [I Nenner m. [[ de

nominateur m. 
dense [[ dicht [[ dense. I very - (Phys) I! 

spezifisch schwer [I tres dense. 
densimeter [[ Dichtigkeitsmesser m. I[ den

simetre m. 
density [[ Dichtigkeit f.; Dichte f. [I densite 

f. / - of acid II Sauredichte f. [[ densite 
f. de l'aoide. I varying - of the air II 
wechselnde Dichte f. der Luft [I densite f. 
variable de l'air. / - of the earth [[ Erd
dichte f. [[ densite f. de la terre./ electric
II elektrische Dichte f. [[ densite f. eIectri
que./- ofa gas [[ Gasdichte f. I[ densite f. 
d'un gaz. / - by surface [I Flacbendichte 
f. [I densiM f. superficielle. / - of traffic II 
Verkehrsdichte f. [[ intensite f. du traf
fic. / - by volume II Raumdichte f. II 
densiM f. en volume. / - of wind II Wind
dichte f. [[ densiM f. du vent. 

dent, to [I einbeulen [[ se cabosser./- (Join) 
[[ zahnen [I bretteler. 

dent (Mach) [I Zahn m. [I dent m. / -
(Mech) II Kugellehre f.; Kugelkaliber n. II 
logement m. du boulet. 

dental fillings pI. [I Fiillma terialien np!. 
fiir Zahnarzte [[ materiaux mpI. de 
remplissage pour dentistes. I - forceps [I 
Zahnarztpinzette f. I[ prElcelle f. de den
tiste. I - guttapercha [I Zahnkautschuk 
m. [[ guttapercha f. dentaire. / - instru
ment [[ zahnarztliches Instrument n. I[ 
instrument m. de dentisterie. I - paste [I 
Zahnpasta f. [[ pate f. dentifrice. / -
powder [[ Zahnpulver n. II poudre f. 
dentifrice. / - preparation [I zahnarzt
liches Praparat n. [[ preparation f. den
tale. / base plate for - prosthesis [I Ge
biBplatte f. II plaque f. base pour den
tiers. / instrument for - surgery II zahn
arztliches Instrument n. [[ instrument 
m. de chirurgie dentaire. I - water [I 
Zahnwasser n. [I eau f. dentifrice. 

denticulation (Mach) I[ Bezahnung f. 
denture f. 

dentifrice see dental paste or powder or 
water. 



dentistry requisites 

dentistry, requisites pI. for - II zahntech
nische Bedarfsgegenstande mpl. I: articles 
mp!. pour la chirurgie dentaire. 

dentist's clinique II Zahnklinik f. II clinique 
f. dentaire. I - material II zahnarztliche 
Bedarfsartikel mpl. II fournitures fpl. 
pour dentistes. 

denture, artificial - II KunstgebiB n. II 
dentier m.; prothese f. dentaire.1 rubber 
- I: KautschukgebiB n. II dentier m. en 
caoutschouc. I reinforcing wire and wire 
gauze strengthener for rubber -8 Ii Ver
starkungseinlage aus Draht und Draht
gaze fiir Kautschukgebisse II renfort m. 
en fil et grillages pour dentiers en 
caoutchouc. 

denture-spring II Ge biBfeder f. II ressort m. 
de dentier. I - carrier II Ge biBfedertrager 
m. II porte-ressort m. de dentier. 

denudation of the earth-crust II Abtragung 
f. der Erdoberflache II denudation f. du 
sol. I - by water II Auswaschung f. II 
erosion f. par lavage. 

denude, to (Electr) Ii die Isolation ent
fernen II denuder. 

denuded area II Kahlschlagflache f. II sur
face f. denudee. 

denunciation II Anzeige f. II denonciation f.; 
citation f.; signification f. 

deodorization II Geruchlosmachen n. II deso
dorisation f. I - of oils and fats II 
Desodorisierung f. von Olen und Fetten 
:i desodorisation f. des huiles et graisses. 
I high-vacuum - plant II Hochvakuum
desodorisierungsanlage f. II installation f. 
de desodorisation sous haute vide. 

deodorize, to II geruchlos machen II deso
doriser. 

deodorizing preparation II Desodorisierungs
mittel n. II preparation f. a desodoriser. 

deoxidate, to see deoxidize, to. 
deoxidation II Desoxydation f. II desoxyda

tion f.; desoxygenation f. 
deoxidize, to II desoxydieren Ii desoxyder; 

desoxygener. 
deoxygenate, to 8ee deoxidize, to. 
deoxygenation see deoxidation. 
Hepartment of Agriculture II Ackerbau-

ministerium n. II departement m. agri
cole. 

department of business II Geschaftszweig 
m. II branche f. de commerce; specialite f. 
I - store II Warenhausverkaufsraum m. II 
salle f. de vente d'un grand magasin. 

departure II Abgang m.; Abfahrt f. II de
part m. I station of - II Abgangsamt n. II 
bureau m. de depart. 

depend, to - upon II abhangig sein von; 
sich verlassen auf II dependre de; compter 
sur; s'attendre a; avoir confiance f. en. 
I, the price depends on the goods I! 
der Preis richtet sieh nach der Ware II 
Ie prix se regie sur la marchandise. 

dependence Ii Abhangigkeit f. II dependance 
f. I - of attenuation on frequency II 
Dampfungsverlauf m. Ii dependence f. 
de I'affaiblissement des frequences. 

dependent II abhangig II dependant. I 
variable II abhangige Veranderliche f. 
variable f. dependante. 

depPrdition of heat II Warmeverlust m. 
deperdition f. de la chaleur. 

dephosphoration II Entphosphorung f. 
dephosphoration f. 

dephosphorize, to II entphosphoren II de
phosphoriser. 

depilate, to II abpalen; enthaaren II epiler. I 
- the hide I: die Haut enthaaren ader 
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a bpalen II de bourrer au epiler les pea ux 
fpl. 

depilating agent I: Enthaarungsmittel n. II 
epilant m. 

depitching machine with oil-firing II Ent
pichmaschine f. fiir Olfeuerung II de
goudronneur m. a l'huile. I - station 
(Brew) II Entpichstation f. II atelier m. 
de degoudronnage. 

depolarization II Depolarisation f. II de
polarisation f. 

depolarize, to II depolarisieren II depolariser. 
depose, to II eidlich aussagen II deposer; de

clarer. 
deposit, to (Chern) II niederschlagen II de

poser. I - (Chern) II sich absetzen II se 
deposer. I - the earth II Erde f. auf
schiitten II deposer a terre. 

deposit (Ace) II Schlammablagerung f. II 
depot m. de boue. I - (Boil) II Kessel
stein m. II incrustations fpl.; sediments 
mpl.; depots mpl.; vidanges fpl.; tartres 
mpl. 1- (Chern) II Niederschlag m. II depot 
m·l- (Mine) Ii Ablagerung f.; Lagerstatte 
f.11 gisementm.; gitem.I-(Trade) II An
geld n. ;1 arrhes fpl. I - of carbon II RuB
ansatz m. II depot m. de suie. I - of coke 
II Koksansatz ID. II residu m. de coke. I 
disturbed - II gestortes Gebirge n. II 
terrain m. disloque. I galvanoplastic - il 
galvanoplastischer Niederschlag m. II de
pot m. galvanique. I insoluble - II un
loslicher Bodensatz m. II depot m. in
soluble. I to investigate the width of a -
Ii die Lagerstatte auf ihre Machtigkeit 
untersuchen I: explorer Ie gisement so us 
Ie rapport de sa puissance. I - of iron ore 
II Eisenerzlager n.; Eisensteinlager n. Ii 
gisement m. de fer. I littoral - II Kiisten
ablagerung f. II sediment m. cotier. I - of 
minerals II Mineralvorkommen n. II gise
ments mpl. de minerais. I probable 
extent of the - II IDutmaDliche Er
streckung f. der Lagerstatte II extension 
f. presumee des gisements. I unstrati
fied - I! Geschiebeformation f. II terrain 
m. de transport. 

deposit bank II Depositenbank f. II banque 
f. de depot. I - business II Lombard
geschaft n. Ii pret m. au avance f. sur 
gages. I - case II Depositenfach n. II ea
sier m. pour depOts de banque. I - de
partment II Depositenkasse f. II caisse f. 
des depots. 

deposited II abgelagert II depose. 
deposition of moisture II Feuchtigkeitsnie

derschlag m. II depot m. de bm\es. I elec
trolytic . - of silver Ii elektrolytischer 
Silberniederschlag m. II depot m. electro
lytique d'argent. 

depository II Aufbewahrungsort m.; Auf
bewahrungsraum m. II depot m. 

deposits pI. II Depositengelder npl. II fonds 
mpl. en depOt. 

depossess, to I: enteignen II exproprier. 
depossession II Enteignung f. II expropria

tion f. 
depot II Niederlagc f.; Lagerhaus n.; Wa

renlager n. II depot m.; magasin m.; 
entrepot m. I freight - see, goods- . I 
goods - II Giiterschuppen m. Ii depot m. 
des marchandises; hangar m. a marchan
dises. I submarine - ship II Hilfsschiff n. 
fiir Unterseeboote II batiment m. de 
sauvctage de sous-marins. 

depreCiate, to II an Wert m. verlieren; ent
werten II deprecier. 

depreciated I~ entwertet II deprecie. 

depth 

depreciation II Wertverlust m.; Minder
wert m. II depreciation f.; moins-value f. 
I allowance for - I: Abzug m. fiir Ent
wertung Ii remise f. pour depreciation. I 
annual - I: jahrliche Abschreibung f. Ii 
amortissement m. annuel. I - on machi
nery and buildings II Abschreibung f. an 
Maschinen und Gebauden usw. II amor
tissement m. ou depreciation f. de la 
valeur des machines et des biitiments.l
of value II Wertverminderung f. Ii de· 
precia tion f. 

depress, to II niederdriicken; erniedrigen II 
deprimer. I - several keys at one time 
(Typewr) II mehrere Tasten zu gleicher 
Zeit herunterdriicken II abaisser plu
sieurs touches a la fois. I the market is 
depressed II der Mar kt ist gedriickt II Ie 
marcM est lourd. 

depressed arch II abgeflachter Bogen m. I: 
arc m. sur baisse. I - calotte Ii gedriickte 
Kappe f. II calotte f. surbaissee. 

depression (Aero) II Senkung f. II abaisse
ment m. I - (Chern) II Erniedrigung f. Ii 
abaissement m. 1- (Phys) II Unterdruck 
m. II depression f. I - telemeter II Ent· 
fernungsmesser m. mit senkrechter Ba· 
sis; Depressionsentfernungsmesser m. I: 
telemetre m. de depression. 

depressive II niederdriickend I: depressif. 
deprive, to - of air II Luft f. entziehen; ent

liiften II evacuer l'air m. 
depth I: Tiefc f. II profondeur f. I - (Mine) 

II Teufe f. II profondeur f. I - (River) Ii 
Fahrtiefc f. II profondeur f. navigable I -
of bore II Bohrtiefe f. II profondeur f. de 
forage. I - to the centre of the earth see 
unlimited - I - of cut IISchnittiefe f. Ii 
profondeur f. de coupe. I - of dipping Ii 
Eintauchtiefe f. II profondeur f. d'immer
sion. I - of dishing II Tiefe f. der Kiimpe
lung ,i fleche f. du cintrage. I changeable 
- of drop Ii veranderliche Sturzhiihe f. II 
hauteur f. de deversement variable. I 
- of focus I; Fokustiefe f. I! profondeur 
f. de foyer. I great - II tiefer Grund m. I; 
grand fond m. I - of hardening I! Harte
tiefe f. II epaisseur f. de trempe au de 
la couche durcie. I - of hole II Bohr
tiefe f. II profondeur f. de forage. I 
- of immersion see - of dipping. I - of 
jaws (Vice) I: Backenhiihe f. Ii hauteur f. 
des mors. I - of key way II Nuttiefe f. I, 
profondeur f. de la rainure. I - of a letter 
II Schriftkegel m. II corps m. de lettre; 
force f. de corps d'un caractere. I - to 
which a pile is driven into the earth I 
Rammtiefe f. cines Pfahles Ii fichee f. d'un 
pieu. I greatest - of pit II groBte Forder
teufe f. I: profondeur f. maximum d'un 
puits. I - of rainfall II Niederschlags
hohe f. II hauteur f. de pluie. I registered 
- Ii Vermessungstiefe f. II creux m. dll 
registre. I - of a sail ;1 HeiB m. eines 
Segels II chute f. au mat d'une voile. I 
- of a shaft !I Schachtteufe f. !! plomh 
m. de bure. I - of a ship Ii Tiefe f. eines 
Schiffes I: crcux m. d'un vaisseau. I 
- in tank II Fliissigkeitsstand m. im 
Behalter i. hauteur f. de pige. I - of 
throat II Maultiefe f. :: profondeur f. de 
gorge. I - for tonnage II Vermessungs· 
tide f. Ii. creux m. de la cale pour Ie jau
geage. I - of tooth II Zahntiefe f. II hau
teur f. du dent. I unlimited - II ewige 
Teufe f. II profondcur f. insondable ou 
abyssale. I - of water (Hydr arch) I 
Wasserstand m. I: hauteur f. d'eau. 



depth 

-1- of water (Nav) II Tiefe f. des Wassers II 
profondeur f. d'eau. I - of water in the 
fairway II Fahrwassertiefe f. II profon
deur f. d'eau navigable. 

(lepth, difference in - II Tiefenunterschied 
m. II difference f. de relief. I - gauge 
(Hydr arch) II Pegel m. II echelle f. fluviale. 
/ - gauge (Mach) II Tiefentaster m.; 
Tiefenmesser m. II calibre m. ou pied m. 
it profondeur. I - indicator (Mine) II 
Teufenanzeiger m. II indicateur m. de 
position des cages. 

depthing tool (Watchm) II Eingriffzirkel m. 
II compas m. aux engrenages_ 

depth rudder II Hohensteuer n. II gouvernail 
m. de profondeur. / - stop (Drilling 
mach) II Tiefenanschlag m. II butee f. 
permettant de regler la profondeur des 
trous it percer. 

deputy (Mine) il Steiger m. II deIegue mi
neur m. I - overman of timber setters 
(Mine) II Zimmerersteiger m. II chef-boi
seur m. 

derail, to II entgleisen II derailler. 
derailment II Entgleisung f. II deraillement 

m. 
derange, to II in Unordnung f. bringen II de

ranger; fausser. 
derangement II Unordnung f. II derange

ment m. 
derelict (Mar) II Seetrift f.; herrenloses 

Gut n.; treibendes Wrack n. II debri m. 
ou epave f. de mer. 

deresinify, to (chem) II entharzen II den\si-
nifier. 

derivable II ableitbar II derivable. 
derivate II Derivat n. II derive m. 
derivation (Electr) II Stromableitung f.; 

Abzweigung f. II derivation f.; branche
ment m.; bifurcation f. I - (Projectile) II 
Seitenablenkung f. II derivation f. 

derivative (Chem) II Abkommling m. II de
rivee. f. I - (Math) II Ableitung f.; Diffe
rentialquotient m. II derivee f. 

derive, to (Chem) II abstammen II deriver. I 
- (Electr) II verzweigen II deriver. I -
(Math) II ableiten II deriver. 

derived function II abgeleitete Funktion f. II 
fonction f. derivee. I - unit II abgeleitete 
Einheit f. II unite f. derivee. 

dermatoscope II Dermatoskop n. II dermato
scope m. 

derrick II beweglicher Ausleger m. Lade
baum m. II derrick m.; potence f.; che
valement m. 1- (Mine) II Bohrturm m. II 
echafaud m. it forer. 1- (Shipb) II Lade
baum m. II mat m. de charge. I - car II 
Kranwagen m. II wagon m. depanneur; 
wagon-grue m. I - crane II Derrickkran 
m.; DreifuBkran m. II grue f. derrick; 

derricking controller II Hubsteuerschalter 
m.; Hubfahrschalter m. II contr61eur m. 
pour appareils de levage. 

derrick wagon-crane Waggonkran m.; 
Eisenbahnwagendrehkran m. grue f. II 
montee sur wagon. 

desactivate, to II entaktivieren II desactiver. 
desactivation II Entaktivierung f. II des

activation f. 
descend, to - into a mine II einfahren; in 

die Grube fahren II descendre dans une 
mine. I - into a shaft (Mine) II einen 
Schacht m. befahren II descendre dans 
un puits. I - a slope (Mine) II hinunter
fahren II descendre une pente. 

descending current II Abwind m. II vent m. 
descendant; courant m. (d'air) descen
dant. I region of - currents II Abwind-
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feld n. II champ m. de vent descendant. 
I static - force II statische Sinkkraft f. Ii 
force f. descensionnelle statique. 

descent (Mine) II Einfahrt f. II descente f. I 
- (Road; River) II Gefalle n. II inclinaison 
f.; pente f.; chute f. I - (Surface) II Rei
gung f. II descente f.; incIinaison f.; 
pente f. I - of the charges of a blast 
furnace II Niedersinken n. der Gichten 
eines Hochofens II descente f. des charges 
d'un haut-fourneau. I irregular - of the 
furnace-charges II Kippen n. oder Riicken 
n. der Gichten II eboulement m. ou des
cente f. irreguliere des charges d'un 
haut-fourneau. I - of the keys Ii Tasten
niedergang m. II plongee f. des touches. 

description II Schilderung f. II description f. 
I detailed - II ausfiihrliche Beschreibung 
f. II description f. detaillee. I detailed -
of a building II genaue Baubeschreibung 
f. II description f. detaillee de la construc
tion d'un batiment. I of every - II jeder 
Art f. II de toute espf)Ce f. 

descriptive geometry II darstellende Geo
metrie f. II geometrie f. descriptive. 

desemulsify, to II entemulgieren II desemul
sionner. 

desert sand II Wiistensand m. II sable m. du 
desert. 

deserving of credit II kreditwiirdig II digne 
de credit. 

dessicate, to II austrocknen II dessecher. 
desiccating II trocknend II dessechant. I -

machine for wood pulp II Entwasserungs
maschine f. ffir Zellulosebrei II installa
tion f. pour la deshydratation de la pate 
de cellulose. 

desiccation II Trocknen n. II dessiccation f.; 
sechage m. I to achieve the rapid and 
uniform - of the emulsion II rasches und 
gleichmaBiges Erstarren n. der Emulsion 
bewirken II provoquer la solidification 
rapide et uniforme de l'emulsion. I - of 
wood II Holztrocknung f. Ii dessiccation f. 
ou sechage m. du bois. 

desiccator II Trockenmittel n.11 agent-dessic
oateur m. 

design, to II projektieren; entwerfen; auf
zeichnen II projeter; dessiner.l- (Weav) 
II patronieren; ausnehmen; absetzen II 
mettre en carte f. 

design II Zeichnungf.l! dessin m.l- (Weav) 
II Muster n.; Aufzeichnung f. II dessin m. 
/ cOlllmon - II see standard - I com
pact - II (Mach) gedrangte Bauart f. II 
construction f. compendieuse ou com
pacte. / - in full size II Detailzeichnung 
f. II dessin m. de detail ou detaille I - of 
a microscope II Mikroskopbau m. II con
struction f. d'un microscope. I regis
tered - II Gebrauchsmuster n. II bre
vet m. pour modeIes d'utiliM; mo
dele m. depose. I - of a self-supporting 
overhead cable II Stufenmuster n. eines 
Luftkabels II construction f. d'un cable 
aerien it auto-support. I simple - II ein
fache Bauart f. II construction f. simple. 
I standard - II gewohnliche Ausfiihrung 
f. II constructions fpI. normales.1 strong
Ii widerstandsfahige Ausfiihrung f. II exe
cution f. resistante ou robuste. 

designate, to II bezeichnen II indiquer. 
designation II Bezeichnung f. II designation 

f. I - consisting of a letter with a number 
affixed II Bezeichnung f., die aus einem 
Buchstaben und einer Nummer besteht 
II designation f. par une lettre suivie 
d'un chiffre. 

destruction 

design-cutting machine for indentation il 
Musterschneidemaschine f. fiir Zacken
schnitt II machine f. it denteler les eehan
tillons. 

designer II Musterzeichner m. II dessinateur 
m. industrieI. r - (Weav) II Musteraus
nehmer m. II mettimr m. en cartes pour 
tissus; encarteur m. de tissus. 

designing for fabrics iI Musterzeichnen n. il 
piquage m. de cartes de dessins. I -
machine Ii Schablonen(stech)maschine 
f. II machine f. it piquer. 

design painter (Weav) II Musterkolorierer 
m. II coloriste m. de tissus. I - paper 
(Drawing) II Zeichenpapier n. II papier m. 
it dessin ou it dessiner./- paper (Weav) II 
Patronenpapier n.; Tupfpapier n.; Mu
sterpapier n.11 papier m. it patron; papicr 
m. quadrille; carte f. I - sheet I: Kon
struktionsblatt n. II feuille f. de construc
tion. 

de silvering bath II Entsilberungsbad n. II 
bain m. de desargenture. 

desilverize, to II entsilbern il extraire I'ar
gent m.; desargenter. 

desintering mill II Entzunderungswalzwerk 
n. Illaminoir m. it enlever les batitures. 
I - plant II Entsinterungsanlage f. Ii 
installation f. d'appareils it enlevcr les 
batitures. 

desizing agent II Entschlichtungsmittel n. 
II produit m. de degommage. 

desk II Pult n. II pupitre m.1 bookkeeper's -
II Stehpult n. II bureau m. de comptable. 
I - for children II Kinderschreibpult n. II 
pupitre m. pour enfants. I double - il 
Doppelpult n. II pupitre m. double I 
roll-top - II Schreibtisch m. mit Roll
verschluB II bureau m. it rideaux. 

desk blotter pad II Schreibunterlage f. mit 
Loschpapier II sous-main m. avec buvard. 
I - form II Pultform f. II forme f. de pu
pitre. I folding - pad II aufklappbarc 
Schreibunterlage f. II sous-main m. 
pliable. I - set II Schreibgarnitur f. II 
garniture f. de bureau. I - telephone set 
II Tischfernsprecher m. II poste m. de 
telephone mobile. / - tray II Briefablege
kasten m. II corbeille f. it correspondance 
pour Ie bureau. I - type board II Schalt
pult n. II tableau m. de manoouvre it pu
pitre. 

despatch see dispatch. 
desquamation II Abschuppung f. I des

quamation f. 
dessert knife II Nachtischmesser n. I cou

teau m. it dessert. I - knife and fork II 
Dessertbesteck n. Ii couvert m. it dessert. 
I - plate II Obstteller m. iI assiette f. it 
dessert. I - wine II Likorwein m.; Des
sertwein m. II Yin m. de liqueur. 

dessinier rolling mill II Dessinierwalzwerk 
n. II laminoir m. it dessins. 

destitute II leer ; entblOBt II depourvu. 
destroy, to II zerstoren II detruire. . 
destroyed II abgetotet; zerstort II detruit. 
destroyer, tank - (War impl) I! Kampf-

wagenjager m.; Tankzerstorer m. II 
contre-tank m. 

destroying, paper - machine II Papier
vernichtungsmaschine f. Ii machine f. 
pour la destruction du papier. 

destructibleness II Zerstorbarkeit f. des
tructibilite f. 

destructibility (Chem) II Zersetzbarkeit f. II 
destructibilite f. 

destruction of the bacteria II Bakterien
vernichtung f.; Keimtotung f. II destruc-



destruction 

tion f. des microbes. / - of the molecule 
I Zertrummerung f. des Molekulsll des· 
truction f. de la molecule. / - of a wall 
,I Mauereinsturz m.1I rupture f. ou ccroulc· 
ment m. d'un mur. 

(Iestructi ve II vernichtend; zerstorend I 
dcstructif. / - distillation II trockene 
Destillation f. II distillation f. seche. / 
- lightning II Schadenblitz m. 11 foudre f. 
ou eclair m. produisant des degats. 

desulphurate, to 11 entschwpfeln :i des· 
soufrer. 

desulphuration II Entschwefelung f. II des· 
soufrage m. 

desurgarization of molasses II Melasseent· 
zuckerung f. II sucraterie f. 

detach, to - a carriage II einen Wagen m. 
abkuppeln Ii decoupler une voiture. / -
the stock II das Mahlgut auflosen II des· 
agreger Ie produit. 

detachable Ii abnehmbar II amovible; mo· 
bile; rapporte. / - ball journal bearing I' 
Schulterkugellager n. II roulement m. a 
billes demontable. / - crank II abnehm· 
bare Kurbel f. II manivelle f. detachable. 

detae-hed revetment II freistehende Mauer f. 
'I revetement m. ou mur m. detacM. 

detacher (Mill) iI Detaschor m. Ii detacheur 
m. 

detaching mill II Losewalzwerk n. 11 lami· 
noir m. pour decoller Ie tube du mandrin. 

detachment of the retina II Netzhautablo· 
sung f. II decollement m. de la retine. 

detail II Einzelteil n. II detail m.; picce f. 
detacMe. / fine -s pI. Ii Feinheiten fpI. II 
fins details mpI. / - drawing II Detail· 
zeichnung f. II dessin m. de details. 

(Ietailed II ausfuhrlich II detaille. / - descrip. 
tion II ausfiihrliche Beschreibung f. :1 
description f. detaillee. / - scheme II An· 
gabe f. II instruction f.; dispositif m. / 
- strip II Kontrollstreifen m. II 
m. de contr6le. 

detan, to ii entgerben II detanner. 
detar, to 'I entteeren II degoudronner. 
detect, to II nachweisen; (qualitativ) 

stimmen II deceler; rechercher. 
detectable (Chern) II nachweisbar II dece· 

lable. 
detecting simulated amblyopia II Feststel· 

lung f. vorgetauschter Sehschwache II 
deceIement m. de l'amblyopie simulee. 

detection (Chern) II Nachweis m.; (qualita· 
tive) Bestimmung f. il dec element m. 

detector II Detektor m. II detecteur m. / 
balanced crystal - (Radio) II ausbalan· 
zierter Kristallwellenanzeiger m. II detec· 
teur m. a cristal equilibre.- / contact - II 
Kontaktdetektor m. Ii detecteur m. de 
contact. / double - II Gegendetektor m. 
II detecteur m. double. / electrolytic - I. 
clektrolytischer Detektor m. II detecteur 
m. electrolytique./- offire damp (Mine) 
II Anzeiger m. fiir schlagende Wetter 
indicateur m. de grisou. / galena - ! 

Bleiglanzdetektor m. II detecteur m. do 
galime. / magnetic - Ii magnetischer De· 
tektor m. II detecteur m. magnetique. / 
pyrite - II Pyritdetektor m. 11 detecteur 
m. a pyrite. / recording - II registrieren. 
der Detektor m. II detecteur enregistreur 
m. / thermoelectric - Ii thermoclektri· 
scher Detektor m. II detecteur m. thermo· 
eIectrique. / watchman's time·- II Kon· 
trolluhr f.; Wachteruhr f. II contr61eur 
m. des rondes./ wave - (Radio) Ii Wellen· 
anzeiger m. I! detecteur m. d'ondc. 
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detector bar :Fiihlschiene f.; Druck· 
schiene f. pedale f. de calage ou de 
surete. / - bar Rtop Anschlag m. der 
Druckschiene . taquet m. d'arri'it de la 
pedale. / - receiver (Radio) II Detektor· 
empfanger m. '1 rccepteur m. a detection 
sur galene. / - receiving set Ii Detektor· 
apparat m .. 1 appareil m. detecteur. / 
- tube (Radio) Ii Detektorrohre f. ,I lampe 
f. detectrice. / - valve :i Detektorrohre f. 
I: tube m. d6tecteur. / - voltmeter II 
Detektorvoltmessc-r m. Ii voltmetrc m. 
a detecteur. 

detent (Clockm; Tel) :1 AuslOsung f. :1 echap
pement m. / - (Mach) Ii Arretierung f.; 
Sperrklinke f.! detente f.; arretage m.; 
dispositif m. d'arret. / - gear of an in. 
dicator II Anhaltevorrichtung f. eines 
Indikatorsl dispositif m. d'arret d'un 
indica teur. / - pin (Locksm) I: Sperrstift 
m. oder Vorstecker m. am Bolzen der 
SchloBfeder 'j 6toquiau m.; goupille f. 
d'arret. 

deteriorate, to :. verschlechtern; verderben 
II deteriorer: a varier. / - II schlechter 
werden 11 sc gater; se deteriorer. 

deterioration II Verschlechterung f. II de· 
terioration f.; depreciation f. 

determinant of the line equations 11 Glei. 
chungsdeterminante f. fiir Leitungen Ii 
determinant m. des equations de ligne. 

determination of the age of strata II Alters· 
bestimmung f. der geologischen Schich. 
ten Ii determination f. de l'age des 
couches. / - of the alcohol II Alkohol· 
bestimmung f. 'I dosage m. de l'alcooI. / 
- of the amids rl Amidenbestimmung f. !I 
dosage m. des amides. / - of ashes :1 

Aschenbestimmung f. II determination f. 
des cendres. / - of the attenuation liVer. 
garungsgradbestimmung f. I: determina· 
tion f. de l'attenuation. / - of calorific 
value Ii Heizwertbestimmung f. II de· 
termination f. de la puissance calorifi. 
que. / calorimetric - Ii kalorimetrische 
Bestimmung f. 'I determination f. calori
metrique. / - of compensation Ii Ent. 
schadigungsfestsetzung f. Ii fixation f. 
des indemnites. / - of earth· thrust II 
Erddruckermittlung f. Ii determination ( 
de la poussee des terres. /- of the heating 
value II Heizwertbestimmung f. II deter. 
mination f. de la valeur calorifique. I 
- of the metal contents of an ore II Bestim. 
mung f. des Metallgehaltes eines Erzes II 
determination f. de la teneur en metal 
d'un minerai. / - of a point II Punkt· 
bestimmung f. II fixation f. d'un point. / 
- of position by measurement of star's 
altitude II Ortsbestimmung f. durch Gc. 
stirnhohenmessung Ii determination f. 
astronomique du point. / - of position 
by one base line ii Ortsbestimmung f. 
mit einer Standlinie Ii determination f. 
de la position d'un lieu au moyen d'une 
ligne de base. / - of the value of fuels Ii 
Brennstoffwertbestimmung f. II determi. 
nation f. de la valeur calorifique des 
combustibles. / - of the viscousness II 
Viskositatsbestimmung f. II· determina· 
tion f. de la viscosite. / - of yield Ii Er· 
tragsfeststellung f.; Etatsfestsetzung f. I: 
caleul m. de rpll(lcment; fixation f. de 
la possibiliM. 

determine, to ,: besehlieBen II resoudre; de· 
cider. / - (Chem) Ii feststcllen II deter· 
miner; fixer. / - the position of a point Ii 
die Lage f. cines Ortes bestimmen 11 fixer 

deviation 

la position d'un lieu. / - the relativp 
positions of various points to each otllE'r 
il vcrschiedene Punkte mpI. zueinander 
festlegen '! determiner differents points 
les uns par rapport aux autres. 

determining the working resistance R(" 
stimmung f. des Arbeitswiderstande" ! 

determination f. de la resistance des 
materiaux. 

detonate, to (Chern) verpuffen il detoner. 
detonating' ball I' Knallerbse f. II pois m. 

fulminant. / - cap II Sprengkapsel f. 
detonateur m. / - composition ii Zi.lnd· 
satz m.; Zundmasse f. II composition f. 
fulminante; matiere f. fulminante. I -
signal Knallsignal n. petard nl. 

detonation :1 Knall m., detonation f. 
detonator (Mine) I! Sprengkapsel f.: Zun

del' m. !; detonateur m./- (Railw) :, Knall· 
signal n.:: petard m. 

detour II Umweg m. I. detour m. 
detriment Ii Schadigung f.; V crlust Ill. 

detriment m.; tort m.; prl'judice Ill. 
detrimental :: schadlieh ,i nuisibh': pre. 

judiciable. 
detrital deposit II Triimmcrlagerstatte f. 

gisement m. secondaire. 
detrition apparatus (Malt) Abreibeappll· 

rat m. appareil m. a frottement. 
detritus (Geol) ,i Gerollmasse f. 1. <.'bouli" 

m.; detritus mpI. / - (Hydr arch) 
Sinkstoffe mpI. I. detritus mpI. 

develop, to ii enthullen; entfalten dc', 
velopper. / - (Math) il entwickeln de· 
veloppcr. / - (Phot) II entwickeln dc" 
velopper; reveler. 

developer (Phot) Ii Entwickler m. bain 
m. de developpement; revelatcur m.: 
developpem m. 

developing of photos I[ Entwiekeln n. von 
fotografischen Aufnahmen II dewloppe
ment m. des images photographiques. I 
- bath (Phot) II Entwicklungsbad n. 
bain m. revelateur ou de developpement. 
/ photographic - device Ii fotografisC'hpl' 
Entwicklungsapparat m.li appareil m. de 
developpement photographique. 

development II Entwicklung f. II dewlopp('
ment m. / - of the city Ii Entwickluni! f. 
del' Stadt Ii developpement m. urbain 011 

de la ville. / - of gas (Ace) .i Gailent· 
wicklung f. .1 formation f. de gaz. / -
into series (Math) r: Reihenentwickluni! 
f. I, developpement m. en serie. I - of 
the surface (Ace) Ii Oberflachenentwick· 
lung f. :1 developpement m. de surface. I 
- of the traffic Ii Entfaltung f. des Yer· 
kehrs II developpement m, du trafiC'. 

development paper (Phot) il Entwicklungs. 
papier n. 11 papier m. de developpement. 
/ - study of a telephone network I' Ball· 
plan m. fur die Erweiterung eines Fern· 
sprechnetzes I'. etude f. d'organisation 
d'un reseau telephonique. 

deviate, to I: abweichen; abirren I: devier: 
obliqueI'; s'ecarter. /- from the course I 
vom }'ahrweg m. abkommen :1 s'eearlcr 
de la route. / - a magnetic needle I' ('illt· 
Magnetnadel f. ablenken ;' devier une 
aiguille aimantee. 

deviation 'I Abweichung f.; Deviation f. i 

deviation f./- (Aero) II Abtrift m.: Ab
trieb m.; Abdrangung f. Ii derive f. 1-
(Tel) I: U mleitung f. if detournement Ill. / 

- of the compass II Deviation f. des 
Kompasses :1 deviation f. de la boussol,>. 
/ left· hand - II Linksabweichung f. 
deviation f. a gauche. /local - from tlw 



deviation 

regular variation of declination II iirtliche 
Abweichung f. yom regelmiWigen Ver· 
lauf der Deklinationsanderung II ecart 
m. local par rapport au cours regulier 
de la variation de la declinaison. , N of 
the magnetic needle II MiBweisung f. der 
Magnetnadelll deviation f. au declinaison 
f. de l'aiguille aimantee. , N of x milli· 
meters II Abweichung f. von x Milli· 
metern II ecart m. de x millimetres. I 
prismatic N II prismatische Ablenkung f. 
II deviation f. prismatique. I N in the 
quality II UngleichmaBigkeit f. in der 
Herstellung f. II manque f. d'uniformite. 
I N from the straight line II Abweichung f. 
von der Geraden II deviation f. de la ligne 
droite. , N roller II Ablenkungsrolle f. II 
galet m. de deviation. 

device II Vorrichtung f. II dispositif m. , 
adjusting N II Verstellvorrichtung f. II 
dispositif m. de reglage. I N for adjusting 
the tension of the belt II Riemenspanner 
m. II tendeur m. de courroie. I automatic 
recording N II selbsttatig registrierende 
Schreibvorrichtung f. [[ dispositif m. en· 
registreur automatique. , N for control· 
ling the distribution of power [[ Einrich· 
tung f. zur Uberwachung der Energie. 
verteilung [[ installation f. pour Ie con· 
tr61e de la repartition de l'energie. I 
N for controlling the generation of power 
II Einrichtung f. zur Uberwachung der 
Energieerzeugung [[ installation f. pour 
Ie contr6le de la production de l'energie. 
I indicating N II Anzeigevorrichtung f. II 
dispositif m. indicateur. I make·and· 
break N II Unterbrecherscheibe f. II dis· 
rupteur m. , mechanical N II mechanische 
Vorrichtung f. [[ dispositif m. mecanique. 
, N for narrowing (Textile) [I Deckvor· 
richtung f. II mecanique f. it diminuer. I 
N for writing pay envelopes II Schreib· 
vorrichtung f. fiir Lohnbeutel [[ dispositif 
m. pour enveloppe de paye. 

devil (Spinn) [[ ReiBwolf m. [[ diable m.; 
loup m.1 N (Winding cable) II Haken m. [[ 
croc m. , N'S claw (Build) II Kropfeisen 
n.; Steinklaue f.; Teufelsklaue f. [[ louve 
f.; renard m. 

devitrify, to [I entglasen [[ devitrifier. 
devotional articles pI. [[ Devotionalien fpI. 

[[ articles mpI. de piete. 
dew, to II betauen I[ couvrir de rosee. 
dew (Meteor) II Tau m. II rosee f. , to be· 

come covered with N II betauen [[ se 
couvrir de rosee. , N cap of a telescope [[ 
Taukappe f. eines Fernrohres II tube m. 
pare·rosee d'une lunette. I hinged lens 
cap in N mount [[ aufklappbarer Objek· 
tivdeckel m. in der Taukappe [[ couvercle 
m. it clapet de l'objectif dans Ie tube 
pare·rosee. I N point [[ Taupunkt m. [[ 
point m. de rosee. I N retting (Spinn) [[ 
Taurotte f. [[ rouissage m. sur terre. 

dextrine I[ Dextrin n. [[ dextrine f. 
dextrose II Dextrose f. [[ dextrose f. 
diacetylmorphine [[ Diazetylmorphin n. [[ 

diacethylmorphine f. 
diaeid [[ zweibasisch II bibasique. 
diadochite II Phosphoreisensinter m.; Dia· 

dochit n. [[ diadochite f. 
diagnosis [[ Diagnose f. [[ diagnostic m. I 

x·ray N [[ Riintgenuntersuchung f. [[ 
radiodiagnostic m.; diagnostic m. par 
les rayons X. 

diagonal II Diagonale f. [[ diagonale f. I 
N brace [I Diagonalstrebe f. II entretoise f. 
diagonale. I N bracing II Diagonalverstre· 
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bung f.; Kreuzverspannung f. [[ croisil· 
Ions mpI. d'incidence; entretoisement m. 
en diagonale. I N drilling machine [[ 
Diagonalbohrmaschine f. [[ machine f. it 
percer en diagonale. , N members pI. [[ 
Strebenkreuz n. II croix f. de contre· 
fiches ou de jambes de force; contre· 
fiches fpI. ou jambes fpI. de force en 
croix. I N rail II Diagonalschiene f. II rail 
m. diagonal. , N rib [[ Diagonalrippe f. [[ 
nervure f. diagonale. , N stay see N brace. 
I N trussing [[ Querstrebe f. [[ renforce· 
ment m. diagonal. 

diagram II Diagramm n. [[ diagramme m. I 
accompanying N [[ nebenstehendes Dia· 
gramm n. [[ scMma m. ci·contre. I N of 
connections (Electr) II Schaltungsanord. 
nung f.; Stromlaufschema n. [[ scMma 
m. des connexions; plan m. de montage. 
I - of connections for railroad stations 
(Tel) [[ Blockschaltplan m. [[ scMma m. 
des connexions aux gares. I - of forces [[ 
Krafteplan m. [[ diagramme m. der 
forces. I to planimetcr a N [[ ein Dia· 
gramm n. planimetrieren [[ planimMrer 
un diagramme. I N of the slide·valve II 
Schieberdiagramm n. [[ diagramme m. de 
la distribution de la vapeur. 

diagram paper [[ Indikatorpapier n. [[ pa· 
pier m. de l'indicateur. I N recording II 
Diagrammaufzeichnung f. [[ trayage m. 
it diagramme. 

diagraph II Storchschnabel m. ;[ diagraphe 
m. 

dial, to (Aut tel) [[ die Nummer wahlen [[ 
combiner Ie numero. , N underground 
(Mine) I[ markscheiden I[ lever au tracer 
des plans de mine. 

dial II Zifferblatt n. II cadran m. , clock - [[ 
Zifferblatt n. [[ cadran m. de montres. I 
- of the compass II Rose f. des Kom· 
passes [[ rose f. des vents de la boussole. I 
N with concentric scale II Zifferblatt n. mit 
konzentrischer Skale [[ cadran m. it echelle 
concentrique. I - with eccentric scale II 
Zifferblatt n. mit exzentrischer Skale [[ 
cadran m. it echelle excentrique. lena· 
melled N [[ emailJiertes Zifferblatt n.; 
Emailzifferblatt n. [[ cadran m. emaille. 
, interchangeable N [[ auswechselbares 
Zifferblatt n. II cadran m. interchange. 
able. 'luminous N [[ leuchtendes Ziffer· 
blatt n. II cadran m. lumineux. I me· 
tallic N [[ metallisches Zifferblatt n. II 
cadran m. metallique. I N printed in two 
colours [[ zweifarbiges Zifferblatt n. [[ 
cadran m. en deux couleurs. I slanting N 

II schrages Zifferblatt n. II cadran m. 
oblique. I surveyor's N [[ FeldkompaB m. 
I[ boussole f. d'arpenteur. 

dial apparatus system for fire alarm in· 
stallations I[ Zeigerapparatsystem n. in 
Feuermeldeanlagen [[ systeme m. de 
poste it cadran dans les installations 
d'avertisseurs d'incendie. I N balance II 
Zeiger wage f. I[ bascule f. it aiguille. I 
N card [[ Windrose f. [[ rose f. des vents 
ou au compas. 

dialing (Mine) [[ Markscheiderzug m. [[ leve 
m. ou trace m. it la boussole. I N tone 
(Aut tel) [[ Aufforderungssignal n.; Amts· 
zeichen n. [[ bruit m. de reseau; signal m. 
de cadran. I N tone coil (Tel) II Signal. 
spule f. [[ bobine f. d'alarme. 

diallogite II roter Braunstein m.; Diallogit 
m.; Manganspat m. [[ carbonate m. de 
manganese; diallogite f. 

diamond powder 

dial painter [[ Zifferblattermaler m. [[ peintre 
m. en cadran. I N plate [[ Teilscheibe f. [[ 
plateau·diviseur m. , N plate (Watchm) 
[[ Zifferblatt n. [[ cadran m.; limbe m. I 
N speed tester (Aut tel) II Priifeinrich· 
tung f. fiir Nummernscheiben II appareil 
m. pour eprouver les cadrans. I N 

switch (Aut tel) II Nummernscheibe f. [[ 
cadran m. I - telegraph II Zeigertelegraf 
m. [[ Mlegraphe m. it cadran. , N tone 
(Tel) [[ Amtszeichen n. II ton m. de 
cadran. I N work (Watchm) [[ Vorlege. 
werk n. II cadracture f. 

dialysis [[ Dialyse f. II dialyse f. 
dialyze, to [[ dialysieren I[ dialyser. 
dialyzer [[ Dialysator m. [[ dialyseur m. 
diamagnetic [[ diamagnetisch [[ diamagneti. 

que. 
diamagnetism [[ Diamagnetismus m. II dia· 

magnHisme m. 
diameter [[ Durchmesser m. [[ diametre m. 

I N of an axle·tree I[ Starke f. einer Welle 
[[ diametre m. d'un arbre. I N of disc [[ 
Scheibendurchmesser m. [[ diametre m. 
du disque. I inside N II Innendurchmesser 
m. [[ diametre m. interieur./lens N I[ Lin· 
sendurchmesser m. II diametre m. de la 
lentille. I outsjde N [[ AuBendurchmesser 
m. II diametre m. exterieur. I principal -
of the parabola [[ Parabelachse f. II axe 
m. de la parabole. I N and gauged length 
of test bars [[ Probestababmessungen fpI. 
I[ dimensions fpI. de l'eprouvette. 

diameter class (Wood) [[ Starkeklasse f. [[ 
categorie f. de grosseur. I N growth 
(Wood) II Dickenwachstum n. II crois· 
sance f. en diametre. 

diamond (Geom) II Raute f.; Rhombus m. 
[[ losange m.; rhombe m. I N (Miner) [[ 
Diamant m. II diamant m. , N (Print) II 
Diamant m. [[ Sedanoise f. I - for glass· 
cutting II Schneiddiamant m. zum Glas· 
schneiden II diamant m. pour couper Ie 
verre. , glazier's N II Glaserdiamant m. [I 
diamant m. de vitrier ou it couper Ie 
verre. I N for rock drills II Diamant m. 
fiir Tiefbohrungen [[ diamant m. pour 
forages. I rose - (Jewel) [I Rautenstcin 
m.; Rose f.; Rosette f. [[ diamant·rose 
m.; rose f. I rough N I[ roher Diamant m. 
II diamant m. brut. 

diamond bearing [[ diamanthaltig [[ dia· 
mantifere. , N black II Diamantschwarz 
n. [[ noir m. diamant. I - boring crown 
see - rock drill crown. I - cleaver II Dia· 
mantspalter m. [[ cliveur m. de diamant. 
I - crossing (Railw) II Kreuzungsstiick 
n.; Doppelherzstiick n. [[ croisement m. 
ou cceur m. double; piece f. de croise· 
ment. , - cutter [[ Diamantschneider m.; 
Diamantschleifer m. [[ tailleur m. de 
diamants. I - cutting shop I[ Diamant· 
schneiderei f. [[ taillerie f. de diamants. I 
- draught (Weav) [[ Pointieren n. [[ 
passage m. en pointe. 1- drill II Diamant· 
bohrer m.; Diamantbohrmaschine f. [I 
foret m. au perforateur m. it diamants. I 
- dust [[ Diamantine f.; Diamantpulver 
n.; Diamantstaub m. [[ poudre f. au 
poussiere f. de diamant; egrisee f. I 
- fabric (Weav) [[ Atlastrikot m. II satin· 
fil m. I - gray [[ Diamantgrau n. II gris 
m. diamant. I - mine [[ Diamantengrube 
f. [[ mine f. de diament. I - pencil [i 
Glaserdiamant m. [[ diamant m. pour 
couper Ie verre; rabot m. it diamant. I 
- polishing factory [[ Diamantschleiferei 
f. [[ taillerie f. de diamant.. I - powder see 



diamond rock drill 

- dust. I - rock drill Ii Diamantbohr· 
maschine f. Ii machine f. it percer au 
diamant. / - rock drill crown II Diamant· 
bohr krone f. II couronne f. diamantee it 
percer. / - truing device for grinding 
wheels II Schleifscheibenabrichtvorrich
tung f. II dispositif m. it redresser pour 
meules. / - white II Diamantwei13 n. II 
blanc m. diamant. 

~iapered (Build) II jaspiert II diapn\; gaufn\. 
- (Weav) II gemustert II fayonne. 

diaphane II Diaphanie f. II diaphanie f.; 
vitrauphanie f. 

diaphanoscope II Durchleuchtungsapparat 
m.; Diaphanoskop n.11 diaphanoscope m. 

diaphanous II durchscheinend II diaphane. 
diaphragm, to Ii abblenden II diaphragmer. 
diaphragm (Masch) II Diaphragma n.; 

Querwand f.; Scheidewand f. II dia
phragme m. / - (Med) II Zwerchfell n. II 
diaphragme m. / - (Opt) II Blende f. II 
diaphragme m. / - (Pump) II Federplatte 
f. II diaphragme f. / - (Tel) II Schallplatte 
f.; Membran f. II diaphragme m. / ad
justable - II einstellbare Blende f. II 
obturateur m. reglable. / azimuth - II 
Azimutblende f. II diaphragme f. azi
mutal. / centring - II Zentrierblende f. II 
diaphragme m. de centrage. / cylindrical 
- II Zylinderblende f. II diaphragme
cylindre m. / eyepiece - II Okularblende 
f.11 diaphragme m. oculaire./five-point
II Fiinfpunktblende f. II diaphragme m. 
it cinq points. / front - II Abschlu13blende 
f. Ii diaphragme m. de fermeture. / - of 
x grades II x-teilige Stufenblende f. II 
diaphragme m. it x parties. / inset - II 
Einhangeblende f. II diaphragme m. it 
suspendre. / interchangeable - II Einsatz
blende f. II diaphragme m. interchange
able. / iris - II Irisblende f. II diaphragme 
m. en forme d'iris. I measuring - I: Me13-
membran f. II membrane f. d'organe de 
mesure. / to open the - II die Blende f. 
(jffnen Ii ouvrier Ie diaphragme./ sliding
II Blendschieber m. II diaphragme m. 
coulissant. / slip-on - II Aufsteckblende f. 
II diaphragme m. s'adaptant it la mon
ture de I'objectif. / to shut the - II die 
Blende schlie13en:li fermer Ie diaphragme. 
/ sliding - II Schiebeblende f. II dia
phragme m. coulissant. / - in soft iron 
(Tel) II Membran f. aus weichem Eisen II 
membrane f. en fer doux. 

diaphragm aperture (Opt) II Blendenoff
nung f. II ouverture f. du diaphragme. / 
- arrangement capable of rotation about 
the axis of the telescope II eine urn die 
Fernrohrachse drehbare Blendvorrich
tung f. II diaphragme m. tournant autour 
de l'axe de la lunette. / - cap (Tel) Ii 
Membrandeckel m. II couvercle m. du 
diaphragme ou de la membrane. / - car
rier :1 Diaphragmentrager m. II porte
diaphragme m. / - case II Federplatten
gehause n. II bolte f. de diaphragme. / 
- current II Diaphragmenstrom m. II 
courant m. de diaphragme. / - pressure 
gauge II Plattenfedermanometer m. II 
manometre m. it diaphragme ondule ou 
it plaque. I - process II Diaphragmen
verfahren n. I: procOde m. it diaphragmes. 
- pump II Membranpumpe f.; Dia
phragmapumpe f. II pompe f. it dia
phragme. / - slider furnished with stops 
arranged side by side II mit stufenfOrmig 
nebeneinander angeordneten Blendcn 
versehener Blendenschieber m. II coulisse 
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f. munie de diaphragmes echelonnes 
juxtaposes. 

diapositive II Diapositiv n. Ii diapositive f. 
/ - glass II Diapositivglas n. I! verre m. 
diapositif. 

diary II Tagebuch n. II agenda m. 
diastase II Diastase f.; Malzbildner m. II 

diastase f. / translocation - II Trans
lokationsdiastase f. II diastase f. de trans
location. 

diastatic II diastatisch II diastatique. / -
action II Diastasewirkung f. II action f. 
diastatique. 

diathermic apparatus II Diathermieapparat 
m. II appareil m. pour la diathermie. 

diatoric II Lochzahn m. Ii dent f. diatorique. 
dice (pI. of die) II Wiirfel mpl. II des mpl. 

/ game of - II Wiirfelspiel n. II jeu m. 
de des. / - box of cardboard II Wiirfel
becher m. aus PappmacM II gobelet m. 
it des en carton pate. 

dichloroothylen II Dichlorathylen n.11 ethy
Ume m. dichlorique. 

dichloride of platinum II Platinchloriir n.; 
Platindichlorid n. II chlorure m. de pla
tine. 

dichotomic II dichotomisch II dichotomique. 
dichroism II Dichroismus m.1I dichrolsmem. 
dichroite II Peliom m.; Cordierit m.; Di-

chroit m. II cordierite m.; dichroite m. 
dicky II Vorhemd n. II devant m. de che

mise. 
dictating machine see dictograph. / - tube 

(Office) II Sprechschlauch m. II tube m. 
pour la dictee. 

dictograph II Diktiermaschine f. II dicto
graphe m.; machine f. it dieter. 

die (Coin) II Pragstempel m. II coin m. / -
(Forg) II Gesenk n. II etampe f. / -
(Game) (pI.: dice) II Wiirfel m. II de 
m. / - (Mach tool) II Schnitt m. Ii 
etampe f. / - (Press) II Ziehring m.; 
Pre13ring m. II per<;oir m. / - (Print) 
II Prageplatto f. II plaque f. it gaufrer. 
/ - (Punch) II Matrize f. II matrice. / -
(Screw cutting) see also dies Ii Schneid
backe f. II coussinet m. de filiere. / -
(Wiredrawing) II Kaliber n. II matrice f. it 
etirer. / the changing of the -s is effected 
in x minutes II das Auswechseln n. der 
Werkzeuge erfolgt in x Minuten I! Ie 
changement "des outils s'opere en x mi
nutes. I the - coined without any appre
ciable wear l' der Pragestempel pragte 
ohne wesentliche Abnutzung Ii Ie coin 
frappa sans une trace d'usure apparente. 
/ coining - 1,i Miinzstempel m. 11 coin m.1 
engraver's - II Gravorstempel m. I: coin 
m. pour graveurs. / first operation -
(Press) II Werkzeug n. zum Vorziehen II 
outil m. pour l'emboutissage en pre
miere passe. / to forge in -8 II im 
Gesenk n. schmieden II matricer; forger 
en matrices fpl. flower - II Untergesenk 
n. II matrice f. / milled tapped lapped
threading - II gefrast-gebohrt-gelappte 
Sehneidbacke f. II peigne m. it fileter 
fraise, taraude ot rode. / multiple - II 
Mehrfachgesenk n. II etampe f. multiple. / 
over-- I; Obergesenk n.; Oberstempel 
m. I', Hampe f. superieure. / upper-- see 
over--. 

die east II Schalengu13 m. II coulee f. en 
coquille. / - casting II Spritzgu13 m. II 
fonte f. lancee; picce f. coulee sous 
pression. / - engraving Ii Gaufriergra
vierung f. Ii gravure f. de gaufroirs. / -
forged point of frog (Railw) II im Gesenk 
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geschmiedete Herzstiickspitze f. II pointe 
f. de cmur matricee. / - forging II Ge
senkschmiedestiick n. II piece f. matriceE'. 
/ - grinding attachment for threading 
dies I' Gewindeschneidbackenschleifvor
richtung f. II dispositif m. it affftter les 
coussinets it fileter. / - hammer II Num
merschlagel m.11 marteau m. compteur. I 
- hammered forging II Gesenkschmiede
stiick n. II piece f. forgee en matrice. 

die head II Gewindeschneidkopf m. II cage 
f. de filiere. / self-opening - II selbstoff
nender Gewindeschneidkopf m. II filiere 
f. automatique. / - of a threading ma
chine II Schneidkopf m. einer Gewinde
schneidmaschine II filiere f. d'une ma
chine it fileter. 

d,ielectric II nichtleitend; dielektrisch II di
eJectrique. 

dielectric II Nichtleiter m.; Dielektrikum n. 
II dielectrique m.; corps m. isolateur. / -
after-effect II dielektrischeN achwirkungf. 
II effet m. ulterieur dielectrique. / - con
stant II Dielektrizitatskonstante f. II con
stante f. dielectrique. / - displacement II 
dielektrische Verschiebung f. II deplace
ment m. dielectrique. / - fatigue II di
elektrische Nachwirkung f.11 fatigue f. di
electrique. / - hysteresis II Dielektrizitats
hysterese f. II hysterese f. dielectrique. / 
- hysteretic constant II Dielektrizitats
hysteresiskonstante f. ii constante f. 
d'hysterese dielectrique. / - medium H 

dielektrisches Medium n. II milieu m. 
dielectrique. / - rigidity see - strength. / 
- space Ii Dielektrikum n. II champ m. 
dielectrique. / - strength (Electr) II di
elektrische Festigkeit f. II rigidite f. di
electrique. / - stress II dielektrische Be
anspruchung f. II effort m. dielectrique. 

die press II Gesenkpresse f. Ii presse f. it 
matricer ou it estamper. 

dies pI. (Locksm) II Schneidbacken fpl. II 
coins mpl.; coins mpl. it vis; coussinets 
mpl. it fileter./ opening of the -II Klemm
backenoffnung f. II ouverture f. des ma
choires. 

Diesel crane II Dieselmotorkran m. 'I grue 
f. it moteur Diesel. 

Diesel engine II Dieselmaschine f.; Diesel
motor m. II moteur m. Diesel. / air in
jection type - I: Dieselmotor m. mit 
Drucklufteinspritzung Ii moteur m. Die
sel it injection pneumatique. / airless in
jection - 11 kompressorloser Dieselmotor 
m. Ii moteur m. Diesel sans compresseur./ 
- with airless injection of the fuel II Die
selmotor m. mit luftloser Brennstoffein
fiihrung II moteur m. Diesel muni d'in
jection sans air comprime. / compressor
less - II kompressorloser Dieselmotor m. I 
moteur m. Diesel sans compresseur. / 
directly reversible - II direkt umsteuer
barer Dieselmotor m. I: moteur m. DiesPl 
directement reversible. / marine - I 
Schiffsdieselmotor m. I, moteur m. Diesel 
marin. / opposed-piston - II Doppelkol
bendieselmotor m. II moteur m. Diesel h 
double piston. / reversible marine -, 
umsteuerbarer Schiffsdieselmotor m. I' 
moteur m. marin Diesel directement re
versible. / six-cylinder - II Sechszylinder
dieselmotor m. II moteur m. Diesel it six 
cylindres. / six-cylinder double-acting 
two-stroke marine - II doppeltwirken
der Zweitaktsechszylinderschiffsdiescl
motor m. 'I moteur m. Diesel marin it 
deux temps it double effet it six cylin-
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dres. / six. cylinder single-acting two
stroke marine -Ii einfachwirkenderZwei
taktsechszylinderschiffsdieselmotor m. :1 
moteur m. Diesel marin it simple effet it 
deux temps it six cylindres. / three-cy
linder - II Dreizylinderdieselmotor m. II 
moteur m. Diesel it trois cylindres. / 
three-cylinder airless injection statio
nary four-stroke II kompressorloser orts
fester Viertaktdreizylinderdieselmotor m. 
II moteur m. Diesel fixe sans compresseur 
it trois cylindres de cycle it quatre temps. 
/ vessel with marine -s as main engines II 
Schiff n. mit Dieselmotoren als Haupt
maschinen Ii navire m. propulse par mo
teurs Diesel marins. 

Diesel engined sailing vessel II Dieselmotor
segelschiff n. II voilier m. it moteur auxi
liaire Diesel. / - generator with exciter II 
Dieselgenerator m. mit angebauter Er
regermaschine II groupe m. Diesel-elec
trog/me avec excitatrice en bout d'arbre. 
/ - locomotive II Diesellokomotive f. II 
locomotive f. Diesel au it moteur Diesel. / 
- motor see - engine. / three-wheel -
motor roller II Dieselmotordreiradwalze f. 
II rouleau m. compresseur it trois rou
leaux it moteur Diesel./- oil II Dieseloln. 
II huile f. Diesel; Dieseloil f. / - ship II 
Dieselschiff n.; Dieselmotorschiff n. II 
navire m. it moteur Diesel; bateau m. 
Diesel. 

die shaper II KopierstoBmaschine f. II ma
chine f_ it mortaiser suivant gabarit; 
mortaiseuse f. it copier. / - square II 
scharfkantig II it vive arete f. / - stamp II 
Pragepresse f. II presse f. it empreindre. / 
- stamping II Pragedruck m. II gravure f. 
en creux. 

diestock II Schneidkluppe f. II filiere f. it 
coussinets; porte-filiere m. , - for gas 
pipes II Gasgewindeschneidkluppe f. II 
filiere f. pour tarauder les tuyaux it gaz. 

dietary preparation II diatetisches Praparat 
n. II preparation f. dietetique. 

differ, to II unterscheiden II differencier. / -
fundamentally II grundlegend unter
scheiden II distinguer d'une fayon fonda
mentale. 

difference II Unterschied m. II difference f. , 
- at the assay II Ungleichheit f. in der 
Probe II tressaut m. , - in the focal ad
justment II Einstellungsdifferenz f. II dif
ference f. de reglage. , - of level between 
two points II Hohenunterschied m.zweier 
Punkte II difference f. de niveau entre deux 
points. , - of longitude II Langenunter
schied m. II difference f. en longitude. , 
- of phases II Phasendifferenz f. II diffe
rence f. des phases. , - of potentials 
(Electr) II Potentialdifferenz f. II diffe
rence f. des potentiels. / - in price II 
Preisunterschied m. II difference f. de 
prix. / to split the - II sich den Unter
schied m. teilen II partager la difference. / 
- in time II Zeitunterschied m. II diffe
rence f. de temps. / - of value II Wert
unterschied m. II difference f. de valeur., 
- of vergency II Neigungsdifferenz f. II 
difference f. d'inclinaison. , - in weight II 
Gewichtsunterschied m. II difference f. de 
poids. 

diHerential (Auto; Math) II Differential n. II 
differentiel m. , - alarm II Differential
melder m. II avertisseur m. dif£erentiel. , 
- arc lamp II Differentialbogenlampe f. II 
lampe f. it arc differentielle. , - brake II 
Differentialbremse f. II frein m. de diffe-
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rentiel./ - bridge ,I Differentialbrucke f. II 
pont m. differentiel. , - calculus II Diffe
rentialrechnung f. II caleul m. differen
tiel. , - case II Ausgleichgehause n. II car
ter m. de differentiel. , - casing II Diffe
rentialgehause n. II boite f. de differen
tiel. , - compound dynamo II Antikom
pounddynamo f. II dynamo m. anti-com
pound. , - compound winding II Gegen
wickelung f.; Antikompoundwicklung f. 
II contre-enroulement m.; enroulement 
m. anticompound. , - counting chart II 
Differentialzahltafel f. II tableau m. dif
ferentiel pour la numeration. , - draught 
gauge II Differentialzugmesser m. II indi
cateur m. differentiel de tirage. , - equa
tion II Differentialgleichung f. II equation 
f. differentielle. / - feed (Boring mach) II 
Differentialvorschub m. II avance f. par 
differentiel. , - galvanometer II Differen
tialgalvanometer n. II galvanometre m. 
differentiel. , - galvanoscope II Differen
tialgalvanoskop n. II galvanoscope m. 
differentiel. , - gear (Auto) II Ausgleich
getriebe n. II engrenage m. differentiel. , 
- manometer II Differentialmanometer n. 
II manometre m. differentiel. , - mecha
nism II Differentialgetriebe n. II mecanis
me m. differentiel. , - piston J: Differen
tialkolben m.; Stufenkolben m. II piston 
m. differentiel. / - pulley II Differential
flaschenzug m. II palan m. differentiel. / 
- pupilloscope II Differentialpupilloskop 
n. II pupilloscope m. differentiel. / - pur
chase see - tackle. , - relay II Differen
tialrelais n. Ii relais m. differentiel. / -
screw II Differentialschraube f. II vis f. 
differentielle. , - shaft II Differential
welle f. II arbre m. du differentiel. , -
spider (Auto) II Ausgleichstern m. Ii axe 
m. des satellites du differentiel. / - sys
tem II Differentialschaltung f. II methode 
f. differentielle. , - tackle II Differential
flaschenzug m. II palan m. differentiel. , 
- windlass II Differentialwinde f. II treuil 
m. differentiel. 

differentiate, to (Math) II differenzieren; ab
lei ten II differencier; prendre la derivee. 

differentiation (Math) II Differentiation f. II 
differentiation f. 

difficult to sell II schwerverkauflich II de 
vente f. difficile. / part - to shape II 
schwierig herzustellendes Stuck n. II 
piece f. de main-d'amvre difficile. 

difficulties pI. II Schwierigkeiten fpl.; Wei
terungen fpl. II difficultes Ipl.; formalitBs 
fpl. , to find one's self in - owing to the 
failure of a bank Ii durch den Zusammen
bruch m. einer Bank sich in Schwierig
keiten befinden II se trouver aux prises 
avec des difficultes resultant d'un krach 
de banque. 

difficult manufacture II schwierige Ver
arbeitung f. II difficultes fpl. que presen
tent Ie fa<;onnage et l'usinage. 

difficulty, obtained without any serious -
II ohne besondere Schwierigkeit f. II ob
tenu sans difficulMs serieuses. 

diffract, to (Phys) II beugen II diffracter. 
diffraction 11 Diffraktion f.; Beugung f. II 

diffraction f. 'ray deflected by - II durch 
Beugung abgelenkter Strahl m. II rayon 
m. devie par diffraction. 

diffraction grating II Beugungsgitter n. II 
reseau m. it diffraction. , - spectroscope 
II Gitterspektroskop n. II spectroscope m. 
it reseau. 
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diffraction hand grating spectroscope II 
Gitterhandspektroskop n. '[ spectroscope 
m. it reseau it main. , - spectrum Ii Beu
gungsspektrum n.; Gitterspektrum n. II 
spectre m. de n\seau au de diffraction. 

diffuse (Opt) Ii zerstreut Ii diffus. 
diffuse, to (Opt) II diffundieren lldiffuser. 
diffused light :1 zerstreutes Licht n. i! lu-

miere f. diffuse. 
diffuser il Zerstauber m. Ii diffuseur m. , 

water spray - II Wasserzerstaubungsduse 
f. Ii irrigateur m. d'eau. 

diffuser bottom II Diffusorboden m. Ii fond 
m. de diffuseur. , - top il Diffusorhaube 
f. II chapeau m. de diffuseur. 

diffusibility 1I Diffusionsvermogen n. :~ elif
fusibilite f. 

diffusion (Phys; Chern) I: Diffusion f. II 
diffusion f. , speed of - !i Diffusions
geschwindigkeit f. Ii vitesse f. de dif
fusion. 

diffusion apparatus II Diffusionsapparat m. 
II appareil m. de diffusion. , - pump II 
Diffusorpumpe f. II pompe f. it diffusion. 
, - worker (Sugar) II Diffusionsar beiter 
m. 11 diffuseur m. 

dig, to I: graben II fouiller; creuser. , - a 
ditch II einen Graben m. ziehen II faire au 
creuser un fosse. , - the earth I: die Erde 
ausheben; den Boden m. ausgraben II 
creuser au extraire la terre; deblayer Ie 
terrain. , - the ground :1 die Erde ab
tragen II deblayer un terrain. , - out 
(Mine) II (Erze, Kohlen) gewinnen il 
extraire. , - out (Soil) II ausgraben !1 
creuser la terre.,- peat II Torf m. stechen 
II extraire la tourbe. / - up the earth II 
den Boden m. aufgraben II fouiller Ie 
terrain. 

digester II Kocher m.; Digestor m.; Ex
traktionsapparat m. II extracteur m.; 
digesteur m.; autoclave m.; marmite f. 
autoclave. 

digger II Erdarbeiter m. II terrassier m. I 
-'s shovel II Erdarbeiterschaufel f. II pelle 
f. de terrassier. 

digging (Mine) II Schurf m.; Schfufung f. II 
fouille f. de recherche.,- depth (Shovel} 
II Reichtiefe f. II profondeur f. de fouille. I 
- machine II Grabemaschine f.; Bagger 
m. II excavateur m.; drague f. 

digitalis leaves pI. II Fingerhutblatter npl. 
II feuilles fpl. de digitale. 

dike 11 FluBdamm m.; Kai m.; Pier m.; 
Deich m. II quai m.; digue f. , - across a 
valley II Talsperre f. II digue f. au barrage 
m. de vallee. , building of -s and dams 
across a valley II Talsperrenbau m. II 
construction f. de digues et de barrages 
de vallee. , encircling - II Ringdamm m.; 
Ringdeich m. II digue f. de ceinture. I 
half-moon - II Kesseldeich m. II digue f. 
en demi-Iune. / main - II Winterdeich m. 
II digue f. insubmersible. / mat - II 
Mattendamm m. II digue f. mattee. I 
provisional - II Pinnplanke f. II digue f. 
provisoire. / - built of stone 11 Stein
damm m. II digue f. de pierre. , stone -
II Ziegelsteindeich m. II digue f. ma-
90nnee. 

dike building II Deichbau m. II construction 
f. de digues.,- dam II Buhne f.; Schlange 
f.; Schlechte f. II clayonnage m.; creche 
f.; eperon m. ,- drain II Deichschleuse f. 
II ecluse f. pratiquee dans une digue. I 
- lock see - drain. , - master II Deich
meister m. Ii surintendant m. des digues; 
dyck-grave m. ,- path see - way. 



dike sluice 

1 - sluice i' Deichschleuse f. retenue f. 
UP chasse; vanne f. de digue. 1- union II 
Deichverband m. II societe f. chargee de 
la construction et de l'entretien d'une 
uigue. / - way I' Deichweg m. I: chemin 
m. Ie long d'une digue; chemin m. de 
halage. 

diking 11 Deichbau m. Ii travail m. aux 
digues. / - in II Eindeichung f. II en· 
diguement m. 

dilapidate, to Ii verfallen lassen II delabrer. 
dilapidated Ii baufallig 11 caduc; delabre. 
dilapidation 11 Baufalligkeit f. II delabre· 

ment m. 
dilatability II Ausdehnbarkeit f. 1, expansi. 

bilite f.; dilatabilite f. 
dilntnble (Phys) I: dehnbar II dilatable; 

expansible. 
dilatation 11 Expansion f.; Ausdehnung f. II 

expansion f.; etendue £.; dilatation f. / 
- of length II Langendehnung f. Ii dilata· 
tion f. lineaire. 

dilate, to 11 (sich) dehnen :: (s')etendrc; (se) 
dilater; (s')allonger. 

dilatometer I Dilatometer n. II dilato· 
metre m. 

dilatory I', saumig II retardataire. 
diligent Ii arbeitsam II laborieux; travail· 

leux. 
lUll seed Ii Dillsamen m. II semence f. 

u·alleth. 
diluent (Chern) 11 Streckungsmittel n.; Ver· 

dunnungsmittel n. Ii diluant m. 
dilute, to Ii verdunnen 11 diluer. / - the acid 

11 die Saure verdunnen II diluer I'acide m. 
diluted [[ verdunnt [I etendu; dilue. / - acid 

:1 schwache oder verdunnte Saure f. [i 
acide m. dilue ou Hendu ou faible. 

diluting agent II Verdunnungsmittel n. 
diluant m. 

dilution [I Verdullnung f. 11 dilution f. / ex· 
tent of - I" Verdunnungsgrad m. I: degre 
m. de dilution. / - heat 11 Verdunnungs. 
warme f. I! chaleur m. de dilution. 

dihnial II diluvial; angeschwemmt Ii dilu· 
yial. / - ore II Seifenerz n.; Wascherz n. Ii 
minerai m. d'alluyion ou de lavage. 

dim :: trub Ii trouble. 
dim, to - the head lamps Ii die Scheinwer. 

fer mpl. abblenden I[ baisser les phares 
mpl. 

dimasted I! mastlos II demate. 
dimension j! Dimension f.; Abmessung f. 11 

dimension f.; cote f. / to draw the -s 
into a design 11 MaGe npl. einschreiben II 
coter un dessin. / figured - II eingeschrie· 
benes MaG n. I: cote f. d'un dessin. / gene. 
ral - II Hauptabmessung f. [I dimension 
f. principale. 1 larger -s are inconvenient 
for constructional reasons II groGere Ab· 
messungen fpl. sind aus baulichen Ruck· 
sichten unangebracht iI pour des raisons 
techniques on ne peut choisir des dimen. 
sions plus fortes. / to write the -s into 
a design II die MaGe npl. in eine Zeichnung 
einschreiben [I coter un dessin. 

dimensioned sketch [I MaGskizze f. [I es· 
quisse f. cotee; croquis m. cote. 

dimethyl aniline II Dimethylanilin n. Ii di· 
methylaniline f. / - sulphate [[ Dimethyl. 
sulfat n. l' sulfate m. de dimethyl. 

diminish, to 11 vermindern; verkleinern; 
herabsetzen I: diminuer; reduire. / - a 
piece of wood II ein Holzstuck n. schwa· 
chen oder verjungen II dillarder une piece 
de bois; demaigrir en bisea u. / - a wall 
II !'ine Mauer f. verschwiichen II allegir 
ou affaiblir un mur. 
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diminished [I vermindert [, reduit. / in - mersion f. des roues it aubes d'un vapeur 
proportions pI. l' in wrjungtem MaG· it roues. 
stabe m. [I it echelle f. de reduction. dip, angle of - (Mine) II Fallwinkel m. ' 

diminishing plank Ii Verjungungsplanke f. Ii angle nl. de pendage. / direction of full 
borde m. de diminution. - of the mineral deposit Ii Fallinie f. del' 

diminution II Schmiilerung f. retrecisse· Lagerstiitte II pendage m. du gisement. / 
ment m.; diminution f.; amoindrisse· to determine the direction of full- of a 
ment m. / - (Metal) II Abbrand m. II perte mineral deposit I: die Linie f. des stark· 
f. / - of influenced tension by exceeding sten Fallens einer Lagerstatte bestimmen 
wires (Tel) II Spannungssenkung f. durch ]I determiner la ligne de la plus grande 
uberschieGende Leitungsstrecken Ii dimi· pente d'un gisement. / height of the -
nution f. de la tension influencee par des (Build) II Abdachungshohe f. 11 hauteur 
tron90ns de ligne excedants. f. de plongee. / the line of strike and 

dimmer, headlight _ I: Blendschutzvor· direction of - vary (Geol) Ii Streichrich· 
richtung f. bei Scheinwerfern I: dispositif tung f. und :Fallrichtung f. wechseln I: 
m. antieblouissant aux phares. la direction f. et l'inclinaisonf. changent. 

dimmer switch Ii Dunkelschalter m. Ii in· diphenyIarsinchIoride [I Blaukreuzkampf. 
terrupteur m. it resistance reglable. stoff m. II chlorure m. de diphenylarsine; 

dinas brick l' Dinasstein m. [i brique f. cyanure m. de diphenylarrine. 
dinas. / - works pI. II Dinaswerk n. II diphosgene II Per stoff m.; Griinkreuzkampf. 
usine f. de brique dinas. stoff m. [I croix f. verte; surpalite m.; 

dinghy ;1 Jolle f.; kleines Boot n. Ii barge chloroformiate m. de methyle trichion". 
f.; chaloupe L; nacelle f./ collapsible _ II diplex working (Tel) Ii Diplexbetrieb m. I 
Faltboot n. Ii canot m. repliable. transmission f. diplex. 

dining hall to take meals brought from diplococcus :i Diplokokkus m. II uiploco. 
home [I Speisesaal m. zur Einnahme der que m. 
mitgcbrachten Mahlzeit Ii rCfectoire m. d~ploma II Diplom. n. II.diplome m. ;brevet m. 
pour prendre les repas apportes. / _ dIp n~~dle.l! ~nkllllatlOnsnadel f. I bous80lc 
house II Speisehaus n. I: etablissement· .f. d lllcllllalSon. , , 
refectoire m. / - room II Speisesaal m. II dIpped II getaucht I, plonge. 
salle f. it manger. I dipper (Mar) 11 SchOpfer m. (des Kochs) i 

dinner napkin II Mundtuch n.l, serviette f./ peti~ seau m.,/ - (Pap) Ii B~ttg~selle m.; 
_ service II Tafelgerat n. II service m. de S?hol?fer m. ,I plongeur ,m., p~Iseur m. 1 
table. / _ set II EGgeschirr n. Ii vaisselle f. bISCUIt ware - (~ott) II Glaslerer m. 
pour diner. / porcelain _ set Ii Tafel. tr.empeur m. de bISCUIt. / wood ~ Holz· 
geschirr n. aus Porzellan [! service m. de .farber m. ,I., trempe~r m. u,e bOIS. 
table en porcelaine. Illpper arm ,. Lof~elstlCl m .. il bras m. tlu 
. " godet. / - capaCIty :1 Loffellllhalt m. Ii ca-

dmt II Beule f.; Stnemen m. I: enfon9ure f.; 't' f ddt / d' h . I· Vf 
bosse f.; raie f. pac I e . u go e. -: lSI' arglllg i o· 

felentleerung f. [I dechargement m. dll 
godet. / - displacement I' Loffelverschie'. 
hung f. tleplacement m. uu godet. 1 
- relay Tauchrelais n. I: relais m. it pion. 
geurs. / - slide II LOffelklappe f. II trappe' 
f. du godet. / - tooth Ii Loffelzahn m. I. 
dent m. du godet. / - width Il Tiefloff!'l· 
breite f. Illargeur f. du godet en fouill!'. 

dioptase ii Kupfersmaragd m.; Dioptas m. :: 
dioptase f.; cuivre m. dioptase. 

diopter il Diopter n. [; dioptre f.; viseur m.; 
pinnuIe f. / cross hair - I: Fadendiopter n. 
I: pinnule f. it fils. / eyepiece adjustable in 
terms of -s II Okular n. mit Dioptrien· 
einstellung f. oculaire m. muni d'un 
dispositif de mise au point gradue en 
dioptries. 

diopter focusing mount II Dioptrieneinstel. 
lung f. !i mise f. au point it dioptries. / -
scale Ii Dioptrienskale f. I: echelle f. des 
dioptries; graduation f. en dioptries. 

dioptric II dioptrisch !I dioptrique. / -
disturbance iI dioptrische StOrung f. Ii 
derangement m. ou trouble m. dioptri. 
que. 

dioxide II Dioxyd n. [I bioxyde m. 
dip, to II eintauchen; einsenken 11 plonger. / 

- (Dyer) II eintauchen 11 immerger. / -
(Geol) 11 einfallen II plonger; s'incliner. / 
- (Metal) II eintranken; eintauchen II 
imbiber; plonger; tremper. / - (Pap) II 
schopfen [I ouvreI'; plonger. / - the brass 
I: das Messing abbrennen; gelbbrenncn I' 
relever la couleur du laiton; derocher ou 
decaper Ie laiton. 

dip (Elline) 11 Durchhang m.; LeitungH. 
hang m.; Pfeilhohe f. 11 Heche f. / -
(Geol) [[ Einfallen n. II inclinaison f.; 
plongement m.; pendage m./- (Candle) 
11 gezogenes Licht n. Ii chandelle f. pion. 
gee ou it la baguette. / to give a - II nach 
unten neigen 11 incliner vers Ie bas. / -
of the horizon II Kimmtiefe f. II abaisse· 
ment m. de I'horizon. 1 - of the paddle. 
wheels of a paddle steamer I: Tauchung 
f. der Rader eines Raddampfers II im· 

dipping (Metal) l! Abbeizen n. I! decapagc 
m.; derochage m. I - of liquids in vcs· 
sels I, Abstechen n. oder Abziehen n. von 
li'liissigkeiten in GefaGen Ii soutirage m. 
de liquides dans des reservoirs. / - the 
matches into the inflammable com· 
pound Ii Betupfen n. oder Eintauchen 11. 

der Zundholzchen II chimicage m. UCH 
allumettes chimiques. 

dipping depth II Eintauchtiefe f. il profon. 
deur f. d'immersion. / - electrode i 

Tauchelektrode f. II electrode f. plonge· 
ante. / - frame (Dyer) :1 Kupenrahmen 
m. I: cadre m. / - motion (Ship) ! 
Tauchbewegung f. II mouvement m. 
d'immersion. / - needle II Inklinations· 
nadel f. II aiguille f. ou boussole f. d'in· 
clinaison; inclinatoire m. magnetique. / 
- plant for oil linen II Tauchanlage f. fur 
Olleinen II installation f. d'immersion de 
la toile huilee. / - plant for oil silk I 
Tauchanlage f. fur Olseide [I installation 
f. d'immersion de la soie huilee. / - re· 
fractometer \1 Eintauchrefraktometer n. I 
refractometre m. it immersion. / - rod 
(Candle) Ii DochtspieG m. II baguette f. I 
- tube I, Tauchrohl' n. 1l tuyau·plongeur 
m. 

dip regulation table II Durchhangstafel f. I: 
tableau nl. des fleches. / - rod II OlmeG· 
stab m. Ii reglette.jauge m. 



dipteral 

dipteral (Arch) II doppelfliigelig II diptere. 
dipteros see dipteral. 
direct II gerade II direct. / - communication 

II Direktsprechen n. II communication f. 
directe. / - coupling II unmittelbare 
Kupplung f. II couplage m. direct. 

direct-current ammeter II Gleichstrom· 
amperemeter n. II amperemetre m. pour 
courant continuo / - arc II Gleichstrom· 
bogenlampe f. II lamqe f. It arc It courant 
continuo / - circuit II Gleichstromleitung 
f. II circuit m. de courant continuo / -
generator II Gleichstromdynamo f. II 
dynamo f. It courant continuo / - mea
suring-instrument II Gleichstromme13-
instrument n. II instrument m. de mesure 
pour courant continuo / - motor II Gleich
strommotor m. II moteur m. It courant 
continuo / - network II Gleichstromnetz 
n. II ft3SeaU m. it courant continuo / - side 
II Gleichstromseite f. II cote m. continuo / 
- three-wire plant II Gleichstrom-Drei
leiteranlage f. II installation f. it courant 
continu a trois conducteurs. / - traction 
II Gleichstromfahrbetrieb m. II traction f. 
it courant continuo / - two-wire plant II 
Gleichstromzweileiteranlage f. II installa
tion f. it courant continu it deux conduc
teurs. / - voltmeter II Gleichstromvolt
messer m. II voltmetre m. pour courant 
continuo 

direct drive II unmittelbarer Antrieb m. II 
commande f. directe. / - electric drive II 
unmittelbarer elektrischer Antrieb m. II 
commande f. electrique directe. 

directed, as -II wie vorgeschrieben II comme 
indique. 

direct expansion cooling system II direk
tes Expansionssystem n. fiir Kiihlung II 
systeme m. de refrigeration par detente 
directe. / - firing II unmittelbare Feue
rung f. II feu m. nu ou direct. 

directing force (Electr) II Richtkraft f.; 
Richtvermogen n. II force f. directrice. / 
- gun II Leitgeschiitz n. II piece f. direc
trice; piece-guide f. / - picket (Hydr 
arch) II Lehrpfahl m. II piquet-directeur 
m. / - staff (Surv) II Absteckstange f.; 
MeBstange f. II jalon m. / - wheel (Wind
mill) II Stellrad n. II roue f. d'orientation. 

direction (Aero) II Richtung f. II direction f. 
/ - (Auto) II Steuerung f. II direction f. / 
- (For use) II Anweisung f. II instructions 
fpl. de service; indication f.; ordre m. / 
- (Geol) II Streichen n. II direction f. / 
- (Trade) II Direktion f. II direction f.; 
directoire m. / to change - II umsteuern 
II changer de direction ou de sens de 
marche. / - of the cloud's motion II Zug
richtung f. der Wolken II direction f. du 
mouvement ou de la marche des nuages. 
/ - of current (Electr) II Stromrichtung. 
f. II sens m. du courant. / to set itself 
in the - of the field II sich in die Feld
richtung einstellen II se placer dans la 
direction du champ. / in the - of flight II 
langs der Flugrichtung f. II dans Ie sens 
du vol. / - of flow II Stromungsrichtung 
f. II direction f. du flux. / - of the force II 
Kraftrichtung f.; Kraftsinn m. II direc
tion f. de la force. / - of the hands of a 
watch II Uhrzeigerbewegung f. II sens m. 
des aiguilles d'une montre. / - of motion 
II Fahrtrichtung f.1I direction f. de marche 
ou de translation. / - of motion (Mech) II 
Bewegungsrichtung f. II sens m. de 
mouvement. / in opposite - II in ent
gegengesetzter Richtung f. II dans la di-
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rection opposee. / - of relative wind II 
Flugwindrichtungf. II direction f. du vent 
relatif. / in reversed - II in umgekehrter 
Richtung f. II dans Ie sens inverse. / 
across the - of rolling II quer zur WaIz
richtung f. II transversalement au lami
nage. / - of rotation II Drehrichtung f. II 
direction f. ou sens m. de rotation. / -
of running II Laufrichtung f.; Drehrich
tung f. II direction f. de la marc he ; sens 
m. de rotation./ general- of strike (Mine) 
II Hauptstreichrichtung f. II ligne f. de 
direction principale. / - of view II Blick
richtung f. II direction f. du regard. / -
of the wind II Windrichtung f. II direction 
f. du vent. / - of works II Bauleitung f. II 
administration f. des travaux. 

directional, uni-- II in einer Richtung f. 
wirkend II agissant it sens m. unique. 

directional aerial (Radio) II gerichtete An
tenne f. II aerien m. it ondes dirigees. / 
- operation (Tel) II Richtungsbetrieb m. 
II exploitation f. it direction determinee. / 
- telescope II Richtfernrohr n. II lunette f. 
de direction. 

direction finder (Radio) II Peilempfanger m. 
II recepteur m. radiogoniometre. / radio -
II Radioortungsgerat n. II radio-chercheur 
m. de position. /- station (Radio) II Peil
station f. II station f. radiogoniometre. 

direction finding II Standortsbestimmung f. 
II orientation f. / - by radiogoniometry 
(Aero) II radiogoniometrische Ortung f. II 
reperage m. ou localisation f. radiogonio
metrique. /- service (Radio) II Peildienst 
m. II service m. goniometrique. 

direction indicator II Richtungszeiger m. II 
indicateur m. de direction./ gyroscopic -
II Kreiselfeuerleitanzeiger m. II indicateur 
m. gyroscopique. 

direction line (Print) II Normzeile f. Illigne f. 
de pied./- post II Wegweiser m.11 poteau
guide m. 

directions pI. II VerhaltungsmaBregel f. II 
instruction f. / - for use II Gebrauchs
anweisung f.; Gebrauchsvorschrift f. II 
mode m. d'emploi. 

directive antenna II gerichtete Antenne f. II 
antenne f. directrice. 

directiveness II Lenkbarkeit f.; Richtbar
keit f. II dirigeabiliM f. 

directive power (Antenna) II Richtvermo
gen n. II pouvoir m. directif. 

director II Direktor m. II directeur m. / -
(Aut tel) II Umrechner m. II directeur m. 
/ managing - II Betriebsleiter m. II direc
teur m. technique. / managing - (Bank) 
II Verwaltungsrat m.11 administrateur m.; 
conseil m. d'administration. 

directorate, member of the - II Mitglied n. 
des Direktoriums II membre m. du comite 
de direction. 

director, board of -s II Aufsichtsrat m. II 
conseil m. d'administration. 

directory II Adre13buch n. II annuaire m. 
ou repertoire m. d'adresses. / commercial 
- II kaufmannisches Adre13buch n. II 
annuaire m. du commerce. 

directrix (Geom) II Directrix f.; Leitlinie f. 
II directrice f. / - (Mach) II Leitschaufel f. 
II aube f. directrice. 

direct-vision prism II Prisma n. mit gerader 
Durchsicht II prisme m. it vision directe. 
/ - set of prisms II geradsichtiger Pris
mensatz m. II jeu m. de prismes a vision 
directe. 

dirigible II Lenkluftschiff n.; lenkbares 
Luftschiff n. II dirigeable m.; ballon m. 

discharge 

dirigeable. / semi-rigid - II halbstarres 
Luftschiff n. II dirigeable m. semi-rigide. 

dirt II Schmutz m. II crasse f. / adhering - d 
anhaftender Schmutz m. II crasse f. 
adherente. /- cage (Centrifuge) iiFliigel
einsatz m. II cage f. it boues. / - carrier 
(Mine) II Waschbergeabzieher m. char
geur m. de residues. 

dirty (Mach) II verstopft II encrasse. r 
- linen II schmutzige Wasche f. II linge m. 
sale. 

disability insurance II Invalidenversiche
rung f. II assurance f. contre l'invalidite. 

disabled ship II seeunfahiges Schiff n. II 
navire m. desempare ou en pantenne. r 
- workman II invalider Arbeiter m. 'I 
ouvrier m. invalide. 

disableml'nt insurance see disability insu
rance. 

disadvantage II Nachteil m. II desavantage 
m.; prejudice m. 

disadvantageous II ungiinstig; nachteilig II 
dMavorable; desavantageux. 

disaggregation (Brew) II Auflosung f. II des
agregation f.; dissolution f.; friabilite f. 

disappointment II Enttauschung f.; Mi13-
lingen n.; iible Lage f. II contretemps 
m. 

disarm, to II abriisten II desarmer. 
disarmament II Abriistung f. II desarmement 

m./- conference II Abriistungskonferenz 
f. II conference f. du desarmement. 

disassembled machine II zerlegte Maschine 
f. II machine f. demontee. 

disbark, to II entrinden; abborken II ecor
cer; decortiq uer . 

disbarked wood II geschaltes Holz n. Ii bois 
m. ecorce. 

disbursement II Geldausgabe f. II argent m. 
depense; depense f. / - (Mine) II ZubuBe 
f. II cotisa tion f. 

disc see also disk II Scheibe f. II disque m.; 
plateau m. 

discentered, with rolls arranged in a -
order I! mit versetzter Walzenanordnung 
f. II avec rouleaux mpl. places en position 
alterne. 

discerning II scharfsinning II perspicace; 
sagace. 

discharge, to (Car) II abladen; entladen II 
decharger; debarquer./- (Debt) II tilgen 
II amortir. / - (Electr) II entladen II de
charger. / - (Liquid) II ablassen Ii faire 
ecouler. / - (Ship) IIloschen; entladen II 
decharger; debarquer. / - (Workman) II 
entlassen II renvoyer; congedier. / - an 
accumulator lIeinen Akkumulator m. 
entladen II decharger un accumulateur. / 
- the battery II die Batterie entladen !I 
decharger la batterie. / - a debt Ii eine 
Schuld f. ablosen II amortir une dette. / 
- a kiln (Malt) II eine Darre f. abraumen II 
decharger une touraille. I - a ship II ein 
Schiff n. loschen II decharger un navire. 

discharge (Car) II Ausladen n.1I dechargef./ 
- (Debt) II Tilgung f. II amortissement m. 
/- (Electr) II Entladung L II decharge f. / 
- (Liquid) 11 Ablauf m.; Abflu13 m. II de
charge f.; epanchoir m. / - (Ship) Ent
laden n.; Loschen n. II dechargement m.; 
debarquement m./- at anode II Anoden
entladung f. II decharge f. de l'anode. / -
of a coil II Spulenentladung f. Ii surton
sion f. de rupture. / - of condenser II 
Entladung f. eines Kondensators II de
charge f. d'un condensateur. / contin
uous - II kontinuierlicher Abflu13 m. II 
ecoulement m. continuo / corona -



discharge 

(Electr) II Spriihen n. II effluve m. en 
couronne. / dark-II dunkle Entladung f.1I 
decharge f. obscure; effluve m. / disrup
tive - II plotzliche Entladung f.; Funken
entladung f. II decharge f. disruptive. / 
- in gas II Gasentladung f. II decharge f. 
dans Ie gaz. / gradual - II allmahliche 
~~ntladung f. II decharge f. graduelle. / 
intermittent - II intermittierende Ent
ladung f. II decharge f. intermittente. / 
lateral-II Nebenentladung f. II decharge 
f. laterale. / oscillatory - II oszillierende 
Entladung f. II decharge m. oscillatoire. / 
- on pointed conductors II Spitzenent
ladung f. II decharge f. par pointes. / 
- by points see - on pointed conduc
tors. / - of a river Ii Abflu13menge f. 
eines Flusses II quantite f. de l'ecoule
ment d'une riviere; debit m. d'une ri
viere. / silent - see dark -. / slow - II 
langsame Entladung f. II decharge f. 
lente. / surface - II Oberflachenentladung 
f. II glissement m. superficiel. / - of water 
II Wasserauslauf m. II sortie f. de l'eau. / 
to utilize the - of water day and night I: 
die anfallenden Wassermengen fpl. dau
ernd ausnutzen II utiliser d'une fayon 
continue les eaux des rivieres. 

discharge capacity II Entladefahigkeit f. :1 
capacite f. de decharge. / - cock II Ent
leerungshahn m. II robinet m. de de
charge. / - current II Entladungsstrom 
m. II courant m. de decharge. 

discharged valve regulation II entlastete 
Ventilsteuerung f. I: regulation f. par sou
papes dechargees. 

discharge device II Entladevorrichtung 
f.; Entladungsvorrichtung f. II dis
positif m. de decharge. / duration of 

II Entladedauer f.; Entladezeit II 
duree f. au temps m. de dechargement. 
/ final voltage on - (Acc) II End
spannung f. der Entladung II tension f. 
it la fin de la decharge. / initial voltage 
on - (Acc) II Anfangsspannung f. der 
Entladung II tension f. initiale de la de
charge. / - key II Entladetaste f.1! cle f. de 
decharge. / - opening I: Entleerungsoff
nung f. II orifice m. de vidange. / -
paper II Abkehrschein m. II conge m. / 
phenomenon of - II Entladungserschei
nung f. II phenomime m. de decharge. / 
- pipe II Schiittrohr n. II tuyau m. de de
charge. / - process (Ace) II Entladungs
vorgang m. II procede m. de decharge
ment. / - quantity Ii Abflu13menge f. II 
volume m. debite. 

discharger (Car) II Entladungsvorrichtung 
f. II dechargeur m. / - (Electr) II Funken
zieher m. II excitateur m. / - (Radio) II 
Entlader m. II eclateur m. / automatic -Ii 
Selbstentleerer m. II dechargeur m. auto
matique. / high-speed disc - II schnell
umlaufende Scheibenfunkenstrecke f. II 
eclateur m. it dis que it grande vitesse. / 
micro metric spark - (Radio) II Mikro
meterfunkenstrecke f. II eclateur m. it 
inter valle micrometrique. / rapid - leav
ing no rcmainder II restlos entleerender 
Selbstentlader m. II deehargeur m. ra
pide it dechargement sans restants. 

discharge rate (Ship) II Loschungsgeschwin
digkeit f. II quantite f. it decharger. / -
rope II Entlcerungsseil n. II cable m. de 
vidange. / - switch !i Entladungsschaltcr 
m. II interrupteur m. de dechargc. / -
test (Acc) II Entladcprobe f. II essai m. de 
dechargement. / - ticket I: Entlassungs-
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schein m. II billet m. de conge. / - tube 
(Electr) Ii Entladungsrohre f.11 tube m. de 
decharge. / - valve II Ausla13ventil n. II 
soupape f. d'emission. / - velocity II 
Abflu13geschwindigkeit f. II vitesse f. 
d'ecoulement. 

discharging of accumulators II Entladen n. 
der Sammler II decharge f. des accumu
lateurs. / - of the cargo (Mar) II Loschen 
n. der Ladung II debarquement m. au de
chargement m. de la cargaison. / - of a 
kiln (Malt) !I Abladen n. ader Abraumen 
n. einer Darre 'I dechargement m. d'une 
touraille. / - of load II Entlastung f. I, 
dechargement m. / - of a river II Ein
miindung f. eines Flusses II debouche
ment m. au embouchure f. d'une riviere. 

discharging, carboy - apparatus II Ballon
entleerungsapparat m. II appareil m. de 
vidange au de decharge de bonbonnes. / 
- basin II Brunnensumpf m. II fond m. 
du puits au de la pompeo / - bucket 
elevator II Entladebecherwerk n.11 noria f. 
de dechargement. / - carriage II Abwurf
wagen m. II chariot m. de dechargement. / 
- coil II Entladespule f. II bobine f. de de
charge. /- culvert II Hauptsiel n.11 pertuis 
m. / - current II Entladungsstrom m. II 
courant m. de decharge. / - device II Ent
leerungsvorrichtung f. II dispositif m. de 
vidange. / - device for railway carriages 
II Entladevorrichtung f. fiir Eisenbahn
wagen II dispositif m. de dechargement 
pour wagons de chemin de fer. / - hole 
(Build) II Ausmiindung f. am Ende des 
Fallrohres; Gu13steinauslauf m. Ii ecouloir 
m.; degorgement m.; degorgeoir m. /_ 
hopper II Sturzkasten m .. II tremie f. de 
deversement. / - machine for chamber 
furnaces I' Entlademaschine f. fiir Kam
merMen Ii machine f. de dechargement 
pour fours it chambre. / - pipe (Loc) I' 
Blasrohr n.; Ausblasrohr n. 11 tuyau m. 
d'echappement de la vapeur. / - point 
11 Entladestelle f. [I lieu m. de decharge
ment. / - port il Loschungshafen m. 
!I port m. de dechargement. / - stamp 
(Briquette press) II Aussto13stempel m. II 
tampon m. d'expulsion; piston m. de 
chasse-briquettes. / - station il Entlade
station f. II station f. de dechargement. / 
- tackles (Mar) Ii Loschgeschirr n. II palan 
m. de debarquement. / - trough 11 Brun
nensumpf m. ~I fond m. du puits au de la 
pompeo / syrup - valve Ii Sirupablauf
ventil n. II soupape f. de vidange pour 
sirop. / - vault (Build) II Laibungsbogen 
m. II arriere-voussure f. 

discharging wagon II Entladewagen m. r, 
chariot m. de dechargement. / either
side - (Railw) 11 zweiseitiger Seitenent
leerer m. il wagon m. se dechargeant de 
deux cotes. / one-side - (Railw) II ein
seitiger Seitenentleerer m. :1 wagon m. 
de decharge laterale; wagonnet m. se 
dechargeant d'un seul cOte. / self-
Selbstentlader m. ,I wagon m. auto
dechargeur au it dcchargement auto
matiquc. 

discharging wharf I: Loschplatz m. II de
barcadere m.; quai m. de dechargc
ment. 

disc mill " Scheibenmiihlc f. i moulin m. 
it disque. 

discolour. to '! entfarben I! decolorer. 
discolouring [I Entfarbung f. :1 decolora

tion f. 1- agent !I Entfiirbungsmittel n. I' 
agcnt m. decolorant. 

discount stamp 

disconnect, to (Auto motor) II auskuppeln , 
debrayer; desembrayer. / - (Electr) I 
abschalten II mettre hors circuit m. / 
- (Railw) II entkuppeln L declenc her; 
desassembler ./- (Tel) II trennen I! couper; 
deconnecter. / to - the blast II den Wind 
m. abstellen !: arreter Ie vent. / to - the 
locomotive from the train ;' die Lokomo
tive vom Zug abhangen :1 detacher au 
decoupler la machine du train. 

disconnected (Electr) II abgeschaltet I de
connecte. 

disconnecting, automatic Ii SelbstauslOsung 
f.ll debrayage m. automatique./- double 
throw switch (Tel) II Tl'ennumschalter m. 
II seetionneur-inverseur m./- fork' Aus
l'iickgabel f. I! fourche f. de debrayage. 1 
- insulator (Tel) I: Trennisolator m. 
isolateur m. de coupure. / - key (Tel) I: 
Trenntaste f. Ii clef f. de rupture. / -
magnet II Abschaltemagnet m. electro 
m. de deconncxion. /- relay Abschalte
relais n. II relais m. de deconnexion. / 
- station (Tel) 'I Trennstelle f. station 
f. de coupure. / - strip (Tel) Treml
streifen m. I' reglette f. de coupure. 
- switch (Electr) I, Trennschaltcl' m. 
interrupteur m. 

disconnection (Electr) II Abschaltung f. Ii 
mise f. hors circuit. / - (Mach) II Aus
riickung f. II debrayage m. / - (Elline) I: 
Unterbrechung f. von Leitungen dis
connection. / - (Tel) :! Fernsprechsperre 
f. II suspension f. / forced - (Aut tel) 
zwangslaufige Freigabe f. ! deconnexion 
f. forcee. / - by reversing, ruckweises 
Ausschalten n.l. mise f. hors de circuit au 
de fonctionnement par retrait. / safety -
I: Notausriickcr m.1 debrayeur m. supple
mentaire. 

discontinue, to (Electr) ,I unterbrcchen; 
cesser; discontinuer. 

discontinuity I: l:nstetigkeit f. ; disconti
nuite f. / point of - II Unstetigkeitsstellc 
f. 11 point m. tourbillonnaire au dt' dis
continuite. 

discontinuous (Mach) I: aussetz('nd . inter
mittent. 

discontinuous (Math; Phys) Ii unstetig; 
diskontinuierlich il discontinu. 

discount, to Ii diskontieren II escompter. 
discount (Bank) I' Diskont m. ;, escompte 

m. 1 - (Trade) :I Nachlal3 m.; Preis
erma13igung f. II remise f.; rabais m.; 
diminution f. / to allow - Rabatt m. 
ge ben; einen Skonto m. gcwahrf'n !! 
accorder une remise au une escompte; 
vendre au rabais. / - for cash i Rabatt 
m. bei Barzahlung !; rabais m. en ('as de 
payement comptant. / to lower the -, 
den Diskont m. herabsetzen ! baisser 
l'escompte m. / to raise the - L den Dis
kont m. erhohen 11 majorer l'escompte m. 
/ special - :! Sonderrabatt m. escomph' 
m. de faveur. 

discount bank! Diskontbank f. :: banque f. 
d'escompte. / bank rate of - i Bankzins
fu13 m. 'I escompte m. officiel. 

discounted bill i diskontiertrr "'co h,el m. 
Ii effet m. escompte. 

dis('ount house, \Vechsclballk f. , banqlw 
f. dn change. 

discounting of bills I: Diskontierung f. YOIl 

Wechscln Ii escompte m. d'effets. 
discount market " J)iskolltmarkt m. 

marche m. d·escompte. / - rate I Dis
kontsatz m. ! taux m. de j'pscompte. 1 
- stamp ,I Habattmarke f. : marque f. 



discount tariff 

de rabais. / - tariff II Rabattarif m. Ii 
tarif m. it rabais. / - ticket II Rabatt
marke f. I! timbre-escompte m. 

discoupling II Entkopplung f. II desaccouple
ment m./- hammer (Railw) Ii Entkupp
lungshammer m. II marteau m. de de
brayage. 

discover, to (Mine) II erschUrfen II de
couvrir en creusant. / -layers by digging 
Ii Lagerstatten fpl. erschiirfen II de
couvrir des mines fpl. 

diseoverm· (Mine) Ii Schiirfer m. de-
couvreur m. 

discovery II Fund m. II decouverte f.; trou
vaille f. / - (Mine) II Aufschlul3 m. il 
ouverture f. d'un gisement. / proof of 
the - II Nachweis m. der Fiindigkeit II 
preuve f. de la decouverte. / voyage of -
II Forschungsreise f. II voyage m. de de
couverte. 

discrepancy, to adjust a - II eine Differenz 
f. regeln II regler une difference. 

discriminating gear II Uhrwerkschalter m. 
Ii dispositif m. it section selective. / 
- relay II Selektivschutz m.11 protection f. 
par relais discrimina teur. / - tone (Tel) 
II Unterscheidungston m. Ii son m. de 
distinction. 

diserimination II Scharfsinn m. II perspica
cite f.; sagacite f. 

disease, to II erkranken II tomber malade. 
disease II Leiden n. II maladie f. / - of timber 

;[ Holzkrankheit f. II maladie f. ou vice 
m. de bois. / - of trees see - of timber. / 
- of wood see - of timber. 

disembark, to II landen; ausschiffen II de
barquer. 

disemboguement of a canal II Ausmiindung 
f. eines Kanals II debouquement m. d'un 
canal. 

disengage, to (Bank) II entlasten II degager. 
I - (Mach) II entkuppeln;· ausriicken II 
decoupler; decrocher; deteler; desem
brayer. /- (Railw) Illoskuppein II desem
brayer; decoupler. 

disengaged line (Tel) II freie Leitung f. II 
jonction f. disponible. 

disengagement of table drive II Stillsetzen 
n. des Tisches II arret m. de la table. / 
- lever spindle II Ausriickhebelwelle f. II 
arbre m. du levier de debrayage. 

disengaging bar II Ausriickschiene f. II tige 
f. modificatrice. / - bracket under the 
stanchions II Ausloseknagge f. unter den 
Rungen II support m. de declenchement 
sous les ranchers. /- coupling II Ausriick
vorrichtung f. II accouplement m. de 
debrayage. / - fork II Ausriickgabel f. II 
fourche f. de debrayage. / - gear II Aus
riickvorrichtung f. II appareil m. de de
brayage; dispositif m. de desaccouple
ment./- pawl II ausriickbare Sperrklinke 
f. II cliquet m. debrayable. / - rod II Aus
riickstange f. II tige f. de debrayage. / 
- shaft II Ausriickwelle f. II arbre m. de 
debrayage. / - strap II Ausriickbiigel m. II 
bride f. de debrayage. 

disgorging plant II Degorgieranlage f. II 
installation f. de degorgement. 

dish, to - the plate II Blech n. kiimpeln II 
cintrer ou emboutir la tOle. 

dish II Schale f.; Napf m. II ecuelle f.; cu
vette f. / - of asbestos II Asbestschale f. II 
capsule f. d'amiante./- of cardboard for 
the penholder II Federhalterschale f. aus 
Pappmache II plumierm. en carton
pate. / evaporating - II Abdampfschale 
f.; Abdampfgefal3 n. II capsule f. evapo-. 
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ratoire ou it evaporation. / flat - II flache 
Schale f. II coupelle f. plate. / perforated 
- II Durchbruchgeschirr n. II batterie f. 
de cuisine perforee. 

dishcloth II Geschirrtuchn. I' essuie-main m. 
dished and flanged parts II Kiimpelteile 

mpl.ll pieces fpl. embouties./- boiler end 
II gewolbter Kesselboden m. II fond m. 
bombe. / - plate Ii Buckelblech n.; ge
wolbtes Blech n. II tole f. bombee ou it 
voute ou emboutie it panneau. 

dishing (Metal) II Kiimpelarbeit f. I! tra
vail m. d'emboutissage. / - (Wood) II 
Wolbung f.; Schweifung II bombement m. 
/ depth of - II Tiefe f. der Kiimpelung Ii 
fleche f. du cintrage. 

dishing press II Kiimpelpresse f.; Bordel
pre sse f. II presse f. it em boutir. / - ra
dius II Wolbungsradius m. II rayon m. du 
bombement ou des fonds bombes. 

dish mill II Tellermiihle f. II moulin, m. it 
plateaux. 

dishonest II unredlich; schmutzig II mal
honn6te. / - competition II unlauterer 
Wettbewerb m. II concurrence f. delo
yale. 

dishwarmer II Tellerwarmer m. II chauffe
plat m. 

dish washing table il Geschirraufwasch
tisch m. II table f. it laver la vaisselle. 

dishwater II Spiilwasser n. II lavure f. de 
vaisselle. 

disincrustant II KesselsteinlOsemittel n. II 
desincrustant m.; tartrifuge f. 

disinfect, to II desinfizieren II desinfecter. 
disinfectant II desinfizierend II desinfectant. 
disinfectant II Desinfektionsmittel n. II des-

infectant m. 
disinfecting II desinfizierend II desinfectant. 

/ - apparatus II Desinfektionsapparat m. 
II appareil m. de desinfection. / - com
position II Desinfektionsmittel n. II des
infectant m. / - plant Ii Desinfektions
einrichtung f. II installation f. de des
infection. 

disinfection II Desinfektion f. II desinfec
tion f. I - of bedding II Desinfektion f. 
von Bettzeug II desinfection f. de literie. / 
- plant II Entseuchungsanstalt f.; Des
infektionsanlage f. Ii installation f. de 
desinfection. /- plant for linen II Wasche
desinfektionsanlage f. II installation f. 
de desinfection du linge. 

disinflate, to (Tire) II die Luft f. entweichen 
lassen II degonfler. 

disintegrate, to II zerstiickeln II concasser. 
disintegrated, simultaneous existence of 

a number of - net-works II Neben
einanderbestehen n. kleiner vielfach zer
splitterter Versorgungsnetze II un grand 
nombre m. de petits reseaux existants 
les uns it cote des autres. 

disintegrating and dressing machine II Erz
aufbereitungsmaschine f. II machine f. it 
desagreger et it preparer. / - machinery 
(Mill) II Desintegrator m. II desagregeur 
m. 

disintegration II Zersetzung f.; Zerfall n.; 
Zerkleinerung f.; Verwitternng f. II des
integration f.; desagregation f.; decom
position f. / to prevent the chemical -
of the ammunition II chemise he Zer
setzungsprozesse mpl. in der Munition 
verhindern II prevenir la decomposition 
chimique de la munition. / product of -
II Zerfallge bilde n.; Verwitterungsge bilde 
n. II produit m. de desagregation ou 
de decomposition. 

disk powder 

disintegrator II Schleudermiihle f.; Desinte
grator m. II broyeur m. centrifuge; des 
integrateur m.; desagregeur m. 

disjoin, to II zerlegen II demonter; desas
sembler. / the hull of the boat can be 
disjoined into three parts II der Rumpf 
des Bootes ist in drei Teile zerlegbar I: 
la coque de canot se peut desassembler 
en trois pieces. 

disjointing table stand II zerlegbares Tisch
stativ n. II pied m. de table demontable. 

disk II Scheibe f. II disque m.; plateau. / -
for centering a plummet wire II Lotteller 
m. II plateau m. de plomb. / circular - II 
kreisformiges Kurbelblatt n. II flasque 
m. circulaire de manivelle. I - for con
structing a column (Arch) II Saulentrom
mel f.; Trommelstein m. II tambour m. de 
colonne./ elliptic -Iliangliche Scheibe f.11 
disque m. ovale./ friction -II Reibscheibe 
f. II plateau m. de friction. / - with fur
nace openings pressed outwards (Boil) II 
Boden m. mit ausgeprel3ten Rohrlochern 
II disque m. avec bride it tube obtenue 
par emboutissage. I grooved - II Kanal
scheibe f. II disque m. it gorges. / hard 
rubber - II Hartgummischeibe f. II disque 
m. en caoutchouc durci. / intermediate -
(Turbine) II Zwischenboden m. II cloison 
m. ou disque m. intermediaire. I - for 
stopping II Scheibe f. fiir Verschlul3-
zwecke II rondelle L de bouchage. / - of 
tin for bottle corks II Auflegeplatte f. aus 
Zinn fiir Flaschenkorke II rondelle f. en 
tOle d'etain pour bouchons. / toothed - II 
gezahnte Scheibe f. II disque m. dente. / 
wheel- (Auto) II Radverblendscheibe f. II 
couvre-rayons m. de roue. / - of the 
wheel represented in section an un
dulating line II Radscheibe f. von wellen
formigem Querschnitt II roue f. en forme 
de disque dont la section transversale 
presentait une ligne it ondulation. 

disk armature II Scheibenanker m. II induit 
m. en disque. / - -type arrester II Schei
benblitzableiter m. II parafoudre m. it 
disques. I - bearing II Scheibenlager 
n. II palier m. it disque. I - brake II Sohei
benbremse f. II frein m. it disque. I - buf
fer II Stol3puffer m. II tampon m. de choc. 
/ - chuck II Scheibenfutter n. II mandrin 
m. it disque. / - clutch II Lamellenkupp
lung f. II embrayage m. it disques. / - coil 
II Flachspule f. II bobine f. plate. / - coil 
variometer II Flachspulenvariometer n. II 
variometre m. it bobines plates. I - con
denser II Drehkondensator m. II conden
sateur m. reglable it plaques. I - coupling 
II ScheibenkupplUIig f. II embrayage m. 
it plateaux. I diameter of - II Scheiben
durchmesser m. II diametre m. du dis
que. / - diaphragm (Opt) II Blendscheibe 
f. II disque-diaphragme m. / - discharger 
II Scheibenfunkenstrecke f. II eclateur m. 
it disque / studded - discharger (Radio) II 
rotierende Scheibenfunkenstrecke f. mit 
Zahnen II eclateur m. it disque muni de 
prisonniers lateraux. / - feeder II Ab
streichteller m.; Abstreichtisch m. I! 
table f. de distribution; table f. doseur. / 
- friction gear II Planscheibengetriebe n. 
II transmission f. par plateaux de fric
tion. / - gap transmitter II Plattenfun
kenstrecke f. II eclateur m. it plaques. / 
- generator II Scheibenankerdynamo f. II 
generatrice f. it induit en disque. / - pile 
(Railw) II Scheibenpfahl m. II pieu m. it 
disque. / perforated - powder II Wiirfel-



disk saw 

pulver n. II poudre f. prismatique ou en 
des. , - saw II Kreissage f. II scie f. circu
laire ou ronde. , hand - signal (Railw) II 
Handscheibensignal n. II disque m. ma
nOlUvre a la main. , - spring II Scheiben
feder f. II ressort m. Belleville. , - wheel II 
Scheibenrad n. II roue f. a disque. 
, - wheel with boss and rim all in one 
piece II Scheibenrad n. mit Nabe und 
Kranz in einem Stiick Ii roue f. pleine 
avec moyeu et couronne d'une piece. , 
rolled mild steel - wheel II gewalztes 
flu/3eisernes Scheibenrad n. II roue f. a 
disque laminee en acier doux. , - wheel 
centre II Radscheibe f. II centre m. de 
roue a disque. , rolled - wheel centre II 
gewalzte Radscheibe f. II centre m. de 
roue a disque lamine. 

dislocation of strata Ii Schichtenstiirung f. II 
dislocation f. des couches. 

dismantle, to (Build) II abtragen; abrei/3en II 
demanteler; demolir; raser. , - (Fortifi
cation) II schleifen II demolir; demanteler. 
, - (Mach) II auseinandernehmen II de· 
monter. , - a bridge II eine Briicke abo 
brechen; abbriicken II enlever ou replier 
un pont. 

dismantling (Mach) II Auseinanderbau m. II 
demontage m. , - (Ship) II Abtakelung f. 
II degreement m.; degreage m. , - the 
engine II Zerlegung f. des Motors II de
montage m. du moteur. 

dismembrator II Dismembrator m. II de· 
membreur m. 

dismiss, to II den Dienst m. kiindigen II 
denoncer Ie contrat de service. , - work· 
men II Arbeiter mpl. entlassen lilicencier 
ou renvoyer ou congedier les ouvriers. , 
- a workman without notice II einen Ar
beiter m. ohne Kiindigung entlassen II 
congedier un ouvrier sans preavis. 

dismissal II Aufkiindigung f. II resiliation f.; 
denonciation f. , - from service II Dienst
entlassung f. II conge m. , - of workmen 
II Entlassung f. der Arbeiter II licencie· 
ment m. ou renvoi m. des ouvriers. 

dismissal, legal period of notice of - II 
gesetzliche Aufkiindigungsfrist f. II delai 
m. de congediement ou de renvoi legal., 
x-days notice of - II x-tagige Kiin
digungsfrist f. II delai m. de congedie
mont ou de renvoi de x jours. 'reason 
for - I! Kiindigungsgrund m. II motif m. 
de congediement. , right of - II Kiindi
gungsrecht n. I! droit m. de congedie. 
ment ou de renvoi. 

dismissed worker Ii abkehrender Arbeiter 
m. II ouvrier m. congedie. 

dismount, to - a building II ein Gcbaude n. 
abbrcchen oder niederreil3en II demolir ou 
raser un biitiment. , - by parbuckle 
(Ooop) II ein Fa/3 n. schroten II descendre 
un tonneau a l'aide d'une trevire. 

dismounting machines pI. II Abbau m. von 
Maschinen II demontage m. de machines. 

disobedience, to be guilty of gross - II sich 
groben Ungehorsams m. schuldig machen 
II se rendre coupable de grossiere deso· 
beissance f. 

disorder, to get into II in Unordnung f. 
geraten II se detraquer. 

dispart, to II kalibrieren II calibrer. 
dispatch II Versand m. II expedition f. , 

ice - 1I Eisabgabe f. I: expedition f. de 
la glace. , - of traffic II Abwicklung f. 
des Verkehrs II ecoulement m. du trafic. 

dispatcher II Versender m. II expediteur m. 
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dispatch goods II Eilgut n. I: marchandises 
fpl. en grande vitesse., - jar II Versand
gefal3 n. II vase m. d'expedition. , - ves
sel (Mar) II Aviso m.; Depeschenboot n. 
II aviso m. 

dispense, to (Beer) II ausschanken II debiter. 
dispensing bottle II Medizinflasche f. II bou

teille f. a medicaments. ,- glass II Medi
zinglas n. !I verre m. a medicaments. 

disperse, to (Opt) II zerstreuen II disperger. 
dispersing cone II Streuungskegel m. II cone 

m. d'emission. , - cylinder lens II zero 
streuende Zylinderlinse f. II lentille f. 
cylindrique divergente. , - lens II zero 
streuende Linse f.; Zerstreuungslinse f. If 
lentille f. divergente. , - prism II Disper
sionsprisma n. II prisme m. a dispersion. 

dispersion II Streuung f. II fuites fpl. , 
colour - (Opt) II Farbenzerstreuung f. !I 
dispersion f. des couleurs. 

dispersive power (Opt) II Zerstreuungsver. 
miigen n. II pouvoir m. dispersif. 

displace, to II verschieben; verlegen II de
placer. , - the air II entliiften; die Luft 
verdrangen II deplacer mt chasser l' air m. 
quantity of water displaced by a vessel II 
die durch das Schiff verdrangte Wasser
menge II volume m. d'eau deplace par la 
coque d'un navire. 

displaceable clamp lever II Klemmver
schiebehebcl m. II levier m. a pince de
plaQable. , - sleeve II Verschiebemuffe f. 
II manchon m. deplaQable. 

displacement II Verschiebung f.; Verstel
lung f. II deplacement m. , - (Shipb) II 
Verdrang m.; Wasserverdrangung f.; De
plazement n. II deplacement m. , angular 
- II Winkelverschiebung f. Ii deplacement 
m. angulair. , - of the body of the car II 
Verschiebung f. des Wagenkastens II de
placement m. de la caisse de voiture. , 
- of the centre of pressure II Druckpunkt
wanderung f. II deplacement m. du centre 
de pression. , dielectric - II dielektrische 
Verschiebung f. II deplacement m. di
electrique. , - fully loaded Ii Wasser
verdrangung f. bei voller Ladung II de
placement m. en charge. , - of phase II 
Phasenverschiebung f. II dephasage m. , 
piston - II Kolbenverdrangung f. II de
placement m. de piston. , apparatus for 
measuring - of spectrum lines II Apparat 
m. zur Messung der Linienverschiebung 
im Spektrum II appareil m. pour mesurer 
Ie deplacement des raies du spectre. 

displacing the iris diaphragm II Verschieben 
n. der Irisblende II deplacement m. du 
diaphragme-iris. , - device II Verfahr
einrichtung f. II dispositif m. de deplacc
ment. 

display, to Ii zur Schau f. stellen II exposer. 
display (Ware) II Aushang m. Ii devanture 

f.; etalage m. , - of types II Schrift
anordnung f. II arrangement m. des types. 

disposal!1 Absatz m.; Verkauf m.11 debit m. 
'right of - by the owner of the soil II Ver
Hlgungsreeht n. des Grundeigentiimers II 
droit m. du proprietaire de disposer du 
fonds. 

dispose, to - of (Trade) II absetzen II placcr. 
disposition of the step-grooves II N uten

cinteilung f. an der Treppe II disposition 
f. des commarchements. 

disproportion Ii Mi/3verhaltnis n. II dispro
portion f. 

dispute II Streitsache f. II differend m. 
disruptive II disruptiv; Bruch m. bewirkend 

II disruptif. , - discharge II pliitzliche 
Hoyer-Kreuter-Schlomann. Wiirterbuch, Bd. II. 

distance 

Entladung f.; Funkenentladung f. II de
charge f. disruptive ou a etincelle. , 
- potential II Funkenpotential n.1I po
tentiel m. disruptif. ,- strength II Durch
schlagfestigkeit f. II rigidite f. dielectri
que. , - voltage II Durchschlagspannung 
f. II tension f. disruptive. 

diss II Di/3 n. II diss m. 
dissect, to II zergliedern I! demembrer; dis

sequer. 
dissecting instruments pI. It Praparier

besteck n. It trousse f. a dissection. , 
- magnifier II Praparierlupe f. II loupe f. 
a dissection. , stereoscopic - microscope 
II stereoskopisches Prapariermikroskop 
n. II microscope m. a dissection stereo
scopique. , - needle II Prapariernadel f. 
II aiguille f. a dissection. , - stand II 
Praparierstativ n. II statif m. a dissec
tion. , - table II Prapariertisch m. Ii 
table f. ou platine f. a dissection. 

dissection II Sektion f. II ouverture f. , -
forceps pI. II anatomische Pinzette f. II 
pince f. a dissection. 

dissembling II blind; nachgeahmt II dissi
mule; feint; imite. 

dissimulated electricity II gebundene Elek
trizitat f. II electricite f. dissimulee. 

dissipate, to - the excess water vapour II 
den iiberschiissigen Wasserdampf m. aus
scheiden II separer au eli miner la vapeur 
d'eau en exces. 

dissipation of energy II Energievergeudung 
f. II dissipation f. d'energie. , - up to .. . 
II Abdrosselung f. (VerIust) bis auf ... Ii 
etranglement m. jusqu'au ... 

dissociate, to II dissoziieren II dissocier. 
dissociation Ii Entmischung f.; Dissoziation 

f. II dissociation f. , - of fatty matters II 
Spaltung f. von Fettstoffen II dissociation 
f. des corps gras. , - chamber II Zer
setzungskammer f. II chambre f. de reac
tion ou de decomposition. 

dissolution (Ohern) II Abbau m.; Liisung f. 
II dissolution f.; solubilisation f. 

dissolve, to (Ohern) II aufliisen II dissoudre; 
faire fondre. , - partnership II eine Ge
nossenschaft f. aufheben II dissoudre une 
association cooperative. 

dissolvent (Obem) II Liisungsmittel n. II 
dissolvant m. I - power II Aufliisungs
vermiigen n. 11 pouvoir m. dissolvant. , 
- producing factory Ii Losungsmittel
fabrik f. :1 fabrique f. de dissolvants. 

dissolver, rapid - II Schnellaufloser m. i: 
appareil m. destine a la dissolution 
rapide. 

dissolving II Auslaugung f.; Aufliisung f. 
II dissolution f. , - of rocks II Auslaugung 
f. des Gesteins II solution f. de la roche. 

dissolving apparatus II Aufliiseapparat m. 
II appareil m. de dissolution. , apparatus 
for - lyes II Laugeaufliiseapparat m. II 
appareil m. a dissoudre la lessive. , 
- machinery II Aufschlie/3maschine f. II 
melangeur-dissolveur m. , - vat II Laug
faB n. II cuve f. de dissolution. 

dissonance II Dissonanz f. II dissonance f. 
dissonant II mi/3klingend II dissonant. 
dissymmetry II U nsymmetrie f. II asymetrie f. 
distaff II Spinnrocken m.; Rocken m. II 

quenouille f. 
distance I: Entfernung f.; Abstand m. II 

distance f. , - between centres II Abstand 
m. von Mitte zu Mitte II distance f. de 
centre en centre au d'axe en axe. , -
centre of ... to centre of ... II Entfer
nung f. von Mitte... bis Mitte. .. II 
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distance f. de l'axe de ... itl'axe de ... / 
- between centre-lines II Abstand m. von 
Mitte zu Mitte II ecartement m. d'axe en 
axe. , - between centre line of stern 
post and centre of propeller shaft II Ent
fernung f. von Mitte Hintersteven bis 
Mitte Schraubenwelle II ecartement m. de 
centre d'etambot en centre d'arbreporte
helice. , - covered (Aero; Nav) II durch
laufene Strecke f. II distance f. parcou
rue. , to determine the - II den Abstand 
m. bestimmen II determiner la distance. , 
- of distinct vision II deutliche Sehweite 
f. II distance f. de la vision distincte. , 
equal -s pI. II gleiche Abstande mpI. II 
distances fpI. egales. , - between the 
eyes II Augenabstand m. II distance f. ou 
ecartement m. des yeux. , horizontal -
between two points II Wagerechtentfer
nung f. zweier Punkte II distance f. hori
zontale entre deux points. / interocular
II Augenabstand m.11 distance f. des yeux. 
/- between letters II Buchstabenabstand 
m. II ecartement m. entre les caracteres. / 
- of level II Niveauabstand m. II distance 
f. du niveau. / - between lines I! Zeilen
abstand m. II ecartement m. entre les 
lignes./ to measure the - with compasses 
I! die Entfernung mit dem Zirkel abgreifen 
I! mesurer la distance avec Ie compas. I 
observation -II Beobachtungsabstand m. 
II distance f. d'observation. / to pace a -
I! eine Strecke f. abschreiten II mesurer 
une distance au pas. , - between the 
pupils I! Pupillenabstand m. II ecarte
ment m. pupillaire. / reading - II Lese
abstand m. II distance f. de lecture. , -
sailed see - covered. / to span a - II 
Strecke f. uberbrucken I[ franchir une 
distance., sparking - [[ Funkenstrecke f. 
I[ eclateur m.; contact m. tournant; 
distance f. explosive. / to stake off the 
- see to measure - / stopping - II Brems
weg m. [[ distance f. parcourue apres 
freinage. / at a sufficient - II in genu
gendem Abstand m. [[ it une distance 
suffisante. / take-off - (Aero) I! Start
lange f. I! distance f. parcourue pour 
envo!./ visual- [[ Sehweite f.; Weite f. 
des deutlichen Sehens II distance f. de 
la vue distincte; portee f. visuelle. / 
- of wheel-centres (Railw) II Radstand 
m. II ecartement m. des essieux. / 
working - II Arbeitsabstand m. [[ di
stance f. frontale. 

distance control for ensuring reliable co
operation between power station and 
sub-stations II Fahrplanfernregler m. fur 
Kraftwerke II regulateur m. it distance 
permettant Ie fonctionnement d'en
semble entre l'usine d'energie et les sous
stations. / - control instrument II Fern
me/3gerat n. I[ appareil m. de mesure it 
distance. / - glass [[ Fernglas n. II lunette 
f. / exact optical - measurement [I Pra
zisionsdistanzmessung f. auf optischem 
Wege II mesure f. optique precise des 
distances. / - piece [[ Einsatzstuck n.; 
Zwischenstuck n.; Abstandhiilse f. II 
piece f. intercalaire ou intermediaire. / 
- pipe II Distanzrohr n. [[ tuyau m. 
d'ecartement. / - plate II Distanzplatte 
f. II plaque f. de distance. / - spectacles 
pI. [[ Fernbrille f. [[ lunette f. pour les 
lointains ou destillEle aux lointains. 1 
- switch [[ Fernschalter m. [[ teleinter
rupteur m. 1 - thermometer [[ Fern
thermometer n. I! telethermometre m. 1 
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- tube piece [[ Distanzrohrstiick n. II 
tube m. d'espacement. 

distant action theory II Fernwirkungs
theorie f. II theorie f. d'action par dis
tance. 1 - control switch II Schalter m. 
mit Fernsteuerung II teleinterrupteur m. 
/ - effect I! Fernwirkung f. II effet m. it 
distance. 

distantly controlled II ferngesteuert I! com
mande it distance. 1 - controlled relay [[ 
ferngesteuertes Relais n. [I relais m. it 
distance. 

distant recorder I! Fernzahler m. II comp
teur m. it distance. / - regulation II Fern
reg(e)lung f. II teIeregulation f. 1 - wave 
zone II Fernbereich m. I! zone f. d'action 
lointaine. 

distemper I[ Stubenwei/3er m. II peintre m. 
en detrempe. / - painting [[ Tempera
malerei f. II peinture f. en detrempe. 

distil, to see distill, to. 
distill, to [I destillieren II distiller. 1 - off II 

a bdestillieren [[ chasser par distillation. 1 
- over II iiberdestillieren [[ passer. 1- with 
steam [[ mit Wasserdampf m. destillieren 
[I entrainer it la vapeur. 

distillability I! Destillier bar keit f. II distilla-
bilite f. 

distillable I[ distillierbar [[ distillable. 
distillate, to I[ abdestillieren I! distiller. 
distillate II Destillat n. [[ distillat m. 1 aro-

matic - II aromatisches Destillat n. II 
eau f. distillee aromatique. 

distillation I[ Destillation f. II distillation f./ 
- of coal in closed retorts [[ Destillation 
f. von Kohlen in geschlossenen Retorten 
I! distillation f. de la houille en vases 
clos. 1 - of coal tar I! Destillation f. von 
Steinkohlenteer [I distillation f. de gou
dron de houille.' destructive - see dry -.1 
dry -II trockene Destillation f.; Trocken
destillation f. [[ distillation f. seche. / -
of dwarf-pine oil [[ Latschenkiefernol
destillation f. [[ distillerie f. d'huile de 
pin nain. / fractional - [[ teilweise oder 
fraktionierte Destillation f. [[ distillation 
f. fractionnee. / - of mineral fuels [[ 
Destillation f. von mineralischen Brenn
stoffen II distillation f. des combustibles 
mineraux. / resin - [[ Harzdestillation f. I! 
distillation f. de resine. / - and refinery 
of tar I! Teerzerlegung f. [[ traitement m. 
du goudron. / wood - [[ Holzdestillation 
f. [[ distillation f. du bois. 

distillation apparatus [[ Destillierapparat 
m. [[ appareil m. de distillation. / - plant 
II Destillationsanlage f. [[ installation f. de 
distillation. / - plant for the removal of 
free fatty acids from edible oil [I Destil
lationsanlage f. zur Entfettung der freien 
Fettsaure aus Speiseol II installation f. 
pour l'elimination par distillation des 
acides gras libres dans les huiles ali
mentaires. / - pot [[ Destilliertopf m. [[ 
recipient m. de distillation. / - process I! 
Destillationsverfahren n. I! pro cede m. 
par distillation. / very valuable - pro
duct [[ hochwertiges Destillationserzeug
nis n. I[ produit m. de distillation de 
grande valeur. / - vessel see - pot. 

distilled beverage [I abgezogenes Getrank 
n. I[ boisson f. distillee. I - water [[ destil
liertes Wasser n. II eau f. distilIee. 

distiller (Apparatus) [[ Destillierblase f. II 
alambic m. / - (Person) I! Brenner m. [[ 
distillateur m./-'s grains pI.I[ Brennerei
treber pI. [I dreche f. de distillerie. / fur
nace for -'s wash II Schlempeofen m. II 
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four m. it vinasse. / -'s wash drying ap
paratus II Schlempetrockner m. II se
choir m. it vinasse. 

distillery [I Brennerei f. I! distillerie f. / -
of lees' spirit [[ Weinhefebrennerei f. [[ 
distillerie f. ou brulerie f. de lie de vin. / 
- installation for liqueur distilleries [[ 
Likorfabrikeinrichtung f. [[ equipement 
m. it distiller des liqueurs. / - of spi
rits II Branntweinbrennerei f. [[ distillerie 
f.; brulerie f. / - plant [[ Brennereianlage 
f. II installation f. de distillerie. / -
workman [[ Brennereiarbeiter m.1I ouvrier 
m. de distillerie. / - yeast I! Brennerei
hefe f. IIlevure f. de distillerie. 

distilling apparatus II Destillierapparat m. 
I! appareil m. de distillerie ou it di
stiller. / - flask II Destillationskolben 
m. I! ballon m. it distiller; matras m. it 
distillation. / - off the substances pI. 
possessing smell II Abdestillieren n. der 
Duftstoffe II distiller les matieres fpI. 
odorantes. / - plant II Destillationsanlage 
f. I[ installation f. de distillation. / wood 
- plant [[ Holzdestillationsanlage f. 
II appareil m. de distillation du bois. 
/ - tube [[ Destillationsrohr n.; Destillier
rohr n. II tube m. distillatoire. / - vessell! 
Destilliergefa/3 n. [[ vase m. distillatoire; 
alambic m.; cucurbite f. 

distinctness (Opt) [[ Deutlichkeit f. [I net
tete f. 

distinguishing mark II Kennzeichen n. I! 
marque f. distinctive; signe m. caracte
ristique. , - (Telegraph pole) I[ Bezeich
nungsnagel m. I! clou m. estampille; mar
que f. distinctive. 

distorsion (Tel) II Verzerrung f. im Fern
sprechbetrieb [[ distorsion f. 

distort, to (Material) II sich krumm ziehen; 
sich verziehen; sich werfen [[ se gauchir; 
se dejeter; se voiler. / - (Tel) [I ver
zerren [[ presenter de deformations fpI. / 
- (Mach) [I verdrehen II tordre. 1 - (Opt) 
I! verzerren; verzeichnen [I distordre; 
defigurer; tordre. / the axle was dis
torted to an angle of about XO II die 
Achse war urn ungefahr XO verdreht f. II 
l'essieu m. fut tordu d'un angle de XO 

environ. 
distortion (Aero) I[ Verwindung f. [[ distor

sion f. /- (Opt) II Formanderung f.; Ver
zeichnung f. [[ dMormation f.; distorsion 
f. / - (Tel) [I Verzerrung f. [[ deformation 
f. / - due to hardening II Harteverzug m.; 
beim Harten auftretender Verzug m. I! 
dMormation f. qui se produit lors de la 
trempe. / total - (Elline) II elektrisches 
Langenma/3 n. II longueur f. eIectrique. / 
correcting of - (Repeater) [[ Entzerrung 
f. II correction f. de distorsion; anti
distorsion f. / freedom from - of the 
magnifier II Verzeichnungsfreiheit f. der 
Lupe I! absence f. de distorsion de la 
loupe. 

distortionless (Tel) I[ verzerrungsfrei II sans 
distorsion; denue de distorsion. / - line 
(Tel) II verzerrungsfreie Leitung f. llligne 
f. sans distorsion. 

distortion regenerative (Radio) II Riick
kopplungsverzerrung f. [[ distorsion f. 
par reaction. 

distrain, to [[ auspfanden [I saisir. 
distraint II Auspfandung f. II saisie f.; saisie

execution f. 
distress at sea [I Seenot f. I[ sinistre m. de 

mer./- calll[ Seenotanruf m. [[ appel m. 
de detresse. / - message II Seenottele-
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gramm n. II message m. de detresse. / -
service (Radio) II Seenotmeldedienst m. II 
II service m. de detresse. / - signal!! Not· 
signal n. II signal m. de secours./ - traffic 
II Seenotverkehr m. II trafic m. de de· 
tresse. 

distribute, to II austeilen; verteilen II distri. 
buer. / - (Print) II ablegen II distribuer. / 
- the error II den Fehler m. ausgleichen II 
compenser l'erreur f./- the ink (Print) II 
die Farbe oder Schwarze auf die Form 
auftragen II encrer les lettres fpI.; tou· 
cher la forme. / - the ink over the 
roller (Print) II die Walze f. einfarben II 
toucher Ie rouleau. I - the loads pI. II die 
Lasten fpI. verteilen II repartir les char. 
ges fpI. I - the letters into wrong boxes 
(Print) II die Buchstaben mpI. in falsche 
Facher legen; die Buchstaben mpI. falsch 
ablegen II' faire des coquilles fpI. 

distributing apparatus (Print) II Ablege. 
apparat m. II appareil m. distributeur. I 
- for lemon juice and Seltzer's water 11 
Limonaden· und Seltersausschankappa
rat m. II appareil m. pour debits de li
monades et d'eau de Seltz. 

distributing basin (Hydr arch) II Haupt
behalter m. II reservoir m. principal. / 
- board (Electr) II Batterieverteilungs
tafel f. II tableau m. des piles ou de distri
bution. I - box (Electr) II Abzweigkasten 
m.; Verteilungsdose f. II boite f. de bran
chement ou de distribution. I - box 
(Stearn) II Schieberkasten; Ventilkasten 
m. II boite f. de di~tribution d'une ma
chine a vapeur./- bus-bar II Verteilungs. 
schiene f. II barre f. omnibus de distribu
tion. / - cable (Tel) II Verteilungskabel n. 
II artere f. de distribution. I intermediate 
- frame (Tel) II Zwischenverteiler m. II 
repartiteur m. intermediaire. I - fuse II 
Verteilungssicherung f. II fusible m. ou 
coupe-circuit m. de distribution. / - gear 
controlling the starting air II AnlaJ31uft
steuerung f. II distribution f. d'air de 
mise en marche. / - network (Electr) II 
Verteilungsnetz n. II reseau m. de distri
bution. / - pipes pI. (Hydr arch) II Rohr
netz n. II conduite f. de tuyaux; tuyau
tage m. / - pole (Elline) II Verteilungs
gestange n. II appui m. de repartition. / 
- reservoir (Hydr arch) II HochbehaIter 
m. II reservoir m. a distribution d'eau; 
chateau m. d'eau I - table II Verteiler
tisch m. II table f. doseuse. I - valve II 
Verteilungsschieber m. II tiroir m. distri
buteur. / - valve controlling starting 
air II AnlaJ31uftsteuerventil n. II soupape 
f. de distribution de l'air de mise en 
marche. /- worm II Verteilungsschnecke 
f. II vis f. sans fin d'alimentation. 

distribution II Austeilung f.; Verteilung f. II 
distribution f. / - of charge (Electr) II 
Ladungsverteilung f. II distribution f. de 
la charge. I - of circulation II Umlaufver
teilung f. II repartition f. ou distribution 
f. de la circulation. I - of dividends II 
Verteilung f. der Dividende II repartition 
f. du dividende. , - of electricity II Elek
trizitatsverteilung f. II distribution f. 
d'eIectricite. , - of energy II Energie
verteilung f. II distribution f. d'energie. , 
- of energy in sunlight II Energievertei
lung f. im Sonnenlicht II repartition f. des 
radiations solaires. , - of errors II Fehler
ausgleichung f. II compensation f. des 
errcurs. / - of incoming exchange calls to 
the stations of a private automatic tele-
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phone installation I: Vermittlung f. von rupture de fil.,- of broadcast reception II 
ankommenden Amtsgesprachennachden Rundfunkempfangsstorung f. II perturb a-
Apparaten einer selbsttatigen Hausfern- tion f. de radio reception. , - of direc-
sprechanlage II ecoulement m. des conver- tional force I! Richtkraftstorung f. 11 per-
sations de service d'arrivee vcrs les ap- turbation f. de force directrice. , - by 
pareils d'une installation telephonique earth (Electr) II Starung f. durch Erd-
privee automatique. , - of ink II Farben- schluB II derangement m. dil. a une mise 
verreibung f. 11 broyage m. de l'encre. / a la terre. I - of equilibrium 11 Gleich-
the - of power device for controlling II gewichtsstarung f. 11 perturbation f. 
Einrichtung f. zur Uberwachung der d'equilibre., magnetic - 11 magnetische 
Energieverteilung Ii installation f. pour Storung f. II perturbation f. magnetique. 
Ie controle de la repartition de l'encrgie., ,- in the movement of the ribbon 
- of precipitation II Niederschlagsvertei- (Typewr) II Farbbandstarung f. R pertur-
lung f. :1 distribution f. de la pluie. , - of bation f. dans la course du ruban encr6., 
pressure II Druckverteilung f. II reparti- partial-II Tcilstorung f.11 perturbation f. 
tion f. des pressions. , radial - (Tel) II partielle; composante f. de perturbation. 
offene Vcrteilung f. II distribution f. ra- ,- of service II BetriebsstOrung f. !! 
diale. , - of rainfall II Niederschlagsver- derangement m. de service. I - of traffic 
teilung f. II distribution f. de la pluie., II Verkehrsstorung f. II perturbation f. du 
ring-like - (Elline) II ringfOrmige Vertei- trafic., - of work II Baustorung f. II 
lung f. II distribution f. circulaire. , - of I derangement m. des travaux. 
tools II Werkzeugausgabe f. II distribu- distmbance current (Tel) II Storstrom m. II 
tion f. des outils. , - of the stresses II courant m. perturbateur. ,- elimination 
Verteilung f. der Spannungen II distri- II Beseitigung f. einer Storung '] releve f. 
bution f. des tensions. , - by tubular d'un derangement. 
slide valve II Rohrschiebersteuerung f. II disturbed gcstort Ii troubIe. I - deposit 
distribution f. par valve tubulaire. ,- (Mine) II gestortes Gebirge n.l: terrain m. 
of type (Print) II Ablegen n. des Satzes disloque. 
11 distribution f. de la composition. / disturbing admixture 11 storende Beimen-
plant for the - of water 11 Wasservertei- gung f. II constituant m. perturbateur. , 
lungsanlage f. II installation f. pour la - current (Tel) II Storstrom m. II courant 
distribution d'eau. m. perturbateur.,- noise II Storgerausch 

distribution band II Verteilungsband n. II n.1I bruit m. perturbateur.,- unbalance 
bande f. de distribution. ,- board 11 Ver- measuring set II Gerauschunsymmetrie-
teilungstafel f. II tableau m. de distribu· messer m. II appareil m. de mesure du 
tion. , - box (Elline) II Verzweiger m. 11 desequilibre des circuits. 
chambre f. de distribution. , - con- disuint, to I! entfetten I! dessuintPr; de· 
duit (Cable) II Verteilungskanal m.11 con- graisser. 
duit m. de distribution. , - network II ditch 11 Graben m. II fosse m.; canal m. 
Verteilungsnetz ll. II reseau m. de distri- rigole f. , - (Agr) 11 Abzugsgraben m.; 
bution. , core of the - network II Schwer- Entwasserungsanlage f. II fosse m. d'e-
punkt m. des Verteilungsnetzes II centre coulement., - (Hydr arch) II SickC'r-
m. de distribution. , - plate II Streuteller graben m. II perre m. , boundary - see 
m. II assiette f. de repartition. partition -. , to dig a - II einen Graben 

distributor (Mach) II Verteiler m. II distribu- m. ziehen II creuser un fosse. I to dig 
teur m. , - (Print) II Ableger m. 11 distri- the -es for foundation (Build) II den 
buteur m. I - (Tel) II Mehrfachverteiler Grund m. graben; die Grundgraben mpl. 
m. II distributeur m. I ignition - II Ziin- ziehen; die Fundamentgraben mpl. aus-
dungsverteiler m. Ii distributeur m. d'allu- heben II creuser ou fouiller les fondations 
mage. , - of ladles II GieBmeister m. II mpI. , - for foundation (Build) II Grund-
chef m. de couIee. ,magneto -II Verteiler graben m.; Grundgrube f. II creux m.; 
m. des Magnetapparates II distributeur fondation m. , partition - (Build; Hydr 
m. du magneto. / manure - :I Diinger- areh) 11 Grenzgraben m. 11 fosse m. limi-
streumaschine f. 11 semoir m. d'engrais. / trophe ou mitoyen. 
sole - II Alleinvertreter m. II representant ditch canal II Sackkanal m. II canal m. a 
m. exclusif. niveau. 

distributor shaft II Verteilerwelle f. II arbre ditcher (Mach) II Tiefloffelbagger m. II 
m. de distribution. drague f. de pelle fouille. r - (Person) II 

district II Distrikt m.; Bezirk m. II district Deicharbeiter m. II travailleur m. aux 
m.; region f. , aseismic -11 erdbebenfreies digues. 
Gebiet n. II domaine m. asmeismique. ,- divan II Diwan m. II divan m. , - carpet II 
of guard (Forest) II Schutzbezirk m. II Diwandecke f. II tapis m. de divan. , -
triage m.; district m. ou perimetre m. de cover II Diwanteppich f. II couverture f. 
protection., mining -11 Grubengebiet n.; pour canapes. 
Kohlenrevier n. II district m. minier; re- dive, to (Aero) 11 abstiirzen 11 piquer. , -
gion f. miniere. , seismic - 11 Erdbeben- (Hydr arch) II versenken II plonger. , -
gebiet n. II do maine m. seismique. (Mar) II tauchen 11 plonger. 

district cable (Electr) II Bezirkskabel n. II dive (Aero) II Absturz m.; steiler Abflug m. 
cable m. de district. , - court II Amts- II chute f.; vol m. pique. , vertical -
gericht n. II tribunal m. cantonal de pre- (Aero) II Sturzflug m. II vol m. piqu6; 
miMe instance; justice f. de paix. ,- pique m. 
traffic (Tel) II Bezirksverkehr m. II trafic diver II Taucher m. II scaphandrier m.; 
m. regional. plongeur m. 

disturb, to Ii storen II troubler; deranger. diverge, to II auseinandergehen; abweichen; 
disturbance I! Starung f. II perturbation f.; divergieren II diverger. 

derangement m.; tapage m.; trouble m./- divergence II Divergenz f. II divergence f. I 
by breaking of the wire II Storung f.durch - of the balls II Streuung f. der Kugeln II 
Drahtbruch ]I derangement m. dil. a une dispersion f. des balles. 
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divergency 

divergency see divergence. 
divergent II divergent II divergent. / - lens 

II Konkavlinse f.; Zerstreuungslinse f. II 
verre m. divergent au concave; lentille f. 
divergente. 

diverging see divergent. 
diversion of a river-channel II Geradleitung 

f. ader Rektifikation f. ader Streckung f. 
eines Flusses II rectification f. du lit d'un 
fIeuve. 

diver's work II Taucherarbeit m. II travail 
m. de scaphandrier. 

divert, to II die Richtung f. andern Ii de
vier; detourner. / - a water course II 
einen Wasserlauf m. verandern II de
tourner la direction d'un cours d'eau. 

divide, to (Geom) II teilen II partager. / -
(Math) II dividieren Ii diviser; faire la 
di vision. / - into degrees II in Grade mpl. 
einteilen II diviser en degres mpl. / - an 
ingot up into several slices II GuBblacke 
mpl. in einzelne Stiicke zerteilen II tran
<;lonner les lingots mpl. en disques.' / the 
ingots are divided up into discs on 
special lathes by means of chisels II die 
Blacke mpl. werden durch Einstech
meiBel auf Spezialbanken in Scheiben 
abgeteilt II sur les tours speciaux 
les lingots mpl. sont tronQonnes par 
des outils It couper dans des disques. / 
- a word into syllables II ein Wort n. in 
Silben abbrechen ader abteilen II diviser 
un mot en syllabes. / - into commercial 
lengths II auf handelsiibliche Langen zer
teilen II debiter en longueurs commer
ciales. / - up II stiickeln II morceler. 

divided battery (Electr) II unterteilte Bat
terie f. Ii batterie f. sectionnee. / - beam 
of a balance II mit Teilstrichen 'er
sehener Wageaalken m. II reglette f. 
d'une balance. / - circle (Opt) II Ein
stellkreis m. II cercle m. gradue au de 
calage. / - into II eingeteilt in II partage 
au divise en. / - in two II in zwei Teile 
gespalten II partage; coupe en deux. 

dividend II Dividende f. II dividende m. / 
final - II SchluBdividende f. II solde m. 
du dividende. / to fix the - II die Divi
dende bestimmen II fixer Ie dividende. / 
interim - II Abschlagsdividende f.; In
terimsdividende f. II dividende m. pro
visoire; acompte m. sur Ie dividende. / 
to pay a - II die Dividende verteilen II 
payer Ie dividende. / sham - II fiktive 
Dividende f. II dividende m. fictif. / 
special - II Superdividende f. II boni m. 
/ surplus - II auBerordentliehe Dividende 
f. II superdividende m. / unclaimed - II 
nicht erhobene Dividende f. II dividende 
m. non reclame. 

dividend, distribution ofthe-IIVerteilungf. 
derDividende Ilrepartitionf.dudividende. 
/ - fixing II Festsetzung f. der Dividende 
II fixation f. du dividende. / - payment 
II Dividendenausschiittung f. II distribu
tion f. du dividende. / - warrant II Divi
dendenschein m.; Kupon m. II coupon m. 

divider II Teilgerat n. II diviseur m. 
dividers pI.li Handzirkel m.; Stechzirkel m. 

II compas m. de mesure au it pointes 
seches. / proportional - II Reduktions
zirkel m. II compas m. de reduction. 

dividing apparatus II Teilapparat m.11 appa
reil m. it diviser. / circular - apparatus 
for toothed wheels II Kreisteilapparat 
m. fiir Zahurader II appareil m. diviseur 
pour roues dentees / special - attach-

212 

ment (Mach tool) II Einzelteileinrichtung 
f. II dispositif m. diviseur it la main. 

dividing device II Teilvorrichtung f. II dis
positif m. it diviser. / horizontal- II hori
zontaler Teilapparat m. II diviseur m. 
horizontal. / vertical - II vertikaler Teil
apparat m. II diviseur m. vertical. 

dividing head II Teilkopf m. II poupee f. 
diviseur. / - machine II Teilmaschine f. Ii 
machine f. it diviser au it doser. / - ma
chine for lengths II Langenteilmaschine f. 
II machine f. it diviser des longueurs. / 
- plate Ii Teilscheibe f. II plateau m. di
viseur. / - spindle II Teilspindel f. Ii 
broche f. de la poupee it diviser. / -
spindle bore II Teilspindelbohrung f. II 
aIesage m. de broche de la poupee it di
viser. / strip shear for - strips and plates 
II Streifenschere f. zum Teilen von Strei
fen und Platten I, cisailles fpl. it bandes 
pour diviser les bandes et les plaques. / 
- taster II Teilzirkel m. il compas m. it 
diviser. / - wheel II Teilrad n. II roue f. it 
diviser. / - worm wheel II Teilschnecken
rad n. II roue f. helicoidale diviseur. 

dividivi pod II Dividivischote f. II gousse f. 
de divi-divi. 

diving air pump II Taucherluftpumpe f. II 
pompe f. it air de scaphandrier. / - ap
paratus II Taucherapparat m. II appareil 
m. de plongeurs au de scaphandriers; 
scaphandre m. / - bell II Taucherglocke 
f. II cloche f. It plongeur. / - boat II 
Taucherboot n. II bateau m. plongeur. / 
- depth II Tauchtiefe f. II profondeur f. 
d'immersion. / - dress II Taucheranzug 
m. II vetement m. de scaphandriers. / 
- helmet II Tauchhelm m. II casque m. 
de plbngeur. / - material II Tauchergerat 
n. II material m. de scaphandriers. 

divining rod II Wiinschelrute f. II baguette f. 
divinatoire au de sourcier./- movement 
II Wiinschelrutenausschlag m. II mouve
ment m. au reaction f. de la baguette 
divinatoire. 

divisibility II Teilbarkeit f. II divisibilite f. 
divisible II teilbar II divisible. 
division (Forest) II Waldabteilung f. II par

celIe f. de bois. / - (Math) II Division 
f. II division f. / - (Phys) II Teilstrich 
m. II trait m. de division. / - (Ship 
register) II Klasse f. II division f. / - of 
the circle into 600 II Sechzigerteilung f. 
II division f. sexagesimale. / - of a circu
lar arc II Kreisteilung f. II graduation f. 
circulaire. / with double set of - II mit 
doppelter Teilung f. II it deux echelles 
fpl. / graduated - Ii Gradteilung f. II di
vision f. en degres. / - into hours II Stun
denteilung f. II division f. horaire. / - of 
load II Belastungsverteilung f. Ii repar
tition f. de charge. 1- of a shaft (Mine) II 
Schachttrumm n.; Schachtabteilung f. II 
compartiment m.d'un puits./with single
II mit einfacher Teilung f.1I division f. It une 
echelle. 1 - in squares II Feldereinteilung 
f. II division f. par compartiments. / - in 
squares like a chessboard II Schachbrett
feldereinteilung f. II division f. par com
partiments en damier. / - of a straight 
line II g( e )radlinige Teilung f. II gradua
tion f. rectiligne. 1 - of work II Arbeits
einteilung f. II repartition f. du travail. 

division line II Teilstrich m. II graduation f. / 
- mark II Strichmarke f. II trait m. de 
repere. / - plate II Teilscheibe f. II plate
forme f. it diviser; plateau m. diviseur. 

documentary proof 

divisions pI. inside the box II im Inneren 
des Kastens angebrachte Abteile npl. II 
casiers mpl. pratiqm\s it l'interieur du 
coffre. 

divisor (Math) II Teiler m.; Divisor m. 11 di
viseur m. 

do, to Illeisten II bire; effectuer; accomplir; 
produire. 1 the wheels pI. have done up 
to x kilometers II die Rader npl. haben 
ungefahr x Kilometer zuriickgelegt Illes 
roues fpl. ont parcourues une voie de 
x kilometres. 

doatiness II Spreufleckigkeit f. II taches fpl. 
pailletees. 

dobby card punching (Weav) I! mechani
sche Kartenschlagerei f. II perQage m. au 
metier; piquage m. des cartes. 

docimastic art see docimasy. 
docimasy (Chern) II Probierkun~t f. II doci

masie f.; docimastique f.; art m. d'es
sayeur. 

dock, to - a ship II ein Schiff n. docken II 
amener un vaisseau dans un dock au dans 
une cale; eutrer un na vire dans un bassin; 
mettre un navire au bassin. 

dock (Hydr arch) II Dockhafen m.; Binnen
hafen m. II bassin m. it flot. 1 - (Mar) II 
Dock n.; Trockendock n. II dock m.; bas
sin m. de radoub. 1 - (Trade) II Lagerhof 
m. II dock m.; entrepot m. I dry - II 
Trockendock n. II cale f. seche; bassin m. 
de radoub. 1 floating - II Schwimmdock 
n. II dock m. flottant; cale f. flottante. 1 
graving - see dry - I to take a ship 
in - see to dock a ship. 

dockage II Dockgebiihren fpl. II droit m. de 
bassin. 

dock apron II Dockboden m. II radier m. du 
bassin. 1 - dues pI. see dockage. 

docked II gedockt II entre au bassin m. au 
au dock m. 

docker II Hafenarbeiter m.; Dockarbeiter 
m.1I debardeur m.; docker m. 

docket II Faktur f. II facture f. 
dock gate II Schleusentiir f. II porte f. de 

bassin. 
docking gear (Aero) II Haltegestell n. II dis

positif m. de retenue. 
dockman II Dockarbeiter m. II docker m. 
dock plant II Dockanlage f. II installation 

f. de bassin de radoub./- pontoon II Pon
tonverschluB m. fiir Docks II ponton m. It 
dock. / - pump II Dockpumpe f. II pompe 
f. de docks au It cales. 1- warrant II Lager
schein m. II bulletin m. de depot; war
rantm. 

dockyard II Schiffswerft f. II chantier m. / 
naval-I! Seearsenal n.1I arsenal m. mari
time. 

dockyard crane II Werftkran m. II grue f. de 
chantier naval. 

doctor (Med) I! Arzt m. II medecin m. 1 -
(Pap) II Schaber m. II docteur m. / -
(Text print) II Rakel f.; Abstreichmesser 
n. II racle f.; doctor m. / - blade (Text 
print) II Rakelmesser n. II lame f. de racle. 
/ -'s certificate I! arztliches Attest n. Ii 
certificat m. du medecin. 1 - rule (Text 
print) II Rakellineal n. II regie f. de la 
racle. / - web (Pap) II Papiermaschi
uenschaber m. II docteur m.; lame f. de 
docteur pour papeteries. 

doctrine of equilibrium II Lehre f. vom 
Gleichgewicht II ponderation f. 

documentary analysis II Beweisanalyse f. II 
analyse f. documentaire. / - confirma
tion see - proof. / - proof II Beweis 



document case 

stiick n.; Beleg m. II piece f. justificative; 
document m. justificatif. 

document case Ii Aktenmappe f. II serviette 
f. d'avocat au 11 dossiers / - conveying 
the grant II Verleihungsurkunde f. II acte 
m. de concession. / - cover II Akten
deckel m. II couverture f. de dossiers. 
/ - envelope I[ Aktenumschlag m. [[ en
veloppe f. 11 documents. / - file II Akten
hefter m. II classeur m. 

dodecahedron [[ Dodekaeder n. [[ dode
caMre m. / pentagonal- I[ Pyritoeder n.; 
Pentagondodekaeder n. I[ hemihexate
traMre m.; dodecaMre m. pentagonal./ 
rhombic - [[ Rhombendodekaeder n. II 
dodecaMre m. rhomboidal; rhombodo
decaMre m. / trigonal - [I Pyramiden
tctraeder n.; Trigondodekaeder n. [[ te
traMre m. pyramide au pyramidal; te
tratriMre m.; hemiicositetraMre m. 

dodge, mechanical - II Handwerkskniff m. 
Ii coup m. de main; secret m.; truc m. 

dodges pI. II Winkelziige mpl. II detours 
mpl.; subterfuges mpl. 

doner (Spinn) II Peigniir m.; Filet m. Ii 
peigneur m. 

doffing cylinder (Spinn) II Kammwalze f.; 
Abnehmer m. II peigneur m. enleveur. 

dog II Hund m. II chien m. / - (Build) I: 
Kropfeisen n.; Steinklaue f. 1I10uve f.; 
renard m. / - (Claw coupling) II Klauen
kiirper m. II griffe f. / - (Lathe) II Dreh
herz n. II toc m. de tour. / - (Lift).1 
Hebezwinge f. II griffe f. / - (Pawl) ;[ 
Sperrklinkenzahn m. II cliquet m. / ad
justable - (Mach tool) II verstcllbarer 
Anschlag m.; Umsteuerknagge f. II ta
quet m. ajustable. / brake - (Railw) II 
Bremssperrklinke f. II cliquet m. d'arret 
du frein./ cant - (Wood rolling) II Wende
haken m.; Kanthaken m. II crochet m. 
pour rouler les troncs. / catching -
(Wagon) II Fangfrosch m. II bloc m. d'ar
ret sur rail. / clamp - (Tool) II Spann
kloben m. II bloc m. au griffe f. de ser
rage. / - of the coupling II Kupplungs
klaue f. II griffe f. d'accouplement. / 
engaging - II Mitnehmerklaue f. II griffe 
f. d'entrainement. / rolling - see cant -. 

dog biscuit II Hundekuchen m. II biscuit m. 
au gateau m. pour chiens. / - cake see 
- biscuit./- clutch (Coupling) II Ausriick
muffe f.; liisbare Kupplungsmuffe f. II 
manchon m. de debrayage. / - collar II 
Hundehalsband n. II collier m. de chiens. 
/ grass broom II Queckenbesen m. II balai 
m. en chiendent. / - hair (Spinn) II 
Stichelhaare pI. II jarre m. / - headed 
spike II Schienennagel m.; Hakennagel m. 
II crampon m. de rail. / - hook II Klammer
haken m. II griffe f. de serrage. / - house 
II Hundehiitte f. II niche f. 11 chiens. I 
- nail (Coachm) II Kuppennagel m. II 
caboche f. / - pint (Mar) II Hundepiint 
f.; zugespitztes Tauende II queue f. de 
rat. 

dogs pI. (Nippers) II Ziehzange f. II pince f. 
11 etirer./boxfor- (Railw) IIHundekasten 
m.; Hundekotter m. II niche f. a chien. 

dog spike (Railw) II Schienennagel m. I[ 
crampon m. de rail. / - sports article II 
Hundcsportartikel m. II article m. de 
sport de chicns. / - stay of fire box II 
Feuerbolzen m. II cavalier m. du ciel de 
bOlte a feu. 

dogwood II Kornelholz n. Ii bois m. de 
cornouiller. 

dokimasy see docimasy. 
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doll II Puppe f. II poupee f. / - (Railw) I: 
kurzer Signalmast m.; Weichenpfahl m. 
II poteau m. a signal bas. / artistic - :1 
Kiinstlerpuppe f. it poupee f. artistique. / 
celluloid - II Zelluloidpuppe f. II poupee 
f. en celluloid. I china - II Porzellan
puppe f. II poupee f. en porcelaine. / 
cloth - Ii Stoffpuppe f. II poupee f. en 
etoffe. / - for cutting out of cardboard II 
Ankleidepuppenbogen m. II feuille f. avec 
poupees pour habiller. / dressed - II ge
kleidete Puppe f. II poupee f. habillee. I 
- for dressing II Anklcidepuppe f. II pou
pee f. pour habiller. / undressed - II un
gekleidete Puppe f. II poupee f. non ha
billee. 

doll dresser il Puppenkleiderarbeiterin f. Ii 
habilleuse f. de poupees. / - factory II 
Puppenfabrik f. II fabrique f. de poupees. 
/ - fitter II Puppenzusammensetzer m. II 
assembleur m. en poupees. / - maker II 
Puppenmacher m. II fabricant m. de 
poupees. 

doll's article II Puppenartikel m. II article 
m. pour poupees. / - bedstead !I Puppen
bett n. II lit m. pour poupees. / - carriage 
II Puppenwagen m. Ii voiture f. de poupee. 
/ - cart see - carriage. / - eyes pI. II 
Puppenaugen npl. Ii yeux mpl. pour pou
pees. / - furniture II Puppenmiibel n. II 
meuble m. de poupees. / - head II Pup
penkopf m. II tete f. de poupee. / - house 
II Puppenhaus n. II maison f. de poupers. 
/ - house lamp II Puppenstubenlampe f. 
II lampe f. pour chambres de pouper. / 
- kitchen I: Puppenkiiche f. Ii cuisine f. 
de poupee. / - outfit see - trousseau. / 
- perambulator see - carriage. / - room 
II Puppenstube f. II chambre f. de poupees. 
/ - set 'I Puppengarnitur f. I: garniture f. 
pour poupees. / - trousseau II Puppen
ausstattung f. Ii trousseau m. de poupees. 
/ - trunk 11 Puppenkoffer m. Ii coffre m. 
de poupee. / - wig II Puppenperiicko f. II 
perruque f. de poupees. / - wigger Ii 
Puppenfriseur m. !I perruquier m. pour 
poupees. 

dolly (Riveting) II Nietkloben m:; Vor
halter m. II mandrin m. d'abattage; 
appuyeur m.; contre-bouterolle f./- tub 
(Mine) II RiihrfaB n.; SchlammfaB n. II 
cuve f. a deIayer. 

dolomite II Dolomit m.; Bitterkalk m. II 
dolomite f.; dolomie f.; chaux f. carbo
natee magnesifere. / - brick II Dolomit
stein m. Ii brique f. dolomitique au de 
dolomie. I - mill II Dolomitmiihle f. II 
moulin m. 11 dolomite. I - plant II Dolo
mitanlage f. II installation f. de dolomie. 
/ - powder II Dolomitmohl n. I[ poudre m. 
de dolomite. 

dome (Arch) II Kuppelf.; Kuppelgewiilbe n. 
II dome m.; vonte f. spherique./- (Boil) 11 
Dampfdom m. II dome m. de chaudiere 11 
vapeur. /- (Watchm) II Staubdeckel m. II 
cuvette f. flow - II Flachkuppelf.1I vonte 
f. encul-de-four surbaissee. /- ofthe mill. 
II Miihlenhaube f. II calotte f. du moulin 
/ one-piece pressed - II aus einem Blech 
gepreBte Domhaube f. II calotte f. du 
dome emboutie d'une seule tole. / - with 
reinforced flange welded-on II Dom m. 
mit angeschweiBtem verstarktem Hing 
II dome m. avec bride de renforcement 
soudee. / the - is secured to the boiler 
by rivetting through a heavy flanged 
collar 11 der Dom m. ist auf den Kessel 
mit Hilfe eines schweren Flanschenringes 
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aufgenietet II Ie dome est rive ala chau
diere au moyen d'un solide anneau 
bride. / - with thickened flange II Haube 
f. mit vorstarktem :Flansch II calotte f. 
avec briderenforcee./truncated- (Build) 
II oben abgebrochcnes Kuppelgewolbo n. 
II vonte en bonnet de pretre. 

dome base angle-ring II Domwinkelring nl. 
'I collerette f. emboutie du dome. I 
welded - body II geschweiBter Dom
mantel m. II virole f. de dome soudee. I 
pressed - cover II gepreBter Domdeckel 
m. II fond m. de dome embouti. /- joint 
grinding machine II Schleifmaschine f. fiir 
Dampfdomdichtungsflachen II machine f. 
a rectifier les surfaces de joints des 
domes de vapeur. / - lamp II Decken
lampe f. II lampe f. de plafond. / - nozzle 
II Domstutzcn m. II tubulure f. de dome. I 
- rivctter II Domnietmaschine f. I[ riveuse 
f. pour domes. / - seating (Boil) II Dom
sitz m. II siege m. de dome. I - -shaped 
summit II Bergkuppe f. II sommet m. en 
forme de dome. 

domestic II inlandisch II indigene; intericur. 
/ care of - animals II Haustierpflege f. :1 
soins mpl. 11 animaux domestiques. I 
- coal :1 Hausbrandkohle f. II charbon m. 
domestiquc au de menage. I - fuel II 
Hausbrand m.; Hausbrandstoff m. !I 
combustible m. domestique. /- industry 
II Hausindustrie f.11 industrie f. a domicile. 
/ - machine I] Haushaltm:aschine f. II 
appareil m. domestique./- plant II Haus
haltanlage f. II installation f. pour usages 
domestiques. / - (servant) II Dienstbote 
m. II domestique m. / - smoothing-iron 
II Haushaltbiigeleisen n. II fer m. a re
passer de menage. /- utensils pI. [I Haus
geriit n. :1 ustensile m. domestique. / -
watering installation II Hauswasseranlage 
f. II installation f. d'eaux de service dans 
l'appartement. / - water pump II Haus
wasserpumpe f. II pompe f. de cuisine. /
water supply II Hauswasserversorgung f. 
II adduction f. des eaux 11 la maison. 

dome stiffening ring II Domversteifungs
ring m. Ii anneau m. de renforcement dn 
dome. 

domeykite II Arsenikkupfer n. I: domey
kite f. 

domiciled II ansassig; wohnhaft ;, etabli; 
domicilie. 

dominoes pI. (Game) II Domino n. do
mino m. 

donation II Schenkung f. II don m.; dona
tion f. 

done (Bak) II gar II assez cuit. 
donkey (Crane) II Laufkatze f.1I chariot m.; 

treuil m. roulant. / - (Zool) II Esel m. II 
ane m. / - boiler II Hilfskessel m. II chau
diere f. auxiliaire. I - engine see - pump. 
/ - pump II Kesselspeisepumpe f. II pompe 
f. alimentairc; machine f. d'alimenta
tion; petit cheval alimentaire. I -
winch II Hilfsdampfwinde f. Ii treuil m. 
a vapeur supplementaire au de seoours. 

doomage for retarded delivery II Konven
tionalstrafe f. fiir verspatete Lieferung II 
retenue f. it cause de retard a la livraison. 

door Ii Tiir f. II porte f. / - (Coach) II W agen
schlag m.; Kutschenschlag m. I. portiere 
f. de voiture./ armour - (ShipblllPanzer
tiirf. II porte f. blindee au cuirassee./ auto
matically closing - Ii selbstsc hlieBende 
Tiirf.li portef. fermant automatiquement. 
/ cast iron-II guBeiserneTiir f.11 portef. en 
fonte. / - for chimneys II Kamintiir f. II 
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porte f. de cheminees. I dam - (Mine) II 
Dammtiir f. II porte f. de digue ou de bar
rage.1 dead-lArch) IlblindeTiirf.llfausse 
porte f. ,fire-proof -II feuersichere Tiir f. 
II porte f. a l'epreuve du feu., four-panel
led - I Kreuztiir f.; Vierfiillungstiir f. Ii 
porte f. a quatre panneaux. I framed - :1 
eingestemmte Tiir f. II porte f. encadree. , 
side - II Innentiir f. II porte f. interieure., 
inledged - II Tiir f. mit aufgenagelten 
Leisten II porte .f. avec em boitures 
clouees. I planed - II gehobelte Tiir f. II 
porte f. pleine ou rabotee. I planed and 
clamped - II gehobelte Tiir f. mit ein
geschobenen Leisten II porte f. raboMe 
ou pleine emboitee. I ploughed and ton
gued - II gespundete Tiir f. II porte f. 
emboitee a rainures et languettes. , roll
ing- II Rolltiir f. II porte f. coulissante. 
I side - II Seitentiir f. II entree f. laterale. 
J - with two leaves II Fliigeltiir f. II porte 
f. a deux battants. , water-jacketed - II 
wassergekiihlte Tiir f. II porte f. refroidie 
par circulation d'eau. , watertight -
(Shipb) II wasserdichte Tiir f. II porte f. 
etanche. I wooden - II Holztiir f. II porte 
f. en bois. 

door bay (Build) II Tiirjoch n. II baie f. de 
porte. I - bolt II Tiirriegel m. II verrou m. 
de porte. , - bolting installation II Tiir
verriegelungsanlage f. II installation f. 
de verrouillage de portes. I - boy 
(Metal) i Tiirzieher m. Illeveur m. de por
tes. I - boy (Mine) II Wettertiirenwarter 
m. i fermeur m. de porte. I - case see 
- casing. , - casing II Tiirfutter n.; Tiir
verkleidung f. II fourrure f.; jambage m.; 
dormant m. de porte. , - closer II Tiir
schlieBer m. II ferme-porte m. I compres
sed air - closer II pneumatischer Tiir
schlieBer m. II ferme-porte m. it air com
prime. I pneumatic - closing device II 
DrucklufttiirschlieBeinrichtung f. II dis
positif m. de fer me-porte it air com
prime. , - contact interrupter II Tiirkon
taktschalter m. Ii contact m. de porte. I -
cushion II Tiirpolster n. II bourrelet m. 
pour porte. , - fastener II TiirschlieBer m. 
II ferme-portes m. I - fittings pI. II Tiir
beschlage mpI. II ferrures fpI. de portes. , 
- frame II Tiirrahmen m. II bati m. de 
porte. I --handle II Tiirgriff m.; Tiir
driicker m.11 poigneef. de porte; clenche f. 
pour portes.l- hole II Guckloch n.; Schau
loch n. ~ ouvreau m.; espion m. , - iron 
fitting II eiserner Tiirbeschlag m. II ferrure 
f. de portes. , --keeper's room II Pfort
nergemach n. II loge f. de concierge. ,
knob i Tiirgriff m. II bouton m. de portes. 
,- knob turning machine II Tiirknopfdreh
bank f. H tour m. pour boutons de porte. 
, - latch II Tiirklinke f. II clenche f. I -
leaf II Torfliigel m. II vantail m. de porte. I 
- lintel (Build) II Tiirkappe f.; Tiirsturz 
m. IIlinteau m. de porte. , - lock Ii Tiir
schloB n. II serrure f. de porte. , - lock 
safety device II TiirschloBsicherung f. II 
dispositif m. de surete pour serrures de 
portes. I - mat II FuBmatte f. II paillas
son m. I - matcher II Tiirstocksetzer m. II 
monteur m. de portes. I - mountings 
pI. see - fittings. I electric - opener II 
elektrischer Tiiroffner m. II ouvre-porte 
m. electrique. I - opening II Tiiroffnung f. 
II baie f. de porte. , - panel II Tiirverklei
dung f. II panneau m. de porte. , - plate II 
Firmenschild n. II enseigne f. , - post II 
Tiirpfosten m. II poteau m. d'huisserie; 
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montant m. de porte. I - protector II 
Tiirschoner m. II plaque f. de proprete 
pour portes. I - safety appliance II Tiir
sicherung f. II bec m. de cane pour por
tes. , - scraper II FuBkratze f. II decrottoir 
m. I - sill II Tiirschwelle f. II seuil m. de 
porte. I - tender (Mine) II Wettertiir
warter m. II ouvrier m. it la manoouvre 
des portes d'aerage. I - unlocker II Tiir
offner m. II ouvre-portes m. , --way II 
Torweg m. II porte f. cochere. 

dormant (Build) II Schwelle f.; Grund
schwelle f.; Bodenschwelle f.; Grund
balken m. 11 racinal m.; dormant m.; 
semelle f. I - of a ground-floor II Lager
schwelle f. oder Unterzug m. eines FuB
bodens II racinal m.; sole f. de plancher. , 
- bolt (Locksm) II hebende FaIle f. II 
p€me m. dormant. I - tree of a window II 
Kampfer m. eines Fensters II dormant m. 
de croisee. 

dormer see dormant. I - window II Dach
fenster n.; Bodenfenster n. II lucarne f. 

dormitory II Schlafsaal m. II dortoir m. 
dorsal( Textile) II R iickenteppich m. ; Wand

behang m. II dossier m. 
dose II Dosis f. II dose f. 
dosed preparation II dosiertes Praparat n. II 

preparation f. dosee. 
dosel see dorsal. 
dosing machine II Dosiermaschine f.; Ab

wiegemaschine f. II machine f. it doser.l
plant II Dosieranlage f. II installation f. de 
dosage. 

dosser II Kiepe f.; Tragkorb m. II hotte f. 
dot, to II punktieren II pointiller. 
dotted II punktiert II pointille. I - line II 

punktierte Linie f. II ligne f. pointillee; 
ligne f. en traits interrompus; trait m. 
pointille. 

dotting (Coppersm) II Punktiermanier f. II 
gravure f. pointille·e. , - needle (Engr) II 
Punktiernadel f. ; Radiernadel f .11 echoppe 
f.; aiguille f. it pointiller. 1- pen II Punk
tierfeder f. II plume f. it pointiller. , -
wheel II Punktierradchen n. II roue f. it 
pointiller. 

double; to II verdoppeln II doubler. I - over 
II umkrempeln II tomber Ie bordo 

double II doppelt II double. 
double-acting II doppeltwirkend II it double 

effet m. , - brake II doppeltwirkende 
Bremse f. II frein m. it double e£fet. , -
compound pumping engine II doppelt
wirkende Verbundpumpmaschine f. II 
machine f. d'epuisement compound it 
double eUet. , - engine II doppeltwirken
der Motor m. II moteur m. it double e£fet. 
, - four-stroke cycle tandem large gas 
engine II doppeltwirkende ViertaktgroB
gasmaschine f. in Reihenanordnung II 
gros moteur it gaz it quatre temps it 
double effet dispose en serie. 

double air cock II Doppellufthahn m. II ro
binet m. it air double. , - anchor plate 
for T-head bolts for sole plates II Doppel
ankerplatte f. fiir Fundamentschrauben 
zu Sohlplatten Iidoubleplaquef.d'ancrage 
de fondation pour boulons. , - angle 
fish plate (Railw) II Doppelwinkellasche 
f. II eclisse f. corniere double. I - barrel 
infantry accompanying gun II doppel
rohriges Infanteriegeschiitz n. II canon m. 
d'infanterie it double tube. , - battery 
switch (Ace) II Doppelzellenschalter m. II 
reducteur-adjoncteur m. double. , -
beam frame II Doppelbalkenrahmen m. II 
bati m. it deux paliers. , - beer Ii Doppel-

double-ended spanner 

bier n.1I biere f. double. , --bladed knife 
switch II Doppelschalter m.; Doppel
messerschalter m. II interrupteur m. bi
polaire it lames. I - blow cold upsetting 
machine II Doppeldruckkaltpresse f. II 
presse f. it froid it double e£fet. ,- bottom 
II Doppelboden m. II double fond m. I -
brewing plant II Doppelsudwerk n. II in
stallation f. double de brassage. , -
brown beer II Doppelbraunbier n. ~ biere 
f. brune double. , - cableway II Doppel
seilbahn f. II chemin m. de fer aerien 
dedouble.l- camera II Doppelkamera f. II 
double-chambre f. noire. I - card tenter 
(Spinn) II Doppelkrempelfiihrer m. ~ con
ducteur m. de double-carde. I - cell
switch II Doppelzellenschalter m. II re
ducteur m. double. 

double chain II Doppelkette f. II chaine f. 
double. I - stitch sewing machine II 
Doppelkettenstichnahmaschine f. " ma
chine f. it coudre a point de chainette 
double. 

double cleat II Doppelklemme f. U borne f. 
double ou it deux vis. I - cloth (Weav) II 
Doppelgewebe n. !I matelasse m.; etoffe f. 
matelassee. , - column press with upper 
plate which can be swung outwards II 
Zweisaulenpresse f. mit ausschwenkba
rem Oberholm II presse f. it deux colonnes 
et traverse pivotante. ,- column vertical 
boring mill II Zweistanderkarusselldreh
bank f. II tour m. vertical it deux mon
tants. I - commutator II Doppelumschal
ter m. II commutateur m. double. I -
compressor II Doppelkompressor m. II 
compresseur m. double. , - cone aerial II 
Doppelkonusantenne f. II antenne f. bi
conique. , - cone spring II Doppelkegel
feder f. II ressort m. biconique. 

double-conical II doppelkonisch II biconique. 
I - runner II doppelkonischer Laufer m. II 
meule f. biconique. , - connection II 
Doppelverbindung f. II connection f. 
double. , - cord operation II Zweischnur
betrieb m. II exploitation f. par dicorde. , 
- cover II Doppellasche f.11 double couvre
joints mpI. I - cross-coil aerial" Doppel
kreuzrahmenantenne f. II double-cadre 
antenne f. 

double current key II Doppelstromtaste f. II 
touche f. ou manipulateur m. pour deux 
poles. , - repeater II Doppelstromiiber
tragung f. II translation f. it deux cou
rants. ,- working II Doppelstrombetrieb 
m. II telegraphie f. it deux courants. 

double curve points pI. II Kurvenweiche f. 
II ehangement m. en courbe. , - cut 
(File) II Kreuzhieb m. II taille f. croisee. , 
- cut-out II Doppelausschalter m. H inter
rupteur m. au disjoncteur m. double. , 
- cutting drill II zweischneidiger Bohrer 
m. II meche f. it deux tranches. 

double-cylinder engine II Zwillingsmaschine 
f. II machine f. bicylindrique. , - teasel 
rod gig (Weav) II Doppelrauhmaschine f. 
fiir Strichra uherei II laineuse f. double 
pour poil long et couche. 

double dark slide (Phot) II Doppelschlitten
kassette f. II chassis-double m. a coulisse; 
chassis m. a deux chariots. , - diagonal 
roller mill II Doppeldiagonalwalzenstuhl 
m. II moulin m. it cylindres diagonale 
double. 

double-ended boiler II Doppelender m.; 
Doppelkessel m. II chaudiere f. it foyers 
aux deux extremites. I - spanner wi th 
equal width of jaws II Doppelschrauben-



double-ended spanner 

schliissel m. mit gleichen Maulweiten II 
cll\ f. double avec ouvertures semblables. 
/ - spanner with unequal width of jaws II 
Doppelschraubenschliissel m. mit un
gleichen Maulweiten II cle f. double avec 
differentes ouvertures. 

double-expansion engine II Zweifachexpan
sionsmaschine f. II machine f. it double 
expansion. 

double exposure II Doppelbelichtung f. II 
exposition f. ou pose f. double. 

double-faced (Textile) II doppelseitig II it 
deux faces fpl. / - winding machine II 
doppelseitige Spulmaschine f. II bobinoir 
m. it deux faces. 

double flange wheel II Rad n. mit zwei 
Spurkranzen; zweiflanschiges Rad n. II 
roue f. it deux boudins. / - frequency 
meter (Electr) II Doppelfrequenzmesser 
m. II frequencemetre m. it deux systemes. 
/ - frog (Railw) II Doppelherzstiick n. II 
coour m. de rail double./- gain-controller 
II Doppelschwachungswiderstand m. II re
gulateur m. d'amplification en double. / 
- grate II Doppelrost m. II grille f. de 
foyer double. / - grid lamp II Zwei
gitterrohre f. II lampe f. it deux grilles. 
/ - grid valve (Radio) II Doppelgitter
rohre f. II lampe f. bigrille; tube m. 
it vide it deux grilles. / - halfround file 
II Vogelzunge f. II feuille f. de sauge. 
/ --handled cheese knife II Doppelgriff
kasemesser n. II couteau m. it fromage 
it deux mains. / - haulage (Mine) II Dop
pelforderung f. II extraction f. double. / 
--headed rail (Railw) II Doppelkopf 
schiene f. II rail m. it champignon double. 
/ - helical tooth II Winkelzahn m. II dent 
m. it chevron. / - high pass filter (Tel) II 
Doppelspulenkette f. II filtre m. passe 
haut en double. / - ignition II Doppel
ziindung f. II allumage m. double. 

double image II Doppelbild n. II image f. 
double. / - micrometer II Doppelbild
mikrometer n. II micrometre m. it image 
double. 

double iron for cooper's plane Ii Fiigblock
doppeleisen n. II fer m. avec contre-fer it 
eolombe./- jack (Tel) II Doppelklinke f. II 
jack m. double. / - lead-covering II Dop
pelbleimantel m. II double gaine f. en 
plomb./-line (Electr) II Doppelleitung f. 
liligne f. double. / - link II Doppelband
gelenk n. II maillon m. double. / - lock 
stitch II Doppelsteppstich m. II point m. 
redouble. / - magazine composing ma
chine (Print) II Doppelmagazinsetzma
schine f. II machine f. it composer it deux 
magasins. / - magnifier II Doppellupe f. II 
loupe f. double. 

double-milling machine II Doppelfrasma
schine f. II fraise use f. it deux broches 
horizontales. / - with spindles adjustable 
horizontally and vertically II Doppelfras
maschine f. mit horizontal und vertikal 
vcrstellbaren Spindelstocken II machine 
f. it. fraiser double avec reglage horizontal 
ct vertical des arbres porte-fraises. / 
- with two main pairs of rollers II Doppel
zylinderwalke f. mit zwei Hauptwalzen
paaren II foulon m. cylindrique double 
avec deux pairs de cylindres it laver. / 

double packing rings pI. Ii Doppelringpak
kung f. II anneaux mpl. doubles de garni
ture. /- pin (Elline) II Doppelstiitze f. II 
console f. double. / building of a - pit 
plant II Ba u m. einer Doppelschachtanlage 
l! construction f. d'une installation it deux 
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puits. / - plane II Doppelhobel m. II rabot 
m. it double fer./- plate wheel II Doppel
scheibenrad n. II roue f. it double disque. 
/ - plush II Doppelpliisch m. II double 
peluche f. / - pole II Doppelmast m. II 
poteaux mpl. jumeles. / - pole switch II 
zweipoliger Schalter m. II interrupteur m. 
bipolaire. / - prism with Landolts gra
duation II Doppelprisma n. mit Landolt
scher Teilung II prisme m. double muni 
de la graduation de Landolt. 

doubler (Frame) II Zwirnmaschine f. II me
tier m. it retordre. / - (Spinn) II Zwirner 
m.; Twister m. II retordeur m. / -
(Worker) II Dublierer m.; Facher m. II 
doubleur m.; nlunisseur m. / - and 
twister II Doppelzwirner m. II cableur m. 
/ piece - (Weav) II Warendoppler m. II 
dosseur m. 

double-railed II doppelgleisig II it double voie. 
double-rail line II Doppelschienengleis n. II 

voie f. it rails doubles. / - rate meter II 
Doppeltarifzahler m. II compteur m. it 
double tarif. / - reception (Radio) II 
Doppelempfangm. ~ reception f. double. 
/ - refracting crystal II doppeltbrechen
der Kristal m. II crist all m. birMringent. 
/ - refracting prism II doppeltbrechendes 
Prisma n. II prisme m. birMringent. / -
refraction II Doppelbrechung f. II refrac
tion f. double. / - seat valve II Doppel
sitzventil n. II soupape f. it double siege. / 
- shaking screen II DoppelstoBschwing
sieb n. II double tamis m. it secousse. / 
- shear rivet j oint II doppelschnittige 
Nietung f. II rivure f. bicisaillee / -
shell boiler II doppelwandiger Kessel m. 
II chaudiete f. it double paroi. / - shut
ting lock II DoppelschloB n. II serrure f. 
Mnarde. 

double-sided eccentric press II Doppelstan
derexzenterpresse f. II presse f. it excentri
que it double montant. / - overhang 
eccentric press II a usladende Doppel
standerexzenterpresse f. II presse f. it 
excentrique it deux montants avec bati 
it col dc cygne. 

double-sliding door II Doppelfliigeltiir f. II 
porte f. it deux battants. 

double-sluice II Doppelschiitz n. II double 
vanne f. / - weir II Doppelschiitzenwehr 
n. II barrage m. it vannes doubles. 

double-sole II Doppelsohle f. II semelle f. 
double. / - attachment II Doppelsohlen
vorrichtung f. II mecanisme m. it semel
les doubles. 

double-spoke wheel II Doppelspeichenrad 
n. II roue f. it rayons doubles. / - stage II 
zweistufig II it deux etages. / - standard 
plate shear II Zweistanderblechtafel
schere f. II cisaille f. it tales it double mon
tant. / - stitch II Doppelmasche f. II 
maille f. gardee. / - storied boiler II Eta
genkessel m. II chaudiere f. it etages. / -
stroke bell II Doppelschlagwecker m. II 
sonnerie f. it deux battants. 

double-switch II Doppelweiche f. II change
ment m. de voie it double aiguille. / sym
metrical- II symmetrische Doppelweiche 
f. II changement m. double it voies 
symetriq ues. 

doublet (Opt) II Doppellinie f. II doublet m. 
double-tariff II Doppcltarif m. II tarif m. 

double. / - thread Ii doppelgangiges Ge
winde n. II vis f. it double pas./- thrilling 
of the wires II doppelte Verdrehung f. 
des Drahtes II rotation f. double des fils. 
/ - throw switch II zweipoliger Umschal-
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ter m. II commutateur m. bipolaire it 
deux directions. / - tyres pI. II Zwillings
bereifung f. II pneus mpl. jumeles / --T
-iron II Doppel-T -Eisen II fer m. en T 
double. / - tool post II doppelter Support 
m. II support m. porte-outil double. / -
track II Doppelgleis n. II double voie f. / -
tube II Doppelrohre f.1I1ampe f. it deux sy
stemes. / - tube telescope II Doppelfern
rohr n. II jumelle f. / --walled II doppel
wandig II it double paroi f. / - way 
(Railw) II doppelspurige Eisenbahn f. II 
chemin m. de fer it deux voies. / - winch 
II Doppelwinde f. II treuil m. double. / -
window II Doppelfenster n. II double
fenetre f.; contre-fenetre f. / - wire cir
cuit (Tel) II Doppelleitung f. II boucle f. / 
- working repeater II doppeltwirkende 
Ubertragung f. II translation f. it deux 
directions. 

doubling (Shipb) II Dopplung f. II (Spinn) II 
Dublieren n. II doublage m.; reunissage 
m.; doublage m. / - of planks (Shipb) 
Ii Plankenverdopplung f. II soufflage m. / 
- of plates (Shipb) II Plattenverdopplung 
f. II doublure f. de tales. / - of a sail II 
Saum m. oder Saumstreifen m. des Se
gels II gaine f. de voile. 

doubling machine II Dubliermaschine f. II 
machine f. it doubler. / plate - II Blech
doppler m. II plieuse f. de tales. 

douche II Brausebad n. II douche f. 
dough, to - in (Brew) II einteigen; ein

maischen II empater. 
dough II Teig m. II pate f. / the - raises 

(Bak) II der Teig geht auf II la pate se 
leve. / silky, light and well-formed - Ii 
lockerer luftiger Teig m. II pate f. legere 
et volumineuse. / to work out the -II den 
Teig m. verarbeiten II travailler la pate f. 

dougli beating machine II Teigschlagma
schine f. II machine f. it battre la pate. / 
- dividing machine II Teigteilmaschine f. 
II machine f. it diviser la pate; diviseur 
m. de pate. / - dividing and moulding 
machine II Teigteil- und Teigwirkma
schine f. II diviseuse-rouleuse f. ou divi
seuse-batteuse f. de pates. 

doughing-in (Brew) II Einteigen n.; Ein
maischen n. II empatage m. / - tempera
ture Ii Einmaischtemperatur f. II tempe
rature f. d'empatage. 

dough kneading macliine Ii Teigknetma
schine f. II machine f. it petrir la pate. 

doughmaker II Kneter m. II petrisseur m.; 
gindre m.; mitron m. 

dough mixer II Knetmaschine f. II petrinm. 
mecanique. / - mixing machine II Teig
mischmaschine f. II machine f. it malaxer 
ou melanger la pate. / - moulding ma
chine II Teigwirkmaschine f. II machine f. 
it rouler la pate; rouleur m. de la pate. / 
- roller II Teigwalze f. II rouleau m. it 
pate. / - stirring machine II Teigriihr
maschinef. II machine f. it remuerlapate. 

doughy II teigig II pateux. / - mass II teigige 
Masse f. II pate f. 

douse, to - a sail II ein Segel n. streichen II 
amener une voile. 

dovetail, to II zinken II assembler it. queue 
d'aronde. 

dovetail II Schwalbenschwanz m. II queue f. 
d'aronde. / common - II offener Schwal
benschwanz m. II queue f. d'aronde per
eee. / false - Ii umgekehrter Schwalben
schwanz m. II contre-queue f. d'aronde. / 
lapped -II verdeckter Schwalbenschwanz 
m. II queue f. d'aronde recouverte. 
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I mitred-Ilversenkter Schwalbenschwanz 
m. II queue f. d'aronde perdue. I ordi· 
nary - see common -. 

dovetailed II schwalbenschwanzfOrmig II it 
queue f. d'aronde. I - groove II schwal· 
benschwanzformige Nut f. II rainure f. it 
queue d'aronde. I - guide II Schwalben· 
schwanzfiihrung f. II glissiere f. it queue 
d'aronde. 

dovetail file II Schwalbenschwanzfeile f. Ii 
lime f. it queue d'aronde. I - hole II 
Schwalbenschwanzeinschnitt m. Ii en· 
taille f. en queue d'aronde; aronde f. I 
- indent II schwalbenschwanzformiger 
Zahn m. II adent m. it queue d'aronde. 

dovetailing IISchwalbenschwanzverzapfung 
f.; Zusammenzinken n. II assemblage m. 
it queue d'aronde. I common - II offene 
Schwalbenschwanzverbindung f. II as· 
semblage m. it queue d'aronde ordinaire. 
I lapped - II verdeckte Schwalben· 
schwanzverbindung f. II assemblage m. it 
queue d'aronde recouverte. , mitred - II 
versenkte Schwalbenschwanzverbindung 
f. II assemblage m. it queue d'aronde 
perdue. 

dovetailing machine II Zinkenmaschine f. II 
machine f. it faire les tenons en queue 
d'aronde. ,- plane II Zinkenhobel m. Ii 
bouvet m. it languette. 

dovetail jag II Schwalbenschwanzblatt n. II 
entaille f. d'aronde. , - slot II schwalben· 
schwanzformige Nute f. II entaille f. en 
queue d'aronde. , - wire II Schwalben· 
schwanzdraht m. II fil m. it queue 
d'aronde. 

dowel, to II zusammendiibeln; verdiibeln II 
cheviller; gouj onner. 

dowel II Diibel m.; Holzpflock m. II tenon 
m.; goujon m.; cheville f. , - of beech 
wood II Buchenholzdiibel m. II tampon 
m. de hetre. , iron - II Eisendiibel m. II 
gouion m. de fer. 'knob - II Knopfdiibel 
m. II gouion m. it bouton. ,lead - Ii Blei· 
diibel m. II goujon m. de plomb. , spiral 
-II Spiraldiibel m. II goujon m. it spirale., 
steel - II Stahldiibel m. II goujon m. 
d'acier. , wall - II Mauerdiibel m. II gou· 
jon m. mural. , wooden - II Holzdiibel 
m. II cheville f. en bois. 

dowel borer II Diibelbohrer m. II tariere f. it 
goujon. 

doweled II gediibelt II cheville; assemble 
par chevilles. 

dowel hole II Diibelloch n. II trou m. de 
goujon. 

dowel (I) ing II Verdiibelnn.; Verdiibelungf.1I 
assemblage m. avec clefs ou goujons; che· 
village m. , - pin II Diibel m.; Holzdiibel 
m.; Zylinderzapfen m.11 goujon m.; tam· 
pon m. cylindrique. 

dowel machine II Diibelmaschine f. II rna· 
chine f. itfaireleschevilles"-pin(Mach) II 
Prisonstift m. II cheville f. de reperage. ,
saw II Zapfensage f. II scie f. it chevilles. , 
- socket hammer II Diibellochhammer 
m. II marteau m. pour trous it cheville. 

dowlas (Weav) II Kreas m.; Lederlein· 
wand f. II cres f.; cree f. 

down !I hinab II vers Ie bas. , breaking -
(Mine) II Zubruchgehen n. II eboulement 
m. , up and - II auf und ab II mouvement 
m. montant et descendant. 

down stroke of the piston II Kolbennieder· 
gang m. II descente f. du piston. I - train 
II abwarts fahrender Zug m. II train m. 
descendant.,-·and up· train II Pendelzug 
m. II train m. d'aller et retour. 
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down (Bird) II Daune f. II duvet m. , -
(Geol) II Diine f. II dune f. , - for beds II 
Bettdaune f. II duvet m. de lit. I - glued 
upon tissue II auf Gewebe aufgeklebtes 
Flaumhaar n. II duvet m. colle sur tissus. 
, vegetable - II Pflanzendaune f. II duvet 
m. vegetal. 

downcast of a mine II einziehender Schacht 
m. II puits m. descendant. 

downcomer (Boil) II Fallrohre f. II tube m. 
descendant. 

down crops pI. II auf dem Halm durch Un· 
wetter umgelegtes Getreide n. II reeolte 
f. versee. , - defence II Diinenschutzwerk 
n. II defense f. des dunes. , - feather Ii 
Flaumfederf.1I plumef. it duvet.,- grade 
II Gefalle n. II pente f. , - hair II Flaum· 
haar n. II poil m. follet. , - picker II Feder· 
reiBer m. II trieur m. de plumes. , - pipe Ii 
Abfallrohr n. II tuyau m. de descente ou 
de gouttieres. 

downpour II Platzregen m. II averse f. 
downward current II Abwind m. II vent m. 

descendant; courant m. d'air descen· 
dant. , region of - .:urtents II Abwindfeld 
n. II champ m. de vent descendant. , dy. 
namic - force II dynamische Sinkkraft f. 
II force f. descensionnelle dynamique. , 
- journey II Niederfahrt f. II descente f. , 
- movement II Riickgang m. II ralentisse· 
ment m.,- voyage II Talfahrt f. II voyage 
m. en aval. 

downwards II abwarts II vers Ie bas; en 
avaI. 

downwash II Abwind m. II vent m. descen. 
dant; courant m. d'air descendant. 

dowser, metal II Wiinschelrute f. aus Me· 
tall II baguette f. divinatoire en metal. 

draff II Brauereitreber pI. II dreche f. de 
brasserie. , to rerake the - II Treber pI. 
aufhacken II piocher ou piquer les dreches 
fpl. I to sparge the - II Treber pI. an· 
schwanzen II arroser ou laver les dreches 
fpI. 

draft see draught. 
drag, to II schleifen; schleppen II traIner. , 

- the collector (Electr) II den Strom· 
abnehmer m. nachschleppen II remorquer 
Ie dispositif de prise de courant. I the 
brake blocks drag on the wheels II die 
Bremskliitze mpI. schleifen an den Ra· 
dern Illes sabots mpl. frottent sur les 
roues. 

drag (Aero) II Riicktrieb m. II derive f. , 
- (Carr) II Hemmzeug n.; Hemmvorrich. 
tung f. II eurayement m.; enrayage m.; 
enrayure f.; dispositif m. de freinage. , 
- (Dredger) II Baggerschaufelf. Ii drague 
f. ,- (Sawn) II Klotzwagen m. II chariot 
m. it bois. , hand - II Handbagger m. II 
drague f. it main. 

dragbar (A). (Agr mach) II Deichsel f. II 
faux·timon m. , - (Loc) II Kupplungs. 
stangef.11 barref. d'attelage.,- (Bridge) 
II Hangestange f. II tige f. de suspension. 

drag bolt II Kupplungsbolzen m. II boulon 
m. d'attelage. , - chain II Kupplungs. 
kette f. II chaIne f. d'attelage. , - chain 
(Carr) II Hemmkette f. II chaIne f. d'en. 
rayure ou d'enrayage. , - coefficient II 
Widerstandskoeffizient m. II coefficient 
m. de traInee. , - flask (Found) II Unter· 
kasten m. einer GieJ3form II chassis m. 
inferieur. 

dragger-out (Roll mill) II Paketierofen. 
mann m. II paqueteur m. 

dragging bucket II Schleppschaufel f. II 
benne f. tralneuse ou piocheuse ou pre· 
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neuse. , capacity of - II Schleppschaufel
inhalt m. II capaciM f. de la benne 
tralneuse ou piocheuse ou preneuse. 

drag hook II Kuppelhaken m. II crochet m. 
de la barre d'attelage; crochet m. d'atte· 
lage. 

drag line II Schleppleine f. II cable m. ou 
cordage m. ou aussiere f. de remorque. , 
- (Dredger) II Schleppschaufelbagger m.; 
Dragline f. II pelle.dragline f. I - bucket 
excavator II Schiirfkiibelkabelbagger m. 
II drague f. seche it benne et it cable. I 
- equipment II Greifereinrichtung f.; 
Schleppschaufeleinrichtung f. I! equipe. 
ment m. de benne preneuse ou de drag 
line. , winch of the - for pulling in the 
ropes II Einziehwinde f. des Schlepp. 
schaufelbaggers II treuil m. de halage de 
la pelle.drag line. 

drag net II Schleppnetz n.; Kratzgarn n. II 
dregc f. 

dragon piece (Carp) II Stichbalken m. II 
blochet m. 

dragon's blood II Drachenblut n. sang. 
dragon m. 

drag rope Ii Schleppseil n. II guide. rope m.; 
amarre f. de touage. , - slide cable iI 
Schleppseil n. II cable m. entraine. I 
- spring II Kupplungsstangenfeder f. II 
ressort m. de la barre d'attelage. ,- staff 
of a cart II Bergstiitze f.; Hemmstiitze f. 
II servante f. d'un chariot. I - turf II 
Baggertorf m. II tourbe f. extraite a la 
drague. 

drain, to II entwassern II drainer; des sec her; 
egoutter. , - a cylinder II einen Zylinder 
entwassern II purger un cylindre. I - a 
mine by means of an adit II die Wasser 
npl. einer Grube durch einen Stollen 
losen II assecher une mine par une 
galerie d'ecoulement. , - off II entleeren II 
vidanger; vider; degonfler. , to let mine 
water drain off II das Grubenwasser n. 
versickern lassen II laisser les eaux fpl. 
de mine se perdre par infiltration. , - off 
swamps II· entsumpfen II dessecher des 
marais mpI. , - a piece of swampy or 
bog·land II ein versumpftes Grundstiick 
n. entwassern II assecher un terrain rna· 
recageux. , - a pit II einen Schacht m. 
trockenlegen II mettre un puits it sec. I 
- a pond II einen Teich m. austrocknen il 
mettre un etang it sec. , - a seam II ein 
Floz n. losen II saigner ou demerger une 
veine. 

drain (Agr) II Drain m. II drain m.; rigole f. 
souterraine. ,- (Build) II Abzugskanal m.; 
Gerinne n. II drain m.; egout m.; rigole f. 
, - (Found) II Rinne f. II canal m. de 
coulage; chenal m.; echeneau m. , -
(Hydr arch) II Entwasserungsrohr n.; 
Sickerrohr n. II drain m. , - (Mine) II 
Senkgrube f.; Senkloch n. II puisard m.; 
puits m. absorbant; egougeoir m. I -
(Money) II AbfluB m. II sortie f. ,- (Road) 
II StraBenrinne f.; Gosse f. II rigole f. ou 
canal m. de pave; ruisseau m. ou egout 
m. de rue. , catch· water - (Build) II 
Sickerkanal m. II canal m. decoulement 
ou d'infiltration. , main·- II Haupt. 
entwasserungsrohr n. II egout m. collee. 
teur. , side - (Railw) II Bahngraben m. II 
contre·fosse m. I - covered by slabs II 
PlattendurchlaB m. II aquedue m. cou· 
vert de dalles. 

drainage (Agr) II Dranage f.; Entwasse
rung f.; Trockenlegung f. II vidange f.; 
egouttage m.; drainage m. , - (Brew) II 
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Ablauterung f. II filtration f. / - (Hydr 
arch) II Trockenlegung f. Ii saignee f.; 
dessechement m. / - (Pipe) II Entwasse
rung f. II purge f. / - of cable conduits II 
Dranrohranlage f. an Kabelkanalen II 
drainage m. des conduites. / - of surface 
(Railw) II Trockenlegung f. des Planums I 
assainissement m. de plate-forme. / - of 
the trench II Trockenlegung f. der Bau
grube II assechement m. de la fouille. 

drainage area I! Niederschlagsgebietn. Ii 
bassin m. / - area of a river ii Flu13gebiet 
n. II bassin m. d'un fIeuve. / - canal II 
Hauptentwasserungsgraben m. II fosse 
m. principal de dessechement ou d'as
sainissement. / - channel II Entwasse
rungskanal m. II canal m. de desseche
ment./- coil (Radio) II Entladespule f. I', 
bobine f. de decharge. / to disturb exist
ing - conditions II die VorfIut f. sWren 11 
arrCter la derivation naturelle de l'eau. / 
- ditch II Entwasserungsgraben m. II 
fosse m. d'ecoulement. / - pipe 11 Dran
rohre f.; Entwasserungsrohre f. II tuyau 
m. de drainage. / - sieve II Entwasse
rungssieb n. II tamis m. de drainage ou 
d'egouttage. / - sluice II Entwasserungs
schleuse f. II ecluse f. d'assechement. / -
system II Entwasserungsanlage f. II in
stallation f. de drainage; fosse m. d'ecou
lement. / - and irrigating-works pI. II 
Meliorierung f.; Ent- und Bewasserung 
f. II ameli ora tion f. 

drain channel II AbfIu13kanal m.; Abzug
kanal m. II canal m. d'ecoulement. / 
implement for - cleansing II Kanalreini
gungsgerat n. II ustensile m. pour Ie 
nettoyage des conduits de drainage. 

drain cock II Abla13hahn m.; Entleerungs
hahn m. II robinet m. de vidange on de 
purge./- for condensed water il Kondens
wasserabla13hahn m. II robinet m. de vi
dange d'eau de condensation. / - for 
emptying heaters II Abla13hahn m. fur 
die Entleerung der Heizanlage II ro
binet m. de decharge pour evacuation 
de chauffage. / oil-pan - (Motor) Ii 01-
abla13hahn m. Ii robinet m. de vidange du 
carter. 

drained II ausgeleert II draine. 
drainerman (Pap) II Bleichergehilfe m. 

homme m. de fosse. 
draining see also drainage. 
draining II Dranarbeit f. II entreprise f. 

drainage_ / - (Chern) II Abnutschen n.; 
Absaugen n. II essorage m. / - of the 
foundation ground II Entwasserung f. des 
Baugrundes II drainage m. du terrain 
it batir. / - of mines (Mine) II Wasser
haltung f. II epuisement m. des eaux. 

draining apparatus II Entwasserungsappa
rat m. II appareil m. d'egouttage. / - box 
for bottles II Flaschenauslaufkasten m. I! 
panier-egouttoir m. de bouteilles. / -
channel II Entwasserungskanal m. II cou
loir m. de drainage. / - dish II Abtropf
schale f. II passoire f.; vase f. it egoutter; 
egouttoir m. / - ditch II Entwasserungs
graben m.; Abzugsgraben m. II fosse m. 
d'ecoulement. / - elevator II Entwasse
rungsbecherwerk n. II noria f. d'epuise
ment. / - engine II Entwasserungsmotor 
m. II moteur m. d'epuisement. / - ma
chine (Chem) II Ausschleudermaschine f. II 
essoreuse f. / - pipe II Dranrohre f. II 
tuyau m. de drainage ou de dessechc
ment ou de conduite. / soil - plant II 
Bodenentwasscrungsanlage f. II instal-
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lation f. de drainage des terrains. / -
plough II Rinnenpflug m. II charrure f. 
it rigole. / - screen II Tropfsieb n. II crible 
m. d'egouttage. / - sieve II Entwasse
rungssieb n. il tamis m. d'egouttage. / 
- tank i! Entwasserungsbehalter m. II 
reservoir m. d'egouttage./- tower II Ent
wasserungsturm m. II tour f. d'egout
tage. / - truck for bottles II Flaschenaus
laufgestell n. II egouttoir m. pour bouteil
les. /- well (Build) II Senkgrube f.; Senk
loch n.1I puisard m.; puits m. absorbant; 
egougeoir m. 

drain metal (Found) II Gerinnstucke npl.; 
Metallruckstande in der Gu13rinne II eche
naux mpl.; residu m. de metal. 

drainpipe II Dranrohre f.; Entwasserungs
rohre f. II tuyau m. de drainage au de 
dessechement. 

drain plug :1 Abla13stopfen m. II bouchon 
m. de vidange. / oil pan - (Motor) I! 
Olabla13stopfen m. II bouchon m. de 
vidange du carter inferieur. 

drain rinsing apparatus II Kanalspuler m. i, 
appareil m. it rincer les conduits de 
drainage. / - tile II Abzugsziegel m.; 
Dranziegel m. II brique f. it drainage. / -
trap II Abflu13rohrkniestuck n.; Traps m. 
II siphon m. / - valve II Abla13ventil n.; 
Entwasserungsventil n. II purgeur m.; 
soupape f. de vidange. / acidulous -
water II saurehaltiges Abwasser n. II eau 
f. vanne aeide. 

draisine II Draisine f. II draisienne f. 
draper II Wei13warenhandler m. II linger m. 
drapery II Modewarcn fpl. II modes fpl.; 

nouveautes fpl. 
draught (Air) II Luftzug m. II vent m.; cou

rant m. d'air./- (Bill) II Tratte f. II traite 
f.; disposition f. / - (Carp) II volle Kante 
f. II arete f. vive./- (Furnace) II Zug m. II 
tirage m.; appel m.; vent m.; air m. / -
(Haulage) II Zug m. II traction f. /- (Pay
ment) II Anweisung f. II assignation £.; 
delegation £./ - (Shipb) II Tiefgang m. II 
tirant m. d'eau.l- (Weav) II Passage f.; 
Fadeneinzug m. Ii passage m.; remettage 
m./artificial-I! kunstlicher Zugm.lltiragc 
m. artificiel. / bad - II schlechter Zug m. !i 
mauvais tirage m. / - in a chimney I! 
Schornsteinzug m. I! tirage m. d'une 
cheminee. / diamond - (Weav) II poin
tierte Passage f. II passage m. it point; 
remettage m. it retour./ to draw a -II einen 
Wechsel m. ausstellen II emettre une 
traite. / first - II Urschrift f. II original 
m. / forced - II kunstlicher Zug m. II 
tirage m. force. / - of furrows II Zug 
m. der Furchen oder Rillen oder Nuten 
II excentricite f. on chasse f. des rayons. 
/ geometrical - II Grundri13 m.; Plan m.; 
RiB m. II plan m.; trace m.; projection f. 
horizontale. / induced - II Saugzug m. II 
tirage m. induit ou par aspiration. flight 
- (Mar) II Tiefgang m. des leeren Schiffes 
II tirant m. d'eau lege. / with light - !I 
leichtzugig II it traction f.legere; de trac
tion f. douce. / load - (Mar) II Tiefgang 
m. des beladenen Schiffes II tirant m. 
d'eau en charge. / mean - (Mar) II mitt
lerer Tiefgang m. II tirant m. d'eau 
moyen. / natural - II natiirlicher Luft
zug m. II tirage m. naturel; courant m. 
d'air naturel. / on - II vom Fa13 n. II en 
fut m.; en perce f. /to put on - (Beer) II 
ausschenkcn I! debiter. I - of a ship II 
Tiefgang m. eines Schiffes II tirant m. 
d'eau d'un navirc. /- of a stove II Luft-

to draw 

zug m. oder Zug m. cines Ofens ,i appel 
m. on tirage m. d'un foyer. / - by steam 
jet II durch Dampfstrahlgeblase n. erzeug
ter Zug I: tirage m. it jet de vapeur. / -
of traverse '! Polygonzug m. !, trace m. 
polygonal on de polygones. / under
ground - (Survey) :: Zug m. unter Tagc 
Illeve m. de plan au fond. 

draught agreement II Vertragsentwurf ID. II 
projet m.de contrat./export - beer IIAus
fuhrfa13bier n. ! biere f. d'exportation en 
flits./ - board II Dambrett n.11 damier ID. 

/ - cattle II Zugtier 11. II bete f. de trait. 
/ - check plate II Zugabspcrrklappe f. I; 
registre m. d'arret de tirage. / forced -
cooling II Druckluftkuhlungf.I' refroidisse
ment m. it courant d'air force. / induced 
- fan II Saugzugventilator m. II ventila
teuraspirateur m. pour tirage induit. / -
form II Wechselformular n. II formulaire 
m. de traite. / - furnace II Zugofen m.; 
Windofen m. II fourneau m. it vent. / 
forced - furnace II Unterwindfeuerung f. 
!! foyer m. it soufflage sous grille. / -
gauge II Zugmesser m.; :Flutometer n. !i 
indicateur m. de tirage; flutoml,tre ID. f 
recording - gauge II registrierender Zug
messer m. II enregistreur m. de tirage. 1 -
horse II Zugpfcrd n. II cheval m. de trait. / 
- indicator see - gauge. 

draughting machine II Zeichenmaschine f. 
machine f. it dessiner. 

draught machine for the soil-tilling II Bo
denbearbeitungszuggerat n. I: machineR 
fpI. it attelage pour cultiver Ie sol. / -
mark II Gedingezeichen n. II temoin m. 
de travail. / - plough II Oespannpflug 
m. II charruo f. attelee. / - prevcnter , 
Fensterdichter m. i: bOUlTelet m. de 
fenetre. / - regulator I: Zugregler m. ! 
regulateur m. de tirage. 

draughts pI. of a ship II Schiffsplane mpl. ' 
plans mpl. d'un navire. 

draughtsman II Zeichner m. Ii dessinateur 
m. / - (Weav) II Musterzeichner m.; 
Webereizeichner m. II dessinateur m. sur 
tissus. / professional - :1 Berufszeichncr 
m. II dessinateur m. professionnel. 

draw, to (Design) II zeichnen; aufzeichnen 
II dessiner. / - (Forg) II strecken 11 mar
teler; etirer. 1 - (Metal) II ziehen I etirer; 
trefiler. / - (Mine) II fordern; gewinnen I, 
extraire./- (Textile) II verziehen; strecken 
11 etirer; laminer. / - a bill I', cine Tratte f. 
ausstellen II emettre une traite./- a cable 
I~ ein Kabel n. ziehen I! tirer ou poser 
un cahle. / to oold-draw II kaltziehen :' 
etirer it froid. / to cold-draw with the 
hammer II kaltschmieden II battre it froid; 
ecrouir. / - the dimensions into a design 
il die Ma13e npl. in eine Zeichnung ein
schreiben II coter un dessin. 1- down iroll 
(Forg) II strecken; recken II Hirer Ie fer 
sous Ie marteau. / - down while cold 
II kaltstrecken II martcler it froid. / -
a draft or draught II einen Wechsel 
m. ausstellen I' emettre une traitc. / 
- the fires (Boil) II die :Fcuer npI. hera us
ziehen II mettre bas les feux mpl. 1 - in I' 

einzeichnen II dessiner dans; marquer. I 
- with Indian ink II mit Tusche f. zeich
nen; dessiner au lavis m./- on litho-stone 
II lithografieren II lithographicr. 1 - off 
(Air) II ansaugen 'I aspirer. /- off (Brew) 
II a bfUllen II soutirer. / - off (Mas) II a b
ziehen II aplanir. / - off (Textile) I: ab
ziehen II tirer. / - off (Water) absallgen 
II epuiser; essorer; aspirer; pomper. 



to draw 

1 - off the crank shaft II von der Kur
belwelle f. abziehen II enlever de l'arbre 
m. de manivelle. 1 - off the depo
sit II den Schlamm m. ablassen II de
charger la boue des chaudieres. 1 - off 
the oil II das 01 ablassen II faire ecouler 
l'huile. 1 - out (Forg) II ausschmieden; 
recken II allonger; battre; forger; mar
teler·1 - out (Mine) II fordern II extraire. 1 
- out the furnace II den Hochofen m. 
auskratzen II decrasser Ie haut-fourneau. 
1- out gravel II Kies m. baggern II draguer 
Ie gra vier. 1 - out iron by rolls II Eisen n. 
auswalzen II etirer Ie fer aux cylindres de 
laminoir. 1 - a perpendicular line II ein Lot 
n. fallen II abaisser une perpendiculaire.1 
- a pile II einen Pfahl m. ausziehen II retirer 
un pieu. 1- a pond II einen Teich m. aus
trocknen II mettre it sec un etang. 1 - to 
scale II maBstablich zeichnen II dessiner it 
l' echelle f. 1 - by sight II nach dem Augen
maE n. zeichnen II dessiner it vue f. 1 
- tubes II Rohre ziehen II etirer des tuyaux 
mpl. 1 - up II ausfertigen; entwerfen II 
dresser; rediger.l- up an account II eine 
Rechnung f. ausschreiben II dresser un 
compte. 1- up a contract II eineu Vertrag 
m. entwerfen II elaborer ou rediger un 
contrat. 1 - up a telegram II ein Tele
gramm n. abfassen II rediger un tele
gramme. 1- up water II Wasser n. schopt 
fen II puiser de l'eau f. 1 - water (Mar) 
II Tiefgang m. haben II avoir un tiran
d'eau. 1 - wire II Draht m. ziehen II tre
filer; etirer Ie fil. 

draw, normal - and buffer appliances II 
normale Zug- und StoBvorrichtung f. II 
appareil m. de choe et de traction du 
type normal. 

drawback II Ubelstand m. II inconvenient 
m.; desavantage m.l- (Found) II Kern
stuck n.; Keilstuck n.1I piece f. rapportee 
ou de rapport; rapport m.; tiroir m. 
1 - (Trade) II Ruckzoll m. II draw-back 
m.; prime f. de reexportation. 

drawbarrier II Zugbarriere f. II barriere f. 
it distance. 

drawbar (Agr mach) II Deichsel f. II faux
timon m. I - (Haulage) )) Zugstange f. )) 
barre f. d'attelage ou de traction. 1 -
(Loc) )) Kupplungsstange f. II barre f. 
d'attelage. I continuous (Railw))) 
durchgehende Zugstange f. )) barre f. 
d'attelage continue. 

drawbeam (Hydr arch) II Schwengel m.; 
Hebebalken m. II bascule f.; £lechef.; ba
lancier m. 1 - (Mach) II Haspelwelle f. II 
arbre m. d'un guindeau ou d'un treuil. 
1 - of a drawbridge II Schwengel m. 
oder Wippe f. einer Aufzugbrucke II bas
cule f. it £leau; neche f. 1 - of a well II 
Brunnenschwengel m. II levier m. ou ba
lancier m. d'une pompeo 

drawbench (Wiredr) II Drahtziehbank f. II 
banc m. it trMiler ou it etirer; argue f. I -
for rods II Stangenziehbank f. II banc m. 
it etirer les barres. 1 - for wire drawing II 
Drahtzug m. II banc m. it trMiler; banc 
m. de trMilerie. 

drawbolt II Kupplungsbolzen m. II boulon 
m. d'attelage. 

drawboy (Mine) II Hundslaufer m.1I rouleur 
m. de chiens. 1- (Weav) II Aufzieher m. 
II tireur m. 

drawbridge II Zugbrucke f. II pont-levis m.1 
- with chains II Zugbrucke f. mit Ketten 
II pont-levis m. it chaines. 
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draw-cord for opening lens cap II Zug
schnur f. zum Aufklappen des Objektiv
deckels II cordon m. de tirage pour relever 
Ie couvercle de l'objectif. 

drawer (Design) II Zeichner m.1I dessinateur 
m. 1- (Join) II Schubfach n.; Schublade 
f.11 tiroirm.; layette f.l- (Metal) IIZieher 
m. II etireur m. trCfileur m. 1 - (Spinn) 
II Strecker m. II etireur m.; etirageur m. 1 
- (Trade) II Trassant m. II tireur m.; 
emetteur m. 1- (Weav) II Musterzeichner 
m. II dessinateur m. industriel. 1 each 
of these adding devices is combined with 
a - II jedes dieser Addierwerke npl. ist 
mit einer Schublade verbunden II chacun 
de ces totalisateurs est combine avec un 
tiroir. I automatic - (Cash reg) II selbst
tatige Schublade f. II tiroir m. automati
que. I working at open - (Cash reg) II Ar
beiten n. bei offener Schublade II marche 
f. it tiroir ouvert. I spike - (Railw) II Na
gelklaue f. II pince f. it pied-de-biche. 

drawer pull II Muschelgriff m. II coquille f. 
drawers pI. II Unterhose f. II cale90n m. 
drawgear II Zugvorrichtung f. II appareil 

m. de traction. 1 - lying at the same 
level with the buffers (Railw) Ii die Zug
vorrichtung f. liegt in gleicher Hohe wie 
die Puffer III'appareil m. de traction est 
dispose it la meme hauteur que les tam
pons. 1 rigid - II feste Zugvorrichtung f. II 
attelage m. rigide. 

drawhead (Railw) II Zugstangenkopf m. II 
tete f. de la barre d'attelage. 1 - of 
broaching machine (Mine) II Zugorgan n. 
der Raummaschine II piece f. d'attelage 
de la machine it brocher. 

drawhole (Metal) )) Ziehloch n. Ii trou m. de 
filiere. 

drawhook (Railw) II Zughaken m. Ii crochet 
m. de traction ou d'attelage. I elastic -
(Railw) II federnder Zughaken m. II 
crochet m. de traction it ressort. I rigid -
(Railw) II fester Zughaken m. II crochet 
m. de traction rigide. I the - is arran
ged to turn about a vertical bolt (Railw) 
II der Zughaken ist urn einen senkrechten 
Bolzen drehbar II Ie crochet de traction 
pivote autour d'un bonlon vertical. 

drawhook guide (Railw) II Zughakenfuh
rung f. II guide m. de crochet de traction. 

drawing (Design) II Zeichnung f. II dessin m. 
I - (Mine) II Forderung f. II extraction f. 
1- (Textile) )) Strecken n.; Verziehen n. 
II etirage m.; laminage m. 1 - (Weav) II 
Musterzeichnung f. II dessin m. I ad
ditional -s (Trade) II Mehreinnahme f. II 
eXCedent m. de recette. 1 art - II kunst
lerische Zeichnung f. II dessin m. artisti
que. 1 - of cables into pipes)) Einziehen 
n. von Leitungen in Rohre II tirage m. de 
conducteurs dans les tubes. I - in a 
chimney II Schornsteinzug m. II tirage m. 
d'une cheminee. I China-ink - II Tusch
zeichnung f. II dessin m. lave. 1 conRtruc-' 
tional - II Konstruktionszeichnung f. II 
plan m. de construction. I copying -8 )) 

Kopieren n. von Zeichnungen II copie f. 
des dessins mpl. I - cylindrically )) 
Zylindrischziehen n. II etirage m. cylindri
que. I dabbed - II gewischte Zeichnung f. 
II dessin m. it l'estompe. I detail-II Zeich
nung f. von Einzelteilen; Detailzeich
nung f. II dessin m. de details; trace m. 
en detail. I dimensioned - II MaBzeich
nung f. II plan m. cote. 1 enlarging -8 II 
VergroBerung f. vonZeichnungen II agran
dissement m. de dessins. 1 erection - II 

·drawing frame 

Montagezeichnung f. II dessin m. de mon
tage. I general - II Zusammenstellungs
zeichnung f.; Ubersichtszeichnung f. II 
croquis m. d'assemblage; dessin m. d'en
semble. I geometrical - II geometrische 
Zeichnung f. II dessin m. geollletrique. I 
hatched - II schraffierte Zeichnung f. II 
dessin m. hachure. I to ink-in a - II eine 
Zeichnung f. ausziehen II passer un dessin 
it l'encre.l- of irregularly formed hollow 
parts II Ziehen n. unregelmaBig geformter 
Hohlkorper II etirage m. des corps 
creux de forme irnlguliere. 1 lead-pencil
II Bleistiftzeichnung f. II dessin m. au 
crayon. I lithographic - II lithografierte 
Zeichnung f. II dessin m. lithographie. 1 
marginal -s )) Randzeichnungen fpl. II 
dessins mpl. sur Ie bord.1 mechanical-II 
technische Zeichnung f. )) dessin m. tech
nique. 1 metal - II Metallzieherei f. II 
etirage m. de metaux. 1 outline - II 
Strichzeichnung f.1I dessin m. it la plume. 
1 pencil- II Handzeichnung f. II dessin m. 
it la plume. I perspective - II perspekti
vische Zeichnung f. II dessin m. perspectif. 
1 precision - II Prazisionszieherei f. Ii 
etirage m. de precision. 1 preliminary - Ii 
Entwurfszeichnung f. II croquis m. 1 
pricked - (Paint) II Schablonef.; durch
stochenes Muster n. II poncis m.; poncif 
m. I propaganda -II Werbezeichnung f. II 
dessin m. de nlclame. I reducing -s II Ver
kleinerung f. von Zeichnungen II reduc
tion f. des dessins. 1- upon stone 1\ Stein
zeichnung f. II des sin m. lithographie. 1 
washed - II getuschte Zeichnung f. II des
sin m. au lavis; feuille f. lavee. 1 - in 
water colours .lee washed -. I working -
II Werkzeichnung f. II dessin m. d'atelier. 

drawing apparatus II Zeichenapparat m. II 
appareil m. it dessiner. 1 - awl (Saddl) II 
Riemenahle f. II alene f. it bredir ou it 
passer les lanieres; passe-cordc m. 1 
- back II Full m. oder Grundlinie f. einer 
Boschung II reculement m. d'un talus. 

drawing bench II Drahtziehbank f.; Draht
zug m. )) bane m. it etirer; bane m. de 
trefilerie; argue f. 1 bar - 1\ Stangen
ziehbank f. II banc m. a etirer les barres. 
1 - for thick wires II Grobzug m. Ii banc 
Ill. de trMilerie it gros fil. 

drawing board 1\ Zeichenbrett n.; ReiE
brett n. II planche f. ou planchette f. it 
dessin. I - book 1\ Zeichenbuch n. II livre 
m. it dessiner. 

drawing chalk II Zeichenkreide f. II craie f. 
it dessiner. 1 coloured - II farbige Zeichen
kreide f. II craie f. it dessin de couleur. I 
white - II weiBe Zeichenkreide f. II craie f. 
it dessin blanche. 

drawing charcoal II Zeichenkohle f. II fusain 
m.; charbon m. it dessin.l- compasses pI. 
II Relflzirkel m.; Steckzirkel m.11 compas 
m. it pointes de rechange. I - depth II 
Ziehtiefe f. II profondeur f. d'embolltis
sage. 1 pncumatic - device II pnellmati
scher Ziehapparat m. II appareil m. d'em
boutissage pneumatique. 1 - down of 
iron II Recken n. des Eisens II etirage 
m. au marteau. I - engine (Mine) II For
dermaschine f. II machine f. ou moteur 
m. d'extraction. I - form for cardboard 
II Ziehform f. fur Pappe II forme f. d'e
tirage pour carton. 

drawing frame (Mine) II Forderkorb m.; 
Fordergestell n.; Forderschale f. )) cage f. 
d'extraction. I - (Spinn) II Streckwerk 
n.; Vorspinnmaschine f. II banc m. d'e-



drawing frame 

tirage./- with bobbins (Spinn) Ii Spulen
strecke f. Ii banc m. d'etirage it bobines. 

drawing-in (Cable) II Einziehen n. II tirage 
m. / cables - II Einziehen n. von Kabeln 
II tirage m. des cables. / warp - (Weav) II 
Ketteneinziehen n. II remettage m. de 
chaines. 

drawing-in box II Einziehdose f. II boite f. 
de tirage. / - rope II Zugseil n. II corde f. 
de tirage. / - wire II Ziehdraht m. I! fil m. 
de tirage. 

drawing ink II Zeichentinte f.; Tusche f. II 
encre f. it dessiner ou de Chine. /liquid -
II Ausziehtusche f.; fliissige Tusche f. II 
encre f. de Chine; encre f .liq uide it dessin. 

drawing instrument II Zeicheninstrument 
n.; Zeichengerat n. II instrument m. it 
dessin. / case of -s II ReiBzeugkasten m. 
II etui m. de mathematiques. / -s pI. in 
wood II Zeichenutensilien fpI. aus Holz II 
instruments mpI. de dessin en bois. 

drawing knife (Coop) II Reifmesser m.; 
Ziehmesser n.; Kiifermesser n. II plane f. 
/ - knife (Farrier) II Hufmesser n.11 rogne
pied m.; couteau m. du marechaI. / 
- loft (Shipb) II Schniirboden m. II salle f. 
de gabarits. / - machine II Zeichen
maschine f. II machine f. it dessiner. / 
machine for reproduction of -s II Zeich
nungskopiermaschine f. II machine f. it 
reproduire les plans. / - machine for 
wires II Ziehmaschine f. fiir Drahte II tre
filerie f. pour fils metalliques. / - master 
II Zeichenlehrer m.11 maitre m. it dessiner. 
/ - material II Zeichenmaterial n. II usten
siles mpI. pour Ie dessin. /- mill II Draht
zieherei f. II trMilerie f.; tirerie f. / mistake 
in the - II Konstruktionsfehler m. II vice f. 
de construction. 

drawing-off bung (Brew) II Abfiillspund m. 
II bondon m. it ecoulement. / - cock II 
Abzapfhahn m.1I robinet m. de soutirage. 
/ - funnel II Abfiilltrichter m. II entonnoir 
m. de soutirage. / - gas II Abgas n. II 
gaz m. d'echappement. / - machine 
(Brew) II Abfiillmaschine f. II machine f. 
de soutirage ou it ecoulement ou it sou
tirer; machine f. it remplir les bouteilles. 

drawing office II Zeichenbiiro n.; Zeichen
saal m. II bureau m. de dessin. 

drawing-out (Mine) II Forderung f. II ex
traction f. / - blow II Reckschlag m. II 
coup m. pour travail d'etirage. / - device 
(Roll mill) II Auszieher m. II dMourneur 
m.; extracteur m. 

drawing paper II Zeichenpapier n. II papier 
m. it dessin. / - in rolls II Zeichenpapier 
n. in Rollen II papie.r m. it dessin en rou
leaux. 

drawing pattern II Zeichenvorlage f. II mo
dele m. de dessin. / - pen II Zeichenfeder 
f.; ReiBfedcr f. II plume f. it dessin; tire
ligne m. / - pencil II Zeichenstift m. II 
crayon m. it dessin. / - pin II ReiBnagel 
m.; ReiBstift m.; Heftzwecke f. II pu
naise f./- plant II Ziehanlage f. II installa
tion d'etirage. / - plate (WiredI') IIZieh
eisen n. II filiere f. (a etirer); plaque f. 
/ - pliers pI. (WiredI') II Schleppzange f. II 
tenaille f. continue. / - point II ReiBnadel 
f. ii pointe f. a tracer. / - prism II Zeichen
prisma n. II prisme m. a dessiner. / - press 
II Ziehpresse f. II presse f. it etirer. / - rod 
II Z ugstange f. II tringle f. de traction / -
roller (Spinn) II Streckwalze f.; Verzugs
walze f. II etireur-Iaminoir m.; cylindre
etireur m. / - -room see - office / -rope 
II Manntausendseil n. I: corde f. de main 
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douce. / - rule II ReiBschiene f. II regIe f. 
ou T m a dessiner. 

drawings pI. of feI'mentation II Abseihbier 
n. II fonds mpI. de euves ou de foudres. 

drawing school II Zeichenschule f. II ecole 
f. de dessin. I - scraper (Coop) II Zug
schaber m. II racloir m. a deux manches. / 
- set II ReiBzeug n. II boite f. de compas. / 
- shaft II Forderschacht m. II puits m. 
d'extraction. /- stage II Zeichentisch m. II 
pupitre m. a dessiner. / - stand II Zei
chengestell n. II chevalet m. a dessin. / 
wire - stone II Drahtziehstein m. II pierre 
f. it trMiler. / - table II Zeichentisch m. II 
table f. a dessiner. /- table with board II 
Zeichentisch m. mit Brett II table f. it 
dessin avec planche. / - tongs pI. II Knie
hebelklemme f. II patte f. de grenouille. / 
- tool II Ziehwerkzeugn.11 outil m.aetirer 
ou a tretiler./- up (Clockm) II Aufzug m.11 
remontage m. /- up (Mine) II Forderung 
f. II extraction f. / - up (Weav) II Einzug 
m.11 rentree f. du chariot./- utensils pI. II 
Zeichenutensilien npI. II articles mpI. 
de dessin. / - wheel II SchOpfrad n. II 
roue f. de puisage. / accurate wire
works pI. II Genaudrahtzieherei f.; Prazi
sionsdrahtzieherei f. II trMilerie f. de 
precision. 

draw-in roller II Einzugswalze f. II rouleau 
m. inferieur. 

drawknife (Coop) II Ziehmesser n.; Zug
messer n.; Schnitzmesser n. II plane f.; 
couteau m. a deux manches. 

drawline Ziehleine f. einer Ramme II ti
raude f. 

drawn (Wire) II gezogen II etire. / hollow -
article II gezogener Hohlkorper m. II pi/lee 
f. creuse etire sans soudure. / - axle II 
gezogene Aehse f. II essieu m. en aeier 
etire. / seamless - tubc II nahtlos ge
zogene Rohre f. II tube m. etire sans 
soudure. / solid - axle II gezogene Achse 
f. II essieu m. etire. 

drawn-in system (Electr) II Verlegung f. in 
Isolierrohr Ii systeme m. sous tubes. 

drawn iron wire Ii gezogener Eisendraht m. 
II fil m. de fer trMiIe. / - piece Ii Ziehteil 
m. II piece f. etiree. / - steel wire II ge
zogener Stahldraht m. II fil m. d'acier 
trefile. / - tube II gezogene Rohre f. II 
tube m. etire sans soudnre / - wire II ge
zogener Draht m. II fil m. tre£ile ou etire.1 
/ - work installation II Ziehwerksanlage 
f. II installation f. d'atelier d'etirage. 

drawnet II Hamen m.; Senke f. II ableret 
m.; ablerette f. 

draw-off roll II Abzugwelle f. II roulette f. 
de tirage. 

draw-out radiator II einziehbarer Kiihler 
m. II radiateur m. amovible ou escamo
table. 

drawplate II Drahtzieheisen n. II filiere f. de 
trMilerie ou etirage. / - steam baking 
oven II Auszugsdampfbackofen m. II 
four m. it vapeur amovible ou avec 
chariot sortant. 

drawshave see drawknife. 
drawspring II Zugfcder f. II ressort m. de 

traction. 
drawtubc (Opt) Ausziehtubus m. Ii tube 

m. a tirage. 
drawvice II Spannschraube f. II vis f. de 

tension. 
draw well II Ziehbrunnen m. II puits m. it 

roue. / - wire barrier II von del' Station 
betatigte Zugschranke f. II barriere f. it 
bascule manamvree a distance. 

to dress 

dray II Rollwagen m. II camion m.; chariot 
m. a bords. / - ladder II Schrotleiter f. II 
poulain m. 

dreadnaught (Cloth) il Fries m.; Flaus m. Ii 
frise f. 

dredge, to II baggern II draguer. / - a har
bour II einen Hafen ausbaggern U draguer 
un port. 

dredge (Agr) II Mengkorn n. II meteil m. / -
(Fish) II Schleppnetz n. II drague f. / -
boat II Baggersehiff n. II bateau-draguenr 
m.; bateau·rabot m./- bucket II Bagger
eimer m. II godet m. de drague. / - bucket 
ladder II Baggereimerleiter f. II elinde f. de 
drague. / - captain II Baggerschiffs
meister m. II capitaine m. de bateau
drague. 

dredge chain II Baggerkette f. II chaine f. 
dragueuse. 

dredged peat II Baggertorf m. II tourbe f. 
draguee./- net II Schleppnetz n.; II drege f. 

dredger II Bagger m.; Baggermaschine f. II 
drague f. /- see dredgerman./ bucket - II 
Eimerbagger m. II drague f. it godets. / 
dry - II Trockenbagger m. II drague f. 
seche. / - using the guide roller system 
II mit lTiihrungsrollen versehener Bagger 
m. II excavateur m. pourvu de galets de 
guidage. / sand pump - II Sandpumpen
bagger m. II dragueur m. a pompes de 
sable. / steam Dampfbagger m. II drague 
f. a vapeur. / suction - for emptying 
barges II Schutensauger m. II aspirateur 
m. pour gabares. / - transporting the 
ballast II Prahmbagger m. II dragueur
porteur m. 

dredger bucket II Baggereimer m. I godet 
m. de drague. / - drum II Turas m. II tam
bour m. de drague./- joint pin II Bagger
bolzen m. !I boulon m. de drague. / - ladle 
II Baggerloffel m. II cuiller f. de drague. 

dredgerman II Baggerarbeiter m.; Bag
gerer m. II dragueur m.; ouvrier m. dra
gueur. 

dredger tooth II Baggerzahn m. n griffe f. 
pour dragues. 

dredges pI. II Dragees fpI.; Zuckerwerk n. Ii 
dragees fpI. 

dredging II Baggerung f.; Baggerei f. I cu
rage m.; dragage m. / - boat II Bagger
schiff n. II bateau m. dragueur. / ring for 
- bolt II Baggerbolzenring m. II anne au m. 
pour boulons a dragues. / ring for - bolts 
forged of manganese steclll aus Mangan
stahl geschmiedeter Ring m. fiir Bagger
bolzen II anne au m. pour boulons it dra
gues forge en acier au manganese. / -
bucket see dredger bucket. / knife for -
bucket II Baggereimermesser n. II bec Ul. 
de godet. /- machine II Bagger m.; Bag
germaschine f. II machine f. a draguer; 
drague f. /- roll II Turas m. II rouleau m. 
it drague. / - service II Baggerbetrieb m. 
II service m. de dragues. / - tumbler i: 
Baggertrommel f.; Kettcntreibscheibe 
f.; Turas m. II tambour m. de drague. 

dregs pI. II Bodensatz m.; Bodenhefe f. Ii 
lie f. / - of oil II Olhefe f. II lie f. d'huile. / 
- of tar II Teersatz m. Ii lit' f. ou sediment 
m. de goudron. 

dress, to (Curl') Ii gerben Ii tanner; corroyer. 
/- (Mach) II ausrichten; richten II dresser; 
redresser. / - (Weav) II zurichten II appa
reiller. / - cloth II das Tuch rauhen II 
garnir; lainer. / - flax II Flachs m. 
hecheln II racier Ie lin. / - hides pI. II 
gerben II corroyer./-Ieather II das Leder 
zurichten II corroyer Ie cuiI'. / - ores II 



to dress 

Erz n. aufbereiten II traiter un minerai. / 
- the outer surface II die AuBenflache 
verputzen II enduire la surface exterieure. 
/- the points (Print) II Punkturf. zurich
ten II poser les pointures fpI. / - a quarry
stone II einen Bruchstein m. bossieren 
oder behauen II piquer un moellon. / -
skins by the application of oil II samisch 
gerben II chamoiser; passer en chamois. / 
- a timber with the twibilll einen Balken 
m. mit der Queraxt abputzen II dresser 
et aviver une poutre avec la besaigue. / 
- the warp (Weav) II die Kette schlichten 
II parer ou encoller la chaine. 

dress II Kleidung f. II habit m.; habillement 
m.; confection f. / fancy - II Masken
kostiim n. II costume m. de bal masque. / 
- of huntsmen II Jagerkleidung f. II 
habillement m. de chasseurs. / night - II 
Nachtkleid n.; Nachtrock m. II robe f. de 
nuit. / workmen's -es pI. II Arbeiter
kleidung f.1I habillements mpI. d'ouvrier. 

dress designer II Kostiimzeichner m. II des
sinateur m. de costumes. 

dressed products pI. II aufbereitetes Gut n. Ii 
matieres fpI. preparees. 

dresser (Furniture) II Anrichte f. II dressoir 
m. /- (Mas) II Putzer m. II pareur m. /
(Ore dress) II Pocharbeiter m. II bocar
deur m. 

dress guard II Kleiderschiitzer m. II garde
jupe m. / - hook II Kleiderhaken m. II 
porte-manteaux m. 

dressing (Build) II Verkleidung f. II revete
ment m. / - (Clothm) II Appretieren n. II 
appret m. / - (Metal) II Aufbereitung f. II 
preparation f. mecanique; traitement 
m.; manutention f. / - (Millstone) II 
Scharfung f. II rhabillage m. / - (Sheet 
iron) II Richten n. II dressage m. / -
(Weav) II Schlichte f. II parement m.; 
encollage m. / door - II Tiirbekleidung f. II 
chambranle m. / fermentation - II Ga· 
rungsbeschleunigungsmittel n.1I addition 
f. faite pour accelerer une fermentation II 
- of floor II Abhobeln n. des Parketts II 
aplanissage m. de parquets. / - ores II 
Erzaufbereitung f.; Aufbereitung f. von 
Erzen II preparation f. ou traitement m. 
des minerais. /- of ores on the wet meth
od II nasses Verfahren n. bei der Erzauf
bereitung II traitement m. des minerais 
par voie humide. / pit coal - II Stein
kohlenaufbereitung f. II preparation f. 
de la houille. / - of skins II Fellzurich
terei f.; Zurichten n. von Fellen II pea us
serie f. / - with slabs see - with tables. / 
- with tables (Build) II Verblendung f. 
oder Vertafelung f. mit Platten II lam
brissage m. / warp - (Weav) II Ketten
schlichten n. II dressage m. de chaines. / 
wet -II nasse Aufbereitung f. II traitement 
m. par voie humide. 

dressing apparatus II Schlichtapparat m. II 
pareur m. mecanique./- brush (Weav) II 
Schlichtbiirste f. II brosse f. it parer. / -
case II Necessairetaschchen n.; Reise
necessaire n. II sac m. de toilette. / - case 
(Med) II Verbandskasten m. II armoire f. 
pour les premiers secours ou it panse
ment. / - chisel (Carp) II Balleneisen n.; 
SchrotmeiBel m. II ebauchoir m.; fermoir 
m. / - glue II Appreturleim m. II colle f. 
pour apprets. / - gown II Schlafrockm. II 
robe f. de chambre. / - hammer (Metal) II 
Pritschhammer m.; Abrichthammer m. II 
marteau m. de parage./- hammer (Pav) 
II Zurichtehammer m. II epin<;oir m. / -
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industry II Aufbereitungsindustrie f. II 
industrie f. de preparation des matieres 
premieres. 

dressing machine (Chern) II Aufbereitungs
maschine f. II machine f. it preparer. / -
(Clothm) II Appreturmaschine f. II ma
chine f. d'apprEotage. / - (Mill) II Beutel 
m.; Beutlerei f. II bluterie f.; bluteau m.; 
blutoir m. / - (Ores) II Aufbereitungs
maschine f. II machine f. pour Ie traite
ment des minerais. / - (Weav) II Leim
maschine f. II encolleuse f.; colloir m. / 
cotton - II Baumwollvorbereitungsma
schine f. II machine f. it preparer Ie co
ton. / - for permanent way materials II 
Aufbereitungsmaschine f. fur Eisenbahn
oberbaustoffe Ii machine f. it preparer les 
materiaux de superstructure de chemin 
de fer. / wool - II Wollaufbereitungsma
schine f. II machine f. it preparer de la 
laine. 

dressing and sizing machine (Weav) Ii Ket
tenschlichtmaschine f. II pareuse-encol
leuse f. 

dressing plant (Ores) II Aufbereitungs. 
anlage f. II installation f. de preparation 
ou de triage. / coal - II Kohleaufberei
tungsanlage f. II installation f. de pre
paration de charbon. /lignite - II'Braun
kohlenaufbereitungsanlage f. II installa
tion f. de preparation de lignite. / 
moulding sand - II Formsandaufberei
tungsanlage f. II installation f. de prepara
tion de sable de moulage. / ore - Ii Erz
aufbereitungsanlage f. II installation f. de 
preparation de minerais. / rag - (Pap) II 
Hollander m. II installation f. pour la pre
paration des chiffons. / sand - II Sand
aufbereitungsanlage f. II installation f. 
de preparation du sable. / silicon - II 
Silikaaufbereitungsanlage f. II installa· 
tion f. de preparation de la silice. 

dressing plate (Railw) II Schienenricht
platte f. II table f. en fonte pour Ie dres
sage des rails. / - room II Ankleidezimmer 
n. II garde-robe f. / cleaning and - shop 
for castings ii GuBputzerei f. II atelier m. 
de nettoyage et d'ebarbage. / - size II 
Appretur f.; Klebestoff m. II encollage 
m.; parement m.; appret m. / - stake 
(Tinm) II Spannstock m. II tas m. it 
dresser./- style II Trachtf.1I costume m.; 
mode f.; charge f. /- table II Putztisch 
m. II toilette f. / - technic II Aufbe
reitungstechnik f. II technique f. du 
traitement. / - tool II Richtwerkzeug 
n.; Abrichtwerkzeug n. II outil m. it 
dresser. 

dressmaker's scissors II Schneiderinnen
schere f. II ciseaux mpI. de couturiere. / -
smoothing-iron II Konfektionsbiigeleisen 
n. II fer m. it repasser pour la confection. 

dressmaking II Bekleidungsgewerbe n. II 
industrie f. du vetement. 

dress manufacture of ready-made articles 
II Manufakturwaren fpI. II articles mpI. 
manufactures. / - material II Kleider
stoff m. II etoffe f. pour costumes. / -
material embroidery II Stickerei f. fiir 
Kostiime II broderie f. de costumes. / -
preserver II SchweiBblatt n. II sous-bras 
m.; dessous m. de bras. / - shield see 
- preserver. / - shirt II Oberhemd n. II 
chemise f. de jour. 

dried II getrocknet II etuve; secM. /- blood 
II 'getrocknetes Blut n.; Blutmehl n. II 
sang m. seche. / - blood for manure II 
Blutdiinger m. II sang m. dessecM pour 

drill 

engrais. / - fruits pI. II Dorrobst n. If 
fruits mpI. dessecMs. / - vegetables II 
Dorrgemiise n. II legume m. sec ou secM. 

drier (Mach) II Trockengerat n. II desse
cheuse f.; sechoir m.; secheur m. / -
(Paint) II Sikkativ n. il siccatif m. / -
(Spinn) II Aufhanger m.11 empercheur m. f 
centrifugal - II Trockenschleuder f. II 
essoreuse f. / paint and varnish - II Sik
kativ n.11 siccatif m./ rotary -II Trocken
trommel f. II sechoir m. rotatif. / - with 
single roller II Einwalzentrockner m. II 
secheur m. it cylindre unique. 

drift, to (Mach) II aufreiben II etamper. I 
- (Nav) II triften; abgetrieben werden; 
versetzen II flotter; drosser. / - a hole 
(Locksm) II ein Loch n. ausdornen oder 
aufreiben II etamper ou aIeser un trou. 

drift (Aero; Nav) II Abtrift f.; Abtrieb m.; 
Abdrangung f. II derive £'/- (Agr) II Trift 
f.11 paturage m./- (Forg) II Lochhammer 
m. II chasse f. it percer; poin<;on m. / -
(Locksm) II Reibahle f.; Dorn m.11 etampe 
f.; mandrin m. ; aIesoir m. / - (Mine) II 
Sohlenstrecke f. Ii galerie f. d' allonge
ment; chassage m. / - (Pyrot) II Setzer 
m.; Treibstock m. II baguette f. it char
ger./- of an arch II Seitenschub m. eines 
Bogens II poussee f. horizontale d'un arc. 
/ to enlarge holes pI. with a - II Locher 
npI. aufdornen II mandriner des trous 
mpI. / hollow - II Hohlsetzer m.; Hohl
stempel m. II baguette f. creuse ou percee. 
/ horizontal - of a vault II Seitenschub 
m. eines Gewolbes II effort m. ou po us see 
f. d'une voute. / in the - (Mine) II vor 
Ort m.11 it la veine; it front m. de taille. 
/ waterlevel- (Mine) II Grundstrecke f. 
II chasse f. ou voie f. de fond. 

drift current Ii Driftstromung f. II derive f. 
de la mer. 

drifter (Mine) II Querschlaghauer m. II 
bacneur m.; bouveleur m. 

drift fishery see - net fishing. / - ice II 
Drifteis n. II glace f. flottante; glaces fpI. 
en derive. / - indicator II Abdrangungs
messer m.; Abdriftmesser m. II derivo-
metre m. . 

drifting of snow II Schneetreiben n. II tour· 
mente f. ou tourbillons mpl. de neige. 

drift keel II Schlingerkiel m.; Kimmkiel m.; 
Seitenkiel m. II quille f. laterale ou auxi
liaire ou de derive. / - mining (Mine) II 
Stollenbetrieb m. II exploitation f. par 
galeries. / - net Ii Treibnetz n. II filet m. 
tralnant; caurantille f. / - net fishing II 
Treibnetzfischerei f. II peche f. aux filets 
trainants ou aux caurantilles. / - sail II 
Treibsegel n. II voile f. flottante. / - sand 
iI Flugsand m. Ii sable m. emporte par 
Ie vent; sable m. mouvant. / - wood II 
Treibholz n. II bois m. flottant. 

drill, to (Agr) II saen II semer. / - (Mach) II 
bohren II forer; percer. / - finished holes 
II Locher npI. nachbohren II reforer ou 
repercer des trous. 

drill (Agr) II Furche f.; Rille f. II rainure f.; 
rigole f. / - (Agr mach) II Samaschine f. 
II machine f. it semer; semoir m.; sembra
dor m. / - (Clothm) II Drell m.; Drillich 
m. II treillis m./- (Mach) II Drillbohrer m. 
II meche f.; foret m. J core hammer - II 
Kernbohrhammer m. II marteau m. it 
retirer les noyaux. / corn - II Samaschine 
f. II semoir m. / diamond - II Diamant
bohrmaschine f. II perforateur m: it dia
mants. / double-cutting - II zweiscbnei
diger Bohrer m. II meche f. it deux tran· 



drill 

chants. / electric hand - II Elektrohand
bohrmaschine f. i1 perceuse f. electriq ue 
a main. / guano - see manure -. / ma
nure - Diingerstreumaschine f. II ma
(. hine f. it epandre les engrais au Ie 
guano./ metal-I! Metallbohrer m. II foret 
m. a metaux. / multiple-spindle - II 
mehrspindlige Bohrmaschine f. II ma
chine f. a percer it broches multiples. / 
one-meter - II Einmeterbohrer m. II foret 
m. d'un metre de long. / pin - II Zapfen
bohrer m. II tariere f.; meche f. it tenon. 
/ pneumatic - Ii PreBluftbohrhammer m. 

marteau-foreur m. it air comprime. / 
portable - II fahrbare Bohrmaschine f. 
I. machine f. a percer roulante. / radial -
I: Radialbohrmaschine f. II machine f. a 
percer radiale. / rock - II Gesteinsbohrer 
m. II perforateur m. de roche. / - for rock 
drilling II Bohrstahl m. fiir Gesteinsboh
rungen II acier m. de tariere pour Ie forage 
de roches. / sensitive - II Schnellbohr
maschine f. II perceuse f. ra pide. / spiral -
II Schneckenbohrer m. II tariere f. it 
spirale au en belice; tariere f. tordue au 
torse. / twist - II Spiralbohrer m. II foret 
m. belicoldale. / wall - II Wandbohr
maschine f. II foreuse f. murale. 

drill borer II Drillbohrer m.1I drille f./- bow 
II Drillbogen m. II archet m.; archelet m. 
/ - box (Agr) II Saatkasten m. del' Sa
maschine II boite f. du semoir./ - carriage 

Bohrschlitten m. II chariot m. porte
broche. /- charger (Mine) II Lademeister 
m. Ii chargeur m. de mines. / - chuck II 
Bohrfutter n. I: manchon m. porte
meches. 

drilled II gebohrt II fore. 
driller (Mach) Ii Bohrmaschine f. II machine 

f. a percer au it forer; perceuse f. / -
(Workman) Ii Bohrer m. II perceur m. 

drillet II Knopper f.; Gallapfel m.11 gallon m. 
drill gauge II Bohrlehre f. II calibre m. de 

peryage. / - grinding machine II Bohrer
schleifmaschine f. II machine f. it affuter 
les forets. / rock - hammer (Mine) II Bohr
hammer m. II marteau-perforateur m. / 
multiple-spindle - head II Mehrspindel
bohrkopf m. Ii mandrin m. d'alesage it 
forets multiples. 

drilling of the bore hole out of the hard 
steel blocks Ii Ausbohren n. del' Locher 
aus hftJ'ten StahlblOcken II forage m. de 
trous dans un bloc d'acier d'une grande 
durete. / heavy duty - work Ii schwere 
Bohrarbeit f. I! gros travail m. de per
yage. 

drilling apparatus I! Bohrapparat m. II 
appareil m. a percer; perceuse f. / -
capacity II Bohrleistung f. II capacite f. 
de peryage. / - frame II Bohrgeriist n. II 
chevalet m. it forer. 

drilling hammer Ii Bohrhammer m. II mar
teau-foreur m. I pneumatic - II PreBluft
bohr hammer m. II marteau-foreur m. it 
air comprime. / rock - II Gesteinsbohr
hammer m. II marteau-foreur m. pour 
roches. 

drilling machine II Bohrmaschine f. II ma
chine f. a percer au it forer; foreuse f.; 
perceuse f. / - for boilers II Kesselbohr
maschine f. II machine f. a percer les 
toles be chaudieres. / compressed air -
II PreBluftbohrmaschine f.11 perceuse f. it 
air comprime. / five-spindle - II Fiinf
spindelbohrmaschine f. II perceuse f. it 
cinq broches. / high-speed - II Schnell
bohrmaschine f. [! machine f. a percer 
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rapide. / - for metal working Ii Bohr
maschine f. fiir die Metallbearbeitung 
II perceuse f. pour metaux. / multiple-
II Vielspindelbohrmaschine f. II perceuse 
f. multiple au it forets multiples. / per
cussion - II StoBbohrmaschine f. I! per
foratrice f. mortaiseuse. / - for driv
ing pin holes II Mitnehmerlocherbohr
maschine f. II perceuse f. pour trous 
d'entrainement. / precision high-speed -
II Genauigkeitsschnellbohrmaschine f. II 
perceuse f. rapide de precision. /radial
II Auslegerbohrmaschine f. il machine f. 
it percer radiale it broche centrale; per
ceuse f. radiale. / rock - II Gesteinsbohr
maschine f. II foreuse f. pour roches. / 
rotary coal - II Kohlendrehbohrmaschine 
f. II perceuse f. tournante a houille. / 
single purpose - II Bohrmaschine f. fiir 
Sonderzwecke Ii machine L it percer 
speciale. / two-column - II Doppelsaulen
bohrmaschine L il perceuse f. a deux 
montants. / upright - II Saulenbohr
maschine f. II machine f. a percer verti
cale. / - for wood II Bohrmaschine f. fiir 
Holz II perceuse f. pour bois. 

drilling machine table for testing [i Ver
suchsbohrtisch m. Ii table f. pour essais 
de peryage sur les forouses. / - worker 
II Bohrmaschinenarbeiter m. [[ perceur 
m. it la machine. 

drilling plant II Bohranlage f. I: installation 
f. de foreuses./- tools pI. II Bohrzeug n. II 
outils mpI. de forage. 

drill machine (Agr) Ii Drillmasohine f.; 
Samaschine f. II semoir m. en lignes. / 
- plough see - machine. / - press !i 
Saulenbohrmaschine f. II foreuse f. it 
colonne. 

drills pI. (Weav) I~ Drell m. II treillis m.; 
linge m. ouvre. 

drill, set of -8 II Satz m. Bohrer Ii jeu m. de 
mechcs./- sharpening machine Ii Bohrer
scharfmaschine L Ii machine f. it aiguiser 
les forets. / rock - sharpening machine I! 
Gesteinsbohrerscharfmaschine f. Ii ma
chine f. it aiguiser les forets a roches. / 
- smith Ii Bohrschmied m. II forgeur m. 
de meches. 

drill spindle, distance from centre of - to co
lumn [! Bohrspindelausladung f.I! distance 
f. de l'axe de la broche au biiti. / travel 
of - Bohrspindelhub m. [1 course f. de 
la broche. / - guide [[ Bohrspindclfiihrung 
L II guide m. de la broche de peryage. 

dl'ill upsetting machine I: Bohrerstauch
maschine f. II machine f. it refouler les 
forets. / rock - II Gesteinsbohrerstauch
maschine f. II machine f. it refouler les 
forets a roches. 

drink II Getrankn.11 boisson L/fermented
II gegorenes Getrank n. II boisson f. fer
mentee. / non-alcoholic - II alkoholfreies 
Getrank n. II boisson f. non-alcoolique 
au anti-alcoolique au sans alcooI. / not 
spirituous - see non-alcoholic -. 

drinkable II trinkbar II potable. / - water II 
Trinkwasser n.1I ea u L potable au bu va ble. 

drink delivery apparatus II Getrankeauto
mat m. II distributeur m. de boissons. 

drinking glass II Trinkglas n. II verre m. 
it boire. / - pot II Bicrkrug m. II cruche f. 
it biere. / - set II Trinkgerat n. II vaisselle 
f. pour boire. / - straw II Trinkhalm m. !I 
chalumeau m. / - vessel II TrinkgefaB n. 
II gobelet m. / - water supply II Trink
wasserversorgung f. Ii distribution f. 
d'eau potable_ 

drive 

drip, to II herabtropfen; traufeln II de
goutter. / the white-metal drips out of 
the bearing [1 das Lagermetall lauft aUB 
I~ Ie metal blanc s'ecoulc des coussinets. 

drip cock II Entwasserungshahn m. II pur
geur m.; robinet m. purgeul'. / - cover I 
Abtropfschale f. I! passoire f.; vase m. it 
egoutter; egouttoir m. / - cup II Tropf
becher m. II poche L de vidange. / - edge 
II Abtropfkante f. II bord m. pour de
goutter. / - feed II TropfOlschmierung f. I' 
graissage m. it compte-gouttes. / - feed 
lubricator II TropfolschmiergcfaB n. I, 
graisseur m. compte-gouttes. / - nozzle 
II Tropfdiise f.1 ajutage m. au gicleur m. 
it gouttes. / - oiler II Tropfoler m. :, 
graisseur m. it compte-gouttes. / - oil 
lubrication Ii Hieselolschmierung L ~ 

distribution f. d'huile par gouttes. 
dripping board II Abtropfbrett n. II egout

toil' m. / - plant II Rieselanlage f. il 
installation f. d'irrigation. / - tubE' 
(Med) II Tropfpipette f. pipette f. 
compte-gouttes. 

drip plate II Tropfblech n.11 tole f. d'egoutte
ment. 

drips pI. (Sugar) il Nachlauf m.; Tropfel m. 
II sirop m. d'egout. 

dripstone (Arch) II Kranzleiste f.; Rinn
leiste f. IIlarmier m. / - (Geol) II Filter
stein m.; Filtersandstein m.; Filterkalk
stein m. II pierre f. filtrante au it filtre; 
gres m. fitrant. 

drip tray II Tropfschale f. il gouttiere f. 
drive, to - down a river II einen FluB m. 

hinunter treiben II descendre une riviere. 
/ - a gallery of a mine Ii eine Strecke f. 
treiben II construire au pratiqueI' une 
galerie de mine. / - a gallery to the hade 
of a seam II eine einfallende Strecke f. 
treiben; einen Abbau m. machen II fain> 
une descente. / - a heating through 
(Mine) I: das Gebirge durchortern II percer 
Ie terrain. / - the hoops pI. of casks 
Fasser npI. antreiben [I serreI' les cercIes 
mpI. de fUts. / - in II eintrciben; ein
schlagen; einrammen II chasseI'; enfon· 
eel'; battre. / - in the coins (Print) II die 
Form einkeilen II arreter au assujettir 
lcs caraeteres a vee des coins. / - a cotter 
I' cinen Kcil m. eintreiben I! serreI' unc 
clavette. / - in piloo 11 Pfahle mpI. ein
treiben 11 mcttre en fiche au enfoncer 
des pieux mpI. / - in the wedges pI. I: 
die Keile mpI. antreiben II enfoncer les 
cales fpI. / - a level (Mine) I: auf
fahren II avancer au percer une galerie. / 
- the lines (Print) Ii die Zeilen fpI. engel' 
machen 1I serreI' les lignes fpI. / - oakum 
into the seams II das Werg in die Nahte 
treiben I[ chasseI' l'etoupe f. dans les 
coutures. / - on a gallery II einen Stollen 
m. vortreiben II construire au pratiqueI' 
une galeric. / - on the plane iron I[ das 
Hobeleisen vortreiben II donner du fer 
au rabot. / - on the rim Ii auf der FeIge f. 
fahren II rouler degoufle. / - out (Bolt) :: 
heraustreiben II retireI'; repousser. / - the 
piles Ii die Pfahle einrammen ader ein
schlagen ader eintreiben II enfoncer les 
pilotis mpI. par Ie mouton. / - with the 
tide II mit del' Flut f. treiben il aller avec 
Ie jusant. / - up the coins (Print) II die 
Form einkeilen II arreter au assujettir 
avec des coins. / - a wedge II den Keil 
m. antreiben II serreI' au enfoncer Ie coin. 

drive (Arch) II Anfahrt f. II approche f.; 
rampe f./- (Aut tel) II Wahlerantrieb m. 



drive 

II entrainement m. / - (Carriage) II Fahrt 
f. n voyage m.; course f.; excursion f. / 
- (Mach) II Antrieb m.; Betrieb m.; 
Trieb m. II commande f. / bell crank - II 
Winkelantrieb m. II commande f. it 
levier coude. /level gear - II Kegelrad
antrieb m. II transmission f. it pignon 
conique. / chain - II Kettenantrieb m. II 
commande f. it chaine. / direct - (Auto) 
II unmittelbarer Gang m.11 prise f. directe. 
/ direct - (Mach) II unmittelbarer Antrieb 
m. II commande f. directe./ direct electric 
-11 unmittelbarer elektrischer Antrieb m. 
II commande f. electrique directe. / elec
tric - II elektrischer Antrieb m. II com
mande f. electrique. / electric multi
motor - of a paper making machine II 
elektrischer Mehrmotorenantrieb m.einer 
Papiermaschine II commande f. electrique 
multiple d'une machine it papier. / fly
wheel - II Schwungradantrieb m. II com
mande f. sur Ie volant. /free-swinging - II 
freischwingender Antrieb m.1I commande 
f. autobalanceuse. / friction - II Reib
(ungs)antrieb m. II commande f. it fric
tion. / final - II Hinterachsantrieb m. II 
transmission f. aux roues arrieres; com
mande f. de l'essieu arriere. / front 
wheel - II Vorderradantrieb m. II trans
mission f. sur la roue avant./ group - II 
Gruppenantrieb m. II commande f. par 
groupe. /lateral - Ii seitlicher Antrieb m. 
II commande f. laterale. / magneto - II 
Magnetantrieb m. II commande f. de la 
magneto. / mechanical - II mechanischer 
Antrieb m. II commande f. mecanique. / 
normal - II Normalantrieb m. II com
mande f. normale. / pump - II Pumpen
antrieb m. Ii commande f. de pompeo / 
rear - II riickwiirts liegender Antrieb m. 
II commande f. it l'arriere. / rear wheel -
II Hinterradantrieb m. II transmission f. 
sur la roue arriere. / separate - II Einzel
antrieb m. II commande f. individuelle. / 
shaft - II Kardanantrieb m. II transmis
sion f. it cardan. / single - II Einzel
antrieb m.11 commande f. individuelle./ -
by single pulley II Einscheibenantrieb m·ll 
commande f. par monopoulie. / tacho
meter - II Tachometerantrieb m. II com
mande f. du tachymetre. / worm - II 
Schneckenantrieb m. II transmission f. 
par vis sans fin. 

driven II angetrieben II commande. / - by 
compressed air II PreBluftantrieb m. II 
commande f. par air comprime. / electri
cally - II elektrisch betrieben II mu elec
triq uement./- by electric motor II elektro
motorisch angetrieben II commande par 
un moteur eIectrique. / hand - II fiir 
Handbetieb m. II it commande f. it main. 
/ the machine tools are - by electro
motors II die Bearbeitungsmaschinen fpI. 
werden durch elektrische Motoren an
getrieben II la commande des machines
outils se fait it l'aide de moteurs electri
ques. / power - II fiir Kraftbetrieb m. II 
it commande f. mecanique. / - on the 
rise (Mine) II schwebend II montant; ram
pant. 

driver (Auto) II Wagenfiihrer m.1I chauffeur 
m. / - (Brew) II Bierfahrer m. II cocher
livreur m. / - (Cart) II Kutscher m. II 
cocher m. / - (Lathe) II Mitnehmer m. II 
toc m. / - (Mach) II Mitnehmer m.; 
Knaggen m.; Nase f. II toc m.; taquet m. 
/ - of a ribbon-loom II Rechen m. oder 
Treiber m. einesBandwebstuhles II chasse-
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navettes m. d'un metier it rubans. / 
spike - II Nagelhammer m. II marteau m. 
de cloueur. 

drivers pI. of the cradle (Shipb) II Schlitten
stander mpI. II colombiers mpl. 

driver's brake valve II Fiihrerbremsventil 
n. II robinet m. de frein du mecanicien. / 
- cab (Loc) II Fiihrerhaus n.; Fiihrer
stand m. II abri m. du mecanicien. / 
- cabin II Kranfiihrerhaus n. II guerite f. 
de manamvre./ - cage II Fiihrerhauschen 
n. II cabine f. du conducteur. / - seat II 
Fiihrersitz m. II siege m. de conducteur./ 
- stand II Maschinistenstand m. II plate
forme f. du mecanicien. / fixed - stand 
alongside (Crane) II seitlichfester Fiihrer
stand m. II poste m. lateral fixe du con
ducteur. 

drive shaft II Antriebswelle f.; Steucrwelle 
f. II arbre m. de commande. / - housing II 
Gelenkwellenrohr n. II jambe f. tubu
laire de l'arbre it cardan. 

drive side II Antriebseite f. II cote m. de la 
commande. / - wheel II Treibrad n. II 
roue f. motrice. 

driving (Mach) II Antrieb m. II commande 
f.; transmission f. / - (Mine) II Nieder
hauen n. II descente f. / - of ice II Eisgang 
m. II debacle f. ou charriage m. de 
glayons. / ready for - II fahrfertig II pret 
it conduire. 

driving anchor (Mar) II Treibanker m. II 
ancre f. flottante. / - axle II Motorachse 
f.; Treibachswelle f. II essieu m. moteur. 

driving belt II Treibriemen m. II courroie f. 
de transmission. / balata - II Balatatreib
riemen m.1I courroie f. de transmission en 
balata. / endless leather - II endloser Le
dertreibriemen m. II courroie f. de trans
mission sans fin en cuir. I leather - II 
Ledertreibriemen m. II courroie f. de 
transmission en cuir./ width of - II Breite 
f. des Antriebriemens II largeur f. de la 
courroie de commande. 

driving belt pulley II Riemenscheibe f. II 
poulie f. motrice. 

driving car II Triebwagen m. II voiture f. 
automotrice. / - chain II Treibkette f.; 
Antriebskette f. II chaine f. motrice ou 
de commande. / - circuit (Electr) II An
triebsstromkreis m. II circuit m. d'en
trainement. 

driving clock of an instrument II Uhrwerk
antrieb m. eines Instrumentes II mouve
ment m. d'horlogerie d'un instrument. / 
- for the motion in right ascension of 
large refractors II Antriebsvorrichtung f. 
fiir die Stundenbewegung. groBer Re
fraktoren II moteur m. pour Ie mouve
ment horaire des grands re£racteurs. 

driving cog wheel II Antriebszahnrad n. II 
pignon m. de commande. / - cone pulley 
II Antriebstufenscheibe f. II poulie f. de 
commande it gradins. 

driving crank II Treibkurbel f. II manivelle 
f. motrice. / - with eccentric II Treib
kurbel f. mit Exzenter II manivelle f. 
motrice avec excentrique. / - with in
serted coupling pin II Treibkurbel f. mit 
eingesetztem Steuerzapfen II manivelle f. 
motrice avec bouton d'excentrique em
manche. / - with inserted return crank II 
Treibkurbel f. mit eingesetzter Gegen
kurbelll manivelle f. motrice avec contre
manivelle emmanchee. 

driving device II Triebwerk n. II dispositif
moteur m.; mecanisme m. d'entraine
ment. / - direct-current motor II An-

driving water 

triebsgleichstrommotor m. II electro
moteur m. de commande it courant con
tinu. / - down of piles II Rammen n. 
oder Einrammen n. der Pfiihle II pilotage 
m. / - edge of the lands in bore of gun II 
Fiihrungskante f. der Felder in der Ge
schiitzseele II £lanc m. d'appui des cloi
sons dans l'ame d'une bouche it feu. / -
engine II Antriebsmaschine f. II machine f. 
motrice. / - force of the wind II treibende 
Wirkung f. des Windes II poussee f. du 
vent. 

driving gear 11 Antriebsvorrichtung f.; 
Triebwerk n. II mecanisme m. de com
mande; mouvement m.; commande f. / 
- (Mill) 11 Gangwerk n.; Gangzeug n. II 
moulage m. / - above II mit oberem An
trieb m. II it commande f. superieure. / -
below II mit unterem Antrieb m. II it 
commande f. inferieure. / elastic - II 
elastisches Vorgelege n. II transmission f. 
elastique. 

driving gear part II Triebwerksteil m. II 
piece f. mt organe m. du mecanisme mo
teur. 

driving head-ways pI. (Mine) II Vorrich
tungsarbeit f. beim Grubenbau II travail 
m. preparatoire. / - license II Fahrschein 
m.; Fiihrerschein m. II permis m. de con
duire. 

driving machine (Coop) II Antreibmaschine 
f. II machine f. it serrer; serreuse f. / cone 
truss hoop - (Coop) II Arbeitsreifen
anziehmaschine f. mit Konus II machine 
f. it serrer les cercles de tra vail avec 
cone. / hoop - II FaBreifenauftreibma
schine f. II machine f. it serrer les cercles 
de flits; serreuse f. pour cercles de 
futs. / truss hoop - (Coop) II Arbeits
reifenanziehmaschine f. II machine f. it 
serrer les cercles de travail. 

driving magnet (Electr) II Antriebsmagnet 
m. II electro m. d'entrainement. /- motor 
II Antriebsmotor m. II moteur m. de com
mande. / - off the gases II Entgasung f. II 
degazation f.; degazage m.; degagement 
m. de gaz. / - out (Print) II weiter Satz 
m.; Uberschreitung f. II enjambage m.; 
composition f. large. / - output II An
trie bsleistung f. II puissance f. de propul
sion./- pin II Treibzapfen m.11 bouton m. 
moteur ou de manivelle. 

driving pinion II Ritzel m.; Antriebszahn
rad n. II pignon m. ou engrenage m. de 
commande. / staggered -s pI. II gegenein
ander versetzte Zahnseheiben fpI. II dis
ques mpI. it dents places alternative
ment. 

driving plate II Mitnehmerscheibe f. II pla
teau-toc m. / - power II Betriebskraft f. II 
force f. motrice. / - pulley II Scheiben
schwungrad n. II poulie-volant f. / - ring 
II Mitnehmerring m.1I bague f. d'entraine
ment. / - rod II Treibstange f. II bielle f. 
motrice. / - roller II Transportrolle f. Ii 
galet m. de transport. / - rope II Treib
seil n.11 cable f. de transmission./- seat II 
Kutschersitz m. II siege m. du cocher. / 
- shaft II Triebwelle f. II arbre m. it mani
velIe. / - shield II Vortriebsschild m. II 
bouclier m. / - shield for tunnels II Vor
triebsschild m. fiir Tunnel II bouclier m. 
d'avancement pour Ie fonyage de tun
nels. / - side II Antriebsseite f. II cote m. 
de la commande. / - snow II Schneege
stober n. II turbillons mpI. ou tourmente f. 
de neige. / - spindle II Antriebsspindelf. II 
bielle f. de commande. / - water (Mill) II 



driving weight 

Aufschlagwasser n. II eau f. motrice. / -
weight II Zuggewicht n. 1\ contrepoids m. 
d'entrainement; poids-entraineur m. / 
- weight for clock 1\ Antriebsgewicht n. 
fur das Uhrwerk 1\ poids m. moteur pour 
Ie mouvement d'horlogerie. / - wheel II 
Ritzel n.; Treibrad II pignon m.; roue f. 
dentee motrice. / - wheel for flyers 
(Spinn) 1\ Fleierantriebsrad n. 1\ roue 
f. de commande a ailettes. 

drizzle H Staubregen m. II bruine f. 
drop, to (Cask) II auslaufen; rinnen 1\ cou

ler; fuir. / do not drop! II nicht fallen 
lassen! II laissez pas tom ber!; gare a ux 
chutes fpI.! / - down with the current 
(Mar) II mit dem Strom m. treiben II 
deriver avec Ie courant. / - down a 
river II einen FluB m. hinunter treiben II 
descendre une riviere. / - forging 1\ im 
Gesenk n. schmieden II matricer; for
ger en matrices. / - in II zutropfen lassen II 
faire couler goutte f. a goutte. / not to 
be dropped! II nicht sturzen! II ne pas ren
verser! / - out of step (Electr) II auBer 
Tritt m. fallen II tomber hors de phase f. / 
the pressure drops II der Druck m. sinkt 
II la pression f. tombe. 

drop \I Tropfen m. \I goutte f. /- (Curve) \I 
Abfall m. (Kurve) II chute f. (courbe)./
(Elline) II Abfall m.11 chute f.; descente f. 
/ - (Sugar) \I Zuckerbonbon m. II bonbon 
m. de sucre. / - (Tel) II Klappe f. \I an
nonciateur m.; indicateur m. telepho
nique. / by -s pI. II tropfenweise II par 
gouttes fpl. / - by drop II tropfenweise II 
goutte f. a goutte. / changeable depth of 
- \I veranderliche Sturzhiihe f. II hauteur 
f. de deversement variable. / potential
(Electr) II Spannungsabfall m. II chute f. 
de tension. / - in temperature \I Warme
gefalle n.11 chute f. de temperature; gra
dient m. de la temperature. / - in vol
tage II Spannungsabfall m. \I chute f. de 
tension. 

d,·op base rim II Tiefbettfelge f. II jante f. a 
base creuse. /- box slay (Weav) II Wech
sellade f. II battant m. a plusieurs na
vettes. / - chisel II KuttermeiJ3el m. \I 
burin m. brise-rocs. / - conduit \I Tropf
leitung f. II conduite f. a gouttes. / -
counter II Tropfenzahler m. I! compte
gouttes m. 

drop door II Falltiir f. II porte f. bascule ou 
a guillotine. / - in the wagon floor 
(Railw) II Bodenklappe f. \I trappe f. de 
fond. / - girder (Railw) II Bodenklappen
trager m. \I longeron m. de la tra pp e 
du fond. 

drop-forging (Action) II Gesenkschmieden 
n. II forgeage m. mecanique; estampage 
m. ou matri9age m. /- (Piece) II Gesenk
schmiedestiick n. II piece f. matricee. / 
- industry \I Gesenkschmiedeindustrie f. 
II industrie f. de l'estampage. / - machine 
\I Gesenkschmiedemaschine f. II machine 
f. a estamper ou a matricer. 

drop gate (Sluice) 1\ Klapptor n. II porte f. 
a trappe. / - hammer II Fallhammer m. \I 
marteau-pilon m. (a friction); mouton m. 
a chute libre. / - indicator (Tel) II Fall
scheibe f. \I indicateur m. a volets./-Iake 
II Lackfarbe f. II laque m. / - oiler Ii 
Tropfiiler m. II graisseur m. a compte
gouttes. 

dropper (Med) II Tropfenzahler m.11 compte
gouttes m.; pipette f. /- (Pap) \I Eguttor 
m. n egoutteur m. 
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dropping of speed II Abfallen n. der Ge
schwindigkeit \I diminution f. de la vi
tesse. / - board II Abtropfbrett n. II 
egouttoir m. / - bottle II Tropfflasche f. II 
flacon m. compte-goutte. / - glass II 
Biirette f. II burette f. / - out (Vessel) II 
Lecken n.; Rinnen n.; Schwitzen n. II 
fuite f. 

drop pipe II Sickerrohr n. II tube m. stilla
toire. / - scene \I Zwischenaktvorhang m. 
II toile f. pour entr'actes. / - shutter 
(Tel) \I Einfallscheibe f. 1\ disque m. de 
cliquetage. / - shutter for "Full" and 
"Empty" indication (Tel) 1\ Voll- und 
Leermelder m. II indicateur m. a clapets 
pour "Plein" et "Vide". / - side (Railw) 
il umlegbare Wand f. II paroi f. a ra
battement. / - switchboard (Tel) II Klap
penschrank m.11 tableau m. commuta
teur a volets. / - tap II Tropfenhahn m. 
II robinet m. a goutte. 

drop test II Schlagpro be f.; Schlagversuch 
m. \I essai m. au choc. / during the -
the wheel was so placed that the whole 
rim was uniformly supported 1\ bei der 
Schlagprobe f. ruhte das Rad am ganzen 
Umfange gleichmaJ3ig auf \I durant l'essai 
m. de choc la roue reposait avec toute la 
circonference sur son assiette. / horizon
tal - 1\ horizontale Schlagprobe f. \I essai 
m. de choc en position horizontale. / 
vertical - II vertikale Schlagprobe f. II 
essai m. au choc en position verticale. 

drop weight II Tropfengewicht n.11 poids m. 
de goutte. / - window II hera blaB bares 
Fenster n.11 fenetre f. coulissante./- wire 
(Tel) II Einfiihrungsdraht m. \I fil m. 
d'entree./- work II Fallwerk n.!! installa
tion f. a chute libre. 

drosometer (Phys) II Taumesser m. il droso
metre m. 

dross (Coal) Ii gewaschene Feinkohle f. Ii 
fines fpl.lavees. / - (Metal) II Schlacke f. 
1\ crasse f.; laitier m.; scorie f. / gold
smith's - 1\ Goldkratze f. II cendres fpI. 
ou lavure f. d'or. / - for the mould II 
Schlacke f. fiir die Halde \I crasse f. a 
haler. / - of sulphur Ii Schwefelschlacke f. 
II crasse f. de soufre. 

drosses pI., skimmings pI. and - II Metall
abfall m. II scraps mp!.; fer m. de ri
quette; ferraille f. 

dross heap II Schlackenhalde f. :1 crassier m. 
drossy Il schlackig; schlackenartig II cras

seux. / - iron I: schlackenreiches Eisen n. 
\I fer m. gras. 

drought \I Diirre f.; Trockenheit f. :1 se-
cheresse f. 

drowned (Mine) II ersoffen Ii noye; submerge. 
drowsiness II Schlafrigkeit f. \I somnolence f. 
drudge, to II schuften II biicher; piocher. 
drug \I Droge f. II drogue f. /- (Med) 1\ Arz-

nei f. II medicine f. / compressed - II ge
preBtes Medikament n. 1\ medicament m. 
comprime. / botanical-s pI. \I Vegetabi
lien fpl. \I herboristeries fpl. 

drug colour II Drogistenfarbe f. 11 couleur f. 
de droguerie. / - cutting machine Ii 
Drogcnschneidmaschine f. I: coupeuse f. 
de drogues. 

druggist I! Drogenhandler m.; Materialist 
m. II droguiste m. 

drug grinder Ii Drogenmiiller m. ii pi leur m. 
de drogues. / - mill II Drogenmiihle f. II 
moulin" m. a drogues. 

drugs pI. Drogcnwaren fpl. 1\ drogues fpl.; 
droguerie f. / - II A pothekcrwaren fpl. II 
articles mpl. pharmacologiques. 

Drummond's lime-light 

dl'Um 1\ Trommel f. \I tambour m./- (Agr) 
\I Trommel f. II crible m. rotatif. / -
(Mine) II Seilkorb m.; Seiltrommel f. II 
tambour m. / - (Wiredr) Ii Scheibe f. II 
bobine f. d'une filiere; casette f./ ahead
II Vorwartstrommel f. II tambour m. a 
marche avant. / amalgam - II Amalgam
trommel f. II tambour m. a amalgame./ 
astern-II Riickwartstrommelf.1\ tambour 
m. a marche arriere. / breaking - \I 
Brechtrommel f. \I tambour m. broyeur. 
/ cable -\I Kabeltrommel f. II tambour m. 
a cable. / - of a capital (Arch) II Kern m. 
oder Glocke f. eines Kapitells II vase m.; 
corbcille f.; tambour m. de chapiteau. / 
chain - II Kettentrommel f. II tambour m. 
a chaine. / - of a crane II Trommel f. 
eines Kranes II treuil m. d'une grue. / 
drying - \I Trockentrommel f. II tambour 
m. de sechagc./- for film ribbon \I Trom
mel f. zur Auflage des Filmbandes II tam
bour m. sur lequel s'applique Ie film. / 
graduated - 1\ MeJ3trommel f. II tambour 
m. divise ou de mesure. / iron - II eisernes 
FaB n. II tonneau m. en fer. /Iuffing - II 
EinziehtI'ommcl f. II tambour m. a en
rouler./ metallic - see iron -./ picking -II 
Lautertrommel f. II tambour m. de 
triage. / quenching - II Loschtrommel 
f. 1\ tambour m. extincteur. / recording 

II Schreibtrommel f. II tambour
enregistreur m. / revolving - II dreh
bare Trommel f. 1\ tambour m. ro
tatif. / rotary - II drehbare Trommel f. II 
tambour m. rotatif. / screening - (Mine) 
II Siebtrommel f. \I tambour m. de tami
sage. / semi-circular - II halbkreisfiirmige 
Trommel f. \I tambour m. semi-circulaire. 
/ sifting - II Rundsieb n. II tamis m. 
circulaire. / sizing - \I Sortiertrom
mel f. II tambour m. cribleur. / - for 
steaming (Dyer) \I FaB n. zum Dampfen; 
Kiipe f. II cuve f. ou tonneau m. de 
vaporisage. / tin - II Blechtrommel f. II 
tambour m. en fer-blanc. / with upper
laterally arranged (Boil) II mit einseitig 
liegendem Oberkessel m. II avec collec
teur m. superieur dispose sur Ie cote. / 
varnishing - II Lackiertrommel f. Ii tam
bour m. a laquer. / washing - II Wasch
trommel f. II tambour m. de lavage. / 
wooden-II Wiirtel m.l! bobine f. en bois. 

dl'Um apparatus \I Trommelapparat m. ii 
appareil m. a tambour. / - armature 
(Electr) Ii Trommelanker m. II induit m. 
en tambour./- bench (Wiredr) II Rollen
bank f.; Scheibenziehbank f. Ii filiere f. 
a bobine. I - brake 1\ Trommelbremse f. Ii 
frein m. a tambour. /- case il Trommel
gehause n. II caisse f. de tambour. / 
- compass il TrommelkompaB m. \I com
pas-tambour m. / back - disc 1\ hintere 
Trommelscheibe f. II disque m. arriere de 
tambour. / front - disc II vordere Trom
melscheibe f. II disque m. avant de tam
bour. / - frame II Trommelgeriist n. II 
carcasse f. du trommel. 

dl'Umhead of capstan (Shipb) II Spillkopf 
m. 1\ chapeau m. de cabestan. 

drum house \I Trommelhaus n. Ii atelier m. 
de tambours extincteurs. / - mill II 
Trommelmiihle f. II moulin m. ou broyeur 
m. a tambour. / - mixer \I Trommel
mischer m.; Trommclmischmaschinc f. 
II melangeur-tambour m. 

Drummond's lime-light II Drummond
sches Kalklicht n. illumierc f. de Drum
mond. 



drum net 

drum net II Fischreuse f.; Reuse f. II bire f.; 
nasse f.; panier m. / - nickel-plating II 
Trommelvernickelung f. II nickelage m. 
au tambour. / - parchment II Trommel
leder n. II peau f. pour tambours./ - pro
cess II Trommelverfahren n. II procede m. 
par tambour. / - receiver (Pneumatic 
tube) II Walzenempfanger m. II poste m. 
recepteur a cylindre. / - saw II Kronsage 
f.; Ringsage f. II scie f. cylindrique. / -
shaft II Trommelwelle f. II arbre m. a tam
bour. / - starter II Walzenanlasser m.; 
Schaltwalzenanlasser m. II demarreur m. 
a cylindre; rheostat m. a tambour tour
nant. / - washer II Trommelwascher m. II 
laveur m. a tambour ./- weir II Trommel
wehr n. II barrage m. a tambour_ 

druss II Grus m.; Kohlengrus II charbon m. 
fin; fouailles fpl.; menu m. 

dry II trocken II sec. / - (Meteor) II nieder
~chlagsarm II pauvre en condensations 
ou en pluies; a faibles condensations. / 
to keep - II trocken halten II proteger 
contre humidite f. / keep -! II vor Nasse 
f. zu schiitzen!; trocken aufzubewahren! 
II a preserver de l'humidite! 

dry accumulator II Trockenakkumulator 
m. II accumulateur m. sec. / - battery II 
Trockenbatterie f. II batterie f. seche. / -
bulb thermometer II trockenes Thermo
meter n. II thermometre m. sec. /- cask II 
PackfaB n. II boucaut m. / - cell II 
Trockenelement n. II pile f. seche. / -
closet cleaning II Tonnenabfuhrwesen n. II 
entreprise f. de fosses mobiles. / - com
pass II TrockenkompaB m. II compas m. 
sec. / working on - compression II Uber
hitzungsverfahren n.11 regime m. ou 
marche f. en surchauffement./- concrete 
II wasserarmer Beton m. II beton m. peu 
humide. / - condenser II Trockenkon
densor m. II condensateur m. fonction
nant a sec. / - crop II Trockenfutter n. II 
fourrage m. sec. / - crushing II Trocken
mahlung f. II broyage m. par voie 
seche. / - distillation II trockene Destil
lation f. II distillation f. seche. / - dock II 
Trockendock n. II cale f. seche; bassin m. 
de radoub. / - dock gate II Trockendock
tor n. II portail m. de cale seche. / - dock 
plant II Trockendockanlage f. II installa
tion . f. de cale seche. / - dredger II 
Trockenbagger m. II drague f. seche. / 
- element (Electr) II Trockenelement n. II 
element m_ sec; pile f. seche./- extract 
II Trockenextrakt m. II extrait m. sec. / 
- ,finishing machine II Trockenappretur
maschine f. II machine f. pour l'appret a 
sec. / - frame (Spinn) II Trockenspinn
maschine f. II metier m. a sec. / - fruit 
manufacturer II Obstdiirrer m. II fabric ant 
m. de fruits seches./- gas meter II trocke
ner Gasmesser m. II compteur m. a gaz 
sec. / - goods II Schnittwaren fpl. II mer
cerie f. /- goods elevator II Trockeneleva
tor m.11 elevateur m. pour matieres seches. 
/- grinding(Mach) II Trockenschliff m. II 
affutage m. ou rectification f. a sec. / 
- grinding (Mine) II Trockenvermahlung 
f. II broyage m. a voie seche. / - grinding 
(Needl) II Trockenschleifen n. II polissage 
m. a sec. / - insulation II Trockenisolie
rung f. II isolement m. sec. / - kiln man 
(Sawmill) II Trockenofenwarter m. II se
cheur m. de planches au four. / - lenses 
pI. (Opt) II Trockensystem n. II objectifs 
mp!. a sec. / - measure of volume II 
RaummaB n. II mesure f. de capacite. / -
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mixture II Trockenmischung f. II melange 
m. sec. / - oil (Paint) II Trockeniil n. II 
siccatif m. / - packing (Mine) II Versatz 
m. II remblais mpl. / - pile (Electr) II 
Trockenelement n. II element m. sec; pile 
f. seche./- plate (Phot) II Trockenplattef.11 
plaque f. seche./- preparation II Trocken
praparat n.11 preparationf.asec./-press 
II Trockenpresse f. II presse f. a sec. / -
process II Trockenverfahren n. II procede 
m. par voie seche. / - products packing 
machine II Packmaschine f. fiir Trocken
erzeugnisse II machine f. a empaqueter 
les produits secs. / - purification II 
Trockenreinigung f. II epuration f. par 
voie sec he. / - rot II trockene Faulnis f.; 
Trockenfaule f.; Holzschwamm m. II 
pourriture f. ou putrMaction f. seche; 
merule m.; champignon m. des maisons 
ou du bois. / - sand (Mould) II Form
masse f. II masse f. a mouler. / - sand 
casting II MasseguB m. II moulage m. en 
sable gras au en terre. / - sand mould II 
Masseform f. II moule m. en sable gras. / 
- sand moulding II Masseformerei f.; 
Formerei f. mit fettem Sand II moulage 
m. en sable gras_/- separation II trockene 
Scheidung f. II separation f. a sec. / -
spinning II Trockenspinnen n. II filage m. 
au sec. / - spraying clothes with insect 
powder II· Einstauben n. von Kleidungs
stiicken mit Insektenpulver II dispersion 
f. de la poudre insecticide pour la preser
vation de vetements. / - state of the 
air II Trockenheit f. des Luftmeeres 
II etat m. de secheresse de l'atmos
phere. / - steaming II Trockendeka
tur f. II decatissage m. par vapeur seche. / 
- treatment II Trockenverfahren n.; 
trocknes Verfahren II voie f. seche. / -
vapour II trockener Dampf m. II vapeur 
f_ seche./- washing II trockene Waschung 
f. II lavage m. par voie seche. / - weight II 
Trockengewicht n. II poids m. sec. / -
wine II abgelagerter Wein m. II vin m. 
mur ourepose. /- yeastti Trockenhefef.11 
levain m. sec. / - zone II Trockenzone f.; 
regenarmes Gebiet n. II zone f. seche; 
region f. de pluies rares. 

dry, to II trocknen II sEocher. / - (Bleach) II 
trocknen (an der Luft) II essorer. / -
(Brew) II darren II tourailler. / - fruits pI. II 
Friichte fpl. diirren II torrMier des fruits 
mpl. / - malt II das Malz darren II des
sec her Ie grain germe. 1 - with a mob 
(Mar) II schwabbern; feudeln II fauberter. 
1 - off (Malt) II abdarren II maintenir la 
temperature finale. 1 - in the open air II 
an der Luft f. trocknen II essorer. 1 - pa
per by pressing II das Papier trocken 
pressen II ecacher Ie papier. 1 - up II aus
trocknen II dessecher. 

dryer see also drier II Trockenmaschine f. II 
machine f. a secher; secheuse f.; des
secheuse f.; sechoir m. 

drying II Austrocknung f. II sechage m.; 
dessiccation f. / artificial- II kiinstliches 
Trocknen n. II sechage m. artificiel. / -
of cable joint II Trocknen n. der Liitstelle 
II dessechement m. de l'epissure. / marsh 
- II Feldbereinigung f. II dessechement m. 
de marais. 1 preliminary - II Vortrock
nung f. II presechage m_ 1 - of skins II 
Trocknung f. von Hauten II sechage m. 
de peaux. 1 - of wood II Trocknung f. von 
Holz II sechage m. ou dessiccation f. des 
bois_ 

drying agent II Trockenmittel n.; Trocken-

drying tower 

substanz f. II dessechant m.; deshydra-
tant m. 

drying apparatus II Diirrapparat m.; 
Trockenapparat m. II sechoir m.; etuve f. 
a secher; appareilm. de sechage. 1 distil
ler's wash - II Schlempetrockner m. II 
sechoir m. a vinasse. / - with evapora
tion II Eindampfapparat m. II sechoir m. 
par evaporation_, soap -II Seifentrocken
apparat m. II sechoir m. a savon. 

drying battery II Trockenbatterie f. II bat
terie f. de sechage. / - board II Trocken
gestell n. II glacis m./- cabinet II Trocken
schrank m. II etuve f. a secher./- cham
ber II Trockenkammer f.; Trockenraum 
m. II chambre f. de sechage ou de dessic
cation; etendoir m. 1 - chamber carriage 
II Trockenkammerwagen m. II chariot m. 
d'etuve. 1 - cylinder II Trockencylinder 
m. II cylindre m. secheur. 

drying device, blood - II Bluttrockner m. II 
appareil m. a secher Ie sang. / gas - II 
Gastrockner m. II secheur m. it gaz. 1 -
for rotors II Ankertrocknungsapparat m. 
II appareil m. de sechage d'induits. 

drying drum II Trockentrommel f. II se
cheur m. rotatif; tambour m. de sechage. 
1 - fabrics pI. II Entnassen n. von Ge
weben II essorage m. de tissus. / - flask II 
Trockenflasche f. II flacon m. secheur.l
frame II Trockengestell n. II cadre m. de 
sechage. 1 - ground II Trockenfeld n. Ii 
champ m. de haies. 1 - house II Trocken
haus n. II secherie f. 1- hurdle II Darrhorde 
f.; Darrboden m.; Trockendarre f. II claie 
f. a secher; plateau m. de touraille; 
etuvef.l- installation II Trockenvorrich· 
tung f. II installation f. a sec her . 1 - kiln II 
Darre f. II etuve f. sechoire; touraille f. 1 
- machine II Trockenmaschine f. II ma
chine f. a secher; secheuse f. 1 twin cy
linder - machine II Zweiwalzentrockner 
m. II sechoir m. a cylindres conjugues. 1-
method II Eintrocknungsmethode f. II me
thode f. de dessiccation. 1- oil II Trockeniil 
n.; Sikkativ n. II huile f. siccative; sicca
tif m. 1 - oven II Trockenschrank m. Ii 
etuve f. 1- oven for the building trades II 
Bauaustrockner m. II appareil m. a 
secher les bittiments. 1 - place (Blech) II 
Aufhangeboden; Trockenboden m. II se
choir m.; etandage ID. 

d.·ying plant II Trockenanlage f. II installa
tion f. de sechage; sechoir m. 1 - for 
chemical works II Trocknungsanlage f. 
fiir chemische Fabriken II installation f. 
de sechage pour fabriques de produits 
chimiques. 1 coal - II Kohlentrocknungs
anlage f. II installation f. de sechage du 
charbon. / pulp - II Piilpetrocknungs
anlage f. II installation f. de sechage de 
pulpes. 

drying plate (Weav) II Trockenplatte f. II 
plaque f. a secher. 1 - press (Pap) II 
Trockenpresse f. II presse f. a secher. / -
process II Trockenverfahren n. II procede 
m. de sechage. 1 - room (Bleach) II Auf
hangeboden m.; Trockenboden m. II se
choir m.; etandage m.l- room (Found) Ii 
Trockenkammer f. II sechoir m. 1 - shed 
II Trockengeriist n. II sechoir m. 1 - sheet 
II Trockenblech n. II tole f. secheuse. 1 -
stove (Found; Phot) II Trockenofen m.; 
Trockenkammer f. II four m. a secher; 
etuve f. sechoire.l- stove (Brew) II Darr
of en m.1I fourneau m. a secher.l- tower 
II Trockenturm m. II colonne f. secheuse. 



dryness 

dryness II Trockenheit f. I' secheresse f. / -
(Chem) II Trockenheit f. II siccite f. I to 
evaporate to - (Chem) II abrauchen II 
evaporer it siccite f. / to reach a state of -
II eintrocknen II arriver it siccite. 

dub, to - the timber II das Holz dachseln II 
dreEser Ie bois it l'herminette. 

dubbing Ii Schlichten n.; Abschlichten n. II 
parage m. 

duck (Weav) II Bramtuch n.; leichtes Segel
tuch n. Ii toile f. it voiles legere; toile f. 
melis ou d'olonne. / - stone II Duckstein 
m. II trass m.; tuf m. calcaire. / - type 
aeroplane II Entenflugzeug n. II avion
canard m. 

duct (Mach) II Rohr n.; Hiihre f. II tuyau m. 
/ - for change of type (Cable) II Dber. 
gangsformstiick n. II tuyau m. inter· 
mediaire. / oil - II OUeitung f. I: canalisa· 
tion f. d'huile. 

duct bolt II Durchfiihrungsbolzen m. II 
boulon m. de traversee. 

ductibility II Geschmeidigkeit f. II ductibi 
lite f. 

ductile (Metal) II schmied bar ; streckbar II 
ductile; malleable./- (Paste) II knetbar, 
plastisch II plastique. / - (Phys) I: dehn· 
bar II ductile. 

ductility II Dehnbarkeit f.; Ziehbarkeit f. II 
ductilite f. 

ductor knife (Print) II Abstreichmesser n.; 
Farbmesser n. II couteau m. it encre. / 
- roller (Print) II Farbzylinder m. II 
cylindre m. it l'encre. 

due II fallig II payable; echeant. 
due, mine -s II Bergwerksabgabe f. II 

contribution f. miniere. / - appertaining 
to the State II dem Staat zuflie13ende 
Abgabe I. II impot m. revenant it l'Etat. 
/ - date Ii Verfalltag m.; Falligkeitstag 
m. II echeance I. / - weight (Coin) II 
Schrot n. der Miinzen II poids m. total. 

duff (Mine) II Nu13gruskohle f.; gewaschene 
Feinkohle I. II menus mpl. grenus; fines 
fpl. lavecs. 

duffer II Stiimper m. II bousilleur m. 
dug peat II Stichtorf m. II tourbe I. extraite 

it la heche. / - sand II Grubensand m. II 
sable m. fouille ou de fouille. 

dulcilying material II Sii13stoff m. II dulci· 
fiant m. / - substance I] Sii13holz n. II bois 
m. de reglisse. 

dulcin I! Dulcin n. II dulcine I. 
dulcite II Diingemittel n. II dulcite f. 
dull (Metal) II matt; glanzlos II mat. / 

(Trade) II trage IIlanguissant. / to grow -
(Metal) II abblicken II cesser d'etre luisant 
ou polio 

dull, to (Tool) II abstumpfen; stumpf 
machen Ii emousser; perdre Ie tranchant. 

dull black II mattschwarz II noir terne. / -
coal II Mattkohle f. II charbon m. mat. 

dulled II mattiert; matt II depoli; mat. 
dull edged deal II ungesaumte Diele f. II 

planche f. flacheuse. / - timber Ii wan· 
kantigcs Holz n. II bois m. flacheux. 

dullness 01 business II Stillstand m. der 
Geschafte II stagnation f. des affaires. 

duly II ordnungsgema13 II dument. 
dumb aerial (Radio) II verstimmte Antenne 

f. II antenne f. muette. / -. bell II Hantel 
m. II haltere m. / - chalder (Shipb) Ii 
l~udertrager m. II fausse.penture I. / 
--craft II Fui.lwindc f. mit Haken; Hebe· 
lade I. II cric m. it crochet. / - iron 
(Auto) II Federhand f.; Federarm m. II 
main I. du chassis. / - piece (Coin) II 

225 dust 

klanglose Miinzplatte f. II flan m. cen· ' duplex lathe II Duplexdrehbank f. Ii tour 
dreux./ - match (Shipb) II Lippklampe f. m. it double outil. / - repeater (Tel) II 
II taquct m. it manche. / -·waiter II Doppelstromgegcnsprechiibcrtragung f.l, 
Speisenaufzug m. II monte-plat m. translation. I. duplex. / - system (Tel) II 

dummy contact (Electr) :1 Leerkontakt m. Doppelbetrieb m. il exploitation f. en 
II contact m. inoccupe. / - coupling II duplex. / - telegraphy II Gegensprech. 
Leerkupplung f. II faux accouplement m. telegrafie f.; Duplextelegrafie f. II tete· 
/ - tank I; Scheinkampfwagen m. II char graphic f. duplex./ - telephony II Gegen. 
m. de combat simule; faux char m. de spreehtelefonie f.; Duplextelefonie f. II 
combat. telephonie f. duplex. / - working (Tel) Ii 

dump, to (Material) II stiirzen; abladen II Gegensprechbetrieb m.; Duplexbetrieb 
deverser. / - (Trade) II schleudern II m. II transmission f. duplex. 
vendre it vii prix; gacher la marehandise. duplicate (Typewriter) II Durchschlag m. II 
/ - the ore into the bins without any copie f.; duplicate m. / in - II abschrift-
rehandling II das Erz ohne Umladen in lich I, en copie f. / by way of - see -, in. 
die Vorratsraume stiirzen II verser ou duplicate lens (Opt) II Ersatzglas n. II verre 
vider Ie minerai dans les poches sans m. de rechange. I - part Ii Austausch· 
dechargement. / - the raw materials stiiek n. II piece I. de rechange. 
into the storage bins II Erz n. in die duplicating book II Durchschreibebuch n. 
Vorratsraume abstiirzen II verser des Ii livre m. it copier; cahier m. it ecrire 
minerais mpl. sur les depots. / the ore is les duplicatas. / - maehine II Ver· 
dumped into railway wagons II das Erz vielfaltigungsapparat m. II appareil m. 
wird in die Eisenbahnwagen abgestiirzt duplieateur./- paper II Kopierpapier n.; 
II Ie minerai se vide dans des wagons. / Durchschreibepapier n.; Kohlepapier n. 
the ores pI. are dumped on the storing I: papier m. it copier; papier-carbone m. 
place II die Erze npl. werden auf die durability II Dauerhaftigkeit f.; Haltbar· 
Lagerplatze abgestiirzt Illes minerais keit f. II durabilite f.; solidite f. 
mpl. sont verses sur les depots. durable I' haltbar Ii durable. / - linen II 

dump (Miner) II Schlackenhalde f. II halde Dauerwiische f. I, linge m. durable ou per· 
f.; crassier m.; monceau m. manent ou economique. 

dump car II Kippwagen m. Ii wagon m. durableness II Dauerhaftigkeit f. II dura· 
basculeur. / - tipping to either side II bilite f.; solidite f.; stabilite I. 
zweiseitiger Kippwagen m. il wagonnet dural profile II Duralprofil n. II profil m. de 
m. it double bascule. / V·- with auto· duralumin. 
matic locking device il Muldenkipper m. duralumin I. Duralumin n. II duralumin m. 
mit selbsttatigcr Muldenfeststellung II duration II Bestand m. Ii permanence f. / -
basculeur m. it auge avec dispositif de of aetion II Einwirkungsdauer I. II duree 
fixation automatique de l'auge. f. d'action./ - of a call (Tel) II Gesprachs. 

dumper II Gichtmann m. II chargeur m. dauer I. Ii duree I. de conversation. / -
dumping Ii Dumping n. II dumping m. / of charge (Ace) il Ladedauer f. Ii duree I. 

- ground (Dredger) ii Absturzplatz m. Ii de chargement. / - of discharge (Acc) II 
terrain m. de deeharge. / - height Entladedauer f. II duree f. de decharge. 
(Dredger) " AusschiitthOhe f. II hauteur f. ment. / - of drying II Trockendauer f. II 
de dechargement ou de deversement. / duree f. de sechage. / - of fermentation II 
invariable - height :1 unveranderliche Gardauer f. Ii duree f. de fermentation. / 
Sturzhohe f. hauteur f. de chute - of filling II Fiillungsdauerf.li dureef. de 
constantc. / - kiln (Brew) II Klapphorde remplissage. / - of flight I, Flugzeit f.; 
f. II. touraille f. it jalousie. / - radius Flugdauer f. II duree I. de vol. / - of 
(Dredger) II Ausschiittweite f. II portee I. setting II Erhartungsdauer f. II duree I. de 
de deversement ou de deehargement. / prise. / - of test II Versuchsdauer f. II 
- truek see dump car. / - valve (Aero) II duree f. de l'essai. 
Bodenventil n. II soupape f. de fond. durra II Dari n. il dari m. 

dun, to II zur Zahlung f. auffordern II in. dust, to (Chem) il zerstauben Ii vaporiser; 
viter it payer. reduire en poussiere f. /- the rags (Pap) 

dune, isolated Ii Einzeldiine I. II dune f. II die Lumpen mpl. sieben I, trier les 
isolee. / shifting - II Wanderdiine f. II chiffons mpl. / - a road il eine Stra13e f. 
dune f. mobile. / steep coast covered reinigen II debourber ou nettoyer la rue. 
with -8 II Diinensteilkiiste I. II cote f. dust (Chem) Ii Staub m. II poudre f.; pous· 
esearpee couverte de dunes. / protection siere f. / - (Found) II Staub m. II portee f. 
for -s by planting il Diinenbepflanzung f. / - (Mine) II Kohlenlosche f.; Gestiibbe 
I' plantation f. sur les dunes. / protection n. I' fraisil m.; poussiere f. de charbon. / 
for -s by tree planting II Diinenauf. charcoal - see coal-. / coal - II Kohlen· 
forstung f. II plantation f. sylvestre sur staub m. II poussiere I. de charbon. / me· 
les dunes. I - protection works pI. II tallic - II metalliseher Staub m. II pous· 
Diinenbau m. II art m. de fixation des siere I. metallique. / to reduce the de· 
dunes. / - sand II Diinensand m. II sable velopment of - to a minimum I, die 
m. des dunes. Staubcntwicklung f. auf ein Mindest-

dung, to II diingell II engraisser les terres. ma13 beschranken I, reduire au minimum 
dung II Diinger m. II engrais m.; fiente f; la formation de poussieres. / - of roasted 

fumier m.; crottin m. / - bath (Dyer) II ore Ii Roststaub m. II poussier m. de 
Mistbad n. I: bain de fiente; bousage m. grillage. / the - is worked up into 
des indicnncs. / - cart II Mistwagen m. II briquettes for further use in the blast 
voiture f. it fumier. / - fork I: Diinger. furnaces I', die StaubmlLsscn fpl. werden 
for ke f. Ii fourche f. it fumier. / - yard I! fiir die Wiederverwertung im Hochofen 
Dungstatte f. II pailler m.; fosse f. it in Brikette verwandelt Illes masses fpl. 
fumier. de poussieres sont traitees dans une 

duo-rolls pI. Ii Zwillingswalzen fpl. II cy· usine it briquetter pour etre reutilisees 
lindres mpl. duo. dans Ie haut-fourneau. 
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dust bag 

dust bag (Found) II Staubbeutel m. II pon
cis m. I sheet iron - bin II Miillkasten m. 
aus Eisenblech II caisse f. a ordures en 
tOle. I - box II Miillkasten m. II panier m. 
aux balayures; poubelle f.; bOlte f. 
a ordures. I - brush II Staubbiirste f:; 
Handfeger m. II brosse f. a epousseter; 
balayette f. I - bucket II Miilleimer m. II 
seau m. a ordures. I - cap II Staubkappe 
f.; Staubdeckel m. II chapeau m. a pous
siere; couvercle m. antipoussiereux. I -
cart II Miillwagen m.; Miillabfuhrwagen 
m. II tombereau m. a dechets menagers; 
tombereau m. de transport des ordures I 
motor - cart II Motormiillwagen m. II 
chariot m. automobile pour Ie transport 
deB ordures. I - casing II Staubgehause n. 
II enveloppe f. a poussiere. I - catcher II 
Staubfanger m. II collecteur m. a pous
Biere; attrappe-poussiere f. I flue -
catcher II Flugaschefanger m. II capuchon 
m. a cendres. / - chamber II Staubhaube 
f. II chapeau m. a poussiere. / - chamber 
(Mill) II Staubkammer f. II chambre f. a 
poussiere. I - cloth II Staubtuch n. II 
torchon m. a epousseter. / - coal II 
GrieBkohle f. II charbon m. menu ou 
poussiereux. 1- collector II Staubsamm
ler m.1I collecteur m. a poussiere.l- coun
ter II Staubzahler m. II compteur m. de 
poussiere. I - cover II Staubdecke f. II 
couverture f. protectrice contre la pous
siere. I - development II Staubentwick
lung f. II degagement m. de poussiere.I-
dry II staubtrocken II sec comme de la 
pouBsiere. 

duster II Lappen m. II chiffon m.; loque f.; 
guenille f.; lobe m. I - (Dusting cloth) I! 
Wischtuch n.; Staubtuch n. II torchon m. 
I - (Dust brush) II Handfeger m. II 
balayette f. 1- (Pap) II Siebmaschine f.; 
Stauber m. II blutoir m. 

dust exhausting plant II Staubabsauganlage 
f. II installation f. d'aspiration de pous
siere. I - extracting installation see -
extracting plant. I - extracting method 
II Entstaubungsverfahren n. II proctide m. 
de depoussierage. / - extracting plant II 
Entstaubungsanlage f. II installation f. 
de depoussierage. / - extraction II Staub
abzug m.; Entstaubung f. II aspiration f. 
de la poussiere; depoussierage m. I -
extractor II Ausblaseapparat m. II appa
reil m. pneumatique pour Ie nettoyage. I 
- filter II Staubfilter n.; Staubreiniger m. 
II filtre m. a poussiere; soufflet m. I -
filter with straight mouthpiece II Staub
reiniger m. mit geradem Mundstiick II 
soufflet m. abuse droite. I formation of 
- II Staubentwicklung f. II developpe
ment m. de poussiere. I - gold II Staub
gold n. II or m. en poudre impalpable. 1-
haze II Staubncbel m. II brouillard m. de 
poussiere. / - helmet II Staubschutzhelm 
m. II casque m. de protection contre la 
poussiere. / - hood (Auto) II Verdeck
hiille f. II capote f. de voiture. 

dusting arrangement II Streuvorrichtung 
f.1I dispositif m. d'.epandage. I - brush II 
Staubpinsel m.; Abstaubpinsel m. II 
epoussetoir m.; pinceau m. a epousse
ter. / - machine II Abstaubmaschine f. II 
machine f. a epousseter. I bag - ma
chine II Sackausstauber m. II batteuse f. 
de sacs. I - material II Streugut n. II pro
duit m. a epandre. 

dust-laden air II staubhaltige Luft f. II air 
m. charge de poussiere. 
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dust-laying washing II Berieselung f. Ii 
ruissellement m. 

dustless air II staubfreie Luft f. II air m. sans 
poussiere. 

dust mass II Staubmasse f. II masse f. de 
poussiere. I coal - mill II Kohlenstaub
miihle f.1I pulverisateur m. a charbon.l
oil II staubbindendes 01 n.; StaubOl n. II 
huile f. antipoussiere.l- ore II Mulm m.1I 
mine f. pulverulante. 

dustpan II Kehrichtschaufel f. II pelle f. a 
ordures. 

dust penetration II Eintritt m. von Staub 
II entree f. de la poussiere. I - pipe 
(Watchm) II Hut m. II chapeau m. I -
pipe factory (Watchm) II Hiitefabrikf.1I 
fabrique f. de chapeaux. I - pocket II 
Staubsack m. II poche f. de la poussiere. 
I - preserving shell II Staubmantel m. 
II enveloppe f. protectrice contre la 
poussiere. 

dustproof II staubdicht II impermeable a la 
poussiere. 

dust, protected from - II vor Staub m. ge
schiitzt II protege de la poussiere. / 
quantity of - deposited in the dry clea
ners II in den Trockenreinigern sich ab
setzende Staubmassen fpI. Illes masses 
fpI. de poussiere qui se deposent dans les 
appareils epurateurs a sec. I - removal 
plant see - removing plant. 

dust removing from carpets II Entstauben n. 
von Teppichen II epoussetage m. de ta
pis. 

dust removing device by means of centri
fugesll Entstaubungsvorrichtungf. durch 
Zentrifugen II appareil m. pour la separa
tion de poussiere par centrifuges. I -
by electric precipitation II Entstaubungs
vorrichtung f. durch elektrischen Nieder· 
schlag II appareil m. pour la separation de 
poussiere par extinction electrique. I -
by filters II Entstaubungsvorrichtung f. 
durch Filter II appareil m. pour la sepa
ration de poussiere par filtres. 

dust removing plant II Entstaubungsanlage 
f. II installation f. de depoussierage. I -
screen II Staubschiitzer m. II garde-pous
siere f. / - separation II Staubabschei
dung f. II depoussierage m./- separator II 
Staubabscheider m. II separateur m. de 
poussiere. I - settling II Staubnieder
schlagung f. II captation f. de la pous
siere. / - shell II Staubsieb n. II tamis m. 
a poussiere. / - shield II Staubschutz m.; 
Staubschutzschild n.1I pare-poussiere m.; 
plaque f. anti-poussiere./- shot II Vogel
dunst m.11 cendre f. de plomb; cendreef.; 
plomb m. menu; menuise f.; menuisaille 
f. I - sieve see -shell. I - sucking appa
ratus II Staubsaugvorrichtung f. II ap
pareil m. aspiratoire de poussiere; dis
positif m. d'aspiration ou aspirateur m. 
de poussier. / - van see - cart. 

Dutch brick II Klinker m. II brique f. 
hollandaise; chantignole f. I - clinker see 
- brick. I - drop (Glassm) II Glastrane f. 
II goutte f. de verre; larme f. batavique. 
/ - drops pI. II Haarlemer 01 n. II huile f. 
de Haarlem. 1 - flight II Fleutschiff n. II 
flute f. / - gin II Genever m.; feiner 
Wacholderbranntwein II genievre m. fin. 
I - gold II Goldschaum m. II or m. faux 
en feuilles. / - linen II hollandische Lein
wand f. II toile f. de Hollande. I - pink II 
Schiittgelb n. II stil-de-grain m. I - scoop 
(Hydrarch) II Schopfschaufelf.; Schwung
schaufel f. II pelle f. hollandaise. / - tile II 

dyeing 

Fliese f.; Kachel f. II carreau m. cera
mique. I cement - tile II Zementfliese 
f. II carreau m. de ciment. I - tongs 
pI. II Froschklemme f. II tendeur-gre
nouille m. I - windmill II hollandische 
Windmiihle f. II moulin m. a vent hollan
dais. 

dntiable II zollpflichtig II soumis aux droits. 
duty II Abgabe f.; Zollabgabe f. II impot m.; 

droit m.; taxe f. I - (Mach) II Nutz
leistung f. II effet m. ou travail m. utile. I 
- ad valorem II Wertzoll m. II droit m. 
ad valorem ou d'apres la valeur. / - of 
anchorage II Ankergeld n.; Hafengeld n. 
II droit m. d'ancrage ou du port. I - on 
barley II Gerstensteuer f. II impot m. sur 
l'orge.l- on board-ship II Borddienst m. 
II service m. a bordo I - to compensate 
for damage II Schadenersatzpflicht f. II 
obligation f. de dtidommagement. I con
trary to - II pflichtwidrig II deloyaI. / 
entrance - II Einfuhrzoll m. II droits mpl. 
d'entree. I export - II Ausfuhrzoll m. II 
droits mpI. d'exportation ou de sortie. I 
import - II Eingangszoll m. II droit m. 
d'entree. I - on luxuries II Luxussteuer f. 
II impot m. sur Ie luxe. I - on malt II 
Malzaufschlag m. II droit m. de fabrica
tion sur Ie malt. I to persist in a refusal 
to carry out duties II sich weigern, den 
obliegenden Verpflichtungen fpI. nach
zukommen II se refuser de remplir ses 
obligationsfpI./- free II zollfrei II exempt 
de droits mpI.; en franchise f. I - stamp 
II Zollstempel m. II decharge f. / - unpaid 
II unverzollt II sans payer la douane. 

dwarf elder root II Attichwurzel f. II racine 
f. de hieble. 

dwarf pine oil II Latschenkiefernol n. II 
essence f. de pin de montagne. 

dwelling, workmen's -s II Werksiedlung f. 
II colonie f. ouvriere. I workman's - in 
the colonies II Arbeiterwohnhaus n. in 
den Siedlungen II maison f. ouvriere des 
colonies. 

dwelling car II Wohnwagen m. II roulotte f.; 
voiture f. d'habitation. / - carriage see -
car. / - house II Wohnhaus n. II maison 
f. d'habitation. 

dye II farbend II tinctorial. 
dye, to II farben II teindre. / - parchment 

yellow II das Pergament gilben II jaunir 
ou teindre en jaune Ie parchemin. / - in 
the wool II in der Wolle f. farben II 
teindre en poil m. 

dye II Farbung f. II teint m. I acid - II 
Saurefarbstoff m. II colorant m. acide. / 
- in balls II Farbkugel f. II boule f. de tein
ture. I fast - II echte Farbung f. II grand 
ou bon teint m. I fugitive - II unechte 
Farbung f. II petit ou mauvais teint m.; 
biscuit m. I indigoid - II indigoartiger 
Farbstoff m. II colorant m. indigoide. I 
to give the last - (Text print) II aus
farben II parachever la teinture. I per
manent - see fast -. I sulphur - II 
Schwefelfarbstoff m. II colorant m. au 
soufre. 

dyed in the grain II waschecht II bon teint m. 
1_ of one colour II einfarbig II uni./- wood 
II gefarbtes Holz n. II bois m: teint. 

dye hand II Farbereiarbeiter m.1I ouvrier m. 
de teinturerie. 

dyeing II Far ben n.; Far berei f. II teinture f. 
/ - of fibres before spinning II Textil
fasernfarberei f. vor dem Spinnen II tein
ture f. de fibres textiles avant filature. I 
fur - II Farben n. von Pelzen II teinture f. 



dyeing 

de peaux en poils. / mending of defects 
in - II Ausbesserung f. von Farbfehlern II 
debarrage m. d't~toffes. , piece - II Stiick
farberei f. II teinture f. d'etoffes. , straw -
:1 Strohfarben n. II teinture f. de paille. , 
Turkey-red - II Tiirkischrotfarberei f. II 
teinture f. en rouge turc. , wood - il 
Holzbeizen n. II teinture f. du bois. 

dyeing articles pI. II Farbereiartikel mpl. 
II articles mpl. de teinturerie. / -
house II Farberei f. Ii teinturerie f. / - in
dustry II Farbereiindustrie f. II industrie f. 
des teintureries. / - machine il Farberei
maschine f. II machine f. de teinturerie. 
, wire netting - machine II Drahtgewebe
farbmaschine f. Ii machine f. a peindre 
les toiles metalliques./ materials pI. for
Ii Bohstoffc mpl. zum Farben Ii matil~res 
fpl. premieres de teinture. , wool
plant II Wollfarberei f. il teinturerie f. 
de laine. / - vat il Farbfa13 n.; Kiipe f. 'i 
cuve f. de teinture. 

dye maker :1 Farbenfabrikant m. il fabri
cant m. de colorants chimiques. 

dyer II Farber m. II teinturier m_ , woollen -
II Wollfarber m. II teinturier nL sur laine. 

dyer's bath II Farberflotte f. il bain m. de 
teinture. / - broom flower II Farber
ginsterbliite f. Ii fleur f. de genestrolle. / 
- moss II Farberflechte f. I! lichen m. 
tinctorial. , - spirit !I Zinnkomposition f. 
II composition f. d'etain. 

dyes pI. for home use II Farben fpl. fiir den 
Haushalt II teintures fpl. pour Ie menage. 

dye sprayer II Farbenspritzapparat m. il 
appareil m. pulverisateur de couleurs. 

dyestuff II Farbstoff m. I: matiere f. 
colorante. , artificial - II kiinstlicher 
Farbstoff m. II matiere f. colorante arti
ficielle. / natural - II natiirlicher Farb
stoff m. II matiere f. colorante naturelle. 

dyestuff factory Ii Farbenfabrik f. il in
dustrie f. des matieres colorantes. , - in
dustry Ii Farbstoffindustrie f.11 industrie f. 
des colorants. 

dye trade machine II Farbenindustriema
schine f. II machine f. pour l'industrie 
des couleurs. 

dyewood II Farbholz n. II bois m. colorant 
au de teinture. ,red - il Rotholz n. bois 
m. rouge au d'huile. 

dyewood cutter II Farbholzmiiller m. II 
rapeur m. de bois de teinture.,- extract 

Farbholzauszug m.; Farbholzextrakt 
m. II extrait m. de bois colorant au de 
teinture. , - grinding II Farbholzmiihle f. 
II trituration f. de bois de teinture. 

dye works pI. II Farberei f. II teinturerie f. 
dying out of the oscillation II Abklingen n. 

del' Schwingung II decroissemcnt m. au 
amortissement m. de l'oscilla:ion. 

dyke see dike. 
dynameter II Dynameter n. iI dynametre m. 
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dynamic II dynamisch ,: dynamique. / -
equilibrium II dynamisches Gleichgewicht 
n. II equilibre m. dynamique. , - experi
ments pI. II dynamische Untersuchung f. 
:1 verification f. dynamique. , - lift I: 
dynamischer Auftrieb m. il poussee f. 
dynamiquc. , - pressure Staudruck n. 
I: pression f. dynamique. , - strength Ii 
Schwingungsfestigkeit f.; dynamische 
Festigkeit f. I' resistance f. a l'oscillation. 
/ - stresses pI. il Schwingungsbeanspru
chung f.; dynamischc Beanspruchung f. 
II effort nL d'oscillation. , - unit ',I Kraft
einheit f. Ii unite f. de foree. 

dynamical-see dynamic. 
dynamically balanced :1 dynamisch aus

gewuchtet II equilibre dynamiquement. / 
- stable II dynamisch stabilll dynamique
ment stable. 

dynamics pI. II Dynamik f. Ii dynamique f. 
dynamite II Dynamit n. II dynamite f. , -

cartridge Ii Dynamitpatrone f. Ii car
touche f. de dynamite. , - works pI. 
Dynamitfabrik f. il fabrique f. de dyna
mite; dynamiterie f. 

dynamo II Dynamomaschine f. il machine f. 
dynamo-electriquc; dynamo f. , belt
driven - II Dynamo f. fiir Riemenantrieb 
Ii generatrice f. a commande par cour
roie. , brake - :1 Bremsdynamo f. II dy
namo-frein m. , - for buffer battery Ii 
Dynamomaschine f. fiir Pufferbetrieb I, 
dynamo f. pour les batteries-tampon. , 
closed-coil armature - II Dynamo f. mit 
geschlossener Ankerwicklung II dynamo 
f. avec induit a bobinage ferme. , com
pound-wound - II Verbunddynamoma
schine f. II dynamo f. compound. / con
stant-current - Ii Dynamo f. fiir kon
stante Stromstarke II dynamo f. a inten
site constante. , constant-pressure - II 
Dynamo f. fiir konstante Spannung :1 

dynamo f. a tension constante. , con
stant-voltage -I: Dynamof. mit konstan
ter Spannung II dynamo f. a voltage con
stant. , continuous-current - II Gleich
stromdynamo f. ,: generatrice f. a cou
rant continuo , cranked - .:1 Kurbel
dynamo n. Ii dynamo m. manuel. / direct 
driven - II direkt gekuppelte Dynamo f. I, 
dynamo f. it couplage direct. , flat-ring -
II Flachringdynamo f. Ii genera trice f. a 
anneau plat. , gas - il Gasdynamoma
schine f. I: dynamo f. accoupl€e a un 
moteur a gaz. 'lighting -Ii Lichtdynamo 
f. II dynamo f. d'eclairage. / low-tension 
-II Niedrigspannungsdynamo f. 11 dynamo 
f. a baisse tension., motorcycle - il Motor
fahrraddynamo f. II dynamo f. de moto
cyclette.,- with salient poles il Au13enpol
dynamo f. II dynamo f. a poles exterieurs. 
/ selfexcited - I' selbsterregte Dynamo f. II 
dynamo f. auto-cxcitatrice. , self-regu-

dysluite 

lating - Ii selbstregelnde Dynamo f. II 
dynamo f. auto-regulatrice. , separately
excited - :1 fremderregte Dynamo f. Ii 
genera trice f. a excitation independante. 
, series - Ii Hauptstrommaschine f. II dy
namo m. en serie. , shunt wound - Ii 
Nebenschlu13dynamo f. dynamo f. 
shunt. , train-lighting - Ii Zugbeleuch
tungsdynamo f. :1 dynamo f. pour l'eclai
rage des trains. , unipolar - IIlTnipolar
dynamo f. II dynamo f. unipolaire. 

dynamo brush i Dynamobiirste f. II brosse 
f. a dynamos; balai m. de generatrice. / 
- electric machine il Dynamomaschine f. 
II machine f. dynamo-electrique; dynamo 
f. , - fitter il Dynamomonteur m. II mon
teur m. de dynamos. , - machine see 
dynamo. 

dynamometer .1 Kraftmesser m.; Dynamo
meter n. II dynamometre m. 

dynamometI'ical I. dynamometrisch II dy
namometrique. , - brake il Bremsdyna
mometer n. II frein m. dynamometrique. 

dynamo oil! Dynamool n. II huile f. pour 
dynamo. , plate pasting machine for -
plates I, Blechbeklebemaschine f. fiir 
Dynamobleche 11 machine f. a coller du 
papier sur les tales de dynamo. , -
shaft Ii Dynamowelle f. I: arbre m. de 
dynamo. , - sheet II Dynamoblech n. Ii 
tole f. a dynamos. / - steel Ii Dynamo
stahl m., acier m. a dynamos. , -
steel casting il Dynamostahlgu13 m. 
moulage m. en acier a dynamos. 

dynamotor I: Umformer m. I, dynamoteur 
m. , alternating-current continuous-cur
rent - I' Wechselstromgleichstromumfol'
mer m. II dynamoteur m. a courant alter
natif en courant continuo , continuous
current alternating-current - Gleich
stromwechselstromumformer m. I: dy
namoteur m. a courant continu en co~
rant alternatif. , continuous-current 
continuous-current - II Gleichstrom
gleichstromumformer m. Ii dynamoteur 
m. a courant continu en courant con
tinu. , continuous-current rotary-cur
rent - il Gleichstromdrehstromumfor
mer m. I: dynamoteur m. a courant con
tinu en courant triphase. / rotary-current 
continuous-current - I] Drehstromgleich
stromumformer m. :1 dynamoteur m. Ii 
courant triphasc en courant continuo 

dynamo wagon II Dynamowagen II voiture 
f. porte generateur. 

dynatron II Dynatron n. II dynatron nl. 
dyne Dyne f. II dyne f. 
dyscrasite :1 Antimonsilber n. II discrase f. 
dysentery II Ruhr f. II dysenterie f. 
dysluite II Gahnit m.; Dysluit m.; Zink

spinell m. :: gahnite f.; dysluite f. 

15* 



eagle wood 

eagle wood II Adlerholz n. II bois m. d'aigle. 
ear II Ohr n. II oreille f. / - (Corn) II Ahre f. II 

epi m. / - (Hammer) II Feder f. II lan
guette f. / - (Vessel) II Henkel m.; Griff 
m. II anse f. / - of a cord II Seilohr n.; 
Tauose f. II elingue f. d'un cordage. / - of 
a rope see - of a cord. / small- II Ahrchen 
n.11 epillet m.; jeune epi m./ young - see 
small -. 

ear-ache II Ohrenschmerzen mpl.; Ohren
weh n. II mal m. d'oreille. 

ear cap see ear shield./- chain II Ohrkett
chen n. II chainette f. pour l' oreille. / -
cleaner II Ohrenreiniger m. II cure·oreille 
m. 

earing (Mar) II Nockhorn n.11 empointure f. 
ear loop II Ohrspange f. II arc m. auricu

laire. 
early hop II Augusthopfen m. II houblon m. 

hatif ou precoce. 
earnest money II Angeld n. II arrhes fpl. 
earnings pI. II Gewinn m. II gain m.; bene· 

fice m.; profit m. / average - II Durch
schnittsverdienst m. II recettes fpl. mo
yennes. / gross - II Rohgewinn m. II re
cettes fpl. brutes. 1 net - II N ettogewinn 
m. II recettes fpl. nettes. 

ear protection II Gehorschutz m. II protec
tion f. contre les chocs acoustiques. / -
ring II Ohrring m. II boucle f. d'oreilles. 

ears pI., empty II AbschOpfgerste f. II ecume 
f.; orge f.leg~re; petite orge f.; orgette f. 

ear shell 11 Irismuschel f. II oreille f. de mer. 
/ - shield II Ohrenschutzer m. 11 protege. 
oreille m.; oreillet m. 

earshot, within - (Tef) II in Horbereich m. 
II en inter valle f. audible; a distance 
d'oreille. 

ears-lifter II Ahrenheber m. 11 releveur m. 
d'epis. 

ear spindle (Corn) II Ahrenspindel f. 11 tige 
f. d'epi./- tab see - shield. 

earth 11 Erde m. II terre f. / - (Build) II Erd
boden m. II terre f.; terrain m./- (Electr) 
II ErdschluB m. II terre f. accidentelle; 
mise f. a la terre. / - (Elline) II Erdver
bindung f. II connexion f. de ou a la 
terre. 1 - (Motor) II Erdung f. II masse f. 
/ _ for manufacturing ceramic products II 
Erde f. zur Herstellung von keramischen 
Erzeugnissen II terre f. retractaire pour 
la fabrication de produits ceramiques. 
/ to deposit the - 11 den Boden m. auf· 
schutten II recharger ou relever Ie terrain. 
/ to excavate the - II den Boden m. aus
graben II creuser ou extraire la terre; 
deblayer Ie terrain./ fire· proof - II feuer
feste Erde f. II terre f. retractaire. / green 
- II Grunerde f.; Seladonit m. II cela. 
donite f./- in natural state Ilgewachsener 
Boden m. !I terrain m. naturel; terre f. 
vierge. 1 rare -s pI. II seltene Erden fpl. II 
terres fpl. rares. / rotten - II Modererde 
f. II terre f. pourrie. 1 x-million cubic 
meters of - had to be shifted II die 
Bodenbewegung f. war x Millionen 
Kubikmeter II Ie deblayage de terres at· 
teignit un volume de x millions de 
metres cubes./- obtained from the soil 11 
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E 
aus dem Boden gewonnene Erde f. 
terre f. extraite du sol. / vegetable -
Pflanzenerde f. II terreau m. 

earth antenna II Erdantenne f. 11 antenne f. 
basse. / - arrester (Radio) 11 Erdverbin· 
dungskurzschlieBer m. II court.circuiteur 
m. de mise a la terre. 1 - auger II Teller. 
bohrer m.; Erdbohrer m. II tariere f. a 
large spire. / - bank II Schuttdamm m.; 
Erddamm m. II levee f. ou barrage m. de 
terre; remblai m. / - borer II Erdbohrer 
m. II sonde f.; tariere f. / - boring auger II 
Erdbohrer m. II sonde f.; trepan m.; 
tariere f. a sonder. / - brace (EI line) II 
Unterriegel m. II entretoise f. souter· 
raine. 1 - capacity difference meter II 
Erdkapazitatsdifferenzmesser m. II ap· 
pareil m. de mesure de difference de ca pa
cite par rapport a la terre. / - clip (Tel) 
II Erdschelle f. II borne f. de mise a la 
terre. / - coal 11 bituminose Holzerde f. II 
bois m. bitumineux terreux; lignite m. 
terreux. 

earth connection II Erdableitung f.; Erd
verbindung f. II derivation f. a la terre; 
connexion f. de terre. / power plant's -
(Electr) II Erdleitung f. fur Stromversor· 
gungsanlagen II mise f. a la terre d'in· 
stallations d'energie. 1 - of roof poles II 
Rohrstandererdleitung f. I! conducteur m. 
de mise a la terre du chevalet en tubes. 
/ - for terminal poles (Electr) II Erd
leitung f. fur Kabeluberfuhrungen II terre 
f. des boites de raccordement. 

earth contact II Erdkontakt m. II contact m. 
terrestre. / - control for fire-alarm 
systems II ErdschluBkontrolle f. in Feuer
meldeanlagen II contr61e m. de mise a la 
terre aux avertisseurs d'incendie. 

earth current (Electr) II Erdstrom m.; Erd
ruckstrom m. II courant m. dans la terre; 
courant m. tellurique ou de retour par 
terre. / metallic circuit against - II Erd
stromschleife f. II compensation f. du 
courant tellurique. 1 - equalizer II Erd
stromausgleicher m. II compensateur m. 
de courant tellurique. 

earth density II Erddichte f. II densite f. 
de la terre. / - direction finder II Erd
peilgerat n.11 dispositif m. de recherche de 
la direction par Ie sol. 1 - dissymmetry 
of a loop II Erdungsunsymmetrie f. einer 
Doppelleitung 11 desequilibre m. d'une 
boucle par rapport a la terre. / - drill II 
Erdbohrer m. II tariere f.; trepeau m. 

earthed circuit II geerdeter Stromkreis m. 
11 circuit m. a la terre. 1 - iron strap II 
Erdungsbugel m. II arceau m. protecteur 
de mise a la terre. 

earthen II irden II de terre. / - floor II 
Lehmestrich m.; Lehmtenne f. II aire f. 
en argile ou de repous. / - pipe II Ton· 
rohre f. II tuyau m. en poterie. 

earthenware 11 Steingutwaren fpl.; Ton
waren fpl.; irdenes Geschirr n. II articles 
m pI. 3n faience; poterie f. 1 burnt - II 
gebrannter Ton m. II terre f. cuite. / 
glazed - II verglaste Tonwaren fpI. II 
faience f. 

earthquake wave 

earthenware decorator II Steingutmaler m. 
II peintre m. sur faience. / - disk for 
clocks and watches II Ziffernblatt n. aus 
Steingut II cadran m. en faience./- fill· in 
plate for mounting metal and wood II 
Steinguteinlageplatte f. fur Metall- und 
Holzmontage Ii plaque f. en faience pour 
montures en metal et en bois. / - glazing 
II Steingutglasur f. 11 glayure f. de ou a 
faience. 1 - jar II Tonzelle f. II recipient m. 
en gres; vase m. en terre cuite./- manu
facturing plant II Steingutfabrikeinrich
tung f. II equipement m. de fabrique de 
faiences. / - pipe II Tonrohre f. II tuyau 
m. en poterie. / - sieve 11 Steinzeugsieb 
n. II passoire f. en gres. 1 - slab 11 Ton
platte f. II carreau m. de faience./- stove 
II Tonofen m. II po€Je f. en faience. / -
tank II Steingutwanne f. I! cuve f. en gres. 
/ - vat II Steingutbottich m. 11 cuve f. en 
gres. 

earth flat II Asbest n. II amiante m.; filasse 
f. de montagne. / - hoe II Erdhacke f.; 
Haue f. II hoyau m.; pic m.; binette f. / 
- indicator for clock systems II Erd
schluBanzeiger m. in Uhrenanlagen II 
indicateur m. de mise a la terre acciden~ 
telle de centrales d'horloges. 1- inductor 
compass II ErdinduktionskompaB m. II 
compas m. d'induction terrestre. 

earthing (Electr) Ii Erdung f. Ii mise f. a 
la terre. / unexceptionable - II einwand
freie Erdung f. I! bon etat m. de la mise 
a la terre. 

earthing leakage resistance (Tel) II Erdab
leitungswiderstand m. II resistance f. 
d'ecoulement de la mise a 1a terre. / -
screw II Erdungsschraube f. II vis m. de 
mise a la terre. 

earth interior II Erdinneres n. II interieur 
m. de la terre. / - leakage indicator II 
ErdschluBanzeiger m. II indicateur m. de 
contact electrique terrestre. / - leakage 
meter II ErdschluBmesser m. II indicateur 
m. de perte a la terre. / - loop (Tel) II 
Erdfehlerschleife f. II boucle f. de mise 
a la terre. 

earth-magnetic declination II erdmagne
tische Deklination f. II declinaison f. 
magnetique terrestre. / - instrument II 
erdmagnetisches Instrument n. Ii instru
ment m. magnetique terrestre. 

earth masses pI. II Erdmassen fpl. II terres 
fpI.; masses fpI. de terre. / - moving II 
Erdbewegung f. II mouvement m. des 
terres. / - noise (Tel) II Erdgerausch n. II 
bruit m. dft a la terre. 1 - nut II ErdnuB f. 
II pistache f. de terre; arachide f. / - nut 
oil II ErdnuBol n. II huile f. d'arachides. / 
- oil II Naphtha f.; Erdol n. II naphte f. / 
- pipe II Erdleitungsrohr n. II tube m. de 
mise It 1a terre. 1 - pitch II Erdpech n.; 
Asphalt m. II bitume m. solide; asphalte 
m. / - plate (Electr) I: Erder m. 'I prise f. 
ou plaque f. de terre./- pressure II Erd
druck m. II pression f. ou poussee f. des 
terres. 

earthqnake II Erdbeben n. II tremblement 
m. de terre; seisme m. / - wave II Erd-



earth rammer 

bebenwelle f. II onde f. produite par un 
tremblement de terre. 

earth rammer II Handramme f.; Erd
stampfe f. II dame f.; demoiselle f.; hie f. 
a main. / measurement of - resistance II 
Erdleitungsmessung f. II mesure f. de la 
resistance d'une mise a la terre./- return 
circuit I: Erdruckleitung f. II retour m. 
par terre. / - roof (Mine) ',I Abraum m. II 
couche f.; lit m. de terre; lit m. de de
combres ou de deblai. 

earths pI., rare II Edelerden fpl.l terres 
fpl. rares. 

earths hake due to tunnelling 11 Tunnelbe ben 
n. II tremblement m. de terre cause par 
Ie per cement d'un tunnel. / - due to 
underground collapse II Einsturzbeben n. 
II seisme m. dft a un effondrement. 

earth shifting see - moving. / - short
circuit I' Erdkurzschlul3 m. II court cir
cuit m. de mise a la terre. / - stay (El 
line) II Ful3anker m. II hauban m. de 
poteau. / - subsidence Ii Erdsenkung f. 
II affaissement m. du sol. / - surface II 
Erdoberflaehe f. II surface f. de la terre. / 
- telegraphy II Erdtelegrafie f. Ii tele
graphie f. par la terre. / - terminal ar
rester (Tel) II unterbrochener Erdansehlul3 
m. II eclateur m. de mise a la terre. / 
- tester II Erdungsmesser m. II mesureur 
m. de la mise a la terre. / - traverse 
(Elline) II Unterriegel m. II entretoise f. 
souterraine ou inferieure. / - wall II Erd
wall m. II digue f.; rem part m. de terre. / 
- wax II Ozokerit m.; Erdwachs n.; Berg
wachs n. II ozokerite m. / - wire for poles 
(Elline) II Stangenerdleitung f. I! condue
teur m. de terre pour poteaux. / - wire 
clamp II Untersuchungsklemme f. fur 
Blitzableiterseile Ii borne f. de coupure 
pour conducteurs de paratonnerre. / 
- wireless telegraphy II Erdfunkerei f. :1 

radiotelegraphie f. par la terre. 
eal·thwork II Erdarbeit f.; Bodenbewegung 

f. II terrassement m.; transport m. des 
terres. / - (Railw) II Unterbau m. II 
infrastructure f. de la voie. / slipping -
:I rutschender Boden m. II terrain m. 
mouvant. 

earthwork contractor II Erdbauunterneh
mer m. II entrepreneur m. de terrasse
ments. / - device II Vorrichtung f. fur 
Erdarbeiten II appareil m. pour travaux 
de terrassement. / - foreman II Schacht
meister m. Ii maltre-terrassier m. / - la
bourer II Erdarbeiter m. II tcrrassier m. 

earthy I! erdig; mulmig II terreux; friable. / 
- brown coal (Geol) II mulmige Braun
kohle f. II lignite m. terreux. / - colours 
pI. II Erdfarben fpl. II couleurs fpl. mine
rales. 1 - gypsum II Gipserdc f. II terre 
f. gypseusc. / - peat II erdiger Torf m. II 
tourbe f. tcrreuse. I - talc il Talk m. II 
talc m. terreux. 

ease, to (Build) II entlasten II soulager. 1 
- down II sacken lassen; herunterfieren II 
mol Ii r; larguer au laisser descendre. 1 
- off the sheets (Mar) II die Schoten fpl. 
abfieren II filer les ecoutes fpl. 

ease (Anti difficulty) II Leichtigkeit f. II 
legeretc f.; facilite f. / - (Room) II Kom
fort m. II confort m. 

easel Ii Staffelei f. II chevalet m. d'un 
peintre. 

ellsiness see ease. 
east II Ost m.; Osten m. II est m. 
Easter article II Osterartikel m. II cadeau 

m. de Piiques. / - card II Osterkarte f. II 
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carte f. pour fetes de paques. 1 - fair 11 

Ostermesse f. I', foira f. de Piiques. 
ellst gale I,i heftigcr Ostwind m. II coup m. 

de vent d'est. 1 - longitude II ostliche 
Lange f. II longitude f. est au orientale. 

eastward II ostlich; ostwarts !i a l' est; dans 
l'est; vcrs l' cst. 

easy 1I1eicht I', facile. / - access I! leicht zu
ganglich II d'un acces facile. 1 - manage
ment I: grol3e Handlichkeit f. il manie
ment m. au service m. facile. / - to read 
II leicht lescrlich 11 facile it lire. 

eaves pI. II Dachtraufc f. I' egout m.; lar
mier m. 1 - course Ii Traufziegelreihe f. 11 
battellement m. / - lead I: Traufplatte 
f. I, bavette f. d'(~gout. / - mouldings pI. ! 

Dachgesims n. I' corniche f. au pied du 
toit au de toiture. I - trough hanger I 
Haken m. einer Dachrinne I' crochet m. 
de gouttiere. 

ebb I, Ebbe f. Ii hasse-maree f.; jusant m.; 
reflux m. / half - 11 halbe Ebbe f. II 
mijusant m.; demi-manle f. baissante. 

ebb beginning II Vorebbe f. II commence
ment m. de jusant. / first quarter of 
the - II Vorebbe f. I, commenceme'.'t m. 
du jusant. / - stream I, Ebbstrom m. II 
courant m. de jusant; courant m. de 
sortie. 1 - tide I' Ebbe f. :1 maree des
cendante f. 

ebonist I: Kunsttischler m.; Kunstschrei
ncr m. II ebCniste m. 

ebonite II Ebonit n.; Hartgummi m. Ii 
ebonite f.; caoutchouc m. durci. / - cell 
I' Ebonitzelle f. 11 element m. avec bac 
en ebonite. 1 - guard insulator Ii Ebonit
schutzglocke f. protecteur m. d'isola
teur en cbonite. / - plate Ebonit
scheibe f. ~I disque m. en ebonite. / -
pulley I Hartgummischeibe f. poulie f. 
en ebonite. / - ring I' Hartgummiring m. 
!i bague f. ou anneau m. en ebonite. 1 
- tube !1 Ebonitrohr n. 11 tube m. en 
ebonite. / - ware II Hartgummiwaren 
fpl. 11 articles mpl. en caoutchouc durci. 

ebonize, to 11 schwarz beizen I' e bener. 
ebony I: schwarzes Ebcnholz n. I' ebene f.; 

bois m. d'ebCne. 1 German - I', Eihenholz 
n. II eblme f. d' Allemagne. 1 red - II Rot
ebenholz n.; rotes Ebenholz n. ;1 chene f. 
rouge. 

ebony oil 'I Ebenholzol n. II huile f. ou 
essence f. de bois d'6bene. 1 - tree II 
Ebenholzbaum m. I: ebCnier m. 1 - wood 
see ebony. 

ebullioseope Ii Ebullioskop n.; Siedemesser 
m. Ii ebullioscope m. 

ebullition Ii Kochen n.; Sieden n. 11 ebulli
tion f. 

eccentric II exzentrisch II excentrique. 
eccentric II Exzenter m. n. II excentrique m. 

1 - drive II Exzenterantrieb m. Ii com
mande f. par excentrique. 1 - gab I! 
Exzentergabel f. II fourche f. excentrique. 
/ - gitting press II Exzentcrabkneifpresse 
f. I', presse f. a excentrique pour entailler; 
coupe-jet m. / - hoop ',I Exzenterbugel m. 
II collier m. d'excentrique. 1 - lever I, 
exzentrischer Hebel m. II levier m. ex
centrique. / - movement II Exzenter
bcwegung f. I' mouvement m. par ex
centrique. 1 - ophtalmoscope method I' 
azentrische Ophtalmoskopie f. I', ophtal
moscopie f. excentrique. / - pin II Ex
zcnterzapfen m. II bouton m. excentre. / 
- press 11 Exzenterpresse f. I! presse f. a 
cxcentriquc. 1 - pressure I' Exzcnt.cr
druck m. I: pression f. d'excentrique. 1 

economist 

ring II Exzenterring m. il collier m. 
d'excentrique. 1 - rod Schwingen
stange f.; Exzenterstange f. il tige f. 
d'excentrique. / - scale !i exzentrische 
Skale f. I', echelle f. excentrique. / -
setting of the instrument I! a uf.\crmittige 
Aufstellung f. des Instrumentes I! dis
position f. excentrique de l'instrument. 
1 - shaft II Exzcnterwelle f. I' arbre m. 
d'excentrique. / - sheave Ii Exzenter
scheibe f.; Hubscheibe f. I, plateau m. 
01< disque m. d'excentrique. 1 - sheave 
half ',I Hubscheibenhalfte f. II moitie f. 
de disque cl'excentrique. 1 - strap 'i Ex
zenterbiigcl m.; Hubscheibenring m. II, 

collier m. ou bride f. d'excentrique. ! 
- trimming press ',I Exzenterabgratpresse 
f. II presse f. excentrique a ebarber. 

eccentricity I' Exzentrizitat f. :1 excentri
cit" f. / - error 'i Exzentrizitatsfehler m. 
II erreur f. d'excentrieite. 

echelon working (Tel) I' Staffelbetrieb m. 
I' service m. eo helonne. 

echo II Echo n.; Wider hall m. Ii echo m. 1 
- attelluation measuring set II Echo
messer m. II appareil m. a me surer I'af
faiblisscment de I'echo; echo metre m. 1 
- current (Tel) I! Echostrom m. 1\ courant 
m. de l'echo. 1 - effect II Echowirkung f. 
Ii effet m. d'echo. 

echometer I', 8challmesser m.; Tonmesser 
m. I! sonometre m.; echometre. 

echo microphone II Echomikrofon n. Ii 
microphone m. d'echo. 1 - receiver iI 
Echoempfanger m. !i recepteur m. d'echo. 
1 - sounding I', Echolotung f. 11 sondage 
m. par son ou par echo. 1 - suppresser 'I 
Echosperrc f. I' suppresseur m. cl'echo. 

eclipse of the light of a light-house I, Ver
finsterung f. des Lichtcs cines I"eucht
feuers I! eclipse f. de la lumiere d'un 
phare. 1 - system il Eklipsenbauart f. 11 
systeme m. a eclipse. 

economic :1 sparsam; wirtschaftlich; oko
nomisch 11 economique. / - committee Ii 
Wirtschaftskomitee n. II comite m. econo
mique. 1 the varied - conditions pI. of 
the different countries I die verschie
dcnartigen Wirtschaftsverhaltnisse npl. 
der einzelnen Lander les conditions fpl. 
economiques qui varient d'un pays a 
l'autre. / - conference II Wirtsehaftskon
ferenz f. II conference f. economique. 1 
- fluctuation i, wirtschaftliche Schwan
kung f. I', variation f. economique. 1 -
limit Ii Wirtschaftlichkeitsgrenze f. II 
limite f. economique. 1- oiling apparatus 
II o Is par appal' at m. I: graisseur m. econo
mique. 1 - plan Ii Wirtschaftsplan m. II 
plan m. d'economic. 1 - point of view II 
wirtsehaftlieher Gesichtspunkt m.1I point 
m. de vue economique. / - policy II Wirt
schaftspolitik f. :, politique f. economi
quc./- production I', wirtschaftliche Her
stellung f. 'i fabrication f. economique. 1 
to exploit something for private - pur
poses I: etwas privatwirtschaftlich aus
beuten Ii exploiter quelq ue chose a titro 
d'cntreprise privee. / - work il rationelle 
Arbeitsweise f. I' mode m. de travail 
eeonomiq ue; production rationnelle. 

economical see economic. 
economics pI. see also economy II Wirt

schaH f.; Wirtschaftslehre f. 'I economie 
f. 1 - of a mine I Grubenhaushalt nl. Ii 
<',(]onomie f. de la minco 

economist, political - II Volkswirt m.; 
Nationaliikonom m. II economiste m. 



economizer 

economizer II Ekonomiser m.; Vorwarmer 
m. II economiseur m. , - press II Ekono
miserpresse f. II presse f. it assembler les 
economiseurs. 

economizing furnace II Sparfeuerung f.. Ii 
foyer-economiseur m. 

economy II Wirtschaftlichkeit f.; Spar
samkeit f. II economie f. , national - see 
political -. , political - II Staatswirt
schaft f.; Volkswirtschaft f.; National
okonomie f.; Volkswirtschaftslehre f. II 
economie f. politique. , - in space II 
Raumersparnis f. II economie f. de place. 
, - of time and wages II Ersparnis f. an 
Zeit und Arbeitslohn II economie f. de 
temps et de salaire. , - in running the 
works II Betriebswirtschaft f. :1 economie 
f. d'exploitation. 

ecrasite II Ekrasit n. II ecrasite m. 
ectype (Coin) II Abdruck m. ciner Miinze Ii 

ectype m. 
eddy II Neer f.; Wasserstrudel m.; Wasser

wirbel m. /I remous m.; tournant m. , 
free from eddies pI. II wir bellos II sans 
remous mpl.; sans tourbillons mpl. 

eddy current (Electr) II Wirbelstrom m. II 
courant m. parasite ou de Foucault. , -
brake /I Wirbelstrombremse f. II frein m. 
it courants parasites. , - loss II Wirbel· 
stromverlust m. II perte f. par courants 
de Foucault. 

edge, to (Millstone) II scharfen; picken II 
repiquer; rhabiller. ,- (Pap) II beschnei
den II ebarber; rogner. , - (Tinm) /I bOr
deln II border. , - (Textile) II einfassen II 
border; ourler.,- the paper II das Papier 
beschneiden II rogner Ie pa pier. , - the 
timber il das Holz abschwarten II couper 
les flaches fpl. 

edge (Curve) II Knick m. II angle m. , -
(Geom; Miner) II Kante f. II arete f. , -
(Join) II Kante f.; Fase f.; Rand m. II 
carne f.; arete f.; tranche f. ,- (Millstone) 
!I Scharfe f. II riblage m. , - (Shipb) II 
Nahtf.11 couture f.,- (Tool) II Scharfef.; 
Schneide f. II meche f.; fil m.; coupant 
m.; tranchant m.; face f. de l'outil., air
screw blade leading - II Leitkante' f. der 
Luftschraube II coupant m. de la pale 
d'helice. , - going beyond the piece II 
vorspringende Kante f. II saillie f.; re
bord m. en saillie. , blunt - II stumpfe 
Schneide f. II tranchant m. emousse. , -
of a board II hohe Kante f. oder schmale 
Seite f. eines Brettes II carne f. ou champ 
m. ou tranche f. d'une planche. , - of a 
book II Schnitt m. an einem Buche II 
tranche f. d'un livre. , - of a brick II 
hohe Kante f. eines Ziegels II tranche f. ou 
carne f. ou champ m. d'une brique. , -
of a coin II Rand m. einer Miinze II tranche 
f. d'une monnaie. , - of a crystal II Kri
stallkante f.11 arete f. d'un cristal./ drov
ed - II volle Kante f. II arete f. vive. , 
feather - II diinne Kante f. II chanfrein 
m.; biseau m. , - of flange II Bordkante f. 
II arete f. de tOle. , full- II scharfe Kante 
f. II arete f. vive. , - of a hammer II Finne 
f. des Hammers II panne f. du marteau. , 
- hammered down (Tinm) II Falz m.; 
Fugenfalz m. II avisure f. , - of hole II 
Lochkante f.1I arete f. de trou. , hollow
ground - /I eingeschliffene Hohlkehle f. II 
cannelure f. obtenue it la meule. , inner 
- of the horseshoe II innerer Rand m. des 
Hufcisens /I rive f. ou bordure f. in
terieure d'un fer it cheval. , to machine 
the -s II Kanten fpl. bearbeiten oder be- I 
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stoBen II dresser les aretes fpl. , milled -
Ii geriefter Rand m. II bord m. molete. , 
on - II hochkant; auf der schmalen oder 
auf der hohen Kante f. II de champ m. , 
outer - of the horseshoe II auBerer Rand 
m. des Hufeisens /I rive f. ou bordure f. 
exterieure du fer it cheval. , - of a 
pendulum /I Schneide f. eines Pendels II 
couteau m. d'un pendule. , - of plate 
II Blechrand m. II bord m. de t61e. , with 
polished -s pI. II mit polierten Kanten 
fpI. II it bords mpI. polis. , - of re
gression ( Geom) II R iickkehrlinie f. II arete 
f. de rebroussement. , rough - II Grat 
m. /I barbe f.; morfil m. , with rounded 
-s II mit abgerundeten Kanten fpl. II It 
coins mpI. arrondis. , - of the screw
blade II Kante f. des Schiffsschrauben
fliigels II arete f. d'une aile d'Mlice. , 
sharp - II scharfe Kante f. II arete f. 
vive. , with sharp -s pI. II mit scharfen 
Kanten fpl. II it vives aretes fpl.; pre
sentant d'angles vifs mpl. , - of slope II 
Boschungsrand m. II bord m. du talus. I 
to takc off the -8 pI. II die Kanten fpI. bre
chen II chanfreiner., terminal- (Crystal) 
II Polkante f. II arete f. culminante. / 
trimmed - II bestoBene Kante f. II arete f. 
ecornee ou taillee. / up to the - II bis 
zum Rand m. II jusqu'au bord m. , upper 
- of the tooth II Zahnoberkante f. II arete 
f. exterieure de dent. , - of a wedge II 
Scharfe f. oder Schneide f. eines Keils II 
tranchant m. d'un coin ou d'une cale. , 
the width of - can be made as required 
II die Breite f. des Randes kann beliebig 
bern essen werden 1I les t61es fpl. sont 
fournis avec bords de largeurs quel
conques. , window - il Fensterecke f. I! 
coin m. de fenetre. , wire - /I Grat m. Ii 
morfil m.; barbe f. 

edge bolt II Augbolzen m.; Ringbolzen m.; 
Ringnagel m.11 cheville f. it boucle; piton 
m.; piton m. it anneau. , '"' bond II Eck
verb and m. I: assemblage m. angulaire. / 
- colourer (Bookb) II Schnittausmaler m. 
II colorieur m. sur tranches. 

edged, keen II mit scharfen Karten fpI.; 
mit scharfer Schneide f. II it vives aretes 
fpl.; presentant d'angles vifs mpl. , -
surface II kantige Oherflache f. II surface 
f. anguleuse. 

edge fracture II KantenriB m. II crevasse f. 
du bordo , - joint II Eckverzapfung f.; 
Eckverband m. II assemblage m. d'angle. 
, - joint file II Scharnierfeile f. II lime f. 
plate it coulisse ou it charniere. , - mill II 
Kollergang m. /I broyeur m. it meules; 
(tordoir m. )./- milling machine II Kanten~ 
frasmaschine f. II chanfreineuse f. 

edger (Metal) II Beschneider m.11 rogneur m. 
edge filii II Kantenschiene f. II orniere f.; 

bande f. saillante; rail m. it rebord. 
edge runner II Kollergang m. II broyeur m. 

it meules. , - with stationary and rotary 
grinding track II Kollergang m. mit fest
stehender und umlaufender Mahlbahn II 
broyeur m. it meules verticales avec pla
que de roulement fixe ou tournant. / -
for wet grinding II NaBkolIergang m. II 
broyeur m. it meules par voie humide. 

edge runner bandage II Kollergangbandage 
f. II bandage m. pour broyeurs It meu
les. , - mill II Kollergang m. II broyeur m. 
it meules verticales. , - plate II Koller
platte f. II plaque f. de broyenr vertical. 
,- ring II Kollerring m. I~ anne au m. de 
broyeur vertical. 

eel weir 

edge seam (Mine) II rechtes oder stehendes 
Fliiz n. II dressant m.; droit m. , - stress 
II Randspannung f. II tension f. au bordo 

edge tool II Schneidwerkzeug n.; Schneid
zeug n. II outil m. tranchant; taillanderie 
f. , - maker II Grobschmied m. /I taillan
dier m. 

edgeways II hochkant; auf der schmalen 
Seite f. II de champ m.1 flush mounted -
pattern instrument /I eingebautes Profil
instrument n. II instrument m. de profil 
encastre. , - wound /I hochkant ge
wickelt II enroule ou bobine de champ m. 

edgewise see edgeways. 
edge work (Coin) /I Krauselwerk n.; Ran

delwerk n. II machine f. it moleter ou 
it moletter ou it tranche. 

edging of a sail II Saum m. oder Saum
streifen m. des Segels II gaine f. de voile., 
- machine II Abkantmaschine f: /I ma
chine f. it plier la t6le. 

edible fat /I Speisefett n. II graisse f. alimen
taire ou de table. I - oil /I Speiseol n. 1/ 

huile f. alimentaire ou de table. / - oil 
industry II Speiseolindustrie f. 1/ industrie 
f. des huiles alimentaires. 

edifice II Gebaude n.; Bauwerk n. II hilti
ment m.; edifice m.; construction f. 

edify, to II erbauen II batir; construire; 
edifier. 

Edison accumulator II Edisonsammler m.; 
Nickeleisenakkumulator m. II accumula
teur m. Edison ou nickel-fer. , - (in
candescent) lamp II Edison(gliih)lampe f. 
II lampe f. incandescente Edison. , -
lamp holder with suspension hook II 
Edisonfassung f. mit Aufhiingehaken II 
douille f. Edison it crochet de suspension. 
, - screw cap II Edisonsockel m.11 culot m. 
Edison. 

edit, to II herausgeben /I publier; editer; 
faire paraitre. 

edition of a booklet II Auflage f. einer 
Broschiire /I edition f. d'une brochure. 

editor II Herausgeber m. II editeur m.; 
gerant m./- (Newspapers) II Schriftleiter 
m. II redacteur m. 

education of apprentices II Lehrlingsaus
bildung f. /I education f. d'apprentis. , 
additional - both manual and mental 
given to apprentices II Fortbildung f. der 
Lehrlinge II instruction f. ulterieure des 
apprentis. ,technical - II Fachbildung f. 
II education f. professionnelle. 

educational appliance II Lehrmittel n. II 
article m. pour l'enseignement. , -
establishment II Lehranstalt f. II etablisse
ment m. d'instruction; ecole f.; institu
tion f. , proof of the necessary - training 
II Nachweis m. der erforderlichen Vor
bildung /I preuve f. de la preparation 
necessaire. 

eduction of the steam II Dampfausstro
mung f. II echappement m. de la vapeur. 

eduction canal II AbfluBgraben m.; Ab
zugsgraben m. II rigole f.; canal m. 
d'ecoulement; colateur m. , main -
canal II Hauptabzugsgraben m. ~ canal 
m. principal d'ecoulement. / - channel 
see eduction canal. , - pipe II Abzugs
rohr n. II tuyau m. d'emission. 

eel dam II Aalwehr n.; Aalsprung m. II 
anguilliere f.; gord m. , - fisherman II 
Aalfischer m. II pecheur m. d'anguilles. , 
- ladder /I Aalrinne f.; Aaltreppe f. II 
echelle f. a ux anguilles; ecrille f. , 
- smoker I! Aalraucherer m. II fumeur m. 
d'anguilles. , - weir see - dam. 



to efface 

efface, to II auswischen; austilgen II es
suyer; effacer. 

effect, to II leisten II faire; effectuer; ac
complir; produire. 

effect II Effekt m. II effet m.; rendement m. 
/ absorbing - II absorbierende Wirkung f. 
II action f. absorbante. / final - II End
ergebnis n. II effet m. final; n\sultat m. / 
magnifying - (Opt) II vergrol3ernde Wir
kung f. II action f. grossissante; effet m. 
grossissant. / - of a machine II Leistung 
f. einer Maschine II rendement m. d'une 
machine./ strongest -II starkste Wirkung 
f.1I effetm.maximum./- of suction II Saug
wirkung f. II effet m. d'aspiration. / ulti
mate - II Nachwirkung f. II effet m. 
ulterieur; suites fpl. / useful - II Nutz
effekt m. II rendement m. industriel; 
effet m. utile. / weakest - II schwachste 
Wirkung f. II effet m. minimum. 

effect film II Gerauschfilm m. II film m. 
bruyant. 

effective II wirksam II effectif./- component 
(Electr) II Wirkwert m. II composante f. 
effective ou reelle. / - horse power II 
N utzpferdestarke f.; effektive Pferde
starke f. II cheval m. effectif. / - impe
dance (Electr) II Wirkwiderstand m. II 
resistance f. effective. / - power II N utz
kraft f. II force f. effective ou utile. / -
value II Effektivwert m. II valeur f. 
efficace ou virtuelle. 

effect yarn, twisted - II Effektzwirn m.; 
Musterzwirn m.; Zierzwirn m. II fil m. 
fantaisie rctordu. 

effervesce, to (Chem) II aufbrausen; auf
wallen II faire effervescence f.; bouil
lonner. 

effervescence (Chem) II Schaumen n.; Auf
brausen n.; Wallen n. II effervescence f. 

effervescent II aufbrausend II effervescent. , 
- salt II Brausesalz n. Ii sel m. efferves
cent. 

('fficiency II Wirkungsgrad m.; Nutzeffckt 
m.; Giitegrad m. II rendement m. , - of 
boiler II Wirkungsgrad m. des Kessels II 
rendement m. de la chaudiere. , commer
cial - II Nutzeffekt m. II rendement m. 
industriel; effet m. utile. / - of delivery 
of the blower II Forderleistung f. des Ge
bIases II debit m. du ventilateur. , - of 
engines II Maschinenstarke f.; Maschi
nenleistung f. II puissance f. des machines, 
/ - including gear losses Ii Wirkungsgrad 
m. einschliel3lich Zahnradverlust II rende
ment m. y compris la perte par fric
tion de l'engrenage. , high thermal 
- II guter thermischer Wirkungsgrad m. 
Ii rendement m. thermique eleve.' ideal
il idealer Wirkungsgrad m. II rendement 
m. ideal. , mechanical - II mechanischer 
Wirkungsgrad m. II rendement m. me
eanique. / thermal - Ii thcrmischer Wir
kungsgrad m. Ii rendement m. thermique. 
, - of transmitters II Wirkungsgrad m. 
von Mikrofonen II rendement m. de micro
phones. , - of working II Arbeitsgrad m. 
Ii efficacite f. de travail. 

efficiency factor II Giitegrad m. II coeffi
cient m. de qualiM. , increase of - by 
x to y% II Verbesserung f. des Wirkungs
grades urn x bis y% II augmentation f. 
du rendemcnt de x it y%. , - test II Wir· 
kungsgradbestimmung f. II determination 
f. de rendement. 

efficient II leistungsfahig II capable; suffi
santo , - height II N utzhohe f. II hauteurf. 
utile. 
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effloresce, to II verwittern II s'cffleurer. 
efflorescence II Auswitterung; Effloreszenz 

f.; Ausbliihung f. II efflorescence f.; 
effritement m. / to be in - II ausbliihen II 
s'effleurer. / - of saltpetre flower II Aus
bliihen n. des Salpeters II efflorescence f. 
du sel de nitre. / - of wall II Mauerfral3 
m. II carie f. de la ma<;onnerie. 

efflux II Abflul3 m.; Ausfliel3en n. II sortie 
f.; depense f. 

effort II Anstrengung f.; Miihe f. II effort m. 
/ to make -s II sich anstrengen II s'effor
cer; faire des efforts mpl. / without 
special - II ohne besondere Anstrengung 
f. II sans effort f. apparent. 

effort current (Electr) II Wirkstrom m. II 
courant m. watte. 

egg II Ei n. II amf m. , eatable - II el3bares 
Ei n. II amf m. comestible. /- freed from 
the shell II von der Schale befreites Ei n. 
II amf m. sans coque. 

egg albumin (Chem) II Eialbumin n. II albu
mine f. d'oouf. / - beater II Schneebesen 
m. II batteuse f. d'ooufs. /- boiling device 
II Eierkocher m. II bouilloire f. it ooufs. , 
- calipers pI. II Ellipsenzirkel m. II compas 
m. double calibre. , - calipers pI. with 
slider Ii Ellipsenzirkel m. mit Gleitfiih
rung II compas m. double calibre it 
coulisse. , - coal II Eierbrikett n. II boulet 
m. / - cooling room \I Eierkiihlraum m. 
II chambre f. froide pour ooufs. /- cup 
11 Eierbecher m. II coquetier m. , - glass II 
Eieruhr f. Ii sablier m. , - insulator II Ei
isolator m. Ii isolateur m. ovoide. /- oil II 
Eierol n. II huile f. d'ooufs. , - package II 
Eierpackungf. II emballage m. pour (des) 
ooufs. / - preparation II Eipraparat n. II 
preparation f. aux amfs. / - preservative 
II Eierkonservierungsmittel n.11 matiere f. 
conservatrice pour ooufs. , - preserve :1 
Eikonserve f. II conserv:e f. d'ooufs. , 
--shaped II eiformig Ii ovale; oviforme; 
ovoide. , white of -II Eiweil3 n.11 blanc m. 
d'oouf; albumine f. ,- yolk II Eigelb n.; 
Eidotter m. II jaune m. d'oouf. 

egoutteur II Eguttor m. II egoutteur m. 
Egyptian type II Blockschrift f. II egyp

tienne f. 
eider down II Eiderdaune f. II Mredon m. 
eight-fold twisting (Cable) II Achterversei

lung f. II cablage m. en huit fils. 
eight-hours' day II Achtstundentag m. II 

journee f. de huit heures. 
eight-lock knitting machine II Achtschlol3-

strickmaschine f. II machine f. it tricoter 
it huit serrures. 

eight-shoe, truck with - screw brake II 
Drehgestcll n. mit achtklotziger Spindel
bremse II bogie f. avec frein it vis it huit 
sabots. 

eight-sided II achtseitig II it huit pans mpl. 
eikonogen II Eikonogen n. II iconogene m. 
eject, to - the brick II den Prel3ling m. aus-

heben II demouler la brique. 
ejecting cylinder II Ausstol3zylinder m. II 

cylindre m. ejecteur. , - device II Aus
wurfvorrichtung f. Ii dispositif m. ejec
teur. , - motion II Auswurfbcwegung f. II 
mouvcment m. d'6jection. , - piston II 
Ausstol3kolben m. II piston-ejecteur m. 

ejector (Arm) II Auswerfer m. II ejecteur 
m. , - (Mach) II Stahlsaugapparat m. II 
aspirateur m. ou exhausteur m. it jet. , 
ash - II Aschenejektor m.; Aschenaus
werfer m. II ejecteur m. de cendres. , 
cartridge - II Patronenauswerfer m. II 
boutoir m. , - with relapse I: Auswerfer 

elbow place 

m. mit Riickfall I: ejecteur m. avec re
tour. 

ejector condensor Ii Strahlkondensator m. 
II ejecteur-condenseur m.; condenseur 
m. it jet. 

elreolite II N ephelin m.; Elaolith m.; Da
vyn m.; Fettstein m. II nepheline f.; 
elaeolite f.; pierre f. grasse. 

elastic II elastisch; dehnbar II elastique. / 
- band II elastisches Band n.; Gummi
band n. II ruban m. en caoutchouc; 
cordon m. elastique. , - band weaver 
II Gummizeugweber m. II tisseur m. 
d'elastiques. / - chuck II mandrin m. 
de serrage. I - collar II federnder Ring m. 
II bague f. faisant ressort. / - deforma
tion II elastische Formanderung f. II de
formation f. elastique. / - force II Feder
kraft f. II force f. elastique. / - force 
tester II elastischer Kraftpriifer m. II ma
chine f. elastique pour l'essai des forces. , 
- gum II Kautschukn.; Gummielastikum 
n. II caoutchouc m.; gomme f. elastique./ 
- hysteresis II Elastizitatshysteresis f. II 
hysteresis f. elastique. / - limit II Elasti
zitatsgrenze f. II limite f. d'elasticite. , -
spring Ii Springfeder f.; Sprungfeder f. II 
ressort m. elastique. /- spring coupling II 
elastische Federkupplung f. II accouple
ment m. it ressort 61astique./- stocking II 
Gummistrumpf m. II bas m. elastique. , 
- stocking maker II Gummistrumpf
stricker m. II tricoteur m. de bas elasti
ques. , - suspension II federnde Aufhan
gung f. II suspension f. elastique. , -
web II elastisches Gewebe n. II tissu m. 
elastique. 

elastic Ii Gummiband n.; Gummizug m. II 
cordon m. elastique; elastique m., round 
- Ii Gummifaden m. II fil m. elastique ou 
en caoutchouc. I -s pI. [i Strumpfbander 
npl. i' jarretieres fpl. 

elasticity II Elastizitat f.; Federkraft f. II 
61asticite f.; force f. elastique.,- of com
pression II Druckelastizitat f. II elasticite 
f. de compression. , - of extension II Zug
elastizitat f. Ii elasticite f. de traction. , -
of flexure Ii Biegungselastizitat f. II 
elasticite f. de flexion. / - of tank 
tracks II elastische Nachgiebigkeit f. der 
Kampfwagenraupen II souplesse f. des 
chenilles de char de combat. / apparatus 
for testing - of yarn II Garnelastizitats
messer m. II indicateur m. d'elasticite 
des fils. 

elasticity, limit of - !I Elastizitatsgrenze 
f. Ii limite f. d'elasticite. , modulus of 
- II Elastizitatsmodul n.; Elastizitats· 
zahl f. Ii module m. d'elasticite. , modu
lus of extension - II Zugelastizitatsmodul 
n. II module m. d'e!asticite it la traction. 
I modulus of transverse - II Gleitmodul 
m. II module m. d'elasticite au cisailk
ment. 

elastin II Elastin n. II elasticine f. 
elateritel: elastisches Erdpech n. II caout

chouc m. mineral. 
elbow II Ellbogen m. II coude m./- (Mach) II 

Knic n.; Kniestiiek; Muffenkriimmer m. 
I; coude m. , - bend (Pipe) II Kniestiick 
n. I; coude m. / - board (Window) Ii 
Fensterbrett n.; Latteibrett n. II accou
doir m.; planche f. d'appui. / - cushion II 
Armlehne f. I: appui·bras m. ou accoud oir 
m. , - joint II Knieverbindung f. II join
ture f. en L. , - lever II Winkelhebel m. 
II levier m. coude. , - place (Build) II 



elbow rail 

Brustung f. II appui m.; parapet m. 1-
rail 8ee - cushion. 

elder II Holunderholz n. II sureau m. I -
berry II Holunderbeere f. II baie f. de su
reau. I - blossom II Holunderblute f. II 
fleur f. de sureau. I - pith II Holunder
mark n. II moelle f. de sureau. I - pith 
ball II Holundermarkkugel f. II balle f. de 
moelle de sureau. I - wood II Holunder
holz n. II sureau m.; bois m. du sureau. 

electric II elektrisch II electrique. I - accu
mulator II (elektrischer) Sammler m.; 
Akkumulator m. II accumulateur m. 
(electrique). I - advertising II Licht
reklame f. durch leuchtende Zeichen II 
avertissement m. par enseignes lu
mineuses. 

electric apparatus II elektrischcr Apparat 
m. II appareil m. electrique. I - for do
mestic use II elektrotechnischer Appa
rat m. fur den Hausgebrauch II appareil 
m. electrotechnique it usage domestique. 
I - for laboratory II elektrischer Appa
rat m. fur Laboratorium II appareil m. 
electrique pour laboratoire. 

electric baking-oven for the household II 
elektrischer Hausbackofen m. II four m. 
it cuire electrique it l'usage domestique. 
{ - bell contact for door plates II elek
trischer Klingelkontakt m. fur Turschil
der II contact m. de sonnerie electriq ue 
pour plaques de porte. {- car II Elek
tromobil n. II voiture f. electrique. I -
carbon II galvanische Kohle f. II charbon 
m. eIectrique. I - central station II elek
trische Kraftstation f.; Elektrizitats
werk n. II centrale f. d'electricite; usine 
f. d'electricite. I - company II Elek
trizitatsgesellschaft f.; Elektrizitatswerk 
n. II societe f. d'electricite. { - control II 
elektrische Steuerung f. II commande f. 
electrique. 

electric current II elektrischer Strom m. II 
courant m. electrique. { wire carrying an 
- II von elektrischem Strom durchflosse
ner Draht II fil m. parcouru par un cou
rant eIectrique. { - supply system II elek
trisches Stromverteilungsnetz n. II reseau 
m. de distribution du courant electrique. 

electric discharge device II elektrische Ent
ladevorrichtung f. II dispositif m. de 
decharge electrique. { - door opener II 
elektrischer Turoffner m. II ouvreur m. 
de porte electrique. { - drag II Elektro
schlepper m. II tracteur m. electrique. { -
engine 8ee - machine. { - engineer II 
Elektroingenior m.; Elektrotechniker 
m. II ingenieur-electricien m. {- engi
neering II Elektrotechnik f. II electrotech
nique f. { - equipment II elektrische 
Einrichtungf. odeI' Ausrustungf.llequipe
ment m. electrique. { - fan II elek
trischer Lufter m. II ventilateur m. 
electrique. { - field II elektrisches Feld n. 
II champ m. eIectrique.{- field of the air II 
luftelektrisches Feld n. II champ m. 
electrique de l'air ou de l'atmosphere. I 
- fitter II Elektromonteur m. II monteur
electricien m, r - fitting II elektrischer 
Apparat m. II appareillage m. pour l'eIec
tricite. {- furnace II elektrischer Of en 
m. II four m. electrique. { - generating 
station 8ee - central station. { - gene
rator II Stromerzeuger m. II generatrice f. 
electrique. { - hearth II Elektroofen m. II 
four m. electrique. {- heating machine 
II elektrische Erwarmungsmaschine f. II 
machine f. it rechauffer eIectriquement. { 
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- hoisting gear II Elektroh ubwer k n; Elek
trowinde f.11 treuil m. electrique.{- horn II 
elektrische Sirene f. II sir/me f. electrique. 
{ - image of a conductor as to earth II 
elektrostatisches Spiegelbild n. eines Lei
ters II image m. electrique d'un conduc
teur par rapport it la terre. { - insulating 
materials pI. II IsolierstoffepLfur Elektro
technik II matieres fpl. isolantes pour 
l'electricite.{-lamp II elektrische Lampe 
f. II lampe f. electrique. { - lamp for 
lighting off II elektrische Ableuchtlampe 
f. odeI' Ausleuchtlampe II lampe f. electri
que it eclairer l'interieur. { - lifting 
magnet II Elektrohebemagnet m.11 electro
aimant m. de levage. { - light II elektri
sches Licht n. II lumiere f. electrique. 
yellow - light II gelbes elektrisches Licht 
n. II lumiere f. electrique jaune-rouge. 
- light cable II Lichtkabel n. II cable m. 
pour lumiere electrique. { - lighting II 
elektrische Beleuchtung f. II eclairage m. 
electrique. { - lighting for trains II elek
trische Zugbeleuchtung f. II eclairage m. 
electrique des trains. { - locomotive II 
elektrische Lokomotive f. II locomotive f. 
electrique. { - machine II elektrische Ma
schine f. II machine f. electrique. I 
construction of - machines II Bau m. 
elektrischer Maschinen II construction f. 
de machines electriques. { - main II 
Hauptleitung f. II conduite f. princi
pale. { auto car for - measurement II 
MeBkraftwagen m. I! automobile m. pour 
mesure electrique. { - measuring device II 
elektrische MeBvorrichtung f. II appareil 
m. de mesure electrique. {- measuring 
instrument II elektrisches MeBinstrument 
n. II instrument m. de mesures electri
ques.{- meter II elektrischer Zahler m.; 
Elektrizitatszahler m.11 compteur m. elec
trique oud'elactriciM.{- motor II Elektro
motor m. II moteur m. electrique; electro
moteur m. { - motor car II Elektromobil 
n. II automobile m. electrique.{ - muffle 
furnace II elektrischer Muffelofen m. II 
four m. electrique it moufle. { - ope
rating of signals and switches II elek
trische Signal- und Weichenstellung f. II 
commande f. electrique des signaux et 
aiguilles. { - operating of switches II elek
trische Weichenstellung f. II commande f. 
electrique des aiguilles. { - oscillation II 
elektrische Schwingung f. II oscillation 
f. electrique. { - overhead railway II 
Elektrohangebahn f. II transporteur m. 
aerien ou chemin m. de fer suspendu 
eIectrique; electro·chemin m. suspendu.{ 
steam power - plant II Elektrizitatswerk 
n. mit Dampfkraft; Dampfelektrizitats
werk n. II usine f. electrique it vapeur .{
pocket lamp lens II Linse f. fur elektrische 
Taschenlampen Illentille f.lampes electri
ques de poche. { - power cable II Kraft
ubertragungskabel n. II ciible m. it trans
mission de force. I - power house II elek
trische Zentrale f. II centrale f. d'electri
cite. { - power station II Elektrizitats
werk n. II usine f. eIectrique. { wind 
driven - power station II Windelektrizi
tatswerk n. II centrale f. aeroeIectrique. { 
dust removing device by - precipitation II 
Entstaubungsvorrichtung f. durch elek
trischen Niederschlag II appareil m. pour 
la separation de poussiere par extinction 
electrique. { - precipitation of tar mists II 
elektrische Niederschlagung f. der Teer
nebel II precipitation f. electrique des 

electricity 

brouillards de goudron. I - pulley block ii 
Elektroflaschenzug m.11 palan m. electri
que.{- quantity II Elektrizitatsmengef. II 
quantite f. d'electricite. { - railway II 
elektrische Bahn f. II chemin m. de fer 
electrique; tramway m. electrique. { 
suspended - railway 8ee - overhead 
railway. { - regulating device Ii elek
trische Drehzahleinstellvorrichtung f. II 
regulateur m. de vitesse electrique. { 
- shock II elektrischer Schlag m. II com
motion f. ou choc m. electrique. { - sign 
II elektrische Lichtreklame f. II enseigne 
f. lumineuse. { - smelting bath II elektri
sches Schmelzbad n. II bain m. de fusion 
electrique. { - soldering tools pI. II elek
trisches Lotwerkzeug n. II fers mpl. it 
souder electriques. { - spark II elektri
scher Funken m. II etincelle f. electrique. 
{ - steam boiler II Elektrodampfkessel 
m. II chaudiere f. chauffee it l'elec
tricite. { - steel II Elektrostahl m. II 
acier m. electrique. I - steel in ingots II 
Elektrostahl m. in Blacken II acier m. 
au four electrique en lingots. { - steel 
furnace II Elektrostahlofen m. II four m. 
electriq ue it acier. { - steel plant see -
steel works {- steel works pI. II Elektro
stahlwerk n. II acierie f. electrique; fon
derie f. d'acier electrique. { - suspension 
railway II Elektrohangebahn f. II trans
porteur m. aerien electrique; chemin m. 
de fer electrique it suspension; electro
chemin m. suspendu. { - thermometer 
II Fernthermometer n. II teIethermo
metre m.; thermometre m. electrique. 
{ - tool II Elektrowerkzeug n. II outil 
m. electrique. { - tractor II Elektro
schlepper m. II remorqueur m. electrique. 
{- tramway II elektrische StraBenbahn f. 
II tramway m. ~lectrique. { - transfor
mer II elektrischer Transformator m. II 
transformateur m. electrique. { - tra
versing gear II Elektrofahrwerk n. II com
mande f. electrique de deplacement. { -
trolley II Elektrokarren m. II charrette f. 
electrique. { - truck II Elektrokarren m. II 
chariot m. electrique. { - tube II elek
trische Rohre f. II tube m. electrique. 
{ - welding machine II elektrische 
SchweiBmaschine f. II machine f. it. 
souder electrique. {- welding shop 11 
ElektroschweiBwerk n. II atelier m. de 
soudage electrique. { - wire II Draht m. 
fur elektrische Leitungen II fil m. de ca
nalisation eJectrique. 

electrical 8ee electric. 
electrically controlled clock II elektrische 

Uhrenanlage f. II horloge f. electrique. { 
- driven II elektrisch betrieben II mu elec
triquement. {- driven clock II elektrisch 
betriebene Turmuhr f. II horloge f. it 
mouvement electrique. I - driven pen
dulum hydro-extractor II Elektropendel
zentrifuge f. II essoreuse f. oscillante 
electrique. I - heated furnace (Met) II 
elektrisch beheizter Of en m. II four m. 
electrique pour Ie traitement thermique. 
{ - heated laboratory apparatus II elek
trisch beheiztes Laboratoriumsgerat n. II 
appareil m. de laboratoire it chauffage 
eIectrique. 

electrician II Elektrotechniker m. II electri
cien m. 

electricity II Elektrizitat f. II electricite f. I 
atmospheric - II atmospharische Elek
trizitat f.; Luftelektrizitat f. II electricite 
f. atmospherique. {bound - II gebundene 



electricity 

Elektrizitiit f. 11 electricite f. dissimu\ee 
ou latente. I contact - II Beriihrungs
elektrizitat f. II electricite f. par contact. 
I dissimulated - see bound -. I frictional 
- 11 Reibungselektrizitiit f. II electricite f. 
de frottement. I induced - Ii Induktions
elektrizitiit f. II electricite f. d'inductive; 
electricite induite ou par influence. I - of 
precipitations II Niederschlagselektrizitiit 
f. II electricite f. des precipitations. I ra
diating - II strahlende Elektrizitiit f. II 
electricite f. rayonnante. I resinous - II 
Harzelektrizitiit f. II electricite f. resi
neuse ou negative. I static - 11 statische 
Elektrizitiit f. 11 electricite f. statique. I 
- of thunder and lightning Ii Gewitter
elektrizitiit f. II electricite f. d'un temps 
orageux. I vitreous - II Glaselektrizitiit 
f. II electricite f. vi tree ou de verre ou 
positive. 

electricity distribution 11 Elektrizitatsver
teilung f. II distribution f. d'electricite. I 
-leakage II Elektrizitiitsverlust m. II perte 
f. d'electricite. I - measurement II Elek
trizitatsmessung f. II mesure f. eleetrique. 
- meter 11 Elektrizitatsziihler m. II comp
teur m. d'electricite. I - quantity Ii 
Elektrizitatsmenge f. II quantite f. d'elec
tricite. I - source II Elektrizitatsquelle f. 
II source f. d'electricite. 

electricity supply II Elektrizitatsversorgung 
f. II distribution f. d'electricite.1 influence 
which a company is able to exert on the 
public - II EinfluBnahme f. einer Gesell
schaft auf die Elektrizitatswirtschaft II 
prise f. d'influence d'une societe sur 
I'economie electrique. I - engineering II 
Elektrizitiitswirtschaft f. II economie f. 
electrique. I - enterprise II Elektrizitats
lieferungsunternehmen n. II entreprise f. 
de distribution d'electricite. I rational 
amalgamation of the existing public -
systems II rationelle Zusammenfassung 
f. der bestehenden elektrowirtschaft
lichen Anlagen II exploitation f. ration
nelle d'installations electriques deja 
existantes. 

electricity works pI. II Elektrizitatswerk n. 
II station f. centrale d'electricite; usi.ne f. 
d'electricite. 

electrification II Elektrisierung f.; Elektri
fikation f. II electrisation f.; electrifica
tion f. 

electrified II elektrisiert; elektrifizicrt II 
eJectrise; electrifie. I - railway II elek
trische Vollbahn f. II chemin m. de fer 
electrifie. 

electrify, to II elektrisieren II eIectriser. 
electrization see electrification. 
electro (Print) 11 Druckstock n. ; Bildstock 

m.; Klischee n.; Galvano n. II cliche m.; 
galvano m. 

electro-acoustics pI. II Elektrcakustik f. 
electroacoustiq ue f. 

electro bus II elektr scher Omnibus m. 
omnibus m. elect1rique. 

electro-capillary current Ii Kapillaritats
strom m. II courant m. electro-capillaire. 

electro-cement II Elektrozement m.11 electro
ciment. 

electro-chemical II elektrochemisch II clec
trochimique. , - apparatus II elektro
chemischer Apparat m. II appareil m. elec
trochimique.l- plant II elektrochemische 
Anlage f.11 installation f. 61ectrochimiq ue. 

electro-chemically cleaned II elektroche
misch gereinigt II nettoye electro-chimi
quement. 
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electro-chemist II Elektrochemiker m. 
electrochimiste m. 

electro-chemistry II Elektrochemie f. 
electrochimie f. 

electro-chilled iron foundry II Elektrohart
guBgieBerei f. I, fonderie f. electrique de 
fonte durcie. 

electro-chromic rings pl.iIFarbenringempl. 
II anneaux mpl. colores. 

electrode Ii Elektrode f. II electrode f. , 
bare - I, nackte Elektrode f. II electrode 
f. nue. I carbon - II Kohlcnbeutelelek
trode f. II electrode f. a sachet de charbon. 
I contact-point - see spot -. I dipping -
Ii Tauchelektrcde f. II electrode f. plon
geante. 1- for incandescent lamps manu
facture II Elektrode f. fUr die Gliih
lampenfertigung II electrode f. pour la 
fabrication des lampes a incandescence. 
I negative - :! Kathode f.; negativer 
Pol m. II cathode m.; pole m. negatif. 
I net-shaped - II Netzelektrode f. II 
electrode f. reticulaire. I outward - Ii 
AuBenelektrode f. II electrode f. exterieur. 
I roller - II Rollenelektrode f. II electrode 
f. a rouleau. I silver - II Silberelcktrode f. 
I; electrode f. d'argent. I spot - II Punkt
(schweiB)elektrode f. II electrode f. punc
tiforme. I tip - see spot -. ,wire-gauze
I: NetzP\ektrode f. i: electrode f. en toile 
metallique. 

elcctrode carbon I', Elektrodenkohle f. :! 
charbon m. a electrodes. I consumption 
of -s II Abbrand m. der Elektroden 11 
usure f. des electrodes. I - frame II Elek
trodenrahmen m. I! cadre m. d'electro
des. I - holder Ii Elektrodenhalter m. 
! porte-electrode m. 'life of -s Ii Lebens
dauer f. von Elektrodcn II duree f. des elec
trodes. 

electro-dental apparatus II Elektrodenden
talapparat m. appareil m. electrique de 
chirurgie dcntaire. 

electro-deposit il galvanischer Niederschlag 
m. II precipite m. galvanique. 

electro-deposited II galvanisch gefallt Ii gal
vanique; galvanique de la pile; depose 
par la pile. 

electro-deposition II Galvanoplastik f. II gal
vanoplastie f. 

electrode potential il Elektrodenpotential 
n. II potentiel m. des electrodes. I - press 
II Elektrodenpresse f. Ii presse f. a electro
des. I - terminal II Polklemme f. II borne 
f. d'element. I water circulation jacket 
surrounding the -s II Elektrodenwasser
kiihlmantel m. II enveloppe f. a circulation 
d'eau entourant les electrodes. 

electro-diagnosis II Elektrodiagnose f. II 
electro diagnose f. 

electro-dynamic (al) I' elektrodynamisch I' 
electrodynamique. 

electro-dynamometer Elektrodynamome
ter n. Ii electrodynamometrc m. 

electro-economic interest !' elektrowirt
schaftliche Beteiligung f. II participation 
f. electro-economique. 

electro-furnace II Elektroofen m. II four m. 
clcctrique. 

electro-gild, to I' galvanisch vergolden II 
dorer galvanique. 

electro-g·ilding I' galvanische Vergoldung f. 
II dorme f. galvanique. 

electro-hydraulic press II elektrohydrau
lische Pre sse f. I', presse f. electro
hydraulique. I - riveting machine II 
elcktrohydraulische Nietmaschine f. I 
riveuse f. 6Iectro-hydraulique. 

elect.romotive force 

electrolier II elektrischer Kronleuchter m. II 
lustre m. electrique. 

electrolysis I', Elcktrolyse f. 11 electrolyse f. 
, - in the dry-way I', schmelzfliissige 
Elektrolysc f. eIcctrolyse par fusion. 

electrolyte I Elektrolyt m.; Fiillsaure f. II 
electrolyte m.; acide m. de remplissage 
ou pour accumulateurs. 

electrolytic(al) I; elektrolytisch II electro
lytique. I - analysis I, elektrolytische 
Analyse f. I' analyse f. electrolytique. I 
_ apparatus :1 elektrolytischer Apparat 
m. II appareil m. electrolytique. I -
bronzing il galvanisches Bronzieren n. 
bronzage m. galvanique. I - copper 'I 
Elektrolytkupfel' n. II cuivre m. electro
lytique. I - copper plating II galvanisches 
Verkupfern n. II cuivrage m. galvanique. 
I - decomposition il elektrolytische Spal
tung f. 'II decomposition f. electrolytique. 
, - detector il clektrolytischer Detektor 
m. I! deceleur m. electrolytique. , - ef
ficiency I. Stromausbeutc f. I, rendement 
m. eIectrolytique en courant. , - genera
tion of hydrogen ',I elektrolytische Her
stellung f. von Wasserstoffgas II produc
tion f. eJectrolytiquc de l'hydrogene. I 
_ interrupter '., elektrolytischer Unter
brecher m.; Wehneltunterhrecher m. I: 
interrupteur m. electrolytique. I - pro
ceeding :1 elektrolytisches Verfahren n. ',1 
procede m. eIectrolytique. I - rectifier II 
Polarisationszelle f. II element m. de 
polarisation. 1- reproductions pI.li galva
noplastische Waren fpl. I! objets mpl. 
en galvanoplastie. 

electrolyze, to !: elektrolysieren I: electro
lyser. 

electro-magnet I: Elektromagnet m. !I eIec
tro-aimant m.; electro m. , tubulated - !i 
Glockenmagnet m. II aimant m. cam
panule. 

electro-magnetic (al) Ii elektromagnetisch II 
electromagnetique. I - coupling II Elek
tromagnetkupplung f. I! accouplement m. 
electromagnetigue. I - field II elektro
magnetisches }'eld n. II champ m. electro
magnetique. I - oscillator I', Magnet
summer m.; Blattfedersummer m. II 
oscillateur m. electromagnetiquc. I -
theory of light I'. elektromagnetische 
Lichttheorie f. II theorie f. electromagne
tique de la lumiere. 

electro-magnetism II Elektromagnetismus 
TIL I' eJectromagnetisme m. 

electro-mechani('s pI. Ii Elektromechanik f. 
I! electromecanique f. 

electro-medical apparatus I, elektromedizi
nischer Apparat m. I: appareil m. elec
trom{'dical ou d'Clectricite medicale. 

electro-medicinal see electro-medical. 
electro-metallurgy !I Elektrometallurgie f_ 

II electro-metallurgie f. 
electromet~r Elektrometer n. II electro

metre m. I capillary - I' Kapillarelektro
meter n. II elt'ctrometre m. capillaire. I 
gold leaf - Ii Goldblattelektrometer n. II 
eledromHre m. it feuilles d' or. I q ua
drant - Ii Quadrantelektrometer n. Ii 
e\ectrometre m. a quadrants. 

electrometer gauge Ii Priifelektrometer n. !' 
jaugo f. electrometrique. 

eledromobiltl il Elektromobil n. II electro
mobile m.; automobile f. electrique. 

elertromotiw :1 elektromotorisch I', electro
moteur. I - force II elektromotorische 
Kraft f. :! force f. Clectromotrice. I back
force II riickelektromotorische Kraft f. II 



electromotive force 

force f. electromotrice inverse. / counter 
- force II elektromotorische Gegenkraft 
f. II force f. contre-electromotrice. 

electromotive II elektrische Lokomotive f. 
II locomotive f. electrique. 

electromotograph II Elektromotograf m. II 
electromotographe m. 

electromotor II Elektromotor m. II moteur 
m. electrique; electromoteur m. / small 
power - II Kleinelektromotor m. II petit 
electromoteur m. 

electron (Electr) II Elektron n. II electron m. 
/ - (Met) II Elektrometall n.; Elektron n. 
II metal m. electron; electron m. /- cur
rent II Elektronenstrom m. II courant m. 
electronique. 

electro-negative II elektronegativ II electro
negatif. 

electron emission II Elektronenemission f. 
II emission f. electronique. 

electronic II elektronisch II electronique. 
electron metal II Elektronmetall n.; Elek

tron n. II metal m. electron; electron m. I 
- relay II Elektronenrelais n. II relais m. 
it gaz ionise. / - theory II Elektronen
theorie f. II tMorie f. des electrons. / -
tube generator II Rohrensummer m. II 
oscillateur m. it lampe amplificatrice. 

electro-optics pI. II Elektrooptik f. II electro
optique f. 

electrophorus II Elektrophor m. II electro
phore m. 

electro-physiology II Elektrophysiologie f. II 
electrophysiologie f. 

electroplate, to II galvanisch versilbern; auf 
galvanischem oder elektrolytischem Wege 
mit einem Metalluberzug versehen II re
couvrir d'un depot metallique par voie 
electrolytique; metalliser ou argenter 
galvaniquement. 

electroplate II galvanisch plattierte Ware f. 
'I plaque m. galvanique. / - on wood
base II Galvano n. auf HolzfuB oder auf 
Holzunterlage II galvano m. sur bois. 

<electroplated wares pI. II galvanisch ver
silberte Waren fpl.11 orfevrerie f. argentee. 

('Iectroplating II Galvanostegie f.; Elektro
plattierung f.; galvanische Metalluber
ziehung f. II galvanostegie f.; galvanisa
tion f.; metallisation f. galvanique. / -
bath 1I galvanoplastisches Bad n. II bain 
m. galvanoplastique. / - plant II galvano
plastische Anlage f.; Galvanisierungs
anlage f. II installation f. de galvano
plastie ou de galvanisation. / wholesale -
plant II Massengalvanisierapparat m. II 
appareil m. de grand debit pour depots 
galvani'ques. / - practice II Galvanotech
nik f. II galvanotechnique f. 

electro-pneumatic hammer II elektropneu
matischer Hammer m. II marteau m. 
electro-pneumatique. / - rock drill(ing 
machine) II elektropneumatische Gestein
bohrmaschine f. II marteau m. piqueur 
electro-pneumatiq ue. 

electro-positive II elektropositiv II electro
positif. 

electro pulley block II Elektroflaschenzug 
m. II moufle f. ou palan m. electrique. 

electro-railway II e1ektrische Bahn f. oder 
Eisenbahn f. II chemin m. de fer elec
trique. / suspended - II Elektrohange
bahn f. II electro-chemin m. suspendu; 
funiculaire f. it commande electrique; 
installation f. de transport aerien elec
trique; chemin m. de fer funiculaire 
electrique. 
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electroscope II Elektroskop n.11 electroscope 
m./ gold leaf - II Goldblattelektroskop n. 
II electroscope m. it feuilles d'or. 

electro scopic II elektroskopisch II electro
scopique. 

electro-silvering II galvanische Versilberung 
f. II argenture f. galvanique. 

electro-smelt, to II elektrisch schmelzen II 
fondre au four electrique. 

electro-smelting II elektrisches Schmelzen n. 
II fusion f. electrique. 

electrostatic(al) II elektrostatisch II electro
statique. / - induction II Influenz f. II 
induction f. electrostatique. / - machine 
II Elektrisiermaschine f. II machine f. 
electrostatique. / - relay II elektrostati
sches Relais n. II relais m. electrostatique. 

electrostatics pI.li Elektrostatik f. II electro
statique f. 

electro-steel II Elektrostahl m. II acier m. 
electrique. 

electrotechnic(al) II elektrotechnisch II elec
trotechnique. 

electrotechnics pI.li Elektrotechnik f. II elec
trotechnique f. 

electro-therapeutics pI. Ii Elektrotherapie f. 
II electro-tMrapeutique f. 

electrothermic II elektrothermisch II electro
thermique. / - recovery II elektrother
mische Gewinnung 1I extraction f. electro
thermique. / - treatment apparatus II 
Apparat m. fur Hochfrequenz- und Dia
thermiebehandlung II appareil m. pour 
Ie traitement it haute frequence et pour 
l'electro-thermotherapie. 

electrotype II galvanisch II galvanique. 
electrotype, to II klischieren II clicher. 
electrotyper II Galvanoplastiker m.11 electro-

typeur m.; galvanoplasticien m. 
electrotyping II Elektrotypie f.; Galvano

plastik f. II electrotypie f.; galvano
plastie f. / auxiliary printing machine for 
- II Druckhilfsmaschine f. fUr Galvano
plastik II machine f. auxiliaire d'impres
sion pour galvanoplastie. 

electrotypy see electrotyping. 
electuary II Latwerge f. II electuaire m. 
element II Element n. II element m. / 

(Chern) II Element n.; einfacher Korper 
m.; Grundstoff m. II element m.; sub
stance f. elementaire; corps m. simple. 
/ - (Electr) see also cell II Zelle f.; Ele
ment n. II pile f.; element m. / - of 
arc II Bogenelement n. II element m. 
d'arc. / - with a balloon (Electr) II 
Ballonelement n. II pile f. it ballon. / 
metallic - II metallisehes Element n. 
II element m. metallique. / non-metallic 
- II Metalloid n. II metalloide m. / - with 
a papier-mache diaphragm II Pappele
ment n. II element m. it diaphragme de 
papier-mache. / single - II Einzelelement 
m. II element m. individuel. / -s pI. with 
large number of spectrum lines Illinien
reiche Elemente npl. II elements mpl. 
riches en raies. / - of surface II Flachen
element n. II element m. de surface. / 
voltaic - II Voltaelement n. II pile f. 
voltaique. 

elementary II elementar II eJementaire. / 
- analysis II Elementaranalyse f. II ana
lyse f. elementaire ou ultime. / - coil of 
the armature II Ankerglied n. II bobine f. 
elementaire de l'induit. / - geometry II 
elementare Geometrie f. II geometrie f. 
elementaire. / - mass II Massenpunkt m. 
II quantite f. elementaire. / - substance II 
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einfacher Korper m. II element m.; 
substance f. elementaire. 

elemi gum II Elemiharz n. II gomme f. elemi. 
elephant boiler II Elefantenkessel m. II chau

diere f. it bouilleurs. 
elevated II hochliegend II sureleve. / - cable

way crane II Kabelhochbahnkran m. II 
grue f. it cables aeriens; Blondin m. / 
- discharging track II Sturz bahn f. II voie 
f. surelevee de dechargement. / - reser
voir II see - tank. / - tank II Hochbe
halter m. II reservoir m. sureleve. 

elevating device attached to the tripod II 
Stativ n. mit Hochstellvorrichtung II tnl
pied m. avec dispositif de levage. / -
gear of a telescope tripod II Hochstellvor
richtung f. eines Fernrohrstativs II dispo
sitif m. elevateur d'un pied de lunette./
plant II Eleva toranlage f.; He beanlage f. II 
installation f. d'elevateur ou de levage. 

elevation (Build) II AufriB m.; Vorder
ansicht f. II elevation f.; vue f. en coupe 
verticale. / - (Geol) II Bodenerhebung f. II 
soulevement m. du sol. / - (Surv) II Er
hebung f.; Hohe f. II elevation f.; alti
tude f.; hauteur f. / - of the pole II Pol
hohe f. II elevation f. ou hauteur f. du 
pole; latitude f. 

eleVation, angle of - (Surv) II ErhOhungs
winkel m.; Erhebungswinkel m.1I angle 
m. d'elevation ou de hauteur. I - plan II 
Hohenplan m. II plan m. d'elevations. 

elevator (Aero) II Hohensteuer n.; Tiefen
ruder n. II gouvernail m. de profondeur 
ou d'altitude ou de hauteur ou horizon
tal. I - (Lift) II Elevator m.; Lift m.; 
Fahrstuhl m.; Aufzug m. II elevateur m.; 
ascenseur m.; monte-charge m. / blast
furnace - II Gichtaufzug m.; Hochofen
aufzug m. II elevateur m. ou monte
charge m. de haut-fourneau. I bucket -
II Becherwerk n. II elevateur m. de ou it 
godets. / - with bucket-tipping de
vice II Kippbecherwerk n. II e\evateur m. 
it godets basculants. / chain - II Ketten
elevator m. II elevateur m. it chaine. / 
charging - II Aufgabebecherwerk n. II 
noria f. de chargement. / discharging 
bucket - II Entladebecherwerk n. II noria 
f. de dechargement. / dry goods - II 
Trockenelevator m. II elevateur m. pour 
matieres seches. / feeding - see charging 
-. / freight - II Lastaufzug m. II monte
charge m./- by hand II Handaufzug m. II 
treuil m. 11 main. I hydraulic - II senk
rechte Hebung f.; bewegliche Schleuse f. n 
ascenseur m. hydraulique. / inclined - II 
schrager Aufzug m.; Becherwerk n. fur 
schrage Forderung II monte-charge m. 
incline; elevateur m. it godets obliques. / 
paternoster - II Becherwerk n.; Pater
nosteraufzug m. II elevateur m. it go
dets; chapelet m.; noria f.; monte-charge 
m. it chaine sans fin. / vertical - II senk
rechter Aufzug m. II monte-charge m. 
vertical; elevateur-transporteur m. ver
tical. 

elevator belt II Elevatorgurt m. II toile f. 
d'elevateur. / - cable II Tiefenruderka
bel n. II cable m. de commande du gou
vernail de profondeur. / - cage II Forder
korb m. II cage f. de montee. / catch de
vice for - cages II Fangvorrichtung f. fur 
Forderkorbe II dispositif m. d'arret pour 
cages de tnontee. / holding apparatus for 
- cages II Aufsetzvorrichtung f. fur For
derkorbell dispositif m. de chargement 
pour cages de montee. / - canvas II Ele-



elevator control gear 

vatorgurt m. II bande f. ou courroie f. 
d'elevateur. I - control gear II Aufzug
steuerung f. II dispositif m. de corn
mande pour ascenseurs. I - foot II 
Becherwerkful3 m. I: partie f. infe
rieure de la noria. I - frame II Forder
geriist n.; Becherwerkgeriist n. 1: char
pente f. de monte-charge ou de noria./
gear II Forderhaspel m. II treuil m. / -
head II Becherwerkkopf m. I: partie f. 
superieure de noria. / - helmsman (Aero ) 
Ii Hohensteuermann m. II timonier m. 
d'altitude. / - pit II Becherwerkgrube f. II 
fosse f. de ou it noria. / - push and pull 
rod (Aero) II Hohenruderstol3stange f. il 
bieJlettef. de la commande de profondeur. 
I - rocking shaft II HohenruderweJle f. il 
arbre m. oseillant de la commande de 
profondeur. / - tower II Elevatorenturm 
m. II tour f. elevatoire. / - trunking II Ele
vatorschlotte f. II corps m. ou manche m. 
d'elevateur. / - tube 11 Elevatorschlauch 
m. 11 tube f. d'elevateur. 

eliminate, to II ausscheiden; ausstol3en; 
herauslosen II eliminer; supprimer. / -
the acid II entsauern Ii desacidificr. / -
heat I: Warme f. abfiihrcn II eliminer la 
chaleur. 

elimination II Elimination f.; Absonderung 
f. II elimination f. / with - of II unter Aus
tritt m. von II avec elimination f. de. / -
race Ii Ausscheidungsrennen n. II elimina
toire f. 

eliquate, to Ii abseigern II liquater; res
suer; achever de ressuer. 

eJiquation II Seigerprozel3 m.; Seigerung f.1I 
liquation f.; ressuage m. / to separate by 
- see to eliquate. / - hearth II Seiger
herd m. II four m. de liquation ou de res
suage. 

ellipse Ii Ellipse f. II ellipse f. 
el\ipsograph II Ellipsenzirkel m. Ii ellipso

graphe m. 
ellipsoid see ellipsoidal. 
ellipsoid II Ellipsoid n. il ellipsolde m. / 

oblate - II flaches Rotationsellipsoid n. II 
ellipsolde m. de rotation aplati. / oblong 
- see prolate -. / prolate - II verlanger
tes Hotationsellipsoid n. II ellipsolde m. 
de revolution prolonge. / - of revolution 
II Rotationsellipsoid n.; Spharoid n. I: 
ellipsolde m. de revolution ou de rota
tion. 

!'Ilipsoidal II ellipsoidformig; ellipsoidisch I' 
ellipsoldale; ellipsolde. 

elliptical II elliptisch 1I elliptique. I - com
passes pI. II Ellipsenzirkel m.; Ovalzirkel 
m. II compas m. it ellipse. / - reflector Ii 
elliptischer Reflexions"piegel m. II miro'ir 
m. plan elliptique. I - spring II Elliptik
feder f. II res sort m. elliptique. / three
coupled - spring I: dreifach gekuppelte 
noppelfeder f. II ressort m. elliptique 
couple par trois. 

elIiptograph see ellipsograph. 
elm II Ulme f. II orme m. / Scotch -II Berg

ulme f. II orme m. de montagne. / - wood 
II Ulmenholz n. Ii bois m. d'orme. 

elongate, to II strecken; verlangern I' 
etirer; allonger. 

elongated II verlangert II allonge. / - hole II 
langliches Loch n. II trou m.longitudinal. 

elongation II Verlangerung f.; Langenaus
dehnung f.li dilatation f.lineaire; allonge
ment m. / permanent - II bleibende Deh
nung f. II allongcment m. permanent. / -
at rupture II Bruchdehnung f. II allonge
ment m. de rupture. 
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elongation cord Ii Verlangerungsschnur £. II 
cordon m. de prolongement. / - speed Ii 
Dehnungsgeschwindigkeit f. Ii vitesse £. 
d'allongement. 

elucidate, to I: vcrdeutlichen; erlautern II 
rendre clair; Clucider; expliquer. 

elntriation II Schlammung f.; Abschlam
men n. II elutriation f. 

elvan II quarzfiihrender Porphyr m.; Felsit 
m. Ii porphyre m. quartzW,re. 

emanate, to I: ausgehen; ausfliel3en; aus· 
stromen !I sortir; s'epuiser; emaner; pro
venir de; partir de. 

emanation II Ausstromung f.; Emanation 
f. II emanation f. 

embank, to II eindammen; eindeichen 
remblayer; endiguer; terrasser. 

embankment :1 Erdwall m.; Erddamm m.; 
Wall m.; Damm m. ;1 digue f.; rempart 
m. ouleveef. de terre; barragem.; remblai 
m. / - (Railw) i: Erddamm m. II remblai 
m. / loose stone - !i Steinschiittung f. I, 
enrochement m.; couche f. de cailloux 
au de pierres concassees. / the material 
required for the - work II das zu Auf
schiittungen fpl. notwendige Material II 
les matbriaux necessaires aux travaux de 
terrassement en remblai. 

embargo II Hafensperre f. II embargo m. 
embark, to II sich einschiffen II s'embarquer. 
embarrass, to II verwirren; in Verlegenheit 

f. setzen II em barrasser; gener. 
embarrassing situation Ii Zwangslage f. I: 

etat m. de contrainte. 
embed, to - see also to imbed II einbetten; 

lagern Ii seeller; encastrer. / - a frame 
in a wall II einen Fundamentrahmen m. 
in eine Mauer einbetten II sceller un 
chassis dans un mur. 

embedded il eingebettet II scelle. 
embedding II Einmauerung f. II scellement 

m. dans la magonnerie. 
embolite II Chlorbromsilber n. II embolite f. 
emboss, to I: bossieren; erhaben ausarbei

ten; treiben :1 emboutir; bosseler; re
pousser; gaufrer. 

embossed globe I: Beliefglobus m.ll globe m. 
en relief. / - metal articles pl. Ii Metall. 
pragewaren fpl. II articles mpl. en metal 
repousses. / - printing for blind II Blin
dendruck m. !! impression f. en relief pour 
aveugles. / - writing picture telegraphy 
II Reliefbildtelegrafie f. II telephotogra
phic f. it ecriture en relief. 

embosser (Build) i' Bossierer m. II piqueur 
m. de moellons. I - (Tel) Ii Stiftschreiber 
m. II appareil m. Morse it couteau. 

embossing II Aufpragung f. II gaufrage m. / 
leather - II Lederpressen n. il gaufrage m. 
de cuir; coreoplastie f. 

embossing batten (Weav) II Wirklatte f. II 
battant-brocheur m. / - iron II Bossier
eisen n. II talon m.; ebauchoir m. en fer. 
/- machine (Pap) il Gaufriermaschine f.11 
machine f. it gaufrer./- machine (Print) 
II Prageprcsse f. :1 presse f. it empreindre. 
/ - press for hot process II Heil3prage
presse f. I: prcsse f. it cmpreindre it chaud. 

embossment I.' Bossierarbeit f. 11 ouvrage m. 
en basse; bosse lage m. I - of reliefs Ii 
Auftreibung f. I' degre m. du relief. / 
- machine !, Wulstmaschine f. II machine 
f. it bossage. 

embouehure of a river II Miindung f. eines 
Flusses II embouchure f. d'une riviere. 

embrasure of a window II Fensterschmiege 
f. ader Ausschragung f. der Laibung des 
Fensters I! embrasemcnt m. d'une fenetre. 

emerald copper 

embrace, to II umfassen; umschlieBen II em
brasser. 

embroider, to II sticken; brodieren II broder. 
embroidered flag II bestickte Fahne f. II dra

pea urn. brode. / - table linen II gestickte 
Tischwasche f. II lingerie f. de table 
brodee. / - trimming II Besatzsticken·i 
f. i! garniture f. brodee. 

embroiderer II Sticker m. 11 brodeur m. 
gold thread - I: Golddrahtsticker m. 
brodeur m. en filets d'or. / hand -
Handstickerin f. II brodeuse f. it la main. 
/ machinc - ~Il\iaschinensticker m. II bro
deur m. it la mecanique. / name - II 
Namenstickerin f. II brodeuse f. du nom. 
/ pantograph - il Pantografsticker m. 
Ii pantographiste-brodeur m. / silver 
thread - II Silberdrahtsticker m. Ii bro
deur m. en filets d'argent. / tapestry 
- II Teppiehsticker m. !~ brodeur m. en 
tapisserie. 

embroidering apparatus I: Stickapparat m. 
II machine f. it broder. / - awl Ii Stecher 
m. zum Sticken II poin9on m. it broder. / 
- frame Ii Stickrahmen m. II tambour m. 
it broder. 

embroidering machine II Stickmaschine f. 
II machine f. it broder; brodeuse f.; 
couso-brodeur m. / cop winder of - Ii 
Stickmaschinenspulerin f. II na veteuse f. 
de machine it broder. / - needle Ii Stick
maschinennadcl f. II aiguille f. pour me
tiers it broder. / needle filler of - II Stick· 
maschineneinfadlerin f. enfileuse f. 
d'aiguilles de machines it broder. 

embroidering needle II Sticknadel f. Ii 
aiguille f. it broder. / - wool II Stick
wolle f. II laine f. it brodcr. 

embroidery II Stickerei f. II broderie f. / 
artistic - Ii Kunststickerei f. II broderie f. 
artistique. / - on cambric II Batist
stickcrei f. II broderie f. sur batiste. / 
cotton - I! Stickerei f. auf Baumwolle II 
broderie f. en coton./ flat-stitch -IiPlatt. 
stichstickerei f. II broderie f. haehe· 
bachee. / hand - II Handstickerei f. iI 
broderie f. it la main. / - on linen !I 
Stickerei f. auf Leinen I: broderie f. sur 
tissu de lin. / machine - I: Maschinen
stickerei f. 11 broderie f. mecanique. / 
machine-made coloured - II Maschinen
buntstickerei f. I', broderie f. mecanique 
de couleur. I machine-made white - / 
Maschinenwcillstickerei f. I; broderie f. 
blanche it la mecanique. I - on net I! 
Tiillstickerei f. :1 brodcrie f. sur tulle. I 
trimming stitch - see flat-stitch-. 

embroidery bleacher Ii Stickereibleicher m. 
I, blanchisseur m. de broderies. / - cotton 
'1 Stickbaumwolle f. I: coton m. it broder. 
/ - designer II Stickereizeichner m. I; 
dessinateur m. pour broderies. I - finish
ing II Stickereiappretur f. II appret m. de 
broderies. / - frame II Stickrahmen m. : 
metier m. it broder. / - machine il Stick· 
maschine f. 11 metier m. au machine f. 
it broder; brodeuse f. / - needle II Stick· 
nadel f. II aignillc f. it broder. I - pattern 
il Stickmuster n. I! patron m. pour bro
deries. / - printer I: Drucker m. von 
Stickereimustern II imprimcur m. de bro
deries. / - tracer II Stickereimusterpauscr 
m. II ponceur·dessinatcur m. en broderics. 
I - yarn II Stickgarn n. I' fil m. it broderic 
au it broder. 

emerald II Smaragd m. Ii emeraude f. I 
- copper II Kupfersmaragd m.; Dioptas 
m. II dioptase f.; cuivre m. dioptase. 



emerald green 

1- green II smaragdgriin II vert emeraude. 
1- nickel II Nickelsmaragd m.; Zaratit m. 
II emeraude f. de nickel. 

emergency brake II Notbremse f. II frein m. 
de secours. , - apparatus II Notbrems
einrichtung f. II appareils mpl. du frein 
de secours des voyageurs. , - valve II 
Notbremsventil n. II valve f. du frein de 
secours. 

emergency call II Notsignal n. II signal m. 
de detresse. 1 - car II Rettungswagen m.; 
Hilfswagen m. II voiture f. d'ambulance., 
- closure II NotverschluB m. II batardeau 
m. , - coupling II Notkupplung f. II 
attelage m. de surete. , - exit II Not
ausgangstiir f. II porte f. de reserve. , 
-lighting II Notbeleuchtung f. II eclairage 
m. de secours au de reserve. , automati
cally controlled - lighting set II selbst
tatig sich einschaltendes Notbeleuch
tungsaggregat n. II groupe m. d'eclai
rage de secours it enclenchement auto
matique. , - outlet of a dam II Not
ablaB m. einer Sperrmauer II vanne f. 
de sec ours d'un mur du barrage. ,
power station II Aushilfskraftwerk n. 
II usine f. auxiliaire. , - repair II Not
ausbesserung f. II reparation f. improvi
see. , - set II Notschaltung f. II connexion 
f. de secours.' - switch II Notausschalter 
m. II interrupteur m. de secours.,- tank 
II Nottank m. II reservoir m. de secours. , 
- transmitter (Radio) II Notsender m. II 
transmetteur m. de secours. 

emery II Schmirgel m. II emeri m. , to lay 
on with - II/mit Schmirgel m. belegen II 
emeriser. , levigated - II geschlammter 
Schmirgel m. II potee f. d'emeri. 

emery cloth IISchmirgelleinwandf.; Schmir
gelleinen n. II toile f. d'emeri. , - cloth 
making plant II Schmirgelleinenherstel
lungsanlage f. II installation f. it fabri
quer la toile it l'emeri. , - disc II 
Schmirgelscheibe f. II meule f. d'emeri. , 
- dust II Schmirgelpulver n. II poudre f. 
d'emeri. , - goods pI. II Schmirgelwaren 
fpl. II articles mpl. en emeri. , - grinding 
machine II Schmirgelschleifmaschine f. II 
machine f. it polir It l'emeri. , - mill II 
Schmirgelwerk n. II fabrique f. d'emeri. 
, - paper II Schmirgelpapier n. II papier
emeri m.; papier m. emerise. , - paper 
making plant II Schmirgelpapierherstel
lungsanlage f. II installation f. It fabri
quer du papier it l'emeri. , - plate II 
Schmirgelscheibe f. II meule f. en 
emeri. , - powder II Schmirgelpulver 
n. II emeri m. en poudre. , - quarry II 
Schmirgelbruch m. II carriere f. d'emeri. 
, - stick II Schmirgelfeile f.; Schmirgel
holz n. II polissoir m.; rodoir m. a l'emeri. 
, - stone II Schmirgelstein m. II pierre f. 
d'emeri. , - wheel II Schmirgelscheibe f. 
II meule f. d'emeri. , - wheel man II 
Schmirgelschleifer m.1I meuleur m. emeri. 
, - work plant II Schmirgelwerkeinrich
tung f. II equipement m. a travailler 
l'emeri. 

emetic II Brechmittel n. II emetique m. , -
tartar II Brechweinstein m. II tartre m. 
emetique. 

emigrant ship II Auswandererschiff n. II 
navire m. d'emigrants. 

emigrate, to II auswandern II emigrer. 
emigration II Auswanderungf. II emigration f. 
emission II Emission f. II emission f. , sec-

ondary - (Electr) II Sekundarausstrah
lung n. II emission f. secondaire. 
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emission spectrum II Emissionsspektrum n. 
II spectre m. d'emission. , - theory II 
Emissionstheorie f. II tMorie f. de l'emis
sion. 

emit, to II emittieren; aussenden II emettre., 
- rays pI. II ausstrahlen II rayonner. 

emitter II Sender m. II poste m. transmet
. teur; transmetteur m.; emetteur m. 
emitting power II Emissionsvermogen n. II 

pouvoir m. emissif. 
emmetropic eye II rechtsichtiges Auge n. II 

reil m. emmetrope. 
emolument, to appoint with fixed -s II 

gegen feste Beziige mpl. anstellen II en
gager it gage m. fixe. 

empirical II empirisch; erfahrungsmaBig II 
empirique. , - formula II empirische For
mel f. II formule f. empirique au brute. 

emplectite II Kupferwismutglanz m.; Kup
ferwismuterz n.; Emplektit m. II bis
muth m. sulfure cuprifere; emplectite f. 

employ, to II aufwenden; anwenden II em-
ployer; depenser; utiliser. , - (Person) II 
beschaftigen II donner du travail m. it ... 

employed as II beschaftigt als II employe 
comme. , - by a firm II bei einer Firma f. 
tatig II employe dans une maison. 

employe see employee. 
employee II Arbeitnehmer m.; Angestellter 

m. II employe m. ,- of the firm II Werks, 
angehoriger m. II personne f. occupee 
par des etablissements. , total of -s II 
Gesamtbelegschaft f. II ensemble m. du 
personnel ouvrier au occupe. , the whole 
of the -s of a concern II gesamte Beleg
schaft f. eines Konzerns II personnel m. 
entier occupe par un groupe. 

employer II Arbeitgeber m. II employeur m.; 
patron m. 

employer's liability insurance association II 
Berufsgenossenschaft f. II association f. 
professionnelle. , - policy II Gewerbe
unfallversicherungspolice f. II police f. 
d'assurance contre la responsabilite des 
patrons. 

employment II Stellung f.; Beschitftigung 
f.; Tatigkeit f. II emploi m.; place f. ,to 
terminate an - unlawfully II das Arbeits
verhaltnis unberechtigt losen II rompre 
sans justification Ie contrat de travail. 

employment agency II Stellenvermittlung 
f. II bureau m. de placement. ,- bureau II 
Arbeitsnachweis m. II bureau m. de 
placement. , - contract II Arbeitsvertrag 
m. II contrat m. de travail. I - field II An
wendungsgebiet n. II domaine m. d'em
ploi au d'application au de travail au 
d'occupation. , - office II Arbeiter
annahmestelle f. II bureau m. d'em
bauchage. , - records pI. II Arbeitssta
tistik f. II statistique f. se rapportant au 
travail. 

empower, to II bevollmachtigen; ermach
tigen II autoriser; donner pouvoir m. 

emptier II Entleerer m.; Ausleerer m. II 
videur m. , bottle - II FlaschenausgieBer 
m. II bouchon-verseur m. pour bouteilles. 

emptiness II Leere f. II vide m. , - (Soil) II 
Taubheit f. II sterilite f. 

empties pI. II leere Emballagen fpI. II em
ballages mpI. vides. 

empty II leer II vide; vide. ,when - return 
to II leer zuriick nach II vide retour it. , -
crucible II leerer Tiegel m. II creuset m. 
vide. , - ears pI. (Agr) II Abschopfgerste 
f.1I orgef.legere; ecumef.; petite orgef.; 
orgette f. 

enamelled ware 

empty, to II leeren; entleeren; ablassen; 
ausschiitten II vider; evacuer; deverser; 
culbuter; degonfler. 

emptying II Entleerung f. II vidange f. , 
suction dredger for - barges II Schuten
sauger m.1I aspirateur m. pour gabares., 
- of the shaft furnace II Schachtofenent
leerung f. II vidange f. au detournement 
m. des fours it puits. 

emptying brake II Entleerungsbremse f. II 
frein m. d'ouverture. 

empyreumatic(al) II brenzlich; empyreuma
tisch II empyreumatique. 

emulation II Wetteifer m.; Nacheiferung f. 
II emulation f. 

emulsifier see emulsifying machine. 
emulsify, to II emulgieren II emulsionner. 
emulsifying machine II Emulgiermaschine 

f. II emulsionneuse f. 
emulsion II Emulsion f. II emulsion f. , to 

achieve the rapid and uniform desicca
tion of the - II rasches und gleichmaBiges 
Erstarren n. der Emulsion bewirken II 
effectuer la solidification rapide et uni
forme de l'emulsion. 

emulsion coater II Emulsionaufstreicher m. 
II emulsionneur m. , - gelatine II Emul
sionsgelatine f. II gelatine f. d'emul
sion. 

emulsioning plant II Emulsionsanlage f. II 
installation f. a emulsionner. 

emulsion trough II Emulsionstrog m.11 auget 
m. d'emulsion. 

enamel, to II emaillieren II emailler. 
enamel II Email n.; Emaille f. II email m. ,

(Paint) II Emaillefarbe f. II couleur f. email; 
peinture f. vernissante. , acid-proof - II 
saurefestes Email n. II email m. resistant 
aux acides.' black - II Schwarzschmelz m. 
II nielle f.; email m.noir. , black - finish 
II schwarze Lackierung f. II achllvement 
m. en noir emailltl. , coloured - II far
bige GIasur f. II email m. colore. , 
crude - II rohe Emaille f.; rohes Email 
n. II email m. brut. , embossed - II Re
liefemail n. II email m. en haute taille. 
,to inlay with black - II niellieren II niel
ler. I ivory - finish II elfenbeinfarbige 
Lackierung f. II achevement m. en cou
leur d'ivoire emaille..painter.s - II 
Maleremail n. II email m. de peinture. , -
ready for use II gebrauchsfertige Emaille 
f.; gebrauchsfertiges Email n. II email m. 
prepare. 

enamel colour II Emailfarbe f. II couleur f. 
email. , with - facing II mit Email
iiberzug m. II emaille. , - finish II Lackie
.rung f.; Emaillierung f. II achevement m. 
au accomplissement m. en email. , -
foil(ing) II Emailbelag m. II couche f. 
d'email. , - foil(ing) of the watch case 
bottom II Emailbelag m. des Uhrgehiiuse
deckels II couche f. d.email sur Ie fond 
de la boite d'une montre. , - furnace II 
Emaillierofen m. II four m. it emailler. 

enamelled II emailliert II emaille. ,white - II 
weiB emailliert II en email blanc. 

enamelled dial II Emailzifferblatt n.11 cadran 
m. emaille. ,- metal plate II Emaille
schild n. II plaque f. metallique au en
seigne f. emaillee. ,- name plate II 
Emailschild n. II enseigne f. emailh~e. 
, - plate II Emailplatte f. II plaque f. 
emaillee. , - sign 8ee - plate. , - stone
ware II emailliertes Steinzeug n. II gres 
m. emaille. , - utensils pI. II emailliertes 
Geschirr n. II batteries fpI. de cuisine 
emaillees. , - ware II Emailwaren fpI. II 



enamelled WIre 

articles mpl. emailles. I - wire 11 Email
draht m. II fil m. emaille. 

enameller II Emaillierer m. II emailleur m. I 
metal- II Metallemaillierer m. II emailleur 
m. sur metaux. 

enamelling II Emaillieren n. II emaillage m. I 
- of casting II Emaillierung f. von GuO Ii 
emaillage m. de fonte. I - at the lamp ',i 
Emaillieren n. vor der Lampe I', emaillure 
f. it la lampe. I - on precious metals I: 
Emaillierung f. edler Metalle I', emaillage 
m. sur metaux precieux. 

enamelling equipment II Emailliereinrich
tung f. II installation f. d'emaillage. I -
furnace II Emaillierofcn m. II four m. 
it emailler.l- machine Ii Emaillierwcrk
mas chine f. II machine f. pour ateliers 
d'emaillagc.l- manufactory II Emaillier
werk n. II emaillerie f. industriclle. 

enamel mill II Emailmiihle f. 11 moulin m. 
it email. I - paint see enamel colour. I 
- painter II Emailmaler m. II peintre m. 
sur email. 

enamel painting II Emailmalerei f. II pein
ture f. sur email. I - on a deep ground 
II Schmelzmalerei f. mit vertieftem 
Grund II email m. champleve. I - with 
deepened out-lines II Schmelzmalerei f. 
mit vertieften Konturen II email m. 
translucide. I - with inlaid metal-lines II 
Schmelzmalerei f. mit eingelegten Me
tallstreifen II email m. cloisonne. 

enamel pitch II Emailpech n. II poi x m. 
email. 

enamels pI. see enamel ware. 
enamel varnish II Emaillackm.lllaque

email f. I - ware II Emailwarenfpl.lI 
articles mpl. emailles; emaux mpl. 

encase, to II umhiillen; einschalen; inein-
anderschieben II encaisser; enrober; s'em
boiter. 

encased water-tank Ii Wasserbehalter m. 
mit Verkleidung II reservoir m. d'eau 
recouvert. 

encashment II Inkasso n. II encaissement 
m.; recouvrement m. 

encaustic tile II far big glasierter Ziegel m. II 
tuile f. vernie (hollandaise). 

encaustic II Bohnerwachs n. II encaustique f. 
I - for furniture II Mobelpolitur f. I' en
caustique f. pour meubles. 

enchase, to II einspanncn II tendre sur; 
tcndre dans. 1- (Goldsm) II fassen; ein
fassen II enchasser; entourer d' ornements 
mpl. I - (Jewel) II fassen II enchasser; 
sertir. I - (Wood) II einlegen I: incustrer. 

encircle, to I', umfassen; umschlieOen; um
schniiren II fretter; entourer; ceinturcr. 

encircling line II Ringbahn f. Ii ligne f. de 
ceinture. 

enclose, to II umschlieOen; einfriedigen II 
enfermer; entourer. I - (Letter) Ii an
schlieOen; beischlieOen II ajouter. I - a 
machine II eine Maschine f. einfriedigen 
II entourer une machine. 

enclo~ed (In letter) II anliegcnd; inliegend 
II ci-inclus; ci·joint; sous cc pli m. I 
- in a capsule II gekapselt II capsule. I 
entirely - II vollkommen gekapselt II 
enticrement blinde au ferme. I fully -
see cntirely -. 

enclosed arc II eingeschlossener Lichtbogen 
m. II arc m. enferme. I - arc lamp II 
Dauerbrandbogenlampe f. II lampe f. 
it arc enferme au a arc de longue duree. I 
- casing (Turbine) II geschlossenes Ge
hause n. :1 enveloppe f. au corps Ill. de 
turbine. I - compressor II Kapselkom-
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pressor m. II compresseur m. blinde. I 
- gear II gekapseltes Getriebe n. II en
grenage m. enferme dans des carters. 

enclosing of the fly-wheel I: Umwehrung f. 
des Schwungrades I! entourage m. du 
volant. 

enclosure II Gehege n.; Einfriedigung f. II 
enclos m.; enceinte f. I - (Build) il 
Wall m. 'I terrasse f. I - (Gard) Ii 
lebende Heckc f. haie f. vive.1 plaited 
wirework for -s ',: Drahtgeflecht n. zur 
Einfriedigung I: treillis m. en fil metalli
que d'enceinte. 1- wall II Einfriedigungs
mauer f. \1 mur m. de cloture au d'cn
ceinte. 

encroachment I! Ubergriff m. 1\ empiete
ment m. I - (Tel) I, Spielraum m. II em
pietement m. 

encumber, to (Mine) II verschiitten II en
combrer. 

end, to II endigen; aufhoren II finir; ache
ver; terminer. 

end II Ende n.; Spitze f.; Ziel n. I' bout m.; 
extremite f. I - (Season) Ii Ende n.; 
SchluO m. II fin f. I - of an adit (Mine) II 
Stollenort m. ',I extremite f. d'une galerie. 
I boiler - II Kesselboden m. II fond m. de 
chaudiere. I the -s of the boiler are 
supplied with machined edges II die 
KesselbOden mpl. werden mit abgedreh
ten Kanten geliefert II les fonds mpl. de 
la chaudiere sont fournis avec aretes 
pas sees au tour. I - of car (Railw) I, 
Kopfwand f.; Stirnwand f. II paroi f. 
front ale au de bout. I - of the ebh 
Hinterebbe f.; Achterebbe f.; letzte 
Ebbe f. [', fin f. du jusant. I flanged 
- II gehordelter Boden m. II fond m. 
bride au it bride. I flanged boiler - :1 
umgezogener Kcsselboden m. II fond m. 
de cha udiere it brides. I - of a gallery 
(Mine) 11 :Feldort m. I, lieu m. de travail 
dans une galcric; fin f. d'une galerie. I 
the -s of the girders are kept very low II 
die Triigerenden npl. liegen tief Illes 
extremites fpl. des longerons sont placees 
bas. I - of a level see - of a gallery. I 
- of the line I, ZeilenschluO m. Ii fin f. 
de ligne. I on - I, aufrecht Ii debout. 
I - of a perpendicular II FuOpunkt 
m. eines Lotes Ii pied m. d'un perpendi
culaire. I - of a rail II Schienenende n. II 
about m. du rail. I - of a rope (Mar) I: 
Piint f. Ii bout m.1 staved - I, angestauch
ter Rand m. I: bord m. refoule. I ta
pered - I, verjiingtes Ende n. II retrecisse· 
ment m. de l'extremite. I - of thread I'. 
Gewindeauslauf m. II fin m. de filetage. I 
- of tunnel (Mine) II Stollenmundloch n. 
1\ orifice m. du tunnel. 

end abutment (Bridge) Ii Landpfeiler m.; 
Widerlager n. II pile f. culee. 

endanger, to il gefiihrden; in Gefahr f. 
hringen Ii mettre en danger m. 

endangering, indirect - ',I mittel bare Ge
fiihrdung f. Ii danger m. indirect. I -
damp I, Hirnleistc f.; Tiirfries m. II listcl 
m. de traverse; emboiture f. 1- cut·out 
switch II Endausschalter m. :1 interrup
teur m. de fin de coursc.l- face (Crystal) 
II Kristallemlfliiche f. !I base f. de crystal. 
I - frame II Stirnbiigel m. I! cadrc m. 
d'avant. I - grain Hirnholz n. II bois m. 
de bout. I - hoop (Coachm) II Achsring 
m. II anne au m. de bout d'essieu. 

endin :1 Endivie f. II endive f. 
end journal bearing II Stirnlager n. II palier 

m. frontal. 

end straining 

endless II endlos; ohne Ende n.1! sans fin f.1 
- band Ii endloses Band n. II bande f. 
sans fin. I - belt !i endloser Riemen Ill. II 
courroie f. sans fin. I - chain II endlose 
Kette f. il chaine f. sans fin. I - chain 
multi-bucket excavator 1I Eimerketten
bagger m. II excavateur m. it chaine de 
godets. I - cord I! Scil n. ohne Ende II 
corde f. sans fin. I - ribbon II endloses 
Band n. II ruban m. sans fin. I - rope II 
Scil n. ohne Ende II corde f. sans fin. I 
- saw II Bandsiige f. Ii scie f. it lame 
continue au 11 ruban. I - saw blade II 
Bandsageblatt n.lllame f. de scie it ruban. 
1- screw II Schnecke f.; Schraube f. ohne 
Ende II vis f. sans fin. I - strip II endloser 
Streifen m. II bande f. sans fin. I -
thread II endloser :Faden m. !i fil m. con
tinu. I - wire rope way II Drahtseilbahn 

f. Ii chemin m. de fer funiculaire. 
end mill II Walzenstirnfriiser m.; Finger

fraser m. 1\ fraise f. cylindrique en bout; 
fraise f. it queue. 

endogenous I'; endogen II endogene. 
endorse, to I' girieren; indossieren II en

dosser; virer. 
endorsee II J ndossat m.; Indossatar m. 

endosse m. 
. endorsement II Giro n.; Indossament n. II 

endossement m. I - in blank II Blanko
indossament n. II endossement m. en 
blanc. 

endorser II Girant m.; Indossant m. II en
dosseur m. 

endosmose II Endosmose f. Ii endosmose f. 
I electric - II kataphorische Wirkung f. I, 
endosmose f. eIectrique. 

endosmosis see endosmose. 
endosperm II Endosperm n. II endosperme 

m. 
endospore II Endospore f. II endospore f. 
endosporic :1 endospor II endospore. 
endosporium II Endosporium n. II endospore 

f. 
endothermic II endotherm II endothermique. 
endowment II Stiftung f. II fondation f.; 

etablissement m. I - fund Ii l.'nter
stiitzungskasse f. II caisse f. de sec ours. 

end paper (Bookb) ',i Vorsatzpapier n.; 
Vorsatzblatt n.11 papier m. au fcuillet m. 
de garde. I - piece I', Kopftriiger m. Ii 
traverse f. de bout. I - plank (Railw) II 
Kopfwand f.; Stirnwand f. II paroi f. de 
bout. I - plate (Acc) Endplatte f. I! 
plaque f. extreme. I front - plate of boiler 
II Kesselstirnwand f. II fond m. avant de 
chaudiere. I - platform I, Endplattform 
f. I', plateforme f. extreme de derriere. I -
play I! leerer ader toter Gang m. I, jeu m. 
I - play of a screw II toter Gang m. einer 
Schraube Ii jeu m. d'un filet. I - pro
duct I', Endprodukt n. II produit m. final. I 
- screw of joiner's bench II Hinterzange 
f. einer Ho bel bank II presse f. de derriere 
d'un etabli du menuisier. I - and side 
tip wagon I'. Hinter- und Seitenkipper m. 
II wagon m. pe vidant de cote et par 
Ie bout. I to prevent the - sleepers from 
becoming disconnected (Hailw) I' eine 
V crschiebung f. der Endschwellen verhin
dern II cmp€,cher Ie deplacement des tra
verses terminales. I - stanchion (Hailw) 
II Eckrunge f.; Kopfrunge f. II rancher 
m. cornier au de bout. I - stirrup of lcad 
II Endbleibiigel m. I', etrier m. de calage 
en plomb.l- stone (Watchm) II Deckstein 
m. II contre-pivot m. I - straining :1 End
verankerung f. II ancrage m. dans Ie sol. 



end support 

I - support (Car) II Kopfquertrager m. 
II traverse f. extreme. I - terminal II 
Endpolklemme f. II borne f. d'attache. I 
- tile II SchluBziegel m. II tuile f. re
courbee. I - tipper II Hinterkipper m. II 
camion m. basculant It l'arriere. 1- tube 
(Tel) II Endrohre f. II lampe f. de puis
sance.l- turns pI. of armature II SchluB
windungen fpl. des Ankers II tours mpl. 
d'aboutissement de l"induit. 

endurance II Haltbarkeit f. II durabilite f.; 
endurance f. I - flight II Dauerflug m. II 
vol m. de duree. I - test II Dauerversuch 
m. II essai m. de longue duree. I - test 
machine II Dauerpriifmaschine f. II ma
chine f. pour essais de longue duree. 

end way of the grain II Hirnseite f. des 
Holzes II cote m. de la moelle; coupe f. 
transversale. 

endwise tipping truck II Hinterkipper m. II 
wagon m. it dechargement par Ie 
bout. 

energetic( all II tatkraftig; energisch I! ener
gique. 

energize, to (Electr) II erregen II amorcer. 
energy II Energie f. !I energie f. I to accumu

late - II Energie f. aufspeichern II accu
muler de l'energie f. I available - II ver
fiigbare Energie f.11 energie f. disponible. 
I electro-magnetic - II elektromagne
tische Energie f. II energie f. electro
magnetiq ue. I kinetic - II kinetische 
Energie f. II energie f. cinetique. I magne
tic - II magnetische Energie f. II energie f. 
magnetique. I mechanical - Ii mecha
nische Energie f. II energie f. mecanique. 
I to convert mechanical - into electrical 
energy II mechanische Energie f. in elek
trische verwandeln II transformer I'ener
gie mecanique en energie electrique. I 
potential - jj potentielle Energie f. II 
energie f. potentielle. I radiant - Ii strah
lende Energie f. II energie f. rayonnante. 
I - radiated by the aerial ii Antennen
strahlung f.. II energie f. rayonnee par 
l'aerien. I - of radiation in sunlight Ii 
Strahlungsenergie f. des Sonnenlichtes il 
radiation f. solaire. I wasted - II Leer
laufarbeit f. Ii depense f. it vide. 

energy, conservation of - II Erhaltung f. 
der Energie II conservation f. de I'energie. 
I comumption of - II Kraftverbrauch m. 
II dept nse f. d-e force. I delivery of - II 
Energhbeliefe' ung f. II fourniture f. d'e
nergie. I - destroyer if Energievernichter 
m. II destructeur m. d'energie. I distribu
tion of - II Energieverteilung f. II distribu
tion f. d'energie. I flow of - II Energie
strom m. il flux m. d'energie. I - flux 
see flow of -. I loss of - II Energieverlust 
m; II perte f. d'energie. I small loss of -
by hysteresis II geringer Energieverlust 
m. durch Hysteresis II petite perte f. 
d'energie par hysteresis. I mutation of -
II Energieumwandlung f. II mutation f. 
de l'energie. I storage of - II Energie
aufspeicherung f. II accumulation f. d'e
nergie. I transformation of - II Energie
umwandlung f. II transformation f. d'e
nergie. I transmission of - Ii Energie
leitung f.; Kraftiibertragung f. II trans
mission f. de l'energie. I cost of trans
mission of - II Energieleitungskosten pI. 
U frais mpl. de transmission de l'energie. 
I waste of - II Energieverschwendung f. 
~ gaspillage m. d'energie. 

enfeebled II matt; kraftlos II faible. 
"nforced II verstarkt II arme. 
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engage, to (Mach) II einriicken; kuppeln II 
embrayer. I - (Workmen) II anstellen II 
assigner une poste; engager; embaucher; 
prendre. I - together (Bricks) II in Ver
band m. mauern II enlier; placer les 
briques fpl. en liaison. I - with ... 
( Gear) II ineinandergreifen II engrener 
sur ... I - a workman II einen Arbeiter 
m. einstellen II engager ou embaucher un 
ouvrier. 

engaged (Gear) II im Eingriff m.11 engrellll; 
etre en prise. j to be - (Aut tel) II be
setzt sein (durch fremden Anruf) II etre 
occupe. 

engagement (Gearing) II Verzahnung f.; 
Eingriff m.11 engrt'mement m.; engrenage 
m.; prise f. I - (Obligation) Ii Verpflich
tung f.; Verbindlichkeit f. II engagement 
m. I - (Tel) II Besetztfall m. i' cas m. 
d'occupation. I to terminate an - II das 
Arbeitsverhaltnis beendigen II terminer 
ou mettre fin it un engagement de tra
vail. 

engaging and disengaging Ii Ein- und Aus
schalten n. II embrayage m. et debra
yage m. I instantaneous - II augen blick
liches Einriicken n. und Ausriicken n. II 
embrayage m. et debrayage m. instan
tane. I - coupling box II Auslosungs
kupplung f. II accouplement m. de de
brayage. I - gear see - coupling box. 

engaging and release see engaging and 
disengaging. 

engaging clutch 11 Einriickklaue f. Ii dis
positif m. d'embrayage. I - dog II Mit
nehmerklaue f. II griffe f. d'entrainement. 

engine II Maschine f.; Motor m.; Kraft
mas chine f. I! machine f.; moteur m. I 
- (Pap) II Hollander m.; Stoffmiihle f. Ii 
pile f. ou moulin m. it cylindre. I -
(Railw) Ii Lokomotive f. II locomotive f.; 
machine f. locomotive. I - for air in
j ection of the fuel Ii motorisch angetrie
bene Einblasevorrichtung f. II moteur m. 
du type it injection pneumatique.l- with 
airless injection of the fuel II Einspritz
motor m. II moteur m. it injection meca
nique. I - has broken down Ii Maschine f. 
ist betriebsunfahig II la machine est en 
panne. I crude oil - II Roholmotor m. II 
moteur m." it huile lourde. I driving - II 
Antriebsmaschine f. II machine f. motrice. 
I eight-cylinder -II Achtzylindermotorm. 
II machine f. it huit cylindres. I four
cylinder - II Vierzylindermotor m. I: 
machine f. it quatre cylindres. I four
stroke cycle - II Viertaktmotor m. II mo
teur m. it quatre temps. I - with four 
times see four-stroke cycle -. I horizontal 
- II liegender Motor m. II moteur m. 
horizontal. I horse-power - il Maschine f. 
von x Pferdestar ken II machine f. de x che
vaux. I hydraulic - II hydraulischer Mo
tor m. II moteur m. hydraulique. I in
ternal combustion - II Verbrennungs
mas chine f. II moteur m. it combustion 
interne. I internal explosion - II Explo
sionsmotor m. II moteur m. a explosion. 
I left-hand - II Linksmaschine f. II ma
chine f. it gauche. lone-cylinder - II 
Einzylindermotor m. II machine f. it un 
cylindre au monocylindrique. I petrol -
II Bezinmotor m. II moteur m. it essence. I 
portable - II Lokomobile f. Ii locomobile f. 
I quadruple-expansion - II Vierfach
expansionsmaschine f. II machine f. it 
quadruple detente. I right-hand - Ii 
Rechtsmaschine f. II machine f. it droite. 

engineer 

I rose - II Guillochiermaschine f. il ma
chine f. it guillocher; tour m. it guillocher 
au it rosettes. I semi portable - II halb
ortsfeste Antrie bsmaschine f. II machine 
f. demi-fixe. I single-cylinder - II Ein
zylindermaschine f. II machine f. mono
cylindrique. I six-cylinder - II Sechs
zylindermotor m. li machine f. it six 
cylindres. I steam - II Dampfmaschine f. 
II machine f. it vapeur. I fixed steam - II 
ortsfeste Dampfmaschine f. II machine f. 
it vapeur fixe ou stationnaire. I highpres
sure steam -II Hochdruckdampfmaschine
f. II machine f. it haute pression. I land 
steam - see fixed steam -. I stationary 
steam - see fixed steam -. I super
charged - II iiberverdichtender Motor m.ll" 
moteur m. suralimente. I superheated - II 
HeiBdampfmaschine f. II machine f. it 
vapeur surchauffee. I vertical steam -
Iistehende Dampfmaschine f. II machine 
f. it vapeur verticale. I - with tender II 
Lokomotive f. mit Schlepptender Illoco
motive f. avec tendeur./triple-expansion 
- II Dreifachexpansionsmaschine f. II ma
chine f. it triple detente. I twelve-cy
linder - II Zwolfzylindermotor m. II ma
chine f. it douze cylindres. I two-cylinder 
- II Zweizylindermotor m. II machine f. 
it deux cylindres. I water-cooled - Ii 
wassergekiihlter Motor m. II moteur m. 
it refroidissement d'eau ou par l'eau. 

engine bed II Motorbock m. II support m. de 
moteur.1 - bed plate II Maschinenrahmen 
m. II biiti m. de machine. I - belt II Ma
schinenriemen m. II courroie f. de ma
chines. I - breakdown II Motorstorung f. 
II panne f. de moteur. I - builder II Ma
schinenbauer m. II mecanicien m.; con
structeur-mecanicien m. I - building II 
Maschinenbau m. II construction f. de ma
chines. 1- car (Aero) II Maschinengondel 
f. II nacelle-moteur f. I - case :1 Motor
gehause n. II carter m. de moteur. I -
cowling II Motorverkleidung f. II capote f. 
du moteur. 1- drive II Lokomotivbetrieb 
m. II traction f. par locomotive. I - driver 
(Mach) see engineer (Engineman). I -
driver (Railw) II Lokomotivfiihrer m.; 
Maschinenfiihrer m.; Maschinist m. il 
mecanicien m.; conducteur m. de la 
locomotive. I - driving II Fiihrung f. del' 
Maschine II conduite f. de machine. 

engineer II Ingenior m. II ingenieur m. I -
(Engineman) see also engineman il Maschi
nist m.; Maschinenfiihrcr m.; Maschinen
warter m.; Maschinenmeister m. II machi
niste m.; mecanicien m. I certificated - II 
Diplomingenior m. II ingenieur m. di
plome. I chief - II Oberingenior m. II inge
nieur m. en chef. I civil - II Bauingenior 
m. II ingenieur m. des ponts et chaussees. 
I consulting - II bcratender Ingenior II in
genieur m. conseil. I - of a district II Be
zirksingeniOr m.llingenieur m. de district. 
I - for drainage II Kulturtechniker m. II 
ingenieur m. agricole. I government's -
II Bauinspektor m. I: inspecteur m. des 
travaux publics; ingenieur m. ou archi
tecte m. du gouvernement. I - of illumi
nation II Beleuchtungsingenior m. II in
genieur m. eclairagiste. I --in-chief see 
chief -. I - of lighting see - of illu
mination. I mechanical - II Maschinen
ingenior m. II ingenieur-mecanicien m. I 
mining - II BergbauingeniOr m. II in
genieur m. des mines. I - for subterra
neous work II Tiefbauingenior m. II in-



engineer board 

genieur m. de travaux souterrains ou 
en dessous du sol. 

engineer board II Ingeniorabteilung f. II 
comite m. des ingenieurs. 

engineer's hammer II Maschinenbauerham· 
mer m. II marteau m. d'ajusteur. 

engineering II Ingeniorwesen n. I~ science f. 
de l'ingenieur; genie m. civil. , canal-, 
harbour- and river-- II Hydrotechnik f. II 
service m. hydraulique; service m. des 
"anaux, des rivieres et des ports mari
times. , general - Ii allgemeiner Ma
schinenbau m. ~I construction f. meca
nique generale. , hydraulic - II Wa.sser
baukunst f. II hydrotechnique f. 'me
chanical - il Maschinenbau m. I~ con
struction f. de machines. 

engineering department II Maschinenbau
abteilung f.; Konstruktionsbiiro n. II de
partement m. de la construction mecani
que; salle f. de construction ou de des
sins ou bureau des etudes. , - drawing II 
Maschinenzeichnung f. II dessin m. de 
machine. , -' practice II Technik f. 
technique f. 

engine fitter II Monteur m. I! monteur
mecanicien m. , - frame II Maschinen
rahmen m. II bati m. de machine. , -
head lamp II Lokomotivlaterne f. II lan
terne f. de locomotive. , - house II Ma
schinenhaus n. II hall m. aux machines ou 
salle f. des machines. , - house (Railw) II 
Maschinenhaus n.; Lokomotivschuppen 
m. " depot m. de machines; remise f. 
it locomotives. 

engineman see also engineer Ii Maschinist 
m.; Maschinenwarter m. il machiniste m.; 
mecanicien m. , - (Railw) II Maschinen
fiihrer m.; Maschinist m.; Lokomotiv
fiihrer m. il mecanicien m.; conducteur 
m. de locomotive. 

engine oil II Maschinenol n. II huile f. de 
machines. , - parts pI. II Maschinen
elemente npl.; Maschinenteile mpl. II 
organes mpl. de machines. , - pit II Pum
pensehacht m. :1 puits m. d'epuisement. 
, - pit (Railw) II Reinigungsgrube f. il 
fosse f. it piquer. , - platform II Ma
schinenplattform f. il plateforme f. de la 
machine. , - power II Maschinenkraft f. 
I! force f. de la machine. , - repair I: 
Maschinenreparatur f. II reparation f. de 
la machine. 

engine room II Maschinenraum m. llchambre 
f. ou emplacement m. ou salle f. des 
machines. , - of the ship II Schiffs
maschinenraum m. II compartiment m. 
de machines du navire. 

engine room complement (Mar) I: Ma
schinenpcrsonal n. II personnel m. de la 
machine. , hatch to - (Shipb) Ii Ma
schinenluke f. II ecoutille f. de la machine. 
, - skylight (Shipb) II Masehinenraum
oberlicht n.1I claire-voie f. de la chambre 
des machines. 

engine shaft (Mine) II Pumpcnschacht m.; 
Wasserhaltungsschacht m. II puits m. 
d'epuisement au d'exhaure. I - system Ii 
Motorsystem n. II systcme m. de moteur. 
, - tender (Railw) II Tender m. II tender 
m. , - truck II Drehgestell n. (del' Loko
motive) II bogie m. ou truck m. (de 
locomotive). , - and tender turntable ;: 
Drchscheibe f. mit groBem Durchmcsscr 
II pont m. tournant pour locomotivc et I 

tender. , - varnish 11 Maschinenlack m. !: I 
vernis m. pour machines. , - works pI. II , 
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Maschinenfabrik f. Ii atelier m. 
strnction de machines. 

de con- enhanced permeability to ultra-violet rays 

English blue II Englischblau n. II bleu m. 
de faIence ou de Chine ou anglais. , 
- china II englisches Porzellan n. II por
eelaine f. tendre anglaise. , - cord ma
chine II englisehe Schnurmaschine f. II me
canique f. anglaise it cordons. , - pitch 
lead screw II Zolleitspindel f. II vis-mere f. 
au pas de pouces. , - red II Caput mor
tuum; Englischrot n. II colcothar m.; 
rouge m. anglais. , - sauce j, englisehe 
SoBe f. oder TUllke Ii sauce f. anglaise. , 
- standard screw II englisches Schrauben
gewinde n. II filet m. au pas de vis 
anglais. 

engrailed ring round a coin II Krauselung f. 
einer Miinze; Rand m. einer Miinze II 
cordon m. d'une monnaie. 

engrave, to II gravieren II graver. , - in 
wood Ii in Holz n. schneiden II graver sur 
bois m. 

engraved II eingeatzt il grave. , - printing 
roller II Gravurdruckwalze f. Ii eylindre 
m. d'imprimerie grave. 

engraver (Person) II Gravor m.; Ziselor m. 
II graveur m.; ciseleur m. repareur. , -
(Tool) II Grabstichel m.; Stichel m.; 
Zeiger m. II burin m. du graveur; ma
toire f. , - on copper II Kupfersteeher m. 
II graveur m. en taille-douce ou au burin; 
ehalcographe m.' metal-II Metallgravor 
m.; Gravor m. II graveur m. sur metal. , 
- of music II Notenstecher m. II graveur 
m. en musique. , - in steel Ii Stahl
stecher m. Ii graveur m. sur acier.,- on 
wood il Holzgravor m. iI xylographe m. 

engraver's die il Gravorstempel m. !' coin 
m. pour graveurs. 

engraving :1 Gravierung f.; Stich m. Ii 
gravure f. ,- (For handles) il Fischhaut 
f. (Griffekerbung) II quadrillage m.; face 
f. carreiee. , artistic - II kiinstleriseher 
Stich m. :1 gravure f. artistique., coin-

Munzpragegravicrung f. :1 gravure f. en 
monnaies.,- on copper II Kupferstich m.; 
Kupferstichplatte f. I: gravure f. sur 
cuivre; estampe f. au gra vure f. en taille
douce. , die - !I Gaufriergravierung f. 
gravure f. de gaufroirs. , - on marble II 
Marmorgravierung f. II gravure f. sur 
marbre. ,mcdal- 'I Medaillengravierung 
f. I] gravure f. de mCdailles. , - on metal 
I ~Ietallschneidckunst f.; Metallgra vie
rung f. " gravure f. sur metaux. , - of 
music I: Notenstechen n. II gravure f. de 
la musique. , - for plates II Gravierung f. 
fur Platten II gravure f. de plaques. , 
precious stone - II Edelsteingravierung f. 
II gravure f. en pierres fines. , - of the 
rolls II Gravurf. del' Walzen il gravure f. 
de cylindres. , - on steel I: Stahlstich m. 
II gravure f. sur au en aeier; estampe f. 
sur acier. , - on stone II Steingra vierung 
f. II gravure f. sur pierre. , stroke - I. 
Stiehelschneiden n. II gravure f. au burin. 
, wood - II Holzschnitt m. II gravure f. 
sur bois. . 

engmving cylinder (Print) II Bildzylinder 
m.; Bildwalze f. II cylindre m. grave. I 
- cst a blishment II Gra vierallstalt f. II 
etablisscment m. ou atelier m. de gra
vure. , - machino II Graviermaschine f. :: 
machine f. it graver. ,- machine worker 
i! Maschincngraviir m. !I graveur m. it la 
machine. , - needle II Gravi('rnadel f. 11 
pointe f. pour taille-douce. , - plate 
DruckplaUe f. II estampe f.; gravure f. 

of the glass Ii gesteigerte Durchlassigkeit 
f. im Ultra violett des Glasmaterials !: 
transparence f. plus grande dans l'ultra
violet de coulees de verre. , - view 
plastic II erhohte Plastik f. des Bildes ii 
relief m. rehausse de l'image. 

enlarge, to II vergroBern Ii agrandir. , -
holes pI. with a drift [I Locher npi. auf
dornen II mandriner des trous mpi. , 
- a hole with the rimer Ii ein Loch mit 
del' Reibahle aufreiben II agrandir un trou 
it l'alesoir. , - the mouth of a tube I: die 
Miindung einer IWhre erweitern elargir 
Ie bout d'un tuyau. 

enlarged II vergroBert; erweitert II agrandi. 
enlargement I: Ausbreitung f.; Ausdehnung 

f.; VergroBerung f.; Erweiterung f. I; 
extension f.; propagation f.; agrandisse
ment m. I - (Phot) I: VergroBerung f.! 
agrandissement m. , - (Mine) il Keller 
m.; Kreuzpunkt m. mehrerer Strecken 
case f.; carre-four m.; point m. de croise
ment d'une mine. 

enlarging II VergroBern n.; Erweitern n. ;i 
agrandissement m.; elargissement nl. , 
- drawings II VergroBerung f. von Zeich
nungen ii agrandissement m. des dessins. 
, - old shops II Erwciterung f. bestchm
der Betriebe II elargissement m. des ex
ploitations existantes. 

enlarging apparatus II VergroBerungsappa
rat m. :1 appareil m. d'agrandissement. , 
- camera II VergroBerungskamera f. ;; 
chambre f. noire d'agrandissement. , -
hammer II Streckhammer m. II marteau 
m. it degrossir. , - process II VergroBc
rungsverfahren n. II procede m. d'agran
dissement. 

enliven, to - a picture (Paint) II ein Bild n. 
aufhellen II aviver un tableau. 

enneagon II Neuneck n. II enneagone m. 
enormons II ubermaBig demesure; exa

gere; exorbitant; enormc. 
enosmite II Erdharz n.; Kampferharz n. :i 

cnosmite f. 
enquire, to (Tel) II abfragen II demander. 
enquiry]! Anfrage f. Ii demande f.,- (Tel) Ii 

A bfragen n.l: demandc f.; reponse f. {local 
- (Tel) II Riickfrage f. II demande f. 

enquiry button (Tel) !I Riickruftaste f. II 
cle f. de rappel. , - circuit II Ruckfrage
stromkreis m. II circuit m. de demande. , 
- line (Tel) 11 Bescheidleitung f. Ii lignc f. 
de reference. , - position (Tel) I. Be
scheidstelle f. II table f. de referellce. , -
ticket (Tel) Auskunftsblatt n. fiche 
f. de renscignemcnt. 

enrange, to (Build; Surv) I: cinfiuchtell .i 
dresser it la ligne; dresser d'aligncmcllt; 
enligner; aligner. 

enrich, to (Chern) ii anreichern .: enrichir. 
enriched (Metal) il angereichert I: enrichi. 
enriching (Metal) 11 Anreicherungsvorgang 

m. I: enrichissiment m. 
enrichment (Metal) Veredelung f.; AIl

reicherung f. ,1 enrichissemcnt m. 
enroll, to - the ef('W (Mar) I' die l\Iunll-

schaft unmnstern (,ngager I'equipage 
m. 

ensiform II schwertformig ;i ensiforme. 
ensign 1I Abzeichcn n.; Kennzeichen n. 

enseigne m.; marque f. ,- (Mar) II Flagge 
f. II pavilion m.; enseigne f. , - halliard 
II Flaggenfall n.; :Flaggcnleine f. Ii drisse f. 
du pa villon. , - staff ;, Flaggcnstock m. 
II epart m.; mat Ill. au baton m. de 
pavilion. 



entablature 

entablature II Gebalk n. II entablement m. 
entanglement, barbed-wire - II Stachel

drahtverhau m. II abatis m. de fil bar
bele. 

entangling II Verflechtung f. II enlacement 
m. 

enter, to (Trade) II vormerken II prendre 
note f. de. I - into combination (Chern) II 
Verbindung f. eingehen II entrer en com
binaison. I - into force II in Kraft f. 
treten II entrer en vigueur f. I - into ne
gociations II in Unterhandlung f. treten II 
entrer en pourparler m. 

entering of the water (Mine) II Wasser
durchbruch m. II venue f. ou breche f. 
d'eau. I - arrangement for fabric II Ge
webeeinfiihrapparat m. II appareil m. 
pour l'introduction du tissu. 

enterprise II Unternehmen n.; Unterneh
mung f. II entreprise f. I commercial - II 
kaufmannisches Unternehmen n.11 entre
prise f. commerciale. I - of hydraulic 
structure II Wasserbauunternehmung f.11 
entreprise f. de construction hydrauli
que. I industrial - II industrielles Unter
nehmen n. II entreprise f. industrielle. I 
joint - II gemeinschaftliches Unterneh
men n. II entreprise f. en participation.l
for facilitating public intercourse II offent
liche Verkehrsanstalt f. II entreprise f. 
des communications publiques. I - of 
turnpike engineering II Str:a13enbauunter
nehmung f. II entreprise f. de construc
tion de routes. I - of underground
workings II Tiefbauunternehmung f. II 
entreprise f. de construction au·dessous 
du sol. I aim of the - II Gegenstand m. 
des Unternehmens II but m. de l'entre
prise. 

entitle, to II benennen; betiteln II denom
meI'; qualifier. I to be entitled to a testi
monial II Anspruch m. auf ein Zeugnis 
haben II avoir droit m. a un certificat. 

entrance II Einfahrt f.; Eintritt m.; Ein
gang m. II entree f. I - into the harbour 
II Einfahrt f. eines Schiffes II entree f. 
dans un port. I - of the port II Hafen
einfahrt f. II entree f. du port. I - of 
underground subscriber's cables II Ein
fiihrung f. von unterirdischen Fernsprech
leitungen II entree f. souterraine de 
postes. 

entrance box for lines II Einfiihrungskasten 
m. fiir Leitungen II boite f. d'entree des 
fils. I - door II Eingangstiir f. II porte f. 
d'entree. I - duty II Einfuhrzoll m. II 
droit m. d'entree. I - fee II Eintritts
geld n. II entree f.; droit m. d'entree. I 
- gate II Eingangstorn.11 porte f. d'entree.1 
- gate of iron II eisernes Tor n. II porte-
cochere m. en fer. I - hall II Vorhalle f. 
II vestibule m. I - line (Railw) II Ein
fahrtsgleis n. II voie f. d'entree. 

entre sol (Build) II Halbgescho13 n.; Zwi-
schenstock m.11 entre-sol m.; mezzanine f. 

entropy II Entropie f. II entropie f. 
entrust, to II anvertrauen II confier. 
entry II Eintreten n.; Eintritt m. II entree f. 

I - (Book-keep) II Eintragung f.; Bu
chung f. II inscription f.; ecriture f. I 
- (Door) see entry door. I - (Duty) II 
Wertimgabe f.; Deklaration f. II declara
tion f. I - (Mine) II Strecke f. II galerie f. 
I - (Money) II Eingang m. II rentree f.; 
recouvrement m.; arrivee f.; entree f. 

entry door II Haustiir f.; Eingang m.; Ein
gangstiir f.; Zugang m. II porte f. d'entree 
ou de rue ou de la maison; entree f. 
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entwine, to II verflechten II enlaceI'. 
euucleation machine, cotton - II Baum

wollentkernungsmaschine f. II machine f. 
a egrener Ie coton. 

enumerate, to Ii aufzahlen II compteI'; enu
merer. 

enumeration II Aufzahlung f. II enumera
tion f. 

envelope II Briefumschlag m.; Briefhiille f. Ii 
enveloppe f. a lettres.1 cloth-lined - II ge· 
fiitterter Leinenumschlag m. II enveloppe 
f. fourree. I loose - (Aero) II schiappa 
Hiille f. II enveloppe f. flasque ou deten
due. I outlook - see window -. I to put 
in an - II kuvertieren II envelopper. I 
slack - see loose -. I transparent - see 
window -. I window - II Fensterbrief
umschlag m. II enveloppe f. a guichet. I 
wooden - II Holzhiille f. II enveloppe f. en 
bois. 

envelope, folding machine for -s II Brief
umschlagfaltmaschine f. II plieuse f. pour 
enveloppes a lettres. I gumming ma
chine for -s II Briefumschlagklebema
schine f. II colleuse f. pour enveloppes 
a lettres. I - (manufacturing) machine 
II Briefumschlagmaschine f. II machine f. 
a faire des enveloppes a lettres. I manu
factory of -s II Kuvertfabrik f.; Brief
umschlagfabrik f. II fabrique f. d'enve
loppes. I - opener II Briefoffner m. II 
ouvre-Iettres m. I - sealer II Briefschlie-
13er m. II machine f. a fermer les lettres. I 
- sealer and stamp affixer II Briefschlie13-
und Freimachungsmaschine f. II ma
chine f. a fermer les enveloppes et a 
affanchir. 

enveloping machine II Einwickelmaschine 
f. II machine f. a envelopper. 

envelopment II Umhiillung f.; Hiille f.; 
Verkleidung f. II revetement m. I - for 
heating bodies II Heizkorperverkleidung 
f. II revetement m. de radiateurs. 

enzym(e) II Enzym n. II enzyme m. loxi
dizing - II oxydierendes Enzym n. II en
zyme m. oxydant. I - action II En
zymwirkung f. II action f. enzymatique. 

enzymology II Enzymologie f. II enzymolo-
gie f. 

eosin II Eosin n. II eosine f. 
epanlet(te) II Epaulette f. II epaulette f. 
epicyclic gear II Planetengetriebe n.; Um-

laufgetriebe n. II engrenage m. epicycloi
dal ou planetaire ou a sattelite. 

epicycloid II Epizykloide f. II epicycloide f. I 
interior - II Hypozykloide f. II epicycloide 
f. interieure ou inferieure; hypocycloide 
f. I internal - see interior -. 

epicycloidal wheel II Epizykloidenrad n. II 
roue f. epicycloidale. 

epidemic II Epidemie f. Ilepidemie f. I -
antidote II Seuchenbekampfungsmittel n. 
II antidote m. contre epidemies. 

epidermis II Epidermis f.; Oberhaut f. II 
epiderme m. 

epidiascope II Epidiaskop n. II epidiascope 
m. 

epidote, manganesian - II Manganepidot 
m.; piemontesischer Braunstein m. II 
epidote m. manganesifere. 

epigenite II Arsenwismutkupfererz n. 
epigenite f. 

episcope II Episkop n. II episcope m. 
epistolary style 1I Briefstil m. II style m. 

epistolaire. 
epistyle II Architrav m.; Hauptbalken m. II 

architrave f.; epistyle m. 
epithelium II Epithel n. II epithelium m. 

equation 

epoch II Epoche f. II epoque f. 
eprouvette (Metal) II Probloffel m.; Probe

stab m. II eprouvette f. 
epsomite extraction II Bittersalzgewinnung 

f. II extraction f. de sulfate de magnesie. 
Epsom salts II Bittersalz n.; Magnesium

sulfat n. II sulfate m. de magnesie; sel m. 
d'Epsom ou arneI'. 1- plant II Bittersalz
anlage f. II installation f. de sulfate de 
magnesie. 

equal (Math) II gleich II egal. I on an -
footing II paritatisch II egalitaire. 

equal-aI·med beam scale II gleicharmige 
Balkenwage f. II balance f. a fleaux 
egaux. 

equality (Trade) II Paritat f. II parite f. I 
- (Math) II Gleichheit f.; Gleichma13ig
keit f. I! egalite f. 

equalization II Gleichmachen n. II egalisa
tion f. 1- of earthwork II Massennivelle
ment n. II compensation f. des deblais 
et des remblais. I - of energy II energie
wirtschaftlicher Ausgleich m. II echange 
m. d'energie. I - in series (Tel) II Langs
entzerrung f. Ii compensation f. de la 
distorsion en serie. I - of temperature II 
Temperaturausgleich m. II compensation 
f. de temperature. 

equalize, to II ausgleichen II equilibrer; 
egaliser; com penseI' . 

equalizer (Electr) II Ausgleichsmaschine f. 
II compensatrice f.; egalisatrice f. I -
(Mach) II Ausgleichhebel m. II balancier m. 
(compensateur). 1- (Pressure) II Ausglei
cher m. II egalisateur m. I - (Tel) II Ent
zerrer m. II dispositif m. compensateur de 
distorsion; correcteur m. I longitudinal
(Mach) II Langsausgleichhebel m. II balan
cier m. compensateur longitudinal. I tra
verse - (Mach) II Querausgleichhebel ID. II 
balancier m. transversal. 

equalizer connection (Electr) II Ausgleich
verbindung f. II connexion f. egalisatrice 
au equipotentielle. I - spring II Balanzier
feder f.; Einstellfeder f. II ressort m. de 
balancier au de rappel au de compensa
tion. 

equalizing basin for a pump storage station 
II Ausgleichbecken n. fiir ein Pump
speicherwerk II bassin m. compensateur 
d'une usine d'accuIDulation par pom
page. I - current II Ausgleichstrom ID. II 
courant m. egalisateur. I - flow II Aus
gleichstromung f. II ecoulement m. ou 
courant m. de compensation. I broad 
drawing - machine II Breitstreckegalisier
maschine f. II etireuse f. a egaliser en 
largeur. I - pond II Ausgleichweiher m. II 
etang m. compensateur. I - rolling mill 
II Egalisierwalzmaschine f. II machine f. 
a cylindres pour egaliser. I - wire (Electr) 
II Ausgleichleitung f. II circuit m. d'e
quilibrage. 

equalling file II Flachstumpffeile f. II lime f. 
rectangulaire. 

equally sided II gleichseitig II equilateral. 
equal mark II Gleichheitszeichen n. II signe 

m. d'egalite. 
equation II Gleichung f. II equation f. I 

algebraical - II algebraische Gleichung f. 
II equation f. algebrique. I - of the centre 
II Mittelpunktsgleichung f. II equation ID. 
du centre. I - of condition II Bedingungs
gleichung f. II equation f. de condition. I 
- of condition of perfect gases II Zu
standsgleichung f. del' vollkommenen 
Gase II equation f. caracteristique des 
gaz parfaits. I - of continuity II Konti-



equation 

nuitatsgleichung f. II equation f. de 
continuite. / - of a curve in polar coordi
nates II Polargleichung f. einer Kurve II 
{'quation f. polaire. / to form an - II eine 
Gleichung f. ansetzen II mettre les quan
tites fpl. en equation. / fundamental - II 
Grundgleichung f.; Fundamentalglei
ohung f. II equation f. fondamentale. / 
personal - II personliche Gleichung f. II 
equation f. personnelle. / - of state II 
Zustandsgleichung f. II equation f. d'etat. 
, - of time II Zeitgleichung f. II equation f. 
du temps. 

equation formula II Gleichnngsformel f. 
formule f. d'equation. 

equator II Aquator m. II equateur m. , 
- of a magnet II neutrale Linie f. eines 
Magneten liligne f. neutre d'un aimant. 

equatorial II aquatorial II equatorial. , -
axis II parallaktische Achse f. II axe m. 
parallactique. , - comet finder II paral
laktischer Kometensucher m. II cher
cheur m. de cometes parallactique. , 
- directing system of the telescope 
mounting II parallaktisches Fuhrungs
system n. der Fernrohrmontierung II 
systeme-conducteur m. parallactique de 
la monture de lunette. , - head with 
hour circle and declination circle II 
parallaktisches Achsensystem n. mit 
Stundenkreis und Deklinationskreis II 
systeme m. d'axes parallactiques avec 
cercle horaire et cercle de declinaison. , 
- mounting of a comet finder II parallak
tische Montierung f. eines Kometen
suchers II monture f. parallactique d'un 
chercheur de cometes. , - section II 
Aquatorialschnitt m. II section f. equa
toriale. , - system of carriers of the tele
scope mounting II parallaktisches Trag
system n. der Fernrohrmontierung II sys
Mme-support m. parallactique de la 
monture de lunette. , - telescope Ii pa
rallaktisches Fernrohr n. II lunette f. 
parallactique. / - telescope mounting II 
parallaktische Fernrohrmontierung f. II 
monture f. parallactique de lunette. 

equatorial II Aquatorial n. II equatorial m. 
equatorially mounted telescope II parallak

tisch montiertes Fernrohr n. II lunette f. 
a monture parallactique. 

equiangular II gleichwinklig II equiangle. 
equilateral II gleichseitig II equilateral; 

eq uilatiJre. , - triangle II gleichseitiges 
Dreieck n. II triangle m. equilateral. 

equilibrate, to II abgleichen II balancer; 
eq uilibrer . 

equilibrator, pneumatic - (Gun) II Druck
luftausgleicher m. II equilibreur m. a air. 

equilibrium II Gleichgewicht n. II equilibre 
m. , atmospheric - II atmospharisches 
Gleichgewicht n. II equilibre m. atmos
pherique., to disturb the - II das Gleich
gewicht storen II troubler ou deranger ou 
rompre l'equilibre m. / dynamical - II 
dynamisches Gleichgewicht n. II equilibre 
m. dynamique. , - of forces II Krafte
gleichgewicht n.1I equilibre m. des forces. 
, indifferent - II indifferentes Gleich
gewicht n. II equilibre m. indifferent. , 
- of moments II Momentenausgleich m. 
II compensation f. des moments. , neutral 
- see indifferent -. / to restore the - II 
das Gleichgewicht wiederherstellen II re
tablir l'equilibre m. , stable - Ii stabiles 
Gleichgewicht n. II equilibre m. stable. , 
unstable - II labiles Gleichgewicht n. il 
tlquilibre m. instable. 
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equilibrium, condition of - Ii Gleichge
wichtsbedingung f. II condition f. d\\qui
libre./ disturbance of -II Gleichgewichts
storung f. il perturbation f. ou derange
ment m. d'equilibre. , position of - II 
Gleichgewichtslage f. II position f. d'e
quilibre. / state of - see position of -. 

equilibrize, to II ins Gleichgewicht bringen 
II mettre en equilibre m.; equilibrer. 

equinoctial II Himmelsaquator m. II equa
teur m. celeste. 

equip, to II ausstatten II garnir. /- with .•. 11 
ausriisten mit ... II munir de ... 

equipment II Werksgerat n.; Ausrustung f. 
II outillage m.; equipement m. / - for 
producing aluminium II Aluminiumge
winnungseinrichtung f. II installation f. 
de production de l'aluminium. , - for 
boiler house II Kesselhauseinrichtung f. II 
installation f. de la chaufferie. , electric 
- II elektrische Ausrustung f. II equipe
ment m. electrique. / - of an electric 
lighting plant II elektrische Beleuch
tungseinrichtung f. II appareils mpl. it 
eclairage electrique. , military - I: 
Militareffekten pI. II equipements mpl. 
militaires. / optical - II optische Aus
rustung f. II equipement m. optique. , 
- of a repeater valve with a socket II 
Sockelung f. einer Lampe II equipement 
m. d'une lampe amplificatrice de socle. 
, - for round calls II Rundgesprachsein
richtung f. II installation f. pour l'appel 
et les conversations simultanees d'un 
groupe d'abonnes. I single motor'"' II Ein
motorenantrieb m. II commande f. par 
un seul moteur. , - for soldiers II Armee
ausriistung f. II equipement m. militaire. 
, - of the stand II Stativausstattung f. II 
equipement m. du statif. , - for stereo
typing II Stereotypieeinrichtung f. II in
stallation f. de stereotypie. , - for tropi
cal climates il Tropenausriistung f. !i 
vetement m. pour les tropics. / - for 
xylolithe factory II Steinholzfabrikein
richtung f. II installation f. pour fabri
ques de xylolithe. 

equipment article for ships II Schiffsaus
rustungsgegenstand m. II objet m. d'ar
mement de bateaux. , - crane II Aus
rustungskran m. II grue f. d'armement. 

equipoise see equilibrium. 
equipotential II isoclektrisch II equipoten

tie!. , - surface II Niveauflache f. oder 
Gleichgewichtsflache f. II surface f. equi
potentielle. 

equipping machine for finishing plants II 
Ausrustungsmaschine f. fur Appretur
anstalten :1 machine d'equipment pour 
ateliers d'appretage. 

equisetum Ii Schachtelhalm m. II tige f. 
de prele. 

equivalence II Gleichwertigkeit f.; Aqui
valenz f. II eq ui valence f. / sign of - II 
Kongruenzzeichen n. II signe m. d'equi
valence. 

equivalent (Bank) II Gegenwert m. II contre
valeur f.; equivalent m. , - (Phys) II 
Aquivalent n. II equivalent m.,- (Trade) 
II Geldeswert m. II valeur f. marchande ou 
en argent. , chemical - in weight "II che
misches Aquivalentgewicht n. II poids m. 
equivalent chimique., electro-chemical
II elektrochemisches Aquivalent n. II 
equivalent m. electrochimique. / mecha
nical - of heat II mechanisches Warme
aquivalent n. il equivalent m. mecanique 
de la chaleur. 

Hoyer-Kreuter-Schlomaun. Wiirterbuch, Bd. II. 

erinite 

equivalent circuit II Ersatzstromkreis m. Ii 
circuit m. equivalent. 

erase, to II radieren II gratter; effacer. 
eraser (Gum) II Radiergummi m.1I gomme· 

grattoir m.; gomme f. II effacer. / -
(Knife) II Radiermesser n. II grattoir m. / 
combination ink and pencil- II Blei- und 
Tintengummi m. 11 gomme f. a crayon 
et a encre. , steel - II Radiermesser n. II 
grattoir m. , typewriter - II Schl'eib. 
maschinengummi m. II gomme f. pour 
machine a ecrire. 

eraser cartridge II Radiergummihulse f. I' 
porte-gomme m. , grinding cylinder for 
-8 II Schleiftrommelf. fur Radiergummi II 
tambour m. a polir la gomme a effacer. 

erasing knife II Radiermesser n. II grattoir 
m. , - shield II Radierschablone f. II pla
gue f. II echancrures a effacer. , - water 
II Radierwasser n. II eau f. grattoire ou 
a effacer. 

erasure II Rasur f. II effa«age m.; rature f. 
erbium preparation II Erbiumpraparat n·11 

preparation f. d'erbium. 
erect II aufrecht II droit; debout. ,- image II 

aufrechtes Bild n. Ii image f. droite ou 
debout. 

erect, to II erbauen; errichten II biitir; cons
truire; edifier; eriger. , - the image of 
the prism-glass by multiple reflection of 
the rays II das Bild n. im Feldstecher 
durch mehrfache Spiegelung des Licht
strahles wieder aufrichten II redresser 
l'image m. dans la jumelle a prismes par 
plusieurs reflexions successives du ra
yons lumineux. , - a machine II eine Ma
schine montieren oder aufstellen limon
ter une machine. 

erecting I! Montage f.; Zusammenbau m.; 
Aufstellung f. II montage m. , - the 
image II Bildaufrichtung f. II redressc
ment m. de l'image. 

erecting crane II Montagekran m. II grue 
f. de montage. , collapsible - crane 11 
zerlegbarer Rlistkran m.1I grue f. demon
table de montage. , expenses pI. for - II 
Montagekosten pI. II frais mp!. de mon
tage. , the hall is provided with x -
pits II die Halle f. ist mit x Montage
schachten ausgestattet Ii Ie hall est muni 
de x puits de montage. , - scaffolding II 
Montagegerust n. II echafaudage m. de 
montage. , - shop II Aufstellungswerk. 
statt f.; Montageraum m. II atelier m. dE' 
montage. , - shop of a dynamo work II 
Montagehalle f. eines Dynamowerkes II 
hall m. de montage d'une usine des dy
namos. , movable - system of lenses Ii 
verstellbares bildumkehrendes Linsen
system n. II systeme m. de lentilles re
dresseur reglable. , - tool II Montage
werkzeug n. II outil m. de montage. , -
wagon I: Montagewagen m. I: voiturc f. 
ou wagon m. de montage. 

erection see also erecting II Aufstellung f.; 
Errichtung f.; Montage f. II montage m.; 
erection f. ,- of the poles II Aufstellung f. 
der Stutzen II plantation f. des poteaux 
de lignes. , - drawing II Montagczeieh
nung f. II dessin m. de montage. 

erector (Mach) II Monteur m.11 mop.teur m. 
erg II Erg n. II erg m. 
ergot (of rye) (Agr) II Mutterkorn n. II 

seigle m. ergote; ble m. cornu ou ergote; 
ergot m. ,- extract II Mutterkornextrakt 
m. II extrait m. de seigle ergote. 

ericite II Heidenstein m. II ericite f. 
erinite II Erinit m. II erinite f. 
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eriometer II Eriometer n. II eriometre m. 
erosion by rain II Auswaschung f. durch 

Regen II erosion f. ou accrousement m. 
par la pluie. 

err, to II sich versehen; sich tauschen; sich 
irren II se tromper; faire une hevue. 

errand boy II Laufbursche m. II garSlOn m. 
de course ou de magasin; galopin m.; 
garSJon-messager m. I - girl II Laufmiid
chen n. II trottin m. 

errata pI. (Print) II Angabe f. von Druck
fehlern; Druckfehlerverzeichnis n. II er
rata mpi. 

erratic block see - boulder. I - boulder II 
Findling m.; Geschiebeblock m. II bloc 
m. erratique; moraine f. 

erratum (Print) II Druckfehler m. II faute 
f. d'impression. 

erroneous II irrtiimlich II errone; faux. 
error II Fehler m. II erreur f. I - (Print) II 

Druckfehler m. II faute f. d'impression. I 
- (Trade) II MiBgriff m. II meprise f. I - of 
calibration II Nennwertfehler m. II erreur 
f. d'etalonnage. I - of the compositor 
(Print) II Setzerfehler m. II faute f. de 
composition. I - of division II Teilungs
fehler m. II erreur f. de graduation. I -
from external sources (Tel) II Fremdfeh
ler m. II erreur f. par des causes etran
geres. I - in fabrication II Herstellungs
fehler m. II dMaut m. au faute f. de fabri
cation. I - in indication II Falschweisung 
f. II instruction f. inexacte ou fausse. I 
- of observation II Beobachtungsfehier 
m. II erreurf. d'observation. I to compen
sate the - in observation II den Beob
achtungsfehler m. ausgleichen II compen
ser l'erreur m. d'observation.1 partial- II 
Teilfehler m. II erreur f. partielle. I - in 
reading off II Ablesungsfehler m. II erreur 
f. de lecture. I - of sighting II Visierfehler 
m. II faute f. ou meprise f. de visee. I 
small-II geringfiigiger Fehler m. II erreur 
f. peu importante. 

error, compensation of the -s II Fehleraus
gleichungf.11 compensationf. des erreurs. 
I determination of -I! Fehlerbestimmung 
f.1! determinationf. d'erreur.l- function 
II Fehlerintegral n. I! integrale f. de La
place. I - law II GauBsches Fehlergesetz 
n. IIloi f. de GauB. I limit of -II Fehler
grenze f. II limite f. d'erreur. I to remain 
below the limit of - II unter der Fehler
grenze f. bleiben II rester en deSJa de la 
limite d'erreur. I to exceed the limit of
II die Fehlergrenze f. iiberschreiten II de
passer la limite d'erreur. I source of 
- II Fehlerquelle f. II cause f. d'erreur. I 
source of - resulting from the influence 
of heat II durch den EinfluB der Warme 
entstehende Fehlerquelle II source f. d'er
reurs causee par l'influence de la cha
leur. 

eruginous copper II mit Griinspan beschla
genes Kupfer n. II cuivre m. erugineux. 

eruption II Ausbruch m. II eruption f. 
eruptive rock II Eruptivgestein n. II roche 

f. eruptive. 1- stones pI.li Eruptivgestein 
n. II pierres fpI. d'eruption. 

erythrine II Erythrin m. II cobalt m. arse
niate; iJrythrine f. 

escape, to (Gas) II entweichen; ausstromen II 
ecouler; s'echapper. 

escape II Ausstromen n.; Entweichen n. II 
fuite f.; echappement m. 

escapement (Clockm) II Hemmung f. II 
echappement m. I - (Typewr) II Schal
tung f. II echappement m. I cog wheel- II 
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ZahnradauslOsung f. II echappement f. it 
roue denMe. I cylinder - (Clockm) Ii 
Zylinderhemmung f. II echappement m. 
a cylindre. I dead-beat - (Clockm) II 
ruhende oder schleifende Hemmung f. II 
echappement m. it l'epine ou it repos. I 
recoil - (Clockm) II zuruckspringende 
HemIllung f. II echappement m. it re
cul.1 repose - (Clockm) see dead-beat-. 

escapement setting (Watchm) II Gangset
zen n. II plantage m. I - wheel (Clockm) 
II Hemmungsrad n.; Steigrad n. II roue f. 
de rencontre. I - wheel (Typewr) II 
Schaltrad n. II roue f. d'echappement. 

escape pipe II Dampfausstromungsrohr n. 
II tuyau m. d'echappement de la vapeur. 
I - steam II Auspuffdampf m. II vapeur f. 
d'echappement. 1- valve II AuslaBventil 
n.; Sicherheitsventil n. II soupape f. de 
trop-plein ou de siirete. 

escarp, to II Mschen II taluter. 
escarpment II Abdachung f.; Boschung f.; 

steiler Abhang m. II escarpement m.; 
talus m. 

escutcheon (Lock) II Schild n. II entree f. I 
- of vaulting (Arch) II Gewolbfach n.; 
Feld zwischen den Gewolbrippen II pan 
m. de voiite. 

espalier II Spalier n. II espalier m. 
esparto II Esparto n.; Spartgras n.1I sparte 

m. I - plait II Espartogeflecht n. II tresse 
f. de sparte. I - spinning II Spartgras
spinnerei f. II filature f. d'alfa. 

esplanade (Build) II freier Platz m.; Gras
wiese f. II esplanade f. 

especially II hauptsachlich II principal; 
essentiei. 

essay, to II priifen; versuchen; erproben; 
einen Versuch durchfiihren ader machen 
II essayer. 

essay II Versuch m. II essai m.; epreuve f.; 
recherche m. 

essayer's tongs II Probzange f. II pince f. 
d'essayeur. 

essence II Essenz f. II essence f. I artificial -
II kiinstliche Essenz f. II essence f. arti
ficielle. I - for liquors II Likoressenz f. II 
essence f. pour liqueurs. I - of pearls I! 
Perlenessenz f. II essence f. des ecailles 
de I'ablette ou d'orient.l- for perfumers 
II Parfiimerieessenz f. II essence f. pour 
parfumeurs. I vegetable - II pflanzliche 
Essenz f. II essence f. vegetale. 

essential II atherisch II essentiel; ethere. I 
- oil II atherisches 01 n. II huile f. etberee 
ou essentielle. I factory of - oils II Fabrik 
f. fiir atherische Ole II fabrique f. ou 
extraction f. d'huiles etherees. 

essential II wesentlich; wichtig II essentiel; 
considerable. I - point II Anhaltspunkt 
m. II point m. d'appui. 

essonite II Kaneelstein m.; Hessonit m. II 
essonite f. 

establish, to II aufstellen II mettre; placer. 
establishment II Anstalt f.; Institut n.; 

Etablissement n.; Einrichtung f.; Nie
derlassung f.; Fabrik f. II etablissement 
m. I - (Met) II Hiitte f. II usine f.; etablis
sement m. I - (Trade) II Griindung f.; 
Einrichtung f. II fondation f.; etablisse
ment m.; creation f. I - for artistic 
equipment and decoration of rooms II 
Werkstatte f. fur Innenkunst II atelier 
m. d'equipement et decors artistiques 
de logements au d'appartements. I - for 
building purposes II Einrichtung f. einer 
Baustelle II installation f. du chantier. I 
- of the connections II Verbindungsauf-

etching material 

bau m. im Fernsprechbetrieb II schema 
m. des connections du f(\seau teIe· 
phonique. I - in co-operation with 
somebody II Gemeinschaftsgriindung f. 
II fondation f. en commun avec quel. 
qu'un. I - for interior art decoration 
II Werkstatte f. fiir Innendekoration I! 
atelier m. de decors artistiques des in· 
Mrieurs. I - for light treatment II Licht
heilstation f. II etablissement m. de bains 
de lumiere. 1- for washing wool II Woll· 
wascherei f. IIlavoir m. de laines. 

establishment charges pI. II Einrichtungs
kosten pI. II frais mpi. d'etablissement. 

estamin II Etamin n. II etamine f. 
estate II Landgut n. II terre f.; domaine m. 

I real- II Grundeigentum n. II biens-fonds 
mpl. 

estate tenant II Gutspachter m. I! fermier 
m. de terre ou de domaine rural. 

ester II Ester m. II ether m. I hydrogen - !i 
Estersaure f. II ether-acide m. 

estimable II schiitzbar II estimable. I -
(Chem) II bestimmbar II dosable. 

estimate, to II abschatzen; veranschlagen; 
taxieren I! estimer; evaluer; taxer. I -
(Chern) II (quantitativ) bestimmen IIdoser. 
I - volumetrically II titrimetrisch fest· 
stellen II doser volumetriquement; titrel'. 

estimate II Schatzung f.; Veranschlagung 
f.; Anschlag m.; Abschiitzung f. II devis 
m.; estimation f.; evaluation f.1 approxi
mate - II ungefahrer Anschlag m. il 
evaluation f. approximative. I builder's 
- II Uberschlag m. II calcul m. estimatif. 
I - of construction II Bauanschlag m. i 

devis m. de construction. I - of cost I: 
Kostenanschlag m. II devis m. (estima
tif); evaluation f. des frais. I to make 
an - II einen Uberschlag m. machen 
faire un calcul approximatif. I rough -
II Kostenvoranschlag m. II devis m. 
estimatif au approximatif. 

estimated II veranschlagt; bewertet II estime; 
evalue. lover - II zu hoch veranschlagt I 
surfait; taye au evalue trop cher. I 
under - II zu niedrig veranschlagt Ii 
evalue en-dessous de la valeur. 

estimation (Trade) see estimate. 1- (Chern) 
II (quantitative) Bestimmung f. II dosage 
m. 

estuary of a river II Einmiindung f. eines 
Flusses II embouchure f. d'une riviere. 

etamine II Etamin n. II etamine f. 
etch, to !I atzen; anatzen; radieren II graver 

it l'eau-forte au it la pointe seche; 
decaper; ronger. 

etchant II Atzmittel n. II rongeur m.; mor
sure m. 

etched copper plate II Radierung f. II gra· 
vure f. it la pointe seche. 1- figure II Atz. 
figur f. II figure f. obtenue au moyen de 
corrosifs; figure f. de corrosion. I - lines 
pI. II eingeatzte Linien fpI. II traits mpl. 
graves it l'eau forte. 

etcher II Radierer m.; Atzer m. II graveur 
m. it l'eau-forte au it la pointe seche. 

etching II Radierung f.; Radierkunst f. 11 
gravure f. it l'eau-forte. I line - II Strich
atzung f. II gravure f. au trait. I art of - II 
Atzkunst f. II art m. de graver it l'eau
forte. 

etching basin II Atzschale f. II cuvette f. it 
mordant. I - figure II Atzfigur f. I! figure 
f. de corrosion. I - ground II Atzgrund 
m. II couche f. de vernis. I - ink II Atz
farbe f. II encre f. mordante; mordant m. 
I - material II Atzmittel n. II agent m. 
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eorrosif; caustique m.l- needle II Radier- eudiometer II Eudiometer n.; Gaspriifer m. 
nadel f.; Atznadel f. II pointe f. seche; II eudiometre m. 
echoppe f. 1 - powder 11 Atzpulver n. eulytite II Wismutblende f. II eulytite f. 
poudre f. corrosive. 1 - solution for zinc II euphonious II wohlklingend II harmonicux; 
Zinkatze f. II eau-forte f. pour planches sonore; euphollique. 
de zinc. 1- trough!1 Atztrog m. II baquet euphorbium resin II Euphorbiumharz n. Ii 
m. 11 mordant. gomme.resine f. d'euphorbe. 

ethane, machine working on - II Athan- euphrasy II Augentrost m. II euphraise f. 
maschine f. II machine f. 11 ethane. European and extra-European system (Tel) 

ether II Ather m. II ether m. / acetic -,I europaischer und auBereuropaischer 
Essigather m.; Essigsaureathylester m. Vorschriftenbereich m. II regime m. euro-
II ether m. acctique./ ethylic -II Schwefel- peen et extra-europeen. 
ather m.; Athylather m. II ether m. sul- eutectic II eutektisch II eutectique. 
furique. / methylacetic - II Essigsaure- eutectic Ii Eutektikum n. Ii eutectique m. 
methylester m. II ether m. methylaceti- euxenite II Euxenit m. II euxenite f. 
que. 1 nitrous - II Salpetersaureathyl- evacuate, to Illuftleer maehen; evakuieren; 
ester m. II ether m. nitrique ou ~zoti- entleeren:1 evacuer. 
que. / ordinary - II gewohnlicher Ather evacuated I; venhinnt II evacue. / highly -
m. II ether m. ordinaire. / measuring the II hochevakuiert II evacue fortement. / 
proportion of - in air II Messung f. des I - glass Illuftleeres Glas n. i! recipient m. 
Xthergehaltes in del' Luft II dosage m. de en verre evacue. 
l'ether dans l'air. / sulphuric - II Schwe- evacuating, by - II durch Evakuieren n. II 
fclather m. II ether m. sulfurique. en faisant Ie vide. 

ether distiller II Atherbrenner m. II distilla- evacuation II Auspumpung f.; Verdiinnung 
teur m. d'ether. f.; Evakuierung f. II evacuation f.; pom-

ethereal II atherisch II essentiel; ethere. page m. 
etherification II Atherbildung f. II etherifica- evaluate, to see also to estimate II ab-

tion f. schatzen; schatzen; berechnen; veran-
ether producing plant II Atherfabrikein- schlagcn; uen Wert m. bestimmen I: 

richtung f. II installation f. de distillerie evaluer. 
d'ether. / - refrigerating machine evaluating grating spectroscope II Gitter-
Atherkiihlmaschine f. II machine f. fri- meBspektroskop n. II spectrometre m. it 
gorifique it 6ther./- smelling II atherisch reseau. 
riechend II d'oueur f. etMree. / - steam evaluation see also estimate II Schatzung f.; 
engine II Atherdampfmaschine f. II ma- Anschlag m.; Bereehnung f. II evaluation 
chine f. it vapeur d'ether. / - tester I' f.; estimation f. 
Atherprober m. II essayeur m. d'ether. / evaporate, to II verdampfen;eindampfen; 
- theory II Athertheorie f. !I theorie f. abdampfen; verdunsten II evaporer; con-
de l'ether. ccntrer. / - (Cable joint) II abuampfen !I 

ethiops, antimonial-Ii SpieBglanzmohr m. faire evaporer. / to allow - (Chern) II ab-
II ethiops m. antimonial. uampfen lassen II faire evaporer. / - to 

ethnographic(al) II ethnografisch II ethno- uryness (Chern) II abrauchen; bis zur 
graphique. 'l'rockenhcit verdampfen II evaporcr a 

ethyl II Athyl n. II ethyle m. / - acetate II siccite f. au it sec. / - the juice II den 
Athylazetat n.; Essigester m. II acetate Saft m. einkochen II evaporer ou cuire 
m. d'ethyle. / - alcohol II Athylalkohol Ie jus. / to make evaporate II abdamp-
m.; Garungsalkohol m.11 alcool m. ethyli- fen lassen II faire evaporer. / - off II ab-
que ou de fermentation. 1 -amidophenol dampfen II chasser par evaporation f. 
II Athylamidophenol n. II ethylamidopM- evaporating apparatus II Abdampfappa-
nol m. 1 - benzoate II Benzoesaureather rat m. II appareil m. d'evaporation. / -
m. II benzoate m. d'ethyle. / - bromide !I basin ,I Abdampfschale f.; Abdampf-
Bromathyl n. II bromure m. d'ethyle. / gefaB n. II cuve f. ou capsule f. evapora-
- chloride II Chlorathyl n. II chlorure m. toire ou it evaporation. / - boiler II Ab-
d'ethyle. dampfkessel m. II ehaudiere f. evapora-

ethylene II Athylen n.; schweres Kohlen- toire au u'evaporation. / - capsule see 
wasserstoffgas n. II ethylene m.; gaz m. - basin. / - dish see - basin. / - flask II 
olefiant; gaz m. lourd d'hydroglme car- Abdampfkolben m. II flacon m. d'evapo-
bure. / - chloride II Chlorathylen n. II ration. / - kettle (Brew) II Abdampf-
ehlorure m. d'ethylEme./- oxide It Athyl- pfanne f. II chaudiere f. it evaporer. / -
oxyd n. II oxyde m. d'ethyle. pan see - basin. / - vessel see - basin. 

ethyl ether II Athylather m. II oxyde m. evaporation II Verdampfung f. II evapora-
d'ethyle.l- iodide II Jodathyl n. II iodure tion f.; vaporisation f. /- of saltpetre II 
m. d'cthyle. 1 - nitrate II Athylnitrat n. II Salpetersud m. II cuite f. ou evaporation 
nitrate m. u'cthyle. 1 - preparation II f. du salpetre./- of water II Verdampfung 
Athylpraparatn.llpreparationf.d'ethyle. f. des Wassel's II evaporation f. de l'eau. 
/ -tartaric acid II Athylweinsaure f. II evaporation condenser II Verdampfungs-
acide m. ethylotartrique. kondensator m. II condenseur m. 11 eva-

etna II Spirituskocher m. II rechaud m. it poration. 1 - dish II Abdampfschale f. II 
alcool. capsule f. d'evaporation. / - hopper 

eucalyptol II Eukalyptol n. II eucalyptol m. cooling II Verdampfungskiihlung f. II re-
eucalyptus leaves pI. II Eukalyptusblatter froidissement m. par evaporation. / -

npl. II feuilIes fpl. d'eucalyptus. / - oil II meter II Verdunstungsmesser m. II eva-
Eukalyptusol n. II essence f. d'eucalyp- porimetre m.; atmometre m. / - tem-
tus. perature II Verdampfungstemperatur f. II 

euchlorine II Euchlorin n. II euchlorine f. temperature f. d'evaporation. 
euchroite II Euchroit m. II euchroite f. I evaporative capacity II Verdampfungsfa-
euclase II Euklas m. II euolase f. I higkcit f. II capaciM f. de vaporisation. I 
eudialyte II Eudialyt m. II eudialyte f. surface - cooler !I Berieselungskondensa. 
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tor m. !I condenseur m. it ruissellement. I 
- cooling II Hei13kiihlung f.; Verdull
stungskiihlung f. II refroiuissement m. 
par evaporisation. 1 - uuty of boiler 
Verdampfungsvermogen n. des Kessels II 
debit m. evaporatif ue la chaudiere. / 
- efficiency :i Verdampfungsfahigkeit f. 
!i puissance f. d'evaporation. 

evaporator II Eindampfapparat m.; Vel'
uampfer m. Ii appareil m. it ebullition; 
evaporateur m. / untreated water - II 
Rohwasservcruampfer m. II vaporisa
teur m. d'eau brute. 1 - of the vertical 
tube type II Steilrohrverdampfer m. il 
evaporateur m. it elements tubulaire" 
verticaux. 

HaporimetN I: Verdunstungsmesscr 111. 

evaporimetre m.; atmomCtre m. 
evashe reply ii auswcichende Antwort f. 

reponse f. evasive. 
even !I glatt Ii lisse. / - (Math) I' geraue' 

pair. / upon an - keel (Shipb) II gleich
lastig :1 sans difference de tirant d'eau. I 
- page (Print) 11 gerade Seite f. 11 page f. 
paire; verso m./- surface I', glatte Flach,· 
f. 11 surface f. lisse. 

even, to 11 planieren; abgleichen; cinebIll,Jl 
11 aplanir; niveler; egaler; egaliser; egalil'. 

evening robe,: Abcndklciu n. :1 robe f. (k 
soiree. 

evenly-distributed load !: gleichmaBige Ce
wichtsverteilung f. 1: charge f. uniform(-
ment repartic. 

everlast.ing crown I' Immortellenkranz Ill. :, 
couronne f. en immortelles. 

evidence :1 Beweisaufnahme f.: Zeugell
aussage f. I: auuition f. des prcuves Oil 

ues temoins. 
t'Yident :1 augenfallig i', evident. / to be' -

sich herausstellen; zutageliegcn l' Mre 
evident. 

evil II 'Obclstanu m. ii inconvenient m. 
evolute il Evolute f. I', ueveloppee f. 
evolut.ion (Math) II Rauizieren n.; Wurzel-

ziehen n. 11 extraction f. d'une racine. 
evolve, to (Chern) Ii entwickeln II degage!'. 
evolvent (Math) I: Evolvente f. :1 develop

pante f. 
ewe II Mutterschaf n. II brebis f. 
ewer II Wasserkanne f. il aiguiere f.; pot Ill. 

it eau. 
exact II piinktlich II ponctuel; exact. / -

optical distance measurement II Prazi
sionsuistanzmessung f. auf optischeIll 
Wege II mesure f. optique precise uc~ 
uistances. 

exactly cast II sauber gegosscn i' coule pro
prement et exactcment,. 

exactness II Genauigkeit f. I: exactitude t.: 
precision f. 

exaggerate, to II iibertrciben; iibertriehpll 
darstellen II exagerer. 

exaggerated II iibertrieben II outre; exorbi
tant; exagere. 

examination II Priifung f. ; Besichtigung f. : 
inspection f.; visi te f.; examen m. / -
of blood II Blutuntersuchung f. I, examen 
nl. uu sang./- of the car 11 Untcrsuchun,!.!: 
f. des Wagens II visite f. de la voiturc. / 
careful - I: sorgfaltige Unte'rsuchung f. ii 
examen m. consciencieux. / - by expert~ 
II Expertise f.; Sachverstandigenbcgut
achtung f.; Sachverstanuige'ngutachtl'll 
n. II expertise f. I magnifier for the - of 
the eyes II Lupe f. fiir die Augenuntersl1-
chung Illoupe f. pour l'examen des ycux. 
/ - of the soil II Bodenuntersuchung f. ii 
exploration f. au cxamen m. uu sol. 
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to examine 

examine, to II priifen; besichtigen II exa
miner; inspecter; visiter; verifier _ , -
again II nachpriifen II verifier. , - the 
ground II den Grund m. auspeilen II son
der Ie fond. , - by squaring (Build) II 
nachwinkeln; auf den Winkel m. priifen 
II equerrer; examiner par l'equerre f. 

examiner (Metal) II Sortierer m. II visiteur 
m.l- of plates (Phot) II Plattenbeschauer 
m. II visiteur m. des plaques. 

example II Beispiel n. II exemple m. , - of 
cutting work II Schnittprobe f. II exemple 
m. de decoupage.1 for -II beispielsweise; 
zum Beispiel n. II par exemple m. , - of 
work Ii Arbeitsbeispiel n. II exemple m. 
de travail. 

excandescence (Forg) Ii WeiJ3gliihhitze f. II 
chaude f. blanche. 

excavate, to II ausschachten; ausgraben II 
excaver; foncer; fouiller. I - the earth 
iI Erde f. ausheben II creuser ou extraire 
la terre; deblayer Ie terrain. 

excavated material II Baggergut n. II curure 
f.; deblai m. de fouille ou de dragage. 

excavating apparatus II Baggergerat n. II 
appareil m. d'excavation. I - depth II 
Baggertiefe f.1I profondeur f. de fouille.1 
- machine· II Grabemaschine f. II excava
teur m. , - power of the skimmer II ReiB
kraft f. des Planierloffels II force f. d'ar
rachement du godet it niveler. 

excavation II AushOhlung f.; Hohlung f. II 
cavite f.; creux m. , - (Ground) II Aus
grabung f. II deterrement m.; fouille f. I 
- (Railw; Road) II Einschnitt m.; Durch
stich m. II deblai m.; trancMe f.; creux 
m.; fosse f.; fouille m. I - (Salt) I: 
Kammerbau m. II exploitation f. en 
chambres ou halles. I - of the founda
tions II Fundamentaushub m. II excava
tion f. des fondations. 

excavator II Exkavator m.; Bagger m. II 
excavateur m.; drague f. I drag line 
bucket - II Schiirfkiibelkabelbagger m. II 
drague f. sec he it benne et it ciible. , 
endless chain multi·bucket - II Eimer
kettenbagger m. II excavateur m. ou 
arague f. it chaine de godets. I - for 
lignite mines II Braunkohlenbagger m. 

excavateur m. pour mines de lignite. 
I - for undergrouud work II Tiefbaubag
ger m. II excavateur m. pour travaux 
souterrains. 

exceed, to II iiberschreiten II exceder; de
passer. I - the speed limit II die zulassige 
Geschwindigkeit iiberschreiten II exce
der ou depasser la vitesse permise ou 
autorisee. 

exceeded II iiberschritten II depasse; ex-
cede. 

excel, to II iibertreffen II surpasser. 
excellent II trefflich II excellent. 
excentric see eccentric. 
except II ausgenommen II excepte. 
exception II Ausnahme f. II exception f. , by 

way of - II ausnahmsweise It exception
nellement. 

exceptional II auBergewohnlich II exception
nel. I - offer II Sonderangebot n. II offre 
f. de faveur. 

exceptionally clear type of prism crown 
glass II besonders klares Prismenkronglas 
n. II verre m. crown it prismes parfaite
ment transparent. 

excess II UberschuB m.; UbermaB n. II ex
ces m.; excedent m. , - of air II Luftiiber
schuB m. II exces m. de vent. I - of gas II 
GasiiberschuB m. II gaz m. en exces., in-
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:1 iiberschiissig; iiberzahlig I; en exccs m.; 
de trop. , - of oil II UberschuB m. an 01 
:1 exces m. d'huile. I - of steam II iiber
schiissiger Wasserdampf m. II vapeur f. 
(d'cau) en excedent. 

excess current (Electr) II Uberstrom m. Ii 
surintensite f. I - cut-out II Uberstrom
ausschalter m. II disjoncteur m. de sur
charge. I - switch II Uberstromschalter 
m. II interrupteur m. de surcharge. , 
- zero voltage cut-out switch II Uber. 
stromnullspannungsausschalter m. II dis· 
joncteur m. it voltage nul de surcharge. 

excess pressure II Uberdruck m. II exces m. 
de pression; surtension f. I - pressure 
valve II Uberdruckventil n. II soupape f. 
de surete ou de surpression. , - voltage 
II Ubcrspannung f. II tension f. supple
mentaire. , - voltage wave II Uber
spannungswelle f. II onde f. de surten
sion. I - weight II Mchrgewicht n. II sur
poids m.; excedent m. de poids. , -
weight to be strictly observed Ii be
stimmt einzuhaltendes Ubergewicht n. 
II surpoids m. exact. 

exchange, to II eintauschen; austauschen; 
tauschen II echanger; troquer. I - (Mo
ney) II wechseln; einwechseln; umwech
seln II changer; echanger. I - salutes pI. 
(Mar) II Salute mpl. austauschen oder 
wechseln II echanger des saluts mpl. 

exchange II Tausch m.; Umtausch m.; 
Austausch m. II echange m.; troc m. I 
- (Bank) II Wechselagio n. II change m. I 
- (Bullion trade) II Geldhandel m. II trafic 
m. d'argent; change m. I - (Build) II 
Borse f.; Borsengebaude n. II bourse f. I 
- (Tel) II Vermittlungsstellef.11 bureau m. 
des communications. I - of air II Luftaus
tausch m.11 echange m. d'air. , automatic 
- for up to 1000 subscribers operating on 
the preselector system II SelbstanschluB
zentrale f. nach dem WOOer Vorwahler
system II commutateur m. Mlephonique 
pour 1000 abonnes maximum d'apres 
Ie systeme it preselecteurs. I to give in -
II eintauschen; austauschen; in Tausch m. 
geben Ii echanger; changer. /local- (Tel) 
II Amt n. II bureau m. central. I main -
(Tel) II Hauptamt n.1I bureau m. principal. 
I manual- (Tel) II Handamt n. II bureau 
m. central manuel. I - of old shares for 
new ones II Umtausch m. alter Aktien 
gegen neue II echange m. de vieilles ac
tions contre des nouvelles. I originating -
(Tel) II Anmeldeanstalt f.; Ursprungs
anstalt f. II bureau m. de depart ou 
d'origine. , printed - II Kurszettel m. II 
bulletin m. de la bourse./ semi-automatic 
- (Tel) halbselbsttatiges Amt n. II bureau 
m. demi-automatique. 

exchangeable I: vertauschbar; austausch
bar II echangeable. I - ball race of a 
ball bearing II auswechselbarer Laufring 
m. eines Kugellagers II anneau m. de 
fond ou bague f. exterieure interchan
geable d'un roulement it billes. 

exchange broker II Wechselmakler m. II 
courtier m. de change. I - call (Tel) II 
Amtsanruf m. II appel m. du bureau 
central. I distribution of incoming -
calls to the stations of a private auto
matic telephone installation II" Vermitt
lung f. von ankommenden Amtsgespra
chen nach den Apparaten einer selbst
tatigen Hausfernsprechanlage II ecoule
ment m. de conversations de service 
d'arriveevers les appareilsd'uneinstalla-

excursion vehicle 

tion telephonique privee automatique. I 
first of - II Primawechsel m. II premiere 
f. de change. , fluctuation of - II Kurs
schwankungf.1I fluctuationf. des changes. 
I law of - II Wechselrecht n. II droit m. 
cambial. I - line (Tel) II Amtsleitung f. I: 
ligne f. de jonction. , branch of the -line 
(Tel) II Amtsleitungszweig m. II branche f. 
de la ligne de j onction. , - list II Geld
kurszettel m. II cote f. de l'agio. , - main
tenance work (Tel) II Amtspflege f. II 
entretien m. de l'installation du bureau. 
, - mill II Kundenmiihle f. II moulin m. 
it fagon. , panic on the - II Borsenkrach 
m. II debacle f.; krach m. I - report II 
Borsenbericht m. II bulletin m. de la 
bourse. , stock - rules pI. II Borsenord· 
nung f. II reglement m. de la bourse. I 
second of - II Sekundawechsel m. II 
deuxieme f. de change. , - stamp tax II 
Wechselstempelsteuer f. II impot m. du 
timbre des effets de commerce. I - switch 
(Tel) II Amtsschalter m. II commutateur 
m. du bureau. 

Exchequer II Fiskus m.; Finanzamt n. Ii 
fisc m. 

excise II Akzise f.; stadtische Verzehrs
steuer f. II accise f.; octroi m.; contribu
tions fpl. indirectes. 

excitation (Electr) II Erregung f. II excita
tion f. I separate - (Electr) II Fremd
erregung f. II excitation f. independante. 

excitation output II Erregerleistung f. Ii 
puissance f. d'excitation. I - voltage II 
Erregerspannung f. II tension f. d'excita
tion. 

excite, to II reizen II exciter. , - (Electr) II 
erregen II exciter. I - a field II ein Feld 
n. erregen II exciter un champ. , - the 
plate (Phot) II die Platte empfindlich 
machen II exciter la plaque. 

excitement II Reiz m.; Anregung f. II excita
tion f. 

exciter (Electr) II Erregerdynamomaschine 
f. II dynamo m. d'excitation. , direct
coupled - (Electr) II unmittelbar gekup
pelte Erregermaschine f. II genera trice f. 
d'excitation directement accouplee. 

exciting bobbin II Erregerspule f. II bo
bine f. excitatrice. I - circ1;lit II Erreger
stromkreis m. II circuit m. d'excitation. 
I - coil II Erregerspule f. II bobine f. in
ductrice. I - current II Erregerstrom m.; 
Magnetisierungsstrom m. II courant m. 
d'excitation ou d'aimantation; courant 
m. excitateur. I - current strength II 
Erregerstromstarke f. II intensite f. du 
courant d'excitation. , - fluid (Acc) II 
Erregerfliissigkeit f. IIliquide m. excita
teur. I - salt II Erregersalz n. II sel m. 
excitateur. 

exclusion II AusschluB m. II exclusion f. 
exclusive II ausschlieBlich II exclusif. I -

interest II Sonderinteresse n. II interet m. 
separe ou particulier. I - property II 
Alleinbesitz m. II propriete f. I - right II 
Vorrecht n. II privilege m. I - sale II 
Alleinverkauf m. II vente f. exclusive. 

excorticated II abgerindet II ecorce. 
excrements pI. II Fakalstoffe mpI. II feces 

fpl.; matieres fpI. fecales. 
excrescence II unregelmaBiger Auswuchs 

m. II excroissance f. 
excreta pI. see excrements. 
excursion train II Ausfliiglerzug m. 11 train 

m. de plaisir. ,"- vehicle II Aussichts
wagen m. II voiture f. d'excursion. 



excuse 

excuse II Rechtfertigungsgrund m.; Aus
rede f.; Entschuldigung f. II excuse f.; 
raison f. justificative. 

execute, to II ausfiihren; durchfiihren II 
executer; effectuer; remplir. 1 - in eco
nomy II in eigener Verwaltung f. aus
fiihren II executer en regie f. 

execution II Ausfiihrung f.; Durchfiihrung 
f. II execution f. I - (Judicature) II Aus
pfandung f. II saisie f.; saisie-execution f. 
I - in wood II hiilzerne Ausfiihrung f. II 
execution f. en bois. 

exemption II Befreiung f.; Freisein n. II 
exemption f.; dispense f. I - from charge 
;' Gebiihrenfreiheit f. II en franchise f. de 
taxe. I - from fee see - from charge. 

exercise II Ausiibung f. II exercise f.; pra
tique f. I - paper II Konzeptpapier n. II 
papier m. a. minutes. 

exertion II Anspannung f. II tension f. 
exfoliate, to (Metal) II (sich) abblattern Ii 

s'exfolier; s'effeuiller. 
exfoliation II Abblattern n. II effeuillage m. 

I - of the rail II Abblatterung f. del' 
Schiene II exfoliation f. du rail. 

exhalation II Exhalation f.; Verdunstung f. 
:] exhalaison f. 

exhaust, to (Chem) II absaugen Ii faire Ie 
vide. I - (Mot) II auspnffen II echapper. 

exhaust II Exhaustor m. II aspirateur m. I -
(Mot) II Auspnff m. II echappement m. I 
the colour of - deteriorates II die Aus
puffarbe verschlechtert sich Illes fumees 
fpl. d'echappement deviennent moins 
claires. I open - II freier Auspnff m. Ii 
echappement m. libre. I water cooled -
manifold II wassergekiihlte Auspufflei
tung f. II tubulure f. d'echappement a 
chemise d'eau. 

exhaust alarm II Auspuffpfeife f. II sifflet 
m. sur l'echappement. I - bend II Aus
puffkriimmer m. II coude m. d'echappe
ment. I - box II AUSPuffkasten m. II bortc 
f. d'echappement. I - cam II AuslaB
nocken m. II came f. d'echappement. I -
camshaft II AuslaBnockenwelle f. II arbre 
m. a. cames d'echappement.l- collector II 
Auspuffsammler m. II pot m. d'echappe
ment. I - cut-out II AUSPuffklappe f. ii 
disjoncteur ou clapet m. d'echappement. 

exhausted (Goods) II vergriffen II vendu. I 
- (Mine) II abgebaut II exploite a fond. I 
the mines are still only partially - II die 
Gruben fpl. sind erst teilweise abgebaut II 
les mines fpI. ne sont encore exploitees 
que partiellement. I - coal pit II abge
baute Kohlenzeche f. II houillierc f. 
epuisee. 

exhauster II Saugliifter m.; Exhaustor m. Ii 
exhausteur m.; aspirateur m. I - instal
lation II Saugzuganlage f. I! installation 
f. de tirage force. 

exhaust gas II Abgas n.; Auspuffgas n. II 
gaz m. brule ou d'echappement. I heat 
of -es II Abgaswarme f. II chaleur f. des 
gaz perdus. I leading of the -es II Aus
puffiihrung f. II canalisation f. ou con
duite f. des gaz d'echappement. I -
pressure II Auspuffgasdruck m. II pres
sion f. des gaz d'echappement. I -
trunk II Gasentliiftungsschacht m. II 
cheminee f. d'evacuation du gaz. I -
utilization II Abgasverwertung f. II utili
sation f. des gaz brules ou d'echappe
ment. 

exhausting to atmosphere II AusPuffen n. Ii 
echappement m. a l'air libre. I - machine 
for ventilating mines II Grubenventila-
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tor m.; Wettermaschine f.; Wettertrom- m. de soupape d'echappement.l- lifter 
mel f. II machine f. aspirante ou pneuma- II AuslaBventilheber m. II toc m. de SOIl-
tique pour l'aeration des mines. 1- plant pape d'echappement; leve-soupape f. 
for smoke II Rauchabsaugeanlage f. II in- d'echappement. 1 - lift rod II Auspuff-
stallation f. d'aspiration des fumees. 1 - ventilheberstange f. II tigc f. de poussoir 
plant for steam II Absaugeanlage f. fiir de la soupape d'echappement. I - sh'll! 
Dampfe II installation f. d'aspiration des Auspuffventilstange f. I; tige f. de SOIl-

vapeurs. I - valve (Steam) II EinlaB- pape d'echappement. 
ventil n. !i soupape f. d'aspiration. exhaust way (Build) Ii AusfluBkanal m. :, 

exhaustion Ii Erschiipfung f.; Abbau m. II canal m. de deversement. I - (Mach) II 
epuisement m. I - of the ores of a mine]i Dampfausstromungskanal m. Ii canal m. 
Abbauen n. eines Feldes II epuisement d'echappement de la vapeur. 
m. d'une mine. exhibit, to II eine Ausstellung f. beschioken; 

exhaust lap of the slide-valve II inncre ausstellen II exposer. 
"Oberdeckung f. des Dampfschiebers il exhibition II Ausstellung f.; Schau f. Ii vue 
recouvrement m. interieur ou a l'echap- f.; inspection f.; revue f.; exposition f.; 
pement.I-lever (Mot) II AuslaBhebel m. etalage m. I international - II Welt-
II levier m. d'echappement. ausstellung f. II exposition f. universelle. 

exhaust manifold II Auspuffleitung f. II exhibition case II Schaukasten m. Ii vitrine 
tubulure f. d'echappement. I water- f. I - hall II Ausstellungshalle f. II halle f. 
cooled _II wassergekiihlte Auspuffleitung d'exposition. I - machine I! Ausstel-
f. II tubulure f. d'echappement it chemise lUllgsmaschine f. II machine-modele m. 
d'eau. I - clamp Ii Auspuffrohrschelle f. d'exposition. 
II collier m. de tuyau d'echappement. exist, to I! existieren; vorhanden >lein i 

exister. exhaust nipple II Ausblasemundstiick n. II existence II Bestand ill.; Existenz f. 
raccord m. filete d'llChappement. I - existence f. 
passage II Dampfausstromungskanal nl. 
II canal m. d'echappement de la vapeur. exit II Ausgang m. II sortie f. 
I _ pipe II Auspuffrohr n. II tuyau m. exit pupil (Opt) II Austrittspupille f. II pu-
d'echappement. I _ port II Auspuff- pille f. de sortie; cerclc m. ou anneau m. 
kanal m. I! lumiere f. d'echappement. oculaire. I - of a microscope II Austritts

pupillc f. eines Mikroskopes II pupille f. 
exhaust steam II Ausstromungsdampf m. II de sortie d'un microscope. I _ of a tele-

vapeur f. d'echappement 0'11, de de- scope ,j Austrittspupille f. eines Fern-
charge. I - main II Abdampfleitung f. II rohres II pupille f. d'emergence d'un tele-
cOllduite f. de vapeur d'echappement. I scope; anneau m. oculaire d'un tek-
- oil separator II Abdampfentoler m. scope. 
deshuileur m. de vapeur d'echappement. exophthalmometer II Exophthalmometer II. 
I - pipe II Abdampfrohr n. II tuyau m. de Ii exophtalmometrc m. I reflecting _ 
vapeur d'echappement. I - preheater Ii Spiegelophthalmometer n. ' exophtal-
Abdampfvorwarmer m. I: rE\chauffeur m. mometre m. a miroirs. 
a vapeur d'echappement. 1- separator II exorbitant II iibermaBig; iibertriebt'll j, d{o-
Abdampfkondenswasserabscheider m. II mesure; exagere; exorbitant. 
separateur m. d'eau de condensation 01£ exosmose!1 Exosmosc f. II exosmOBe f. 
d'echappement. I - turbine II Abdampf- exospore II Exospore f. II exospore f. 
turbine f. ': turbine f. a vapeur d'echap- exosporic II exospor II exospore. I _ bacte
pement. I - turbine for utilizing the rium II exospores Bakterium n. II bacteri .. 
exhaust steam of other engines II Ab- f. exospore. 
dampfturbine f. zur Verwertung des exosporium II Exosporium n. II exospore f. 
Abdampfes anderer Maschinen Ii tur- exothermic II exothermisch II exothermique. 
bine f. a vapeur d'echappement ali- exotic II exotisch II exotique. I _ timber: 
mentee par la vapeur d'echappement "Oberseeholz n. II bois m. d'outre-mer ou 
d'autres machines. I - utilizing plant U exotique ou des colonies. 
Abdampfverwertungsanlage f. :, instal- I'xpand, to (Mach) i, weiten; aufweiten; 
lationf. d'utilisationdes vapeurs d'echap- erweitern!! eIargir. I _ (Gast's) II ent-
pement. I - valve II Abblasevcntil n I spannen; nachlassen II detemlre. I _ 
soupape f. de purge ou d'echappement. (Phys) II sieh dpllIll'J]; (sieh) ausdehnell 

ex~aust strai~er II AUs~~Iffseiher m. Ii cre- :i se llilater, I _ a boilt'l' tube Ii eill 
pIlle f. ou fIltre m. d echappement. I - I Kesselrohr n. auhmlzcll oi mandriner O'll 

s~~b II Auspuffstutzen m. !I !'accord ~l.: renflcr ou elargir un tubc de ('haudiere. 
d echappement. I - tank WIth hydraulic! expanded metnl I' Streckmetall n. I: metal 
water seal II Auspufftopf m. mit Wasser- m. deploye. ' . 
abschluB :1 pot ~. d'echappement a.fer: expander, tube _ I, Hohraufweiter m. II 
meture hydrauhque. I - throttle dISC Ii cylindre m. a mandriner les tubes. 
~uspuffd~~sselklappe f. I! bouchon m. de expanding clutch II Ausdehnungskupplullg 
reglage d echappement. . f. II accouplement extensible. I - pulley Ii 

exhaust valve 11 AuslaBventii n.; Auspuff- m. Ausdehnungsriemenscheibe f. II poulie 
ventil n. :, soupape f. ou clapet m. f. extensible. I _ roller (Mach) II Spann-
d'echappement: I overhead - l: hangen- rolle f. II galet-tendeur m. I - vessel :; 
ues AuslaBventl1 n. II soupape f. d'echap- ExpansionsgefaB n. II pot m. a uetente. 
pement commandee par Ie haut. expansibility II Ausdehnba~keit f, !I l'XPUll-

exhaust valve box II Abblaseve"tilkammer sibilite f.; dilatabilite f. 
f. II chambre f. de soupape d'echappc- expansible II ausdehnbar II expansif. 
ment. I - cam II AuslaBventiln(,uken m. expansion (Mach) Ii Aufweitung f. II IHal'
came f. de soupape d'echappement. I - gissement m. 1- (Phys) II Expansion f.; 
cap II AuslaBventilverschraubung f. I:' Ausdehnung f.; Entspannung f. Ii ex
bouchon m. de soupape d'echappement. I pansion f.; detente f.; dilatation f. I 
I - cone II AuslaBventilkegel m. II cone: - of cast-iron Ii Quellen n. dE'S GnB-



expansion 

eisens II expansion f. de la fonte. , mean 
coefficient of cubical N II mittlerer kubi
scher Ausdehnungskoeffizient m. II coef
ficient m. moyen de dilatation cubique. 
/linear N II Langenausdehnung f. II dila
tation f. lim\aire., radial N II radiale Aus
dehnung f. II expansion f. radiale. / 
radial N (Gun) II Kaltreckung f.; radiale 
Expansion f. II autofrettage m. , N of 
steam II Ausdehnung f. des Dampfes II 
expansion f. de la vapeur. 

expansion appearance II Treiberscheinung 
f. II phenomime m. de gonflement. , 
- back (Bookb) II dehnbarer Riicken m. 
!I reliure f. extensible. / - coefficient II 
Ausdehnungskoeffizient m. II coefficient 
m. de dilatation. / - coupling II Ausdeh
nungskupplung f. II accouplement m. 
extensible; embrayage m. a segments 
extensibles. , N curve II Expansionskurve 
f. II courbe f. de detente. / N degree II Ex
pansionsgrad m. II degre m. de detente 
ou d'expansion. / N joint (Build) II Aus
dehnungsfuge f. II joint m. de dilatation. 
/ N joint (Mach) II Ausdehnungsverbin
dung f.; Kompensator m. (in Rohrlei
tungen) II joint m. coulissant; compensa
teur m. / - pipe II Dehnungsrohr n. II 
tube m. de compensation. , - piston 
(Steam) II Spannungskolben m. II ex
pansif m. / - rate II Fiillungsgrad m. II 
degre m. de detente ou d'expansion. / 
- slide valve II Expansionsschieber m. II 
tiroir m. a expansion ou de detente. , 
I - sliding block II Expansionsgleitbacke 
f. II coulisseau m. de detente. / - steam 
engine II Expansionsdampfmaschine f. II 
machine f. a vapeur a detente. I - stroke 
(Mot) II Explosionshub m. II course f. 
d'explosion. , N stuffing box II Aus
gleichstopfbuchse f. II boite f. a bourrage 
compensatrice; presse-etoupe m. com
pensateur. / N valve II Regelventil n. II 
vanne f. de reglage. / N valve gear II Ex
pansionssteuerung f. II distribution f. a 
detente. 

expansive force II Ausdehnungskraft f. I! 
force f. expansive. / - power see expan
sive force. 

expansiveness II Ausdehnungsvermogen n. 
II pouvoir m. expansif. 

expect, to II erwarten; rechnen oder hoffen 
oder zahlen auf ... II attendre; compter; 
esperer. 

expectation value II voraussichtlicher Er
tra;gswert m. II valeur f. d'attente. 

expel, to (Motor) II ausstoBen; heraus
spiilen II expulser; chasser; eliminer; 
evacuer. / - the burnt gases pI. II die 
Verbrennungsgase npl. herausspiilen II 
chasser les gaz mpl. brules. 

expelling device (Office) II Auswerfvorrich
tung f. II ejecteur m. 

expenditure see expense. 
expense II Geldausgabe f.; Aufwand m.; 

Auslage f. II argent m. depense; depense 
f.; debourse m. , - distribution II Un
kostenverteilung f. II repartition f. des 
frais accessoires. 

expenses pI. II Kosten pI.; Unkosten pI.; 
Spescn pI. II frais m pI.; depense f. / to 
add the - to the goods II die Unkosten 
pI. auf die Waren schlagen II se prevaloir 
ou charger les frais sur la marchandise. I 
additional - see extraordinary -. / the
amount to II die Kosten pI. belaufen sich 
auf Illes frais mpl. s'elllVent a. I to clap 
the - to the goods II die Unkosten pI. 
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auf die Waren schlagen II se prevaloir 
ou charger les frais sur la marchandise. , 
to cover the - pI. II die Kosten pI. 
decken II couvrir les frais mpl. / - for 
erecting II Montagekosten pI. II frais mpl. 
de montage. / extraordinary - II auBer
gewohnliche Ausgaben fpl.; auBerordent
liche Kosten pI. II faux-frais mpl. /legal
II Rechtsunkosten pI.; Gerichtskosten pI. 
II depens mpl. ou frais mpl. de justice. 
/ all - paid II spesenfrei Ii frais mpl. de
duits; sans frais; net de tous frais. , out 
of pocket - II Barauslagen pI. II menues 
depenses fpl. / travelling - II Reise
unkosten pI. II frais mpl. de voyage. / 
- of upkeep II Unterhaltungskosten pI. II 
prix m. d'entretien. 

expensive, to be very - II mit groBen Un
kosten pI. verkniipft sein II etre tres 
couteux. 

experience, to II experimentieren II experi
menter; eprouver; essayer. 

experience II Erfahrung f. II experience f. 
/ - of a coast II Kiistenkenntnis f. II 
cabotage m.; experience f. d'une cote. , 
long N II langjahrige Erfahrung f. II ex
perience f. longue. I practical - II prak
tische Erfahrung f. II experience f. prati
que. 

experienced II geschaftskundig II verse dans 
les affaires. 

experiment II Experiment n.; Probe f.; 
Versuch m. II experience f.; essai m.; 
epreuve f. , wearisome N II miihevoller 
Versuch m. II experience f. difficile. / 
station for NS II Versuchsanstalt f. II sta
tion f. d' essaL 

experimental II experimentell II experimen
tal. , N area (Agr) II Versuchsflache f. Ii 
place f. ou surface f. d'essaL I N boiler II 
Versuchskessel m.11 chaudiere f. d'essaL/ 
- flight II Versuchsflug m.1I vol m. d'essai. 
/ - model II Versuchsmodell n. II modele 
m. d'epreuves. / - section of the signal 
corps II Versuchsabteilung f. der Ver
kehrstruppen II section f. d'essais des 
troupes des communications. I N station 
in the heavy current laboratory II Ex
perimentieranlage f. im Starkstromlabo
ratorium II installation f. d'experiences 
au laboratoire pour courants intenses 
ou forts. / - station for ore treatment II 
Erzaufbereitungsversuchsanstalt f. II ate
lier m. d'essai du traitement des mine
rais. / - work II Versuch m. II essai m. 

expert II Sachverstandiger m.; Fachmann 
m. II expert m.; specialiste m.; homme m. 
de metier. / to submit to an - II begut
achten lassen II bire emettre son avis; 
demander une expertise. I examination 
by -s II Expertise f.; Sachverstandigen
begutachtung f.; Sachverstandigengut
achten n. II expertise f. 

expert's opinion II Sachverstandigengutach
ten n. II avis m. d'expert; expertise f. , 
- report II Sachverstandigenbericht m. 
I! rapport m. d'expert; expertise f. 

expiration (Bill) II Falligkeit f.; Verfall m. II 
ecMance f.; exigibilite f. 

explain, to II auseinandersetzen; erklaren Ii 
expliquer. 

explanation II Erklarung f. II explication f. 
explode, to II explodieren; platzen; zer

springen II exploser; faire explosion. 
exploder II Explosionsmittel n.; Spreng

mittel n. II explosif m. / incandescent - II 
Gliihziinder m. II exploseur m. it in
candescence. 

explosives manufacture 

exploit Ii ausbeuten; ausnutzen II exploiter. 
/ to N mining areas for private economic 
purposes II Felder npl. privatwirtschaft
lich ausbeuten II exploiter des terrains 
miniers au titre d'entreprise privee. / 
to be entitled to exploit (Min) II gewin
nungsberechtigt sein II etre autorise it 
exploiter. 

exploitation II Wirtschaftsfiihrung f. II ex
ploitation f. 

exploiter II Ausbeuter m. II exploiteur m. 
explorating shaft (Mine) II Versuchsschacht 

m. II puits m. de recherche. 
exploration II Erforschung f.; Untersu

chung f. II exploration f. ,- paper (Chern) 
II Reagenspapier n. II papier m. reactif. / 
- work II Forschungsarbeiten pI. II tra
vaux mpl. d'exploration ou de recherche. 

explore, to II erforschen; untersuchen II 
explorer; rechercher. / - (Mine) II auf
schlieBen II ouvrier. / N the ground by 
bore-holes II ein Terrain n. abbohren II 
faire des recherches fpl. dans un terrain; 
sonder un terrain. 

explored II untersucht II explore. 
explosibility II Explodierbarkeit f. il ex

plosibilite f. 
explosible II explodierbar II explosible. 
explosion II Explosion f.; Plotz m.; Spreng

schlag m.; Entladung f. II cxplosion f. I 
N of a boiler II Bersten n. eines Kessels II 
explosion f. d'une chaudiere. I delayed 
- II verzogerte Explosion f. II explosion f. 
retardee. , muffler N II Knallen n. im Aus
pufftopf II petarade f. au pot d'echappe
ment. 

explosion chamber II Explosionsraum m. II 
chambre f. d'explosion. I - danger II 
Explosionsgefahr f. II danger m. d'ex
plosion. I N door (Metal) II Explosions
klappe f. II soupape f. de protection 
contre les explosions. I N motor II Ex
plosionsmotor m.1I moteur m. a explosion 

explosion-proof heating member II explo
sionsgesicherter Heizkorper m. II corps 
m. de chauffe inexplosible. , N plant II 
explosionssichere Anlage f. II installation 
f. inexplosible. / - tank see N vessel. I 
N vessel II explosionssicheres GefaB n. II 
vase m. a l'epreuve d'explosion; reci
pient m. inexplosible. 

explosive II explodierend; explosiv II ex
plosif. , N agent see explosive. I - ball II 
Explosionskugel f. II balle f. explosible. / 
- cartridge II Sprengkapsel f. II capsule f. 
fulminante. / resorcinate - cartridge II 
Resorzinatsprengkapsel f. II capsule f. 
explosive ou detonateur m. a la resor
cine. I N cotton II SchieBbaumwoll!i 
f. II fulmicoton m.; coton m. azotique. 
/ N field (Electr) II Entladestarke f. II 
champ m. explosif. I N gas II Grubengas 
n.lIgrisou m., N mixture Ii explosibles oder 
cxplosionsfahiges Gemisch n. II melange 
m. explosif ou detonnant., confined space 
liable to contain N mixtures II Betriebs
raum m. zur Lagerung von Sprengstof
fen II local m. permettant l'emmagasi
nage de produits explosifs. I N strength 
II Sprengwirkung f. II puissance f. ex
plosive. / N substance see explosive. 

explosive II Sprengstoff m.; Sprengmittel 
n. II explosif m.; matiere f. explosive; 
compose m. explosif. / safety - II Sicher
heitssprengstoff m. II explosif m. de su
rete ou difficilement inflammable. 

explosives manufacture II Sprengstoffher
stellung f. i: fabrication f. de matieres 



explosives manufacturing plant. 

explosives. / - manufacturing plant l! 
Sprengstoffertigungseinrichtung f .11 eq ui
pement m. au installation f. de fabriques 
d'explosifs. / - testing apparatus II 
Sprengstoffuntersuchungsapparat m. I: 
'Lppareil m. it analyser au it essayer les 
explosifs. 

exponent (Math) II Exponent m. II expo
sant m. 

export, to II exportieren; ausfiihren :I ex
porter. 

export see alsa exportation II Export m.; 
Ausfuhr f. II exportation f. 

export article II Ausfuhrgegenstand m.; 
Exportartikel m. II article m. d'exporta
tion. 

exportation II Ausfuhr f.; Export m. II ex
portation f. / - of birds II Vogelexport m. 
:: exportation f. d'oiseaux. / - of grain 
II Getreideausfuhr f. II exportation f. des 
bIes. / total -s pI. II Gesamtausfuhr f. II 
total m. de l'exportation. / wood - II 
Holzausfuhr f. II exportation f. de bois. 

exportation, permit of - II Ausfuhrerlaub
nis f. II permis m. d'exportation. / pro
hibition of - II Ausfuhrverbot n. II defense 
f. d'exporter. / to remove a prohibition 
of - II ein Ausfuhrverbot n. aufheben II 
abroger une defense d'exporter. 

export beer II Exportbier n.; Ausfuhrbier n. 
:1 biere f. d'exportation. / bottled - beer 
l, Ausfuhrflaschenbier n.; Exportflaschen
bier n. II biere f. d'exportation en bou
teilles. / draught - beer II Ausfuhrfal3bier 
n.; Exportfal3bier n. II bieref. d'exporta
tion en ffits. / - cask II Ausfuhrfal3 n.; 
Exportfal3 n. II ffit m. d'exportation. / 
- concern II Exportgeschaft n. II maison f. 
d'exportation./- department II Ausfuhr
a bteilung f. ; Exporta bteilung f.II departe
ment m. d'exportation. / - duty II Aus
fuhrzoll m. II droits mpI. d'exportation. 

exporter II Exportiir m.; Ausfiihrer m. II 
exportateur m. 

export merchant II Ausfuhrhandler m. II 
negociant m. exportateur. / - mill II Ex
portmiihle f. II moulin m. pour l'exporta
tion. 

exports pI. II Ausfuhrwaren fpI.; Export
artikel mpI. II marchandises fpI. au artic
les mpI. d'exportation. 

export trade II Ausfuhrhandel m. II com
merce m. d'exportation. 

expose, to (Phot) II belichten; exponieren II 
exposer (it la lumiere); poser./- (Goods) 
see alsa to exhibit II ausstellen; auslegen 
!' exposer. / - to the action of rays II 
bestrahlen II exposer it l'action f. de 
rayons. / - to the air (Dyer) II lillten II 
aerer. / - goods pI. for sale II Waren fpl. 
zum Verkauf aufstellen II Maler des mar
chandises fpI. pour la vente. / - to the 
light see to expose. 

exposed (Phot) II belichtet II expose. 
exposing position (Phot) II Belichtungs

stellung f. II position f. d'exposition. / -
time (Phot) II Belichttmgszeit f.; Be
lichtungsdauer f. II duree f. ou temps m. 
de pose. 

exposition II Erklarung f.; Darlegung f. II 
exposition f.; expose m.; explication f. / 
- (Exhibition) II Ausstellung f. II exposi
tion f. 

exposure (Phot) II Belichtung f. II exposi
tion f. (it la lumiere); pose f. / - to the 
action of rays II Bestrahlung f. II exposi
tion f. it l'action de rayons. / - to the 
light see exposure. / - of the plate in the 
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camera II Belichten n. der Platte in der 
Kamera II exposition f. de la plaque dans 
la chambre noire. 

exposure chamber (Phot) II Belichtungs
kammer f. II chambre f. d'exposition. / -
meter (Phot) II Belichtungsmesser m. II 
pose-metre m. / - time (Phot) II Belich
tungsdauer f.; Aufnahmezeit f. II duree 
f. de l'exposition it la lumiere; temps m. 
de pose. 

express, to II ausdriicken II exprimer./- an 
opinion II ein Urteil n. abgeben II mani
fester une opinion. / - the wind velocity 
in meters per second II die Windge
schwindigkeit in Metern je Sekunde 
angeben II exprimer la vitesse du vent 
en metres par seconde. 

express II ausdriicklich; bestimmt; deutlich 
Ii expres. / - II express; Schnell ... ; 
Eil . .. II express; it grande vitesse. / 
- cargo boat II Eilgiiterboot n. II chaland 
m. au vapeur m. ou cargo m. pour 
service accelere. / - forwarding II Eilbe
fiirderung f. II transport m. en grande 
vitesse. / - freighter Ii Eilfrachtschiff n. 
II vapeur m. ou cargo m. pour service 
acceIere. / - goods pI. II Eilgut n.; Eil
fracht f.; Exprel3gut n. II grande vitesse 
f.; marchandises fpI. expediees par 
grande vitesse. / - goods tariff II Eilgut
tarif m.; Eilgutgebiihrensatz m. II tarif 
m. de grande vitesse. / - letter II Eil
brief m. II lettre f. expresse. / - loco
motive II Schnellzuglokomotive f. II lo
comotive f. d'express. / - motor coach 
II Schnelltriebwagen m. II voiture f. mo
trice rapide. / - movement II Eilbewe
gung f. II marche f. rapide / - passenger 
locomotive see - locomotive. / - rate 
see - goods tariff. / - steamer II Schnell
dampfer m. II vapeur m. rapide. / - train 
see express. 

express II Schnellzug m.; Eilzug m.; Ex
prel3zug m.; Exprel3 m.; Blitzzug m.; 
(F-)D-Zug m. II train m. it grande vi
tesse; express m.; train m. express ou 
accordeon. / - paid II Eilbote m. bezahlt 
II expres m. paye. 

expression II Ausdruck m. II expression f. 
expropriate, to II enteignen II exproprier. / 

to carry out the decision to expropriate 
II den Enteignungsbeschlul3 m. voll
strecken II executer l'ordonnance f. d'ex
propriation. 

expropriation II Enteignung f. II expropria
tion f. / decision to - II Enteignungs
beschlul3 m. II ordonnance f. d'expropria
tion. / proceedings pI. of -II Enteignungs
verfahren n. II procedure f. d'expropria
tion. 

expunged II ausgestrichen L efface. 
exsiccate, to II trocknen II dessecher. 
~xtend, to II ausbreiten; ausdehnen; aus-

einanderbiegen II etendre. / - (To spread) 
:1 sich ausbreiten; sich ausdehnen lise 
repandre; s'etendre. / - to infinity Ii 
sich ins Unendliche n. erstrecken Ii 
s' etendre it l'infini. / - the iron II das 
Eisen strecken oder recken II etirer Ie fer 
sous Ie marteau. 

extended II verlangert II prolonge. / - to .. . 
I: verlangcrt bis ... Ii prolonge jusqu'it .. . 
/ can be - to ... !I kann verlangert 
werden bis... Ii peut otre prolonge 
jusqu'it ... / widely - II weitverzweigt I' 
tres etendu au repandu. 

extended concession II ·Geviertfeld n. II 
champ m. d'exploitation quadrature ou 

extension subscriber's station 

elarge. / - T-shaped antenna II verlan
gerter T -Luftleiter m.; verlangerte T
Antenne f. II antenne f. en T it branches 
horizontales prolongees. 

extensibility II Ausdehnbarkeit f. :1 expan
sibilite f.; dilatabilite f. 

extensible II ausdehnbar II extensible. 
extension II Ausbreitung f.; Erweiterung 

f.; Vergriil3erung f.; Ausdehnung f. I' 
extension f.; propagation f.; elargisse
ment m.; accroissement m.; agrandisse
ment m.; dilatation f. / - (Phys) II Deh
nung f.; Ausdehnung f. II extension f.; 
dilatation f.; allongemcnt m. /- (Trade) 
'I Verlangerung f. II prolongation f. / 
- of building II Erweiterungsbau m. II 
agrandissement m. des ateliers. / com
pletion of the -s which are being carried 
out now II Durchfiihrung f. del' im Gange 
befindlichen Ausbauarbeiten II achevp
ment m. des constructions supplemen
taires en cours. / - of the current distri
buting system II Erweiterung f. del' Strom
verteilungsanlage II augmentation f. de 
l'installation de distribution de courant 
61ectrique. / - of the heating and power 
station II Erweiterung f. des Heizwerkes 
und Kraftwer kes II agrandissement m. d" 
la centrale de chauffage et d'energie./la
teral- II seitliche Ausladung f. II porte f. 
it faux latcrale. / - of a line (Tel) II Lei
tungsverlangerung f. II prolongement m. 
de ligne. / - of a plant Ii Erweiterung f. 
ciner Anlage II agrandissement m. d'une 
installation. / - of a power station II Er
weiterungsbau m. cines Kraftwerkes II 
agrandissement m. d'une usine genera
trice. / with regard to the -s to come II 
im Hinblick auf kiinftige Erweiterungen 
fpI. II en vue des extensions fpI. it venir. / 
- of time II :Fristverlangerung f.; Frist
gewahrung f. II delai m.; sursis m.; pro
rogation f. / - of the track of a railway I: 
Eisenbahngleisverlangerung f. II allonge
ment m. d'une voie de chemin de fer. 

extension arm II Ausleger m. II console f. au 
support m. supplementaire./ - bar (El 
line) II Verlangerungsschiene f. II barre f. 
d'allongement./- board for the distribu
tion of incoming exchange calls to the 
stations of a private automatic telephone 
installation II Nebenstellenzentrale f. zur 
Vermittlung von ankommenden Amts
gesprachen nach den Apparaten einer 
selbsttatigen Hausfernsprechanlage II 
poste m. supplementaire pour l'ecoule
ment de conversations de service d'ar
rivee vel'S les appareils d'une installation 
telephonique privee automatique. / -
cord II Anschlul3schnur f. II corde f. de 
raccord. / - line (Tel) II Nebenanschlul3-
leitung f. II ligne f. de poste auxiliaire; 
communication f. telephonique secon
daire. / - multiple section (Tel) II An
satzfeld n. II tableau m. d'extension. I 
- rod for the tripod II Verlangerungs
stange f. fiir das Stativ II tige f. de 
rallonge du trepied. 

extension station (Tel) II Nebenanschlul3 
m. II poste m. supplementaire./ outside -
(Tel) II Aul3ennebenstelle f. II poste m. 
auxiliaire ou supplementaire exterieur, 
/ - without exchange facilities (Tpl) II 
Hausstelle f. II poste m. privp. / - servic" 
(Tel) II N ebenstellenbetrieb ill. II serviec 
m. des postes supplementaires. 

extension strength II Zugfestigkeit f. II re
sistance f. it la traction. / - subscriber's 



extensive 

station (Tel) see outside extension 
station. 

extensive II vielseitig; umfassend II a plu
sieurs faces; etendu; varie. I - network 
of standard and narrow-gauge lines of 
railroads II weitverzweigtes Netz n. nor
mal- und schmalspuriger Schienenstrange 
II reseau m. etendu de voies normales et 
etroites. I - use II ausgedehnte Verwen
dung f. II emploi m. vaste. 

extent II Ausdehnung f.; Umfang m. II 
etendue f.1 - of dilution II Verdiinnungs
grad m. II degre m. de dilution. 

exterior II auBerer; auBerlich II exterieur. I 
- flange II AuBenflansch m. II bride f. 
exMrieure. I - plate (Shipb) II AuBen
hautplatte f. II plaque f. de barde ex
terieur. I - resistance II auBerer Wider
stand m. II resistance f. exterieure. 

exterminate, to II vertilgen; ausrotten II 
exterminer. 

extermination of noxious animal and 
plant sicknesses II Schadlingsbekamp
fung f. II extermination f. d'animaux 
nuisibles et de maladies des plantes. 

external crack II AuBenriB m. II fente f. 
exterieure. I - dimension II AuBenabmes
sung f. II dimension f. exterieure. I - form 
II auBere Form f. II presentation f. 

external pole II AuBenpol m. II pole m. 
exterieur.l- armature (Electr) II AuBen
polanker m. II induit m. a poles ex
terieurs. I - dynamo II AuBenpoldynamo 
f. II dynamo f. a poles exterieurs. 

external screwing machine IIAuBengewinde
schneidmaschine f. II machine f. de 
filetage exterieur. I - taper grinding II 
AuBenschliff m. konischer Rundflachen 
II rectification f. exterieure de surfaces 
circulaires coniques. I for - use (Med) II 
zum auBerlichen Gebrauch m. II a l' 
usage m. externe. 1- wall II AuBenwand 
f. II paroi f. exterieure. 

externally (Med) II auBerlich II a I'usage 
m. externe. I - and internally II auBen 
und innen II au dehors et en dedans. 

extinction II Abloschung f.; Ausloschung f. 
II extinction f. I - of the arc II Aus
loschen n. des Lichtbogens II extinction f. 
de l'arc. I fire - fittings pI. II Feuerlosch
armatur f. II armature f. d'appareils 
extincteurs d'incendie. 

extinguish, to II loschen; ausloschen II 
eteindre; s'eteindre. I - the fire II Feuer 
n. loschen II eteindre I'incendie m. 

extinguisher II Loschhiitchen n. II eteignoir 
m. I - for distance II Fernloscher m. II 
extincteur m. a distance. I fire - II 
Feuerloschgerat n. II appareil extincteur 
d'incendies. 

extinguishing apparatus II Loschgerat n.; 
Loschapparat m. II appareil m. d'extinc
tion. I - plant for coking coal II Koks
loschanlage f. II installation f. d'extinc
tion de coke. 

extirpator II Scharegge f. II extirpateur m. 
extra-axial aberration II Aberrationf. auBer

halb der Axe II aberration f. en dehors 
de l'axe.l- charge II Aufgeld m.; Agio n.; 
Mehrpreis m.llchange m.; agio m.; supple
ment m. de prix. I - cost II Aufschlag m. 
II hausse f.; augmentation f.; rencMrisse
ment m. I - current (Electr) II Extra
strom m. II courant m. supplementaire. I 
- expense II Extraausgabe f. II depense f. 
extraordinaire; extra m. I - hand II 
Hilfsarbeiter m.11 ouvrier m. suppIemen-
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taire ou auxiliaire.l- high-tension plant 
II Hochstspannungsanlage f. Ii installa
tion f. a tres haute tension. I --judicial 
II auBergerichtlich II extra-judiciaire. I 
--weft figured fabric IIlanzierter Stoff m. 
II tissu m. lance. I - weight II Uber
gewicht n. II surpoids m.; poids m. supple
mentairc ou excedent m. de poids. I -
work II Uberarbcit f.; Nacharbeit f.1I tra
vail m. supplementaire. 

extract, to (Chem) II extrahieren; auslau
gen; ausziehen; entziehen II extraire; 
epuiser.l- (Mine) II gewinnen II extraire. 
I - bungs pI. II entspunden II tirer des 
bondes fpI. I - corks pI. II entkorken II 
deboucher.l- gold II entgolden II extraire 
I'or m. I - a root (Math) II eine Wurzel f. 
ziehen II extraire une racine. 

extract (Chem) II Extrakt m.; Auszug m. 
II extrait m.; debouilli m. I - of account 
II Rechnungsauszug m. II extrait m. mt 
releve m. de compte; bordereau m. I 
apparent - II scheinbarer Extraktgehalt 
m. II teneur f. apparente en extrait. I 
colouring - II Farbstoffauszug m. II 
extrait m. tinctorial. I dry - II Trocken
extrakt m. II extrait m. sec. I - of dye 
wood II Farbholzauszug m. II extrait m. 
de bois de teinture. 1 - of gall-nuts II 
Gallapfelauszug m. II extrait m. de noix 
de galle. I - of green malt II Griinmalz
auszug m. II extrait m. de malt vert. 1 
in -s pI. II auszugsweise II par extrait m. 
I - of meat II Fleischextrakt m. II extrait 
m. de viande. I original - II urspriing
licher Extraktgehalt m. II teneur f. 
originale en extrait. I real - II wirklicher 
Extraktgehalt m. II teneur f. reelle en 
extrait. I vegetable - II Pflanzenauszug 
m. II extrait m. vegetal. 

extractable radiator II ausziehbarer Kiihler 
m. II radiateur m. amovible ou escamo
table. 

extract determination II Extraktbestim
mung f. II determination f. de l'extrait. 

extracting see also extraction II Extrak
tion f.; Gewinnung f. II extraction f. 
1 - of corks pI. II Entkorken n. II de
bouchage m. I - fuels pI. from coal II 
Brennstoffgewinnung f. aus Kohle II 
obtention f. du combustible par extrac
tion du charbon. 

extracting plant see extraction plant. I 
- process (Office) IIWachspapierverfahren 
n. II procede m. de polycopie au papier 
eire. 1 - produce see extraction agent. I 
- winch (Mine) II Forderwinde f. II treuil 
m. d'extraction. 

extraction (Chem) II Ausziehen n.; Ge
winnung f.; Extraktion f. II extraction 
f. I direct - of iron in a charcoal-hearth 
II Luppenfrischarbeit f. II extraction f. 
directe du fer dans les fours d'affinage. 
I direct - of iron from the ore II 
Rennarbeit f. II extraction f. directe du 
fer de son minerai. I - of the juice see 
- of the syrup. 1- of a root (Math) II 
Wurzelziehen n. II extraction f. d'une ra
cine. I - of sugar II Entzuckerung f. I! ex
traction f. du sucro. 1- of the syrup (Su
gar) II Gewinnung f. des Saftes ; Saftgewin
nung f. II extraction f. du jus 01t des 
jus de diffusion. I 

extraction agent II Extraktionsmittel n. II 
produit m. ou agent m. ou moyen m. 
d'extraction. 1- apparatus see extractor. 
1 contrivances pI. for - see extraction 

eye 

agent. I - flask II Extraktionskolben Ill. 
II ballon m. a extraction. 

extraction plant II Extraktionsanlage f. Ii 
installation f. d'extraction.1 - for COttOIl 
waste for cleaning II Extraktionsanlage 
f. fiir Putzwolle II installation f. d'extrac
tion de dechets de coton. I oil - II 
Olextraktionsanlage f. II installation f. 
d'extracteurs d'huile. I - for oil cakes II 
Extraktionsanlage f. fiir OlpreBkuchen 
installation f. d'extraction de tourteaux. 
I - for oil seed II Extraktionsanlage f. 
fiir Olsaaten II installation f. d'extrac
tion pour semences oleagineuses. 

extraction process II Gewinnungsverfahren 
n. II procede m. d'extraction. I - vessel :: 
ExtraktionsgefaB n. II chaudron m. d'ex
traction. I - works pI. II Laugeanstalt f. 
II usine f. d'extraction. 

extractive II Extraktstoff m.; Extrakt m. II 
extractif m. I - matter II Extraktivstoff 
m. II matiere f. extractive; extractif m. 

extract measurer II Extraktbemesser m. Ii 
pese-extrait m. 

extractor II Extraktionsapparat m. II appa
reil m. a extraction ou a lessive; extrac
teur m.; digesteur m. 

extract table II Extrakttabelle f. II table f. 
indiquante l'extrait. I - yield II Extrakt
ausbeute f. II rendement m. en extrait. I 
- yielding capacity II Extraktergiebig
keit f. II richesse f. en extrait. 

extreme II iibermaJ3ig II demesure; exagere; 
exorbitant. 

extremes pI. (Math) II auBere Glieder npi. 
einer Proportion II termes mpi. extremes. 

extrude, to II ausstoBen II expulser; rejeter. 
extruded spar (Aero) II gezogener Holin m. :: 

longeron m. file a chaud it la presse. 
extruding press see extrusion press. 
extrusion press II Ziehpresse f. II presse f. it 

etirer. I - for metal bars II Metallstangen-
presse f. II presse f. it filer a chaud les 
barres metalliques. I - for tubes II Rohr
ziehpresse f. II presse f. it filer a. chand 
les tubes metalliq ues. 

eye II Auge n. II reil m. I - (Mar; Pont) Ii 
Schleifef.; Schlingef.; Osef.llanneau m.; 
ganse f.; reil m. 1- (Needl) II Nadeliihr n. 
II reil m.; trou m.; chas m.l- (Techn) " 
Ose f.; Auge n. II reillet m. I artificial - ", 
kiinstliches Auge n. II reil m. artificiei. I 
astigmatic - II astigmatisches Auge n. I, 
reil m. astigmate. I axially symmetrical 
- II achsensymmetrisches Auge n. II reil 
m. symetrique par rapport a l'axe.l- of 
a bolt II Auge n. eines Bolzens II reillet m. 
ou reil m. d'un boulon.1 bull's -II Schiffs
fenster n. II hublot m. I - of the crank II 
Auge n. der Kurbelwelle II reil m. de 
l'arbre a manivelle. I - of the crank-pin 
II Kurbelzapfenauge n. II reil m. de bouton 
de la manivelle. I defectively sighted - II 
fehlsichtiges Augc n. II ceil m. ametrope. 1 
emmetropic - II rechtsichtiges Auge n. II 
ceil m. emmetrope. I - of a furnace (Me
tal) II Ofenauge n. II event m. de four
neau. I - of a hatchet II Helmloch oder 
Stielloch m. eines Beils II douille f. ou 
reilf. d'une cognee.l- accommodated for 
infinity II auf Unendlich akkommodiertes 
Auge n. II ceil m. accommode it l'infini. 
I long-sighted -II iibersichtiges Auge n. II 
ceil m. hypermetrope. I far point surface 
of a long-sighted - II Fernpunktflache f. 
eines iibersichtigen Auges !I lieu m. des 
punctum remotum d'un ceil hyperme-



eye 

trope. /- of a mill-stone (Mill) II Loch n. 
eines Miihlsteins II reillard m. d'une meule. 
1 to the naked - II mit freiem Auge n. II a 
I'reil nu. / night-blind - II nachtblindes 
Auge n. II reil m. Mmeralope. / normal
il normales Auge n. II reil m. normal. 1- of 
the rod (Mach) II Stangenauge n. II reillet 
m. de tige. 1 - of a spherical va ul t 
(Arch) II Nabeloffnung f. einer Kuppel il 
reil m. de dome. / static - II akkommoda
tionsloses Auge n. II reil m. en etat d'ac
commodation relacMe. / - of the tuyere 
'I Formauge n. II reiI m. de la tuyere. 1 
unaided - II unbewaffnetes Auge n. II reil 
m. nu. 

eyeball II Augapfel m. :1 globe m. ocubire; 
pupille f. 

eyebolt \Augenbolzen m.; Osenbolzen m. 
boulon m. it ooillet; piton m. 1- with a 
forelock (Mar) II Schotbolzen m. II che
ville f. a boucle et a goupille. /- and key 
!i Keilbolzen m.; Schlie13bolzen m.11 bou
Ion m. a clavette ou it goupille. 

eyebolt screw II Ringschraube f. II vis f. a 
mil ou piton. 

eyebrow II Augenbraue f. :: sourail m. / -
pencil II Augenbraucnstift m. II crayon 
m. pour les sourcils. 

eye cap (Opt) II Okulardeckcl m. II bonnette 
f. d'oculaire. / unscrewing - cap for astro 
eyepieces II abschraubbarer Augendeckel 
m. der Astrookulare [! bonnette f. devis
sable des oculaires astronomiques. / -
dinic I[ Augenheilanstalt f. II clinique f. 
ophtalmologique. / - corner il Augenwin
kel m. II angle m. de l'ooil. / - cup see
douche. / - douche Ii Augendusche f .. 1 
reillere f. / distance between the -8 I! 
Augenabstand m. II ecartement m. des 
yeux./ scale for varying the distance be
tween the -s pI. II Skale f. zur Einstellung 
des Augenabstandes II echelle f. pour Ie 
reglage de l'ecartement des yeux. 

eye end of the reflector tube II Okularende 
n. des Spiegelrohres [I extremite f. ocu
laire du tube du reflecteur. / - of the 
refractor II Okularende n. des Refraktors 
II extremite f. interieure du re£racteur. 

eye, wooden box for - examining lenses Ii 
Augenprobglaserkasten m. aus Holz II 
boite f. de bois pour verres it examiner 
les yeux. / - front segment II Augenvor
dergrund m. II partie f. anterieure de 
l' ooil. / fundus of the - [I Augenhinter
grund m. II fond m. d'ooil. / image of the 
fundus of the - II Augenhintergrundbild 
n. [I image f. du fond de I'ooil. 

eyeglass (Opt) II Augenglas n. I[ lunette f. / 
- (Phys) II Okular n. II verre m. oculaire; 
oculaire m. 1 single - [I Einglas n.; 
Lorgnon n. [I monocle m.; lorgnon m. / 
watchmaker's - II Uhrmacherlupe f. 
loupe f. d'horloger. 

eyeglass case II Pincenezfutteral n. Ii etui 
m. pour pince-nez. / - chain I[ Pincenez
kettchen n. II chainette f. de pince-nez. 

eyeglasses pI. II Klemmer m.; Kneifer m.; 
Pincenez n. II pince-nez m. 

eyeglass hook II Pincenezhaken m. II porte
pince-nez m./- screw [I Pincenezschraube 
f. II vis f. de pince-nez. / - spring II Pin
cenezfeder f. II ressort m. de pince-nez. 

eyelens II Augenlinse f.; Okular n. iJlentille 
f. en verre d'ooil; oculaire m. 

eyelet see also eye II Ose f. i[ ooillet m. 1 
- (Build) II Dachluke f. lucarne f. / 
screw - II OscllRehrauhe f. . yis it ooillet 
ou a piton. 
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eyelet hole (Build) II Dachluke f. IIlucarne des Okularrohresii guidage m. centro-
f.; millct m.; millette f./- (Mar) II Reff- paralleJe du tube oculaire. 1 quartz -
gatt n.; Reffbandloch n. im Segel; Quarzokular n. II oculaire m. en quartz. 
Gaatjen n. II ooillet m. des voiles; ooil m. / revolving - head iI Okularrevolver nl. 
de pic. II revolver-oculaire m./ revol ving - head 

eyelet punch pliers II Osenzange f. II pinee furnished with three -8 il OkulalTovoJ· 
f. a reillet. / _ row stitcher (Shoem) I[ vcr m. mit drei Okularen il revolv('l' 
Osenstepper m. II piqueur m. de bordure m. a trois oculaircs. / to set the - t .. 
d'ooillets. / _ stay stitcher (Shoem) Ii the observer's sight II das Okular n. auf 
Osenriemenstepper m. II piqueur m. de die Sehscharfe des Beobachters ein-
sous-ooillets. / _ tape II Band n. mit stellen!l adapter la mise au point ala. 
Osen II bande f. garnie d'ooillets. vue de l'observateur. / spectroscopic -

eyeletter (Tail) II Schniirlochmacher m. Spektralokular n. [' oculaire m. spectros. 
poseur m. d'ooillets. eopique. / terrestrial - :1 terrestrisclw>' 

eyeletting machine II Oseneinsetzmaschine Okular n. :1 oculaire m. terrestrc. 
f. 1I machine f. a placer les ooillets. eyepiece cap :1 Okulardeckel m. I: bOll· 

eye level II Augenhohe £.11 It hauteur f. de nette f. de l'oculaire. 1 - changer see 
I'ooil. - head. 1 - clamping device II Oku

larklemmung f. serrage m. de I'ocu· 
eyelid il Augenlid n.11 paupiere f. /- retrac- laire. / _ correcting lens (Opt) I[ Oku-

tor !I Lidhalter m. Ii releveur m. de pau- laraufsteckglas n. I, verre m. it emboi-
piere. / - retractor with clamp Ii Lid- ter sur I'oculaire. 1 _ cross line micro-
sperre f. II blepharostat m. meter II Okularnetzmikrometer n. [I mi<'-

eye microscope II Augenmikroskop n. i! romiltre-oculairc m. a l"IJscau. 1 - cup 
microscope m. ophtalmologique. /opera- Okularmuschel f. II bonnette f. oculaire. 
tion on the - :1 Augenoperation f.:1 / shallow _ cup for spectacle wearers 
operation f. ophtalmologique ou de l'ooil. flache Okularmuschelf. fur Brillentrager 
/ lamp for operations on the - :i augen- II bonnette f. plate pour les porteurs d,· 
arztliche Operationslampe f. II lampe f. lunettes. / _ diaphragm Okularblende 
pour les operations ophtalmologiques. / f.:1 diaphragme m. oculaire. / distance 
- pair [I Augcnpaar n. Illes deux yeux. betwcen the -s Okularabstand m. 

eyepiece :[ Okular n. II oculaire m. / - ad- ecartement m. des oculaires. 
justable in terms of diopters Ii Okular n. eyepiece draw tube II Okularauszug m. 
mit Dioptrieneinstellung I! oculaire m. tube-tirage m. oculaire; tirage m. oen· 
muni d'un dispositif de mise au point lairc. / _ with rack and pinion II Okular-
gradue en dioptries. / astronomical - 11 auszug m. mit Zahn nnd Trieb oder mit 
astronomisches Okular n. II oculaire m. Zahnstange II tube-tirage m. oculairp ,\ 
astronomique. / - for astronomical ob- eremaillere. / _ with three-spindk Ille· 

servations II Okular n. fiir astronomische ehanism 1i Okularauszug m. mit Drei 
Beobachtungen II oculaire m. pour les spindelantrieb II tirage m. o('nlaire " 
obs'ervations astronomiques. / binocular trois tigt's filetees. 
- II binokulares Okular n. II oculaire m. eyepiece draw tube clamp II Klemmullg f. 
binoculaire. / comparison - II Vergleichs- des Okularauszuges [I vis f. immobilisant 
okular n. II oeulaire m. de comparaison./ Ie tube-tirage./- extension![ Verstellung 
compensating - II Kompensationsokular f. des Okularauszuges II course f. du 
n. i' oculaire m. compensateur. / cross- tirage oculaire. 
liue - :[ Strichkreuzokular n. II oculaire 
m. a reticule. / double _ II Doppelokular eyepiece field of view II Gesichtsfeld n. des 
n. II oculaire m. double. / _ with double Okulars II champ m. visuel de I'oculaire. 
refracting prism screwed on II Okular n. /. - field stop II Okularblendebene f. 
mit aufgeschraubtem doppeltbrechen- plan m. du diaphragme de l'oculaire. 
dem Prism a :1 oC111aire m. sur lequel un revolving - head II Okularrevolvcl' m. 
prisme birefringent est vissee. / findcr _ revolver-oculaire m.· 
II Sucherokular n. II oculaire-chercheur eyepiece microscope Ii Okularmikroskop II. 
m. / focal length of the - II Okularbrenn- !I microscope m. oculaire. / - with 
weite f. II distance f. focale de l'oculaire. variable magnification II Okularmikro-
/ - free from colour II farbenfreies Okular skop n. mit veranderlicher Vergro13erunl! 
n. II oculaire m. achromatique. / - free II microscope m. oculaire it grossiss<:'ment 
from distortion II verzeichnungsfreies variable. 
Okular ll. [I oculaire m. exempt de dis- eyepiece pair II Okularpaar n. :1 pair f. 
torsion. / - free from internal reflectioll, d'oculaires. / _ prism II Okularprisma Il

II reflexfreies Okular n. II oculaire m. II prisme m. oculaire. / _ revolver [I Ok11-
exempt de reflets. / - of long focal larrevolver m. II revolver-oculaire m. _ 
length :1 langbrennweitiges Okular n. I[ revolving head see _ revolver. / _ 
oculairo m. a long foyer. / microme- screw micrometer II Okularschrauben-
ter - II Mikrometerokular n. Ii o(;Ulaire mikrometer n. II oculaire-micrometre nl. 
Ill. pour micrometres. / mierospectros- a vis./- sliding sleeve I[ Okularsteckhiilse 
copie - 11 Mikrospektralokular n. !: (leu- f. [I douille f. porte-oculaire; douille L 
Jaire m. microspectroscopique. / orthos- pour les oculaires. / _ spectroscope 
copic micrometer - !I orthoskopisches Okularspektroskop n. I[ spectroscope Ill. 
Mikrometerokular n. I: oculaire m. 01'- oculaire. 
thoscopique pour micrometres. / photo-

eye-point II Augenpunkt m. II pupillc f. de 
graphic - ]I fotografisches Okular n. II sortie. 
oculairc m. photographique. / pointer -
II Zeigerokular ll. :1 oculaire m. indica- eye-pointed needle il Lochnadel f. aiguilk 
teur. / provision for ensuring that the f. percce. 
- moves parallel to the axis of the eye preserver II Schutzbrille f. II lunette f. 
telescope II zentrischparallele Fiihrung f. protectrice. / - protectors for workers' 



eyer 

Arbeiterschutzbrille f. Ii lunettes fpl. pro
tectrices pour ouvriers. 

eyer (Needl) II Bohrer m. Ii perceur m. 
eye radiation apparatus II Augenbestrah

lungsapparat m. II appareil m. pour I'ir
radiation de I'ceil. I - salve II Augensalbe 

fabric II Gewebe n.; Stoff m. II tissu m. I -
for balloons II Ballonstoff m. II etoffe m. 
it ballon.1 a jour -II a jour Ware f.11 tissu 
m. it jour. I checkered - II gewiirfelter 
Stoff m. II etoffe f. it carreaux. I device 
for alternative backward and foreward 
movement of the - (Weav) II Einrichtung 
f. zum abwechselnden vor- und riick
wartslaufenden Wagengang II dispositif 
m. permettant la marche alternative du 
tissu. I drying -8 pI. II EntnaBsen n. von 
Geweben II eSBorage m. de tissus. I enter
ing arrangement for - II Gewebeeinfiihr
apparat m. II appareil m. pour I'introduc
tion du tissu. I extra-weft figured - II 
lanzierter Stoff m.11 tissu m.lance.1 knit
ted - II gewirkter Stoff m. II tissu m. par 
mailles. I - open on one side II einseitig 
offener Stoff m. II etoffe f. ouverte d'un 
cote. 1 - for ready-made clothes II Kon
fektionsstoff m. II etoffe f. pour la con
fection. I rubberized - II gummierter 
Stoff m. II tissu m. caoutchoute. 1 tubu
lar - II Schlauchware f. II tricot m. tubu
laire. I - of worsted yarn II Kammgarn
stoff m. II tissu m. peigne. 

fabricate, to II herstellen; verfertigen; fa
brizieren II fa briq uer . 

fabrication see also manufacture II Fabrika
tion f.; Herstellung f.; Anfertigung f. II 
fabrication f. I interchangeable - II Aus
tauscharbeit f. II fabrication f. inter
changeable. I - plant II Fabrikanlage f. 
II installation f. d'une fabrique. 

fabric envelope II Stoffhiille f. Ii enveloppe 
f. en tissu ou en etoffe. 1 - guard II 
Stoffschoner m. II garde m. d'etoffe. I 
- inspecting and measuring macbine 
(Weav) II Warenschau- undMeBmaschine 
f. II machine f. it visiter et mesurer les 
tissus. I - valve II Stoffventil n. II soupape 
f. en etoffe. . 

fa~ade of a building II Vorderseite f. eines 
Gebaudes; Fassade f. II fa\Jade f. d'un 
edifice. 1 - washer II Fassadenputzer m. II 
ravaleur m. 

face, to (Build) II verkleiden; verblenden; 
belegen II revetir.l- (Mach) II aufstellen; 
montieren; adjustieren II dresser; ajuster. 
1 - (Turn) II flachdrehen; plandrehen 
dresser (un plateau); surfacer au tour. I 
- a baywork with bricks II die Fachwand 
verblenden II reveter les pans en brique. 

face II Gesicht n. Ii visage m. I - (Arch) II 
Front f.; AuBenseite f.; Fassade f. II 
fa\lade f.; face f. I - (Clockm) II Ziffer
blatt n. II cadran m. 1 - (Letter-found) II 
Gesicht n.; Kopf m. II face f.; ceil m. I -
(Miner) II Kristallflache II face f.; facette 
f.; plan m. I anvil - II AmboBbahn f. II 
face f. ou table f. de l'enclume.1 at the
(Mine) II vor Ort m. II it la veine; it front 
de taille. I bold - (Print) II fette Schrift 
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f. II collyre m. gras. I - screw II Gsen
schraube f. Ii vis it ceil ou it ceillet; 
piton m. I - shade II Augenschirm m. II 
garde-vue m.; abat-jour m. / - slit of 
tank II Sehschlitz m. am Kampfwagen II 
episcope m. du tank. 1 - splice (Sailm) II 

F 
f. II type m. epais. / carved - (Mine) II 
verschramter StoB m. II paroi f. entaillee. 
1- of cleavage (Miner) II SpaltuJJ.gsflache 
f. II face f. de clivage. 1 - of the compass II 
Rose f. des Kompasses II rose f. de vent. 
I fat - (Print) II fetter Schriftkegel m. II 
corps m. gros. / lateral - of a wedge II 
Seitenflache f. eines Keils II face £.la16rale 
ou cote m. d'un coin. 1- of a plane II Sohle 
f. oder Bahn eines Hobels II plan m. ou 
semelle f. d'un rabot. I - of a shaft 
(Mine) II SchachtstoB m. II face f. ou paroi 
f. d'un puits. / slide main - II Schieber
spiegel m.11 table f. de tiroir.l-of a solid 
II Seitenflache f. eines Korpers II face 
f. d'un corps. I - of a stone II Kopfseite 
f. eines Steines II panneau m. de tete ou 
parement m. d'une pierre. I - of a tooth 
of a wheel II Stirnflache f. eines Rad
zahnes II face f. de la dent d'une roue. / -
of a wall II Mauerfront f.; AuBenseite f. 
einer Mauer II parement m. ou cote m. 
frontal d'un mur./- of working (Mine) I: 
AbbaustoB m. II front m. au fond m. 
de taille. 

face and circular grinding machine II Plan
und Rundschleifmaschine f. II machine f. 
it rectifier les surfaces circulaires et pla
nes. I - cam operating the long turning 
slides II Mantelkurve f. fiir den Langvor
schub II came f. periphCrique pour 
l' a vance de chariotage. 

faced II verkleidet II recouvert; revet;. 
face lathe II Scheibendrehbank f. II tour m. 

it plateau. I - mould (Build) Ii Lehre f. II 
panneau m. I - plan (Build) II Haupt
ansicht f. II elevation f. principale. I -
plate II Planseheibe f. II plateau m. de 
tour. / - powder II Puder m.; Gesichts
puder m. II poudre f. de riz. I - powder 
press II Puderpresse f. II presse f. It poudre 
de riz. I - shield II Schutzschild m. II 
protecteur m.; plaque f. protectrice; 
bouclier m. I - shield (Mask) II Gesichts
maske f.; Schutzmaske f. II masque m. 
protecteur ou de silrete. 

facet II Facette f.; Rautenflachef.; Schleif
seite f. an Glas und Steinen II facette f. 

face wheel II Kronrad n. II roue f. it dents 
de cote ou it couronne. 

facility II Leichtigkeit f. II Iegerete f.; faci
li te f. 

facing (Turn) II Plandrehen n.11 dressagem.
d'un plateau. 1- (Grinding) liPlanflachen
schliff m. II rectification f. de surfaces cir
culaires planes. 1- in bricks II Mauerwerk
verblen dung f.11 parement m. en briques. 
1- of brake II Bremsfutter n.11 garniture f. 
du frein. 1 clutch - II Kupplungsbelag m. 
II garniture f. d'embrayage. 1- with cup 
wheel II Planflachenschliff m. mit Schleif
topf II rectification f. de surfaces circu
laires planes a vee meule boissea u. I -

factory 

Augsplissung f. II epissure f. it ceil. 1 
- tube see eyepiece. I - wash II Augen
wasser n. II collyre m. (liquide). 1- water 
see - wash. 

eye-witness II Augenzeuge m. II temoin m. 
oculaire. 

with disk wheel Ii Stirnflachenschliff m. 
mit Schleifrad II rectification f. de sur
faces circulaires planes avec meule ordi
naire. / - with fascines (Hydr arch) II 
Berauhwehrung f.; Rauchwehr f. II fasci
nage m. et clayonnage m. / finish - II 
Planschlichten n. II dressage-finissage 
m. 

facing board II Blendholz n. II bois m. de 
placage. 1 - brick II Verblendstein m.; 
Blendziegel m. II brique f. de parement 
ou de revetement. I glazed - brick II gla
sierter Verblender m. II brique f. glacee 
pour parement. / - cutter (Shoem) I! 
Stulpenzuschneider m. II coupeur m. de 
revers. I - head II Planfraskopf m. II tete
fraise f. it surfacer. / - lathe II Plandreh
bank f. II tour m. en l'air. I - marble II 
Verblendmarmor m.11 marbre m. de pare
ment. / - plastering II Edelputz m. II en
duit m. impermeable. / - sand (Mould) II 
feingesiebter Formsand m. II sable m. fin 
de moulage. I - sewer (Tail) II Besetzer 
m. II attacheur m. / - stitcher (Shoem) II 
Stulpenstepper m. II piqueur m. de re
vers. 1 - stone II Verblendstein m.; Fas
sadestein m. II pierre f. de parement ou 
d'ornementation. I - wall II Stirnmauer 
f. II mur m. frontal. 

factitious II kiinstlich; nachgemacht II arti
ficiel; factice.l- gem II kiinstlicher Edel
stein m. II pierre f. precieuse artifieielle. 

factor (Math) II Faktor m. II facteur m. 1 -
of capacity II Kapazitatsfaktor m. II fac
teur m. de capacite./- of safety II Sicher
heitsfaktor m. II coefficient m. de secu
rite. 

factorial magnification II LupenvergroBe
rung f. II grossissement m. a la loupe. 

Factories and Workshops Act il Gewerbe
ordnung f. II loi f. sur Ie travail in
dustriel. 

factory II ]'abrik f.; Betrieb m. II fabrique 
f.; usine f. / - (Trade) II Handelsnieder
lassung f. Ii factorerie £.1 artificial stone
II Kunststeinfabrik f.1I fabrique f. de pier
res artificielles. I - of blank movements 
(Watchm) II Rohuhrwerkfabrik f. II fabri
que f. d'horlogerie ou de mouvements 
en blanc; blantier m. I - of canned goods 
II Konservenfabrik f. II fabrique f. de con
serves. I - of church organs II Kirchen
orgelbauanstalt f. II fabrique f. d'orgues 
pour eglises. / cork plate - II Kork
plattenfabrik f. II fabrique f. de plaques 
de liege. / india rubber - II Gummifabrik 
f. II fabrique f. de caoutchouc. 1- for pre
paring materials to be woven at home II 
Webefaktoreif. fiir Hausweberei II atelier 
m. de preparation pour tissage it domi
cile. I - for printing colours II Druckfar
benfabrik f. II fabrique f. de couleurs 
d'impression. 



factory building 

far tory building i. Fabrikgebaude n. ]! bati
ment m. d'usine. , - chimney II Fabrik· 
schornstein m. Ii cheminee f. d'usine. , 
, - cost 11 Selbstkosten pi. II prix m. de 
l'evient. , - hand II Fabrikarbeiter m. II 
ouvrier m. d'usine au de fabrique au 
de manufacture. , - inspector II Fabrik
inspektor m. II inspecteur m. de travail. 
, professional - inspector II Betrie bskon· 
trollor m. II controleur m. de fabrication. 
, - installation II Fabrikeinrichtung f. I, 
installation f. d'usines. , - labourer I! 
Fabrikarbeiter m. -II ouvrier m. d'usine 
ou de fabrique ou de manufacture. , -
ladder :1 Fabrikleiter f. II echellc f. de 
fabrique. , - length II Werklange f.; 
F,tbrikationslange f. II longueur f. de 
fabrication. , - number II Fabrikations
nummer f. II numero m. de fabrication.' 
- plan for the conversion from peace to 
war footing II Plan m. zur Werksumstel
lung auf Kriegsfertigung II plan m. de 
l'usine pour Ie renversement du travail 
de paix en celui de guerre. , - plant see 
fabrication plant. , - price II Fabrikpreis 
m. II prix m. de fabrique. , - regulation 
, Arbeitsordnullg f. iI reglemellt m. d'a
telier. 

faculty of vision, apparatus for ascertain
ing the - II Apparat m. zur Sehscharfen
priifung II appareil m. pour la determina
tion de l'acuite visuelle. 

fatle, to II den Glanz m. verlieren; vcr
blassen; verschiel.len II perdre son eclat; 
sc ternir; so faner. 

fading (Opt) II Uberblendung f. II obtura
tion f.,- (Radio) II Schwunderscheinung 
f.; Fading n.; Fadingeffekt m. II fading 
m.; effet m. de fading. , - control 
equipment II Uberblendungseinrichtung 
f. II dispositif m. d'obturation. , - control 
unit (Sound film) II Ubergangsschaltung 
f. II systeme m. de commutation. , -
effect see fading (Radio). 

flleces pI. II Fakalstoffe mpl. II feces fpl.; 
matieres fpl. fecales. 

fag-end (Mar) II Hundeende n. II ooillet m. 
ou tistre m. 

faggot II Ried m.; Riedgras n. II fagot m. , 
- (Metal) 11 Schweil.lpaket n. II paquet m. 
de fer it souder. ,- (Wood) II Holzbiindel 
11.; Reisigbiindel n. II fagot m.; bourree f. 
/ - of iron bars Ii Paket n. Eisenstabe II 
paquet m. ou trousse f. de fer en barres , 
magnetized - II Magnetbiindel n. II fais
ceau m. aimante. , - of old iron II Paket n. 
Eisenabfalle II fagot m. ou ramasse f. au 
paquet de mitrailles. , small - II kleines 
Reisigbiindel n. II margotin m. /- of steel 
Ii Zange f. oder Paket von Stahlstaben II 
trousse f. ou fagot m. ou paquet m. 
(l'acier. , - of wood II Paket n. von Reis
holz II paquet m. au faisceau m. de 
menu bois. 

flll;,got bundling press II Biindelpresse f. I' 
presse f. it botteler. I - maker 11 Holz
biindelmacher m. !i fagotier m. , - sticks 
pI. II Kniippelholz n.; Hundholz n. II 
rondins mpl. , - trolley II Spreil.lelwagen 
m. II wagonnet m. pour transporter les 
fagots. 

fagot see faggot. 
fahlerz II Fahlerz n. II fahlerz m. 
fahlunite II Fahlunit m. II fahlunite f. 
Fahrenheit scale II Gradcinteilung f. nach 

Fahrenheit Ii echelle f. Fahrenheit. , 
- thermometer II Fahrenheitthermometer 
n. '1 thermo metre m. Fahrenheit. 
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faience II Faycnec f.; Halbporzellan n. Ii 
faience f. , common - II gemeinc Fayence 
f. II faIence f. commune. 

fail, to II miJ.llingen II ne pas reussir; cchouer. 
, - (Trade) II in Konkurs m. geraten; 
fallieren II tombcr en faillite f.; faillir. 

failed piece Ii mil.lratcnes Stuck n. II piece f. 
manqm\e. 

failing II mangels II it de£aut de; faute de. 
failure II Mil.lerfolg m. Ii insucces m. , -

(Trade) II Konkurs m. II faillite f. ,to find 
one's self in difficulties owing to the -
of a bank il durch den Zusammenbruch 
m. cineI' Bank sich in Schwierigkeiten 
befinden !i se trouver aux prises avec des 
difficultes resultant d'un krach de ban
que. , - of a firm II Zusammenbruch m. 
einer Firma II faillite f. d'une maison 
de commerce. , - of a wall II Mauer
einsturz m. II rupture f. au ccroulement 
m. d'un mul'. 

fainting II Ohnmacht f. 11 evanouissement m. 
faints pI., weak - (Distill) II Nachlauf m. II 

apres-coulant m.; eau-de-vie f. derniere; 
repasses fpl. 

fair Ii Jahrmarkt m. Ii foire f. , annual - II 
Jahresmesse f. II foire f. annuelle. , 
sample - II Mustermesse f. II foire f. 
aux echantillons (specimens). , technical 
- Ii technischc Messe f. Ii foire f. tech
nique. 

fair copy II Reinschrift f. II copie f. au net; 
expedition f. it signer. I - dealing II 
Heellitat f. I' solidite f.; honnetete f. , 
-leader (Shipb) !I Scherbrett n. II rateau 
m.; conduit m. 

fairing plate II Vel'kleidungsblech n. I! tole f. 
de carenage. 

fairness II Ehrlichkeit f. II honnetete f. 
fair price !! annehmbarer Preis m. II prix m. 

raisonna ble. 
fairway II Fahrwasser n.; Fahrrinne f. II 

passe f.; chenal m.; passage m. , - arch 
(Bridge) II Schiffsoffnung f. II arche f. 
mariniere. , - buoy II Ansegelungsboje f.; 
Fahrwasscrtonne f. II bouee f. d'atterrage 
ou de direction. 

fall, to II fallen II tomber; descendre. , -
(Build) II einstiirzen II s'ecrouler; ebou1er. 
I - back (Brew) II durchfallen II tomber. 
, - to the bottom (Chem) II sich setzen II 
se deposer. , - down (Chern) II nieder
fallen II se deposer; etre depose. I -
down to the bottom II sich abscheiden; 
sich absetzen II se deposer; etre depose. 
I - down a river with the tide (Nav) II 
absacken; sich vom Strome treiben las
sen II descendre une riviere en derivant. 
I - in (Build; Mine) II einfallen II 8'ecrou
ler; s'enfoncer; s'ebouler.,- in (Locksm) 
II cinschnappen II encliqueter. , to cause 
the roof of a mine to - in II den Bruch 
m. niedergehen lassen oder einstiirzen II 
ebouler ott faire ebouler Ie debris. , - to 
leeward (Nav) Ii leewarts abtreiben II 
tomber sous Ie vent. , - out of step 
(Elcetr) !I aul.lcr Tritt m. fallen II perdre 
Ie synchronisme. 

fall II Gefalle n.; Neigung f.; Steigung f. II 
pente f.; remont m.; declivite f. , -
(Aero) II Absturz m. II chute f.; vol m. 
pique. , - (Phys) II Fall m. II chute f. II 
electric - II Gefalle n.; Spannungsunter
Rchied m. II chute f. eIectrique. , free - II 
der freie Fall II chute f. libre. I height 
of - il Fallhohe f. II hauteur f. de chute. I 
- of the main-top-gallant halliard II 
Grol.lbramfall n. II garant m. de la drisse 
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du grand perroquet. , - of potential II 
Potentialabfall m. II chute f. de potentiel. 
, - of pressure II Druckabfall m. II chute f. 
au diminution de pression. , - of a river 
II Stromgefalle n. II pente f. d'un fleuve. 
, - of the rock (Mine) II Hereinbrechen n. 
des Gebirges II devers m. , steep - :! 
steiler Abfall m. II descente f. precipitee. 
I - of temperature II Temperaturabfall 
m. II chute f. de temperature. , - of a 
wall II Mauereinsturz m. II rupture f. au 
ecroulement m. d'un mur. I compressor 
working by - of water Ii Hydrokompres
sor m. Ii compresseur m. it chute d'eau. 

fallacy II Trugschlul.l m. !I fausse conclu
sion f. 

falling back of krausen (Brew) II Durch
fallen n. der Krausen II chute f. des 
krausen. , --down II Zusammensturz m. 
II eboulement m. I - gradient II Gefalle n. 
II pente f. , --in (Min) II Z\l Bruche gehen 
II eboulement m. , - latch II Fallklinke f.; 
Fallriegel m. II loqueteau ill.; loquet m. 
I - stone II Meteorstein m. II aerolithe m.; 
meteorolithe m.; pierre f. meteorique; 
meteorite f. 

fall proof II Schlagprobe f. II epreuve f. au 
choc. , - rate II Fallgeschwindigkeit f. Ii 
vitesse f. de chute. 

false (Arch) II falsch; nachgeahmt II faux; 
imite; feint; orbo; simule. , - ceiling II 
Fehlboden m.; Einschub m.; Schrag
boden m. II plancher m. de remplissage. I 
- collar II Hemdkragen m. II col m. d" 
chemise; faux-col m. I - core II Kern
stiick n. II piece f. rapport6e. , - flames 
pI. i: bengalisches Feuer n. !: feux mpl. de 
bongale. , - keel II Loskiel m. II fausse 
quille f. , - key II Dietrich m.; Nach
schliissel m. II fausse clef f. , - ogive 
type of projectile II Haubengeschol.l m.; 
Geschol.l n. mit falscher Bogenspitze Ii 
projectile m. it fausse ogive. , - poa,rl II 
unechte Perle f. II perle f. fausse. I - zero 
(Electr) II falscher Nullpunkt m. II faux 
zero m. 

famatinite II Famatinit m. II famatinite f. 
family accommodation II Familienwohnung 

f. II habitation f. de famille. , - allowance 
II Familienzulage f. II allocatioll f. de 
famille. 

famine II Hungersnot f. II famine f. 
fan II Facher m. II eventail m. , - (Agr) II 

Kornschwinge f.; Schwingwanne f.; 
Staubmiihle f.; Wurfmaschine f. II van 
m. emotteur; sabbat m. , - (Mach) see 
also ventilator II Windfliigel m.; Venti
lator m. II ventilateur m. , belt-driven 
- II Ventilator m. mit Hiemenantrieb II 
ventilateur m. commande par courroie. 
I blast - see blowing -. , blowing - II 
Blasventilator m.; Geblase n. II ventila
teur m. soufflant. , centrifugal- I: Zentri
fugalventilator m.11 ventilateur m. centri
fuge. , electric - II Elektroventilator m.; 
elektrischer Ventilator m. II ventilateur 
m. elcctrique. I flywheel- II Schwungrad
ventilator m. II ventilatcur m. it volant. I 
gear-driven - II Ventilator m. mit Zahn
radantrieb II ventilateur m. commande 
par engrenage. , helicoidal - II Schrau
benventilator m. II ventilateur m. heli
coidal. , induced draught - II Saugzug
ventilator m. II aspirateur m. pour tiragc 
induit. , mine - II Wettermaschinp f. II 
ventilateur m. de mine. ,non-folding - I: 
unzusammenklappbarer Facher m.11 ('cran 
m. it main. I propeller - II Schrauhen-



fan 

ventilator m. " ventilateur m. helicoidal. 
I radiator - " Kiihlerventilator m. II 
ventilateur m. du radiateur. I rotary - I 
Rotationsventilator m. II ventilateur m. 
rotatif. I - acting by suction with a 
delivery per minute of x cubic metres II 
saugend wirkender Ventilator m. mit 
x cbm Leistung in der Minute 1/ ventila· 
teur m. aspirant avec un rendement de 
x mO par minute. 

fan aerial 1/ Facherantenne f. II antenne f. 
en eventaiI. I - belt 1/ Ventilatorriemen 
m:; Windfliigelriemen m. 1/ courroie f. 
du ventilateur. I - belt fastener 1/ Venti· 
latorriemenschloB n. 1/ agrafe f. de cour· 
roie du ventilateur. I - blade II Wind· 
fliigelblech n. 1/ ailette f. de ventilateur. 
I - blower 1/ Fliigelgeblase n.; Ventila· 
tor m. 1/ ventilateur m. I - blower mixer 
1/ Schleuderradmischer m. II melangeur 
m. centrifuge. I - bracket 1/ Ventilator· 
stiitze f. 1/ support m. du ventilateur. I 
- brake 1/ Fliigelbremse f. 1/ frein m. a 
moulinet. 

fancet plug 1/ Ansteckspund m. I/~bonde. 
certaine f.; certaine f. 

fancy (Weav) 1/ gemustert 1/ fa90nne. 
fancy 1/ Neuheit f. 1/ nouveaute f. I -

article 1/ Fantasiegegenstand m. 1/ article 
m. de fantaisie. I - button 1/ Fantasie· 
knopf m. 1/ bouton m. fantaisie. I - cake 
cutter II Tortenheber m. 1/ pelle f. a 
gateau. I - cardboard· box II Luxus· 
kartonnage f. II cartonnage m. de luxe. 
I - comb 1/ Galanteriekamm m. II peigne 
m. fantaisie. I - cord II Schniirsenkel m. 
II cordeliere f.; lacet m. I - dash (Print) 
1/ Zierlinie f. II filet m. orne. I - dress 1/ 

Maskenkostiim n. II costume m. de bal 
masque. I - feather II Schmuckfeder f. II 
plume f. d'ornement ou de parure. I 
dressed - feather II zugerichtete Schmuck· 
feder f. II plume f. de parure appretee. I 
- frame (Print) II Fantasieeinfassung f. 1/ 

cadre m. de fantaisie. I - furniture II 
Luxusmobel n. 1/ meuble m. de luxe. I 
- glassware II Zierglaswaren pI. 1/ ver· 
rerie f. de decoration. 

fancy goods pI. il Galanteriewaren fpI. II 
articles mpl. de fantaisie. I - II Mode· 
waren fpI. II modes fpI.; nouveautes fpl. 
I - II Nippsachen fpI. II bibelots mpI. I -
turner II Kunstdrechsler m. II tourneur m. 
en tabletterie. 

fancy hat II Fantasiehut m. II chapeau m. 
fantaisie. I - hosiery II Fantasiestrumpf. 
waren fpI. II bonneterie f. fantaisie. I 
- knob II Zierkugel f. II boule f. d'orne· 
mentation. I - leather goods pl. 1/ Leder· 
galanteriewaren fpl. II articles mpI. de 
fantaisie en cuir. I - letters pI. II Zier· 
schrift f. 1/ caracteres mpI. de fantaisie. I 
- nail 1/ Dekorationsnagel m.; Ziernagel 
m. II clou m. de fantaisie. I - needle II 
Schmucknadel f. II aiguille f. de fantaisie. 

fancy paper II Fantasiepapier n. II papier m. 
de fantaisie. I - decoration II Fantasie· 
papierausstattung f. II decoration f. par 
papier de fantaisie. I - making machine 
II Luxuspapierherstellungsmaschine f. 1/ 

machine f. _a fabriquer du papier de 
luxe. 

fancy porcelain II Luxusporzellan n. II por· 
celaine f. de luxe. I - roller (Spinn) II 
Schnellwalze f.; Trommelputzwalze f. 1/ 

volant m. I - scent II Bliiteniil n. 1/ 

essence f. de fleurs. I - shop II Ga· 
lanteriewarenhandlung f. II magasin m. 
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d'articles de luxe. I - silk spinning II 
Seidenschoddyspinnerei f. " filature f. 
de soie fantaisie. I - sock II Fantasie· 
socke f.; gemusterte Socke f. II chaussette 
f. fantaisie. I - stitcher (Shoem) II Orna· 
mentstepper m. II piqueur m. de fantaisie. 
I - stitcher (Weav) 1/ Fantasiewirker m. 
II tricoteur m. en fantaisie. I - straw 
articles pl. II Fantasiewaren fpl. aus 
Stroh II agrements mpl. en paille. I 
- threader II Drahtumspinner m. II gui. 
peur m. de fiI. I - twill II verzierter Koper 
m. II croise m. fa90nne ou de fantaisie. I 
- weaving II Bildweberei f.; Muster· 
weberei f. II tissage m. d'etoffes fa90n· 
nees. II - work frame II Stickrahmen m. 
II cadre m. pour broderie. I - yarn II 
Kunstgarn n.; Zierfaden m. II fil m. 
fantaisie. 

fan delivery II geforderte Luftmenge f. II 
rendement m. en air souffle. I - driving 
II Ventilatorantrieb m.1I commande f. du 
ventilateur. I - driving chain II Venti· 
latorantriebskette f. II chaine f. de com· 
mande du ventilateur. I - driving pulley 
II Ventilatorriemenscheibe f. II poulie f. 
de ventilateur. 1- embroiderer II Facher· 
stickerin f. II brodeuse f. sur eventails. I 
- engine man (Mine) II Ventilatorwarter 
m. II conducteur m. de ventilateur m. I 
- fitter II Facherzurichter m. II monteur 
m. d'eventails. I - frame II Fachergestell 
n. II monture f. d'eventail. 

fangbolt II durchgehender Ankerbolzen m. 
II boulon m. d'ancrage traversant ou de 
scellement ordinaire. 

fan hub II Windfliigelnabe f. II moyeu m. 
de ventilateur. I - light II Guckfenster m. 
II vasistas m. I - maker II Facherfabri· 
kant m. II eventaillier m. I - motor II 
Ventilator m. II ventilateur m. I radial -
motor II Radialfachermotor m. II moteur 
m. pour ventilateur radial. 

fanner (Agr) II Kornreinigungsmaschine f.; 
Kornschwinge f.; Staubmiihle f. II emot· 
teur m.; sabbat m. I - (Mine) II Gruben· 
ventilator m.; Wettermaschine f.; Wet· 
tertrommel f. II machine f. aspirante ou 
ventilateur m. pour l'aerage des mines; 
ventilateur m. 

fanning machine (Agr) Bee fanner. 
fan-shaped II facherformig II en forme f. 

d'eventail. I - antenna II Facherluftleiter 
m. II antenne f. en eventail. 

fan support II Ventilatorstiitze f. II support 
m. de ventilateur. 

fan wheel II Fliigelrad n.; Ventilatorrad n. 
II tourniquet m. de ventilateur. I - for 
mine ventilators II Fliigelrad n. fiir Gru· 
benventilatoren II moulinet m. pour ven· 
tilateurs Ii. mines. I - anemograph II 
Windradanemograf m. II anemographe 
m. a moulinet. 

farad II Farad n. II farad m. 
Faraday's disc II Faraday's Scheibe f. II 

disque m. de Faraday. 
faradic II faradisch II faradique. 
fare 1/ Fahrgeld n. II prix m. de passage. 
farina II Kartoffelmehl n.; Kartoffelstarke 

f. II fecule f. 
farm II Pachtgut n.; Meierei f. II ferme f.; 

metairie f. I - rented for half the pro. 
ducts II Halbpachtwirtschaft f. II metairie 
f.; metayage f. I - administrator II Guts· 
verwalter m. II administrateur m. au 
regisseur m. d'une ferme. 

farmer II Bauer m. 1/ paysan m. I - II Land· 
wirt m. M cultivateur m. I - II Pachter m. 
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1/ fermier m. I - line (Tel) " Farmer. 
leitung f. " ligne f. rurale. 

farmer's apprentice 1/ Landwirtschafts· 
student m. II eleve m. agriculteur. I -
workshop II Farmerwerkstatt f. II atelier 
m. de fermier. 

farm hand II Landarbeiter m. II ouvrier m. 
agricole. 

farming II Ackerbau m.; Landbau m.; 
Landwirtschaft f.; landwirtschaftlicher 
Betrieb m. II agriculture f.; economie f. 
rurale; exploitation f. agricole. I -
building II Wirtschaftsgebaude n. II b8.ti~ 
ment m. d'exploitation rurale. 1- imple. 
ments pI. II Ackergerat n. II outils mpl. 
aratoires ou de labourage. I - machine II 
landwirtschaftliche Maschine f. II ma 
chine f. agricole. 

farm irrigation II Farmbewasserung f. II 
irrigation f. pour ferme. I - land U Acker· 
boden m. II sol m.; terroir m.; terre f. 
arable ou labourable au vegetable. I -
manager II Gutsverwalter m. II admini· 
strateur m. ou regisseur m. d'une ferme. 
I - owner II Grundbesitzer m. II proprie· 
taire m. foncier au terrien. I - school 
II Ackerbauschule f. II ferme·ecole f. 
I - servant II Ackerknecht m.; Knecht 
m. II valet m. au gar90n m. de ferme. I 
- tractor II Zugmaschine f. fiir die Land· 
wirtschaft II tracteur m. agricole. I - wor· 
ker II Landarbeiter m. II ouvrier m. agri. 
cole. I - yard II Pachthof m.; Meierhof 
m.; Wirtschaftshof m. II ferme f.; me· 
tairie f. 

faroelite II Faroelith m. II mesole f.; feroe· 
lite f. 

far-point II Fernpunkt m. II punctum m. 
remotum. I - finder II Fernpunktsucher 
m. II chercheur m. du punctum remotum. 
I - surface of a long.sighted eye U Fern· 
punktflache f. eines iibersichtigen Auges 
II lieu m. du punctum remotum d'un 
reil hypermetrope. 

farrier II Hufschmied m. II marechal-ferrant 
m.; maitre·ferrant. 

farrier'S pincers pl. II Hufzange f. II tri. 
coises fpI. I - school II Lehrschmiede f. ·11 
ecole f. de marechalerie. 

farriery II Hufschmiede f. II marechalerie 
f.; forge f. marechale. 

far-sighted II weitblickend II prevoyant. I -
(Opt) II weitsichtig II presbyte. 

farthest point II Endpunkt m. II extremite 
f.; point m. terminus. 

fascine II Faschine f. II fascine f. I headed -
II Kopffaschine f. II fascine f. de retraite. 
I pitched - II Pechfaschine f. II fascine f. 
goudronnee. I causeway of -s 1/ Fa
schinendamm m. 1/ pont m. ou digue f. 
de fascines. I layers of -s II Packfaschinen 
fpl. II fascinages mpJ. 

fascine choker (Hydr arch) II Reitel m.; 
Wiirgetau n. II cabestan m. I - dike II 
Faschinendamm m. II pont m. ou digue f. 
de fascines. I - revetment II Faschinen· 
bekleidung f. II rev~tement m. en fasci .. 
nes. I - wood II Reisholz n.; Faschinen. 
holz n. II bois m. de fascinage. I - work 
II Faschinenwerk n. II fascinage m. 

rash of seams (Found) II Grat m.; GuB· 
. naht f. II ebarbure f. 
fashion, to II formen; gestalten II fa90nner; 

former; modeler. 
fashion II Tracht f. II costume m.; mode f.; 

charge f. 
fashionable II modern II moderne; a Ia 

mode. 



fashion art 

fashion art II Modekunst f. II art m. de 
mode. I - articles pI. II Modeartikel mpI. 
II articles mpI. de mode. I - button II 
Modeknopf nl. II bouton m. de mode. 

fashion piece (Shipb) II Randsomholz n. II 
estain m. / top-timber of the - (Shipb) 
II Heckseitenstiitze f.; Heckstiitze f. II 
corniere f.; allonge f. de corniere. 

fassaite II Fassait m. II fassayte f. 
fast II fest II fixe; ferme. I - II schnell II 

rapide. I - (Mach) II ortsfest; stationar 
II stationnaire. / - (Textile) II wasch. 
ccht II bon teint. I - cargo vessel ii 
~~ilgiiterschiff n. II bateau m. pour ser
vice accelere. / - countershaft pulley II 
1!'estscheibe f. am Deckenvorgelege II 
poulie f. fixe du renvoi. I - goods 
traffic II Eilgutverkehr m. II trafic m. 
des marchandises it grande vitesse. I 
- pulley II Festschei be f. II poulie f. fixe. I 
- recorder II Schnellschreiber m. II trans-
metteur m. it grande vitesse. I - red II 
Echtrot n. II rouge m. solide. / - roll II 
festgelagerte Walze f. II cylindre m. fixe. 
/ - sailer II Schnellsegler m. II fin voilier 
m.; navire m. bon marcheur it voiles. I 
- sailing vessel see - sailer. 

fasten, to II ankniipfen II attacher; noncr. 
I - (Join) II anschlagen; befestigen I! 
affermir. I - (Mach) II feststellen II ar
reter; fixer. I - (Mar) II festmachen II 
amarrer; encapeler (un cordage). I -
(Rope) II festbinden II fixer it l'aide de 
cordes; serrer./- with bolts II verbolzen II 
cheviller. I - with pales see - with 
,takes. / - with stakes II pfahlen; an
pfahlen; verpfahlen II echalasser. / - the 
tyre by spring ring II den Radreifen m. 
mittels Sprengrings sichern II agrafer Ie 
bandage. I - by wedges II festkeilen II 
claveter; caler; assujettir. 

fastener (Locksm) II Schubriegel m. II barre 
f.; targette f.; verrou m. (glissant). I -
(Window) II Wirbel m. II tourniquet m.; 
cremone f. I belt - II RiemenschloB n. II 
attache f. pour courroies./ hood - (Auto) 
II MotorhaubenverschluB m. II fermeture 
f. de capot. I label and ticket - II Kolli
anhanger m. II etiquette f. pour colis. I 
office - If Biironadel f. II epingle f. de 
bureau. 

fastener setter (Shoem) II Dsenschlager m. 
II poseur m. d'eeillets. 

fastening II Ankniipfung f. II liaison f. / 
- (Build) II Befestigungsorgan n. II piece 
f. d'attache. I - (Mach) II Sicherung f. II 
crampon m. I - fish plates to the ends 
of the rail II Befestigung f. der Laschen 
an den Schienenenden II attache f. des 
eclisses aux bouts des rails. I lateral -
(Build; Mach) II Querverbindung f. Ii 
entretoise f. I manner of - II Be
festigungsart f. II maniere f. de fixa
tion. I - for preserve glasses II Kon
servenglasversehluB m. II fermeture f. 
pour verres de conserves. I - the rails 
to the sleepers with bolt and spikes II 
Nagelung f. der Schienen II clouage m. 
des rails. I - of the springs II Federbefesti
gung f. II fixation f. des ressorts. I - of 
track II Gleisbefestigung f. II fixation f. 
des rails. 

fastening iron II Moniereisen n. II fer m. de 
consolidation. I - key II Befestigungs
keil m. II clavette f. de fixation. I - ring 
(Tyre) II SchlieBring m.; Sprengring m. II 
cercIe m. it simple agrafage; agrafage m. 
annulaire. 
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fastenings pI. (Locksm) II SchlieBbeschlagc 
n. II fermeture f. 

fastening strip II Befestigungsstreifen m. 
bande f. de fixation. 

fastidious II anspruchsvoll; wahlerisch 
exigeant; pretentieux. 

fat II schliipfrig; fettig II adipeux. /- (Coal) 
II fett II gras; bitumineux. 

fat II Fett n. II graisse f. I animal - II 
tierisches Fett n. II graisse f. (d'origine) 
animale. I bonc - II Knochenfett n. II 
suif f. d'os. /- for cooking II Speisefett n. 
II graisse f. comestible. I edible - II Speise
fett n. II graisse f. alimentaire ou de 
table. I fulling - II Walkfett n. II graisse 
f. de foulage. I to grow - (Soapm) II zah 
werden II s'cngraisser. /leather - II Leder
fett n. II graisse f. pour cuir. / beef 
marrow - II Rindermarkfett n. II graisse 
f. de moelle de beeuf. I melted - II 
Schmalz n. II graisse f. fondue. I per
fumed - Ii wohlriechendes Fett n. II 
graisse f. parfumee. / spraying - II 
Spritzfett n. II graisse f. it jet. I thick - II 
konsistentes Fett n. II graisse f. con
sistante. I vegetable - II Pflanzenfett n.; 
vegetabilischcs Fett n. II graisse f. vege. 
tale. I wagon - II Wagenfett n. II graisse 
f. pour voitures. 

fat chopping machine II Fettzerkleine
rungsmaschine f. II machine f. it couper 
la graisse. I - coal II Fettkohle f. II 
charbon m. gras. I - determination II 
Fettbestimmung f. II determination f. 
au dosage m. des matieres grasses. / 
- drop II Fettropfen m. II gouttelette f. 
de graisse. 

fat· faced (Print) II fett II plein. I - type 
(Print) II fette Schrift f. Ii caractere m. 
plein. 

fat globule II Fettkorn n. II globule m. gras. 
fathom (Mar) II :Faden m. II brasse f. I -

(Mine) II Lachter m.; n. II brasse f.; 
toise f. 

fatigue II Ermiidung f. II fatigue f. I dielec
tric - II dielektrische Nachwirkung f. II 
fatigue f. dielectrique. I - of metal II 
Ermiidung f. des Mctalls II fatigue f. du 
metal. 

fat knife II Fettstecher m. II sonde f. pour 
graisses. / - letter II fetter Buchstabe m. 
II caractero m. plein. I - lime II Fettkalk 
m. II chaux f. grasse. / - soap II Fett
seife f. II savon m. d'axonge. I - -splitting 
II fettspaltend II dMoublant les graisses. 

fatten, to II masten II engraisser. 
fattening pasture (Agr) II Mast f. II en

grais m. I - stable (Shipb) II Mastkafig 
m. II epinette f. 

fat· tight II fettdicht II impermeable aux 
graisses. 

fat tracing paper for pencils II Fettrepro
duktionspapier n. fiir Schreibstifte II 
papier m. gras it deealquer pour crayons. 

fatty II fett; fettig; olig II gras; graisseux. 
fatty acid II Fettsaure f. II acide m. gras. I 

- saponified by bases II mittels Laugen 
verseifte Fettsaure f. II aeide m. gras 
saponifie au moyen d'alcalis. 

fatty acid distillation plant II Fettsaure
destillationsanlage f. II installation f. de 
distillation des acides gras. I - distiller 
II Fettsaurendestillierer m. II distillateur 
m. d'acides gras. 

fatty aspect II Fettglanz m. II aspect m. 
graisseux. I - goods pI. II Fettwaren 
fpI. II graisses fpI. I - matter see - sub
stance. I - substance II Fettbestandteil 

feather 

m.; Fettstoff m. II graisse f.; corps Ill. 

gras. 
faucet II FaBhahn m. II robinet m.; chante

pleure f. I - from pure nickel II Hahn nl. 
aus Reinnickel II robinet m. en nickel 
pur. / - joint (Mach) Ii eingelassener 
Rand m.; Randverbindung f. I: couture 
f. it clin. / - pipe II Muffenrohr n .• ~ 
tuyau m. it emboitement. 

faujasite II Faujasit m. II faujasite f. 
fault II Fehler m.; Versehen n. II faute f. / 

- (Geol) II Verwerfung f. II rejet m. I -
(Mine) II Gangspalte f.; Spalte f. II fente 
f.; fissure f. I - of balancing (Tel) II 
Nachbildungsfehler m. il defaut m. d'c
quilibrage. / - of construction II Kon
struktionsfehler m. II dMaut m. de con
struction. / downcast - (Mine) II Ver. 
werfung f. in die Tiefe II renfoncement n). 
/ there was this - inherent in the piece 
that it broke easily II das Stiick hatte 
den Fehler, leicht zu reiBen II la picce 
avait Ie de£aut de casser facilement. I 
- due to torsion (Mine) II Drehverwcr
fung f. Ii rejet m. par torsion. / upcast -
(Mine) II Verwerfung f. in die Hohe I, 

relevement m. I - in weaving II Wcb
fehler m. II dMaut m. de tissage. 

fault block (Geol) II Horst m. II horst m. / 
- detector II ErdschluBsucher m. II in
dicateur m. de pertes it la terre. I - fissure 
II Bewegungsspalt m. II fente f. par 
mouvement du sol. 

faultless II fehlerfrei; tadelfrei; tadellos II 
im\prochable; sans defauts mpI. 

fault, localisation of - (Electr) II Fehler
ortsbestimmung f. II localisation f. dll 
derangement. I office for removal of -s 
(Tel) II Storungsstelle f. II bureau m. 
pour la reparation des derangements. 

faultsman (Tel) II Storungssucher m. il 
surveillant m. 

fault trough (Geol) II Graben m. II ren
for9age m. 

faulty II fehlerhaft; schadhaft; mangelhaft 
II endommage; dMectueux; avarie. I 
- piece II fehlerhaftes Stiick n. II piece f. 
dMectueuse. I - wire (Tel) II Fehlerader f. 
II fil m. dCfectueux. 

fauserite il Fauserit m. II fauserite f. 
favor see favour. 
favour II Vergiinstigung f. II faveur f. I -

(Article) II Ansteckartikel m.; Gesehenk
artikel m.; Reklamezugabeartikel m. II 
fleur f. au insigne m. it mettre it la 
boutonniere; article m. de prime. / to 
confer a - II eine Vergiinstigung f. er
weisen II aecorder un avantage m. / in 
- of II zu Gunsten von II en faveur f. de. 

fawn coloured II rehbraun II fauve. 
fayalite II Fayalit m.; Eisenchrysolit m. I. 

fayalite f.; peridot m. ferrugineux. 
faying surface (Mach) II Dichtungsflache f. 

II surface f. de contact. 
fearnaught (Weav) II Fries m.; Flaus m. II 

frise f.; drap m. frise; montagnac m. 
feasibility II Durehfiihrbarkeit f.; Ausfiihr

barkeit f. II possibilite f. d'execution. 
feasible II tunlich; ausfiihrbar II faisable; 

realisable; executable. 
feather, to - the oars (Mar) II die Riemen 

m pI. platt werfen II devirer les a virons 
mpI. 

feather II Feder f. 1111 plume f. I - (Carp) II 
diinner Spund m. II languette f. I -
(Mach) II Rippe f. II nervure f. / - (Mech) 
II Federkeil m. II clavette f. linguiforme 
au it rainure. I bed - manufacturing 



feather 

machine II Bettfedernverarbeitungsma
schine f. II machine f. a appreter des 
duvets de lit. , - for carnivals II Karne
valfeder f. II plume f. de carneva!. , 
down - II Flaumfeder f. II plume f. a 
duvet. , fancy - II Fantasiefeder f.; 
Schmuckfeder f. II plume-fantaisie f.; 
plume f. d'ornement. , dressed fancy -
II zugerichtete Schmuckfeder f. II plume f. 
de parure appreMe. , - glued upon 
tissue II auf Gewebe aufgeklebte Feder f. 
II plume f. coIlee sur tissu. , - for ladies' 
hats II Damenhutfeder f. II plume f. pour 
chapeaux de dames., ostrich -II StrauB
feder f. II plume f. d'autruche. , plain -
II geradstirnige PaBfeder f. II clavette f. 
plate encastree. , quill - II Kielfeder f. 
II plume f. a tige. , - including quill II 
Feder f. einschlieBlich Federkiel II plume 
f. y compris Ie tuyau de plume. , round
ended - II rundstirnige PaBfeder f. ader 
GIeitfeder f. II clavette f. coulissante au 
plate encastree. 

feather alum II Federalaun m. II alun m. 
de plume. , - articles pI. II Waren fpl. 
aus Federn II articles mp!. en plumes. / 
- beard II Federfahne f. II barbe f. de 
plume. , - bleaching II Putzfederblei
cherei f. II decoloration f. de plumes pour 
parures. , - broom II Federbesen m. II 
plumeau m. , - broom stick II Feder· 
besenstiel m. II manche m. de plumeau. 
/ - brush see - broom. , - cleaner II 
Federreiniger m. II epureur m. de plumes. 
, - cloud II Federwolke f. II nuage m. 
tres leger et floconneux. , - curler II 
Federkrauslerin f. II friseuse f. de plumes. 
, - duster see - broom. 

feathered shot (Metal) II Federkupfergrana
lien fpI. II cuivre m. en plumes. 

feather fastener II Federkleberin f. II col
leuse f. de plumes. , - furs pI. II Feder
pelzwaren fpI. II fourrures fpI. en 
plumes. / - sewer II Federnaherin f. II 
couseuse f. de plumes. , - shag II Felbel 
m. II peluche f. 10ng-poiI. , silk - shag II 
seidener ader echter Felbel m. II peluche f. 
long-poil de soie. , wooIlen - shag II 
woIlener Felbel m. II peluche f. long-poil 
de coton; panne f. de laine. , - tuft II 
Federbusch m. II panache m. de plumes. 
, - whale bone II Federfischbein n. II 
baleine f. de plume. , - whisk II Staub
wedel m. II plumeau m. , - wind mill II 
Federwindmiihle f. II moulinet m. en 
plumes. , - zeolite II Mesotyp m.; Natro
lit m.; Faserzeolit m. II mesotype m.; 
natrolithe m. 

feature II auBere Erscheinung f.; Cha
rakteristik f. II trait m.; caracteristique f. 
, leading - II Hauptmerkmal n. II ca
racMristique f. principale. 

feaze, to (Cable) II ausfasern; sich auf
drehen II effiIer; efaufiler. 

feazing cylinder II Lumpenzupfer m. II 
effilocheur m. 

fecal see feces. 
feces pI. II Fakalien p!. II feces fpI.; ma

tieres fpI. fecales; vidanges fpI. , removal 
of - II Fakalienabfuhr f. II enlevement m. 
des matieres fecales. ,- conveying imple
ment II Fakalienabfuhrgerat n. II instru
ment m. pour l'enlevement des matieres 
£ecales. 

fecula II Kartoffelmehl n.; Starkemehl.n. 
II fecule f. amylacee au de pommes de 
terre. / - brandy distillery II Starke
brennerei f. II distillerie f. d'eau de vie 
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au d'alcool de fecule. , - works pI. fI 
Starkemehlfabrik f. II feculerie f. 

fee II Honorar n.; Gebiihren fpI. II hono
raires mpI. , additional - II Zuschlag
gebiihr f. II surtaxe f. / carriage - II Ab
fuhrgebiihr f. II factage m. , cutter's -
(Stone-cutter) II Hauerlohn m. II equar
rissage m. , - for delivery II BesteIl
gebiihr f.; BesteIlgeld n. II factage m. / 
exemption from - II Gebiihrenfreiheit f. 
II franchise f. de taxe. , - for inspection 
and report II Ge biihr f. fiir Besichtigung 
und Bericht II honoraires mp!. pour 
inspection et rapport. / - for writing II 
Schreibgebiihr f. II frais mpI. de copie. 

feeble II matt; kraftlos II faible. , - and 
fickle (Meteor) II schwach und unbestan
dig II echars. , - constructed machine II 
leichtgebaute Maschine f. II machine f. 
de construction legere. / - current II 
Schwachstrom m. II courant m. faible. 

feed, to (Boil) II speisen II alimenter. , -
(Metal) II aufgeben II charger; delivrer; 
alimenter. , - back (Radio) II riickkop
peln II retrocoupler; monter en reaction f. 
,- the furnace II den Of en m. beschicken 
II charger Ie fourneau. 

feed (Boil) II Speisung f. II alimentation f. 
, - (Mach tool) II Vorschub m. II avance 
f.; deplacement m.; serrage m. , -
(Metal) II Beschickungsmenge f. II charge 
f. / automatic - II selbsttatiger Vor
schub m. II avance f. automatique. 1 
bar - II Stangenvorschub m. II avance f. 
des barres. , - of boring spindle II Ver
schiebung f. der Bohrspindel II course f. 
axiale de la broche 11 percer. , cattle - II 
Viehfutter n. II fourrage m. , cross - Ii 
Planvorschub m.1I avance f. deplanage.1 
- of drilling spindle see - of boring 
spindle. , drip - II Tropfolschmierung f. 
II graissage m. 11 compte-gouttes. 1 fuIly 
automatic - II ganz selbsttatige Zufiih
rung f. II alimentation f. absolument 
automatique. / intermittent - II Sprung
vorschub m.1I avance f. par intermittence. 
, longitudinal - II Langvorschub m. II 
avance f. de chariotage. 1 - of material II 
Werkstoffzufiihrung f. II amenage m. de 
materie!., self-acting disengaging of the
II selbsttatige Auslosung f. des Vor
schubs II debrayage m. automatique de 
l'avancement. , semi-automatic - II 
halbselbsttatige Zufiihrung f. II alimenta
tion f. semi-automatique. , - of tool II 
Werkzeugvorschub m. II avance f. des 
outils. , - for the turn table II Revolver
teIlerzufiihrung f. II amenage m. par pla
teau revolver. 

feed adjuster II Vorschubregelung f. II 
reglage m. de l'avance. , - apparatus II 
FiiIlapparat m. II appareil m. d'alimenta
tion. 1 - back II Riickkopplung f. II reac
tion f. , roIler - bed II Auflaufrollgang m. 
II train m. de rouleaux d'amenee./- boiler 
II Speisekessel m. II chaudiere f. alimen
taire. 1- box (Found) II EinguBkasten m. 
II bassin m. de coulee. 1 - cam II Vor
schubkurve f. II came f. d'avance. , -
change (Mach tool) II Vorschubwechsel 
m. II changement m. de I'avance. , -
change gear II Vorschubwechselrad n. II 
roue f. de rechange pour l'avance. 1 
- chuck II Vorschubpatrone f. II pince f. 
d'avance. , master - chuck with jaws II 
Vorschubpatronenkorper m. mit Ein
satzen II corps m. de pinces d'avance 
avec mors. , - cock II Speisehahn m. II 

feeding bridge 

robinet m. d'alimentation. / - current II 
Anodenruhestrom m. II courant m. per
manent de plaque. , - cylinder Ii Speise
zylinder m. II cylindre m. alimentaire. 1 
vacuum fuel - device (Motor) II Unter
druckforderer m. II eIevateur m. d'es
sence. 1 - eccentric II Vorschubexzenter 
m. II excentrique m. d'entrainement. 

feeder (Electr) II Speiseleitung f. II feeder 
m.; cable m. au ligne f. d'alimentation; 
artere m. ,- (Hydr arch) II Speisegraben 
m.; Bewasserungsgraben m. II rigole f. 
d'alimentation; fosse m. d'irrigation. 1 
- (Metal) II Aufgabevorrichtung f. II ap
pareil m. chargeur; feeder m. , - (Print) 
II Anleger m. II margeur m. , - (Textile) II 
Kinderlatz m. II bavette f. , - (Weav) !I 
Vorschieber m. II mecanisme m. alimen
taire. , - of a fire engine II Zubringer m. 
einer Feuerspritze II tuyau m. alimentaire 
d'une pompe it incendie.,main-II Haupt
speiseleitung f. II feeder m. principal. , 
percussion - II StoBaufgabevorrichtung f. 
II appareil m. chargeur a choc. , piston -
II Kolbenaufgabevorrichtung f. II feeder 
m. 11 piston. , push - II Schubaufgabe
vorrichtung f. II feeder m. 11 poussee. , 
roller - II Walzenaufgabevorrichtung f. II 
feeder m. 11 cylindres. , shaking - II 
Schiittelaufgabevorrichtung f. II feeder 
m. 11 secousses. , worm - II Schnecken
aufgabevorrichtung f. II appareil m. 
chargeur 11 vis. 

feeder bar II Speiseschiene f. II barre f. des 
arteres. , - line II Zubringerlinie f. lllignc 
f. auxiliaire. 1 - line aeroplane II Zu
bringerflugzeug n. II avion m. de ligne 
auxiliaire. / - plug-box on the ground 
II ErdanschluBkasten m. II bOlte f. de 
prise de courant disposee sur Ie bordo 

feed gear box II Vorschubraderkasten m. II 
boite f. d'engrenages des avances. 1 
- heater II Vorwarmer m. II rechauffeur 
m.,- hopper (Mill) 1.1 Einlauftrichter m.; 
Beschickungstrichter m. II entonnoir m. 
d'entree; tremie f. de chargement. 

feeding II Speisung f. II alimentation f. f 
- of the boiler II Kesselspeisung f. II ali
mentation f. de la chaudiere. , hand - Il 
Handzufiihrung f. II alimentation f. 11 
main. , - the loose sheets (Bookb) II 
Einlegen n. der losen Bogen II marge f. 
des feuilles detachees. , - simultaneously 
two sides (Electr) II gleichzeitige zweI. 
seitige Speisung f. II alimentation f. si
multanee des deux cotes. 

feeding apparatus (Metal) II Aufgabevor
richtung f. II appareil-chargeur m.; ap
pareil d'alimentation; feeder m. , -
(Print) II Anlegeapparat m. II rectifica
teur m. de marge./- (Typewr) II Bogen
anleger m. II margeur m. automatique. 1 
oscillating - II Schiittelspeiseapparat m. 
II tremie f. d'alimentation 11 secousses. 1 
sheet - II Bogenanlegeapparat m. II ap
pareil m. margeur. 

feeding arrangement (Print) II Anlegevor
richtung f. II taquet m. automatique. 1 
pneumatic - II pneumatische Bogen
fiihrung f. II transport m. pneumatique 
de feuilles; transporteur m. de feuilles it 
aspiration. 

feeding barley II Futtergerste f. II orge f. 
fourragere. / - board (Print) II Anlege
brett n. II table f. 11 pile. , - bottle il 
Milchflasche f. II bouteille f. 11 lait. , to 
cut out the - bridge (Tel) II die Speise
brticke f. abschalten II rompre Ie circuit 



feeding crane 

d'alimentation. I - crane (Railw) II 
Speisewasserkran m. II grue f. d'alimenta
tion. I - disc II Aufgabetisch m. II table f. 
de distribution. I - elevator II Aufgabe
becherwerk n. II noria f. de chargement. 
1- gear (Arc lamp) II Nachschubvorrich
tung f. II mecanisme m. d'avance. I 
- head (Found) II AnguB m.; GieBkopf 
m. II jet m.; masselotte f.; saumon m. I 
- pipe II Speiserohr n. II tuyau m. ali
mentaire. I - roller (Spinn) II Aufgabe
walze f. II cylindre m. rotatif d'alimenta
tion. I - shoe (Mill) II Beimischer m. II 
distributeur m. it secousses. I - stuff II 
Futtermittel n. II produit m. fourrage; 
fourrage m. I - wick II Farbdocht m. II 
meche f. d'encrage. 

feed lime II Futterkalk m. II chaux f. pour 
nourriture ou it affourrager. I - motion 
II Schaltbewegung f. II mouvement m. de 
deplacement. I - pipe II Speiserohr n. II 
tube m. d'alimentation. I - pump II 
Speisepumpe f. II pompe f. alimentaire 
ou d'alimentation. I automatic - regula
tor II Wasserstandsregler m. Ii regulateur 
m. du niveau d'eau. I - retardation coil 
(Tel) II Speisebriicke f. II pont m. d'ali
mentation. 1- roll (Mach tool) II Zugwalze 
f.; Zufiihrungswalze f.11 rouleau m. entrai
neur. 1- roll (Typewr) II Andriickwalze f. 
II cylindre m. presse-papier. I - salt II 
Nahrsalz n. II sel m. nutritif. I - screw II 
Forderschnecke f. II vis f. transporteuse. 
I - tank II Speisewasserbehalter m. II 
reservoir m. d'alimentation. I - valve II 
Kesselspeiseventil n. II robinet m. d'ali
mentation. I regulating - valve II 
Schieberdruckregler m. II soupape f. 
d'alimentation automatique. 

feed water II Speisewasser n. II eau f. d'ali
mentation. I - consumption II Speise
wasserverbrauch m. II consommation f. 
en eau d'alimentation. I - heater II 
Speisewasservorwarmer m. II rechauffeur 
m. d'eau d'alimentation. I - plant II 
Speisewasseranlage f. II installation f. 
d'eau d'alimentation. I - preheater see 
- heater. I - purifier II Speisewasser
reiniger m. II epurateur m. d'eau ali
mentaire. I - purifying II Speisewasser
reinigung f. II epuration f. d'eau d'ali
mentation. I - regulator II Speisewasser
regler m. II regulateur m. d'eau alimen
taire. 

feeler (Loc) II Schienenraumer m. II ohasse
pierres m.; garde f. d'une locomotive. I 
- gauge II Spion m. II calibre m. it lames; 
jauge f. d'epaisseur. I - lever II Tast
hebel m. II levier m. it touche. I - point 
II Tasterspitze f. II pointe f. du calibre. I 
- scale II Tasterskale f. II echelle f. du 
calibre. 

feigned (Arch) II blind; nachgeahmt II dissi
mule; feint; imite. 

feldspar II Feldspat m. II feldspath m. I 
common -II rechtwinkliger Feldspat m.; 
Orthoklas m. II orthoclase f. I compaot -
II dichter Feldspat m.; Feldstein m. II 
feldspath m. compacte; petrosilex m. I 
glassy - II glasiger Feldspat m.; Eisspat 
m.; Sanidin m. II feldspath m. vitreux; 
sanidine m. 

feldspar-free rocks pI. II feldspatfreies Ge
stein n. II roches fpI. sans feldspaths; 
roches fpI. afeldspathiques. 

feldspar porphyry II Euritporphyr m. II 
porphyre m. euritique; eurite m. por
phyroide. I - quarry II Feldspatgrube f. 
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II carriere f. de feldspath. I - screen II 
Feldspathsieb n. II crible m. it feldspath. 
I - washer II Feldspatsetzmaschine f. II 
lavoir m. ou laveuse f. it feldspath. 

felicitation telegram II Gliickwunschtele
gramm n. II telegramme m. de felicita
tion. 

fell, to - timber II Holz n. hauen II abattre 
du bois m. 

felled timber II geschlagenes Holz n. II bois 
m. abattu. 

feller II Holzfaller m.1I abatteur m. de bois; 
bucheron m. I - foreman II Haumeister 
m. II maitre-bucheron m. 

fellies pI. see also felloe II Felgenkranz m.; 
Radkranz m. II jante f.; anneau m. ou 
couronne f. circulaire d'une roue. I -
assembling maohine II Felgenbank f. II 
jantiere f. 

felling II Fallen n.; Holzschlag m.; Abhieb 
m. des Holzes II abat(t)age m.; coupe f.1 
final - II ganzlicher Abhieb m. II coupe f. 
definitive. I first - II Anhieb m. II mise f. 
en ooupe. I seoondary - (Forest) II Nach
hieb m. II coupe f. secondaire. I - trees II 
Holzfallen n. II abatage f. du bois au 
des arbres. I - a wood II Sohlagen n. 
eines Waldes II coupe f. d'un bois. 

felling area (Forest) II Hiebflache f. II par
terre m. des coupes. I - axe II Holz
haueraxt f.; Baumaxt f. II cognee f. ou 
haohe f. de bUcheron. I - brush (Hatt) II 
Walkbiirste f. II lustre m. 1- registration 
II Holzaufnahme f. II inventaire m. de la 
coupe. I - saw II Waldsage f. II scie f. 
ventrue ou passe-partout; passe-partout 
m. 1- season II Fallzeit f.; Wadelzeit f. II 
epoque f. de l'abattage. 

felloe II Feige f. II jante f. I - made of ben
ded wood II Feige f. aus gebogenem Holz 
II jante f. en bois courbtl. I - of bicycle II 
Fahrradfelge f. II jante f. de bicyclette. I 
round - II Rundfelge f. II jante f. ronde. 
I - for solid tyres II FeIge f. fiir Massiv
reifen II jante f. it bandagc~ pleins. I steel 
- II Stahlfelge f. II jante f. en acier. I 
wheel - II Grundfelge f. II jante f. de 
roue. I wood - for cycles II Holzfelge f. 
fiir Fahrrader II jante f. en bois pour 
velocipedes. 

felloe brake II Felgenbremse f. II frein m. 
sur jante. I - driver II Radfelgenmontiir 
m. II monteur m. de jantes. I - mortising 
maohine hand II Felgenbohrer m. II mor
taiseur m. de jantes. 1- pattern II Felgen
modell n. II jeumerante f. I - stabilizing 
maohine II Felgenstabilisiermaschine f. II 
machine f. it equilibrer les jantes. I -
wood II Felgenholz n. II bois m. 
jante. 

fellow II Geselle m. II compagnon m.; 
ouvrier-oompagnon m. I - workman II 
Arbeitskollege m.; Kollege m. II com
pagnon m. ou camarade m. de travail; 
confrere m. 

felly see felloe. 
felsobanyite II Felsobanyit m. II fel-

sobanyite f. 
felspar Bee feldspar. 
felspath see feldspar. 
felt, to II verfilzen II feutrer.l- (Grain heap) 

II greifen II prendre. I proper to felt II 
verfilzungsfahig II feutrable. 

felt II Filz m. II feutre m. I - for grinding II 
Sohleiffilz m. II feutre m. it polir. I - for 
paper mills II Filz m. fiir Papierfabrika
tion II feutre m. pour papeteries. I - for 
polishing II Polierfilz m. II feutre m. it 
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polir. I roofing - II Dachfilz m. II feutre 
m. pour toiture. I - for technical pur
poses II Filz m. fiir technische ZweckP 
II feutre m. pour !'industrie. I wool - I~ 
Wollfilz m. II feutre m. de laine. 

felt cardboard II Filzpappe f. II cartoll
feutre m. I - carpet II Filzteppich m.i 
tapis m. en feutre. I - case II Filzfutteral 
n. II etui m. en feutre. I - covering (Build) 
II Filzdach n. II toiture f. en feutre. I 
- covering (Mach) II Filzumkleidung f. !, 

feutrage m. I - cushion (Office) II Filz
kissen n. II coussin m. en feutre. I -
cushion (Typewr) II Filzplatte f. II tapis 
m. de feutre. I - disk II Filzscheibe f. 
disque m. en feutre. 

felted II filzig; verfilzt II feutre. I - cloth I 

Filztuch n. II drap-feutre m. 
felter, hat - II Hutwalker m. II fouleur Ul. 

en chapeaux. 
felt fuller II Filzwalker m. II fouleur m. de 

feutre. I - goods pI. II Filzwaren fpI. Ii 
articles mpI. de feutre. I - hat II Filzhut 
m. II chapeau m. de feutre. 

felting (Grain heap) II Greifen n.1I prise f. I 
- machine II Filzmaschine f. II machine f. 
it feutrer. I extractor of grease from 
- water II Walkwasserextraktiir m. ,: 
extracteur m. de graisse des eaux d(
foulonnage. 

felt ink pad II Filzfar bkissen n. II COUSSill
encreur m. en feutre. I - joint II Filz
dichtung f. II joint m. de feutre. I --like 
II filzartig II feutre. I - maker II Filz
macher m. II feutrier m. I - mop II Filz
scheibe f. II disque m. en feutre. I -
packing see - joint. I - pad II Filzplatte 
f.; Filzunterlage f. II plaque f. ou coussin 
m. de feutre. I - polishing wheel II Filz
polierscheibe f. II meule f. it polir en 
feutre. I - post II befilzter Pauscht mo 
porse-feutre m.; porse-flotre f. I - rillg' 
II Filzring m. II rondelle f. de feutre. I -
roll II Wickelwalze f. iI cylindre m. ,Oil 

feutre. I - rollers press (Pap) II Nall
presse f. II presse f. humide. I - shoe ,! 
Filzschuh m.; Filzsocke f. il chausson Ill. 
ou chaussure f. de feutre. I - should!'r 
blade (Tail) II Schulterblatt n. aus Filz 
II epaulette f. ou omoplate f. en feutre. I 
- shoulder strap Bee - shoulder blade. I 
- sole II Filzsohle f. II semelle f. en feutre. 
I - washer see - ring. I - working ma
chine II Filzbearbeitungsmaschine f. !' 
machine f. it travailler Ie feutre. 

felucca II Felucke f. II felouque f. 
female II weiblich II femelle. I - screw II 

Schraubenmutter f.; Mutter f. einer 
Schraube II ecrou m.; vis f. femelle oil 

creuse. I - tank (War mat) II weiblichel" 
Kampfwagen m.; weiblicher Tank m. ; 
char m. mitraiIleuse; tank m. femelle. I 
- thread II Innengewinde n. II filet m. 
inttlrieur ou femelle. I - worker II Ar
beiterin f. II ouvriere f. 

fence, to II einfriedigen II enclore. I --in 
(Build) II einzaunen II echalasser; clo
turer; enceindre. I - with pales II eill
pfahlen II palisader; entourer de palis 
mpI. 

fence (Build) II Einfriedigung f.; Einzau
nung f.; Zaun m. II cloture f.; enceinte f.; 
enclos m.; haie f. I - (Mach) II Galerie f. 
II galerie f.; garde-corps m. I - of tIll' 
bank (Hydr arch) II Uferschutz m. : 
defense f. de la rive. I boarding - II 
Bretterzaun m. II cloture f. en plan
ches. I - of pales II Lattenzaun m. 0: 
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cloture f. en lattis; palissade f. I - of a 
plane " verstellbarer Hobelanschlag m. 
II joue f. mobile. I protective - " Fang
zaun m. II haie f. au palissade f. d'arret. 
I - of rods II Rutenzaun m. II haie f. morte. 
I - of sleepers II Schwellenzaun m. II 
cloture f. en vieilles traverses. I stone - II 
Steineinfriedigung f. II cloture f. en 
pierres. I top - (Railw) II Gitteraufsatz 
m. II treillage m. de surhaussement. I 
wire - II Drahtzaun m. II cloture f. me
tallique. 

fenced with pales (Build) II eingezaunt II 
entoure de palis mpI. 

fence lath II Spalierlatte f. II echalas m. au 
latte f. a lattis. I - pale II Zaunpfahl m. 
II palis m. I - wire II Zaundraht m. II fil 
m. de fer pour cloture. 

fencing II Einfriedigung f.; Einzaunung f. 
II cloture f.; enceinte f. I - of a station II 
Bahnhofseinfriedigung f. II cloture f. 
d'une gare.1 wire net -II Drahtzaun m.; 
Drahtgewebeeinfriedigung f. II cloture f. 
en toile metallique. 

leneing, gymnastic and - club II Turn- und 
Fechtklub m. II club m. de gymnastique 
et d'escrime. I - equipment II Fecht
ausriistung f. II equipement m. pour 
escrime. I - goods pI. II Fechtartikel mpI. 
II articles mpI. pour l'escrime. I - mask 
U Fechtmaske f. II masque m. d'escrime. 

fender (Auto) II Kotfliigel m. II garde
boue m. I - (Fire place) II Ofenvorsetzer 
m.; Kaminvorsetzer m. II garde-cendre 
m. I - (Mar) II Fender m. II defense f. I 
- (Mill) II Griesholm m. II traverse f. de 
poteaux. I - (Road) II Prellpfahl m. II 
pieu m. chasse-roue. I - (Road) II Prell
stein m. II borne f. chasse-roue. I -
(Shipb) II Scheuerleiste f.; Reibholz n. II 
defense f. en bois. I boat's - II Boots
fender m. II defense f. d'embarcation. / 
cork - II Korkfender m. II defense f. en 
liege. / hanging - Bee wood -. / - wood 
n Holzfender m. II defense f. en bois. 

fender beam of an ice breaker II Eisbalken 
m. eines Eisbrechers II chapeau m. in
cline d'un brise-glace. / inclined - beam 
of an ice breaker II schrager Holm m. 
eines Eisbrechers; Eispfahl m. II chapeau 
m. incline d'un brise-glace. I - pile 
(Hydr arch) II Prellpfahl m. II repoussoir 
m. / - support II Kotfliigelstiitze f. II sup
port m. de pare-boue. / - wales pI. 
(Hydr arch) II Prellzangen fpI. II defen
ses fpI. / - wall (Hydr arch) II Schutz
wand f. II mur m. de garde ou de bar
rage. 

fen land farmer II Marschbauer m.; Moor
bauer m. II habitant m. d'un pays mare
cageux; exploitant m. de polders m. ou 
de watringues m. 

fennel II Fenchel m. II fenouil m. / - honey 
n Fenche1honig m. II mie1 m. de fenouil. 
/ - oil (Chem) II Fencheltil n. II essence f. 
de fenouil. / common - oil II Bitter
fencheltil n. II essence f. de fenouil amer. 

fenugreek II Bockshornklee m. II fenugrec 
m. 

fergusonite II Fergusonit m. II fergusonite f. 
ferment, to II garen II fermenter. 
ferment II Garungsstoff m.; Ferment n. II 

ferment m. / alcoholic - II Alkohol
garungspilz m. " ferment m. alcoolique. 
/ hydrolytic - II hydrolytisches Ferment 
n. II ferment m. hydrolyte. / inverting -
II invertierendes Ferment n. II ferment m. 
invertissant. 
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fermentability " Garungsfahigkeit· f.; Gar' 
barkeit f. II fermentescibiliM f. 

fermentable II garungsfahig; garbar II fer
mentescible; fermentatif. / - liquid II 
Garfliissigkeit f. II liquide m. fermen
tescible. 

fermentation II Garung f.; Gur f.; Gar
vorgang m.1I fermentation f.; proced€: m. 
de fermentation. / accelerated -II Schnell
garung f. II fermentation f. rapide. I 
acetic acid - II Essigsauregarung f. II 
fermentation f. acetique. I acid - II saure 
Garung f. II fermentation f. acide. I 
after - II Nachgii.rung f. II fermentation f. 
secondaire ou insensible. / alcoholic - II 
Alkoholgarung f. II fermentation f. al
coolique. / to animate the - II die Garung 
beleben II activer la fermentation; battre 
la guilloire. I arrested - II Rastgarung f. 
II fermentation f. d'arret ou d'interrup
tion. / bare spots - II Garung f. mit 
kahlen Stellen II fermentation f. a places 
chauves. / - from below II Untergarung f. 
II fermentation f. avec depot. / boiling -
II stiirmische oder kochende Garung f. II 
fermentation f. tumultueuse. / - of bread 
II Brotgarung f.1I fermentation f. panaire. 
/ bung hole - II Spundgarung f. II fer
mentation f. par la bonde. / cask - II 
FaBgarung f. II fermentation f. en fiits 
ou en tonnes. / coal-forming - II Kohle
garung f. II fermentation f. carbonique. I 
cold spots - II Garung f. mit kahlen 
Stellen II fermentation f. a places chauves. 
/ fiery - Bee boiling -. I fission fungi - II 
Spaltpilzgarung f. II fermentation f. pro
voquee par les bacteries schizomycetes. 
/ insensible - II Nachgarung f. II guillage 
m.; fermentation f. insensible. / main -
II Hauptgarung f. II fermentation f. prin
cipale. / oxidation - II Oxydations
garung f. II fermentation f. d'oxydation. 
/ - under pressure II Druckgarung f. II 
fermentation f. sous pression. / to pre
vent - II Qarungsprozesse mpI. vermei
den II empecher la fermentation. / putrid 
- II faulende Garung f. II fermentation f. 
putride. / putrifactive - Bee putrid -. / 
rest - Bee arrested -. / rim - II Rand
garung f. II fermentation f. peripMrique. 
/ ropy - Bee slimy -. / secondary - see 
after -. / sedimentary - Bee - from 
below. / slimy - II schleimige Garung f. 
II fermentation f. visqueuse. / sluggish -
II trage Garung f. II fermentation f. lente 
ou paresseuse. I sour - II saure Garung f. 
II fermentation f. acide. / spontaneous -
II spontane Gii.rung f. II fermentation f. 
spontanee. / standing - II Standgur f. 
II fermentation f. en cuves. / surface - II 
Obergii.rung f. II fermentation f. ordinaire. 
I symbiotic - II symbiotische Garung f. II 
fermentation f. symbiotique. I upper -
see surface -. / vinous - II geistige 
Gii.rung f. II fermentation f. vineuse ou 
spiritueuse. / viscous - see ropy -. / 
wateroforming - II Wassergarung f. II 
fermentation f. produisant de I'eau. / 
anomaly during the - II Garungserschei
nung f. II anomalie f. en cours de fermen
tation. 

fermentation bacterium II Gii.rungsbakte
rium n. II bacterie f. de fermentation. / 
beginning of - of the wort II Ankommen 
n. der Wiirze II entree f. en fermentation 
du mout. / - cellar II Garkeller m. II cave 
f. de fermentation. / - cellar with cooled 
air circulation for x hI of must in alu· 
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minium tanks II Garkeller m. fiir x hI 
Weinmost mit Aluminiumbottichen und 
Ventilationskiihlung II cave f. de fer
mentation, desservie par un frigorifere 
d'air, pour x hI de mout en tanks d'alu
minium. I - chemistry II Garungschemie 
f. II chimie f. de la fermentation. / - con
duct II Gii.rfiihrung f. II conduite f. de la 
fermentation. / - cylinder II Garzylinder 
m. II cylindre m. a fermentation. / -
degree II Vergarungsgrad m. II degre m. 
de fermentation. I - duration II Gar
dauer f. II duree f. de fermentation. / -
heat II Garungswarme f. II chaleur f. 
produite durant la fermentation. / - in
dustry II Garungsindustrie f. II industrie f. 
de la fermentation. I - organism II Ga
rungsorganismus m. II organisme m. de 
fermentation./- phenomenon II Garungs
phii.nomen n. II phenomene m. de fermen
tation. / - process II Garverfahren n. II 
procede m. de fermentation. I - product 
II Garerzeugnis n. II produit' m. de la 
fermentation. / - temperature II Gar
temperatur f.; Garwarmegrad m. II tem
perature f. de fermentation. I - theory 
II Gii.rungstheorie f. II tMorie f. de la 
fermentation. 

fermentative II garfahig; fermentativ II 
fermentescible; fermentatif. / - activity 
II Gartatigkeit f. II activite f. fermenta
tive. / - energy II Garvermtigen n. II 
energie f. fermentative. / - power II 
Garkraft f. II force f. fermentative; pou
voir m. fermentatif. I - test II Garkraft
bestimmung f. II determination f. du 
pouvoir fermentatif. 

fermented II gegoren II fermente. I - from 
below II untergarig II a fermentation 
basse. / - from top II obergarig II a fer
mentation f. haute. / - beverage II ge
gorenes Getrank n. II boisson f. fer
mentee. 

fermenter II Garbottich m.; Gargeschirr 
n.; Garbiitte f.; GargefaB n. II cuve f. 
de fermentation. 

fermenteseible II garfahig II fermentescible. 
fermenting II Garung f. II fermentation f. I 

- board II Garschrank m. II armoire f. 
de fermentation./- cellar II Gar-keller m. 
II cave f. de fermentation. / - cellar man 
II Garkellerarbeiter m. II fermenteur m. I 
- cylinder see fermentation cylinder. / 
- man II Garfiihrer m. II fermenteur m. / 
- meal II Triebmehl n. II farine f. fer-
mentatif. / - plant II Garanlage f. II 
installation f. de fermentation. / - power 
II Fermentativvermtigen n.; Garkraft f. 
II pouvoir m. fermentatif. / - process II 
Garverfahren n.; Garvorgang m. II pro
cede m. de fermentation. / vacuum -
process II Vakuumgarverfahren n. II pro
cede m. de fermentation dans Ie vide. I 
I - room II Garraum m. II cave f. de fer
mentation. / - room for the rum distil
lery II Garraum m. fiir die Rumfabrika
tion II rhummerie f.; guildive f. / - room 
man II Garkellerbursche m. II garllon m. 
de cave de fermentation. / - round see 
- tun. / - tub Bee - tun. / - tube II 
Garungsrtihrchen n. II tube f. a fermenta
tion. 

fermenting tun " Garbottich m.; Gii.rbiitte 
f. II cuve f. guilloire ou de fermentation. / 
attemperator coil for -8 II Garbottich
kiihlschlange f. II serpentin m. refrige
rant pour cuves de fermentation. / -
beer II Garbottichbier n.; Jungbier n. II 
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biere f. provenant des cuves de fermen
tation; biere f. jeune_ , - cock II Gar
bottichhahn m_ II robinet m_ de cuve 
de fermentation. , brush for washing 
-8 II Garbottichbiirste f_ II brosse f. pour 
Ie nettoyage des cuves de fermentation., 
float for -8 II Garbottichschwimmer m. II 
flotteur m. refrigerant pour cuves de 
fermentation. , swimmer for -8 see 
float for -s. , varnish for -s II Gar
bottichglasur f. II vernis m. pour cuves 
de fermentation. 

fermenting vessel II GargefaB n.; Gar
geschirr n. II tonneau m. a fermenter 
ou servant a la fermentation. , closed 
- /I geschlossenes GargefaB n. II tonneau 
m. clos pour la fermentation. , ena
melled - /I emaillierterGarbottichm.lI 
cuve f. de fermentation emaillee. , glass 
- /I glaserner Garbottich m. II cuve f. 
de fermentation en verre. 

fern extract II Farnkrautextrakt m. II ex
trait m. de fougere. , - gatherer /I Farn
krautschneider m. II ramasseur m. de 
fougere. , - root II Farnkrautwurzel f. /I 
racine f. de fougere. 

ferrel (Carp; Forg) II Frette f.; Zwinge f. /I 
frette f.; virole f. 

ferret silk /I Flockseide f.; ungezwirnte 
Seide f. /I effiloches fpI. 

ferric chloride /I Eisenchlorid n. /I perchlo
rure m. de fer; chlorure m. ferrique. , 
- concrete sleeper /I Betoneisenschwelle f. 
II traverse f. en beton arme. , - ferro
cyanide /I Ferrozyaneisen n. II ferro
cyanide m. de fer. , - oxide II Eisenoxyd 
n. /I oxyde m. ferrique. , - sulphate II 
Ferrisulphat n.; Eisenvitriol n. II sulfate 
m. ferrique. 

ferricyanide /I Ferrizyanid n.; Eisenzyanid 
n. II ferricyanure m. , - of potassium /I 
rotes Blutlaugensalz n. II cyanoferride m. 
de potassium; cyanure m. rouge de po
tassium et de fer; ferricyanure m. de 
potassium. 

ferriferous /I eisenhaltig II ferrugineux; 
ferrifere. 

ferril /I Ringbeschlag m.; Stockzwinge f.; 
Zwinge f. /I virole f. 

ferro-alloy /I Ferrolegierung f. II ferro
alliage m.; alliage m. ferrique ou de fer. 

felToarsenite water II Eisenarsenwasser n. II 
eau m. a l'arseniate de fer. 

ferrochromium II Ferrochrom n. II ferro
chrome m. 

ferro-concerte II Eisenbeton m. II beton m. 
arme. , - beam II Eisenbetonbalken m. II 
poutre f. en beton arme. , - pipe II 
Eisenbetonrohr n. II tuyau m. en beton 
arme. 

ferrocyanic acid II Ferrozyanwasserstoff
saure f. II acide m. ferro-cyanique. 

ferrocyanide /I Ferrozyanid n.; Eisenzyaniir 
n. II ferrocyanure m. , - of hydrogen /I 
Ferrozyanwasserstoffsaure f. /I acide m. 
ferro-cyanique. , - of iron /I Ferrozyan
eisen n. II ferrocyanide m. de fer. , - of 
potassium II gelbes Blutlaugensalz n. /I 
prussiate m. jaune de potasse; ferro
cyanure m. de potassium; cyanoferrure 
m. de potassium jaune; lessive f. du sang. 

ferrogallic ink /I Eisengallustinte f. /I encre 
f. gallique ferree. 

ferromagnetism /I Ferromagnetismus m. II 
ferro-magnetisme m. 

ferromanganese /I Ferromangan n. II ferro
manganese m. 
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ferrometallic alloy /I Ferrometallegierung f. 
II alliage m. ferro-metallique. 

ferromolybdenum II Ferromolybdan n. II 
ferromolybdene m. 

ferro nickel II Ferronickel n.; Nickeleisen n. 
II ferronickel m. 

ferrooxide II Eisenoxydul n. II oxyde m. 
ferreux; protoxyde m. de fer. 

ferrophosphorus II Ferrophosphor m.; Eisen
phosphor m. II ferrophosphore. m. 

ferroprussic acid II Ferrozyanwasserstoff
saure f.; Eisenblausaure f. II acide m. 
ferro-cyanique. 

ferrosilicon II Siliziumeisen n.; Ferrosili
zium n. II ferro-silicium. , acid-resisting -
castings pI. II saurebestandiger Silizium
eisenguB m. II moulages mpI. en ferro
silicium resistants aux (effets des) acides. 

ferro8oferric II ferroferri Ii ferrosoferrique; 
ferrous ferri. 

ferrotherm steel II Ferrothermstahl m. 
acier m. ferrotherm. 

ferrotin II Ferrozinn n. II ferro-etain m. 
ferrotitanium /I Ferrotitan n. II ferrotitane 

m. 
ferrotungsten II Ferrowolfram n. II ferro

tungstene m. 
ferrous chloride II Eisenchloriir n. II proto

chlorure m. de fer; chlorure m. ferreux., 
- cyanide II Eisenzyaniir n. II ferro
cyanure m. , - oxide II Eisenoxydul n. II 
protoxyde m. de fer; fer m. oxydule. , 
- sulphate /I Eisenvitriol n. II sulfate m. 
ferreux. 

ferrovanadium II Eisenvanadium n.; Ferro
vanadium n.; Vanadiumeisen n. II ferro
vanadium m. 

ferruginous II eisenhaltig II ferrugineux; 
ferrifere. , - quartz II Eisenkiesel m. II 
quartz m. ferrugineux. , - sand II Eisen
sand m. II sable m. ferrugineux. I - water 
II Stahlbrunnen m. II eau f. ferrugineuse. 

ferrule, to II mit einer Zwinge f. versehen II 
emboutir. 

ferrule II Ringbeschlag m.; Stockzwinge f.; 
Zwinge f. II virole f.; ferrure f. annulaire. 
, - for boiler tubes (Loc) II Feuerrohrring 
m. II bague f. pour tubes de chaudieres. , 
grooved - (Coin) II gckerbter Pragring m. 
II virole f. canneJee. , smooth - (Coin) II 
glatter Pragring m. II virole f. lisse. , 
- of a tool-handle II Heftzwinge f. cines 
Werkzeuges II viTole f. d'un manche 
d'outil. 

ferry II Fahre f. II bac m.; bateau m. de 
passage. , - II Fahrschiff n. II bateau m. 
transbordeur. , moving - II Trajekt m. II 
bac m. , railway - II Eisenbahnfahre f. II 
bac m. porte-train; ferry-boat m. , sus
pension - II Schwebefahre f. II bac m. 
suspendu. , train - see railway -. 

ferry boat II Fahrboot n. II bateau m. de 
passage; bac m. , - (Railw) see rail
way ferry. , - for horses II Fahrboot n. 
fiir Pferde; Pferdefahre f. II barguette f.; 
passe-cheval m. , steam - (Railw) II 
Fahrdampfer m.; Trajektschiff n. II va
peur m. de passage; bac m. a vapeur 
pour trains. 

ferry bridge II Fahrbriicke f. /I pont m. 
transbordeur. 

fertility II Ergiebigkeit f. II fertilite f. , 
grade of - (Forest) II Standortsgiite f. II 
classe f. de fertilite. 

fertilized II gediingt II fertilise. 
fertilizer II Diingemittel n. II engrais m. , 

- factory II Diingemittelfabrik f. II fabri
que f. d'engrais. , - salt II Diingesalz n. II 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

fibrous gneiss 

sel m. d'engrais. , - producing plant II 
Diingemittelherstellungsanlage f. II in
stallation f. pour la fabrication des en
grals. 

festoon II BIumengehange n.; Frucht
gehange n.; Laubgehange n.; Girlande f. 
II guirlande f. , - embroiderer II Feston
stickerin f. II festonneuse f. 

fetch, to - up II aufholen /I ramasser. , 
- way (Mach) II Spiel n. oder Spielraum 
m. haben II jouer; avoir du jeu. 

fetching II Abholgebiihr f. II prise f. a 
domicile. 

fetid II faulig II fetid. , - shale II Stink
schiefer m. II schiste m. suant. 

fettling II Abschroten n. II ebarbage m. , 
- of earthenware II Nachputzen n. der 
Tonwaren II evidage m. des pieces cera
miques moulees. ,- machine (Grinder) II 
Entgratmaschine f. II machine f. it ebar
ber; ebarbeuse f.'- shop (Found) II GuB
putzerei f. II atelier m. d'ebarbage. 

fibre II Fiber f.; Faser f. II fibre f.; fil m.; 
filament m. , - (Metal) II Sehne f. II nerf 
m. , to attain a better preservation of 
the - II bessere Erhaltung f. der Faser 
erzielen II conserver mieux la fibre. , 
to destroy the torsion of the - II einen 
Faden m. austordieren II eliminer la tor
sion du fiI. , - of hemp II Hanffaser f. II 
brin m. de chanvre. 'leaf - /I Blattfaser f. 
II fibre f. extraite de la fenilie. , nerve -
II N ervenfaser f. II fibre f. nerveuse. , 
neutral - II neutrale Faser f. II fibre f. 
neutre ou invariable. , vegetable - II 
Pflanzenfaser f. II fibre f. vegetale. , 
vulcanized - II Vulkanfiber f. II fibre f. 
vulcanisee. , - of wood II Holzfaser f. II fil 
m. du bois. 

fibre brush II Fiber biirste f. II brosse f. en 
fibre. , - bundle /I Fadenbiindel n. II 
faisceau m. de fils. , - dressing machine 
II Faseraufbereitungsmaschine f. II ma
chine f. it preparer les filaments. , -
electrometer II Saitengalvanometer n. II 
electrometre m. it fiI. , - gear II Fiberrad 
n. II roue f. en f bre. , - material II 
(Pflanzen) Faserstoff m. II matiere f. de 
fibre. , - packing II Fiberdichtung f. II 
joint m. de fibre. , - pinion II Fiber
zahnrad n. II pignon m. de fibre. , -
producing machine II Fasergewinnungs
maschine f. II machine f. it extraire des 
filaments. , - ring II Fiberring m. II bague 
f. en fibre. , - suspension II Faden
aufhangung f. II suspension f. it fil. , -
tension II Faserspannung f. II tension f. 
de fibres. 

fibrillation, auricular - II Vorhofflimmern 
n. II fibrillation f. auriculaire. , - of the 
lens II Faserung f. der Linse II fibres fpl. 
du cristaIIin. 

fibrine II Faserstoff m.; Fibrin n.1I fibrine f. 
, vegetable - II Pflanzenfibrin n.1I fibrine 
f. vegetale. 

fibrocement II Fibrozement m. II fibro-
ciment m. 

fibroferrite II Fibroferrit m. II fibroferrite f. 
fibroin II Fibroin n. II fibrolne f. 
fibrolite II Fibrolit m. II fibrolite f. 
fibrous II faserig II fibreux. , - (Glassm) II 

kratzig; zaserig, zellig II galeux. , -
(Marble) II faserig; aderig /I filandreux. II 
- (Metal) /I sehnig II fibreux; nerveux. , 
- calcite II Faserkalk m. II calcite f. 
fibreuse. , tough and - fracture (Metal) 
II sehniger und zaher Anbruch m. II 
criq ue f. nerve use et tenace. , - gneiss II 
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fibrous material 

Holzgneis m. II gneiss m. fibreux. / -
material II Faserstoff m. II matiere f. 
fibreuse. / - peat II Fasertorf m. II tourbe 
f. fibreuse ou de racines. / - steel II 
sehniger Stahl m. II aeier m. nerveux. / 
- texture II faseriges Gefiige n. II structure 
f. fibreuse. / a rather violent operation, 
which, however, the - texture of the 
steel can very well stand II gewaltsame 
Behandlung, die der sehnige Stahl sehr 
gut vertragt II ce traitement m. est 
passablement violent, mais un acier ner
veux Ie supporte fort bien. 

licbtelite II Fichtelit m. II fichtelite f. 
lictitious bargain II Scheingeschaft n. 

operation f. fictive. / - purchase 
Scheinkauf m. II achat m. simule. 

lid, to (Shipb) II das Schlo13holz einsetzen 
II passer la clef. 

rid (Shipb) II Schlo13holz n.; Schlu13keil m. 
II clef f. ou cle f. d'un mat. / lever -
(Shipb) II Schlo13holz n. mit Hebel II clef 
f. a levier ou a bascule. / - of a top 
gallant mast II Bramstangeschlo13holz n. 
II clef f. d'un mat de perroque. / - of a 
topmast II Stangeschlo13holz n. II clef f. 
d'un mat de hune. 

fiddle case II Geigenkasten m. II etui m. ou 
bOlte f. a violon. / - stick II Geigen
bogen m. II archet m. 

lid hole (Shipb) II Schlo13holzloch n.; Gat n. 
II trou m. pour la clef de mat. / - lanyard 

. (Shipb) II Schlo13holzreep n. II aiguilette f. 
de clef de mat. 

fiducial, illumination of - lines (Opt) II 
Fadenbeleuchtung f. II eclairage m. des 
fils. 

field ilFeld n. II champ m. / to extend the 
- of activities of a company II das 
Tatigkeitsfeld n. einer Gesellschaft er
weitern II elargir la zone de travail d'une 
societe. / alternative - II Wechselfeld n. 
II champ m. alternatif. I - of attraction 
(Magnet) II anziehender Bereich m. II 
zone f. ou region f. d'attraction. / com
mutating - II Kommutierungsfeld n. II 
champ m. de commutation. / - of danger 
II gefahrliches Feld n. II champ m. dan
gereux. / electric - II elektrisches Feld n. 
/I champ m. electrique. / electric -
between parallel conductors II elektri
sches Feld n. von parallelen Leitungen II 
champ m. electrique entre conducteurs 
paralIeles. / electromagnetic - II elektro
magnetisches Feld n. II champ m. electro
magmltique. / - of employment II An
wendungsgebiet n. II domaine m. d'appli
cation ou d'emploi. / to excite a - II ein 
Feld n. erregen II exciter un champ. / 
- of force II Kraftfeld n. II champ m. de 
force. / gravitational - II Gravitations
feld n.; Schwerefeld n. II champ m. de 
gravitation. / magnetic - II magneti
sches Feld n. II champ m. magnetique. / 
- of magnetic force II magnetisches Kraft
linienfeld n. II champ m. magnetique. / 
- of opposite polarity II ungleichnamiges 
Feld n. II champ m. de polarite contraire. 
/ rotating - II Drehfeld n.; rotierendes 
Feld n. II champ m. tournant. 

field of view /I Gesichtsfeld n. II champ m. 
visuel. / enlarged - II erweitertes Seh
feld n. II grand champ m. visuel. / -
of the eyepiece II Gesichtsfeld n. des 
Okulars II champ m. de l'oculaire. I 
apparent - of the eyepiece II scheinbares 
Gesichtsfeld n. des Okulars II champ m. 
apparent de l'oculaire. / - of a telescope i 
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II Sehfeld n. eines Fernrohres II champ m. 
d'une lunette. / edge of the - II Rand m. 
des Sehfeldes II bord m. du champ de 
vision. / number of the - II Sehfeldzahl f. 
II coefficient m. de champ. 

field of vision II Blickfeld n. II champ m. 
visual. / - in angular measure II Sehfeld 
n. im Winkelma13 II champ m. reel en 
degres. 

field book (Surv) II Notizbuch n.; Manual 
n. II livre m. de notes; carnet m. / - for 
calculations (Surv) II Winkelbuch n. II 
carnet m. de calculs d'arpentage. 

field break switch II Magnetausschalter m. 
II interrupteur m. de l'excitation. / 
- cable joint II Feldkabelverbindung f. II 
jonction f. de cables militaires. / -
carriage II Ackerwagen m. II voiture f. 
agricole. / - coil II Magnetspule f. II 
bobine f. pour aimants. / - diaphragm 
II Sehfeldblende f. II diaphragme m. de 
champ. I - distortion II Feldverzerrung f. 
II distorsion f. du champ. / - excitation II 
Felderregung f. II excitation f. de champ. 
/ - forge II Feldschmiede f. II forge f. 
portative. 

field glass II Feldstecher m.; Fernrohr n. II 
jumelle f.; longue-vue f. / - fitted with 
central twin focussing device II mit Mit
teltrieb ausgestatteter Feldstecher m. II 
jumelle f. a molette centrale. / high
power - for long distances II stark ver
gro13ernder Feldstecher m. fiir gro13e 
Entfernungen II jumelle f. a fort grossisse
ment pour observations a grande distance. 
/- of great light transmitting capacity II 
lichtstarker Feldstecher m. II jumelle f. 
lumineuse. / miniature - II Miniaturfeld
stecher m. II jumelle f. de poche. / wide
angle - II Weitwinkelfeldstecher m. II 
jumelle f. grand-angulaire. 

field glass magnifier II Feldstecherlupe f. II 
jumelle-Ioupe f. / rain-guard of the - II 
Regenschutzdeckel m. des Feldstechers II 
pare-pluie m. de la jumelle. 

field gray II Feldgrau n. II gris m. de champ. 
/ - guard II Feldhiiter m. II garde-cham
petre m.; garde-chasse m. / - kiln 
(Brick) II Feldbrand m. II four m. de 
campagne. / - kitchen II Feldkiiche f. II 
cuisine f. portable. / - lens II Kollektiv
linse f.; Vorderlinse f. II verre m. de 
champ; lentille f. avant./-line construc
tion (Tel) II Feldleitungsbau m. II con
struction f. de lignes militaires. / - line
man (Tel) II Streckenlaufer m. II surveil
lant m. de ligne. / - magnet II Feld
magnet m. II inducteur m. / - punching 
(Electr) II Feldblech n. II tOle f. de 
champ. / - railway II Feldbahn f. II voie f. 
etroite ou portative; decauville m. / 
- roller II Ackerwalze f. II rouleau m. 
pour Ie travail des champs. / - set (Tel) 
II Feldstation f. II station f. de campagne. 

field stop (Opt) II Gesichtsfeldblende f. II 
diaphragme m. de champ. I - of the 
eyepiece II Gesichtsfeldblende f. des Oku
lars.ll diaphragme m. de champ de l'ocu
laire. 

field telegrapb construction II Feldtele
grafenbau m. II construction f. des tele
graphes militaires. 

field tripod II Feldstativ n. II pied m. de 
campagne. / - with adjustable stays II 
Feldstativ n. mit verstellbaren Spreizen 
II trepied m. de campagne avec allong 
ecartant les trois pieds. / folding - II zu
sammenklappbares Feldstativ n. II pied 

filament 

m. de campagne pliant. / steel- II Stahl
rohrfeldstativ n. II pied m. de campagne 
en tubes d'acier. 

field variations pI. (Electr) II Feldschwan
kungen fpl. II fluctuations fpl. de champ. 
/ - winch II Ackerwinde f. II treuil m. de 
labourage. / - wire for cavalry II Ka
valleriedraht m. II fil m. isole pour la 
ca vallerie. 

fiery (Mine) II mit schlagenden Wettern npl. 
behaftet II grisouteux./-atmospheres pI. 
(Mine) II schlagende Wetter npl. II grisou 
m. / - fermentation II stiirmische Garung 
f. II fermentation f. tumultueuse. / - va
pours pI. see - atmospheres. 

fifteen-reel unit rotary printing macbine in 
line arrangement II Fiinfzehnrollenrota
tionsdruckmaschine f. in Reihenanord
nung II machine f. rotative a 15 unites 
d'impression en groupe. 

fig II Feige f. II figue f. / - coffee II Feigen
kaffee m. II cafe m. de figues. I - meal !I 
Feigenmehl n. II farine f. de figues. 

figbting, track - machine II Raupenkampf
maschine f. II engin m. de combat muni 
de chenilles. 

figuline II Topferton m. II argile f. figuline; 
terre f. a poteries. 

figure, to II formen; gestalten II fa<;onner; 
former; modeler; bosseler. / - a gradua
tion II eine Teilung f. beziffern II porter 
des chiffres mpl. sur une graduation. 

figure II Figurf.; Form f. II figure f.; forme f. 
/ - (Math) II Ziffer f. II chiffre m. / as is 
shown in the - annexed II wie neben
stehende Abbildung f. zeigt II comme on 
Ie voit sur la figure ci-contre. I etched -
II Atz£igur f. II figure f. obtenue par 
l'attaque des reactifs; figure f. de corro
sion. / - formed in plaster II GipsabguB 
m. II platre m.; moule m. en platre. I 
magnetic - II magnetisches Kraftlinien
bild n. II spectre m. magnetique. 

figure blank (Tel) II Zifferwei13 n. II blanc m. 
de chiffres. / - key II Zifferblanktaste f. II 
touche f. du blanc de chiffres. 

figure cutting macbine II Figurenschere f. U 
cisaille f. circulaire pour decouper les 
formes. 

figured II gemustert II fa<;onne. / - linen 
weaver II Bildweber m. II tisseur m. de 
toiles a figurines. / - weaving II Gebild
weberei f. II tissage m. au Jacquard ou 
des etoffes grand fa<;onnees. / - wire II 
Fassondraht II fil m. gaufre ou fa<;onne. 

figure stamp II Zahlenpunze f. II poin<;on m. 
a chiffre. 

figuring of the graduation II Bezifferung f. 
der Teilung II chiffrage m. de la gradua
tion. / - machine (Weav) II Leinwand
maschine f. II mecanique f. a cylindre. 

filament II Faden m.; Faser f. II filament 
m.; fil m.; fibre f. / - (Electr) II Gliih
faden m. II filament m. / bamboo - H 

Bambusfaser f. II fibre f. de bambou. / 
a - produced by means of the bobbin 
procedure II ein im Spulenverfahren er
sponnener Faden m. II un fil m. prepare 
dans la methode de filature avec bobines. 
/ - of carbon II Kohlenfaden m. II fila
ment m. de charbon. / economical -
(Electr) II Sparfaden m. II filament m. a 
faible consommation. / - of incandescent 
lamp II Gliihlampenfaden m. II filament 
m. de lampe a incandescence. / twisted -
II gezwirnter Faden m. II fil m. organsine. 
/ - of valve (Electr) II Heizkathode f. II 
cathode f. de chauffage. 



filament battery 

filament battery II Heizbatterie f. II batterie 
f. de chauffage. I N current key (Electr) 
II Ziindtaste f. II touche f. de courant de 
chauffage.1 three N lamp (Electr) II Drei· 
fadenlampe f. II lampe f. a trois filaments. 
I N screening grid II Raumladungsgitter n. 
II grille f. auxiliaire au interieure. I N 

temperature II GIiihfadentemperatur f. II 
temperature f. du filament. I N voltage 
(Radio) II Heizspannung f. II tension f. 
de chauffage. 

filar micrometer, position N II Positions
fadenmikrometer n. II micrometre m. de 
position. 

file, to (Bookkeep) II registrieren II en
registrer. I N (Mach) II feilen; abfeilen; 
befeilen IIlimer. I N across II iiberfeilen; 
querfeilen lllimer en travers. I N by hand 
II im Feilkloben m. feilen lllimer a main. 
I N off II abfeilen II enlever it la lime; 
Iimer. I N over II ii berfeilen II passer la 
lime sur. I N out II ausfeilen II limer. I 
N roughly II aus dem Groben n. feilen II 
ebaucher it la lime. I N smooth II schlicht
feilen II finir it la lime. 

file (Mach) II Feile f. II lime f. I N (Pap) II 
Aktenbiindel n.; AktenstoB m.; StoB m. 
Papier llliasse f.1 N (Row of persons etc.) 
II Reihe f. II rang m.; file f. I adjusting N 

(Coin) II Justierfeile f.lllime f. it ajuster.1 
arm N II Armfeile f.lllime f. it bras; car
reau m. I bastard N II Bastardfeile f.lllime 
f. batarde. I to choke the teeth of a N II 
eine Feile f. verschmieren II empater la 
lime. I clockmaker's N II Uhrmacherfeile f. 
II lime f. d'horloger.1 coarse Nil Grobfeile 
f. II lime f. grosse ou rude. I to cut NS pI. 
II Feilen fpI. hauen II tailler les limes fpl. 
I dead-smooth N II Feinschlichtfeile f. II 
lime f. superfine. I double-cut N II zwei
hiebige Feile f. II lime f. it taille croisee 
ou it taille double ou it contre-taille. I 
double half-round N II Vogelzunge f. II 
feuille f. de sauge. I dovetail N II Schwal
benschwanzfeile f. II lime f. it queue 
d'aronde. I entering N II schmale Spitz
feile f.; Lochfeile f. II lime f. d'entree. I 
equalling Nil Zahnfeile f.; Ausstreichfeile 
f. II lime f. it egalir. I fine-toothed N II 
Mittelfeile f. II lime f. moyenne. I flat N II 
flache Feile f.; Ansatzfeile f. II lime f. 
plate; plate f. it main. 1 hack N 8ee knife 
N. I half-round N II halbrunde Feile f. 
II lime f. demi-ronde. I hand N II Hand
feile f. II lime f. plate. I handling NS pI. II 
Feilenbearbeitung f. II travail m. des 
limes. I to harden NS pI. II Feilen fpI. 
hiLrten II tremper des limes fpI. I key N II 
Schlusselfeile f. II lime f. it clef. I knife N 

II Messerfeile f. II lime f. it couteau. I 
knife N for cross-cut saws II SchrotsiLgen
schiLrffeile f. II lime f. it couteau pour 
passepartout. I nail N II Nagelfeile f. II 
lime f. it ongles. I oval N II Ovalfeile f. II 
lime f. ovale. I pinion N II Triebfeile f. II 
lime f. it pignon. I to place on -s pI. II den 
Akten fpl. einverleiben II ajouter aux 
archives fpI. I rapid letter N II Schnell
hefter m. II classeur m. rapide. I rasping N 

II Raspel f. II rape f. I to re-cut -s pI. II 
Feilen fpI. aufhauen II retailler les limes 
fpI. I rough N II Grobfeile f.; Strohfeile f. 
II lime f. grosse ou rude ou en paille. I 
round N II Rundfeile f. II lime f. ronde. I 
saw N II SiLgenfeile f. II lime f. it scies. I 
second-cut N II Halbschlichtfeile f. II lime 
f. demi-douce. I sharp N II StoBfeile f. II 
lime f. it bouter. I single-cut - II ein-
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hiebige Feile f. II lime f. a taille simple. I 
small N II Handfeile f. II lime f. a main; 
limatule f. I smooth N II Schlichtfeile f.; 
Abziehfeile f. II lime f. douce. I N with 
spattle II Spatelfeile f. II lime f. a palette. 
I square N II Vierkantfeile f. II lime f. 
carree. I standard N II Normalfeile f. II 
lime f. normale. I super-fine N II Doppel
chlichtfeile f. II lime f. superfine. I N for 
talking machine records II Schallplatten
ordner m. II classeur m. pour disques de 
machines parlantes. I thinning N II Flan
kierfeile f. II lime f. it efflanquer. I three
square N II Dreikantfeile f. II lime f. 
triangulaire. I triangular - II dreikantige 
Feile f. II lime m. triangulaire. 

file bench II Feilbank f. II etabli m. ou banc 
m. it Iimer. I - cut II Feilenhieb m. II 
taille f. de lime. I N cutter II Feilenauf
hauer m. II retailleur m. de limes. I N 

cutter's chisel II FeilenmeiBel m. II etoile f. 
du tailleur de limes. 

file cutting anew II Feilenaufhauen n. II 
retaillage m. de limes. I N anvil II Hau
amboB m. fur Feilen II enclume f. it re
tailler les limes. I N machine II Feilenhau
maschine f. II machine f. a tailler les 
limes. 

filed (Patent) II eingereicht II depose. 
file dust II FeilspiLne mpI.; Feilstaub m. II 

limaille f.; limature f. I N forger II 
Feilenschmied m. II forgeur m. de limes. 
I N grinder II Feilenschleifer m. II emeu
leur m. de limes. I - handle II Feilenheft 
n.; Feilengriff m. II manche m. ou 
poignee f. de limes. I - hardener II 
FeilenhiLrter m. II trempeur m. de limes. 
I N hardening furnace II FeilenhiLrteofen 
m. II four m. it tremper les limes. I - ma
ker II Feilenmacher m. II ouvrier m. en 
limes. 1- manufacturing machine II Fei
lenherstellungsmaschine f. II machine f. 
it faire les limes. 1- manufactory II Feilen
fabrik f. II fabrique f. de limes. I - rasp 
II Raspelfeile f. II rape-lime f. I N recut
ting II Feilenhauen n. II retaillage m. de 
limes. I - resharpening see - recutting. 

filer, saw - II SiLgenfeiler m. II Iimeur m. 
de scies. 

file scratch see - stroke. I - steel II Feilen
stahl m. II acier m. it limes. 1 - stroke II 
Feilstrich m.1I trait m. ou coup m. de lime. 

filet apparatus II Filetrahmen m. II appareil 
m. it jour. 

file testing machine II Feilenpriifmaschine f. 
II machine f. it essayer les limes. 1 -
working machine II Feilenbearbeitungs
maschine f. II machine f. it travailler les 
limes. 

Iiligrane Bee filigree. 
filigree II Drahtarbeit f.; Filigranarbeit f. II 

filigrane f. 
filigreed paper II Papier n. mit Wasser

zeichen II papier m. filigrane. 
filigree worker II Filigranarbeiter m. II fiIi

graniste m. 
filing II Feilen n. II Iimure f. I - block II 

Feilholz n.; Feilfutter n. II bois m. it 
limer. 1- board Bee - block. 1- machine 
II Feilmaschine f. Ii limeuse f.; machine f. 
it limer. 1 - and sawing machine II Feil
und SiLgemaschine f. II machine f. a limer 
et it scier. 

filings pI. II FeilspiLne mpi. lllimaille f. 
filing vice II Feilkloben m. II etau m. it 

Iimer. 
fill, to II fullen; laden; beschicken II remplir; 

charger; emplir. 1 - a battery II eine 

filling 

Batterie f. fiillen. II remplir une batterie. 
I - and fasten the kibble (Mine) II an
schlagen II charger et attacher les barri
quets. I --in the joints with mortar 
(Build) II die Fugen fpI. mit Mortel ver
gieBen II sceller les joints mpi. en mortier. 
I - the sails II (a b) brassen II brasser; 
decharger les voiles. I N up (Brew) II 
abfiillen II mettre en futs mpl.; soutirer. 
I - up (Liquid) II voIlgieBen; ausgieBen; 
ausfiiIlen II sceller. I - up (Soil) II 
anschiitten; aufschutten; ausfullen II 
remblayer; remplir. 1- up a ditch with 
rubbish II einen Graben mit Schutt aus
fullen II remblayer un fosse. I - up a 
hollow tooth II einen Zahn m. plombieren 
II plomber une dent. I N up the joints 
with garretings II verzwicken II garnir les 
joints de cales. 

filled section rail (Railw) II Blockschiene f.; 
Vollschiene f.; Zungenschiene f. II rail m. 
de section pleine ou en U renverse. I 
- with point of blade welded-on (Railw) 
II Blockschiene f. mit angeschweiBtem 
Zungenende II rail m. de section pleine 
avec pointe d'aiguille raccordee par 
soudage. 

filled up with hot liquid material II mit 
fliissiger heWer Masse vergossen II scelle 
d'une masse Iiquide it chaud. 

filler (Chem) II Grundierlack m. II Jaque f. 
de premiere couche. I - (Furniture) II 
Verkitter m. II mastiqueur m.l- (Person) 
II Beschicker m. II chargeur m.; enfour
neur m. I - (Saddl) II Polsterholz n.; 
Stopfholz n. II rembourroir m. I coke -
II Kokslader m. II chargeur m. de coke. I 
ore - II Erzlader m. II chargeur m. de 
minerai. I wagon - (Mine) II Kohlen
wagenfuller m. II chargeur m. de wa
gonnets ou berlines. 

filler cap II Fiillschraube f.; Fulloffnung f. 
II bouchon m. au orifice m. de remplis
sage. I tank - (Auto) II Einfiillstutzen m. 
des BehiLlters II bouchon m. de reservoir. 

filler plug of a lubricator II ;FiiIlschraube f_ 
eines Schmierapparates II bouchon m. 
de remplissage d'un graisseur. I - strip
per (Cigar) II Einlageripper m. II ecoteur 
m. de tripe. 

fillet" (Arch) II Leistchen n.; PliLttchen n.; 
Riemchen n.; Saum m.; Steg m. II bande
lette f.; fillet m.; listel m. carre; reglet m. 
I - (Mach) II Anlauf m.; Ausrundung f. II 
conge m. I - of a screw II Gewinde n. 
einer Schraube II filet m. au pas m. 
d'une vis. 

fillet card (Weav) II Deckelkarde f. II carde 
f. it feuilles. I - plane II Leistenhobel m. 
II tarabiscot m.; bouvet m. it doucine; 
grain m. d'orge. 

fill furnace II Fullofen m. II four m. au 
gonflement. 

filling II FiiIlung f. II rempIissage m. I -
(Material) II Fiillmasse f. II matiere f. 
de remplissage. I - (Weav) II Einschlag 
m.; EinschuBgarn n. II trame f.; fiI m. 
pour trame. I - of empty spaces in 
velvet II Ausbesserung f. fehlerhafter 
Stellen im Samt II resarcissage m. de 
velours. I attachment for - into sacks If 
Absackvorrichtung f. II dispositif m. 
d'ensachage ou it remplir les sacs. I -
with sand (Hydr arch) II Versandung f. 
II ensablement m. I - into wagons 
(Railw) II Aufladen n. in Waggons II 
chargement m. ou mise f. en wagon. I 
- of a wall (Build) II Fiillmund m. einer 
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filling apparatus 

Fiillmauer II remplage m. au emplage m. 
d'un mur. 

filling apparatus II Fiillapparat m. II ap· 
pareil m. de remplissage. , - apparatus 
(Brew) II Abfiillapparat m. II soutireuse f. 
, - bottle for travellers II Reisetinten
flasche f. II bouteille f. it encre pour Ie 
voyage. , - chest process II Fiillkasten
verfahren n. II procede m. it b01te de 
remplissage. , - chute II Fiillkanal m. II 
conduit m. reservoir. , - compound II 
AusguBmasse f.; Fiillmasse f. II pate f. 
de remplissage. , - device (Ice manu
facture) II Eiszellenfiiller m. II appareil m. 
de remplissage; remplisseur-jaugeur m. 
, - duration II Fiillungsdauer f. II duree f. 
de remplissage. , - earth II Fiillerde f. II 
terre f. it remblai. , - frame (Found) II 
Aufsetzrahmen m. II cadre m. superieur. 
,- frame (Shipb) II Fiillspant n. II couple 
m. de remplissage. , - height II Fiillhohe 
f. II hauteur f. de remplissage. , - hole II 
Einfiilloffnung f. II encoche f. d'entree; 
trou m. de remplissage. , - hole plug II' 
Fiillochschraube f. II vis f. du trou de 
remplissage. , - hopper II Fiilltrichter m. 
II tremie f. de chargement. , --in of a 
wall II Fiillmund m. einer Fiillmauer II 
remplage m. au emplage m. d'un mur. , 
--in work (Build) II Fiillmauerwerk n. II 
remplage m.; muraille f. de remplage. , 
- machine II Fiillmaschine f. II mecanisme 
m. de remplissage. , - and corking ma
chine II Fiill- und Korkmaschine f. II 
tireuse-boucheuse f. , - material II Fiill
material f. II materiel m. de remplissage. 
, - paste (Acc) II Fiillmasse f. II pate f. 
de remplissage. , - pencil II Fiillbleistift 
m. II crayon m. it mines de rechange. , 
- piece (Mach) II Futter n. II garniture f. 
, - piece fitted across the opening 
between the pedestal legs II quer iiber 
dem Rahmenausschhitt zwischen den 
Achsstreben angeordneter Steg m. II 
piece f. de remplissage qui se trouve en 
travers de la decoupure entre les jambes. 
, - pipe II Fiillrohr n. II tuyau m. de 
remplissage. , - plant II Fiillanlage f. II 
installation f. de remplissage. , - plate 
of locomotive frame II Lokomotivrahmen
futterstiick n. II fourrure f. de chassis de 
locomotive. , - rack II Abfiillstation f. II 
station f. de mise en bouteilles. , hydrau
lic press for - rolls II hydraulische Wal
ienpresse f. II presse f. hydraulique it cy
lindres. , - room II Fiillkammer f.; Fiill
stube f. II empli m. , - sleeve II Fiill
ansatz m. II manche f. de gonflement au 
de remplissage au d'apprendice. , - slot 
Bee - hole. , - stone II Fiillstein m. II 
blocaille f. , - substance II Fiillstoff m. II 
matiere f. inerte. , - tap (Brew) II Ab
fiillhahn m. II robinet m. de soutirage. , 
- timber see - frame. , - tube (Brew) II 
Flaschenfiillrohr n. II canule f. 

filling-up (Build) II Anschiittung f. II 
remblai m. , - material II Spiilversatz m. 
II remblayage m. hydraulique. , - pipe 
(Brew) II Abfiillschlauch m. II tuyau m. 
de soutirage. 

fillister II Falzhobel m. II feuilleret m. , 
side - II Plattbank f.; Plattenhobel m. II 
feuilleret m. it plates-bandes. , - head 
(Screw) II runder Kopf m. II tete f. ronde. 
, - screw head II runder Schraubenkopf 
II tete f. de vis ronde. 

fill-up valve II Fiillventil n. II soupape f. 
de remplissage. 
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film (Chern) II Hautchen n.; Uberzug m.; 
Schicht f. II pellicule f.; couche f. , -
(Phot) II Film m.; Filmband n. II film m.; 
pellicule f. (photographique au cine
matographique). , - of acid II Saure
schicht f. II couche f. d'acide. , black and 
white - II SchwarzweiBfilm m. II film m. 
au image m. noir-blanc. ,brush contact
(Electr) II Biirsteniibergangsschicht f. II 
pellicule f. de contact des balais. , cellu
loid - II Zelluloidfilm m. II film m. en 
cellulolde. , to change the - II den Film
streifen m. auswechseln II remplacer la 
pellicule du film. , chloride of silver 
celluloid - II Chlorsilberzelluloidfilm m. II 
pellicule f. en cellulolde au chlorure d'ar
gent. , cinematographic - II Film m.; 
Kinofilm m. II film m. cinematographi
que. , cinematographic raw - II Kino
rohfilm m. II film m. brut cinematogra
phique. , coloured - II kolorierter ader 
bunter Film m.; Farbenfilm m.1I film m. 
colore. , to fix a - II eihen Film m. 
fixieren oder lichtunempfindlich machen 
II rendre une pellicule inalterable it la 
lumiere; fixer une pellicule., graphitic -
II Graphitiiberzug m. II pellicule f. de 
graphite. , to harden the - II den Film 
m. harten II durcir la pellicule. , music -
II Musikfilm m. II film m. musical. , non
inflammable - II nicht entziindlicher 
Film II filme m. ininflammable. , - of 
oxide II Oxydschicht f.; Lufthaut f. II 
couche f. d'oxyde. , to remove the - of 
oxide II die Oxydschicht f. entfernen II 
enlever la couche f. d'oxyde. , - with 
photographed sound II Lichttonfilm m.; 
Film m. mit fotografiertem Ton II film 
m. it sons photographies. , photographic 
- II Film m.; Rollfilm m. II film m. photo
graphique. , portrait - II Portratfilm m. II 
portrait-film m. , raw - II Rohfilm m. II 
film m. brut. , Rontgen - see X-ray -. 
, roll - II Rollfilm m. II roll-film m. , - of 
rust II Rosthaut f. II pellicule f. de rouille. 
, selenium - II Selenschicht f. II couche f. 
de selenium., sensitized - lilichtempfind
lich gemachter Film m. II pellicule f. 
sensibilisee. , sound - II Tonfilm m.; 
Klangfilm m. II film m. parlant. , speak
ing - Bee talking. , talking - II sprechen
der Film m.; Sprechfilm m.; Klangfilm 
m.; Tonfilm m. II film m. parlant. , 
white - II Schimmel m. (Pilz) II chancis
sure f.; moisi m.; moisissure f. , X-ray
II Rontgenfilm m. II film m. radiographi
que. , zellite - II Zellitfilm m. II film m. 
en zellite. 

film band II Filmband n.; Filmstreifen m. II 
pellicule f. , - camera II Filmkamera f.; 
Filmaufnahmeapparat m. II chambre f. 
au appareil m. it pellicules. , - car II 
Filmwagen m. II voiture f. it films. , - cup 
II Filmschale f. II coupe f. pour films. , 
- cut-out II Durchschlagsicherung f. II 
dispositif m. de protection contre les 
claquages. , - demonstration II Filmvor
fiihrung f.; Filmwiedergabe f. II presenta
tion f. du film. , - drum II Filmtrommel 
f. II tambour m. it film au it pellicnle. , 
roller - guide II Filmkurve f.; Fiihrungs
sahiene f. II glissiere f. pour films. ,-lend
ing institute II Filmverleih m. II institut 
m. de louage de films. , - manufacture II 
Filmfabrikation f.; Filmfertigung f.; 
Filmherstellung f. II fabrication f. de 
films. , - material II Filmwerkstoff m. [I 
materiel m. de film. , - pack II Packfilm 

filter 

m.; Filmpack m. II film-pack m.; block
film m. , - producing machine II Film
herstellungsmaschine f. II machine f. it 
fabriquer des films. , - reel Bee - spool. , 
concern for renting -8 II Filmverleih m. II 
location f. de films. , - reproduction Ii 
Filmaufnahme f. II reproduction f. d'une 
scene sur un film. , drum for - ribbon II 
Trommel f. zur Auflage des Filmbandes 
II tambour m. it enrouler Ie film. ,- rolfll 
Filmrolle f. II rouleau m. de film. , :., 
roll cutting machine II Filmrollenschneid
maschine f. II machine f. it decouper les 
rouleaux de film. , - roller II Filmwalze 
f. II cylindre m. pour films. , - spool II 
Filmspule f. II bobine f. de film au de 
pellicule. 

film studio II Filmatelier. n.; Aufnahme
atelier n.; Aufnahmeraum m.1I studio m. 
, effect lamp for - II Kinofilmeffekt
lampe f.; Effektaufnahmelampe f. II 
lampe f. destinee it produire certains 
effets de lumiere dans les prises de vues 
cinematographiques. 'lamp for - II Ate
lieraufnahmelampe f.; Filmaufnahme
lampe f.; Aufnahmelampe f .. II lampe f. 
pour prises de vues cinematographiques; 
lampe f. de prise de vue dans les studios. 

film travel mechanism II Filmtransport
vorrichtung f. II mecanisme m. d'avance 
du film. , - waste II Filmabfall m. II 
dechet m. de films. , - winding mecha
nism II Filmaufwickelvorrichtung f. II 
mecanisme m. d'enroulement de la pelli
cule.,- works pI. II Filmfabrik f. II fabri
que f. de films. 

filmy II hautig; mit diinnem Hautchen n. 
bedeckt II pellicule. 

filter, to II filtern; abklaren II filtrer; de
canter; suinter. , - hot II heiB filtern II 
filtrer chaud. 

filter (Chem) II Filter n.; Seiher m. II filtre 
m.; couloire f.,- (Tel) II Kettenleiter m.; 
Siebkette.f.; Sperrkette f. II systeme m. 
iteratif; filtre m. , air - II Luftfilter n.; 
Luftreiniger m. II filtre m. it air. , amal
gam - II Amalgamfilter n. II filtre m. 
pour amalgame. , charcoal - II Holz
kohlenfilter n. II filtre m. en charbon de 
bois. , gas mask with chemical - II Gas
maske f. mit Chemikalfilter II masque m. 
it gaz it filtres chimiques. , - for chromo
photography II Filter n. fiir Farbenfoto
grafie II filtre m. pour photographie en 
couleurs. , coke - II Koksfilter n. II filtre 
m. it coke. , colour - II Farbfilter n. II 
ecran m. colore. , dust - II Staubfilter n. 
II filtre m. it poussiere. , - of the fresh 
water condensing apparatus II Destillier
apparatfilter n. II filtre m. du condenseur 
it eau douce. , gravel - II Kiesfilter n. II 
filtre m. it gravier. , green - II Griinfilter 
n. II ecran m. vert. , high-pass - (Tel) II 
Kondensatorleiter f. II filtre m. passe
haut. , to load a - II ein Filter n. ein
legen II charger un filtre. ,low-pass - II 
Spulenleiter m.; Niederfrequenzsiebkette 
f. II filtre m. passe-bas. , oil- IIOlfilter n. 
II filtre m. it huile. , press - II Druckfilter 
n. II filtre m. it pression. , rapid - II 
Schnellfilter n. II filtre m. rapide. , 
sand - II Sandfilter n. II filtre m. au 
sable. , sewage - II Klarteich m. II bassin 
m. de decantation. , suction cell - II 
Saugzellenfilter n. II filtre m. it ceHules 
d'aspiration. , unfolded - II Rundfilter n; 
II filtre m. sans plis. , water - II Wasser
filter n. II filtre m. 11 eau. 



filter beaker 

filter beaker II Filterbecher m. II gobelet m. 
de filtration. , - bed II Filterbett n.; Fil
trationsschicht f.; Klaranlage f. II couche 
f. filtrante ou de filtrage. / - box II 
Filterkasten m. II boite f. filtrante. / 
- box for inks II Farbenfilter n. II filtre m. 
it encres. , - casing II Filtergehause n. II 
boite f. de filtration. , - charcoal II 
Filterkohle f. II charbon m. it filtres. , 
- chamber II Filterkammer f. II chambre 
f. filtrante ou de filtration ou de filtre. 

filter cloth II Filterstoff m.; Filtertuch n.; 
Seihetuch n. II etoffe f. ou etamine f. it 
filtrer; blanchet m.; couloire f.; filtre m. 
en toile; toile f. filtrante. / - washing 
machine II Filtertuchwaschmaschine f. II 
machine f. it laver les tissus filtrants. 

filtered II gefiltert II filtre. , - arc light II 
gefiltertes Bogenlicht n. II lumiere f. 
fournie par un arc electrique muni d'nn 
filtre. 

filter frame II Filterrahmen m. II cadre m. 
filtrant ou de filtre. , - gauze II Filtergaze 
f. II gaze f. it filtrer. , - housing II Filter
gehause n. II carter m. du filtre. 

filtering II Filterung f.; Filtern n. II filtra
tion f.; filtrage m. 

filtering II filternd II filtrant. , - apparatus 
II Filterapparat m.; Filtrierapparat m_ II 
appareil m. It filtrer. / - bag II Filter
sack m_ II sac m_ filtrant. , - bag of 
trellis II Seihesack m. von Zwillich II 
chausse f. en toile de treillis pour fil
trer. / - basin II Filterbecken n.; Klar
becken n. II bassin m. de decantation. / 
- capacity II Seihvermogen n. II pouvoir 
m. de filtration. / - charcoal II Filter
kohle f. II charbon m. It filtrer. / - cone II 
Filterkonus m. II cone m. It filtrer. , -
crucible II Filtertiegel m. II creuset m. It 
filtration. / - funnel II Seihetrichter m. II 
entonnoir m. It filtre; filtre m. /- gravel. 
II Filterkies m. II gravier m. It filtrer. , 
- mass washing apparatus II Filtermasse
waschapparat m. II appareil m. de lavage 
de la masse It filtrer. ,- material II Filter
material n. II materiel m. de filtrage. , -
paper II Filterpapier n. II papier-filtre m.; 
papier m. it filtrer. , - pipette II Filter
pipette f. II pipette f. it filtration. , -
plant II Filteranlage f. II installation f. de 
filtres ou de filtrage ou de filtration. , 
- press II Filterpresse f. II presse-filtre f. , 
- pulp II Filtermasse f. II masse f. filtrante. 
, - stone II Filterstein m.; Filtersand
stein m.; Filterkalkstein m. II pierre f. 
filtrante ou it filtre; gres m. filtrant. / 
- tank see - basin. , - tube II Filter
rohr n. II tube-filtre m. , - tube filled 
with asbestos II Asbestfilterrohr n. II 
tube-filtre m. d'amiante. 

filter installation II Filteranlage f.11 installa
tion f. de filtration. / - layer II Filterbett 
n.; Filtrationsschicht f. II couche f. fil
trante. - lid II Filterdeckel m. II couvercle 
m. de filtre. , - man II Filtrierer m. II 
filtreur m_ / - mass II Filtermasse f. 
II masse f. filtrante. / - paper II Fil
terpapier n. II papier m. filtrant. , -
pipe II Filterrohr n. II tube-filtre m.; 
tuyau-filtre m. 

filter plate II Filterplatte f. II plaque f. 
filtrante. / finely channelled - II fein 
kannellierte Filterplatte f. II plaque f. 
filtrante It cannelures fines. 

filter press II Filterpresse f. II filtre-presse f. 
, experimental - II Versuchsfilterpresse f. 
il filtre-presse m. it essais. ,laboratory -
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Laboratoriumsfilterpresse f. II filtre
presse m. pour laboratoire. , long - II 
langgebaute Filterpresse f. II filtre-presse 
m. de grande dimension. 

filter-press cloth il Filterpressentuch n. II 
toile f. de filtre-presse. / - pump II Filter
preBpumpe f. II pompe f. de pression it 
filtre. 

filter pulp II Filtermasse f. II masse f. 
filtrante. , - stand II Filterstativ n.; 
Filtergestell n. II support m. de filtre 
ou d'entonnoir. 

filter stuff II Filtermasse f. II masse f. 
filtrante. , - press II Filtermassenpresse f. 
II presse f. it masse filtrante. , - washer 
II Filtermassenwaschapparat m. II ap
pareil m. it laver la masse filtrante. , 
- washing and sterilizing apparatus II 
Filtermassenwasch- und -sterilisierappa
rat m. II appareil m, it laver et It steriliser 
la masse filtrante. 

filter surface II Filterflache f. II surface f. 
filtrante. , - transformer II Filtertrans
format or m. II transformateur m. filtre. , 
- wadding II Filterwatte f. II ouate f. it 
fjltrer. / - washer II Filterwascher m. II 
laveur m. de filtres. 

filth in cloth II Schmutzknotchen n. im 
Tuch II epouti m. dans Ie drap. 

filtrate, to II durchfiltern II filtrer. , - off II 
abfiltern II separer par filtration f. 

filtrate II Filtrat n, II filtrat m.; filtratum 
m.; produit m. filtre. 

filtration II Filtern n.11 filtration f.,- (Brew) 
II Ablauterung f. II filtration f. , - cham
ber II Filterkammer f. II chambre f. de 
filtration. , - flask II Filterflasche f. II 
flacon m. it filtrer. , - paper II Filter
papier n. II papier m. It filtrer. , - plant 
with pump service II Filteranlage f. mit 
Pumpenbetrieb II; installation f. de fil
trage avec pompe.,- vat II Filterschalef. 
II bac m. de filtration; cuve f. filtrante. 

fin (Aero) II Flosse f.; Kielflosse f.; Leit
flache f. II derive f.; empennage m.; plan 
m. de quille. 

final II endgiiltig II dMinitif. , - account II 
AbschluBrechnung f. II compte m. en 
definitive, , - amplification (Tel) II End
verstarkung f. II amplification f. finale. , 
- attenuation II Endvergarung f. II at
tenuation f. finale. , degree of - attenua
tion II Elldvergarungsgrad m. II degre m, 
d'attenuation limite. , - declaration of 
a concessionaire in respect of his con
cession II SchluBerklarung f. (Mutung) II 
declaration f. definitive d'un deman
deur concernant son gite. , - delivery II 
Restlieferung f.; SchluBlieferung f. II 
livraison f. finale. , - dividend II SchluB
dividende f. II solde m. du dividende. , 
- effect II Endergebnis n. II effet m. 
final; resultat m. , - felling II ganzlicher 
Abhieb m. II coupe f. definitive. , the 
rolls pI. get a - grinding II Walzen fpl. 
nachschleifen II finir les cylindres mp!. 
it la meule. , - instalment II Rest
zahlung f. II payement m. pour solde. , 
- kilning temperature (Malt) II Abdarr
temperatur f. II temperature f. finale de 
touraillage. / - mashing heat II Ab
maischtemperatur f. II temperature f. 
finale de saccharification. , - project II 
endgiiltiger Entwurf m. II projet m. de
finitif. , - result II Endergebnis n. II 
resultat· m. final. / - result of the cal
culation II Endergebnis n. der Rechnung 
ill'esultat m. final du caleu!. , - selector 

fine adjustment screw 

(Aut tel) II Linienwahler m.1I seJecteur m. 
final ou de ligne. / - stage (Forest) II 
Schlag m. fiir den Abtrieb II partie f. 
pour la coupe. , - velocity II End
geschwindigkeit f. II vitesse f. finale. , 
- voltage on charge II Endspannung f. 
der Ladung II tension f. it la fin de la 
charge. , -voltage on discharge II End
spannung f. der Entladung II tension f. 
It la fin de la decharge. 

finance, to II finanzieren II commanditer. 
finance II Geldwesen n.; Finanzwesen n.; 

Finanzwirtschaft f. II finances fpl. , 
- stamp II Effektenstempel m. II timbre 
m. d'effets. 

financial II finanzielill financieL' - business 
see finance. , - concerns pI. see finance. 
, - embarrassment II Geldverlegenheit f. 
II embarras m. financier ou d'argent; 
g€me f. , - enterprise II Geldgeschaft n. II 
affaire f. d'argent ou de banque. , -
records filing department (Bank) II fi
nanzstatistische Abteilung f. II service m. 
de documentation financiere. , - situa
tion II Vermogenslage f.; Finanzlage f. II 
situation f. financiere. , - statement II 
Finanzbericht m. II etat m. financier. , 
- world II Finanzwelt f. II monde m. 
financier; (haute) finance f. , - year II 
Betriebsjahr n.; Etatsjahr n.; Finanz
iahr n. II exercice m.; annee f. financiere. 

financially powerful see - strong. , -
strong II kapitalkraftig II disposant d'im
portants capitaux. 

financier II Finanzmann m. II financier m. 
financiers pI. II Geldleute p!. II gens mpl. 

de finance. 
find, to II finden II trouver. , - by boring 

(Mine) II erbohren II decouvrir par la 
sonde. , - a fault II einen Fehler m. fest
stellen I: relever une erreur. / - one's 
way about II sich zurechtfinden II s'orien
ter. 

finder II Entdecker m. II decouvreur m. , -
(Duty) II Zollvisitator m. II inspecteur m. 
des douanes; douanier m. / - (Opt) II 
Suchglas n.; Sucher m.1I chercheur m.11 
trouveur m,; viseur m. , comet - II 
Kometensucher m. II chercheur m. de 
cometes. / - of a telescope II Sucher m. 
eines Fernrohres II chercheur n1. d'une 
lunette. , x-times - (Opt) II x-facher 
Sucher m. II chercheur m. x fois. 

finder circle (Spectroscope) II Finderteil
kreis m. II cercle m. de repere. , - eye
piece II Sucherokular n. II oculaire-cher
cheur m, , - telescope II Richtfernrohr n. 
II lunette f. de direction au de repere, 

finding II Auffinden n, II decouverte f. , 
- (Object) II Fund m, Ii objet m. trouve./ 
- the centre of gravity of a body II Be-
stimmung f. des Schwerpunkts eines 
Korpers; Schwerpunktsbestimmung f. II 
recherche f. du centre de gravite d'un 
corps. , - the ship's place II Ortsbestim
mung f. eines Schiffes II determination f. 
du point du navire. 

fine, to (Met) II frischen II affiner; raffiner; 
decarburer; mazer. , - the iron II das 
Eisen frischen II affiner la fonte. 

fine II fein II fin. , - adjusting screw 11l!'ein
einstcllschraube f. II vis f. micrometrique. 

fine adjustment II Feineinstellung f. II mise 
f. au point juste; mise f. au point precise. 
, clamp for - II Klemmvorrichtung f. der 
Feinverstellung II dispositif m. de blocage 
du mouvement lent. , - screw II Fein
(ein)stellschraube f. II vis f. de fin calage. 



fine-art forge 

fine-art forge II Kunstschmiede f. II forge f. 
artistique. I - object II Kunstgegenstand 
m.; kunstgewerblicher Gegenstand m. I 
objet m. d'art. 

fine baker's ware II Feinbackware f. II 
boulangerie-pa tisserie f. I - carding of 
jute II Feinkrempeln n. der Jute II cardage 
m. en fin du jute. I - ceramic II Fein
keramik f. II ctlramique f. fine. I - chain 
(Jewel) II Kette f. mit feinen Ringen II 
chaine f. en jaseran. 

fine coal II Feinkohle f. II fines fpI.; menu 
charbon m.; charbonnaille f. I - sump II 
Feinkohlensumpf m. II fosse f. It fines. 

fine compasses pI. II Genauigkeitszirkel m. 
II compas m. droit fin. I --count mill II 
Feinspinnerei f. II filature f. de fin nu
meros. I - crusher (Ore dress) II Fein
miihle f. II broyeur m. des fins. I -
crushing II Feinmahlung f.; Feinzerkleine
rung f. II broyage m. fin.l- cut II Schlicht
hieb m. II taille f. douce. I - darning II 
Kunststopfen n. II stoppage m. I - draw
er (Spinn) II Feinstrecker m. II etireur 
m. en fin. I - emery cloth II feines 
Schmirgelleinen n. II toile-emeri f. fine; 
toile f. It l'emeri fine; toile f. emerisee 
fine. I - filter for fuel II Brennstoffein
filter m. II filtre m. fin du combustible. I 
- flax II feiner Flachs m. II lin m. fin. I 
- fluting II feine Riffelung f. II cannelures 
fpI. fines. I - gold II Feingold n. II or m. 
fin. I - and good coffee II guter Kaffee m. 
II cafe m. bon. I - grain II Feinkorn n.; 
feines Korn n. II grain m. fin. 

fine-grained (Metal) II feinkiirnig II It grain 
m. fin. 1- (Wood) II feinfaserig II It fibre f. 
fine. I - c~rbon II feinkiirnige Kohle f. II 
charbon m. It fin grain. 1- grinding wheel 
II feinkiirnige Schleifscheibe f. II meule f. 
It grain fin. 1- iron II feinkiirniges Eisen n. 
II fer m. a grain fin. I - powder II fein
kiirniges Pulver n. II poudre f. a grains 
fins. I - semi-coke II feinkiirniger Halb
koks m. II semi-coke m. sous forme de 
grains tres fins. I - texture II feinkiirniges 
Gefiige n. II structure f. a grains fins. 

fine grain washing machine II Feinkorn
setzmaschine f. II machine f. laveuse de 
fins. I --granular see --grained. I -
gravel II Feinkies m. II menu gravier m. I 
- grinding see - crushing. I - grist II 
Feinschrot n. II mouture f. fine. 

fine iron II Kleineisen n. II petit-fer m. I 
- (Metal) II Feineisen n. II mazee f.; fonte 
f. mazee; fer m. fin ou raffine. 1- mill II 
FeineisenstraBe f. IIlaminoir m. au train 
m. a fers fins. I - structure II Feineisen
konstruktion f. II construction f. en fer 
fin. I - train see - mill. 

fine liquor II Klarsel n. II clairce f.; clairee f. 
I - mechanics pI. II Feinmechanik f. II 
mecanique f. fine au de precision. I 
- metal II gefeintes Roheisen n.; Fein
eisen n. II metal m. fin; fonte f. raffinee; 
fonte f. mazee. I - paper making ma
chine II Feinpapierherstellungsmaschine 
f. II machine f. It fabriquer du papier 
fin. I - pitch spur wheel II fein geteiltes 
Stirnradchen n. II roue f. droite a dents 
fines. I - polishing wheel II Glanzscheibe 
f. II meule f. (en) emeri douce au a fin 
grain. I - rain II Spriihregen m. II pluie f. 
fine. I - regulation of the primary cur
rent II Feinregelung f. des Primarstromes 
II reglage m. precis du circuit primaire. I 
- semi-coke made from bituminous coal 
II feinkiirniger Steinkohlenhalbkoks m. II 

262 

semi-coke m. de houille It grains fins. I 
- silver II Feinsilber n. II argent m. fin. I 
- thread II Feingewinde n. II filet m. fin. I 
- thread silk II feinfadige ader feine Roh-
seide f. II soie f. grege a brin fin. I - wire 
clothing (Spinn) II feiner Kratzenbeschlag 
m. II garniture f. de carde It dents fines. I 
- wire rope II feindrahtiges Seil n. II cable 
m. metallique en fils minces. I - yarn II 
feines Garn n. II fil m. fin. 

fine II Geldstrafe f. II amende f. I - (Trade) 
II Reugeld n. II dedit m.; folIe encMre f. 
I - for retarded delivery II Konventional
strafe f. fiir verspatete Lieferung II retenue 
f. du chef des retards. -

finely powdered (Chern) II feinverteilt II 
finement divise. 

fineness of bow lines. II Feinheit f. ader 
Scharfe f. des Vorschiffes II finesse f. de 
la proue. I - of cocoon filament II Fein
heit f. des Kokonfadens II finesse f. du 
filament de cocon. I coefficient of -
(Shipb) II Viilligkeitszahl f. II coefficient 
m. de finesse. I degree of - II Feinheits
grad m. II degre m. de finesse. I - for and 
aft (Shipb) II Feinheit f. oder Scharfe f. 
der Schiffsenden II finesse f. des extremi
tes du bateau. I - of gold II Feinheit f. 
des Goldes II finesse f. au titre m. d'or. I 
- of grain II KorngriiBe f. II grosseur f. 
de grain. I - of grinding II Mahlfeinheit f. 
II finesse f. de mouture. I - of grist II 
Mehlfeinheit f. II degre m. ou finesse f. 
de mouture. I - of lines II Feinheit f. der 
Linien II finesse f. des lignes. I - of the 
screw II Feinheit f. des Gewindes I pas 
m. fine f. du filet. I - of the stern II Fein
heit f. oder Scharfe f. des Hinterschiffes 
II finesse f. de la poupe. 

fineness ratio of the strut II Schlankheits
verhaltnis n. der Strebe II allongement 
m. du mat. 

finer (Metal) II Frischer m. II affineur m.; 
mazeur m. 

finery (Metal) II Frischwerk n. II finerie f.; 
mazerie f.; usine f. d'affinage. I - cin
ders pI. II Frischschlacke f. II scorie f. 
des feux d'affinerie; laitier m. de forge. I 
- forge see - furnace. 1- furnace II Frisch
feuer n.; Frischherd m. II forge f.; feu m. 
de forge ou d'affinerie; fourneau m. 
d'affinage. I - iron II Frischeisen n. II fer 
m. affine. 

fines pI. see fine coal. 
finger II Finger m.1I doigt m.1 adjustable

II (ver)stellbarer Finger m. II doigt m. 
reglable. I catch - II Klinke f. II cliquet m. 
I centering - II Riickstelldaumen m. II 
doigt m. de rappel. I change - II AnstoB
stange f.; A usliisestift m. II tringle f. de 
butee.1 distributing - II Steuerfinger m.; 
Steuerstift m. II doigt m. ou goupille f. de 
distribution. I fixed - II feststehender 
Finger II doigt m. fixe. I guide - II 
Fiihrungsfinger m. II doigt-guide m. I 
indicator - II Drehungszeiger m. II doigt 
m. indicateur. I lifting - II Hebedaumen 
m. II came f. de soulevement. I locking -
II Anschlag m. II doigt m. de butee. 

finger arm II Kontakthebel m. II manette 
f. du controleur. I - board II Klavia
tur f.;' Griffbrett n.; Tastenbrett n. II 
clavier m. I - cot see - stall. I - disk II 
Nummernscheibe f. II disque m. d'appeI. 
I - end II Fingerspitze f. II bout m. de 
doigt. I - grip (Mine) II GeiBfuB m. II 
reperteur m.; caracole f. I - guard II 
Fingerabweiser m.1I joue f. de protection 

finished 

pour lea doigts. I - holder II Fingerhalter 
m. II appui-doigt m.l- machine (Textile) 
II Fingermaschine f. II tricoteuse f. pour 
doigt de gants. I - mark II Finger
abdruck m. II empreinte f. digitale au 
du doigt. I - pad II Fingerhut m. II 
doigtier m.; de m. (a coudre). I - plate II 
Schutzscheibe f.; Tiirschoner m. II pla
que f. de proprete. I - post II Wegweiser 
m. II poteau m. indicateur. I - protector 
see - stall. I - ring II Fingerring m. II 
bague f.; anneau m. I - stall II Fingerling 
m.; Gummifinger m.1I doigtier m.l- tip 
see - end. 

fining (Brew) II Schiinen n.; Klaren n. II 
clarification f.; collage m. I - (Chern) II 
Klarungsmittel n. II clarifiant m. I -
(Metal) II Frischen n. II affinage m.; raf
finage m.; mazeage m. I - in a charcoal
bed II Liischarbeit f. II affinage m. dans 
Ie feu brasque. I gray iron - II Roh
frischen n. II affinage m. imparfait; pre
mier affinage m. I - of iron II Frischen n. 
des Eisens II affinage m. de la fonte. I -
of pig II Frischen n. des Roheisens II 
affinage m. de la fonte crue. I - of pig 
in a reverberatory furnace while con
stantly stirring it with iron rakes II Fri
schen n. des Roheisens im Flammofen 
unter bestandigem Umriihren (Puddeln) 
mit eisernen Haken II affinage m. de la 
fonte au four a reverbere et brassage 
(puddlage) constant au moyen de rin
gards en fer. I - of pig iron see - of pig. 
I white iron - II Garfrischen n. II affinage 
m. complet, 

fining effect, the ore had a - on the pig II 
das Erz wirkte frischend auf das Roh
eisen II Ie minerai affinait la fonte. 

fining forge 8ee finery furnace. I - furnace 
see finery furnace. 

fining process II Frischarbeit f.; Frisch
prozeB m. II affinage m. I charcoal - see 
fining in a charcoal bed. I - of iron 
see fining of iron. 

fining slag (Forg) II Schmiedesinter m. I! 
laitier m. de forge. I - (Metal) II Frisch
schlacke f. II scorie f. des feux d'affinerie. 

finish, to II beenden; vollenden II finir; 
achever. I - (Build) II ausbauen II ache
veri developper. I - (Pap) II feinmahlen 
II raffiner. I -the hole II die Bohrung f. 
schlichten II finir l'alesage m. I --off 
(Join; Locksm) II schlichten II planer; 
replanir. I --off a planed surface of 
wood II das Holz nach dem Hobeln 
abschlichten oder nachputzen II replanir 
Ie bois. 

finish II Ende n.; SchluB m. II fini m. I -
(Build) II Ausfiihrung f.; Bauart f.; Aus
stattung f. II construction f.; execution f. 
I artistic - II kiinstlerische Ausfiihrung f. 
II modele m. artistique. I buffed - II 
polierte Ausstattung f. oder Ausfiihrung 
f. II execution f. luisante. 

finished II beendet II fini. I after having - II 
nach Fertigstellung f. II apres avoir ter
mine. I partly - articles pI. II Zwischen
erzeugnisse npI. II demi-produits mpI. I 
- axle II fertig bearbeitete Achse f. II 
essieu m. fini. I - forging II fertiges 
Schmiedestiick n. II piece f. de forge 
finie. I the machined surfaces pI. are 
highly - II die Flachen fpI. sind sehr 
sauber bearbeitet Illes surfaces fpI. sont 
proprement finies. I - iron II Handels
eisen n. II fer m. marchand. I - mark
ing tool II gravierter Stempel m. II poin-



finished 

90n m. grave. I not - (Weav) II rauh; 
hart II rude; dur au toucher. I ..., pro· 
duct II Fertigerzeugnis n. II produit m. 
fini. 

finisher II Fertigbearbeiter m.; Fertig. 
macher m. II acheveur m.; finisseur m. I 
- (Clothm) II Appretor m. II appreteur m. 
I - (Pap) II Ganz(zeug)hollander m.; 
Feinzeughollander m. II cylindre m. affi· 
neur au raffineur au broyeur; pile f. 
raffineuse. I - (Roll mill) II Fertigwalzer 
m.lllamineur m. finisseur.l- (Spinn) see 
finishing box minder. I - (Weav) II Aus· 
riister m.; Ausfiihrer m. II appreteur. 
finisseur m. 

finish facing II Planschlichten n. II dressage. 
finissage m. 

finish grinding (Mach) II Fertigschleifen n. 
II finissage m. a la meule au d'affutage. 
I - of grain II Feinmahlen n. von Ge. 
treide II mouture f. fine de grains. 

finishing II Fertigstellen n.; Fertigmachen 
n.; Vollenden n.; Ausarbeitung f. II 
finissage m.; achevement m.l- (Clothm) 
II Appretur f.; Appretieren n. II appret m. 
I - (Grinding) see finish grinding. I -
(Railw) II Planierung f.; Einebnung f. II 
regalage m. I cloth - II Appretur f. ader 
Zurichtung f. von Stoffen II appret m. 
d'etoffes. I hosiery - II Strickwaren· 
appretur f. II appret m. de bonneterie. I 
leather - II Lederappretur f. II appret m. 
de cuir. I - of tissues II A ppretieren n. 
von Geweben II appret m. de tissus. I 
white - II WeiBappretur f. II appret m. 
en blanchiment. I - a working piece II 
Fertigbearbeitung f. eines Werkstiickes 
II finissage m. d'une pi/me. I yarn - II 
Garnappretur f. II appret 1)1. de fils. 

finishing bit (Mach) II Kaliberbohrer m.; 
Schlichtbohrer m. II aIesoir m.; polissoir 
m. I - blow (Pav) II Schlichtschlag m. II 
coup m. (pour l'operation) de parage. I 
- box minder (Spinn) II Wollfeinstrecker 
m. 1I finisseur m. de laine. I - coat 
(Paint) II Deckanstrich m. II deuxU,me 
couche f. 

finishing cut (Mach) II Fertigschnitt m. II 
coupe f. finisseuse. I to take the - II 
nachdrehen II repasser au tour. 

finishing cutter II N achfraser m. II fraise f. 
finisseuse. I - draft (Spinn) II End· 
verzug m.1I etirage m. finisseur.l- drum 
(Ore dress) II Tratschtrommel f.; Fertig. 
waschtrommel f. II trommel m. finisseur. 
I - fly frame (Spinn) II Feinfleier m. II 
banc m. (a broches) en fin. I - groove II 
Fertigkaliber n. II finisseur m.; cannelure 
f. finisseuse. I - hammer II Polierhammer 
m.1I marteau m.finisseur.l-head(Spinn) 
II letzte Spulmaschine f. II bobinoir m. 
finisseur. I - heat (Malt) see - tempera· 
ture. 

finishing machine (Clothm) II Appretur. 
maschine f. II machine f. a appreter au 
d'appretage. I - (Pap) II Feinmiihle f. II 
raffineur m. I - (Spinn) II Feinspinn. 
maschine f. II machine f. a filer en fin; 
metier m. en fin. I dry - (Clothm) II 
Trockenappreturmaschine f. II machine 
f. pour l'appret a sec. 1- for wax cloth II 
Wachstuchfertigungsmaschine f. II mao 
chine f. pour Ie finissage de toile ciree. 

finishing and decatizing machine (Weav) 
II Finish. und Dekatiermaschine f. II mao 
chine f. a finir et decatir. I - material 
(Clothm) II Appreturzusatzmittel n. II 
appret m. I - mill see - rolling mill. I -
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mortar II Putzmortel m. II mortier m. fire alarm II Feueralarm m. II appel m. 
d'achevement. d'incendie. I - (Device) II Feuermelder 

finishing oven (Textile) II Formofen m. II m. II avertisseur m. d'incendie. I auto· 
four m. d'appret. I - for gloves II Hand· matic - II selbsttatiger Feuermelder m. 
schuhformofen m. II four m. d'apprBt II avertisseur m. d'incendie automatique. 
pour gants. I - for stockings II Strumpf. I indoor - II Innenfeuermelder m. II aver· 
formofen m. II four m. d'appret pour tisseur m. d'incendie d'interieur. I trans· 
bas. mitter of a combined - and watchman 

finishing preparation II Appreturmittel n. II control installation II Melder m. einer 
encollage m. pour tissus; appret m. I vereinigtenFeuermeldeanlageundWach. 
- roasting (Metal) II Garrosten n. II terkontrollanlage II avertisseur m. d'une 
grillage m. de£initif. I - roll II Fertig. installation combinee d'avertissement 
walze f. II cylindre m. finisseur. I - roller d'incendie et de controle de rondes. 
see - roll. I - rolling mill II Fertigwalz. fire alarm box see - (Device). I - indicator 
werk n.; Justierwalzwerk n.; Nachwalz· see - (Device). I - installation II Feuer· 
werk n.; FertigstraBe f.; Fertigstrecke f. meldeanlage f. II installation f. d'avertis· 
II laminoir m. finisseur ou a calibrer; seurs d'incendie. 
train m. finisseur; equipage m. finisseur. fire alarm system II Feuermeldesystem n. II 
I - rolls see - rolling mill. I - shop II systeme m. d'avertisseurs d'incendie. I 
Werkstatt f. zur Fertigbearbeitung II - for ships II Feuermeldeanlage f. fiir 
atelier m. de parachevement. I - tem· Schiffe II installation f. d'avertisseurs 
perature (Malt) II Abdarrtemperatur f. II d'incendie pour navires. 
temperature f. finale de touraillage. I fire and salvage boat II Spritzendampfer 
- tool (Turn) II Schlichtwerkzeug n.; m. II bateau.pompe m. I - arch II Fritt· 
SchlichtmeiBel m. II outil m. a repasser. I of en m. II arche f. a fritter. 
- yarn II Auszwirn m. II retors m. final. firearm II SchuBwaffe f.; Feuerwaffe f. II 

finlike II flossenformig II pinniforme. arme f. a feu; arme f. de tir. I portable -
fir II Tanne f. II sapin m. II Handfeuerwaffe f. II arme f. a feu 
fir board II Tannenbrett n. II planche f. en portative. 

sapin. I thick - II tannene Bohle f. II fire arm container II SchuBwaffenbehalter 
tavaillon m. m. II caisse f. pour les armes a feu. 

fire, to II anziinden; anstecken II allumer. I fire ball (Astron) II Meteor m.; Feuerball 
-(To catch fire) II (sich)entziinden; Feuer m.; Feuerkugel f. II meteore m.; aero. 
n. fangen II enflammer; s'enflammer; lithe m.; bolide m. 
s'embraser. I - (Arm) II schieBen II tirer. I fire bar II Roststab m. II barreau m. de 
- (Boiler; Stove) II heizen II chauffer. I grille; barre f. de grille au de foyer ou 
- (Loc) II anheizen; anziinden II com· de fourneau. 1- bearer II Rosttrager m.; 
mencer a chauffer; mettre en feu m. I Rostbalken m.; Rostschwelle f. II som· 
- with ball cartridges II scharf schieBen II mier m. ou chevalet m. au chassis m. au 
tirer a balle au a boulet ou a projectiles. traverse f. d'une grille; support m. des 
I - with full service·charge (Arm) II mit barreaux de la grille. I - frame II Rm,t· 
voller Ladung f. schieBen II tirer a charge lager n. il cadre m. au support m. de la 
pleine. I - a mine II eine Mine f. ziinden grille. 
II mettre Ie feu a un fourneau. I - with. fire blende II Feuerblende f.11 feuer·blende f. 
reduced charge (Arm) II mit schwacher I - board (Mine) II Schlagwetterwar. 
Ladung schieBen II tirer a charge faible. nungstafel f. II ecriteau m. signalant un 
I - a round (Arm) see - with ball cart· quartier grisouteux. I - boiling II Feuer· 
ridges. I - a shot II einen SchuB m. IOsen kochung f. II cuisson f. au feu. 
II tirer un coup. I - standing II freibandig fire box (Loc) II Feuerbuchse f. II bOlte f. 
schieBen II tirer a bras francs. I _·up see a feu; foyer m. I copper - II kupferne 
- (Boiler; Stove). Feuerbuchse f. II bOlte f. a feu en cuivre. 

fire II Feuer n. II feu m.l- (Conflagration) II I - with corrugated flue welded on II 
Brand m'lI incendie m.; embrasement m. Feuerbuchse f. mit angeschweiBtem Well· 
1- (Forg) II Feuer n.; Ritze f. II chaude f. rohr II bOlte f. a feu avec tube ondule 
I - (Metal) II Herd m. II foyer m.; feu raccorde par soudage. I inside - II innere 
m.; four m. I to catch - II anbrennen; Feuerbuchse f. II foyer m.; bOlte f. a 
sich entziinden II s'allumer; briHer; s'en· feu interieure. I iron - II eiserne Feuer-
flammer. I charcoal - II Holzkohlenfeuer buchse f. II foyer m. en fer. I mild steel -
n. II feu m. de braise ou de charbon de II fluBeiserne Feuerbuchse f. II bOlte f. a 
bois. I chimney - II Schornsteinbrand m. feu en tole d'acier. I outside - II auBere 
II feu m. de cheminee. I to damp the - II Feuerbuchse f. II bOlte f. a feu; bOlte f. 
die Feuerung dampfen II moderer Ie feu. a feu exterieure. I wall of the - II Feuer· 
I to draw the -s II das Feuer n. heraus· buchswand f. II paroi f. du foyer. 
werfen II mettre bas les feux mpl. I to fire box back plate II Feuerbuchsriickwand 
extinguish the - II Feuer n. loschen II f. II paroi f. posterieure ou face f. arriere 
eteindre l'incendie m. I great - II Feuers· du foyer. I - boiler II Feuerbuchskessel 
brunst f. II incendie m.1 to kindle a - see m.; Lokomotivkessel m. II chaudiere f. 
to set -. I to light a - see to set -. I to de locomotive. 1- bottom flange II Feuer. 
set - II Feuer n. anmachen ader anziin· buchsbodenring m.; Feuerbuchs(fuB)ring 
den II allumer les feux mpl. I to set on - m. II cadre m. interieur d'un foyer; 
II entziinden; anziinden; anstecken II bague f. de la bOlte a feu. 
mettre en feu m.; allumer; mettre Ie feu fire box crown II Feuerbuchsdecke f. II ciel 
a ... I to set - to ... see to set on -. I m. ou plafond m. du foyer. I - plate II 
to slacken the -II einen Of en m. kiihlen; Feuerbuchsdeckenblech n. II tole f. pour 
das Feuer dampfen II moderer Ie feu. I Ie ciel de foyer. 
to take - see to catch -. I - in the tim· fire box door (Loc) II Feuerbuehstiir f. Ii 
bering of the roof II Dachstuhlbrand m. porte f. du foyer. 1- (Metal) II Heiztiir f.; 
II incendie m. dans les combles. Feuerungstiir f. II porte f. du foyer au de 



fire box door plate 

la chauffe. / -plate II Feuerbuchstiir· 
wand f. II paroi f. de la porte du foyer. 

fire box drilling machine II Feuerbuchs
bohrmaschine f. II machine f. it percer lea 
foyers. I - foundation ring see - bottom 
flange. I - front plate II Feuerbuchs
vorderwand f. II paroi f. anterieure au 
face f. avant de la borte it feu. / - out
side plate see - shell. I - plate II Feuer
buchswand f. II paroi f. de la borte it feu; 
plaque f. au tOle f. de foyer. I - ring see 
- bottom flange. I - sheet see - plate. I 
- shell II Feuerbuchsmantel m. lIenve-
loppe f. du foyer au de la boite it feu. I 
- shell plate see - side plate. I - side 
plate II Feuerbuchsseitenwand f. II paroi 
f. laterale ou f1anc m. de la borte it feu. I 
- sides pI. II Feuerbuchs(seiten)platten 
fpI. II parois fpI. laterales de la borte 
it feu. I - stay (Loc) II kupferner Steh
bolzen m. II entretoise f. en cuivre rouge. 
I - wall II Feuerbuchswand f. II paroi f. 
de la boite it feu au du foyer. 

fire boy see fireman. 
fire brick II feuerfester Stein m. oder Ziegel 

m. oder Mauerstein m.; Feuerziegel m.; 
Ofenziegel m.; Schamottestein m. II bri
que f. refractaire. I - plant II Schamotte
(stein)fabrik f. II fabrique f. de briques 
re£ractaires. 

fire brickwork II Schamottemauerwerk n. II 
ma~onnerie f. en briques re£ractaires. I 
- bridge II Feuerbock m.; Feuerbriicke f. 
II autel m. ou marche f. (de foyer); pont 
m. de chauffe. 

fire brigade II Feuerwehr f. II pompiers mpI.; 
corps m. au equipe f. de (sapeurs-)pom
piers. I - autocar see - motor car. I 
- carriage II Feuerwehrfahrzeug n. II voi
ture f. pour porn piers ou it incendie. I 
- equipment II Feuerwehrausriistung f. II 
equipement m. de pompiers. I - motor 
car II Feuerwehrmotorwagen m.; Feuer
wehrkraftfahrzeug n. II voiture f. auto
mobile pour pompiers; automobile f. 
pour Ie service d'incendie. 

fire bucket II· Feuereimer m. II seau m. it 
incendie. / - chest (Loc) II Feuerkammer 
f.; Feuerung f. II caisse f. it feu. 

fire clay II feuerfester Ton m.; Schamotte
(erde) f.; Feuerton m. II argile f. au terre 
f. re£ractaire. I - crucible II Tontiegel m. 
II creuset m. en terre re£ractaire. / - ex
traction II Gewinnung f. feuerfester Erde 
1/ extraction f. de terre reiractaire. / 
- goods pI. II Schamottewaren fpl.; Scha
motteerzeugnisse npl. 1/ articles mpl. en 
terre re£ractaire; produits mpl. re£rac
taires. I - ware see - goods. 

fire cock 1/ Feuerhahn m.; Hydrant m. II 
bouche f. d'incendie; robinet m. it feu. 

fire company see fire brigade. 
fire control (Arm) II FeuerIeitung f.11 direc

tion f. ou conduite f. du tir. I - director 
II Kommandogerat n. II teleindicateur m. 
I - method 1/ FeuerIeitverfahren n. II 
systeme m. ou methode f. de conduite 
dutir. 

fire damp (Chern) II Grubengas n.; leichtes 
Kohlenwasserstoffgas n.; Sumpfgas n. 1/ 

gaz m. leger d'hydrogEme carbure; gaz 
m. des marais. I - (Mine) II schlagende 
Wetter npl. II grisou m.; brisou m.; feu 
m. terrou; mofette f./- tester 1/ Gruben
gasinterferometer n.; Grubengasmesser 
m. 1/ grisoumetre m. (interferentiel). 

fire door (Loc) II Feuertiir f. II porte f. de 
foyer. I air inlet in the - /I Lufteinla13-

264 

iiffnung f. in der Feuertiir /I appel m. 
d'air par la porte du foyer. I to close 
the - /I die Feuertiir schlie13en /I fermer la 
porte du foyer. I flap - II Klappfeuertiir 
f. /I porte f. de foyer it rabattement. I 
to open the - /I die Feuertiir offnen /I 
ouvrir la porte du foyer. 

fire door frame /I Heiztiirrahmen m.; 
Feuergeschrankrahmen m. /I cadre m. de 
la devanture de foyer. I - handle II Heiz
tiirgriff m. /I poignee f. de porte de foyer. 
I - hole ring /I FeuertiirIochring m. /I 
cadre m. de la porte du foyer. 

fire engine /I Feuerspritze f. /I pompe f. it 
incendie. I cart manual - /I Abprotz
spritze f. /I pompe f. it incendie sur 
charrette. I manual - /I Handspritze f. II 
pompe f. it main. I motor - II Motor
(feuer)spritze f. II pompe f. automobile 
it incendie. I portable - II trag bare Feuer
spritze f. /I pompe f. it incendie portative. 
I small hand - /I Handfeuerspritze f. II 
pompe f. it incendie it main. I steam - II 
Dampffeuerspritze f. /I pompe f. it incen
die it vapeur. I steam - with implement 
wagon /I Dampffeuerspritze f. mit Ge
ratewagen /I pompe f. it incendie it 
vapeur avec chariot d'agres. 

fire engine hose /I Feuerspritzenschlauch 
m. /I tuyau m. flexible pour pompes it 
incendie.l- steam boiler /I Feuerspritzen
kessel m. /I chaudiere f. pour pompe it 
incendie. 

fire escape II Rettungsleiterf./I de sauvetage. 
fire extinction, organisation of - /I Feuer

liischwesen n. II service m. d'incendie. I 
- fittings pI. /I Feuerliischarmatur f. /I 
armature f. pour l'extinction du feu. 

fire extinguisher /I FeuerIiischer m. /I ex
tincteur m. d'incendie. I hand - 1/ Hand
feuerliischer m. /I extincteur m. manuel 
ou it main. 

fire extinguishing apparatus see fire ex
tinguisher. I - lever II Brandhahn m. /I 
robinet m. d'incendie. I - material II 
FeuerIiischmittel n. II matiere f. d'ex
tinction du feu. 1- mountings pI. II Feuer
liischarmaturen pI. /I garnitures fpl. d'ex
tinction des incendies. I - rose II Feuer
liischbrause f. /I crepine f. d'incendie. 

fire fan /I Feuerungsventilator m. /I venti
lateur m. du foyer. I flash of - /I Feuer
garbe f. /I gerbe f. de feu. I - gilding /I 
Feuervergoldung f. /I dorure f. au feu. 

fire grate /I Feuerrost m. /I grille f. du 
foyer. I double-inclined - /I Sattelrost m.; 
Schweineriicken m. II grille f. it deux 
plaines. 

fire grate bar II Feuerroststab m. /I barreau 
m. de grille du foyer. 

fire hole /I FeuerIoch n.; Heizloch n.; Schiir
loch n. II chauffe f.; embrasure f.; ouver
ture f. de la chauffe; porte f. de chauffe; 
taquerie f. I - ring II FeuerIochring m. II 
cadre m. circulaire au circulaire m. de la 
porte du foyer. 

fire hook /I Feuerhaken m.; FeuerspieE m.; 
Riihreisen n.; Schiireisen n.; Schiir
haken m. 1/ attisoir m.; attisonnoir m.; 
perce-fournaise m.; ringard m.; tison
nier m. 

fire insurance II Feuerversicherung f. ; 
Brandassekuranz f. /I assurance f. contre 
l'incendie. I - company /I Feuerversiche
rungsgesellschaft f. /I compagnie f. d'as
surance contre l'incendie. I - office /I 
Brandkasse f. 1/ caisse f. d'assurance 
contre l'incendie. I - policy II Feuer-

fireproof earth 

versicherungspolice f. /I police f. d'as
surance contre l'incendie. 

fire iron II Schiireisen n. II lance f. it feu; 
ringard m. / - irons pI. /I Ofengerate 
npl.; Kamingerate npl. /I garniture f. de 
feu. I - ladder II FeuerIeiter f. /I echelle f. 
it incendie. 

fireless locomotive /I feuerIose Lokomotive 
f. II locomotive f. sans foyer. 

firelight II Feueranziindholz n. II tolinet 
m.; bUche f. 

fire lighter /I Feueranziinder m.; Kohlen
anziinder m. II allume-feu f.; briquet m. 
allumeur. I ignition material for -s II 
Feuerzeuglunte f. /I meche f. pour bri
quets. 

fireman (Boiler) /I Heizer m. /I chauffeur 
m.; homme m. de four. I - (Member of 
fire company) /I Feuerwehrmann m. :/ 
pompier m. I - (Metal; Pott) II Brenner 
m. /I chauffeur m. I locomotive - II Loko
motivheizer m. /I chauffeur m. de loco
motive. 

fireman's equipment II Feuerwehrausrii
stung f. II materiel m. ou equipement m. 
pour pompiers. I - glasses pI. see -
goggles. I - goggles pI. II Rauchschutz
brille f. II lunettes fpI. protectrices pour 
pompiers. I - hatchet /I Feuerwehrbeil n. 
/I hachette f. de pompier. I - helmet 
Feuerwehrhelm m. /I casque m. de pom
piers. I - material see - equipment. / 
- pick hatchet /I Feuerwehrspitzbeil n. II 
hachette f. de pompier it pointes. 

fire opal /I Feueropal m. /I opale f. it flam
meso 

fire place /I Feuerherd m. /I foyer m. I - II 
Kamin m. II cheminee f. I - (Forg) :1 
Schmiedeherd m. /I feu m. de forge. I -
of a caldron II Kesselfeuerung f. /I atre m. 
de chaudron. I electric - /I Elektrokamin 
m. /I foyer m. eIectrique. / - of the flame 
furnace /I Feuerraum m. des Flammofens 
/I foyer m. du four it reverbere. I - of a 
kettle /I Kesselfeuerung f. /I foyer m. de 
chaudiere. / stove imitating a -/I Kamin
of en m. 1/ cheminee f. it la prussienne. I 
tergiform - (Metal) /I Schweineriicken m. 
/I grille f. en forme de toit. 

fire place fitting /I Kaminausriistung f. II 
garniture f. de foyer. 

fire plug /I Hydrant m. II borne-fontaine f.; 
bouche f. d'incendie. I - poker /I Feuer
schiirer m. II attisoir m.1 - policy /I Feuer
versicherungspolice f. II police f. d'assu
ranee contre l'incendie. 

fireproof /I feuersicher; unverbrennbar; 
feuerbestandig II incombustible; it 
l'epreuve f. du feu; re£ractaire. 1- (Chern) 
1/ flammensicher /I ignifuge. 1- articles pl. 
/I feuerfeste Artikel mpl. /I articles mp!. 
re£ractaires. I testing method for - build
ing material 1/ Priifverfahren n. fiir feuer
feste Baustoffe II methode f. d'essai pour 
materiaux de construction re£ractaires. I 
- bulkhead 1/ Brandschott n. II cloison f. 
pare-feu ou it localiser l'incendie. I -
casing /I feuerfeste Auskleidung f. /I bras
que f.; manteau m. interieur re£ractaire. 
I - castings pI. /I feuerfester GuE m. tI 
moulage m. a l'epreuve du feu. I - ce
ment II feuerfester Kitt m. /I mastic m. 
re£ractaire. I - cement (Build) 1/ Scha
mottemiirtel m. 1/ ciment m. refractaire. / 
- conduit /I feuerbestandiges Isolierrohr 
n. /I tube m. incombustible. I - door II 
feuersichere Tiir f. /I porte f. it l'epreuve 
du feu. I - earth /I feuerfeste Erde f. II 



fireproof goods 

terre f. re£ractaire. / - goods pI. formed 
from argillaceous mass II aus toniger 
Masse geformte feuerfeste Waren fpl. 
II ouvrages mpl. rMractaires mouIes en 
masse argileuse. / - impregnation II 
Feuerschutzmittel n. II masse f. d'im
pregnation refractaire. / - masonry II 
feuerfeste Ausmauerung f. II ma,<onnerie 
f. re£ractaire. / - material II feuersicheres 
Material n. II matiere f. a l'epreuve du 
feu. / method of testing - material II 
Priifverfahren n. fiir feuerfeste Baustoffe 
II methode f. d'essai pour materiaux reo 
fractaires. / - mortar II feuerfester Mortel 
m. II mortier m. re£ractaire. / - pottery II 
Feuertonware f. II objet m. en terre re
fractaire. / - roofing II feuersicheres Ein
decken n. II couverture f. incombustible. / 
- stone II feuerfester Stein m. II pierre f. 
re£ractaire. / - ware II feuerfeste Waren 
fpl. II ouvrages mpl. rMractaires. 

fire protection, means for - II Feuerschutz 
m. II protection f. contre l'incendie. / -
organisation II Feuerloschwesen n. II ser
vice m. d'incendie. 

firer II Heizer m.1I chauffeur m.; homme m. 
de four. 

fire, rain of - (Pyrot) II Feuerregen m. II 
cascades fpl. de feux d'artifice. 

fire·resisting II feuerbestandig II reiractaire. 
/ - bulkhead II Feuerschott n.; Brand
schott n. II cloison f. transversale d'in
cendie. / - casting II feuerbestandiger 
GuB II fonte f. allant au feu. / - duct's 
closing II feuersicherer AbschluB m. fiir 
Kanale II obturation f. des conduites par 
matieres incombustibles. 

fire roll II Feuerlarm m. II signal m. d'in
cendie./- room (High.furnace) II Schacht 
m.; Seele f. II cuve f. ou cheminee f. in
terieure. / - room (Shipb) II Heizraum 
m. II chambre f. de chauffe. / - screen II 
Of en schirm m.; Kaminschirm m.11 garde
feu m.; ecran m. de poele. / - ship II 
Feuerschiff n. II bateau-feu m. /- shovel 
II Kohlenschaufel f. II pelle f. a charbon. 
/ - side II Kamin m. II cheminee f. / -
silvering II Feuerversilberung f. II argen
ture f. au feu. / - slice II Schiireisen n. II 
lance f. it feu; ringard m. 

firestone II Feuerstein m. II pierre f. ou silex 
m. it feu. 

fire tender II Heizer m. II chauffeur m.; 
homme m. de four. 1- test II Brandprobe 
f. II epreuve f. par Ie feu; essai m. de 
resistance it l'incendie. 

fire· tinned wire II feuerverzinnter Draht m. 
II fil m. etame au feu. 

fire tongs pI. II Feuerzange f. II pince f. it 
feu. 

fire tube (Boil) II Siederohr n.; Rauchrohr 
n. II tube m. de fumee ou de chaudiere. I 
- (Build) II Feuerkanal m.; Feuerzug m.1I 
carneau m. / - boiler II Feuerrohrkessel 
m. II chaudiere f. multitubulaire it tubes 
de fumee. 

lire tug II Feuerloschboot n. II bateau
pompe m. it incendie. / - wall II Brand
mauer f. II mur m. re£ractaire ou massif 
ou mitoyen. / - watch II Feuerwache f. II 
quart m. aux feux. 

firewood II Brennholz n. II bois m. de chauf
fage ou a bruler. / splitted - II gespaltenes 
Brennholz n. II bois m. a bruler refendu. 

firewood sawing II Sagen n. von Brennholz 
II sciage m. de bois de chauffage. / -
splitter II Brennholzspalter m. II fendeur 
m. de bois a bruler. / - splitting II Spalten 
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n. von Brennholz Ii fendage m. de bois 
de chauffage. / - splitting machine II 
Brennholzmaschine f. II machine f. a de
biter Ie bois de chauffage. 

firework maker II KunsHeuerwerker m. II 
artificier m. 

fireworks pI. II Feuerwerkskorper m. II feu 
m. d'artifice; artifice m.; objet m. pyro
technique. / composition for - II Feuer
werkssatz m. II composition f. d'artifices. 

firing (Metal) II Feuerung f. II feu m.; four 
m. / - (Stoking) II Heizung f. II chauffage 
m.1 adjustable - II regelbare Feuerung f.1I 
foyer m. reglable. I brown coal- II Braun
kohlenfeuerung f. II chauffage m. au 
lignite. / direct - II unmittelbare Feue
rung f. II feu m. nu, / gas - II Gasfeuerung 
f. II chauffage m. au gaz. / grate - II Rost
feuerung f. II foyer m. it grille./ pulverized 
coal - II Staubkohlenfeuerung f. II chauf
fage m. au charbon pulverise. / - with 
travelling grate II Wanderrostfeuerung f. 
II foyer m. it grille mobile. 

firing circuit II Ziindleitung f. II circuit m. 
d'inflammation. / - data computer II 
Richtwerteberechner m.; SchuBwerte
berechner m. II compteur m. des donnees 
du tir./- data transmission device (Arm) 
II Richtwerteiibertragungsgerat n. II trans
metteur m. de donnees du tiro / anti·air
craft - director II Flugabwehrfeuerkom. 
mandogerat n. II instrument m. de direc· . 
tion du tir antiaerien. / fittings pI. of -
for breweries II Feuerungsarmatur f. fiir 
Brauereien II armature f. de foyer pour 
brasseries. / - key II Minenziinder m. II 
exploseur m. magnetique. / - order see 
- point. / - plant II Feuerungsanlage f. II 
installation f. de foyer. / - point II Ziind
zeitpunkt m. II point m. d'allumage. 

firing table, anti-aircraft - II Flugabwehr
schuBtafel f. II table f. de tir antiaerien. / 
mechanical - in form of slide rule II me
chanische SchuBtafel f. in Form eines 
Rechenschiebers II table f. de tir meca
nique sous forme de regIe a calcul. 

firing tape II Ziindschnur f. II cordon m. 
detonnant; etoupille f.; meche f. 

fir leaf oil II Tannennade161 n. II essence f. 
de sapin. 

firm II fest II fixe; ferme. / - (Mach) II fest; 
stationar II stationnaire./- (Mine) II klem
mig II dur; compact; serre. / to make -
(Join; Locksm) II anschlagen; befestigen 
II assembler; fixer. 

firm II Firma f. II maison f. (de commerce); 
raison f. commerciale. I - II Handels
gesellschaft f. II societe f. (de commerce); 
compagnie f. / - of good standing II solides 
Haus n.; solide Firma f. II une maison f. 
serieuse ou solide. / long - II Schwindel
firma f. II maison f. de filous. I to sign for 
the - II firmieren II signer sous la raison de. 

firmer's chisel II Stechbeitel m.1I Mdane m.; 
ciseau m. fort. / - compasses pI. II Bild· 
hauerzirkel m. II compas m. de sculpteur. 
/ - gouge II Gutsche f. fiir Bildhauer II 
gouge f. pour sculpteurs. 

firm, position of a - II Geschaftslage f. einer 
Firma II situation f. des affaires d'une 
maison. / -'s stamp II Firmenstempel m. 
II timbre m. de la maison ou it firme. 

fir oil II Kiefernade161 n. II essence f. d'ai
guilles de (sa)pin. / - plank II tannene 
Bohle f. II tavaillon m. 

first, in the - place II erstens II en premier 
lieu m./ - of exchange II Primawechsel m. 
II premiere f. de change. 

fish canning 

first·aid station in case of accidents Ii Yer
bandstelle f. fiir erste Hilfe in Unghicks
fallen II poste m. de premier secours en 
cas d'accidents. / - treatment in case of 
accidents :1 erste Hilfe f. bei l' ngliicks. 
fallen II premier sec ours m. en cas d'acci
dents. / - work II erste Hilfe f. (bei Un· 
gliicksfallen) II premiers sec ours mpl. 

first breaking·up (Metal) II Rohaufbrt'chen 
n. II souliJVement m.; desornage m. 

first·class II prima II de premiere qualite. / -
workshop II leistungsfahige Werkstatt f. 
II important atelier m. 

first consideration II Hauptsache f. " prim·i. 
pal m.; essentiel m. / reducing of - costs 
pI. II Verbilligung f. der Anschaffungs. 
kosten II reduction f. des frais d'achat. I 
- drawer (Spinn) II Grobstrecker m. [I 
etireur m. en gros. I - edition Erstaus
gabe f. II premiere edition f. I - felling 
(Wood) II Anhieb m. II mise f. en coupe. I 
- finisher (Glassm) II Fertigmacher m. [I 
souffleur m.; ouvreur m. I - frame of a 
shaft (Mine) II Fiillbaum m. pl'E'mi('r 
cadre m. d'un puits. / -·hand II aus erster 
Hand f. II de premiere main f. / - instal. 
ment II Angeld n.; Anzahlung f. Ii arrhes 
fpl.; acompte m./-Iump (Metal) II Sauer 
m.; Urdeul m.11 principe m. du masse./
mate II Maat m. II capitaine m. en second. 
/ -·rate II erstklassig II de premier ordre m. 
/ - runnings product II Anfangserzeugnis 
n.; Anfangsergebnis n. II produit m. ini· 
tial. 

firsts pI. (Spinn) II Reinhanf m. II brin m.; 
chanvre m. net ou serance. 

first stuff (Pap) II Halbzeug n. II pate f. 
effilocMe; demi.pate f.; defile m. 

fir wood II Kiefernholz n.; Tannenholz n.; 
Fohrenholz n. II bois m. de pinastre ou de 
sapin. / - sleeper (Railw) II Tannen· 
schwelle f. II traverse f. en sapin. 

fisc II Fiskus m. II fisc m. 
fiscal year II Geschaftsjahr n.; Rechnungs

jahr n. II exercice m. 
fiscus 8ee fisc. 
fish, to (Railw) II verlaschen II eclisser. I -

the anchor II den Anker m. fischen II tra
verser I'ancre f. / - with the line II angeln 
II pecher it la ligne. I - a mast II Schalen 
fpl. urn einen Mast legen II acclamper 011 

jumeller un mat. I - a piece of timber II 
durch Anblattung verstarken II armer nne 
piece de charpente par fonrrures. 

fish II Fisch m. II poisson m. / - (Railw) II 
Lasche f. II eclisse f. / - (Shipb) Ii Schale 
f.; Backe f. II jumelle f. / angular - II 
Winkellasche f. II eclisse f. it cornieres. I 
fresh·water - II SiiBwasserfisch m. II pois
son m. d'eau douce. I - of a made-mast II 
Seitenstiick n. eines gebauten Mastes II 
armure f. d'un mat compose. I - of an 
oar II Riemendollstiick n. !I gala verne f. 
d'aviron. / salt-water - II Seefisch m. II 
poisson m. de mer. 

fish basket II Reuse f. II nasse f. / - holt II 
Laschenbolzen m. II boulon m. d'edisse. 

fishbone II Fischbein n. II baleine f. 
fish bow net II Fischreuse f. II nasse f. it 

poissons. / - plaiter II Fischreusenflechter 
m. II tresseur m. de nasscs it poissons. 

fish breeder II Fischziichter m. II pi"('iculteur 
m. / - breeding II Fi~chzucht f. I' piscicul· 
ture f.; elevage f. de poissons. I - hreed
ing house II Fischzuchtanstalt f. ,; eta
blissement m. de pisculture. I - canning 
in cans II Fischkonserven fpl. in Dosen II 
conserves fpI. de poissons en boltes. 



fish chair 

/- chair (Railw) II Stuhllasche f. II cous· 
sinereclisse m. / - channel II Fischgraben 
m.1I etier m./- chopper \I Fischkopferin f.\I 
eteteuse f. de poissons. / - cooling room II 
Fischkiihlraum m. II chambre f. froide it 
poissons. / - curer \I Fischzubereiter m. \I 
fabricant m. de conserves de poissons. / -
curing II Fischkonservenfabrik f. II fabri· 
que f. de conserves de poissons. / motor 
- cutter \I Motorfischkutter m.\I cutter m. 
pecheur it moteur. / - davit II Fischdavit 
m. II bossoir m. de traversiere./- drying 
II Fischtrocknerei £. II sechage m. de pois. 
sons. 

fished (Railw) II verlascht II eclisse. /- joint 
II verlaschter SchienenstoB m. II joint m. 
eclisse. / - mast II gefischter Mast m. II 
mat m. reclampe au jumele au renforce. 

fish egg II Fischei n. II ceuf m. de poisson. 
fisher see fisherman. 
fisherman II Fischer m. \I pecheur m. / open 

sea - II Hochseefischer m. II pecheur m. en 
haute mer. 

fishery II Fischerei f. II peche f.; pecherie f./ 
great - II GroBfischerei f. \I grande peche f. 
/ inshore - II Kiistenfischerei f.; Strand· 
fischerei f. n peche f. cotiere. / little - II 
kleine Fischerei f. \I petite peche f. / -
on the open sea \I Hochseefischerei f. II 
peche f. en haute mer; peche f. hautu· 
riere. /lessee of - II Fischereipachter m. II 
fermier m. de peche. / master mariner of 
the - II Fischmeister m. II patron m. pe. 
cheur. 

fish flour II Fischmehl n. II farine f. de pois. 
sons. 1- fork II Fischbesteck n. II couvert 
m. it poisson. / - garth II Fischwehr n. II 
ecrille £./- gig II Harpune f. II harpon m.; 
fOEme f.; fouane f. /- glue II Fischleim m. 
II colle f. de poisson; ichtyocolle f. / -
grease II Fischfett n. II graisse f. de pois. 
son. / - grease for shammy leather II Ger· 
berfett n. II degras m. / - guano II Fisch· 
guano m. II guano m. de poisson. / -
hatching see - breeding. / - header see 
- chopper. 

fishhook (Fish) II Angelhaken m. II hame90n 
m./- (Mar) II Fischhaken m.1I croc m. de 
candelette; cantonniere f. de l'ancre. I -
(Shipb) II Penterhaken m.; Fischhaken 
m. II croc m. de traversiere. / - maker II 
Angelzeugmacher m. II hame90nnier m. 

fishing II Fischfang m.; Fischerei f. II peche 
f. I - (Railw) I! Laschenverbindung f. \I 
eclissage m. / - accessory II Angelgerat n. 
II ustensile m. de peche. / - basket \I 
Fischkorb m. aus Draht II nasse f. pour 
la peche en treillis. I - boat \I Fischer. 
boot n. II barque f. de peche; canot m. de 
pecheur. / - boat master II Fischerboot· 
meister m. II patron m. de barque au ba· 
teau de peche. / - fleet II Fischerflotte f. II 
flotte f. de pecheurs. / - ground I! Fisch· 
grund m. II fond m. poissonneux. / - line 
I! Angel f. llligne f. it peche./- net II Fisch· 
netz n. \I filet m. au rets m. de peche. / 
- plate (Railw) I! Lasche f.; Schienen. 
lasche f. \I eclisse f.; eclisse f. plate. / -
product II Fischereierzeugnis n. I! pro· 
duit m. de la peche. / - rod II Angelrute 
f. II canne f. it peche. / - tackle II Fische· 
reigerat n. II article m. de peche; engin 
m. de peche it la ligne. / - vessel II Fische· 
reifahrzeug n. II bateau m. de pecheur; 
chalutier m. 

fish joint (Railw) II StoBverbindung f. \I 
assemblage m. des eclisses avec les rails. 
I - keeper I! Fischziichter m. II piscicul. 
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teur m. / - ladder II FischpaB m.; Fisch. 
leiter f. II echelle f. it poissons. / - manure 
II Fischdiinger m. II engrais m. de poisson. 
/ - meal II Fischmehl n. \I farine f. de 
poisson. / - net II Fischnetz n. II filet m. 
de peche. 

fish oil II Fischtran m. \I huile f. de poisson. 
/- refining plant II Tranraffinerieanlage f. 
\I installation f. de raffinerie d'huile de 
poisson. 

fishplate II Schienenlasche f. II eclisse f.; 
couvre.joint m. / angle - \I Winkellasche 
f. II eclisse f. corniere. / cranked - II 
Ubergangslasche f. II eclisse f. de rac· 
cordement. / double.angle - II Doppel. 
winkellasche f. \I eclisse f. double cor· 
niere. / fastening -s to the ends of the 
rail II Befestigung f. der Laschen an den 
Schienenenden II attache f. des eclisses 
aux bouts des rails. / flat - II Flach. 
lasche f. II eclisse f. plate. / - beneath 
the foot of the rail II FuBlasche f. II cous· 
sinet·eclisse m. I hooked - II Haken· 
lasche f. \I eclisse f. it crampon. / inner -
with round holes. II Innenlasche f. mit 
runden Lochern II eclisse f. inttlrieure 
avec trous ronds. / - to join the rails II 
Lasche f. zur Verbindung der Schienen 
untereinander II eclisse f. pour l'as· 
semblage des rails. / joint with inside 
rivetted -s for portable lines II StoB· 
verbindung f. mit innen angenieteten 
Stecklaschen II joint m. par eclisses 
Spalding rivees inttlrieurement. / the
was notched II die StoBlasche wurde 
ausgeklinkt II les eclisses fpI. des joints 
re9urent des encoches. / outer - with 
elongated holes II AuBenlasche f. mit 
Langlochern II eclisse f. exterieure avec 
trous oblongs. / rail - II Schienenlasche f. 
II eclisse f. de rails. / shoe·shaped - II 
Schuhwinkellasche f. II eclisse f. corniere 
it sabots. / straight - II gerade Lasche f. II 
eclisse f. plate. I Z .- II Z·Lasche f. II 
eclisse f. Z. 

fishplate, designation of - II Laschen· 
bezeichnung f. II designation f. des eclis· 
ses. / flange of the - II Laschenschenkel 
m. II corniere f. de l'eclisse. I hole in the -
for the bolt II Laschenloch n. II trou m. 
pour Ie boulon d'eclisse. / notching of the 
- I! Laschenausklinkung f. II encoche· 
ment m. au entaille f. de l'eclisse. / -
punching.machine II Laschenlochmaschi· 
ne f. II machine f. it percer les eclisses. / 
- rail I! Laschenschiene f. II rail m. 
eclisse. / - section II Laschenprofil n. II 
profil m. d'eclisse. I weight of - per 
meter run II Laschengewicht n. je laufen· 
den Meter II poids m. de 1 eclisse par 
metre courant. 

fish-pond II Fischteich m.1I vivier m.; etang 
m. / - owner II Fischteichbesitzer m. II 
proprietaire m. d'un etang. 

fish pot II Reuse f. II nasse f. / - roe I! Fisch· 
rogen m. II ceufs mpl. de poisson./- salter 
II Fischsalzer m. II saleur m. de poissons. 
/ - salting II Fischsalzerei f. II salage m. de 
poissons. / - shop I! Fischhandlung f. II 
magasin m. de poissons. / - skin II Fisch· 
haut f. II peau £. de poisson. / - sluice II 
Fischschleuse f. II ecluse f. it poissons. / -
smoker II Fischraucherer m. II enfumeur 
m. de poissons. / - smoking II Fisch· 
raucherei f. II fumage m. de poissons. / 
- spear II Harpune f. II harpon m. I -
tackle II Fischtakel n. II traversiere f. / 
- tail burner II Flachbrenner m. II bec 

fitter 

m. plat. / - torpedo II Fischtorpedo m. n 
torpille.poisson f. / - utilization plant II 
Fischverwertungsanlage f. II installation 
f. d'utilisation de poissons. 

fisk see fisc. 
fissile II spaltbar II fissile. 
fissility II Spaltbarkeit f. II fissilite f. 
fission fungi fermentation II Spaltpilz. 

garung f. II fermentation f. provoquee par 
les bacteries schizomycetes. 

fissure, to II spalten II fissurer; fendiller. 
fissure (Geol) II Kluft f. II fente f.; ger9ure f. 
/- (Metal) II RiB m.; HarteriB m.; Borste 
f. II fissure f.; fente f.; dechirure f.; 
crevasse f.; ger9ure f.; crique f.; felure f. 
/ - (Wood) II Frostspalte f.; KaltriB m. II 
gelivure f. I - of a conducting. pipe II 
Ritze f. ader Spalte f. in einer Wasser· 
rohre II renard m. / - of overthrust 
(Geol) II Uberschiebungsspalte f. I! fissure 
f. du pli.faille. I - due to subsidence II 
Einbruchspalte f. II fente f. par eboule· 
ment. /- vein (Mine) II echter Gang m. II 
vrai filon m.; filon m. de fracture. 

fist II Faust f. II poing m. / - size I! Faust· 
dicke f. II grosseur f. du poing. 

fistula I! Fistel f. II fistule £. 
fit II tauglich II utile. I - to be carved II zum 

Schnitzen n. geeignet II susceptible d'etre 
taille. 

fit, to II zusammenpassen; aufeinander· 
passen; einbauen I! appareiller; adapter; 
triquer; monter. / -·in II einpassen II 
aJuster. / - into one another II ineinan· 
derstecken II s'emboiter les uns dans 
les autres. / -·on II anproben II essayer. / 
-·out II ausstatten II garnir. / _·out a 
vessell! ein Schiff n. ausriisten II equiper 
un navire. / .the parts pI. fit together II 
die Teile mpI. passen ineinander Illes 
pieces fpI. s'adaptent l'une it l'autre. I 
- the pieces together II die Stiicke npI. 
zusammenpassen II ajuster les pieces fpI. 
l'une sur I'autre; raccorder les ere"ments 
mpI.; adapter les pieces fpI. l'une it 
l'autre. / the plates pI. fit to the rails II 
die Platten fpI. passen zu den Schienen II 
les selles fpI. conviennent aux rails. I -
tightly (Cloth) II eng anschlieBen II (se) 
coller. I - together by grinding one on 
the other II aufeinander schleifen II roder 
l'un sur l'autre. / _·up a machine II eine 
Maschine f. montieren II monter une 
machine. 

fitch handle and penholder turning mao 
chine II Drehbank f. fiir Pinselgriffe und 
Federhalter II tour m. pour manches de 
pinceaux et porteplumes. 

fitness I! Qualifikation £.; Eignung f. I! 
qualification f.; capacite f. / - for his 
work II Arbeitstiichtigkeit f. II aptitude f. 
au travail. / certificate of - II Befahi· 
gungszeugnis n. II certificat m. de capa· 
cite. 

fitted II eingebaut II monte. / ready -
(Mach) II fertig eingebaut II complete· 
ment monte. / - with II ausgeriistet mit II 
pourvu de. / - with lock and key II ver
schlieBbar II fermant it clef. 

fitter II Herrichter m.; Zurichter m.; Aus· 
statter m. II dresseur m.; monteur m. I 
- (Engine) II Montor m. II monteur m. 
/ - (Cloth) II Probiererin f. II essayeuse f. 
/ - (Hardware) II Fertigarbeiter m. II 
monteur m. / - (Mach) II Schlosser m.; 
Maschinenbauer m. II serrurier m.; me· 
canicien m.; serrurier.ajusteur m. I -
(Tail) Ii Zuschneider m. II decoupeur m. 



fitter 

, - (War mat) II Schaftmontiir m. I! 
equipeur m. , chief - II Obermontiir m. 
II chef-monteur m. , - of dust pipes 
(Watchm) I! Kappensetzer m. I! poseur m. 
de chapeaux. , iron railing - II Eisen
gelandermacher m. I! rampiste m. en fer., 
metal - I! Maschinenschlosser m. II ajus
teur-mecanicien m. , tool- I! Einrichter 
m.; Werkzeugmontor m. I! monteur m. 
d'outils. 

fitter's dress I! Montiiranzug m. I! habit m. 
de monteur. , - hammer I! Schlosser· 
hammer m.; Montorhammer m. I! mar
teau m. d'ajusteur. , - shop I! Schlosser
werkstatt f. II serrurerie f. , - tools pI. 
I! Schlosserwerkzeug n. II outil m. de 
serrurier. 

fitting II Montieren n.; Einrichtung f. II ajus
tage m.; adaption f.; montage m. , - and 
drilling of the watch glasses II Einsetzen 
n. und Durchbohren n. der Uhrglaser II 
posage m. et per~age m. des verres de 
montres. , - flat irons on the continuous 
flow system II Bandmontage f. von Bii
geleisen II montage m. a la chaine de fers 
it repasser. , - of the spectacles by an 
optician II Anpassung f. der Brille durch 
den Optiker I! adaption f. de la lunette 
par l'opticien. , - machine for armatu
res II Maschine f. zur Herstellung von 
Armaturen II machine f. speciale pour 
fabriquer des armatures. 

fitting-out of a wagon II Ausriistung f. eines 
Wagens I! equipement m. de wagon. , -
basin (Shipb) II Ausriistungsbassin n. II 
bassin m. d'equipement. , - dock II Bau
dock n. II chantier m. d'armement. 

fitting piece II PaBstiick n. II cale f. d'ajus
tage. 

fittings pI. II ZubehOr n.; ZubehOrteile npI.; 
Fittings npI.; Armaturen fpI. II garnitures 
fpI.; accessoires mpI.; armatures fpI. /
(Locksm) II (eiserne Beschlage) mpi. II fer
rures fpI. / - for acid pipe line II Saure
leitungsarmaturen fpI. II accessoires mpi. 
pour conduites d'acide. , blast furnace 
- II Hochofenarmatur f. II armature f. 
pour hautB-fourneaux. / boiler - II Kessel
armaturen fpI. II accessoires mpi. de 
chaudieres./ brass -II Messingarmaturen 
fpI. II laitonnerie f.; garnitures fpI. en 
cuivre. , buckles pI. and small- I! Nadler
waren pI. II aiguilIes fpI.; epingles fpI. , 
compressed air - II PreBluftarmatur f. I! 
armature f. pour air comprime. , - for 
cooling plants II Armatur f. fiir Kiihl
anlagen I! armature f. pour installations 
frigorifiques. / - for curtains I! Eisen
beschlage mpi. fiir Gardinen I! ferrures 
fpI. de rideaux. , engine - I! Armaturen 
pI. fiir Maschinen I! accessoires mpi. de 
moteurs. , fire extinction - II Feuerlosch
armatur f. 1/ armature f. pour l'extinction 
du feu. / - of firing for breweries II 
Feuerungsarmatur f. fiir Brauereien 1/ 

armature f. de foyer pour brasseries. , 
machine for making furniture - II Mobel
beschlagherstellungsmaschine f. II ma
chine f. a. fabriquer des garnitures 
de meubles. , high-pressure - 1/ Hoch
druckarmatur f. II armature f. a. haute 
pression. , - for horse harnesses and 
coaches II Reit- und Fahrgeschirrbe
schlage mpi. 1/ garnitures fpI. pour har
nais de chevaux et de voitures. / - for 
hose pipes 1/ Schlaucharmatur f. II acces
Boire m. pour tuyaux flexibles. , iron - II 
Eisenbeschlag m. II ferrure f. / iron - for 
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building purposes II Baubeschlag m. II fer
rure f. de batiment. ,little iron - of the 
permanent-way I! Schienenbefestigungs
stiicke npI.II petit materiel m. de la voie., 
office -I! Biiromobel pI.li meubles mpi. de 
bureau.,- of ore delivery wagon II Forder
wagenbeschlagteil m. II ferrure f. de chien 
de mine. ,overhead line - II Freileitungs
armatur f. II accessoire m. pour ligne 
aerienne. , pump - II Pumpenarmatur f. II 
armature f. pour pompes. / - for railway 
carriages II Eisenbahnwagenarmatur f. II 
armature f. pour wagons de chemin de 
fer./ - for revolving shutters I! Rolladen
beschlage mpi. I! ferrures fpI. de jalou
sies. , - for sanitary plants II Armatur f. 
fiir sanitare Anlagen II garniture f. pour 
installations sanitaires. , - for shoe ma
chines II Schuhmaschinenarmatur f. II ac
cessoires m pI. pour machines a chaussures. 
,shop -II Ladenmobel pI.li meubles mpi. 
de magasin. , - for shop window stands 
II Schaufenstergestellbeschlage mpi. II fer
rures fpI. de supports pour etalages. , 
small iron - II Kleineisenzeug n. II acces
soires mpi. de voie. / steam boiler - II 
Dampfkesselarmaturen fpI. II accessoires 
mpi. de chaudieres a vapeur. / machine 
for making structural - II Baubeschlag
herstellungsmaschine f. II machine f. a 
fabriquer les ferrures de batiment , 
- for travellers' bags II Reisetaschen
beschlage mpi. I! ferrures fpl. pour sacs 
a main. , - for walking sticks and for 
umbrellas II Stock- und Schirmbeschlage 
mpi. II ferrures fpI. de cannes et de para
pluies. , - for water piping II Wasserlei
tungsarmaturen fpI. II robinetterie f. de 
conduites d'eau. / - for wooden boxes 
and cases I! Kistenbeschlage mpl. II ferru
res fpI. pour caisses en bois. 

fitting shop II Montagehalle f. II halle f. de 
montage. 

fittings smith (Coachm) II Geschirrbeschla
ger m. II ferreur m. d'accessoires. 

fitting-up II Aufstellung f.; Montierung f. II 
montagem. 

fitting work II PaBarbeit f. II ajustage m. 
, - workshop for farmers II Schlosser
werkstatt f. fiir Farmer II atelier m. de 
serrurerie pour fermiers. 

five-electrode tube (Radio) II Fiinfelektro
denrohre f. II lampe f. it cinq electrodes. 

five-engined II fiinfmotorig II pentamoteur. 
five-mast bark II Fiinfmastbark f. II cinq

mat barque f. 
five-point diaphragm II Fiinfpunktblende f. 

II diaphragme m. it cinq points. 
live-unit code II Fiinferalphabet n. II code 

m. a cinq emissions. 
five-wire network II Fiinfleiternetz n. II re

seau m. a cinq fils. , - system II Fiinflei
tersystem n. II systeme m. a cinq conduc
teurs ou fils. 

lix, to II festmachen I! fixer. / - (Mach) II 
feststellen I! arreter; fixer. / - (Mach 
tool) II einspannen II serrer; fixer. / -
(Phot) II fixieren II fixer./- the chairs on 
the sleepers I! die Sch wellen fpI. a ufstuhlen 
II saboter les traverses fpI./ - the cramps 
into the ashlar II die Klammern fpI. in 
den Stein einsetzen II enclaver les cram
pons mpi. / - with a grapnel (Carp) II 
aufklauen II empater ou fixer avec Ie grap
pin. / - with hemp (Insulator) II auf
hanfen II garnir de chanvre m. , - a nut 
with a splitpin II eine Mutter f. versplin
ten II goupiller un ecrou. , - a position 

flag 

(Aero) II franzen II reperer. / - struts pI. II 
ausstreben II entretoiser.,- with a toggle 
I! knebeln II garotter. / - work-pieces II 
Werkstiicke npi. aufspannen II fixer de~ 
pi/lOes a tra vailler. 

fixation forceps pI. II Fixierpinzette f.; 
Feststellpinzette f. II pince f. a fixer. 

fixative bath (Phot) II Fixierbad n.1I bain m. 
fixateur ou de fixage. , - salt II Fixier
salz n. II sel m. de fixage ou fixateur ou 
fixative. 

fixed I! fest 1/ fixe; ferme./- (Mach) II fest; 
stationar I! stationnaire. / - at right 
angles to . . . II rechtwinklig angesetzt I! 
dispose perpendiculairement a... / -
beam I! eingespannter Balken m. I! poutre 
f. encastree. / - charge and message 
rate tariff II Grund- und Gesprachs
gebiihr f. I! regime m. de la redevance 
fondamentale et de la conversationtaxee. 
, - point II fester Punkt m. I! point m. 
fixe. / - price II fester Preis m. I! prix m. 
fixe ou fait. , - pulley II Festscheibe f. II 
poulie f. fixe. 

fixer (Phot) II Fixiermittel n. II fixateur m. 
fixing I! Fixierung f. II fixage m. , - of the 

blades I! Schaufelbefestigung f. I! montage 
m. des aubes. / - of dividends I! Fest
setzung f. der Dividende I! fixation f. 
du dividende. / - of photos II Fixieren 
n. von fotografischen Aufnahmen I! fixa
tion f. des images photographiques. , -
on the wall I! Wandbefestigung f. II fixage 
m. au mur. 

fixing agent II Fixiermittel n.; Binde
mittel n. II fixateur m. / - band I! Be
festigungsstreifen m. II bande f. de fixa
tion. / - bar II Befestigungsschiene f. II 
rail m. de fixation. , - bath I! Fixier
bad n. II bain m. fixateur ou de fixage. , 
- bolt I! Stellriegel m. II verrou m. de 
fixation. / - catch I! Befestigungsriegel 
m. I! barre f. ou verrou m. de fixation. / 
- clip II Befestigungsschelle f.; Fest
stellklammer f. II collier m. ou pince f. de 
fixation. , - device I! Aufspannvorrich
tung f.; Feststellvorrichtung f. II dis
positif m. de fixation. / - key I! Ver
bindungskeil m. II clavette f. d'assem
blage. , - muff II Verbindungsmuffe II 
manchon m. d'assemblage. , - plate II 
Befestigungsplatte f.; Aufspannplatte f. 
II plaque f. de fixation. , - point II Ein
spannstelle f. II point m. de serrage. 
, - salt II Fixiersalz n. I! fixateur m. , 
- screw I! Befestigungsschraube f. II vis f. 
de fixation; boulon m. d'attache ou 
d'ancrage. , - slot II Aufspannschlitz m. 
II rainure f. de fixation. , - tape II Be
festigungsband n. I! bride f. de fixation. 

fixture II Befestigung f. II piece f. fixe. 
fizgig I! Harpune f. I! harpon m.; foene f.; 

fouane f. 
fizzing II Aufzischen n. I! sifflement m. 
flabby ballonet II unpralles Ballonett n. 

ballonnet m. flasque. 
flacon see flagon. 
flag, to II die Fliesen fpI. legen; mit Fliesen 

fpI. pflastern II poser les carreaux mpl.; 
carreler. 

flag II Fahne f. II drapeau m. , - (Build) Ii 
Fliese f. II dalle f. , - (Mar) II Flagge f. II 
pavillon m.; enseigne f. , -8 pl. in 
diamond pavement I! Fliesen fpI. in 
Schlagverband II carreaux mpi. ranges 
obliquement. , hexagonal - II sechs
eckige Fliese f. II carreau m. a six pans. 
, mosaic - II Mosaikfliese f. II carreau m. 



flag 

en mosaique. I - for motor cars II Kraft
wagenflagge f. II pavillon m. pour auto
mobiles. I national - II Nationalflagge f. 
II pavillon m. national. I paper - II Pa
pierfahne f. II drapeau m. en papier. / 
- for sighting on II Signalfahne f. II 
fanion-signal m. / signal - II Signal
fIagge f. II pavillon m. a signaux. / sur
veyor's - II Absteckfahnchen n. II guidon 
m. d'arpenteur. / - of truce II Friedens
flagge f. II pavilion m. parlementaire au 
de paix au blanc. / - with a waft flag 
II Notflagge f. II pavillon m. de detresse. 
/ - for wall covering II Wandbekleidungs
platte f. II carreau m. de revetement. 

flagellum (Brew) II GeiBel m. II cil m. 
flag embroiderer II Fahnensticker m. II bro

deur m. de drapeaux. 
flageolet II Flageolett n. II flageolet m. 
flag fittings pI. II Fahnenbeschlage mpI. II 

garnitures fpI. de drapeaux. 
f1agger II Fliesenleger m. II poseur m. de 

dalles. 
flagging II Fliesenlegen n. II dallage m.; 

pose f. de dalles; carrelage m. 
flag layer for foot-way II Bfugersteigleger 

m. II poseur m. de dalles de trottoir. 
flagon II Flakon n. II flacon m. 
flag pavement II FliesenfuBboden m.; 

Backsteinpflaster n. II pave m. carrele au 
de carreaux. / - root II Kalmuswurzel f. 
II racine f. de calamus./- staff II Flaggen
stock m.1I hampe f.; lance f. de pavilIon. 

flagstone II Fliese f.; Kachel f. II dalle f. / 
- pavement II Plattenpflaster n. II carre
lage m. 

flag waif II Notflagge f. II pavilIon m. de 
detresse. 

flail II Dreschflegel m. II fleau m. a battre. 
flake, to II abblattern II s'effeuiller. 
flake (Chern) II Flocke f. II flocon m. / 

white - II SchieferweiB n. II blanc m. de 
plomb feuillete; ceruse f. en lamelles. 

flaked graphite II Flockengraphit m. II gra-
phite m. en flocons. 

flaky II schuppig; flockig II floconneux. 
flame II Flamme f. II flamme f. i lighting -

II Ziindflamme f. II flamme £. d'allumage. 
I reducing - II ReduktionsfIamme f. II 
flamme f. reductrice. I small pointed -
II Stichflamme f. II petite £lamme f. 
pointue; jet m. de £lamme. 

flame arc II Flammenbogen m. II arc m. (a) 
flamme. I - arch II Feuergewolbe n. II 
voute f. d'inflammation. / - bridge II 
Feuerbriicke f. II pont m. de chauffe; 
autel m.; marche £./- furnace II Flamm
of en m. II fourneau m. a reverbere au 
dormant./- guard II Flammenschutz m. 
II pare-flamme m. / - kilIer II Mittel n. 
gegen Miindungsfeuer II antilueurs mpl. 

flame-proof II feuersicher II ignifuge. 
flame thrower II Flammenwerfer m. II lance

flammes m. / - tube II Flammrohr n. II 
tuyau m. de flamme; tube-foyer m. 

flaming II Fensterlaibung f.; Anschlag
mauer f. II embrasure f. / - of the arc II 
Aufflammen n. des Lichtbogens II flam
boiement m. de l'arc. I - coal (Min) II 
FlammfOrderkohle f. II charbon m. flam
bant. 

f1ang II Doppelkeilhaue f. II marteau m. a 
(deux) pointes; pic m. a deux branches. 

flange, to IIflanschen; umbOrdeln; umkrem
peln II brider; mettre une bride; tomber 
Ie bordo 

flange (Girder) II Gurtung f. II membrure f.; 
aile f. / - (Grooved roll) II Rand m. 
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(einer Kaliberwalze) II rebord m.; collier 
m. / - (Mach) II Flansch m. II bride f. / 
- (Railway rail) II Spurkranz m. II patin 
m. / - (Tube) II umgezogener Bord m. II 
bord m.; collet m. / - (Wheel) II Rad
kranz m.; Radflansch m. II bourrelet m.; 
mentonnet m.; rebord m. / angle ring -
II Winkelflansch m. II bride f. a cornieres. 
/ blank - II Deckelflansch m.; Blind
£lansch m. II bride f. aveugle; £ausse 
bride f. / - of boiler end II Krempe f. des 
Kesselbodens II bord m. du fond. / boiler 
plate - II Kesselblechflansch m. II bride f. 
d'une tole de chaudiere. / - of the boss 
II Nabenflansch m. II contre-disque m. 
de moyeu. / bottom - (Bridge) II Gur
tungsblech n. II plate-bande f.; semelle f. 
/ bottom - (Mach) FuBflansch m. II 
aile f. inferieure. / - of brass bearings II 
Lagerschalenb1llld m. II rebord m. du 
coussinet. / brazed-on - II aufgeIoteter 
Flansch m. II bride f. soudee. / caststeel
II StahlguBflansch m. II couronne f. a 
bride en acier coule. / connecting - II 
AnschluBflansch m. II bride f. de rac
cordement. / core head - (Electr) II 
Ankerflansch m. II £lasque m. fixe de 
l'induit. / - of coupling II Kupplungs
£lansch m. II bride f. d'accouplement. / 
cylinder - II Zylinderflansch m. II bride f. 
de cylindre. / - with feet II FuB£lansch 
m. II couronne f. a pieds. I - of the fish 
plate (Railw) II Laschenschenkel m. II 
corniere f. de l'eclisse. / - of girder II 
Tragerflansch m. II aile f. de la poutre. / 
intermediate - II Zwischenflansch m. II 
bride f. intermediaire. / loose - II loser 
Bord m. II bride f. folle. / lower - !I 
lInterfIansch m. II semelle f. inferieure. / 
- of a pipe II Flansch m. eines Rohres II 
bourrelet m. au bride f. d'un tuyau. / 
- of rail base (Railw) II Flansch m. des 
SchienenfuBes II aile f. du patin de rail. / 
with rivetted-on - II mit angenietetem 
Flansch m. II a bride f. rivetee. I 
with - rivetted to the piece II mit an
genietetem Flansch m. II a bride f. ri
vetee. I screwed-on - II aufgeschraub
ter Flansch m. II bride f. vissee. / 
shaft coupling - II Kurbelwellenkupp
lungsflansch m. II plateau m. d'accou
plement du vilebrequin. I steam boiler 
dome - rolled-on II angewalzter Flansch 
m. am Kesseldom II collerette f. laminee 
au dome de chaudiere. / top - (Bridge) 
II Obergurt m.; obere Gurtung II semelle 
f. superieure. / top - (Mach) II Ober
flansch m. II aile f. superieure. / - of a 
truss II Gurt m.; die Gurtung II semelle f. 
/ wheel - II Rad£lansch m.; Spurkranz m. 
II rebord m. au boudin m. d'une roue. 

flange angle II Gurtungswinkel m. II cor
niere f. de la membrure. / - coupling II 
Flanschenkupplung f. II accouplement m. 
a plateaux. 

flanged II ge£lanscht II a bords mpl. tomMs. 
/ - and dished parts pI. II Kiimpelteile 
mpl. II pieces fpI. bomMes. / inwards -
boiler end II eingehalster Kesselboden m. 
II fond m. de chaudiere a collet inte
rieur. / machine - boiler end II mittels 
maschineller Vorrichtung umgezogener 
Kesselboden m. II fond m. de chaudiere 
bride a la machine. / outwards - boiler 
end II ausgehalster Kesselboden m. II 
fond m. a collet exMrieur. I - at right 
angles II im rechten Winkel angeflanscht 
II bride en angle droit. / - boiler end II um-

flannel waistcoat 

gezogener Kesselboden m. II fond m. de 
chaudiere a collet. / - bush II Flanschen
buchse f. II douille f. a bride. /- edge joint 
II StirnstoB m.1I joint m. it arete bridee. 
/ - end II gebOrdelter Boden m. II fond m. 
bride au a bride. / - fire box II umgebOr
delte Feuerbuchse f. II boite f. a feu bri
dee. / - pipe II Flanschenrohr n. II tuyau 
m. it brides. / - plate II Kiimpelblech n. If 
tOle f. a bord tomM; plaque f. bridee. f 
- rim II umgekrempelter Rand m. II bord 
m. bride. I - ring II Flanschenring m. 'I 
anneau m. a bride. I - shaft II Planschei
benwelle f. II arbre m. a plateaux. / -
sheet work " Bordelarbeit f. II piece f. 
emboutie. I - wheel II ge£lanschtes Rad 
n. II roue f. a boudin. 

flange groove (Railw) II Spurrille f. " or
niere f. de passage. f - hub II Flansch
nabe f. II moyeu m. a flasques. I - joint :1 
Flanschverbindung f. II joint m. a brides 
a'u a boudin. 

flangeless wheel" Rad n. ohne Spurkranz Ii 
roue f. a surface cylindrique au sans bou
din. 

flange motor II Flanschmotor m. moteur 
m. a bride. / - pipe II Flanschenrohr n. :1 
tuyau m. a bride. f - planing and trim
ming machine II Flanschendrehbank f. iI 
tour m. a brides./- rail II BreitfuBschiene 
f.; Vignoleschiene f. II rail m. Vignole au a 
patin. I - stiffening II Gurtversteifung f. il 
entretoisement m. des membrures. I - tie 
plate II Krempenplatte f. II plaque f. a re
bord; selle f. a crochet. I - turning jig ;1 
Flanschendrehsupport m. II dispositif m. 
a dresser les brides. / --type cock with 
bent outlet II Flanschenhahn m. mit ge
bogenem Auslauf II robinet m. a bride 
avec sortie recourbee. / N-type cock with 
cap screw II Flanschenhahn m. mit Uber
wurfmutter II robinet m. a bride avec 
ecrou a chapeau. 

flangeway clearance II Zungenrille f. II or
niere f. des boudins. 

flange working machine II Flanschenbear
beitungsmaschine f. II machine f. a tra
vailler les brides. I - works pI. II Flansch
fabrik f. II fabrique f. de brides. 

flanging II Flanschen n.; Kiimpelung f. 'I 
bordage m.; emboutissage m.; rabatte
ment m. des bords. / - the boiler ends II 
Bordeln n. von KesselbOden II bridage m. 
de fonds de chaudieres. 

flanging attachment II Bordeleinrichtung 
f. II dispositif m. a border. I - machine il 
Bordelmaschine f. II machine f. a border; 
machine f. a tomber ou a brider les bords. 

flanging press II Kiimpelpresse f.; Bordel
presse f. II presse f. a border au a em
boutir. I hydraulic circular - II hydrau
lische Kiimpelpresse f. II presse f. hydran
lique a emboutir les fonds de chaudieres. 

flank II FIanke f. II £lane m. I concave - II 
hohle FIanke f. II flanc m. creux. f right
lined - II gerade Flanke f. II £lanc m. 
droit. f tooth - " Zahn£lanke f. II £lanc 
m. de dent. I - of a tooth of a wheel II 
Zahnflanke f. II £lanc m. d'une dent de 
roue. 

flank front II Seitenfront f. " fa9ade f. de 
coM. 

flannel II FlaneIl m. II £lanelle f. I treble
milled - II Wollmolton m. II molleton m. 
de laine. 

flannel bandage II FlaneIIbinde f. II bande f. 
de £lanelle. I - shirt II Flanellhemd n. II 
chemise f. de £lanelle. / - waistcoat II 



to flap 

Flanellunterjacke f. II gilet m. de fla
nelle. 

flap, to (Sail) II schlagen; flattern II battre. 
flap II Klappe f.; Falltiir f. II abattant m.; 

trappe f. I bottom - (Wagon) II Boden· 
klappe f. II trappe f. de fond; fond m. It 
rabattement. I gummed - II gummierte 
Briefumschlagklappe f. II patte f. d'enve
loppe gommee. I hinged - II urn ein Ge
lenk drehbare Klappe f. II clapet m. It 
charnieres. I non-return - II Riickschlag
klappe f. II clapet m. de retenue. I pneu
matic operation of -s for self-tippings II 
Druckluftklappen betatigung f. fUr Selbst
f'ntlader II clapet m. pour dechargeurs 
automatiques commande It l'air com
prime. I self-opening - II selbsttatige 
Klappenoffnung f. II ouverture f. auto
matique de clapet. I ventilation - II 
Liiftungsfliigel m. II clapet m. de ven
tilation. 

f1ap.covered oil cup II Klappenoler m. II 
graisseur m. It clapet. I - door II Klapp. 
tiir f. II trappe f.; porte f. It rabattement. 

flapping of the sails II Schlagen n. der Segel 
II battements mpl. des voiles. 

flap seat II Klappsitz m. II siege m. It rabat· 
tement; strapontin m. I - valve II Klap
penventil n. II clapet m.; soupape f. It 
clapet ou It charniere. 

flare, to - up II sich entziinden II s'enflam
mer. 

flare II heller Lichtschein m.; flackerndes 
Licht n. II eclat m. I light - II Leucht
rakete f. II fusee f. eclairante. I parachute 
- II Fallschirmrakete f. II fusee f. It para· 
chute. 

flare light, acetylene II Azetylenleucht. 
feuer n. II phare m. It acetyl/me. I - pistol 
II Leuchtpistole f. II pistolet m. ec1airant 
au pour fusees d'eclairage. I - signal II 
Raketenzeichen n. II signal m. de fusee. 

flash, to (Lamp) II flackern II vaciller. 
flash II Aufleuchten n.; Blitz m.1I eclair m.1 

cold - II kalter Blitzschlag m. II coup m. 
de famITe froid. I - of fire II Feuergar be f. 
II gerbe f. de feu. I - of lightning II Blitz
schlag m. II coup m. de foudre. 

flash apparatus see flashing apparatus. 
flashback of the flame II Riickschlag m. 

ader Riickschlagen n. der Flamme II 
retour m. de la flamme. 

flash cistern II Klosettspiilgerat n. II ap· 
pareil m. de chasse pour W. C. 

flashed glass (Glassm) II Uberfangglas n. II 
verre m. It deux couches. 

flashing II Kehlblech n. II noquet m. I cor· 
nice - II Simsabdeckung f. II chaperon m. 
de l'entablement. 

flashing apparatus II Blinkgerat n. II appa· 
reil m. miroiteur; miroiteur m. I - fur· 
nace (Glassm) II Auslaufofen m. II four m. 
par l'embrasure. I - light II Blinkfeuer n. 
II phare m. It eclats.l-light signal II Blink· 
signal n. II signal m. It eclats. I - point 
II Flammpunkt m. II point m. d'inflam· 
mation. I - signal (Mar) II Lichtblit7,. 
signal n. II signal m. It ec1ats. I - signal 
(Tel) II Flackerzeichen n. II signal m. de 
scintillement. 

flash instrument (Tel) II Blink m. II appa· 
reil m. miroiteur. I - light (Electr) II 
Scheinwerfer m. II phare m.; projecteur 
m.l-light (Phot) II Blitzlicht n.11 poudre 
f. fulminante' lumiere f. au magnesium. 

flash-over test II Uberschlagsvcrsuch m. II 
essai m. de decharge par arc. 1 - voltage I 
(Electr) II Uberspannung f. II snrtension f. 
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flash point II }'lammpunkt m. II point m. 
d'inflammation. I - tester II Flamm· 
punktpriifer m. II essayeur m. du point 
d'inflammation. I - tester for oil II 
Flammpunktpriifer m. fiir 01 II appareil 
m. It determiner Ie point d'inflammation 
des huiles. 

flash ranging I: Lichtmessen n. II reperage 
photometrique. I - troop II Lichtme13· 
trupp m. II section f. de reperage op· 
tique sur terre. 

flash signal gear II Li ch tsignalgerat n. II 
appareil m. de signalisation lumineuse. I 
- test II Entflammungsprobe f. II epreuve 
f. d'inflammation. 

flask II Flaschchen n.; Flakon m. II petite 
bouteille f.; flacon m.; fiole f. 1 -
(Chern) II Glaskolben m. II matras m. 1 -
(Mould) II Formkasten m. II chassis m. 
de moulage. I - with flat bottom II Steh· 
kolben m. II ballon m. It fond plat. I glass. 
stoppered - II Stopselflasche f. II flacon 
m. boucM It l'emeri. I graduated - II 
Me13kolben m.; Me13flasche f. II ballon m. 
jauge; fiole f. jaugee. I middle - (Mould) 
II Mittelkasten m. II chassis m. de milieu. 
I round - II Rundkolben m. II ballon m. 
It fond rondo I spherical - II Glaskugel f. 
II ballon m. de verre. 1 washing - II 
Spritzflasche f. II pissette f. 

flask board (Mould) II Formbrett n.; 
Modellbrett n. II planche f. de fond; 
couche f. I - mould II Kastenform f. II 
moule m. en chassis. 1 - moulding II 
Kastenformerei f. II moulage m. en 
chassis. 

flat II platt; flach II plat. 1 - (Trade) II still 
II tranq uille; inactif; calme. I with -
bottom II flachrund II It fond m. plat. 

flat (Build) II Altan m.; fIaches Dach n.; 
Plattform f. II comble m. plat; plate· 
forme f. 1- (Mar) II Untiefe f.; Flach n.; 
Watt n. II estuaire f.; basse f.; haut· 
fond m. 

flat American spade II amerikanischer 
Flachspaten m. II heche f. americaine 
plate. 

flat bar (Metal) II Platine f. II larget m. I 
-copper II Flachkupfer n. II cuivre m. 
plat. 1 - iron II Flacheisen n. II meplat m. 
(en fer); plat m. It faible epaisseur. 

flat-bed printing machine for job work II 
Akzidenzschnellpresse f. II machine f. it 
imprimer en blanc. I - rotary machine 
(Print) II Flachdruckrotationsmaschine f. 
II machine f. rotative It formes plates. 1 
- web machine see - rotary machine. 

flat billet II Breiteisen n. II large-plat m. I 
- blade holder II Flachstahlhalter m. II 
porte.outil m. ordinaire. I - bottom II 
Flachboden m. II fond m. plat. 1 -
bottomed II flachbodig II It fond m. plat. 
I - bottom rail II Breitfu13schiene f.; 
Vignoleschiene f. II rail m. Vignoll au 
It patin. I - bottom self.discharging car 
to be dumped to one side II Flachboden· 
selbstentlader m. fiir Entladung nach 
einer Seite II wagon m. auto.dechargeur 
It fond plat se vidant par un cote. 1 -
burner II Flachbrenner m. II bec m. plat. I 
- chisel II Flachmei13el m. II burin m. plat. 
I - clock pliers pI. II Flachzange f. fiir 
Uhrmacher II pinee f. plate d'horloger. I 
- coal I! Flacheg n.; Plattes n. II plat m.; 
plateur f. I - coil II Flachspule f. II gao 
lette f. 1 - copper bar II Flachkupfer n. II 
cuivre m. plat. I - cut II flache Strich· 
atzung f. II gravure f. en trait. 1 - em· 

flat rubber collar 

broidery !I Plattstickerei f. II broderie f. 
plate. 1 set for - feet II Plattfu13einlage f. 
II semelle f. pour pieds plats. 1- file Flach· 
feile f. II lime f. plate. I - fish plate 
(Railw) II Flachlasche f.11 eclisse f. plate. 
I - front of wave (Electr) II fIach an· 
steigende Welle f. II onde f. It front 
aplati. 1 - furnace mixer II Flachherd
mischer m. II melangeur m. It sole plate. 
I - groove II Flachkaliber n. II cannelure 
f. plate. 

flathammer, to II glatthammern; nacho 
hammern II repasser la tOle. 

flat hammerer II Blechrichter m. II pla
neur m. sur metaux. I - handle II flaches 
Werkzeugheft n. II manche m. plat. 1 
- indent II Kerb m.; Kerbe f. II entaillc 
f.; encoche f. 

flat-iron (Metal) II Flacheisen n.lllarget m.; 
fer m. plat au meplat. I - (Tail) II Biigel. 
eisen n.; Platteisen n. II fer m. It re
passer. I electric - II elektrisches Biigel
eisen n. ader Platteisen n. II fer m. it 
repasser electrique. I gas - II Gasbiigel. 
eisen n. II fer m. It repasser chauffe au 
gaz. I household - II Haushaltbiigeleisen 
n. II fer m. It repasser pour menages. 

flat-iron bar II Flacheisenstab m. II barre f. 
en fer plat. 1 - grate II Flacheisenrost m. 
II grille f. It fers plats. 

flat-iron buffer II Flacheisenpuffer m. II 
tampon m. It fer plat. I - rod II Flach· 
eisenstab m. II barre f. en fer plat. 1 
- shearing machine II Flacheisenschere f. 
II cisaille f. It fers plats. I - stirrup II 
Flacheisenbiigel m. II etrier m. en fer 
plat. I gas - stove II Gasbiigelofen m. II 
four m. It gaz pour fers It repasser. 1 
- train (Roll mill) II Bandeisenstra13e f. II 
laminoir m. It fers plats. 

fiat key II Flachkeil m. II clavette f. conique 
sur meplat. 1- knitting machine II Flach· 
strickmaschine f. II machine f. It tricoter 
rectiligne. I -·link chain II Gelenkkette f. 
II chaine f. d'articulations; chaine f. de 
maillons. I -.lying mineral deposit II 
flache Lagerstatte f. II gisement m. 
horizontal au en plateure. 

flatness (Trade) II Stille f. II inaction f.; 
stagnation f. 

flat-nosed and cutting nippers II Flach
zange f. mit Seitenschneider II pince f. 
plate et coupante. I - pliers pI. II Flach· 
zange f.; Drahtzange f. mit flachen 
Backen II pinee f. plate. 

flat oval lens II flachovales Brillenglas n. Ii 
verre m. It ovale aplati. I - part II flachi· 
ges Werkstiick n.1I piece f. plate. 1- pick 
II Kreuzhacke f.; Spitz. und Flaehhacke 
f. II pioche f. I - piece of clay (Porcel) II 
Schwarte f. II croute f. d'argile. 1 - pipe 
principle II Flachrohrprinzip n. II prin· 
cipe m. des tubes aplatis. I - pliers pI. Ii 
Flachzange f. II pince f. au pincette f. 
ou tenaille f. plate. I - rail II Flach. 
schiene f. II rail m. plat. I - rammer 
(Mould) II Stampfer m. II batte f.; co
gneusc m. 1 - rate II Pauschgebiihr f. II 
abonnement m. forfaitaire. 

flat-ring armature II Flachringanker m. II 
induit m. It anneau aplati. 1 - dynamo II 
Flachringdynamo f. II generatrice f. It an· 
neau plat. 

flat rods pI. (Mine) II Feldgestange n. II 
piston m.; tirant m. I - roof II fIaches 
Dach n. II toit m. plat; toiture f. plate. 
I - rubber collar II Flachgummiring m. 
II anneau m. plat au rondelle f. plate 



flat rubber ring 

en caoutchouc. I - rubber ring see -
rub ber collar. 

flats pI. (Mine) II Feldgestange n. II piston 
m.; tirant m. I - (Writing pen) II Platt
chen npI.; Stahlblech n. II flans mpI. ou 
lamettes fpI. d'acier. 

Uat section instrument II Flachprofil
instrument n. II instrument m. de mesure 
de profil plat.1 - shale II Flachschiefer m. 
II schistes mpi. plats. I --shaped II flach 
II aplati. I - sieve II Flachsieb n. II tamis 
m. plat. I - sliding bolt II Vierkantschub
riegel m. II targette f. pene plat. I -
spherical vault II Flachkuppel f. II voute 
f. en cul-de-four surbaissee. I - spiral 
spring II SchloBfeder f. II ressort m. en 
spirale plate. I with a - surface II eben
flachig II plan; planiMre. 

flatten, to (Glassm) II glattstreichen II estri
quer. I - (Locksm) II glatthammern; 
nachhammern II repasser la tOle ou Ie 
fer-blanc. I - (Metal) II abflachen; platt 
driicken II aplatir. I - the eyes (Needl) II 
pfliicken; das Ohr breit schlagen II pal
mer. I - iron II strecken; recken (das 
Eisen) II etirer Ie fer sous Ie marteau. I -
out (Aero) II im Gleitflug m. herunter
gehen II descendre en vol m. plane. I -
out (Metal) II ausschlagen II battre. I -
the planks (Coin) II die SchrotIinge mpi. 
ausschlagen oder platten II flatir les flans 
mpi. I - the wire II den Draht m. platten II 
aplatir ou ecacher Ie fiI. 

flattened II abgeflacht; abgeplattet II aplati. 
flattener (Forg) II Setzhammer m.; 'Flach

hammer m. II chasse f. it parer; paroir m.1 
- (Needl) II Breitschlager m. II aplatisseur 
m. I - (Railw) II Schienenrichtplatte f. II 
table f. en fonte pour Ie dressage des rails. 
1- (Wiredr) II Plattwalze f.; Streckwalze 
f. II aplatisseur m. 

flattening II Abflachung f. II aplatissement 
m.1 - of iron II Recken n. des Eisens II Hi
rage m. au marteau. 

flattening arrangement (Tel) II Abflach
schaltung f. II dispositif m. de compensa
tion. I - furnace (Glassm) II Streckofen 
m. II fourneau m. d'etendage. 1- hammer 
(Coin) II Platthammer m.; Schrotlings
hammer m.1I flatoirm.l- stone (Glassm) 
II Lager n.; Str61ckstein m. II plaque f. it 
etendre. I - tool II Streckeisen n. II polis 
m.; rabot m. I - wood (Glassm) II Filz
stock m.; befiIztes Polierholz n. II estri
que f.; lustroir m.; moellette f. 

flatter see flattener. 
flat tile II Flachziegel m.; Plattziegel m. II 

tuile f. plate ou it crochet. 
flatting (Locksm) II Platthammern n. II 

aplatissement m.l- (Paint) II Olanstrich 
m. ohne Lackierung; matter Olanstrich 
m. II vernis m. it l'huile mat. I - mill 
II' Plattmaschine f.; Plattwerk n. II apla
tissoire f. 

flat tool II Schlichtstahl m. II outil m. finis
seur. I - tuning (Radio) II unscharfes 
Abstimmen n. II syntonisation f. non 
aigue. I - valve II Flachschieber m. II ti
roir m. plan. I - wagon II Plateauwagen 
m. II wagon m. it plateau. I - wire II Flach
draht m. II fil m. plat. 

flaw (Cloth) II Platte f. II rupture f. d'une 
maille. I - (Found) II GuBblase f. II souf
flure f. de fonte. I - (Gem) II Fleck m. II 
glace f.; paille f.; fumee f. I - (Material) 
II RiB m.; Fehlstelle f.; Fehler m. II fis
sure f.; fente f.; dechirure f.; felure f.; 
paille f.; tache f.; defectuosiM f. I -

270 

(Wood) II WindriB m. II ger9ure f. I - in 
the casting II GuBfehler m.; Galle f. II 
defaut m. de coulee; paille f. I - in the 
glass II Glasfehler m. II defaut m. du verre. 
I - from tempering II HarteriB m. II fissure 
f. de trempe. 

flawed II gespalten; rissig II crevasse; gerce; 
Jezarde. 

flawless II fehlerfrei II sans defaut m. 
flax II Flachs m. II lin m. I broken - II ge

brochener Flachs m. II lin m. broye. I 
clean - II reiner Flachs m. II lin m. propre. 
I common - II gemeiner Flachs m. oder 
Lein m. II lin m. commun ou cultive. I 
cottoned - II Flachsbaumwolle f.; Flachs
wolle f. IIlin-coton m.1 cut - II geschnitte
ner Flachs m.; Kurzflachs m. II lin m. 
coupe. I dew-retted - II im Tau gerotteter 
Flachs m. II lin m. roui it la rosee. I - in 
fibres II Flachs m. in Fasern II lin m. en 
fibres. I fine - II feiner Flachs m. II lin m. 
fin. I hackled - II Hechelflachs m.; Kern
flachs m.; gekammter Flachs m. II lin m. 
peigne; filasse f. ou brin m. de lin peigne. 
I heckled - see hackled -. !late - II Spat
lein m.; Spatflachs m. II lin m. froid ou 
tardif. I long - II Langflachs m. II lin m. 
long. I New Zealand -II neuseelandischer 
Flachs m. II chanvre m. de la Nouvelle 
Zelande.1 raw -II roher Flachs m. II lin m. 
cru. I retted - II gerosteter Flachs m. II 
lin m. roui. I scutched - II Schwingflachs 
m.;Reinflachs m. II lin m. teille ou en 
filasse. I steeped - II Rosteflachs m.; 
Rotteflachs m. II lin m. naise ou de rouis
sage. I - in stems II Flachs m. in Stengeln 
II lin m. en tiges. I swingled - see scutched 
-. I toad - II gemeiner Lein m. II lin m. 
sauvage; linaire f. I undressed - II roher 
Flachs m. II lin m. ern. I uniform - II 
gleichmaBiger Flachs m. II lin m. homo
glme. I unsorted - II ungesichteter Flachs 
m.1I lin m. non trie ou non cIasse. I water
retted - II Wasserflachs m. II lin m. roui it 
l'eau. I weak - II schwacher Flachs m. II 
lin m. faible. 

flax bale II Flachsballen m. II balle f. de 
lin. 1- bast II Flachsbast m.; Flachsfaser 
f. II filasse f. de lin. I - binder II Flachs
binder m. II botteleur m. de lin. 1- bleach
ing II Flachsbleichmig f. II blanchiment m. 
de lin. I - brake II Flachsbreche f. II broie 
f.; macque f.; brisoir m. I - breaker II 
Flachsbrecher m. II broyeur m. de lin. I -
breaking II Flachsknickerei f. II broyage 
m. de lin. I - breaking machine II FIachs
brechmaschine f. II machine f. it broyer 
Ie lin.l- buyer II Flachskaufer m. II ache
teur m. de lin. I - comb II Hechel f. II se
ran m.; peigne m.; serin m.; seran90ir 
m. I - comb cleaner II Flachshechelma
schinenputzer m. II debourreur m. de 
peigneuses. I - comber II Flachshechler 
m. II peigneur m. ou seranceur m. de lin. I 
- cotton II Flachsbaumwolle f.; Flachs
wolle f. lllin-coton m. 1- cutter II Flachs
schneider m. II coupeur m. de lin. I -
cutting machine II Flachsschneidema
schine f.; FlachsreiBmaschine f. II ma
chine f. it couper Ie lin; coupeuse f. de lin. 
I - dealer II Flachshandler m. II marchand 
m. de lin; negociant m. en lin. I - dew
retting II Flachsta uroste f. II rouissage m. 
de lin it la rosee. I - drawer II Flachs
strecker m. II etireur m. de lin. I - draw
ing frame II Flachsbandmaschine f.; 
Strecke f. fiir Flachs II machine f. it Hirer 
de lin; etirage m. de lin. I - drawing ma-

flax straw 

chine see - drawing frame. I - dresser I' 
Flachsbereiter m. II preparateur de lin. I 
- dresser's knife II Ribbemesser n. (zum 
Flachsribben) II racloir m. I - dressing fl 
Zubereitung f. von Flachs II preparation 
f. du lin. I - dressing machine II Flachs
aufbereitungsmaschine f. II machine f. 11 
preparer Ie lin. I - drier II Flachstrockner 
m. II secheur m. de lin. I - dry spinner Ii 
Flachstrockenspinner m. II fiIeur m. de 
lin au sec. I - dri spinning II Flachs
trockenspinnerei f. II filature f. de lin au 
sec. 

flaxen II flachsen II de lin. 
flaxen linen II Flachsleinwand f. /I toile f. de 

lin. I - bleaching II Leinenwarenblei
chung f. II blanchiment m. des toiles de 
lin. I - weaving II Flachsleinwandwebe
rei f. /I tissage m. de toiles de lin. 

flax fibre see - bast. I - finisher /I Flachs
sichter m.; Flachsreiniger m. II finisseur 
m. ou repasseur m. de lin. I - ginning 
machine II Flachsentkern(ungs)inaschine 
f. II machine f. it egrener Ie lin. I - gro
wer II Flachsbauer m. II cuItivateur m. au 
producteur m. de lin. 1- hackler II FIachs
hechler m. II peigneur m. ou seranceur m. 
de lin. I - hackling II Flachshechelei f. 1/ 
peignage m. ou seran9age m. de lin. I -
hackling machine II Flachshechelmaschine 
f.1I peigneuse f. mecanique du lin. I-hand 
combing II Flachshandhechelei f. II pei
gnage m. de lin it la main. I - harlsee -
bast. 1- hards pI. II Flachswerg n.; Flachs
hede f. II Houpe f. de lin. I - land retting II 
Flachsfeldroste f. II rouissage m. de lin 
sur pre. I - linen II Flachsleinwand f. n 
toile f. de lin. I - line yarn II Langflachs
garn n. II fil m. de lin. I - machine comb
ing II Flachsmaschinenhechelei f. II pei
gnage m. de lin a la machine. 1- machine 
hackler II Flaxmaschinenhechler m. " 
peigneur m. de lin a la machine. I - mer
chant see - dealer. I - mill II Flachsspin
nerei f. II filature f. de lin. I - plant II Lein 
m.; Leinpflanze f. II lin m. I - preparing 
plant II Flachsaufbereitungsanstalt f. II 
installation f. it preparer du lin. I - pur
chaser II Flachseinkaufer m. II agent m. 
acheteur de lin. I - reeler II Flachshaspler 
m.1I devideur m. de lin. 1- retter IIFlachs
roster m. II rouisseur m. de lin. I - retting 
II Flachsroste f. II rouissage m. de lin. I -
retting tank II Flachsrostegrube f. II rou
toir m. de lin. I - ribbon II Flachsfaser
band n. II ruban m. de lin. I - rippler II 
Flachsriffler m. II dregeur m. de lin. I -
rippling II Flachsriffeln n. II egrenage m. 
ou dregeage m. de lin. I - rougher II 
Flachsvorhechler m. II emoucheur m. ou 
eplucheur m. ou debloqueur m. de lin. I 
- roving II Flachsvorgarn n. II meche f. 
de preparation de lin. I - scutching II 
Flachsschwingen n. II teillage m. de lin. I 
- seed II Leinsamen m. II graine f. de lin. I 
- sliver see - ribbon. I - sorter II Flachs-
sortierer m. II braqueur m. de lin. I -
spinner II Flachsspinner m. II fileur m. de 
lin. I - spinning II Flachsspinnerei f. II 
filage m. de lin. I - spinning machine 1\ 

Flachsspinnereimaschine f. II machine f. it 
filer Ie lin. I - spinning mill II Flachsspin
nerei f. II filature f. de lin. I spreading 
machine for - spinning II Anlegemaschine 
f. fur :Flachsspinnereien II machine f. it 
etaleur pour Ie filage du lin. I - spreader 
(Spinn) II Flachsaufleger m.1I etaleur m_ 
de lin. I - straw II Rohflachs m.; Stroh-



flax tow 

flachs m.; Flachsstroh n. II lin m. en 
paille ou en bois ou en chaume; paille f. 
de lin. / - tow II Flachshede f. II etoupe f. 
de lin. / - tow spinning II Flachswerg
spinnerei f. II filature f. d'etoupes de lin. 
/ - tow yarn II Flachswerggespinst n. II 
fil m. d'etoupe et de lin. 1 - twine II 
Flachsfaden m. II ficelle f. de lin. 1 -
twisting (mill) II Flachszwirnerei f. II re
torderie f. de lin. / - warm water rett
ing II Flachsdampfrotte f. II rouissage m. 
de lin it la vapeur. / - water retting II 
Flachswasserroste f. II rouissage m. de 
lin it l'eau. / - wax II Flachswachs n. II 
cire f. de lin. 1- weaving II Leinenweberei 
f. II tissage m. du lin. / - wet spinner II 
Flachsna13spinner m. II fileur m. de lin 
au mouilIe. 1 - wet spinning II Flachsna13-
spinnerei f. II filature f. de lin au mouille. 
/ - wholesale trade II Flachsgro13handel m. 
II commerce m. de lin en gros. / - winder 
see - reeler. / - winding II Flachshaspelei 
f. II devidage m. de lin. / - wool see -
cotton. / - worker II Flachsarbeiter m. II 
linier m.; ouvrier m. en lin. / machine 
for working - II Flachsaufbereitungs
maschine f. II machine f. it travailler Ie 
lin. / - yarn II Flachsgarn n. II fil m. de 
lin. / - yarn weaver II Flachsgarnweber 
m. II tisseur m. de lin. 

flayer II Abdecker m.; Schinder m. II equar
risseur m.; ecorcheur m. 

flaying II Schindern n. II ecorchage m. / -
ground see - place. / - machine II Ab
deckereimaschine f. II machine f. d'equar
rissage. / - place II Abdeckerei m. II voirie 
f. 

f1ayman II Kornsortierer m. II trieur m. de 
grains. 

f1ey-bane wood (loin) II Leistenholz n.1I bois 
m. de Guillaume. 

fleece, to II rupfen II arracher. 
fleece (Spinn) II Vlies n.; Pelz m.; Schur

wolle f. II toison f.; nappe f.; couche f. 
de voiles. / - dyeing II Vliesfarberei f. II 
teinture f. de laine en vrac. 

fleeced goods pI. (Textile) II gerauhte Ware 
f. II marchandise f. cardee. 

fleece machine II Vliesmaschine f. II nap
peuse f. / - roller II Aufroller m.; Vlies
trommel f.; Felltrommel f. II cylindre m. 
au tambour m. it nappe. / - scribbler II 
Fellmaschine f. II droussette f. it nappe. I 
- washing II Pelzwasche f.; Riicken
wasche f. der Wolle II lavage m. it dos. / 
- washing machine II Vlieswaschma
schine f. II laveuse f. mecanique pour toi
son entiere. I - wool II Schurwolle f. II 
laine f. de toison. 

fleecing-machine see fleece machine. 
f1eecings pI. see fleece wool. 
fleecy II wollig IIlaineux. 
fleet II Flotte f. II flotte f.; armee f. navale. / 

- of merchant-men II Handelsflotte f. II 
flotte f. marchande. / small- II Flottille f. 
II flottille f. 

Flemish window II Halbgescho13fenster n. II 
fenetre f. mezzanine. 

flesh charcoal II Fleischkohle f. II charbon 
m. de viande. / - colour II Fleischfarbe f. II 
couleur f. de chair. / --coloured II fleisch
farbig II de couleur chair. 

f1esher II Fleischer m. II boucher m. / --out 
(Curr) II Ausfleischer m. II echarneur m. 

fleshing knife II Schabmesser n.; Streich
eisen n.; Ausfleischeisen n.; Schabeisen 
n.; Ausschneidemesser n. II couteau m. 
rond; fer m. it echarner; echarnoir m. 
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flesh juice II Fleischsaft m. II jus m. de 
viande. / - meal II Fleischmehl n.1I viande 
f. moulue. / - mixing machine II Fleisch
mengmaschine f.; Fleischmischmaschine 
f. II malaxeur m. de viande. 1 - shaving 
machine II Hautehobelmaschine f. II ma
chine f. a echarner. 1 - side II Aasseite f.; 
Fleischseite f. II coM m. de la chair; 
chair f. de la pea u. 

Flettner rudder II Flettnerruder n. II gou
vernail m. Flettner. 

flexibility II Biegsamkeit f. II flexibiliM f.; 
souplesse f. / - of the connection II Un
starrheit f. der Verbindung II non-rigi
diM f. de la liaison ou du couplage. 

flexible II biegsam II flexible; Bouple. / -
axle frame for motor cars II Lenkachs
untergestell n. fUr Motorwagen II chassis 
m. it essieux articuIes pour voitures 
motrices. / - conductor II biegsamer Lei
ter m. II conducteur m. souple. / - cord 
II biegsame Leitung f.; Leitungsschnur f. 
II conducteur m. souple. / - gas pipe II 
Gasschlauch m.1I tuyau m. flexible it gaz. 
/ - metal hose II biegsamer Metallschlauch 
m. II manche f. metallique flexible. / 
- metal tube see - metal hose. / - pipe II 
Schlauch m. II tuyau m. flexible./- shaft 
II biegsame Welle f. II arbre m. flexible. I 
- stalk of plant II biegsamer Pflanzen
stengel m. II tige f. vegetale flexible. 

flexion II Biegung f. II flexion f. / moment 
of - II Biegungsmoment n. II moment m. 
de flexion. / number of -s II Zahl f. der 
Biegungen II nombre m. des flexions. 

flexure (Geol) II Falte f.; Biegung f.11 pli m. 
/ - (Mech) II Biegung f.; Durchbiegung f. 
II flexion f.; cour bure f. 

flicker, to II flackern II vaciller. 
flicker microscope II Blinkmikroskop n. 

microscope m. it eclipses. / - photometer 
II Flimmerfotometer n.; Flackerfoto
meter n. II photometre m. it eclats. 

flier see flyer. 
flight (Aero) II Flug m.; Aufschwung m. II 

vol m. / - (Build) II Treppenarm m.; 
Treppe f. II rampe f.; voIee f. / altitude -
II Hohenflug m. II vol m. d'altitude. / 
climbing - II Aufwartsflug m. II vol m. 
ascendant. I day - II Tagflug m. II vol m. 
de jour. / gliding - II GIeitflug m. II vol 
m. plane ou it voile. / - of locks II Schleu
sentreppe f. II escalier m. d'ecluses. I 
long-distance - II Fernflug m. II raid m. I 
non-stop - II Flug m. ohne Halt II vol m. 
sans escale. / at right angles to the 
direction of - II quer zur Flugrichtung f. 
II dans un sens perpendiculaire it la 
direction du vol. I solo - II Einzelflug m. 
II vol m. seul. / - of steps II Treppen
flucht f. II rampe f. 

flight altitude II Flughohe f. II altitude f. 
de vol. I attitude of - II Fluglage f. II posi
tion f. ()U regime m. en vol. I course of -
II Flugweg m. II voie f. aerienne; cours m. 
de l'avion. I duration of - II Flugzeit f. II 
duree f. de vol. I - path II Flugbahn f. II 
trajectoire m. du vol. / position of - see 
attitude of -. / - speed (Aero) II Fahrt
geschwindigkeit f. II vitesse f. d'avance
ment. I time of - see duration of -. 

flimsy II schwach IIleger. 
flint II Flintstein m.; Feuerstein m. II flint 

m.; caillou m.; silex m. pyromaque ou 
it feu. I - cloth II Feuersteinleinen n. II 
toile f. silexee. I - crystal II englisches 
Kristallglas n.; Flintglas n. II verre m. 
de crista!. I - digger II Steinarbeiter m. 

floating aerodrome 

II tireur m. de cailloux. I gatherer of -s 
pI. II Steinfischer m. II ramasseur m. de 
galets. 

flint glass II Flintglas n.; Bleiglas n. II flint 
m.; verre m. plombifere ou de crista!. I 
heavy - II Schwerflintglas n. II verre m. 
en flint lourd. 

flint gun II Steinschlo13gewehr n. II fusil m. 
it silex. 

flintiness II GIasigkeit f. II etat m. vitreux; 
glayage m.; vitrification f. 

flint paper II Kieselpapier n.; Feuerstein
papier n. II papier m. silexe ou de silex. I 
- pebble for grinding mills II Flintstein 
m. fiir Kugelmiihlen II silex m. rond 011 

galet m. spherique pour broyeurs. 
flinty II kieselig; glasig; muschelig II cail

louteux; vitreux; conchOIdal. I - earth Ii 
Kieselerde f. II terre f. siliceuse. / -
ground II Kiesgrund m.; Keigrund; Ke
gelgrund m. II fond m. de cailloutage. I 
- malt II GlasmaIz n. II malt m. vitreux. 

flivver (War mat) II Querfeldeinwagen m. H 
char m. it travers champ. 

float, to II schwimmen II nager; flotter. I -
(Log) II Wi13en II flotter. I - and set 
(Build) II .glatt oder fertig putzen II en
duire. / - a wall II eine Wand f. schlam
men II flotter un mur. 

float (Log) II Flo13 n. II radeau m.; train m. 
de bois. I - (Mach) II Schwimmer m. II 
flotteur m. I - (Shipb) II Schaufel f.; 
Radschaufel f. II aube f.; pale f.; palette f. 
ball - see spherical -. I cork - II Kork
schwimmer m. II macaron m. I feathering 
- II bewegliche Schaufel f. II aube f. arti
culee ou mobile. I - for fermenting tuns 
II Garbottichschwimmer m. II flotteur m. 
refrigerant pour cuves de fermentation. I 
- of a fishing net II Flott n. eines Fischer
netzes II fIotte f. d'un filet de peche. I 
- of masons II Reibebrett n. II aplanis
soire f. I narrow - II Schleusenflo13 n. Ii 
eclusee f.; demi-train m. de bois. I out
board - II Stiitzschwimmer m. II flotteur 
m. de bout d'aile. I - of paddle wheel II 
Radschaufel f. II aube f. ou pale f. de la 
roue. I punctured - II durchlochter 
Schwimmer m. II £lotteur m. perce. I 
spherical - II Kugelschwimmer m. II flot
teur m. spherique. I wing - (Aero) II 
Gleitflosse f. II nageoire f. lattlrale. 

floatable (River) II flo13bar II flottable. 
floatation plant II Flotationsanlage f. 

installation f. de triage par Ie £lottage. 
f1oatboard (Paddle of water wheel) II Schau

fel f. II aile f.; aube f.; palette f.; aileron 
m.; alichon m. I - wheel II Schaufelrad 
n. II roue f. it aubes. 

float chamber II Schwimmergehause n. II 
chambre f. du flotteur; cuve f. it niveau 
constant. 

floated concrete II Gu13beton m. II Mton m. 
couIe. I - timber yard II Flo13platz m. R 
chantier m. de bois flotte. 

floater II Schwimmer m. II flotteur m. I 
- (Hydr arch) II Pegel n.; Peil m. II 
echelle f. d'eau ou fluviale; marque m. 
d'eau. I - with eyelet II Schwimmer m. 
mit (jse II flotteur m. avec crochet. / 
- switch with contact device II Schwim
merschalter m. mit Kontaktvorrichtung 
II interrupteur m. it flotteur avec dis
posit if d'etablissement de contacts. 

floating II Trift f. II flottage m. / - of ice Ii 
Eisgang m. II deb!ic!e f. 

floating II schwimmend II flottant. I - aero
drome !I Flugzeugmutterschiff n.; Flug-



floating bath soap 

zeugtrager m. II navire m. porte-avi
ons; biitiment m. porte-aeronefs.l- bath 
soap II Schwimmbadeseife f. II savon m. 
Ieger. / - body II Schwimmkugel f.; 
Schwimmer m. II flotteur m. / - bridge II 
Schiffsbriickef. ;Schwimmbriickef.1I pont 
flottant ou de bateaux. / - capital II Be
triebskapital n. II fonds m. de roulement. 
/ - coal elevator II schwimmender Koh
lenheber m. II elevateur m. flottant a 
charbon. / - corn elevator II schwimmen
der Getreideheber m. II elevateur m. 
flottant a grains. I - crane II Schwimm
kran m.1I grue f. flottante; grue-ponton f. 
/ - debt II schwebende Schuld f. II dette f. 
flottante. / - dock II Schwimmdock n. II 
dock m. flottant; cale f. forme flottante. 
/ - dredger II Schwimmbagger m. II 
drague f. flottante. / - gate II Schwimm
tor n.; VerschluBponton m. II porte f. 
flottante; bateau-porte m. / - grain 
elevator II schwimmender Getreideheber 
m. II elevateur m. flottant a grains. I 
- level luffing crane II Schwimmwipp
kran m. II grue f. flottante it voIee 
variable. / -line II Wasserlinie f. IIligne f. 
de flottaison ou d'eau. / - loading plant 
II schwimmende Verladeanlage f. II in
stallation f. flottante de chargement. / 
automatic - pump II selbsttatige Schwim
merpumpe f. II pompe f. flottante auto
matique. I - support II BriickenfloB n. II 
support m. flottant./- system II Schwim
merwerk n. II systeme m. flottant. / -
wharf of a flying bridge II Landungs
steg m. einer fliegenden Briicke II cultie 
f. mobile d'un pont volant. 

float light II Nachtlicht n. II veilleuse f. / -
planking II Schwimmerhaut f. II recouvre
ment m. du flotteur. / section of - II 
Schwimmerausschnitt m. II section f. de 
flotteur. / - skin II Schwimmerhaut f. II 
recouvrement m. du flotteur. / - spindle 
II Schwimmerstange f. II tige f. de flotteur. 
/ - switch for pumps II Schwimmerschal
ter m. fiir Pumpen II interrupteur m. it 
flotteur pour pompes. / - valve II Schwim
merventil n. II soupape f. it flotteur. 

flock paper II Samttapete f.; Samtpapier n. 
II papier m. veloute. / - silk II Flockseide 
f.; Abseide f. II bourre f.; frison m.; capi
ton m. 

flocky II flockig II floconneux. 
floculation II Flockung f. II floculation f. 
flood, to II iiberschwemmen II noyer; inon-

der; submerger. 
flood (Inundation) II Uberschwemmung f. II 

inondation f.; deluge m. / - (Tide) II Flut 
f. II flot m.; manie f. montante; flux m./ 
first quarter - II Viertelflut f. II quart m. I 
de flot. / half - II halbe Flut f. II mi-flot 
m. / last quarter - II Dreiviertelflut f. II 
trois quarts mpI. de flot. I - of a river II 
Hochwasser n. eines Flusses II crue f. ou 
haute-eau f. d'une riviere. 

flood anchor II Flutanker m. II ancre f. de 
flot. I - arch II Flutbriicke f. II avant
pont m. / beginning of the - II Vorflut f. II 
montant m. de maree. 

flooded II iiberschwemmt II inonde. / -
lands pI. II Uberschwemmungsgebiet n. II 
plaine f. submersible. 

flood gate of a lock II Fluttor n. oder Ober
tor n. oder Vordertor n. einer Schleuse II 
porte f. d'amont ou de tete. / to open the 
-8 pI. II die Schiitzen npl. ziehen II lever 
les vannes fpI. / to stop the-8 pI. II die 
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Schiitzen npJ. einstellen vantiller; 
mettre les vannes fpI. 

flooding II Uberschwemmung f. II inonda
tion f. I - (Hydr arch) II Versumpfung f. 
II paludification f. / vine yard - II Reben
bewasserung f. II arrosage m. des vignes. 

flood· light II Scheinwerfer m.; Lichtstrah
ler m. II projecteur m. I landing - II 
Landebahnleuchte f. II projecteur m. 
d'atterrissage. 

flood.lightning II Flutlichtbeleuchtung f. II 
illumination f. par projecteurs it flots de 
lumiere. 

flood·light projector II Flutlichtleuchte f. II 
projecteur m. it flots de lumiere. 

flood mark II Flutzeichen n. II hauteur f. de 
maree marquee. I - plain of a river II 
tl'berschwemmungsflache f. eines Flusses 
II plaine f. d'inondation d'une riviere. ( -
span II Uberbau m. fiir Flutiiffnungen; 
Flutiiffnung f.11 avant-pont m./- stream 
II Flutstrom m. II courant m. d'entree ou 
de flot. / - tide see flood (Tide). 

flookan (Geol) II Schmerkluft f. II crevasse 
f. remplie d'argile. / - (Mine) II Letten m. 
II glaise f.; terre f. glaise. / - course II 
Lettensalband n. II eponte f. glaiseuse. 

floor, to (Brew) II ausweichen II decuver. I -
(Build) II den FuBboden m. legen II plan
cheier; parqueter; poser Ie plancher; 
carreler. 

floor II FuBboden m. II plancher m.; aire f. 
1- (Acc) II Laufboden m.1I plancher m·l
(Build) II GeschoB n.; Stockwerk n.1I etage 
m. /- (Car) II Wagenboden m. II plancher 
m./- (Mine) IIliegende Schicht f.; Liegen
des n. II sol m.; mur m.; couche f. inferi
eure.1 asphalt - II Asphaltestrich m.11 aire 
f. en asphalte. I boarded - II gedielter 
FuBboden m.; BretterfuBboden m.1I plan
cher m.; sol m. plancheie. / boarded -
of a turn table II Abdeckung f. einer 
Drehscheibe II plancher m. d'une plaque 
tournante. / - of bridge II Briickenbahn 
f.; Fahrbahn f. einer Briicke II tablier m. 
ou chaussee f. d'un pont. / caking -
(Brew) II Greifhaufen m. II couche f. qu: 
prend. / cased - II Halbparkett n.; Fries
fuBboden m. II demi-parquet m.; plan
cher m. it compartiments. I cement - II 
Zementestrich m. II aire f. en ciment; sol 
m. cimente. / clamped - see cased -. / 
clay - II Lehmestrich m. II aire f. en ar
gile. / concrete - II BetonfuBboden m. II 
pavage m. betonne. / counter - II Blind
boden m.; Blendboden m. II faux-par
quet m. / dead - see counter -. / fire
proof - II feuerfester FuBboden m. II plaT,
cher m. incombustible. / folded - II ge
spundeter FuBboden m. II plancher m. 
de planches jointes it rainure et languette. 
/ framed - II FriesfuBboden m. II plan
cher m. it compartiments ou en frises. / 
- of fuselage II Rumpfboden m. II fond 
m. du fuselage. / ground - II ErdgeschoB 
n. II rez-de-chaussee m. / inlaid - II Par
kettboden m.; StabfuBboden m. II par
quet m. de plancher; parqueterie f. / 
iron - II eiserner FuBboden m. II plancher 
m. en fer. / - without joints II fugenlose 
FuBbiiden mpI. II plancher m. sans joints. 
/ to lay down the - II den FuBboden m. 
legen II poser Ie plancher; faire l'aire f. / 
to let in flush with the - II in den FuB
boden m. einlassen II mettre au niveau 
du sol. / - of lime-gl'ains II Kalkkrumpen
estrich m. II aire f. it repous. / - of a lock 
(Hydr arch) II Kammerbiiden m. II bUBC 

floor moulder 

m. d'une ecluse. I - of the machine 
house II MaschinenhausfuBboden m. II 
seuil m. de la salle des machines. / mo
saic - II MosaikfuBboden m. II parquet m. 
mosaique. / - in the moulding room I: 
Herd m. in der Formerei II sole f. au mou
lage. / old - II Althaufen m. II vieille 
couche f./ parquet - II Parkett(fuB)boden 
m. II parquet m.1 paved - II gepflasterter 
FuBboden m. II pave m.; pavage m./- of 
the reverberatory furnace II Herd m. des 
Flammofens II foyer m. du four it rever
bere. / rough - see caking -. / - of a 
seam II Liegendes n. II base f. d'une couche 
ou d'un gisement. I - of slabs II Platten
belag m. II carrelage m.; dallage m. / 
sound-proof - II Fehlboden m. II entre
vous m. / - of stone wood II Steinholz
fuBboden m. II plancher m. en xylolithe. 
/ straight-joint - II stumpfgefiigter FuB
boden m. II plancher m. 11 joint plat. / 
terra-cotta - II TerrakottafuBboden m. II 
dallage m. en terre cuite. / - of a tunnel II 
Tmmelsohle f. II base f. d'un tunnel. / 
wooden - II HolzfuBboden m. II plancher 
m. en bois. 

floor beam II FuBbodenbalken m. II solive f. 
/ - board II Bodenbrett n. II planche f. 
de fond. / - boarding II Dielung f. II 
voligeage m. I - boards pI. II Dielung f. I! 
plancheiage m. I - carpet II FuBboden
teppich m. II tapis m. (de plancher). / -
casing II Deckenschalung f. II coffrage m. 
de plafond.l- clearer (Malt) II Abraumer 
m.; Darresel m.11 dechargeur m. mecani
que de touraille. I - contact II FuB
bodenkontakt m. II contact m. de par
quet. I - covering II FuBbodenbelag m. II 
revetement m. du plancher; enduit m. 
de plancher. / - dressing II Parkett
abhobeln n. II rabattage m. de parquets 
/ - flogger II Parketthobler m. II raboteur 
m. de parquets. I - girders pI. and 
lateral bracing (Bridge) II Querverbin
dung f.; Querversteifung f.; Windver
kreuzung f. II contreventement m.; cours 
m. d'entretoises; pieces fpl. de pont. / 
- grid II RostfuBboden m.; Lattenrost m. 
II plancher m. en grille; grillage m. en 
lattes. I - heads pI. II Kimm f.; Kimmung 
f.; Bilge f. II fleurs fpl.; petits fonds mpl. 
/ - heating installation II Etagenheizungs
anlage f. II installation f. de chauffage 
d'etage. 

flooring II FuBboden m. II plancher m. / -
(Brew) II Ausweichen n. II decuvage m./
(Build) II FuBbodenbelag m. II pavement 
m.; plancheiage m.; parquetage m.; 
carrelage m. / - of a bridge II Briicken
belag m. II platelage m. d'un pont. / 
planed - II Hobeldiele f. II plancher m. 
rabote. I to put down the - II den FuB
boden m. legen II poser Ie plancher; I to 
remove the - II den FuBboden m. auf
reiBen II relever Ie plancher. 

flooring inlayer II ParkettfuBbodenleger m. 
II parqueteur-menuisier m. / - inlayer on 
bitumen II AlphaltfuBbodenverleger m. II 
parqueteur m. sur bitume. I - machine II 
FuBbodenmaschine f. (zum Zurichten 
der FuBbodendielen) II machine f. it 
bouveter. / - oil II FuBbodeniil n. II huile 
f. pour parquets. / - plate II Belagblech 
n. II tOle f. de revetement. / - slab II 
FuBbodenplatte f. II dalle f. it carrelage. 

floor mat II FuBbodenmatte f. II natte f. de 
plancher. / - moulder II Dammgruben
former m. II mouleur m. en fosse. 



floor paints 

/- paints pI. II Farben fpUiir FuBbOden II 
cOllleurs fpl. pour planchers. / - plank II 
Querbohle f. II madrier m. transversal. / 
- plate (Build) II FuBbodenplatte f. II 
carreau m. de plancher. /- plate (Shipb) 
if Flurplatte f. II tole f. du parquet. / 
- plate with planed slots II Aufspann
platte f. mit gehobelten Schlitzen II ta
que f it rainures de fixation rabotees. / 
- polish II Bohnerwachs n. II encaustique 
f. / - polisher II Bohnermaschine f. II 
cireuse f. / - polishing paste II Bohner
masse f. II encaustique f. pour parquets; 
eire f. it parquets. / - preserving pre
paration II FuBbodenpflegemittel n. II 
enduit m. pour I'entretien des planchers. 
/ - scrubber II Parkettbohner m. II cireur 
m. de parquets. 

floor space (Build) II Grundflache f. II sur
face f. / - (Wagon) II Grundflache f.; 
Bodenflache f. II surface f. du plancher. 
/ effective - II bebaute Flache f. II super
ficie f. couverte. / required - II erforder
liche Bodenflache f. II encombrement m. 
requis. / - required with ram in extreme 
outer position II Raumbedarf m. bei 
groBtem StoBelhub II encombrement m. 
la course maximum du coulisseau com
prise. 

floor stone Bee - tile. / - tile II Fliese f. II 
carreau m. / - tiler II Fliesenleger m.; 
Plattenleger m. II carreleur m. / - varnish 
II FuBbodenlack m. II vernis m. pour 
planchers. / - wax II Bohnerwachs n. II 
encaustique f.; eire f. it parquets. 

flora II Flora f. II flore f. II 
floral otto II Bliitenol n. II essence f. de 

fleurs. 
Florence marble II Ruinenmarmor m. II 

marbre m. ruiniforme au de Florence. 
floret II Florett m.; Florettseide f. II bourre 

f. de soie; fleuret m.; fleuron m. 
floret silk, spun - II Schappegarn n. II 

schappe f. / - spinning II Florettseiden
spinnerei f. II filature f. de soie de 
fleuret. 

floriculture II Blumenzucht f.; Blumen
gartnerei f. II floriculture f. 

floss hole (Metal) II Schlackenauge n.; 
Schlackenloch n. II chio m. au trou m. 
de laiterol. / - silk II Wattseide f. II pre
miere bourre f.; bourreuse f.; blaise m. 

flotation II Schwimmen n. II flottage m. / 
- axis II Schwimmachse f. II axe m. de 
flottaisan. / - gear (Aero) II Schwimmer
gestell n. II appareil m. d'amerrissage. / 
- plant (Metal) II Schwimmaufberei
tungsanlage f. II installation f. de triage 
par flottatian. 

flotilla II Flattille f. II flottille f. / - leader II 
Flottillenfiihrer m. II conducteur m. de 
flottilles. 

flour, to (Mill) II mahlen; beuteln II moudre; 
bluter. 

flour II Mehl n. II farine f. / - for brown 
bread II Schwarzmehl n. II bisaille f. / 
containing - II mehlhaltig II farineux. / 
- of corn II Mehl n. von Getreide II farine 
f. de C\Jreales. / - of emery II Schmirgel
staub m. II fleur f. au potee f. d'emeri. / 
fossil - II fossiles Mehl n. II farine f. 
fossile. / superfine - II feinstes Mehl n.; 
Auszug(s)mehl n. II fleur f. de farine; 
farine f. bien blutee. / wheaten - II 
Weizenmehl n. II farine f. de froment. 

flour and bran mixing plant II Mehl- und 
Kleiemischanlage f. II installation f. it 
melanger la farine et Ie son. / - box II 
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Mehlkasten m. II huche f. de moulin; 
fariniere f. / - chest see - box. / - dealer 
see - merchant. / - gold II goldfiihrender 
Sand m. Ii gravier m. aurifere / - im
proving process Ii Mehlveredlungsver
fahren n. II procede m. pour I'ameliora
tion des farines. 

flourish (Print) II Randverzierung f. II bor-
dure f.; vignette f. 

flourished (Print) II musiert II orne; gris. 
flourishing II schwunghaft II florissant. 
flour merchant II Mehlhandler m. II mar-

chand m. de farine; minotier m. / - mill 
II Mehlmiihle f. II moulin m. it farine. / 
- mill for wheat and rye II Getreide
miihle f. II moulin m. a froment et it 
seigle. / - milling II Miillerei f. II mino
terie f. / - mixer II Mehlmischmaschine f. 
II melangeuse f. it farine. / - packer II 
Mehlpackmaschine f. II ensacheuse f. it 
farines. / - packing machine II Mehl
verpackungsmaschine f. II machine f. 
d'emballage de farine. / - paste II Mehl
kleister m. II colle f. au pate f. de farine. 
/ - scale II Mehlwage f. II balance f. it 
farine. / - sifter II Mehlsichter m. II crible 
m. it farine. / - sifting machine II Mehl
siebmaschine f. II machine f. it tamiser 
la farine. / - sifting plant II Mehlsieb
anlage f. II installation f. de tamis it 
farine. / - sulphur II Schwefelblumen 
fpl.; Schwefelbliiten fpl. II fleurs fpl. de 
soufre; soufre m. en fleurs. / - trade II 
Mehlhandel n. II minoterie f. / - tester II 
Mehlpriifer m. II sonde f. it farine. / 
- wafer II Mehloblate f. II hostie f. de 
farine. / - worm conveyer II Mehlforder
schnecke f. II vis f. transporteuse it fa
rine. 

floury II mehlig II farineux. 
flow, to II flieBen II couler; s'ecouler. / - in 

II einstromen II affluer dans; se deverser 
dans. / - out II abflieBen II s'ecouler. / 
- over II iiberlaufen II deborder. 

flow (Chern) II FluB m. II coulee f./- (Hydr) 
II Strommenge f. II debit m.; portee f. / -
(phys) II Stromung f. II ecoulement m.; 
cours./- (Tide) II Flut f. II flot m.; maree 
f. montante; flux m. / configuration of -
II Stromlinienbild n. II image f. au repre
sentation f. des filets fluides; lignes fpl. 
de courant. / - constant in time Bee -
steady in time. / - of current (Electr) II 
Stromlauf m. II circulation f. du cou
rant. / cyclic - II Kreisstromung f. II cou
rant m. circulaire. / to deflect the - II die 
Stromung f. ablenken II def!echir au de
vier les filets mpl. fluides. / disturbed - II 
gestiirte Stromung f. II ecoulement m. 
perturbe. / - of energy II Energiestrom 
m. II flux m. d'energie. / equalizing - II 
Ausgleichstromung f. II ecoulement m. 
au courant m. de compensation. / maxi
mum - at high water II hiichstes Hoch
wasser n.1I eau f. maximum./- invariable 
with the time II zeitlich gleichbleibende 
Stromung f. II ecoulement m. constant 
dans Ie temps. / minimum - at low wa
ter II kleinstes Niedrigwasser n. II eau f. 
minima. / - of material fibres II Vedauf 
m. der Materialfasern II contexture f. des 
fibres de la matiere. / parallel - II Paral
lelstromung f. II courant m. paralleJe. / 
- steady in time II zeitlich gleichblei
bende Striimung f. II ecoulement m. con
stant dans Ie temps. / undisturbed - II 
ungestiirte Striimung f. II ecoulement m. 
non pertube. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

£lucan 

flower II Blume f. II fleur f. / artificial - II 
kiinstliche Blume f.; Kunstblume f. II 
fleur f. artificielle. / bead - II Blume f. aus 
Peden II fleur f. en pedes. / coloured - II 
gefarbte Bliite f. II fleur f. teinte. / - of 
gypsum II Stuckgips m. II fleur f. de 
platre. / luminous - II Leuchtblume f. Ii 
fleur f. lumineuse. / - for millinery Ii 
Schmuckblume f. II fleur f. de parure. / 
paper - II Papierblume f. II fleur f. en 
papier. / - of sulphur II Schwefelblume f. 
II fleur f. de soufrc. / - of the vat (Dyer) II 
Blume f. auf der Kiipe II fleuree f. de cuve. 

flower box II Blumenkasten m.; Pflanzen
kasten m. II caisse f. pour fleurs. / -
bucket II Pflanzenkiibel m. II bac m. it 
fleurs. / - bulb II Blumenzwiebel f. II 
oignon m. de fleur; bulbe m. / cultiva
tion of -s II Blumenzucht f. II floriculture 
f. / - cutter II Blatterausstanzer m. II de
coupeur m. de £leurs. / - dyer II Blumen
farber m. II teinturier m. de fleurs. 

flowered II gebliimt II fleuri. 
flower gatherer II Blumensammler m. II ra

masseur m. de fleurs. / - grower II Blu
menziichter m. II jardinier-fleuriste m. / 
cut - grower II Schnittblumenziichter m. 
II jardinier m. cultivant des fleurs it 
couper. / - holder II Blumenhalter m. II 
porte-bouquets m./- house II Gartnerei f. 
II jardinage m. / - line II Roschenzeile f. II 
cordeliere f. / - manure II Blumendiinger 
m. II engrais m. pour fleurs. / - oil II Blii
tenol n. II essence f. de fleurs. 

flower pot II Blumentopf m. II pot m. it 
£leurs. / - cover II Blumentopfhiille f. II 
enveloppe f. de pots it £leurs. / - mould II 
Form f. fur Blumentopfe II moule m. 
pour pots it fleurs. / - press II Blumen
topfpresse f. 1/ presse f. pour pots 1:1 
fleurs. 

flower stand II Blumenstander m.; Blu
mentisch m. II jardiniere f. / - trellis II 
Blumengitter n. II treillis m. pour fleurs. 
/ - tub II Blumenkiibel m. II cache-pot 
m. it fleurs. / - vase II Blumenvase f. II 
bouquetier m.; vase m. it fleurs. / - wire 
II Blumendraht m. II fil m. pour fleurs. 

flow formation II Stromungsgebilde n. II 
image f. d'ecoulement; lignes fpl. de cou
rant. / - heater II Durch£luBerhitzer m. II 
chauffe-eau m. pour eau coulante. 

flowing II flieBend II coulant; inondant; 
ecoulant. /- furnace II }<'loBofen m.; FluB
of en m.; Blauofen m. II fourneau m. it 
fonte. 

flowing-out of a liquid II AusfluB m. ciner 
Fliissigkeit II ecoulement m. d'un liquide. 

flow limit II FlieBgrenze f. II limite f. d'allon
gement./- pattern II Stromlinienbildn.1I 
image f. ou representation f. des filets 
£luides. / - sheet II Miihlendiagramm n. II 
di:.gramme m. de mouture. 

flow system, fitting flat irons pI. on the 
continuous - II Bandmontage f. von Bii
geleisen II montage m. it la chaine de fers 
it repasser. / - of small motor manufac
ture II FlieBfertigung f. von Kleinmoto
ren II fabrication f. it la chaine de petits 
moteurs eJectriques. 

flow, time of - II DurchfluBzeit f. II duree f. 
de passage. / - velocity II Stromungs
geschwindigkeit f. II vitesse f. du flux au 
de passage. / ascensional velocity of - il 
Stromungsgeschwindigkeit f. (aufwarts) 
II vitesse f. ascentionnelle. 

flucan II Schmerkluft f. II crevasse f. rem
plie d'argile. 
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to fluctuate 

fluctuate, to I! schwanken I! fluctuer; varier. 
fluctuating I! schwankend I! fluctuant. , -

current I! unregelmiiBiger Strom m. I! 
courant m. d'intensite variable. 

fluctuation I! Schwankung f. I! fluctuation 
f.; variation f.; oscillation f. , - of cur
rent I! Stromschwankung f. II fluctuation 
f. du courant. , - of day light I! Schwan
kung f. des Tageslichtes I! fluctuation 
f. de la lumiere du jour. , economical - I! 
wirtschaftliche Schwankung f. I! varia
tion f. economique. , - of exchange /I 
Kursschwankung f. I! fluctuation f. du 
change. , - of load I! Belastungsschwan
kung f. I! fluctuation f. de charge. , - of 
pressure I! Druckschwankung f. I! fluc
tuation f. de pression. , - in prices I! 
Preissch,wankung f. II fluctuation f. des 
prix. 1 - of temperature I! Temperatur
schwankung f. I! fluctuation f. de la tem
perature. 

flue I! Feuerzug m. I! carneau m. 1 - (Boil) /I 
Flammrohr n. I! tube-foyer m. , the -s 
pI. are arranged in the boiler end I! die 
Rohre npl. sind in den Boden eingebaut 
I! les tubes mpl. sont montes dans Ie 
fond. , bottom - I! Unterzug m.; Grund
zug m. I! carneau m. inferieur. , chimney 
- I! Rauchabzugrohr n. I! tuyau m. de fu
mee. , collecting - I! Sammelfuchs m. I! 
carneau m. collecteur. 1 corrugated - I! 
gewelltes Flammrohr n. I! tube-foyer m. 
ondule. 1 external - see outer -. , fur
nace - see flue. , inner - I! Innenzug m. I! 
carneau m. interieur. 1 internal - see 
inner -. 1 main - I! Fuchs m.; Fuchs
kanal m. /I carneau m.; renard m.; con
duit m. de raccordement des carneaux 
a la cheminee. I masonry - I! gemauer
ter Zug m. I! carneau m. mayonne. I 
outer - I! Au/3enzug m. /I carneau m. ex
terieur. , overtop - see upper -. , re
turn - I! zuriickkehrender Feuerzug m. I! 
carneau m. de retour., side -I! Seitenzug 
m. I! carneau m. lateral. , smoke - see 
main -. I smooth - I! glattes Flammrohr 
n. I! tube-foyer m. lisse ou uni. , straight 
- I! glattes Feuerrohr n. I! tube-foyer m. 
lisse. , telescopic - I! Rauchfang m. mit 
Rohrauszug I! cheminee f. teJescopique. , 
- with throttle valve I! Rauchfang m. mit 
Drosselklappe I! cheminee f. a papillon. , 
top - see upper -. , upper - I! Oberzug m. 
/I carneau m. superieur. , ventilating-I! 
Dunstrohr n.; Wrasenrohr n.; Ventila
tionsrohr n. I! tuyau m. aerique ou de 
fumee ou de ventilation. 

flue ash I! Flugasche f. I! cendre f. volante. 
, - retainer I! Flugaschefanger m. I! borte 
f. a recueillir les cendres volantes. 

flue belt see flue ring. 
flue boiler I! Flammrohrkessel m. I! chau

diere f. a tube-foyer. I combination of -
and smoke-tube boiler I! kombinierter 
Flammrohrrauchrohrkessel m. I! chau
diere f. combinee a tube-foyer et a 
tubes de fumee. lone - I! Einflamm
rohrkessel m. I! chaudiere f. a un seul 
tube-foyer ou a un seul foyer. 

flue bridge I! Fuchsbriicke f. I! pont m. de 
rampant ou d'echappement; petit autel 
m. de foyer. , - brush I! Rohrwischer m. 
I! torchetubes m. , steam jet - cleaning 
apparatus /I Dampfstrahlrauchrohrreini
ger m. I! purgeur m. de tubes a fumee 
a jet de vapeur. , - damper see -
shutter. , accessor - door I! Einsteigtiir 
f. I! porte f. d'acces. 
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flue dust I! Rauchkammerliische f. I! pous
sier m. de charbon depose dans les bortes 
a fumee. , to blow the - from the tubes 
/I die Flugasche von den Riihren abblasen 
I! debarrasser les tubes mpl. des cendres 
volantes qui s'y sont deposees. , pocket 
for the collection of the - I! Vertiefung f. 
zum Ansammeln del' Flugasche I! poche 
f. a cendres folies; enfoncement m. rece
vant les cendres folies. , settling of - I! 
Flugascheablagerung f. /I depot m. de 
cendres volantes. , - briquetting plant I! 
Gichtstaubbrikettierungsanlage f. I! in
stallation f. pour la fabrication des 
agglomeres de poussiere de gueulard. 1 
- catcher /I Flugaschefanger m. I! ca
puchon m. a folles cendres collecter les. 

flue furnace I! Flammrohrfeuerung f. /I 
foyer m. interieur tubulaire. 

flue gas I! Rauchgas n. /I gaz m. de fumee. 
1 drawing off the -es /I Absaugen n. der 
Rauchgase I! aspiration f. de la fumee 
ou des gaz de fumee. 1 - analyser I! 
Rauchgasprtiferanlage f.; Rauchgasana
Iysator m. II analyseur m. des gaz de 
fumee. 1 analysis of -es I! Rauchgas
analyse f.1! analyse f. des gaz de carneau. 
, - explosion I! Rauchgasexplosion f.; 
Gasexplosion f. im Feuerzug I! explosion 
f. des gaz de fumee; explosion f. de gaz 
dans Ie carneau. , - preheater I! Rauch
gasvorwarmer m. II rechauffeur m. a gaz 
de fumee. I - pump II Rauchgaspumpe f. 
I! pompe f. a fumee ou a gaz. , - tester 
see - testing apparatus. , - testing ap
paratus II Rauchgasprtifer m. I! appareil 
m. d'analyse ou analyseur m. des gaz de 
fumee. 1 - utilization /I Abgasverwertung 
f. /I utilisation f. du gaz de fumee. , -
utilizing plant /I Abgasverwertungsanlage 
f. /I installation f. pour I'utilisation des 
gaz de fumw. 

flue heating surface I! Flammrohrheizflache 
f. I! surface f. de chauffe des tubes-foyers. 

flueIlite I! Fluellit m. I! fluellite f. 
flue loss I! Fuchsverlust m. /I perte f. dans 

Ie carneau. 
fIueman I! Kaminfeger m. I! nettoyeur m. 

de cheminees; ramoneur m. 
flue measure I! Zugmesser m. I! appareil m. 

a mesurer Ie courant d'air. 1 - opening I! 
Schornsteinrohr n.; Schornsteinhiihlung 
f. /I creux m. ou conduit m. de la che
minee. , - pipe see flue (Boil). 1 - pyro
meter /I Fuchspyrometer n. I! pyrometre 
m. de carneau. 

flue ring I! Flammrohrschu/3 m. I! virole f. 
ou tron90n m. de tube-foyer. ,flanged
/I gebiirdelter oder geflanschter Flamm
rohrschu/3 m. /I virole f. bridee ou a bride 
de tube-foyer. , rivetted -s pI. /I zusam
mengenietete Flammrohrschiisse mpl. /I 
viroles fpl. de tubes-foyers rivetees en
semble. , welded -8 pI. /I zusammen
geschwei/3te Flammrohrschiisse mpl. /I 
viroles fpl. de tubes-foyers soudees en
semble. 

flue section see flue ring. 1- shutter /I Zug
absperrklappe f. fiir Flammrohre /I clapet 
m. d'arret de tirage pour tubes-foyers. 1 
- stay II Flammrohrstiitze f. II soutien m. 
ou support m. de tube-foyer. , - stiffen
ing /I Flammrohrversteifung f.; Flamm
rohrverstarkung f. II renforcement m. ou 
consolidation f. de tube-foyer. , - sup
port see - stay. , - tube see flue (Boil). 

fluid II fliissig II fluide. , in a thick - state /I 
dickfliissig II en etat m. peu fluide. 

fluoroscopic screen examination 

fluid I! Fliissigkeit f.; Fluidum n. /I fluide 
m.; fluidite f. , absorbing - /I absor
bierende Schicht f. II couche f. absor
bante. 1 aeriform - see elastic -. , 
alcoholic - I! weingeisthaltige Fliissig
keit f. II liquide m. alcoolique. , dipping 
- for incandescent mantles /I Tauchfluid 
n. fiir Gliihstiimpfe II fluide m. a plonger 
les manchons a incandescence. , elastic 
- II elastische Fliissigkeit f. 1/ fluide m. 
aeriforme ou gazeux. 

fluid accumulator II Akkumulator m. mit 
Saurefiillung I! accumulateur m. it Ii
quide. 

fluidal structure 1/ FluidaIstruktur f. 
structure f. fluidale. 

fluid cell 1/ nasses Element n. I! pile f. a 
liquide. , - friction /I Fliissigkeitsreibung 
f. /I frottement m. du liquide. , - gauge 
chamber I! hydraulische Me/3dose f. H 

borte f. de mesure hydraulique. 1 inside 
plashing of the - I! Fliissigkeitsschlag m. 
I! impact m. du Iiquide. 

fluidity I! Fliissigkeit f.1! fluide m.; fluidite f. 
fluid metal I! Flu/3metall n.; FIu/3eisen n. II 

fer m. doux ou en lingot.,internal- mo
tion I! Fliissigkeitsbewegung f. im Innern 
1/ mouvement m. interne du Iiquide. ,
pipe 1/ Fliissigkeitsleitung f. 1/ tuyauterie 
f. a liquides. , - stratum 1/ FIiissigkeits
schicht f. 1/ couche f. de liquides. 

fluocerite 1/ Fluozerit m. II fluocerine f. 
fluor 1/ Flu/3spat /I fluorine f.; spath fluor. 

, earthy - 1/ Flu/3erde f.; erdiger Flu/3-
spat m. I! chaux f. fluatee terreuse. , 
- earth 1/ Flu/3erde f.; erdiger Flu/3spat 
m. 1/ chaux f. fluatee terreuse. 

fluoresce, to 1/ fluoreszieren 1/ entrer en 
fluorescence f. 

fluorescence I! Fluoreszenz f. 1/ fluorescence 
f. , glass - II Glasfluoreszenz f. 1/ fluores
cence f. du verre. 

fluorescence radiation 1/ Fluoreszenzstrah
lung f.; Eigenstrahlung f. II rayonnement 
m. par fluorescence. , - spectrum II 
Fluoreszenzspektrum n. 1/ spectre m. 
fluorescent ou de fluorescence. , - strip 
1/ Fluoreszenzstreifen m. II bande f. 
fluorescence. 

fluorescent /I fluoreszierend II fluorescent. , 
- glass II fluoreszierendes Glas n. II verre 
m. fluorescent. , - reflector II Fluores
zenzreflektor m. II reflecteur m. fluores
cent. 1 - screen II Fluoreszenzschirm m.11 
ecran m. fluorescent. 

fluorhydric acid II Fluorwasserstoffsaure f.; 
Flu/3saure f. II acide ill. fluorhydrique. 

fluoric acid II Flu/3saure f. II acide m. fluor
hydrique. 1 - silicate II Fluorsilikat n. II 
fluorsilicate m. 

fluoride 1/ Fluorid n.; Fluorsalz n. II fluorure 
m. 

fluorine II Fluor n. II fluor m. , - compound 
II Fluorpraparat n. II fluorure m. I - sili
cate II Fluorsilikat n. II fluorsilicate m. 

fluorite II Flu/3spat m.; Fluorit m. II fluorine 
f. , - lens II Flu/3spatlinse f. II lentille f. 
en spath fluor. 1 - plate I! Flu/3spatplatte 
f. II lame f. de fluorine. 

fluoroscope II Fluoroskop m.; Kryptoskop 
n. II bonnette f. radioscopique. 

fluoroscopic diaphragm II DurchIeuchtungs
blende f. II diaphragme m. radioscopique. 
, - picture II Leuchtschirmbild n. II image 
m. radiocsopique (sur l'ecran). , -
screen examination II Leuchtschirmunter
Buchung f. II examen m. pulmonaire par 
ecran radioscopique. 



fluoroscopy 

fluoroscopy see also radioscopy II Rontgen. 
durchleuchtung f. II radioscopie f. , room 
for - il Durchleuchtungsraum m. II 
chambre f. de radioscopie. 

fluor-spar II FluBspat m. II spath m. fluor; 
fluorine f. , - quarry II FluBspatgrube f. II 
carriere f. de spath fluor. 

fluosilicate II Siliziumfluorwasserstoffsalz 
n. II fluosilicate m. 

fluosilicic acid II Kieselfluorsaure f. II acide 
m. hydrofluosilicique. 

flush II abgeglichen; eben; platt II plain. 
flush, to (Hydr arch) II schlammen; spiilen 

II debourber; curer. , - (To make even) II 
biindig oder gleich machen; in gleiche 
Flucht f. bringen I! affleurer; niveler. 

flush (Hydr) !I Aufwallung f. II chasse f. 
d'eau. , - bolt of a door II Kantenriegel 
m. II verrou m. a coulisse. , - box (Tel) I! 
Untersuchungsbrunnen m. fiir unter· 
irdische Leitungen II boite f. d'affleure· 
ment. 

flushing Bee flush. , - tank II Schwimmer· 
behalter m. II reservoir m. flottant. , -
water II Schwemmwasser n. II eau f. d'ar· 
rosage. 

flush joint I! biindiger StoB m. II franc·bord 
m.; joint m. lisse. , - rivet II versenktes 
Niet n. II rivet m. noye au a tete perdue 
au a tete fraisee. , - screw I! Senko 
schraube f. I! vis f. a tete fraisee; vis f. 
noyee. , - switch II Unterputzschalter 
m.; Dosenschalter m. fiir Montage unter 
Putz I! interrupteur m. encastre. , -
sluice I! Spiilschleuse f. II ecluse f. de 
chasse. , - water pipe I! Spiilrohr n. II 
tuyau m. d'injection d'eau. , - wood 
screw II Senkholzschraube f. II vis f. a 
bois a tete fraisee. 

flute, to I! riffeln; einkehlen I! canneler; evi· 
der; rainer. 

flute (Groove) II Hohlkehle f.; Riffel f. I! 
cannelure f.; rainure f. , - (Mus) II Flote 
f. I! flute f. 

fluted II geriffelt I! ride. ,- roll I! Riffelzylin. 
der m.; geriffelte Walze f. I! cylindre m. 
cannele. , - roller see - roll. 

flute-harmonium I! Harmoniflote f. II har· 
moni·flute f. 

fluting I! Kannelierung f. I! cannelure f.; 
evidage m.; rainurage m. , - gouge I! 
hohle Gutsche f. I! gouge f. creuse. , -
machine I! Kanneliermaschine f.; Riffel· 
maschine f. I! machine f. a canneler. , -
plane I! Kannelierhobel m.; Rinnenhobel 
m. I! guillaume m. a canneler. , - support 
II Riffelsupport m. I! support m. de canne· 
lage. 

f1utometer I! Flutometer n. II flutometre m. 
flutter, to I! flattern II flotter; battre. 
flutter effect (Tel) I! Flatterwirkung f. II 

effet m. vibratoire au de battement. 
fluttering of the arc II Flackern n. des Licht· 

bogens II vacillement m. de l'arc. 
fluviatic hydraulics pI. I! FluBwasserbau m. 

I! hydraulique f. fluviale. 
flux, to I! das FluB mittel zusetzen I! ajouter 

Ie fondant. 
flux II FluB m.1! flux m.,- (Electr) I! Kraft· 

linienfluB m. II flux m. de force. , - (Me. 
tal) I! Schmelzpulver n.; FluB mittel n.; 
Zuschlag m. II flux m.; fondant m. , -
(Tide) II Flut f. I! flot m.; maree f. mono 
tante. , armature - (Electr) I! Anker· 
kraftfluLl m. I! flux m. de l'induit. , black 
- (Metal) II schwarzer .J<'luLl m. I! flux m. 
noir. , compact - I! dichter FluB m. II 
chaux f. fluatee compacte. , - of force II 
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KraftfluB m. II flux m. de force. , - of 
light II Lichtstrom m. II flux m.lumineux. 
, siliceous - II KieselfluB m.; kieseligf'r 
Zuschlag m. II fondant m. silicieux. , 
white - II weiLler FluB m. II flux m. bl!1nc. 

fluxing II Zuschlag m. II addition f. de fon· 
dant.,- ore II Zuschlagerz n.1! minerai m. 
fondant au a gangue fusible. 

flux limestone I! Zuschlagkalkstein m. II 
fondant m. calcaire. , - material II Zu· 
schlagmaterial n. II fondant m. , - stone 
II FluBkalkstein m. II castine f. 

fly, to II fliegen II voler., to let fly the sheets 
pI. II die Schoten fpl. fliegen lassen II filer 
les ecoutes fpl. , - with the wind II mit 
dem Wind m. fliegen I! voler avec Ie vent. 

fly (Aero) II Flug m.; Fliegen n. II vol m.; 
volee f. , - (Mach) II Schwungrad n. II 
volant m. , - (Spinn) II Zwirnfliigel m. I! 
ailette f. 

fly ash see flying ashes. 
fly ball I! Schwungkorper m.; Schwung· 

kugel f.; Reglerkugel f. I! corps m. (agis· 
sant par force) centrifuge; boule f. de 
regulateur. , governor - II Reglerkugelf.; 
Schwungkugel f.11 boule f. du regulateur. 
, - arm II Schwungkugelarm m. II bras 
m. de la boule du regulateur. 

fly catcher II Fliegenfanger m. I! attrape. 
mouches m. , - cement II Fliegenleim m. 
I! colle f. d'attrape.mouches. 

flyer (Aero) I! Fliegel' m. I! aviateur m. , -
(Spinn) I! Fliigel m.; Spindelfliigel m.; 
Fleier m. I! ailette f. ,- and bobbin II Flii· 
gel m. und Spule f. I! ailette f. et bobine f. 
, hollow - with spring finger (Spinn) II 
hohler Fliigel m. mit PreBfinger I! ailette 
f. creuse avec doigt comprimeur. , solid 
- (Spinn) II voller Fliigel m. I! ailette f. 
pleine. 

flyer frame Bee fly frame. , - guide II Fliigel. 
fadenfiihrer m. I! guide.fil m. a ailettes. , 
- lathe (Weav) II FederIade f. I! battant 
m. regulateur ou a claquette. 

flyers pI. I! freitragende Treppe f.; Frei· 
treppe f.11 escalier m. suspendu; perron m. 

flyer spinning frame II Fliigelfeinspinnma. 
schine f.; Fliigelspinner m. I! metier 
m. continu a ailettes; banc m. au con· 
tinu m. a ailettes. , - twister II Fliigel. 
zwirnmaschine f. I! continu m. a ailettes 
a retordre. , - yarn II Fliigelgarn n. I! fil 
m. de continu 11 ailettes. 

fly frame (Spinn) II Fleier m.; Vorspinn. 
maschine f. II banc m. a broches. , diffe· 
rential - II Differentialflyer m. I! banc 
m. a broches a mouvement differentie!' , 
finishing - II Feinfleier m. I! banc m. a 
broches en fin. , intermediate - II Mittel. 
fleier m. I! bane m. a broches interme· 
diaire. 

fly frame helper I! Fleiergehilfe m. II aide. 
bancbrocheur m. , - spinner I! Fliigel. 
spinner m. II fileur m. au continu a ailet· 
tes. , - tenter II Fleier m. I! banc brocheur 
m. , fine - tenter II Feinfleier m. I! banc· 
brocheur m. en fin. , intermediate -
tenter II Mittelfleier m. I! bancbrocheur 
m. intermediaire. 

fly glue I! Fliegenleim m. II colle f. aux mou· 
ches. 

flying (Aero) II Flug m.; Fliegen n. I! vol 
m.; volee f. , - on back see reverse -. , 
formation - II Geschwaderflug m. I! vol 
m. en formation ou d'escadre. , reverse 
- II Riickenflug m. II vol m. sur Ie dos. I 
trick - II Kunstflug m. II vol m. acrobati. 
que. 

flywheel brake 

flying ashes pI. II Flugasche f. II cendre f. 
volante ou mouvante ou volatile. 

flying boat II Flugboot n. II hydravion m. 
a coque. , goods.carrying - I! Fracht. 
flugboot n. II hydravion m. a coque de 
fret. 

flying bridge II fliegende Briicke f. oder 
Fahre f. II pont m. volant. , - cadet I! 
Flugschiiler m. II eleve.pilot m. , - hours 
pI. II Flugstunden fpl. I! nombre m. 
d'heures en vol. , - jib I! AuBenkliiver m. 
II clinfoc m. , - jib man I! AuBenkliiver. 
gast m. I! gabier m. de clin·foc. , - rna· 
chine II Flugmaschine f.; Flugapparat 
m.; Flugzeug n.11 appareil m. d'aviation; 
machine f. volante; aeroplane m. , -
school I! Fliegerschule f. II ecole f. d'avia· 
tion. , - shears pI. II Schere f. mit fliegen. 
der Lagerung II cisailles fpl. a porte·a. 
faux. , - shuttle I! Schnellschiitzen m. I! 
navette f. volante. ,- speed II Flugge. 
schwindigkeit f. II vitesse f. de vol. , -
target II Flugscheibe f. II cible f. planeuse 
au volante. , - weight II Fluggewicht n. 
II poids m. en ordre de vol. , - yeast II 
Flughefe f. II voltigeurs mp!. 

fly leaf (Print) I! Allonge f. II feuille f. 
attac118e. , - lever II Schwunghebel m. I! 
levier m. oscillant. , - nut II Fliigel. 
mutter f. II ecrou m. a oreilles. , - paper 
I! Fliegenpapier n.11 papier m. a mouches; 
papier m. tue·mouches. , - press II 
Schraubenpresse f.; StoBwerk n.; Prag. 
werk n. II balancier m. au presse f. a vis. 

fly-proof cover I! Fliegenglocke f. II cloche· 
moustiquaire f. 

fly sheet I! Flugblatt n.; Flugschrift f. II 
feuille f. volante; pamphlet m. 

flywheel (Mach) II Schwungrad n. II volant 
m. , - (Spinn) II Twistwirtel m. I! volant 
m. , auxiliary - II Zusatzschwungrad n. 
II deuxieme volant f. , to balance the - I! 
das Schwungrad ausbalanzieren II equi. 
librer Ie volant. , balanced - II aus· 
balanziertes Schwungrad n. II volant m. 
contre· pese. , - between two bearings I! 
beiderseitig gestiitztes Schwungrad n. il 
volant m. entre deux paliers. , - elasti· 
cally coupled to the generator shaft II 
federnd mit der Generatorwelle gekup. 
peltes Schwungrad n. II volant m. ac· 
couple d'une maniere elastique a l'arbre 
de l'alternateur. , engine with a huge 
- II Maschine f. mit einem gewaltigen 
Schwungrade II machine f. munie d'un 
puissant volant. , - consisting of two 
parts I! zweiteiIiges Schwungrad n. II 
volant m. en deux parties. , - divided 
between the arms II zwischen den Armen 
geteiltes Schwungrad n. I! volant m. 
divise entre les bras. , - divided through 
the spokes I! in den Armen geteiltes 
Schwungrad n. II volant m. divise dans 
les bras. , overhung - I! fliegendes 
Schwungrad n. II volant m. monte a 
porte a faux. , the - runs true I! das 
Schwungrad lauft genau rund II Ie volant 
tourne bien rondo , the - runs untrue I! 
das Schwungrad schlagt ader taumelt II 
Ie volant ne tourne pas rond; Ie volant 
tourne a faux. , without - II schwungrad· 
los I! sans volant m. , the - wobbles 
see the - runs untrue. 

flywheel action II Schwungradwirkung f. II 
action f. de volant. , arm of the - II 
Schwungradarm m. II bras m. du volant. 
, boss of the - I! Schwungradnabe f. II 
moyeu m. de volant. ,- brake I! Schwung. 

18* 



flywheel bursting 

radbremse f. 1/ frein m. sur Ie volant. / 
bursting of the - see - explosion. / -
calculation 1/ Schwungradberechnung f. 1/ 
calcul m. du volant. / - cogging II 
Schwungradverzahnung f. 1/ denture f. 
du volant. / - connection 1/ Schwungrad
schaltung f. II connection f. it couplage 
volant. / - converter 1/ Schwungradum
former m. 1/ transformateur m. it volant. 
, - dowelling 1/ Schwungradverklamme
rung f. II agrafage m. du volant. / - drive 
II Schwungradantrieb m. 1/ commande f. 
sur Ie volant. / - effect 1/ Schwungrad
wirkung f. 1/ action f. au effet m. de 
volant. / - engine 1/ Schwungradma
schine f. 1/ dynamo-volant f. / - explo
sion 1/ Schwungradexplosion f. 1/ eclate
ment m. au explosion f. du volant. / 
- fan 1/ Schwungradventilator m. II 
volant-ventilateur m. / - governor 1/ 
Schwungradregler m.1/ regulateur-volant 
m. / - housing 1/ Schwungradgehause n. 
II carter m. de volant. , - hub see 
boss of the -. / - key 1/ Schwungradkeil 
m. II clavette f. de volant. , - mass 1/ 
Schwungmasse f. 1/ masse f. mobile. , 
- moment 1/ Schwungmoment n. 1/ mo
ment m. d'inertie. /- pit 1/ Schwungrad
grube f. 1/ fosse f. de volant. / - pointer 1/ 
Schwungradzeiger m. 1/ index m. du 
volant. / - shaft 1/ Schwungradwelle f. 1/ 
arbre m. de volant. / - side (Mach) 1/ 
Schwungradseite f. 1/ cote m. du volant. / 
- toothing see - cogging./--type gen
erator 1/ Schwungraddynamomaschine 
f. 1/ dynamo-volant f. / - weight 1/ 
Schwunggewicht n. 1/ poids m. du volant. 

foal (Mine) 1/ Fordermann; WagenstoBer 
m.; Schlepper m. 1/ galibot m.; aide
galibot m. 

foam, to 1/ aufbrausen 1/ bouillonner. 
foam 1/ Schaum m. 1/ ecume f.; mousse f. 

/ - silica 1/ Kieselkreide f. II craie f. 
siliceuse. 

fob 1/ Taschchen n. 1/ pochette f. 
f. o. b. (free on board) 1/ frei an Bord m. 1/ 

franco it bord m. 
focal 1/ den Brennpunkt m. betreffend II 

focal. , difference in the - adjustment 1/ 
Einstellungsdifferenz f. II difference f. 
de calage. / - distance II Brennweite f. 1/ 
distance f. focale DU du foyer. / - inter
cept of a condenser 1/ Schnittweite f. 
eines Kondensors 1/ distance f. frontale 
d'un condensateur. 

focal length 1/ Brennweite f. II distance f. 
focale. / - of the eyepiece 1/ Okular
brennweite f. II distance f. focale de 
l'oculaire. / with long - 1/ mit langer 
Brennweite f. II avec distance f. focale 
longue; it long foyer m. / ratio of the 
aperture. of the lens and the - 1/ Ver
haItnis n. der Objektivoffnung zur 
Brennweite II rapport m. entre l'ouver
ture de l'objectif et la distance focale. / 
short - (Opt) II kurze Brennweite f. II 
foyer m. court. / standard value of -
of object glasses II Normalbrennweite f. 
der Objektive 1/ distance f. focale nor
male des objectifs. 

focal line 1/ Brennlinie f. IIligne f. focale. 
focal plane 1/ Brennebene f. II plan m. focal. 

/ back - II hintere Brennebene f. 1/ plan 
m. focal arriere. , front - II vordere 
Brennebene f. 1/ plan m. focal avant. 

focal plane shutter 1/ FokalsohlitzverschluB 
m. II obturateur m. de rideau au de 
plaque. 
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focal point II Brennpunkt m. 1/ foyer m. / 
- ray 1/ Brennstrahl m. II rayon m. foca!' 
/ - skin distance II Fokushautabstand m. 
II distance f. foyer-peau f. / - surface II 
Fokalflache f. II surface f. focale. 

focus, to (Opt; Phot) II auf richtige Ent
fernung einstellen 1/ mettre au point m. , 
- independently either eyepiece of a 
field glass II jedes Okular n. eines Feld
stechers fiir sich einstellen II mettre se
parement au point chaque oculaire d'une 
jumelle. / - a picture 1/ das Bild auf 
richtige Entfernung einstellen II mettre 
au point de l'image. 

focus (Opt) II Brennpunkt m. II foyer m. / 
depth of - 1/ Fokustiefe f. 1/ profondeur f. 
de foyer. , with a long - II mit langer 
Brennweite f. II avec distance f. focale 
longue; it long foyer m. / - of microbes II 
Mikrobenherd m. II foyer m. microbien. / 
- of a mine II Minenherd m. 1/ foyer m. de 
mine; endroit m. des feux; point m. du 
feu. , out of - image II unscharfes Bild n. 
II image f. manquante de nettete. , 
virtual - II Zerstreuungspunkt m. 1/ foyer 
m. virtue!. 

focusing see focussing. 
focussed for infinity 1/ auf Unendlich n. ein

gestellt II regIe it l'infini m. 
focussing (Opt) 1/ Einstellung f. 1/ mise f. 

au point. / - the image on the ground 
glass screen II Einstellung f. des Bildes 
auf der Mattscheibe II mise f. de l'image 
au point sur Ie depoli. / - for near a field 
glass 1/ Einstellen n. eines Feldstechers 
auf die Nahe II mise f. au point sur les 
objets rapproches d'une jumelle. , pinion 
head for - eyepiece upon cross lines II 
Okularfokussierung f. auf dem Faden
kreuz 1/ mise f. au point de l'oculaire sur 
Ie reticule. 

focussing adjustment 1/ Fokussierungsein
stellung f. 1/ mise f. au foyer. / - attach
ment on eyepiece draw tube 1/ Fokussie
rung f. am Okularauszug II mise f. au 
point du tirage oculaire. / clamp for -
attachment II Klemmung f. fiir Fokus
sierung II blocage m. de la mise au point. 
/ - arc lamp II Fixpunktbogenlampe f. 1/ 
lampe f. it arc it point lumineux fixe. / 
- lens II Einstellupe f. II loupe f. it mon
ture; loupe f. de mise. / non-spherical 
aplanatic - lens II aplanatische asphari
sche Ophthalmoskoplinse f. 1/ lentille f. 
ophtalmoscopique aplanetique asphe
rique./- magnifier 1/ Einstellupe f.llloupe 
f. de mise au point. / - mechanism 1/ 
Fokussierung f.; Einstellvorrichtung f. II 
dispositif m. de mise au point. / - micro
scope II Einstellmikroskop n.; Fokussie
rungsmikroskop n. II microscope m. de 
mise au point. , - plane II Einstellungs
ebene f .. II plan m. de mise au point. / -
screen II Mattscheibe f. II verre f. depoli. 

fodder 1/ Viehfutter n. II aliment m. pour 
Ie betail; fourrage m.; pature f. , - with 
molasses 1/ Futter n. mit Melassezusatz 1/ 
fourrage m. melasse. / - barley see feed
ing barley. / - bin II Futterbehalter m. II 
mangeoire f. (de fourrage). / - distributor 
II Futterverteiler m. II distributeur m. de 
fourrage. / -lime 1/ Futterkalk m. II chaux 
f. pour nourriture ou it affourrager. / -
making 1/ Futterzubereitung f. II prepa
ration f. du fourage. / - preparing II 
Futterbereitung f. 1/ preparation f. de 
fourrage. / - steamer II Futterdampfer m. 
1/ appareil m. it etuver Ie fourrage; etuve 

folding boat 

f. pour fourrage. / - stewer see - stea
mer. / - stewing apparatus see - stea
mer. 

fog II Nebel m.1I brouillard m.; brume f. /
(Agr) 1/ Grumt n. II refoin m.; regain m.' 
artificial - 1/ kiinstlicher Nebel m. I! 
brouillard m. artificiel. , damp - II 
Nebelschwaden m. II brouillard m. flot
tant. ,land - II Landnebel ill. II brouillard 
m. de campagne. / formation of - 1/ Nc
belbildung f. II formation f. de brouillard 
au de brume. 

foggy II nebelig 1/ nebuleux. / - season II 
nebelreiche J ahreszeit f. II saison f. bru
meuse au it nombreux brouiIIards. 

fog horn 1/ Nebelhorn n. II trompe f. de 
brume. / - mist 1/ Dunstnebel m. Ii 
brouillard m. de fumees ou de vapeurs 
legeres. / - repeater II Nebellichtsignal 
n. II rllpetiteur m. lumineux. / - signal fI 
Nebelsignal n.; Nebelzeichen n. II signal 
m. de brume. / - signal (Railw) II Knall
signal n. II petard m. , - trumpet see -
horn. / wall of - II Nebelschicht f. II 
couche f. de brouillard. / - whistle II Nc
belpfeife f. II sifflet m. de brume. 

foil (Arm) II Florett n. 1/ fleuret m. / - (Me
tal) 1/ Folie f.; Blattmetall n. II feuille f. / 
brass - II Messingfolie f. II feuille f. de 
laiton. / - of a mirror II Spiegelbelag m. II 
etamure f.; tain m.; feuille f. d'etain 
d'un miroir./ tin -II Stanniol n.1I feuille f. 
d'etain. 

foil brush 1/ Blatterbiirste f.; Folienbiirste 
f. 1/ balai m. de clinquant. 

foiling of a mirror see foil of a mirror. 
foil loudspeaker II Folienlautsprecher m. 1/ 

haut-parleur m. it feuille. / - metal 1/ 
Blattmetall n. II metal m. en feuilles. 

fold, to (Bookb) II falten; zusammenlegen II 
plier. / - (Tinm) II falzen II replier; agra
fer. / - in II einknicken 1/ plier. / - up a 
sail 1/ ein Segel n. auftuchen II plier une 
voile f. 

fold (Bookb) II Falz m. II pli m. , - (Geol) 1/ 
Falte f. II pli m.; flexure f. , - (Tinm) II 
Falz m. II repli m.; agrafe f. 

foldable II zusammenlegbar II qui peut eire 
plie; pliable. 

folded II zusammengefaltet II plie. / - card 
box machine II Faltschachtelmaschine f. II 
machine f. pour faire des boites pliantes. 
, - rocks pI. II Faltengebirge n. II mon
tagne f. formee par plissement. 

folder (Bookb; Pap; Print; Weav) II Fal
zer m. II plieur m. / - (Office; Bookb) II 
Falzbein n. II plioir m.; cambreur m. / -
(Opt) II Kneifer m. II binocle m.; pince
nez m. / - (Spinn) 1/ Falzer m. 1/ empa
queteur m. ou ployeur m. ou plieur m. 
de files. / - (Tinm) II Falzer m. II agra
feur m. / - with few tapes II bander
armer Falzapparat m. II plieuse f. it peu 
de cordons. / hand - with sticks 1/ Stoff
leger m. mit Stabchen II plieur m. it la 
baguette. / - with metal blade 1/ Falz
bein n. mit Metallklinge II coupe-papier 
m. it lame de metal. / rimmed - II Klem
mer m. mit Randfassung II pince-nez m. 
it chasse. / tape-less - II bander loser Falz
apparat m. II plieuse f. sans cordons. / -
without points II punkturloser Falzappa
rat m. II plieuse f. sans pointures. 

folding II zusammenlegbar II pliant. / - ap
paratus II Falzgerat n. II plieuse f.; appa
reil m. it plier. / - bed II Klappbettstelle 
f. II lit m. pliant./- board II Falzbrett n. II 
ais m. it pliage. / - boat II Faltboot n. II 



folding bone 

canot m. demontable all pliant. I - bone 
II Falzbein n. II plioir m.; coupe-papier m. 
1- border II Falz m.; Fugenfalz m. 1I avi
sure f. I - box II Faltschachtel f. II boite 
f. pliante. 1- cardboard-box 1I Faltpapp
schachtel f. II cartonnage m. pliant. I -
chair II Klappstuhl m. II siege m. pliant. I 
- door II Fliigeltiir f. II porte f. a deux bat
tants. I - dormer-window II Dachklappe 
f. IIlucarne f. a rabattement. I - field tri
pod II zusammenklappbares Feldstativ n. 
II pied m. de campagne pliant. I - floor II 
gespundeter Fu13boden m. 1I plancher m. 
de planches jointes a rainure et languette. 
I - funnel II Falztrichter m. II entonnoir
plieur m. I - gate II Fliigeltor n. II porte 
f. a deux battants. I - goggles pI. II zu
sammenklappbare Brille f. II lunettes 
fpI. pliantes. I - head II Klappverdeck n. 
II capot m. a soufflet. I - job II Abkant
arbeit f. II travail m. d'emoussement. / -
ladder II Klappleiter f. II echelle f. brisee 
au pliante. 

folding machine (Bookb) II Falzmaschine f. 
II plieuse f. mecanique; machine f. a 
plier. I - (Tinm) II Abkantmaschine f. II 
machine f. a border a vive arete; ma
chine f. a replier. I - for boxes II Schach
telfaltmaschine f. II plieuse f. pour boites. 
I - for envelopes II Briefumschlagfalt
maschine f. II plieuse f. pour enveloppes 
a lettres. 

folding and grooving machine II Langfalz-, 
Biege- und Zudriickmaschine f. II ma
chine f. a plier et a agrafer. I universal-, 
rounding and boxforming machine II 
Universalabkant-, Rund- und Kasten
biegemaschine f. II machine f. universelle 
a plier, rouler et former des boites. 

folding magnifier II Einschlaglupe f. 1I1oupe 
f. fermante au pliante. I - mould II Klapp
form f. II moule m. a bascule. I - mount 
of a magnifier II Einschlagfassung f. einer 
Lupe II monture f_ pliante d'une loupe; 
forme f. fermante d'une loupe_ I - rule II 
Zollstock m. II metre m. pliant; regIe f. 
brisee; reglet m. I - sale II Schmiege f.; 
Kluft f. II equerre f. pliante. I - screen II 
Wandschirm m. II paravent m. 1- screen 
embroiderer II Wandschirmstickerin f. II 
brodeuse f. sur paravents. I - seat II 
Klappsitz m. II strapontin m. I - stick 
see - bone. I - stool for theatres II 
Theaterklappstuhl m. II strapontin m. 
pour salles de theatre. I - table II Tisch 
m. zum Zusammenklappen II table f. a 
rabattement.l- test II Faltprobe f. II essai 
m. de ployage. I - tongs pI. II Falzzange f. 
II tenaille f. de pliage. I - tool II Deck
schaufel f.; Schalleisen n. II outil m. a 
replier. 1- top (Auto) II zusammenklapp
bares Verdeck n. II capote f. ployante. I 
- under II herunterklappbar II rabat
table; repliable vers Ie bas. I --up side 
(Wagon) II Seitenwand f. zum Hoch
klappen II paroi f. laterale se relevant en 
forme de clapet. 

foliaceous ornaments .pI. II Laubwerk n. II 
rinceaux mpl. 

foliage II Laubwerk n. II feuillage m.; rin
ceaux mpl. I - plant II Blattpflanze f. II 
plante f. a feuillage. 

foliated tellurium II Blattererz n. II argent 
m. vierge en lames; nagyagite f. 

folio (Accountbook) II Seitenzahl f. II folio 
m. I - (Size) II Folioformat n. II folio m. I 
- volume II Foliant m. II in-folio m.; livre 
m. in-folio. 
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follow, to II folgen il suivre. / - a trade II 
ein Gewerbe n. treiben II exercer un 
metier. 

follower (Mach) II Stopfbuchsbrille f.; 
Stopfbuchsdeekel m. II chapeau m. de 
boite a bourrage. I - (Surv) Ii Ketten
zieher m. II porte-chaine m. I - of piston 
II Kolbendeckel m. II couvercle m. ou 
plateau m. du piston. / - plate see - of 
piston. 

follow rest (Mach tool) Illaufende oder mit
gehende Brille II lunette f. mobile ou a 
suivre. 

lomlant II Fondant m. II fondant m. 
food II Nahrungsmittel n.; Nahrmittel n.; 

Genu13mittel n.; Lebensmittel n. II pro
duit m. ou denree f. alimentaire; co
mestible m.; aliment m.; nourriture f. I 
- of high nutritive value II hochwertiges 
Nahrmittel n. Ii comestible m. de haute 
valeur nutritive. I - for infants II Kinder
nahrmittel n. II farine f. pour enfants. I 
perishable -s II leichtverderbliche Le
bensmittel npl. II comestibles mpl. pe
rissables. I saccharine - II zuckerhaltiges 
Nahrmittel n. II preparation f. alimen
taire au sucre. 

food industry II Nahrungsmittelindustrie f. 
II industrie f. de I'alimentation. / - paste 
II getrocknete Mehlspeise f. II pate f. 
alimentaire. I - preparation II Nahr
praparat n. II preparation f. alimentaire. 

foods pI. see food and foodstuff. 
foodstuff II Nahrstoff m.; Nahrmittel n.; 

Nahrungsmittel n. Ii produit m. alimen
taire. I animal- II Futtermittel n.; Vieh
futter n. II fourrage m.; nourriture f. pour 
betaiI. I - for children II Kindernahrung 
f. II aliment m. pour enfants. 

foodstuff factory II Nahrmittelfabrik f. II 
fabrique f. alimentaire; fabrique f. de 
denrees comestibles. I - industry II Nahr
mittelfabrik f. II industrie f. de denrees 
comestibles. . 

flooprool apparatus II gegen false he Be
dienung gesicherter Apparat m. II ap
pareil m. a I'epreuve de fausses ma-
noouvres. 

loot, to - on (Textile) II anwirken; an
stricken II enter. 

foot II Fu13 m. II pied m. 1- = 0,304794 m. 
II englischer Fu13 m. II pied m. anglais. 

foot of bearing II Lagerfu13 m. II pied m. 
de palier. I - of casing II Gehausefu13 m.; 
Anschlu13f1ansch m. II pied m. d'enve
loppe; bride f. de raccordement. I cylin
der - II Zylinderstiitze f. II support m. du 
cylindre. I - of frame II Rahmenfu13 m. II 
pied m. de bati. / - of an organ pipe II 
Orgelpfeifenboden m.; Orgelpfeifenkern 
m. II noyau m. 01l pied m. d'une orgue. I 
- of a page II Fu13 m. einer Druckseite II 
bas m. de page. / - of the rest (Turn) II 
Fu13 m. des Supports II semelle f. du 
support. I - of the rail II Schienenfu13 m. 
II patin m. du rail. I - of a rail chair Ii 
Fu13 m. oder l?u13platte f. eines Schienen
stuhls II semelle f. d'un coussinet de rails. 

football II Fu13ball m. II football m.l- pump 
II Fu13ballpumpe f. II pompe f. pour foot
balls. 

footboard (Build) II Trittbrett n. II plan
chette f. I - (Mach) II Galerie f. II galerie 
f.; garde-corps m. I - (Wagon) II Auf
tritt m.; Fu13tritt m. II marchepied m. / 
- bracket II Trittbretttrager m. II soutien 
m. de planchette. 

foot throttle 

foot brake II Fu13bremse f.; Tritthebel
bremse f. II frein m. a pied; frein m. (a 
levier) a pedale. 

foot bridge II Fu13gangerbriicke f.; Lauf
briicke f. Ii pont m. pour pietons; pas
serelle f. I passenger - II Bahnsteig
briicke f.; Ubergangssteg m.; Bahnhofs
steg m. II passerrelle f. de gare; passage 
m. aerien au par dessus. 

foot castor of a stand II Fu13rolle f. eines 
Stativs II roulette f. d'un pied. I - control 
II Fu13steuerung f. II commande f. it pied. 
I - delivery-car II Lebensmittelliefer
wagen m. II voiture f. de livraison pour 
dennles alimentaires. 1- disease II Klauen
seuche f. II pietin m. I - ease II Fu13streu
pulver n. II poudre f. pour les pieds. 

footer (Textile) I[ Fu13maschine f. II machine 
f. a pieds. 

foothill II Vorgebirge n. il promontoire m.; 
eap m. 

footing (Textile) II Leinenspitze f. II bisette 
f. I - of wall II Mauerfu13 m. II pied m. de 
mur. I - of walls II Grundschicht f. II 
assise f. de fondement en pierres dures. 

foot keys pI. (Organ) II Pedal n. II pedale f. 
I-lathe II Fu13drehbank f. II tour m. a pe
dale. I - lever II Fu13hebel m. II pedale f. I 
- lights pI. II Rampenbeleuchtung f. II 
eclairage m. de rampe. I - muff Ii Fu13-
sack m. II chanceliere f. I - note I: Fu13-
note f. II note f. eourante. I --operated 
brake II Fu13trittbremse f. II frein m. 
commande par pedale. 

footpath II Biirgersteig m. II trottoir m.; 
estrade f. I - (Canal) II Fu13pfad m. II 
chemin m. de contrehalage. 

foot plank (Wagon) II Trittbrett n.1I planche 
f. de marche-pied. 1- plate of locomotive 
II Lokomotivplattform f. II tablier m. 
d'une locomotive. / - plate of pole II 
Mastfu13platte f. II plaque f. d'assise du 
poteau. I - pound II Fu13pfund n. II livre
pied f. I - powder II Fu13streupulver n. II 
poudre f. pour les pieds. I - press 
(Print) II Fu13presse f. II presse f. a pedale. 
I - rail II Fu13schiene f. II rail m. a patin. 
I - rest II Fu13raste f. II repose-pied m.; 
depose m. pied. / - ring for fowls II Ge
fliigelfu13ring m. II anneau m. pour pattes 
de volailles. I - roller II Fu13rolle f. II 
galet m. conducteur all de soutien. 

footl'Ope II Strickleiter f. II echelle f. de 
corde. I - (Mar) II Paard n.; Rahepferd 
n. II marchepied m. de vergue. 

foot rule II Zollstock m. II regie f. graduee 
en pouces; metre m. pliant; reglet m. I 
- scraper II Fu13kratzeisen n. II essuie
pieds m.; decrottoir m. I - screw of a 
stand II :Fu13schraube f. cines Stativs II 
vis f. calante d'un pied. I - sale Ii Fu13-
sohle f. II plante f. du pied. 

footstep (Join) II Fu13bank f.; Fu13schemel 
m.11 escabeau m.; escabelle f./- (Wagon) 
II Tritt m. II marche-pied m. I - (Mach) II 
Drehpfanne f. II grain m.; crapaudine f. 
I - bearing II SpurJager n. Ii crapaudine 
f.; porte-culot f. I - heating II Schemel
heizung f. II chauffage m. des banes de 
pieds. / - liner (Mill) II Spurlatte f. II 
plaque f. de butee. / - plate (Mill) see 
- liner. 

footstick (Print) II Fu13steg m. Illingot m. 
en pied de page. 

footstool see footstep (Join). 
foot stove II Ful3warmer m.; Feuerkieke f. 

II chaufferette f. I - support II Fu13stiitze 
f. II appui-pied m. I - throttle II Akzelera-



foot valve 

tor m. II accelerateur m. / - valve II 
Saugventil n.; Ful.\ventil n.; Bodenventil 
n. II soupape f. d'aspiration; clapet m. 
de pied. 

footwall of a lode (Mine) II Liegendes n. 
eines Ganges II sol m. ou mur m. d'un 
filon. 

foot warmer II Ful.\warmer m. II chauffe
rette f.; chauffe-pied m.; bouillotte f./
warming plate II Ful.\warmplatte f. II banc 
m. chauffe·pied. 

for instance II beispielsweise; zum Beispiel 
n. II par exemple m. 

for once II ausnahmsweise II d'exception; 
exceptionnellement. 

for sale II zum Verkauf m.; zu verkaufen II 
it vendre. 

forage II Futtermittel np!. II produit m. 
fourrage; fourrage m. 

forage cake II Futterkuchen m. II tourteau 
m. / - for cattle II Futterkuchen m. zur 
Viehfiitterung II tourteau m. pour I'ali
mentation du betaiI. / - from oil seed II 
Futterkuchen m. aus olhaltigen Samen II 
tourteau m. de graines oleagineuses. 

fora.ge cap II Schirmmiitze f. II casquette f. 
it visiere. / - cutting machine II Futter
schneidemaschine f. II machine f. it ha
cher Ie fourrage; hache-fourrage m.; 
hache-paille m. I-ladder (Carr) II Schol.\
kelle f. II fourragere f. / - plant II Futter
pflanze f. II plante f. fourragere. / - straw 
II Futterstroh n. II paille f. fourrageuse. 

force, to II forzieren II forcer. / - a blast of 
air through the molten metal II einen 
Luftstrom m. durch das f1iissige Roh
eisen pressen II faire passer un courant 
d'air it travers la fonte liquide. / - the 
boiler II den Kessel m. anstrengen oder 
forcieren II forcer la chaudiere. / - the 
crank by pressure II die Kurbel auf
pressen II presser ou emmancher la mani
velIe sur I'arbre./- down the commander 
(Hatt) II das Formband n. herabtreiben Ii 
a valer ou faire descendre la ficelle. / -
the piston off the rod II den Kolben m. 
von der Stange abdriicken II decaler la 
tige de piston; dechasser Ie piston de sa 
tige. 

force II Kraft f. I! force f.; puissance f.; 
effort m. / the -s pI. act in an opposite 
direction I! die Krafte fpI. wirken in ent
gegengesetzter Richtung I! les forces fpI. 
agissent ou sont dirigees dans la direc
tion opposee ou contraire. / active - I! 
Wucht f. I! force f. vive. / the - acts on 
a point II die Kraft greift in einem Punkte 
an I! la force s'applique sur un point. / 
adhesive - II Adhasionskraft f. I! adhe
rence f.j adhesion f. / back electromotive 
- II riickelektromotorische Kraft f. II 
force f. electromotrice inverse. / - of the 
blow II Schlagstarke f. I! puissance f. de 
frappe. / centrifugal - I! Fliehkraft f.; 
Zentrifugalkraft f. I! force f. centrifuge. / 
centripetal - I! Zustrebekraft f.; Zentri
petalkraft f. I! force f. centripete. / coer
cive - II Koerzitivkraft f. I! force f. coer
citive. / component - I! Teilkraft f. I! 
force f. composante. / counter - I! Ge
genkraft f. II contre-force f. I counter 
electromotive - I! elektromotorische Ge
genkraft f. I! force f. contre-electromo
trice. / to decompose the - see to re
solve the -. / deflecting - I! ablenkende 
Kraft f. II force f. deviante. / electromo
tive - II elektromotorische Kraft f. II force 
f. electromotrice. / to enter into - I! in 
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Kraft f. treten I! entrer en vigueur f. / -
of gravity II Erdschwere f.; Schwerkraft 
f.; Gravitationskraft f. II force f. de gra
vitation; pesanteur f. I internal - II wi
derstehende Kraft f. I! force f. interieure. 
/ magnetic - I! magnetische Kraft f. I! 
force f. magnetique. / magnetomotive -
(Electr) I! magnetomotorische Kraft f. I! 
force f. magnetomotrice. / mechanized 
-8 pI. (Arm) II mechanisierte Streitkriifte 
fpI. II forces fpI. motorisees. / moving - II 
treibende Kraft f. II force f. motrice. / 
opposed - II Gegenkraft f. II contra-force 
f./- of percussion (Mach) I! Durchschlags
kraft f. II force f. de penetration. / porta
tive - II Tragkraft f. II force f. portante. / 
- of public opinion of the civilized world 
II Macht f. del' offentlichen Meinung der 
zivilisierten Welt I! force f. d'opinion 
publique des nations civilisees. / to re
solve the - II die Kraft f. zerlegen I! de
composer la force. / resisting - II Wider
standskraft f. II force f. nlsistante; resis
tance f. / -s pI. in the same direction 
II gleichgerichtete Krafte fpI. II forces 
fpl. dans la meme direction. / shearing 
- II Scherkraft f. II force f. de cisaillement. 
/ superior - II hOhere Gewalt f. II force f. 
majeure. / tangential - I! Tangential
kraft f. II force f. tangentielle. / tensile - II 
Zugkraft f. II force f. de traction. / ther
mo-electric electromotive -II thermoelek
trische Kraft f. II force f. electromotrice 
thermoeIectrique. / torsional - II Dreh
kraft f.; Verdrehungskraft f.; Torsions
kraft f. I! force f. de torsion. / tractive - !I 
Zugkraft f. I! force f. de traction. / - of 
wind I! Windstarke f. I! force f. de vent. / 
to measure the - of the wind I! die Wind
starke f. messen II mesurer la force ou 
l'intensite du vent. 

force circulation I! Druckumlauf m. II cir
culation f. forcee. 

forced II notgedrungen II contraint par la 
necessite. / - action guard lid II zwangs
weiser Schutzdeckel m. II couvercle m. 
protecteur fonctionnant automatique
ment. / - commutation (Electr) I! er
zwungene Kommutierung f. II commuta
tion f. forcee. / - course of exchange II 
Zwangskurs m. I! cours m. force du 
change. 

forced draught II Druckzug m. II tirage m. 
force. / - cooling II Druckluftkiihlung f. II 
refroidissement m. it courant d'air force. 
I - furnace II Unterwindfeuerung f. II 
foyer m. it soufflage sous grille. 

forced-in key I! Treibkeil m. I! clavette f. 
chassee ou conique. 

forced landing (Aero) II Notlandung f. II at
terrissage m. force. / - loan II Zwangs
anleihe f. II emprunt m. force. / - lubri
cation II Prel.\schmierung f.; Druck
schmierung f. II graissage m. sous pres
sion. / - oil air-cooled transformer with 
blower I! Oltransformator m. mit 01-
umlauf und aul.\erer Selbstliiftung IItrans
formateur m. it circulation d'huile sous 
pression et it refroidissement naturel. / 
- oscillation I! erzwungene Schwingung 
f. II oscillation f. contrainte. I - proof II 
Gewaltversuch m. II essai m. it outrance. 
/ - radial position of the fore-axle II 
zwanglaufige Radialstellung f. der Vor
derachse II orientation f. radiale com
mandee du premier essieu. / - ventila
tion II Durchzugliiftung f. II ventilation f. 
foreee. 

fore chill-room 

force equation II Kraftgleiehung f. I! equa
tion f. des forces. / origin of - I! An
griffspunkt m. einer Kraft I! point m. 
d'application d'une force. / - polygon II 
Kraftepolygon n. II polygone m. de for
ces. / - and lift pump II Druck- und 
Saugpumpe f. II pompe f. foulante et 
aspirante. / unit of - II Krafteinheit f.; 
Einheit f. der Kraft I! unite f. de force. 

forceps pI. II Zange f.; Pinzette f. II forceps 
m.; pincef./ abortion-II Abortuszangef.1I 
pince f. it faux germes. / artery - II Ar
terienklemme f. II pince f. hemostatique. 
/ assayer's - II Probierzange f. II pince f. 
d'essayeur. / curved - II gebogene Pin
zette f. I! pince f. coudee. / fixation - I! 
Feststellpinzette f. II pinee f. it fixer. / 
hooked - II Hakenpinzette f. I! pince f. it 
griffes ou it crochets. I iris - I! Augenpin
zette f.; Irispinzette f. I! pince f. it iris. I 
large - II Kornzange f. I! grande pince f. I 
- with nibbed points II Pinzette f. mit 
Querriefen II pince f. it mors stries trans
versalement. / - of rustless steel I! 
Klemme f. oder Pinzette f. aus nicht
rostendem Stahl I! pinee f. en acier in
oxydable. / - with serrated points II ge
riefte Pinzette f. II pinee f. strice. / splin
ter - II Splitterpinzette f. II pince f. it 
echarde. / straight - I! gerade Pinzette f. 
II pince f. droite. / surgical - II chirur
gische Pinzette f. I! pince f. de chirurgie. / 
- with teeth I! Hakenpinzette f.; gezahnte 
Pinzette f. II pince f. it griffes ou it cro
chets. 

forcer I! Stempel m.; Druckpumpenkolben 
m. II piston m. de pompe foulante. 

force, unit of I! Krafteinheit f.; Einheit f. 
der Kraft II unite f. de force. 

forcing (Projectile) II Fiihrung f. II force
ment m.; guide m. / - the edge of the 
tyre beyond the rim and hammering it 
down against it II Verstemmen n. vor
springender Kanten am Radreifen I! 
martelage m. et matage m. des bords en 
saillie des bandages. / - pump II Druck
pumpe f. II pompe f. foulante; refouleur 
m. I - screw II Abdriickschraube f. II 
boulon m. de detente. 

ford II Furt f. I! gue m. 
fore-and-aft II langsschiffs I! de l'avant it 

l'arriere. / - sails pI. II Schrotsegel npI. II 
voiles mpI. auriques. / - schooner II 
Gaffelschoner m. II goelette f. franche. 

fore-and-after (Mar) II Gaffelschoner m. 
goelette f. franche. 

fore axle II Leitachse f.; Vorderachse f. 
essieu m. avant. 

forebay II Wasserschlol.\ n. II chateau m. 
d'eau. 

fore bolster II Vorderachsschale f. II sellette 
f. de devant. / - brace II Fockbral.\ f. II 
bras m. de la misaine. / - breast-work of 
the forecastle II vorderes Schott n. der 
Back II fronteau m. avant. 

fore carriage II Vorderwagen m. II avant
train m. / - of a plough II Vordergestell 
n. eines Pfluges -I! avant-train m. de 
charrue. 

forecast II Voransch1ag m. II calcul m. prea-
1ab1e. 

forecastle (Shipb) I! Back f.; Logis n.; 
Schlafplatz m. II gaillard m. 

fore-cellar I! Vorkeller I! avant-cave f. 
fore-channell! Obergerinne n.; Vorarche f. 

II bief m. d'amont. 
fore chill-room II Vorkiihlraum m. II entree 

f. de la salle frigorifique. 



fore clew -garnet 

fore clew-garnet II Fockgeitau n. II cargue
point £. de misaine. 

foreclosure, right of - by creditors II Be
schlagnahmerecht n. der Glaubiger II 
droit m. de saisie des creanciers. 

fore eccentric see forward eccentric. 
fore edge of stem II Vorstevenvorderkante 

f. 1/ arete f. avant de l'etrave. 
fore-foot (Shipb) II Stevenlauf m. oder 

Unterlauf m. des Kieles II brion m.; mar
souin m.; ringeau m.; ringeot m. 

fore front II Vorderseite f. II fayade f. de 
devant. 

fore-ganger (Mar) 1/ Kettenvorlauf m. 1/ 

premier maillon m.; premiere longueur f. 
forego, to II Abstand m. nehmen von /I 

renoncer it. 
foregoer see fore-ganger. 
fore head (Mine) II Streckenort m.; Abbau

stoll m. 1/ fond m. d'une galerie; front m. 
de taille. 

forehearth (Metal) /I Vorherd m. II avant
creuset m. 

foreign /I fremd; auswartig; auslandisch II 
etranger.l- bill (of exchange) II Ausland
wechsel m. 1/ lettre f. de change sur 
l'etranger. I - body II Fremdkorper m. II 
corps m. etranger. I - branch II Aus
landsfiliale f. /I succursale f. etrangere. , 
- country II Ausland n. II etranger m. 

foreigner II Auslander m. II etranger m. 
foreign exchange broker II Devisenhandler 

m. 1/ agent m. de change. 
foreign language II Fremdsprache f. II langue 

f. etrangere. I correspondence in - lan
guages II fremdsprachiger Schriftwechsel 
m. II correspondance f. en langues etran
geres. I - matter II Fremdkorper m. II 
corps m. etranger. 

Foreign Office II Auswartiges Amt n. II mi
nistere m. des affaires etrangeres. 

foreign post-paper II Uberseebriefpapier n. 
II papier m. pelure. I - trade II Aullen
handel m.; Auslandhandel m. II com
merce m. exterieur. I - trade II Ubersee
handel m. II commerce m. d'outremer .. 

fore-lift (Mar) II Focktoppwant f. II balan
cine f. de misaine. 

forelock II Splint m. II clavette f. I - bolt II 
Keilbolzen m. 1/ boulon m. it clavette ou 
it goupille. 

fore-maker (Forg) /I Schmiedemeister m. II 
forgeron m. 

foreman II Werkmeister m. II contremaitre 
m.; chef m. d'atelier; maitre-ouvrier m. 
/ - (Carp) II Polier m. II appareilleur m.; 
maitre-ouvrier m.; parlier m. I - (Fac
tory) II Aufseher m. II piqueur m. , -
(Forg) II Schmiedemeister m. II forgeron 
m·l- (Mar) II Vormann m.1I brigadier m. 
I - (Mas) II Maurerpolier m. II maitre
compagnon m. / - (Print) II Faktor m. II 
prote m. I - (Shipb) II Meisterknecht m. 
II second maitre m. de construction. I 
- (Trade) II Aufsichtsposten m. II chef m. 
d'equipe. I carpenter - II Zimmerpolier 
m. II charpentier m. appareilleur. / - of 
mines II Steiger m. II maitre-mineur m.; 
porion m. I - of the navvies II Schacht
meister m. II chef m. des ouvriers ou des 
terrassiers. , - of plate-layers (Railw) II 
Kolonnenfiihrer m. II chef m. d'equipe. , 
- for roofing II Dachdeckermeister m. II 
maitre m. couvreur. I - of the strikers 
(Forg) II Zuschlager m.; Schmied m. II 
forgeron m. 

foreman bottler II Flaschenkellermeister m. 
II chef m. de canetterie. I club rooms pI. 
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for foremen II Werkmeisterkasino n. II 
casino m. pour contremaitres. 1 - glass 
blower II Glasblasermeister m. II chef m. 
de place. 

fore-mast II Fockmast m. II mat m. de mi
saine. 

foremost-frame (Shipb) II Ohrspant n. II 
couple m. de coltis. 

fore part of a stone II Kopfseite f. oder 
Hauptseite f. eines Steines II parement 
m. d'une pierre. 

fore platform II Vorderplattform f. II plate
forme f. extreme de devant. 

forerunner (Mar) II VorIaufer m. der Log
IsinG Ii houache m. 1- tackle II Focktakel 
n. II caliorne f. de misaine; candelette f. 

foresail II Fock f.; Focksegel n. II misaine f.; 
voile f. de misaine. 1 - sheet II Fockschot 
f. II ecoute f. de la misaine. 

forescene II Proszenium n. II avant-scene f. 
fore screen II Vorsieb n. II crible m. pre

paratoire. 1 - shoe (Farr) II Vordereisen n. 
II fer m. de devant. 

fore-shrouds pI. II Fockwanten fpI. II hau
bans mpI. de misaine. 

foresight II Vorsorge f. II prevoyance f. I 
moveable - (Arm) II Klappkorn n. II gui
don m. it charniere. 

forest, to II beholzen II boiser. 
forest II Forst m.; Wald m. II foret m. I 

communal - II Gemeindewald m. II foret 
f. communale. 1 low - II Niederwald m. II 
taillis m. simple. I resinous - II Nadel
wald m. II foret f. resineuse. 

forestal instruments pI. and utensils pI. II 
forstwirtschaftliche GerMe npI. und In
strumente npI. II instruments mpI. et 
ustensiles mpI. forestiers. 

forestall, to I: zuvorkommen II devancer; 
prevenir. 

fore starling II Kronpfeilerkopf m.; Pfeiler
vorhaupt n. II avant-bec m. d'une pile; 
bec m. d'amont. 

forestay II Fockstag n. II etai m. de misaine. 
1 - sail II Fockstagsegel n. II petit foe m.; 
trinquette f.; tourmentin m. 

forest college II Forstakademie f. II ecole f. 
forestiere superieure. 1 tools pI. for -
economy II Forstkulturgerat n. II outils 
mpI. pour l'economie forestiere. 

forester (Person) II Forster m. II garde·fo
restier m. I - (Tree) II Waldbaum m.; 
Forstbaum m. /I arbre m. forestier. / -'S 
'house /I }'orsterei f. II maison f. forestiere. 

forest inspector /I Waldaufseher m. II 
garde m. forestier. / - master II Forst
meister m. II inspecteur m. des forets. / -
officer II Forstbeamter m. II agent m. 
forestier. / to manage through - officers II 
der Forst f. unterstellen II soumettre au 
regime forestier./- pasture II Waldweide 
f. II paturage m. en foret. I - plant II 
Forstpflanze f. II plante f. forestiere. I -
possessor II Waldbesitzer m. II proprie
taire m. de forets ou de bois. / - railway 
II Forstbahn f. II chemin m. de fer fores
tier. 1- panger II Forster m. II garde fores
tier m. 

forestry II Forstkultur f.; Forstwirtschaft 
f. II exploitation f. des forets; sylvicul
ture f. I - association II Waldgenossen
schaft f. II association f. de proprietaires 
forestiers. 

forest shrub II Forststrauch m. II arbuste m. 
forestier. I - stand II Waldbestand m. II 
peuplement m. d'une foret. I - survey II 
Forstvermessungswesen n. II arpentage 

forge crane 

m. forestier. I - tree II Forstbaum m.; 
Waldbaum m. II arbre m. forestier. 

fore studding-sail (Mar) II Fockleesegel n. II 
bonnette f. de misaine. I - haUiard II 
Fockleesegelfall m. II drisse f. de la bon
nette de misaine. 

forest wool II W aid wolle f. 1I1aine f. de pins 
ou de bois. 

foretack II Fockhals m. II amure f. de mi
saine. 

foretackle II Focktakel n. II cali orne f. de 
misaine; candelette f. 

fore yard (Build) II Vorhof m. II avant-cour 
f. I - (Mar) II Fockrahe f. II vergue f. de 
misaine. 

forfeit II Abstandsgeld n.; Reugeld n. II 
forfait m.; dedit m.; indemniM f. 

forge, to II schmieden; hammern; treiben; 
schlagen II forger; battre; marteler; mar
tincr; faire au marteau. I the ingot 
was forged out under an hydraulic press 
(the actual forging required x heats) Ii 
der Block m. wurde in x Hitzen unter 
einer hydraulischen Presse ausgeschmie
det II Ie lingot m. fut forge sous une presse 
hydraulique en x chauffes. I - coin II 
falsehmunzen II contrefaire des monnaies. 
I - cold II kaltschmieden Ii forger it froid. I 
- in dies pI. II im Gesenk n. schmieden II 
matricer; forg~'enmatrices fpI. I -
hollow II hohlschmieden II forger it creux. 
I - hot II warmschmieden II forger it 
chaud. , - the iron II das Eisen (aus)
schmieden II forger au battre Ie fer. / -
out II ausschmieden; recken II etirer sous 
Ie marteau. I - in the rough II vorschmie
den II forger grossierement. I - square II 
viereckig schmieden II equarrir. 

forge II Schmiede f.; Hammerschmiede f.; 
Hammerwerk n. II forge f. I - (Hearth) II 
Schmiedefeuer n.; Schmiedeherd m.; 
Schmiedeesse f.; Feuer n.; Herd m. II 
forge f.; feu m. ou foyer m. ou four m. (de 
forge); chaufferie f. I Biscayan - (Met) II 
biskayisches Feuer n. II feu m. biscayen. / 
bloomery - (Met) II Luppenherd m.; 
Rennherd m.; Luppenfrischfeuer n.; 
Rennfeuer n. II feu m. au foyer m. ou 
forge f. it loupes; bas-foyer m.1 boiler - Ii 
Kesselschmiede f. II chaudronnerie f.; 
atelier m. de chaudronnerie. I Catalan -
(Met) II katalonisches Feuer n. oder Frisch
feuer n. II feu m. catalan; forge f. (it la) 
catalane. I electric -II elektrische Schmie
deesse f. II forge f. electrique. I field - Bee 
portable -. I fine art - II Kunstschmiede 
f. II forge f. artistique. 'large - II Dampf
hammerschmiede f. II grosse forge f. I 
portable - II Feldschmiede f. II forge f. 
portative ou volante ou de campagne. / 
travelling - see portable -. 

forgeable II schmiedbar II forgeable; mal
leable. I - while cold II im kalten Zustand 
schmiedbar II forgeable it froid. 

forge bellows pI. see - blower. I - hIower II 
Schmiedefeuergeblase n. II soufflet m. 
ou soufflante f. ou soufflerie f. de forge; 
vache f. , - blower with electric drive II 
Schmiedefeuergeblase n. mit elektri
schem Antrieb II soufflante f. de forge a 
commande electrique. I - coal II Schmie
dekohle f.; Ellkohle f. II charbon m. de 
forge; houille f. marechale ou pour feux 
de forge; IlliLrechale f. / - coal coke II Ell
kohlenkoks m. II coke m. de charbon de 
forge. I - crane II Schmiedekran m. II 
grue f. dc forge au pour forges. 



forged 

forged see also to forge II geschmiedet II 
forge; venu de forge. , artistically - ar
ticle II Kunstschmiedeerzeugnis n. II tra
vail m. d'art en fer forge. , hand - II von 
Hand f. geschmiedet; handgeschmiedet II 
forge a (Ia) main. , - in one piece II in 
einem Stiick geschmiedet II forge d'une 
seule piece. , rough - II roh geschmiedet II 
(venant) brut de forge. , - solidly II mas
siv geschmiedet II forge massif. , - tho
roughly II durchgeschmiedet II forge 
jusqu'au cceur. 

forged iron II geschmiedetes Eisen n.; 
Schmiedeeisen n. II fer m. forge ou de 
forge. , - nail II Schmiedenagel m. II clou 
m. forge. 1 - piece see forging (Piece). , -
roll II geschmiedete Walze f. /I cylindre 
m. de laminoir forge. 

forge hammer II Schmiedehammer m. II 
marteau m. de forge ou a forger; mar
teau-pilon m.; martinet m. , .- hearth 
see forge (Hearth). , - heater II Of en
mann m. II chauffeur m. de forge. 

forgeman II Schmiedearbeiter m.; Schmied 
m.; Grobschmied m.; Hammerschmied 
m. /I ouvrier m. forgeur ou de forge; for
geur m.; forgeron m. 

forge manager /I Betriebsleiter m. einer 
Schmiede II chef m. de fabrication de la 
forge. , - master /I Schmiedemeister m. II 
maitre m. de forge; maitre-forgeron m. , 
- pig (iron) /I Puddelroheisen n.; Frische
reiroheisen n. /I fonte f. (crue) de pudd
lage au d'affinage. , plant of -s pI. /I 
Hammerwerk n.; Schmiede f. /I forge f.; 
martinet m. 

forger II Schmied m.; Grobschmied m.; 
Hammerschmied m. II forgeur m.; for
geron m. 

forge roll II Schmiedewalze f. II cylindre m. 
forgeur. , - rolling machine see forging 
rolls. , - rolling mill see - train. 

forgery see forging (Action). 
forge scales pI. II Hammerschlag m.; Gliih

span m.; Zunder m. /I pailles fpl. au 
scories fpl. ou ecailIes fpl. au battiture f. 
de fer; machefer m.; martelures fpl. , 
- shop /I Hammerwerk n.; Hammer
schmiede f. /I atelier m. de forge. 1 - steel 
/I Schmiedestahl m.; Puddelstahl m. II 
acier m. de forge; acier m. puddle ou de 
puddlage. 

forget, to /I vergessen II oublier. 
forgetful II nachlassig II negligent. 
forge tongs pI. /I Schmiedezange f. /I pince 

f. ou tenailles fpl. du forgeron; tricoises 
fpl. , - train (Met) II Puddelwalzwerk n.; 
Luppenwalzwerk n.; Rohschienenwalz
werk n. /I train m. ebaucheur ou forgeur; 
train de puddlage au de loupes; laminoir 
m. ebaucheur. , - wagon see portable 
forge. , - welding II HerdschweiBen n. II 
soudure f. au foyer. , - welding II Ham
merschweiBung f. /I soudage m. au mar
teau. 

forging (Action) /I Schmieden n.; Schmiede
arbeit f.; Verschmieden n. /I forgeage m.; 
forgement m.; travail m. de forge; ac
tion f. de forger; ouvrage m. du forge
ron; traitement m. au forgeage. 1 -
(Piece) II Schmiedestiick n.; Schmied
ling m. II piece f. forgee ou de forge ou a 
forger. , -s pl. of any sizes II Schmiede
stiicke mpl. von beliebig groBen Abmes
sungen II pieces fpl. de forge de dimen
sions quelconques. , artistic - II Kunst
schmiedestiick n. /I piece f. d'art en fer 
forge. , die - (Hammered) II Gesenk-
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schmiedestiick n. /I piece f. matricee au 
forgee en matrice. , electric - /I elektri
sches Schmieden n. /I forgeage m. electri
que. , rough - II geschmiedeter Rohling 
m. /I piece f. brute forgee; piece f. venue 
de forge., square - /I Viereckigschmieden 
n. II equarrissage m. , thorough - of 
heavy masses /I durchdringendes Schmie
den n. schwerer Massen II forgement m. 
a fond des masses volumineuses. , - at 
too Iowa temperature II Schmieden n. bei 
zu niedriger Temperatur /I forgeage m. 
a une temperature trop bas. , ulterior -
of special steels already rough-forged /I 
Weiterverschmieden n. bereits vorge
schmiedeter Sonderstahle II second pro
cede m. de forgeage des aciers speciaux 
deja forges. , well finished -s pI. of the 
best material without welding /I aus 
bestem Werkstoff sauber ohne Schwei· 
Bung geschmiedete Stiicke npl. II pieces 
fpl. soigneusement forgees du meiIleur 
metal sans soudure. 

forging hammer see forge hammer. , -
hearth see forge hearth. , - iron /I 
Schmiedeeisen n. /I fer m. de forge. , 
- machine /I Schmiedemaschine f. /I ma
chine f. a forger. 

forging-out the iron I! Recken n. des Eisens 
II etirage m. du fer. 

forging press II Schmiedepresse f. II presse f. 
a forger ou de forge. ,electric - II Elektro
schmiedepresse f. /I presse f. a forger 
electrique. , hammer-type - /I Schmiede
presse f. in Hammerform /I presse f. a 
forger modele pilon. , high-speed - /I 
Schnellschmiedepresse f. II presse f. a 
forger a action rapide. , hydraulic - II 
hydraulische Schmiedepresse f. II presse 
f. a forger hydraulique. , steam - see 
steam-power -. , steam-hydraulic - II 
dampfhydraulische Schmiedepresse f. /I 
presse f. a forger vapohydraulique; presse 
f. hydraulique a vapeur a forger., steam
power - II Dampf(druck)schmiedepresse 
f. II presse f. a vapeur a forger. 

forging rolls pl./I Schmiedewalze f.; Schmie
dewalzmaschine f. /llaminoir m. it forger. 

forgings manufactory see forge. 
forging stamping press II Gesenkschmiede

presse f. II presse f. a matricer; presse f. 
a etamper. , - steel see forge steel. , 
- temperature II Schmiedetemperatur f. 
II temperature necessaire pour Ie forgeage. 
1- test /I Schmiedeprobe f. II essai m. a la 
forge ou de forgeage ou au forgeage. 1 
- tool /I Schmiedewerkzeug n. II outil m. 
de forge ou du forgeron. 

fork, to - a belt off /I eiuen Riemen m. 
herunterwerfen II debrayer une courroie. 
I - a belt on II einen Riemen m. auflegen 
/I embrayer une courroie. 

fork /I Gabel f. II fourche f.; fourchette f. I 
- of bicycle /I Fahrradgabel f. /I fourche f. 
de bicyclette. I dung - II Diingerforke 
f.11 fourche f. a fumier. (front - with stay 
rods /I Doppelvordergabel f./I double four
che f. d'avant 1- of furnace /I Of eng abel 
f.; Forke f. II fourchette f. de fourneau. I 
gear shift - II Schaltgabel f. II fourchette 
f. de tirette. I gold - /I Goldgabel f. I 
fourchette f. en or. I hay - /I Heugabel f. 
II fourche f. a foin. I - of a river /I FluB
gabeluug f. /I bifurcation f. d'un fleuve. / 
- of a road /I Weggabelung f. /I bifurca
tion f. d'une route. 1- for running boards 
II Gabelstiitze f. fiir Laufbretter /I console f. 
a fourche pour marchepieds. 1 - for se-

form 

parating malt II Greifhaufenschiitte1gabel 
f. II rateau-secoueur m. pour demeler les 
mottes d'une couche de malt. I silver - ,I 
Silbergabel f. II fourchette f. en argent. / 
spring - /I Federgabel f. II fourche f. it 
ressort. / table - II Tischgabel f. Ii four
chette f. de table. / tedding - II Gabel f. 
zum Heuwenden /I fourche f. faneuse. / 
tuning - /I Stimmgabel f. II diapason m. J 
vibrating tuning - see tuning -. /- for 
wires /I Drahtgabel f. II lance f. a fourche. 
I wooden - II Holzgabel f. II fourchette f. 
en bois. 

fork and spoon /I Tischbesteck n. II couvert 
m. I horn - II Tischbesteck n. aus Horn !I 
couvert m. en corne. I ivory - II Tisch
besteck n. aus Elfenbein II couvert m. 
en ivoire. I - for salad II Salatbesteck n. 
/I couvert m. a salade. 

fork arm /I Gabelarm m. II bras m. porte
fourches. I three-pronged - centre (Mach 
tool) /I Dreizack m.; dreizackige Spindel
spitze f. II pointe f. triple d'arbrc de 
tour; trident m. 

forked II gegabelt II bifurque. / - axle " 
Gabelachse f. II essieu m. chape. / - bed 
(Mot) II Gabelrahmen m. /I bati m. en 
fourche. 1 - connecting rod II gegabelte 
Schubstange f. II bielle f. fourchue. 1 
- connector /I Gabelverbindung f. II rac
cordement m. au connexion f. a fourche. 
, - end of the rack of a jack /I Gabel f. 
der Zahnstange einer Winde /I cornes fpl. 
de la cremaillere d'un eric. / - hoe II 
Gabelhaue f.; zweizinkige Hacke f. il 
bigot m.; houe f. fourchure. I-lightning 
!I Linienblitz m. II eclair m. lineaire. I 
- projection /I gegabelte Nase f. II appen
dice m. en forme de fourche. / - stan
chion /I Gabelstiitze f. II support m. it 
fourche. / - terminal /I gabelformiger 
Kabelschuh m. /I cosse f. a fourche pour 
cables. 

fork guide /I Gabelfiihrung f. II guidage m. 
a fourche. I - head /I Gabelkopf m. ;1 
tete f. de fourche. I - joint II Gabelgelenk 
n. /I chape f. / - lever /I Gabelhebel m. II 
levier m. a fourche. I - link (Mach) II 
Gabel f. /I enfourchement m. 

forkman (Roll mill) /I Hebelmann m. II 
fourcheur m. 

fork rod /I Gabelstange f. /I tige f. it four
chette. , --shaped II gabelformig /I en 
forme f. de fourche. I --type tedder II 
Gabelheuwender m. /I faneuse f. it four
ches. 

fork wrench /I Ga belschliissel m. ii clef f. 
a fourche. 

form, to /I formen; gestalten /I former; 
faQonner; modeler; bosseler. / - (Chern) 
/I entstehen II se former. I - an angle 
(Locksm) see - a knee. I - a bridge 'I 
eine Briicke bauen oder schlagen I! con
struire ou etablir au jeter un pont. I 
- clinkers (Coal) II backen /I s'agglutiner. 
I - an equation (Math) /I eine Gleichung 
f. ansetzen /I mettre les quantites fpl. en 
equation. / - a knee II kropfen II couder; 
epauler. I - loops pI. /I Schlingen fpl. 
bilden /I former des serpentins mpl. 

form II Form f.; Gestalt f. /I forme f. I -
(Mach) /I Schablone f. /I echantillon m.; 
calibre m. I - (Print) II Druckform f. ,I 
forme f. / - of application II Antrags
formular n. II demande f.; proposition f. 
I - of arch /I Bogenform f. /I forme f. de 
['arc. / to change the - II die Gestalt f. 
andern /I modifier la figure au la forme. 



form 

, - coefficient of - II Volligkeitszahl f. II 
coefficient m. de finesse; rapport m. de 
renflement. , concave - II ausgebauchte 
Form f. II forme f. concave. / - of crystal 
II Kristallform f. II forme f. cristalline. , 
crystalline - Bee - of crystal. , curved -
,I geschweifte Form f. II forme f. cintree. 
/ dished - Bee concave -. ,to distribute 
the letters of a - (Print) II eine Form 
ablegen II rompre une forme; distribuer 
les lettres. , first - (Print) II Prime f.; 
Schondruck m. II prime f.; forme f. pre
miere. , - of fracture II Bruchform f. II 
forme f. de la fracture. , to gauge a -
(Print) II Format n. machen II mettre la 
garniture. , inner - (Print) II zweite 
Form f.; Widerdruck m.11 retiration f.; se
condef.; verso m. ,tolay on the - (Print) 
II die Form einheben II mettre la forme 
sous presse. , to lift out the - (Print) II 
die Form ausheben II relever la forme. , 
- of load II Belastungsweise f. II mode m. 
de chargement. 'long - Iliangliche Form 
f.1I forme f. oblongue. ,- of a pavement II 
Planum n. einer zu pflasternden StraBe II 
aire f. d'un pave; plate-forme f. , per
fecting - II Widerdruckform f. II forme f. 
d'impression au verso. , - of rails II 
Schienenform f.; Schienenprofil n. II sec
tion f. du rail. , - in rolls II Formular n. 
in Rollenform II formulaire m. en forme 
de rouleaux. , - of roofing tile II Dach
ziegelform f. II forme f. de la tuile. , - of 
the stairs II Treppenform f. II forme f. 
de l'escalier. , stamping - II Stampfform 
f. II moule m. ou caisse f. de pilonnage. , 
tightly stretched - of balloon II feste oder 
pralle Form f. des Ballons II form f. in
variable du ballon.,toturn-upa-(Print) 
II ein Format n. umschlagen oder um
stiilpen II renverser une forme. , to un
lock a - (Print) II ein Format n. auf
schlagen oder abschlagen II degager les 
garnitures fpl.; desserrer une forme. , 
to untie a - Bee to unlock a -. 

formaldehyde II Formaldehyd n. II alde-
hyde m. formique; formaldehyde m. 

formaline II Formalin n. II formaline f. 
formate II ameisensaures Salz n.llformiatem. 
formation (Ace) II Formierung f. II forma-

tion f./- (Geol) II Formation f.; Schich
tenbildung f. II formation f.; terrain m. , 
- of bubbles (Ace) II Blasenbildung f. II 
formation f. de bulles. , carboniferous - II 
Kohlenformation f. II formation f. houil
Iere. , - of dust II Staubentwickiung f. II 
developpement m. de poussiere. , - of 
eddies II Wirbelbildung f. II formation f. 
de tourbillons. , to avoid the - of folds II 
Faltenbildung f. vermeiden II eviter Ie 
plissage. ,- of gas II Gasbildung f.; Gas
entwicklung f. II formation f. ou develop
pement m. de gaz. , geological - II geo
logische Formation f. II formation f. geo
logique. , - of humus II Bildung f. von 
Ackererde II formation f. d'humus. , -
of hydrogen II Wasserstoffbildung f. II de
gagement m. d'hydroglme. , - of land II 
Terrainverhaltnisse npl. II formation f. 
du terrain. , - of mould Bee - of humus. , 
- of oxygen II Sauerstoffentwicklung f. II 
formation f. d'oxygene. , - of oxy-hy
drogen gas II Knallgasentwicklung f. II 
formation f. de gaz detonnant. , - of 
pipes (Blast furnace) II Trichterbildung 
f. II formation f. d'entonnoir. , primitive 
-'IIUrgebirge n.; Urfels m.1I roche f. primi
tive. ,- of rock II Gesteinsbildung f. II for-
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mation f. de roche. , - of rust II Rostbil
dung f. II formation f. de rouille. , - of 
scum II Schaumbildung f. II formation f. 
de mousse. , - of smoke II Rauchbildung 
f. II formation f. de fumee. , - of soot II 
RuBbildung f. II formation f. de suie. , 
spark - II Funkenbildung f. II formation 
f. d'etincelles. / - of steam II Dampfbil
dung f.; Dampfentwicklung f. II for
mation f. de vapeur. , - of vortices Bee
of eddies. 

formation flying II Geschwaderflug m. II vol 
m. en formation 011 d'escadre. , - level 
II Kronlinie f. der Erdarbeiten II niveau 
m. des remblais. , -line II Planumsohle f. 
II niveau m. de l'assiette. 

form cutter (Wood engr) II Formschncider 
m. II graveur m. en bois. , - cutting 
(Print) II Schriftschneidekunst f. II gra
vure f. de caracteres. / - cylinder (Print) 
II Formzylinder m. II cylindre m. grave. 

formed in the casting II in Stahl m. gegos
sen II moule en acier m. , - cutter II Pro
filfraser m. II fraise f. profile ou de forme. 

former (Bookb) II Deckelbeschneider m. II 
rabaisseur m. / - (Join; Carp) II Schrot
eisen n.; Stechbeitel m. II ciseau m. a 
planche; fermoir m. , - (Pott) II Former 
m.; Dreher m. II mouleur m. , - roller II 
Fiihrungsrolle f.; Leitrolle f. Ii roulette f. 
a gabarit; galet m. de guidage. , -'s tool 
II Formerwerkzeug n. II outils mpl. pour 
mouleurs. , - winding II Schablonenwick
lung f. II enroulement m. sur gabarit. 

formiate II ameisensaures Salz n. II formiate 
m_ 

formic acid II Ameisensaure f. II acide m. 
formique. / - aldehyde II Formaldehyd 
n. II aldehyde m. formique. , - ether II 
Ameisenather m. II ether m. formique. 

forming (Acc) II Formation f. II formation f. 
, - (Porcel) II Formerei f.; Formen n. II 
moulage m. , - of an accumulator II For
mieren n. des Akkumulators II formation 
f. de l'accumulateur. , - collars on wheel 
spokes II Anstauchen n. der Bunde an 
Radspeichen II refoulement m. des em
bases aux rayons de roues. , - a knee 
(Mach) II gekropft II coude. ,- the knots II 
Knotenbildung f.; Knotenherstellung f. 
II formation f. de nceud. / - in plaster 
moulds II Gipsformerei f. II moulage m. a 
la housse. / - with sheets (Porc; Pott) II 
Schwartenformerei f. II moulage m. a la 
crofite. 

forming acid (Ace) II Formiersaure f. II 
acide m. de formation. , - battery II For
mierbatterie f. II batterie f. de formation. 
/ - cam II Formkurve f. II came f. de fa
<;lonnage. ,- current (Acc) II Formations
strom m. II courant m. de formation. / 
- die (Staves) II Aufsatzform f. II forme 
f. d'assemblage. , - machine (Spinn) II 
Austreibemaschine f.; Ausziehwagen m. 
II chariot m.; coureuse f. , sliver - ma
chine (Spinn) II Austiickelmaschine f. il 
machine f. pour former une meche con
tinue. , - pliers pI. II Driickzange f. II 
pince f. a emboutir. ,- shop (Acc) II For
mationsraum m. II salle f. de formation. , 
- tank (Acc) II FormiergefaB n.11 recipient 
m. de formation. 

form lock (Print) il Formenhalter m. II 
serre-forme m. , - piece (Letter found) II 
Formstiick n. II platine f. / central heat
ing - piece II Zentralheizungsformstiick 
n. II piece f. d'ajustage pour Ie chauffage 
central. / - powder II E'ormpllder m. II 

fossil meal covering 

poudre f. de moulage. / - setter (Print) 
II FormenausschieBer m. II metteur m. en 
forme. 

formula II }'ormel f. II formule f. / empirical 
- II empirische Formel f. II formule f. 
empirique. , horse power - II Leistungs
formel f. II formule f. de puissance. I 
horse power - for purposes of taxation II 
Steuerformel f. II formule f. de puissance 
pour l'impot. , mathematical - I' mathe
matische Formel f. II formule f. mathe
matique. , - of mathematics see mathe
matical -. , physical and chemical - Ii 
physikalisch-chemische Formel f. I' for
mule f. physique et chimique. / - for 
raising force II Hubkraftformel f. [! for
mule f. de poussee. , - relating to rigid 
system II Rahmenformel f. Ii formulp f. 
relative aux systemes rigides. , - for 
transformation II UmformungsformE'1 f. il 
formule f. de transformation. 

formulary II Formular n.: Vordruck m. 
formulaire f. 

forril II Pergament n. II parchemin Ill. 
forsterite II Forsterit m.; Magnesiumolivin 

m. II forsterite f. 
fortified II fest; befestigt II fort; fortifie. 
fortify, to II befestigen II fortifier. 
fortress radio station II Festungsfunken

station f. II station f. radioteIegraphique 
de place. , - telegraph II Festungstele
graf m. II telegraphe m. de forteressE'. 

forward, to II expedieren; befordern Ii ex
pedier./- a thing to a person II jemandem 
etwas zustellen II remettre ou faire tenir 
quelque chose a quelqu'un. 

forwarder (Bookb) II Rundpresser m.; 
Rundschlager m. II arrondisseur m. 

forward eccentric II Vorwartsexzenter n. D 

excentrique m. de marche avant. , -
guide surface II Vorwartsgleitbahn f. II 
coulisse f. pour marche avant. 

forwarding, in the absence of special in
structions for - II falls keine besonderen 
Versandvorschriften fpl. vorliegen II a 
dMaut d'indications speciales d'expe
dition. , - of goods II Giiterbeforderung 
f. II transport m. des marchandises. I -
by railway II Eisenbahntransport m. II 
transport m. par chemin de fer. 

forwarding agent II Spediteur m. Ii expedi
teur m. , -'s motor car II Speditionskraft
wagen m. II automobile d'expediteur. 

forwarding bill II Speditionszettel m. Ii bul
letin m. d'expedition. , - business II 
Transportgeschaft n. II affaire f. ou com
merce m. de transports. / - charge II 
Speditionsgebiihr f. II frais mpl. d'expe
dition. 

forward motion II Vorwartsbewegung f. II 
mouvement m. en avant.,- piston stroke 
II Kolbenhingang m. II aller m. du piston. 

forwards, going - II Vorwartsgang m. il 
marche f. avant. 

forward speed II Vorwartsgang m. Ii vitesse 
f. avant. , - standard (Mach) I: Vor
wartsstander II montant m. anteriE'ur ou 
avant. 

fossil II Versteinerung f. I[ fossile Ill. / 

- flour II fossiles Mehl n. II brine f. 
fossile. , - material II fossiler Rohstoff m, 
II matiere f. fossile. 

fossil meal II Kieselgur f.; Infusol'ienerde f. 
II kieselguhr m.; farine f. fossile; terre f. 
d'infusoires. / - brick II Kieselgurstein il 
brique f. en farine fossile. , - covering II 
Isolierung f. aus Kieselgur II revetement 
m. en farine fossile. 



fossil remains 

fossil l'emains p!.11 Abdruck m. einer Ver
steinerung II empreinte f. d'un fossil. 

fother, to - a leak II ein Leek n. stopfen 
oder futtern II aveugler ou boucher une 
voie d'eau. 

foul, to - water II das Wasser n. verunreini
gen II salir l'eau f. 

foul II faul; verdorben; widerwartig II vicie; 
toxique. , N air II verdorbene Luft f. 1/ 
air m. vicie. , - air (Mine) II gebrauchte 
Wetter npI. 1/ air m. vicie. 

foulard H bunt bedruckter Taft m.; Fou
lard m. 1/ foulard m. 

foul impression 1/ Fehldruck m. II feuille f. 
mal venue ou mal imprimee. , - linen 1/ 
schmutzige Wasche f. II linge m. sale. , 
- page 1/ fehlerhafte Druckseite f. 1/ page 
f. mal venue. 

found, to II gie13en II couler; fondre; jeter en 
fonte ou en moule; verser. , N • •• into 1/ 
mit ... ausgie13en 1/ sceller de .•. , - a 
wall 1/ eine Mauer f. griinden 1/ etablir ou 
fonder ou rendre stable un mur. 

foundation (Build) 1/ Fundament n.; Un
terbau m.; Griindung f.; Fundierung f. 
II fondation f. , - (Trade) 1/ Griindung f. 1/ 
fondation f.; etablissement m.; crea
tion f. , the - of the anvil-block is exces
sively heavy and very steady in return 1/ 
Unterbau m. fiir den Ambo13 ist sehr 
schwer und erschiitterungsfrei II Ie massif 
de fondation pour l'enclume est excessive
ment pesant mais It l'abri de toute trepi
dation. , - on bearing piles II Pfahlgriin
dung f. 1/ parc m. ou radier m. de pilotis. 
, the - is blown up by water see the -
is undermined. , boiler - II Kesselfunda
ment n. 1/ fondation f. de chaudiere. , 
brick N II Ziegelwerkfundament n. II fon
dation f. en briques. , caisson N 1/ Senk
kastengriindung f. 1/ fondation f. par 
caisson. , to carry down the N to natural 
soil 1/ das Fundament bis auf gewachse
nen Boden fiihren II faire aller la fonda
tion jusqu'au terrain nature!. , cement 
- II Zementfundament n. 1/ fondation f. 
en ciment. , - of a company effected 
jointly with somebody II Griindung f. 
einer Gesellschaft, die gemeinschaftlich 
mit jemandem erfolgte II fondation f. 
d'une societe qui se fit en commun avec 
quelqu'un. I compressed air - II pneuma
tische Griindung f. II fondation f. It l'air 
comprime. , concrete - 1/ Betongriin
dung f. II fondation f. par immersion de 
beton. , - on concrete between sheet 
pilings 1/ Griindung f. auf Beton zwischen 
Spundwanden 1/ fondation f. sur beton 
entre palplanches. , condenser N 1/ Kon
densatorfundament n. 1/ fondation f. du 
condenseur., N between crib coffer-dams 
II Griindung f. mit Fangdammen 1/ fonda
tion f. par l'emploi de batardeaux. , 
direct N II direkte Griindung f. 1/ fonda
tion f. sur Ie sol. , - by means of diving 
bells 1/ Taucherglockengriindung f. 1/ fon
dation f. par cloche de plongeur. , - of 
a firm II Geschaftsgriindung f. II fonda
tion f. d'une maison. , - by means of 
freezing 1/ Gefriergriindung f. 1/ fondation 
f. par congelation. , N on a grillage 1/ 
Pfahlrostgriindung f. II fondation f. sur 
pieux ou sur un radier de pilot is. , iron 
tubular - 1/ Rohrengriindung f. II fonda
tion f. par cuvelage. , light - II leichtes 
Fundament n. 1/ fondations fpI. legeres. , 
masonry N II gemauertes Fundament n. II 
fondation f. en magonnerie. , N on piles II 
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Pfahlgriindung f. II fondation f. sur pieux. 
, - by pit sinking II Griindung f. mittels 
Schachtabteufung II fondation f. par fon
gage de puits. , pneumatic - II Pre/31uft
griindung f. 1/ fondation f. It l'air com
prime. , random stone - II Griindung f. 
auf Steinschiittung II fondation f. It 
pierres perdues ou par enrochements. I 
N of rock 1/ Felsengrund m. 1/ fondement 
m. de roc. , - between sheet piles 1/ 
Griindung f. zwischen Spundwanden 1/ 
fondation f. au moyen (de cours) de 
palplanches. I a special - is not needed II 
ein besonderer Unterbau m. ist nicht 
erforderlich II il n' est pas besoin de 
construire une fondation speciale. , N of 
a stone pitching II GrundbOschung f. 
einer Uferpflasterung II fondation f. d'une 
defence de rive. , N on sunken stone 
coffins 1/ Senkkastengriindung f. II en
caissement m. ou fondation f. sur des 
coffres remplis de pierres. , sunk shaft -
II Senkrohrengriindung f. II fondation f. 
par tubage. , sunk well- 1/ Senkbrunnen
griindung f. II fondation f. sur des puits 
fonces. , timber-and iron-cased concrete 
- 1/ Mantelgriindung f. 1/ fondation f. 
par encaissement. , - by means of a 
timber crib without a bottom II Senk
kastengriindung f. II fondation f. par 
caissons. , - on timber platform II Rost
griindung f. II fondation f. par grillages 
ou par patins de charpente. , N of a 
trench filled with sand II Sandschiittung 
f. 1/ fondation f. sur une couche de sable. 
, turbine - II Turbinenfundament n. 1/ 
fondation f. de la turbine. , the - is 
undermined by water II der Grund m. ist 
unterspiilt oder unterwaschen I/le fonde
ment m. est dechausse ou affouille par 
l'eau. 

foundation block II Fundamentklotz m. II 
plot m. ou bloc m. de fondation. , - bolt 
II Fundamentanker m.; Fundamentbol
zen m. 1/ ancre f. ou boulon m. de fonda
tion. , - bolt hole II Ankerloch n. II trou 
m. d'ancre. I - brickwork II Grund
mauerwerk n. II magonnerie f. de fonda
tion. , - cellar II Fundamentkeller m. II 
cave f. de fondation. , depth of - 1/ 
Fundamenttiefe f. II profondeur f. de 
fondation. , - ditch (Build) II Schacht· 
grube f. II fondement m. , - frame (Mach) 
II Grundrahmen m. II chiissism. ou cadre 
m. de fondation. , - insulation II Funda
mentisolierung f. II isolement m. de la 
fondation. I method of laying -s II Griin
dungsverfahren n. II methode f. de fonda
tion. , N masonry 1/ Grundmauerwerk n. 
1/ magonnerie f. de fondement. , - pile 
(Bridge) II Grundpfeiler m.1/ pilier m. de 
fondation., N pile (Build) 1/ Rostpfahl m.1/ 
pilot m. de support; pilotis m. de grillage. 
, - piling II Grundpfahlung f. 1/ palee
basse f. , - pillar II Grundpfeiler m. II 
pilier m. de fondation. , - pit II Bau
grube f. II fouille f. de fondation. , - plate 
(Roll) II Grundplatte f. II plaque f. de 
fondation. , - ring of firebox II Feuer
buchsring m. II bague f. de boite It feu. , 
- Bcrew II Fundamentschraube f. II boulon 
m. de fondation. , - sill II Grundschwelle 
f. II longuerine f. de fondation. I rein
forced concrete - slab II Fundament
platte f. aus Eisenbeton II semelle f. de 
fondation en beton arme. , N slide rail 1/ 
Fundamentschiene f. II glissiere f. de fon
dation. , - soil (ground) 1/ Baugrund m. 

foundry goods 

II terrain m. It biitir; sol m. de fondation. 
, - stone II Fundamentstein m.; Grund
stein m. II pierre f. de fondement ou fon
damentale. I - structures pI. and equip
ments pI. 1/ Griindungen fp!. und Griin
dungsausriistungen fpI. II fondations fpI. 
sous eau et materiel pour ces ouvrages. , 
- tester II Baugrundpriifer m. II verifica
teur m. du sol de fondation. , - trench Ii 
Fundamentgraben m. II tranchee f. de 
fondation. , - wall II Grundmauer f. II 
mur m. de fondation. , - walling II 
Grundmauerwerk n. II magonnerie f. de 
fondement. 

founder, to (Ship) II sinken; untergehen II 
couler; couler bas; sancir; sombrero 

founder II Griinder m. II fondateur m. , -
(Caster) II Gif'13er m. 1/ fondeur m. , iron 
- II Eisengie13er m. II ouvrier m. de fon
derie. , letter - II Schriftgie13er m. II fon
deur m. de caracteres ou de lettres. I 
metal - 1/ Metallgie13er m. /I fondeur m. 
en metaux. I type - see letter -. , yel
low-metal- II Gelbgie13er m. II fondeur m. 
de bronze ou en cuivre. 

founder's black II Schlichte f. II noir m. pour 
fonderie. , - cataract II Gie13erstar m. II 
cataracte f. des fondeurs. I - shaft II 
Fundgrube f. II mine f. de decouverte. , 
- share II Griinderaktie f. II action f. de 
fondateur. , - truck II Schlitten m.; 
Schleppe f. II chariot m. de transport. 

foundery see foundry. 
founding II Gu13 m.; Abgu13 m. II fonte f.; 

moulage m.; jet m. en moule. , - of me
tals /I Gu13 m.; Gie13en n. der Metalle II 
coulage m. ou fonte f. des metaux. , -
of rollers II Walzengu13 m. II fonte f. de 
rouleaux. , - furnace II Gie130fen m. Ii 
fourneau m. de fonderie. 

foundry 1/ Gie13erei f. II fonderie f. , art - II 
Kunstgie13erei f. II fonderie f. d'art. , ar
tistic N 1/ Kunstgie13erei f. /I fonderie f. 
artistique. , bell - II Glockengie13erei f. Ii 
fonderie f. de cloches. , brass - II Gelb
gie13erei f.; Messinggie13erei f. II fonderie 
f. de cuivre jaune ou de laiton. , brass -
(Bronze) II Bronzegie13erei f. II fonderie f. 
de bronze. , bronze statue - II Bild
gie13erei f. II fonderie f. de bronzes d'art. I 
copper - II Kupfergie13erei f. 1/ fonderie f. 
de cuivre. , crucible steel - II Schmelzbau 
m. fiir Tiegelgu13 II fonderie f. d'acier au 
creuset. , iron - II Eisengie13erei f. II fon
derie f. de fer. 'lead - II Bleigie13erei f. II 
fonderie f. de plomb. , letter - II Schrift
gie13erei f. 1/ fonderie f. de caracteres ou 
de lettres. , red copper - II Rotgie13erei 
f. /I fonderie f. de cuivre rouge. I special 
- II Sondergie13erei f. II fonderie f. spe
ciale. , stereotype - II Stereotypengie13e
rei f. 1/ fonderie f. de stereotypes. , tin - II 
Zinngie13erei f. 1/ fonderie f. d'etain. , 
type N II Schriftgie13erei f. II fonderie f. 
typographique ou de caracteres ou de 
letters. , zinc - 1/ Zinkgie13erei f. II fon
derie f. de zinc. 

foundry blower II Gie13ereigeblase n. II ven
tilateur m. de fonderie. , - car II Gie13(e
rei)wagen m. II chariot m. de coulee. I -
coke II Gie13ereikoks m. /I coke m. de 
fonderie. , - crane II Gie13kran m. II grue 
f. pour la coulee ou de fonderie. , -
equipment II Gie13ereieinrichtung f. II ac
cessoires mpI. d'une fonderie. , - fore
man II Gie13meister m. II chef m. de fosse 
ou de fonderie. , - goods pI. /I Gu13waren 
fpI. II fers mpI. coules; fonte f. mouMe; 



foundry implements 

mouMes fpI.; ouvrages mpI. en fonte. 1 -
implements pI. II GieLlereibedarfsartikel 
mpI. II articles mpI. courants pour fon
deries. 1 - iron II GieLlereiroheisen n. II 
fonte f. de moulage. 1 - ladle II GieLl
pfanne f. II poche f. de coult\e. 1 - ma
chine II GieLlereimaschine f. II machine f. 
pour fonderie. 

foundryman II GieLler m. II fondeur m.; 
ouvrier m. fondeur. 

foundry material II GieBereibedarf m. II ma
teriel m. pour fonderies. 1 owner of a - II 
GieLlereibesitzer m. II proprietaire m. 
d'une fonderie. 1 - pattern II GuLlmodell 
n. II modele m. de fonderie. 1 - pattern 
maker Ii GieBereimodelltischler m. II me
nuisirr-modeleur m. de fonderie. 1 - pig 
see - pig iron. 1 - pig iron II GieLlerei
roheisen n. II fonte f. crue de fonderie 
on de moulage. 1 - pit II Dammgrube f. 
II fosse f. de coulee. 1 - plant II GieLlerei
anlage f. II installation f. fonderie. 1 -
reverberatory furnace II GieLlereiflamm
of en m. II four m. 11 reverMre de fon
derie. 1 - sand II GieLlereisand m. II sable 
m. de fonderie au de moulage. 1 - tra
velling crane II GieBereilaufkran m. II 
pont m. roulant de fonderie. 

fount (Letter found) II GuLl m. II fonte f. 
fountain II Fontane f.; Springbrunnen m. II 

fontaine f. 1 - maker II Brunnenbauer m. 
II constructeur m. de fontaines. 

fountain pen II Fullfederhalter m. II plume 
f. fontaine; porte-plume m. reservoir; 
stylo(graphe) m. 1 cap of the - II Full
federhalterkappe f. II chapeau m. du 
porte-plume reservoir au du stylographe. 
1 - ink II Fullfedertinte f. II encre f. pour 
plume-reservoir. 1 safety type - II Sicher
heitsfill\federhalter m. II stylographe m. 
au porte-plume m. reservoir de surete. 

fountain water II Quellwasser n. II eau f. 
de source. 

fount case (Print) II Leistenkasten m.; 
Vorratskasten m.1I caseau m.; bardeau m. 

four, in - columns pI. (Print) II vierspaltig II 
11 quatre colonnes fpI. 

four-colour pI'inting II Vierfarbendruck m. II 
impression f. en quatre couleurs. 

four-column hydraulic press for building 
transformer cores II Viersaulenpresse f. 
fUr den Transformatorenbau II presse f. 11 
quatre colonnes pour serrage des Mles 
de transformateurs. 

four-cusped II vierlappig II quadrilobe. 
four-cycle engine II Viertaktmaschine f. 

machine f. 11 quatre temps. 
four-cylinder motor II Vierzylindermotor 

m. II moteur m. 11 quatre cylindres. 
four-electrode tube II Vierelektrodenrtihre 

f. II lampe f. 11 q uatre electrodes. 
four-engined II viermotorig II quadrimoteur. 
f'ourier series pI. II Fouriersche Reihe f. II 

serie f. de Fourier. 
fourpole II Vierpolm. II quadrip61e m. 
four-roller plate bending machine II Vier. 

walzenblechbiegemaschine f. II machine 
f. 11 cintrer les Mles 11 quatre cylindres. 

four-rowed barley II vierzeilige Gerste f. II 
orge f. 11 quatre rangs. 

four-seater II Viersitzer m. II voiture f. 11 
q uatre sieges. 

four-shoe brake II Vierklotzbremse f. II 
frein m. 11 quatre sabots. 

four-sided II vierseitig II quadrilateral; qua
drilatere; 11 quatre pans mpI. 

four-stroke cycle II Viertakt m. II cycle m. 11 
quatre temps. 1 - engine II Viertaktmo-
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tor m. II moteur nl. 11 quatre temps. 1 -
motor II Viertaktmotor m. II moteur m. 11 
quatre temps. 

four-stroke motor see four-stroke cycle mo
tor. 

four-way cock II Vierwegehahn m. II robi-
net m. 11 quatre voies. . 

four-wheel brake II Vierradbremse f. II frein 
m. sur quatre roues. 1 - vehicle II Vierrad
fahrzeug n. II vehicule m. 11 quatre roues. 

four-wire circuit (Tel) II Vierdrahtschal
tung f. II systeme 11 quatre fils. I - inter
mediate repeater II Vierdrahtzwischen
verstarker m. II amplificateur m. inter
mediaire 11 quatre fils. 1 - repeater II 
Vierdrahtverstarker m. II repeteur m. 11 
quatre fils. 1 - termination II Vierdraht
gabelschaltung f. I: termineur m. d'un 
cirouit 11 quatre fils. 

fowlerite II Fowlerit m. II fowlerite f. 
fowling piece Ii JagdfIinte f.; Jagdgewehr 

n. II fusil m. de chasse. 
fowl-yard Ii Huhnerhof m.; Geflugelhof m. 

II basse-cour f. 
foxed (Pap) II moderfleckig II pique. 
foxing (Brew) II Sauern n. del' Wurze 

acidification f. du mout de biere. 
fox saw II Fuchsschwanzsage f.; Fuchs

schwanz m. II scie f. 11 main au 11 manche. 
foxtail-wedging II Verkeilen n. eines Zap

fens II assemblage m. 11 contre-clavette. 
foxy II fuchsig Ii fauve. 
fraction II Bruch nl.; Bruchstuck n. II 

fraction f. 1 - (Math) Ii Bruch m. II frac
tion f.; nombre m. rompu. 1 calculation 
involving -s II Bruchrechnung f. II calcul 
m. des fractions. 1 compound - II zu
sammengesetzter Bruch m. II fraction f. 
de fraction. 1 continued - II Kettenbruch 
m. II fraction f. continue. 1 improper -
II unechter Bruch m. II expression f. frac
tionnaire. 1 irrational - II irrationaler 
Bruch m. II fraction f. irrationnelle. 1 
partial - II Teilbruch m. II fraction f. 
partielle. 1 proper - II echter Bruch m. II 
fraction f. proprement dite. 1 rational -
II rationaler Bruch m. II fraction f. ra
tionnelle. 1 - of a revolution II Bruchteil 
m. einer Umdrehung II fraction f. d'un 
tour. 1 simple - (Math) II einfacher oder 
gemeiner Bruch m. II fraction f. simple 
ou ordinaire. 1 vulgar - see simple -. 

fractional II fraktioniert II fractionne. 1 
- currency II Scheidemunze f. II monnaie 
f. d'appoint; billon m.; petite monnaie f. 
1 - distillation II teilweise Destillation II 
Ii distillation f. fractionnee. 1 - pitch 1 
Teilschritt m. II pas m. partieI. 

fractionate, to II fraktionieren II fractionner. 
fractionating column II Destillieraufsatz m. 

II colonne f. It distiller. 
fractionation II Fraktionierung f. II frac

tionnement m. 
fraction stroke II Bruchstrich m.; Schrag

strich m. II barre f. de fraction. 
fracture, to II brechen II fractureI'; cassel'; 

briser; rompre. 
fracture II Bruch m. II fracture f.; rupture 

f.; cassure f. 1 the axle was distorted 
without showing any incipient - II die 
Achse wurde verdreht, ohne einen An
bruch zu zeigen II I'arbre m. fut tordu 
sans presenter une amorce de fissure. I 
- with coarse grains II grobktirniger 
Bruch m. II cassure f. 11 gros grains. 1 
conchoidal - II muscheliger Bruch m. II 
cassure f. concholde. 1 crystalline - II 

frame 

krystal!inischer Bruch m. II cassure f. 
crystalline. 1 - with fine grains II fein
ktirniger Bruch m. II cassure f. 11 grains 
fins. 1 the - showed a fine-grained 
texture II die Bruchstelle f. wies ein 
feinktirniges Gefuge auf Ii la cassure 
presentait une structure finement gra
nulee. 1 granular - of cast-iron II ktirniger 
Bruch m. des GuLleisens II cassure f. 
grenue ou 11 grains de la fonte. 1 hackly -
II zackiger Bruch m. II cassure f. crocllU8. 
1 incipient - II Anbruch m. II amore f. de 
fissure. Ilongitudinal- II Langsbruch m. 
il cassure f. longitudinale. 1 the -8 pI. 
occured in the pin II die Bruche mpI. 
traten im Zapfen auf II les ruptures fpl. 
se manifestaient dans Ie tourillon. 1 - of 
the skull II Schadelbruch m. II fracture f. 
du crane. 1 splintery - I; splitterigcl' 
Bruch m. II cassure f. 11 eclats. 1 - of 
spring II Federbruch m. II rupture f. all 
bris m. de ressort. 1 tough and fibrous 
- II sehniger und zaher Anbruch m. I; 
cassure f. nerveuse et tenace. 1 the -
presented a very tough texture II die 
Bruchflache zeigte ein sehr zahes Ge
fUge II la cassure montrait une textur0 
tres tenace. 

fracture test II Bruchprobe f. II epreuve f. 
de cassure. 

fmcturing, safety against cracking and -
II Sicherheit f. gegen Bildung von Rissen 
und Bruchen II securi te f. contre les 
crevasses et les ruptures. 

fragile (Mine) II ge broch; brticklig II cassant: 
fragile. 1 - (Packing up) II zerbrechlich II 
fragile. 1 - (Wood) II morsch II pourri; 
vermoulu. 

fragmentation bomb II Splitterbombe f. Ii 
bombe f. 11 fragmentation. 

fragments pI. II Trummer pI. II debris mpl. 
1 - of old caoutchouc goods II Bruch
stucke npI. von alten Kautschukwaren II 
debris mpl. de vieux objets de caout
chouc. 

frame, to (Ornament) II einfassen II en
tourer d'ornements mpI. 1 - (Picture) II 
einrahmen II encadrer; embordurer; en
chasseI' dans une bordure. 1 - poles to
gether II Telegraphenstangen fpl. ver
kuppeln II coupler des poteaux mpI. 

frame (Arch) II Leiste f. II tringle f. 1 -
(Build) II Bock m.; Gerust n.; Gestelln. 
II chevalet m.; treteau m. 1 - (Hide) I: 
Einspannrahmen m. II herse f. 1- (Loc) Ii 
Rahmen m. Illongeron m. 1 - (Loom) II 
Stuhlgestell n. II bati m. I - (Mach) I 
Gestel! n. II biiti m. 1 - (Mot) II Gehause 
n. II carcasse f. 1 - (Piano) II Rahmen m. 
II barrage m.; chassis m. 1 - (Sawm) II 
Gatter n.; Siigegatter n. II chassis m. de 
scie; chassis porte-lames; porte-scie m. 1 
- (Shipb) II Spant n. II couple m. 1 -
(Vehicle) II Rahmen m. II chassis m. 1 
after - (Shipb) II Achterspant n. II couple 
m. de l'arriere. 1 angular - of the wagon 
II eckiger Rahmen m. des Wagens I 
chassis m. rectangulaire du wagon. 1 
automobile - II Autorahmen m.; Auto
gestell n. II chassis m. d'automobile. 1 
- bent of one piece II aus einem Stuck 
gebogener Rahmen m. II cadre m. courbe 
d'nne seule piece. 1 - carried on rollers 
(Typewr) II auf Rollen laufender Rahmen 
m. II cadre m. marchant sur galets. 1 to 
carryon solid -s II in fester Stuhlung f. 
lagern II monter sur un bati fixe. I 
chief - (Shipb) II Richtspant 11. II couple 



frame 

m. de levee. ,- of cold-rolled steel II Rah
men m. aus kalt gewalztem Stahl II bati 
m. en acier lamine a froid. , - of con. 
venient working height II gebrauchshoher 
Stander m. II montant m. en hauteur 
convenable. , - of the crane II Kran
geriist n. II chassis m. de grue. , cross - II 
Kreuzverband m. II contrefiches fpl. dia
gonales. , - for crowns (Gard) II Kranz
reifen m. II carcasse f. pour couronnes. , 
curve - II Kurvenrahmen m. II chassis 
m. de voie courbe., curved - II gebogener 
Rahmen m. II chassis m. courbe. ,the -
has cut-outs for the reception of the 
axle boxes II der Rahmen m. hat Aus
schnitte fiir die Achslager II Ie chassis m. 
est pourvu d'echancrures destinees a 
recevoir les boites d'essieu. , - of cycle II 
Fahrradrahmen m. II cadre m. de bicy
clette. ,the -8 pI. become disconnected II 
die GIeisrahmen mpl. ziehen sich aus
einander II les chassis mpl. de voie se 
deplacent. , - of a door II Rahmenwerk 
n. oder Einrahmung f. einer Tiir II bati 
m. d'une porte. , double - II Doppel
rahmen m. II chassis m. double. ,double -
(Shipb) II doppeItes Spant n.1I membrure 
f. double. , double-db - II Fangstuhl m. II 
metier m. a double fonture. , dropped -
II gekropfter Rahmen m. II chassis m. 
coude. , dry - (Spinn) II Trockenspinn
maschine f. II metier m. a sec. , Dutch
(Spinn) II hollandischer Rahmen m. II 
chassis m. hollandais. , elevator - II 
Fordergeriist n. II charpente f. de monte
charge., end - (Wagon) II Stirnbiigel m. 
II cadre m. d'avant. , - of an engine II 
Gestell n. einer Maschine usw. II bati m. 
ou cadre m. ou chassis m. d'une ma
chine. , faIse - (Build) II Hilfsjoch n.; 
Notjoch n. II faux-cadre m. , faIse -
(Mine) II Hilfskranz m. II faux cadre m. , 
fixed - II fester Rahmen m. II cadre m. 
fixe. ,foremost - (Shipb) II Ohrspant n.; 
vorderstes Spant n.1I couple m. de coltis; 
colts m.; colti m. 'gallery - II Rahmen 
m.; Tiirgeriist n. II chassis m. d'une 
galerie de mine. / gold - II Goldrahmen 
m. II cadre m. dore. , - for grinding mill 
II Schleifsteingestell n. II bati m. de 
meule. , hinged - (Typewr) II aufklapp
barer Rahmen m. II cadre m. rever
sible. , immovable - see sash -. , in 
-s pI. (Shipb) II in Spanten npl. II en 
couples mpl. , inside - II innerer Rah
men m. II chassis m. interieur. , inter
mediate - (Shipb) II Zwischenspant n. 
II couple m. intermediaire. ,intermediate 
- (Spinn) II Mittelfleier m. II banc m. a 
broches intermooiaires.' intermediate -
(Tel) II Zwischenverteiler m. II repartiteur 
m. intermediaire. ,iron - (Iron building) 
II Eisengerippe n. II charpente f. de fer. , 
iron - (Shipb) II eisernes Spant n.1I couple 
m. en fer., japanned iron - II Rahmen m. 
aus lackiertem Eisen II chassis m. en fer 
laque. , - for lifting the screw (Shipb) II 
Heberahmen m. II chassis m. ou cadre m. 
des helices amovibles. , longitudinal -
(Shipb) II Langsspant n. II membrure f. 
longitudinale; lisse f. , - of the machine 
II Maschinengestell n. II bati m. de la 
machine., main - (Mine) II Hauptjoch n. 
II cadre m. uni ordinaire. , midship - II 
Hauptspant n.; NulIspant n. II maitre
couple m. , - of the mill II Stuhl m. oder 
Bock m. der Miihle II chaise f. ou pylone 
m. du moulin. , outside - II auBerer 
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Rahmen m. II chassis m. exterieur. , 
oval- II Ovalrahmen m. II cadre m. oval. 
/ - of paper II Papierrahmen m. II cadre 
m. en papier. , permanent - (Build) II 
Hauptjoch n. II cadre m. uni ordinaire. 
, picture - II Bilderrahmen m. II cadre m. 
, pit head - (Mine) II Fordergeriist n. II 
charpente f. du puits. , pressed steel - II 
gepreBter Stahlrahmen m.; Rahmen m. 
aus gepreBtem Stahlblech II chassis m. en 
Mle d'acier emboutie. , principal - see 
chief -. , reversed - (Shipb) II Gegen
spant n. II couple m. renverse. , re
volving - II Getriebequerhaupt n. II tra
verse f. tournante./ ri vetted -II genieteter 
Rahmen m. II chassis m. rivete. , - of 
a saddle II Sattelgestell n. II chapuis m.; 
fut m. d'une selle. , sash - II Fenster
zarge f. II croisee f. ou huisserie f. de 
fenetre; chassis m. dormant de fenetre. 
,- of a saw II Sagegestell n. einer Spann
sage II chassis m. ou monture f. d'une 
scie; porte-scie m.; arc m. ou ar<;on m. 
de scie. , - for scoop wheel II Heberad
geriist n. II charpente f. metalIique pour 
roue eIevatrice. , shaking - (Ore dress) II 
Glauchherd m.; Kehrherd m. II table f. 
dormante. , - of a ship II Schiffspant n. II 
couple m. d'un navire. , single - (Shipb) 
II einfaches Spant n. II couple m. simple. 
, - of the slide II Rahmen m. des Schie
bers II guide m. du tiroir. , slubbing -
(Spinn) II Grobfleier m. II banc m. a 
broches en gros. , square - (Shipb) II 
Winkelspant n. II couple m. carre. , - of 
the stern (Shipb) II Heckspant n. II mon
tant m. ou allonge f. de poupe. ,sub-- II 
Hilfsrahmen m. II faux-chassis m. , -
under a table-board II Tischzarge f. II 
chassis m. de tablette. , temporary - see 
false -. , three-needle - (Textile) II 
DreinadeIstuhl m. II metier m. a trois 
aiguilles. , - of timber (Mine) II Holz
geviere n. II cadre m. de boisage. , trans
verse - (Ship) II Querspant n. II couple 
m. transversal. ,travelling - II fahrbares 
Geriist n. II charpente f. sur roues. , 
trial - for spectacles II Probbrille f. II 
lunettes fpl. d'essai. , trussed - (Auto) II 
versteifter Rahmen m. II chassis m. ren
force. , tubular - II Rohrrahmen m. II 
chassis m. tubulaire. ,- of a turning lathe 
II Drehbankgestell n. II banc m. d'un tour. 
, - with valves II Fliigelfensterrahmen m. 
II croisee f. a vantaux; cadre m. de 
croisee a battants. ,washing - see shak
ing -. ,window - II Fensterrahmen m. II 
chassis m. de fenetre. , wooden - II Holz
rahmen m. II chassis m. en bois. , wood 
filled - II armierter Holzrahmen m. II 
chassis m. en bois arme. 

frame aerial II Rahmenantenne f. II antenne 
f. a cadre. ,- angle-iron (Shipb) II Spant
winkeleisen n. II corniere f. membrure. , 
- antenna II Rahmenantennef, II collecteur 
m. sur cadre. , - bead (Join) II Rahm
leiste f. II baguette f. de cadre. , - bend
ing press II Rahmenbiegepresse f. II presse 
f. a cintrer les chassis. , - connection II 
Rahmenverbindung f. II raccord m. de 
chassis. , - crane II Bockkran m. II grue 
f. portique. , - cross member II Quer
trager m. des Rahmens II traverse f. de 
chassis. 

framed (Shipb) II in Spanten stehend II 
monte en couples mpl. , - building II 
Fachwerkbau m. II batisse f. en treillis; 
construction f. en cloisonnage. / - spec-

frame window 

tacles pI. II gefaBte Brille f. II lunettes fpl. 
a verres enchasses. / - whip-saw Ii Orter
sage f. II scie f. a debiter. 

frame filter press II Rahmenfilterpresse f. II 
filtre-presse m. a cadres. , - with aera
tion and with exclusion of air II Rahmen
filterpresse f. mit einfacher Auslaugung 
unter LuftabschluB II filtre-presse m. a 
cadres avec aeration et a l'abri d'air. / 
- with double perfect laterallixiviation 
and with exclusion of air II Rahmen
filterpresse f. mit seitlicher doppeltper
fekter Auslaugung unter LuftabschluB il 
filtre-presse m. a cadres a lavage double 
parfait lateral et a l'abri d'air. 

frame fixer (Spinn) II Stuhlsetzer m.1I mon
teur m. de metiers. , - gilder II Rahmen
vergolder m.1I doreur m. de cadres., half 
of - II Rahmenhalfte f. II moitie f. de 
chassis. , - handle (Textile) II Daumen
driicker m. II pouce m. , - head (Print 
hand press) II Krone f. II chapeau m.; 
chapiteau m.; chaperon m. , - knitter II 
Maschinenstricker m. II tricoteur m. a 
la machine. , - knitting machine II Ket
telmaschine f. II machine f. It mailler. 

frameless spectacles pI. II ungefaBte Brille 
f. II lunettes fpI. a verres non enchasses. 

frame maker II Einrahmer m. II encadrem 
m. , - maker (Piano) II Rahmenmacher 
m. II barragier m. , - opening II Rahmen
ausschnitt m. II decoupure f. du chassis. , 
- part of pressed steel plate II aus Blechen 
gepreBter Rahmenteil m. II element m. 
de chassis embouti en Mle., - piece of a 
panel door II Rahmenstiick n. oder Fries 
m. an einer gestemmten Tiir II emboiture 
f. ou membrure f. d'une porte It pan
neaux. 

frame plate (Acc) II Rahmenplatte f. II pla
que f. de cadre. ,- (Loc) II Rahmenwange 
f.; Trager m.lIlongeron m.,- (Wagon) iI 
Rahmenblech n. II Mle f. pour chassis. , 
steel-cast - stay II Rahmenversteifung f. 
in StahlguB II caissonnement m. en acier 
moule. 

frame press II Rahmenpresse f. II presse f. It. 
cadres. / - (Loc) II Rahmenpresse f. II 
presse f. It longeron. 

frame profile (Shipb) II Spantprofiln.1I pro
file m. de couple. , - receiving (Radio) II 
Rahmenempfang m. II reception f. sur 
cadre. 

frame saw II Gattersage f. II scie f. alter
native ou a cadre.,- (Carp) II Zuschneide
sage f.; OrterslLge f. II scie f. a debiter. , 
- (Join) II Klobsage f.; Furniersage f. iI 
scie f. a refendre ou a placage. 

frame section (Shipb) II Spantprofil n. II 
profile m. de couple. , - shears pI. II 
Rahmenschere f. II cisaille f. It guillotine. 
, - side member II L1tngstrager m. des 
Rahmens IIlongeron m. de chassis. I -
slotting machine II RahmenstoBmaschine 
f. II mortaiseuse f. pour longerons. / 
stiffening of the - II Rahmenversteifung 
f. II renforcement m. du chassis. I support 
of the - II Rahmenstiitze f. II support m. 
du chassis. , --supported electric motor 
II Elektromotor m. mit Rahmenaufhan
gung II moteur m. electrique suspendu au 
chassis. , trussing of - II Rahmenunter
zug m. II renforcement m. du chassis. / 
- tube II Rahmenrohr n. II tube m. de 
cadre. / - window II Blendrahmenfenster 
n.; Zargenfenster n. II fenetre f. a 
chassis. 



framework 

fl'llmework II Fachwerk n.; Gebalk n. Ii 
charpente f.; treillis m.; cloisonnage m. I 
- for blast furnaces II Hochofengerust n. II 
eharpente f. pour hauts-fourneaux. / -
of body II Karosserieholzgestell n. II en
eadrement m. de menuiserie de carrosse
rie; carcasse f. de caisse. / - of a build
ing II Holzwerk n. eines Gebaudes II char
pente f. d'un biitiment. / - for covering 
(Aero) II Bespannungsgerust n. II ossa
ture f. pour Ie revetement. / iron - II 
Eisenfachwerk n. II charpente f. metalli
que. / iron - for roofs II eiserne Dach
konstruktion f. II charpente f. de toits en 
fer. / - of the sail (Wind mill) II Flugel
gerippe n. II ossature f. de l'aile. / the 
shops pI. consist of iron - Ii die Ge
baude npl. sind aus Eisenfachwerk her
gestellt II les ateliers mpl. sont en char
pente metallique. / supporting - II Trag
geriist n. II charpente f. de support. / -
of the washing machine II Waschmaschi
nengestell n. II biiti m. de la machine 
it laver. / wicker - II rohrgeflochtenes 
Fachwerk n. II treillis m. d'osier. / -
of a window II Fenstergerahme n. II croi
see f. d'une fenetre; fenetre-croisee f. 

framework, construction of a - (Carp) 
Holzverband m.; Zimmerverband m. 
assemblage m. des bois. / - knitting II 
Wirkerei f.1I bonneterie f./- wall II Fach
werkwand f. II cloison m. en charpente. 

framing II Fassung f.; Einfassung f. II cadre 
m.; chassis m. / - of a building II Holz
werk n. eines Gebaudes II charpente f. 
d'un biitiment. / - for the carcass of a 
roof II Dachbalkenlage f. II plancher m. 
au enrayure f. de comble. / cross - II 
Querriegel m. II entremise f. / diagonal- II 
Kreuzverband m. II membrure f. diago
nale; liaisons fpl. diagonales. / - of a 
door II Rahmenstuhl m. einer Tiir II cadre 
m. au encadrement m. de porte; biiti m. 
des panneaux. / - of joists (Carp) II Bal
kenlage f. II solivure f. / - of a machine II 
Maschinengeriist n.; Maschinengestell n. 
II charpente f. au biiti m. d'une machine. 
/ - of a mill II Miihlgeriist n. II beffroi m. 
d'un moulin. / - of a panel II Rahmholz 
n. II biiti m. des panneaux. / - of timbers 
II Holzverbindung f. II assemblage m. des 
bois. / upper - (Mill) II Trichter m. einer 
Miihle II cone m. d'un moulin a farine. / -
of a vessel II Gerippe n. eines Schiffes II 
carcasse f. au membrure f. d'un navire. 

framing timber II Rahmenholz n. II bois m. 
pour chassis. / - (Carp) II Verbandholz 
n.; Ausbindeholz n. II bois m. d'assem
blage. 

}'rancis spiral turbine, set of double hori
zontal shaft -s II Doppelfrancisspiraltur
binensatz. m. in horizontaler Anordnung 
II groupe m. de turbines Francis a spirale 
et it arbre horizontal. 

}'rancis turbine II Francisturbine f. II tur
bine f. de Francis. / set of vertical shaft 
single-wheel -s II Franciseinradturbinen
satz m. in vertikaler Anordnung II groupe 
m. de turbines Francis a couronne uni
que (t a arbre vertical. 

Francis vertical shaft turbine, single-wheel 
- II einkranzige Francisvertikalturbine f. 
II turbine f. Francis it couronne unique et 
a ar bre vertical. 

francolite II Frankolith m. II francolite f. 
Frankfort black II Frankfurter Schwarz n.; 

Kupferdruckfarbe f. II noir m. de Frank
fort. 
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frankincense II Weihrauch m. II encens m. 
franklinite Ii Franklinit m.; Zinkeisenerz 

n. II franklinite f. 
fraudulent II schwindelhaft II vertigineux. 
Fraunhofer lines pI. II Fraunhofersche Li

nien fpl. II raies fpl. de Fraunhofer. 
free, to - from acid II entsauern II desacidi

fier; neutraliser. / - from branches II ent
asten II emonder./ - from gas II entgasen II 
eliminer Ie gaz. / - the oil from all sep
tic matter II das ()j von allen faulniserre
genden Stoffen befreien II de barrasser 
l'huile f. de toutes les matieres septiques. 
/ - a ship II ein Schiff n. auspumpen ader 
lenzpumpen II agrener ou affranchir un 
navire. / - spirit from amylic alcohol II 
den Branntwein m. entfuseln II dMuseler 
au debarrasser I'esprit-de-yin de I'alcool 
d'amyle. 

free II frei lilibre. / - (Trade) II kostenlos II 
gratuit. / - (Wind) II raum II largue. / -
depot II frei Bahnhof m. II franco gare f. / 
- from II frei von II exempt de. / - from 
duty II abgabenfrei II exempt de droits 
mpl. / - from end play II frei von totem 
Gang m. II libre de tout jeu m. / -
from parallax II parallaxenfrei II exempt 
de parallaxe. / - of charge II spesenfrei; 
kostenfrei II frais mpl. deduits; sans 
frais mpl.; net de tous frais mpl. / - of 
interest II zinsfrei II sans interet m. / - on 
board (f. o. b.) II frei an Bord m. II franco 
(it) bord m. / - on rail II bahnfrei II franco 
sur wagon m. / to set - II freimachen II 
mettre en liberte. / in the - state (Chern) 
II in freiem Zustande m. II it l'etat m. 
libre. / 

free adjudication II freihandige Vergebung 
f. II adjudication f. libre. / - alternating 
current II freier Wechselstrom m. II cou
rant alternatif libre. / - antenna II Frei
antenne f. II antenne f. haute. / - balloon 
II Freiballon m. II ballon m. libre. 

freeboard (Shipb) II Freibord m. II franc
bord m. / vessel with low - II Nieder
bordschiff n. II navire m. bas de bordo / 
- mark II Ladelinie f. IIligne f. de charge. 

freebooter II Schmugglerschiff n. II inter
lope m.; aventurier. 

free copy II Freiexemplar n. II exemplaire 
m. gratuit. 

freedom, to limit the - of contract II die 
Vertragsfreiheit f. einschranken II limi
ter la liberte de contrat. / - to mine II 
Bergbaufreiheit f. Illiberte f. au droit m. 
d'exploitation miniere. / - of movement 
II Freiziigigkeit f. liliberte f. de residence. 
/ - to organize II Koalitionsfreiheit f. II 
liberte f. it l'organisation. / - of the 
press II Pressefreiheit f. Illiberte f. de la 
presse. / - to prospect (Min) II Schiirf
freiheit f. II liberte f. des recherches. / 
- to settle anywhere see - of movement. 
/ - of trade II Gewerbefreiheit f. Illiberte 
f. industrielle ou du commerce. 

free fall II Freifall m. II chute f. libre. / - of 
the tup II freier Fall m. des Baren II chute 
f. libre du mouton. 

free-hand drawing II Freihandzeichnen n. II 
dessin m. it main levee. 

free-jet turbine II Freistrahlturbine f. 
turbine f. it libre jet, 

free lance II freiziigiger Arbeiter m. II 
ouvrier m. ayant la liberte de residence. 
/ - luggage II Freigepack n. II bagages 
mpl. en franchise. 

freely supported II frei aufliegend II reposant 
librement. 

freight 

free motion II Freilauf m. II course f. libre. / 
- oscillation II freie Schwingung f. I, 
oscillation f. libre. / - pass (Railw) II 
Freifahrkarte f. II pare ours m. libre. 

freeport II Freihafen m. II port m. franc; 
entrepot m. reel. 

freestone II Mauerstein m. II moellon m.; 
pierre f. it biitir au de construction. 
/ - II Quader m.; Quaderstein m.; 
Haustein m.; Werkstein m. II pierre f. 
carree; carreau m.; moellon m. d'ap
pareil ou de taille. / gritty - II Sandstein 
m. II gres m. / to set the -s horizontally 
II die Werksteine mpl. einwiegen II poser 
les pierres fpl. it niveau. 

freestone mason II Hausteinmaurer m. Ii 
mayon m. (qui travaille) en pierres d,' 
taille. / - masonry II Quadermauerwerk 
n.; Hausteingemauer n. II ma90nnerie f. 
en pierres de taille. / - walling see -
masonry. 

free-swinging drive II freischwingender An
trieb m. Ii commande f. autobalanceuse. 
/ - plansifter II freischwingender Plan
sichter m. Ii plansichter m. autobalan
ceur. 

free trade II Freihandel m.; Handelsfreiheit 
f. II commerce m. libre; libre-echange 
m.; liberte f. de commerce. 

free-trading II freihandlerisch II libre
echangeable. 

freewheel II Freilaufrad n. II roue f. libre. / 
- hub II Freilaufnabe f. II moyeu m. de 
roue libre. 

free wind direction II freie Windrichtung f. 
II direction f. libre du vent. 

freeze, to II frieren II congeler; glacer. / -
(Chern) II erstarren" II se congeler; se 
prendre en masse; se concreter. / -
(Cloth) II ratinieren II friser; ratiner. / -
together II zusammenfrieren II congeler. 

freezer II Eiserzeugungsapparat m. II conge
la teur m.; glaciere f. 

freezing II Gefrieren n. II congelation f. / 
- apparatus for making ice II Eiserzeu
gungsapparat m.; Gefrierapparat m.; 
Eismaschine II appareil m. de congela
tion; glaciere f. / - chamber II Gefrier
raum m. II chambre f. de congelation. / 
- cupboard II Gefrierschrank m. II ar
moire f. de congelation. / - cupboard 
for temperatures down to - x degrees 
centigrade II Tiefgefrierschrank m. mit 
-xo Celsius II armoire f. de congelation 
pour temperatures basses jusqu'it -x 
centigrades. / - machine (Cloth) II Ra
tiniermaschine f. II ratineuse f. / - mix
ture II Kaltemischung f. II melange m. 
refrigerant ou frigorifique. / - plant II 
Gefrieranlage f. II installation f. de conge
lation. / - point II Gefrierpunkt m. II 
point m. de congelation. / - process II 
Tiefkalteverfahren n. II procede m. de 
congelation 11 basse temperature. / meat 
- room II Fleischgefrierraum m .11 cham bre 
f. de congelation pour de la viande. / 
- shaft II Gefrierschacht m. II puits m. 
frigorifique. / - tank II Eiserzeuger m. II 
generateur m. it glace. / - tank for manu
facture of plate ice II Platteneiserzeuger 
m. II generateur m. it glace en plaques. / 
- water II Gefrierwasser n. II eau f. it 
congeler. 

freieslebenite II Freieslebenit m.; Schilf
glaserz n. II freiesIebenite f. 

freight (Costs) II Fracht f.; Frachtgeld n. II 
frais mpl. de transport. / - (Load) II 
Fracht f. II charge f. / - (Nav) II Heuer-



freight 

geld n. II paye f. , - (Ship's load) II 
Schiffsladung f. II cargaison f.; charge
ment m. , additional - II Frachtzuschlag 
m.; Uberfracht f. II frais mpl. addition
nels; taxe f. suppIementaire. , back -
II Riickfracht f. II port m. pour Ie 
retour. , direct - II Durchfracht f. II 
fret m. direct. , extra - II Fracht
zuschlag m. II frais mpl. addition
nels; taxe f. supplementaire. , full - II 
ganze oder volle Fracht f. II fret m. 
entier. , gross - II Bruttofracht f. II fret 
m. brut. , homeward - II Riickfracht f. 
II fret m. de retour. ,lowest - II Minimal
facht f. II minimum m. de fret. , - sti
pulated in a lump sum II in Bausch und 
Bogen bedungene Fracht f. II fret m. en 
bloc. , to make - II die Fracht ab
schlieBen oder bedingen II conclure Ie fret. 
, - by measure II Verfrachtung f. nach 
MaB II affretement m. au tonneau. , 
normal - II Normalfracht f. II fret m. 
normal. , - per register ton II Fracht f. 
fiir die Registertonne II fret m. par 
tonneau d'encombrement. , through - II 
Durchfracht f. II fret m. de transit. , 
- per ton weight II Fracht f. fiir die Ge
wichtstonne II fret m. par tonneau (pe
sant). , - by water II Wasserfracht f. II 
fret m. 

freight accounting II Frachtbuchfiihrung f. 
II comptabilite f. des frais de transport. 
,- aeroplane II Frachtflugzeug n. II avion 
m. de fret. 

freightage II Frachtgeld n. II affretage m. 
freight automobile II Lastautomobil n.; 

Lastkraftwagen m. II camion m. auto
mobile. , - boat II Frachtkahn m. II 
chaland m. 

freight car II Lastwagen m. II camion m.; 
voiture f. a marchandises. , - (Railw) 
II Giiterwagen m. II wagon m. a marchan
dises. , motor - II Lastkraftwagen m. II 
camion m. automobile. I motor - train II 
Kraftwagenlastzug m. II convoi m. de 
camions automobiles., box of -II Wagen
kasten m. II caisse f. de voiture. , iron 
box - for standard gauge II normal
spuriger eiserner Kastenwagen m. II 
wagon m. a caisse en fer a voie nor
male. 

freight charges pI. II Frachtspesen pI. II 
frais mpl. de transport. , deferred pay
ment of - II Frachtstundung f. II repit 
m. pour Ie paiement de la taxe. 

freight elevator II Lastaufzug m. II monte
charge m. I - engine II Giiterzugloko
motive f. II locomotive f. a marchan
dises. 

freighter (Person) II Verfrachter m.; Schiffs
befrachter m. II expMiteur m.; armateur 
m. I - (Shipb) II Frachtschiff n. II cargo 
m. 

freight-free II frachtfrei II exempt de fret m. 
, - baggage II Freigepack n. II bagages 
mpl. transportes gratuitement. / - lug
gage II Freigepack n. II bagages mpl. 
transportes gratuitement. 

freight goods traffic II Frachtgutverkehr 
m. II trafic m. des marchandises a petite 
vitesse. , - hold II Frachtraum m. II cale 
f. pour fret. 

freighting II Schiffsbefrachtung f. II affrete
mentm. 

freight lift II Frachtaufzug m. II monte
charge m. , - locomotive see - engine. 
, - market II Frachtmarkt m. II marche 
m. du fret. , - motor car II Lastkraft-
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wagen m. II camion-automobile m. , -
note II Frachtbrief m. II liste f. de fret. I 
- rate II Frachtsatz m. II taux m. de fret; 
tarif m. fret. ,- steamer II Frachtdampfer 
m. II cargo m. a vapeur. , - train II 
Giiterzug m. II train m. de marchandises. 
I - wagon see - car. 

French boiler II Elefantenkessel m. II bouil
leur m. , - brandy II Franzbranntwein 
m. II eau-de-vie f. de France. , - case
ment II Fliigelfenster n. II croisee f. a 
vantaux. , - chalk II Talkum m. II talc m. 
, - polish II Schellackpolitur f. II poli m. a 
gomme laque. 

frequency II Frequenz f. II frequence f. , 
acoustic - II Horfrequenz f. II frequence f. 
acoustique. / - of calls (Tel) II Gesprachs
dichte f. II densite f. du trafic. , cut-off -
II Grenzfrequenz f. II frequence f. limite. I 
dot - II Telegrafierfrequenz f. II frequence 
f. fondamentale. , harmonic - II harmo
nische Frequenz f. II fn\quence f. har
monique. / high - II Hochfrequenz f. II 
haute frequence f. / low - II Niederfre
quenz f. II basse frequence. , natural - II 
Eigenschwingung f. II oscillation f. natu
relle. / tone - II Tonfreq uenz f. II fre
quence f. musicale. 

frequency band II Frequenzband n. II bande 
f. de frequences. 'limitation of -s II Fre
quenzbegrenzung f. II limitation f. des 
bandes de frequences. 

frequency changer II Frequenzwandler m. II 
transformateur m. de frequence. / - con
verter II Frequenzwandler m. II changeur 
m. de frequence. / - curve II Haufigkeits
kurve f. II courbe f. de frequence. , de
pendency on - II Frequenzabhangigkeit 
f. II dependance f. de frequence. , - in
dicator II Frequenzanzeiger m. II indica
teur m. de frequence. / - meter II Fre
quenzmesser m. II frequencemetre m. , -
multiplication II Frequenzvervielfachung 
f.; Frequenzsteigerung f. II multiplica
tion f. de frequences. , - polygon II Hau
figkeitspolygon n. II polygone m. de fre
quence./- range II Tonbereich m.1I bande 
f. de frequence. , - recorder II Frequenz
schreiber m. II frequencemt'ltre m. , -
response (Tel) II FrequenzabMngigkeit 
f. II dependance f. de la frequence. / -
scale II Frequenzband n. II bande f. de 
frequences. , - transformer II Frequenz
transformator m. II transformateur m. 
ou changeur m. de frequence. / variation 
in - II Frequenzanderung f. II variation f. 
de la frequence. 

frequent II oftmalig II frequent. 
fresco II Freske f.; Fresko n. II fresque f.; 

peinture f. au, tableau m. a fresque. I -
painting II Freskomalerei f. II fresque f.; 
peinture f. a la fresque. 

fresh II frisch II frais. , - air II Frischluft f. II 
air m. frais. / - bacon II frischer Speck 
m. II lard m. frais. / - grouping of the 
supply area II Neugliederung f. des Strom
versorgungsgebietes II reorganisation f. 
du centre de consommation. / - meat II 
frisches Fleisch n. II viande f. fraiche. I -
snow II Neuschnee m. II neige f. tombee 
recemment. / in - state II in frischem Zu
stand m. II a l'etat m. frais. 

freshwater II Frischwasser n.; SiiBwasser 
n. II eau f. fraiche ou pure. , - deposit 
(Geol) II SiiBwasserablagerung f. II depot 
m. d'eau douce. / - fishing II Binnen
fischerei f. II peche f. en eau douce. , -
lake II Haff n. U haff m. , - limestone II 

friction gearing 

SiiBwasserkalk m. II calcaire m. lacustre. 
I - pump II Frischwasserpumpe f. II 
pompe f. a eau fraiche. 

fret II Garungsstoff m.; Ferment n. II fer
ment m.; zumine f. 

fret saw II Dekupiersage f.; Schweifsage 
f.; Laubsage f. II scie f. a chantourner au 
a decouper. 

fret sawing manufacture II Laubsagearbeit 
f. II chantournage m. 

fretting II stiirmische Garung f. II fermen
tation f. tumultueuse. 

fretwork (Arch) II MaBwerk n.; ausgeschnit
tenes Motiv n. II broderie f.; decoupure f.; 
trace m.; reseau m. , - (Glassm) I! Glas
mosaik f.; Millefiori fpI. II verre m. mille
fleurs au mosalque. 

friability (Chern) II Zerreibbarkeit f. II dea
gregation f.; friabiliM f. 

friable II zerreibbar; mulmig II friable. , -
soil II kriimeliger Boden m. II sol m. friable. 

friableness (Techn) II Zerreibbarkeit f. H 
friabiIite f. 

friar (Print) II Monchsbogen m.; Monch m. 
II feinte f.; bouquet m. feuille f. venue 
par bouquets; moine m. 

friction II Friktion f.; Reibung f. II frotte, 
ment m. , air - II Luftreibung f. II frotte
ment m. de l'air. ,- of journal II Zapfen
reibung f. II frottement m. du tourillon. -
rolling - II Schienenreibung f. II friction 
f. des rails. , skin - II Oberflachenreibung 
f. II frottement m. superficiei. , sliding 
- II gleitende Reibung f. II frottement m. 
au glissement. / - between wheel and 
rail II Reibung f. zwischen Rad und 
Schiene II frottement m. entre les roues 
et les rails. 

frictional grooved gearing II Keilraderge
triebe n. II engrenage m. a friction; trans
mission f. a friction par poulies a gorge. I 
- loss II Reibungsverlust m. II perte f. de 
frottement. 

friction brake II Reibungsbremse f. II frein 
m. a friction. / - brush II Frottierbiirste 
f. II brosse f. a friction. , - calender II 
Friktionskalander m.; GIanzkalander m. 
II calandre f. a friction au a lustreI'. / -
change gear II Reibungswendegetriebe n. 
II changement m. de marche a friction. , 
- cloth II gummierte Leinwand f. II toile f. 
caoutchoutee. /- clutch II Reibungskupp
lung f. II embrayage m. ou accouplement 
m. a friction. , coefficient of - II Rei
bungskoeffizient m. II coefficient m. de 
frottement. I - cone II Friktionskegel m. 
II cone m. de friction. , - coupling II 
Rutschkuppelung f.; Reibungskupplung 
f. II embrayage m. ou accouplement m. 
a friction. , adjustable - coupling II nach
stell bare Friktionskupplung f. II embra
yage m. a friction reglable. , longitudi
nal - device (Bak) II Langsreiber m. II 
broyeur m. longitudinal; conche f. 

friction disk II Reibscheibe f. II plateau m. 
de friction. / - disc clutch II Reibungs
lameHenkupplung f. II embrayage m. a 
friction a disques. / - drive II Reibrader
antrieb m. II commande f. par roues a 
friction. , - duck II gummierte Leinwand 
f. II toile f. frictionnee. , - effect II Rei
bungseinfIuB m. II influence f. de friction. 
, - forging hammer II Friktionsschmiede
hammer m. II marteau m. de forge it 
friction. , - forging press II Friktions
schmiedepresse f. II presse f. it forger it 
friction. , - gear II Reibungsgetriebe n. II 
engrenage m. a friction. , - gearing II 



fL'iction governor 

Friktionsantrieb m. II commande f. par 
friction. , - governor II Friktionsregler 
m. II regulateur m. a friction. , -
hammer II Friktionshammer m. II mar
teau m. au pilon m. a friction. , - hoist 
II Friktionsaufzug m. II monte-charge m. 
commande par friction. , brush - loss II 
Biirstenreibungsverlust m. II perte f. par 
frottement des balais. , - match II Reib
ziindhOlzchen n. II allumette f. a friction; 
congreve f. , - pillar screw press II Frik
tionssii.ulenpresse f. II presse f. a friction 
a colonnes. , - plate II Friktionsscheibe 
f.; Reibscheibe f. II plaque f. de friction. 
, - press II Friktionspresse f. II presse f. 
a friction. , - resistance II Reibungs
widerstand m. II resistance f. due "a la fric
tion., - reversing gear II Friktionswende
getriebe n. II dispositif m. de renverse
ment de marche a friction. , - roller II 
Reibrolle n. II galet m. de friction. 1 
- screw press II Friktionsspindelpresse f. II 
presse f. a friction. 1 - spring hammer II 
Friktionsfederhammer m. II marteau m. 
a ressort a friction. , - starting clutch II 
Antriebreibungskupplung f. II accouple. 
ment m. a friction de commande. , - sur· 
face II ReibungsfIii.che f. II surface f. de 
friction. 1 - wheel II Reibrad n. II roue f. 
a friction. 1 grooved - wheel II Keilrad n. 
II roue f. a gorge au a coin. , - winch II 
Friktionswinde f. II treuil m. a friction. 1 
- winding-on machine (Weav) II Frik
tionsaufwickelapparat m. II enrouleuse f. 
a friction. 1 - windlass see - winch. 

frieze, to II krii.useln II friser; creper. 1 -
(Clothm) II aufkratzen; aufrauhen; kraus 
machen II friser; carder; aplaner; aplaig. 
ner; egratigner; lainer. 

frieze (Arch) II Fries m.; Borte f. II frise f.; 
plate.bande f. 1 - (Clothm) II Fries m.; 
Flaus m. II frise f.; drap m. frise; mono 
tagnac m. 

friezed cloth soo frieze (Clothm). 
frieze-lined tension disc (Weav) II Fries· 

scheibe f. zur Fadenbremsung II disque 
m. garni de frise pour la tension du fil. 

friczing II Krii.useln n. II frisage m. 1 cloth -
II Krii.useln n. oder Rauhen n. des Tuches 

II frisage m. ou lainage m. du drap. 
friczing cylinder (Clothm) II Stachelwalze f. 

II cylindre m. garni d'aiguilles. 1 - iron 
see frizzling iron. I - tool (Engr; Turn) II 
Krauspunze f.; Kiirnchenpunze f.; grobe 
Mattpunze f. II frisoir m. 

frigate II Fregatte f. II fregate f. 
frigid II kalt; eisig; eiskaIt II glace; froid. 1 

- zone II Kii.ltezone f. II zone f. glaciale. 
frigidity II Kii.lte f.; Eiskii.lte f. II froid m. 

(glacial). 
frigorific II Kii.lte f. erzeugend II frigori. 

fique. 1- machine II Kii.ltemaschine f. II 
machine f. frigorifique. 1 - mixture II 
Kii.ltemischung f. II melange m. frigori. 
fique. 

frill, to II krii.useln II creper. 
fringe, to II mit Fransen fpl. versehen oder 

verzieren II franger; border. 
fringe II Rand m.; Grenze f.; Einfassung f. 

II bordure f.; lisiere f. 1 - (Clothm; 
Lace.m) II Franse f. II frange f. I chromat· 
ic - (Opt) II bunter Rand m. II contours 
mpl. irrises. , twisted - (Lace-m) II ge· 
drehte Franse f. II frange f. tordue. 

fringe knotter II Fransenkniip£er m. II 
noueur m. de franges. , - twister II Fran· 
sendreherin f. II guipeuse f. en franges. 
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fringing machine II Fransenkniipfmaschine 
f. II machine f. a franger. , - reef (Geol) 
II Saumriff n. II recif m. catier ou bordure; 
recif frangeant. 

frisket (Print) II Rii.hmchen n.; Gesperr n. 
II frisquette f. , to cover part of the -
with paper II den Satz m. beleimen II 
masquer. 

frisket griper see frisket. 
frit, to (Glassm) II fritten; (die Glasmasse) 

schmelzen II fritter. 
frit II Fritte f.; Glassatz m. II fritte f. , 

- furnace soo fritting furnace. 
frith (Mar) II Meerenge f. II detroit m. , 

- (Forest) II Unterholz n.; Gestriipp n. II 
taillis m. 

fritter, to II zerstiicke(l}n; in Stiicke npl. 
(zer}schneiden oder (zer}teilen II decou· 
per; mettre en morceaux mpl. 

fritting bench (Glassm) II Frittafel f.; 
Mengtafel f. II fonceau m. , - furnace 
(Glassm) II Frittofen m. II four m. a 
fritter. , - table see - bench. 

friz, to see to frieze and to frizzle. 
frizz, to see to frieze and to frizzle. 
frizzle, to II krii.useln II friser; creper. , - II 

sich krii.useln II se creper; friser. , -
(Clothm) II aufrauhen II friser; lainer. 1 
- (To roast) II braten; riisten II griller; 
ratir. 

frizzle II Locke f. II boucle f. 
frizzier II Haarbrenner m.; Haarkrii.us(e}ler 
. m. II coiffeur m. 

frizzling iron II Krauseleisen n.; Brenn· 
!lisen n. il fer m. a boucler ou a friser. 

frizzly II kraus; gekrii.uselt II frise; boucJe; 
crepu. 

frizzy see frizzly. 
frog II Frosch m. II grenouille f. ,- (Railw) 

II Herzstiick n. II coour m.; coour m. de 
croisement; croisement m. (de voie). ,
(Railway switch) IIWeichef.1I changement 
m. (de voie); branchement m.; aiguil. 
lage m. , aerial - (Railw) II Luftweiche 
f.; Luftkreuzung f. II changement m. de 
voie au croisement m. aerien. , cast·iron 
chilled - II SchalenguBherzstiick n. II 
croisement m. en fer fondu en coquille. 
, diagonal - II Diagonalweiche f. II aiguil. 
lage m. diagonal. , double - II Doppel. 
herzstiick n.; Kreuzungsstiick n. II coour 
m. double; piece f. de croisement. , 
- with forged steel point II Herzstiick n. 
mit angeschmiedeter FluBstahlspitze II 
coour m. de croisement avec pointe 
forgee en acier. , - made by joining 
steel rails II aus Stahlschienen zusammen· 
gesetztes Herzstiick n. II coour m. com· 
pose de rails en acier.' manganese steel
II Manganstahlherzstiick n. II coour m. 
en acier manganese. , overhead - II 
Fahrdrahtweiche f. II croisement m. au 
changement m. de fil; changement m. 
de voie du fil de contact. 'left-hand - II 
Linksweiche f. II branchement m. au 
changement m. a gauche. , right-hand -
II Rechtsweiche f. II branchement m. au 
changement m. a droite. , spring rail -
II Herzstiick n. mit beweglicher Fliigel
schiene II croisement m. a patte de lievre 
mobile. , steel-cast - II StahlguBherz
stiick n.1I coour m. en acier mouIe., swing. 
rail - II Drehschienenherzstiick n. II 
croisement m. avec bout de rail mobile. 
I two-way - II zweifache Weiche f. II 
double changement m. de voie; double 
aiguillage m. 

front lens 

frog, base plate for (Railw) II Herzstiick· 
unterlagsplatte f. II plaque f. de surhaus
sement pour coours. , body of - (Railw) II 
Weichenkiirper m. II corps m. du change
ment de voie. , - catcher II Froschfii.nger 
m. II pecheur m. de grenouilles. , - clamp 
(Railw) II Weichenklemme f. II pince f. 
d'aiguillage. I - guard (Railw) II Wei
chenschutz m. II traverse f. d'ecartement 
de l'aiguillage. , hind-leg of a - II Frosch
schenkel m. II patte f. de grenouille. I -
piece (Railw) II Weichenstiick n. II piece 
f. du changement de voie. 

frog point (Railw) II Herzstiickspitze f. II 
pointe f. du croisement au de coour. , 
die.forged - (Railw) II im Gesenk ge
schmiedete Herzstiickspitze f. II pointe 
f. de coour matricee. 

frog spawn II Froschlaich m. II frai m. de 
grenouilles. I - wire (Railw) II Weichen
draht m. II fiI m. de changement de voie 
aerien. 

front II vorn II en avant; devant. 
front II Vorderseite f. II front m.,- (Arch) II 

Fassade f.; AuBenseite f. II fa9ade f.; 
face f. , - of the foot (Stocking) II FuB
decke f. II devant m. du pied. , from - to 
back II von vorn nach hinten II d'avant en 
arriere. , in - II vorn II par devant. , - of 
the rear of the fuselage (Aero) II Rumpf. 
spitze f. II extremit6 f. avant du fuselage. 

frontage (Build) II Mittelbau m. II corps m. 
central du batiment . 

frontal (Arch) II Giebel m.; Ziergiebel m. II 
fronton m. , - screen II Vordersieb n. II 
tamis m. de devant. , - side of a stone II 
Kopfseite f. ader StirnfIii.che f. ader Vor. 
derflii.che f. eines Steins II parement m. 
d'une pierre. 

front axle II Vorderachse f. II essieu m. 
avant. ,- (Auto) II Gabelachse f. II essieu 
m. a chapes ouvertes. , - suspension II 
Vorderachsaufhii.ngung f. II suspension f. 
d'essieu avant. 

front building II Vordergebii.ude n. II avant
corps m. , - cart II Vorderwagen m. II 
avant-train m. de charrettes. ,- connec
tion II vdrderseitiger oder vorderer An· 
schluB m. II branchement m. avant; 
raccordement m. de devant. , - contact II 
Arbeitskontakt m.1I contact m. de travail. 
, - coupling rod II vordere Kuppelstange 
II bielle f. d'avant., - cycle fork II VOl" 
derradgabel f. II fourche f. avant. ,- deli
very (Print) II Frontbogenausleger m. II 
sortie f. frontale. , - diaphragm II Ab
schluBblende f. II diaphragme m. de fer
meture. , - door II Haustiir f. II porte f. de 
face au de la maison.,- elevation (Draw
ing) II Vorderansicht f. II vue f. de face. 
,- elevator (Mach tool) II einseitiger He
betisch m. II releveur m. unilateral. I -
end door (Boil) II Rauchkammertiir f. II 
porte f. de boite a fumee. , - end plate 
(Boil) II Vorderboden m.1I fond m. avant. 
, - face (Arch) II Frontseite f.; Haupt
seite f.; Vorderseite f. II face f. , - focal 
plane II vordere Brennebene f. II plan m. 
focal avant. ,- frame II Vorderrahmen 
m. II chassis m. avant. , - gate II Portal 
n.1I portail m.,-hammer (Techn) II Stirn. 
hammer m. II marteau m. frontal. 

frontier station II Grenzstation f. II station 
f. frontiere. 

frontispiece II Giebel m.; Giebelseite f. II 
frontispice m. 

front lens II Frontlinse f. II lentille f. fron
tale au additionnelle. , - operating as 



front plate 

an objective II Objektivvorsatzlinse f. II 
lentille f. additionnelle se pla9ant devant 
l'objectif. 

front plate II Stirnplatte f.; Vorderwand f. II 
panneau m. avant; volet m. anterieur. , 
- of a firebox II Stehkesselvorderwand f. 
II paroi f. au face f. avant de la caisse f. 
it feu. , - for a locomotive firebox II Vor
derplatte f. einer Lokomotivfeuerbiichse 
II face f. avant d'une boite a feu de loco
motive. 

front radiator II Stirnkiihler m. II radiateur 
m. frontal. , - rake II Brustwinkel m. II 
angle m. d'affutage.,- rollers pI. (Spinn) 
II vorderste Riffelwalzen fpl. II premiers 
cylindres mp!. canneles.,- seat II Vorder· 
sitz m. II siege m. avant. , - shield II 
Windschutzscheibe f. II paravent m.; 
pare.brise m. , - side II Vorderseite f. II 
cote f. de front. , - side (Arch) II Fassade 
f. II fa9ade f. , - spring II Vorderfeder f. II 
ressort m. &vant. , - spring bracket II 
Vorderfederbock m. II support m. de res· 
sort avant. , - stage II Proszenium n. II 
avant-scene f. ,- strut II Vorderstrebe f. 
II jambe f. de force avant.,- tipper II Vor· 
derkipper m. II wagonnet m. basculant en 
bout. J - view II Vorderansicht f. II vue f. 
de face. , to face a - wall with bricks II 
eine Fassade f. mit Ziegeln verblenden 
oder mit Blendziegeln verkleiden II reve
tir une fa~ade de briques. 

front wheel II Vorderrad n.1I roue f. avant.' 
- brake II Vorderradbremse f. II frein m. 
sur roue avant. , - drive II Vorderrad· 
antrieb m. II transmission f. a roue avant. 
I - motor II Vorderradmotor m. II moteur 
m. attaquant l'essieu avant. , - pair II 
Vorderradsatz m. II train m. de roues 
avant. , - tyre brake II Vorderradreifen· 
bremse f. II frein m. sur pneu de la roue 
avant. 

front window II Doppelfenster n. II contre
fenetre f.; contre·chassis m. 

frost, to - over II bereifen II couvrir de gelee 
blanche. , - with sand and water 
(Glassm) II matt schleifen II depolir au 
egriser. 

frost II Frost m.; Rauhreif m. II gelee f.; 
givre m. , - in the cracks of rocks (Geol) 
II Spaltenfrost m. II congelation f. dans les 
crevesses. , late - II Spatfrost m. II gelee 
f. printaniere. 

frost action II Frostwirkung f. II action f. du 
froid. , burst due to - II Frostsprengung 
f. II rupture f. par Ie gel. , --cleft see 
--cracked. , --cracked (Wood) II frost
rissig; eiskliiftig II gelif; gelis. 

frosted glass II Mattglas n.; Eisglas n. II 
verre m. mat au craquele au depoli. , -
globe II mattierte Glasglocke f. II globe 
m. depolL , - lamp II mattierte Gliih· 
lampe f. II lampe f. a incandescence de
polie. 

frosting (Glassm) II Mattschleifen n. II de
polissage m.; depolissement m. 

frost nail II Eisnagel m. II clou m. a glace. , -
preservative II Frostschutzpraparat n. II 
preservatif m. contre la gehle. 

frostproof II frostbestandig II resistant a la 
gelee. , to be - II frostbestandig sein II 
resister au gel m. 

frost shake II FrostriB m. II gelivure f. 
frosty weather II Frostwetter n. II tempsm. 

de gelee. 
froth, to II schaumen II mousser; rocher. , 

- up II aufschaumen II mousser. , - over II 
iiberschaumen II passer par-dessus. 
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froth II Schaum m. II ecume f.; mousse f. 
frozen II gefroren II congele; glace. , - ma· 

terials pI. II gefrorene Baustoffe f. II ma· 
tBriaux m. geles. , - meat II gefrorenes 
Fleisch n.; Gefrierfleisch n. II viande f. 
congelee au frigorifiee. , - soil II Eisboden 
m. II sol m. congele. 

fructose II Fruktose f.; Fruchtzucker m. II 
fructose f.; sucre m. de fruit. 

fruit II Frucht f. II fruit m. , artificial -
II kiinstliche Frucht f. II fruit m. arti
ficiel. , canned - see preserved -. , -
cultivated in a hothouse II im Treib· 
haus gezogene Frucht f. II fruit m. pro· 
duit en serre. , divided - II zerteilte 
Frucht f. II fruit m. divise. , dried - II 
gedorrte Frucht f. II fruit m. torrefie. , 
dried -s pI. II Dorrobst n. II fruits mpl. 
secMs. , eatable - II eBbare Frucht f. II 
fruit m. comestible. , exotic - II exotische 
Frucht f. II fruit m. exotique. , indige
nous - II einheimische Frucht f. II fruit 
m. indigene. , preserved - II eingemachte 
Frucht f.; Fruchtkonserve f. II fruit m. 
confit; conserve f. de fruits.,- preserved 
in brandy II Fruchtkonserve f. in Brannt
wein II conserve f. de fruits a l'eau-de· vie. 
, - preserved in salt II Salzkonserve f. II 
conserve f. au sel. , - preserved in spirits 
II in Branntwein eingemachte Frucht f. 
II fruit m. conserve a l'eau-de-vie. , -
preserved in sugar II eingezuckerte Frucht 
f. II fruit m. confit. , - preserved with 
syrup II Kompottfrucht f. II conserve f. 
de fruits au sirop. , - preserved in vine
gar II Essigkonserve f. II conserve f. au 
vinaigre. , stewed - II Kompott n. II 
compote f. , whole - II ganze Frucht f. 
II fruit m. entier. 

fruit coffee II Fruchtkaffee m. II cafe m. 
de fruits. , - cooling room II Obstkiihl. 
raum m. II chambre f. froide pour des 
fruits. , - culture II Obstbaumzucht f. II 
arboriculture f. fruitiere. , - drier II 
Obsttrockner m. II secheur m. de fruits. , 
- drying II Dorren n. von Obst II sechage 
m. de fruits. , - essence II Fruchtessenz f. 
II essence f. de fruits. , - ether II Frucht. 
ather m. II ether m. de fruits. , - fibre II 
Fruchtfaser f. II fibre f. extraite du fruit. 
,- grower II Obstbaumziichter m.1I pomi. 
culteur m. , - hurdle II Obsthorde f. II 
claie f. pour fruits. 

fruit juice II Fruchtsaft m. II jus m. de 
fruits. , concentrated - II eingedickter 
Fruchtsaft m. II jus m. concentre de 
fruits. 

fruit mill II Obstpresse f.; Fruchtmiihle 
f. II presse f. a fruits; moulin m. a 
fruits charnus. , - paste II Fruchtpaste 
f. II pate f. de fruits; pulpe f. de fruits 
dessecMs. , - peel II Fruchtschale f. II 
eeorce f. de fruit. , - picking instrument 
II Obstpfliicker m. II cueilloir m. , - pre
serves manufacturer II Fruchtkonserven
fabrikant m. II fabricant m. de conserves 
de fruits. , - preserving II Obstverwer. 
tung f. II industrie f. du fruit. , - press II 
Obstpresse f.; Obstfruchtpresse £.11 presse 
f. a fruits charnus. , - presser II Frucht
kelterer m. II pressureur m. de fruits. , 
- pressing II Fruchtkeltern n.; Obst
keltern n. II pressurage m. de fruits. , 
- pulp II Obstmark n. II pulpe f. de fruits. 
, - room hand II Fruchtzubereiter m. II 
preparateur m. de fruits. , - shrub II 
Obststrauch m. II arbuste m. fruitier. , 
- sugar II Fruchtzucker m.; Fruktose f. 

fuel carbonization 

II levulose f.; fructose f.; sucre m. de fruit. 
, - syrup II Fruchtsirup m. II sirop m. de 
fruits. , - tincture Ii Fruchtather m. Ii 
ether m. au essence f. de fruits. , '" tree 
II Obstbaum m. II arbre m. fruitier. , 
- vegetables pI. II Fruchtgemiise n. II 
fruit-legume m. , - wine II Fruchtwein 
m.; Obstwein m. II vin m. de fruits. 

frustum of a pyramid II Pyramidenstumpf 
m.; abgestumpfte Pyramide f. II pyra
mide f. tronquee; tronc m. de pyramide. 

frying pan II Bratpfanne f. II poele f. a 
frire; sauteuse f. ,- tube II Bratrohre f. I: 
petit four m. a rotir. 

fuchsia II Fuchsia f. II fuchsia m. 
fuchsine (Chem) II Fuchsin n. II fuchsine f. 

, - solution II Fuchsinliisung f. II solution 
f. de fuchsine. 

fuchsite (Miner) II Fuchsit m. II fuchsite f. 
fuel, to II mit Brennstoff versorgen; Brenn

stoff liefern II fournir au pourvoir de 
combustible. , - II Brennstoff m. ein
nehmen; tanken II faire du combustible. 

fuel II Brennstoff m.; Kraftstoff m.; Feue· 
rungsmaterial n.; Heizmaterial n.; Be
triebsstoff m. II combustible m. , arti
ficial - II kiinstlicher Brennstoff m. II 
combustible m. artificiel au agglomere. , 
- having a high asphalt content II 
asphaltreicher Brennstoff m. II combus· 
tible m. riche en bitume. I carbonized -
II verkohlter Brennstoff m. II combustible 
m. carbonise. , flaming - II flammen· 
der Brennstoff m. II combustible m. 
flambant. , - absolutely free from water 
II einwandfrei entwasserter Brennstoff m. 
II combustible m. completement purge 
d'eau. , gaseous - II gasformiger Brenn
stoff m. II combustible m. gazeux. , 
heavy - II Schwerkraftstoff m. II com· 
bustible m. lourd. , high-grade - II hoch. 
wertiger Brennstoff m. II combustible m. 
de superieure qualitB. , to inject - by 
means of a nozzle II Brennstoff m. durch 
eine Diise einspritzen II injecter Ie com
bustible a l'aide d'un gicleur. 'light - II 
Leichtbrennstoff m. II combustible m. 
leger. ,liquid - II fliissiger Kraftstoff m. 
II combustible m. liquide. , low-grade -
II minderwertiger Brennstoff m. II com
bustible m. de qualitB inferieure. , min
eral - II mineralischer Brennstoff m. II 
combustible m. mineral au d'origine 
minerale. , pulverized - II Kohlenstaub 
m. II aspiure f.; poussier m.; poussiere f. 
de charbon. , - of recent geological for
mation II jiingerer Brennstoff m. II com
bustible m. des couches de formation 
recente. , solid - II fester Brennstoff m. 
II combustible m. solide. , thick - II dick· 
fliissiger Brennstoff m. II combustible m. 
visqueux. , - worth transporting II ver
sandwiirdiger Brennstoff m. II combus
tible m. susceptible d'etre transporte. 

fuel, atomizing (of) the II Zerstaubung f. 
des Brennstoffs II pulverisation f. du 
combustible. , - bunker II Brennstoff
bunker m. II soute f. a combustible. , de· 
termination of the calorific value of -s II 
Brennstoffwertbestimmung f.; Heizwert
bestimmung f. von Brennstoffen II deter
mination f. de la puissance calorifique 
des combustibles. ,- cam (Mot) II Brenn
stoffnocken m. II came f. de pompe a 
combustible. , - capacity (Loc) II Brenn
stoffaufnahmefahigkeit f. II capacitB f. 
de la soute a combustible., carbonization 
of -s II Brennstoffschwelung f. II distilla. 



fuel conditions 

tion f. lente de combustibles. / - condi
tions pJ. II Brennstoffverhaltnisse npJ. II 
conditions fpl. d'approvisionnement en 
combustible. / - conduit see - piping. / 
- consumption II Brennstoffverbrauch 
m.; Kraftstoffverbrauch m.1I consomma
tion f. de combustible. / cost of - see 
- expenses. / delivery of - II Brennstoff
zufuhr f. II amenee f. du combustible. 
I the situation of the - district is an 
advantage from the point of view of 
transport II die Lage des Brennstoff
gebietes ist frachtgiinstig II Ie bassin m. 
du combustible est favorablement situe 
au point de vue du transport. / - econo
my II Kraftstoffersparnis f. II economie f. 
de combustible. 

fuel expenses pl. II Brennstoffkosten pI. II 
prix m. de combustible. /Iow - II niedrige 
oder geringe Brennstoffkosten pI. II bas 
prix m. de revient du combustible. 

fuel, extracting -s pI. from coal II Brenn
stoffgewinnung aus Kohle II extraction f. 
du combustible par Ie traitement du char
bon. I - feed (Mot) II Kraftstoffzufiih
rung f.; Brennstoffzuleitung f. II alimen
tation f. de combustible. / - feed pipe II 
Brennstoffzuleitungsrohr n. II tuyau m. 
d'amenee ou tube m. d'arrivee de com
bustible. / to expropriate - fields pI. 
in favour of the public electricity supply 
II Brennstoffelder npl. zugunsten der 
offentlichen Elektroversorgung enteig
nen II exproprier des gisements mpJ. 
de combustible au profit de la distri
bution publique de l'electricite. I -
filler cap (Mot) II Brennstoffeinfiill
stutzen m. II orifice m. de remplissage 
d'essence. I fine filter for - II Brennstoff
feinfilter m. II filtre m. fin pour com
bustible. / - gage see - gauge. I -
gas II Heizgas n.; Brenngas n. II gaz m. 
combustible ou de combustion. / gasi
fication of -s II Brennstoffvergasung f. II 
gazeification f. de combustibles. / -
gauge II Kraftstoffuhr f.; Brennstoff
vorratsmesser m. II indicateur m. de 
niveau de combustible; indicateur m. 
volumetrique du carburant. / heating of 
the - II Anwarmen n. des Brennstoffs II 
rechauffage m. du combustible. / in
jecting - after compression II Brennstoff
einspritzung f. nach der Kompression II 
injection f. du combustible apres la 
compression. / - injection II Brennstoff
einspritzung f.; Brennstoffzufiihrung f. II 
injection f. de combustible. / - inlet 
pipe see - feed pipe. / - level II Kraft
stoffstand m.1I niveau m. de combustible. 
/ - level gauge see - gauge. 

fuel oil II Heizol n.; Brennol n.; Feuerungs-
01 n. II huile f. a bruler ou a chauffer; 
huile f. ou petrole m. combustible. / -
for explosion motors II TreibOl n. fiir Ex
plosionsmotoren II huile f. combustible 
pour moteurs a explosion. 

fuel pipe II Brennstoffleitung f.; Kraftstoff
rohr n. II tuyau m. de combustible. / -
pipe union II AnschluBstutzen m. der 
Brennstoffleitung II raccord m. du tuyau 
de combustible. / - piping II Brennstoff
leitung f. II conduite f. de combustible. / 
- preheater II Brennstoffvorwarmer m. 
II rechauffeur m. de combustible. 

fuel pump II Brennstoffpumpe f. II pompe f. 
a combustible. I - casing II Brennstoff
pumpengehause n. II carter m. de la 
pompe a combustible. / - liner II Brenn-
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stoffpumpenlaufbuchse f. II fourreau m. 
de la pompe a combustible. / - piston II 
Brennstoffpumpenkolben m. II piston m. 
de pompe a combustible. / - tappet II 
BrennstoffpumpenstiiBel m. II tige f. 
poussoir de la pompe a combustible. 

fuel reserve tank II KraftstoffhilfsbehaIter 
m. II reservoir m. a combustible de re
serve. / - reservoir see - tank. / - saving 
see - economy. / - storage II Brennstoff
lagerung f. II stockage m. de combustible. 
/ - strainer II Kraftstoffreiniger m.; 
Brennstoffilter n. II filtre m. de combus
tible. / - supply II Brennstoffzufuhr f. II 
admission f. ou arrivee f. de combus
tible. / - system diagram II Brennstoff
leitungsschema n. II schema m. de la cir
culation du combustible./- tank II Brenn
stoffbehalter m.; Kraftstoffbehalter m. 
II reservoir m. a combustible. / - utili
zation II Brennstoffausnutzung f. II utili
sation f. de combustible. / - valve II 
Brennstoffventil n. II soupape f. a com
bustible. / outlet velocity of the - va
pour II Ausstromungsgeschwindigkeit f. 
des Brennstoffdampfes oder der Brenn
gase II vitesse f. d'ecoulement de la va
peur de combustible. /- weight II Brenn
stoffgewicht n. II poids m. de combus
tible. 

fugacious see fugitive. 
fugitive (Dyer) II unecht; fiiichtig II fugitif. 

/ - colour II unechte Farbe f. II couleur f. 
fugitive. 

fulcrum (Of a lever) II Stiitzpunkt m.; Ge
lenkpunkt m.; Drehpunkt m. II point m. 
d'appui ou d'articulation. 1- of a levcr 
with equal arms forming a notch II als 
Kimme ausgebildeter Drehpunkt m. 
eines gleicharmigen Hebels II centre m. 
de rotation d'un levier a bras egaux 
constitue par une encoche. 

fulcrum bracket II Hebeltrager m. II sup
port m. de point fixe. / - pin II Dreh
bolzen m. II tourillon m. 

fulfilment, place of II Erfiillungsort m. II 
lieu m. de payement; election f. de 
domicile. 

fulguration (Galv) II Fulguration f. II fulgu
ration f. 

fulgurite II Blitzrohre f. II tube m. a eclairs. / 
- (Miner) II Fulgurit m. II fulguritei. 

fuliginous II ruBig; ruBfarbig II fuligineux. 
full, to (Clothm) II walken II fouler. 
full II voll II plein; rempli. / - admission II 

Vollfiillung f. II pleine admission f. 
full-centre vault (Arch) II Rundbogenge

wolbe n. II voiite f. en cintre ou en plein 
cintre. 

full-edged II volIkantig II equarri m. a vives 
aretes. 

full-faced (Print) II fett II plein. / - type II 
fette Schrift f. II caractere m. plein. 

full-grown (Forest) II hochstammig II de 
haute futaie f. / - workman II volljahri
ger Arbeiter m. II ouvrier m. adulte. 

fulled goods pI. II Walkware f. II articles 
mpl. ou tissus mpl. foules. / - stuff 
(Weav) see - goods. 

fuller (Clothm) H Walkmiiller m.; Tuch
walker m. II foulonnier m.; foulon m.; 
fouleur m. / - (Forg) II runder Setzham
mer m. II chasse f. ronde; degorgeoir m. / 
- (Shipb) II Fiillungseisen n. II matoir m. 

fuller's earth II Walkerde f.; Seifenerde f. II 
terre f. a foulon; argile f. savonneuse. I 
- oil II Walkfett n. II huile f. a foulon. / -
soap II Walkseife f. II savon m. a foulon. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

to fumigate 

fulling of cloth II Tuchwalke f. II foulon
nage m. ou foulage m. du drap. / hosiery 
- II Wirkwarenwalke f. II foulage m. de 
bonneterie. 

fulling club see - pestle. / - fat II Walkfett 
n. II graisse f. de foulage. / - grease see 
- fat. / - machine (Clothm) II Walkma
schine f. II machine f. a fouler. / - mill II 
Walkmiihle f.; Walkerei f.; Hammer
walkef.1I moulin m. a foulons; foulerie f.; 
foulon m. / - miller II Walker m. II fou
leur m./- pestle (Curr) II Pumpkeule f. II 
enfonQoir m. a tete. / - soap see fuller's 
soap. / - stock (Hammer) II Walkhammer 
m. II maille m. a fouler. / - stocks pl. II 
Kurbel- und Hammerwalke f. II foulon 
m. a manivelle. / - trough II Walktrog 
m. II fouloir m. 

full-load II Vollbelastung f.; Vollast f. II 
pleine charge f. / to start under - II unter 
Vollast f. anlaufen II demarrer sous pleine 
charge f. 

full-load current II Vollaststrom m. II cou
rant m. a pleine charge. / - winding II 
Wicklung f. fiir volle Last II enroulement 
m. pour pleine charge. 

full-loaded II vollbelastet II a pleine charge f. 
full moon II Vollmond m. II pleine lune f. 
fullness indicator (Balloon) II Prallallzeiger 

m. II indicateur m. de plenitude ou de 
remplissage du ballon. 

full particulars pI., to give - of ... II Aus
kunft f. erteilen iiber. .. II donner des 
renseignements mpl. sur ... 

full power (of attorney) II Vollmacht f. II 
plein pouvoir m. / to furnish with -s pI. 
II mit Vollmacht f. ausstatten II munir 
d'un pouvoir. 

full-range II voiles MaB n. II mesure f. 
comble. / - scale II natiirliche GroBe f. II 
vraie grandeur f. / - speed II groBte Ge
schwindigkeit f. II vitesse f. maxima. / 
- trough II Fiilltrog m.11 auge f. a remplir. 

fully-automatic machine II vollselbsttatige 
oder vollautomatische oder ganzselbst
tatige Maschine f. II machine f. entiere
ment-automatique./ multiple-spindle -II 
Mehrspindelvollautomat m. II machine f. 
automatique a broches multiples. / - for 
producing parts from bar-stock or for 
bar-work see fully-automatic bar ma
chine. 

fully automatic bar machine II Stangen
vollautomat m.; Vollautomat m. fiir 
Stangenarbeit II machine f. automati
que pour Ie travail de la barre. 

fulminating gold II Knallgold n.; Gold
oxydammoniak n. II or m. fulminant; 
aurate m. d'ammoniaque. / - mercury II 
Knallquecksilber n. II fulminate m. de 
mercure; mercure m. fulminant. / -
powder II Friktionspulver n. II poudre ID. 

fulminante. / - silver. II Knallsilber n.; 
knallsau~es Silberoxyd n. II argent m. 
fulminant. 

fulminic acid II Knallsaure f. II acide m. 
fulminique. 

fume Bee also fumes II Dunst m.; Dampf 
m. II fumee f. / - cup-board (Chern) II 
Abzugschrank m. II hotte f. fermee. / -
dispersion installation II Entnebelungs
anlage f. II installation f. pour dissiper 
Ie brouillard. 

fumeless II dunstlos II sans fumee. 
fumes pI. Bee also smoke II Rauch m.; 

Dampf m.; Dunst m. II fumees fpI. 
fumigate, to - a vessel II ein Schiff zur 

Rattenvertilgung ausrauchern oder rau-
19 



fumigating candle 

chern II fumiger ou parfumer un na
vireo 

fumigating candle II Raucherkerze f. II 
pastille f. (odorante) a brUler./- paper II 
Raucherpapier n. II papier m. d'Arme
nie. / - powder II Raucherpulver n. II 
poudre f. a parfumer. 

fumigation II Raucherung f. II fumigation f. 
/ - (Of a zinc-plate) II Anraucherung f. II 
fumigation f. 

fuming II rauchend II fumant. / - nitric 
acid II rote rauchende Salpetersaure f. II 
acide m. azotique fumant. / - sulphuric 
acid II Oleum n. II acide m. sulfurique 
fumant. 

fumitory (Botan) II Erdrauch m. II fume
terre f. 

fumivorous II rauchverzehrend II fumivore. 
function (Service) II Dienstleistung f. II ser

vice m. / - (Math) II Funktion f. II fonc
tion f. / algebraical - II algebraische 
Funktion f. II fonction f. algebrique. / cir. 
cular - II Winkelfunktion f.; trigonome
trische Funktion f. II fonction f. circulaire 
au trigonometrique. / composite - II zu
sammengesetzte Funktion f. II fonction 
f. composee. / compound - II Funktion f. 
von Funktionen II fonction f. de fonc
tions. / derived - II abgeleitete Funktion 
f. II fonction f. derivee. / elliptic - II ellip
tische Funktion f. II fonction f. elliptique. 
/ explicit - II explizite oder entwickelte 
Funktion f. II fonction f. explicite./ homo
genous - II homogene Funktion f. II fonc
tion f. homogtme. / implicit - II impli
zite oder unentwickelte Funktion f. II 
fonction f. implicite. / inverse - II gegen
seitige oder reziproke Funktion f. II fonc
tion f. inverse./ simple -II einfache Funk
tion f. II fonction f. simple. / spherical - II 
Kugelfunktion f.; spharische Funktion f. 
II fonction f. spherique. / transcendental 
- II transzendente Funktion f. 1/ fonction 
f. transcendante. / trigonometrical - 1/ 
trigonometrische Funktion f. 1/ fonction 
f. trigonometrique. 

fund, to II in Kapital umwandeln; kapita
lisieren; fundieren II fonder; consolider. 

funds pI. II Betriebskapital n.; Grundkapi
tal n.; Fonds m.l/fonds mpI.; capitalm./ 
to call for - 1/ Kapital einfordern 1/ appe
ler du capital. / - at one's disposal 1/ ver
fiigbares Kapital n. 1/ fonds mpl. dispo
nibles ou mobilisables; disponibilitiis fpl. 
/ guarantee and del credere - 1/ Delkre
dere- und Garantiefonds m. 1/ fonds m. 
de ducroire et de garantie. / sinking - 1/ 
Tilgungsfonds m. 1/ fonds m. d'amortis
sement. 

fundament (Build) II Griindung f.; Grund
bau m.; Fundament n. II fondement m. 

fundamental circuit 1/ Grundschaltung f.; 
Grundstromkreis m.1I schema m. de prin
cipe; circuit m. fondamental. / - equa
tion (Math) 1/ Fundamentalgleichung f. 1/ 
equation f. fondamentale. / - frequency 
(Electr) 1/ Grundfrequenz f. 1/ frequence 
f. fondamentale. / - oscillation 1/ Grund
schwingung f. II oscillation f. fondamen
tale. / - tone (Tel) II Grundton m. II son 
m. fondamental. I - wave 1/ Grundwelle 
f. 1/ onde f. fondamentale. / - wave of 
aerial 1/ Grundwelle f. der Antenne II 
onde f. fondamentale de l'antenne. 

fundus of the eye II Augenhintergrund m. 1/ 
fond m. de l'reil. 

funeral carriage 1/ Leichenwagen m.; Be
stattungswagen m.; Begrabniswagen m. 
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1/ voiture f. funebre. / - lowering device 
II Leichenversenkvorrichtung f. 1/ dispo
sitif m. pour descendre des cadavres. / 
- ornament of beads 1/ Grabschmuck 
m. aus PerIen 1/ ornement m. funeraire 
en perIes. / - undertaking II Beerdigungs
institut n. 1/ entreprise f. de funerailles. 
/- vault 1/ Grabgewolbe n.1/ caveau m.; 
sepulcre m.; sepulture f. / - wreath 1/ 
Grabkranz m. II couronne f. funeraire. 

fungicides pI.li Schwammtodm.;Schwamm
vernichtungsmittel n. 1/ fungicides mpI. 

fungoid growth 1/ PiIzbildung f. 1/ formation 
f. de champignons. 

fungous growth 1/ Hausschwamm m.; HoIz
schwamm m. 1/ champignon m. du bois; 
bolet m. destructeur. 

fungus 1/ PiIz m.; Schwamm m. 1/ cham
pignon m.; fungus m. 

funicular polygone (Mech) 1/ Seilpolygon n. 
1/ polygone m. funiculaire. 

funicular railway II Hangebahn f. II chem'n 
m. de fer a suspension. / electric - II 
Elektrohangebahn f. 1/ chemin m. de fer 
electrique a suspension. 

funnel II Trichter m. 1/ entonnoir m. / -
(Found) 1/ GuJ3trichter m.; GuJ310ch n. 1/ 
gueule f. ou jet m. ou ouverture f. de 
moule. / - (Build; Steam; Shipb) 1/ 
Schornstein m.; Esse f.; Rauchrohr m.; 
Schlot m.; Kamin m. II cheminee f. / 
- \Outlet pipe) II Abzugsrohr~n.1I tuyaum. 
d'echappement. / to sweep the - II den 
Schornstein m. fegen 1/ ramoner la che
minee. / acouStic - (dictating machine) 1/ 
Schallbecher m. 1/ pavilion m. / discharg
ing - II Ablauftrichter m. 1/ tremie f. 
de decharge. / drawing-off - II Abfiill
trichter m. 1/ tremie f. de vidange. 
/ - for letting down (Shipb) 1/ umklapp
barer Schornstein m.; Schornstein m. 
zum Umklappen 1/ cheminee f. a rabatte
ment. flight-proof connecting - (Opt) 1/ 
Lichtverschlu13trichter m. II cone m. a 
intercepter Ie faux jour. / - of a mine II 
Minentrichter m. II entonnoir m. ou ex
cavation f. de mine. / - of the mould 
(Found) II Eingu13 m. II jet m.; trompe f. 
ou trou m. de coulage des moules. / -
of sheet-iron II Blechschornstein m. II 
cheminee f. en tOle. / telescope - (Of a 
steamship) 1/ Teleskopschornstein m. II 
cheminee f. a coulisse. 

funnel flange II Trichterflansch m. II bride 
f. d'entonnoir./ - holder 1/ Trichterstativ 
n. 1/ support m. d'entonnoir. / - pipe see 
- (Build etc). / - shroud (Shipb) II 
Schornsteinstag n. 1/ etai m. ou hauban 
m. de cheminee. / - stag see - shroud. 
/ - stand (Chem) II Trichtergestell n. II 
support m. d'entonnoir./- tube II Trich
terrohr n.; Einfiilltrichter m. II tube m. 
d'entonnoir. 

fur, to - the boiler II den Kessel m. aus. 
klopfen 1/ piquer au desincruster ou de
tartrer la chaudiere. 

fur II Pelz m.; PeIzwerk n. 1/ fourrure f.; 
pelleterie f. / - (Boil) 1/ Kesselstein m. 1/ 
couche f. de tartre; calcin m.; incrusta
tions fpl.; tartre m. /- boiler - see fur 
(Boil). I calcareous - 1/ Kesselstein m.; 
Pfannenstein m. 1/ ecailles fpl. du seI. / 
raw - II Rohpelz m. 1/ fourrure f. brute. / 
cooling room for raw -s pI. 1/ Kiihlraum 
m. fUr Rohpeize 1/ chambre f. froide pour 
des fourrures brutes. / ready-made - 1/ 
Konfektionspeiz m. 1/ fourrure f. con
fectionnee., cooling room for ready -made 

furnace 

-s pI. II Kiihlraum m . .fUr Konfektions
pelze II chambre f. froide pour fourrures 
confectionnoos. 

furbish, to II schleifen; polieren II frotter; 
polir; adoucir; fourbir. 

furbisher II Drahtscheurer m. 1/ eclaircis
seur m. 

fur bleaching II PeIzbleichen n. II decolo
ration f. de fourrures. / - boot 1/ Pelz
stiefel m. 1/ bottine f. fourree. / - boots 
and shoes pI. II Pelzschuhwerk n. I/chaus
sure f. en fourrure. / bower of -s II Haar
facher m. II ar90nneur m. de poils. 

furca II Gabel f.; Forke f. II fourche f. 
fur cap 1/ Pelzmiitze f. II casquette f. en 

fourrure. 
furcation II Gabelteilung f.; Gabelung f. II 

fourchure f.; bifurcation f. / - of a river II 
FluJ3gabelung f. II bifurcation f. d'un 
fleuve. 

fur collar 1/ Pelzkragen m. II palatine f. 
fur deposit II Kesselsteinablagerung f. II en

tart-rage m. / - removing II Kesselstein
beseitigung f. II detartrage m. 

fur dyeing II PeIzfarben n. 1/ teinture f. de 
fourrures. / - machine II Pelzfarbema
schine f. 1/ machine f. a teindre les four
rures. 

fur felt hat !I Haarhut m. II chapeau m. en 
feutre de poil. / - glove 1/ PeIzhandschuh 
m. II gant m. en pelleterie. / - goods pI. 1/ 
Pelzwaren fpI. 1/ articles mpl. de pellete
rie. / industry of -8 1/ Rauchwarenindu
strie f. 1/ industrie f. de la fourrure. 

furl, to - a flag (Mar) 1/ eine Flagge f. auf
rollen 1/ ferler un pavillon. / - a sail 1/ ein 
Segel n. auftuchen 1/ plier une voile. / -
the sails pI. (Mar) 1/ die Segel npI. fest
machen 1/ serrer OU ferIer les voiles. 

fur lining II Pelzfutter n. II doublure f. de 
pelisse; fourrure f. 

furlong = 201,167 m. 1/ Achtelmeile f. 1/ 
furlong m. 

fur lustring 1/ PeIzlustrieren n. I/lustrage m. 
de fourrures. / - mantilla 1/ Peizmantille 
f. 1/ pelisse f. 

furnace II Of en m. 1/ four m.; fourneau m. / 
- (Boiler) 1/ Feuerung f. 1/ foyer m. / the 
acid -s were converted into basic ones 1/ 

die sauren Of en mpI. wurden in basische 
umgewandelt I/les fours mpI. a sole acide 
furent transformes en fours a sole basi
que. / amalgam distilling - 1/ Amalgam
destillationsofen m. II four m. pour la 
distillation des amalgames. / annealing -
1/ Gliihofen m. II four m. a recuire. / to 
arm a - II einen Of en m. beschlagen II 
armer un fourneau./ asphalt - II Asphalt
of en m. 1/ four m. a asphalte. / auto
matic(al) - II selbsttatige Feuerung f. II 
foyer m. automatique. / bar heating - 1/ 
Vorwarmeofen m. fUr Stabeisen II four 
m. a rechauffer les barres d'acier. / blast 
- II Hochofen m. 1/ haut-fourneau m. / to 
blow down the blast - II den Hochofen 
m. ausgehen lassen 1/ mettre hors feu Ie 
haut-fourneau. / - of a boiler 1/ Kessel
feuerung f. 1/ foyer m. d'une chaudiere. 
/ - for brown coal 1/ Feuerung f. fUr 
Rohbraunkohle 1/ foyer m. a lignite. / 
calcining - 1/ Brennofen m. 1/ four m. 
a calciner. / carburizing - 1/ Karboni
sierofen m. 1/ four m. a cementer aux 
gaz carburants. / cementation - 1/ Ze
mentierofen m. 1/ four m. a cementer. 
/ charcoal blast - 1/ Holzkohlenhochofen 
m. (mit Holzkohlen betriebener Hoch
of en) II haut-fourneau m. au charbon de 



furnace 

bois. / to charge the - II den Of en m. 
beschicken II alimenter Ie foyer. / chemic· 
al - II Retortenofen m. II fourneau m. it 
cornues. , - with closed breast II Of en m. 
mit geschlossener Brust II fourneau m. it 
poitrine fermee. , coal·dust - II Kohlen
staubfeuerung f. II foyer m. it poussier de 
charbon. , cold blast - II Kaltgeblaseofen 
m. II fourneau m. it vent froid. , - with 
automatic charging and discharging of 
the work for use in quantity production II 
Of en m. mit selbsttatiger Beschickung 
und Abkiihlung des Massengutes II four 
m. it alimentation et refroidissement 
automatiques pour grandes series. / con
tinuous heating - II Rollofen m. II four m. 
roulant. / crucible - II Tiegelofen m. II 
four m. it creuset. , - for the distillation 
of sulphur II Schwefellauterofen m.; Ga
leerenofen zur Lauterung des Schwefels 
II fourneau m. de galere pour la distilla
tion de soufre. , - for distiller's wash II 
Schlempeofen m. II four m. it vinasse. , 
- under draught II Windfeuerung f. II 
four m. it tirage force. , electrical - II 
elektrischer Of en m. II fourneau m. elec
triq ue. / steel making in the electric -
II Stahlgewinnung f. im Elektroofen II 
production f. de l'acier dans un four 
electrique. , electrically heated - II 
elektrisch beheizter Of en m. II four m. 
it chauffage electrique. , electric arc -
II Lichtbogenofen m. II four m. electri
que it arc., electric muffle -II elektrischer 
Muffelofen m. II fourneau m. it moufle 
electrique. , electric resistance - II elek
trischer Widerstandsofen m. II four m. 
electrique it resistance. , external - II 
AuBenfeuerung f. II foyer m. exterieur. , 
gas - II Gasfeuerung f. II foyer m. it gaz. / 
gas-fired - II Gasfeuerung f. II foyer m. 
it gaz. , - for gas works II Gaswerkofen m. 
II four m. pour usines it gaz. , hammer -
II Schmiedeofen m. II foyer m. it forger. / 
heating - II Warmofen m. II four m. it 
rechauffer. / heat· treatment - II Warme
behandlungsofen m. II four m. pour Ie 
traitement thermique. , horizontal - II 
liegender Of en m.; Flammofen m. II four 
m. dormant. , - with horizontal grate II 
Planrostfeuerung f. II foyer m. it grille 
horizontale. , inclined grate - II Schrag
rostfeuerung f. II foyer m. it grille inclim\e. 
, induction - II Induktionsofen m. II four 
m. it induction. , - for the industry II 
Industrieofen m. Ii four m. pour I'in
dustrie. , internal - II Innenfeuerung f. 
II foyer m. inMrieur. 'light arc - II Licht
bogenofen m. II four m. it arc. , mechani
cal - II mechanische Feuerung f. II foyer 
m. mecanique. , melting - II Schmelzofen 
m. II four m. de fusion ou it fondre. , 
- with movable hearth II Of en m. mit 
beweglichem Herd II four m. it sole mo
bile. , oil-firing - II Olfeuerung f. II foyer 
m. it huile. , open-hearth - II Siemens
Martin-Ofen m.1I four m. Siemens-Martin 
,- out of blast II ausgeblasener Of en m. II 
fourneau m. arrete. ,the - is overcharged 
II der Of en m. ist iibersetzt II Ie fourneau 
m. est surcharge ou irregulier. , - for 
peat II Torffeuerung f. II foyer m. it 
tour be. , porcelain calcining - II Por
zellanbrennofen m. II four m. it cuire la 
porcelaine. , pot - (Glassm) II Hafenofen 
m. II four m. it pots. , - for producing 
plates for sets of teeth II Of en m. zur 
Herstellung von GebiBplatten II four m. 
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it fabriquer les plaques de dentiers. , 
pulverized coal - II Kohlenstaubfeuerung 
f. II foyer m. it charbon pulverise. , push
heating - II StoBofen m. II four m. it 
secousses. , recuperative - II Rekupera
tivfeuerung f. II foyer m. de recuperation 
de chaleur. , regenerative - II Regenera
torofen m.; Regenerativofen m. II four 
m. it regenerateur au gaz. , reheating -
II Warmofen m. II four m. it rechauffer. , 
resistance - II Widerstandsofen m. II four 
m.itresistance./reverberatory -II Flamm
of en m.11 four m. it reverbere., roasting
II Rostofen m. II four m. de grillage. , 
rolling mill- II Walzwerksofen m. II four 
m. de laminoirs. , rotary - II Drehherd
of en m. II four m. tournant. , to set a -
to work II einen Of en m. in Betrieb 
setzen; einen Hochofen m. anblasen II 
mettre un fourneau en activite ou it feu. 
, smelting - II Schmelzofen m.; Kupol
of en m. II four m. de fusion; cubilot m. , 
smoke-consuming - II rauchverzehrende 
Feuerung f. II foyer m. fumivore. , smoke
less - II rauchfreie Feuerung f. II foyer m. 
fumivore., steam boiler - II Dampfkessel
feuerung f. II foyer m. de chaudiere. , 
- with stepped grate II Treppenrostfeue
rung f. II foyer m. avec grille it gradins. 
, tempering - II Temperofen m. II four m. 
de cementation. , three-phase current -
II Drehstromofen m. II four m. it courant 
triphase. , tilting - II Kippofen m. II four 
m. culbutant. , travelling grate - II 
Wanderrostfeuerung f.; Wanderfeuerung 
f. II foyer m. it grille mouvante au 
mobile. , - for waste II Feuerung f. 
fiir Abfalle II foyer m. it dechets. , water 
jacket -II Wassermantelofen m.; wasser
gekiihlter Of en m. II four m. it chemise 
d'eau. , welding - II SchweiBofen m. II 
four m. it souder. , - for wood II Holz
feuerung f. II foyer m. it bois. , the -
works II der Of en geht II Ie fourneau va au 
marche. 

furnace bar II Roststab m.11 barre f. du gril; 
barreau m. de grille. , - blast II Hoch
of en wind m. II vent m. de haut-fourneau. 
, drying the - blast II Trocknung f. des 
Hochofenwindes II sechage m. de I'air 
des hauts-fourneaux. , - bridge II Hoch
ofenbriicke f. II autel m. ou pont m. de 
hauts-fourneaux. , - cadmia II Of en
bruch m.; Gichtschwamm m.; Tutia f. II 
cadmie f. ou calamine f. de fourneau; 
tutie f.; (Belg:) kiess f.; spode m. , - ca
lamine see - cadmia. , - casting II Of en
guBstiick n. II piece f. de fonte du four. , 
- charge II Charge f.; Gicht f.; Satz m. II 
charge f. du fourneau.,- coal II Ofenkohle 
II charbon m. pour fours metallurgiques. , 
- coke II Hochofenkoks m. II coke m. 
metallurgique ou de hauts-fourneaux. , 
- construction II Feuerungsbauart f. II 
systeme m. de foyer. , - cover see -
door. / - door II Ofentiir f.; Ofendeckel 
m.1I porte f. de fourneau./ the - doors pI. 
run on rollers for lateral displacement II 
die Ofentiiren mpI. laufen auf RaUen mit 
seitlicher Verschiebung Illes partes fpI. 
des fours se manceuvrent lateralement 
sur galets. , - door lifting device II Of en
tiirhebevorrichtung £. II dispositif m. de 
soulhement pour partes de four.'- dust 
II Gichtstaub m. II poussiere f. de haut
fourneau. , - fittings pI. II OfenzubehOr 
n.; Ofenarmatur f. II armature f. pour 
four; accessoires mpI. de four. , - fore-
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man II Hochofenmeister m. II chef m. de 
four; premier fondeur m.; garde-feu m. 
, - fore-plate (Forge) II Schaffplatte f. II 
seuil m. du four. ,- fork II Of eng abel f.; 
Forke f. II fourchette f. do fourneau. , 
- front II Feuergeschrank n. II devanture 
f. de foyer. , - gas II Gichtgas n. II gaz 
m. de gueulard. , - generator for heat
ing the retorts II Of engen era tor m. fiir 
Heizung der Retorten II gentJrateur m. de 
four servant au chauf£age des cornues. , 
- grate II Ofenrost m. II grille f. de foyer. 
,- hoist Ii Gichtaufzug m.11 chargeur m.; 
ou monte-charge m. ou elevateur m. de 
haut-fourneau. / - hole II Of en loch n. II 
encadrement m. de fourneau. ,- house II 
Ofenhaus n. II salle f. de fours. , - in
stallation II Feuerungsanlage f. II instal
lation f. de foyer. / iron shell of - II 
Blechmantel m. des Of ens II enveloppe f. 
en tole du four. , - lead II Herdblei n. 
II plomb m. de foyer. , - lining II Of en
ausmauerung f. II ma~onnage m. ou re
vetement m. du four. , - lining of silica 
bricks II saures Ofenfutter n. II revete
ment m. acide du four. 

furnaceman II Ofenarbeiter m. II enfour
neur m. , - (Glassm) II Glasofenarbeiter 
m. II fliqueur m. ,- (Found) II GieBer m.; 
Schmelzer m. II fondeur m. 

furnace mantle of a blast-furnace II Rauh
gemauer n. eines Hochofens II ma<;onnerie 
f. exterieure d'un haut-fourneau. I -
nickelplating II Herdvernickelung f. II 
nickclage m. pour foyers de cuisine. 'flat 
disc with - opening stamped out II flacher 
Boden m. mit ausgepreBtem Rohrloch II 
disque m. plat avec bride it tube obtenue 
par emboutissage. / - plate II Ofenblech 
n. II tole f. de foyer. , - shovel II Of en
schaufel f. II pelle f. de four. , - steel II 
Rohstahl m. II acier m. naturel au brut. , 
- tongs pI. II Ofenzange f. II pinces fpl. 
pour fours. , - tools pI. II Schiirgerat n.; 
Schiirzeug n. II outils mpl. pour foyers. / 
- top II Gicht f. eines Hochofens II gueu
lard m.; gueule f. 

fur nailer II Fellnagler m. II eloueur m. de 
peaux. 

furnish, to - with II versehen mit; aus
riisten mit II garnir de; munir de. I -
with leather (Mach) II beledern II garnir 
de cuir. , - with points II zacken II den
teler; dechiqueter. , - with provisions Ii 
mit Proviant m. versehen oder versorgen 
II fournir en vivres mpl.; avitailler. 

furnisher II Lieferant m. II fournisseur m. 
furnishing for apothecary's shops II Apo

thekeneinrichtung f. II installation f. de 
pharmacies. , - with boards II Beboh
lung f. II plancMiage m. 

furniture II Wohnungseinrichtung f.; Zim
merausstattung f.; Mobel npl.ll ameuble
ment m.; meubles mpl. , - (Fittings) II 
Garnitur f. II garniture f.; monture f. , 
artistic - II Kunstmobel n. II meuble m. 
artistique. / - of bamboo II Bambus
mobel n. II meuble m. en bambou. , bent
wood -II Wiener Mobel np!.11 meubles mpl. 
en bois ploye. , iron - of casement II 
Fensterbeschlag m.; Windeisen n. II ar
mature f. de vitragc; ferrure f. de croisee./ 
- for children II Kindermobel npl.lI meubles 
mpl. pour enfants. , church - II Kirchen
mobel npl. II mobilier m. religieux; 
meubles mp!. d'eglise. , concrete-made _ 
II Betonmobel n. II meuble m. en Mton. I 
fancy - II Luxusmobel n. II meuble m. 
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de luxe. / fine-art upholstered - II Luxus
polstermobol n. II meuble m. rembourre 
de luxe. / garden - II Gartenmobel np!. II 
meubles mp!. de jardin./ iron - II eisernes 
Mobel n. II meuble m. en fer. / iron - for 
gardens II eiserne Gartenmobel npl. II 
meubles mpl. de jardin en fer./ kitohen
II Kuchenmobel npI. II meubles mpI. de 
cuisine. / - for large kitchen II GroB
kucheneinrichtung f. II installation f. de 
grande cuisine. /leather - II Ledermobel 
npI. II meubles mpI. de cuir. / ornamental 
- Ii Luxusmobel npI. II meubles mpI. de 
luxe. / - of osier II Mobel n. aus Weide II 
meuble m. en osier. / - from plaited 
osiers II Mobel n. aus Flechtstoffen II 
meuble m. en vannerie. / - from plaited 
twigs see - from plaited osiers. / polished 
and varnished - II Schleiflackmobel npI. II 
meubles mpI. polis et laques. / - of rush 
II Rohrmobel n. II meuble m. en jonc. / 
school - II Schulmobel npI. II mobilier m. 
scolaire. / small - II Kleinmobel n. II 
petit meuble m. / small art - II Klein
kunstmobel npI.II meubles mpI. mignons./ 
steel - II Stahlmobel n. II meuble m. en 
acier. / to take·off the - (Print) II das 
Format n. abschlagen II abattre au en
lever la garniture. / toy - II Kindermobel 
npl. II meubles mpl. d'enfants. / up
holstered - II Polstermobel mpl. II meub
les mpl. rembourres. / - of wood II Holz
mobel npl. II meubles mpl. en bois. 

furniture, beater for upholstered - II Mo
belklopfer m. II bat-meuble m. / - belt II 
Mobelgurt m. II sangle f. de meuble. / -
brush II Mobelpinsel m. II pinceau m. 
pour meubles. / - cloth II Mobelstoff m. 
II etoffe f. pour meubles. / - copper fit
tings pI. II kupferner Mobelbeschlag m. II 
decor m. d'ameublement en cuivrc. / -
cover II Staubdecke f. II housse f. / -
covering II Mobelstoff m. II etoffe f. pour 
meubles. / - damask II Mobeldamast m. II 
tissu m. damasse pour meubles. / - filler 
II Mobelverkitter m. II mastiqueur m. de 
meubles. /- fitter II Beschlagearbeiter m. 
II garnisseur m. 

furniture fittings pI. II Mobelbeschlag m. II 
garniture f. pour meubles. / machine for 
making - II Mobelbeschlagherstcllungs
maschine f. II machine f. it fabriquer 
des garnitures de meubles. / metal - II 
Mobelbeschlagc mpI. aus Metall II gar
nitures fpI. metalliques pour meubles. 

furniture gimp II Gipurtull m. II guipure 
f. d'ameublement. / - leather II Mo

belleder n. II cuir m. it meubles. / - lock 
II MobelschloB n. II serrure f. pour meub
les. / - maker II Mobeltischler m. II me
nuisier m. en meubles; ebeniste m. / art 
- making II Kunsttischlerei f. II menuiserie 
f. d'art. / - mountings pI. II Mobelbe
schlage mpl. II garnitures fpI. pour meub
les. / object of - II Zimmerausstattungs
gegenstand m. II objet m. d'ameuble
ment. / ornamental fittings for - II Mo
belverzierung f. II ornement m. pour 
meubles. / - painter II Holzmaler m. II 
peintre m. sur bois. / piece of - II Mabel 
n. II meuble m. / - plush II Mobelplusch 
m. II peluche f. pour meubles. / - polish II 
Mobelpolitur f. II brillant m. au encaus
tique m. pour meubles. / - polisher II Mo
belpolierer m. II polisseur m. de meubles. 
/ _ polisher II Mobelwachser m. II cireur 
m. en ebenisterie. / - removal by auto
mobiles II Mobeltransport m. mit Kraft-
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wagen II transport m. de meubles par 
automobiles. / - removing II Mobeltrans
port m. II transport m. de meubles. / -
trimmings pI. II Mobelposamenten npI. II 
passementerie f. pour meubles. / - van II 
Mobolwagen m. II voiture f. de demenage
ment; tapissiere f. / - varnish II Mobel
lack m. II vernis m. pour meubles. / -
varnisher II Mobellackierer m. II vernis
seur m. de meubles. / - varnishing II Mo
belfirnissen n. II vernissage m. de meub
les. / - velvet II Mobelsamt m. II velours 
m. d'ameublement. 

furrier II Kiirschner m.; Fellhandler m. II 
pelletier m. / -'8 knife II Kurschnermesser 
n. II lame f. au couteau m. de pelletier. 
/ -'s pliers pl. II Kurschnerzange f. II 
pince f. de pelletier. 

furriery II Pelzwaren fpl.; Pelzwerk n. II 
fourrures fpI.; pelleterie f. I artificial - II 
kunstliches Pelzwerk n. II fourrure f. fac
tice. 

furrow II Riefe f. II rainure f.; cannelure f. / 
- (Agr) II Furche f.; Rille f. II rainure f.; 
rigole f.;siIlon m. / - (Join) II Nut f. II 
enrayure f.; rainure f. / - (Mine) II Rinne 
f.; Ritz m.; Schramm m. II entaille f. / 
curved - II gekrummte Rille f. II rayon 
m. courbe. / master - (Millstone) II 
Hauptfurche f. II maitre-rayon m. / - of 
a millstone II Miihlsteinfurche f. II silon m. 
d'une meule. 

furs pI. II Pelzwaren fpI.; Pelzwerk n. II pel
leteries fpI.; fourrures fpI. / dressed - II 
verarbeitetes Pelzwerk n. II pelleterie f. 
ouvree. / dried - II getrocknetes Pelz
werk n. II pelleterie f. sechee. / raw - II 
rohes Pelzwerk n. II pelleterie f. brute. 

fur-stone, boiler - II Kesselstein m. II in
crustations fpl.; sediments mpl.; depots 
mpl. 

further, to II Vorschub m. leisten II aider; 
favoriser. 

further particulars pI. II weitere Angaben 
fpI. II informations fpI. ulterieures. 

fur trade II Fellhandel m. II pelleterie f. / -
trimming II Pelzbesatz m. II garniture f. 
en pelleterie. 

fuse, to II schmelzen; raketenartig ver
brennen II fuser. / - off II ausschmelzen; 
abschmelzen II separer par fusion f. / 
- together II verschmelzen II fondre en
semble. 

fuse (Electr) II (elektrische) Sicherung f.; 
Stromsicherung f.; Schmelzeinsatz m.; 
Schmelzstreifen m. II fusible m.; coupe
circuit m. / - (Mine) II Zundschnur f. II 
meche f. d'allumage. / - (War mat) 
II Ziinder m. II allumeur m. deton
ateur; fusee f. / the - blows (Electr) 
II die Sicherung schmilzt aus II Ie fusible 
fond. / combination - II kombinierter 
Zunder m. II fusee f. combinee. / com
bined - and switch (Electr) II Schalter m. 
und Sicherungen kombiniert II interrup
teur m. avec coupe-circuit. / double
acting - II Doppelzunder m. II fusee f. it 
double effet. I electric - II elektrischer 
Zunder m. II fusee f. electrique. / high
sensitive - II Augenblickszunder m. II fu
see f. instantanee. / lead - II Bleisiche
rung f. II coupe-circuit m. it lame de 
plomb. / - for light and power currents II 
Starkstromsicherung f. II coupe-circuit 
m. pour courants de haute intensite. / 
main - (Electr) II Hauptsicherung f. II 
coupe-circuit m. principal. / - with re
tarded action II Verzogerungszunder m. II 

fusing apparatus 

fusee f. it effet retarde. / strip - II Strei
fensicherung f. II fusible m. it lame. 

fuse alarm II Sicherungsuberwachungsein
rich tung f. II alarme f. pour les fusibles. / 
- block II Klemmbrett n. filr Schmelz· 
streifen II plaque f. porte.fusibles. / -
board II Sicherungsgestell n. II biiti m. it 
fusibles. / body of the - II Satzstuck n.; 
Ziinderkorper m. II corps m. de fusee. / -
box (Cable) II Sicherungskasten m. II boite 
f. it fusible; guerite f. / - composition II 
Zunderfullmasse f. II composition f. it 
fusees. 

fused II geschmolzen II fondu. 
fusee (Clockm) II Schnecke f. II fusee f. / -

arbor (Clockm) II Schneckendrehstift m.; 
Schneckenablaufer m. II arbre m. 11 fu
sees. / - chain (Clockm) II Schnecken
kette f. II chaine f. it fusee. / - cutting 
machine (Clockm) II Schneidzeug n. zur 
Herstellung der Kettenschnecke II ma
chine f. it rayer les fusees au it taiIler les 
fusees. / - escapement (Clockm) II Spin
delhemmung f. II echappement m. it 
verge. / - notching arbor see - arbor. 

fuse equipment II Sicherungsanlage f. 
etablissement m. des fusibles. 

fusee wheel (Clockm) II Schneckenrad n. II 
roue f. de fusee. 

fuse insulator II Sicherungsisolator m. II 
isolateur m. porte-fusible. 

fusel II Fusel m. II mauvaise eau-de-vie f. 
fuselage (Aero) II Rumpf m. II fuselage m. 

/ - framework II Rumpfgerippe n. II car
casse f. du fuselage. 

fuse lamp (Tel) II Sicherungslampe f. (filr 
Telcgraphenbatterien) II lampe f. de su
rete. 

fusel oil II FuselOl n. II alcool m. d'amyle 07t 

de queue; huile f. de pommes de terre; 
fusol m. 

fuse manufacturing machinery II Zunder
fertigungsmaschine f. II machine f. pour 
la fabrication de detonateurs. / - ma
terial II Zundmittel n. II matiere f. allu
mante. / - pIng II Sicherungsstopsel m. II 
cartouche f. / - rack for repeater stations 
(Tel) II Sicherungsgestell n. fur Verstar· 
keramter II biiti m. des organes d'alimen
tation des lampes amplificatrices. 

fuses pI. II Sicherungsmaterial n. II coupe
circuits mpI. 

fuse strip (Electr) II Sicherungsschmelz
streifen m. II lame f. fusible. / - supervi
sory relay II Sicherungskontrollrelais n. 
II relais m. pilote avertisseur pour coupe
circuit. / - table II Sicherungstisch m. II 
table f. des coupe-circuits. / - wire II Ab
schmelzdraht m.; Schmelzsicherungs
draht m. II fil m. fusible. 

fusibility II Schmelzbarkeit f. II fusibilite f. 
fusible II schmelz bar II fusible. / difficultly

II schwer schmelz bar II difficilement fu
sible./easily -Illeichtschmelzbar; leicht
flussig II facilement fusible. 

fusible alarm II Schmelzlotmelder m. II aver
tisseur m. it fusible. / - alloy II Schnellot 
n. II alliage m. fusible. / - conductor II 
schmelz barer Leiter m. II conducteur m. 
fusible./- cone II Brennkegelm.; Schmelz
kegel m.; Scgerkegel m. II cone ill. pyro
metrique. / - glass II schmelz bares Glas 
n. II verre m. fusible. / - metal see -
alloy. / - piece II Schmelzeinsatz m. II 
piece f. fusible. / - plug II Schmelz
pfropfen m. II bouchon m. fusible. 

fusing agent II Schmelzmittel n. II agent m. 
de fusion. / - apparatus for wool spin-



fusing burner 

ners II Schmelzapparat m. fiir Wollspin
nereien II appareil m. de fusion pour fila
tures de laine. / - burner II Schneidbren
ner m. II briiIeur m. 11 decouper. / acety
lene-oxyhydrogen - burner II Azetylen
sauerstoffschneidbrenner m. II bruleur m. 
acetyllme-oxyhydrique 11 d6couper. / au
togenous - burner II autogener Schneid
brenner m. II bruleur m. autogene 11 de
couper. / - current II Abschmelzstrom
starke f. II intensite f. de courant de fu
sion. / - point II Schmelzpunkt m. II point 
m. de fusion. 

fusion (Found) II Schmelzung f. II fusion f. / 
- (Trade) II Fusion f. oder Zusammen
schlul3 m. von GeseIIschaften II fusion f. / 
complete - II Schmelzflul3 m. II fusion f. 
complete. / - of current supply systems II 
Zusammenfassung f. der Stromversor
gung n concentration f. de reseaux de 

gabion II Schanzkorb m. II gabion m. / -
bridge II Schanzkorbbriicke f. II pont m. 
de gabions. 

gable II Giebel m. II pignon m. / - bottom 
II Sattelboden m. II fond m. en dos d'ane. 
/ --bottomed car (Railw) II Sattelwagen 
m.; Wagen m. mit Sattelboden II wagon 
m. it fond en dos d'ane. 

gabled dormer-window II Giebelfenster n. 
II lucarne f. faltiere. 

gable end see N wall. / N wall II Giebel
mauer f.; Giebelwand f. II mur m. ou 
pan m. de pignon. / - window II Giebel
fenster n. II lucarne f. de pignon ou de 
mansarde. 

gad (Mine) II eiserner Keil m.; Fimmel m.; 
Bergeisen n. II coin m. en fer; aiguille f. 
du mineur. 

gadolinite II Gadolinit m.; Ytterbyt m.; 
Ytterit m. II gadolinite f. 

gaff II Gaffel f. II vergue f. it corne. 
gaffer (Glassm) II Fertigmacher m. II souf

fleur m.; ouvreur m. 
gaff flag II Gaffelflagge f. II pavilion m. 

national it la corne. / N sail II Gaffel
segel m. II voile f. 11 corne. 

gag II Knebel m. II garrot m. 
gage see also gauge II Lehre f.; Stichmal3 n. 

II calibre m.; jauge f.; gabarit m./- cock 
il Wasserstands(prob)hahn m. Ii robinet 
m. (d'epreuve) de niveau d'eau. 

gahnite II Gahnit m.; Zinkspinell m.; 
Automolit m. II spinelle m. zincifere; 
gahnite f.; automolithe f. 

gain, to II gewinnen; Vorteil m. erlangen II 
gagner; profiter. 

gain II Gewinn m.; Profit m. II gain m.; 
benefice m.; profit m. / - controller (Tel) 
II Schwachungswiderstand m. II regula
teur m. d'amplification. 

gainful II gewinnbringend; eintraglich II 
productif; profitable; lucratif. / -Iy 
employed II erwerbstatig II industriel. 

gain regulator see gain controller. 
gaiter II Gamasche f. II guetre f. / leather 

-8 pI. II Ledergamaschen fpl. II guetres 
fpl. en cuir. 

gaiter cutter II Gamaschenschneider m. 
coupeur m. de guctres. / - knitter 
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courant electrique. / - of the local 
supply networks II Zusammenfassung f. 
der lokalen oder ortlichen Versorgungs
netze II groupement m. des petits reseaux 
d'alimentation locaux. / - of metals II me
taIIische V crbindung f. II liaison f. de me
taux. / - of rays II Strahlenvereinigung f. 
II concentration f. des rayons. / second - II 
zweite Schmelzung f. II refonte f.; deu
xieme fusion f. 

fusion, heat of - II Schmelzwarme f. II cha
leur f. de fusion. / time of N II Abschmelz
zeit f. II duree f. de fusion. I N welding II 
Schmelzschweil3ung f. II soudage m. par 
fusion. 

fustet II Fisettholz n. II bois m. de fustet; 
fustet m. / - bud II Fisettknospe f. II 
feuille f. de brindille de fustet. 

fustian II Baumwollsamt m.; unechter Samt 

G 
Gamaschenwirker m. II tricoteur m. de 
guetres. / - maker II Gamaschenmacher 
m. II guetrier m./- quilter II Gamaschen
stepper m. II piqueur m. de guetres. / 
- weaver II Gamaschenweber m. II tis
seur m. de guetres. 

galactite II Galaktit m. II galactite f. 
galactometer II Milchmesser m.; Milchwage 

f.; Galaktometer n.; Galaktoskop lllacto
metre m.; galactometre m.; pese-lait m. 

galactose Ii Galaktose f. II galactosc f. 
galalite see galalith. 
galalith II Galalith m. II galalithe f. / 

N handle II Galalithgriff m. II manche f. 
en galalithe. / - producing machine II 
Galalithherstellungsmaschine f. II ma
chine f. it fabriquer la galalithe. 

Galam gum II Galamgummi m. Ii gomme f. 
de Galam. 

galangal root II Galgantwurzel f. II racine f. 
de galanga. 

galban gum II Galbanharz n. II gomme f. 
galban. 

gale II Brise f.; Kiihlte f. II brise f. / fresh -
II stiirmischer Wind m. II vent m. frais. / 
moderate - II harter Wind m. II forte 
brise f. / strong - II Sturm m. II vent m. 
grand frais. / whole - II starker Sturm 
m. II coup m. de vent; bourrasque f. 

galena II Bleiglanz m.; Galenit m.; Grau· 
erz n. II galene f. / N detector II Bleiglanz
detektor m. II detecteur m. de gallme. / 
- mine II Bleierzbergwerk n. II mine f. de 
plomb ou de galime. 

galenical (Chern) II galenisches Praparat n. 
II preparation f. galenique. 

galenite see galena. 
galeopsis h~rb II Hanfnesselkraut n.; Hohl

zahnkraut n. II herbe f. de gaIeopsis. 
galipot II Galipot n.; weil3es Fichtenharz 

n. II galipot m. 
gall, to (Mar) II schamfielen II s'erailler; 

raguer. 
gall (Anatomy) II Galle f. II bile f. / -

(Botan) II Gallapfel m. II noix f. de galle. 
/ Aleppo - see black N. / black - II griiner 
oder levantischer oder schwarzer Gallapfel 
m. II galle f. noire ou verte. / blue N see 

gallnut extract 

m.; Manchester m.; Velvetin m. Ii ve
lours m. de coton; velvantine f. 

fustic II kubanisches Gelbholz n. II bois m. 
jaune (de Cuba)./ young -II Fiscttholz n. 
II bois m. de fustet. / extract of - II Gelb
holzauszug m. II extrait m. de bois jaune. 

fusty II schimmolig; muffig II chanci; cou
vert de moississure; moisi. / to turn - il 
stocken; schimmeln II se moisir; se 
chancir. 

futtock (Shipb) 1I Gabelholz n. II gibelot m. 
/ N shrouds pI. Ii Piittings pI.; Piittings
wanten fpl. II gambes fpl. de hune; hau
bans mpl. de reserve. 

fuze see fuse. 
fuzee see fusee. 
fnzz, to II zerfasern II effiler; effilocher. 
fuzzy II flockig; faserig; flaumig II flocon-

neux; filandreux; fibreux; duvete; co
tonneux. 

black -. / - of glass II Glasgalle f. il fiel 
m. au sel m. de verre; suin m. 

galled (Mar) II schamfielt II ecaille; rague. 
gallery II Galerie f.; Laufgang m. Ii galerie f. 
/- (Corridor) II Korridor m. II corridor m. 
/ - (Mining) II Stollen m.; Strecke f. II 
galerie f. / ascending - (Mining) II stei
gende Strecke f. II galerie f. montante. / 
charging - (Met) II Gichtbiihne f. II plate
forme f. du gueulard./ descending - (Min
ing) 1I einfallcnde Strecke f. II galerie f. 
descendante ou en pente. / to drive a -
to the hade of a seam II eine einfallende 
Strecke treiben il faire une descente. / 
to drive-on a - II einen Stollen m. odel' 
eine Strecke f. vortreiben II construire ou 
pratiquer une galerie. / inclined - ; 
Flaches n.; flach cinfallende Fiirder
strecke f. II descenderie f.; vallee f.II 
toret m. / level - II sohlige Strecke f. II 
gal erie f. horizontale. / - of a mine II 
Stollen m.; Strecke f.; Minengang m. II 
galerie f. 01l conduit m. de mine. / - of 
paintings II Gemaldegalerie f.; Bilder
galerie f. II galerie f. de tableaux. / - of 
a quarry II Stollen m. einer Steingrubc II 
chemin m. d'une carriere. 

gallery construction II Stollenbau m. II 
construction f. de galerie. / - entrance 
(Mine) II Stolleneingang m.; Minenauge 
n. II entree f. de galerie. / - frame (Mine) 
II Tiirgeriist n. II chassis m. d'une galerie. 

galley (Print) II Satzschiff n. II galee f. / 
- (Shipb) Il Schiffskiiche f.; Kombiise f. 
II cuisine f. de I'equipage./ N press (Print) 
II Abziehpresse f. II presse f. it tirer des 
epreuves. / - slice (Print) II Schiffszunge 
f. II coulisse f. de galee. 

gallic acid II Gallussaure f. II acide m. galli
que. / N ink see gallotannic ink. 

galling (Dyer) II Gallapfelfarbe f.; Gall
apfelbeize f. II engallage m. 

galling leather (Saddl) II Scheuerleder n. II 
piece f. de frottement; plaque f. d'appui. 

gallnut II Gallapfel m. II noix f. de galle. / 
French - (Dyer) II Puischgallapfel m.; 
franzosischer Gallapfel m. II cassenole f. 
/ extract of -s II Gallapfelauszug m. II 
extrait m. de noix de galle. 



gallonic acid 

gallonic acid /I Galloninsaure f. II acide m. 
galloninique. , 

galloon /I Borte f.; Tresse f. II galon m.; 
tresse f. / - maker II Bortenwirker m. /I 
galonnier m. 

gallotannic acid /I Gerbsaure f.; Tannin n.; 
Gallapfelsaure f. /I acide m. gallotan
nique au gallique. / - ink II Gallustinte f. 
II encre f. gallo-tannique au gallique. 

gallows pI. /I Galgen m. /I potence f. / -
(Print) /I Sattel m.; Galgen m.; Deckel
stuhl m. /I chevalet m. du timpan. 

Gall's chain II Gall'sche Kette f.; Gelenk
kette f. II chaine f. Gall; chaine f. arti
culee au de maillons. 

gullsteep see galling (Dyer). 
gall tannin /I Gallapfeltannin n. /I tannine f. 

de noix de galle. 
gaily see galley (Print). 
galmey /I Galmei m. II calamine f. 1 - mine II 

Galmeigrube f. II mine f. de calamine. 
galosh /I Galosche f.; Uberschuh m. II ga

loche f. / rubber - II Gummischuh m.; 
Gummigalosche f. /I galoche f. au chaus
sure £. en caoutchouc. 

galvanic II galvanisch /I galvanique. / - cell 
/I galvanisches Element n. /I element m. 
galvanique. / - colouring of metals II Gal
vanochromie f.; galvanische Metallfar
bung f. /I colorisation f. electrochimique 
des metaux. / - coupling (Radio) /I gal
vanische Kopplung f. II couplage m. gal
vanique. 1 - etching II Galvanokaustik f. 
/I gal vano-ca ustic f. 

galvanism /I Beriihrungselektrizitat f. II gal
vanisme m. 

galvanization /I Galvanisierung f. II galvani
sation f. / - (Of iron etc.) II Verzinkung £.11 
galvanisation £. 

galvanize, to /I galvanisieren /I galvaniser. 1 
- (To zinkify) /I verzinken /I galvaniser. 

galvanized /I galvanisiert; verzinkt II galva
nise. / - sheet /I verzinktes Blech n. /I tOle 
f. galvanisee. / - tube /I verzinktes Rohr 
n. /I tuyau m. galvanise. / - wire II ver
zinkter Draht m. /I fil m. galvanise. 

galvanizer /I Verzinker m. /I galvaniseur m. 
galvanizing of iron II galvanische Verzin

kung f. des Eisens II zingage m. galvani
que du fer; galvanisation f. / - furnace II 
Verzinkungsofen m. II four m. 11 zinguer. 
1 - plant II Verzinkerei f. II installation f. 
de zingage. 

galvano II Klischee n. /I cliche m. 
gaivanometallurgy II Galvanometallurgie f. 

/I galvanometallurgie f. 
galvanometer II Galvanometer n. /I galvano

miMe m. / ballistic - /I ballistisches Gal
vanometer n. /I galvanometre m. balisti
que. / - with ball-shaped shield /I Kugel
panzergalvanometer n. /I galvanometre 
m. 11 cuirasse spherique. / hot-wire - II 
Hitzdrahtgalvanometer n. II galvano
metre m. 11 fil chauffe. / mirror - /I Spie
gelgalvanometer n. II galvanometre m. 
11 miroir. / moving-coil - /I Spulengalva
nometer n.; Drehspulgalvanometer n. /I 
galvanometre m. 11 cadre mobile. / mov
ing-magnet - /I Nadelgalvanometer n.; 
Drehmagnetgalvanometer n. II galvano
metre m. 11 aimant mobile au 11 aiguille. / 
portable - /I Taschengalvanometer n. /I 
galvanometre m. de poche. / reflecting
/I Reflexionsgalvanometer n.; Spiegel
galvanometer n. /I galvanometre m. 11 mi
roir. / registering - /I schreibendes Gal
vanometer n.; Registriergalvanometer 
m./1 galvanometre m. enregistreur. 
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galvanometer constant II Eichzahl f. eines 
Galvanometers; Galvanometerkonstante 
f. /I constante f. d'un galvanometre. 

galvanoplastic art see gal vanoplastics. / -
bath II galvanoplastisches Bad n. II bain 
m. galvanique. 1 - copper bath II galvani
sches Kupferbad n. II bain m. de cuivrage 
galvanique. / - deposit II galvanoplasti
scher Niederschlag m. /I depot m. galva
nique. / - machine II Galvanoplastikma
schine f. iI machine f. de galvanoplastie. / 
- plant II Galvanoplastikanlage f. II instal
lation f. de galvanoplastie. / - workshop 
II galvanoplastische Anstalt f. II atelier m. 
de gal vanoplastie. 

galvanoplastics pI. /I Galvanoplastik f. /I 
galvanoplastie f. 

galvanoscope /I Galvanoskop n. II galvano
scope m. 

galvanotyping /I Galvanotypie f. II galvano-
typie f. 

gambier II Gambir n. II gambir m. 
gambir see gambier. 
gambling table II Spieltisch m. II table f. de 

jeu. 
gamboge gum II Gummigutt n. II gomme

gutte f. 
game /I Spiel n. II jeu m. 1 - (Hunting) /I 

Wild n. II gibier m. / feathered - /I Feder
wild n. II gibier m. 11 plume. 

game bag II Jagdtasche f. /I gibeciere f. 1 -
carrier II Wildknecht m. II porte-carnier 
m.; porte-gibier m. / - keeper II Feld
hiiter m. II garde-cham petre m.; garde
chasse m. / - pocket see - bag. / - shop /I 
Wildhandlung f. II magasin m. it gibier. 

gang (Mine) II Gebirge n.; Nebengestein n.; 
Ganggestein n.; Gangart f. II gangue f. / 
- (Weav) /I Gang m. (beim Scheren der 
Kette) /I portee f. / - of pitmen II Schicht 
f.; Kameradschaft f. II poste m.; equipe 
f. / - of workmen II Arbeiterrotte f.; 
Arbeitergruppe f. II equipe f. d'ouvriers. 

gang-board II Landsteg m.; Steg m.; Land
planke f.; Laufplanke f. II planche f. it 
debarquer au it passerelle. 

gang cutter II Satzfraser m. /I fraise f. d'un 
jeu combine. 

ganger II Werkmeister m. /I contremaitre 
m.; chef m. d'atelier; maitre-ouvrier m. 

gang foreman /I Bautruppfiihrer m. /I bri
gadier-poseur m. 

gangman (Agr) II Sommerarbeiter m.11 ban
dier m.; solatier m.; ouvrier m. agricole. 
/ - (Railw) II Rangierer m.· II homme 
d'equipe m. 

gangmaster see ganger. 
gang press /I Stufenpresse f. /I presse f. 11 

poin90ns multiples. / - punch operator 
(Shoem) II 0senlochmacher m. II perfo
reur m. d'ooillets. 

gangrene II Holzbrand m. II gangrlme f. 
gang saw II Spaltgatter n.; Trenngatter n.11 

scie f. verticale alternative 11 refendre. / -
sawyer II Gattersager m. /I conducteur m. 
de scie 11 plusieurs lames. / - slitting ma
chine II Rollenschere f. II cisaille f. cirou
laire multiple. 1 - stone (Geol) /I Gang
stein m.; Gangmasse f.; taubes Gestein 
n. einer Lagerstatte II gangue f.; matiere 
f. sterile d'un gite; filon m. sauvage. / -
trench (Mine) II Schram m.; Rinne f.; 
Ritz m. /I entaille f. 

gangue see gang (Mine). 1 - stone /I Gang
stein m. II filons mpI. sauvages. 

gangway (Way through) II Gangm.; Durch
gang m. II allee f. / - (Running board) /I 
Laufbiihne f. II passerelle f.; marchepied 

garboard strake 

m. 1- (Shipb) II Laufplanken fpl.; Lauf
briicke f. II passe-avant m. au planche
passerell e f. 

ganomatite I[ Ganomatit m.; Gansekotig
erz n. II ganomatite f. 

gantry (For casks) II FaJ31ager n. /I chantier 
m. 11 tonneaux. / - (Of a crane) /I Kran
geriist n.; Portal n. /I portique m.; por
tail m. 

gantry crane II Portalkran m.; Bockkmn 
m. II grue f. (mobile) 11 portique au 11 che
valet. / revolving one-ledged - II schwenk
barer Halbportalkran m. /I grue f. tour
nante 11 demi-portique. 

gantry pillar Ii Pendelstiitze f.; Portal
stiitze f. II pilicr-pendule m.; pilier m. 
de portique. / - post see - pillar. 

gap /I 0ffnung f.; Spalte f.; Ritze f.; Zwi
schenraum m. /I intervalle m.; vide m.; 
ouverture f.; espace m. / - (Space be
tween the wings of an aeroplane) II Flii
gelabstand m. II entreplan m./- (Forest) 
II BlOBe f. II vide m. / - (Mine) II Schmier
kluft f. II fente f. glaiseuse. / air - II 
Luftzwischenraum m. /I entrefer m. / deep 
- (Mach tool) II tiefgehende Ausladung f. 
II col m. de cygne tres profond. / extra 
deep - II besonders groBe Ausladung f. II 
col m. de cygne extraordinairement pro
fond. / - at joint II StoBfuge f. II jeu m. 
du joint. / having many -s II liickeu
haft II incomplet; dMectueux. / rotating 
- (Electr) II rotierende Funkenstrecke f. II 
eclateur m. rotatif. / spark - II Funken
strecke f. II eclateur m.; parafoudre m. 11 
armor9age d'arc. / - of a wall II Mauer
spalte f.; Mauersprung m.; RiB m. im 
Mauerwerk II lezarde f. au fente f. d'une 
mumille. 

gap depth (Mach tool) II Ausladung f. II 
portee f.; profondeur f. de gorge; col m. 
de cygne. 

gape, to II sich spalten II se fendre. 
garage II Wagenhalle £.; Einstellhalle f. 

fUr Wagen; Wagenschuppen m.; Garage 
f. II garage m. / - of corrugated sheet 
iron IGarage f. oder Wagenschuppen m. 
aus Wellblech II garage m. en.tole onduJee. 

garage air pump II Garagenluftpumpe f. II 
pompe f. 11 air pour garages. 1 - building 
II Wagenschuppenbau m.; Garagenbau 
m. II construction f. de garages. / -
heating II Garagenheizung f.; Wagen
schuppenheizung f. II chauffage m. de 
garages. 1 explosion-proof - stove II 
explosionssicherer Garagenheizofen m. 
/I poeIe m. de sureM pour garages. 

garance (Dyer) II Krapp m. II garance f. 
garancine (Dyer) II Garanzin n.; Krapp

kohle f. II garancine f. 
garbage II Hausmiill n.; Kiichenabfall m.; 

Kiichenabfalle mpI. II ordures fpI. mena
geres au de cuisine; issues fpI. / - and 
town-refuse burning furnace II Miill- und 
Abfallverbrennungsofen m. II four m. it 
briHer au it incinerer les ordures et 
dechets. 1 - bin see - collector. / - col
lector II Miillbehalter m. II collecteur m. 
it ordures. / - removal truck II Miill
abfuhrwagen m.1I camionm. pour ordures 
menageres; voiture f. de transport des 
ordures. / - truck see - removal truck. 

garbling II Aussieben n.; Sichten n. II sasse
ment m.; tamisage m.; triage m. 

garblings pI. (Mill) II Siebsel n. II criblure f. 
garboard plank (Shipb) II Kielgangplanke 

f. II madrier m. de gabord. / - strake 
/I Kielgang m. /I gabord m. 



garden 

garden II Garten m. II jardin m. 1 to lay
out a - II einen Garten m. anlegen II 
installer un jardin. 1 gardens p!. which 
are let-out to the workers II Pachtgarten 
mp!. fiir Arbeiter II jardins mp!. lomls 
aux ouvriers. 

garden bed II Gartenbeet n.1I plate-bande f.; 
planche f. au couche f. de jardin. 1 - chair 
II Gartenstuhl m. II chaise f. de jardin au 
rustique. 1 - city II Gartenstadt f. II cite
jardin f. 1 - earth II Gartenerde f. II 
terreau m.; terre f. franche au vegetale. 

gardener II Gartner m. II jardinier m. 1 -
(Day-labourer) II Tagelohner fiir Garten
arbeit f. II jardinier-journalier m. / -
(Helper) II Gartnergehilfe m. II aide-jar
dinier m. 1 - (Labourer) II Gartenarbeiter 
m. II jardinier m. 

gardener's bill II Gartnerhippe f.; ge
kriimmtes Gartenmesser n. II serpe f. de 
jardinier. 1 - hoe II Gartenhaue f. II ais
seau m. / - knife II Gartnermesser n. II 
couteau m. de jardinier. 

garden furniture II Gartenmobel p!. II 
meubles mp!. de jardin. 1 - of iron II 
eiserne Gartenmobel p!. II meubles mp!. 
de j ardin en fer. 

gardenia oil II Gardeniaol n. II essence f. 
de gardenie. 

gardening II Gartnerei f.; Gartenbau m.; 
Blumenzucht f. II jardinage m. 1 - imple
ments p!. II Gartengerate npl. II outils 
mp!. de jardinage. 1- knife see gardener's 
knife. 1 - owner II Gartnereibesitzer m. II 
jardinier m. proprietaire. 1 - tool II 
Gartengerat n.; Gartenwerkzeug n. II 
instrument m. de jardinage. 1 - tools p!. 
see - implemehts. 1 - undertaker II 
Gartenbauunternehmer m. II entre
preneur m. de jardinage. 

garden mould II Gartenerde f. II terreau m.; 
terre f. franche au vegetale. / - plant II 
Gartenpflanze f. II plante f. horticole. , 
- plot II Gartenanlage f. II parterre m.; 
jardin m.; square m. , - roller II Gar
tenwalze f. II rouleau m. au cylindre 
m. de jardin. , - screen II Gartenschirm 
m. II parasol m. pour jardins. , - seeds p!. 
II Gartnereisamen mp!. II graines fpl. 
horticoles. , - shears pI. II Gartenschere 
f. II ciseaux mp!. de jardinier. , - sprayer 
see - syringe. , - syringe II Gartenspritze 
f. II seringue f. au pompe f. de jardin; 
arrosoir m. / - tent II Gartenzelt n. II 
pavilion m. 

gargle II Gurgelwasser n.; Mundwasser n. 
II gargarisme m. 

gargoyle II Wasserspeier m.; Abtraufe f. 
der Dachrinne II gargouille f.; canon m. 
de gouttiere. 

garland II Girlande f.; Blumengehange n. II 
guirlande f. , paper - II Papiergirlande f. 
II guirlande f. en pa pier. 

gnrlic II Knoblauch m. II aulx mpl.; ail m. 
1 --like II knoblauchartig II alliace; d'o
deur f. d'ail. 1 - oil II KnoblauchOl n. II 
essence f. d'ail. 

garment II Bekleidung f.; Kleidung f. II 
confection f.; vetements mpl. , men's -
I: Herrenbekleidung f. II vetements mp!. 
d'hommes. 

garment mending II Kleiderausbesserung f. 
II raccommodage m. de vetements. 

garnet (Miner) II Granat m. II grenat m. , 
double - (Loeksm) II Kreuzband n. II 
te m. (simple). / green - II Grossular m.; 
Kalkgranat m.; griiner Granat m.1I grenat 
m. calearifere au grossulaire; grossu-
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laire m. 1 oriental - II Almandin m.; 
orientalischer Granat m.; Karfunkel m. 
II alabandine f.; grenat m. almandin au 
oriental on rouge. , precious - see orien
tal -. 1 single - (Locksm) II Scheinecke 
f.; Winkel band n.; Eckschiene f. II 
equerre f. de fer. 

garnets pI. (Mar) II Ladetakel npl. II bre
dindins mpl.; petits palans mpl. d'etai. 

garnet cutter II Granatschleifer m. II polis
seur m. de grenats. , - work II Granat
waren fp!. II articles mpl. de grenat. 

garniture II Beschlag(teil) m.; Garnitur f. II 
garniture f.; ferrure f.; monture f. ,- of 
a boiler II Garnitur f. eines Dampfkessels 
II garniture f. on robinetterie f. d'une 
ehaudiere it vapeur. 

garret II Dachgeschol3 n.; Bodengeschol3 n.; 
Dachstube f.; Bodenkammer f. II etage 
m. en galetas; mansarde f.; galetas m.; 
grenier m. , - door II Bodentiir f. II porte 
f. de grenier. 1 - staircase II Bodentreppe 
f. II escalicr m. du grenier. , - story see 
garret. 

garter II Sockenhalter m.; Strumpfband n. 
II jarretelle f.; jarretil~re f. 

gas, to (Ace) II kochen II cuire. 1 - (Clothm) 
II mit Gas sengen; gasen II gazer. 

gas II Gas n. II gaz m. , the -es pI. escape II 
die Gase npl. cntweichen Illes gaz mp!. 
s'echappent. 1 to remove the dust from 
the - II das Gas von mitgerissenem 
Staub befreien II debarasser Ie gaz des 
poussieres entrainees. , to rid the - of 
dust see to remove the dust from the 
-. 1 to shut-off the - II Gas n. abdrosseln 
II etrangler Ie gaz. 1 to store the - II das 
Gas aufspeichern oder lagern II stocker au 
emmagasiner Ie gaz. / blast furnace - II 
Hochofengas n.; Gichtgas n. II gaz m. 
du gueulard on de hauts-fourncaux. 1 
buoyant - see lifting -. , burnt -es pI. II 
Abzugsgas n.; Abgas n. II gaz m. perdu 
ou de combustion. 1 clear -II Klargas n. 
II gaz m. clair. , coke oven - II Kokerei
gas n.; Koksofengas n. II gaz m. pro
venant des fours it coke; gaz m. de 
four 11 coke. 1 combustible - II brenn
bares Gas n. II gaz m. combustible ou 
inflammable. , -es pI. of combustion 
(Chern) II Verbrennungsgase npl. II gaz 
mpl. de la combustion. 1 compressed - II 
komprimiertes Gas n. II gaz m. com
prime. , crude - II Rohgas n. II gaz m. 
brut. , drawing-off - see exhaust -. , 
earth's - II Erdgas n. II gaz m. naturel. , 
exhaust - II Abgas n. II gaz m. d'echap
pement. , fat - II Fettgas n. II gaz m. 
gras. , flue - II Feuergas n.; Rauch
gas n. II gaz m. du foyer au de fumee. 1 
generator - II Sauggas n.; Generatorgas 
n. II gaz m. de gazogene; gaz m. pauvre. 
, heating - II Heizgas n. II gaz m. de 
chauffage. , - of high calorific value II 
heizkriiftiges Gas n. II gaz m. d'un 
grand pouvoir calorifique. , high-pres
sure - II Prel3gas n. II gaz m. surpressc. , 
hydro-carbon - II Kohlenwasserstoffgas 
n. II gaz m. d'hydrogene carbure. , im
pure - II unreines Gas n. II gaz m. impur. 
, industrial - II Industriegas n. II gaz m. 
industrie!. , inflammable - see com
bustible -. 'lifting - II Traggas n. II gaz 
m. de gonflement on de sustentation. , 
lighting - II Leuchtgas n. II gaz m. 
d'eelairage. , liquefied - II verflussigtes 
oder fliissiges Gas n. II gaz m. liquMie. , 
natural - II Erdgas n. II gaz m. naturel. , 

gas carbon 

non-inflammable - II unbrennbares Gas 
n. II gaz m. non inflammable. 1 oil - II 
Fettgas n.; Olgas n. II gaz m. d'huile au 
de petrole. 1 peat - II Torfgas n. II gaz m. 
de tour be. 1 poor - II Schwachgas n. II 
gaz m. pauvre. , power - see also ge
nerator - II Kraftgas n. II gaz m. pour 
moteurs. / producer - see generator -. I 
rare - II Edelgas n. II gaz m. rare ou 
noble. / reducing or reduction - II redu
zierendes Gas n_ II gaz m. reducteur on 
reductif. , residual - II Gasrest m. II 
gaz m. residuel. 1 resin - II Harzgas n. 
II gaz m. de resine. 1 suction - II Sauggas 
n. II gaz m. aspire. , supporting - see 
lifting -. , top - see blast-furnace -. , 
unburnt -es pI. II unverbrannte Gase pI. 
II gaz mp!. non brules. , waste - see 
blast-furnace -. ,water - II Wassergas n. 
II gaz m. 11 l'eau. 1 wood - II Holzgas n. II 
gaz m. de bois. 

gas admission tubing II GaszufUhrungs
rohr n. II tuyau m. d'amenee du gaz. 
1 - air mixer II Gasluftmiseher m. II me
langeur m. d'air et de gaz. , - air mix
ture II Gasluftgemisch n. II melange m. 
d'air et de gaz. 1 - analysis II Gasunter
suchung f. II analyse f. des gaz. , - appa
ratus II Gasapparat m. II appareil m. 11 
gaz. , automatic - apparatus II Gasauto
mat m. II distributeur m. automatique 
de gaz. 1 - attack II Gasangriff m. II at
taque f. de gaz. , - bag (Of a balloon) II 
Gashiille f. II enveloppe f. it gaz. 1 - bak
ing oven II Gasbackofen m. II four m. au 
gaz 11 faire cuire. / - balance II Gaswage 
f. II balance f. it gaz. /- balloon see - bag. 
/ - balloon for children II Kinderluft
ballon m. II ball on m. it gaz pour enfants. 
, - bath oven II Gasbadeofen m. II four 
m. 11 gaz pour bains. , - battery II Gas
batterie f. II pile f. 11 gaz. / - black (Dyer) II 
Gasrul3 m. II noir m. de fumee. I - blast
lamp II Gasgeblaselamp~ f. II (lampe f. 11) 
soufflerie f. it gaz. , - blow (Found) II 
Gasblase f. II soufflure f. , - blower see 
- blowing engine. 1 - blowing engine II 
Gasgeblase n.; Gasmaschinengeblase n.; 
Gasge bJasemaschine f. II soufflerie f. au 
soufflante it gaz; machine f. soufflante it 
gaz. , - blowing engine for steelworks II 
Stahlwerkgasgeblase n. II machine f. souf
flante it gaz pour acieries. / - blowpipe II 
Lotbrennerm.; Lotrohrn.11 chalumeau m. 
,- bottle II Gasentbindungsflasche f. II fla
con m. generateur pour gaz. 1 - bracket II 
Gasarm m. II genouillere f. au applique 
f. 11 gaz. , - buoy II Leuchtboje f.; Gas
tonne f. II bouee f. it gas. 1 - burette II 
Gasburette f. II burette f. 11 gaz. 

gas burner II Brenner m. fUr Gasfeuerung; 
Gasbrcnner m. II bruleur m. pour chauf
fage au gaz; bruleur m. it gaz; bee m. de au 
11 gaz., acetylene - II Azetylengasbrenner 
m.1I bee m. de gaz 11 I'acetylime., high air 
pressure - for operation on low-pressure 
gas II Brenner m. fiir Niederdruckgas mit 
Luftansaugung II brUleur m. pour gaz a 
basse pression avec aspiration d'air. / -
with mixer and gas governor II Gas
brenner m. mit Mischcr und Gasdruck
regler II briHeur m. it gaz equipe d'un me
langeur et d'un regulateur de pression 
de gaz. , - pliers pI. II Gas brennerzange 
f.; Brennerzange f. II pinee f. 11 bruleur 11 
gaz. 

gas burning II Gasfeuerung f. II chauffage 
m. au gaz. 1 - carbon (Chem) II Retorten-
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graphit m.; Retortenkohle f. II charbon 
m. de cornue. 1- carburizing furnace see 
- case hardening furnace. 1 - case.har
dening /I Gaseinsatzhartung f. /I cementa
tion f. aux gaz carburants. 1 - case·har
dening furnace /I Gaseinsatzofen m.; 
Druckgas- und Karbonisierofen m. /I four 
m. a cementer aux gaz carburants. 1 -
case-hardening process /I Druckgasein
setzverfahren n. /I procede m. it cementer 
aux gaz carburants. 1 - chandelier /I Gas
krone f. II lustre m. II gaz. 1 - clean(s ling /I 
Reinigung f. des Gases II epuration f. du 
gaz. 

gas cleaning plant II Gasreinigungsanlage 
f. /I instRUation f. pour l'epuration de 
gaz. 1 - for dry purification II Gasreini· 
gungsanlage f. fiir Trockenreinigung /I in
stallation f. d'epuration seche de gaz. 
1 - for electric purification II Gas
reinigungsanlage f. fiir elektrische Rei
nigung II installation f. d'epuration 
electrique de gaz. 1 - for wet purifica
tion II Gasreinigungsanlage f. fiir NaB
reinigung II installation f. d'epuration 
humide de gaz. 

gas cloud (Of poisonous gas) II Gaswolke f. II 
vague f. de gaz. 1 - coal /I Gaskohle f.; 
Fettkohle f. II houille f. grasse ou a gaz; 
charbon m. gras ou it gaz. 1 - coke /I Gas
koks m. /I coke m. de gaz; coke m. (pro. 
venant) des usines a gaz. 1- compound Ii 
Gasgemisch n. /I melange m. gazeux. 1 
plant for decomposition of - compounds 
/I Anlage f. zur Zerlegung von Gasgemi
schen /I installation f. de decomposition 
des melanges gazeux. 1 - compressor " 
Gasverdichter m.; Gaskompressor m. " 
compresseur m. a gaz. 1 - conduit" Gas
leitung f. II conduite f. de gaz. 1 - consti
tuents pI. II Gasbestandteile mpI. /I prin
cipes mpI. constituants du gaz. 1 - con
sumption II Gasverbrauch m. " consom
mation f. de gaz. 

gas container see also gasometer" Gasbe
halter m. /I gazom:etre m.; recipient m. a 
gaz. 1 - with floating cover" Gasbehalter 
m. mit schwimmender Glocke " gazo
metre m. a cloche flottante. 1 - projector 
/I Gaswerfer m. " projector m. de gaz. 1 -
valve" Gasflaschenventil n. " soupape f. 
de la bouteille a gaz. 

gas cooker " Gaskocher m. " fourneau m. 
a gaz. 1 - cooler II Gaskiihler m. " refri
gerateur m. a gaz. 1 S-shaped - cooler 
(Met) " S-Apparat m.; S-farmiger Gas
kiihler m. " appareil m. refrigerant a 
gaz en S. 1 - cooling plant II Gaskiihl
anlage f. " installation f. de refrigeration 
des gaz. 1 - density " Gasdichte f. " 
densite f. du gaz; densimetre m. a 
gaz. 1 - density gauge II Gasdichtemesser 
m. II appareil m. de mesure de la densite 
du gaz. 1 - density meter see - density 
gauge. 1 - desiccator see also - drying 
device (Ace) II Gastrockner m. " se
cheur m. du gaz. 1 - detector (Tel) " Gas
detektor m. /I detecteur m. a gaz. 1- de
velopment (Acc) " Gasentwicklung f. II 
formation f. ou developpement m. de 
bulIes de gaz. I - drying device " Gas
trockner m. " secheur m. a gaz. 1 -
dynamo II Gasdynamomaschine f. II dy
namo f. a gaz. 

gaselier see gas chandelier. 
gas engine II Gasmotor m.; Gasmaschine f.; 

Gaskraftmaschine f. II motem m:. ou ma
chine f. a gaz; gazomoteur m. 1 high-
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power -II GroBgasmaschine f.1I moteur m. 
a gaz de grande puissance; gros moteur 
m. a gaz. 1 high-speed - II schnelllaufen
de Gasmaschine f. " moteur m. a gaz a 
grande vitesse. 1 large - see high power -. 

gas-engineer /I Gasingenieur m.1I ingenieur
gazier m. 

gaseous II gasfarmig II gazeux; aeriforme. 1 
- body II gasfarmiger Karper m. II corps 
m. gazeux. 1 - mineral water II Sauer
ling m. II eau f. minerale gazeuse.l- mix
ture II Gasmischung f.; Gasgemisch n. II 
melange m. gazeux. 

gas excess II GasiiberschuB m. II exces m. de 
gaz. 1 - exhauster II Gassauger m. " 
aspirateur m. de gaz. 1- exhausting plant 
/I Absaugeanlage f. fiir Gase II installation 
f. d'aspiration des gaz. 1 - explosion II 
Gasexplosion f. II explosion f. de gaz. 

gas-filled bomb II Gasbombe f. II bombe f. 
a gaz. 1 - lamp II Gliihlampe f. mit Gas
fiillung II lampe f. a atmosphere gazeuse. 

gas-fired furnace /I gasgefeuerter Of en m.; 
Gasfeuerung f. II four m. pour Ie traite
ment thermique au gaz; chauffage m. ou 
foyer a gaz. 1 - furnace for hardening II 
Gasharteofen m. II four m. de trempe au 
gaz. 1 - muffle furnace II gasgeheizter 
Muffelofen m. II four m. a moufle au gaz. 

gas firing II Gasfeuerung f. /I chauffage m. 
ou foyer m. a gaz. 1 regenerative - II Re
generativgasfeuerung f. /I regenerateur 
m. a gaz. 1 - installation see gas firing 
plant. 1 - plant /I Gasfeuerungsanlage f. II 
installation f. de chauffage au gaz. 

gas fitter II Gasinstallatiir m. II installateur 
m. pour Ie gaz. 1 - fitting" Gaseinrich
tung f. II installation f. de gaz. I;'" fittings 
pI. " Gasarmatur f. " armature f. pour 
gaz. 1 - flat-iron stove II Gasbiigelofen 
m. II four m. a gaz pour fers a repasser. 1 
- formation (Acc) " Gasentwieklung f.; 
Gasbildung f. II formation f. de gaz. 

gas furnace see also gas firing" Gasofen m. 
II four m. a gaz ou au gaz. 1 regenerative 
- " Regenerator m.; Regeneratorofen m.; 
Regenerativofen m. " four m. it regenera
teur au gaz. I - with regenerators see re
generative -. 

gas generation /I Gasgewinnung f. " pro
duction f. de gaz. 

gas generator" Gaserzeuger m.; Gasgene
rator m.; Gasentwicklungsgerat n.; Gas
entwickler m. " appareil m. gazogene ou 
a produire les gaz; generateur m. a gaz; 
gazogene m. 1 - with recovery of by-
products" Gaserzeuger m. mit Neben
erzeugnisgewinnung " gazogene f. avec 
recuperation de sousproduits. 1 revolv
ing-grate - " Drehrostgaserzeuger m. /I 
gazogene m. a grille tournante. 1 steam
generation - " Gaserzeuger m. mit 
Dampferzeugung " gazoglme m. a pro
duction de vapeur. 

gas generator furnace " Gasgeneratorofen 
m. " fourneau m. generateur (de gaz). 1 
- plant /I Gaserzeugungsanlage f. /I in
stallation f. de gazogene. 

gas geyser /I Gasbadeofen m. " po/He m. a 
gaz pour bains. 1 - governor " Gasregler 
m. II regulateur m. de gaz. I - hearth " 
Gasherd m. /I foyer m. a gaz. 1 - heating 
" Gasheizung f. " chauffage m. au gaz. 

gas holder see also gas container and gaso
meter II Gasbehalter m.; Gasometer m. II 
gazometre m.; reservoir m. a gaz. 1 -
volume " Fassungsraum m. des Gaso
meters /I contenance f. d'un gazometre. 

gas mixture decomposition 

gas hull (Of a balloon) II Ballonhiillef.1I en
veloppe f. du ballon. 

gasifiability " Vergasbarkeit f. " gazeifia
bilite f. 

gasifiable II vergasbar II gazeifiable. 
gasification" Vergasung f. " gazeification 

f. 1 - (Spraying) " Zerstaubung f. "pulve
risation. 1 - of coal" Vergasung f. der 
Kohle " transformaticn f. ou gazeifica
tion f. du charbon. 1 - of (solid) fuels" 
Brennstoffvergasung f. " gazeification f. 
de combustibles. 1 - process " Ver
gasungsvorgang m.; VergasungsprozeB 
m. " procede m. de gazeification. 

gasiform see gaseous. 
gasify, to " vergasen /I gazeifier. 
gas ignition II Gasentziindung f. " inflam

mation f. des gaz. 1 - indicator II Gas
anzeiger m. " indicateur m. de gaz. I 
- inlet pipe " Gaszuleitungsrohr n. II 
tube m. d'arrivee du gaz. 1 - interfero
meter" Gasinterferometer n. " interfero
metre m. a gaz. 

gas jet (Flame) /I Gasflamme f. " jet m. 
de gaz. 1 - (Burner) II Gasbrenner m. " 
briileur m. a gaz; bec m. de gaz. 

gasket II Dichtung f.; Flanschendichtung f. 
/I etoupage m.; bourrage m.; garniture f. 
(de brides). 1 cylinder head - II Zylinder
kopfdichtung f. II joint m. de culasse. 1 
hemp - " Hanfdichtung f. " etoupage m. 
de chanvre. 1 spark(ing) plug - /I Ziind
kerzendichtung f. " joint m. de bo~gie. I 
valve cap - "Ventilverschraubungsdich
tung f. " joint m. de bouchon de soupape. 

gas lamp" Gaslampe f. /I lampe f. a gaz. 1 
- leakage recorder" Kontrollvorrichtung 
f. fiir Gasverlust; Gasverlustanzeiger m. 
/I appareil m. controleur des fuites de gaz. 
1- lever (Auto) II Gashebel m. /I manette 
f. d'admission de gaz. 

gaslight " Gaslicht n. " lumiere f. du gaz. 1 
incandescent - /I Gasgliihlicht n. " lu
miere f. a incandescence par Ie gaz. 

gas lighter II Gasanziirider m. " allume-gaz 
m.; allumoir m. de gaz. 1 automatic - II 
Gasselbstanziinder m. " allumoir m. auto
matique pour gaz. I electric - II elektri
scher Gasanziinder m. " allumoir m. 
electrique pour gaz. 1 self - see auto
matic -. 

gas lighting II Gasbeleuchtung f. " eclairage 
m. au gaz. 

gaslight paper" Gaslichtpapier n. " papier 
m. a la lumiere du gaz. 

gas-like see gaseous. 
gas liquefying plant " Gasverfliissigungs

anlage f.; Anlage f. zur Verfliissigung 
von Gasen "installation f. de liquefaction 
de gaz.l- maker (Met) II Gasarbeiter m. 
II gazier m. 1 - manometer " Gasdruck
messer m. " manometre m. a gaz. 

gas mask" Gasmaske f. II masque m. a gaz. 
1 absorbing - "Absorptionsgasmaske f. II 
masque m. a gaz absorbant. 1 - with 
chemical filter " Gasmaske f. mit Che
mikalfilter II masque m. a gaz a filtres 
chimiques. 

gas meter II Gasmesser m.; Gasuhr f.; Gas
zahler m.; Gasometer m. II compteur m. 
a gaz; gazometre m. 1- inspector U Gas
uhrableser m. /I controleur m. de comp
teurs a gaz. 1 - testing apparatus n Gas
messerpriifvorrichtung f. II appareil m. 
de controle des compteurs a gaz. 

gas mixture II Gasgemisch n. /I melange m. 
gazeux ou de gaz. 1 - decomposition II 
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Zerlegung f. von Gasgemischen II de
composition f. de melanges de gaz. I 
- liquefaction II Verfliissigung f. von 
Gasgemischen II liquefaction f. de me
langes dc gaz. 

gas motor II Gasmotor m.; Gaskraft
maschine f. II moteur m. 11 gaz. I - for 
lighting gas II Leuchtgasmotor m. II mo
teur m. 11 gaz d'eclairage. I - for marsh 
gas II Erdgasmotor m. II moteur m. 11 
gaz naturel. I - for suction gas II Saug
gasmotor m. II moteur m. 11 gaz aspire. 

gas motor coal II Gasmotorkohle f. II char
bon m. pour moteur 11 gaz. 

gas oil II Gasol n. II gas oil m.; !lUile f. it gaz. 
I - from lignite II Gasol n. aus Braun
kohle II gas oil m. extrait du lignite. I 
mixture of - and crude oil II Mischung f. 
von Gasol mit Ruckstanden II melange 
m. de gasoil avec residus de distillation. 

gasolene see gasoline. 
gasoline II Gasolin n. II gazoline f. I -

(Petrol) II Benzin n. II benzine f.; essence 
f. I - gauge II Benzinstandanzeiger m. II 
indicateur m. de niveau d'essence. I 
- lamp II Gasolinlampe f. II lampe f. it 
gazoline. I - motor II Benzinmotor m. II 
moteur m. 11 esscnce. I - separator II 
Benzinfilter n.; Benzinreiniger m. II filtre 
m. a essencc. I - storagc II Benzinlage
rung f. II entrepot m. d'essence. I - strai
ner see - separator. I - valve II Benzin
hahn m. II robinet m. d'essence. 

I.\'asometer II Gasbehalter m.; Gasometer 
m. II gazomctre m.; reservoir m. 11 gaz. I 
- with floating cover II Gasbehalter m. 
mit schwimmender Glocke II gazomctre 
m_ a cloche flottante. I - prover II Gas
behalteraufseher m. II surveillant m. de 
gazometre. 

gas pipe II Gasrohr n. II tuyau m. 11 gaz. I 
- fittings II Zubehorteile npl. fur Gas
lei tung en II accessoires mpl. de canalis a
tion pour Ie gaz. I - thread II Gasgewinde 
n. II filet m. des tuyaux it gaz. 

gas piping II Gasrohrleitung f. II tuyauterie 
f. a. gaz. I - and air mains pI. for blast 
furnaces II Hochofengas- und -Iuftleitung 
f. n conduite f. de gaz et d'air pour 
hauts-fourneaux. 

gas plant for long distance supply II Gas
fernversorgungsanlage f. II installation f. 
d'alimentation it distance avec gaz. I 
- pliers pI. II Gaszange f.; Gasrohrzange 
f. n pince f. it gaz. I - power engine see 
gas motor. 

gas pressure II Gasspannung f.; Gasdruck 
m. n tension f. au pression f. de gaz. I 
- igniter at distance II Gasdruckfernzun
der m. II allumage m. it distance par la 
pression du gaz. I - indicator (balloon) II 
Prallanzeiger m. II indicateur m. de 
plenitude ou de remplissage du ballon. I 
- reducing valve II Gasdruckminderer 
m.; Gasdruckminderventil n. II soupape 
f. reductrice de gaz. I - regulator II Gas
druekregler m. II regulatcnr m. de pres
sion du gaz. 

gas producer see - generator. I - projectile 
II Gasgeschol3 n. II projectile m. it gaz. I 
- puddling II Gasflammofenfrischen n.; 
Gasfrischen n.; Gaspuddeln n. II puddlage 
m. au gaz. I - purifier II Gasreinigungs
anlage f.; Gasreiniger m. II epurateur m. 
ou purgeur m. de gaz. I - purifying ma
terial II Gasreinigungsmasse f. II matiere 
f. it epurer Ie gaz. I - purifying plant II 
Gasreinigungsanlage f. II installation f. 

11 purifier Ie gaz. I - quantity II Gas
menge f. II quantite f. de gaz. I - rate 
collector II Gasgebuhrenerheber m. II re
ceveur-gazier m. I reduction into - see 
gasification. I - regulator II Gasregler m.; 
Gasdruekreglcr m.11 reg ulateur m. de pres
sion du gaz. I - reservoir see gasometer. I 
- residue II Gasrest m. II residu m. gazeux. 
I - retort II Gasretorte f. II cornuc f. it gaz. 
I - rolling mill engine II Gaswalzcnzug
maschine f. !I moteur m. it gaz pour 
laminoirs. I - safety device II Gassicher
heitsapparat m. II appareil m. de surete 
pour Ie gaz. I - sample II Gasprobe f. II 
prise f. do gaz. I - shell II GasgeschoB n. 
II obus m. it gaz; projectile m. it gaz. 

gassing (Acc) II G:tsentwicklung f. II forma
tion f. de gaz. I - after the charge (Ace) 
II Nachkochen n. II bouillonnement m. 
au repos. 

gas singeing II Sengen n. mit Gas II grillage 
m. au gaz; gazage m. I - slack (coal) II 
Gasfordcrgrus m. II menu charbon m. 
it gaz. I - slide valve II Gasschieber m. II 
vanne f. it gaz. I - smoothing iron II Gas
platteisen n. II fer m. 11 repasser au gaz. I 
- soldering copper II Gaslotkolben m. II 
fer m. it souder au gaz. I - stove II Gas
of en m.; Gasheizofcn m. II four(neau) m. 
it gaz. I kitchen - stove II Gasherd m.; 
Gaskochapp:trat m. II fourneau m. de 
cuisine it gaz. 

gas supply II Gasversorgung f.; Gaszufuhr 
f. II distribution f. de gaz. I long-distance 
- plant II Gasfernversorgungsanlage f. II 
installation f. de distribution de gaz it 
grandes distances. I long-distance - net
work II Ferngasvcrsorgungsnetz n.11 reseau 
m. de distribution de gaz 11 grande 
distance. 

gassure, non - coal II gasarme Kohle f. Ii 
charbon m. pauvre en gaz. 

gassy II gashaltig II gazeux. I - (Charged 
with fire damp) II schlagwetterreich II gri
souteux. 

gas take (Blast furnace) II Gichtgasfang m. 
II prise f. de gaz (de haut-fourneau). I -
tank 8ee also gasometer and - container II 
Gasbehalter m. II gazometre m. I - tar Ii 
Steinkohlenteer m.; Gasteer m. II gou
dron m. de houille.l- testing apparatus II 
Gasanalysenapparat m.; Gasmel3gerat n. 
II appareil m. d':tnalyse de gaz. 1- testing 
chamber II Gasmel3kammer f. II compar
timent m. de mesure it gaz. I - thread 
pipe-stock II Gasgewindeschneidkluppe f. 
II filiere f. au pas du gaz. I - tongs pI. 
see - pliers. I - turbine II Gasturbine f. Ii 
turbine f. it gaz. I - valve II Gasventil n. II 
soupape f. it gaz. I - vent II Gasabzug m. 
II event m. de gaz. I - warfare II Gaskrieg 
m.; Giftgaskrieg m. II guerre f. aux gaz.1 
- washer II Gaswascher m.; Skrubber m. 
II scrubber m.; laveur m. it gaz.l- wash
ing apparatus II Gaswaschvorrichtung f. II 
appareil m. it laver Ie gaz. I - washing 
bottle II Wascher m.; Gaswasehflasche f. 
Illaveur m.; barbotteur m.; flacon-Iaveur 
m. de gaz. I - washing tube II Gaswasch
aufsatz m. ii tube-Iaveur m. I - welding 
II Gas(schmelz)schweil3ung f. ii soudage 
m. au gaz. I - worker :1 Gasarbeiter m. II 
ouvrier-gazier m. 

gasworks pI. II Gasanstalt f.; Gaswerk n.; 
Gasfabrik f. Ii usine f. it gaz. I - building 
factory II Gaswel'kbauanstalt f. II entrepre
neur m. pour la construction d'usines 11 
gaz. I - construction II Gaswerkbau m. II 

construction f. d'usines it gaz. I - furnace 
II Gaswerkofen m. II four m. pour usines 
11 gaz. I - machine II Gaswerkmaschine f. 
II machine f. pour usines it gaz. 

gat (Nav) II Fahrwasser n. zwischen den 
Banken; Sccgat n. 11 passe f. entre Ips 
sables. 

gate (Door) II Tor n.11 portef. 1- (Passage)!: 
(enge oder schwierige) Durchfahrt f.; 
Einfahrt f.; Torweg m. II porte f. co
chere. I - (Found) II EinguB m. II jet m.; 
trompc m.; cchenal m. I - (Mining) see 
also gateway II Strecke f. II galerie f. 1- of 
iron II eiserncs Tor n. II porte f. cochere en 
fer. I lock - (Hydr arch) II Schleusentor 
n. II porte f. d'ecluse. I - of the mould 8ee 
gate (Found). I - of railway II Eisen
bahnwegschranke f. II barriere f. de che
min de fer. I safety - (Hydr arch) II Not
tor n.; Sicherheitstor n. II ccluse f. de 
garde. I sliding - ~I Rchicbetor n. " ]lorte' 
f. coulissante. 

gate hole see gate (Found). 
gatehouse II Pfiirtnerhaus n.; Wartcrhaus 

n. II maison f. du garde. 
gatekeeper (Railw) II Schrankenwarter lll. 

II garde-barriere m. 
gate-like supports pI. (Crane) portal-

artiger L:nterbau m. !: mont ants mpl. f'll 

forme de pOTtail. 
gate road see gateway (Mining). 
gateway (Passage) see gate (Passage). 1-

(Mining) II Forderstrecke f. II galerie f. all 
voie f. de roulage. 

gather, to (Garden) II pflucken; lesen ;. 
cueillir. I - (Print) II Lagen fpl. machen 
assembler Ie cahier. 

gatherer II Sammler m. II collectionneur Ill.; 
queteur Ill. 1- (Bookb) II Ausschiel3er m. 
II assembleur m. 

gathering (of harvest) I! Ernte f.; Ernten 
n. II rc'colte f. I - (Print) Ii Lage f. VOIl 

gedrucktcn Bogen II cahier m. de feuil
les imprimees. I - of gold from the river
sand Ii Goldwaschen n. II cueillette f. de 
I'or dans les sables des rivii,res. I to lay 
down a - see to gather (Print). 

gathering ground of a river II Flul3gE'bipt 11. 

II bassin m. d'un fleuve. 
gathering machine II Erntemaschine f. fUr 

Hackfruchte !I machine f. it recolter les 
fruits de labour. I potato - II Kartoffel
erntemaschine f. II machine f. it recolkr 
les pommes de terre. I turnip - Ii Ruben
erntemaschine f. II machine f. 11 r{'colter 
les betteraves et navets. 

gatway see gat (Nav). 
gaudy green II hellgrun II vert clair. 
gauffer II Waffel f.i gauft'e f. 
gauge, to II eichen; kalibrieren; adjustie

ren II etalonner; jauger; calibrer; ajuster. 
I - ( Join) Ii vorreil3en II trusquiner; 
pointer; poinyonner. I - a form (Print) 
I, Format n. macllPn I, mettre la garni
ture. 

gauge !I Eichmal3 n.; Urmal3 n. Ii echan
tillon m.; Malon m.; jl1uge f. I - (Mea
suring instrument) II Lehre f.; Mal3latte 
f.; Stichmal3 n. II calibre m.; jauge L; 
gabarit m. I - (Pattern) II Schablone L 
echantillon m.; gabarit m.; calibre m. I -
(Pressure indicator) II Manometer n. Ii llla
nometre m.; indicateur m. 1- (Distance 
between rails) II Spurweitef.11 void.; 6car
tement m. de voie. I - (Railw loading) 
Durchgangsprofil n.; Ladelchre f. II ga
barit m. (de chargement); profil-limite 
m.l- (Print) II Lang('nlinie f.; KolumllPl1-
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maLl n. II rt\glette m. du longueur. I to in· 
spect by a - II mit einer Lehre f. nachprii. 
fen II verifier (par un calibre). I adjusting 
- II Einstellehre f. II calibre m. de reglage. 
I air pressure - II Luftdruckmesser m. II 
manometre m. d'air. I angie - II Winkel· 
messer m. II goniometre m. I clearance -
for rolling stock II Umgrenzongslinie f. 
fiir Eisenbahnfahrzeuge II gabarit m. des 
wagons de chemin de fer. I depth -
(Hydr arch) II Pegel m. II echelle f. flu· 
viale. I depth - (Measuring) II Tiefen. 
taster m. II calibre m. de profondeur. I 
glass - II Standglas n. II tube m. de ni· 
veau. I - of goods.wagons II LademaLl n. 
(fiir offene Giiterwagen) II gabarit m. de 
chargement. I height - II HiihenmaDstab 
m. II pied m. it hauteur. I - of inclination 
of rails II Spurlehre f. fUr die Schienen· 
neigung II gabarit m. d'inclinaison des 
rails I interpupillary distance - II Augen· 
abstandmesser m. II appareil m. pour me· 
surer l'ecartement des yeux. I - for the 
control of the height of teeth II Zahn· 
hiihenmel.llehre f. II calibre m. it coulisse 
pour mesurer la hauteur des dents. I - of 
laths (Railw) II Lattenprofil n. eines Dam· 
mes II gabarit m. en lattes clouees; pro· 
fil m. de terrassement. I limit - II Grenz· 
lehre f.; Toleranzlehre f. II calibre m. de 
tolerance. I loading - see - (Railw load· 
ing). I - for looking glasses (Glassm) II 
Spiegelmesser m. zum Messen der Glas. 
dicke II pochometre m. I mercurial - II 
Quecksilberdruckmesser m.; Quecksil. 
bermanometer n. II manometre m. it mer· 
cure.1 micrometer II - Schraubenlehre f.11 
palmer m. I oil level - II Olstandzeiger 
m. II indicateur m. d'huile. I pressure 
vacuum - II Manovakuummesser m. II 
manovacuometre m. I quartering - II 
Nachpriifvorrichtung f. II dispositif m. de 
contr6le. 1- for running true II Rundlauf· 
lehre f. II comparateur m. I setting - II 
Einstellehre f. II appareil m. de reglage. I 
standard - (Railw) II Spurlehre f. II gao 
barit m.1 standard clearance - (Railw) II 
Normalprofilschablone f. II gabarit m. de 
profil norma!' I steam - II Manometer n.; 
Dampfdruckmesser m.1I manometre m.1 
straddle - II Reiterlehre f. II calibre m. 
cavalier. I universal surface - II Univer· 
salreiDstock m. II trusquin m. universa!'1 
water - II Wasserstandglas n. II niveau m. 
d'eau it tube de verre. I - of way (Railw) 
II Spurweite f. II distance f. entre les 
rails; ecartement m. des rails; largeur f. 
de la voie. I wooden - II Holzlehre f.; 
Lehrbrett n. Ii gabarit m. en bois; 
moulet m. 

gauge board II Manometertafel f. II tableau 
m. de manometre. I - change (Railw) II 
Spurveranderung f. II changement m. de 
l'ecartement.l- cock II Probierhahn m.; 
Wasserstandhahn m. II robinet m. de 
jauge ou d'epreuve; robinet m. verifi. 
cateur; indicateur m. d'eau. 1- cock (Of 
the pressure gauge) II Manometerhahn m. 
II robinet m. de manometre. 

gauge connexion, fixed -II feste Manometer· 
aufnahme f. II raccordement m. du mano· 
metre fixe. I - by fixed socket II Mano· 
meteraufnahme f. durch feste Muffe II 
raccordement m. du manometre par 
raccord fixe. I movable - II drehbare 
Manometeraufnahme f. II raccordement 
m. du manometre mobile. 1- by movable 
socket II Manometeraufnahme f. durch 
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drehbare Muffe II raccordement m. du 
manometre par raccord mobile. 

gauged II geeicht II jauge. I - length II MeB· 
Hinge f. II longueur f. entre reperes. 

gauge glass II Wasserstandzeiger m.; Was· 
serstandglas n. II indicateur m. de niveau 
d'eau; tube m. de niveau d'eau; niveau 
m. it tube de verre. I - lamp (Loc) II La· 
terne f. am Wasserstandzeiger IIlanterne 
f. de niveau d'eau. I - narrowing (Railw) 
II Spurverengung f. II retrecissement m. 
de la voie. I - pipe II Manometerleitung 
f. II tuyauterie f. de manometre. I - plate 
II Ziehring m. fUr Riihren II filiere f. it 
tuyaux. 1- point (Assay) II Endmarke f. II 
repere m. 

gauger II Eichinspektor m. II inspecteur m. 
des poids et mesures. I - of the navvies 
(Railw construction) II Schachtmeister 
m. II chef m. des ouvriers ou des terras· 
siers. 

gauger's fee II Eichgebiihr f. II frais mp!. de 
jaugeage. I - stamp II Eichstempel m. II 
timbre m. de jaugeage: poin<;1on m. (des 
poids et mesures). 

gauge ring (Electr) II PaDring m.; Einsatz· 
ring m. II bague f. de fixation. I - rod 
(Railw) II Spurstange f. II tringle f. 
d'ecartement. I - rod of a pump (Mar) II 
Pumpenpeilstock m. II sonde f. de pompeo 
, - setting device (Railw) II Spurrichter 
m. II appareil m. it redresser ou it rectifier 
les alignements des rails. , - slide (Opt) 
II MeBeinsatz m. II cadre·mesure m. , 
- tap see - cock. 

gauging apparatus II Eichvorrichtung f.; 
Eichgerat n.; Eichapparat m. II appareil 
m. it calibrer ou it jauger. , - for casks II 
FaBeichvorrichtung f. II appareil m. it 
litrer les filts; litreuse f. pour filts. 

gauging instrument II MeBwerkzeug n. II 
instrument m. ou outil m. de mesure. 

gauging office II Eichamt n. II service m. 
des poids et mesures. 

gauze II Gaze f.; Flor m. II gaze f.; crepe m. 
I book·binding - II Buchbindergaze f. II 
gaze f. pour la'reliure. , common - II 
glatte Gaze f. (ohne Muster) II gaze f. 
unie (ni brocMe ni fa<;1onnee). , cotton
II Baumwollgaze f. II gaze f. de coton. , 
- with damask.figures II Damastgaze f. 
II gaze f. damassee. I fancy - II gemusterte 
Gaze f. II gaze f. fa<;1onnee ou it dessin. , 
figured - II geblumte oder gemodelte oder 
broschierte Gaze f. II gaze f. brocMe ou 
it fleurs. , metal - II Metalltuch n. II toile 
f. metallique. I plain - see common -. , 
silk(en) -II Seidengaze f. II gaze f. de soie; 
canevas m. en soie. , tweeled - II Kiiper. 
gaze f. II gaze f. croisee. , wire - II Draht· 
geweben.; Drahtgazef.; Metallgeweben. 
II toile f. ou tissu m. mt gaze f. metal· 
lique. 

gauze bandage II Gazebinde f. II bande f. 
de gaze. , - bottom II Gazeboden m. II 
fond m. de gaze. , - loom (Weav) II 
Gazegeschirr n.; Gazestuhl m. II metier 
m. it gaze. , - ribbon II Gazeband n.; 
Diinntuchband n. II ruban m. gaze ou 
de gaze. , - sieve II Drahtgewebesieb n.; 
,Gazesieb n. II tamis m. it gaze ou it toile 
metallique. I - weaver II Gazeweber m. 
II gazetier m. 

Gay Lussac tower II Gay.Lussac.Turm m. 
II tour f. de Gay.Lussac. 

gaylussite (Miner) II Gaylussit m. II gay· 
lussite f.; hydrocarbonate m. de soude 
et de chaux. 

gear 

gear, to - (into one another) II ineinander· 
greifen lis' engrener. 

gear (Mach) see also gearing II Getriebe n.; 
Radervorgelege n.; Ubersetzung f. II en· 
grenage m.; transmission f. , - (Mecha. 
nism) II Vorrichtung f.; Mechanismus m. 
II appareil m.; mecanisme m.; armature 
f. ,- (Toothed wheel) II Zahnrad n. II roue 
f. dent6e. I - (Auto) II Antriebsrad n. II 
rouef. decommande., to cut -s p!. U Zahn· 
rader np!. frasen II fraiser les gorges [pI. 
des dents. , wheels p!. which are con· 
stantly in - II standig im Eingriff stehende 
Rader np!. II roues fp!. dent6es conti· 
nuellement en prise. , axle drive bevel -
II groDes DifferentialantrieMkegelrad n. 
II pignon m. du centre du differentie!' I 
bevel- II Kegelrad(ausgleichs)getriebe n. 
II engrenage m. differentiel it pignon coni· 
que; engrenage m. conique (d'angle). I 
bottom - (Auto) II geringe Geschwindig· 
keit f. II premiere vitesse f. , brake - II 
Bremsvorrichtung f. II timonerie f. de 
frein. , cam - II Nockensteuerung f.; 
Daumensteuerung f. II distribution f. ou 
commande f. it came. I camshaft timing
II Nockenwellenantriebsrad n. II roue f. 
de'l'arbre it carnes. , change speed - II 
Wechselgetriebe n. II boite f. it vitesse; 
engrenage m.; changement m. de vitesse. 
, clash -8 p!. (Auto) II Zahnradwechsel· 
getriebe n. II changement m. de vitesse 
par engrenages. , - p!. closed together II 
Raderwerk n. in gedrangter Anordnung 
II mecanisme m. d'engrenages tres ra· 
masse. , composite - II Metallfiberzahn· 
rad n. II roue f. dent6e en fibre et meta!. 
, crankshaft timing - II Kurbelwellen· 
zahnrad n. II roue f. dent6e du vilebre· 
quin. , differential - (Auto) II Ausgleich. 
getriebe n. II engrenage m. differentie!' I 
differential side - II Hinterachswellen. 
zahnrad n. II roue ,f. dentee du differen· 
tie!. I disengaging - II Ausriickvorrich· 
tung f. II appareil m. de debrayage. I 
docking - (Aero) II Haltegestell n. II dis· 
positif m. de retenue. , double reduc· 
tion - II Reduktionsgetriebe n. II en· 
grenage m. de demultiplicateur.1 driving 
_ II Antriebsvorrichtung f. II mecanisme 
m. de commande. I epicyclic - II PIa· 
netengetriebe n.; Umlaufgetriebe n. II 
engrenage m. epicycloidal ou planetaire 
ou it sattelites. I fibre - II Fiberzahnrad 
n. II roue f. dent6e en fibre. , fourth - II 
vierter Gang m. II quatrieme vitesse f. I 
friction - II Reibradergetriebe n.; Rei. 
bungsgetriebe n.; Reibgetriebe n. II en· 
grenage m. it galet de friction ou it roues 
it friction; engrenage m. it friction. I 
herringbone - II Pfeilradgetriebe n. II 
engrenage m. heliCOIdal double., hoisting 
- II Hubwerk n. II treuil m.; engins mp!. 
de levage. , electric hoisting - II Elektro· 
hubwerk n. II treuil m. electrique. , 
hydraulic - II Fliissigkeitsgetriebe n. II 
mecanisme m. de commande hydrauli. 
que. I intermediate - II Zwischenschal· 
tung f. II transmission f. intermediaire. , 
internal - II InnenverzlJ,hnungf. II den· 
ture f. interieure. I lantern - II Trieb. 
stockkranz m. II couronne f. it fuseaux. , 
luffing - II Einziehwerk n. II dispositif m. 
de relevage. I planetary - see epicyclic -. 
, precision - II Genauigkeitsverzahnung 
f. II denture f. de precision. I rack - f 
ZahnstlJ,ng.enantrieb m. II commande II 
it cremaillere. , rawhide - II Rohhaut· 



gear 

getriebe n. II engrenage m. en cuir vert. , 
reduction - see transmission -. , re
lieving - II Feststellvorrichtung f. II 
appareil m. de calage. 'reverse - (Aut) II 
Riickwartsgang m. II marche f. arriere. , 
reverse idler - II Riicklaufrad n. II pignon 
m. de marche arriere. , reversing - II 
Umsteuergetriebe n.; Radcrwendege
triebe n.; Umsteuerung f. II mecanisme 
m. de renversement ou de changement 
de marche; mecanisme m. de renverse
ment de marche par engrenage. , second 
- (Auto) II zweiter Gang m. II deuxieme 
vitesse f. , self-locking - II selbstsperren
des Getriebe n. II mecanisme m. d'encli
quetage automatique. , - of a set of tim
ber (Mining) II Tiirstock m. bei der 
Streckenzimmerung II poteau m. d'un 
cadre de boisage. , spur - U Stirnrad
getriebe n. II engrenage m. droit. , start
ing - (Auto) II erster Gang m. II premiere 
vitesse f. , steering - II Lenkeinrichtung 
f. II mecanisme m. de direction. , striking 
- (Electr) II Ziindvorrichtung f. II me
canisme m. d'amor\lage. , third - (Auto) 
II dritter Gang m. II troisieme vitesse f. , 
three-speed - (Auto) II Dreiganggetriebe 
n. II boite f. It trois vitesses. , throwing-in 
- II Einriickvorrichtung II appareil m. 
d'embrayage. 'toothed (wheel) - II Zahn
radgetriebe n. II commande f. par en
grenage. , top - II hohe Ubersetzung f. II 
prise f. directe. , transmission - (Mach) 
'! Vorgelege n. II engrenage m. ou trans
mission f. intermediaire; renvoi m. (de 
mouvement); contre-arbre m. , travers
ing - II Fahrwerksantrieb n.; Fahrwerk 
n. II commande f. du deplacement du 
chariot. , electric traversing - II Elektro
fahrwerk n. II commande f. electrique de 
deplacement. 'hand traversing -II Hand
fahrwerk n. II deplacement m. commande 
It la main. , trip - II Ausklinkmechanis
mus m. II mecanisme m. de· declanche
ment. , valve - II Ventilantrieb m. II 
commande f. de soupape. , worm - II 
Schneckengetriebe n.; Wurmgetriebe n.11 
dispositif m. ou engrenage m. It vis sans 
fin. 

gear box II Getriebekasten m.; Zahnrad
kasten m.; Raderkasten m. II boite f. ou 
carter m. des engrenages. , - (Of the 
change-speed gear) II Wechselgetriebe
kasten m.; Getriebekasten m.11 boitef. ou 
carter m. des vitesses; boite f. de change
ment de vitesse. 

gear case (Mach) see gear box. ,- (Bicycle) 
II Kettenschiitzer m. II garde-chaine m. 

gear casing (Mach) see gear box. ,- chang
ing (Auto) II Schalten n. der Gange; Um
schalten n. II changement m. de vitesse. , 
selective system of - changing II Ver
schiebeschaltung f. II sysMme m. selectif 
de changement de vitesses. , - cutting 
machine II Raderfrasmaschine f. II ma
chine f. It fraiser les roues ou It fraiser les 
engrenages. 

gear.driven II durch Zahnrader npl. ange
trieben II commande par roues fpl. den
tees. , - face plate II Zahnkranzplan
scheibe f. II plateau m. It couronne den
tee.'- pump II Zahnradpumpe f. II pompe 
f. a engrenage. 

geared II mit Zahnradgetriebe II a com
mande par engrenage. , - lubricating 
pump II Zahnradschmieriilpumpe f. Ii 
pompe f. a huile de graissage a com
mande par pignons. 
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gear grinding machine II Zahnraderschleif
maschine f. II machine f. It rectifier les 
engrenages. 

gear hobbing machine II nach dem WaIz
verfahren arbeitende Raderfrasmaschine 
f.; Abwalzfrasmaschine f. II machine f. It 
tailler les engrenages cylindriques par 
fraise-mere developpante. , - with hori
zontal work arbor and hob arbor car
riage on adjustable knee II Abwalzrader
frasmaschine f. mit horizontalem Auf
spannbolzen und verstellbarem Winkel
tisch II machine f. It tailler les engrenages 
cylindriques avec mandrin porte-piece 
horizontal et console deplayable. ,- with 
vertical work arbor and adjustable cir
cular work table II Raderfrasmaschine f. 
mit vertikalem Aufspannbolzen und ver
schiebbarem Aufspanntisch II machine f. 
It tailler les engrenages cylindriques avec 
mandrin porte-piece vertical et table cir
culaire depla9able. 

gearing (Coming into gear) II Eingriff m. II 
engr~mement m.; engrenage m.; quotte
ment m. , - (Gear wheels) see also gear 
(Mach) II Getriebe n.; Raderwerk n.; 
Zahnraderwerk n.; Radervorgelege n.; 
Vorgelege n. II engrenage m.; rouage m.; 
harnais m. d'engrel1ages. , - (Turning 
lathe: train of gear wheels) II Antriebs
rader npl. II rouage m. , automobile -
II Automobilgetriebe n. II engrenage f. 
d'automobile. , - of draw frame (Spinn) 
II Streckentriebwerk n.; Streckengetriebe 
n. II train m. d'engrenages du banc d'eti
rage. , intermediate - II Vorgelege n. II 
engrenage m. intermediaire. , multiple
II mehrfache Raderiibersetzung f. II har
nais m. d'engrenages multiple. , reduc
tion - see transmission -. , spiral - II 
Schraubenradgetriebe n. II couple m. de 
roues Mlicoidales. , - of tooth- and cog
wheels see - (Gear wheels). ,transmission 
- (Mach) II Vorgelege n. II engrenage m. 
O1t transmission f. intermediaire; renvoi 
m. (de mouvement); contre-arbre m. , 
transmitting - II Transmissionsgetriebe 
n.; Ubersetzungsgetriebe n. II engrenage 
m. de transmission. , worm - II Schnek
kenradgetriebe n. II couple m. de roue ct 
vis tangente. 

gearing ratio see gear ratio. 
gear moulding machine II Zahnradform

maschine f. II machine f. It mouler les en
grenages. , number of -s (Auto) II Gang
zahl f. II nombre m. des vitesses.,- pinion 
II Getriebezahnrad n. II pignon m. de 
boite It vitesse. , - planing machine II 
Raderhobelmaschine f. II machine f. It 
raboter les engrenages. , - pump II Zahn
radpumpe f. II pompe f. It engrenage. , -
ratio II Ubersetzungsverhaltnis n. II rap
port m. d'engrenage ou de transmission 
ou de reduction. , - shaft II Transmis
sionswelle f. II arbre m. de transmission. , 
- shift bar (Auto) II Schaltstange f. II tige 
f. de commande des fourchettes. , - shift 
fork (Auto) II Schaltgabel f.1I fourchette f. 
d'engrenage. , ball and socket - shifting 
II Kugelschaltung f. II changement m. de 
vitesse par levier oscillant. , progressive 
system of - shifting II Durchzugsschal
tung f. II systeme m. de changement pro
gressif de vitesse. , selective system of -
shifting II Verschiebeschaltung f. Ii sys
teme m. de changement coulissant de vi
tesse. , - shift lever II Schalthebel m. II 
levier m. de vitesse. , - shift lever shaft II 

gelatinized acid 

Schaltwelle f. II ar bre m. de levier de vi
tesse. , - slotting machine II Raderstol3-
maschine f. II machine f. It mortaiser les 
engrenages. , - testing machine II Zahn
raderpriifmaschine f. II machine f. It veri
fier les engrenages. , - tooth chamfering 
machine II Abrundmaschine f. fUr Rad
zahne II machine f. It arrondir les dents 
d'engrenages. 

gear wheel II Getrieberad n.; Zahnrad n. II 
roue f. d'engrenage. , - cutter see also 
gear cutting machine and gear hobbing 
machine II Zahnradfraser m.; Zahnfraser 
m. II fraise f. It engrenages. , - guard II 
Zahnraderschutzkasten m. II cage f. pro
tectrice d'engrenage. , - making ma
chine II Zahnraderherstellungsmaschine 
f. II machine f. It fabriquer les roues den
tees. , - moulding machine II Zahnrader
formmaschine f. II machine f. It mouler les 
roues d'engrenages. , - rim II Zahnkranz 
m. II couronne f. dentee. 

gear working machine II Zahnraderbearbei
tungsmaschine f. II machine f. It usiner 
au It tra vailler les roues dentees. 

gedrite (Miner) II Gedrit m. II gedrite f. 
gehlenite (Miner) II Gehlenit m. II gehlenite 

f. 
Geissler tube II Geimer'sche Riihre f. II tube 

m. de Geissler. 
gelatine II Gelatine f.; weil3er Leim m.; 

Gallert m. II gelatine f. , to cool the - II 
die Gelatine f. kiihlen II refroidir la gela
tine. , bichromatic - II Chromgelatine f. II 
gelatine f. chromatee. , - of bones II Kno
chenleim m. II colle f. ou gelatine f. d'os; 
osteocolle f. , - for food purposes II Gela
tine f. fiir Genul3zwecke II gelatine f. ali
mentaire. , - in laminal II Gelatine f. in 
Blattchen II gelatine f. en feuillets. , - in 
plates II Tafelgelatine f. II gelatine f. en 
plaques. , - in form of powder II Gelatine 
f. in Pulverform II gelatine f. en poudre. , 
sheet - (Chern) II Gelatinefolien fpl.; Ge
latine f. in Blattern II gelatine f. en feuil
les. 

gelatine capsule II Gelatinekapsel f. II cap
sule f. gelatineuse ou de gelatine .. , - cap
sule machinery II Gelatinekapselmaschine 
f. II machine f. pour la fabrication de cap
sules gelatineuses. , - culture II Gelatine
kultur f. II culture f. sur gelatine. , - dy
namite II Gelatinedynamit n. II dynamite
gelatine m. , - filling (Acc) II Gelatine
fiillung f. II remplissage m. de gelatine. , 
- foil II Gelatinefolie f. II feuille f. de ge
latine. , - glue II Gelatineleim m. II colle f. 
geJatineuse ou a la gelatine. , - manu
factory II Gelatinefabrikanlage f. II in
stallation f. de gelatine. , - paper II Gela
tinepapier n. II papier m. gelatine. , -
picture II Hauchbild n. aus Gelatine II 
image f. en gelatine. ,- plate see - foil. , 
- producing plant II Gelatineherstellungs
anlage f. II installation f. 11 fabriquer la 
gelatine. , - spangle II Gelatineflitter m. 
II paillette f. en gelatine. ,- sugar II Leim
zucker m. II sucre m. de gelatine; glyco
colle f. , - tracing paper II Gelatinepaus
papier n. II papier-geIatine m. It calquer., 
- worker II Gelatinearbeiter m. II gelati
neur m. , - works pI. II Gelatinewerk n. II 
fabrique f. de gelatines. 

gelatinize, to II gelatinisieren II gelatinifier; 
gelatin(is )er. 

gelatinized acid (Ace) II gelatinisierte Saure 
f. II acide m. gelatine. 



gelatinizing agent 

gelatinizing agent II Gelatinisierungsmittel 
n. II moyen m. de gelatinisation. 

gelatinous II gelatinos; gallertartig II gela. 
tineux; mucilagineux. , - paste II gela
tinehaltige Masse f. II pate f. a base de 
gelatine. 

gelsemium root II Gelsemiumwurzel f. II ra
cine f. de gelsemium. 

gem n Gemme f.; Edelstein m.; Schmuck
stein m. II pierre f. gemme; pierre f. pre
ciense au noble. , artificial- II kiinstlicher 
ader unechter Edelstein m. II imitation 
f. de pierre precieuse; pierre f. precieuse 
artificielle. , factitious - see artificial -. 

gem cutter II Edelsteinschleifer m. II polis
seur m. de pierres precienses. , - cutting 
II Edelsteinschleiferei f. II taillerie f. de 
pierres precieuses. , - engraver II Edel
steingravor m. II graveur m. en pierres 
fines. , - formation II Gemmenbildung f. 
II formation f. de gemmes. , - magnifier 
II Edelsteinlupe f. 1I10upe f. de bijouterie. 

genealogical tree II Stammbaum m. II arbre 
m. genealogique. 

genealogy II Genealogie f.; Geschlechter
kunde f. II genealogie f. 

general II allgemein II general. , - assembly 
see - meeting. , - cargo II Stiickgut n. II 
cargaison f. mixte. , - direction of strike 
(Geol) II Hauptstreichrichtung f. 1I1igne f. 
de direction principale. , - hand II un
gelernter Arbeiter m. II simple ouvrier m.; 
ouvrier m. sans metier. 

generality II Allgemeingiiltigkeit f. II ge
neralite f. 

generalization II Verallgemeinerung f. II 
generalisation f. 

generalize, to II verallgemeinern II genera
liser. 

general ledger II Hauptbuch n. II grand 
livre m. , - manager II Generaldirektor 
m. II directeur m. general. , - meeting II 
Plenarsitzung f.; Vollversammlung f.; 
Generalversammlung f. II seance f. publi
que au pleniere; assemblee f. generale. , 
- methods pI. of treatment II allgemeine 
Richtlinien fpl. fiir die Verarbeitung II 
directives mpl. generaux pour Ie traite
ment:, - plan II tJbersichtsplan m.; 
Lageplan m. II plan m. fondamental au 
de situation. , - power of attorney II 
Generalvollmacht f. II procuration f. 
generale; plein pouvoir m. , - rain II 
Landregen m.1I pluie f. generale.,- view 
II "Oberblick m.; Gesamtansicht f. II re
sume m.; coup m. d'reil; vue f. d'en
semble. 

generate, to II erzeugen II produire; en
gendrer. , - steam II Dampf m. erzeugen 
/I produire au engendrer de la vapeur. 

generating plant (Electr) see - station. , 
- set see generator set.' - station (Electr) 
II Stromerzeugungsanlage f. II station f. 
au nsine f. generatrice; usine f. centrale 
electrique.,linking.up of - stations into 
a closed system II Ausbau m. von Strom
erzeugungsanlagen zu einem geschlosse
nen System II conjugaison f. des usines 
generatrices en vue de former un seul 
sysMme. 

generation of current (Electr) II Strom
erzeugung f. II production f. de courant. 
,- of power (Electr) II Energieerzeugung 
f. U production f. d'energie. , apparatus 
for controlling the - of power II Apparat 
m. zur "Oberwachung der Energieerzeu
gung II appareil m. pour Ie controle de 
10. production d'energie. , - of strong 
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current II Erzeugung f. des Starkstroms 
II production f. de courant fort. , - of 
weak current II Erzeugungf. des Schwach
stroms II production f. de courant faible. 

generator (Electr) II Lichtmaschine f.; Ge
nerator m.; Dynamomaschine f. II dyna
mo f.; generateur m.; generatrice f. , 
- (Gas) II Gaserzeuger m.; Gasgenerator 
ID. II generateur m.; gazogene m. , -
(Steam) II Dampferzeuger m.; Dampf
kessel m. II chaudiere f. a vapeur., acety
lene - II Azetylenentwickler m. II genera
teur m. d'acetyllme. , alternating current 
- II Wechselstromdynamomaschine f. II 
dynamo f. a courant alternatif; alterna
teur m. , battery-lighting-ignition - II 
Lichtbatterieziinder m. II generatrice f. 
et batterie f. a eclairage et a allumage. , 
- with boiler tubes II Siederohrkessel m. 
II chaudiere f. a bouiIleurs. , continuous 
current - II Gleichstromdynamomaschine 
f. II dynamo f. au generatrice f. a courant 
continuo , direct current shunt-wound -
II GleichstromnebenschluBgenerator m. II 
dynamo f. excitee en derivation pour 
courant continuo , double-wound - II 
DoppelschluBgenerator m. II generatrice 
f. a excitation mixte. , electric - II Strom
erzeuger m. II generatrice f. electrique. , 
hand - (Electr) II Kurbelinduktor m. II 
magneto m. a manivelle. , ignition
lighting - II Lichtmagnetziinder m. II 
generatrice f. a ecIairage et a allumage. , 
railway - II Bahndynamo f. II dynamo f. 
de traction. , shunt-wound - II Neben
schluBgenerator m.1I generatrice f. shunt; 
dynamo f. excitee en derivation. , shunt
wound - with voltage divider II Neben
schluBgenerator m. mit Spannungsteiler 
II dynamo f. excitee en derivation a trois 
conducteurs. , three-phase current fly
wheel - II Drehstromschwungradgenera
tor m. II dynamo-volant f. a courant 
triphase. , three-phase current syn
chronous - II Drehstromsynchrongenera
tor m. II generatrice f. synchrone tri
phasee. , two-phase - II Zweiphasen-

. generator m. II generateur m. a deux 
phases. 

generator circuit (Radio) II Generatorkreis 
m.1I circuit m. generateur.,- fittings pI. 
II Generatorarmo.turen fpl. II armatures 
fpl. pour generateurs. ,- gas II Generator
gas n. II gaz m. de gazogene. , - set 
(Electr) II Maschinensatz m.; Strom
erzeugungsaggregat n. II groupe m. elec
trog/me. , - set for telegraphy II Telegra
fierstromgenerator m. II groupe m. eIec
trogene pour la telegraphie. , - tube 
(Radio) II Generatorrohre f. II lampe f. 
generatrice. 

genetic II genetisch II genetique. 
geneva II Genever m.; Wacholderbrannt

wein m. II genievre m. fin. 
Genoa cord II Genuakord m. II corde f. 

de Genes. 
gentian II Enzian m. II gentiane f. , - ex

tract II Enzianauszug m.; Enzianextrakt 
m. II extrait m. de gentio.ne. , - root II 
Enzianwurzel f. II racine f. de gentiane. 

gentleman farmer II Grundbesitzer m. II 
proprietaire m. foncier au terrien. 

gentlemen's body linen II Herrenwasche f. 
II lingerie f. pour hommes. I - boots pI. 
and shoes pl. II Herrenschuhwaren fpl. II 
chanssures fpl. pour hommes. , - hat II 
Herrenhut m. II chapeau m. pour hom
meso , - hatchet II Haushaltsbeil n. II 
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hachette f_ de menage. , -linen II Herren
wasche f. II linge m. pour hommes. , -
tailor II Herrenschneider m. II tailleur m_ 
pour hommes. , requisites pI. for - tailors 
II Herrenschneiderartikel mpl. II articles 
mpl. de tailleurs pour hommes. 

gentle-slate II Alaunschiefer m. II ampelite 
f. alumineuse au aluminifere; schiste m. 
alunifere. 

genuine II echt; rein II naturel. ,- (Authen
tic) II authentisch II authentique. 

geocronite II Geokronit m. II geocronite f.; 
sulfure m. de plomb antimonifere' et 
arsenifere. 

geode (Geol) II Mandel f. II amande f.; 
geode f. 

geodesy II Geodasie f.; hohere Vermessungs
kunde f.; Erdmessung f. II geodesie f. f 
instrument of - II ErdmeBinstrument n. 
II instrument m. de geodesie. 

geodetic head II geodatisches Gefalle n. If 
chute f. geodesique. , - instrument If 
geodatisches Instrument n. II instrument 
m. geodesique au de geodesie. ,- measur
ing instrument II geodatisches MeBinstru
ment n. II instrument m. de mesure 
geodesique. , - survey Bee geodesy. 

geodynamics pI. II Dynamik f. fester Kor
per; Geodynamik f. II dynamique f. des 
corps soli des. 

geographical engraver II Kartenstecher m. 
II graveur m. de cartes geographiques. , 
- latitude II geografische Breite f. IIlati
tude f. geographique; (Mar:) hauteur f. 
, - map II Landkarte f. II carte f. de 
geogra phie; carte f. terrestre. 

geography II Erdkunde f.; Geografie f. II 
geographie f. , mathematical - II mathe
matische Erdkunde f. II geographie f. 
mathematique. 

geoid II abgeplattetes Rotationsellipsoid n. 
II ellipsoide m. de revolution aplati; 
geoide m. 

geological examination see - research. I 
- map II Formationskarte f.; geologische 
Karte f. II carte f. des couches geologi
ques; carte f. geologique. ,- report II geo
logisches Gutachten n. II expertise f • 
geologique. , - research II geologische 
Untersuchung f. II recherche f. geologi
que. I - section II geologisches Profil n. 
II profil m. geologique. , - specimen " 
Handstiick n. II echantillon m. geologi
que. , - survey II geologische Landes
aufnahme f. II relevement m. geologique. 

geologist II Geologe m.; Geognost m. " 
geologue m.; geognoste m. I -'8 hammer 
II geologischer Hammer m. II marteau m. 
de geologue. 

geology II Erdbildungskunde f.; Geologie f.; 
Erdgeschichte f. II geologie f. , practical 
- II angewandte Geologie f. II geologie f. 
pratique au appliquee. 

geometer II Feldmesser m.1I geometre m.,
of mines II Markscheider m. II arpenteur 
m. des mines; geometre m. souterrain. 

geometral Bee geometrical. 
geometrical II geometrisch II geometrique. , 

- drawing II geometrische Zeichnung f.; 
geometrisches Zeichnen n. II dessin m. 
geometrique. , - locus II geometrischer 
Ort m. II lieu m. geometrique. , - mean II 
geometrisches Mittel n. II moyenne f. 
geometrique. I - progression II geome
trische Progression f. II progression f. geo
metrique. 

geometry II Geometrie f.; Raumlehre f. II 
geometrie f. , analytic - II analytische 
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Geometrie f. II geometrie f. analytique. I 
analytic - of two dimensions II analyti. 
sche Geometric f. in der Ebene II geome
trie f. analytique a deux dimensions. I 
analytic - of three dimensions II ana
lytische Geometrie f. im Raume II geo
metrie f. analytique a trois dimensions. I 
common - see elementary -. I descrip
tive - II darstellende Geometrie f. II geo
metrie f. descriptive. I elementary - II 
elementare oder niedere Geometrie f. II 
geometrie f. elementaire. I higher - II 
hohere Geometrie f. II geometric f. su
perieure. I modern - II neuere Geome
trie f. II methodes fpI. modernes de geo
metrie. I sublime - see higher -. I sub· 
terraneous - II Markscheidekunst f. II geo
metrie f. souterraine. 

geomorphology II Lehre f. von der Gestalt 
der Erdoberflache II geomorphologie f. 

geophysics pI. II Erdphysik f.; Geophysik 
. f. II geophysique f. 
geranium oil !I Geraniumol n.1I essence f. de 

geranium. 
geranyl acetate II essigsaures Geranyl n. II 

acetate m. de geranyle. 
germ (Eotan) II Keirn m. II germe m. I -

(Bacterium) II Keim m. II bacterief. /free 
from -s pI. II keimfrei II exempt de bacte. 
ries. 

German ocean II Nordsee f. II mer f. d'Alle
magne ou du Nord. 

(~erman silver II Neusilber n.; Argentan 
n. II maillechort m.; alfenide m.; argen
tan m.; argent m. allemand. I - band II 
Neusilberband n. II bande f. en maille
chort. I - goods pI. II Neusilberwaren 
fpI.; Chinasilberwaren fpI. II produits 
mp!. en maillechort. I - rolling mill II Ar
gentanwalzwerk n. II laminage m. de 
maillechort. 1- sheet II Neusilberblech n. 
II feuille f. en maillechort. I - ware see 
- goods. I - wire II Neusilberdraht m. II 
fil m. en maillechort. 

German text see - type. I - tinder II Feuer
schwamm m. II amadou m. prepare. I -
type (Print) II Frakturschrift f.; Fraktur 
f. II caractere m. gothique ou allemand; 
ecriture f. gothique. I - windmill I! 
deutsche Miihle f.; Bockmiihle f.; Stan. 
dermiihle f. II moulin'm. allemand ou a 
pile ou a pylone. 

germinate, to II keimen II germer. 
germinated II gekeimt II germe. 
germinating power II Keimkraft f. II faculte 

f. germinative. 
germination II Keimung f. II germination f. 
gersdorffite (Miner) II Arsennickelglanz m.; 

Gersdorffit m. II gersdorffite f. 
get, to - afloat (Mar) II freikommen; flott 

werden II renflouer. I - dirty II sich ver
stopfen II s'encrasser.l- hot II hei13werden, 
hei13laufen II s'echauffer. I - loose (Mach) 
II Spiel n. oder Spielraum m. haben II 
jouer; avoir du jeu. I - off (Mar) see to 
get afloat. I - off the rails II entgleisen II 
derailler; sortir des rails. I - the offing 
(Mar) II die offene See gewinnen II gagner 
Ie large. I - ready II fertigmachen II apprc
ter. I - a set (Met) II krumm werden 
(beim Harten) II (se) courber ou se voiler 
(a la trempe). 

getter (Min) II Abkohler m.; Hauer m. II 
abatteur m.; piqueur m. ala veine; ra· 
batteur m. 

getter-in (Weav) II Fadenanleger m. II aide
rentreur m. 
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getting (Min) II Abkohlen n. II rabatage m.; 
abatage m. I - barren (Gcol) II Vertau
bung f. II appauvrissement m. 

getting-hot (Masch) II Warmlaufen n.; 
Hei13laufen n. II chauffage m.; echauffe
ment m. 

getting-off the rails II Entgleisung f. II de
raillement m. 

get-np of a book II Buchausstattung f. II 
decoration f. du livre. 

geyser II Springquelle f.; Geiser m. II geyser 
m. I gas - II Gasbadeofen m. II four m. 
a gaz pour (les) bains. 

gherkin II (kleine) Pfeffergurke f. II corni
chon m. 

ghost line (Met) II Schleifri13 m. II strie f. 
de polissage (de la plaq uette polie). 

giant aeroplane II Riesenflugzeug n. II avion 
m. geant. I - airship II Riesenluftschiff n. 
II dirigeable m. geant. I - loudspeaker II 
Gro13lautsprecher m. II haut-parleur m. 
geant . 

gib (Of a crane) II Kranbalken m.; Kran
arm m.; Kranschnabel m.; Rollenholm 
nl. Ii vole f.; bee m.; fauconneau m.; 
fleche f. de grue. I - (Key) see gib
headed key. I - and cotter I. Keil m. 
und Losekeil m. II clavette f. et contre
clavette. 

gibbet II Galgen m. II potence f. I - (of a 
crane) see gib (of a crane). 

gib head (Mach) II Nase f.1I talon m.1 height 
of - II NasenhOhe f. II hauteur f. du talon. 

gib-headed flat key II Nasenflachkeil m. II 
clavette f. a talon sur meplat. I - key II 
Nasenkeil m.; Hakenkeil m. II clavette f. 
a talon au a mentonnet. I - saddle key II 
Nasenhohlkeil m. II clavette f. creuse a 
talon. 

gib key see gib-headed key. I hollow - see 
gib-headed saddle key. 

gid (Of sheep) II DI'ehkrankheit f. II tournis 
m. 

giddiness II Schwindel m. II vertige m.; 
etourdissement m. 

gid-rolls pI. II Kurierwalzen fp!'; Schnell
walzen fp!. II cylindres mpI. d'une grande 
vitesse; lamiuoir m. aecelere au a marche 
rapide. 

gift II Schenkung f. II don m.; donation f. 
gig (Coachm) II Jagdwagen m.; zweirade

riger Gabelwagen m.; Gig n. II guigue f. I 
- (Mar) Illeichtes Ruderboot n.; Gig n. II 
guigue f. 1- (Clothm) II Rauhmaschine f. 
Illaineuse f.; machine f. a lainer./laying
down - see water-./water -IIVerstreich
ra uhmaschine f. II striq ueuse f. 

gigantolite (Miner) II Gigantolith m. II gi-
gantolite f. 

gig mill see gig (Clothm). 
gild, to II vergolden II dorer. 
gilder II Vergolder m. II doreur m. I - on 

carved wood II Holzschnitzwarenvergol
del' m. II doreur m. sur bois sculpMs. I 
- of mouldings II Leistenvergolder m. II 
doreur m. de baguettes. I - on wood II 
Holzvergolder m. II doreur m. sur bois. 

gilder's knife II Vergoldermesser n. II avi
voir m. I - tip II Vergolderpinsel m. II do
roir m. I - tongs pI. II Vergolderzange 
f. II moustache f. I - varnish II Vergolder
lack m. II vernis m. pour dorure. I - wax 
II Vergolderwachs n. II eire f. adorer. 

gilding II Vergoldung f. II dorure f.; dorage 
m. I - by amalgamation II Quecksilber
vergoldung f. II dorure f. au feu. I 
burnished - II Leimvergoldung f.; Glanz
vergoldung f.; Wasservergoldung f.; Ver-
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goldung f. auf Leimgrund II dorure f. en 
detrempe. I burnished - of metals II 
Vergoldung f. mit Blattgold Ii dorure f. 
des metaux avec de l'or en feuilles. I 
cold - II kaltc Vergoldung f. II dorure f. 
au pouce. I dead - II Mattvergoldung f. 
Ii dorage m. mat. I - by dipping II Ein
tauchvergoldung f. II dorage m. par im
mersion.l- in distemper see burnished-. 
I dry - see hot -. I electro - II galvanische 
Vergoldung f. II dorure f. galvanique. I 
I fire - see hot -. I hot - II Quecksilber
vergoldung f.; Feuervergoldung f. II 
dorure f. au feu. I - in oil II 01. 
vergoldung f. II dorure f. a l'huile. I 
rugged - II rauhe Vergoldung f. II or m. 
hache. I water - see burnished -. I 
- on water-size see burnished -. I - by 
a weak liquid amalgam II Vergoldung f. 
durch Eintauchen in ein fliissiges Amal
gam II dorure f. au saute. I wet - II nasse 
Vergoldung f. II dorure f. au trempe. 
I - of wood II Holzvergoldung f. II 
dorure f. sur bois. 

gilding bench II Vergoldetisch m. II table f. 
de doreur. I - mender II Ausbesserer m. 
fiir vergoldete Gegenstande II reparateur
doreur m. I - press (Bookb) II Vergolde
presse f. II presse f. a dorer au a tranche
filer. 1_ and embossing press II Vergolde
und Pragepresse f. II presse f. adorer et 
a estamper. I - size II Vergoldergrund m. 
II assiette f. 

gill box (Spinn) II Nadelstabstreckwerk n. 
II etirage m. a barrettes d'aiguilles; gill
box m. I - minder II Rohstrecker m. II 
gill-boxeur m. 

gilt II vergoldet; goldfarbig II dore. 
gilt II Vergoldung f. Ii dorure f. I to lose 

the - II die Vergoldung verlieren II se 
declorer. 

gilt brass-mounting (Opt) II (fein)vergoldete 
Messingfassung f. II monture f. cuivre 
dore. I - concave mirror II vergoldeter 
Hohlspiegel m. II rMlecteur m. concave 
dore. I - copper II vergoldetes Kupfer n. 
II cuivre m. dore. 

gilt-cornice varnish II Goldleistenlack m. II 
vernis m. pour tringles dorees. 

gilt-edged (Bookb) II mit Goldschnitt m. II 
doni sur tranche f.; a tranche doree. 

gilt-edges pI. II Goldschnitt m. II tranche f. 
doree. I - burnisher II Goldschnitt
polierer m. II brUllisseur m. ou doreur Ill. 
sur tranches. I - maker II Goldschnitt
arbeiter m .. i doreur nl. sur tranche". 

gilt moulding II Goldleiste f. II baguette f. 
au tringle f. donJe. I - silver II Vermeil n.; 
vergoldete Silberware f. II vermeil m. 

gimbal mounting II Kardanaufhangung f. II 
suspension f. a cardan. 

gimbals pI. II Kompa13ringe mp!. II balan
ciers mpI. du compas. 

gimblet see gimlet. 
gimlet II Holzbohrer m.; Nagelbohrer m.; 

Frettbohrer m.; Zimmermannsbohrerm.; 
Vorbohrer m. II vrille f.; foret m. a bois; 
amor90ir m. I brewer's - II Handbohrer 
m. fiir Brauer II vrille f. de brasseur. I 
cask - II Fa13bohrer m. II vrille f. a ton
neau. 

gin, to (Cotton) II auskornen; entkornen II 
egrener. 

gin (Cotton) II Entkornemaschine f.; Egre
niermaschine f. II egreneuse f.; machine f. 
a egrener. I - (Dist) II Genever m.; 
Wacholder(branntwein) Ill.; Gin m. II 
gcnievre Ill.; gonevrette f.; gin m. 
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,- (Hoisting gear) II Hebebock m.; Hebe
zeug n.; Winde f. II chevre f.; engin m., 
- (Mine) II Gopel m.; Fordermaschine f.; 
Fordergopel m. II machine f. ou manege 
m. a molette; machine f. d'extraction. , 
cotton - II Baumwollentkornungsma
schine f. II egreneuse f. de coton. 

gin-fall (Hoisting) II Hebezeugtau n. II cable 
m. de chevre. 

ginger II Ingwer m. II gingembre m. 
gingerbread II Honigkuchen m.; Ingwer

kuchenm.; Pfefferkuchen m.; Lebkuchen 
m. II pain m. d'epice. , - maker II Honig
kuchenbacker m. II fabric ant m. de pain 
d'epices. , - manufacturing machine II 
Lebkuchenfertigungsmaschine f. II ma
chine f. pour la fabrication de pain 
d'epice. 

gingergrass oil II Gingergrasol n. II essence 
f. de geranium des Indes. 

ginger oil II Ingwerol n. II essence f. de 
gingembre. 

gingham II Matratzendrell m.; englische 
oder schottische Leinwand f. II treillis m. 
pour matelas; guingamp m. 

ginging of a shaft II wasserdichte Schacht
ausmauerung f. oder Schachtmauerung 
f. II cuvelage m. en mayonnerie; muraille
ment m. d'un puits. 

ginning of the cotton II Entkornen n. der 
Baumwolle II egrenage m. du coton. 

ginning machine for flax II Flachsentsa
mungsmaschine f. II machine f. it egrener 
Ie lin. 

gin-saw for cotton cleaning II Egrenier
kreissage f. II scie f. it egrener Ie coton. 

ginseng root II Ginsengwurzel f. II racine f. 
de ginseng. 

gips; gipsum Bee gypsum. 
girasol (Miner) II Feueropal m.; orientali

scher Opal m. II girasol m. 
giratory breaker II Walzenbrecher m.; 

Rundbrecher m. II concasseur m. gira
toire ou it cone. 

girder II Trager m. II poutrelle f.; fer m. it 
plancher; longeron m.; support m. en fer. 
,arched-II Bogentrager m.1[ poutre f. cin
tree. , braced - II Paralleltrager m. II 
poutre f. droite. I broad-flanged - II 
Breitflanschtrager m. II poutre f. it larges 
semelles. , central - II Mitteltrager m.; 
Mittelbalken m. II poutre f. centrale ou 
du milieu. , cruciform - II Kreuztrager 
m. II poutre f. en croix. , inverted chain
and-bow - II Fischbauchtrager m.; Lin
sentrager m. II poutre f. lenticulaire. , 
iron - II eiserner Trager m.; Eisentrager 
m. II support m. en fer; poutrelle f. (en 
fer). ,lattice-work - II Gittertrager m. II 
poutre f. cloisonnee ou en treillis. , main 
-II Hauptlangtrager m.; Haupttrager m. 
Illongeron m. principal; poutre f. princi
pale ou maitresse., outside -II AuBentra
ger m. II poutrelle f. exterieure. , perfora
ted - II gelochter Trager m. II poutre f. 
perforee., pressed - II PreBtrager m.; ge
preBter Trager m.lIlongeron m. embouti. 
, rivetted - II genieteter Trager m. II 
poutrelle f. rivetee. , rolled - II gewalzter 
Trager m. II poutrelle f.laminee. , secon
dary - II Zwischentrager m. II poutre f. 
intermediaire. , T-- II T-Trager m. II 
poutre f. en T. , double-T-- II Doppel-T
Trager m. II poutre f. en double T. , 
transverse - II Quertrager m.; Binder
quertrager m. II entretoise f.; transver
sale f. dans les fermes. , trussed - II 
armierter Trager m. II poutre f. armee. , 
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tubular - II vollwandiger Trager m. II 
poutre f. pleine. , under - II Unterzug m. 
II sous-poutre f. , way-board - (Mining) II 
Hangebankunterzug m. II poutre f. 
traverse de recette. 

girder base II TragerfuB m.1I semelle f. d'une 
poutrelle. 

girder-bridge II Balkenbrucke f. II pont m. 
it longerons ou it poutres. , fish-bellied -
II Brucke f. mit Fischbauchtragern II pont 
m. it poutres en ventre de poisson. 

girder casing II Balkenschalung f. II coffrage 
m. de poutre. , deflection of a - II Durch
biegung f. eines Balkens II fleche f. de 
la poutre. , - flange II Tragerflansch m. 
II aile f. de la poutre. , - iron II Trager
eisen n. II fer m. it poutre. 

girderless floor II balkenlose Decke f. II 
plancher m. sans nervures ou sans 
poutres. 

girder mill II Tragerwalzwerk n. II laminoir 
m. it poutrelles. , - and section mill II 
Formeisenwalzwerk n. II laminoir m. it 
fers profiles et cornieres. , - mould II 
Tragerschalung f. II coffrage m. de poutre. 
, - pole II Gittermast m. II pylone m.; 
poteau m. en treillis. , - rail II BreitfuB
schiene f.; Vignoleschiene f. II rail m. 
Vignole ou it patin. 

girdle, to - (Trees) II ringeln II anneler. 
girdle Bee alBa girth II Gurt m.; Giirtel m. 

II sangle f.; ceinture f. 
girdler II Giirtler m. II ceinturier m.; cro

chetier m. 
girth (Saddl) II Hangegurt m.; Bauchgurt 

m.; Sattelgurt m. II ventriere f.; sangle 
f. , - (Weav) II Gurt m.; Gurte f.; dickes 
bandformiges Gewebe n. II sangle f. 
, - (Of the printing roller) II Gurte f. 
oder Riemen m. an der Walze II corde f. du 
rouleau. ,rein and saddle - II Zugel- und 
Sattelgurt m. II sangle f. pour renes et 
selles. 

girth buckle II Gurtschnalle f. II boucle f. de 
sangle ou de ceinture. , - conveyor II 
Gurtforderer m.; Gurttransportor m. II 
transporteur m. it ruban. , - line II Jol
lentau n. II agui m.; cartahu m. I - line 
block II Jollblock m.1I poulie f. de carta
hu. , - pulley II Gurtscheibe f. II poulie 
f. it ruban. 

gismondine (Miner) II Gismondin m. II gis
mondine f. 

git (Found) see also gate (Found) II EinguB 
m.; GuBtrichter m. II jet m.; gueule f.; 
trou m. de coulee. , removing -s from 
brass castings II Abkneifen n. von Messing
guBtrichtern II enlever les masselottes en 
laiton. 

gitting press (Found) II Abkneifpresse f. II 
presse f. pour entailler; coupe-jet m. , 
eccentric - II Exzenterabkneifpresse f. II 
presse f. it excentrique pour entailler; 
coupe-jet m. a excentrique. 

give, to II geben II donner. , - batter II ab
boschen II taluter; mettre en talus. , -
full particulars of ... II Auskunft f. er
teilen uber. .. II donner des renseigne
ments mpl. sur ... , - iron to the plane II 
das Hobeleisen n. vortreiben II donner du 
fer au rabot. , --out heat II Warme f. ab
geben oder ausstrahlen II rayonner ou ir
radier de la chaleur. , --out in tender II 
in Submission f. verge ben II donner en sou
mission. , - up II aufgeben; verzichten 
auf ... ; Abstand m. nehmen von ... II 
renoncer it ... , --up a mine II ein Berg
werk auflassen ode.r verlassen II aban-

glass 

donner une mine. , - way (Mech) II sich 
geben; nachgeben; weichen II ceder; plier; 
lacher; se detendre. 

Givet-glue II Givetleim m. II colle f. anglaise 
ou blonde ou brillante de Givet. 

giving of an order II Vergebung f. eines 
Auftrages; Auftragserteilung f. II pas
sation f. d'une commande. 

giving-up of business II Geschiiftsaufgabe 
f. II cessation f. d'un commerce. 

glace (Weav) II schillernd II changeant; 
glace. , - glove II Glanzlederhandschuh 
m.; Glacehandschuh m. II gant m. glace. 

glacial acetic acid II Eisessig m. II acide m. 
acetiq ue glacial. 

glance coal II Glanzkohle f.; Anthrazit m. II 
charbon m. luisant; houille f.luisante.,
copper II Kupferglanz m.; Kupferglas n.; 
Schwefelkupfer n. II cuivre m. sulfure ou 
vitreux. 

gland (Anatomy) II Druse f. II glande f. , -
(Bot) II Eichel f. II gland m. , - (Mach) II 
Stopfbuchs(en)deckel m. II presse-garni
ture m.; chapeaum. d'un presse-etoupe. 
, adjustable - II verstellbare Stopfbuchs
brille f. II chapeau m. reglable de presse
etoupe. I water - II FlussigkeitsabschluB 
m. II fermeture f. ou obturation f. hy
draulique. 

gland bolt II Stopfbuchsschraube f. II boulon 
m. de boite it bourrage. , - bush Bee -
lining. , flange of - II Stopfbuchsbrillen
flansch m. II bride f. de chapeau de 
presse-etoupe. , - follower see gland 
(Mach). , - lining II Stopfbuchsbrillen
futter n. II fourrure f. de chapeau de 
presse-etoupe. 

glans (Bot) Bee gland (Bot). 
glare, to II blenden II eblouir. 
glare II Glanz m.; Funkeln n.; blendendes 

Licht n. II eblouissement m.; eclat m. , 
headlight - II Blenden n. der Scheinwer
fer II eblouissement m. des phares. 

glaring II blendend; glanzend; funkelnd II 
eblouissant. 

glaring (Subst) see glare. , - glass II Blend
glas n. II verre m. eblouissant. , coloured 
- glass II farbiges Blendglas n. II verre m. 
colore eblouissant. I - light of arc II blen
dendes oder grelles Licht n. der Bogen
lampe Illoueur f, eblouissante de l'arc. , 
- light of motor car headlights II grelles 
Licht n. der Autolampen II lumiere f. 
eblouissante des phares d'automobile. 

glaserite II Glaserit m. II glaserite f. 
glass II Glas n. II verre m. , - (Barometer) II 

Barometer n. II barometre m. ,- (Cup) II 
Glas n.; Trinkglas n. II verre m. , -
(Disk) II Glasscheibe f. II vitre f.; plaque 
f. de verre. , - (Field glass) Bee glasses. , 
- (Magnifying glass) II Lupe f.; VergroBe
rungsglas n. II10upe f. , - (Mar) II Stun
denglas n.; Sandglas n.; Sanduhr f. II 
horloge f. de sable; sablier m.; ampou
lette f. , - (Mirror) Bee looking -. , -
(Spectacles) see glasses. , - (Thermo
meter) II Thermometer n. II thermometre 
m. , armoured - II Drahtglas n. II verre 
m. arme. , artistic - II Kunstglas n. II 
cristal m. d'art., art-stained - for church 
windows II gemaltes Glas n. fur Kirchen
fenster II vitrail m. d'art. , bevelled - II 
Facettenglas n.; facettiertes Glas n. II 
glace f. biseautee ou taille. I to blow - II 
Glas n. blasen II souffler du verre. , blown 
- II geblasenes Glas n. II verre m. souffle. I 
blue - I[ Blauglas n. II verre m. bleu. , to 
blunt - II Glas n. blind machen II emous-



glass 

ser ou depolir Ie verre. , bottle - II Fla
schenglas n. II verre m. it bouteilles., bro
ken -II Glasbrocken mpI.; Glasbruch m.; 
Glasscherben fpI. II calcin m.; gresil m.; 
groisil m.; rognure f. de verre; tessons 
mpI. , bull's-eye - II Mondglas n. II verre 
m. it boudines ou it vitres souffIe en plate
aux ronds. , cast - II gegossenes Glas n. II 
verre m. couIe. , - cast in sand II in Sand 
gegossenes Glas n. II verre m. sable. , -
cast on wire-cloth II auf Metalltuch ge
gossenes Glas n. II verre m. coule sur toile 
metallique. , cataract - II Starglas n. II 
verre m. correcteur pour open Is de ca
taracte. , cataract reading - II Starlese
glas n. II verre m. it lunettes destinees 
aux operes de cataracte. , cathedral - II 
Kathedralglas n. II verre m. cathedrale. , 
cemented - II verkittetes Glas n. II verre 
m. mastique. , - for church windows II 
Glas n. fiir Kirchenfenster II verre m. pour 
vitraux. , clear - II klares Glas n. II verre 
m. clair. , coloured - II farbiges Glas n.; 
Farbglas n. II verre m. colore; verre m. 
de couleur. , colourless - II ungefarbtes 
Glas n. II verre m. incolore. , concave - II 
Hohlglas n. II verre m. concave. , convex 
- II gebogenes Glas n. II verre m. bombe 
au convexe. , corrugated - II gestreiftes 
Glas n. II verre m. strie. , cut - II geschlif
fenes Glas n. II verre m. poli au taille. , 
to cut - II Glas n. schneiden II tailler Ie 
verre. , devitrified - II entglastes Glas n. 
II verre m. devitrifie. , diamonded - II 
diamantiertes Glas n. II verre m. dia
manteo , distance - see field -. , shop 
with double -II Werkstatt f. mit Doppel
verglasung II hall m. it double vitrage. , 
drawn - II gezogenes Glas n. II verre m. 
etire. I field - II Feldstecher m.; Fernglas 
n. II jumelles fpI. (de campagne); lunette 
f.' flashed - II Uberfangglas n. II verre m. 
double au it deux couches. 'flint - II BIei
glas n.; Flintglas n. II verre m. plombi
fere; flint-glass m. , - which has flown 
into the hearth II Herdglas n. II picadil m. 
, frosted - II Mattglas n.; Eisglas n. II 
verre m. mat au depoli au craquele. , 
fusible - II schmelz bares Glas n. II verre 
m. fusible. , green claret - II Romer m. II 
verre m. it vin. , to grind the - II Glas n. 
schleifen II tailler Ie verre. , grooved - II 
gerieftes ader kanneliertes Glas n. II verre 
m. cannele. , hammered - II gehammer
tes Glas n. II verre m. martele. , hard - II 
Hartglas n. II verre m. duro , hardened -
II Hartglas n. II verre m. trempe. , hardly 
fusible - II schwer schmelz bares Glas n. II 
verre m.difficilement fusible., high-polish 
lead crystal - II Hochglanzbleikristall n. 
II verre m. plombifere brillant. , - for 
household use II Wirtschaftsglas n. II 
verre f. de menage. 'lead - II BIeiglas n. II 
verre m. plombifere. ,lenticular - II Glas
linse f. IIlentille f.; verre m. lenticulaire. , 
- for lighting purposes II Beleuchtungs
glas n.; Glas n. fiir Beleuchtungszwecke 
II verre m. pour l'eclairage.,lime -II Kalk
glas n. II verre m. it la chaux. , looking 
- II Spiegel m.; Spiegelglas n. II miroir m.; 
glace f. ,lozenged - II gerautetes Glas n. II 
verre m. losange. , magnifying - II Ver
groBerungsglas n. II verre m. grossissant. 
, marbled - II marmoriertes Glas n. II 
verre-marbre m. , marine - II Marineglas 
n. II jumelles fpI. de marine. , milk - II 
Milchglas n. II verre m. opale. , moderat
ing - II Blendglas n. II verre m. sombre. , 

303 

moulded - II geformtes Glas n.; PreBglas 
n. II verre m. mouIe au comprime. , - of
fering great resistance to chemical in
fluences II hartes und chemisch wider
standsfahiges Glas n. II verre m. dur re
sistant bien aux agents chimiques. , 
opera - II Operngucker m. II lorgnette f. 
de theatre. , - required for optical 
parts II Glasmaterial n. fiir optische Teile 
II fontes fpI. pour les pieces optiq ues. , 
ornamental - II Ornamentglas n. II verre 
m. ornamental. , packing - II Ver
packungsglas n. II verre m. pour embal
lage. , - for pendulum clocks II GroBuhr
glas n. II verre m. de pendule. , plain - II 
glattes Glas n. II verre m. uni., powdered 
- II Glasmehl n.; Glasstaub m. II verre f. 
en poudre. , pressed - II PreBglas n. II 
verre m. comprime. , pressed hard - for 
ship windows II PreBhartglas n. fiir 
Schiffsfenster II verre m. moulu et trempe 
it vitres du bateau. , printed - II be
drucktes Glas n. II verre m. imprime. , 
prismatic - II Prismenglas n. II verre m. 
prismatique. , race - II Rennglas n. II ju
melles fpl. de courses. I raw - II rohes 
Glas n. II verre m. brut. , refined - II ge
lauterte Glasmasse f. II verre m. affine. , 
reticulated - II Fadenglas n.; Filigran
glas n. II verre m. filigrane. , ribbed - II 
geripptes Glas n.; Riffelglas n.11 verre m. 
raye ou canneIe. , roofing - II Dachglas n. 
II verre m. de toiture. , scientific optic - II 
wissenschaftliches optisches Glas n. II 
verre m. d'optique scientifique. , - with. 
out secondary spectrum II Glas n. ohne 
sekundares Spektrum II verre m. exempt 
de spectre secondaire. , semi-white - II 
halbweiJ3es Glas n. II verre m. demi
blanc. , sheet - II Tafelglas n. II verre m. 
en plaques. , - in sheets II Glas n. in Blat
tern II verre m. en feuiIles. , special opti
cal - II optisches Spezialglas n. II verre m. 
optique special. , splinter-proof - II split
terfreies ader splittersicheres Glas n. II 
verre m. incassable. , articles pI. of spun 
- II Waren fpl. aus gesponnenem Glas II 
objets mpl. en verre file. , stained - II 
Kathedralglas n. II verre m. cathedrale. , 
straw-coloured - II halbweiBes Glas n. II 
verre m. demiblanc. , supplementary - II 
Aufsteckglas n. II verre m. additionnel. , 
tempered - II Vulkanglas n. II verre m. 
trempe. 'tinted - II Rauchglas n. II verre 
m. fume. , - of unusual transparency 
for ultra violet rays II besonders gut 
ultraviolettdurchlassiges Glas n. II verre 
m. particulierement bon pour les radi
ations ultraviolettes. , volcanic - II Glas
lava f.; Obsidian m.lllaitier m. de volcan; 
lave f. vitreuse obsidienne; obsidiane f. 
, wired rolled - II Drahtglas n. II verre 
m. arme de fil de fer. 

glass accumulator box see - accumulator 
jar. , - accumulator jar (Electr) II Ak
kumulatorglas n. II bac m. d'accumula
teur en verre. , - advertising article II 
Glasreklameartikel m.1I article-reclame m. 
de verre. ,- apparatus II Glasapparat m. 
II appareil m. en verre. , - articles pI. II 
Glaswaren fpl. II verrerie f. , surgical -
article II chirurgischer Glasartikel m. II 
article m. de chirurgie en verre. , - ball 
blower II GlaskugelbIaser m. II bossetier 
m. de ballons en verre. , - balloon II 
Glasballon m. II bonbonne f.; dame
jeanne f. ballon m. de verre. , - bead II 
Glasperle f. II perle f. artificielle. , - bell 

glass emballing 

II Glasglocke f. II cloche f. en verre. , 
- bending workshop II Glasbiegewerk
statt f. II atelier m. it courber Ie verre. , 
- bevelling machine II Facettenschliff
apparat m. fiir Spiegelglas II appareil m. 
it biseauter les glaces. , - bleaching 
material II Glasentfarbungsmittel n. II 
matiere f. it decolorer Ie verre. , - block 
II Glasblock m. II bloc m. de verre. , to 
grind into a - block II in einen Glas block 
m. einschleifen II tailler dans un bloc de 
verre. 

glass blower II Glasblaser m. II souffleur
verrier m. , -'s cataract II Glasblaser
star m. II cataracte f. de souffleurs de 
verre. , -'s lamp II Glasblaserlampe f.; 
Schmelzlampe f. II lampe f. de souffleur 
de verre. / -'s pipe II Glasblaserohr n. II 
tube m. de souffleur de verre. 

glass blowing II Glasblaserei f. II soufflage 
m. de verre. , - at the lamp II Glas
blasen n. vor der Lampe II soufflage m. 
it la lampe. , - machine II Glasblase
maschine f. II machine f. it souff/er Ie 
verre. , - mould II Glasblasform f. II ma
trice f. pour la soufflerie du verre. , -
plant II Glasblasereieinrichtung f. II in
stallation f. de soufflerie d u verre. 

glass bottle II Glasflasche f. II bouteille f. 
de verre.,- box (Acc) II Akkumulatoren
glas n.; GlasgefaB n. II bac m. d'accu
mulateurs en verre. , breakage of the -
box (Acc) II Bruch m. des GlasgefaBes II 
bris m. du recipient en verre. , - brick II 
Glasbaustein m. II brique f. de verre. , -
brush II Glasbiirste f.11 brosse f. en verre.,
bulb II Glasbirne f.; Glaskugel f.1I ampoule 
f.; boule f. de verre. , - button II Glas
knopf m. II bouton m. de verre. ,- canopy 
see - dome. , - carboy II GIasballon ID. II 
dame-jeanne f. , - case II Glaskasten m. 
II caisse f. vitree. , - chimney II Lampen
zylinder m. II cheminee f. de lampe; verre 
m. it lampe. , - cleaning II Fensterreini
gung f. II nettoyage m. de carreaux ou de 
fenetres., - cloth II GIasleinen n.1I toile f. 
verree. , - crucible (Glassm) II Glashafen 
m.; Hafen m.; Schmelzhafen m.1I creuset 
m.; padelin m.; pot m.,- coating factory 
II Glasbelegerei f.11 atelier m. de garniture 
en verre. , - cock II Glashahn m. II robinet 
m. en verre. , - colour II Glasfarbe f. II 
couleur f. pour verre. , - colouring II Glas
farbung f. II coloration f. de verre. , -
colouring substance II Glasfarbungsmit
tel n. II matiere f. it colorer Ie verre. , 
- cover II Deckglas n. II couvercle m. en 
verre; verre m. de couverture. , spheri
cally curved - cover II kugelformig ge 
kriimmter Glasdeckel m. II couvercle ID. 

de verre spherique. , - cup II Glas
schale f. II coupe f. en verre. , - cup 
for pins II Glasbehalter m. fiir Brief
klammern II coupe f. en verre pour at
taches metalliques. , - cutter II Glas
schneider m. II coupeur m. de verre; 
coupe-verre m. , - cutting machine II 
Glasschneidemaschine f. II machine f. it 
couper Ie verre. , ground - disc II Matt
scheibe f. II verre m. depoli. , - dish II 
Glasschale f. II cuvette f. de verre. , 
moulded - dish II gegossene Glasschale f. 
II cuvette f. de verre coule. II - dome II 
Glaskuppel f. II globe m. en verre. , 
- drop II plOtzlich abgekiihlter Glas
tropfcn m.; Glastrane f. II goutte f. de 
verre; larme f. batavique. , - emballing 
II Glasemballage f. II emballage m. en 



glass engraving 

verre. , - engraving II Glasgravierung f. 
II gravure sur verre m. 

glasses pI. (Field glass) II Fernglas n.; 
Opernglas n. II jumelles fpl.; lunette f. , 
- (Spectacles) II Brille f.; Augenglas n. II 
lunettes fpl. , firemen's -II Rauchschutz
brille f. II lunettes fpl. de pompiers. , -
for strabismus II Schielglas n. II verres 
mpl. louchettes. 

glass etching workshop II Glasatzerei f. II 
atelier m. de gravure sur verre. , - eye II 
Glasauge n. II reil m. de verre. , - fancy 
ware II Glasluxusware f. II verrerie f. de 
luxe. , - fibre II Glasgespinst n. II verre 
m. file. , - fittings pI. for metal goods 
factories II Fassungsartikel mpl. fiir Me
tallwarenfabriken II articles mpl. de mon
tage en verre pour fabriques d'objets en 
metal. , flaw in the - II Glasfehler m. II 
dMaut m. du verre. , fragments pI. of -
II Glassplitter mpl. II debris mpl. de 
verre. , - furnace II Glasofen n. II four m. 
de verrerie au de fusion. , - gall II Glas
galle f. II fiel m. au sel m. de verre; suin m. 
J - gauge II Standglas n. II tube m. de 
niveau. , - gilder II Glasvergolder m. II 
doreur m. sur verre. , - gilding II Glas
vergoldung f. II dorure f. sur verre. , 
- goblet II Becherglas n.; Glasbecher m. 
II goblet m. en verre. , - grain II Glaskorn 
n. II grain m. de verre. , - grinder II Glas
schleifer m. II tailleur m. de verre. J 
- grinding workshop II Glasschleiferei f. 
II atelier m. de polissage de verre. , -
guard of glow lamp II Gliihlampenschutz
glas n. II globe m. protecteur de lampe 
it incandescence. 

glasshard II glashart II dur comme Ie verre. 
glass hardness (Met) II Glasharte f.1I trempe 

f. glacee. 
glass-house (Gard) II Gewachshaus n. 

serre f. , - (Glassm) II Glashiitte f. 
verrerie f. 

glass industry II Glasindustrie f. II industrie 
f. du verre. 

glassiness II Glasigkeit f. II etat m. vitreux; 
glayage m.; vitrification f. 

glass inlaying II Glasmosaik n. II verre m. 
mosaique. , - instrument II Glasinstru
ment n. II instrument m. en verre. , - in
sulator II Glasisolator m. II isolateur m. 
en verre. 

glass jar II GlasgefaJ3 n.; Glas n. II vase m. 
au cuve en verre. , - for cells (Electr) II 
Elementglas n. II vase m. it piles en verre. 
, graduated - (Chern; Phys) II graduierte 
oder kalibrierte Glasglocke f. II cloche f. 
graduee. , - with stop-cock II Glasglocke 
f. mit Hahnstiick II cloche f. it robinet 
en verre. 

glass jewelry II Glaskurzwaren fpl. II objets 
mpl. en verre. , - ladle (Found) II Glas
gieJ3loffel m. II poche f. de coulee it verre. 
, - letter II Glasbuchstabe m. IIlettre f. 
en verre. , - light fittings pI. II Glas
beleuchtungsgegenstande mpl. II articles 
mpl. d'eclairage en verre. , - lozenge II 
Rautenglas n.11 vitre f. rhomboide; rhombe 
m. de vitre.,- maker II Glasfabrikarbeiter 
m. II ouvrier m. de verrerie. , - making 
II Glasfertigung f.; Glasfabrikation f. II 
verrerie f. , - manufacture II Glasmanu
faktur f. II manufacture f. de verre. , 
- manufacturer see - maker. , - marble 
II Glasperle f. II bille f. de verre. , - mastic 
layer II Glasverkitter m. II mastiqueur m. 
de vitres. , - matrass·1I Glaskolben m. II 
matras m. au ballon m. de verre. ,- meal 
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II Glasmehl n. II verre m. en poudre.', -
melter II Glasschmelzer m.1I fondeur m. de 
verre. J - melting-pot II Glashafen m.; 
Hafen m.; Schmelzhafenm.11 creuset m.; 
padelin m.; pot m. , - metal II Glasmasse 
f. II verre m. en masse. , - mirror II Glas
spiegel m. II miroir m. en verre. , sil
vered - mirror II Glassilberspiegel m. II 
miroir m. en verre argente. , - mosaics 
pI. II Glasmosaik f.; Millefiori fpl. II verre 
m. mosaique; verre m. mille-fleurs. , 
- mould II GlasgieJ3form f. II presse f. it 
mouler les verres. , - muddying II Glas
triibung f. II ternissure f. de verre. , 
- muddying substance II Glastriibungs
mittel n. II matiere f. it ternir Ie verre. , 
- oven II Glasofen m. II four m. de fusion 
ou de verrerie. J - painter II Glasmaler m. 
II peintre-verrier m. , - painting II Glas
malerei f.; Glasmalereierzeugnis n. II pein
ture f. sur verre. I - pane II Glasscheibe f. 
II vitre f.,- paper II Glaspapier n. II papier 
m. verre ou de verre. , - paper making 
machine II Glaspapierherstellungsma
schine f. II machine f. it fabriquer Ie 
papier de verre. , - partition (Build) II 
Glasverschlag m.; Glaswand f. II cloison 
f. en verre; vitrage m. , - paving II Glas
pflaster n. II pavement m. en verre; 
dalle f. lumineuse; isoloir m. , - pearl II 
Glasperle f. II perle f. en verre. , - pearl 
powder for relief painting II Streuperlen 
fpl. fiir Reliefmalerei II perIes fpl. pour 
la peinture en relief. , - pencil II Glas
pinsel m. II pinceau m. en verre. / 
- photography II Glasfotografie f. II pho
tographie f. sur verre. , - picture II Glas
bild n. II peinture f. sur verre. , - placard 
II Glasfirmenschild n.; Glasplakat n. II 
plaque f. de reclame en verre; affiche f. 
en verre. , - plate see also - placard II 
Glasplatte f. II plaque f. de verre; pan
neau m. au table f. en verre. , - point II 
Glasspitze f. II pointe f. de verre. , (full) 
- pole II (volle) Glasstange f. II tige f. 
(pleine) en verre. , - polisher II Glas
polierer m. II polisseur de verre m. , 
- polishing II Polieren n. von Glas; Glas
polieren n. II polissage du verre m. , 
- polishing machine II Glasschleiferei
maschine f. II machine f. it tailler Ie verre. 
, - poster see - placard. , - powder II 
Glaspulver n.; Glasmehl n. II verre m. 
pulverise; poudre f. de verre. /- powder 
for decoration purposes II Glasschnee m. 
fiir Dekorationszwecke II poudre f. de 
verre it decorer. , - press II Glaspresse f.; 
GlaspreJ3form f. II moule m. it comprimer 
Ie verre. , - printing II Glasdruck m. II 
impression f. sur verre. , - prism II Glas
prisma n. II prisme m. en verre. , - re
fining material II Glaslauterungsmittel n. 
II matiere f. it raffiner Ie verre. , parabolic 
- reflector II Glasparabolspiegel m. II 
reflecteur m. parabolique en verre. , 
- retort II Glasretorte f. II retorte f. en 
verre; cornue f. en verre. , - ring II Glas
ringm. II anneau m. de verre. , - rod 
(Chern) II Glasstab m~; Glasstange f. II 
baguette f. ou tige m. en verre. ,little -
rod II Glasstabchen n. II petite baguette f. 
en verre. , - rolling machine II. Glaswalz
maschine f. II laminoir m. it verre. , 
- roof II Glasdach n. II toit m. en verre. , 
non-puttied - roof II kittloses Glasdachn. 
II toit m. (it tuiles) en verre sans mastique. 
, trellis for - roof II Glasdachsprosse f. II 
treillage m. pour toits en verre. , -
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roofing II Glasbedachung f. II toiture f. 
en verre. , - roundle II Butzenscheibe f. 
II cui m. de bouteille; rond m. de verre. , 
- sand II Glassand m. II sable m. verrier; 
sable m. pour verrerie. , - scale II Glas
maJ3stab m. II division f. sur verre. , 
- shade II Glasglocke f.; Glasstiirze f. II 
cloche f. en verre. , - side (wall) II Glas
seitenwand f. II paroi f. laterale en v.erre. 
J - silverer II Glasversilberer m. II argen
teur m. sur verre. , - silvering II Glas
versilberung f. II argenture f. sur verre. , 
- slide II Glasschieber m. II piece f. 
coulissante en verre. J - slide (Object 
glass) II Objekttrager m. II porte-objets m. 
J species of - II Glasart f. II espece f. de 
verre.,- spectrograph II Glasspektrograf 
m. II spectrographe m. a optique en 
verre. , - spectrograph of great light 
transmitting power II lichtstarker Glas
spektrograf m. II spectrographe m. a op
tique en verre lumineux. J - sphere II 
Glaskugel f. II boule f. de verre. , -
spinning II Glasspinnerei f. II filature f. de 
verre. , - spinning machine II Glasspinn
maschine f. II machine f. it filer Ie verre. 
, - square II Fensterscheibe f. II carreau 
m. de vitre; vitre f.; panneau m. de vitre 
ou de verre. , - staining II eingebrannte 
Glasmalerei f. II art m. de l'emailleur; 
peinture f. d'appret ou en appret. , -
stirrer see - rod. , - stopper II Glasstiipsel 
m. II bouchon m. de verre ou it l'emeri. , 
ground( -in) - stopper II eingeschliffener 
Glasstiipsel m. II bouchon m. de verre 
rode au en verre hermetique./- stopple 
see - stopper. , - strip II Glasstreifen m. 
II bande f. en verre. , - syringe II Glas
spritze f. II seringue f. en verre. , - table 
see - plate. , - tear II Glastrane f.; (plOtz
lich abgekiihlter) Glastropfen m. II goutte 
f. de verre. , - thread II Glasfaden m.; 
Glasgespinst n. II fil m. de verre. , - tile 
(Building-stone) II Glasbaustein m. II 
carreau m. au brique f. de verre. , - tile 
(Roofing tile) II Glasdachziegel m.11 tuile 
f. en verre. , - tube II Glasrohr n.; Glas
rohre f. II tube m. ou tuyau m. ou canon 
m. en verre. , - tube for lighting ap
paratus II dicke Glasrohre f. fiir Be
leuchtungsvorrichtungen II verrine f. pour 
appareils d'eclairage. , - tubing see -
tube. , - tulip II Glastulpe f. II tulipe f. , 
- utensil II Glasgerat n. II ustensile m. en 
verre. , - varnish II Glaslack m. II vernis 
m. pour verre. , - vase II Glashafen m. II 
vase m. en verre. , - vessel II GlasgefaJ3 
n. II vaisseau m. ou recipient m. en verre. 

glassware II Glaswaren fpl. II objets mpl. ou 
articles mpI. en verre; verrerie f., artistic 
- II Kunstglaswaren fpl. II verrerie f. artis
tique. , cut - II geschliffene Glaswaren 
fpI. II verrerie f. taillee. , hollow - II Hohl
glaswaren fpl.; Hohlglas n.; Hohlglas
gefaJ3e npl. II gobeleterie f. , mounted -
II gefaJ3te Glaswaren fpl. II verrerie f. 
garnie. , scientific - II wissenschaftliche 
Glaswaren fpl. II verreries fpl. scientifi
q ues. , special - II Spezialglaswaren fpl. 
II verrerie f. speciale. J utility - II Glas
gebrauchsgegenstande mpI. II verrerie f. 
d'usage courant. 

glass washer II Plattenwascher m. II la
veur m. de plaques. , - waste II Glasab
fall m. II dechet m. de verre. , - wool II 
Glaswolle f. II laine f. oucoton m. de 
verre; verre m. file.,- working machine 
11. Glasbearbeitungsmaschine f. II ma-
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chine f. pour Ie travail du verre OU a 
travailler Ie verre. / modern - working 
method II neuzeitliches Glasbearbeitungs. 
verfahren n. II outillage m. de verre per· 
fectionne. 

glass-works pI. see also glass.house I! Glas
hiitte f. I! verrerie f. / - plant I! Glasfa· 
brikeinrichtung f. I! equipement m. pour 
verreries./- product I! Glashiittenerzeug. 
nis n. I! (produit m. de) verrerie f. 

glassy I! glasig; glasartig I! vitreux. / - malt 
I! Glasmalz n.1! malt m. vitreux. 

glauberite I! Glauberit n. I! glauberite f. 
Glauber's salt I! schwefelsaures Natron n.; 

Natriumsulfat n.; Glaubersalz n. I! sul
fate m. de soude; sel m. de Glauber. 

glaucodot (Miner) I! Glaukodot m.; Ko-
baltarsenikkies m. I! fer m. arsenical co
baItifere. 

glaucoma (Eye disease) I! griiner Star m.1! 
cataracte f. glaucomateuse. 

glauconite (Miner) I! Glaukonit m.; Griin
erde f. I! glaukonite f. 

glaucophane (Miner) I! Glaukophan m. I! 
glaucophane f. 

glaze, to I! glasieren; mit Glasur f. iiber
ziehen I! vernisser; vernir; glacer. / -
(Chem) I! verglasen I! verrer. / - (Pap) I! 
glatten; satinieren I! satiner; lisser; gla
cer. / - a window I! ein Fenster verglasen 
/I vitrer une fenetre; poser des car
reaux. 

glaze /I Glasur f. /I gla9ure f. / - (Protective 
coating) I! Schutzanstrichmittel n. /I en
duit m.; peinture f. protectrice. / re
fractory - I! strengfliissige Glasur f. I! 
couche f. ou gla~mre f. ou vernis m. 
qui ne se vitrifie que tres-difficilement. 

glaze baking I! Einbrennen n. der Glasur; 
Glasurbrand m. I! cuisson f. du vernis. 

glazed (Glazier) /I verglast I! vitre./- (Pott) 
I! glasiert /I vernisse. / - appearance /I 
glanzendes Aussehen n. I! apparence f. 
luisante. / - board I! Glanzpappe f. " car
ton m. glace ou lisse; carton m. porce
laine. / - facing brick I! glasierter Ver
blender m. oder Verblendstein m. /I bri
que f. glacee ou hollandaise pour pare
ment. / - cardboard /I Kreidekarton m. 
/I carton m. couche. / - earthenware I! 
verglaste Ton waren fpI. I! faience f. 
/ - iron-frame constructions pI. I! ver
glaste in Eisenkonstruktion gehaItene 
Hallen fpI. /I halls mpI. en charpente 
metallique vitree. / - linen /I Glanz
tuch n. I! toile f. gommee. / - paper 
I! Glanzpapier n.; geglattetes Papier n.; 
Satinpapier n. I! papier m. glace ou 
satine ou lisse. / - paper making ma
chine /I Glanzpapierherstellungsmaschine 
f. /I machine f. a fabriquer Ie papier 
glace. / - stove I! Kachelofen m. I! poele 
m. en faience. 

glaze grinder (Pott) /I Glasurarbeiter m. /I 
broyeur m. d'email. / - kiln I! Glasurofen 
m. I! four m. a gla9ure. 

glazer (Cutl) I! Feinschleifer m. I! affileur 
m. / - (Emery wheel) I! Schmirgelscheibe 
f.; Polierscheibe f. /I meule f. d'emeri; 
polissoire f. / - for paper machines I! Pa
piermaschinenglattwerk n. I! lisseuse f. 
pour machines a papier. / - waves pI. 
(Fault in the glaze) I! Glanzwellen fpI.1! 
retirement m./- wheel see glazer (Emery 
wheel). 

glazier /I Glaser m. I! vitrier m. 
glazier's diamond I! Glaserdiamant m. II 

diamant m. de vitrier ou a couper Ie 
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verre. / - hammer II Glaserhammer m. II 
marteau m. de vitrier. / - lead I! Fen
sterblei n.; Glaserblei n. II plomb m. a 
vitres ou du vitrier./- material II Glaser
bedarfsartikel mpI.1I fournitures fpI. pour 
vitriers. / - pick-hammer I! Glaserham
mer m. mit spitzer Finne I! besaigue f. / -
putty II Glaserkitt m. II mastic m. de 
vitrier. / - straper (Glassm) II Of en
kriicke f. I! graton m. / - work II Glaser
arbeiten fpI. II travaux mpI. de vitrier. / 
- workshop for buildings II Bauglaserei 
f. II atelier m. de vitriers en bati. 
ments. 

glazing see also glaze II Glasur f. I! gla9ure 
f. / - (Clothm) II Glanz m.; Wasser· 
appretur f. II apprH m. a l'eau f. / 
- (Cutl) II Schmirgeln n. (von Metall
flachen); Feinschleifen n. I! polissage 
m. a l'emeri; rodage m.; affilage m. 
/ - (Glazier's trade) II Glaserei f.; Glaser
handwerk n. II vitrerie f. / - (Paint) I! 
Glasur f.; Malerglasur f. I! glacis m. / -
(Pap) II Satinieren n. I! satinage m. / -
for ceramics II Glasur f. fiir Keramik II 
vernissage m. pour la Cllramique./ cloth
piece - II Glanzieren n. von Geweben II 
gla9age m. d'etoffes. / - by dipping I! 
Glasur f. durch Eintauchen I! gla9ure f. 
par immersion ou par trempage. / easily 
fusible - IIleichtfliissige Glasur f. II gla. 
9ure f. ou vernis m. facilement vitres· 
cible. / - by pouring I! Glasur f. durch 
BegieBen II gla9ure f. par arrosement. / -
by powdering II Glasur f. durch Bestau· 
ben II gla9ure f. par saupoudration ou 
aspersion. / - by volatilization I! Glasur f. 
durch Verfliichtigung II gla9ure f. par 
volatilisation. / - by washing see - by 
pouring I! Glasur f. durch BegieBen II gla-
9ure f. par arrosement. / white-lead - II 
Zinnglasur f. II gla9ure f. stannifere. / -
of a window II Verglasung f. eines Fen
sters I! vitrage m. (d'une fenetre). / - of 
yarn II Glanzen n. des Zwirnes IIlustrage 
m. de fils. 

glazing apparatus (Pap) II Satinierapparat 
m.; Glattvorrichtung f. (fiir Papier) II sa· 
tineuse f. / - barrel II Poliertrommel f. II 
lissoir m.; tambour m. polisseur. / - ca· 
lender (Clothm) I! Glanzkalander m.; 
Glattkalander m.1! calandre f. a lustrer. 
/- calender (Pap) /I Satinierkalander m.; 
Seidenglanzkalander m. II calandre f. 
de satinage soyeux. / - colour II durch
scheinende Farbe f.; Lasurfarbe f. II cou· 
leur f. transparente. 

glazing-machine (Clothm) II Glanzmaschine 
f.; Glattmaschinef.l!lissoirm./.,. (Pap) II 
Satiniermaschine f.; Satinierwalzwerk n. 
II machine f. a satiner; satineuse f.; lami· 
noir m. / - (Pott) II Glasiermaschine f. II 
machine f. a glacer. 

glazing manufacturer's plant II Glasuren
fabrikseinrichtung f. II installation f. de 
fabrique de gla~mres. / -rolls pI. II Sati· 
nierwalzen fpI. II rouleaux mpI. satineurs. 
/- wheel see glazer (Emery wheel). 

gleam I! Lichtstrahl m. I! rayon m. lumi
neux./- of silver II Silberblick m.1I fulgu· 
ration f. d'argent. 

glen II Klamm f.; Schlucht f.1! ravin m. 
gliadin II Pflanzenleim m.; Indigoleim m. 1/ 

gliadine f. 
glide, to II gleiten II glisser. 
glider II Segelflugzeug n.; Gleitflugzeug n.; 

motorloses Flugzeug n. II avion m. du 
vol a voile; planeur m. 

Hoyer-Kreuter·Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

glove 

gliding II Gleiten n. II glissage m. / noiseless 
- I! gerauschloses Gleiten n. II glissage m. 
silencieux. 

gliding angle (Aero) I! Gleitwinkel m. II 
angle m. (de vol) plane. / - boat II Was· 
sergleitboot n.; Gleitboot n. II hydroglis
seur m. / - flight II Gleitflugzeug n. II vol 
m. plane ou a voile. 

glimmer (Miner) II Glimmer m. II mica m.1 
- in coarse disks I! Glimmer m. in groben 
Scheiben I! mica m. en disques grossiers. 
/ yellow - II Katzengold n.; Goldglimmer 
m. II faux-or m.; mica m. jaune. 

glimmer-light rectifier II Glimmlichtgleich
richter m. !I lampe f. redresseuse a fluo
rescence. 

glisten, to II flimmern; glitzern; funkeln I! 
briller. 

glistening I! flimmernd II brillant. 
glister II Schein m.; Glanz m.; Funkeln n. II 

eclat m.; scintillement m.; etincellement 
m. 

globe II Kugel f.; kugelformiger Gegenstand 
m. II globe m. / - (Geogr) I! Globus m. II 
globe m. / celestial - II Himmelsglobus 
m. II globe m. celeste. / embossed - II Re
liefglobus m. II globe m. en relief. / glass 
- II Glasglocke f. I! globe m. en verre. / 
frosted - of glass II mattierte Glasglocke 
f. II globe m. en verre depoli. / terrestrial 
- I! Erdglobus m. II globe m. terrestre. 

globigerina mud II Globigerinenschlamm m. 
II boue f. a globigerines. 

globular chart I! Planiglob m.; (Erd- oder 
Himmels-)Kugelkarte f. II planisphere m. 
/ - lens II kugelige Linse f. I! lentille f. a 
surface spherique. / - structure (Geol) II 
kugeliger Bau m.; kugelige Struktur f. II 
structure f. globulaire. 

globule II Kiigelchen n. II globule m. / -
(Met) II Metallkorn n. II grain m. me
taIlique. 

glockenspiel II Glockenspiel n. II carillon m. 
glonolne II Nitroglyzerin n.; Glonoin n. II 

nitroglycerine f. 
gloss, to (Clothm) II falschen Glanz m. ge

ben; laudieren IIlustrer; donner un faux 
lustre. / - (Pott) see to glaze (Pott). / -
the cloth II das Tuch pressen I! catir Ie 
drap. / - over II vertuschen; bemanteln 
II dissimuler. 

gloss (Clothm) II PreBglanz m. I! cati m. /
(Pott) see glaze (Pott). / - of cloth II 
PreBglanz m. eines Tuches II cati m. 
d'une etoffe ou d'un drap. / marginal -
(Print) II Randbemerkung f.; Randglosse 
f.; Marginalie f. I! glosse f. ou note f. mar
ginale; manchette f. 

glossing (Clothm) II Pressen n. II catissage 
m. 

gloss ink II Glanzfarbe f. II couleur f. de 
lustre. 

glossy (Weav) II glatt; geschoren I! ras. 
glove II Handschuh m. II gant m. / coarse 

silk - II Burettehandschuh m.1I gant m. de 
filoselle. / cloth - II Stoffhandschuh m. II 
gant m. en etoffe. / cotton - II Baumwoll
handschuh m. II gant m. de coton. / - of 
deerskin II Wildlederhandschuh m. II gant 
m. en peau de daim. / elbow - IIlanger 
Handschuh m. II gant m. passe-coude. / 
glace - II Glanzlederhandschuh m.; Gla
cehandschuh m. II gant m. glace. / knit
ted - I! Strickhandschuh m. II gant m. 
tricore. / lace - II Filethandschuh m. II 
gant m. de filet. /leather - II Lederhand
schuh m. II gant m. de peau. /lined - II 
gefiitterter Handschuh m. II gant m. 
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fourre. / rubber - II Gummihandschuh 
m. II gant m. en caoutchouc. / silk - II 
Seidenhandschuh m. II gant m. de soie. / 
thread - II Zwirnhandschuh m. II gant m. 
de fiI. / wash-leather - II Waschleder
handschuh m. II gant m. de peau lavable. 
/ worsted - II Wollhandschuh m. II gant 
m. de laine. / - of woven material see 
cloth -. 

glove button II Handschuhknopf m. II bou
ton m. pour gants. / - buttoner II Hand
schuhkniipfer m. II crochet m. it gants. / -
cutter II Handschuhschneider m. II cou
peur m. de gants. / - embroiderer II 
Handschuhstickerin f. II brodeuse f. sur 
gants. / - fabric II Handschuhstoff m. II 
tissu m. pour gants. / - finger II Hand
schuhfinger m. II doigt m. de gant. / -
finger knitting machine II Fingerstrick
maschine f. II machine f. a tricoter les 
doigts. / - finishing oven II Handschuh
formofen m. II four m. d'appret pour 
gants. / - folder II Handschuhformer m. II 
appreteur m. de gants. / - knitter II 
Handschuhstricker m. II tricoteur m. de 
gants. / - leather II Handschuhleder n. II 
cuir m. pour gants. / tawed - leather II 
weiBgares Handschuhleder n. II cuir m. 
megisse pour gants. / - machine II Hand
schuhmaschine f. II machine f. de gan
terie. / - maker II Handschuhmacher m. II 
gantier m. / - making II Handschuhferti
gung f.; Handschuhmacherei f. II gante
rie f. /- manufactory II Handschuhfabrik 
f. II ganterie f. 

glover II Handschuhmacher m. II gantier m. 
glove scourer II Handschuhreiniger m. II net

toyeur m. de gants. / - sewer II Hand
schuhnaherin f. II couseuse f. de ganterie. 
/ - sewing machine II Handschuhnah
maschine f. II machine it coudre les gants. 
/ - stitcher II Handschuhstepperin f. II 
piqueuse f. en ganterie (de peau). / -
stitching II Handschuhstepperei f. II pi
qure f. de gants. / - trade see - making. 

gloving leather see glove leather. / - ma
chine II Handschuhnahmaschine f. II ma
chine f. it coudre les gants. 

glow, to II vergliihen; gliihen; glimmen II 
brUler sans flamme; etre ardent. / to -
the iron II das Eisen gliihen; dem Eisen 
eine Hitze geben II chauffer ou faire rou
gir Ie fer; donner une chaude au fer. 

glow II Gliihen n.; Glut f.lIlueur f./- after 
discharge (Electr) II Nachgliihen n. oder 
Nachleuchten n. (eines Kiirpers) nach 
elektrischer Entladung II lueur f. apres 
une decharge. / blue - (Elektr) II Glimm
licht n. II lueur f. de decharge. 

glow body II Gliihkiirper m. II corps m. a 
incandescence. 

glow cathode II Gliihkathode f. II cathode 
f. incandescente. / - rectifier II Gliihka
thodengleichrichter m. II lampe f. re
dresseuse it cathode incandescente. 

glow cooking plate (Electr) II Gliihkoch
platte f. II rechaud m. it chauffage elec
trique. / - discharge II Glimmentladung 
f. II decharge f. a faible lueur. 

glowing (Electr) II Gliihen n. II incandes
cence f. / - (Met ect.) II Gliihen n. II ar
deur f. / - coke II gliihender Koks m. II 
coke m. ardent. I - furnace for bone
coal glowing II Knochenkohlegliihofen m. 
II four m. it calciner Ie charbon d'os. / 
- heat II Gliihhitze f. II chaude f. vive. 

glow lamp (Electr) II Gliihlampe f. II lampe 
f. it incandescence. / pear-shaped - II bir-
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ileufiirmige Gliihlampe £.; Gliihbirne f. II 
lampe f. it incandescence piriforme. 

glow-lamp base II Gliihlampensockel m. II 
culot m. de lampe it incandescence. / -
cap see - base. I - filament II Gliihlam
penfaden m. II filament m. de lampe it in
candescence. I - fitting see - holder. / -
fittings pI. II Gliihlampenarmatur f. II gar
nitures fpl. de lampe it incandescence. / 
- holder II Gliihlampenfassung f. II douille 
f. de lampe it incandescence. I - photo
meter II Gliihlampenfotometer n. II pho
tometre m. de lam pes it incandcscence. 
/ - reflector II Gliihlampenreflektor m.; 
Gliihlampenlichtspiegler m. II re£lecteur 
m. de lampe a incandescence. / - resi
stance II Gliihlampenwiderstand m. II n\
sistance f. it incandescence. 

glow light II Glimmlicht n. II lueur f. de 
decharge. / - oscillograph II Glimm
lichtoszillograf m. II oscillographe m. it 
decharge de faible lueur. 

glow rod II Gliihstab m. II crayon m. incan
descent. 

glow transmitter II Glimmlichtsender m. II 
emetteur m. it faible lueur. 

glucina II Beryllerde f. II glucine f. 
glucose II Starkezucker m.; Glukose f.; 

Traubenzucker m.; Glykose f. II glucose 
f.; glycose f. / - factory II Glukosefabrik 
f.; Starkezuckerfabrik f. II glucoserie f. / 
- manufactory see - factory. 

glue, to IIleimen II coller. / --in II einleimen 
II coller; encoller. / --on II ankleben; an
leimen II coller. / - paper bags II Tiiten 
fpl. kleben II coller des sacs mpl. en 
papier. 

glue II Leim m.; Tischlerleim m.; Kleb
stoff m.; Klebemittel n. II colle f.; colle f. 
forte; gluten m. / to apply the - to ... II 
den Leim m. auftragen II enduire de 
colle f. / to give the - time to set II 
dem Leim m. die Zeit zum Anziehen 
geben II donner it la colle Ie temps de 
prendre. / animal - II Tierleim m. II colle 
f. it gelatine. / bird - II Vogelleim m. II 
glu m. / - of bones II Knochenleim m. II 
colle f. d'os; gelatine f. d'os; osteocolle f. 
/ boxmaker's - II Kartonnagenleim m. II 
colle f. pour cartonnages. / cheese - II 
Kaseleim m.; Kaseinleim m. II colle f. 
caseine. / cold - II Kaltleim m. II colle f. it 
froid. / Cologne - II kiilnischer Leim m. II 
colle f. de Cologne. / dressing - II Appre
turleim m. II colle f. pour apprets. / 
Flanders - II flandrischer Leim m. II colle 
f. de Flandre ou de Hollande. / - of 
gluten II Kleberleim m.; EiweiBleim m. II 
colle f. vegetale ou albuminolde; gluten 
m. / - for grinding II Schleiferleim m. II 
colle f. d'emouleur. / - from hides II Leim 
m. aus Hauten II colle f. de peaux. / - in 
form of jelly II Leim m. in Gallertform 
II colle f. en gelee. / joiner's - II Tischler
leim m. II colle f. forte. / leather - II 
Lederleim m. II colle f. de cuir. / - in 
leaves II Leim m. in Blattern II colle f. 
en feuilles. /liquid - II fliissiger Leim m. 
II colle f. (blanche) liquide. / - for paper
hangings II Tapetenleim m. II colle f. 
pour papiers-peints. / - in form of 
paste II Leim m. in Teigform II colle 
f. en pate. / - in plates II Tafelleim 
m. II colle f. en plaques. I powdered 
- II Leimpulver n.; Pulverleim m.; 
Leim m. in Pulverform II colle f. en 
poudre. / pulverized - see powdered -. I 
- (made of the refuse) of sheep skins 

glutine cloudiness 

(Join) II Hammelfelleim m. II poissonnure 
f. / - in tables see - in plates. / vege
table - II Pflanzenleim m. II colle f. vege
tale. / - of whale tendons II Leim m. aus 
Walfischsehnen II colle f. de tendons de 
baleine. 

glue boiler II Leimkocher m.; Leimsieder 
m.; Leimkochapparat m. II cuiseur m. au 
chaudiere f. it colle forte; bouilleur m. 
de colle; appareil m. it cuire la colle. / 
- boiling apparatus see - boiler. I 
- brush II Leimpinsel m. II brosse f. it 
coller. / - colour II Leimfarbe f. Ii couleur 
f. it la colle au en detrempe; detrempe f. 
/ - cooking apparatus see - boiler. I -
cutting machine II Leimschneidemaschine 
f. II machine f. it couper la colle. 

glued on wood II auf Holz n. geleimt II 
colle sur bois m. / - back of the booklet 
II beleimter Riicken m. der Broschiire II 
dos m. de la brochure enduit de colle. 

glue dryer II Leimtrockner m. II sechoir m. 
de colle. / - drying plant II Leimtrocken
anlage f. II installation f. de sechage de 
colle. / - glass II Leimglas n. II verre m. it 
colle. I - heating apparatus II Leim
warmeapparat m. II appareil m. it chauf
fer la colle. I - heating pan II Leim
warmpfanne f. II cassole f. 

glueing machine II Leimauftragmaschine f. 
II machine f. it etendre la colle. I book -
II Broschiirenleimmaschine f. II machine 
f. it coller les brochures. 

glueing-on machine for reels of paper II 
Anleimmaschine f. fUr Rollenpapier II 
machine f. it coller Ie papier en rouleaux. 

glueing strip (Bookb) II Leimleiste f. II lame 
f. de collage. 

glue jelly II Gallert m. II gelatine f. I to soli
dify the - jelly II den Gallert m. erstarren 
lassen II solidifier la gelatine (de la colle). 
I - maker II Leimsieder m. II fabricant m. 
ou faiseur m. de colle (forte). I - manu
facturer see - maker. / - manufacturing 
plant II Leimfabrikeinrichtung f. II in
stallation f. it fabriquer la colle. I -
materials pI. II Leimgut n.; Leimleder n. 
II colles fpl.; matieres fpl. au rognures 
fpl. des peaux. I - mould II Leimform 
f. II moule m. a colle. / - pot II Leim
tiegel m.; Leimtopf m. II pot m. it colle. 
/ - powder II Leimpulver n. II colle 
f. en poudre. I - press (Join) II Leim
zwinge f.; Schraubzwinge f. II sergent m.; 
presse f. it main au it serrer; serre-joint m. 
I - priming (Gild) II Leimgrund m. II en
collage m. I - producing plant II Leim
herstellungsanlage f. II installation f. de 
fabrication de la colle. 

gluer (Bookb) II Leimer m. II encolleur m. 
glue spreading machine II Leimauftrag

maschine f. II machine f. it etendre la 
colle. I - stamp (Bookb) II Leimstempel 
m. II tampon m. a colle. I - stock II Leim
leder n. II oreillons mpI./ - water II Leim
wasser n. II eau f. de colle. I - water
colour II Leimfarbe f. II detrempe f. au 
peinture f. it la colle. / - water-paint see 
- water-colour. / - works pI. II Leim
fabrik f.; Leimwerk n. II fabrique f. de 
colle. 

glut, to II iiberhaufen; iiberladen; iiber
sattigen II surcharger; (trade:) encom brer. 

gluten II Kleber m.; Schuhmacherleim m. 
II gluten m.; colle f. de gluten. I animal -
see bone glue. 

glutine II Glutin n. II glutine f. / - cloudiness 
II Glutintriibung f. II trouble m. de glu-



glutine turbid 

tine. / - turbid II glutintriib II trouble 
de glutine. / - turbidity see - cloudi
ness. 

glutted (Trade) II iiberhauft II encombre. 
glycerinated sulphuric acid II Glyzerin

schwefelsaure f. II acide m. sulfurique 
glycerique. 

glycerine II Glyzerin n.; 01siiB n. II gly
cerine f. / - distilling plant II Glyzerin
destillationsanlage f. II installation f. de 
distillation de glycerine. / - extracting 
plant II Glyzeringewinnungsanlage f. II 
installation f. d'extraction de glycerine. 
/ - pitch II Glyzerinpech n. II poix f. de 
glycerine. / - producing plant see - ex
tracting plant. I - refinery II Glyzerin
raffinerie f. II raffinerie f. de glycerine. / 
_ soap II Glyzerinseife f. II savon Ill. a la 
glycerine. / - substitute II Glyzerinersatz 
Ill. II succedane m. de glycerine. 

glycerol see glycerine. 
glycocoll II Leimzucker m. II glycocolle Ill.; 

sucre m. de geIatine. 
glycogen II tierisches Starkemehl n.; Gly

kogen n. II glycogEme. m. 
glycolic acid II Glykolsaure f. II acide m. 

glycolique. 
glycose see glucose. 
glycosid II Glykosid n. II glycoside f. 
glyptography II Steinschneidekunst f.; Glyp-

tographie f. II glyptographic f. 
glyptotheca II Skulpturensammlung f.; 

Glyptothek f. II glyptotheque f. 
gmelinite II Gmelinit m. II gmelinite f. 
gneiss (Miner) II Gneis m.1I gneiss m.; granit 

m. stratifie ou veine. / amphibolic - II 
Hornblendegneis m. II gneiss m. amphi
bolique. / fibrous - II Holzgneis m. II 
gneiss m. fibreux. / granitic - II graniti
scher Gneis m. II gneiss m. granitoide. / 
porphyroid - II porphyrartiger Gneis m. 
II gneiss m. porphyroide. 

gneiss granite II Gneisgranit m. II granit
gneiss m. / - quarry II Gneisbruch m. II 
carriere f. de gneiss. 

gnomon (Astro) II Sonnenzeiger m.; Zeiger 
m. der Sonnenuhr; Gnomon m.1I gnomon 
m. 

go, to II gehen II aller./- (Mach) II im Gange 
m. oder in Betrieb m. sein; gehen; laufen 
II marcher; fonctionner; etre en marche. 
1_ (Nav) Illaufen II courir. / to set going 
(Mach) II in Gang m. setzen II mettre en 
marche. / - astern (Nav) II iiber Steuer 
gehen II culer. / - backward (Nav) II 
riickwartsgehen II aller en arriere. / -
down (Ship) II zugrunde gehen; unter
gehen II couler bas; couler a fond. / 
- down (Water) II fallen II baisser; des
cendre. / - forward II vorwarts gehen II 
aller en avant. / --out (Fire) II ausgehen; 
verIoschen II s'eteindre. / - to pieces pI. 
II auseinanderfallen; in Stiicke npl. gehen 
II tomber en morceaux mpl. / - to sea II 
in See gehen; in See stechen II mettre 
ou prendre la mer. / - under ground 
(Mining) II einfahren II descendre; entrer. 

goat (Mining) II alter Mann m.; abgebautes 
Grubenfeld n. II vieux travaux mpl.; 
vieux ouvrages mpl. 

go-and-return line II Hin- und Riickleitung 
f. IIligne f. d'aller et de retour. 

go,astern motion II Riickwartsbewegung f. 
II marche f. en arriere. 

goat II Ziege f. II chevre f. / - breeder II 
Ziegenziichter m. II eleveur m. de chevres. 
/ - herd II Ziegenhirt m. II chevrier m. 
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goat's hair II Ziegenhaar n. II poil m. de 
chevre. / - spinner II Ziegenhaarspinner 
m. II fileur m. de poils de cbevre. 

goat's horn II Ziegenhorn n. II corne f. de 
cbevra. / meal of - clover II Mehl n. aus 
Bockshornklee II farine f. de fenugrec. 

goatskin II Ziegenleder n. II cuir m. de 
cbevre. / - currier II .tiegenledergerber 
m. II corroyeur-chevrier m. 

gob (Mine) see goaf. 
gobbing (Mine) see gob stuff. 
gobelin II Gobelin m .. ; Gobelintapete f.; 

Webbildtapete f. II gobelin m. / - carpet 
see gobelin. / - tapestry see gobelin. / 
- weaver II Gobelinweber m. II haut
lissier m. 

gobiJe rib knitter II Rippenstrickerin f. II 
cotiere f. a la gobile. 

goblet II Kelch m.; Becher m.; Kelchglas 
n.; Humpen m. II coupe f.; gobelet m. / 
glass - II Becherglas n.; Kelchglas n.11 
goblet m. en verre. 

goblet works pI. II Glaswarenfabrik f. II 
gobeleterie f. 

gob stuff (Mine) II Versatz m. II remblais 
mpl. 

goethite see gothi te. 
gofer see also wafer II Waffeloblate f. II 

gaufre f. I - baker II Waffelbacker nl. II 
fabricant m. de gaufres. 

goffer, to II krauseln; gaufrieren II gaufrer. 
gltffer see gofer. 
goffered paper II gaufriertes oder krauses 

oder gekraustes Papier n. II papier m. 
gaufre. / - plate II Waffelblech n. II tole f. 
gaufree. 

goffering iron II Waffeleisen n. Ii gaufrier m. 
goggles pI. II Schutzbrille f.; Staubbrille f. II 

lunettes fpl. protectrices. / automobile -
II Kraftfahrerbrille f.; Autobrille f. Illu
nettes fpl. d'automobiliste. / folding - II 
zusammenklappbare Brille f. II lunettes 
fpl. pliantes./ motor - see automobile -./ 
protective - .see goggles. / - for workmen 
II Arbeiterschutzbrille f. II lunettes fpl. 
protectrices pour ouvriers. 

going-down (Exchange) II Abschwachung f. 
II perte f. au change. 

gold II Gold n. II or m. / alloyed - Illegier
tes Gold n.; Karatgold n. II or m. allie. / 
alluvial - II Waschgold n. II or m. allu
vionnaire ou d'alluvion. / bar - II Barren. 
gold n. II or m. en barres ou en lingots. / 
beaten - II Blattgold n.; geschlagenes 
Gold n. II or m. battu ou en feuilles; feuil
les fpl. d'or. / - in blocks II Gold n. in 
Blokken II or m. en barres fpl. ou ingots 
mpl. / burnish - II Glanzgold n. II or m. 
imite. / - of x carats II Gold n. mit einem 
1!'eingewicht von x Karat II or m. a x 
carats. / - in cast bars II Gold n. in ge
gossenell Barren II or m. en barres cou
lees. / colloidal - II wasserlosliehes oder 
kolloidales Gold n. II or m. collOIdal. / 
dead - II mattes Gold n. II or m. mat. / 
Dutch - II Flittergold n.; Rauschgold n. II 
clinquant m.; oripeau m. / fine - II Fein
gold n. II or m. fin. / fulminating - II 
Knallgold n.; Goldoxydammoniak n. II 
or m. fulminant; aurate m. d'ammollia
que. / graphic - II Schrifterz n.; Schrift
tellur m.; Sylvanit m.; WeiBtellur n. II 
or m. graphique; sylvane m.; tellure m. 
natif auro-argentifere. / - in ingots see 
bar -. / native - II gediegenes Gold n. II 
or m. natif au vierge. / painter's - II 
Malergold n.; Muschelgold n. II or m. 
d'applique. / - in form of powder II 

gold foil 

Gold n. in Pulverform II or m. en poudre. 
/ rolled - II Golddouble n. II double-or 
m. / shell - .see painter's -. / water -
see painter's -. 

gold amalgam (Met) II Goldamalgam n. Ii 
amalgame m. d'or. 

gold-and-silver chaser II Gold- und Silber
trreiber m. II repousseur m. en or et 
en argent. / - embroidery II Gold- und 
Silberstickerei f. II broderie f. d'or et d'ar
gent. / - filigree II Gold- und Silberge. 
spinst m. II filigrane m. en or et argent. / 
- smith II Golclschmied m. II bijoutier m. 

gold articles pI. for churches II Goldwaren 
fpl. fiir Kirchen II orfevrerie f. reli
gieuse. / - articles pI. for table II Tafel
artikel mpl. aus Gold II orfevrerie f. de 
table. I - ash II Goldasche f. il cendre f. 
d'orfevre. / - ash washer see - washer. 
/ - balance II Goldwage f. II balance f. 
d'essayeur; biquet m.; trebouchet Ill. / 

- bath II Goldbad n. II bain m. de dorure. 
gold-bearing (Miner) II goldfiihrend II auri

fere. / - quartz deposit Ii Goldquarzlager 
n. II gisement m. de quartz aurifere. 

gold-beater II Goldschlager m. II batteur m. 
d'or. 

gold-beater's book II Goldschlagerbuch n. II 
livret m. de batteurs d'or. / - gut see -
skin. / - mould II Goldschlagerform f. II 
moule m. pour Ie battage d'or. / - skin Ii 
Goldschlagerhaut f. II baudruche f.; peau 
f. pour batteurs d'or. / hygienic articles 
of - skin Ii hygienische Artikel pI. aus 
Goldschlagerhautchen II objets mpl. hy
gieniques en baudruche. I - skin enve
lope II Goldschlagerhauthiille f. envo
loppe f. en baudruche. 

gold beating II Goldschlagerei f.; Schlagen 
n. der Goldblattchen II battage nl. d'or; 
batte f. des feuilles d'or. / - blocking II 
Blattvergoldung f. II dorure f. en feuilles. 
/ - brocade II Goldstoff m.; Goldbrokat 
m. II drap m. d'or. / - bronze II Gold
bronze f. II bronze m. d'or. / powdered -
bronze II Goldbronzepulver n. II bronze 
m. d'or en poudre. / - burnisher II Gold
glatter m. II brunisseur m. en or. / - but
ton II goldener Knopf m. II bouton m. 
d'or. / - case (Watch) II Goldgehause n. II 
bolte f. d'or. / - chain II Goldkette f. II 
chaine f. en or. / - chips pI. II Goldabfall 
m. II bracMole f.; rognure f. (de feuilles) 
d'or. / - chloride II Chlorgold n. II chlo
rure m. d'or. / - coin II Goldmiinze f.; 
Goldstiiek n. II piece f. ou monnaie f. d'or. 
/ - colour II Goldfarbe f. II couleur f. d'or. 

gold-colour, to II goldfarben; golden farben 
II mettre en couleur d'or. 

gold-containing II goldhaltig II aurique. 
gold digger II Goldgraber m. II becheur m. 

d'or. / - dust II Goldstaub m. II poussiere 
f. d'or; grains mpl. d'or. /- embroidery II 
Goldstickerei f. II broderie f. d'or. 

golden II golden; aus Gold; goldig II d'or; 
clore. / - ochre (Chern) II Goldocker m. II 
ocre m. dore. / - pen II Goldfeder f. II 
plume f. en or. / - seal root II Hydrastis
wurzel f. Ii racine f. d'hydrastis. / - suI· 
phide of antimony II Goldschwefel m. II 
sulfure m. dore d'antimoine. 

gold engraver II Goldgravor m.llgraveurm. 
sur or. / - field II Goldfeld n. II region f. 
aurifere./- filigree II Goldgespinst n.11 fili
grane m. en 01'./- foil II Goldblattn.; Gold
folief.; Blattgoldn.; Goldbelag m.llfeuille 
f. d'or. / false - foil II unechtes Blatt
gold n. II or m. faux battu en feuilles. 

20* 



gold fountain pen 

/- fountain pen /I Goldfiillfeder f. II plume 
f. a reservoir en or./- frame II Goldrahmen 
m. II cadre m. dore ou en or. / - ingot II 
Goldbarren m. /I barre f. d'or. / - ink II 
Goldtinte f. II encre f. d'or. / - jewellery 
II goldene Schmuckwaren fpl. II bijouterie 
f. ou orfevrerie f. fine. / - lace II Gold· 
borte f. II galon m. d'or. 

gold leaf II BIattgold n.; Goldblatt n. II or m. 
en feuilles; feuille f. d'or. / false - II un· 
echtes BIattgold n. II or m. faux battu en 
feuilles. / genuine - II echtes Blattgold n. 
or m. pur en feuilles. 

gold-leaf electrometer II Goldblattelektro
messer m. II eIectromlltre m. a feuilles 
d'or. / - electroscope II Goldblattelektro
skop n. II electroscope m. a feuilles d'or. / 
- grinding machine IIBIattgoldanreibe. 
maschine f.1I machine f. a frotte au broyer 
I'or en feuilles. / - sweeping machine II 
BIattgoldabkehrmaschine f. II machine f. 
a brosser l' or en feuilles. 

gold mine /I Goldgrube f.; Goldmine f.; 
Goldbergwerk n.1I mine f. d'or./- money 
II Goldgeld n. /I monnaie f. d'or. / - nug
get II Goldklumpen m. II pepite f. au 
tas m. d'or. / - ochre 8ee golden ochre. 
/ - ore II Golderz n. II minerai m. d'or. 
/ amalgamating device for - ores II 
Amalgamiereinrichtung f. fiir Golderze 
II installation f. pour amalgamer les mi
nerais d'or. / - paper II Goldpapier n. II 
papier m. dore. / - pen II Goldfeder f. II 
plume f. en or. / - peroxide II Goldoxyd 
n. II oxyde m. d'or. / - pin tooth (Den
tistry) II Goldknopfzahn m. II dent f. a 
pointe en or. / - plated II goldplattiert II 
double au plaque d'or. / - plating II Gold
plattierung f. II double m. au plaque m. 
d'or. / electro - plating II galvanische 
Vergoldung f. II dorure f. galvanique. / 
plant for - plating II Vergoldungsanlage 
f. II installation f. de dorure. / - printer 
(Paint) 11 Goldschreiber m.1I chrysographe 
m. / - printing II Golddruck m. II impres
sion f. en or./- purple II Goldpurpur m. II 
pourpre m. de Cassius. / - purse II golde
ner Geldbeutel m. II bourse f. en or. / -
purse maker II Goldwirker m. II fabricant 
m. d'objets en mailles d'or. / - recovery 
plant II Goldgewinnungsanlage f. II instal
lation f. d'extraction de I'or. / electro
lytical - recovery plant II elektrolytische 
Goldgewinnungsanlage II installation f. 
d'extraction electrolytique de I'or. / -
refiner II Goldscheider m. II affineur m. 
d'or. / - refining II Goldraffination f.; 
Goldscheidung f. /I raffinage m. au affi
nage m. de l'or. /- roller II Goldwalzer m. 
IIlamineur m. d'or./- rolling mill I! Gold
walzwerk n. IIlaminoir m. a or. / - salts 
pI. 11 Goldsalze npl. /I sels mpl. d'or. / -
scales pI. 8ee - balance. / - size (Gild) II 
Leimgrund m.1I encollage m.; or m. cou
leur. / - sizer (Bookb) II Vergoldungs
grundierer m. /I assietteur m. / - size var
nish 11 Goldgrundfirnis m. II vernis m. a 
fond d'or. / - smelter II Goldgie13er m. II 
fondeur m. d'or. 

goldsmith n Goldschmied m. II orfevre m. / 
-'8 work " Goldschmiedearbeit f. II or
fevrerie f. / -'s work polishing II Gold
warenpolierung f. /I polissage m. en 
orfevrerie. 

gold spangle /I Goldflitter m. II paillette f. 
en or. / - spectacles pI. II Goldbrille f. II 
lunettes fpI. d'or. / - stamping (Bookb) 
II Goldpragung f. II empreinte f. doree. / 
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- stamping works pI. II Goldprageanstalt 
f. II etablissement m. d'estampage d'or. / 
- stampman II Golderzpocher m. II bocar
deur m. au broyeur m. de minerai auri
fere. / - standard II Goldwahrung f. II 
etalon m. d'or. / - thread II Goldfaden 
m. II fil m. d'or. / - threads pI. II Gold
gespinst n. II t'l.let m. d'or; or m. file. / 
- tissue II Goldgewebe n. II tissu m. d'or. 
/ - trimming II Goldposamenten pI. II 
passementerie f. d'or. / - trioxide II 
Goldoxyd n. II oxyde m. d'or. / - turner II 
Golddreher m. II tourneur m. en or. / -
varnish II Goldlack m. II vernis m. d'or. / 
to spread the - varnish II den Goldfirnis 
m. aufstreichen II etendre Ie vernis d'or. 

goldware II Goldwaren fpl. II orfevrerie f.; 
articles mpl. en or. / - setting II Gold
fassung f. II sertissage m. en or. 

gold washer II Goldwascher m. II orpailleur 
m.; laveur m. de sables auriferes. I 
- washlng II Goldwaschen n. II lavage m. 
des sables auriferes; cueillette f. de l'or 
dans les sables des rivieres. / - watch II 
goldene Uhrf.1I montre f. d'or./- weight 
II Goldgewicht n. II poids m. d'or. / 
- wire II Golddraht m. II fil m. au trait 
m. en or; or m. trait. / - wire drawing 
works pI. II Golddrahtzieherei f. II fabrique 
f. de fils d'or. 

golf coat II Golfjacke f. II golf m. / - ball II 
Golfball m. II balle f. golf. / - hose. II 
Sportstrumpf m. II bas m. de sport. 

gome II Wagenschmiere f. II cambouis m. 
gompholite (Geol) II Nagelfluhe f. II pou

dingue m. calcaire au polygenique. 
gondola II Gondel f. II gondole f. / - car 

(Railw) II offener Giiterwagen m. II wagon 
m. decouvert au ouvert. 

goniometer II Goniometer n.; Winkel
messer m. II goniometre m. / crystal -
with two circles /I zweikreisiges Kristall
goniometer n. II goniometre m. a cristaux 
muni de deux cercles. / reflective - II 
Reflexionsgoniometer n. II goniometre 
m. a reflexion. 

goniometric II goniometrisch II goniometri
que. 

goniometry II Goniometrie f. II goniome
trie f. 

good II gut II bon. /- (Serviceable) II taug
lich II qui peut servir; utile. / - (Met) II 
gar; fein II bon; fin. / to make - II ent
schadigen /I dedommager; indemniser. 

good middling coffee II mittelguter Kaffee 
m. II cafe m. bon marchand. / - quality 
II gute Qualitat f. II bonne qualite f. I 
- quality through (Coal) II Melierte f. II 
tout-venant m. (bonne composition). 

goods pI. II Waren fpl.; Giiter np!.; Erzeug
nisse npl. II marchandises fpl.; objets 
mp!.; articles mp!'; produits mpl. / -
(Load of a ship etc.) II Ladung f.; Fracht 
f.; Frachtgut n. II charge f. / - are for
warded at the cost and risk of the con
signee II der Versand m. der Waren er
folgt auf Rechnung und Gefahr des 
Empfangers Illes marchandises fpl. voya
gent aux frais, risques et perils du desti
nataire. I - to be conveyed II Beforde
rungsgut n.; Fordergut n.; Transport
gut n. II matieres fpI. a transporter. / 
double-sided - II doppelseitige Ware f. 
II article m. a double face. / - to be 
dryed II Trocknungsgut n. II matieres 
fpl. a secher. / duty-paid - II verzollte 
Waren fpl. II marchandises fpl. taxees au 
dedouanees. / half-finished - II Halbzeug 

gossan 

n. II demiproduits mpl. / - of high value 
II hochwertige Waren fpl. II marchandises 
fp!. de haute valeur. / - laden in bulk 
(Mar) II Schiittgiiter np!.; Stiirzgiiter npl. 
II marchandises fpl. en vrac. / perishable 
- IIleichtverderbliche Waren fpl. II mar
chandises fpl. perissables. / - of a ready 
sale II gangbare Ware f. II marchandise f. 
courante. / - sold for cash II gegen bar 
verkaufte Ware f. II marchandise f. ven
due au comptant. / - to be transported 
8ee - to be conveyed. 

goods-carrying II frachtbefordernd II trans
portant des marchandises. / - aeroplane 
II Frachtflugzeug n. II avion m. de fret. / 
- flying boat II Frachtflugboot n. II 
hydravion m. a coque de fret. 

goods conveyance on roads II Spedition f.; 
Frachtbeforderung f. auf dem Landwege 
II transport m. de marchandises par voie 
de terre. / group of - II Warengruppe f. II 
categorie f. de marchandises. / kind of -
II Warengattung f. II nature f. des mar
chandises. / - lift II Lastenaufzug m. II 
monte-charges m. / list of - II Waren
verzeichnis n. II tableau m. ou specifi
cation des marchandises. / - locomotive 
II Giiterzuglokomotive f. II locomotive f. 
de train a marchandises. / - platform 
II Giiterladeplatzm·1I quaim. a marchan
dises. / - shed II Giiterschuppen m. II 
hangar m. a marchandises. / - station 
II Giiterbahnhof m. II gare f. des marchan
dises. / - tank locomotive II Giiterzug
tenderlokomotive f. II locomotive f. ten
der de train a marchandises. / - traffic 
II Giiterverkehr m.; Frachtverkehr m. II 
trafic m. des marchandises au d'expedi
tion; roulage m. / - train II Giiterzug m. 
II train m. de marchandises. / - transport 
II GiiterbefOrderung f.; Giitertransport 
m. II transport m. des marchandises. 

goods wagon II Giiterwagen m. II wagon m. 
a marchandises. / covered - II bedeckter 
Giiterwagen m. II wagon m. a marchan
dises couvert au ferme. / open - II offener 
Giiterwagen m. II wagon m. a marchan
dises decouvert. 

goodsyard II Lagerplatz m. II depot m. de 
materiel. 

goom 8ee gome. 
goose II Gans f. II oie f. / - (Tail) 11 Biigel

eisen n.; Platteisen n. II carreau m.; fer 
m. a repasser. 

gooseberry II Stachelbeere f. II groseille f. 
verte. / --bush growing II Stachelbeer
kultur f. II culture f. de groseilles a ma
queraux. / - wine II Stachelbeerwein m. II 
vin m. de groseilles vertes. 

goose.breast II Gansebrust f. II poitrine f. 
d'oie. / - smoker II Gansebrustraucherer 
m. II fumeur m. de poitrines d'oies. 

goose.dung ore II Ganomatit m.; Ganse
kotigerz n. II argent-merde m. d'oie; ga
nomatite f. 

goose fat II Gansefett n. II graisse f. d'oie. 
goose-liver pie II Ganseleberpastete f. II 

pate f. de foie gras. 
gorge (Groove) II Kehle f.; Rille f.; Rinne 

f.; Einschnitt m.llcannelure f.; gorge f. / 
- (Ravine) II Schlucht f.; Hohlweg m. II 

ravin m.; gorge f. 
goslarite II Gallitzenstein m.; Goslarit m.; 

Zinkvitriol n. II goslarite f.; zinc m. sul
fate. 

gossan (Miner) II eiserner Hut m. H cha
peau m. ferrugineux. 



Gothic letter 

Gothic letter II Grotesk f.; Gotisch f. II ca
ractere m. gothique. 1- type Bee -letter. 

gothite (Miner) II Nadeleisenerz n.; Rubin
glimmer m.; Eisenglimmer m.; Goethit 
m. II goothite f.; fer m. pourpre. 

gouch II Quecke f. II chiendent m. I medici
nal - " Quecke f. zum Heilgebrauch II 
chiendent m. officinal. 

gouge (Join) II Hohlbeitel m.; Hohleisen n.; 
Gutsche f.; HohlmeiBel m. II gouge f. I 
- (Turn) see turning -. I bent - II gebo
gene Gutsche f. II gouge f. coudee. I bent
neck - " Rabenschnabel m.; gebogenes 
ader gekropftes Hohleisen n. II bec m. de 
corbin; gouge f. a bec de corbin. I crook
ed - Bee bent-neck -. I dented - II Gra
diergutsche f. II gouge f. gradine. I flat - II 
flache Gutsche f. II gouge f. plate. I flu
ting - II hohle Gutsche f.1I gouge f. creuse. 
I middle - II halbflache Gutsche f. II gouge 
f. demi-plate. I print-cutter's - II Gravier
gutsche f. II gouge f. de graveurs. I 
round - II rundes Hohleisen n. II gouge f. 
ronde. I square - II viereckiges Hohleisen 
n.; Viereisen n. :11 gouge f. carree. I turn
ing - H SchrotmeiBel m.; HohlmeiBel m.; 
RohrenmeiBel m. II gouge f. (a ebaucher). 
I veining - II Kanneliergutsche f. II gouge 
f. a. bretter. 

gouge bit" Hohlbohrer m. II meche-cuiller 
f.; evidoir m. 

goulet (Mar) II enge Einfahrt f. II goulet m. 
gourd 1/ Kiirbis m. II courge f.; citrouille f. I 

- pip II Kiirbiskern m. II pepin m. de ci
trouille. 

govern, to (Mach) II regeln II regler.l- (Nav) 
II steuern; lenken II gouverner; diriger. 

governing (Mach) II Reg(e)lung f. II reglage 
m. I perfect - II einwandfreie Reglung 
f. II reglage m. parfait. 

Government II Regierung f.; Regierungsbe
horde f. II gouvernement m. I - bond 
II Staatsschuldverschreibung f. II obli
gation f. d'Etat. I - grant II Staats
subvention f.; staatliche Beihilfe f. II sub
vention f. d'Etat. I - loan II Staatsan
leihe f. II emprunt m. public. I - official II 
staatlicher Beamter m.; Staatsbeamter 
m. /I fonctionnaire m. au employe m. 
de l'Etat. I - regulation II Regierungs
verordnung f. II ordonnance f. du gou
vernement. I - security II Staatspapier 
n. II fonds m. public. /- stock II staatliche 
Anleihepapiere npl.; Staatspapiere npl. II 
titres mpl. d'emprunt public; effets mpl. 
publics. I - tax II Staatsabgabe f. II impot 
m. public. I - telegram II Staatstele
gramm n. II telegramme m. d'Etat. 

governor (Mach) II RegIer m.; Regulator 
m.; Moderator m. II regulateur m.; mo
derateur m. I - (Tel) II Richtungsmagnet 
n. 1/ aimant m. correcteur au directeur. I 
centrifugal - (Mach) II Fliehkraftregler 
m.; Zentrifugalregler m. II regulateur m. 
centrifuge. I hydraulic - II hydraulischer 
RegIer m. " regulateur m. hydraulique. I 
parabolic - II parabolischer RegIer m. II 
regulateur m. parabolique. I pressure - II 
Druckregler m. II regulateur m. de pres
sion. I speed - II Geschwindigkeitsregler 
m. II regulateur m. de vitesse. 

governor and brake II Brems- und Regu
liervorrichtung f. II dispositif m. de frei
nage et de regulation. 

goyernor ball II Reglergewicht n. II boule f. 
de regulateur. I - fly II Windfang m. II ai
lette f. de regulateur. I - housing II Reg
lergeha.use n. II cage f. de regulateur. I -
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lever II Reglerhebel m. II levier m. de 
reglage au de regulateur. I - pin (Mot) II 
Regelspindel f. II pointeau m. de reglage. 
I - rod [I Regelgestange n. II biellette f. 
de reglage; tige f. du regulateur. I -
sleeve II Reglermuffe f. II manchon m. de 
regulateur. I - spring II Reglerfeder f. II 
ressort m. de regulateur. I - valve [I Re
gelventil n. II soupape f. dereglage. I -
valve case II Regeiventileinsatz m. Ilboite 
f. de soupape de reglage. I - weight 
(Mot) II Reglergewicht n. II masses fpl. 
centrifuges. I - wheel II Reglerrad n. i[ 

roue f. de regulateur. 
gl'ab (Dredger) II Baggergreifer m.; Greifer 

m.1I grappin m.; pelle f. (de chargement); 
benne f. (prenante). I the - works at an 
angle II der Greifer m. setzt sich beim 
Graben schief auf den Boden II Ie grappin 
m. se pose en biais en attaquant Ie sol. I 
automatic - II Selbstgreifer m.; Greif
kiibel m. II pelle f. automatique; benne f. 
a. griffe. I - for bulk goods I[ Greifer m. 
fiir Massengiiter II grue f. a griffes pour 
marchandises en vrac. I coal - II Kohlen
greifer m. II grappin m. a charbon. I -
loaded with spoil II mit Baggergut ge
fiillter Greifer m. II grappin m. rempli de 
materiel drague. I loading - II Verlade
greifer m. II benne f. au pelle f. de charge
ment. I motor - II Motorgreifer m. II benne 
f. preneuse au grappin m. a moteur. I 
polyp - [I Polypgreifer m. II grappin m. 
polype. I - for round timber II Greifer m. 
fiir Rundholz I[ griffe f. pour rondin. I -
for stones II Steingreifer m. II benne f. 
a ramasser les pierres et les cailloux. 

grab capacity II Greiferinhalt m. II capa
cite f. du grappin. I - crane II Greiferkran 
m. II grue f. a benne (piocheuse). I -
dredger II Greifbagger m. II grappin nl. 

graben (Geol) II Graben m. II renfor9age m. 
grab head [I Greiferkopf ill. II tete f. de 

benne. I - hook [I Greiferhaken m. II 
crochet m. du grappin. I reach of - II 
Grabweite f. I[ portee f. de fouille. I winch 
for the - [I Greiferwinde f. II treuil m. du 
grappin. 

grade, to II staffeIn; a bstufen II echelonner; 
graduer. 1- (To sort) II sichten; klassieren 
II classer. 

grade (Degree of quality) II Gehalt m.; Giite
grad m.; Giite f.; Qualitat f. II teneur f.; 
titre m.; classe f.; qualite f.l- (Gradient) 
see gradient. I down - II Gefalle n. II pente 
f.; inclinaison f. I - of fertility (Agr) II 
Standortsgiite f.; Fruchtbarkeitsgrad m. 
(des Bodens) 1/ classe f. de fertilite. I 
high - II gute Qualitat f. II bonne qualite 
f. I higher - II bessere Qualitat f. II qualite 
f. superieure. I low - II geringe Qualitat 
f. [I qualite f. inferieure. I lower - II ge
ringere Qualitat f.; geringere Giite f. II 
qualite f. plus inferieure. I medium - II 
mittlere Sorte f.; mittlere Qualitat f. II 
qualite f. moyenne. 1- of steel II Stahl
marke f. II marque f. d'acier. I up - II 
Steigung f. II montee f.; rampe f.; incli
naison f. I usual - II gewohnliche oder 
gebrauchliche Sorte f.; iibliche Qualitat 
f. II qualite f. usuelle. 

graded II sortiert II classe; trie. 
gradient II geneigte Flache f.; schiefe Ebene 

f.; Gradient m. II plan m. incline; gra
dient m. I - (Rising) II Steigung f.; Stei
gungsverhaltnis n.11 rampe f.; inclinaison 
f.; montee f. I - (Falling) II GefaIle n.; 
Neigung f.; NeigungsverhaItnis n. II 

graduation photometer 

pente f.; declivite. I easy - II schwache 
Steigung f. II pente f. faible. I greatest -
(Railw) II MaximalgefaIle n.; groBtes Ge
falle n. II maximum m. des pentes. I - of 
the line (Railw) II Neigung f. der Strecke 
II declivite f. de la voie. I - of a road II 
Stcigung f. einer StraBe 11 montee f. d'unc 
routo. I - of a slope II Boschungswinkel 
m. II inclinaison f. d'un talus. I steep -
II starke Steigung f. II pente f. forte. 

gradient indicator II Steigungsmesser m. II 
clinometre m.; indicateur m. de pente. I 
- with water tube II Steigungsmesser m. 
mit Wasserfiillung. II clinometre m. a 
tube d'eau. 

gradient meter see gradient indicator. I per
centage of - II Steigungsverhaltnis n. in 
Vomhundert II taux m. de la rampe en %. 
I - post (Railw) II Neigungszeiger m. il 
indicateur m. de declivite. 

grading (Bringing to a level) II Planierung 
f.; Einebnung f. II regalage m.; nivelle
ment m. I - (Tel) II Staffelung f. II 
echelonnage m. I - of lines H Staffeln 
n. von Leitungen II echellonement m. 
des lignes multiples. 

grading machine II Sortiermaschine f. II 
trieuse f. 

gradual II stufenweise II raduel; echelonne. 
gradually II allmahlich; schrittweise; stu

fenweise; nach und nach II peu a. peu; 
graduellement. 

gradual reduction (Mill) II Stufenauflosung 
f. II reduction f. graduelle. 

graduate, to II abstufen II graduer. I - (in 
degrees) [I in Grade mpl. einteilen; mit 
Me1.leintcilung f. versehen II graduer; di
viser en degres mpl.; jauger. I - (Salt) 
II (die Sole) gradieren II graduer. 

graduated arc [I Skalebogen m. H arc m. 
gradm\; echelle f. I - cylinder n MeB
zylindcr m. II eprouvette f. graduee. I 
- division [I Gradteilung f.; Gradeintei
lung f. II division f. en degres. I - drum [I 
MeBtrommel f. II tambour m. divise. I 
- flask II Me1.lflasche f.; Me1.lkolben m. II 
fiole f. jaugee; ballon m. jauge. I - in
struments pI. (of glass or porcelain) II 
Mensuren fpl. II verreries fpl. au porce
laines fpl. graduees. I - tariff N Staffel
tarif m. II tarif m. echelonne. I - tube II 
Me1.lrohr n.; Me1.lrohre f. II tube m. 
gradue. I - vessel II MeBgefaB n. II vase 
m. jauge. 

graduating drum [I Me1.lwalze f. II tambour 
m. de mesure. I - house see graduation 
house. I - machine II MaBeinteilungs
maschine f.; Mengeneinteilungsmaschine 
f. II machine f. de dosage. I - stem guide 
II Graduierstangenfiihrung f. H bouchon 
m. guide de la tige de graduation. I 
- valve II Abstufungsventil n. I[ valve f. 
de graduation. 

graduation II Gradeinteilung f.; Teilung f. 
1/ graduation f. (de l'echelle). I to figure 
a - II eine Teilung f. beziffern 1/ porter 
des chiffres mpl. sur une graduation. I 
figuring of the - II Bezifferung f. der 
Teilung II chiffrage m. de la graduation. I 
coarse - II grobe Einteilung f. II gradua
tion f. grossiere. I fine - II feine Teilung f. 
II graduation f. fine. I - on scale II Teil
strich m. II marque f. de subdivision. 

graduation house (Salt) II Gradierwerk n. 
II batiment m. de graduation. I - pan 
(Salt) II Gradierpfanne f. II poeIe f. de 
graduation. I - photometer II Stufen
fotometer n. II photometre m. graduel. 



to graft 

graft, to (Garden) II pfropfen II enter; gref-
fer. / --up II aufpfropfen II enter. 

graft II Pfropfreis n. II greffe f. 
grafter II Pfropfer m. /I greffeur m. 
grafting-knife /I Pfropfmesser n.; Okulier-

messer n. II entoir m.; greffoir m.; ecus
sonnoir m. / foldable - II zusammen
klappbares Okuliermesser n. II greffoir 
m. fermant. 

grafting saw II Pfropfsage f.; Gartnersage f. 
II scie f. a enter ou a greffer; scie f. de 
jardinier. / - wax /I Baumwachs n. II 
eire f. a .greffer. 

grain, to II kornen II grener. /- (Curr) II nar
ben; krispeln II greneler; grener; donner 
les croises du grain; rebrousser; crepir. 

grain (Particle) /I Korn n. II grain m. / -
(Botan) II Samenkorn n.; Samen m. II 
graine f.; semence f. / - (Cereals) II Ge
t,reide n. II ble m.; C(\reales fpI.; grains 
pI. / - (Fibre) II Faser f. /I fibre f. / -
(Fibre of wood) II Langsfaser f. II fil m. 
/ - (Degree of coarseness or texture) II 
Kornung f.; Kornart f. II grainure fo; 
grain m. / - (Troy weight) /I Gran n.; 
Korn n. II grain m. / - (Mill) II Mahlgut 
n. II mouture f. / - (Pott) II Krebs m. 
(im Ton) II feramine f. 

grain, across the II quer zur Faser f. II en 
travers aux fibres fpI.; perpendiculaire
ment aux fibres. / against the - II gegen 
die Faser II contre la fibre. / artificial -
of morocco leather II kiinstliche Narbe f. 
des Maroquins /I croise m. du grain du 
maroquin. / bruised.- II Getreideschrot 
n.; geschrotetes Korn n. /I ble m. con
casse. / cleaned - II gereinigtes Getreide 
n. II ble m. nettoye. / coarse - /I grobes 
Korn n.; grobe Kornung f. II gros grain 
m. / cross the - see across the -. / - of 
culinary salt II Salzkorn n. II grain m. de 
seI. / to cut-off the - II das Fell ab
narben /I effleurer la peau. / - of dust II 
Staubkorn n. II grain m. de poussiere. / 
hard - (Agr) II harte Frucht f. II ble m. 
duro / hard - (In the marble) II Kern m.; 
Krebs m.1I durillon m./- with long beard 
II Getreide n. mit langen Spelzen /I grains 
mpl. a longues glumes. / malted - /I ge
malztes Getreide n. II grain m. malte. / 
medium - II mittleres Korn n.; mittlere 
Kornung f. II grain m. moyen. / - of 
morocco leather II Narbe f. des Saffians 
oder Maroquins /I grain m. du maroquin. 
/ in the - mortar II Kalkkern m.; Kalk
krumpe f. I/lopin m.; ecrevisse f.; rigaud 
m. / - of sand II Sandkorn n. II grain m. 
de sable. / smooth - /I glattes Korn n.; 
glatte Kornung f. II grain m. lisse. / soft -
II weiche Frucht f. II ble m. tendre. / 
spent -s pI. /I Tre bel' pI. /I dreches fpI. 
/ - of a stone II Gefiige n. oder Struktur f. 
eines Steines II structure f. ou grainure 
f. ou texture f. d'une pierre. / with the -
II mit del' Faser II dans Ie sens des fibres; 
en long. / - without beard II Getreide n. 
ohne Spelzen II grains mpI. sans glumes. 
/ - of wood II Faserung f. oder Maserung 
f. des Holzes; Holzfaser f.; Langsfaser f. 
im Holz II fil m. de bois. 

grain alcohol /I Garungsalkohol m. II alcool 
m. de fermentation. / - balance II Ge
treidewage f. II balance f. pese-grains; 
balance f. a grains. / - binder II Binde
maher m. /I moissonneuse-lieuse f. / -
cleaning machine /I Getreidereinigungs
maschine f.; Trior m.; Getreideputz
maschine f. II machine f. a nettoyer Ie 

310 

ble; trieur m. / coarse bruising of - II 
Grobschroten n. von Getreide II con
cassage m. grossier de grains. / condition 
of the - II Getreidebeschaffenheit f. II 
composition f. des grains. / - counter II 
Kornzahler m.; Granometer n. II compte
grains m.; granometre m. / - counting 
apparatus see - counter. I - crusher 
II Schrotmiihle f. II concasseur m. de 
grains. / - drill II Samaschine f.; Drill
maschine f. II semoir m. / - drieer II Korn
trockner m. II secheur m. de grains. / 
- drying apparatus II Trebertrockenvor
richtung f. II appareil m. a secher les 
dreches. 

grained II kornig II granulaire; grenn. /1 
close-- (Met) II feinkornig II a grain fin; 
finement granule. / coarse-- (Wood) II 
grobfaserig II a fibre f. grossiere. / com
pact-- see close--. / end-- wood II Stirn
holz n.; Querholz n.; Hirnholz n. II bois 
m. de bout. / fine-- (Met) see close--. 
/ fine-- (Wood) II feinfaserig II a fibre f. 
fine. 

grain elevator II Getreideheber m.; Eleva
tor m. II elevateur m. a grains. / floating 
- II schwimmender Getreideheber m. II 
elevateur m. flottant a grains. 

grainer of wood II Holzfaserimitator m. 
graineur m. sur bois. 

grain, finish-grinding of II Feinmahlen n. 
von Getreide II mouture f. fine de grains. 

graining board (Curr) II Krispelholz n. II 
paumelle f.; pommelle f.; marguerite f. 
a la main; grEmetoir m. / - machine 
(Curl') II Krispelmaschine f. /I machine f. 
a rebrousser; marguerite f. mecanique. / 
- sand II Kornsand m. II sable m. a grai
ner. 

grain lead II Probierblei n.; Kornblei n. II 
plomb m. d'essai; plomb m. en grains. / 
nature of - /I Kornbeschaffenheit f.; Kor
nungsbeschaffenheit f. /I nature f. du 
grain. / - reel II Getreidehaspel f. /I treuil 
m. de ble. 

grains pI. (Agr) /I Samen m.; Saat f. II 
graines fpI.; semence f./- (Silk) /I Grains 
pI.; Eier npl. der Seidenraupe II grains 
mpl.; graines fpI. / spent - II Treber pI. II 
dreches fpI. 

grain sampler II Getreidestecher m. /I 
sonde f. a grain. / - saucing machine 
II Getreidebeizmaschine f. /I machine f. 
a corrodeI' Ie ble. r - scale see - ba
lance. / - side (Curl') /I Narbenseite f.; 
Haarseite f. II fleur f. ou grain m. 
de la peau. / _ sieve II Kornersieb n. 
II tamis m. a grains. / - silo II Ge
treidesilo m. II silo m. a cereales. / -
tester /I Getreideprober m. II coupe
grains m./ - tin /I Zinnpulver n.; Korner
zinn n.; Kornzinn n. /I sable m. stanni
fere; etain m. en larmes ou en grains. / -
warehouse /I Getreidelagerhaus n.; Ge
treidespeicher m. /I grenier m. ou silo m. 
a b18. / - wood /I Langholz n.; Ader
holz n. II bois m. en grume; bois m. 
de fiI. 

grainy II kornig /I granulaire; grenu. / -
(Glass) II sandig; hOckerig II verre m. 
plein de pontis; verre m. avec pontis. 

gram see also gramme II Gramm n.llgramme 
m. 

gramin31 pI. II Graser npI. ii graminees fpI. 
gramineal plants pI. see graminre. 
grammatite II Grammatit m.; Tremolit m. 

II grammatite f.; tremolite f. 

granting 

gramme II Gramm n. II gramme m. / -
atome II Grammatom n. II atome-gramme 
m. / - calory II Grammkalorie f.; kleine 
Kalorie f. II petite calorie f. / - molecule /I 
Grammolekel f. /I molecule-gramme f. 

gramophone /I Grammofon n.; Sprechappa
rat m. II gramophone m. / - needle II 
Grammofonnadel f. II aiguille f. de gra
mophone. / - record II Schallplatte f.; 
Grammofonplatte f. II disque m. de gra
mophone. / - shell see - record. 

granary (Agr) II Kornspeicher m.; Korn
boden m.; Getreidespeicher m. II grenier 
m. (a ble). / - (Trade) II Getreidelager
hans n.; Getreidespeicher m. /I silo m. 
able. / spray and hopper - II Riesel
speicher m. II magasin m. a ruissellement. 

grand-front (Build) II Hauptfront f.1I fa9ade 
f. principale. 

grand-piano II Fliigel m. II piano m. a 
queue. 

grange II Meierei f.; Pachtgut n. II metairie 
f.; ferme f. 

granillo II Grenadillholz n.; rotes Ebenholz 
n. II grenadille f. 

granite II Granit m. II granit m. / Egyptian 
- see red -. / graphic - II Pegmatit m.; 
Schriftgranit m. II pegmatite f.; granit 
m. graphique. / fine-grained - II feinkor
niger Granit m. II granitelle f. / gray - II 
grauer Granit m. II granit m. gris. / por
phyritic - see gray -. / red - II roter oder 
agyptischer Granit m. II granit m. rouge 
ou egyptien. / small - II Kleingranit m. /I 
petit granit m. 

granite axe /I Granithaue f. II pioche f. a gra
nit. / - concrete /I Granitbeton m. II beton 
m. de granit. / - cutting II Granithauen 
n. II piquage m. de granit. / - feller II Gra
nithauer m. II piqueur m. de granit. / -
quarry II Granitbruch m. II carriere f. de 
granit. / - sand II Granitsand m. II sable 
m. granitique. / - ware /I Granitwaren 
fpI. /I objets mpi. en granit. 

granitic II granitartig /I granite. 
granometer II Kornzahler m.; Granometer 

n. II compte-grains m.; granometre m. 
grant, to II bewilligen II accorder; conceder. 

/ - mining rights for a mineral II ein Mi
neral n. verIeihen II conceder Ie droit a 
l' extraction d'un mineral. / - a prior 
right II ein Vorzugsrecht n. einraumen II 
accorder un droit de preference. 

grant II BewiIligung f.; VerIeihung f. II con
cession f.; vote m. / - (Mine) II Schiirf
schein m. II enseignement m. / to apply 
for the - of a concession (Mine) II urn 
VerIeihung f. eines Feldes nachsuchen II 
solliciter la concession d'un gite minier. / 
document conveying the - II Verlei
hungsurkunde f. II acte m. de concession. 
/ to modify the conveyance of the - II 
die VerIeihungsurkunde f. andern II mo
difier l'acte m. de concession. / to opposc 
a - /I gegen die VerIeihung f. einsprechen 
II faire opposition a la concession. / pro
cedure to obtain a - II Verleihungsver
fahren n. /I procedure f. de concession. 
/ to put an end to a - II eine Verleihung 
f. anfheben /I retirer nne concession. / 
to refuse the - II die VerIeihung f. ver
sagen /I refuser la concession. / - of 
respite II Fristgewahrung f. II delai m.; 
sursis m.; prorogation f. 

granted (Patent) II erteilt II accorde. 
granting see also grant. / - of railway II 

Eisenbahnverleihung f. /I concession f. 
de chemin de fer. 



granular 

granular II kornig II granuleux; granulaire; 
granuIe; grenu. / - fracture (Met) II kor
niger Bruch m. II fracture f. granule. / -
ore II Graupenerz n. II mine f. en grains. / 
- structure (Met) II korniges Gefiige n. II 
texture f. ou structure f. granulee. / -
texture see - structure. / - transmitter 
(Tel) II Kornermikrofon n. II microphone 
m. it granules spMriques. 

granulate, to II kornen; granulieren II gra
nulcr; grainer; reduire en grains. 

gmnulated see granular. 
granulating crusher II Granuliermiihle f. II 

broyeur-granulateur m. / - hammer II 
Stockhammer m. II boucharde f.; mar
teau m. it granuler. /.;;. machine II Korn
maschine f.; Granuliermaschine f. II ma
chine f. it granuler; grenoir m. / - plant 
for blast furnace slag II Granulierungs
anlage f. fiir Hochofenschlacke II instal
lation f. it granuler Ie laitier de haut
fourneau_ 

granulation II Kornung f.; Granulierung 
f.; Kornen n. II granulation f.; grainage 
m. / - of sugar II Kristallisation f. oder 
Kornbildung f. des Zuckers II cristalli
sation f. du sucre. / of varying -8 II von 
verschiedener Kornung f. II de grains 
mpI. de grosseur differente. I size of the 
-8 II KorngroBe f. II grosseur f. des grains. 

granulator II Granulator m. II granulateur 
m. I fine - II feines Schrotsieb n. II guil
laume m. en fin. I first - II Schrotsieb n. 
II guillaume m. 

granulite II Granulit m.; WeiBstein m. 
gran uJi te f. 

granulose II Granulose f. II granulose f. 
grape II Weintraube £.11 raisin m.1 crushed

II zerquetschte Weintraube f. II raisin m. 
ecrase. 

grape crusher II Traubenquetsche £.11 egru
geoir m. pour egruger les grappes. I -
fruit II Pampelmuse f. II pamplemousse f. 
I - gatherer II Winzer m. II vendangeur 
m. I - husks pI. II Weintreber pI. II marc 
m. du vin. 

grape juice II Traubensaft m. II jus m. de 
raisin. I unfermented - II ungegorener 
Traubensaft m. II jus m. de raisin non 
fermente. 

grape mill II Traubenquetsche f. II pressoir 
m. it raisins. I - picker Bee - gatherer. I 
- pip II Weintraubeukern m.; Trauben
kern m. II pep~n m. de raisin. I - press 
II Traubenpresse f. II pressoir m. it 
raisins. I sack for -s I: Traubensack m. II 
sac m. it raisins. I - shot (War mat) II 
Kartatsche £. II bOlte f. it mitraille. I -
shovel II Traubenschaufel f. II pelle f. it 
raisins. I - sugar II Traubenzucker m. II 
sucre m. de raisin; glucose f. I - vine II 
Weinrebe f. II cep m. de vigne. 

graphic see graphical. 
gmphical II grafisch II graphique. I - art 

institute II grafische Kunstanstalt f. II 
institut m. d'art graphique. I - calcula
tion II grafische Berechnung f. II caleul 
m. graphique. I - establishment II gra
fische Anstalt f. II atelier m. d'art gra
phique. I - industry II grafsiches Gewerbe 
n. II art m. graphique. I - method II grafi
sches Verfahren n. II procdee m. gra
phique. I - product II grafisches Erzcug
nis n. II produit m. d'art graphique. I 
- range table (Arm) II grafische SchuB
tafel f. II table f. graphique de tiro I - re
presentation II grafische Darstellung f. II 
trace m. graphique. I - solution II gra-
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fische Auswertung f. II evaluation f. ou 
solution f. graphique. / - statics pI. II 
Grafostatik f. II statique f. graphique. 

graphically determined II zeichnerisch er
mittelt II determine graphiquement. / 
- represented II grafisch dargestellt II 
trace graphiquement. 

graphite II Graphit m.; Pottlot n.; ReiB
blei n. II graphite m.; plombagine f. / 
- (Met) II Temperkohle f. II graphite m.; 
carbone m. de recuit. / artificial - II 
kiinstlicher Graphit m. II graphite m. 
artificiel. / deflocculated - II entflockter 
Graphit m. II graphite m. defloccule. / 
flaked - II Flockengraphit m. II graphite 
m. en flocons. / - in rods II Graphit n. in 
Stabchen II graphite m. en baguettes. 

graphite brick II Graphitstein m. II brique 
f. en graphite. / - coating apparatus II 
Graphitiervorrichtung f. II appareil m. 
de graphitage. I - coating machine II 
Graphitiermaschine f. II graphiteuse f.; 
machine f. it graphiter. I - crucible II 
Graphit(schmelz)tiegel m. II creuset m. 
(de fusion) en graphite. 

graphited II graphitiert II graphite. I - cord 
II Graphitsehnur f. II cordon m. graphite. 

gmphite electrode II Graphitelektrode f. II 
electrode f. en graphite. I - flake II 
Graphitschuppe f. II ecaille f. de gra
phite. I - grease see - lubricant. / -
lubricant II Graphitschmiere f. II graisse 
f. graphitee ou de graphite. / - mill II 
Graphitmiihle f. II moulin m. it graphite. 
I - mine II Graphitbergwerk n. II mine f. 
de graphite. I - mining II Graphitgewin
nung f. II extraction f. de graphite. I 
- paste II Graphitmasse f. II pate f. de 
graphite. I - schist II Graphitschiefer m. 
II gneiss m. graphitique.1 segregation of -
II Graphitausscheidung f. II segregation f. 
de graphite. / - works pI. II Graphit
werk n.; Graphit II fabrique f. de gra
phite. 

graphitic (Met) II graphitisch lllimailleux; 
graphitique. I - brush II Graphitbiirste 
f. II balai m. graphitique. 

graphiting II Graphitieren n. II graphitage 
m. / - (spray) device II Grafitiervorrich
tung f. II appareil m. a graphiter. 

graphitize, to II graphitieren II graphiter. 
graphophone see also phonograph II Grafo

fon n. II graphophone m. 
gmpnel (Build) II Kropfeisen n.; Stein

klaue f.; Teufelsklaue f. II louve f.; 
renard m. I - (Mar) II Bootsanker m.; 
Suchanker m.; Dragge f.; Quirlanker m. 
II grappin m.1 boarding - (Mar) II Enter
haken m. II grappin m. d'abordage. 

grapple, to II verankern II ancrer. / - the 
boiler II den Kessel m. verankern II ancrer 
la chaudiere. 

grapplers pI. II Klettereisen npI. II grappins 
mp!. 

grappling of a submarine cable II Hebung f. 
eines Unterwasserkabels II relevement m. 
d'un cable sousmarin. 

gmppling anchor see boarding grapnel. / 
- rope (Aero) II Fangleine f. II amarre f. 

grass II Gras n. II herbe f. / - after cutting II 
Mahd f. II fauchaison f.; fauchage f.; foin 
m.; andain m.1 China - (Spinn) II chine
sisches Gras n.; Chinagras n. II rhea m. 

grass bleacher II Naturbleicher m. II blan
chisscur m. sur pre. I - bleaching II Gras
bleiche f.; Rasenbleiche f. II blanchiment 
m. au pre. I - cutting tool (Garden) II 

graticule 

Rasenmahgerat n.; Rasenmaher m. II 
outil m. it faucher (l'herbe). / - keeper II 
Wiesenwachter m. II gardien m. d'her
bages. / - land II Grasboden m. II terrain 
m. gazonne; sol m. herbeux. / - mower 
(Agr) II Grasmaher m.; Grasmahmaschine 
f. II faucheuse f. (d'herbe). / motor -
mower II Motorgrasmaher m. II faucheusc 
f. it moteur. I - mowing machine see 
- mower. / - peat II Rasentorf m. II 
tourbe f. gazonneuse. I - plot II Rasen
platz m. II boulingrin m.; pelouse f. I 
- plot watering appliance II Rasenspreng
vorrichtung f.; gasensprenger m. II ap
pareil m. d'arrosage de pelouses. /- seed 
II Grassaat f.; Grassamen mpI. II graines 
fpI. de graminees. / - shears pI. II Gras
schere f. II secateur m. 

grate, to II kratzen; reiben; schaben II 
gratter; gratteler; racIer. / - (To provide 
with a grate) II gittern; umgittern; mit 
einem Gitter versehen II grillager. / -
down II abschaben II gratter; racIer. 

grate II Gitter n.; Gitterrost m.; Rost m. II 
grille f. / - (Mine) II gatter m. II grille f. / 
adjustable - II verstellbarer Rost m. II 
grille f. depla<;a ble. / admission of cold 
air over the - II Zufiihrung f. kalter Luft 
iiber dem Rost II amenee f. d'air froid 
par-dessus la grille. / making a - into a 
blast-furnace II gostschlagen n. beim 
Hochofen II grillage m. des hauts-four
neaux. / clinker - II Schlackenrost m. II 
grille f it scories. / conical - II Kegelrost 
m. II grille f. conique. / double-inclined -
II Schweineriicken m.; doppelt geneigter 
Rost m. II grille f. en forme d'un toit. / 
fire - II Feuerrost m.; Rost m. einer 
Feuerstatte II grille f. du foyer. / horizon
tal - (Met) II Planrost m. II grille f. hori
zontale. I inclined - II schrager oder ge
neigter Rost m.; Schragrost m. II grille 
f. incIiw\e. I movable - II beweglicher 
Rost m. II grille f. mobile. / multi-stage -
see step -. / revolving - II beweglicher 
oder drehbarer Rost m. II grille f. mobile 
on tournante./ rotary - see revolving -./ 
smoke-consuming - II rauchverzehrender 
Rost m. II grille f. fumivore. / steep - II 
geneigter oder schrager Rost m. II grille f. 
incliw3e. I step - II Etagenrost m. II grille 
f. it etages ou a gradins. / wooden - (To 
retain floated wood) II Hauptfang m.; 
Fangrechen m. II batardeau m. I wrought
iron - II schmiedeeisernes Gitter n. II grille 
f. en fer forge. 

gmte area II Rostflache f. II surface f. de 
grille. I - bar (Boil) II Roststab m. II bar
reau m. de grille; barre f. de foyer. I 
space between the - bars II Rostspalte f. Ii 
intervalle f. entre les barreaux de grille. I 
- firing II Rostfeuerung f. II foyer m. a 
grille. I - frame II Rostgestell n.; Rost
rahmen m. II cadre m. ou support m. 011 

chassis m. de grille. / - pendulum II Rost
pendel n.1I pendule m. (de compensation) 
it grille. 

grater II Raspel f.; Reibeisen n. II rape f.; 
lime f. mordante; egrugeoir m. / - file II 
:Feinraspel f. II ecouane f. it bois. 

grate-shaped II rostartig Ii en forme de 
grille. 

grate surface see grate area. 
gmticule for estimating distances II Strich

platte f. zum Entfernungschatzen II mic
rometre m. it estimer la distance. / illu
minated - II beleuchtetes Fadenkreuz n.11 
reticule m. eclaire. 



grating 

grating (Build) 1/ Gatter n.; Gitter n.; Git
terwerk n. 1/ grille f.; treillis m. , -
(Hydr arch) 1/ Flechtwerk n.; Rost m. 1/ 
clayonnage m. , - (Opt) II Gitter n. II re
seau m. , - (Shipb) II Grating f.; Rost
werk n. II caillebotis m.; caillebottis m.; 
grillage m.; grille f. , boat's - II Boots
grating f. II caillebottis m. d'embarca
tions. , - for floating wood II FloBrechen 
m. II barrage m. pour Ie bois de flot. , -
of timbers II Balkenrost m. II grille f. en 
bois. , - for tin-plates II Schragen m. 
zum Abtropfen der WeiBbleche II gril
lage m. pour laisser degoutter Ie fer
blanc. , - for ventilation and light 
wells II Rost m. fiir Luft- und Licht
schachte II grille f. pour prises de ven
tilation et de lumiere. 

grating beam (Build) II Rostschwelle f.; 
Langschwelle f. ader Schwelle f. eines 
Rostes II longrine f.; chapeau m.; sabliere 
f.; plate-forme f. ,- machine (Household) 
II Reibmaschine f. II machine.f. it raper. , 
- machine for grating ointments to per
fect fineness II Maschine f. zum Feinzer
rei ben von Sal ben II machine f. pour ra
per au moudre des onguents. , - nippers 
pI. II Kafigbauerzange f. II pince f. de ca
giste. , - plank II Rostbohle f.; Rost
diele f. II plate-forme f.; couchis m. d'un 
grillage. ,silvered - replica II versilberte 
Gitterkopie f. II copie f. argentee d'un 
reseau. , - 8iII see - beam. 

grating spectroscope II Gitterspektr08kop 
n. II spectroscope m. it reseau. , autocol
limating - II Gitterspektroskop n. mit 
Autokollimation II spectroscope m. it 
reseau autocollimateur. , (diffraction) 
hand - II Gitterhandspektroskop n. II 
spectroscope m. it reseau it main. , eva
luating - 1/ GittermeBspektroskop n. II 
spectrometre m. it reseau it mesurer. 

grating spectrum 1/ Gitterspektrum n. 
spectre m. de reseau. 

gratuitous article II Zugabegegenstand m.; 
Zugabeartikel m. II article m. it donner 
par-dessus Ie marcM. 

grave, to - a ship II den Boden eines Schif
fes reinigen I! gratter Ie fond d'un navire. 

grave II schwerwiegend; wichtig I! grave. 
grave II Grab n. II tombe f. I artificial 

flowers pI. for -8 II Grabschmuck m. aus 
kiinstlichen Blumen II garniture f. pour 
tombes en fleurs artificielles. 

grave cleaning II Grabenreinigung f. II cu
rage m. de fosses. , - digger I! Toten
graber m. II fossoyeur m. 

gravel, to - the pavement II das Pflaster be
kiesen II couvrir Ie pave de gravier. 

gravel II Kies m.; grober Sand m.; Kies
sand m.; Grand m. II gravier m. , to 
draw-out - II Kies m. baggern 1/ draguer 
Ie gra vier. , - for blast-engines II Ge
blasekies m. II sable m. it machines souf
flantes. , calcareous - II Kalkkies m. II 
gravier m. calcaire. , - for concrete II Be
tonschotter m. II gravier m. de beton. , 
excavated -II Baggergut n.1I deblais mpI. 
'loamy - IIlehmhaltiger Kies m.1! gravier 
m. argileux. 'pit - II Grubenkies m. II gra
vier m. de carriere. , washed - II ge
waschener Kies m. I! pierraille f. lavee. 

gravel ballast (Road) II Kiesbettung f. II 
ballast m. de gravier. , - bank II Kies
bank f. II bane m. de gravier./- bottom 
(Mar) II Kieselgrund m.; Schingelgrund 
m. 1/ fond m. de gravier. , - car (Railw) 1/ 
Kieswagen m.; Schotterwagen m. I! wa-
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gon m. d'ensablement. , - concrete 1/ 
Kiesbeton m. II beton m. de gravier. , -
dredging II Sandbaggerei f. 1/ dragage m. 
de sable. , - extraction II Kiesgewinnung 
f.; Kiesforderung f. 1/ extraction f. de gra
vier. , - getting installation II Kiesge
winnungsanlage f. II installation f. it ex
traire Ie gravier. , - ground II Kiesboden 
m. 1/ terrain m. graveleux. / - labourer II 
Kiesgraber m. II grevier m. , - layer II 
Kiesschicht f. II couche f. de gravier. 

gravelling with broken rock (Road) II Auf
schotterung f.; Schotterbelag m. II em
pierrement m. 

gravelly II sandig; kiesig II sablonneux; gra
veleux. , - soil II Kiesboden m. II terrain 
m. graveleux. 

gravel pit II Kiesgrube f. I! ballastiere f.; 
carriere f. de gravier. , - washing ma
chine II Kieswaschmaschine f. II laveur m. 
it gra vier; machine f. it laver Ie gra vier. , 
- washing and sorting machine II Kies
wasch- und -sortiermaschine f. II machine 
f. it laver et it trier Ie gravier. 

graver (Coin) II Stempelschneider m.(Werk
zeug) II cisoire f. , - (Engr) II Grabstichel 
m.; Stichel m. II ciselet m.; matoire 
f.; burin m. de graveur. , - (Turn) II 
Drehstichel m. II burin m. du tour
neur. , flat - II platter Grabstichel m. 
II burin m. plat; onglette f. , lozenge -
II Grabstichel m. mit rautenformigem 
Querschnitt II burin m. losange. , sharp 
- (Jewel) II Grabeisen n. II echoppe f. it 
champlever. I square - II Grabstichel m. 
mit quadratischem Querschnitt II burin 
m. carre. , twice-bent - II gekropfter 
Grabstichel m. II burin m. coude. 

grave railing 1/ Grabgitter n. 1/ grille f. de 
tom be. 

gravimetric 1/ gewichtsanalytisch II gravi
metrique.,- effect II Schwerewirkung f.1/ 
action f. de la pesanteur. 

gravimetry 1/ Gewichtsanalyse f. II analyse 
f. ponderale. 

graving dock I! Trockendock n. II bassin m. 
de radoub; cale f. seche. 

graving tool II Stichel m.; Grabstichel m. 
I! burin m. (de graveur). 

gravitation I! Schwerkraft f.; Gravitation 
f. I! gravitation f. I law of - II Schwere
gesetz n.; Gravitationsgesetz n.lIloi f. de 
gravitation. 

gravitational field II Schwerefeld n.; Gravi
tationsfeld n. II champ m. de gravitation. 
, - mass I! Schweremasse f.; Gravita
tionsmasse f. I! masse f. gravitationelle. 

gravity II Erdschwere f.; Schwere f. II pe
santeurf.; gravite f.; poids m.,- (Brew) 
1/ Extraktgehalt m. II teneur f. en extrait. 
, apparent - (Brew) II scheinbarer Ex
traktgehalt m. 1/ teneur f. apparente en 
extrait. , original - (Brew) 1/ urspriing
licher Extraktgehalt m. II teneur f. origi
nale en extrait. , real - (Brew) 1/ wirk
licher Extraktgehalt m. II teneur f. reelle 
en extrait. , specific - (Phys) II Volum
gewicht n.; spezifisches Gewicht n. II 
densite f.; gravite f. au pesanteur f. au 
poids specifique. 

gravity cable II Riese f. II glissoir m. it 
cable. , centre of - II Schwerpunkt m. II 
centre m. au point m. de gravite. , 
center of - of the gyroscope II Kreisel
schwerpunkt m. II centre m. de gravite 
du gyroscope. I force of - II Schwerkraft 
f.; Erdschwere f.; Gravitationskraft f. II 
force f. de gravitation; pesanteur f. , 

grease extracting plant 

measurement of the force of - 1/ Schwere
messung f. II mesure f. de la gravite. , 
- mixer (Concrete) II Freifallmischer 
m. II malaxeur m. it chute libre. I - puri
fier of semolina II Maschine f. zum Sor
tieren von GrieB nach spezifischem Ge
wicht II purifieur m. it gravite de la 
semoule. , - tank (Aero) II Hochbehalter 
m.; FallbehaIter m.; Falltank m. 1/ re
servoir m. en charge. 

gray see grey. 
gray-wacke II Grauwacke f. II gres m. 

schisteux; grauwacke m. 
graze of a projectile II Aufschlag m. 

eines Geschosses II point m. de chute 
d'un projectile. 

grazier II Wiesenbauer m.; Wiesenwirt m.1i 
herbager m. 

grease, to-(withfat) 1(mitFett) schmieren; 
einfetten; einschmieren II graisser. , -
(with oil) II olen; (mit (1) schmieren II 
huiler; lubrifier (it l'huile). , - duly II 
abschmieren II graisser completement. I 
- leather II Leder n. abflammen II donner 
Ie suif au cuir. 

grease II Fett n.; Fettstoff m. II graisse f.; 
corps m. gras. , - (Mach) II Schmiere f.; 
Schmiermittel n.; Schmierfett n. II en
duit m.; graisse f. , to remove - II ent
fetten II dessuinter; degraisser. , adhe
sive - II Adhasionsfett n. II graisse f. 
adherente. , alimentary - II Speisefett n. 
II graisse f. alimentaire. , animal - II tiel'i
scher Fettstoff m. II corps m. gras ani
mal. , antifriction - II HeiBachsen
schmiere f. II graisse f. pour essieux 
chauds. / artificial - II Kunstfett n. II 
graisse f. preparee. , - for automobiles 
II Kraftwagenfett n.; Kraftwagenschmier
mittel n. II graisse f. pour automobiles. , 
belt - II Treibriemenfett n.; Riemenfett 
n. II graisse f. pour courroies. , con
sistent - II konsistentes Fett n. II graisse 
f. consistante. I graphite - II graphit
haltiges Fett n. II graisse f. it graphite. , 
(melted) horse - I! Kammfett n. II graisse 
f. de cheval. 'lubricating - II Schmierfett 
n. II graisse f. (de graissage) au it lubrifier. 
I machine - I! Maschinenfett n.1! graisse f. 
pour machines. , melted - II Schmalz n. I! 
graisse f. fondue. I Stauffer - I! Stauffer
fett n.; konsistentes Fett n. II graisse f. 
Stauffer; graisse f. consistante. , vege
table - II pflanzlicher Fettstoff m. I! 
corps m. gras d'origine vegetale. ,water
soluble - II wasserlosliches Fett n. " 
graisse f. soluble dans I'eau. , - of the 
wool II Schweill m. in der Wolle II suint m. 

grease axle box II Schmierbuchse f. 1/ bOlte 
f. it graisse. , - axle box with white 
metal bushings I! Achsschmierbuchse 
f. mit WeiBmetallager II bOlte f. it graisse 
avec coussinets d'alliage blanc. , - bag 
(Auto) II Lederschutzhiille f. II enveloppe 
f. en cuir. , - boiler II Fettschmelzer m. II 
fondeur m. de graisse. , - box II Schmier
biichse f. II bOlte f. it graisse. , - chamber 
(Coachm) II Schmierkammer f. II degage
ment m. au evasement m. des boites pour 
recevoir la graisse. , - cock II Schmier
hahn m. I! robinet m. de graissage; ro
binet-graisseur m. , - cup (Railw) II 
Schmierkapsel f. II godet m. graisseur. , 
- extracting apparatus for extracting 
grease from bones II Knochenentfettung8-
vorrichtung f. II appareil m. de degrais
sage des os. , - extracting plant I! Ent
fettungsanlage f. II installation f. de 



grease filter 

degraissage au d'extraction de graisse. 
/ - filter for steam II Dampfentiiler m. 
II deshuileur m. de vapeur; separateur m. 
d'huile de la vapeur./- gun II Fettspritze 
f. II pompe f. au compresseur m. a graisse. 
/ - industry II Fettindustrie f. II industrie 
f. de graisse. / - industry plant II Fett
industrieanlage f. II installation f. d'in
dustrie de graisse. / - lubrication II Fett
schmierung f.lllubrification f. a la graisse. 
II - paint II Schminke f. II fard m. / - pan 
/ Fettschmelzpfanne f. II casserole f. a 
fondre la graisse. 

grease-proof paper II Butterbrotpapier n.; 
fettdichtes Papier n. II papier m. pour 
tartines au beurre. 

grease pump II Fettpumpe f. II pompe f. 
pour graisses. 

greaser II Oler m.; Schmierer m. II graisseur 
m.; huileur m. 

grease rag (Wire-dr) II Fettlappen m. II 
affile m. / - remover for metals II Metall
entfettungsmittel n. II degraisseur m. de 
metaux. 

grease-spot II Fettfleck m. II tache f. de 
graisse. / - photometer II Fettfleckfoto
meter n.; Fettflechlichtstarkemesser m. 
II photometre m. a tache d'huile. 

grease syringe II Fettspritze f. II seringue f. 
de graissage. / - tap Bee - cock. 

greasing (Mach) II Schmieren n.; Schmie
rung f. II graissage m.; lubrifaction f.; 
lubrifiage m. / - apparatus II Schmier
apparat m. II appareil m. de graissage. / 
- substance II Schmiermittel n.; Schmiere 
f. II matiere f. grasse ou lubriliante. 

greasy II fettig; olig II graisseux; onctueux; 
adipeux. / to feel - II sich fettig anfiihlen 
II titre onctueux au toucher. 

greasy wool II SchweiBwolle f.; FlieBwolle 
f.; Schmutzwolle f. II surge f.; laine f. 
en suint; laine f. surge. 

great II groB II grand. / - calory II groBe 
Kalorie f.; Kilokalorie f. II grande calorie 
f.; kilocalorie f. / - cattle II GroBvieh n. 
II gros Mtail m. / - circle II groBter Kreis 
m.; Orthodrome f. II orthodrome m. 

green II griin II vert. 
green II Griin n.; griine Farbe f. II vert m. / 

Brunswick - II Braunschweiger Griin n.; 
griine Kupferfarbe f. II vert m. de Brun
svic. / emerald - II Smaragdgriin n. II vert 
m. emeraude. I olive - II Olivgriin n. II 
vert m. olive. / Paris - II Schweinfurter 
Griin n. II vert m. de Paris au de Schwein
furt. / permanent - II·Permanentgriin n. 
II vert m. permanent. / Silesian -II Silesia
griin n. II vert m. Silesie. / Urania - II 
Uraniagriin n. II vert m. d'urane. 

green coffee II griiner Kaffee m. II cafe m. 
vert. / - copperas II Eisenvitriol m.; 
griiner Vitriol m. II sulfate m. de fer. / 
- crop II Griinfutter n. II fourrage m. vert. 
/ - cross (poisonous gas) II Griinkreuz
kampfstoff m.; Perstoff m. II chlorofor
miate m. de methyle trichlore; croix f. 
verte; surpalite m. / - earth II Griinerde 
f.; Seladonit m. II terre f. verte; celado
nite f. / - field II Wiesenboden m. II 
sol m. de prairie. / - filter (Opt) II Griin
filter n. II ecran m. vert. / - grocer II 
Gemiisehandler m. II fruitier m.; mar
chand m. des quatre saisons. 

greenheart II Griinholz n. II bois m. laurier 
duro 

greenhouse II Gewachshaus n.; Treibhaus 
n. II serre f. / cold - II Kalthaus n. II serre 
f. froide. / iron - II eisernes Gewachs-
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haus n. II serre f. en charpente metal
lique. 

greenhouse construction II Gewachshaus
bau m. II construction f. de serres. / 
- plant II Treibhauspflanze f.; Treibhaus
gewachs n. II plante f. de serres. 

green iron ore II Griineisenerz n.; Griin
eisenstein m. II fer m. phosphate vert; 
dufrenite f. 

greenish II griinlich II verdatre. / - black II 
griinschwarz II noir verdatre. 

Greenlandman II Gronlandfahrer m. II 
groenlandier m.; marin m. groenlandier. 

green light II griines Licht n. II feu m. vert. 
green-malt II Griinmalz n. II malt m. vert. / 

- extract II Griinmalzauszug m. II extrait 
m. de malt vert. / - moistener II Griin
malzbefeuchter m. II arroseur m. de 
malt vert. / - oar see - turning de
vice. / - turning device II Griinmalzwen
der m. II retourneur m. mecanique de 
malt vert. 

greenockite II Greenockit m. II greenockite 
f.; sulfure m. de cadmium. 

green oil II Griinol n. II huile f. verte. / -
pasture II Griinfutter n. II fourrage m. 
vert. / - rot II Griinfaule f. II putrefaction 
f. due a la pezize. /- sand (Found) II mage
rer oder nasser oder griiner Formsand m. 
II sable m. vert ou maigre./- sand (Geol) 
II Griinsand m. II sable m. ou gres m. vert; 
glauconite f. I - soap II griine Seife f. II 
savon m. vert ou de potasse. 

greenstone II Griinstein m.; Diabas m. II 
diabase f.; diorite f. /- quarry II Diabas
steinbruch m. II carriere f. de diabase. 

green-wood II Griinholz n. II cedre m. vert; 
bois m. vert. / - saw II Griinholzsage f. II 
scie f. a bois vert. 

greisen II Greisen m.; Granit m. ohne Feld
spat II hyalomicte f.; greisen m. 

grenade II Granate f. II obus m.; grenade f. / 
hand - II Handgranate f: II grenade f. a 
main. I - thrower II Granatwerfer m. II 
lance-grenades m. 

grenadillo II Grenadillholz n.; rotes Eben
holz n. II grenadille f. 

grenadine (Textile) II Grenadin n. II grena
dine f. 

grengesite II Grengesit m. II grengesite f. 
grey II grau II gris. / - castings pI. II Grau

guB m. II fonte f. grise. / mercurial - cop
per (Miner) II Graugiiltigerz n. II cuivre 
m. gris mercurifere. / - iron castings pI. 
see - castings. / - iron foundry II Grau
gieBerei f. II fonderie f. a fonte grise. 

greyish II graulich II grisatre. / - green II 
graugriin II gris-vert. 

greywacke see graywacke. 
grid II Schutzgitter n.; Gitter n. II grille f. 

(de protection). / auxiliary - (Radio) II 
Hilfsgitter n. II grille f. auxiliaire. / con
trol - II Raumladungsgitter n. II grille f. 
de controle. / heating - II Heizgitter n. II 
grille f. de chauffage. 

grid battery II Gitterbatterie f. II batterie f. 
de grille. / - circuit II Gitterkreis m. II cir
cuit m. de grille. / - condenser II Gitter
kondensator m. II condensateur m. de 
grille. / - current II Gitterstrom m. II cou
rant m. de grille. 

gridiron II Bratrost m.; Rost m. II gril m. / 
- (Shipb) II Kielbank f. II grillage m. de 
carenage. /- pendulum II Rostpendel n.; 
Kompensationspendel n. II pendule m. a 
gril. 

grid-leak II Gitterableitung f. II resistance f. 
de fuite de grille; retour m. de grille. / -

to grind 

scheme of modulation II Gittergleich
strommodulation f. II modulation f. de la 
grille a courant continuo 

grid-plate (Acc) II Gitterplatte f. II plaque 
f. a grilles au a grillage. / accumulator -
II Sammlergitterplatte f.; Akkumulator
gitterplatte f. II plaque f. a grillage d'ac
cumulateur. 

grid, shielded - pliotron (Tel) II Schirm
gitterrohre f. II lampe f. a double grille. /
potential II Gitterspannung f.; Gitterpo
tential n.11 potentiel m. de grille./- recti
fication II Gittergleichrichtung f. II recti
fication f. par grille. / - shovel II Gitter
schaufel f. II pelle f. a grille. / - support 
II Gittertrager m. II support m. en char
pente metallique ou en treillis./- tension 
see - voltage. / double - tube (Radio) II 
Doppelgitterrohre f. II lampe f. bigrille; 
bigrille f. / - type accumulator II Gitter
sammler m.; Gitterakkumulator m. II 
accumulateur m. a grillage. 

grid-voltage II Gitterspannung f. II tension 
f. (de) grille. / negative priming - II nega
tive Gittervorspannung f. II polarisation 
f. negative de grille. / priming - II Gitter
vorspannung f. II polarisation f. de la 
grille. 

grievance II Klagegrund m. II grief m. 
grill II Bratrost m. II gril m. 
grillage (Build) II Gatter n.; Gitter n.; Git

terwerk n.1I grille f.; treillis m./- (Hydr 
arch) II Flechtwerk n.; Rost m. II clayon
nage m. 

grill inset II Rosteinsatz m. II grille f. 
grind, to (To reduce to fine particles) IImah

len; vermahlen II moudre. / - (To shar
pen) II schleifen; scharfen; wetzen lIemou
dre; aiguiser; affuter; meuler. / - (with 
emery) II abschmirgeln; einschleifen II ro
der (it l'emeri).I- (Curr) II ahscheuern II 
quiosser. / - (Glassm) II klarschleifen; 
feinschleifen II doucir; adoucir. / - (Met) 
II schleifen; ahschleifen II meuler; emou
dre; rectifier it la meule. I - again the 
rolls pI. II die Walzen fpI. nachschleifen Ii 
finir les cylindres mpl. a la meule / -
coarsely II grob zerkleinern II moudre 
grossierement. / - the colour II die Farbe 
f. anreiben II broyer la couleur./- to dust 
II zu Pulver n. zerreiben; pulverisieren II 
pulveriser. / - with emery II schmirgeln I! 
-emeriller; polir au roder a l'emeri. I - the 
glass II Glas n. schleifen II tailler Ie verre. 
/--in II einschleifen II roder; tailler. /-
in a cock II einen Hahn m. einschleifen 
II roder un robinet. I --in the piston II den 
Kolben m. einschleifen II roder Ie piston 
dans Ie cylindre. / - by the longitudinal 
traverse method II im Langschleifverfah
ren n. schleifen II rectifier par va-et
vient. / - the malt II das Malz Bchroten il 
moudre Ie malt. I --on the piece II ein 
Stiick n. aufschleifen II roder la piece sur 
son embase. I --out II ausschleifen II aleser 
a la meule. / --out into a spherical cur
vature II kugelformig ausschleifen II recti
fier Bpheriquement. / the piston grinds !I 
der Kolben friBt II Ie piston grippe ou se 
mange./- a plaster-floor II den Gipsestrich 
m. schleifen II degrossir au frotter une aire 
enplatre. / - plate-glass II Spiegelglas 
schleifen II dresser les glaces. / - the rags I: 
die Lumpen pI. zerreiben II broyer les chif
fons mpl. I -roughly II vorschleifen II de
grossir a Ia meule. / - with sand and wa
ter (Glassm) II matt schleifen II depolir au 
egriser Ie verre. / - the snuff II den 



to grind 

Schnupftabak m. mahlen II raper ou pul
veriserle tabac it priser.I--up I! verreiben 
I! malaxer; broyer. , - the valves I! die 
Ventile npI. einschleifen I! roder les sou
papes fpI. 

grinder (Grinding machine) I! Schleifma
schine f. I! machine f it rectifier ou it af
ffiter ou it aiguiser. I - (Grindstone) I! 
Schleifstein m. Ii pierre f. it aiguiser ou de 
remouleur; meule f. , - (Person) I! Schlei
fer m.; Einschleifer m. I! meuleur m.; ro
deur m., file -I! Feilenschleifer m.1! emeu
leur m. de limes_ I foreman - I! Schleif
meister m. I! chef-meuleur m. I knife - I! 
Messerschleifer m. I! affuteur m. ou repas
seur m. de couteaux., knife - (Machine) I! 
Messerschleifmaschine f. I! machine f. it 
affuter les couteaux. I rough - I! Vor
schleifer m.1! emouleur m.1 sabre-blade
II Schwertschleifer m. I! aiguiseur m. de 
lames de sabres. I scissors - I! Scheren
schleifer m. I! affuteur m. au repasseur m. 
de ciseaux; remouleur m.; gagne-petit m. 
, scythe - I! Sensenschleifer m. I! aiguiseur 
m. de faux. , shears - see scissors -. , 
shot - II Kugelmiihle f. I! broyeur m. it 
boulets. , tool - I! Werkzeugschleifer m. 
I! affuteur m. ou meuleur m. d'outils. , 
tool - (Machine) I! Werkzeugschleifma
schine f. I! machine f. it affuter les outils. 

grinder conch, longitudinal I! Langsreiber 
m. I! broyeur m. longitudinal; conche f. 

grinder spindle I! Schleifwelle f. I! arbre m. 
porte-meule. 

grindery I! Schleiferei f. I! meulerie f.; 
aiguiserie f. I - for optical lenses I! 
optische Linsenschleiferei f. I! atelier m. 
pour la taille des lentilles optiques. 

grinding I! Schleifen n.; Schliff m. I! affu
tage m.; meulage m.; emoulage m. I 
- (Polishing) I! Schleifen n.; Polieren n.; 
Glanzschleifen n.; Schmirgeln n. I! po
lissage m.; polissure f. it l't\meri. , -
(Colour) I! Zerreiben n. I! broiement m. , 
- (Met) I! SchleifriB m. I! strie f. sur la 
plaquette polie. , - (Mill) I! Vermahlen 
n.; Getreideschroterei f. I! mouture f. , 
- (Neeill) I! Schauern n.; Scheuern n.; 
Polieren n. II polissage m. , circular - see 
cylindrical -. , coarse - I! grobkornige 
Zerkleinerung f.; Grobzerkleinerung f. 
II broyage m. grossier. , continuous - I! 
ununterbrochene Vermahlung I! broyage 
m. continuo I cylindrical - I! Rund
schleifen n.; Wellenschliff m. I! rectifica
tion f. cylindrique ou circulaire ou 
d'arbres (cylindriques) au de surfaces 
cylindriques. I cylindrical - between 
centres II Wellenschliff m. zwischen Spit
zen I! rectification f. d'arbres entre poin
tes. I dry - II Trockenschleifen n. II po
lissage m. it sec. , external cylindrical -
I! AuBenrundschliff m. I! rectification f. 
des surfaces cylindriques exterieures. 
, external taper - II AuBenschliff m. 
konischer Rundflachen I! rectification f. 
exterieure de surfaces circulaires coni
ques. , fine - I! Feinzerkleinerung f. I! 
broyage m. fin. , first - see rough -. , 
to fit together by - one on the other II 
aufeinander schleifen I! roder l'un sur 
l'autre. , - of the ink II Farbverreibung f. 
II broyage m. de couleurs. I intermittent 
- II satzweise Vermahlung f. II mouture f. 
periodique. , internal cylindrical - II 
Innenrundschliff m. II rectification f. des 
surfaces cylindriques interieures. , plain 
cylindrical - II Wellenschliff m. II recti-
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fication f. des arbres cylindriques. , - of 
rolls I! Schleifen n. von Walzen II meulage 
m. de cylindres. , to give a final - to the 
rolls II Walzen fpI. nachschleifen II finir 
des cylindres mp!. it la meule. I rough - II 
Vorschleifen n. II meulage m. brut. , 
smooth - II Blankschleifen n. II meulage 
m. fin.l- from the solid I! Schleifen n. aus 
dem V ollen I! affuter dans la barre. , - of 
tools and milling cutters II Schleifen n. von 
Schneidwerkzeugen und Frasern I! meu
lage m. d'outils coupants et de fraises. , 
valve - I! Ventileinschleifen n. I! rodage 
m. de soupapes. I wet - II NaBschleifen 
n. I! affutage m. it l'eau; meulage m. 
en mouillant. 

grinding apparatus I! Schleifapparat m. Ii 
appareil m. it rectifier. 

grinding attachment, cylindrical and in
ternal-II Vorrichtung f. zum AuBen- und 
Innenrundschleifen II dispositif m. it 
rectifier entre pointes et les interieurs. , 
- for semi-circular form cutters II Vor
richtung f. zum Schleifen von Pilzfrasern 
mpI. II dispositif m. it affuter les fraises 
it champignon. , - for threading dies 
II Gewindeschneidbackenschleifvorrich
tung f. I! dispositif m. it affuter les cous
sinets de filieres. , - for the throat on 
threading dies I! Vorrichtung f. zum 
Schleifen des Anschnittes an Gewinde
schneidbacken II dispositif m. it rectifier 
les entrees des coussinets de filieres. I 
- for twist drills I! Vorrichtung f. zum 
Schleifen von Spiralbohrern m. II dis
positif m. it affuter les forets Mlicoidaux. 

grinding bench (Glass) II Schleifbank f. II 
table f. it dresser les glaces. , - board 
II Schleifbrett n. II planchette f. it polir. , 
- box II Mahlkranz m. II anneau m. 
broyeur. I - charcoal I! Schleifkohle f. II 
charbon m. pour adoucir. , - cloth II 
Schleiftuch Ii. II toile f. d'emeri. , corru
gated - cone II geriffelter Mahlkonus m. II 
cone m. broyeur cannele. , - crystal I! 
Schleifkristall m. II cristal m. it polir. 

grinding cylinder I! Mahltrommel f. I! tam
bour m. broyeur, - for erasers II Schleif
trommel f. fiir Radiergummi II tambour 
m. it polir la gomme it effacer. 

grinding device II Schleifvorrichtung f. II 
dispositif m. it rectifier. , - diagram II 
Mahldiagramm n. II diagramme m. de 
mouture. 

grinding disk II Mahlscheibe f. I! meule f. , 
- of electro corundum and silicated 
carbide II Schleifscheibe f. aus Elektro
korund und Siliziumkarbid I! disque m. 
it polir en electrocorindon et en carbure 
de silicium. , toothed - of chilled cast 
iron II gezahnte HartguBmahlscheibe f. 
I! disque m. broyeur dente de fonte en 
coquille. 

grinding duty II Mahlsteuer f. II droits mp!. 
de mouture. , - glass II Schleifglas n. I! 
verrerie f. pour taille; verre m. de 
gobeleterie. 

grinding-in paste for cocks and valves I! 
Einschleifpaste f. fiir Hahne und Ventile 
I! pate f. it roder pour robinets et sou
papes. 

grinding jig for sharpening the tools II 
Halter m. zum Schleifen der Stahle II 
montage m. pour l'affutage des outils. 

grinding lathe (Glass) see grinding bench. 
grinding machine (Machine-tool) I! Schleif

maschine f. I! machine f. it rectifier. , 
- (Tool-sharpening) I! Schleifmaschine f. 

grinding machine 

I! machine f. it affuter ou it aiguiser; 
affuteuse f. , - (Polishing machine) II 
Schleifmaschine f.; Poliermaschine f. I! 
machine f. it polir. I - (Coarse grinding) 
II Schleifmaschine f.; Grobschleifma
schine f. I! machine f. it meuler. , - (For 
castings) I! Schleifmaschine f.; GuBputz
maschine f. I! machine f. it ebarber. , -
(Ore dress) I! Zerkleinerungsmaschine f. 
I! concasseur m.; broyeur m. , almond
II Mandelreibmaschine f. II machine f. it 
raper les amandes. I automatic - II 
Schleifautomat m. II machine f. a recti
fier automatique(ment).1 axle journal-I! 
Achsschenkelschleifmaschine f. II ma
chine f. it rectifier les fusees d'essieu. , 
- with belt drive I! Schleifmaschine f. mit 
Riemenantrieb I! machine f. it meuler 
commandee it courroie.1 cam -I! Nocken
schleifmaschine f. I! machine f. a recti
fier les cames. I camshaft - II Nocken
wellenschleifmaschine f. I! machine f. a 
rectifier les arbres it cames. I centreless -
I! spitzenlose Schleifmaschine f. I! ma
chine f. it meuler sans pointes. , chasing 
tool - I! Gewindestrahlerschleifmaschine 
f. I! machine f. it affuter les peignes it 
fileter. I circular - see cylindricacl. - , 
colour - II Farbenreibmaschine f. II ma
chine f. it broyer les couleurs. , crank
shaft - II Kurbelwellenschleifmaschine f. 
I! machine f. it rectifier les arbres vile
brequins. I cutter - II Messerschleifma
schine f. II machine f. it affuter les 
couteaux. I cutter head - I! Messerkopf
schleifmaschine f. I! machine f. it affuter 
les fraises it dents ra pportees ou it 
affuter les tetes it couteaux. I cylinder
I! Zylinderschleifmaschine f. II machine f. 
it rectifier l'interieur des cylindres. I 
cylindrical - I! Rundschleifmaschine f. II 
machine f. it rectifier cylindriquement 
ou it rectifier les pieces cylindriques. , 
cylindrical- for locomotive axle journals 
II Rundschleifmaschine f. fiir Lokomotiv
achsschenkel I! machine f. it rectifier 
cylindriquement les fusees dessieux de 
locomotives. , drill - II Bohrerschleif
maschine f. I! machine f. it affuter les 
forets. , emery - I! Schmirgelschleifma
schine f. I! machine f. it polir it I'emeri.,
with flexible shaft II Schleifmaschine f. 
mit biegsamer Welle II machine f. a meu
ler avec arbre flexible. I gear - I! Zahn
raderschleifmasc~ine f. I! machine f. it 
rectifier les engrenages. , - for gold leaf 
II Anreibemaschine f. fiir Blattgold II 
machine f. it broyer I'or en feuilles. , 
- with hand rest II Schleifmaschine f. 
mit Handauflage I! machine f. a meuler 
avec support it main. , ink - see colour 
-. , internal - II Innenschleifmaschine 
f. II machine f. it rectifier interieu
rement. I internal and face - I! Innen
und Stirnflachenschleifmaschine f. II 
machine f. it rectifier les alesages et les 
surfaces planes en bout. , journal - II 
Zapfenschleifmaschine f. II machine f. it 
rectifier les tourillons. , key shaft - II 
Keilwellenschleifmaschine f. II machine f. 
it rectifier les arbres it rainures. I knife -
II Messerschleifmaschine f. I! machine f. 
it aiguiser les couteaux. , lathe tool - II 
Drehstahlschleifmaschine f. I! machine f. 
it affuter les outils de tours. , link and 
profile - I! Kulissen- und Kopierschleif
maschine f. I! machine f. it rectifier leI! 
coulisses et it copier. ,locomotive crank 



grinding machine 

pin - II Schleifwerk n. fiir Lokomotiv
kurbelzapfen II machine f. it rectifier les 
tourillons de bielles motrices de locomo
tives. I milling cutter - II Fraserschleif
maschine f. II machine f. it affiiter les 
fraises. I pendulum - II Hangeschleif
maschine f. II machine f. it meuler oscil
lante. I piston ring - II Kolbenringschleif
maschine f. II machine f. it rectifier les 
segments de piston. I piston - II Kolben
schleifmaschine f. II machine f. it rectifier 
les pistons. I piston rod - II Kolben
stangenschleifmaschine f. II machine f. 
it rectifier les tiges de piston. I plain 
- worked by a hand wheel II einfache 
Handradschleifmaschine f. II simple ma
chine f. it meuler it volant it main. I 
planer type - II Langflachenschleifma
schine f.; Doppelstanderschleifmaschine 
II machine f. 11 rectifier les surfaces planes; 
machine f. 11 rectifier 11 deux montants. I 
- for planishing operations II Schleif
maschine f. zum Glatten II machine f. 
it lisser. I - for plate-glass II Schleif
maschine f. fiir Spiegelglas II polisseuse f. 
it glaces. I portable - II Handschleif
maschine f. II machine f. 11 rectifier por
tative. I portable - for tracks II fahrbare 
Schleifmaschine f. fiir SchienenstoBe an 
Gleisen II meule f. transportable 11 araser 
les abouts de rails. I roller - II Walzen
schleifmaschine f. II machine f. 11 rectifier 
les cylindres de laminoirs. I sandstone -
II Sandsteinschleifmaschine f. II meule f. 
de gres. I saw - II Sagenscharfmaschine 
f. II machine f. it affiiter les scies. I 
I - for sharpening operations II Schleif
maschine f. zum Scharfen II machine 
f. 11 affiiter. I single·housing - II Ein
standerschleifmaschine f. II machine f. 
it rectifier 11 un montant. I single-pur
pose - II Schleifmaschine f. fiir Sonder
zwecke II machine f. 11 meuler speciale. I 
surface - II Flachenschleifmaschine f. II 
machine f. 11 rectifier les surfaces planes. 
I surface N and polishing machine II 
Flachenschleif- und -poliermaschine f. II 
machine f. it mouler et it polier les surfaces. 
I threading die - II Schneidbackenschleif
maschine f. II machine f. it affiiter les fi
lieres.1 twist drill-II Spiralbohrerschleif
maschine f. II machine f. it affiiter les 
forets Mlicoldaux. I universal - II Uni
versalschleifmaschine f. II machine f. it 
rectifier universelle. I valve seat - II 
Ventilsitzschleifmaschine f. II machine f. 
it rectifier les sieges de soupapes. I verti
cal planetary spindle - II Vertikalschleif
maschine f. mit Planetenspindel II ma
chine f. it rectifier it arbre vertical plane
taire. I wheel and axle set - II Achssatz
schleifmaschine f. II machine f. it rectifier. 
les trains de roues. I - for wood working 
II Schleifmaschine f. fiir die Holzbearbei
tung II machine f. it meuler pour tra
vailler les bois. 

grinding and fluting machine with a co
lumn saddle II Pilasterschleif- und Riffel
maschine f. II polisseuse f. et canneleuse 
f. a vee support pilastre. 

grinding and polishing machine for all fa b
rics II Schleif- und Poliermaschine f. fiir 
Gewebe aller Art II machine f. 11 emeriser 
et polir tous les tissus. 

grinding material II Schleifmittel n. II pro
duit m.abrasif; matiere f. it polir. I arti
ficial - II kunstliches Schlcifmittel n. II 
produit m. artificiel pour Ie meulage. 
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grinding medium see grinding material. I 
- method (Mill) II Mahlmethode f. II me
thode f. de mouture f. 

grinding mill II Mahlwalzwerk n. Illaminoir 
m. broyeur ou de mouture. I - (Glass) II 
Heibkasten m.; Schleifkasten m. II moel
Ion m. I - (Needl) II Schleifmiihle f.; 
Scheuermiihle f. II aiguiserie f. I ink - II 
Farbmiihle f. II moulin m. 11 couleurs. I 
mineral manure - II Dungermiihle f. II 
methode f. de moulin m. it engrais. 

grinding mortar II Reibschale f. II ecuelle f. 
11 broyer. I - motor II Schleifmotor m. II 
moteur-meule m. 

grinding plant for the corn industry II Mahl
anlage f. fur die Getreideindustrie II in
stallation f. de mouture pour l'industrie 
des certlales. I - for miller's industry II 
Mahlanlage f. fiir die Mullereiindustrie II 
installation f. de mouture pour l'indus
trie mcuniere. I - for minerals II Minera
lienmahlanlage f. II broyeur m. pulverisa
teur de mineraux. 

grinding plate II Mahlplatte f. II plaque f. de 
mouture ou de broyage; disque-broyeur 
m. I - for ball mills II Mahlplatte f. fiir 
Kugelmiihlen II plaque f. triturante pour 
moulins it boulets. I - for ore samples II 
Heibeplatte f. fur Erzproben II plaque f. 
de trituration pour essais de minerais. 

grinding powder II Schleifpulver n. II poudre 
f. 11 rodage au it meuler; poudre f. abra
sive. I - residue II Mahlriickstand m. II re
sidu m. de la mouture. I - ring II Mahl
ring m.11 annea urn. broyeur au de mouture. 

grindings pI. II Schliff m.; Schleifsel n.; Ab
falle mpl. beim Schleifen II moulce f. 

grinding sand II Schlcifsand m. II sable m. 11 
polir. I - stone see grindstone. I - sup
port II Schleifsupport m. II support m. de 
polissage. I - surface (Mill) II Mahlflache 
f. II feuillure f.; surface f. travaillante 
d'un broyeur. I - tool II Schleifwerkzeug 
n. II outil m. 11 affiiter. I edge runner with 
stationary and rotary - track II Koller
gang m. mit feststehender und umlaufen
del' Mahlbahn II moulin m. 11 meules verti
cales avec plateau de roulement fixe et 
tournant. I - trough II Schleifsteintrog 
m. II auge f. de meule. 

grinding wheel II Schleifscheibe f.; Schleif
rad n. il meule f. I high production - II 
Hoehleistungsschleifrad n. II meule m. a 
grand rendemont. I shaped - II Form
schleifscheibo f. II meulo m. de forme. 

grinding wheel diameter II Schleifscheiben
durchmesser m. II diametre m. de meule. 
I - guard II Schutzhaube f. fur Schleif
scheiben II couvre-meule m. I - head II 
Schleifspindelstock m. II poupee f. porte
meule. I - trough II Schleifsteintrog m. II 
auge f. de meule. I - trueing device II 
Schleifsteina brichtvorrichtung f. II dis
positif m. it degrossir les meules. 

grinding worm II Brechschnecke f. II vis f. 
broyeuse. 

grindstone II Schleifstein m. II meule f.; 
pierrc m. it aiguiser. I artificial- II kiinst
!icher Schleifstein m. II meule f. artifi
cielle. I hand - II Handschleifstein m. II 
pierre f. it affiler it la main. I - with 
trough II Schleifstein m. mit Trog II pierre 
f. de remouleur avec auge. 

grindstone turner II Schleifsteindreher m. II 
tourneur m. de meulcs. 

grip II Griffm·11 poigneef.l- (Cable) II Zieh
schlauch m. II grip m. I - block II Fang
klotz m. II taquet m. d'arret. 

groin 

grip head II Spannkopf m. II tete f. 11 ser
rage. I rapid - II Schnellspannkopf m. II 
tete f. it serrage rapide. 

gripper, auxiliary (Print) II Vorgreifer m. II 
dispositif m. de prise prealable. 

gripper feed II Greifcrvorschub m.; Zangen
vorschub nl. II amenage m. par pinces. 

gripping device (Dredger) II Greifwerkzeug 
n. II appareil m. de prehension. 1- (Cage; 
Mine) II :B'angvorrichtung f. II dispositif 
m. de parachute; arrete-cuffat m. I -
(Elevator) iI Fangvorrichtung f. II para
chute m.; dispositif m. d'arret. 

gripping jaw II Spannbacke f. II griffe f. ou 
miichoire f. ou mordache f. de serrage. 

grip type cock with bent outlet II Griffhahn 
m. mit gebogenem Auslauf II robinet m. 
it poignee it sortie courbe. I - with cap 
screw II Griffhahn m. mit Uberwurfmut
tel' II robinot m. it poignee avec ecrou 
it chapeau. I - with sleeve II Griffhahn m. 
mit Schlauchtiillc II robinet m. 11 poignee 
avec douille. I - with straight outlet II 
Griffhahn m. mit geradem Auslauf II ro
binet m. it poignce it sortie droite. 

grist II Mahlgut n. II grains mpl. 11 moudre; 
produit m. broyc. I - (Yarn) II Feinheit 
f. II titre m.1 fine - II Feinschrot n.1I mou
ture f. fine. 

grist fineness II Mahlfeinheit f. II degre m. de 
mouture. 

gristle II Knorpel m. II cartilage m. 
gristly II knorpelig II cartilagineux. 
grist mill II Getreidemiihle f. !I moulin nl. a 

ble. 
grit (Sandstone) II Sandstein m. II gres m. 

I - II GrieB m.; GruB m.; Kies m.; 
grober Sand m. II arene f.; gravier m. 

grit layer (Road) II Steinbewurf m. II jetee f. 
I - masonry II Sandsteinmauerwerk n. II 
gresserie f. I - pavement II Sandstein
pflaster n. II pave m. de gres. I - quarry 
II Sandsteinbruch m. !I carriere f. de gres. 
I - rock see grit (Sandstone). 

grits pI. II Griitze f. II gruau m. I - pI. of 
maize II Maisgriitze f. II grit m. de mals. 

grits mill II GrieBmiihle f. II moulin m. 11 so-
moule. 

grit stone see grit. 
gritty II kiesig II graveleux. 
grizzly II Grubenrost m. II grille f. de mine. 
groats pI. II Hafergriitze f.; Griitze f. II 

gruau m. d'avoine. I coarse wheaten -
pI. II grobes Weizenschrot n.11 froment m. 
egruge. I to make - pI. II Schrot machen II 
rengrainer. I the - pI. swell up II das 
Schrot oder die Griitze quillt II la mou
ture gonfle. 

groats mill II Griitzmiihle f. II semoulerie f.; 
moulin m. it gruau. I - miller II Griitz
muller m. II semoulier m. 

grocer II Kolonialwarenhandler m. II epi
cier m. 

groceries pI. II Kolonialwaren fpl. II denrees 
fpI. coloniales. I mill for - II Miihle f. fiir 
Kolonialwaren II moulin m. 11 denrees co
loniales. 

gl'ocers pI. II Delikatessen fpI. II comestibles 
mpl. fins. 

grocer's scale II Tafelwage f. II balance f. de 
Ho bervai. I - shop see grocery. 

grocery II Kolonialwarenhandlung f.; Spe
zereihandlung f. II epicerie f. en gros. 

groin II Buhne f. II epi m.; creche f. I immer
ged - II Tauchbiihne f. II epi m. plon
geant. I - of a roof II Grat m. eines Daches 
II arete f. d'un toit. 



groined vaulting 

groined vaulting II Kreuzgewolbe n. II voute 
f. croisee. 

groove, to II kehlen; nuten; auskehlen II 
creuser; rainer; canneler. / - a cask II 
ein Fa13 n. gargeln oder gergeln II j a bIer 
un tonneau. / - and tongue together 
(Join) II verspunden II assembler it rai
nure et languette. 

groove H Aushiihlung f.; Hohlung f.1I creux 
m.; cavite f. / - (Cable) II Kaliberrohre f. 
N cylindre m. de reception. / - (Join) II 
Lippe f. II entaille f. de jointure. / -
(Mach) II Rille f.; Hohlkehle f.; Nut(e) f.; 
Keilnut f.; Furche f.; Riefe f.; Kehle f. II 
rainure f.; cannelure f.; creusure f.; gorge 
f.; mortaise f. / - (Roll mill) II Riffelung 
f.; Kannelierung f. II cannelure f. / angu
lar - (Roll mill) II Spitzbogenkaliber n. II 
cannelure f. ogive; ogive f. / annular - II 
Ringnut f. II rainure f. annulaire. / circu
lar - U ringformige Nut f. II rainure f. an
nulaire. / female - (Roll mill) II Mutter
furche f. II cannelure f. femelle. / flange -
II Spurrille f.; Spurrinne f. II orniere f. de 
passage ou de la voie. / half-round - II 
halbrunde Rinne f. II rainure f. semi-oir
culaire. / helicoidal- II Schraubennut f. II 
rainure f. helicoldale. / hollow - (Join) II 
Hohlleiste f. II cannelure f. / middle -
(Roll mill) II Mittelfurche f. II cannelure f. 
mediane. / -s pI. of a millstone II Schar
fen fpI. oder Rillen fpI. oder Ha uschlage 
mpI. oder Furchen fpl. eines Muhlsteines 
II rayons mpI. ou eveillures fpl. d'une 
meule. / oil - II 01nut f. II patte f. d'araig
nee. / piston ring - II Kolbenringnut f. II 
alveole m. de piston; rainure f. annulaire 
de piston. / pointed - see angular -. / -
of a sewing needle II Kerbe f. einer Nah
nadel II cannelure f. d'une aiguille it 
coudre. / - of a sheave II Scheibenrinne f. 
einer Blockscheibe II gorge f. d'une pou
lie. / spiral - II Spiralnut f. II rainure f. 
helicoidale. / - of thread II GewinderiIle 
f. g rainure f. de filetage. / to solder 
into a turned - II in eine Ausdrehung f. 
einloten II souder dans une gorge tour
nee. 

groove-snd-tongue II Spund m.; Nut f. und 
Feder f. II rainure f. et languette f. / -
joint II Verspundung f. II assemblage m. it 
rsinure et languette. 

groove- cutting chisel II Nuteisen n. II bec 
m. d'ane. / - cutting machine for cask 
grooves II Fa13krosemaschine f. II machine 
f. a. jabler les douves. 

grooved II gefurcht; geriffelt; gerillt II can
nele. / - beam (Carp) II ausgefalzter Bal
ken m. II poutre f. feuillee. / - drum II 
Rillentrommel f. II tambour m. it gorge. I 
- pulley II Keilnutscheibe f. II poulie f. it 
gorge. / - rail II Rillenschiene f. II rail m. 
it gorge. / - roll II Kaliberwalze f.; kali
brierte Walze f.; Kammwalze f. II cy
lindre m. calibre ou cannele. / - roller 
gear II Kammwalzengetriebe n. II harnais 
m. d'engrenages de cylindres it canne
lures. / - wheel II Schnurscheibe f.; 
Kerbrolle f. II poulie f. it gorge. 

groove disk (Mach) II Mittelscheibe f.; 
Leerscheibe f. II fer m. it cheval; fausse
rondalle f.; faux-taillant m.; rondelle f. 
entre-deux. / - milling machine (Roll 
mill) II Kaliberfrasmaschine f. II fraiseuse
calibre f./- planer (Join) II Nutenhobler 
m. U bouveteur m. 

groover (Needl) II Einfeiler m. II evideur 
m. 
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groove ram (Needl) II Kerbenstampfer m. II 
estampeur m. des aiguilles it coudre. 

grooving II Riffeln n. II cannelage m. / -
(Join) II Auskehlung f. II evidement m. / 
- (Roll mill) II Kalibrierung f. II cannelure 
f. I - comb (Coop) II Gargelkamm m. II 
gravoir m.; jiibloir m./- cutter II Nuten
fraser m. II fraise f. it rainures. / - ma
chine II Nutmaschine f.; Nutensto13ma
schine f. II machine f. it rainurer ou it mor
taiser. / - plane II Nuthobel m.; Spund
hobel m.; Aussto13hobel m. II rabot m. it 
rainures; bouvet m. femelle ou it rainures. 
I - press II Langfalzzudruckpresse f. II 
presse f. it serrer les agrafes. / - saw 
(Coop) II Gargelsage f. II scie f. it graver. I 
circular - saw II Kreisfalzsage f. II scie f. 
circulaire it rainer. 1- tool see - comb. 

gross amount II Rohbetrag m.; Bruttobe
trag m. II montant m. brut. / - cost II 
Bruttopreis m.; Preis m. einschliel3lich 
Verpackung II prix m. brut. / - freight II 
Bruttofracht f.; Fracht f. einschlie131ich 
Verpackung II fret m. brut. / - load II 
Bruttobelastung f. II charge f. brute. 

grossly, to cut - II roh bearbeiten II ebau
cher. 

gross proceeds pI. II Rohertrag m. II rende
ment m. brut. I - profits pI. II Rohge
winn m. II benefices mpI. bruts. / - taxa
tion II Rohbesteuerung f. II imposition f. 
brute (d'une contribution). I - tonnage 
II Brutto-tonnengehalt m. II tonnage m. 
brut. 

grossular (Miner) II Grossular m.; Kalkgra
nat m.; gruner Granat m. II grenat m. 
calcarifere ou grossulaire; grossulaire m. 

gross weight II Rohgewicht n.; Bruttoge
wicht n. II poids m. brut. 

grotesque (gind of letters) II Grotesk f. II ca
racteres mpI. grotesques. 

grotto II Grotte f. II rocaille f.; grotte f. 
/ - maker II Grottenbauer m. II construc
teur m. de grottes. 

ground, to (Dyer) II grundieren II pieter. ,
(Electr) II erden II mettre it la terre. , -
(Nav) II auf Grund auflaufen II toucher 
Ie fond; echouer; mouiller par la quille. 
I -(Paint) II grundieren II abreuver; ap
preter; donner l'appret; imprimer. :1 
--in (Textile print) II eindrucken II ren
trer; imprimer. 

ground (Glass) II geschliffen II taille; po
Ii. / - (Metal) II geschliffen; scharf II 
emoulu; aiguise. / finely - (Chern) II 
feinzerrieben II finement broye. I hollow 
- edge II eingeschliffene Hohlkehle f. II 
cannelure f. obtenue it la meule. I - and 
washed chalk II Schlammkreide f. II blanc 
m. lave; blanc de Meudon. , - coffee II 
gemahlener Kaffee m. II cafe m. moulu. 

ground -down II eingeschliffen II rode; dresse. 
/ the surface was - with the utmost 
accuracy II die Oberflache wurde auf das 
sorgfaltigste geschliffen II la surface fut 
passee it la meule avec la precision la 
plus minutieuse. 

ground-glass II Milchglas n. II verre m. de
poli. , - disk II Mattscheibe f. II verre m. 
depoli; ecran m. en verre depoli. I -
screen see - disk. 

ground-in piston II eingeschliffener Kolben 
m. II piston m. rode. I - stopper II ein
geschliffener Stopsel m.1I bouchonm. rode. 

ground leather II Ledermehl n. II cuir m. 
en poudre. I - lens-surface II geschliffene 
Glasflache f. II face f. de verre taillee. I 
- material II Mahlgut n. II mouture f. 

ground 

ground-out vessel-shaped II tonnenfiirmig 
ausgeschliffen II evase en forme de ton
neau. 

ground toilet soap II pilierte Toiletteseife f. 
II savon m. de toilette pile. 

ground II Erdboden m.; Boden m.; Grund 
m. und Boden m. II sol m.; terrain m. I 
- (Area) II Grundflache f.; Bodenflache f. 
II superficie f. du terrain. , - (Build) If 
Baugrund m. II sol m.; terrain m. I -
(Dyer) II Grund m. II pied m. , - (Electr) 
II Erdverbindung f.; Erdschlu13 m.1I con
nexion f. de terre; terre f. accidentelle. 
, - (Mine) II Gebirge n.; Nebengestein 
n. II terrain m. , - (Colour) II Grund
farbe f. II couleur f. de fond. , above 
- (Mine) II uber Tage II au jour. , below 
- II unterTage II au fond; sous terre; it l'in-
terieur. , to examine the - see to sound 
the -. I to gain - (Mar) II Grund m. ge
winnen II gagnerdu terrain. Ito hack the
II den Erdboden m. mit der Hacke los
hauen II attaquer Ie terrain au pic. , to 
level the - II den Boden ebnen II dresser 
la surface. ,to lose- (Nav) II Grund m. ver
lieren II perdre du terrain. , no -! (Mar) 
II kein Grund! II pas de fond! , to 
ram the - II den Boden m. festrammen II 
battre ou corroyer Ie sol m. , to sound 
the - (Mar) II den Grund m. abloten 
oder auspeilen II sonder Ie fond m. , to 
strike - (Mar) II Grund m. werfen II avoir 
ou trouver fond m. / to throw-out the -
II den Erdboden m. abwerfen II jeter Ie 
terrain sur la berge. / to touch the - II auf 
Grund m. sitzen II echouer; faire cote; 
mouiller par la quille. , to wheel the -
II die Erde f. abkarren II brouetter de 
la terre. , adjoining - II angrenzendes 
Gelande n.; angrenzender Braugrund m. 
II terrain m. voisin. I clayey - II Lehm
grund m. II fond m. d'argile. I bad
holding - II schlechter Grund m. II ter
rain m. de mauvaise tenue. I - for 
dismissal II Kundigungsgrund m. II mo
tif m. de congediement. , filled-up -
II aufgeschutteter Boden m. II remblai 
m. , flinty - II Kieselgrund m. II fond 
m. de galets. , foul - II ungesunder 
Boden m. II fond m. dangereux ou mal
sain. I good holding - (Build) II guter 
oder haltbarer Grund m. II fond m. de 
bonne tenue. , hard - (Build) II harter 
Grund m. II fond m. dur. , hard stony -
II fester steiniger Boden m. II terrain m. 
dure et pierreux. 'heavy - II fester Boden 
m. II terrain m. resistant; sol m. ferme. , 
light - II leichter Boden m. II terrain m. 
mou ou leger. , light - partially inter
spersed with stones II leichter teils mit 
Steinen durchsetzter Boden m. II terrain 
m. leger partiellement parseme de pierres. 
/ loamy - II Lehmboden m. II terre . 
limoneuse. I marshy - II Sumpfboden m. 
II terrain m. marecageux. I muddy -
Schlammgrund m.; Schlickgrund m.; 
Modergrund m. II fond m. mou; fond m. 
de vase; vase f. molle. , natural - II 
gewachsener Boden m. II terre f. natu
relle. , open ondulating - II flachwelli
ges Gelande n. II terrain m. legerement 
accidente. I pebble - II Kieselgrund m. 
II fond m. de galets. , rocky - II felsiger 
Grund m. II fond m. de roche. I sandy -
II sandiger Boden m. II terrain m. sablon
neux. , - of the sea II Meeresgrund m.; 
Meeresboden m. II fond m. de la mer. I 
shifting - (Mar) II WeIIgrund m. aus 



ground 

Triebsand II fond m. mouvant. I slicky -
see muddy -. I slimy - see muddy -. I 
80ft - II weichel' Grund m. II fond m. 
mou; terrain m. croulier. I solid - (Mine) 
II festes Gebirge n. II terrain m. ferme. I 
sticky - II stickiger Grund m. II fond m. 
tenace. I stony - II Steingrund m. II 
terrain m. rocheux; enrochement m. 

ground acquisition II Grunderwerb m. 
acquisition f. de terrains. I - auger II 
Erdbohrer m. II tariere f. I - bait (Fish) 
II GrundkOder m. II appat m. de fond. I 
_ beam (Build) II Schwelle f.; Grund
schwelle f.; Bodenschwelle f.; Grund
balken m. II racimal m.; dormant m.; 
semelle f. I - clearance (of a vehicle) II 
Bodenfreiheit f. II espace m. libre au
dessus du sol; degagement m. entre Ie 
vehicule et Ie sol. I - colour II Grund
farbe f.; Grundierfarbe f. II couleur f. 
d'appret; premiere couche f. I - connec
tion II Erdverbindung f. II contact m. O1t 

connexion f. de terre. 1- detector (Electr) 
II ErdschluLlprufer m.; ErdschluLlanzeiger 
m. II indicateur m. de (perte a la) terre; 
cherche-pertes m. de courant. 

grounded simplex circuit (Tel) II Einfach
leitung f. mit Erde IIligne f. simple avec 
terre. I - wire (against lightnmg) II Erd
seil n.; Blitzschutzseil n. II fil m. de terre; 
fil m. paratonnerre. 

ground excavation II Bodenbaggerung f. II 
excavation f. de terrain. 

ground-floor II ErdgeschoLl n.; Unterge
schoLl n. II rez-de-chaussee m.; bas-etage 
m.; basse-oouvre f. I raised - II Hoch
parterre n. II entresol m. 

gl'Ound fog II Bodennebel m. II bruine f.; 
brouillard m. inferieur.l- frost II Boden
frost m. II gelee f. du sol. 1- haze II Boden
dunst m. II brume f. de sol. I - humidity 
II Bodenfeuchtigkeit f. II humidite f. du 
sol. 1- ice II Grundeis n. II glace f. du fond. 

grounding (Colour) see ground colour. I 
- (Electr) II Erdung f. II mise f. a la terre. 
I - of working batteries II Erdung f. von 
Betriebsbatterien II mise f. a la terre des 
batteries de service. I - leakage resistance 
(Tel) II Erdableitungswiderstand m. II 
resistance f. d'ecoulement a la terre. I 
_ machine (Pap) II Fonciermaschine f.; 
Grundiermaschine f. II machine f. a 
foncer; fonceuse f. I - sleeve (Tel) II 
Erdbuchse f. II manchon m. de mise a 
la terre. 

ground landing II Bodenlandung f. II at
terissage m. sur Ie sol. I - leakage on two 
phases II DoppelerdschluLl m. II mise f. a 
la terre sur deux phases. I -line Ii Grund
linie f. II base f. I -litter IIWaldbodenstreu 
f. II litiere f. en feuilles tombees. I - loca
tion (Tel) II ErdschluLlbestimmung f. II 
determination f. de la mise a la terre 
accidentelle. I - log (Mar) II Grundlog n. 
II loch m. du fond. I - mist II Boden
dunst m. II brume f. de sol. I - moraine 
(Geol) II Grundmorane f. II moraine f. 
profonde. I nature of the - (Agr) II Bo
denbeschaffenheit f. II nature f. du sol. 
I nature of - (Build; Railw) II Ge
landebeschaffenheit f.; Terrainbeschaf
fenheit f. II nature f. du terrain. I - net 
(Radio) II Erdnetz n. II prise f. de terre. I 
- nut II ErdnuLl f. II arachide f.; pistache 
f. de terre. I - peg (Wav) II Ankerpfahl 
m. II piquet m. de retenue. I - plan 
(Build) II Lageplan m.; GrundriLl m.; 
Grundplan m. II plan m.; ichnographie f. 
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ground-plate II Grundplatte f.; Bodenplatte 
f. II plaque f. de fondation au d'assise. I 
cast iron - II guLleiserne Grundplatte f. II 
saubassement m. en fonte de fer. I - of 
a frame-work II Bundschwelle f. II semelle 
f. d'assemblage; sabliere f. 

ground projector II Bodenscheinwerfer m. II 
aero-phare m. I - register II Grundbuch 
n. II registre-terrien m.; cadastre m. I -
rent (Agr) II Grundpacht f. II redevance 
f. emphyteotique. I - rent (Pol ec) II 
Grundrente f. II rente f. fonciere. I -
rope-traction II Unterseilfiihrung f. II pas
sage m. du cable par endessous. I - sea 
(Mar) II Grundsee f. II mer f. de fond. I -
signal II Weichensignal n. II signal m. de 
branchement au d'aiguille; indicateur m. 
de direction. I - sill of a framework see 
ground-plate of a framework. I - slide II 
Erdriese f. II glissoir m. I - speed (Aero) II 
Bodengeschwindigkeit f. II vitesse f. au 
sol.I subsidence of the - II Bodensenkung 
f. II tassement m. du sol. I - survey II Ge
landeaufnahme f. II levee f. (des plans) 
des terrains. I - swell (Mar) II Grund
dunung f. II flot m. au gain m. du fond. I 
- tackle (Mar) II Grundgeschirr n. II 
apparaux mpl. de mouillage. I - tem
perature II Bodentemperatur f. II tem
perature f. du sol. I - terminal (Electr) 
II Erdklemme f. II borne f. de terre. I -
thread II Grundfaden m. II fil m. de fond. I 
- timber see - beam. I - value II Boden
wert m. II valeur f. locative du terrain. I 
- wall of a furnace II Of en stock m. II mur 
m. de base d'un fourneau. I - water II 
Grundwasser n. II eau f. souterraine. I -
water movement II Grundwasserbewe
gung f. II mouvement m. de l'eau souter
raine. I - weather map II Bodenwetter
karte f. II carte f. du temps au sol. I -
wind II Bodenwind m. II vent m. au soLI -
wire (Electr) II Erdleitung f.; Ruckleitung 
f. durch die Erde; Erddraht m. II fil m. 
de masse au a la terre; retour m. par la 
terre. 

groundwork (Earthwork) II Erdarbeit f. II 
terrassement m. I - (Foundation) II 
Grundmauerwerk n.; Grundung f. II ma-
90nnerie f. de fondement au de soubasse
ment. 

group II Gruppe f. II groupe f. I - (Miner) II 
Nest n. II nid m. I - (of undertakers) II 
Gruppe f.; Konsortium n. II consortium 
m.; syndicat m.; groupe m. I by -s pI. 
(Miner) II nesterweise II par nids mpl. I -
of electrically driven refrigerating ma
chines II Batterie f. elektrisch angetriebe
ner KaItemaschinen II groupe m. de ma
chines frigorifiques commandees par des 
eIectromoteurs. I in -s pI. II gruppen
weise II par groupes mpl. I - of power 
stations II Kraftwerkegruppe f. II groupe 
m. d'usines generatrices. 

group calling key (Tel) II Gruppeneinstcll
t.aste f. II clef f. d'appel commun. I -
connection (Ace) II Gruppenverbindung f. 
II liaison f. ou reunion f. par groupes. I -
drive II gruppenweiser Antrieb m.; Grup
penantrieb m. II commande f. par grou
pes. I power required for - drive II Kraft
bedarf m. bei gruppenweisem Antrieb II 
force f. motrice a commande par grou
pes. I - driving see - drive. 

grouped style (Print) II Blocksatz m.1I com
position f. en forme de carre; style m. 
carre. 

group frequency (Radio) II Gruppenfre-

guano 

quenz f. II fl'!\quence f. de groupe; fre
quence f. de serie. 

grouping (Tel) II Gruppierung f. II armement 
m. I - the circuits on pole-lines II Lei
tungsgruppierung f. II armement m. de 
la ligne. I fresh - of the supply area II 
Neugliederung f. des Stromversorgungs
gebietes II reorganisation f. du centre de 
consommation. I - increase (Aut tel) II 
Gruppenzuschlag m. II majoration f. du 
nombre des selecteurs d'un groupe. 

grout, to - with cement II mit Zement m. 
ausgieLlen II couler du ciment (dans les 
joints). 

grout II Zementbrei m.1I boullie f. au lait m. 
de ciment. 

grow, to II wachsen; groLler werden II croitre. 
I - (Plant) II gedeihen; wachsen II venir; 
croitre. I - dull (Met) II abblicken; (matt 
werden). II cesser de faire l'eclair. I - fat 
(Soap) II zah werden II s'engraisser. I 
--out (Corn) II auswachsen II germer. I 
the spring grows slack II die Feder setzt 
sich II Ie ressort se detend. 

growing II wachsend II croissant. I slow - II 
langsam wachsend II a croissance f. lente. 
I - demand II wachsende Anforderung f. 
II demande f. croissante. 

growing of the cable (Mar) II Richtung f. del' 
Ankerkette II appel m. du cable. I - of 
lime II Aufgehen n. ader Gedeihen n. ader 
Wachsen n. des Kalkes II foisonnement 
m. de la chaux. 

growing-out (Corn) II Auswachsen n. II 
germination f. du grain. 

grown soil II gewachsener Boden m. II ter
rain m. naturel. 

grown-out (Corn) II ausgewachsen II germe. 
growth II Wachsen n.; Wachstum m.; 

Wuchs m. II croissance f. I - in length II 
Langenwachstum n. II croissance f. en 
longueur. 

groyne (Hydr arch) II Buhne f. II clayonnage 
m.; creche f.; eperon m. 

grubber II Grubber m.; Bodenmaschine f. II 
machine f. it essarter. I tree stump - II 
Baumstumpfrodemaschine f. II machine 
f. a deraciner des troncs d'arbres. 

grubbing axe II Rodehacke f. II houe f. a 
essarter. 

grub-stone mortar II Grundmortel m.; GuLl
martel m.; Beton m. II beton m. 

grude stove II Grudeofen m. II fourneau m. 
Grude. 

grummet II Dichtungsring m. II rondelle f. 
au anneau m. de joint. I - thimble II Seil
kausche f. II cosse f. pour cordages. 

guadalcazarite II Guadalcazarit m. II gua
dalcazarite f. 

guaiacol II Guajakol n. II galacol m. I - car
bonate II Guajakolkarbonat n. II carbo
nate m. de galacol. I - derivatives pI. II 
Guajakolderivate npl. II derives mpl. de 
galacol. 

guaiac resin II Guajakharz n. II resine f. de 
galac. I - wood II Packholz n. II bois m. 
de gaiac. 

guag (Mine) II verhauenes Feld n.; alter 
Mann m.; alte Baue f. II vieux travaux 
mpl. au ouvrages mpl. 

guano II Guano m. II guano m. I artificial -
of flesh, fishes or blood II kunstlicher 
Guano m. aus Fleisch, Fischen oder 
Blut II guano m. artificiel de viande, de 
poisson ou de sang. I natural - II natur
!icher Guano m. II guano m. naturel. I 
phosphatic - II Phosphorguano m. II 
guano m. phosphate. 



guaranine 

guaranine II Guaranin n. II cafeine f.; gua
ranine f.; theine f. 

guarantee, to II garantieren; sicherstellen; 
haften; avalieren II garantir; avaliser. 

guarantee 1/ Garantie f.; Biirgschaft f.; 
Sicherheit f.; Gewahr f. 1/ garantie f.; 
caution f.; surete f. , - of payment II Del
kredere n. II ducroire m. , - bill 1/ Kau
tionswechsel m. II cautionnement m. par 
traite. , - company II Garantiegesell
schaft f. II compagnie f. de garantie. , 
- fund II Garantiefonds m. II fonds m. 
de garantie. , - test II Garantieversuch 
m. 1/ epreuve f. de garantie. 

guaranty 1/ Sicherheit f.; Delcredere n.; 
Garantieschein m.; Garantie f. 1/ garan
tie f.; caution f.; surete f.; ducroire m. 

guard II Wachter m. II garde m. , - (Auto) 
II Schutzblech n. II gardeboue m. , -
(Mach) 1/ Schutzvorrichtung f. 1/ disposi
tif m. de protection; protecteur m.; 
garde f. , - (Print) II Falz m. II pli m.; 
onglet m. , - of the train 1/ Schaffner m. 
des Zuges II conducteur m. de train. , 
- of wheel 1/ Radkasten m. 1/ couvre
roue m. 

guard boat II Rondeboot n. 1/ canot m. de 
ronde. , - channel for terminal poles II 
Schutzkanal m. am Abspanngestange II 
galne f. de protection pour points de con
centration aeriens. 

guarder (Railw) II Bahnwachter m. /I garde-
ligne m. ' 

guarding of the line II Bewachen n. der 
Linie 1/ surveillance f. de la ligne. , -
effect II Abschirmwirkung f. II effet m. 
de parachute. 

guard lock (Hydr arch) 1/ Sicherheitstor n. 
oder Fluttor n. einer Schleuse II ecluse f. 
de garde. , - plate 1/ Schutzblech n. II 
plaque f. de garde. , - rail II Gegen
schiene L; Schutzschiene f.; Leitschiene 
f.; Sicherheitsschiene f. 1/ contre-rail m. 
, - rail chair 1/ Leitschienenstuhl m. II 
coussinet m. de contre-rail. , - razor 1/ 

Rasierapparat m. II rasoir m. de surete 
ou mecanique de surete.,- ship I/Wacht
schiff n. II navire m. de garde. , - socket 1/ 

Schutztiille f. 1/ douille f. de protection. , 
- stone II Prellstein m. 1/ borne f.; boute
roue f. , - wire 1/ Fangdraht m. 1/ fil m. 
de protection. 

gudgeon /I eingesetzter Zapfen m. II touril
Ion m. emmancM. 1 - of the rudder II 
Ruderiise fpl. II femelot m.; conassiere f. 
ou femelle f. du gouvernail; etambot m. 

guess rope II Schlepptau n. II ciible m. de 
remorque. , - warp see - rope. 

guidance, restricted - II zwangslaufige Fiih
rung f. II guidage m. force. 

guide /I Fiihrung f. II guide m. , - (Cable) 1/ 

Leitauge f. II ooil-guide f. , - (Wind
mill) /I Aufleiter m. 1/ coursier m. 1 - for 
axle boxes II Achsbiichsenfiihrung f. II 
guide m. de la bOlte d'essieu. , band 
saw - /I Bandsagefiihrung f. 1/ guidage m. 
pour scies it ruban. , carriage - 1/ Schlit
tenfiihrung f. 1/ guidage m.du chariot. , 
central- /I Zentralfiihrung f. /I guidage m. 
central. , cross-head - /I Kreuzkopffiih
rung f. /I guide m. ou guidage m. de la 
tete de crosse., journal box -1/ Achslager
fiihrungf. /I guide m. de la bOlte d'essieu. 
, mitre cutting - 1/ Gehrungsanschlag m. 
/I guide m. pour couper les onglets. , rear 
axle - II Hinterachsfiihrung f. II guide f. 
de I'essieu arriere. , - of the reversing 
lever /I Fiihrungsbogen m. des Steue-
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rungshebels II secteur m. du levier de 
changement de marche. 1 - of slide II 
StiiBelfiihrung f. 1/ guidage m. du cou
lisseau. , adjustable - of slide II nach
stellbare StiiBelfiihrung f. II guidage m. 
de coulisseau reglable. , - of the tabu
lator key levers II Tastenhebelfiihrungs
blech n. 1/ guide m. des barres de touches 
du tabulateur. , upper - /I Oberfiihrung 
f. II guide m. superieur. 

guide angle II Fiihrungswinkeleisen n. II 
corniere f. de guidage. , - bar II Fiih
rungsstange f.; Geradfiihrungsstange f.; 
Leitstange f. 1/ barre f. O1l tige f. con
ductrice; barre directrice. , - blade (Tur
bine) II Leitschaufel f. II aube f. directrice. 
, Kaplan turbine with adjustable runner 
vanes and - blades II Kaplanturbine f. mit 
regelbarem Laufapparat und Leitappa
rat II turbine f. Kaplan avec appareil de 
marche reglable. , to cast in the - blades 
1/ die Leitschaufeln fpl. eingieBen II couler 
les aubes fpl. directrices dans la roue. , 
- block 1/ Fiihrungsblock m.; Gleitblock 
m.; Fiihrungsschlitten m. 1/ bloc m. de 
guidage; coulisseau m. des glissieres. 1 
- bush II Fiihrungsbuchse f. II douille f. 
ou bOlte f. de guidage ou conductrice. , 
- comb /I Kammfiihrung f. 1/ peigne m. 
de guidage. , - cord 1/ Leitseil n. 1/ laisse f. 

guided 1/ zwanglaufig /I conduit. , - within 
the link 1/ in der Schwinge f. gefiihrt II 
guide dans la coulisse. 

guide fork /I Fiihrungsbiigel m.; Fiihrungs
gabel f. /I etrier m. de guidage; four
chette-conductrice. , - head II Fiihrungs
kopf m. II tete f. de guidage. , cylin
drical - housing /I zylindrischer Fiih
rungskiirper m. II bOlte f. de guidage 
cylindrique. , - iron /I Fiihrungseisen 
n. II fer-guide m. , - line of an ali
dade rule (Surv) II Richtlinie f. eines 
Diopterlineals 1/ ligne f. de foi d'une 
alhidade. , - liner can be easily and 
cheaply replaced /I Gleitfutter n. kann 
leicht und billig ausgewechselt werden II 
fourrure f. de glissement se laisse rem
placer d'une maniere facile et it des prix 
moderes. , - mark (Print) /I Markzeichen 
n.; Rapportpunkt m. II point m. de 
repere. , - mechanism 1/ Leitvorrichtung 
f. /I dispositif m. de guidage. , - piece /I 
Fiihrungsstiick n. /I piece f. de guidage. , 
- pin 1/ Fiihrungsstift m.; Rapportstift 
m. 1/ cheville f. de guidage; repere m. , 
- post (Ram) II Laufer m.; Lauferrute f. 
1/ guide m.; montant m. , - pulley 1/ 

Leitrolle f.; Fiihrungsrolle f.; Umlenk
rolle f. /I poulie-guide f.; galet-guide m. , 
- rail (Mine) 1/ Spurlatte f. II rail m. pour 
Ie guidage. , - rail (Railw) /I Gegen
schiene f.; Fiihrungsschiene f.; Leit
schiene f. /I contre-rail m.; rail m. de 
surete; rail-guide m. , - ring II Fiihrungs
ring m. II bague f. de guidage. , - rod 
(Loc) 1/ Lenkhebel m. 1/ levier m .. de 
manoouvre. 1 - rod (Mach) 1/ Fiihrungs
stange f.; Geradfiihrungsstange f.; Leit
stange f. 1/ barre f. ou tige f. conductrice; 
barre f. directrice; regie f. ou tige des 
glissieres. , - rod (Windmill) II Richt
stange f. 1/ mat m. de voilure. , - roll 1/ 

Fiihrungswalze f. 1/ cylindre-guide m.; 
cylindre m. de guidage. , - roll for 
dredgers /I Leiterrolle f. fiir Bagger II 
tambour m. de guidage pour dragues. , 
- roller /I Umlenkrolle f. II galet m. ou 
poulie f. de renvoi. , - roller (Print) 1/ 

gully 

Leitwalze f. II rouleau m. conducteur. f 
- roller bearing II Fiihrungsrollenlager n. 
/I palier m. de guidage it rouleau. , - rope 
1/ Schleppseil n.; Leitseil n. II guidc-rope 
m.; laisse f.; amarre f. de touage. 

guides pI. 1/ Geradfiihrung f.; Parallel
leitung f. II glissiere f.; guide m. , - pI. 
(Print) II Leitepunkte mpl. 1/ points mpI. 
conducteurs; carres mpl. 

guide screw 1/ Leitspindel f. II arbre m. 
filete de tour. 1 - screw (Turn) 1/ Schrau
benpatrone f.; Patrone f. /I pas m. de vis. 
, - shoe of crosshead /I Gleitschuh m.; 
Gleitklotz m. /I patin m. ou guide m_ 
de crosse. , - spindle II Leitspindel f. II 
vis-mere f. 1- surface 1/ Fiihrungsbahn f. 
1/ surface f. de guidage. , - tube for aerial 
1/ Antennenfiihrungsrohr n. 1/ tube m. 
guide d'antenne. 1 - vane 1/ Leitschaufel 
f. 1/ aube f. directrice. 

guide wheel /I Leitrad n. /I satellite m. I 
- carrier II Leitradtrager m. /I support m. 
de la roue satellite. , - halves pI. (Tur
bine) II Leitrad n. in Haliten Ii roue f. 
directrice en moities. 1 - spindle Ii Leit
radwelle f. /I axe m. de la satellite. 

guiding attachment for photographic work 
/I Pointiereinrichtung f. fiir fotografische 
Aufnahmen 1/ appareil m. de pointage 
pour la photographie. , - cable II Lenk
seil n.; Schwenkseil n.; Leitseil n. If 
hauban m.; echarpe f. , - device II Leit
vorrichtung f. 1/ dispositif m. de guidage. 

guiding eyepiece II Pointierungsokular n. It 
oculaire m. de pointage. , - head II 
Pointierungsokularkopf m. /I porte-ocu
laire m. de pointage. 1 - head with re
vol ving position collar /I Pointierungs
okularkopf m. mit Positionswinkelein
stellung /I porte-oculaire m. de pointage 
avec cercle de calage pour I'angle de 
position. 

guiding length II Fiihrungslange f. II lon
gueur f. de guidage. , - light II Rich
tungsfeuer n. II feu m. de direction. f 
- microscope II Pointierungsmikroskop 
n. /I microscope m. de pointage. , - piece 
for the radial axle box housing /I Fiihrung 
f. fiir Radialachslagergehause /I glissiere f. 
pour Ie support de boite radiale d'essieu. 
, - telescope /I Leitfernrohr n. 1/1unette
guide f. , - tra.verse /I Fiihrungstraverse 
f. /I traverse f. de guidage. 

guild /I Innung f.; Gilde f. II corps m. de 
metier; corporation f. 

guilloshing /I Guillochieren n. /I guillochage 
m. 

guillotine /I Guillotine f. II guillotine f. , -
shear /I Kurbelblechtafelschere f. /I 
cisaille f. it guillotine. 

guipure /I Gipiire f. /I guipure f. 
guitar /I Gitarre f.; Zupfgeige f.; Klampfe 

f. II guitare f. 
gulch gold II Seifengold n./1 or m. d'alluvion. 
gulf /I Golf m.; Meerbusen m. II golfe m. 
Gulf Stream /I Golfstrom m. /I courant m. 

du golfe; golf-stream m. 
gullet (Water channel) see gully. , - of a 

bridge II Briickenbogen m. /I arc m. Mt 
arche f. d'un pont. 1 - of a saw tooth /I 
Einschweifung f. des Sagezahns /I echan
crure f. d'une dent de scie. , - tooth 
(Saw) II Wolfszahn m.; Hakenzahn m. II 
dent f. it crochet. 

gully (Build) II Sinkloch n.; Gully m.; 
Kanaleinlauf m.; Absturzschacht m. /I 
puisard m.; puits m. d'ecoulement. f 
- (Hydr arch) /I Wasserrinne f.; Wasser-



gully 

furche f.; Abzugskanal m. [[ gouotlte f.; 
rigole f.; ravine f. I - of a pulley II Rille 
f. einer Seilscheibe [[ gorge f. d'une 
poulie. 

gully hole [[ Schlammfang m.; Schlamm
kasten m.; AusfluBoffnung f. eines Ab· 
zugskanals [[ bassin m. de depot; vasieref. 

gum, to [[ gummieren [[ gommer. 
gum II Gummi n. [[ gomme f. I - (Office) [[ 

Rilroleim m. [[ colle f. de bureau. I -
(Resin) II Harz n. [[ resiue f. I acacine - [I 
Gummi n. arabikum II gomme f. arabique. 
I artificial - [[ Star kegummi n. [[ gomme f. 
artificielle. I benzoin - [[ Benzoeharz n. 
[[ gomme f. de benzoIne; benjoin m. 

gum arabic [[ Gummiarabikum n. [[ gommc 
f. arabique. 

gumbelite [[ Gumbelit m.; weiBel' Pyro
phyllit m. II gumbelite f. 

gum drop [[ Gummibonbon m. II boule f. de 
gomme. I - elastic [[ Kautschuk n.; 
Gummielastikum n. II caoutchouc m.; 
gomme f. elastique. I - gutta II Gummi
gutti n. [[ gomme-gutte f. I-lac [[ Gummi
lack n. II gomme f. laque. 

gummed cloth II gummierter Stoff m. [[ 
etoffe f. gommee. I - paper [[ gummiertes 
Papier n. [[ papier m. gomme. I - tape [[ 
gummiertes Band n. II ruban m. gommc. 

gum mer (Bookb) [[ Leimerm. [[ encolleurm. 
gumming II Gummieren n. II gommage m. I 

- machine II Gummiermaschine f. [[ ma
chine f. it gommer. I - machine for boxes 
[[ Klebemaschine f. fiir Schachteln [[ col
leuse f. pour boltes. I - machine for en
velopes [[ Rriefumschlagklebemaschine f. 
[[ colleuse f. pour enveloppes it lettres. 

gummous [[ gummiartig [[ gommeux. 
gummy see gummous. 
gum resin [[ Gummiharz n. [[ gomme-resine 

f.; resine f. de caoutchouc. I - water for 
marbling (Pap) II Marmorierwasser n. [[ 
gomme f. it marbrer. 

gun II Feuerwaffe f. [[ arme f. it feu. I -
(Cannon) II Kanone f.; Geschiitz n. [[ ca
non m.; piece f. (de canon); bouche f. it 
feu. I - (Rifle) II Gewehr n.; Flinte f. [[ 
fusil m. I anti-tank - [[ Kampfwagenab
wehrgeschiitz n. [[ canon m. antichar. I 
coast - [[ Kiistengeschiitz n. II piece f. de 
cote. I directing - [[ Leitgeschiitz n. [[ 
piece f. directrice; piece-guide f. I double
barrel infantry accompanying - II dop
pelrohriges Infanteriegeschiitz n. [[ canon 
m. d'infanterie it double tube. I laying 
the - for pointer fire [[ Einzelrichten n. 
des Geschiitzes [[ pointage m. individuel 
du canon. I military - [[ Kriegsgewehr n. [[ 
fusil m. de guerre. I pigeon shooting - [[ 
Taubenflinte f. [[ fusil m. de til' aux pi
geons. I pivot - see revolving -. I re
volving - II Drehgeschiitz n. [[ piece f. 
tournante au (sur) pivot. I - on slide
carriage [[ Geschiitz n. auf Rahmen
lafette [[ piece f. sur affilt it chassis. I 
sporting - [[ Jagdgewehr n. II fusil m. de 
chasse. I turning - see revolving -. I 
turret - [[ Turmgeschiitz n. [[ piece f. de 
tourelle. I unlimbered - [[ abgeprotztes 
Geschiitz n. [[ piece f. en batterie. I upper
deck - [[ Deckgeschiitz n. [[ piece f. des 
gaillards. 

gun barrel (Cannon) [[ Geschiitzrohr n. [[ 
bouche f. it feu; canon m.; piece f. 1-
(Rifle) II Gewehrlauf m.; Flintenlauf m.; 
Lauf m. [[ canon m. de fusi!. 

gunboat II Kanonenboot n. [[ canonniere f.; 
chaloupe f. canonniere. 
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gun carriage I[ Lafette f. [[ affilt m. I motor 
caterpillar - [[ Raupenkraftlafette f. [[ af
filt m. automoteur it chenille. I universal 
- [[ Rundumlafette f. I[ affilt m. universcl. 

gun carriage support II Lafcttenbefestigung 
f. [[ fixation f. de l'affilt. I - carrier (Can
non) [[ Artillerietrager m. II camion m. 
d'artillerie. 

gun cartridge [[ Kartusche f. [[ gargousse f. I 
shell of - I[ Kartuschenhiilse f. !I douille 
f. de gargousse. 

gun clip (Hifle) I! Gcwehrtrager m. [[ porte
fusil m. 

gun cotton [[ SchieBbaumwolle f.; Pyroxy
lin n.; SchieBwolle f. [[ coton-poudre m.; 
poudre-coton m.; fulmicoton m.; pyroxy
line f.; nitrocellulose f.; coton m. l'xplo
~if. I - boiler I[ Schie13wollekocher m. !I 
bouilleur m. de coton explosif. I - pow
der [[ SchieBwollepulver n. [I coton-pou
dre m.; poudre-coton m. 

gun deck [I Battcriedeck m. [[ faux-pont m. 
gun fire [I Artilleriefeuer n. II til' m. de l'ar

tillerie. I - adjustment II Artilleriefeuer
regelung f. Ii reglage m. du til' de l'artil
lerie. 

guu fire control [I Feuerleitung f.; Ge
sehiitzrichten n. [[ conduite f. du til' de 
l'artillerie. I - equipment II Feuerleitge
ratausriistung f. [[ equipement m. des in
struments pour la direction du tir de 
l'artillerie. I gyroscopic device for - I[ 
Kreiselvorrichtung f. zum Geschiitzrich
ten [I appareil m. gyroscopique de la con
duite du til' de l'artillerie. 

gun foundry II GeschiitzgieBerei f. II fon
derie f. de canons. 1- furniture [[ Gewehr
teile mpl. [[ pieces fpl. detachees pour fu
sils. I-layer II Geschiitzrichter m. II poin
teur m. I - limber II Geschiitzprotze f.; 
Protze f. [I avant-train m. d'affilt; cais
son m. I - lock II SchloB n.; Gewehr
schloB n.; FlintenschloB n. [[ platine f. 1-
maker see - smith. I - manufacturer II 
Waffenfabrikant m. [I fabricant m. d'ar
meso 

gun metal II Kanonenmetall n.; RotguB m. 
II bronze m. rouge; bronze m. au metal m. 
it canons. I - case [I RotguBgehause n. [I 
boite f. en bronze rouge. 1- wing II Bron
zefliigel m. [[ aile m. en bronze. 

gun mount see - carriage. I - mounting see 
- carriage. 

gunnage II Bestiickung f. [I armement m. (de 
canons). 

gunnel see gunwale. 
gunner [[ Artillerist m.; Schiitze m.; Kano

nier m. II artilleur m.; canonnier m.1 ma
chine - I[ Maschinengewehrschiitze m. II 
mitrailleur m. 

gunnet of a door II Tiirband n. I[ fiche f. 
d'une porte. 

gunny [I Sacktuch n.; Juteleinwand f.; 
Sackleinwand f. I[ grosse toile f. 

gun port I[ Stiickpforte f. [[ sabord m. 
gunpowder [[ Pulver n.; SchieBpulver n. I[ 

poudre f.; poudre f. noire au it canon au 
de chasse (et de guerre). I - for the war, 
shooting and mines [I SchieBpulver n. fiir 
Kriegs-, Jagd- und Bergwerkszwecke [[ 
poudre f. de guerre, de chasse et de mine. 
I smokeless - [[ rauchloses SchieBpulver 
n. II poudrc f. sans fumee. 

gunpowder cake II Pulverkuchen m. [I ga
lette f. ou pate f. ou lame f. de poudre. I 
- driver II Pulverrammc f. I[ sonnette f. a 
poudre. I - dust II Pulverstaub m. [[ pous
sier m. de poudre. I - factory Ii Pulver-

gutta-percha cable box 

fabrik f. [[ moulin m. it poudre; poudrerie 
f.; poudriere f. I - maker II Pul verm iiller 
m. !I poudrier m. I - manufacture I' Pul
verherstellung f.; Pulverfertigung f. :: fa
brication f. de poudre. 1- manufacturing 
machine [[ SchieBpulverfabrikationsma
schine f. [I machine f. pour la fabrication 
de poudre a canon. 

gun rod [I Ladestock m. [[ baguette f. I -
shot II Schrot m.; n.; Flintenschrot m., n. 
I[ plomb m. granule au de chasse; drag~e 
f.; grenaillc f. de plomb.l- smith I[ Biich
sen mac her m. II armurier m. 

gun stock I[ Gewehrschaft m. II flit m. Oil 

bois m. de fusi!. I - of walnut Ii Gewehr
schaft n. aus WalnuBholz II bois m. ,Ie 
fusil en noyer. 

gun support see - clip. I - truck Ii Go
schiitzwagen m. II truck m. au transport 
des canons. 1- turret![ Geschiitzturm m. 
I[ tourelle f. des canons. 

gunwale (Shipb) II Schandeck n.; Schan
deckel m. I[ plat-bord m. 

Gurjun balsam :[ Kopaivabalsam m. 
baume m. de copahu. 

gusher of natural gas [[ Erdgasq uelle- f. 
source f. de gaz nature!. 

gusset [[ Eckblech n. [[ gousset m. I - joint 
connection II Knotenblechverbindung f. 
II assemblage m. par gousset. I - plate II 
Knotenhlech n.; Eckblech n. I[ plaque f. 
de jonction 011 d'eclissage; gousset nl. I 
- sheet see - plate. I - stay I; Eck
verstrebung f. !I goussetage m. 

gust [I Bo f.; StoBwind m. I[ rafale f. I 
violent - II schwere Bo f. [[ violente 
rafale f.; grain m. violent. 

gust recorder I[ Biienschreiber nl. I: en
registreur m. de grains au de rafales. 

gut, to - and salt herrings pI. II Heringe 
mpl. kaken [[ caquer les harengs mpl. 

gut (Butch) [[ Darm m. [[ boyau m. I -
(Gold-b) I[ Goldschlagerhaut f. [I bau
druche f. I - (Mar) [I enge Einfahrt f. [I 
goulet m. I animal - I[ Tierdal'm m. [I 
boyau m. d'animal. 

gut assorting apparatus II Darmsortier
apparat m. [I appareil m. it trier les 
boyaux. I - dressing I[ Darmbereitung f. 
[I preparation f. des boyaux. I goods pI. 
from -s [[ Waren fpl. aus Darmen [I 
ouvrages mpl. en boyaux. I - maker [I 
Darmschleimer m. [[ boyaudier m. I -
spinner I[ Darmspinner m. [I fileur m. C\" 
boyaux. 

gut string I[ Darmsaite f. II corde f. en 
boyau. I - making machine [I Darm
saitenherstellungsmaschine f. II machine 
f. it fabriquer des cordes en boyaux. 

gutta-percha I[ Guttapercha f. [I gutta
percha f.; gutta f. I bleached - [I ge
bleichte Guttapercha f. [[ gutta-percha f. 
blanchie. I dental- [I Zahnkautschuk m. 
II gutta-pereha f. dentaire. I - mixed 
with other materials II mit anderen Stof
fen gemischte Guttapercha f. .! gutta
percha f. mClangee it d'autres matiereB. 
I raw - II rohe Guttapcrcha f. gutta
percha f. brute. 

gutta-percha articles pI. II Guttapcrcha
waren fpl. i[ objects mpl. en gutta-percha. 
- bottle [[ Guttaperehaflasche f. I[ bOl1-
teille f. au flacon m. en gutta-perella. 

gutta-percha cable I[ Guttaperchakabel n. 
II cahl" m. so us gutta. I box for - :1 

Guttaperchakabelmuffe f. [[ manehOl1 Ill. 

pour oii hie SOllS gutta. 



gutta-percha cement 

gutta-percha cement /I Guttaperchakitt m. 
/I mastic m. it la gutta-percha. , -
covering machine /I GuttaperchaumpreB
maschine f.; Guttaperchapresse f. /I ma
chine f. pour la guttapercha; presse f. 
enveloppeuse it gutta. , electric cable 
covered with - II mit Guttapercha f. 
isoliertes Kabel II cable m. electrique 
isole it la gutta. , - goods pI. see - ar
ticles. , - tooth cement /I Guttapercha
zahnkitt m. II gutta-percha f. pour les 
dents. 1 - trade machine /I Guttapercha
industriemaschine f. /I machine f. pour 
l'industrie de la gutta-percha.,- worker 
/I Guttaperchaarbeiter m. /I ouvrier m. 
en gutta-percha. 

gutter, to II auskehlen /I canneler. 
gutter II Furche f.; Rinne f.; Rille f. II 

rigole f.; goulotte f. , - (Build) II Dach
rinne f.; Traufrinne f.; Gosse f. II gout
tiere f.; cMneau m. 1- (Found) II Rinne 
f.; GieBrinne f. II echenau m.; canal m. 
de coulage. , - (Mach) II Hohlkehle f. II 
rainure f. cannelure f. ,- (Road II Rinn
stein m.; Rinne f.; StraBenrinne f.; 
Gosse f. II caniveau m.; rigole f. d'as
sechement; ruisseau au egout m. de rue. 
, long - to allow of simultaneously 
pouring out several crucibles /I lange 
Rinne f. zum gleichzeitigen AusgieBen 
mehrerer Tiegel II rigole f. assez longue 
pour la coulee simultanee de plusieurs 
creusets. , long-stringed - (Build) II 
Strangfalzziegel m. II tuile f. it ourlet 
longitudinal. , wooden - II holzerne 
Rinne f. II echenal m. au enchenot m. 
au rigole f. en bois. 

gutter hook II Dachhaken m. II collier m. 
de gouttiere. , - lead /I Kehlblech n.; 
Bleiblech n. /I noquet m. , - pipe II 
Dachrinne f.; FaIlrohr n.; Dachrohre f. 
/I tuyau m.· de descente gouttiere. , -
ring II Dachrinnenkausche f. II anneau m. 
de gouttiere. , - sticks pI. (Print) II 
Formatquadrate npI.; Hohlstege mpI. II 
bois mpI. de marge. , - stone see gutter 
(Road). 

gutter tile II Falzziegel m.; Hohlziegel m.; 
Kehlziegel m. II tuile f. it onglet au on
dulee. , double - II doppelter Falzziegel 
m. II tuile f. it onglet double. 

gut works pI. II Darmschleimerei f./I boyau
derie f. 

guy (Mar) /I Backstag m. II haubans mpI. 
du beaupre. , - (Windmill) II Leitstrick 
m. /I hauban m. , handling - (Aero) II 
HochlaBtau n. II cable m. de transport du 
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ballon fIottant dans l'air. , stays pI. 
and -s pI. II Abspannmaterial n. /I ma
teriel m. d'etayage. 

guy clamp (EI line) II Ankerschelle f. /I 
collier m. de l'hauban. , - wire hook 
(Elline) II Ankerhaken m. II crochet m. 
de hauban. 

gyle tun (Brew) II Anstellbottich m.; Gar
bottich m. II cuve f. guilloire. 

gymnastic apparatus II Turngerat n.; Gym
nastikgerat n. II appareil m. de gymnasti
que. , - appliance see - apparatus. , 
- and fencing club II Turn- und Fecht
kIub m. II club m. de gymnastique et 
d' escrime. 1 - hall II Turnhalle f. II salle 
f. de gymnastique; gymnase m. couvert. 

gymnastics pI., hygienic II Heilgymnastik 
f. II gymnastique f. hygienique au medi
cale. , apparatus for hygienic - II heil
gymnastischer Apparat m. /I appareil m. 
de gymnastique medicale. 

gymnastic shoe II 1'urnschuh m. II chaus
sure f. de gymnastique au pour gym
nastes. 

gymnast's shoe see gymnastic shoe. 
gymnite II Gymnit m.; Deweylit m. II 

gymnite f. 
gynecologic instrument II gynakologisches 

Instrument n. II instrument m. gynecolo
gique. 

gynocardia oil II Gynokardiaol n. II huile f. 
de gynocardia. 

gypseous marl II Gipsmergel m. II marne f. 
gypseuse. , - spar II Gipsspat m.; Ma
rienglas n.; Selenit m. II gypse m. cunei
forme au en fer de lance au spathique; 
selenite f. 

gypsum II Gips m. II platre m.; gypse m. , 
burnt - II gebrannter Gips m. /I platre m. 
cuit. , compact - II Alabaster m.; korni
gel' Gips m. /I albatre m.; gypse m. 
compact. , earthy - II Gipserde f. II 
gypse m. terreux. , fibrous - II Faser
gips m. II gypse m. fibreux. , foliated 
granular - /I schuppigkorniger Gips m. II 
gypse m. saccharolde. ,scaly foliated - II 
schaumiger Gips m.; Schneegips m. II 
chaux f. sulfatee niviforme. , snowy -
see scaly foliated -. 1 sparry - see 
gypseous spar. , specular - see gypseous 
spar. 1 unburnt - II ungebrannter Gips 
m. II platre m. cru. 

gypsum articles pI. II Gipswaren fpI. II 
objets mpI. en platre. , - block II Gips
block m. II bloc m. de platre. , - block 
culture II Gipsblockkultur f. /I culture f. 

gyro static compass 

sur bloc de platre. , - burner U Gips
brenner m. II cuiseur m. de platre. I 
- burning II Gipsbrennerei f. II cuite f. 
du platre. I - crusher II Gipsbrecher m. 
II concasseur m. it platre. , - deal II Gips
diele f. II planche f. de gypse au de 
platre. , - mill /I Gipsmiihle f. II moulin 
m. it platre. ,- mould II Gipsmatrize f. 
II moule f. de pliitre. , - pit II Gipsgrube 
f.; Gipsbruch m. II platriere f.; carriere f. 
de platre. , - plate (Opt) II Gipsplatt
chen n. II lame f. de gypse. 1 - producing 
plant II Gipsbrennerei f. II installation f. 
de fabrication du platre. , - quarry see 
- pit. , - statue II Gipsfigur f.; Gips
statue f. II figure f. au statue f. en platre. 

gyration II Wirbel m. II tournoiement m.; 
tourbillon m.; tourbillonnement m. 

gyre II Kreis m.; Kreisbewegung f. II mouve
ment m. circulaire. 

gyro centre II Kreiselschwerpunkt m. /I 
centre m. de gravite du gyroscope. 

gyro compass IIKreiselkompaB m. II compas 
m. au boussole f. gyroscopique. 1 - for 
gunfire control II KreiselkompaB m. fiir 
Feuerleitung II boussole f. gyroscopique 
pour la conduite de til'. 

gyrolite II Gyrolith m. II gyrolite f. 
gyrometer II Gyrometer n. II gyrometre m. 
gyro movement II Kreiselbewegung f. II 

mouvement m. gyroscopique. 
gyro oscillation II Kreiselschwingung f. II 

oscillation f. de gyroscope., undamped
II ungedampfte Kreiselschwingung f. II 
oscillation f. de gyroscope non amortie. 

gJTO pilot II Kreiselsteuergerat n. /I appareil 
m. de pilotage gyroscopique. 

gyroscope II Kreisel m.; Gyroskop n. II 
toupie f.; gyroscope m. , torpedo - II 
Torpedokreiselgeradlaufgerat n. II instru
ment m. gyroscopique pour torpilles. 1 
centre of gravity of - the see gyro centre. 

gyroscopic II gyroskopisch; Kreisel... II 
gyroscopique. , - compass see gyro com
pass. , - direction indicator (Arm) II 
KreiselfeuerIeitanzeiger m. II indicateur 
m. gyroscopique. , - effect II Kreisel
wirkung f. II effet m. de toupie. I -gun
fire control II Kreiselvorrichtung f. zum 
Geschiitzrichten II appareil m. gyrosco
pique de la conduite du tir de I'artillerie. 
, - roll-and-pitch-recorder II Kreisel
schlinger- und -stampfanzeiger m. II ap
pareil m. enregistreur gyroscopique de 
roulis et de tangage. 

gyrostatic see gyroscopic. , - compass see 
gyro compass. 



H-iron 

H-iron II Doppel-T-Eisen n.; I-Eisen n. II 
fer m. double I ou T. , --pole II Doppel
gestange n. II appui m. en H; ligne f. 
double. , --section armature II Doppel-T
Anker m. II induit m: en I ou en double T. 
, --section iron see H -iron. , --shackle II 
Steglasche f. in H-Form II jumelles fpl. 
on une piece. 

HP (Horse power) II Pferdestarke f.; Pferde
kraft f. II cheval-vapeur m. 

haberdashery II Kurzwaren fpl. II mercerie 
f. I - from natural horsehair II Band
waren fpl. aus natiirlichem RoBhaar II 
merceries fpI. en crin naturel. , - of 
metal covered with thread II Kurzwaren 
pI. aus mit Faden iibersponnenem Metall 
II articles m pI. de mercerie en metal re
couvert de fil. 

habitable II wohnlich II comfortable; com
mode. 

habitation building II Wohngebaude n. II 
bittiment m. d'habitation. 

hack, to II aufgraben II fouiller; decouvrir. 
, - the ground II den Erdboden m. los
hauen II creuser Ie terrain. 

hack II Hacke f. II pioche f.; houe f. , - (Ve
hicle) II Fiaker m. II £iacre m. 

hack file II Messerfeile f. II lime f. en cou
teau ou it dossiere. , - iron II Schrotfau
stel m. II masse f. it tranche. 

hackle, to - hemp II Hanf m. hecheln II se
rancer ou peigner Ie chanvre. 

hackle (Spinn) II Hechel f. II seran m.; 
peigne m.; serangoir m. 

hackler II Hechler m. II seranceur m. 
hackling II Hecheln n. II serangage m.; pei

gnage m. , - machine II Hechelmaschine 
f. II peigneuse f. mecanique; machine f. it 
peigner. , - room II Flachshechelei f. II 
salle f. de peignage du lin. 

hackney carriage II Droschke f.; Fiaker m. 
II voiture f. de place; fiacre m. , - driver II 
Drosehkenkutscher m. II cocher de fiacre 
m. 

hacksaw II Metallsage f.; Handsage f. II scie 
f. it metaux ou it main. , power - II Kalt
sage f.; Maschinensage f. II scie f. alter
native; machine f. it scier alternative. 

haddock smoker II Schellfischraucherer m. II 
fumeur m. de merluches. 

hade, to (Mine) II einfallen II plonger; s'in
cliner; descendre. 

hade (Mine) II Einfallen n. II pente f.; incli
naison f. I flat - of a coal seam II flaches 
Einfallen n. eines Kohlenflozes II in
clinaison f. ou pente f. faible d'une 
couche de houille. 

haematite II Hamatit m.; Roteisenerz n. II 
oligiste m.; ematite f. , red - II Roteisen
stein m.; Roteisenerz n.; Eisenoxyd n. II 
fer m. oligiste au oxyde rouge; hematite 
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hail II Hagel ffi. II grele f. ,- cloud II Hagel- hairdresser II Friseur ffi.; Haarsehneider ffi. 

wolke f. II nuage m. de grele. I damage II coiffeur m. , -'s appliance II Friseur-
done by - II Hage13chlag m. II coup m. apparat m. II appareil m. it l'usage des 
de gr81e; dommage m. cause par la gr81e. coiffeurs., -'8 chair II Frisierstuhl m. II 

hailing, range of - II Preidistanz f.; Ruf- chaisef. pour coiffeurs. I -'8 scissors pI. 
weite f. II portee f. de la voix. II Frisorschere f. II ciseau m. pour per-

hail-squallil Hagelbo f. II grain m. de vent ruquiers. 
it grille ou accompagne de grille. hair dressing II Haarbereitung f. II prepara-

hailstorm insurance II Hagelschadenver- tion f. de cheveux. , - lamp II Frisier-
sicherung f. II assurance f. contre la grele. lampe f. II lampe f. it friser. 

hair (Animal) II Haar n. II crin m. , - (Per- hair drier II Haartrockner m. II seche-che-
son) II Haar n. II cheveu m. , - of the al- veux m. , _ drying apparatus II Haar-
pac a II Pakohaar n. II alpaga m.; poil trockengerat n. II appareil m. it secher les 
m. d'alpaga. ,- of animal origin II Haar cheveux., _ dye II Haarfarbe f.; Haar-
n. tierischen Ursprungs II poil m. d'ori- farbemittel n. II teinture f. pour les che
gine animale., coarse -II grobes Haar n.11 veux. , - dyeing tincture see - dye. , -poil m. grossier. , coarse. animal - II gro- dyer II Haarfarber m. II teinturier m. de 
bes Tierhaar n. II poil m. grossier d'ani- cheveux. , _ felt II Haarfilz m. II feutre m. 
mal. , cow - II Kuhhaar n. II poil m. de 
vache. , curled _ II Krollhaar n. II poil m. de poil. , - hat II Haarhut m. II chapeau 
ondule. , _ glued upon tissue II auf Ge- m. de poil. , - hygrometer II Haarfeuch-
webe aufgeklebtes Haar n. II poi I m. colle tigkeitsmesser m.; Haarhygrometer n. II 
sur tissus. , horse _ II Rollhaar n.; hygrometre m. it cheveux. , jeweller in 
Pferdehaar n. II crin m. (de cheval)., - II Haarschmuckarbeitel' m. II bijoutier 
horse _ stuff II RoBhaarstoff m. II etoffe m. en cheveux. , - jewellery II Fantasie-
f. ou tissu m. de crins. , human _ II waren fpl. aus Haaren II bijoux mpl. en 

cheveux. , - lace II Haarnetz n. II resille 
Menschenhaar n. II cheveux mpl. hu- f. ou filet m. en cheveux; filet m. de 
mains. , mane - II Mahnenhaar n. II poil front., --like structure II haarartiges 

~~otl~!:r c~~~li~:~n d~. cf~~:e~li '- :~;~t~f~ Gebilde n. II structure f. capillaire. , -
line (Print) II Haarstrich m. II deIie m. , 

ing II Fiillhaar n.; Polsterhaar n. II rem- _ net II Haarnetz n. II filet-coiffure m. , _ 
bourrure f. , - of the tail (Horse) II 
Schweifhaar n. II crin m. de la queue.' oil II Haarol n. II huile f. pour les chevcux. 
woven _ II Haartuch n. II etoffe f. ou tissu ' - pin II Haarnadel f. II epingle f. it che-
m. de crin. , woven _ for furniture II Mo- veux. , - plaiter II Zopfflechter m. II nat-
belzeug n.; RoBhaarstoff m. zu Mobeln II teur m. de cheveux. , - pomade II Haar-
tissu m. ou etofIe f. de crin pour meubles. pomade f. II pommade f. pour les che-

veux. , - pomatum see - pomade. , -hair, artist in - II Haarkiinstler m. II ar-
tiste m. en cheveux. , - belting II Haar- ;:y~~~~;~it~sa;~.~~~::r~i~~ ~~~t~~~w~: 
treibriemen m. II courroie f. en crin. , -
bleacher II Haarbleicher m. II blanchis- felnickelkies m. II pyrite f. capillairc; 

nickel m. sulfure; millerite f. I - salt II 
seur m. de cheveux. , - blowing II Fell- Haarsalz n. II halotrichite f. , _ scissors 

7:~f~1:~;:~~~:~~7~~:r~tir~~: y~ 1~!:~:~~:r~e~t~Z!s~~:a:~~teit f~r~;; 
;;~:~~a: :~:~ i!~::t,e~ ~a~;::f~~::niil ~:~~:~.s;i:es:~v~~f i:~:s~:~ ~~~~a':i;:: 
Haarkrampler m. II cardeur m. de poils. , en crin. , - space (Print) II Haarspatium 
_ clippers pI. II Haarschneidemaschine f. n. II espace m. fine. , - spinner II Haar-
II tondeuse f. spinner m. II fileur m. de poils. , - spinn-

h~:~s~O!~ l~:~~7~:~I~~c~~~!:a:~~: ~~~ ~:g ~~!::r~~~~~~:~ :-~I !!~~t~~:~ ~~i~~~l; 
furniture II RoBhaarmobelstoff m. II tissu - tour II Haartour f. II tour m. de che-

veux. ,- tress II Haarzopf m. II tresse f. de m. de crin pour meubles. , - for sieves II 
cheveux. , - trigger lock (Gunsmith) II 

Haarsiebgeflecht m. II toile f. en crin ou StechschloB II. II platine f. it double de-
tissu m. de crin pour tamis. 

tente. , - tuft II Haarbusch m. II criniere 
hair, metal fittings pI. for -combsIiKamm- f.' _ wash II Haarwasser n. II lotion f. 

beschlag m. II articles mpl. en metal pour I h , h II H 
. I II H . k I pour es c eveux. - was er aar-pelgnes. , - compasses p . aarZ1r e .. h II I d h , 

m. II compas m. de precision. , _ cor. wasc er m. ave_ur m. e c eveux. -
d II S ·l b·t f I H II work II Haararbelt f. II ouvrage m. en age el erar e1 en p. aus aaren h k H b . " 

d f I ·1, (0 t) II F c eveux. , - wor er II aarar elter m. II m. rouge. cor es p. en pOl s. - cross p a-I . h 
haft of the spade II Spatenstiel m. II manche denkreuz n. II reticule m. , _ cutter II ouvner m. en c eveux. 

m. de pelle. Haarschneider m. II coupeur m. de che- hairy cotton II haarige Baumwolle f. :1 
hail, to - a ship II ein Schiff preien oder veux.' _ cutting II Haarschneiderei f. II co.ton m .. velu. , - wool II Haarwolle f. II 

aurufen II heler ou appeler un vaisseau. couperie f. de poils. , designer in _ II lame f. hsse. 
, gun fired to hail a ship II Preischu13 Haarkunstflechter m. II dessinateur m. hair yarn II Haargarn n. II til m. de poils. I 
m. II coup m. de canon it h61er un vais- en cheveux. , - divider II Federzirkel m. II - spinning mill II Haargarnspinnerei 
seau. com pas m. it ressort. f. II filature f. de fils de poils. 
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half 

half II halb II demi. / - II Halfte f. II moitie f. 
/ - of axle II Halbachse f.; Achsschenkel 
m .. 11 demi-essieu m. / - of the bearing II 
Lagerhalfte f. II moitie f. de palier. / - of 
bearing lining II Lagerschalenhalfte f. II 
moitie f. du coussinet. / - of the system 
(Electr) II Netzhalfte f. II demi-reseau m. 

half-beam II Halbbalken m. II demi-bau m. 
/ - binding II Halbfranzband m.; Halb
lederband m. II mi-reliure f. / - boiled II 
halbgekocht II mi-cuit. 

half-boot II Halbschuh m. II soulier m. de
couvert. / - leg II Halbstiefelschaft m. II 
tige f. de bottine. 

half-box (Found) II Kastenhalfte f. II demi
chassis m. / - breadth-plan (Shipb) II 
WasserlinienriB m. II plan m. de flottai
son; plan m. horizontal. / - calf see half
binding. / - chess (Bridge) II Halbbrett 
n.; Halbpfosten m. II demi-madrier m. / 
- cover II Halbverdeck n. II capote f.; 
demi-toit m.; demi-pavillon m. / -
damask II Halbseide f.; Seidendamast m.; 
Halbdamast m. II damas-eaffard m.; da
massin m.; lampas m./- deck (Shipb) II 
Halbdeck n. II demi-pont m. 

half-double plate wheel II Halbdoppelschci
benrad n. II roue f. it disque semi-double. 

half-finished goods pI. II Halbzeug n. II 
demi-produits mpl. / - products pI. see 
half-finished goods pI. / - steel-product 
II A-Produkt n.; Halbzeugprodukt n. II 
demi-produit m. en acier. 

half-gang (Weav) II halber Gang m.1I demi
portee f. 

half-gross weight II Halbrohgewicht n. II 
poids m. demi-brut. 

half-header (Mas) II Quartierstein m.; Rie
menstein m.lldemi-tuile f.; demi-briquef. 

half-hitch (Mar) II Halbstich m. II demi
clef m. / - knot (Bridge) II Schliissel
knoten m.; Halbstichschurz m. II amar
rage m. par demi-clefs. 

half-hook shaped II in Halbhakenform f. II 
en forme f. du semi-crochet. 

half-hose II Locke f.; Halbstrumpf m. II 
chaussette f. 

half-linen II Halbleinen n. II mi-lin m.; 
demi-toile f. / - weaving manufacture II 
Halbleinenweberei f. II fabrication f. de 
tissus mi-toile. 

half-mast high (Mar) II halbmasts II it mi
mat. 

half-oval II halboval II demi-ovale. 
half-painted phototypography II Halbton

atzung f. II phototypographie f.en demi
teinte. 

half-pint II Schoppen m. II chopine f. / 
- place (Build) II halber ader kurzer 
Podest m. II demi-palier m. / - plank 
(Carp).11 Schalbrett n.; Tafelbrett n.; 
Diinnbrett n.; halbzolliges Brett n. II 
planche f. au ais m. d'un demi pouce 
d'epaisseur. / - porter see half-gang. 

half-precious stone II Halbedelstein m. II 
pierre f. demi-precieuse. 

half-principal see half-truss. / - roof see 
half-cover. 

half-round II halbrund II demi-rond. / 
- iron II halbrundes Eisen n. II fer m. 
demi-rond. / - file II Halbrundfeile f. II 
lime f. demi-ronde. / - wood II Halbholz 
n. II bois m. mi-plat. 

half-scoured see half-boiled. 
half-silk II Halbseide f. II mi-soie f. / -

weaving manufacture II Halbseidenwe
berei f. II fabrication f. de tissus mi-soie. 

half-sized (Pap) II halbgeleimt II mi-colle. 
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half-staff high (Mar) II halbstocks II it mi
baton. 

half-story (Build) II HalbgeschoB n. II 
entre-sol m.; mezzanine f. /- stuff (Pap) 
II Halbzeug n. II pate f. effilochee; demi
pate f.; defile m. 

half-sunk traverser II halbversenkte Dreh
scheibe f. II transbordeur m. it cani
vaux. 

half-timer II Halbtagsarbeiter m. II ouvrier 
m. au demi-temps. / - tin II Halbzinn n. 
II etain m. bas. 

half-tone (Print) II Halbton m. II demi
teinte f. / - engraving see - etching. 

half-tone etchiug II Autotypie f. II auto
typie f.; similigravure f. / - on copper II 
Kupferatzung f. II gravure f. sur cuivre. 
/ printing of -s II Autotypiedruck m. II 
impression f. de similigravure. 

half-track tank II Raderraupenkampfwagen 
m. II char m. d'assaut it roues et it che
nilles. 

half-transparent II halbdurchsichtig II it 
demi-opaque; semi-opaque. / - truss 
(Carp) II halbes Gebinde n.; Halbbinder 
m. II demi-ferme f. de croupe. / - turret 
II Halbturm m. II demi-tourelle f. 

half-twist bit II Schneckenbohrer m. II ta
riere f. helicoldale. 

half-wet method (Met) II HalbnaBverfahren 
n. II voie f. au methode f. demi-seche. / 
- treatment see half-wet method. 

half-window II HalbgeschoBfenster n. II 
fenetre f. mezzanine. / - wool II Halb
wolle f. II mi-laine f. 

half-woollen blanket II Halbwolldecke f. II 
couverture f. mi-laine. 

half-wool weaving manufacture II Halb
wollweberei f. II fabrication f. de tissus 
mi-Iaine. 

halite II Bergsalz n.; Steinsalz n. II sel m. 
marin au de gemme; halite f. 

hall II Saalm.; Halle f.; Raum m. II salle 
f.; halle f.; hall m. / - to take dinners 
brought by the workers II Saal m. zur 
Einnahme der mitgebrachten Mahlzeit II 
refectoire m. pour prendre les repas 
apportes. / glazed - II verglaste Halle f. II 
hall m. vitre. / iron - II Eisenhalle f. II 
halle f. en charpente metallique. / - with 
models II Modellsaal m. II salle f. de 
modeIes. / - for railway station II Bahn
hofshalle f. II hall m. pour gares au pour 
voyageurs. / steel framed - construction 
II Eisenhallenbau m. II construction f. de 
halles metalliq ues. 

halliard see halyard. 
halloysite II Halloysit m. II halloysite f. 
halo (Opt) II Hof m. II halo m.; couronne f. 
halogen (Chern) II Halogen n. II halogene m. 

/ - acid II Halogensaure f. II acide ro. 
halogenique. 

haloid salt II Haloidsalz n. II sel m. halolde. 
halometer II Halometer n.; Salzwage f. II 

halometre m. 
haloroetry II Halometrie f.; Messung f. des 

Salzgehaltes II halometrie f. 
halotrichite (Miner) II Eisenalaun m.; Berg

butter f. II halotrichite f.; beurre m. de 
roche. 

halt, to (Railw) II halten II stationner; ar
reter. 

halt (Railw) II Haltestelle f.; Haltepunkt 
m.; Halbstation f. II halte f.; point m. 
au station f. d'arret. 

halter II Halfter f. II licou m. / - chain II 
Halfterkette f. II chaine f. de licou. / 
- rope see - strap. / - strap II Halfter-

hammer 

ziigel m.; Halfterleine f.; Halfterriemen 
ro.; Halfterstrick m. 1I10nge f. bouclee. 

haIting place see halt. / - station see halt. 
halvan ore see halvans. 
halvans pI. (Min) II Pocherz n.; Pochgange 

ropl. II minerai m. (pauvre) it bocarder.; 
minerai m. de rebut. .. 

halve, to II halbieren II partager en deux. / 
- (Wood) II verblatten; abblatten II as
sembler it roi-bois. / - the rails in the 
middle and to lap them together II die 
Schienen iiberblatten II assembler les 
rails it mi-fer. 

halved belt II gekreuzter Riemen m. 
courroie f. croisee au demi-tordue. 
- joint see halving. 

halving II Halbierung f. II mi-partition f. / 
- (Wood) II Uberblattung f.; Anblattung 
f.; Verblattung f. II assemblage m. au 
entaille f. au coupe f. it mi-bois. / -
(Cast-iron) II Uberblattung f. II assemblage 
m. it mi-fonte. / - (Wrought-iron) II 
Uberblattung f. II assemblage m. it mi-fer. 

halyard (Mar) II Fall n. II drisse. / studding
sail - II Leesegelsfall n. II drisse f. de 
bonnette. 

ham II Raucherschinken m.; Schinken n1.11 
jambon m. fume./- (of the knee) II Knie
kehle f. II jarret m. 

hame (Saddl) II Kumtfeder f.; Kumtholz 
n.; Kumthorn n.1I attelle f. (d'un collier). 
/ horse collar - II Kumt n.; Kummet n. II 
collier m. de cheval. / iron - II Kumt
eisen n. II attelle f. en fer. 

hame cover II Kumtdecke f. II couverture f. 
d'attelle. /Ioop of a - II Kumtfederose f.; 
Zugose f. II reil m. au anneau m. d'attelle. 

hames eye see hame, loop of a -. 
hame strap II Kumt(feder)riemen m. II 

courroie f. d'attelle. / - thong II Kumt
gurtriemen m. II coupliere f. 

hammer, to II hammern; schmieden; trei
ben; schlagen II marteler; faire au mar
teau; battre; forger; martiner. / - (To 
vibrate) II schlagen; zittern; hammern; 
stoBen II tambouriner; marteler; cogner. 

hammer, to cool-- see to cold--. / to 
cold-- II kaltschmieden; kalthammern II 
battre au marteler it froid; ecrouir. / 
to - even II aushammern; flachhammern; 
platthammern; strecken; recken; aus
schmieden II rabattre; aplatir. / to -
even the iron II das Eisen strecken ader 
recken II etirer au aplatir Ie fer sous Ie 
marteau. / to - the iron II das Eisen 
schmieden ader hammern II forger au 
battre Ie fer. / to - out II ausschmieden; 
hammern; strecken; richten II forger au 
etirer au marteau; marteler. / to -
quickly II kurz zuschlagen II frapper un 
coup sec. / to - roughly II grob abham
mern II degrossir au marteau. 

hammer II Hammer m. II marteau m. / -
(Larger) see lump -. / - (Min) see roi
ner's -. / - (Pap) II Staropfe f. II maillet 
m.; pilon m. / - (Piano) II Hamroer m.; 
Klavierhammer m. II marteau m. (de 
piano). /- (Typewr) II KlOppel m. II bat
tant m. / about-sledge - II Kreuzschlag
hammer m. II marteau ro. it devant a 
panne en travers. / ball - II Kugelharo
mer ro. II marteau m. rondo I ballast - II 
Schotterschlegel m. II marteau m. it con
casser Ie ballast. / ball-face - see ball-. / 
ball-pane - II Hammer m. mit Kugel
finne II marteau m. it panne spherique. / 
bell- II KlOppel m.; G1ockenhamroer m.; 
Schlegel m.; Schlaghebel m.; schlag-



hammer 

hammer m. II marteau m. (de sonnerie); 
levier m. percuteur. , belt-driven - II 
Transmissionshammer m.; durch Rie
men angetriebener Hammer m.11 marteau 
m. it commande par courroie. ,bench - II 
Bankhammer m.1I marteau m. d'etabli., 
boiler scaling - see scaling -. , brick
layer's - see mason's -. , broad-face - II 
Wulsthammer m.1I marteau m. de refou
lement. , calking - see caulking -. , cam 
- II Daumenhammer m. II marteau m. it 
carnes. , carpenter's - II Schreinerham
mer m. II marteau m. de charpentier. , 
casting cleansing - II GuBputzhammer 
m. II marteau m. it ebarber la fonte. , 
caulking - II MeiBelhammer m.; Kalfat
hammer m.; Stemmhammer m. II mar
teau m. it mater; marteau m. matoir. , 
chasing -II Treibhammer m.; Tellerham
mer m. II marteau m. it emboutir 07t it 
chasser. , chipping - II Schrothammer 
m. II marteau m. a tranche. , claw - II 
Klauenhammer . m.; Hammer m. mit 
Nagelziehklaue oder mit gespaltener Fin
ne II marteau m. fendu au it panne fendu .. 
au it dent. , clawed - see claw -. , - of 
a clock bell see bell -. , coal-pick - II 
Abbauhammer m.11 marteau-pic m.; mar
teau m. minier. , -with common pane 
II Hammer m. mit gewohnlicher Finne 
II marteau m. it panne ordinaire. , com
pound spring - II Verbundfederhammer 
m. II marteau m. it ressort compound. 
, compressed air - see also pneumatic 

I! PreBlufthammer m.; Druckluft
hammer m.; Luftdruckhammer m. I! 
marteau m. au mouton m. it air com
prime. , contact - I! Kontakthammer 
m. II marteau m. de contact. , cop
per - I! Kupferhammer m. II marteau m. 
en cuivre.,- operated by a crank II Kur
belhammer m.; durch Kurbel angetrie
bener Hammer m. II marteau m. it mani
velIe. , creasing - II Sickenhammer m. II 
marteau m. de suage au it soyer., cross
pane - I! Hammer m. mit Kreuzfinne II 
marteau m. it panne de travers. , dead
stroke - see spring -. , dowel socket - I! 
Diibellochhammer m. II marteau m. pour 
trous it cheville. , drift - II Dornhammer 
m.; Durchschlaghammer m.; Lochham
mer m.; Durchtreiber m.11 chasse-coin m. 
drilling - II Bohrhammer m. I! marteau 
m. foreur; marteau m. perforateur. , 
drop - II Fallhammer m.; Rahmenham
mer m. I! marteau-pilon m. au mouton m. 
(afriction); moutonm. it estamper au mar
teau m. it chute libre., electric-pneumatic 
- II elektropneumatischer Hammer m. I! 
marteau m. electro-pneumatique. , engi
neer's - I! Maschinenbauerhammer m. II 
marteau m. d'ajusteur. , enlarging - II 
Streckhammer m. II marteau m. it de
grossir. 'file - II Feilenhammer m. II mar
teau m. it limes. , finishing - II Polier
hammer m. II marteau m. finisseur , fit
ter's - see locksmith's -. , flat (lump)-II 
Streckhammer m.; Flachhammer m.; 
Flachhammer m. II marteau m. plat au 
it parer. , - with flat pane II Hammer m. 
mit fIacher Finne II marteau m. it panne 
plate. I forge - II Schmicdehammcr m.; 
Hiittenhammer m. I! martcau-pilon m.; 
marteau m. de forge au a forger; marti
net m. , friction - II Friktionshammer m. 
I! marteau m. it friction. , friction spring 
- II Friktionsfederhammer m. II marteau 
m. it ressort 11 frietion. / front - II Stirn-
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hammer m. II marteau m. frontal au 
it chasse. , gas-driven - II Gashammer 
m. II marteau m. it gaz. , gong - see 
bell -. I granulating - II Stockhammer 
m.; Kraushammer m. II marteau m. 
it granuler; boucharde f. , half-round 

see ball-pane -. 'hand II 
Handhammer m.; Fausthammer m.; 
Faustel n.; Schlegel m. II marteau m. it 
main; martelet m. , heavy miner's - II 
schweres Bohrfaustel n. II massette f. 
lourde. , helving - II Brusthammer m.; 
Aufwerfhammer m. II marteau m. it de
vant au it soulevement. / helving - with 
a wooden shaft II Aufwerfhammer m. mit 
holzernem Stiel II marteau m. it souleve
ment it manche en bois. , hydraulic - iI 
PreBhammer m.; vVasserhammer m.; 
hydraulischer Hammer m. II marteau m. 
it pression (hydraulique); marteau m. 
hydraulique. 'laminated spring - I! Blatt
federhammer m. II marteau m. it ressort 
it lames. ,large - of masons II BoBhammer 
m.; Posscckel m. II pic m. uu mayon; gros 
marteau m. a briser. / lead - II Bleiham
mer m. II marteau m. mt masse f. en 
plomb. / light miner's - Illeichtes Bohr
faustel n. II massette f. 16gere. , lock
smith's - II Schlosserhammer m.; Bank
hammer m. II marteau m. de serrurier au 
d\ltabli. / lump - II Schlegel m.; Schla
gel m.; Faustel n.; Kniippel m.; (eiser
ner) Hammer m. II massette f.; masse f.; 
marteau m.; tiltu m. , machine - see 
also power -. II Maschinenhammer m. II 
marteau m. mecanique. , mash - see 
lump -. , mason's - II Maurerhammer m. 
II marteau m. de mayon. I millstone - II 
Miihlsteinpicke f. II marteau m. pour 
moulins au pour meules. , miner's - II 
Faustol n.; Handfaustel n.; Treibfaustel 
n.; Hanusehlegel m.; Bohrfaustel n. II 
massette f.; masse f. it main. , pansing - II 
Pinnhammer m. II marteau m. it panne. I 
paring - II Pritschhammer m .11 marteau 
m. it ",barber. / paver's - II Pilasterham
mer m.; Steinsetzerhammer m. II mar
teau m. de paveur O1t d'assiette. I plane 
set - see square set -. , planishing - II 
Schlicht hammer m.; Polierhammer m.; 
Planierhammcr m. II marteau m. it pla
ner; flatoir m. , pneumatic - (Hand) II 
PreBlufthammer m.; Drueklufthammer 
m. II frappeur m. pneumatique au it air 
com prime. , pneumatic - (Mach) see also 
compressed-air - II pneumatischer Ham
mer m.; Lufthammer m. II marteau m. 
au mouton m. pneumatique. / pneumatic 
coal pick - I! PreBluftabbauhammer m. II 
marteau m. d'exploitation miniere it air 
comprime; marteau-pic m. pneumati
que. / pneumatic scaling - II PreJ3luft
abklopfer m. II detrarteur m. pneumati
que. , pneumatic spring - I! Druckluft
federhammer m. II marteau m. it ressort 
pneumatique., pointed -II Spitzhammcr 
m.; Keilhammer m. II marteau m. it 
pointe au it queue conique. , pointing -
II Anspitzhammcr m. II marteau m. it ap
pointer. I power - II Krafthammer m. I! 
marteau-pilon m.; mouton m.; marti
net m. , power - (Forge) see forge -. , 
pressing - see hydraulic -. I printing -
(Typewr) II Typenhammer m. II touche f. 
it caracteres. I punch - see drift -. / 
rapid-action - II Schnell(schlag)hammer 
m. II marteau m. rapide; martinet m. / 
riveting - II Niethammer m. II rivoir m.; 

hammer blow 

marteau m. riveur au rivoir au it river. / 
rock-drill - (Min) II Bohrhammer m.; 
Bohrfaustel m. I! marteau m. perfora
teur; massette f.; marteau m. de forage. / 
rounding - see round-set -. , round-set 
- II Ballhammer m,; Rundbahnhammer 
m. II marteau m. it balle; degorgeoir m.; 
chasse f. ronde. f rust - see scaling -. II 
Schupphammer m.; Pickhammer m. II 
marteau m. derouilleur. , scale - see scal
ing -. , scaling - II Kesselsteinhammer 
m.; Pickhammer m.; Abklopfhammer 
m.1! marteau m. de piquage; marteau m. 
detrarteur; marteau-pic m.; picoche f. I 
scythe - II Dengelhammer m. II marteau 
m. a chapler les faux. , set - II Setz
hammer m.; Aufsatzhammer m. II cha,,
se f. , shaft - II Stielhammer m. II mat'
teau m. it manche. , shingling - II Zang
hammer m. II marteau m.eingleur; cing
lard m. / sinking - II Abteufhammer m. II 
marteau m. perforateurdepuits.,slcdge
(Forg) II Vorschlaghammer m.; Zuschlag
hammer m.; Stielhammer m. II marteau 
m. ue frappeur; marteau m. it devant ou 
it frapper devant au it manche. / sledge -
(Railw) II Schienenhammer m.; Sehwel
lenhammcr m. II marteau m. it rails. / 
slow motion belly - II Bl'lIsthammer Ill. 
mit langsamen Sehlagon II marteall m. 
frontal it coups lonts. I small - (Min) 
see miner's -. I smoothing - see planish
ing -. , snap - II Schellhammer m. II 
bouterolle f. it mil au it manche; chasse 
f. Cl·euse.' spalling -II Schrothammer m.; 
Zurichthammer m. II marteau m. it de.
grossir au it tranche; degrossisseur m. / 
spreading - see chasing -. I spring - II 
:Federhammer m. II marteau m. au pilon 
m. it ressort. / square set - II Setzhammer 
m. II chasse f. carnlc. / steam - II Dampf
hammer m. II marteau-pilon m. it va
peur; marteau m. it vapeur. I steam -
with a weight of tup of xkg II Dampf
hammer m. mit x kg Bargewicht II mar
teau-pilon m. it vapeur (poids du moutoll 
x kg)., stone - II Steinhammer m.11 caRse
pierres m. , stone-mason's - II Bossier
hammer m.; Steinmetz hammer m. II mar
teau m. de tailleur de pierres. / stretching 
- II Spannhammer m. !I marteau m. it 
dresser. I tail - II Schwanz hammer m. II 
marteau m. it queue au it levier. / tilt -
see tail -. / treadle - II Fuflhammer m.; 
'l'ritthammer m. II marteau m. it pedale. / 
trip - see. tail -. , two edged - II zwei
schneidiger Hammer m. II marteau m. a 
deux biseaux. , two-handed - see sled
ge -. / upholsterer's claw - II Tapezic
rerhammer m. mit Nagelklaue II mar
teau m. de tapissier avec tire-clou. , vcr
tical - II stehender oder senkrechter Ham
mer m. II mouton m.; marteau m. verti
cal. , waller's - II Abputzhammer m. II 
marteau m. it repiquer. / wedge - II Keil
hammer m. II chasse-coin m. , wedge
ended - see pointed -_ / wipple - II 
Wipphammer m. II martinet m. it res
sort. , wooden - II Holzhammer m. II 
maillet m.; maillet m. en bois. 

hammer axe II Hammerbeil n. II hachette f. 
it marteau. / carpenter's - II Zimmer
mannshammerbeil n. II haeherau m. de 
charpentier. 

hammer beam (Build) II Stichbalken m. :I 
entrait m. retrousse. 

hammer blow II Hammerschlag m.; Schlag 
m. oder StoB m. des Hammers II coup m. 
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hammer blow 

de marteau. I - (Railw) II Schlag m.; 
StoB m. II choc m. 

hammer body see - frame. 1 - bolt II Ham
merschraube f. II boulon m. de fondation. 
1 brake·control of - II Regelung f. des 
Hammers durch Bremsen II reglage m. 
du marteau par freinage. 1 - break see 
- interrupter. 1- clip II Eisenbeschlag m. 
am Hammer II abras m. 1 - contact II 
Hammerkontakt m. II contact m. a mar· 
teau. I cushioning of a -II Abfederung f. 
del' StoDe des Hammers; Luftpufferung 
f. II amortissement m. ou tamponnage 
des coups du marteau. I - cylinder II 
Barzylinder m. II cylindre m. de mouton. 

hammer-dress, to see to hammer. 
hammer drill II Bohrhammer m. II marteau 

m. perforateur. I - driver (Forg) II Ham
merfiihrer m. II conducteur m. de mar
teau. 

hammered II gehammert II marte!E\; battu. 
1 - glass II gehammertes Glas n. II verre 
m. martele. I - iron II gehammertes Eisen 
n. II fer m. martele. 1 - sheet iron II ge
hammertes Eisenblech n.1I tOle f. martelee. 

hammer edge see hammer pane. 
hammerer see hammerman. 
hammer face (Hand hammer) II Hammer

bahn f.; Bahn f. des Hammers II face f. 
ou aire f. du marteau. I - (Power ham· 
mer) II Hammerbahn f. II frappe f. du 
marteau. I interchangeable - II auswech
selbare Hammerbahn f. II etampe f. ou 
frappe f. interchangeable du mouton. 

hammer, flat side of a - see hammer face. 
1- frame II Hammergeriist n:; Hammer
gestell n. II chevalet m. ou bati m. du 
pilon. I - furnace II Schmiedeofen m. 
II foyer m. a forger. I - guides pI. II Ham· 
merfiihrung f.; Hammergleitbahn f.; 
Barfiihrung f. II guidage m. de la masse; 
glissieres fpI. ou coulisses fpI. du mouton. 
I - handle see - shaft. 

hammer-harden, to II hartschlagen; kalt· 
hammern; kaltschmieden; federhart mao 
chen II ecrouir; battre a froid. 

hammer-hardened iron II kaltgeschmiedetes 
Eisen II fer m. ecroui. 

hammer-hardening (Met) II Kaltschmieden 
n.; Hartschlagen n. II ecrouissage m.; 
ecrouissement m. 

hammer hatchet see hammer axe. 
hammer head (Hand hammer) II Hammer

kopf m. II tete f. de marteau. I - (Power 
hammer) see - tup. I - chisel II Schlag. 
eisen n. II ciseau m. a froid. I - coverer 
(Piano) II Hammerkopffilzer m.1I garnis. 
seur m. de marteaux (de piano). 1- crane 
II Hammerkran m. II grue.marteau f. I 
- eye II Hammerauge n.; Hammerohr n.; 
Hammerloch n. II ceil m. ou emmanchure 
f. d'un marteau. 

hammer-headed dock crane II Hammer
wippkran m. II grue.marteau f. a volee 
variable. 

hammering II Hammern n.1I martelage m.; 
battage m.1 water - II Wasserschlag m·1I 
coup m. de belieI'. 

hammering test II Ausbreit(e)probe f. II 
essai m. d'elargissement. 

hammer interrupter II Hammerunterbrecher 
m. II inter1'upteur m. a marteau. I magne· 
tic - II maguetische1' Hammerunter
breche1' m. II interrupteur m. magnetique 
a ma1'teau. 

hammerman II Hammera1'beiter m.; Ham
merer m. II ouvrie1' m. de forge; marte
leur m.; martineur m. 
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hammer mark (Sheet iron) II Beule f. II 
bosse f. 

hammer mill (Forge) II Hamme1'werk n.; 
Hammerschmiede f.; Hammerhiitte f.; 
Eisenhammer m.; Eisenhammerwerk n. 
II forge f.; atelier m. de forge. I - (Ore 
dress) II Schlagkreuzmiihle f. II broyeur 
m. a marteaux. I small- (Forge) II Hand· 
hammerwerk n. II petite forge f. 

hammer, pane of the - II Hammerfinne f.; 
Finne f. (des Hammers) II panne f. ou 
queue f. du marteau. I - piston II Ham· 
merkolben m. II piston m. du marteau· 
pilon. 

hammer-point riveting II Spitzkopfnietung 
f. II rivure f. conique ou a point de dia· 
manto 

hammer riveting II Hammernietung f. II rio 
vetage m. au marteau. I - riveting rna· 
chine II Hammernietmaschine f. II riveuse 
f. a marteau. 1 - scale II Gliihspan m.; 
Zundel' m.; Hammerschlag m.; Eisen· 
hammerschlag m. II pailles fpI. (d'oxyde) 
de fer; battiture f. ou oxydes mpi. O1t 

ecailles fpI. de fer; machefer m. I - shaft 
II Hammerstiel m. II manche m. du mar· 
teau. I - shop see hammer mill. I - slag 
see - scale. I - smith II Hammerschmied 
m.; Schmiedm.; Grobschmied m.; Hand· 
schmied m. II forgeron m.; forgeur m. (a la 
main); marteleur m.l- spindle (Electric 
bell) II Hammerspindel f. II axe m. du 
marteau. I - standard see - frame. I 
- striker see - face (Power hammer). 
I stroke of the - II Hub m. oder Fallhohe 
f. des Baren II course f. de la frappe ou 
du mouton. 

hammer tup II Hammerbar m.; Bar m.; 
Hammerklotz m. II mouton m.; masse
lotte f. I - guide II Barfiihrung f. II 
guidage m. de la masse tombante. I 
- stop II Baraufhaltevorrichtung f. II 
arret m. du mouton. 

hammer valve gear II Hammersteuerung 
f. II distribution f. du marteau.pilon. I 
- works pI. (Forge) see hammer mill 
(Forge). 

hammock II Hangematte f. II hamac m.; 
branle f. I - with mattress II Hangematte 
f. mit Matratze II hamac m. matelasse ou 
a double fond. 

hammock clew (Mar) II Hangemattshahn
pot f. II araignee f. de hamac. I - girtline 
II Hangemattsjolle f. II ceinture f. de 
hamacs. 

hamper II Packkorb m.; Wagenkorb m. II 
banne f. I bottle - II Flaschenkorb m. II 
panier m. a bouteilles. I in -s pl. II in 
Korben mpL II en paniers mpI. 

ham smoker II Schinkenraucherer m. II 
fumeur m. de jambons. 

hance see haunch. 
hanch see haunch. 
hand, to (Mar) II bemannen II mettre des 

hommes sur. 1 - over II aushandigen II 
remettre; delivrer. 1 - a sail II ein Segel n. 
bergen oder einnehmen II serreI' une voile. 

hand (Anatomy) II Hand f. II main f. I -
(Clockm) II Zeiger m. II aiguille f. I -
(Person) II Arbeiter m.; Gehilfe m. II 
ouvrier m. I adjusting by - II Anstellung 
f. von Hand II ajustage m. a la main. I 
clock - II Uhrzeiger m. II aiguille f. de 
montre ou de pendule. I charge - II Vor
arbeiter m. II chef m. d'equipe. I large -
II groBe Schrift f. II ecriture f. grande; 
gros caractere m. I on - II vorratig II en 
magasin m. I to put in - II in Arbeit f. 

hand-forged 

geben II mettre en mains fpI. I running -
II geschobene oder laufende oder liegende 
Schrift f. II ecriture f. coulee. I watch -
see clock -. 

hand adjustment II Handeinstellung f. II 
reglage m. a la main. I - anode n 
Handanode f. II anode f. a main. I 
- anvil II HandamboB m. II enclu
mette f.; enclumeau m. I - axe II 
Handaxt f. II hache f. a main. I - bag II 
Handtasche f.; Damentasche f. II reti
cule m.; sac m. de dames ou a main. 
I - baggage see - luggage. 1 - ball 
thrust apparatus II Handkugeldruck
priifapparat m. II appareil m. d'essai a 
la bille a main. I - barrow (Frame) 
II Trage f.; Tragbahre f. II civiere f. I 
- barrow (Handcart) II Handkarren 
m.; Schubkarren m. II cabrouet m.; 
galopin m.; charrette f. a bras. I -
baster (Tail) II Handhefter m. II fau· 
fileur m. a la main. I - battery.switch II 
Handzellenschalter m. II reducteur m. a 
main. I - bell II Handglocke f. II clochette 
f.; sonnette f. I - bellows pI. II Hand
blasebalg m. II soufflet m. a main. I 
- blotter II Loscher m. II buvard m. a 
main. I - blow-pipe II Handgeblase n. II 
chalumeau m. a main. I - boring mao 
chine II Handbohrmaschine f. II perceuse 
f. a main. I - brace II Brustleier f.; 
Brustbohrer m.; Faustleier f. II vilebre
quin m.; virebrequin m.; drille m. a 
ar90n. 

hand brake II Handbremse f. II frein m. a 
main. I - lever II Handbremshebel m. II 
levier m. de frein a main. 

hand brick works II Handziegelei f. II brio 
queterie f. a la main. I - brush II Hand
biirste f. II brosse f. a main. I - capstan 
II Gangspill n. II cabestan m. a bras. 

handcart II Handkarre f.; Laufkarre f. II 
charrette f. it bras; brouette f. 

hand carver II Handschnitzer m. II sculpteur 
m. a la main. I - casting machine II 
HandgieBmaschine f. II machine f. a 
fondre de mouvement a main. I - caulk
ing II Stemmen n. von Hand II matage m. 
a la main. I - chain II Handkette f. II 
chaine f. de manceuvre. I - circuit 
breaker II Handausschalter m. II inter· 
rupteur m. a main. I - clamping II 
Spannen n. von Hand II fixation f. a 
main. I - cloth printing II Handdruckerei 
f. fUr Zeuge II impression f. de tissus ala 
main. I - cold chisel II Handmeif3el m. II 
ciseau m. a main. I - composition (Print) 
II Handsatz m. II composition f. a main. I 
'" compositor (Print) II Handsetzer m. II 
compositeur m. a la main. I - cutting 
(Cloth) II Handschnitt m. II coupage m. 
a la main. I _·cut peat II Handtorf m. II 
tourbe f. extraite a la main. I - drag 
II Handbagger m. II drague f. a main. I 
- dredger see - drag. I - drill II Hand· 
bohrer m.; Drillbohrer m. II perceuse f. 
ou perforatrice f. a main. I - drive II 
Handbetrieb m. II commande f. a la 
main. I - embroidering see - embroi
dery. I - embroidery II Handstickerei f. 
II broderie f. a la main. 

hander-in (Weav) II Fadenanreicher m. II 
livreur m. de fils. 

hand file II Handfeile f. II lime f. plate 
ou a main. 1 -.forged II von Hand f. 
geschmiedet II forge a la main. 1 the 
pieces pI. are partly --forged II die 
Stiicke npi. sind teilweise von Hand ge-



band-forged screw 

schmiedet II une partie des pieces est 
forgee it la main. / -.forged screw II hand
geschmiedete Schraube f. II vis f. forgee 
11 la main. / --formed roofing-tile II hand
geformter Dachziegel m. II tuile f. moulee 
it la main. / - forming II Handformerei f. II 
moulage m. it la main. / - glass II Hand
spiegel m. II glace f. it main. / - grenade II 
Handgranate f. II grenade f. it main. / -
grinding-machine II Handschleifmaschine 
f. II machine f. it meuler it la main. 
/ - grindstone II Handschleifstein m. 
II pierre f. it affiler it la main. / -
grip II Handgriff m. II poignee f. / 
- guide II Handleiter m. II guide-main 
m. / - hammer II Handhammer m. II 
marteau m. it main. / - hold II Handgriff 
m. II poignee f. / - hole II Handloch n. II 
regard m. de visite. / - hole cover II Ver
schluBpfropfen m. des Handloches II tam
pon m. de fermeture du regard de visite./ 
- hook II Handhaken m. II croo m. it main. 

handicap II Vorsprung m. II handicap m. 
handicraft II Gewerbe n.; Handwerk n. H 

metier m.; profession f. 
hand indexing device II Handteilapparat 

m. II appareil m. it diviser a la main. / 
- inking II Handfarbung f. encrage m. 
it main. 

handiwork II Handarbeit f. II travail m. au 
ouvrage m. manuel. 

hand jack II Sohraubenwinde f. II eric m. / 
- with claw II Klauenwinde f. II cric m. it 
crochet. 

handkerchief II Taschentuch n. II mouchoir 
m. / - box Ii Taschentuchbehalter m. II 
etui m. it mouchoir de poche. 

hand knitting II Hakelwaren fpI. II trico
tage m. a la main. / - knitting machine 
II Handstrickmaschine f. II machine f. 
a. tricoter a main. / - lace II Handspitze 
f. II dentelle f. it la main./-ladle (Found) 
II Kelle f.; GieBkelle f. II poche f. de 
coulee; cuiller f. / - lamp II Handlampe 
f. II lampe f. baladeuse au portative. 
/ - lantern II Handlaterne f. II lanterne 
f. it main. / - lathe II Handdrehbank f. 
II tour m. it main. 

handle, to II handhaben II manier; mani
puler. 

Handle with care! glass! IIVorsicht! Glas! II 
attention! fragile! 

handle (Door) II Drucker m.; Klinke f.; 
Tiirdriicker m. II loquet m.; clenchc f. / 
- (Mach) II Haspel m.; Kurbel f. II mani
velie f. / - (Tool) II Stiel m.; Heft n.; 
Griff m.; Handgriff m. II manche m.; 
poignee f. /- (Vessel) II Henkel m. II anse 
f. / ash wood - II Werkzeugheft n. aus 
Eschenholz Ii manche m. en frime. / ball 
- II Kugelkurbel f. II manivelle f. equili
bree. / belt shifter - II Riemenriicker
griff m. II poignee f. de passe-comroie. / 
bent - II gebogener Griff m. II poignee f. 
courbe. / with - coated with oil II mit ge
iiltem Stiel m. II avec manche m. enduit 
de vernis. / copper - II Kupfergriff m. II 
poignee f. en cuivl'c. / cornelian wood - II 
Hartriegelwerkzeugheft n. II manche m. 
en cournouiller. / crank - II Handkurbel 
f. II manivelle f. I crutch - II Quer
griffstiel m. II manche m. it bequille. 
/ - of cycle II Fahrrad(hand)griff m. 
II poignee f. de bicyclette. I door - II 
Tiirgriff m. II poignee f. de porte. / fire 
door - II Heiztiirgriff m. II poigm\e f. de 
porte de foyer. / flat - II flaches Werk
zeugheft n. /I manchc m. plat. I - for 
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hammers II Hammerstiel m. II manche m. 
de au it marteaux. I having a - II gestielt 
lIemmancM. I - for hoes II Hackenstiel m. 
II mane he m. de au it houes. I - of key II 
Tastenschliissel m. II cle" f. de touche. I 
knife - II Messel'griff m. II manche m. de 
couteau. I leather - II Ledergriff m. II 
manche m. en cuir./lever - II Hebelgriff 
m. II manche m. de levier. I with loose - II 
mit losem Stiel m. II avec manche m. 
rapporM. I manhole - II Mannlochgriff m. 
II poignee f. de couvercle de trou-d'hom
me. / - of an oar (Mar) II Handgriff m. 
eines Riemens; Rudergriff m. II main f. 
d'aviron./octagone-liachteckigesWerk
zeugheft n. II manche m. it huit pans. I 
oval- II ovales Werkzeugheft n. II manche 
m. ovale. / removable - II Einsteckgriff 
m. II manche m. amovible. I - for remov
ing shells (Arm) II GeschoBheber m.11 tire
obus m.; crochet m. it poignee. I round 
- II rundes Werkzeugheft n. II manche m. 
rondo / screwed-on - II angeschraubter 
Handgriff m. II manche m. visse. / shears 
- II Handgriff m. an del' Tuchschere II 
manicle f.; manique f. I - for spades II 
Spatenstiol m. II manche m. de beche. 
I star - II Kreuzgriff m. II croisiIIon m. / 
stick - II Stockgriff m. II poignee f. de 
canne. / twisted wire - II geflochtener 
Drahtgriff m. II poignee f. en fil tresse. I 
umbrella - II Schirmgriff m. II poignee f. 
de parapluie. I - of a window-sash II 
Fensterknopf m. II bouton m. au tiroir 
m. au olive f. de fenetre. / window -
(Wagon) II Fenstergriff II poignee f. de 
chassis. I wood - II Holzstiel m. II manche 
m. en bois. I wooden - of tool II Holzstiel 
m. cines Werkzeuges II manche m. d'outil 
en bois. 

haml-lead II Handlot n. II sonde f. it main. 
handle bar of cycle II.Fahrradlenkstange f. Ii 

guidon m. de bicyclette. / - bender II 
Lenkstangenbieger m. II courbeur m. de 
guidons. I - stem II Lenkstangenrohr n.1I 
tube m. plongeur du guidon. 

handled spade II Grabscheit n. mit Stiel II 
louchet m. emmanche. 

handle latch see handle stop pin. / -
maker (Pott) II Henkelformer m. II mou
leur m. de poignees. / machine for 
making -s II Griffeherstellungsmaschine 
f. II machine f. it faire des poignees. 

handler (Pott) II Henkelsetzer m. II poseur 
m. de poignees. 

handle stop pin II Anschlagstift m. Ii arret 
m. de la poignee. I - switch II Kurbelum
schalter m. II commutateur m. it mani
velIe. 

hand lever II Handhebel m. II levier m. it 
main. / - brake II Handhebelbremse f. II 
frein m. it levier. 

handling /I Behandlung f. II traitement m.; 
maniement m. / coal - II Kohlenzufuhr 
f. II amenee f. du charbon. / - the job 
II Hantierung f. von Werkstiicken II 
manutention f. des pieces. I - by one 
man 1/ Einmannbedienung f. Ii entretien 
m. par un seul homme. I - stone blocks Ii 
Transport m. von Steinbliicken II trans
port m. de blocs de pierre. / - of tho 
work II Handhabung f. del' Arbeitsstiicke 
II manipulation f. des pieces. 

handling crane II Verladekran m. II grue 
f. de manutention. I - cranes pI. for 
the unloading of the raw materials II 
Ausladebrucken fpI. fiir das Entladen 
del' R ohstoffe II eleva teur-transporteur 

band-printed wall paper 

m. pour Ie dechargement des matieres 
premieres. / - crew (Aero) II Halte
mannschaft f. II equipe f. de ma
ll<Euvre. I hydraulic device for - the 
forgings II hydraulische Wendevorrich
tung f. fiir Schmiedestiicke II dispositif 
m. hydraulique it virer les pieces it 
forger. I - files pI. II Feilenbearbeitung f. 
iI travail m. des limes. I wading and -
plant for goods in bulks II Fiirderanlage f. 
fur Massengiiter II installation f. de 
manceuvre et de transport de marchan
dises en vrac. I - platform II Verlade
geriist n.; Ausladebriicke f. II pont m. 
de chargement au de dechargement. 

hand loom II Handwebstuhl m. II metier m. 
it bras; metier it tisser it main. I -
weaving II Handweben n. II tissage m. 
it main. 

hand lubrication II Handschmierung f. II 
graissage m. a la main. I - lubricator II 
Handschmiervorrichtung f. II appareil m. 
de graissage it la main. / - luggage 1/ 

Handgepack n. II bagages mpI. it la main. 
handly II handlich II facile it manier. 
hand-made lace II handgekliippelte Spitze 

f. II dentelle f. it fuseau it la main. I -
paper II Biittenpapier n.; handgeschiipf
tes Papier n. II papier m. de Hollande au 
it la main an de cuve. / - picture II mit 
del' Hand hergestelltes Bild n. II tableau 
m. fait a la main. I - rivet head 1/ ge
hammerter Nietkopf m. II tete f. de rivet 
martelee. 

hand mast II Spiere f. 1/ espar m.; matereau 
m. I - microscope II Handmikroskop n. II 
microscope m. a main. / - milling rna, 
chine iI Handfrasmaschine f. II fraiseuse f. 
avec chariots it main. 1- mixing II Hand
mischung f. II melange m. it la main. I 
- moulding II Handformerei f. II moulage 
m. au fagonnage m. it la main. I - mould
ing machine II Handformmaschine f. II 
machine f. it mouler it la main. I - net 1/ 

Fanggarn n. II epuisette f. I - numbering 
machine II Handnummerungsmaschine f. 
/ numeroteur m. it main. I - oiling 1/ 

Handschmierung f. 1/ graissage m. it la. 
main. 

hand-operated II von Hand f. angetrieben 1/ 

commande it la main. / - adjustment II 
Einstellung f. von Hand 1/ ajustage m. 
it main./- battery switch (Acc) II Hand
zellenschalter m. II reducteur-adjoncteur 
m. it main. I - block tackle II Hand
flaschenzug m. II palan m. it main. 

hand operation II Handbetrieb m. II marche 
f. it la main. I - or power driven II fiir 
Hand- odeI' Kraftbetrieb m. II it com
mande f. mecanique ou it main. I -
painter (Pott) II Handmaler m. II peintre 
m. it la main. / - palm II Handflache f. 1/ 

paume f. de la main. / - perforator II 
Handlecher m. II perforateur m. it main. 

handpick, to - ores pI. II Erze npl. von 
Hand scheiden II trier les mineraux a 
la main. 

hand picking Klaubarbeit f. II triage m. 
it la main. I - planer il Handabricht
maschine f. II raboteuse f. it degauchir 
au it dresser it la main. I - power II 
Handbetrieb m. II commande f. it main. 
/ - press II Handpresse f.; Stempel
presse f. II presse f. it bras. / - press for 
letterpress work II Buchdruckhandpresse 
f. II presse f. d'imprimerie it bras; presse 
f. it bras typographique. I--printed wall 
paper II Handdrucktapete f. II papier m. 



hand printer 

peint 11 la main. / - printer II Hand· 
drucker m. II imprimeur m. 11 la main. / 
- printing machine II Handdruckma· 
schine f. II imprimeuse f. 11 main. / 
- puddling II Handpuddeln n. II puddlage 
m. 11 la main. / - pump II Handpumpe f. 
II pompe f. 11 main. / - punch II Durch· 
schlag m. II poinyon m. / - rail II Lauf· 
stange f.; Handgriff m. eines Gelanders 
II main f. coulante ou courante; ccuyer m. 
/ - rail (Stairs) II Treppengelander n. II 
balustrade f.; garde·fou m.; rampe f. 
d'ecsalier. / - railing see - rail. / - rail 
post II Holzschaft m. am Gelander II 
acrotere m. / - rake II Handrechen m. II 
rateau m. it main. / - rammer II Hand· 
ramme f. II mouton m. 11 bras. / - reeler 
II Handhaspeler m. II devideur m. 11 la 
main. / - riveter II Handnieter m. II 
riveur m. 11 la main. / - riveting II 
Handnietung f. II rivure f. 11 la main. 
/ - ruff II Manschette f. II manchette f. 
/ - ruffle see - ruff. 

hands pI. (Mar) II Bemannung f.; Mann· 
schaft f. II equipage m.; hommes mpI. / 
loading - II Lademannschaft f. II equipe 
f. de chargement. 

hand safety guard II Handschutzvorrich. 
tung f. II pare.main m. / - saw II Fuchs. 
schwanzsage f.; Fuchsschwanz m. II scie 
f. 11 main ou 11 manche. / - scale II Hand· 
wage f. II balance f. 11 main. 

hand-screw II Handwinde f. II eric m. / 
- jack II FuBwinde f. mit Schraube II 
eric m. 11 vis. / - tap II Handgewinde. 
bohrer m. II taraud m. 11 main. 

handsel II Handgeld n.; Draufgeld n. II 
denier m. 11 Dieu. 

hand sewing·machine II Handnahmaschine 
f. II machine f. 11 coudre 11 manivelle. / 
- shears pI. II Schere f. fiir Handbetrieb 
1\ cisailles fpl. it main. / - sieve II Hand· 
sieb n. II crible m. / - sizer (Weav) II 
Handschlichter m. II encollcur m. 11 la 
main. 

handsome II ansehnlich II considerable. 
handspike II Hebebaum m.; Brechstange f.; 

Handspake f. II levier; anspect m. / -
socket II Brechstangenhiilse f. II em· 
manchement m. de levier de manoouvre. 
/ - socket of the turn· table II Dreh· 
baumhiilse f. del' Drehscheibe 1\ douille f. 
de levier de la plaque tournante. 

hand spinner II Handspinner m. II fileur 
m. 11 la main. / - spinning II Handspin. 
nerei f. II filage m. 11 la main. / - splitter 
(Weav) II Handaufwinder m. II ensoupleur 
m. 11 la main. / - spooler II Handspuler m. 
II bobineur m. 11 la main. / -·spun yarn II 
Handgespinst n.; Handgarn n. II fil m. 
de main. / - stamp II Handstempel m. II 
timbre m. 11 main. / - strap II Hand· 
ric men m. II courroie f. 11 main. / - tiller 
II Handpinne f. II barre f. franche. / 
- tippler II Handwipper m. II culbuteur 
m. 11 bras. / - tools pI. II Handwerkszeug 
n. II outillage m./- track II Handkarre f.; 
Laufkarre f. II charrette f. 11 bras. / - tra· 
versing gear II Handfahrwerk n. II de· 
placement m. commande'11 la main. / 
- travelling gear 1\ Handlaufkran m. II 
pont m. roulant 11 commande 11 main. / 
- truck 1\ Rollwagen m. II wagon. 
brouette f. / - turning gear II Handdreh· 
vorrichtung f. II appareil m. de tournage 
11 main. / - vacuum clcaner II Staub· 
saugeapparat m. II aspiratcur m. de pous· 
siere. 
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hand vice II Feilkloben m.; Handkloben m. 
II etau m. 11 main. / broad.chap - II 
breitmauliger Feilkloben m. II etau m. 
11 main 11 machoires larges. / dog.nosed 
- II schmalmauliger Feilkloben m. II 
etau m. 11 main 11 machoires etroites. 
/ - with handle II Stielfeilkloben m. II 
etau m. 11 main emmanche. / parallel 
- II Parallelfeilkloben m. II etau m. 11 
main 11 mouvement parallele. / square· 
nosed - see dog.nosed -. 

handwarm II hand warm II 11 la temperature 
11 peine sensible 11 la main. 

hand warper II Handkettenscherer m. 
ourdisseur m. 11 la main. / - weaver 
Handweber m. II tisseur m. 11 main. 

hand wheel II Handrad n. II volant m. it 
main. / - with dished arms II Handrad n. 
mit schragen Armen II volant m. it main 
avec croisillons obliques. / - with hollow 
rim II Handrad n. mit hohlem Kranz 1\ 

volant m. it main avec volant creux. 
band whetstone II Handwetzstein m.11 pierre 

f. 11 aiguiser 11 la main./- winch II Hand
winde f. II treuil m. 11 main; eric m. / 
- work II Handarbeit f. II travail m. ou 
ouvrage m. manuel. 

band-woven ware II Handwebereierzeug. 
nis n. II produit m. de tissage 11 la main. 

handwriting II Handschrift f. II ecriture f. 
manuscrite. / - letters pI. II Schrift f. II 
ecriture f.; caracteres mpI. ecrits. 

bandy II handlich II maniable; commode. / 
- design II handliche Bauart f. II con· 
struction f. aisement maniable. 

handyman II Handlanger m. II manoouvre 
m.; aide.mayon m. 

hang, to II aufhangen II etendre; suspendre. 
/ - by gimbals II kardanisch aufhangen I! 
suspendre it la cardan. / - the rudder 
II das Ruder einhaken oder einhangen 
oder einsetzen II monter Ie gouvernaiI. 

hangar, locomotive - II Lokomotivschup· 
pen m. II remise f. de locomotives. / re· 
volving.type - (Aero) II drehbare Flug. 
zeughalle f. II hangar m. type orientable. / 
steel - II Stahlflugzeughalle f. II hangar 
m. d'acier. 

hanger (Carp) II Hangeeisen n. II etrier m. / 
- (Hunting) II Hirschfanger m. II couteau 
m. de chasse. / - (Loc) II Hangeeisen n. II 
tige f. de suspension. /- (Mach) II Hange. 
stange f. II tige f. au barre f. de suspen· 
sion./- (Weav) II Unterlitze f. II maille f. 
d'en bas. /- (Wind mill) II Hangedocke f. 
II pilier m. suspendu. / pipe - II Rohr. 
schelle f. II gache f. .strier m. / spring -
(Wagon) II Federstiitze f.; Federstuhl m. 
II bride f. de ressort. / step - (Auto) II 
Trittbretthalter m. II patte f. de marche· 
pied. 

hanger board II Hangepaneel n. II panneau 
m. suspendu. / - bracket II Hangebock m. 
II chaise f. suspendue. 

hanging of charge (Met) II Hangen n. der 
Gicht II accrochage m. des charges. / -
of tapestry II Tapetenkleben n. II ten· 
ture f. de tapisserie. 

hanging bearing II Hangelager n. II palier 
m. pendant./- bridge II Hangebriicke f. II 
pont m. suspendu. / - clock II \Vanduhr 
f. II pendule f. suspenduc. / - floor II 
Hangeboden m. II soupentc f. J - peel II 
Aufhangekreuz n. II ferlet m. J - pen· 
dulum clock II Pendelwanduhr f. II pen· 
dule f. murale. / - pipe carrier II han· 
gendes Gestangelager n. II support m. 
de tringles suspendues. / - room if Auf· 

hard 

hangeboden; Trockenboden m. II sechoir 
m.; etandage m. 

hangings pI. II Wandteppich m.; Wandbe· 
hang m. II tapis m. de tenture; revete
ment m. des murs. / embossed - II ge· 
pre13te Tapete f. II papier m. peint gaufre. 
/ gilt - II vergoldete Tapete f. II papier m. 
peint dore. / japanned - II gefirni13te Ta· 
pete f. II papier m. peint verni./leather
II Ledertapete f.11 tapis m. en cuir./ paper 
- II Tapete f.; Papiertapete f. II papier m. 
peint. / satined - II Glanztapete f. II 
papier m. peint satine. / silver - II ver· 
silberte Tapete f. II papier m. peint ar· 
gente. 

hanging support see hanger (Wind mill). / 
- tie (Build) II Hangeband n.; Zange f.; 
Hangeschiene f. II moise f. pendante. / -
tie (Mach) II Hangeschiene f. II rail m. sus· 
pendu. / - truss II Hangewerk n. II ferme 
f. 11 poinyons ou 11 clefs pendants. / -
valve II Scharnierventil n.; Klappenven. 
til n. II clapet m.; soupape f. it clapet ou 
it charniere. / - wall (Mine) II Hangendes 
n. II couehe f. superieure; toit m. 

hank (Spinn) II Nummer f. oder Zahl f. beim 
Haspeln des Garns II eeMe f.; echeveau 
m. /little - II Knauel n. II eehevette f. / -
knotter (Spinn) II Dockenkniipferin f. II 
torcheuse f. / - mercerizing machine II 
Garnmerzerisiermaschine f. II merceri
seuse f. pour fils. / - polisher II Garn
glatter m. II etriqueur m. / - winder II 
Dockerin f. II devideuse f. d'echeveaux. / 
- wringer II Garnausringer m. II chevil· 
leur m. 

harbour II Hafen m. II port m. / commercial 
- II Handelshafen m. II port m. de com· 
merce. / deep.sea -II kiinstliche Reede f. II 
rade f. endiguee. / inner - II Binnenhafen 
m.1l port m. interieur./- of refuge II Not· 
hafen m. 1\ port m. de refuge. / - of 
refuge on a river II Winterhafen m. 
eines Flusses II port m. de refuge d'une 
riviere. / tidal - II Fluthafen m. II port 
m. 11 maree. / timber - II Holzhafen 
m. II port m. des bois. 

harbour cran" II Hafenkran m. II grue f. de 
port. / - depJt see - station. / - dues 
pI. II Hafengeld n.; Ankergeld n. II droit 
m. d'anerage ou du port. / - fisherman II 
Haffischer m.; Wattenfiseher m. II pe. 
cheur m. dans les bas· fonds ou dans les 
lagunes. / - gantry crane see - portal 
crane. / - labourer II Hafenarbeiter m. II 
ouvrier 111. de port. / - lock II Hafen· 
schleuse f.; Seeschleuse f. II ecluse f. 11 
['entree d'un port. / - master II Hafen· 
meister m. II capitaine m. du port. / -
master's man see - pilot. / - office II Ha· 
fenamt n. II bureau m. du port. / - pilot II 
Hafenlotse m. II pilote m. du port au du 
mouillage ou lamaneur. / - portal crane 
II Hafenportalkran m.; Uferportalkran 
m. II grue f. it portique de port ou de 
quai. / - railway II Hafenbahn f. II che· 
min m. de fer de port. / - station II Ha· 
fenbahnhof m. II gare f. maritime ou d'un 
port. / - watch II Hafenwache f. II garde 
f. d' un port./- works pI. II Hafenarbeiten 
fpl. II travaux mpl. de port. 

hard II hart II dur; ferme; compact. / -
(Brush) II hart II rude. / - (Mine) II klem· 
mig II dur; compact; serre. / - (Mortar) II 
abgebunden II secM. / - as glass II glas. 
hart II dur comme Ie verre. / naturally - II 
naturhart II de durete f. naturelle. I 
naturally - crucible steel II naturharter 



hard aluminium 

Tiegelstahl m. II acier m. au creuset de 
durete naturelle. 

hard aluminium II Duraluminium n. II alu
minium m. duro , - brush II Scheuer
burste f. II brosse f. a frotter ou de frotte
ment. , --burnt brick II Hartbrandstein 
m. II brique f. hollandaise. , --coal mine 
II Anthrazitbergwerk n. II mine f. d'an
thrazite. , - copper II Hartkupfer n. II 
cuivre m. duro , - crushing machine II 
Hartzerkleinerungsmaschine f.11 broyeur 
m. a matiere dure. , --drawn copper 
wire II Hartkupferdraht m. II fil m. 
de cuivre duro , - drying brilliant oil II 
Harttrockenglanzol n. II huile f. brillante 
de sechage duro , - drying oil II Hart
trockenol n. II huile f. de sechage dur. 

harden, to II erharten II durcir; endurcir.' -
(Mortar) II abbinden; erharten II durcir; 
s'endurcir; prendre. , - (Steel) II harten; 
abschrecken II tremper. 

hardened (Steel) II gehartet II trem pe. , 
steel capable of being - II hart barer Stahl 
m. II acier m. pouvant etre trempe ou 
prenant la trempe. , case-- II einsatz
gehartet; an der Oberflache gehartet II 
trempe a la surface., not - (Steel) II nicht 
gehartet II non trompe. , - part went to 
about one third of tho thickness II die 
Hiirtung f. ging bis zu etwa einem Drittel 
del' Plattendicke lila durete f. allait jus
qu'au tiers environ do l'epaisseur de la 
plaque.,- resins pI. for varnishes II Hart
harze npI. fur Lacke II resines fpI. durcies 
pour vernis. , hard layer of - steel goes 
down fairly deep II del' Stahl m. erhiilt 
beim Harten eine ziemlich tiefgehende 
harte Schicht II par la trempe l'acier se 
durcit a une assez grande profondeur. 

hurdener II Harter m. II trempeur m. 
hurdening (Chern) II Hartung f. II durcisse

ment m.,- (Steel) II Hiirtung f. II trempe 
f.; durcissement m. / it is recommended 
to let down the steel in rape-seed oil 
after - II nach der Hartung f. solI ein ge
lindes Anlassen n. des Stahles in Rubol 
erfolgen II il est a recommander d'adoucir 
I'acier m. it l'huile de colza apres la 
trempe. , air - II Lufthartung f. II trempe 
f. it l'air. / by means of - and subsequent 
annealing, higher resisting qualities may 
be obtained II durch Hiirten n. und nach
heriges Anlassen n. werden hohereFestig
keiten fpI. erzielt lion obtient des re
sistances fpI. plus elevces quand on fait 
revenir l'acier m. apres la trempe. , 
case - II Einsatzhartung f.; Oberflachen
hiirtung f. II cementation f. en paquet; 
trempe f. it la surface. / - of the concrete 
II Erharten n. des Betons II durcissement 
m. du beton. / file - II I<'eilenhartung f. II 
trempe f. de limes. , - of mortar II Ab
binden n. oder Erharten n. des Mortels II 
prise f. ou durcissement m. du mortieI'. / 
oil - !I Olhartung f. II trempe f. it l'huile. / 
water - II Hartung f. in Wasser II trempe 
f. it l'eau. 

bardening agent II Hartemittel n. II moyen 
lll. de trempe. / - boiler II Hartekessel m. II 
bassin m. de trempe. / - carbon II Har
tungskohle f. II carbone m. de trempe. / -
compound II Hiirtemittel n. II substance 
f. it tremper. / depth of - II Hartetiefe 
f. II epaisseur f. de trempe O!t de couche 
durcie. , distortion due to - II beim 
Hiirten auftretender Verzug m. II defor
mation f. qui se produit lors de la 
t.rempe. 
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bardening furnace II Harteofen m. II four 
m. it tremper. / the heating is done in a -
of convenient size II die Erhitzung f. er
folgt in einem Hiirteofen von geeigneter 
Grolle II Ie chauffage a lieu dans un four 
it tremper d'un volume proportionne. 

hardening installation II Harteanlage f. 
II installation f. de trempe. , --on the 
glazing (Porcel) II Glattbrennen n. II 
cuisson f. en couverte. / - preparation 
II Hiirtepraparat n. II preparation f. a 
tremper. / - process II Harteverfahren 
n. II proced6 m. de trempe. / instruc
tions pI. for the - process II Harte
anleitung f. II instruction f. pour Ie pro
cede de trempe. I - shop II Hartekammer 
f.; Hiirterei f. II atelier m. de trempe. / -
temperature II Hiirtetemperatur f. II tem
perature f. de trempe. / - trough II Harte
trog m. II cuve f. it tremper. / - water II 
Hiirtewasser n. II eau f. ou liquide m. de 
trempe. 

hardest material II dauerhaftester Werk
stoff m. II matiere f. la plus resistante. 

hard glass II Hartglas n. II verre m. duro / 
heat-proof - II hitzebestiindiges Hartglas 
II verre m. trempe insensible it la cha
leur. 

hard grade of steel II harte Stahlmarke f. 
II marque f. dure d'acier. / - iron II Hart
eisen n. II fonte f. dure. 

bard lead II Hartblei n. II plomb m. dur au 
durci. / - (Letter found) II Hartblei n. II 
matiere f. forte. / - frame II Hartbleirah
men m. II cadre m. en plomb durci. 

hard lime-stone II harter Kalkstein m. II 
pierre f. it chaux dure. / - metal II Hart
metall n. II metal m. duro 

hardness II Harte f. II durete f. / the - of 
steel itself is not a brittle one II die Ha..rte 
des Stahls an sich ist keine sprode IlIa du
rete de l'acier en elle-meme n'est pas fra
gile. , owing to the extraordinary -, the 
wear and tear is very small II infolge der 
aul3erordentlichen Hiirte f. ist del' Ver
schleill gering II durete£. tres tenace, ce qui 
fait que l'usure f. des pieces est minime.' 
abrasive - Ii Schneidharte f. II trempe f. 
active 02t d' outil coupant. I Brinell - II 
Brinellharte f. II durete f. Brinell. / 
brittle - II sprode Hiirte f. II durete f. 
cassante. / cutting - II Schneidharte f. II 
trempe f. active au d'outil coupant. / 
I - going down fairly deep II tiefgehende 
Hiirtung f. II durete f. d'une assez grande 
profondeur. , dynamic - II dynamische 
Harte f. II durete f. dynamique. / to 
give to the castings external - II den 
Gullstucken npI. Oberflachenhartung 
geben II donner aux moulages mpI. une 
durete exterieure. / glass - II Glasharte 
f. II trempe f. glacee. I - of great cut
ting effect II schneidhaltende Harte f. 
II durete f. tranchante au d'outil cou
pant. / to indicate the - of steel II den 
Hartegrad m. des Stahles angeben II in
diquer Ie degre de durete de l'acier. / 
- of spring II Federharte f. II durete f. de 
ressort./- on parts of the surface II Ober
fliichenharte f. II durete f. it certaines par
ties de la surface. / tough - II zahe Harte 
f. II durete f. tenace. /uniform - II gleich
miiBige Hiirte f. II dnrete f. uniformc. / the 
- is uniform in the whole cross section II 
die Harte ist im ganzen Querschnitt die 
gleiche lila durete est la meme dans toute 
la section transversale. , - uniformly pe
netrating it.s entire section II den ganzen 

harmonic frequency 

Querschnitt durchdringende Harte f. II 
durete f. penetrant toute la section. / -
of water Ii Harte f. des Wassers II durete f. 
de l'eau. 

hardness, degree of - II Hartegrad m. II 
degre nl. de durete. , designation of the 
degree of - II Hartegradbezeichnung f. I 
designation f. du degre de durete. I 
- drop tester II FallharteprUfer m. II 
mouton m. it bille. / - test II Harte
prUfung f. II examen m. de la durete. I 
Brinell - test II Brinellhiirteprufung f. Ii 
essai m. de durete d'apres Brinell./- test 
of inner surfaces II Harteprufung f. der 
Innenflachen II essai m. de durete des sur
faces interieures. , - tester for material II 
Harteprufung f. von Werkstoff II essai 
m. de durete de material. , - testing of 
material under drill II Bohrleistungsver
such m. II mesurage m. de charge it per
<,lage. / - testing machine II Harteprm
mas chine f. II machine f. a verifier la 
durete. 

hurd nickel II Hartnickel m. II nickel m. duro 
I - paper II Hartpapier n. II papier m. 
dur 011 durci. / - pitch II Hartpech n. I' 
brai m. / - porcelain II Edelporzellan n.; 
Hartporzellan n. II porcelaine f. dure. , 
- quality of steel II harte Marke f. von 
Stahl II marque f. dure d'acier. 

hard rubber II Hartgummi n. II caoutchouc 
m. durci. I - cover II Hartgummideckel 
m. II couvercle m. en ebonite. / - disk II 
Hartgummiseheibe f. II disque m. en 
caoutchouc durci. / - refilling pencil II 
Hartgummifiillbleistift m. II portemine 
m. en ebonite. 

bards pI. II Flachshede f.; Werg m.11 etoupe 
f. de lin; rebut m. de filasse. 

hard silk winder II Rohseidenwinder m. 
devideur m. de soie grege. 

bard-solder, to II hartlOten II braser. 
bard solder II Hartlot n.; Schlaglot n.; 

Messinglot n. II brasurc f.; soudure f. 
forte. 

hard-soldered II hartgelOtet :1 soude fort. 
hard spirit II Hartspiritus m. II alcool m. 

durci. / - steel II Hartstahl m. Ii acier m. 
dnr. / - stone II Hartstein m. II pierre f. 
dure. , - subsoil II harter Untergrund m. 
II sous-sol m. compact ou dur. 

hurd-ware Ii Kurzwaren fpI.; :::stahl waren 
fpI. II quincaillerie f. I - for clothing 
industry II Metallkurzwaren fpI. fur di," 
Bekleidungsindustrie II quincaillerie f. en 
metal pour l'industrie des vetements. I 
- works pI. Ii Kleineisenzeugfabrik f. Ii 
ferronnerie f. 

hard water II hartes Wasser n. Ii eau f. dure 
01£ erue. 

hardwood !I Hartholz n. II bois m. dur. I 
- plug-dowel II Hartholzdubel m. II che
ville f. en bois duro / - sleeper (Railw) II 
Hartholzschwelle f. II traverse f. en bois 
d lIr. / - tie see - sleeper. I - trenail 
(Railw) Ii Hartholzschienenstuhlnagel m. 
il eheville f. en bois dur pour coussinet. 

bare's buir II Hasenhaar n. il poil m. df 
lapin. 

harl Ii Leinenbast m.; PflanZ3nfasern fpl. 
II filasse f./ flax - [I Flachsfaser f.; Flachs
bast m. II filasse f. du lin. 

hnrmful II schiidlich Ii nni,j hk 
harmless Ii unschadlich II inoffensif. 
harmonic II harmonisch II harmonique. 

- curve II harmonische Kurvc f. 11 courbe 
f. harmonique. , - frequency !I harmo
nische Frequenz f. frequence f. har-



harmonic ringing 

monique. / - ringing II abgestimmter 
Anruf m. II appel m. harmonique. 

harmonic II Harmonische f.; Oberschwin. 
gung f. II harmonique m.; oscillation f. 
harmonique. / triple - II dreizahlige Har· 
monische f. II harmonique f. de rang trois. 
/ upper - II Oberton m. II son m. harmoni· 
que. 

harmonica II Harmonika f. II harmonica m. 
harmonist II Orgelstimmer m. II harmoniste 

m. 
harmonium II Harmonium n. II harmo. 

nium m. 
harmony II EbenmaB n. II symmetrie f.; 

proportion f.; rhythme m. / - of colours 
II Farbenharmonie f. II harmonie f. de 
couleurs. / - whistle II Zweiklangpfeife f. 
II sifflet m. 11 deux notes. 

harmotome II Harmotom m.; Kreuzstein 
m.; Barytkreuzstein m. II harmotome m.; 
pierre f. de croix. 

harness (Saddl) II Geschirr n. II harnais m./ 
- (Weav) II Webgeschirr n.; Zeug n.; 
Schaftwerk n. II harnais m.~ equipage 
m.; Iisses fpl. / horse - II Pferdegeschirr 
n. II harnais m. des chevaux. / men's -
for towing boats II Kahnzugseil n. mit 
Halskoppel II bretelle f. au halage des 
bateau. 

harness board (Weav) II Harnischbrett 
n.; Locherbrett n.; Schnurbrett n. II 
planche f. d'arcades au 11 trous. / -
brusher (Weav) II Harnischburster m. II 
brosseur m. de lames. / - cord II Litzen· 
heber m.; Arkade f. II fil m. d'arcade; 
arcade f. / - fixer (Weav) II Litzen· 
einrichter m.; Blatteinrichter m. IIlamier 
m.; monteur m. de lames; lamier·rotier 
m. / - fixing (Weav) II Schnurung f. del' 
Schafte II montage m. de lames. / -
leather II Geschirrleder n. II cuiI'm. de hal'· 
nachement au de harnais. / - leveller 
(Weav) II Weblitzenvorrichter m. II ap· 
pareilleur m. de maillons. / - loom 
weaver II Harnischweber m. lllissier m.; 
tisseur m. de Iisses. / - maker II Sattler 
m.; Geschirrmacher m.; Riemer m. II 
harnacheur m. / - repairer (Weav) II 
Weblitzenausbesserer m. II remetteur m. 
de brins aux lisses. / - room II Geschirr· 
kammer f.; Sattelkammer f. II sellerie f. 

harp II Harfe f. II harpe f. 
. harpin (Shipb) II Sente mit Schmiege II 

Iisse f. 11 double courbure. / bilge -
(Shipb) II Kimmsente f. lllisse f. du fort. 

harp maker II Harfenbauer m. II facteur m. 
de harpes. 

barpoon, to II harpunieren II harponner. 
barpoon II Harpune f. II harpon m.; foime 

f.; fouane f. 
barpooner II Harpunierer m. II harponneur 

m. 
barpoon gun II Harpunenkanone f.; Hal'· 

punierkanone f. II canon.harpon m. 
barpsichord II Spinett n. II clavecin m.; 

piano m. 
harrow, to II eggen; Erde f. aufreiBen II 

herser. 
harrow II Egge f. II herse f. / articulated -

II Gliederegge f.; Gelenkegge f. II herse f. 
articulee. / bush - II Buschegge f. II herse 
f. en fascines au en bois. / carriage of - II 
Eggenrahmen m. II traineau m. de herse. 
/ chain - II Kettenegge f. II herse f. 11 
chaine; herse f. souple 11 chainons. / 
disc - II Scheibenegge f. II herse f. 11 dis. 
ques. / drill - II Drillegge f.; Furchen· 
p~ge f. II herse f. semeuse; semoir m. 
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11 herse./ fore·train of - see carriage of-. 
/ gang - see three· part -. / levelling - II 
Egge f. zum Ebnen des gepfliigten Bo· 
dens II herse f. aplanisseuse. / Norwegian 
- II norwegische Egge f.; Rollenegge f. II 
herse f. norvegienne au roulante. / rotary 
- II Rollenegge f. II herse f. rotatoire. / 
- with spring teeth II Federzahnegge f. II 
herse f. 11 griffes de ressort. / three· part -
II dreiteilige Egge f. II jeu m. de trois 
herses. / tooth of - II Eggenzahn m.; 
Eggenzinke f. II dent f. de herse. / wood -
see bush -. 

barrowing II Eggen n. II hersage m.; herse· 
ment m. 

harsh (Colour) II hart; grell II aigre. / -
(Weav) II hart; rauh II rude; dur au 
toucher. 

hartite II Hartit m. II hartite f. 
bartshorn, artificial - II kunstliches Hirsch· 

horn n. II corne f. de cerf artificielle. / 
burnt - II gebranntes Hirschhorn n. Ii 
corne f. de cerf calcinee. / charred - see 
burnt -. / oil of - II Hirschhornol n. II 
huile f. de corne de cerf. /- salt II Hirsch· 
hornsalz n. II sel m. de corne de cerf; 
carbonate m. d'ammonium. 

barvest II Ernte f. II recolte f. / the - of 
last year II die letztjahrige Ernte II la 
recolte de la dernii~re annee. / means pI. 
of conveying the - II Erntetransport· 
mittel n. II dispositif m. de transport de 
recoltes. 

harvester II Maher m. II moissonneur m. / 
- (Machine) II Erntemaschine f.; Mah· 
maschine f. II moissonneuse f.; machine 
f. 11 recolter au de recolte./ - for crops II 
Getreideerntemaschine f. II machine f. a 
recolter les cereales. / - for grass II Gras· 
erntemaschine f. II machine f. a recolter 
les herbes. / - for hay II Heuernte· 
mas chine f. II machine f. a rllcolter Ie foin. 
/ - and binding machine II Bindemah· 
mas chine f. II moissonneuse·lieuse f. / 
- and reaper II Mah· und Garbenbinde· 
maschine f. II faucheuse·moissonneuse f. 
/ - driver II Getreidcmahmaschinen· 
fUhrer m. II moissonneur m. it la machine; 
conducteur m. de la moissonneuse. 

harvesting seed crops II Getreidemahen n. 
II recolte f. des cereales. 

harvesting machine see harvester. 
barvest report II Erntebericht m. II bulletin 

m. de la recolte. 
hashisch II Haschisch n. II haschisch m. 
basp II Haspe f.; Klampe f.; Uberwurf m.1I 

auberonniere f.; moraillon m.; happe f./ 
- and staple II Kettel f. und Haspen m.; 
Anwurf m. fur ein VorlegeschloB II chai· 
nette f. et picolet m. / - screw II Klapp. 
schraube f. II boulon m. 11 charniere. 

hasten, to II antreiben II pousser; stimuler. 
hat II Hut m. II chapeau m. / - (Printer's 

press) II Krone f.1I chapeau m.; chapiteau 
m. / broad· brimmed - II Hut m. mit 
breiter Krempe II chapeau m. a large 
bord./ cloth -II Stoffhut m.1I chapeau m. 
d'etoffe. / fancy - II Fantasiehut m.1I chao 
peau m. fantaisie. / felt - II Filzhut m. II 
chapeau m. de feutre. / fur felt - II Haar· 
hut m. II chapeau m. en feutre de poil. / 
ladies - II Damenhut m. II chapeau m. 
pour dames. / metal block for -s II Hut· 
form f. aus Metall II forme f. en metal 
pour la chapellerie. / mourning - II 
Trauerhut m. II chapeau m. de deui!. / 
narrow·brimmed-II Hutm. mitschmaler 
Krempe II chapeau m. a petit bordo / -

hatchway lift 

for oxen II Scheuklappe f. fUr Stiere lite. 
tiere f. pour taureaux. / silken - II Seiden· 
hut m. II chapeau m. de soie. J silk plush -
II Seidenhut m. II chapeau m. en peluche 
de soie. / straw - II Strohhut m. II cha.. 
peau m. de paille. / - of uniform II Uni. 
formhut m. II chapeau m. d'uniforme. / 
varnished - II Lackhut m. II chapeau m. 
vernis./ wood tissue -II Hut m. aus Holz. 
gewebe II chapeau m. en tissu·bois. 

hat band II Hutband n. II galon m. de 
chapellerie. /- block II Hutform f.; Hut· 
macherform f. II forme f. pour la chao 
pellerie. / - blocker II Hutformer m. II 
dresseur m. de chapeaux./- body II Hut· 
gerippe n. II galette f. / - box see - case. / 
- brush II Hutbiirste f. II brosse f. it 
chapeaux. / - buckle II Hutschnalle f. II 
boucle f. it chapeaux. / - case II Hut· 
schachtel f. II etui m. au boite f. it chao 
peau. 

hatch, to (Chicken) II ausbriiten II couver. / 
- (Drawing) II schraffieren II hacher. 

hatch (Hydr arch) II Schutz n.; Ziehschutz 
n.; Stauschutz n. II vanne f.; pale f.; 
porte f. eclusiere 11 coulisse. / - (Shipb) !I 
Luk n. II ecoutille f. / - to the hold 
(Shipb) II Raumluk n. II ecoutille f. de 
la cale. / to lower the - II das Schutz nie
derlassen II baisser la pale. / - to the 
magazine (Shipb) II Pulverluk n. II ecou· 
tille f. de la soute aux poudres. / obser· 
vation - II Beobachtungsluke f. IIlucarne 
f. d'observation. / ship's - II Schiffsluke 
f. II ecoutille f. 

hatch bar (Shipb) II Riegel m. eines Luks II 
barre f. d'ecoutille. / - crane II Luken· 
kran m. II grue f. d'ecoutille. 

hatched drawing II schraffierte Zeichnung f. 
II dessin m. hache. / the weld is - in the 
sketch II die SchweiBung ist in der Zeich· 
nung schraffiert dargestellt II la soudure 
est indiqUEJe par des hachures sur Ie 
schema. 

hatchel, to II hecheln II peigner; serancer. 
hatchelll Hechel f. II seran m.; seranyoir m.; 

peigne.seran m. 
hatclIeling II Hecheln n. II seran9age m.; 

peignage m. 
hatchet II Axt f.; Beil n. II hachette f.; 

cognee f.; hache f. / hammer - II Ham· 
merbeil n. II hachette f. 11 marteau. / 
kitchen - II Kuchenbeil n. II hachette f. de 
menage. / - with spike behind II Hand. 
beil n. mit Spiker II hache f. 11 pointe. 

hatchet handle II Axtstiel m. II manche m. de 
hache. 

hatchettine II Hatchettin n. II hatchetine f.; 
suif m. mineral au de montagne. 

hatching II Schraffierung f. II hachure f. t 
artificial - II kiinstliches Ausbruten n. :: 
couvee f. artificielle. / the tube walls are 
indicated by - II die Rohrwande fpI. sind 
durch Schraffierung kenntlich gemacht 
Illes parois fpI. de tubes sont marquees en 
grise sur ce schema. 

hatching apparatus II Brutapparat m. 'I 
couveuse f. / - house II Brutanstalt f. H 
couvoir m.; couveuse f.; incubateur m. 
t - machine II Schraffiermaschine f. II 
machine f. a hacher. 

hatchway (Shipb) II Luk n.; Niedergang 
m.; Niedergangsluk n. II ecoutille f. / -
cover II Lukendeckel m. II couvercle m. 
d'ecoutille. / - grating II Lukengrating f. 
II caillebottis m. d'ecoutilles. / - lift II 
Lukenaufzug m. II monte.charge m. d'e. 
coutille. 



hat dyer 

hat dyer II Hutfarber m. II teinturier m. en 
chapeaux. I - felter II Hutwalker m. II 
fouleur m. en chapeaux. I - hook II Hut
haken m. II porte-chapeau m. I electric -
iron II elektrisches Hutbiigeleisen n. II fer 
m. electrique a repasser les chapeaux. I 
- leather II Hutleder n.; SchweiBleder n. 
II cuiI'm. a chapeaux. I - leather packing 
II Winkelmanschette f. II garniture f. coni
que. I-lining II Hutfutter n. II coiffe f. de 
chapeau. I - maker II Hutmacher m. II 
chapelier m.; ouvrier m. chapelier. I -
making machine II Hutherstellungsma
schine f. II machine f. a fabriquer des 
chapeaux. I - manufactory II Hutfabrik 
f. II chapellerie f.l- money (Mar) II Kapp
laken n. II chapeau m. de maitre. 

hatpin II Hutnadel f. II epingle f. a cha
peau. 

hat presser II Hutpresser m. II presseur m. 
de chapeau. , - rack II Huthaken m. II 
patere f. a chapeau. , - shape maker II 
Hutformenmacherin f. II formiere f. de 
chapeaux de dame. , - stiffening II Hut
steife f. II empois m. de chapeau. I -
stuff II Hutstoff m. II etoffe f. it chapeau. 
, - stump II Hutstumpen m. II forme f. 
de chapeau. 

hatter II Hutmacher m. II chapelier m. I-'s 
glue II Hutmacherleim m. (die geringste 
Leimsorte) II colle f. de chapeliers. , -'s 
press form II HutumpreBform f.1I forme f. 
it presser les chapeaux. 

hattery see hatting. 
hatting II Hutmacherei f. II chapellerie f. I 

- machine II Hutfabrikationsmaschine f. 
II machine f. 11 faire des chapeaux. 

hat trimmer II Hutstepper m. II garnisseur 
m. en chapeau. , ladies' - trimmer II 
Damenhutgarniererin f. II garnisseuse f. 
de chapeau pour dames. , - trimmings 
pI. II Hutschmuck m.; Hutgarnitur f. II 
garniture f. de chapeau. 

hauerite II Hauerit m. II hauerite f. 
haul, to (Flag) II hissen II haler; hisser.' 

- (Mar) II den Kurs m. andern II changer 
de route. 1- (Mine) II fordern II extraire. I 
- ashore II ans Land n. ziehen II haler it 
terre f.l- down II Iierunterholen; nieder
holen II haler bas. I - hand over hand !! 
Hand iiber Hand holen; palmen II haler 
main sur main. I --in a rope II ein Tau n. 
einholen II recouvrer ou rentrer un cor
dage. , - a train by an electric loco
motive II einen Zug m. mit einer elektri
schen Lokomotive ziehen II remorquer un 
train m. par une locomotive electrique. 
, - the wind II an den Wind m. gehen; 
anluven II serreI' Ie vent; I offer. 

haulage II Ziehen n.; Schleppen n. II 
trainage m.; halage m.; touage m. 
, chain - (Mine) II Kettenforderung f. 
II extraction f. par chaine. I chain -
(River) II Kettenforderung f. II transport 
m. par chaine flottante. , double - II 
Doppelforderung f. II extraction f. double. 
, electric canal - II elektrischer Kanal
betrieb m.; elektrische Treidelei f. II 
halage m. electrique sur les canaux. I 
- in exhaustions (Mine) II Forderung f. 
in Abbauen II extraction f. aux exploita
tions.,- of goods II Giiterbefiirderung f.; 
Spedition f. II transport m.; camionnage 
m. , - of trains II Zugforderung f. II reo 
morquage m. ou halage m. ou tirage m. 
de trains. , underground - II Strecken
forderung f. II roulage m. inMrieur; 
traction f. dans les gll,leries. 
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haulage cable II Forderseil n. II cable m. 
d'extraction ou de transport. I - clip II 
Schlepphaken m. II tenaille f. d'attelage. 
, - rope see - cable. , - track II FordeI'
strecke f. II voie f. de roulage. 

hauler (Mine) II Schlepper m. II rouleur m.; 
traineur m.; galibot m. I steam - II 
Dampfwinde f. II treuil m. 11 vapeur. 

hauling (Mine) II Forderung f.; Schleppen 
n.llextraction f.; transport m.l- through 
adit II StollenfOrderung f.; Strecken
forderung f. II transport m. par les ga
leries. 

hauling appliances pI. II Fordergerat n. II 
accessoires mpI. de transport. , - bridge 
II Forderbriicke f. II pont m. de transport 
, - cable II Forderseil n. II cable m. d'ex
traction ou de levage. , - costs pI. II 
Forderkosten pI. II frais mpl. d'exploita
tion. I -·down cable (Aero) II Haltetau 
n. II ciible m. de halage. I - drum II 
Fordertrommel f. II tambour m. de ma
chine d'extraction. , - engine II Forder
maschine f. II machine f. d'extraction. , 
- gear II Fahrwinde f. II treuil m. 
d'avancement. , - installation II Forder
einrichtung f. II installation f. de trans
port. , length of - II Forderlange f. II 
distance f. de transport. , - load II 
Forderlast f. II charge f. 11 lever. I - ma
chine II Fordermaschine f. II machine f. 
d'extraction. , - output II FordeI'
leistung f. II capaciM f. de transport ou 
d'extraction. , - plant II Forderanlage f. 
II installation f. de transport. , - rope II 
Forderseil n.1I cable m. d'extraction. , -
rope with wooden hand grip II Zugstrickm. 
mit Querholz II cordon m. de tirage avec 
menotte ou poignee en bois. , steel - rope 
II stahlernes Zugband n. II ruban m. de 
tirage en acier. ,- shaft (Mine) II Forder
schacht m. II fosse f. d'extraction. I 
- slip (Shipb) II Aufschlepphelling f. II 
cale f. 11 halage. I - stage II Fordergeriist 
n. II echafaudage m. d'extraction. , -
steam-engine II Dampffordermaschine f. 
II machine f. d'extraction 11 vapeur. I 
- track II Fiirderbahn f.; Grubenbahn f. 
II chemin m. de fer d'exploitation ou de 
transport. I - truck II Schleppwagen m.; 
Vorspannwagen m. II remorqueur m. I -
winch II Fiirderwinde f.; Fiirderhaspel f. 
II treuil m. de transport ou d'extraction. 
, - windlass see - winch. 

haulyard see halyard. 
haunch (Build) II Gewolbeschenkel m.; 

Bogenschenkel m. II aisselle f. ou rein m. 
(de la vonte). 

hausmannite II Glanzbraunstein m. II haus-
mannite f. 

haiiyne II Hauyn m. II hauyne f. 
hawk, to II kolportieren II colporter. 
hawk (Mas) II Scheibe f. (des Putzmaurers) 

II oiseau m. 
hawkbill II Liitzange f. II pincette f. ou 

tenaille f. a souder. I - pliers pI. see 
hawkbill. 

hawker II Kolporteur m. II colporteur m. 
hawling (Amplifier) II Pfeifen n. II chantage 

m.; sifflement m. 
hawse II Kliise f. II ecubier m. I clear -

(Mar) II klare Ketten fpl. II chaines fpl. 
degagees. , foul- (Mar) II unklare Ketten 
fpl. II chaines fpl. avec de tours. 

hawse hole see hawse. , - pipe see hawse. 
hawser II Trosse f.; Kabeltau n.; Pferde

leine f. (zum Ziehen del' Kahne); Treidel
leine f. II haussiere f.; aussii"re f.; grelin 
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m. de halage I - roller II Trossenrolle f. 
II tour m. pour amarres. 

hawthorn II WeiBdornholz n.; Hagedorn m. 
II auMpine f. 

hay II Heu n. II foin m. I - barn II Heu
scheuer f. II fenil m. , - binder II Heu· 
binder ~. II botteleur m. de foin. I - crop 
II Mahd f. II fauchaison f. ou fauchage m. 
de foin. 1- fork II Heugabel f. II fourche f. 
a foin. , - harvest see - crop. I harvest
ing machine for - II Heuerntemaschine f. 
II machine f. de fenaison ou it recolter 
Ie foin. I -kicker II Heuwender m. II 
faneuse f. , - loft II Heuboden m. 
II grenier m. 11 foin. , - maker II Heu
wender m. II tourne-foin m.; faneuse f. 
mecanique. , - press II Heupresse f. II 
presse f. 11 foin. , - rake II Heurechen m. 
II rateau m. 11 foin. I - tedder. II Heu
wendemaschine f. II faneuse f. 

haze II Nebel m.; Hiihenrauch m. II brouil· 
lard m. sec; brume f. 

hazel-nut II Haselnu13 f. II noisette £. I - size 
II Haselnu13grii13e £. II grosseur f. de noi
sette. , - tree !I Haselnu13haum m. II 
noisetier m. 

hazel shrub II Haselstrauchwerk n. II noise-
tier m. 

hazel tree see hazel-nut tree. 
hazy II nebelig; diesig II brumeux; nebuleux. 
hazy picture II unscharfes Bild n. II image 

m. manquante de nettete. 
head, to (Trees) II kappen; kopfen II eteter. 

I - a cask (Coop) II ein Fa13 n. aus
biiden II foncer une futaille. , - the pin II 
die Stecknadel ankopfen Ii frapper III. 
tete d'epingle. , --up wood in a wood. 
yard II das Holz auf Lagerbaumen auf
stapeln II enchanteler Ie bois. 

head (Anatomy) II Kopf m. II tete m. ,
(Beer) II Hauhe f.; Spundhefe f. II chapeau 
m. (de la biere entonnee). I - (Bridge) II 
Kopfbalken m. II chapeau m.; traverse f. 
,- (Build) II Haube f. II calotte f.; chapeau 
m.; bonnet m. , - (Dike) II Kopf m. II 
tete f. I - (Hydr arch) II Gefalle n. II 
hauteur f. de chute; chute f. , - (Letter) 
II Kopf m. II reil m. , - (Mach) n Treib· 
stangenkopf m. II tete £. de bielle. I -
(Pump) II Fiirderhiihe f. I~ hauteur f. 
d'eh~vation. I - (Shipb) II Topp m. II 
tete f. I - (Of water) II Fallhohe f.; 
Druckhiihe f. !! chute f. (d'eau); hautem 
f. (de chute). 1- (Wind mill) II Klappe f.; 
Haube f. II toit m. du moulin. , auto
mobile - II Kraftwagenverdeck n. II dais 
m. O'U capote f. pour automobiles. , 
boiler - II Kesselboden m. II fond m. 
de chaudit'lre. , bolt - with feather 
II Bolzenkopf m. mit Zunge II tete f. 
de houlon 11 ergot. , buffer - II Puffer
teller m.; Pufferscheibe f. II disque m. 
ou plateau m. de tampon. , - of a 
carriage, which may be taken down II 
Verdeck n. zum Abnehmen I! capot m. 
amovible d'une voiture. , - of a cask 
II Fa13boden m. II fond m. de tonneau. , 
cheese - (Bolts and screws) II Zylinder
kopf m.; runder Kopf m. II tete f. cy
lindrique. , - of a comet II Kopf m. eines 
Kometen II tete f. d'une comete., connect
ing·rod - II Pleuelstangenkopf m. II tete 
f. de bielle. I convex - (Typewr) II ge
wiilhter Kopf m. II tete f. bomMe. , 
counter-sunk - II versenkter Schrauben
kopf m. II tete f. de vis perdue ou. fraisee 
ou noyee. , coupling - (Railw) II Kuppel
kopf m. II tete f. d'attelage. , cutter - II 



head 

Fraskopf m. II tete f. porte.fraise. / cy· 
linder - II Zylinderkopf m.; Zylinder
deckel m. II fond m. du cylindre. / dead -
(Found) II GieBkopf m.; verlorener Kopf 
m.; AnguB m. II masselotte f.; tete f. 
perdue; jet m.; saumon m. /- of deliv
ery II Druckhohe f. oder For~rhiihe f. 
einer Pumpe II hauteur f. de refoulement. 
/ - of a department II Biirochef m. II chef 
m. de bureau. / die - II Schneidkluppe f.; 
Schneideisenhalter m. II porte-coussinets 
m.; porte-filieres m. / dividing - II Teil
kopf m.; Teilapparat m. II poupee-divi
seur f.; poupee f. a diviser. / feeding -
see dead -. / fillister - see cheese -. / 
flat - (Typewr) II flacher Kopf m. II tete f. 
plate. / - of a gallery II Feldort m. II lieu 
m. de travail dans une galerie; fin f. 
d'une galerie. / geodetic - II geodatisches 
Gefalle n. II chute f. geodesique. / hexag
onal - II sechseckiger Kopf m. II tete f. 
a six pans. / total hydraulic - II Gesamt
gefalle n.; gesamte Forderhiihe f. II chute 
f. totale. /- of a level see - of a gallery. / 
lost - see dead -. / - of a nail II Nagel
kopf m.1I tete f. d'un clou./ pin -II Nadel
kopf m. II bouton m. ou tete f. d'epingle. 
/ piston - II Kolbenkorper m.; Kolben
boden m. II corps m. ou fond m. de piston. 
/ pit - II Schachtoffnung f. II gueule f. 
de mine. / poppet - (Turn) II Reitstock 
m. II poupee f. mobile ou coulissante. / 
- of the projectile II GeschoBkopf m. II 
tete f. du projectile. / - of the rail II 
Schienenkopf m. II champignon m. du 
rail. / width of - of rail II Schienenkopf
breite f. II largeur f. du champignon du 
rail. / ram - II StoLlelkopf m. II tete f. au 
porte-outil m. du coulisseau. / - of 
a ri ver II Quelle f. eines Flusses II source f. 
d'un fleuve. / rivet - II Nietkopf m. II 
tete f. de rivet. / round - II runder Kopf 
m.; Zylinderkopf m. II tete f. ronde. / 
rounded - of rivet slightly cupped II 
linsenfOrmiger Nietkopf m. II tete f. a 
goutte de suif./- of silk II Bund m. Seide; 
Docke f. II matteau m.; bouin m. de soie 
/ - of a stone II Kopfseite f. oder Stirn
Hiiche f. oder Vorderseite f. eines Steins II 
parement Ill. d'une pierre. / suction - of 
a pump II Saughiihe f. einer Pumpe II 
hauteur f. d'aspiration d'une pompeo / 
- of table II Tabellenkopf m. II tete f. de 
tableau. / vaulted - II gewolbter Sturz m. 
IIlarmier m. bombe ct regie. / - of water 
II Druckhohe f. oder Gefalle n. des Was
sers II hauteur f. de la chute; chute f. 
d'eau; charge f. d'eau. / - of a wedge II 
Kopf m. oder Riicken m. eines Keiles II 
tete f. d'un coin. / - of a window II 
FensterverschluB m.; Uberdeckung f. 
eines Fensters II fermeture f. d'une croisee. 

headache II Kopfschmerzen mpl. II mal m. 
de tete. 

head band II Kopfband n.; Stirnreifen m. II 
ruban m. serre-tete; bandeau m. fron
tal. / - bander II Zigarrenbandchenumle
ger m. II poseur m. de bagues. / - bay II 
Oberhaupt n. einer Schleuse II chambre 
f. ou tete f. d'amont ou d'ecluse. / -
beam (Hydr arch) II Kopfbalken m.; 
Holm m. II chapeau m.; sommier m.; 
traverse. / - bearing II Kopflager n. II 
crapaudine f. superieure. / releasable -
bearing II abschwenkbarer Lagerkopf m. II 
palier m. basculant. / - brewer II Brau
meister m. II maitre brasseur m. / - brick 
II Kopfziegel m. II demi-boutisse f. en bri-
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que. / - cellar-man II Kellermeister m. II 
chef m. de cave. / - clerk II Geschafts
fiihrer m.; Geschaftsleiter m. II gerant 
m.; directeur m. /- collar If Reithalfter f. 
IIlicou m. / - collar rein II Halfterziigel m. 
IIl0nge f. du licou ou bouclee; corde f. du 
licou. / - cord (Tel) II Kopfhiirerschnur 
f. II cordon m. pour casque. / - covering II 
Kopfbedeckung f. II coiffure f. / - crown 
see - bay. / - cup II Gegenhalter m. II 
contre-bouterolle f. 

head·dress of false hair II Haaraufsatz m. II 
postiche m. 

header (Build) II Binder m.; Tragstein m. II 
boutisse f.; pierre f. parpaing. /- (Mas) 
II Kopfstiick n.; Scheinbinder m. II fausse 
boutisse f. / - (Needl; Device) II Steck
nadelwippe f.; Knopfspindel f. II tetoir 
m.; fuseau m./- (Needl;Person) II Kopf
dreher m. II enrouleur m. 

head·flow, greatest - to the barrage II hoch
ster ZufluB m. zur Talsperre II affluence f. 
maxima au barrage. 

head gate (Sluice) II Fluttor n.; Obertor n.; 
Vordertor n. II porte f. d'amont ou de 
tete. / - gear (Horse) II Zaumzeug n. II 
garniture f. de tete de cheval. / - gear 
(Tel) II Kopfbiigel m. II ressort m. de tete. 

heading (Arch) II SchluB m. II fermeture f. / 
- (Mine) II Richtstrecke f. II galerie f. 
d'avancement. / - (Print) II Kolumnen
titel m. II titre m. courant; ligne f. de 
tete. / bottom - II Sohlstollen m. II gal erie 
f. de fond. / - of a cask II FaLlboden m. II 
fond m. de tonneau. / - driven on the 
rise (Mine) II schwebende Forderstrecke 
f. II galerie f. de roulage montante. / under 
the - of II unter der Firma f. II sous la 
raison sociale de . . . . 

heading course II Binderschicht f.; Kopf
schicht f. II assise f. par boutisses. / coo
per's - knife II Kiiferschroppmesser n. II 
plane f. a foncer pour tonneliers. / -
lathe (Needl) II Kopfrad n. II tour m. a 
tete. / - machine (Needl) II Knopfspindel 
f. II fuseau m. / - stone (Build) II SchluB
stein m.; BogenschluB m. II clef m.; clau
soir m.; mensole f. / - tool (Nailsm) II 
Nageleisen n. II cloutiere f. / --up ac
count II Konteniiberschrift f. II en-tete f. 
des comptes. / - weaving II Zeugenden
weberei f. II tissage m. de chefs. 

head lamp II Scheinwerfer m. II phare m. / to 
dim the -s II die Scheinwerfer mpl. ab
blenden II baisser les phares mpl. / -
support II Scheinwerferstiitze f. II porte
lanterne m. / - support tie rod II Ver
bindungsstange f. der Scheinwerfer II tige 
f. d'accouplement des porte-Ianternes. 

head· leather, enamelled - for the heads 
of carriages Illackiertes Verdeckleder n. II 
cuir m. verni de capot. 

head light (Med) II Stirnlampe f. II lampe f. 
frontale. / - (Railw) II Lokomotivlaterne 
f. II disque-Ianterne f. / - (Signalling) II 
Signallampe f. II lampe f. de signaux. / 
acetylene gas - II Azetylenscheinwerfer 
m. II phare m. a acetylene. / car - II 
Wagenlaterne f. II phare m. de voiture. / 
- glare II Blenden n. der Scheinwerfer II 
eblouissement m. des phares. / - lens II 
Scheinwerferlinse f. Illentille f. de phare. 
/ setting the -s II Einstellen n. der Schein
werfer II mise f. au foyer des lampes des 
phares. 

headline (Print) II Kopfzeile f. liligne f. en 
haut de page./- (Print) II Kolumnentitel 
m. II titre m. courant; folio m. 

head wind 

head· man of the strikers II Schmiedemei
ster m. II maitre-forgeron m. 

head·miller II Miihlenverwalter m. II chef 
m. meunier. 

head mirror II Stirnspiegel m. II miroir m. 
frontal. / - moulding (Build) II Tiirver
dachung f. II corniche f. de porte. / - of
fice (Tel) II Hauptamt n. II bureau m. cen
tral. / - offices pI. II Hauptverwaltungs
gebaude n. II hltiment m. ou bureaux 
mpI. de l'administration centrale. ' 

headphone II Kopfhiirer m.; KopffernhOrer 
m. II telephone m. ou recepteur m. serre
tete; serre-tete m. (simple); ecouteur m.; 
casque m. / - reproduction II Kopfhorer
wiedergabe f. II audition f. it casque. / 
-8 pI. II Doppelkopfhorer m. II serre-tete 
m. double. 

headpiece II Helm m. II casque m. / -
(Mach) II Kopfstiick n. II tete f. / -
(Print) II Kopfleiste f.; Zierleiste f. II en
tete m.; remarque f. en vignette; £leuron 
m. / - (Radio; Tel) Bee headphone. / 
- (Textile) II Kopfstock m. II tetiere f. / 
leather - (Aero; Auto) II Sturzhelm m.; 
Lederhelm m. II casque m. en cuir. / 
- telephone 8ee headphone. 

head pilot II Oberlotse m. II maitre-pilote 
m. I position of the - II Kopfhaltung f. 
II position f. de la tete. / - rail (Ba
lustrade) II Brustriegel m.; Lehnriegel 
m. II lisse f. de barriere; entretoise f. 
d'appui. / - rail (Carp) II Tiirriegel m. 
im Fachwerk II linteau m. en cloison. 
/ - receiver II Kopffernhiirer m. II tele
phone m. ou recepteur m. serretete. / 
- resistance II Stirnwiderstand m. II re
sistance f. a l'avancement. 

head· rest (Opt) II Stirnbiigel m. II etrier m. 
frontal. / - (Phot) II Stirnstiitze f.; 
Kopfhalter m. II appui-front m.; appui
tete m. / adjustable - (Opt) II verstell
barer Kopfbiigel m. II arc m. reglable em
brass ant la tete. 

head room for drawing the pistons II zum 
Herausziehen der Kolben verfiigbare 
Hubhiihe f. II hauteur f. disponible it 
retirer les pistons. 

heads pI. (Build) II Traufschicht f.; Trauf
ziegelreihe f. II battellement m. 

head sea II Gegensee f. II mer f. debout. / 
- set 8ee -phones. / - setter II Titelsetzer 
m. II compositeur m. de titres. / - side 
(Print) II Anlegesteg m. II bois m. de 
marge d'un chassis. / - stall (Bridle-rein) 
II Kopfgestell n.; Kopfstiick n. II tetiere f. 
/ - stamp (Nailsm) II Kopfstempel m. II 
estampe f. pour les tetes/- stiller II Brenn
meister m.1I maltre-distillateurm./- stock 
(Turn) II Spindelkasten m.; Spindelstock 
m. II poupee f. fixe. / - stone II Kopfstein 
m.1I pave m.; gres m. a paves./-straigh
tening and jointing machine (Coop) II Ab
richthobel- und Fiigemaschine f. fiir Bo
denbretter II machine f. a dresser et a 
jointer les fonds de fftts. / - sword II Stol
len wasser n. II eau f. de galerie. / - tele
phone II Kopffernhiirer m. II telephone 
m. ou recepteur m. serre-tete. / - tie 
Bee - rail. /low- -turbine II Niederdruck
turbine f. II turbine f. pour chutes faibles. 

headway, driving -s pI. (Mine) Ii Vorrich
tungsarbeit f. beim Grubenbau II travail 
m. preparatoire a la mine. / - free 
under crane II lichte Rohe f. unter dem 
Kran II degagement m. sous grue. 

head wheel (Mine) II Seilscheibe f. II mo
lette f. I - wind II Gegenwind m. II vent m. 



head works 

avant au debout. , - works pI. [[ Wasser
schloB n.; Staubecken n. [[ ceuvres fpI. 
,l"amenage. , - yeast [[ Oberhefe f. [I le
vure f. superficielle. 

healll [[ Litze f.; Helfe f. [[ lisse f.; maille f. , 
- cord [i Litzenschnur f. [[ corde f. pour 
Iisses. , - knitter (Weav) [[ Schlingen
allfleserin f. [[ garnisseuse f. de maillons. 
, - knitting machine [[ Litzenkniipf
maschine f.; Litzenstriekmaschine f. [I 
machine f. it tricoter les lisses; trico
teuse f. pour lisses. 

helllth I[ Gesundheit f. II sante f. , public - I[ 
offentlichc Gesundheitspflege f. [[ hy
giene f. publique. / - resort II Luftkurort 
m. I[ station f. climaterique. 

heap, to I[ anhaufen; aufstapeln [[ entasser; 
amonceler; IImasser. , - in a dry state [I 
trocken aufschiitten [[ charger it se('. , -
up II Mufen [[ entasser. 

heap II Haufen m. II tas m.; amas m.; mon
eeau m.; masse f./- (Charc) [[ Meiler m.; 
Kohlenmeiler m. Ii meule f. de carbonisa
tion; meule f. au pile f. it charbon; char
honniere f. / - (Mine) II Halde f. ![ halde 
f.; halle f. , - of gravel [[ Schottermasse 
f. !i masse f. de cailloux. / old - II Alt
haufon m. [[ vieille couche f. , - of ore 
II Riisthaufen m. [I tas m. de minerai. 
, scrap - [[ Haufen m. alten Eisens [[ fer
milles fpI. amoncelees. / - of skins [[ 
Sdnvitzhaufen m. II echauffe f. de peaux. 
/ waste- [I Halde f.1I halde f.; crassiE'r m. 

heap keeper [I Haldenarbeiter m. !: ter
rilleur m. 

hearing II GebOr n. I[ ouIe f. / - (Tel) [[ 
Horen n.; Deutlichkeit f. [[ audition f. / 
- trumpet ![ Hiirrohr n. II cornet m. 
acoustiqlle. 

heal'se II Leichenwagen m. [[ corbillard m. 
heart (Anatomy) I[ Herz n. I[ camr m. , -

(Carp) [[ Kern m.; Kernholz n. [[ cceur m. 
du bois. , - (Mach) I[ Herzscheibe f.; 
Horznocken m. [[ roue f. OIL noix f. au 
('xuentrique m. en coeur. , - (Mould) [[ 
Kern m. ![ noyau m. , - (Turn) II Dreh
herz n. Ii eceur m. de tour. / - (Wood) ![ 
}Iark n. II moelle f. , - of the millstone II 
Herzstiick n. des Miihlsteines [[ camr m. 
de la meule. / - of a rope I[ Herz n. oder 
~eele f. cines Taues I[ meche f. au arne f. 
d'uue conie. , - of a twisted column II 
Kern m. einer gewundenen Saule II 
noyau m. d'une colonne torse. 

heart-beating [[ Herzklopfen n. II batte
ments mpi. du cceur. 

hl'arth (Blast-furnace) II Herd m. (eines 
Hochofens) [[foyer' m. (d'un haut-fourneau 
all defusion); solo f.; aire f. , - (Build) I[ 
Ofenherd m. II .foyer m. , - (Forg) II 
Schmicdcfeuer n.; Schmiedeherd m. I[ 
forge f.; feu m. Oli atre m. de forge; 
chaufferie f. , Catalan - II katalonisches 
Lnppenfrischfener n. II foyer nl. ali feu 
m. catalan. / - with charcoal-bed II 
Loschfeuer n. II feu m. brasque. / electric 
- II Elektroesse f. I[ four m. electrique. , 
- of a liqnation-furnace II Seigerherd m. 
: four m. de liquation ou de ressuage. , 
furnace with movable - [[ Ofen m. mit 
bthrbarem Herd [[ four m. it sole mobile. 
, reciprocating - [[ Schwingherd m. I[ 
sole f. oscillante. / refining - [[ Frisch
herd m. [I forge f. cI'affinerie. , - of the 
refining-furnace I[ Herd m. des Treib
of ens II fond m. de COil pelle. , - of the 
reverberatory furnace Ii Herd m. des 
Flammofens Ilfoyer m. ,lnfoura reverbcre. 
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hearth accretions pI. [[ Herdansatze mpi. II 
accroissements mpi. d'un four. , - ashes 
pI. [I Herd m. des Treibofens II fond m. 
de coupelle. / - hricks pI. I[ feuerfeste 
Steinc mpi. [[ briques fpI. re£ractaires. 
, - casing [[ Herdeinsatz m. II caisse f. 
a foyer. , acid open - furnace I[ sauerer 
Martinofen m. II four m. Martin acicIe. , 
basic open - furnace I[ basischer Martin
of en m. [[ four m. Martin basique. , 
jacket ofthe - [[ Herdmantcl m.1I blindage 
m. du creuset. , - mould Ii Herdform f. II 
moule m. ouvert du foyer. / - plate II 
Herdzacken m. II plaque f. cI'atre. , -
steel II Bohstahl m. [[ acier m. naturel on 
brut. / - stone [[ Herdstein m. eines 
Kamins [i pierre f. de eheminee. 

hellrt rot [[ Botfaule f. [[ pourriture f. rouge 
on du cceur. , - shake (Wood) II KernriB 
m. [I fente f. au co-ur. , --shaped [I herz
fiirmig II en forme de CO)11r m. / --shllped 
thimble II Herzkausche f. [[ cosse f. en 
forme de cceur. , - wheel [[ Neoiden· 
rad n.; Herzscheibe f. ,i roue f. en camr. 
, - wood [[ Kernholz n. [[ cceur m. du 
bois; bois m. de cceur. 

heat, to (Forg) II ausgliihen; gliihen [[ 
rougir; reeuire. , - (Oven) [! anheizen; 
heizen [[ mettre Ie feu. , - (Met) I[ er
hitzen [[ chauffer; rochauffer. , - over 
the bare flame II in offener Flamme f. 
erhitzen I[ ehauffcr a feu nu. , to begin -
[I anheizen [[ commencer it chauffer. , 
- a little [i anwarmen [I chauffer un peu. 
, - up the machine [I die Maschine an
warmen II chauffer la machine. / the 
pieces pI. should be gradually and uni
formly heated II die Stucke np!. sind 
maf.lig rasch und gleichmallig zu erhitzen 
[[ il faut chauffer los pieces fpI. lentoment 
et regulierement. , the bearing heats 
exceedingly !I das Lager wird iibermallig 
heW [[ Ie palier chauffc cxeessivement. 

heat (Metal) I[ Hitze f.; Gluhhitzc f.; 
Fellcr n. I: chaude f. , - (Phys) [i Warme 
f. II chaleur f. , black - II cIunkle Hitze f. 
II chaleur f. sombre. , - of a blast-furnace 
II Feuer n. eines Hochofcns I[ feu m. d'un 
haut-fourneau. , hright.red - il lebhafte 
Botgluhhitze f. i[ rouge m. vif. , - car
ried away by excess of air [: mit der 
Luft abgefiihrte Warme f. I[ chaleur f. 
culevee par l'excedent d'air. / to carry 
off the - I[ die Warme ablciten II enlever 
la chaleur. , cherry-red - Ii Kirschrot
glut f. II chaude f. rouge-cerise. / - of 
combination [[ Bindungswarme f. I[ cha
leur f. de combinaison. , - of combustion 
,[ Verbrennungswii,rme f. :1 chaleur f. de 
combustion. , to conduct - Ii \Varme f. 
leiten I[ conduire la chaleur. , dark-red -
I[ Dunkelrotglut f. II chaude f. sombre. I 
quantity of developed - I[ WarmeWnung 
f. [I quantite f. de chalellt' developpee. , 
- of dissociation II Dissoziationswarme f. 
I[ chaleur f. de dissociation. , to eliminate 
- [I Warme f. abHihren I[ enlever la 
chaleur., emitted - I[ abgegcbeno Warme 
f. [I chaleur f. {,mise on degagee. , final 
mashing - i[ Abmai,chtemperatur f. [i 
tempemtnre f. finale de saccharification. 
, finishing - (Malt) [[ Abdarrtemperatnr 
f. [[ temperature f. finale de touraillage. 
, - of formation II Bildungswarme f. [i 

chaleur f. de formation. , - of fuel [I 
Brennstoffwarme f. rl ('haleur f. du 
combustible. , in full - i: in voller Hitzo 
f. II en pleine temperature f. , - of fusion 

heat emlSSIOn 

i[ Schmelzwarme f. I[ chaleur f. de fusion. 
, to give - (Forg) [I das Eisen gliihen; 
eine Hitze f. gebon I[ chauffcr au faire 
rougir Ie fer; donner une chaude au fer. 
, - of hot-house I[ Treibhauswarme f. II 
chaleur f. de serres chaudes. , - of hydra
tion II Hydrationswarme f. ![ chaleur f. 
d'hydration. , the ingot was forged out 
under a press by means of x -8 II der 
Block m. wurde in x Hitzen unter einer 
Presse ausgeschmiedet II Ie lingot m. 
fut forge sous une presse en x chauf
fes. ,latent - II gcbundene Warme f. [[ 
chaleur f. latente. , lost - II Abhitze f. 
II chaleur f. perdue. / radiant - Bee 
radiating -. , to radiate - [I Warme f. 
ausstrahlen [i emettre la chaleur. / ra
diating - [[ strahlende Warme f. [I chaleur 
f. rayonnante. , - of reaction [[ Beak
tionswarme f. I[ chaleur f. de reaction. , 
red - I[ Gliihhitze f. [[ chaleur f. rouge; 
rouge m. / the rolling is done in one - [[ 
das Auswalzen n. erfolgt in einer Hitze [[ 
Ie laminage m. se fait dans une seule 
chaude. , rose-red - [[ Hellrotghihhitze f. 
II rouge m. claire. , sensible to - [[ warme
empfindlich i[ sensible it la chaleur. , 
- of solidification I[ Erstarrungswarme f, 
[I chaleur f. de solidification. , sparkling 
- see welding -. , specific - II spezi. 
fisc he Warmc f. i[ chalour f. specifique. 
, terrestrial - II Erdwarme f. I[ cha
leur f. terrestre. , total - [[ Gesamt· 
\Varme f. I[ chaleur f. totale. , to transmit 
- [I Warme durchlassen IIlaisser passer la 
chaleur. ,uncombined - I[ freie Warme f. 
,[ chaleur apparcnte. , upper - II Ober 
feuer n.; Obcrhitze f. [[ chaleur f. dll 
gueulard. , - of vaporization i[ Vcrdamr 
fungswarmc f. I[ chaleur f. de vaporisa 
tion. , waste - ![ abgehencIe Hitze f.: 
Abwarme f. II chaleur f. perdue. / waste -
recovering i[ Abhitzeriickgewinnung f. II 
recuperation f. de la chaleur perdue. , 
welding - Ii SchweiBhitze f. i[ chaude f. 
suante au, soudante. , white - II WeiJ3-
gliihhitze f. I[ chaude f. blanche. 

heat absorption [i \Varmeaufnahme f.; 
Warmeeinstrahlung f. [I absorption f. de 
chaleur; chaleur f. absorbee. / - accu
mulator [[ Warmespeicher m. [[ accumu
lateurm. dechaleur./- capacity IIWarme
aufnahmefahigkeit f.; Warmekapazitat f. 
I[ cap>1cite f. calorifique.,- coil (Tel) II Fein
sicherungspatrone f. [[ bobine f. thermi
que. , - conductibility I[ Warmeleitung 
f.; Warmeleitfahigkeit f. II conductibilite 
f. calorifique. , --conducting alloy II 
warmeleitencIe Legierung f. I[ alliage m. 
pyroforique. ,--concIuct.ing power I[ War
meleitungsvermogen n. il pOll voir m. ca
lorifique.,long-distance conveyance of
see long-distance - transmission. , de
perdition of - Ii Warmeverlust m. II dP
perdition f. de la chaleur. / - economizer 
II Warmeaustauschapparat m. [[ echan
geur m. de chaleur. , - economy [[ 
'''''armewirtschaft f. [[ economie f. calo
rique. 

heated bearing i[ warmgelaufenes Lager n. 
[[ coussinct m. echauffe. , - circulating 
air I[ L"mlaufheizung f. II chauffage m. it 
air de circulation. I boiler of - pipes pI. 
[i Heizrohrkessel m. II chaudiere f. de 
tuyaux chauds. 

heat efficiency Ii Heizeffekt m. II1'endement 
m. thcrmique on en chaleur. , - emis
sion 'I Warmeabgabc f. I[ emission f. de 



heat equator 

chaleur. 1- equator II Warmeaquator m. 
II equateur m. thermique. 

heater (Device) II Heizkorper m.; Vorwar· 
mer m. II calorifere m.; rechauffeur m. I 
- (Person) II Heizer m. II chauffeur m. I 
air - II Lufterhitzer m. II rechauffeur m. 
d'air. / counter-current feed - II Gegen
stromvorwarmer m. II rechauffeur m. it 
contre-courant. I cream - II Rahmvor
warmer m. II rechauffeur m. de creme. I 
electric - II elektrischer Heizkorper m. II 
radiateur m. electrique. / feed water - II 
Speisewasservorwarmer m. II rechauffeur 
m. d'eau d'alimentation. / forge - II 
Schmiedegeselle m. II chauffeur m. de 
forge. I hot air - II Warmluftheizungs
anlage f. II calorifere f. it air chaud. I hot 
water - II Warmwasserheizungsanlage f. 
II calorifere m. it eau chaude. I milk - II 
Milchvorwarmer m. II fechauffeur m. de 
lait. / steam - II Dampfheizungsanlage f. 
II calorifere f. it vapeur. / vehicle - II 
Heizeinrichtung f. eines Wagens II chauf
ferette f. de voiture./mantle for -s II Heiz
korperverkleidung f. II revetement m. de 
radiateurs. 

heat exchange II Warmeaustausch m. II 
echange m. de la chaleur. / - exchan
ger II Warmeaustauscher m. II echangeur 
m. de chaleur ou de temperature. / -
expansion II Warmeausdehnung f. II di
latation f. thermique. 

heath II Heide f. II bruyere f.; brande f.; 
lande f. 

heath brush II Heidebiirste f. II brosse f. en 
buisson ou de bruyere. 

heather II Heidekraut n. II bruyere f. / - in 
bundles II Heidekraut n. in Biindeln II 
bruyeres fpl. en paquets. 

heath stone II Heidenstein m. II ericite f. 
heating II Beheizung f. II chauffage m. / -

(Chern; Phys) II Erwarmung f. II cale
faction f. / - (Forg) II Hitze f.; Gliihhitze 
f. II chaude f. /- (Mach) II HeiBwerden n.; 
Heil3laufen n.; Erwarmung f. II echauffe
ment m. / - of a bearing II Heil3laufen n. 
oder Warmlaufen n. eines Lagers II echauf
fement m. d'un coussinet. / - with char
coal II Holzkohlenfeuerung f. II chauffage 
m. au charbon de bois. / electric - II elek
trische Beheizung f. II chauffage m. eIec
trique. / electric foundry machine - II 
elektrische GuBmaschinenbeheizung f. II 
chauffage m. electrique de machines it 
couler. / electrical - of engine pieces II 
elektrische Heizung f. von Maschinen
teilen II chauffage m. eIectrique de pieces 
de machine. -/ - by electricity II elek
trische Heizung f. II chauffage m. electri
que. / excessive - II starke Erhitzung f. II 
echauffement m. exagere. / - by gas II 
Gasheizung f. II chauffage m. au gaz. / 
the - is done in a hardening furnace of 
convenient size II die Erhitzung f. er
folgt in einem Harteofen von geeigneter 
GroBe II Ie chauffage a lieu dans un four 
it tremper d'un volume proportionne. / -
by hot air II Warmluftheizung f. II chauf
fage m. it air rechauffe. / - with hot
water pipes II Warmwasserheizung f. II 
chauffage m. it l'eau chaude. / local - II 
ortliche Erwarmung f. II echauffement m. 
local. / lower - II Unterhitze f. II chauf
fage m. par en bas. / - with peat see 
- with turf. / permanent - II Dauer
heizung f. II chauffage m. continuo / -
under pressure II Druckerhitzung f. II 
chauffage m. sous pression./- by steam II 
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Dampfheizung f. II chauffage m. it va· 
peur. / - with turf II Torffeuerung f. II 
chauffage m. it la tourbe. / upper - II 
Oberhitze f. II chauffage m. par en haut. / 
waste gas - II Abgasheizung f. II chauffage 
m. par les gaz perdus. / warm water - II 
Warmwasserheizung f. II chauffage m. 
it eau chaude. 

heating apparatus II Heizvorrichtung f. II 
calorifere f.; appareil m. de chauffage. / 
- for eatables II Speisenwarmer m. II 
chauffe-plats m. / electric - II elektrischer 
Heizapparat m. II appareil m. de chauf
fage electrique. / hot-air - II Luftheizung 
f. II calorifere m. it air. / hot-water - II 
Warmwasserheizung f. II calorifere m. it 
eau chaude. / petrol - II Benzinofen m. 
II foyer m. it benzine. 

heating arrangement II Heizvorrichtung f. II 
calorifere m. / - battery (Radio) II Heiz
batterie f. II batterie f. de chauffage. / -
body II Heizkorper m. II corps m. de 
chauffe. / - boiler II Heizungskessel m. II 
chaudiere f. pour chauffage. / - boiler 
thermometer II Heizungskesselthermo
meter n. II thermometre m. pour chau
dieres de chauffage. / - bowl II Heiz
sonne f.; elektrische Sonne f. II radiateur 
m. parabolique (de chaleur)./- capacity 
II Heizfahigkeit f. II capacite f. de chauffe. 
/ - cartridge II Heizpatrone f. II cartouche 
f. de chauffage. / - chamber (Metal) II 
Heizkammer f. II chambre f. de chauffe. / 
- coil (Electr) II Heizspule f. II bobine f. 
de chauffage. / - coil (Mach) II Heiz
schlange f. II serpentin m. rechauffeur. 
/- coke (Found) II Fiillkoks m. II coke m. 
d'allumage. / - coupling II Heizkupplung 
f. II raccordement m. pour circuits de 
chauffage. 

heating-current circuit II Heizstromkreis 
m. II circuit m. de chauffage. / - inten
sity of repeater valves II Heizstromstarke 
f. der Verstarkerrohren II intensite f. du 
courant de chauffage des lam pes ampli
ficatrices. / - supervisory relay II Heiz
stromkontrollrelais n. II relais m. de 
controle du courant de chauffage. / -
testing switch II HeizstrommeBschalter 
m. II interrupteur m. de mesure du cou
rant de chauffage. 

heating cushion see - pad. / - effect II 
Heizeffekt m.; kalorimetrische Heiz
kraft f. II effet m. calorimetrique ou ca
lorifique. / - efficiency II Anheizwir
kungsgrad m. II rendement m. pour la 
periode d'echauffement. 

heating element II Heizelement n. II element 
m. de chauffage./ built-in -II eingebautes 
Heizelement n. II element m. de chauf
fage monte. / mica - II Glimmerheizele
mentn.11 element m. de chauffageen mica. 

heating filament II Heizfaden m. II fila
ment m. de chauffage. / - flue II Heiz
kanal m. II carneau m. de chauffage. / -
furnace II Gliihofen m. II four m. it re
chauffer ou it recuire. / - gas II Heizgas n. 
II gaz m. calorifiere ou de chauffage. / 
excellent utilization of the - gases II vor
ziigliche Ausnutzung f. der Heizgase II 
utilisation f. parfaite des gaz de chauf
fage. / - grid see - grill. / - grill II Heiz
gitter n. II grille f. de chauffage. / - hour 
II Heizstunde f. II heure f. de chauffage. / 
- inset II Heizeinsatz m. II piece f. de 
chauffage de rechange. / - installation II 
Heizungsanlage f. II installation f. de 
chauffage. I - jacket II Heizmantel m. II 

heat resistance 

chemise f. de rechauffage. / - lamp ii 
Heizlampe f. II lampe f. it chauffer. I -
member II Heizkorper m. II corps m. de 
chauffage. / electric - machine II elek
trische Erwarmungsmaschine f. II ma
chine f. it rechauffer electriquement. / 
heavy - oil II schweres Heiz61 n. II huHe f. 
lourde pour chauffage. / - oven II Heiz
of en m. II calorifere m. I electric - pad II 
elektrisches Heizkissen n. II cataplasme 
m. electrique. I - pipe II Heizrohr n. II 
tuyau m. de chauffage ou de chaleur. I 
ribbed - pipe II Rippenheizrohr n. II tuyau 
m. de chauffage it ailett.es. I - plant II 
Heizungsanlage f. II installation f. de 
chauffage. I - plate II Heizplatte f. II re
chaud m.; dessous m. de plats; plaque f. 
chauffante. I electric - plate II elek
trische Heizplatte f. II chaufferette f. 
electrique. I - power II Heizkraft f. II 
puissance f. calorifique ou de chauffe. I 
- register II Dampfheizkorper m. II radia 
teur m. I - resistance II Heizwiderstand 
m. II resistance f. de chauffage. / - sec
tion II Heizstrang m. II circuit m. de 
chauffage. / - spiral II Heizspirale f. II 
spirale f. de chauffage. / - station II 
Heizwerk n. II centrale f. de chauffage. 
I - stove II Warmofen m.; Trocken
of en m. II fourneau m. it secher. / 
- surface II Heizflache f. II surface f. 
de rechauffement ou de chauffe. I 
total - surface II Gesamtheizflache f. II 
surface f. de chauffe totale. / - table II 
Heiztisch m. II table f. de chauffe. / -
tape II Heizband n. II ruban m. de chauffe. 
I-technics pI. II Heiztechnik f.1I technique 
f. du chauffage. I - test II Gliihprobe f. 1/ 

essai m. it la chaleur. /- tube II Siederohr 
n.; Heizrohr n. II bouilleur m.; tuyau m. 
de chauffage. I ribbed - unit II Rippen
heizelement n.11 element m. de chauffage 
it ailettes. I electric - utensil II elektri
sches Heizgerat n.1I appareil m.de chauf
fage eIectrique. I - value II Heizwert m.1I 
pouvoir m. calorifique. / determination 
of the - value II Heizwertbestimmung f. 
II determination f. de Ia puissance calori
fique. / - voltage II Heizspannung f. II 
tension f. de chauffage. / - wire II Heiz
draht m. II fil m. de chauffage. 

heat insulation composition II Warme
schutzmasse f. II masse f. calorifuge. I 
- insulator II Warmeisoliermittel n. II 
calorifuge m. thermique. / interchange 
of - II Warmeaustausch m. II echange m. 
de chaleur. I - interchanging apparatus 
II Warmeaustauschapparat m. II appareil 
m. echangeur de chaleur. I loss of - II 
Warmeverlust m. II perte f. ou deperdi
tion f. de chaleur. / - measuring device II 
WarmemeBeinrichtung f. II installation f. 
calorimetrique. I mechanical equivalent 
of - II mechanisches Warmeaquivalent n. 
II equivalent m. mecanique de la chaleur. 
I mechanical theory of - II mechanische 
Warmetheorie f. II tMorie f. dynamique 
de la chaleur. I - motor II Warmekraft
maschine f. II moteur m. thermique. / 
--proof see --resisting. / - protective II 
Warmeschutzmittel n. II moyen m. con
servateur de chaleur. I - pump with 
evaporator II Warmepumpe f. mit Ver
dampfer II pompe f. calorifique avec 
evaporateur. I - radiation II Warme· 
strahlung f.1I rayonnement m.thermique. 
/ - resistance II Heizwiderstand m. II 
resistanc(' f. de chauffage. 



heat-resisting 

heat-resisting II hitzebestandig II resistant 
it la chaleur. I - castings pI. II hitze
bestandiger GuB m. II moulages mpl. de 
resistance it hautes temperatures. I - reo 
tort II hitzebestandige Retorte L II cornue 
L d'une haute resistance a la tempera
ture. / - steel II hitzebestandiger Stahl 
m. II acier m. resistant it la chaleur. I 
- tube II hitzebestandiges Rohr n_ II 
tuyau m. aIlant au feu. 

heat spectrum II Warmespektrum n.1I spectre 
m. de la chaleur. I - storage II Warme
speicherung L; Warmestauung L II ac
cumulation f. O1t emmagasinage m. de 
chaleur. I - storage boiler II Warme
speicherkessel m. II chaudiorc f. accumu
latrice d'eau chaude. I - storing stove II 
Warmespeicherofen m. II poele m. type 
accumulateur de chaleur. I - switch II 
Heizschalter m. II interrupteur m. de 
circuit de chauffage. I - transformation 
II Warmeumsatz m. II echange m. de 
chaleur. I - transmission II Warmeiiber
tragung f. II transmission f. de chaleur. I 
long-distance - transmission II Fern
heizung f.1I transport m. ou transmission; 
f. de chaleur it grande distance. I -
treatment II Warmebehandlung f.11 traite
ment m. thermique. I - treatment fur
nace II Warmebehandlungsofen m. II four 
m. pour Ie traitement thermique./- unit 
II Warmeeinheit f.; Kalorie f.1I unite L 
de chaleur; calorie f. I utilization of - II 
Warmeausniitzung f. II utilisation f. de 
la chaleur. / - value II Heizwert m. II 
pouvoir m. ou puissance f. calorifique. 

heave, to - the cable II das Ankertau ein
winden II virer Ie cable. I - in II hieven; 
winden II virer. I - the log 1I10ggen II jeter 
Ie loch. I - up II heben II lever; elever; 
soulever. 

heave (Mine) II Verwerfung L eines Ganges 
II derangement m. d'une couche. I to 
take a - (Mine) II verworfen sein II fMe 
derange. 

heaver II Hebebaum m.; Brechstange f.; 
Handspake f. II levier m.; anspect. I 
locomotive - II Lokomotivhebebock m. 
il cMvre m. it locomotive. I ship's - II 
Schiffshebebock m. II chevre f. it bateau. 

heavier than air II schwerer als Luft f. II 
plus lourd que l'air m. 

heaviness II Schwere L II pesanteur f.; 
poids m. 

Ilea vis ide function (Tel) II Stammfunktion 
f.; Stammgleichung f. II fonction f. ca
racteristique de Heaviside. I - layer II 
Heavisideschicht f. II couche f. de Heavi
side. I-'s distorsionless line II Hea vi
sidesche verzerrungsfreie Leitung f. II 
ligne f. sans distorsion de Heaviside. I 
-'s expansion rule II Heavisidesche Regel 
f. II developpement m. de Heaviside. 

heavy II schwer II pesant; lourd. I - (Build) 
II massiv; stark; massig II massif. I 
- current II Starkstrom m. II courant m. 
fort. I - current laboratory II Starkstrom
laboratorium n. II laboratoire m. pour 
courants forts. I - dragoon saddle II 
deutscher Sattel m. II selle f. allemande; 
selle de grosse cavallerie. I -.duty engine 
II Hochleistungsmotor m. II moteur m. 
it haute capacite. I --duty machine II 
Hochstleistungsmaschine f. II machine f. 
it rendem~nt maximum. I --duty up
right drilling machine II Stander bohr
maschine f. fiir groBe Leistung II ma
chine f. a percer vertic ale de grande 
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puissance. I - hydrocarbon gas II Athylen 
n.; schweres Kohlenwasserstoffgas n. II 
gaz m. olMiant; gaz m. lourd d'hydro
gime carbure. I - oil II Schwerpetroleum 
n. II petrole m. lourd. I - oil motor II 
Schwerolmotor m. II moteur m. a petrole 
lourd. I - petrol II Sohwerbenzin n. II 
essence f. lourde. I - pressure iI starke 
Spannung f.; hoher Druck m. II haute 
pression f. I to be of - sale II schlechten 
oder schwierigen Absatz m. haben II la 
marchandise est d'un placement diffi
cile. 

heavy spar II Schwerspat m. II spath m. 
lourd; baryte L; baryte f. suIfaMe. I 
fibrous - II Faserbaryt m. II baryte L 
sulfatee fibreuse. I - mill II Schwerspat
miihle f. II moulin m. a baryte. 

heavy tank (War mat) II schwercr Kampf
wagen m.; Durchbruchtank m. II char m. 
de combat lourd; char m. de rupture; 
tank m. ecmscur. 

heck (Weav) II Leserost m.; Schergatter m. 
II plot m. a grille. I - of a spinning wheel 
II Gabel f. oder Fliigel m. eines Spinn
rades II trechoir m. ou ailette f. ou 
epinglier m. d'un rouet a filer. / - box 
of a warping mill (Weav) II Fiihrer m. oder I 
Katze f. eines Scherrahmens II plot m. 
ou giette L d'un ourdissoir. 

heckle, to see to haokle. 
heckle see hackle. 
hectare II Hektar m. II hectare m. 
hectogram II Hektogramm n. II hecto-

gramme m. 
hectogram me see hectogram. 
hectograph II Hektograf m.11 hectographe m. 
hectographic copy II hektografischer Abzug 

m. II copie f. hectographique. 
hectographing paper II Hektografenblatt n. 

II papier m. hectographique. 
hectograph mass II Hektografenmasse L 

composition f. hectographique. 
hectoliter II Hektoliter n. II hectolitre m. 
heddle II Webelitze L; Schaftlitze f.; Litze 

L; HeIfe L Illisse f. I - hook II Einzieh
haken m.; Einziehnadel f.; Reihhaken 
m. II passette f. I - thread II Litzenzwirn 
m.; Kammzwirn m. II fil m. d'arcade. 

hedenbergite II Hedenbergit m. II heden
bergite f. 

hedge, to - with pales II einpfahlen II pa
lissader; entourer de palis m. 

hedge II (lebendiger) Zaun m.; Hecke f. II 
haie L I dead-wood - II geflochtene Heeke 
f. II haie f. de branches; haie f. sec he ou 
morte. I protective - II Fangzaun m. II 
haie f. ou palissade f. d'arret. I quick-set 
- II lebende Hecke II haie f. vive. 

hedge cutter II Heckenschneider m. II tail
leur m. de haies. 

hedgehog transformer II Igeltransformator 
m. II transformateur m. herisson. 

hedging knife II Hippe f. II serpe f.; serpette 
f. I - shears pI. II Heckenschere f. II ci
seaux mpl. de jardinier. 

hedyphane II Hedyphan m. II hediphane m. 
heel, to II iiberliegen II s'incliner; donner de 

Ia bande. I - a vessel II ein Schiff n. 
krangen oder iiberholen II mettre un na
vire a la bande; incliner un navire. 

heel (Mar) II Krangung L II bande f. / -
(Shoem) II Absatz m. II talon m. / -
(Stocking) II Ferse f.; Hacke f. II ta
lon m. I to give the - (Mar) II rank 
unter Segel n. sein II porter mal la 
voile. I - of the horse's foot II Ferse 
L am Pferdehufe II talon m. du 

heighL 

cheval. I leather - (Shoem) II Lcder. 
absatz m. II talon m. en cuir. I - of a 
mast II FuB m. eines Mastes II pied m. 
d'un mat. I - of the rudder II Ruderhacke 
f. II talon m. de gouvernail. I spliced - II 
verstarkte Ferse f. II talon m. renforce. I 
- of tongue II Zungenwurzel f. II talon m. 
d'aiguille. I wooden - (Shoe) II Holz
absatz m. II talon m. en bois. 

heel chair of tongue (Switch) II Drehstuhl 
m. II coussinet m. de talon. 

heeler (Shoem) II Absatzaufnagler m. II po
seur m. de talons. 

heeling (Mar) II Krangung f. II bande L I -
angle II Krangungswinkel m. II angle m. 
de bande. I - error (Mar) II Krangungs
fehler m. II erreur f. de bande. I - magnet 
II Krangungsmagnet m. II aimant m. 
generateur du champ additionnel. 

heel iron II Stiefeleisen n. II fer m. it talons. 
I - maker II Absatzmacher m. II monteur 
m. de talons. I - piece (Shoem) II Absatz
fleck m.1I talonnette L I - piece stiffening 
.1 Kappensteife f. II empois m. de paton. I 
- post of a flood-gate II Wondesaule f. 
eines Deichschleusontores II poteau m. 
tourillon d'une porte d'ec!use. I - tenon 
of a mast II Fu13zapfen m. eines Mastes II 
tenon m. d'emplanture d'un mat. I -
tip wire II Stiefeleisendraht m. II fil m. 
pour fers a bottes. I - trimmer (Shoem) 
II Absatzfraser m. II fraiseur m. de ta
lons. 

height II Hohe f. II hauteur f. I - (Hydr 
arch) II nutzbares Gefall n.; Druekhohe 
f. II hauteur L de la chute; charge f. 
d'eau. I adjustable - II verstellbare Hohe 
f. II hauteur f. reglable. I - of baro
meter II Luftdruckstand m.; Baro
meterstand m. II hauteur f. barome
trique. I - between decks II Hohe f. 
zwischen den Decks II hauteur f. d'entre
pont. I - of a bowstring truss II Pfeil
hohe f. eines Tragers mit gekriimmter 
Gurtung II floche L d'nne poutre en arc. 
I - of the centre of gravity II Schwer
punktshiihe L II hauteur L du centre de 
gravite. I - of the day lilichte Hohe f.; 
Hohe f. im Lichten II hauteur f. libre ou 
du jour. I - of fall II Druckhohe f.; Ge
falle n.; Fallhohe f. II hauteur f. de la 
chute; chute f. ou charge f. d'eau. / -
above floor II Hohe f. iiber dem Boden II 
hauteur f. au-dessus du sol. I - of 
focus II Lichtpunkthohe f. II hauteur m. 
du point lumineux. I - of gib head II Na
senhohe L II hauteur f. du talon. I - of 
layer II Schichthohe f. II hauteur f. de 
couche. I - of ledge (Railw) II Spurhohe 
f. II hauteur f. du rebord. I - of a letter II 
Buchstabenhohe f. II hauteur f. du carac
tere. I - of letters II Schrifthohe f.; Pa
pierhiihe f. II hauteur f. en papier. I - of 
level II Bodenhohe f. II niveau m. du 
sol. I - of lift II Forderhohe f.; Hub
hohe f.; Hub m. II course f.; course 
f. ou hauteur f. de lovage. / - of lift 
of crane II Hubhohe f. beim Kran II 
course f. de levage de grue. I - of the 
line II Zeilenhiihe L II hauteur f. de la ligne. 
I metacentric - II metazentrische Hohe f. 
II hauteur f. metacentrique. I overall - II 
Bauhohe L II encombrement m. en hau
teur. I - of projection II Wurfhohe f. II 
hauteur L du jet. I - of rail II Schienen
hiihe f. II hauteur f. des rails. I - above 
sea level II Hohe f. iiber dem Meeres
spiegel; Seehohe f. II hauteur f.; altitude 



height 

I.; elevation f. au-dessus du niveau de 
la mer. 1- of the shed (Weav) II Sprung
hiihe f. II louIe f. I - of stroke (Forg) II 
Hub m. II hauteur f. de chute. I suction 
- of a pump II Saughiihe f. einer Pumpe 
II hauteur f. d'aspiration d'une pompeo 
I - of swell II Stauhiihe f. II hauteur f. 
de barrage. I useful - II Nutzhiihe f. II 
hauteur f. utile. I - of a vault II Pfeilhiihe 
f. oder Stichhiihe f. einer Wiilbung II 
fleche f. ou montee f. de voftte; vous
sure f. I - of velocity II Geschwindigkeits
hiihe f. II hauteur f. de la vitesse. I - of 
waves II Wellenhiihe f. II hauteur f. des 
lames ou des ondes. 

heighten, to - the yellow colour of brass 
in nitric acid (aqua fortis) II Messing n. 
abbrennen II decaper Ie laiton. 

heightened II erhiiht II releve. 
height finder II Hiihenmesser m. II altimetre 

m. I - gauge II HiihenmaJ3stab m.11 mesure 
m. de hauteur. I --to-paper (Print) II 
Schrifthiihe f. II hauteur f. en papier. 

helical blower II Propellergeblase n. II souf
flerie f. it helice. I - curve II Schrauben
linie f. II helice f. I -line II Spirale f.; Spi
rallinie f. II spirale f. I - pump II Schrau
benpumpe f. II pompe f. helicoldale. I -
spring II (zylindrische) Schraubenfeder f. 
II ressort m. it boudin ou en spirale ou 
heliCOIdal. I automatic machine for 
coiling - springs II Maschine f. zum 
selbsttatigen Wickeln von Schrauben
federn II machine f. automatique it enrou
ler les ressorts it boudin. I - tooth II Spi
ralzahn m. II dent f. helicoidale. 

helicoid see helicoidal. 
helicoidal II schraubenfiirmig II helice; heli

cOlde; helicoIdal. 1- groove II Schrauben
nute f. II rainure f. helicoldale. I - para
bola II parabolische Spirale f. II para bole 
f. helicoide; spirale f. parabolique. I -
ventilator II Schraubenventilator m. II 
ventilateur m. heliCOIdal. 

helicopter II Schraubenflieger m. II helicop
tere m. I - screw II Hubschraube f. II he
lice f. sustentatrice. . 

heliocentric II heliozentrisch II heliocentri
que. 

heliochromogravure II Heliochromogravure 
f. II heliochromogravure f. 

heliographic paper making machine II Licht
pauspapierherstellungsmaschine f. II ma
chine f. it fabriquer des papiers pho
tographiques. 

heliographical printing II Lichtdruck m. II 
impression f. heliographique. 

heliogravure II Heliograviire f.; Fotogra
viire f. II heliogravure f.; photogravure f. 

heliometer II Heliometer n.; Sonnenmesser 
m. II heliometre m. 

helioscope II Helioskop n.; Sonnenglas n. II 
helioscope m. 

heliostate II Heliostat m. II heliostat m.; 
porte-Iumiere m. 

heliotherapy II Hiihensonnentherapie f. II 
heliotherapie f. 

heliotrope II Heliotrop m. II heliotrope m.; 
agate f. ponctuee verte. 

helium II Helium n. II helium m. I - line II 
Heliumlinie f. II raie f. de helium. I -
valve II Heliumriihre f. II lampe f. helium. 

helix II Schraubenlinie f.; Spirale f. II helice 
f.; spirale f. 

hellebore root II NieJ3wurz f. II rhizome m. 
d'ellebore. 

helm (Mar) II Ruder n.; Steuer n. II gouver
nail m.l- (Tiller) II Ruderpinne f.1I timon 
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m. ou barre f. du gouvernail. I to shift 
the - II Ruder n. legen II coucher la barre. 
I weather - II Luvruder n. II gouvernail 
m. arrive. 

helm angle II Ruderwinkel m. II angle m. de 
barre. I - coat II Ruderkragen m. II braie 
f. du gouvernail. 

belmet II Helm m. II casque m. I colonial- II 
Kolonialhelm m.; Tropenhelm m. II cas
que m. colonial. I - for fire brigades II 
Feuerwehrhelm m. II casque m. de pom
piers. I - for the tropics II Tropenhelm 
m. II casque m. pour pays chauds. 

helmport II Ruderkoker m. II jaumiere f. 
helmsman II Ruderganger m.; Steuermann 

m. II timonier m. I elevator - II Hiihen
steuermann m. II timonier m. d'altitude. 

help, to II raten; helfen II conseiller; porter 
remede; deviner. 

helper II Gehilfe m. II aide m. I - (Build) II 
Handlanger m. II manceuvrier m.; jour
nalier m.; journalier m. aide-ma90n I 
- (Pap) II Hollandergehilfe m. II sous
gouverneur m. I first - (Factory) II Be
triebsassistent m. II premier aide m. 

helve, to - an axe II ein Beil n. anschaften 
II monter une hache. 

helve II Stiel m. (eines Werkzeuges) II 
manche m. I hammer - II Hammerstiel 
m. II manche m. d'un marteau. 

helve hammer II Aufwurfhammer m. II 
marteau m. it creuser. I - with a wooden 
shaft II Aufwerfhammer m. mit hiilzer
nem Stiel II marteau m. it creuser it 
manche en bois. 

hem, to II saumen II ourler. 
hematite II Hamatit m.; Blutstein m. II 

hematite f.; pierre f. sanguine; sanguine 
f. I - containing a small amount of 
manganese II manganarmes Hamatit n. 
II hematite f. it faible teneur en man
ganese. I - iron II Hamatiteisen n. II fonte 
f. hematite. I - iron ore II roter Glaskopf 
m. II hematite f. rouge. 

hemeralopia II Nachtblindheit f. II he
meralopie f. 

hemiheder II Halbflachner m. II hemiMre m. 
hemihedral II halbflachig II hemiedrique. I 

- forms pI. II hemiedrische Formen fpl.; 
Halftflachner m. II hemiedrie f.; cristaux 
mpl. hemiMres. 

hemimorphism II Hemimorphie f. II hemi
morphie f. 

hemisphere II Halbkugel f.; Hemisphare f. 
II hemisphere m. I southern - of the 
earth II siidliche Halbkugel f. der Erde II 
hemisphere m. austral de la terre. 

hemispherical II halbkugelfiirmig II hemi
spherique. I - shape II Halbkugelgestalt 
f. II forme f. hemispherique. I - vault II 
Kugelgewiilbe n. II dome m.; cul-defour 
m.; voftte f. spherique. 

hemitetrahexahedron II Pyritoeder n.; Pen
tagondodekaeder n. II hemihexatetraMre 
m.; dodecaedre m. pentagonal. 

hemitrisoctahedron, trigonal II Pyramiden
tetraeder n.; Trigondodekaeder n. II 
tetraMre m. pyramide ou pyramidal; 
tetratriedre m.; hemiicositetraedre m. 

hemmer (Person) II Saumerin f. II ourIeuse f. 
I - (Sewing mach) see hemming rule. 

hemming rnle II Saummaschine f. II guide 
m. it ourler. 

hemp II Hanf m. II chanvre m. I Bombay -
II Bombayhanf m.11 bombax m. I to break 
- II den Hanf m. brechen II broyer Ie 
chanvre. I clean - II Reinhanf m. II brin 
m.; chanvre m. net ou serancc. I com-

hemp yarn 

mon - II Hanf m. II chanvre m. I cut - II 
Schnitthanf m. II chanvre m. coupe I 
dressed - II reinabgezogener Hanf m. II 
chanvrem.nettoye.l-infibresIlHanfm. 
inFasern II chanvre m. en fibres. I hackled 
- II gekammter Hanf m. II chanvre m. 
peigne. I half-clean - II Basthanf m. II 
chanvre m. cru. I Manila -II Manilahanf 
m. II chanvre m. de Manille. I raw - II 
roher Hanf m. II chanvre m. brut. I rough 
- II ungehechelter Hanf m. II challvre 
m. brut. I retted - II geriisteter Hanf 
m. II chanvre m. roui. I scutched - It 
gepochter Hanf m. II chanvre m. teilIe. 
I - for shoemaker's thread II Schuster
hanf m. II chanvre m. pour fil de cor
donnerie. I Sisal - II Sisalhanf m. II sisal 
m. I spun - II Hanfgarn n. II fil m. de 
chanvre. I - in stems II Hanf m. in 
Stcngeln II chanvre m. en tiges. 

hemp bag II Hanftasche f. II sac m. en 
chanvre. I - cable II Hanfseil n. II corde f. 
ou cordage m. de chanvre. I - codille Ii 
Hanfhede f.; Hanfwerg n. II etoupe f. 
de chanvre. I - coiling II Haufflechte f.; 
Hanfzopf m. II tresse f. de chanvre. I 
- comb II Hanfhechel f. II regayoir m. I 
coarsest - comb II Abzugshechel f.; Grob
hechel f.11 ebauchoir m.; grand peigne m., 
regayoir m.; seran m.1 cord of -II Hanf
seil n.11 corde f. ou cordage m. de chanvre. 
1- core II Hanfseele f. II arne f. de chanvre. 
,,- covering II Hanfumspinnung f. II gui
page m. de chanvre. I - dresser II Hanf
bereiter m. II chanvrier m.; preparateur 
m. de chanvre. I - dressing II Zuberei
tung f. von Hanf II preparation f. du 
chanvre. I - dressing machine II Hallf
aufbereitungsmaschine f. II machine f. 
it preparer Ie chanvre. 

hempen core see hemp core. 
hemp fibre II Hanffaser f. II brin m. ou 

fibre f. de chanvre. I - hackle II Hanf
hechelf.1I regayoirm. I-hackling II Hanf
hechelei f. II peignage m. de chanvre. I -
hackling machine II Hanfhechelmaschine 
f. 11 machine f. it serancer Ie chanvre. I 
- hards pI. see - codille. I - hose II Hanf
schlauch m. II tuyau m. en chanvre. I -
linen II Hanfleinwand f. II toile f. de 
chanvre. I - linen weaving II Hanf. 
leinwandweberei f. II tissage m. de 
toiles de chanvre. I - mill II Hanf
reibemiihle f. II moulin m. it broyer Ie 
chanvre. I - packing II Hanfliderung f. 
II garniture f. de chanvre. I - paper II 
Hanfpapier n. II papier m. de chanvre. I 
retting of - II Hanfriiste f.; Riisten n. 
des Hanfes II rouissage m. du chanvre. I 
- rope II Hanfseil n. II corde f. ou cable m. 
en chanvre. I - rope grease II Hanfseil
schmiere f. II graisse f. pour cables de 
chanvre. I - seed II Hanfsame m. II graine 
f. de chanvre. I - seed oil II Hanfiil n. II 
huile f. de chenevis ou de chanvre. I 
- spinner II Hanfspinner m. II fileur m. 
de chanvre m. I - spinning II Hanfspinner 
f. II filature f. de chanvre. I - spinning 
machine II Hanfspinnereimaschine f. II 
machine f. it filer Ie chanvre. I - strap II 
Hanfgurt m. II sangle f. de chanvre. I 
- tow II Hanfhede f. II etoupe f. de 
chanvre. I - tow dressing II Zubereitung 
f. von Hanfbast II preparation f. de la 
filasse de chanvre. I - twister II Hanf
zwirner m. II retordeur m. de chanvre. I 
- twist mill II Hanfzwirnerei f. II retorderie 
f. de chanvre. I - yarn II Hanfgarn n.; 



hemp yarn weaver 

Hanffaser f. II fil m. de chanvre. /- yarn 
weaver II Hanfgarnweber m. II tisseur m. 
de chanvre. 

hemstitch II Hohlsaum m. II ourlet m. 11 
jour. /- machine II Hohlsaummaschine f. 
II machine f. 11 ourler 11 jour. 

henbane leaves pI. II Bilsenkraut n.1I feuilles 
fpI. de jusq uiame. 

hen house II Hiihnerstall m. II poulailler m. 
hepar of sulphur II Schwefelleber f.; Ka

liumsulfid n. II foie m. de soufre. 
hepatic cinnabar II Korallenerz n. [[ mer

cure m. sulfure bitumineux. I - water II 
Schwefelwasser n.; Schwefelleberwasser 
n. [[ eau f. sulfuree au hepatique. 

herald engraver [[ Wappenstecher m. II gra
veur m. heraldique. 

heraldic chaser [I Wappenziselor m. II cise
leur m. d'armoiries. 

herbaceous plant [[ Staudenpflanze f. [[ 
plante f. herbacee. I - stalk II kraut
artiger Stengel m. [[ tige f. herbacee. 

herb press [[ Krauterpresse f. II presse f. 
11 herbes. 

herdsman [[ Hirt m. II berger m.; patre m.; 
bouvier m.; vacher m.; pasteur m.; 
gardien m. de troupeaux. 

hermaphrodite brig [[ Briggschoner m. [[ 
brick-goelette f. I - tank (War mat) [[ 
Raderraupenkampfwagen m. [[ tank m. 
composite; char m. de combat compo
site. 

hermetical IIluftdicht II hermetique; ferme 
au impermeable 11 l'air; ferme herme
tiquement. I - fitter II DosenschlieBer m. 
[[ sertisseur m. 

hernial bandage (Med) [[ Bruchbandage f. 
II bandage m. herniaire. 

herring, to gut and salt -8 II Heringe mpi. 
kaken [[ caquer des harengs mpl. I red -
II Biickling m. [[ hareng m. saur au fume. 

herring barreller II Heringspacker m. [[ en
caqucur m. de harengs. 

herringbone gear cutting machine'li Pfeil
raderfrasmaschine f. II machine f. 11 frai
ser les roues 11 denture 11 chevrons. I -
gear II Pfeilradgetriebe n. [[ engrenage m. 
helicoidal double. 1- parquetry II Riemen
parkett n.; Schiffsparkett n. [[ parquet 
m. 11 fougere. I - tooth II Winkelzahn m. [[ 
dent m. 11 chevron. I - wheel II Winkel
zahnrad n. [[ roue f. 11 denture 11 chev
rons. 

herringer II Heringsfischer m. II pecheur m. 
de harengs. 

herring fisherman [[ Heringsfischer m. II pe
cheur m. de harengs. I - fishing II He
ringsfang m. [[ harengaison f. I - keg II 
Heringstonne f. [[ caque f. 1- packer [[ He
ringspacker m. II encaqueur m.l- salter II 
Heringssalzer m. I! saleur m. de harengs. I 
- smoker II Heringsraucherer m. II pre
parateur m. de harengs fumes. 

Hertzian doublet [[ Hertzscher Doppelpol 
m. II dipole m. hertzien. I - oscillator II 
Hertzscher Sender m. II osciIIateur m. 
hcrtzien. 

Hertz' radiation integral II Hertzsche Funk
tion f. II fonction f. hertzienne. 

hesitation, without II anstandslos II sans 
hesitation f. au difficulte f. 

beterodyne II Uberlagerer m. II heterodyne 
f. I - reception II Heterodynempfang m.; 
Uberlagerungsempfang m. II reception f. 
heterodyne. 

heterogeneity II UngleichfOrmigkeit f. II he
terogenei te f. 

heterogeneous II heterogen II heterogime. 
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heulandite II Heulandit m.; Stilbit m.; Blat
terzeolit m. II heulandite f.; 6tilbite f. 

hevea caoutchouc [[ Kautschukbaum m. [I 
heve m.; hevee f. 

hew, to I[ hauen; schramen II entailler. / -
an ashlar with the piekhammer II einen 
Stein m. bespitzen II piquer une pierre 
avec la pointe d'une marteline. I - down 
the timber [[ Holz n. fallen II abattre Ie 
bois. I - a stone II einen Stein m. be
hauen [[ dresser une pierre. I - the tren
ches pI. II schramen II entailler les cou
ches fpI. 

hew II Abhieb m. [[ epaufrure f. 
hewer (Mine) [[ Hauer m.; Hauer; Kohlen

hauer m.; Bergmann m. [[ piqueur m.; 
eoupeur m.; mineur m.; hayeur m.; 
ouvricr m. de taille au de fond; ouvrier 
m. abat(t)eur au a veine. 

hewing [[ Hauerarbeit f. [[ travail m. de 
havage. I building stone - [[ Baustein
behauen n. [[ taille f. des pierres a biitir. 

hewing bench (Carp) [[ Haubank f. II calle f. 
hewn timber [[ glattbehauenes Bauholz n. 

[[ bois m. degrossi. 
hexachlorethan [[ Hexachlorathan n. [[ he

xachlorethane m. 
hexagon [[ Sechseck n.; Sechsseit n. II hexa

gone m. 
hexagonal [[ seehsseitig; sechseckig II 11 six 

pans mpI.; hexagonal; hexagone. I -
bolt II Sechskantbolzen m. II boulon m. 
a six pans. I - head [! Sechskantkopf m. 
II tete f. hexagonale. I - nut [[ Sechs
kantmutter f. I[ ecrou m. hexagonal. I 
- perforation [[ Sechskantlochung f. [[ 
perforation f. hexagonale. 

hexagon head [[ Sechskantkopf m. [[ tete f. 
11 six pans au hcxagonale. I - spanner I[ 
Seehskantschliissel m. II clef f. hexago
nale. 

hexahedron [[ Kubus m.; Wiirfel m. II cube 
m.; hexaedre m. 

hexakistetrahedron [[ Hexakistetraeder 
m. [[ hexakistetraedre m. 

hexamethylene-tetramine II Hexamethylen
tetramin n. [[ hexamethylenetetramine 
m. 

hexatomic [[ sechsatomig [[ hexatomique. 
hib knob (Carp) [[ Helmstangenspitze f. 

epi In. de £aite. 
hiccough [[ Schlucken m. II hoquet m. 
hickory wood [[ Hickory n.; Hickoryholz 

n. II hickory m. 
hiddenite (Miner) I[ Hiddenit m. II hidde

nite f. 
hide II Fell n.; Haut f. II peau f. I fresh - II 

frische Haut f. [[ peau f. verte. I - too 
much fulled [[ zu stark gewalkte Haut f. II 
nerveuse f. I green - see fresh -. I raw
see fresh -. I - for tanning [[ Haut f. zum 
Gerben II peau f. pour Ie tannage. I un
tanned - II ungegerbte Haut f. [[ peau f. 
non tannee au verte ou brute. 

hide, articles pI. from -s pI. II Waren fpI. 
aus Hauten [[ objets mpI. en peaux. I -
parings pI. II Schabaas n.; Leimleder n.; 
Leimluder n. II echarnure f. de cuir. I -
scrapings pI. see - parings. I - shreds pI. 
see - parings. I - sorter II Fellsortierer m. 
[[ lotisseur m. de peaux brutes. 

Hienfong essence II Hienfongessenz f. II es
sence f. Hienfong. 

high [[ hoch II haut. I - aerial II Hochantenne 
f. II antenne f. haute. I - building [[ Hoch
bau m. [[ construction f. en elevation. I -
damping (Radio) [[ groBe Dampfung f. 
I[ amortissement m. eleve. I - gearing II 

high-frequency insulator 

hohe Ubersetzung f. II multiplication f. 
forte. / polish for - lustre II Hoch
glanzpolitur f. II poli m. 11 reilets. / -
resistance (Electr) II groBer oder hoher 
Widerstand m. II haute resistance f. /
reservoir II Hochbehalter m. II reservoir 
m. sure!eve. 

high (Meteor) II Hochdruekgebiet n. II zone 
f. de haute pression. 

high-altitude climate II Hohenklima f. II 
climat m. des hautes altitudes. I - navi
gation of airships II Hohennavigation f. 
von Luftschiffen II reperage m. alti
metrique de dirigeables. 

high-breast water wheel [[ ruckschlachtiges 
Wasserrad n. [[ roue f. hydraulique par 
derriere. 

high-burst ranging II EinschieBen n. mit 
hohen Sprengpunkten II reglage m. par 
coups fusants hauts. 

high-capacity nibbling machine [[ Hoch
leistungsdekupiermaschine f. [[ machine 
f. 11 decouper ott grignoteuse f. 11 grand 
rendement. 

high-class II hochwertig [[ de haute valeur f. 
high-duty boiler [[ Hochleistungskessel m. ii 

chaudiere f. it grand debit. 
high efficiency milling machine [[ Hoch

leistungsfrasmaschine f. [[ machine f. a 
fraiser a grand rendement. I - smooth
ing-iron [[ Hochleistungsbiigeleisen n. 1\ 

fer m. a repasser de grand rendement. 
higher [[ ober II superieur. I next - II nachst-· 

hoher [[ immediatement superieur. 
higher harmonics pI. I[ harmonische Ober

schwingungen fpI. [[ ondes fpl. de l'har
monique superieur. I - harmonic voltage 
II Oberspannung f. [[ tension f. dc l'har
monique superieur. 

highest quality steel II hOchstwertiger Stahl 
m. II acier m. de la plus haute qualite. 1-
tender II Hochstgebot n. [[ offre f. la pluH 
haute. 

high-forest [[ Hochwald m. [[ futaie f. 
high-frequency I[ hochfrequcnt I[ 11 haute 

freq uence f. 
high-frequency [[ Hochfrequenz f. [[ haute 

freg uenee f. 
high-frCl!uency alternator [[ Hochfrequenz

maschine f.; Hochfreq uenzerzeuger lll. II 
alternateur m. (J'U generateur In. (11) haute 
frequence. I - for wireless telegraphy II 
Hochfrequcnzmaschine f. fur drahtl08e 
Telegrafie [[ machine f. au alternateur m. 
haute frequence pour telegraphie sans 
fiI. 

high-frequency amplifier II Hochfrequenz
verstarker m. [[ amplificateur m. haute 
frequence. I - amplifying [[ Hochfre
quenzverstarkung f. II amplification f. 
haute fr6quence. I - apparatus [[ Hoch
frequenzapparat m. [[ appareil m. 11 haute 
frequence. I - bridge [[ Hochfrequenz
me13briicke f. II pont m. wheatstone a 
hautes frequences. I - cable II Hochfre
quenzlitze f.; Litzendraht m. [[ brin m. 
de au 11 haute frequence; litzelldraht m.1 
- circuit [[ Hochfrequenzkreis m. II circuit 
m. haute frequence. I - coil II Hochfre
quenzspule f. [[ bobine f. 11 haute fre
quence. I - current [[ Strom m. hoher 
Frcquenz; Hochfrequenzstrom m. II cou
rant m. 11 au de haute frequence. I - ge
nerator see - alternator. I - induction 
furnace II Hochfrequenzinduktionsofen 
m. [[ four m. 11 induction 11 haute fre
quence. I - insulator II Hochfrequenziso
lator m. II isolateur m. 11 haute frequence. 



high-frequency machine 

1- maohine see - alternator. 1 - osoilla
tion 1/ Hoohfrequenzsohwingung f.1/ osoil
lation f. haute frequenoe. / - resistanoe II 
Hoohfrequenzwiderstand m. II resistanoe 
f. a. haute frequenoe. 1 - strengthener see 
high.frequenoy amplifier. / - transfor
mer II Hochfrequenztransformator m. II 
transformateur m. a. haute frequence. / 
- tube II Hochfrequenzrohre f. II lampe 
f. haute frequence. / - wire see - cable. 

high-furnace see blast furnace. 
high-grade II erate Qualitat f. II de qualite f. 

superieure. / production of - forgings 
and castings II Herstellung f. hochwertiger 
GuB- und Schmiedestiicke II production 
f. de pieces .£orgees et coulees de qualite 
superieure. / - iron ore II hochhaltiges 
Eisenerz n. II minerai m. de fer d'une 
teneur tres haute. 

high-level railway II Hochbahn f. II chemin 
m. de fer a. voie aerienne. 

highly carbonized surface II kohlenstoff. 
reiche Schicht f. II oouche f. carburee. / 
- concentrated II hoohkonzentriert 1/ a. 
haut degre m. / - evacuated II hoch
evakuiert II a. un degre m. de vide eleve. / 
- inductive shunt II Shunt m. ader Ne
benschluB m. mit hoher Selbstinduktion 
II shunt m. a. pouvoir inductif eleve. / 
- magnifying telescope II stark ver
groBerndes Fernrohr n. II lunette f. a. fort 
grossissement. / - polished II hochglanz
poliert II parfaitement poli au brillant. 
/ - volatile cooling agent II hochfliich
tiger Kaltetrager m. II agent m. frigori
fiq ue tres vola til. 

high-moor II Hochmoor n. II plateau m. 
marecageux. 

high-pass filter (Radio) II Kondensator
kette f.; Hochfrequenzsiebkette f. II filtre 
m. haute-frequence; filtre m. passe-haut. 

high-potential see high-tension. 
high-power gas engine II GroBgasmaschine 

f. II moteur m. a. gaz de grande puissance. 
/ - station (Electr) II GroBkraftwerk n. II 
station f. centrale de grande au de haute 
puissance. 

high-precision adjustment gear (Mach) II 
Prazisionsschaltwerk n. II engrenage m. 
de precision. 

high-pressure (Electr) II hochgespannt II 
a. haute tension f. 

high-pressure (Mach; Meteor) II Hochdruck 
m. 1/ haute pression f. / - (Electr) see 
alsa high-tension II· Hochspannung f. II 
haute tension f.l- air.compressor II Hoch
druckluftkompressor m. II compresseur 
m. d'air a. haute pression. / - air piping 
II Hochdruckluftleitung f. II tuyauterie f. 
d'air a haute pression. / - area (Meteor) II 
Hochdruckgebiet n. II zone f. de haute 
pression. / - current II hochgespannter 
Strom m.1/ courant m. sons haute tension. 
/- fittings pI. II Hochdruckarmaturen fpI. 
1/ garnitures fpl. au armatures fpI. pour 
haute pression. / - gas II PreBgas n. II 
gaz m. surpresse. / - pipe cooler II Hoch
druckrohrenkiihlapparat m.1I appareil m. 
frigorifique a tubes sous haute pression. 
/ - piping 1/ Druckleitung f. II tuyauterie 
f. a haute pression. / - pump II PreB
pumpe f. II pompe f. a haute pression au 
de pression hydraulique. / - pumping 
machine II Hochdruckpumpmaschine f. 
II pompe f. au machine f. a pomper a 
haute pression. 

high-pressure receiver II Hochdruckbehalter 
m: II reservoir m. a haute pression. / 
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seamless - 1/ nahtloser Hochdruckbehal
ter m. 1/ reservoir m. a. haute pression 
sans soudure. . 

high-pressure steam 1/ hochgespannter 
Dampfm.; Hochdruckdampf m.1/ vapeur 
f. a haute pression. / - steam boiler. II 
Hochdruckdampfkessel m. II chaudiere 
f. a vapeur a. haute pression. /- steam 
engine II Hochdruckdampfmaschine f. II 
machine f. a. vapeur a haute pression. 
/ - steam turbine II Hochdruckdampf
turbine f. II turbine f. a vapeur a. haute 
pression. / - tube II Hochdruckrohr n. 
II tuyau m. a. haute pression. 

high-production grinding wheel II Hoch
leistungsschleifrad n. II meule f. a. grand 
rendement. 

high-quality casting II hochwertiger GuB 
m. II fonte f. de haute qualite. 

highroad see highway. 
high-sea fishery II Hochseefischerei f. II 

peche f. en haute·mer. / - navigation 1/ 
Hochseeschiffahrt f. II navigation f. hau· 
turiere. 1 - plane II Uberseeflugzeug n. II 
avion m. au hydravion m. de haute mer. 

high-sensitive fuse II Augenblicksziinder m. 
II fusee f. instantanee. 

high-speed automatic transmitter II Schnell
sender m. fiir Kabelschrift II transmet
teur m. automatique a grande vitesse. / 
- chain loom II Schnellauferkettenstuhl 
m. 1/ metier m. chaine a grande vitesse. 1 
- computing machine II Schnellrechen
maschine f. II machine f. a. calculer 
rapide. 1 - disc discharger (Radio) 
1/ schnellumlaufende Scheibenfunken
strecke f. II eclateur m. a disque a. 
grande vitesse. / - drilling machine II 
Schnellbohrmaschine f. II machine f. a. 
percerrapide./- folder (Office) II Schnell
faIzer m. II plieuse f. a. grande vitesse. / 
- gas engine II schnellaufende Gasma
scbine f. II moteur m. a. gaz a. grande 
vitesse. / - lathe II Schnellschnittdreh
bank f. II tour m. a. grande vitesse. / 
- movement II Eilbewegung f. II mouve
ment m. rapide. / - planer II Schnell
hobler m. II raboteur m. rapide. /- press 
(Print) II Schnellpresse f. II presse f. ra· 
pide. / - printing machine for letterpress 
work II Schnellpresse f. fiir Buchdruck II 
presse f. rapide pour imprimerie de 
livres. / - railway II Schnellbahn f. II 
ligne f. a service rapide. / receiver for 
Morse code II Schnellmorseempfanger 
m. II appareil m. recepteur Morse rapide. 
/ - regulator (Electr) II Schnellregler 
m. II regulateur m. rapide. / - service II 
Schnellbetrieb m. II fonctionnement m. 
rapide. / - siphon recorder (Tel) II Dreh
spulenschnellschreiber m.1I siphon-recor
der m. rapide. / - steel II Schnelldreh
stahl m.; Schnellstahl m. II acier m. ra
pide; acier m. a. coupe rapide; acier m. 
pour tours a. grande vitesse./- telegraph 
II Schnelltelegraf m. II appareil m. tele
graphique rapide. / - tool steel see -
steel. 

high-taper II Konigskerze f. II bouillon m. 
blanc. 

high-tension II Hochspannung f. II haute 
tension f. / - ammeter II Hochspannungs
strommesser m. II amperemetre m. a. 
haute tension. / - battery 1/ Hochspan
nungsbatterie f. II batterie f. a haute 
tension. / - coil II Hochspannungsspule f. 
II bobine f. a haute tension. / - crossing II 
Hochspannungskreuzung f. II croisement 

high-water 

m. de haute tension. / - current 1/ Hoch
spannungsstrom m.; hochgespannter 
Strom m. 1/ courant m. sons haute ten
sion. / dangerous interference with -
current 1/ Gefahrdung f. durch Hoch
spannungsstrom 1/ mise f. en danger 
par courant de haute tension. / -
duct 1/ Hochspannungsdurchfiihrung f. 
II traversee f. a. haute tension. / - en
gineering II Hochspannungstechnik f. II 
technique f. de la haute tension. / -
generator II Hochspannungserzeuger m. 
II generatrice f. a. haute tension. / - in
sulating material II Hochspannungsiso
lierstoff m. II matiere f. isolante a. haute 
tension. / - insulator II Hochspannungs. 
isolator m. II isolateur m. a. haute tension. 
/ - insulator support II Hochspannungs
isolatorstiitze f. II support m. d'lsolateur 
m. a. haute tension. / - line II Hochspan
nungsleitung f.; Starkstromleitung f. II 
ligne f. a. haute tension. / poles pI. for -
lines II Hochspannungsgestange n. II po
teaux mpl. de lignes a. haute tension. / 
- machine II Hochspannungsmaschine f. 
II machine f. a haute tension. / -
magneto II Hochspannungsmagnet m. 
II magneto m. a. haute tension. / - net
work II Hochspannungsnetz n. II reseau 
m. de au a haute tension./- oil switch 
II Hochspannungsolschalter m. II inter
rupteur m. a. huile a. haute tension. / -
plant II Hochspannungsanlage f. II in
stallation f. a. haute tension. / - power 
plant II Uberlandzentrale f. II centrale 
f. interurbaine; centrale f. electrique 
regionale. / telephone line with protec
tion against - II hochspannungsge
schiitzte Fernsprechleitung f. II ligne f. 
telephonique protegee contre l'action de 
la haute tension. / protective apparatus 
for - II Hochspannungsschutzapparat m. 
II appareil m. de protection de la haute 
tension. / - protector II Hochspannungs
schutz m. II protection f. contre la haute 
tension. / - relay II Hochspannungsrelais 
n. II relais m. de haute tension .. / - re
mote control switch II Hochspannungs
fernschalter m. II teleinterrupteur m. de 
haute tension. / - source of supply 
(Electr) II Hochspannungskraftquelle f. II 
alimentation f. en courant de haute ten
sion. /- switch II Hochspannungsschalter 
m. II interrupteur m. de haute tension. / 
- system see - network. . 

high-tension testing equipment II Hochspan
nungspriifeinrichtung f. II installation f. 
pour essais sous haute tension. / - for ge
nerating surge pressures II Hochspan
nungspriifilinrichtung f. zur Erzeugung 
von StoBspannungen II dispositif m. 
d'essais de haute tension pour la pro. 
duction d'a..coups de tension. 

high-tension tube fuse II Hochspannungs
riihrensicherung f. 1/ coupe.circuit m. a. 
tube pour haute tension. / - winding II 
Hochspannungswicklung f. II enroule· 
ment m. au bobinage m. a. haute tension. 

high tide 8ee high-water (Mar). 
high-vacuum II Hochvakuum n. II vide m. 

eleve. / - pump II Hochvakuumpumpe f. 
II pompe f. a vide eleve. 

high-voltage see high· tension. 
high-warp tapestry II hochschaftige Tapete 

f. II tapisserie f. de haute-lisse. 
high-water (Mar) II Flut f.; Flutzeit f.; 

Hochwasser n. II maree f. montante; flot 
m. / - (of a river) II Hochwasser n. (eines 



high-water arch 

Flusses) II grande crue f. (d'une riviere); 
haute-eau f. / - arch (Bridge) II Flut
Mfnung f. II debouche m. des hautes 
eaux. / - mark II Hochwassermarke f.; 
Hochwasserstandzeichen n. II marque f. 
des plus hautes eaux. / protection against 
- II Hochwasserschutz m. II protection f. 
contre les crues. / - turbine II Hoch
wasserrad n. II turbine f. pour hautes 
eaux. 

highway II LandstraBe f.; Chaussee f.; 
KunststraBe f.; HeerstraBe f.; Haupt
straBe f.1I grand chemin m.; grande route 
f.; route f. nationale; chaussee f. / 
- bridge II StraBenbriicke f. II pont m. 
de chaussee. /- surveying office II Wege
polizei f. II police f. de la voirie. 

high.wheeled II hochraderig II it grandes 
roues fpI. 

hill II AnhOhe f. II montee f. / dangerous - II 
gefahrliche Steigung f. II descente f. dan
gereuse. 

hill.climbing II Bergfahrt f. II montee f. 
hilly II hiigelig II montueux. / - ground II 

bergiges Gelande n. II terrain m. mon
tagneux. 

hilt II Griff m.; Heft n. II manche m.; 
queue f. 

hind· axle II Hinterachse f. II essieu m. 
(d')arriere; essieu m. de derriere. / -
bolster II Hinterachsschale f. II hausse f.; 
sellette f. de derriere./- carriage (Coachm) 
II Hintergestell n.; Hinterwagen m. II ar
riere-train m.; train m. de derriere. / -
part of a vessel II Hinterschiff n. II ar
riere m. au poupe f. d'un bateau. / -
wheel II Hinterrad n. II roue f. de der
riere au d'arriere; arriere-roue f. 

hinge (Joint) II Scharnier n.; Gelenk n. II 
charniere f.; jointure f. / - (Joint frame) 
II Scharnierband n. II fiche f. (simple). / -
(Of a door) II Angel f.; Tiirangel f. II gond 
m. / - (Locksm) II Haspe f. II gond m. / -
(Holdfast) II Fensterband n.; Tiirband n. 
II penture f. / bent - II gekropftes Schar
nierband n. II fiche f. coudee. / - with 
hook U Scharnierband n. mit Haken; 
Hakenband n.; Aufsetzband n.; Kegel
band n. II fiche f. it gond au it repos; 
penture f. it gond. / horizontal - II Hori
zontalgelenk n. II articulation f. hori
zontale. / ornamented - II Zierband n. 
II penture f. ornee. / - with pin II Schar
nierband n. mit Vorstecker II fiche f. it 
double mEuds et it bouton. 

hinge clip II Scharnierklemme f. II borne f. 
articu!t\e. 

hinged II klappbar; aufklappbar II relevable; 
it bascule; it charnieres; it rabattement; 
articuIe; rabattable; basculant. / - back 
II umlegbare Riicklehne t II dossier m. 
reversible. / - bottom II Bodenklappe f.; 
Klappboden m. II trappe f. de fond; fond 
m. mobile au it rabattement. / - bucket 
(Dredger) II Gelenkbecher m. II godet m. 
it charnieres. / - bucket (Excavator) II 
Klappkiibel m. II benne f. ouvrante. / -
cover II KlappenverschluB m. II fermeture 
f. it cIa pet. / - door II Drehtiir f. II porte 
f. pivotante./-flap II um ein Gelenk dreh
bare Klappe f. II clapet m. it charnieres. / 
- pushing-arm II umlegbare Ausdriick
stange f. II tige f. de detournement 
articu\ee./- table flap (Office) !I herunter
klappbarer Tischfliigel m. II tablette f. 
reversible. / - tool holder II klappbarer 
Support m. II support m. porte-outil it 
charniere. / - tool post see - tool holder. 
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hinge device II Kippvorrichtung f. II dispo
sitif m. basculant. / - joint see -
(Joint)./- making machine II Scharnier
herstellungsmaschine f. II machine f. it 
fabriquer les charnieres./- pin (Locksm) 
II Scharnierstift m. II cheville f. au gou
jon m. de charniere. / - plate (Locksm) II 
Hakenband n.; Gehange n.; Tiirband n. 
II paumelle f.; penture f. /- ring II Schar
nierring m.1I bague f. it charniere./- saw 
II Gelenksage f. II scie f. it charniere. / -
stocks pI. (Locksm) II Scharnierkluppe f.; 
Scherkluppe f. II filiere f. it charniere. / -
wire see - pin. 

hinny II Maulesel m. II mulet m.; bardot 
m. 

hint II Andeutung f.; Anspielung f. II al
lusion f. 

hinterland II Hinterland n. II hinterland m. 
hip (Anatomy) II Hiifte f. II hanche f. / -

(Bot) II Hagebutte f. II gratte-cul m.; 
fruit m. de l'eglantier. / - (Build; Tiler) II 
Walm m. II croupe f. / conical - II Kegel
walm m. II croupe f. conique. / cylindrical 
- II Zylinderwalm m. II croupe f. cylindri
que. / half - II Halbwalm m.; Kriippel
walm m. II demi-croupe f. / partial - see 
half -. / spherical - II Kugelwalm m. II 
croupe f. spherique. / whole - II ganzer 
Walm m.1I croupe f. pleine au entil~re. 

hip bead II Gratwulst m. II aretiere f. / -
jack rafter II Gratschifter m. II empanon 
m. d'arete. / - lead see - sheet. / - peels 
pI. II Hagebuttenschalen fpI. II ecorces fpl. 
de fruits de rosier sauvage. 

hippuric acid II Hippursaure f. II acide m. 
hippurique. 

hip rafter II Gratbalken m.; Gratsparren 
m.; Walmsparren m. II aretier m.; coyer 
m.; chevron m. d'ar0te. / - ridge II An
fallpunkt m. II point m. d'appui; sommet 
m. / - roof II Walmdach n. II toit m. en 
croupe. / - sheet II Gratblech n. II bavette 
f. d'arete. / - slate II Kehlstein m. II ar
doise f. corniere au de noue. / - stone II 
Kehlstein m.; Kehlziegel m.; Walmzie
gel m. II tuile f. corniere au de noue. / -
strap (Saddl) II Schweberiemen m. eines 
Geschirrs II branche f. d'avaloire./- tile II 
Walmziegel m.; Gratziegel m. II tuile f. 
de croupe. 

hire, to II anwerben; dingen; in Lohn neh
men II engager. / - (Mar) II heuern II en
gager. /- (To rent) II mieten IIlouer. 

hire II Lohn m.; Arbeitslohn m.1I salaire m.; 
gage m. 

hisingerite (Miner) II Hisingerit m.; Thrau
lit m. II hisingerite f.; thraulite f. 

hissing of the arc II Zischen n. des Licht
bogens II sifflement m. de I'arc. 

histogram (Statistics) II Staffelbild n. II 
histogramme m. 

histological II histologisch II histologiq ue. 
historical II historisch II historiq ue. 
history, natural II N aturgeschichte f. II 

histoire f. naturelle. 
hit, to !I stoBen; schlagen II pousser; frapper. 
hit (Shooting) II Treffer m. II coup m. tou

che. 
hitch, to II befestigen; festmachen; anhan

gen II accrocher; fixer. 
hitch (Mar) II Knoten m.; Stich m. II noeud 

m.; bouton m. / clove - II Schifferknoten 
m.; Webeleinstich m. II noeud m. de ba
telier au d'artificier. / half - II Halbstich 
m. II demi-clef f. / running - see clove-. 

Hittorf tube (Electr) II Hittorfsche Rohre f. 
II tuyau m. au tube f. d' Hittorf. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Wiirterbuch. Bd. II. 

bogshead 

hive II Bienenstock m.; Bienenkorb m. Ii 
ruche f. / straw - II Bienenkorb m. aus 
Stroh II ruche f. en paille. 

hive bee II Honigbiene f. II mouche f. it 
miel; abeille f. mellifique. / - maker Ii 
Bienenkorbmacher m. II rucheur m. 

hiv~r II Imker m.; Bienenziichter m. II api
culteur m.; eleveur m. d'abeilles. 

hoar frost II Rauhreif m.; Reif m.; Rauh
frost m. II givre m.; gelee f. blanche; frio 
mas m. I to become covered with - II be
reifen II se couvrir de gelee blanche. I -
line fault (Elline) II Rauhreifsti:irung f. II 
derangement m. dft au givre. 

hoarseness II, Heiserkeit f. II enrouement 
m. 

hob, to - (Mach) II Gewinde n. schneiden II 
tarauder. / - (Shoem) see to hobnail. 

hob (Horseshoer) see hobnail. / - (Shoem) 
see hobnail. / - (Master tap) see hob 
tap. / - (For screw chasers) II Kamm
fraser m. II fraise f. it peignes. / - (For 
worm wheels) II Schneckenfraser m.; 
Wurmfraser m. II vis-fraise f.; fraise f. 
helicordale; fraise f. it vis-mere. / ground 
relieved - II hinterschliffener Schnecken
fraser m. II fraise f. it vis-mere detallonee. 
/ worm - see hob (For worm wheels). 

hobnail, to - (Shoem) II (Schuhe mpl.) mit 
Nageln beschlagen II ferrer. 

hobnail (Horseshoer) II Hufnagel m. II clou 
m. it ferrer au it cheval. / - (Shoem) II 
(eiserner) Schuhnagel m. II caboche f.; 
clou m. it souliers. 

hob tap II Gewindebohrer m.; Schneid 
bohrer m. II taraud-mere m. 

hod (Mas) II Morteltrog m.; Tragmulde f. II 
auge f. it mortier. / - carrier (Mas) II Mor
teltrager m.; Steintrager m.1I bardeur m. 

hod·man (Mas) see hod carrier./- (Handy 
man) II Handlanger m. II manoeuvre m.; 
aide-ma~lOn m. 

hoe, to (Agr) II hacken; Mufeln II piocher; 
houer. 

hoe (Agr) II Hacke f.; Karst m.; Garten
haue f. II pioche f.; houe f.; hoyau m.; 
binette f. /- (Mine) II Hacke f.; Haue f.; 
Pickel m.; Picke f.; Erdhacke f.; Erd. 
haue f. II pic m.; pioche f.; houe f.; 
hoyau m. / forked - (Agr) II Gabelhaue 
f.; zweizinkige Hacke f. II bigot m.; 
bigorne f.; houe f. it deux fourchons. / 
gardener's - II Gartenhaue f. II binette f. 
/ weeding - II Jathacke f.; Jathaue f. II 
serfouette f.; sarclet m.; sarclette f.; 
sarcloir m. / handle for -s II Hackenstiel 
m. II manche m. de au it houes. 

hoeing machine II Hackmaschine f. II 
piocheuse f. 

hoernesite (Miner) II Hornesit m. (wasser
haltige arsensaure Magnesia) II hoerne
site f. 

Hoffmann's tincture II Hoffmannstropfen 
mp!. II liqueur m. d' Hoffmann. 

hog, to - the bottom of a vessel II den 
Boden eines Schiffes schrubben II goreter 
la carene au Ie fond d'un batiment. 

hog II Schwein n. II pore m.; cochon m. / 
- (Mar) II Farke f.; Schrubber m.; 
Schiffsbesen m. II goret m.; balai-goret 
m.; fauber m.; faubert m. / - fat II 
Schweineschmalz n.; Schweinefett n. II 
graissef. de porc; axongef.; sain-doux m. 
/ - pen see - sty. 

hog's bristle II Schweinsborste f. II soie f. de 
pore. 

hogshead (hog's head) II Oxhoft m. II demi. 
piece f.; barrique f. 
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hog skin 

hog skin II Schweinsleder n. II peau f. au 
cuir m. de porc. 

hog's lard see hog fat. 
hog sty II Schweinestall m. II etable f. a 

porcs; porcherie f. 
hoist, to II aufwinden; in die Hohe ziehen; 

hochheben; fOrdern II hisser; (re)mol).ter; 
(en)lever; extraire. , - (Mar) II hissen; 
aufhissen; aufziehen; in die Hohe ziehen 
II hisser; palanguer; haler. , - the flag II 
die Flagge hissen II hisser au ar borer Ie 
pavilIon. 

hoist II Aufzug m.; Fahrstuhl m.; Lift m. 
II ascenseur m.; elevateur m. , - (For 
Loads) II Fahrstuhl m.; Lastenaufzug m.; 
Elevator m.; Hebewerk n.1I monte.charge 
m.; elevateur m. , - (Loading crane) II 
Ladekran m.; Ladewinde f.; Lademast 
m.; Ladebaum m. II grue f. (de charge. 
ment); guindal m.; guindoule f.; treuil 
m. d'embarquement.,- (Mar) II Flaggen. 
hohe f.; Flaggentiefe f. II guindant m. , 
- (Shipb) II HeiJ3maschine f. II machine f. 
de hissage. , air - II pneumatischer Ele· 
vator m. II monte·charges m. it air com· 
prime. , ash - II AschheiBmaschine f. II 
monte·escarbilIes m. , blast furnace - II 
Gichtaufzug m. II chargeur m. au eleva· 
teur m. de haut·fourneau. , boat - II 
BootsheiBmaschine f. II monte·embarca· 
tions m. , cask - II FaBwinde f. II monte· 
£Uts m.; treuil m. it £Uts. , electric - II 
Elektrozug m. II palan m. electrique. , 
friction - II Friktionsaufzug m. II monte· 
charge m. commande par friction. , ice -
II Eisaufzug m.1I monte.glace m., inclined 
- II Schragaufzug m. II monte· charge m. 
incline. , electrically driven inclined - II 
elektrisch betriebener Schragaufzug m. 
II montecharge m. incline a commande 
electrique. ,loading - (Nav) see - (Loa
ding crane)., mine - see hoisting engine. , 
motor - II Motorwinde f. II treuil m. it 
moteur. , travelling - II Laufwinde f. II 
treuil m.roulant., vertical-lisenkrechter 
Aufzug m. II elevateur.transporteur m. 
vertical. / warehouse - II Speicherwinde 
f. II treuil m. de magasin. 

hoist engineer, blast furnace II Gicht· 
aufzugfiihrer m. II mecanicien m. du 
monte.charge de haut·fourneau. 

hoist frame II Fordergeriist n.; Forderturm 
m.; Fordergestell m. II charpente f. du 
monte·charge. 

hoisting II Heben n. IIlevage m. , - (Min) II 
Schachtforderung f. II extraction f. 

hoisting apparatus II Hebezeug n.; Hebe· 
werk n.; Hebevorrichtung f.; Aufzieh
vorrichtung f.; Hebemaschine f. II ap
pareil m. au engin m. de levage. , - for 
buildings II Bauaufzug m. II appareil m. 
8. guinder; eIevateur m. pour construc
tions. , electric - II elektrische Hebevor
richtung f. II engin m. de levage elec
trique. , universal - II Universalhebe
zeug n. II appareil m. de levage univer
sel. 

hoisting cage (Min) II Forderkorb m. II cage 
f. d'extraction. , - crab see - winch. , 
- device see - apparatus. , - engine 
(Min) II Fordermaschine f. II machine f. 
d'extraction. , - gear see - apparatus. 

hoisting jack II FuBwinde f.; Hebelade f.; 
Hebebock m. II cric m. it crochet; verin 
m. de levage. , hydraulic - II hydrau. 
Hsche Hebelade f. II verin m. de levage 
hydraulique. 
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hoisting machine see hoisting apparatus. , 
- (Min) Bee hoisting engine. I - (Shipb) 
see hoist (Shipb) 

hoisting magnet II Hebemagnet m. II electro 
m. de levage. 

hoisting rope (Hoist) II Aufzugseil n. II 
Clible m. de monte.charge au d'ascen
seur. , - (Min) II Forderseil n. II cable m. 
d'extraction au de levage. 

hoisting shaft (Min) II Forderschacht m. II 
puits m. d'extraction. , - tackle see 
- apparatus. , - velocity II Hubgeschwin
digkeit f. II vitesse f. de levage. , - wheel 
II Heberad n. II roue f. elevatrice. , -
winch II Aufzugwinde f.; Hebewinde f. II 
treuil m. de levage au d'ascenseur. 

hoist shaft II Aufzugschacht m.; Fahr
schacht m. II puits m. d'elevateur; cagef. 
d'ascenseur. 

hold, to II halten; festhalten II tenir. , -
(Mach) II feststellen II arreter; fixer. , 
- (To contain) II enthalten; fassen II 
contenir; renfermer; tenir. , - (To 
possess) II besitzen II posseder. ,- up (Ri
veting) II gegenhalten II maintenir Ie rivet 
(au moyen de la contre.bouterolle). 

hold (Shipb) II Schiffsraum m.; Lade
raum m. II cale f. 

hold-all II Behalter m.; Necessaire n. 
necessaire m. 

hold beam (Shipb) II Raumbalken m. 
bau m. de la cale. 

holder (Clockm) II Quadraturstift m. II 
tenon m. , - (Cramp iron) II Zwinge f. II 
crampon m. , - (Glow lamp) II Fassung f. 
II douille f. , - (Mach tool) see holder
down. , - (Mar) II Lastmann m.; Raum
gast m. II calier m. , - (Occupier) II In· 
haber m.; Besitzer m. II possesseur m. , 
- (Reservoir) II Behalter m.; Behaltnis 
n.; GefaB n. II recipient m.; reservoir m. 
, - (Stand) II Gestell n.; Halter m. II 
support m. , - of a bill II Wechselglau
biger m. II creancier m. d'une lettre de 
change. , ink - II Tintenbehalter m.; 
TintenfaB n. II encrier m. , ink - (Tel) II 
Farbnapf m.; FarbschaIchen n.; Farb
gefaB n_1I godet m. it couleur. , mutton leg 
- II Bratenhalter m. II manche m. it gigot_ 
, - for rolled paper (Office) II Pa pier
rollenhalter m. II porte-rouleau m. pour 
rouleaux de papier. , sand - II Sandtopf 
m. II bOlte f. it sable; sablier m., the parts 
are firmly connected with the founda
tion through screwed -s II die Stiicke 
npl. sind durch aufgeschraubte Halter 
mit dem Fundament fest verbunden II 
les elements mpl. sont relies solidement 
aux fondations au moyen de supports 
boulonnes. , sheet-iron -II Blech biichse f.1I 
bOlte f. en tOle. , share - II Aktionar m.; 
Aktieninhaber m.; Teilhaber m. einer 
Aktiengesellschaft II actionnaire m. , - of 
stock see share -. , three armed - for 
an air ship screw II dreiarmiger Schrau
benfliigelhalter m. ffir ein Luftschiff II 
cadre m. de pale it trois bras pour une 
htllice aerienne. 

holder-down (Mach tool) see alsa holding
down device II Niederhalter m.; Ab
streifer m. II arracheur m. 

holder-up (Riveting) II Vorhalter m.; Ge
genhalter m.; Nietstock m.; Nietkloben 
m. II contre-bouterolle f; tas m. , pneu
matic - II PreBluft(niet)gegenhalter m. II 
contre-bouterolle f. pneumatique. , - of 
riveting machine II AnpreBstempel m. 

to hole 

oder Gegenhalter m. der Nietmaschine II 
contre-bouterolle f. de la riveuse. 

holdfast (Bench hook) II Bankhaken m.; 
Bankeisen n.; SchlieBhaken m.; Bank
halter m. II mentonnet m.; valet m.; 
greppe f. d'etabli. , - (Cramp iron) II 
Klammer f.; Zwinge f.; Klammerhaken 
m.; Klemmhakenm.; Klobenm.; Bank
eisen n.1I crampon m.; patte f.; clameau 
m. ,- (Flat-headed nail) II flachkopfiger 
Nagel m. II clou m. a patte. , - (Glue 
press) II Schraub(en)zwinge f.; Leim
zwinge f.; Schraubknecht m. II serre· 
joint(s) m.; sergent m.; goberge f.; 
etreignoir m.; presse f. it main.,- (Hand 
vice) II Klemmbock m.; Klemmeisen n.; 
Kloben m.; Feilkloben m.; Spannkluppe 
f. II mordache f.; etau m. it main; detret 
m.; crampon m. 

holding (Ware) II Bestand m. II etat m.; 
effectif m.; inventaire in. 

holding apparatus for elevator cages II Auf
setzvorrichtung f. fiir Forderkorbe II dis
positif m. de chargement pour cages de 
montee. ,- blotter (Office) II Loschblatt
halter m. II porte-buvard m. , - bolt II 
Riegelbolzen m.; Verbindungsbolzen U 
boulon m. d'assemblage. , - company II 
Holdinggesellschaft f.; Dachgesellschaft 
f. II trust m. de valeurs. 

holding device (Mach tool) II Spannvor
richtung f. II dispositif m. de fixation. / 
magnetic - II Magnetspannvorrichtung 
f. II dispositif m. de fixation magnetique. 

holding-down arrangement see holding
down device. / - bolt II Verankerungs
bolzen m.; Befestigungsbolzen m.; An. 
kerschraube f. II boulon m. d'ancrage au 
de fixation au de fondation. 

holding-down device (Mach tool) II Nieder
haltevorrichtung f.; Niederhalter m. II 
dispositif m. arracheur; presse.fer m. / -
for material II Materialniederhalter m. n 
presse-fer m. au dispositif m. arracheur 
du materiel. / hydraulic - II hydrau
lische Niederhaltevorrichtung f. II dispo. 
sitif m. repulseur hydraulique. / - for 
plates II Plattendriicker m.; Plattenpres
ser m.; Blechniederhalter m.; Blechfest
haltung f. II presse-tOle m.; serre-tOle m. 

holding-down plate (Mach tool) II Spann. 
platte f.; Stiitzplatte f. II plaque f. au 
table f. de fixation; plateau m. de serrage 
cale f. / magnetic - II Magnetspannplatte 
f. II plateau m. de serrage magnetique. 

holding plate see holding-down plate. / -
ring II Haltering m. II bague f. de support. 
/ - rope II Halteseil n. II cable m. de re
tenue./- time (Tel) II Belegungsdauer f. II 
duree f. d'occupation. 

holding-up cup II Nietpfanne f. II contre· 
bouterolle f. de turc. / - hammer see 
holder.up./-lever II Nietwippe f.1I porte. 
tas m.; porte-contre-bouterolle m.; Ie· 
vier m. it bouterolle. , - tool see holder· 
up. 

hold ladder (Shipb) II Raumtreppe f. II 
echelle f. de la cale. 

holdover key (Tel) II Haltetaste f. II clef f. 
de garde au d'arret. / - position (Tel) n 
Haltestellung f. II position f. d'arret. 

hold pillar (Shipb) II Raumstiitze f. II epon. 
tille f. de la cale. 

hole, to II aushohlen; durchlochern II trouer. 
/ - (Mine) II schramen; durchOrtern II en· 
tailler; haver; souchever; desserrer. / -
a post (Mine) II einen Kohlenpfeiler m. 
durchortern II desserrer un pilier. / - the 



hole 

trenches pI. (Mine) II die Gange mpl. un
terschramen II entailler les couches fpl. 

hole II Loch n.1i trou m. / - (Geol) II Mulde 
f.; Hiihle f.; Grube f. II excavation f.; 
cavite f.; enfoncement m. / - (Mach) II 
Bohrungf.11 forage m./- (Of a reservoir) 
II Offnung f.; Miindungf. II orifice m.; en
tree f.; ouverture f.; bouche f. / - (Shipb) 
II Gatt n. II trou m.; mortaise f. / - for 
axle II Achsloch n. II alesage m. de 
l'essieu. / bore - II Bohrloch n. II trou m. 
de sonde; sondage m.; forage m. / cir· 
cular - II rundes Loch n. II trou m. rondo 
/ elongated - Illangliches Loch n. II trou 
m. longitudinal. / to enlarge -s pI. with 
a drift II Liicher np!. aufdornen II mandri. 
ner des trous mp!. / filling - II Einfiill
iiffnung f. II encochc f. d'entree; trou m. 
de remplissage. / - in the fish plate 
for the bolt II Laschenloch n. II trou m. 
pour Ie boulon d'ecIisse. / rectangular - II 
viereckiges oder rechteckiges Loch n. II 
trou m. rectangulaire. / rivet - II Niet
loch n. II trou m. de rivet. / round - see 
circular -. / shrinkage - II Lunker m. II 
retassure f. / taper - II konische Bohrung 
f. II forage m. conique. 

hole board (Weav) II Harnischbrett n.; 
Liicherbrett n.; Schniirbrett n.; Scher
brett n.; Lesebrett n. II planche f. 11 trous 
au d'arcades. 

hole circle II Lochkreis m. II cercIe m. de 
trou. / - diameter II Lochkreisdurch
messer m. II diametre m. du cercIe de 
trou. 

holed II durchliichert; liicherig; gelocht II 
troue; perfore. / - (Mine) II geschramt II 
have; soucheve; entaille. 

hole pitch (Rivetting) II Lochabstand m. II 
pas m. au ecartement m. des trous. / 
precise - II genaue Lochteilung f. II ecarte
ment m. de trous precis. 

hole press II Lochpresse f. II presse f. 11 man
driner. / - punching machine II Loch
stanze f.; Lochmaschine f.; Lochwerk 
n. 1/ machine f. 11 poingonner; poingon
neuse f. 

holer (Mine) II Schramhauer m.; Schram
hauer m.; Schramer m. II haveur m.; 
hayeur m.; soucheveur m. 

holer's pick II Schramhaue f.; Keilhaue f. II 
pic m. 11 houille; haveresse .f; havricau 
m.; rivelaine f. 

hole strip II Lochstreifen m. II bande f. per
force. 

holey see holed. 
holiday see also holyday II Feiertag m.; von 

Arbeit freier Tag; Ruhetag m. II jour m. 
ferie; jour m. de repos. / to grant -9 

to the workmen II Arbeitern mpl. Er
holungsurlaub gewahren II accorder aux 
ouvriers mpl. des vacances. 

holing II (Mine) II Durchhieb m.; Durch
schlag m.; Vortrieb m.; Durchiirtern n.1I 
percement m.; traverse f. /- (Undercut) 
II Schram m. II entaille f.; havage m. / -
(Undercutting) II Schramen n.; Durch
iirtern n.1I havage m.; souchevage m./
pick see holer's pick. 

holland II hollandische oder ungebleichte 
Leinwand f. II gorgonelle f.; toile f. de 
Hollande; toile f. ecrue. / brown - II halb 
oder wenig gebleichte Leinwand f. II blon
dines fpl. 

Holland gin see hollands. 
hollands (Distill) II Genever m. ; feiner 

Wachholderbranntwein m. II genievre m. 
(fin). 
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hollow, to aushiihlen; vertiefen; hohl 
machen II creuser; evider; caver; exca
ver; gouger. / - out see to hollow. / - a 
precious stone II einen Edelstein m. aus
schlageln II creuser Ie dessous d'une pierre 
precieuse. 

hollow II hohl II creux. / to forge - II hohl
schmieden II forger 11 creux. 

hollow adze II Hohldechsel f.; Breitbeil n. II 
aissette f. / - aerial line II Hohlseilfrei
lei tung f. II ligne f. aerienne 11 cables 
creux. / - axle II Hohlachse f. II essieu m. 
creux. / - ball II Hohlkugel f. II boule f. 
creuse./- beam II Hohlbalken m.1I poutre 
f. creuse. / - block II Hohlblock m. II bloc 
m. creux./- brick II Hohlziegel m.; Hohl
stein m.; Hohlziegelstein m.11 brique f. ou 
pierre f. creuse. / - cast see - casting. / -
casting II HohlguB m.; KernguB m. II 
fonte f. en creux; coulee f. 11 noyau; 
piece f. coulee creuse au de fonte creuse. / 
- column II Hohlstander m. II montant m. 
creux. / - concrete slab II Zementhohl
dicle f. II dalle f. creuse en ciment. / -
concrete stone II Betonhohlstein m. II 
pierre f. creuse en beton. / - cutter II 
AuBenfraser m. II fraise f. creuse ou ex
terieure. / - cylinder II Hohlzylinder m. II 
cylindre m. creux. / - drill II Hohlbohrer 
m. II meche f. creuse. / - furnace-shovel II 
runde Kohlenschaufel f. II pelle f. 11 foyer 
ronde. / - glass II Hohlglas n. II verre m. 
creux. 

hollow glass ware II Hohlglaswaren fpl. II 
gobeleterie f. / - for toilet service II Hohl
glaswaren fpl. fiir den Toilettegebrauch 
II articles mpl. de gobeleterie pour Ie ser
vice de la toilette. / - works pI. II Hohl
glaswarenfabrik f. II gobeleterie f. 

hollow joint. wire (Clockm) II Scharnicr
rohrchen n. II tuyau m. 11 charniere. / -
key II Hohlkeil m. II cIa vette f. ere use Olt 

evidee. / - mill see - cutter. / - moulding 
(Arch) II Hohlleiste f. II cannelure f.; 
gorge f. / - part see - piece. 

hollow piece II Hohlkiirper m. II piece f. 
creuse; corps m. creux. / drawing of 
irregularly-formed -s II Ziehen n. un
regelmaBig geformter Hohlkiirper II es
tampage m. de corps creux de forme 
irreguliere. / seamless drawn - II naht
loser Hohlkiirper m. II piece f. creuse 
etiree sans soudures. 

hollow piston II hohler Kolben m.1I piston m. 
creux. / - place see hollow. / - plane see 
hollow-nosed plane. / - punch II Loch
eisen n.1I emporte·piece m.; decoupoir m. 
/- road II Hohlweg m·1I chemin m. creux. 
/ - rod II hohle Stange f. II tige f. creuse. 
/ - roofing-tile II Hohldachziegel m. II 
noue f. / - section II Hohlquerschnitt m. 
II profil m. creux./- shaft II Hohlwelle f.; 
hohle Welle f.1I arbre m. creux./- sphere 
II Hohlkugel f. II sphere f. creuse. /- spoke 
II hohle Speiche f. II rayon m. creux. 

hollow tile II Hohldachziegel m.; Hohl
ziegel m. II tuile f. creuse. / - (Gutter 
tile) II Falzziegel m. II tuile f. 11 onglet au 
11 coulisse. 

hollow wall II Hohlmaucr f. II mur m. 
creux. / - wheel set II Hohlradsatz m. II 
essieu m. monte creux. 

hollow II Aushiihlung f.; Hiihlung f.; Ver
tiefung f.; hohle Stelle f. II creux m.; 
cavite f.; enfonyure f.; excavation f. / 
- (Arch) II Hohlkehle f. II cavet m.; 
gorge f. / - (Geol) see hole (Geol). / -
(Mach) II Hohlkehle f.; Rinne f.; Nut f.; 

holy-water basin 

Auskehlung f. II gorge f.; conge m.; 
cannelure f. / - of a rocket II Seele f. 
einer Rakete II arne f. au creux m. d'une 
fusee. 

hollow-drawn article II gezogener Hohl
kiirper m. II piece f. emboutie creuse. 

hollower (Turn) II Drechsler m. fiir Hohl
kehlen II creuseur m. canneleur. 

hollow-forged toothed rim II hohlgeschmie
deter Zahnkranz m. II couronne f. dentee 
forgee 11 creux. 

hollow-grinding attachment II Hohlkehlen
schleifgerat n. II dispositif m. pour af
flitage concave. 

hollow -ground II hohlgeschliffen II evide; 
concave; creuse. / - edge II eingeschliffene 
Hohlkehle f. II cannelure f. obtenue 11 Ia
meule. / - tool II Hohlkehlenstahl m. II 
outil m. 11 levre concave. 

hollowing II Aushiihlen n. II creusement m.; 
evidement m.; evidage m./- file II Hohl
foile f. II lime f. 11 evider. / - hammer II 
Klopfschlagel m. II cnfonyoir m. / - knife 
(Coop) II Krummcisen n.; Krummessor 
m. II plane f. creuse au 11 lame courbe. 

hollowing machine II Aushiihlmaschine f. II 
machine f. 11 crouser au 11 evider. / boot 
last - II Schuhleistenaushiihlmaschine f. 
II machine f. 11 evidcr les embauchoirs a 
chaussures. 

hollowing-out see hollowing. 
hollow-nosed plane II Rundhobel m. i! 

mouchette f. 
hollow-spar II Hohlspat m. II hohlspath m.; 

mache f.; chiastolite f. 
hollow-ware II Kiichengeschirr n. II usten

siles mpl. de cuisine. / - presser (Pott) II 
Hohlformer m. II mouleur m. en faIence. 

holly II Stcchpalme f. II houx m. / - (Holm 
oak) II Steineiche f. II chene m. rouvre 
au vert; yeuse f.; rouvre m. 

hollyhock II Stockrose f. Iialcee f.; tremiere 
f.; rose f. tremiere. 

holly leaf II Stechpalmenblatt n. II feuille f. 
de houx. 

holly wood II Stechpalmeuholz n. II houx 
m.; bois m. de houx. 

holmite (Miner) II Holmit m. II holmite f.; 
crysophane f. 

holmium (Chern) II Holmium n. II hol
mium m. 

holm oak see holly (Holm oak). 
holohedral (Miner; Math) II vollflachig; 

holoedrisch II holoedrique; holoedre. / 
- crystals pI. II holoedrische Kristalle 
mpl. II cristaux mpl. holoedriques. 

holohedric see holohedral. 
holohedl'ism II Vollflachigkeit f.; holoedri

sche Beschaffenheit f.; Holoedrie f. II 
holoedrie f. 

holohedron II V ollflachner m.; Holoeder m. 
II holoedrc m. 

holohedry see holohedrism. 
holosymmetric see holohedral. 
holosymmetry see holohedrism. 
holomorphic (Miner) II holomorphisch 

holomorphiq ue. 
holster II Pistolenhalfter f. II fonte f. de 

selle; fourreau m. de pistolet. / - (Roll 
mill) II Stander m.; Gestell n.1I colonne f. 

holy-day see also holiday II Feiertag m.; 
Festtag m. II jour m. de fete; fetc f. 

holystone, to - the deck Ii das Deck 
scheuern II briquer Ie pout. 

holy-stone (Mar) II Scheuerstein m. II bri
que m. 11 main en pierre molle. 

holy-water basin II Weihwasserkessel m. II 
Mnitier m. 
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homatropine (Chem) II Homatropin n. II homonymic II gleichnamig; homonym II ho· 
homatropine f. 

home freight (Mar) II Ruckfracht f. II fret 
m. de retour. / - manufacture II Heimat. 
erzeugnis n. II produit m. indigene. 

homeo ... see homceo ... 
home prodnce II Landeserzeugnis n. II pro

duit m. du pays ou indigene. 
homer II Brieftaube f. II pigeon m. voya

geur. 
home signal (Railw) II Einfahrsignal n. II 

signal m. rapproche ou d'entree. 
homespnn II handgesponnen II file 11 la 

main ou 11 la maison. / - (Liuen) see 
_ linen. / - linen II Hausleinwand f. II 
toile f. de menage. 

home voyage (Nav) II Ruckreise f. II voyage 
m. de retour. 

homeward II heimwarts livers la patrie. / 
- bounder (Nav) II Heimatswimpel m. II 
flamme f. longue (qu'on hisse quand 
on a reQu l'ordre de repatrier). / - cargo 
(Nav) II Ruckladung f. II cargaison f. de 
retour. / - freight see home freight. 

homewards see homeward. 
home worker II Heimarbeiter m. II ouvrier 

m. 11 fayon ou 11 domicile; faQonnier m. 
homilite (Miner) II Homilit m. II homilite f. 
homodyne method (Radio) II Homodyn

methode f. II methode f. homodyne. 
hommomorphic (Miner) II homoomorph 

homeomorphe. 
hommomorphism II Homoomorphie f. 

homeomorphie f. 
hommomorphous see homceomorphic. 
hommopath (Med) II see homceopathist. 
hommopathic II homoopathisch II homeo· 

pathique. / - glasses pI. II homoopathi. 
sche Glaser pI. II flacons mpl. homeo
pathiques. 

hommopathist II Homoopath m. II homeo· 
pathe m. 

hommopathy II Homoopathie f. II homeo· 
pathie f. 

hommopolar composition (Chern) II homoo
polare Bindung f. II combinaison f. ho
meopolaire. 

homogeneity (Phys; Chern) II Einheitlich
keit f.; Homogenitat f.; Gleichformig. 
keit II homogeneite f. 

homogeneous II gleichformig; gleichmaGig; 
homogen; einheitlich II homoglme; uni· 
forme. / the ingot is absolutely - II der 
Block m. ist voIIig homogen II Ie lingot 
est d'une homogeneite parfaite. / - line 
(Electr) II homogene Leitung f. llligne f. 
homogene. / - mixing II inniges Mischen 
n. II melange m. intime. / - texture II 
gleichmaGiges GefUge n. II texture f. 
(parfaitement) homogene. 

homogeneously lead·lined and tinned ap· 
paratus II homogen verbleiter und ver· 
zinnter Apparat m. II appareil m. plombe 
et etame homogenement. 

homogeneousness see homogeneity. 
homohedral (Miner) see holohedral. 
homological (Math) see homologous. 
homologous II gleichnamig; ubereinstim· 

mend; homolog II correspandant; homo
nyme; homologue. 

homology II Homologie f. II homologie f. 
homomorphic (Biology) II gleichartig; ahn· 

lich; gleichformig; gleichgestaltig II ho-
momorphe. 

homomorphism II Gleichartigkeit f. II homo
morphisme m. 

homomorphous see homomorphic. 
homomorphy see homomorphism. 

monyme. 
homophonic II gleichklingend; gleichlau

tend II homophone. 
homopolar (Electr) II einpolig; unipolar II 

unipolaire. 
homotropine (Chern) II Homotropin n. II 

homotropine f. 
homotypic (Biology) II gleichartig im Auf

bau m. II homotype. 
hone see honestone. 
honest II rechtschaffen; ehrenwert II hon

nete. 
honestone II Schleifstein m.; Wetzstein 

m.; Schieferstein m. II pierre f. 11 aigui
ser; affiloire f. / - quarry II Wetzstein
bruch m. II carriere f. de pierres 11 ai
guiser. 

honey II Honig m. II miel m. / artificial - II 
Kunsthonig m. II miel m. artificiel. / na
tural - II naturlicher Honig m.; Bienen
honig m. II miel m. natural. / purified - II 
gereinigter Honig m. II miel m. epure. / 
strained - II Schleuderhonig m. I! miel 
m. coule. 

houey aroma oil II Honigaromaol n. II h.uile 
f. d'arome de miel. 

honeycomb II Wabe f.; Bienenwabe f.; Ho
nigwabe f. II rayon m. de miel; nid m. 
d'abeilles. / - coil II Honigwabenspule f. II 
bobine f. en nid d'abeilles. 

honey-combed II zellig; wabenformig II 
alveole. 

honeycomb radiator II Bienenkorbkiihler 
m.; Wabenkiihler m.; Zellenkiihler m. II 
radiateur m. 11 nid d'abeilles. 

honey soap II Honigseife f. II savon m. au 
miel. 

honeystone (Miner) II Honigstein m.; Mel
lit m.;honigsaure Tonerde f. II honigstein 
m.; pierre f. de miel; mellite f. 

honey strainer II Honigschleuder(maschine) 
f. II machine f. centrifuge pour miel. / -
sugar II Honigzucker m. II sucre m. de 
miel. 

honeywort (Bot) II Wachsblume f. II ce
rinthe f. 

honor see honour. 
honoraria pI. see honorarium. 
honoraries pI. see honorarium. 
honorarium II Honorar n. II honoraires fpl. 
honorary member II Ehrenmitglied n. II 

membre m. honoraire. 
honour, to - a bill II einen Wechsel m. ein-

IOsen II honorer une lettre de change. 
honour II Rechtschaffenheit f. II honnetet6 f. 
honourable II reell II reel; honnete; loyal. 
hood (Techn) II Haube f.; Kappe f.; Deckel 

m.; Dach n. II capot m.; calotte f.; cha
peau m.; bonnet m./- (Auto) II Haube f. 
II capot m./- (Chern) II Abzug m.; Schutz
dach n. II hotte f. / - (Covering for the 
head) II Kapuze f.; Haube f. II capeline 
f.; bonnet m./- (Wind mill) II Klappef.; 
Haube f. II toit m. (du moulin). / - of a 
car II Wagenplane f.; Wagenkappe f.; 
Wagendecke f.; Wagendach n. II bache 
f.; banne f. de voiture; capotage m. / 
motor - II Motorhaube f. II capot m. de 
moteur. / to put the - down II das Ver
deck offnen II baisser la capote. / to raise 
the - II das Verdeck aufschlagen II rele
ver la capote. / - of a starling (Hydr 
arch) II Haube f. eines Bruckenpfeiler
kopfes II bonnet m. du bec d'un pilier de 
pont. 

hood catch see - fastener. / - fastener 
(Mot) II HaubenverschluG m.; Hauben-

hooked fish plate 

schloG n. II serrure f. au attache f. de ca
pot. / - mould see - moulding. 

hood moulding (Build) II Verdachung f.; 
(innere) Turverdachung f. II entablement 
m. (du chambranle). / gabled - II Ver
dachung f. mit Giebel II entablement m. 
11 pignon. 

hoof II Huf m.; Klaue f. II sabot m.; corne 
f.; pied m.; ongle m.; griffe f. 

hoof-bound II hufzwangig II encastele. / to 
become - II hufzwangig werden II s'en
casteler. 

hoof knife, II Hufmesser n. II couteau m. de 
marechal. / - meal I! Klauenmehl n. II 
poudre f. de griffes. / - ointment II 
Huffett n.; Hufsalbe f. II onguent m. 
pour pieds de cheval. / - picker II Hnf
raumer m. II curepied m. 

hoof-shaped II huffOrmig; klauenfOrmig II 
onguiforme. 

hook, to - (To clasp) II zuhaken; festhaken; 
einhaken II agrafer. / - (To hitch) II an
hangen; aufhangen; festhaken; anhaken 
II accrocher. / - in II einhaken II enclen
cher; accrocher. / - up (Textile) II ab
ketteln II tourniller. 

hook II Haken m. II crochet m.; croc m. /
(Cramp iron) II Klammer m.; Haspe f.; 
Haken m.; Klammerhaken m. II crochet 
m.; agrafe f.; crampon m.; griffe f. de 
serrage. / - (Door hinge) II Turangel f.; 
Haspe f. II gond m. / - (Tail) II Haft m.; 
Kleiderhaft m.; Haken m. an Kleidern II 
agrafe f.; crochet m. / - (Tile) II Nase f. II 
crochet m.; nez m. / - (Turn) see - tool./ 
to bring the - into a certain position II 
den Haken m. einsteuern II amener pre
cisement Ie crochet./ coupling - (Railw) II 
Kuppelhaken m. II crochet m. d'attelage. 
/ dog - see hook (Cramp iron). / eyeglass 
- II Brillenhalter m.; Pincenezhaken m.11 
porte-pince-nez m. / - with eyelet II Ha
ken m. mit Ose II crochet m. 11 ceillet. / 
front tow - (Trailer) II Schlepphaken m. 
II crochet m. d'avant. / - for gloves II Ha
ken m. fiir Handschule II agrafe f. pour 
gants. / - of a gutter II Rinneisen n.; 
Haken m. einer Dachrinne II ferrement 
m. au collier m. d'une gouttiere. I iron -
for drawing the charcoal II Storhaken m. 
II crochet m. pour tirer Ie charbon. / me
tallic - II Metallhaken m. II agrafe f. 
metallique. / use no -s! II nicht ein
haken! II manier sans crampon! / rave
(Mar) II Nahthaken m.; Werghaken m. II 
bec m. 11 corbin au de corbeau. / rear tow 
- (Tractor) II Zughaken m. II crochet m. 
d'arriere. / sharp - II scharfer Haken 
m. II crochet m. tranchant. / - with 
socket II Haken m. mit Hiilse II croc 
m. 11 douille. / tenter - II Hakennagel 
m. II clou m. 11 crochet. / - on the 
tumbler (Locksm) II Zuhaltungshaken 
m. II ergot m. d'arrElt. / weeding - II 
Jathacke f.; Jathaue f. II serfouette f.; 
sarclet m.; sarclette f.; sarcloir m. 

hook and eye II Haken m. und Ose f. II 
agrafe f. et veillet m. / - joint II Seil
schloG n. II attache f. de cables; agrafe f. 
de jonction pour cables. / - nippers pI. 
II Zange f. fur Haken und Osen II pince f. 
11 agrafes et veillets mp\. 

hook and hinge II Angel f. und Band n.; 
Scharnier n. II gond m. et penture f. 

hook bolt II Hakenschraube f. II boulon m. 
11 croc; crampon m. 11 vis. 

hooked II hakenformig II en forme f. de 
crochet. / - fish plate (Railw) II Haken-



hooked forceps 

lasche f. II eclisse f. a. crampon. , - for
ceps pI. II Hakenpinzette f. II pince f. a. 
griffea ou a. crochets. , - key II Haken
schliissel m. II clef f. a. crochet. , - nail 
II Hakennagel m. II clou m. a. crochet. 
, - retracting forceps II Hakenzange f. II 
pince f. a. deux griffes. , - sole plate see 
- tie plate. 

hooked tie plate (Railw) II Krempenplatte 
f. II plaque f. a rebord; selle f. a. crochet. , 
- with tenon (Railw) II Hakenzapfen
platte f. II selle f. a crochet et crampon. 

hooker (Metal) II Aufhanger m.; Paketier
of en mann m. II attacheur m.; paqueteur 
m. 

hook handle (Mine) II Haspelhorn n. II mani
velle f. d'un treuil. , - head (Ropem) II 
Hakenkrone f. II croisille f. , - link chain 
II Hakenkette f. II chaine f. a. crochets. , 
- lock II HakenschloB n. II verrou m. a. 
crochet. , - making machine II Haken
herstellungsmaschine f. II machine f. a 
fabriquer les crochets. ,- nail (Railw) II 
Hakennagel m.; Krampnagel m.; Schie
nennagel m. II crampon m. mt clou m. 
barbele; tirefond m. , - plaie track II 
Hakenplattenoberbau m. II superstruc
ture f. a. selles a. crochet. , - screw II Ha
kenschraube f. II boulon m. a. crochet. , 
- shuttle II Hakenschiitz n. II crochet m. 
pour Ie tissage des tissus-crin., - spanner 
II Hakenschliissel m. II clef f. a. crochet. , 
- spring ring II Hakensprengring m. II 
bague f. de sftrere a. crochet. , - switch 
II Hakenumschalter m. II crochet m. com
mutateur. , - tool II Hakenstahl m.; 
Drehhaken m.1I outil m. a. crochet; crochet 
m. (du tourneur). 

hoop, to II Reifen mpl. aufschlagen II cercler. 
, - a cask II einen FaBreifen m. auf
schlagen; ein FaB n. binden oder bereifen 
II cercler au pantalonner une futaille. , 
- a pile II einen Pfahl beringen oder 
rinken II fretter Ie pilot; garnir Ie pilot 
d'une frette. 

hoop II Ose f.; Ring m. II anneau m.; 
boucle f.; willet m. , - (Carp; Forg) 
II Hirnring m.; Frette f.; Eisenband 
n.; Zwinge f. II frette f.; virole f.; 
entrier m. , - (Cask) II Band n.; Reif(en} 
m. II cercle m.; cerceau m. , - (Found) 
II Mantelring m. (einer Lehmform) II 
cercle m. (du moule d'une bouche a. 
feu). , - (Mach) II Reif m.; Ring m. II 
cercle m.; collier m.; virole f.; cerceau m. 
, - actuated by compressed air for over
head contact II Druckluftbiigelbetatigung 
f. fiir Stromabnehmer II prise f. de 
courant a. archet actionnee a. l'air com
prime. , band iron - II Bandeisenreif m. II 
cercle m. en feuillard. 

hoop of cask II FaBreif m.; FaBband n. II 
cercle m. de flit. , to drive the hoops pI. 
of casks II Fasser npI. antreiben II serrer 
les cercles mpl. de fUts. , to truss up the 
hoops pI. of casks II Fasser npl. antreiben 
II serrer les cercles mpl. de futs. 

hoop, iron -II eiserner Reif m.; Eisenreif m. 
II cerceau m. au cercIe m. de fer., shrunk
on - II Schrumpfband n. II frette f. , 
crank cheek with -s shrunk on II Kurbel
arm m. mit Schrumpfbandern II bras m. 
de manivelle muni de frettes. , - of 
spring II Federbund m. II bride f. de 
ressort. , - to strengthen any part II Ring 
m., der zur Verstarkung einen anderen 
Teil umfaBt II anneau m. entourant une 
piece et la serrant fortement., wooden-II 
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II holzerner Reif m. II cerceau m. au cercle 
m. de bois. 

hoop cramp II Reifzwinge f.; Schraubwinde 
f. II traitoir m.; davier m. , - driver II 
Fausttreiber m. II chassoir m. , - driving 
machine II FaBreifenantreibmaschine f.; 
FaBreifenauftreibmaschine f. II machine 
f. a. serrer les cercles de futs; serreuse f. 
pour cercles de futs. , - driving-on press 
II Reifenaufziehpresse f. II presse f. a. 
monter lea bandages. 

hooper II FaBbinder m. II cercleur m. de 
tonneaux; tonnelier m. 

hooping (Build) II Verankernng f. II ancrage 
m.; bandage m.,- (Cask) II Bereifung f. 
II cerclage m. , - iron (Carp; Forg) II 
Hirnring m.; Frette f.; Eisenband n.; 
Zwinge f. II frette f.; virole f.; entrier m. 
, - machine II Reifenaufziehmaschine f. 
II machine f. a. fretter. 

hoop iron II Bandeisen n. II feuillard m.; 
fer m. feuillard. , - hoop II Bandeisenreif 
m. II cercle m. en feuillard. , - peg II 
Bandeisendiibel m. II goujon m. de feuil
lard. , roughing device for - II Schrapp
vorrichtung f. fiir Bandeisen II dispositif 
m. a. racIer les bandes de fer. , - spool II 
Bandeisenhaspel m., f. II devidoir m. 
pour fers plats. , tumbling device for -
II Schleuderapparat m. fiir Bandeisen II 
appareil m. centrifuge pour nettoyer des 
bandes de fer. 

hoop maker II Reifenmacher m. II cerclier m. 
, - net (Fish) II Fischreuse f.; Reuse f. II 
bire f.; nasse f.; panier m.; ablerette f. 
I - riveting machine II FaBreifenniet
maschine f. II machine f. a. river les 
cercIes de futs. 

hoops pI. II Bandeisen n. II fenillard m. 
hoop shearing and punching machine II 

Bandeisenschere und -lochstanze f. II ma
chine f. a. couper et a. perforer les cercles. 
1- tongs pI. II gekriimmte Schmiedezange 
f. II tenailles fpl. crochues. I - wood II 
Reifholz n. II bois m. de cerclage; feuil
lard m. 

hooter II Signalhupe f. II trompe f. a. 
signaux. 

hooting II Hupensignal n. II coup m. de 
sirene. 

hop, to - the beer II das Bier hopfen II 
houblonner la biere. 

hop II Hopfen m. II houblon m. , early - II 
Augusthopfen m. II houblon m. hatif au 
precoce. 

hop back II Hopfenseiher m. II bac m. 
a. houblon. I - bale II Hopfenballen 
m. II balle f. de houblon. , - cone II 
Hopfenzapfen m. II cone m. de houblon. , 
- cooling room II Hopfenkiihlraum m. II 
chambre f. froide a. houblon. , - drying 
II Hopfendarren n. II secherie f. de 
houblon. 

hopeful II aussichtsreich II plein de pro
messes fpl. 

hopeite II Hopeit m.; Zinkphyllit m. II 
hopeite f. 

hopeless II aussichtslos II sans chance f. 
de succes. 

hop field II Hopfenanpflanzung f.; Hopfen
feld n. II houblonniere f. I - flour II Hop
fenmehl n. II lupuline f. de houblon. , 
- garden see - field. 1- grower II Hopfen
bauer m. II planteur m. de houblon. I 
- jack II Ausschlagbottich m. II panier 
m. a. houblon. , - kiln II Hopfendarre 
f. II touraille f. de sechage du houblon. 
1- oil II Hopfenol n.1I huile f. de houblon. 

horizontal shaft 

hopper (Mill) II Trichter m.; Schiittrichter 
m.; Schiittrumpf m. II tremie f.; tremie 
f. de deversement. , - with bell II 
Glockenschiittrumpf m. II tremie f. a. 
cloche. , charging - II Aufgabetrichter 
m.; Fiilltrichter m.; Einfiilltrichter m.; 
Aufschiittrumpf m. II tremie f. de charge
ment au de deversement. I discharging -
II Entladetrichter m. II tremie f. de de
chargement au de deversement. I feed -
see charging -. I filling - see charging -. 
I movable - II fahrender Trichter m. II 
trtlmie f. deplaQable. I receiving - II 
Auffangtrichter m. II entonnoir-recep
teur m. I tipping - II Kippmulde f. II 
benne f. basculante. 

hopper beam II Rumpfbaum m.; Rumpf
leiter f. II tremion m.; tremillion m. , 
- boy (Mill) II Mehlabkiihler m.; Kiihl
rechen m. II rateau m. refroidisseur. I 
_ car II Trichterwagen m. II wagon m. it 
tremie. I - dredger II Prahmbagger m. II 
dragueur-porteur m.,- outlet II Trichter
auslauf m. II bec m. de tremie. I --shaped 
crystals pI. II Kastendrusen fpl. II cristaux 
mpl. en forme d'escalier. , - wagon II 
Trichterwagen m. II wagon-tremie m. 

hop sulphuring kiln II Hopfenschwefeldarre 
f. II touraille f. a soufrer Ie houblon. I 
- yard see hop field. 

horary angle (Nav) II Stundenwinkel m. II 
angle m. horaire. 

horizon (Astro) II Gesichtskreis m.; Hori
zont m. II horizon m. , - (Nav) II Kimm 
m.; Horizont m. II horizon m. ,apparent 
_ II scheinbal er oder sicht1:arer Horizont 
m. II horizon m. physique au sensible 
au visible au visuel. , artificial - II kiinst
licher Horizont m. II horizon m. fictif. I 
astronomical - II astronomischer oder 
wahrer Horizont m. II horizon m. astro
nomique au rationnel au vrai.1 rational
see astronomical -. , real - see astro
nomical -. I sensible - see apparent -. 
I visual - see apparent -. 

horizon glass (Sextant) II Kimmspiegel m. 
II miroir m. fixe. 

horizontal II wagerecht; horizontal II hori
zontal. I - (Mach) 1I1iegend II horizontal. 
, - (Min) II sohlig II horizontal. , - boring 
machine II Wagerechtbohrmaschine f. II 
machine f. horizontale it aIeser. , - boring 
and milling machine II Wagerechtbohr
und -frasmaschine f. II machine f. hori
zontale it aIeser et a fraiser. , - brace II 
Horizontalverband m. II entretoisement 
m. horizontal. I - conveyance II Hod
zontaltransport m. II transport m. hori
zontal. , - deal frame II Horizontal
gatter n. II scie f. horizontale alterna
tive. , - displacement II wagerechte Ver
schiebung f. II deplacement m. horizon
tal. I - drilling machine II Wagerecht
bohrmaschine f. II machine f. a. percer 
horizontale. I -line II Langslinie f. llligne 
f. horizontale. J - measure of a slope II 
Ausladung f. oder Grundlinie f. einer 
Boschung II reculement m. d'un talus. , 
- milling machine II Wagerechtfras
maschine f. II machine f. horizontale it 
fraiser. , - plane II Horizontale bene f. II 
plan m. horizontal. I - projection II 
GrundriB m. II projection f. horizontale. 
I - rudder II Hohensteuer n. II gouvernail 
m. horizontal. , - shaft three-phase 
generator II Drehstromgenerator m. mit 
horizontal liegender Welle II genera
trice f. triphasee it arbre horizontal. 



horizontal stiffening 

/ - stiffening I! Horizontalversteifung f. II 
renforcement m. horizontal. / - stripe I! 
Querstreifen m. II rayure f. en laize. 

horlogical school I! Uhrmacherschule f. II 
ecole f. d'horlogerie. 

horn I! Horn n. I! corne f. / - (Auto) I! Hupe 
f.1! cornet m.; trompe f./- (Mus) II Trom
pete f. I! corne f. / artificial- II Kunsthorn 
n. I! corne f. artificielle. / artificial - pro
ducing machine I! Kunsthornherstel
lungsmaschine f. I! machine f. a fabri
quer la corne artificielle. / buffalo - I! 
Biiffelhorn n. I! corne f. de buffle. / -
with flexible tube I! Schlauchhupe f. I! 
cornet m. a tube flexible. / hunting - I! 
J agdhorn n. I! cor m. de chasse. / mechan
ical - I! mechanisch betatigte Hupe f. II 
cornet m. mecanique. /- of plane I! Nase 
f. des Hobels I! poignee f. au manche m. 
de rabot. / reversible - (Tool) II drehbares 
Horn n. I! bigorne f. pivotante. I riveting 
- II Niethorn n. I! bigorne f. a river. 

hornbeam II WeiBbuche f. I! hetre m. blanc; 
charme m. 

hornblende I! Hornblende f.; Amphibol m. I! 
hornblende f.; amphibole f. I - granite I! 
Hornblendegranit m. II granit m. amphi
bolique. / - slate I! Hornblendeschiefer 
m. II amphibole f. schisteuse. 

hornblock (Wagon) I! Biigelgleitbacken m.; 
Achsgabelbacken m.; Fiihrungsbacken 
m. I! guide m. de boite en forme d'arcade. 
I opening for - (Wagon) I! Achslageraus
schnitt m. II cage f. de boite d'essieu. 1-
pedestal (Wagon) I! geschlossene Achs
Iagerfiihrung f. I! guide m. de bOlte en 
forme d'arcade. 

horn bulb I! Hupenball m. I! poire m. de 
trompe. I - button I! Hornknopf m. I! 
bouton m. en corne. I - chips pI. I! Horn
spane mp!. II frisons mp!. de corne. I -
comb I! Hornkamm m. I! peigne m. en 
corne. I - core I! Knochenzapfen m. II cor
nillon m. I - cutter I! Hornschneider m. I! 
decoupeur m. de corne. I - cutting I! 
Hornschneiden n.1! sciage m. de corne.l
dresser I! Hornarbeiter m. I! cornetier m. I 
- dressing I! Hornbearbeitung f. I! appret 
m. de corne. I - engraver I! Hornstecher 
m. I! graveur m. sur corne. 

horner see horn dresser. 
hornfels I! Hornfels m. I! corneenne f. 
horn goods p!. I! Hornwaren fp!. I! tablet

terie f. de corne; objets mp!. en corne. 
hornlike mass I! hornahnIiche Masse f. II 

masse f. cornee. 
horn matter I! Hornsubstanz f. II matiere f. 

cornee. I - meal I! HornmehI n. I! poudre 
f. de corne. I - mercury I! Quecksilber
hornerz n.; KalomeI n. I! mercure m. 
corne au muriate. I - plate I! Hornplatte 
f. I! feuille f. de corne. I - polisher I! Horn
schleifer m. I! polisseur m. de corne. 

hornplate stay (Wagon) II Strebe f.; Achs
gabelsteg m. I! entretoise f. de la plaque 
de garde. 

horn presser I! Hornpresser m. I! presseur 
m. da corne. 

horns pI. I! Geweih n. I! bois m. de cerI. 
I - of the rack of a jack I! Gabel f. der 
Zahnstange einer Winde I! cornes fp!. 
de la cremaillere d 'un eric. 

horn-shaped I! hornerartig I! en forme f. de 
corne. 

horn silver I! Silberhornerz n. II argent m. 
corne ou muriate; chlorure m. d'argent. 

horn spectacles pI. I! Hornbrille f. I! lunet
tes fpl. en corne ou en buffle. / - frame II 
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Hornbrillengestell n. I! monture f. de 
lunettes en corne. I - rim I! Hornbrillen
gestell n. I! monture f. de lunettes en 
corne. 

hornstone I! Hornstein m. I! silex m. corne. / 
- porphyry I! Hornsteinporphyr m. II por
hpyre m. keratique. 

horntail I! Holzwespe f. I! sirece f. 
horn turner I! Horndrechsler m. I! tourneur 

m. sur corne. / - ware I! Hornwaren fpl. I! 
articles mpl. en corne. / - ware imitation 
II Kunsthornware f. I! article m. en corne 
artificielle. / - waste I! Hornabfalle mp!.1! 
dechets mpl. de corne. / - worker I! Horn
arbeiter m.1! cornassain m.; appreteur m. 
de corne. 

hOI'se I! Pferd n. I! cheval m. / - (Build) I! 
Bock m.; Geriist n.; Gestell n. I! ane m.; 
chevalet m.; treteau m. / - (Hydr arch; 
Ferry) II Galgen m.; Giermast m.; Por
tal n. einer fliegenden Briicke II potence f. 
/ - (Mar) I! Paard n.; Pferd n.; Rahe
pferd n. I! marchepied m. de vergue. / -
(Metal) I! Schaleneisen n. I! carcas m. / -
(Print) I! Anlegetisch m. I! table f. a pa
pier./ wooden - (Curr) I! Streichbaum m.; 
Schabbaum m.; Gerbebaum m. II cheva
let m. des tanneurs. 

horse appointments pI. see horse harness. I 
- bit I! GebiB n. I! mors m. / - boat I! Fahre 
f.; Prahm m. I! passe-cheval m.; pont m. 
flottant. I - box (Wagon) I! Pferdetrans
portwagen m. I! wagon m. ecurie ou a che
vaux. / - breeder I! Pferdeziichter m. I! 
eleveur m. de chevaux. I - breeding II 
Pferdezucht f. II elevage m. de chevaux. 
/ - butcher I! RoBschlachter m. II boucher 
m. hippophagique. I - calk making ma
chine I! Stollenherstellungsmaschine f. I! 
machine f. a fabriquer les crampons. / -
capstan I! Gopel m.; Pferdegopel m. I! ma
nege m. / - chestnut tree I! RoBkastanien
baum m.; wilder Kastanienbaum m.1! mar
ronnier m. d'Inde. I - clipper I! Pferde
schermaschine f.1! tondeuse f. a chevaux. I 
- cloth see - rug. 1- collar (Saddl) I! Kumt 
n. I! collier m. de cheval. I - collar ma
ker II Kumtmacher m. II bourrelier m. / -
comb I! Striegel m. II etrille f. / - draught 
I! Pferdebespannung f. II attelage m. a 
chevaux. / - drive I! Pferdebetrieb m. I! 
traction f. a chevaux. / - dropping II 
Pferdemist m. I! crottin m. de cheval. / -
ferry see - boat. 

horsefly oil I! Bremsenol n. I! huile f. contre 
les taons. 

horse gear I! Gopelbetrieb m. I! commande 
f. a manege. / - thresher I! Gopeldresch
maschine f. I! batteuse f. a manege. 

horse gin see horse gear thresher. / - grease 
II Kammfett n. II graisse f. de cheval. 

horsehair II RoBhaar n. II crin m. / artificial 
- II kiinstliches RoBhaar n. I! crin m. arti
ficiel. / curled - II gekrauseltes RoBhaar 
n. II crin m. frise ou crepi. / drawn - I! 
glattes RoBhaar n. I! crin m. plat. 

horsehair carpet II Pferdehaarteppich m.; 
RoBhaarteppich m. II tapis m. en crin. 
/ - cloth I! RoBhaargewebe n.; RoB
haarstoff m. II tissu-crin m.; drap m. 
de crin. / - comber II RoBhaarkammer m. 
II peigneur m. de crins. / - pressed lid II 
RoBhaarpreBdeckel m. I! couvercle m. de 
pression en crin. / - seating II Mobelzeug 
n.; RoBhaarstoff m. iiir Mobel II tissu m. 
de crin pour meubles. / - spinner II RoB
haarspinner m. II fileur m. de crin. / -
spinning machine II Rollhaarspinnerei-

horse trappings 

maschine f. II machine f. a filer Ie crin 
de cheval. / - tissue II Gewebe n. aus 
RoBhaar I! tissu m. en crin. 

horse harness II Pferdegeschirr n. II harnais 
m. de chevaux. / - haulage (Towing) II 
Pferdezug m. I! halage m. a chevaux. , 
- hauling (Mine) I! Pferdebetrieb m. II 
traction f. a chevaux. , - hide II Pferde
haut f. I! peau m. de cheval. , - hoe I! 
Pferdehacke f. I! houe f. a cheval. , 
- keeper (Agr) II Pferdeknecht m. II 
gar90n m. ou valet m. d'ecurie. , -
leather I! RoBleder n.; Pferdeleder n. I! 
cuir m. de cheval./-letting-out I! Pferde
vermietung f. II louage m. de chevaux. , 
- load I! Saumtierladung f.; Saumtier
last f. I! somme f. / - mill I! Pferdemiihle 
f. I! moulin m. a manege. / - nail I! Huf
nagel m. I! clou m. a cheval. / - net I! 
Pferdenetz n. II filet m. pour chevaux. / 
- omnibus II Pferdeomnibus m. I! omni
bus m. a chevaux. / - path I! Reitweg m. 
I! route f. muletiere. , - picker I! Huf
raumer m. I! cure-pied m. , - pond II 
Pferdeschwemme f. II abreuvoir m. 

horse power (H. P.) I! Pferdestarke f.; PS. 
I! cheval-vapeur m.; C. V. t brake - II 
Bremsleistung f. in PS; gebremste 
Pferdestarke f. I! cheval m. au frein. 
, effective - II nutzbare oder effektive 
Pferdestarke f. I! cheval m. au frein. 
t indicated - I! indizierte Pferdestarke 
f. I! cheval m. indique. , nominal -
II nominelle Pferdestarke f. I! chevaux 
mpl. nominaux. / rating - I! Steuer
pferdekraft f. I! puissance f. imposee en 
chevaux. 

horse rake I! Pferdeharke f.; Pferderechen 
m. II rateau m. a cheval. , - road see -
path. / - rug II Pferdedecke f. I! couver
ture f. de cheval; housse f.; capara90n m. 

horseshoe I! Hufeisen n. I! fer m. a cheval. / 
to bend a - II das Hufeisen n. kriimmen 
oder verengern I! vonter un fer a cheval. t 
- with caIkings I! Hufeisen n. mit Stollen; 
Stolleneisen n. II fer m. a cheval cram
ponne ou releve. 

horseshoe arch I! Hufeisenbogen m. I! arc 
m. outre-passe ou en fer a cheval. t 
pointed - arch II Hufeisenspitzbogen m. 
II ogive f. lanceolee. , - iron I! Hufstab
eisen n. I! fer m. a marechal. , - magnet 
II Hufeisenmagnet m. I! aimant m. en 
fer a cheval./- maker I! Hufschmied m. II 
forgeur m. de fer a cheval; marechal 
m. ferrant. / - making machine I! Huf
eisenherstellungsmaschine f. I! machine 
f. a fabriquer les fers a cheval. / - manu
facture I! Hufschmiede f. I! fabrique f. 
de fers a chevaux; marechalerie f. / -
nail I! Hufnagel m. I! clou m. a ferrer. 

horseshoer I! Hufschmied m. I! marechal 
m. 

horseshoe roundhead I! Hufeisenrund
bogen m. I! plein cintre m. outre-passe., 
calk with screws for-I! Hufschraubstollen 
m.1! crampon m. a vis pour fers a cheval., 
box for - smithing I! Hufbeschlagstand 
m. II cabine f. de marechalerie. , - spike 
I! Hufstollen m. II crampon m. de fer a 
cheval. , - stand II HufeisenfuB m. I! pied 
'm. en fer a cheval. 

horse tail I! Schachtelhalm m. I! prele f.; 
queue f. de cheval. , - trade I! Pferde
handel m. I! maquignonnage m.; com
merce m. de chevaux. t - tramway I! 
Pferdebahn f. I! tramway m. a chevaux. 
t - trappings pI. see horse harness. 



horse way 

/ - way see - path./ - whims mechanism 
II Pferdegopel m. II manege m. it chev
aux. 

horsewhip II Reitpeitsche f. II cravache f. 
horticulture II Gartenbau m.; Gartnerei f. 

II horticulture f. / - implement II Garten
gerM n. II instrument m. pour horti
culture. / machine for - II Maschine f. 
fiir den Gartenbau II machine f. pour 
1 'horticulture. 

hose II Schlauch m. II tuyau m.; manche f. 
/ - (Stocking) II (langer) Strumpf m.; 
Sportstrumpf m.; Stutzen mpl. II bas m.; 
bas m. pour sport. / air supply - II Luft
ansaugschlauch m. II tuyau m. du supple. 
ment d'air./ cotton-II Baumwollschlauch 
m. II tuyau m. en coton./- for fire engines 
II Schlauch m. fiir Feuerspritzen II tuyau m. 
pour porn pes it incendie. / rubber - II 
Gummischlauch m. II tuyau m. en caout
chouc. / - of stuff II Stoffschlauch m. II 
tuyau m. en etoffe. / tarred canvas - II 
Schlauch m. von geteertem Segeltuch II 
manche f. de toile goudronnee./- woven 
round with wire II Panzerschlauch m. II 
manche f. garnie de fil de fer. 

hose bridge II Schlauchrolle f.; Schlauch
wagen m. II chariot m. it tuyau. / - cart II 
Schlauchwagen m. II chariot m. it tam
bour pour tuyaux. / - chute II Hosen
rutsche f. II goulotte f. ou manche f. de 
deversement; tubulure f. de chargement. 
I - cleaning apparatus II Schlauchreini
gungsapparat m.1I appareil m. it nettoyer 
les tuyaux flexibles. / - connector II 
Schlauchbinder m. II joint m. de tuyau. 
I - coupling II Schlauchkupplung f. II 
raccord m. de tuyau./- drum II Schlauch
haspel m. II tambour m. it tuyaux. / -
fittings pI. II Schlaucharmatur f. II arma
ture f. pour tuyaux flexibles ou pour 
manches. / rubber - machine II Gummi
schlauchmaschine f.1I machine f. it faire 
les tuyaux en caoutchouc. / - pipe II 
Schlauchleitung f. II conduite f. it tuyaux 
flexibles. 

hosier II Strumpfwirker m. II chaussetier
bonnetier m. 

hosiery II Wirkwaren fpI.; Strumpfwaren 
fpI. II articles mpi. de bonneterie; bonne
terie f. / cotton - II Baumwollstrickerei 
f. II bonnetcrie f. de coton. / cut - II zu
geschnittene Wirkwaren fpI. II bonneterie 
f. confectionnee. / linen - II Leinen
strickerei f. II bonneterie f. de lin. / 
oriental - II orientalische Strumpfwaren 
fpI. II bonneterie f. orientale. / seamless -
II nahtlose Strumpfwaren fpI. II bonne
terie f. sans couture. / silk - II Seiden
strickerei f. II bonneterie f. de soie. 
I - of silk II Seidenstrumpfwaren fpI. II 
bonneterie f. de soie. / wool - II Woll
strickerei f. II bonneterie f. de laine. 

hosiery finishing II Strickwarenappretur f. 
II appret m. de bonneterie. / - fulling II 
Wirkwarenwalke f. II foulage m. de bon
neterie. / - knitting machine II Strumpf
strickmaschine f. II machine f. it tricoter 
les bas. / - machine II Wirkmaschine f. II 
machine f. it bonneterie. / - maker II 
Strumpfwarenwirker m.1I fabricant-bon
netier m. / manufacture of - II Strumpf
fabrikation f. II fabrication f. de bas. 1 
1 tubular - mill II Rundwirkmaschine f. II 
metier m. it tricotage circulaire. 1 - press
ing II Wirkwarenpressereif. II catissage m. 
de bonneterie. / - sewing II Trikotnaherei 
f. II couture f. de bonneterie. 
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hospital II Hospital n.; Krankenhaus n. II 
hOpital m.; hospice m.; hotel-Dieu m.; 
maison-Dieu f. I barrack - II Kranken
baracke f. II hOpital-baraquement m. / 
- equipment II Krankenhauseinrichtung 
f. II installation f. pour hOpitaux. / 
- ship II Hospitalschiff n.; Lazarettschiff 
n. II navire m. hopitai. I - train II Sani
tatszug m. II train m. d'ambulance. 

host II Hostie f. II hostie f. 
hostel, general II Arbeiterheim n. II maison

pension f. 
hot II heiB II chaud. I the motor is getting -

II del' Motor wird heiB II Ie moteur 
s'echauffe.1 too -II zu heiB; iibergar II trop 
chaud. 1 white - II weiBgliihend II de 
chaleur blanche. 

hot-air apparatus II Heil3luftapparat m. II 
appareil m. 11 air chaud. / - conduit II 
Warmluftkanal m. II conduite f. d'air 
chaud. / - drying II Warmlufttrocknung 
f. II sechage m. 11 air rechauffee. / - en
gine II Heil3luftmotor m. II moteur m. 11 
air chaud. 1- heater II Warmluftheizungs
anlage f. II calorifere f. 11 air chaud. / 
- heating II Warmluftheizung f. II chauf
fage m. 11 air chaud. I - intake II Warm
lufteintritt m. II entree f. de l'air chaud. 1 
- man II Heil3windwarter m. II regleur m. 
de l'air chaud. I - piping II Heil3windrohr
leitung f. II tuyauterie f. 11 vent ehaud. I 
- plant II Heil3luftheizung f. II chauffage 
m. 11 air. / - sprayer II Heil3luftdusche f. 
II douche f. it air chaud. 1 - stove II Luft
heizungsapparat m. II calorifere m. it air. 
/ - turbine II Heil3luftturbine f. II turbine 
f. it air chaud. 

hot bar shear II Heil3eisenschere f. II cisailles 
fpI. 11 chaud pour Ie fer. / - bending test 
II Warmbiegeprobe f. II essai m. de 
ployage it chaud. 

hot-blast apparatus II Winderhitzer m. II 
appareil m. 11 vent chaud. / Cowper - II 
Cowperapparat m. fiir die Winderhitzung 
II appareil m. Cowper pour Ie chauffage 
du vent. 

hot-bulb II Gliihkopf m. II bulbe m. chaud; 
calotte f. chaude. / cracking of the - II 
ReiBen n. des Gliihkopfes II dechire
ment m. du bulbe chaud ou de calotte 
chaude. / - ignition II Gliihkopfziindung 
f. II allumage m. 11 c>1lotte incandescent. / 
- motor II Gliihkopfmotor m.11 moteur m. 
11 culasse incandescente. / lengthy pre
heating of - II langwieriges Anheizen n. 
des Gliihkopfes II rechauffage m. prea
lable du bulbe d'allumage. 

hot chisel II Warmschrotmeil3el m. II ciseau 
m. 11 chaud; tranche f. It chaud- / -
cutting of rolled iron II Warmschneiden 
n. von Walzeisen II coupe f. 11 chaud de 
fers lamines. 

hotel bus see - omnibus. / - omnibus II 
Hotelomnibus m. II omnibus m. ou auto
bus m. d'hOtel. 

hot-hammer, to II warmschmieden II battre 
11 chaud. 

hothouse II Treibhaus n. II serre f. chaude. I 
- gardener II Treibhausgartner m. II jar
dinier m. de serre it chauffer. I heat of -
II .Treibhauswarme f. II chaleur f. de 
serres chaudes. 

hot iron tra yelling saw II Heil3eisenschlit
tensage f. II scie f. it chaud it chariot. 
/- metal saw II Heil3eisensage f. II scie f. it 
chaud pour Ie fer. 1- nut press II Warm
mutternpresse f. Ii presse f. it chaud 
pour ecrom. / - plate II Hc·izplatte 

house 

f. II rechaud m.; dessous m. de plats; 
plaque f. chauffante. I - pressing ma
chine II Dekatiermaschine f. II machine 
f. 11 decatir. I --riveted II warmgenietet II 
rive 11 chaud. 

hot-roll, to II warmwalzen II laminer 11 
chaud. 

hot saw II Warmsage f. II scie f. 11 chaud./-
shearing II Warmscheren n. II cisailler 11 
chaud. / --short II rotbriichig II rouverin 
O'U rouverain; cassant 11 chaud; metis. I-
test II Warmprobe f. II-essai m. 11 chaud. / 
--tube ignition II Gliihrohrziindung f. II 
allumage m. 11 tube incandescent. I -
vulcanization II heil3e Vulkanisation f. II 
vulcanisation f. 11 chaud. 

hot water apparatus II Heil3wasserapparat 
m. II appareil m. pour la preparation de 
l'eau chaude. I - bag II Heil3wasserbeutel 
m.lIsac m.1Ieauchaude./- bottleliWarm
flasche f. II vessie f. 11 eau chaude; bonil
lotte f. / - can see - bottle. / - cistern II 
Heil3wassertank m. II reservoir m. 11 eau 
chaude. / - frame see - spinning frame. I 
- heater II Warmwasserheizungsanlage f. 
II chauffage m. 11 eau chaude. / - heating II 
Warmwasserheizung f. II chauffage m. 11 
l'eau chaude. / - plant II Warmwasser
bereitungsanlage f. II installation f. de 
production d'eau chaude. I - pump II 
Warmwasserpumpe f. II pompe f. 11 eau 
chaude. I - radiator II Warmwasserheiz· 
korper m. II radiateur m. 11 eau chaude. I 
- reservoir II Heil3wasserspeicher m. II ao
cumulateur m. au reservoir m. d'eau 
chaude. / - spinning frame II Warmwas
serspinnmaschine f. II metier m. 11 eau 
chaude. I - supplier II Heil3wassererzeu
ger m. II chauffe m. d'eau tres chaude. 
/ - test II Heil3wasserprobe f. II essai m. 11 
l'eau chaude. 

hot wire II Hitzdraht m. II fil m. thermique. 
/ - ammeter II Hitzdrahtstrommesser m. 
II amperemetre m. it fil chaud. / - instru
ment II Hitzdrahtinstrument n. II instru
ment m. 11 fil chaud./- voltmeter II Hitz
drahtspannungsmesser m. II voltmetre m. 
11 fil chaud. 

hour II Stunde f. II heure f. I - of firing see 
- of heating. / - of heating II Heizstunde 
f.1I heure f. de chauffe ou de chauffage. / -
without heating II heizfreie Stunde f. II 
heure f. sans chauffage. 

hour circle II Stundenkreis m. II cercle m. 
horaire. I - glass II Sanduhr f. II sablier 
m. / - hand II Stundenzeiger m. II aiguille 
f. des heures. 

hourly capacity II Stundenleistung f. II ren
dement m. horaire. / - of a cooling tower 
II Stundenleistung f. eines Kiihlturmes II 
puissance f. horaire d'un tour de refrige
ration. 

hourly output II Stundenleistung f. II rende
ment m. ou debit m. 11 l'heure. 

housage II Lagergeld n. II magasinage m.; 
frais mpl. de magasinage. 

house, to II unterbringen; unter Dach und 
Fach bringen II placer; logeI'; garer; 
mettre 11 l'abri m. / - a car II einen 
Wagen m. unterstellen II remiser ou garer 
une voiture. 

house IlJIaus n. II maison f.; biitimcnt m. / 
copper - II Kupferhaus n. II maison f. en 
cuivre./- of the crew (Shipb) II Roof m. 
II rouf m. / - for one family only II Ein
familienhaus n. II maison f. de famille 
unique./ small- II Kleinhaus n.1I maison
nette f. 1 steel - II Stahlhaus n. II maison 



house 

f. en acier. / trallilportable - II transpor
tables Gebaude n. II maison f. trans
portable. / - for water plants II Wasser
pflanzenhaus n. II maison f. de plantes 
aquatiques. 

house agent II Hypothekenmakler m. II 
marchand m. d'hypotMque et d'im
meubles. 

house building enterprise II Baugeschaft n. II 
entreprise f. de batiments. / plan for - II 
Bebauungsplan m. II plan m. de con
struction. 

house carpentry II Bautischlerei f. II menui
serie f. de batiment. 1 - connecting box II 
HausanschluBkasten m. II bOlte f. de rac· 
cordement pour maisons. 1 - decoration II 
Hauserschmuck m. II decoration f. de 
batiments. / - door II Haustur f. II porte 
f. de la maison au de face. 1 - drainage II 
Hausleitung f. II canalisation f. de maison. 

household II Haushalt m.; Haushaltung f. II 
menage m.; usage m. domestique. 1- ar
ticles pI. II Haushaltungsartikel mpI. II 
articles fpI. de menage. / - coal II Ha us· 
brandkohle f. II charbon m. de menage. 1 
- flat iron II Haushaltbugeleisen n. II fer 
m. a repasser de menage. 1 - furnace II 
Haushaltfeuerung f. II four .ID. de menage. 
1 - furniture II Hausrat m. II ameuble· 
ment m. 1 - grating machine II Reib
maschine f. fur den Haushalt II machine 
f. de menage it raper. 1- implements pI. 
II Wirtschaftsgerat n. II ustensiles mpI. 
de menage. / - linen II Hauswasche f. II 
linge m. ordinaire au de menage. / - rna· 
chine II Haushaltmaschine f.; hauswirt· 
schaftliche Maschine f. II machine f. de 
menage. 1 - requisite II Haushaltungs. 
gegenstand m. II article m. de menage. / 
- scales pI.li Hausstandswage f.; Kuchen
wage f. II balance f. de cuisine. 1 - soap II 
Haushaltseife f. II savon m. de menage. 1 
- utellililll Haushaltungsgerat n.1I usten· 
sile m. de menage. / - utensils pI. of 
earthenware II Steingutgebrauchsgeschirr 
n. II service m. de menage en faIence. 

house, electrotechnical materials pI. for -
installations II elektrotechnisches Haus· 
installationsmaterial n. II materiaux mpI. 
eIectrotechniques pour installations de la 
maison. 1 - keeping school II Haushal
tungsschule f. II ecole f. menagere. 1 -
keeping and cooking school II Koch- und 
Haushaltungsschule f. II ecole f. mena
gere. 

houseline see housing (Mar). 
house mark II Hausmarke f. II marque f. de 

la maison. 1 - painter II Anstreicher m.; 
Tiincher m.; Dekorationsmaler m.1I pein. 
tre m.; peintre-decorateur m.l- painting 
II Hauseranstrich m.1I peinture f. en bati. 
ments./- refuse dressing II Verarbeitung 
f. von Abfallstoffen II utilisation f. de vi. 
danges. / - refuse incineration II Mull. 
verbrennungsanstalt f. II usine f. d'in
cineration d'ordures menageres. 1 - rent 
II Hauszins m. IIloyer m.l- shoe II Haus· 
schuh m.1I chaussure f. d'appartement. 1 
- telegraph II Haustelegraf m.1I telegraphe 
m. domestique. / - telegraphy II Haus
telegrafie f. II telegraphie f. domestique. 
/ - telephone II Hausfernsprecher m.; 
Haustelefon n.1I telephone f. domestique. 
1 - telephony II Haustelefonie f. II tele· 
phonie f. domestique. / - transformer II 
Haustransformator m. II transformateur 
m. domestique. I - and kitchen utellilils 
pI. II Haus- und Kuchengerate npI. II 
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ustellililes mpI. de menage et de cuisine. 
/ - water pipe II Hauswasserleitung f. II 
tuyau m. de conduite domestique. I -
water supply plant II Hauswasserversor
gungsanlage f. II installation f. d'adduc· 
tion d'eau pour maisons. 

housing II Hulse f. II douille f. / - (Mar) II 
Husing f. IIlusin m.; luzin m.; merlin m. 
it trois fils. I - (Roll mill) II Walzengerust 
n. II cage f. de laminoir. / drive shaft - II 
Gelenkwellenrohr n. II jambe f. tubu· 
laire de l'arbre it cardan. 1 - for a mill II 
Walzenstiinder m. II montant m. de la
minoir.1 rear axle - II Hinterachsgehause 
n. II carter m. du pont arriere. 1 - for a 
rolling mill II Walzenstander m. II mon
tant m. de laminoir. 1 - for two rolls II 
Zweiwalzengerust n. II cage f. it deux cy
lindres. 1 upper valve gear - II Zylinder· 
kopfdeckel m. II couvercle m. superieur 
des soupapes. 1 winch - II Windengehause 
n. II bati m. du treui!. 

housing bearers pI. see - frames. 1 - con· 
ditions pI. II Wohnungsverhiiltnisse npI. 
II conditiollil fpI. d'habitatiollil. 1 - frames 
pI. (Roll mill) II Walzenstander mpI.; 
Standergerust n. II cages fpI.; fermes 
fpI.; montants mpJ.; piliers mpI.; pou
pees fpI.; chassis m. I double two-- mill 
with roughing train II Doppelduo n. mit 
Vorgeriist II double duo m. avec train 
ebaucheur. I - pillars pI. see - frames pI. 
1 - posts pI. see - frames. 

howel, to II abputzen II blanchir; raboter. 
howelll Krummhaue f. II assettef.; essette 

f.; asseau m.; hachette f.; erminette f. 
howelling II Abputzen n.1I blanchiment m.; 

rabotage m. 
howitzer II Haubitze f. II obus m. / breech

block of - II Haubitzkopf m. II tete f. 
d'obus. 

howler II Summer m. II ronfleur m.; vibra
teur m. 1 - for dialling tone II Summer m. 
fiir Amtszeichen II ronfleur m. bruit du 
reseau. 1 - connection (Tel) II Heuler
anruf m. II appel m. par hurleur. 

hub II Nabe f. II moyeu m. 1 - of armature 
(Electr) II Ankernabe f. II moyeu m. 
d'induit. I fan - II Windflugelnabe f. II 
moyeu m. de ventilateur. / rear wheel- II 
Hinterradnabe f. II moyeu m. de roue 
arriere. 1 serrated - II Kerbzahnnabe f. II 
moyeu m. it cannelures. / wheel - II Rad
nabe f. II moyeu m. de roue. / wooden -
II Holznabe f. II moyeu m. en bois. 

hub brake II Nabenbremse f. II frein m. du 
moyeu. / - mortising machine hand II 
Radnabenbohrer m. II mortaiseur m. de 
moyeux. I - turner II Radnabendrechsler 
m. II tourneur m. de moyeux. 

hug, to - the land (Nav) II unter Land n. 
halten II serrer au ranger la terre. / - the 
wind close (Nav) II dicht an den Wind m. 
halten II pincer au serrer Ie vent. 

Hughes telegraph apparatus II Hughes Tele
graphenapparat m. II appareil m. Hughes 
teIegraphique. 

hulk II Hulk m. II fosse f. 
hulking hammer II Abbauhammer m. 

marteau m. d'excavation. 
hull, to II aushUlsen II ecosser; ecaler .. 
hull (Fruit) II Schale f.1I coque f. /- (Insur) 

II Kasko m. II corps m. et quille. / -
(Shipb) II Rumpf m. II coque f. / - of 
airship II Luftschiffkorper m. II carflUe 
f. du dirigeable. / iron - (Shipb) II 
eiserner Schiffsrumpf m. II coque f. de 
na vires en fer. / - of a seagoing vessel 

hurdle washer 

II Seeschiffsrumpf m. II coque f. de uitti
ment de mer. 1 - of a ship II Schiffs
korper m.; Schiffsrumpf m. II corps m. 
au coque d'un bateau. 1 the - of the ship 
is recessed forward and aft II der Schiffs
rumpf ist vorn und achtern eingezogen 
II la coque du navire a des rentrants a 
l'avant et it l'arriere. 1 - of a vessel 
(Shipb) II Schiffsrumpf m. II coque f. 
d'un navire. 

hulled grain II Graupe f. II grain m. monde. 
hully II Aalreuse f.; Aalkorb m. II nanse f. 
hum II Summen n. II ronchonnement m.; 

ronflement m. 
human II menschlich II humain. 
humic acid II Humussaure f. II acide m. 

humique. 
humidity II Wassergehalt m.; Feuchtigkeit 

f. II humidite f. 1 - of the air II Luftfeuch
tigkeit f. II humidite f. de l'air. / separa
tion of the - contained in the air II Ab
scheiden n. des in der atmospharischen 
Luft enthaltenen Wasserdampfes II se
paration f. des vapeurs d'eau contenues 
dans l'air. / - contents pI. of air II Luft
feuchtigkeitsgehalt m. II degre m. d'hu
midite de l'air. 1 degree of - II Feuchtig
keitsgehalt m. II degre m. d'humidite. 

humming of gears II Heulen n. der Zahn
rader II ronflement m. des engrenages. / 
- of the motor II Surren n. des Motors II 
bourdonnement m. du moteur. / - of 
telegraph wires II Summen n. der Tele
grafendrahte II bourdonnement m. des 
lignes telegraphiques. 

hump II Anschwellung f. II bosse f. / -
(Railw; Mine) II Ablaufberg m. II dos m. 
d'ane. 

humpy II hOckerig II raboteux; bossu. 
humus II Humus m.; Gartenerde f.11 humus 

m.; terre f. vegetale. / - deposit II Hu
musgestein n. II roche f. d'humus. 

hundreds pI. II Hunderte mpI. II des cen-
taines fpI. 

hundredweight II Zentner m. II quintal m. 
hung beef II Rauchfleisch n. II bceuf m. 

fume; viande f. fumee. 
hunt, to II jagen II chasser. / - (Radio) 

abtasten II balayer. 
hunt II Hetzjagd f. II chasse f. it courre. 
hunter II Jager m. II chasseur m. 
hunting II Jagd f. II chasse f./- coat II Jagd

weste f. II gilet m. de chasse. / - device 
(Radio) II Abtastevorrichtung f. II dis
positif m. de balayement. / - equipage 
II Jagdzeug n. II equipement m. de chasse 
f. / - glass II Jagdglas n. II jumelle f. de 
chasse. I - horn II Jagdhorn n. II cor m. 
de chasse. / - knife II Jagdmesser n. 'i 
couteau m. de chasse. / - movement 
(Aut tel) II freie Wahl f. II recherche f. 
libre. / - and shooting requisites pI. 
Jagdrequisiten npI. II articles mpI. de 
chasse. / - spoon rolling mill II pendelnde 
Loffelwalzmaschine f. II laminoir m. it 
pendule it faire des cuillers au cuilleres. 
/ - switch (Aut tel) II Freiwahler m. II 
selecteur m. libre. 

huntsman II Jager m. II chasseur m. / -'s 
dress II Jagdbekleidung f. II habillement 
m. de chasseurs. 

hurdle II Horde f. II claie f. / drying - II 
Trockendarre f. II claie f. a secher. I 
fruit - II Obsthorde f. II claie f. pour fruits. 
flower finishing - (Malt) II Abdarrhorde 
f. II plateau m. de touraillage. / - for 
purifier II Horde f. fUr Reiniger II claie f. 
d'epurateurs./- washer II Hordenwascher 



hurdle work 

m. IIlaveur m. de claie. / - work II Flecht
zaun m. II clayon m. 

hurdling II Einzaunung f.; Spalier n.; Sta
ket n. II cloture f. de palis; espalier m.; 
palissade f. 

hurricaue II Orkan m. II ouragan m. 
hurrier (Min) II Fiirdermann m.; Schlepper 

m.; WagenstiiBer m. II rouleur m.; trai
neur m. 

hurst (Tool) II Hammerhiilse f. II hulse f. 
ou hurasse f. ou hus m. du gros marteau 
de forge. 

hurter (Bridge) II LandstoBbalkcn m.; StoB
schwelle f. II garde-sable m. 

husbandman II Ackerbauer m. II cultivateur 
m.; laboureur m. 

husbandry II Landwirtschaft f.; Ackerbau 
m. II agriculture f.; culture f. de la terre. 

husk, to II enthiilsen II decortiquer. 
husk (Fruit) II Schale f.; Hiilse f. II gousse 

f.; cosse f.; ecale f. / cigarette - II Zi
garettenhiilse f. II enveloppe f. de ciga
rettes. / - of walnut II auBere griine 
WalnuBschale f. II brou m. de noix. / 
- determination II Hiilsenbestimmung f. 
II determination f. de la quantite des 
balles. 

husky II dickhiilsig; dickschalig II cossu; 
it ecorce f. epaisse. 

hustler (Sawm) II Blockwagenfiihrer m. II 
binardeur m. 

hut II Schuppen m.; Baracke f.; Bude f. II 
echoppe f.; hangar m.; hutte f.; loge f. 

hutch (Bak) II Backtrog m. II petrin m. / 
- (Box) II Koffer m. mit rundem Deckel 
II bahut m. I - (Mine) II Schachtfiirder
gefaB n. II tonne f.; tine f. /- (Rabbit) II 
Kaninchenstall m. II clapier m. / coal - II 
Kohlenwagen m. II benne f. piocheuse ou 
a charbon. 

hyacinth II Hyazinth m. II jacinthe f.; 
hyacinthe f. 

hyalite II Gummistein m. 1/ hyalithe f. 
hyalography II Hyalografie f.; Hyalotypie 

f. 1/ hyalographie f. 
hyalophane 1/ Barytfeldspat m.; Hyalophon 

m. 1/ hyalophane m.; feldspath m. bary
tique. 

hybrid coil (Tel) II Ringiibertrager m.; 
Ausgleichiibertrager m. 1/ transformateur 
m. annulaire ou differentiel; bobine f. 
circulaire. I - terminal station of a four
wire circuit 1/ Gabelpunkt m. einer Vier
drahtleitung II termineur m. d'un circuit 
a quatre fils. 

hydrant II Hydrant m. 1/ bouche f. a eau 
ou d'incendie. 

hydrate 1/ Hydrat n. II hydrate m. / - of 
lime 1/ Kalkhydrat n. 1/ hydrate m. de 
chaux; chaux f. hydratee. / - of potash II 
Atzkali n. II potasse f. caultique. 

hydrated II wasserhaltig II hydrate. /- amy
lene 1/ Amylenhydrat n. II amyl/me m. hy
drate. / - auric oxide II Goldsaure f. II 
acide m. aurique. /- oxide 1/ Oxydhydrat 
n. 1/ oxyde m. hydrate. 

hydration II Hydration f. 1/ hydration f. / -
water 1/ Hydratwasser n. 1/ cau f. d'hy
dration. 

hydratize, to 1/ hydratisieren II hydrater. 
hydraulic 1/ hydraulisch 1/ hydraulique. / -

accumulator II hydraulischer Akkumula
tor m.; Druckwasserspeicher m. 1/ accu
mulateur m. hydraulique; chateau m. 
d'eau de pression. I - admixture 1/ hy
draulischer Zuschlag m. 1/ fondant m. hy
draulique. I - brake 1/ hydraulische 
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Bremse f. 1/ frein m. hydraulique. / - cen
tral station 1/ Elektrizitatswerk n. mit 
Wasserkraft II usine f. hydraulico-electri
que. / - compressor II Wasserdruckkom
pressor m. II compresseur m. hydrauli
que. / - coupling II hydraulische Kupp
lung f. II accouplement m. hydraulique. / 
- crane 1/ hydraulischer Kran m. II grue 
f. hydraulique. I - engine II Wasserkraft
maschine f. II moteur m. hydraulique. / -
forging press II hydraulische Schmiede
presse f. 1/ presse f. hydraulique it forger. 
I steam - forging press II hydraulische 
Dampfschmiedepressc f. II presse f. hy
draulique it vapeur. / - frame press II 
hydraulische Rahmenpresse f. II presse f. 
hydraulique it emboutir des chassis. / 
- hammer II hydraulischer Hammer m. 
1/ marteau m. hydraulique. / - head II 
Wassersaulendruck m. 1/ pression f. en 
colonne d'eau. / - ironwork I: Eisen
wasserbau m. 1/ construction f. metal
lique pour ouvrage hydraulique. I -
jack II hydraulischer Heber m. II verin m. 
hydraulique. / -lifting device 1/ hydrau
lisches Hebezeug n.11 appareilm. de levage 
hydraulique./-lime 1/ hydraulischer Kalk 
m.; Wasserkalk m. II chaux f. hydrauli
que. / - machine II hydraulisch betriebene 
Maschine f. II machine f. hydraulique. / 
- motor II Wasserkraftmaschine f. II mo
teur m. hydraulique. / - press II hydrau
lische Presse f. II presse f. hydraulique. / 
quick acting - press II schnellaufende hy
draulische Presse f. II presse f. hydrauli
que it marche rapide. I - pressure II Was
serdruck m. II pression f. hydraulique. / 
all parts pI. are obtained by - pressure 1/ 

samtliche Stiicke npl. sind hydraulisch 
gepreBt 1/ toutes les pieces fpl. sont 0 b
tenues par emboutissage hydraulique. /
pressure plant II Druckwasseranlage f. 
II installation f. hydraulique. I - ram 
II hydraulischer Widder m. II belier m. 
hydraulique. / - riveting II hydrau
lische Nietung f. II rivure f. hydraulique. 
I - screw II Wasserschraube f. II vis f. 
d'Archimede. / - structure II Wasserbau 
m.; Wasserbauanlage f. II construction f. 
hydraulique. / - test II Wasserdruck
probe f. II epreuve f. hydraulique au a 
pression hydraulique. / - working II 
Druckwasserbetrieb m. II fonctionnement 
m. hydraulique. 

hydraulical see hydraulic. 
hydraulics pI. II Hydraulikf.1I hydrauliquef. 
hydride II Hydrid n. II hydrure m. 
hydriodic acid II Jodwasserstoff m. II acide 

m. iodhydrique. 
hydro (Hydropathic) see hydropathic esta

blishment. / - (Hydroplane) see hydro
plane. 

hydrobromic acid II Bromwasserstoffsaure 
f.; Hydrobromsaure f. II acide m. brom
hydrique au hydrobromique. 

hydrocarbide see hydrocarbon. 
hydrocarbon II Kohlenwasserstoff m. II hy

drocarbure f.; carbure m. d'hydrogime./ 
-s pI. contained in the coal II in del' 
Kohle f. enthaltene Kohlenwasserstoffe 
mpl. II hydrocarbures mpl. contenus 
dans Ie charbon. flight -s pI. IIleichte 
Kohlenwasserstoffe mpl.ll hydrocarbures 
mpl. leger-es. / saturated -s pI. II ge
sattigte Kohlenwasserstoffe mpl. II hy
drocarbures mpl. satures. 

hydrocarbon gas II Kohlenwasserstoffgas n. 
II gaz m. d'hydroglme carbure. 

hydrographic map 

hydrocarburet II Kohlenwasserstoff m.1I hy
drocarbure m. 

hydrochloric acid II Chlorwasserstoff m.; 
Salzsaure f. II acide m. chlorhydrique. / 
- gas II Chlorwasserstoffgas n. II gaz m. 
acide chlorhydrique au muriatique. 

hydrocyanate of potassium II Zyankaliumn.1I 
prussiate m. de potasse; cyanure m. an 
cyanide m. de potassium. 

hydrocyanic acid II Zyanwasserstoffsaure 
f.; Blausaure f. II acide m. prussique au 
cyanhydrique. 

hydrodynamics pI. II Dynamik f. fliissiger 
Kiirper; Hydrodynamik f. II hydrodyna
mique f. 

hydro-electric II hydroelektrisch II hydro
elcctrique. / - machine II hydroelektri
sche Maschine f. !I machine f. hydro-elec
triquc. / - power station II Wasserkraft
werk n. II usine f. hydro-electrique. 

hydro-extracting machine see hydro-ex
tractor. 

hydro-extractor (Centrifugal) II Zentrifugal
trockenmaschine f.; Zentrifuge f. II es
soreuse f.; essoureuse f. centrifuge. / 
acid - for cloth carbonizing II Saure
zentrifuge f. fiir Tuchkarbonisation II 
essoreuse f. a succion d'acide pour la 
carbonisation des draps. / - minder II 
Zentrifugenfiihrer m. II cssoreur m. 

hydroferrocyanic acid II Ferrozyanwasser
stoffsaure f.; Eisenblausaure f. II acide 
m. ferrocyanique. 

hydrofluoric acid II Fluorwasserstoffsaure 
f.; FluBsaure f. II acide m. fluorhydri
que. 

hydrofuge II feuchtigkeitvcrtreibend II hy
drofuge. 

hydrogas see water gas. 
hydrogen II Wasserstoff m.11 hydrogene m./ 

arseniureted - II Arsenwasserstoff m. II 
hydrogene m. arsenie. I mixture of - and 
oxygen II Knallgas n. II gaz m. tonnant ou 
oxyhydrique. 

hydrogenation II Hydrierung f. II hydroge
nation f. 

hydrogen bottle II Wasserstofflasche f. II 
bouteille f. d'hydrogene./ formation of -
II Wasserstoffentwicklung f. II formation 
f. d'hydrogene. / - gas II Wasserstoffgas 
n. II gaz m. hydrogene. / generation of -
see production of -. 

hydrogenize, to II hydrieren; mit Wasser
stoff m. anreichern oder sattigen II hy
drogener. 

hydrogenizing process (Fat) II Hartungsver
fahren n. II procede m. d'hydrogenation. 

hydrogen meter II Wasserstoffmesser m. II 
compteur m. de hydrogime. / - peroxide II 
Wasserstoffsuperoxyd n. II bioxyde m. 
d'hydrogime; eau f. oxygellEle. / - phos
phide II Phosphorwasserstoff m. II hydro
gime m. phosphore. / - producing plant II 
Wasserstoffgewinnungsanlage f. II instal
lation f. pour la production du hydro
gene./ production of - II Wasserstoffgas
erzcugung f. Ii production f. de l'hydro
gene. / electrolytic production of - II 
elektrolytische Herstellung f. von Wasser
stoffgas II production f. electrolytique de 
l'hydrogime. / - soldering apparatus II 
Wasserstoffliitapparat II chalumeau m. 
it hydrogene. / - sulphide II Schwefel
wasserstoff m. II hydrogene m. sulfure. 

hydru,;rapher (Mar) II Hydrograf m. II hy
drographc m. 

hydrographic map II Seekarte f. II carte f. 
marine. 



hydrography 

hydrography I! Hydrografie f. I! hydrogra
phie f. 

hydrohematite I! Hydrohamatit m. I! hydro
hematite f. 

hydroiodic acid I! J odwasserstoffsaure f. I! 
hydracide m. iodique. 

bydrology I! Gewasserkunde f.1! hydrologie f. 
hydrolysis I! Hydrolyse f. I! hydrolyse f. 
hydrolytic ferment I! hydrolytisches Fer-

ment n. I! ferment m. hydrolyte. 
hydromagnesite I! Hydromagnesit m. I! hy

drocarbonate m. de magnesie. 
hydrometer I! Araometer n.; Senkwage f. I! 

areometre m., - with weight I! Gewichts
araometer n. II areometre m. It poids con
stant. 

hydrometrical II hydrometrisch II hydro
metriqlie. , - vane II Stromungsmesser 
m. II ailette f. hydrometrique. 

hydrometry II Wassermessung f. II hydro
metrie f. 

hydro-oxygen light II Drummond'sches 
Kalklicht n. IIlumiere f. de Drummond. 

hydropathic establishment I! Wasserheil
anstalt f. II etablissement m. hydrothera
pique. 

hydrophite I! Eisengymnit m.1! hydrophite f. 
hydrophone I! Unterwasserschallempfanger 

m. II recepteur m. sous-marin du son. 
hydroplane II Wasserflugzeug n. II hydra

vion m. 
hydro quinone I! Hydrochinon n. I! hydro

quinone f. 
hydrorheostat II Fliissigkeitsrheostat m. II 

rheostat m. It liquide. 
hydrostatic II hydrostatisch II hydrostatique. 

! - level II Senkwage f.; Araometer n. II 
aerometre m.; pese-liqueur m. , - pres
sure II hydrostatischer Druck m_ II pres
sion f. hydrostatique. 

hydrostatics pI. II Hydrostatik f. II hydro
statique f. 

bydrosulphite II Hydrosulfit n. II hydrosul
£ite m. 

hydrosulphocyanic acid II Rhodanwasser
stoffsaure f.; Schwefelblausaure f.; Thio
cyansaure f. II acide m. hydrosulpho
cyanique ou sulfocyanhydrique. 

hydrosulphuric acid II Schwefelwasserstoff 
m.; Wasserstoffsulfid n. II hydroglme m. 
sulfure; acide m. hydrosulfurique; sul
fure m. d'hydroglme. 

hydrotherapeutic II hydrotherapeutisch II 

ice I! Eis n. II glace f. , artificial - I! kiinst
liches Eis n.; Kunsteis n. II glace f. arti
ficielle. , production of artificial- I! Her
stellung f. von Kunsteis II fabrication f. 
'de glace artificielle. , continental - I! In
landeis n. II glace f. continentale. , cry
stal - II Kristalleis n.; Destillateis n. II 
glace f. cristalline. , crystalline - 8ee 
crystal-.,- for domestic purposes II Ge
brauchseis n. II glace f. de menage. ! in
land- 8ee continental -. , to manufac
ture - II Eis n. herstellen II produire de 
130 glace. , the - melts II das Eis taut auf; 
das Eis schmilzt lila glace fond. ! natu
ral - II N atureis n. II glace f. naturelle. , 
opaque - I! Matteis n. II glace f. opaque. , 
pack - I! Packeis n. II banquise f. , plate 
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hydrotherapique. I - apparatus II hydro
therapeutischer Apparat m. II appareil m. 
d'hydrotherapie. 

hydrous II wasserig II aqueux; aquifere. , 
- (Chem) II wasserstoffhaltig II hydrogene. 
, - oxide of iron II Rubinglimmer m. 
II goothite t I - silicate of 'zinc II Kiesel
galmei m.; Kieselzinkerz n. II hydrosiIi
cate m. de zinc; zinc m. oxide silicifere. 

hydroxanthane II Xanthanwasserstoff m. II 
hydroxanthane m. 

hydroxide (Chem) II Hydroxyd n. II hydrate 
m. I - of iron II Eisenhydroxyd n. II 
hydroxyde m. de fer. 

hygienic II hygienisch II hygienique. I -
article II hygienischer Artikel m. II article 
m. hygienique. I - gymnastics pI. II Heil
gymnastik f. II gymnastique f. hygie
nique. , apparatus for - gymnastics 
pI. II heilgymnastischer Apparat m. II 
appareil m. de gymnastique medicale. , 
industrial - plant II gewerbehygienische 
Anlage f. II installation f. hygienique pour 
l'industrie. , from a - point II in hygieni
scher Beziehung f. II du point m. de vue 
hygienique. 

hygrometer I! Hygrometer n.; Feuchtig
keitsmesser m. II hygrometre m. I hair -
II Haarhygrometer n. II hygrometre m. 
It cheveux. 

hygrometric II hygrometrisch II hygrometri
que. 

hygroscopic II hygroskopisch II hygrosco
pique. 

hygroscopicity II Hygroskopizitat f. II hygro. 
scopicite f. 

hyoscyamus II Bilsenkraut n. II jusquiame f. 
hyperbola (Geom) II Hyperbel f. II hyper

bole f. , equilateral - I! gleichseitige Hy
per bel f. II hyperbole f. equilatilre. 

hyperbole (Speech figure) II Hyper bel f.; 
Ubertreibung f. II hyperbole f. 

hyperbolic chart II Tangenskarte f. II abaque 
m. tangentieI.! - conoid II Hyperboloid n. 
II hyperboloYde m. /. - line-angle II 
Fortpflanzungsma/3 n. II affaiblissement 
m. complexe. I - wheel II Hyperboloiden
rad n. II roue f. hyperbolique. 

hyperboloid II Hyperboloid n. II hyperbo-
10Yde f. I - of revolut!on II Rotations
hyperboloid n. II hyperboloide m. de 
revolution. 

I 
- iI Platteneis n. II glace f. en plaques. I 
transparent - II Klareis n. I! glace f. trans
parente. , white - 8ee opaque -. 

ice adze II Eispickel m. II erminette f. It 
glace; piolet m. I - age II Eiszeit f. II epo
que f. glaciaire., - anchor II Eisanker m. II 
ancre f. pour la glace. I - axe 8ee - adze. 
I - bag II Eisbeutel m. II sac m. ou vessie 
f. it glace. 

iceberg II Eisberg m. II montagne m. de 
glace; glacier m.; iceberg m. ,- service 
II Eisnachrichtendienst m. II service m. 
d'avertissement des glaces ou des ice
bergs; rapports mpI. sur la presence de 
glaciers. 

ice block I! Eisblock m. II bloc m. de glace. I 
- box II Eiskasten m. II glaciere f.; caisse 

ice compressor 

hypermetropia I! Ubersichtigkeit f. II hyper
metropie f. 

hyperopic II iibersichtig II hyperope. 
hypersensible II iiberempfindlich II hyper

sensible. 
hypersthene I! Hypersthen m.; Paulit m. II 

hypersthene m. 
hyphen II Bindestrich m. II trait m. d'union. 
hypocaust II Heizungsvorrichtung f. unter 

dem Fu/3boden II hypocauste m. 
hypochlorate II unterchlorsaures Salz n. II 

hypochlorate m. 
hypochlorous acid II unterchlorige Siture f. 

II acide m. hypochloreux. 
hypocycloid II HypozykloYde f. II epicycloide 

f. interieure ou inferieure; hypocycloide f. 
hypodermic injection II Einspritzung f. 

unter die Haut II injection f. hypodermi
que. ! - product II Subkutanpraparat n. 
II preparation f. souscutanee. 

hypophosphite U Hypophosphit n.; unter
phosphorigsaures Salz n. II hypophos
phite m. 

hyposulphite II unterschwefligsaures Salz 
n. II hyposulfite m. 

hyposulphurous acid I! unterschweflige 
Saure f.; Thioschwefelsaure f. II acide m. 
hyposulfureux. 

hypotenuse II Hypotenuse f. I! hypotenuse f. 
hypothecary I! hypothekarisch I! hypo

thecaire. 
hypothesis I! Hypothese f.; Annahme f. I! 

hypothese f. 
hypothetical II hypothetisch II hypothetique. 
hypoxanthite I! Hypoxanthit m.; Terra di 

Siena f. II hypoxanthite f.; terre f. de 
Sienne. 

hyssop I! Ysop m. I! hysope f.; herbe f. 
d'hysope. I - leaves pI. II Ysopkraut n. 
I! feuilles £pI. d'hysope. 

hysteresis I! Hysteresis f. I! hysteresis f. I 
dielectric - II Dielektrizitatshysteresis f. 
II hysteresis f. dieIectrique. , elastic - II 
elastische Nachwirkung f. II effet m. 
residuel; residu m. ou fatigue f. elastique. 

hysteresis loop II Hysteresisschleife f. II 
boucle f. d'hysteresis. , - loss II Hystere
sisverlust m. II perte f. par hysteresis. I 
loss of energy by - II Energieverlust m. 
durch Hysteresis II perte f. d'energie par 
hysteresis. I phenomenon of - II Nach
wirkungserscheinung f. II phenomene m. 
d'effet residuel ou de fatigue. 

f. It glace. , - breaker II Eisbrecher m. II 
brise-glace m. ,- calorimeter II Eiskalori
meter n. II calorimetre m. a glace. , - can 
II Eiszelle f. II moule m. ou mouleau m.; 
ou cellule f. It glace. I - cellar II Eis
keller m. II glaciere f.; cave-glaciere f.; 
soute f. It glaces. , - -cellar plant II Eis
kellereinrichtung f. II installation f. de 
glaciere. I - chest see - box. , - chute II 
Eisrutsche f. II table f. de demoulage de 
la glace; treteau m. de decharge. I coat of 
-II Eishiille f. II couche f. de glace. , coat
ing of -II Eisbelag m. II couche f. de glace. 

ice-cold water II eiskaltes Wasser n. II eau 
f. glacee. 

ice compressor II Eiskompressor m.; Eis
verdichter m. II compresseur m. It glace. 



ice-cooled 

ice-cooled Ii eisgekiihlt Ii refroidi par de 
la glace. 

ice and cooling installation [[ Eis· und 
Kiihlanlage f. I[ installation f. glaciere et 
frigorifique. / - cream II Speiseeis n. II 
creme f. glacee; glace f. / equipment 
for production of - cream II Speiseeis
erzeugungseinrichtung f. [[ appareil m. 11 
preparer la glace de confiserie. / - cream 
factory II Rahmeisfabrik f. [[ fabrique f. 
de creme glacee. / - crushing machine [[ 
Eiszerkleinerungsmaschine f. II machine 
f. it concasser la glace. / - dispatch II Eis· 
abgabe f. [[ expedition f. de (Ia) glace. / 
driving of - see floating of -./- elevator II 
Eiselevator m. [[ eh\vateur m. it glace. /
f'1brication II Eisfabrikation f. II fabrica
tion f. de glace./ - factory II Eisfabrik f.; 
Eiswerk n. Ii fabrique f. de glace. / -
fender [I Eisfender m. II pare· glace m. / 
- float II Eisschwimmer m. II nageur m. 
on plongeur it glace. / floating of - II Eis
gang m. II debacle £. / - floe II Eisscholle 
f. II glayon m.; glace f. flottante. / forma· 
tion of - II Eisbildung f. II formation f. de 
glace. / - generator II Eisgenerator m. 1I 
generateur m. 11 glace. / - generator 
water II Eisgeneratorwasser n.; Salzsole £.11 
eau f. de generateur 11 glace; saumure f. / 
- goblet II Eisbecher m. II gobelet m. en 
glace./- .guard (Hydr arch) II Eisbrecher 
nl. i! brise.glace m. / - harvest II Eisernte 
f. II moisson f. de glace. / - hoist II Eis· 
aufzug m. II monte.glace m. / - -house Ii 
Eiskeller m.; Eishaus n. [I glaciere f.; 
soute f. 11 glace,. / - information service 
I[ Eisnachrichtendienst m. II service m. 
d'avertissement des glaces on des ice· 
bergs; rapports mpl. sur la presence de 
glaciers. / - load [I Eisbelastung f. I! 
charge f. de verglas. / lump of - II Eis. 
klumpen m. II gla90n m. 

Iceland moss ;[ Islandisches Moos n. :: 
lichen m. d'Islande. 

ice machine [i Eismaschine f. II machine f. 
rMrigerante O1t frigorifique ou 11 glace. / 
ammonia - [I Ammoniakeismaschine f. II 
machine f. 11 glace it ammoniaque. / car· 
bonic acid - II Kohlensaureeismaschine 
f. II machine f. 11 glace 11 acide carbonique. 
/ sulphurous acid - II Schwefligsaureeis. 
machine f. il machine f. 11 glace 11 acide 
sulfureux. / vacuum - II Vakuumeisma. 
~chine f. i1machine f. 11 froid 11 vide. 

ice making II Eiserzeugung f. II fabrication 
f. de glace; glacerie f. / - capacity see ice 
production. / - machine II Eismaschine f. 
Ii machine f. 11 glace. / - and refrigerating 
machine II Eiserzeugungs. und Kiihlma. 
schine II machine f. 11 glace et 11 froid.; 
machine f. de refrigeration. / - plant II 
Eismaschinenanlage f. II installation f. 
frigorifique./- tank II Eisgenerator m. II 
generateur m. 11 glace. 

ice manufacturing equipment II Einrichtung 
f. fur Eisfabriken II installation f. de fabri· 
q ues de glace. / point of melting - II 
Schmelzpunkt m.; Nullpunkt m.1! point 
m. de la glace fondante; point m. Zero. 
/ - mould II Eiszelle f. II mouleau m. Ii 
glace. / - needle I! Eisnadel f. II aiguille f. 
de glace. I - plant II E;swerk n. II usine 
f. it glace. / - producer I! Eisgenerator m. 
. generateur m. de glace. / - production 
" Eisgewinnung f. II production f. de 
glace. 

ieer II Fruchteiserzeuger m. II patissier.gla. 
cier m. 

347 

ice and refrigerator plant II Eis· und K iihl· 
maschine f.11 machine f. it glace etfrigori. 
fique. / - reports see - information ser· 
vice. I - runway see - chute. / - safe II 
Eisschrank m.; Kiihlschrank m. II ar· 
moire f. glacierc; glaciere f./- saw II Eis· 
sage f. II scie f. Ii couper les glaces. / sheet 
of -II Eisscholle f. II gla90n m.; nappef. de 
glace. / - shoot see - chute. / - shoo 
vel II Eisschaufcl f. [I pelle f. it glace. / -
slide see - chute. / - spar II glasiger Feld. 
spat m.; Eisspat m.; Sanidin m. II feld. 
spath m. vitreux; sanidine m. / - store 
see - cellar. 1- table see - chute. / - tank 
see - box. / - vinegar II Eisessig m. I! 
acide m. acetique glace. 

ice water [i Eiswasser n. II eau f. glacee. / -
pump [! Eiswasserpumpe f. il pompe f. 11 
cau glacee. / - tank I! Eiswasserkasten 
m.; Eiswasserreservoir n. Ii reservoir m. 
11 eau glacee. 

ichnography II Grundplan m.; GrundriB m. 
Ii ichnographic f.; projection f. ichnogra. 
phique. 

ichthyocolla II Fischleim m.; Hausenblase 
f. II colle f. de poisson; ichthyocolle f. 

ichthyolite II Fischstein m. II ichthyolithe f. 
ichthyol soap II Ichthyolseife f. II savon m. 

11 l'ichtyol. 
icing-machine man II Eiswerkarbeiter m. 

;1 ouvrier m. it la machine 11 glace. 
icosahedron II Ikosaeder m., n.; Zwanzig. 

flachner m. II icosaedre m. 
idea II Idee f.; Gedanke m. II idee f.; notion 

f. / interchange of -s I! Gedankenaus· 
tausch m. II echange m. des opinions. 

identical II identisch I! identique. 
identification light II Fliegerlichtzcichen n. 

[I feu m. d'identification. / - mark II 
Kennmarke f. II plaque f. d'identite. / 
- number of the required item II Bestell· 
nummer f. des gewiinschten Gegenstan. 
des II numero m. de commande de l'article 
demande. 

identity I[ Identitat f. II identite f. I chro· 
matic - II Farbengleichheit f. II identite f. 
chromatique. / by proof of - I! gegen 
Legitimation f. I[ contre ou sur legiti
mation f. / to prove one's - II sich aus· 
weisen Ii etablir son identite f. / - papers 
pI. II Legitimationspapiere npl. II pieces 
fpl. d'identiM. / proof of - II Ausweis 
m.; Legitimationspapier n. Illegitimation 
f.; piece f. d'identite. 

idiochromatic II idiochromatisch II idiochro· 
matique. 

idioelectric II selbstelektrisch; idioelektrisch 
II idio.electrique. 

idle, to run - Illeerlaufen II marcher it vide. 
idle current [I wattloser Strom m. II cou· 

rant m. dewatte. / - motion II Leer. 
gang m.; Leerlauf m. II mouvement m. 
perdu; marchant m. ou marche f. 11 vide. 
1- movement II toter Weg m. II marche f. 
it vide. / - period (Electr) II Leerlauf. 
periode f. I! periode f. en circuit ouvcrt. I 
- power (Electr) II Blindleistung f.; watt· 
lose Leistung f.1I puissance f. reactive ou 
apparente ou dewattee. 

idle running [I Leerlauf m. II marche f. 11 
vide. / - current I! Leerlaufstrom m. II 
courant m. it vide. / - pulley Illeerlaufen· 
des Had n.; L0sscheibe f.11 roue f. 11 vide; 
poutie f. folie. / - wheel I! leerlaufendes 
Rad n. II roue f. marchant ou tournant 
11 vide. 

idle travel of ram II StDBeliiberlauf m. 
mouvement m. perdu du coulisseau. 

ignition coil 

igneous I! feurig fliissig II igm\. 
ignite, to II entziinden; Feuer n. fangen [f 

mettre en feu m.; prendre feu; s'en· 
flammer; 8' em braser. / - (Mot) II ziinden 
II allumer./- irregularly II unregelmaBig 
ziinden II allumer ou amorcer irreguliere· 
ment. 

ignited II gliihend [[ porte au rouge. 
ignition II Entzllndung f.; Entflammen n. 

II ignition f.; inflammation f. / - (Mot) II 
Ziindung f. il allumage m. / to adjust 
the - II die Zundung einstellen II regler 
l'allumage m. I advanced - il Vorziin· 
dung f.; Fruhziindung f. II avance f. 11 
I'allumage; allumage m. avance. / arc -
II Lichtbogenziindung f. [i allumage m. 
par arc. / automatic - II automatische 
Zundeinrichtung f. II allumage m. auto· 
matique. / automobile - II Automobil· 
zundung f. II allllmage m. d'automobiles. 
I battcry - II Batteriezundung f. II allu· 
mage m. par accumulateur. / - by com· 
pression [[ Kompressionsziindung f. II 
allumage m. par compression. / delayed
I[ Nachziindung f. II allumage m. retarde. 
/ double·- II Doppelziindung f.11 allumage 
m. double. / dual - see double -. / the 
- fails II die Ziindungcn fpl. bleiben aus 
II il Y a des rates d'allumage. / - of gas 
II Gasentziindung f. I! inflammation f. 
des gaz. / hot· bulb -II Gliihkopfziindung 
f.; Gluhrohrziindung f. II allumage m. 11 
tube incandescent. ou 11 bulbe incan
descent ./ hot·tube - see hot. bulb -. / 
the - intermits I! die Ziindung setzt aus I! 
l'allumage m. rate. I the - is inter· 
mittant Ii die Ziindung f. setzt zeitweilig 
aus II l'allumage m. rate de temps en 
temps. / low tension - II Niederspan. 
nungsziindung f. I! allumage m. 11 basse 
tension. / magnetic plug - II Magnet. 
kerzenziindung f. II allumage m. par 
bougie magnetique./ magneto -II Magnet· 
ziindung f. I! allumage m. par magneto. 
/ make and break - II AbreiBziindung f. 
II allumage m. 11 rupture. I multipoint -
II Mehrfunkenziindung f. II allumage m. 
11 plusieurs etincelles. / pre·- II Friih· 
ziindung f. I[ allumage m. avance ou 
pr<\mature. / retarded - [i Nachziindung 
f.; Spatziindung f. II retard m. 11 l'allu· 
mage; allumage m. retarde. I self - II 
Selbstziindung f. II allumage m. spontane. 
/ single·spark - II Einfunkenziindung f. II 
allumage m. 11 simple etincelle. / - by 
sparking plug II Kerzcnziindung f. II 
allumage m. par bougie. / spontaneous -
II Selbstziindung f. II allumage m. spon· 
tane; ignition f. spontanee. / tube - see 
hot.bulb -. 

ignition, ad vance of the - II V orziindung f. 
il avance f. 11 l'allumage. / - apparatus II 
Ziindvorrichtung f. II appareil m. d'allu· 
mage. / - apparatus for explosion mo· 
tors II Ziindapparat m. fiir Explosions. 
motoren II appareil m. d'allumage pour 
moteurs 11 explosion. / - arrangement II 
Ziindvorrichtung f. II appareil m. d'allu· 
mage; allumeur m. / - battery I! Ziind· 
batterie f. II batterie f. d'allumage. / 
- bolt (Mot) I! Ziindbolzen m. II allumeur 
m. / - cable II Ziindkabel n. II cable m. 
d'allumage. / - cam II Ziindnocken m. H 
came f. d'allumage. /- cartridge I! Ziind. 
patrone f. II cartouche f. d'allumage. / 
- chamber I[ Ziindkammer f. II chambre f. 
d'allumage 01l de combustion. / - coil II 
Ziindspulc f. II bobine f. d'allumage. 



ignition control lever 

/ - control-lever II Ziindungshebel m_ /I 
manette f. d'allumage. / - current 
(Electr) /I Ziindstrom m. II courant m. 
d'allumage. I - device II Ziindvorrich
tung f.; Ziinder m.1I dispositif m. d'allu
mage; allumeur m. I auxiliary - device 
II Hilfsziindvorrichtung f. II dispositif m. 
d'allumage auxiliaire. / - distributor II 
Ziindungsverteiler m.; Ziindungsregler 
m. II distributeur m. d'allumage. I - heat 
see - temperature. / - lever II Ziindhebel 
m. II manette f. d'allumage. / - lighting 
generator II Lichtmagnetziinder m. II 
generatrice f. d'eclairage et d'allumage. I 
- loss II Verlust m. bei der Ziindung; 
Gliihverlust m. II perte f. a l'allumage. 
/ - material for fire lighters II :Feuerzeug
lunte f. II meche f. pour briquets. / - oil 
pipe II Ziindiilleitung f. II conduite f. 
d'huile d'allumage. / - piping II Ziind
leitung f. II conduite f. d'allumage. I 
measuring instrument for testing -
pipings II MeLlinstrument n. zur Priifung 
von Ziindleitungen II instrument m. de 
mesure a essayer les conduites d'allu· 
mage. / - plug II Ziindstiipsel m. II bou
chon m. allumeur. I point of - II Ent
ziindungspunkt m. II point m. d'in
£Iammation. / - point tester II Ziind
punktpriifer m. II appareil m. pour 
Ie controle du point d'allumage. I - re
sidue II Gliihriickstand m. II residu m. 
de calcination. / - spark II Ziindfunke m. 
II etincelle f. d'allumage. I - switch II 
Magnetschalter m. II commutateur m. 
de la magneto. / - system II Ziindvorrich
tung f. II dispositif m. d'allumage. / 
- temperature II Entziindungstemperatur 
f. II temperature f. d'inflammabilite au 
d'ignition. I - tension II Ziindspannung 
f. II tension f. d'allumage. / - testing 
device II Ziindpunktpriifer m. II essayeur 
m. du point d'inflammation. I - trans
former II Ziindtransformator m. II trans
formateur m. d'allumage. I - trouble II 
Ziindungsstiirung f. II derangement m. 
dans l'allumage. I - tube II Gliihrohr n. II 
tuyau m. incandescent. 1- turbine II Gas. 
turbine f. II turbine f. d'ignition.l- wire II 
Ziindkerzenkabeln.1I cablem. d'allumage. 

illegal /I rechtswidrig II illegal. 
illicit trading II Schleichhandel m.; Schmug

gelei f. II commerce m. de contrebande; 
contrebande f. 

illipe oil /I Illipeiil n. /I huile f. d'illipe. 
illness /I Krankheit f.; Erkrankung f. II mao 

ladie f. 
ill success /I MiLlerfolg m. II echec m. 
illuminate, to II beleuchten /I illuminer. I -

(Opt) II sich erhellen II s'eclairer. I -
(Paint) /I ausmalen; kolorieren II en
luminer. / - a cask /I ein Fall n. aus
leuchten II vister !'interieur m. d'un flit 
a la lumiere. I - indirectly II mittel bar 
beleuchten /I eclairer indirectement. I -
by vertical light II durch Zcnitlicht n. 
beleuchten II eclairer par la lumiere 
zenith ale. 

illuminated, to be - II beleuch tet sein II 
etre illumine au eclaire. 

illuminated advertising device II Licht
reklamevorrichtung f.1I appareil m.lumi· 
neux de reclame. I - compass /I Leucht
kompaLl m. /I compas m. lumineux. / -
graticule II beleuchtetes Fadenkreuz n. II 
reticule m. eclaire. I - wind indicator II 
beleuchteter Windanzeiger m. II indica
teur m. de vent eclaire. 
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illuminatiug IIleuchtend II eclairant. / - ap
paratus II Beleuchtungsapparat m. II ap
pareil ID. d'eclairage au d'illumination. I 
simplified - apparatus /I vereinfachter 
Beleuchtungsapparat m. II appareil m. 
d'eclairage simplifie. I - arrangement on 
telescope II Beleuchtungseinrichtung f. 
am Fernrohr II appareil ID. d'eclairage de 
la lunette. 1- attachment II Beleuchtungs
vorrichtung f. II appareil m. d'eclairage. I 
- body II Beleuchtungskiirper ID. II corps 
ID. eclairant; appareil m. d'eclairage / 
- cone II Beleuchtungskegel ID. II cone m. 
d'eclairage. I - device II Beleuchtungs
einrichtung f. II appareil m. d'eclairage. I 
- effect II Beleuchtungswirkung f. II effet 
ID. d'illumination. I - gas II Leuchtgas n. 
II gaz m. d'eclairage ou eclairant./-lens II 
Beleuchtungslinse f. II lentille f. d'eclai
rage. I - mirror II Beleuchtungsspiegel ID. 
II miroir m. d'eclairage. / - oil II Leucht
iiI n. II huile f. d'eclairage. / - pencil of 
rays II Beleuchtungsbiischel n.; Strahlen
biischel n. II faisceau m. de rayons. I 
- power II Leuchtvermiigen n. II pouvoir 
m. eclair ant. 

illumination II Beleuchtung f. II eclairage m. 
/- (Phot) II Belichtung f. II pose f.; eclaire
ment m.1 artificial-II kiinstliche Beleuch
tung f. II eclairage ID. artificiel. / bright 
field -II Hellfeldbeleuchtung f. II eclairage 
ID. a fond clair. I ceiling - II Decken
beleuchtung f. /I eclairage ID. de plafond; 
plafonnier ID. I darkground - II Dunkel
feldbeleuchtung f. II eclairage ID. a fond 
noir. I direct - II direkte Beleuchtung f. II 
eclairage m. central. I - of the entrance 
to the theatre II Eingangsbeleuchtung f. 
des Theaters II eclairage ID. de l'entree du 
theatre. I - of fiducial lines (Opt) II 
Fadenbeleuchtung f. II eclairage ID. des 
fils. / - by incident light II Beleuchtung 
f. im auffallenden Licht II eclairage ID. 
par reflexion. I lateral - II seitliche Be
leuchtung f. II eclairage m. lateral./- of 
number II Nummernbeleuchtung f. II 
eclairage m. de numero. I oblique - II 
schrag einfallende ader schiefe Beleuch
tung f. II eclairage m. oblique. / uniform 
- II gleichmaLlige Beleuchtung f. II eclai
rage m. regulier. 

illumination advertisements pI. II Licht
reklame f. II reclame f. lumineuse. I - ar
ticle II Illuminationsartikel m. II article 
ID. pour illumination. I attachment for
of field of view II Gesichtsfeldbeleuch
tungseinrichtung f. II dispositif m. pour 
l'eclairage du champ visuel. / - coupling 
II Beleuchtungskupplung f.1I raccordement 
m. pour circuits d'eclairage.1 device for 
the - of the mouth II Mundbeleuchtungs
apparat m. II appareil m. pour eclairer 
la bouche. 

illuminator (Opt) II Beleuchtungsapparat 
m. II appareil m. d'eclairage. 1- (Person) 
II Beleuchter m.; Illuminierer m.11 enluIDi
neur m. I spectroscopic - II Spektralbe
leuchtungsapparat m.1I appareil m. pour 
l'eclairage monochromatique. I vertical
II Vertikalilluminator m. II illuminateur 
m. vertical. 

illusory II tauschend; triigerisch II trom
peur; illusoire. 

illustrate, to II illustrieren II illustrer. 
illustration II Abbildung f.; Bebilderung f.; 

Illustration f. II illustration f.; figure f. I 
- (Explanation) II Erklarung f. II expli
cation f. / as the accompanying - shows II 

imitation leather 

wie nebenstehende Abbildung f. zeigt il 
comme on Ie voit sur la figure oi-contre./ 
the opposite - II nebenstehende Abbil
dung f. lila figure ci-contre. I - printing 
press II Illustrationsdruckpresse f.; Bild
druckpresse f. II presse f. pour impression 
d'illustrations. 

ilmenite II Titaneisenerz n. II ilmenite f. 
image II Bild n.; Abbildung f. II image f. r 

apparent - II scheinbares Bild n. II image 
f. virtuelle. / stopping down of the - of 
the crystal II Abblendung f. des Kristall
bildes II diaphragme m. agissant sur 
l'image du cristal. / double - II Doppel
bild n. II image f. double. I erect - II auf
rechtes Bild n. II image f. droite. 1- of the 
fundus of the eye II Augenhintergrund
bild n. II image f. du fond de l'ceil./ inver
ted -II umgekehrtes Bild n.1I image f. ren
versee. I reduced - I! verkleinertes Bild n_ 
Il image f. reduite./- of the retina II Netz
hautbild n. II image f. de la retine. / - of 
the spark II Funkenbild n. II image f. de 
I'etincelle. I - of the stop II Blendenbild 
n. II image f. du diaphragme. 

images pI. reflected together II zusammen
gespiegelte Bilder npl. II images fpl. con
centrees par reflexion. 

image carver II Bildschnitzer m.1I seulpteur
imagier m. I - carving II Bildschnitzerei 
f. II sculpture f. en bois. / defect of the -
II Abbildungsfehler m. II imperfection f. 
des images. / definition of the - II Bild
scharfe f. II nettete f. de l'image. / -
distance II Bildweite f. II distance f. de 
l'image. 

image erecting II Bildaufrichtung f. II re
dressement m. de l'image.l-corneal mi
croscope II bildaufrichtendes Hornhaut
mikroskop n. II microscope m. corneen 
redresseur. I - microscope II bildaufrich
tendes Mikroskop n. II microscope m. re
dresseur.l- tube II bildaufrichtender Tu
bus m. II tube m. redresseur. 

image field II Bildfeld n. II champ m. de 
l'image. 1- forming system II abbildendes 
System n. II systeme m. optique qui 
forme les images. I - reversion II Bild
aufrichtung f. II redressement m. de 
l'image. I size of the - II BildgriiLle f. 11 
grandeur f. de l'image. 

imaginary II imaginar II imaginaire. 1- com
ponent of electric values II Blindwert m. 
elektrischer GriiLlen II composante f. de
wattee au reactive des valeurs electri
ques. 

imbed, to II einlassen; einbetten II enchasser; 
noyer./- a cable II ein Kabel n. einbet
ten II noyer un cable. 

imbedded II eingebettet II noye. 
imbibe, to II eintranken II imbiber; plonger. 
imbricated work II Dachziegelverband m. Ii 

imbrication f. 
imbue, to II leimtranken il imbiber au 

impregner de colle forte. 
imitate, to II nachahmen; nachmachen; 

imitieren II imiter. 
imitated II kiinstlioh; nachgemacht II artifi

ciel; factice. 
imitation /I Imitation f.; Nachahmung f. II 

imitation f. I - bronze II KunstguLl m. II 
bronze m. d'art-imitation. I - diamond II 
unechter Diamant m. II faux diamant m. 
/- horn ware II Kunsthornware f. II article 
m. en corne artificielle. / - jewellery Ii 
unechter Schmuck m. II bijouterie f. 
fausse. I - leather II Kunstleder 11. 

II simili-cuir m.; cuir m. artificiel. 



imitation parchment 

I - parchment 11 Pergamin n. 11 papier m. 
parchemine. I - silk 11 Kunstseide f. 11 
soie f. artificielle. 

lmmalleable 11 nicht hii.mmerbar II non
malleable. 

,immediate payment II sofortige Zahlung f. 
II payement m. immediat. I - reply II 
umgehende Antwort f. II reponse f. par 
retour du courrier. 

immerged see also immersed 11 versenkt 
liegend II noye. 

immerse, to II eintauchen II immerger. 
immersed body II eingetauchter Kiirper m. 

II corps m. immerge. 1 - compass II 
FliissigkeitskompaB m. II compas m. a 
liquide. 

,immersion battery II Tauchbatterie f. II 
pile f. a immersion. 1 - boiling device II 
Tauchsieder m. II thermo.plongeur m. I 
- depth II Eintauchtiefe f. II profondeur 
f. d'immersion ou de submersion. 1 -
fluid II Tauchfliissigkeit f.; Immersions· 
fliissigkeit f.lIliquide m. d'immersion. 1-
heater II Tauchsieder m. II thermo-plon
geur m. I - objective II Immersionsobjek
tiv n. II objectif m. a immersion. / - pipe 
II Eintauchriihre f. II tuyau m. d'immer
sion; tube m. plongeur.l- refractometer 
II Eintauchrefraktometer n. II reiracto· 
metre m. a immersion. 

immiscible II unmischbar II non-miscible. 
immobility II Unbeweglichkeit f. II immo· 

bilite f. 
immovable 11 unbeweglich; unverriickbar II 

immobile; fixe. 
immune II immun II immun. 
immunity II Immunitii.t f. II immunite f. 
imp (Build) II Geriiststange f. II boulin m.; 

perche f. 
impact II StoB m.; ZusammenstoB m. II 

choc m. 1 direct - II gerader StoB m. II 
choc m. direct. 1 oblique - II schrii.ger 
oder schiefer StoB m. II choc m. oblique. / 
- of the projectile II GeschoBaufschlag 
m. n chute f. du projectile. 

impact bending test II Schlagbiegeversuch 
m. II essai m. au choc et a la flexion./ -
folding test II Schlagknickversuch m. II 
essai m. au choc et au pliage. 1 - ioniza
tion (Radio) II StoBionisation f. II ionisa
tion f. par impact. 

impact resistance II Kerbschlagwiderstand 
m.; Kerbzahigkeit f. II resistance f. au 
choc sur barreaux entailles. I the -
decreases as tensile strength increases II 
die Kerbzahigkeit f. nimmt mit steigen
der Festigkeit ab lila tenacite en barre 
aux entailIes diminue alors que la resis
tance a la rupture augmente. I - for each 
square centimeter section II Kerbschlag
widerstand m. je Quadratzentimeter 
Querschnitt II resistance f. au choc sur 
barrea.ux entailles par centimetre carre 
de la section d'eprouvette. 

impact speed of tup II Auftreffgeschwindig
keit f. des Hammerbaren II vitesse f. du 
choc ou de frappe du mouton. 1- surface II 
Schlagflache f. II surface f. de frappe / -
tensile test II Schlagzugversuch m. II essai 
m. au choc et a la traction. 

impact test II Schlagpro be f. II essai m. 
de choc. 1 - on notched bars II Kerb· 
schlagprobe f. II essai m. au choc Bur 
barrea. ux entailles. 

impact testing machine of the pendulum 
type II Pendelhammer m. II marteau m. 
de pendule; mouton m. pendule. 

impartial II sachlich II objectif. 
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impaste, to - (Paint) II die Farbe dick auf
tragen II empater. 

impedance II Scheinwiderstand m.; Impe
danz f. II impedance f. I characteristic -
II Wellenwiderstand m. II impedance f. 
caracteristique. 1 high - (Electr) II groBe 
Drosselung f. II haute ou forte impe. 
dance f. 

impedance bond II DrosselstoB m. II con
nexion f. inductive; bond m. d'induc
tance. 1 - device II Hemmvorrichtung f. 
II dispositif m. de reactance. 1- measuring 
bridge II ScheinwiderstandsmeBbriicke f. 
II pont m. Wheatstone pour la mesure 
d'impedance. 1 - relay II Impedanzrelais 
n. II relais m. a impedance. 

impediment on the line (Railw) II Hinder· 
nis n. auf freier Strecke II obstacle m. sur 
la route. 

impeller II Windfliigel m. II ailette f.; aube 
f. I - of pump II Pumpenfliigelrad n. II 
roue f. a ailettes. 

impeller drive II Windantrieb m. II com
mande f. par moulinet a vent. 

impenetrable II undurchdringlich II impene
trable. 

imperfect II mangelhaft II de£ectuilUx; in
complet; insuffisant; imparfait.1 very
II hiichst mangelhaft II tres de£ectueux. 

imperfection II Unvollkommenheit f. II im
perfection f. 

Imperial barley II Imperialgerste f. II orge f. 
imperiale. 

imperishable II unzerstiirbar II indestruc
tible. 

impermeable II undurchlassig II imper
meable. I to make - II dicht machen II 
etancher; impermeabiliser. 

impervious II undurchdringlich II imper. 
meable. 1 - to light II undurchdringlich 
fiir Licht; undurchsichtig II impenetrable 
ala lumiere; opaque. 1 - layer II wasser
undurchlassige Schicht f. II couche f. 
impermeable. 1 - masonry II wasaerdich· 
tea Mauerwerk n. II ma90nnerie f. hydrau-
lique. " 

imperviousness of the ground II Undurch. 
lassigkeit f. des Bodens II impermeabilite£. 
du sol. 

impetus II Antrieb m.; StoB m.; Geschwin
digkeitshohe f. II impulsion f.; choc m.; 
hauteur f. de la vitesse. 

implement 1/ Werkzeug n. II outil m. I - for 
superstructure (Railw) II Oberbaugerii.t 
n. II ustensile m. de superstructure. 

implements pI. II GerM n.; Handwerk. 
zeug n. II ustensiles mpl.; outils mp!. I 
- for dismantling a nozzle II Diisenaus
ziehvorrichtung f.1I dispositif m. d'enleve
ment du gicleur.1 miner's -II Gezahe n.11 
outils mp!. de mineurs. 

imponderous 1/ unwagbar II imponderable. 
import, to II einfiihren II importer. 
import see importation. 
importance II Tragweite f. II portee f. 
importation II Einfuhr f. II importation f. 

I to prohibit the - II die Einfubr verbie
ten II prohiber ou dUendre l'importa
tion f. 

import duty II Einfuhrzoll m. II droits mpl. 
d'importation ou d'entree. 

imported coal II eingefiihrte Kohle f. II 
charbon m. d'importation. 

importer II Einfiibrender m.; Einfiihrer m.; 
Importiir m. II importateur m. 

importing business II Einfuhrgeschaft n. II 
affaire f. d'importation. / - firm II Im
porthaus n. II maison f. d'importation. 

impregnating tank 

import merchant II Einfuhrhiindler m. II 
negociant m. importateur. 1 - permit II 
Einfubrerlaubnis f. II permis m. d'im· 
portation. I - premium II Einfubrpramie 
f. II prime f. d'importation.1 - regulations 
pI. II Einfuhrvorschriften fpl. II regle
ments mpl. sur !'importation. 

imports pl. II Einfuhrwaren fpl. II articles 
mpl. d'importation. I list of - II Einfuhr
liste f. IIliste f. des importations ou des 
objets a importer. 

import trade II Einfuhrhandel m. II com· 
merce m. d'importation. 

impose, to (Print) II ausschieBen II imposer. 
/ - the pages II die Seiten fpl. um
brechen II remanier les pages fpI. 

imposing stone (Print) II SchlieBstein m. II 
marbre m. de serrage. 

imposition (Print) II Formeinrichtung f. 
imposition f. 

impossible II unausfiihrbar; unmiiglich 
inexecutable; impossible (d'executer). 

impost (Tax) II Abgabe f. II impot m.; droit 
m.; tax(l £./- (Arch) II Bogenkiimpfer m.; 
Kii.mpferschicht f. II imposte f.; coussinet 
m. / bent - II gekriipfter Kampfer m. 1/ 

imposte f. recoupee. 1 curb - II urn einen 
Pfeiler herumgefiihrter Kampfer m. II 
imposte f. cintree. I discontinuous - II 
unterbrochener Kampfer m. II imposte f. 
coupee. 1 flat - II eingezogener Kampfer 
m. II imposte f. mutilee. 1 mitred - 8ee 
bent -. 

impost moulding II Kampfergesims n. II 
imposte f. ornoo. 

impoverished (Metal) II metallarm II trop peu 
de metal; a tres faible teneur en metal. 

imp-pole II Riiststamm m. II baliveau m.; 
echasse f. d'echafaud. 

impracticable see impossible. 
imprecision of standard II Ungenauigkeit 

f. der Eichung oder des Feingehalts II 
imprecision f. d'etalonnage ou de titre. 

impregnate, to II impragnieren; tranken II 
impregner.l- with creosote II mit Kreo
sot n. tranken II impregner avec de la 
creosote. 1 - with soluble glass II mit 
Wasserglas tranken; verkieseln II im· 
pregner de silicate de soude. 

impregnated II impragniert II impregne. I -
flower II impragnierte Blume f. II fleur f. 
impregnee. 

impregnating of cables II Kabeltrankung f. 
II impregnation f. des cables. I - and ful· 
ling of the skins with fat II Samiscbgerben 
n.; Samischgerberei f. II chamoisage m. 

impregnating apparatus II Impragnierap
parat m. II appareil m. a impregner. / -
boiler II Impragnierkessel m. II chaudron 
m. d'impregnation.l-compound II Trank
masse f. llliquide m. d'impregnation.1 -
compound for cables II Trankungsmasse 
f. fiir Kabel II materiel m. d'impregnation 
pour cables. 1 - machine II Imprii.gnier
maschine f. II machine f. a impregner.l
oil II Impragnieriil n. II huile f. a impre
gner. 1 - pan II Impragnierpfanne f.; 
Impragnierkessel m. II cuve f. d'im
pregnation.l- preparation II Impragnier
mittel n.1I preparation f. d'impregnation. 
I - pressure cylinder for wood II Holz
trankkessel m. II autoclave m. pour im
pregner Ie bois. I - substance for wooden 
poles II Trankungsmittel n. fiir Holzstan· 
gen lIantiseptique m. pour I'impregnation 
de Jloteaux en bois. 1- tank II Trankungs
kessel m. II chaudiere f. d'impregnation. 



impregnation 

impregnation 1/ Durchtrankung f. 1/ im
pregnation f. / - with chloride of zinc 1/ 
Impragnierung f. mit Zinkchlorid 1/ im· 
pregnation f. au chlorure de zinc. / - of 
sleepers (Railw) Trankung f. der Schwel
len; 1/ Schwellenimpragnierung f. 1/ injec
tion f. de traverses. / - with sublimate 1/ 
Trankung f. mit Sublimat 1/ impregnation 
f. avec du sublime. / - with sulphate of 
copper II Impragnierung f. ader Durch· 
trankung f. mit Kupfervitriol 1/ impre. 
gnation f. au sulfate de cuivre./- of tele
graph poles 1/ Impragnierung f. von Tele
grafenstangen 1/ injection f. de poteau x 
telegraphiques./- of wood with creosote 
H Kreosotierung f. des Holzes; Trankung 
f. des Holzes mit Kreosot 1/ injection f. 
des bois a la creosote. 

impregnation, carbonic acid - apparatus 1/ 
Kohlensaureimpragnierapparat m. 1/ ap
pareil m. pour l'impregnation a acide 
carbonique. / method of - 1/ Trankungs
verfahren n. 1/ procede m. d'impregna
tion. / plant for - of timber 1/ Holzim
pragnierungsanlage f. 1/ installation f. 
a. impnlgner Ie bois. 

impress, to (Metal) 1/ einpragen; abdriicken 
g imprimer; empreindre. / - (Print) 1/ ab
drucken 1/ imprimer. / - a voltage 1/ eine 
Spannung f. aufdriicken 1/ imprimer une 
tension. / - on wax 1/ in Wachs n. ab
driicken 1/ faire une empreinte dans lacire. 

impressing on paper 1/ Druck m. auf Papier 
N impression f. sur papier. 

impression 1/ Eindruck m. II impression f. / 
- (Print) 1/ Drucklegung f.; Abdruck ID. 1/ 
impression f.; copie f./ coloured -II Farb
abdruck m. 1/ impression f. coloree. / -
on the edge of a coin II Rand m. einer 
Miinze /I cordon m. d'une pieee de mon
naie. / - of letters /I Buchstabenabdruck 
m. /I impression f. des earacteres. / mat -
• Mattdruck m. /I impression f. mate. / 
new - 1/ Neudruck m. /I reimpression f. / 
rare and highly valued - II seltener und 
hoehwertiger Druck m. /I impression f. 
rare et de grande valeur. / soft - 1/ wei
oher Druck m. 1/ impression f. molle. 

impression cylinder 1/ Druckzylinder m. 1/ 

cylindre m. presseur au d'impression./
die 1/ Petschaft n. 1/ oachet m. / - roller 
(Tel) 1/ Druckwalze f. 1/ cylindre m. impri
meur. 

imprimatur II Imprimatur n.; Druckerlaub
nis f.; Druckreiferklarung f. 1/ patente f. 
d'imprimerie; brevet m. 

imprint, to II abdrucken; einpragen II im
primer; empreindre. 

improve, to 1/ verbessern 1/ ameJiorer. 
improved model II verbessertes Modell n. II 

modele m. ameliore. 
improvement II Verbesserung f.; Vervoll

kommnung f. 1/ amelioration f. / - of river 
N Flul3korrektion f.; Flul3regulierung f. 1/ 
regularisation f. de riviere./- of the soil II 
Bodenverbesserung f.; Melioration f. /I 
amelioration f. du so!. 

improvement cutting 1/ Durchhieb m. 
coupe f. d'amelioration. 

improvised compensation of compass 1/ be
helfsmaBige Kompal3ausgleichung f. 1/ 
oompensation f. par des moyens de for
tune du compas. 

impulse II Anregung f. II impulsion f.; idee 
f.; proposition f./- (Electr) 1/ Impuls m.; 
SchaltstoJ3 m. 1/ impulsion f. / change of 
- 1/ Impulsveranderung f. 1/ variation f. 
de la quantite de mouvement. 
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impulse frequency tele-metering 1/ Impuls
frequenzfernmessung f. II telemesure f. a 
frequence d'impulsions. / - repeater (Aut 
tel) II Stromstol3iibertrager m. 1/ transla
teur m. d'impulsions. / - sending device 
(Aut tel) II StromstoJ3sendevorrichtung 
f. 1/ dispositif m. d'emission d'impulsion 
de courant. / - telegraphy /I Impulstele
grafie f. /I telegraphie f. par des impul
sions de courant. / - turbine II Aktions
turbine f. 1/ turbine f. a action. 

impulsion 1/ Antrieb m. 1/ impulsion f.; 
choc m.; force f. impulsive. 

impure II unrein II impure. / the steel was 
made - by small particles of ore, coal or 
slag II der Stahl wurde durch kleine Teil
chen von Erz, Kohle oder Schlacke ver
unreinigt I/racier m. etait souiIle de par
ticules de minerai, de charbon ou de 
scorie. 

impure gas II unreines Gas n. II gaz m. 
impur. 

impurity II Verunreinigung f.; Beimengung 
f. II impurete f.; souilIure f. / the steel is 
of a certain - 1/ der Stahl zeigt noch eine 
gewisse Unreinheit II racier m. montre 
une certaine impurete. 

impurities pI., free from mechanical - 1/ 
frei von mechanischen Verunreinigungen 
fpl. II exempt d'impuretes fpl. mecani
ques. / to keep water free from - II die 
Gewasser npl. rein halten II tenir les 
eaux fpl. propres. 

imputrescible II unverweslich II imputres-
cible. 

inaccessible 1/ unzuganglich 1/ inaccessible. 
inaccurate 1/ ungenau 1/ inexact. 
inactive (Market) 1/ lustlos; geschaftslos; 

matt I/lourd; sans affaires. 
inappropriate 1/ unzweckmal3ig /I impropre; 

inopportun. 
inavailable 1/ nicht anwendbar; unanwend

bar 1/ pas utilisable; inutilisable. 
incalculable II unberechenbar 1/ incalculable. 
incandescence II Entziindung f. 1/ allumage 

m.; inflammation f./- (Electr) 1/ GIiihen 
n. 1/ incandescence f. / - (Metal) 1/ Wei13-
gliihhitze f. II chaleur f. blanche. 

incandescent 1/ weil3gliihend II incandescent; 
blanc au feu. / - article 1/ GIiihstoff m. 1/ 

materiel m. incandescent./- bulb 1/ GIiih
birne f. 1/ ampoule f. incandescente. / -
exploder II GIiihziinder m. II exploseur m. 
a incandescence. / - gas burner II Gas
gliihlichtbrenner m. 1/ bee m. a gaz a 
incandescence. / inverted - gas burner 
II Invertgasgliihlichtlampe f. II lampe f. a 
incandescence par Ie gaz a bee renverse. 
/ - gas lamp II Gasgliihlichtlampe f. 1/ 
lampe f. a incandescence par Ie gaz. / -
gas light 1/ GasgliihIicht n. 1/ lumiere f. a 
incandescence par Ie gaz. 

incandescent lamp II GIiihlampe f. II lampe 
f. a incandescence. / - for petroleum 1/ 
Petroleumgliihlichtlampe f. 1/ lampe f. a 
incandescence au petrole. / semi-- 1/ 
GIimmlampe f. I/lampe f. semi-incandes
cente. / tubular - II riihrenfiirmige GIiih
lampe f. 1/ lampe f. a incandescence 
tubulaire. 

incandescent lamp, connection of -8 II 
Gliihlampenschaltung f. II couplage m. 
ou montage m. au connection f. des 
lam pes a incandescence. / electrode for -
manufacturing 1/ Elektrode f. fiir die 
GIiihlampenfertigung II electrode f. pour 
la fabrication des lampes a incandes
cence. / - making machine 1/ Gliih-

inclination 

lampenherstellungsmaschine f. II machine 
f. a fabriquer les lampes a incandescence., 
/- tester II Gliihlampenpriifer m.1/ instru
ment m. a essayer des lampes a in
candescence. 

incandescent light chemicals pI. 1/ GIiih
lichtchemikalien fpI. II produits mpi. chi
miques pour lumiere a incandescence. I 
- mantle /I GIiihstrumpf m. /I mancholl 
m. de lampe a incaudescence par Ie gaz. 
/ - spirit-light 1/ Spiritusgliihlicht n. II 
lumiere f. d'alcool a incandescence. / -
vapour 1I1euchtender Dampf m. /I vapeur 
f. incandescente. 

incapable of further war-like service 1/ Ull

brauchbar fiir weitere Kriegszwecke mp!. 
II incapable de servir dorenavant a la 
guerre. 

incendiary bomb II Brandbombe f. II bombe 
f. incendiaire. / - material II Brandstoff 
m. II materiel m. incendiaire. 

incense II Weihrauch m. 1/ encens m. 
inch II Zoll m. II pouce m. / - plank II Mittel

brett n. II planche f. d'un pouce d'epais
seur. 

incidence of a ray II Einfall m. eines Licht
strahls 1/ incidence f. d'un rayon. / angle 
of - (Aero) II Anstellwinkel m.1I angle m. 
d'incidence. / angle of - (Phys) II Ein
fallwinkel m. II angle m. d'incidence. / 
axis of - II EinfalIslot n. II axe m. d'inci
dence; normale f./- plane 1/ Einfallebene 
f. II plan m. d'incidence. 

incident (Phys) 1/ einfallend 1/ incident. 
incident light II einfallendes Licht n. II 

lumiere f. d'incidence; lumiere f. inci
dent. / - ray 1/ Einfallstrahl m. 1/ rayon 
m. incident. 

incidental expenses pI. /I N e benkosten pI. II 
faux-frais mpI.; frais mpi. supplemen
taires. 

incinerate, to II veraschen; einaschern II 
incinerer; reduire en cendres. 

incineration 1/ Einascherung f. II incinera
tion f. / - dish II Veraschungsschale f. II 
capsule f. a au d'incineration. 

incipient fracture (Metal) II Anbruch m. Ii 
amorce f. de fissure. 

incised, sharply - before bending II vor dem 
Biegen n. scharf eingekerbt II nettement 
entaille avant la deformation ou avant 
Ie ployage. 

incisiou II Einschnitt m. II incision f.; 
entaille f.; coupure f. I sharp - II scharfe 
Einkerbung f. II entaille f. en V. 

inclinable II neigbar; umlegbar; schragstell
bar 1/ inclinable; inclinant. / - adjust
ment 1/ Schrageinstellbarkeit f. II ajustage 
m. oblique. / - crank press 1/ neigbare 
Exzenterpresse f. II presse f. a excentrique 
inclinable. / - (geared) eccentric press II 
schragstellbare Exzenterpresse f. 1/ presse 
f. excentrique a bati inclinable. 

inclination (Geogr) II Neigung f.; Gefalle n. 
II pente f.; inclinaison f. / - (Mine) /I Ein
fallen n. 1/ pente f.; inclinaison f. / -
(Phys) 1/ Inklination f.; Neigung f. II 
inclinaison f. / flat - of a coal bed II 
flaches Einfallen n. eines Kohlenfliizes II 
pendage m. de plateur ou inclinaison f. 
faible d'une couche de houille. / earth's 
magnetic - II erdmagnetische Inklination 
f. II inclinaison f. magnetique terrestre. / 
- of jib II Auslegerneigung f. 1/ inclinaison 
f. de la fleche. / - of letters II Schiefstehen 
n. von Buchstaben /I inclinaison f. de 
caracteres. / - of the rails 1/ Neigung f. 



inclination angle 

der Schienen II ecartement m. au in
clinaison f. des rails. 

inclination, angle of - il Neigungswinkelm. 
II angle m. d'inclinaison. , - balance II 
Neigungswage f. II balance f. 11 cadran. , 
- compass II Inklinationsbussole f. II 
boussole f. d'inclinaison. , measurement 
of - by means of the spirit level II Stei
gungsmessung f. mit der Wasserwage II 
mesure f. de l'inclinaison au moyen du 
niveau 11 bulle d'air. 

inclinatory needle II Inklinationsnadel f. II 
aiguille f. au boussole f. d'inclinaison; 
inclinatoire m. magnetique. 

incline, to II neigen II incliner. , - to heat II 
zum Heil3laufen n. neigen II avoir une 
tendance f. 11 chauffer. , - a ship II ein 
Schiff n. krangen II mettre un navire a 
la bande; incliner un na vireo 

incline II Gefalle n.; Neigung f. II inclinaison 
f.; pente f.; talus m.,- (Roof) II Gefalle 
n.; Neigung f. II egout m. , double -
(Railw) II Ablaufberg m. II dos m. d'ane. , 
upwards - II Aufwartsscilung f. II incli
naison f. pour l'<llevation. 

incline attendant (Mine) II Bremsberg
fiihrer m. II conducteur m. de plan 
incline. 

inclined II abfallend; geneigt; schrag Ii 
incline. / - on the dip (Mine) II einfallend 
II incline en aval au en descendant. / -
arranged II schrag gelagert II dispose 
au couche obliquement. / - belt II Steig
band n. II bande f. de transport inclinee. , 
- bench II Schragrampe f. II rampe f. in
clinee. , - bottom shaft II schragliegende 
Untermesserwelle f. II arbre m. a lames 
infericur oblique. ,- bucket-elevator II 
Schragbecherwerk n. II noria f. inclimle. / 
- coke bench II Koksrampe f. II plancher 
m. de four 11 coke. / - grate II schrager 
Rost m. II grille f. inclinee. / - lift for 
cupola furnaces II Schragaufzug m. fiir 
KuppelOfen II monte-charge m. incline 
pour cubilots. 

inclined plane II geneigte Flache f.; schiefe 
Ebene f. II plan m. incline. / - (Mine) II 
Bremsberg m.; Schleppbahn f. II plan m. 
incline 11 trainage. / - on a canal II 
Schiffsaufzug m. II ascenseur m. 11 bateau 
incline au 11 bateau funiculaire. / -
with rope II geneigte Seilebene f. II plan 
m. incline a ciible. / accelerating device 
for self -acting -s II Beschleunigungsvor
richtung f. fiir Ablaufberge II dispositif 
m. d'acceleration pour pentes de remi
sage. / equipment for self-acting -s II 
Bremsbergeinrichtung f. II installation f. 
de pente a freinage. / installation of -
II Bremsbergeinrichtung f. II installation 
f. de plan incline. / - switch (Railw) II 
Kletterweiche f.; Kletterkreuzung f. II 
changement m. de voie 11 plans inclines 
au sans discontinuite de la voie princi
pale. 

inclined position II Schiefstellung f. II posi
tion f. inclinee. , - retort oven II Schrag
retortenofen m. II four m. a cornues in
clinees. / - wall II schrage Wand f. II mur 
m. incline. 

inclining experiment (Shipb) II Krangungs
versuch m. II experience f. de stabilite. 

inclinometer II Neigungsmesser m. II inclino
metre m. 

inclose, to II einfriedigen n enclore; en
fermer. 

inclosure II Einfassung f. II cloture f.; en
ceinte f. 

351 

included 11 inbegriffen II inclusivement; 
y inc!us. 

including 11 einschliel3lich II en plus; y 
compris. 

inclusion 11 Einschlul3 m. II inclusion f. 
inclusive of postage II einschliel3lich Porto 

n. II port m. compris. 
inclusively 11 inbegriffen II inclusivement; 

inlcus. 
incombustibility (Chern) II Unverbrennbar

keit f. II incombustibilite f. 
incombustible (Chern) 11 unverbrennbar II 

incombustible. / - mineral II nicht brenn
bares Mineral n. II mineral m. incombus
tible. 

income II Einkiinfte fpI.; Einkommen n. II 
revenus mpI. , yearly - II Jahreseinkom
men n. II revenu m. annuel. 

income-tax Ii Einkommenstcuer f. II impot 
m. sur Ie revenu. 

incoming current II ankommender Strom 
m. II courant m. d'arrivee. / - exchange 
(Tel) , Bestimmungsanstalt f. II bureau 
m. d'arrivee. / - register (Tel) II Ge
spriichsbuch n. liliste f. d'arrivee. 

incompetency II Unzustandigkeit f.; In
kompetenz f. II incompetence f. 

incomplete II unvollstandig; liickenhaft 
incomplet; dMectueux. 

incompressible II unzusammendriickbar 
incompressible. 

incongealable II ungefrierbar II inconge
lable. 

inconsiderate II riicksichtslos II sans egards. 
inconvenience II Ubelstand m. II inconve

nient m. 
inconvenient II unbequem; nachteilig II 

gi'mant; inopportun. 
incorrect II unkorrekt II incorrect. I - data II 

fehlerhafte Angabe f. II donnee f. fausse 
au incorrecte. 

incorrectly measured length II unrichtig ge
messene Lange f. II longueur f. mesuree 
inexactement. 

increase, to II vermehren II augmenter. , -
(Money) II auflaufen II s'enfler; s'accu
muler. / - the turnover II den Umsatz 
m. erhohen II augmenter Ie chiffre 
d'affaires. , the bore had not increased 
II die Bohrung hatte sich nicht mehr 
vergroJ3ert II I'alesage m. ne s'etait plus 
elargi. 

increase II Zunahme f.; Zuwachs m. II aug
mentation f.; surcroit m.; accroissement 
m. / - (Phys) II Ausdehnung f. II exten
sion f.; etendue f. ,- (Trade) II Aufschlag 
m.; Steigerung f. II hausse f.; augmen
tation f.; rencherissement m. / - of 
breadth II Verbreiterung f. II elargissement 
m./- of efficiency by x to Y % II Verbes
serung f. des Wirkungsgrades urn x bis 
yOlo II augmentation f. du rendement de 
x 11 y%./- of lift IIAuftriebsvermehrung 
f. II augmentation f. de force ascension
nelle au de poussee. / - of load II Lastver
mehrung f. II augmentation f. de charge. 
, - of power II Leistungssteigerung f. II 
augmentation f. de puissance. /- of pres
sure II Druckanstieg m. II augmentation 
f. au accroisement m. de pression. / - in 
price II Mehrpreis m. II plus-value f. / -
in resistance II Widerstandszunahme f. II 
augmentation f. de resistance. , - of sa
lary II GehaltserhOhung f.; Gehaltszulage 
f. II augmentation f. de traitement. / - in 
value II WerterhOhung f. II elevation f. de 
valeur. 

indestructible 

increasing of lime II Aufgehen n. oder Wach
sen n. des Kalkes (beim Loschen) II foi
sonnement m. de la chaux. 

increment (Math) II Differential n. II diffe
rentielle f.; quantite f. infiniment petite 
ou differontielle. 

incrust, to- (Build) II verkleiden; inkrustie
ren II revetir; incruster; encrouter. 

incrusted II iiberzogen; inkrustiert II rev(>tu 
d'incrustations; incruste. 

incrustation II Kruste f.; Dberzug m. II in
crustation f. / - (Coal dress) II Sinterung 
f.lIsolidification L,- (Metal) II Schlacken
bildung f. II incrustation f. / - of boiler 
fur II Kessclsteinansatz m. II depot m. de 
calcaire. 

incrustation heat II Sinterungshitze f. II tem
perature f. de solidification. 

incubator II Brutapparat m.; Brutschrank 
m.; Brutofen m. II couveuse f.; etuve f. 
bact6riologique. 

incunable II Wiegendruck m.; Inkunabel 
f. II incunable ill.; impression f. primi
tive. 

incur, to II sich zuziehen; auf sich laden II 
encourir; courir./- a damage II eine Be
schadigung f. verschulden II etre capable 
d'un dommage./- a loss II VerIust m. er
leiden II subir des pertes fpI. 

indanthrene II Indanthren n. II indanthrtme 
m. / - colouring matter II Indanthren
farbstoff m. II matiere f. colorante a l'ill
danthrime. ,- dye see - colouring matter. 

indefinite II unbestimmt II indMini. 
indelible ink II unauslOschbare Farbe f. ,I 

couleur f. indelebile. 
indemnification II Entschadigung f.; Schad

loshaltung f. II dedommagement m.; in
demnite f. 

indemnify, to II entschadigen; schadlos bal
ten II dedommager; indemniser. 

indemnity II Abfindungssumme f. II indem
nite f.; payement m. par composition. / 
- for sickness II Krankenunterstiitzung 
f. II sec ours m. en cas de maladie. , - for 
strikers II Streikunterstiitzung f. II indcm
nite f. pour grevistes. 

indemnity coal II Reparationskohle f.1I char
bon m. indemnitaire. 

indent, to II einzahnen II adenter; endenter. 
/ - a beam II einen Balken m. einzahncn 
oder verzahnen II adenter ou entailler une 
poutre. 

indent II Kerbe f. II coche f.; entaille f. / -
(Carp) II Verzahnung f. II adent m.; en
dent m. 

indentation (Carp) II Einschnitt m.; Zahn
schnitt m. II endenture f.; encoche f.; en
taille f.; goujure f. 

indented (Carp) II gezahnt II dente; en
dente. 

indenting mechanism (Typewr) II Kolon
nensteller m. II selecteur m. de colonncs. 

independence II Selbstandigkeit f. II inde
pendance f. / - of light in the lUspection 
department II Unabhangigkeit f. von der 
Beleuchtung des MeJ3raumes II indepen
dance f. a eclairage de l'at.elier de COIl

trole. / - of subjective sources of mista
kes II Unabhangigkeit f. von subjektiven 
Fehlerquellen II independance f. it l'ori
gines subjectives de fautes. 

independent variable II unabhangige Ver
anderliche f. II variable f. independante. 

indestructibility II Unzerstbrbarkeit f. II in
destructibilite f. 

indestructible II unverwiistlich; unzerbrech
lich; unzerstbrbar II indestructible., prac-



to index 

tically being - II fast unzerst6rbar II pres
qu'indestructible. 

index, to II registrieren II enregistrer. 
index (Clockm) II Riicker m.1I raquette f.l

(Math) II Potenzexponent m. II exposant 
m. 1- (Pointer) II Zeiger m. II index m.: 
aiguiIIe f. I - (Print) II Inhaltsverzeichnis 
n.; Sachregister n. II index m.; table f. des 
matieres. 1 - (Surv) II DiopterIineal n. II 
alhidade f. I refractive - II Brechungs
index m.; Brechungsexponent m. II in. 
dice m. de refraction. I subdivided al
phabetical - II unterteiltes abeceliches 
Verzeichnis n. II registre m. alphaMti
que subdivise. 

index book II Briefordner m. II biblomane 
m.; classeur m.l- card II Karteikarte f. II 
carte f. ou fiche f. de classement. 

indexing device (Toolm) II Teilapparat m. II 
appareil m. it diviser. 

index notch II Indexkerbe f. II coche-index 
f. I - plate II Teilplatte f. II secteur m. gra
due. I - plate with index pin II Teil
scheibe f. mit Indexstift II disque m. divi
seur avec verrou. I - strip II Registrier
streifen m. II bande f. de papier pour I'en
registrement. I - table (Mach tool) II 
Drehtisch m. II table f. tournante. 

Indian cane II Bambus m.; Bambusrohr n. 
II bambou m. I - corn see also maize II 
Mais m. II mais m. I - hemp II indischer 
Hanf m. II chanvre m. des Indes. I - ink II 
Ausziehtusche f.; fliissige Tusche f. II 
encre f. de Chine; encre f. liquide pour 
dessin. I - red II Indischrot n. II rouge m. 
indien au des Indes. 

india-rubber; India rubber see also caout
chouc II Kautschuk m.; Gummin.1I caout
chouc m.; gomme f. elastique. I crude - II 
Rohgummin. II caoutchouc m. brut. I elec
tric wire covered with - II mit Kautschuk 
m. isolierter Draht II fiI m. electrique isole 
au caoutchouc. I vulcanized - II vulkani· 
siertes Gummi n. oder Kautschuk m. II 
caoutchouc m. vulcanise. 

iudia-rubber article II Gummiware f. II ob
jet m. en caoutchouc; caoutchouc m. 
manufacture. I moulded - article II ge
formtes Gummierzeugnis n. II article m. 
en caoutchouc moule. I vulcanized -
article II Hartgummiware f. II article m. 
en caoutchouc durci. I - ball II Gummi
ball m. II balle f. elastique ou en caout· 
chouc. 1 - ball machine II Gummiball
maschine f. II machine f. it faire des 
balles en caoutchouc. 1 - boot II Gummi
schuh m. II chaussure f. en caoutchouc. I 
- calender II Gummikalander m. II ca
landre f. it caoutchouc. I - coat II Gummi
mantel m.; Gummirock m. II imper
meable m. I - collar II Gummikragen m. II 
faux-col m. en caoutchouc. 1 - comb II 
Gummikamm m. II peigne m. en caout
chouc. 1 - doll II Gummipuppe f. II poupee 
f. en caoutchouc. I - dress-shield II Gum
mischwei13blatt n. II dessous m. de bras 
en caoutchouc. 1- factory II Gummifabrik 
f. II fabrique f. de caoutchouc. I - glove II 
Gummihandschuh m. II gant m. en caout
chouc. 1 - goods pI. II Kautschukwaren 
fpl.; Gummiwaren fpl. II articles mpl. au 
onvrages mpl. en caoutchouc. I - goods 
pI. for surgeons II chirurgische Gummi
waren fpl. II articles mpl. de chirurgie en 
caoutchouc. 1 - hose II Gummischlauch 
m. II tuyau m. en caoutchouc. I - linen II 
Gummiwasche f. II linge m. en caout
chouc. I - mixer II Gummimischmaschi-
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nenarbeiter m. II melangeur m. de caout
chouc.1 mixing mill for -II Gummimisch
walzwerk n. II laminoir m. melangeur 
a caoutchouc. I - press II Gummipresse 
f. II presse f. it caoutchouc. I - refinery 
II Gummiraffinerie f. II raffinerie f. de 
caoutchouc. I - shoe II Gummigalosche 
f. II galoche f. au chaussure f. en caout
chouc.l- solution II Gummiliisung f.1I so
lution f. de caoutchouc. I - stocking II 
Gummistrumpf m. II bas m. de gomme 
elastique. I - stopper II Gummipfropfen 
m. II bouchon m. en caoutchouc. I -
thread II Gummifaden m.1I fil m. de caout
chouc. I - toys pI. II Gummispielwaren 
fpl. II jouets mpl. en caoutchouc. 1- trade 
machine II Gummiindustriemaschine f. II 
machine f. pour l'industrie du caout
chouc. I - worker II Gummiarbeiter m. 
II caoutchoutier m. I - wrap II Gummi
binde f. II bande f. eIastique. 

indicate, to II anzeigen II indiquer. 
indicating device II Anzeigevorrichtung f. 

II dispositif m. indicateur. I visible - II 
sichtbare Anzeigevorrichtung f. II indi
cateur m. visible. 

indicating line II Me13strich m.; Teilstrich m. 
II trait m. de mesurage au d'indication 
au de division. I - peg (Tel) II Hinweis
stopsel m. II fiche f. indicatrice. 

indication of price II Preisangabe f. II indica
tion f. de prix. I taking the - of thermom
eter II Thermometerablesung f. II lecture 
f. des degres du thermometre.l- magnet 
(Railw) II Riickmeldefeld n. II repetiteur 
m. 

indicative horse-power II indizierte Pferde
starke f. II cheval m. indique. 

indicator II Zahler m.; Registrierapparat 
m.; Gangzahlerm.llcompteurm. detour; 
indicateur m.; totalisateur m.; en
registreur m. I - (Mach) II Indikator m. 
II indicateur m. I - showing back and 
front the kind and amount of transaction 
(Cash register) II Schauwerk n. mit An
zeige nach beiden Seiten II indicateurs 
mpl. visibles de deux cotes. I - on the 
top of a blast-furnace II Gichtanzeiger m. 
n indicateur m. des charges. I direction 
- II Fahrtrichtungsanzeiger m. II signali
sateur m.; indicateur m. du sens de 
marche. 1 direction - for current II 
Stromrichtungszeiger m. II indicateur m. 
du sens de courant. I gyroscopic direc
tion - (Arm) II Kreiselfeuerleitanzeiger 
m. II indicateur m. gyroscopique. I -
for earthen electric contact II Erd
schlu13anzeiger m. II indicateur m. de 
contact electriq ue a la terre. I electric -
II elektrischer Fernmelder m. II teleaver
tisseur m. electriq \]e. I leakage - (Electr) 
see - for earthen electric contact. I -
showing the length of stroke II HubHtngen
anzeiger m. II indicateur m. de longueur 
de course. I long-distance - II Fernzeiger 
m. II indicateur m. a distance. I speed -
II Geschwindigkeitsmesser m. II compteur 
m. de vitesse.1 stationary - (Clock) II fest
stehende Kontrolluhr f. II horloge f. de 
controle stationnaire. I water-level - II 
Wandstandsanzeiger m. II indicateur m. 
du niveau d'eau. 

indicator balance II Zeigerwage f. II balance 
f. a cadran. I - case (Tel) II Anrufzeichen
kastchen n. II tableau m. d'annonciateurs 
d'appel. 1 - cock II Indikatorhahn m. II 
robinet m. indicateur. I - cord II Indi
katorschnur f. II cordon m. de l'indica-

indigo paper 

teur. I detention gear of an - II Anhalte
vorrichtung f. eines Indikators II disposi
tif m. d'arret d'un indicateur.l- diagram 
II Leistungsbild n. (einer Maschine); 
Indikatordiagramm n. II diagramme m. 
d'indicateur. 1 - frequency meter II 
Zeigerfrequenzmesser m. II frequence
metre m. a aiguille. I - lag (A) II Anzeige
tragheit f. II inertie f. d'indication. I 
paper cylinder of the - II Indikatortrom
mel f. II cylindre m. porte-papier de !'in
dicateur. I - pencil II Indikatorstift m. 
II crayon m. de !'indicateur. I - point II 
Zeigernase f. II pointe f. de l'index. I -
pulley II Indikatorrolle f. II poulie f. a 
gorge de l'indicateur. I - screw-plug II 
Indikatorschlu13schraube f. II bouchon 
m. a vis d'indicateur. I - string 8ee -

cord. 
indicial admittance II Kennleitwert m. II 

admittance f. indicatrice. 
indict, to II anklagen II poursuivre en 

justice f. 
indictment II Anklage f. II accusation f.; 

prevention f.; incrimination f. I bill of -
II Anklageschrift f. II acte f. d'accusation. 

indifferent II indifferent II indifferent; 
inerte; neutre. I - equilibrium II indiffe
rentes GIeichgewicht n. II equilibre m. 
indifferent. 

indigenous II einheimisch II indigene. I - po
pulation II ansassige ader einheimische 
Bevolkerung f. II population f. indigene. 

indigo II Indigo m. II indigo m. I artificial -
II kiinstlicher Indigo m. II indigo m. arti
ficiel. I copper - II feuriger Indigo m. II 
indigo m. cuivre. 1 counterfeit - II un
echter Indigo lli. II indigo m. batard. I 
falsified - see counterfeit -. I - in half 
squares II halbstiickiger Indigo m. II in
digo m. demi-pierre. I natural - II natiir
!icher Indigo m.1I indigo m. naturel. I 
'precipitated - II Indigokarmin n. II indigo 
m. soluble; indigocarmine f. I pure - II 
Indigoblau n. II indigo m. bleu au pur. I 
reduced - II Indigowei13 n. II indigo m. 
reduit ou blanc. I sandy - II sandiger In
digo m. II indigo m. sab16. I scorched -
II verbrannter Indigo m. II indigo m. 
briHe. I - in small fragments II klein
stiickiger Indigo m. II indigo m. en 
grabeaux. I spotted - II punktierter In
digo m. II indigo m. piquete. I striped -
II gebanderter Indigo m. II indigo m. 
rubane. I sublimed - II abgezogener In
digo m. II indigo m. traite. I synthetic -
II synthetischer oder kiinstlicher Indigo 
m. II indigo m. synthBtique. I weathered -
II ausgewitterter Indigo m. II indigo m. 
evente. 

indigo blue II Indigoblau n. II bleu m. 
d'indigo. I - brown II Indigobraun n. II 
brun m. d'indigo. I - carmine II Indigo
karmin m.; blauer Karmin m. II indigo 
m. soluble. I red - carmine II Pur
purschwefelsaure f.; Phonicinschwefel
saure f.; Phonicin n. II phBnicine f. 1 
- composition II Indigotinktur f. II com
position f. d'indigo. I - copper II Kupfer
indigo m.; Kovellin m. II covelline f. I 
- derivatives pI. II Indigopraparate npl. 
II derives mpl. de !'indigo. I - gluten II 
Indigoleim m. II matiere f. glutineuse 
d'indigo. 

indigoid II indigoartig II indigolde. 
indigo manufactory II Indigofabrik f.; In

digofertigungsstatte f. II indigoterie f. I 
- paper II Indigopapier n. II papier m. 



indigo paste 

d'indigo. , - paste II Indigokarmin m. II 
indigo m. soluble; indigocarmine f. , 
- purple see - carmine. , - red II Indigo
rot n. II rouge m. d'indigo. , - tincture II 
Indigotinktur f. II composition f. ou tein
ture f. d'indigo. , - vat II Indigokiipe f. II 
cuve f. d'Inde ou d'indigo. , - white II 
Indigoweil3 n. II indigo m. reduit ou blanc. 

indirect arc furnace II indirekter elektri
scher Lichtbogenofen m. II four m. it arc 
indirect. 

indistinct II undeutlich II indistinct. 
individual accounts pI. II Einzelkonten pI. 

comptes mpl. individuels. , - drive II 
Einzelantrieb m. II commande f. indi
viduelle./- driving lis. - drive ,.;, electric 
dri ve of machines II elektrischer Einzel
antrieb m. von Maschinen II commande f. 
individuelle eIectrique de machines. / 
- measurement II Einzelmessung f. II 
mesure f. separee. 

indoor eQuipment II Innenansstattung f. 
decoration f. interieure. , - lighting for 
industrial places II Innenbeleuchtung f. 
fiir Industrieraume II diffuseur m. pour 
locaux industriels. , - lighting for offices 
II Biirobeleuchtung f. II diffuseur m. pour 
bureaux. , - lucette II Innenraumluzette 
f. II lucette f. d'interieur. 

indorse, to II indossieren II endosser. 
indorsee Ii Indossat m.; Indossatar m.; 

Wechseliibernehmer m. II endosse m. 
indorsement II Indossament n.; Begebungs

verm3rk m.; Ubertragungsvermerk m. Ii 
endossement m. 

indorser I; Indossant m.; Wechselbegeben
del' m.; Wechscliibertrager m. II endos
seur m. 

induce, to II induzieren II induire. 
induced II induziert; sekundar II induit; 

secondaire. / - charge II induzierte La
dung f. II charge f. i nduite. , - current II 
Induktionsstrom nl.; Sekundarotrom m. 
II courant m. induit. , - current at closing 
il SchlieBungoinduktionsstrom m. II cou
rant m. induit de fermeture.,- draught II 
Saugzug m. II tirage m. induit ou par 
aspiration' - dra,ught furnace II Saug
zugfeuerung f. II foyer m. it tirage par 
aspiration. / - line II induzierte Leitung 
f. II ligne f. induite. , - winding II lnduk
torium n. II enroulemont m. induit; in
ducteur m. 

inducing eUlTent II Primarstrom m. II 
courant m. inducteur. 

inductance II Induktivitat f. II coefficient m. 
d'induction. , air-core - II Induktanz f. 
mit Luftkern II inductance f. sans fer. , 
distributed - II verteilte Induktanz f. II 
inductance f. repartie. , iron-core - II 
Induktanz f. mit Eisenkern II inductance 
f. avec noyau de fer. , mutual - II gegen· 
seitige Induktanz f. II inductance f. mu
tuelle. / syntonizing - (Badio) II Ab
stimminduktanz f. II inductance f. de 
syntonisation. 

inductance coil II Induktanzspule f. II bo
bine f. d'inductance. 

induction II Induktion f. II induction f. , 
magnetic - II Magnetinduktion f. II in
duction f. magnetique. / - from power 
circuits II Induktion f. durch Starkstrom· 
anlagen II induction f. par des installations 
d' energie electriq ue. 

induction balance II Induktionswage f. II 
balance f. d'induction. , - coil II Induk
tionsspule f.; lnduktor m. II bobine f. 
d'induction. , substitutional - coil II 
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NebenschluBdrosselspule f. II bobine f. de 
self de substitution. , - current II In
duktionsstrom m. II courant m. d'induc
tion ou induit. , - curve II Induktions
kurve f. II courbe f. d'induction. , - flow 
see - flux. , - flux II InduktionsfluB m. II 
flux m. d'induction. , - furnace II In
duktionsofen m. II four m. it induction. , 
low -frequency - furnace II Niederfreq uenz
induktionsofen m. II four m. it induction 
it basse frequence. , three-phase - ge
nerator II Asynchrondrehstromgenerator 
m. II generatrice f. triphasee asynchro
nique. , - interference II Starung f. durch 
Induktion II interference f. par induction. 
flaw of - II Induktionsgesetz n. Illoi f. de 
l'induction. / - machine II Influenz
masehine f. II machine f. it influence. , 
- motor II Induktionsmotor m. II moteur 
m. d'induction. / - noise II Induktions
gerausch n. II bruit m. d'induction. , 
phenomena pI. of - II Induktions
erscheinungen fpl. II phenomlmes mpl. 
d'induction. , - process II Induktions
verfahren n. II pro cede m. d'induction. / 
- relay II Induktionsrelais n. II relais Ill. it 
courants d'induction. , spark of - II In
duktionsfunke m. II etincellef.d'induction. 

inductive II induktiv II inductif. / - capa· 
city II Induktionsvermogen n. II capacite 
f. inductricc. , - coupling (Radio) II in
duktive Kopplung f. II accouplement m. 
inductif. , ~ disturbance II Ubersprechen 
n. II diaphonie f.; cross talk m.; inter
ference f. mutuelle. , - effects between 
high voltage lines and low voltage lines II 
gegenseitige Beeinflussung f. von Stark
stromleitungen und Schwachstromlei
tungen II induction f. mutuelle de lignes 
d'energie et de lignes it courant faible. / -
load II indllkti ve Belastung f. II charge f. 
inductive. , - power II Influenzkraft f. II 
pouvoir m. inducteur. / - reactance II in
dukti vel' Blindwiderstand II reactance f. 
inductive. , non-- resistance II induk· 
tionsfreier Widerstand m. II resistance f. 
non-inducti ve. , - transmitter (Radio) II 
induktiv gekoppcltcr Sender m. II trans
mctteur m. it couplage inductif. 

inductor, ringing - (Tel) II Lauteinduktor 
m. II inducteur m. magneto-electrique. 
/ static - II Induktionsapparat m. II 
appareil m. d'indllction dynamique. 

inductorium II Induktor m.; Indllktions
apparat m. II inducteur m. 

industrial II industriell II industriel. 
industrial II Industrieller m.; Gewerbetrei

bender m. II industriel m. 
industrial art :1 Kunstgewerbe n. II art m. 

incfustriel. , workshop for - Ii kunstge. 
werbliche Wcrkstatte f. II atelier m
d'art industriel. / - article II kunst
gewerblicher Gegenstand m. II article m. 
d'art applique. 

industrial branch II Arbeitszweig m. II 
branche f. industrielle. , - building II 
Industriebau m. II bitiment m. in
dustriel. , - exhibition Ii Gewerbeaus
stellung f. II exposition f. industrielle. , 
- film I! Industriefilm m. II film m. 
d'industrie. / - furnace for gas Ii In
dustrieofen m. fiir Gasfeuerung Ii four 
m. industriel pour Ie chauffage au gaz. / 
- gas II Industriegas n. II gaz m. indus
triel. , compression of - gases II Verdich
tung f. von Industriegasen II compres
sion f. des gaz de fabrique ou des gaz 
industriels. , - group II Industriegruppe 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

inexploitable 

f. II groupe m. d'industrie; groupement 
m. industriel. , - hygienic plant II ge
werbehygienische Anlage f. Ii installation 
f. hygienique pour l'industrie. , - mobili
zation II industrielle Mobilmachung f. II 
mobilisation f. industrielle.,- planning II 
Industrievereinheitlichung f. II unifica
tion f. industrielle. , - plant II industrielle 
Anlage f. II usine f.; etablissement m. in
dustriel. / - plant (Bot) II Gewerbe
pflanze f. II plante f. ind ustrielle. , -
power supply II Stromlieferung f. fUr In
dustrie II fourniture f. de courant it l'in
dustrie. , - preparation II industrielle 
Zubereitung f. II preparation f. indus· 
triclle. , - preparedness for war II in
dustrielle Kriegsbereitschaft f. II dispo
sition f. industrielle en vue de la guerre. / 
- railway II Industriebahn f. II chemin m. 
de fer industriel; voie f. industrielle. , -
school II Industrieschule f. II ecole f. indus
trielle. , - steel II handelsiiblicher Stahl 
m. II acier m. de type commercial. /- uti
lization II gewerblicher Gebrauch m. II 
utilisation f. industrielle. , - war II In
dustriekrieg m.; Handelskrieg m.11 guerre 
f. industrielle. / - wood II Werkholz n. II 
bois m. de travail. 

industrially manufactured II industriell her
gestellt II fabrique industriellement. 

industrious II erwerbstatig; arbeitsam; 
fleiJ3ig II industriel. 

industry II Industrie f.; Fabrikation f.; Fer
tigung f. II industrie f.; fabrication f.; 
manufacture f.; industrie f. manufactu
riere. / - of artificial stoncs II Kunst
steinindustrie f. II industrie f. des pier
res artificielles. / - of building mate
rials II Baustoffindustrie f. II industria f. 
<Ips mat{,riaux de construction. / chem
ical - II chemische Industrie f. II in
dustrie f. chimique. ,domestic - II Hans
industrie f. II industrie f. it domicile. , -
of furs II Rauchwarenindustrie f. II in
dustrie f. de la fourrure. , - of jewels and 
ornameut stones II Schmucksteinindu· 
strie f. II industrie f. de pierres precieuses 
et de bijouterie., mining-II Bergbauindu
strie f.; Montanindustrie f. II industric f. 
miniere. , to promote the - II die Indu
strie f. fordern II encourager ou aider 
l'industrie; etre favorable itl'industrie f. 
/ refrigerating - II Kalteindustrie f. ! 

industrie f. frigorifigue. / small- II Klein
industrie f. II petite industrie f. 

inegality (Math) II Ungleichung f. II inega
lite f. 

inequality II Ungleichheit f. II inegalite f. 
inert II indifferent; gleichgiiltig; neutral 

indifferent; inerte; neutre. 
inertance II Inertanz f. II inertance f. 
inertia II Tragheit f.; Beharrungsvermogen 

n.; Tragheitsvermogen n.11 force f. d'iner-
tie; inertie f. / - of needle II Anzeigetrag
heit f. II inertie f. d'indication./- of poin
ter see - of needle.' moment of - II Trag
heitsmoment n. II moment m. d'incrtie. / 
- starter II Schwungradanlasser m. II de
marreur m. it volant. 

inertness see inertia. 
inexact II ungenau II inexact. 
inexperienced people II Nichtfaehleute pI. II 

personnel m. non-specialise. , in the 
hands of - II unter den Randen fpl. von 
Nichtfachleuten II entre les mains fpl. 
d'un personnel non-specialise. 

inexploitable (Mine) II unbauwiirdig II in
exploitable. 
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inexplosive 

in explosive II unexplodierbar II inexplo
sible. 

inextinguishable (Ink) II unausloschbar II in
extinguible. 

infantry carrier II Infanterielastwagen m. 
II camion m. d'infanterie. , - howitzer 
II Infanteriemorser m. II mortier m. d'in
fanterie. , two-barrel - accompanying 
gun II zweirohriges Infanteriegeschutz n. 
II canon m. d'infanterie muni de deux 
tubes; canon m. d'infanterie it deux bou
ches. 

infants' food II Kindermehl n. II farine f.lac
tee ou pour enfants. , - meal see - food. 
, - powder II Kinderpuder m. II poudre 
f. pour enfants. , - scale II Sauglings
wage f. II balance f. pour nouveaux-nlios. 
,- school II Kleinkinderschule f. II ecole 
f. enfantine. , - sucking bottle II Kin
dersaugflasche f. II biberon m. pour en
fants. 

infected II verseucht; angesteckt; infiziert II 
infecte. , declared - II fUr verseucht er
klart II declare infecte. 

infection II Ansteckung f. II contagion f. 
infectious II ansteckend II contagieux. 
inferior goods pI. II Ramschware f.; min-

derwertige Waren fpl. II marchandise 
f. de rebut. , - material II minder
wertiger Werkstoff m. II materiel m. de 
qualite inferieure. , of - quality II min
derwertig II d'une valeur au d'une qualite 
inferieure. , - slack II minderwertige 
Kohle f. II charbon m. de rebut. , of -
value see of - quality. 

inferiority II Minderwert m.; Minderwertig
keit f. II moins-value f. 

infernal stone II Hollenstein m.; salpeter
saures Silber n. II pierre f. infernale; 
azotate m. d'argent. 

infilling of vein II Gangfullung f. II remplis
sage m. du £ilon. 

infiltrate, to II einsickern II s'imbiber 
dans ... ; se perdre dans ... ; s'infiltrer. 

infiltration II Einsickerung f.11 infiltration f. 
infinite II unendlich II infini. 
infinity II Unendlichkeit f. II infinite f. , 

eye accommodated for - II auf Un
endlich akkommodiertes Auge n. II ceil m. 
accommode it l'infini. , focussed for - II 
auf Unendlich n. eingestellt II regie it l'in
fini au sur les lointains. ,to set to - II auf 
Unendlich n. einstellen II mettre au point 
sur l'infini. , set to - see focussed for -. 

infirmary II Hospital n.; Krankenhaus n. II 
hOpital m.; hospice m.; hOtel-Dieu m.; 
maison-Dieu f. 

infirmity II Gebrechen n.; Schwache f. II 
infirmite f. 

inflame, to II entflammen; entzunden II en
flammer; allumer. , -II sich entflammen 
II s'enflammer; prendre feu. 

inflammability II Entflammbarkeit f.; Ent
zundlichkeit f. II inflammabilite f. 

inflammable II entflammbar; entzundlich; 
feuergefahrlich II inflammable; combus
tible. , easily - II leicht entzundlich; 
feuergefahrlich II facilement inflammable. 
, spontaneously - II selbstentzundlich II 
inflammable spontanement. 

inflammable gas II brennbares Gas n. II gaz 
m. co:nbustible au inflammable. 

inflammable liquid II feuergefahrliche Flus
sigkeit f. II liquide m. inflammable. , 
storing of -s II Lagerung f. fUr feuerge
fahrliche Flussigkeiten II magasin m. d" 
liquides inflammables. , tapping for -8 II 
Zapfstelle f. fiir feuergefahrliche FlUssig-
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keiten II poste m. de debit de liquides infringement II Ubergriff m. II empietement 
inflammables. m. 

inflammable material I: entzundlicher Stoff infusible II unschmelzbar II infusible. 
m. II matiere f. inflammable. infusion II Aufgu13 m.; Infusion f. II infu-

inflammable metal II Zundmetall n. II metal sion f. , - method (Brew) II Aufgu13ver-
m. d'allumage. fahren n. II methode f. de brassage par 

inflammables pI. II Zundwaren fpl. II (artic- infusion. 
les mpl. en) matieres fpl. inflammables., infusorial earth II Kieselgur f.; Infusorien-
Bengal _ II bengalische Zundwaren fpl. II erde f. II kieselguhr m.; farine f. fossile; 
feux mpJ. au inflammables mpJ. de Ben- terre f. d'infusoires. , - quarry Ii Infu· 
gale. sorienerdegewinnung f. II carriere f. de 

farine fossile au de kieselguhr. 
in!~~:~:!:~a~~!Z~~~U~g ;i ~ha~l~;~g~ ingate II Gu13trichter m. II jet m. de mou· 

Augenentzundung f. II inflammation f. lage. 
des yeux. , point of _ II Entzundungs- ingot II Gu13block m.; Barren m. lilingot m. 
punkt m. II point m. d'inflammation ou ,absolutely close.grained - II absolut 
d'ignition. , _ temperature II Entzun. dichter Gu13block m. II lingot m. d'un 
dungstemperatur f. II temperature f. grain parfaitement serre. 'the - is abso-
d'inflammation. lutely homogeneous II der Block m. ist vol· 

lig homogen II Ie lingot est d'une homoge. 
inflammatory affection II entzundliche Er· neite parfaite. , _ with corners rounded 

krankung f. II maladie f. infectueuse. off II Block m. mit abgerundeten ](anten II 
inflation (Airship) II Fullung f·1I gonflement lingot m. it angles arrondis. , the _ was 

m. , - sleeve II Fiillansatz m. II manche forged out under an hydraulic press in x 
f. de gonflement au de remplissage au heats II der Block m. wurde in x Hitzen 
d'appendice. unter einer Presse ausgeschmiedet II Ie lin-

inflexible II unbiegf.am II inflexible. got m. fut forge au etire sous une presse en 
inflection see inflexion. x chauffes. , rough.rolled _ II vorgewalz. 
inflexion of light II Beugung f. des Lichtes ter Block m.lIlingot m. degrossi.1 section. 

II diffraction f. de la lumiere. 'point of - ed _ II zerteilter Gu13block m. IIlingot m. 
(Math) II Wendepunkt m. II point m. sectionne., the -s pI. are uniform through-
d'inflexion. out II die Blocke mpl. sind gleichformig II 

influence II Einwirkung f. II influence f. , - les lingots mpl. posseclent une regularite 
which a company is able to exert on ... II de texture. 
Einflu13 f. einer Gesellschaft auf ... II ingot boring machine II Blockausbohrma· 
influence f. d'une societe sur ... , schine f. II foreuse f. pour blooms et 
- of the earth surface on the propaga. lingots. , _ breaker II Blockbrecher m. II 
tion of the electromagnetic waves II Be· machine f. it tron90nner les lingots; 
deutung f. der Erdoberflache fur die casse.lingot m. , _ charging truck II 
Ausbreitung drahtloser Wellen II influ· Blockwagen m. II chariot m. it lingots. , 
ence f. de la surface de la terre sur la pro· _ conveying device II Blockvorrollvor. 
pagation des ondes electromagnetiques., richtung f. II dispositif m. it pousser les 
- of friction II Reibungseinflu13 m. II in· !ingots dans Ie four it rechauffer; dis. 
fluence f. de friction.,- of temperature II positif m. pour l'avance en roulant des 
Temperatureinflu13 m. II influence f. de la lingots., _ cutting machine II Block. 
temperature., under the - of II unter dem schere f. II machine f. it couper les lingots. 
Einflu13 m. von II sous l'influence f. de. , dead head of -s II Gu13kopf m. II masse-

influence machine II Influenzmaschine f. II lotte f. , - drawing.out device II Block· 
machine f. d'influence. auszieher m. II defourneuse f. de !ingots. 

influences pI. deflecting the magnetic , pneumatic - dressing shop II pneuma· 
needle II ablenkende Einfliisse mpi. auf tische Blockrusterei f. II atelier m. de net· 
die Magnetnadel II influences fpI. devia· toyage pneumatique des lingots. ,- head 
trices sur l'aiguille aimantee. heating device II Blockkopfbeheizung f. II 

influx of workers II Zuzug m. von Arbei- rechauffage m. des tetes des lingots. I -
tern II affluence f. d'ouvriers. iron II Flu13eisen n. II fer m. en lingot. , -

inform, to - (Trade) II benachrichtigen; avi- mould II Kokille f.; Blockform f. II co-
sieren II informer; aviser; faire savoir; quille f.; lingotiere f. , - parting and 
donner avis m. slicing machine II Blockteil· und Trenn. 

information II Auskunft f. II renseignement maschine f. II machine f. it decouper les 
m.; information f. , - (Law) II Anzeige f. lingots. ,- pusher II Blockausdrucker m. 
II citation f.; signification f. , - (Trade) II II pousseuse f. des lingots. , - pushing 
Benachrichtigung f.; Avis m. II informa- device II Blockdrucker m. II dispositif m. 
tion f.; avis m. , exclusive - II Privat- pour l'enfournement des lingots. , put-
auskunft f. II renseignement m. person. ting on device for -s II Auflegevorrich. 
nel au prive. , indefinite - II unsichere tung f. fiir Bliicke II dispositif m. de char-
Auskunft f.1I renseignement m. incertain. gement de lingots. , - roughing lathe II 
, to 'obtain - about II sich erkundigen Blockschruppbank f. II tour m. d'ebau-
uber II prendre des renseignements mpJ. chage pour lingots. , - shears pI. II Block-
sur. schere f. II cisaille f. it lingots. , size of an 

information board (Tel) II Auskunftstisch - II Gro13e f. eines Blockes II grosseur f. 
m.; Auskunftsstelle f.; Auskunftsplatz du lingot.,- slicing machine II Blockteil-
m. II table f. aU place f. de renseigne- maschine f. II machine f. it decouper les 
ments. I - desk see - board. , one·way lingots. 
- message (Radio) II Nachricht f. an AIle ingot steel II Blockstahl m.1I acier m. en lin· 
II message m. d'information unilateral. ,- gots., production of - in an open hearth II 
office II Auskunftei f. II agence f. d'infor- Flu13stahlerzeugung f. auf offenem Herd 
mation. II production f. de l'acier en lingots dans 

infra-red (Opt) II infrarot II infrarouge. un four it sole decouvert. , sorts pI. of 



ingot steel tilter 

- II FluBstahlarten fpI. II qualites fpl. 
d'acier./- tilter see - tipping device. / -
tipping device II Blockkipper m. II culbu
teur m. de lingots. / - turning machine II 
Blockwendemaschine f. II machine f. it 
retourner les lingots. / - withdrawing 
device II Blockausziehvorrichtung f. II de
fourneuse f. de lingots. 

ingrain, to II in der Wolle f. farben II teindre 
en poil m. 

ingredient II Bestandteil m. II partie f. con
stitutive ou integrante; ingredient m. 

inhalation apparatus II Inhalationsgerat n. 
II appareil m. d'inhalation. 

inhaler II Inhalator m.; Inhalationsgerat n. 
II inhalateur m. 

inherent stability II Eigenstabilitat f. II sta
bilite f. propre ou de la forme. 

inheritance II Erbschaft f. II heritage m. 
initial II anfanglich; Anfangs- ... II initial. I 

- acceptivity (Electr) II Nennaufnahme 
f.. II puissance f. absorMe normale; n\cep
tion f. nominale. I - adjustment II Null
einstellung f. II mise f. au point zero. I 
- amplification II Anfangsverstarkung f. 
II amplification f. initiale. I - capital II 
Griindungskapital n. II capital m. d'e
tablissement. / - cost II Anschaffungs
preis m. II prix m. d'acquisition. / - forg
ing temperature II Anfangsschmiede
temperatur f. II temperature f. de de
but de forgeage. I - line II Anfangs
zeile f. llligne f. de tete; premiere ligne f. 
I - letter II Anfangsbuchstabe m. IIlettre 
f. initiale. I - permeability II Anfangs
permeabilitat f. II permeabilit<l f. initiale. 
1- position II Ausgangsstellung f.; Ruhe
stellung f. II position f. initiale ou de 
depart. I - pressure II Anfangsdruck m. II 
pression f. initiale. I - product II Aus
gangsprodukt n. II produit m. de base. I 
- setting (Mach) II Bereitschaftsstellung 
f. II position f. d'attente. / - slope II An
fangssteigung f.1I elevation f. ou montee f. 
initiale.l- step II Anfangsstufe f.1I marche 
f. ou etage m. d'entree. I - strain II An
fangsbeanspruchung f. II effort m. initial; 
charge f. initiale. I - temperature II An
fangstemperatur f. II temperature f. ini
tiale. / - value II Anfangswert m. II valeur 
f. initiale. I - velocity II Anfangsge
schwindigkeit f. II vitesse f. initiale. I 
- voltage on charge II Anfangsspannung 
f. der Ladung II tension f. initiale de la 
charge. I - voltage on discharge II An
fangsspannung f. der Entladung II ten
sion f. initiale de la decharge. 

initial II Initial n.; groBer Anfangsbuch
stabe II initiale f. I - of assistant (Cash 
register) II Verkauferzeichen n. II initiale 
f. du vendeur. I - key (Cash register) II 
Buchstabentaste f. II touche f. de lettre. 

inject, to II einspritzen; einblasen II in
jecter; souffIer. 1- cement II mit Zement 
m. torkretieren II faire injection f. du 
ciment. I - fuel by means of a nozzle II 
Brennstoff m. durch eine Diise ein
spritzen II injecter Ie combustible it l'aide 
d'un gicleur. 

injecting see injection. 
injection II Einspritzung f. II injection f. / 

airless - II luftlose Einspritzung f. II in
jection f. mecanique. 

injection air bottle II Lufteinblaseflasche f. 
II reservoir m. d'insufflation d'air. I -
compressor II Einblaseluftpumpe f. II com
presseur m. d'injection d'air. I - receiver 
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II EinblasegefaB n. II reservoir m. d'insuf
flation. 

injection cock II Einspritzhahn m. II robinet 
m. d'injection. / condensation by - II 
Einspritzkondensation f. II condensation 
f. par injection ou par melange. / - con
denser II Einspritzkondensator m. II con
denseur m. par injection ou par melange 
ou it jet. I - nozzle II Einspritzdiise f. 
II gicleur m. d'injection. I - outlet II Ein
spritzoffnung f. II orifice f. d'injection. / 
- valve II Einspritzventil n. II soupape 
f. d'injection. I - water II Einspritz
wasser n. II eau f. d'injection. 

injector II Injcktor m.; Strahlpumpe f. 
injecteur m.; pompe f. injectrice. 

injure, to II schadigen II nuire; faire tort. 
injured II beschadigt; verletzt II endom

mage. I - (Mar) II beschadigt II avarie. I 
- person II Unfallverletzter m. II blesse 
m. par accident. 

injurious II schadlich II nuisible; prejudi
ciable. 

ink, to - (Drawing) II austuschen; aus
ziehen II encrer; passer it l' encre. I -
(Print) II Schwarze f. auftragen II toucher 
la forme; encrer. I --in a drawing II eine 
Zeichnung f. ausziehen II passer un dessin 
it I' encre. I - the types II die Far be ader 
die Schwarze auf die Form auftragen II 
encrer les lettres fpl.; toucher la forme. 

ink II Tinte f. II encre f. I - (Print) II 
Druckerschwarze f. II encre f. d'impri
merie. I acidproof - II saurefeste Tinte f. 
II encre f. resistante aux acides. I auto
graphic - II autografische Tinte f. II encre 
f. autographique. I black printing - II 
Schwarze f. II encre f. noire d'imprimeric. 
I China - II Tusche f. II encre f. de Chine. 
I drawing - II Zeichentinte f. II encre f. it 
dessiner. I duplicating - II Vervielfalti
gungsfarbe f. II encre f. it polycopier. I 
easy flowing - II diinnfliissige Tinte f. II 
encre f. fluide; encre f. coulant facile
ment. I fountain-pen - II Fiillfedertinte 
f. II encre f. pour porte-plumes reservoir. 
I gallotannic - II Gallustinte f. II encre f. 
gallo-tannique. I - containing glycerine 
II glyzerinhaltige Tinte f. II encre f. it la 
glycerine. I indelible - (Print) II unzer
stDrbare Farbe f. II encre f. indelebile. I 
Indian - II chinesische Tusche f. II encre f. 
de Chine. I - made of lamp black II Lam
pcnruBfarbe f. II couleurf. au encre f. it base 
de fumee. /letter press-II Schnellpressen
farbc f. II encre f. pour presses rapides. I 
liquid drawing - II Ausziehtusche f.; 
fliissige Tusche f. II encre f. de Chine; 
encre f. liquide pour dessin. llithograph
ic - Illithographische Tinte f. II enere f. 
lithographique. I metallic - II Metall
farbe f.; Metalltinte f. II encre f. metalli
que. / mouldy - II verschimmelte Tinte f. 
II encre f. moisie. / permanent - II be
standige Tinte f. II encre f. constante. 
I quick drying - II schnell trocknende 
Tinte f. II encre f. sechant rapidement. 
I sympathetic - II sympathetische Tinte 
f. II encre f. sympathique. I to take -
iI die Druckerschwarze ader Druckfarbe 
auftragen II encrer; toucher la forme. I 
viscous - II dickfliissige Tinte f. II encre 
f. visqueuse. I writing - II Schreibtinte 
f. II encre f. it ecrire. 

ink block (Print) II Reiber m.; Farblaufer 
m.; Reibstein m. II marbre m.; molette 
f.; broyon m. I - blotter II TintenlOscher 
m. II tampon m. buvard. / - board II 
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Farbenbrett n. II palette f. it encre. /
bottle II Tintenflasche f. II bouteille f. 
pour encre. / - bottler II Tintenflaschen
abfiiller m. II embouteilleur m. d'encre. 
/ --brush II Tuschpinsel m. II pinceau m. 
it laver. / - capacity of fountain-pen II 
Tinteninhalt m. des Fiillfederhalters II 
encre f. contenue dans Ie stylographe. 
I - channel of fountain pen II Tintenkanal 
m. des Fiillfederhalters II canal m. it 
encre du stylographe. / increased - dis
tribution (Print) II vermehrte Verrei
bung f. der Druckerschwarze II distri
bution f. d'encre plus fine. 

inker (Print) II Auftragwalze f. II rouleau 
m. toucheur. 

ink eraser II Tintengummi m. II gomme f. 
it encre ou it effacer; gomme-grattoir m.1 
- filler (Fountain pen) II Tintenfiiller m. 
II compte-gouttes m. I - fountain (Print) 
II Farbenbehalter m. II recipient m. it 
encre. I - glass II Tintenglas n. II verre m. 
pour encre. I - grinding mill II ]<'arb
miihle f. II broyeuse f. it couleurs. 

inking II Einfarbung f. II encrage m. 
inking apparatus (Print) II Farbwerk n. II 

encrage m.; mecanisme m. d'cncrage. / 
removable - (Print) II abfahrbares Farb
werk n. II encrage m. mobile. I - of two 
rollers (Print) II zwciwalziges ]<'arbwerk 
n. II encrage m. a deux rouleaux. 

inking cylinder II Farbzylinder m.; Farb
rolle f. II cylindre-encreur m.; rouleau
encreur m. I - device (Print) see inking 
apparatus. I - pad see ink-pad. 

inking ribbon II Farbband n. II ruban
encreur m. I - crank II Farbbandkurbel f. 
II manivelle f. du ruban-encreur. I -
length II Farbbandlange f. II longueur f. 
du ruban-encreur. 

inking roller II Auftragwalze f. II rouleau 
m. toucheur. I - stone II Farbstein m. II 
pierre f. it broyer la couleur. 

ink jar II Tintenkrug m. II bouteille f. en 
gres it encre. I - manufactury II Farben
fabrik f. II fabrique f. d'encres au de 
couleurs. I --pad II Farbkissen n.; Stem
pelkissen n. II coussin m. encreur; en
creur m. pour timbres. I - pencil II 
Tintenstift m. II crayon-encre m. 

inkpot II TintenfaB n. II encrier m.1 metal
II MetalltintenfaB n.11 encrier m. en metal. 

ink powder II Tintenpulver n. II encre f. en 
poudre; poudre f. d'encre. I - reservoir 
(Print) II Farbbehalter m_ II reservoir m. 
it encre. I - roller (Print) II Farbwalze f. 
II rouleau nl. encreur au it encre. I -
roller (Tel) II Schwarzrolle f.; Farbrolle 
f. II tampon m. I - slab II Farbspachtel f. 
II spatule f. it encre. 

inkstand II TintenfaB n. II encrier m. I 
artistic - II KunsttintenfaB n. II encrier m. 
artistique. / self-closing - II TintenfaB n. 
mit SelbstverschluB II encrier m. it ferme
ture automatique. I two-well- II Doppel
tintenfaB n. II encrier m. it deux verres. 

ink supply plant (Print) II Farbversor
gungsanlage f. II installation f. pour la 
distribution de l'encre. I - tub see -
reservoir. 

inkwell II Tintenbehalter m. II reservoir m. 
it encre. 

inkwriter (Tel) II Farbschreiber m.; Schreib
empfanger m. II telegraphe m. ecrivant; 
appareil m. Morse enregistreur. 

inlaid cutter's pliers II Vorschneider m. mit 
aufgesetzten Backen II pince f. it couteaux 
rapportes. I - floor II Parkettboden m. II 
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inlaid linoleum 

parquet m. de plancher; parqueterie f. , 
-linoleum II Einleglinoleum n. II linoleum 
m. incruste. , - press II Inlaidpresse f. II 
presse f. d'incrustation. 

inlaid work II Einlegearbeit f.; Intarsie f. 
II marqueterie f.; placage m. , - of wood 
II Holzmosaik f. II marqueterie f. en bois. 
1 wood for - II Holz n. fiir Einlegearbeiten 
II bois m. de marqueterie. 

inland II landeinwarts II vers l'interieur m. 
, _ communication II Binnenverkehr m. 
II communication f. it I'interieur. , at -
end Iliandseitig II cote m. terre. , - fuel II 
einheimischer Brennstoff m. II combus
tible m. indigene. , - lowlands pI. II 
Binnentiefland n. II pays m. bas ou plaine 
f. it l'interieur. , - navigation II Binnen
schiffahrt f. II navigation f. interieure. , 
_ production II Inlandserzeugung f. II pro· 
duction f. indigene. , - revenue II Akzise 
f. II accise f.; octroi m.; contributions fpI. 
indirectes. , - sea II Binnenmeer n. II mer 
f. interieure. ,- trade II Binnenhandel m. 
II commerce m. interienr. , - water II 
Binnengewasser n. II eaux fpI. continen
tales. 

inlay, to II furnieren II plaquer. , - with 
black enamel II niellieren II nieller. 1 - a 
floor II parkettieren II parqueter. 

inlaying II Lambris f.; Getafel n. Illambris 
m.; boiserie f. 1 - of floors II Parkettie
rung f.; Austafelungsarbeit f. II parque
tage m. 

inlaying apparatus (Textile) II Durchschu13-
apparat m. II appareil m. it tramer. , 
_ file II Intarsienfeile f. II lime f. it mar
queterie. 1 - saw II kleine Schweifsage f.; 
Laubsage f. II petite scie f. it contourner 
ou it chantourner; scie it marqueterie ou 
d'horloger. 

inlet II Einfiihrungsiiffnung f. II ouverture f. 
ou regard m. d'entree. I brine - II Sole
eintritt m. II entree f. de la saumure. , 
engine water - II Wassereinla13 m. II en
tree f. d'eau. 

inlet cam II Einla13nocken m.11 came f. d'ad
mission. , - cam roller lever (Mot) II 
Einla13nockenhebel m. II levier m. d'ad
mission it came. 1 - chamber Ii Saugraum 
m. II chambre f. d'aspiration. 1 - funnel II 
Einfiihrungstrichter m. II pipe f. ou tube 
f. d'entree. , - hole II Luftsaugloch n. II 
trou m. d'aspiration. , - limit II Einla13-
feld n. II champ m. d'entree. , - manifold 
II Sangleitung f. II tuyanterie f. d'aspira
tion. , - nipple II Durchfiihrungstiille f. II 
douille f. de traversee. 1 - pipe II Saug
rohr f. II tuyau m. d'aspiration. , - sluice 
II Einflu13schleuse f. II ecluse f. de chasse. 
, - stop cock II Eingu13hahn m. II robinet 
m. d'entree. , - temperature II Eintritts
temperatur f. II temperature f. d'admis
sion.,- tube II Einfiihrungsrohr n.1I pipe 
f. d'entree. 

inlet-valve II Saugventil n. II soupape f. 
d'aspiration. , ammonia - II Ammoniak
einla13ventil n. II vanne f. d'entree d'am
moniaque. , mechanically operated - II 
gesteuertes Saugventil n. II soupape f. 
d'admission mecanique. 

inn II Schenke f. II cabaret m. 
inner charcoal of the heap (Charc) II 

Quandelkohle f. II charbon m. du cote 
de la cheminee d'une meule. , - dam II 
Binnendeich m. II digue f. interieure. , 
removable - boiler II herausnehmbarer 
Einsatzkessel m. II chaudiere f. interieure 
mobile. , - covering II Futter n. II dou-
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blure f. , - fish plate with round holes II pour la preservation de vetements. I -
Innenlasche f. mit runden Liichern II blower II Insektenpulverspritze f. II souf-
eclisse f. interieure avec trous ronds.' flet m. de poudre insecticide. 
- flame II Reduktionsflamme f. II flamme insect wax II Insektenwachs n. II cire f. d'in-
f. de reduction. , - form (Print) II Wider- sectes. 
druckform f. II forme f. d'impression au insensibility to awkward usage II Unemp-
verso. , - liuing (Furnace) II Schacht- findlichkeit f. gegen ungeschickte Be-
futter n. II parois fpI.; chemise f. inte- handlung II insensibilite f. it manipula-
rieure. tion malhabile. 

inner pole armature II Innenpolanker m. II insensible fermentation II Nachgarung f. II 
induit m. it poles interieurs. , - frame II fermentation f. insensible; guillage m. 
Innenpolgehause n. II carcasse f. it poles insensitive, to be - to dust and dirt II un-
interieurs. empfindlich sein gegen Staub m. und 

inner reflector II Innenreflektor m. II reflec- Schmutz m. II etre it l'abri m. des pous-
teur m. interieur. , - side II Innenseite f. sieres. 
II parement m. interieur. 1- sole (Shoem) insensitiveness to magnetism II Umemp-
II Brandsohle f. II semelle f. interieure; findlichkeit f. gegen Magnetismus II in-
premiere f. , - span of a room II Innen- sensibilite f. contre Ie magnetisme. 
weite f. eines Raumes II distance f. au por- insert, to II einbetten II encastrer; noyer. 1-
tee f. de rez. , - width lilichte Weite I a drawing II einzeichnen II dessiner dans; 
f. Illargeur f. interieure. , - wire II Innen- marquer. 
leitung f. II fil m. interieur. inserted ceiling II Zwischendecke f. II faux-

inn-keeper's requisites II Gastwirtschafts- plancher m. I - cover II Einsatzdeckel m. 
artikel mpI. II articles mpI. d'hOtellerie. II couvercle m. insere. ! - crank-pin II ein-

innovation II Neuerung f. II innovation f. gesetzter Kurbelzapfen m. II bouton m. 
inoculate, to II einimpfen II inoculer; en- de manivelle emmanche. 

semencer. , - (Gard) II okulieren II ecus- inserted-teeth saw II Sage f. mit Einsatz-
sonner. zahnen II scie f. a dents rapportees. 

inodorous II geruchlos II inodore. iuserter II Eindreher m. fiir Schrauben-
inoffensive, to render II ungefahrlich spundringe II emboutissoir m. 

machen II rendre inoffensif. inserting, quick - and removing II schnel-
inorganic II anorganisch II inorganique., les Ein- und Ausspannen n. II serrage m. 

- acid II anorganische Saure f. II acide m. et deserrage m. rapide. 
inorganique. , - compound II Metallsalz insertion (Advertisement) II Anzeigenwesen 
n. II sel m. inorganique. n. II annonces fpI. , - (Mach) II Einbau m. 

inoxidable II nicht oxydierbar II inoxydable. II montage m. , - of the coin II Einwurf 
input II Kraftbedarf m. II euergie f. absor- m. der Miinze II introduction f. de la mon-

bee; puissance f. necessaire. , - amplifier naie.,- of the paper II Einspannen n. des 
II Vorverstarker m. II amplificateur m. Papiers II insertion f. du papier., by - of 
d'entr<le. 1 - circuit (Electr) II Eingangs- toothed gearings II unter Zwischenschal-
stromkreis m. II circuit m. d'entree. , - tung f. von Zahnradgetrieben II par 
circuit (Radio) II Empfangsstromkreis m. transmission f. d'engrenage. 
II circuit m. de reception. , - circuit (Tel) insertion frame, small - II Einlegerahm-
II Aufnahmestromkreis m. II circuit m. chen n. II petit cadre m. ou petit tamis 
d'entree. , - impedance of lines II Ein- m. a l'interieur. , - funnel II Einsatz-
gangswiderstand m. von Leitungen II im- trichter m. II entonnoir m. d'insertion. , 
p8dance f. d'entree de lignes. , - t.rans- - step II Einsatzsehale f. II coussinet m. 
former (Tel) II Voriibertrager m. II trans- d'insertion. 
formateur m. d'entree. inset diaphragm II Einhangeblende f. II 

inquartation (Met) II Quartation f. II in- diaphragme m. a suspendre. , - lock II 
quart m.; inquartion f.; quartation f. EinstemmschloLl n. II serrure f. enfonClle. 

inquest II Untersuchung f. II enquete f. , inside bearing II Innenlager n. Ii palier m. 
to make an - II eine Untersuchung f. an- interieur., - callipers pI. II Lochtaster 
stellen II instituer une enquete. m. II compas m. d'interieur. , - and out-

inquire, to II anfragen; Umfrage f. halten II side callipers II Innen- und Au13entaster 
demander; s'informer; prendre des ren- m. II maitre m. de danse. , - chaser II In-
seignements.,-(Tel)lIabfragen II prendre nenstrahler m. II peigne m. femelle. , -
la demande. , - into II nachforschen II re- compasses II Innentaster m.; Lochzirkel 
chercher; s'enquerir. m. II compas m. d'interieur. , - crank II 

inquirer II Reflektant m. II amateur m.; in- Innenkurbel f. II manivelle f. interieure. , 
teresse m. - cranks pI. which necessitate a cranked 

inquiry II Nachforschung f.; Umfrage f.; axle II Innenkurbeln fpI., die Achskriip-
Untersuchung f. II recherche f.; enquete f. fung erfordern II manivelles fpI. inte-
, to make inquiries pI. II Umfrage f. hal- rieures exigeant que l'essieu soit coude. 
ten II s'informer; prendre des renseigne- ,- decorating article II Innendekora-
ments. tionsartikel m. II article m. decoratif 

inscription II Inschrift f. II inscription f. d'int6rieur. , - diameter II Innendurch-
inscriptions pI. (Coin) II Beschriftung f. II Ie- messer m.; lichter Durchmesser m. II 

gende f. , marginal- (Coin) II Umschrift II diametre m. int6rieur. ,- door II Innen-
f. II legende f. tiir f. II porte f. interieure. , - gearing II 

insect" flowers pI. II Insektenpulverbliiten Innenantrieb m. II commande f. par 
fpI. II fleurs fpI. sauvages de pyrethre. engrenages interieurs. , - link II Innen-

insecticide see insect powder. glied n. II piece f. a l'interieur. , - plash-
insect-powder II Insektenpulver n. II poudre ing of the fluid II Fliissigkeitsschlag m. II 

f. insecticide; insecticide m. I dry-spray- impact m. du liquide. I - running crab II 
ing of clothes with - II Einstauben n. von innenlaufende Katze f. II chariot m. cir-
Kleidungsstiicken mit Insektenpulver II culant It l'interieur. I - screw tool II In-
dispersion f. de la poudre insecticide nengewindestahl m. II peigne m. femelle. 



inside thread 

1 - thread II Innengewinde n. II filet m. in
terieur. 

insignificant II unansehnlich; unscheinbar II 
peu apparent; insignifiant. 

insipid II geschmacklos II insipide; sans 
gout. 

insole II Einlegesohle f. II semelle f. mobile 
ou interieure. 1- (of leather) II Brandsohle 
f. II premiere f.; semelle f. interieure. 1 -
out of old shoes (Shoem) II Altbrandsohle 
f. II vieille premiere f. 1 - liner (Shoem) II 
Brandsohlenfiitterer m. II entoileur m. de 
premieres. 

insolubility II UnlOslichkeit f. II insolubilite 
f. 

insoluble II unlOsbar; unlOslich II insoluble. 1 
rendering - II UnlOslichmachen n. II in
solubilisation f. 

insolvency II Insolvenz f.; Zahlungsunfa
higkeit f.; Bankrott m.; Konkurs m. II 
faillite f.; banqueroute f.; insolvabilite f. 

Insolvency Act II Konkursordnung f. II loi 
f. sur les faillites. 

insolvent II insolvent; zahlungsunfahig; 
bankrott II banqueroutier; failli; insol
vable. 1 to become - II fallieren II faillir; 
manquer. 

inspect, to II besiehtigen; priifen II examiner; 
inspecter; visiter. 

inspecting engineer II Abnahmebeamter m. 
II agent.receptionnaire m. 

inspection II Besichtigung f. II inspection f.; 
visite f.; examen m. 1 - (Mar) II Muste
rung f. II revue f.; appel m. I - for arms 
and gear II Musterung f. von '\Taffen und 
Gerat II inspection f. des armes et de 
I'outillage. I - of engines II Untersuchung 
f. von Maschinen II visite f. des machines. 
I facility of - of the power plant (Electr) II 
Ubersichtlichkeit f. der Maschinenanlage 
II bonne disposition f. de l'installation des 
machines. I inside - of the boiler II innere 
Kesselrevision f. II vi site f. interieure de 
la chaudicre. I - of internal surface II In
nenmessung f. II mesurage m. d'inte
rieur. I rapid - II Schnellpriifung f.; 
Schnellrevision f. II controle m. rapide. I 
rapid - of pieces produced in series II 
Schnellpriifung f. von Massenteilen II con
trOle m. rapide de pieces fabriquees en 
serie. 

inspection apparatus II Revisionswerkzeug 
n. II outil m. pour la revision. I - depart
ment II Revisionsabteilung f. II service 
m. de controle. I - gauge II Abnahme
lehre f. II calibre m. au jauge f. de 
reception. I - hole II Schauklappe f. II cla
pet m. de regard. 1- pit II Arbeitsgrube f. 
I, iosse f. de reparation. I - plate II Schau
lochdeckel m. II couvercle m. de porte de 
visite. I _ trolley (Railw) II Bahnmeister
wagen m. II wagonnet m. d'inspection. 

inspector II Inspektor m. IIJinspecteur m. I -
(Woman) II Aufseherin f.11 visiteuse f. 1-
(Build) II Bauaufseher m. II surveillant m. 
des travaux. I - (Mach) II Abnahmebeam
ter m. II agent-receptionnaire m. I - of 
mines II Revierbeamter m.; Bergwerksin
spektor m. II inspecteur m. des mines. I -
of permanent way II Bahnmeister m. II in
specteur m. de chemin defer. I professional 
factory - II Betriebskontrolliir m. II con
tr61eur m. de fabrication. I - of tele
graphs II Telegrafeninspektor m. II in
spccteur m. des telt~graphes. 

inspissate, to II eindicken II inspisser. 
inspissation :1 Eindickung f. Ii epaississage 

lll. 
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instability II Instabilitat f. II instabilite f. 
installation on board of a ship II Schiffsin

stallation f. II installation f. it bord d'un 
navire. I - for bread factory II Brotferti
gungsanlage f. Ii installation f. de panifi
oation.l- with by-product plant II Anlage 
f. mit Gewinnung vonNebenerzeugnisscn 
II usino f. avec recuperation de sous-pro
duits. I - of hospitals II Krankenhausein
richtung f. II installation f. pour hOpi
taux. I easy - II leichter Einbau m. II 
montage m. facile. I electric - II elek
trische Einrichtung f. ader Installation f. 
II installation f. eleotrique. I - for the 
protection of rooms Raumschutzan
lage f. I! installation f. de protection pour 
des appartements. I - material Instal
lationswerkstoff m. Ii materiel m. d'in
stallation. 

installation, contracting for - II Installa
tionsgeschaft n. II entreprise f. d'installa
tions. I sanitary - implement II sanitarer 
Installationsgegenstand m. II appareil m. 
d'installations sanitaires. I - switch 
II Kleinschalter m. II interrupteur m. 
d'installation. 

installed kilowatt II installiertes Kilowatt 
n. II kilowatt m. installe. 

instalment II Teilzahlung f.; Anzahlung f.; 
Abschlagszahlung f.; Rate f. II acompte 
m.; payement m. partiel au par acompte; 
terme m.1 by -s II ratenweise II par termes 
mp!. au acomptes. I - of a delivery II 
Teilsendung f. II envoi m. partieI. I first -
II Angeld n.; Anzahlung f. II arrhes fpI.; 
acompte m. I to make a first - II an
zahlen II donner en acompte m.; donner 
it compte m. I to pay by -s II in Raten 
fpI. bezahlen II payer par termes au par 
acomptes. I payment by -s II Raten· 
zahlung f. II payement m. par termes 
au acomptes au it temperament. I busi
ness on the - system II Abzahlungs
geschaft n. II maison f. de vente it 
credit au it temperament. 

instance, for - II beispielsweise; zum Bei
spiel II par exemple. 

instantaneous II momentan; augenblicklich 
II instantane. I - axis II Momentanachse f. 
II axe m. instantane. I - flight altitude II 
augenblickliche Flughiihe f. II altitude f. 
moyenne du vol. I - iris shutter II Iris
momentverschluB m. II obturateur m. 
instantane it iris. I - load II Augenblicks
belastung f. II charge f. instantanee. I 
- plate (1'hot) II Momentplatte f. II plaque 
f. pour instantanes. 

instantaneous shutter (Phot) II Moment
verschluB m. II obturateur m. pour 
instantane. I sector - II Sektormoment
verschluB m. :1 obturateur m. instantane 
it secteurs. I - with variable sector spring 
II MomentverschluB m. mit verstellbarer 
Sektorweite II obturateur m. instantane 
it secteurs it ouverture variable. I release 
of - II AuslOsung f. des Momentver
schlusses II declenchement m. de l'obtura
tour instantanee. 

instantaneous stand-by II Momentanreserve 
f. II reserve f. momentaneo. I - stereo
photograph IIAugenblicksstcreoaufnahme 
f. II photographie f. ster60scopique in
stantanee. I - stop-motion device II 
Momcntausriicker m. II dispositif m. de 
debrayage instantane. I - view II Mo
mentaufnahme f. II vue f. instantanee. 

instep (of the foot) II Spann m. Ii cou-de
pied m. 

instrument 

institute Ii Anstalt f.; Institut n. II institut 
m. I anatomical - II Anatomie f. Ii insti
tut m. d'anatomie. I scientific - II wis
senschaftlichc Anstalt f. :1 institut m. 
scientifique. 

institution (Trade) II Griindung f. II fonda
tion f.; etablissement m.; creation f. I 
technological- II Gewerbeschule f. II ecole 
f. professionnelle. 

instruct, to - an apprentice II einen Lehr
ling m. anlernen II instruire un apprenti. 

instructed, as - II auftragsgemiiB Ii en con
formite f. aux ordres. 

instruction II Unterweisung f.; Anweisung 
f.; Anlei tung f. II instruction f.; indica
tion f.; ordre m.; enseignement m. 1- for 
employment II Behandlungsvorschrift f. 
II mode m. d'emploi; instructions fpI. de 
service. I to give -s I! Anordnungen fpI. 
treffen II prendre des dispositions fpI. I 
speedy and distinct transmission of -s 
II schnelle und eindeutigc Ubermittlung 
f. von Befehlen II transmission f. rapide 
et irreprochable des ordrcB. I - for use 
II Gebrauchsanweisung f. II mode m. d'em
ploi; instructions fpI. de service. 

instructions pI. from the office of the 
Board of Works II baupolizeiliche Vor
schriften f. II instructions f. de la police 
de construction. 

instructional workshop Ii Lchrlingswcrk
statt f. II atelier m. d'appJ'cntissage. 

instruction means II Lehrmittel np!. II 
moyens mpI. d'enseignement. 

instructive film !I Lehrfilm m. II film m. 
d'enscignement. 

insh'ument II Gerat n.; Instrument n. II 
instrument m. I to set up an - II ein 
Instrument n. aufstellcn Ii monter Oli 

disposer on mettre en place un instru
ment. I accessory - II Zusatzgerat n. II 
appareil m. complementaire. I - for 
aerologial measuring II aerologisches MoB
geriit n.llinstrument m. pour des mesures 
aerologiques. I astronomical - Ii astro
nomisches Instrument n.11 instrument m. 
astronomique au d'astronomie. I - for 
calculating II Instrument n. zum Rechnen 
II instrument m. it calculer. I circular -
II Kreismesser m. II instrument m. cyclo
metrique. I cosmographical - II kosmo
grafisches Instrument n. II instrument m. 
de cosmographie. I dental - II zahnarzt
liches Instrument n. II instrument m. pour 
dentistes. I direct reading - II Instrument 
n. mit unmittelbarer Ablesung. II instru. 
ment m. it lecture directe. I drawing - II 
Zeicheninstrument n. II instrument m. 
de deBsin. I flush-mounted edgewise 
pattern - II eingebautcs l'rofilinstrurncnt 
n. II instrument m. de profil encastrp. 1-
of geodesy Ii Erdmellinstrument n.; geo
datisches Instrument n. il instrument m. 
geod6tique au de geodesie. I geodetieal
see - of geodesy I hydrometric - II hydro
metrisches Instrument n.1i instrument m. 
hydrometrique. I - for investigating oro 
deposits II Instrument n. zur Unter
suchung von Erzlagerstatten II instru
ment m. pour la recherche des gisements 
de minerais. /levelling - II Nivellierinstru
ment n. II instrument m. de nivellement. 
I - for technical levelling operations II 
Instrument n. fiir technische Einwa
gungen II instrument m. destine aux 
nivellements techniques. I measuring 
- II MeBgerat n. Ii instrument m. de 
mesure ou de mesurage. I - for 



instrumental 

measuring lengths " LangenmeBgerat n. 
/I appareil m. pour la mesure des Ion. 
gueurs 0'11, la mesure en long., meohanioal 
- of preoision /I feinmeohanisohes Instru
ment n. II instrument m. de preoision. , 
meteorologioal - /I meteorologisohes In
strument n. /I instrument m. meteorolo
gique. , nautioal - /I nautisohes Instru
ment n. /I instrument m. nautique. , - of 
observation /I Beobaohtungsinstrument 
n. II instrument m. d'observation. , op
tioal- /I optisohes Instrument n. /I instru
ment m. (d')optique. , photographic -
fotografisches Instrument n. II instrument 
m. de photographie. , - of polarization II 
Polarisationsinstrument n. II instrument 
m. de polarisation. , - of preoision II 
Prazisionsinstrument n. II instrument m. 
de precision. , - ready for use II Instru
ment n. in gebrauchsfertigem Zustande 
II instrument m. tout monte et prat a. 
l'usage. , rustproof - II nichtrosten
des Instrument n. II instrument m. 
inoxydable. ,scientific - II wissenschaft
liches Instrument n. II instrument m. 
scientifique. , short and handy - II kur
zes, handliches Instrument II instrument 
m. d'une forme pratique et maniable., 
stringed - II Saiteninstrument n. II instru
ment m. It cordes. , surveying - II Feld
meBinstrument n. II instrument m. d'ar
pentage. , suspended - II Hangeinstru
ment n. II instrument m. suspendu 0'11, 

it suspension. ,- for testing roundness 
and parallelism II Gerat n. zum Priifen 
der Zylindrizitat f. II appareil m. pour 
la verification de l'ovalisation et de la 
cylindricite., wind - (Mus) II Blasinstru
ment n. II instrument m. it vent. 

instrumental error II Instrumentfehier m.; 
Instrumental£ehIer m. II erreur f. d'in
strument. , to correct the -s II die Instru
mental£ehIer mpI. berichtigen II corriger 
les erreurs fpI. de l'instrument. 

instrument board II Instrumentenbrett n.; 
Schalttafel f. II planche f. 0'11, tablier m. 
de distribution 0'11, d'instruments. , -
body II Instrumentenkorper m. II corps 
m. de l'instrument. , - flying II Blind
fliegen n. II vol m. aveugle. , - lamp II 
Sohalttafellaterne f. II lampe f. de tablier. 
, - maker II Feinmeohaniker m. II 
meoanicien m. de preoision. , - pier II 
Instrumentenpfeiler m. II pilier m. pour 
les instruments. 

instrnments pI.li Gerat n.; Gezahe n.; Hand
werkzeug n.1I ustensiles mpl.; outils mpI. 

instrument table II Instrumententisoh m. II 
table f. porte-instruments. , - tuner II 
Instrumentenstimmer m. II accordeur m. 
d'instruments de musique. 

insubmersible II unsinkbar II insubmersible. 
insufficient II unbefriedigend; ungeniigend II 

peu satisfaisant; insuffisant. 
insulate, to II isolieren; absondern II isoler. 
insulated II isoliert II isoIe. 
insulating II nichtleitend II isolant; isola

teur. , - acoessories pI. II Isolations
.zubehiir n. II materiel m. d'isolation. , 
- base oap II Isoliersookel m. lI·coulot m. 
isolant , - bottle II Isolierflasche f. II bou
teiIle f. isolante.,- oement II Isolierkitt m. 
II oiment m. 0'11, mastic m. isolant. , -
chair II Isoliersohemel m. II tabouret m. 
isolant. , heat - composition II Warme
sohutzmasse f. II oomposition f. calori
fuge; calorifuge m. , - oovering II Isola
tionshiille f. II revetement m. isolant. , -
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filling paste /I Fiillmasse f. fiir Isolier
zwecke II pate f. de remplissage isolante. 
, - glove II Gummihandsohuh m. II gant 
m. en caoutohouc. , - intermediate 
layer II isolierende Zwischenlage f. II 
couche f. isolante interposee. ,- ledge II 
Isolierleiste f. II baguette f. d'isolement. 

insulating material II Isolierstoff m. II 
materiel m. isolant. , artificial - II 
kiinstlicher Isolationsstoff m. II iso
lants mpI. synthetiques. , covering with 
- II Abdecken n. mit Isolierstoff /I appli
cation f. d'un isolant (sur). , electric - II 
elektrischer Isolierwerkstoff m. II matiere 
f. isolante electrique. , - for (electric) 
high-tension II Hochspannungsisolier
werkstoff m. II matiere f. isolante pour 
couraIit it haute tension. , non-inflam
mable -II flammensicherer Isolationsstoff 
m. II isolant m. ignifuge. , plastic - II 
plastischer Isolierstoff m. II isolant m. 
plastique. , rubber - II Gummiisolierung 
f.; Gummiisolationsstoff m. II isolants 
mpl. it base de caoutchouc. , solid - II 
fester Isolationsstoff m. II isolant m. 
solide. , - making machine II Maschine f. 
zum Herstellen von Isolierstoffen II 
machine f. pour fabriquer des matieres 
isolantes. 

insulating muslin II Isoliermull m. II or
gandi m. d'isolation. , - pad II Isolier
polster n. II coussin m. isolant. , - paints 
pI. II Isolieranstrich m. II peinture f. iso
lante; enduit m. isolant. ,- paper II Iso
lierpapier n. II papier m. isolateur. , -
paper machine II Isolierpapiermasohine f. 
II maohine f. It preparer Ie papier d'isole
ment. , - property II Isoliervermogen n. 
II pouvoir m. isolant. , - slab II Isolier
platte f. /I plaque f. isolante. , - stool 
8ee - ohair. , - support II IsolierfuB m. II 
pied m. isolant. , - switch II Trennsohal
ter m. II seotionneur m. , - tape II Isolier
band n. II ruban m. isolant. , - tape pro
ducing maohine II Isolierbandherstel
lungsmaschine f. II machine f. a. fabriquer 
des rubans isolants.,- tube II Isolierrohr 
n. II tuyau m. 0'11, tube m. isolant. , - tube 
coiling maohine II Isolierrohrwickelma
schine f. II enrouleuse f. de tubes isolants. 
, - varnish II Isolierfirnis m. II vernis m. 
isolant. 

insulation II Isolierung f.; Isolation f. II 
isolement m.; isolation f. , air-space 
paper - II Papierluftraumisolierung f. II 
isolement m. it air et au papier., to burn 
offthe-lldie Isolation abbrennen /lbruler 
l'isolant m., dry -II Trockenisolierung £.11 
isolement m. sec.,- from earth II Isolation 
£. gegen Erde /I isolation f. par rapport it 
la terre. , eleotric - II elektrische Isolie
rung f. II isolement m. electrique. , fi
brous - /I Faserstoffisolierung f. II isole
ment m. fibreux. , - for heat II Warme
sohutzisolierung f. II isolement m. de la 
chaleur. , india-rubber - II Gummiiso
lierung f. II isolement m. en oaoutohouo. 
, - of masonry II Mauerwerkisolierung f. 
II isolation f. de ma90nnerie.,rubbertape 
-II Gummibandisolierung f.llisolement m. 
en ruOOn de caoutohouo. ,strengthened 
- U verstarkte Isolation f. II isolement m. 
renforce. 

insulation deteotor II Isolationspriifer m. /I 
deteoteur m. d'isolement. , layer of - II 
Isoliersohioht f. /I couohe f. d'isolation. , 
measurement of - II Isolationsmessung 
f. II mesure f. d'isolement. , eleotrioal -

insurance 

parts pI. II elektrisohe Isolationsteile 
mpl. II pieoes fpI. d'isolation electriques. 
, - resistanoe II Isolationswiderstand 
m. II resistance f. d'isolement. , very 
high - resistance II sehr hoher Isola
tionswiderstand m. II resistance f. 
d'isolement tres elevee. , - test II Iso
lationspriifung f. II essai m. d'isole
ment. , - tester II Isolationsmesser m. II 
essayeur m. d'isolement. 

insulator (Apparatus) II Niohtleiter m.; Iso
lator m. II corps m. isolateur; dielectrique 
m.; isolateur m. , - (Material) II Isola
tionsmittel n. II isolant m. , bell-shaped -
II GIockenisolator m. II isolateur m. en 
cloohe; cloche f. isolante. , cleat - II 
Klemmisolator m. II isolateur m. it 
collier. , cold - II KaIteisoliermittel 
n. II calorifuge m. frigorifique. , - for 
cold II KaIteschutzisolierung f. II isole
ment m. du froid. , contact-wire - II 
Fahrdrahtisolator m. II isolateur m. de 
£il de contact. , cup - II GIockenisolator 
m. II cloche f. isolante. , double-cup - II 
Doppelglockenisolator m. II isolateur m. 
it double cloche. , double-shed - 8ee 
double-cup -. , flexible - II biegsamer 
Isolator m. II isolateur m. souple. , 
glass - II Glasisolator m. II isolateur m. 
en verre. , heat - II Warmeisolier
mittel n.; Warmeschutz m. II calori
fuge m. thermique; isolation f. calori
fuge. , cork - for heat II Warme· 
schutzschale f. aus Kork II enveloppe f. 
calorifuge en liege. , straw - for heat II 
Warmeschutz m. aus Stroh II calorifuge 
f. en paille. , high-frequency - II Hoch
frequenzisolator m. II isolateur m. it haute 
frequence. , high-tension - II Hochspan
nungsisolator m. II isolateur m. it haute 
tension. , petticoat - II GIockenisolator 
m. II isolateur m. it cloche. ,pin - II Stutz
isolator m. II isolateur m. it ferrure. , por
celain - II Porzellanisolator m. II isola
teur m. en porcelaine. 'receiving - II Iso
lator m. fur Empfangsdraht II isolateur 
m. de reception. , reel - II Isolierrolle f. II 
roulette f. isolante. ,rod - II Stabisola
tor m. II isolateur m. it tige. , - for the 
fixing of room antenna II Isolator m. fur 
Befestigung von Zimmerantennen II iso
lateur m. pour la pose des antennes de 
chambre. , screw cap - II Isolator m. mit 
Schraubenkappe II isolateur m. it cou
verele filete. , single-cup - II Einfach
glockenisolator m. II isolateur m. it simple 
cloche. , soap-stone - II Specksteinisolator 
m. II isolateur m. en steatite. , suspended 
- II Pendelisolator m. II isolateur m. 
suspendu 0'11, a. suspension. , swinging 
bell-shaped - II Hangeglockenisolator m. 
II isolateur f. it cloche it suspension. , 
transmitting - (Radio) II Isolator m. fiir 
Sendeantenne II isolateur m. de trans
mission. 

insulator bracket II Isolatorstutze f. II sup
port m. d'isolateur. , - chain II Isolato
renkette f. II chaine f. d'isolateurs. ,- pin 
8ee - spindle. , - spindle II Isolatorstutze 
f. II porte-isolateur m.; console f.; sup
port m. , - string II Isolatorenkette f. II 
chaine f. d'isolateurs. 

insurable II versicherbar II assurable. , -
value II Versicherungswert m.1I valeur m. 
assurable. 

insurance II Versicherung f.; Assekuranz f. 
II assurance f. , - against accidents II 
Unfallversicherung f. II assuranoe f. 



insurance 

contre les accidents. I additional - II zu
satzliche Versicherung f. II assurance f. 
supplementaire. I - of the aged and 
disabled workmen II Invalidenversiche
rung f. II assurance f. contre l'invalidite 
et la vieillesse.l- against breakage II Ver
sicherung f. gegen Bruch II assurance f. 
contre la casse. I - of cargo II Versiche
rung f. der Ladung II assurance f. de la 
cargaison. I - upon the claims for wages 
(Mar) II Versicherung der Heuerforde
rungen II assurance f. des loyers des gens 
de mer. I covered by - II durch Versiche
rung gedeckt II couvert par assurance f. I 
fully covered by - II durch Versicherung 
f. vollig gedeckt II completement couvert 
par assurance. I partially covered by - II 
durch Versicherung f. teilweise gedeckt 
II partiellement couvert par assurance. I 
- covers all risks II die Versicherung f. 
deckt aIle Risiken II1'assurance f. couvre 
tous les risques. I - covers partial loss II 
die Versicherung f. deckt teilweisen Ver
lust II I' assurance f. couvre perte partielle. 
I - covers total loss only II die Ver
sicherung f. deckt nur ganzlichen Ver
lust II I' assurance f. couvre perte totale 
seulement. I extra - II Sonderversicherung 
f.; Nachversicherung f. II assurance f. 
supplementaire. I fire - II Feuerversiche
rung f.; Brandassekuranz f. II assurance 
f. contre l'incendie.l- on freight II Fracht
versicherung f. II assurance f. sur fret. I -
against damage by hail II Versicherung f. 
gegen Hagelschaden II assurance f. contre 
la grille. I - on hull and appurtenances 
II Kaskoversicherung f. II assurance f. 
sur coque au sur corps et quille. I -
against leakage II Versicherung f. gegen 
Leckage II assurance f. contre fuite. 
I liability - II Haftpflichtversicherung 
f. II assurance f. contre les accidents 
causes 11 des ouvriers. I life - II 
Lebensversicherung f. II assurance f. vie. 
I m:1rine - II Seeversicherung f. II as
surance f. maritime. I old age pension -
II Altersversicherung f. II assurance f. sur 
la vieillesse. I ro-- II Riickversicherung f. 
H reassurance f. I - against all risks II 
Versicherung f. gegen aIle Risiken II as
surance f. contre tous risques.1 - against 
sickness II Krankenversicherung f. II assu
rance f. contre la maladie.1 - against total 
loss II Versicherung f. gegen gauzlichen 
Verlust II assurance contre perte totale. 
I - against damage in transit II Trans
portversicherung f. II assurance f. contre 
les risques des trausports. I - of value II 
Wertversicherung f. II assurance f. 11 la 
valeur. I - against war risks II Versiche
rung gegen Kriegsgefahren II assurance 
f. contre les risq ues de guerre. 

insurance accounting II Versicherungsbuch
fiihrung f. II comptabilite f. des compag
nies d'assurances. I - agent II Asse
kuranzmakler m.; Versicherungsmakler 
m. II courtier m. d'assurances. I amount 
of - II Betrag m. del' Versicherung II 
montant m. de l'assurance. I - associa,
tion II Versicherungsverein m.; Lebens
versicherungsgesellschaft f. II societe f. 
d'assurance. I - broker see - agent. I -
charges pI. II Versicherungsgebuhr f. II 
frais mpl. d'assurance. I - company II 
Versicherungsgesellschaft f. II compagnie 
f. d'assurance. I cost of - II Versicherungs
kosten pI. II cout m. de l'assurance. I 
cxtra rate of - il Extraversicherungs-
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pramiensatz m. II taux m. supplementaire 
d'assurance. I - policy II Versicherungs
schein m.; Police f.11 police f. d'assurance. 
I - premium II Versicherungspramie f. II 
prime f. d'assurance. I - work I[ Ver
sicherungsarbeiten fpl. II travaux mpl. 
d'assurances. 

insure, to II versichern II assurer. 
insured letter II Wertbrief m. II lettre f. 

chargee ou de valeur declaree. 
insurer II Versicherer m. II assureur m. 
intact II unbeschadigt; unversehrt II intact. 
intaglio II Intaglio n.; Gemme f. II intaille 

f.; gemme f. I - cylinder copper-coating 
plant (Print) II Tiefdruckwalzenaufkupfe
rungsanlage f. I[ installation f. de cui vrage 
des cylindres d'impression en creux. 

intake II Einnehmen n. II prise f.; recette f. 
I - II Einmundung f. II entree f.; em
bouchure f.1 hot air -II Warmlufteintritt 
m.1I entree f. de l'air chaud.l- chamber iI 
Wasserschlo13 n. II bassin m. de charge; 
chateau m. d'eau. 

integral (Math) II Integral n. II integrale f. I 
- (Sign) see - sign. I definite - II be
stimmtes Integral n. II integrale f. de
finie. I indefinite - II unbestimmtes In
tegral n. II integrale f. inde£inie. 

integral calculus II Integralrechnung f. II 
calcul m. integral. I - sign II Integral
zeichen n. II signe m. integral. 

integrate, to II integrieren II integrer. 
integration II Integration f. II integration f. 

I - by parts II partielle oder teilweise In
tegration f. II integration f. par parties. 

intelligence department II Auskunftei f. II 
bureau m. des renseignements. 

intelligibility II Verstandlichkeit f.; Deut
lichkeit f. II intelligibilite f.; nettete f.; 
clarte f. ! - of speech II Verstandlichkeit 
f. der Sprache II articulation f.; clarte f. 
de la prononciation. 

intend, to - (To project) II projektieren; 
entwerIen II projeter. 

intending purchaser II Reflektant m. II ama
teur m.; interesse m. 

intense see intensive. 
intensifier (Phot) II Verstarker m. II ren

for9atcur m.1 pressure - (Mach) II Druck
iibersetzer m. II multiplicateur m. de pres
sion. ! steam - II Dampftreibapparat m. 
II multiplicateur m. 11 vapeur. I steam 
pressure - II Dampfdruckiibersetzer m. II 
multiplicateur m. de pression de vapeur. 

intensify, to - (Phot) II verstarken II ren
forcer. 

intensifying agent see intensifier. I - screen 
II Verstarkungsschirm m. II ecran m. ren
for9ateur. 

intension see intensity. 
intensity II Intcnsitatf. ; Heftigkeitf.; Starke 

f. II intcnsite f. I - of the current II lnten
sitat f. des Stromes; Stromstarke f. II in
tensite f. du courant. I field - II Feldstarke 
f. II intensite f. de champ. I horizontal- II 
Horizontalintensitat f. II intensite f. hori
zontale. I intrinsic - of a lamp II spczi
fisc he Helligkeit f. einer Lampe II eclat 
m. specifique d'une lampe. I - of ir
radiation II Ausstrahlungsintensitat f.; 
Ausstrahlungslebhaftigkeit f.; Ausstrah
lungsstarke f. II intensite f. lumineuse. I 
- of light II Helligkeit f. II clarte f.; eclat 
m·1 photometric -II fotometrische Licht
starke f. II intensite f. photometrique. I 
- of stress due to bending II Biegespan
nung f. II tension f. de flexion. I - of tone 
II Tonstarke f. II int8nsite f. de son. I total 

interest 

- of light II Gesamthelligkeit f. II clarte f. 
generale. I - of wind II Windstarke f. [I 
intensite f. du vent. 

intensity change (of light) II Helligkeits
veranderung f. II modification f. de la 
luminosite. 

intensive II intensiv; heftig; stark II inten
sif; intense. I illumination by means of 
built-in - fittings II Beleuchtung f. durch 
eingebaute Tiefstrahler oder Steilstrahler 
II eclairage m. au moyen d'armatures 11 
abat-jour profond masquees ou 11 rayon
nement oblique. I - mixing of the fuel 
gas with the air of combustion II innige 
Mischung f. des Heizgases mit der Ver
brennungsluft II melange m. intime du 
gaz de chauffage avec l'air de combustion. 

interaction II Wechselwirkung f. II action f. 
reciproque. 

intercalation II Zwischenschaltung f. II inter
calage m. 

interception of malicious calls (Tel) II Abfan
gen n. boswilliger Amufe II interception 
f. des communications malicieuses. 

interchange, to II auswechseln; austau
schen; vertauschen II echanger; rem
placer. 

interchange II Auswechs(e)lung f.; Vertau
schung f.; Austausch m. II remplacement 
m.; echange m.l- of air II Luftaustausch 
m. II echange m. d'air. I - of current il 
Stromaustausch m. II echange m. de 
courant. I - of heat II Warmeaustausch 
m. II echange m. de chaleur. 

interchangeability II Auswechselbarkeit f. II 
interchangea bilite f. 

interchangeable II auswechselbar II inter
changeable; echangeable; rempla9able. I 
- between each other II untereinander 
auswechselbar II interchangeable mu
tuellement. I easily - IIleicht auswechsel
bar II facilement interchangeable. 

interchangeable coil set (Radio) II auswech
selbarer Spulensatz m. II jeu m. de selfs 
interchangeables. I - fabrication II Aus
tauscharbeit f. II fabrication f. interchan
geable.1 - parts pI. II untereinander aus
wechselbare Teile mpl. II pieces fpl. in
terchangeables. 

interchanging of lenses pI. II Auswechseln n. 
der Linsen II echange m. des lentilles. I -
of types II Buchstabenauswechselung f. II 
changement m. de caracteres. 

intercolumniation II Saulenweite f. II entre
colonne m.; entre-colonnement m. 

intercommunication set II Reihenanlage f. II 
installation f. des postes en serie. 

interconnection (Tel) II Verbindung f. II 
interconnexion f.; communication f. 

intercooler II Zwischenkiihler m. II refroi
disseur m. intermediaire. 

intercostal II Interkostal n.; Zwischenblech 
n. II tole f. intercostale. I - plate see in
tercostal. 

interest II Verzinsung f. II interet m. I ac
crued - see accumulated -. I accumulat
ed - II aufgelaufene Zinsen mpl. II inte
rilts mpl. accumules. I to add the - to 
the capital II die Zinsen mpl. zum Kapital 
schlagen II joindre les int8rets au capitaL! 
compound - II Zinseszins m. II interet m. 
compose. I electro-economic - II elektro
wirtschaftliche Beteiligung f. II participa
tion f. electro-economique. I to have an 
- II teilhaben II avoir part m.; participer_ 
! - on money II Geldzins m. II interet m. 
au rente f. en especes. I - on mortgage il 
Hypothekenzinsen mpl. II interet m. sur 



interest 

hypotheques. 1 particular - II Sonder
interesse n. II interet m. separe ou parti
culier. 1- payable on arrears II Verzugs
zinsen mpI. II interets mpI. moratoires. 

interest, balance of - II Zinsensaldo m. II 
solde m. des interets. / at bank rate of -
/I zum' BankzinsfuB m. /I interet m. au 
taux de la banque. / - bearing security 
/I zinstragendes Papier n. /I valeur f. 11 
interets. / loss of - /I Zinsverlust m. /I 
perte f. d'interets. / main sphere of - / 
Hauptinteressengebiet n. /I perimetre m. 
d'influence. 

interfere, to - (Phys) /I interferieren /I inter
ferer. 

interference /I Interferenz f. II interference 
f. /- (Between electric lines) /I Beeinflus
sung f. /I interference f. mutuelle. / dan
gerous - with high-tension current II Ge
fahrdung f. durch Starkstrom /I mise f. en 
danger par courant fort. / - from power 
lines /I Storung f. durch Starkstrom /I per
turbation f. par lignes 11 courant fort. / -
in reception /I Interferenz f. im Empfang 
/I interference f. dans la reception. 

interference apparatus /I Interferenzgerat 
n. /I appareil m. interferentiel. /- band /I 
Interferenzstreifen m. /I frange f. d'inter
ference. / - colour II Interferenzfarbe f. /I 
couleur f. interference. / - comparator 
for absolute measurements /I Interferenz
komparator m. fur Absolutmessungen /I 
comparateur m. interferentiel pour me
sures absolues. / - curve /I Interferenz
kurve f. /I courbe f. d'interference. / -
factor /I Storfaktor m. /I facteur m. per
turbateur. / - figure /I Interferenzerschei
nung f. /I pMnomime m. d'interference. / 
- measuring apparatus /I InterferenzmeB
gerat n. /I appareil m. de mesure inter
ferentieI./ phenomenon of - /I Interferenz
erscheinung f. /I pMnomlme m. d'inter
ference. / - prevention (Radio) II Sto
rungsverhinderung f. /I elimination f. des 
interventions ou d'interference. / - spec
troscope II Interferenzspektroskop n. /I 
spectroscope m. interferentieI. / - tube 
/I Interferenzrohre II tuyau m. a l'inter
ference. 

interferometer /I Interferometer n. /I inter
ferometre m./ combined gas and water -
/I vereinigtes Gas- und Wasserinterfero
meter n. /I interferometre m. 11 eau et a 
gaz. / - for gases /I Gasinterferometer n. /I 
interferometre m. a gaz. / industrial - /I 
technisches Interferometer n. /I interfero
metre m. technique. /laboratory - II La
boratoriumsinterferometer n. /I interfe
rometre m. de laboratoire. / - for liquids 
/I Flussigkeitsinterferometer n. /I inter
ferometre m. a liquides. 

interim certificate II Interimsschein m. II 
certificat m. provisoire. / - dividend /I 
Interimsdividende f.; Zwischendividende 
f. /I dividende m. interimaire ou.provi
soire. 

interior /I inner; inwendig; licht /I inte
rieur; interne. / - antenna /I Innenan
tenne f. /I antenne f. interieure. / - dia
meter II lichter Durchmesser m. /I dia
metre m. inMrieur. / - flange I! Innen
flansch m. II bride f. interieure. / - gilding 
/I Innenvergoldungf. /I doruref. a l'inte
rieur. 1- surface II Innenflache f. /I paroi 
f. interieure. / - view /I Innenansicht f. /I 
vue f. interieure. 

interior /I Inneres n. /I inter~eur m.; dedans 
m. / - of building II Innenansicht f. eines 
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Hauses II vue interieure f. d'un edifice. I 
- of the earth II Inneres n. der Erde II in
terieur m. de la terre. 

interlace, to /I durchfiechten /I enverger; en
trelacer. 

interleave, to - (Bookb) II (mit Papier) durch
schieBen II interfolier. 

interleaved /I mit Papier durchschossen II 
interfolie. 

interline, to - (Print) /I die Schriftzeilen fpI. 
durchschieBen II interligner les blancs 
mpI.; espacer les lignes fpI. 

interlinked current II verketteter Strom m. 
II courant m. enchaine. / - piece II Gleis
zwischenstiick n.; Verbindungsstuck n. II 
raccord m.; piece f. intercalaire ou de 
raccord. / the rails pI. are replaced by -
steel-cast pieces II die Schienen fpI. sind 
durch Zwischenstucke aUs StahlguB er
setzt II les rails mpI. sont remplaces par 
des pieces intercalaires en acier moule. / 
- pressure II verkettete Spannung f. II 
tension f. entre phases reliees. 

interlinking II Verkettung f. II intercon
nexion f. / - of phases II Phasenverket
tung f. II accouplement m. des phases. 

interlinking point II Verkettungspunkt m. 
II point m. de jonction de phase. 

interloek, to II verriegeln; verblocken.1I 
bloquer; verrouiller. 

interlocking II Verriegelung f.; Verblockung 
f. II verrouillage m. / - device II Ver
blockungssystem n. II systeme m. de ver
rouillage. / - gear (Railw) II VerschluB
gitter n. II gril m. d'enclenchement. / -
points and signals pI. (Railw) II Kontroll
weichen fpI. und Signale npI. II rails mpl. 
mobiles et signaux mpl. de controle. 

intermediary see also intermediate Ii 
Zwischen- ... ; zwischenliegend II inter
mediaire. / - state II Zwischenstufe f. Ii 
stade m. intermediaire. / - substance II 
Zwischenprodukt n. II produit m. inter
mediaire. 

intermediary (Trade) II Zwischenhandler m. 
/I intermediaire ill. 

intermediate II zwischenliegend; Zwi
schen- '" II intermediaire. / - airway 
beacon (Aero) II Zwischenfeuer n. II phare 
m. intermediaire. / - bearing II Zwischen
lager m. II palier m. ou coussinet m. in
termediaire. / - chair (Railw) /I Zwischen
stuhl m.1I chaise f. ou coussinet m. inter
mediaire. / - circuit II Zwischenkreis m. II 
circuit m. intermediaire. / - circuit con
denser II Kondensator m. hn Zwischen
kreis II condensateur m. du circuit inter
mediaire. / - cooling II Zwischenkuhlung 
f. II refroidissement m. intermediaire. / 
- drawer (Spinn) /I Mittelstrecker m. II 
etireur m. intermediaire. / - flange /I 
Zwischenflansch m. II bride f. interme
diaire. /- fly frame (Spinn) /I Mittelfleier 
m. /I banc m. a broches intermtldiaire. /
frequency transformer /I Zwischenfre
quenztransformator m. /I transformateur 
m. a moyenne frequence. / - gear /I Zwi
schenschaltung f. /I transmission f. inter
mtldiaire./- gearing /I Vorgelege n. /I en
grenage m. intermediaire; renvoi m. (de 
mouvement). I - grade II Zwischenstufe 
f. II degre m. intermediaire. I real - image 
II reelles Zwischenbild n. II image f. reelle 
intermediaire. / - implement for elevator 
cages /I Zwischengeschirr n. fur Forder
korbe II pieces fpI. de commande pour 
cages de montee. / - lever II Zwischen
hebel m. /I levier m. intermediaire. 

internal grinder 

intermediate member II Zwischentrager 
m. II entretoise f. / elastic - /I elastisches 
Zwischenglied n. II piece f. interme
diaire elastique. 

intermediate piece (Railway) II Zwischen
stuck n. /I plot m. auxiliaire. / - be
tween ahead and astern turbine II Ver
bindungsstuck n. zwischen Vor- und 
Ruckwartsturbine /I piece f. intercalaire 
entre la turbine a marche avant et it 
marche arriere. 

intermediate position II Mittelstellung f. II 
position f. intermediaire. / - reading II 
Zwischenablesung f. II lecture f. inter
mediaire. / - resistance (Electr) Ii 
Ubergangswiderstand m. II resistance f. 
au passage. 

intermediate shaft (Mach) II Zwischell
welle f. /I arbre m. intermediaire ou de 
renvoi. / - (Mach tool) /I Vorgelegewelle f. 
II arbre m. intermediaire. / - (Shipb) 1/ 

Laufwelle f.; Tunnelwelle f.; Zwischen
welle f. II arbre m. intermediaire. 

intermediate station II Trennanstalt f. I! 
poste m. intermediaire. / - story Ii 
HalbgeschoB n. /I entresol m.; mezza
nine f. / straining II Zwischenveranke
rung f. II ancrage m. intermediaire. / -
transmission II Zwischentransmission f. 
/I transmission f. intermediaire. / -
wheel 1/ Zwischenrad n. /I roue f. inter
mediaire. / - yield /I Zwischenergebnis 
n. II produit m. intermediaire. 

intermittent /I intermittierend; aussetzend 
II intermittent. / - arc /I intermittierender 
Lichtbogen m. /I arc m. intermittent. / -
current /I intermittierender Strom m. II 
courant m. intermittent. / - feed II 
Sprungvorschub m. /I avance f. par inter
mittence. / - grinding /I satzweise Ver
mahlung f. /I mouture f. periodique. / 
- load /I intermittierende Belastung f. II 
charge f. intermittente. / - rotation II 
absatzweise Drehung f. /I rotation f. inter
mittente. / - service II aussetzender Be
trieb m. II service m. intermittent. / -
signal /I Blinksignal n. II signal m. cligno
tant. / - spring II aussetzende Quelle f. II 
source f. intermittente. I - working 
mixer 1/ Mischer m. mit absatzweisem 
Betrieb II malaxeur m. a fonctionnement 
discontinu. 

intermitting see intermittent. 
internal /I inner II interne; interieur. I -

angle II innerer Winkel m. /I angle m. 
interne ou interieur. / - capacity of a 
coil /I Windungskapazitat f. II capacite f. 
entre les enroulements d'une bobine. / 
- capacity of valves II Rohrenkapazitat 
f. /I capacite f. interieure des lampes. / 
- circular grinding II Innenrundschliff m. 
1/ rectification f. des surfaces cylindriques 
interieures. / - circular grinding ma
chine /I Innenrundschleifmaschine f. II 
machine f. a rectifier les alesages. / 
- combustion engine see - combustion 
motor. / - combustion motor II Verbren
nungsmotor m.; Explosionsmotor m. II 
moteur m. 11 combustion interieure ou in
terne. I - dimensions pI. II Innenabmes
sungen pl. II dimensionsfpI.interieures./
explosion engine see - combustion motor. 
I ~ fluid motion /I Flussigkeitsbewegung f. 
im Innern /I mouvement m. interne du 
liquide. / - furnace /I Innenfeuerung f. II 
foyer m. interieur. / plunge-cut - grinder 
/I Einstechinnenschleifmaschine f. II ma
chine f. it rectifier les interieurs. 



internal grinding 

internal grinding of straight bores II 
Innenschliff m. zylindrischer Biichsen II 
rectification f. interieure de bagues cylin
driques. / - of taper bores II Innen
schliff m. konischer Rundflachen II 
rectification f. interieure de surfaces 
circulaires coniques. 

internal grinding machine I! Innenschleif
maschine f. II machine f. It rectifier in
terieurement. / - and face grinding ma
chine II Innen- und Stirnflachenschleif
mas chine f. II machine f. It rectifier les 
alesages et les surfaces planes en bout. / 
- spindle Ii Innenschleifspindel f. II arbre 
m. porte-meule it rectifier les interieurs. 

internal high-speed spindle II Schnellauf
innenspindel f. II broche f. intericure it 
rotation rapide. 

internal measnring instrument II Innen
mel3gerat n. Ii appareil m. pour les me
sures interieures. / - with adjustable 
type rest II Innenmel3gerat n. mit ver
stellbarem Anschlag II appareil m. pour 
les mesures d'alesages it contact reglable. 
/ - with fixed rest :1 Innenmel3gerat n. 
mit festem Anschlag II appareil m. 
pour les mesures d'alesages it contact 
fixe. / - for round rings II Innenmel3-
gerM n. fiir spharische Ringe II ap
pareil m. pour les mesures interieures des 
anneaux spheriques. / - with spring type 
rest II Innenmel3gerat n. mit federndem 
Anschlag II appareil m. pour les mesures 
d'alesages a contact elastique. / - with 
three-point measuring head II Innenmel3-
gerat n. mit Dreipunktmel3kopfen II ap
pa1'eil m. pour mesures interieures a tetes 
de cont1'olo a trois contacts. 

internal micrometer II Stichmal3 n.; Innen
mikromete1' n. II micromet1'e m. d'in
terieur; jauge f. a coulisse. / - pinion 
with inside gearing II Getriebe n. mit 
innerer Verzahnung II engrenage m. 
a denture interieure. / eyepiece free 
from - reflection II reflexfreies Okular n. 
II oculai1'e m. exempt de reflets. / -
resistance /I innerer Widerstand m. Ii 
resistance f. interieure. / - shake II 
Innenril3 m. II crevasse f. interieure. 

internal-tooth wheel II Rad n. mit innerer 
Verzahnung II roue f. a denture inte
denre. 

internally II innen II en dedans. / externally 
and - II aul3en und innen II au dehors et 
en dedans;.a l'exterieur et a l'interieur. 

international competition /I internationaler 
Wettbewerb m. II concours m_ inter
nationaL/- economic conference II Welt
wirtschaftskonferenz f. /I conference f. 
economique internationale. / - electro
technical commission II internationale 
elektrotechnische Kommission f. II com
mission f. electrotechnique internatio
nale. / - meeting of telegraph and tele
phone engineers II internationalerKongrel3 
m. del' Fernmeldetechniker II congres m. 
international d'ingenieurs des telegraphes 
et des telephones. / - telegraphic conven
tion II Welttelegrafenvertrag m. II conven
tion f. telegraphique internationale. / -
telegraphic union 1/ Welttelegrafenverein 
m. II union f. telegraphique internatio
nale. 

interocular distance II Augenabstand m. II 
distance f. entre les yeux. 

interpoint, to II interpunktieren II mettre la 
ponctuation. 

interpolate, to II interpolieren II interpoler. 
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interpolation II Interpolation f. II interpola
tion f. / - resistance II Interpolations
widerstand m.; Eingrenzwiderstand m. 
II resistance f. d'interpolation. 

interpolator II Interpolator m. II interpola
teur m. 

interpole 1/ Wendepol m. II pole m. de com
mutation. 

interpose, to II zwischenlegen II entreposer. 
interposition of a lens II Einschalten n. 

einer Linsc II interposition f. d'une len
tille. 

interpretation of an article of the law II die 
Auslegung eines Gesetzesparagraphen II 
interpretation f. d'un article de la loi. 

interpupillary gauge II Augenabstandmes
ser m.llappareil m. pour mesurer l'ecarte
ment des yeux. 

intcrI"upt, to II unterbrechen II interrompre. 
/ - a line II eine Leitung f. unterbrechen /I 
couper ou interrompre un circuit. 

interrupter (Electr) II Unterbrecher m. 1/ 

interrupteur m. / - (Mot) II Abreil3hebel 
m. II doigt m. de contact. / electrolytic -
II elektrolytischer Unterbrecher m. II 
interrupteur m. electrolytique. / - with 
mercury Ii Quecksilberausschalter m. II 
disjoncteur m. au mercure. / rotary - II 
Turbinenunterbrecher m. II interrupteur 
m. tournant. 

interrupting jack II Unterbrecherklinke f. II 
jack m. de rupture ou a rupture. 

interruption II Unterbrechung f. II interrup
tion f. / automatic - II Selbstunter
brechung f. II interruption f. automa
tique. / - of working II Arbeitsunter
brechung f.; Betriebsunterbrechung f. II 
interruption f. de travail 01£ de service. 

interruption cable II Notkabel n. II ciible m. 
proviso ire. 

intersect, to - (Math) II sich schneiden II se 
couper; s'entrecouper. / - (Mine) II das 
Gebirge durchortern II percer Ie terrain. 

intersected (Ground) II durchschnitten II 
coupe; difficile; fourre; accidente. / an 
area is - by railway lines II ein Gebiet n. 
wird von Eisenbahnlinien durchschnit
ten II des lignes fpl. de chemin de fer 
traversent une region. 

intersecting line II Schnittlinie f. II ligne f. 
d'intersection. / - point II Schnittpunkt 
m. II point m. d'intersection. 

intersection II Schnittpunkt m. II intersec
tion f. / - of the ground (Mine) II Durch
orterung f. des Gebirgcs II percement m. 
souterrain. 

intersectional line II Schnittlinie f. Illigne f. 
d'intersection. / - point II Schnittpunkt 
m. iI point m. d'intersection. 

intersection, point of - (Mine) II Durch
schlagspunkt m. II point m. d'intersec
tion. / - (Railw) II Kreuzungspunkt m. 
II point m. de croisement. 

interstellar space II Weltraum m.; Welten
raum m. II espace m. de l'univers. / 
airvoid - II luftleerer Weltenraum m. II 
espace m. de l'univers vide d'air. 

interstice II Zwischenraum m. II echappeef.; 
intervalle m. 

interstices pI. of a millstone II Scharfen fpl. 
oder Rillen fpl. oder Furchen fpl. eines 
Miihlsteins II rayons mpl. de meule. 

intertie (Carp) II Riegel m.; Querband n. II 
entretoise f.; lierne f. / - of a bay-work II 
Riegel m. oder Querholz n. einer :Fach
wand; Wandriegel m. II entretoise f. de 
cloison. / wooden - II Querholz n.; Quer-

inversely proportional 

riegel m. /I traverse f. ou entretoise f. en 
bois. 

intertwine, to - (Textile) II verschlingen ~ 
verflechten II entrelacer. 

interurban telephony II Ferntelefonie f. II te
lephonie f. interurbaine. 

interval in the work II Arbeitspause f. I: 
temps m. de repos; pause f.; recreation 
f. / - (Mus) II Interval! n.; Pause f. II inter
valle m. / - between two scale lines of 
a graticule II Abstand m. zwischen zwei 
Teilstrichen einer Strichplatte II inter
valle nl. entre deux traits d'un micro
miMe. / at regular -s pI. II in regel
mal3igcn Abstanden mpl. II en intervalles 
regulieres; periodiquemcnt. / - of a shaft 
(Mine) II Schachtfeld n.; Schachtverzug 
m. II intervalle m. de puits. 

intervene, to II vermitteln; intervenieren II 
intervenir. 

intervening II zwischcnliegend Il interme
diaire. / - transformer II Zwischentrans
format or m. II transformateur m. inter
mediaire. 

interweave, to II durchflechten II enverger; 
entrelacer. 

intimate II innig II intime. 
intrados II innere Wolbflache f.; Bogen

lai bung f. I: intrados m. / side against the 
- II Laibungsseite f. eines Wolbesteins I! 
panneau m. de douelle. 

intrinsic intensity of a lamp II spezifische 
Helligkeit f. einer Lampe II eclat m. spe
cifique d'une lampe. 

introducing into existing machines Ii Einbau 
In. an vorhandenen Maschinen II mon
tage m. aux machines existantes. 

introduction (Steam) II Einstromung f. :: 
introduction f.; admission f./- (Trade) II 
Einfiihrungsschreiben n. II lettre f. intro
duction; presentation f. 

intrusion (Tel) 1/ Aufschaltung f. Ii intrusion 
f. 

inturned II gekropft II coude. 
inundate, to II iiberfluten II inonder. 
inundation II Uberschwemmung f. II inon-

dation f. / - limit of river II Hochwasser
bett n. eines Flusses II lit m. d'inondation 
d'une riviere. 

invalid (Contract) II nichtig; ungiiltig Ii nul; 
vain. 

invalid il Kranker m. II malade m. / - cur
riage I; Krankenwagen m. I: voiture f. 
de transport de malades. 

invalidation II Nichtigkeitserklarung f. !I 
annulation f.; cassation f. 

invalidism II Invaliditat II invalidite f.; 
infirmite f. 

invalid wheel-chair 1/ Krankenfahrstuhl m. 
II fauteuil m. roulant pour malades. 

invent, to II erfinden II inventer. 
invention II Erfindung f. II invention f. 
inventor II Erfinder m. II inventeur m. 
inventory II Bestand m.; Ausriistung f.; In-

ventar n. II inventaire m. / - (Book) II Be
standbuch n. II Ctat m. / continuous - II 
laufende Inventur f. II inventaire m. per
manent. / to draw up an - II (den) Be
stand m. aufnehmen; inventarisierenl 
inventorier. 

invar II Invar n. II invar m. 
invariant II Invariante f.; Unveranderliche 

f. 1I invariant m. 
inYerse current II Gegenstrom m. II contre

courant m.; courant m. inverse. 
inversely proportional II umgekehrt propor

tional II inversement proportionnC'l. 
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inversion of strata " "Oberkippung f. der 
Schichten /I renversement m. des cou
ches. / - rule for lines /I Umkehrungssatz 
m. fiir Leitungen II regIe f. inverse pour 
lignes. / - telemeter /I Invertentfernungs. 
messer m. II teIemetre m. a renversement-

invert, to II umkehren /I renverser; inver
ser. / - rails pI. II Schienen fpI. umlegen 
oder umwenden II renverser au retourner 
des rails m pI. 

inverted bow and chain girder II Fisch
bauchtrager m.; Linsentrager m.llpoutre 
f. lenticulaire. / - comma II Anfiihrungs
zeichen n. " guillemet m./- gas-lamp II 
Hangelichtgaslampe f. /I lampe f. a gaz a 
eclairage renverse; bec m. de gaz ren
verse. / - image II umgekehrtes Bild n.; 
Kehrbild n. II image f. renversee. / - in
candescent gas-burner /I Invertgasgliih
lichtlampe f. II lampe f. a gaz a bec 
renverse. 

inverting ferment II invertierendes Ferment 
n. /I ferment m. invertissant. 

invert sugar II Invertzucker m. II sucre m. 
interverti. 

invest, to - money II Geld n. anlegen /I pla
cer ou donner de l'argent m. 

investigate, to /I erforschen /I etudier; in
vestiger; rechercher; enqueter. 

investigation /I Nachforschung f. II recher
che f.; enquete f. / magnetic - II magne
tische Untersuchung f. " recherche f. 
magnetique. 

investment of capital" Kapitalanlage f. " 
placement m. de fonds. I safe - /I miin
delsichere Kapitalanlage f. II placement 
m. de tout repos. 

investment stock II Anlagekapital n. " mise 
f. de fonds. 

inviolability of letters /I Briefgeheimnis n. II 
secret m. des lettres. 

invisible /I unsichtbar II invisible. 
invoice, to II fakturieren II facturer; don

ner facture f. 
invoice II Faktura f.; Rechnung f. II calcul 

m.; compte m.; operation f.; facture f.; 
note f.; memoire m. / - (Account pur
chased) II Einkaufsrechnung f. /I compte 
m. d'achat. / to enclose - II Verkaufs
rechnung f. einschlieBen II joindre fac
ture f. I to legalize an - " eine Faktura 
f. beglaubigen lassen /I faire Iegaliser 
une facture. 

invoice amount II Fakturbetrag m. II mon
tant m. de facture. / - book /I Fakturen
buch n. /I facturier m.; livre m. des fac
tures. / copy of - /I Fakturabschrift f. /I 
copie f. de facture. I - typewriter II Ma
schine f. zum Schreiben von Rechnungen 
II machine f. a ecrire les factures. 

involve, to - (to envelop) /I umhiillen II 
envelopper. 

involute II Evolvente f. II developpante f. I 
- of the cercIe II Kreisevolvente f. II de
veloppante f. du cercIe. / - toothing II 
Evolventenverzahnung f. II denture f. a 
developpante. 

inwards II innen; innerhalb II au dehors. I 
outwards and - II auBen und innen /I 
au dehors et en dedans; a l'interieur 
et a l'exterieur. 

iodargyrite II Jodargyrit m.; Jodsilber n. II 
iodure m. argentique ou d'argent; iodar
gyrite f. 

iodide II Jodid n.; Jodiir n.; Jodverbin
dung f. II iodide m.; iodure m. I argentic 
- Bee iodargyrite. I hydric - II J odwasser
stoffsaure f. II acide m. hydriodique ou 
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iodhydrique. / - of nitrogen II Jodstick
stoff m. II azoture m. d'iode. I - of silver 
Bee iodargyrite. 

iodides pI. II Jodsalze npI. II iodures mpI. 
iodinate, to II jodieren II ioder. 
iodine II Jod n. II iode m./- test II Jodprobe 

f. II indice m. iodique; essai m. au iode. 
/ - water II Jodwasser n. II eau f. hyd
riodatee. 

iodize, to II jodieren " iodurer. 
iodobromite II J odbromchlorsilber n. II iodo

bromite m. 
iodoform II Jodoform n. II iodoforme m. 1-

gauze II Jodoformgaze f.1I gaze f. iodofor
mee. 

iodyrite II Jodsilber n.1I iodargure f. 
ion II Ion n. II ion m. I migration of -s II 

Wanderung f. der Ionen II migration f. 
ou transport m. des ions. I theory of -s 
II Ionentheorie f. II tMorie f. des ions. 

ionizable II ionisierbar II ionisable. 
ionization II Ionisierung f.; Ionisation f. II 

ionisation f. / - by collision II StoBioni
aation f. II ionisation f. par les chocs. I 
- of a gas II Ionisierung f. von Gasen II 
ionisation f. d'un gaz. 

ionization current II Ionisationsstrom m. II 
courant m. d'ioniRation. / intensity of -
II Ionisationsstromstarke f. II intensite f. 
du courant de ionisation. 

ionize, to II ionisieren II ioniser. 
ionizer II Ionisierungsmittel n. II ionisant 

m. 
ionizing power II Ionisierungskraft f. II pou

voir m. ionisant. 
ipecac root /I Ipekak n.1I racine f. d'ipecac. 
ipecacuanha" Ipekakuanha f.; Brechwurz 

f. II ipecacuana m. 
iridescent II irisierend II irise. 
iridic angle of the eye II Kammerwinkel m. 

des Auges II angle m. iridien de l'ooil. / 
measuring the depth of the - chamber 
of the eye II Tiefenmessung f. der Vorder
kammer des Auges II mesure f. de la pro
fondeur de la chambre anterieure de 
l'ooil. 

iridium II Iridium n. II iridium m. I - point 
/I Iridiumspitze f. II pointe f. en iridium. 

iridosmine II Osmiridium n. ; Osmium
Iridium n. II iridosmine f. 

iris" Regenbogenhaut f. II iris m. I - dia
phragm II Irisblende f. II diaphragme m. 
en forme d'iris. I - forceps pI. /I Irispin
zette f. II pince f. a iris./- ground (Pap) II 
Irisfond m. II fond m. irise ou ombre. 

irisate, to - II irisieren II iriser. 
Irish moss II Karaghenmoos n. /I lichen m. 

carragheen. 
irising salt /I Irisiersalz n. /I sel m. a iriser. 
iris oil II Irisol n. /I essence f. d'iris. / - root 

pea II Fontanellkiigelchen n. II pois m. 
d'iris ou a cauteres. / - scissors pI. /I 
Augenschere f. /I ciseaux mpI. a iridec
tomie. / instantaneous - shutter II lris
momentverschluB m. II obturateur m. in
stantane a iris. 

iron, to /I aufbiigeln; platten II repasser. 
/ - the linen II die Wasche biigeln oder 
platten /I repasser Ie linge. 

iron (Made of iron) /I eisern; aus Eisen /I 
de fer; en fer. 

iron /I Eisen n. /I fer m. / - (Join) /I Hobel
eisen n./I fer m. de rabot. /- (Tail) /I Platt
eisen n. /I fer m. a repasser. I - for addi
tions II Zusatzeisen n. /I fonte f. crue d'ad
dition. / bar - /I Stabeisen n. /I fer m. en 
barres. I basic - /I basisches Roheisen n. /I 
fonte f. basique. I brittle - II briichiges 
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Eisen n. /I fer m. cassant. / broken - II 
Eisenabfalle mpI. /I ferraille f.; debrismpl. 
de fer; riblons mpI. / carburized - /I ge
kohltes Eisen n. /I fer m. carbure; car
bure m. de fer. I case-hardened - /I Ko
killenguB n. /I fonte f. en coquilles; fer m. 
fondu en coqnilles. / cast - /I GuBeisen 
n. /I fonte f. / cast - direct from the blast
furnace /I HochofenguB m. II fonte f. 
moulee ou moulee f. de premiere fusion. 
I charcoal - II Holzkohleneisen n. II fer m. 
au bois. / charcoal blast - II Holzkohlen
roheisen n. /I fonte f. au charbon de bois. 
/ coarse·grained - II grobkorniges Eisen 
n. /I fer m. a grain gros. / cold-blast cast -
/I kalt erblasenes GuBeisen n. II fonte f. 
a air froid; fer m. fondu a air froid. / 
cold-hammered - /I kaltgehammertes oder 
hartgeschlagenes Eisen /I fer m. ecroui. 
I corrugated - Bee alBo corrugated sheet 
II Wellblech n. /I tOle f. ondulee. I crude 
- /I GuBeisen n.; Roheisen n. II fonte f. 
crue au en gueuses. / crystalline - II Fein
korneisen n. /I fer m. aciereux ou dur ou a 
texture grenue. I crystallized - /I kristal
lisches Eisen n. II fer m.!cristallise. / dou
ble-T--II Doppel-T-Eisen n./I fer m.en T 
double. / - of a dovetail plane II Grat
eisen n.; Grathobeleisen n. /I fer m. de 
bouvet male ou de feuilleret. / drossy - II 
schlackenreiches Eisen n. II fer m. gras. I 
ductile -/I schmiedbares Eisen n.11 fer m. 
ductile ou malleable. I fagotted - II Alt
eisen n. II fer m. de ferraille. / figured - II 
Profileisen n.; Formeisen n. II fer m. de 
profil ou profile. / fine - /I Kleineisen n. II 
petit fer m.; petits fers mpI./ fine-grain
ed - Bee crystalline -. I finished - II Fein
eisen n. II mazee f.; fonte f. mazee. / flat -
/I Flacheisen n. IIlarget m.; fer m. plat. / 
flue - /I Rohrblech n. /I tOle f. a tuyaux. I 
forged - /I Schmiedeeisen n. II fer m. de 
forge. / - free from phosphorus and sul
phur II Eisen n. frei von Phosphor und 
Schwefel II fonte f. exempte de phos
phore et de soufre. / galvanized - II ver
zinktes Eisen n. II fer m. galvanise. / grey 
cast - II GrauguB m. Ii fonte f. grise. I half 
round - II halbrundes Eisen n. /I fer m. 
demi-rond. / hammered - II gehammertes 
Eisen n. II fer m. marteIe. / hammer-har
dened - Bee cold-hammered -. I hard - II 
Harteisen n. II fonte f. dure. I hoop - II 
Bandeisen n. II feuillard m. / horseshoe -
II Hufstabeisen n. II fer m. a marechaI. I 
hot blast - /I helli erblasenes GuBeisen n. 
II fonte f. a air chaud; fer m. fondu a 
air chaud. / ingot - II FluBeisen n. II fer 
m. homoglme; acier m. Siemens-Martin. 
I made of -II eisern II de fer m.; en fer m. 
/ malleable - II Schmiedeeisen n. II fer m. 
forge ou malleable. / manganese - II Man
ganeisen n.; Eisenmangan n. II ferro
manganese m. / merchant - II Handels
eisen n. II fer m. marchand. I metallic 
- II metallisches Eisen n. II fer m. me
tallique. / meteoric - II Meteoreisen n. 
II fer m. meteorique. / mixed gray atld 
white - Bee mottled -. I mottled - II hal
biertes Eisen n. II fonte f. truitee ou me
lee au masuIee. I native - II gediegenes 
Eisen n.1I fer m. natif./ pasty -II teigiges 
Eisen n. II fer m. pateux. I pig - II Roh
eisen n. II fonte f. brute ou en gueuses. 
I poor in - II eisenarm II pauvre en fer m. 
I porous - IIluckiges oder poroses Eisen 
n. II fer m. poreux. I puddled - II Pud
deleisen n. II fer ID. puddle. I raw - II 
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GuBeisen n.; Roheisen n.llfontef. brute 
au en gueuses. ,red hot - II (rot) gliihen. 
des Eisen n. II fer m. chauffe au rouge. 
, refined - II Frischeisen n. II fer m. af
fine. , right side round - II Hohlkehle
eisen n.; Anschlaghohlkehleeisen n. II fer 
m. de conge. , rolled - II Walzeisen n. II 
fer m. lamine. , round - I! Rundeisen n. II 
fer m. rondo , round nose - II Hohlkehle
eisen n. II fer m. de rabot rondo , section -
II Formeisen n.; Profileisen n.; Fasson
eisen n. I! fer m. profile. / s~rp - II 
Scharfeisen n.; Schereisen n.11 fer m. tail
lant. , sheet - I! Eisenblech n. I! tole f. en 
fer. , short - I! briichiges Eisen n. II fer m. 
cassant. , slaggy - II schlackenreiches 
Eisen n. II fer m. gras. , small - II Klein
eisen n. II petit-fer m. , soft - II Weich
eisen n. II fer m. doux au mou au soudable. 
, sow - II Masselgrabeneisen n. II gueuse f. 
mere; maitre-calle f.; maitre-calem., spa
thic - II Spateisenstein m. II fer m. oxyde 
carbonate; siderose f. ,special- II Profil
eisen n.; Formeisen n. II fer m. de profil; 
fer m. profile au special. ,spiegel- II Spie
geleisen n. II fonte f. spiegel. ,square - I! 
Quadrateisen n. I! fer m. rectangulaire au 
carre. 'T-- II T-Eisen n. II fer m. T. ,to 
tap the - II das Eisen abfangen I! faire cou
ler la fonte. 'thin sheet -II diinnes Eisen
blech n. I! tOle f. fine. , tilted - II geham
mertes Stabeisen n. I! fer m. martele au 
forge. , titanic - II Titaneisen n. II fer 
m. oxydule titanifere., weld-I! SchweiB
eisen n. I! fer m. soudable au soudant. 
/ wet - II schlackenreiches Eisen n. II fer 
m. gras. / white pig - II WeiBeisen n. II 
fonte f. blanche ordinaire. ,- for wire II 
Drahteisen n. II fer m. pour fil. / wrought 
- I! Schmiedeeisen n.; SchweiBeisen n. 
II fer m. forge au mou. / zinked - II gal
vanisch verzinktes Eisen n. II fer m. gal
vanise au zingue. / zores - II Belageisen 
n.; Quadranteisen n. I! fer m. zores. 

h'on acetate II essigsaures Eisen n.; Eisen
azetat n. II acetate m. de fer. / - alum I! 
Eisenalaun m. II alun m. de fer. /
analysis II Eisenuntersuchung f. II ana
lyse f. du fer. , - angle II Eisenwinkel m. 
II equerre m. en fer. / nickel plated -
anode II vernickelte Eisenanode f. II anode 
f. en fer nickelee. / - back of the hearth 
II Feuerwand f. II contre-crnur m. de foyer 
it fer. / - band I! Bandeisen n. II feuillard 
m.; bande f. de £er./- bar II Eisenstange f. 
I! barre f. de fer. / - bars pI. rolled-up 
spirally II spiralfiirmig gewickelte Eisen
stabe mpl. I! barres fpl. de fer roulees en 
spirale. / - barrel II EisenfaB n. II tonneau 
m. en fer. 

iron-bearing II eisenfiihrend II ferrifere. 
iron blacking II Eisenschwarze f. II gris 

m. de fer. / - block II Sau f.; Eisen
klumpen m.llloup m.; bloc m./- bloom 
II Luppeneisen n. II fer m. en loupes. I 
- borings pI. II Eisenbohrspane mpl. II 
limaille f. de forage. I - box II Eisenmuffe 
f. I! manchon m. en fer. I - bracket II 
Eisenkonsole f.; Eisenleiste f. II baguette 
f. ou console f. en fer. I - bridge II Eisen
briicke f. II pont m. en fer. I - buckle II 
Eisenschnalle f. I! boucle f. en fer. I -
building I! Eisenbauwerk n.; Eisenkon
struktion f.; Eisenbau m. II charpente f. 
au construction f. metallique. /- carbide 
II Eisenkarbid n. II carbure m. de fer. / -
carbonate II kohlensaures Eisen n. II car
bonate m. de fer. 
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iron castings II EisenguB m. II fonte f. 
(grise). , chilled - II SchalenguB m. II 
fonte f. en coquille. , grey - II GrauguB 
m. II moulage m. en fonte grise. 

iron cement II Eisenzement m. II ciment m. 
de fer. I - goods pI. II Eisenzementwaren 
fpI. II objets mpI. en ciment arme. , -
work II Eisenbetonarbeit f. II travail m. 
en ferro-cimcnt m. ou en fer-beton m. 

iron chest II Kassette f. aus Eisenblech I: 
cassette f. en tole. , - chimney II Eisen
kamin m. II cheminee f. en tole. , -
chloride II Eisenchlorid n. II chlorure 
m. ferrique. / - chrysolite II Fayalit 
m.; Eisenchrysolit m. II fayalite f.; 
peridot m. ferrugineux. , - einders pI. 
II Eisenschlacke f. IIlaitier m. ou scorie f. 
de fer. , - citrate II zitronensaures Eisen 
n. II citrate m. de fer. 

iron-clad II gepanzert II cuirasse. , - cable II 
Panzerkabel n. II cable m. cuirasse. , 
- dynamo II gekapselte Dynamomaschine 
f. II dynamo f. cuirassee au blindee. , -
electric motor II gekapselter Elektromotor 
m. II moteur m. clectrique blinde. , -
motor II gekapselter Motor m.; Panzer
motor m. II moteur m. cuirasse. 

iron colour II Eisenfarbe f. II couleur f. de 
fer. 

iron concrete II Eisenbeton m. II beton m. 
arme. 

iron concrete goods pI. II Eisenbetonwaren 
fpL II objets mpI. en teton arme. , -
pole II Eisenbetonpfahl m. II pilier m. au 
pieu m. en beton arme. 

iron construction II Eisenbau m. II construc
tion f. metallique au en fer. , - core II 
Eisenkern m. II noyau m. en fer. ,- core 
inductance II Induktanz f. mit Eisenkern 
II inductance f. avec noyau de fer. , -
cross section II Eisenquerschnitt m. II 
section f. du fer. , - crucible II Eisen
tiegel m. II creuset m. en fer. , - cutter II 
Eisenschere f. II cisaille f. it fer. ,- distri
butor II Eisenhandler m. II marchand m. 
de fer. , - door II Eisentiir f. II porte f. 
en fer. , - dowel II Eisendiibel m. II 
goujon m. de fer. , - driver (Coop) II 
Eisenvollsetze f. II chasse f. pleine en fer. 
, - dross II Hammerschlacke f. II crasse f. 
du marteau. 

iron dust II Eisenstaub m. II limaille f. de 
fer. / - coil I! Eisenpulverkernspule f.; 
Staubkernspule f. I! bobine f. it noyau 
en limaille de fer comprime. 

ironed dray ladder II eisenbeschlagene 
Schrotleiter f. II poulain m. en bois 
ferre. 

ironer II Platterin f.; Biiglerin f. II repas
seuse f. 

iron extract malate II apfelsaurer Eisen
extrakt m. II extrait m. de malate de fer. 
,- filament ballast II Eisenwiderstand m. 
II resistance f. ballast. , - filings pI. II 
Eisenfeilspane mpl.; Eisenfeilicht n. II 
limaille f. de fer. 

iron fittings II Eisenbeschlage mpI. II ferru
res fpI. , - for building purposes II Bau
beschlage mpl. II ferrures fpI. de biiti
ment. , - for doors II eiserne Tiirbe
schlage mpL II ferrures fpI. pour portes. , 
- for windows II eiserne Fensterbeschlage 
mpL II ferrures fpl. pour fenetres. 

iron flattener II Eisenquetscher m. II apla
tisseur m. de fer. / - flooring II Eisen
belag m. II recouvrement m. au dallage 
m. au platelage Ill. en fer. ,- founder II 
EisengieBer m. Ii ouvrier m. de fonderie. 

iron metallurgy 

, - foundry II EisengieBerei f.; Eisen
schmelzhiitte f. II fonderie f. de fer. 

iron frame (Build) II Eisengerippe n. II pan 
m. en charpente metallique. , - (Shipb) 
II eisernes Spant n. II couple m. en fer. , 
built as - sheds II in Eisenfachwerk n. 
ausgefiihrt II construit en charpente f. 
metallique. / glazed - constructions pI. 
II verglaste in Eisenkonstruktion ge
haltene Hallen fpl. II halls mpI. en char
pente metallique vitree. 

iron framework I! Eisenfachwerk n. II 
charpente f. metallique. / the shops pI. 
consist of - II die Gebaude npl. sind 
aus Eisenfachwerk hergestellt Illes 
ateliers mpI. sont executes en charpente 
metallique. 

iron framing II Gerippe n. von Eisen II 
charpente f. metallique. , - furnace 
shovel II Ofenschaufel f. II pelle f. de 
fourneau. , - furniture II Eisenmiibel n. 
II meuble m. en fer. ,- furniture II Eisen
beschlage mpI. II garniture f. de fer; 
ferrure f.; armature f. de fer. , - gal
vanizing II Eisenverzinkung f. II galvani
sation f. du fer. , - gauze II Eisengaze f. II 
gaze f. de fer; toile f. metallique (en 
fil de fer). , - girder II Eisentrager m.; 
eiserner Trager m. II poutre f. au pou
trelle f. au support m. en fer. , - glaze iI 
Eisenglasur f. II vernis m. pour fer. , -
glycerine phosphate II glyzerinphosphor
saures Eisen n. II glyzerophosphate m. de 
fer. , - grate II Eisengitter n. II treillis m. 
en fer au en charpente metallique. , -
greenhouse II eisernes Gewachshaus n. II 
serre f. en fer. , - hall II Eisenhalle f. II 
halle f. en fer. , - hame II Kumteisen n. Ii 
attelle f. en fer.,- hook for drawing char
coal II Stiirhaken m. II crochet m. en fer 
pour tirer Ie charbon. / - hoop II eisernes 
Band n. II frette f. , - hull II eiserner 
Schiffsrumpf m. II coque f. de navires en 
tole (de fer). , hydroxide of - Ii Eisen
hydroxid n. II hydroxyde m. de fer. , -
hypophosphite II unterphosphorsaures 
Eisen n. Ii hypophosphite m. de fer. 

ironing board II Platt brett n. II planche f. 
it repasser. , - machine II Biigelmaschine 
f. II machine f. it repasser. I - room II 
Plattraum m. II salle f. de repassage. 

iron jacket II Eisenmantel m. II revetement 
m. ou enveloppe f. en tOle. / enamelled 
- jacket II emaillierter Eisenmantel m. 
II revetement m. en fer emaille. / - lac
tate II milchsaures Eisen n. II lactate m. 
de fer. , - liquor II Eisenbeize f. II mor
dant m. de fer; bouillon m. noir. / 
-list II Eisenliste f.lIliste f. du fer./-loop 
II Luppeneisen n. II fer m. en loupes. / -
loss II Eisenverlust m. II perte f. dans Ie fer. 
/ magnetic oxide of - II Eisenoxyduloxyd 
n. II oxyde m. magnetique de fer. 

iron manganate II Eisenmanganat II man
ganate m. ferrique. , peptonated - II 
Eisenmanganatpeptonat n. II manganate 
m. de fer peptone. , saccharated - II 
Eisenmanganatsaccharat n. II manganate 
m. de fer sacchan\. 

iron manufacture II Eisenerzeugung f. II 
fabrication f. du fer; metallurgie f. , 
- master II Hiittenmeister m. II maitre 
m. des forges. / - material for telephone 
lines II Eisenbauzeug n. fiir Telefon
leitungen II accessoires mpl. et charpente 
en fer pour lignes de telephone. /
meal II Eisenmehl n. II farine f. de fcr. 
, metallurgy of - II Eisenhiittenkunde 



iron mill 

f. II metallurgie f. du fer. I - mill II 
Hammerwerk m. II forge f. I - mine II 
Eisengrube f. II mine f. de fer. I - mini
urn II Eisenmennige f. II minium m. de fer. 
/ - monger II Eisenhandler m.1I marchand 
m. de fer. / - mongery II Eisenwaren 
fp!. II quincaillerie f. / - mordant II Eisen
beize f. II mordant m. de fer. I - nail II 
Eisennagel m. II clou m. de fer; /- nickel 
accumulator II Eisennickelakkumulator 
m. II accumulateurm. au fer et au nickel./ 
- nipper II Kabelarschakel m. II manille f. 
de tourne-vireo I - nitrate II salpeter
saures Eisen n.; Eisennitrat n. II nitrate 
m. de fer. I - ochre, yellow II gelber 
Ocker m.; gelber Eisenocker m.; Berg
gelb n.; ockeriger Gelbeisenstein m. II 
ocre m. jaune; jaune m. de montagne; 
terre f. jaune; limonite m. 

iron ore II Eisenerz n.; Eisenstein m. II 
minerai m. de fer. I brown - II Braun
eisenerz n.; Brauneisenstein m. II hema
tite f. ou limonite f. brune; fer m. 
oxyde hydrate. / clay - II Nagelerz n.; 
Schindelerz n.; stengliger roter Ton
eisenstein m. II argile f. ferrugineuse en 
tiges. / compact brown - II Pecheisenerz 
n.; schlackiges Brauneisenerz n. II fer m. 
oxyde noir vitreux. / earthy red - II 
ockeriger Roteisenstein m. ; Roteisen
ocker m. II fer m. oligiste rouge terreux. / 
fibrous red - II faseriger Roteisenstein m.; 
roter Glaskopf m.; Blutstein m.; roter 
Hamatit m.1I fer m. oligiste concretionne; 
hematite m. rouge; fer m. oligistefibreux. 
/ high grade - II hochhaltiges Eisenerz n. 
II minerai m. de fer d'une teneur tres 
haute. / magnetic - II Magneteisenstein 
m. II fer m. magnetique. / manganiferous 
- II manganhaltiges Eisenerz n. II minerai 
m. de fer manganese. / oligiste - II Glanz
eisenstein m.; Eisenglanz m. II fer m. 
oligiste. / oolitic red - II oolithischer Rot
eisenstein m.; Minette f. II oligiste m. 
oolithique; minerai m. violet; minette f. 
I phosphatic - II phosphorhaltiges Eisen
erz n. II minerai m. de fer phosphoreux. I 
red - II Roteisenstein m. II hematite f. 
rouge. I scaly red - II schuppiger Rot
eisenstein m.; Eisenschaum m.; Rot
eisenrahm II fer m. oxyde rouge brillant. 
/ yellow - see iron ochre, yellow. 

iron ore, allotment for - II Eisensteinfeld n. 
II concession f. pour minerai de fer. / 
- calciner II Eisensteinroster m. II calcina
teur m. de minerai de fer. I deposit of -
(Min) II Eisensteinlager n. II gisement m. 
de minerai de fer. / - mine II Eisen
steingrube f.; Eisenerzgrube f. II mine 
f. de fer. 

iron oxichloride II Eisenoxychlorid n. II 
oxychlorure m. de fer. / - oxide II Eisen
oxyd n.; Tempererz n. II oxyde m. de 
fer; minerai m. pour fonte malleable. I 
- oxide black II Eisenoxydschwarz n. II 
noir m. d'oxyde fer. I - part of gas 
furnace II Gasofeneisenteil m. II piece f. 
en fer pour fourneaux it gaz. / - pav
ing II Eisenbelag m. II recouvrement m. 
ou dallage m. ou platelage m. en fer. / 
- peptonate II Eisenpeptonat n. /I pepto
nate m. de fer. / - perchloride /I Eisen
perchlorid n. II perchlorure m. de fer. / 
- peroxide II Eisenperoxyd n. II ferri
oxyde m. / - phosphate II Eisenphosphat 
n. II phosphate m. de fer. /- pig II Mulde 
f.; Eisenmassel f. II saumon m. de fer. 
/ - pig cinder II Roheisenschlacke f. II 
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laitier m. de fonte. I - pin II eiserner 
Stift m. II cheville f. en fer. I - pin of a 
rail chair II eiserner Bolzen m. eines 
Schienenstuhls II boulon m. ou cheville 
f. d'un coussinet de rail. / - pipe II Eisen
rohre f. II tube m. en fer. / - pitch ore 
II Pecheisenerz n.; schlackiges Braun
eisenerz n. II fer m. oxyde noir vitreux. 

iron-plate II Eisenblechplatte f. II plaque f. 
de tole. / black - II Schwarzblech n.; 
Sturzblech n. II tOle f. noir. I hammered 
- II gehammertesEisenblech n. II fer m. 
en lames forge. / - of the liquation 
hearth II Seigerscharte f. II plaque f. de 
fer du four de liquation. / tinned - see 
white -. / white - II WeiBblech n. Ii fer
blanc m.; feuille f. de ferblanc; tOle f. 
etamee. 

iron plate box (Cable) II Eisenblechmuffe f. 
II manchon m. en tOle de fer. 

iron plating II Ummantelung f.; Verklei
dung f.; Panzerung f. II blindage m. / 
- pole II eiserne Telegrafenstange f. II 
poteau m. ou pylone m. de Mlegraphe en 
fer. / - Portland cement II Eisenport
landzement m. II ciment m. de laitier 
Portland. / - powder core coil II Eisen
pulverkernspule f. II bobine f. it noyau 
en poudre de fer comprime. I - pre
paration II Eisenpraparat n. II prepa
ration f. ferrique. / - protochloride II 
Eisenchloriir n. II protochlorure m. de fer. 
/ - protoxide II Eisenoxydul n. II proto 
xyde m. de fer. 

il'On pyrites pI. II Pyrit m.; Eisenkies m.; 
Schwefelkies m. II pyrite m.; fer m. 
sulfure. / white - II Schreibkies m.; 
Wasserkies m.; Markasit m. II fer m. 
sulfure blanc. 

iron pyrites mine II Schwefelkiesgrube f. II 
mine f. de pyrite de fer. 

iron pyrites recovery II Schwefelkiesgewin
nung f. II extraction f. des pyrites de fer. 

iron pyrolignite II holzessigsaures Eisen n. " 
pyrolignite m. de fer. / - rake II Eisen
rechen m. II rateau m. en fer. / - rake 
(Brew) II Kriicke f.; Maischharke f.; 
Riihrharke f.; Malzkriicke f. /I brassoir 
m. 1 - railing fitter II Eisengelanderma
cher m. II rampiste m. en fer. 1 - refuse II 
Eisenabfalle mpi. II ferraille f.; debris 
mpi. de fer; riblons mpi. / - resistance II 
Eisenwiderstand m. II resistance f. ballast 
ou en fer. / - rivet II Eisenniet n. IIrivet 
m. en fer. /- rod II Hefteisen n.1I pontil m. 
1- rolling mill II Eisenwalzwerk n. Illami
noir m.; usine f. de laminage de fer. / -
rust II Eisenrost m. II rouille f. de fer. / -
rust cement II Eisenkitt m. II pouzzolane 
f. artificielle; mastic m. de fer./- saccha
rate II Eisensaccharat n. II saccharate m. 
de fer. 1 carbonated - saccharate 1/ koh
lensaures Eisensaccharat n. II saccharate 
m. de fer carbonate. 1 - salt II Eisensalz 
n.1I sel m. de fer. 1- scales pI. 1/ Hammer
schlag m.; Gliihspan m.; Zunder m. 1/ 

pailles fpI.; ecailles fpI.; machefer m. 1 
- scrap" Schmiedeeisenschrot n. " mi
traille f. de fer. /- separator" Eisensepa
rator m. " separateur m. electrique de fer
raille. I - set hammer II Eisenvollsetze f. 
" chasse f. pleine en fer. 1 - shavings pI. II 
Eisenspane mpi. " copeaux mpi. ou paille 
f. de fer. 1 - shears pI. II Eisenschere 
f. " cisaille f. it fer. 1 black - sheet" 
Schwarzblech n. " feuille f. de tOle. / -
shell II Eisenblechmantel m. II revetement 
m. ou enveloppe f. en t6le. 1 - shell of 

iron wire 

furnace 1/ Blechmantel m. des Of ens 'I 
enveloppe f. ou chemise f. en tOle d& 
fourneau. / - ship II Eisenschiff n. "na
vire m. en fer. 1- ship building II Eisen
schiffbau m. " construction f. de navires 
en fer. / - shoe of the stamper II Poch
schuh m.; Pocheisen n.; Pochstempel
schuh m. " armure f. en fonte ou sabot 
m. en fonte du pilon d'un bocard. 1 cast 
- shot" GuBbruch m. " mitraille f. de 
fonte. / - sinter see - slag. /- slag II Eisen
schla~e f.; Sinter m. II laitier m. au 
scorie f. de fer. 1 - sleeper II Eisen
schwelle f. " traverse f. metallique ou de 
fer. 

iron smith II Eisenschmied m. " forgeron 
m.; forgeur m. de fer. 

iron spar" Spateisenstein m.; Eisenspat 
m. " fer m. spathique. / - sponge" Eisen
schwamm m. " eponge f. de fer. / - staff 
(Forg) II Schweif m. II ringard m./- stan
chion II eiserne Stiitze f. " chandelier m. 
de fer. / - stores pI. II Eisenlager n. " ma
gasin m. ou depot m. de fer. 

iron stone see also iron ore II Eisenerz n. II 
minerai m. de fer. / campact red - II 
dichter Roteisenstein n. " fer m. oligiste 
rouge compact. / fibrous red - " faseri
ger Roteisenstein m.; roter GIaskopf m.; 
Blutstein m.; roter Hamatit m. II fer 
m. oligiste concretionne; hematite m. 
rouge; fer m. oligiste fibreux. 1 oolitic 
- II Linsenerz n. II fer m. oolithique. / 
oolitic calcareous - II Minette f. " minette 
f.; oolithe f. de fer calcifere. / red - [I 
Roteisenstein m.; Roteisenerz n.; Eisen
oxyd n. " fer m. oligiste ou oxyde rouge; 
hematite m. rouge. 1 sparry - " Spateisen
stein m.; Eisenspat m.1I ferm. spathique. 

iron stone ware " Hartsteingut n. 1/ faience 
f. fine. 

iron structure (Shipb) " Stellingsanlage f. il 
echafaudage m. metallique. / - builder 1/ 

Eisenkonstruktor in. 1/ constucteur m. 
en charpente metallique. 1 shop for -s 
" Eisenkonstruktionswerkstatt f. II ate
lier m. de charpentes metalliques. 

iron sulphate II Eisenvitriol n.; Eisensulfat 
n. II couperose f. verte; sulfate m. de fer. / 
- sulphide II Schwefeleisen n. II sulfure m. 
de fer. 1 - superstruction II Eisenhoch
bau m. 1/ charpente f. metallique. I -
tempering material II Eiseneinsatzmittel 
n. II produit m. it cementer l'aeier ou 
it cementer Ie fer doux. / - tie" Mauer
anker m.; Stichanker m.; ZugMlker m. 
II lien m. tirant ou tirant m. en fer. / 
- tool II Eisenwerkzeug n. II outil m. 
en fer. 1- tower 1/ Eisenturm m. "pylone 
m. metallique. 1 - trade" Eisenhandel 
m. " commerce m. de fer. / - trellis il 
eisernes Gitter n. 1/ treillis m. de fer. 1 -
tube II Eisenrohr n. 1/ tuyau m. de fer. 1 -
turner II Eisendreher m. " tourneur m. 
en fer./ - varnish 1/ Eisenlack m. II vernis 
m. it fer; vernis m. noir. /- wall II Eisen
wand f. II pan m. en charpente metallique. 
iron-ware II Eisenwaren fpI. II articles 
mpi. en fer; quincailleries fpI. / small -
industry /I Kleineisenindustrie f. I: in
dustrie f. des objets de quincaillerie ou 
d'accessoires eli fer. / - manufacture II 
Grobschmiede f. II ferronnerie f. 

iron wedge II Eisenkeil m. " coin m. en fer. I 
- window" Eisenfenster n. " fenetre f. en 
fer. 

iron wire" Eisendraht m. " fil m. de fer. / 
drawn - " gezogener Eisendraht m. II fil 
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m. de fer trefile ou etire. I galvanized - II 
galvanisierter oder verzinkter Eisendraht 
m. II fil m. de fer galvanise ou zingue. 

iron wire armouring II Eisendrahtarmie
rung f. II armature f. en fil de fer. I -
gauze II Eisendrahtnetz n. II toile f. me' 
tallique. 

ironwork II Eisenbeschlage mpI. II ferrures 
fpI. I - for carriages II Wagenbeschlag
teile mpI. II ferrures fpI. pour voitures. I 
- for doors and windows II Beschlage 
mpI. fiir Tiiren und Fenster II quincail
lorie f. de batimeut.1 - binders pI. II 
Wagenbeschlage mpI. II ferrures fpI. de 
voiture. I - black II Eisenlack m. II vernis 
m. noir. 

ironworker II Eisenarbeiter m.; Eisenkon
struktDr m. II ouvrier m. ou charpentier 
m. en fer. 

ironworks pI. II Hiitte f.; Eisenhiitte f. 
Hammerwerk n. II usine f. metallurgie; 
fer; etablissement m. siderurgique. 

irradiate, to II belichten II irradier. I - a 
patient II einen Kranken m. bestrahlen II 
irradier un malade. 

irradiation of the fundus of the eye II Au
genhintergrundbestrahlung f. II bain m. 
de lumiere du fond de l'ooiI. 

irregular II unpiinktlich; unregelmal3ig II in
exact; irregulier. I the piece proved too
in the core II das Stiick erwies sich als zu 
ungleichmaJ.)ig im Kern lila piece f. man
quait d'homogeneite au coour. I - crystal 
surfaces pI. II unregelmaBige Kristall
flachen fpI. II surfaces fpI. cristallines ir
regulieres. I - parting II ungleichmiWige 
Teilung f. II division f. irreguliere ou non 
proportionllfle. 

irregularity II U nregelmaBigkei t f. II irre
gularite f. I degree of - II Ungleichfor
migkeitsgrad m.1I degre m. d'irregularite. 

irreversible II nicht umkehrber; selbsthem
mend II irreversible. 

irrigate, to II berieseln; bewassern II ruis
seIer; arroser. I - the meadows II die 
Wiesen berieseln II irriger ou arroser les 
pres. 

irrigating plant II Bewasserungsanlage f. II 
installation f. d'irrigation au d'arrosage. 

irrigation II Berieselung f.; Bewasserung f. II 
irrigation f. I - device II Berieselungs
einrichtung f. II installation f. d'arrosage. 
I - lock II Bewasserungsschleuse f. II ecluse 
f. d'irrigation. I - society II Berieselungs
gesellschaft f.; Bewasserungsgesellschaft 
f. II syndicat m. d'irrigation. I - squirt II 
Spiilspritze f. II seringue f. d'irrigation.1 -
works pI. II Bewasserungsanlage f. II in
stallation f. d'irrigation. 

irl"igator II Irrigator m. II irrigateur m. 
isinglass II Fischleim m.; Hausenblase II 

colle f. de poisson; ichthyocolle. I -
plaster II englisches HeftpfIaste1' n. II taf-
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fetas m. anglais; emplat1'e m. adhesif 
anglais. 

isobarometric II isobarometrisch II isobaro
met1'ique. 

isobornyl preparation II Isobornylpraparat 
n. II preparation f. d'isobornyle. 

isobutyl preparation II Isobutylpraparat n. II 
preparation f. isobutylique. 

isobutyric acid II Isobuttersaure f. II acide 
m. isobutyrique. 

isochronal II gleichdauernd; isochron 
isochrone. 

isochronal line II Zykloide f. II cycloide f. 
isochronism II Isochronismus m.; Gleich

dauer f.; Gleichzeitigkeit f.; Synchro
nismus m. II isochronisme m.; synchro
nisme m. 

isochronous see isochronal. 
isochronous CUl"Ve II Tautochrone f.; Iso-

chrone f. Illigne f. ou courbe f. isochrone. 
isodynamic II isodynamisch II isodynamique. 
isogone II Isogone f. II ligne f. isogone. 
isolate, to see to insulate. 
isolated II isoliert; vereinzelt II isole. I -

bottle II Isolierflasche f. II bouteille f. 
isolante. I - bottles manufacturing ma
chine II Isolierflaschenherstellungsma
schine f. II machine f. a fabriquer des 
bouteilles isolantes. I - dune II Einzeldiine 
f. II dune f. isolee. I - pillar crane II frei
stehender Saulendrehkran m. II grue f. 
pivot ante isoIee. I - wire II isolierter 
Draht m. Ii fil m. isole. 

isolating see insulating. 
isolation see insulation. 
isolator see insulator. 
isomorphous I, isomorph; gleichfOrmig; 

von gleicher Gestalt; homoomorph I, 
isomorphe. 

isosceles II gleichschenklig II isocele; iso
seNe. I - triangle II gleichschenkliges 
Dreieck n. II triangle m. isosceIe ou 
isoceIe. 

isothermal II isotherm II isotherme. I - air 
stratum II Luftschicht f. gleicher Warme 
II couche f. d'air isotherme. I - chart II 
Isothermenkarte f. II carte f. des iso
thermes. I - compression II isothermische 
Verdichtung f. II compression f. iso
thermo. I - curve II Warmegleiche f.; 
lsotherme f. II isotherme f. I - map II 
Isothermenkarte f. II carte f. des iso
thermes. I - zone II Zone f. gleicher 
Warme; isotherme Zone f. II zone f. 
isotherme Oli isothermique. 

isotrop (Phys) II isotrop il isotrope. 
isotropy II Isotropie f. II isotropie f. 
issue, to II ausfertigen II dresser; rediger. I 

- a bill II eine Tratte f. oder eine Rech
nung f. aussteIIen II emettre une traite. 

issue (Bank) II Emission f. II emission f. I 
- (Build) II AbfluB m. II epanchoir m.; 
dechargeoir m. I - (Print) II Auflage f.; 

ivory turner 

Lieferung f. II til' age m.; Ii vraison f. I 
- of bank notes II Banknotcnausgabe f. 
II emission f. de billets de banque. I -
of checks II Scheckausgabe f. II emission 
f. de cheq nes ou de tickets. I - of a du
plicate cheque II Ausstellen n. eines Du
plikatschecks II emission f. d'un duplicate 
de cheque. I restricted - of shares II 
beschrankte Ausgabe f. von Aktien II 
emission f. limitee d'actions. I amount 
of - Ii Emissionsbetrag m. II montant 
m. de I'emission. 

issuing bank II Notenbank f. II banque f. 
d'emission. 

isthme II Landenge f. II isthmus m.; isthme 
m. 

itacolumite Itakolumit m.; Gelenkquarz 
m. II itacolumite f.; gres m. flexible. 

Italian cloth II Zanella n. II drap m. italien. 
I - paste manufacture II Teigwarenfabri
kation f. Ii fabrication f. de pates ali men
taires. 

Italic (Print) II Kursivschrift f.; Schrag. 
schrift f. II cursive m.; Italique f. 

itamalic acid Ii Itamalsaure f. II acide m. 
itamaliqlle. 

item (Bookkeep) II Posten m. in del' Bu
chung II ecriture f.; entree f.; article m. 

iterative network II Kettenleiter m. II 
systeme m. iteratif; filtre m. 

itineran t map Ii Reisekarte f. II carte f. 
itinerairc. 

ivorine Ii I vorin n. II ivorinc f. 
ivory II Elfonbein n.1I ivoirc m.1 artificial

II kunstliches Elfenbein n. II ivoire m. 
artificiel; e burine f. I raw - II rohes 
Elfcnbcin n. II marfiI m.; morfil m. 

ivory articles pI. II Elfenbcinwaren fpI. II 
objets mpI. en ivoire. I--backed brushes 
pI. II Biirstenbinderwaren fpI. in Elfen
bein II brosscrie f. montee sur i voire. I 
- black II Elfenbeinsch warz n. II noir nl. 
d'ivoire.l- cardboard II Elfenbeinkarton 
m.; Elfenbeinpappe f. II carton-ivoire lll. 
I - carver II Elfenbeinschnitzer m. II 
sculpteur m. en ivoire. I --coloured ]! 
elfenbeinfarbig II ivoire. I - comb II 
Elfenbeinkamm nl. II peigne m. en i voirc. 
I - cutter II Elfenbeinschnitzer m. II de
coupeur m. d'ivoire.l- engraver II EIfen
beingra VOl' m. II gra vcur sur i voire. I 
- goods pI. II Elfenbeinwaren fpI. II ar
ticles mpI. ou objets mpl. en ivoire. I 
- maker II Elfenbeinarbeiter m. II ivoirier 
m. I - nut II SteinnuLl f. II noix f. de 
corozo. I - painter II Elfcnbeinmaler m. II 
peintre m. sur ivoire. I - paper II EIfen
beinpapier n.; Bristolpapier n. II car
ton m. ivoire; papier m. Bristol I -
polisher II Elfcnbeinschleifer m. 1I polis
seur m. d'ivoire. I - turner II Elfenbein
drechsler Ill. Ii tourncur m. sur ivoirc; 
ivoirier m. 
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J-spindle II J-Stiitze f. II support m. double 
en J. 1 - with terminal insulator II Ein. 
schiebestiitze f. II support·tige m. 

jaborandi leaves pI. II Jaborandiblatter npl. 
II feuilles fpl. de jaborandi. 

jacaranda brown II Jakarandabraun n. II 
brun m. jacaranda. 1 - wood II Jaka· 
randaholz n.; Palisanderholz' n. II jaca. 
randa m.; palissandre m. 

jacconet (Cotton) II Jakonett m. II jaconas 
m.; jaconnat m. 

jack, to (Join) II schruppen; rauh behobeln 
II corroyer; degrossir l'ouvrage m. 1 -
down the stuff (Join) II Holz n. ab· 
hobeln II degrossir Ie bois. 

jack II Hebewinde f.; Handwinde f.; 
Schraubenwinde f.; FuBwinde f. II cric 
m.; cric m. simple ou a crochet. 1 -
(Build) II Bock m.; Geriist n.; Gestell n. 
II chevalet m.; treteau m. 1- (Clockm) II 
Hammerchen n.; Anschlager m.; Heber 
m. einer Repetieruhr II echappement m. 
de repetition. 1- (Mar) II Goschflagge f.1I 
pavillon m. de beaupre. 1- (Tel) II Klinke 
f.lljackf.; poigneef.l- (Weav) II Haken· 
stange f. II tringle m. it crochet. 1 answer· 
ing - (Tel) II Abfrageklinke f. II jack m. 
de reponse. 1 strip of answering - (Tel) II 
Abfrageklinkenstreifen m. II reglette f. 
de jacks de reponse. 1 barrel raising - II 
FaBwinde f. II treuil m. a fiits. 1 black -
(Miner) II Zinkblende f.; Schwefelzink n.; 
Blende f.; Sphalerit m. II zinc m. sulfure. 
1 - for busy tone (Tel) II Besetztklinke f. 
II jack m. pour test signal. 1 chain - II 
Kettenwinde f. II cric m. a noix. 1 chain -
with two hooks II Doppelklauenwinde f. 
II cric m. a noix avec deux pattes. , hand 
- with claw II Handklauenwinde f. II cric 
m. a crochet a main. , hop - II Ausschlag. 
bottich m. II panier m. a houblon. 1 
hydraulic - II hydraulische Winde f. II 
verin m. hydraulique. 1 hydraulic hoist. 
ing - II hydraulisches Hebewerk n. II 
verin m. de levage hydraulique. , lifting
II Aufzugswinde f.; Hebewinde f. II monte. 
charge m. a main; verin m. de levage. , 
rack and pinion - II Zahnstangenwagen. 
winde f. II cric m. a cremaillere. 1 screw
II Wagenwinde f.; Schraubenwinde f. II 
leve·roue m.; verin m. 1 subscriber's -
(Tel) II Teilnehmerklinke f. II jack m. 
d'abonne. 1 - of a warping mill II Fiihrer 
m. oder Katze f. eines Scherrahmens II 
plot m. ou giette f. d'un ourdissoir. 

jack chain II Hemmkette f. II chaine f. 
d'enrayure. 1 - disc (Tel) II Klinken· 
scheibe f. II disque m. a cliquet. 

jacket (Mach) II Mantel m.; Warmeschutz 
m.; Umhiillung f. (eines Maschinenteils) 
II chemise f.; enveloppe f.; revetement m. 
isolant. /- (Weav) II Joppe f.; Warns n.; 
Jacke f. II vareuse f.; pourpoint m., blast 
furnace - II Hochofenummantelung f. II 
blindage m. pour hauts·fourneaux. , -
of a boiler II Mantel m. des Kessels II enve· 
loppe f. ou chemise f. d'une chaudiere. 1 
cooling - II Kiihlmantel m. II chemise f. 
de refrigerant. 1 heating - II Heizmantel 
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m.1I chemise f. de rechauffage. , shooting 
- II Joppe f. II vareuse f.; casaquin m. , 
water - II Wassermantel m. II chemise f. 
d'eau. , water·circulation - surrounding 
the electrodes II Elektrodenwasserkiihl
mantel m. II enveloppe f. a circulation 
d'eau entourant les electrodes. 1 water· 
heating - II Wasserheizmantel m. II che· 
mise f. de rechauffage d'eau. 

jacket body machine II Jackenmaschine f.; 
Jackenstuhl m. II machine f. ou metier 
m. pour camisoles. 1 - cooling II Mantel· 
kiihlung f. II refroidissement m. ache·· 
mise d'eau. 

jacket sheet iron II Mantelblech n. II tOle f. 
d'enveloppe. 

jack frame (Spinn) II Spindelbank f.; Spu. 
lenmaschine f. II bane m. a broches; 
boudinoir m. a bobines. 

jack framing (Tel) II Klinkenumrahmung f. 
II ripolinage m. 1 - head (Mine) II blinder 
Schacht m. II puits m. intEirieur. 1 num· 
bering of -s (Tel) II Klinkennumerierung 
f. II numerotage m. des jacks. 

jack panel (Tel) II Klinkenfeld n. II pan· 
neau m. de jacks. 1 answering - (Tel) II 
Abfragefeld n. II champ m. de jacks 10-
caux. 

jack plane (Join) II Rauhhobel m.; Schrupp. 
hobel m. II rabot m. debout; riflard m. , -
rafter (Carp) II Halbsparren m.; Walm. 
sparren m.; Schiftsparren m. II empanon 
m.,- screw II Schraubenwinde f.; Hebe· 
schraube f. II verin m.; cric m. it vis. , -
shaft II Blindwelle f. II faux·essieu m. 1 -
sleeve (Tel) II Klinkenbuchse f. II douille 
f. de jack. , - spring (Tel) II Klinkenfeder 
f. II ressort m. de jack. 

jack stay of a mast II Stander m. II draille 
f. ou mat m. de corde. , - of wood II 
Kamm m. einer Rahe II filiere f. d'enver. 
gure en bois. 

jacks' strip (Tel) II Klinkenstreifen m. II reo 
glette f. de jacks. 1 band for -s (Tel) II 
Klinkengitter n. II bande f. pour attacher 
des reglettes de jacks. 

jack, testing equipment for -s (Tel) II Klin. 
kenpriifeinrichtung f. II dispositif m. d'es. 
sai des jacks. 1 - twine (Weav) II Heber 
mpl.; Hebeschnur f. II arcade f.; fil m. 
d'arcade. 

jaeonet Bee jacconet. 
Jacquard II Jacquardmaschine f. II !}la· 

chine f. Jacquard. , tie up - II Schaft
maschine f. II metier m. a pedale genre 
Jacquard. 

Jacquard attachment II Jacquardvorrich. 
tung f. II dispositif m. a Jacquard. 1 -
card lacer II Jacquardkartenbinder m. II 
enlaceur m. de cartons Jacquard. 1 -
card puncher II Jacquardkartenschlager 
m. II perceur m. de cartons Jacquard. 1 -
chain loom II Jacquardkettenstuhl m. II 
metier m. chaine a Jacquard. , - circu
lar kuitting machine II Jacquardrund
strickmaschine f. II machine f. circulaire 
Jacquard a tricoter. 1 - fitter II Jac. 
quardmaschinenvorrichter m. II jacquar. 
dier m. 1- hand knitting machine II Jac· 

quardhandstrickmaschine f. II machine f. 
Jacquard a tricoter it main. , - loom II 
Jacquardstuhlm.llmetier m. Jacquard., 
- weaver II Jacquardweber m. II tisse· 
rand m. au Jacquard. , - weaving II Ge· 
bildweberei f. II tissage m. au Jacquard; 
tissage m. des etoffes grand fa90nnees. 

jade (Miner) II Jadeit m. II jade f.; jadeite f. 
jag, to (Carp) II einsetzen; einkerben II po· 

ser; entailler; encocher. 
jag II Kerbe f.; Marke f.; Ausschnitt m. II 

entaille f.; encoche f.; coche f. 
jagging board (Ore dress) II Setzherd m. II 

table f. allemande ou a balais ou dor· 
mante. 

jagging-out the sleepers II Einschneiden 
n. der Schwellen II entaillage m. des 
traverses. 

jail, Pennsylvanian - II Zellengefangnis n. II 
prison f. a detention solitaire. 

jake II Abortanlage f. II latrine f. 
jalap II Jalape f. II jalap m. 1 - resin II Ja· 

lappaharz n. II resine f. de jalap. I - root 
II Jalappawurzel f. II racine f. de jalap. 

jam, to (Mach) II festfressen; klemmen II 
gripper; serrer. 

jam II Marmelade f. II marmelade f. 
jamb (Build) II Einfassung f. II chassis m.; 

jambe f. , intermediate - II Quaderpfei
ler m.; Mittelpfeiler m.1I jambe f. etriere. 

jamb lining of a door frame II Tiirfutter n. II 
fourrure f. d'huisserie. 1 - stone II Qua. 
derpfeiler m. II jambe f. de ma90nnage. 

jam colours pI. II Farben fpI. fiir Marme· 
laden II couleurs fpI. pour marmelade. 

jamesonite II Jamesonit m.; QuerspieB. 
glanz m. II jamesonite f. 

jam maker II Konfitiirenfabrikant m.1I con· 
fiturier m. 

jamming II Klemmung f. II calage m. , - of 
the projectile in the bore II GeschoBver· 
keilung f. II obstruction f. de l'ame par Ie 
projectile. , - of upper against lower 
blade II Aufreiten n. des Obermessers auf 
das Untermesser II chevauchement m. de 
la lame superieure sur la lame inferieure. 

jam nut II Gegenmutter f.; Stellmutter f. II 
contre·ecrou m. 

japan, to II mit japanischem Lack m.lackie· 
ren; lac,kieren II vernir au vernis du Ja· 
pon; vernir au four m. 

japan II Japanlack m. IIlaque f. japonaise. 
japanned goods pI. II Lackwaren fpI. II ob· 

jets mpl. en laque. 1 - sheet iron arti. 
cles pI. IIlackierte Blechwaren fpl. II ob· 
jets mpl. en tOle vernie. 

japanner II Lackierer m. IIlaqueur m. 
Japan wax II Japanwachs n.1I cire f. du Ja

pon. 
jar II Kruke f. II pot m. de gres. , graduated 

- II graduiertes oder kalibriertes GefaB n. 
II cloche f. graduee. 1 Leyden - II Leyde. 
ner Flasche f. II bouteille f. electrique ou 
de Leyden. 1 lye - II Laugentopf m. II pot 
m. a lessive. 1 preserve - II Einkochglas 
n. II bocal m. a conserves. 1 stone - II 
Kruke f. II cruchon m. , wide-mouthed-II 
weithalsige Flasche f. II bouteille f. a col 
large. 
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jar diffusion II GefaBdiffusion f. II diffusion 
f. en bocalo 

jardiniere II Blumenschale f.; Blumentisch 
m. ; Jardiniere f. II jardiniere f. 

jargon (Miner) II Jargon m.; heller Zirkon 
m. II jargon m.; zircon m. de Ceylon. 

jarring blow II Prellschlag m. II rebon· 
dissement m. 

jaspe II flammig meliert; jaspiert II jaspe. , 
- paper II gesprengtes Papier n.; Granit
papier II papier m. jaspe. 

jasper II Jaspis m. II jaspe m.; quartz-jaspe 
m. , black - II schwarzer Jaspis m.; Kie
selschiefer m.; Iydischer Stein m. II jaspe 
m. noir; pierre f. de Lydie au de touche., 
Egyptian - II agyptischer Kiesel m.; Nil
kiesel m. II jaspe m. egyptien. 'ribbon - II 
Bandjaspis m. II jaspe m. rubane. 

jasper agate II Jaspisachat m. II agate f. 
jaspee. , - opal II Jaspisopal m.; Opal
jaspis m. II jaspe m. opale. 

jaw (Anatomy) II Kinnbacken m.11 machoire 
f. ,- (Mach) II Klemmbacke f. II mordache 
f. de serrage. , chequered - II geriffelte 
Brechbacke f. II machoire f. canneJee au a 
crans. , coupler - (Railw) II Kuppelklaue 
f. II griffe f. de la tete d'attelage. , crank
shaft starting - II Andrehklaue f. der 
Kurbelwelle II griffe f. de mise en marche 
de la manivelle., crushing -II Brechbacke 
f. II machoire f. broyeuse au de concas
seur. , movable - II lose Brechbacke f. II 
machoire f. mobile. , oscillating - II be
wegliche Brechbacke f. II machoire f. mo
bile. , - of a rail-chair II Backe f. eines 
Schienenstuhls II saillie f. d'un coussinet 
de rails. , self-centering -s pI. II selbst
zentrierte Klemmbacken fpI.l1 machoires 
fpI. a centrage automatique. , slotted - II 
Bremsgabel f. II etrier m. du frein' start
ing crank -II Klaue f. der Andrehkurbelll 
griffe f. de la manivelle de mise en mar
che. , vice - II Schraubstockspannbacke 
f. II machoire f. d'etau. 

'jaw breaker II Backenbrecher m. II broyeur 
m. au concasseur m. a machoires. , -
chair (Railw) II Drehstuhl m.; Gelenk
stuhl m. II coussinet m. de talon au de 
rotation. , - chuck II Backenfutter n. II 
mandrin m. a griffes. 

jaw coupling II Klauenkupplung f. II em
brayage m. au attelage m. a griffes. , 
- after American designs (Railw) II 
Klauenkupplung f. nach amerikanischer 
Bauart II attelage m. a griffes de con
struction americaine. 

jaw crusher II Backenbrecher m. II con
casseur m. a machoires. , depth of -s pI. 
(Vice) II Backenhiihe f. II hauteur f. des 
mors. , the upper mouth of the -s 
clasps the flanges of the rail II das 0 bere 
Klemmbackenmaul greift von beiden 
Seiten urn den SchienenfuB II Ie mors 
superieur des mordaches embrassc de 
deux cotes Ie patin du rail. I width of 
-s pI. (Vice) II Backenbreite f. II largeur 
f. des mors. 

jeffersonite II Jeffersonit m. II jeffersonite f. 
jellied II gallertartig II gelatineux. 
jelly II Gelee n.; Gallerte f. II geh\e f. , 

vegetable - II Pektin n.; Pflanzengallert 
m. II gelee f. vegetale; pectine f. , --like II 
gallertartig II gelatineux. 

jenny, mule - II Mulemaschine f.; Mule
spinnmaschine·f. II mull-jenny m. en fin; 
renvideur m. 

jequirity II Abrusbaumsame m. II graine f. 
d'abrus. 
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jerk, by -s pI. II ruckweise II en mouvement . 
m. saccade; par secousses fpI.; par a
coups mplo , to start without -s II stoB
frei anlaufen II demarrer sans a-coups 
mplo 

jerking action of the saw blade II Werfen 
n. des Sageblattes II gondolement m. de la 
lame de scie. , - stop II ruckweises Aus
schalten n. II mise f. hors circuit par 
retrait. 

jersey II Sweater m. II sweater m. 
jet, to - out (Arch) II auskragen II se jeter 

hors d'ceuvre m. 
jet II Jett m. II jais m.; jayet m. , - (Mach) 

II Diise f. II gicleur m. , artificial - II 
kiinstliches Jett m. II jais m. artificiel. , 
auxiliary - II Hilfsdiise f. II gicleur m. 
auxiliaire. , compensating - II Ausgleich
diise f. II gicleur m. de compensation. , 
main - II Hauptdiise f. II gicleur m. prin
cipal. , pilot - II AnlaBdiise f. II gicleur m. 
de ralenti. , slow running - II Leerlauf
diise f. II gicIeur m. de ralenti. 

jet apparatus, compressed air - II Druck
luftstrahlapparat m. II appareil m. a jet 
d'air comprime. 

jet condenser II Einspritzkondensator m. II 
condenseur m. par injection au par me
lange au a jet. , - carburettor II Dusen
vergaser m.11 carburateur m. a gicleur. , 
- mine II Jettgrude f. II mine f. de jais. , 
- needle II Diisennadel f. II aiguille f. du 
gicleur.,- pipe II Schlauchmundstiick n.11 
tubulure f. pour manches des porn pes a 
incendie. , - pitching apparatus II Pech
spritzapparat m. II injecto-poisseur m.; 
appareil m. pulverisateur a poisser. , 
- propulsion II Reaktionsantrieb m. II 
propulsion f. par reaction. , - pump II 
Strahlpumpe f. II pompe f. a jet. , - sand 
blast II Sandstrahlge blase n. II sa bleuse f. 
, - spraying II Strahlzerstaubung f. II 
pulverisation f. par jet. 

jetty (Hydr arch) II Senkstiickbau m. II 
jetee f. , - (Nav) II Landungsbriicke f.; 
Kai m.; Pier m.1I debarcadere f.; quai m. 
, - wall II Kaimauer f. II mur m. d'un 
quai. 

jewel II Edelstein m.; Schmuckstein m. II 
pierre f. precieuse au a bijou au fine. , 
paste - II kiinstlicher Edelstein m. II imi
tation f. de pierre precieuse; pierre f. 
precieuse artificielle. 

jewel case II Schmuckkastchen n. II Bcrin m. 
, - casket 8ee - case. , - colourer II Ju
welenfarber m. Ii metteur m. en couleur 
pour bijouterie. I - dealer II Edelstein
handler m. II negociant m. de pierres pre
cieuses. / - drilling machine (Clockm) II 
Steinbohrmaschine f. II perceuse f. pour 
j oya ux (JU pierres dures. / - factory II 
Edelsteinschleiferei f. II polissage m. de 
pierres precieuses. 

jeweller II Juwelier m. II joaillier m.; bi
joutier m.; orfevre m. / - (Watchm) II 
Steinmacher m. II pierriste m. / -'s red II 
Englischrot n.; Polierrot n. II rouge m. a 
polir. , -'s refractometer II Juwelier
refraktometer n. II refractometre m. de 
bijoutier. 

jewellery II J uwelierwaren fpI.; Bijouterie
waren fpI. II joaillerie f.; bijouterie f. , 
- of applied art II kunstgewerblicher 
Juwelenschmuck m. II bijouterie f. d'art. 
, gold - II goldene Schmuckwaren fpl. II 
bijouterie f. fine au en or. , imitation -
II Fantasiesilberwaren fpI. II bijouterie f. 
fausse. , mourning - II Trauerschmuck-
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waren fpI. II bijouterie f. de deuil. r 
plated - il Dubleewaren fpI. II bijouterie 
f. en double. I 

jewellery engraver II Schmuckgravor m. II 
graveur m. en bijoux. , - mounter II Ju
welenfasser m. II monteur m. au sertis
seur m. en bijouterie. 

jewelry 8ee jewellery. 
jewels pI. II Juwelen nplo II joyaux mpI.; 

pierres f. pnlcieuses. 
jewel setter II Steinsetzer m.; Edelstein

setzer m. II sertisseur m. / - setting II 
Steinsetzen n.; Edelsteinsetzen n. II ser
tissage m. 

Jewish sJaughterer II Schlachter m. Ii sacri
ficateur m. juif. 

Jews' pitch II Judenpech n. II bitume m. de 
Judee. 

jib (Crane) II Ausleger m. II fleche f. / -
(Mach) II Schablone f. II gabarit m. / -
(Shipb) II Kluver m. II foc m. / flying -
(Shipb) II AuBenkluver m. II cIinfoc m./ 
hinged- (Crane) Ilaufklappbarer Ausleger 
m. II neche t. relevable. / on the top 
of the cranepost mounted on a turntable 
is a horizontal - which can run a circuit 
of XO II das obere Encle der Kransaule 
tragt auf einer Drehscheibe einen urn 
XO sehwenkbaren Ausleger lila tete du 
pilier porte sur une plaque tournante une 
fleche horizontale qui peut faire un tour 
de cercIe de xO./ inner- (Shipb) II Binnen
kli.iver m. II faux foc m./lattice -II Fach
werkausleger m. !I fleche f. en charpellte./ 
luffing - Ii Wippenausleger m. II neche 
f. relevable au articulee./ storm - (Shipb) 
II Sturmkliiver m. II foc m. de tourmente. 

jib, angle of - II Auslegerneigung f. Ii incli
naison f. de la fleche. /- boom II Kliiver
baum m. II biiton m. de foo; boute-hors 
m. du beaupre~ / - crane II Auslegerkran 
m. II grue f. a fleche. / - halliard (Mar) I' 
Kliivcrfall n. II drisse f. du grand foe. / 
- head sheave II Schnabelrolle f. II poulic 
f. de bec. / inclination of - 8ee angle of -. 
'length of - II Auslegerlange f. II longueur 
f. de la fleche. / - man II Kliivergast m. 
II gabier m. du grand foc. / - sheet 
Kliiverschote f. II ecoute f. du foc. / -
stay (Crane) II Auslegerstiitze f. II eon
trefiche f. / - stay (Shipb) II Kliiverleiter 
f.; Kluverstag m. II draille f. au etai m. 
du foe. 

jig, to (Mar) II stoBweise holen II haler a 
secousses fpI. au par a-coups. 

jig (Ore dress) II Setzmaschine f. II crible 
m. hydraulique, I - (Mach) II Bohr
schablone f. II calibre m. 

jigged ore II Setzgraupen fpI.; aufbereitetes 
ader gewaschenes Erz n. II minerai m. 
lave au crible. 

jigger (Mould) II Maschinenformer m. Ii 
mouleur m. a la machine; calibreur 
m. , - (Ore dress) II Setzmaschine f. 
II crible m. / - (Pott) II Drehscheibe 
f.; Tiipferscheibe f. II tour m. au roue 
f. de potier. / - (Radio) II Jigger m.; 
Kopplungstransformator m. II jigger m.; 
transformateur m. d'oscillation. , bal
anced - (Radio) II ausbalanzierter Jigger 
m. II jigger compense. , - with heaped 
windings (Radio) II Jigger m. mit uber
einandergestellten Wicklungen II trans
formateur m. d'oscillations it enroule
ments superposes. / primary - (Radio) II 
Primarjigger m. II jigger m. primaire. / 
receiving - (Radio) II Empfangsjigger m. 
lliigger recepteur m./ secondary - (Radio ). 
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iI Sekundarjigger m. II jigger m. sec on- 'joined II fugendicht II jointif. 
daire. I transmitting - (Radio) II Sende- joiner II Tischler m.; Schreiner m. II me-
jigger m. II jigger m. d'emission. nuisier m.1 building - II Bautischler m. II 

jigging conveyer II Schiittelrinne f. II con- menuisier m. de batiment. / master - II 
voyeur m. ou tigole f. it secousses. / - Schreinermeister m. II entrepreneur m. de 
house (Ore dress) II Setzwasche f. II lavage menuiserie. / ship's - II Schiffszimmer-
m. it la cuve OIL au crible. / - machine mann m. II charpentier m. de bateau. / 
(Ore dress) II Setzmaschine f. II jig m.; theatrical - II Theaterschreiner m. II me-
crible m. hydraulique; machine f. it cribler nuisier m. en decors de theatre. 
des minerais; sasseur m. joiner's bench II Hobelbank f.II etabli m. de 

jig saw II Wippsage f. II scie f. it pedale. / menuisier. / - cement II Leimkitt m. II 
- screen II Schiittelsieb n. II crible m. mastic m. it la colle. / - chisel II Tischler-
oscillant. / - sieve II Setzsieb n. II tamis mei13el m. II ciseau m. de menuisier. / -
m. de lavage. glue II Tischlerleim m. II colle f. forte. / -

job II Arbeit f. II travail m. putty II Holzkitt m. II mastic m. de colle; 
jobber II Borsenmakler m.; Kursmakler m. futee f. / - trade II Tischlerei f.; Schrei-

II coulissier m. / - (Pap) II Ausgleicher m. nerei f. II menuiserie f. / - ware II Tisch-
II egaliseur m. lerwaren fpI. II articles mpI. de menui-

jobbing II Flickarbeit f. II travail m. it fa90n siers./- work II Tischlerarbeit f.1I ouvrage 
(it faire it la maison). /- machine (Print) m. de menuiserie. / - work for buildings 
II Akzidenzpresse f. II presse f. pour tra- II Schreinerarbeiten fpI. fiir Gebaude II 
vaux de ville. / - man II Handlanger m. II pieces fpI. de menuiserie pour batiments. 
manceuvre m.; aide-ma90n m./- office II joinery II Schreinerkunst f.; Tischlerhand-
Akzidenzdruckerei f. II imprimerie f. de werk n. II menuiseric f. / - for buildings II 
travaux de ville. Bautischlerei f.; Bauschreinerei f. II me-

job number II Arbeitsnummer f. II numero nuiserie f. pour batiments. / - wood II 
m. du travail. / - printer II Akzidenz- Holz n. f(ir Tischler II bois m. de menui-
drucker m. II imprimeur m. des travaux serie. 
de ville. /- printing II Akzidenzdruck m. joining II Anschlu13 m. II jonction f.; assem-
II impression f. des travaux de ville. / - blage m. / - (Build) II Verband m. im 
time recorder II Akkordzeitregistrier- Holzwerk I: assemblage m. / - (Carp) II 
apparat m.1I appareil m. pour Ie controle Fuge f.; Verbindung f. II joint m.; as-
du temps employe pour l'execution des semblage m. / - in the circuit (Electr) II 
travanx it la tache. / - turner II Fasson- Einschaltung f. II mise f. en circuit. / 
dreher m. II tourneur m. it fa90n; decol- - with key-piece (Carp) II Schurzwerk m. 
leteur m. / - type (Print,) II Akzidenz- Ii assemblage m. it clef. I - of timbers II 
schrift f. II caracteres mpl. de fantaisie. Holzverbindung f. II assemblage m. des 
/ - work (Mine) II Gedinge n. II ouvrage bois. 
m. it forfait. joining line (Railw) II Anschlu13gleis n. II 

jog, to II einschneiden; einkerben II entail- voie f. de jonction. / - piece II Ansatz-
ler. / - a rivet II ein Niet stauchen II apla- stuck n. II piece f. de jonction. / - pipe II 
tir un rivet. Anschlu13rohr n. II tuyau m. de raccorde-

jogger-up (Print) II Bogengeradeleger m. II ment./ - plate II Anschlu13blech n. II lame 
appareil m. it egaliser les feuilles. f.d'asscmblage./-shackleIiVerbindungs-

joggle, to II kropfen; joggeln II epauler; schakel m. II manille f. d'assemblage. / -
couder. / - two beams II zwei Balken mit- stone II Satzstein m. II pierre f. d'ajoute. 
einander verschranken II reunir deux joint, to 11 f(igen II jointer./- (Mason) II aus-
poutres en cremaillere. fugen II jointoyer. / - by double rebating 

joggled built beam II verdubelter Balken ( Join) II mit Anschlag m. und Uberschlag 
m. II poutre f. jointe par des clefs en bois. I m. verbinden II refeuiller; assembler it 

joggle truss II Hangewerksbinder m. II ferme recouvrement ou it mi-bois. / - timbers 
f. en arbalete ou it clefs pendants. pI. II Holzstiicke np!. vcrbinden II as-

joggling II Kropfung f.; Jogglung f. II epau- sembler des bois mpl. de construction. 
lement m.; coude m./- machine iiJoggel- joint (Cable) II Lotstelle f. II raccord m.; 
maschine f.; Kropfmaschine f. II ma- soudure f./- (Elline) II Verbindungsstelle 
chine f. it epauler au it joggliner./ plate - f. II liaison f. des fils. / - (Geol) II Kluft 
machine II Plattenkropfmaschine f.; Plat- f.; Ablosungsflachc f. II joint m./- (Join) 
tenjoggelmaschine f. II machine f. it epau- II Scharnier n. II charniere f. / - (Mach) II 
ler les tOles./- roll II Kropfwalze f.; Jog- Gelenk n.11 articulation f./- (Mas; Join) 
gelwalze f. II galet m. it epauler. II Fugef. II joint m. /- (Rivet) II Nietfuge 

johannite II Johannit m.; Uranvitriol m. II f. II joint m. /- (Tinm) II Naht f.; Saum 
johannite f.; urane m. sulfate. m. II rapport m.; soudure f. I.asbestos - II 

join, to II zusammenfiigen II joindre; reunir. Asbestdichtung f. II garniture f. en ami-
/ - by cogging (Carp) II aufkammen II as- ante. / ball- II Kugelgelenk n. II joint m. 
sembler it entailles fpI. / - rafters to- it rotule. / - of bed (Build) II Lagerfuge f. 
gether II anschiften II embrancher. / - by eines Steins; Bettungsfuge f.; Ruhefuge 
a scarf (Shipb) II verscherben II faire des f. II joint m. de lit au d'assise. / bevel-II 
ecarts mpI./- in series pI. (Electr) II hin- schrage Verbindung f. II assemblage m, 
tereinanderschalten II monter en serie f. / en fausse coupe. / - with butt strap II 
- by slit and tongue (Join) II zusammen- Uberlaschung f. II rivure f. it couvre-
scheren; zusammenzinken II enfourcher it joint. /, capped - II iibereinandergelegte 
rainure et languette. / - a thread II einen Fuge f. II joint m. superpose. / cardan - II 
Faden m. anspinnen II joindre en filant. / Kreuzgelenk n. II joint m. de cardan. / 
- timbers by cogging II Holzstucke npl. cardan - of the ring type II ringformiges 
verkammen II assembler des bois mpl. de Kardangeleuk n. II joint m. de cardan 
eharpente it tenon et entaille. / - by a spherique. / chamfered - (Mas) II ab-
triangular notch (Carp) II aufklauen II gefa13te Fuge f. II joint m. demaigri 
empater ou fixer avec Ie grappin. au flachenx ou chanfreine. / covering 

jointer's tent 

iiberdeckende Fuge f.; Deckfuge 
f. II joint m. it recouvrement. / cross 

II Kreuzverzapfung f. II joint m. en 
croix. / cross pin cardan - II Kardan
gelenk n. mit Kreuzzapfen II joint m. dc 
cardan it croisillon. / diagonal - II Gehr
fuge f.; Gehrsto13 m. II assemblage m. it 
onglet; joint m. it onglet ou it mitre./ dry 
disk - II Trockengelenk n. II joint m. 
flexible sans graissage. / edge - II Eck
verzapfung f. II assemblage m. d'angle. / 
expansion - II Ausdehnungsrohrverbin
dung f. II joint m. coulissant ou d'expan
sion. / fished - II verlaschter Schienen
sto13 m. II joint m. eclisse. / flanged 
edge - II Stirnsto13 m. II jQint m. it arMe 
bridee. / foliated - see rebated -. / fork -
II Gahelgelenk n. II chape f. / frontal -
(Mas) II Stirnfuge f. II joint m. de tete ou 
de face. / horizontal - see - of bed. / in
dia rubber - II Gummidichtung f. II gar
niture f. en caoutchouc. / - with inside 
rivetted fish plates II Sto13verbindung f. 
mit innen angenieteten Stecklaschen II 
joint m. par eclisses Spalding, rivees in
terieurement. /leaking - Il undichte Fuge 
f. II joint m. d6fectif. / metal - II Metall
gelenk n. II joint m. metallique. / mor
tise and tenon - II Verzapfung f. II assem
blage m. it mortaise. / - of a pipe II 
Schlauchdichtung f. II joint m. de tuyau. 
/ - of rails II Schienensto13 m. II joint m. 
des ornieres ou des rails. / rebated - ii 
iiberfalzte oder iiberplattete Fuge f. [, 
joint m. feuille it recouvrement. / - with 
reflection effects II Sto13stelle f. einer 
Leitung II jonction f. produisant des 
effets de reflexion. / - of rupture I: 
Bruchfuge f. II joint m. de rupture. / 
scarf - (Railw) II schrager Sto13 m. ]I 
joint m. biseaute. / square - II recht
winklige Verbindung f. II assemblage m. 
carre./- of a stone (Mas) II Flache f. oder 
Fuge f. oder Seite f. eines Steines II pan
neau m. d'une pierre. / straight-glued _ II 
stumpfe Fuge f.; Leimfuge f. II joint m. it 
plat-point. / supported - (Railw) II auf
liegender Schienensto13 m. II joint m. des 
rails soutenu; joint m. sur appui. / sus
pended - (Railw) II schwebender Schie
nensto13 m. II joint m. en porte-it-faux. / 
temporary - (Tel) II Notbund m. II tor
sade f. provisoire. / - of tube II Rohren
sto13 m. II jointure f. de tuyau. / universal 
- II Kreuzgelenk n.; Kardangelenk n. II 
joint m. de cardan; cardan m. / vertical 
- II senkrechte Fuge f.; StoJ3fuge f. II joint 
m. montant ou vertical. / welded - II 
Schwei13naht f. II joint m. sonde; ligne f. 
de soudure; soudure f. 

joint account II gemeinschaftliche Rech
nung f. II compte m. it demi. / - bolt II 
Schlie13bolzen m.; Splintbolzen m. II bon
Ion m. it clavette. / - box cover II Ab
zweigkastendeckel m. II couvercle m. de 
bOlte de raccordement. I - coupling II Ge
lenkkupplung f. lI.accouplement m. it ar
ticulation. / - enterprise II gemeinschaft
liches Unternehmen n. II entreprise f. en 
participation. 

jointed, carefully II sorgfaltig gefiigt II bien 
assemble. / - doll II Gliederpuppe f. II 
poupee f. articulee; marionnette f. 

jointer (Coop) II Fugebank f. II colombe f. 
it joindre; varlope f. / - (Mas) II Fug
eisen n.; Fugkelle f. II crochet m. it 
j ointoyer. / -'s tent (Tel) II Lotzelt n. II 
tente f. de soudeur. 



joint file 

joint file II Scharnierfeile f. II lime f. It 
charniere. I hollow edge - II hohle Schar
nierfeile f. II lime f. it charniere concave. I 
round - II runde Scharnierfeile f. II lime f. 
It charniere ronde. 

joint focussing arrangement to the eye
pieces of a field glass II Mitteltriebeinstel
lung f. der Okulare eines Feldstechers II 
mise f. au point par molette centrale des 
oculaires d'une jumelle. I - glass II Mittel
triebglas n. II jumelle f. it molette cen
trale. I - wheel at the middle between 
the two bodies of a field glass II Mittel
trieb m. eines Feldstechers II molette f. 
centrale d'une jumelle. 

joint fork II Gelenkgabel f. II fourche f. 
d'articulation. 

joint-frame II Scharnierband n.; Gelenk
band n. II fiche f. simple ou rivee ou it 
noouds ou a lacet rive; charniere f. I 
bent - II gekropftes Scharnierband n. II 
fiche coudee. I - with pin II Scharnier
band n. mit Vorstecker II fiche f. a double 
noouds et it bouton. 

joint, gap at II StoBfuge f. II jeu m. du 
joint. I - hinge 8ee - frame. I - hook 
(Carp; Join) II Winkelma13 n. II reglet m. 
du menuisier.l- hook-shaped axe (Carp) 
II Bundaxt f;1I tire-boucler m. 

jointing II Dichtungsmittel n.1I joint m.; gar
niture f.l- (Action) II Fiigen n. II jointage 
m.l-chamber (Tel) II Kabelbrunnenm.; 
Lotbrunnen m. II chambre f. de soudure 
ou de tirage. I - clamp II Kluppe f.; 
Drahtkluppe f. II pince f. I load in the 
-s II Knotenpunktbelastung f. II charge f. 
aux noouds. 

jointing machine (Mach) II Fiigemaschine 
f. II machine f. a rainer. I - (Wood) II 
Fiigemaschine f. II machine f. it jointe
ment ou it jointer. I head straighten
ing and - (Coop) II Abrichthobel- und 
Fiigemaschine f. fiir FaBbodenbretter II 
machine f. a dresser et a jointer les fonds 
de £Uts. I stave - II FaBdaubenfiige
maschine f. II machine f. a jointer les 
douves. 

jointing mortar II Fugenmortel m. II mortier 
m. a jointoyer. I - rule (Mas) II Richt
scheit n. zum Ausfugen II regIe f. de 
rejointoyeur. I - saw II Fiigesage f. II scie 
f. a jointer. I - sleeve (EI line) II Seil
verbinder m.; Seilklemme f. II manchon 
m. de jonction. 

jointly and severally II samt und sonders II 
tous sans exception f. 

joint-ownership II Reedereigesellschaft f. II 
.association f. ou compagnie f. d'arma
teurs. 

joint packing II Flanschendichtung f. II 
garniture f. de brides. I - part II An
schluBstiick n. II piece f. de raccord. I -
pin II Scharnierstift m. II cheville f. ou 
goujon m. de charniere. I - pipe II Ver
bindungsrohre f. II tuyau m. de rac
cordement. I place of - II AnschluBstelle 
f. II point m. d'assemblage ou d'attache. 
I - plate II Anschlul3blech n. II tOle f. 
ou plaque f. d'assemblage. I - plyer II 
Scharnierzange f. II beq uettes fpl. it li
mer les charnieres. I - proprietor II 
Mitinhaber m. II co-proprietaire m. I 
record of· -s II Lotstellennachweis m. 
II etat m. des soudures. I - responsibi
lity II Solidarhaft f. II responsabilite f. 
conjointe. I - ring II Dichtungsring m. II 
anneau m. ou ronddle f. de joint. 1- rule 
II Gelenkmal3stab m. II metre m. pliant. I 
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- side (Shipb) II Mallebene f. II plan m. de 
gabariage ou du couple. I - sleeper 
(Railw) II StoBschwelle f. II traverse f. de 
joint. 

joint-stock II Gesellschaftskapital n. II ca
pital m. ou fonds m. social. I - bank II 
Aktienbank f. II banque f. par actions. I 
- capital II Aktienkapital n.; Gesell
schaftsmittel npl. II capital-actions m.; 
fonds m. social. 

joint-stock company II Aktiengesellschaft f. 
II societe f. anonyme ou par actions. I 
to assist in the amalgamation of enter
prises in the form of a - II an der Zu
sammenfassung f. von Unternehmungen 
in Form einer Aktiengesellschaft mit
wirken II aider a grouper des entreprises 
par la fondation d'une societe anonyme. I 
- with limited liabilities II Gesellschaft f. 
mit beschrankter Haftung II societe f. a 
responsabilite limit8e. I to own the ma
jority of the stock of a -II die Majoritat f. 
einer Aktiengesellschaft besitzen II etre 
titulaire m. de la majorite des parts 
d'une societe anonyme. 

joint tongue II Feder f.; Federkeil m. II 
languette f. a rainure. I - tool II Schar
niereisen n. II outil m. a charniere. I 
- wire II Scharnierrohrchen n. II tuyau 
m. it charniere. 

joist (Bridge) II Quertrager m. II entretoise 
f. I - (Carp) II Querbalken m. II solive f. I 
- of a landing-place II Podestbalken m. II 
patin m. de palier d'un escalier. 

joist rolling mill II Tragerwalzwerk n. 
laminoir m. a poutrelles. 

joists pI. II Gebalk n. II charpente f. 
jolt, to (Forg) II stauchen II refouler. 
jolter (Mould) II Riittelformmaschine f. 

machine f. a mouler a secousses. 
jolting of building II Gebaudeerschiitterung 

f. II vibration f. ou trepidation f. au biLti
ment. 

jolting machine II Stauchmaschine f. II 
machine f. a refouler. 

jolt moulding machine 8ee jolter. 
jordanite II Jordanit m. II jordanite f. 
joule II Joule n. II joule m. 
journal (Mach) II Zapfen m. II tourillon m. I 

- (Paper) II Zeitung f.; Tagebuch n. II 
journal m. I axle - II Achsschenkel m.; 
Achszapfen m.; Achshals m. II fusee f. 
d'essieu. I - of axle bearing II Achslager
schale f. II coussinet m. de boite d'essieu. 
I bedding of - into bearing by abradant 
II Einschleifen n. des Zapfens in das 
Lager II rodage m. du tourillon dans Ie 
coussinet a l'emeri. I inside - II Achs
schenkelinnenseite f. II fusee f. d'essieu 
int8ricure. I king - II Konigssaule f. II 
pivot m. central. I technical - (Print) II 
technische Fachzeitschrift f. II revue f. 
technique. 

journal box II Achslager n. II boite f. d'es
sieu. I - guide II Achslagerfiihrung f. II 
guide m. de la bOlte d'essieu. 

journal brass lining II Lagerschalenausgul3 
m. II garniture f. antifriction du coussi
net. I - folding machine (Print) II Zei
tungsfalzmaschine f. II plieuse f. mecani
que de journaux. I - grinding machine II 
Zapfenschleifmaschine f. II machine f. a 
rectifier les tourillons. 

journalist II Journalist m.; Zeitungsmann 
m. II journaliste m. 

journey Ii Fahrt f. II voyage m.; tournee f. 
I downward - (Aero) II Niedetfahrt f. II 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

junction box 

descente f. I to set out on a - II eine 
Reise f. antreten II partir en voyage. 

journey-man II Geselle m.; Gehilfe m. II 
compagnon m.; ouvrier-compagnon m. I 
- tailor II Schneidergeselle m. II ouvrier m. 
tailleur. 

Juchten II Juchten m.; Juchtenleder n. II 
cuir m. de Russie; roussi m.; youftes 
mpl. 

judging, way of - steel by the appearance 
of the fracture II Stahlbeurteilung f. nach 
dem Bruchaussehen II appreciations fpl. 
de I'acier basees sur l'aspect de la cassure. 

judgement II Gutachten n. II avis m. I -
(Judge) IIUrteilsspruch m.; Rechtsspruch 
m. II arret m.; sentence f.; jugement m. 

judicial II gerichtlich II judiciaire; juridique. 
1- inquiry II gerichtliche Untersuchung f. 
II enquete f. judiciaire. 

judiciary 8ee judicial. 
judicious II kritisch II critique. 
jug for milk II Milchkrug m. II cruchon m. 
a lait. I - for mineral water II Mineral
wasserkrug m. II cruche f. it eaux mi
nerales. 

juice II Saft m.1I jus m.1 concrete -II trocke
ner Saft m. II sue m. concreto I unferment
ed grape - II ungegorener Traubensaft 
m. II jus m. de raisin non fermente. I vis
cous - II dickfliissiger Saft m. II suc m. 
visqueux. 

juice pump II Saftheber m. II monte-jus m. 
jumbling piece II Zwischenstiick n. II piece 

f. intermediaire. 
jump, to - into the groove II in die Rast f. 

einspringen II penetrer dans l'encoche f. I 
- a pin II einen Bolzen m. aufsitzen lassen 
II refouler une cheville. 

jump of temperature II Temperatursprung 
m. II saut m. de temperature. 

jumper (Dress) II Jumper m.11 jumper m.l
(Forge) II Stauchhammer m. II refouloir 
m. I - ( Join) II Rauhbank f. II varlope f. I 
- (Mine) II Bergwerksstange f. II barre f. 
de mine. I - bit II StoBbohrer m. II fleuret 
m.; peryoir m. a couronne.l- ring (Tel) II 
Schaltring m. II anneau m. de £il jarre
tier. I - wire II Schaltdraht m. II fil m. vo
lant. 

jumping of the brushes II Hiipfen n. der 
Biirsten II soubresauts mpl. des balais. 1-
collars on wheel spokes II Anstauchen n. 
der Bunde an Radspeichen II refoulement 
m. des embases aux rayons de roues. 

jump spark II iiberspringender Funke m. II 
etincelle f. disruptive. 

junction (Railw) II AnschluB m. II raccorde
ment m. I - (Tinm) II Lotstelle f. II sou
dure f. I - (Traffic) II Knotenpunkt m. II 
point m. de jonction. I - of lines II GIeis
anschluB m. II jonction f. des voies. I -
of lodes II Zusammentreffen n. von Erz
gangen II rencontre f. des £ilons. I perfect 
- II unlOsbare Verbindung f. II liaison f. 
indissoluble. I ring down - (Tel) II Ab
fragebetrieb m. II methode f. du double 
appel. I - of rivets II Nietverbindung f. II 
assemblage m. par rivets. 

junction box (Electr) II Abzweigdose f.; 
Zwischenschaltdose f.; Abzweigkasten 
m.; Verbindungskasten m. II bolte f. de 
raccordement ou de branchement ou de 
derivation. I manhole - II Schachtkabel
kasten m. II boite f. de jonction a trou
d'homme. I - with replaceable fuse II An
schluBdose f. mit auswechselbarer Siche
rung II bOlte f. de jonction a coupe-cir
remcuit playable. 
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junction cable 

junction cable /I Verbindungskabel n. /I 
cable m. de jonction. I - canal II Verbin
dungskanal m. /I canal m. de jonction. I 
- curve /I Verbindungskurve f. /I courbe 
f. de raccordement. I - jack (Tel) II Ver
bindungsklinke f. /I jack m. de jonction. 

junction line (Railw) /I Verbindungsbahn 
f.; AnschluBgleis n./lligne f. de jonction; 
voie f. de raccordement. I - (Tel) /I Ver
bindungsleitung f.; Amtsverbindungslei
tung f. /lligne f. de jonction ou de rac
cordement. I grouping of -s (Tel) /I Lei
tungsbiindel n. /I arrangement m. des 
jonctions. I - panel (Tel) /I Verbindungs
leitungsfeld n. II champ m. des lignes 
auxiliaires. 

junction plate /I Verbindungsplatte f.; Kno
tenblech n. /I plaque f. de jonction ou 
d'<3clissage; gousset m. d'assemblage. I 
point of - /I Knotenpunkt m. /I point m. 
de jonction. I - pole (Tel) /I Ubergangs
stange f. /I poteau m. de jonction. I - rail 
/I AnschluBschiene f.; Verbindungsschiene 
f. /I raccord m. de rail; rails mpl. conver
gents. I - rail end II AnschluBende n. der 
Schiene; AnschluBschienenstiick n./I piece 
f. de raccord de rail. I - railway II An
schluBbahn f. /I chemin m. de fer de jonc
tion. I - railway station /I Abzweigungs
bahnhof m.; AnschluBbahnhof m. /I gare 
f. d'embranchement; station f. de jonc
tion. I - service (Tel) /I Verbindungsver
kehr m.; Verbindungsleitungsverkehr m. 
/I service m. de jonction; service m. des 
lignes auxiliaires. I - station see - rail
way station. 

juniper (Tree) /I Wacholder m. /I genevrier 
m.; genievre m. I - berry /I Wacholder
beere f. /I baie f. de genevrier. I - meat 
jelly /I Wacholdersulze f. /I gelee f. au ge-

kammererite (Miner) /I Kammererit m. 
kammererite f. 

kainite II Kainit m. /I kainite f. 
kaki (Fig) /I Kakifeige f. /I kaki m. 
kakodylic acid /I Kakodylsaure f. /I acide m. 

kakodylique. 
kakoxene (Miner) /I Kakoxen n./I kakoxlme 

m. 
kaluszit /I Kaluszit m.; Syngenit m. /I 

kaluszite f. 
kampylite II Kampylit m. /I kampylite f. 
kaneite (Miner) /I Arsenikmangan n. II 

kaneite f. 
Kankhura /I Kalluihanf m. /I caloee f. 
kaolin /I Kaolin n.; Porzellanerde f.; Stein

mark n. II kaolin m.; terre f. porcelaine; 
lithomarge f. I - decanting machine II 
Kaolinschlammaschine f. /I machine f. 
a laver Ie kaolin. 

kaolinite see kaolin. 
kaolinization /I Kaolinisierung f. /I kaolini

sation f. 
Kaplan turbine 1/ Kaplanturbine f. 1/ tur

bine f. (de) Kaplan. I - with adjustable 
runner vanes and guide blades /I Ka
planturbine f. mit regelbarer Laufvor
richtung und Leitschaufeln II turbine f. 
Kaplan a aubes et a appareil de marche 
reglable. 
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nievre. 1- oil II Wacholderiil n. II essence 
f. de genevrier. I - wood /I Wacholder
holz n. /I (bois m. de) genevrier m. 

junk /I Schutt m.; Abfalle mpl.; Geriimpel 
n. /I decombres mpl. 

junket (Fish) /I Aalreuse f.; Aalkorb m. 1/ 

nanse f. 
junk ring /I Dichtungsring m.; Liderungs

ring m. /I couronne f.; rondelle f. ou an
neau m. de joint. I cylinder - /I Zylinder
dichtungsring m. /I segment m. de cy
lindre. I piston - /I Kolbendichtungsring 
m. II garniture f. de segment de piston. 

Jura-limestone 1/ Jurakalk m. /I calcaire m. 
jurassique. 

Jurassic system (Geol) /I Jura m. /I jura m. 
juristic /I juristisch II juridique. 
jury II Jury f.; Preisgericht n.; Preisrichter

kollegium n. /I jury m. 
jury mast (Shipb) II Notmast m. 1/ mat m. 

de fortune. I - rigging /I Nottakelage f. /I 
greement m. de fortune. 1- rudder /I Not
ruder n. 1/ gouvernail m. de fortune. I -
scarf /I Notlasche f.; Notlaschung f.; Not
scherbe f. /I echarpe f. de fortune. 

justice II Rechtspflege f. II justice f. I Court 
of - /I Gericht n.; Gerichtshof m. /I tri
bunal m.; cour f. de justice. 

justification (J uristics) /I Rechtfertigung f. 
/I justification f. I - (Print) II Ausschlie
Bung f.; Justierung f.; Zeilenlange f. II 
justification f. 

justifier (Print) /I Geviert n.; Quadrat n.; 
breites Spatium n. II cadrat m. 

justify, to - (Juristics) /I rechtfertigen /I 
justifier. I - (Print) /I ausschlieBen; ju
stieren /I justifier. 

justly /I mit Recht /I a bon droit; avec raison. 
jut, to (Build) /I ausfluchten; hervorstehen 

II desaffleurer; depasser; a vancer. 

I{ 
kapnite /I Kapnit m.; Eisenzinkspat m. II 

kapnite f. 
kapok (cotton) /I Kapok m. /I capoc m. 
Karolus-cell II Karolus-Zelle f. II couple m. 

photoelectrique Karolus. 
Kashmir (Weav) II Kaschmir m. /I cache

mire m.l-shawl (Weav) II Kaschmirschal 
m. II chale m. de cachemire. I - wool II 
Kaschmirwolle f. /llaine f. de cachemire. 

kathode see also cathode (Phys) II Kathode 
f.; negativer Pol m. II cathode m.; pole 
m. negatif. 

katigene dye /I Katigenfarbstoff m. /I cou
leur f. de catiglme. 

kedge (anchor) II Wurfanker m.; Warp
anker m. /I ancre f. a jet. 

keel, to (Shipb) /I kielen II effiler la quille. 
keeled bottom of a boat /I gekielter Boots

boden m. 1/ fond m. du bateau en quille. 
keel (Shipb) /I Kiel m. /lquille f. I to set 

the - 1/ den Kiel m. strecken /I poser la 
quille. 1 centre through-plate - II durch
laufender Mittelkiel m. /I quille f. car
lingue. I false - II Loskiel m.; falscher 
Kiel m. /I fausse quille f. I upper false - II 
Gegenkiel m. II contre-quille f. interieure. 

keel plate bending press /I Kielplatten
bicgemaschine f. II machine f. pour 
cintrer les tales de carene ou les plaques 

to keep 

jute II Jute f. II jute m. 1 - in fibres II Jute 
f. in Fasern II jute m. en brins. I raw - II 
rohe Jute f. II jute m. brut. I scutched - II 
gebrochene Jute f. /I jute m. teille. I wor
med - /I Jutetrense f. II filet m. de jute; 
jute f. congree. 

jute bag Ii Jutesack m. II sac m. de jute. I -
beater /I Juteschlager m. II batteur m. de 
jute. I - bleaching II Jutebleichung f. Ii 
blanchiment m. de jute. 1- carder II Jute
kardatscher m. II cardeur m. de jute. I -
covering II Juteumspinnung f. II guipagc 
m. de jute. 1- cutter II Juteschneider m. !I 
coupeur m. de jute. I - goods pI. II Jute
waren fpl.; J uteerzeugnisse npl. II ar
ticles mpl. en jute. I - printing 11 Jute
druck m. /I impression f. sur jute. I -
roller II Jutewalze f. II cylindre m. a jute.! 
- scutcher II Juteschlager m.1I batteur m. 
de jute. I - softener (Spinn) II Juteein
weicher m. II assouplisseur m. de jute. I -
sorter Ii J u tesortierer m. II assortisseur m. 
de jute. I - spinner 1/ Jutespinner m. II 
fileur m. de jute. 1 - spinning II Jute
spinnerei f. II filature f. de jute. 1- spinn
ing machine II Jutespinnereimaschine f. II 
machine f. a filer la jute. I - stricker II 
Jutekrempler m. II briseur m. de jute. 1-
string see wormed -. I - weaver II Jute
weber m. II tisseur m. de jute. 1- weaving 
II Juteweberei f.; Weben n. von Jute II 
tissage m. de jute. 1 - weaving (Tissue) II 
Jutegewebe n.1I Hoffe f. en jute. 1- yarn 
II Jutegarn n. II fil m. de jute. 

jutty II Erker m. /I saillie f. I - room II Erker
stube f. II cul-de-Iampe m. 

juxtaposed to... /I angrenzend an... II 
voisin de ... ; adjacent a ... 

juxtaposition (Geol) II Anlagerung f.1I j uxta
. position f. 

de quille. I - scarf II Kiellaschung f. 
ecart m. de la quille. 

keelsou II Kielschwein n. II carlingue f. 
keen (Tool) II scharf; schneidend R tran

chant; aigu; affile. I - edge II scharfe 
Kante f. II bard m. a vive arete. I -
edged /I scharfkantig; mit scharfen 
Kanten fpl. II a vive arete f.; presentant 
d'angles vifs mpl. I - edge tool II scharf 
schneidendes Werkzeug n. II outil m. 
a tranchant affile ou affute. 

keep, to - (To preserve) II aufbewahren II 
conserver. I - (To observe) II innehalten; 
befolgen " observer. I - (To be stable) II 
sich halten II se conserver. I - the course 
(Nav) /I Kurs m. halten; Kurs m. steuern 
II aller ou porter a route f.; faire route. I 
the prices pI. keep firm II die Kurse 
mp!. halten sich (fest); die Kurse mpl. 
bleiben fest II les valeurs fpl. se maintien
nent. I - the land aboard (Nav) II unter 
Land halten II serrer la terre; ranger 
1a terre. I - the lead going (Nav) II 
Land n. anloten II s'approcher de la 
terre en sondant sans cesse. I - a mine 
in repair II ein Bergwerk bauhaft halten II 
entretenir une mine. I - the sea (Nav) II 
die See gut halten II tenir la mer. I -
off the waters by timbering (Min) II die 
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Wasser verdammen; die Wasser durch ' kerchief II Kopftuch n. II madras m. 
Holzverdammung abhalten II cuveler kerf II Kerbe f. II encoche f.; entaille-coche 
les caux. I - ·up II unterhalten II entre- f. 1- of a saw II Sageschnitt m. II chemin 
tenir. I - the weather-gage (Nav) II m. au voie f. au trait m. d'une scie. 
luv halten; dicht an den Wind halten II kermes (Dyer) II Kermes m. II kermes m. 
tenir Ie lof au Ie vent. I - the wind Bee I - (Miner) II Antimonblende f.; SpieB-
- the weather gage. glanzblende f.; RotspieBglanz m.; Ker· 

keep in a cool place! II kiihl aufbewahren! limes m. II antimoine m. rouge; anti-
garder en lieu m. frais! I - dry! II vor moine m. oxyde sulfure; kermes m. 
Nasse f. zu schiitzen!; trocken aufzu- mineral. 
bewahren! II a preserver de l'humidite! kermesite see kermes (Miner). 
I - upright! II nicht stiirzen! II ne pas kernel, to (Stone-c) II kroneln; stocken II 
renverser!; ne pas laisser tomber! bretteler; bretter. 

keeper on the leather belt II Schlaufe f. kernel II Kern m.; Obstkern m. II pepin m. 
am Lederriemen II passant m. au cou- I - (Techn) II Kern m. II noyau m. I -
lant m. de la courroie en cuir. (Met) II Herz n. eines gerosteten Erzes II 

keeping automatically the spectrograph partie f. interieure de minerai demi· 
with the diurnal motion of the sun II calcine. I hard - II harter Kern m. II 
automatische Nachfiihrung f. des Spek- grain m. duro 
trografen in der taglichen Bewegung der kernel oil II Kernol n. II huile f. de noyau. 
Sonne II tournement m. du spectrographe kerosene II Kerosen n.; raffiniertes Leucht-
pour suivre automatiquement Ie mouve· petroleum n. II kerosene m. 
ment diurne du solei!. 1- clean (Mill) II kerve, to - (Coal) II schlitzen; kerben; 
Reinhaltung f. II degommage m. I - schramen II couper la coulaie; haver; 
constant II Konstanthaltung f. II main· sous·caver; souchever. 
tien m. de la constance./- in good order kerving (Coal) II Schram m.; Schlitz m.; 
II lnstandhaltung f. II entretien m. I Kerb m. II echancrure f. laMrale; sous-
directions for - in good order Ilinstand- cave f. 
haltungsanweisung f. II instruction f. kettle II Kochkessel m.; Wasserkessel m.; 
d'entretien. I - taut II Straffhaltung kleiner Kessel m. II bouilloire f.; chau-
f. II conservation f. au maintien m. de dron m.; petite chaudiere f.; marmite 
la tension. I - of telephone account II f. I boiling - see kettle. I copper - II 
Fernsprechrechnungsdienst m. II service kupferner Kochkessel m. II bouilloire f. 
m. de la comptabiliM Mlephonique. au chaudron m. au cuve f. en cuivre. 

keepsake, travelling II Reiseandenken n. II kettle hand (Dyer) II Aussieder m. II de-
souvenir m. de voyage. bouilleur m. I - maker's wire II Kessel. 

keeve II Bottich m. II cuve f. schmieddraht m. II fil m. de chau-
kefir II Kefir m. II ke£ir m. I - fungus II dronnier. I - man (Brew) II Biersieder 

Kefirpilz m. II fungus m. kefir. m. II cuiseur m. I - pan (Brew) II Brau-
k~g II Banzen m.; FaB n. II fUt m.; ton- pfanne f. II brassin m. I - piece of a 

neau m. I - beer II FaBbier n. II biere f. Bessemer converter II Kesselstiick n. 
en filts. I - beer store II FaBbierlager- einer Bessemerbirne II creuset d'un con-
raum m. II entrepot m. pour de la biere vertisseur Bessemer. I - repairer II Kes-
en filts. I - conveyor II FaBforderer m.; selflicker m. II chaudronnier m. rhabil-
FaBtransporttir m. II transporteur m. leur. 
de fiits. I - filler II Bierzapfer m. II ketones pI. (Chem) II Ketone npI. II que-
emplisseur m. de barils. I - funnel II tones pI. 
FaBtrichter m. II entonnoir m. de fUts. key, to II festkeilen II claveter; caler; ajus-
I machine for removing pitch in -s II ter. I - (To fasten with a split pin) II 
FaBentpichmaschine f. II machine f. a versplinten!l goupiller. I - (Print) II fiit-
degoudronner les fUts. I - rinsing ma- tern; unterlegen II taquonner; rehausser. 
chine II FaBspiilmaschine f. II machine f. I - (Radio) II eine Taste f. schlieBen II 
a laver les fUts. I - sprinkler II FaBaus- manipuler au fermer une cle. I --on the 
spritzer m. II injecteur m. laveur de fUts. crank II die Kurbel aufkeilen II claveter 
1- washer II FaBwaschapparat m. II appa- la manivelle sur l'arbre. I - to the shaft 
reil m. a laver les fUta. II auf der Welle f. festkeilen II coincer au 

kelloway (Geol) II Kelloway m. II etage m. caler sur I'arbre m. I - a transmitter 
callovien. (Radio) II einen Sender tasten II manier 

kelp (Chem) II Kelp n.; rohe Soda f.; un transmetteur. 
kalzinierte Asche f. von Blattang II key (Locksm) II Schliissel m. II clef f.; cle f. 
kelp m. I - cutter II Seegrasfischer m. II 1- (Mach) II Keil m.; Splint m. II clavette 
ramasseur m. de varech au d'herbes f.; clef f.; coin m.; goupillef. 1- (Tel) 
marines. II Taste f.; Manipulator m.; Telegrafen-

kelson s. keelson. taste f.; Taster m. II clef f.; manipula-
Kelvin arrival curve (Tel) II Thomson- teur m. I - (Cotter) II SchlieBkeil m.; 

kurve f. II courbe f. de Thomson. Setzkeil m. II clavette f. de serrage. I 
kennel of paving II Gosse f.; StraBen- - (Piano; Typewriter) II Taste f. II touche 

rinne f.; Rinnstein m. II rigole f. au cani- f. 1- (Spanner) II Schraubenschliissel m.; 
veau m. de pave; ruisseau m. de rue. Schliissel m. II clef f. (a ecrous). I -

kentledge (Shipb) II Ballasteisen n. II fer m. (Wooden plug) II Diibel m. II goupiUe f. 
en saumon. en bois. I -8 pI. (Piano) II Klaviatur f. 

kepi II Kappi n. II kepi m. II clavier m. I - (Print) I! Unterlage f.; 
kerargyrite II Hornerz n.; Hornsilber n.; Fiitterung f. II tacon m.; taquon m. I 

Kerat n. II argent m. corne au muriate; to depress several -s pI. at one time 
kerargyre f. II mehrere Tasten fpI. zu gleicher Zeit 

kerate S. kerargYl'ite. herunterdriicken II abaisser plusieurs tou-
keratometer II Keratometer n. II kerato- ches fpl. a la fois. I amount - (Cash re-

metre m. gister) II Betragstaste f. II touche f. de 
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montants. I barrel - see tubular -. I 
bored - (Locksm) II hohler Schliissel m'lI 
clef f. foree au creuse. I carriage release -
(Typewr) II Wagenauslosetaste f.1I touche 
f. de liberation du chariot. I clock - II 
Uhrschliissel m. II clef f. de pendule au 
de montre.1 dead - (Typewr) II Leertaste 
f. II touche f. morte. I - denoting kind 
of transaction (Cash register) II Ge
schii.ftsarttaste f. II touche f. de genre 
de 1'0peration.l-s pI. disposed in x rows 
II in x Reihen angeordnete Tasten fpI. II 
touches fpI. disposees sur x rangees. I 
double - (Locksm) II Dietrich m.; Nach
schliissel m. II fausse clef f. I double -
(Typewr) II Doppeltaste f. II touche f. 
double. I double-bored - II doppelt ge
bohrter Schliissel m. II clef f. foree avec 
deux trous concentriques. I double
current - (Tel) II Indotaste f. II manipu
lateur m. a deux poles. I duplex - (Tel) 
II Gegensprechtaste f. II manipulateur m. 
duplex. I easily-moved - (Typewr) Ii 
leicht bewegliche Taste f. II touche f. 
sensible a la frappe. I false - see double 
- (Locksm). I fixed - II PaBfeder f. II 
ressort m. d'ajustage; languette f. 
ajustee. I fixing - II Verbindungskeil m. 
II clavette f. d'assemblage. I flat - II 
Flachkeil m. II clavette f. conique sur 
meplat. I forced - II verdrehter Schliissel 
m. II clef f. faussee. I forced-in - II Treib
keil m. II clavette f. chassee; clavette f. 
conique. I full - II massiver Schliissel m. 
II clef f. pleine. I gib - Bee gib-headed -. 
I gib-headed - (Mach) II Nasenkeil m. II 
clavette f. a talon. I gib-headed flat - II 
Nasenflachkeil m. II clavette f. it talon 
sur meplat. I gib-headed saddle - II 
Nasenhohlkeil m. II clavette f. creuse a 
talon. I group-calling - (Tel) II Gruppen
einstelltaste f. II clef f. d'appel commun. 
I holdover - (Tel) II Haltetaste f. II clef 
f. de garde au d'arret. I hollow - see 
bored -. I - for hydrants II Hydranten
schliissel m. II clef f. de bouches it 
eaux. I initial - (Cash register) II Buch
stabentaste f. II touche f. de lettre. I 
layed-in - II Einlegekeil m. II clavette f. 
encastree. I magnetic - (Radio) II magne
tischer Taster m. II manipulateur m. 
magnetique. I - for the manhole door 
II FaBtiirchenzieher m. II clef f. pour 
tenir la portiere de foudre. I open(ed) 
- II offener Schraubenschliissel m. II clef 
f. ouverte. I piped - see bored -. I 
projecting - (Typewr) II hervorstehende 
Taste f. II touche f. debordante. I - of 
the ram II SchlieBeisen n.; Schliissel m. 
des Kropfeisens IIlouvette f. I registering 
- (Cash register) II Registriertaste f. II 
touche f. d'enregistrement. I round
ended taper-sunk - see layed-in -. I 
saddle - II Hohlkeil m. II clavette f. 
conique creuse. I sliding - I Gleitfeder 
f. II languette f. de guidage. I special -
for resetting to zero II Sonderschliissel 
m. zum Einstellen auf Null II cle f. 
speciale de remise it zero. I taper-sunk 
- II Treibkeil m. II clavette f. coni que. I 
- for printing totals (Typewr) II Summen-
drucktaste f. II touche f. de totalisation. 
I tubular - II Rohrschliissel m. II clef f. 
en bout; clef f. tubulaire. I ullbored -
(Locksm) II Vollschliissel m.; mas3iver 
Schliissel m. II clef f. pleine. I upright -
('L'ypewr) II aufrechtstehende Taste f. II 
touche f. droite. 
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key arrangement (Typewr) 1/ Tastenan
ordnung f.; Anordnung f. der Tasten 
1/ disposition f. des touches. / arrange
ment of the -s according to the fre
quency of the letters 1/ Anordnung f. der 
Tasten nach der Haufigkeit der Buch
staben 1/ disposition f. des touches sui
vant la frequence des caracteres. / bank 
of -s (Cash register) 1/ Tastenfeld n. 1/ 

touches fpI. / - bar 1/ Keilstahl m. 1/ 

barre f. au acier m. a clavettes. /- bed 
see keyway. / - board II Schliisselleiste 
f.; Schliisselbrett n. 1/ porte-cles m.; ra
teller m. a cles. 

keyboard (Typewr) 1/ Klaviatur f.; Griff
brett n.; Tastenbrett n.; Tastatur f. 1/ 

clavier m.; claviature f. / alphabetical-
1/ abeceliches ader alphabetisches Griff
brett n. 1/ clavier m. alphaMtique. / 
complete - 1/ Volltastatur f. 1/ clavier m. 
complet. / extra - 1/ Zusatztastatur f. 1/ 

clavier m. supplementaire. 
keyboard composing machine (Print) 1/ 

Setzmaschine f. mit Tastatur 1/ machine 
f. a composer a clavier. / - maker 1/ . 

Klaviaturmacher m. 1/ facteur m. de 
claviers. / - perforator (Tel) 1/ Tasten
locher m. 1/ perforateur m. a clavier. / 
- printing telegraph 1/ Tastenschnell
telegraf m. 1/ telegraph imprimeur m. a 
clavier transmetteur. / - typewriter II 
Klaviaturschreibmaschine f. II machine 
f. a ecrire a clavier. 

key borer 1/ Schliisselbohrer m. 1/ foreur 
m. de clefs. / - button (Typewr) 1/ 

Tastenknopf m. 1/ bouton m. de touche. 
/ - button lifter 1/ Tastenknopfheber m. 
1/ tire-boutons m. pour touches. / -
caster (Locksm) 1/ SchliisselgieBer m. II 
fondeur m. de clefs. / - file (Locksm) 1/ 

Spaltfeile f.; Schliisselfeile f. 1/ lime f. a 
clef. / - filer 1/ Schliisselfeiler m. 1/ limeur 
m. de clefs. 

key groove see also keyway 1/ Keilnut f.; 
Nut f. II mortaise f. ou rainure f. de 
clavette. / - machine II NutenstoB
maschine f.; KeilnutenstoBmaschine f. 
II machine f. a rainurer. / - milling 
machine II Keilnutfrasmaschine f. II ma
chine f. a fraiser les rainures. 

key handle II Tastenschliissel m. II cle f. 
de touche. 

key head (Mach) 1/ Keilnase f. 1/ talon m. 
de clavette. / - (Typewr) II Tastenkopf 
m. II tete f. de touche. / engraved - 1/ 

Tastenkopf m. mit gravierter Schrift II 
tete f. de touche a caracteres graves. / 
plate covering the - 1/ Tastenknopf m. II 
plaque f. recouvrant la touche. / ring of 
the - II Tastenring m. 1/ bague f. au 
virole f. de touche. 

keyhole (Locksm) 1/ Schliisselloch n. II trou 
m. de serrure; entree f. de la clef. / -
(Dowel hole) 1/ Diibelloch n. II trou m. 
de cheviIIe. / - plate II Schliisselloch
deckel m. II cache-entree m. / - saw II 
Stichsage f.; Spitzsage f.; Lochsage f. II 
scie f. a guichet ou a main; passe
partout m. 

keying 1/ Festkeilen n.; Keilverbindung f. 
II clavetage m. / - of the tie of a lock
gate II Keilvorrichtung f. der Zugstange 
am Schleusentor II clavetage m. des 
tirants d'une porte d'ecluse. / - the 
wheels on the axle II Aufkeilen n. der 
Rader auf die Achse II serrage m. a 
clavette ou clavetage m. des roues sur 
l'essieu. 
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keyless watch II Remontoiruhr f. 1/ montre 
f. a remontoir. 

key letter (Typewr) II Tastenaufschrift f. 
II caractere m. inscrit sur la touche. / -

·lever II Tastenhebel m.; Tastenarm m. 1/ 

barre f. de touche. / - lever adjustment 
pliers pI. II Richtzange f. fiir Tasten
hebel 1/ pince f. a ajuster ou a dresser 
les barres de caracteres. / - metering 
(Tel) II Tastenzahlung f. II comptage m. 
par cleo / - model (Shipb) II Wasser
linienmodell n. II modele m. par tranches 
minces. / - pipe (Locksm) II Schliissel
rohr n. 1/ canon m. d'une clef. / - pipe 
of a lock 1/ Schliisselrohr n. eines Schlos
ses II canon m. d'une serrure. / - plate 
see keyhead. /- punch (Office) 1/ Tasten
locher m. 1/ poinQonneuse f. a touches. 
/ - ring 1/ Schliisselring m. 1/ porte
clefs m. / - rod (Typewr) II Tasten
stange f. II tige f. de touche. / - row 
(Keyboard) II Tastenreihe f. II rangee 
f. de touches. / - rows pI. arranged in 
steps II stufenformig angeordnete Tasten
reihen fpI. II rangees fpI. de touches 
superposees les unes au-dessous les 
autres. / - seat see keyway. / - seater 
II Keilnutenziehmaschine f. II machine f. 
a faire les rainures de clavettes. / -
seating of parts II Nuten n. von Werk
stiicken II rainurage m. de pieces. / 
- seating machine II Nutenziehmaschine 
f. II machine f. a faire les rainures. / -
set see keyboard. / - shaft grinding 
machine II Keilwellenschleifmaschine f. 
II machine f. a rectifier les arbres it 
rainures. / - shank see - pipe. / -
socket (Electr) II Fassung f. mit Hahn 
oder mit SchaIter II douille f. ou culot m. 
it clef. / - stone (Build) II GewOlbestein 
m.; SchluBstein m. 1/ clef f. de voute; 
clausoir m. / tapen of - II Keilanzug m. 
II serrage m. de la clavette. / thickness 
of - II KeilhOhe f. II epaisseur f. de cla
vette. / - watch II Schliisseluhr f. II 
montre f. a clef. 

keyway II Keilnut f. 1/ rainure f. de clavette 
au de clavetage. I - in the hub II Naben
nut f. II rainure f. du moyeu. / - in the 
shaft II Wellennut f. II rainure f. de 
l'arbre. / tangent - for shock-like alter
nating thrust II Tangentkeilnut f. fiir 
stoBartigen Wechseldruck II rainure f. 
de cIa vette tangentielle pour pression 
alternative par a-coups. 

keyway cutting II Nutenfrasen n. II frai
sage m. des rainures. / - cutting ma
chine see - planing machine. / depth 
of - II Nuttiefe f. II profondeur f. de la 
rainure. / - planing machine 1/ Keil
nutenhobelmaschine f.; Keilnutenzieh
maschine f. 1/ machine f. a raboter les 
rainures de clavettes; machine f. a 
rainurer. / width of - II Nutbreite f. 1/ 

largeur f. de la rainure. 
key, width of 1/ Keilbreite f. II largeur f. 

de clavette. / - word II Schliisselwort n. 
1/ mot m. significatif; code m. Mle
graphique; mot m. de code. 

kibble II Forderkiibel m. II barriquet m.; 
baquet m.; benne f.; tonne f.; seau m. 
d'extraction. / to fill and fasten the 
- (Min) II den Forderkiibel m. anschlagen 
II charger et attacher les barriquets_ 

kibbling mill II Schrotmiihle f. II moulin m. 
a egruger. 

kick see back -. / back - II Riickschlag m.; 
RiickstoB m. II contre-coup m. 

kiln discharging 

kick starter II Kickstarter m. 1/ demarreur 
m. a pied. 

kiddIe (Fish) 1/ Fischwehr n. 1/ ecrille f. 
kid leather II Ziegenleder n. II chevrotin m. 
kidnapper (Mar) II Seelenverkaufer f. II 

perisoire m. 
kidney ore 1/ faseriger Roteisenstein m.; 

roter Glaskopf m.; Blutstein m.; roter 
Hamatit m. II fer m. oligiste concretionne; 
Mmatite m. rouge; fer m. oligiste fi
breux. 

kid skin 1/ ZickeIfeII n. 1/ peau f. de 
chevreau. 

kier (Wash) II Bleichkessel m. II chaudiere f. 
a bouiIlir. 

kieselguhr II Kieselgurf.; Infusorienerde f. 
1/ kieselguhr m.; farine f. fossile; terre f. 
d'infusoires. I - digging II Kieselgur
gewinnung f. II extraction f. de kiesel
guhr. 

kill, to II schlachten 1/ abattre. / - lime II 
Kalk m. (tot) lOschen II eteindre la chaux. 

killing of wire (Tel) II Geradelegen n. oder 
Ausrecken n. des Drahtes II dressage m. 
ou traction f. du fiI. 

kiln, to II ausdarren; darren II tourailler. / 
- bricks II Ziegel mpi. brennen II cuire 
des briques. / - off (malt) II abdarren II 
maintenir la temperature finale. 

kiln II Of en m. (zum Rosten und Brennen); 
Rostofen m.; Darrofen m.; Darre f. II 
four m.; etuve f. sechoire; touraiIle f. 
/ to discharge a - II eine Darre ab
raumen II decharger une touraiIle. / to 
load a - II eine Darre beladen; auf eine 
Darre auftragen II charger une touraille. 
/ to unload a - see to discharge a -. / 
alternate working - II Of en m. mit unter
brochenem Betriebe II four m. discontinu. 
/ annular - (Brick) II Ringofen m. II four 
m. circulaire ou annulaire. / continuous 
working - II Of en m. mit Dauerbetrieb II 
four m. continuo / drying - II Darre f. II 
etuve f. sechoire; touraiIle f. / dumping
(Brew) II Klapphorde f. II touraille f. a 
jalousie. / field - (Brick) II Feldbrand
of en m. II four m. de campagne. / one
floored - II Einhordendarre f.; einhordige 
Darre f. II touraille f. a un plateau. / -
with overlying beds II Etagenofen m. II 
four m. a etages. / perpetual- see contin
uous working -. / revolving tubular -
see rotary tubular -. / rotary - (Brick) 
see also annular - II Ringofen m.; Dreh
of en m. II four m. circulaire ou tournant. 
/ rotary tubular - II Drehrohrofen m. II 
four m. tubulaire tournant. / running -
see continuous working -. /- combined 
with separated hurdles II mit getrennten 
Horden kombinierte Darre f. II touraille 
f. a plateaux separes. / sweating - II Darre 
f. zum Trocknen der Gerste; Gersten
darre f. II touraille f. a secher l'orge. / 
three-floored - II Dreihordendarre f.; 
dreihordige Darre f. II touraille f. a trois 
platea)lx. / two-floored";' II Doppel(hor
den)darre f.; doppelhordige Darre f. II 
touraille f. a deux plateaux. / yeast - II 
Hefetrockner m. H sechoir m. de levure. 

kiln air II Darrluft f. II air m. chauffe d'une 
touraille. / - brick II feuerfester Mauer
stein m.; Ofenziegel m. II brique f. re
fractaire ou blanche. / - chamber II 
Darraum m. II chambre f. de touraille_ / 
- controlling thermometer II Darrkon
trollthermometer n. II thermometre m. 
de contr6le d'une touraille. / discharg
ing of a - II Abraumen n. oder Abladen 



kiln-dried 

n. einer Darre II dechargement m. d'une 
touraille. 

kiln-dried II gedarrt II secM au four ou a la 
touraille. I N malt II Darrmalz n. II malt 
m. tourailIe; malt m. secM a la tourailIe; 
/ N wood II Darrholz n. II bois m. secM au 
sechoir. 

kiln-dry, to I! darren I! tourailler; secher. 
kiln floor I! Darrboden m.; Darrblech n. II 

plateau m. de touraille. / N turner I! 
Darrwender m. I! retourneur m. d'une 
touraille. 

kiln heating apparatus I! Darrheizvorrich
tung f.; Darrheizapparat m. I! calorifere 
m. pour tourailles. / N heating pipe II 
Darrheizrohr n. I! tuyau m. de chauffage 
d'une touraille. / N hurdle see N floor. 

kilning (Brew) II Ausdarren n.; Darrung f.; 
Darren n. I! touraillage m. / N drum II 
Darrtrommel f. I! tambour m. it tourailler. 
/ N temperature I! Darrtemperatur f. I! 
temperature f. de touraillage. / final N 

temperature I! Abdarrtemperatur f. II 
temperature f. finale de touraillage. / 
- time I! Darrzeit f.; Darrdauer f. II 
duree f. de touraillage. 

kiln loading II Auftragen n. auf die Darre 
I! chargement m. de la touraille. 

kiln man (Agr) I! Korntrockner m.1! secheur 
m. de grains. / - (Brew) I! Darrfax m. II 
tourailleur m. / N (Metal) II Tiegelbrenner 
m. I! cuiseur m. de creusets. 

kiln rake (Found) I! Kriicke f. I! crosse f.; 
ecumoire f. / - recording thermometer I! 
Darregistrierthermometer n. I! thermo
graphe m. ou thermometre-enregistreur 
m. d'une touraille. / - regulation I! Darr
ordnung f. I! reglement m. de touraillage. 
/ - saw see N warming tub. / - system I! 
Darrsystem n. I! systeme m. de touraille. 
/ combined lattice and trough N system 
I! mit Jalousien und Rinnen kombiniertes 
Darrsystem I! systeme m. de touraille 
combine it jalousies et it rigoles. / - ther
mometer I! Darrthermometer n. I! thermo
metre m. de touraille. / unloading of a -
I! Abraumen n. oder Abladen n. einer 
Darre I! dechargement m. d'une touraille. 
/- ventilation I! Darrventilation f.1! venti
lation f. de touraille. / - warming tub II 
Darrsau f. I! cochon m. de touraille. 

kilocalorie I! Kilokalorie f.; groBe Kalorie f. 
II kilocalorie f.; grande calorie f. 

kilogramme I! Kilogramm n. II kilogrammc 
m. 

kilogrammeter I! Kilogrammeter m.; Meter· 
kilogramm n.1! kilogrammetre m.; metre 
m. kilogramme. 

kilometre I! Kilometer n. I! kilometre m. 
kilovolt I! Kilovolt n. II kilovolt m. 
kilowatt I! Kilowatt n. I! kilowatt m. / 

installed N I! installiertes Kilowatt n. I! 
kilowatt m. installe. / curve of -s I! 
Kilowattkurve f. I! courbe f. de puissance 
en kilowatts. / - hour II Kilowattstunde f. 
I! kilowatt·heure m. 

kind I! Art f.; Gattung f.1! genre m.; espece 
f.; sorte f. / - of current (Electr) I! 
Stromgattung f. I! nature f. du courant. 
/ N of goods I! Warengattung f. II nature f. 
des marchandises. / N of service I! Be· 
triebsart f. I! genre m. ou methode m. de 
service. / - of timber I! Holzgattung f. I! 
espece f. de bois. 

kindergarten utensil I! Kindergartengerat 
n. I! ustensile m. pour jardins d'enfants. 

kindle, to - a fire I! ein Feuer n. anmachen 
oder anziinden I! allumer les feux mpl. 
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kindness II Gefalligkeit f. II complaisance f.; 
obligeance f. 

kinematics pI. II Zwanglauflehre f.; Kine
matik f. II cinematique f. 

kinematograph film II Filmband n. II film m. 
pour cinemas. / N projector II Kinovor
fiihrungsgerat n. I! appareil m. de projec
tion de cinema. 

kinetic (Phys) I! kinetisch II cinetique. / 
N energy I! kinetische Energie f. II energie 
f. cinetique. 

kinetics pI. II Kinetik f. I! cimltique f. 
king journal II Konigszapfen m.; Konigs

saule f.; Drehzapfen m.1! pivot m. central. 
/ - pillar see - j ourna!. / - pin see -
journal. 

kingpost I! Spannturm m. I! cabane f. ou 
pylone m. de haubannage. I - of a cen
ter (Build) I! SchluBpfosten m. eines 
Lehrgeriists I! moise f. pendante de clef 
d'un cintre. / N truss II Hangewerk n. 
mit einer Hangesaule I! armature f. ou 
ferme f. it un seul poin9on. 

kink Cable I! Schleife f.; Kink f. II tor
tillement m. / - (Elline) II Knick m. I! 
faux pli m.; brisure f. 

kiosk II Kiosk m.; Verkaufshauschen n.; 
Verkaufsbude f. I! kiosque m. 

kip I! rohes Kalbsfell n.; rohe Kalbshaut 
f. II peau f. brute de veau. 

Kirchhoff's laws pI. I! Kirchhoffsche Re
geln fpl. II lois fpl. de Kirchhoff. 

kirsch I! Kirsch m.; Kirschwasser n.; 
Kirschbranntwein m. I! kirsch m.; eau 
f. de cerises. 

kirschwasser see kirsch. 
kirve, to - (Mine) 8. to kerve. 
kishy (Met) I! graphitisch II limailleux; 

graphiteux; surcarbure./- pig II schwar
zes Roheisen n. I! fonte f. limailleuse ou 
graphiteuse. 

kit I! Handwerkzeug n.; Ausriistung f.; 
Ausstattung f. I! trousseau m.; trousse f. 
/ - bag II Werkzeugtasche f. I! sac m. 
it outils. 

kitchen II Kiiche f. I! cuisine f. / small - I! 
Kleinkiiche f. I! petite cuisine f. 

kitchen balance II Haushaltswage f.; Wirt
schaftswage f.; Kiichenwage f. I! balance 
f. de cuisine. / N chimney I! Kiichen
schornstein m. I! cheminee f. de cuisine. 
/ - chopper I! Hackbeil n.; Hackmesser 
n. I! couperet m. de cuisine. I - clock II 
Kiichenuhr f. II horloge f. de cuisine. / -
dresser I! Kiichentisch m.; Kiichen
anrichte f. I! fourneau-credence f. / -
furniture I! Kiichenmobel np!. I! meubles 
mpl. de cuisine. / - garden I! Gemiise
garten m.; Kiichengarten m. I! jardin m. 
potager; potager m. / N gardener ii Ge
miisegiirtner m. II maraicher m. / - gas 
stove II Gaskochapparat m. II fourneau m. 
de cuisine it gaz./ N hatchet I! Kiichenbeil 
n. I! hachette f. de menage. / - imple
ment I! Kiichengerat n. I! ustensile m. 
de cuisine. / N installation I! Kiichen
einrichtung f. I! installation f. de cuisine. 
/ - knife II Kiichenmesser n. II couteau m. 
de cuisine. / N lift II Speisenaufzug m. II 
monte-plats m. / - linen I! Kiichen
wasche f.; Kiichenzeug n. II linge m. 
dc cuisine. / - machine I! Kiichen
maschine f. I! machine f. de cuisine au 
destinee a la cuisine; appareil m. de 
cuisine. / - mantle I! Rauchfang m. oder 
Schurz m. eines Kiichenherdes I! hotte f. 
ou manteau m. de cheminee. / - plant II 
Kiichengewachs n. II plante f. potagere. 

knee 

/ N range see also N stove II Kochherd m.; 
Kiichenherd m. II fourneau m. ou foyer 
m. de cuisine; cuisiniere f. I N range de 
luxe I! Luxuskiichenherd m. II cuisiniere 
f. de luxe. / - requisites pI. II Kiichen
gegenstande mpl. II articles mpl. de 
cuisine. I - salt II Siedesalz n.; Koch
salz n. I! sel m. de saline; sel m. raffine. 
/ - salt (Miner) I! Kochsalz n. II sel m. 
commun au gemme; soudo f. muriatee. 
/- scales pI. II Haushaltwage f.; Kiichen
wage f. II balance f. de cuisine. I N sets pI. 
of aluminium I! Aluminiumkochgeschirr 
n. I! battcrie f. de cuisine ou bouillottes 
fpl. de cuisine en aluminium. I - stove II 
Kiichenofen m.; Kochherd m.; Spar
herd m. I! fourneau m. au four m. alt 
poele f. de cuisine. / - towel II Kiichen
handtuch n. II serviette f. de cuisine. 

kitchen utensils pI. I! Kochgeschirr n.; 
Kiichengeschirr n.; Kiichengerat n. II 
vaisselle f. de menage; batterie f. de 
cuisine; ustensiles mpl. de cuisine. / -
of aluminium I! Aluminiumkochgeschirr 
n. II batterie f. de cuisine au bouillottes 
fpl. de cuisine en aluminium. / enamel
led N II emailliertesKochgeschirrn.11 
ustensiles mpl. dc cuisine emailles. I 
house and - II Haus- und Kiichen
gerate mpl. II ustensiles mpl. de menage 
et de cuisine. 

kite I! Drachen m. II cerf-volant m. I box -
I! Kastendrachen m. II cerf-volant m. 
cellulaire. 

kite balloon I! Drachenballon m. II ballon 
m. cerf-volant; drachenballon m. 

knack I! Kunstgriff m.; Handwerkskniff 
m. I! coup m. de main; secret m.; true m. 

knacker II Abdecker m. I! equarrisseur m. 
knag in wood I! Knorren m. oder Knoten m. 

oder Knast m. im Holz II nceud m. dans 
Ie bois. 

knaggy (Wood) I! knorrig; knotig; knastig I[ 
malandreux. 

knapsack I! Rucksack m. II bissac m.; sac 
m. de touriste. / - (Military) II Tornister 
m. II havre-sac m.; sac m. militaire. / 
- fittings pI. II Tornisterbeschlage mpl. I! 
ferrures fpl. de sacs militaires. I - sta
tion (Radio) I! Tornisterstation f. II poste 
m. de havre-sac; poste m. ados d'hom
me. 

knead, to II kneten II malaxer; petrir. I 
- the dough I! den Teig m. kneten oder 
anmachen I! petrir la pate. 

kneadable II knetbar I! petrissable. 
kneader I! Kneter m. I! petrisseur m. 
kneading· I! Kneten n. II petrissage m.; 

petrissement m. / - arm II Knetarm m. II 
bras m. petrisseur. 

kneading machine (Bak) II Knetmaschine 
f.; Knetwerk n. II petrin m. mecanique; 
machine f. a petrir. / - (Build) I! Knet
maschine f. II malaxeur m.; malaxeuse f. 
/ - with brake device for the bowl at 
the bottom (Bak) II Knetmaschine f. mit 
Trogbremse am Boden I! petrin m. avec 
disposition de frein au fond de la cuve. 
/ clay - II Tonknetmaschine f. I! machine 
f. it petrir la glaise. 

kneading and mixing machine for con
crete and mortar I! Knet- und Misch
maschine f. fiir Beton und Mortel I! ma
chine f. it petrir et a melanger Ie heton 
et Ie mortier. 

kneading trough I! Backtrog m. I! petrin m. 
knee I! Knie n. I! genou m. / - (Mach) I! 

Knie n.; Kniestiick n.; Kropfung f. I! 



knee 

coude m.; epaulement m. I - (Mach 
tool) II Winkeltisch m. /I console f. de 
table. I -8 pI. (Shipb) II Knieholz n. /I 
courbes fpI. I to form a - /I kriipfen /I 
epauler; couder. I connecting - /I Ver
bindungsknie n. /I coude m. de jonction 
ou d'assemblage I iron - /I eiserner Win
kel m. /I equerre f. en fer. I square -
(Shipb) /I Winkelknie n.; rechtwinkliges 
Knie n. /I coude m. en equerre au it 
angle droit. 

kneecap (Anatomy) /I Kniescheibc f. /I 
rotule f. / - (Knee warmer) II Knie
warmer m. /I genouillere f. 1- (Shoem) /I 
Knieriemen m.; Knieleder n. /I genouil
liere f.; tire-pied m. I elastic - /I Knie
riemen m. aus elastischem Gewebe /I 
genouilIere f. en tissu elastique. 

knee ham II Kniekehle f. /I jarret m. 
knee lever II Winkelhebel m. /I levier m. 

coude. / - embossing press for matrices 
with combined steam and electrical 
heating /I Kniehebelmatrizenpragepresse 
f. mit dampfelektrischer Heizung /I presse 
f. it empreindre it matrice et it genouillere 
avec chauffage combine electrique et it 
vapeur. 

kneestrap see kneecap (Shoem). 
knettar (Mar) II Sackleine f. /I aiguillette f. 

d'un sac de matelot. 
knife /I Messer n.; Schneide f. /I couteau m. 
/- (Milling cutter) /I Frasmesser n.lliame 
f. de fraise / budding -/I Pfropfmesser n.; 
Okuliermesser n. /I greffoir m.; couteau 
m. it greffer. / butcher's - /I Schlachter
mcsser n.; Schlachtmesser n. /I couteau 
m. de boucher(s). I cabbage - /I Kraut
hobel m. /I couteau m. it choucroute. / 
carving - /I Vorlegemesser n.; Fleisch
schneidemesser n.; Transchiermesser n. 
/I couteau m. it decouper. I - of the chaff 
cutter /I Hackselklinge f.; Hackselmesser 
n. /I couteau m. au lame f. du hache
paille. I cheese -II Kasemesser n./I coutea u 
m. it fromage. I double-handed cheese - /I 
Doppelgriffkasemesser n. /I couteau m. 
it fromage it deux mains. I cooper's 
cleaning - II Kiiferputzmesser n. II plane 
f. curette pour tonneliers. / cooper's 
hollowing -II Kiiferkrummesser n.1I plane 
f. creuse pour tonneliers. I currier's - /I 
Gerbermesser n. II couteau m. de cor
royeur. / - for cutting mill-boards for 
book-covers (Bookb) /I Schnitzer m. /I 
couteau m. it rabaisser; pointe f. I - for 
cutting vines /I Rebmesser n. /I couteau 
m. it vendanges. I dessert - /I Nachtisch
messer n.; Dessertmesser n. /I couteau m. 
it dessert. I drawing - (Wood working) 
II Abziehmesser n.; Ziehklingef.; Schneid
messer n. mit zwei Handgriffen; Zieh
messer n.; Zugmesser n. /I debordoir m.; 
eouteau m. it deux manches; plane f. I 
- for dredging bucket /I Baggereimer
messer n. /I bec m. de godet de drague./ 
fellow - II 'Kranzmesser n. /I plane f. it 
deraser. / - with fixed blade see non
shutting -. / grafting - /I Okuliermesser 
n. II ecussonnoir m.; greffoir m. I hunt
ing - /I Jagdmesser n. /I couteau m. de 
chasse. / kitchen - /I Kiichenmesser n. /I 
couteau m. de cuisine./mincing-/lWiege
messer n./I hachoir m. I - of the mower /I 
Mahmaschinenmesser n. II lame f. de la 
faucheuse. / - with myrtle-leaf blade /I 
Lorbeerblattmesser n. /I bistouri m. it 
doubletranchant./non- shutting -/I nicht 
zusammenkla pp bares Messer n.; Messer n. 
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mit fester Klinge /I couteau m. non fer
mant au a lame fixe; poignard m. I - for 
opening tins of preserves II Konserven
doseniiffner m.; Doseniiffner m. /I cou
teau m. pour boites de conserves; ouvre
boite m. I peeling - II Kartoffelschaler m./I 
couteau m. a peler des pommes de terre. 
1- with pistol-handle /I Messersage f. mit 
Pistolenheft /I scie f. it manche pistolet. 
/ pocket - II Taschenmesser n. /I couteau 
m. de poche. I probe-ended - /I ge
kniipftes Messer n. /I bistouri m. bou
tonne. I pruning - /I Gartenmesser n. /I 
serpe f./ radish -/I Rettichschneider m./I 
coupe-radis m. I rag knives pI. of the rag 
engine /I Messer npl. oder Schienen fpl. 
am Hollander II lames fpI. du moulin it 
cylindre depapeterie./- ofrustless steel/l 
Messer n. aus nichtrostendem Stahl /I 
couteaux m. en acier inoxydable. / sadd
ler's and shoemaker's - /I Sattler- und 
Schustermesser n.; Ledermesser n. II 
couteau m. it cuir. I sharp-pointed -
(Med) II spitzes Messer n. /I couteau m. 
it lame pointue. / shear - /I Scheren
messer n. /I lame f. de cisailles. I shoe
maker's - /I Schustermesser n. /I tranchet 
m. I staves hollowing - see cooper's 
hollowing -. / table - /I Tafelmesser n.; 
Tischmesser n. /I couteau m. de table. I 
- with two handles see drawing -. / 
vine - /I Winzermesser n. /I serpette f. I 
- for workmen /I Arbeitermesser n. /I 
couteau m. pour ouvriers. 

knife and fork /I Besteck n. /I couvert m. / 
- of alpaca metal /I Alpakabesteck n. /I 
couvert m. de table en metal alpaca. / 
- of Britannia metal /I Britanniabesteck 
n. /I couvert m. de table en metal Bri
tannia. I - for fruit /I Obstbesteck n. /I 
couvert m. it fruits. / wooden - /I Holz
besteck n. /I couvert m. en bois. 

knife, fork and spoon see knife and fork. 
knife-blade II Messerklinge f.; Messer

schneide f. /I lame f. de couteau. I to 
finish upon a - /I in einer diinnen 
Schneide f. endigen; messerschneidig en
digen /I finir en lame f. de couteau. / 
finishing of -s II Feilen n. der Messer
klingen /I fayonnage m. de lames de 
couteaux. 

knife cleaning machine /I Messerputzma
schine f. II machine- f. it nettoyer les 
couteaux. I - crusher II Messerbrecher m. 
II concasseur m. it couteaux. / - disk II 
Messerscheibe f. /I couteau m. circulaire. 
I shaft of the - disk /I Messerscheiben
welle f. II arbre m. porte-couteau. I 
- driving shaft (Mowing mach) II Messer
welle f. II arbre m. de commande du 
couteau. 

knife-edge II Schneide f. II tranchant m. de 
couteau. / - of a balance /I Schneide f. 
am Wagebalken II couteau m. d'une 
balance. I - bearing II Schneidenlager n. 
/I support m. it couteau. 

knife file II Messerfeile f. II lime f. it couteau 
au it dossiere. I - for cross-cut saws II 
Schrotsagenscharffeile f. II lime f. it 
couteau pour passe-partout. 

knife filer II Messerfeiler m. /llimeur m. en 
coutellerie. / - forging II Messerschmiede 
f. /I martelage m. au forge f. de couteaux. 
/ - graver (Engr) II Messerzeiger m. II 
onglette f. 

knife grinder (Person) II Messerschleifer m. 
II affuteur m. au repasseur m. de couteaux. 
/ - (Apparatus) II Messerschleifvorrich-

knitting frame 

tung f. II appareil m. au dispositif m. it 
affuter les couteaux. I hand operated - /I 
Messerschleifvorrichtung f. fiir Hand
betrieb II dispositif m. it affuter les lames 
it la main. 

knife grinding machine /I Messerschleifma
schine f. /I machine f. it aiguiser au it 
affuter les couteaux. 

knife handle /I Messergriff m.; Messerheft 
n. /I manche m. de couteau. / - cutter /I 
Messerheftschneider m. /I decoupeur m. 
de manches de couteaux. / - filer /I 
Messerheftfeiler m. II ebaucheur m. au 
fayonneur m. de manches de couteaux. 
/ - sha per see - filer. 

knife hardener /I Messerharter m. /I trem
peur m. de couteaux. I - indicator /I 
Messerzeiger m. /I aiguille f. en forme de 
couteau. I - polisher /I Messerpolierer m. 
/I polisseur m. de couteaux. I - polishing 
/I Messerpolieren n. /I polissage m. de 
couteaux./- pruning saw 1/ Messersage f. 
/I scie f. it couteau.l- regrinding /I Messer
schleifen n. /I repassage m. de couteaux. 
I - sharpener (Tool) II Messerscharfer m./I 
affiloir m. I - smith II Messerschmied m. 
/I forgeur m. de couteaux; coutelier m. / 
- steel /I Messerstahl m. II acier m. it 
couteaux. I - switch (Electr) /I Messer
schalter m. /I interrupteur m. it couteau. 
I double bladed - switch /I Doppelmesser
schalter m. /I interrupteur m. it double 
couteau. I - tool see - graver. 

knight-heads pI. (Shipb) /I Ohrhiilzer np!. 
/I apotres mpI.; hauts mpl. des apotres. 

knit, to /I stricken /I tricoter. I - by hand II 
mit der Hand stricken /I tricoter it la 
main. / - on /I anstricken /I ajouter en 
tricotant. I - off II abstricken /I degager 
en tricotant. 

knit-goods pI. /I Strickwaren fpl.; Trikot
waren fpl.ll bonneterie f. tricotee; articles 
mpl. en tricot; tricotages mpl. / - manu
facture /I Wirkwarenfertigung f. II fabrica
tion f. de tricotages. I - manufacturer II 
Strickwarenfabrikant m. /I fabricant m. 
d'articles tricotes. 

knitted beret /I Trikotmiitze f. /I beret m. 
tricote. / fulled - cloth II gewalkter 
Trikotstoff m. II bonneterie f. drapee. / 
- dress II Strickkleid n. II robe f. tricotee. 
/ - fabric /I gewirkter Stoff m.; Strick
ware f. II tissu m. par mailles; tricotage 
m.; article m. tricote. / - goods pI. see 
knit goods. I - shirt /I Trikothemd n. /I 
chemise f. en tricot. I - sporting clothes 
pI. /I gestrickte Sport(be)kleidung f. /I 
vetement m. tricote de sport. 

knitter /I Stricker m. /I tricoteur m. I cuff -
II Kunststricker m. /I tricoteur m. de 
parements. I frame - /I Maschinen
stricker m. II tricoteur m. it la machine. I 
gobile rib - /I Rippenstricker m. II trico
teur m. it la gobile. I plain - /I Flach
stricker m. II tricoteur m. en uni. / warp 
machine - /I Trikotweber m. II tricoteur 
m. au metier it chaine. 

knitting /I Trikotgewebe n./I tissu m. tricote 
au it mailles. I framework - see machine -
/ hand - II Hakelwaren fpI. /I tricotage m. 
it la main. / machine - II Maschinen
strickerei f. /I tricotage m. au metier. 

knitting cotton /I Strickbaumwolle f. /I coton 
m. it tricoter. 

knitting frame II Wirkmaschine f.; Wirk
stuhl m. /I metier m. rectiligne au it 
tricot ou it tricoter. / self-acting - /I 
mechanischer Wirkstuhl m. II metier m. 



knitting frame fitter 

it tricoter mecanique. , - fitter II Wirk
stuhlvorrichter m. II ajusteur m. ou 
mecanicien m. en metiers de bonneterie. 

knitting industry II Strickereiindustrie f. II 
industrie f. de la maille. , - loom see -
frame. 

knitting machine II Strickmaschine f. II 
tricoteuse f. (mecanique); machine f. 
it tricoter. , - with double mechanism II 
Doppelstrickmaschine f. II machine f. 
it tricoter it double chute. , eightlock - II 
AchtschloBstrickmaschine f. II machine 
f. it tricoter it huit serrures. , frame - II 
Kettelmaschine f. II machine f. it mailleI'. 
, hand - II Handstrickmaschine f. II 
machine f. it tricoter it main. , hosiery -
II Strumpfstrickmaschine f. II machine f. 
it tricoterles bas., J acq uard - II J acquard
strickmaschine f. II machine f. it tricoter 
Jacquard. , - for multicoloured Jac
quard patterns II Jacquard Buntmuster
strickmaschine f. II machine f. Jacquard 
pour dessins multicolores. , purl - II 
Noppenstrickmaschine f. II machine f. 
it tricoter it nopes. 

knitting machine chain II Strickmaschinen
kette f. H chaine f. de tricoteuse. , manu
facture of -s II Strickmaschinenfertigung 
f. II fabrication f. de tricoteuses. , 
needle II Strickmaschinennadel f. 
aiguille f. de machine it tricoter. 

knitting machinery factory II Strick
maschinenfabrik f. II manufacture f. de 
machines it tricoter. , - needle II Strick
!ladel f. II aiguille f. it bas O1l it tricoter. 
, - silk II Strickseide f. II soie f. it tricoter. 
, - wool II Strickwolle f. II laine f. it 
tricoter. , - yarn II Strickgarn n. II fil m. 
it tricoter. 

knit tissue from silk II Wirkstoff m. aus 
Seide II tissu m. de bonneterie en soie. 

knives pI. see knife. 
knob II Knopf m.; Knauf m. II bouton m. 

, - (Tassel of a cap) II Troddel f.; 
Quaste f. II houppe f. , - (Bobbin insu· 
lator) II Isolierrolle f. II roulette f. iso
lante. , - of an arbor II Hebedaumen 
m.; Wellendaumen m. II mentonnet m. 
d'arbre. , door - II Tiirgriff m.; Tiir
knopf m. II bouton m. de porte. , drawer 
- II Schubladengriff m. II coquille ou 
bouton m. de tiroir. , knurled - II Zier
knopf m. II bouton m. molletC. , milled -
II gerandelter Knopf m. II bouton m. 
mollet8. ,- of a tile II Nase f. oder Haken 
m. eines Dachziegels II crochet m. d'une 
tuile. , window - II Fenstergriff m.; 
Fensterknopf m.1I bouton m. ou tiroir m. 
ou olive f. de fenetre. 

knob dowel II Knopfdiibel m. II goujon m. 
it bouton. , handle - see Knob, door. 

knobby (Wood) see knaggy. 
knock, to II pochen; klopfen; stoBen II 

frapper. , - (Mot) II klopfen II cogner. 
, - off II abhauen; abschlagen II couper; 
detacher. , - off the boiler scales II den 
Kesselstein m. abklopfen II detartrer ou 
ecailler ou piquer une chaudiere. , -
off the seams from the castings II die 
GuBnaht abschlagenll enlever la bavure; 
ebarber. , - off and to saw off runner 
and riser on the casting II EinguB m. 
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und Steiger m. am GuBstiick abschnei
den II couper I'event m. et Ie jet m. des 
pieces coulees. , - over (Knitting) II ab
schlagen II abattre. 

knock II Schlag m.; StoB m. II coup m.; 
choc m. , piston - (Mot) II Klopfen n. 
des Kolbens II cognement m. du pis
ton. 

knocker(Door) II K16pfelm.; Tiirklopferm. 
II heurtoir m. 

knocking II klopfendes Gerausch n. II 
bruit m. de frappe. , - (Motor) II Klopfen 
n.; Hammern n. II tapage m.; cognement 
m. , - pI. (Mine) II Gange mpl.; ge
forderte Erzstiicke npl. II minerai m. 
brut ou en morceau. , - in the crank II 
Kurbelschlag m. II cogne m. ou coup 
m. dans la manivelle. 

knOCking-off (Boil) II Abklopfen n. II 
detartrage m. 

knocking-over (Knitting) II Abschlag m. II 
abat(t)age m. , movable - II beweglicher 
Abschlag m. II abat(t)age m. mobile. 

knocking-over bar II Abschlagschiene f. II 
barre f. d'abat(t)age. , - cam II Ab
schlagexzenter m.11 came f. d'abat(t)ago. 
, - comb II Abschlagkamm m. II peignc 
m. d'abat(t)age. , - device II Abschlag
einrichtung f.11 mecanique f. d'abat(t)age. 

knot, to II knoten II faire un uceud; nouer. 
, - cords pI. II Schniire fpl. lmiipfen II 
nouer des lacets mpl. 

knot II Knoten m.; Schleife f.; Schlinge f. II 
uceud m. , - (Mar) II Knoten m. IImeud; 
bouton m. , - (Weav) II Docke f. II tor
que m. , - (Wood) II Ast m. IImeud m. 
, to run x -s pI. II x Knoten mpl. laufen 
oder machen II filer x uceuds de la ligne 
de loch. , -s pI. in calcined ore II Knoten 
mpl. beim Erzrosten; Krebse mpl.; 
ungerostete Erzkerne mpl. II nodules 
mpl. de minerais calcines. , double-loop 
- II Doppelknoten m. II meud ill. it deux 
boucles. , false - II falscher Knoten m.; 
Altweiberknoten m.; Waschweiberkno
ten m. II faux nceud m. , -s pI. in the 
glass II Knoten mpl. im Glase II nceuds 
mpl. ou nodules fpl. dans Ie verre brut. 
, - of tho log-line II Knoton m. der 
Logleine II nceud m. de la ligne de loch. 
, overhand - II einfacher Knoten m. II 
nceud m. simple. , right - II gerader oder 
rechter Knoten m.; Kreuzknoten m. II 
nceud m. droit. , running - II Schiffer
knoten m.; Seemannsknoten m. II nceud 
m. de batelier ou d'artificier ou de tisse
rand. , sailor's - see running -., (little)
in silk yarn II Seidengarnknotchen n. II 
bouchon m. dans Ie fil de soie. , - in 
slate II Knoten m. im Schiefer II moelle 
f. d'ardoise. , - in wood II Knorren m. 
oder Knoten m. oder Knast m. im 
Holz II nceud m. dans Ie bois. 

knot borer II Astbohrer m. II perceur m. 
de nceuds. 

knotgrass herb II russischer Knoterich m. II 
herbe f. ue persicaire. 

knot hole (Wood) II Astloch n. II trou m. 
de meud. 

knot loosening device II Knotenlosevor
rich tung f. II dispositif m. it de£aire les 
nceuds. 

kyrosite 

knotted work II Kniipfarbeit f.; Makramee
arbeit f. II ouvrage m. noue. 

knotter (Grain binder) II Kniipfer m. II 
noueur m. , - of shawl fringes II Schal
fransenkniipferin f. II noueuse f. de 
chiiles franges. 

knotter-hook (Grain binder) II Kniipferha
ken m. II bee m. du noueur. , - cam II 
Kniipferhakennocken m. II came f. de 
commande du bee du noueur. 

knotting (Paint) II Grundanstrich m. II 
premiere couche f. de peinture. , -
machine (Weav) II Knotmaschine f. II 
machine f. it nouer. 

knotty II knorrig; knotig II noueux; ma
landreux. , - wood II astiges Holz n. II 
bois m. noueux. 

knowledge of business II Geschaftskennt
nis f. II connaissance f. des affaires. I 
expert - II Sachkenntnis f.; Sachkunde 
f. II connaissance f. des choses ou des 
faits. , - of a place U Ortskenntnis f. II 
connaissance f. d'un lieu. , special -
see expert -. , without our - II ohne 
unser Vorwissen n. II it notre insu. 

knuckle, steering - II Achsschenkel m.; 
Achszapfen m.; Achshals m. II fusee f. 
d'essieu. 

knuckle joint (Mach) II Gelenk n. II articu
lation f. , - pin II Kuppelbolzen m. II 
cheville f. d'attelage. 

knurl, to II randeln; kordeln II moleter. 
knurled screw II Randelschraube f. II vis f. 

moletee. , - with slot II Randelschraube 
f. mit Schlitz II vis f. moletee fendue ou 
avec fente. 

knurling tool II Randelwerkzeug n. II outil 
m. it moleter. 

kochelite II Kochelit m. II kochelite f. 
koerzit II Koerzit n. II koerzit m. 
koU II Kuff f. II koff m. 
kola nut II KolanuB f. II noix f. de cola; 

cola f. , - tablets pI. II Kolatabletten 
fpl. II ta blettes fpl. de cola. 

kollyrite II Kollyrit m.; samische Erde f. II 
collyrite f.; alumine f. hydratee silici
fere. 

koumiss II KumyB m.; gegorene Stuten
milch f. II koumis m. 

kousso flower II Kussobliite f. II fleur f. 
de cousso. 

Krarup cable II Krarupkabel n. II cable 
m. Krarup. , - line II Krarupleitung f. II 
ligne f. krarupisee. , - loading II Ver
starkung f. nach Krarup; Krarupisie
rung f. II krarupisation f. 

krausen (Brew) II Krauscn fpl. II krreusen 
pI. 

Kremnitz white II KremserweiB n. II blanc 
m. d'argent ou de Krems. 

kyanite II Kyanit m.; Disthen m. II kyanite 
f.; disthene m. 

kyanize, to II kyanisieren; mit Sublimat 
n. impragnieren oder tranken II kyaniser; 
cyaniser; impregner au sublime. 

kyanizing of wood II Trankung f. oder 
Impragnierung f. des Holzes mit SubIi
mat; Kyanisierung f. des Holzes II 
impregnation f. dos bois au sublime 
(corrosif). 

kyrosite II Kyrosit m. II kyrosite f. 



to label 

label, to /I auszeichnen; etikettieren n eti
queter; marquer. 

label /I Auszeichnung f.; Etikett n.; Be
k1ebezettel m. 1/ marque f.; etiquette f. / 
attached - 1/ Anhanger m. 1/ etiquette f. 
de colis. / bone - 1/ Knochenschild n. 
n etiquette f. en os. / - for bottles II 
Flaschenschild n. II etiquette f. a bou
teilles. / gummed - 1/ gummiertes Etikett 
n. 1/ etiquette f. gommee. / numbered -
for keys 1/ Schliisselnummerschild n. II 
plaque f. numerotee pour clefs. / woven 
- /I gewebtes Etikett n. 1/ etiquette f. 
tissee. 

label boy 1/ Etikettenkleber m. 1/ etique
teur m. / - and ticket fastener /I Kolli
anhanger m_ /I etiquette f. pour colis. 
/ - glue II Etikettenleim m. /I colle f. 
pour etiquettes. 

labelled /I etikettiert II etiquete. 
labeller /I Etikettierer m.; Auszeichner m. 

/I etiqueteur m. 
labelling machine II Banderoliermaschine 

f.; Etikettiermaschine f. II machine f. a 
banderoler ou a etiqueter. 

label maker 1/ Etikettendrucker m. 1/ eti
queteur m.; imprimeur m. d'etiquettes. 
/ - making machine /I Etikettenherstel
lungsmaschine f. /I machine f. a faire les· 
etiquettes. / - varnish II Etikettenlack 
m. 1/ vernis m. pour etiquettes. 

labor (A) see labour. 
laboratory II Laboratorium n. /llaboratoire 

m. / - (Drug store) /I Offizin f. /I officine 
f./ chemical-/I chemisches Laboratorium 
n. /I laboratoire m. (d'analyses) chimi
que(s)./ chemical- to control the current 
manufacture /I chemisches Laboratorium 
n. zur trberwachung der laufenden Ferti
gung " laboratoire m. d'analyses chimi
ques pour contraler la fabrication cou
rante. / chemical and physical - " che
misch-physikalisches Laboratorium n. " 
laboratoire m. chimique et physique. / 
chemical and physical - for scientific 
and technical research II chemisch-physi
kalische Versuchsanstalt f. " laboratoire 
m. de recherches chimiques-physiques. / 
- for research " Versuchsanstalt f. " 
laboratoire m. des recherches. / steel 
works - " Stahlwerkslaboratorium n. " 
laboratoire m. d'acierie. . 

laboratory apparatus " Laboratoriu~sgerat 
n.; Laboratoriumsapparat m. " appareil 
m. de laboratoire. / - for sugar works " 
Laboratoriumsapparat m. fiir Zucker
fabriken " appareil m. pour laboratoires 
de sucreries. 

laboratory assistant" Laborant m.; La
boratoriumsassistent m. /I aide f. de 
laboratoire. / - crusher" Laboratoriums
miihle f. II broyeur m. ou triturateur m. 
de laboratoire. I - enlarging" Labora
toriumserweiterung f. 1/ elargissement m. 
ou agrandissement m. du laboratoire. / 
- equipment II Laboratoriumseinrich
tung f. " installation f. ou equipement 
m. de laboratoires. I - filter press " 
Laboratoriumsfilterpresse f. II filtrepresse 
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L 
m. pour laboratoire. / - furnace" Labo
ratoriunisofen m. II fourneau m. pour 
laboratoires. I - furnishing see - equip
ment. / - glass II Laboratoriumsglas n. 
" verre m. de laboratoire. / - inter
ferometer " Laboratoriumsinterferometer 
n. " interferometre m. de laboratoire. / 
- man" Laboratoriumsdiener m.; Labo
ratoriumsgehilfe m. " garyon m. de labo
ratoire. / - microscope /I Laboratoriums
mikroskop n. " microscope m. de labo
ratoire. / - outfit see - equipment. / -
yield" Laboratoriumsausbeute f. "rende
ment m. au laboratoire. 

labour II Arbeit f. "ouvrage m.; travail m.; 
main f. d'oouvre. / - is abundant II 
Arbeitskrafte pI. sind reichlich vor
handen " la main d'oouvre est abon
dante. I native - "von eingeborenen oder 
einheimischen Arbeitern verrichtete Ar
beit f. " main-d'oouvre f. indigene. I to re
gulate - and to do away with all auxiliary 
details which could be spared " den Ar
beitsgang unter Beseitigung aller ent
behrlichen Hilfs- und Nebenarbeiten 
leiten " organiser Ie travail et supprimer 
tous les travaux auxiliaires et supple
mentaires. / - is scarce " Arbeitskrafte 
fpI. sind knapp" la main d'oouvre est 
rare. 

labourage 1/ Arbeitslohn m. II salaire m. 
labour bureau" Arbeitsamt n. II bureau m. 

de travail./ - charges pI." Arbeitskosten 
pI. " frais mpi. de main-d'oouvre. I - effi
ciency " Arbeitsleistung f. " rendement 
m. effectue. 

labourer II Arbeiter m.; Tageliihner m.; 
Hilfsarbeiter m. " ouvrier m.; com
pagnon m.; journalier m.; manoouvre m. 
/ manual - II H'andarbeiter m. " ma
noouvre m./ skilled - " gelernter Arbeiter 
m. " artisan m.; homme de metier m. / 
unskilled - " ungelernter Arbeiter m. " 
simple ouvrier m.; manoouvre m.; ma
nouvrier m. 

labourer turnover " Arbeiterwechsel m. " 
changement m. d'ouvriers. 

labouring II werktatig " actif; travailleur. 
labour market" Arbeitsmarkt m. " bourse 

f. du travail./- problem 1/ Arbeiterfrage 
f. 1/ question f. ouvriere. / - saving 
machinery " arbeitsparende Maschine f. 
" machine f. d'un rendement plus eco
nomique. / scarcity of - " Mangel m. 
an Arbeitskraften " rarete f. de la main
d'oouvre. 

Labrador feldspar" Labradorfeldspat m.; 
Labradorit m. " labradorite f.; feldspath 
m. chatoyant. / - stone /I Labradorstein 
m. " pierre f. de Labrador; labrador m. 

labyrinth box" Labyrinthbiichse f. " boite 
f. a labyrinthe. 

lac see also lacquer and varnish " Lack 
m. II laque f. / virginal - II Jungfern
milch f.; Venusmilch f. "lait m. virginal. 
/ white - /I WeiJ31ack m. /I laque f. 
blanche. 

lace, to " abbinden; zuschniiren " Heeler; 
lacer./- together" schniiren; zusammen-

lace trimming machine 

schniiren II breler; serrer; lier ensemble 
/ - up see to lace. 

lace" Spitze f. 1/ dentelle f. / - (Shoem) II 
Schniirriemen m.; Schniirsenkel m. " 
lacet m. (a bottines)./- (Textile) II Tresse 
f. II tresse f.; galon m. / bone - " Kliippel
spitze f. " dentelle f. au(x) fuseau(x) au 
au carreau. / bone - maker " Spitzen
kliipplerin f. " dentelliere f. aux fuseaux. 
I broad silk - II Seidenspitze f. " laize f. 
de soie. / Brussels - " Briisseler Spitze 
f. II point m. de Bruxelles. / carriage and 
coach trimmings and -8 pI. II Wagen
posamenten pI. II passementerie f. pour 
voitures. I filet -II Filetspitze f.1I filet m.; 
dentelle-filet m. / hand - II Handspitze f. 
1/ dentelle f. a la main. I hand-made - II 
handgeklOppelte Spitze f. " dentelle f. au 
fuseau a la main. / - made from leather II 
Schniirriemen m. aus Leder " lacet m. 
en cuir. / machine-made - " Tiillspitze f. 
1/ dentelle f. imitation ou au metier. I 
Mechlin point - 1/ Brabanter Spitze f. " 
point m. de Malines. I needle point - 1/ 

nadelgearbeitete oder Briisseler oder Me
chelner Spitze f. 1/ point m. a l'aiguille. / 
pasting - II Kappnaht f. /I galon m. 
rabattu. / pillow - see bone -. / to put 
-8 pI. on 1/ Spitzen fpI. annahen 1/ entoiler 
les dentelles. / round - (Saddl) 1/ Naht
schnur f.; Rundschnur f. 1/ rond-corde 
f.; galon m. (a coudre). I seaming - 1/ 

AbschluJ3borte f. 1/ galon m. couture. I 
Venetian - 1/ venetianische Spitze f. II 
point m. de Venise. 

lace attachment 1/ Petineteinrichtung f. il 
dispositif m. a jour. / - blind II Spitzen
vorhang m. 1/ store m. en dentelles. / 
- boots pI. II Schniirstiefel mpI. II bot
tines fpI. a lacets; brodequins mp!. I -
card puncher II Spitzenkartenschlager 
m. II perceur m. de cartes a dentelles. 
/ - cleaner II Spitzenreiniger m. " net
toyeur m. de dentelles. I - cutter
out" Spitzenausschneiderin f. " decou
peuse f. en dentelle. / - designer II 
Spitzenpatronenzeichner m. II metteur 
m. en cartes pour dentelles. / - finishing 
II Spitzenappretur f. II appret m. de den
telles. / - glove 1/ Filethandschuh m. il 
gant m. de filet. / - machine /I Spitzen
stuhl m.; Hakelmaschine f.; Petinet
maschine f. II metier m. a dentelles. / 
- and trimming machine see - trimming 
machine. 

lace maker II Spitzenwirkerin f.; Spitzcn
grundiererin f. II reseleuse f. de dentelles; 
dentelliere f. I - (Weav) II Posamentier 
m.; Bortenwirker m.; Nestler m.1I passe
mentier m. 

lace manufacture II Spitzenfabrikation f. :I 
fabrication f. de dentelles. 

lace paper 1/ Papierspitze f. II papier m. den
telle. I - maker II Papierspitzenarbeiterin 
f. II dentelliere f. en papier. 

lace purler II Gardineneinfasserin f. 1/ entre
preneuse f. de picotage; picoteuse f./
tagger II Senkelbeschlager m. II ferreur m. 
de lacets. I - trimming machine II Posa-



lace warp fabric 

mentenmaschine f. II metier m. de passe
menterie; machine f. a passementerie.,
warp fabric II durchbrochene Ketten
ware f. II tricot m. chaine a jour. , -
washer II Spitzenwascher m. II blanchis
seur m, de dentelles. , - washing II Spit
zenwascherei f. II blanchissage m. de den
telles. 

lacework II Posamentierarbeit f. II pas
sement m.; passementerie f. 

lace worker II Spitzenmacherin f. II dentel
liere f. 

lace working II Bortenwirkerei f. II passe
menterie f. 

lacework machinery II Posamentierma
schine f. II machine f. de passementerie. , 
- tool II Posamentierwerkzeug n. II outil 
m. de passementerie. 

lachrymator II Tranengas n. IIlacrymogime 
m. 

lack of current II Stromlosigkeit f. II manque 
m. de courant. , - of provisions II Nah
rungsmangel m. II disette f. d'aliments 
,- of uniformity II Ungleichmal3igkeit f. 
II inegalite f. 

lacker, to see to lacquer. 
lacker see lacquer. 
lacmus see also litmus II Lackmus n. 

tournesol m. 
lacquer, to IIlackieren 1I1aquer; vernir. 
lacquer see also lac and varnish II Lack

farbe f.1I vernis m. de couleur; laque f. 
coloree. , colourless protecting - II farb
loser Schutzlack m. II vernis m. protec
teur incolore. , to protect by a coating 
of colourless - II mit farblosem Schutz
lack m. iiberziehen II recouvrir d'un 
vernis protecteur incolore. , dull - II 
Mattlack m. II vernis m. mat. 

lacquered IIlackiert 1I1aque; verni, - goods 
pI. II Lackwaren fpl.lI objets mpl. en laque 
ou en vernis. 

lacquerer II Lackierer m. 1I1aqueur m.; ver
nisseur m. 

lacquering machine for wire II Drahtlackier
maschine f. II machine f. a laquer les 
fils. 

lactate II Laktat n.; milchsaures Salz n. II 
lactate m. , antimony - II milchsaures 
Antimon n. II lactate m. d'antimoine. 

lactic acid II Milchsaure f. II acide m. lacti
que. 

lac tine see lactose. 
lactometer II Milchmesser m.; Milchwage 

f.; Laktometer n. II lactometre m.; ga
lactomiltre m.; pese-lait m. 

lactoscope see lactometer. 
lactose II Laktose f.; Milchzucker m. II lac

tose f.; sucre m. de lait. 
lac varnish II Lack m.; Lackfirnis m. IIlaque 

f.; vernis m. 
ladder II Leiter f. II echelle f. , - (Weav) II 

Fallmasche f.; Laufmasche f. II maille f. 
coulee. , dray - II Schrotleiter f. II pou
lain m. , fire - II Feuerwehrleiter f. II 
echelle f. des pompiers. , motor aerial- II 
Motordrehleiter f. II echelle f. automobile 
mecanique. , motor extension - see 
motor aerial-. , observation - (Astron) II 
Beobachtungsleiter f. II echelle f. d'ob
servation. 

ladder beam II Leiterbaum m. II arbre m. 
d'echelle. , - maker II Leitermacher m. II 
echelleur m. 

ladder rope (Build) II Lenkseil n.; Leitseil n.; 
Schwenkseil n.; Schwungseil n. II hauban 
m.; echarpe f. , - (Shipb) II Fallreep n. II 
coupee f.; echelle f. de coupee. 
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ladder step II Leitersprosse f. II echelon m. , en fusion. , - with shank welded on II 
- way (Mine) II Fahrschacht m. II puits GieBloffel m. mit angeschweiBtem Stiel-
m. de descente; fosse f. aux echelles. ansatz II poche f. avec douille raccordee 

lade, to - (Mar) see also to load II laden; La- par soudage. , slag - II Schlackenpfanne 
dung einnehmen II charger; prendre char- f.; Schlackenkiimpel m. II poche f. it 
gement. laitier; pot m. it scorie. 

ladies' bag II Damentasche f.1I sac m. it main ladle barrel II SchOpffaBchen n. II puchoir m. 
de dame ou it dames; aumoniere f. 1 - 1 - brick II Pfannenstein m. II brique f. 
bow II Damentaschenbiigel m.1I fermoir m. de poche de coulee. , - car see - car-
pour sacs it dames. riage. , - carriage II GieB(pfannen)wagen 

ladies' ,band II see - sanitary towels pI. , - m. II chariot m. porte-poche ou de coulee; 
boot II Damenstiefel m. II soulier m. de transporteur m. de la poche de coulee. , 
femme; bottine f.; , - bootmaker II - cask II SchOpffaB n.1I gome m.; poche f. 
Damenstiefelmacher m. II bottier m. pour ,- cleaner II GieB10ffelreinigcr m. II 
dames. 1 - boots pI. and shoes pI. II nettoyeur m. de cuiller ou de poehe de 
Damenschuhwaren fpl. II chaussures fpl. coulee. , - handling crane II GieBkran m. 
pour dames. 1 - cap maker II Hauben- II grue f. pour la coulee. 
naherin f. II chapeleuse f. ladleman II Pfannenfiihrer m. II pocheur m. 

ladies' cloak II Damenmantel m. II man- ladle plug !I GieBpfannenpfropfen m. Ii 
teau m. de dame. , cloth for - II Damen- bouchon m. de la poche de coulee. , -
mantelstoff m. II etoffe f. pour manteaux pourer II EingieBer m. II verseur m. de 
de dames. poches. 

ladies' clothes pI. II Damenkleidungf.11 vete- ladler II GieBer m. II pocheur m. 
ment m. pour dames. lady shorthand typist II Stenotypistin f. 

ladies' dress II Damenkleid n. II robe f. de steno-dactylographe f. 
dame. , -es pI. to order II Damenkleider Imvulose II Schleimzucker m.; Lavulose f. II 
npl. nach MaLI II vetements mpl. sur me- levulose m. 
sure pour dames. lag, to II sich· verzogern II etre en retard; 

ladies' handbag II Damenhandtasche f. II retarder., - in phase II in der Phase f. 
sacoche f. ou sac m. a main ou reticule nacheilen II etre en retard de phase. 
m. pour dames. lag (Electr) II Phasenverschiebung f. Ii de-

ladies' handkerchief II Damentaschentuch calage m. , elastic - II elastische N ach-
n. II mouchoir m. de dame. , embroidered wirkung f. II effet m. residuel; residu m. 
- II gesticktes Damentaschentuch n. II ou fatigue f. elastique. , - and lead of 
mouchoir m. brode de dame. phases II Phasenverschiebung f. II decalage 

ladies' hat II Damenhut m. II chapeau m. de m. de phase. 
dames. lag, angle of -II Verzogerungswinkel m. II 

ladies' hose see ladies' stocking. angle m. de retard. , correction for - II 
ladies' knitted jacket II Damenstrickjacke Nachwirkungsberichtigung f. II correction 

f. II jaquette f. tricotee pour dames. , - f. d'effet residuel ou de fatigue. 
linen II Damenwasche f. II lingerie f. de lagging II hemmend II enrayant; refreinant; 
dames.,- mantle see - cloak.,- outfit II retardant; empechant. 1 - current II 
Damenkonfektion f. II confection f. pour in der Phase nacheilender Strom m. II 
dames. , - ready-made dresses pI. II courant m. decale en arriere. 
Damenkonfektion f. II confection f. pour laggings pI. (Carp) II Schalbretter npl.; 
dames. , - sanitary towels pI. II Damen- Schallatten npI. II couchis m.; madriers 
binde f. II serviette-eponge f. de dames. , mpl. de boisage. 
- shirt II Damenhemd n. II chemise f. de lagoon II Haff n.; Lagune f. II etang m. 
dames. lag phenomenon II Nachwirkungserschei-

ladies' stocking II Damenstrumpf m. II bas nung f. II phenomene m. d'effet residuel 
m. de dame ou de femme. , machine for au de fatigue. 
making -s II Frauenstrumpfmaschine f. II laid paper II geripptes Papier n. II papier m. 
machine f. it bas de femme. verge. 

ladies' tailor II Damenschneider m. II tail- lake II See m.; Landsee m. II lac m. 1 -
leur m. pour dames. , requisites pI. for (Paint) see lacquer. 1- ore II Limonit m.; 
- tailoring II Damenschneidereibedarf m. Raseneisenstein m.; See-Erz n. II fer m. 
II accessoires mpl. pour couturieres. ,- des lacs; limonite f. 1 - reservoir II See-
underwear II Damenunterzeug n. II des- reservoir n. II reservoir m. naturel. 1 
sous m. pour dames. 1 - work basket II - sand II Seesand m.1I sable m. de mer. 
Nahkorb m. II panier m. it ouvrage ou lama weaver II Lamaweber m. II tisseur m. 
it coudre. de lama. , - yarn II Lamagarn n. Iliaine 

lading, bill of - (Mar) II Verladeschein m.; f. de lama. 
Seefrachtbrief m.; Konnossement n. II lambskin II Lammfell n. II peau f. d'agneau. 
certificat m. de chargement; connaisse- lamb's wool II Lammwolle f. IIlaine f. agne-
ment m. line. 

ladle, to - out (Found) II ausschopfen II pui- lamella II Lamelle f. Illamelle f. 
ser. lametta II Lametta f. 1I1ameiles fpl. 

ladle II Schopfioffel m.; SchOpfkelle f.; Ilaminable II streck bar ; walzbar II exten-
SchOpfgefaB n.; SchOpfpfanne f. II pui- sible; laminable. 
soir m.; puisette f.; cuiller f. ou poche f. laminate, to II lamellieren II feuilleter. , -
it puiser. , - (Found) II GieBioffel m.; (Roll mill) II walzen Illaminer. 
GieBkelle f.; GieBpfanne f. II puisoir m.; laminated II aus Platten fpl. geschichtet II 
puisette f.; creuset; cuiller f. de coulee feuillete., - radiator arrangement for 
ou it fondre; poche f. de coulee ou de gradual heating II Lamellenheizkorper m. 
fonderie. , - (Glassm) II Einsetz10ffel m. II fiir Stufenbeheizung II calorifere m. a 
estraquelle f. 1 casting - see - (Found). 1 ailettes it chauffage reglablc. 1 - ring 
foundry - see - (Found)., glass - II Glas- (Aero) II furnierter Holzring m. II cercle 
10ffel m. Ii cuiller f. ou poche f. it verre m. en bois plaque ou en bois de placage. 
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laminated spring II Blattfeder f. II ressort m. 
it lames. / - bending machine II Blatt
federbiegemaschine f. II machine f. it 
cintrer les ressorts it lames. / - hammer 
II Blattfederhammer m. II marteau m. 
it ressort it lames. 

lamination II Lamellierung f. II feuilletagem. 
/- (Roll mill) II Strecken n.lIlaminage m. 
/ oblique - see transversal -. / trans
versal - (Geol) II falsche oder sekundare 
oder transversale Schieferung f. II clivage 
m. 

lamp II Lampe f.; Laterne f. II lampe f. / 
- of acetate of amyle II Amylazetatlampe 
f. II lampe f. it l'acetate d'amyle. / ala
baster - II Alabasterlampe f. II lampe f. 
en albatre. / arc - II Bogenlampe f. II 
lampe f. it arc. / artistic - II kiinstlerisch 
ausgefiihrte Lampe f. II lampe f. artis
tique. / - of brass II Lampe f. aus Bronze 
II lampe f. en bronze. / carbon filament -
II Kohlefadenlampe f. II lampe f. it fila
ment de charbon. / clearing - (Tel) II 
SchlliBzeichenlampe f. II lampe f. de 
cloture. / - of copper II Lampe f. aus 
Kupfer II lampe f. en cuivre./ dark room
II Dunkelkammerlampe f . .II lampe f. it 
chambre noire. / gas filled - II Gliih
lampe f. mit Gasfiillung II lampe f. it 
atmosphere gazeuse. / glassblower's - II 
Glasblaserlampe f.; Schmelzlampe f. II 
lampe f. d'emailleur. / hand - II Hand
lampe f. II lampe f. portative ou bala
deuse. / hanging - II Hangelampe f. II 
lampe f. suspendue ou it suspension; sus
pension f. / head - (Loc) II Kopflaterne f.; 
Lokomotivlaterne f. II falot m. ou lan
terne f. de tete de locomotive. / - for 
illumination by transmitted light II 
Durchleuchtungslampe f. II lampe f. pour 
l'eclairage interne penetrant. / incandes
cent - II Gliihlampe f. II lampe f. it in
candescence. I inspection - II Ableucht
lampe f. II lampe f. de visite. / instrument 
board - II Schalttafellaterne f. II lampe f. 
du tablier des instruments. / magnifier -
II Lupenlampe f. II lampe f. it loupe. / 
metallic filament - II Metallfadenlampe f. 
IIlampef. it filament metallique./ miner's 
- II Grubenlampe f. II lampe f. de mineur. 
/ oil-II Ollampe f.; Petroleumlampe f. II 
lanterne f. it huile; lampe f. it petrole. / 
one-watt - II einwattige Lampe f. II lampe 
f. d'un watt. / - for operating position II 
Apparatetischlampe f. II lampe f. pour 
la place d'operation. / - for operations 
on the eye II augenarztliche Operations
lampe f. II lampe f. pour les operations 
ophtalmologiques./ pedestal- II Stander
lampe f. II lampe f. sur piedestal. / petro
leum - see oil -. / point light - II Punkt
lichtlampe f. II lampe f. ponctuelle. / 
portable - II Handlampe f. II lampe f. 
portative. / radiation - II Bestrahlungs
lampe f. II lampe f. radiateur ou pour 
bains de lumiere. / safety - II Sicherheits
lampe f. II lampe f. de surete. / side - II 
Seitenlampe f. II lampe f. de cote. / slit -
II Spaltlampe f. II lampe f. it fente. / 
soldering -II Lotlampe f.; Lotapparat m. 
II appareil m. au lampe f. it souder. I 
spirit - II Spirituslampe f. II lampe f. it 
alcool. / street - II Stral3enlaterne f. II 
reverbere f. / suspended - see hanging 
-. / swing(ing) - see hanging -. / tail
II SchluBlaterne f. II lanterne f. arriere 
ou de queue. / test - II Priiflampe f. 
II lampe f. t6moin; lampe f. d'essai. / 
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three filament - II Dreifadenlampe f. II 
lampe f. it trois filaments. / tungsten - II 
Wolframlampe f. II lampe f. au tungstene. 
/ tuning - II Abstimmlampe f. II lampe f. 
de syntonisation. / - for wireless tele
graphy II Lampe f. oder Rohre f. fiir 
drahtlose Telegrafie; Radiorohre f. II 
lampe f. pour telegraphie sans fil. 

lampblack II KienruB m.; RuB m.; Lam
penruB m. II noir m. de fumee. / fabrica
tion of - II Rul3brennerei f. II fabrication 
f. de noir de fumee. 

lamp bracket II Laternenstiitze f.; Lampen
halter m. II porte-lanterne m. 

lamp-burner case II Lampenbrennerkapsel 
f. II capsule f. de lampe. 

lamp chimney II Lampenzylinder m. II verre 
m. de lampe. / - circuit II Lampenstrom
kreis m. II circuit m. des lampes. / -
cleaner II Laternenputzer m.; Laternen
wascher m. II nettoyeur m. de lanternes. / 
- cover II Lampeniiberzug m. II enveloppe 
m. de lanterne. / - detector II Lampen
priifer m.; Priiflampe f. II lampe f. te
moin ou d'essai. / - examiner (Mine) II 
Lampenmeister m. II visiteur m. de 
lampes. / - fringe II Lampenfranse f. 
II frange f. de lampe. / - globe II Lampen
glocke f. II ballon m. pour lampes. 

lamp-holder (Electr) II Lampenfassung f.; 
Fassung f. II douille f. (de lampes). / 
ceiling - II Deckenfassung f. II douille f. 
de plafond. / watertight - II wasserdichte 
Fassung f. II douille f. etanche. 

lamp hood II Laternenkappe f. II chapeau m. 
de laterne. 

lamplighter II Laternenanziinder m.; Lam
penanziinder m. II allumeur m. de rever
beres; allumeur m. / - (Apparatus) II 
Lampenanziinder m. II portefeu m. 

lamp maker II Lampenmacher m. II fabri
cant m. de lampes; lampiste-ferblantier 
m. / --post II Lampengestell n. Illampa
daire m. / - reflector II Laternenspiegel 
m. II re£lecteur m. de lanterne. 

lamprey II Neunauge n, II lamproie f. / -
smoker II Neunaugenroster m. II fumeur 
m. de lamproies. 

lamp shade II Lampenschirm m. II abat
jour m. / - holder II Schalenhalter m.; 
Lampenschirmhalter m. II carcasse f. au 
support m. d'abat-jour. 

lamp shield II Lampenkappe f. II calotte f. 
de lampe. / - socket see - holder. / -
stand II LampenfuB m. II pied m. de 
lampe. / - strip II Lampenstreifen m. II 
reglette f. de lampes. / - switchboard 
(Tel) II Gliihlampenschrank m. II tableau 
m. it signaux lumineux. /- wick II Lam
pendocht m. II meche f. de lampe. 

lanarkite (Miner) II Lanarkit m. Illanarkite f. 
Lancashire boiler II Zweiflammrohrkessel 

m. II chaudiere f. de Lancashire ou it 
deux tubes foyers. 

lance II Lanze f. II lance f. / free - (Work
man) II freiziigiger Arbeiter m. II ouvrier 
m. ayant la liberte de residence. 

lancet II Lanzette f. II lancette f.; couteau 
m. lanceolaire. / curved - II gebogene 
Lanzette f. II couteau m. lanceolaire 
coude. 

lancet knife II Lanzettmesser n. II couteau 
m. lanceole ou lanceolaire. 

land, to - (Aero) II landen II atterrir. / -
(Nav) II landen II aborder; accoster; at
terrir. / - (To unload) II IOschen; aus
schiffen; ausladen II decharger; debar
quer. 

landing wheel axle 

land II Land n. II terre f. / - (Landed pro
perty) II Grundbesitz m.; Grundeigen
tum n.; Grundstiick n.; Gut n.; Lande
reien fpl. II propriete f. fonciere ou do
maine ou territoriale; terre f.; bien m./
(Soil) II Grund m.; Boden m.; ·Gelande 
n.; Land n. II terre f.; sol m.; champ m.; 
terrain m. / - (Mar) II Kiiste f.; Ufer n. II 
cote f.; littoral m.; rivage m.; terre f. / 
the extent of available - would not suf
fice II die GroBe des verfiigbaren Gelan
des erschien nicht ausreichend II l'eten
due f. du terrain disponible ne parais
sait pas suffisante. / by - and by water 
II zu Wasser n. und zu Lande n. II par 
mer f. et par terre f. / - liable to floods II 
Uberschwemmungsgebiet n. II zone f. ou 
champ m. d'inondation. / high - (Mar) 
II hohe Kiiste f.; hohes Land n. II terre f. 
grosse au haute. / irrigated - II bewasser
tes Land n. II champ m. arrose. 

land aeroplane II Landflugzeug n. II avion 
m. terrestre. 

landau (Vehicle) II Landauer m. II landau 
m. 

landaulet (Vehicle) II Landaulet n.lllandau
let m. 

land breeze II Landwind m.; Landbrise f. II 
vent m. au brise f. de terre. 

land carriage II Frachtfuhre f.; Frachtwa
gen m. II chariot m. au voiture f. de rou
lage. / transportation by - II Frachtfuhr
wesen n. II roulage m. 

land fog II Landnebel m. II brouillard m. de 
campagne. / - holder II Pachter m. II 
amodiataire m.; amodiateur m.; fer
mier m. 

landing (Aero) II Landung f. II atterrissage 
m. / - (Mar) II Landen n.; Landung f. II 
abord m.; atterrissage m./- (Unloading) 
II Loschenn.; Ausschiffungf.; Landungf. 
II debarquement m. / - (Place) see land
ing place. / forced - (Aero) II Notlandung 
f. II atterrissage m. force. / - of a shaft 
(Mine) II Schachthangebank f. II pas m. 
de bure. / - of stairs II Treppenabsatz 
m.; Podest m.; n. II palier m. 

landing base (Stairs) see - slab. I - char
ges pI. (Mar) II Abladegebiihr f.; Losch
gebiihr f. II frais mpl. de dechargement. I 
- direction light (Aero) II Landebahn
feuer n. II feu m. d'atterrissage. / - field 
indicator II Landungsfiihler m. II indica
teur m. du ter:rain d'atterrissage. / -
floodlight II Landebahnleuchte f. n pro
jecteur m. au batterie f. d'atterris
sage. 

landing gear II Fahrgestell n. II atterrisseur 
m. / retractable - II einziehbares Fahr
gestell n. II atterrisseur m. escamotable 
au orientable. 

landing light (Aero) II Landungslicht n. II 
rampe f. ou phare m. d'atterrissage. / -
place (Mar) II Ausladeort m.; Landungs
platz m.; Loschplatz m. II debarcadere 
f.; lieu m. de debarquement. / - projec
tor (Aero) II Landungsscheinwerfer m.; 
Landescheinwerfer m. II projecteur m. au 
phare m. d'atterrissage. / - shock II Lan
dungsstoB m. II choc m. de ou it l'atterris
sage. / - slab (Stairs) II Treppenabsatz 
m.; Podestplatte f. II plaque f. de paHer. 
/ - speed (Aero) II Landegeschwindigkeit 
f. II vitesse f. d'atterrissage. / - stage see 
- place. / - station (Mar) II Landungs
station f. II poste f. de debarquement. 1-
wheel axle (Aero) II Laufradachse f. II 
essieu m. de la roue d'atterrissage. 



landmark 

landmark (Nav) II Bake f. II balise f.; amer 
m. 1 - (Surv) II Grenzstein m.; Mark
stein m. II limite f.; borne f. 

land measuring instrument II FeldmeJ3-
gerM n. II instrument m. d'arpentage. 1 -
mortgage bank II Bodenkreditbank f. II 
credit-foncier m. , --owner II Landbe
sitzer m.; Landeigentiimer m. II proprie
taire m. foncier. I--plane II Landflugzeug 
n. II avion m. terrestre. I - roller II Acker
walze f. II emotteuse f. 

landscape gardener II Landschaftsgartner 
m.; Gartenarchitekt m. II jardinier m. 
ou architecte m. paysagiste. 

landslip (Geol) II Bergrutsch m.; Erdrutsch 
m. II glissement m. ou chute f. de mon
tagne. 

land snail II Landschnecke f. II escargot m. 
(de terre); lima<;lon m. , - surveying II 
Landmessung f.; Landaufnahme f. II ar
pentage m.; leve m. du plan d'un terrain. 
I - surveyor II Landmesser m.; Geodat 
m.; Geometer m. II arpenteur m. 1- tax 
;1 Grundsteuer f. II contribution f. fon
ciere; impot m. foncier. 1 - telescope 
Ii terrestrisches Fernrohr n. II lunette f. 
terrestre; longue-vue f. ,--tenant II Pach
ter m. II amodiataire m.; amodiateur 
m.; fermier m. 1 - tie (Build) II Erdanker 
m. II tirant m. 1 - transport II Landbe
f6rderung f. II transport m. par terre. 1 
- turn (Meteor) II Landbrise f. II brose f. 
de terre. 

land-type boiler II Kessel m. fiir ortsfesten 
Betrieb II chaudiere f. fixe. 

land wind II Landwind m. II vent m. de 
terre. 

lane II kleine StraJ3e f.; Gasse f. II ruelle f. I 
- (Forest) II Durchhau m.; Schneise f. II 
laic f. 

language, national - II Landessprache f. II 
langue f. nationale. 1 open - II ofiene 
Sprache f. IIlangage m. clair. 

lanoline II Lanolin n. II lanoline f. 1 - soap II 
La,nolinseife f. II savon m. a la lanoline. 

lantern II Laterne f. IIlanterne f. 1 - (Build) 
i! Dachaufsatz m.; Laterne f.; Turmauf
satz m. Ilianterne f.; tourelle f. ouverte; 
tour f. a cheval. I - of bicycle II Fahrrad
laterne f.; Fahrradlampe f. II lanterne f. 
de bicyclette. ,carriage - II Wagenlaterne 
f. II lanterne f. de voitures. , dark-room 
- II Dunkelkammerlampe f. II lampe f. 
de chambre noire. ,- for illuminations II 
Illuminationslaterne f. II lanterne f. pour 
illuminations. , optical - II Projektions
laterne f. II lanterne f. de projection. , 
ship's - II Schiffslaterne f.; Laterne f. II 
fanal m. 1 stable - II Stallaterne f. II lan
terne f. d'ecurie. , storm - II Sturm
laterne f. Illanterne-tempete f. , street -
II StraJ3enlaterne f.; Laterne f. II rever
here m. 1 street - for gas lighting II 
StraJ3enlaterne f. fiir Gasbeleuchtung II 
rever here m. pour eclairage au gaz. 1 
number and sign for street -s pI. II 
StraJ3enlaternennummer f. und -zeichen 
n. II numero m. et signe m. pour rever
bOres. 

lantern bracket II Laternenhalter m. II porte
lanternc m. 1 - of cycle II Fahrrad
laternenhalter m. II porte-Ianterne m. 
pour bicyclette. 

lantern gear (Mach) II Triebstockkranz m. 
II couronne f. de lanterne a fuseaux; 
lanterne f. ou roue f. a fuseaux. 

lanthanite (Miner) II Lanthanit m. II lantha
nite f. 
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lanthanium see lanthanum. 
lanthanum (Chem) II Lanthan n. IIlanthane 

m. I - salts pI. II Lanthansalze npl. II sels 
mpl. de lanthane. 

Ian thorn see lantern. 
lanyard (Mar) II Bindsel n.; Taljereep n.; 

Nahtau n. II aiguillette f.; ride f. 
lap, to - over II iibereinandergreifen II che

vaucher; rccouvrir; assembler a re
couvrement. 

lap (Bookb) II Falz m. II pli m.; onglet m. 1 
- (Spinn) II Pack n.; Wickel m.1I nappe f. 

lapidary II Juwelier m.; Steinschneider m. 
II joaillier m.; orfOvre m.; lapidaire m., 
- of false and bad stones II Steinschneider 
m. fiir unechte Steine II lapidaire m. en 
faux. 1 - of precious stones II Edelstein· 
schneider m. II lapidaire m. en fin. 

lapilli pI. II Lapilli pI. II lapilli npl. 
lapis infernalis II salpetersaures Silber n.; 

H6l1enstein m. II nitrate m. d'argent; 
pierre f. infernale. 

lapis lazuli II Lapislazuli m.; Lasurstein m. 
II lapis-lazuli m.; pierre f. d'azur; lazu
lite m. 

lapis-style II Lapisdruck m. II genre m" 
lapis. 

lap joint II Uberlappungsverbindung f. II 
joint m. a recouvrement. 

lapp II Fischband n.; Einsetzband n.1I fiche 
f. a vase. 

lapped seam welding il iiberlappte Naht
schweiJ3ung f. II soudage m. de joints a 
recouvrement. 

lappet loom II Stickereiwebstuhl m. II metier 
m. brodeur. 

lapping engine (Textile) II Bandleitungs
mas chine f. II reunisseuse f. 

lapping-over II UberschieJ3en n.; Uber
lappen n. Ii recouvrement m.; chevau
churc f. 

lap-welded :1 iiberlappt geschweiJ3t Ii soude 
it recouvrement. , - part II iiberlappt ge
schweiJ3tes Stiick n. II piece f. soudee par 
recouvrement. 1 - tube II iiberlappt ge
schweiJ3tes Rohr n. II tube m. soude a 
recouvrement. 

hlp welding II UberlappschweiJ3ung f. II sou
dure f. a recouvrement. 

larch II Larche f. II meleze m. 1 - wood II 
Larchenholz n. II bois m. de meleze. 

lard II Schmalz n. II graisse f.; saindoux m. 
I artificial - II Kunstschmalz n. II sain
doux m. artificie!' I natural - II natiir
liches Schweineschmalz n. II saindoux m. 
nature!. 

lardery II Fleischkammcr f.; Speisekammer 
f. II charnier m. 

larding pin II Spicknadel f. II aigu lie f. pour 
coudre la volaille; aiguille f. a larder. 

lard maker II Speckraucherer m. II saleur 
m. de lard. I - oil II Speck61 n. II oleine f. 

lardy II speckig II lardeux. 
large II groJ3; breit; gcraumig II grand. 1 

- (Mar) II raum II largue. , - (Mine) II 
machtig II epais; large. 1 - bomber II 
GroJ3bombenflugzcug n. II gros avion m. 
de bombardement. , - coal II Stiick
kohle f. II gaillettes fp!. I - compressor 
II GroJ3kompressor m. II compresseur m. 
de fortes dimensions. 

large-berried coffee II groJ3beeriger Kaffee 
m. II cafe m. Ii gros grains. 

large hammer (Forg) II PoJ3hammer m. II 
gros marteau m. de devant; pic m. 

large kitchen furniture II GroJ3kiichen
einrichtung f. II installation f. de grande 
cuisine. 

lateral bearing surface 

large locking angle II groJ3e Wendefahig
keit f. II grand angle m. de braquage. 

large piece II groJ3es Stiick n.11 gros morceau 
m.; grande picce f. , in - pieces II groJ3-
stiickig II en gros morceaux mp!. 

large power station II GroJ3kraftwerk n. II 
usine f. d'energie de forte puissance. 

large-seale production II RcihengroJ3ferti
gung f. II fabrication f. en gran des series. 

large-surface plate II GroJ3o berflachcnplatte 
f. II plaque f. a grande surface. 

larmier (Arch) II Kranzleiste f. Illarmier m. 
larva II Larve f. II larve. 1 to interrupt 

artificially the development of the - by 
cold storage (Silk) II den Entwicklungs
gang m. der Larve durch Kalteeinwirkung 
kiinstlich unter brechen II suspcndre Ie 
developpement de la larve par l'emploi 
du froid. 

laryngeal mirror II Kehlkopfspiegel m. II 
miroir m. laryngien. 

larynx II Kehlkopf m. II larynx m. 
lascar (Mar) II Laskar m.; indischer Ma

trose m. II lascar m. 
lash, to II schniiren; zusammenschniiren II 

breler; serrer; ficeler. 1 - (Mar) II seefest 
zurren II amarrer a la mer. 

lasli II Lasche f. II entaille f. 1 - (Forest) I; 
Lasche f. I, cntamure f. 

lashing (Mar) II Laschung f. II amarrage m.; 
saisine f.; ligature f.; liure f. 1 - (Wind 
mill) II Schwungleine f. II hauban m. 1- of 
a port II Pfortenzurrung f. II amarrage m. 
d'un sabord. 

lasso ring II Lassoring m. II anneau m. de 
lasso. 

last resource II Notbehelf m. II pis-aller m.; 
expedient m. 

last runnings pI. (Brew) II Glattwasser n. II 
dernier bouillon m.; derniere trempe f. 
de lavage. 

last (Shipb) II Last f. II last m.; laste m. , 
- (Shoem) II Leisten m. II embauchoir m. 

lasting II nachhaltig; dauernd II durable; 
efficace; persistant. I - dye II haltbare 
oder echte Farbe f. II colorant m. solide 
ou durable. 

lasting (Weav) II Lasting m.; Prunell m. II 
prunelle f.; lasting m. 

lastingness II Dauerhaftigkeit f. Ii durabi
lite f.; solidite f.; stabilite f. 

Inst ironer II Schuhleistenbeschlager m. II 
ferreur m. de formes ou d'embauchoirs. 

last lin!' (Print) II Ausgangszeile f. II bout m. 
de ligne. 

last maker II Leistenschneider m. II formier 
m. (d'embauchoirs). 

latch II Klinke f.; Driicker m.; Tiirdriicker 
m. II loquet m.; clenche f. , falling - II 
Fallklinke f.; FaIle f. II loqueteau m. 

latch lever II Sperrklinkenhebel m. II ma
nette f. du cliquet d'arret. I - member II 
Verriegelungsglied n. II piece f. de ver
rouillage. 1 - needle machine II Zungen
nadelmaschine f. II machine f. a aiguilles 
a languettes. 

late, at the -8t II spatestens II au plus tard. 1 
to be too - II sich verspaten II s'attarder; 
etre en retard. 

lateen sail (Mar) Ii Lateinsegel n. II voile f. 
latine. I - yard (Mar) II Lateinsegelrahe 
f. II antcnne f. 

latent II latent; gebunden II latent. 
lateral II seitlich II lateral. , - armour plate 

II Seitenpanzerung f. II blindage m. late
ra!. I - axis II Querachse f. II axe m. trans
versal. I - bearing surface II seitliche 
Fiihrungsflache f. II glissiere f. laterale. 



lateral drive 

/ - drive 1/ seitlicher Antrieb m 1/ com
mande f. laterale. / - edge 1/ Seitenkante 
f.; Randkante f. II arete f. laterale. / -
face II Randflache f. II face f. laterale. / -
guide 1/ Seitenfiihrung f. II guidage m. 
lateral. / - plate II Seitenplatte f. 1/ paroi 
f. laterale. / - play II Beweglichkeit f. in 
axialer Richtung II mobilite f. axiale; jeu 
m. la Mral. / - position of the aeroplane II 
Querlage f. des Flugzeuges 1/ position f. 
transversale de l'avion. / - pressure II 
Seitendruck m. II poussee f. laterale. / 
- sense II Breitenrichtung. f. II sens m. 
de la largeur. / - stability 1/ Querstabili
tat f. II stabilite f. laMrale. / - switch 1/ 

Seitenschalter m. II commutateur m. la
teral. / - trim II Seitenlastigkeit f. II 
centrage m. lateral; assiette f.laterale. / 
- wall of the brick-work in a gallery 1/ 

Scheibenmauer f. einer Streckenmaue
rung II pied-droit m. d'un muraillement 
de galerie. 

laterite II Laterit m. 1/ laterite f. 
latest pattern II neueste Form f. 1/ derniere 

fa can au forme f. 
lath, to II belatten; mit Latten fpl. be

schalen II latter. 
lath 1/ Latte f.; Leiste f. 1/ latte f. /- (Mine) II 

Getriebepfahl m.; Pfahl m. II palplanche 
f. / broad - (of schist) 1/ Schieferplatte f. 
1/ latte f. volice ou de sciage. 

lath cutter (Tiler) 1/ Schieferdeckerbeil n. II 
hachotte f. 

lathe (Mach tool) see also turning lathe II 
Drehbank f. II tour m. /- (Weav) II Lade 
f.; Schlag m. II battant m.; chasse 
f.; echasse f. / articles pI. made on -s II 
Drehereiwaren fpI. II pieces fpl. faites au 
tour; articles mpI. tournes. / automatic 
- II Automat m. II tour m. automatique 
!>u a faconner automatique. / backing
off - II Hinterdrehbank f. II tour m. a 
faconner a profil invariable; tour m. a 
depouiller au a detalonner. / back knife 
gauge - II Schablonendrehbank f. mit 
Hintermesser 1/ tour m. a gabarit avec 
couteau arriere. / to beat the - (Weav) II 
die Lade f. anschlagen II frapper Ie bat
tanto / boring and reaming - II Bohrdreh
bank f. II tour m. a perceretaIeser./bulg
ing - I! Driickbank f. II tour m. a repous
ser les metaux. / centre - I! Spitzendreh
bank f. II tour m. it pointes. I centreless -
for bar work II spitzenlose Drehbank f. 
fiir Stangenmateriall! tour m. sans pointe 
pour Ie travail des barres; tour m. sans 
pointe pour Ie decolletage. / copying - il 
Kopierdrehbank f. II tour m. a copier. / 
core-turning - I! Kerndrehbank f. II tour 
m. a noyauter. / - with draw-in attach
ment I! Zangenspanndrehbank f. I! tour m. 
avec pinces de serrage. / lacing - Jl..E.Ia.t!:. 
$,Eehb..!!JltLI! tour m. en l'air. /- forfac
mg the axle ends I! Achsspiegeldrehbank 
f. I! tour m. it dresser les faces verticales 
aux extremiMs des essieux. / - with hin
ge joints (Weav) II Scharnierlade f. II bat
tant m. brise. / - for hollow rods I! Ge
stangerohrdrehbank f. I! tour m. pour 
l'usinage des tiges de sondes tubulaires 
au pour usinage des tubes de sandage. / 
hollow spindle - I! Hohlspindeldrehbank 
f. I! tour m. 11 arbre creux. / - with hori
zontal faceplate II Karusselldrehbank f. I! 
tour m. vertical ou 11 plateau horizontai./ 
mechanic's - II Mechanikerdrehbank f. II 
tour m. pour mecaniciens. / multi-cut - II 
Vielstahldrehbank f. II tour m. 11 outils 
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multiples. / oval - I! Ovaldrehbank f. I! 
tour m. 11 tourner oval. / pipe slicing -
II Rohrabstechbank f. I! banc m. it tron
Qonner les tubes./ propeller-II Propeller
drehbank f.1! tour m. 11 tourner les Mlices. 
/ railway wheel - II Radsatzdrehbank f. 
II tour m. pour essieux montes. / relieving 
- II Hinterdrehbank f. II tour m. 11 deta
lonner. / roll - II Walzendrehbank f. II 
tour m. 11 travailler des cylindres de 
laminoir./ roller - I! Trommeldrehbank f. 
II tour m. 11 tambours. / slicing - II Ab
stechbank f. II tour m. it tronQonner ou it 
decolleter./ sliding and surfacing -II Zug
spindeldrehbank f. II tour it charioter. / 
stud - II Stehbolzendrehbank f. I! tour m. 
pour entretoises./ tube -I! Rohrdrehbank 
f. II tour m. pour tubes. / turning -
for rod jobs II Drehbank f. fiir Stangen
arbeiten II tour m. pour travaux dans la 
barre; tour m. a decolleter. / turret -II 
Revolverdrehbank f. II tour m. revolver. 
/ watchmaker's - II Drehstuhl m. II 
tour m. d'horloger. / wheel set - (Railw) 
II Radsatzdrehbank f. I! tour m. pour 
trains de roues. / wheel tyre - II Rad
reifendrehbank f. II tour m. pour ban
dages de roues. / wood turning - II 
Holzdrehbank f. II tour m. a bois. 

lathe chuck I! Drehbankfutter n.; Spann
futter n. I! chuck m.; mandrin m. de ser
rage. / - hand I! Dreher m.; Drehbank
arbeiter m. II tourneur m./- testing tool 
machine II MeBsupport m. II support m. 
d'essais. 

lathe tool I! DrehmeiBel m.; Drehstahl 
m. I! outil m. a tourner; acier m. de 
tour. / - grinder II Drehstahlschleif
maschine f. II machine f. it aifuter les 
outils de tours. / - and planer tool grin
der II Dreh- und Hobelstahlschleifma
schine f. II machine f. it meuler et affuter 
les outils de tours et de raboteuses. / -
holder II Drehstahlhalter m. II porte-outil 
m. de tour. 

lathing II Belattung f. IIlattis m.; lattie f. 
lath-nail II Lattennagel m. I! clou m. 

11 lattes. 
laths pI. (Mine) I! Pfahle mpI.; Verschalung 

f. II garnissage m.; planches fpI. 
lath sawyer II Lattensager m. II scieur m. 

de lattes. 
lathwork II Lattengestell n. IIlattis m. 
latitude II geografische Breite f. II latitude f. 

/ - (Mar) II Hohe f. eines Ortes II hauteur 
f. / astronomical - of a star II astrono
mische Breite f. eines Sternes II latitude 
f. celeste ou d'une etoile. / in the - of ... 
(Mar) II auf der Hohe f. von ••. II 11 la 
hauteur de ... ; au large m. de .•. / 
geographical - of a place II geografische 
Breite f. eines Ortes II latitude f. gEm
graphique d'un lieu. / - of the place of 
observation II geografische Breite f. des 
Beobachtungsortes II latitude f. du lieu 
d'observation. 

latitude error II Breitenfehler m. II erreur f. 
de latitude. 

latten see also brass II Messing n. IIlaiton 
m.; cuivre m. jaune; archal m./ - brass 
(Met) II Messingblech n. IIlaiton en feuil
les ou en lames. / - clippings pI. I! Schrot
messing n. I! courtailles fpI.; laiton m. 
coupe en petites pieces; mitraille f. de 
cuivre janne. 

lattice, to I! vergittern II treillisser; grillager; 
treillager. / - (Join) I! mit Holz n. ver
gittern I! grillager en bois; jalouser. 

laurel oil 

lattice II Gitterwerk n.; Gitter n. II treillis. 
m./ iron wire -II eisernes Drahtgitter n. II' 
grillage m. en fer. / wire - I! Drahtzaun 
m. II grillage m. metallique. / wooden -
II Holzgitter n. I! grillage m. en bois. 

lattice bridge II Gitterbriicke f. /I pont m. 11 
grille ou en treillis. 

latticed bar /I Gitterstab m. /I barre f. de
treillis ou de grille. /- brickwork U gitter
formiges Mauerwerk n. II maQonnerie f. 
grillagee. 

lattice gate /I Gittertiir f. II porte f. it claire
voie. / - girder I! Fachwerktrager m.; 
Gittertrager m. II poutre f. contre-ficMe 
ou 11 treillis. I - jib I! Fachwerkausleger 
m. II fleche f. en charpente. / - mast I! 
Gittermast m. I! pylone m. en charpente 
metaIlique; mat m. en treillis. / - par
tition I! Lattenwand f. II cloison f. en 
claire-voie; cloison lattee. / - pole II 
Gittermast m. I! poteau m. en treillis 
ou en charpente m6tallique. / - tower 
see - pole. /- truss II Gitterbalken m. I! 
poutre f. en treillis ou en charpente 
metallique. 

lattice-work II Gitterwerk n.; Gitterkon
struktion I! treillis m.; charpente f. it treil
lis. / - (Partition) II Lattenverschlag m. 
I! cloison f. lattee. / wooden - I! Holzstab
gewebe n. I! treillis m. en bois. I wooden 
- making machine II Holzstabgewebeher
stellungsmaschine f. II machine f. pour 
fabriquer des grillages en bois. 

lattice-work mast II Gittermast m. II mat 
m. en treillis ou en charpente metallique. 

laughing gas II Lachgas n. II gaz m. hilarant. 
launch, to I! vom Stapel m.laufen lassen II 

lancer; mettre it l'eau f. 
launch (lI;lar) II Barkasse f.; groBes Boot n. 

II barcasse f.; chaloupe f. / - (Shipb) II 
Vorhelling f.; Seestapel m.1! avant-cale f. 
/ steam - II Dampfbarkasse f. II chaloupe 
f. it vapeur. 

launched II vom Stapel gelassen II lance; 
mis it l'eau f. / to get - II vom Stapel m. 
laufen II etre mis it l'eau f. / the ship was 
- down into the water II das Schiff 
wurde vom Stapel gelassen II Ie batiment 
a ete mis it l'eau. 

launching of a vessell! Stapellauf m.l!lance
ment m. d'un navire. I - block (Shipb) II 
Schmierkissen n. I! billot m. / - cradle II 
Schlitten m.; Ablaufgeriist n. II ber m.; 
berceau m. / - device (Aero) I! Start
vorrichtung f. II dispositif m. de lance
ment. / - tube I! Lanzierrohr n.; AusstoB
rohr n. I! tube m. de lancement./- wedge 
(Shipb) I! Treibkeil m. (des Ablauf
geriistes) II coin m. de ber. 

laundering II Wascherei f. I! blanchissage m. 
laundress II Waschfrau f.; Wascherin f. II 

blanchisseuse f.; laveuse f. de linge. / 
fine - I! Feinwascherin f. II blanchisseuse 
f. de fin. 

laundry I! Wascherei f.; Waschanstalt f. II 
blanchisserie f.; lavoir m. / floating - II 
Waschboot n. II bateau-lavoir m. / steam 
- II Dampfwascherei f. II blanchisserie f. 
it vapeur. 

laundry blue I! Waschblau n. II papier m. 
it bleu d'outremer./- machine I! Wasche
reimaschine f. II machine f. de blanchis
serie. / - plant II Waschereianlage f. II 
installation f. de blanchisserie. 

laurel berry I! Lorbeerbeere f. II baie f. de 
laurier. / - leaf I! Lorbeerblatt n. II feuille 
f. de laurier. / - oil II Lorbeerol n. II huile 
f. de laurier. 



lava 

lava /I Lava f. II lave f. 1 consolidated - II 
erstarrte Lava f. II lave f. solidifiee. 1 
flowing - /I flieBende Lava f. /I lave f. 
coulante. 1 liquid - /I fliissige Lava f. /I 
lave f. liquide. 1 scorified - II Schlacken
lava f. II lave f. scorifiee.1 stony - II stein
artige oder steinige Lava f. /I lave f. 
lithoide. I vitreous - II Glaslava f.; Ob
sidian m. 1I1aitier m. de volcan; lave f. 
vitreuse obsidienne; obsidienne f. 

lava, current of - II Lavastrom m. II coulee 
f. de lave; courant m. de lave. 1- paving 
stone II Lavapflasterstein m.1I pave m. en 
lave. I - quarry II Lavasteinbruch m. II 
carriere f. de lave. I stream of - II Lava
strom m.1I coulee f. ou courant m. de lave. 

lavatory II Abortanlage f. II latrine f.; lieu 
m. ou cabinet m. d'aisance. I - basin II 
Stehabortbecken n. II cuvette f. d'urinoir. 

lavender II Lavendel m. II lavande f. I -
flower II Lavendelbliite f. II fleur f. de 
lavande. I - oil II Lavendelol n.1I essence 
f. de lavande. 

law II Gesetz n.; Verordnung f. II loi f.; 
statut m. I contrary to - II gesetzwidrig; 
rechtswidrig II illegal; contraire a III. loi. 
I to employ a workman contrary to the -
II einen Arbeiter den gesetzlichen Vor
schriften entgegen beschaftigen II oc
cuper un ouvrier contrairement aux dis
positions legales. I to go to - II den 
Rechtsweg m. beschreiten II recourrir a 
III. loi; recourrir a ou prendre III. voie 
des tribunaux. / - relating to the in
stallation of antennas on the premises of 
others II Antennenrecht n. II loi f. con
cernant III. pose d'antennes sur fond 
d'autrui; droit m. a l'antenne. / com
mon - II Landrecht n. II droit m. civil 
ou commun. / custom - II Zollgesetz n. 
II loi f. de douane. / - of exchange II 
Wechselrecht n. II droit m. de change. / 
- of gravitation II Gravitationsgesetz n. 
" loi f. de gravitation. / maritime - II 
Seerecht n. II droit m. maritime. / mari
time international - II internationales 
Seerecht n.; Volkerseerecht n.1I droit m. 
maritime international. / - of nations II 
Volkerrecht n.1I droit m. des gens; droit 
m. international. / - of refraction II 
Brechungsgesetz n.1I10i f. de III. refraction. 

laws pI. and regulations pI. relating to the 
service of telegraph andtelephone "Fern
melderecht n. II lois fpI. et reglements 
mpI. concernant Ie service Mlegraphique 
et telephonique. / - relating to the 
landing submarine cables II Kabellan
dungsrecht n. " lois fpl. reglant l'atter
rissage des cables sous-marins. 

law costs pI. II Gerichtskosten pI. " frais m. 
de justice. . 

lawful" rechtlich; rechtma.Big II juridique; 
honnete; 10yaI./- holder II rechtmii.Biger 
Inhaber m. " porteur m. ou detenteur m. 
legitime. 

lawn (Garden) II Rasenplatz m.1I gazon m.; 
boulingrin m. / - (Weav) II Schleiertuch 
n.; Linon m.; Batist m. " linon m.; voile 
m.; batiste f. de lin. /- mower II Rasen
maher m. II tondeuse f. ou faucheuse f. 
de gazon. 

lawns pI. and flower beds pI. II gartnerische 
Anlagen fpI. II planches fpl. de fleurs et 
des glacis de gazon. 

lawsuit " Rechtsfall m.; FrozeB m.; 
Rechtsstreit m. " proces m.; cas m. 
ligitieux; poursuite f. judiciaire. I - re
lating to bills of exchange 1/ Wechsel-
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klage f. II action f. fondee sur des lettres 
de change. / to carry on a - /I prozes
sieren II plaider contre ••• ; etre en proces 
avec .•• / to conduct a - II einen ProzeB 
m. anstrengen oder einleiten II intenter 
un proces. 

lawyer II Anwalt m. /I avoue m.; avocat m. 
laxative" Abfiihrmittel n. 1I1axatif m. 
lay, to 1I1egen II jeter; mettre; placer; poser. 

I - at anchor" vor Anker m. liegen " etre 
a l'ancre f.; etre sur Ie fer. I - bare II frei
geben; aufdecken II decouvrir. / - bare 
the scavenging port II den Eintrittsschlitz 
m. freigeben" decouvrir la lumiere d'ad
mission. / - a bridge II eine Briicke bauen 
oder schlagen II construire ou etablir OU 

jeter un pont. / - a cable II ein Kabel n. 
verlegen oder versenken II poser ou im
merger un cable. I - the covering II das 
Dach eindecken II poser III. toiture. / -
down the floor-boards II die Dielen fpl. 
legen " faire l'aire f.; poser les planches 
fpI. / - down as principle II als Grund
satz m. aufstellen II PQser en principe m. 
I - down a road II eine StraBe f. bauen II 
construire une route./- down (A vessel) II 
auf Stapel m. legen II mettre sur cale f. I 
- flags pI. II die Fliesen fpI. legen II poser 
les carreaux mpl. / - flat II einebnen " 
niveler; egaliser; aplanir.l- the founda
tion of a building " ein Gebaude n. 
griinden; den Grund m. zu einem Ge
baude legen " jeter les fondements mpI. 
d'un batiment. / - in good bond II ver
bandsmaBig oder in gutem Verband m. 
mauern II ma~lOnner en liaison f.; poser en 
bonne liaison f.; liaisonner. / --in II sich 
eindecken mit ... 11 faire provision f. de ••• ; 
ravitailler.I--in the supply of provisions 
(Mar)" Proviant m. einnehmen II faire des 
vivres mpI.; victuailler. I - a keel II den 
Kiel m. eines Schiffes legen oder strecken 
II mettre la quille en place ou sur Ie chan
tier. I - off a ship on the mould loft II ein 
Schiff n. auf dem Schniirboden abschla
gen " tracer un vaisseau a III. salle. I --on 
gold-leaves " die Goldblatter npI. auf
legen " dorer dans III. dorure en detrempe. 
/ --on the pressing-board (Pap) " gaut
schen " coucher les feuilles fpI. de papier. 
/ --out (Drawing) " aufreiBen " faire 
l'epure f. / --out (Money) " auslegen " 
avancer; debourser. I --out a curve" 
eine Kurve f. abstecken " piqueter une 
courbe. I --out a garden" einen Garten 
m. anlegen " installer un jardin. I --out 
ridges pI. " raj olen " effondrer; rigoler 
la terre. / - pages pI. (Print) " Seiten 
fpI. einrichten " arranger les pages fpI. I 
- a pavement" pflastern " paver. I - a 
rope " ein Tau n. schlagen " commettre 
un cordage. I - a ship to " beidrehen; 
sich unter den Wind m. legen " se mettre 
a III. cape. / - a ship in the road " ein 
Schiff n. auf die Reede legen " mettre un 
navire en rade. / - a ship on the stocks 
pI. " ein Schiff n. auf Stapel legen " 
mettre un navire sur Ie chantier. / - the 
string-pieces of a pile-work on the top 
of earth-piles II ein Pfahlwerk n. verhol
men " mettre les chapeaux mpI. par
dessus les pieux. /- the tiles" die Dach
ziegel mpI. einhangen " poser les tuiles 
fpI. I - the track " das Gleis verlegen " 
poser la voie. 

lay beam (Weav) " Ladenklotz m. " masse 
f.; sommier m. I - day (Mar) " Liegetag 
m. 1/ jour m. de planche. 

laying 

layed-in key II Einlegekeil m. /I clavette f. 
encastree. 

layer (Bot) II Steckling m.; Absenker m. II 
bouture f. / - (Geol; Mine) /I Schicht f.; 
FlOz n./I couche f. 1- (Print) /I Einschie
ber m.; Leger m. /lleveur m.; margeur 
m. / - of adhesive rubber II Klebgummi
schicht f. II couche f. de caoutchouc 
adhesive. / - of air " Luftschicht f. " 
couche f. ou pellicule f. d'air. I bottom 
- " untere Schicht f. " couche f. in
ferieure. I - of broken stones (Road) II 
Kofferschicht f. " coffrage m.; couche f. 
de pierres cassaes. I - of cement " Kitt
schicht f. " couche f. de ciment. / - of 
coal " Kohlenschicht f. " couche f. de 
charbon. / - of concrete II Betonschiit 
tung f. " coulee f. de baton. I to drain a 
- " ein Floz n. lOsen " saigner ou demer
ger une veine. / - of earth II Erdschicht f. 
II couche f. de terre. / to find a - by bor
ing II eine Schicht f. anbohren " decouvrir 
une couche par III. sonde. / - of friable 
earth " mulmige Erdschicht f. " couche 
f. de terrain decompose pulverulant. / -
of gravel (Road) II Lage f. Kies II couche 
f. de gravier. / - of grouting II VerguB
schicht f. II couche f. de remplissage. I a -
of hard steel was cast on the plate II auf 
die Platte wurde eine Schicht harten 
Stahles aufgegossen II sur III. plaque etait 
coulee une couche d'acier duro I in -s II 
lageweise II par couches fpl. I - of insula
tion II Isolierschicht f. "couche f. isolante. 
/ intermediate - (Cable) II Beilauffaden 
m. " filin m. ou couche f. intermediaire. / 
- of leaves" Federblatt n.; Federlage f. " 
lame f. ou feuille f. du ressort. / - of 
loam (Mould) " Lehmauftrag m.; 
Lehmaufschlag m. " couche f. d'argile 
ou de terre. / magnetic - II magne
tische Doppelschicht f. " feuiIle f. magna
tique./- of oxide" Oxydschicht f. "cou
che f. d'oxyde. / - of paints" Farban
strich m. " couche f. de peinture. I ram
med - " Stampfschicht f. " couche f. 
damee. I sensitive - " empfindliche 
Schicht f. " couche f. sensible. / - of 
shale (Mine) " Bergemittel n. " laie f.; 
banc m. de schiste (entre deux veines). / 
sinking through a - " Durchteufen n. 
einer Schicht " creusement m. d'une cou
che. I - of sizing rubber see - of adhe
sive rubber. I - of snow" Schneedecke f. 
II couverture f. ou couche f. de neige; / -
of straw-sheaves" Schaubenlage f. "ran
gee f. de javelles. I to uncover a - " ein 
FlOz n. erschiirfen " decouvrir une mine. I 
upper - " obere Schicht f. " couche f. 
sup€lrieure. I - of warm air" warme Luft
schicht f. " couche f. d'air chaude. I - of 
weather-worn material" Verwitterungs
schicht f. " couche f. decomposee. 

layer-in girl (Print) " Einlegerin f. " mar
geuse f. 

layer-on (Print) "Einleger m.; Anleger m. 
II margeur m. / - girl (Print) II Anlegerin 
f. II margeuse f. 

layer-out (Dyer) II Abdocker m.11 deplieur 
m. 

lay figure (Tail) II Puppe f. II mannequin m.; 
buste m. 

laying" Anwurf m.; Bewurf m.; Putz m.; 
Spritzwurf m. " crepi m.; premiere cou
che f. d'enduit. I - of mains" Kabelver
legung f. " pose f. des cables. / - of an 
oil filled cable " Verlegung f. eines 01-
kabels " pose f. d'un cable a huile. 



laying 

I - pipes /I Rohrverlegung f. /I pose f. de 
tuyaux. 

laying-day /I Liegetag m. /I jour m. de plan. 
che. ' 

laying down (Cable) /I Verlegung f./I pose f. 
laying-in /I Einkellern n. /I encavage m.; 

mise f. sur chais. 
laying-on of colours /I Farbenauftrag m.; 

Auftragen n. der Farbe /I application f. 
de la couleur. 

laying-on apparatus for sheets II Anlege· 
apparat m. fiir Papierbogen II rectifica· 
teur m. de marge; appareil m. pour 
mettre les feuilles it la machine. , cement 
- machine II Zementauftragemaschine f. 
II machine f. it etaler Ie ciment. , - side 
(Print) II Bedienungsseite f. II cote m. 
de service. 

laying-out apparatus for sheets (Print) II 
Ablegeapparat m. fiir Papierbogen II ap· 
pareil m. pour mettre les feuilles de 
cote. , - length /I Baulange f. II longueur 
f. de pose. 

laying-top (Ropem) II Lehre f.; Hoofd n. II 
gabieu m.; cabre f. 

lazaretto II Siechenhaus n.; Lazarett n. 
maladrerie f.; hOpital m.; infirmerie f. 

lazar house see lazaretto. 
lazulite II Blauspat m.; Lazulith m. II feld· 

spath m. bleu; klaprothine f.; lazulite m. 
I - blue II Lasurblau n. II azur m.; (bleu 
m. d')outremer m. 

lazy II saumig; faul/l retardataire; pares· 
seux. 

lea of cotton.yarn II Gebinde n. (von) Baum· 
wollgarn II echevette f. de fil de coton. 

leaching plant II Laugeeinrichtung f. II in· 
stallation f. de lessi vage. 

lead, to (Mach) II voreilen II avancer. , -
(Tinm) /I verbleien II plomber. , - and to 
caulk in II mit Blei n. abdichten und ver· 
stemmen II garnir de plomb m. et sertir., 
- lights II die Fenster npi. verbleien II scel· 
ler les vitres fpI. au plomb. , - the lines 
(Print) II die Schriftzeilen fpI. durch· 
schieBen 'II interligner les blancs mpI.; 
espacer les lignes fpI. , - in phase II in der 
Phase f. voreilen II etre en avance de 
phase. 

lead /I Blei n. II plomb m. , - (Electr) II 
Leitung f. II conducteur m.; ligne f. , -
(Nav; Mas) II Lot n.; Lotschnur f.; Blei· 
lot n.; Senkblei n. II plomb m.; fil m. 
a. plomb; sonde f.; plomb m. a sonde. , 
- '(Office) II BIeimine f.; Grafitstift m. 
U mine f. de plomb. , argentiferous -
II silberhaltiges Blei n. II plomb m. argen
tifere ou d'amvre. , black - II Graphit 
m. II graphite m.; plombagine f. , - of 
brushes II Biirstenvorschub m. II deca
lage m. en avant des balais. , - of the 
crank /I Voreilungswinkel m. der Kur
bel II avance f. angulaire de la manivelle. 
I crude - II Rohblei n. II plomb m. brut. 
, enriched - II angereichertes Blei n; 
U plomb m. affine ou enrichi. , first - of 
a reverberatory furnace II Jungfernblei 
n. /I plomb m. vierge. , furnace - /I 
Herdblei n. II plomb m. de foyer., hard
U Hartblei n. II pl.omb m. aigre ou durci. 
, hard - frame II Hartbleirahmen m. II 
cadre m. en plomb durci. , merchant - II 
Weichblei n. II plomb m. doux., native -
U gediegenes Blei n. II plomb m. natif. , 
oil - II Olrohr n. II tuyau m. d'huile. , 
pattinsonized - II pattinsoniertes BIei n. 1/ 

U plomb m. affine par cristallisation. , 
- in phase /I Phasenvoreilung f. II avance 
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f. de phase., pig -/I Blockblei n./I plomb 
m. doux en saumon. , red - II Blei
mennige f. II minium m. de plomb. , 
refilled - II Frischblei n.; raffiniertes Blei 
n. II plomb m. raffiml. , rolled - II 
Walzblei n. II plomb m.lamine. ,sheet 
- II Bleiblech n.; Bleipapier n. II feuille 
f. de plomb; plomb m. lamine; plomb 
m. en feuilles. , skimmed - II Ab
strichblei n. II plomb m. d'ecumage. , 
slag - II Antimonblei n.; Hartblei n. II 
plomb m. aigre. , spongy - II Blei· 
schwamm m. II ecume f. de plomb. , to 
take the - (Sport) II die Fiihrung iiber· 
nehmen II prendre l'avance ou la pre· 
miere place. , tinned - II verzinntes Blei 
n. II plomb m. etame. , - for tracery of 
windows II Bleiprofil n. fiir Glaserarbeit 
II plombs mpi. de vitrerie. , under -s pI. 
II unter BIeiverschluB m. II plombtl. , 
white - II BleiweiB n. II blanc m. de 
plomb; ceruse f. , white - plant II Blei. 
weiBanlage f. II installation f. de ceruse. 
, - for windows JI Fensterblei n. II plomb 
m. a vitres; bande f. de plomb pour 
fenetres. , worked - II Werkblei n. II 
plomb m. usine ou travaille. 

lead accumulator II BIeiakkumulator m. /I 
accumulateur m. au plomb. , acetate of -
II Bleiazetat n. II acetate m. de plomb. I 
alloy of - II Bleilegierung f. II alliage m. 
de plomb. , angle of - II Voreilungs. 
winkel m. II angle m. d'avance. ,- anode 
II Bleianode f. II anode f. de plomb.,- an· 
timoniate II antimonsaures BIei n. II anti· 
moniate m. de plomb. , - apparatus II 
Bleiapparat m. II appareil m. en plomb. 
, - armature II Bleiarmatur f. II armature 
f. en plomb. , - arseniate II arsensaures 
Blei n. II arseniate m. de plomb. , 
- ashes pI. II Bleiasche f. II cendre f. de 
plomb. , - ball making machine II Blei. 
kugelherstellungsmaschine f. II machine 
f. pour fabriquer des balles de plomb. , 
basic acetate of - II BIeiessig m. II sous· 
acetate m. de plomb. , -.bearing II blei
fiihrend II plombifere. , - bismuth alloy 
II Bleiwismutlegierung f. II alliage m. 
plomb.bismuth. , - borate II borsaures 
Blei n. II borate m. de plomb. ,- bottle 
II Bleiflasche f. II flacon m. au bouteille 
f. en plomb. , - brush II BIeibiirste f. II 
brosse f. aplomb. , - bullet II Bleikugel 
f. II balle f. de plomb. , - button II Blei. 
knopf m. II bouton m. en plomb. , - cable 
/I Bleikabel n. II cable m. en plomb. , -
cable press II Bleika bel presse f. II presse f. 
pour cables en plomb. , - calcining fur
nace II Bleiofen m. II four m. aplomb. , -
cam II Leitkurve f. II came f. de chariotage. 
I screws pI. which are covered by soldered 
- caps II Schrauben fpI., die durch auf· 
gelOtete Bleikappen verdeckt werden II 
vis fpI. recouvertes de calottes en 
plomb soudees dessus. , carbonate 
of - II Schwarzbleierz n.; Cerussit 
m. II plomb m. carbonate noir. , -
chamber II Bleikammer f. II chambre f. 
de plomb. I - chromate II chromsaures 
Blei n. II chromate m. de plomb. , 
--coated sheet II verbleites Blech n. II 
tOle f. plombtle. , - coffin II Bleisarg m. II 
cercueil m. en plomb. , - coil II Blei· 
schlange f. II serpentin m. en plomb. , 
- colic II Bleikolik f. II colique f. saturnine 
ou de plomb. , - compass II Bleistift
zirkel m. II compas m. au <;rayon. , -·con
taining II bleihaltig II plombifere. , ap· 

lead hyposulphiiie 

paratus homogeneously covered with -
/I Apparat m. mit homogener Verbleiung 
/I appareil m. a plombage homogene. , 
-·covered cable II Bleikabel n. II cable m. 
sous plomb ou arme de plomb. , --coy· 
ered rubber cable II Gummibleikabel n. 
II cable m. au caoutchouc sous plomb. 

lead covering II Eindecken n. mit Blei II 
couverture f. en plomb. , - (Cable) Ii 
Bleihiille f.; Bleimantel m. II gaine f. 
de plomb. 1- of roofs II Bleibedachung f. 
II toiture f.' en plomb. , - plant II Ver· 
bleiungsanlage f. II installation f. de 
plombage. 

lead cup /I Polschuh m. II cosse f. polaire. 1 
- cut·out II Bleisicherung f. II plomb m. 
fusible; coupe.circuit m. a plomb.fusible. 
1 - cutter II Bleischneider m. II cisaille5 
fpI. aplomb. 1 - deposit II Bleischlamm 
m.; Bleischlammablagerung f. /I boue f. 
de plomb; depot m. de boue de plomb. 
1 - desilverizing /I Bleientsilberung f. II 
desargentation f. du plomb. 1 - dowel II 
Bleidiibel m. /I goujon m. de plomb. 1 
- dust II Bleistaub m. /I poussiere f. de 
plomb. , end stirrup of - II Endbleibiigel 
m. II ressort m. de calage en plomb. 

leaden II bleiernll en plomb m. 1 - branch 
box II Bleiverzweigungsmuffe f. /I man· 
chon m. de branchement en plomb. 1 -
case II Bleimantel m. II enveloppe f. ou 
germe f. en plomb. I - connecting box 
II Bleiverbindungsmuffe f. /I manchon m. 
de jonction en plomb. 1 - dividing box 
II Bleiaufteilungsmuffe f. II manchon m. 
de repartition en plomb. 1 - end box II 
BleiabschluBmuffe f. II manchon m. de 
fermeture en plomb. 1 - goods pI. II Blei
waren fpI. II articles mpi. en plomb. 1 
- pipe cable II Bleirohrkabel n. II cable 
m. sous gaine de plomb. 1 - seal II 
Plombe f. II plomb m. 

leader (Newspaper) II Leitartikel m. II 
article m. de fond ou de tete; premier 
article m. 

leaders pI. (Print) /I Leitepunkte mpi. II 
points mpi. conducteurs; carres mpi. 

lead eraser II Bleigummi m. II gomme f. a 
crayon. 1 - extruding press for lead· 
covered cables /I Bleikabelpresse f. II 
presse f. a filer les cables againe de plomb. 
1 - facing II Bleiauskleidung f. II revete· 
ment m. en plomb. 1 - file II BIeifeile f. 1/ 

ecouenne f.; lime f. aplomb; ecouane f. 
I - filings pI. 1/ BIeispane mpi. II copeaux 
mpl. ou limailles fpI. de plomb. 1 - fit· 
ting II Bleieinfassung f. II tenon m. 1 -
foil II Bleifolie f. II feuille f. de plomb; 
plomb m. en feuilles. 1 - founder II Blei. 
gieBer m. II fondeur m. de plomb. 1 -
foundry II BleigieBerei f. II fonderie f. de 
plomb. 1 - fuse II Bleisicherung f. II 
coupe·circuit m. a lame de plomb ou a 
plomb-fusible. , - glass II Bleiglas n. /I 
anglesite f.; cristal m.; verre m. plom. 
bifere. , - glaze see - glazing. I - glaz. 
ing II Bieiglasur f. /I vernis m. plom· 
bifere au de plomb. 1 - goods pI. II BIei
waren fpI. II objets mpi. en plomb. 1 -
gravel II BleigrieB m. II gravier m. de 
plomb. 1 - gray II Bleigrau n. II gris m. 
de plomb. 1 - grid (Acc) II Bleigitter n. 
/I grillage m. en plomb. 1 - hood for the 
cable end II Bleikappe f. fiir das Kabel. 
ende II calotte f. de plomb pour Ie bout du 
cable. 1 hyposulphite of - II unterschwef. 
ligsaures Blei n. II hyposulfite m. de 
plomb. 



leading 

leading (Wind; Mar) II raum II largue. 
leading II Verbleien n.; BleiverschluB m. II 

plombage m.,- (Mine) II Aderf.; Schnur 
f. II veine f.; veinule f. , - of the ex· 
haust gases II Auspuffiihrung f. II canali· 
sation f. ou conduite f. des gaz d'echap. 
pement. 

leading article (Newspaper) II Leitartikel m. 
II article m. de fond ou de tete; premier 
article m. , - axle (Loc) II Vorderachse 
f. II axe m. ou essieu m. d'avant.,- bogie 
(Railw) II Lenkachse f. II essieu m. mobile. 
, - current II in der Phase voreilender 
Strom m. II courant m. decaJe en avant.' 
- feature (Trade) II Hauptmerkmal n. II 
remarque f. principale. , - grate II Leit· 
rechen m.; Triftrechen m. II allingre f.; 
gautier ID. 

leading-in of an overhead line II oberirdische 
Leitungseinfiihrung f. II entree f. d'une 
ligne aerienne. 

leading-in cable II Einfiihrungskabel n. II 
clible m. d'entree. II - double bracket 
(EI line) II Einfiihrungsdoppelstiitze 
f. II console f. double pour l'entree 
de poste; console f. d'introduction. I 
- insulator II Endisolator m. II isolateur 
m. d'introduction. , - line II Zufuhrgleis 
n. II voie f. d'acces. , - manhole II Ein· 
fiihrungsbrunnen m. II regard m. de 
visite du puits de canalisation. , - pole II 
Einfiihrungsgestange n. II appui m. tete 
de ligne. , - spindle see - double 
bracket. 

leading light (Mar) II Leitfeuer n. II feu m. 
d'alignement. , - mark II Seezeichen n. II 
amer m.; balise f.; marque f. de guide. , 
- pulley II Lenkrolle f. II poulie f. de gui
dage. , - rod (Rifle) II Schmirgelkolben 
m. II polissoir m. , - screw lathe II Leit
spindeldrehbank f. II tour f. it vis-mere. , 
- seaman II Obermatrose m. II gabier m. 
brevete. , - species pI. II gangbarste oder 
gewohnliche Sorten fpl. II sortes fpl. ou 
marques fpl. les plus usitees ou les plus 
courantes. , - spindle (Turn) II Leit
spindel f. II vis-mere f. , - tongs pI. II 
Plombierzange f. II pince f. it plomber. , 
- wheel II Vorderrad n. II roue f. avant. , 
- wind II Riickwind m. II vent m. arriere. 
, - worker II Vorarbeiter m. II chef m. 
d'equipe. 

lead ion II Bleiion n. II ion m. de plomb. , -
jacket II Bleimantel m. II chemise f. ou 
enveloppe f. ou revetement m. en 
plomb. , - joint II Bleidichtung f. II 
joint m. au plomb. , - lignoleate II holz
olsaures Blei n. IIlignoleate m. de plomb. 
, - lining II Bleiauskleidung f.; Bleiein
lage f. II revetement m. au garniture f. de 
plomb. , -linoleate IIleinOlsaures Blei n. 
II linoIeate m. de plomb. , deep-sea -
machine II Tiefseelotmaschine f. II ma
chine f. pour sonder les grands fonds. , -
magazine (Pencil) II Minenkammer f. II 
magasin m. it mines. , - manganese 
oleate II olsaures Bleimangan n. II oleate 
m. de plomb et de manganese. , - man
ganese resinate II harzsaures Bleiman
gan n. II resinate m. de plomb et de man
ganese. , - manufacture II Bleigewinnung 
f. II metallurgie f. du plomb. , - meal II 
Bleimehl n. II farine f. de plomb. , -
mine II Bleigrube f.; Bleibergwerk n. II 
mine f. de plomb. , - monoxide see -
oxide. , - moulding mat rice II Bleima
trize f. II flan m. en plomb. , - nail II Blei
nagel m. II c10u m. en plomb_ , - nitrate II 
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salpetersaures Blei n. II nitrate m. au 
azotate m. de plomb. 

lead ore II Bleierz n. II minerai m. de plomb. 
, antimonial sulphuretted - II SpieB
glanzblei n. II mine f. d'antimoine noire. , 
green - II Pyromorphit m.; Griinbleierz 
n.; Braunbleierz n.; Phosphorblei n. II 
pyromorphite f.; plomb m. phosphate au 
vert au bruno , red - II Rotbleierz n.; 
chromsaures Bleioxyd n.; Krokoit m. II 
plomb m. chromate. 

lead ore oxide II Bleiglatte f.; Bleioxyd n. II 
litharge f.; massicot m.; protoxyde m. 
de plomb. 

lead pencil II Bleistift m. II crayon m. , 
metallic - II Bleigriffel m. II crayon m. 
de plomb. , patent - II Fiillbleistift m. II 
porte-mine m. 

lead-pencil drawing II Bleistiftzeichnung f.1I 
dessin m. au crayon. 

lead peroxide II Bleisuperoxyd n. II peroxyde 
m. de plomb. , - pipe II Bleirohr n. II tu
yau m. en plomb. , - pipe extruding 
press II Bleirohrpresse f. II prcsse f. pour 
tubes en plomb; presse f. it filer les 
tuyaux de plomb. , - plate II Bleiplatte 
f. II plaque f. en plomb. , - plating plant 
II Verbleiungsanlage f. II installation f. de 
plom bage. , - plumbing II BleilOterei f. II 
soudure f. au plomb. , - poisoning II Bloi
vergiftung f. II empoisonnement m. par Ie 
plomb; affection f. saturnine.,- powder 
II Bleipulver n. II poudre f. de plomb. , -
press II Bleipresse f.11 presse f. it plomb. ,
press man II Bleipressenarbeiter m. II 
ouvrier m. de cables sous plomb. , -
pyrolignite II holzessigsaures Blei n. II 
pyrolignite m. de plomb_ , - resinate II 
harzsaures Blei n. II resinate m. de plomb. 
, - rolling mill II Bleiwalzwerk n. IIlami
noir m. it plomb. , - salt II Bleisalz n. II 
sel m. de plomb. , English pitch - screw II 
Zolleitspindel f. II vis-mere f. au pas de 
pouce anglais. 

lead seal II Bleiplombe f. II plomb m. it scel
ler; cachet m. en plomb. , - casting ma
chine II PlombengieBmaschine f. II ma
chine f. it couler des plombes. 

lead shears pI. II Bleischere f. II cisailles fpI. 
it plomb.,- sheath (Cable) II Bleimantel m. 
II gaine £. en plomb. , - shot II Bleischrot 
n. II plomb m. au grenaille £. de chasse. , 
- slag II Bleischlacke £. II ccume £. de 
plomb. , - smoke II Bleiraueh m. II fumee 
f. de plomb. , - spring II Bleibiigel m.; 
Bleifeder f. II ressort m. en plomb. , -
solder II Lotblei n. II plomb m. it souder. , 
- soldering II Bleiloterei f. II soudure f. au 
plomb. ,- soldering shop II Bleiliiterei f. II 
atelier m. it souder Ie plomb. , - soldier II 
Bleisoldat m. II soldat m. de plomb. , -
stamping punch pliers II Plombenzange 
f. II pince f. it plomber. , sugar of - II Blei
zucker m. II sucre de plomb m. , sulphate 
of - II schwefelsaures Blei n.; Blei vitriol 
n. II sulfate m. de plomb. , - sulphate 
residue II Bleisulfatriickstand m. II residu 
m. de sulfate de plomb. ,- toys pI. II Blei
spiclwaren fpl. II jouets mpI. en plomb. 
, - tree II Bleibaum m. II arbre m. de 
saturne. 

lead tube II Bleirohr n. II tuyau m. au tube 
f. de plomb. , - press II Bleirohrpresse f. II 
presse f. pour tubes en pI om b. 

lead vinegar II Bleiessig m. II vinaigre m. de 
plomb. , - washer II Bleiunterlagscheibe 
f. II rondelle f. de plomb. , - waste II Blei
abfall m. II dechet m. de plomb. 

leakage water 

lead wire II Bleidraht m. II fil m. de plomb. , 
- press II Bleidrahtpresse f. II presse f. 
pour fils en plomb. 

lead wool II Bleiwolle f. IIlaine f. de.plomb. 
, - works pI. II Bleihiitte f. II fonderie f. 
au usine f. (de minerai) de plomb; plom
beric f. , - yellow II Bleigelb n. II jaune 
m. de plomb. 

leaf II Blatt n. II feuille f. , - (Leaves) see 
leaves. , - of a door II Tiirfliigel m. II 
battant m. ou vantail m. d'une porte. , 
- of a pinion II Triebstock m. cines Ge
triebes II fuseau m. d'un pignon. , - of 
the spring II Federblatt n. II lame f. de 
ressort. , stripped - II entripptes ader 
ausgeripptes Blatt n. II feuille f. ecotee. , 
- of table II Tischplatte f. II planche f. 
de la table. 

leaf aluminium II Blattaluminium n. II alu
mini um m. en feuilles. , - fibre II Blatt
faser f. II fibre f. extraite de la feuille. 

leaf gold II Blattgold n. II or m. en feuilles. 
, genuine - II echtes Blattgold n. II or m. 
veritable en feuilles. 

leaf metal II Blattmetall n. II metal m. en 
feuilles. , - spring II Blattfeder f. II 
ressort m. it lames. , - valve II Klappen
ventil n. II clapet m.; soupape f. it cIa pet 
au it charniere. , - white metal II un
echtes Blattsilber n. II argent m. faux 
en feuilles. , - wood II Laubholz n. H bois 
m. feuillu. 

league II Meile f. II lieue f. 
League of Nations II Volkerbund m. II So

ciete f. des Nations. 
leak, to II undicht sein; lecken; aus

laufen II laisser sortir ou laisser couler 
(I'eau); avoir une fuite. , - (Mar) II leek 
sein; ein Leck n. haben; lecken II faire 
(de l')eau f.; laisser entrer (l'eau). I -
away see - out. , - off II abflieBen II 
s'ecouler. , - out (Gas) II entweichen II 
echapper. , - out (Liquids) II auslaufen; 
tropfen; rinnen II couler; fuir; s'ecouler. 

leak II U ndichtigkeit f. II fuite f. ,- (Mar) 
II Leek n. II voio f. d'eau. , slight - !I 
leichte Undichtigkeit f. II petite fuite f.: 
non-etancheit6 f. legere. , to spring a -
(Mar) II leek werden II faire de l'eau; 
gagner de l'eau. , the - has stopped 
accidently (Mar) II das Leek n. hat sich 
zugezogen Ii la voie f. d'eau a supe; la 
voie d'eau R'cst bouchee. I to test for -s 
pI. II auf Dichtheit f. priifen II verifier 
l'etancilCite. 

leakage (of liquids) II Auslaufen n. II ecoule
ment m.; fuite f. , - (of reservoirs) II 
Undichtheit f.; Leek n. II fuite f. , -
(Electr) II Streuung; Streuungsverlust 
m. II deperdition f. par dispersion. , 
- (Loss) II Verlust m.11 perte f. , - (Mar) II 
Leckage f. II coulage m. I armature - II 
Ankerstreuung f. II dispcrsion f. de l'in
duit. , - of a canal II Sickervr··1ust m. 
eines Kanals II perte f. d'infiltration. , 
- of current II Stromverlust m. II perte f. 
au fuite f. de courant. , - of electricity II 
Elektrizitatsverlust m. II perto f. d'elec
tricitb. 

leakage conductance (Electr) see leakance.' 
- current II entweichender Strom m.; 
Streustrom m. II courant m. de fuite. , 
- flux II Streuflull m. II flux m. de dis
persion. , - indicator II Erdschlullpriifer 
m. II indicateur m. de porte it la terre. , 
- pipe II Leckleitung f. II conduite f. it 
fuite. I - water II Sickerwasser n. II eau f. 
d'infiltration. 



leakance 

leakance (Electr) II Ableitung f.; VerIust 
m. II perditance f. , - constant (Electr) 
II Verlustwinkelm.1I constantef. de perdi. 
tance. , - meter II Ableitungsmesser m. II 
appareil m. de mesure de p.erditance. 

leak detector II Lecksucher m. II appareil m. 
chercheur de fuite. 

leaking (Mar) II leckend II faisant eau; 
fuyant; ayant une fuite. 

leaking (Leak) see leakage. 
leaky (Mar) II undicht II qui fait eau; non· 

etanche. 
lean, to - over (Mar) II krangen; iiberholen 

II donner it la ban de; pencher; se pencher. 
lean II mager II maigre. , - (Shipb) II scharf 

II fin; maigre. , - bow (Shipb) II scharfer 
Schiffsbug m. II proue f. fine au maigre. 
, - coke II Magerkoks m. II coke m. 
maigre. , - material II Magerungsmittel 
n. II matiere f. d'attenuation. 

lean-to (Arch) II Abdach n.; Halbdach II 
appentis m. 

leap, to (Mine) II sich verwerfen II se 
deranger. 

leaper (Ropem) II Entwirrer m.; Folger 
m.; Nachhanger m. II emerillon m. 

leap year II Schaltjahr n. II annee f. inter· 
calaire au bissextile. 

learn, to Illernen; erIernen II apprendre. 
learner II Anfanger m.; Lehrling m. II debu· 

tant m.; apprenti m. 
learning, time of II Lehrzeit f. II temps m. 

d'apprentissage. 
lease, to - (to let out on lease) II ver· 

pachten; vermieten II donner it ferme au 
it loyer; affermer; louer. , - (to take on 
lease) II pachten; mieten II prendre it 
ferme au it bail; affermer; louer; prendre 
it louage. 

lease (Duration) II Dauer f.; Frist f. II duree 
f.; terme m. , - (Farm rent) II Pacht f.; 
Pachtgeld n.; Miete f.1I ferme f.; fermage 
m.; bail m.; loyer m.,- (Leasehold deed) 
II Pacht f.; Pachtvertrag m.; Miete f.; 
Mietvertrag m.; Mietkontrakt m. II ferme 
f.; bail m.; contrat m. de ferme; louage 
m.; contrat m. de louage. , - (Letting 
on lease) II Verpachtung f.; Pacht f.; 
Vermietung f.; Miete f. II ferme f.; bail m. 
it ferme; arrentement m.; louage m. , 
- (Taking on lease) II Pachtung f.; Pacht 
f.; Miete f.; Mieten n. II prise f. it ferme; 
prise f. it bail; ferme f.; prise f. it louage. 
, - (Term of lease) II Pachtzeit f.; Miet· 
zeit f. II temps m. du bail ou de louage. , 
- (Weav) II Kreuz n.; Fadenkreuz n.; 
Gelese n.; Schrank m.; Rispe f. II en· 
vergure f.; encroix m. , to let out on
see to lease. , to take on - see to lease. 

leasehold see lease (Taking on lease). , 
- deed see lease (Leasehold deed). 

leaseholder II Pachter m.; Mieter m. 
fermier m.; preneur m.; locataire m. 

lease pin (Weav) II Kreuznagel m.1I cheville 
f. d'encroix. , - rod (Weav) II Kreuzrute 
f.; Rute f.; Schiene f. II baguette f. 
d'envergure. , term of - see - (Term of 
lease). , - tile (Build) II Kreuzriegel m. II 
tuile f. d'encroix. 

leather, to - a piston II einen Kolben m. 
beledern oder lidern II garnir un piston 
de cuir. 

leather II Leder n. II cuir m. , alumed - II 
alaungares Leder n. II cuir m. alune ou 
megisse. , artificial - II Kunstleder n. II 
simili·cuir m.; cuir m. artificiel. , ar· 
tistic - II Leder n. fiir Kunstgegenstande 
II cuir m. pour objets d'art. , - for auto· 
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mobiles II Automobilleder n. II cuir m. 
d'automobiles. , bnff - II Leder n. zum 
Polieren; PolierIeder n. II cuir m. it polir. 
, chamois - II olgares oder samisches Leder 
n.; Olleder n.; Waschleder n.; Wildleder 
n. I! cuir m. chamoise; peau f. chamoisee 
ou it la chamoise. , chamois·dressed - II 
samischgares Leder n.1I peau f. chamoisee. 
, chrome - II Chromleder n. II cuir m. 
chrome. , chromed neat's - II Chromrind· 
leder n. II cuir m. de vache chrome.' col· 
oured - II farbiges Leder n. II cuir m. 
colore ou de couleur., corned - II genarb. 
tes Leder n. II cuir m. grene. , dressed - II 
zugerichtetes Leder n. II cuir m. corroye. , 
embossed - II geprel3tes Leder n. II cuir 
m. faQonne. , fan - II FacherIeder n. II 
cuir m. it eventails. , furniture - II 
Mobelleder n. II cuir m. de meubles. , 
greased - II geschmiertes Leder n. II cuir 
m. gras. , ground oak· bark - see under· 
ground.tanned -. , hat - II Hutleder n. 
II cuir m. it chapeaux. , Hungarian - II 
ungarisches Leder n. II cuir m. hongroye. 
, imitation - II Lederpappe f.; Kunst· 
leder n. II carton m. cuir; cuir m. arti· 
ficiel. , - for inner soles II Brandsohlen· 
leder n. II cuir m. pour demi·semelles. , 
kid - II Ziegenleder n.; Bockleder n. II 
chevreau m.; chevrotin m.; cabron m. , 
japanned - see patent -. , lacquered -
see patent -. , made of - IIledern II de 
cuir m.; coriace. , morocco - II Saffian· 
leder n. II maroquin m. , neat's - II Rinds· 
leder n. II cuir m. de bamf au de vache; 
vache f. , of - see made of -. , oil - see 
oiled -. , oiled - II olgares Leder n. II 
cuir m. travaille a l'huile; cuir m. chao 
moise. , oozed - II lohgares Leder n. 
II cuir m. juse. , orthopedic - II or· 
thopadisches Leder n. II cuir m. ortho· 
pedique., parchment -II Pergamentleder 
n. II cuir m. parchemine. , patent - II 
Lackleder n.; GIanzleder n.1I cuir m.la· 
que ou verni; verni m. , patent - articles 
pI.li Lacklederwaren fpl. II objets mpl. en 
cuir verni. , perspiration - II Schweil3· 
leder n. II cuir m. it chapeau. , - prepared 
with oil see chamois -. ,russet upper - II 
Fahlleder n. II cuir m. tanne aux noix 
de galles; cuir m. it amvre. , Russian 
- II Juchtenleder n. II cuir m. de Russie.' 
saddler's - II SattlerIeder n. II cuir m. de 
seIlier. , scraped - II gestrichenes Leder 
n. II cuir m. etire. , shaft - II Schaftleder 
n. II cuir m. mou pour tiges de bottes. , 
to shagreen the - II das Leder mit Nar· 
ben versehen II chagriner Ie cuir. , sham· 
my - see chamois -. , shamoy - see 
chamois -. ! sleeked - II Blankleder n. II 
cuir m. avive. , smooth - II abgenarbtes 
Leder n. II cuir m.lisse. ,soft - II Weich· 
leder n. II cuir m. mou. , sole - II Sohl· 
leder n. II cuir m. it semelles. , strong- II 
Starkleder n. II cuir m. duro , - for stuff· 
bottomed furniture II PolsterIeder n.1I cuir 
m. pour meubles rembourres. , to tallow 
- over a charcoal fire II Leder n. abfIam· 
men II donner Ie suif au cuir. ,tallowed -
II Sattlerleder n. II cuir m. en suif. , tan· 
ned - II gegerbtes Leder n.; rohgares Le· 
der n. II cuir m. tanne ou en croute. , -
tanned in oozes II in Lohbriihe gegerbtes 
Leder n. II cuir m. juse ou it la jusee. , 
tawed - II Weil3garleder n.; weil3gares 
Leder n.1I cuir m. megisse ou blanc; peau 
f. passee en megie. , tawed - for gloves II 
weil3gares Handschuhleder n.; Hand· 

leather dresser 

schuhleder n. II cuir m. meglsse pour 
gants. , - for technical purposes II tech· 
nisches Leder n. II cuir m. pour travaux 
techniques. , Turkey - II Rauchleder n. II 
cuir m. bronze. , underground·tanned -
IIlohgrubengegerbtes Leder n. II cuir m. 
tanne dans la fosse. , upholstery - II Mo· 
belleder n. II cuir m. d'ameublement. , 
upper - (Shoem) II Oberleder n. II avant· 
pied m.; empeigne f. , varnished. - II 
GIanzleder n. II cuir m. verni; verni m. , 
wash - II Waschleder n. II cuir m. rosette. 
, - for water fittings II Lederscheibe f. 
fiir Wasserarmaturen II rondelle f. en 
cuir pour robinets. , wax - II Wichsleder 
n.1I cuir m. it cirer., white - see tawed-. 

leather apron II Lederschiirze f.; Schurz· 
fell n. II tablier m. en cuir. 

leather articles pI. with advertising matter 
II Lederartikel mpl. mit Reklame liar. 
ticles mpl. de reclame en cuir. I - for 
dogs II Lederartikel mpI. fiir Hunde II ar· 
ticles mpl. en cuir pour chiens. , - for in· 
dustrial purposes II Lederwaren fpl. fiir 
gewerbliche Zwecke II articles mpl. en 
cuir pour l'industrie. 

leather bag II Ledertasche f. II sac m. au 
pochette f. en cuir.,- maker II Taschner 
m. II ouvrier m. de sacs en cuir. 

leather ball II Lederball m. II balle f. en 
cuir. , - beating machine II Lederklopf. 
maschine f. II machine f. it battre les 
cuirs. 

leather belt II Lederriemen m.; Ledergiirtel 
m.1I courroie f.; ceinture f. en cuir., end· 
less - II endloser Ledertreibriemen m. II 
courroie f. en cuir sans fin. 

leather blacker II Lederschwarzfarber m. II 
noircisseur m. de cuir.,- board II Leder· 
pappe f. II carton m. cuir. , - boot lace II 
Lederschniirsenkel m.; Schniirriemen m. 
aus Leder IIlacet m. en cuir. ,-.bottomed 
seat II Ledersessel m. II siege m. en cuir. , 
- box II Lederkoffer m. II malle f. au 
valise f. en cuir. , - breeches II Leder· 
hose f. II culotte f. de peau., - bronzer II 
Lederbronzor m. II metaIIiseur m. sur 
cuir. ! - bumper II Lederpuffer m. II 
amortisseur m. en cuir. I - button II 
Lederknopf m. II bouton m. en cuir. I -
cam block II Lederklotz m. II sabot m. en 
cuir. , - cardboard II Lederkarton m. II 
carton·cuir m. , - case II Lederfutteral 
n. II etui m. en cuir. ! - case for photo. 
graphic apparatus II Ledertasche f. fiir 
fotografische Apparate II trousse f. en 
cuir pour appareils photographiques. , 
- casing see - case. , - cloth II Leder. 
tuch n. II toile·cuir m. , - clothing II 
Lederbekleidung f. II vetement m. en 
cuir. , - coal II Lederkohle f. II cuir m. 
torrefie; charbon m. de cuir. , - con· 
tainer II LederbehaIter m. II etui m. en 
cuir. , - corner II Lederecke f. II coin 
m. en cuir. , - currying II Lederzurich· 
tung f.1I corroyage m. de cuir.,- cushion 
II Lederkissen n. II coussin m. de cuir.,
cutter·out II Lederstanzer m. II decoupeur 
m. de cuir. , agglomerated - cuttings II 
geprel3te Lederabfalle mp!. II dechets 
mp!. de cuirs agglomeres. , - doll II Leder· 
puppe f. II poupee f. en cuir. 

leather drawing-knife II Lederziehmesser 
n.11 plane f. it cuir.! double·channeled - II 
zweiballiges Lederziehmesser n. II plane 
f. it cuir it deux biseaux. 

leather dresser II Gerber m. II chamoiseur 
m.; megissier m.; tanneur m. 



leather dressing cream 

leather dressing cream II Lederkrem m. II 
creme f. pour cuir. 1 - grease II Lederfett 
n. II graisse f. pour cuir. / - oil II Lederol 
n. Ii huile f. pour cuir. 

leather driving. belt II Ledertreibriemen m. 
II courroie f. de transmission en cuir. 1 -
drying plant II Ledertrocknungsanlage f. 
II installation f. de sechage de cuir. / -
embossing II Lederpressen n. II gaufrage 
m. de cuir; coreoplastic f. / - enameller II 
Lederemaillierer m. II emailleur m. sur 
euir. / - fat II Lederfett n. II graisse f. 
pour cuir. / - finishing II Lederappretur 
f. II appret m. de cuir. 1 - finishing ink 
see - finishing. / - fitting II Lederbe· 
schlag m. II garniture f. de cuir. / - fold 
machine II Lederfalzmaschine f. II plieuse 
f. it cuir. / - frame II Lederrahmen m. II 
cadre m. en cuir. / - furniture II Leder· 
mobel npl. II meubles mpl. en cuir. / -
gaiters pI. II Ledergamaschen fpl. II gue. 
tres fpl. en cuir. / gilder on - (Bookb) II 
Ledervergolder m. II doreur m. sur cuir. / 
- gilding II Ledervergoldung f. II dorure 
f. sur cuir. / - girdle II Ledergiirtel m. II 
ceinture f. de cuir. /- glove II Lederhand
schuh m. II gant m. de peau ou de cuir./
glue II Lederleim m. II colle f. de cuir. 

leather goods pI. II Lederwaren fpl. II artie· 
les mpl. ou ouvrages mpl. en cuir. / - for 
technical objects II technische Lederwa· 
renfpl.lI articlesmpl. techniques en cuir. 

leather goods "l.ndustry Ii Lederwaren. 
industrie f. II industrie f. travaillant Ie 
cuir. I - manufacturing II Lederwaren
fabrik f. II fabrique f. d'objets en cuir. 

leather grease II Lederfett n. II graisse f. pour 
Ie euir. / - hammering II Lederklopferei f. 
II battage m. de cuirs. / - handle II Leder
griff m. II manche m. en cuir. / - hang
ings pI. II Ledertapete f. II tapis m. en 
euir. / - head.gear II Lederkopfbiigel m. II 
ressort m. de tete garni de cuir. / - heel II 
Lederabsatz m. II talon m. en cuir. / -
helmet II Lederhelm m. II casque m. en 
cuir. / - hose II Lederschlauch m. II man
che f. de cuir. / - imitation II Lederimita
tion f. II imitation f. de cuir. 

leathering (Mach) II Lederdichtung f.; Le
derliderung f. II garniture f. ou etoupage 
m. en cuir. 

leather lac II Lederlack m. II vernis m. it 
cuir. / - leash for dogs II Hundeleine f. 
aus Leder II laisse f. en cuir pour chicns. / 
- lubricating material II Lederschmier
mittel n. II matiere f. pour la lubrification 
de cuir. / - measuring instrument II Le
dermei3instrument n. II instrument m. it 
mesurer Ie cuir. 

leathern II ledern II de cuir m. 
leatheroid II Kunstleder n. II simili-cuir m.; 

cuir m. artificiel. 
leather packing II Lederliderung f. II garni

ture f. de cuir. / - packing collar II Leder
manschette f.; Lederstulp m. II garniture 
f. ou manchon m. ou joint m. embouti 
en cuir./- pad Ii Lcderpuffer m. ii amor
tisseur m. en cuir. / - painter II Leder
maIer m. II peintre m. sur cuir ./- paper II 
Lederpapier n. II papier-cuir m. / - pat
tern II Lederschablone f. II patron m. en 
euir. /- pipe II Lederschlauch m. II tuyau 
m. en cuir. / - polishing material II Leder
putzmittel n. II matiere f. pour Ie netto
yage de cuir. I - pouch II Lederbeutel m. II 
pochette f. ou sac m. en cuir. 1- preserv
ing preparation II Lederkonservierungs
mittel n. II produit m. conservateur de 
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cuir. / - pressing establishment II Leder· 
prei3werk n. II etablissement m. it presser 
Ie cuir. / - pressman II Lederpresser m. II 
presseur m. de cuiI'. 1 - punching esta
blishment II Lederstanzwerk n.11 etablisse
ment m. it estamper et it emboutir Ie 
cuir. / - purse II Lederborse f. II bourse 
f. en cuir. / refuse of - II Ledera bfall 
m. il dechet m. de cuir. / - roller (Appa
ratus) II Ledcrwalze f.11 rouleau m.en cuir. 
/ - roller (Person) II Lederwalzer ill. II lis
seur m. de euir. I - scat II Ledersitz m. II 
siege m. de cuir./- sewing machine II Le
dernahmaschino f.11 machine f. it coudre les 
cuirs. / - shoe with wooden sole II Leder
iiberschuh n. mit Holzsohle II galoche f. 
en cuir avec semelle en bois. 1 - silverer II 
Lederversilberer m. II argenteur ill. sur 
cuir. / - silvering il Lederversilberung f. II 
argenture f. sur cuir. 1 - skiving and 
splitting machine II Lederscharf- und 
Spaltmaschine f. II machine f. it parer et 
it refendre Ie cuiI'. / - slide-preventing 
device II Ledergleitschutz m. Ii anti
derapant m. en cuir. / - slipper II Leder
hausschuh m. II chausson m. en euir. 
/ - sole II Ledersohle f. II semelle f. en 
cuiI'. / sort of - II Lederart f. II espece f. 
ou q ualite f. de cuir. / - splitting 
machine II Lederspaltmaschine f. II 
machine f. it refendre les cuirs. / - sport 
requisites pI. II Ledersportartikel mpl. Ii 
articles mpl. de sport en cuir. / - stamp. 
ing establishment II I.ederpragewerk n. II 
etablissemcnt m. it empreindre Ie cuir. 

leather strap II Lederrieillen m.; Ledergur
tel ill. II courroie f.; ceinture f. en cuir./
for belts II Ledernahriemen m. fiir Treib
riemen II laniere f. it coudre les cour
roies. / - for clogs II Lederriemen ill. fUr 
Holzschuhe II bride f. de sabots. 

leather strip cutting machine II Lederstrei
fenschneidmaschine f. II machine f. it 
couper les bandes de cuir. / - stuff
ing-box (Mach) II Lederstopfbiichse f. II 
manchon m. en cuir pour boite de 
bourrage. I - surface measuring ma
chine II Ledermei3maschine f. II machine 
f. it mesurer les surfaces du cuir. I appa
ratus for measuring - thicknesses II Leder
dickenmei3vorrichtung f. II appareil m. it 
mesurer I'epaisseur du cuir. / - thong for 
whips II Peitschenriemen m. aus Leder II 
courroie f. en cuir pour fouets. / - toys 
pI. II Lederspielwaren fpl. II jouets mpl. 
en cuir. / - treating establishment II Le
derzurichterei f. II etablissement m. it 
preparer Ie cuir ou it travailler Ie cuir. 

leather trunk II Lederkoffer m. II malle f. 
ou valise f. en cuir./- maker II Lederkof. 
fermacher m. II coffretier m. en cuir. 

leather valve II Lederklappe f. II clapet m. 
en cuir. / - varnish II Lederiack m. II laque 
f. pour cuiI'. / - varnisher II Lederiaekie
reI' m. II vernisseur m. sur cuir./-washer 
II Lederring m.; Lederscheibe f. II rondelle 
f. de cuir. / - waste II Lederabfall m. II 
dechet m. de cuir. / - whitener II Leder
bleicher m. II blanchisseur m. de cuiI'. / -
whitening II Lederbleiche f. II blanchis
sage m. de cuirs. / - worker II Lederarbei
term. II ouvrier m. en cuir. / - working 
machine II Lederbearbeitungsmaschine f. 
II machine f. it travailler Ie cuir. / -
wrapper II Ledermappe f. II portefeuille m. 
en cuir. 

leave, to - blank (Print) II blank schlagen II 
mettre du blanc. / - out II auslassen II 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

left-hand turn-out 

omettre. / - a port II in See f. gehen II 
mettre ou prendre la mer. / - work 
without authority II die Arbeit f. un
befugt verlassen II quitter Ie travail 
sans permission. 

leaven II Sauerteig m.; Hefe f. IIlevain m. 
leaves pI. il Flitter m. II paillette f. / pre

pared - II sterilisiertes Laub n. II feuil
les mpl. naturalisees. 

leavings pI. II Uberbleibsel n.; Abfall m. II 
reste m.; rpsidu m. / burnt - II Rost· 
ruckstande mpl. II residus mpl. de gril
lage. 

Leclanch6 cell II Leclanche-Element n. /I 
element m. de Leclanche. 

lecture room II Vortragsaal m. II salle f. de 
conferences. 

ledge of a plane II Hobelanschlag m. :1 
joue f. du rabot. 

ledge beam II Firstbalken m. II poutre f. 
do £aite. 

ledger II Hauptbuch n. II grand livre m. / 
general- see ledger./ private - II Bilanz· 
buch n. II livre ill. du bilan. 

ledger blade II Scherklinge f. II lame f. 
tondeuso. 1 circular - II runde Scher
klinge f. II lame f. tondeuse circulaire. 
/ curved - II gebogene Scherklinge f. II 
lame f. tondeuse cintree. I straight - /I 
gerade Scherklinge f. II lame f. tondeuse 
droite. 

lee II Leeseite f. II cote m. sous Ie vent. 
/ a·- II leewarts; in Lee f. II sous Ie vent. 

lceboard (Shipb) II Schwert n. I; aile f. de 
derive; semelle f. 

leech (Mar) II Liek n. II ralingue f. / - bree
der II Biutegelziichter m. II eleveur m. de 
sangsues. / - line (Mar) II Gording f. II 
cargue f. / - ropes pI. II Leetaue npl.; 
Leetauwerk n. II manfBuvres mpl. de 
revers. 

lees pI. (Brew) II Glattwasser n. II dernier 
bouillon m.; derniere trempe f. de la
vage. 

lee sheet II Leeschot f. II ecoute f. de revers; 
{,coutef. de sous levent./- shelter II Wind
schatten m. II ombre f. du vent; aire f. 
abriMe du vent. / - shore II Leekuste f.; 
II cote f. ou terre f. sous Ie vent. / --side II 
Leeseite f. II cote m. sous Ie vent. 

lees presser (Wine) II Weinhefepresser ill.; 
Trcberpresser m. II presseur m. de lies. 

leeway II Abtrift f.; Leeweg m. II derive f. 
leeward II leewarts; in Lee f. II sous Ie vent. 
left II links II it gauche. / to be - till called 

for II postlagernd II poste f. restante. 
left-hand action II Linksgang m. II tour

nant m. it gauche. / - curve II Links· 
kurve f. II courbe f. it gauche. / - cut
ting 11 linksschneidend II coupant it 
gauche. / - deviation II Linksabweichung 
f. II deviation f. it gauche. 

left-handed lliinksgangig II it pas it gauche. 
/ - arbor (Watchm) II Linkser m. II 
arbre m. it rebours. / - screw II links
gangige Schraube f. II vis f. it gauche. 
I spring with a - helice II links gewun
dene Feder f. II ressort m. enroul6 it 
gauche. 

left-hand milling cutter II linksschneiden
der Fraser m. II fraise f. coupant it 
gauche. / - motion II Linkslauf m. II 
marche f. it gauche. / - switch II Links
wciuhe f. II changement m. it gauche. / 
- thread II Linksgewinde n. II filet m. 
it gauche. / - threading attachment II 
Linksgewindeschneideinrichtung f. II dis· 
pOiiitif m. defilctage it gauche./- turn-out 

25 



left-side 

(Railw) /I Linksweiche f. /I branchement 
m. ou aiguille f. a gauche. 

left-side (Mach) /I Bedienungsseite f. " 
cote m. au service. 

leg /I Bein n.; Schenkel m. /I jambe f.; 
branche f. , - of an angle /I Schenkel m. 
eines Winkels /I cote m. d'un angle. , 
boot - /I Stiefelschaft m. /I tige f. de 
botte. , - of a tripod /I Gestellbein n. /I 
pied m. de support. 

legacy /I Legat n. II legs m. 
legal /I rechtlich; rechtsgiiltig; gesetz

maBig II juridique; honnete; loyal; 
legal; valide. , - action II Rechtsver
fahren n.; Rechtsfall m. II procedure f.; 
cas m. ligitieuse. , to take - action II den 
RechtsW'eg m. beschreiten II recourrir a 
la justice; prendre la voie tribunale. 
, - advice II Rechtsbeistand m, II con
seil m. judiciaire; avocat m. , - charges 
pI. /I Gerichtskosten pI. II frais mpi. 
judiciaires. , - claim /I Rechtsanspruch 
m. /I droit m.; titre m. , - dispute" 
Rechtsstreit m. II proces m.; litige m. 
, - expenses pI. " Rechtskosten pI. II 
frais mpi. de justice. , - force II Rechts
kraft f. /I force f. de loi. , - ground /I 
Rechtsgrund m. II titre m.; cause f.; 
moyen m. , - obligation II Rechtsver
bindlichkeit f. II obligation f. legale au 
devant la loi. , - position II Rechtslage f. " 
situation f. legale. , - proceedings pI. II 
Gerichtsverfahren n.; Rechtsverfahren 
n. fI procedure f. , - question II Rechts
frage f. II question f. de droit. , place 
for delivery, payment and for - quest
ions is N. N. II Erfiillungsort m. ffir 
Lieferung und Zahlung sowie Gerichts
stand ist N. N. II lieu m. pour livraison, 
payement et tribunal competant est 
N. N. , - redress /I Rechtsmittel n. " 
recours m. de droit. , - relations pl. 
between employer and employee II 
Rechtsverhaltnis n. zwischen Arbeit
geber und Arbeitnehmer II convention 
f. legale entre employeur et employe. , 
- tender /I gesetzliches Zahlungsmittel 
n. II valeur f. legale. , - time II Einheits
zeit f. " temps m. fixe par la loi. , - title 
II Rechtsanspruch m. /I droit m.; titre 
m. 

legality II Rechtsgiiltigkeit f. II authenti
cite f.; validite f.; legalite f. 

legalize, to /I legalisieren; begla u bigen II 
legaliser; certifier. 

legalized /I beglaubigt II legalise. , to have 
an invoice - II eine Faktur f. beglau
bigen lassen /I faire legaliser une facture. 

legally binding II rechtsgiiltig; rechtsver
bindlich II valide; legale et valide. , to 
become - II rechtskraftig werden; 
Rechtskraft f. erlangen /I passer en 
force f. de loi. 

legally valid II rechtsverbindlich II obliga
toire; legal et valide. , - argument /I 
Rechtsgrund m. II titre m. 

legend (Coin) II Rundschrift f. oder Um
schrift f. einer Miinze , legende f. 

legging II Gamasche f. II guetre f. ,leather 
_ II Ledergamasche f. II guetre f. en 
cuir. 

legging frame II Langenstuhl m. II cotiere f. 
legible II leserlich II lisible. 
legislation /I Gesetzgebung f. II legislation f. 

I - for the benefit and protection of the 
working classes II Arbeiterschutzgesetz
gebung f. II lois f. pour la protection de 
I'ouvrier. 
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leg manufacturing /I Schaftefabrikation f.; 
Schaftefertigung f. II fabrication f. de 
tiges de chaussures. 

legume II Hiilsenfrucht f. /I legume m. , 
dried - II getrocknete Hiilsenfrucht f. /I 
legume m. sec. , meal of -s /I Mehl n. 
aus Hiilsenfriichten II farine f. de le
gumes. 

legumine /I Pflanzenkasein n. /I caseille f. 
vegetale; legumine f. 

lemon /I Zitrone f. /I citron m. , - acid II 
Zitronensaure f. II aeide m. citrique. 

lemonade II Limonade f. lllimonade f. 
lemon-grass oil II Lemongrasol n. II essence 

f. de lemongrass. 
lemon juice II Zitronensaft m. II jus m. de 

citron. , - peel II Zitronenschale f. II 
ecorce f. ou pelure f. de citron. , - wood II 
Zitronenholz n. II bois m. de citron. 

lend, to - /I ausleihen /I preter. 
lender /I Ausleiher m. II preteur m. 
lending business II Leihgeschaft n. II 

pret m. sur gage ou sur nantissement. , -
library II Leihbiicherei f. II cabinet m. 
de lecture. 

length II Lange f. II longueur f. , approxi
mate - II ungefahre Lange f. II longueur f. 
approximative. , assorted -s pI. II assor
tierte Langen fpI. II longueurs fpI. assor
ties., average-/I durchschnittlicheLange 
f. II longueur f. moyenne. , - of chain 
(Mar) /I Kettenlange f. /I maillon m. ou 
longueur f. de chaine. , - of cut II Schnitt
lange f. II longueur f. de coupe. , to cut 
to - /I ablangen; auf Lange f. schneiden II 
couper a longueur f. , to divide into 
commercial -s II auf handelsiibliche 
Langen fpI. zerteilen II debiter en lon
gueurs fpI. commerciales. , exact - II 
genaue Lange f. /I longueur f. exacte. , 
extra -s pI. II Extralangen fpI. II lon
gueurs fpl. suppJementaires. , focal - II 
Brennweite f. /I distance f. focale. , 
greatest - between centres II groBte 
Lange f. zwischen den Spitzen II distance 
f. maximum ou longueur f. maximum 
entre pointes. , ground - II Schleiflange 
f. II longueur f. it rectifier.,- of hauling II 
ForderIange f. II distance f. de transport. 
, in -s pI. of ... II in Langen fpI. von ... 
II en longueurs fpI. de ... , - of jib II 
Auslegerlange f. II longueur f. de la 
£leche. , - of the land chain (Surv) II 
Kettenlange f.; KettenmaB n. II chainee 
f. , - measured incorrectly II unrich
tig gemessene Lange f. II longueur f. 
mesuree inexactement. , - over all 
(Shipb) II Lange f. iiber alles II longueur 
f. hors tout. , - of a pace II Schritt
lange f. II longueur f. de pas. , - between 
perpendiculars II Lange f. zwischen den 
Loten /I longueur f. entre perpendicu
laires. , - of pointer II Zeigerlange f. II 
longueur f. d'aiguille. , - of rail II Lange 
f. der Schiene; Schienenlange f. II lon
gueur f. du rail. , - of rivets depending 
on the joint thickness /I Nietlange f. in 
Abhangigkeit von den Klemmlangen /I 
longueur f. des rivets dependant de la 
longueur des bornes. , - of service II 
Dienstalter n. II anciennete f. , - of 
strike (Mine) II streichende Lange f. des 
Grubenfeldes /I longueur f. du champ 
d'exploitation. , - of stroke of piston II 
Kolbenhub m. /I coup m. ou course f. 
du piston. / - of turret feed /I Revolver
kopfdrehlange f. II course f. de chario
tage de la tourelle. , usual - II gewohn-

lens 

liche Lange f. /I longueur f. habituelle. I 
- at water-line (Shipb) /I Lange f. in der 
Wasserlinie /I longueur f. ala £lottaison. 
, working - II Nutzlange f. II longueur f. 
utile. 

lengthen, to - II verlangern; dehnen II allon
ger; etendre.,- iron II das Eisen strecken 
II etirer Ie fer. 

lengthened /I verlangert /I allonge; pro
longe. 

lengthening II Verlangerung f. /I allonge
ment m.; prolongement m. , - bar for 
compasses II Zirkelverlangerung f. /I 
rallonge f. de compas. , - lever II Ver
langerungshebel m. /I levier m. de 
rallonge. , - rod II Verlangerungsstange 
f. II allonge f. 

length gauge (Needl) /I Schachtmodell n. II 
moule m. pour les brins. , - measuring 
instrument /I LangenmeBgerat n. II ap
pareil m. pour la mesure des longueurs 
ou en long. , - measuring machine /I 
LangenmeBmaschine f. /I machine f. a, 
mesurer la longueur. , sense of - /I 
Langsrichtung f. II sens m. de la lon
gueur. , - shearing machine combined 
with nap lifting apparatus II Lang
schermaschine f. mit vorgebautem Ve
lourshebeapparat /I tondeuse f.longitudi
nale avec appareil it relever les poils du 
velours. 

lengthwise II langs II en long; longitudinal. 
lens II Linse f. /llentille f. , achromatic - n 

achromatische Linse f. /I lentille f. 
achromatique. , achromatic quartz and 
fluorite - /I Quarzfluoritachromatlinse 
f. /I objectif m. achromatique quartz
fluorine. , anastigmatic - II anastigma
tische Linse f./llentille f. anastigmatique. 
, annular - II Ringlinse f. II lentille f. 
annulaire. , back - II HinterliIiSe f. II 
lentille f. arriere. , bevel edged -e8 pI. II 
facettierte Brillenglaser npi. II verres mpl. 
tailles a biseau. , bifocal - II Bifokalglas 
n. II verre m. a double foyer. I - for per
sons operated for cataract II Glas n. fiir 
Staroperierte II verre m. pour les operes 
de la cataracte. / cemented -es pI. II 
verkittete Linsen fpl. II lentilles fpI. 
collees; lentille f. constituee par verres 
accoIes. , centring - /I Zentrierlinse f. II 
lentille f. de centrage. , chromatic 
quartz - /I Quarzchromatlinse f. II ob
jectif m. chromatique en quartz. , 
coloured -es pI. II gefarbte Glaser npl. /I 
verres mpi. colores. , colourless - trans
mitting the undiminished intensity of 
the light II farbloses Glas n. von unge
schwachter Lichtdurchlassigkeit " verre 
m. correcteur incolore de transparence 
parfaite. , compass - /I KompaBglas n. /I 
verre m. pour boussoles. , concave - II 
konkave Linse f.; Hohllinse f. IIlentille f. 
concave. , concavo-concave - II bikon
kave Linse f. /I lentille f. biconcave au 
concavo-concave. , concavo-convex - /I 
konkavkonvexe Linse f. /I lentille f. 
concavo-convexe; menisque m. diver
gent. , condenser - II Beleuchtungslinse 
f.; Kondensorlinse f. IIlentille f. de con
densateur. / condensing - II Sammel
linse f.lIlentille f. convergente./ converg
ing - see condensing -. , convex - /I 
Sammellinse f.; Konvexlinse f. IIlentille 
f. convexe. , cylinder - II Zylinderlinse f. 
/I lentille f. cylindrique. , dispersing - /I 
Zerstreuungslinse f. II lentille f. diver
gente. , diverging - Bee dispersing -. 



lens 

I double - II Doppellinse f. II lentille f. 
double. I double concave - I bikonkavc 
Linse f. II lentille f. biconcave au con
cavo-concave. I dry -es pI. II Trocken
system n. II objectifs mpl. it sec. I dupli
cate - II Ersatzglas n. II verre m. de 
rechange. I edged - II facettiertes Glas n. 
II verre m. taille it biseau. I - for electric 
pocket lamps II Linse f. fur elektrische 
Taschenlampen II lentille f. pour lam pes 
electriques de poche. I to examine an 
o bj ect through a - II einen Gegenstand 
m. durch die Lupe betrachten II examiner 
un objet it la loupe. I eyepiece correcting 
- II Okularaufsteckglas n. II verre m. it 
emboiter sur l'oculaire. I field - II Kol
lektivlinse f.; Vorderlinse f. II vene m. 
de champ; Icntille f. a vant. I flat oval - II 
flachovales Brillenglas n. II verre m. 
it ovale aplati. I flllOritc - II FluJ3spat
linse f. II lentillc f. en spath fllIor. I 
focussing - II Einstellupe f. Illoupe f. de 
mise. I the -es pI. are fogged II die Glaser 
npl. laufen an Illes verres mpl. se cou
vrent de bou<~e. I framed -es pI. II gefallte 
Brillenglascr npl. II verres mpl. montes. 
I - entirely free from bubblcs and 
streaks II von Blaschen und Schlieren 
vollig freies Glas n. II verre m. par
faitement exempt de bulles et de fils. 
I - entirely free from flaw in the glass 
von Glasfehlern vollig freies Glas n. 
verre m. parfaitement exempt 
defauts (de verre). I - free from scratches 
/I von Kratzern freies Glas n. II verre m. 
exempt d'tiraflures. I - free from zones 
II von Zonen freies Glas n. II verre nl. 
exempt de zones au d'egratignures.1 front 
- II Vorsatzlinse f. II lentille f. addition
nelle. I front - operating as an objec
tive II Objektivvorsatzlinse f. Illentille f. 
additionnelle se pla9ant devant I'ob
jectif. I globular - II kugelige Linse f. II 
lentille f. it surface spMrique. I - having 
in the upper portion a continuously 
deepening greyish brown colour II 
Glas n. mit nach oben hin stetig zu
nehmcnder graubrauner Farbung II 
verre m. de teinte gris-bruniitre de plus 
en plus foncee vers Ie haut. I - of 
headlight II Glaslinse f. des Schein
werfers /llentille f. de phare. I illuminat
ing - II BelelIchtungslinse f. II lentille f. 
d'eclairage. I - of great light trans
mitting capacity /I lichtstarke Beleuch
tungslinse f. II lentille f. d'eclairage tres 
lumincuse. I magnifying - II Lupe f. II 
loupe f. I - of small magnifying power II 
Linse f. mit schwacher Vergroflerung II 
lentille f. it grossiBsement faible. I meni
scal - II mondformiges Glas n. /I (lentille 
f. it) menisque m. I micoquille - II Halb
muschelglas n. II verre m. menisque. I 
mounted - II gefaJ3te Linse f. II lentille f. 
sertie. I non-achromatic - II nicht 
achromatische Linse f. II lentille f. 
non achromatique. I nuclear - II Kcrn
linse f. II lentille f. nucleaire. I oph
thalmoscope - II Ophthalmoskoplinse 
f. II lentille f. ophtalmoscopique. I 
optically defective - II optisch mangel
haftes Glas n. II verre m. optique de
fectueux. I - out of centre II auller
mittigc Linse f. Illentille f. excentrique. 
I pantoscopic -: II pantoskopischcs Glas 
n. /I verre m. pantoscopique. I plano
concave - /I plankonkave Linse f. /I len
tille f. plan-concave au concave-plane. 
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I plano-convex - II plankonvexe Linse 
f. II lentille f. plan-convexe au con
vexe-plane. I plano-spherical-II Planglas 
n./I verre m. a yant une face plane. I quartz 
fluorite -es pI. /I Quarzfluoritobjektiv 
n. II objectif m. en quartzfluorine. I 
rapid -es pI. II lichtstarkes Objektiv 
n. II objectif m. lumineux. I - with 
ruled cross II Strichkreuzglas n. II verre 
m. it reticule. I scmi-circular - II Halb
kugellinse f. II lentille f. demi-boule. I 
sight correcting - for eyes ametropia II 
Korrektionsglas n. fur Fehlsichtige I 
verre nl. correcteur po lIr ametropes. II 
sight correcting - for spectacle wearers II 
Korrektionsglas n. fur Brillcntrager II 
verre m. correcteur pour porteurs de 
lunettes. I spectacle - II Brillenglas n. II 
vene m. de lunettes. I spherical - II 
Kugellinse f. II verre m. sphCrique. I 
triple cemented - II dreifach verkittete 
Linse f. II lentille f. constituee par trois 
vcrres acr 0 es. I umbral - with a uni
form moderating effect at all viewing 
angles throughout every part of the 
disc II fiir das ganze Blickfeld gleich
mafJig gefarbtes Umbralglas ll. /I verre 
m. umbral it coloration uniforme cIu 
cham p total. 

lens, absorbing capacity of a - ii Ab
sorptionswert m. eines Glases Ii capa
cite f. d'absorption d'un verre. 

lens attachment II Vorhanger m. 1/ face f. 
supplcmentaire. I removable - :I ab
nehmbarer Vorhanger m. II face f. 
supplementaire amovible. I frame of 
the - II Vorhangergestelln. II montUl'e f. 
des faces supplementaires. I slipping 
off of the - II Abnehmen n. des Vor
hangers II enlevement Ill. cIe la face 
supplementaire. I slipping on of the - II 
Aufsetzen n. des Vorhangers II mise f. 
en place de la face supplementaire. 

lens. axis of the - II Linsenachse f. II axe m. 
de la lentilIe.l- cap /I Objektivdeckel m. 
/I couvercle m. de l'objectif. I hinged -
cap in dew mount II aufklappbarer Ob
jektivdeckel m. in del' Taukappe II 
couvercle m. it clapet de l'objectif dans 
Ie tube pare-rosbe. I - combination II 
Linsensystem n. II systCme m. de len
tilles. I - diameter II Linsendurchmesser 
m. II diametrc m. de la lentille. I fibrilla
tion of the - II }'aserung f. der Linse II 
fibres fpl. du cristallin. I - glass for 
lanterns II Linsenglas n. fur Laternen /I 
verre m. lenticulaire pour lanternes. 
I - head screw II Linsenschraube f. II 
vis f. it tete fraisee it goutte de suif. I 
- holder II Linsenhalter Ill. II porto
lontillo Ill. I interposition of a - II Ein
schalten n. einer Linse /I interposition f. 
d'une lunette. I - magnification II 
LupenvergroJ3erung f. II grossisseIllent m. 
de loupe. I - mount II Linsenfassung f. II 
monture f. de lentille. I pair of - es II 
Linsenpaar n. /I paire f. de lentille". I 
--shaped II linscnfOrmig II lenticulaire. I 
- stand II Lupenstativ n. /I statif Ill. de 
la loupe. I ground - surface II geschlif
fene Glasflache f. II face f. de verre 
tailtee. I polished - surface II polierte 
Glasflache f. II face f. de verre polie. 
I system of - es II Linsensystem n. II 
systeme m. de lentilles. I variable imago 
erecting system of -es II verstelllmrc" 
bildumkehrendes Linsensystem n. II 
systeme m. de lentilles redresseur mobile. 
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lenticular II linsenformig II lentieulain·. 
lentiform see lenticular. 
lentil II Linse f. II lentille f. I meal of -s II 

Linsenmehl n. II farine f. de lentilles. 
lentisk gum II Mastixharz n. Ii lentisque Ill. 
leonine spun il leonisches Gespinst n. II 

tissu Ill. leonique. 
lepidolite II Lepidolith m.; Lithionglilll

mor m. II lcpidolithe f. 
lessee II Pachter m.; Mieter m. Ii fermier lll. 
lessen, to II schmalern; mindern II retrecil"; 

diminuer; reuuire. 
lessor II Verpachter m.; Vermieter nl. ;: 

bailleur m.; loueur m. 
let, to - II lassen; gestatten II laisser.l

come dO\\1l (Nav) II sacken lassen II mollir; 
largucr. I - down (Mine) II hinablassen; 
hangen II a baisser; descendre. I - down 
the fire II den Of en m. ausblasen II 
mettre Ie fournau Ill. hors feu; arreter au 
refroidir Ie fourneau. I - down the steel il 
den Stahl m. anlasscn II faire revanir au 
reeuire l'acier nl. I it is recommended to 
- dowll the steel in rape-seed oil after 
hardening II nach der Hartung f. sol! 
ein gelindcs Anlassen des i:ltahlas in 
lWbol erfolgen II il est ,\ roeommander 
de faire revenir l'acier lll. h l'huile de 
colza apros la trempe. I - go ,Iloslasscn ii 
larguor; lacher; relacllE'l". 1-- in the spo
kes pI. i die i:lpeichen fpI. cimapfon PIll

patter les rais mpI. I - off I: ablasscn ~I ro
t irer. 

letter II Brief m. II lettre f. I - (Print) II 
Type f.; Buchstabe Ill. /llettre f.; came
tere Ill. d'imprimerie; type m. I to 
address a - to ... Ii einen Brief ll1. richten 
an ... II adresser une lettre it ... I - for 
advertising purposes II Buchstabe m. fiir 
Werbezweckc II caractero m. pour re
clame. I - of advice II Avisbrief Ill. II 
lettre f. d'avis. I - of application II l3e
wer bungsschrei ben n. II demande f. de 
place. I by - !I brieflich II par lettro f. I 
- of caoutchouc II Kautschukbuchstabe 
m. II lettre f. Gn caoutchouc. I capital -
(Print) II Majuskel f.; Titelbuchstabe lll. 
/llettre f. capitale au majuscule; majus
cule f. I circular - II Hundschreibcn Il_; 
Zirkular n. II lettre f. circulaire. I - of 
conveyance II Frachtbrief m. /I lettre f. 
de voiture. I covering - II Begleitbrief 
m. II lettre f. d'cnvoi. I - of credit II 
Kreditbrief m.; Akkreditiv n. Ii lettre f. 
de credit; accreditif m. I the - Imngs 
(Print) II die Schrift steht schief II I" 
lettre ehevauche. I - of hypothecation 
II Verpfandungsurkunde f. II lettre f. 
hypothbcaire. I - of indemnity II Ga
rantieschein m. II cautionnement m.; 
promcsse f. de garantie. I - of introduc
tion II Empfehlungshrief m. II lettre f. 
d'introduction.1 kerned - (Print) II unter
schnittener Buchstabe m. II caraeterc Ill. 
cr€me. I lower case - /I Minuskel f. II bas
-de-casse m.; minuscule f. I metal - for 
signboards II Firmenbuchstabc m. ans 
.Metall II lettre f. en metal it composer 
les plaques-adresscs. I - containing 
money II Geldbrief m. Illettre f. ch'1rgee; 
chargement m. I ornamented - II Zier
btwhstabo m. If lettre f. artistiqnc h 
crochets. I pneumatic tube - Ii Hohrpost
brief m. !I petit-hlen Ill. I - of recommen
dation Ii Empfehlungssehreiben n. Ii lot
he f. de recommandatioll. I - of rder
ellce (Print) II Nachweisebuchstabe m.; 
Hinweisbuch"tahe IlL I; lettre f. explica-
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ti ve ou de renvoi. , registered - II ein
geschriebener Brief m. II lettre f. re
commandee. , - of renunciation II 
Verzichterklarung f. II lettre f. de 
I'enoncement ou de renonciation. , -
requesting payment II Mahnbrief m. II 
reclamation f.; rappel m.; lettre f. 
de sommation ou de reclamation. , small 
- see lower case -. , superior - II Noten
buchstabe m.; Spaltenbuchstabe m.; 
Verweisungsbuchstabe m. II lettrine f. 
superieure; renvoi m. de notes supe
rieure f. , two-line - II Majuskel f.; Titel
buchstabe m. II lettre f. capitale ou 
majuscule; majuscule f. , - containing 
valuables II Wertbrief m. II lettre f. 
chargee ou de valeur declaree. 

letter bag II Briefbeutel m. II sac m. it 
lettres. , - balance II Briefwage f. II pese
lettre m. ,- basket II Briefkorb m. II cor
beille f. au panier m. it correspondance. 
, - blank II BuchstabenweiB n. II blanc 
m. de lettres. , - blank key (Typewr) II 
Leertaste f. II touche f. inoperante au 
de lettre morte. , - book II Briefbuch n. II 
livre m. de correspondance. , - box II 
Briefkasten m. II bOlte f. it lettres. , slot 
of a - box II Briefeinwurf m. II ouverture 
f. ou fente f. pour les lettres. , - bracket II 
Briefklammer f.; Heftklammer II attache
lettre f. crampon m. it lettres. , - brush 
(Print) II Abziehbiirste f. II brosse f. 
d'imprimerie. , - card II Kartenbrief 
m. II carte-lettre f. , - carrier II Brief
trager m. II facteur f. des lettres. , - case 
II Brieftasche f. II porte-cartes m.; porte
feuille m. , - case (Print) II Setzkasten 
m.; Schriftkasten m. II casse f. , - clip II 
Briefklammer f. II attache-lettre f. , -
closing machine II BriefschlieBmaschine f. 
II machine f. it fermer les lettres. , -
copying book II Kopierbuch n.; Brief
kopierbuch n. II livre m. de copies it let
tres. , - cutter II Schriftschneider m. II 
graveur m. en caracteres. , - engraver 
see - cutter., - engraving II Letternstich 
m. II gravure n. en caracteres d'impri
merie. , - file II Briefordner m. II classeur 
m. de lettres; biblorhapte m. , --head II 
Briefkopf m. II en-tete f. de lettre. 

lettering brush II Buchstabenpinsel m. II 
pinceau m. it dessin. , - pen II Zeichen
feder f. II plume f. it dessin. 

letter knife II Briefoffner m. II ouvre-Iettre 
m.; couteau m. it lettres. , - opener see -
knife. , - paper II Briefpapier n. II papier 
m. it lettres. , - post II Briefpost f. II 
poste f. aux lettres. 

letter-press (Office) II Briefkopierpresse f. II 
presse f. it copier les lettres. , - II Buch
druckerpresse f. II presse f. typographi
que ou d'imprimerie. 

letter presser II Briefbeschwerer m. II presse
papier m. 

letter-press work, hand press for - II Buch
druckhandpresse f. II presse f. d'impri
merie it bras. , high speed printing ma
chine for - II Schnellpresse f. fiir Buch
druck II presse f. rapide pour imprimerie 
de livres. 

letter printer II Briefdrucker m. II imprime
lettres m. 

letters pI. (Print) II Schrift f. II caracteres 
mpl.; lettres fpl. , arrow-headed - see 
cuneiform -. , the - are broken II die 
Schrift faUt ab II les lettres fpl. se 
couchent. , common - II gewohnliche 
Buchstabenschrift f. II caracteres mpl. 

388 

d'ecriture ordinaire. , cuneiform - I: 
Keilschrift f.; Pfeilschrift f. II caracteres 
mpl. cuneiformes. , descending - II 
geschwanzte Schrift f. II lettres fpI. 
it queue. , double - II Ligatur f. II liga
ture f. , fat - II fette Schrift f.; starker 
Schriftkegel m. II caractere m. plein; 
corps m. gros. , Gothic - II gotische 
Schrift f. II caractere m. gothic ou alle
mand. , - of a large size II grobe Schrift f. 
II gros caracteres mpI. , long - see des
cending -. , ornamental - II Leisten
kasten m. II caseau m.; bardeau m. , to 
pick up - II Schrift f. aus dem Schrift
kasten nehmen II lever les lettres fpl. , 
- of reference II Zeichenerklarung f. II 
Iegende f. explicative. , to space the - II 
die Schrift sperren II espacer les lettres 
fpI. , to space the - closely II die Schrift 
eng halten II serreI' les lettres fpI., - oi 
a small size II kleine Schrift f. II petits 
caracteres mpl. , turned - II Fliegen
kopfe mpI.; Blockade f. II lettres fpl. 
bloquees ou renversees; blocage m. 

letters patent II Patent n. II brevet m. d'in
vention; patente f. nationale. 

letter scales pI. II Briefwage f. II pese
lettres m. , sender of a - II Briefschreiber 
m.; Absender m. eines Briefes II expedi
teur m. ou auteur m. d'une lettre. , -
spacing arrangement II Sperrschriftvor
richtung f. II dispositif m. pour l'ecatte
ment des lettres. , - stamp II Buch
stabenpunze f. II poin<;on m. it lettre. , -
telegram II Brieftelegramm n. II lettre
Mlegramme f. , - weight II Briefbe
schwerer m. II presse-papier m. , width 
of a - II Buchstabenbreite f. II largeur f. 
de caractere. , - writer see - sender. 

letting-out in contract II Verdingung f. 
einer Arbeit im ganzen II (travail m. a) 
forfait m. 

lettsomite II Kupfersamterz n. II cuivre m. 
veloute. 

lettuce, wild - II wilder Lattich m. II 
scarole f. 

leucite II Leuzit m. IIleucite f.; amphigene 
m. 

leucopyrite II Arseneisen n. 1I1eucopyrite f. 
leucosaphire II Leukosaphir m.; weiBer 

Saphir m. II leucosaphire m. 
Levanter II heftiger Ostwind m. II coup m. 

de vent d'Est. 
Levantine soap root II Levantiner Seifen

wurzel f. II racine f. de saponaire d'Orient. 
level, to II wagerecht machen; planieren; 

ebnen II niveler; aplanir; egaliser. ,- the 
ground II den Boden m. ebnen II dresser 
Ie sol ou Ie terrain au la surface. , - the 
horizontal elevation of underground 
workings II die Hohenlage von Gruben
bauen nivellieren ader abwagen II niveler 
ou dependre pour tracer des plans de 
mines. , - a telescope II ein Fernrohr n. 
richten II braquer un telescope. 

level II eben II uni; plan; it niveau m. , -
(Mine) II sohlig II horizontal. 

level II Niveau n.; Horizontalebene f. II 
niveau m. , - (Geom) II wagerechte 
Linie f.; Horizontale f. llligne f. horizon
tale au de niveau. , - (Hydr arch) II 
Wassergang m.; Miihlgerinne n.1I bief m.; 
biez m. , - (Instrument) II Wasserwage 
f.; Libelle f. II niveau m. it bulle d'air 
au it alcool. , - (Mas) II Richtscheit n.; 
Setzlatte f.11 limande f.; regIe f. , -
(Mine; horizontal passage) II Sohlen
strecke f.; Grundstrecke f. II galerie f.; 

level change 

voie f. I - (Mine; horizontal plane) II 
Sohle f.; Bausohle f.; Abbausohle f. II 
niveau m.; etage m.; sol m. , - (Phys) II 
Spiegel m. II niveau m. , above the - II 
iiber dem Niveau n. II au-dessus du 
niveau m. , to adjust -s II auf gleiches 
Niveau n. einstellen II egaliser les ni
veaux mpI. , apparent - II scheinbare 
Horizontalebene f.; Scheinhorizont m. II 
niveau m. apparent. , below the - II 
unter dem Niveau n. II en-dessous du 
niveau m. , box - see round spirit -. , 
to bring to the - II nivellieren; einebnen; 
planieren II ni veler; egaliser; a planir. , 
control - II PriiflibeUe f. II niveau m. de 
contr6le. , dead - II ebene Flache f. II 
surface f. plane. , deck - II Bordhohe f. II 
hauteur m. de I'appui./ to draw on the -
II auf ebener Strecke f. ziehen ader for
dern II remorquer en palier m. , float - II 
Schwimmerniveau n. II niveau m. du 
flotteur. , grate -Ii RostfIache f. II grille f. 
, -s pI. of the ground taken along a line 
ii Langennivellement n. II nivellement m. 
compose; nivellement de l'axe d'un pro
fillongitudinal. , higher - (Hydr arch) II 
obere Haltungf. (einer Schleuse) II bief m. 
superieur; arriere-bief m. , - with hori
zontal circle II Nivellierinstrument n. mit 
Horizontalkreis II niveau m. it lunette 
muni d'un cercle horizontal. , - of iron
works II Hiittensohle f. II niveau m. d'usin 
metallurgique. 'low - (Boiler) II niedrig
ster Wasserstand m. II bas niveau m. 
d'eau; niveau m. d'eau mlllImum. 
, lower - (Hydr arch) II untere Haltung 
f. (einer Schleuse) II bief m. inferieur; 
sous.biefm.'mason's - with plumb bob II 
II Maurersetzwage f.; Maurerrichtwage f. 
II niveau m. de may on it pendule au it 
plomb. , miner's - see surveyor's -. , 
normal - II normaler Wasserstand m. II 
niveau m. de l'eau normal. , oil - II 
Olstand m. II niveau m. d'huile. , -
of petrol II Benzinstand m. II nivean 
m. d'essence. , - of a pit II Sohle f.; 
Abbausohle f. II etage m.; horizon m.; 
sol m. , round spirit - II Dosenlibelle f. II 
niveau m. spherique. , safety - II Sicher
heitswasserstand m. II niveau m. d'eau 
de surete. , at sea-- II auf gleicher Hohe f. 
mit dem Meeresspiegelll au niveau m. de 
la mer. , spirit - II Wasserwage f. II ni
veau m. it bulle d'air au it alcool. , - of 
the street II StraBenhohe f.; StraBen
niveau n. II niveau m. de la rue ou de 
la route. , surveyor's - II Markscheider
wage f.; Nivellierfernrohr n. II niveau m. 
it plomb en demi-cercle au a lunette; 
theodolite m. , tail water - II Unter
wasserspiegel m. II niveau m. (de I'eau 
du bief) a val. , to take the - see to bring 
to the -. 'taking the -s of points II Ein
nivellieren n. von Punkten II nivellement 
m. de points. , true - II wahrer Hori
zont m.; rechte Horizontalebene f. II 
niveau m. vrai. , - of underground 
water II Grundwasserstand m. II niveau 
m. de la nappe d'eau souterraine. , to 
determine the - of underground water II 
den Grundwasserstand feststellen II fixer 
Ie plan des eaux souterraines. , upper
see higher -. , varying -s of the line II 
Hohenunterschiede mpI. del' Bahn II ine
galite f. altimetrique de la ligne. , water 
- II Wasserstand m. II niveau m. d'eau. 

level, change of - II Wasserstandsanderung 
f. II changement m. de niveau. 



level crossing 

level crossing (Railw) II Niveauiibergang 
m.; Planiibergang m. II passage m. it 
niveau. / - in right angle II rechtwinke
liger Niveauiibergang m. II passage m. 
it niveau it angle droit. / - on the skew 
II schrager Niveauiibergang m. II passage 
m. it niveau oblique au en biais. 

level cutting II Einschnitt m. in flachem 
Boden II excavation f. au tranchee f. de 
niveau. / - difference indicator II Hohen
differenzmelder m. II indicateur m. de la 
difference de niveau. I height of - II 
Bodenhohe f. II niveau m. du sol. 

levelled II planiert II niveIe. 
leveller II Planierer m.; Nivellierer m. II 

regaleur m. 
levelling II Nivellierung f. II nivellement m. 

/ barometrical - II barometrische Hohen
messung f. II nivellement m. barometri
que. / - of the ground II Planierung f. 
des Bodens II rasement m. du terrain. 

levelling arrangement II Planiervorrich
tung f. II repaleuse f. I - bar II Planier
stange f. II tige f. repaleuse. 1 - board II 
Richtlatte f.; Richtscheit n. II regIe f. 
a niveler. I - device II Horizontierung 
f. II horizontaliM f. / - instrument 
(Mas) II Richtzeug n. II instrument m. 
a dresser. 1 - instrument (Surv) II Ni
vellierinstrument n.; Fernglaslibelle f. 
II instrument m. de nivellement; niveau 
m. it lunette. / - operation II Flachen
aufnahme f. 1I1eve m. de surface. / - pole 
II Nivellierlatte f.; MeBstab m. II mire f. 
it voyant; regIe f.; verge f. /- rod II Pla
nierstange f. II barre f. a planer. I - rule 
II NivelliermaBstab m. II mire f. graduee. 
/ - screw II Stellschraube f. II vis f. de 
calage. 

levelling stan II Nivellierlatte f. II mire f. 
parlante au graduee. 1 high precision -
II Feinnivellierlatte f. II mire f. parlante 
de precision. 

level luffing jib II Wippausleger m. II fleche 
f. it inclinaison variable. / - railway II 
Niveaubahn f. II chemin m. de fer au 
niveau du sol au dans la plaine. 

level section (Railw) II wagerechte Strecke 
f. II (chemin m. de fer au ligne f. en) 
palier m. / - transportation II Wage
rechtforderung f. II transport m. hori
zontal. 

lever (Build) II Hebebaum m.; Brechstange 
f.; Handspake II levier m.; anspect m.; 
pince (f.) monseigneur; pince f. it pied de 
biche. / - (Mach) II Hebel m. II levier m. I 
- (Ropem) II Kniippel m.; Drehstock m.1I 
gaton m./- (Watch) II Anker m. II ancre 
m. / - for adjusting brushes II Biirsten
stellhebel m. II levier m. de calage des 
balais. I - of balance II Wagebalken m. II 
fleau m. d'une balance. / bell crank - II 
Winkelhebel m. II levier m. coude. / 
bent - see bell crank -. / blocking - II 
Arretierungshebel m.; Blockiel'ungshe
bel m. II levier m. de verrouillage au de 
blocage au d'enclenchement. / brake -
(Auto) II Bremshebel m. II levier m. de 
frein. / brake hand - (Cycle) II Hand
bremshebel m. II manette f. de frein. / 
cam - II Nockenhebel m.; Walzhebel m. II 
levier m. it came. / change speed - II Ge
triebehebel m.; Getriebearm m. II levier 
m. de commande. / clutch -II Kupplungs
hebel m. II levier m. de debrayage. / 
compensating - II Ausgleichhebel m. II 
levier m. compensateur. / - of contact II 
Schalthebel m. II levier m. interrupteur 
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au de contact. 1 control - II Schalthebel 
m. II palonnier m. / counterbalance - II 
Gegengewichtshebelarm m. II (bras m. de) 
levier m. du contrepoids. / coupling -
(Mach tool) II Einriickhebel m. II levier m. 
d'embrayage./ coupling - (Mot) II Kupp
lungshebel m. II levier m. de changement 
de vitesse. / disconnecting - II Aus
schaltungshebel m. II levier m. de de
brayage. / disengaging - 1/ AusrUckhebel 
m.; Ausriicker m. II levier m. de debra
yage. I double-armed - II doppelarmiger 
Hebel m. II levier m. it deux branches; 
levier m. double. / easing - 1/ Anliift
hebel m.; Anhebevorrichtung f. 1/ dis
positif m. de soulevement. / engaging 
- II Kupplungshebel m.; Einschalthebel 
m.; Einriicker m. II levier m. d'embra
yage. 1- with equal arms II gleicharmiger 
Hebel m. II levier m. it bras egaux. / 
feeler - II Tasthebel m. II levier m. it 
touche. / foot - 1/ FuBhebel m. 1/ pedale 
f. I forked - 1/ gegabelter Hebel m.; 
Gabelhebel m. II levier m. fourchu. / 
gear shift - II Schalthebel m. II levier m. 
(d'embrayage) de vitesse. / governor -
see regulating -. ,hand -II Handhebel m. 
1/ levier m. a main. , ignition - 1/ Ziind
hebel m. II manette f. d'allumage. 'inter
rupter - II Unterbrecherhebel m. II levier 
m. interrupteur. , knee - 1/ Winkelhebel 
m. II levier m. coude. , latch - II Sperr
klinkenhebel m. II manette f. cliquet 
d'arret. 1 locking - II Sperrhebel m.; 
VerschluBhebel m. I/levier m. d'enclen
chement. , - for open exhaust 1/ Hebel 
m. fiir freien Auspuff 1/ levier m. pour 
echappement libre. 1- with pawl 1/ Klink
hebel m. II levier m. it cliquet. , pedal - 1/ 

FuBhebel m.; Tritthebel m. II levier m. 
it pedale. , ratchet - 1/ Sperrhebel m. II 
levier m. a cliquet au a rochet. , reci
procating - II Schwinghebel m. 1/ levier 
m. oscillant. , regulating - II Regulator
hebel m.; Reglerhebel m. II levier m. du 
regulateur. , releasing - see disengag
ing -. , reversing - 1/ Steuerhebel m.; 
Umsteuerhebel m. II levier m. de change
ment de marche., rocking - 1/ Schwung
hebel m. 1/ balancier m. 1 signal - 1/ 

Signalhebel m. II levier m. de signal. , 
single-armed - II einarmiger Hebel m. II 
levier m. a bras unique; levier m. du 
troisieme genre. , - for slabs II Platten
hebel m. II levier m. pour dalles. , spark 
hand - see ignition -. , - with spheri
cal end II Kugelkurbel f. II levier m. a 
boule. , standard - see regulating -. , 
starting - II Bedienungshebel m. II levier 
m. de manceuvre. , steering - II Lenk
hebel m.lllevier m. de direction., straight 
- II gerader Hebel m. II levier m. droit. / 
striking - II Schlaghebel m. II levier m. 
percuteur au de percussion. 1 stripper -
(Mach tool) 1/ Abstreiferarm m. 1/ levier 
m. d'arracheur., strut -II Stiitzhebel m.; 
Gegenhalter m. I/levier m. (de) soutien; 
levier m. contre-fiche. 1 - swinging the 
rack II Rechenschwenkhebel m. II levier 
m. commandant Ie mouvement des ra
teaux. , switch - (Railw) 1/ Umleghebel 
m. fiir Weichen I/levier m. de manamvre 
de l' aiguille. / testing - see easing -. 1 
throttle -1/ Drosselhebel m.; Reglerhebel 
m. II levier m. d'etranglement OIl de 
regulateur. , throttle valve - II Drossel
klappenhebel m. II levier m. du papillon' l , toggle - II Kniehebel m. 1/ levier m. 

lever shears 

coude au a genouillere. 1 two-armed -
II Doppelhebel m.; zweiarmiger Hebel 
m. II levier m. it deux bras; levier m. 
du premier genre. 1 tyre - II Reifen
auflegehebel m.; ReifenmontierhebeI m. 
1/ levier m. (de montage) de pneu. , 
uncoupling - II Ausriickhebel m. I/levier 
m. declencheur au de degagement au 
de debraya.ge. , valve - II Ventilhebel 
m. II levier m. de soupape. , weight - II 
Gewichthebel m. II levier m. it contre
poids., working -II Stellhebel m.lIleyier 
m. de manceuvre. 

leverage II Hebeliibersetzung f.; Hebel
verhaItnis n. 1/ transmission f. a levier; 
rapport m. des leviers. 1 - (Mach) II 
Hebelkraft f. Ii puissance f. du levier. 

lever apparatus 1/ Hebelvorrichtung f. 1/ 

appareil m. a levier. I - arm 1/ Hebel
arm m.; Schwengel m. 1/ bras m. de 
levier; bascule f. , - arrangement II 
Hebelanordnung f. 1/ dispositif m. de 
levier. , - arresting device II Hebelfang
vorrichtung f. II dispositif m. d'arret it 
levier. , - bearing II Kurbellager n. II 
palier m. de manivelle.,- brake 1/ Hebel
bremse f. 1/ frein m. a levier. , - catch to 
close goods-vans for railways II Daumen
welle f. zum VerschluB von Giiterwagen 
II arbre m. it carnes pour la fermeture 
des wagons de marchandises. , - change
over switch II Hebelumschalter m. 1/ 

commutateur m. a levier. , - dolly II 
Nietwippe f. 1/ support m. a levier de 
contre-bouterolle. , - drawbridge II 
Klappbriicke f. 1/ pont-levis m. a trappe. 
, - driving II Hebelantrieb m. 1/ com
mande f. par levier. , - escapement 
II (Watch) Ankerhemmung f. II echappe
ment m. it ancre. , - gauge 1/ Lehre f. 
mit Hebeliibersetzung II calibre m. au 
jauge f. a levier. , - guide 1/ Hehel
fiihrung f. 1/ guide f. de au a levier. , -
hammer II Hebelhammer m. 1/ mart('au 
m. it levier. , - handle 1/ Hebelgriff m. I! 
mane he m. au poignee f. du levier. , -
head (Foundation) 1/ Klemme f. II clef f. 
de manceuvre du tube. , - key switch II 
Kippschalter m. II cle f. a bascule. 

leyerman, converter - II Konverterkipper 
m. 1/ operateur m. du convertisseur. 

lever mechanism II Hebelwerk n. II meca
nisme m. a levier. , - motion II Hebel
steuerung f.; Hebelantrieb m. II com
mande f. par levier. , - nail puller II 
Hasenmaul n.; Nagelzieher m. II arraehe
clous m. it levier. , - pin II Hebelstift m. 
II cheville f. de levier. , - point II Klapp
weiche f. II aiguille f. basculante. I -
press II Hebelpresse f. II presse f. a levier. 
, - pump II Hebelpumpe f. 1/ pompe f. a 
levier. ,- punching machine II Hehel
loehstanze f. II poin90nneuse f. it levier. 
1 - reversing gear 1/ Hebel(um)steuerung 
f. 1/ ehangement m. de marche It lo,-ier. 
, - rivetting machine II Hebelniet
maschine f. 1/ riveuse f. it levier. , -
rod 1/ Hebelstange f. II tige f. de levier. 
, spring loaded - safety valve II .Feder
sicherheitsventil n.; Sicherheitsventil n. 
mit Federbelastung 1/ soupape f. de 
sureM a ressort. , - set keyboard " 
Hebelstellwerk n. 1/ clavier m. it leviers. 
, - setting and jewelling (Watchm) II 
Einsetzen n. der Stcine in den Anker 
II garnissage ro. de l'ancre. , - shaft 
II Kurbelwelle f. II arbro m. a mani
velie. , - shears pI. II Hebelschere f. II 



lever stand 

cisaille f. 11 levier. I - stand (Railw) II 
Stellbock m. II chevalet m. de manoouvre. 
I - stick II KeilverschluB m. II fermeture 
f. It coins. 1- switch II Kurbelausschalter 
m. II interrupteur m. It manette. I -
tension II Hebelspannung f. II tension f. 
par levier. 1 - watch II Ankeruhr f. II 
montre f. It ancre. I - weighted safety 
valve II Sicherheitsventil n. mit Ge· 
wichtsbelastung II soupape f. de surete 
It contre-poids. I - weir II Klappenwehr 
n. II batardeau m. It hausses mobiles. 

levigate, to II zu Pulver n. zerreiben; 
zerpulvern; pulverisieren II16viger; pul
veriser (finement). 

levigation II Pulverisieren n. Illevigation f. 
levulose II Fruchtzucker m.; Lavulose f. II 

levulose f.; sucre m. de fruit. 
levy of a window-shutter II Ladenfliigel 

m.; Fliigel eines Fensterladens II battant 
m. de contrevent O1t de volet. 

levying, method of - duty II Zollerhebungs
verfahren n. II methode f. de perception 
des droits de douane. 

lewis bolt II Ankerschraube f.; Zwingkeil m. 
II boulon m. d'ancrage. 

Leyden jar II Leydener Flasche f. II bou
teille f. electrique ou de Leyde. 1 battery 
of -s II Batterie f. Leydener Flaschen II 
batterie f. de bouteilles de Leyde. 

liabilities pI. (Trade) II Passiva pI. II passif 
m.; masse f. passive. 1 outstanding - II 
AuBenstande mpI. II creances fpI. 

liability II Haftpflicht f. II responsabilite f. 
1 - of the administration II Ersatz
pflicht f. der Verwaltung II responsabi
lite f. de l'administration. 1 - for da
mages caused by antennas II Antennen
haftung f. II responsabilite f. des dom
mages causes par des antennes. I - of 
the subscriber II Ersatzpflicht f. des 
Fernsprechteilnehmers II responsabilite 
f. de l'abonne. 

liability insurance II Haftpflichtversiche
rung f. II assurance f. contre les acci
dents causes It des tiers; assurance f. 

. It responsabilite civile. 
liable II haftbar; haftpflichtig II responsable. 

1 - for damages II schadenersatzpflichtig 
II responsable du dommage cause. 1 -
to duty II abgabenpflichtig II soumis aux 
droits mpI. 1 - to postage II portopflich
tig II soumis It la taxe. 1 - to recourse II 
regreBpflichtig II civilement responsable. 

Lias II Lias m. II lias m. 
liberty of action II Handlungsfreiheit f. II 

liberte f. d'action. 
librarian II Biicherwart m. II bibliothecaire 

m. 
library II Biicherei f. II bibliotMque f. I 

circulating - for the workmen and the 
staff II Biicherei f. fiir Arbeiter und 
Beamte II bibliotMque f. pour les 
ouvriers et employes. 1 technical - II 
fachwissenschaftliche oder technische Bii
cherei f. II bibliotMque f. technique. 

licence see license. 
license II Lizenz f.; Erlaubnis f. II licence f.; 

permis m. 1 - (Handicraft) II Patent n.; 
Gewerbschein m. II patente f.; licence f. 
1 - (Print) II Druckerlaubnis f.; Geneh
migung f. II patente f. d'imprimerie. 1 
driving - II Fahrschein m.; Fiihrer
schein m. II permis m. de conduire. 1 
- for the manufacture II Recht n. zur 
Herstellung II droit m. de fabrication. 1 
to take a - II ein Patent n. nehmen II 
prendre une patente. 
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licensee II Konzessionsinhaber m. II con
cessionnaire m. 

license support (Auto) II Tragstiitze f. fiir 
das Nummernschild II support m. pour 
la plaque de license; support m. de 
numbros. 

Iiclien, medicinal - II Flechte f. zum Heil
gebrauch II lichen m. medicinal. 

licker-in (Spinn) II VorreiBer m. II tam
bour m. briseur; briseur m. 

licorice see also liquorice II SiiBholz n. II 
reglisse f. 

lid (Box) II Deckel m. II couvercle m. 1 -
(Blast furnace) II Kranz m. II chapeau m. 
1 - (Eye) II Augenlid n.; Lid n. II pau
piere f. 1 - of carburettor II Vergaser
deckel m. II couvercle m. du carburateur. 
1 double-walled - II doppelwandiger Dek
kel m. II couvercle m. It double paroi. 1 
- of furnace II OfenschlieBstein m.; 
Of en deck stein m. II bouchoir m. d'un 
fourneau. 1 hinged - II Klappdeckel m. II 
couvercle m. It gonds ou It charniere. 1 
- for pomatum glasses II Deckel m. fiir 
Pomadenglaser II capsule f. pour verres 
It pommade. 1 protective - (Typewr) II 
Schutzdeckel m. II capot m. ou couvercle 
m. ou plaque f. de protection. 1 valve -
II Ventildeckel m. II chapeau m. de 
soupape. 

lid catch II Deckelverriegelung f. II ver
rouillage m. du couvcrcle. 1 - knob II 
Deckelknauf m. II bouton m. de cou
vercle. I - screw II Deckelschraube f. II 
vis f. de couvercle. 

lie, to - the course (Nav) II Kurs m. an
liegen II porter en route f. I - to (Nav) II 
anlegen II ca peer; Cit poser. 

lien II Retentionsrecht n.; Pfandrecht n. II 
droit m. de retention au de gage. 

life II Lebensdauer f.; Haltbarkeit f. II 
vie f.; durabilite f.; duree f. d'existence. 
1 - of electrodes II Lebensdauer f. von 
Elektroden II duree f. des electrodes. I 
- of an element II Lebensdauer f. eines 
Konstruktionsteiles II duree f. de la 
piece. I longer - of the blast-furnace II 
groBere Ofenreise f. II campagne f. du 
fourneau plus grande. 

life annuity II Lebensrente f.; Leibrente 
f. II rente f. viagere. 1 - assurance see 
- insurance. 1 - belt II Rettungsgiirtel 
m.; Rettungsring m. II ceinture f. de 
sauvetage. 

lifeboat II Rettungsboot n. II canot m. ou 
embarcation f. de sauvetage. 1 air-case 
of a - II Luftkasten m. eines Rettungs
bootes n. II caisse f. 11 air d'un canot de 
sauvetage. 

life buoy II Rettungsboje f. II bouee f. de 
sauvetage. 1 --guard of a locomotive II 
Schienenraumer m. einer Lokomotive II 
chasse-pierres m. ou garde m. d'une loco
motive. I - insurance II Lebensversiche
rung f. II assurance f. pour la vie. I - in
surance association II Le bensversiche
rungsverein m.; Lebensversicherungs
gesellschaft f. II societe f. d' assurance 
sur la vie. 

lifeless II leblos II inanime. 1 - (Market) II 
matt; lustlos; geschaftslos II lourd. 

life line (Mar) II Manntau n.; Laufstag n. 
II garde-corps m.; garde-fou m. 1 - oil II 
Lebensol n. II essence f. de vie. 1 - policy 
II Lebensversicherungspolice f. II police 
f. d'assurance sur la vie. 1 - preserver 
(Bludgeon) II Totschlager m. II casse-

lift 

tete m. I --saving jacket II Schwimm
weste f. II gilet m. flotteur ou de sauve
tage. I - train (Railw) II Rettungszug m.; 
Hilfszug m. II train m. de 8ecours au 
d'ambulance. 

lift, to - II heben II lever; eIever; soulever. 
I - (Mine) II fordern II remonter. 1 - the 
casting II den GuB m. ausheben II de
mouler la fonte. 1 - disks of copper II 
Kupferscheiben fpI. reiBen II lever les 
rosettes fpI. de cuivre. I - off disks of 
pig-iron II Roheisenscheiben fpI. reiBen II 
lever les plaques fpI. de fonte. 1 - out 
(Found) II herausnehmen II dechapper; 
demouler. I - out the form from the 
press (Print) II die Form aus der Presse 
ausheben II relever la forme de la presse. 
I - the pattern (li'ound) II das Modell 
ausheben II demouler Ie modele. 1 - the 
sheets pI. (Pap) II die Bogen mpI. legen 
II lever les feuilles fpI. 1 - up II aufheben 
II ramasser; soulever. 1 - up (Mar) II an
I iiften II hisser. 

lift (Aero) II Auftrieb m. II portance f. I 
- (Blast-furnace) II Gichtaufzug m. II 
monte-charge m. de gueulard. 1- (Crane) 
II Anhub m. II soulevement; hauteur f. 
de levage. I - (Goods elevator) II Aufzug 
m. II monte-charge m.; eJevateur m. I 
- (Hydr arch) II Schleuseneinsatz m.; 
Schleusenfall m. II chute f.; sas m. I -
(Mill) II Panster n.; Pansterzeug n. II 
appareil m. It elever ou baisser une roue 
It aubes. 1 - (Mine) II Pumpensatz m. II 
jeu m. des pompes etagees; pompe f. 
installee dans une colonne elevatoire. 1 
- (Passenger elevator) II Fahrstuhl m. II 
ascenseur m.; lift m. I - (Pump) II For
derhOhe f. II hauteur f. d'elevation. 1 
- (Valve) II Hub m.; Erhebung f. II 
levee f.; soulevement m.; course f. 1 
auxiliary - of crane II Hilfshubwerk n. 
eines Kranes II petit levage m. d'une 
grue. 1 - of cam II Nockenhub m. II levee 
f. de la came. 1 - cellar II Kelleraufzug 
m. II monte-charges m. de cave. 1 dy
namic - II dynamischer Auftrieb m. II 
poussee f. dynamique. 1 electric - II 
elektrischer Aufzug m. II ascenseur m. 
eIectrique. 1 freight - II Lastenaufzug m.; 
Frachtaufzug m. II monte-charge m. 1 
hydraulic - II hydraulischer Aufzug m. 
II ascenseur m. hydraulique. 1 inclined -
for cupola furnaces II Schragaufzug m. 
fiir KuppelOfen II monte-charge m. 
oblique pour cubilots. 1 - of key II 
Tastenhub m. II soulevement m. de la 
touche. 1 - of a lifter II Hub m. eines 
Pochstempels II levee f. du pilon d'un 
bocard. 1 - of a lock II Hohe f. des 
Schleusenabfalles II chute f. de l'ecluse. 
I main - (Crane) II Hauptwindwerk n. I 
treuil m. principal; gros levage m. I 
maximum - II groBte Hubhiihe f. II course 
f. maximum. I passenger - II Personen-

. aufzug m. II ascenseur m. pour personnes. 
1 pneumatic - II pneumatischer Gicht
aufzug m. II monte-charge m. pneumati
que. 1 - for railway wagons II Aufzug m. 
fiir Eisenbahnfahrzeuge II monte-charge 
m. pour voitures de chemins de fer. I ship 
- II Schiffshebewerk n. II monte-charge m. 
pour bateaux. 1 staircase - II Treppen
aufzug m. II escalier-ascenseur m.; esca
lier m. roulant; tapis m. roulant. 1 static 
- II statische Steigkraft f. II foree f. 
ascensionnelle statique. I total - (Aero) 
II Gesamtauftrieb m. II poussee f. totale. 



lift 

, total - (Crane) II gesamte Hubhohe f. 
II hauteur f. totale de levee. 

lift brake II Fallbremse f. II frein m. 11 
chute. , - bridge II Fahrstuhlbriicke f. II 
plateforme f. de monte-charge. , - car 
II Fahrbiihne f. II chariot m. transporteur 
, - coefficient (Aero) II Auftriebszahl f. 
II coefficient m. de portance. , - control 
II Fahrstuhlsteuerung f. II commande f. 
de l'ascenseur. , - counter II Hubzahler 
m.; Umdrehungszahler m. II compteur 
m. de tour. 

lifter (Mach) II Stol3el m. II taquet m. , -
(Metal) II Pochstempel m.; Stempel m. 
II bocard m.; pilon m. , - (Print) II Auf
leger m.; Einschieber m.; Leger m. II 
margeur m.; leveur m. I exhaust valve 
- II AuslaBventilheber m. II toc m. de 
soupape d'echappement. 

lift force formula II Hubkraftformel f. II 
formule f. de poussee. , - frame II Forder
geriist n.; Forderturm m. II charpente f. 
du monte-charges. I height of - II Hub
Mhe f. II course f. au hauteur f. de levage. 

lifting Ii Heben n.; Aufheben n. :1 souleve
ment m.; enlevement m. , - of the 
tmck ii .Frcilegen n. der Gleisc il en
levement m. des rails. , - of the type 
bars II Liiften n. der Typenhebel II sou
levement m. des tiges 11 caracteres. 

lifting apparatus II Hebevorrichtung f. II 
appareil m. de levage. , - and lowering 
arrangement II Hebe- und Senkvorrieh
tung f. II appareil m. de levage et de 
descente. , - bar II Hebeschiene f. II tige 
f. de levee. , - bucket II Aufzugkasten 
m.; Aufzugkiibel m. II baquet m. d'as
censeur. , - contrivance II Aushebevor
richtung f. II dispositif m. de dechassage; 
extmcteur m.; dechasseur m. 

lifting device II Hebevorrichtung f.; Ab
hpbevorrichtung f. II dispositif m. de 
reiiwement au de levage. , hydraulic 
- II hydraulisches Hebezeug n. II appareil 
m. de levage hydraulique. , pneumatic 
- II PreBlufthebezeug n. II appareil m. 
,Ie lcvage pneumatique. , rolls - II 
Walzenaushebevorrichtung f. II dispositif 
m. de soulevement pour cylindres. 

lifting force II Auftriebskraft f.; Tragkraft 
f. II force f. portante au ascensionnelle 
au de sustentation. , - gas II Traggas 
n. II gaz m. de gonficment au de susten
tation. , - gcar II Hubwerk n. II meca
nisme m. de levage., - gear of an ore 
loading bridge II Hubwerk n. einer Erz. 
verladebriicke II mecanisme m. de le
vage d'un pont de chargement de mine
mis. , - jack II Hebebock m.; Bau
winde f. II verin m. de levage; cric m. 
, rail - jack II Gleishebewinde f. II treuil 
m. pour soulever les rails. , - machine 
il Hebemaschine f. II engin m. de levage. 
, - magnet II Hebeelektromagnet m.; 
.Lasthebemagnet m.; Magnethebezeug n. 
il aimant m. de lovage au de suspension; 
electro m. de levage. I - mechanism II 
Hebemechanismus m. II mecanisme m. 
de soulevement. , - motor II Hubmotor 
m. II moteur m. de levage. , - move
ment (Craue) II Hubwindwerk n. II me
canisme m. 07t treuil m. de levage. , -
part II Huborgan n. II organe m. de 
levage. , - power see - force. I -
pump II Hebepumpe f. II pompe f. "le
vatoire. , - rope I! Rammtau n. II cable 
Ill. de sonnette. , - screw II Schrauben
winde f. II verin Ill.; eric m. it vis. 
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lifting table II Hebetisch m. II table f. de 
levage; tablier m. releveur au 11 rou
leaux. I - with idle rollers II Hebetisch 
m. mit nicht angetriebenen Rollen II 
releveur m. 11 rouleaux non commandes. 
I - installation il Hebetischanlage f. II 
installation f. de table de levage. 

lifting tackle II Hebevorrichtung f. II ap
pareil m. de levage. 

lifting wheel for lifting beets II Hubrad 
n. zum Heben von Riiben II roue f. 
elevatoire pour betteraves. I - for lifting 
potatoes II Hubrad n. zum Heben von 
Kartoffeln II roue f. elevatoire pour pom
mes de terre. 

lifting winch II Hebewinde f.; Aufzugs
winde f. II treuil m. de levage. I - for 
wagons and coaches II Wagenwinde f. II 
engin m. de levage pour wagons. 

lifting wire (Weav) I' Platine f.; Hebe
haken m. II erochet Ill. au platine f. de 
levage. 

lift-over II Uberhebevorrichtung f. II dispo
sitif m. de transbordement. 

lift rope II Aufzugseil n. II cable m. d'ascen
seur; cable m. de levage. I - table II 
Rollentisch m. II tablier m. 11 rouleaux. 
, top limit of - II Hubbegrenzung f. II 
limite f. superieure de levage. , - water 
wheel (Mill) II Pansterrad n. II roue f. 11 
aubes. 

ligature (Print) II Ligatur f. II ligature f. 
light, to II anbrennen; anziinden II allumer; 

Illettre Ie feu a ... , to be lighted II be
leuchtet sein !I etre illumine au eclaire. 

light Ii hell; licht II clair; eclatant. , - blue 
,I Hellblan n. Ii bleu m. clair. , - body II 
heller Korper m. i: corps Ill. clair au de 
couleur claire. , - green )1 Hellgriin n. Ii 
vert m. clair. I - grey II Hellgrau n. ~I 
gris m. clair. , - pink Ii Hellrosa n. II 
rose m. clair. , - red II Hellrot n. II rouge 
m. clair. , - shell II blondes Schildpatt n. 
il ecaille f. (de tortue) blonde. 

light II leicht II leger; faible; petit. , -
aeroplane II .Leichtflugzeug n. II avion m. 
leger; moto-aviette f. , - concrete II 
.Leichtbeton m. il beton m.leger., with
draught II leichtziigig; leichtlaufend II 
11 traction f. legere; de traction f. 
douce. , - fabric II leichter oder diin
ner Stoff m. II tissu m. leger. , -
fuel II Lcichtbrennstoff m. II combustible 
m. leger. , - hydrocarbon gas II Gruben
gas n.; leichtes Kohlenwasserstoffgas 
n.; SUlllpfgas n.11 gaz m. leger d'hydro
gene carbure; gaz m. des marais; gaz 
m. methane. , - metal II Leichtmetall 
n. II metal m. leger. , - metal frame
work II .Leichtmetallgerippe n. II car
casse f. ou charpente f. en metal leger. 
, - motor cycle II Leichtkraftrad n. il 
motocyclette f. legere. 

light oil II Leichtol n. il huile f. 16gere; 
huile f. tres fluide. , raw - II rohes 
Leichtol n. II huile f. legere brute. I 
refined - II raffiniertes Leichtol n. II 
huile f. legere raffinee. 

light pattern II leichte Bauart f. II con
strnction f. legere. , - plane II Leicht
flugzeug n. II moto-aviette f. 

light railway II Feldbahn f. II chemin m. 
de fer portatif. , - wagon II Feldbahn
wagen m. II wagon m. au wagonnet m. 
de chemin de fer portatif. 

light soap II schaumige Seife f. II savon m. 
leger. , - splLr II .Leichtspat m. II blanc 
mineral m. leger. , - weight niesel 

light buoy 

rail car II Leichtmetalldieseltriebwagen 
m. II automotrice f. 11 moteur Diesel 
de construction en metaux legers. 1-
yeast II Flughefe f. II voltigeurs mp!. 

light II Licht 11. 1I1umiere f. , - II .Laterne f. 
1I1anterne f. ,- (Build) II Qffnung f. II 
jour m.; ouverture f.,- (Nav) lI.Leucht
feuer n. II feu m. , in the absence of - II 
unter Lichtabschlul3 m. II 11 l'abri de 
la IUlllicre. , alternating - II Wechsel
feuer n. II feu m. alternatif. , arc - II 
Bogenlampe f. II lampe f. it arc. , auxil
iary _II Zusatzfeuer n.1I feu m. auxiliaire. 
, back - II Riicklicht n. II feu m. d'arriere. 
, hlue eleetric - II blaues elektrisches 
.Licht n. II lumiere f. electrique bleue. 
, boundary - II Umrandungsfeuer n. II 
feu m. de delimitation de terrain. , 
brush - II Biischellicht n. II aigrette f. 
lumineuse. I coastal - II Kiistenfeuer n. II 
feu m. de cote. I cold - II bItes Licht n. II 
lumiere f. froide. , coloured - II farbiges 
Licht n. II lumiere f. coloree. , Drum
mond's - II Drummondsches .Licht n. II 
lumiere f. de Drummond. , fixed -
(~av) I: festes Feuer n. II feu m. fixe. , 
flashing - II Blinkfeuer n. II phare m. 
11 eclat. , guiding - (Mar) II Richtungs
feuer n. II feu m. de direction. , head - II 
Stirnlampe f. Ii lampe f. frontale. , 
hidden _ II verstecktes Fenster n.; Guck
fenster n. II (fenetre f. au chassis m. 11) 
vue f. derobee. , high - II Oberlicht 
n.; hohes Seitenlicht n. II jour m. 
d'en haut. , incandescent - II Gliih
licht n. II eclairage m. 11 incandescence. 
I incandescent - of petroleum II Petro
leumgliihlicht n. II lurniere f. de pe
trole par incandescence. , incident - II 
auffallendes Licht n. II lumiere f. inci
dente. , landing direction - II .Lande
bahnfeuer n. II feu m. d'atterrissage. , 
leading - (Nav) II .Leitfeuer n. II feu m. 
d'alignement. , navigation - il Stel
lungslicht n. II feu rn. de position. , 
obstruction - II Hindernisfeuer n. II 
feu m. d'obstacle. I occulting - ii unter
brochenes Feuer n. II phare Ill. it eclipse. 
, polarized _ II polarisiertes .Licht n. II 
lumiere f. polarisee. , revolving - (Nav) II 
Drehfeuer n. II feu m. tournant. , -
generated by silent discharge II Glimm
licht n. Illumiere f. prodnite par l'effluve. 
, sky-- :1 Oberlicht n.; Dachfenster n. II 
lanterneau m.; tabatiere f.; claire-voie f.; 
jour m. d'en haut. , tidal - II Ge
zeitenfeuer n. II feu m. de marE',e. , 
transmitted _ II dnrchfallendes .Licht 
n. II lumiere f. translllise. , ultra
violet _ II ultraviolettes Licht n. II 
lumiere f. ultra-violette. , white - II 
weiJ.les .Licht n. II lUllliere f. blanche. , 
white - which is also rich in blue rays II 
weiJ.les an blauen Strahlen reiches 
Licht n. II lumiere f. blanche et riche en 
rayons bleus. , - of a window (Build) II 
Lichtoffnung f. ader .Lichte n. eines 
Fensters II jour m. de fonetre. 

light antenna II Lichtantenne f. II antenne f. 
electriquc. , electro-therapeutic - appa
ratus II elektrischer .Lichtheilapparat m. II 
appareil m. electrophototherapique. , 
_ ball II Leuchtkugel f. II ballc f. luisante 
ou it eclairer. I - bath II .Licht bad n. II 
bain Ill. de lumiere. , - beacon II 
.Leuchtbake f. II balise f. eclairee. I 
_ buoy II Leuchttonnc f. II bou6e f. 
lumineuse ou eclairec on pOl·tant un feu. 



light cartridge carrier 

I - cartridge carrier II Leuchtpatronen
trager m. II porte-fusees eclairantes m. 
/ - column II Lichtsaule f. II colonne f. 
lumineuse. I cone of - II Lichtkegel m. II 
cone m. de lumiere. / distribution of -
II Lichtverteilung f. II repartition f. ou 
distribution f. de la lumiere. / curve of 
distribution of - II Lichtverteilungs
kurve f. II courbe f. de repartition de 
la lumiere. / - dynamo II Lichtmaschine 
f. II dynamo f. a eclairage. / - emission 
II Lichtemission f. II emission f. de lu
miere. 

lighten, to - (Ship) IIleichtern II alleger. / 
- down a piece of wood II ein Holzstiick 
n. verjiingen II delarder une piece de 
bois; demaigrir en biseau m. 

lightening light II Blinklicht n. II feu m. 
a eclairs. / article for - purposes II Be
leuchtungsgegenstand m. II article m. 
d'eclairage. 

lighter than air IIleichter als Luft f. II plus 
leger que l'air m. /- craft II Aerostat m.; 
Gasluftfahrzeug n.1I aerostat m.; aeronat 
m.; aeronef m. plus leger que l'air. 

lighter II Anziinder m. II allumoir m. / -
(Pap) II Hebellade f.1I levier m./- (Shipb) 
II Leichter m. II allege m. / cigar-- II Zi
garrenanziinder m. II allumeur m. pour 
cigares. / - for distance II Fernziinder m. 
II allumeur m. a distance. 

lighterage II Losllhgebiihr f. II gabarage m. 
Jightering wood (Mill) II Tragbank f. II 

poilier m. 
Jighterman II Leichtermann m. II gabarier 

m. 
light filter, liquid - II fliissiges Lichtfilter n. 

II ecran m. liquide colore. / - trough 
(Photo) II Vorsatzkiivette f. II cuve-ecran 
m. 

light flare II Leuchtrakete f. II fusee f. 
eclairante. / flux of - II Lichtstrom m. II 
rayonnement m. ou flux m. lumineux. / 
- fuse II Lichtsicherung f. II coupe-circuit 
m. d'eclairage. 

lighthouse II Leuchtturm m. II phare m. / 
- apparatus II Leuchtturmapparat m. II 
appareil m. pour phares. / - keeper II 
Leuchtturmwarter m. II gardien m. de 
phare. 

lighting II Beleuchtung f. II eclairage m. / 
airway - II Flugstreckenbefeuerung f. II 
balisage m. de ligne. / - for automobiles 
II Automobilbeleuchtung f. II eclairage m. 
pour automobiles. / emergency - II Not
beleuchtung f. II eclairage m. de secours. 
/ indoor - for industrial places II Innen
beleuchtung f. fiir Industrieraume II dif
fuseur m. pour locaux industriels. / in
door - for offices II Biirobeleuchtung f. II 
diffuseur m. pour bureaux. / indoor - of 
shops II Beleuchtung f. von Werkstatten 
II eclairage m. des ateliers. / - for in
dustrial places II Fabrikbeleuchtung f. II 
diffuseur m. pour locaux industriels. / 
- in the inspection department II Be
leuchtung f. des Priifraumes oder Me/3-
raumes II eclairage m. de l'atelier 
du controle. / - of mines II Gruben
beleuchtung f. II eclairage m. de mine. 
/ motor-car - II Automobilbeleuchtung 
f. II eclairage m. des automobiles. / 
railway carriage - II Eisenbahnwagen
beleuchtung f. /I eclairage m. des trains. 
/ - reflected of the ceiling II Decken
beleuchtung f.; Deckenlicht n.; Oberlicht 
n. II eclairage m. par reflexion du plafond. 
/ sewing machine - II Nahmaschinen-
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beleuchtung f. II lam pes fpl. pour ma
chines a coudre. / shop window -II Schau
fensterbeleuchtung f. II eclairage m. des 
vitrines. / - of squares II Platzbeleuch
tung f. II eclairage m. de places (publi
ques). / staircase - II Treppenbeleuch
tung f. II eclairage m. des escaliers. , 
automatic device for - of staircases II 
Treppenbeleuchtungsautomat m. II ap
pareil m. automatique pour l'eclairage 
des escaliers. , - of streets II Stra/3en
beleuchtung f. II eclairage m. dans les 
rues; eclairage m. public. 

lighting article II Beleuchtungsgegenstand 
m. II article m. d'eclairage. , - cabin of 
the theatre II Beleuchterloge f. des Thea
ters II loge f. du prepose a l'eclairage du 
theatre. I - cable II Lichtkabel n. II cable 
m. d'eclairage. , - car II Beleuchtungs
wagen m. II voiture f. d'eclairage. , 
- carbon II Beleuchtungskohle f. II char
bon m. a lumiere. f - circuit II Licht
leitung f. II circuit m. d'eclairage. , 
- connection II Lichtkupplung f. II rac
cordement m. ou connexion f. de la 
conduite d'eclairage. , - department 
II Beleuchtungsabteilung f. II section 
f. d'eclairage. , medical - device II 
medizinischer Bestrahlungsapparat m. 
II appareil m. d'eclairage medical. , 
- dynamo II Lichtdynamo f. II dynamo 
f. d'eclairage. , - engineering II Be
leuchtungstechnik f. II technique f. 
d'eclairage. , - fitting for sewing ma
chines II Nahmaschinenbeleuchtung f. II 
eclairage m. pour machines a coudre. , 
- fixture II Beleuchtungskorper m. II 
article m. d'eclairage. , - flame II Leucht
flamme f. II flamme f. eclairante. , - gas 
II Leuchtgas n. II gaz m. d'eclairage. , 
- gas motor II Leuchtgasmotor m. II mo
teur m. a gaz d'eclairage. , - glass II Glas 
n. fiir Beleuchtungszwecke; Beleuch
tungsglas n. II vcrreries fpl. ou crystal
leries fpI. d'eclairage. , - hour II Be
leuchtungsstunde f. II heure f. d'eclai
rage. , - installation II Beleuchtungs
anlage f. II installation f. d'eclairage. 
, - line II Lichtnetz n. II canalisation f. 
d'eclairage. , - line condenser (Radio) II 
Lichtleitungskondensator m. II condensa
teur m. fixe de reseau. , - mains pI. II 
Lichtleitung f. II canalisation f. d'eclai
rage. , small - outfits II Kleinbeleuchtung 
f. II petites installations fpl. d'eclairage. 
, period of - II Brennzeit f. II duree f. 
d'eclairage. / - plant II Beleuchtungs
anlage f. II installation f. d'eclairage. , 
- point II Lichtpunkt m. II point m. 
lumineux. , - set II Lichtaggregat n. II 
groupe m. d'eclairage. , - switch II Be
leuchtungsschalter m. II interrupteur m. 
d'eclairage. , - transformer II Lichttrans
formator m. II transformateur m. d'eclai
rage. 

light intensity II Lichtstarke f. II pouvoir m. 
eclairant ou lumineux. 

lightness (Brightness) II Helligkeit f. II degre 
m. de clarM. ,- (Weight) II Leichtigkeit 
f. II legerete f.; facilite f. 

lightning II Blitz m. II eclair m. f destroyed 
by - II durch Blitz m. zerstort II detruit 
par la foudre. , destructive - II Schaden
blitz m. /I foudre f. ou eclair m. pro
duisant des degats. , forked - II ge
zackter Blitzstrahl m. II foudre f. en 
zigzag ou en sillons. , globular - /I kugel
formiger Blitz m.; K ugelblitz m. :' eclair 
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m. en boule. , - of silver II Silberblick m. 
II eclair m. de l'argent. 

lightning apparatus for the stage /I Blitz
erzeuger m. fiir die Biihne II appareil m. 
a eclairs pour la scene. 

lightning arrester see also lightning conduc
tor and lightning protector /I Blitz
ableiter m.; Blitzschutzvorrichtung f. 
/I paratonnerre m.; parafoudre m. , 
carbon - II Kohlenblitzableiter m. II 
paratonnerre m. a charbon. , conden
ser II Kondensatorblitzschutzvor
richtung f. II parafoudre m. a conden
sateur. , external - for communication 
circuits /I Au/3enblitzableiter m. fiir Fern
meldeleitungen II parafoudre m. exMrieur 
pour circuits Mlegraphiques et telepho
niques. , - with magnetic blow-out II 
Blitzableiter m. mit magnetischer Fun
kenlOschung II parafoudre m. it soufflage 
magnetique. , plate - II Grobblitzableiter 
m. /I parafoudre m. a couteaux ou a 
plaques. , point - II Spitzenblitzableiter 
m. II parafoudre m. a pointes. , - for 
poles II Stangenblitzableiter m. II para
tonnerre m. pour les poteaux. / rare 
gas - II Edelgassicherung f. II parafoudre 
m. a gaz rare., wedge-shaped -/I Schnei
denblitzableiter m. II parafoudre m. a 
couteaux. 

lightning arrester collar II Blitzableiter
schelle f. II collier m. de paratonnerre., 
- condenser /I Blitzschutzkondensator m. 
II condensateur-parafoudre m. ,- testing 
apparatus /I Blitzableiterpriifapparat m. 
II pont m. de mesure pour parafoudres. 

lightning call (Tel) II Blitzgesprach n. II 
conversation f. eclair. 

lightning conductor see also lightning ar
rester II Blitzableiter m.; Blitzableiter
erdleitung f. II paratonnerre m.; mise f. 
a la terre ou conducteur m. de para
tonnerre. , - cable II Blitzableiterseil n. 
II cable m. de parafoudre. 

lightning discharge II Blitzentladung f. II 
decharge f. fulgurante; eclair m.' photog
raphy of - II Blitzfotografie f. /I photo
graphie f. d'eclair. f - point /I Blitz
ableiterspitze f. II pointe f. de paraton
nerre. 

lightning protection /I Blitzschutz m. ii 
protection f. contre la foudre. , - fuse 
for open antenna II Blitzschutzsicherung 
f. fiir Freiantennen II f~sible m. de para
foudre pour antennes exterieures. 

lightning protector see also lightning ar
rester II Blitzableiter m.; Blitzschutz
vorrichtung f. Ii parafoudre m.; para
tonnerre m. , wedge-shaped - II Schnei
denblitzableiter m. II paratonnerre m. 
a couteaux. , - point II Blitzableiter
spitze f. II pointe f. de paratonnerre. 

lightning rod II Blitzableiterstange f. II tige 
f. de paratonnerre. , - insulator II Blitz
ableiterisolator m. /I isolateur m. de 
paratonnerre. 

lightning stroke II Blitzschlag m. II coup m. 
de foudre. , - telegram /I Blitztelegramm 
n. /I MIegramme m. eclair. , - tube /I 
Blitzrohre f. II tube m. a eclairs. 

light plant II Lichtanlage f. /I installation 
f. d'eclairage. 

light-proof casing IIlichtdichtes Gehause n. 
/I bOlte f. etanche it la lumiere. / - con
necting sleeve II Lichtmanschette f. II 
manchon m. etanche It la lumiere. 

light-resisting II lichtecht II resistant a la 
lumiere. , - room II Lichtschacht m. II 



light-resisting screen 

evente f.; puits m. au jour. , - screen 
for steering-light (Mar) II Blendschirm m. 
fiir Positionslichter II abat-jour m. au 
ecran m. pour feux de route. , sensation 
of - II Lichtreiz m. II impression f. au 
sensation f. de la lumiere. 

lightship (Nav) II Feuerschiff n. II bateau
feu m. 

light signal II Lichtzeichen n. II signal m_ 
lumineux; signe m. de feu. , - signalling 
installation II Lichtsignalanlage f. II instal
lation f. de signalisation a lumiere. , -
socket II LichtanschluBdose f. II boite f. 
de jonction pour eclairage. , source of -
II Lichtquelle f. II source f. lumineuse. I 
artificial source of - II kiinstliche Licht
quelle f. II source f. lumineuse artificielle. 
, natural source of - II natiirliche Licht
quelle f. II source f. lumineuse naturelle. 
, stable to - Illichtbestandig II resistant 
a la lumiere. , - subduing II Lichtdamp
fung f. II attenuation f. de la lumiere. 

light-tight box II lichtdichter Kasten m. II 
boite f. etanche a la I umiere. 

light, time flux of - II Lichtmenge f. II 
intensite f. de l'eclairage. 

light traCing, half-cylinder for - II Halb
zylinder m. fiir Lichtpausapparate II 
demi-cylindre m. pour appareils de cal
quage. , - establishment II Lichtpaus
anstalt f. II 6tablissement m. de calquage. 

light transmitting capacity of a field 
glass II Lichtstarke f. eines Foldstechers II 
intensite f. lumineuse au luminosite f. 
d'une jumelle. , - capacity of the tele
scope II Lichtstarke f. des Fernrohrs II 
luminosite f. de la lunette. , - power of 
the telescope II Lichtstarke f. des Fern
rohrs II luminosite f. de la lunette. , -
quality of the glass II Lichtdurchlassig
keit f. des Glases II transparence f. du 
verre. 

light treatment II Lichtbehandlung f. II 
traitement m. par les bains de lumic're. 
, unit of - II Lichteinheit f. II unite f. 
de lumiere. 

light vessel see lightship. 
light-wood oil (Chem) II Kienholziil n. 

essence f. de bois resineux. 
Iigne II Linie f. Illigne f. 
ligneous II holzartig II ligneux. 
lignification II Verholzung f. II lignifica-

tion f. 
lignified II verholzt II ligneux. 
Iignine works pI. II Holzstoffabrik f. 

fabrique f. de pulpe de bois. 
lignite II Braunkohle f. II lignite m. I 

bohemian - II Schwarzkohle f.; Pech
kohle f.; pechartige Braunkohle f. II 
lignite m. bohemien; jais m. I - which 
is not briquettable in all II lignitische 
nicht brikettierbare Braunkohle f. II li
gnite m. que l'on ne peut pas comprimer 
en briquettes. , crude - see rough -. , 
papyraceous - II Papierkohle f.; Blatter
kohle f. II houille f. papyrae<le. , poor 
- of recent growth II j iingere gering
wertige Braunkohle f. II lignite m. de 
formation nlcente et de peu de valeur. , 
rough - II Rohbraunkohle f. II lignite m. 
brut. 

lignite beds pI. II Braunkohlenvorkommen 
n. II lignites mpI. , - briquette II Braun
kohlenbrikett n. II lignite m. agglo
mere; briquette f. en lignitc. / carboniza
tion of - II Braunkohlenschwelung f. II 
distillation f. lente du lignite. I - coke 
II Grudekoks m. II coke m. de lignite. , 
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- dredger II Braunkohlenbagger m. il ex
cavateur m. de lignite. / - dressing plant 
II Braunkohlenaufbereitungsanlage f. II 
installation f. de preparation du lignite. 
, - drying plant :1 Braunkohlentrock
nungsanlage f. il installation f. de 
sechage clu lignite. , - fields pI. II Braun
kohlenrevier n. II district m. lignitifere. 
I - firing II Braunkohlenfeuerung f. II 
foyer m. a lignite. I - low-temperature 
carbonization power-station II Braun
kohlenschwelkraftwerk n. II usine f. a 
distillation de lignite. , - mine II Braun
kohlengrube f. II mine f. de lignite. , -
mining machine II Braunkohlengruben
maschine f. II machine f. pour mines de 
lignite. , - oil Ii Braunkohlen61 n. II 
huile f. de lignite. , - pit II Braunkohlen
grube f. II mine f. de lignite. , - power 
plant II Braunkohlenkraftwerk n. II 
usine f. thermique a base de lignite. , 
extensive - resources owned by a com
pany II umfungreichcr Braunkohlen
besitz m. einer Gesellschaft II des reser
ves fpI. immenses de lignite dont dis
pose une soci(,te. I - tar II Braunkohlen
teer m. II goudron m. de lignite. , - tar 
oil II Braunkohlenteeriil n. II huile f. de 
goudron de lignite. , - wax !I Montan
wachs n. II eire f. de lignite. 

lignum vitae II Pockholz n. II bois 1Il. de 
galac. 

ligroine II Ligroin n. Ii ligrolne f. 
like II ahnlich Ii du genre ... ; rcsselIlblant. 
likeness (Paint) II Portrat n.; Bild n. II 

portrait 1Il. 

lilac II Fliederholz 11. lililas m. 
limb (Anatomy) II Glied n. II membre 1Il. 

I - (Math) II Gradbogen m.; Limbus m. II 
arc m. gradwl; limbe m. , artificial - II 
kiinstliches Glicd n. II membre m. arti
ficiel. lone - of the line II Einzelleitung f. 
II monoligne f. , - of synclinc II Mulden
fliigel m. II flanc 1Il. du synclinal. 

lime, to - the grain II das Getreide kalken II 
chauler Ie ble. 

lime (Bot) II Lindenbaum m.; Linde f. II 
tilIeullIl. ,- (Miner) II Kalk m. II chaux f. 
, air-hardening - II Luftkalk m. II chaux f. 
durcissant a I'air., anhydrous-see caustic 
-. I artificial hvdraulic - II kiinstlicher 
hydraulischer K~lk m.11 ehaux f. hydrau
lique artificielle. I to burn - II Kalk m. 
brennen II cuire la chaux. I burnt - II Atz
kalk 1Il.; gebrannter Kalk m. II chaux f. 
calcinee mt vive; oxyde m. dc calcium. I 
carbolic - II Karbolkalk m. II chaux f. 
carbolique. , caustic - II Atzkalk m.; 
gebrannter Kalk m. II chaux f. vive au 
caustique au calcinee; oxyde m. de cal
cium. / dead - II totgebrannter Kalk m. II 
chaux f. morte au surcuite. , dry-slaked 
- II trocken geWschter Kalk m. II chaux f. 
etou£fee. I fat - II Fettkalk m.; WeiB
kalk m. II chaux f. grassc. , fat white - II 
fetter WeiBkalk m. II chaux f. grasse 
blanche. , hydraulic - II hydraulischcr 
Kalk m. II chaux f. hydraulique. , to 
kill - II Kalk 1Il. vcrliischen II eteindre la 
chaux. , manuring - II Dilngekalk m. II 
chaux f. pour engrais. , - of marble II 
Marmorkalk 1Il. II chaux f. de marbre. 
, meagre - see poor -. / nitrogenous -
I! Kalkstickstoff m. Ii chaux f. azotee. , 
ordinary - :i gewiihnlicher Kalk 1Il. II 
chaux f. ordinaire. I overburnt - see dead 
-. I plashed - II angemachter Kalk m. 
i: bain m. de chaux; chaux f. eteinte. 

lime phenylate 

, poor - Ii magerer Kalk m. ii chaux 
f. lIlaigre. , quick - see caustic -. , 
quick slaking white - !i schnell Wschen
der WeiBkalk m. II chaux f. blanche a 
extinction rapide. , shell - II Muschel
kalk 1Il. II chaux f. dc coquilles. , to 
slake - !I Kalk m. Wschon II eteindre la 
chaux. I slaked - II geWschter Kalk m. 
II chaux f. hydraMe au eteinte. I - slaked 
in the air II a bgestandener oder a b
gestorbener oder verwitterter Kalk m. II 
chaux f. fusee. , the slaked - increases 
well II del' Kalk 1Il. gcht sehr auf ader 
gibt viel aus II la chaux foisonne bien; 
la chaux se gonfle. , the slaked - swells 
see the slaked - increases well. ,unslaked 
- see caustic -. , Vienna polishing - II 
Wiener Putzkalk m. Ii chaux f. de Vicnne 
a polir. , water - see hydraulic -. I 
white - see fat -. 

lime acetate II essigsaurer Kalk m. II 
acetate 1Il. de chaux. , - basin II Kalk
grube f.; Kalkloch n. Ii fosse f. au bassin 
m. it chaux. , - bath il Kalkbad n. II 
bain m. de chaux. I - beater II Riihr
kriicke f.; Kalkkriicke f.; Rudel n. II 
mouve-chaux m.; rabot m. a chaux. / 
- bisulphite II doppcltschwefligsaurer 
Kalk m. II bisulfite m. de chaux f. I -
blossom ii Lindenbliitc f. If fleur f. de 
tilleul. I - blue II Kalkblau n. II bleu m. 
a la chaux. I - burner II Kalkbrenner m. 
II chaufournier m. , - burning II Kalk
brenncrci f. Ii chaufournerie f. I car
bonate of - II kohlensa urer Kal k 111. II 
carbonate 1Il. dc chaux. , - chest II Kalk
kastcn m. Ii caisse f. a chaux. , - citrate" 
zitroncnsaurer Kalk m. II citrate m. de 
chaux. I - colour Ii Kalkfarbe-f. Ii cou
leur f. 11 la chaux. , - concrete Ii Kalk
beton m. Ii beton m. a la chaux./- cream 
Ii Kalkbrei m.; Schwiidmasse f. Ii en
chaux m. I - crucible Ii Kalktiegcl Ill. II 
creuset m. de chaux. , - cutting machine 
for chalky soil II Kalkstechmaschine f. 
fiir Wiesenkalk II machine f. d'cxtrac
tion de chaux de prairi('s. , - glass II 
Kalkglas n. il velTe 111. a chaux. I -
green II Kalkgrlll1n. Ii vert m. it la chaux. 
, - grinder il Kalkmiiller m. II broycur m. 
de chaux. I - grinding and bolting mill II 
Kalkmiihle f. II bl'oyage m. et bluterip f. 
de chaux. I - harmotome Ii Kalkharmo
tom m.; Phillipsit m. II har1110tolIlC m. 
calcaire; phillipsite f. I - hypophosphite 
II unterphosphorigsaurer Kalk m. II 
hypophosphite m. de chaux. I - juice II 
Zitroncnsaft m. II jus m. de citron. , 
- kiln II Kalkofen m. II four m. a chaux; 
chaufour m. I - kiln foreman II Kalk
brennmeister m. II maitre-chaufournier 
m. / - light II Kalklicht n. II lumiere f. 
de Drummond. , manuring with - II 
Kalkdiingung f. :1 chaulage m.; fumage 
m. a la chaux. , - marl II Kalkmergel m. 
II marne f. ealcaire; eha ux f. marncuse. 
, measuring device for - ~! AbmeB
apparat m. fiir Kalk Ii appareil-doseur 
m. de chaux. , - milk II Kalkmilch f. II 
lait m. de chaux. , - mill II Kalkmiihle f. 
il moulin m. a chaux. I - mortar II Kalk
miirtel 1Il. II mortiar m. de chaux. I -
paint II Kalkfarbe f. II peinture f. a la 
chaux. , - paste II Kalkbrei 1Il. II pate f. 
dp chaux; chaux f. eteinte au en pate. 
I percentage of - II Kalkgehalt m.1I teneur 
f. au richessc f. en chaux. 1- phenyl ate II 
karbolsaurer Kalk 111. II phenate lli. de 



lime ph03phate 

chaux. , - phosphate II phosphorsaurer 
Kalk m. II phosphate m. de chaux. , -
pit see - basin., - powder II Kalkmehl n.; 
Staubkalk m. II poudre f. de chaux. , 
- pyrolignite II Graukalk m. II pyrolig. 
nite m. de chaux. 

limer II Kalker m.; Tiincher m. II chau
leur m. , - (Curr) II Kalker m. II pelaineur 
m. , - (Mine) II Kalksprenger m. II chau
leur m. de wagons. 

lime rake II Kalkschaufel f.; Kalkhaken m. 
II mouve-chaux m. , --sand brick II Kalk
sandziegel m. II brique f. silico-calcaire; 
brique f. de sable et de chaux. , - shed II 
Kalkschuppen m. II hangar m. 11 chaud. 
,- slaker II Kalkloscher m.1I extincteur m. 
de chaux. , - slaking box II Kalk16sch
kasten m. II caisse f. pour eteindre la 
chaux. , - slaking drum II Kalklosch
trommel f. II tambour m. d'extinction 
de chaux. , - soap II Kalkseife f. II savon 
m. 11 la chaux. , - soda feldspar II Labra
dorit m.; Labradorfeldspat m.; Labra
dorstein m. II labradorite f.; pierre f. 
de Labrador; feldspat m. Labrador 
au opalin. 

limestone II Kalkstein m. II pierre f. cal caire 
au 11 chaux; calcaire m. , asphaltic - II 
Asphaltkalkstein m. II calcaire m. asphal
tique., bituminous -II bituminoser Kalk
stein m.; Stinkkalkstein m.; Stinkstein 
m. II chaux f. carbonatee fetide; calcaire 
m. fetide. , carboniferous - II Kohlen
kalkstein m. II chaux f. au calcaire m. car
bonifere. , common - II dichter ader ge
meiner Kalkstein m. II calcaire m. com
pact. , cretaceous marly - II Planer m. 
II calcaire m. marneux cretace. , granular 
- II Marmor m.; korniger Kalkstein m. 
II chaux f. carbonatee saccharoide; marbre 
m. , mountain - II Kohlenkalkstein m. II 
chaux f. ou calcaire m. carbonifere. , 
nummulitic - II Nummulitenkalk m. II 
chaux f. nummulitique. , siliceous - II 
Kieselkalk m. II calcaire m. siliceux. , 
tufaceouB - II Tuffkalk m. II tuf m. cal
caire. 

limestone crushing plant II Kalksteinzer
kleinerungsanlage f. II installation f. de 
broyage de calcaire. , - flux II Kalk
zuschlag m. II castine f.; fondaut m. 
calcaire. , - powder II Kalksteinmehl n. II 
poudre f. de pierres 11 chaux. , - quarry II 
Kalksteinbruch m. II carriere f. de pierre 
it chaux au de castine ou de calcaire. , 
- roasting pan II Steinhartekessel m. II 
chaudiere f. pour Ie durcissement des 
pierres. 

lime sulphite II schwefligsaurer Kalk m. II 
sulfite m. de chaux. , - tartrate II wein
saurer Kalk m. II tartrate m. de chaux. 
, - tungstate II wolframsaurer Kalk m. II 
tungstate m. de chaux. , (covered) -
wagon II Kalkdeckelwagen m. II wagon 
lll. couvert pour chaux. , - wash II 
Kalkmilch f.; Tiinche f. II lait m. de 
ehaux. , - water II Xtzkalk16sung f.; 
Kalkwasser n. II eau f. de chaux. , -
water colour II Kalkfarbe f.; Wasser
farbe f. II couleur f. detrempee avec Ie 
lait de chaux. , - weighing machine II 
Kalkwage f. II bascule f. 11 chaux. , -
wood II Lindenholz n. II bois m. de 
tilleul. , --works equipment II Kalk
werkeinrichtung f. II installation f. 
d'usine 11 chaux. , --works plant II 
Kalkwerksanlage f. II installation f. de 
four 11 chaux. 

394 

liming II Kalken n. II chaulage m. , - (Curr) 
II Kalken n. II pelanage m. 11 la chaux; 
plainage m.; plamage m. 

limit, to II beschranken; abgrenzen II li
miter; confiner; borner. 

limit (Math) II Grenzwert m. II limite f. , 
- (Mech) II zulassiger Spielraum m. II tole
rance f.; limite f.; jeu m. , - (Trade) II 
Mindestbetrag m. II minimum m. , -
(Trade) II Hochstpreis m. II prix m. maxi
mum. , - of adhesion II Adhasionsgrenze 
f. II limite f. par adherence. , - in bending 
II Biegegrenze f. II limite f. de flexion. , 
- of current II Hochststromstarke f. II 
limite f. maximum du courant. , econo
mical - II Wirtschaftlichkeitsgrenze f. II 
limite f. economique.,- of error II Fehler
grenze f. II limite f. d'erreur. , - of load II 
Belastungsgrenze f. II limite f. de charge. 
'lower - of measurement II untere MeJ3-
grenze f. II limite f. inferieure de mesure. 
, upper - of measurement II obere MeJ3-
grenze f. II limite f. superieure de mesure. 
, - of proportionality II Proportionali
tatsgrenze f. II limite f. de la proportio
nalite. , - of reading II Ablesegrenze f. II 
limite f. de lecture. , - of rotation II 
Begrenzung f. der Drehung II delimita
tion f. de rotation. , - of sensibility II 
Empfindlichkeitsgrenze f. II limite m. 
de sensibilite. , - of stability II Stabili
tatsgrenze f. II limite f. de stabilite. , -
of the trade-winds II Passatgrenze f. II 
limite f. de vents alizes. , - of weight II 
Gewichtsgrenze f. II limite f. de poids. 

limitation II Einengung f.; Begrenzung f. II 
retrecissement m.; limitation f.; limite f. 
, term of - II Verj ahrungsfrist f. II delai 
m. de prescription. , - case II Grenzfall 
m. II cas m. limite. 

limited company II Gesellschaft f. mit be
schrankter Haftung (G. m. b. H.) II so
ciete f. 11 responsabilite limitee. , - liabi
lity company s. - company. , - partner
ship II Kommanditgesellschaft f. II societe 
f. en commandite. , - range of regulation 
II begrenzter Regelbereich m. II capacite f. 
de reglage limi tee. , - submission II be
schrankte Ausschreibung f. II appel m. 
limite 11 la concurrence. , - view II be
schrankte Fernsicht f. II vue f. limitee. 

limit gauge II Toleranzlehre f.; Grenz
lehre f. II calibre m. de tolerance. , -
mark II Grenzstrich m. II trait-limite m. 
, - stop (Tool mach) II Anschlag m. II 
arret m.; taquet m.; butoir m.; butee f.; 
ergot m.; equerre f. , - switch II End
ausschalter m. II interrupteur m. de fin 
de course. , - value II Grenzwert m. II 
valeur f. limite. 

limonite II Berggelb n.; Bohnerz n.; Braun
eisenstein m. II limonite f.; hematite f. 
brune; fer m. oxyde hydrate; jaune m. 
de montagne; minerai m. de fer en 
grains. , - mine II Raseneisensteingrube 
f. II mine f. de fer limoneux. 

limousine II Limusine f. II limousine f. 
D-front - II Limousine f. mit runder 
Vorderscheibe II limousine f. 11 parebrise 
arrondi. 

limpid (liquid) II klar II claire; limpide. 
limy II kalkhaltig II calcifere. 
linaloe oil II Linaloeol n. II essence f. de 

linaloes. 
linch hoop (Coachm) II Achsring m. II 

anneau m. de bout d'essieu. , - nave 
hoop (Coachm) II Nabenring m. II frette 
f. au petit bout du moyeu. I - pin 

line 

(Coachm) II Liinse f.; Achsnagel m. II 
esse f.; asse f. , - pin with a linch pin 
cap (Coachm) II Liinse f. mit Kotdeckel 
II esse f. d'essieu 11 coiffe. , - washer 
(Coachm) II Lunsscheibe f. II rondelle f. 
du bout d'essieu. 

!incrusta II Linkrusta f. II lincrusta m. , -
factory II Linkrustafabrik f. II fabrique f. 
de lincrusta. , - goods pI. II Linkrusta
waren fpl. II articles mpl. de lincrusta. 

linden II Linde f.; Lindenholz n. !I (bois 
m. de) tilleul m. ,- bast II Lindenbast m. 
II ecorce f. de tilleul. , - bast cordage II 
Lindenbastseil n. II corde f. d'ecorce de 
tilleul. 

line, to - (Bearing) II ausgieJ3en II garnir. 
,- (Cloth) II fiittern II doubler. ,- (Mach) 
II fiittern II revetir; garnir. , - (Saddl) II 
polstern II matelasser; rembourrer. , 
- brasses pI. with white metal II Lager
schalen fpl. mit WeiJ3metall ausgieJ3en. II 
antifrictionner les coussinets mpl. , -
with brickwork II mit Mauerwerk n. aus
kleiden II garnir de ma90nnerie f. , -
with cloth II mit Tuch n. ausschlagen II 
garnir de drap m. , - out (Build) II ab
fluchten; abvisieren II dresser 11 la ligne; 
aligner; jalonner. , - out straight lines 
upon a soil II ein Gelande ausbaken II 
aligner ou jalonner un terrain. , - out 
stuff (Carp) II das Holz abschniiren oder 
schniiren II aligner Ie bois. , - with 
paper II mit Papier n. auslegen II garnir 
de papier m. , - a round shaft with 
bricks II einen runden Schacht m. mit 
Ziegeln ausmauern II tuber un puits 11 
l'aide d'un reviltement cylindrique en 
ma90nnerie de briques. , - a shaft with 
wood-work II einen Schacht m. aus
zimmern II etresillonner un puits de 
mine. , - a timber II das Holz abschniiren 
II cingler Ie bois; marquer Ie charpente 
au cordeau. , - up an engine II eine Ma
schine f. aufstellen oder montieren oder 
adjustieren II dresser ou ajuster une 
machine. , - with wicker-work II be
fIechten II enlacer des brins mpl. d'osier 
autour de ... 

line (Drawing) II Linie f.; Strich m. II trait 
m. , - (Electr) II Leitung f. II ligne f. , 
- (Mas) II Mauerschnur f.; Schlagleine f. 
II cordeau m.; fouet m.; ligne f. , -
(:\-Iath) II Linie f.; Reihe f.llligne f. , -
(Print) II weil3er Raum m. II blanc m. 
de la forme. , - (Railw) II Strecke f.; 
Linie f.; Trasse f. II voie f.; ligne f.; 
trace m. , - (Road) II Bauflucht f. II 
alignement m. , - (Ropem) II Leine f.; 
Strick m. IIligne f.; corde f. , - (Surv) II 
MeJ3band n.; Schnur f. zum Messen II 
cordeau m. pour Ie mesurage (des lignes 
topographiques). , aerial - (Electr) II 
Freileitung f. IIligne f. aerienne. , ahead 
- (Mar) II Kiellinie f. II file f.; ligne f. 
de file. , artificial - II kiinstliche Leitung 
f. II ligne f. artificielle. , boundary - II 
Grenzlinie f. II ligne f. de separation. , 
- on brackets (Electr) II Leitung f. auf 
Konsolen II ligne f. en consoles. , break 
- II kurze Linie f. II ligne f. abregee. , -
of business II Geschaftskreis m. II sphere 
f. d'activite. , city exchange - (Tel) II 
Postleitung f. II liKne f. au reseau. , to 
clear the - (Railw) II freie Fahrt f. geben II 
debloquer la ligne. , - in construction 
(Hailw) II im Bau befindliche Bahn f. II 
ligne f. en construction. , continuously 
loaded - II gleichmaJ3ig belastete Lei-



line 

tung f. II ligne f. 11 charge continue. , 
controlling - (Tel) II Mithorleitung f. II 
ligne f. d'observation. , - on cross arms 
(Electr) II Leitung f. auf Quertragern II 
ligne f. dispose sur traverses. , to carry 
current on the - II die Leitung mit Strom 
beschicken II alimenter uue ligne en 
courant; porter du courant sur la ligne. , 
curved - (Hailw) ii hummer Strang m. II 
voie f. courbe. , - of direction (Mech) II 
Hichtungslinie f. Illigne f. de direction. , 
- of direction (Hoad) II Bauflucht f.; 
Baufluchtlinie f. II alignement m. , -
of direction of a force II Kraftrichtung f. 
II direction f. de la force. , dotted - II 
gepunktete oder punktierte Linie f. II 
ligne f. ponctuee au pointill6e. , double 
- II Doppelleitung f. II ligne f. double. , 
- of double curvature II doppelt ge-
kriimmte Linie f. II courbe f. 11 double 
courbure. , - drawn from an angle to 
the middle of the opposite side II Mittel
linie f. eines Dreiecks II mediane f. d'un 
triangle , to drive the -s (Print) II die 
Zeilen fpI. enger machen II serrer les 
lignes fpI. , - of equal barometrical 
pressure II Linie f. gleichen Luftdrucks II 
ligne f. d'egale pression d'air. , fictive -
il imaginare Linie f. II emprnnt m.; ligne 
f. fictive. , - with fish-hooks II Leine f. 
mit Fischhaken illigne f. avec hamegons. 
, fishing - Ii Fischerleine f. II libouret 
m.; ligne f. de pechc. , fixed - II feste 
Leitung f. II ligne f. fixe. , - of force 
II Kraftlinic f. il ligne f. de force. , de
flection of the -s pI. of force II Kraft 
linienablenkung f. II deviation f. des 
lignes de force. , go and return - II 
Hin- und Hiickleitung f. Illigne f. d'aller 
ct de retour. , - with heavy gradients 
(Hailw) II Hiigellandstrecke f. II ligne f. 
en pays accidente. , - carrying very high 
voltage II Hochstspannungsleitung f. II 
ligne f. 11 tres haute tension., horizontal 
- II wagerechte Linie f.; Horizontale f. 
Illigne f. horizontale. , ideal- (Electr) II 
ideale Leitung f. II ligna f. ideale. , in
duced - II induzierte Lcitung f. II ligne f. 
induite. , indueing - II induzierende Lei
tung f. II ligne f. inductriue. , - with 
intermediate receiving-stations (Tel) II 
Schleifleitung f.; Schleiflinie f. Illigne f. 
11 embrechage. , to interrupt a - (Electr) 
II eine Leitung f. unterbrechen II inter
rom pre un circuit. , - of intersection II 
Schnittlinie f.; Durchschnittslinie f. II 
ligne f. d'intersection. , intersectional -
see line of intersection. , leading in - II 
Zufuhrgleis n. II voie f. d'acces. , mount
ed -s pI. (Railw) II zusammengesetzte 
GIeise npi. !I voies fpI. montees au com
posees., non-dissipative - see ideal, line.' 
- with numerous curves II kurvenreiche 
Linienfiihrung f. IIligne f. ayant dc nom
breuses courbes., one limb of the - II Ein
zelleitung f. II monoligne f. , open wire -8 

II Freileitung f. liligne f. acricnne., paml
lei - II Parallele f.; paraUele Gerade f. II 
parallele f. , perpendicular - II senk
rechte oder normale Linie; Lot n.; 
Perpendikel n. II ligne f. perpendicu
laire; perpendiculaire f. , pipe - II Rohr
leitung f. II tuyauterie f.; tuyautage m. , 
portable - yerlegbares Gleis n. Ii voie f. 
portative. , private - (Hailw) II In
dustriegleis n.; Privatgleis n. Ii voie f. 
particulierc; embranchement m. parti
culier ou d'usine. , - of rails I: Eisen-
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bahngleis n. II voie f.; rails mpi. , inner -
of rails (l~ailw) II innerer Schienenstrang 
m. II rangee f. de rails. interieure; voie f. 
interieure. , outer - of rails (Hailw) II 
auLlerer Schienenstrang m. II rangee f. 
dc rails ext6ricurc; voic f. exterieure. 
, ranged - Ii ausgefluchtete Linie f. 
II ligne f. alignee. , right - II gerade 
Linie f.; Gerade f. II ligne f. droite; 
droitc f. , - of rocks II Hiff n. II ecueil 
m.; recif m. , secondary - (Hail) II 
Nebcnbahn f.; Lokalbahn f.; Neben
linie f.; Zweigbahn f. II ligne f. secon
daire au d'interet local; chemin m. de 
fer vicinal. , - of separation II Scheide
linie f. II ligne f. de demarcation ou de 
separation an de partage. , - of service 
telephone II Bctriebsfernsprechleitung f. 
II ligne f. du telephone de service. , 
- of shafting (Mach) II WelIcnleitung f. 
Illigne f. d'arbres. , - of sight (Arms) 
II Visier linie f. II ligne f. de visee. , -
of sight (Opt) ii Blickrichtung f. II direc
tion f. de regard. , simple - II Einfach
leitung f. II ligne f. simple. , smooth -
II gleichmaLlige Leitung f. II ligne f. 
homogene. , straight - II gerade Linie f.; 
Gerade f. II ligne f. droite; droite f. , 
submarine - II unterseeische Leitung f. 
Ii ligne f. sousmarine. , subterranean -

II unterirdische Leitung f. II ligne f. 
souterraine; fil m. de terre; conduit m. 
souterrain. , sunk - II versenktcs Gleis 
n. II voie f. noyee. I - of tecth on the 
rack II Hechcnzackenreihc f. II rangec f. 
de dents du riiteau. , telegraphic - il 
telegraphische Leitung f. II ligne f. tele
graphique. 'triple-rail - Ii Dreischienen
gleis n. II yoie f. 11 trois rails. , under
ground - see subterranean -., uneven
II ungleichmaflige Leitung f. II ligne f. 
hCterogime. , up and down - II Hin
und Hiickleitung f. II ligne f. d'aller et 
(de) retour. , vanishing - II Fluchtlinie 
f. II ligne f. fuyante. , - of the vessel II 
Linie f. des Schiffskorpers 1I1igne f. on 
eourbe f. du bateau. , - in the visible 
speetrum Ii Linie f. im sichtbaren Spek
trum Ii raie f. du spectre visiblo. , visual
II Gesichtslinie f. !I lignc f. visuelle. , -
on wall brackets II Leitung f. auf vVand
konsolen Ii ligne f. sur consoles murales. 
, whale - I: Harpunleine f. Ii ligne f. 
de harpon. 

lines pI. (Shipb) II Konstruktionszeich
nung f. oder RiLl m. (eines Schiffes) II 
plan m. de construction (d'un bateau). , 
- convergent see - converging. , converg
ing - II konvergierende Linien fpI. II 
lignes pI. convorgentes. , cotidal - II 
Isorachien fpI. Illignes fpI. cotidales. ,the 
- cut each other see the - intersect each 
other. , divergent - see diverging -. 
, diverging - II di vergierende Linien fpI. 
II lignes fpI. divergentes. , the - inter
sect each other II die Linien fpI. schnei
don oinn,nder Ii les lignes fpI. s'entre
coupent. , isodynamic - II Isodynamen 
fpI. II lignes fpI. isodynamiques. , iso
gonic - !I Isogonen fpl. 11 !ignes fpI. iso
gones. , isoclinic - Ii Isoklincn fpI. II 
lignes fpI. iwelines. , parallel- !I parallele 
Linien fpI. II lignes fpI. paralleles. , -
of a vessel (Shipb) Ii Linien fpI. cines 
Schiffes II lignes fpI. d'un bateau. 

line adding key II Zeilenaddiertaste f. II 
touche f. pour l'addition en ligne. 

linear :I linear II lineaire. , - design see -

line integral 

drawing. , - drawing II Linearzeichnung 
f. II dessin m. lineaire. , - element II 
Linienelement n. II element m. de ligne. 
, - expansion II Langcnausdehnung f. II 
dilatation f. lineaire. , - increase of 
velocity of ascending currents II lineare 
Zunahme f. der Aufwindgcschwindig
keit Ii accroissemcnt m. lineaire de la 
vitesse du vent ascendant. , - measure 
II LinearmafJstab m. [i mesure f. lineaire. 
, - perspective II Linearperspektive f. II 
perspecti ve f. lineaire. 

line arrester II Leitungsblitzableiter m. II 
parafoudre m. de ligne. , - bank II Kon
taktsatz m. II banc nl. des contacts. , 
- bar II Leitungsschiene f. II barre f. 
d'amenee. , - battcry (Fel) II Linien
batterie f. II batterie f. de ligne. , straight 
- box II einfache Vcrbindungsmuffe f. 
II manchon m. de raecordement droit. , 
- calling current II Linienrufstrom m. Ii 
courant m. d'appel de ligne. 

Iineeasting machine (Print) II ZeilengieB. 
mas chine f. i: machine f. it fondre les 
caracteres en ligne. 

line circuit for telegraphy II Leitungs
sehaltung f. fiir Telegrafie II circuit m. 
tcl6graphique. , - commutator II Linien
umschalter m. II commutateur m. de 
lignc. , - conduit II Leitung f. II canalisa
tion f. , - connection apparatus (Hadio) 
II N etzanschluBgerat n. II boite f. de 
tension ou de raccordement. , - con
nector (Tel) II Leitungswahler m. II selec
tour m. final. , - consolidation II Linien
verstarkung f. II consolidation f. de la 
lignn. , - construction service II Tele
grafenbandienst m. II service m. de con
struction des ligncs t61egraphiqucs. , -
counter II Zeilenzahler nl. II compteur m. 
de lignes., crossing of -s (Hailw) II Gleis
kreuzung f. i! croiscmcnt m. de voic. , 
portable - crossing (Hailw) Ii tragbarer 
IVegeiibergang m.11 croisenlPnt m. de voi~ 
port,ative. , - currcnt Ii Linienstrom m.; 
Nctzstrom m. il courant m. de ligne. , 
curve of the - Ii Glciskriimmullg f. II 
courbe f. de la voie. 

lined (Cloth) II gefiittert il double. , tin-
case II mit Blech ausgeschlagene Kiste f. 
II caisse f. doublee de fer blanc. , - cloth II 
Futtertuch n. [I doublure f. , - rinsing 
pipe :1 gefiittertes Spiilversatzrohr n. II 
tuyau m. de ringage it revetcment. 

line, direction of the - II Linienfiihrung f. II 
trace m. de la ligne. , - distributing 
frame II Leitungsvert8iler m. II distribu
tour m. de lignes. , - drawer II Auf
zeichner nl. II traceur m. de lignes , -
drawing II Strichzeichnung f.; Linear
zeichnnng f. II dessin m. lineaire. , - drop 

Sprtnnungsabfall m. Ii chute f. de ten
sion. , - electrode II N ctzelektrode II 
electrode f. alveolee. , - element II Linien
element n. II element m. de ligne. I -
equation II Lcitungsgleichungf.1I equation 
f. de la ligne. , - equipment II Strecken
ausriistllng f.11 equipement m. de la ligne. 
, - fault II Leitungsstarung f. II derange
ment m. dans la ligne ou de la ligne. , 
- faults pI. en masse (Tel) ii Massen
starung f. Ii derangements mpi. en quan
tiM. , - fault scrvice Ii Storungsdienst m. 
ii service m. des derangements. , - finder 
(Aut tel) II Leitungssucher m.; Linien
sucher m. II chercheur m. de ligne. , -
integral il Linienintegral ll. II inMgrale 
f. lineairc. 



linekeeper 

linekeepcr (Railw) if Bahnwal'ter m. II 
garde.ligne m.; garde.barriere m. / -'8 
assistant (Railw)." Hilfsbahnwarter m.; 
Hilfswarter m. " garde m. auxiliaire. / 
-'8 box" Bahnwarterhaus n. " maison f. 
de gardes; maisonnette f. ou guerite f. 
de garde-barriere. I-'s lodge see -'s box. 

line loop" Leitungsschleife f. " bouche f.; 
lacet m. dans la ligne. / - loss" Leitungs
verlust m. " perte f. de ligne ou it la ligne. 

lineman" Telegrafenarbeiter m. " ouvrier 
m. des lignes teIegraphiques. 

line, map of - " Streckenplan m. " carte f. 
de la ligne. / network of -8 pI. " Gleis
netz n. " reseau m. de voies. 

linen" Leinwand f. " toile f. / - " Wasche 
f.; WeiBwaren fp!. " lingerie f.; linge m. 
/ baby - " Kinderwasche f. " lingerie f. 
d'enfants. / - for the bath " Bade
wasche f. " linge m. de bain. / bed - " 
Bettwasche f. " linge m. de lit. / body - " 
Leibwasche f. "linge m. de corps. / brown 
- " ungcbleichte Leinwand f. " toile f. 
ecrue. / cotton warp - " halbbaum
wollene Leinwand f.; Halbleinen n. " 
toile f. mixte; tissu m. mi·lin mi-coton. 
/ covered - " aufgelegte Leinwand f. " 
toile f. superposee. / cream coloured -
see half-bleached -./ damask - "Damast
leinwand f. " damasse m. / damask 
table- - " damastenes Tafelzeug n. " 
linge m. damasse. / dirty - " schmutzige 
Wasche f. " linge m. sale. / durable -
" Dauerwasche f. " linge m. durable au 
economique au permanent. / figured -
" Stangenleinwand " toile f. ouvree. / 
fine - " feine Leinwand f. " toile f. 
fine en lin. / flax - " Flachsleinwand 
f. " toile f. de lin. / - for gentlemen 
" Herrenwasche f. " lingerie f. pour 
hommes. / glazed - " Glanztuch n. " 
toile f. gommee. / half-bleached - " 
halbgebleichte Leinwand f. " blondines 
fp!.; toile f. cremee. / - of hand-spun 
yarn " Handgarnleinen n. " toile f. de 
fil de main ou de fil a fuseau. / hemp - " 
Hanfleinwand f. " toile f. de chanvre. 
/ home spun - Ii Hausleinen n. " toile 
f. tissue it domicile./ kitchen - "Kiichen
wasche f. " linge f. de cuisine. /ladies' -
" Damenwasche f. " lingerie f. de dames. 
/ multiple - " mehrfache Leinwand f. " 
toile f. multiple. / oiled - " Olleinen 
n. " toile f. huilee. / packing - " Pack
leinwand f. " toile f. d'emballage. / plain 
- " glattes Leinengewebe n. " linge m. 
uni. / quilled - " gekiiperte Leinwand 
f. " toile f. croisee ou grainee; toile f. 
it grain d'orge ou ouvree a petits dossins. 
/ single - " einfache Leinwand f. " toile 
f. simple. / table - " Tischwasche f. " 
lingerie f. de table. / - for toilet pur
poses " Wasche f. fiir Toilettezwecke " 
lingerie f. de toilette. / tow - " Werg
leinwand f.; Hedeleinen n. " toile f. 
d'etoupe. / tweeled - for trousers " 
Rosendrell m. " coutil m. pour pantalon. 
/ unbleached - " ungebieichte Leinwand 
f. " toile f. ecrue. / white China - " 
chinesische Leinwand f. II nunna m. / 
worker's - II Arbeiterwasche f. " lingo 
m. pour ouvriers. 

linen bag II Waschesack m. II sac m. it 
linge. / - bandage " Leinenbinde f. II 
bande f. de toile. / - bed tick" leinener 
Bettdrell m. " coutil m. pour literie. 
/ - bodice II Korsettschoner m. II cache
corset m. / - boiler" Waschkessel m. II 
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chaudiere f. pour Ie lessivage. / - bor
del'" Einzugband n.; Durchzugband n. " 
lacet m. / - button" Wascheknopf m. II 
bouton m. pour lingerie. / - cap for 
screw bungs " Dichtungslappchen n. 
fiir Spunde " rondelle f. graissee au 
suifee pour bondes. / - cloth II Leinwand 
f.; Linnen n.; Leinen n. " toile f. de lin. 
/ - cloth weaver" Leinwandweber m. " 
tisseur m. de toile de lin. / - cutter " 
Wascheschneider m. " coupeur m. de 
lingerie. / - damask " Leinendamast 
m. II damas m.; linge m. damasse. / 

disinfection plant " Waschedes
infektionsanlage f. " installation f. 
pour la desinfection du linge. / - draper 
" Schnittwarenhandler m. " mercier m. 
/ - drying room" Waschetrockenanstalt 
f. " sechoir m. a linge. / - gauze" Leinen
gaze f. " gaze f. de fil. / - goods pI. " 
WeiBwaren fp!. " toilerie f.; mercerie f.; 
lingerie f. /- ground weft iI GrundschuB 
m. aus Leinen" trame f. de fond en lin. / 
- heald " Litze f. aus Leinenzwirn "lisse 
f. en cable lin. / - hosiery" Leinenstrik
kerei f. " bonneterie f. de lin. / - inter
lining" Futterleinen n. "toile f. doublure. 
/ - ironing " Platten n. oder Biigeln n. 
del' Wasche II repassage m. du linge. / -
loom" Leinwandstuhl m. " metier m. it 
tisser la toile. / - mangling" Wascheman
gelanstalt f.; Rollstube f. "calandrage m. 
de linge. / - manufacture" Leinenindu
strie f. " industrie f. liniere. / - marking 
ink " Waschezeichentinte f. " encre f. it 
marquer Ie linge. / - mender " Wasche
ausbesserinf. "raccommodeusef. delinge. 
/ - patch for screw bungs see - cap for 
screw bungs. / piece of - " Wasche
stiick n. " piece f. de lingerie. / - plush" 
Leinenpliisch m. " peluche f. de lin. / 
- rag paper" Leinenpapier n. " papier m. 
de chiffons de lin. / - seamstress II 
WeiBnaherin f. " couseuse f. en lingerie. 
/ - spinning " Leinenspinnerei f. " fila
ture f. de lin. / - spooler" Leingarn
spuler m. II bobineur m. de fil de lin. / 
- tape" leinenes Band n.; Leinwand
band n. " ruban m. en lin. / - thread" 
Leinenzwirn m. " fil m. retors de lin. 
/ - trade II Flachshandel m. " commerce 
m. du lin./ - twist tape" Zwirnband n. " 
ruban m. en lin retors. / - weaver" Lein
wandweber m. " ouvrier m. toilier. / -
weaving" Leinenweberei f. " tissage m. 
de toile ou du lin. / - yarn " Leinen
garn n. " fil m. de lin. 

line packing machine" Gleisstopfmaschine 
f. II machine f. a damer sous les tra
verses de chemin de fer ou a bourrer 
les traverses. 

line parameter " Leitungsparameter n. 
parametre m. de ligne. 

liner (Bookb) " Buchdeckelleimer m. 
couvreur m. / - (Mach) " Futter n. 
garniture f. / - (Metal enamelling) " 
Filetmaler m. II fileteur m. / axle-box - " 
Achslagergleitplatte f. II fourrure f. de la 
bOlte d'essieu. / cylinder - II Zylinder
buchse f. II fourrure f. du cylindrc. / 
loose - (Gun) II auswechselbares Futter
rohr n. II chemise f. de canon amovible. 
/ removable - 8ee loose -. 

line relay (Fel) :1 Linienrelais n. II relais m. 
de ligne. 

liner locking screw II Laufbuchsenhalte
schraube f. II boulon m. d'arret du 
fourreau. 

lining 

line scale micrometer II Strichmikrometer 
n. II micrometre m. a tambour gradue. /
scheme II Linienbildn. II plan m. de laligne. 
/ portable - section (Railw) II Gleisjoch n. 
II chassis m. alb tron90n m. de voie. I 
- selector cable II Linienwahlerkabel n. U 

cable m. pour appareils teJephoniques 
multiples. / - side (Electr) II Leitungs
seite f.1I cote f. de la ligne./- signal (Tel) Ii 
Anrufsignal n. II signal m. d'appel. / 
11- space gauge (Typewr) II Zeilenabstand
zeiger m. II pointeau ill. d'interligne. I. 
- space lever (Typewr) II Zeilenschalt
hebel m.; Zeileneinstellhebel m. II le
vier m. d'interligne. / - spacing device 
(Typwr) II Zeilenschaltung f. II com
mande f. de l'interligne. / - spacing lever 
8ee - space lever. /- spacing mechanism 
(Typewr) II Zeilenfortschaltmechanis
mus m. II mecanisme m. d'interligne. / 
statement of -s II Liniennachweis m. II 
carnet m. des lignes. / - telephony /I 
Drahttelefonie f. II telephonie f. par fil. / 
- throwing apparatus II Leinenwurf
apparat m. II appareil m. a lancer des 
cordages. / - utilization II Leitungs
ausnutzung f. II utilisation f. des lignes. 
/ - voltage II Netzspannung f. II tension 
f. du reseau. / - wire (Tel) II Block
leitung f. II conduite f. de l'appareil de 
bloc(age). 

lingerie II Waschefabrik f. II (fabrication f. 
de) lingerie f. 

lining (Brake) II Belag m. II garniture f. I 
- (Brickwork) II Ausmauernng f. ii 
ma90nnage m. / - (Furnace) II Aus
fiitterung f. II revetement m. /- (Mach) II 
Futter n. II fourrure f. / - (Mine) II Mark
scheiderzug m.; Zug m. II leve m.; 
trace m. / - (Paper-hangings) II Auf
leimen n. II marouflage m. / - (Tail) i: 
Futter n. II doublure f. / acid - of the 
converter II saures Konverterfutter n. II 
revetement m. acide du convertisseur. / 
- of the bearing II LagerausguB m. II gar
niture f. du palier. / - for bedding II Bett
inlett n. II coutil m. pour lit. / - of the 
brake-band II Bremsbandbelag m. II 
garniture f. du ruban de frein. / cotton -
II Baulllwollfutterstoff m. II doublure f. en 
coton. / furnace - of silica bricks II saures 
Ofenfuttcr n. II revetement m. acide du 
four. / - of the hat II Hutfutter n. II 
coiffe f. du chapeau. / inner - (Metal) Ii 
Kernschacht m.; Schachtfutter n. II 
paroi f. intcrieure au de cuvc; chemise f. 
interieure. / leather - I[ Belederung f. II 
garniture f. en cuir. / moire - II Moor
leinen n. II toile f. doublure moiree. 
/ open - (Tail) Ii nevers m.; SchoBum
schlag m. II retroussis m. / resistant 
basic - II haltbares basisches Futter n. Ii 
reviltement m. basique resistant. / - of 
a sail II Saum m. oder Saumstreifen m. 
eines Segels II gaine f. de voile. / - for 
shoes II Schuhfutterstoff m. II doublure f. 
pour chaussures. / steel - II stahlerncr 
Einsatz m. II chemise f. en acier. / stony
(Salt) II Kessolstein m.; Pfannenstein m. 
II ecailles fpI.; incrustation f.; tartre m. 
/ - with tables II Plattenverblcndung f.; 
Plattenverkleidung f. II revetement m. 
en carreaux; tablement m. / unbleached 
- II Franzleinen n. II toile f. doub
lure ecrne. / - of a well II Brunnen
einfassung f.; Brunnenrand m. II mar
gelle f. / wood - (Coupling) II Holz
schicht f. II tablette f. de bois. / - with 



lining 

woodwork 1/ hiilzerner Schaehtausbau 
m. 1/ cuvelage m. d'un puits. I woollen 
felt - 1/ Wollfilzeinlage f. 1/ garniture f. 
en feutre de laine. 

lining and trimming 1/ Zutat f. 1/ fourniture 
f.; ingredient m. 

lining cloth II Futterstoff m. II (etoffe f. A) 
doublure f. I - goods 1/ Futterbarchent 
m. II futainef. pour doublure. I - linen 1/ 
Futterleinen n. I! toile f. doublure. I 
- maker (Cloth) 1/ ]'utternaher m. 1/ 
couseur m. de doublure. I shaft - ma
teriall/ Schachtausbaustoff m. II materiel 
m. de cuvelage du puits de mine. I - out 
it Schnurschlag m. I! coup m. de cordeau; 
alignement m. I - plush I! Futterpliisch 
m. I! peluche f. a doublure. I - sawyer 
(Shoem) 1/ Futterzuschneider m. 1/ 

coupeur m. de doublure. I - taffety 1/ 

Futtertaft m. 1/ florence m. I wall of -
(Blast furnace) I! Futtermauer f. 1/ 

paroi f. au muraille f. de revetement. 
I - wall (Build) 1/ Verkleidungsmauer f. 
1/ mur m. de revetement. 

link, to (Weav) 1/ ketteln 1/ remmailler; 
entrelacer. 

link (Chain) 1/ Kettengliedn.; Kettenschake 
f.; Kettenlasche f. I! chainon m.; maille 
f.; maillon m.; anneau m. d'une chaine. 
I - (Cuff) 1/ Manschettenknopf m. II 
bouton m. de manchettes. I - (Mach) 
:1 Kulisse f.; Schwinge f. II coulisse f. I 
- (Ring) 1/ Ose f.; Ring m. II anneau m.; 
boucle f. I bent - 1/ gekriipftes Glied n. 1/ 

membre m. coude. I - of a chain I! 
Kettenglied n. 1/ maillon m. de la chaine. 
I curved - 1/ gekriimmte Schwinge f. 
ader Kulisse f. 1/ coulisse f. cintree au 
(loudee.1 fixed - 1/ festgeJagerte Schwinge 
f. oder Kulisse f.1/ coulisse f. fixe. I forked 
- 1/ gabelfiirmige Schwinge f. ader Ku
lisse f. 1/ coulisse f. a fourche. I inside - 1/ 
Innenglied n. 1/ membre m. interieur. I 
open - 1/ offene Schwinge f. ader Kulisse 
f. 1/ coulisse f. ouverte. I - of the pliers 
II ovaler Ring m. zum SchlieBen der 
Schmiedezange 1/ chainon m. de la tenaille 
a forger. I shackle - (Railw) 1/ Kupp
lungslasche f.; Kuppellasche f. 1/ bielle 
f. d'attelage. I slide - 1/ Kulisse f. 1/ cou· 
lisse f. I slotted - II Schlitzkulisse f.; 
offene Kulisse f. II coulisse f. fendue au a 
fente. I - without stay.pin II Kettenglied 
m. ader Schake f. ohne Steg 1/ maillon m. 
sans etai. I stem - I! Spindelgelenk n. 1/ 

articulation f. de la tige. I straight - 1/ 

~ gerades Glied n. 1/ membre m. droit. I 
suspension - 1/ Hangestange f. 1/ barre f. 
au bielle f. de suspension. I unstudded -
Bee - without stay.pin. 

link bar 1/ Winkelgleithebel m. I/levier m. 
de coulisse coude au de glissement 
courbe. I - belt II Gliederriemen m. I! 
courroie f. articulee au A chainons. I 
- block (Mach) I! Kulissenstein m.; Gleit
klotz m. 1/ patin m. au coulisseau m. de 
la crosse. 1- boxll Gelenkmuffe f.1! boite 
f. articulee.l- bracket (Mach) II Kulissen
lager n.; Sehwingenlager n. II attache f. 
de coulisse. I - bush I! Schakenbuchse f. 
1/ manchon m. de maillon. I centre po
sition of the - I! Kulissentotlage f. 1/ 

point m. mort de la coulisse. 
link chain I! Laschenkette f.; chaine f. a 

maillons. I calibrated - 1/ kalibrierte 
Gliederkette f. 1/ chaine f. calibree a 
maillons. 
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link friction II Kulissenreibung f. II frot
tement m. de la coulisse. I - fuse 
with screw contacts 1/ Streifensicherung 
J. mit Anschraubkontakten 1/ coupe· 
circuit m. a lamelle avec contacts vis
ses. I - and profile grinding machine II 
Kulissen- und Kopierschleifmaschine f. 
II machine f. a rectifier les coulisses et a 
copier. I - heald (Mar) I! Schlinghelfe f. U 
maille f. a nooud simple; lisse f. cou
lante. I - holder (Electr) II Streifen
halter m. 1I porte-lamelle m. 

linking (Chem) 1/ Bindung f. II liaison f. I 
- (Weav) II Ketteln n. II remmaillage m. 
I double - (Chem) I! Doppelbindung f. II 
liaison f. double. I - the warp yarn into 
chain 1/ Ketteln n. der gescherten Kette 
1/ mise f. en mailles de la chaine ourdie. 

linking machine (Weav) II Kettelmaschine 
f. 1/ remmailleuse f. I circular - II Rund
kettelmaschine f. 1/ remmailleuse f. 
circulaire. 

linking point (Weav) 1/ Umschlingungs
punkt m. 1/ point m. d'articulation au 
d'attache. 

linking-up of generating stations into a 
closed system II Ausbau m. von Strom
erzeugungsanlagen zu einem geschlos
senen System 1/ conjugaison f. des usines 
generatrices pour former un seul systeme. 

link lever II Schlitzhebel m.; Kulissen
hebel m. II levier m. a coulisse. I lowering 
of the -II Senkung f. der Kulisse 1/ abaisse
ment m. au descente f. de la coulisse. I -
motion II Kulissensteuerung f. II distribu
tion f. a coulisse. 

link pin 1/ Lenkerbolzen m.; Gelenk
zapfen m. II tourillon m. d'articulation; 
boulon m. de guide. I - of roller chain II 
Kettenbolzen m. I! gouion m. au tourillon 
m. de chaine. 

link plate II Kettenlasche f. II maille f. de 
chaine. I - polygon II Seilpolygon n.; 
Seilzug m. II polygone m. funiculaire. 
I reversing the - II Umlegen n. der Ku
lisse II renversement m. de la coulisse. 
I - tooth saw II Kettensage f. II scie f. 
a dents articulees. 

Iinnmite II Linneit m.; Kobaltkies m. II 
linneite f.; cobalt m. sulfure; kobol
dine f. 

linnet hole (Glassm) 1/ Fuchs m.lIlunette f. 
Iinography II Oldruck m. II Iinographie f. 
linoleic acid II Leiniilsaure f. II acide m. 

linoleique. 
Iiuoleum II Linoleum n.; Korkteppich m. II 

linoleum m. I - with imprinted or 
inlaid designs II Linoleum n. mit auf
gedruckten oder eingelegten Mustern II 
linoleum m. a dessins imprimes ou a 
dessins incrustes. I unicolor - 1/ einfarbi
ges Linoleum n. II linoleum m. unicolore. 

linoleum carpet II Linoleumteppich m. 1/ 

tapis m. de linoleum. I - engraving 1/ 

Linoleumschnitt m. 1/ gravure f. sur 
linoleum. I - making machine II Lino
leumherstellungsmaschine f. 1/ machine 
f. a fabriquer du linoleum. I - manu
facturing II Linoleuinherstellung f. 1/ 

fabrication f. de linoleum. I - works pI. 
1/ Linoleumfabrik f. II fabrique d. de 
linoleum. 

Iinon block 1/ Linonform f. II forme f. en 
linon. 

linophany II Linophanie f. 1/ linophanie f. 
linotype 1/ Linotype f. 1/ linotype f. I -

composition II Linotypesatz m. 1/ com
position f. linotypique. I - machine II 

liquefaction temperature 

Linotypesetzmaschine f. I! linotype m. 
I - man II Linotypesetzer m. 1/ linoty
piste m. I - operator Bee - man. 

linseed II Leinsame m. II graine f. de lin. 
I - cake II Leinkuchen m. II tourteau m. 
de lin. 

linseed oil II Leiniil n. II huile f. de lin. I 
boiled - II gekochtes Leiniil n. II huile f. 
de lin cuite. I thick - see linseed oil 
varnish. 

linseed oil crusher II Leiniilschlager m. 1/ 

presseur m. d'huile de lin. I - substi
tute II Leiniilersatz m. II huile f. de lin 
imitee. I - varnish 1/ Leiniilfirnis m. 1/ 

vernis m. it l'huile de lin; vernis m. gras. 
linseed sorter 1/ Leinsamenputzer m. II 

trieur m. de graines de lin. I - varnish 
see linsed oil varnish. 

lint 1/ Scharpie f. II charpie f. I scraped - 1/ 

geschabte Scharpie f. 1/ charpie f. rapee. 
lint doctor (Text print) 1/ Gegenrakel f.; 

Gegenschaber m. (einer Walzendruck
maschine) 1/ racle f. derriere; contre
racle f. 

lintel 1/ Fenstersturz m. 1/ linteau m. de 
fenetre. I stone - II Fenstersturz m. aus 
Stein lllinteau m. en pierre. I wooden - 1/ 

Fenstersturz m. aus Holz 1/ poitrail ill.; 
linteau m. en bois. 

lintel moulding II Tiirsturzverzierung f. II 
ornement m. de linteau. 

linters pI. 1/ Baumwollsamenabfalle f.; 
Linters mpl. II linters mpl.; bas-cotons 
mpl. 

lip II Lippe f. II lime f. I - (Coachm) II 
Kotliiffel m. 1/ cache-boue m.; couvre
moyeu. I - (Vessel) 1/ AusguB m. 1/ bec 
m. I - of ladle II PfannenausguB m. 1/ 

bec m. de la poche. I - of tyre (Railw) 
I! Radreifenansatz m. 1/ talon m. du ban
dage. 

liparit II Liparit m.; Quarztrachyt m. 1/ 

liparite f. 
lip glue 1/ Mundleim m. II colle f. a bouche. 

I - salve 1/ Lippenpomade f. II pommade 
f. pour les levres. I - valve II Lippen
ventil n. 1/ soupape f. a levres. 

Iiquate, to II abseigern llliquater; ressuer; 
achever de ressuer. 

Iiquation 1/ SeigerprozeB m.; Seigerung f. 1/ 

liquation f.; ressuage m. I - cake Bee -
disk. I - disk II Frischstiick n.; Seiger
stiick n. 1/ disque m. de ressuage; pain m. 
de Iiquation. I - hearth 1/ Seigerherd m. II 
four m. de liquation au de ressuage. 
I - lead 1/ Seigerblei n. 1/ plomb m. de 
ressuage. I - pan II Seigerpfanne f. II 
chaudiere f. de liquation au de ressuage. 
/ - thorn 1/ Seigerdorn m. 1/ epine f. de 
ressuage. 

liquefaction II Verfliissigung f. II lique
faction f. I - of air I! Luftverfliissigung f. 
/liquefaction f. de l'air. I coal - 1/ Kohle
verfliissigung f. II liquefaction f. du 
charbon. I plant for - of gases II Anlage f. 
zur Verfliissigung von Gasen 1/ installa
tion f. de liquefaction des gaz. I - of gas 
mixtures II Verfliissigung f. von Gasge
mischen 1/ liquefaction f. de melanges 
de gaz. I partial - 1/ Teilverfliissigung f. II 
liquefaction f. partielle. 

liquefaction column 1/ Trennungsapparat 
m. 1/ liquefacteur-rectificateur m. I -
process 1/ Verfliissigungsverfahren n. M 

procede m. de liquefaction. I - tempe
rature II Verfliissigungstemperatur f. 1/ 

temperature f. de liquefaction. 



liquefied gas 

liquefied gas II verfliissigtes Gas n. II gaz m. 
liquMie. 

iquify, to - II verfliissigen IIliquMier. I -
(Metal) II schmelzen II fondre; liquefier; 
mettre en fusion f. I - by pressure II 
durch Druck m. verfliissigen II liquefier 
par compression. 

liquefying of industrial gases II Verfliissi. 
gung f. von Industriegasen II lique. 
faction f. des gaz industriels. I air -
plant II Luftverfliissigungsanlage f. II in· 
stallation f. de liquefaction de l'air. 

liqueur II Likor m. II liqueur f. I - distil· 
lery II Likorfabrik f. II distillerie f. de 
liqueur. I installation for - distilleries II 
Likorfabrikeinrichtung f. II equipement 
m. pour distilleries de liqueur .1- maker II 
Likorfabrikant m. II fabricant ou distil. 
lateur-liquoriste m. I - making II Likor
fabrikation f. II distillerie f. de liqueurs. 
I - stand II Likorschrank m. II armoire f. 
a liqueurs. I - wine II Likorwein m.; 
Dessertwein m. II vin m. de liqueur ou 
de dessert. 

liquid II fliissig II liquide. I - to a high 
temperature II feuerfliissig II liquide 11 
haute temperature. I thinly - II diinn
fliissig II tres liquide. 

liquid air II fliissige Luft f. II air m. liquide 
ou liquefie. I installation for producing -
II Anlage f. zur Erzeugung von fliissiger 
Luft II installation f. de production de 
l'air liquMie. 

Iiquidambar II fliissiger Amber m. Illiquid. 
ambar m. 

liquid ammonia II fliissiges Ammoniak n. II 
ammoniaque f. liquide. I - receiver II 
AmmoniakbehiLlter m. II reservoir m. 
11 ammoniaque. 

liquid caustic potash II Kalilauge f. II les· 
sive f. de potasse caustique. 

liquid fuels pI., production of - from coal II 
Erzeugung f. von fliissigen Brenn
stoffen aus Kohle II production f. ou ob
tention f. de combustibles liquides ex· 
traits du charbon. I recovery of - from 
coal II Gewinnung f. fliissiger Brennstoffe 
aus Kohle " recuperation f. de com· 
bustibles liquides extraits du charbon. I 
underground tank plant for - II unter. 
irdische Tankanlage f. fiirfliissige Brenn. 
stoffe II installation f. de reservoirs sou· 
terrains pour combustible liquides. 

liquid glue II fliissiger Leim m. " colle f. 
Iiquide. 

liquid manure barrel II JauchefaB n. II 
tonneau m. ou baril m. 11 purin.l- cask 
8ee - barrel. I - implement II Jauche. 
gerat n. II instrument m. 11 purin. I -
pump II Jauchepumpe f. II pompe f. 11 
purin. I - shovel II JaucheschOpfer m. I 
pelle f. 11 purin. I - spreader II Jauche· 
verteiler m. II distributeur m. de purin. 

liquid polishing material for metal II 
fliissiges Putzmittel n. fiir Metall II bril. 
lant m. Iiquide pour metaux. I - product 
of condensation II fliissiges Kondensa
tionsergebnis n. II produit m. liquide de 
condensation; Iiquide m. resultant. I -
soap II fliissige Seife f. II savon m. Ii· 
quide. I - state I fliissiger Zustand m. II 
etat m. liquide. I remaining in the -
state II fliissig bleiben II rester liquide. 

liquid II Fliissigkeit f. II liquide m. I alco
holic - II weingeisthaltige Fliissigkeit f. II 
liquide m. alcooIique. I to allow the - to 
settle II die Fliissigkeit abstehen lassen II 
laisser reposer ou laisser deposer Ie Ii. 
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quide. I cooling - II Kiihlfliissigkeit f. II 
liquide m. de refroidissement. I - of 
crystallization II Kristallfliissigkeit f. II li
quide m. de cristallisation. I fermentable 
- II Garfliissigkeit f. II liquide m. fer· 
mentescible. I inflammable - II feuer. 
gefahrliche Fliissigkeit f. II Iiquide m. 
inflammable. I noninflammable - II un· 
entziindbare Fliissigkeit f.lIliquide m. in
inflammable. I to recover precious -s pI. 
evaporating in the air II in die Luft ver· 
dampfte wertvolle Fliissigkeiten fpI. wie· 
dergewinnen I recuperer des liquides mpI. 
precieux evapores 11 l'air. 

liquid accumulator II Fliissigkeitskraft
speicher m. II accumulateur m. hydrau. 
lique d'energie. 

liquidate, to II liquidieren IIliquider. 
liquidation II Liquidation f. II liquidation f. 
Iiquidatiou proceedings pI. II Konkursver-

fahren n. II procedure f. de faillite. I to 
commence - II das Konkursverfahren n. 
eroffnen II engager la procedure de 
failIite. I to stop - II das Konkursver
fahren n. einstellen II suspendre la proce
dure de faillite. 

liquidator II Liquidator m. llliquidateur m. 
liquid condenser II Fliissigkeitskondensa

tor m. II condensateur m. de liquide. I 
- cooler II Fliissigkeitskiihler m. II re
froidisseur m. de liquide. I - cycle II 
Fliissigkeitskreislauf m. II cycle m. du 
liquide. I - damping II Fliissigkeits
dampfung f. II amortissement m. par 
liquide. I interferometer for -s II Fliissig
keitsinterferometer n. II interferometre 
m. a liquides. 

liquidmeter II Fliissigkeitsmesser m. II pese
liquide m. 

liquid prism II Fliissigkeitsprisma n. II 
prisme m. 11 liquide. I - reversing and 
starting resistance II Fliissigkeitsum. 
kehranlaBwiderstand m. II rheostat m. 
de demarrage inverseur 11 liquide. I -
siphon II Fliissigkeitsheber m. II syphon 
m. 11 liquides. I - slide-valve II Fliissig
keitsschieber m. II vanne f. 11 liquides. 
I - starting resistance " Fliissigkeits
anlaBwiderstand m. II rheostat m. de 
demarrage 11 liquide. I tank for -s 1/ 

Fliissigkeitsbehalter m. II reservoir m. 
11 liquides. 

liquor see also liqueur II Likor m. I/liqueur 
f. I boiling hot caustic - 1/ kochende 
Lauge f. 1/ lessive f. bouillante. I fine -
(Sugar) II KHirsel n. II clairce f.; clairee f. 
I - of a lixiviated matter II Laugefliissig
keit f. II lessive f.; liquide m. I residuary 
- of spirits II Schlem pe f. II vinasses fpI. 

liquor ammonia 1/ wasseriges Ammoniak 
n.; Salmiakgeist m.; Salmiakspiritus m.1I 
esprit m. de selammoniaque. 1- discharge 
II abgeschleuderte Lauge f. II liquide m. 
d'essorage. 

liquoriee II SiiBholz n. II reglisse £. I - cake II 
Lakritzenstengel m. II baton m. de re
glisse. I - extract II Lakri tzensaftextrakt 
m.1I extrait m. de reglisse. 1- juice II La. 
kritzensaft m. lI'jus m. de reglisse. I -
factory II Lakritzenfabrik f. II reglisserie f. 
I - preparation II Lakritzpraparate npI. 1/ 

preparation f. de reglisse. I - root II 
Lakritzenwurzel f. 1/ racine f. de reglisse. 
I - sugar II SiiBholzzucker m. 1/ sucre m. 
de reglisse; glycyrrhizine f. I - wood II 
SiiBholz n. 1/ bois m. de reglisse. 

liquor man (Dyer) 1/ Farbflottenbereiter 
m.1I preparateur m. de bains de teinture. 

lithia feldspar 

liroconite II Linsenstein m.; Lirokonit m. /I 
liroconi te f. 

lisle goods pI. II Florwaren fpI. II articles 
mpI. en fil d':Ecosse. I - stocking II Flor· 
strumpf m. 1/ bas m. en crepe. 

list, to - (Ship) II iiberliegen II s'incliner; 
donner de la bande. 

list (Arch) II Leiste f.; Saum m. II filet m.; 
reglet m.; listel m. I - (Book) II Ver. 
zeichnis n. I/liste f.; repertoire m.; index 
m. I - (Ropem) II Spinnlappen m. 1/ pau· 
melle f.; paumet m. I - (Ship) 1/ Kran. 
gung f. II bande f. 1- (Weav) 1/ Gewebe· 
rand m.; Leiste f.; Sahlleiste f.; Sahlband 
n.; Kante f. I/lisiere f. I - of contents II 
Sachregister n.1I table f. des matieres; reo 
pertoire m.; index m. I - of goods pI. II 
Warenverzeichnis n. II tableau m. des 
marchandises. I to make out a - 1/ eine 
Aufstellung f. machen II rediger une liste 
ou une specification. I - of timber 1/ 

Holzliste f. 1/ borderau m. du bois. 
listel (Arch) II Leiste f.; Saum m. II filet 

m.; reglet m.; listel m. I - (Join) II 
Leistchen n.; Spitzleistchen n. II feuillet 
m. 

listen, to - in (Tel) II mithOren II etre 11 
l'ecoute. 

listening (Tel) II AbhOrbarkeit f. II recepti. 
vite f. 11 l'ecoute. I - button II MithOr· 
taste f. II clef f. d'ecoute. I - key (Tel) It 
MithOrschalter m. II clef f. d'ecoute. I -
plug (Tel) II MithOrstopsel m. II fiche f. 
d'ecoute. I - point II Lauschstelle f. It 
poste m. d'ecoute. I - relay (Tel) II Mit· 
horrelais n. II relais m. d'ecoute. I -
station (Tel) II AbhOrstation f. II station f. 
d'ecoute. I - switch (Tel) II MithOr· 
schalter m. II clef f. d'ecoute. I - tube 
(Dictating machine) II Horschlauch m. II 
tube m. acoustique. 

lister 1/ Listendruckvorrichtung f. II dispo. 
sitif m. pour l'impression des Iistes. 

listing machine II selbstschreibende Rechen. 
maschine f. II machine f. 11 additionner 
pourvue d'un mecanisme d'impression. 

listoforme soap II Listoformseife f. /I savon 
m. au listoforme. 

list pot (Tinning) II Saumtopf m.; Saum
pfanne f. II pot m. 11 lisiere; chaudiere f. 
11 lisser. I - price II Listenpreis m.; 
Katalogpreis m. II prix m. du catalogue. 

lists pI. (Balustrade) II Lehnriegel m.; 
Brustriegel m. lllisse f. de barriere; lice 
f. de barriere; entretoise f. d'appui. 

lit (Build) II Unterbettung f. II couche f.; 
lit m. 

liter /I Liter m. II Iitre m. 
literal II wortlich II textuel; litteral; mot m. 

11 mot. 
literal calculus II Buchstabenrechnung f. It 

algebre f. 
literally II buchstablich II litteralement. 
literature II Schrifttum n. II litterature f. 
litharge II Bleiglatte f. II litharge f. I com· 

mercial- II Handelsbleiglatte f. II litharge 
f. marchande ou en poudre. I gold - II 
Goldglatte f. II litharge f. d'or ou rouge. 
I red - Bee gold -. I - for sale Bee com· 
mercial -. I yellow-red - II Goldglatte f. 
II litharge f. jaune rouge. 

litharge lead II Frischblei n. II plomb m. 
raffine. I - plant II Bleiglatteanlage f. II 
installation f. de litharge. I - varnish II 
Retuschierbutter f. II vernis m. a 
litharge. 

lithia 1/ Lithion n. Illithine f. I - containing 
1/ lithiumhaltig 1/ Iithine. I - feldspar 



lithia mICa 

II Lithionfeldspat m.; Petalit m. II feld
spath m. 11 lithine; petalite f. / -
mica II Lepidolith m.; Lithionglimmer 
m. II mica m. violet; lithionite f. / - salt II 
Lithiumsalz n. II sel m. de lithium. 

lithine see lithia. 
lithionite II Lithionglimmer m.; Lepido

lith m. II mica m. violet; lithionite f. 
lithium II Lithium n. II lithium m. 
Iithochromic print II Olbilderdruck m.; 

Olfarbendruck m.; Chromolithographie 
f. II chromo-lithographie f. 

lithochromics pI. II Farbensteindruck m.; 
Lithochromie f. II lithochromie f. 

lithochl'omy II Lithochl'omie f.; Farben
druck m. II lithochromie f.; chromo m. 

lithofrnctcur II Lithofraktiir m. II litho
fracteur m. 

lithograph, to II lithografiel'en litho· 
graphier. 

lithographer II Lithograf m.; Steindrucker 
m.; Steinzeichner m. lllithographe m. / 
-s stone II Lithografiestein m. II pierre f. 
lithographique. 

lithographic II lithografisch II lithographi
que. / - artist II Lithograf m. II des
sinateur m. lithographe. / - chalk II li
thografische Kreide f. II crayon m.litho
graphique. / - cylinder II Lithografie
walze f. II cylindre m. 11 lithographier. / 
- material II Steindruckware f. II produit 
m. pour la lithographie. / - press II Stein
druckpresse f.11 presse f. lithographique./ 
- print II Lithografie f.; Steindruck m. II 
lithographie f. / - printer II Stein
drucker m. II imprimeur m. lithographe. 
/ - printing II Steindruckerei f. II litho
graphie f.; imprimerie f. lithographique. 
/ - printing office see - printing works 
pI. / - printing works pI. II lithogra
fische Anstalt f.; Steimlruckel'ei f. II 
atelier m. d'impression lithographique; 
lithographie f. / - requirements pI. II 
lithografischer Bedarf m. II fournitures 
fpl.(pour les impressions )lithographiques. 

lithographic stoue II Lithografiestein m. II 
pierre f. lithographique. / - cementer II 
Steinkitter m. II doubleur m. de pierros 
lithographiques. / - dresser II Stein
schleifer m. Ii preparateur m. de au 
effaceur m. sur pierres lithographiques. 
/ - pounceI'll Steinpolierer m. II ponceur 
m. de pierres lithographiques. /- quarry 
II Lithografiesteinbruch m. Ii carriere f. de 
pierre lithographique. / - writer II Stein
zeichner m. II ecrivain m. lithographe. 

litllOgraphy II Steindruck m. IIlithographie 
f.; imprimerie f. Iithographique. / 
auxiliary printing machine for - II 
Druckhilfsmaschine f. fiir Steindruck II 
machine f. auxiliaire d'impression pour 
lithographic. 

lithology II Gesteinskunde f.; Lithologie f. 
II lithologie f. 

lithophane II Lithofanie f.; Porzellanlicht
biJd n. II lithophanie f. 

Iithophany see lithophane. 
Iithopone II Lithopon n. II lithopone m. / -

plant II Lithoponanlage f. II installation 
f. de lithoponc. / - works pI. II Lithopon
fabrik f. II fabrique f. de lithopone. 

litho press II Steindruckpresse f. II presse f. 
pour Iithographie. / - stone II Litho
grafiestein m. II pierre f. lithographique. 

litigant II ProzeJ3partei f. II plaideur m. 
litmus II Lackmus n. II tournesol m. / 

acid to - II sauer reagierend auf Lack-
mus n. II acide au tournesol m. 
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litmus paper II Lackmuspapier n. II papier 
m. de tournesol./ blue-liblauesReagens
papier n. oder Lackmuspapier n. II pa
pier m. de tournesol bleu. / red- (Chern) 
II rotes Lackmuspapier n. oder Reagens
papier n. II papier m. de tournesol rouge. 

litre II Liter m. II litre m. 
litter II Streu f. IIlitiere f. 
little by little II allmahlich; nach und nach 

II peu it peu; successivement; graduelle
ment. 

littoral deposit II Kiistenablagerung f. II 
sediment (in) cotier. / - under water II 
Kiistenschlick m. II limon m. cotier. 

Iitzendraht (Electr) II Litzendraht m.; 
Hochfrequenzlitze f. II brin m. pour 
haute frequence. 

linlihood II Erwerb m.; Auskommen n.; 
Lebensuntcrhalt m. ]1 travail m.; revenu 
m. 

liveliness Ii Lebhaftigkeit f. Ii vivacite f.; 
intensite f. 

live load II Verkehrslast f. II charge f. 
variable. 

lively II lebhaft II vif; animo. 
live oak II Steineiche f. II yeuse f. 
liver II Leber f. II foie m. / - of sulphur II 

Schwefellebet' f. ]I foie m. de soufre. 
live roller II Rollo f. II rouleau m. / - bed II 

Rollbahn f. II rouleaux mpI. d'amenec. 
/ - loading bed II Verladerollgang m. II 
train m. de rouleaux de chargement. / 
- train II Hollgang nl. II transporteur rn_ 
a rouleaux. 

Iiverstone II Hepatit m. II h6patite f.; 
pierre f. hepatique. 

liverwort herb (Bot) II Leberkraut n. II 
herbe f. d'hepatique. 

livery stables pI. II Mietstall m. II <lcurie f. 
de chevaux it louer. 

live steam II Frischdampf m. II vapeur f. 
fraiche au vive ou d'admission. 

live steam turbine II Frischdampfturbine 
f. :1 turbine f. it vapeur fraiche ou it 
vapeur vive. / - with condensing plant 
only for power purposes II Frischdampf
turbine f. mit Kondensation fiir reine 
Kraftzwecke II turbine f. it vapeur fraiche 
avec condensation destinee uniquement 
a la production d'energie. 

live-stock breeder II Viehziichter m.; Tier
halter nl. II deveur m. de betail. / -
breeding II Viehzucht f. II elevage m. de 
bestiaux. 

live wood II lebendes Holz n. II bois m. 
vivant. 

living see livelihood. 
living animal II lebendes Tier n. II animal 

m. vivant. / - room II Wohnraum m. II 
appartement m.; logement m.; chambre 
f.; ha bitacle m. 

lixiviate, to (Met) II laugen; auslaugen II 
lessiver; lixivier. / - the wood II das 
Holz auslaugen II lessiver Ie bois. 

lixiviated tan II ausgelaugte Gerberlohe f. II 
tan m. lessive. 

Iixiviating arrangement II Auslaugvorrieh
tung f. II disposition f. de lavage ou de 
lessivage. / - liquor II Auslaugfliissigkeit 
f. Ii liquide m. laveur; lessive f. 

lixiviatioll II Auslaugung f. II lavage m.; 
lessivage m. / - tank (Ore dress) II Lauge
behalter m.; Laugebottich m.; Laug
becken n. II cuve f. de filtration; cuve 
f. it lessiver. / - vat see - tank. 

lixivium II Laugefhissigkeit f.; Lauge f. II 
lessive f.; liquidc m. 

load 

lizard leather II Eidechsenleder n. II cuiI'm. 
de Iezard. 

lizard-stone (Miner) II Serpentinmarmor m. 
II marbre m. serpentin. 

Iizaric acid II Alizarin n.; Krappstoff m. 
II alizarine f.; pincoffine f. 

llama's hail' II Lamahaar n. II poil m. de 
lama. 

Lloyd's rules and regulations pI. II Lloyd
vorschriften fpl. II reglement m. du 
Lloyd pour la construction des navires. 

load, to - II laden; be/aden II charger. / 
- (Blast-furnace) II fiillen; laden; be
schick en II charger; emplir. / - (Electr) II 
pupinisieren II pupiniser. / - (Goods) II 
einladen II charger. / - a battery II eine 
Batterie laden oder speisen II charger 
une batterie. / - the engine immedia
tely after starting II den Motor m. sofort 
nach dem Anlassen belasten II charger 
Ie moteur des sa mise en marche. / - a 
gun II ein Geschiitz n. laden II charger 
un canon. / - the kiln (Brew) II auf 
die Darre auftragell II charger la tou
mille. / - a ship II lOin Schiff befral' h ten 
oder laden II charger un bateau. I - a 
spring II eine Feder f. spanncn II tendre 
au serreI' un rossort. / - a wagon II cincn 
\Vagcn m. bcJaden oder laden II charger 
un chariot au une voiture. 

load II Last f.; Belastung f. ii charge f. / 
- (Railw) Ii Ladegewieht n. It poids m. 
de charge. / - (Tel) II Leistung f. (im 
Betriebsdicnst) II charge f. / - (Trade) II 
Fracht f. II charge f. / axle - II Aehslast 
f. II charge f. par ou de I'essieu. / - on the 
building-ground II Belastung f. des Bau
grundes II charge f. sur Ie terrain it 
biitir. / to be in conformity with the - II 
der Belastung f. entsprechen II COl'l'CS

pondre it la charge. / constant - :1 
konstanto Belastung f. II charge f. con
stante. / continuous - II Dauerlast f. II 
charge f. continue. / - pCI' em2 crOS8-
sectional area II Bclastung f. je cm2 

Querschnitt II charge f. par cm2 de 
section. / dead - II totes Gewicht n. II 
poids m. mort. / to distribute the - spl. II 
die Lasten fpl. verteilell II repartir la 
charge. / distributed - il verteilte Last f. II 
charge f. repartie; poids m. distribuc. / 
evenly-distributed - II gleichmaLligc Ge
wichtsvcrtcilung f. I[ charge f. uniforme
ment repartic. / full -II Vo\Jbelastung f.; 
Vollast f. II pleine charge f. / at full -
II voll belastet II it charge f. complete au 
totalc. / - on ground II Bodendruck 
m. II pression f. sur Ie sol. I half 
- II halbe Belastung f.; Halblast f. II 
demi-charge f. / the - increases slowly II 
die Last f. wachst allmahlich all Ilia 
charge f. augmente au accroit lentement 
au successivement. / instantaneous - II 
Augenblicksbelastung f. II charge f. in
stantanee. / intermittant - II intermit
tierende Belastung f. II charge f. inter
mittante. / - in the joints II Knotcn
punktelast f. II charge f. aux nceuds 
d'asscmblage ou aux points de junc
tion. / Ii vo - II beweglichc oder rollcnde 
Last f. II charge f. variable. / maximum 
- II Hochstbelastung f. II charge f. maxi
mum. / no-- current II Leerlaufstrom JIl. 

II courant m. it vide. / non-inductive - II 
induktiollsfreie Belastullg f. II charge f. 
non-inductive. / rising - II wachsellde 
Belastullg f. II charge f. (ac)croissante. / 
rolling - II bewegliche oder rollellde Last 



load 

f. II charge f. variable. / - of a safety. 
valve II Belastungsgewicht n. eines 
Sicherheitsventils II poids m. de charge 
d'une soupape de surete. / - shown by 
counter II durch ein MeBinstrument an· 
gezeigte Last f. II charge f. indiquee par 
Ie compteur. / - per square meter /I Be· 
lastung f. je Quadratmeter II charge f. 
par metre carre. / to start under - II 
belastet anlaufen /I demarrer en charge 
au sous charge. / to start without - II 
leer anlaufen /I demarrer sans charge f. 
/ stipulated - II vorgeschriebene Bela· 
stung f. II charge f. prescrite. / test -
II Probebelastung f. /I charge f. d'epreuve. 
/ total - /I Gesamtbelastung f. / charge 
f. totale. / ultimate - II Bruchbelastung 

f. II charge f. de rupture. / - per unit 
of length II Belastung f. je Langenein
heit /I charge f. par unite de longueur. 
/ - per unit of surface II Flachenbe
lastung f. II charge f. par unite de 
surface au au metre carre. / useful -
/I Nutzlast f. /I poids m. utile. / useful
performance - II Nutzleistungsbelastung 
f. II charge f. du rendement utile. / -
per wheel /I Belastung f. je Rad II charge 
f. par roue. / - on the wheel /I Radbe
lastung f. /I charge f. de la roue au par 
la roue. /- due to wind-pressure II Wind
belastung f.1I charge f. due it la poussee 
du vent. II working - II zulassige Be
lastung f. /I charge f. admissible. 

load capacity II Ladefahigkeit f. /I capa
cite f. de charge. / change of - /I Be
lastungsschwankung f. /I fluctuation f. 
de charge. /- characteristic II Belastungs
charakteristik f. /I caracteristique f. en 
charge. / - compensation /I Belastungs
ausgleich m. /I egalisation f. de charge. I 
- counting II Zahlung f. der Lasten " 
comptage m. des charges. / - curve of 
feeders /I Belastungskurve f. fur Speise
leitungen II courbe f. de charge des 
lignes d'alimentation. / - diagram " 
Belastungsdiagramm n. II diagramme 
ID. de charge. I discharging of - /I Ent
lastung f. II dechargement m. / - dis
patching plant II Lastverteileranlage f. II 
installation f. de repartition de charge 
/ - distributing station for the whole 
network /I Lastverteilungsstelle f. fiir 
das gesamte Netz II poste m. de distribu 
tion de charge pour Ie reseau entier. 
/ - distribution " Lastverteilung f. 1/ 

repartition f. de la charge. / division of -
II Belastungsverteilung f. " repartition f. 
au distribution f. de la charge. 

loaded at... II verladen in. .. " charge 
a. _ . / when fully - II bei Vollast f. II 
en pleine charge; sous pleine charge. 

loader, cage - (Metal) II Schragaufzug
arbeiter m. " encageur m. / wagon -
(Mine) II Kohlenwagenfuller m. /I char
geur m. de wagonnets au de berlines. 

load factor II Belastungsfaktor m. II facteur 
m. de charge. / - fluctuation II Be
lastungsschwankung f. /I fluctuation f. 
de charge. I - hook /I Lasthaken m. /I 
crochet porte-charge m. / automatic 
- indication /I selbsttatige Kraftmessung 
f. /I mesurage m. de force automatique. 

loading (Carriage) " Laden n.; Ladung f. 
II chargement m. / - (Chem) II Fiillstoff 
ID./I charge f./- (Engine) II Belastungf./I 
charge f. / - (Mar) II Schiffsladung f. " 
cargaison f.; chargement m.; affrete
ment m. / - (Trade) II Fracht f. II charge 
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f. / - of conductors (Electr) /I Be
lastung f. von Leitungen /I charge f. des 
fils au des conducteurs. / extra-light -
/I besonders geringe Belastung f. /I charge 
f. particulierement faible. / - of the 
kiln (Brew) II Auftragen n. auf die 
Darre; Beladen n. der Darre /I charge
ment m. de la touraille. / medium
heavy - /I mittclschwere Belastung f. /I 
charge f. moyenne. / - per unit area /I 
Flacheneinheitslast f. /I charge f. par 
unite de surface au par metre carre. 

loading band I Verladeband n. /I bande f. 
de chargement. I live roller - bed II 
Verladerollgang m. /I train m. de rou
leaux de chargement. / - berth II Lade
stelle f. /I embarcadere f. / - block /I 
Ladeblock m. II bloc m. de chargement. 

loading bridge II Verladebrucke f. /I pont m. 
de chargement; pont-eIevateur m. / 
coal - with x tons revolving crane 
having y feet radius II Verladebriicke f. 
fiir Kohle mit Drehkran von x t Trag
fahigkeit und y m Ausladung /I pont m. 
de chargement pour charbon avec grue 
pivotante de x t de puissance et y m 
de portee. / - with grab II Verlade
briicke f. mit Greifer /I pont m. de charge
ment avec benne preneuse. 

loading bunker II Verladebunker m. /I 
tremie f. de chargement. / - canal /I 
Stichkanal m. II canal m. de garage. / -
charges pI. II Ladegebiihr f.; I.adegeld n. 
II droits mpl. au frais mpl. de chargement. 
/ - chute /I Verladerinne f. II couloir m. 
de chargement. 

loading coil II Ladungsspule f.; Pupinspule 
f. II bobine f. de charge; bobine f. Pupin. 
/ - box II Pupinspulenkasten ID. II boite f. 
de bobines Pupin. / - section (Pupin) /I 
Spulenfeld n. II section f. de charge. / -
spacing II Spulenabstand m. " distance f. 
entre bobines de charge. 

loading crane for smelting houses" Ver
ladekran m. fiir Hiittenwerke II grue f. 
de chargement pour usines metallurgi
ques. / - device" Verladeeinrichtung f. II 
appareil m. de chargement. / - funnel" 
Hosenrutsche f. II goulotte f. au tuyau 
m. de deversement; tubulure f. de 
chargement. / clearance - gauge (Railw) 
" Ladema13 n. " gabari(t) m. de charge
ment. / - grab 1/ Verladegreifer ID. /I 
benne f. de chargement. / - hatch " 
Ladeluke f. /I ecoutille f. de charge. / -
hoist II Ladewinde f. II treuil m. d'embar
quement. / - hopper II Sammeltasche f. " 
poche-accumulateur m.; tremie f. de 
chargement. / manner of - II Belastungs
fall m. II cas m. de charge. / peak of 
the - II Spitzenbelastung f. II charge f. 
extreme au maximum. / - place II Lade
stelle f. " lieu m. de chargement. 

loading plant II Verladeanlage f.; Verlade
vorrichtung f. " installation f. de charge
ment au d'embarquement. / coke - II 
Koksverladeanlage f. II installation f. 
pour transporter Ie coke. / floating - " 
schwimmende Verladeanlage f. " in
stallation f. flottante de chargement. 

loading and handling plant for goods in 
bulk II Lade- und Forderanlage f. fur Mas
sengiiter " installation f. de manamvre 
et de transport de marchandises en vrac. 
/ - platform (Harbour) " Ausladebriicke 
f. II appontement m. au pont m. de de
chargement. / - platform (Railw) II 
Ladebiihne f.; Laderampe f. II rampe f. 

loam pit 

au plate-forme f. de chargement. / -
and unloading platform II Aus- und Ein 
laderampe f. II quai m. d'embarquement 
et de debarquement. / - point (Tel) " 
Spulenpunkt m. 1/ point m. de bobines. I 
- ramp " Laderampe f. II rampe f. de 
chargement. / - resistance " Ballast
widerstand m. II resistance f. de charge. 
/ - sidings pI. " Ladegleis n. " voie f. 
latel'ale au de chargement. / - station 1/ 

Verladehof m. II chantier m. d'expedition. 
/ - test " Belastungsprobe f. " epreuve 
f. de chargement. / - track see - sidings 
pI. / - trough (Mine) " Einflu13rinne f.; 
Lademulde f. II l'igole f. au pelle f. de 
chargement. / - unit " Spulensatz ID. II 
jeu m. de self. / - wagon II Verlade
wagen m. " wagonnet-chargeur ID. I -
wharf " Laderampe f. " rampe f. de 
chargement. / - winch " Ladewinde f. II 
treuil m. de chargement. 

load limit" Belastungsgrenze f. " charge f. 
limite ou maximum. / - line (Nav) II 
Tiefladelinie f. II ligne f. de flottaison 
en charge. / peak of - II Belastungs
spitze f. II pointe f. de charge. / -
porter II Lasttrager m. II coltineur m.; 
portefaix m. / most unfavourable posi
tion of - II ungiinstigster Belastungsfall 
m. " position f. la plus de£avorable de 
la charge. / - pressure brake II Last
druckbremse f. 1/ frein m. actionne par 
Ie poids de la charge. / - rope II Lastseil 
n. II Cllble-porteur m. 

loadstone " Magneteisenstein ID.; natiir
licher Magnet m. 1/ aimant m. naturel; 
fer m. magnetique. 

load test 1/ Belastungsprobe f. " essai m. 
de charge. / - up to breaking " Be
lastungsprobe f. bis zum Bruch " essai 
m. de charge jusqu'it la rupture. 

load train " Lastenzug m. II train m. 
routier. / - variation 1/ Belastungs
schwankung f. " variation f. au fluctua
tion f. de charge. / considerable - varia
tion II Belastungssto13 ID. II variation f. 
brusque de charge. / - voltage /I Be
lastungsspannung f. II tension f. au vol
tage m. en charge. / - water-line II Lade
wasserlinie f. " ligne f. de charge au de 
flottaison en charge. / - weight (Aero) II 
Betriebsgewicht n. " poids m. en ordre 
de marche. 

loaf of bread" Brot n.; Laib m. II pain 
m. 

loaf bread II gesauertes Brot n. "pain nl. 
leve. / - sugar 1/ Hutzucker m. " sucre m. 
en pains. 

loam II Lehm m. " terre f. glaise au it bri
ques; argile f. I - beater (Found) 1/ 

Lehmmesser n. /I couteau m. pour 
battre les terres it mouler. / - castings 
pI. " Lehmgu13 m. II moulage m. en 
argile. / - coat (Mould) " Lehmauftrag 
m.; Lehmaufschlag m.; Lehmschicht f. 
II couche f. d'argile au de terre. / - core 
II Lehmkern m. II noyau m. en terre. / 
- mortar II Lehmmortel m. II mortier ID. 
d'argile. 

loam mould" Lehmform f. " moule m. en 
argile au en terre. I to black-wash the - " 
die Lehmform anblaken ader schwarzen 
1/ flamber au noircir Ie moule en argile. 
/ to smoke the - see to black-wash the-. 

loam moulding II Lehmformerei f. II mou
lage m. en argile au en terre. / - pit II 
Tongrube f.; Lehmgrube f. II carriere f. 
d'argile; glaisiere f. 



loamy 

loamy IIlehmig; lettig II glaiseux. I - ground 
II Lehmboden m. II terre f. glaiseuse ou 
limoneuse; sol m. argileux. I - sand II 
Klebsand m. II sable m. collant. 

loan, to - II ausleihen II preter. I - money 
on security II auf Pfand leihen; lombar
dieren II preter sur gages. 

loan II Darlehen n.; Darlehn n. II pret m.; 
avance f. I as a - IIleihweise; als Darlehen 
II a titre m. de pret.1 consolidated-II Kon
solidierungsanleihef.1I emprunt m. de con
solidation. I forced - II Zwangsanleihe f. II 
emprunt m. force. I to issue a - II eine 
Anleihe f. ausgeben II emettre un em
prunt. I - of money II Geldanleihe f. II 
emprunt m. I mortgage - II Hypotheken
darlehen n. II pret m. hypothecaire. I to 
negotiate a - II eine Anleihe f. ab
schlieBen II contracter un emprunt. I 
public - II offentliche Anleihe f. II em
prunt m. publique. I unsecured - II 
offener Kredit m. II avance f. a decou
vert. I - from various directors of a 
company II Arbeitgeberdarlehen n. II 
pret m. fait par la societe. 

loan bank II Darlehnskasse f.; Darlehns
bank f. II caisse f. de prets. I - business II 
LeihgeschiLft n.; LombardgeschiLft n. II 
pret m. au avance f. sur gages. 1- certifi
cate II Darlehnsschein m.1I titre m. de pret. 

lobelia herb II Lobeliakraut n. II herbe f. 
de lobelie. 

lobster II Hummer m. II homard m. I 
freshwater - II FluBkrebs m. II ecrevisse 
f. de riviere. I spring - II Languste f. II 
langouste f. 

lobster fisherman II Hummerfischer m. II 
pecheur m. de homards. 

local authority II OrtsbehOrde f. II auto
rite f. locale. I - battery II Orts
batterie f. II batterie f. locale. I - battery 
working II Ortsbatteriebetrieb m. II ser
vice m. a batteries locales. I - business II 
Platzgeschaft n. II commerce m. local. 
I --busy (Tel) II ortsbesetzt II occupe par 
une conversation urbaine. I - cable II 
Ortskabel n. II cable m. urbain. I - call 
(Tel) II Ortsgesprach n. II communica
tion f. urbaine. I - circuit II Ortsstrom
kreis m. II circuit m. local. I - communi
cation (Tel) II Ortsverkehr m. II service m. 
urbain. I - condition II ortliche Bedie
nung f. /I condition f. locale. I - connect
ing cable II Ortsverbindungskabel n. /I 
cable m. de jonction urbaine.l- connec
tion (Tel) II Ortsverbindung f. /I com
munication f. locale. I - custom II Orts
gebrauch m. II usage m. local. I - distil
ler /I Feldbrenner m. /I bouilleur m. de 
cru. I - exchange (Tel) II Ortsamt n.; 
Ortsvermittlungsstelle f. II bureau m. 
(central) urbain. I - group switch /I Orts
gruppenumschalter m. /I commutateur 
m. de groupe d'abonnes pour Ie service 
local. I - heating /I ortliche Erwarmung 
f. /I echauffement m. local. I - inspection 
/I Ortsbesichtigung f. /I inspection f. lo
cale. I - junction line (Tel) /I Ortsver
bindungsleitung f. /lligne f. de raccorde
ment urbaine. I - line (Tel) /I Orts
lei tung f. /I ligne f. urbaine. I - load 
distributing station /I Lokallastvertei
lungsstelle f. /I poste m. pour la distribu
tion de charge local. I - plant state
ment (Tel) /I Ortsnetziibersicht f. /I 
plan m. d'ensemble des lignes d'un 
reseau urbain. I - position (Tel) /I Orts
platz m. /I position f. urbaine. I - rail-
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way /I Lokalbahn f. /I chemin m. de fer 
d'interet local. I electrified - railway [I 
elektrische Stadtbahn f. II chemin m. de 
fer urbain electrifie; tramway m. elec
trique de ville. I - receiving II Ortsemp
fang m. II reception f. de l'emetteur local. 
I - requirements pI. [I ortlicher Bedarf 
m.; Platzbedarf m. II besoins mpl. de 
la place. I - sender (Radio) II Ortssender 
m. II poste m. local. I - telegraph cable II 
Ortstelegrafenkabel n. II cable m. tele
graphique urbain. I - telephonist (Tel) II 
Ortsbeamtin f. II operatrice f. urbaine. 
1- time /I Ortszeit f. /I heure f. du lieu. I -
traffic (Railw) II Lokalverkehr m. II trafic 
m. local ou interieur. I - traffic (Tel) /I 
Ortsverkehr m. II trafic m. urbain. I -
usance /I Platzgebrauch m. /I usance f. 
de la place. I - worker /I seBhafter Ar
beiter m. /I ouvrier m. domicilie. 

localization resistance /I Eingrenzwider
stand m. II resistance f. d'interpolation. 
I - test /I Fehlerortsbestimmung f. /I 
localisation f. d'un derangement. 

localize, to - IIlokalisieren /llocaliser. I - a 
fault /I einen Fehler m. eingrenzen /I 
localiser un de£aut. 

locating fence /I Auflageschiene f. /I barre 
f. d'appui. I - mark II Strichmarke f. II 
trait m. de repere. 

location /I Lage f. /I position f. I - (Liveli
hood) /I Stellung f. /I emploi m. I -
(Railw) /I Linienfiihrung f.; Trassierung 
f. /I trace m. I - beacon /I Ansteuerungs
feuer n. II phare m. de terrain. 

lock, to - II verriegeln; abschlieBen II blo
quer; serrer; freiner. 1- the carriage /I das 
Fuhrwerk lenken /I tourner ou braquer 
la voiture.l- in /I einschlieBen /I eufermer. 
I - against lateral shifting /I eine seit
liche Verschiebung f. verhindern II eviter 
un deplacement lateral. I - out /I aus
sperren II renvoyer (en masse); conge
dier. I - out workmen II Arbeiter mpl. 
aussperren II exclure ou renvoyer des 
ouvriers mpl.l to come to a decision - out 
workmen /I eine Verabredung f. iiber 
Aussperrung von Arbeitern treffen II 
concerter un accord pour l'exclusion des 
ouvriers. I - up capital /I Kapital n. 
festlegen /I immobiliser Ie capital. I -
up the form (Print) /I die Form schlieBen 
/I serrer la forme. 

lock /I SchloB n. II serrure f. 1- (Hydr arch) 
/I Schleuse f.; Kammerschleuse f. /I 
ecluse f. a sas. I above the - II oberhalb 
der Schleuse f. /I en amont de l'ecluse f. 
I box - /I EinsteckschloB n. /I serrure f. 
auberonniere. I - in a canal II Kanal
schleuse f. /I ecluse f. de canal. I - of 
carriage /I Lenkbarkeit f. eines Fuhr
werks II tournant m. ou rayonnement m. 
ou braquage m. de la voiture. I case - /I 
KastenschloB n. /I serrure f. a palastre.1 
cased - with sloping borders /I Kasten
schloB n. mit schragem Rand II serrure 
f. a bosse. I - for cash register II Kassen
sperrschloB n. /I serrure f. de caisse. I -
with check-gates /I Drempelschleuse 
f.; Schlagschleuse f.; Schleuse f. mit 
Stemmtoren /I ecluse f. busquee ou en 
eperon. I - with circular chamber /I Kes
selschleuse f.; Trommelschleuse f./I ecluse 
f. a tambour; eccluse f. ronde. I cover
plate - /I KistenschloB n. /I serrure f. 
de coffre. I dead - II RiegelschloB n. 
oder SchubriegelschloB n. ohne Feder II 
serrure f. a pene sans ressort. I - for 
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lockdoor 

doors /I TiirschloB n. /I serrure f. de porte. 
I double - (Hydr arch) /I Zwillings
schleuse f. /I ecluses fpl. accoJees. I double 
shutting - II zweiseitig schlieBendes 
TiirschloB n. /I serrure f. benarde. I 
electrically operated ship - /I elektrisch 
betatigte Schiffsschleuse f. II ecluse f. 
de navigation a actionnement electrique 
ou it commande electrique. I - at the en
trance of a dock /I Hafenschleuse f.; See
schleuse f. II ecluse f. a l'entree d'un port. 
I - with falling latch II FallschloB n. /I 
serrure f. it pene dormant et a loquet. 
I false - /I blindes SchloB n. /I serrure f. 
fausse. I fitted with - and key /I ver
schlieBbar /I fermant it clef f. I French 
_ /I ZuhaltungsschloB n. II serrure f. it 
gachette. I - for furniture /I MiibelschloB 
n. II serrure f. pour meubles. I German 
spring--/I deutsches SchloB n.; Halbtour
schloB n.; SchnappschloB n. /I serrure f. 
a demi-tour ou a pene coulant ou a res
sort; bec m. de canne; demi-tour m. 
I - of a gun /I SchloB n.; GewehrschloB 
n.; FlintenschloB n. /I platine f. de fusil. 
I half-turning - see German spring -. I 
hanging - II VorhiLngeschloB n. /I cadenas 
m. I nailed - /I angeschlagenes SchloB n. 
/I serrure f. posee ou a bosse. I once-turn
ing - /I eintouriges SchloB n. /I serrure 
f. it un tour. I prime -s (Spinn) /I Kern
wolle f.; Oberwolle f.; Riickenwolle f. /I 
laine f. mere. I puzzle - /I Buchstaben
schloB n.; MalschloB n.; Kombinations
schloB n. /I serrure f. secrete; cadenas 
m. secret ou it combinaison. I rabbeted 
_ II eingelassenes SchloB n. II serrure f. 
affleurl\e. I - for safes /I Geldschrank
schloB n. /I serrure f. pour coffre-forts. I 
safety - /I SicherheitsschloB n. /I serrure 
f. de sfrrete; anti vol m. I spring - see 
German spring -. I steering - (Auto) II 
Einschlag m. (der Vorderrader) /I bra
quage m. des roues. I - with three bolts 
II SchloB n. mit drei Riegeln /I serrure f. 
a trois penes. 1- for trunk II KofferschloB 
n. II serrure f. it malles. I turning - II 
DrehverschluB m. II fermoir m. tournant. 
I - with turning-doors (Hydr arch) II 
Drehtorschleuse f.; Kastenschleuse f. II 
ecluse f. a portes tournantes. I venti
lation - II Wetterschleuse f. /I ecluse f. 
d'aeration. I under - and key /I unter 
VerschluB m. II sous clef f.; entrepose. 

lock, angle of (Auto) II Einschlagwinkel m. 
(der Lenkung) II angle m. de braquage. 
I - bay /I Schleusenhaupt n. II tete f. 
d'ecluse. I - bolt II SchloBriegel m. II 
pene m. I - box I SchloBkasten m. II 
palastre m.; palatre m. I - building II 
Schleusenbau m. II construction f. 
d'ecluses. I - canal see - channel. I -
chain (Carriage) /I Hemmkette f. II chaine 
f. d'enrayure ou d'enrayage ou de 
freinage. I --chain hook /I SchlieBhaken 
m. oder Schneller m. einer Hemm
kette II clef f. de chaine d'enrayage. I -
chamber /I Schleusenkammer f. /I sas m.; 
neptune m.; bassin m. au chambre f. 
d'ecluse. I - channel/l Schleusenkanal m. 
/I canal m. de derivation. I - corner cut
ter II Sage blatt n. zum Schneiden recht
eckiger Nuten II scie f. a de£oncer les 
rainures droites. I - crown /I Schleusen
haupt n. II tete f. d'ecluse. 

lockdoor, turning - of a sluice II Drehtor n. 
einer Schleuse /I porte f. d'ecluse tour
nante. 
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locked out 

locked out II ausgesperrt II lock-oute; 
renvoye. 

locker II Schrank m.; Kleiderschrank m. II 
armoire f. I each man has a - for his 
clothes II jeder Arbeiter m. hat eincn 
Schrank fiir seine Kleider II chaque 
homme a une armoire it lui pour ses 
habits. I steel - II Stahlkleiderschrank 
m. II garde-robe f. en tOle d·acier. 

locker room II Kleiderablage f. II vestiaire 
m. 

lockfiler's clamps pI. II Reifkloben m. II 
mordache f. ou tenaille f. it chanfrein. 

lock fitter II Schlof3montor m. II monteur 
m. de serrures. I flight of -s II Kammer
schleusentreppe f. II ecluses fpl. echelon
nees. 

lock gate II Schleusentor n.; Stemmtor n. II 
porte f. d'ecluse ou busquee ou en 
eperon. I sliding - II Schiitz n.; Zieh
schiitz n.; Stauschiitz n. II vanne f.; 
pale f.; porte f. eclusiere it coulisse. 

lock hatch of a pond II Ablaf3 m. oder 
Schiitz n. eines Teiches II bande f. ou 
empellement m. ou vanne f. ou deversoir 
m. d'un etang.1 - hook see - chain hook. 

locking II Verriegelung f. II verrouillage m.; 
bloquage m. I automatic - II selbst
tatige Sperrung f. II encliquetage m. 
automatique. I - of carriage II Lenk
barkeit f. eines Fuhrwerks II tournant m. 
ou rayonnement m. ou braquage m. de 
voiture. 

locking angle, large - (Carriage) II grol3e 
Wendemiiglichkeit f.; leichtes Um
lenken n. II grand angle m. de braquage. 

locking apparatus II Verriegelungsvor
richtung f. II dispositif m. d'enclenche
ment. I - bar II Verriegelungsstange f. II 
barre f. de blocage. I - bush II Halte
biichse f. II douille f. d'arret. I - chain 
(Carriage) II Hemmkette f. II chaine f. 
d'enrayure ou d'enrayage ou de freinage. 
I - circuit (Tel) II Haltestromkreis m. II 
circuit m. de collage. 

locking device II Sperrvorrichtung f.; 
Schliel3vorrichtung f.; Feststellvorrich
tung f. II dispositif m. d'enclenchement 
ou de fixation ou de fermeture. I - for 
boxes II Kistenverschlul3 m. II fermeture 
f. de caisses. I - for keys II Tastenver
riegelungsvorrichtung f. II dispositif m. 
de verrouillage des touches. I oil-tight -
II iildichter Verschlul3 m. II obturateur m. 
tanche it I'huile. I V -dump car with auto
matic - II Muldenkipper m. mit selbst
tatiger Muldenfeststellung II basculeur 
m. it auge avec dispositif de fixation 
automatique de I'auge. 

locking furniture II Schliel3beschlag m. II 
fermeture f.; fermoir nl. I - hook II Ver
schlul3haken m. II crochet m. de ferme
ture ou de verrou. I - mechanism II 
Stellwerkapparat m. II appareil m. de 
verrouillage ou d'enclenchement ou de 
blocage. I - nut see locknut. I - pin II 
Sperrbolzen m.; Schnappstift m. II 
goujon m. de blocage; cheville f. d'arret. 
1- plate II Sicherungsblech n. II tolef. de 
surete. I - property (of carriage) see lock
ing of carriage. I - relais (Electr) II Halte
relais n. II relais m. de blocage. I - ring II 
Verschlul3ring m.; Klemmring m.1I collier 
m. de serrage; bague f. de fermeture.l
ring of the handle-bar II Lenkstangen
klemmring m. II collier m. de serrage du 
guidon. I - screw II Verschlul3schraube f·1I 
visf. defermeture.l- signal (Tel}.11 Sperr-
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zeichen n. II signal m. de bloquage. I -
switch II Schalter m. mit Steckschliissel
einrichtung II interrupteur m. it cle 
amovible ou it cle it douille. I --up II 
Festklemmen n. II fixage m. I - washer 
II federnde Unterlagscheibe f.; Spreng
ring m. II rondelle f. elastique. I - wheel 
II Festhalterad n.; Arretierrad n. II roue 
f. d'arret. 

lock-jaw II Starrkrampf m. II tetanos m. 
lock keeper II Schleusenwarter m. II 

eclusier m. I - knob II Verschlu13knopf 
m. II bouton m. de serrure. I - master II 
Schleusenmeister m. II maitre-eclusier m. 

locknnt II Gegenmutter f. II contre-ecrou 
m.; ecrou m. de serrage ou de bloquage. 

lock-out II Aussperrung f. II exclusion f.; 
lock-out m.; renvoi m. 

lock plant II Schleusenanlage f. II installa
tion f. d'ecluse. I - plate of a gun-lock II 
Schlol3blech n. eines Gewehrschlosses II 
corps m. de platine d'un fusil./- receiver 
II Schleusenempfanger m. II poste-recep
teur m. it ecluse. I - safety device II 
Schlo13sicherung f. II dispositif m. de 
surete pour serrures. I - saw II Lochsage 
f.; Stichsage f.; Spitzsage f. II scie f. it 
guichet; scie f. egolne. I - screw II 
Schlol3schraube f. II boulon m. de fixa
tion. I - sill II Schlagschwelle f.; Schleu
senschwelle f. II seuil m. du busc; seuillet 
m. d'ecluse. 

locksmith II Schlosser m. II serrurier m. I 
- (Build) II Bauschlosser m. II serrurier 
m. en biitiment. I artistic - II Kunst
schlosser m.; Kunstschmied m. II serru
rier m. d'art. I -'s shop II Schlosserwerk
statt f. II atelier m. de serrurerie. 

locksmith's work 1I Schlosserarbeit f. II 
(travail m. de) serrurerie f. I artistic -
II Kunstschlosserei f.; Kunstschmiede f. II 
ferronnerie f. d'art. I - in building II Bau
schlosserei f. II serrurerie f. de batiment. 

lock spring II Schlo13feder f. II ressort m. 
de serrure. I - stitch II Steppstich m. II 
point m. de navette. I - switch see 
locking switch. I --up box II verschliel3-
barer Kasten m. II caisse f. it serrure; 
caisse f. fermant it cleo 

locomobile II Lokomobile f. II locomobile 
f.; machine f. locomo bile. I gasolene - II 
Benzinlokomobile f. II locomobile f. 
it essence. I motor - II Motorlokomobile 

.f. IIlocomobile f. it moteur. 
locomotion II Fortbewegung f. II locomo

tion f.; mouvement m. progressif; 
marche f. I - engine II Fortbewegungs
maschine f. II engin m. de locomotion. 

locomotive II Lokomotive f. IIlovomotive f. 
I arranging - (Railw) II Rangiermaschine 
f.; Verschiebemaschine f. II machine f. 
it faire les manoeuvres ou it composer 
les trains. I articulated - II kurvenbeweg
liche Lokomotive f. II locomotive f. it 
essieux couples articules. I articulated 
tank - II Drehgestelltenderlokomotive f.11 
locomotive-tender f. it essieux couples ar
ticules. I broad gauge - II Breitspurloko
motive f. II locomotive f. it voie large. 1-
with carrying axle II Lokomotive f. mit 
Laufachse II locomotive f. accouplee 
avec essieu porteur. I compressed-air - II 
Druckluftlokomotive f. II locomotive f. 
it air com prime. I contractor's - II Bau
lokomotive f. II locomotive f. pour entre
preneurs.1 crane -II Kranlokomotive f. II 
locomotive f. it grue. I - fitted up with 
crane gear II Lokomotive f. mit Kran-
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ausriistung II locomotive f. it grue. I Die
sel- II Diesellokomotive f. II locomotive 
f. Diesel au it moteur Diesel. I eight
wheel four-coupled passenger - II '/, ge
kuppelte Personenzuglokomotive f. II 
locomotive f. it voyageurs it quatre 
essieux dont deux couples. I eight
wheel six-coupled _ II 'I. gekuppelte 
Lokomotive f. II locomotive f. it quatre 
essieux dont trois couples. I eight-wheel 
six-coupled goods tank - 11'/. gekuppelte 
Giiterzugtenderlokomotive f. II locomo
tive-tender f. it marchandises it quatrc 
essieux dont trois couples. I electric - II 
elektrische Lokomotive f. II locomotive 
f. electrique. I express - II Schnellzug
lokomotive f. II locomotive f. d'express. 
I fireless - II feuerlose Lokomotive f. II 
locomotive f. sans foyer. I freight - :1 
Giiterzuglokomotive f. II locomotive f. 
pour trains de marchandises. I goods -
see freight -. I - for gradients I 
Bergbahnlokomotive f. II locomotive f. 
pour fortes rampes. I heavy goods - II 
schwere Giiterzuglokomotive f. II grosse 
locomotive f. pour trains de marchan
dises. I - with liquid combustible II 
Lokomotive f. mit Olfeuerung IIlocomo
tive f. it combustibles liquides ou pour 
chauffage it huile. I mine - II Gruben
lokomotive f. II locomotive f. pour mines. 
I motor - for light fuel II Motorlokomo
tive f. fiir Leichtbrennstoffe II locomo
tive f. it moteur pour combustibles 
legers. I - for oil fuel see - with liquid 
combustible. I passenger - II Personen
zuglokomotive f. II locomotive f. pour 
trains de voyageurs. I to put an addi
tional- II eine Lokomotive f. vorspanncn 
II atteler une seconde machine. I rack - II 
Zahnradlokomotive f. II locomotive f. it 
roue dentee ou it cremaillere.1 reciprocat
ing - II Kolbenlokomotive f. IIlocomotive 
f. it piston. I road - II Stral3enlokomotive 
f. I locomotive f. routiere. I saturated 
steam tank - II Nal3dampftenderloko
motive f. II locomotive-tender f. it vapeur 
saturee. I six-coupled compound - II 
'/, gekuppelte Verbundlokomotive f. !I 
locomotive f. compound it trois essieux 
couples. I small-gauge - II Schmalspur
lokomotive f. II locomotive f. pour voie 
etroite. I standard gauge - II Normal
spurlokomotive f. II locomotive f. it voie 
normale. I steam - II Dampflokomotive 
f. II locomotive f. it vapeur. I - for steep 
gradients II Gebirgslokomotive f. II loco
motive f. pour fortes rampes. I - with 
storage battery II Akkumulatorenloko
motive f. II locomotive f. itaccumulateurs. 
I superheated express - II Heil3dampf
schnellzuglokomotive f. II locomotive f. 
d'express it vapeur surchauffee. I super
heated steam tank - for passenger ser
vice II Heil3dampfpersonenzugtender
lokomotive f. II locomotive-tender f. it 
vapeur surchauffee pour trains de 
voyageurs. I tender - II Tenderlokomo
tive f. II locomotive f. it tender. I turbine
d~iven - II Turbinenlokomotive f. II loco
motive f. it turbine. I - in working order 
II betriebsfahige Lokomotive f. IIlocomo
tive f. pret au service. 

locomotive boiler II Lokomotivkessel m. II 
chaudiere f. de locomotive. I building 
of -s II Lokomotivbau m. II construction 
f. des locomotives. I - cleaner II Loko
motivputzer m. II nettoyeur m. de loco-
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motives. I - coaling plant II Lokomotiv
bekohlungsanlage f. II installation f. de 
chargement de charbon pour locomo
tives. I special machine for the con
struction of -s II Lokomotivbausonder
maschine f. II machine f. speciale pour la 
construction des locomotives. I - coup
ling device II Lokomotivkuppelvorrich
tung f. II dispositif m. d'accouplement 
pour locomotives. I - crane II Lokomo
tivkran m. II gruef. surlocomotive; grue
locomotive f. I - crank II Lokomotiv
kurbel f. II manivelle f. de locomotive. 

locomotive crank-axle II Lokomotivkurbcl
achse f. II essieu m. coude de locomotive. 
I - with circular webs II Lokomotiv
kurbelachse f. mit runden Kurbel
blattern II essieu m. de locomotive 
avec flasques circulaires. I - with ob
lique body II Lokomotivkurbelachsc f. 
mit schragem Mittelstiick II ossieu m. 
coude de locomotive it corps oblique. 
I - with prismatic webs II Lokomotiv
kurbelachse f. mit prismatischen Kurbel
blattern II essieu m. coude de locomo
tive it flasques prismatiques. I sing
le-throw - II einfach gekropfte Loko
motivkurbelachse f. II essieu m. de loco
motive it coude unique. I two-throw 

II doppelt gekropfte Lokomotiv
kurbelachse f. II essieu m. de locomotive 
it deux coudes. 

locomotive crank pin grinding machine II 
Schleifwerk n. fiir Lokomotivkurbel
zapfen II machine f. it rectifier les touril
Ions de bielles motrices de locomotives. 
I - driver II Lokomotivfiihrer m. II 
mecanicien m. de locomotive. I - engine 
II Lokomotive f. II locomotive f. 

locomotive firebox II Lokomotivstehkessel 
m.11 boite f. it feu ou foyer m. d'une loco
motive. I back plate of - II Riickwand 
f. eines Lokomotivstehkessels II face f. ou 
plaque f. arriere de la bolte it feu d'une 
locomotive. 

locomotive fireman II Lokomotivheizer m. 
II chauffeur m. de locomotive. I - fit
tings pI. II Lokomotivarmatur f. II arma
ture f. pour locomotives. I - frame fil
ling plate II Lokomotivrahmenfutter
stiick n. II fourrure f. de chassis de loco
motive. I - furnace II Planrostinnenfeuc
rung f. II foyer m. interieur it grille hori
zontale. I - hangar II Lokomotivschup
pen m. II remise f. de locomotives. I -
head light projector II Lokomotivschein
werfer m. II projectcur m. de locomotive. 
I - heaver II Lokomotivhebebock m. II 
chCvre m. it locomotive. I - jack II Loko
motivwinde f. II vcrin m. de locomotive. 
I - lifting cranc II Lokomotivhebekran 
m. II pont m. roulant pour Ie transport 
des locomotives. I - man see - driver. 
I part of - II Lokomotivteil m. II piece f. 
de locomotive. I - pre-heater joint grind
ing machine II Dichtungsflachenschleif
maschine f. fiir Lokomotivvorwarmer II 
machine f. it rectifier les surfaces de 
joints des rechauffeurs de locomotives. 
I - shed II Lokomotivschuppen m. II re
mise f. pour locomotives. I - shifting 
crane II Lokomotivversatzkran m. II 
grue f. it deplacer les locomotives. I 
steam driven - slewing crane II Dampf
lokomotivdrehkran m. II grue f. locomo
tive pivotante it vapeur. I - tender II 
Lokomotivtender nl. II tender m. de 
locomotive. I -'s testing stand II Loko-
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motivpriifstand m. II plateforme f. d'essai 
pour locomoti ves. I - traction II Lokomo
tivbespannung f. II traction f. par loco
motive. 

locomotive tl'Uverser Ii Lokomotivschiebe
biihne f. II transbordeur m. de locomotive 
ou it locomotives. I - for electric drive II 
Lokomotivsehiebebiihne f. mit elektri
schem Antrieb II transbordeur m. it loco
motives aetionne electriquement. I - for 
hand drive II Lokomotivschiebebiihne f. 
mit Handantrieb II transbordeur m. it 
locomotives actionne it la main. I -
running on a double rail II Lokomotiv
schiebcbiihne f., auf zwei Schienen
strangen laufend II transbordeur m. a 
locomotives circulant sur deux rails. 

locomotive washing plant II Lokomotiv
auswaschanlage f. II installation f. a 
nettoyer les locomotives. I - wheel set II 
Lokomotivradsatz m. II essieu m. monte 
pour locomotives. 1- whistle Ii Lokomo
tivpfeife f. II sifflet m. d'alarme. 

locus (Geom) II geometrischer Ort m. II 
lieu m.; lieu geometrique. , 

locust-tree II unechte Akazie f.; Robinie f.; 
Schotendorn m. II robinier m. 

lode (Mine) II Erzgang m.1I filon m. metalli
fere. I the - changes its course II der 
Gang andert das Streichen II Ie filon 
change de direction. I - of copper II 
Kupferader f. II veine f. de cuivrc. I 
the - has crumpled II der Erzgang m. 
hat sich verdriickt I: Ie filon m. a disparu. 
I dead - see poor -, lone - is faulted 
by the other II ein Gang m. verwirft 
eincn anderen II un filon m. est rejete par 
un autre. I the - grows II del' Gang m. 
wird machtiger II Ie filon m. s'elargit ou 
prend du ventre OlL gagne de la·puissance. 
I - of medium dip II flachfallender Gang 
m. II filon m. it faible pendage. I - form
ing a network II Xetzgang nl. II filon m. 
en forme de reseau. I northern - (Mine) II 
Mitternachtsgang m. II filon m. vcrs Ie 
nord. I poor - II tau bel' Gang m. II faille f.; 
crain m. I - of steep dip II tonnlagiger 
Gang nl. II filon m. it fort pendage. I 
superficial - II Hasenlaufer m. II coureur 
m. de gazon. I vertical- II seigerer Gang 
m. II filon m. vertical. 

lodes man II Ganghauer m. II mineur m. 
d'un filon. 

lodestone sec loadstone. 
lodge, tu - a complaint II Beschwerde f. 

oder IGage f. erheben II porter plainte f. 
lodge II Hiitte f.; Baracke f.; Bude f. II 

hutte f.; baraque f.; loge f.; echoppe f.; 
cabane f. 

lodging allowance II Mietentschadigung f. II 
indemnite f. de logement. I - installa
tion II Wolmungsinstallation f. II in
stallation f. des logements. I - house II 
Schlafhaus n.; Hotel-gami n. II maison 
f. it dortoir; hotel m. garni. 

loess II LoB m.; Briz m. Ilicess m. 
loft il Dachstube f. !I grenier m.; mansarde 
f.l- (Trade)!1 Speicher m. II magasin m.; 
grenier m. I to layoff a ship on the 
mould - II ein Schiff auf dem Schniir
boden absehlagen II tracer un bateau 
it la salle. I - door il Bodentiir f. II porte 
f. de grenier. 

loftsman (Pap) II Aufhiinger m. II secheur 
m.; etendeur m. 

log (Nav) II Log n.; Fahrtmesser m. II 
loch m.l- (Wood) II Kloben m.; Scheit 
n.; Klotz m.1I buchef.; bloc m.1 ground-
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(Nav) II Grundlog n. II loch m. de fond. 
I harpoon - see patent -. I to heave 
the - II das Log n. werfen; loggen II 
jeter au filer Ie loch. I - of mahogany II 
Mahagoniholzblock m. Ii bille f. d'acajou. 
I patent - II Patentlog n. II sillomCtre m. 
I rail - (Xav) II Helingslog n. IIloeh m. 
de fortune. I round - II Hundholz n. il 
bois m. rond.l- of wood II BIockholz n.; 
Holzschei tn. il bille f. de bois; bUchc f. 

logarithm II Logarithmus m. Illogarithme 
m.1 Brigg's - see common -. I common 
- II gemeiner oder Brigg'scher Logarith
mus m. II logarithme m. ordinaire. I 
Napier's - see natural -. I natural - II 
natiirlicher Logarithmus m. !flogarithme 
m. nature! ou nepericn. 

logarithmic IllogiLrithmisch Illogarithmique. 
I - decrement II logarithmisches Dekr'e
ment n. II decrement m. logarithmique. 

logarithmically, to be graded - Illogarith
misch abgestuft il echelonne logarith
miquement. 

log board (Kav) II Logbrett n.; Logtafel f. II 
table f. de loch; casernet m. I - book II 
Logbuch n.; Schiffstagebuch n. II journal 
m. nautique ou de bord ou de naviga
tion. I - carriage II BIockwagen m. II 
chariot m. it grumes. I - cutter II Holz
hacker m. II fendeur m. de bois. I - glass 
II LoggIas m. Ii horloge f. du loch. I -
hut il zerlegbares Holzhaus n. II maison f. 
de bois porta tif ou demonta ble. 

log line II Logleine f. II ligne f. de loch. I 
to payout the - II das Log n. werfen; 
loggen II jeter ou filer Ie loch. 

log maker II Klotzarbeiter m. II fendeur m. 
de bUches. I - roller (Sawmill) II Auf
banker m. Ii rouleur m. de trones d'ar
bres. 

loglVood il Blauholz n.; Kampescheholz n. 
II bois m. de Campeche. I - extract II 
Blauholzextrakt m. II extrait m. de 
bois de Campeche. 

Hillingite II Glanzarsenikkies m. llliillingite 
f. 

long II lang II long. I for a - time II lang
fristig !I it longsjours; it longue ccheance. 

longboat II Pinasse f. II pinasse f. 
long-burning lamp II Dauerlampe f. II 

lampe f. it longue duree. 
long carriage (Weav) II Langschlitten m. II 

chariot m. en long. 
long-cut wood II Langholz n. II bois m. de 

long. 
long-dated (Bill of exchange) II mit langem 

Ziel n. II it longue echeance f. 
long-distance calling signal II Fernanruf

zeichen n.1I signal m. d'appel interurbain. 
I - circuit (Tel) II Fernamtssehaltung f. II 
circuit m. interurbain. I - and local 
connector (Aut tel) II Orts- und Fern
leitungswahler m. II connecteur m. local 
et interurbain. I - drop (Tel) II Fern
klappe f. II annonciateur m. inter
urbain. I - flight II Fernflug m. II raid m. 
I - gun II weitreichendes Geschiitz n. II 
canon m. it longue porMe. I - indicator II 
Fernzeiger m. II indicateur m. it distance. 
I - jaek lamp II Fernklinkenlampe f. II 
lampe f. de fin de conversation inter
urbaine. I - jack multiple II Fernklinken
lei tung f. 1I1igne f. de jack multiple inter
urbaine. I - junction (Tel) II Fernver
mittlungsleitung f. II ligne f. auxiliaire 
interurbaine ou intermediaire. I - junc
tion section II Fernvermittlungsschrank 
m. II tableau m. des lignes auxiliaires in-
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terurbaines. / - line relay I! Fernanruf
relais n. I! relais m. d'appel interurbain. 
/ - plug I! Fernstapsel m. I! fiche f. inter
urbaine. / - position (Tel) I! Fernplatz m. 
I! position f. interurbaine. / - receiver 
(Radio) I! Fernempfanger m. I! recep
teur m. a grandes distances. / - receiving 
(Radio) I! Fernempfang m. I! reception f. 
a grande distance. / - reconnaissance 
machine I! Fernaufklarungsflugzeug n. I! 
avion m. de reconnaissance a longue 
distance. / - section (Tel) I! Fernschrank 
m. I! tableau m. interurbain. /- station I! 
GroBfunkstation f. I! poste f. de grandes 
distances. / - supply work I! Uberland
zentrale f.; Fernkraftwerk n. I! centrale 
f. interurbaine. / - switch I! Fernnach
wahler m. I! selecteur m. interurbain. / -
system for magneto-boards I! Fern· 
leitungssystem n. fiir Klappenschranke I! 
systeme m. interurbain pour commuta
teurs a clapets. / - table I! Ferntisch m. I! 
table f. interurbaine. / - telephone 
cable I! Fernkabel n. I! cable m. tele
phonique a grande distance. / - tele
phone· cable net I! Fernkabelnetz n. I! 
reseau m. des cables telephoniques a 
grande distance. 

long-duration test I! Dauerversuch m.; 
Dauerpriifung f. I! essai m. d'endurance. 

long experience I!langjahrige Erfahrung f. 
I! experience f. de longues annees. / 
- eye auger I! Stangenbohrer m. I! tariere 
f. torse. / - flaming coal I!langflammige 
Kohle f. I! charbon m. it longue flamme. 

long-focus telescope I! langbrennweitiges 
Fernrohr n. I! lunette f. a long foyer. 

longeron of the fuselage (Aero) I! Rumpf-
holm m. I!longeron m. de fuselage. 

long grate I! Langrost m. I! grille f. longue. 
longing rein I! Longe f.; Leine f. IIlonge f. 
longitude II Lange f. II longitude f. I! - by 

accounts II gegiBte Lange f. I! longitude f. 
estimee. / - by dead reckoning see -
by accounts. I east - I! astliche Lange f. I! 
longitude f. est ou orientale. / geocen
tric - I! geozentrische Lange f. II longitude 
f. geocentrique. / heliocentric - II helio
zentrische Lange f. /I longitude f. helio
centrique. / terrestrial- /I geographische 
Lange f. /I longitude f. geographique ou 
geodesique. / west - /I westliche Lange f. 
/I longitude f. ouest ou occidentale. 

longitude error II Langenfehler m. /I erreur 
f. en longitude. 

longitudinal II die Lange betreffend; 
Langen- /I longitudinal. / - bench /I 
Langsbank f. II banquette f. longitudi
nale. /- bulkhead /I Langsschott n. /I cloi
son f. longitudinale. / - crack /I Langs
riB m. /I fissure f. longitudinale. / - feed I! 
Langvorschub m. /I avance f. de chario
tage. I - friction device see - grinder 
conch./- girder pressed in one piece I! aus 
einem Stiick gepreBter Langtrager m. I! 
longeron m. embouti d'une seule piece. 
/ - grinder conch (Bak) /I Langsreiber m. 
/I broyeur m. longitudinal; conche f. / 
- induction /I Langsinduktion f. II in
duction f. longitudinale. / - machine 
(Cable) /I Longitudinalmaschine f.; 
Langsbedeckungsmaschine f. /I caout
chouteuse f. longitudinale. I - motion /I 
Langsverschiebung f.; Langsbewegung 
f. /I deplacement m. en longueur; course 
f. longitudinale. / - profiling apparatus /I 
Plankurvenfrasapparat m. /I appareil m. 
a fraiser les cames planes. I! - rivetting /I 
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Lii.ngsnietung f. /I rivure f. longitudinale. 
/ - runner I! Langstrager m. /I longeron 
m. du chassis m./- seam /I Langsfalz m. 
/I couture f. longitudinale. / - section /I 
Langsschnitt m. /I coupe f. longitudinale. 
/ - shearing-machine II Longitudinal
schere f. /I cisaille f. longitudinale. / 
- sheet cutter (Bookb) /I Langsschnei
der m. /I coupeur m. longitudinal 
de feuilles. / - sill /I Langschwelle f.; 
Holm m. IIlongrine f. / - spring II Langs
feder f. II ressort m. longitudinal. / -
stability I! Langsstabilitat f. /I stabilite f. 
longitudinale. / - stiffening /I Langs
versteifung f. I! renforcement m. ou 
raidissement m. longitudinal. / to resist 
rigidly- stresses I! Langsbeanspruchungen 
fpl. unnachgiebig widerstehen II resister 
rigidement aux efforts longitudinaux. / 
to grind by the - traverse method /I im 
Langschleifverfahren n. schleifen /I recti
fier par va-et-vient. / - vibration I! 
Langsschwingung f.; longitudinale 
Schwingung f. /I vibration f. longitudi
nale. / - view /I Langsansicht f. /I vue f. 
longitudinale. / - wave /I Langswelle f.; 
Longitudinalwelle f. /I onde f. longitu
dinale. 

longitudinal (Railw) I! Langsschwelle f. I! 
longrine f. / - (Shipb) I! Langsspant n. /I 
membrure f. longitudinale; lisse f. 

long lease I! Erbpacht f. I! bail m. heredi
taire. / - loop apparatus /I Langmascher 
m. /I appareil m. pour rangee lache. / -
necked /I langhalsig /I a long col m. 

long pane of a roof II Langseite f. eines 
Daches /I long-pan m. de comble. 

long pile shag (Weav) /I Felbel m. /I panne 
f.; peluche f. 

long primer (Print) I! Korpus f.; Long
primer f. I! petit-romain m.; neuf m. 

long-range gun I! weitreichendes Geschiitz 
n. /I canon m. a longue portee. 

long saw I! Dielensage f.; Brettsage f. /I 
scie f. de long. 

long sight I! Weitsichtigkeit f. II presbytie f. 
long-sighted I! weitsichtig II presbyte. / -

eye /I iibersichtiges Auge n. /I reil m. 
hypermetrope. / - slot burner /I Lang
lochbrenner m.; Schlitzbrenner m. /I 
briHeur m. a fente. 

long-stapled cotton II langstapelige Baurn
wolle f. /I coton m. longue-soie. 

long-stroke steam engine II langhubige 
Dampfmaschine f. /I machine f. a va
peur a longue course. 

long-turning /I Langdrehen n. /I chariotage 
m. 

long-wavy ray I! langwelliger Strahl m. /I 
rayon m. de grande longueur d'onde. 

long wood /I Langholz n. I! bois m. de fiI. 
loof (Mar) II Luvseite f. I! cote m. ou dessus 

m. du vent lof. 
look, to /I blicken I! regarder; voir. 
looking angle I! Sehwinkel m. /I angle m. 

visuel. 
looking-glass /I Spiegel m. II miroir m. / -

cutter I! Spiegelglasschneider m. I! tail
leur m. de glaces. 

looking-hole (Furnace) II Schauloch n. /I 
visiere f.; regard m. 

look outl /I Achtung! Obacht! II gare! / -
(Packing) /I vorgesehen! /I fragile! 

lookout (Mar) /I Ausguck m. /I vigie f. / 
- car (Railw) /I Aussichtswagen m. II 
wagon m. a guerite. / - man (Mas) /I 
StraBenwarter m. II gardien m. de rue. 

loop 

lookout telescope II Aussichtsfernrohr n. /I 
lunette f. d'approche. / binocular - /I 
binokulares Aussichtsfernrohr n. /I lu
nette f. d'approche binoculaire. / -
on stand for terrestrial observations /I 
Standaussichtsfernrohr n. fiir terre· 
strische Beobachtungen II longue-vue f. 
d'approche pour des observations terres
tres. 

loom /I Webstuhl m. /I metier m. It tisser. 
/ carpet weaver's - I! Teppichwebstuhl 
m. /I metier m. a tapis. / - of the clothier 
/I Tuchmacherstuhl m. /I metier m. du 
drapier. / hand - I! Handwebstuhl m. II 
metier m. It bras ou a tisser a main. / 
Jacquard - I! Jacquardstuhl m. /I metier 
m. Jacquard. / goods pI. manufactured 
on the - /I auf dem Webstuhl m. her
gestellte Waren fpl. I! articles mpl. fabri
ques sur Ie metier a tisser / metal 
gauze - I! Metalltuchwebstuhl m. I! me
tier m. a tisser les toiles metalliques. / 
- of oar /I Ruderschaft m.; Riemen
schaft m. /I manche m. d'aviron. / power 
knitting - /I Strickmaschine f. /I trico
teuse f. mecanique. / ribbon - II Band
webstuhl m. /I metier m. a rubans. / 
round - II Rundwebstuhl m. II metier m. 
a tisser circulaire. / spindle - /I Klappel
maschine f. /I metier m. a fuseaux. / 
to take from the - /I abbaumen II derou
ler. / weaving - I! Webstuhl m. I! metier 
m. a tisser. / - for weaving looped 
fabrics /I Webstuhl m. fiir Schlingen
stoff II metier m. pour tissus boucles. / 
- for weaving plush /I Pliischwebstuhl 
m. /I metier m. pour peluche. 

loom beam II Weberbaum m. /I ensouple f.; 
dechargeoir m. I - fixer /I Webstuhl
vorrichter m. /I regleur m. de metier m. 
/ - fixing /I Webstuhlvorrichtung f. /I 
reglage m. de metiers a tisser./- gaiter /I 
Webstuhlvorrichter m. /I metteur m. en 
main du metier. 

looming /I Kimmung f.; Luftspiegelung f.1! 
mirage m. 

loom motor /I Webstuhlmotor m. /I moteur 
m. de metier a tisser. / - mounter I! 
Webstuhlvorrichter m. I! ajusteur m. de 
metiers. / - switch /I Webstuhlschalter 
m. /I interrupteur m. de moteur de me
tier a tisser. 

loop, to (Weav) /I ketteln /I remmailler; 
entrelacer. / - by hand (Weav) /I an
schlagen /I faire l'ourlet m. 

loop II (jse f.; Schleife f. /I boucle f. / -
(Metal) I! Luppe f.; Deul m. I!loupe f.; 
balle f. en fer. /- (Radio) I! Rahmenluft
leiter m.; Rahmenantenne f. /I antenne f. 
a cadre./- (Rope) /I Schleife f.; Schlinge 
f.lIlacet m./- (Saddl) I! (jsef.; Kummet
feder f. I! anneau m.; reiI m. d'attelle. 
/ - (Tel) I! Doppelleitung f. I! boucle f. 
/- (Wire) I! (jse f.; Ring m. I! anneau m. 
/ - of a door I! Tiirband n. II penture f. 
/ ear - II Ohrspange f. /I boucle f. d'oreil
les. / to form -s II Schlingen fpl. bil
den /I former des serpentins mpl. / - of 
a hinge /I Lappen m. oder (jsenteil m. 
eines Tiirbandes II platine f. de charniere. 
/ line - (Electr) /I Leitungschleife 
f. /I boucle f.; lacet m. / potential 
- /I Spannungsbauch m. II ventre 
m. de tension. I to sink the -s pI. 
(Textile) II kulieren II cueillir. / suspen
sion - /I Aufhii.ngebiigel m. /I etrier m. 
de suspension. / - of a swingle-tree 



loop and hook 

clasp (Coachm) II Ortscheitose f. II 
amorce f. de lamette de palonnier. 

loop and hook II Hakenband n.; Aufsetz. 
band n.; Kegelband n. II fiche f. a 
gond ou a repos; penture f. a gond. 

loop antenna II Rahmenantenne f. II an
tenne f. a cadre. I breadth of the -
(Tel) II Schleifenbreite f. II largeur f. de 
boucle. I - current (Tel) II Schleifen
strom m. II courant m. de boucle. 
I - decremeter (Tel) II Schleifdamp
fungsmesser m. II appareil m. mesureur 
pour circuits boucles. I - expansion pipe 
II Rohrleitungsausgleichschleife f. II 
boucle f. compensatrice de tuyaux. 

looped fabrie II Maschenware f. II tissu m. 
a mailles. I - for toilet linen II Schlin
gengewebe n. fiir Toilettewasche II tissu 
m. boucle pour linge de toilette. 

loop gnlvanometer II Schleifengal vano
meter n. II galvanometre m. a boucle. 

looping (Weav) II Maschenbildung f.; 
Ketteln n. II rebouclement m.; remail
lage m. I - machine II Kettelmaschine f. 
II remmailleuse f. 1- mill II Drahtstra13e f. 
II train m. a fil de fer. I - plush II 
Schlingenpliisch m. II peluche f. boucle. 
I - wheel II Maschenrad n. II roue £. mail
leuse. 

loop maker II Posamentier m.; Borten
wirker m.; Nestler m. II passementier m. 
I - plush II Henkelpliisch m. II peluche f. 
a brides. I - test (Electr) II Schleifen
messung f. II methode f. de la boucle. I -
wheel (Textile) II Maschenleger m. II 
mailleuse £.1- wheeler (Metal) II Luppen
fahrer m. II porteur m. de loupes. I -
wire (Electr) II Schlie13ungsdraht m. II 
fil m. conjonctif. 

loose II lose; schlaff Illache; mou. I to get 
- II locker werden II se deserrer; se re
lacher; se dresser. I to get - (Mach) II 
Spiel n. oder Spielraum m. haben II 
jouer; avoir du jeu. I getting - of the 
nut II Lockern n. der Mutter im Be
trieb II desserrage m. de l'ecrou par 
vibrations. I with - handle II mit losem 
Stiel m. II a manche m. rapporte. I to 
work - 8ee to get -. I - and woolly 
groats pI. Illockeres und wolliges Schrot 
n. II mouture f. legere et complete. 

loose ashes pI. Illockere Asche f. II cendre f. 
incolulrente. I - bush II Leerlaufbuchse f. 
II douille f. de marche a vide I - COUll· 
tershaft pulley II Losscheibe f. am 
Deckenvorgelege II poulie f. folie du 
renvoi. I - coupling (Radio) II lose oder 
schlaffe Kopplung f.1I couplage m.lache; 
accouplement m. faible. I - flango 
(Tube) II loser Bord m.1I bague f. ou bride 
f. folie. I - hogshead II Garfa13 Il. II 
ffit m. ou tonne f. de fermentation. I -
leaf bookkeeping II Buchfiihrung f. auf 
losen Blattern II comptabilite f. sur 
feuilles detacMes. I - liner (Gun) II 
auswechselbares Futterrohr n. II chemise 
f. amovible. I - pin II einsteckbarer 
Bolzen m. II cheville f. demontable. I -
road II grundlose Stra13e f. II route f. de
foncee. I - roller bearing II Losrollen
lager n. II palier m. a rouleaux libres. I 
- stuffing box II Einsatzstopfbiichse f. II 
tampon m. de boite a bourrage. I -
threads pI. of silk II Zupfseide f. II soie f. 
effilee. 

loosely asscmblou quires pI. (Pap) II gC-1 
hollanderte Bogell mpl. II feuillcs fpl. 
detacMcs assembl(,es. 
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loosen, to 1I10ckern II relacher. 1- (Spinn) II 
auflockern II desagreger. I - (Sugar) II 
die Brote npI. schiitteln II locher. I -
a bolt II einen Bolzen m. lockern II 
degager ou deserrer un boulon. I - a 
cable II ein Tau nachlassen oder schie13en 
lassen II larguer ou mollir un cable. I -
the loops pI. (Weav) II locker arbeiten II 
desserrer les mailles fpl. I - the pages 
(Print) II die Kolumnen fpl. auflosen II 
delier les pages fpI. I - a sail II ein 
Segel n. losmachen II deferler ou larguer 
une voile. I - a screw II eine Schraube 
f. lockern II desserrer une vis I - the 
sheets of the courses (Mar) II die Schoten 
fpl. aufstecken II debordor les ecoutes 
fpl. des basses voiles. I - the stock II 
das Mahlgut lockern II ramollir la mar
chandise. I - the wedge II loskeilen 
II declaveter. I - wool by arsenic II 
Wolle f. abgiften II delainer a l'arsenic. 

loosening II Auflockerung f. II desagrega
tion f. I - (Sugar) II Loschen n.; Schiit
teln n. II lochage m. 

lop, to - (Wood) II zopfen II decouper Ie 
petit bout. I - a tree II einen Baum m. 
kopfen oder ka ppen oder 1 iiften oder 
beschneiden II ecimer ou ehouper ou 
epointer au eteter ou clagueI' un ar bre. 

loper (Ropem) II Entwirrer m.; Nach
langeI' m. II emerillon m. 

lopped sleeper (Railw) II gekappte Schwolle 
f. II traverse f. avec fermeture de tete. 

lopping-shears pI. II Heckenschere f. II 
ciseaux mpl. de jardinier. 

Lord lUayor II Biirgermeister m. II maire m. 
lorgnettes pI. II Lorgnette f. II lorgnette f.; 

face-a-main m. 
lorry (Auto) II Lastkraftwagen m. II camion 

m. de transport. I - (Mine) II Forder
wagen m.; Hund m. II berline f.; char 
m. a bennes. 1- (Railw) II offener Giiter
wagen m.; Lori f.; Lore f. II truc m.; 
wagon m. en plate-forme. I break-down
II Abschleppwagen m. II depanneuse f. 
I motor - II Lastkraftwagen m. II cam ion 
m. automobile. I platform - II Pritschen
wagen m. II camion m. plat ou a plate
forme. 

lose, to II einbii13en; verlieren II perdre. I -
(Chem) II abgeben II eliminer. I - one's 
bearings (Aero) II sich verfliegen II etre 
desoriente; s'egarer. I - the course II 
yom Fahrweg m. abkommen II s'ecarter 
de la route. I - ground (Mar) II Grund 
m. verlieren II perdre du terrain. 

loss II Verlust m. II perte f. I - (Damage) II 
Nachteil m.; Schaden m. II desavantage 
m.; prejudice m.I-(Deficit) II Ausfall m.; 
Mindercinnahme f. II perte f.; manque 
m. I - (Metal) 'I Verlust m.; Abbrand 
m. II perte f. au feu. 

loss due to burning II Gliihverlust m. II 
perte f. au rouge. I - of capacity II 
Kapazitatsschwund m. II perte f. de 
capacite. I - of charge (Electr) II La
dungsverlust m. II perte f. de charge. I 
chimney - II Schornsteinverlust m. II 
pertes fpl. dans la cheminee. I - occa
sioned by a collision II durch Kollision 
verursachter Schaden m. II dam mage 
m. cause par suite d'abordage. I - by 
cupellation II Kapellenzug m.; Kapel
lenraub m. II perte f. par la coupella
tion. I eddy - II Wirbelverlust m. II 
pcrte f. par tonrbillons ou remaus. 
I - of energy by hysteresis II Energie
vcrlust Ill. durch Hysteresis II perte f. 

loudspeaker 

d't'mergie par hysteresis. I - of entrepot 
II Haldenverlust m. II dechet m. de 
l'entrepot ou de crasses. I estimated -
II veranschlagter Verlust m. II perte f. 
estimce. I - of fall II Gefallverlust m. II 
perte f. de chute. I - by fire II Brand
schaden m. II perte f. par incendie. I fric
tional - II Reibungsverlust m. II porte f. 
de friction; perte f. due a la friction I 
the plant stopped work after several 
years full of -es II del' Betrieb wurde 
nach mehrercn verlustreichen Jahren 
eingestellt II apres de plusieurs annees 
riches en perte l'exploitation fut suspen
due ou arretee. I to compensate for 
- of gas II den Gasverlust m. ausglei
chen II compenser la perte au la fuite 
de gaz. I - of heat II Warmeverlust 
m. II perte f. de chaleur. I insulation 
against - of heat II Warmeschutz m. II 
isolation f. calorifuge; isolement m. 
thermique. I to incur a - II einen Ver
lust m. erleiden II subir une perte f. I 
- of interest II Zinsverlust m. II perte f. 
d'interets. I - of lift II Auftriebsverlust 
m. II perte f. de force ascensionnelle ou 
de poussee. I - of material II Stoffverlust 
Ill. II perte f. de matiere. I mechanical - II 
mcchanischer Verlust m. II perte f. 
mecanique. I no-load - II Leerlaufver
lust m. II perte f. it vide. I - by percus
sions II Sto13verlust m. II perte f. due aux 
sccousscs. I - of power .1 Kraftverlust m. 
II perte f. de force. I - of pressure II 
Druckverlust nl. II perte f. de pression. 
I presumptive - (Mar) II Verschollen
heit f. II pnlsomption f. de porte. I to 
compensate for - of profit II einen ent
gangenen Gewinn m. ersetzen II com
penser un manque a gagneI'. 1- at a red
heat II Gliihverlust m. II perte f. au rouge. 
I - of sight II Erblindung f. II perte f. 
de la vue. I - of speed II Geschwindig
keitsverlust m. II perte f. de vitessc. I 
to suffer the - of II ein bii13en II pcrdre. I 
to sustain a - II eincn Verlust m. cr
leiden oder tragen II subir ou supporter 
une perte. I - of time II Zeitverlust m. II 
perte f. de temps. I - of voltage II Span
nungsverlust m. II perte £. de teneion 
electrique. I - of work II Arbeitsverlust 
m. II perte f. de travail. 

lOss II Log m. II lOss m.; glaise f. 
lost II verlorcn II perdu. I - (Trade) II ruinicrt 

II etre ruine ou flambe au frit. I to be -
II verlorengehen II so perdre; s'egarer. I 
to become - (Aero) II sich verfliegen II 
etre desoriente; s't~ga,ror. 

lost motion (Mach) II toter Gang m. il 
perte f. de course; jeu m. I - of tho 
screw:1 toter Gang m. del' Schraube II 
jeu m. de la vis. 

lost time (Tel) II Verlustzeit f. il temps m. 
perdu. 

lot (Trade) II Los n.; Postcn m. il lot m. 
I - of land II Parzelle f. II parcelle f.; 
lot m. de terrain. I the - is rejected II 
das Los wurdc verworfen oder ist zu
riickgewiesen II Ie lot fut rebute. 

lottery ticket II Lotterielos n. il billet m. 
de loterie. 

lotto II Lottospiel n. II jeu m. de loto. 
lotus (Tree) II Lotosbaum m.11 micoculier nl. 
loudspeaker II Lautsprecher m. II haut-

parleur m. I artillery - II Artillerielaut
sprecher lll. II hant-parleur nl. de l'artil
lerie. I - with cellulose conus II Laut
sprecher m. mit Zcllstoffkonus II haut-



loudspeaker 

parleur m. it diaphragme conique en 
cellulose. /- with corrugated diaphragm 
II Hiffellautsprecher m. II haut.parleur m. 
it membrane striee. / - without funnel II 
Lautsprecher m. ohne Trichter II haut· 
parleur m. sans pavilion. / giant - II 
Gr013lautsprecher m. II haut·parleur m. 
geant. / giant - of a wireless broad· 
casting station for music II Gro13laut· 
sprecher m. einer Musikiibertragungs· 
anlage II haut.parleur m. geant d'une 
installation de transmission de musique. 
/ - with paper conus II Lautsprecher m. 
mit Papierkonus II haut.parleur m. it 
diaphragme conique en papier. / plate -
(Tel) II Blatthaller m. II haut-parleur m. 
avec plaque. / ribbon - (Tel) II Band· 
sprecher m. II haut.parleur m. avec 
bandelette. / - for the transmission of 
orders in power stations II Lautsprecher 
m. zur Ubermittlung von Anordnungen 
in Kraftwerken II haut.parleur m. pour 
la transmission d'ordres dans les usines 
d'energie. 

loudspeak!'l', directional effect of -s II 
Richtungseffekt m. bei Lautsprechern II 
effet m. directif en haut.parleurs. / -
horn II Lautsprechertrichter m. II pa· 
villon m. de haut.parleur; haut-par. 
leur.pavillon m. / large area dia· 
phragm for -8 II Gro13f1achenmembrane 
f. fiir Lautsprecher II diaphragme m. 
it grande etendue pour haut·parleurs. / 
- reproduction II Lautsprecherwieder. 
gabe f. II audition f. au reception f. en 
haut.parleur. / - service II Lautsprecher. 
betrieb m. II service m. de haut·par. 
leur. / - tube II Lautsprecherrohre f. II 
lampe f. de puissance pour hautparleur. 

lounge II Ruhebett n.; Chaiselongue f. II 
lit m. de repos; chaise f. longue. 

lounging chair II Lehnstuhl m.; Liegestuhl 
m.; Schaukelstuhl m. II chaise f. ados; 
chaise f. longue; berceuse f. 

louver (Auto) II Luftschlitz m. (in del' Motor. 
haube) II persienne f. au lumiere f. (de 
capot). / - (Wind mill) II Jalousie f. II 
persienne f. / - roof II Laternendach n. 
II chapiteau m. de lanterne. I - turret 
II Dachreiter m. II lanterneau m.; tour 
f. a cheval. I - window II Schallfenster 
n. II baie f. de clocher; ouie f. 

lomge oil II Liebstiickelol n. II essence f. de 
liveche. I - root II Liebstockelwurzel f. II 
racine f. de Iiveche. 

low II niedrig; tief II bas; peu eleve. 
low (Meteor) II Niederdruckgebiet n. II 

zone f. de basse pression. 
low aisle (Arch) II Nebenschiff n.; Seiten· 

schiff n. II nef f. laterale ou base; petite 
nef f.; collateral m.; bas-cote m.; contre· 
allee f. 

low -alloy steel II niedrig legierter Stahl m. 
II acier m. a faible alliage. 

low-boiling II niedrigsiedend II it bas point 
d'ebullition. 

low-carbon pig II kohlenstoffarmes Roh· 
eisen n. II fonte f. brute a basse teneur 
de carbone. 

low-compression engine II niedrigverdich. 
tender Motor m.; Niederdruckmotor m. 
(Busch) II moteur m. a basse compres. 
sion. 

low construction II niedriger Bau m. II con· 
struction f. basse. / - content II niedriger 
Gehalt m. II faible teneur f. / - current 
protector II Feinspannungsschutz m. II 
coupe.circuit m. pour courant faible. 
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lOweite II Loweit m. IIloweite f. 
lower, to - (Build) II niedriger machen II 

abaisser. / - (Mach) II reduzieren II re· 
duire. / - (Mine) II hinablassen; hangen II 
abaisser. / the cupola can be raised and 
lowered a little II die Kuppel ist urn ein 
geringes MaB heb· und senkbar II dans 
une mesure restreinte la calotte peut 
etre montee et descendue. / - down II 
herunterfieren II amener. / - down a sail 
II ein Segel n. streichen II amener une 
voile. / - the hatch II das Schiitz nieder· 
lassen II baisser la pale. I - in price II vel'· 
billigen II baisser au reduire Ie prix. I 
- a road II eine Stra13e f. tiefer legen II 
abaisser une route. I - the voltage II die 
Spannung erniedrigen II reduire au di. 
minuer la tension. 

lower II niedriger; tiefer II inferieur; plus 
bas. I to be - (Surv) II niedriger gelegen 
sein II etre en contre-bas d'un point. / 
next lowest II nachstniedrig II immediate· 
ment inferieur. 

lower and bending beam II Unterwange 
f. und Biegewange f. II tablier m. et 
coulisse f. inferieure. 

lower bed of a stone (Mas) II Unterlager 
n. eines Steines II panneau m. de lit. 
/ - boom (Bridge) II Untergurt m. 
II semelle f. inferieure. / - bush of 
the axle· box II Unterteil m. del' Schmier
biichse II dessous m. d'une boite a 
graisse. / - case (Print) II Unter· 
kasten m. II bas·de·casse m. I - casing II 
Gehauseunterteil m. II partie f. infe· 
rieure de l'enveloppe. / - chord II Unter· 
gurt m. II bride f. inferieure. / - cross 
girder II unterer Quertrager m.1I traverse 
f. inferieure. 

lower deck II Zwischendeck n. II entre· 
pont m.; faux·pont m. I - beam II 
Zwischendeckbalken m. II bau m. du 
faux·pont. 

lower edge of a rail II Unterkante f. einer 
Schiene II dessous m. du rail. 

lower flange (Bridge) II Untergurt m. II 
membrure f. inferieure. / - (Mach) [I 
Unterflansch m. II semelle f. au bride f. 
inferieure. I - of the rail II Fu13 m. del' 
Schiene; Schienenfull m. II semelle f. au 
patin m. du rail. 

lower harmonic voltage (Electr) II Unter· 
spannung f. [I tension f. de l'hormonique 
fondamental. I -.side (Electr) II unter· 
spannungsseitig II cote m. de la basse 
tension. 

lower part II unterer Teil m. II partie f. 
inferieure. I - port (Shipb) II Unter· 
pforte f. II mantelet m. inferieur. / -
roll II Unterwalze f. II cylindre m. in· 
ferieur. / - shaft of a blast·furnace II 
Unterschacht m. eines Hochofens II 
grand foyer m. d'un haut·fourneau. / -
side of a dam II Binnenboschung f. II 
talus m. interieur. I - spring II Unter· 
feder f. [I ressort m. inferieur. / - story II 
Untergescho13 n. II rez-de-chaussee m.; 
bas etage m.; basse·oouvre f./- transom 
(Carp) II Unterriegel m. (einer Fachwand) 
II premier epart m. I - window II Dach· 
luke f. IIlucarne f.; ooillet m.; ",ilIette f. 
I - wing (Aero) II Unterfliigel m. II plan 
m. inferieur. 

lowering II Senkung f. II abaissement m. 
/ - of a constant (Phys) II Sinken n. 
einer GroBe II abaissement m. d'une 
constante. I - of the piezometric level II 
Senkung f. des Grundwasserspiegels II 

low.pressure oil pump 

abaissement m. du plan de reau souter. 
raine. / - of price II Preiserma13igung f. II 
degrevement m.; rabais m.; baisse f.; 
reduction f. de prix. / - of the steam 
pressure II Sinken n. del' Dampfspan. 
nung II reduction f. ou abaissement m. 
de la pression de la vapeur. I - of the 
voice II Senken n. der Stimme II abaisse· 
ment m. de la voix. 

lowering device II Niederla13vorrichtung f.; 
Senkvorrichtung f. II dispositif m. 
d'abaissement ou de descente./funeral
II Leichenversenkvorrichtung f. II disposi. 
tif m. pour descendre des cadavres. 

lowering direction II Senkrichtung f. II sens 
m. de la descente. / - speed II· Senkge. 
schwindigkeit f. II vitesse f. de descente. 
/ - stage II Senkbiihne f. II chargeur m. 
descendant. 

lowest amount II Mindestbetrag m. II 
(montant m.) minimum m. /- tempera. 
ture II tiefste Temperatur f. II temperature 
f. minimum; temperature f. extreme· 
minimum m. / - temperature II tiefste 
Temperatur f. II temperature f. extreme· 
ment basse. / - tender II Mindestgebot n. 
II offre f. la plus avantageuse. I - ten· 
derer II Mindestfordernder m. II Ie moins 
offrant au demandant. 

low forest II Niederwald m. II taillis m. 
simple. 

low-frequency II Niederfrequenz f. II basse 
frequence f. / - amplifier II Nieder· 
frequenzverstarker m. II amplificateur m. 
a basse frequence. I - inductance II 
Induktanzspule f. niedriger Frequenz II 
bobine f. d'inductance du circuit a 
basse frequence. I - strengthener II Nie. 
derfrequenzverstarker m. II amplifica. 
teur m. it basse frequence. I - streng. 
thening II Niederfrequenzverstarkung f. II 
amplification f. basse frequence. / -
transformer II Niederfrequenztransfor. 
mator m. II transformateur m. a basse 
frequence. 

low-grade II geringhaltig II a faible teneur f. 
I - flour II Futtermehl n. II remoulage m. 

low ground II Niederung f. II terrain m. 
bas .. 

low hearth, refining II Herdfrischen n. II 
affinage m. au bas.foyer. 

lowigite II Lowigit m. II lowigite f. 
lowland II Tiefland n.1I bas pays m.; plaine f. 
low pass filter (Radio) II Stromreiniger m.; 

Spulenleiter m. II filtre m. passe· bas. I 
- (Tel) II Drosselkette f. II chaine f. de 
reactances. 

low position of centre of gravity II Tief. 
lage f. des Schwerpunktes II position f. 
en profondeur du centre de gravite. 

low-potential source of supply II Nieder. 
spannungskraftquelle f. II source f. de 
force a basse tension. 

low-power engine II Kleinkraftmaschine f. 
II machine f. de faible puissance. / -
generator II Kleindynamomaschine f. II 
dynamo f. au generatrice f. de faible 
puissance. / - motor II Kleinmotor m. II 
moteur m. de faible puissance. 

low-pressure II Niederdruck m. II basse 
pression f. I - area II Tiefdruckgebiet n. II 
regime m. de depression au de basses 
pressions. I - boiler II Niederdruck· 
kessel m. II chaudiere f. a basse pression. 
I - heating II Niederdruckheizung f. II 
chauffage m. a basse pression. / - oil 
pump with electric drive II Niederdruck· 
olpumpe f. mit elektrischem Antrieb Ii 



low -pressure steam 

pompe f. a huile a basse pression a com
mande electrique. 

low-pressure steam II Niederdruckdampf 
m. II vapeur f. a basse pression. , - boiler 
II Niederdruckdampfkessel m. II chau
diere f. a vapeur a basse pression. , -
engine II Niederdruckdampfmaschine f. II 
machine f. a vapeur a basse pression. 

low-relief II Flachrelief n. II bas-relief m. 
low resistance II niedriger oder kleiner 

Widerstand m. II basse ou faible nl· 
sistance f. 

lowry see lorry. , - tip wagon II Kasten
kippwagen m. II basculeur m. a caisse. 

low shoe II Halbschuh m. II soulier m. 
decouvert. 

low side see low aisle. , - speed arm II He bel 
m. der kleinen Geschwindigkeit II levier 
m. de petite vitesse. , - stand II Boden
gestell n. II chantier m. 

low-temperature carbonizing furnace II 
Schwelofen m. II four m. a distillation 
lente. , - cooling plant II Tiefkiihlanlage 
f. II installation f. frigorifique a basse 
temperature. 

low-tension II Niederspannung f. II basse 
tension f. , - coil II Niederspannungs
spule f. II bobine f. a basse tension. , -
dynamo II Niedrigspannungsdynamo f. II 
dynamo f. a basse tension. , - generator 
II Niederspannungserzeuger m. II genera
trice f. a basse tension. , - plant II Nie
derspannungsanlage f. II installation f. 
a basse tension. , - winding II Nieder
spannungswindung f. II enroulement m. 
it basse tension. 

low-voltage switch II Niederspannungs
schalter m. II interrupteur m. a basse 
tension. 

low-warp tapestry II tiefschaftige Tapete f. 
': tapisserie f. de basse-lisse ou it basse 
lisse. 

low-water II Niederwasser n.; niedriger 
Wasserstand m. II basse eau f.; etiage 
Ill. , - alarm (Boil) II Speiserufer m.; 
Niedrigwasserstandrufer m. II avertis
seur m. d'alimentation a sifflet d'alarme. 
, - mark (Hydr arch) II niedrigster Was
serstand ll. II etiage m. 

low wine II Blanquet m. II blanquette f. , 
- wing monoplane II Tiefdecker m. II 
monoplan m. surbaisse ou a plans bas; 
avion m. a ailes surbaissees. 

loxoclase II Loxoklas m. II loxoclase f. 
loxodromics pI. (Nav) II Kunst f. des 

Dwarskurses II loxodromie f. 
loxodromic spiral II Dwarslinie f.; Loxo

drome f.; Rhumblinie f. IIloxodromie f. 
lozenge (Geom) II Raute f.; Rhombus m.11 

losange m.; rhombe m. , - (Med) II 
Tablette f.; Pastille f. II tablette f. com
primee; pastille f. , - cutter II Karamel
lenschneider m. II decoupeur m. de cara
mels. 

lozenged II rautenfOrmig II losange. , -
glass II gerautetes Glas n. II verre m. 
losange. 

lozenge maker II Pastillenbereiter ll. 
pastilleur m. , - moulding (Arch) 
l{autenstab m. II moulure f. losangee. 

lubricant II schliipfrig II glissant; lubrifiant. 
lubricant II Schmiermittel n. II matiere f. 

lubrifiante; lubrifiant m.; graisse f. , 
to drain out the - II das Schmierol n. 
a blassen II laisser couler l'huile f. , wire 
rope - II Drahtseilschmiere f. II graisse f. 
pour cables metalliques. 
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lubricant distributer II Olverteiler m. II 
distributeur m. de lubrifiant ou de 
graissage. 

lubricate, to II schmieren; olen IIlubrifier; 
huilcr. 

lubricated water II geschmiertes Wasser II. 
II eau f. (rendue) lubrifiante. 

lubricatiug, self-- Ii selbstschmierend I: it 
graissage automatique. 

lubricating arrangement II Schmiervor
richtung f. II dispositif m. de graissage. 
, - axle-box extending froll one axle 
journal to the other II durchgehende 
Schmierbiichse f. II graisseur m. envelop
pant l'essieu tout entier. , - bearing II 
Schmierlager n. II palier-graisseur m. , 
- box II Schmierlager n. II bolte f. a 
graisse. , - box extending from one
axle journal to the other II durchgehen
des Schmierlager n. II bolte f. a graisse 
enveloppant !'essieu tout cntier. , -
ehain II Schmierkette f. II chaine f. de 
graissage. , - device II Schmiervorrich
tung f. II dispositif m. de graissage. , -
gear II Schmiervorrichtung f. II a ppareil 
m. de graissage. , - grease II Maschinen
schmiere f. II graisse f. a machines. , 
- liquid II Schmierfliissigkeit f. II lubri
fiant m. Iiquide; liquide m. lubrifiant. , 
- oil II Schmierol n. II huile f. lubrifiante 
ou de graissage. , - oil pump II Schmier
olpumpe f. II pompe f. a huile. , - pump 
II Schmierpumpe f. II pompe f. de grais
sage. ,- ring II Schmierring m. II bague f. 
de graissage. , - wick II Schmierdocht m. 
II moe he f. de graissage. 

lubrication II Olung f.; Schmierung f. II 
lubrification f.; graissage ll. , central 
grease - II zentrale Fettschmierung f. II 
lubrification f. centrale a la graisse. , cen
tralized - II Zentralschmierung f. II grais
sage m. centralise. , centrifugal - II Zen
trifugalschmierung f. II graissage m. 
centrifuge. , circulation system - II Um
laufschmierung f. II graissage m. par 
circulation. , continuous - II Dauer
schmierung f.lIlubrification f. continuelle; 
graissage m. continuo , - of crankshaft 
bearing II Kurbellagerschmierung f. II 
graissage m. du palier de vilebrequin. 
, drip. oil - II Tropfolschmierung f. II 
graissage m. it l'huile it compte-gouttes. , 
economical - II spars arne Schmierung f. 
II graissage m. economique. , fat - II Fett
schmierung f.lllu brification f. ala graisse. 
, forced - II PreBschmierung f.; Druck
schmierung f. II graissage ll. sous pres
sion. , fresh oil - II Schmierung f. mit 
Frischol II graissage m. par huile fralche. 
, graphite - II Graphitschmierung f. II 
lubrification f. ou graissage m. au 
graphite; graphitage m. , grease - II 
}'ettschmierung f. II lubrification f. a la 
graisse. , hand - II Handschmierung f. 
II graissage m. a main. , internal - II 
innere Schmierung f. II graissage m. 
interieur; lubrification f. interieure. , 
oil - II Olschmierung f. II graissage f. au 
lubrification f. it l'huile; huilage m.' over 
- II zu starke Olung f. II exces m. de 
graissage. , piping - II Schmierieitung f. 
II conduite f. de graissage. , piston - II 
Kolbenschmierung f. II graissage m. du 
piston. , - under pressure see forced -. I 
pump type circulation - system II Druck
umlaufschmierung f. II graissage m. par 
circulation forcee. , ring - II Ringschmier
vorrichtung f. iI graisseur m. a bague. 

lug 

, splash - II Tauchbadschmierung f. 
graissage m. par barbotage. 

lubrication cock II Schmierhahn m. II 
robinet m. graisseur.,- groove II Schmier
nute f. II patte f. d'araign6e. , - oil 
pump cam II Schmierpumpennocken m. 
II came f. de pompe it huile. , - ring II 
Olring m.; Schmierring m. II bague f. 
de graissage. 

lubricator II Schmiervorrichtung f.; 
Schmierapparat m.; Oler m. II dispositif 
m. de graissage; graisseur m.; lubrifica
teur m. , - (Railw) II Schmierkapsel f. II 
godct m. graisseur. , automatic -II selbst· 
tatige Schmiervorrichtung f.; Selbstoler 
m. II graisseur m. automatique. , gra
phite - II Graphitschmierapparat m. II 
graisseur m. au graphite. , gravity feed 
- II TropfOlapparat m. II graisseur m. 
a comptegouttes. , - actuated by hand 
II Handschmiervorrichtung f. II apparei! 
m. de graissage a la main. , motor car 
- II Kraftwagenoler m. II graisseur m. 
d'automobiles.! needle -II Nadelschmier
gefaf3 n. II graisseur m. a aiguille. , ring -
II Ringschmiervorrichtung f. II graisseur 
ll. a bague. , rotating crank - II um
laufendes Schmiergefa!3 n. II graisseur m. 
rotatif. , selfacting - II SelbstOler m. II 
lubrificatcur m. au graisseur m. mecani
quc. , separate - II EinzelOler ll. II grais
seur m. separe. , single - II EinzelOler m. 
II graisscur m. separe. , Stauffer - II 
Staufferbiichse f. II graisseur m. Stauffer. 
, steam-cylinder - II Dampfzylinder
schmiervorrichtung f. II appareil m. 
pour Ie graissage des cylindres. , -
for stophead II DeckelschmiergefaB n. II 
graisseur m. pour couvercle superieur. 
, wiek - II Dochtschmierbiichse f. II grais
seur m. a meche. 

lubricator box II Schmierbiichse f. II bolte 
f. a graisse. , - cock II Schmierhahn m. II 
robinet m. de graissage; robinet-grais
seur m. , - wheel II Antriebsrad n. des 
Olers II roue f. de commande du graisseur. 

lucifer match II Schwefelholzchen n. II 
all umette f. 

lucrative II rentabel II lucratif; d'un bon 
rapport m. 

lucrativeness II Rentabilitat f. II rende
ment m. 

luff, to - (Mar) II anluven Ilioffer. 
luff (Mar) II Luvseite f. II cote m. du 

vent. , a sharp - II scharfes Anluven n. 
II aulof£ee f. 

luffing crane II Wippkran m. II grue f. a 
portee variable. , floating level - II 
Schwimmwippkran m. II grue f. flottante 
a volee variable. 

luffing drum II Einziehtrommel f. II tam· 
bour m. a enrouler. , - gear (Hoisting 
engine) II Einziehwerk n. II dispositif m. 
de relevage. 'level - jib II Wippausleger 
m. II fleche f. artioulee. 

lug II Henkel m.; Ohr n.; Griff m. II anse f.; 
oreille f. , - (Ace) II }'ahne f. II nez m.; 
queue f. , - (Mach) II Ansatz m. II taquet 
m. , - (Measure of length) II Uuto f. 
(MaBstab) II perche f. , boiler - II Kcssel
pratze f. II oreille f. dechaudiere. , - of 
a collar II Nase f. eines Ringes II tenon 
ll. d'une bague. , current carrying -
(Acc) II stromfiihrende Fahne f. II queue 
f. conductrice. , - of a ring see - of a 
collar. , - for supporting grate-bar 
bearers II Rostbalkentrager m. II galoche 
f. supportant Ie sommier de grille. 



luggage 

luggage II Gepack n. II bagage m. , to book 
the - II Gepack n. aufgeben II faire enre
gistrer les bagages mpl. 'left - II herren
loses Gepack n. II bagage m. abandonntl. 
, missed - II verschlepptes Gepack n. II 
bagage m. egare. , to register the - see 
to book the -. , small- II Handgepack n. 
/I bag ages mpl. 11 main. 

luggage car II Gepackwagen m. /I wagon
fourgon m. , - carrier II Gepackhalter m. 
/I porte-bagages m. , - compartment II 
Gepackraum m. II compartiment m. 
a bagages. , - delivery office II Gepack
ausgabe f. II bureau m. de delivrance des 
bagages. , - engine II Giiterzugmaschine 
f. II locomotive f. 11 marchandises. , 
- examination II zollamtliche Gepack
revision f. II verification f. des bagages 
11 la douane. , - freight II Gepackfracht f. 
II frais mpl. de transport des bagages. , 
- grid II Gepackrast f.; Gepackhalter m. 
II porte-bagage m. , - grid at back II 
Gepackhalter m. am Wagenende II porte
bagages m. arriere de l'automobile. , -
insurance II Gepackversicherung f. II assu
rance f. des bagages. , - lift II Gepack
aufzug m. II monte-bagage m. , - office 
II Gepackannahme f.; Gepackaufgabe f. 
II guichet m. ou depot m. des bagages; 
enregistrement m. des bagages. ,- rail 
on top of the cart II Gepackgalerie f. auf 
dem Wagendach II galerie f. 11 bagages au 
toit de voiture.,- room (Ship) II Gepack
raum m. II cale f. It bagages. , - ticket II 
Gepackschein m. II bulletin m. de ba
gages. , - traffic II Gepackverkehr m. /I 
service m. des bagages. , - truck II 
Gepackkarren m. /I cabrouet m. ou 
diable m. 11 bagages. , - van II Gepack
wagen m.; Packwagen m.1I fourgon m.; 
wagon m. 11 bagages. 1- wagon see - van. 

lugger (Mar) II Logger m. II lougre m. 
lug strap (Weav) II Schlagriemen m. II 

bride f. de chasse. 
lukewarm II lau; lauwarm II tiMe. 
lull, to - II sich beruhigen (lassen) II (laisser) 

se calmer. , - (Wind) II sich beruhigen; 
sich legen II accalmer; tomber. 

lull II Windstille f. /I accalmie f. 
lumachella marble II Muschelmarmor m.; 

Lumachell m. Illumachelle f.; marbre m. 
lumachelle ou coquillier. 

lumber II Bauholz n.; Nutzholz n. II bois m. 
d'ceuvre ou de construction ou de char
pente. , - board (Weav) II Harnisch
brett n.; Locherbrett n.; Schniirbrett n. 
II planche f. d'arcades. , - caliper II Holz
mel3geriLt n. II compas m. forestier. , -
wagon /I Leiterwagen m. II chariot m. 11 
rideIles. 

lumen II Lumen n. II lumen m. , - hour /I 
Lumenstunde f. II lumen-heme m. 

luminescence /I Lumineszenz f. II lumi
nescence f. 

luminescent substance /I lumineszierende 
Substanz f. /I substance f. luminescente. 

luminosity II Helligkeit f. II luminosite f. , 
degree of - II Helligkeitsstufe f. II degre 
m. de clarte ou de luminosite. , varying 
of the - II HelIigkeitsanderung f. II 
changement m. de la luminosite. 

luminous advertising /I Liehtreklame f. II 
reclame f. lumineuse. , - advertising 
board II Leuchtschild n. II enseigne f. 
lumineuse. , - buoy II Leuchtboje f. II 
bouee f. lumineuse. , - circuit diagram 
II Leuchtschaltbild n. II diagramme m. 
lumineux. , - colour II Leuchtfarbe f. II 
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peinture f. lumineuse. , - compass II 
Leuchtkompal3 m. II compas m. lumi
neux. , - current II Glimmstrom m. /I 
courant m. de luminescence; effluves 
mpl. , - current discharge II Glimm
stromentladung f. II decharge f. d'efflu
ves. I - discharge current II Glimmerent
ladungsstrom m. II courant m. de 
decharge luminescente. , - flame II 
leuchtende Flamme f. II flamme f. 
eclairante. , - flower II Leuchtblume f. II 
fleur f. lumineuse. , - fountain II be
leuchteter Springbrunnen m. II fontaine 
f. lumineuse. , - indicator panel with 
remote control and telemetering devices 
II Leuchtschaltbild n. mit Fernsteuerung 
und Fernmessung II diagramme m. lu
mineux avec teIecommande et mesure 
a distance. 

luminous intensity, hemispherical - II 
hemispharische Lichtstarke f. II inten. 
site f. lumineuse hemispherique. , 
spherical - II spharische Lichtstarke f. II 
intensite f. lumineuse spherique. 

luminous phenomenon II Leuchterschei
nung f. II phenomtme m. lumineux. , 
- point /I Leuchtpunkt m. II point m. 
lumineux. I - spot ring condenser II 
Leuchtbildkondensor m. II condensateur 
m. 11 images lumineuses. , - stove /I 
Leuchtofen m.1I radiateur m.Meu visible. 

lump (Glassm) II Kolbchen n.; Ballen m.; 
Posten m. II paraison f. , - (Metal) II 
Klumpen m.; Deul m.; Luppe f. IIloupe 
f.; masse f. , - of fined steel (Metal) II 
Schrei m.; Deul m. II loupe f.; balle f.; 
masset m.; masse m. d'acier. , - of ice II 
Eisklumpen m. II gla<;,on m. , in -s pI. II 
stiickig II gailleteux; en morceaux. I - of 
lead II Bleibrocken mpI. II masse f. de 
plomb. 

lump coal /I Wiirfelkohle f.; Fiillkohle f. II 
gailletin m.; greIat m.; gailettes fpI. , 
- lac II Kuchenlack m. II laque f. en 
plaques ou en gateaux ou en masses. 
, --loaded open circuit II Pupinfrei
leitung f. II ligne f. aerienne pupinisee. 
, - maker il Zigarrenwiekelmacher m. II 
poupiere f. / - price II Pauschalpreis m. 
II prix m. global. 

lump sugar II Kochzucker m. II lumps m. 
lumpy semi-coke II stiickiger Halbkoks m. 

II semi-coke m. en morceaux. 
lunar caustic II Hollenstein m. II pierre f. 

infernale. , - crater II Mondkrater m. II 
cratere m. de la lune. I - distance II 
Mondentfernung f. II distance f. lunaire. 

lunation II Mondumlauf m. II lunaison f. 
lung II Lunge f. II poumon m. 
lung protector /I Lungensehiitzer m. II 

protege-poumons m. 
lungwort herb II Lungenkraut n. II herbe f. 

de pulmonaire. 
lupine II Lupine f. II lupin m. , - unbitter

ing apparatus /I Lupinenentbitterungs
apparat m. II appareil m. 11 enlever 
l'amertume ou Ie principe amer du lupin. 

lupulin II Hopfenmehl n. II lupuline f. ou 
glandules fpl. de houblon. , - gland of 
hop II Hopfendriise f. II glande f. de 
houblon. 

lurch, to - (Nav) II ausscheren II embarder. 
lure II Koder m. II resure f.; appat m.; 

amorce f. 
luring torch II Lockfackel f. II clairon m. 
lustre /I Kronleuchter m. II lustre m. , 

(Miner) II Glanz m. II eclat m. / -s pI. II 
Leuchtergehange n. II pendeloque f. / 

lysol 

changeable - II Schillerglanz m. II eclat 
m. chatoyant ou changeant. / metallic -
/I Metallglanz m.1I eclat m. ou brillant m. 
metallique. , natural - of the fur II 
natiirlicher Glanz m. des Pelzes II lustre 
m. naturel de la fourrure. , resinous - II 
Pechglanz m.; Harzglanz m.; Wachs
glanz m. II eclat m. resineux ou cireux. 
/ silky - II Seidenglanz m. II lustre m. 
ou eclat m. soyeux. , unctuous - II 
fettiger Glanz m. II eclat m. onctueux. , 
varying - see changeable -. 

lustre shrinking machine II Prel3glanz
dekatiermaschine f. II machine f. It 
decatir et polir. , - with fixed hot press 
cylinders and corresponding wrapper 
cloth II Prel3glanzdekatiermaschine f. mit 
festgelagerten Dekatierzylindern und 
korrespondierendem Mitlaufer II machine 
f. It decatir et It polir It cylindres de
catisseurs et It doublier correspondant. 

lustring II Liistrine f. IIlustrine f. / fur - II 
Lustrieren n. vonPelzen II lustrage m. 
de fourrures. 

lustrous II glanzend II lustre. , - coal II 
Glanzkohle f. II charbon m. luisant. 

lutl\tion II Lutieren n.; Verkitten n. 1I1uta
tion f.; mastication f. 

lute, to II kitten; zusammenkitten; ver
kitten; lutieren II luter; cimenter; 
mastiquer. 

lute II Kitt m.; Lutum n. II ciment m.; lut 
m.; mastic m. , - (Mus) II Laute f. II 
luth m. I - ribbon II Lautenband n. II 
ruban m. de luths. 

luting agent II Kittstoff m.; Dichtungs
stoff m. II mastic m.; ciment m.; etan
cMifiant m. 

lux II Lux n. II lux m. 
luxmeter II Luxmesser m.; Beleuchtungs

messer m. II luxmetre m. 
luxury requirements pI. II Luxusbediirfnis 

n. II besoins mpI. de luxe. 
lycopod II Barlapp m. II lycopode m. 
lycopodium powder II Barlappsamen mpI. II 

soufre m. vegetal. 
Lydian stone II Lydit m.; Kieselschiefer m. 

1I1ydite f.; Iydienne f.; pierre f. de Lydie. 
lye (Chern) II Lauge f. Iliessive f./ caustic -

II Seifensiederlauge f.II lessivef. caustique. 
/ caustic - of soda II Atznatronlauge f. II 
lessive f. caustique de smide. , clear - II 
klare Lauge f. Iliessive f. claire. / type
washing - II Typenwaschlauge f. II les
sive f. It laver les types. 

lye boiler II Laugekessel m. II chaudiere f. 
It lessive. / - cooler II Laugenkiihler m. II 
refrigerant m. 11 lessives. / - dissolving 
apparatus II Laugeaufloseapparat m. il 
appareil m. a dissoudre la lessive. 
, - dissolving tank II Laugenauflose
behaIter m.1I reservoir m. pour dissoudre 
la soude caustique ou les lessives. / -
graduating tank II Laugenbereitungs
behalter m. II reservoir m. It lessives. , -
lever II Laugenheber m. II siphon m. de 
lessive. , - liquor II Laugefliissigkeit f. II 
lessive f. liquide; liquide m. de lessive. 
, fittings pI. for - pipe lines II Laugen
leitungsarmatur f. II accessoire m. pour 
eonduites de lessive. , - pump II Laugen
pumpe f. II pompe f. a lessive. 

lying-in hospital II Wochnerinnenheim n. II 
maison f. d'accouchement; maternite f. 

lying-window II Querfenster n. II fenetre f. 
gisante. 

lymph II Lymphe f. IIlymphe f.; vaccin m. 
Iysol II Lysol n. II lysol m. 



M-quadrat 

M-quadrat (Print) II Quadratchen n.; Ge
viert n.; M- Quadrat n. II cadratin m. / 
/ - teeth pI. (Of a saw) II Stockzahne 
mpl. II dents mpI. a M. 

macadamize, to II beschottern II empierrer; 
macadamiser. 

macadamized road II SchotterstraBe f. II 
chaussee f. en empierrement; chaussee 
f. macadamisee. 

macadamizing see macadam paving. 
macadam paving II Kiesbeschotterung 

f.; Makadamisierung f.; Kieselschlag m. 
II macadam m. 

macaronies pI. II Makkaroni pI. II maca
ronis mpJ. 

mace II Muskatblute f. II macis m. / -
butter II Muskatbutter f. II beurre m. de 
muscade. 

macerate, to (Brew) II einweichen; quellen 
II tremper; mettre en trempe f.; mouiller; 
macerer.l- (Chern) 1/ einweichen; maze· 
rieren II macerer. 

machinable 1/ bearbeitbar 1/ machinable; 
usinable. 1 soft - material II bearbeit
barer weicher Werkstoff m. 1/ metal m. 
doux et susceptible d'etre fac;onne au 
usinable. 

machinall/ maschinenmaBig 1/ mecanique; 
machinaI. 

machine, to 1/ bearbeiten 1/ travailler; 
usiner. / - (Milling cutter) /I frasen /I 
fraiser. / - the edges II die Kanten fpI. 
bearbeiten oder bestoBen 1/ dresser les 
aretes fpI. / easily to be machined /I 
leicht zu bearbeiten II facile it. usiner. / 
the material may be easily machined 
after quenching /I der Werkstoff laBt 
sich nach dem Abschrecken noch ganz 
leicht bearbeiten II l'acier m. se laisse 
encore facilement usiner apres la trempe. 
1 machined from the solid 1/ aus dem 
Vollen n. herausgearbeitet 1/ faSlOnne dans 
du metal massif au dans la masse. 

machine II Maschine f. II machine f. 1 -
for adjusting and keeping tools in good 
repair 1/ Maschine f. zur Erhaltung und 
Einstellung von Werkzeugen II machine 
f. pour l'entretien et l'ajustage des 
outils. / agricultural - /I landwirtschaft· 
liche Maschine f. 1/ machine f. agricole 
au pour l'agriculture. / automatic - /I 
selbsttatige ader automatische Maschine 
f.; Automat m. 1/ machine f. automa· 
tique. / automatic - for coiling helical 
springs 1/ Maschine f. zum selbsttatigen 
Wickeln von Schraubenfedern 1/ ma
chine f. automatique it. enrouler les res· 
sorts it. boudin. 1 auxiliary - (Electr) 1/ 

Zusatzmaschine f. II machine f. supple
mentaire. / - for bakehouses II Maschine 
f. fur Backereien 1/ machine f. pour 
boulangeries./- for milling and marking 
the divisions at balance beams II Wage. 
balkenfras- und -teilmaschine f. II ma
chine f. it. fraiser et it. graduer les fMaux 
de balances. / belted - II mit Riemen 
angetriebene Maschine f. 1/ machine f. 
commandee par courroie. 1 - for bending 
1/ Biegemaschine f. 1/ machine f. it. cintrer. 
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M 
/ - for bending wood / Holzbiege
maschine f. /I machine f. a courber Ie 
bois. / bipolar - (Electr) /I zweipolige 
Maschine f. II machine f. bipolaire. / -
for casting moulds 1/ Formmaschine f. /I 
machine f. it. mouler. / - for cast iron 
bending tests II GuBeisenbiegemaschine f.; 
Maschine f. fur Biegeproben aus GuB 1/ 

machine f. a essayer la fonte it la flexion. 
/ chemigraphical - 1/ chemigrafische Ma· 
schine f. II machine f. pour l'industrie 
chemigraphique. / closed - II gekapselte 
Maschine f. II machine f. etant fermee au 
blindee. 1 colonial- 1/ Kolonialmaschine f. 
1/ machine f. coloniale. / - for confectio· 
ners 1/ Konditoreimaschine f. 1/ machine f. 
pour confiseries./- for cutting. out (Tail) 
1/ Zuschneidemaschine f. 1/ machine f. it. 
decouper. 1 - running day and night 
1/ (bei) Tag und (bei) Nacht laufende 
Maschine f.; Maschine f. in Tag- und 
Nachtbetrieb 1/ machine f. en marche de 
nuit et de jour. / directly operated - 1/ 

unmittelbar angetriebene Maschine f. II 
machine f. a commande directe. 1 
dynamo. electric - II dynamoelektrische 
Maschine f. 1/ machine f. dynamoelec. 
trique. 1 electric - 1/ elektrische Ma· 
schine f. II machine f. electrique. / -
for hand II Maschine f. fur Handbetrieb 
1/ machine f. pour service manuel. / -
for horticulture 1/ Maschine f. fUr den 
Gartenbau II machine f. pour l'horticul
ture. / hydraulic - II Wasserkraft· 
maschine f.; hydraulische Maschine f. 1/ 

machine f. hydraulique. / - for laundries 
1/ Plattereimaschine f. 1/ machine f. it 
repasser. 1 - for mills 1/ MUllereimaschine 
f. II machine f. de meunerie. / milling - 1/ 

Frasmaschine f. II machine f. a fraiser; 
fraiseuse f. / moulding - II Formma
schine f. II machine f. it mouler. 1 open· 
type - 1/ offene Maschine f.; Maschine f. 
offener Bauart II machine f. de type non 
blinde. 1 - for the paper industry 1/ 

Maschine f. fUr die Papierindustrie 1/ 

machine f. pour l'industrie du papier. 1 
- for power drive II Maschine f. fur Kraft
betrieb 1/ machine f. pour service it 
au it commande par moteur./- smooth
ing with pumice.stone (Hatt) 1/ Bims
maschine f. 1/ ponceuse f. 1 - for reo 
pairing screw couplings 1/ Maschine f. 
zur Ausbesserung von Schraubenkupp
lungen II machine f. pour reparer des 
accouplements a vis. 1 - for rope break· 
ing tests II SeilzerreiBmaschine f. 1/ mao 
chine f. it soumettre des cables a l'essai 
de rupture par la traction. 1 special - 1/ 

Sondermaschine f.; Spezialmaschine f. 
1/ machine f. speciale. 1 - for splitting 
willow and cane 1/ Spaltmaschine f. zum 
Spalten von Weiden und Rohr II mao 
chine f. it. fendre l'osier et Ie jonc. / - for 
testing building material II BaustoffprUf
maschine f. 1/ machine f. pour l'essai des 
materiaux de construction. 1- for testing 
cutlery II MesserprUfmaschine f. 1/ ma
chine f. it. essayer les couteaux. 1 - for 

machine gun bullet 

testing durability arranged for alternate 
loads 1/ Dauerprufmaschine f. fur Wech
selbelastung 1/ machine f. a essayer par 
charges alternatives en service continuo I 
- for testing tensile strength 1/ ZerreiB. 
festigkeitsprUfmaschine f. 1/ machine f. 
pour essais de traction. / washing - It 
Waschmaschine f. 1/ machine f. a laver. 

machine attendant 1/ Maschinenwarter m. 
1/ mecanicien m.; machiniste m.; con· 
ducteur m. de machines. 1 - bronze II 
Maschinenbronze f. II bronze m. pour 
machines. 1 - casting 1/ MaschinenguB 
m. II fonte f. pour machines. / - compo
sition (Print) 1/ Maschinensatz m. 1/ com
position f. a la machine. / - compositer 
(Print) 1/ Maschinensetzer m. 1/ operateur 
m.; compositeur m. a la machine. / 
construction of -s 1/ Maschinenbau m. 1/ 

construction f. de machines. 1 - cutting 
(Cloth) 1/ Maschinenschnitt m. II coupage 
m. a la machine. 

machined II bearbeitet 1/ usinee. 1 reughly -
(Met) II vorgearbeitet 1/ ebaucM./- from 
the solid 1/ aus dem Vollen n. gearbeitet 
II faSlOnne dans la masse. / - edge II 
bearbeitete Kante f. II arete f. usinee. 
1 - hexagon nut II blanke Sechskant
mutter f. 1/ ecrou m. hexagonal de
collete. / - stud 1/ blanke Stiftschraube 
f. 1/ vis f. de sftrete a goupille decolletee. 
/ - washer (Mach) 1/ blanke Unterlags
scheibe f. 1/ rondelle f. decolletee. 

machine data pI. 1/ Maschinendaten np!.; 
charakteristische Werte mpI. von Ma· 
schinen 1/ donnees fpI. caracteristiques 
de machines. / - detail 1/ Maschinen
element n. II organe m. de machine. I -
driller (Mine) 1/ Maschinenhauer m. II ha
veur m. it. la machine. / - drive 1/ Ma
schinenantrieb m. II entraine.ment m. au 
commande f. par moteur ./- elements pI. 
which even at high temperatures have 
still to be very resisting II Konstruk
tionsteile mpl., die bei hoher Temperatur 
noch groBe Festigkeit besitzen mussen 
1/ pieces fpI. qui doivent offrir une grande 
resistance meme it. tres haute tempera
ture. 1- embroidery 1/ Maschinenstickerei 
f. 1/ broderie f. a la mecanique. 1 - en
gineer 1/ Maschineningenior m.1I ingenieur 
m. mecanicien. / - equipment 1/ Maschi
nenpark m. 1/ parc m. a machines. 1 -
factory 1/ Maschinenfabrik f. 1/ atelier 
m. de construction de machines. 1 -
folder 1/ Maschinenfalzer m. II plieur m. 
a la machine. 1 - grease 1/ Maschinen· 
fett n. 1/ graisse f. pour machines. 

machine gun II Maschinengewehr n. II 
mitrailleuse f. / air·cooled - 1/ luft
gekuhltes Maschinengewehr n. 1/ mi. 
trailleuse f. it. refroidissement d'air. 1 
- in floor 1/ Bodenmaschinengewehr n. 
1/ mitrailleuse f. tirant it. travers Ie plan. 
cher. / water-cooled - 1/ wassergekuhltes 
Maschinengewehr n. 1/ mitrailleuse f. a 
refroidissement d'eau. 

machine gun bullet 1/ Maschinengewehr
kugel f. 1/ balle f. de mitrailleuse. 



machine gun bullet 

/ tON withstand a rain of N bullets II wider
standsfahig gegen Maschinengewehrgar
ben fpl. sein II resister aux gerbes fpl. de 
balles de mitrailleuse. / - drive II Ma
schinengewehrantrieb m. II commande f. 
de mitrailleuse. / - nest II Maschinen
gewehrnest n. II nid m. de mitrailleuses. 
I - slit II Maschinengewehrschlitz m. II 
fente f. de mitrailleuse. / N stand II Ma
,schinengewehrstand m. II poste m. de 
mitrailleuse. / - support II Maschinen
gewehrtrager m.; Maschinengewehrbock 
m. II support m. de la mitrailleuse. / -
tank II Maschinengewehrtank m.; weib
licher Kampfwagen m. oder Tank m. II 
char m. mitrailleuse; tank m. femelle. / 
- telescopic sight II Zielfernrohr n. fiir 
Maschinengewehre II lunette f. viseur 
pour mitrailleuse. 

machine house 1/ Maschinenhaus n. 1/ 

biitiment m. ou salle f. des machines. / 
N floor 1/ Maschinenhausfullboden m. II 
sol m. ou planchet m. de la salle des 
machines. 

machine inspector II Maschinenaufseher m. 
II surveillant m. ou inspecteur m. des 
machines. / - knife II Maschinenmesser 
n. II lame f. de machine. / - lace II ma
schinengekliippelte Spitze f. II dentelle 
f. it fuseau mecanique. 

Jnachine-made II maschinengearbeitet; mit 
der Maschine gefertigt II travaille meca
niquement ou it la machine. / - brick II 
Maschinenziegel m. II brique f. moulee 
it la machine. / - nail II Maschinennagel 
m.; geschnittener Nagel m. II clou m. 
decoupe it froid de la tole de fer. / -
paper II Maschinenpapier n.; maschinen
gefertigtes Papier n. 1/ papier m. (it la) 
mecanique ou fait it la machine. / -
tooth II maschinengearbeiteter Zahn m. 
II dent f. formee it la machine. 

machine maker II Maschinenbauer m.; 
Mechaniker m. II mecanicien m.; con
structeur m.; constructeur-mecanicien 
m. I - making II Maschinenbau m. II 
construction f. de machines. / - manu
factory II Maschinenfabrik f. II atelier 
m. de construction mecanique. I - min
der II Maschinenmeister m. II conducteur 
m. I N mixer (Bak) II Maschinenkneter 
m. II petrisseur m. it la machine. / -
mixing (Concrete etc.) II Maschinen
mischung f. II melange f. it la machine. / 
- model II Maschinenmodell n. II modele 
m. de machine. / - moulder II Maschinen
former m. II mouleur m. it la machine. I 
- moulding II Maschinenformerei f. II mou
lage m. 11 la machine. / - oil II Maschinen
iii n. II huile f. pour machines. 11- operator 
11 Maschinenarbeiter m. II desservant m. 
de la machine ou (ouvrier-machine m.) 
/ N pistol II Maschinenpistole f. II pistolet 
m. mitrailleur. 

machine-printed wallpaper II Maschinen
drucktapete f. II papier-peint m. meca
nique ou it la machine. 

machine pulley II feste Riemenscheibe f. II 
poulie f. fixe. II - repair workshop II 
Maschinenreparaturwerkstatt f. II atelier 
m. de reparation de machines. / - ri
veter II Maschinennieter m. II riveur m. 
a la machine. / N riveting II Maschinen
nietung f. II rivetage m. mecanique. / -
room see - house. 

machinery II Maschinerie f. II machinerie 
f.; mecanique f. I - (Gear) II Getriebe 
n.; Triebwerk n. II commande f. / -
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(Machine equipment) II Maschinenpark 
m. II parc m. it machines. / N for con
structing the permanent way on rai!
way II Maschinenpark m. fiir den Eisen
bahnoberbau II machines fpl. pour la 
superstructure des chemins de fer. 

machinery hall II Maschinenhaus n. II hall 
m. ou biitiment m. ou pavillon m. des 
machines. / - maker see machine maker. 
/ - oil see machine oil. / part of - II Ma
schinenbestandteil m. II piece f. detachee 
de machine. 

machine screw II Maschinenschraube f. II 
vis f. de machine. / - setter (Mach tool) 
II Maschineneinrichter m.; Maschinen
steller m. II regleur m. de machines. / 
- shop II mechanische Werkstatt f. II 
hall m. d'usinage; atelier m. mccanique. 
/ N sign plate II Maschinenschild n. II 
plaque f. pour machines. / --spinning II 
Maschinenspinnerei f. II filature f. me
canique ou it la machine. 

machine-spun II maschinengesponnen II 
file it la machine. / - yarn 1/ Maschinen
garn n. II fil m. mecanique ou fait it la 
machine. 

machine surveyor (Railw) 1/ Maschinen
inspektor m. II inspecteur m. de la 
traction. / - tenter II Maschinenwarter 
m. II mecanicien m.; machiniste m.; 
conducteur m. de machines. / - tester 1/ 

Maschinenpriifer m. 1/ ouvrier m. aux 
essais de machines. / - thermometer II 
Maschinenthermometer n. 1/ thermo
mIMe'm. pour machines. / - thermo
meter with two branches 1/ Maschinen
thermometer n. mit Doppelstutzen II 
thermometre m. pour machines avec 
tube double. 

machine tool II Werkzeugmaschine f.; Be
arbeitungsmaschine f. 1/ machine-outil f. 
/Iabour-saving - II arbeitsparende Werk
zeugmaschine f. II machine-outi! f. eco
nomisant la main d'ceuvre ou de type 
d'un rendement plus economique. / - for 
working metal II Werkzeugmaschine f. 
zur Metallbearbeitung II machine-outil f. 
it travailler les metaux. / single-pur
pose - 1/ Eintypwerkzeugmaschine f. II 
machine-outil f. (pour modele) unique./ 
special - II Sonderwerkzeugmaschine f.; 
Spezialwerkzeugmaschine f. II machine
outil f. speciale. / special - for ship
building II Schiffbausonderwerkzeug
maschine f. 1/ machine-outil f. speciale 
pour la construction des bateaux. / -
for the working of metal, wood, stone 
or leather 1/ Werkzeugmaschine f. zur 
Metall-, Holz-, Stein- oder Leder
bearbeitung II machine-outi! f. pour Ie 
travail des metaux, du bois, de la pierre 
ou du cuir. 

machine-tool construction II Werkzeug
maschinenbau m. II construction f. des 
machines-outils. / - manufactory II 
Werkzeugmaschinenfabrik f. 1/ atelier 
m. de construction de machines-outils. 

machine work 1/ Maschinenarbeit f. II 
ouvrage m. it la machine; travail m. 
mecanique. / - (Gear) 1/ Getriebe n.; 
Triebwerk n. 1/ commande f. 

machine worker 1/ Maschinenarbeiter m. Ii 
ouvrier m. it la machine m. 

machine works pI. II Maschinenfabrik f.; 
Maschinenbauanstalt f. II atelier m. de 
construction de machines. 

machining II Bearbeitung f. II fayonnage 
m.; usinage m.; operation f. d'usinage. 

magazine feed attachment 

/ - can only be done by grinding II eine 
Bearbeitung kann nur durch Schleifen 
erfolgen II Ie fayonnage ne peut se 
faire que par emeulage. / clean and 
flawless surface ready for - /I reine poren
freie Bearbeitungsflache f. /I surface f. 
de fayonnage propre et sans pores. / 
- from the rough II Vorarbeiten n. II 
ebauchage m./- (of) tubes II Rohrbearbei
tung f. /I travail m. des tubes. 

machining allowance II Bearbeitungszu
gabe f. II surepaisseur f. pour l'usinage. 

machinist /I Maschinist m.; Maschinen
warter m. II machiniste m. 

mackerel II Makrele f. II maquereau m. / 
- boat /I Makrelenfischer m. II maquilleur 
m. / - sky II Lammerwolken fpI. II nuage 
m. moutonneux. 

mackintosh /I Gummimantel m. II mackin
tosh m.; impermeable m.; manteau m. 
de caoutchouc. / N industry /I Gummi
mantelindustrie f. II industrie f. des 
manteaux en caoutchouc. 

mackIe, to (Print) II schmitzen; verschmie
ren II maculer. 

mackling (Print) II Duplieren n.; Schmitzen 
n.; Verschmieren n. II papillotage m. 

maculature (Print) II Ausschull m.; Mill
druck m. II maculation f.; impression f. 
incorrecte; rebut m'. / - (Waste paper) 
II Ausschullpapier n.; Makulatur f.; 
Schmutzpapier n. II maculature f. 

madapollam II Schirting m.; Madapolam 
m./I cretonne f.; madapolam m.; shirting 
m. 

madder (Dyer) 1/ Krapp m.; Farberriite f.; 
Krapprot n. /I garance f. / artificial - II 
Alizarin n. II alizarine m.; garance f. arti
ficieHe. 

madder bloom II Krappbliite f. II f1eurs fpI. 
de garance. / - carmine II Krappkarmin 
m.; roter Krapplack II carmin m. de ga
rance; laque f. de garance rouge. / 
--drying man /I Krappdarrer m.11 secheur 
m. de garance. / - extract II Krappaus
zug m.11 extrait m. de garance./- flowers 
pI. see - bloom. / - lake II Krapplack m. 
II Iaque f. de garance. I red - lake II roter 
Krapplack m.; Krappkarmin m. IIlaque 
f. de garance rouge; carmin m. de 
garance. / - mill II Krappmiihle f. II 
moulin m. it garance. / - purple /I Pur
purin n.; Krappurpur m. II purpurine f./ 
- red II Krapp m.; Krapprot n. II garance 
f. / - root II Krappwurzel f. II racine f. de 
garance./- style (Textile print) II Krapp
farbendruck m. II genre m. garance. / 
- yellow II Krappgelb n. II xanthine f. 

made II gemacht; angefertigt; hergesteHt 
II fait; fabrique. I - in sections II zer
legbar II demontable. /- of iron II eisern 
II de fer m.; en fer m. / machine-- II ma
schinellhergestellt II fait mecaniquement; 
fabrique a la machine. / - to order II auf 
Bestellung gemacht II fait sur commande. 
/ - of plate II aus Blech n. II de tOle f. / -
of a single piece II aus einem einzigen 
Stiick n. gefertigt II fait d'une seule piece. 
/ to be --up of ... (Chem) II bestehen 
aus ... II etre constitue par ... 

magazine 1/ Niederlage f.; Warenlager n.; 
Lagerhaus n. II depot m.; entrepot m.; 
magasin in./- (Of a gun) II Magazin n. II 
magasin m. /- (Of a machine) II Magazin 
n. II magasin m. / - (Periodical publica
tion) II Zeitschrift f.; Magazin n.1I revue f. 

magazine feed attachment II Magazinein
richtung f. II installation f. de magasin. 



magazine rifle 

I - rifle II Magazingewehr n. II fusil m. 
it magasin ou it repetition. 

mag~nta red II Anilinrot n. II rouge m. 
d'aniline. 

magic lantern il Laterna magic a f.; Zauber· 
laterne f. Ilianterne f. magique. I - slide 
II Laterna·magica.Bild n. II image f. pour 
lanternes magiques. 

magistral (Met) II Magistral n.11 magistral m. 
magnaliulll II Magnalium n.llmagnaliumm. 
magnecrystalline axis II Magnetkristall. 

achse f. II axe m. magm\cristallin.1 - force 
Ii Magnotkristallkraft f. II force f. magml
cristalline. 

magnesia II Bittererde f.; Talkerde f.; 
.Magnesia f.; Magnesiumoxyd n.11 magne
sie f. 1- alum II Magnesiaalaun m.; Talk
erdealaun m. II alun m. de magnesie. I 
carbonate of - II Magnesiakarbonat n. Ii 
carbonate m. de magnesie. I - cement II 
Magnesiazemcnt m. II ciment m. de 
magnesie. I - citrate II zitronensaure 
Magnesia f. II citrate m. de magnesie. I 
- lime-stone II Bitterkalk m.; Bitterspat 
m. II chaux f. carbonatee magnesifere; 
dolomite f. I siliciferous carbonate of - II 
quarziger Magnesit m.; Sepiolith m. II 
magnesie f. carbonatee silicifere. 

magnesian II magnesiumhaltig II magnesi
que. I - limestone II Rauchkalk m. II 
chaux f. carbonatee magnesifere; do
lomie f. I - water II Bittcrwasser n. II eau 
f. magm)sifere. 

magnesioferrite II Magnesioferrit m.; Mag
noferrit m. II fer m. magnetique ou 
magn<lsifere; magnesioferrite f. 

magnesite II Magnesit m. II magnesite f. I 
- brick II Magnesitstein m. II brique f. 
de magnesite. I - mill II Magnesitmiihle 
f. II moulin m. it magnesite. I - works 
equipment II Magnesitfabrikeinrichtung 
f. Ii equipement m. de fabrique de magne
site. 

magnesium II Magnesium n. II magnesium 
m. I - alloy II Magnesiumlegierung f. II 
magnesium-alliage m.l-ehloride IIChlor
magnesium n. II ehlorure m. de magne
sium. I - citrate II zitronensaures Magne
sium n. II citrate m. de magnesium. I 
- compound II Magnesiumverbindung f. 
II combinaison f. de magnesie; magnesien 
m. I - fluoride II Fluormagnesium n. II 
fluorure m. de magnesium. I - light II 
Magnesiumlicht n. Iliumiere f. du magm\
sium. I - nitrate II salpetersaures Magne
sium n. II nitrate m. de magnesium. I 
- oxide II Magnesia f.; Bittererde f.; 
Magnesiumoxyd n.; Talkerde f. il magno
sie f.; oxyde m. de magnesium. 1- per
borate II Magnesiumperborat n. II per
borate m. de magnesium. I - peroxide II 
Magnesiumperoxyd n. II peroxyde m. de 
magnesium. I - phosphate II phosphor
saures Magnesium n. II phosphate m. de 
magnesium. I - silicofluoride II Kiesel
fluormagnesium m. II silicofluorure m. de 
magnesium. I - stearate II stearinsaures 
Magnesium n. II stearate m. de magne
sium.l- sulphate II Bittersalz n.; Magne
siumsulfat n. II sulfate m. de magnesie; 
sel m. d'Epsom; sel m. amer. 

magnet II Magnet m. II aimant m.; barreau 
m. magnetique.1 artificial-II kiinstlicher 
Magnet m. II aimant m. artificiel. I 
band - II Bandmagnet n. II lame f. 
aimantee. I bell-shaped - II Gloeken
magnet m. II aimant m. campanul6. I 
claw - II Klauenmagnet m. II aimant m. 
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it griffes. I closed - II geschlossener 
Magnet m. :: aimant m. ferme. I com
pensating - II Ausgleichmagnet m_ II 
aimant m. correcteur au de compensa
tion. I compound - !I zusammengesetzter 
Magnet II aimant m. compose. I con
trolling - II Richtmagnet m. II aimant m. 
correcteur au directeur. I crane - II Last
magnet nl. Ii ;:timant m. it monter la 
charge. I directing - see controlling -. I 
fagot - see compound -. I horse-shoe - II 
hufeisenfOrmiger Magnet m.; Hufeisen
magnet m. II aimant m. en fer-it-cheval. I 
lamellar - II Lamcllenmagnet m.; Blatter
magnet m. II aimant m. lamellaire au 
feuillete. I lifting - II Lasthebemagnet 
m.; Magnethebezeug n. II aimant m. de 
levage au de suspension. I molecular - II 
Molekularmagnet m. II aimant m. mole
culaire. I native - see natural -. I na
tural - II natiirlicher Magnet m.; Magnet
eisenstein m.; Magnetit m. II aimant m. 
naturel; fer m. magm\tique; magnetite f. 
I permanent - II bleibender ader per
manenter Magnet m. II aimant m. per
manent. I plate - see band -. I relay - II 
Relaismagnet m.; Schiitzmagnet m. II 
aimant m. du relais. I rotary - II Dreh
magnet m. II electro m. de rotation.; 
aimant m. rotatif. I straight - II Magnet
stab m.; Stabmagnet m. II barreau m. 
aimante; aimant m. droit. I unclosed -
Iinicht geschlossener Magnet m. II aimant 
m. non ferme. 

magnet core II Magnetkern m. II noyau m. 
aimante au d'un aimant. I - crane II 
Magnetkran m. II grue f. it aimant. I -
frame II Magnetgestell n. II bati m. 
magnetique. I - holder II Magnethalter 
m. II porte-aimant m. 

magnetic II magnetisch II magnetique. 
I - circuit II magnetischer Kreis lli. II 
circuit m. magnetique. I - compass II 
MagnetkompaD m. II com pas m. magne
tique. I - coupling (Mach) II elektro
magnetische Kupplung f. II embrayage 
m. electromagnetique. I - detector 
(Radio) II magnetischer Detektor m.; 
Magnetdetektor m. II deteeteur m. 
magnetique. I - drum separator II 
Trommelmagnetscheider m. II tambour 
m. separateur magm\tique. I - energy II 
magnetische Energie f.1I energie f. magne
tique. I - equator II magnetischer 
Aquator m.; Indifferenzzone f. II equa
teur m. magnetique; zone f. neutre. 
I - field II Magnetfeld n. II champ m. 
magnetiq ue. I - field flux II Magnet
kraftflu[~ m. II flux m. de champ in
ducteur. 1- field intensity II magnetische 
Feldstarke f. II intersite f. du champ 
magn<\tique. I - figure II magnetisehes 
Kraftlinienbild n. II spectre m. magne
tique. I - flux II magnetischer FluD m. II 
flux m. magnetique. I - hammer break II 
magnetischer Hammerunterbrecher m. 
II interrupteur m. magnetique it marteau. 
I - holding device II Magnetspannplatte 
f. II plateau m. de serrage it aimnnt. I 
- induction II Magnetinduktion f. II 
induction f. magnetique. I - investiga
tion II magnetische Untersuchung f. II 
recherche f. magnetique. I - iron see 
natural magnet. I - iron ore see natural 
magnet. I - iron-pyrites II Magnetkies 
m.; Pyrrotin m.; Leberkies m. II sulfure 
m. de fer magnetique; fer m. sulfure 
magnetique; pyrite f. magnetique. I 

magnetizable 

- iron-stone see natural magnet. I -
meridian II magnetischer Meridian m. II 
meridien m. magnetique. 

magnetic needle II Magnetnadel f. II aiguille 
f. aimantee au de compas. I rhomboidal 
- II rautenfiirmige Magnetnadel f. II 
aiguille f. aimantee en forme de losange. 
I square-shaped - see rhomboidal -. I 
action of the earth on a - II kosmische 
Einwirkung f. auf die Magnetnadel II 
influence f. cosmique sur l'aiguille 
aimantee. I influences pI. deflecting the 
- II ablenkende Einfliisse mpl. auf die 
Magnetnadel II influences fpl. devia
trices sur l'aiguille aimantee. I instru
ment employing - II Magnetnadelinstru
ment n. II instrument m. it aiguille 
aimantee. 

magnetic permeability II Magnetisierungs
konstante f. II permeabilite f. magnetique. 
I - polarity see - induction. I - pole II 
Magnctpol m. II pole m. d'aimf1nt. I 
- potential II magnetisches Potential n. II 
potentiel m. magnetique. I - roller II 
Magnetwalze f. II cylindrc m. aimante. 
I - screening device II Magnetscheide
anlage f. II installation f. de triage 
magnetique. I - shunt (Tel) II Neben
schluO m. mit erheblicher Induktivitat II 
derivation f. d'induetion. I - steel bar II 
magnetischer Stahlstab m. II barreau m. 
d'acier magnetique. I diurnal - varia
tion II tagliche magnetische Schwan
kung f. II variation f. magnetique diurne. 

magnetical see magnetic. 
magnetisation see magnetization. 
magnetise, to - see to magnetize. 
magnetism II Magnetismus m. II magne-

tisme m. I to lose - II den Magnetismus 
m. verlieren II perdre Ie magnetisme. 
I to remove the - II den Magnetismus m. 
entfernen II enlever au detruire Ie 
magnetisme. I to transfer the - II den 
Mngnetismus m. iibertragen II trans
mettre au bire passer Ie magnetisme 
d'un corps sur un autre. I to transmit 
the - see to transfer the -. I bound - II 
gebundener Magnetismus m. II magne 
tisme m. condense. I - collected in the 
poles II in den Polen angehaufter Magne
tismus m. II magnetisme m. accumule 
dans les poles. I free - II freier Magne
tismus m. II magnetisme m. libre. I 
permanent - II dauernder ader perma
nenter Magnetismus m. II magnetisme 
m. permanent. I remanent - II remanen
ter Magnetismus II magnetisme m. 
remnnent au residuel. I residual - see 
remanent -. I - of rocks II Gesteins
magnetismus m. II magnetisme m. des 
roches. I - of rotation II Rotations
magnetismus m. II magnetisme m. de 
rotation. I terrestrial - II Erdmngnetis
mus m. II mngnetisme m. terrestre. I 
insensitiveness to - II Unempfindlich
keit f. gegen Magnetismus II inscnsibi
lite f. contre Ie magnetisme. 

magnetite II Magnetit m.; Magneteisen
stein m. II magnetite f.; fer m. magne
tique (naturel). I - electrode II Magnetit
elektrode f. II electrode f. en magnetite. 
I - mine il Magneteisensteingrube f. II 
mine f. de fer magnetique. 

magnetizability il Mngnetisierbarkeit f. :1 
aimantabilite f.; susceptibilite f. de 
s'aimanter. 

magnetizable 
tisablc. 

magnetisierbar II magnc-



magnetization 

magnetization 1/ Magnetisierung f. 1/ 
magnetisation f.; aimantation f. / new-
1/ Neumagnetisieren n.1/ reaimantation f. 

magnetization curve 1/ Magnetisierungs
kurve f. 1/ courbe f. d'aimantation. / 
intensity of - 1/ Magnetisierungsstarke f. 
/I intensite f. d'aimantation. 

magnetize, to /I magnetisieren 1/ aimanter. 
/ capable of being magnetized see magne
tizable. / susceptibility of being magne
tized see magnetizability. 

magnetized bar /I Magnetstab m.; Stab
magnet m. /I barreau m. aimante. / -
needle see magnetic needle. 

magnetizing current II Magnetisierungs· 
strom m.; magnetisierender Strom m. 1/ 
courant m. d'aimantation; courant m. 
aimantisant. 

magnet keeper II Magnetanker m. 1/ arma
ture f. d'un aimant. 

magneto (Mot) II Magnet m.; Magnet
apparat m.; Magnetziinder m.; Ziind
apparat m.; Magneto m. II magneto f. / 
automatically timed - /I Magnet m. mit 
selbsttatiger Ziindmomentverstellung II 
magneto f. a avance automatique. / 
chain-driven - II Magnet m. mit Ketten
antrieb 1/ magneto f. a commande a 
chaine. / ignition and lighting - 1/ Magnet
apparat m. fiir Ziindung und Beleuch
tung 1/ magneto f. a allumage et a 
eclairage. / starting - 1/ Anlal3magnet
apparat m.; Anlaf.lmagnet m.11 magneto 
f. de mise en marche. 

magneto board (Tel) II Klappenschrank m. 
II commutateur m. a clapets. / - bracket 
1/ Magnetapparatstiitze f. II gousset m. 
de magneto. / - carbon holder 1/ Kohlen
halter m. des Magnetapparats 1/ porte
charbon m. de la magneto. / - clutch /I 
Magnetmitnehmer m. II griffe f. de 
magneto. / - coupling II Magnetkupp
lung f. II accouplement m. de la magneto. 
/ - crank (Tel) 1/ Induktorkurbel f. 1/ 
manivelle f. de la magneto d'appel. /
distributor /I Verteiler m. des Magnet
apparates /I distributeur m. de la 
magneto. / - drive II Magnetantrieb m. /I 
commande f. de la magneto. 

magneto-electric II magnetelektrische /I 
magneto-electrique. / - gun II magnet
elektrisches Geschiitz n. /I canon m. 
electro-magnetique. 

magneto-electricity /I Magnetoelektrizitat 
f.; Magnetelektrizitat f. II magneto
electricite f. 

magneto fire alarm system /I Induktor
feuermeldesystem n.1/ sysMme m. d'aver
tisseurs d'incendie a appel par magneto. 
/ - generator 1/ Kurbelinduktor m. 
1/ magneto f. d'appel. 

magnetograph II Magnetograf m. 1/ magne
tographe m. 

magneto ignition /I Magnetziindung f. /I 
allumage m. par magneto. 

magnetometer /I Magnetometer n. /I ma
gnetometre m. / bifilar - 1/ Bifilar
magnetometer n. 1/ magnetomlMe m. 
bifilaire. 

magnetomotive magnetomotorisch 
magnetomoteur. / - force II magneto
motorische Kraft f. 1/ force f. magneto
motrice. 

magneto spanner II Magnetschliissel m. 1/ 
clef f. a magneto. / - strop 1/ Magnet
biigel m. /I bride f. de la magneto. 

magnet regulator 1/ Magnetregler m. /I 
regulateur m. du champ (magnetique). 
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magnetron (Radio) /I Magnetron n. 1/ ma
gnetron m. 

magnet steel /I Magnetstahl m. 1/ acier m. 
a aimants. / - wheel II Magnetrad n. /I 
roue f. magnetique. / - winding /I 
Magnetwicklung f. 1/ enroulement m. 
d'electro. / yoke of - /I Magnetjoch n. 
1/ culasse f. de l'aimant. 

magnification (Opt) 1/ Vergrol3erung f. II 
grossissement m. / - (Tel) /I Verstarkung 
f. /I amplification f. / - due to an eyepiece 
1/ Vergrol3erung f. eines Okulares 1/ gros
sissement m. d'un oculaire. / effective -
1/ forderliche oder nutzbare Vergrol3erung 
f. 1/ grossissement m. utile. / factorial -
II Lupenvergrol3erung f. 1/ grossissement 
m. de ou a la loupe. / maximum - /I 
Maximalvergrol3erung f. 1/ grossissement 
m. maximum. / minimum - 1/ Minimal
vergrol3erung f. 1/ grossissement m. mini
mum. / total - /I Gesamtvergrol3erung f. 
II grossissement m. total. / useful - see 
effective -. / x-fold -1/ x-fache Vergrol3e
rung f. /I grossissement m. a x dia
metres ou x fois. / coefficient of - II 
Vergrol3erungszahl f. 1/ coefficient m. de 
grossissement ou de grandissement. / 
limit of - 1/ Vergrol3erungsgrenze f. 1/ 

limite f. de grossissement. 
magnifier see also magnifying glass 1/ Ver

grol3erungsglas n.; .Lupe f. 1/ microscope 
m. simple; loupe f. / adjustable - 1/ ein
stell bare Lupe f. 1/ loupe f. reglable; 
loupe f. permettant laou demise au point. 
/ anastigmatic - /I anastigmatische Lupe 
f. I/loupe f. anastigmatique./ aplanatic -
II aplanatische Lupe f. Illoupe f. aplane
tique. / botanical - 1/ botanische Lupe 
f. 1/ loupe f. de botanistes. / dissecting 
- 1/ Praparierlupe f. II loupe f. a dissec-
tion. / double - 1/ Doppellupe f. Illoupe 
f. double. / - for the examination of 
the eyes 1/ Lupe f. fiir die Augenunter
suchung 1/ loupe f. pour l'examen des 
yeux. / field-glass - 1/ Feldstecherlupe f. 
1/ jumelle-Ioupe f. / focussing - II Ein
stellupe f. 1/ loupe f. de mise au point. / 
folding - 1/ Einschlaglupe f. /I loupe f. 
fermante ou pliante. / anastigmatic 
folding - II anastigmatische Einschlag
lupe f. 1/ loupe f. fermante anastigma
tique. / aplanatic folding - 1/ aplanati
sche Einschlaglupe f. 1/ loupe f. aplane
tique fermante. / - of high power 1/ 

starke Lupe f. II loupe f. puissante. / 
measuring - 1/ MeJ3lupe f. 1/ loupe f. de 
mesure. / pocket - 1/ Taschenlupe f. 1/ 

loupe f. de poche. / ranging - with a 
ruled plate 1/ Visierlupe f. mit Strich
platte 1/ loupe f. de visee munie d'un 
reticule. / - with simple anastigmatic 
lens II Lupe f. mit einfacher anastigma
tischer Linse 1/ loupe f. constituee par 
une lentille simple anastigmatique. / 
spectacle - II Brillenlupe f. II loupe
lunettes f. / stereoscopic - 1/ stereosko
pische Lupe f. II loupe f. stereoscopique. 
/ telescopic - 1/ Fernrohrlupe f. II tille
loupe f. / tripod - II DreifuJ3lupe f. 1/ 

loupe f. sur trepied. 
magnifier lamp II Lupenlampe f. I/lampe f. 

it. loupes. J folding mount of a - II Ein
schlagfassung f. einer Lupe 1/ monture f. 
fermantetd'une loupe. 

magnify, to (Opt etc.) 1/ vergrol3ern 1/ 

agrandir; grossir. / - (Electr) liver
starken II augmenter. 

magnifying II vergrol3ernd 1/ grossissant. / 
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highly - telescope 1/ stark vergrol3erndes 
Fernrohr n. /I lunette f. a fort grossisse
ment. / - x times 1/ x-fach vergrol3ernd 
1/ grossissant x fois. 

magnifying apparatus 1/ Vergrol3erungs
apparat m. 1/ appareil m. d'agrandisse
ment. / - effect 1/ vergrol3ernde Wirkung 
f. II action f. grossissante; effet m. 
grossissant. / - glass see also magnifier /I 
Lupe f.; Vergrol3erungsglas n.; Lese
glas n. /I loupe f.; verre m. grossissant. 

magnifying lens /I Lupenlinse f. 1/ lentille 
f. de la loupe. / - for photographs II 
Fotografielupe f. 1/ loupe f. pour exa
miner des photographies. / - for pre
cious stones 1/ Steinlupe f.; Edelstein
lupe f. /I loupe f. pour lapidaires. 

magnifying picture viewer 1/ Bildlupe f. /I 
loupe f. photoscopique. 

magnitude (Math) 1/ Grol3e f. /I grandeur f.; 
quantite f. 

magnoferrite 1/ Magnoferrit m. /I magno
ferrite f.; magnesioferrite f. 

mahaleb cherry 1/ Weichselkirsche f. /I 
griotte f. 

mahogany /I Mahagoni n.; Mahagoniholz 
n. /I acajou m. / bastard - II afrikanisches 
Mahagoni n.; Madeiramahagoni n. /I 
acajou m. biitard. / mottled - /I moirier
tes Mahagoniholz n. 1/ acajou m. moire. 
/ plain - 1/ glattes Mahagoniholz n. /I 
acajou m. uni. / plum pattern - II ge
flammtes Mahagoniholz n. II acajou m. 
flamme. I roe - 1/ gestreiftes Mahagoni
holz n. 1/ acajou m. rubane. / speckled 
- see spotted -. / spotted - /I geflecktes 
Mahagoniholz n. II acajou m. moucheM. 
/ - in trunks 1/ Mahagoniholz n. in 
Stammen /I acajou m. en canons ou en 
billes. / veined - /I geadertes Mahagoni
holz n. /I acajou m. veine. I veneer pat
tern - 1/ Mahagonifurnierholz n. II feuille 
f. de placage en acajou. 

mahogany base II Mahagonisockel m. /I 
base f. d'acajou. / - cabinet 1/ Mahagoni
schrank m. II armoire f. en acajou. / -
gum /I Mahagonibaumgummi m. II gom
me f. d'acajou. / - log /I Mahagoniholz
block m. II bille f. d'acajou. / - plank !I 
Mahagonibohle f. /I madrier m. d'acajou. 

maiden trip (Mar) /I erste Reise f. /I premier 
voyage m. 

maid-servant II Magd f. /I servante f. 
mail It Post f. /I poste f. / - (Knitting) /I 

Masche f. /I maille f. / - aeroplane /I Post
flugzeug n. 1/ avion m. postal. / - bag /I 
Postbeutel m.; Postsack m.; Briefbeutel 
m. II sac m. aux lettres. / - boat /I Paket
boot n. /I paquebot m. / - car (Railw) 
1/ Postwagen m.; Bahnpostwagen m.; 
Paketpostwagen m. 1/ malle-poste m.; 
wagon-poste m.; voiture f. postale. / 
- coach II Postkutsche f. /I diligence f. / 
- day 1/ Posttag m. /I jour m. du courrier. 

mailing machine /I Postversandmaschine 
f. 1/ machine f. pour l'expedition du 
courrier. / - tube /I Versandrolle f. /I 
tube m. de carton pour l'expedition 
postale. 

mail plane see - aeroplane. / - service /I 
Postdienst m. /I service m. postale. / 
- station /I Postamt n. /I bureau m. de 
paste. / - steamer /I Postdampfer m. /I 
paquebot m. (a vapeur); vapeur m. pos
tal; paquebot-poste m. / - train /I Post
zug m. II train-poste m. / - van (Railw) 
see - car. 



maIn 

main (Cable) II Hauptkabel n. II dible m. 
principal. I - (Pipe) II Hauptleitungs. 
rohr n. II tuyau m. principal. I -s pI. 
(Hydr arch) II Stammleitung f. II con
duite f. principale. I electric -8 pI. II 
elektrische Hauptleitung f. " conduite f. 
principale. I exhaust steam -8 pI. II Ab
dampfleitung f. " conduite f. de vapeur 
d·echappement. I in the - " zum grol3ten 
Teil m. " en majeure partie f. 

main air· gate (Mine) II Hauptwettertiir f. 
" porte f. d'aerage principale. I - beam 
(Carp) " Hauptbalken m.; Binderbalken 
m. II maitresse f. poutre. I - bearing " 
Hauptlager n.; Grundlager n. "palier m. 
principal. I - bed (Mach) " Hauptbett n. 
'I banc m. principal. I - boiler" Haupt
kessel m. " chaudiere f. principale. I -
busbar " Hauptsammelschiene f. " barre 
f. omnibus principale. 

main cable " Hauptkabel n. " dible m. 
principal. I - (Bridge) see main chain. I 
- (Tel) " Fernsprechhauptkabel n. " 
ciible m. de transport. I - duct II Haupt
kabelkanal m. " canalisation f. du cable 
principal. 

main chain of a chain· bridge "Tragkette f. 
oder Hangekette f. einer Kettenbriicke II 
chaine f. d'un pont suspendu. I - channel 
" Sammelkanal m. II egout m. principal; 
egout.collecteur m. I - connecting-rod 
(Steam eng) " Haupttriebstange f. " 
grande barre f.; grande verge f. de 
connexion. I - counter" Hauptzahler m. 
II compteur m. principal. I - couple 
(Carp) II Dachbinder m. II maitresse f. 
ferme. I - current (Electr) " Nutzstrom 
m. II courant m. d'utilisation. I - deck 
(Shipb) II Hauptdeck n. II pont m. princi
pal. I - dike" Winterdeich m. " digue f. 
insubmersible. I - distributing frame 
(Tel) " Hauptverteiler m. II repartiteur 
m. principal ou d'entree. I - drain " 
Hauptentwasserungsrohr n. II egout m. 
collecteur. I - drum II Hauptwalze f. " 
cylindre m. principal. 1- engine" Haupt
maschine f. " machine f. principale. I 
- engine of a motor freighter" Haupt
maschine f. eines Motorfrachtschiffes " 
moteur m. de propulsion d'un cargo. I 
- engine for propeller drive II Haupt
maschine f. zum Antrieb von Schiffs
schrauben II machine f. principale pour 
la commande des helices. I - equipment 
(Radio) II Netzanschlul3gerat n. " bloc m. 
d'alimentation. I - feeder (Electr) " 
Hauptspeiseleitung f. " feeder m. prin
cipal. I - feeder (Hydr arch) " Haupt
speisegraben m. II canal m. (principal) 
d'alimcntation.l- fermentation" Haupt
garung f. II fermentation f. principale. I 
- fire alarm II Hauptfeuermelder m. " 
avertisseur m. d'incendie principal. I 
- floor (Build) II Hauptgeschol3 n. " bel
etage m.; etage m. premier. 

main frame (Build) " Bundwand f. II cloison 
f. de charpente. I - (Mach) II Hauptrah
men m. " bati m. ou cadre m. principal. 
I - (Shipb; Airpl) II Hauptspant m. " 
maitre-couple m. 

main front (Build) II Hauptfront f. " fa<;ade 
f. principale. I - fuse (Electr) " Haupt
sicherung f. " coupe-circuit m. principal. 
I - fuse board II Hauptsicherungstafel f. 
II tableau m. principal des coupe-circuits. 
I - gate" Haupttor n.; Portal n. " porte 
f. principale ou majeure; portail m. I 
- girder" Hauptbalken m.; Haupttrager 
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m.; Hauptlangstrager m. " maitresse f. 
poutre; poutre f. principale; longeron m. 
I - guard " Hauptwache f. " poste m. 
central. I - hoisting tackle " Haupt
hubwerk n. II trcuil m. principal. I - hood 
beam (Windmill) II Fugbalken m." poutre 
f.; entrait m. I - line (Railw) " Haupt
bahn f.; Hauptbahnlinie f. " ligne f. 
princi pale; grande ligne. I - load 
distributing station for the whole net
work" Hauptlastverteilungsstelle f. fur 
das gesamte Netz " poste m. principal de 
distribution de la charge pour Ie reseau 
entier. I - mast" Grol3mast m. II grand 
mat m.1 - nozzle II Hauptdiise f. " gicleur 
m_ principal. I - office (Tel) II Vollamt n. 
" bureau m. principal. I - part (Mach) II 
Hauptteil m. " element m. principal ou 
essentiel. 

main phase " Hauptphase f. II phase f. 
principale. I - winding" Hauptphasen
wicklung f. " enroulement m. de phase 
principale. 

main pipes pI. (Hydr arch) II Stammleitung 
f. " conduite f. principale. I - piston " 
Arbeitskolben m. " piston m. moteur. I 
- rail of a switch II Hauptschiene f. oder 
feste Schiene f. einer Weiche II rail m. 
fixe d'un changement de voie; rail m. 
contre-aiguille. 1 - regulator board II 
Hauptreglertafel f. II tableau m. du re
gulateur principal. 1 - repeater station" 
Hauptverstarkeramt n. II station f. de 
repeteurs principale. 1 - reservoir (Hydr 
arch) " Hauptbehalter m. " reservoir m. 
principal. 1 - river " Hauptflul3 m. " 
riviere f. principale; fleuve m. principal. 
1- road II Hauptstral3e f.; Heerstra13e f.; 
groBe LandstraBe f. " route f. nationale; 
grande route f. 

main rod (Mach) " Pleuelstange f.; Treib
stange f. " bielle f. motrice. I - (Mine) II 
Hauptgestange n.; Schachtgestange n. 
II maitresse-tige f.; maitre m. tirant. I 
- of a pump " Hauptpumpenstange f. " 
verge f. de pompe; maitresse f. tige de 
pompeo 1 - head" Treibstangenkopf m. 
II tete f. de bielle. 

main royal (Sail) II GroBroyal n. " grand 
cacatois m.; grand perroquet m. volant. 
1 - runner (Found) " Hauptrinne f. II 
chenal m. principal. 

mains pI. " Stammleitung f.; Hauptleitung 
f. " conduite f. principale. 1 electric - " 
elektrische Hauptleitung f. " conduite f. 
eIectrique principale. 

main sail II GroBsegel n. " grande voile f. 
1 - sewer see - channel. 1- shaft II Haupt
welle f.; Konigswelle f. " arbre m. prin
cipal (de commande); arbre m. de couche. 
1- shaft of a forging hammer" Hammer
welle f.1I arbre m. moteur d'un marteau de 
forge. 1- shafting II Haupttransmission f.1I 
transmission f. principale. I - side frame 
(Loc) II Rahmenwange f. IIl0ngeron m. I 
- spar (Airpl) II Hauptholm m. " longeron 
m. principal. I - spring II Haupt(an
triebs)feder f. II ressort m. principal (dc 
commande). 1 - standard (Mach) " 
Hauptstander m.1I montant m. principal. 
I - station (Tel) II HauptanschluB m. II 
poste m. principal. 1 - support see 
- girder. 1 - switch (Electr) II Netz
umschalter m. II commutateur m. prin
cipal. I - switchboard II Hauptschalt
tafel f. II tableau m. de distribution prin
cipal. I - switch station II Hauptschalt
warte f.1I poste m. principal de manceuvre. 

majolica painter 

maintain, to - a battery " eine Batterie 
speisen II charger une pile. I - a pre
ferential right II ein Vorzllgsrecht n. be
haupten II pretendre it un droit de 
priorite. I the prices pI. maintain their 
level" die Kursc mpl. halten sich (fest) 
II les valeurs fpl. se maintiennent. 

maintaining constant II Konstanthaltung f. 
II maintien m. de la constance. 

main tank see main reservoir. 
maintenance II Instandhaltung f.; Unter

haltung f. II cntretien m. 1 - of a connec
tion (Tel) "Aufrechterhaltung f. der Ver
bindung II maintien m. de la communica
tion. 1 - of the motor II Instandhaltung f. 
des Motors II entretien m. du moteur. 1 
- of the permanent way (Railw) II Untcr
haltung f. des Oberbaues II entretien m. 
de la voie. I - of the rails II Instand
haltung f. der Gleise Ii entretien m. de 
la voie. 

maintenanee charges pI. II Unterhaltungs
kosten pI.; Instandhaltungskosten pI. Ii 
frais mpl. d'entretien.1 considerable sav
ing of - charges" erhebliche Ersparnisse 
fpl. an Unterhaltungskosten II economie 
f. considerable de frais d'entretien. 1 -
costs pI. see - charges. 1 - work II Unter
haltungsarbeiten fpl. II travaux mpl. 
d'entretien. 

main thread II Hauptfaden m. II fil m. 
principal. I - timber (Carp) II Haupt
ver bandstiick n. II maitresse f. piece 
d'une charpente. I - top (Mar) II GroB
mars m. II grande hune f. 1 - topgallant 
sail II Gro13bramsegel n. II grand perroquet 
m. I - topsail II GroBmarssegel n. II grand 
hunier m. I - track (Railw) II Hauptgleis 
n. II voie f. principale. 1 - transmission II 
Haupttransmission f. II transmission f. 
principale. 1 - truss see - couple. 1 -
tuning bottom (Radio) "Hauptabstimm
knopf m. II bouton m. de reglage prin
cipal. 1 - turbine II Hauptturbine f. 
turbine f. principale. I - valve II Haupt
ventil n. II soupape f. principale. 1 -
vaulting (Build) II Hauptgewolbe ll. II 
maitresse-voute f. 1 - voltage II Haupt
spannung f. II tension f. principale. 1 
- wall II Hauptmauer f. II maitresse
muraille f. I - warp (Weav) II Grund
kette f.; Bodenkette f. II chaine f. de 
fond. 1 - water II Leitungswasser n. II 
eau f. de conduite. 1 - wing rib (Airpl) II 
Hauptfliigelrippe f.; Hauptrippe f. des 
Fliigels II nervure f. principale de l'aile; 
nervure f. de compression de l'aile. 

mainyard (mar) II GroBraa f. II grande 
vergue f. 

maize II Mais m.; tiirkischer Weizen m. II 
mais m. I hulled - II enthiilster Mais m. II 
maYs m. pellicule. 

maize flaking mill II Maisflockenstuhl m. II 
moulin m. it flocons de mais. 1 - grits 
pI. II Maisgriitze f. II grit m. de maYs. I 
- meal II Maismehl n. II farine f. de maYs. 
1 - mill " Maismiihle f. " moulin m. it 
maYs. I - oil II Maisol n. II huile f. de maYs. 
1 - starch II Maisstarke f. II amidon m. 
de mais. I - straw" Maisstroh n. " paille 
f. de mais. I - working machine II Mais
bearbeitungsmaschine f. II machine f. 
it tra vailler Ie mais. 

majolica II Majolika f. " majolique f. 1 -
articles pI. II Majolika f. II objets mpl. en 
majolique. 1 - colours pI. II Farben fpI. 
fiir Majolika II couleurs fpl. pour majo
lica. I - painter II Majolikamaler m. II 



majolica slab 

peintre m. en majolique. I - slab II 
Majolikafliese f. II carreau m. de majoli
que. I - ware II Majolikawaren fpl. II 
articles mpl. de majolique; majolica m. 

major axis (Of an ellipse) II Hauptachse f. II 
grand-axe m. 

majority II Mehrheit f.· II pluralite f.; 
majorite f. I to own the - of the stock 
of a joint stock company I! die Mehrheit 
f. in einer Aktiengesellschaft besitzen I! 
etre titulaire m. de la majorite des parts 
d'une societe anonyme. I - of votes II 
Stimmenmehrheit f. I! pluralite f. des 
voix; majorite f. 

make, to - the dough II den Teig m. 
kneten oder anmachen II petrir la pate. 
1- even I! ebnen II planer. 1- fast (Nav) II 
festmachen II s'amarrer. 1- fat II masten 
II engraisser. 1- flush with ... II biindig 
odergleichmachen; in gleicheFlucht brin
gen mit ... II affleurer (deux surfaces). I 
- known II verkiindigen; bekanntmachen 
II annoncer; publier; prononcer. I --out 
an account II eine Rechnung f. ausschrei
ben oder ausfertigen oder ausziehen oder 
aufstellen II dresser ou extraire ou etablir 
un compte. 1- an out (Print) II ein Wort 
n. auslassen II sauter un mot. I - ready 
(Print) II zurichten II mettre en train. 
I - sail II Segel npl. setzen II deployer les 
voiles fpl.; mettre les voiles fpl. au 
vent. I - for shore II sich am Lande ver
tauen II s'amarrer it terre. I - a shot 
II einen SchuB m. losen II tirer un coup.l
a traverse survey II polygonisieren II mesu
rer des polygones mpl. , - true (A ma
chine) II aufstellen; montieren; adjustieren 
II dresser; ajuster. I - up II machen; zu
bereiten; fertigmachen; vollenden II pre
parer; appreter; finir. I -up (Chern) II 
erganzen; vervollstandigen II completer. 
1- up (Print) II umbrechen; Umbruch m. 
machen II mettre en pages. I - up the 
margin II Format n. machen II mettre 
la garniture. I - use of ... II ausnutzen II 
tirer profit m.; exploiter. I - water 
(Mar) IIlecken II faire eau; faire de I'eau. 

make (Product) II Erzeugnis n.; Produkt 
n.; Fabrikat n. II produit m.l- (Produc
tion) /I Herstellung f.; Erzeugung f.; 
Anfertigung f. II fabrication f.; pro
duction f.; confection f.l- (Structure) II 
Ausfiihrung f.; Bauart f. II construction 
f.1 best - II bestes Fabrikat n. lila meil
leure marque. I inferior - II minder
wertiges Erzeugnis n. oder Fabrikat n. II 
fabrication f. inferieure. I special - II 
besondere Ausfiihrung f. oder Bauart f. II 
construction f. speciale. I standard - II 
gewohnliche oder iibliche oder normale 
Ausfiihrung f. II construction f. normale. 

make and break (Electr) II AbreiBen n. II 
rupture f. , mechanical - (Motor) II 
AbreiBvorrichtung f. II dispositif m. de 
rupture mecanique. 

make and break current II zeitweilig unter
brochener Strom m. II courant m. 
periodiquement interrompu. I - device II 
Unterbrecherscheibe f. II disrupteur m. 
, - ignition (Mot) II AbreiBziindung f. II 
allumage m. it rupture ou par rupture. 

make contact (Electr) II Arbeitskontakt m. 
/I contact m. de travail. 

make-ready (Print) II Zurichtung f.; Zu
richten n. I! mise f. en train; preparatifs 
mpl. 

make-up (Print) II Umbrechen n.; Um
bruch m. I! mise f. en pages. 
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making II Anfertigung f.; Fertigung f.; 
Herstellung f. II fabrication f.; confec
tion f. 

making iron (Shipb) II Dichteisen n.; 
Rabatteisen n. I! fer m. it calfat double 
ou cannele. 

making-up cost II Aufmachungskosten pI. I! 
frais mpl. de confection. 

IUalabar tallow I! Pflanzentalg m. I! suif m. 
de Malabar. 

malachite II Malachit m.; Kupferspat m.; 
Atlaserz n.; Kupfergriin n. II malachite 
f.; cuivre m. carbonate vert. I earthY-II 
Kupfergriin n.; erdiger Malachit m. II 
cuivre m. carbonate vert terreux. I fi
brous - II faseriger Malachit m. II cuivre 
m. carbonate vert fibreux. 

malacolite II griiner Augit m.; Malakolit 
m.; Sahlit m. II diopside m. vert lami
naire; malacolithe m.; sahlite f. 

malate II apfelsaures Salz n. II malate m. 
male hemp II Kopfhanf m. I! chanvre m. 

male. 
male screw I! Schraubenspindel f. II vis f. 

, - of the press (Print) II PreBspindel f. II 
vis f. de la presse. 

male tank II mannlicher Tank m. oder 
Kampfwagen m.; mit Kanonen be
stiickter Kampfwagen m. II char m. 
canon. 

malic acid II Apfelsaure f. II acide m. mali
que. 

mall II Schlegel m. II massette f. 
malleability II Schmiedbarkeit f. II mal

leabilite f. 
malleable II hammerbar; schmiedbar; 

streck bar;· dehnbar; geschmeidig II mal
leable; ductile. , - castings pI. II Temper
guB m.; schmied barer GuB m. I! fonte f. 
malleable. , - cast iron see. - castings. 
, - iron II Schmiedeeisen n.; schmied
bares Eisen n. II fer m. forge ou mal
leable ou forgeable. , cementation of -
iron II Gliihfrischen n. II cementation f. 
de fer malleable. 

malleableization see malleableizing. 
malleableizing II Gliihfrischen n. II cemen

tation f. de fer malleable. 
mallet II Holzhammer m. I! maillet m. , -

(Hatt) I! Klopfer m.; Schlagel m.; 
Kliipfel m. II battoir m.; maillet m. , -
(Mine) II Handfaustel m.; Faustel m. I! 
massette f. I tanner's - I! Pumpkeule f. II 
enfonyoir m. it tete. 

mallow blossom II Malvenbliite f. I! fleur f. 
de mauve. , - leaves pI. II Malven
blatter npl. I! feuilIes fpl. de mauve 
bleue. 

malonic acid I! Malonsaure f. II acide m. 
malonique. 

malt, to (Brew) II malzen; malzen II malter. 
malt II Malz n. II malt m. , air-dried - II 

Luftmalz n. II malt m. secM it I'air. , 
- from barley II Malz n. aus Gerste; 
Gerstenmalz n. II malt m. d'orge. , black 
- II Farbmalz n. I! farbmalz m.; malt 
m. grille ou torre£ie ou colorant. , black 
- extract II Farbmalzextrakt m. II ex
trait m. de malt torre£ie. , brown - see 
black -. , bruised - II Malzschrot n. I! 
dreche f.; dreche f.; drege f. I colour -
see black-. I flinty - I! Glasmalz n. I! 
malt m. vitreux. I glassy - see flinty -. 
, green - II Griinmalz n. I! malt m. vert. , 
Pilsen - II Pilsnermalz n. II malt m. de 
Pilsen. , roasted - see black -. , steely 
- see flinty -. ,vitrified - see flinty -. I 
withered - I! Schwelkmalz n. I! malt m. 

mammoth pump 

(qu'on a assez) secM it l'air avant de Ie 
tourailler. 

malt bruising mill I! Malzschrotmiihle f. II 
moulin m. it concasser Ie malt ou it 
broyer Ie malt. , - bruising plant II 
Malzschroterei f. I! installation f. de 
broyage du malt. , - cleaning plant 
I! Malzputzereianlage f. I! installation f. 
de nettoyage du malt. ,- coffee II Malz
kaffee m. I! cafe m. de malt. , -
crusherman II Malzquetscher m.1! ouvrier
broyeur m. de malt. , - crushing II 
Malzquetschen n. II broyage m. ou con
cassage m. de malt. , - crushing mill II 
Malzquetsche f. II concasseur m. it malt. 
, - crushing room II Malzschroterei f.; 
Schroterei f. II salle f. des concasseurs 
it malt. , - dressing plant II MaIzerei
einrichtung f. II installation f. de maltage. 
, - drier see - kiln. , - drop I! Malz
bonbon m. I! bonbon m. au malt. , -
drying drum kiln I! Trommelmalzdarre 
f. I! touraille f. it tambour it secher Ie malt. 
, - dye see black malt. 

malted II gemalzt I! maiM. , - grain I! ge
malztes Getreide n. I! grain m. maIM. , 
- pepton II Malzpepton n. II mal to
peptone f. 

maltery installation II Malzereieinrichtung 
f. II installation f. pour malteries. 

malt extract II Malzextract m.; Malz
auszug m. II extrait m. de malt. I -
extract plant II Malzextraktanlage f. II 
installation f. it faire l'extrait de malt. 
, - floor II Malztenne f. II grenier m. it 
malt; germoir m. , cooling of - floors"1! 
Kiihlung f. der Malztennen II refroidiss~
ment m. des germoirs. 

maltha II weiches Erdpech n. II malthe f. 
malt-house II Malzerei f. II malterie f. 
malt husks pI. I! Biertreber pI.; Malz-

treber pI.; Treber pI.; Schlempe f. II. 
dreche f.; drague f. 

malting II Malzen n.; Malzen n. II malterie 
f.; maltage m. , - plant II Malzerei
anlage f. II installation f. de malterie. 

malt kiln II Malzdarre f.; Darre f. I! tou
raille f. 

maltman I! Malzer m. I! malteur m. 
malt milk apparatus II Malzinilchapparat 

m. I! appareil m. it lait de malt. , - mill 
II Malzmiihle f. I! moulin m. it malt. , 
- mill man II Malzmiiller m. I! ouvrier 
m. des moulins it malt. I - oar II Malz
wender m. I! appareil m. it retourner 
Ie malt; faneur m. it malt. I mechani
cal - oar I! mechanischer Malzwender m. 
II faneur m. it malt mecanique. 

maltose II Maltose f.; Malzzucker m. II 
maltose m. , - determination II Maltose
bestimmung f. II dosage m. du maltose. 
, - sirup I! Maltosesirup m. II sirop m. 
de maltose. 

malt polishing plant II Malzpolieranlage f. 
II installation f. de polissage du malt. 
, - residuum see - husks. , - roaster II 
Malzdarrer m. II tourailleur m. I -
shoveller II Malzschaufler m. II pelleteur 
m. de malt. 

maltster I! Malzer m. I! malteur m. I-'s 
foreman I! ObermaIzer m. II chef m. mal
teur. 

malt turner see - oar. , - vinegar I! Malz
essig m. I! vinaigre m. de malt. 

mamelonated II warzenformig I! mame
lonne. 

mammoth pump II Mammutpumpe f. II 
pompe f. sysMme Mamouth. 



to man 

man, to - a ship II ein Schiff n. bemannen 
II equiper un navire; mettre des hommes 
sur un navire. 

man (Workman) II Arbeiter m.11 ouvrier m. 
1 - (Mar) II Gast m. II homme m.; marin 
nl.; gabier In.; ouvrier m. 

manage, to II verwalten II administrer; 
gerer. 1 - a firm II einer Firma f. vor
stehen II diriger au gerer au administrer 
une maison. , well managed II gut ge
leitet II bien organise au administre. 

manageable II (leicht) handlich II facile it 
manier; maniable; commode. 

management (Manipulation) II Hand
habung f. II manmuvre m.; maniement 
m. , - (Administration) II Leitung f.; 
Geschaftsfiihrung f.; Bewirtschaftung 
f.; Verwaltung f. II gestion f.; administra
tion f.; exploitation f.; amenagement m. 
, - (Board of managers) II Direktion f.; 
Verwaltung f.; Leitung f.; Vorstand m. 
II direction f.; directoire m.; geranee f.; 
administration f. ,- of work II Bau
fiihrung f. II eonduitc f. des travaux. 
, theory of - II Betrie bslehre f. II theorie 
f. d'amenagement. 

manager II GeschaftsfUhrer m. II gerant m. 
, - (Managing director) II Direktor m.; 
Betriebsdirektor m. II directeur m.; chef 
m. , - (Mine) II Obersteiger m. II maitre
mineur m. , - of a business II Geschafts
fUhrer m. II gerant m. , - of a depart
ment II Betriebsfiihrer m. II chef m. de 
fabrication au de service. , - of a firm 
II Geschaftsfiihrer m.; Geschaftsleiter m. 
II gerant m.; directeur m. , general - II 
Generaldirektor m. II directeur m. gene
ral. , - entitled to· sign for the firm II 
Prokurist m. II gerant m.: fonde m. de 
pouvoir. I works - II (technischer) Be
triebsleiter m.; technischer Direktor m. 
II direeteur m. techniques; chef m. de 
service des ateliers. 

managing direction of the works II (tech
nische) Leitung f. eines Werkes II direc
tion f. technique d'une usine. 1 - director 
II geschaftsfiihrender Direktor m. II di
recteur-gerant m. , - partner II ge
schaftsfiihrender Teilhaber m. II associer
directeur m. 

lUanchester velvet II Manchester m. !i 
velours m. de Manchester. 

mandarin II Mandarine f. II mandarine f. I 
- oil II Mandarinenol n. II essence f. de 
mandarines. 

mandatary II Mandatar m.; Bevollmach
tigter m. II mandataire m. 

mandoline II Mandoline f.; kleine Laute 
f. II mandoline f. II - pick II Mandolinen
plattchen n. II mediateur m. pour man
doline. 

mandrel (Mach) II Dorn m.; Richtdorn 
m.; Steckdorn m. II mandrin m. I -
(Mine) II Doppelkeilhaue f. II marteau 
m. it (deux) pointes; pic m. it deux 
branches. , expanding - II verstellbarer 
Dorn m. II mandrin m. it expansion. I 
grooved - II Riffelkloben m. II mandrin 
m. taille. , rolling - II Walzdorn m. II 
mandrin m. de laminage au d'etirage. , 
swing-out - , ausschwenkbarer Einlage
dorn m. II mandrin m. supplemcntaire 
articule. , - which tapers at the rate 
of x mm to each y mm II kegeliger Dorn 
m., der sich auf je x mm Lange urn y mm 
verjiingt II mandrin m. d'une conicite 
de y'x. , - for tube rolling mill II Zieh
dorn m. in Rohrenwalzwerken II man-
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drin m. d'etirage pour laminoir it 
tubes. 

mandrel press II Dorneintreibpresse f.; 
Dornprcsse f. II presse f. it mandrin; 
pressc f. it enfoncer les mandrins. I -
test II Dornprobe f. il essai m. de mandri
nage. 1 - upsetting press II Dornstauch
presse f. II presse f. it refouler les man
drins. 

mandril see mandrel. 
manege II Reitbahn f.; Reitschule f. II 

manege m. , - saddle II Schulsattel m. 
II selle f. de manege ou it piq uer. 

maneuver, to - (Mar; Aero) II manovrieren 
(lassen) II (faire) manmuvrer. 

maneuverability II Stcuerfahigkeit f.; Wen
digkeit f.; Manovrierfahigkeit f. II ma
nceuvrabilite f.; maniabilite f. 

maneuverible (Airpl) II wendig; manovrier
fahig II maniable. 

maneu vering ca pa bili tie~. pI. of a ship II Ma· 
novereigenschaften fpl. eines Schiffes Ii 
qualites fpl. evolutionnaires d'un navire. 
1 - valve II Manovrierventil n. II soupape 
f. de manmuvre. 

manganate II Manganat n.; mangansaures 
Salz n. II manganate m. 

manganese II Mangan n. II manganese m. I 
rich in - II manganhaltig II manganesifere. 
I black - II Schwarzmanganerz n.; 
Scharfmangan n. II oxyde m. de man
ganese pyramidal. , cupreous - II Kupfer
manganerz n. II manganate m. de cuivre; 
manganese m. cuprifere. I red - II roter 
Braunstein m.; Manganspat m.; Diallo
git m. II carbonate m. de manganese; 
manganese nl. carbonate; diallogite f. , 
siliceous - II Kieselmangan n.; Rhodonit 
m. II manganese m. oxyde silicifere; 
rhodonite f. 

manganese acetate II essigsaures Mangan 
n. II acetate m. de manganese. , - black 
II Manganschwarz n. II noir m. de man
ganese. I - borate II borsaures Mangan n. 
II borate m. de manganese. I - bronze II 
Manganbronze f. II bronze m. manganese 
ou au manganese. 1 - brown II Mangan
braun n. II brun m. de manganese. I 
- carbonate Ii kohlensaures Mangan n. II 
carbonate m. de manganese. , - chloride 
II Chlormangan n. Ii chlorure m. de man
ganese. 1 - composition II Mangankitt m. 
II mastic m. au manganese. I - copper II 
Mangankupfer n. II cuivre m. manganese 
au au manganese. , - dioxide see - ore. I 
- garnet II granatformiges Braunsteinerz 
n.; Mangangranat m. II spessartine f. I 
- iron II Eisenmangan n. II ferro-man
ganese m. I - lignoleate II holzolsaures 
Mangan n. Illignoliate m. de manganese. 
I - linoleate II leinolsaures Mangan n. II 
lin oleate m. de manganese. I - metal II 
Manganmetall n. II manganese m. me
tallique. , - mine II Manganerzbergwerk 
n. II mine f. de manganese. 

manganese ore II Manganerz n.; Braunstein 
m.; Manganhyperoxyd n. II minerai m. 
de manganese; pyrolusite f.; dioxyde m. 
au peroxyde m. de manganese., compact 
and fibrous - II Psilomelan m.; Hart
manganerz n.; schwarzer Glaskopf m. II 
psilomelane m,; hydroxyde m. de man
ganese barytifere au de manganese 
oxydc; manganese m. barytique hydrate. 
I gray - II Braunmanganerz n.; Manganit 
m. II manganite f. 

manganese ore anode II Mangandioxyd
anode f. II anode f. en peroxyde de man-

manhole door 

ganese. I - cylinder II Braunsteinzylimler· 
m. II cylindre m. de peroxide de man
gant·se. 

manganese oxide II Manganoxyd n. II oxyde 
m. de manganese. , - peroxide see - ore. 
I red carbonate of - II Manganspat m.; 
Rosenspat m. II manganese m. carbonate. 
I - resinate II harzsaurcs Mangan n. Ii 
resinate m. de manganese. 1 - spar II 
Manganspat m. II carbonate m. de man
ganese. 

manganese steel II Manganstahl m. II aeier 
m. (au) manganese. 1- is used both as 
castings and forgings for parts exposed 
to great wear and tear II Manganstahl m .. 
findet sowohl in gegossenem als in ge· 
schmiedetem Zustande Verwendung fUr 
Teile, die stark em Verschlei13 unter
worfen sind II ]'acier m. au manganese 
s'emploie non seulement moule mais 
aussi forge pour (des) pii,ccs exposees 
it forte usure.,- frog (l{nilw) II Mangan
stahlherzstiick n. II cccur m. en aeier 
mangant'se. I - rail II Mangnnstahlschicnc 
f. II rail nl. en acier au manganese. 

manganese sulphate II schwefelsaures Man
gan n. II sulfate m. de manganese. 

manganesiferous II manganhnltig II man
gan6sifere. I - iron mine II Manganeisen
stoingrube f. II mine f. de fer manganese. 

mungancsous see manganesiferous. 
manganic oxide see manganese oxide. 
manganine wire II Manganindraht m. II fil 

m. de manganine. , - resistnnce II Man
ganindrahtwiderstand m. II resistancc f. 
en fil de manganine. 

manganite see manganese ore. 
manganocalcite IIl\Ianganokalzit m. !! mau

ganocalci te f. 
manganous oxide II Manganoxydul n. 

protoxyde m. de manganese. 
mangle, to - (Wash) II mangeln; rollen 

calandrer; cylindrer. 
mangle (Wash) II Mangel f.; Wascherollc f. 

II calandre f. (it linge). 
mangler Ii Mangler m. II calandreur m.: 

manglcur m. 
manhole (Boil) II Fahrloch n.; Mannloch 

n.; Einsteigeloch n. II trou m. d'hommc. 
1- (Cable) Ii Kabelbrunnen m. II chambre 
f. de soudure ou de tirage (cle cables). 
, auxiliary - (Cable) II Hilfsbrunnen m. Ij 
chambre f. auxiliaire (de cables). , the 
boiler plates are supplied with - flanged 
inwards II die Kesselboden mpl. sind mit 
cingeprel3tem Mannloch versehen Illes 
fonds mpl. des chaudieres sont fourniR 
avec trou d'homme cmbouti.1 - on pip" 
sewers II Einsteigeschacht m. oiner Rohr. 
leitung II puisard m. d'un tuyoutage 
au d'une canalisation. I raised - II 
:Fahrstutzen m. II trou m. d'homme sur
cleve. I reinforced concrete - (Cable) Ii 
Kabelbrunncn m. aus Beton II chambre 
f. de tirage en bet on arme.l- of a water. 
conduit II Revisionsloeh 11. odel" Wasser
stube f. ciner Wasserleitung II regard m. 
d'aqueduc. 

manhole clothing II Mannlochverkleidung 
f. II recouvrement m. du trou d'homme. 
, - cover II Fahrdeekel m.; Mannloch
deckel m.11 couvercle f. de trou d'homme. 
I complete - cover II vollstandiger Manl1-
10chverschlu13 m. II fermeture f. compli,te 
do trou d'homme. I cross bar of tho - II 
Manlllochbiigel m. II traverse f. de trou 
d'homme. 1 - dome II Fahrhut m. Ii dome 
m. de trou d'homme. I - cloor Ii Ein-



manhole end plate 

steigetiir f. II porte f. de trou d'homme. 
/ - end plate IIl"I'lannlochboden m. II fond 
m. a trou d'homme. / - punch II Mann
lochstanze f. II estampe f. a emboutir les 
trous d'hommes ou a faire des ouver· 
tures de visite. / - punching machine II 
Mannlochstanze f. II poin90nneuse f. pour 
trous d'homme. / - ring II Mannloch. 
versteifung f. II renforcement m. de trou 
d'homme./- ventilation (Cable) II Liiften 
n. des Kabelbrunnens II ventilation f. de 
la chambre de soudure. 

manicure article II Nagelpflegeartikel m.; 
Handpflegeartikel m. II article m. pour 
manicure ou pour manucure. / - case II 
Nagelpflegekasten m. II onglier m. / -
instrument II Nagelpflegegerat n.; Nagel
pflegeinstrument n. II instrument m. pour 
manucures. / - scissors pI. II Nagelschere 
f. II ciseaux mpl. a ongles. 

manifest (of the cargo) II Manifest n. der 
Schiffsladung; Ladungsverzeichnis n. II 
declaration f.; manifeste m. 

manifold II mannigfach II varie; divers. 
manifold (Graphics) II hektografischer Ab· 

zug m. II reproduction f. hectographique. 
/ exhaust - II Auspuffleitung f. II tubulure 
f. d'echappement. / inlet - II EinlaB· 
leitung f.; Saugleitung f. II tubulure f. 
d'admission. 

manifolding machine II Vervielfaltigungs
maschine f. II machine f. de reproduction. 
/ - work II Vervielfaltigungsarbeiten 
fpl. II travaux mpl. de polycopie ou de 
reproduction hectographique. 

manifold pen II Durchschreibefeder f. II 
plume f. pour faire les copies au carbone. 

manifold writer II Hektograf m.; grafischer 
Vervielfaltigungsapparat m. II hecto· 
graphe m.; appareil m. de reproduction 
graphique. 

manilla see Manilla hemp. 
Manilla hemp II Manilahanf m. II chanvre 

m. de Manille. / - rope II Manilatau n. II 
filin m. en abaca. 

manioc root II Wurzel f. von Maniok II 
racine f. de manioc. 

manipulation II Handhabung f. II manie· 
ment m.; manipulation f. / wrong - II 
falsche Handhabung f. II fausse manipula. 
tion f. 

manna II Manna f. II manne f. / - sugar II 
Mannazucker m.; Mannit n. II mannite f. 

mannequin II Probierdame f. II essayeuse 
f.; mannequin m. 

manner of craftsmen II Handwerksbrauch 
m. II usage m. des gens du metier; usage 
m. du metier. 

llIannesmann tube II Mannesmannrohr n. II 
tuyau m. Mannesmann. / - pole II Man· 
nesmannrohrmast m. II poteau m. en 
tubes Mannesmann. 

mannite see manna sugar. 
manoouvre, to - (Mar) II maniivrieren 

(lassen) II (faire) manceuvrer. 
manoouvrability see maneuverability. 
manoouvrible; mauoouvring see maneuve

rible; maneuvering. 
man-of-war II Kriegsschiff n. II bittiment 

m. de guerre. 
manometer II Druckmesser m.; Dampf. 

druckmesser m.; Manometer n.; Mano
messer m. I[ manometre m. / mercurial -
II Quecksilbermanometer n.; Queck
silberdampfdruckmesser m. II mano
metre m. a mercure. / metallic - II 
Metallmanometer n.; Metalldruckmes
ser m. II manometre m. metallique. / 
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plate II Plattendruckmesser m.; 
Plattenmanometer n. II manometre m. 
a membrane metallique. / tube - II 
Riihrendruckmesser m.; Riihrenmano
meter n. II manometre m. a tube courbe. 

manometric lift II manometrische Forder
hiihe f. II hauteur f. manometrique de 
refoulement. 

man power II Menschenkraft f. II force f. 
humaine ou d'homme. 

man rope (Build) II Lenkseil n.; Schwung
seil n.; Leitseil n.; Schwungseil n. II 
hauban m.; echarpe f./- (Mar) II Mann
tau n. (am Laufsteg) II garde-corps m.; 
garde-fou m.; sauve-garde f. 

mansard roof II Mansardendach n.; Ge
brochenes Dach n. II toiture f. a la Man· 
sardo 

mantle II Mantel m. II manteau m. / - (of 
a chimney) II Rauchfang m.; Rauch· 
mantel m.; Schurz m. II hotte f. ou man
teau m. de cheminee. / - (Found) II 
Formmantel m.; Uberform f. II surmoule 
m.; surtout m. / incandescent - II Gliih· 
strumpf m. II capuchon m. ou manchon 
m. a incandescence. / - of a wall II 
Mauerhaupt n.; Mauermantel m.; Stirn
seite f. einer Mauer II parement m. d'un 
mur. 

mantIe clock II Standuhr f. II pendule f. 
/ - iron (Build) II Manteleisen n. II che
mise f. en fer. / - piece (of a chimney) II 
Rauchfangholz n.; Schurzholz n. II 
poutre f. de hotte ou de manteau. 

manual (Book) II Leitfaden m.; Handbuch 
n. II guide m.; manuel m. 

manual fire engine II Handspritze f.; 
Handfeuerspritze f. II pompe f. a main. 
/ - press (Print) II Handpresse f. II presse 
f. (typographique) a main. / - work II 
Handarbeit f. II main f. d'ceuvre; travail 
m. manuel. 

manufactory II Fabrik f. II fabrique f.; 
usine f. 

mauufacture, to II (fabrikmaBig) anferti
gen oder verfertigen; fertigen II con
fectionner ou fabriquer (a l'atelier). / 
- into ... II verarbeiten zu ... II usiner; 
fa<;lonner./ manufactured article II Fertig
erzeugnis n. II fabricat m.; produit m. 
fini ou usine. 

manufacture II Anfertigung f.; Fertigung 
f.; Herstellung f.; Fabrikation f. II 
fabrication f.; confection f. / -s pI. II 
Erzeugnisse npl.; Fertigwaren fpl. II 
produits mpl. (fabriques). / industrial -
II fabrikmaBige Herstellung f. II fabrica
tion f. industrielle. / - on a large scale II 
GroBfabrikation f. II fabrication f. en 
grand. / present day - II neuzeitliche 
Fertigung f. II fabrication f. moderne. 
/ - of parts II Fertigung f. oder Fabrika
tion f. von Einzelteilen II fabrication f. 
de pieces detacMes. / - in series II Reihen
fertigung f. II fabrication f. en serie. 
/ ulterior - II Weiterverarbeitung f. II 
fabrication f. ulterieure. / course of - II 
Arbeitsgang m. II cours m. de la fabrica
tion. / process of - II Herstellungsver
fahren n. II procede m. de fabrication. 
/stage of - II Verarbeitungsstufe f. II 
etat m. de fabrication. 

manufacturer II Fabrikant m.; Hersteller 
m.; Erzeuger m. II fabricant m.; manu
facturier m. producteur m. 

manufacturing see manufacture. / - equip
ment II Fabrikeinrichtung f. II installa
tion f. ou equipement m. de fabrique. 

map 

/ - expenses pI. II Erzeugungskosten pI.; 
Gestehungskosten pI.li prix m. de fabrica
tion ou de revient./-length (Cable) II Fa
brikationslange f. II longueur f. de fabri
cation. / - plant II industrielle Anlage f.; 
Fabrikanlage f. II etablissements mpl. 
industriels; usine f. / progressive method 
of - II FlieBarbeit f. II methode f. progres
sive de fabrication. / - rights pI. II Her
stellungsrecht n.11 droit m. de fabrication. 
/ - town II Fabrikstadt f. II ville f. in
dustrielle. / - way II Herstellungsweise 
f. II mode f. de fabrication. 

manure, to II diingen II engraisser. 
mannre II Diinger m.; Dung m.; Mist m. II 

engrais m.; fumier m. / - of animal 
origin II Tierdiinger m.; Diingemittel n. 
tierischer Herkunft II engrais m. de 
provenance animale. / artificial - II 
Kunstdiinger m.; kiinstliches Diinge
mittel n. II engrais m. artificiel ou chimi
que. / chemical - II chemisches Diinge
mittel n. II engrais m. chimique. / - from 
downs II Diinger m. aus Daunen II en
grais m. de duvets. / - from feathers II 
Diinger m. aus Federn II engrais m. de 
plumes. / flower - II Blumendiinger m. II 
engrais m. pour fleurs. / - from horse
hair II Diinger m. aus RoBhaaren II en
grais m. de crins. /liquid - II Jauche f. II 
purin m. / nitrogenous - II Stickstoff
diinger m. II engrais m. azotique. / or
ganic - II organischer Diingstoff m. II 
engrais m. organique. / - from slaughter
house refuse II Diinger m. aus tierischen 
Abfallen II engrais m. de debris d'ani
maux. / vegetable - II pflanzlicher 
Diinger m.; Pflanzendiinger m. II engrais 
m. (d'origine) vegetal(e). /- from wastes 
II Diinger m. aus Abfallen II engrais m. 
de dechets. / - from wool wastes II Diin
ger m. aus Wollabfallen II engrais m. 
de dechets de laine. 

manure distributor II Diingerstreuer m.; 
Diingerstreumaschine f. II semoir m. ou 
distributeur m. d'engrais. / - drill 
machine II Reihendiingerstreuer m.; 
Diingerdrillmaschine f. II semoir m. en 
ligne a engrais. / - grinding mill see -
mill. / - manufacturing II (Kunst-)
Diingerherstellung f. II fabrication f. 
d'engrais (artificiel). / - manufacturing 
plant II Diingerherstellungsanlage f. II 
installation f. de fabrique d'engrais. / -
mill II Diingermiihle f. II moulin m. a 
engrais. / - spreader see - distributor 
/ - works pI. II Diingerfabrik f. II fabri
que f. d'engrais. 

manurial value II Diingewert m. II valeur f. 
engraissante. 

manuring with lime II Kalkdiingung f. II 
chaulage m. 

manuring salt II Diingesalz n. II sel m. d'en
grais; engrais m. salin. 

mauuscript II Manuskript n.; Handschrift 
f. II manuscrit m. / - (Print) II Manus
skript n. II copie f.; manuscrit m. / 
curious - II seltenes Manuskript n. II 
manuscrit m. curieux. 

manuscript copy II Manuskriptabschrift f. 
II copie f. a la main. / - cover II Hand
schriftenmappe f. II chemise f. pour 
manuscrits. / - holder (Print) II Manu
skripthalter m. II visorium m. 

many II mancherlei; vielerlei II different; 
divers; beaucoup. 

map II Landkarte f. II carte f. geographique. 
/ aeroautical - II Flugkarte f. II carte f. 



map=--____ . 

aeronautique. I - from air photographs 
II Luftbildkarte f.; Luftbildplan m. II 
carte f. ou plan m. de vues aeriennes. 
I - of cable lay.out II Kabellageplan m. II 
plan m. ou croquis m. de pose du ciible. 
I celestial - II Himmelskarte f.; astro
nomische Karte f. II carte f. celeste. I 
geographical - see map. I geological - II 
Formationskarte f.; geologische Karte f. 
II carte f. geologique; carte f. des couches 
geologiques. I hydrographical - II See
karte f.; Pa13karte f. II carte f. marine 
uu nautique ou hydrographique. I 
military - II Generalstabskarte f. II 
carte f. d'Etat-major. I ordnance - see 
military -. I orographical - II Hohen
karte f. II carte f. orographique. I school
room - II Wandkarte f.; Schulwand· 
karte f. II carte f. murale (pour ecoles). 
I - showing seams II FlOzkarte f. II carte 
f. stratigraphique. I - of the stars see 
celestial -. I topographical - II topo
grafische Karte f. II carte f. topographi
que. I - of the world II Erdkarte f. II 
carte f. geographique de la terre; 
mappe-monde f. 

map case II Kartentasche f. II porte-carte 
m. I - colourer II Landkartenmaler m. II 
coloriste m. en cartes geographiques. I 
- holder II Kartenhalter m. II porte
cartes m. 

maple /I Ahorn m. II erable m. I ash-leaved 
- A eschenahnlicher Ahorn m. II crable 
m. negundo. I common - II Feldahorn 
m. /I erable m. cham petre. I plane - II 
Spitzahorn m. II erable m. plan. I 
sugar - II Zuckerahorn m. II crable m. 
it sucre. 

maple varnish II Ahornlack m. II vernis 
m. acerace. I - wood II Ahornholz n. II 
bois m. d'erable. I - wood oil II Ahorn
holzol n. II essence f. de bois d'erable. 

lllap printer II Kartendrucker m. II im
primeur m. de cartes geographiques. I 
- printing II Kartografie f.; Karten
zeichenkunst f. II cartographie f. I -
printing office II kartografische Anstalt 
f.; Landkartendruckerei f. II imprimerie 
f. de cartes geographiques. I - protector 
II Kartenschoner m. II porte-cartes f. 
I - sticker II Landkartenaufzieher m. II 
colleur m. de cartes geographiques. I -
table II Kartentisch m. II table f. pour 
etaler la carte. 

marble, to II marmorieren; adern II mar
brer; veiner. 

marble II Marmor m.; korniger Kalkstein 
m. U marbre m.; chaux f. carbonatee 
saccharoide. I - (Toy) II Murmel f.; 
Schusser m. II marbre m. I artificial - II 
Kunstmarmor m.; kiinstlicher Marmor 
m.; Gipsmarmor m. II marbre m. arti
ficiel ou factice. I compound - II bunter 
Marmor m. II marbre m. compose. I 
facing - II Verblendmarmor m. II marbre 
m. de parement. I granular - II korniger 
Marmor m. II salignon m.; marbre m. 
salignon. I red - II roter Marmor m. II 
marbre m. rouge. I - sawed in rough 
plates II in rohe Platten zersagter Mar
mor m. II marbre m. debite en plaques 
brutes. I statuary - II Statuenmarmor 
m.; Biistenmarmor m. II marbre m. sta
tuaire ou de sculpteur. 

marble articles pI. II Marmorwaren fpl. II 
objets mpl. en marbre. I - carving II 
Marmorbildhauerei f. II sculpture f. sur 
marbre. I - cement II Marmorzement m.; 
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Alaungips m. II ciment m. anglais; 
platre m. alune. I - clock II Marmoruhr 
f. II pendule f. en marbre. I - cutter II 
Marmorsager m. II marbrier m. I -
cutting mill II Marmorschneidemiihle f. 
II moulin m. it seier Ie marbre. 

marbled II marmoriert; gefleckt; gespren
kelt II madre; marbre; tachete; tigre. I 
- paper II marmoriertes Papier n. II papier 
m. marbre. 

marble dust II Marmormehl n. II poudre 
f. de marbre. I - cngraver II Marmor
gravor m. II graveur m. sur marbre. I 
- flag II Marmorfliese f.; Marmorplatte 
f. II dalle f. de marbre. I - goods pI. II 
Marmorwaren fpl. II objets mpl. en 
marbre. I - lime II Marmorkalk m. II 
chaux f. de marbre. I - meal II Marmor
mehl n. II marbre m. moulu. I - mill II 
Marmormiihle f. II moulin m. it marbre. 
I - plate II Marmorplatte f. II dalle f. 
de marbre. I - polishing II Marmor
schleifen n. II polissage m. de marbre. I 
- quarry II Marmorbruch m. II marbriere 
f.; carriere f. de marbre. 

marbler II Marmorierer m. II marbreur m. 
marble saw II Marmorsage f. II scie f. it 

marbre. I - saw blade II Marmorsage
blatt n. II lame f. pour scies It marbre. 
I - sawing mill II Marmorsagemiihle f. 
II scierie f. de marbre. I sand for sawing 
- II Marmorsagesand m. II sable m. it 
scier Ie marbre. I - sawing yard see -
sawing mill. I - sculpture II Marmor
plastik f. II travail m. de sculpture en 
marbre. I - slab see also - flag II Grab
platte f. II pierre f. tombale. I - switch
board II Marmorschalttafel f. II tableau m. 
de distribution en marbre. I - tile II Mar
morfliese f. II carreau m. de marbre. I 
- turner II Marmordrechsler m. II tour
neur m. de marbre. I - working II Mar
morarbeit f. II marbrerie f. I - workman 
II Marmorarbeiter m. II mar brier m. I 
- works pI. II Marmorwerk n. II marbre
rie f. 

marbling II Marmorierung f. II madrure f.; 
marbrure f.; madrage m. 

marcasite II Markasit m.; rhombischer 
Eisenkies n. II marcassite f. 

marchpane II Marzipan n. II massepain m. 
I - machine II Marzipanmaschine f. II 
machine f. it faire Ie massepain. I -
manufacture II Marzipanherstellung f. II 
fabrication f. de massepain. 

maregraph II selbstregistrierendes Pegel 
n.; Maregraf m.; Flutzeiger m. II echelle 
f. enregistrante; maregraphe m. 

marekanite II Marekanit m.; edler kugel
formiger Obsidian m. II marekanite f. 

margaric acid II Margarinsaure f. II acide 
m. margarique. 

margarine II Margarine f.; Kunstbutter f. 
II margarine f. I - cheese II Margarine
kase m. II fromage m. margarine. I -
factory II Margarinfabrik f.; Kunst
butterfabrik f. II fabrique f. de marga
rine. I - maker II Margarinefabrik
arbeiter m. II ouvrier-margarinier m. I 
- producing plant II Margarinefabrik
anlage f. II etablissement m. It fabriquer 
la margarine. 

margarite (Miner) II Margarit m.; Perl
glimmer m. II margarite m.; mica m. 
nacre. 

margin (Print) II Rand m. II marge f. I 
- (Tel) II Spielraum m. II empietement 
m. I to make-up the - (Print) II Format 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

manne twin boiler 

n. machen II mettre la garniture. I -
of manufacture (Mach tool) II Einpa13-
zugabe f. II surepaisseur f. I - of the 
paper sheet II Rand m. des Papier
bogens II marge f. de la feuille de papier. 
I - for profit II Gewinnmarge f.; Gewinn
spanne f. II marge f. de benefice. 

marginal II am Rande bcfindlich II marginal. 
I - inscription of a coin II Rundschrift 
f. oder Umschrift f. einer Miinze II h\
gende f. d'une monnaie. I - note II Rand
bemerkung f. II note f. ou glossc f. mar
ginale; manchette f. I - point II Rand
punkt m. II point m. marginal. I -
relay (Tel) II trage wirkendes Relais n. 
II reiais m. it action differee. I - release 
(Typewr) II RandauslOsung f. II deblo
quage m. des marges. I - stop (Typewr) 
II Randhemmung f. II buttle f. marginale. 

margin-sheet (Print) II Unterlegbogen m. 
II marge f. 

Marie-Davy battery II Quecksilberelement 
n. II element m. Marie Davy. 

marinate, to II marinieren; sauer einlegen 
II mariner. 

marine II Marine f.; Seewesen n. II marine f. 
I mercantile - II Handelsmarine f. Ii 
marine f. marchande au du commerce. 

marine auxiliary set II Bordhilfsaggregat 
n. Ii groupe m. auxiliaire de bordo I -
blue II Marineblau n. II bleumarine m. I 
- board II Seeamt n. II bureau m. de la 
marine. I - boiler II Schiffskessel m. II 
chaudiere f. marine. I - chronometer II 
Schiffschronometer n.; Schiffsuhr f. II 
chronomCtre m. de bord ou de marine. 
I - compass II Marinekompa13 m.; 
Schiffskompa13 m.; Bussole f. II boussole 
f. marine; compas de navires. I - com
pass for watches II Uhrmacherkompa13 
m. II boussole f. d'horlogerie. I - Diesel 
engine II Schiffsdieselmotor m. II mo
teur m. Diesel marin. I - Diesel en
gine used for propulsion of crafts II 
zum Antrieb von Fahrzeugen dienender 
Schiffsdieselmotor m. II moteur m. Diesel 
marin applique it la propulsion des 
na vires. I - engine II Schiffsmaschine 
f. II machine f. (de) marine. I - engine 
for superheated steam and jet con
densing II Schiffsmaschine f. fiir (Betrieb 
mit) Hei13dampf und Einspritzkondensa
tion II machine f. marine avec surchauffe 
et condensation it injection. I - engin
eering II Schiffsmaschinenbau m. II con
struction f. de machines marines. I -
glass II Marineglas n. II j umelles fpl. de 
marine. I - glue II Schiffsleim m.; Marine
leim m. II glue f. ou colle f. marine. I -
installation II Schiffsanlage f. II installa
tion f. marine. I - insurance II Seever
sicherung f. II assurance f. maritime. I 
- insurance policy II Seeversicherungs
police f. II police f. d'assurance maritime. 
I - motor II Schiffsmotor m. II moteur 
m. marine. I - oil motor II Schiffsolmotor 
m. II moteur m. it huilc pour bateaux. 

mariner II Seemann m.; Matrose m.1I marin 
m. I -'8 compass see marine compass. 

marine salt II Seesalz n.; Siedesalz n. II sci 
m. marin ou de mer; salmare f. I - shaft 
II Schiffswelle f. II arbre m. de couche. I 
- silk II Seeseide f. II soie f. marine. I 
- steam engine II Schiffsdampfmaschine 
f. II machine f. It vapeur pour bateaux; 
machine f. it vapeur marine. I - turbine 
II Schiffsturbine f. II turbine f. pour 
bateaux. I - twin boiler II Schiffsdoppel-
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marine-type boiler 

kessel m. 1/ chaudiere f. double marine. , 
--type boiler 1/ Schiffskessel m. 1/ chau
diere f. marine. 

maritime code 1/ Schiffsgesetzbuch n. 1/ code 
m. maritime. 

marjoram 1/ Majoran m. 1/ marjolaine f. , 
Spanish - 1/ Origanumkraut n. 1/ herbe f. 
de marjolaine d'Espagne. 

marjoram oil 1/ Majoranol n. 1/ essence f. 
de marjolaine. 

mark, to 1/ marken; auszeichnen; mar
kieren; signieren 1/ marquer; signer. , 
- (Goldsm) 1/ stempeln 1/ timbrer; estam
piller. , - (Print) 1/ mit Markzeichen n. 
versehen II reperer. , - (Techn) 1/ vor
rei13en 1/ troussequiner. , - by beacons 
(Mar) II das Fahrwasser n. abbacken 1/ 
baliser; mettre des balises. , - with the 
centre punch II ankornen II amorcer au 
pointeau (un trou). , - with ciphers 
1/ beziffern II chiffrer. , - with a number 
1/ benummern; numerieren 1/ numeroter. 
, --out (Join; Carp) 1/ anreiJ3en II mar
quer; tracer. , --out straightlines upon 
soil 1/ ein Gelande ausbaken 1/ aligner 
ou jalonner un terrain. , - the pages of 
a book 1/ ein Buch n. foliieren oder pa
ginieren 1/ numeroter les feuilles fpl. 
d'un livre. , - by pickets or by stakes 
II abpfahlen 1/ piqueter. , - products pI. 
1/ Fabrikate npl. stempeln 1/ marquer des 
produits mpl. 

mark 1/ Abzeichen n.; Marke f.; Merk
zeichen n.; Stempel m. 1/ marque f.; in
signe m.; repere m. , - (Characteristic) 1/ 
Merkmal n. 1/ marque f.; caractere m. , 
- (Signature) 1/ Signatur f.1/ marque f.; 
etiquette f. , - (Trade mark) 1/ Fabrik
marke f.; Handelsmarke f. II marque f. 
de fabrique. , - (Mar) II Marke f.; See· 
zeichen n.; Landmarke f.II amer m.; 
marque f.; remarque f. , - of correction 
(Print) II Korrekturzeichen n. 1/ marque f. 
des correcteurs ou de la correction. , 
counter - 1/ Gegenzeichen n. 1/ contre
marque f. , - of distinction 8ee distin
guishing -. , distinguishing - 1/ Unter· 
scheidungsmerkmal n.; Wahrzeichen n.; 
Kennzeichen n. 1/ marque f. distinctive; 
signe m. caracMristique. , flood - II 
Hochwassermarke f. 1/ marque f. de la 
pleine mer ou des plus hautes eaux. , 
high-water - 8ee flood -. ,land - (Surv) 
1/ Grenzstein m. 1/ borne f.; borne f. 
limitrophe. / - of suspension (Print) 1/ 
Gedankenstriche m. II moins m.; tiret 
m.; trait m.de plume./trade-I/Handels
marke f. 1/ marque f. de fabrique. 

marker (Hydr arch) 1/ Pegel n. 1/ echelle f. 
d'eau ou fluviale; marque m. d'eau. / 
- (Met) II Me13meister m. 1/ marqueur m. 
, - (Needl) 1/ Nadellocher m. 1/ mar
queur m. , - (Weav) 1/ Markierer m. II 
marqueur m. 

market 1/ Markt m.; Absatzgebiet n. II 
marche m.; debouche m. / - (Place) 
Markt m.; Marktplatz m. 1/ foire f.; 
marche m. , to be in the - 1/ reflek
tieren auf .. , II etre acheteur de ... / 
to bring on the - / auf den Markt m. 
bringen I/Iancer sur Ie marche. / covered 
- II Markthalle f. II halle f. de marche. I 
the - is depressed 1/ der Markt ist ge
driickt II Ie marche est lourd. I to open 
new -s pI. 1/ neue Handelsbeziehungen fpl. 
anbahnen 1/ entamer de nouvelles relations 
fpl. commerciales. / principal- II Haupt
absatzgebiet n. II debouche m. principal. 
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, to find a ready - 1/ guten Absatz m. 
finden II etre d'une bonne de£aite; etre 
de bonne vente. / high quality goods, 
that even with a smaller - turn out high 
profits II hochwertige Erzeugnisse npl., 
die auch bei geringem Umsatz lohnen
den Nutzen bringen II produits mpl. de 
haute qualiM qui, malgre leur faible 
vente, n'en donnaient pas moins un 
profit remunerateur. 

marketable II verkauflich; marktgangig II 
vendable; courant. 

market bag II Markttasche f. 1/ sac m. It 
provisions. / - fluctuations pI. II Markt
schwankungen fpl. 1/ fluctuations fpl. 
du marche. , - gardening II Gartenbau
betrieb m.; Handelsgartnerei f. II (etablis
sement m. d')horticulture f. / - hall II 
Markthalle f. II halle f. de marche; 
marche m. couvert. / - house II Kauf
haus n. II grand magasin m. / - place II 
Markt m.; Marktplatz m. II foire f.; 
marche m. 

market price II Marktpreis m. 1/ prix m. 
courant ou du marche. / - (Bourse) II 
Borsenkurs m. II cours m. de la bourse. 
/ below - 1/ unter Marktpreis m. 1/ en 
dessous du cours du marche. I - of 
discount 1/ Privatdiskont m. 1/ escompte 
m. hors banque. 

market rate 8ee market price. 
market report 1/ Marktbericht m. 1/ bulletin 

m. du marche. , - (Bourse) 1/ Kurs
bericht m.; Borsenbericht m. II bulletin 
m. de la bourse. 

market stall 8ee - standing. , - standing II 
Marktbude f.; Marktstand m. 1/ baraque 
f.; echoppe f.; boutique f.; loge f. de 
foire. / - standing builder 1/ Markt
budenbauer m. 1/ constructeur m. de 
baraques pour marches. / state of - II 
Geschaftslage f. 1/ situation f. des 
affaires ou du marche. 

marking of projectile II Eindriicke mpl. 
der Ziige auf einem Gescho13 m. 1/ em· 
preinte f. sur un projectile. , - of the 
cloth 1/ Markieren n. des Tuches II mar
quage m. de drap. / - of tools !I Zeichnen 
n. von Werkzeugen II marquage m. des 
outils. 

marking awl 1/ ReiBahle f.; ReiBspitze f. 1/ 
pointe f. It tracer; traceret m. I - device 
1/ Zeichenvorrichtung f. 1/ dispositif m. 
It marquer. / - gauge II ReiBmaB n.; 
ReiBstock m.; ReiBmodel m. II trace
quin m.; trusquin m. 

marking-ink II Zeichentinte f. II encre f. 
It marquer. / - for linen II Wasche
zeichentinte f. II encre f. It marquer Ie 
linge. 

marking machine 1/ Markiermaschine f. II 
machine f. 11 marquer. 

marking pincers pI. for sheep II Markier
zange f. fiir Schafe 1/ pince f. It marquer 
les moutons. / - pole (Surv) II Piket n.; 
Absteckpfahlchen n. 1/ piquet m.; ta
quet m. I - strip (Tel) 1/ Bezeichnungs
streifen m. 1/ reglette f. de porte-eti
quettes. / - tool 1/ AnreiBwerkzeug n.; 
AnreiBnadel f. 1/ outil m. 11 marquer; 
pointe f. It tracer. 

mark pile (Surv) 1/ Markierpfahl m. II fiche 
f.; piquet m. I - pole (Railw) 1/ Halte
pfahl m.; Markierpfahl m. 1/ poteau m. 
d'arret. I - scraper 1/ ReiBnadel f. II 
pointc f. It tracer. 

markstone (Mine) II Lochstein m. II pierre 
f. de borne. 

marshy soil 

marl, to (Agr) II mergeln; mit Mergel Ill. 

diingen II marner. I - down (Mar) :! 
marlen; (Taue) umwickeln II merliner; 
transfiler. 

marl 1/ Mergel m. II marne f. I argillaceous 
- 1/ Mergelton m. iI marne f. argileuse; 
argile f. marne. / bituminous - II bitumi
noser Mergel m.; Stiickmergel m. II 

marne f. bitumineuse. / calcareous -
Kalkmergel m. II marne f. calcaire. 
clayey - 8ee argillaceous. / compact -
Mergelstein m.; verharteter Mergel m. i, 
marne f. compacte. I earthy - II Mergel
erde f. 1/ marne f. cendree. / red - 1/ Keu
permergel m. 1/ marne f. irisee. , slaty - II 
Mergelschiefer m.; Schiefermergel m. ,I 

schiste m. marneux; marne f. schisteuse. 
marline (Mar) II Marling f.; Marlleine f. 

merlin m. , - for sacks 1/ Sack band n. 
cordon m. a sac; ficelle f. pour fermer 
les sacs. 

marl pellets pI. 1/ Tongalle f. II taches fpl. 
d'argile. I - pit II Mergelgrube f. il 
marniere f.; carriere de marne f. / -
slate 8ee slaty marl. / spheroidal concre
tions of - 1/ Kalksteinnieren fpl.; Mergel
nieren fpl. II des mpl. de van Helmont; 
marne f. spheroidale cloisonnee. 

marlstone 8ee marl, compact -. 
marly clay 1/ Mergelton m. 1/ argile f. 

marneuse. I - sandstone II Mergelsand
stein m. 1/ gres m. marneuse. 

marmalade 1/ Marmelade f. 1/ marmelade f. 
/ - boiling vessel 1/ Marmeladenkoch
kessel m. II chaudron m. pour marme
lade. / - maker II Marmeladekocher m.; 
Muskocher m. 1/ cuiseur m. de marme-
lade. . 

marmolite 1/ Marmolith m. II marmolite f. 
marmorite 1/ Marmorit m.; Milchglas n. 

marmorite f. 
maroon II Kastanienbraun n.; Dunkel

rotbraun n. 1/ couleur f. rouge fonce. 
marquee stuff II Markisenstoff m. II etoffp 

f. pour persiennes. 
marquetry II Holzeinlegearbeit f. 1/ mar

queterie f. / - cutting 1/ Holzausschnitt
arbeit f. 1/ decoupage m. de marqueterie. 
/ - inlayer 1/ Holzeinleger m. 1/ incrusteur 
m. sur bois. 

married worker 1/ verheirateter Arbeiter 
m. 1/ ouvrier m. marie. 

marrow 1/ Mark n. 1/ moelle f. 
marseille (Weav) 1/ Pikee m. II pique m. 
marsh 1/ Sumpf m. II marais m. / drained 

-es pI. 1/ Polder m.; eingedeichte Land
flache f. II polder m.; vaste plaine f. 
protegee par des digues. 

marshalling yard 1/ Verschiebebahnhof m.; 
Rangierbahnhof m. 1/ gare f. de triage. 

marsh gas 1/ Sumpfgas n.; Erdgas n. " 
gas m. (des) marais. I - motor 1/ Erdgas
motor m. II moteur m. a gaz natural. 

marshland 1/ Sumpfgebiet n. II terrain Ul. 

marecageux. 
marshmallow II Eibischzucker m. II pate f. 

de guimauve. / - flower II Eibischbliite 
f. 1/ fleur f. de guimauve. I - root 1/ Ei
bischwurzel f. 1/ racine f. de guimauve. 

marshman II Marschbauer m.; Moorbauer 
m. II habitant m. d'un pays marecageux. 

marshy 1/ sumpfig; moorig II marecageux. 
I - ground 1/ Sumpfboden m.; Moor
boden m.; mooriger Boden m.; Marsch
boden m. 1/ terrain m. ou sol m. mare
cageux. / cultivation of - ground i 
Moorkultur f. II culture f. des marais. I 
- land 8ee - ground. 1- soil8ee - ground. 



martensite 

martensite (Met) II Martensit m. II marten 
site f. 

lllartite II Martit m. II martito f. 
marzipan see marchpane. 
mash, to - (in) (Brew) II einmaischen; 

maischen; einteigen II empater; demMer; 
brasser; encuver. / - off II abmaischen II 
reunir les matii~res en cuve; trans· 
vaser. 

lllash (Brew) II Maische f. II mont m. / -
apparatus II Maischapparat m. II appa
roil m. 11 mont. / - charger II Maisch
behaIter m. II reservoir m. 11 mont. / -
goods pI. II Einmaischquantum n. II 
versement m. 

mashing (Brew) II Einmaischen n. II em
patage m. / final - heat II Abmaisch
tomperatur f. II temperature f. finale de 
saccharification. I second - II Aufmai
schen n. n brassage m. 

mashing-in II Einteigen n.; Einmaischen 
n. II empatage m. 

mashing-off II Abmaischen n. II reunion f. 
des matieres en cuve; transvasement m. 

mashing tun II Maischbottich m. II bac m. 
11 mont; brassin m.; cuve f. matiere. 

lllash liquor (Brew) II GuB m. II eau f. de 
trempe. 

mash machine II Maischmaschine f. il 
machine f. 11 mont ou 11 vaguer. / -
with movable rakes II Maischmaschine 
f. mit beweglichen Schaufeln II machine 
f. 11 vaguer 11 palettes mobiles_ / - with 
~olid rakes II Maischmaschine f. mit 
festen Schaufeln II machine f. 11 vaguer 
it palettes fixes. 

mashman II Maischer m. II melangeur m. 
mash tub II Maischepfanne f. II chaudiere f 

11 trempe. I - tun see mashing tun. / -
water see mash liquor. 

mask II Maske f. II masque m. / fencing - II 
Fechtmaske f. II masque m. d'escrime. 
/ gas - II Gasmaske f. II masque m. 11 gaz. 
/ gas - with chemical filter II Gasmaske f. 
mit Chemikalfilter II masque m. 11 gaz 
11 fiItres chimiques. I slaughtering - II 
Schlachtmaske f. II masque m. d'abat
toir. 

maslin (Agr) II Mischfrucht f.; Mengkorn 
n. II Mischkorn n. II meteil m.; ble m. 
mille. / - flour II Mehl n. von Mengkorn II 
farine f. de meteil. 

mason II Maurer m. II mayon m. I -'s broom 
II Netzpinsel m.; Annasser m.; An
netzer; Quast m. II balai m. / -'s brush 
see -'s broom./ yellow -'s colour II Mauer
gelb n. II badigeon m.; badigeon m. 
jaune. I-'s labourer II Maurergehilfe m.; 
Handlanger m. II aide-mayon m. 

masonry II Mauerwerk n.; Gemauer n.; 
Mauerung f. II mayonnerie f.; muraiIIe
mont m. / - (Mason's work) II Maurer
arbeit f. II travail m. du mayon. / -
above the crown of formation (Railw) II 
Hochbau m. II construction f. au-dessus 
du sol. I artificial-stone - II Mauerwerk 
n. aUB kiinstlichen Steinen II ma901l
nerie f. en pierres artificielles. / boiler -
II Kesseleinmauerung f. II ma90nnage 
m. de chaudiere. / bound - II in Ver
band aufgefiihrtes Mauerwerk n. II ma-
90nnerie f. en liaison. / cemented - 1I 

Mauerung f. in Mortel II liaison f. de 
joint. / dry - II trockene Maucrung f. II 
liaison f. 11 sec. / fire-proof - II feuerfeste 
Ausmauerung f. II ma90nnerie f. re
fractaire. / impervious - II wasserdich
tes Mauerwerk n. II mayonnerie f. im-
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permeable it l'eau. / - without mortar 
see dry -. / natural-stone - II Mauer
werk n. aus natiirlichen Steinen II ma
yonnerie f. en mcellons. / quarry-stone 
- II Bruchsteinmauerwerk n. II mayon
nerie f. 11 moHlons. / rough - (Blast fur
nace) II Rauhgemauer n. II massif m. 
en mayonnerie. 

masonry dam (Hydr arch) II Staumauer f. 
II barrage m. en ma90nnerie. / insula
tion of - II Mauerwerkisolierung f. II 
isolati"" f. de ma90nnerie. 

mass II Masse f.; Menge f.; Volumen n. II 
masse f. / - (of ore) II Mittel n. II milieu 
m. / - of the air II Luftmasse f. II masse f. 
d'air. / - of cold air II KaltIuftmasse f. I! 
masse f. d'air froid. / gravitational - II 
Schweremasse f.; Gravitationsmasse f. II 
masse f. gravitationnelle. / isolated -
(of ore) II schwebendes Mittel n. II milieu 
m. isole. / sterile - (of ore) II Gestein 
n. oder taubes Mittel n. II milieu m. 
sterile. / unfixed -es pI. (Mine) II rollige 
Massen fpl. II terrains mpI. mouvants. 

mass action (Phys) II Massenwirkung f. II 
action f. des masses. /Iaw of - II Massen
wirkungsgesetz n. II loi m. d'action des 
masses. 

massage II Massage f.; Knetkur f. II mas
sage m. / - apparatus II Massagegerat n. II 
appareil m. de massage. 

massicot II Massikot n.; Neugelb n.; Blei
gelb n.; Kiinigsgelb n. II massicot m. 

massive II massig; massiv; dicht; fest II 
massif. 

mass production II Massenerzeugung f.; 
Massenfertigung f.; Massenherstellung f. 
II fabrication f. en masse. / - of cheap 
ware II billige Massenerzeugung f. II fabri
cation f. 11 bas prix et par grandes quan
tites./- ofinstallation materials II Massen
fertigung f. von Installationsmaterial II 
fabrication f. en grandes quantites de 
materiel d'installation. 

mass velocity (Phys) II Massengeschwin
digkeit f. II vitesse f. de la masse. 

massy see massive. 
mast, to - a ship II ein Schiff bemasten II 

mater un navire. 
mast II lange Stange f.; Mast m. II poteau 

m.; perche f.; mat m. / - (Shipb) II 
Mast m. II mat m. / -s pI. / (Shipb) 
II Rundholz n. II espars mpl. / the -s 
pI. II Bemastung f.; Mastwerk n. II ma
ture f. / to cut away a - II einen Mast 
kappen II couper un mat. / to secure a - II 
einen Mast sichern II assujettir un mat. 
/ - of iron-concrete II Eisenbetonmast m. 
II poteau m. en bet on arme. / jury - II 
Notmast m. II mat m. de fortune. / 
lattice-work -II Gittermast m. II mat m. 
en treillis. / portable - II versetzbarer 
oder trag barer Mast m. II mat m. 
portatif. / spring - II gesprungener Mast 
m. II mat m. craque. / steel sectional - il 
Stahlmast m. in Teilen II mat m. d'acier 
it sections. 

mast crane II Mastenkran m. II grue f. it 
poteau ou 11 soulever les mats. 

master, to - a gradient II eine Steigung 
iiberwinden II franchir une rampe. 

master (of an apprentice) II Lehrherr m.; 
Lehrmeister m. II patron m.; maitre m. 
/ - of the pilot station II Lotsenkomman
dorm. II commandeur m. de la station 
de pilotes. I - of a vessel II Schiffsfiihrer 
m.; Seeschiffer m.; Kapitan m. II capi
taine m. de navire; patron m. 

to mat 

master builder II Architekt m.; Baumei
ster m. II constructeur m.; architecte m. 
I-'s certificate (Mar) II Kapitanszertifikat 
n. II brevet m. de capitaine. / - clock II 
Zentraluhr f.; Normaluhr f.; Haupt
uhr f.; Mutteruhr f. II horloge f. centrale 
ou regulatrice ou principale; horloge f. 
mere. / - feed chuck with jaws (Mach 
tool) II Vorschubpatronenkorper m. mit 
Einsatzen II corps m. de pinces d'avance 
avec mors. / - furrow (Mill) II Haupt
furche f. II maitre-rayon m. / - key 
(Locksm) II Hauptschhissel m. II passe
partout m. / - mariner see - of a vessel. 
/ - mason II Maurermeister m. II maitre
ma90n m. / - 's office Ii Meisterzimmer Il. 
il bureau m. du chef d'atelier. / - painkr 
II Malermeister m. II maitre-peintre m. / -
pattern (Found) II Origillalmodell n. II 

modele m. original. / - piece II Muster
stiick n. II piece f. originale. 

masterpiece II Meisterstiick n. il chef m. 
d'ceuvre. 

master smelter (Found) II GieBermeister Ill-Ii 
maitre-fondeur m. / - spring chuck 
with jaws II Spannpatronenkiirper m_ 
mi t Einsatzen II corps m. de pinces de 
serrage avec mors. / - tap (Tool) II Ge
windebohrer m. II taraud-mere m. / -
worker il Meister m.; Werkfiihrer m.; 
Werkmeister m. II contremaitre m. 

masterwort root II Meisterwurz f. Ii racine f. 
d'imperatoire. 

mastery of the sea II Seeherrschaft f. 
maitrise f. des mel's. 

masthead II Topp m. II tete f. du mat. 
mast heel ... II MastfuB m. II pied m. d'ul! 

mat. 
mastic Bee also cement and putty II Kitt 
m.; Mastix n. Ii mastic m.; lut m.; ciment 

m. / acid proof - II saurefester Kitt m. II 
mastic m. resistant aux acides. 

mastic asphaltum II GuBasphalt m. ') 
asphalte m. mastic. 

masticate, to II kauen; (zerkleinern) II tri
turer; macher. / - (To knead) II kneten II 
petrisser. 

masticator (For masticating meat) , 
Fleischhackmaschine f.11 masticateur m.; 
hachon it viande. / - (For kneading 
caoutchouc etc.) II Knetwerk n.; Knet
maschine f. II machine f. it petriI'; pe
trisseuse f. 

mastic cement II Zementmastix m.; Stein
kitt m.; Mastixzement m. II ciment m.; 
mastic m. / - manufacturing machinery Ii 
Kittherstellungsmaschine f. II machine 
f. 11 fabriquer Ie mastic. / - varnish Ii 
Mastixfirnis m.11 vernis m. it mastiquer. 

masting sheers pI. II Mastenkran m. II grue 
f. it soulever les mats. 

mast insulator II Mastisolator m. II isolateur 
m. de mat. /- maker II Mastenbauer m.; 
Mastmacher m. II matier m.; mateur m. 
/ - mooring gear II Mastfesselgeschirr n. II 
greement m. au agrcs m. ou equipage m. 
ou dispositif m. d'amarrage au mat. / _ 
plate bOllding machine II Mastplatten
biegemaschine f. II machine f. 11 cintrer 
les plaques pour mats de navires. / _ 
powder for cattle II Viehmastpulver n. Ii 
engrais m. en poudre pour les bestiaux. 

masut II Masut m. II mazout m. 
mat, to - (To interlace) II flechten; ver

flechten II natter; tresser; entrelacer. / 
- (To dull) II matt schleifen; mattieren II 
depolir; mater; matir. 
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mat 

mat /I Matte f. /I natte f.; paillasson m.; 
paillet m. I - of alfa II Spartgrasmatte f. 
II natte f. en a1£a. I - of felt II FuBmatte 
f. aus Filz /I paillasson m. en feutre. / -
of rush /I Rohrmatte f.; Binsenmatte f. /I 
natte f. en jonc. / screen - (Hydr arch) II 
Sinkmatte f. II claie f. en forme de natte. 
I sewed - II gewebte Matte f. II tapis 
m. tissu. / step - (Auto; Ooachm) II 
Trittbrettmatte f. II tapis.decrottoir m. 
I straw - II Strohmatte f. II paillasson m. 
/ thrummed - II gespickte Matte f. II 
paillet m. larde ou corde. / wrought - II 
englische Matte f. II paillet m. tortq. 

match, to - (To fumigate with sulphur) II 
schwefeln II soufrer; mecher. / - (Join) II 
passend verbinden; anpassen; falzen II 
bouveter; adapter; assembler. 

match II Ziindholz n.; Streichholz n. II 
llJlumette f. / - (Arm) II Lunte f.; Ziind
schnur f. II meche f. (a canon); corde f. 
a feu; cordeau m. de mise en feu. / -
(Ooop) II Schwefelgarn n. II meche f. souf
ree. / Bengal-es pI. II bengalische Ziind
hOIzer npI. II allumettes fpI. du Bengale. 
/ quick - II Schwefe1£aden m. /I meche f. 
soufree ou de soufre; fil m. soufre. / 
slow - see - (Arm). / stearin - II Stearin
ziindholz n. II allumette f. en stearine. 
I sulphurated - see quick -. / Swedish -
schwedisches Ziindholz n. II allumette f. 
suedoise. / wax - II Wachsziindholz n. II 
allumette f. en eire. / - of wood II Ziind
holz n. (aus Holz) II allumette f. en bois. 

llIatch box II Ziindholzschachtel f. II boite f. 
a allumettes. / table - II Tischziindholz
behaIter m. II porte-allumettes m. de 
table. / - filling machine II Ziindholz
schachtelfiillmaschine f. II machine f. 
a remplir les boites a allumettes. / -
making machine II Ziindholzschachtel
fertigungsmaschine f. II machine f. a fa
briquer les boites it allumettes / - sand
ing-machine II Ziindholzschachtelbesan
dungsmaschine f. II machine f. a sabler 
les boites d'allumettes. 

match cord II Feuerzeuglunte f. II meche
amorce f. de briquet. / - dipper /I Ziind
holztunker m. II trempeur m. d'allumet
tes./- dipping II Eintauchen n. der Ziind
holzer in die Ziindmasse II trempage m. 
d'allumettes. 

matching of casks /I Schwefeln n. der 
Fasser /I soufrage m. des futs. 

match maker /I Ziindholzarbeiter m. II 
allumettier m. / - making machine II 
Ziindholzherstellungsmaschine f.; Ziind
holzmaschine f. /I machine f. a fabriquer 
les allumettes./- manufacturing /I Ziind
holzherstellung f. /I fabrication f. d'allu-

. mettes. I - paper /I Ziindholzpapier n. II 
papier m. pour allumettes. / - plane II 
Spundhobel m.; Falzhobel m. /I bouvet 
m. (it joindre). / - splint II Holzdraht m. 
II fil m. en bois. / cutter of splints for 
-es II Ziindholzschneider m. II decoupeur 
m. de bois d'allumettes. / - wood /I 
ZiindhOlzchenholz n.; Holz n. fiir Ziind
holzer /I bois m. pour allumettes. / wood 
prepared for - II fiir ZiindhOlzer zuge
richtetes Holz n. II bois m. prepare pour 
allumettes. 

mate (Fellow workman) /I Geselle m.; Ge
hilfe m. II compagnon m.; ouvrier
compagnon m.; camarade m.; aide m. 
I - (Mar) /I Matrose m.; Steuermann m.; 
Maat m.1I marinier m.; pilote m.; acide 
m. 
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mate /I Mate f.; Paraguay tee m. II mate m. 
material/l stofflich; materiell; korperlich /I 

materiel. 
material/iWerkstoffm.; Materialn.; Roh

stoff m. /I materiel m.; matiere f.; ma
teriau m. / -8 pI. (Build) II Baustoffe 
mpI. /I materiaux mpI. de construction. 
/ bituminous - II bituminoser Werkstoff 
m. II matiere f. bitumineuse. / -s pI. to be 
filled up /I Spiilgut n. II matieres fpI. it 
remblayer. / - to fill up the empty 
galleries (Mine) II Versatz m.; Versatz
stoffe mpI. II remblais mpI. I filtering -
(Railw) /I durchlassiges Material n. II 
materiel m. permeable. / fossil - II fossi
ler Rohstoff m. /I matiere f. fossile. / -
for mine equipment /I Grubeneinrich
tungsgegenstande mpI. /I materiel m. 
d'installation de mines. / mineral - II 
mineralischer Stoff m. /I matiere f. 
minerale. / moderately hard - /I mittel
harter Werkstoff m. /I matiere f. mi-dure. 
/ permeable - II filterfahiger Werkstoff 
m. /I matiere f. filtrable. / plastic - /I 
plastischer Stoff m./I matiere f. plastique. 
/ - for rail permanent way /I Eisenbahn
oberbaustoffe mpI. /I materiaux mpI. de 
superstructure de chemin de fer./ raw-/I 
Rohstoff m.; Werkstoff m. II matiere f. 
premiere. / starting - see taw -. / used
II Altmaterial n. /I (materiel m. usage); 
vieux materiaux mpI. / -8 pI. to be wash
ed /I Waschgut n. /I matieres fpI. a laver. 

material consumption /I Materialverbrauch 
m. II consommation f. de materiaux. / -
man /I Materialverwalter m. /I magazinier 
m. / - requisition /I Werkstoffbestellung 
f. /I commande f. de materiel. / selec
tion of - II Materialauswahl f. /I choix m. 
des materiaux. / - store /I Werkstoff
lagerplatz m ; Materialienlagerplatz m. /I 
depot m. de materiaux. / - stress II 
Werkstoffbeanspruchung f.; Material
beanspruchung f. II effort m. sur les ma
teriaux. / - test II Werkstoffpriifung f. II 
epreuve f. de materiaux. / - testing 
apparatus II Werkstoffpriifvorrichtung 
f.; Materialpriifer m.; Werkstoffpriifer 
m. II appareil m. pour l'essai des mate
riaux. / - testing laboratory II Werk
stoffpriifungsanstalt f. II laboratoire m 
d'essai des materiaux. / - testing ma
chine II Werkstoffpriifmaschine f.; Mate
rialpriifmaschine f. /I machine f. a 
essayer (la resistance) des materiaux. 

maternity hospital II Wochnerinnenheim 
n. II maternite f.; maison f. d'accouche
ment. 

mathematical II mathematisch II mathemati
que. / - formula II mathematische For
mel f. II formule f. mathematique. / -
geography II mathematische Erdkunde 
f. II geographie f. mathematique. /
instrument II mathematisches Instru
ment n. II instrument m. de mathema
tique. / - instruments pI. II ReiBzeug n. 
II compas mpI.; etui m. de mathematique. 
/ box of - instruments see - instru
ments pI. / - signs pI. (Print) II mathe
matische Zeichen npI. II signes mpI. 
mathematiques. I - work II mathema
tische Arbeit f. II travail m. mathema
tique. 

mathematics pI. II Mathematik f. II mathe
matiques fpI.; mathematique f. 

matico leaves pI. II Matikoblatter npI. II 
feuilles fpI. de matico. 

mat maker II Mattenflechter m.llnattier m. 
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matrass (Ohem) II GIaskolben m.; Destil
lierkolben m. aus GIas II matras m.; 
ballon m. en verre. 

matrice see matrix. 
matrix (Print) II Form f.; Matrize f.; 

Schriftmutter f.; GieBmutter f. /I ma
trice f.; moule f. / - (Forge; Ooin) II 
Matrize f.; Unterlage f.; Unterstanze 
f.; Unterstempel m. II matrice f. (a 
decouper). / - (of the ore) II Gang
gestein n.; Gangart f. II gangue f.; ma
trice f.; roche f. mere. I - (Roll mill) II 
Mutterkaliber n. II matrice f. / stamping 
- (Forg) II Gesenk n. II matrice f. a 
estamper. 

matrix band II Matrizenband n. II metal 
lamine en feuilles it decouper en fIans. / 
- dryer II Matrizentrockner m. II secheur 
m. de flans. I - drying drum with fan II 
Matrizentrockner m. mit Ventilator II 
sechoir m. it ventilateur pour fIans. / -
striking press II Matrizenpragepresse f.; 
Schlagpresse f. II presse f. a empreindre 
ou a estamper. 

mat-surface paper for art printing II Matt
kunstdruckpapier n. II papier m. mat 
pour impression artistique. 

matter (Med) II Eiter m. II pus m. / - (Phys) 
II Stoff m.; Materie f. II matiere f.; sub
stance f. I - (Print) II Satz m.; Schrift
satz m. II composition f. / close - (Print) 
II enger Satz m. II composition f. pleine. 
/ dead - II Satz m. zum Ablegen; Ab
legesatz m. II types mp!. a distribuer. 
/ elementary - of a rock II Grundmasse 
f. eines Gesteins II pate f. (premiere) 
d'un mineral compose. /leaded - (Print) 
II durchschossener Satz m. II composi
tion f. interlignee. /live - II ungedruck
ter Satz II composition f. vierge. / narrow 
- II enger ader enggehaltener Satz m. II 
composition f. serree ou rapprochee. I 
open - II Satz m. mit viel DurchschuB; 
stark durchschossener Satz m. II com
position espacee. / parallel - II Satz 
nebeneinander II composition f. opposee. 
/ running-on -II glatter Satz m. II compo
sition f. simple. / solid - see close -. I 
standing - II stehender Schriftsatz m.; 
Stehsatz m. II composition f. permanente. 

matting II Mattenstoff m. II matiere f. a 
nattes I esparto grass - II Sparterie f.; 
Spartgrasgeflecht n. II sparterie f. 

matting salt II Mattsalz n. II sel m. de 
mattage. I - tool (Engr) II Mattpunze f. 
II matoir m. 

mattled iron II halbiertes Eisen n. II fonte f. 
truitee. 

mattock II Breithacke f.; Breithaue f. II 
houe f.; pic m. d'avaleur; pioche
hache f . 

mattress II Matratze f. II matelas m.; 
sommier m. / - (Hydr arch) II Senk
stiick n.; Packwerk n. II clayonnage m. 
claie f. / hair - II RoBhaarmatratze f. II 
matelas m. de crin. / horsehair - see 
hair -. / spring - II Federmatratze f.; 
Sprungfedermatratze f. II sommier m. 
metallique au elastique. / steel wire - II 
Stahldrahtmatratze f. II sommier m. 
(metallique) en fil d'acier. 

mattress maker II Matratzenmacher m. II 
matelassier m. 

maturing of magnets II Altern n. von 
Magneten II maturation f. des aimants. 

maturity (Bill of exchange) II Verfallzeit f.; 
FaIligkeit f. II echeance f.; exigibiliM f. 
/ - (Forest) II Haubarkeitsalter n. II 
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agem.d'exploitabiliM./dateof-IIFallig. mehl n. II farine f. folle. / - groats pI. 
keitstag m.; VerfaIItag m. II echeance f.; II GrieDmehl n. II farine f. de semoule; 
terme m. de I'echeance. gresillon m. / - powder composition 

mat work II Netzwerk n.; Flechtwerk n. II (Pyrot) II rascher Satz m. I! composition 
nattes fpl.; treillis m.; clayonnage m. f. vive. / - times pI. II Arbeitspause f. 

maul II schwerer Hammer m.; Muskeule f.11 II temps m. de repos; pause f.; reerea· 
mailloche f. tion f. / - tub (Mill) II Mehlkasten m.; 

maundril (Mine) II Doppelkeilhaue f. II Mehltonne f. II huche f. it mouture; 
pic m. it deux pointes. arche f.; recipient m. exterieur Oll it 

maxim (Trade) II Wahlspruch m. II devise f. boulange. 
maximal II hochst; maximal; im hochsten mean II mittler(e); mittelmaDig; durch. 

Grade m. II maximal. schnittsmaDig II moyen. / - annual 
maximum II Maximum n.; hochster Grad temperature II mittlere Jahreswarme f. II 

m.; groDte Menge f.; auDerste Grenze temperature f. moyenne de l'annee. 1 
f.; Hohepunkt m. II maximum m. / - - deviation II durchschnittliche Ab. 
(amount) II Hochstbetrag m. II la plus weichung f. II ccart m. moyen. / - error :1 
forte somme f.; maximum m. /- amount mittIerer Fehler m. II erreur f. moyenna. 
of work II HochstIeistung f. II maximum 1 - height II mittlere Hohe f. II hauteur f. 
m. de rendement. / - amplitude of the moyenne. / - level of the sea see - sea 
oscillation II Hochstausschlag m. der level. / - number II Durchschnittszahl 
Schwingung II deviation f. maximum f.; Mittelwert m.11 moyenne f./- paper II 
de l'oscillation. / - and minimum·ther· Mittelpapier n.; Papier n. mittlerer 
mometer II Maximum· und Minimum- Gute II papier m. dc qualite moyenne. 
thermometer n. II thermometre m. it / - place (Astron) II mittlerer Ort m. II 
maxima et it minima./- area II Maximal· lieu m. moyen. / - power !I mittlere 
feld n. II champ m. d'exploitation maxi· Leistung f.11 puissancef. Oll productivitef. 
mum. / - automatic device (Electr) II moyenne./- pressure see mean·pressure. 
2Vlaximalautomat m. II disjoncteur m. / - proportional II mittlere Proportio. 
it maxima. 1- deflection of the oscillation nale f.; geometrisches Mittel n. II moyen 
see - amplitude of the oscillation. / - m. proportionnel; moyenne f. propor. 
demand meter (Electr) II Hochstver· tionnelle. / - sea leves II (mittIerer) Mee· 
brauchsmesser m. II compteur m. it resspiegel m.; Normalnull f. II niveau m. 
maximum. / - output II Hochstleistung moyen de la mer. / - value II Mittelwert 
f. II maximum m. de rendement. / - m. II valeur f. moyenne. / - yield II 
price II Hochstpreis m. II prix m. maxi· Durchschnittsertrag m. II rendement m. 
mum. / - temperature II Hochsttempe. moyen. 
ratur f.; Hochstwarmegrad m. II tem· mean II Durchschnitt m.; Mittel n.; Mittel. 
perature f. maximum./- thermometer II wert m. II moyen m.; moyenne f. / -
Hochstwarmegradmesser m.; Maximal· (Math) II Mittel n. II moyen m.; moyenne 
thermometer n. II thermometre m. it f. / arithmetical - II arithmetisches Mit· 
maximum. / - value II Hochstwert m.; tel n. II moyenne f. arithmetique. / 
Maximalwcrt m. II valeur f. maxima. geometrical - II geometrisches Mittel n.; 
1 - working capacity II nutzbarer In- mittlere Proportionale f. II moyenne f. 
halt m. II capacite f. utile. proportionneIIe on geometrique. 1 har· 

Illay flowers pI. II Maiblumen fpI. II mu· monical - II harmonisches Mittel n. II 
guets mpl. moyennc f. harmonique. 

mayonnaise II Mayonnaise f. II mayon· mean-pI'essure boiler II Mitteldruckkessel 
naise f. / - stirring machine II Mayon. m. II chaudiere f. it moyenne pression. / 
naiseruhrmaschine f. II batteuse f. pour - burner unit with premixing of gas and 
mayonnaise. air II Mitteldruckbrenner m. mit Gas· 

mazout see also masut II Masut n. II ma· Luft·Vermischung II brilleur m. it mo· 
zout m. yenne pression a premelange d'air et de 

mead II Met m. II hydromel m. (vineux). gaz. / - engine II Mitteldruckmaschine 
meadow II Wiese f. II pre m. / irrigated - 'I f. II machine f. it moyenne pression. 

IUeselwiese f.; Kunstwiese f.; kunstlich Illeans pI. II Hilfsmittel npl.; Mittel npI.; 
hewasserte Wiese f. II pre m. irrigue. / Werkzeug n. II moyens mpl. / - (Money) 
prepared - see irrigated - II Kunst· il Geklmittel npl. il ressources fpI. I with. 
,,,iese f. II pre m. irrigue. out - il mittellos II depourvu de rcssourc('s. 

IIl1'ndow clover II Wiesenklee m.; Rotklee / - of conveyance see - of transport. I 
m.; Futterkleo m. II trMle m. commun - of protection II Abdeckmasse f. :1 

(des pres). / - ground II Wiesenboden matiere f. protectrice. / - of transport il 
m.; Wiesenland n. II sol m. de prairie. Beforderungsmittel n.; Transportmittel. 
1 - iron ore II Raseneisenerz n.; Wiesen· n. II moyen m. de transport. 
erz n.; Sumpferz n. II limonite f.; fer m. mensled (Meat) II finnig Iliadre. / slightly-
limoneux. / - land see - ground. / - :1 schwachfinnig II quelque peu ladre. 
ore see - iron ore. measurable II meDbar II mesurable. 

meagre II mager II maigre. measure, to II messen; vermessen II me-
meagreness (of supplies) II Knappheit f. Ii I surer; metrer. / - an angle (Surv) II 

manque f.; modicite f.; penurie f. einen Winkel m. messen oder auf· 
Illeal II Mehl n. II farine f. / aromatized - II nehmen II mesurer 01t relever Oll observer 

aromatisiertes Mehl n. II farine f. aro· un angle. / - with the chain II mit der 
matisee. / coarse - II Schrotmehl n. II Kette messen II chainer. / - clothes pI. 
grosse farine f.; gruau m. / fermenting II Stoffe mpl. messen II auner ou metrer 
- II Triebmehl n. II farine f. fermentante. Oll mesurar les etoffes fpl. / - the depth 
1 infant's - II Kindermehl n. II farine f. of a shaft with the plumb line II eincn 
lac tee. Schacht m. abseigern II aplomber un puits 

Illeal bench (Mill) II Mehlbank f. II plan- m./- the depth of water II die Tiefe f. des 
cher m. it farine. / - dust II Staub- "Vasscrs messen II mesurer ou sondeI' la 
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profondeur de I'eau. / - a ground Ii 
ein Feld n. ausmessen II arpenter un 
terrain. I - the length and width 
del' Lange und Breite nach ausmessclt 
II mesurer en long et en large. / -. 
out a liquid II eine Fliissigkeit ab· 
messen II mesurer un liquide. / - with 
precision II mit Genauigkeit messen I 
mesurer Oll verifier avec precision. I 
- a ship II ein Schiff ausmesseu odeI' 
vermessen II jauger un navire. / - th" 
timber II das Holz vermessen II cubeI' 
Ie bois. / - the tonnage of a ship see - a 
ship. 

measure II MaD n. II mesure f. 1- (Rule) 'I 
MaDstab m. Ii regIe f. divisee. / - (Print) 
II Kolumnenbreite f. II largeur f. de 
colonne. / - of altitude (Build) II Hohen· 
maD n. II elevation f.; mesure f. de In 
hauteur / - of capacity II HohlmaD n. 
mesure f. pour les liquides; mesure f. 
de capacite. / coal-s pI. (Mine) II Kohlell
gebirge n. II terrain m. houiller. / - of 
contraction see - of shrinkage. / cubi" - II 
KubikmaD n.; RaummaB m.; .Fcstmallll. 
II mesure f. pour les solides et les bois./-s 
pI. of the day (Build) II LichtenmaD n. II 
echappee f. du jour. / dry - see - of 
capacity. / - of elevation see - of 
altitude. / - of length see linear -. 1 
linear - II LangenmaD n. il mesure f. ([,. 
longueur. / long - see linear -. / mad .. 
to - II maBhaltig II porte au juste. I to 
put down all the -s in the sketch II 
samtliche MaDe npl. in die Skiz7.C ein
tragen II inscrire toutes les mesure,; 
fpI. sur Ie croquis. / - of shrinkagl', 
SchwindmaD n. II mesure f. de retraik. 
/ solid - see cubic -. / square - see SUPPl'

fioia! -. / standard - II Normalmall
stab nl. II mesure f. normale. / super
ficial - II Flachenmal3 n. II mesure f. tI" 
superficie; mesure f. Carrel'. 

measured II gem essen II mesure. / - in til" 
clear (Build) II im Liohten gemessen II 
pris dans l'ceuvre; mesure au pris dan,; 
Ie jour. / - within the walls 8ee - in th" 
clear. / - angle II gemessener Winkel nl. 'I 
angle m. mesure. 

measurement see also measuring II Messung 
f.; Vermessung f.; Ausmessung f.; Ab· 
messung f. II mesure f.; mesurage m.; 
mensuration f. I - (Mine) II Mark
sahcidung f. II arpentage Ill. souterraille; 
mesurage m. d'une mine. / - (Drawing) II 
Vermessung f.; Aufnahme f. II mesurage 
m.; leve m. 1 - with cadmium II Karl. 
miummessung f. II mesure f. au cadmiulll. 
/ calorimetric - II kalorimetrische Mes
sung f. II mesure f. au calorimeke. / 
double - of charge II Doppelkraftmes
sung f. II mesurage m. double de charge. 
/ comparative - II vergleichcndc Mes· 
sung f. II mosurc f. comparative. / -
of displacements of spectrum lines II Mes
sung f. von Linienverschiebungen im 
Spektrum II mesurement m. des deplaee
ments des raies spectroscopiq ues. / 
exact - II genaue Messung f. II mesurc f. 
exacte. / - of inclination by means of 
the spirit level II Steigungsmessung f. 
mit der Wasserwage II mesure f. cle 
I'inclinaison au moyen du niveau it 
bulle d'air. / - of resistance II WideI'
standsmessung f. II determination f. de 
la resistance. 1 - of a ship II Schiffsver. 
messung f. II jaugeage m. d'un navire. 
I - of BU bmarine cable II (elektrischc) 
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Seekabelmessung f. II mesure f. (electri
que) des cables sous-marins. I super· 
ficial - /I Flachenvermessung f. /I mesure 
f. au mesurage m. de surfaces planes 
au de Ill. superficie d'un terrain. I syn
chronous - /I gleichzeitige Messung f. 
/lmesure f. synchrone. I - of thickness II 
Dickenmessung f. II mesure f. de l'epais
seur.l- of wind near the ground /I Boden
windmessung f./I mesure f. du vent au sol; 
mesure f. au sol de l'intensite du vent. 
I - of wind at high· altitude /I Hiihen
windmessung f. II mesure f. du vent 
en altitude au It une certaine alti
tude. 

measurement,accuracyof -/I Genauigkeit f. 
der Messung ; MeBgenauigkeit f./lprecision 
f. de Ill. mesure. I high accuracy of - /I 
groBe MeBgenauigkeit f. /I haut degre 
m. de precision de la mesure. I central 
office of - /I MeBzentrale f. II centrale f. 
de mesure.1 importance of a -/I Wichtig
keit n. eimir Messung /I importance f. d'une 
mesure. I operation of - /I MeBtatigkeit 
f. II operation f. de mesurage. I rapidity 
of - II MeBgeschwindigkeit f. II rapidite 
f. de mesure.l- ton (Shipb) II Raumtonne 
f. II tonneau m. d'encombrement. 

measurer, automatic II selbsttatiger MeB
apparat m. II appareil-mesureur m. auto. 
matique. I - of cloth II Stoffmesser m. II 
mesureur m. des etoffes. I - of mines II 
Markscheider m. II arpenteur m. des 
mines; geometre m. souterrain.1 sand and 
lime - II MeBapparat m. fiir Sand und 
Kalk II doseur m. pour sable et chaux. 

measure, system of -s /I MaBsystem n. /I 
sysMme m. de mesure. I - tape /I Band
maB n. II metre m. en ruban. 

measuring see also measurement liMes. 
sung f.; Messen n.; Vermessung f. /I 
mesure f.; mesurage m. I for - /I zum 
Messen n. /I pour mesurer. I - of alti
tudes /I Hohenmessung f. II hypsometrie 
f. I - of base /I Bodenstarkenmessung f. 
/I mesurage m_ de I'epaisseur du fond. 
I - between two points /I Messung f. 
zwischen zwei Punkten II controle m_ 
entre deux points. I - the depth of the 
iridic chamber of the eye II Tiefenmes
sung f. der Vorderkammer des Auges II 
mesure f. de Ill. profondeur de la cham
bre anterieure de l' alil. I - of distances 
pI. /I Abstandsmessung f. /I mesure f. de 
distances. I - the inductive effects be
tween high voltage lines and low voltage 
lines II Messen n. der gegenseitigen 
Beeinflussung von Starkstromleitungen 
und Schwachstromleitungen /I mesure f. 
de l'induction mutuelle de lignes d'ener
gie et de lignes a courant faible. I -
of the outside diameter II AuBenrund
messung f. II mesurage m. a diametre 
exterieur. I - by sight 11 AugenmaB n. /I 
estimation f. a vue d'alil; coup m. 
d'aliI. I - of spectrograms II Ausmessung 
f. von Spektrogrammen II mesurage m. 
des photographies spectrales. I - in 
V block II Messung f. im Schwenk
prisma II contrOle m_ avec ve a bas
cule. 

measuring apparatus II MeBgerat n.; MeB
vorrichtung f. II appareil m. de mesure. 
I - for astro-photography /I MeBvorrich
tung f. fiiI astrofotografische Auf
nahmen II appareil m. pour Ill. mensura
tion des cliches astrophotographiques. 
I - for leather thicknesses /I Leder-
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dickenmeBvorrichtung f. 1/ ~ppareil m. 
a mesurer l'epaisseur de CUlr. 

measuring appliance /I Vermessungsgerat 
n. /I instrument m. d'arpentage. I -
bridge (Electr) /I MeBbriicke f. /I pont m. 
de mesure. I - bridge with lever switches 
/I KurbelmeBbriicke f. /I pont m. de 
mesure a manettes. I - cable /I Priif
kabel n. /I cable m. de mesure. I - can 
see measure of capacity. I - chain /I 
MeBkette f.; Lachterkette f. /I chaine f. 
a mesurer au d'arpenteur(s). I - cir
cuit (Electr) /I MeBstromkreis m. II cir
cuit m_ de mesure. I - clock 1/ MeBuhr f. 
/I compteur m. I - coil II MeBspule f. /I 
bobine f. de mesure. I - cord 1/ MeB
schnur f. /I cordef. a mesurer.l- cylinder 
II MeBzylinder m. II eprouvette f. en 
verre; eprouvette f. graduee; cylindre 
m. gradue. 

measuring device II MeBvorrichtung f.; 
MeBgerat n.; MeBapparat m. II appareil 
m. de mesure. I electric - II elektrische 
MeBvorrichtung f. II appareil m. de 
mesure electrique. I paving stone - II 
PflastersteinmeBmaschine f. II machine 
f. a mesurer les paves. I - for sand II Ab
meBapparat m. fiir Sand /I tremie f. a 
doser ott doseur m. ott appareil-mesureur 
m. de sable. 

measuring equipment /I MeBausriistung f. 
/I garniture f. de mesurage. I - fault /I 
MeBfehler m. II erreur f. de mesure. I -
flask (Chem) /I MeBkloben m. /I ballon m. 
gradue ott de mesure. I '" hopper II MeB
trichter m. /I tremie f. de dosage. 

measuring instmment II MeBinstrument 
n.; MeBgerat n.; MeBwerkzeug n. /I in
strument m. de mesure au de mesurage 
au de mensuration. I - (Surv) /I Ver
messungsgerat n. /I instrument m. 
d'arpentage. I accurate - see precision -. 
I cylinder - /I ZylindermeBgerat n. /I 
appareil m. a mesurer les cylindres. 
I geodetic - /I geodatisches MeBwerk
zeug n. II instrument m. de mesure 
geodesique. I internal '" /I InnenmeB
gerat n. /I appareil m. pour les mesures 
interieures. I leather - /I LedermeB
gerat n. /I instrument m. a mesurer Ie 
cuir. I optical - /I optisches MeBwerk
zeug n. /I appareil m. optique de men
suration. I precision - /I FeinmeBgerat 
n.; GenauigkeitsmeBwerkzeug n.; Pra
zisionsmeBwerkzeug n. /I instrument m. 
a mesurer de precision; instrument m. 
de precision a .mesurer. I recording - /I 
registrierendes MeBinstrument n. /I in
strument m. de mesure enregistreur. 

measuring line /I MeBstrich m. /I trait m. de 
mesurage au d'indication. I - (Electr) II 
MeBleitung f. II circuit m. de mesure. I 
variable artificial - (Electr) II variable 
kiinstliche MeBleitung /I circuit m. arti
ficiel variable de mesure. 

measuring machine II MeBmaschine f. II 
machine f. de mesure. I - (Weav) /I 
MeBmaschine f. /I machine f. It auner au 
de metrage. I leather surface - /I Leder
meBmaschine f. /I machine f. a mesurer 
les surfaces de cuir_ I length - II Langen
meBmaschine f. /I machine f. a mesurer 
Ill. longueur. I - for ribbons II MeB
maschine f. fiir Bander II machine f_ 
servant au mesurage de rubans. I -
for thread pitches II MeBmaschine f. fiir 
Gewindesteigungen II machine f. a me
surer les pas des filetages. 

meat broth gela tine 

measuring microscope 1/ MeBmikroskop n. 
II microscope m. de mesure. I - pin II 
MeBschnabel m.; Tastbolzen m. II 
touche f. de mesure au It meplat. I -
pin with ball II Tastbolzen m. mit Kugel 
II touche f. It bille.l- plate II MeBplatte f. 
II plaque f. de mesure. I - point II Tast
punkt m. /I point m. de contact. 1- range 
II MeBbereich m. /I portee f. de mesure. I 
wide - range II weiter MeBbereich m.1I por
tee f. ample de mesure. 1- rod 1/ MaBstab 
m. II regIe f. I - rod for the descent of 
the charges (Met) /I GichtmaB n.; Gicht
messer m. II sonde f.; Mcasse f. I - rule /I 
MaBstock m. /I jauge f. 1- screw 1/ MeB
schraube f. II vis f. de mesure. I - staff II 
MeBlatte f. II regIe f. divisee au d'arpen
teur; latte f. de mesure. 

measuring system II MeBverfahren n_ II 
sysMme m. de mesure. I three-point - /I 
DreipunktmeBverfahren n. II sysMme m. 
de mesure avec trois points de contact. 

measuring tape II MeBband n.; MeB
schnur f.; BandmaB n. II ruban-mesure 
m.; metre m. a ruban. I steel - II Stahl
meBband n.; StahlbandmaB n. II ruban 
m. d'arpentage en acier metre m. en 
ruban d'acier. 

measuring tin for benzine II BenzinmeB
kanne f. II bidon m. It mesurer l'essence. 
I - tool see also measuring instrument /I 
MeBwerkzeug n. II outil m. de mesure. I 
- transformer (Tel) II MeBtransformator 
m.; MeBiibertrager m. 1/ transformateur 
m. de mesure ou de symetrie. I - vessel 
(Chem) II MeBgefaB n. 1/ burette f. I -
voltage II MeBspannung f. II tension f. de 
mesure. I - wheel II MeBrad n. II podo
metre m.; rouet m. d'arpenteur. I elec
tro-dynamic - work II elektrodynami. 
sches MeBwerk n. II engregistreur m. 
avec mecanisme eIectrodynaroique. 

meat II Fleisch n.; Schlachtfleisch n. II 
viande f. (de boucherie). I canned - 1/ 
Biichsenfleisch no; Fleischkonserve f. II 
conserve f. de viande. I cooked - II ge
kochtes Fleisch n. II viande f. cuite. I 
fresh - /I frisches Fleisch n. /I viande f. 
fraiche. I fresh cooled - II frisch ge
kiihltes Fleisch n. II viande f. fraiche 
congelee. I fresh-killed - II frisch ge
schlachtetes Fleisch n. /I viande f. fraiche
ment abattue. 1- in fresh state preserved 
by a refrigerating process /I in frischem 
Zustand durch Kiihlverfahren haltbar
gemachtes Fleisch n. II viande f. con
servee a l'etat frais par un procede de 
congelation. I frozen - /I Gefrierfleisch 
n. /I viande f. congeIee au rtlfrigeree au 
frigorifiee. I preserved - II Fleischkon
serve f.; haltbar gemachtes Fleisch n. /I 
conserve f. de viande; viande f. con
servee. I preserved - in tins II einge
machtes Fleisch n. in Biichsen; Biichsen
fleisch n. /I conserves fpI. de viande en 
boites. I salted - /I gesalzenes Fleisch n.; 
Salzfleisch n. Ii viande f. salee. I smoked
II gerauchertes Fleisch n.; Raucherfleisch 
n. /I viande f. fumee. I tinned - see 
canned -. 

meat broth II Fleischbriihe f.; Fleisch
suppe f. /I bouillon m. I - (Extract of 
meat) II Fleischsaft m. /I extrait m. au 
jus m. de viande. I - with peptone ge
latine /I Fleischsaftpeptongelatine f. II 
extrait m. de viande peptonise et gela
tinise_ I - gelatine /I Fleischsaftgelatine 
f. II extrait m. de viande gelatini.~e. 
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llieat canning see canned meat. I - carry~ 
ing 11 Fleischbefiirderung f.; Fleisch
transport m. II transport de viande f. I -
chamber II Fleischzelle f. II chambre f. 
it viande. I - chill room see - cooling 
room. 

meat chopper (Person) II Fleischhacker m. 
Ii hacheur m. de viande. I - (Machine) II 
Fleischhackmaschine f. II hache-viande 
ill.; machine f. 11 hacher la viande. 

lIIeat cooling room II Fleischkiihlraum m.; 
Fleischkiihlhalle f. II salle f. frigorifique 
it viande; chambre f. froide 11 viande. 
I - cutter II Fleischer m.; Fleischhauer 
Ill. II depeceur m. de viande. I - decoction 
,ee meat broth. I - extract II Fleisch
extrakt m. II extrait m. de viande. I -
flour II Fleischmehl n. II farine f. de 
viande. I - flour factory II Fleischmehl
fabrik f. II fabrique f. de farine de viande. 
I - freezing room II Fleischgefrierraum 
m. " chambre f. de congelation (pour) de 
(la) viande. I - gelatine II Fleischgelatine 
f. II gelatine f. de viande. I -, ham and 
sausage slicing machine II Aufschnitt
schneidemaschine f. II machine f. 11 cou
per la charcuterie. I - hook II Fleisch
haken m. II crochet m. pour la viande. 
I - inspection II Trichinenschau f.; 
Fleischbeschauung f. II inspection f. des 
viandes. I - jelly II Siilze f.; Sulze f.; 
Fleischsiilze f. II viande f. it, la gelee; 
gelee f. I - jelly manufacturer II Sulzer 
m. II fabricant m. de viande en gelee. 
I - peptone II Fleischpepton n. II peptone 
f. de viande. I preparation of - II Zu
bereitung f. von Fleisch II prepa,ration f. 
de viande. I - press II Fleischpresse f. II 
presse-viande f. I - safe II Speiseschrank; 
Vorratschrank; Aufbewahrungsschrank 
Ill.; Fliegenschrank m. II garde-man
ger m.; armoire f. it, viande. I - salter 
il Fleischpokler m. II salaisonnier m. I 
- screen see - safe. I - ham and sausage 
slicing machine II Aufschnittschneidema
schine f. II machine f. it, couper la char
cuterie. I - smoker II Fleischraucherer 
m. U fumeur m. de viande. I - store 
II Fleischproviant m. II provision f. en 
viande. I - van II Fleischwagen m.; 
Fleischtransportwagen m. II voiture f. 
11 transporter la viande. I - waste 
II Fleischa bfalle m pI. II dechets m pI. de 
viande. I - waste and carcass utilization 
plant II Fleischabfalle- und Kadaver
verwertungsanlage f. II installation f. 
pour l'utilisation des dechets de viande 
et des cadavres d'animaux. I - water II 
Fleischwasser n. II bouillon m.; extrait 
m. de viande.l- water gelatine II Fleisch
wassergelatine f. II bouillon m. gela
tinise. 

lIIechanic II Mechaniker m. II mecanicien m. 
I - (Artisan) II Handwerker m. II homme 
Ill. de metier; ouvrier m.; artisan m. I 
-'8 lathe II Mechanikerdrehbank f. II 
tour m. pour mecaniciens. 

mechanical II mechanisch II mecanique. I -
(By routine) II handwerksmaI3ig II tech
nique; machinalement. 1- adjustment II 
Illechanische Verstellung f. II reglage m. 
mecanique. I - advertising figure for 
show-windows II mechanische Schau
fensterreklamefigur f. II figurine f. 
mecanique de reclame pour devantures. 
I - apparatus of precision II feinmecha
nischer Apparat m. II appareil m. de 
precision. I - chair II verstellbarer Lehn-

stuhl m. II fauteuil m. mecanique. I -
device II mechanische Vorrichtung f. II 
dispositif m. mecanique. I - drive II me
chanischer Antrieb m. II commande f. 
mecanique. I - energy II mechanische 
Energie f. II energie f. mecanique. I -
engineering II Maschinenbau m. II con
struction f. mecanique. I - furnace ii 
mechanische Feuerung f. II foyer m. 
mecanique. I - gas-seller II Gasautomat 
m. II distributeur m. automatique de 
gaz. I - instrument of precision II fein
mechanisches Instrument n. II instru
ment m. de precision. I - method II 
mechanische Methode f. II methode f. 
mecanique. I - moulding II Maschinen
formerei f. II moulage m. 11 la machine. 
I - part II maschineller Teil m. II partie f. 
mecanique. I - plant II maschinelle Ein
richtung f. II installation f. mecanique. 
I - power II mechanische Leistung f. II 
rendement m. utile. I - press (Print) II 
Schnellpresse f. II presse f. mecaniquc. 
I - principle II mechanisches Prinzip n. Ii 
principe m. de mecanique. I - toy II 
mechanisches Spielzeug n. II jouet m. 
mecanique. I - workshop II mechanische 
Werkstatt f. II atelier m. mecanique; 
usine f. 

mechanically driven conveyor trough II 
mechanisch bewegte Fiirderrinne f. II 
rigole f. de transport 11 commande 
mecanique. I - operated tilting support II 
maschinell verstellbare Kippvorrich
tung f. II inclinaison f. mecanique du 
bati; dispositif-basculeur m. automa
tique. 

mechanician see mechanic. 
mechanics pI. II Mechanik f. II mecanique f. 

I - of elastic fluids II Mechanik f. gas
fiirmiger Kiirper; Aeromechanik f. II 
mecanique f. des fluides aeriformes. I -
of fluids II Mechanik f. fliissiger Kiirper; 
Hydromechanik f. II mecanique f. des 
fluides; hydraulique f. I - of precision II 
Feinmechanik f. II mecanique f. de 
precision. I - of rigid bodies II Mechanik 
f. fester Kiirper II mecanique f. des 
corps soli des. 

mechanism II Mechanismus m.; Vorrich
tung f.; Einrichtung f. II mecanisme m. 
I motive - II Bewegungsmechanismus m. 
II appareil m. de mouvement. I recording 
- II Registriervorrichtung f. II mecanisme 
m. enregistreur. 

mechanist see mechanic. 
mechanization II Mechanisierung f.; Ver

kraftung f. 1/ mecanisation f. I army -
and motorization II Heeresverkraftung f. 
II mecanisation f. et motorisation f. 
de l'armee. 

mechanize, to II mechanisiereu; verkraf
ten II mecaniser. 

mechanized army II verkraftetes Heer n. II 
armee f. mecanique. I - fighting brigade 
II mechanisierte Kampfbrigade f. II 
brigade f. de combat mecanisee. I -
forces pI. (Arm) II mechanisierte Streit
krafte fpI. II forces fpi. motorisees. 

medal II Medaille f.; Denkmiinze f.; Schau
miinze f. II medaille f. I - engraver Ii 
Medaillengraviir m. II graveur m. en 
medailles. I - engraving II Medaillen
gravierung f. II gravure f. en medailles. 

medallion II Medaillon n. II medaillon m. 
medal manufacturing II Medaillenprage· 

anstalt f. II fabrique f. de medailles. 

median (Statistics) II Zentralwert m.; 
Mittelwert m.; Mediane f. II mediane f. I 
- line II Mittellinie f. IIligne f. mediane. 

mediation II Zwischenschaltung f. II inter~ 
mediaire m.; interpolation f. 

medical II arztlich II medical. I - apparatus 
pi. and instruments pI. II mediziuische 
Apparate mpI. und Instrumente npI. II 
appareils mpi. et instruments mpI. de 
medecine. I - capsule II Arzneikapsel f.: 
pharmazeutische Kapsel f. II capsule f. 
medicamenteuse. I - confectionery I' 
medizinische Zuckerwaren fpl. II sucre
ries fpI. 01t dragees fpI. medicamenteuses. 
1- examination II arztliche Untersuchung 
f. Ii visite f. medicale; perquisition f. 
I - instrument II medizinisches Instru
ment n. ader Gerat n. II instrument m. 
de medecine. I - investigation II medi
zinische Untersuchung f. II recherche f. 
medicale. I - lozenges pI. see - con~ 
fectionery. I - plant II Heilpflanze f. II 
plante f. medicinale. I - plant gatherer II 
Heilpflanzensammler m. II ramasseur m. 
a1t herborisateur m. de plantes medi
cinales. I - plaster II Pflaster n. II em
platre m. I - quartz lamp II Quarzlampe 
f. fiir medizinische Zwecke II lampe f. 
de quartz 11 l'usage medicale. I - soap Ii 
Arzneiseife f.; Medizinalseife f.; medi
zinische Seife f. II savon m. medicamen
teux 01t medicinal. I - wine II Arznei
wein m.; Medizinalwein m. II yin m. 
medical a1t medicinal. I - wood II Arznei· 
holz n. il bois m. medicinal. 

medicated soap see medical soap. I - wine 
see medical wine. 

medicinal see also medical II medizinisch Ii 
medicamenteux; medical. 

medicine II Arznei f.; Heilmittel n.; Me
dizin f. II medecine f.; medicament m. 
I homooopathic - II homiiopathisches 
Arzneimittel n. II medicament m. 
homeopathique. 

medicine chest II Medizinkiste f.; Mediziu
Kasten m.; Hausapotheke f.; Arznei
Kasten m. II coffre m. de medicaments; 
pharmacie f. domestique. I pocket - II Ta
schenapotheke f. Ilpharmacie f. de poche. 
I portable - II Reiseapotheke f. II phar
macie f. de voyage. I - for ships II Schiffs
apotheke f. Ii coffre m. de medicaments 
a1t pharmacie f. pour bateaux. I - for 
the tropics II Tropenapotheke f. II phar
macie f. pour pays chauds. 

medicine dropper II Tropfglas u. II compte
goutte m. I - glass II Arzneiglas n.; 
Medizinglas n. II verre m. 11 medecine. I 
- glassware II medizinische Glasware f. I; 
verrerie f. pour usages medicaux. I -
spoon II Arzneiliiffel m.; Medizinliiffel m. 
II cuiller f. 11 medecine. I - stopper Ii 
Medizinkorken m. II bouchon m. pour 
verres 11 medicaments. 

medico-optical instrument II medizinisch
optisches Instrument n. II instrument nl. 
medico-optiq ue. 

medlar II Mispel f. II netle f. 
medium (Math) see mean (Math). I -

(Phys) II Medium n.; Mittel n.1I milieu m. 
I dense - II dichtes Mittel n. ader Me
dium n. II milieu m. dense. I rare - Ii 
diinnes Medium n. oder Mittel u. II 
milieu m. rare. I refractive -'11 brechen
des Mittel n. II milieu m. rMringent. 
I resistent - II widerstehendes Mittel n. 
II milieu m. resistant. I subtile - see 
rare -. 



medium contact 

medium contact (Electr) " mittlerer Kon
takt m_ II contact m. median. 

medium-faced (Print) II halbfett II demi
gras. 

medium iron rolling mill " Mitteleisen
walzwerk n.; MitteleisenstraBe f. II lami
noir m. 11 pieces de dimensions moyennes 
ou 11 fers moyens. I - iron train see -
iron rolling mill. I - paper II Median
papier n. II grand papier m. I - pitch 
cutter bar (Harvester) " Schneidbalken m. 
fiir Mittelschnitt " barre f. coupeuse pour 
coupe moyenne. I - size " MittelgroBe f. 
II grosseur f. moyenne. 

medium-soft II mittelweich II mi-tendre. 
medium tank (War mat) II mittelschwerer 

Kampfwagen m. II char m. medium; 
medium tank m. 

medullary ray (Wood) " Markstrahl m. " 
rayon m. medullaire. 

meerschaum II Meerschaum m. II ecume f. 
de mer. I false - " unechter Meerschaum 
m. II ecume f. de mer fausse. I regenerated 
- " regenerierter Meerschaum m. II 
ecume f. de mer recomposee ou recuperee. 

meerschaum articles pI. II Meerschaum
waren fpl. II objets mpl. en ecume de 
mer. I - cutter II Meerschaumschnitzer 
m. " sculpteur m. sur ecume de mer. I -
engraver" Meerschaumgravor m. II gra
veur m. sur ecume de mer. 

meerschaum pipe II Meerschaumpfeife f. " 
pipe f. en ecume de mer. I - turner II 
Meerschaumpfeifendrechsler m. II tour
neur m. de pipes d'ecume de mer. 

meet, to - (Vein of mines) II sich scharen " 
se reunir. 

meeting II Versammlung f. II assemblee f. 
I - of shareholders" Generalversamm
lung f. II assemblee f. d'actionnaires. I 
statutory - II satzungsmiLBige Versamm
lung f. II assemblee f. statutaire. 

megabromite " Megabromit m. II megabro
mite f. 

megadyne " Megadyne f. " megadyne f. 
megaphone " Megafon n.; Sprachrohr n. II 

megaphone m. 
megger see megohmmeter. 
megohmmeter II Megohmmesser m. 

megohmmetre m. 
megrim crayon II MigriLnestift m. II crayon 

m. antimigraine. 
Meidinger cell (Electr) II Meidinger-Ele

ment n. II element m. de Meidinger. 
Meissen china II MeiBener Porzellan n. 

porcelaine f. de Meissen. 
melalite insulator II Melalithisolator m. 

isolateur m. en melalithe. 
melanite (Miner) " Melanit m. "melanite f. 
melissa blossom II Melissenbliite f. II £leur 

f. de melisse. I - oil " Melissenol n. " 
essence f. de melisse. 

mellite (Miner) II Honigstein m.; Mellit m. 
II mellite f. 

mellowness (Brew) II AufWsung f.; Gare f. 
" desagregation f.; dissolution f.; fria
bilite f. 

melodious" wohlklingend II harmonieux; 
sonore; euphonique. 

melon II Melone f. II melon m. I - peel II 
Melonenschale f. II ecorce f. de melon. 
I -seed oil II Melonenol n. II huile f. de 
petit Mraff ou de melon. 

melt, to -' see also to smelt II schmelzen II 
(se) fondre; liquefier; mettre en fusion. 
I - (Fuse) "durchschmelzen "fondre.l
down " einschmelzen " refondre. I parts 
pI. as are supposed to be melted into 
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glass " Konstruktionsteile mpl., die in 
Glas eingeschmolzen werden sollen II 
pieces fpl. destinees 11 etre moulees dans 
Ie verre. I the ice melts" das Eis taut auf 
IlIa glace fond. I - off II abschmelzen II 
separer par fusion. I - together (Chem) " 
einschmelzen; zusammenschmelzen II 
fondre ensemble. I melted cement " 
Schmelzzement m. " ciment m. fondu. 

melt" Schmelze f.; geschmolzene Masse f. " 
masse f. fondue. 

melter see also smelter (Glass) " Glas
schmelzer m. II surveiIIant m. du four de 
verrerie. I - (Met) II TiegelgieBer m. II 
fondeur m.; verseur m. I - pin (Found) 
" Haltestift m. " epingle f. du fondeur. 

melting see also smelting " schmelzend II 
fondant. I high - II hochschmelzend II 
it point de fusion eleve. 

melting see also smelting " Schmelzen n. 
" fonte f. I - of snow II Schneeschmelze f. 
" fonte f. de la neige. I - of sugar II 
Zuckerschmelzen n. " fonte f. du sucre. 

melting charge II Schmelz gut n.; Schmelz
stoff m.; Einsatz m.; Beschickung f. II 
matiere f. it fondre ou de fusion; charge f. 
I - cone " Brennkegel m.; Schmelz
kegel m.; Segerkegel m. II cone m. 
pyrometrique. I - crucible II Schmelz
kessel m. II marmite f. ou chaudiere f. 
11 fusion. I - furnace" Schmelzofen m.; 
GieBofen m. " four m. 11 fondre; four
neau m. de fusion. I - heat II Schmelz
wiLrme f. II chaleur f. de fusion. I - house 
II GieBerei f. " fonderie f. I - kettle for 
glass smelting II Glasschmelzhafen m. II 
creuset m. 11 fondre Ie verre. I - ladle II 
SchmelzWffel m. " cuiIIer m. 11 fondre. 
I - material " Schmelzgut n. " materiel 
m. de fusion. I - pan " Schmelzpfanne 
f. II poche f. de coulee. 

melting point II Schmelzpunkt m.; FlieB
punkt m. " point m. de fusion. I appara
tus for determination of the - " Schmelz
punktbestimmungsapparat m. " appa
reil m. pour la determination du point 
de fusion. I to lower the - " den Schmelz
punkt m. erniedrigen II abaisser Ie point 
de fusion. 

melting pot (Met) II Schmelztiegel m.; 
GieBpfanne f. " creuset m. 1- (Letter f) II 
Schmelzkessel m. II fondoir m. 

melting process " Schmelzvorgang m. " 
procede m. de fusion. I process of - out II 
Ausschmelzverfahren " procede m. d'ex
traction par fusion. I - trough II Schmelz
trog m. " cuve f. du cubilot. I - water" 
Schmelzwasser n. " eau f. de fonte. 

member" Glied n. " membre m. I artificial 
- " kiinstliches Glied n. " membre m. 
artificiel. I cross - (Mach) " QuertriLger 
m. II traverse f. I - of the directorate II 
Mitglied n. des Direktoriums II membrc 
m. du comite de direction. I - of an 
equation " Seite f. einer Gleichung " 
membre m. d'une equation. I interme
diate - (Mach) " ZwischentriLger m. " 
entretoise f. I - of the machine " Ma
schinenteiI m. " organe m. de machine. 
I -s pl. of a machine which have plain 
regular shapes II einfach geformte Ma
Bchinenteile mpl. II organes mpl. de 
machine de forme simple et reguliere. I 
_ of office staff " Biirobeamter m. II 
employe m. de bureau. I side - (Mach) II 
LiLngstriLger m. " longeron m. 

membrane " Membran f. " membraue f. I 
- of the cell (Wood) "Zellwandf.1I mem-

merchant flag 

brane f. de la cellule. I choroid - (Opt) !I 
Aderhaut f. " membrane f. choroide. I 
transparent - II durchsichtige Mem
brane f. " membrane f. transparente. 

membrane pump " Membranpumpe f. 
pompe f. 11 membrane. 

memo-book see memorandum book. 
memorandum (Trade) " Memorandum n.; 

Nota f. " bordereau m. 
memorandum, book" Notizbuch n.; Merk

buch n. " carnet m.; calepin m.; livre m. 
de notes. I - with rings" LosebliLtter
Notizbuch n. mit Heftringen II calepin m. 
it feuilles detachees et it anneaux. 

men pI. (Mar) II Leute pl.; Mannschaft f. i! 
monde m. I - (Mine) " Belegschaft f. if 
equipe f. (des mineurs). 

mend, to II ausbessern II reparer; raccommo
der. I - (To retouch) II nacharbeiten; 
nachbessern; retuschieren II retoucher; 
reparer; rejuster. I - cast-iron " GuLl
eisen n. schweil3en II souder la fonte. 

mender II Ausbesserer m. II reparateur m.; 
rhabilleur m.; raccommodeur m. I linen 
-IIWiLscheausbesserinf·llraccommodeuse 
f. de linge. 

mending (Cloth) II Stopfen n.; Ausbessern 
n. II reparation f.; raccommodage m.1 gar
ment - II Kleiderausbesserung f.1I raccom
modage m. de vetements. 

mending tailor II Flickschneider m. II tail
leur m. raccommodeur. 

meniscal II halbmondformig; mondformig; 
meniskenformig II en forme de menisque. 

meniscus II Meniskus m.; Fliissigkeits
kuppe f. II menisque m. I - of mercury 
II Quecksilberkuppe f. II menisque m. de 
mercure. 

mensuration see measurement and mea
suring. 

mental calculations pI. II Kopfrechnen n. If 
calcul m. mental. I - computation see -
calculations. 

menthol II Menthol n. II menthol m. I -
pencil II Mentholstift m.; MigriLnestift 
m. II crayon m. de menthol ou 11 migraine. 
I - valerianate II baldriansaures Menthol 
n. II vaJerianate m. de menthol. 

mephitic gas (Mine) II bose Wetter np!'; 
Nachschwaden mp!. II gaz mp!. mephiti
ques ou deleteres. 

mercantile discount II NachlaB m.; Ra
batt m. II rabais m.; remise f. 1- fleet !I 
Handelsflotte f. II £lotte f. marchande. 
I - marine II Handelsmarine f. II marine 
f. marchande ou du commerce. I -
system II Merkantilsystem n. II systeme 
m. mercantile. 

mercerization see mercerizing. 
mercerize, to II merzerisieren II merceriser. 
mercerized cotton II merzerisierte Baum-

wolle f. II coton m. mercerise. 
mercerizing II Merzerisierung f.; Mer

zerisierung f. II mercerisage m.; simili
sage m. I - machine II Merzerisier
maschine f. II machine f. 11 merceriser. 1-
press II Merzerisierungspresse f. R presse 
f. de mercerisage. 

merchandise see also goods and ware II 
Ware f.; Waren fpI. II marchandise f. 

merchant II Handeltreibender m.; Kauf
mann m. II commer9ant m.; marchand 
m.; negociant m. 

merchant bar II Stabeisen n.; Eisenstange 
f. II fer m. marchand. I - bar mill II 
StabeisenstraBe f. II train m. pour fers 
marchants. I - flag (Mar) II Handels
flagge f. II pavillon m. marchand. 



merchant fleet 

/- fleet II Handelsflotte f. II £lotte f. mar· 
chande./ - iron II Grobeisen n.; Handels· 
eisen n. II fer m. marchand. / - lead II 
Weichblei n. II plomb m. doux. 

merchantman II Handelsschiff n.; Fracht
schiff n.; Kauffahrer m.; Kauffahrtei
schiff n. II bateau-marchand m.; navire 
m. de commerce; batiment m. de trans
port. 

merchant marine II Handelsmarine f. II 
marine f. marchande. / - mill II Kunst
miihle f. II moulin m. de commerce. / -
navy see - marine./- rolls pI.li Grobeisen
walzwerk n. II train m. marchand. / -
service II Seehandel m. II commerce m. 
maritime. / - ship see merchantman. / 
- steamer II Handelsdampfer m. II va
peur m. marchand. / - tailor II Schnei
dermeister m. II marchand-tailleur m./
vessel see merchantman. 

mercnrammonium chloride II Merkuriam
moniumchlorid n. II precipite m. blanc 
infusible. 

mercurial (Chem) II quecksilberhaltig II 
mercuriel. / - air pump II Quecksilber
luftpumpe f. II pompe f. pneumatique a 
mercure. /- gauge (Steam eng) II Queck
silbermanometer n.; Quecksilberdampf
druckmesser m. II manometre m. a 
mercure. / - level (Surv) II Quecksilber
wage f. II niveau m. a mercure. / -
metal (Chern) II Quecksilbermetall n. II 
mercure m. metallique. / - ointment II 
Quecksilbersalbe f.; graue Salbe f. II 
onguent m. mercuriel. / - ore II Queck
silbererz n. II minerai m. de mercure. 
/ - pendulum II Quecksilberpendel n. II 
pendule m. de mercure. / pneumatic -
trough IIpneumatische Quecksilberwanne 
f. II cuve f. hydrargyro-pneumatique. / 
- trough of porcelain II Quecksilber
wanne f. aus Porzellan II cuve f. en porce
laine pour mercure. 

mercuric chloride II Quecksilberchlorid n. II 
chlorure m. mercurique; sublime m. 
corrosif; protochlorure m. de mercure. 
/ - fulminate II Knallquecksilber n. II 
mercure m. fulminant; fulminate m. 
de mercure. / - jodide II Quecksilber
jodid n. II protoiodure m. de mercure. 
/ - nitrate II Quecksilbernitrat n.; Mer
kurinitrat n. II azotate m. de protoxyde 
de mercure; deutonitrate m. de mercure. 
/ - oxide II Quecksilberoxyd n. II pro
toxyde m. de mercure; oxyde m. 
(rouge) de mercure. / - salt II Queck
silbersalz n.; Quecksilberpraparat n. II 
sel m. de mercure. / black - sulphide II 
Quecksilbermohr m. II ethiope m. 
mineral. / red - sulphide II kiinstlicher 
Zinnober m.; Quecksilbersulfid n. II 
cinabre m. artificiel; sulfure m. de 
mercure. 

mercurous chloride II Quecksilberchloriir 
n. II chlorure m. mercureux. / - oxide II 
Quecksilberoxydul n. II oxyde m. mer
cureux; oxydule m. de mercure. 

mercury II Quecksilber n. II mercure m.; 
vif-argent m. / native - II gediegenes 
Quecksilber n. II mercure m. natif. / 
y millimeters of - II y Millimeter Queck
silbersaule f. II y millimetres de hauteur 
barometrique. 

mercury air pump II Quecksilberluft
pumpe f. II pompe f. (pneumatique) a 
mercure. / - arc rectifier (Radio) II 
Quecksilberdampfgleichrichter m. II re
dresseur m. a vapeur de mercure. / -
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breaker (Electr) II Quecksilberwippe f.; 
Quecksilberschalter m. II interrupteur 
m. ou commutateur m. a mercure. / -
chloride see mercuric chloride. / -
cleaning apparatus II Quecksilberreini
gungsvorrichtung f. II appareil m. a 
purifier Ie mercure./- columm II Queck
silbersaule f. II colonne f. de mercure ou 
barometrique. / - commutator II Queck
silberkommutator m. II commutateur m. 
a mercure. / - contact II Quecksilber
kontakt m. II contact m. a mercure. / -
converter II Quecksilbergleichrichter m. 
II convertisseur m. a mercure. / - cyanide 
II Quecksilberzyanid n. II cyanure m. de 
mercure. / - dichloride see mercuric 
chloride. / - fulminate see mercuric 
fulminate. / - interrupter II Quecksilber
unterbrecher m. II interrupteur m. a 
mercure. / - jet interrupter II Queck
silberstrahlunterbrecher m. II interrup
teur m. a jet de mercure. / - lamp 
(Electr) II Quecksilberlampe f. U lampe f. 
a mercure./- manometer (Steam eng) II 
Quecksilbermanometer n. II Queck
silberdampfdruckmesser m. II manometre 
m. a mercure. / - mine II Quecksilber
bergwerk n. II mine f. de mercure. / -
muriate II Quecksilberchloriir n. II 
chlorure m. mercureux. / - ore II Queck
silbererz n.; Queckerz n. II minerai m. 
de mercure. / - plating II Feuerversilbe
rung f. II argenture f. au feu. / - process II 
Quecksilberverfahren n. II procede m. 
a I'anode de mercure. / - protocyanide II 
Quecksilberzyaniir n. II protocyanure m. 
de mercure. / - pump see - air pump. 
/ - spark gap II Quecksilberfunken
strecke f. II eclateur m. a mercure. / -
tilting tube II Quecksilberkippriihre f. II 
tube m. a mercure basculant. / - tipping 
tube see - tilting tube. 

mercury vapour II Quecksilberdampf m. II 
vapeur f. de mercure. / - arc rectifier II 
Quecksilberdampfgleichrichter m. II re
dresseur m. a (vapeur de) mercure. / -
lamp II Quecksilberdamp£lampe f. II 
lampe f. a vapeur de mercure./- quartz 
lamp II Quarzquecksilberlampe f.1I lampe 
f. de quartz aux vapeurs de mercure. 

meridian II Meridian m. II meridien m.; 
meridiennc f. / - line II Mittagslinie f. II 
meridienne f. /- radius II Meridianradius 
m. II rayon m. meridien. / - section II 
Meridianschnitt m. II section f. meri
dienne. 

merino (Sheep) II Merinoschaf n. II merinos 
m. / - (Wool) II Merino m.; Merino
wolle f. II merinos m.; laine f. merine. 

meroxene II Meroxen m. II meroxene m. 
merry-go-round II Karussell n. II carrousel 

m. forain. 
mesaconic acid II Mesakonsaure f. II acide 

m. mesaconique. 
mesh, to (Mach) II ineinandergreifen; im 

Eingriff m. II engrener. 
mesh II Masche f. II maille f. / -es pI. (Fish) II 

Maschen fpI. (eines Netzes); Netzwerk 
n. II gueules fpI. de raie. / iron wire - n 
Eisendrahtgeflecht n. II treillis m. en fiI 
de fer. / non-elastic - II nicht elastische 
Masche f. II maille f. non elastique. 

mesh connection (Electr) II Deltaschaltung 
f. II couplage m. en triangle ou en 
delta. 

meshed II maschig; netzartig II a mailles 
fpI.; maille. / close-- II engmaschig II 
a mailles fpl. serrees. 

metal 

meshing of the teeth II IneinandergreifE'n 
n. der Zahne II engrlmement m. dp~ 
dents. 

mesh, row of -es II Maschenreihe f. 
rangee 1. de mailles. / - tissue II Maschen
gewebe n.1I tissu m. a mailles./ width of -
II Maschenweite f. Illargeur f. des maille.~. 

meshy see meshed. 
mesitine-spar (Miner) II Mesitinspat m. :1 

mesitine f. 
mesJin (Agr) II Mengkorn n.; Misch

frucht f. II meteil m.; mouture f.; bIe ID. 

mille. 
mesolite II Mesolit m.; Skolezit m. II mes,,

lite f.; scolesite f. 
mesotype (Miner) II Natrolit m.; Mesotyl' 

m. II natrolite f.; mesotype f. 
Mesozoic gronp (Geol) II mesozoische Grup

pe f. II groupe m. meSOZOique. 
message II Bericht m.; Mitteilung f. II rap

port m.; bulletin m./ wireless - II Funk
spruch m.; Funkmeldung f.; Radin
gramm n. II radio m.; sans fiI m. 

message rate (Tel) II Einzelgesprach,
gebiihr f. II taxe f. de conversation. / -
register (Tel) II Gesprachszahler m. 
compteur m. de conversations. 

messenger II Laufbursche m.; Bote m. 
garSlOn m. de course 01t de magasin; 
galopin m. / - strand see - wire. / -
wire for aerial cables II Tragseil n. fiir 
Luftkabel II corde f. de suspension poUl' 
cables aeriens. / - wire clamp II Trag
seilschelle f. II plaque f. de serrage 011 

bride f. de la corde de suspension. 
mess room (Mar) II Messe f. II carre ID.: 

poste m. 
metacentre II Metazentrum n. II meta

centre m. / latitudinal - II Quermeta
zentrum n. II metacentre m. latitudinal. 
/ longitudinal - II Langenmetazentrum 
n. II metacentre m. longitudinal. 

metachromotype II Abziehbild n. II decal
comanie f. / - process II Abziehbilder
verfahren n. II procede m. de decal
comanie. 

metacinnabarite II Metazinnabarit m .. : 
metacinnabarite f. 

metal, to - (Road) II beschottern II em
pierrer; ballaster. 

metal JI Metall n. II metal m. / - (Alloy of 
copper) II Bronze f.; Metallegierung f. II 
bronze m.; metal m. / - (Glassm) Ii 
gelauterte Glasmasse f. II metal m.; 
verre m. affine. / - (Road) II Beschotte
rung f.1I materiaux mpl. d'empierrement. 
/ alkaline - II Alkalimetall n. II metal m. 
alcalin. / base - II unedIes Metall n. " 
metal m. commun ou ignoble. / copper -
II Kupferstein m. II matte f. de cnivrc; 
regule m. de cuivre. / Dutch - II Flitter
gold n.; Rauschgold n. II clinquant m.; 
oripeau m. / expanded - II Streckmetall 
n. II metal m. deploye. / fine - II Fein
eisen n. II fer m. fin au raffine, fin metal 
m. / granulated - II Granalien fpI. :: 
grenailles fpI. / gun - II RotguB m. 
II bronze m. rouge. / hammered - Il 
gehii.mmertes Blech n. II tlJles fpI. 
martelees. / heavy - II Schwermetall n. II 
metal m. lourd au pesant. / light - Ii 
Leichtmetall n. II metal m. leger. / -
rich in lines II linienreiches Metall n. il 
metal m. riche en raies./ monumental- I! 
Erz n.; Statuenmetall n. II metal m. i. 
statues. / native - II gediegenes Metal! 
n.; Jungfernmetall n. II metal m. natif 
au vierge./ noble - see precious-. / non-



metal 

- II Nichtmetall n. /I metalloide m. I 
non-corrosive - II nichtoxydbares Me
tall n. /I metal m. inoxydable. I non
ferrous - II Nichteisenmetall n. /I metal 
m. non ferrugineux au non ferrique. I 
- of the family of platinum /I Metall n. 
aus der Platingruppe II metal m. de la 
famille de platine. I precious - II Edel
metall n. II metal m. precieux au noble. 
I Rose's - /I Rose's Metall n. II metal m. 
de Rose. I specular - /I Spiegelmetall n. /I 
metal m. speculaire; metal m. it miroirs. 
I virgin - see native -. I waste -/I Ge
kratz n.; Kratze f.; MetallabfaIle mpl. II 
dechet m. I white - (Antifriction metal) 
II (weiBes) Lagermetall n.; WeiBmetall n. 
II metal m. blanc; metal m. antifriction; 
antifriction f. I white - (Argentan) II 
Neusilber n.; WeiBguB m. II metal m. 
blanc; maillechort m.; argentan m. 

metal alloy II Metallegierung f. II alliage m. 
metallique. I - analysis II Metallunter
suchung f. II analyse f. des metaux. I 
- ashes pI. II Metallasche f. II cendre f. 
metallique. I - bagging twine II Metall
sackbinde f. II ligature f. metallique pour 
sacs. I - bar II Metallstange f. II barre f. 
metallique. I - bar extrusion press II 
Metallstangenpresse f. II presse f. it pro
filer les barres metalliques. I - bath II 
Metallbad n. II bain m. metallique ou 
de metal. I - bedstead II Metallbett
stelle f. II lit m. metallique au en metal. 
I - bindings pI. II Metallbeschlag m. II 
monture f. metallique. 

metal board II Metallschild n.; Schild n. 
aus Metall II plaque f. en metal. I chemi
cally engraved - II (chemisch) geatztes 
Metallschild n. II plaque f. en metal 
gravee chimiquement au a l'eau forte. 

metal box II Metallbiichse f.; Metall
schachtel f. II boite f. en metal au en 
etain. I - free from iron II eisenfreie 
Metallbiichse f. II boite f. metallique 
exempte de fer. 

metal broker II Metallmakler m. II courtier 
m. en metaux. I - bronzing II Metall
bronzieren n. II bronzage m. sur metaux. 
1- button II Metallknopf m.1I bouton m. 
en metal. I - carbide II Metallkarbid n. II 
carburem. des metaux. 1- case (Watch) 
II Metallgehause n. II boite f. en metal. 
I - casting II MetallguB m. II fonte f. 
metallique (non ferreuse). I - cement II 
Metallzement m.11 ciment m. metallique. 
I - chaser /I Metallziselierer m. II ciseleur 
m. sur metaux. I - chasing II MetallpreB
a.rbeit f. /I repoussage m. de metaux. I -
circular saw /I Metallkreissage f. II scie f. 
circulaire it metaux. I - cleaning mate
rial /I Metallscheuermittel n. II matiere f. 
it nettoyer les metaux. I - cleaning and 
polishing material II Metallputzmittel n. 
II matiere f. it nettoyer et it polir les 
metaux. I - cloth II Metalltuch n. II toile 
f. au tissu m. metallique. I - colouring II 
Metallfarbung f. II coloration f. des 
metaux. I - construction (Build) II 
Metallbau m.; Metallkonstruktion f. II 
construction f. metallique. I - core II 
Metallseele f. /I arne f. en metal. 

metal covering II Metallbekleidung f. II 
revetement m. metallique. I - (Tiler) II 
Metallbedachung f.; Metalleindeckung 
f. II couverture f. au toiture f. en metal-

metal cup for tea glasses II Teeglashalter 
m. aus Metall II support m. metallique 
pour verres it the. I - cutter-out II Metall-
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ausschneider m. /I decoupeur m. de 
metaux. I - cutting-out /I Metallblech
stanzen n. II decoupage m. de metaux 
enfeuilles.l- deck cover (Airpl) II Deckel
blech n. II tole f. de revetement du pont. 
I - diaphragm II Metallmembran f. II 
diaphragme m. metallique. 

metal disk II Metallscheibe f.; Metall
platte f. II disque m. en metal. I perforat
ed - II durchlochte Metallplatte f. II 
disque m. en metal perfore. 

metal dowsing rod /I Wiinschelrute f. aus 
Metall II baguette f. divinatoire en 
metal. I - drain (Found) II EinguB m.; 
GuBgerinne n. II chenal m.; echenal m. 
I - drawing II Metallziehen n. II etirage 
m. de metaux. I - drill II Metallbohrer m. 
/I foret m. a metaux. I - embosser II 
Metallprager m. II ciseleur-repousseur m. 
I - embroidery II Perlstickerei f. II bro
derie f. metallique. I - enameller II Me
tallemaillierer m. II emailleur m. sur 
metaux. I - enamelling manufacture II 
Emaillierwerk n. II emaillerie f. indu
strielle. I - engraver II Metallgraviir m. II 
graveur m. sur metal. I - envelope II 
Metallhiille f. II enveloppe f. metallique. 
I - etching II Metallatzung f.; Atzen m 
auf Metall II gravure f. sur metal it 
l'eau forte. I - exchange II Metallbiirse f. 
II bourse f. des metaux. I - fancy goods 
pI. II Metallgalanteriewaren pI. II articles 
mpl. de fantaisie en metal. I - fastening 
(Mach) II Metallverbolzung f. II chevillage 
m. en metal. I fatigue of - II Ermiidung 
f. des Metalls II fatigue f. du metal. 

metal filament II Metallfaden m. II fil m. 
metallique. I - lamp II Metallfaden
lampe f. II lampe f. it filament metallique. 

metal fitter II Maschinenschlosser m. II 
ajusteur-mecanicien m. I - fittings pI. !! 
Metallbeschlage mpl. /I garnitures fpl. 
au armatures fpl. en metal. I - foil II 
Metallfolie f. II feuille f. en metal. I -
founder /I MetallgieBer m. /I fondeur m. 
en metaux. I - foundry II MetallgieBerei 
f. II fonderie f. de metaux. I - fuse II 
Metallziinder m. /I fusee f. metallique. I 
fusion of -s II metallische Verbindung f. 
II alliage m. de metaux. I - gauge II 
Blechlehre f.; Metallschablone f./I jauge f. 
au patron m. en metal. 

metal gauze II Metalltuch n.; Drahtgaze f. 
II toile f. metallique. I - loom /I Metall
tuchwebstuhl m. II metier m. a tisser les 
toiles metalliques. I - stretching machine 
II Metalltuchstreckmaschine f. II machine 
f. it dresser les toiles metalliques. 

metal gilder II Metallvergolder m. II doreur 
m. sur metaux. I - gilding II Metallver
goldung f. II dorure f. sur metaux. 

metal goods pI. II Metallwaren fpl. II quin
caillerie f.; articles mpl. au ouvrages 
mpl. en metal. I silverplated - II ver
silberte Metallwaren fpl. II objets mpl. 
en metal argentes. 

metal hose II Metallschlauch m. II tube m. 
metallique flexible. I - ignition lighter II 
Feuerzeug n. aus Metall /I briquet m. 
d'allumage en metal. I - joint II Metall
dichtung f. II garniture f. metallique. I 
- label II Metallanhangeschild n.; Metall
etikett n. /I etiquette f. en metal. I -
lacquer (Chem) II Metalllack m. II vernis 
m. pour metaux. I - leaves pI. II Blatt
metal! n. II metal m. en feuilles. 

metalled II beschottert II empierre; cail
loute. I - road II Chaussee f.; Land-

metallurgical plant 

straBe f.; SchotterstraBe f. II chaussee f.; 
route f. empierree. 

metallic II metallisch; metallartig /I metal
lique. I - ashes pI. see metal ashes. I -
box see metal box. I - brush II Metall
biirste f. /I balais m. metallique. I -
cartridge /I Metallpatrone f. II cartouche 
f. metallique. I - circuit (Tel) II Doppel
leitung f. II circuit m. bifilaire ou it 
double fil. I - circuit operation II Dop
pelleitungsbetrieb m. II transmission f. 
it fil double. I - cover II Metalliiberzug m. 
/I depot m. galvanique. I - element 
(Chem) II metallisches Element n. II ele
ment m. metallique. I - filament lamp 
see metal filament lamp. I - frame II Me
tallrahmen m. II cadre m. metallique. I 
- induction protection in cables /I Me
tallinduktionsschutz m. in Kabeln /I 
protection f. d'induction metallique des 
cables. I - ink /I Metallfarbe f. II encre f. 
metallique. I - lustre II Metallglanz m. II 
brillant m. metallique. 1- oxide II Metall
oxyd n. /I oxyde m. metallique ou de 
metal. I - packing (of the piston) II 
Metalliderung f.; Metallpackung f. II 
garniture f. au joint m. metallique. I -
paper II Metallpapier n. II papier m. 
metallique. I - part II Metallteil m. 11 
piece f. metallique. I - poison II Metall
gift n. II poison m. metallique. I - pro
duct /I Metallwerkerzeugnis n. II produit 
m. metallurgique. I - residues pI. II 
Metallriickstande mpI. /I residus mp!. 
metalliques. I - salt /I Metallsalz n. II 
sel m. inorganique. 

metallic sounding II metallisch klingend Ii 
rendant un son metallique. 

metalliferous II metallhaltig; metallfiih
rend /I metallifere. I - residue H metall
haltiger Riickstand m. II residu m. 
metallifere. I - vein II Erzgang m. /I 
filon m. metallifere. 

metalliform see metallic and metalline. 
metalline II metallisch; metallartig 

metallique. 
metalling II Beschotterung f. /I empierre

ment m. I stones pI. for - (of) roads /I 
Steine mp!. zur Beschotterung von 
StraBen /I pierres fpl. pour l'empierre
ment des routes. 

metallist /I Metallarbeiter m. /I ouvrier m. 
en metaux. 

metallization II Metallisierung f. /I metalli
sation f. 

metallize, to II metallisieren II metalliser. 
metallized II metallisiert II metallise. I -

cigarette paper /I metallisiertes Ziga
rettenpapier n. II papier m. it cigarettes 
metallise. I - paper /I metallisiertes Pa
pier n. II papier m. metallise. 

metallochl'Omy II galvanische Metallfar
bung f. II metallochromie f. 

metallographist II Metallograf m. /I metal
lographe m. 

metallography II Metallografie f. II metal
lographie f. I - of iron II MetaUografie f. 
des Eisens II metallographie f. du fer. 

metalloid II Nichtmetall n.; Metalloid n. II 
non-metal m.; metalloide m. 

metallometric balance /I metallometrische 
Wage f. II balance f. metallometrique. 

metallophone /I Metallofon n. II metallo
phone m. 

metallurgic(al) II metallurgisch; hiitten
mannisch II metallurgique. I - machine 
II Hiittenmaschine f. II machine f. metal
lurgique. I - plant II hiittenmannischer 



metallurgical works 

orler metaUurgischer Betrieb m. II usine f. 
metallurgique. 

metallurgical works pI. II Metallhiitte f.; 
Hiittenwerk n. II usine f. metallurgique. 
1 auxiliary machine for - II Hiittenwerk
hilfsmaschine f. II machine f. auxiliaire 
pour usines metallurgiques. 1 - equip
ment II Hiittenwerkseinrichtung f. II in
stallation f. d'usines metallurgiques. 1 -
plant II Hiittenwerksanlage f. II usine f. 
metallurgique. 

metallurgist II Hiittenmann m.; Metallurg 
m. II metallurgiste m. 

metallurgy II Hiittenkunde f.; Metallurgie 
f.; Hiittenwesen n. II metallurgie f. 1 -
of iron II Eisenhiittenkunde f. II metallur
gie f. du fer. 

metal maker (Letter-f.) II Schmelzer m. II 
fondeur m. I - mount (Letter-f) II BleifuB 
m.1I pied m. de plomb. I - object cast in a 
mould II gegossener Rohling m.1I piece f. 
brute coulee ou mouIee; piece f. venue de 
fonte au de fonderie; objet m. coule. 1 
- oxide i! Metalloxyd n. II oxyde m. 
metalliqne. 1 - packing (of a piston) II 
Metalliderung f.; Metallpackung f. II 
garniture f. metallique. 1 - packing ring 
II Metalldichtungsring m. II anneau m. 
metallique de joint. 1 - painter II Metall
maIer m. II peintre m. sur metaux. 1 -
painting II Metallmalerei f. II peinture f. 
sur metaux. 1- paper II Metallpapier n. II 
papier m. metallique; papier-metal m. 
1 - pattern II Metallschablone f. II patron 
IU. metallique. 1 - perchloride II Metall
"hlorid n. II perchlorure m. des metaux. 
1 - pipe II Metallriihre f.; Metallrohr n. II 
tube m. metallique. 1 - plating II Plat
tierung f. II placage m. sur metaux. 1 -
polish II Metallpl1tzmittel n. II brillant m. 
au pate f. a nettoyer les metaux. / -
polisher II Metallpolierer m. II polisseur m. 
"ur metaux. / - polishing II Polieren n. 
von Metallwaren II polissage m. sur 
metaux. / - polishing material II Metall
putzmittel n.; Metallpoliermittel n. II 
matiere f. ou moyen m. a polir les 
metaux. / - porcelain II Metallporzellan 
n. II porcelaine f. montee. / - press for 
making round bars II Stangenpresse f. II 
prease f. a profiler a chaud les barres 
rondes. I - printing machine II Metall
druckpresse f. II machine f. pour la 
metallographie. / - printing works pI. II 
Metalldruckerei f. II imprimerie f. sur 
metaux. / - punching II Metallochung f. II 
perforation f. de metaux. / - punch pliers 
pI. 1/ Metallochzange f. II pince f. emporte
piece pour metaux. / - purse 1/ Metall
hOrse f. 1/ bourse f. en tissu metallique. 
1 - refinement II Metallveredelung f. 1/ 

raffinage m. des metaux. 1 - reflector II 
Metallspiegel m. 1/ retlecteur m. metalli
que. / protective - ribbon II Metall
schutzband n. 1/ ruban m. de metal pro
tecteur. / - rolling mill II Metallwalz
werk n. II laminoir m. pour metaux. 1 
- rule 1/ Metallineal n. 1/ regIe f. metalli
que. / - scouring cloth II Metallputztuch 
n. 1/ tissu m. metallique servant a net
toyer les metaux. / - screen 1/ Metall
schirm m. II ecran m. en metal. / - screw II 
Metallschraube f. II vis f. a metaux. / -
shearing II Metallschneiden n. 1/ decou
page m. de metaux.l- sheathing (Shipb) 
Metallbeschlag m.1I doublage m. en metal. 

metal sheet 1/ Metallplatte f. 1/ plaque f. 
01/ feuille f. on lame f. au planche f. de 

427 

metal. / - poster 1/ Blechplakat n. II 
affiche n. en tIlle. 

metal sieve II Metallsieb n.; Drahtsieb n. II 
crible m. en metal. 1 - silverer II Metall
versilberer m. II argenteur m. sur me
taux. 1 - silver plating 1/ Metallversilbe
rung f. 1/ argenture f. sur metaux. / -
slag II Metallschlacke f. II scorie f. 1 -
slate 1/ Metallschiefer m. II ardoise f. 
metallique. / - sleeper (Railw) II Eisen
schwelle f. II traverse f. metallique. 1 
compound - slide II Metallkreuzschlit
ten m. II chariot m. a deux mouvements 
rectangulaires. / - smelting works pI. II 
Metallschmelzwerk n. II fonderie f. de 
metaux. / - stamping press II Metall
pragepresse f. II presse f. a estamper 
des metaux. 1 - stamping workshop 
II Metallprageanstalt f. II atelier m. 
d'estampage de metaux. I - stone 
(Mine) II sandiger Schieferton m. des 
Kohlengebirges II schiste m. houiller 
quartzeux. 1 - strip mill II Metallwalz
werk n. IIlaminoir m. a metal. 1 - stud II 
Metallsteg m. II entretoise f. metallique. 
1 - sweep (of the mower) II Anhaublech 
n. II tIlle f. a moissonner en andain. 1 -
texture II Metallgewebe n. II tissu m. 
metallique. 1 thickness of - (Found) II 
Wanddicke f. des GuBstiicks II epaisseur 
f. de metal. / - tile II Metallziegel m. II 
tuile f. metallique. / - track II Roll
bahn f. II voie f. de roulement. / - tub
bing II Tiibbingausbau m.; Verrohrung f. 
eines Ausbaues II tubage m. en fonte. 
/ - tube II Metallrohr n.; Metallriihre f. 1/ 

tuyau m. au tube m. metallique. / 
flexible - tube see metal hose. / - turner 
II Metalldreher m. II tourneur m. sur 
metaux. / - turning II MetaUdreherei f. II 
tournage m. sur metaux. / - type 
(Print) II Metalltype f. II caractere m. 
metallique. / - ungreasing apparatus 
II Metallentfettungsvorrichtung f. II appa
reil m. de degraissage de metaux./- var
nishing II Lackieren n. oder Lackierung f. 
von Metallen II vernissage m. sur metaux. 
/- wing (Airpl) II Metallfliigel m.1I aile f. 
en metal. 

metal wire II Metalldraht m. II fil m. 
metallique. / - drawing II MetaUdraht
zieherei f. II trefilage m. de fils metalli
ques. / - pot cleaner II Metallfadentopf
reiniger m. II nettoie-casserole m. en 
fil metallique. 

metal wool 1/ Metallwolle f.lliaine f. metalli
que. / - work of applied art II kunst
gewerbliche Metallarbeit f. II travail m. 
d'art en metal. 1- worker (MachI II Metall
arbeiter m. II ouvrier m. en metaux. 1 -
worker (Metallurgical works) II Hiitten
arbeiter m.1I ouvrier m. d'usine metallur
giquc. 1 - working II Metallbearbeitung 
f. II travaillage n. des metaux. / - work
ing machine II Metallbearbeitungs
maschine f. II machine f. a travailler 
les metaux. / - works pI. II MetaUhiitte 
f. II usine f. metallurgique. 

metamorphic (Geol) II metamorphisch II 
metamorphose. 

metamorphism (Geol) II Metamorphose f.; 
Metamorphismus m. II metamorphisme 
m.; metamorphose f. 

metaphosphate II metaphosphorsaures Salz 
n. II metaphosphate m. 

meteor see meteoric stone. 
meteoric iron II Meteoreisen n. II fer m. 

meteorique. 1 - stone (Astron) II Meteor-

meter ton 

stein m. II aerolithe m.; meteorolithe; 
pierre f. meteorique; meteorite f. 

meteorolite see meteoric stone. 
meteorological information II Wetter

beratung f. II information f. meteorolo-
gique. 1 - instrument II meteorologisches 
Gerat n. oder Instrument n. II instrument 
m. meteorologique au de meteorologie. 

meteorological service II Wetterdienst m. ii 
service m. meMorologique. / - concern
ing the atmosphere at high altitudes II 
Hiihenwettcrdienst m. II service m. 
meteorologique pour les couches supe
rieures de l'atmosphere. / - for aviation II 
FIJIgwetterdienst m. II service m. meteo
rologique de I'aviation. / - for ships il 
Schiffswetterdienst m. II service m. 
meteorologique pour la navigation au la 
marine. 

meteorological station II Wetterdienst
steUe f. II station f. de prevision du 
temps ou meteorologique. 

meteorology II Meteorologie f.; Wetter
kunde f. II meteorologie f. 

meter II Meter n. II metre m. / - (Counting 
apparatus) II Zahler m. II compteur m. / 
- (Measuring apparatus) II Messer m.; 
MeBapparat m. II appareil m. mesureur 
au de mesure ou a mesurer. / - calibrated 
in ... II Messer m. mit Einteilung fiir ... 
II instrument m. de mesure avec gradua
tion pour ... 1 - (Counter) with click 
action II Zahlwerk n. mit springenden 
Ziffern II minuterie f. a chiffres mobiles. 
/ - for duration of conversation (Tel) II 
Gesprachszeitmesser m. II compteur m. 
du temps de conversation. / electric - II 
elektrischer Zahler m. II compteur m. 
electrique. / running - II laufendes 
Meter n. II metre m. courant. / per run
ning - II je laufendes Meter n. II par 
metre m. courant. / per - run see per 
running -. / theoretic weight per -
run II rechnungsmaBiges Metergewicht 
n. II poids m. tMorique par metre 
courant. / agreement by - II Akkord m. 
nach MaB II marcM m. au metre. 

meter armature II Zahleranker m. II in
duit m. de compteur. 1- board II Zahler
tafel f. II panneau m. de compteurs. / -
box II Zahlergebause n. II boite f. pour 
compteurs. / - calibrating equipment Ii 
Zahlerpriifeinrichtung f. II dispositif m. 
d'essai de compteurs. / - case II Zahler
gehause n. II boite f. du compteur. / -
constant II Zahlerkonstante f. II con
stante f. du compteur. 

metering II Messen n.; Messung f. II mesu
rage m. / - of the feed water consump
tion II Messen n. des Speisewasserver
brauches. II mesure f. de la consomma
tion de I'eau d'alimentation. / repeated 
- (Tel) II Mehrfachzahlung f. II comptage 
m. repete. 

metering diaphragm II MeBmembran f. II 
membrane f. d'organe de mesure. 

meter key (Tel) II Zahltaste f. II ele f. de 
eomptage. / - lamp (Tel) II Zahleriiber
wachungslampe f. 1/ lampe f. de comp
tage. / - relay (Tel) II Zahlerrelais n.; 
Zahlerschiitz n. II relais m. de comp
teur. 

meter rule II MetermaB n. 1/ metre m. / 
hinged - II zusammenlegbares Meter
maB n. II metre m. pliant. / - in wood Ii 
MetermaB n. aus Holz II metre m. en 
bois. 

meter ton II Metertonne f. II tonne-metre f. 



meter works 

meter works pI. /I Zahlerfabrik f. /I fabrique 
f. de compteurs. 

methanol II Methanol n. II methanol m. 
method /I Verfahren n.; Methode f.; Pro· 

zeJ3 n. /I methode f.; procede m. , ana
lytical - /I analytisches Verfahren n. /I 
methode f. analytique. , - of approxi
mation /I Annaherungsverfahren n.; 
Annaherungsmethode f. /I methode f. 
d'approximation. , - of calculation II 
Berechnungsverfahren n. /I procede m. 
de calcuI. , - of comparison /I Verglei
chungsverfahren n.; Vergleichungsme
thode f. /I methodef. de comparaison.,- of 
compensation /I Kompensationsverfahren 
n. /I methode f. de compensation. , 
centrobaric - II Guldin'sche Regel f. /I 
methode f. centrobarique; theoremes 
mpI. de Guldin. , - of drying /I Ein
trocknungsverfahren n. /I methode f. 
de dessication. , improved - /I ver
bessertes Verfahren n. II methode f. 
ameIioree. , inferior - minderwertiges 
Verfahren n. II methode f. inferieure. , 
- of least squares /I Verfahren n. der 
kleinsten Quadrate /I methode f. des 
plus petits carres. , - of manufacturing 
/I Herstellungsverfahren n. /I mode f. de 
fabrication. , not a good - /I kein gutes 
Verfahren n. /I pas une bonne methode f. 
, - of obtaining /I Darstellungsverfahren 
n. /I methode f. de preparation. , - of 
operation (Mach) /I Arbeitsweise f. 1/ 

mode f. de fonctionnement. , - of sparg
ing II Harteverfahren n. /I conduite f. de 
la trempe. , synthetical - /I synthetisches 
Verfahren n. /I methode f. synthetique. 
, - of undetermined coefficients /I Ver
fahren n. der unbestimmten Koeffi
zienten /I methode f. des coefficients in
determines. , - of variable area (Sound 
film) /I Schwarzweil3verfahren n. II pro
cede m. noir-blanc ou tranversaI. , - of 
variable density (Sound film) /I Schat
tierungsverfahren n. /I procede m. 
d'intensite. , - of working /I Arbeits
weise f. II methode f. ou mode f. de 
travail. , - of working of telegraph cir
cuits /I Betriebsweise f. der Telegrafie II 
maniere f. d'operer les circuits teIegra
phiques. 

methodical /I planmaJ3ig; methodisch 
methodique. 

methyl /I Methyl n. /I methyle m. 
methyl acetate /I Methylazetat n.; essig

saures Methyl n. 1/ acetate m. de methyle. 
methylacetic ether /I Essigsauremethylester 

m. /I ether m. methylacetique. 
methyl alcohol see also methylated spirit /I 

Methylalkohol m. /I alcool m. methy
lique. 

methylamidophenol /I Methylamidophenol 
n. /I methylamidophenol m. 

methyl aniline /I Methylanilin n. II methyl
aniline f. 

methylate, to /I vergallen II denaturer. 
methylated alcohol see - spirit. , - spirit /I 

Holzgeist m.; Methylalkohol m. II al
cool m. methylique; esprit m. de bois. 

methyl benzoate II benzoesaures Methyl n. 
il benzoate m. de methyle. , - bromide II 
Brommethyl n. /I bromure m. de methyle. 
, - chloride /I Chlormethyl n. 1/ chlorure 
m. de methyle. 

methylene 1/ Methylen n. 1/ methylene m. 
, - bromide 1/ Brommethylen n. 1/ bro
mure m. de methylene. , - chloride 1/ 

Chlormethylen n. 1/ chlorure m. de 
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methylene. ,- iodide 1/ Jodmethylen n. 1/ 

iodure m. de methylene. 
methylic alcohol see methylated spirit. 

, - ether 1/ Holzather m. /I ether m. 
methylique. 

methyl iodide 1/ Jodmethyl n. II iodure m. 
de methyle. , - salicylate /I salizylsaures 
Methyl n. 1/ salicylate m. de methyle. 

metoll/ Metol n. 1/ methol m. 
metre see meter. 
metric /I metrisch /I metrique. , - fine 

thread /I metrisches Feingewinde n. /I 
filetage m. metrique fin. , - pitch lead 
screw /I metrische Leitspindel f. /I vis
mere f. metrique. , - system 1/ metrisches 
System n. /I systeme m. metrique. , -
thread /I metrisches Gewinde n. II file
tage m. metrique. 

metronome (Phys) /I Metronom n.; Takt
messer m. II batteur m. de mesure; 
metronome m. 

metropolis /I Weltstadt f. /I ville f. cosmopo
lite; metropole f. 

metropolitan railway /I Stadtbahn f. 1I 
chemin m. de fer urbain, metropolitain 
m.; chemin m. de fer circulaire. 

Mexican grass II Aloehanf m. II chanvre m. 
d'aloes. 

mew oil /I Barwurziil n. II essence f. de 
meum. 

mezzanine (Build) HalbgeschoJ3 n.; 
ZwischengeschoJ3 n. /I entre-sol m.; 
mezzanine f. 

mezzotint II Kupferstich m. in Schab
manier; Schwarzkunst f. /I gravure f. 
au noir. , - scraper II Mezzotintoschaber 
m. /I grattoir m. ou ebarboir m. employe 
dans la gravure au noir. 

miargyrite /I Rubinblende f.; Miargyrit m. 
/I miargyrite f. 

mica (Glimmer) /I Glimmer m.; Katzen
silber n.; Frauenglas n. /I mica m. , -
(Specular gypsum) /I Marienglas n. /I 
mica m. , wound on - /I auf Glimmer m. 
aufgewickelt /I sur mica m. , argentine 
- /I Silberglimmer m.; Kaliglimmer m. /I 
mica m. argentino , biaxial - see rhom
bic -. , black - see magnesia -. 'lithia 
- /I Lepidolith m.; Lithionglimmer m. /I 
Iepidolithe f. , magnesia - /I Magnesia
glimmer m.; einachsiger Glimmer m. II 
mica m. magnesia; biotite f. , perl - II 
Margarit m.; Perlglimmer m. /I marga
rite m.; mica m. nacre., potash -/I Kali
glimmer m.; russisches Frauenglas m. 1/ 

muscovite f. , pressed - 1/ PreJ3glimmer 
m. II mica m. comprime. , rhombic - II 
zweiachsiger Glimmer m. /I mica m. 
rhombique. , sheet - 1/ Plattenglimmer 
m. 1/ mica m. en feuilles. , uniaxial - see 
magnesia. -. 

micaceous copper /I Kupferglimmer m. II 
cuivre m. micace au mica. 

mica collar 1/ Glimmerring m. /I bague f. 
de mica. , - condenser /I Glimmerkon
densator m. /I condensateur m. it mica. 
, - cover /I Glimmerdeckel m. /I couvercle 
m. en mica. , - dielectricum 1/ Glimmer
dielektrikum n. 1/ dieIectrique m. au 
mica. , - filler 1/ Glimmerfiillung f. II 
remplissage m. de mica. , - film /I Glim
merplattchen n. 1/ lame f. de mica; pail
lette f. , - foil machine /I Mikafolium
maschine f. /I machine f. it preparer des 
feuilles de mica. , - goggles pI. /I Schutz
brille f. mit Glimmerscheiben I/lunettes 
pI. de protection en mica. , - goods pI. /I 
Glimmerwaren fpI. II articles mpI. en 

micrometer casing 

mica. , - heating element /I Glimmel'
heizelement n. /I element m. de chauf
fage en mica. , - hornfels /I Glimmer
hornfels m. II reche f. de corne micacee. 
, - mine II Glimmerbrueh m. II carriere f. 
de mica. 

micanite II Mikanit n. II micanite f. , -
linen II Mikanitleinwand f. /I toile f. de 
mica. , - paper /I Mikanitpapier n. Ii 
papier m. micanite. , - producing ma
chine /I Mikanitherstellungsmaschine f. II 
machine f. it fabriquer de micanite. 

mica schist /I Glimmerschiefer m. H mica
schiste m.; schiste m. micace. / argilla
ceous -/I Tonglimmerschiefer m.; Phyllit 
m. /I micaschiste m. argilleux., calcareous 
- II Kalkglimmerschiefer m. /I schiste m. 
micace calcaire. 

mica slate 8ee mica schist. , - spangle II 
Glimmerflitter m. /I paillette f. en mica. 
1- spark-plug /I Glimmerkerze f. /I bougie 
f. en mica. , - spectacles pI. /I Glimmer
brille f. /I lunettes fpI. en mica. , - strip 
/I Glimmerstreifen m. II bande f. de mica. 
,- top see - cover. ,- utilizing machine 
/I Glimmerverwertungsmaschine f. /I 
machine f. pour l'utilisation du mica. 

micro arc-lamp /I Mikrobogenlampe f_ 
microlampe f. it arc. 

microbe /I Mikrobe f. /I microbe m. 
micro-burner Ii Mikrobrenner m. II micro

bruleur m. 
microchemical aualysis /I mikrochemische 

Analyse f. /I analyse f. microchimique. 
micro-chronometer /I Kurzzeitmesser m. II 

appareil m. pour mesurer les petits 
intervalles de temps. 

micro cline /I Mikroklin m. /I microcline f. 
micro-colorimeter /I Mikrokolorimeter n. /I 

micro-colorimetre m. 
microcosmic salt /I Phosphorsalz n. /I sel 

m. de phosphore. 
microcrystalline /I mikrokristallinisch /I 

microcristallin. 
micrographic apparatus /I mikrografisches 

Gerat n.; mikrografischer Apparat m. II 
appareil m. de micrographie. 

micrography /I Mikrografie f. /I microgra
phie f. 

microlite /I Mikrolith m. 1/ microlite f. 
micro-manipulator /I Mikromanipulator m. 

/I micromanipulateur m. 
micrometer (Opt) /I Mikrometer n. II micro

metre m. , - (Gauge) /I Schraubenlehrc 
f. /I palmer m. , circular - /I Kreismikro
meter n. /I micrometre m. circulaire. , 
contrast - 1/ Kontrastmikrometer n. II 
micrometre m. it contraste. 'cross bar -
II Kreuzstabmikrometer n. /I micrometre 
m. it barres croisees. , crossline - /I N etz
mikrometer n. /I micrometre m. it reseau. 
/ eyepiece cross line - /I Okularnetz
mikrometer n. /I micrometre-oculaire m. 
it reseau. , eyepiece screw - /I Okular
schraubenmikrometer n. /I oculaire
micrometre m. it vis. ,linear - /lineares 
Mikrometer n. /I micrometre m. lineaire. 
, line scale - /I Strichmikrometer n. /I 
micrometre m. it traits. , ring - /I Ring
mikrometer n. II micrometre m. annu
laire. , spark - /I Funkenmikrometer n. 1/ 

micrometre m. it etincelles. , stage - II 
Objektmikrometer n. II micrometre
objectif m. 

micrometer adjustment II Mikrometerein
atellung f. /I reglage m~ par vis micro
metrique. , - casing 1/ Mikrometer
gehause n. /I bOlte f. de micrometre. 



luicrometer drum 

micrometer drum II MeJ3trommel f. II tam
bour m. de mesure. / - with type inking 
recording attachment II MeBtrommel f. 
mit Typendruckregistriereinrichtung II 
tambour m. de mesure avec dispositif 
enregistreur par caracteres d'impres
sion. / - reading II MeBtrommelablesung 
f. II lecture f. du tambour de mesure. 

micrometer eyepiece II MeBokular n.; Mi
krometerokular n. II oculaire m. de micro
mEMe. I - with focussing collar graduat
ed in terms of diopters II Mikrometer
okular n. mit Dioptrieneinstellung II 
oculaire m. pour micrometres muni 
d'une graduation en dioptries. 

micrometer gauge see micrometer (Gauge). 
micrometer screw II Mikrometerschraube 

f. II vis f. micrometrique au it micro
metre. 

micrometric(al) calipers pI. II Mikrometer
zirkel m. II micromlMe m. / - spark 
discharger II Mikrometerfunkenstrecke 
f. II eclateur m. it intervalle micrometri
que. /- spark gap see - spark discharger. 

micrometrically movable II mikrometrisch 
verstellbar II it mouvement micrometri
que. / - slide II mikrometrisch verstell
barer Blendschieber m. II volet m. it 
mouvement micrometrique. 

micron II Mikromillimeter m. II micron m. 
micro-organism II Mikroorganismus m. II 

microorganisme m. 
microphone II Mikrofon n. II microphone m. 

I electromagnetic -II elektromagnetisches 
Mikrofon n. II microphone m. electro
magnetique. I electrostatic - II elektro
statisches Mikrofon n. II microphone m. 
electrostatique. 

microphone amplifier II Mikrofimverstar
ker m.1I amplificateur m. microphonique. 
/ - apparatus II Mikrofonapparat m. II 
appareil m. microphone. / - buzzer II 
Mikrofonsummer m. II ronfleur m. / -
cap II Sprechtrichter m. II calotte f. du 
microphone. / - cell II Mikrofonelement 
n. II element m. de microphone. / theory 
of - contacts II Mikrofontakttheorie f. II 
tMorie f. des contacts du microphone. 

microphotographic apparatus for visual 
and ultraviolet light II mikrofotogra
fischer Apparat m. fur sichtbares und 
ultraviolettes Licht II appareil m. de 
microphotographie pour les radiations 
visibles et ultraviolettes. / - installation 
II mikrofotografische Einrichtung f. II 
installation f. pour la microphotogra
phie. 

microscope II Mikroskop n.; Kleinseher m. II 
microscope m. / auxiliary - II Hilfs
mikroskop n. II microscope m. auxiliaire. 
/ ball stage - II Kugelmikroskop n. II 
microscope m. it articulations. I class - II 
Kursmikroskop n. II microscope m. de 
travaux pratiques. / comparison - for 
spectra II Vergleichsmikroskop n. fur 
Spektren II microscope m. pour la com
paraison des spectres. / compound - II 
zusammengesetztes Mikroskop n. II mic
roscope m. compose. / coordinate read
ing - for measuring watch parts II 
KoordinatenmeBmikroskop n. fur Ta-
8chenuhrbestandteile II microscope m. 
pour la mesure des coordonnees destine 
it l'horlogerie. / corneal - II Hornhaut
mikroskop n. II microscope m. corneen. 
I corneal - for image erecting II bildauf
richtendes Hornhautmikroskop n. II 
microscope m. corm\en redresseur. / 
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demonstration - II V orfuhrungsmikro
skop n.; Demonstrationsmikroskop n. II 
microscope m. de demonstration. / -
for diagnostic purposes II Mikroskop n. 
fur diagnostische Z wecke II microscope 
m. pour la diagnostie. / dipping - II Ein
tauchmikroskop n. II refractometre m. 
it immersion./- for evaluating negatives 
II NegativmeBmikroskop n. II microscope 
m. de mesure pour m\gatifs; microscope 
m. pour la mensuration des negatifs. / 
eye - II Augcnmikroskop n. II microscope 
m. ophtalmologique. / eyepiece - II 
Okularmikroskop n. II microscope m. 
oculaire. / focussing - II Einstellmikro
skop n. II microscope m. de mise au point. 
I hand - II Handmikroskop n. II micros
cope m. it main. / - with a heatable 
plate II Heizmikroskop n. II microscope m. 
it platine chauffante. / - with hinged 
body II schwenk bares Mikroskop n. II 
microscope m. 11 genonillere. / image
erecting - II bildaufrichtendes Mikroskop 
n. II microscope m. redresseur. / meat 
inspector's - II Fleischbeschaumikroskop 
n. II microscope m. it trichines. / metallur
gical - II Metallmikroskop n. II micros
cope m. pour l'examen des metaux. 
I petrological class and laboratory - II 
mineralogisches Kurs- und Arbeits
mikroskop n. II microscope m. mineralo
gique pour travaux pratiques et de 
laboratoire. I pharmacological - II Mi
kroskop n. fur Apotheker II microscope 
m. pour pharmaciens. I plate culture - II 
Plattenkulturmikroskop n. II microscope 
m. pour plaques de culture. I polarizing 
- II Polarisationsmikroskop n. II micros
cope m. polarisant. I prism - II Prismen
mikroskop n. II microscope m. 11 prismes. 
I reading - II Ablesemikroskop n. II mic
roscope m. de lecture. I reflecting - II 
Spiegelmikroskop n. II microscope m. it 
reflecteur. / research - II Forschungs
mikroskop n. II microscope m. pour les 
recherches scientifiques. I school - II 
Schulmikroskop n. II microscope m. 
pour ecoles. I seed - II Getreidelupe f. II 
loupe f. pour l'examen des grains. I 
single or simple - II Lupe f.; VergroBe
rungsglas n. II microscope m. simple; 
loupe f. I skin - II Hautmikroskop n. II 
microscope m. dermatologique. I solar -
II Sonnenmikroskop n. II microscope m. 
solaire. I stereoscopic dissecting - II 
stereoskopisches Prapariermikroskop n. II 
microscope m. it dissection stereoscopi
que. I table - II Tischmikroskop n. II 
microscope m. de table. I telescopic - II 
Fernrohrmikroskop n. II telemicroscope 
m. I travelling - II Reisemikroskop n. II 
microscope m. de voyage. I ultra - II 
Ultramikroskop n. II ultramicroscope m. 
I - with wide tube II Mikroskop n. mit 
weitem Tubus II microscope m. 11 large 
tube. 

microscope :1rc lamp II Mikroskopierbogen
lampe f. II microlampe f. it arc. I axis of 
the - II Mikroskopachse f. II axe m. du 
microscope. I design of the -II Mikroskop
bau m. II construction f. d'un microscope. 
I exit-pupil of a - II Austrittspupille f. 
eines Mikroskopes II pupille f. de sortie 
d'un microscope. I illuminating appara
tus of a - II Beleuchtungsapparat m. 
eines Mikroskopes II appareil m. d'illu
mination d'un microscope. I - lamp II 
Mikroskopierlampe f. II lampe f. pour 

mild quality of steel 

la microscopie. I incandescent - lamp II 
Mikroskopiergluhlampe f. II microlampe 
f. it incandescence. I incandescent gas 
- lamp II Mikroskopiergasgluhlampe f. II 
microlampe f. it gaz 11 manchon incan
descent. I - objective II Mikroskopob
jektiv n. II objectif m. de microscope. 
I - point-light lamp Ii Mikroskopier
punktlichtlampe f. II microlampe f. 
ponctuelle. I - stage II Tisch m. des 
Mikroskopes II platine f. du microscope. 
I - tube II Mikroskoptubus m. II tube m. 
du microscope. I type of - II Mikroskop
typ m. II type m. de microscope. 

microscopic II mikroskopisch II microsco
pique. I - image II Mikroskopbild n. II 
image f. formee par Ie microscope. I -
optics pI. see microscopy. I - prepara
tion II mikroskopisches Praparat n. II 
preparation f. microscopique. I - uten
sils pI. II mikroskopisches Zubehor n.; 
mikroskopische Gerate np!. II ustensiles 
fpI. microscopiques. 

microscopy II Mikroskopie f. II microscopic 
f./ slit lamp - II Spaltlampenmikroskopie 
f. II etude f. microscopique au moyen 
de la lampe it fente. I polarizing - Ii 
Polarisationsmikroskopie f. II micros
copie f. en lumiere polarisee. 

microspectroscope II Mikrospektroskop n. 
II microspectroscope m. 

microspectroscopic eyepiece II Mikrospek
tralokular n. II oculaire m. microspec
troscopique. 

micro-tasimeter (Electr) II Mikrotasimeter 
n. II microtasimetre m. 

mid (File) Ii halbschlicht II demi-doux. 
middle II mittel, mittlere(r) II intermediaire. 

I - aisle (Of a church) II Hauptschiff n.; 
Mittelschiff n. II grande nef f.; haute 
nef f.; nef f. centrale ou principale. I -
bay of a shop II Mittelhalle f. einer Werk
statt II nef f. centrale d'nn atelier. I -
body of the telescope II Fernrohrmittel
stuck n. II partie f. mediane de la lunette. 
I - line (Mar) II Kiellinie f. II file f.; ligna 
f. de file. 

middleman (Trade) II Zwischenhandler nl. 
II intermediaire m. 

middle part II Mittelteil m.; mittlerer Teil 
m.; Mittelstuck n. II partie f. centrale. 
I - piece see - part. I - plain II Mittel
ebene f. II plan m. median. I - plank II 
Kernbrett n. II planche f. de camr. I -
pressure see mean-pressure. I - price 
(Exchange) II Mittelkurs m. II cours m. 
moyen. I - roll (Rolling mill) II Mittel
walze f. II cylindre m. medial n. 

middleshot water wheel II mittelschlachtiges 
Wasserrad n.; Kropfrad n. II roue f. 
hydraulique de cote. 

middle wing (Airpl) II Mittelflugel m. II 
plan m. median; aile f. mediane. I -
traverse (Elline) II Mittelriegel m. II 
entretoise f. 

midship frame II Hauptspant n.; Mittel
spant n.; Nullspant n. II maitre-couple 
m. 

millships II mittschiffs II au milieu du na
vireo 

migraine pencil II Migranestift m. II crayon 
m. anti migraine. 

migration of ions II Wanderung f. der 
lonen II transport m. des ions. 

mikrolin II Mikrolin m. II microline f. 
mild II mild; sanft; weich II doux. / -

quality of steel II weiche Stahlmarke f.; 
weicher Stahl m. II acier m. doux. 



mild steel 

mild steel 1/ Flul3stahl m.; Flul3eisen n. II 
acier m. doux a1t fondu au homogime. 
I - for automatics 1/ Automatenweich
stahl m. II acier m. doux de decolletage. 
I - in ingots 1/ Flul3stahl m. in Blacken II 
acier m. doux en lingots. I - capable of 
being hardened 1/ hartbarer Flul3stahl 
m. 1/ acier m. homogime prenant Ill, 
trempe. I weldable - 1/ schweiJ3barer 
Flul3stahl m. 1/ acier m. homogime sou
dable. 

mild steel plate 1/ Flul3stahlblech n. 1/ tole 
f. en acier doux. I - flanged for fire
boxes 1/ gebordeltes Feuerblech n. aus 
Flul3stahl 1/ tOle f. it brides en acier 
doux pour foyer. 

mildew 1/ Schimmel m.; Meltau m. 1/ mil
diou m. 

mildewed 1/ mit MeItau m. behaftet 1/ 
rouille. 

mile II Meile f. 1/ mille m.; Iieue f. I nautical 
- 1/ Knoten m.; Seemeile f. 1/ mille m. 
marin; nreud m. I statute - 1/ englische 
Meile f. 1/ mille m. d'Angleterre. 

mileage indicator see mileage recorder. I 
extra - rate (Tel) II Leitungszuschlag 
m. II redevance f. d'entretien de la Iigne. 

mileage recorder 1/ Meilenzahler m.; Kilo
meterzahler m. 1/ odometre m.; comp
teur m. kilometrique. I - for bicycles 1/ 
Fahrradkilometerzahler m. 1/ compteur 
m. kilometrique pour bicyclettes. 

mile mark see milestone. 
mileometer see mileage recorder. 
mile post see milestone. 
milestone 1/ Meilenstein m. 1/ (borne f.) 

milliaire m.; pierre f. milliaire. 1-1/ Kilo
meterstein m. 1/ borne f. kilometrique. 

milfoil flowers pI. II Schafgarbenbliiten f. II 
fleurs fpl. de millefeuilIe. 

military airplane 1/ MiIitarfIugzeug n. 1/ 
aeroplane m. militaire. I - braid 1/ MiIi
tarposamenten pI. 1/ passementerie f. 
militaire. I - bridge 1/ Kriegsbriicke f. 1/ 
pont m. militaire. I - button 1/ Uniform
knopf m. 1/ bouton m. d'uniforme. I -
car 1/ Militarfahrzeug n. 1/ voiture f. 
militaire. I - direction of telegraphs II 
Etappentelegrafendirektion f. 1/ direc
tion f. des telegraphes d'etape. I -
equipment 1/ Heeresausriistung f.; Mili
tarausriistung f.; Militareffekten pI. 1/ 
equipement m. militaire; effets mpl. 
militaires. I - gun 1/ Militargewehr r •. 1/ 
fusil m. de guerre. I - rifle see - gun. I 
portable - station (Radio) 1/ tragbare 
Militarstation f. 1/ poste f. miIitaire 
transportable. I - telegraph section 1/ 
Feldtelegrafenabteilung f. II section f. 
telegraphique de campagne. I "" tele
graphy 1/ Militartelegrafie f. II telegraphie 
f. militaire. I - trappings pI. see - equip
ment. 

milk, to 1/ melken 1/ traire. I - the battery 
(Acc) 1/ die Batterie zum Kochen brin
gen 1/ survolter la batterie. 

milk 1/ Milch f. 1/ lait m. I - of almonds II 
Mandelmilch f. 1/ lait m. d'amandes. I 
coagulated - 1/ geronnene Milch f. 1/ lait 
m. caille. I condensed -1/ Dauermilch f.; 
kondensierte Milch f. 1/ lait m. condense. 
I curdled - see coagulated - 1/ geronnene 
Milch f. 1/ lait m. cailIe. I fresh - II frische 
Milch f.; Frischmilch f. II lait m. frais. 
I - of lime II Kalkmilch f. II lait m. de 
chaud; echaudage m. I malt - II Malz
milch f. Illait m. de malt. I peptonized -
IIpeptonisierte Milch f. 1I1ait m. peptonise 
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I powdered - II Trockenmilch f. II lait m. 
en poudre. I preserved - II konservierte 
Milch f. 1I1ait m. conserve. I skimmed -
II entrahmte Milch f. II lait m. ecreme. I 
sterilized - 1/ sterilisierte Milch f. II lait 
m. sterilise. I - of sulphur 1/ Schwefel
milch f. II lait m. de soufre. I whole - II 
Vollmilch f. Illait m. complet. 

milk boiler II Milchsieder m. 1/ chauffe-lait 
m. I - bucket II Milcheimer m. II seau m. 
au baquet m. 11 lait. I - chocolate II 
Milchschokolade f. II chocolat m. au 
lait. I - cooling plant II Milchkiihl
anlage f. II installation f. frigorifique de 
laiterie. I - cooling plant for low tem
perature II Milchtiefkiihlanlage f. II in
stallation f pour la refrigeration intense 
du lait. I - cooling room II Milchkiihl
raum m. II chambre f. froide 11 lait. I -
extract II Milchauszug m.; Milchextrakt 
m. II extrait m. de lait. I - farm II Meierei 
f. II laiterie f. I - fat refractometer II 
Milchfettrefraktometer n. II refracto
metre m. 11 lait. 

milk glass II Milchglas n. II verre m. opale. 
I - bottle II Milchglasflasche f. II bou
teiUe f. en verre opale. I - jar 1/ Milch
glasdose f. II boite f. en verre opale. 

milk heater II Milchvorwarmer m. II re
chauffeur m. pour lait. 

milkiness (Chern) II Triibung f.1/ opacite f.; 
trouble m. 

milking house II Milchwirtschaft f., Molke
rei f. II laiterie f. I - machine II Melk
maschine f. II machine f. 11 traire. 

milk jug II Milchkrug m. II cruchon m. 11 
lait. 

milkmaid II Milchmadchen n. II laitiere f. 
milkman II Milchmann m.lIlaitier m. 
milk poise II Milchwage f.; Milchmesser m. 

II lactometre m.; pese-lait m.; galacto
meter m. 1 - pot II Milchkanne f. II pot m. 
11 lait. 1 - powder II Milchpulver n. 1I1ait 
m. en poudre. 1 - preserve II Milch
konserve f. II lait m. conserve. I -
sieve 1/ Milchsieb n. II passoir m. 11 lait. 
1- sugar (Chern) II Milchzucker m.1I sucre 
m. de lait. I - tester II Milchpriifer m. II 
pese-lait m. I - transporting can II 
Milchtransportkanne f. II bidon m. pour 
Ie transport de lait. ' 

milky II milchig II laiteux. 1 - quartz II 
Milchquarz m. II quartz m. laiteux; 
quartz m. blanc de lait. 

mill, to II mahlen II moudre. 1 - (Pap) II 
mahlen; walzen II broyer; cylindrer. 1 -
(To fraise) II frasen II fraiser. 1 - (Coins) II 
randeln II cordonner. I - off II abfrasen II 
enlever 11 la fraise. 1 - teeth of gear 
wheels or of spur wheels II Zahnrader npl. 
frasen II fraiser des engrenages mpl;. 
tailler des engrenages 11 la fraise. 

mill II Miihle f. II mouIin m. 1 - (Coin) II 
Spindelwerk n.; Stol3werk n. II balan
cier m. 11 pieces. 1 - (Glassm) II Reib
Kasten m.; Schleifkasten m.1I moellon m. 
1 - (Manufactory) II Fabrik f.; Werk n. II 
fabrique f.; usine f. 1 - (Milling cutter) II 
Frasmaschine f.; Frase f. II fraise f. 1 -
(Rolling mill) I/Walzwerk n.11 laminoirm. 
I to stop the - II die Miihle f. zum Still
stand bringen II arreter Ie moulin. I ala
baster - II Alabastermiihle f. II moulin 
m. 11 albatre. I - of armour-plates II 
Panzerplattenwalzwerk n. II train m. 
11 blindages. I ball - II Kugelmiihle f. II 
broyeur m. au moulin m. 11 boulets. I -
for bars II Stabeisenstral3e f. II train m. 

mill 

pour fers marchands. I billet - II Kniil'
pelwalzwerk n. IIlaminoir m. 11 biUettes. 
I blooming -II Blockwalzwerk n.; Block
stral3e f.; Grobwalzwerk n. IIlaminoir m. 
11 blooms; train m. degrossisseur. I bOlle 
- II Knochenmiihle f. 1/ moulin m. it os, 
1 breaking down - (Met) II Blockbrecher 
m. 1/ casseur m. de Iingots. I break roller 
- II Schrotwalzenstuhl m. II broyeur m. I 
bruising - II Quetschmiihle f. II moulin 
m. ecraseur. I case - (Windmill) II 
Kochermiihle f. II moulin m. 11 colonne 
creuse mt de support. 1 cement -
Zementmiihle f. II moulin m. pour ci
ment. 1 centrifugal - II Schleudermiihk 
f. II broyeur m. centrifuge; desintegra
teur. m. 1 chalk - II Kreidemiihle f. Ii 
moulin m. 11 craie. 1 - for chemicals :1 

Chemikalienmiihle f. II moulin m. pour 
produits chimiques. I coal-dust -
Kohlenstaubmiihle f. II pulverisateur lll. 
11 charbon. I cogging - see blooming -. 
I cold rolling - II Kaltwalzwerk n. II lami
noir m. 11 froid. I - for common use 
Gemeindemiihle f. II moulin m. banal. 
I compound - II Verbundmiihle f. II mou
lin m. combine. 1 cone - II Konusmiihle 
f.; Glockenmiihle f. II moulin m. 11 cone. 
1 continuous - II kontinuierliches Wah
werk n. II train m. continuo I cork -
Korkmiihle f.; Korkmiillerei f. II mou
lin m. 11 liege. I corn - II Getreidemiihle f. 
II moulin m. (11 ble). 1 cross beater - il 
Schlagkreuzmiihle f. II moulin m. a 
croisillon percuteur. 1 disk - II Scheiben
miihle f. II moulin m. 11 disque. I dish - ,i 
Tellermiihle f. II moulin m. 11 plateaux. 
1 - for drugs II Drogenmiihle f. II moulin 
m. it drogues. 1 edge runner - H Koller
gang m.; Kollermiihle f. II moulin m. it 
meules verticales. 1 enamel - II I<Jmaille
miihle f. II moulin m. 11 email. 1 finishing 
- II Fertigstral3e f.; Nachwalzwerk n. , 
laminoir m. au train m. finisseur. 1 -
for fluor spar II Flul3spatmiihle f. II mou
lin m. 11 spath fluorine. 1 - with fluted 
rolls II Riffelwalzenstuhl m. II moulin nl. 
11 cylindres canneIes. I four-roll - (Roll 
mill) II Vierwalzenstral3e f. II laminoir m. 
11 quatre cylindres. I four-roller - (Ore 
dress) II Vierwalzenmiihle f. II broyeur m. 
11 quatre cylindres. 1 fruit - II Obstfrucht
miihlef.; Obstpressef.llmoulin m.afruits 
(charnus); presse f. it fruits. I girder - j 

Tragerwalzwerk n. II laminoir m. it 
'poutrelles. 1 girder and section - :: 
Formeisenwalzwerk n. II laminoir m. 11 
fers profiles et cornieres. I grape -
Traubenmiihle f. II moulin m. 11 raisins. 
I graphite - II Graphitmiihle f. II moulin 
m. it graphite. I grinding - II Mahlwalz
werk n. IIlaminoir m. broyeur. 1 grits - i 

GrieBmiihle f. 11 moulin m. it semoule. 
I - for groceries II Kolonialwarenmiihle 
f. II moulin m. 11 denrees coloniales. I 
gypsum - II Gipsmiihle f. 11 moulin n1. 
11 platre. 1 hammer - II Hammermiihle f. 
II moulin m. 11 marteaux. 1 - worked by 
hand II Handmiihle f. II moulin m. it 
bras. I heavy spar - II Schwerspatmiihle 
f. II moulin m. 11 baryte. I - for indus. 
trial and agricultural purposes II Miihle 
f. fiir Industrie und Landwirtschaft II 

moulin m. pour l'industrie et l'agricul
ture. I kibbling - II Schrotmiihle f: I, 
moulin m. pour egruger. I large - " 
Grol3miihle f. II gros moulin m. I lime -
II Kalkmiihle f. II moulin m. 11 chaux, 
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I magnesite - II Magnesitmiihle f. Ii 
moulin m. it magnesite. / maize - II 
Maismiihle f. II moulin m. it mais. / maize 
flaking - II Maisflockenstuhl m. II moulin 
m. it flocons de mais. / malt - II Malz· 
miihle f. II moulin m. it malt. / manure -
II Diingermiihle f. II moulin m. it engrais. 
/ marble - II Marmormiihle f. II moulin 
m. it marbre. / - with millstones II 
Miihle f. mit Mahlgangen II moulin m. 
it meules. / mint - II Miinzwalzwcrk n. II 
laminoir m. monnayeur. / mixing - II 
Mischwalzwerk n. II laminoir m. melan· 
geur. / mortar - II Miirtelmiihle f. II mou· 
lin m. it mortier. / oil - II Olmiihle f. II 
moulin m. it huile. / peat - II Torfmiihle 
f. II moulin m. it tourbe. / pendulum - II 
Pendelmiihle f. II moulin m. it pendule. 
/ - for pickle barley II Graupenmiihle 
f. II moulin m. it mouler et perler l'orge. 
/ pin beater - II Schlagstiftmiihle f. II 
moulin m. it battoirs it chevilles. / pipe -
II Riihrenwalzwerk n. II laminoir m. it 
tubes. / plate - II Grobblechstralle f. II 
train m. it grosses tales. / plating - II Plat· 
tierwalzwerk n. IIlaminoir m. pour tales 
plaquees. / pop-corn and rice - II Riist
mais- und Reismiihle f. II moulin m. it 
riz et it mais. / poppy - II Mohnmiihle f. Ii 
moulin m. it pavot. / preliminary - II 
Vorwalzwerk n. II laminoir m. degros
sisseur. / - for the rolling of rails II 
Schienenwalzwerk n. II train m. de la
minoirs pour rails. / reversing - II Um
kehrstralle f. II train m. reversible. / rice 
- II Reismiihle f. II moulin m. it riz. / 
roller - II Walzenmiihle f. II moulin m. 
it cylindres. / rolling - II Walzwerk n.; 
Stralle f. II laminoir m.; train m. / 
- for rough-grinding corn il Schrot
miihle f. II moulin m. it egruger. I 
roughing - II Vorstralle f. II train m. de
grossisseur. / rye flour - II Roggenmiihle 
f. II moulin m. it seigle. I screw - II Schrau
benmiihle f. II moulin m. it vis. / sheet -
II Feinblechstralle f. II train m. it fines 
tales. / sheet bar - II Platinenwalzwerk 
n. [Ilaminoir m. it largets. / sheet billet -
see sheet bar -. / sizing - II Mallwalz
work n. II laminoir m. de precision. / 
slabbing - II Luppenwalzwerk n. II la
minoir m. it blooms./ small iron -II Fein
eisenstralle f.; Feineisenwalzwerk n. II 
laminoir m. au train m. it petits fers. / 
small section - see small iron - II Fein
cisenstralle f. II train m. it petits fers. 
I smooth roller - II Glattwalzenstuhl m. 
II convertisseur m.; moulin m. it cylin
dres lisses. / - with smooth rolls see 
smooth roller -./ special-II Sonderwalz
werk n. II laminoirs mpI. speciaux. / -
for spices II Gewiirzmiihle f. II moulin m. 
a epices. / spoon-rolling - II Liiffelwalze 
f. II laminoir m. a cuillers. / steam - II 
])ampfmiihle f. II moulin m. it vapeur. 
I three-high - II Dreiwalzenstrallo f. II 
train m. trio. / tire - II Radreifenwalz
werk n. 1I1aminoir m. a bandages. / trass 
- II Trallmiihle f. II moulin m. it trass. / 
trunk - (Windmill) - II Kochermiihle f. 
II moulin m. a colonne creuse O1t de 
support. / tube - II Rohrmiihle f. II mou
lin m. it tube; tube m. broyeur. I tube 
reducing - II Rohrreduzierwalzwerk n. II 
laminoir m. pour la reduction des 
tuyaux. / two-high - II Zweiwalzen
stralle f. II train m. duo. / two-roller -
(Cornmill) II Zweiwalzenstuhl m. Ii mou-
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lin m. it deux cylindres. / tyre - see 
tire -. / vertical - II Kollergang m.; 
Kollermiihle f. II meule f. verticale; tor
doir m. / water - II Wassermiihle f. II 
moulin m. it eau./ wind - II Windmiihle f. 
II moulin m. it vent. / wire rolling - II 
Drahtstralle f. II train m. it fils. 

mill bar (Met) II Platine f.; Rohschiene f. II 
fer m. ebaucM (plat). /- of rough steel II 
Rohstahlschiene f. II aeier m. ebaueM. 

millboard II Glanzkarton m. II carton m. 
glace au Ii sse. 

mill cake II Pulverkuchen m. II galette f. 
ou pate f. au lame f. de poudre. / - car
penter II Miihlzimmermann m. II char
pentier m. moulageur. / - casing II zwei
teiliges Mahlgehause n. II enveloppe f. de 
moulin en deux pieces. / - chips pI. II 
Walzsplitter mpI. II paille f. de laminage. 
/ - cinder II Walzsinter m. II battitures 
fpl. des laminoirs; croute f. de laminage. 

milled border II gefraster Rand m. II bord 
m. fraise. / - edge II geriefter Rand m. II 
bord m. molette. / - edge of a coin II 
Krauselung f. ader Rand m. einer Miinze 
II cordon m. d'une monnaie. / - head 
for rotating cirelc II Scheibenknopf m. 
fiir Kreisdrehung II bouton m. aetionnant 
Ie mouvement circulaire. / - head screw 
II Kordelschraube f. II vis f. molettee. / -
nut II gerandelte Mutter f. II ecrou m. 
molette. 

mill dust II Miihlenstaub m.; Mahlstaub m. 
II farine f. folle. 

millefiori II Glasmosaik f. II verre m. 
mosaique; verre m. mille-fleurs. 

mill engine man (Roll mill) II Walzwerk
maschinist m. II mecanicien m. de 
laminoir. 

miller II Miiller m. Ilmeunier m. / - (Mach) 
see milling machine. / -'s charges pI. II 
Mahlgeld n. II (prix m. de) mouture f. / 
-'s industry II Miillereiindustrie f. II indu
strie f. mcuniere. I-'s machine II Miillerei
maschine f. II machine f. de meunerie. / 
-'s product II Miillereierzeugnis n. II pro
duit m. de la minoterie. / -'s trade II 
Miillereigewerbe n. il meunerie f. 

millerite II Schwefelnickel m.; Haarkies 
m. II millerite f.; nickel m. sulfure; 
pyrite f. capillaire. 

millery II Miillerei f. II meunerie f. / machine 
for - see miller's machine II Miillerei
maschine f. II machine f. de minoterie. 

millet II Hirse f. II millet m. / - mill II Hirse
miihle f. Ilmoulin m. a millet. / - straw II 
Hirsestroh n. II paille f. de millet. 

mill foreman (Roll mill) II Walzwerk
meister m. II chef m. lamineur. / - frame 
(Of the windmill) II Stuhl m. ader Bock 
m. del' IVH\hle II chaise f. au pylone m. du 
moulin. / - furnace (Met) II SchweiJ3-
of en m. II four m. au fourneau m. it re
chauffer; four it souder Ie fer. /- hand II 
Miihlenarbeiter m. II gar90n m. meunier. 
/ - hopper I! Einlauftrichter m.; Rumpf 
m. II entonnoir m. d'entree; tremie f. 

milliammeter II Milliamperemesser m. Ii 
milliamperemetre m. 

milliampere Milliampere n. II milliam-
pere m. 

milligram II Milligramm n. II milligramme 
m. I tenth of - II Dezimilligramm n. Ii 
dixieme f. de milligramme. 

millimeter II Millimeter n. II millimetre m. 
/ - paper II Millimeterpapier n. II papier 
m. quadrille. 

millimetre see millimeter. 

milling machine 

millin(~ry ii Putzwl1ren fpl.; ModeWl1n' I 1 

fpl. II modes mpI.; nouveautes fpI. / -
and fashion articles pI. II Putz- und 
Modewarcn fpI. II objets mpI. de toilette 
et de la mode. / - business II Putz
geschaft n. il magasin m. de modes. 

milling II Mahlen n.; Miillerei f. II mou
ture f. /- (Mach) II Frasen n.; Abfrasen 
n.11 fraisage m./- carriage Ii Frasschlittell 
m.; }<'rasspindelstock m. I! chariot m. 
porte-fraise; tete f. porte-fraise. / -
course II Mahlgang m. II mouvement In. 

de la meule. 
milling cutter II Fraser m. II fraise f. I ~ 

backed for clearance II hinterdrehtel" 
Fraser m. II fraise f. degagee. / conical 
type - II kegeligcr Fraser m. II fraise f. 
conique. / end-on type - II Planfraser m. 
II fraise f. en bout a surfacer. / - fOI" 
grooving II Schlitzfraser m. Ii fraise f. ;" 
canneler. I plain - II Walzenfraser m. 
fraise f. cylindrique. I rotating - Ii 
rotierender ader umlaufender Fraser m. 
II fraise f. rotative. / screw cutting - II 
Gewindefraser m. II fraise f. 11 tailler les 
filets. / - of shaped type II Profilfraser 
m. II fraise f. it profiler. / slot - II N uten· 
fraser m. II fraise f. pour rainures. / -
for toothed-gear cutting II Fraser m. 
zum Zahneschneiden II fraise f. module 
pour tailler les engrenages. / twin - Ii 
zweiteiliger }<'rasor m. II fraises fpl. 
accouplees. / - for worms II Schnecken
fraser m. II fraise f. it vis-mere. 

milling cutter driving gear II Fraseran
triebsrad n. II roue f. de commande dl" 
la fraise. / - grinding machine II Fraser
schleifmaschine f. II machine f. it affuter 
les fraises. / - spindle of a portal milling 
machine !I Frasspindel f. cines Portal
fraswerkes II broche f. de fraisage d'un!' 
fraiseuse it montant. 

milling depth II Frastiefe f. II profondeur f. 
a fraiser. / - device II Frasvorrichtung f. .; 
dispositif m. de fraisage. 

milling machine II Frasmaschine f. II frai· 
seuse f.; machine f. a fraiser./- (Coin) 
Krauselwerk n., Randelwerk n. II rna· 
chine f. ;" cordonner ou it tranche. / -
(Fulling machine) II Walke f. II foulon m. 
I automatic - II Frasautomat m.; selbst
tiitige Frasmaschine f. II machine f. 'I 
fraiser automatique. / - with beaters 
for treating carbonized cloth II Klopf
walke f. zum Reinigen karbonisiertel" 
Tuche II foul on m. servant au nettoyagl" 
des draps carbonises. / circular - I, 
Rundfrasmaschine f. II fraiseuse f. circu
laire; machine f. a fraiser circulaire. I 
column - il Standerfrasmaschine f. i, 
fraiseuse f. it montant. / copy - II Kopier
frasmaschine f. II fraiseuse f. 11 copier 
au it reproduire. / - for dies and puncheR 
II Frasmaschine f. fiir Gesenke und 
Schnitte II fraiseuse f. pour etampes ct 
matrices. I double - II Doppelfras
maschine f. II fraiseuse f. it deux broches 
horizontales. / groove - (Roll mill) II 
Kaliberfrasmaschine f. II fraiseuse-calibrp 
f. / high-efficiency - II Hochleistungs
frasmasehine f. II machine f. a fraiser " 
grand rendement. / horizontal- II Wage
rechtfrasmaschine f. II machine f. hori
zontale 11 fraiser. / key-groove - II Keil
nutfrasmaschine f. II machine f. a fraiser 
les rainures de clavettes./ automatic key
way - II selbsttatige Keilnutenfrasma
schine f.1I machine f. automatique it fraiser 



milling machine 

les rainures de clavettes. 'plain horizon
tal - II Einfachwagerechtfrasmaschine f. 
II fraiseuse f. horizontale simple. , plano 
- II Langtischfrasmaschine f. II fraise use 
f. raboteuse. , profile - II Kopierfras
maschine f. II fraiseuse f. a copier. , rail
II Schienenfraser m. II fraiseuse f. pour 
rails. , rotary - II Rundlauffrasmaschine 
f. II fraiseuse f. a plateau horizontal 
rotatif. , slot - II Nutenfrasmaschine f. II 
machine f. a fraiser les rainures. , -
for stone working II Frasmaschine f. fiir 
die Steinbearbeitung II fraiseuse f. pour 
tra vailler la pierre. , - for test rods II 
Probenfrasmaschine f. II fraiseuse f. 
pour eprouvettes. I universal - II Uni
versalfrasmaschine f. II fraiseuse f. 
universelle. , various-purpose - II Mehr
zweckfrasmaschine f. II fraiseuse f. pour 
fabrications variees. , vertical - II Senk
rechtfrasmaschine f. II fraiseuse f. ver
ticale. 

milling process II Mahlverfahren n. II pro
cede m. de mouture. , to speed-up the-II 
die Vermahlung f. beschleunigen II 
acceIerer la mouture. 

milling shop II Fraserei f. II atelier m. de 
fraisage. , - tool (Turn) II Randelgabel 
f.; Randeleisen n. II porte-molette m. , 
- wheel II Randelrad n.; Randelscheibe 
f. II molette f. 

millivolt II Millivolt n. II millivolt m. 
mill laboratory II Miihlenlaboratorium n. II 

laboratoire m. du meunier. , - machine 
II Miillereimaschine f. II machine f. de 
meunerie. , - machinery maker II Miih
lenbauer m. II constructeur m. de mou
lins. , - man (Curr) II Fellwalker m. II 
fouleur m. de peaux. , - manager II 
Fabrikdirektor m. II directeur de fabri
que f. au de manufacture f. au d'usine f. 
I - owner II Fabrikbesitzer m. II industriel 
m.; manufacturier m.; usinier m.,- pond 
II Miihlteich m.1I etang m. de moulin., post 
of the - II Stuhl n. ader Bock m. der 
Mahle II chaise f. au pylone m. du mou
lin. I - race (Of a corn mill) II Miihlen
gerinne n. II coursier m.; auge f.; bief m. 
1- scale II Walzsinter m. II battitures fpl. 
des laminoirs; croute f. de laminage. 1 
- splinters pI. II Walzsplitter mpI. II 
paille f. de laminage. 

mill-spun yarn II Maschinengarn n. II fil m. 
mecanique. 

millstone II Miihlstein m.; Mahlstein m.; 
Mahlscheibe f.; Mahlgang m. II meule f.; 
pierre f. meuliere. , to dress the - II den 
Miihlstein m. scharien II rhabiller la 
meule. , to recut the grooves of the - II 
die Einlauffurchen fpI. im Miihlstein 
nachhauen II faire strier la meule it 
nouveau. , bottom - II Bodenstein m. II 
meule f. dormante. , upper - (Wind 
mill) II Laufer m. II meule f. courante. 

millstone box II Miihlsteinbuchse f. II 
boitard m. , - cutter II Miihlsteinarbeiter 
m. II rhabilleur m. de meules. , - dresser II 
Miihlsteinschleifer m. II piqueur m. de 
meules. , - dressing II Miihlsteinschar
fen n. II rhabillage m. de meules de 
moulins. I - eye II Miihlsteinloch n. II 
ooillet m. de meule. , - furrow II Miihl
steinfurche f. II silon m. d'une meule. 
, - grit (Miner) II Kohlensandstein m.; 
Miihlsandstein m. II meuliere f. de gres; 
gres m. houiller au it meules. , - hammer 
II Miihlsteinpicke f. II marteau m. pour 
moulins. , heart of - II Herzstiick n. des 
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Miihlsteines II coour m. de la meule. , -
piercer II Miihlsteinbohrer m.; Stein
bohrer m. II perce-meule m.; bonnet m. 
de pretre. , - quarry II Miihlsteingrube 
f. II carriere f. de pierre meuliere. , -
quartz II Miihlsteinquarz m. II caillouasse 
f. , - rock II Miihlkalkstein m. II meuliere 
f. , running balance of - II laufendes 
Gleichgewicht n. des Miihlsteins II 
equilibre m. de la meule en marche. , 
skirt of a - II Mahlbahn f. II feuillure f. , 
- spindle II Miihlsteinspindel f. II fer m. 
de meule. , standing balance of - II 
ruhendes Gleichgewicht n. des Miihlsteins 
II equilibre m. de la meule en repos. 

mill train II WalzenstraBe f. II train m. de 
laminoir. 

millwright II Modelltischler m. II modeleur 
m. , - (Builder of cornmills) II Miihlen
bauer m. II constructeur m. de moulins. 
, - industry II Miihlenbauindustrie f. II 
industrie f. de construction des moulins. 

mimetesite II Mimetesit m.; Arsenbleierz 
n.; Griinbleierz n. II plomb m. arseniate; 
mimetesite f. 

mimetite II Flockenerz n.; Mimetit m.; 
Arsenbleispat m. II mimetite f. 

mimosa bark II Rinde f. vom Mimosen
baum II ecorce f. du mimosa. 

mincer II Fleischhackmaschine f. II hache. 
viande m. 

mincing knife II Wiegemesser n.; Hack. 
messer n. II hachoir m. , two-bladed - II 
Doppelschneidewiegemesser n.; Zwei
schneidenwiegemesser n. II hachoir m. 
it deux lames. 

mincing machine II Fleischhackmaschine 
f. II hache-viande m.; machine f. it 
hacher la viande. 

minder II Warter m. II soigneur m. , 
(Mine) II Fiillortarbeiter m. II avanceur 
m. au ravanceur m. de berlines; homme 
m. de chambre. , gill box - (Wool) II 
Rohstrecker m. II gill-boxeur m. , 
finishing box - (Wool) II Feinstrecker 
m. II finisseur m. de laine. 

mindfor II Mindfor n. II mindfor m. 
mine, to II untergraben; unterhohlen; 

unterminieren II miner; creuser. 
mine II Bergwerk n.; Zeche f.; Grube f. II 

mine f. I - (Mar) II Mine f. II mine f. , 
amalgamated - II konsolidiertes Berg
werk n. II mine f. fusionnee au consolidee. 
I to begin a - II ein Bohrloch niederbrin
gen II commencer it faire une fouille. , to 
blast a - II einen Sprengschu13 abfeuern II 
faire sauter une mine. , coal - II Kohlen
zeche f.; Kohlenbergwerk n. II mine f. de 
charbon au de houille; houillere f.; char
bonnage m. , contact - II Kontaktmine 
f. II torpille f. automatique. , defensive 
- II Gegenmine f. II contre-mine f.; mine 
f. defensive. , to discover a - II fiindig 
werden; ein Bergwerk fiindig machen II 
decouvrir une mine. , exhausted - II 
erschopfte Zeche f. II mine f. epuisee. 
, the - is fiery II das Bergwerk hat 
schlagende Wetter II la mine est gri
souteuse. , iron ore - II Eisenstein
grube f. II mine f. de fer. , lignite - II 
Braunkohlengrube f. II mine f. de lignite. 
, old - II verlassenes Bergwerk n. II mine 
f. abandonnee. , overcharged - II iiber
ladene Mine f. II fourneau m. surcharge; 
globe m. de compression. , - of precious 
stones II Edelmetallbergwerk n. II mine 
f. it metaux precieux. , to keep a - in 
repair II ein Bergwerk bauhaft halten II 

mIners 

entretenir une mine., single - (Mar) II 
einfache Mine f. II fourneau m. isole. , 
surcharged - see overcharged -. , to 
survey a - II eine Grube f. aufnehmen II 
lever Ie plan d'une mine. , undercharged 
- II Quetschmine f. II fourneau m. sous
charge; camouflet m.' to work a -II eine 
Grube f. abbauen; eine Lagerstatte f. 
ausbeuten II exploiter une mine. , to 
work a - on behalf of the state II ein 
Bergwerk n. fiir Rechnung des Staates 
betreiben II exploiter une mine pour Ie 

compte de l'Etat. 
mine action II Bergwerksaktie f.; Berg

werksanteil m. II action. f. de mine. I 
administration of a - II Bergwerksver
waltung f. II administration f. d'une 
mine. , - air II Wetter npI. II air m. de 
mine. , air in -s II Grubenluft f. II air 
ill. des galeries de mine. , - car II Gru· 
benwagen m. II wagonnet m. de mine. 
, - chamber (Military mining) II Mi
nenkammer f. II fourneau m. au cham
bre f. de mine. , charge of a - II Minen
ladung f. II charge f. de mine. ,- damage 
II Bergschaden m. II dommage m. cause 
par l'exploitation miniere. , downcast 
of a - II einziehender Schacht m. eines 
Bergwerkes II puits m. descendant d'une 
mine. , - drainage II Wasserhaltung f. II 
epuisement m. , - dues pI. II Bergwerks
abgabe f. II contribution f. miniere. I eco
nomics pI. of - II Grubenhaushalt m. II 
economie f. de la mine. I - equipment 
material II Grubeneinrichtungsgegen
stande mpl. II materiel m. d'installation 
de mines. 1- exploder II Minenziinder m. 
II exploseur m. de mine. ,- fan II Wetter
maschine f.; Grubenventilator m. II ven
tilateur m. de mine. , - field (Mar) II 
Minenfeld n.; Minensperre f. II barrage 
m. en mines. , - fire II Grubenbrand m. II 
feux mpI. dans une mine; incendie f. dans 
une mine. I - foreman II Obersteiger m. II 
maitre-mineur m. I - foreman's assistant 
II Steiger m. II maitre-mineur m.; porion 
m. I - fuse /I Minenziinder m. II detona
teur m. de mine. I - fuse with electric 
ignition II Minenentziinder m. mit elek
trischer Ziindung II detonateur m. de 
mine it aHumage electrique. I - gas II 
Grubengas n.; schlagende Wetter npl. II 
grisou m. I - hoist II Fordermaschine f. II 
machine f. d'extraction. I - kibble II 
Abteufkiibel m.; Grubenkiibel m. II 
seau m. de mine. I - levelling staff II 
Grubennivellierlatte f. II regie f. de ni
vellement pour mines. , - locomotive II 
Grubenlokomotive f. II locomotive f. de 
mine au pour mines. , - manager II Berg
werksdirektor m. II directeur m. de 
mine. I - office II Bergamt n. II conseil m. 
des mines. I - officer II Bergbeamter m. II 
ingenieur m. des mines. 1- owner II Berg
werksbesitzer m. II exploitant m. au pro
prietaire m. de mine. I - plan II Gruben
bild n. II plan m. de la mine. I - product 
II Bergwerkserzeugnis n. II produit m. 
de la mine. I - projector (War mat) II 
Minenwerfer m. II lance-mine m. I - prop 
II Grubenstempel m. II etan90n m. pour 
mines. I - pumping II Wasserhaltung f. II 
epuisement m. de la mine. 

miner II Bergarbeiter m.; Bergmann m.; 
Grubenarbeiter m.1I ouvrier m. du fond; 
mineur m. I - in the strip mining II Tage
bauarbeiter m. II mineur m. it ciel ouvert. 
I -8 pI. II Belegschaft f. II equipe f. des 



miner's accociation 

mineurs./-'s association II Knappschaft 
f. II corps m. des mineurs. / -'s bar II 
Bohrstange f. II barre f. de mine. / -'s 
benefit fund II Knappschaftskasse f. II 
caisse f. de secours des mineurs. / -'s 
cap II Schacht hut m. II bonnet m. de 
mineur. I -'s car Bee -'s truck. I-'s 
code of law II Bergrecht n. II code m. 
de mineur. I -'s compass II Gruben· 
kompa13 m.; Hangekompa13 m. II bous· 
sole f. ou poche f. de mineur. I -'s ham· 
mer II Handfaustel m.; Faustel m. II 
masse f. it main; massette f. I -'s hat Bee 
-'s cap. I -'s implements pI. II Gezahe 
n. II outils mpl. de mineurs. I -'s lamp II 
Grubenlampe f. II lampe f. de mineur ou 
de mines. I -'s passenger car II Personen· 
wagen m. fur Grubenbetriebe II wagon· 
net m. pour Ie personnel dans les mines. 
I -'s pike II Haue f. II pic m.1 -'s powder II 
Sprengpulver n.; Grubenpulver n. II 
poudre f. de mine. I -'s society II Knapp. 
schaft f. II corps m. des mineurs. I-'s 
spade II Minenspaten m.; Stecheisen n. II 
ecoupe f.; escope f. I -'s tools pI. II Ge· 
zahe n. (fur Bergleute) II outils mpl. de 
mineurs. / -'s (trade·)union II Berg. 
arbeiterverband m. II union f. des 
mineurs. I -'s truck II Fiirderwagen m.; 
Hund m.; Fiirderhund m.; Gruben· 
wagen m. II berIine f.; wagonnet m. I-'s 
wedge II Pfandekeil m. II coin m. du 
coffrage. I -'s work (Military mining) II 
Minenarbeit f. II fouille f. 

mine rail II Grubenschiene f. II rail m. de 
mine. I - railway II Grubenbahn f. II 
chemin m. de fer minier ou de mine; 
voie f. de mine. 

mineral II mineralisch II mineral. I - acid II 
mineralische Saure f.; Mineralsaure f. II 
acide m. mineral. I - black II Mineral· 
schwarz n. II noir m. mineral. / - caout· 
chouc II elastisches Erdpech n. II caout· 
chouc m. mineral. I - coal II Steinkohle f. 
II houille f. 

mineral colour II Erdfarbe f.; Mineral· 
farbe f. II terre f. colorante; couleur f. 
minerale. I calcined - II gebrannte Erd· 
farbe f. II couleur f. minerale calcinee. I 
ground - II gemahlene Erdfarbe f. II 
couleur f. minerale pulverisee./ washed -
I! geschlammte Erdfarbe f. II couleur f. 
minerale lavee. 

mineral colouring matter II MineraIfarb· 
stoff m. II matiere f. colorante d'origine 
minerale. 

mineral deposit II Lagerstatte f. II gisement 
m. / flat lying - II fIache Lagerstatte f. II 
gisement m. horizontal. / vertical - II 
stehende Lagerstatte f. II gisement m. 
vertical ou en dressant. 

mineral detector (Radio) II Mineraldetek· 
tor m. II detecteur m. it mineral. / - dye II 
Mineralfarbe f. II couleur f. minerale. I -
ethiops II Quccksilbermohr m. II ethiope 
m. mineral. I - fuel II mineralischer 
Brennstoff m. II combustible m. mineral. 
I - green II Mineralgrun n. II vert m. mine· 
rai. / - kingdom II Mineralreich n. II 
regne m. mineral. 

mineral manure II Dunger m. aus minera· 
lischen Stoffen; Steinmehl n. II engrais 
m. mineral. / - grinding II Steinmehl. 
herstellung f. II broyage m. d'engrais 
mineraux. I - grinding mill II Dunger· 
muhle f. II moulin m. it engrais mineraux. 

mineral material II mineralischer Stoff m. II 
matiere f. minerale. / articles pI. of -
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materials II Waren fpI. aus mineralischen I' 

Stoffen II objets mpi. en matieres mine. 
rales. / - mill II Mineralmuhle f. II moulin 
m. pour mineraux. 

mineral oil II MineralOl n.; Erdiil n. II huile 
f. minerale; bitume m. liquide ; naphte 
m. / crude - II Roherdiil n. II naphte f. 
brute. 

mineral oil producing plant II Mineral· 
iilgewinnungsanlage f. II installation f. 
pour I'extraction d'huile minerale. I -
spring II Mineraliilquelle f.; Erdolquelle 
f. II source f. ou gisement m. d'huile 
minerale. / - varnish II Mineraliilfirnis 
m. Ii vernis m. it l'huile minerale. / -
well see - spring. 

mineral origin II mineraliseher Ursprung 
m. II origine f. minerale. /- peat II Mineral· 
torf m. II tourbe f. minerale. 1- pigment 
quarry II Farberdegewinnung f. II ex· 
traction f. de terre it couleur. 

mineral pitch II Asphaltstein m.; Erdpech 
n.; Asphalt m. II goudron m. mineral; 
asphalte m. / - extraction II Erdpech. 
gewinnung f. II extraction f. de goudron 
mineral. 

mineral resources pI. II Bodenschatze mpl. 
II richesses fpI. mineralogiques ou 
souterraines. / - royalty II Bergregal n. II 
droit m. regalien sur les mines. I - salt II 
Mineralsalz n.; Steinsalz n.; Bergsalz n. II 
sel m. mineral (ou marin ou [de] gem me ); 
halite f. / - spring II Mineralquelle f. 
Mineralbrunnen m. II source f. minerale 
ou thermale. I - superphosphate II 
Superphosphat n. II superphosphate m. 
de chaux. 

mineral tar II Bergteer m.; Mineralteer m. II 
goudron m. mineral; malthe f.; p6trole 
f. tenace. / - oil II Bergteeriil n. II huile 
f. de goudron mineral. 

mineral vein II Mineralgang m. II filon m. 
mineral. 

mineral water il Mineralwasser n. II eau f. 
minerale ou mineralisee. / artificial - II 
kiinstliches Mineralwasser n. II eau f. 
mincrale artificielle. / producing of 
artificial - II Herstellung f. von kunst· 
lichem Mineralwasser II fabrication f. 
d'eau mincrale artificielle. / natural - II 
naturliches Mineralwasser n. II eau f. 
minerale naturelle. / enriching of natu· 
ral - II Anreicherung f. von natiirlichem 
Mineralwasser II enrichissement m. d'eau 
minerale naturelle. 

mineral water apparatus II Mineralwasser. 
apparat m. II appareil m. it fabriquer 
les eaux minerales. I - producing plant 
II Mineral wasserherstellungsanlage f. II 
installation f. it fabriquer des eaux 
minerales. / - salt (for hygienic and 
healing purposes) II Mineral wassersalz 
n. (flir hygionische und Heilzwecke) II 
sel m. d'eau minerale (pour usages 
hygieniques ct curatifs). 

mineral wax II Ozokerit m.; Erdwaehs n.; 
Bcrgwachs n. II ozokerite f.; eire f. 
fossile ou minerale. / - wealth II Boden· 
sehatze mpi. II produits mpl. du sous· 
sol; richesses fpI. souterraines. / - wool II 
Mineralwolle f. II laine f. minerale. / -
yellow II Kaisergelb n.11 jaune m. mineral. 

mineral II Mineral n. II mineral m. / -s pI. 
II Berggut n. II mineraux mpI./ to bore a-
II ein Mineral n. erbohren II decouvrir un 
mineral par sondage. I - excluded from 
the right of disposal of the surface 
owner Ii vom Verfugungsreeht des I 

Hoyer·Kreuter·Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

mine surveying operations 

Grundbesitzers ausgeschlossenes Mine· 
ral II mineral m. exelu du droit de dis· 
poser du proprietaire du terrain. / to get 
-s pI. without being authorised thereto II 
unbefugt Mineraliennpi. gewinnen II 
extraire des mineraux sans autorisa· 
tion. / incombustible - II nicht brenn· 
bares Mineral n. II mineral m. incom· 
bustible. / to prove the existence of a 
- in respect of its quantity and consti· 
tution II ein Mineral n. in Menge und Be· 
schaffenheit naehweisen Ilconstater l'exis. 
tense d'un mineral en qualite et quan· 
tiM. / reserved - II vorbehaltenes Mineral 
n. II mineral m. reserve. /-s pI. lying stra· 
tified one above the other II schichtenweise 
iibcreinandergclagerte Mineralien II mine· 
raux mpl. en couches superposees. / 
to withdraw from the owner the right 
of disposal of -s II Mineralien npl. der 
Verfiigung des Eigentiimers entziehen II 
soustraire au proprietaire du terra.in de 
la disposition sur les mineraux. 

mineral extraction II Gewinnung f. von 
Mineralien !I extraction f. de mineraux. 
I to reserve the right of - II sich die Ge· 
winnung von Mineralien npl. vorbe· 
halten II se reserver I'extraction des 
mineraux. 

mineral grinding plant II Mineralienmahl· 
anlage f. II broyeur m. pulverisateur de 
mineraux. 

mineralize, to II versteinern II mineraliser. 
mineralizer (Chern) II Mineralbildner m. II 

agent m. mineralisateur. 
mineralogical II mineralogisch II mineralo· 

gique. / - collection II mineralogische 
Sammlung f. II collection f. de mine. 
ralogie. / - investigation II mineralogische 
Untersuchung f. II recherche f. minera· 
logique. 

mineralogist II Mineraloge m. II mineralo· 
giste m. / -'s hammer II Gesteinhammer 
m. II marteau m. de geologue. / -'s ham· 
mer with pic II Pickelhammer m. II mar· 
teau m. de geologue it pointes. 

mineralogy II Mineralogie f.; Gesteinkunde 
f.; Gesteinlehre f. II mineralogie f. 

miners pI. II Belegschaft f. (im Bergwerk) II 
equipe f. des mineurs. 

miner's ... Bee under miner. 
mine rubbish II Berge mpi. II eboulis m.; 

remblai m. I tipping device for - rub
bish II Bergekipper m. II tombereau m. 
it eboulis. / - safety device II Gruben· 
sicherungseinrichtung f. II installation f. 
de sihete pour mines. I school of -8 II 
Bergakademie f.; Bergsch ule f. II ecole f. 
des mines. I set of -s pI. II Grubenfeld 
n.; verIiehenes Feld n. II lot m.; terrain 
m. alloue. / - shaft II Fiirderschacht m. !I 
fosse f. d'extraction. / equivalent open· 
ing of the - shaft II aquivalente Gru· 
benweite f. II orifice m. equivalent de 
mine; section f. equivalente du puits. I 
- share II Bergwerksanteil n. II part m. 
de mine. / costbook - share II Kux m.; 
Kuxe f. II part m. de mine; valeur m. 
miniere. I - signalling gear II Gruben· 
signalvorrichtung f. II appareil m. de 
signaux de mine. / - survey II Gruben· 
messung f. II leve m. minier. / - survey. 
ing appliances pI. II Markscheiderzeug n. 
II outillage m. d'arpenteur de mine. / -
surveying instrument II Markschcide· 
instrument n. II instrument m. pour 
arpentcurs de mines. / - surveying 
operations pI. II markscheiderische Ar· 
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beiten fpI. 1/ travaux mpl. d'arpentage 
de mines. I - surveyor II Markscheider 
m. /I arpenteur m. des mines; geometre 
m. souterrain. / - timber /I Grubenholz 
n. /I bois m. (de charpente) pour les 
mines. / - tools pI. /I Grubengezahe n. /I 
outils mpl. de mineur. 

minette /I Minette f. /I minette f.; oolithe f. 
de fer calciferc. 

mine tubbing /I Grubenverschalung f.; 
Grubenvertonnung f. II cuvelage m. de 
mine. / - ventilation /I Grubenbewette
rung f.; Wetterfiihrung f.; Gruben
liiftung f. I! aerage m. de mine. / - venti· 
lator /I Wettermaschine f.; Gruben· 
ventilator m. /I ventilateur m. de mines. 
/ - water I! Grubenwasser n.; Berg
wasser n. /I eaux fpI. de mine. / to let 
the - water drain off I! das Gruben
wasser n. versickern lassen /I laisser les 
eaux fpl. de mines se perdre par infil· 
tration. / - wood see - timber. / - wor
kerseeminer./- workers' rights pI. I! Berg
arbeiterrecht n. /I code m. ou statut m. 
ou droit m. de l'ouvrier mineur. / work
ing of -s I! Bergbau m.; Grubenbetrieb 
m. /I exploitation f. des mines. 

miniature field glass /I Taschenfeldstecher 
m.; Miniaturfeldstecher m. /I jumelle f. 
de poche. / - painting /I Kleinmalerei f.; 
Miniaturmalerei f. I! (peinture f. en) 
miniature f. / - toys pI. /I Miniaturspiel
waren fpI. I! jouets-miniatures mpl. 

minimeter /I Minimeter n. I! minim/Me m. 
minimeter instrument for testing the 

distance between the pin holes and the 
piston head I! Minimetergerat n. zum 
Messen der Kompressionshohe /I appa· 
reil m. a minimetre pour la verification 
de la hauteur de compression. / - to 
check the pitch of gears I! Minimeter
gerat n. zum Priifen der Teilung von 
Zahnradern I! appareil m. a minimetre 
pour la verification du pas des roues 
dentees. / - to check the pitch of 
threads I! Minimetergerat n. zum Prii
fen der Steigung an Gewinden I! appa
reil m. a minimetre pour la verification 
du pas des fiIetages. I - for testing the 
squareness of the piston pin holes with 
the axis of the piston I! Minimetergerat 
n. zum Priifen der Lage der Kolben
bolzenbohrung zur Kolbenachse /I ap
pareil m. a minimetre pour la verifi
cation de la position de l'alesage des 
tourillons de pistons par rapport a 
l'axe du piston. 

minimum I! Mindestmal.l n.; Minimum n. I! 
minimum m. /- (Sum) I! Mindestbetrag 
m. /I minimum m. / - audibility (Tel) /I 
MinimalhOrbarkeit f. I! audibilite f. mi
nimum. / - characteristics pI. /I Mindest
wert m. I! chiffre m. minimum quali
tatif. / - compressi vestrain /I Mindest
druckfestigkeit f. /I resistance f. mini
mum a la compression. / - current 
(Electr) II Minimalstrom m. I! minimum 
m. de courant. / - current cut-out /I 
Minimalstromausschalter m. I! disjonc
teur m. a minimum de courant. / - cut
out I! Minimalausschalter m. /I interrup
teur m. a minimum. / - fee /I Mindest
gebiihr f. II taxe f. minimum. / - limit of 
a curve (Railw) /I Mindestgrenze f. 
einer Kurve II minimum m. de limite 
d'une courbe. I - magnification II Min
destvergrol.lerung f.; Minimalvergrol.le
rung f. II grossissement m. minimum. / 
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- rate (Tel) II Mindestgesprachgebiihr f. 
II minimum m. de conversations. / -
starting voltage I! Mindcstanlal.lspan
nung f. /I tension f. initiale de demarrage. 
/ - strength per square millimeter of 
the primitive section I! Mindestfestig
keit f. je Quadratmillimeter des ur
spriinglichen Querschnitts II resistance 
f. minimum par millimetre carre de la 
section primitive. / - stroke /I Mindest
hub m. /I course f. minimum. / - tem
perature II niedrigster Warmegrad m.; 
II temperature f. minimum. I - thermo
meter I! Niedrigstwarmegradmesser m.; 
Minimumthermometer n. I! thermometre 
m. a minimum. / - value I! Mindestwert 
m.; Minimalwert m.1! valeurf. minimum. 
/ - wages pI. II Mindestlohn m. I! salaire 
m. minimum. / - weight II l\findest
gewicht n. /I poids m. minimum. 

mining /I Bergbau m.; Grubenbetrieb m.; 
Bergwerksbetrieb m. II exploitation f. 
des mines. / to be free for - /I bergfrei 
sein /I etre libre pour l'exploitation 
miniere. / - in open cuts /I Tagebau m. /I 
ouvrage m. ou exploitation f. a ciel 
ouvert. / - by the surface owner I! 
Eigentiimerbergbau m. /I exploitation f. 
par Ie propietaire du fonds. / strip -
see - in open cuts. / underground - /I 
Bergbau m. unter Tage II exploitation f. 
des mines souterraines. 

mining administration /I Grubenverwaltung 
f. /I administration f. des mines. 

mining area II Grubenfeld n. /I champ m. 
minier. / boundary between adjoining 
-s pI. II Grubenfeldgrenze f. /I limite f. 
d'une mine. / to determine the boun
dary of a - /I die Grenze f. eines Gruben
feldes festlegen /I fixer la limite d'un 
champ minier. I to exploit -8 pI. for 
private economic purposes /I Felder npl. 
privatwirtschaftlich ausbeuten /I ex
ploiter des terrains mpl. miniers a 
titre d'entreprise privee. 

mining association /I Kohlengrubenver
einigung f. /I comite m. des houillt'lres. / 
- cable /I Grubenkabel n. II cable m. 
minier. / - captain II Obersteiger m. II 
maitre-mineur m. / - car /I Gruben
forderwagen m. /I wagonet m.; berline f . 
/ patent of - claims pI. /I Bergwerks
verleihung f. /I concession f. d'exploita
tion. / - company /I Grubengesellschaft 
f.; Gewerkschaft f. II compagnie f. mi
niere; societe f. des exploitants ou 
d'exploitation. / - department /I Berg
bauverwaltung f.; Bergverwaltung f. I! 
administration f. des mines. / - district 
II Bergrevier n.; Revier .n. /I district m. 
de mines. / - engineer II Bergingenior m. 
II ingenieur m. des mines. / - expert /I 
Sachverstandiger m. im Bergbau; Berg
bausachverstandiger m. /I expert m. en 
affaires minieres. / - industry /I Berg
werksindustrie f.; Bergbauindustrie f.; 
Montanindustrie f. /I industrie f. mi
niere. / - installation II Bergwerksein
richtung f. /I installation f. de mine. 
/ - lamp II Grubenlampe f. /I lampe f. 
pour mineurs. I - law II Berggesetz n.; 
Bergordnung f. /lloi f. miniere. / - legis
lation /I Berggesetzgebung f. /I legislation 
f. miniere. I - locomotive II Gruben
lokomotive f. II locomotive f. de mine. 

mining machine II Bergwerksmaschine f. /I 
machine f. mini ere ou de mine. / - for 
lignite mines II Braunkohlengruben-

mint warden 

maschine f. machine f. pour mines 
de lignite. 

mining plant /I Bergwerksanlage f. I! 
etablissement m. de mine. / - product II 
Bergbauerzeugnis n.; Grubenerzeugnis 
n. I! produit m. minier ou de mine. I -
property II Grubenbesitz m. II propriete 
f. miniere. / - prospecting enterprise I! 
Mutungsgesellschaft f. /I entreprise f. 
de recherches minieres. / - pump /I 
Bergwerkspumpe f. II pompe f. pour 
mines. / - railway /I Grubenbahn f.; 
Bergwerksbahn f. /I chemin m. de fer 
minier. / - report II Grubenbericht m. /I 
rapport m. minier. 

mining right /I Bergbaugerechtigkeit f.; 
Bergbaufreiheit f.; Bergbaurecht n. /I 
privilege m. d'exploitation miniere; 
droit m. d'exploitation. / to grant the -
/I das Bergwerkseigentum verleihen /I 
conceder la propriete miniere. / to grant 
-s pI. for a mineral II ein Mineral n. 
verleihen /I conceder Ie droit a l'extrac
tion d'un mineral. 

mining, science of - /I Bergbaukunde f. I! 
science f. des mines. / - share I! Kux m.; 
Bergwerksanteil m. /I part f. de mine; 
valeur f. miniere. / - statistics pI. II Berg
baustatistik f.; Montanstatistikf.1I statis
tique f. miniere. / - timber see mine 
timber. / - truck /I Grubenwagen m.; 
Forderwagen m. /I wagonnet m. de mine. 
/ waste in - /I Abbauverlust m. II dechet 
m. d'exploitation. / - wax /I Montan
wachs n. II eire f. minerale ou de lignite. 
/ - work I! Bergbauarbeit f. /I travail m. 
de mine. 

minion (Size of type) II Kolonel f. II mi
gnonne f. 

minister II Minister m. I! ministre m. / 
Minister of Finances II Finanzminister 
m.1I ministre m. des finances. 

lliinistry of Labour II Arbeitsministerium 
n. /I ministere m. du travail. 

minium /I Mennige f.; rotes Bleioxyd n. I! 
minium m.; plomb m. oxyde rouge. / 
substitute for - II Mennigeersatz m. II 
minium m. factice. 

miniver /I Feh n.; sibirisches Eichhorn n. I! 
petit-gris m. 

. minks pI. I! Nerzfell n. I! vison m. 
minor axis (Of an ellipse) liNe benachse f. II 

petit axe m. 
minority II Minderheit f.; Minderzahl f. II 

nombre m. inferieur; minorite f. 
mint, to II auspragen; ausmiinzen; miin

zen II monnayer; frapper des monnaies. 
mint (Botany) II Minze f. /I menthe f. 
Mint (Minthouse) II Miinze f. /I Monnaie f.; 

hotel m. des monnaies. 
mintage /I Pragschatz m.; Schlagschatz m. 

/I rendage m.; brassage m. 
mint alcohol /I Pfefferminztropfen mpl. II 

alcool m. de menthe. / - bronze /I Miinz
bronze f. /I bronze m. de monnaie. / -
drop /I Pfefferminzplatzchen n. II pastille 
f. de menthe. / - gold II Miinzgold n. /I or 
m. de monnaie ou de vaisselle. 

minting /I Miinzen n.; Miinzkunst f. II 
monnayage m.; art m. de monnayer. 

minting mill /I Spindelwerk n.; Stol.lwerk 
n.; Pragewerk n./I balancier m. a frapper 
la monnaie. 

mint mill II Miinzwalzwerk n.; Miinz
streckwerk n. /I laminoir m. monnayeur 
ou monetaire. / - warden I! Miinz
wardein m. /I essayeur m. 



minuscula 

minuscula II Minuskel f.; kleiner Anfangs
buchstabe f. II lettre f. minuscule; 
minuscule f. 

minus sign Minuszeichen n. II signe m. 
moins. 

minute, to II protokollieren II verbaliser; 
enregistrer. 

minute II fein; sehr klein; zierlich II tenu; 
minime; extremement petit. 

minute II Minute f. II minute f. , - of arc II 
Bogenminute f. II minute f. d'arc. , 
reading to one - II auf eine Minute f. 
abies bar II donnant la minute. , - of 
time II Zeitminute f. II minute f. de temps. 
, -s pI. (Protocol) II ProtokoIl n. II proces
verbal m.; proto cole m. 

minute current II Schwachstrom m. II 
courant m. faible. , - hand (Clockm) II 
Minutenzeiger m. II aiguille f. it minutes. 
, - wheel (Clockm) II Minutenrad n.; 
groBes Bodenrad n. II roue f. de minute 
au de chaussee.,- wheel work II Minuten
werk n. II minuterie f. , - works pI. II 
Zeigerwerk n. II minuterie f. 

miocene (system) II Miozan n. II systeme 
m. miocene. 

mirage II Kimmung f.; Luftspiegelung f. II 
mirage m. 

mirbane essence II Mirbanol n. II essence f. 
de mirbane. 

mire II StraBenkot m.; Kot m. II crotte f.; 
boue f. , - (Geol) II Schlamm m. II 
bourbe f., limon m.; vase f. 

mirror II Spiegel m. II miroir m.; glace f. , 
- (Reflector) II Riickstrahler m.; Reflek
tor m. II rMlecteur m. , automobile - II 
Kraftwagenspiegel m. II avertisseur m. 
au espion m. pour automobIles. , auxi
liary - II Hilfsspiegel m. II miroir m. 
auxiliaire. , collimator - II Kollimator
spiegel m. II miroir-collimateur m. , 
concave - II Hohlspiegel m.; Brenn
spiegel m.; Konkavspiegel m.1I miroir m. 
concave. , condenser - II Kondensor
spiegel m. II miroir-condensateur m. , 
convex - II Konvexspiegel m. II miroir m. 
convexe. , framed - II gerahmter Spie
gel m. II miroir m. encadre. , gilt-framed 
- II goldgerahmter Spiegel m.; Gold
rahmenspiegel m. II miroir m. it cadre 
don). , gold - II Goldspiegel m. II miroir 
m. en or. , head - II Stirnspiegel m. II 
miroir m. frontal. , - of magnet II Mag
netspiegel m. II miroir m. d'aimant. , 
metallic - II MetaIlspiegel m. II miroir m. 
metallique au de metal. , observation -
II Beobachtungsspiegel m. II miroir m. 
d'observation. , observation - (Auto) 
see rear-vision -. ,parabolic - II Parabol
spiegel m. II mil' oil' m. au rMlecteur m. 
para boliq ue. , to set the -s pI. parallel II 
die Spiegel mpl. parallel stellen II placer 
les miroirs mp!. parallelement., parallel
ground - II parallel geschliffener Spie
gel m. II miroir m. poli parallelement. , 
plane - II Planspiegel m.; ebener Spie
gel m. II miruir m. plan. , plane-ground or 
-polished - II eben geschliffener Spiegel 
m. II miroir m. poli planement. , rear 
reflecting - II Spion m. II espion m.; aver
tisseur m. , rear-vision - , Riickspiegel 
m.; Riickblickspiegel m. II retroviseur 
m. , shaving - II Rasierspiegel m. 
miroir m. It raseI'. , - of short 
length II kurzbrennweitiger Spiegel m. 
miroir m. de court foyer. , silvered - II 
Silberspiegel m. II miroir m. argente. , 
spherical concave - II spharischer Hohl-
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spiegel m. II miroir m. concave spMrique. 
, wall - II Wandspiegel m. II miroir m. 
mural. 

mirror comparator II Spiegellehre f. II com
parateur m. It miroir. , - extensometer 
(Assaying) II Spiegelapparat m. II appa
reil m. it miroir. , - foil II Spiegelbelag 
m. II etain m. en feuilles pour miroirs. 
, - galvanometer II Spiegelgalvanomes
ser m. II galvanometre m. it miroir. 

mirror glass II Spiegelglas n. II verre m. It 
glaces; glace f. , bevelled -II an den Kan
ten geschliffenes Spiegelglas n. II glace f. 
biseautee. , cambered - II gewolbtes Spie
gelglas n. II glace f. bombee., curved -II ge
bogenes Spiegelglas n.11 glace f. courbee.' 
engraved - II graviertes Spiegelglas n. II 
glace f. gravee. , foiled - II lelegtes 
Spiegelglas n. II glace f. etamee. , gilt
II vergoldetes Spiegelglas n. II glace f. 
doree. , plated - II versilbertes Spiegel
glas n. II glace f. argentee. , platinized -
II platiniertes Spiegelglas n. II glace f. 
platinee. , reinforced - II verstarktes 
Spiegelglas n. II glace f. armee. 

mirror handle II Spiegelgriff m. II manche 
m. pour miroir. , - iron II Spiegeleisen 
n. II fonte f. miroitante. , - magnet II 
Spiegelmagnet m. II aimant m. it miroir. 
, - method II Spiegelmethode f.; Spiegel
verfahren n. II methode f. It miroir. , -
observation II Spiegelbeobachtung f. II 
observation f. par miroir. , - polisher II 
Spiegelglasschleifer m. II polisseur m. de 
glaces. , - polishing II Spiegelglas
schleifen n. II polissage m. de glaces au 
des miroirs. , - position finder II Spiegel
ortungsgerat n. II chercheur m. de posi
tion It miroir.,- quicksilvering II Spiegel
belegung f. II etamage m. des glaces. , -
reading II Spiegelablesung f. II lecture f. 
au miroir. , - reflex camera II Spiegel
reflexkammer f. II chambre f. It miroil' 
de visce. , - scale II Spiegelskale f. II 
echelle f. It miroir au sur miroir. 

mirrorscope II Riickspiegel m. II miroir m. 
d'observation. 

mirror, setting of the - II SpiegelsteIlung 
f. II position f. du miroir. , to correct the 
setting of the - II die Spiegelstellung f. 
berichtigen II rectifier la position du 
miroir. , - speaker (Tel) II Sprechgalva
nomesser m. II galvanometre m. recep
teur. , - symmetry II Spiegelgleichheit f. 
II symetrie f. par rapport it un miroir. 
, extra-axial - zone II auBeraxialer Spie
gelabschnitt m. II portion f. marginale de 
miroir. 

miry sand II Schlammsand m.; Modder
sand m. II sable m. vasaI'd. 

miscalculation II Rechenfehler m.; Kalku-
lationsfehler m. II erreur m. en calcul. 

miscibility II Mischbarkeit f. II miscibilite f. 
miscible II mischbar II miscible. 
misdirect, to II falsch adressieren II mal 

adresser. 
misenitc II Misonit m. Ilmisenito f. 
misfire, to - (Gun) II versagen II rater. , -

(Mot) II aussetzen II manqueI'. 
misfire (Gun; Motor) II Aussetzer m.; Ver

sager m. II rate m. , - ignition II Fehl
ziindung f. II allumage m. defectueux. 

mishap II UnfaIl m. II accident m.; contre
temps m. 

mislead, to II irrefiihren II egarer; four
voyer. 

misoperation (Of the machine) II falsche 
Handhabung f. II fausse manipulation f. 

mitre square 

mispickel (Miner) II Mispickel m.; Arsen
kies m. II arseno-sulfurc m. de fer; 
arsenopyrite f. 

misprint, to II verdrucken; fehldrucken 1I 

transposer; imprimer It contre-sens. 
misprint II Druckfehler m. II faute f. d'im

pression. 
miss, to - the connexion (Railw) II den 

AnschluB m. versaumen ader verpassen 
ader verfehlen II manquer la correspon
dance. 

missing (Bad shot) II FehlschuB m. II coup 
m. bleu au manque. 

missy (Miner) II Gelbeisenerz n.; Gelb
eisenstein m. II fer m. oxyde jaune. 

mist II Nebelm.; Bodennebel m. II brunine 
f.; brume f.; brouillard m. de terre. , 
- due to water vapour II Dunstnebel m. Ii 
brouillard m. de fumees ou de vapeurs 
Iegeres. 

mistake II Irrtum m. II erreur f.; meprisc 
f. , to make a - II einen Fehler m. 
machen; sich versehen II se tromper; 
faire une Mvue. , - in calculation il 
Rechenfehler m.; Kalkulationsfehler m. 
II erreur f. en calcu!. , - in the drawing II 
Konstruktionsfehler m. II vice f. de con
struction; erreur f. dans Ie dessin. 

mistaken II irrtiimlich II errone; faux. 
mistletoe II Mistelkraut n.; Mistel f. II gui 

m. 
mist streaks pI. see - swath. I - swath II 

Nebelschwaden m. II brouillard m. 
flottant. 

misty II nebelig II nebuleux; brument. 
misunderstanding II Irrtum m.; MiBver

standnis n. II erreur m.; meprise f. 
misuse, to II miBbrauchen II abuser. , -

confidence II das Vertrauen miBbrauchen 
II abuser de la confiance. 

miter see mitre. 
mitre, to - (Join) II auf Gehrung f. ver

binden II faire un assemblage d'onglet. 
mitre (Join) II Gehrung f.11 onglet m.; biais 

m.,- (Conical valve) II Kegelventil n. II 
mitre f.; obturateur m. conique. , -
block II Gehrlade f.; Gehrungssto13lade f. 
II boite f. de mitre au it onglet. , - box 
see - block. , - cut II Gehrschnitt m. 
II coupe f. it onglet. 

mitre cutting guide II Gehrungsanschlag 
m. II guide m. pour couper les onglets. 
, tilting - II abklappbarer Gchrungs
anschlag m. II butee f. d'onglets bascl!
lante. 

mitre cutting machine II Gehrungsstanz
maschine f. II machine f. it decouper les 
onglets. , - cutting shears pI. II Gehrungs
schere f. II cisaille f. it onglets. , - dove
tailll Gehrungszinke f. II queue f. perdue. 
, - gate II Stemmtor n. II porte f. bus
quee au en epcron. , - gear II Winkel
getriebe n. II engrenage m. d'angle. 

mitreing machine see mitre block. 
mitre joint II Gehrfuge f.; GehrstoB m.; 

StoB m. auf Gehrung II assemblage m. 
it onglet; joint m. it ongJet on it mitre. , 
- by slit and tongue II Zusammen
fiigen n. auf Gehrung II assemblage 
m. it bois de fil. 

mitre line II Gehrungslinie f. II ligne f. de 
mitre au d'onglet. , - plane II Gehrungs
hobel m. II rabot m. it mitre au it on
glet; guillaume m. it onglet. , - quoin 
see - joint. , - quoin cut see - cut. , -
rule II GehrmaB n.; Schmiegwinkel m.; 
Schmiege f.; SchragmaB n. II beveau m.; 
equerre f. it mitre. , - square II festes 
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mitre sill 

Gehrdreieck n.; Winkellineal n. von 
45 Grad " equerre f. onglet ou mitre. 
I - sill (Of a sluice) " Schlagschwelle f.; 
Schleusenschwelle f. " seuil m. du busc; 
seuillet m. d'ecluse. I - valve" Kegel
ventil n. " mitre f.; obturateur m. 
conique. 

mitre wheel II Kegelrad n. " roue f. coni
que; roue f. d'angle. / - gearing" Win
kelgetriebe n.; Kegelradgetriebe n. II 
engrenage m. d'equerre au d'angle. 

mitten II Fausthandschuh m.; fingerloser 
Handschuh m. II mitaine f.; moufle f. 

mix, to " vermengen; mischen; ver
mischen; durchmischen II meIer; me
langer. I - colours pI. II Farben fpI. 
mischen " melanger les couleurs fpI. / 
_ ores pI. and fluxes pI. II mollern II me
langer les minerais avec les fondants. 
I - thoroughly II durchmischen II me
langer completement au uniformement. 
I - together Bee to mix. I - with ..• II 
sich mischen mit •.. II se melanger a ... 

mixed II gemischt II melange; mixte. / -
colours pI. II Mischfarben fpI. II couleurs 
fpI. binaires. / - construction II Gemischt
bau m.; Mischbau m. II construction f. 
mixte. /- grain II Mengfutter n.; Mang
futter n. II dragees fpI. I - manure II 
Kompost m.; Mischdiinger m. II en
grais m. compose. / - process II halb
trocknes Verfahren n. II proclide m. 
mixte. / - stand (Forest) II Mischbe
stand m. II peuplement m. melange. I -
system (Acc) II gemischter Betrieb m. II 
systeme m. mixte. 

mixer II Mischer m.; Mischwerk n.; Misch
maschine f. II melangeur m. / drum - II 
Trommelmischmaschine f. II melangeur 
m. a tambour. I gravity - II Freifall
mischer m. II malaxeur m. a chute libre. 
/ intermittent-working - II Mischer m. 
mit stoBweisem Betrieb II malaxeur m. 
a fonctionnement discontinu au a 
fonctionnement intermittent. / - with 
orifice for the entraining medium II 
Strahldiisenmischer m. II melangeur m. a 
buse a jet. / pig-iron - II Roheisenmischer 
m. II melangeur m. de fonte. / tipping 
trough - II Kipptrogmischmaschine f. II 
malaxeur m. a auge basculante. / -
with uninterrupted drive II Mischer m. 
mit ununterbrochenem Betrieb II melan
geur m. a fonctionnement continuo 

mixer plant with two pig iron mixers II 
Mischeranlage f. mit zwei Roheisen
mischern II installation f. de melangeurs 
avec deux melangeurs de fonte. 

mixer shaft II Mischerwelle f.; Mischungs
welle f. II arbre m. du melangeur. 

lI\jxing II Mischung f.; Mischen n. II me
w.nge m. / - of coal II Kohlenmischung f. 
II melange m. de charbon. / - of composi
tion (Pyrot) II Ansetzen n. des Satzes II 
melange m. des matieres. I homogeneous 
_ II inniges Mischen n. II melange m. 
intime. I machine--' II Maschinen
mischung f.; Mischen n. mit der Ma
schine II melange m. a la machine. I -
of the ores II Mischung f. der Erze II 
melange m. des minerais. I - of the ores 
and fluxes II Mollerung f.; Mischung f. 
der Erze mit Zuschlag II melange n. des 
minerais avec les fondants; dosage m. 

mixing battery (Heat) II Mischbatterie f. II 
mitigeur m. / - blade II Mischfliigel m.; 
Mischerschaufel f. II palette f. melan
geuse; palette f. de malaxage. / -
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chamber (Mot) " Mischkammer f.; 
Mischraum m. " chambre f. de melange. 
I - cock II Mischhahn m. II robinet m. 
melangeur. 1- drum II Mischtrommel f. II 
tambour m. melangeur. I - hopper II 
Spiiltrichter m. II entonnoir m. de me
lange. 1- house (Met) II Mollerboden m. Ii 
halle f. aux melanges. 

mixing machine II Mischmaschine f. II me
langeuse f.; machine f. a melanger. I 
clay - II Tonmischmaschine f. II machine 
f. a melanger l'argile. / - for concrete 
and mortar II Mischmaschine f. fiir Beton 
und Mortel II melangeuse f. pour teton 
et mortier. / kneading and - for con
crete and mortar II Knetmaschine f. 
und Mischmaschine f. fiir Beton und 
Mortelll machine f. a malaxer et a melan
ger Ie teton et Ie mortier. I conglomerate 
- (Glassm) II Gemengemischmaschine f. 
II machine f. a melanger la composi
tion du verre. / dough - II Teig
mischmaschine f. II machine f. a meIer 
la pate. I - with shaking sifter II 
Mischer m. mit Schiittelsieb II melan
geur m. avec tamis a sesousses. I tip 
trough - II Kipptrogmischmaschine f. IT 

melangeur m. a auge basculante. 
mixing mill II Mischwalzwerk n. IIlaminoir 

m. melangeur; broyeur m. malaxeur 
au melangeur. / - for india rubber II 
Gummimischwalzwerk n. II laminoir 
m. melangeur pour caoutchouc. 

mixing, order of - II Mischungsvorgang m. ; 
Mischungsreihenfolge f. II marche f. de 
melange. I - pipette II Mischpipette f. 
" pipette-melangeuse f. 

mixing plant II Mischeranlage f. II installa
tion f. des melangeurs. I coal- II Kohlen
mischanlage f. II installation f. a 
melanger Ie charbon. I coal - (Mixing 
tower) II Kohlenmischturm m. II tour f. 
de melangeurs a houiIle. / pneumatic - II 
pneumatische Mischanlage f. II installa
tion f. de melangeur pneumatique. 

mixing runner II Mischkollergang m. II me
langeur m. a meules verticales. / - shaft 
II Riihrwelle f. II arbre m. de melangeur. 
I - sieve II Trommelsieb n. II tambour m. 
cribleur. / - table (Pyrot) II Reibetafel f. 
II table f. a egruger; table f. a rebord. 
l-towerllMischturm m.11 tour f. de me
langeurs.l- trough (Acc) II Mischbottich 
m. II cuve f. a melange./- vessel II Misch
gefaB n.; Mischkessel m. II recipient m. au 
chaudron m. a melanger. / - water (Mas) II 
Anmachewasser n. II eau f. pour Ie 
malaxage. / - worm II Mischschnecke f. 
II vis f. melangeuse . 

mixture II Mischung f.; Gemenge n.; Ge
misch n. II melange m. / - (of gases) II 
Gemisch n.; Gasgemisch n. II melange 
m. de gaz. / - (Met) II Moller m.; 
Mollerung f. II lit m. de fusion; melange 
f. / anti-freezing - II kaItebestandiges 
Gemisch n. II melange m. incongelable. 
I dry - II Trockenmischung .f. II 
melange m. sec. I - of equal parts II Ge
misch n. von gleichen Teilen II melange 
m. a parties egales. / explosive - II ex
plosibles oder explosionfahiges oder ex
plodierbares Gemisch n. II melange m. 
tonnant ou explosif. 

mixture of gases II Gasgemisch n. II me
lange m. de gaz. / optically sensitive - II 
optisch empfindliches Gasgemisch ll. II 
melange m. de gaz sensible au point 
de vue optique.1 optical analysis of a -II 

model 

optische Analyse f. eines Gasgemisches 
II analyse f. optique d'un melange de 
gaz. 

mixture of gas oil and crude oil II Mischung 
f. von Gasol mit RobOl II melange 
m. de gasoil avec de l'huile brute. 
/- of gas oil and residual fuels II Mischung 
f. von Gasol und Erdolriickstanden II 
melange m. de gasoil et de residus de distil
lation./intensive- ofthefuel gas with the 
combustion air II innige Mischung f. des 
Heizgases mit der Verbrennungsluft II 
melange m. intime du gas de chauffage 
avec l'air de combustion. / - of iron II 
Eisenmischung f. II espece f. de fonte. 
I - of metals II Legierung f. II alliage m. 
/ overrich - (Mot) II gasreiches Gemisch 
n. II melange m. trop riche. I - of sand 
and lime II Kalksandgemisch n. II me
lange m. de sable et de chaux./ saturated 
- (Mot) " gesattigtes Gemisch n. II me
lange m. sature. / uniform - " gleich
maBige Mischung f. II melange m. uni
forme. I weak - (Mot) II gasarmes Ge
misch n. II gaz m. trop pauvre.· 

mixture, proportions pI. of - II Mischungs
verhaItnis n. " proportion f. d'alliage ou 
de melange. 

mizen II Besan m.; Besansegel m. II voile 
f. d'artimon. / - mast II Kreuzmast m.; 
Besanmast m. " mat m. d'artimon; 
artimon m. I - sail see mizen. / - stay II 
Kreuzstag n. II etai m. du mat d'arti
mono I - top " Kreuzmars m.; Besan
mars m. II hune f. d'artimon. 

mizzen see mizen. 
mobile" beweglich II mobile. / - warfare II 

Bewegungskrieg m. II guerre f. de 
mouvement. 

mobilization II Mobilmachung f. II mobilisa
tion f. / industrial - II industrielle Mobil
machung f. II mobilisation f. industrielle. 

mobility II Beweglichkeit f. II mobilite f. 
/ - of labour II Freiziigigkeit f. II libre 
circulation f.; liberte f. de domicile. 

mocha II Mokka m.; Mokkakaffee m. II cafe 
m. de Moka; du moka m. / - coffee 8ee 
mocha. 

Mocha stone II Mokkastein m.; Baumachat 
m. II agate f. moka; pierre f. de moka. 

mock II falsch; nachgeahmt; unecht II faux; 
imite. I - lead II Zinkblende f.; Blende f. 
II fausse gal/me f.; blende f. I - seam II 
falsche Naht f. II fausse couture f. / -
window II blindes Fenster n. II fenetre f. 
feinte au borne au aveugle. / - worsted II 
Halbgarn n. II carde-peigne m.; peigne
carde m.; peigne-mixte m. 

model, to II formen; gestalten; modellieren 
II fa90nner; former; modeler; bosseler. 
I - (Engrav) II modellieren II lanter; 
lamter. I - in wax II in Wachs model
lieren II modeler en cire. 

model" Schablone f.; Muster n.; Modell 
n. II echantillon m.; calibre m.; modele 
m.; fa90n f. I - (Sculpt) II Model m. II 
maquette f. I - for anatomical cour
ses of instruction " anatomisches Lehr
modell n. II modele m. anatomique 
pour l'enseignement de l'anatomie. / 
experimental - II Versuchsmodell n. II 
modele m. d'essai. I improved - II 
verbessertes Modell n. II modele m. 
ameliore. / - de luxe II Luxusmodell n.; 
Luxusausfiihrung f. II modele m. de 
luxe. / original - II erstes Modell n. II 
modele m. primitif. / regular - II gewohn
liches Modell n. II modele m. regulier. 



model 

/- of a ship II Schiffsmodell n.11 modele m. 
de navire. / - of an historical ship II histo· 
risches Schiffsmodell n. II modele m. de 
navire historique. 

model brick (Building stone) II Probestein 
m. II echantillon m. / - drawing II Zeich· 
nen n. nach Vorlagen oder Modellen II 
dessin m. d'apres mod/lie au sur object. 

modeller (Join) II Modelltischler m. II 
modeleur m. / - (Found) II Modelliir m.; 
Modellierer m. II modeleur m. / -'s clay II 
Modellierton m. II argile f. de modeleur. 

modelling board for the core (Found) II 
Kernbrett n. oder Schablone f. zur 
Bildung des Kernes II echantillon m. de 
noyau. / - paste II Modelliermasse f. II 
pate f. 11 modeler. / - wax II Modellier· 
wachs n. II cire f. it modeler. 

model maker see modeller (Join). / -
stone see model brick./- varnish II Modell· 
lack m. II vernis m. pour modeIes. 

moderate, to II maJ3igen II moderer. / - (A 
movement) II mal3igen; langsamer rna· 
chen; verlangsamen II ralentir. 

moderate II mal3ig; gemal3igt II modere. / 
- in price II preiswert II economiq ue; bon 
marcM. / -ly hard material II mittel. 
harter Werkstoff m. II matiere f. mi·dure. 

moderating glass II Blendglas n. II verre m. 
fonce. 1 - of a dense neutral tint glass II 
Blendglas n. aus dunklem Neutralglas II 
verre m. neutre sombre. 

moderator (Mach) II Moderator m. I: 
moderateur m. 

modern II neuzeitlich; zeitgemal3; modern 
II moderne; a la mode. / - working 
method II neuzeitliches Bearbeitungs. 
verfahren n. II usinage m. avec un outil· 
lage perfectionne. 1 - workshop II neu· 
zeitlich eingerichtete Werkstatte f. II 
atelier m. moderne. 

modernization II Modernisierung f. II moder· 
nisation f. 1 a complete -, alteration, and 
enlargement was begun II ein vollstan· 
diger Umbau m. der Anlage wurde be· 
gonnen II il fut procecie a une recon· 
struction et 11 la modernisation de 
l'usine. 

modernize, to II modernisieren II model" 
niser. 

modification II Abanderung f.; Urn· 
anderung f.; Veranderung f. II modifica· 
tion f. 1 without any - II ohne jede 
Abanderung II sans modification. 

modul see module. 
modulate, to II abstimmen; modulieren 

accorder; moduler. 
modulated (Radio) II abgestimmt II accorde. 

1 - antenna II abgestimmte Antenne f.; 
abgestimmter Luftleiter m. II antenne f. 
accordee. 

modulation (Radio) II Abstimmung f.; 
Modulation f. II accord m.; modulation f. 
/ to improve the clearness of - II die 
Abstimmscharfe f. erhohen II augmenter 
la selecti vi teo / perfect - II vollkommene 
Modulation f. II modulation f. parfaite. 

modulator II Modulator m. II modulateur m. 
1- tube (Radio) II Steuerrohre f. !Ilampe· 
modulatrice f. 

module II Modulus m.; Modul m.; Ein· 
heitsmal3 n. II module m. / - of direct 
elasticity II Zugelastizitatsmodul n. II 
module m. d'elasticite 11 la traction. / -
of transverse elasticity II Gleitmodul m. II 
module m. d'elasticite au glissement. 
/ - of a gear II Modul m. eines Zahn· 
rades II module m. d'un engrenage. 
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modulus see module. 
mofette (Geol) II Mofette f.; Kohlensaure· 

exhalation f. Ii mofette f. 
mohair II ::Vloharziegenhaar n.; Kamel· 

haar n.; Angorah!tar n. II poi I m. de 
chevre mohair. 

moiree (Weav) II Moire m. II moire m.; 
moiree f.; etoffe f. moiree. / metallic - II 
Metallmohr m. II moire m. metallique. 

moist II nal3; feucht II humide; mouille. / 
- chamber II Feuchtkammer f. II cham· 
bre f. humide. 1 - concrete II erdfeuchter 
Beton m. II bet on m. a consistance de 
terre humide. 

moisten, to II anfeuchten; befeuchten; nal3 
machen; bcsprengen II humecter; humi· 
difier; mouiller. / - (To impregnate) II 
tranken II impregner; imbiber. 

moistener II Anfeuchter m. II humecteur m. 
/ finger - (Office) ilFiugeranfeuchter m. II 
humecteur m. digital. 

moistening of the soil II Durchfeuchtung f. 
des Bodens II penetration f. du sol par 
l'humidite. / - apparatus II Befeuchtungs. 
vorrichtung f. II humidificateur m.; 
humecteur m. 1 air - chamber II Luft· 
befeuchtungskammer f. II chambre f. 
d'humidification. / - machine II Feucht· 
maschine f. II machine f. a humecter. / 
method of - II Anfeuchtungsverfahren n. 
II methode f. d'humectage. / - plant II 
Befeuchtungsanlage f. II installation f. 
d'humectation. 

moistness see moisture. 
moisture II Feuchtigkeit f.; ~asse f. II 

humidite f. / free of - II frei von Feuch· 
tigkeit II sans humidite. 1 to become 
covered with - (at the surface) II (sich) 
mit Feuchtigkeit f. beschlagen II se 
couvrir d'une couche de rosee. / - of 
air II Luftfeuchtigkeit f. II humidite f. 
de l'air. 1 - of coals II Nal3gehalt m. der 
Kohlen II humidite f. des charbons. 

moisture content II Feuchtigkeitsgehalt m. 
II degre m. ou quantite f. d'humidite; 
teneur f. en humidite. 1 excess of - II 
Feuchtigkeitsuberschul3 m. II exces m. 
d'humidite. 

molal' motion (Phys) II Massenbewegung 
f. II mouvement m. des masses. 

molasse (Geol) II Molasse f.; lockerer Sand· 
stein m. II molasse f. 

molassed fodder II n-Ielassefutter n. II four· 
rage m. melasse. 

molasses pI. (Sug) II Melasse f.; Zuckersirup 
m.; Zuckerhonig m.1I melasse f./ fodder 
with - II Futter n. mit Melassezusatz II 
fourmge m. meJasse. 

molasses desugarization II Melasseent· 
zuckerung f.11 desucratage m. I rapid and 
thorough extraction of the sugar from 
the - II schnelle und grundliche Ent· 
zuckerung f. del' Melasse II desucration 
f. rapide et radicale de la melasse; 
desucratage f. rapide et radicale. 1 -
factory II Melassefabrik f. II fabrique f. 
de melasse. 1 - refiner II Melasseraffi· 
nierer m. !I mffineur m. de melasse. 1 -
refinery II Melasseraffinerie f. II raW. 
nerie f. de melasse. 

mold Bee mould. 
mole (Gramme.molecule) II Mol n.; Gram· 

molekul n. II molecule.gramme f. / -
(Hydr arch) II Mole f.; Hafendamm m. II 
mole m. 1 - (Zoology) II Maulwurf m. II 
taupe f. / berth - II Hellingmole f. II mole 
m. de cale. 

monetary standard 

mole catcher II Maulwurffanger m. II chas· 
sour m. de taupes; taupier m. 

molecular II molekular II moh§culaire. / -
aggregate (Chern) II molekulare Asso· 
ziation f. II association f. moleculaire. / 
- air pump II Molekularluftpumpe f. 'I 
pompe f. 11 air moleculairc. / - force 
Molekularkraft f. II force f. moh§culaire. 
/ - transformation II MolekUlumlagerung 
f. II deplacement m. moIeculaire. 1 
- weight II Molekulargewicht n.; Mole· 
kulgewicht n. II poids m. moleculaire. 

molecule II Molekel f.; Molckul n. II mol(,· 
cule f. 

mole head II Molenkopf m. II tete f. de la 
jetee. 

moleskin II Maulwurfsfell n. II peau f. de 
taupe. / - (Cotton fabric) :t englisohes 
Leder n.; Moleskin n. II peau f. de taupe; 
molesquine f.; cuiI' m. anglais. 

molette of turbine shaft II Wellenstern m. 
del' Turbine II molette f. d'arbre de tur· 
bine. 

mollusc II Weiohtier n.; Molluske f. II mol· 
lusque m. 

molten see also to melt II geschmolzen :J 
fondu. 1 - mass (Chern) II Schmelze f. II 
masse f. fondue. 

molybdate of ammonium II Ammonium· 
molybdat n. II molybdate m. d'ammo· 
niaque. 1 - of lead II Gelbbleierz n.; 
Molybdanblei n. II molybdate m. de 
plomb; plomb m. jaune ou molybdate. 

molybdenite II Molybdanglanz m.; Schwe· 
felmolybdan n.; Wasserblei n. II molyb· 
denite f. 

molybdenum II Molybdan n. II molybdlme 
m./ - ore II Molybdanerz n. II minerai m. 
de molybdene. 

molybdic acid II Molybdansaure f. II acide 
m. molybdique. / - ochre II Molybdan. 
ocker m.; Wasserbleiocker m. II molyb. 
dene m. oxyde; oxyde m. de molybdlme. 

molybdinc see molybdic ochre. 
moment II Zeitpunkt m.; Augenblick m.; 

Moment m. II moment m. / - (Mech) Ii 
Moment n. II moment m. 1 - of a coupk 
II Moment n. eines Kraftepaares II mo· 
ment m. d'un couple. 1 - of flexion Ii 
Biegungsmoment n. II moment m. df' 
flexion. 1 - of a force II Moment n. eine]' 
Kraft; statisches Moment n. II moment 
m. d'une force. 1 - of inertia II Trag. 
heitsmoment n. II moment m. d'inertie. 
/ magnetic - II magnetisches Moment n. II 
moment m. magnetique. / pitching - II 
(Aero) II Kippmoment n. II moment m. 
de tangage./- of resistance IIWiderstands. 
moment n. II moment m. de resistance. 
1 - of sail II Segelmoment n. Ii moment 
m. de voilure. 1 - of stability II Stabili· 
tatsmoment n. II moment m. de stabilite. 
/ virtual - II virtuelles Moment n. II mo· 
ment m. virtuel. 

momentary value II Augenblickswert m. :1 
valeur f. instantanee. 

momentum see also moment II Triebkraft 
f. II force f. motrice. 1 - change 111m. 
pulsanderung f. II variation f. de la 
quantite de mouvement. 

monatomic see monoatomic. 
monazite sand II Monazitsand m. Ii sable m. 

de monazit. 
mondamin(e) Mondamin n.; feines 

Maismehl n. II mondamine m. 
monetary standard II Munzful3 m. 11 titre m. 

des monnaies. 



money 

money 1/ Geld n.; Vermiigen n.; Geld
mittel npl. 1/ argent m.; fonds mpl. I 
- (Coin) II Munze f.; Geldstuck n. II 
monnaie f. I - paid in advance /I Geld
vorschu13 m. 1/ avance f. de fonds. I - at 
call 1/ Tagesgeld n. /I depot m. a vue. I 
earnest - II Angeld n. II arrhes fpl. I to 
invest - /I Geld n. anlegen ader hinein
stecken II placer au donner de I'argent m.; 
s'interesser avec du capital. I to invest 
- in a business II Geld n. in ein Geschaft 
stecken II mettre de l'argent dans une 
entreprise. I to put - in a business see 
to invest - in a business. I to raise - II 
Geld n. aufbringen /I se procurer de 
l'argent m. I ready - II bares Geld n. 
II argent m. comptant. 

money bag /I Geldtasche f.; Geldtasch
chen n.; Geldbeutel m. II porte-monnaie 
m.; bourse f. I - balance see - scales. I 
- box /I Sparbuchse f. II tire-lire m. I -
broker /I Geldmakler m. /I courtier m.; 
agent m. de change. 1 - case see - bag. 
1 - changer /I Wechsler m.; Geldwechs
ler m. /I changeur m.; banquier m. 1 -
changer's office /I Wechselstube f. II 
boutique f. de changeur. 1 - changing /I 
Geldwechseln n. 1/ change m.; banque f. 
1 - counter /I Geldzahler m. /I compteur 
m. (de monnaie). 1 - counting machine 
/I Geldzahlmaschine f. II machine f. a 
compter la monnaie. 1 - counting and 
rolling machine /I Geldzahl- und Pack
maschine f. /I machine f. a compter et a 
empaqueter la monnaie. 1 - drawer (Of 
a cash register) /I Geldschublade f. /I 
tiroir m. de monnaie. 1 - due /I Geld
forderung f. /I demande f. d'argent; 
creance f. I - loan II Geldanleihe f. /I 
emprunt m. I - market /I Geldmarkt m. /I 
marche m. monetaire. 1- market (Stock 
exchange) /I Kapitalmarkt m. /I marcM 
m. des capitaux; marcM m. financier. 
1 - matters pI. /I Geldangelegenheiten 
fpl. /I affaires fpl. d'argent. 1 - order /I 
Geldanweisung f. /I mandat m.; cheque 
m. 1 - order (Mail) /I Postanweisung f. II 
mandat m. de poste. 1 - rolling machine 
/I Geldrollmaschine f. /I machine f. 11 
empaqueter la monnaie. 1 - scales pI. II 
Munzwage f.; Geldwage f. /I balance f. 
pour monnaie; trebuchet m. 1 - trans
action /I Geldgeschaft n. /I affaire f. 
d'argent au de banque. 1 - transport car 
/I Geldtransportwagen m. /I voiture f. 
pour Ie transport d'argent. 1 want of -
/I Geldmangel m. II disette f. d'argent. 

Monier arch /I Moniergewalbe n. II voute f. 
systeme Monier. 1 - building II Monier
bau m. /I construction f. systeme Monier. 
1 - construction see - building. I -
reinforced concrete ceiling II Monier
decke f. aus Eisenbeton II plancher m. 
Monier en Mton arme. 1 - slab /I Monier
platte f. /I dalle f. Monier. 1 - vault /I 
Moniergewiilbe n. /I voute f. systeme 
Monier. I - wall /I Monierwand f. /I paroi 
f. systeme Monier. 

monitor desk (Tel) /I Auskunfttisch m. 
table f. des renseignement. 

monitorial device (Tel) /I Mitleser m. 
transcripteur m. a controle. 

monitoring board (Tel) /I Mitharschrank 
m. /I tableau m. d'ecoute. 1 - coil /I Mit
hiirspuIe f. /I bobine f. d'ocoute. 1 -
device /I MithOreinrichtung f. /I arrange
ment m. d'ecoute. 1 - jack II MithOr
klinke f. /I jack m. d'ecoute. 
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monk (Fuse of a mine) II Manch m.; Minen
zunder m. II moine m. I - (Print) /I ver
schmierte Stelle f. (im Druck) 1/ feinte f.; 
moine m. 

monkey (Pile driver) 1/ Rammbar m.; Fall
block m.; Rammblock m.; Hoyer m. /I 
mouton m.; billot m. de batte. 1 - span
ner see - wrench. 1 - wrench II Univer
salschliissel m.; Englander m.; Fran
zose m. /I clef f. anglaise au universelle. 

monoacid 1/ einsaurig /I monoacide. 
monoatomic /I einatomig /I monoatomique. 
monoatomicity /I Einatomigkeit f. II mono-

atomicite f. 
monobasic /I einbasisch /I monobasique. 
mono centric eyepiece /I monozentrisches 

Okular n. /I oculaire m. monocentrique. 
monochloracetic acid /I Monochloressig

saure f. /I acide m. monochloracetique. 
monochromatic II einfarbig; monochroma

tisch /I monochromatique. I - source of 
light /I monochromatische Lichtquelle f. 
/I source f. lumineuse monochromat i
que. 

monochromator /I Monochromater m.; 
Monochromator m. /I monochromateur 
m. I - for visible and ultra-violet light /I 
Monochromater m. fUr sichtbares und 
ultraviolettes Licht /I monochromateur 
m. pour la lumiere visible et ultra
violette. 

monocle /I Einglas n.; Monokel n. /I mo
nocle m. I - case /I Einglasfutteral n. II 
etui m. pour monocles. 

monocular II monokular; emaugig II 
monoculaire. 1 - field glass /I monoku
larer Feldstecher m. /I longue vue f. 
monoculaire. 1 - field glass for use with 
one eye /I monokularer Feldstecher m. 
fUr einaugigen Gebrauch /I longue-vue f. 
monoculaire pour un seul mil. 1 - look
out telescope /I monokulares Aussichts
fernrohr n. /I lunette f. d'approche mon
oculaire. / - telescopic magnifier Ilmon
okulare Fernrohrlupe f. II teleloupe f. 
monoculaire. 1 - tube (Opt) /I monoku
larer Tubus m. II tube m. monoculaire. 

monogram embroiderer /I Monogramm
stickerin f. II chiffreuse-brodeuse f. 

mono-gyro compass II Einkreiselkompa13 
m. /I compas m. monogyroscopique au 
a un seul gyroscope. 

monohydric (Ohern) 1/ einwertig /I mono
valent. 1 - alcohol II einwertiger Alkohol 
m. /I alcool m. monovolant. 

monoline (Print) /I Monoline f. /I mono
line f. 

mononuclear II einkernig /I a un (seul) 
noyau. 

monophase alternomotor /I Einphasen
wechselstrommotor m. /I moteur m. 11 
courant alternatif monophase. / - cur
rent 1/ Einphasenstrom m. II courant m. 
monophase. / - network /I Einphasen
netz n. II reseau m. monophase. 

monoplane (Airpl) II Eindecker m. II mono
plan m.; appareil m. monoplan. I canti
lever - II freitragender Eindecker m. II 
monoplan m. en porte a faux. I high
wing - /I Hochdecker m. /I monoplan m. 
a ailes surelevees. / - with low set wing /I 
Tiefdecker m. /I monoplan m. surbaisse 
au a plans bas; avion m. a ailes sur
baissees. 1 low-wing - see - with low 
set wing. 1 semi-high wing - /I Mittel
decker m. /I avion m. a ailes 11 demi
sureJevees. 

monoplane aeroplane see monoplane. 

to moor 

monopolist /I Alleinvertreter m.; Mono
polist m. /I representant m. exclusif. 

monopolize, to /I monopolisieren /I mono
poliser. 

monopoly /I Monopol n.; Alleinhandel m. /I 
monopole m. I to exercize a - /I ein Mono
pol n. ausuben /I exercer un monopole. / 
Government - /I Regierungsmonopol n. II 
monopole m. du Gouvernement. I -
of the State relating to telegraphy /I 
Telegraphenhoheitsrecht n. /I monopole 
m. Mlegraphique d'Etat. 

monorail (Railway) /I Einschienenbahn f. II 
chemin de fer m. monorail; monorail m. 
I - bucket crab (running on an over
head track) II Einschienengreiferkatze f. 
(auf Hochbahn) II chariot m. monorail 
a grappin (sur voie surelevee). I - crab /I 
Einschienenlaufkatze f. /I chariot m. de 
(grue) monorail. / - railway see monorail 
(Railway) /I Einschienenbahn f. II chemin 
m. de fer a un rail au monorail. 1 - track 
/I Einschienenlaufbahn f. /I voie f. de 
roulement monorail. / - travelling crab 
/I Einschienenhangekatze f. /I chariot m. 
monorail suspendu. 

IIlonosilicate /I Singulosilikat n. mono
silicate m. 

monotype (composing machine) /I Mono
typesetzmaschine f.; Monotype f. II 
monotype m. I - casting machine II 
Monotypegie13maschine f. /I monotype
fondeuse f. I - operator /I Monotype
setzer m. /I monotypiste m. 

monotyper see monotype operator. 
monovalent (Ohem) see monohydric. 
montebrasite II Montebrasit m. 1/ monte-

brasite f. 
montejus /I Saftheber m.; Montejus m. /I 

monte-jus m. 
month /I Monat m. /I mois m. / by the - /I 

monatlich; allmonatlich; IIlonatweise /I 
par mois m. 

monthly /I monatlich II mensuel. 1 - balance 
II Monatsbilanz f.; Monatsausweis m.; 
Monatsabschlu13 m. iI balance f. men
suelle. 1 - report /I Monatsbericht m.; 
monatlicher Bericht m. II rapport m. 
mensuel ou du mois. / - statement /I 
Monatsauszug m. 1/ releve m. mensuel; 
releve m. de fin de mois. 

monument /I Denkmal n.; Monument n. /I 
monument m. / architectural - /I Bau
denkmal n. 1/ monument m. architec
tonique. 

monumental metal II Statuenmetall n.; 
Erz n. II metal m. a statues. / - stone 1/ 

Denkmalsstein m. II pierre f. de monu
ment. 

moon /I Mond m. 1/1une f. 1 crescent - see 
waxing -. 1 waning - 1/ abnehmender 
Mond m. /llune f. decroissante. 1 waxing 
- /I zunehmender Mond m. /I lune f. 
croissante. 

moon camera /I Mondkamera f. 1/ chambre 
f. noire pour la lune. I - knife (Curr) /I 
Schlichtmond m. /I lunette f. 

moonless night /I mondlose Nacht f. /I nuit 
f. sans lune. 

moon steel II Mondstahl m. /I acier m. au 
croissant. 1 - stone 1/ Mondstein m.; 
Adular m. II feldspath m. nacre; pierre f. 
de lune. 

moor, to - a vessel /I ein Schiff vertauen II 
amarrer un batiment. / - alongside a 
quay /I sich langsseits einer Mole ver
tauen /I s'amarrer Ie long d'un quai. 



moor 

moor II Moor n.; Sumpf m.; Morast m. II 
marais m. 1 - canal II Entwasserungs
kanal m. cines Torfmoores II canal m. de 
marais; wateringue m. 1 - coal II Moor
kohle f. II houille f. limoneuse; lignite m. 
terne en partie. 

mooring(s pl.) (Mar) II Hafenanker m.; 
Moorings fpl. II amarres fpl. 1 - block II 
Mooringsblock m. II anrai m. 1 - cable 
(Aero) II Verankerungskabel n. II cable 
m. d'amarrage. 1 - ring II Festmachering 
m. II anneau m. d'amarrage. 1 - rope II 
Halteleine f. II cable m. de retenue au 
d'amarrage; amarre f. 1 - swivel II 
Mooringsschakel m. II emerillon m. 
d'affourche. 

moory II moorig II marecageux. 
mop II Putzlappen m.; Scheuerlappen m. II 

torch on m.; chiffon m. it nettoyer. / -
(Mar) II Quast m.; Schmierquast m. II 
pinceau m.; guipon m.; broche f. 

moraine (Geol) II Morane f. II moraine f. 1 
lateral - II Seitenmarane f. II moraine f. 
laterale au marginale. 

morality (In the legal terminology) II gute 
Si tten f pI. II bonnes moours fpl. 1 action 
contrary to - II gegen die guten Sitten 
fpl. verstoBende Handlung f. II action f. 
contraire aux bonnes moours. 

morbid II krankhaft II maladif. 
mordant, to II beizen II mordancer. 
mordant II beiBend; atzend; scharf 

mordant. 
mordant II Beize f.; Atzmittel n.; Beiz

mittel n. II mordant m.; morsure f. 1 
aluminous - II Alaunbeize f. II mordant 
m. d'alun. 1 iron - II Eisenbeizc f. II mor
dant m. de fer. 1 spirit - II Spiritusbeize 
f. II lllordant m. it I'alcool. 1 wood - II 
Holzbeize f. II mordant lll. pour bois. 

mordant dye II Beizenfarbstoff lll. II colo
rant m. sur mordant. 

lllordanter II Beizer m. II mordanceur m. / 
/ wool - II W ollbeizer m. II mordanceur 
m. de laine. 

mordanting II Beizen n.; Beizung f. II 
mordanyage m. 

mordant maker see mordanter. / - yellow II 
Beizengelb n. II jaune m. sur mordant. 

more than ... II mehr als ... II plus de ... ; 
plus que .. . 

morgue II Leichenschauhaus n.; Leichen
halle f. II morgue L / cooled inspection 
cell in a - II gekiihlte Schauzelle f. in 
einem Leichenschauhaus II cellule f. 
refroidie dans une morgue. 

morion (Min) II Morion m.; dunkler 
Rauchtopas m. II morion m. 

morling (Wool) II Sterblingswolle f. II 
laines fpl. mortes. 

morning gown II Morgenrock m. II matinee 
f. / - print II Morgenblatt n.; Morgen
zeitung f. II feuille f. au journal m. de 
matin. / - shift II Friihschicht f. II equipe 
f. du matin. 

morocco see - leather. / - articles pI. II 
Saffianwaren fpl. II objets mpl. en maro
quinerie. / - leather II Marokkoleder n.; 
Saffian m. II cuir m. maroquine; maro
quin m. 1 - paper II Saffianpapier n.; 
Marokinpapier n. II papier m. maro
quine. / - tanner II Saffiangerber m. II 
maroquineur m. / - tanning II Saffian
gerben n. II maroquinerie f. 

morphia II Morphium n. II morphium m. 
morphine (Chem) II Morphin n.; Morphium 

n. II morphine f. / - acetate II essigsaures 
Morphin n.; Morphinazetat n. II acetate 
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m. de morphine. 1 - hydro chlorate II 
salzsaures Morphium n. ader Morphin n. 
II chlorhydrate m. de morphine. 

morphinic acid II Morphinsaure f. II acide 
m. morphinique. 

morphotropy II Morphotropie f. II morpho
tropie f. 

llIorse apparatus II Morsetelegraf m.; 
Morsegerat n. II appareil m. Morse. / -
inker II Schreibempfanger m. II appareil 
m. Morse enregistreur. / - inkwriter see 
- inker. / - reception II Morseempfang 
m. II reception f. Morse. / wireless high 
speed - reception II drahtloser Schnell
morseempfang m. II reception f. rapide 
de signes Morse radiodiffuses. / - safety 
circuit in fire alarm installations II 
Morsesicherheitsschaltung f. in Feuer
meldeanlagen II montage m. Morse de 
garantie dans les installations d'aver
tisseurs d'incendie. / - signal II Morse
zeichen n. II signal m. Morse; caractere 
m. Morse. / contracted - signal II abge
kiirztes Morsezeichen n. II signal m. 
Morse abrege. / - writing II Morseschrift 
f. II ecriture f. morse. 

mortality II Sterblichkeit f.; Sterblich
keitsziffer f. II mortalite f. / - per 1000 
persons employed underground II Sterb
lichkeit f. unter 1000 Arbeitern unter 
Tage II mortalite f. par 1000 ouvriers du 
fond. 

mortar (Mixture of lime, sand, and water II 
Martel m. II mortier m. / - (Vessel for 
crushing with a pestle) II Morser m.; 
Heibschale f. II mortier m. 1 - (Ore 
dress) II Pochgerinne n.; Pochtrog m.; 
Stampftrog m.11 huchef./- (Shell gun) II 
Morser m. il mortier m. / air - (Mas) II 
Luftmortel m. II mortier m. it la chaux 
au durcissant it l'air. / asphalt - II 
Asphaltmortel lll. II mortier m. d'as
phalte. / bad - II Halbmortel m. II mor
tier m. batard. / cement - II Zement
martel m. II mortier m. au ciment. / 
finishing - II Putzmortel m. II mortier m. 
d'achevement. / fire-proof - II feuer
fester Martel m. Ii mortier m. rMractaire. 
/ frozen - II gefrorener Martel m. II mor
tier m. congele. / hydraulic - II hydrau
lischer Martel m. II mortier m. hydrau
lique; ciment m. romain. / jointing - II 
Fugenmortel m. II mortier m. it join
toyer. / - (made) of lime and brick 
dust il Ziegelmehlmortel m. II mortier 
m. it la chaux et it la poussiere de bri
ques. / - of lime and sand II Kalksand
martel m. Ii mortier m. it la chaux et 
au sable. / meagre - II magerer Martel m. 
II mortier m. maigre. / - of over-burnt 
lime-grains II Krumpmortel m.11 repous ill. 
/ - of plaster II Gipsmortel ill. II platre
ciment m. / quickly-hardening -II schnell 
bindender Martel m. II martier m. it prise 
rapide I rich - II fetter Martel m. II 
mortier m. gras. / slowly-hardening -
II langsam bindender Martel m. II mor
tier m. it prise lente. / strong hydraulic
II Zementmortel m. II mortier m. de
ciment. /- of wax II Wachskitt m. II mor. 
tier m. de eire. 

mortar admixture II Mortelzusatz m. II ad
dition f. pour mortier. / - bath II Kalk
bad n.; Mijrtelbad n. II bain m. de 
chaux. / - beater II Kalkschaufel f.; 
Riihrkriicke f.; Kalkkriickc f. II mouve
chaux m.; croc m. au rabot m. it chaux. 
/ - funnel II Kalkrutsche f. II tremie f. it 

mortise bolt 

mortier. 1 - joint II Mortelfuge f. II joint 
m. au mortier. 1 - kneading machine II 
Mortelknetmaschine f. II machine f. 11 
petrir Ie mortier. / layer of - Ii Mortel
schicht f. II couche f. de mortier. I 
making of the - II Mortelaufbereitung f. II 
preparation f. du mortier. 1 - mill il 
Mortelmiihle f. II moulin m. 11 mortier. 
/ - mixer II Mortelmischer m. II melan
geur m. it mortier. / - mixing machine II 
Mortelmischmaschine f. II malaxeur m. 
it mortier. / - pestle II Morserkeule f.; 
StoBel m.; Stampfe f. II pilon m. (du 
mortier). / - pillar II Mortelstander m. II 
pilier m. it mortier. / - trough II Mortel
trog m. II auge f. de mortier. / - tub II 
Kalkkiibel m.; Mortelkiibel m. II cuve 
f. 11 mortier. / - vase II Mortelbehalter 
m.; MortelgefaB n. II vase m. it mortier. 
/ - worker (Pav) II Fugenausstreicher m. 
II ficheur m. 

mortgage, to II verpfanden; zum Pfand 
verschreiben; mit Hypotheken fpl. be
lasten II hypothequer; donner en nan
tissement au en hypothCque. / - pro
perty II cine Hypothek f. verbriefen II 
hypothequer des immeubles mpl. 

mortgage II Hypothek f.; Pfandverschrei
bung f.; Grundpfand n. II hypotheque f. 
/ first - II erste Hypothek f. II premiere 
hypotheque f. / on - II hypothekarisch II 
hypothecaire. / to raise a - II eine Hypo
thek f. aufnehmen II lever une hypothC
que. / security - II Sicherungshypothek 
f. II hypothCque f. de garantie. 

mortgage authority II Grundbuchbehorde 
f. II administration f. des hypothCques. 
1- bank II Hypothekenbank f. II banque f. 
hypotMcaire. / - bond II Pfandbrief m.; 
Pfandverschreibung f. II lettre f. de 
gage; titre m. au cedule f. hypothe
caire. 

mortgage book II Grundbuch n.; Hypo
thekenregister n. II registre m. des hypo
thCques. / to make a note in the - II 
einen Vermerk m. im Grundbuch 
machen II faire une inscription dans Ie 
registre des hypotheques. 

mortgaged II hypothekarisch verpfandet 
ader belastet II hypotheque. 

mortgage deed see mortgage bond. 
mortgagee II Hypothekenglaubiger m.; 

Hypothekar m. II creancier m. hypo
thecaire. 

mortgage loan II Hypothekendarlehen n. II 
pret m. hypotMcaire. / paying off a -
II Amortisierung f. einer Hypothek II 
purge f. d'hypothCque. / - registrar II 
Hypothekenverwalter m. II conserva
teur m. des hypotheques. 

mortgager II Hypothekenschuldner m.; 
Pfandschuldner m. II debiteur m. hy
potMcairy. 

mortice see mortise. 
mortise, to II einzapfen; verzapfen; ein

lassen II mortaiser; emmortaiser; faire 
une mortaise; enchasser. / - letters pI. 
(Print) II Buchstaben mpl. ausklinken II 
entailler des caracteres mpl. 1 - a tenon II 
einen Zapfen m. einlochen II mortaiser 
Ie trou d'un tenon. 

mortise II Keilnut f.; Nut f.; Zapfenloch 
n. II mortaise f.; rainure f. I to cut -s 
pI. II Zapfenlocher npl. stemmen II 
mortaiser. 

mortise axe II Stichaxt f.; StoBaxt f. II 
bisaiguii f.; piochon m. / - bolt II Zapfen
nagel Ill. Ii dent-de-Ioup f. 



mortise chisel 

mortise chisel II Lochbeitel m.; Stech
beitel m. II bedane m.; ciseau m. fort; 
bee m. d'ane. I chairmaker's - II Stuhl
macherlochbeitel m. II bee m. d'ane pour 
chaisiers. 1 firmer - II Lochbeitelchen n. II 
bec m. d'ane. 1 - with oval polster II 
Lochbeitel m. mit Eierband II bee m. 
d'ane 11 embase ovale. 

mortised 1I verzapft II assemble 11 mortaise 
et tenon; mortaise. 

mortise gauge II ZapfenstreichmaB n. II 
trusquin m. d'assemblage. 1 - joint II 
Verzapfung f. II assemblage m. 11 mor
taise. 1 - lock II EinsteckschloB n. II ser
rure f. 11 fourreau ou 11 mortaise; serrure 
f. cachee ou encloisonnee ou enfaillee. 1 
- sounding tool II Zapfensonde f. II 
quilboquet m. 1 - wheel II Zahnrad n. 
mit Winkelzahnen II roue f. 11 chevron. 

mortising II Verzapfung f. II assemblage- m. 
11 tenon et mortaise. 1 - machine II 
Stemmaschine f.; Zapfenlochmaschine 
f. II machine f. 11 mortaiser; mortaiseuse f. 

mortuary see morgue. 
mosaic II Mosaik f. II mosalque f. 1 - of 

glass II Glasmosaik f. II mosalque f. de 
verre. 

mosaic flag II Mosaikfliese f.; Mosaik
platte f II carreau m. (en) mosalque. 1 
- floor II MosaikfuBboden m. II parquet 
m. mosalque. 1 - gold II Musivgold n. II 
or m. musif au de Judee ou mosaique. 
1 - silver II Musivsilber n. II argent m. 
musif. I - tile see - flag. 1 - work II Mo
saikarbeit f.; Musivarbeit f. II mosalque 
f.; ouvrage m. 11 la mosalque. 1- worker 
II Mosaikarbeiter m. II mosaiste m. 

moss II Moos n. II mousse f. 1 - (Peat) II 
Torf m. II tourbe f. 1 - agate (Miner) 
II Moosachat m. II agate f. mousseuse. 
1 - dresser (Basketry) II Moosarbeiter m. 
II appreteur m. de mousse. / - dyeing II 
Moosfarben n.; Farben n. von Moos II 
teinture f. de mousse. / - gatherer II 
Moossammler m. II moussier m. 1 - green 
II Moosgrun n. II vert m. de mousse. 1 -
litter II Torfstreu f. II tourbe f. pour 
litil~re. 

moth II Motte f. II taigne f. 
mother, to II schimmeln; vermodern II (se) 

moisir; (se) chancir. 
mother (Chern) II Essigmutter f.; Essig

garungshefe f. II mere f. (de vinaigre). 
mother-gate (Mine) II Forderstrecke f.; 

Hauptforderstrecke f. II galerie f. prin
cipale ou de roulage; voie f. de roulage. 
/ inclined - II Flaches n.; flach'einfallende 
Forderstrecke f. II descenderi~ f.; vallee 
f.; toret m. 

mother-lie II Mutterlauge f. II eau f. mere; 
eaux fpl. meres; lessive-mere f. 1 argenti
ferous - II reiche silberhaltige Mutter
lauge f. II eau f. mere argentifere. 1 cupri
ferous - II kupferhaltige Mutterlauge f. II 
eau m. mere de cuivre. 1 ferriferous - II 
eisenhaltige Mutterlauge f. II eau f. 
mere ferrifere. 

mother-liquor see mother-lie. 
mother-lye see mother-lie. 
mother-or-pearl II Perlmutter f. II nacre f. 

(de perles). 1 - button II Perlmutter
knopf m. II bouton m. en nacre. 1 -
engraver II Perlmuttergravor m. II gra
veur m. sur nacre. / - goods pI. II Perl
mutterwaren fpI. II articles mpl. en 
nacre; ta bletterie f. en nacre. / - po
lisher II Perlmutterschleifer m. II polis
seur m. de nacre. 
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mother-or-vinegar II Essigmutter f. II mere 
f. (de vinaigre). 

mother-substance (Chern) II Muttersub
stanz f. II substance mere f.; substance f. 
generatrice. 

mother wool II Ruckenwolle f. yom Schaf II 
laine f. mere au prime, mere f. laine. 

moth preventative II Mottenschutzmittel 
n.; Mottenvertilgungsmittel n. II preser
vatif m. contre les taignes. 

motion II Gang m. II marche f.; fonction f. 
1 - (Gear) II Mechanismus m.; Trieb
werk n. II mecanisme m. 1 - (Proposal) II 
Antrag m. II motion f.; propos m. / to 
put a - II einen Antrag m. stellen II 
presenter une motion; proposer. 1 to 
put in - II in Bewegung setzen II mettre 
en marche ou en train. 1 to set into - see 
to put in -. 1 accelerated - II beschleu
nigte Bewegung f. II mouvement m. 
accelere. 1 angular - II Winkelbewegung 
f. II mouvement m. angulaire. / apparent 
- II scheinbare Bewegung f. II mouve
ment m. apparent. 1 backward and for
ward - II hin- und hergehende Bewegung 
f. II mouvement m. de va-et-vient. 1 
circular - II Kreisbewegung f. II mouve
ment m. circulaire. 1 composed - see 
compound -./ compound - II zusammen
gesetzte Bewegung f. II mouvement m. 
compose. 1 decreasing - II verzogerte 
Bewegung f. II mouvement m. retarde. 
1 eccentric - II exzentrische Bewegung f. 
II mouvement m. excentrique. 1 electric 
- II Bewegung f. durch elektrischen An
trieb II mouvement m. 11 force electrique. 
1 free - II Spiel n.; Spielraum m. II jeu 
m.; liberte f. 1 guided - II Zwangs
laufigkeit f.; zwangslaufige Bewegung f. 
II mouvement m. force. 1 heart - II 
herzformige Bewegung f. II mouvement 
m. en courbe de Vaucanson. 1 idle - II 
Leergang m. II mouvement m. 11 vide. 
/ intermittent - II Wechselbewegung f. II 
mouvement m. intermittent. /longitudi
nal - II Langsverschiebung f. II deplace
ment m. en longueur. 1 lost - II toter 
Gang m. II perte f. de course. 1 - by 
motor II Motorbetrieb m. II marche f. 
au moteur. 1 oscillatory - II schwingende 
Bewegung f. II mouvement m. oscilla
toire. 1 parallel - II Parallelbewegung f. 
II mouvement m. par~llele. 1 pendulous 
- II pendelnde Bewegung f. II mouvement 
m. oscillant. / periodical uniform - II 
gleichfOrmig wiederkehrende Bewegung 
f. II mouvement m. periodiquement 
uniforme. / pitching - (Ship) II Stampf
bewegung f. II mouvement m. de tan
gage. 1 planetary - II Planetenbewegung 
f. II mouvement m. planetaire. 1 progres
sive - II Fortbewegung f. II locomotion 
f.; mouvement m. progressif; marche f. 
1 - of projection II Wurfbewegung f. II 
mouvement m. d'un projectile. 1 retro
grade - II Ruckgang m.; Ruckwarts
bewegung f. II marche f. en arriere. 1 
reversing - II Kehrbewegung f. II mouve
ment m. alternatif. 1 rolling - (Ship) II 
Rollbewegung f.; Rollen n. II mouve
ment m. de roulis. / rotating - II drehende 
Bewegung f.; Drehbewegung f. II mouve
ment m. de rotation. 1 self-acting - II 
selbsttatige Bewegung f. II mouvement 
m. automatique. / simple - II einfache 
Bewegung f. II mouvement m. simple. 1 
slackening - II abnehmende Bewegung 
f. II mouvement m. de relache. / slow - II 

motor 

feine Verstellung f,; Feinbewegung f. II 
mouvement m. lent. I - to and fro II 
Hin- und Herbewegung f. II mouvement 
m. de va-et-vient. / - of translation II 
fortschreitende Bewegung f. U mouve
ment m. de translation. 1 uniform - II 
gleichfOrmige Bewegung f. II mouve
ment m. uniforme. 1 uniformly accelera· 
ted - II gleichformig beschleunigte Be· 
wegung f. II mouvement m. uniforme
ment acceJere. 1 uniformly decreasing - II 
gleichfOrmig verzogerte Bewegung f. II 
mouvement m. uniformement retarde. 
1 uniformly variable - II gleichformig 
veranderliche Bewegung f. II mouve
ment m. uniformement varie. 1 up and 
down - II Auf- und Abbewegung f. II 
montee f. et descente f. 1 variable - II 
veranderliche Bewegung f. II mouvement 
m. varie. 1 variable increasing - II ver
anderlich beschleunigte Bewegung f. II 
mouvement m. variable accelere. 1 ver
tical - of bodies II freier Fall m. der 
Korper II chute f. libre des corps. 1 
wave - II Wellenbewegung f. II mouve
ment m. ondulatoire. 1 - of the wind II 
Windbewegung f. II mouvement m. du 
vent; deplacement m. du vent. 

motionless II unbeweglich; bewegungslos; 
still II tranquille; inactif; silencieux; im
mobile. 

motion picture(s pl.) II Film m.; Film
streifen m. II film m. 1 - camera II Film
aufnahmekammer f. II chambre f. de 
prise de vues. 1 - projector II Filmvor
fUhrungsgerat n. II appareil m. de pro
jection de cinema. 

motion, quantity of II BewegungsgroBe f. 
II quantite f. de mouvement. 1 trans
mission of - II Bewegungsubertragung f. 
II transmission f. de mouvement. 

motiye II bewegend II moteur. 1 - mecha
nism (Mech) II Bewegungsmechanismus 
m. II appareil m. de mouvement. 1 -
power II Triebkraft f.; bewegende Kraft 
f.; Betriebskraft f. II force f. motrice. 
1 - water (Water wheel) II Aufschlag
wasser n. II eau f. motrice. 

motive II Beweggrund m.; AniaB m.1I motif 
m. 1 without any - II ohne jeden AnlaB 
m. II sans aucun motif m.; sans aucune 
raison. 

motor II Motor m.; Kraftmaschine f. :1 
moteur m. 1 the - is getting hot II der 
Motor wird heiB II Ie moteur s'echauffe. 
/ the - comes out of step II der Motor 
fallt auBer Tritt m. II Ie moteur ne 
tourne plus synchroniquement. 1 to let 
the - run itself in II den Motor m. ein
laufen lassen II laisser tourner Ie moteur 
pour qu'il se fasse. 1 to utilize the -
fully II den Motor m. voll ausnutzen II 
utiliser la pleine puissance du moteur. 
1 the - runs without load II der Motor 
lauft leer II Ie moteur marche 11 vide. / 
the - works quietly and without shocks 
II der Motor arbeitet ruhig und stoBfrei II 
Ie moteur travaille tranquillement et 
sans choc. / air-cooled - II luftgekuhlter 
Motor m. II moteur m. 11 refroidissement 
d'air au 11 refroidissement par air. I 
alternating current - II Wechselstrom
motor m. II moteur m. 11 courant alter
natif; alternomoteur m. / asynchronous 
starting - II Asynchronanwurfmotor m. II 
moteur m. de demarrage asynchrone. / 
balanced - II ausgewuchteter Motor m. II 
moteur m. equilibre. 1 - with centrifu-



motor 

gal pump for filling tank and for water
ing II Motor m. mit Schleuderpumpe, 
zum Kesselfullen und Sprengen ver
wendbar II groupe moteur-pompe m. 
centrifuge servant au remplissage du 
reservoir et a I'arrosage. I - with com
mutating poles II Motor m. mit Wende
polen II moteur m. avec poles de com
mutation. I - of compact design II Motor 
m. von gedrangter Bauart II moteur m. 
de construction compacte. , compound
wound - II DoppelschluDmotor m. I! mo
teur m. compound. , constant speed - II 
Motor m. mit unveranderlicher Umlauf
zahl I! moteur m. a vitesse constante. , 
continuous current - I! Gleichstrom
motor m. I! eIectromoteur m. it courant 
continuo , crude oil - I! Roholmotor m. II 
moteur m. it huile brute. I - for cycles I! 
Fahrradeinbaumotor m. I! moteur m. 
pour bicyclettes. , - with cylinders cast 
in pairs I! Motor m. mit paarweise (zu
sammen)gegossenen Zylindern I! moteur 
m. a cylindres fondus en paires. , direct 
current - I! Gleichstrommotor m. II mo
teur m. a courant continuo I domestic - II 
Haushaltmotor m. I! moteur m. de me
nage. I! double-commutator - II Doppel
kollektormotor m. II moteur m. it deux 
collecteurs. I! double-diameter piston
type - I! Differentialkolbenmotor m. I! 
moteur m. it piston differentiel. I double
piston-I! Motor m. mit gegenlaufigen Kol
ben 1/ moteur m. it deux pistons opposes. , 
electric - 1/ Elektromotor m. 1/ moteur m. 
electrique; electromoteur m. , explo
sion - I! Explosionsmotor m. I! moteur 
m. a explosion. , extra small - 1/ Kleinst
motor m. 1/ moteur m. de tres petite 
puissance. , flange - II Flanschmotor m. 
II moteur m. it bride. I forced induction 
- II Motor m. mit zwangslaufiger Gas
zufuhrung II motcur m. it alimentation 
forcee. , frame-supported - I! Motor m. 
mit Rahmenaufhangung I! moteur m. 
suspendu au chassis. , four-cylinder - I! 
Vierzylindermotor m. II moteur m. a 
quatre cylindres. , four-stroke - I! Vier
taktmotor m. I! moteur m. it quatre 
temps. , gasoline - II Benzinmotor m. I! 
moteurm. it essence. 'heavy oil-I! Schwer
olmotor m. II moteur m. it huile lourde. 
, heavy traffic - II StraDenlokomoti ve 
f. 1/ tracteur m. I high-compression - II 
Motor m. mit hoher Kompression II 
moteur m. it haute compression. , 
horizontal - I! Motor m. mit liegenden 
Zylindern II moteur m. horizontal. , 
hot-air - I! HeiJ3luftmotor m. II moteur 
m. a air chaud. , hot-bulb - II Gluh
kopfmotor m. II moteur m. it culasse 
incandescente. I hydraulic - II Wasser
kraftmaschine f.; hydraulischer Motor 
m. 11 moteur m. hydraulique. , I-head 
- 1/ Motor m. mit hangenden Ventilen II 
moteur m. it soupapes (commandees) par 
Ie haut.,- forindependent electric drive I! 
elektrischer Einbaumotor m. II moteur m. 
electrique pour montage dans les batis de 
machines. , induction - I! Induktionsmo
tor m. II moteur m. d'induction. I internal 
combustion - I! Verbrennungsmotor m. II 
moteur m. a combustion. , iron clad - II 
eingekapselter Motor m. II moteur m. 
blinde. I kitchen - II Kuchenmotor m. II 
moteur m. pour cuisine. , lifting - I! 
Hubmotor m. II moteur m. de lovage. 
, long-stroke - II Motor m. mit langem 
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Hub II moteur m. it longue course. , 
low-compression - II Motor m. mit 
niedriger Kompression II moteur m. a 
basse compression. 'low-speed - II lang
sam laufender Motor m. II moteur m. a 
faible vitesse. , manual - (Radio) II 
Handdrehmaschine f. II moteur m. a 
commande manuelle. I marine - II 
Schiffsmotor m.11 moteur m. marine pour 
bateaux. , multi-cylinder - II Mehr
zylindermotor m. II moteur m. poly
cylindrique au it plusieurs cylindres. 
I over-oooled - I! uberkuhlter Motor m. II 
moteur m. surrefroidi. , portable - II 
fahrbarer Motor m. II moteur m. sur 
roues. , radial-type - II Sternmotor m. II 
moteur m. en etoile. , reversible - II 
umsteuerbarer Motor m. II moteur m. 
reversible. , - with reversing poles II 
Motor m. mit Wendepolen II moteur m. 
a poles auxiliaires de commutation. I 
revolving cylinder - II Motor m. mit 
umlaufenden Zylindern; Umlaufmotor 
m. II moteur m. it cylindres rotatifs; 
moteur m. rotatif. , - with separate 
cylinders II Motor m. mit einzeln stehen
den Zylindern II moteur m. it cylindres 
separes. , series - I! ReihenschluDmotor 
m. II moteur m. serie. I - for shaking 
trough II Schuttelrutschenmotor m. II 
moteur m. pour couloir incline it se
cousses. , - with short-circuit rotor 
II Motor m. mit KurzschluDanker m. 
II moteur m. avec induit en court
circuit. , short-stroke - I! Motor m. 
mit kurzem Hub II moteur m. it faible 
course. I shunt-wound - I! NebenschluD
motor m. II moteur m. shunt au en 
derivation. , single-cylinder - II Ein
zylindermotor m. II moteur m. mono
cylindrique. , six-cylinder - II Sechs
zylindermotor m. II moteur m. a six 
cylindres. , slow-speed - Illangsam lau
fender Motor m. II moteur m. it faible 
vitesse. , small - II Kleinmotor m. Ii 
moteur m. de petite puissance au de 
faible puissance. I smoothly running - II 
ruhig gehender Motor m. II moteur m. 
marchant silencieusement. , stationary 
- II ortsfester oder stationarer Motor m. 
II moteur m. fixe. , - with subdivided 
magnet winding II Motor m. mit unter
teilter Magnetwicklung II moteur m. 
it enroulement subdivise d'electro
aiment. , synchronous - I! Synchron
motor m. II moteur m. synchronique. 
, two-cycle - see two-stroke -. , two
cylinder - I! Zweizylindermotor m. I! 
moteur m. it deux cylindres. , two
stroke - II Zweitaktmotor m. II moteur m. 
it deux temps. I two-stroke reversible -
II umsteuerbarer Zweitaktmotor m. II 
moteur m. reversible it deux temps. , 
V-type - II Motor m. mit V-formig 
angeordneten Zylindern II moteur m. 
it cylindres en V. , valveless - II ventil
loser Motor m. II moteur m. sans sou
papes. , variable-speed - II Regelmotor 
m. I! moteur m. it vitesse reglable. , 
ventilated - II ventilierter Motor m. I! 
moteur m. ventile. , vertical - II stehen
der Motor m. II moteur m. vertical. I 
water-cooled - I! wassergekuhlter Motor 
m. II moteur m. it refroidissement d'eau 
au it refroidissement par eau. , wind - II 
Windmotor m. II moteur m. it vent. , 
x-cylinder - II x Zylindermotor m. II 
moteur m. it x cylindres. , - with x 
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cylinders in line II Motor m. mit x Zylin
dern hintereinander II moteur m. it 
x cylindres en ligne. 

motor aerial ladder II Motordrehleiter f.1 
echelle f. automobile mecanique. , -
alternator disk set II Wcchselstrom
generator m. mit rotierender Funken
strecke II groupe m. moteur alternateur 
avec eclateur a disque. I - arc-lamp J! 

Motorbogenlampe f. Ii lampe f. a arc it 
moteur. , - bicycle see - cycle. I -
blower II Motorgeblase n. II soufflerie f. 
a moteur. 

motor boat II Motorboot n. II canot m. 
automobile; bateau m. moteur 011 

automobile. , - headlight II Motorboot
scheinwerfer m. II phare m. pour canots 
automobiles. , - industry II Motorboot
industrie f. II industrie f. des bateaux 
automobiles. 

motor bracket II Motorgrundplatte f. " 
plaque f. de fondation du moteur. , 
- breaker II Motorbrecher m. 1/ con
casseur-moteur m.l- bus II Kraftomnibus 
m.; Autobus m. II autobus m.; omnibus
automobile m. I - bus driver II Kraft
omnibusfiihrer m. II chauffeur d'auto
bus m. , - caisson II Munitionskraft
wagen m. II voiture-caisson f. auto
motrice. 

motor car II Kraftwagen m.; Automobil 
n.; Auto n.; Motorwagen m. 11 auto
mobile f.; m.; auto f. , - (Railw) I! Trieb
wagen m. II voiture f. motrice. , armour
ed - II gepanzertcs Kam pffahrzeug n.; 
Panzcrkraftwagcn m.; Panzerauto n. 
voiture f. de combat blindee. , delivery -
II Lieferauto n.; Liefer(kraft)wagen ill.; 
Geschaftswagen m. II automobile f. ou 
voiture f. de livraison. , electric -
elektrischer Kraftwagen m.; Elektro
wagen m. II voiture f. electrique. I - with 
front-wheel drive II Auto n. mit Vorder
radantrieb II automobile f. it commande 
de l'essieu d'avant. , - of high ef
ficiency I! Kraftwagen m. fur groDe 
Leistungen II automobile f. de rende
ment eleve. I petrol-electric - (Railw) 
II petrolelektrischer Triebwagen m. Ii 
automotrice f. petroleoelectrique. Ismail 
- I! Kleinauto m.; Kleinkraftwagen m. 
1/ auto f. de faible puissance; voiturettef. 

motor car accessories pI. II Kraftwagen
zubehorteile mpl. II accessoires mp!. 
d'autoillobile. , - body II Karosscrie f.; 
Autokarosserie f.; Kraftwagenaufbau 
m.; Kraftwagenkasten m. II earosserie f. 
d'automobile. I - building see - con
struction. I - can I! Kraftwagenkanister 
m. II bidon m. d'automobiles. I -
chain II Kraftwagenkette f. I! chaine f. 
d'autoillobiles. I construction:, 
Kraftwagenbau m.; Automobilbau m. :1 
construction f. des automobiles. I -
construction machine II Kraftwagen
baumaschine f. II machine f. pour la 
construction d'automobiles. , - driver II 
Fahrer m.; Fiihrer m; Schoffor m. I' 
chauffeur m. d'automobilc. I - exhibi
tion II Kraftwagenausstellung f.; Auto
mobilausstellung f. II exposition f. auto
mobile au d'automobiles. , - flag II 
Kraftwagenflagge f. II pavilIon m. d'au
tomobiles. I - heating I! Kraftwagen. 
heizung f. II chauffage m. d'automobile. 
I - horn II Kraftwagenhupe f.; Auto
hupe f. I! cornet m. d'automobile. I -
industry II Kraftwagenindustrie f.; Auto-



motor car lamp 

mobilindustrief.llindustrief. de construc
tion d'automobiles. , - lamp II Kraftwa
genlampe f.; Autolampe f.; Kraftwagen
laterne f. IIlanterne f. d'automobiles. , -
leather II Automobilleder n.1I cuir m. pour 
automobiles. , - letting-out II Kraft
wagenvermietung f. II location f. d'auto
mobiles. , - lighting II Kraftwagen
beleuchtung f. II eclairage m. des auto
mobiles. / - lubricator II Kraftwagen
Oler m. II graisseur m. d'automobiles. 
/ - part II Kraftwagenersatzteil m.; Auto
ersatzteil m. II piece f. detacMe d'au
tomobiles. / - parts pI. II Automobil
teile mpI.; KraftwagenzubehOrteile mpI. 
II accessories mpI. d'automobiles. / 
pneumatic tyre for -s II Kraftwagen
luftreifen m.; Automobilluftreifen m. II 
pneu m. ou pneumatique m. d'auto
mobile. / - polish II Kraftwagenpolitur 
f. II produits mpI. it polir les carosseries 
d'automobiles. / - radiator II Kraft
wagenkiihler m.; Automobilkiihler m. II 
radiateur m. d'automobile. / - repair 
shop II Kraftwagenausbesserungswerk
statt f.; Automobilreparaturwerkstatt f. 
II atelier m. de reparation d'automobi
les. 

motor carriage II Motorwagen m.; Motor
fahrzeug n. II voiture f. automobile. 

motor car slide preservers pI. II Gleit
schutz m. fiir Kraftfahrzeuge II autode
rapants mpl. d'automobiles. / - speak
ing trumpet II Kraftwagensprachrohr 
n. II tuyau m. acoustique d'automobiles. 
/ - storage room II Kraftwagenschuppen 
m.; Automobilgarage f. II garage m. 
d'automobiles. / - stuffing material II 
Kraftwagenpolsterwerkstoff m. II mate
riaux mpI. de rembourrage pour auto
mobiles. , tipping device for -s II Kipp
vorrichtung f. fiir Kraftwagen II disposi
tif m. basculeur pour automobiles. 
J - tyre II Kraftwagenreifen m.; Auto
mobilreifen m.; Autoreifen m. II bandage 
m. (en caoutchouc) d'automobile. I -
tyres pI. II Kraftwagenbereifung f.; Auto
bereifung f. II bandages mpI. (en caout
chouc) ou pneumatiques mpl. pour 
automobiles. / vulcanisator for - tyres II 
Vulkanisator m. fiir Autoreifen II vulcani
sateur m. pour bandages d'automobiles. 
/ - trunk II Automobilkoffer m. II coffre 
m. d'automobile. / - wheel II Kraft
wagenrad m. II roue f. pour automobile. 

motor caterpillar gun mount II Raupen
kraftlafette f. II affnt m. automoteur it 
chenille. 

motor coach (Railw) II Triebwagen m. II 
voiture f. motrice. , - of the suburban 
railway II Triebwagen m. der Vorort
bahn II voiture f. motrice du chemin 
de fer de banlieue. / - train of the cir
cular railway II Triebwagenzug m. der 
Ringbahn II train m. it voitures motrices 
du chemin de fer de ceintures. 

motor converter II Umformeraggregat n. II 
moteur-generateur m. / - crane truck II 
Motorkranwagen m. II grue f. auto
mobile. / - cultivator with rotary 
knives II Bodenfrase f. II motoculteur m. 
11 fraises rotatives. 

motor cycle II Kraftrad m.; Motorrad n. II 
motocyclette f.; motocycle m. / - with 
back-wheel drive II Motorrad n. mit 
Hinterradantrieb II motocyclette f. it 
transmission sur l'arriere. / delivery - II 
Liefermotorrad n.; Lieferkraftrad n. II 
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motocyclette f. de livraison. / - with 
front-wheel drive II Motorrad n. mit 
Vorderradantrieb II motocyclette f. it 
transmission sur l'avant. / - with side
car II Motorrad n. mit Beiwagen II moto
cyclette f. avec side-car ou avec voi
ture laterale. 

motor cycle belt II Motorradriemen m. II 
courroie f. de motocyclettes. , - dyna
mo II Motorraddynamo f. II dynamo f. de 
motocyclette. 

motor cyclist II Kraftradfahrer m.; Motor
radfahrer m. II motocyclist m. 

motor drive II Motorantrieb m. II com
mande f. par moteur. / individual - II 
Motoreinzelantrieb m. II commande f. 
individuelle par moteur. 

motor-driven II mit Motorantrieb II actionne 
par moteur. 

motor dust cart II Miillkraftwagen m. II 
chariot m. automobile pour Ie transport 
des ,ordures. 

motor engine II Kraftmaschine f. II machine 
f. motrice. / - construction II Kraftma
schinenbau m. II construction f. de ma
chines motrices. 

motor extension ladder II Motordrehleiter 
f. II echelle f. automobile mecanique. , -
fire-brigade vehicle II Feuerwehrmotor
fahrzeug n. II pompe f. it incendie auto
mobile. / - fire engine II Motorfeuer
spritze f.; Motorspritze f. II pompe f. 
it incendie it moteur; pompe f. auto
mobile. / - fish cutter II Motorfisch
kutter m. II cutter m. de peche it moteur, 
/ - fishing smack II Motorfischerboot n. II 
bateau m. de peche automobile. I -
flight II Motorflug m. II vol m. avec 
moteur., - force see - power./- frame II 
Motorgehause n. II bati m. de moteur. / 
- freight car see - lorry. I - freighter II 
Motorfrachtschiff n. II cargo m. it mo
teur. / main engine of a - freighter II 
Hauptmaschine f. eines Motorfracht
schiffes II moteur m. de propulsion d'un 
cargo. / - gas II Kraftgas n. II gaz m' 
pauvre. / - generator II Motorgenerator 
m.; Motorumformer m. II moteur-ge
nerateur m. / - generator set II Motor
dynamo f.; Motorgeneratoraggregat n.; 
Motorgenerator m. II groupe m. moto
generateur; station f. it moteur genera
teur. /- goggles pI. II Kraftfahrerschutz
brille f. II lunettes fpI. (protectrices) 
d'automobilistes. / - grass mower II 
Motorgrasmaher m. II faucheuse f. it 
moteur. / - hoist II l\Iotorwinde f. II 
treuil m. it moteur. / - hood (Auto) II 
Motorhaube f. II capot m. de moteur. 
/ - hood heater II Kiihlerwarmer m. II 
chauffe-radiateur m. it mettre en dessous 
du capot. 

motorization II Verkraftung f.; Motori
sierung f. II motorisation f./ army mecha
nization and - II Heeresverkraftung f. II 
mecanisation f. et motorisation f. 
de l'armee. 

motorized battery (War mat) II motori
sierte Batterie f. II batterie f. motorisee. 

motor launch II Motorbarkasse f.; Motor
boot n. II chaland m. automobile; canot 
m. automobile. / - locomobile II Motor
lokomobile f. Illocomobile f. motrice. , -
locomotive II Motorlokomotive f. II loco
motive f. it moteur. / - locomotive for 
light fuel II Motorlokomotive f. fiir,Leicht
brennstoffe II locomotive f. it moteur 
pour combustibles legers. 

motor terminal board 

motor lorry (Electr) II Kraftkarren m. II 
chariot m. it moteur. / - (Auto) II Last
kraftwagen m.; Lastauto n. II camion 
m. automobile. / special - for transpor
ting long cut timber and long sections II 
Sonderkraftwagen m. zur Beforderung 
von Langholzern und langen Formeisen 
II camion m. special pour Ie transport de 
long bois et de longs profiles. 

motor lorry train II Kraftwagenlastzug m. II 
convoi m. de camions-automobiles. I 
- wheel II Lastkraftwagenrad n. II roue 
f. de camion-automobile. 

motor maintenance II Instandhaltung f. des 
Motors II entretien m. du moteur./- man 
(Electr railway) II Wagenfiihrer m. II con
ducteur m. / - noise II Motorenlarm m. II 
bruit m. de moteur. / - number II Motor
nummed.1I numerom. dumoteur./-oilll 
Motor(en)ol n.; Treibol n. II huile f. it 
moteurs. / light - oil II leichtes Treib-
01 n. II huile f. legere pour moteurs. / -
omnibus see - bus. / - plant II Motor
anlage f.; Kraftmaschinenanlage f. II 
installation f. motrice; etablissement m. 
it force motrice. I - plough II Motorpflug 
m. II charrue f. it moteur. / - power II 
treibende oder motorische Kraft f.; II 
force f. motrice. / - protection switch II 
Motorschutzschalter m. II interrupteur 
m. de protection pour moteurs. / -
sailing vessel II Motorsegler m.; Segel
schiff n. mit Hilfsmotor II voilier m. it 
moteur auxiliaire. / - return carriage 
(Typewr) II Wagen m. mit motorischem 
Umkehrantrieb II chariot m. it retour 
automatique. / - sawing device II Motor
kraftsage f. II scie f. it moteur./ - scooter 
II Motorroller m. II moto-scooter m. / -
set II Motorensatz m. II groupe m. des 
moteurs. / - shaft II Motorwelle f. II arbre 
m. (de) moteur. / - ship II Motorschiff n. 
II bateau m. it moteur. / - sled (Motor
driven) II Motorschlitten m. II traineau 
m. automobile. / - sled (Motor con
veying) II Motorschleife f. II traineau m. 
porte-moteur. / - sleigh see - sled. / -
spirit II Benzin n.1I essence f./- sprinkler 
II Motorsprengwagen m. II arroseuse f. 
automobile; automobile f. d'arrosage. / 
- sprinkler with brush and washing roll II 
Motorsprengmaschine f. mit Kehr- und 
Waschwalze II automobile f. d'arrosage 
avec cylindre it brosse et cylindre
laveur. / - starter II Motoranlasser m. II 
demarreur m. it moteur. , - street 
brush see - street cleanser. / - street 
cleanser II selbstfahrende Stra13enkehr
maschine f.; Motorstra13enkehrmaschine 
f. II autobalayeuse f.; balayeuse f. auto
mobile. / - stretcher II Motortrage f. II 
brancard m. du moteur. / - supply me
ter II Verbrauchszahler m.1I compteur m. 
de consommation./- sweeper see - street 
cleanser. / - syren II Motorsirene f. II 
sirene f. it moteur. / - syringe II Motor
spritze f. II pompe f. it moteur. / - tank 
truck II Kesselkraftwagen m.; Behalter
kraftwagen m.; Tankkraftwagen m. II 
tonneau m. d'eau automobile; camion 
m. automobile it citerne. / - tank truck 
of x cubic meters capacity II Kessel
kraftwagen m. fiir x cbm Inhalt II ca
mion m. automobile it citerne d'une 
capacite de x m3• / - tender II Motor
tender; Motorbarkasse f. II chaland m. 
automobile. / - terminal board (Electr) 
II Motorklemmbrett n. II planchette f. it 



motor thrasher 

bornes pour moteurs. I - thrasher see -
threshing machine. I - threshing machine 
II Motordreschmaschine f. II moto·bat
teuse f.; batteuse f. it moteur. I - tillage 
cutter II. Ackerfraser m. mit Motor
antrieb; Motorackerfraser m. II fraiseuse 
f. de labour it moteur.l- touring trunk II 
Automobilkoffer m.; Automobilreise
koffer m. II coffre m. d'automobile. I -
traction II Kraftzug m. II traction f. 
mecanique. I - tractor II Motorzug
maschine f.; Kraftschlepper m.; Kraft
trecker m.; Motortrecker m. II tracteur 
m. a moteur. I treatment of the - II 
Wartung f. des Motors II soins mpi. it 
donner au moteur. I - tricycle for lug
gage II Kraftdreirad n. fiir Gepack
befOrderung II tricar m.; tricycle m. 
de bagages. 1- truck (Auto) see - lorry. 
I - truck (Electr) II Motorkarren m. II 
chariot m. porte-moteur. 1- tug II Motor
schlepper m.; Motorschleppschiff n. II 
remorqueur m. automobile. I - type II 
Motortype f. II type m. du moteur. I -
vehicle II Kraftfahrzeug n.; Motorfahr
zeug n. II vehicule m. It moteur; auto
mobile f. I - water car see - sprinkler. 
I - winch II Motorwinde f. II treuil m. it 
moteur. I - works pI. II Motorenfabrik f. 
II ateliers mpl. de construction de mo
teurs. I - yacht II Motorjacht f. II yacht 
m. automobile. 

mottled II geaclert; marmoriert II madre; 
marbre. I - (Met) II halbiert II truite. 
I - iron II halbiertes Eisen n. II fonte f. 
truitee. I - mahogany II moiriertes 
Mahagoniholz n. II acajou m. moire. 

mottling II Marmorierung f. II madrure f.; 
marbrure f.; madrage m. 

mould, to II formen; abformen; model
lieren II mouler; modeler; fa9onner; 
former. I - (To get mouldy) II verschim
mcln; schimmeln; schimmelig werden II 
(se) moisir; (se) chancir; se couvrir de 
moisissure. I - (Shipb) II abmallen, 
mallen II gabarier. I - the brick-clay II 
Ton m. streichen II mouler l'argile. I -
bricks II Ziegel mpi. streichen II mouler 
des briques fpI. I - from a casting II iiber 
das Modell formen II surmouler. I - in 
wax II in Wachs modellieren II modeler 
en eire. 

mould (Botany) II Schimmelpilz m.; Schim
mel m. II moisissure f. I - (For casting) II 
Form f.; Gie13form f. II moule m. I -
(Forg) II Gesenk n.; Nonne f.1I estampe f.; 
etampe f.; matrice f. I - (Candle) II ge
gossenes Licht n. II chandelle f. moulee. 
I - (Garden) II Gartenerde f. Ii terre f. 
de jardin. I - (Pap) II Papierform f. II 
forme f.; moule m. 1- (Needl) II Knopf
spindel f. II fuseau m. I - (Shipb) II Mall 
n. II gabarit m. I to black the - (Found) II 
die :Form f. mit Kohlenstaub bestreuen 
II saupoudrer Ie moule. I covered with -
II schimmelig II chanci; couvert de moisis
sure; moisi. I to face the - see to black 
the -. I baking - II Backform f. II forme 
f. pour boulangerie. I - for bottles and 
hollow glass II :Form f. fiir Flaschen und 
Hohlglaswaren II moule m. pour flacon
Iwries et gobeleteries. I cast iron - II 
Kokille f.; eiserne Gu13schale f. II co
quille f.; moule m. en fonte. I chill -
see cast iron -. I - without core II Stiirz
form f. II moule m. It renverser.1 dead - II 
verlorene Gie13form f. II moule m. perdu. 
I dry-sand - II Massenform f. II moule m. 
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en sable gras. I exterior - II Mantel m. 
(einer Lehmform) II chape f.; manteau 
m.; surmoule m. I finishing - (Gold-b) II 
zweite Hauteform f.; Diinnschlag m. II 
second ou dernier chaudret m. I first 
and second - (Gold-b) II Pergament
form f.; Quetschform f. II caucher m. 
I - for flower pots II Form f. fiir BIumen
topfe II moule m. pour pots It fleurs. 
I folding - II Klappform f. II moule m. It 
bascule. I - of gut (Gold-b) II Haute
form f. II chaudret m. I - for insulators II 
Pre13form f. fiir Isolatoren II matrice f. 
d'isolateurs. I iron - II eiserne Form f. II 
moulc m. en fer. I loam - II Lehmform f. :1 
moule m. en argile. I - for pastry II Kon
ditorform f. II moule m. pour confiserie. 
I - for making pipes (Tinm) II Rohren
form f.; Rohrwalze f. II tondin m. I -
for plate glass II Form f. fiir Spiegelglas 
II moule m. it glaces. I - for rubber II 
Gummiform f. II moule m. pour caout
chouc. I splitting - (Fission fungus) II 
Spaltpilz m.; Bakterium n. II schizo
mycete m.; champignon m. dMoublant. 
I stamping - II Prageform f. II forme f. 
it estamper. I tin plate - II Blechform f. II 
moule m. en fer-blanc. I vegetable - II 
Pflanzenerde f. Ii terreau m. I - of 
vellum (Gold-b) II Pergamentform f.; 
Quetschform f. II caucher m. 

mould board of a plough II Riester m. oder 
Roster m. oder Streichbrett n. eines 
Pfluges II oreille f. ou versoir m. d'une 
charrue. I hollow-shouldered - II ge
schweiftes Streich brett n. II versoir m. 
It epaules orcuses. I square-shouldered -
II gerades Streich brett n. II versoir m. it 
epaules carrees. 

mould candle II gegossenes Licht n. II chan
delle f. moulee au au moule. I - casting II 
Formgu13 m. II moulage m. en chassis. 
I - cistern (Sugar) II Formtrog m.; 
Formback n. II bac m. it formes. I - core II 
Formkern m.; Kern m. II marron m.; 
noyau m. du moule. I - drying stove II 
Trockenofen m. II etuve f. 

moulded depth (Shipb) II SeitenhOhe f. II 
creux m. sur quille. I - piece II Form
stiick n. II moulage m. en acier. 

moulder, to (Wood) II verfaulen II vermou
ler. 

moulder II Former m. II mouleur m. I -
(Print) II Abformer m. II mouleur m. de 
cliches. I floor - II Dammgrubenformer 
m. II mouleur m. en fosse. I machine-- II 
Maschinenformer m. II mouleur m. it la 
machine. I plate - II Plattenformer m. II 
mouleur m. de plaques. I wood - Ii 
Leistenmacher m. II moulurier m. 

moulder's blacking II Gie13ereischwarze f. II 
noir m. pour fonderies. I - punch II For
menmesser n.; Formermesser n. II poin-
90n m. I - tool II Formerwerkzeug n. Ii 
outil m. de mouleur. 

mouldering (Mine) II gebrech; brocklig 
cassant, fragile. 

mouldery II Formerei f.; Formen n. II mou
lage m. 

mould frame (Pap) II Formrahmen m. II 
afffrt m. ou ffrt m. de la forme. I - (Ice 
machine) II Eiszellenrahmen m. II cadre 
m. de mouleaux. 

mould holder (Glassm) II Glasformen
schieber m. II teneur m. de moules. 

mould-hoop of a loam mould II Mantel
ring m. einer Lehmform II frette f. d'un 
moule en argile. 

moulding sand 

moulding (For casting) II Formerei f.; 
Formen n.; Gu13formerei f. II moulage m. 
I - in boxes II Kastenformerei f. II mou
lage m. en chassis ou avec chassis. I -
with clay-sheets (Porcel) II Schwarten
formerei f. !I moulage m. It la croute. 
I dry-sand - II Massenformerei f. II mou
lage m. en sable gras. I hand - II Hand
formerei f. II fagonnage m. It la main. 
I mechanical - II Maschinenformerei f. II 
moulage m. it la machine. I - in metal 
moulds II Formen n. oder Formerei f. 
in Schalen II moulage m. en coquilles. 
I open sand - II Herdformcrei f. II mou
lage m. it decouvert. I - with sheet" 
(Pott) II Schwartenformerei f. II moulage 
m. It la croute. I steel - II Stahlgu13-
formerei f. !I moulage m. d'acier. 

moulding (Join) II Zierleiste f.; Kehlung f.; 
Nutleiste f. II moulure f.; planche f. It 
rainure. I concave - Ii Hohlkehle f.; 
Hohlleiste f. II gorge f.; cavet m.; mem
bre m. creux. I - for frames II Rahmen
leiste f. II baguette f. d'encadrement; 
tringle f. pour cadres. I furniture - II 
Mobelleiste f. II moulure f. pour meubles. 
I gilt - II Goldleiste f. II baguette f. doree. 
I polished - II Politurleiste f. II tringle f. 
polie. 

moulding bench II Formbank f. II bane m. 
de moulage. I - board II Modellplatte f.; 
Formbrett n.; Modellbrett n. II planche 
f. de fond. I - box II Formkasten m.; 
GieLlkasten m.; Gu13kasten m.; Gie13-
lade f. !I chassis m. (de moulage). I -
clay II Formlehm m. II argile f. it mouler. 
I - cutter II Kehlmesser n. II fraise it 
moulurer. I - edge (Shipb) II Mallkante 
f. II gabariage m. I - hall (Found) II 
Formhalle f. II hall m. de moulage. I -
house II Formerei f. II moulerie f.; atelier 
m. de moulage. I - loam II Formlehm m. II 
argile f. it mouler. 

moulding machine (Found) II Form
maschine f. II machine f. it mouler. I -
(Join) II Kehlmaschine f.; Kehlhobel
maschine f.; Gesimsmaschine f. II rai
neuse f.; machine f. it moulurer ou it 
moulures. 1- (Rubber) II Spritzmaschine 
f. II machine f. d'aspersion. I dough - II 
Teigwirkmaschine f. II machine f. It 
petrir la pate; rouleur m. de pate. 
I - for foundries II Gie13ereiform
maschine f. II machine f. it mouler. I 
gear wheel - II Zahnraderformmaschine 
f. II machine f. it formcr les moules pour 
roues dentees. 

moulding material II Formerstoff m.; 
Formsand m. II sable m. It mouler. I 
preparing machine for - II Aufbereitungs
mas chine f. fiir Formsand II machine f. 
a prepareI' Ie sable de moulage. 

moulding pin II Formerstift m. II pointe f. 
de moulcur. 

moulding plane (Join) II Leistcnhobel m. II 
bouvet m. It doucine; tarabiscot m. 

moulding press II Formpresse f. II presse f. 
it mouler. I hydraulic - (Found)11 hy
draulische Formpresse f. II pressc f. 
hydraulique it mouler. 

moulding rammer II Stampfer m. Ii damoir 
m.l- room II Gie13raum m.; Formerei f.li 
moulerie f.; atelier m. de moulage. 

moulding sand II ~'ormsand m.; Gieilerei
sand m.; Modellsand m. II sable m. de 
moulage au de fonderie ou des fondeurs. 
I to prepare the - II den Formsand m. zu
richten II preparer Ie sable de moulage. 



moulding sand 

/ - for iron I! GieBereiformsand m. I! 
sable m. de moulage pour la fonte. 

moulding sand dressing plant II Formsand
aufbereitungsanlage f. I! installation f. de 
preparation de sable de moulage. 1- tester 
I! Formsandpriifer m. II appareil m. it 
essayer Ie sable de moulage. 

moulding side (Shipb) I! Mallebene f. I! 
plan m. de gabariage ou du couple. / -
stake see moulding pin. 

mould loft floor (Shipb) I! Mallboden m.; 
Schniirboden m. I! salle f. des gabarits 
ou it tracer. 1 - maker (Found) see 
moulder. / - maker (Pott) I! Former 
I! ouvrier-mouleur m. / - press I! Form
presse f. II presse f. it mouler. / - sander 
I! Sandstreuer m. I! sableur m. de mou
les. 

mouldy II schimm(e)lig I! moisi; chanci; 
couvert de moisissure. / - (Smelling 
fusty) I! muffig II qui sent Ie moisi. / to 
get - I! verschimmeln; schimmeln I! 
(se) moisir; (se) chancir; se couvrir de 
moisissure. 

mound (of earth) I! Wall m.; Erdwall m. I! 
remblai m. / - (of slag) II Halde f.; 
Schlackenhalde f. II crassier m. / - of 
boulder-stones (Geol) I! Schuttkegel m.; 
Schutthalde f. II cone m. de dejection. 

mound area (Met) II Roststadel m.; Rost
stadel m. I! aire f. muree ou de grillage. 

mount, to - (To ascend) I! steigen; auf
steigen; hinaufsteigen I! monter. / -
(To rise) II aufsteigen; sich erheben; 
steigen; in die Hohe f. steigen I! mon
ter; s'elever. /- (To fit up) I! aufstellen; 
montieren I! monter. / - (To rise in 
amount) I! sich belaufen auf ... ; be
tragen I! se monter it ... ; faire; s' elever 
it ... / - a block I! ein Klischee n. oder 
ein Galvano n. oder einen Abklatsch m. 
aufklotzen I! clouer un cliche. 

mount I! Fassung f. I! monture f. / - of a 
block (Print) I! KlischeefuB m. I! pied m. 
d'un cliche. / folding - I! Einschlag
fassung f. I! monture f. pliante. 

mountain I! Berg m. I! mont m.; montagne 
f. / - ash I! Eberesche f. I! sorbier m. / 
- artillery II Ge birgsartillerie f. I! ar
tillerie f. de montagne. / - blue I! Berg
blau n. I! cendre f. bleue. / - breeze I! 
Bergwind m. I! brise f. ou vent m. de 
montagne. / - cloud II Bergwolke f. II 
nuage m. montagneux. 1 - cork II Berg
kork m. I! amiante m. 1 - green I! Berg
griin n. I! vert m. de montagne; chryso
cole m. 1 - locomotive I! Gebirgslokomo
tive f. II locomotive f. de rampes. 1 pres
sure of - mass II Gebirgsdruck m. I! pres
sion f. des terrains. / - oil I! Bergol n. I! 
huile f. de montagne. 

mountainous I! gebirgig I! montagneux. 
mountain railway I! Gebirgsbahn f. I! 

chemin m. de fer alpin; chemin m. de 
fer de montagne. 

mountains pI. I! Gebirge n. I! (chaine f. de) 
montagnes fpI. / - produced by erosion 
I! Abtragungsgebirge n. I! roches fpI. de 
destruction. / height of the - II Gebirgs
hohe f. I! hauteur f. des montagnes. 

mountain soap I! Bergseife f. I! savon m. 
de montagne. / - sun I! Hohensonne f.; 
Bergsonne f. I! soleil m. d'altitude ou 
de montagne. 1 artificial - sun II kunst
liche Hohensonne f. oder Bergsonne f. I! 
soleil m. de montagne artificiei. 1 - wax 
(Chern) I! Montanwachs n. II eire f. de 
lignite. / - wind I! Bergwind m. I! brise 
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f. ou vent m. de montagne. / - yellow I! 
Berggelb n.; gelber Ocker m. II jaune m. 
de montagne; limonite f. 

mounted II gefaBt; eingefaBt I! monte; 
serti. 1 - lens II gefaBte Linse f. Illentille 
f. sertie. / - on ... I! gelagert auf ... 
oder in ... II supporte par ... ; appuye 
sur ... ; loge dans ... ; monte sur ... 
/ - on wooden spools II auf Holzspulen 
fpI. gewickelt I! euroule sur des bobines 
fpI. de bois. 

mounting (Fitting-up) II Aufstellung f.; 
Montierung f.; Montage f. I! montage m. 
/- (Rising) I! Aufsteigen n.; Aufstieg m.1! 
montee f.; elevation f.; ascension f. / -
(Of spectacles etc. or of precious stones) 
II Fassung f.; Einfassung f. I! monture 
f. 1 - (Weav) II Zeug n.; Geschirr n.; 
Webgeschirr n. I! equipage m.; harnais 
m.; lisses fpI.; remisse m. / - of fusee 
chains I! Schneckenkettenzusammennie
tung f. II montage m. de chaines "it 
fusees. / metal - II Metallfassung f. I! 
monture f. metallique. 1 - in nested 
cells II Fullfassung f. I! monture f. foum\e. 
/ nickel-plated - I! vernickelte Fassung f. 
I! monture f. nickelee. 1 - of wheels 
(Railw) I! Auflaufen n. des Rades I! 
montee f. de la roue sur les rails. 

mounting apparatus for blocks (Print) I! 
Klischeenagelvorrichtung f.; Vorrich
tung f. zum Aufklotzen von Klischees I! 
appareil m. it clouer les cliches. 1 -
bracket I! Befestigungsschelle f. I! collier 
m. de fixation. 1 - hoop (Coop) I! Auf
setzreif m. II batissoir m. 1 - plate I! Be
festigungsplatte f. I! plaque f. de fixa
tion. 

mountings pI. II Beschlage mpi. I! arma
tures fpI.; garnitures fpI.; monture f. / 
boiler - I! Kesselarmaturen fpI. I! garni
tures fpI. de chaudieres. I. - for car
riages I! Wagenbeschlage mpi. I! ferrures 
fpI. pour carrosseries. 1 - of casement I! 
Fensterbeschlage mpi. I! armatures fpI. 
de vitrage; ferrures fpI. de croisee. 1 -
of a door I! Tiirbeschlage mpi. I! ferrures 
fpI. de portes. 1 engine - I! Armaturen 
pI. II garnitures fpI. pour machines et 
chaudieres. 1 iron - I! Eisenbeschlage 
m pI. II ferrures fpI. 

mounting shop II Montagewerkstatt f.; 
Montagehalle f. I! atelier m. de montage 
ou d'ajustage. 

mounts pI. see mountings pI. 
mourning band I! Trauerbinde f. II crepe m. 

de deuiI. 1 - bead I! Trauerperle f. II 
perle f. de deui!. 1 - crepe I! Trauerflor 
m. I! crepe m. de deuiI. 1- dress I! Trauer
kleid n.; Trauerkleidung f. I! habit m. 
de deuiI./- hat I! Trauerhut m.11 chapeau 
m. de deuiI. 1 - jewelry I! Schwarz
schmuckwaren fp!. II bijouterie f. de 
deui!. 1 - jewellery I! Tra uergalanterie
waren fpI. II bijouterie f. de deuil. / -
paper I! Trauerpapier n. II papier m. de 
deuiI. 1 - paper articles pI. I! Trauer
pa pierwaren fpI. II pa peteries fp!. pour 
deuil. 1 - pin II Trauernadel f. I! epingle 
f. de deuil. 1 - warehouse II Trauer
magazin n. I! maison f. de deui!. 

mouse destroyer I! Mausevertilgungsmittel 
m. I! produit-destructeur m. de souris. 1-
trap II Mausefalle f. I! souriciere f. 

mousseline de laine I! W ollmusselin m. I! 
mousseline f. de laine. 

mousse rubber I! Kautschukschaum m. 
cautschouc-mousse m. 

movable erecting system 

moustache pincers pI. I! Bartklemme f. II 
pince f. it moustaches. 1 - pomade II 
Bartwichse f. I! pommade f. it moustache. 
1 - trainer I! Bartbinde f. II releve
moustache m. 

mouth II Mund m. II bouche f. 1 - of a canal 
II Kanalmiindung f. II embouchure f. 
d'un canal. 1 - of a blast furnace M Gicht
offnung f. eines Hochofens I! bure f. d'un 
haut fourneau. 1 - of the jaws I! Klemm
backenmaul n. I! bouche f. de mordache. 
1 the - of the jaws is rolled at an angle 
corresponding to the incline of the rail 
foot I! das Klemmbackenmaul ist der 
N eigung des SchienenfuBes entsprechend 
schrag ausgewalzt I! la bouche de mor
dache est laminee obliquement con
formement it l'inclinaison du patin. 1 -
of a pit (Mine) II Mundloch n. des Stol
lens I! ouverture f. ou embouchure f. 
d'une mine. / - of a plane (Join) II Keil
loch n. eines Hobels I! lumiere f. d'un 
rabot. 1 - of a river II FluBmiindung f. II 
embouchure f. d'une riviere. / - of a 

. tunnel II Tunnelmundloch n. II entree 
f. d'un tunnel. I - of the twyer I! Off
nung f. im Riissel eines Hochofen· 
geblases I! bouche f. ou ceil m. de la 
tuyere. 1 - of a vessel I! Offnung f. oder 
Mundung f. eines GefaBes I! ouverture 
f. ou orifice m. ou entree f. d'un vase. 1 
- of a wind instrument I! Mundstiick n. 
eines Blasinstrumentes II embouchure f. 
ou embouchoir m. d'un instrument it 
vent. 

mouth-and-foot disease I! Maul- und 
Klauenscuche f. I! pietin m. et muguet m. 

mouth glue II Mundleim m. I! colle f. it 
bouche. 1 - mirror I! Mundspiegel m. II 
miroir m. buccal. 1 - organ I! Mund
harmonika f. I! guimbarde f.; harmonica 
f. it bouche. 

mouthpiece II Mundstuck n. II embouchurp 
f.; embouchoir m.; bout m. / - (Tel) II 
Schalltrichter m. II cornet m.; porte
voix m.; pavillon m. / clarionet - II 
Klarinettenmundstuck n. I! bee m. de 
clarinette. 1 - of a pipe II Pfeifenmund
stiick n. I! bout m. de pipe. 1 - of the 
speaking tube (Dictating machine) I! 
Mundstuck n. des Sprechschlauchs II 
embouchure f. du tube acoustique. 

mouth screen (Blast furnace) I! Gicht
mantel m.; Gichtmauer f. II mur m. 
de bataille; batailles fpI. 1 - sponge II 
Mundschwamm m. I! eponge f. pour la 
bouche. 1- wash I! Mundwasser n. II coUu
toire m.; eau f. pour rincer la bouche; 
eau f. dentrifice. 

movability II Beweglichkeit f. I! mobiliM f. 
movable I! beweglich; lose; verstellbar; 

vers.chiebbar I! mobile; coulant; avan-
9able. 1 vertically - II der Hohe f. nach 
versteUbar I! reglable en hauteur f. 1 -
in a very wide range I! in sehr weiten 
Grenzen fpI. verstellbar I! depla9able O1l 

mobile dans de tres larges limites fpI. 
movable beam (Railw) II Wiegetrager m.; 

Wiegebalken m. II traverse f. mobile. / 
pressed - beam I! gepreBter Wiegebalken 
m. I! traverse f. mobile emboutie. 1 -
buffer (Railw) I! beweglicher Prellbock 
m. I! heurtoir m. mobile. 1- crane II Fahr
kran m. I! grue f. sur rails. 1 - disk 
discharger I! AbreiBfunkenstrecke f. II 
eclateur m. a electrodes tournantes. I 
- driving II verstellbarer Antrieb m. II 
commande f. reglable./- erecting system 



movable grate 

of lenses II verstellbares bildumkehrendes 
Linsensystem n. II systeme m. de len· 
tilles redresseur reglable ou mobile. I -
grate II beweglicher Rost m. II grille f. 
mobile. I - load II bewegliche Belastung 
f. n charge f. mobile. I - wheel set II Ein
stellradsatz m. II essieu m. monte mobile. 

move, to II bewegen II mouvoir. I - forward 
and backward II vor- und zuruckbewegen 
II mouvoir en avant et en retour. I -
to and fro II hin und her bewegen II de
placer dans un sens et dans l'autre. I the 
pieces must be moved to and fro in the 
water II die Stucke npi. mussen im 
Wasser hin und her bewegt werden II 
ilfaut bien agiter les pieces fpI. dansl'eau. 

move II Bewegung f. II mouvement m. , 
room to - II Bewegungsfreiheit f. II place 
f. it, mouvements. 

moveable see movable. 
moved air II bewegte Luft f. II air m. agite 

ou en mouvement. 
movement II Bewegung f. II mouvement m. 

, to be forced to follow a - II eine Be
wegung f. zwanglaufig mitmachen II 
accomplir obligatoirement un mouve
ment. , - in blank (Watchm) II Roh
uhrwerk n. II mouvement m. en blanc. 
, - of boulders II Geschiebefuhrung f. II 
transport m. de debris mineraux. , -
of the centre of pressure II Druckpunkt. 
wanderung f. II deplacement m. du cen
tre de pression. , circular - II Kreis
bewegung f. II mouvement m. circulaire. 
, - in a curved line II krummlinige Be
wegung f. II mouvement m. curviligne. 
, - of divining rod II Wunschelrutenaus
schlag m. II mouvement m. ou reaction 
f. de la baguette divinatoire. , - free 
from play II spielfreier Gang m. II marche 
f. sans jeu. , reciprocating - II Hin- und 
Herbewegung f. II mouvement m. de 
va-et-vient. , - of the ribbon (Typewr) II 
Farbbandtransport m. II avance f. du 
ruban encre. , self-acting - II selbsttatige 
Bewegung f. II mouvement m. auto
matique. , shaking - II Riittelbewegung 
f.; Schiittelbewegung f. II mouvement 
m. oscillant., - in a straight line II ge
radlinige Bewegung f. II mouvement m 
rectiligne. , turbulent - II Wirbelbewe
gung f. II mouvement m. turbulent. 

movement control mechanism II Steuer
mechanismus m.; Steuervorrichtung f. II 
mecanisme m. de manOlUvre. , freedom 
of - II Freizugigkeit f. II liberte f. de 
residence., periodicity of - II Bewegung f. 
in gleichen Zeitraumen II periodiciM f. 
des mouvements. , return of - II Be
wegungsumkchr f. II renversement m. 
du mouvement. 

mover II Motor m. II moteur m. , prime 
- (Mech) II Hauptkraft f.; Urkraft f.; 
Hauptantrieb m. II force f. primordiale 
ou primitive; grande force f. , prime -
(Mach) II Antriebsmaschine f. II machine 
f. motrice. 

moving see movement. , - apparatus see 
- device. , - car II Mobelwagen m. II 
voiture f. de demenagement; tapissiere f. 

moving coil (Electr) II Drehspule f.; be
wegliche Spule f. II bobine f. (a cadre) 
mobile. , - ammeter II Drehspulampere
messer m.; Drehspulstrommesser m.; 
d'Arsonvalscher Amperemesser m. II 
ammetre m. it bobine mobile. , - gal
vanometer II Drehspulgal vanomesser m. 
II galvanometre m. it cadre mobile. 
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moving device II Verschiebevorriehtung f. II 
dispositif m. de deplacement. , hydraulic 
- II hydraulische Verschiebevorrichtung 
f. II dispositif m. hydraulique de deplace
ment. I tilting and - for rolling mills II 
Kant- und Verschiebevorrichtung f. 
fur Walzwerke II culbuteur m. et dispo
sitif m. de deplacement pour Iaminoirs. 

moving force II Treibkraft f.; Triebkraft f. II 
force f. impulsive au motrice. 

moving gear II Fahrvorrichtung f. II me
canisme m. d'avancement. 

moving iron ammeter II Dreheisenampere
messer m.; Dreheisenstromzeiger m. II 
ampere metre m. it, for doux. , - volt
meter II Dreheisenvoltmesser m.; Dreh
eisenspannungsanzeiger m. II voltmetre 
m. a fer doux. 

moving magnet galvanometer II Nadel
gal vanomesser m.; Drehmagnetgal vano
messer m. II galvanometre m. a aimant 
mobile au it aiguille. , - part II Trieb
werkteil m. II organe m. de commande. 
, - picture see motion picture. , - power 
II bewegende oder treibende Kraft II force 
f. motrice. , - spring II Antrie bsfeder f II 
ressort m. de commande. , - water 
(Mach) II Aufschlagwasser n. II eau f. 
motrice. 

mow, to II mahen; abmahen II faucher. 
mower (Machine) II Mahmaschine f.; Ernte

maschine f.; Grasmaher m. II faucheuse 
f.; machine f. a faucher; moissonneuse f. 
, - (Person) II Maher m.; Schnitter m. II 
faucheur m.; moissonneur m. , corn - Ii 
Mahmaschine f. fiir Getreide; Getreide
mahmaschine f. II moissonneuse-javeleuse 
f.; moissonneuse f. , grass - II Grasmaher 
m.; Grasmahmaschine f. II faucheuse f. 
, - motor II Motormahmaschine f. II 
faucheuse f. a moteur. 

mower driver II Mahmaschinenfiihrer m. II 
moissonneur m. a la machine; conduc
teur m. de la moissonneuse au de la 
faucheuse. , - knife II Mahmaschinen
messer n. II lame f. de faucheuse. 

mowing (Grass after cutting) II Mahd f. II 
fauchaison f.; fauchage f.; foin m. 

mowing machine see also mower (Machine) 
II Mahmaschine f. II faucheuse f. mecani
que; moissonncuse f. 

mt II Metertonne f.; mt II tonne-metre f.; 
tm. 

mucic acid II Milchsaure f.; Schleimsaure 
f. II acide m. muciq ue; acide saccholacti
que. 

mucilage II Pflanzenschleim m.; fliissiger 
Leim m. II mucilage m.; colle f. liquide. 
, - for offices II Biiroleim m.; Klebstoff 
m. II colle f. de bureau. 

mucilage bottle with sponge top II Leim
flasche f. mit Schwammverschlu13 II bou
teille f. a colle a bouchon-eponge. , -
holder II Klebstoffbehalter m. II recipient 
m. it colle. 

mucilaginous II schleimig II mucilagineux. 
muck (Dung in moist state) II (feuchter) 

Mist m.; Dung m. II engrais m.; fumier 
m. , - (Mine) II erdige Kohle f.; taubes 
Kohl n. II terre f. houille; crave f. 

mncous II schleimig II mucilagineux. , -
membrane II Schleimhaut f. II muqueuse f. 

mud II Schlamm m.; Schlick m. II bourbe 
f.; limon m.; vase f. , - (in the road) II 
Stra13enkot m.; Kehricht m. II crotte f.; 
boue f. , - of the lead chamber II BIei
kammerschlamm m. II boue f. de la 
chambre de plomb. , to stick in the - II 

muffle furnace 

im Schlick m. festsitzen II s'envaser; 
s'embourber. 

mud box II Schlammtopf m. II reservoir m. 
it bouo. , - coal II Schlammkohle f. II 
charbon m. limoneux. I - cock II 
Schlammhahn m.11 robinet m. d'ebouage. 
I - collector II Schlammsammler m. II 
collecteur m. de boue. , - discharging 
device II Sehlammabla13vorrichtung f. Ii 
a ppareil m. a evacuer les boues. , -
drying II Schlammtrocknung f. II sechage 
m. des schlamms. 

muddy II schlammig II boueux. , - sand II 
Moddersand m.; Schlammsand m. ~ sable 
m. vasard. , - water II schlammigos oder 
schlammhaltiges Wasser n. II eau f. 
boueuse. 

mnd exhauster II Schlammsauger m. II 
aspirateur m. de boue. , - for cleaning 
sewers II Kanalschlammsauger m. Ii 
aspirateur m. de boue pour Ie nettoyage 
des egouts. 

mud guard (Coachm.; Auto) II Kotblech 
n.; Kotfliigel m.; Schutzblech n.; 
Schmutzfanger m. II garde-boue m.; 
aile f. , - for cycles II Schutzblech n. fiir 
Fahrrader; Fahrradschutzblech n. II 
garde-boue m. pour bicyclettes., wooden 
- II Kotfanger m. aus Holz II garde
boue m. en bois. 

mud guard bracket II Kotflugelstiitze f. II 
support m. de I'aile. 

mudhole (Boiler) II Schlammabla13 m.; 
Schlammloch n. II trou m. de decharge 
des boues; trou m. d'ebouage; orifice m. 
des impuretes. , - cover II Schlammloch
deckel m. II couvercle m. de l'orifice 
des impuretes au de la decharge des 
boues. 

mud lighter (Hydr arch) il Baggerprahm 
m.; Moddcrprahm m. II gabare f. it vase. 
, soft - ooze (Mar) II Schlammgrund m.; 
Schlickgrund m.; Moddergrund m. II 
fond m. de vase; vase f. molle. , - plug 
(Loc) II Reinigungspfropfen m.; Reini
gungsstopsel m.; Schraub(en)pfropf m. 
II bouchon m. a vis de nettoyage. , -
pocket see mudhole. , - protector see 
mud guard. , - pump II Schlammpumpe 
f.; Schmutzwasserpumpe f. II pompe f. 
11 boue au a vase suceuse. , - shovel II 
Schlammschaufel f. II pelle f. a vase. 
1- volcano (Geol) II Schlammvulkan m.; 
Salse f. II salse f. 

mud-wall, to II mit Lehm m. und Stroh n. 
mauern; wellern II torcher; bousiller. 

mnd wall Ii Lehmstrohwand f.; Lehmwand 
f.; Wellerwand f.; Mauerwerk n. in 
Strohlehm Ii mur m. de bousillage; 
magonnerie f. en torchis ou en bousillage. 

mud walling see also mud wall. II Lehmbau 
m.; Wellerwerk n. II bousillage m. 

muff (Cloth) II Muff m. II manchon m. , -
(Techn) see also socket II Muffe f. II man
chon m. , fixing - II Verbindungsmuffe 
f. II manchon m. d'assemblage. 

muff coupling II Muffenkupplung f. II 
accouplement m. par manchon. 

muffle (Chem; Met) II Muffel f. II moufle m. 
, to pass through the - (Enamel) II ein
brennen II passer an feu. 

muffle furnace II Muffelofen m.; Probier
of on m. II fourneau m. it coupelle; four 
m. a moufles. , electric - II elektrischer 
Muffelofen m. II fourneau m. it mouflos 
electrique. , gas-fired - II gasgeheizter 
Muffelofen m. II fourneau m. it, moufle 
au gaz. 



muffler 

muffler (Auto) II Auspufftopf m.; Schall
dampfer m. /I pot m. silencieux. I - ex
plosion /I Knallen n. im Auspufftopf II 
petarade f. au pot d'echappement. 

muff rolling mill /I Muffenwalzwerk n. 
laminoir m. it manchons. 

mug /I Becher m.; Krug m. /I timbale f. 
mugwort leaves pI. /I BeifuBkraut n. 

feuilles fpl. d'armoise. 
mule /I Maultier n. /I mulet m. , - (Spinn) /I 

Mulemaschine f.; Jennymaschine f. /I 
mull-jenny m. , self-acting - /I Selfaktor 
m.; selbstspinnende Mulemaschine f. /I 
mull-jenny m. renvideur; renvideur m 
mull-jenny seJfacting; mull-jenny m. 
automate. 

mule doubler (Spinn) /I Mulezwirnmaschine 
f. II mull-jenny m. it retordre. , - fitter /I 
Webereimechaniker m. /I mecanicien m. 
pour tissages. , - spinner /I Mulespinner 
m. /I fileur m. au mule-jenny. , - twist /I 
Muletwist n. /I fil m. du metier mull
jenny. , double - twist II geschleiftes 
Garn n. II fil m. de coton legerement 
retors. 

muley saw /I Blockbandsage f. /I scie f. 
alternative. , - sawyer II Blockband
sager m. /I conducteur m. de scie alter
native. 

mull (Textile) II Mull m.; feiner Musselin 
m. II mousseline f.; mulle f. 

mulled ale II Warmbier n. II biere f. chaude. 
, - wine II Gliihwein m. II Yin m. chaud. 

mullein (Botany) /I Kiinigskerze f. /I bouil
lon m. blanc. 

muller (Mirror making) /I Reibkasten m.; 
Schleifkasten m. /I moellon m. 

mullion (Of a window) /I Mittelpfosten m.11 
meneau m.; montant m. de milieu. 

mull madder (Dyer) /I Mullkrapp m. I! 
garance-mulle f.; billon m.; garance f. 
courte. 

mull muslin /I Mull n.; (feiner) Musselin m. 
/I organdi m.; mulle f.; mousseline f. 

multi-chambered II mehrstufig /I poly
etage; it etages m. multiples. 

multi-circuit switch (Electr) /I Serien
schalter m. II commutateur m. multiple 
ou it combinaison. 

multi-coloured writing (Typewr) II mehr
farbige Schrift f. /I ecriture f. polychrome. 

multi-coulor press (Print) /I VieJfarben
druckpresse f. /I presse f. multicolore. , -
rotary printing machine /I Mehrfarben
rotationsdruckmaschine f. /I machine f. 
rotative pour illustrations en plusieurs 
couleurs. 

multi-cut lathe /I Vielstahldrehbank f. /I 
tour m. it outils multiples. 

multi-cylinder motor II Mehrzylinder
motor m. /I moteur m. polycylindrique. 

multi-engine(d) II mehrmotorig /I multi
moteur. 

multi-engine plane /I Mehrmotorenflug
zeug n. II avion m. multimoteur. 

multi-motor drive II Mehrmotorenantrieb 
m.; mehrmotoriger Antrieb m. /I com
mande f. multiple ou par moteurs mul
tiples. , electric - of a paper making 
machine II elektrischer Mehrmotoren
antrieb m. einer Papiermaschine II com
mande f. electrique multiple d'une 
machine it papier. 

multinomial (Math) /I Aggregat n.; Poly
nom n. /I polynome m. 

multiphase see also polyphase /I mehr
phasig; Mehrphasen ... II polyphase. , -
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generator II Mehrphasengenerator m. Ii transmission f. multiple sur !ignes. I -
generatrice f. polyphasee. tube (Radio) II Mehrfachriihre f. II lampe 

multiplane (Aeroplane) /I Mehrdecker m.; f. mUltiple. I - tuner (Radio) /I Viel-
Vieldecker m. /I multiplan m.; appareil fachabstimmvorrichtung f. II syntonisa-
m. multiplan. teur m. multiple. 

multiple /I Vielfaches n.; Mehrfaches n. II multiple-type typewriter /I Vieltypen
multiple m. , in - (Electr) /I parallel /I schreibmaschine f. /I machine f. it ecrire 
en paraW,le. it caracteres multiples. 

multiple see also multiplex /I vielfach; mehr- multiple-unit control /I Vielfachsteuerung 
fach /I multiple. / -- blade saw frame /I f. /I commande £. multiple. 
Vollgatter n.; Bundgatter n. /I scie f. multiple V-gear /I Keilradergetriebe n. ~I 
verticale alternative ou it cadre it plu- engrenage m. it friction; transmission f. 
sieurs lames. / - connection (Tel) /I Viel- a friction par engrenages coniques. 
fachschaltung f. /I connection f. multiple. multiple-way switch /I Mehrwegumschalter 
, - connection of cable wires /I Multiplex- m. /I commutateur m. it plusieurs direc
verteilung f. von Kabeladern /I connection tions. 
£. multiple des fils de cable. , - cord II multiple.x see also multiple /I vieJfach; 
Mehrfachschnur f. /I cordon m. multiple. mehrfach /I multiple; multiplex. , -
, - die /I Mehrfachgesenk n. II etampe f. apparatus (Tel) II Mehrfachtelegraf m. II 
multiple. I -- disk clutch /I Lamellen- appareil m. multiple. / - printing tele-
kupplung f. /I embrayage m. it disques. graph II schreibender Vielfachtelegraf m. 
, - distribution box II VieJfachdose f. /I teJegraphe m. imprimeur multiple. 
/I boite f. multiple de distribution. / - multiplex telegraphy /I Mehrfachtelegrafie 
drilling machine II Vielspindelbohrma- f. /I telegraphie f. multiplex. / selective -
schine f. /I perceuse f. it broches mul- II wechselseitige Mehrfachtelegrafie f. II 
tiples. / - field (Tel) /I Vielfachfeld n. telegraphie f. multiplex alternative. / 
/I champ m. avec multiplage. I - jack simultaneous - /I gleichzeitige Mehr
(Tel) /I Vielfachklinke f. II jack m. mul- fachtelegrafie f. II telegraphie f. multi-
tiple. , - -lever cash register /I Mehr- plex simultanee. 
zahlerhebelkontrollkasse f. II totali- multiplex telephony II Mehrfachtelefonic 
satrice f. multiple it leviers., - operation f. II telephonie f. multiplex. I - (Tel) II 
(Tel) II Vielfachbetrieb m. II exploitation Multiplexbetrieb m. /I transmission f. 
f. avec multiplage. / - reception (Radio) multiplex. 
/I Vielfachempfang m./I reception f. mul- multiplication (Math) /I Multiplikation f.; 
tiple. ,- request line apparatus /I Mehr- Vervielfachung f. II multiplication f. / -
fachanschluBapparat m. II poste m. it energy of the yeast 1/ VervielfaItigungs
appel multiple. , - spark gap II unter- energie f. der Refe 1/ energie f. de multi
teilte Funkenstrecke f. II eclateur m. en plication de la levure. , - sign 1/ Multi
serie; eclateur m. fractionne. plikationszeichen n. 1/ signe m. de multi-

multiple-spindle • .. II mehrspindlig 1/ plication. 
it plusieurs broches. / - centering ma- multiplicator (Math) II Multiplikator m. if 
chine II mehrspindlige Zentriermaschine multiplicateur m. 
f. II machine f. it centrer it plusieurs . multiplier see multiplicator. 
broches. , - drill II mehrspindlige Bohr- multiply, to - (Math) II multiplizieren; 
maschine f. II machine f. it percer it vervielfachen II multiplier. / - (Tel) II 
broches multiples. / - drill head II Mehr- vielfach schalten II multiplier. 
spindelbohrkopf m. II plateau m. d'ale- multiplying arrangement 1/ Multiplizier-
sage it forets multiples. /- full automatic vorrichtung f. II dispositif m. multipli-
machine II Mehrspindelvollautomat m. II catif. / - machine 1/ Multipliziermaschine 
machine f. automatique it broches mul- f. II machine f. it multiplier. 
tiples. , - semi-automatic machine 1/ multipolar (Electr) II mehrpolig II multipo
Mehrspindelhalbautomat m. II machine laire. 
f. semi-automatique it broches multiples. multishape II vielgestaltig II multiforme. 

multiple spooling machine (Spinn) II Fach- multistage /I mehrstufig II it plusieurs 
maschine f. II machine f. it bobinage etages. / - pump II Mehrstufenpumpe f. II 
multiple. pompe f. it plusieurs etages. 

multiple-stage boiler II Etagenkessel m. II multitubular boiler II Reizrohrkessel m.; 
chaudiere f. it etages. / - compression II Feuerrohrkessel m.; vielrohriger Kessel 
mehrstufige Verdichtung f. II compres- m. II chaudiere f. multitubulaire (il 
sion f. it plusieurs etages. tubes de fumee ). , - with removable 

multiple suspension (EI line) 1/ Vielfach- fire box and smoke tubes 1/ auszieh-
aufhangung f. 1/ suspension f. multiple. / barer Flammrohrsiederiihrenkessel m. II 
- switchboard (Tel) II Vielfachumschalter chaudiere f. avec boite it feu et faisceau 
m. II table f. de commutateur multiple. tubulaire amovible. 
, - telegram II Mehrfachtelegramm n. II multure (Mill) 1/ Mahlgeld n. /I mouture f. 
teIegramme m. multiple. I - telephony mummy (Grafting wax) 1/ Baumwachs n. Ii 
with high frequent ca.rrier currents 1/ cire f. it greffer. 
Mehrfachsprechen n. mit hochfrequenten mungo wool II Mungo m.; Kunstwolle f.; 
Tragerstriimen II telephonie f. multiple Schoddy m. II laine f. Renaissance. , -
it Paide des courants porteurs it haute spinning mill II Kunstwollspinnerei f.; 
frequence. / - - tone transmitter (Radio) Schoddyspinnerei f. 1/ filature f. de 
II Vieltonsender m. II transmettcur m. it dechets de laine ou de laine Renaissance. 
frequences multiples. I - tool holder II municipal 1/ stadtisch II municipal. / -
Mehrstahlhalter m. /I porte-outils pour airport 1/ stadtischer Flughafen n.; Stadt
outils multiples. , - transmission (Tel) II flughafen m. 1/ aerodrome m. de ville. 
Vielfachiibertragung f. /I transmission f. ,- area II Weichbild n. einer Stadt; 
multiple. , - transmission on lines II Stadtgebiet n. II banlieue f. / - loan II 
Mehrfachbetrieb m. auf Leitungen II Stadtanleihe f. II emprunt m. de ville. 



municipal theatre 

I - theatre II Stadttheater n.; stadtisches 
Schauspielhaus n. oder Theater n. II 
theatre m. municipal. 

munition see also ammunition II Munition 
f.; SchieBbedarf m. II munition f.; muni
tions fpI. 

mural decoration II Wanddekoration f.; 
Wandzierat m. II decoration f. murale. 
I - painting II Wandmalerei f. II peinture 
f. murale. I - quadrant (Astron) II 
Mauerquadrant m. II quart m. de cercle 
mural. 

murexide (Chern) II Murexid n. II murcxide 
f. 

muriate of ammonia II Salmiak m. II am
moniaque f. muriatee; chlorure m. 
d'ammonium; sel m. ammoniac; sal
miac m. I - of mercury II Quecksilber
hornerz n.; Kalomel n. II mercure m. 
corne O1t muriate. 

muriatic acid II Chlorwasserstoff m.; Salz
saure f. II acide m. chlorhydrique DU 

muriatique; chlorure m. d'hydroglme. 
I - condensing plant II Salzsaurekon
densationsanlage f. II installation f. de 
condensation d'acide muriatique. I -
gas II Chlorwasserstoffgas n. II gaz m. 
d'acide chlorhydrique. I - manufactur
ing plant II Salzsauregewinnungsanlage 
f. II installation f. pour la fabrication 
d'acide muriatique. 

muring II Mauerwerk n.; Gemauer n.; 
Mauerung f. II magonnerie f.; ouvrage m. 
de magonnerie; ma90nnage m.; murage 
m.; muraillement m. 

murkiness II Dunkelheit f.; Finsternis f. II 
obscurite f.; tenebres fpI. I - of the air II 
Lufttriibung f. II obscurissement m. ou 
assombrissement m. atmospherique. 

murrey II dunkelrot; braunrot II rouge 
brun; mordore; rouge fonce. 

muscle II Muskel m. II muscle m. 
muscovado II Farinzucker m. II cassonade f. 
muscovite (Miner) II Muscovit m.; Kali-

glimmer m.; weiBel' Glimmer m. II 
muscovite f. 

muscular current II Muskelstrom m. II 
courant m. musculaire. I - power II Mus· 
kelkraft f. II force f. musculaire. 

museum II Museum n. II musec m. 
mushroom II (eBbarer) Pilz m.; Cham

pignon m. II champignon m. comestible. 
I dried - II getrockncter Pilz m. II 
champignon m. seche. I preserved - II 
konservierter Pilz m. II champignon m. 
conserve. 

mushroom anchor (Mar) II Schildanker 
m.; Pilzanker m. II crapaud m. d'amar
rage. I - cultivation II Pilzzucht f. II cul
ture f. de champignons de couche. I -
farmer II Pilzziichtcr m.; Champignon
ziichter m. II champignonniste m. I -
gatherer II Pilzsammler m. II ramasseur 
m. de champignons. I - valve (Mach) II 
Kegelventil n. II soupape f. 11 siege coni
que; soupape f. conique. 

music II Musik f. II musique f. I - (Note) II 
Note f. II note f. I accompaning - II Be
gleitmusik f. II musique f. d'accompagne
ment. 

musical box II Spieldose f. II boite f. 11 
·musique. 

musical instrument II Musikinstrument n. II 
instrument m. de musique. I - with 
direct percussion II Musikinstrument n. 
mit direktem Schlag II instrument m. 
de musique 11 percussion directe. I 
mechanical. - II mechanisches oder a uto-
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matisches Musikwerk n.; Orchestrion n. 
II orchestrion m.; instrument m. de 
musique mecanique. I - playing mecha
nically by means of rolls II mittels Wal
zen mechanisch spielendes M usikin
strument n. II instrument n. de musique 
jouant mecaniquement 11 l'aide de 
cylindres. I toy - II Musikinstrument n. 
fiir Kinder II instrument m. de musique 
pour enfants. 

musical instrument case II Kasten m. fiir 
Musikinstrumente II etui m. pour in
struments de musique. I - maker II 
Instrumentenmacher m. II facteur m. 
d'instruments de musique; luthier m. 
I - polisher II Instrumentenlackierer m. II 
polisseur m. en lutherie. 

musical spark tester (Radio) II Tonpriifer 
m. II essaycur m. de son. I - transmitter 
(Radio) II Tonsender m. II poste m. 
transmetteur 11 etincelles musicales. 

musical string II Musiksaite f. II cordo f. 
d'instrumcnt it musique. I - toys pI. II 
Musikspielwaren fpI. II jouets mpI. 11 
musique. 

music automaton II Musikautomat m. II 
automate m. de ou 11 musique. I - book II 
Notenheft n.; Notenbuch n. II cahier m. 
ou livre m. de musique. I - case II Musik
notenmappe f. II porte-musique m. I -
engraver II Notenstecher m. II graveur m. 
de musique. I - engraving II Noten
stechen n. II gravure f. de musique. I -
film II Musikfilm m. II film m. musical. 
I - paper II Notenpapier n. II papier m. 
11 musique. I - printer II Notendrucker 
m.; Musikaliendrucker m. II imprimeur 
m. de musique. I - printing II Noten
druck m. ii impression f. musicale ou de 
musique. I - printing office II Noten
druckerei f.; Musikaliendruckerei f. II 
imprimerie f. de musique. I - stand II 
Notenstander m. II pupitre m. 11 musique. 
I - string see musical string. I - type
writer II Notensehreibmaschine f. II ma
chine f. 11 ccrire les notes 11 musiquo. I -
wire II Drahtsaite f.; metallene Saite f.; 
Saitendraht m. II corde f. metallique; fil 
m. 11 instrument. 

musk II Moschus m.; Bisam m. II muse m. 
musket II Muskete f.; -"'linte f. II mousque

ton m. I - shot II FlintenschuB m. II coup 
m. de fusiI. 

musk seed II Bisamkorner n. II semences 
fpI. d'ambrette. 

muslin II Musselin m. II mousseline f. I 
embroidered - II gestickter oder lanzier
tel' Musselin m.; Mullstickerei f. II bro
derie f. sur mousseline; mousseline f. 
brodee ou lancee. I figured - II broschier
tcr Musselin m. II mousseline f. brocMe. 

muslin bandage II Mullbinde f. II bande f. 
de mousseline. I - glass II Musselinglas n. 
II verre m. mousseline. I - weaver II 
Musselinweber m. II mousselinier m. I -
weaving II Musselinweberei f. II fabrica
tion f. de tissus de mousseline. 

mussel II Miesmuschel f.; (zweischalige) 
Muschel f. II moule f.; coquille f. I full- II 
volle Muschel f. II coquillage m. plein. 

mussel culture II Muschelzucht f. II mytili
culture f. I - culturist II Muschelziichter 
m. II cultivateur m. ou Meveur m. de 
moules; bouchoteur m. I - gatherer II 
Muschelfischer m. II pecheur m. de co
q uilles ou de coq uillages ou de moules. 

must, to II schimmeln; schimmelig werden 
II (se) moisir; (se) chancir. 

myrtle wax 

must (of wine) II Weinmost m.; Most m. Ii 
moil.t m. (de vin). 

mustache see moustache. 
mustard II Mostrich m.; Senf n1.11 moutarde 

f. I - flour II Senfmehl n. II farine f. de 
moutarde. I - gas II Senfgas n. II gaz m. 
moutarde; Yperite m.; sulfure n1. 
d'ethyle dichlore. I - maker II Senf
machor m. II moutardier m. I - meal sw 
- flour. I - mill II Senfmiihle f. II moulin 
m. 11 moutarde. I - oil II SenfOl n. I] 
essencc f. de moutarde. I - paper II Senf
papier n.; Senfpflaster n. II papier m. 
moutarde; papier m. sinapise; sinapismc 
m.; emplatre m. de moutarde. I - seed Ii 
Senfsamen mpI.; Senfsaat f. II graines 
fpI. de moutarde. 

muster-book (Mar) II MusterroUe f. II 1'01" 
m. d'equipage. 

mustering (Mar) II Musterung f. II revue f.; 
appel m. 

musting implement II Mostereigeratschaft 
f. II ustensile m. de cidrerie. 

musty II muffig; schimmelig; dumpfig ,i 
moisi; chanci; humide. I to turn - Ii 
stocken; schimmeln II se moisir; se 
chancir. 

mutatiou of energy II Energieumformung f. 
II mutation f. de l'energie. 

mutilated telegram II verstiimmeltes Telp
gramm n.; verstiimmelte Drahtnach
richt f. II depeche f. mutilee; tblegramme 
m. mutile. 

mutilation of a telegram II Verstiimmelung 
f. eines Telegramms II mutilation f. d'une 
depeche. 

mutton, leg of - II Hammelkeule f. 
gigot m. 

mutual II wechselseitig; gegenseitig 
reciproque; mutuel. I - benefit society 
see mutual society. I - capacity (ElectT) 
II Betriebskapazitat f. II capacite f. mu
tueUe. I - debt II Gegenschuld f. II dette 
f. passive. I - inductance II gegenseitige 
Induktanz f. II inductance f. mutuelle. I 
- obligations pI. II gegenscitige Leistun
gen fpI. II obligations fpI. reciproquQs. I 
- rcaction II W echsel wirkung f. II action 
f. reciproque. I - relation(ship) II Wech
solbeziehung f. II rapport m. n\ciproque. 
I - (benefit) society II Gescllschaft f. auf 
Gegcnseitigkei t; Gegensei tigkei tsgesell
schaft f. II societe f. mutuelle. 

muzzle II Maulkorb m. II muselicre f. I 
cattle - II Viehmaulkorb m. II muselierc 
f. pour bestiaux. 

muzzle brake (Gun) II Miindungsbremse f. 
II frein m. de bouche. I - compensator 
(Gun) II :.\Iiindungsausgleicher m. Ii com
pensateur m. de bouche. I -loader (Gun) 
il Vorderlader m. li arme f. it feu se char
geant par Itl bouche. 

mycelium II Hausschwamm m. II mycoso f. 
myriare il Quadratkilometer n. II myriare m. 
myristic acid Ii Myristinsaure f. II acide nl. 

myristiq ue. 
my rob alan II Myrobalane f. II myrobalan 

Ill. I - extract II Myrobalancnauszug m. 
extrait m. de myrobalans. 

myrrh II Myrrhe f. II myrrhe f. 
myrtle II Myrte f. II myrica m. 
myrtle-leaf-bladed knife (Med) II Lorbeer-

blattmesser n. II bistouri m. 11 double 
tranchant. 

myrtle oil II Myrtenol n. II essence f. de 
myrthe. 

myrtle wax II Myrikawachs n.; Myrten
wachs n. II eire f. de Myrica. 



N-quadrat 

N-quadrat n. (Print) II Halbgeviert n. II 
demi-cadratin m. 

nacelle II Gondel f. II nacelle f. / - of the 
balloon II Ballonkorb m. II nacelle f. de 
ballon. / engine - bracing II Motor
gondelverstrebung f. II mature f. de bati
moteur. 

nacre II Perlmutter f. II nacre f. / - goods pI. 
" Perlmutterwaren fpl. II objets mpl. en 
nacre. 

nacreous II perlmutterartig II nacre. / - pa
per II Perlmutterpapier n. II papier m. 
nacre. 

nactalopia II Nachtblindheit f. II hemeralo
pie f. 

nadir /I Nadir m. II nadir m. 
nagyagite II Nagyagit m.; Blattererz n. II 

nagyagite f.; argent m. vierge en lames; 
tellure m. natif auro-plombifere. 

nail, to II nageln II clouer. / - (Shipb) I! 
spiekern II douer. / - a lock II ein SchloB 
n. anschlagen II clouer une serrure. / 
- a plank on the ribs (Shipb) II eine 
Planke auf die Spanten festspiekern II 
coudre un bordage sur les couples. 

nail /I Nagel m.; Stift m.1I clou m.; cheville 
f.; pointe f. / - (Anatomy) II Nagel m. II 
ongle m. / - (Mar) II Nagel m.; Spieker m. 
!I clou m. / - (Mine) /I Bohrnadel f.; 
Raumnadel f.; SchieBnadel f. II epinglette 
f. ou barre f. a mine. / barbed - II 
Nagel m. mit Widerhaken II cheville 
f. barbeh~e. / bellied - II ausgebauchter 
Nagel m. II cheville f. renflee. / brass -
II Messingstift m. II clou m. en laiton. / 
cast - II gegossener Nagel m. II clou m. 
fondu. / cast iron - II guBeiserner Nagel 
m. II clou m. (fondu) en fonte (de fer). 
/ copper - II Kupfernagel m. II clou m. 
de cuivre. / cut - II geschnittener Nagel 
m.; Polsternagel m. II clou m. coupe au 
decoupe. / fancy - II Dekorationsnagel m. 
Ziernagel m. II clou m. de fantaisie. / 
forged - II geschmiedeter Nagel m.; 
Schmiedenagel m. /I clou m. forge. / - for 
furniture II Polsternagel m.1I clou m. pour 
meubles rembourrees. / hand-made -
/I geschmiedeter Nagel m. II clou m. forge. 
/ horse - II Hufnagel m. II clou m. a 
cheval. / machine-made - II geschnittener 
Nagel m. II clou m. decoupe. / - for 
plaster of Paris flooring slabs II Gips
dielenstift m. II clou m. a dalles en 
platres. / prismatical - II prismatischer 
Nagel m. II cheville f. prismatique. / - for 
reed II Rohrstift m. II clou m. a roseau. / 
ship - II Schiffsnagel m. II clou m. de 
navires. / shoe - II Schuhnagel m. II clou 
m. pour chaussures. / - for stone board 
II Steinpappstift m. II clou m. a carton
pierre. / the - takes II der Nagel zieht 
an II Ie clou prend. / upholstering - II 
Polsternagel m. II clou m. de tapisserie. / 
wire - II Drahtstift m. II pointe f. de 
Paris. / wooden - (Carp) II Holznagel 
m.; Pflock m. II cheville f. de bois; 
goujon m. / wooden - (Shipb) II Holz
nagel m. II gournable f. / wrought - II 
schmiedeeiserner Nagel m./I clou m. forge. 
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N 
nailable II nagelbar II pentltrable aux 

clous. 
nail bore II Nageldocke f.; Nageleisen n.; 

Nagelform f. II clowlre f.; clouiere f.; 
cloutiere f.; clouviere f.; etampe f. de 
cloutier. / - brush II Nagelbiirste f. II 
brosse f. a ongles, / - catcher II Nagel
fanger m. /I arrache-clou m. / - claw II 
Nagelzieher m.; Nagelheber m.; Nagel
auszieher m. II arrache-clou m.; tire
clou m. / - cleaner II Nagelreiniger m. /I 
lime f. a ongle. / - cutter II Nagelschnei
der m. II coupe-ongle m. / - drawer II 
Nagelzieher m.; Nagelheber m.; Nagel
auszieher m. II arrache-clou m.; tire
clou m. / - drawer (Mar) II KuhfuB m. II 
pied m. de chevre; loup m. 

nailer II Nagelschmied m. II cloutier m. / 
scissors - II Schraubeneinsetzer m. II 
monteur m. de vis en coutellerie. 

nail extractor II Nagelzieher m. II arrache
clou m. / - file II Nagelfeile f. II lime f. 
a ongles. / - head II Nagclkopf m. II tete 
f. de clou. / - hole II Nagelloch n. II trou 
m. de clou. 

nailing II Nagelung f. II clouture f. / -
(Shipb) II Spiekerung f. II clouage m. 

nail iron II Nageleisen n. II fer m. en bar
res pour clous. / - maker II Nagel
schmied m. II cloutier m. / machine for 
making -s II Nagelherstellungsmaschine 
f. /I machine f. a faire les clous. / 
- mandrel /I Nageldocke f.; Nageleisen 
n.; Nagelform f. II clouere f.; clouiere f.; 
cloutiere f.; clouviere f.; etampe f. de 
cloutier. / - manufacture II Nagel
schmiede f. II clouterie f. / - mould see 
- mandrel. / - nippers pI. II Nagelzange 
f. II arrache-clou m. / - puller II Nagel
zieher m. II tire-clou m.; arrache-clou m. 
/ - rod see - iron. / - scissors pI. II 
Nagelschere f. II ciseaux mpl. a ongles; 
onglier m. / --shaped II nagelformig II 
cloudiforme. /- smith /I Nagelschmied m. 
/I cloutier m. / - smith's chisel II Block
meiBel m.; StockmeiBel m. II tranchet 
m. / - tool II Nageldocke f.; Nagel
eisen n.; Nagelform f. II clouere f.; 
clouiere f.; cloutiere f.; clouviere f.; 
etampe f. de cloutier. / - works pI. II 
Nagelfabrik f.; Nagelschmiede f. il clou
terie f. / - wrench with flat shank II 
Kistenoffner m. mit Vierkantstiel II 
ciseau m. it deballer it manche plate. / 
- wrench with round shank II Kisten
offner m. mit rundem Stiel II ciseau m. 
a deballer a manche ronde. 

nakrit II Nakrit m. II nakrite f. 
name, to - a ship II ein Schiff n. taufen II 

baptiser un navire. 
name, by the - of /I unter der Firma f. II 

sous la raison sociale. / of the same - II 
gleichnamig II de meme nom. / - of the 
street II StraBenname m. II nom m. de 
la rue. 

name band II Namenband n. II ruban m. 
a inscription. / - block II Firmenklischee 
n. II galvano m. de la maison ou a firme. 

named II namhaft II denomme; notable. 

napping machine 

name plate II Firmenschild n. /I plaque f· 
de la maison; enseigne f. / enamelled - Ii 
Emailschild n. II plaque f. emaillee. / 
- for machinery II Firmenschild n. fur 
Maschinen II plaque f. (a inscriptions) 
pour machine./ metal-II Metallschild n. 
II plaquette f. en metal. / - on plaited 
wirework II Drahtluftschild n,; Namen
schild n. auf Drahtgewebe II plaque
adresse f. sur treillis en fil metallique. 

nankeen II Nanking m. II nanquin m.; 
nankin. / prime - II feiner Nanking m. II 
nankinet m. 

nankeen cotton II Nankingbaumwolle f. 
coton m. nankin. 

nankin see nankeen. 
nap (Weav) II Noppe f.; Samtmasche f.; 

Flordecke f. II boucle f.; poi I m. 
naphtha II Naphtha n.; f.; Erdol n.; Steinol 

n.1I naphte m.; bitume m.liquide; huilef. 
minerale. / crude - II Rohal n. II petrole m. 
brut. / high-flash - II Naphtha f. mit 
hohem Flammpunkt II naphte m. it point 
d'inflammation eleve. 

naphthacene II Naphthacen n. II naphtacene 
m. 

naphtha, distillation product of - II Erd
oldestillat m. II produit m. de la distilla
tion du petrole. / - distiller II Petroleum
raffinierer m. II raffineur m. de petrole. 

naphthagil II Ozokerit m.; Erdwachs n.; 
Bergwachs n. II ozokerite f. 

naphthalene see naphthaline. 
naphthaline II Naphthalin n.11 naphtaline f./ 

- engine II Naphthalinmotor m.11 moteur 
m. a naphtaline. / segregation of - II 
N aphthalinausscheidung f. II separation f. 
delanaphtaline./- washer II Naphthalin
wascher m. II laveur m. de naphtaline. / 
- washing cylinder II Naphthalinwascher 
m. IIlaveur m. de naphtaline. /- washing 
oil II Naphthalinwaschal n. II huile f. it la
ver la naphtaline. / - works pI. \I Naph
thalinfabrik f. II fabrique f. de naphta
line. 

naphtha pitch II Naphthapech n. \I poix f. 
de naphte. / - production II Naphtha
gewinnung f. II production f. de naphte. 

naphthenic acid II Naphthensaure f. II acide 
m. naphtenique. 

naphthol II Naphthol n. II naphtol m. 
Napier's bone II Rechenstab m. II baguette 

f. a calculer. 
napkin II Mundtuch n. \I serviette f. / paper 

- II Papiermundtuch n. II serviette f. en 
papier. 

Naples yellow II Neapelgelb n. II jaune m. de 
Naples. 

nap lifting apparatus \I Velourhebeappa
rat m. II appareil m. a relever les ve
lours. / -1 ifting machine with revolving 
straightedge table II Velourhebemaschine 
f. mit drehbarem Linealtisch II machine f. 
it velouter avec table it regIe tournante. / 
- pattern II Noppenmuster n. II dessin m. 
nopes. 

napping machine Ii Rauhmaschine f. II gar
nisseuse f.; lainerie f.; laineuse f.; ma
chine f. a lainer. 



nap warp 

nap warp II Polkette f.; Samtkette f. II 
chaine f. de poil; poil m. 

narcosis II Narkose f.; kiinstliche Betau
bung f. II narcose f.; anestMsie f. 

narcotic II Betaubungsmittel n.; Narkoti-
kum n. II narcotique m. 

narcotine II Narkotin n. II narcotine m. 
narrow II eng II etroit. 
narrowed II schmal; verengt II resserre. I -

goods pI. II geminderte Ware f. II tricot 
m. diminue. 

narrow gauge II Schmalspur f. II voie f. 
etroite. I - carriage II Schmalspurwagen 
m. II wagon m_ it voie etroite. I - en
gine II Schmalspurlokomotive f. II ma
chine f. pour voie etroite. I - line II 
:-ichmalspurbahn f. II chemin m. de fer 

it voie etroite. I - locomotive II Klein
hahnlokomotive f.; Schmalspurmaschine 
f. II locomotive f. it voie etroite. I - rail
way II Schmalspurbahn f.; Kleinbahn f. II 
chemin m. de fer it voie etroite; petit 
chemin m. de fer. I - railway wagon II 
Kleinbahnwagen m.; Schmalspurbahn
wagen m. II wagon m. it voie etroite. I 
- wagon see - railway wagon. 

narrow-heeled, to become - II hufzwangig 
werden II s'encasteler_ 

narrow-heeledness II Hufzwang m. II en
castelure f. 

narrowing II Verengung f.; Minderung f. II 
retrecissement m.; diminution f. I -
chain (Textile) II Deckkette f. II chaine f. it 
diminuer. I - machine II Mindermaschine 
f. II diminueuse f. 

narrow-neck bottle II enghalsige Flasche f. 
iI bouteille f. it col etroit. I - pass II Hohl
weg m. II chemin m. creux. I --pitch cut
ter bar 1/ Schneidbalken m. fiir Tiefschnitt 
'I barre f. coupeuse pour coupe profonde. 
I - sunken road II Hohlweg m. II chemin 
m. creux. 

nasal douche II Nasendusche f. II douche f. 
nasale. 

nascent II aus einer Verbindung f. freiwer
dend; naszierend II naissant. I - state II 
Entstehungszustand m.1/ etat m. naissant. 

nation II Nation f. II nation f. I League of 
Nations II Volkerbund m. 1/ Societe f. des 
Nations. 

national census II Volkszahlung f. II recense
ment m. (de la population). I National De
fence Act II nationales Verteidigungsgesetz 
n. I/loi f. de la defense nationale. I - eco
nomy II Volkswirtschaft f.; Volkswirt
schaftslehre f. II economie f. politique. I 
- flag II Nationalflagge f. II pavillon m_ 
national. 

nationalization II Verstaatlichung f. II etati
sation f. 

national language II Landessprache f. II 
langue f. nationale.1 - prosperty II Volks
wohlstand m.; Volksvermogenn.llfortune 
f. publique.l- wealth see - prosperty. 

native II natiirlich II natif. I - (Geogr) II in
landisch II indigene; interieur. I - (Miner) 
II gediegen II natif; vierge; pur. I - alum 
extraction II Alaunerzbergwerk n. 1I'~ar
riere f. d'alun natif. I - iron II gediegenes 
Eisen n. II fer m. natif. I - lead II gedie
genes BIei n. II plomb m. natif. I - metal 
II gediegenes Metall n. II metal m. na
tif. I - silver II gediegenes Silber n. II ar
gent m. natif. I - substance II Naturpro
dukt n. II principe m. immediat; produit 
m. naturel. 

natrolite II Natrolith m. II natrolithe f. 
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natural II natiirlich II naturel. I - cement II 
Naturzement m. II ciment m. naturel. I -
cork plate II Naturkorkplatte f. II plaque 
f. en liege veritable. I - draught II natiir
Hcher Zug m. Ii tirage m. naturel. I -
flowers pI. II Naturblumen fpl. II fleurs 
fpl. naturelles. I - frequency II Eigen
schwingungszahl f. II nombre II m. d'os
cillations propres. I - gas II Erdgas 
n. II gaz m. naturel. I - ground II ge
wachsener Boden m. II terre f. naturelle. 
I - hard crucible steel II naturharter 
Tiegelstahl m_ Ii acier m. au creuset de 
durete naturelle. I - hard steel II natur
harter Stahl m. II acier m. de durete na
turelle. I - history I! Naturgeschichte f. II 
histoire f. naturelle. I - history colourer 
II Kolorist m. naturwissenschaftlicher 
Darstellungen II coloriste m. d'histoire 
naturelle. I - ice II N atureis n. II glace 
f. naturelle. I - oscillation II Eigen
schwingung f. II oscillation f. propre. 
I - philosopher I! Naturforscher m. II 
naturaliste m. I - produce II Natur
erzeugnis n. II prodnit m. naturel. I -
sciences pI. II N aturwissenschaften fpI. II 
sciences fpI. naturelles. I of - size II 
in natiirlicher GroBe f. II de gran
deur f. reelle; en grandeur naturelle. 
I - slope II Boschungswinkel m. II incli
naison f. d'un talus. I - stone II Natur
stein m. I! pierre f. naturelle. I - vibra
tion II Eigensch wingung f. II oscillation f. 
propre. I - vibration of aerials II Eigen
schwingung f. von Antennen II oscillation 
f. propre d'antennes. I - wave II Eigen
welle f. I! onde f. naturelle. 

naturalist II Tierkonservator m. II natura
liste m. 

nature of the ground II Bodenbeschaffen
heit f. II nature f. du terrain. I - of a lo
cality I! Ortsbeschaffenheit f. I! nature f. 
du lieu. I - of rock I! Ausbildung f. des 
Gesteins II formation f. de la roche. I -
of the soil II Bodenart f. II nature f. au 
qualite f. du sol au du terrain. 

naught II Null f. II zero. 
naumannite II Naumannit m.; Selensilber 

n.; Selensilberblei n. II argent m. sele
niure; seleniure m. d'argent; nauman
nite. 

nausea II Brechneigung f. II envie f. de vo
mir. 

nautical II nautisch II nautique. I - com
pass II SchiffskompaB lli. II boussole f. 
marine; compas m. de navires.l- instru
ment II nautisches Instrument n. II instru
ment m. nautique. I - mile II Seemeile f. II 
mille m. marin_ I - school II Navigations
schule f. II ecole f. d'hydrographie. I -
signal II Schiffahrtszeichen n. II signal m. 
de navigation. 

nautics pI. II Nautik f.; Schiffskunde f. II 
navigation f. 

naval armament, agreement on - limita
tion II Flottenbeschrankungsvertrag m. I! 
traite m. de la limitation des armements 
navals; accord lli. sur la limitation des 
armements navals. 

naval brass II Marinemetall n. II metal m. 
marin. I - construction I! Schiffbau m. II 
construction f. navale. I - constructions 
pI. I! Schiffsbauten mpl. I! constructions 
fpI. navales. 1- constructor II Schiffsbau
ingenior lli. II ingenieur m. de la marine. I 
- disarmament conference II Flottenab
riistungskonferenz f. II conference f. pour 
Ie desarmement naval. I - dockyard II 

Hoycr-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 
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Marinewerft f.; Seearsenal n. II chantiers 
mpl. de la marine; arsenal m. maritime. I 
- fire control device II Marinefeuerleit
gerat n. 1/ appareil m. de conduite de tir 
naval. I - limitation treaty II Flotten
beschrankungsvertrag m. II traite m. de 
la limitation des armements navals; ac
cord m. sur la limitation des armements 
navals. I - matters pI. II Seewesen n. II 
art m. naval. I - port II Kriegshafen m. 
II port m. ne guerre; port m. militaire. 
I - power II Seemacht f. II puissance f. 
maritime; force f. au puissance f. navale. 
1- supremacy II Seeherrschaft f.1! maitrise 
f. des mers. I - tactics pI. II Seetaktik 
f. II tactique f. navale. 

nave II Nabe f. I! moyeu m. I - (Arch) II 
Schiff n. II nef f. I - of a fly wheel I! Nabe 
f. eines Schwungrades II noyau m. au mo
yeu m. d'un volant. I main - (Build) II 
Hauptschiff n. II travee f. principale. I -
of the shop II Werkstattschiff n. II travee 
f. d'un hall. I supporting - II Tragnabe f. II 
moyeu m. de support m. I the -s pI. of 
wheels have bushes cast in II die Rad
naben fpl. erhalten eingegossene Biichsen 
Illes moyeux m pI. sont garnis de boites 
ra pportees par coulees. 

nave borer II Nabenbohrer m.ll.quillier m.; 
foret m, de moyeu. I - box II Naben
buchse f. II boite f. de moyeu_ I - disc 
II Nabenscheibe f. II disque m. de moyen. 
I - hole II Nabenloch n. II emboiture 
f. du moyeu. 

navel bandage II Nabelbinde f. II ceinture f. 
au cordon m. ombilicale. 

nave paddle II Nabenschaufel f. I! palette f. 
de moyeu. I - turner I! Radnabendrechs
ler m. II tourneur m. de moyeux. 

navigable II schiffbar II navigable. I - for 
rafts II floBbar II flottable. 

navigate, to II navigieren II naviguer. 
navigating II Lotsen n. II pilotage m.; la

manage m. I - of a ship II Navigierung f. 
eines Schiffes II l'art m. de piloter Ie 
navire. I - equipment II Navigationsaus
riistung f. II installation f. au equipement 
m. de navigation. 

navigation II Nautik f.; Schiffahrtskunde 
f.; Schiffahrt f. II navigation f. I high
altitude - II Hohennavigation f. II repe
rage m. altimetrique.1 inland -II Binnen
schiffahrt f. II navigation f. interieure. I -
on rivers II FluBschiffahrt f. II navigation 
f. fluviale. I sea - II Seeschiffahrt f. II na
vigation f. de mer au martime. 

navigation company II Schiffahrtsgesell
schaft f. II compagnie de navigation f. I -
equipment II Navigationsausriistung f. II 
installation f. au equipement m. de navi
gation. I - light II Positionslampe f.; 
Stellungslicht II feu m. de position. I -
lock II Schiffahrtsschleuse f. II ecl use f. 
pour la navigation. I - police II Schiffs
polizei f. II police f. de la navigation_ I -
service II Hafendienst m. I! service df's 
ports m. I - signal see nautical signaL 

navigator II Franz m.; Flugzeugbeobachtt-I' 
II observateur m. 

navigraph II Kursschreiber m. II navigraphe 
Ill.; enregistreur m. de route. 

navvy (Railw) I! Eisenbahnarbeiter m. II 
terrassier m. de la voie. I steam - II 
Trockenbagger m.; Ausschachtmaschine 
f.; Exkavator m.; Loffelbagger m. II 
drague f. seche; excavateur m.; drague 
f. a cuiller; grue-terrassier f. 
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navy 

navy /I Marine f. II marine f. I - (Ships) /I 
Flotte f. /I £lotte f.; armee f. navale. 1-
of the League of Nations II Volkerbund
fIotte f. II fIotte f. de la Societe des 
Nations. I merchant - II Handelsmarine 
f. II marine f. marchande au de com
merce. 

near II nahe II pres. I - (Mar) II hart II dur; 
fort; pres. 

nearer, the rolls pI. are brought - together 
after each pass II die Walzen fpI. werden 
nach jedem Stich nahergestellt Illes cy
lindres mpI. se rapprochent l'un a l'autre 
a chaque passage. 

near point II Nahepunkt m. II punctum m. 
proximum. 

neat II sauber II net. I - casting II sauberes 
GuBstiick n. II moulage m. d'execution 
soigneuse. 

neat II Rindvieh n.; Hornvieh n.1I bamf m. 
neat's foot oil II Klauenfett n. II huile f. de 

pied de bom£. I-leather II Vacheleder n. 
II cuiI'm. de vache. 

nebula II Nebelfleck m. II nebuleuse f. 
nebule II Nebel m. II brouillard m.; brume 

f.; non-vue f. 
necessary II notwendig; notig; erforderlich 

II necessaire. I - power II Kraftbean
spruchung f. II force f. necessaire. I 
- room II Raumbedarf m. II place f. 
necessaire; encombrement m. 

necessary II Latrine f. II lieux pI. m. d'ai
sance; latrine f. I - pit II Latrine f. II 
lieux pI. m. d'aisance; latrine f. 

neck II Hals m. II cou m.; col m.; gorge f.; 
collet m. I - (Tyre) II Fiillansatz m. II 
manche f. de gonfIement au de remplis
sage au appendice. I - (Still) II Rohren
verbindung f. II tubulure f. I - of an axle 
(Coachm) II Achsschenkel m. II fusee f. 
d'essieu; (tourillon m.) 1- of a Bessemer 
convertor II Hals m. einer Bessemerbirne 
II bec m. d'un convertisseur Bessemer. I 
- of the broach II Raumnadelhals m. II 
tige f. de la broche. I - of a column II 
Saulenhals m. II col m. au gorge f. de co
lonne. I - of a hatchet II Kehle f. einer 
Axt II neron m. d'nne hache. I the 
stresses pI. in the - of the pin II die 
Beanspruchung f. in der Kehle des 
Zapfens II les efforts mpl. au conge du 
tourillon. I - of a retort (Chern) II Re
tortenhals m. II col m. au cou m. d'une 
cornue. I - of a shaft II Hals m. einer 
Welle II gorge f. au conge m. d'un arbre. 
/ sharp - between pin and crank cheek 
II scharfer tJbergang m. zwischen Zapfen 
und Hohlkehle II conge m. fortement 
marque entre Ie tourillon et Ie flasq ue de 
manivelle.l- of a vessel II Halsverengung 
f. eines GefaBes II ecolete f. au ecolette f. 
d'un vase. 

neck cord II Platinenschnur f. II collet m. 
necked, wide-- bottle II weithalsigeFlasche 

f. II bouteille f. a goulot large. 
neckerchief II Halstuch n. II fichu m. 
neck groove of insulator II Drahtlager m. 

am Isolator II gorge f. de l'isolateur. I -
groove binding II Halsbindung f. II liga
ture f. sur la gorge de l'isolateur. / -
journal II Halszapfen m. II tourillon m. It 
collets. 

necklace II Halskette f. II collier m. 
necklet II Halsband n.; Halskette f. II col

lier m. 
neck ring II Grundring m. II bague f. du 

fond. 
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necktie II Schlips m.; Krawatte f.; Binder 
m. II cravate f. I - cloth II Krawatten
stoff m. II etoffe f. a cravates. I - ma
chine II Krawattenmaschine f. II machine 
f. a cravates. I - material II Krawatten
stoff m. II etoffe f. pour cravates. 

neck twines pI. II Heber mpI. II arcades fpl. 
I - wire II Drahthalsband n. II collier m. 
en fil de fer. 

nectarine II Nektarine f. II brugnon m. 
needle II Nadel f. II aiguille f. I - (Mine) II 

SchieBnadel f.; Raumnadel f. II epinglette 
f. I baiting - II Kodernadel f. II aiguille f. 
a amorcer. I - of a balance II Zunge f. 
einer Wage II languette f. I barbed - II 
Bartnadel f. II aiguille f. a barbe. I bolt 
rope - II Lieknadel f. II aiguille f. a 
ralinguer. I - for circular frame II Rund
stuhlnadel f. II aiguille f. de metier rond. 
I compass - II Magnetnadel f. II aiguille f. 
aimantee au de compas. I darning - II 
Stopfnadel f II aiguille f. It repriser au 
It ravauder. I - with drilled eye II Nah
nadel f. mit gebohrtem Ohr II aiguille f. 
a ceil perce au foret. I embroidering 
machine - II Stickmaschinennadel f. II 
aiguille f. pour metiers It broder. I em
broidery - II Sticknadel f. II aiguille f. It 
broder. I eye-pointed - II Lochnadel f. II 
aiguille f. percee. I fancy - II Schmuck
nadel f. II aiguille f. de fantaisie. I - for 
gramophone II Grammofonnadel f. II 
aiguille f. pour gramophone. I knitting -
II Stricknadel f. II aiguille f. It tricoter. I 
knitting machine - II Strickmaschinen
nadel f. II aiguille f. de tricoteuse./loading 
- (Mine) II Bohrnadel f.; Raumnadel f.; 
Raumnadel f.; SchieBnadel f. II epinglette 
f. I long narrow channelled - II Ritznadel 
f.; Rute f.; Samtnadel f. II fer m. au 
epingle f. d'un metier It velours; ba
guette f. I - for mechanical work II Ma
schinenarbeitsnadel f. II aiguille f. au 
epingle f. pour les ouvrages de tricoteuse. 
I - for needle work II Handarbeitsnadel f. 
II aiguille f. au epingle f. pour les ouvrages 
manuels au de dames. I packing - II Pack
nadelf.1I aiguille f. a empaqueter.1 roping 
- II Lieknadel f.1I aiguille f. a ralinguer. I 
round-eye - II Nadel f. mit rundem Ohr 
II aiguille f. It chas rond. I sewing - II 
Nahnadel f. II aiguille f. a coudre. I - for 
sewing machines II Nahmaschinennadel II 
aiguille f. pour. machines It coudre. / 
silver-eyed - II Nadel f. mit silbernem 
Ohr II aiguille f. It tete d'argent.1 stocking 
frame - II Strickmaschinennadel f. ·11 
aiguille f. pour metiers It bas. I - for 
talking machines II Nadel f. fiir Sprech
maschinen II aiguille f. pour machines 
parlantes. I undamped - II ungedampft 
schwingende Nadel f. II aiguille f. folle. I 
Y-- II Y-Nadel f. II aiguille f. a I'Y. I the 
- yaws II die Magnetnadel schwankt hin 
und her Ii l'aiguille f. vacille au danse au 
va-et-vient. 

needle beard II Nadelbart m. II barbe f. 
d'aiguille. I - bed II Nadelbett n. II lit m. 
d'aiguilles. I - bending nippers pI. II 
N adelbiegezangef.1I coudoir m. d' aiguilles. 
/ _ board II Nadelbrett n. II planchette f. 
des aiguilles. / - bronzer II Nadelbron
zierer m. II bronzeur m. d'aiguilles. / 
- bush (Mot) II Nadelhiilse f. II douille f. 
d'aiguille. I - case II Nadelbiichse f. II 
etui m. a aiguilles. / - caster II N adel
setzer m. II monteur m. d'aiguilles. / 
/- cylinder II Nadelzylinder m. II cylindre 
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m. a aiguilles. I - distance II Nadelent
fernung f. /I ecartement m. des aiguilles. 
/1- dressing plyers pI. II N adelrichtzange f. 
II pince f. It dresser les aiguilles. / 
- driller II Nadelaugendriller m. II drilleur 
m. d'aiguilles. / - embroiderer II Platt
stichstickerin f. II brodeuse f. en plumetis. 
I - embroidering II Nadelstickerei f. II 
broderie f. a l'aiguille. I - eye II Nadel. 
ohr n. II chas m. d'aiguille. I - file II 
Nadelfeile f. /I lime f. It aiguille. I - filer 'I 
Nadelfeiler m. II limeur m. d'aiguilles. / 
- fracture II nadelformiger Bruch /I frac· 
ture f. aciculaire au aiguille au htirisse. / 
- full/l eingefadelte Nadel f. II aiguillee f. 
I - gauge II NadelmaB n. II jauge f. it 
piqueI'. I - holder II Nadelhalter m. !I 
porte-aiguille m. / machine for the 
- industry II Nadelindustriemaschine 
f. II machine f. pour l'industrie des aigu. 
illes. / - instrument II Nadelapparat m. 
II appareil m. It aiguilles. I - iron orc 
II Nadeleisenerz n.; Pyrrhosiderit m. II 
fer m. hydro-oxyde au oxyde hydrate. 
/ - lubricator II Nadeliiler m. II graisseur 
m. a aiguilles. 

needle machine, latch - II Zungennadel. 
maschine f. II machine f. a aiguilles it 
languettes. I spring - II Spitzennadel
maschine f. II machine f. a aiguilles a bec. 

needle maker II Nadelmacher m.; Nadler 
m. II aiguillier m. I -'s articles pI. !I 
Nadlerwaren fpI. II articles mpl. de l'ai. 
guillier. 

needle ore II Nadelerz n.; Belonit m. ,[ 
belonite f.; aciculite f.; aikinite f. / 
- paperer II Nadeleinpacker m. II em
paqueteur m. d'aiguilles. I interchange· 
able - point of the compass II auswechsel. 
bare Nadelspitze f. des Kompasses II 
pointe f. seche interchangeable du com· 
pas. / - polisher II Nadelpolierer m. II 
polisseur m. d'aiguilles. I - row II Nadel
reihe f. II rangee f. d'aiguilles. I - shank 
II N adelschaft m. II tige f. d'aiguille. / 
--shaped II nadelformig II aciculaire. / 
- sorter II Nadelsortierer m. II trieur m. 
d'aiguilles. I - splitter II Nadelaufreiher 
m. II enfileur m. d'aiguilles. I - spring II 
Nadelfeder f. II ressort m. It au d'aiguille. 

needless, to a void all - transport to and 
fro II zur Vermeidung f. aller entbehr· 
lichen Hin· und Hertransporte II It eviter 
tout transport de va-et-vient inutile. 

needle stamper II Kerbenstampfer m. Ii 
estampeur m. des aiguilles a coudre. / 
- tapestry II Nadelstickerei f. II tapisserie 
f. It l'aiguille. / - telegraph II Zeiger
telegraf m. II telegraphe m. It aiguille au 
a cadran. I threading of the - II Ein· 
fadeln n. der Nadel II enfilage m. de l'ai
guille. 1- thread take-up II Nadelfaden
zug m. II crochet m. tendeur de file. I 
- valve II Nadelventil n. II soupape f. a 
pointeau m. I - valve seat II Nadel
ventilsitz m. II siege m. du pointeau. / 
- weir II Nadelwehr n. II barrage m. It 
aiguilles. I - wire II Nadeldraht m. II fil 
nL pour aiguilles. I - work II Naharbeit 
f.; Handarbeit II ouvrage m. de couture; 
travail m. It l'aiguille. / - works pI. II 
N adelfa brik f. II aiguillerie f. 

needy II notdiirftig II It peine suffisant; in. 
digent. 

negative II negativ II negatif./ - acceleration 
II Verzogerung f.1I retardation £./- paper 
II Negativpapier n. II papier m. sensible 
negatif. / - photograph II Negativ n.; 



negative pictme 

negative Fotografie f. II image f. ou 
epreuve f. negative. I - picture II nega
tive Fotografie f. II image f. ou epreuve 
f. negative. I - plate II Minusplatte f.; 
negative Platte II plaque f. negative. I 
- varnish II Negativlack m. II vernis m. 
negatif. 

negative II Negativ n. II film m. ou epreuve 
f. negatif; image f. negative. 1- reading 
microscope II NegativmeBmikroskop n. II 
microscope m. de mesure pour negatifs; 
microscope m. pour la mensuration des 
negatifs. I - viewing apparatus II Be
trachtungsapparat m. fiir Negative II 
appareil m. pour examiner les mlgatifs. 

negatron II Negatron n. II negatron m. 
neglect, to II vernachlassigen II negliger. 
negligent II saumig II retardataire. 
negotiability II Ubertragbarkeit f. II trans-

missibilite f. 
negotiate, to II verhandeln II negocier. I -

a loan II eine Anleihe f. abschlieBen II 
contracter un emprunt. . 

negotiation, to abandon -s II Verhand
lungen fpI. aufgeben II abandonner les 
negociations fpI. I to enter into -s II in 
Unterhandlung f. orier in Verbindung f. 
treten II entrer en relations fpI. 

neighbourhood traffic II Nachbarortverkehr 
m. II trafic m. avec les reseaux voisins. 

neighbouring position II Nachbarstellung f. 
II position f. voisine. 

Neocomian II Neokom n. II neocomien m. 
neolite II Neolith m. II neolite f. 
neon II Neon n. II neon m. 
neotype " Neotyp m. II neotype m. 
Neozoic group II neozoische Gruppe f. "I 

groupe f. neozoique. 
nepheline " Nephelin m.; Elaolith m.; 

Davyn m.; Fettstein m. II nepMline f.; 
elreolite f.; pierre f. grasse. 

nephelinite II Nephelinit m. II nepMlinite f. 
nephelite II Fettstein m. " nepMline f. 
nephrite" Nephrit m.; Beilstein m. " ne-

phrite f.; jade m. 
Nernst lamp" Nernstlampe f. II lampe f. 

Nernst. 
nerve /I Nerv m. /I nerf m. I - (Arch) " 

Gewolbrippe f.; Rippe f. II cote f.; lierne 
f.; nerf m. ou nervure f. de voute. I 
corneal - " Hornhautnerv m. II nerf m. 
de la cornee. 

nerve broach" Nervnadel f. " tire-nerfs m. 
I - fibre II Nervenfaser f. " fibre f. de 
nerfs. I - tissue II Nervensubstanz f. II 
substance f. des nerfs. 

nervine (Preparation) II Nerven(beruhi
gungs)mittel n.1I nervin m.; calmant m. 

nervose (Bot) II gerippt II nerve; nerveux. 
nervous " nervos " nerveux. I - current II 

Nervenstrom m. II courant m. des nerfs. 
I - system II Nervensystem n. II systeme 
m. nerveux. I central- system II Zentral
nervensystem n. " systeme m. nerveux 
central. 

nervure (Arch) II Gewolberippe f.; Rippe f. 
II nervure f. de voute; cote f.; !ierne f. I 
- (Bot) II Blattrippe f.; Blattnerv m. II 
cote f. d'une feuille. 

nest II Nest n. II nid m. I - of boiler tubes 
II Kesselrohrbiindel n. II faisceau m. de 
tubes a chaudieres. I - of gear wheels II 
ein Satz m. Zahnrii.der II equipage m. 
d'engrenages. I - of ore II Erznest n. II 
nid m. de minerai. 

net amount II Nettobetrag m. II montant m. 
ou produit m. net. I - cost Nettopreis 
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m. II prix m. net. 1- earnings pI. "Rein
gewinn m. " produit m. ou benefice m. 
net. I - equivalent (Tel) " Restdampfung 
f. II equivalent m. net; attenuation f. 
residuelle. I - freight II Nettofracht f. II 
fret m. net. I - gain II Reinertrag m. II 
produit m. net. I - load" Nettolast f. II 
poids m. net. I - price II Nettopreis m. II 
prix m. net. I - proceeds pI. II Reinertrag 
m.; Nettoertrag m. II produit m. net. I 
- produce II Reinertrag m.; Reingewinn 
m. II benefice m. ou produit m. net. I 
- profit II Reinertrag m.; Reingewinn m. 
II benefice m. ou produit m. net. I - re
ceipt " Nettoeinnahme f. II recette f. 
nette. 1- sale II Nettoverkauf II vente pI. 
nette. I - tonnage II Nettotonnengehalt 
m. II tonnage m. net. I - weight II Netto
gewicht n.; Reingewicht n. II poids m. 
net. 1- yield II Nettoertragnis n. II rende
ment m. net. 

net II Netz n. II filet m. I anchored - II 
Standnetz n.; Stellnetz n. II filet m. ou 
rets m. sedentaire. I ball - II Ballnetz n. 
II filet m. It balles. I brocM - II bro
schierter Tiill m. II tulle m. brocM. I close
meshed - II engmaschiges Netz n. II 
palliole f. I enclosing - II EinschluBnetz n. 
II rets m. d'enceinte.1 figured - II Muster
tilll m. II tulle m. fayonne. I - for the 
fishery II Fischereinetz n. " filet m. de 
peche. I fixed - II Standnetz n.; Stell
netz n. II filet m. ou rets m. sedentaire. I 
game bag - II Jagdtaschennetz n. II filet 
m. de carnassiere. I - for luggage II 
Gepii.cknetz n. II filet m. It bagages. I 
plain - II glatter Tiill m. II tulle m. uni. I 
railway - II Gleisnetz n.; Eisenbahnnetz 
n. II reseau m. de voies ferrees. I sur
rounding - II EinschluBnetz n. II rets m. 
d'enceinte. 

net embroidering /I Tilllstickerei f. II bro
derie m. au crochet sur tulle ou tissu It 
jour; broderie f. de tulle. I - fisherman II 
Netzfischer m. II pecheur m. au filet. 1-
folder II Spitzenwicklerin f. II plieuse f. de 
dentelles. I - knitter II Netzstricker m. II 
tricoteur m. de filets. 1- knotter II Netz
knoter m. II noueur m. de filets. I - ma
chine II Tiillwebstuhl m. II metier m. It 
tulle. 1- maker II Netzmacher m.; Netz
stricker m. II filetier m.; laceur m. I bob
bin - maker II Tiillweber m. II tulliste m.1 
- masonry II Netzverband m. II mayon
nerie f. maillee ou en echiquier ou reti
culee; ouvrage m. reticule. I - mender 
(Fish) II Netzflicker m.1I reparateur m. de 
filets. I - mender (Textile) II Spitzenaus
besserin f. II raccommodeuse f. It l'ecru 
de dentelles. I - mending II Netzausbes
serung f. " raccommodage m. de filets. 
1- netting machine II N etzkniipfmaschine 
f. " machine f. de nouage de filets. 

netting II Geflecht n. II grillage m. I sieve - II 
Siebgewebe n. " toile f. de tamisage. I 
wire - II Drahtgeflecht n. II treillis m. ou 
toile f. metallique; (reseau m. en fill. 

netting machine" Netzkniipfmaschine f. II 
machine f. It nouer les filets. I wire - II 
Drahtflechtmaschine f. II machine f. It 
faire les grillages. 

netting needle II Filetnadel f. II aiguille f. It 
filet; na vette f. It fileter. I - washing II 
Netzwascherei f. II lavage m. de filets. 1-
wire" Webedraht m. II fil m. a filet ou 
a toile metaIlique. 

net tissue, tulle like - " tiillartiges N etz
gewebe n. " tissu m. fayon tulle. 

neutral zone 

nettle II Nessel f. II ortie f. I dead - " Taub
nessel f. II lamier m. I - fibre " Nessel
faser f. " fibre f. d'ortie. I - fibre weaver 
II Nesselweber m. II tisseur m. de fil 
d'ortie. I - herb II Brennesselkraut n. II 
herbe f. d'orties. I - ribbon II Nessel
band n. II-ruban m. en fil d'ortie. 

net washer II Netzwascher m. IIlaveur m. 
de filets. I - weaving II Tiillweberei f. II 
tissage m. de tulle. 

network (Arch) II Netzwerk n. II nattes fpI.; 
treillis m. I closed - (Electr) II geschlos-' 
senes Netz n. " reseau m. ferme. I direct 
current - " Gleichstromnetz n. " reseau 
m. It courant continuo I distribution - il 
Verteilungsnetz n. II reseau m. de distri
bution. I extensive - of standard and 
narrow gauge lines of railroads II weit.
verzweigtes Netz n. normal- und schmal
spuriger Schienenstrange II reseau m. 
etendu de voies normales et etroites. I 
five-wire - II Fiinfleiternetz n. II reseau 
m. It cinq fils. I to develop a - of high
capacity transmission and connection 
lines II ein Netz n.leistungsfahiger Uber
tragungsleitungen und Kupp(e)lungs
leitungen ausbauen II developper un re
seau m. puissant de lignes de trans
mission et d'interconnections. I high
tension - II Hochspannungsnetz n. Ii 
reseau m. It haute tension. I to improve 
existing -s pI. II bestehende Leitungsnetze 
npl. verbessern II ameliorer les r!lseanx 
mpl. existants. I - of lines II Gleisnct~ 
n. II reseau m. de voies. I lode form
ing a - (Mine) II Netzgang m. II filon Jll. 

en forme de reseau. I monophase - II 
Einphasennetz n. II reseau m. mono
phase. I - of railways II Eisenbahn
netz n.; Gleisnetz n. II r~seau m. de 
chemins de fer OJ! de voies ferrees. I -
of streams and torrents II FluBnetz n.; 
FluBsystem n. II reseau m. fluvial Ojl de 
cours d'eau. I fusion of the local supply 
-8 II Zusammenfassung f. der lokalen oder 
ortlichen Versorgungsnetze II groupement 
m. des reseaux de distribution locaux. I 
telemetering -II FernmeBnetz n.1I systeme 
m. de teIemesure. I three-phase - with 
four wires II Dreiphasenvierleiternetz n. II 
reseau m. triphase It quatre fils. I three
wire - II Dreileiternetz n. II reseau m. It 
trois fils. I traction - II StraBenbahnnetz 
n. II reseau m. de tramway. I two-wire - II 
Zweileiternetz n. II reseau m. It deux fils. 

network calling machine II Netzrufmaschine 
f. II machine f. d'appel It reseau. I - map 
II Netzplan m. II plan m. du reseau. 

neutral carbonate of potassium II Pott
asche f.; kohlensaures Kalium n. II po
tasse f.; carbonate m. de potasse. I of -
equilibrium II statisch indifferent II d'equi
libre neutre. I - fat II Neutralfett n. II 
corps m. gras neutre. I - fibre II neutrale 
Faser f. II fibre f. neutre. I absorbing 
filter of - glass II neutrales Blendglas n. II 
verre m. sombre It teinte nentre. 

neutral line II Neutrale f.; neutralc Linie f.; 
Nullinie f. Illigne f. neutre; axe m. neu
tre. I - of a magnet II Indifferenzzone f. 
eines Magnets II zone f. neutre d'un ai
manto 

neutral position II Ruhestellung f.; Null
stellung f. II position f. neutre au de re
pos. I - tint II Neutralfarbung f. II teinte f. 
neutre. I - wire system II Mittelleiter
system n. II systeme m. It trois fils. I -
zone II Indifferenzzone f. !I zone f. neutre. 
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neutrality 

neutrality II Neutralitat f. II neutraliM f. 
neutralization II Neutralisieren n. II neutra

lisation f. I - plant II Neutralisationsan
lage f. II installation f. de neutralisa
tion. 

neutralize, to II neutralisieren II neutraliser. 
neutralizing condenser II Neutralisierungs

kondensator m. II condensateur m. de 
neutralisation. 

neutro apparatus (Radio) II Neutrogerat n. 
II recepteur m. neutrodyne. 

neutrodyne II Neutrodyn n. II neutrodyne 
m. I - receiver II Neutrodynempfanger 
m. II recepteur m. neutrodyne. 

lIew building II Neubau m. II nouvelle con
struction f. I - construction II Neubau 
m. II nouvelle construction f. I - forma
tion II Neubilciung f. II formation f. nou
velle. I - milk butter II Frischmilchbutter 
f. II beurre m. de premier lait. I - moon II 
Neumond m. II nouvelle lune f. / - snow 
if Neuschnee m. II neige f. tombee recem
ment. 

Newfoundland fisherman II Neufundland
fischer m. II pecheur m. de Terre-Neuve. 

Newfoundlandmanll Neufundlandfahrerm. 
II Terre-Neuvier m. 

newness II N euheit f. II nouveauM f. 
newshouse II Zeitungsdruckerei f. II impri

merie f. d 'un journal. 
newspaper II Zeitung f. II journal m. / eight

page - II achtseitige Zeitung f. II journal 
m. de huit pages. / old -s pI. II alte 
Zeitungen fpl. II vieux journaux mpl. 

newspaper article II Zeitungsartikel m. II 
article m. de journal. / - folder II Zei
tungsfalzerin f. II plieuse f. de journaux. I 
- holder II Zeitungshalter m. II porte
journaux l!l./- printing II Zeitungsdruck 
m. II impression f. de journaux. I - print- I 
ing establishment II Zeitungsdruckerei f. III 
imprimerie f. de journaux. / - rotary ma
chine II Zeitungsrotationsdruckmaschine 
f. II machine f. rotative a imprimer des 
journaux. / - wrapper II Kreuzband n. II 
sous-bande f. / - work II Zeitungsdruck 
m. II impression f. de journaux. 

New Zealand flax II Neuseelandflachs m. II 
lin m. de la nouvelle ZeJande. 

nib (Bird) if Schnabel m. II bee m. / -
(Coffee) II Kaffeebohne f. II grain m. de 
cafe. / nickel-plated - II vernickelte 
Spitze f. II bec m. nickele. / - of a 
writing pen II Spitze f. einer Schreib
feder II pointe f. d'une plume metallique. 

nibbling machine II Dekupiermaschine f.; 
Aushaumaschine II machine f. a decou
per; grignoteuse f. / high-capacity - II 
Hochleistungsdekupiermaschine f. II ma
chine f. a decouper au grignoteuse f. a 
grand rendement. 

niccolite II Rotnickelkies m.; Kupfernickel 
m. II nickeJine f. 

niche II Nische f.; Halbkuppel f. II niche f. 
/ _ vaulting II Chorgewolbe n. II voute f. 
en niche. 

nichrotherm steel II Nichrothermstahl m. II 
acier m. nichrotherm. 

nick, to - out II ausfurchen; furchen II 
sillonner. 

nick II Kerbe f.1I encochef.; entaiIle-cochef. 
nicked, bar sharply - with a chisel II mit 

dem MeiBel scharf eingekerbter Stab m. 
II barreau m. nettement entaille au ciseau 
ou au burin. 

nickel, to II vernickeln II nickeler. 
nickel II Nickel n. II nickel m. / arsenical -

II Rotnickelkies m.; Arseniknickel n. II 
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nickel m. arsenical. / hard solid - II Hart
nickel m. II nickel m. pur trempe. / to 
plate with - see to nickel. / pure -
apparatus II Reinnickelapparat m. II ap
pareil m. en nickel pur. / spongy - II 
Nickelschwamm m.llnickel m.spongieux. 

nickel alloy II Nickellegierung f. II alliage m. 
de nickel. / - anode II Nickelanode f. II 
anode f. de nickel. / - apparatus II Nickel
apparat m. II appareil m. en nickel. 
- arseniate II Nickelbliite f.; arsensaures 
Nickel n. II nickel m. arseniaM. / - bath 
II Vernickelungsbad n. II bain m. de 
nickelage. / - bolt II Nickelbolzen m. II 
boulon m. de nickel. / - bronze II Nickel
bronze f. II bronze m. au nickel./- copper 
II Nickelkupfer n. II alliage m. de nickel 
et de cui vre. 

nickeled II vernickelt II nickele. / - steel 
spectacles pI. II vernickelte Stahlbrille f. 
II lunettes fpl. en acier nickele. 

nickel electrode II Nickelelektrode f. II 
electrode f. de nickel. / - foil II Nickel
papier n. II papier m. nickele. /- galvano
plastic plant II Nickelgalvanoplastikan
lage f. II installation f. de galvanoplastic 
au nickel. / - glance II Nickelglanz m.; 
Arsennickelglanz m. II nickel m. arsenio
sulfure. / - goods pI. II Nickelwaren fpl. 
II articles mpl. en nickel. 

nickelgreen II Nickelgriin n. II vert m. de 
nickel. 

nickel gymnite II Nickelgymnit m. II nickel
gymnite f. 

nickelic oxide II Nickeloxyd n. II sesqui
oxyde m. de nickel. 

nickelin II Nickelin n. II nickeline m. 
nickeling II Vernickelung f. II nickelage m. / 

rapid - II Schnellvernicklung f. nickelage 
m. rapide. / - salt II Vernickelungssalz n. 
II sel m. de nickelage. /- workshop II Ver
nickelungsanstalt f. II atelier m. de nicke
lage. 

nickelize, to II vernickeln II nickeler. 
nickelizer II Vernickler m. II nickeleur m. 
nickel iron II Nickeleisen n. II ferro nickel m. 

I - matrice II Nickelmatrize f. II matrice f. 
en nickel. / - metal II Nickelstein m. II 
matte f. de nickel. / - mine II Nickelerz
bergwerk n.1I mine f. de nickel m./- ochre 
II Nickelocker m. II nickel-ocre m.; nickel 
m. arseniaM. / - oxide II Nickeloxyd n. II 
oxyde m. de nickel. / - plate II Nickel
blech n. II tole f. de nickel. 

nickel-plated II vernickelt II nickele. / -
bolt II vernickelter Bolzen m. II boulon 
m. nickele. / - mounting II vernickelte 
Fassung f. II monture f. nickelee. 

nickel plating II Vernickelung f. II nicke
lage m. / heavy - II Starkvernickelung f. 
II nickelage m. extra fort. I - plant II 
Vernickelungsanlage f. II installation f. 
de nickelage. 

nickel powder II Nickelpulver n. II nickel m. 
en poudre. / - production II Nickel
gewinnung f. II metallurgie f. du nickel. 
/ _ pyrites pI. II Nickelkies m.; Millerit 
m. II nickel m. suifunl; millerite f. I -
rivet II Nickelniet n. II rivet m. de nickel. 
/ - rod II Nickelstange f. II barre f. en 
nickel. / - rolling mill II Nickelwalzwerk 
n. II laminoir m. a nickel. / - salts pI. II 
Nickelsalze npl. II sels mpl. de nickel. 
/ - sheet II Nickelblech n. II feuille f. en 
nickel. / - speiss II Nickelspeise f. II 
speiss m. de nickel. 

nickel steel II Nickelstahl m. II acier m. au 
nickel. / - high in Ni II hochprozentiger 

night work 

Nickelstahl m. II acier m. (au nickel) a 
haute teneur en Ni. / - pendulum II 
Nickelstahlpendel m. II pendule m. en 
acier au nickel. 

nickel strip II Nickelstreifen m. II ruban m. 
de nickel. I sulphide of - II Nickelkies m.; 
Millerit m. II nickel m. sulfure; millerite 
f. / - vessel II NickelgefaB n. II recipient 
m. de nickel. I - ware II Nickelwaren 
fpl. II articles mpl. au objets mpl. en 
nickel. / - wire II Nickeldraht m. II fil m. 
de nickel. / - works pI. II Nickelhiitte f. il 
fonderie f. de minerai de nickel. 

nicotine II Nikotin n. Ii nicotine f. / free 
from - II nikotinfrei II sans nicotine f. 
I cigarette poor in - Ii nikotinarme Zi
garette f. II cigarette f. a b~sse teneur en 
nicotine. 

niello (Engr) II Schwarzschmelz m. II nielle 
f. / to work in - II niellieren II nieller. 

niello engraving II Niello n.; schwarz aus
gefiillte Metallgravierung f. II niellure f. 
/ - making (Watch) II Niellierung f. Ii 
niellage m. 

Niger seed II Nigersame m. II graine f. de 
niger. 

nigging chisel, broad - (Stone cutter) II 
Scharriereisen n. II ciseau m. a charruer. 

night airplane II Nachtflugzeug n. II avion 
m. nocturne. / --blind eye II nacht
blindes Auge n. II reil m. hemeralope. / 
- blue II Nachtblau n. 1/ bleu m. de nuit. 
/ - bomber II Nachtbombenflugzeug n. II 
avion m. de bombardement de nuit. 
/ - bombing aeroplane see - bomber. 
I - call II Nachtruf m. II appel m. de 
nnit. / - candle II Nachtlicht n. II veil
leuse f. / - circuit II Nachtschaltung f. II 
couplage m. pour l'eclairage de nuit. 
/ - connection (Tel) II Nachverbindung f. 
II liaison f. de nuit. / - current 1/ Nacht
strom m. II courant m. de nuit. / -
flying II Nachtflug m. II vol m. de nuit. 
/ - glass II Nachtglas n. II binocle m. au 
lunette au jumelle f. de nuit. I - gown II 
Nachtkleid n.; Nachtrock m. II robe f. 
de chambre. / - lamp II Nachtlampe f. II 
lampe f. de nuit./-light 1/ Nachtlicht n. 
II veilleuse f. 

nightman (Sewage removal) II Senk
grubenreiniger m. II vidangeur m. des 
fosses. 

night photograph II Nachtaufnahme f. II 
photographie f. nocturne ou de nnit. I 
- position (Tel) II Nachtplatz n. II posi
tion f. de nuit. / - service II Nachtdienst 
m. II service m. de nuit. 

nightshade berry II Nachtschattenbeere f. II 
baie f. de morelle. 

night shift II Nachtschicht f. II travail m. 
de nuit. / - shift (Persons) II Nacht
schicht f. II equipe f. de nuit. / -
shirt II Nachthemd n. II chemise f. de 
nuit. / - signal II Nachtsignal n. II signal 
m. de nuit. / - signalling plant II Nacht
signaleinrichtung f. II dispositif m. de 
signal de nuit. 

nights oil man see nightman. 
night tariff II Nachttarif m. II tarif m. de 

nuit. / - thunderstorm II Nachtgewitter 
n. II orage m. de nuit. I - trunk position 
(Tel) II Nachtfernschrank m. II groupe m. 
interurbain de nuit. / - watch II Nacht
wachter m. II garde m. de nnit; veilleur 
m. / - wind II Nachtwind m. II vent m. 
de nuit. I - work II Nachtschicht f.; 
Nachtarbeit f. II poste m. au travail m. 
de nuit. 



ninepin 

ninepin 1/ Kegel m. 1/ quille f. 
niobite 1/ Niobit n. 1/ niobite f. 
nipper II Hebedaumen m.; Nocken m. 1/ 

came f.; camme f. / - gauge (Print) 1/ 

Langenlinie f. 1/ reglette m. de longueur. 
nippers pI. 1/ Kneifzange f. 1/ pince f.; 

tenailles fpl. / champagne - 1/ Cham
pagnerzange f. II pince f. a champagne. 
II cutting - 1/ BeiBzange f.; pince f. 
coupante. / flat·nosed and cutting - 1/ 

Flachzange f. mit Seitenschneider II 
pince f. plate et coupante. / grating - II 
Kafigbauerzange f. 1/ pince f. de cagiste. 
/ nail- 1/ Nagelzange f.; Nagelzieher m. II 
arrache·clou m. / - for needle bending 1/ 

Nadelbiegezange f. II coudoir m. d'ai· 
guilles. / side.cutting - 1/ Seitenschnei· 
der m. 1/ pince f. coupante de cote. 
/ ticket - 1/ Kartenlochzange f.; Karten
locher m.; Knipszange f. II pince f. de 
controle. / weaver's - 1/ Noppzange f.; 
Weberzange f.; Kliippchen n. II pincette 
f. d u tisserand. 

nipple 1/ Nippel m. II raccord m. (filete). 
/ double - 1/ Doppelnippel m. 1/ double 
raccord m. filete. / machine for mak
ing -s 1/ Nippelmaschine f. II machine f. 
a faire des raccords. / reduction - 1/ 

Reduktionsnippel m. II raccord m. inter
mediaire a pas de vis different. / spoke 
- II Speichennippel m. 1/ ecrou m. de 
rayon. / wall - II Wandnippel m. 1/ ra
cord m. mural. 

nipple threading machine II Nippelge
windeschneidmaschine f. 1/ machine f. 
it fileter les raccords ou nipples. 

Nitra lamp II Nitralampe f. II lampe f. 
Nitra. 

nitrate, to II nitrieren II nitrer. 
nitrate II Nitrat n.; salpetersaures Salz n. 1/ 

nitrate m.; azotate m. / - of lime II 
Kalksalpeter m.; Nitrokalzit m. 1/ azo
tate m. de chaux; chaux f. nitratee; 
nitrocalcite m. / - of potash II Kalisal
peter m. 1/ nitre m.; salpetre m.; azotate 
m. de potasse. / - of silver 1/ Silber
nitrat n. II nitrate m. d'argent. / - of 
Koda 1/ Natronsalpeter m. II nitrate m. 
de soude. / - refinery II Salpcterraffine
rie f. 1/ raffinerie f. de salpetre. 

nitrating apparatus II Nitrierapparat m. II 
appareil m. de nitrification. / - cotton 1/ 

Nitrierbaumwolle f. II coton m. a nitrer. 
nitration II Nitrierung f. II nitration f. 
nitre II Kalisalpeter m. II nitre m.; salpetre 

Ill.; azotate m. de potasse. / - in bars II 
Stangensalpeter Ill. II nitre Ill. en ba
guettes. / refined - II gereinigter oder 
raffinierter Salpeter m. II salpetre m. 
raffine. / - paper 1/ Salpeterpapier n. II 
papier m. nitre ou azotate. / - plantation 
II Salpeterplantage f. II nitriere f.; 8al
petriere f. 

nitriary see nitre plantation. 
nitric II salpetersauer II azotique. 
nitric acid 1/ Salpetersaure f. 1/ aeide m. 

azotique ou nitriquc. / fuming - II 
rauchende Salpetersaure f. II acide m. 
azotique fumant. / synthetical - II Luft
salpetersaure f. II acide m. azotique 
syntMtique. 

nitric acid plant II Salpetersaureherstel
lungsanlage f. 11 installation f. a fabri
quer l'acide azotique. 

nitric ether II Salpeterather m. 1/ ether m. 
azotique. I - sulphuric acid 1/ Nitrier
saure f. 1/ melange f. sulfonitriq ue. 

nitride, to II nitric>ren II nitrurer. 
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nitrided steel II Nitrierstahl m. 1/ acier Ill. 
nitrure. 

nitride hardening II Nitrierhartung f. 
trempe f. par nitruration. 

nitriding process II Nitrierverfahren n. 
nitruration. 

nitrite II Nitrit n.; salpetrigsaures Salz n. II 
nitrite Ill. 

nitro-barite II Barytsalpeter m. 1/ nitro
barite f. / --benzol II Nitrobenzol n. II 
nitro benzol m.; nitrobenzene f./--calcite 
II Kalksalpeter m. II azotate m. de chaux. 
/ --cellulose !I Nitrozellulose f. 1/ nitro
cellulose f. / --dye II Nitrofarbstoff m. II 
colorant m. nitre. / --gelatine II Spreng
gallerte f.; Sprenggelatine f. II dynamite
gomme f. 

nitrogen II Stickstoff m. II azote m.; nitro
gene m. / aerial - II Luftstickstoff m. II 
azote m. atmospMrique. / - of lime II 
Kalkstickstoff m.; Kalziumcyanamid n.lI 
cyanamide m. de chaux; cyamide Ill. 
calcique. 

nitrogen, containing - II stickstoffhaltig II 
azote. / - determination II Stickstoff
bestimmung f. II dosage m. de l'azote; 
determination f. du nitrogene. / - de
termining apparatus II Stickstoffbestim
mungsapparat m. II appareil m. de do
sage de l'azote. / - iodide II Jodstiek
stoff m. II iodure m. d'azote. 

nitrogenous II stickstoffhaltig 1/ azote. / 
-lime works equipment 1/ Kalkstickstoff
fabrikeinrichtung f. II installation f. de 
fabrique du cyanamide. / - manure II 
Stickstoffdiinger m. II engrais m. azote. 

nitrogen producing plant II Stickstoff
gewinnungsanlage f. II installation f. de 
la production d'azote. / production of 
- II Stiekstoffgewinnung f. II production f. 
d'azote. 

nitro-glycerine II Nitroglyzerin n. II nitro
glycerine f. / --magnesite II Nitromagne
sit m.; Magnesiasalpeter m. II nitl'o
magnesite f. / --muriatic acid II Konigs
wasser n. II acide m. nitro-chlorhydrique; 
eau f. regale./- powder II rauchschwaches 
Pulver n. II coton-poudre m. / --saccha
rose II Knallzucker m. II nitrosaccharose 
Ill. / - silk II Kollodiumseide f. II soie f. 
de collodion. 

nitl"Otoluene il1lJitrotoluoi n. II nitrotoluene 
Il1. 

nitrous acid II salpetrige i:laure f. II aeide m. 
azoteux. / - ether II Salpetersaureathyl
ester Ill. II ether m. azoteux. / - fume II 
nitroser Dampf m. II vapeur f. azoteuse. / 
- gas II nitroses Gas n. II gas m. azoteux. 
/ - oxide II Lachgas n. II gaz m. hilarant. 

nob in wood II Knorren m. oder Knoten m. 
oder Ast m. im Holz Ii nceud m. dans 
Ie bois. 

no-backlash !I frei von totem Gang m. il 
exempt de tout jeu. 

noble II edelll noble; precieux. / - earths pi. 
II Edelerden fpI. II terres fpl. nobles 01, 

pn\cieuses. 
nodal point Ii Knotenpunkt m. il point m. 

nodal. / - point of plant II Netzknotell
punkt m. Ii centre m. d'alimentation. 

node II Knoten Ill. II nmud m. / potential -
:1 Spannungsknoten m. II nmud m. ,lc 
tension. 

no-delay service (Tel) II Schnellverkehr m.; 
wartezeitloser Fernsprechverkehr Ill. :1 
trafic m. sans de/ai. 

nodule (Geol) 111IJiere f.; Knolle f. II rognon 
m.; globule m. oblong; nodule m. 

nomography 

nog, to - the bay-work with bricks II das 
Fachwerk mit Ziegeln ausmauern II hour
der les pans mpl. de bois. 

noil (Spinn) II Kammling m. II blousse f. 
/ -s pI. of carded waste-silk II Seidenwerg 
n.; Stumpen mpl.H dechet Ill. de cardette. 
/ - dyeing II Kammlingswollefarberei f. 
il teinture f. de blousses. 

noise II Gerausch n. II bruit m. / - of 
bearings II Brummen n. der Lager II ronfle
ment m. ou grincement m. des pali~rs. I 
- of click (Tel) II Knackgerauseh n. I: 
bruit m. de clic. / - of exhanst II Aus
puffgerausch n. II bruit m. d'echappe
ment. / extraneous - II NebcngPriiuseh 
n. II bruit m. etranger. 

noise elimination II Storungsbefreiung 1". 
elimination f. de bruits. 

noiseless II gerauschlos II silencieux. 
- gliding II gerauschloses Gleiten n. I 
glissage m. silencieux. / - running 
gerauschloser oder ruhiger Gang m. 
allure f. 01( marche f. silencieuse. 
- working II gerauschloses Arbeiten II. , 

travail m. silencieux. / - working of the 
motor II gerauschloses Al'beiten n. des 
Motors II Illarche f. silencieuse du motcm. 

noise measurement set II Gerauschmesser 
m. II appareil m. de mesure des bruits. I 
suppression of the - II Abdampfung f. 
der Gerausche II amortissement m. dll 
bruit. 

noise voltage ii Gerauschspannung f. Ii 
tension f. pcrturbatrice. / - tester II 
Gerauschspannungsmesser m. Ii appareil 
m. de mesure de la tension perturbatrice. 

noisy :1 gerauschvollil bruyant. / - running 
(Mach) II gerauschvoller oder unruhigcr 
Gang m. II Illarche f. bruyante 011 par 
a coups. 

no-load II Lcerlauf m. II marche f. it vide. I 
- bushing II Leerlaufbuchse f. II douille f. 
de marc he a vide. / - characteristic I' 

Leerlaufcharakteristik f. II caracteristi
que f. it circuit ouvert. / - current II Leer· 
laufstrom m. II courant m. it vidp. / 
- cut-out II Nullausschalter m.; Lcel"
laufausschalter Ill. II disjoncteur m. Oil 

interrupteur m. a zero. / - friction Ii 
Leergangsreibung f. II frottement m. i, 
vide. /- impedance II Leerlaufwiderstand 
m. II impedance f. en circuit ouvert. I 
- loss II Leerlaufverlust m. II perte f. a 
vide. / - nozzle II Leerlaufdiise f. II 
tuyere f. a vide. / - switch Ii NullaUK
schalter m. Ii interrupteur m. a zero. / 
- test II Leerlallfversuch m. II essai Ill. 

a vide. / - time II Leerzeit f. II temps Ill. 
a vide. / - work II Leergangsbewegung f. 
II marchc f. a vide. 

nominal acceptivity II Nennaufnahme f. II 
reception f. nominale. /- current II NCllll
strom m. II courant m. nominal. / - cur
rent strength II Nennstromstarke f. 
nombre m. d'amperes / - diameter of 
case II Gehausenenndurchmesser m. II 
diamiJtre m. nominal de la boite. / -
output II Nennlcistung f. II debit m. nomi
nal. / - tension II Nennspannung f. II tell
sion f. nOlllinale. / - torsional moment 
II Nenndrehmoment n. II moment Ill. 

de torsion nominal. / - value ![ Ncnll
wert Ill. II valeur f. nominale. / - voltage 
II Nennspannung f. II tension f. nominale. 

nomogram II Fluchtlinientafel f. " abaque 
m.; nomogramllle m. 

nomography II Nomografie f. II nomO,2Ta
phie f. 



non-acceptance 

non-acceptance II Annahmeverweigerung 
f.; Nichtannahme f. II refus m. d'accepta
tion; non-acceptation f. 

nonagon II Neuneck n. II enneagone m. 
non-baking coal II Magerkohle f. II houille f. 

maigre. 
non-balanced II unausgeglichen II non com

pense. 
non-condncting composition II Isoliermittel 

n. /I isolant m. 
non~conductor (Electr) II Nichtleiter m. II 

corps m. isolateur; di,Hectrique m. 
non-coupled axle II Laufachse f. II essieu m. 

porteur. 
non-delivery II Nichtlieferung f. II non

accomplissement m.; non-livraison f. 
non-drying oil /I nichttrocknendes 01 n. /I 

huile f. non-secheuse. 
non-exploding reservoir II explosions

sicheres GefiW n. /I vase m. a l'epreuve 
d'explosion; recipient m. inexplosible. 
1 - vessel see - reservoir. 

non-ferrous metal II Nichteisenmetall n. 
metal m. non ferrique. 

non-fulfilment II Nichterfullung f. 
inexecution f. 

non-hygroscopic paper /I nichtwasseran
ziehendes Papier n. II papier m. non 
hygroscopique. 

lion-inductive II induktionsfrei II sans in
duction f. 1 - load II induktionsfreie Be
lastung f. /I charge f. non-inductive. 1 
- shunt II induktionsfreier NebenschluB 
m. II shunt m. non inductif. 

non-inflammable gas II unbrennbares Gas 
n. /I gaz m. non inflammable. 

non-interchangeable /I unauswechselbar /I 
non-interchangeable. 

nonius II Nonius m. II nonius m.; vernier m. 
1 - graduation II Noniusteilung /I trait m. 
de division de vernier. ,- zero II Nonius
nullpunkt m. II zero m. du vernier. 

non-listing calculating machine II nicht
schreibende Rechenmaschine f. II ma
chine f. a additioner ne comportant pas 
de mecanisme d'impression. 

non-magnetic steel /I unmagnetischer 
Stahl m. 1/ acier m. non-magnetique. 

non-malleable cast-iron /I nicht schmied
barer GuB m. 1/ fonte f. non malleable. 

non-metal II Nichtmetall n.1I non-metal m.; 
metalloide m. 

non-oxidizing annealing and hardening 
furnace II Blankharte- und Gluhofen m. U 
four m. a tremper et a cementer. , 
generator for producing - safety gases /I 
Erzeugungsmaschine f. fur nicht oxy
dierende Schutzgase II generateur m. a 
produire les gaz protecteurs non oxy
dants. 

nonpareil II N onpareille f. II nonpareille f.; 
corps m. six. 

non-payment II Nichtzahlung f. /I non
paiement m. 

non-poisonous colour /I giftfreie Farbe f. 
/I couleur f. anodine. , - for toys /I gift
freie Farbe f. fur Spiel waren /I couleur m. 
sans poison pour j ouets. , - for victuals /I 
giftfreie Farbe f. fur GenuBmittel II 
couleur f. inoffensive pour les aliments. 

non-return flap 1/ Ruckschlagklappe f. 1/ 

clapet m. de retenue. , - valve II Ruck
schlagventil n. /I soupape f. de retenue. 

non-rigidity of the connection II Unstarr
heit f. der Verbindung II non-rigidite f. 
de la liaison ou du couplage. 

non-skid (Auto) II Gleitschutz m. 1/ anti
derapant m. , - band 1/ Gleitschutz-
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reifen m. II antiderapant m. , - chain II ' 
Schneekette f. II chaine f. antiderapante. 
1 - cover with rivets II Gleitschutzdecke 
f. mit Nieten II protecteur m. anti
derapant a rivets. , - device /I Gleit
schutzvorrichtung f. II antiderapant m. 
, - tyre II Gleitschutzreifen m. II pneu m. 
antiderapant. 

non-spherical II aspharisch II aspherique. 
non-stop flight II Dauerflug m.; Flug m. 

ohne Halt II vol m. de duree ou sans 
escale. , - train II durchgehender Zug m. 
1/ train m. direct. 

non-striker II Streikbrecher m. /I non
greviste m. 

non-synchronous gap (Radio) 1/ asyn
chrone Funkenstrecke f. /I eclateur m. 
non synchrone. 

nontronite II Nontronit m. II nontronite f. 
non-uniform combustion II ungleich

maJ3ige Verbrennung f. /I combustion f. 
non uniforme. , - movement II ungleich
fiirmige Bewegung f. II mouvement m. 
non uniforme. 

non-volatile II nicht fluchtig II non-volatil. 
non-vorticalll wirbellos II sans remous mpl.; 

sans tourbillons mpl. 
non-working time II Ruhezeit f. II temps m. 

de repos. 
noodle machine II Nudelmaschine f. 

machine f. a faire des nouilles. 
noontide II Mittagszeit f.; Mittag m. 

heure f. de midi ou du diner. 
noose II Schleife f.; Schlinge f. II lacet m. 
no parking II Parkverbot n. II parc m. 

interdit; interdit de parquer. 
noria II Noria f.; Paternosterwerk n. II 

noria f.; patenotre f. 
normal II normal II normal. 
normal (Geom) II Normale f. II normale f. 

, to return to - II in die Ruhelage f. 
zuruckkehren II retourner en position f. 
normale. 

normal acceleration II Normalbeschleuni
gung f. II acceleration f. normal~. 1 -
admission 1/ normale Fullung f. II ad
mission f. normale. , - bend (Press) 1/ 

Normalbug m. 1/ pli m. normal. 1 -
breadth of a river II Normalbreite f. 
eines FluBes II largueur f. du profil 
ameliore d'une riviere. , - curve II Nor
malkurve f. II courbe f. normale. 1 -
cut-off see - admission. ,- drive II Nor
malantrieb m. /I commande f. normale. 
, - electrode II Normalelektrode f. II 
electrode f. normale. , - field of a mine 
where coal was recently disclosed by 
borings II neuaufgeschlossenes Normal
feld n. einer Grubenanlage II concession 
f. normale d'une installation miniere 
recemment reconnue par sondages. , -
force II Senkrechtkraft f. II force f. nor
male. , - freight II Normalfracht f. II 
fret m. normal. , - head turbine II Nor
malgefallerad n. II turbine f. pour eaux 
normales. 

normalization II Normung f. II normalisa
tion f. 

normal level II normaler Wasserstand m. II 
niveau m. normal de l'eau. , - load 
(Tel) II Regelleistung f. II charge f. nor
male. , - output II Normalleistung f. 1/ 

debit m. normal. , - power see - output. 
, - scheme of erection 1/ Normalauf
stellung f. II reglage m. normal. , -
solution II Normalliisung f. 1/ solution f. 
normale. , - speed 1/ Normalgeschwin
digkeit /I vitesse f. normale. 1 - state II 

notched 

Normalzustand m. II etat m. normal. 1 
- steam II Normaldampf m. II vapeur f. 
normale. , - value II Normalwert m. /I 
valeur f. normale. , - wind pressure /I 
Normaldruck m. des Windes /I pression f. 
normale du vent. , - working /I normaler 
Betrieb m. II marche f. normale. 

north 1/ Nord m.; Norden m. II nord m. 1 
to the - see northern. 

northern 1/ niirdlioh II septentrional; 
boreal; au ou du nord; arctique. 1 -
light II Nordlioht n. II aurore f. boreale. 

north latitude 1/ N ordbreite f. II latitude f. 
nord. , --magnetic II nordmagnetisch II 
magnetique nord. 1 - pole II Nordpol m. 1/ 

pole m. nord. ,North Sea II Nordsee f. 
1/ mer f. d'Allemagne ou du nord. 

Norway maple II Spitzahorn m.; Lein
baum m. II erable m. platane ou plane. 

nose II Nase f.1I nez m.,- (Shipb) II Bug m. 
/I prouef., - (Tile) II Nase f. II crochet m. 
, - of a Bessemer convertor II Hals m. 
einer Bessemerbirne /I beo m. d'un con
vertisseur Bessemer .,- of a chisel II MeiJ3el
schneide f. /I bee m. ou nez m. de burin. 
, to make the - (Met) II die Nase bilden 1/ 

former Ie nez. , to smelt with a - II mit 
Nase f. schmelzen II fondre a nez m. , 
- of the twyer (Met) II Formrussel m. II 
museau m. de la tuyere. 

nose bag maker 1/ Futterbeutelschneider 
m. II pochiste m. , - band (Saddl) II 
Nasenriemen m.; Nasenband n. II 
muserolle f. , - bit II Liiffelbohrer m.; 
Hohlbohrer m. mit Zahn II meche
cuiller f.; tariere f. a cuiller. 

nose-bleeding 1/ N asenbluten n. 1/ saignement 
m. du nez. 

nose dip (Aero) /I Sturzflug m. II vol m. 
pique. , - dive see - dip. , --heaviness II 
Kopflastigkeit f. II lourdeur f. de nez 
ou de l'avant. , --heavy /I buglastig /I 
charge a la proue; lourd du nez m.; a 
nez m. lourd. , - key II Hakenkeil m. II 
contre-clavette f. , - piece (Saddl) see -
band. , - piece of engine II Motorvorder
teil m. /I nez m. du moteur. 1- radiator II 
Bugkuhler m. /I radiateur m. caudal. 1 
shape of the - 1/ Nasenform f. /I forme f. 
du nez. 

nostril /I Nasenloch n. /I narine f. 
notable /I namhaft II denomme; notable. 
notary (public) 1/ Notar m. /I notaire m. 

, drawn up by a - II notariell 1/ no
tarie; passe devant notaire m. 

notary's fees pI. 1/ Notariatsgebuhren fpl. 
II droits mpl. notariaux. 1 - office II 
Notariat n. 1/ notariat m. 

notation 1/ Bezeichnung f. II determination 
f.; designation f. ,unit of -II Mal.leinheit 
f. 1/ unite f. de mesure. 

notch, to /I einsohneiden; einker ben II ell
tailler; encocher. , - (Carp) II einsetzen 1/ 

inserer; poser. , - a cask 1/ ein FaB n. 
gargeln oder gergeln II jabler un tonneau. 

notch /I Einschnitt m.; Kerbe f. II encoche 
f.; entaille f.; goujure f. , - (Arm1 II 
Kimme f.; Visiereinschnitt m. II encoche 
f.; entaille f. , - (Blade) /I Scharte f. II 
brilChe f. , - (Join) II Schere f. 1/ en
taille f. , full of -es 1/ schartig II ebre
che. 1 round - 1/ Rundkerb m. II entailIe 
f. a fond arrondi., V-shaped - II Scharf
kerb m. II entaille f. en V. 

notch bending test /I Kerbbiegeprobe f. II 
essai m. au choc Bur eprouvette entaillee. 

notched to the centre /I bis zur Mitte f. 
eingekerbt 1/ entaille jusqu'au milieu m. 



notched 

I the fish plate was - (Railw) II die 
Stol3lasche wurde ausgeklinkt Illes 
<sclisses fpI. des joints re9urent des en
coches. / - galloon II Polstergurt m. II 
lezarde £./ piece sharply - before bending 
II vor dem Biegen scharf eingekerbtes 
Stiick n. II eprouvette f. nettement en
taillee avant la deformation ou Ie plo
yage. 

notcher (Coop) II Kimmhobel m.; Gergel
messer n. II jabloire f. 

notching II Einkerben n. II entaillage m. / 
- of the fish plate II Laschenausklinkung 
f. II encochement m. au entaille f. de 
!'eclisse. / - the flange of the rail II 
Einklinkung f. des Schienenfu13es II en
cochement m. au entaille f. du patin 
de rail. 

notching attachment, swivelling - II dreh
bare Ausklinkvorrichtung f. II dispositif 
m. pivotant pour gruger. 

notching knife II Kerbmesser n. II cochoir 
m. / - machine II Nutenstanzmaschine 
f.; Ausklinkmaschine f. II machine f. a 
encocher au a gruger; grugeoir m. / -
and mitre-cutting machine II Ausklink
und Gehrungsstanzmaschine f. II ma
chine f. a gruger et decouper les onglets. 
I - saw II Kerbsage f. II scie f. a entailler. 

notch shock test II Kerbschlagbiegeprobe 
f. II essai m. de flexion au choc sur 
eprouvette entailIee I - wheel (Clockm) 
!I Zahlrad n. II roue-compteur f. 

notchy II schartig II ebn\che. 
note, to II vermerkell II noter; prendre note 

f. de. 
note II Vermerk m.; Anmerkung f. II re

marque f. / - (Bill) II Rechnung f. II 
calcul m.; compte m.; facture f.; note 
f. / - (Mus) II Note f.; Tonzeichen n. II 
note f_ / cut-in -s pI. (Print) II eingelau
fene Marginalnoten fpl. II notes fpl. mar
ginales dans Ie texte. / engraved - II 
gestochene Musiknote f. II note f. gravee. 
/ - of hand II Schuldbrief m.; Schuld
schein m.; Schuldverschreibung f. II re
connaissance f. / to make a - of II vor
merken II prendre note f. de. / marginal 
- II Marginalie f.; Randbemerkung f.; 
Randglosse f.; Seitenanmerkung f. II 
glosse f. au note f. marginale; man
chetta f. / printed - II gedruckte Musik
note f. II note f. imprimee. / pure - II 
reiner Ton m. II note f. pure. / side - see 
marginal -. / to take - of see to note. 

notebook II Notizbuch n. II livre m. de 
notes; carnet m. 

note-paper II Briefpapier n. II papier m. a 
!ettres. / - box II Briefpapierschachtel f. 
II boite f. pour papier a lettres. I - mono
gram stamper II Briefpapiermonogramm
prager m. II chiffreur m. a monogramme 
de papier a lettres. 

notes pI. II Noten fpl. II musique f. 
note stand II Notenpult n. II pupitre m. a 

musique. / - and wave tuning II Ab
stimmung f. von Tonhiihe und Welle II 
syntonisation f. de la note et de l'onde. 

notice II Ankiindigung f.; Nachricht f.; 
Notiz f. II notice f. I - (Contract) II 
Kiindigung f. II conge m. I to give - II 
aufkiindigen II donner conge m. I to 
give - of appeal II Berufung f. einlegen II 
interjeter appel m. / to agree npon a 
period of - of dismissal II eine Kiindi
gungsfrist f. vereinbaren. II fixer un 
delai m. de congediement. / to observe 
the length of a - of dismissal II die Kiindi-
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gungsfrist f. einhalten II tenir Ie delai m. 
de congediement. I x-days - of dismissal 
II x-tagige Kiindigungsfrist f. II delai m. 
de congediement de x jours. / - of sale 
by auction II Versteigerungsbekannt
machung f. II publication f. de vente 
aux encheres. 

noticeable II wahrnehmbar II perceptible. 
notice board II Warnungstafel f. II tableau 

m. d'avis. 
notices pI. to mariners (Radio) II Gefahr

meldedienst m. fiir die Schiffahrt II avis 
m. aux navigateurs. 

notification II Meldung f.; Ansage f.; Be
kanntmachung f. II annonce f.; rapport 
m.; avis; publication f. / - within a 
given period II befristete Anzeige f. II 
avis m. dans un certain delai. 

notify, to II ankiindigen; benachrichtigen II 
notifier; informer; aviser; faire savoir. 

notion II Idee f. II idee f.; notion f. 
nougat II Nougat n. II nougat m. / machine 

for the manufacture of - masses II Ma
schine f. zur Herstellung von Nougat
masse II machine f. pour la fabrication 
de nougat. 

nought II Null f. II nulle f.; zero m. 
nourishing II nahrhaft II nourrissant; nutri

tif. I - preparation II Nahrmittel n. 11 

produit m. alimentaire. 
novelty II Neuheit f. II nouveaute f. 
no-volt release II Nullspannungsausliisung 

f. II declenchement m. a tension nul. 
noxious animal catching II Vertilgung f. 

schadlicher Tiere II destruction f. d'ani
maux nuisibles. 

nozzle II Diise f. II gicleur m.; jet m.; ajou
tage m.; buse f.; tuyere f. / accelera
tion - II Beschleunigungsdiise f. II tuyere 
f. d'acceleration. / adjustable - II ver
stellbare Diise f. II tuyere f. it vapeur 
ajustable. / air - II Luftdiise f. II buse f. 
d'air.l- ofa blowpipe II Liitrohrspitzef·1I 
buse f. du chalumeau. / burner - II 
Brennerdiise f. II tubulure f. de bruleur. 
/ to choke a - II eine Diise f. verstopfen 
II boucher un gicleur./ circular - II runde 
Diise f. II tuyere f. ronde au circulaire. I 
combining - II Mischdiise f. II tuyere f. 
de melange. I - on dome II Domstutzen 
m. II tubulure f. de dome. / expanding -
II Expansionsdiise f. II tuyere f. evasee 
au divergente. / feed - (Boiler) II Speise-
stutzen m. II tnbulure f. d'alimentation. 
/ fuel - II Brennstoffdiise f. II ajutage m. 
au buse f. pour combustible liquide. / 
injector - II Einspritzdiise f. II tuyere f. 
d'injection. I main - II Hauptdiise f. II 
gicleur m. principal. / no-load - II Leer
laufdiise f. II tuyere f. a vide. / reversing 
- II Umlenkungsdiise f.; Umkehrkanal 
m. II tuyere f. d'inversion. I slow-run
ning -II Nebenduse f. fiir Langsamgang 
II gicleur m. de ralenti. / spray - II Streu
diise f. II tuyere f. II square - II quadra
tische Diise f. II tuyere f. carree. / 
steam - II Dampfdiise f. II tuyere f. 11 
vapeur. / ventilation - (Mine) II Bewet
terungsdiise f. II tuyere f. d'aeration. 

nozzle angle II Anstellwinkel m. der Diise il 
angle m. de la tuyere. / atomization by 
the - II Zerstaubung f. durch die Diise II 
pulverisation f. par Ie gicleur. / - ato
mizer II Dusenzerstauber m. II pulverisa
teur m. a tuyere. I - block II Diisenblock 
m. II bloc m. de tuyere. / - body II Diisen
kiirper m. II corps m. de tuyere. I -
channel II Diisenkanal m. II canal m. au 

number 
~------~~~-------------

conduit m. de tuyere. I cleaning tool 
for - II Dusenreiniger m. II nettoyeur m. 
du gicleur. I - contraction II Diisen
einschniirnng f. II etranglement m. de la 
tuyere. I - exhaust box II Diisenauspuff
topf m. II pot m. d'echappement. / 
- fittings pI. II Diisengarnitur f. II garni
ture f. de tuyere. / - flap II Diisenzunge f. 
II languette f. au langue f. de tuyere. I 
- inclination II Diisenneigung f.11 inclinai
son f. de la tuyere. / - loss II Diisen
verIust m. II perte f. dans les tuyeres. / 
- mixing burner II Kreuzstrombrenner m. 
II brUleur m. a jets croises. / - mixing 
gas burner II Kreuzstromgasbrenner m. 
II brUleur m. a gaz a jets croises. / 
exchanging of a - part II Auswechseln n. 
eines Dusenteils II changement m. d'une 
piece du gicleur. / - passage see - chan
nel. / - pressure II Diisenspannung f. Ii 
pression f. it la tuyere. / - ring 1\ Diisen
ring m. II bague f. ou anneau m. de 
tuyere./ testing of the -II Diisenpriifung 
f. 1\ essai m. du gicleur. 

nuclear charge II Kernladung f. II charge f. 
du noyau. I - lens II Kernlinse f. IIlentille 
f. nucleaire. 

nucleus II Kern m. II noyau m.; nucleus m. 
I crystal - II Keim m. eines Kristalles II 
germe m. cristallin. 

nugget of gold (Gold) II Klumpen m.; 
Goldklumpen m. II masse f. d'or. / - of 
lime II Kalknest n. II poche f. de chaux. 

IInll and void II null und nichtig II nul et 
non avenu; de nul effet m. 

nullity of a patent II Ungiiltigkeit f. eines 
Patentes II nullite f. d'un brevet. 

null method II Nullverfahren n. II methode 
f. de zero. 

number, to II numerieren; beziffern 
numeroter; chiffrer. I - (To count) 
zahlen II compter. / - continuously 
durchlaufend benummern II numeroter 
d'un bout a l'autre. 

number II Zahl f.; Anzahl f. II nombre lll.; 
rang m.; numero m. / - (Booksell) II 
Lieferung f.; Heft n. Illivraison f. / - of 
blows per minute II Schlagzahl f. in del' 
Minute II nombre m. de coups pal' 
minute. / - in brackets II eingeklammerte 
Zahl f. II chiffre m. place entre paren
theses. / - of coils of a spring see - of 
turns of a spring. / complex - II komplexe 
Zahl f. II expression f. complexe. / con
secutive - see current -. / current - II 
laufende Nummer f. II numero m. d'ordre 
au de serie. / - of cycles II Periodenzahl f. 
II nombre m. de peri odes. / even - II 
gerade Zahl f. II nombre m. pair. I - of 
the frog II Herzwinkel m. II angle m. du 
croisement. / in -s pI. (Booksell) II heft
weise; lieferungsweise II par livraisons fpl. 
tirrational-I! irrationaleZahl f. II nombre 
m. irrational au sourd. / - of kilo
watt hours II Kilowattstundenzahl f. 
il nombrc m. de kilowatt-heures. / - of 
kind II Gattungsnummer f. II numero 
m. de la serie. / - of the machine 
II Maschinennummer f. il matriculc f.de 
la machine. I - of men per day II tagliche 
Belegschaft f. II personnel m. journalier. I 
mixed - (Math) II gemischter Bruch m. 
II nombre m. fractionnaire. / odd - II 
ungerade Zahl f. II nombre m. impair. I 
- of periodicity II PeriodenzahH.11 nombre 
m. des peri odes. / - of persons employed 
II Zahl f. der beschaftigten Personen II 
nombre m. des personnes employees. 



number 

/ polygonal-/! Polygonalzahl f. 1/ nombre 
m. polygone. I rational - 1/ rationale 
Zahl f. 1/ nombre m. rationneI./- of revo· 
lutions 1/ Drehzahl f.; Umdrehungszahl 
f. 1/ nombre m. de tours. / to express in 
round -8 II eine Zahl f. abrunden II arron· 
dir un nombre. / running - 1I1aufende 
Nummer f. II numero m. d'ordre ou de 
serie. / smaller - II Minderzahl f.; Minder· 
heit f. II nombre m. iuferieur; minorire f. 
/ - and sign for street lanterns II StraBen· 
laternennummer f. und ·zeichen n. II 
numero m. et marque m. pour reverberes. 
/ - of teeth II Zahnezahl f. II nombre m. 
des dents. / -8 pI. of teeth of the change 
wheels II Zahnezahlen fpI. der Wechsel. 
rader II nombres mpi. de dents des pig. 
nons de la boite des vitesses. / - of 
turns of a. spring II Windungsza.hl f. 
einer Feder II nombre m. d'enroule· 
ments d'un ressort. / - of vibrations 
II Schwingungszahl f. II nombre m. de 
vibrations. 

number apparatus II Nummernapparat m. 
II appareil m. de transmission des nu· 
meros ou de numerotage. 

numbered key label II Schliisselnummer· 
schild n. II plaque f. numerotee pour clefs. 

numberer (Office) II Nummernwerk n. II 
numeroteur m./- (Print) II Seitenzahlen· 
setzer m.1I numeroteur m.; folioteur m.; 
paginateur m. 

number, illumination of - II Nummer· 
beleuchtung f. II eclairage m. du numero. 

numbering II Numerierung f. II numeration 
f. / - apparatus II Nummerngeber m. II 
numeroteur m. / - machine II Num. 
merungsmaschine f. II machine f. a nu· 
meroter. / - machine operator II Mil.· 
schinenseitenzahlsetzer m. II numeroteur 
m. a Ill. machine. / - nail II Bezeichnungs. 
nagel m. II clou m. estampille; marque f. 
distinctive. I workshop for - II Werkstatt 
f. fiir Nummerngebung II atelier m. de 
numerotage. 

.number key II Nummerntaste f. II clef f. 
numerotee. / - luminous indicator /I 
Nummernlichttableau n. II tableau m. 
lumineux des numeros. I - peg (Surv) /I 
Nummerpfahl m. /I pieu m. numerote. I 
- perforating machine II Zahlenlochma· 
schine f. II machine f. a perforer les 
chiffres. I - plate II Nummernschild n. 
II plaque f. a numero ou de controle. / 
- printer II Zahlendruckvorrichtung f. II 
dispositif m. imprimant les chiffres. / 
- pronunciation II Zahlenaussprache f. II 
prononciation f. des nombres. I - stone 
II Nummerstein m. II pierre f. numerotee. 
I third power of a - II Kubikzahl f.; 
Kubus m. II cube m. d'un nombre; 
nombre m. cube. / - type bar II Ziffern· 
typenhebel m. II barre f. a chiffres. 

numeral II numerisch II numerique. 
numerator II Zahler m. eines Bruches 

numeroteur m. 
nupterical aperture II numerische Apertur 

r. II ouverture f. numerique. I - com· 
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parison 1/ zahlenmaBiger Vergleich m. 1/ 

comparaison f. numerique. 
numismatic II numismatisch II numisma· 

tique. 
nurling tool II Randelgabel f. II porte. 

molette m. 
nursery garden II Baumschule f. II pepiniere 

f. / - gardener II Baumschulgartner m. 
II pepinieriste m. / plant of - II Baum· 
schulenpflanze f. II plante f. de pepiniere. 

nursing requisites pl. II Krankenpflegearti. 
kel mpi. II articles mpi. pour Ie soin des 
malades. I - and sickroom utensils pI. 
II Krankenpflegegegenstande mpI. II ar· 
ticles mpI. pour les soins aux malades. 

nut (Bot) II NuB f.; HaselnuB f. II noix f. 
I - (Mach) II Mutter f. II ecrou m. / ad. 
justing - II Stellmutter f.; Lochmutter f. 
II ecrou m. a trous ou de fixage. / bolt 
with head and - II Bolzen m. mit Kopf 
und Mutter; Mutterschraube f. II bou· 
Ion m. It tete et ecrou. / butterfly - see 
winged - II Fliigelmutter f. II ecrou m. 
It ailettes ou a oreiIles. / cap - II Uber. 
wurfmutter f. II ecrou m. a chape. / 
capped - II Kapselmutter f. II chapeau m. 
d'ecrou filete. , - for carving II NuB f. 
zum Schnitzen II noh f. It tailler. , castel 
- II Kronenmutter f. II ecrou m. crenele 
ou cannele. , castellated - see castel -. 
, check - see lock -. , circular - see 
adjusting -. , clasp - II MutterschloB 
n. II ecrou m. (embrayable sur la) 
de vis·mere. , collar - II Bundmutter f. II 
ecrou m. a collet. , counter·sunk·head 
and - II versenkte Schraube f. II boulon m. 
noye. , coupling - (Railw) II Kupp. 
lungsmutter f. II ecrou m. de tendeur. , 
to fix a - with a splitpin II eine Mutter f. 
versplinten II goupiller un ecrou. , 
flange - see collar -. , fly - see winged 
-. , guiding - II Fiihrungsmutter f. 
II ecrou m. guide.tiroir. , hexagonal - II 
Sechskantmutter f. II ecrou m. a six 
pans. , jam - see lock -. , knurled - II 
gerandelte Mutter f. II ecrou m. molleM. 
, lock - II Gegenmutter f. II contre. 
ecrou m. , milled - see knurled -. , 
piston - II Kolbenschraube f. II vis f. 
du piston. , raw - II rohe Mutter f. II 
ecrou m. brut. , screw- II Schrauben· 
mutter f. II ecrou m. filere., six.paned
see hexagonal -. , sleeve - (Railw) II 
StangenschloB n.; Schraubenschloll n. II 
oorou m. de reglage de Ill. tringle de 
frein. , split - II Schlitzmutter f. 
II ecrou m. fendu. , square - /I Vier
kantmutter f. II ecrou m. carre. , steer
ing - II Lenkmutter f. II ecrou m. de 
direction. , thumb - see winged -. 
, - for tightening springs II Spannmut. 
ter f. II ecrou m. de tension des ressorts. 
, - with two holes II Zweilochmutter f. II 
oorou m. a deux trous. , winged - II 
Fliigelmutter f. II ecrou m. a oreilles. 

nutation II Nutation f. II nutation f. 
nut bevelling machine II Mutternabkant· 

maschine f. II machine f. a ebarber les 
ecrous. I - burr removing machine II 

nymph rea 

Mutternabgratmaschine f. 1/ machinc f. 
a ebarber les acrous. / - coal 1/ NuLl
kohle f. II gailletteries fpl.; noisettes fpI. 
, cold press for forming and upsetting 
-8 /I Kaltpresse f. zum Formen unci 
Stauchen von Muttern II presse f. a 
froid pour former et fouler des ecrous. 
/ - cracker II NuBknacker m. II casse· 
noisettes m. , - forging machine II 
Mutternschmiedemaschine f. II machine 
f. a forger les ecrous. 

nutgall II Gallapfel m. /I noix f. de galle. 
nut lock II Schraubensicherung f. II blocage 

m. d'ecrou. , - maker II Muttern
macher m. II fabricant m. d'ecrous. , 
making -s II Mutternfertigung f. i: 
fabrication f. d'ecrous. , machine for 
making -8 II Mutternherstellungsma. 
schine f. II machine f. a fabriquer des 
ecrous. / - making press II Mutternpresse 
f. II presse f. a faire les ecrous. 

nutmeg II MuskatnuB f. II noix f. cle 
muscade. , - butter II Muskatbutter f. 11 
beurre m. de muscade. , - oil II Muskat
nuBol n. II essence m. de muscade. 

nut milling automaton II Mutternfras
automat m. II fraiseuse f. automatiquc 
a ecrous. / - mordant II Nullbeize f. II 
mordant m. noyer. , - oil II NuBol n. 1: 
huile f. de noix./- picker (Mine) II Koh
lenausklauber m. II ramasseur m. de 
gailletteries. , - press II Mutternpresse 
f. II machine f. a estamper des ecrous. / 
cold - press 1/ Kaltmutternpresse f. II 
presse f. a froid a estamper les ecrous. 

nutriment colouring II Nahrungsmittel
farbe f. II couleur f. pour denrees alimeu
taires. / preparation of -8 II Nahrmittel· 
zubereitung f. II preparation f. de pro
duits alimentaires. 

nutritive salt II Nahrsalz n. II sel m. nutritif. 
nutritious /I nahrhaft II nourrissant; 

nutritif. 
nuts pI. (Clockm) II Spindellappen mpI. ,; 

palettes fpI. / - pI. (Coal) II N iisse fpl.; 
N uBkohle f. II braisettes fpI.; noisettes 
fpI.; gailleteries. / medicinal - pI. II 
Niisse fpI. fiir medizinische Zwecke II 
noix fpI. medicamenteuses. 

nut shaping machine II Mutterfrasmaschine 
f. II machine f. a dresser au a tailler les 
ecrous. / - shaver II Mutternfraser m. :1 
fraiseur m. d'ecrous. / - tapper II Mut
terngewindeschneider m. II taraudeur rn. 
d'oorous. / - tapping machine 1\ Mutter
schneidmaschine f. II machine f. a tarau
der les ecrous. / - tree leaf II NuBbaurn· 
blatt n. II feuille f. de noyer. /- washer II 
Mutternscheibe f. II rondelle f. d'ecrou./ 
- wood II NuBbaumholz n. II noyer m. / 
-wrench II Mutter(n)schliisselm.; Schrau· 
benschliissel m. II clef f. 

nux vomica II Brechnull f. II noix f. vorni· 
que. 

nyctalopia II Tagblindheit f.; Nachtsichtig. 
keit f. II nyctalopie f. 

nympbma II Seerose f.; Wasserrose f. :i 
nenuphar m. 



oak 

oak U Eiche f. II chene m. , - (Wood) II 
Eichenholz n. II bois m. de chene., cork
!I Korkeiche f. II chene-liege m. , of - II 
eichen II de chene m.; en bois m. de chene. 

oak apple II Eichengallapfel m. II noix f. 
de galle. 

oak bark II Eichenrinde f. II ecorce f. de 
chene./- (Curr) II Eichenlohe f.; Gerber
lohe f. II tan m. / - tannin II Eichen
rindentannin n. II tannin m. d'ecorce de 
chene. 

oak base II Eichensockel m. II base f. en 
chene. / - coppice wood II Eichenschal
wald m. II tallis m. de chene a ecorce. / 
- cover II Eichenholzdeckel n. II couvercle 
m. en bois de chime. 

oaken II eichen II de chime m.; en bois m. 
de chene. , thick - board see - plank. 
/ - joist see - plank. , - plank II Eichen
bohle f. II madrier m. en chene. 

oak extract II Eichenauszug m.; Eichen
holzextrakt m. II extrait m. de chene. , 
- forest m. II Eichenwald m. II foret f. 
de chenes. / - gall II Gallapfel m.; Galle 
f. II galle f.; noix f. de galle. / - root II 
Eichenwurzel f. II racine f. de chene. / 
- stave II Eichenholzdaube f. II douve 
f. en chene. / - timber II Eichenholz n. 
n bois m. de chene. 

oak tree II Eiche f. II chene m. , - (Wood) II 
Eichenholz n. II bois m. de chene. , - oil 
see oak wood oil. 

oakum II Werg n. II etoupe f. / tarred - II 
geteertes Werg n.1I etoupe f. goudronnee. 

oakum carder II Wergkammer m. II cardeur 
m. d'etoupes. / - maker II Wergmacher 
m. II etoupier m. / - picker II Werg
zupfer m. II eplucheur m. d'etoupes. / 
- sorter II Wergsortierer m. II trieur m. 
d'etoupes./- waste hand II Wergarbeiter 
m. II ouvrier-enleveur m. d'etoupes. 

oak varnish II Eichenholzlack m. II vernis 
m. de chene. 

oak wood II Eichenholz n. II bois m. de 
chene; chene m. , - for cask making II 
EichenfaBholz n. II bois m. de chene 
pour ffrts. / - oil II Eichenholziil n. II 
huile f. de bois de chene. 

oar, to II rudern; riemen; rojen II nager; 
ramer. 

oar II Riemen m.; Ruder n. II aviron m.; 
rame f. / - (Brew) II Ruhrharke f.; 
Krucke f.; Maischharke f.1I fourquet m.; 
vague f.; brassoir m. , double-banked
II kurzer Riemen m. II aviron m. a 
couple. / green malt - II Grunmalz
wender m. II appareil m. a retourner Ie 
malt vert. , malt - II Malzwender m. II 
appareil m. pour Ie retournage du malt. 
/ to ship the -s II die Riemen auslegen II 
border les avirons. / single-banked - II 
langer Riemen m. II aviron m. a pointe. 

oar maker II Rudermacher m. II avironnier 
m. 

oast II Darre f. (fUr Malz oder Hopfen) II 
touraille f. 

oat cleansing mill II Haferflockenmuhle f. 
II moulin m. a decortiquer l'avoine. / -
crusher II Haferquetsche f. II concasseur 
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o 
m. au aplatisseur m. d'avoine. / - grit 
see oatmeal. , - groats pI. see oatmeal. 

oath, to take an - II schwiiren II jurer; pre
ter serment. 

oatmeal II Hafergrutze f. II farine f. ou 
gruau m. d'avoine. 

oat mill II Hafermuhle f. II moulin m. it 
avoine. 

oats pI. II Hafer m. II avoine f. / crushed -
II Haferflocken fpI. II fleurs fpI. d'avoine. 
, wild - II Taubhafer m. II folIe avoine f. 

oat sieve II Hafersieb n. II crible m. a 
avoine. / - straw II Haferstroh n. II 
paille f. d'avoine. 

object, to II reklamieren II reclamer. 
object II Objekt n. II objet m. , - of art 

II Kunstgegenstand m. II objet m. d'art. 
/ - of art made of glass II Glaskunst
gegenstand m. II objet m. d'art en verre. 
/ - of collection II Sammlungsgegenstand 
m. II objet m. de collection. 

object distance II Objektabstand m. II dis
tance f. frontale. / - drawing II Zeichnen 
n. nach Vorlagen oder Modellen II dessin 
m. d'apres modele ou sur objet. 

object glass see also objective II Objektiv 
n. II objectif m. , - without mount 
II Objektivlinse f. ohne Fassung II ob
jectif m. non monte. , chromatic aber
ration of the - II chromatische Ab
weichung f. des Objektivs II aberration 
f. ehromatique de l'objectif. / type of 
- II Objektivtyp m. II type m. d'objectif. 

objection II Reklamation f.; Mahnung f. II 
reclamation f. 

objectionable II tadelhaft; tadelnswert 
blamable; reprehensible. 

objective II Objektiv n. II objectif m. / 
achromatic - II Achromat n. II objectif 
m. achromatique. / astigmatically cor
rected - II astigmatisches korrigiertes 
Objektiv n. II objectif m. astigmate 
corrige. / astro-photographic - II astro
fotografisches Objektiv n. II objectif m. 
astrophotographique. / - composed of 
several lenses II mehrlinsiges Objektiv 
n. II objectif m. compose de plusieurs 
lentilles. / - corrected for the photo
chemically active blue violet region of 
the spectrum II fur den fotografisch wirk
samen blauvioletten Teil des Spektrums 
korrigiertes Objektiv n. II objectif m. cor
rige pour la region bleu-violette du spec
tre dont l'action sur la plaque photogra
phique est la plus intense. / - of short fo
cal length II kurzbrennweitiges Objektiv 
n.1I objectif m. a court foyer. , immersion 
- / Immersionsobjektiv n. II objectif m. 
it immersion. , photographic - II fotogra
fisches Objektiv n. II objectif m. photo
graphique. , - of an enhanced re
solving power II Objektiv n. mit ge
steigertem Aufliisungsvermiigen II ob
jectif m. de pouvoir resolvant plus grand. 
/ telescope - II Fernrohrobjektiv n. II 
objectif m. de lunette. , - of great 
transmitting capacity 1I1ichtstarkes Ob
jektiv n. II objectif m. lumineux. , two
lens - II zweiteiliges Objektiv n. II ob-

observation 

jectif m. a deux lentilles. / two-ltlllS 
apochromatic telescope - of glasse
without secondary spectrum II zwei
teiliges apochromatischesFernrohrobjek
tiv n. II objectif m. de lunette apo
chromatique it deux lentilles en ven!' 
exempt de spectre secondaire. 

objective, revolving - changer II Objekth-
revolver m. II revolver m. it objectifs. I 
- changing device II Objektivwechspl
vorrichtung f. II dispositif m. pour k 
changement deR objectifs. / distance 
between the -s II Objektivabstand m. !1 
ecartement m .. des objectifs. II - prism 
II Objektivprisma n. II prisme-objectif m. 
, - prism spectrograph II Objektiv
prismaspektrograf m. II spectrographe 
m. it prisme-objectif. , - protector glass 
II Objektivschutzglas n. 'i verre m. 
protegeant l'objectif. / - sun-shade i 
Objektivsonnenblende f. II diaphragml' 
m. pour Ie soleil s'adaptant sur I'ob
jectif; diaphragme-objectif ID. proM
geant des rayons solaires. 

object marker II Objektivmarkierappara.t 
m. II marqueur m. pour objets. / plane' 
of the - II Objektebene f. Ii plan m. lip 
la preparation au plan m. objet. / -
point II Objektpunkt m. II point-objet Ill. 
/ - slide II Objekttrager m. II lamp f. 
porte-objet. I - stage II Obj('kttiscb Ill. 

il platine f. 
oblate spheroid II abgeplattetes Rotation~

ellipsoid n. iI ellipsoide m. de revolution 
aplati; gloide m. 

obligation II Schuldverschreibung f. II obli
gation f. II - to give notice II Anzeige
pflicht f. II obligation f. de notifier. I -
to make good any loss by breakage 
Ersatzverbindlichkeit f. filr Bruch 
garantie f. pour Ie bris. 

obligatory II obligatorisch II obligatoirtl. 
obligingness II Gefalligkeit f.1I complaisan'·l" 

f.; obligeance f. 
oblique II schiefwinklig II a angle oblique. I 

- crank axle II schragschenklige Kurbel
achswelle f. II essieu m .. coude a flasque 
oblique. / - ray II flach auffallender 
Strahl m. II rayon m. oblique. / - su,
pension rod (Bridge) II Zugdiagonale f. 
II tige f. inclinee. 

oblique-angled II schiefwinklig !i a angle Ill. 
oblique. 

obliquity of the ecliptic II Schiefe f. der 
Ekliptik II obliquite f. de I'ecliptique. 

oblong II langlich II oblong; longitudinal. 
, - perforation II Schlitzlochung f. Ii 
perforation f. allongee. / - size II Lang
format n. II format m. oblong. 

oboe II Hoboe f.; Oboe f.; Hochfliite f. II 
hautbois m. 

observation II Beobachtung f. II observa
tion f. , aerial - II Lufterkundung f.; 
Luftbeobachtung f. II observation f. 
aerienne. / astronomical - II astrono
mische Beobachtung f. II observation f. 
astronomique. , continued - II lan
geres Beobachten n. II observation f. 
prolongee. / to eliminate errors from -s II 



observation 

die Messungen fpI. von Fehlern be· 
freien II 6liminer les erreurs de me· 
sures. I for -s pI. II fiir Beobachtungen 
fpI. II pour des observations fpI. I terres· 
trial - II Gelandebeobachtung f. II ob· 
servation f. terrestre. ,- for time (Nav) 
/I Zeitbestimmung f. (durch Stunden· 
winkel) II observation f. de longitude. 

observation basket II Fesselballonkorb m. II 
nacelle f. d'observation. , - car see -
basket. , - chair II Beobachtungsstuhl 
m. II chaise f. d'observation. I - desk 
(Tel) /I Uberwachungsstelle f. II poste m. 
de surveillance. I - distance /I Beobach· 
tungsabstand m. II distance f. d'observa· 
tion. , - hatch II Beobachtungsluke f. II 
lucarne f. d'observation. 1 instrument 
of - /I Beobachtungsinstrument n. /I 
instrument m. d'observation. , - ladder 
II Beobachtungsleiter f. II echelle f. 
d'observation. , - line II Beobachtungs. 
leitung f. II ligne f. d'observation. , -
mirror II Beobachtungsspiegel m. II 
miroir m. d'observation. I - mirror 
(Auto) II Riickblickspiegel m. II retro· 
VIseur m.; avertisseur. , revolving -
platform II drehbare Beobachtungs. 
biihne f. II plateforme f. d'observation 
tournante. , rising - platform II in der 
Hohe verstellbare Beobachtungsbiihne 
f. /I plancher m. d'observation mobile 
en hauteur. , - post II Beobachtungs. 
stelle f. /I poste m. d'observation. , -
tube II Beobachtungsrohr n. II tube m. 
ou lunette f. d'observation. 

observatory II Sternwarte f. II observa· 
toire m. , - caisson II Beobachtungs. 
munitionswagen II caisson·observatoire 
m. 

observatory dome II Sternwartenkuppel f. II 
coupole f. de l'observatoire. I rotating -
from seat of telescope II Drehen n. der 
Sternwartenkuppel Yom Sitz des Fern· 
rohres aus II faire tourner la coupole de 
l'observatoire a partir du siege de la 
lunette. I wooden - II Holzkuppel f. 
einer Sternwarte II coupole f. en bois 
d'un observatoire. 

observatory dome ring II Sternwarten· 
kuppelkranz m. II couronne f. de la 
coupole de l'observatoire. , sheathing 
of an - II AuBenverkleidung f. einer 
Sternwartenkuppel II revlltement m. ex· 
Mrieure d'une coupole d'observatoire. 

observatory time service /I Sternwartezeit· 
dienst m. /I seryice m. horaire d'observa· 
toire. 

observe, to /I beobachten /I observer. I -
an angle II einen Winkel m. messen oller 
aufnehmen II mesurer OU relever ou 
observer un angle. , - with the naked 
eye II mit unbewaffnetem Auge n. 
beobachten II observer a l'reil m. nu. , 
- the time of delivery II die Lieferzeit f. 
innehalten II respecter Ie delai de Ii· 
vraison. 

observer II Beobachter m. II observateur m. 
I aerial - II Flugzeugbeobachter m. II 
observateur m. d'avion. , - chronometer 
;1 Beobachtungsuhr f. II montre f. ou 
horloge f. pour les observations. , -'s 
horizon II Vermessungshorizont m. II 
horizon m. de mesure. 

obsidian /I Feuerkiesel m.; Obsidian m. II 
pierre f. obsidienne; jaspe m. volcanique. 

obsolete II veraltet II suranne. I - war ship II 
veraltetes Kriegsschiff n. II batiment m. 
de guerre vieilli ou suranne. 
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obstruction II Verstopfung f. II obstruc· 
tion f. , - light II Hindernisfeuer n. II 
feu m. d'obstacle. 

obtaining the coal in the open workings II 
Kohlengewinnung f. im Tagebau II 
extraction f. du charbon a ciel ouvert. 

obtuse (Geom) II stumpf II obtus. ,- angle II 
stumpfer Winkel m. II angle m. obtus. , 
-.angled II stumpfwinklig II obtusangle. 
I -.angled triangle II stumpfwinkliges 
Dreieck n. II triangle m. a angle obtus 
ou obtusangle ou amblygone. 

obverse (Coin) II Vorderseite f. II page f. 
belle ou impaire; recto m. 

obviate, to II verhiiten; schiitzen vor ... II 
empllcher; preserver de •.•. 

obvious reason II erkennbarer Grund m. II 
cause f. apparente. 

occlude, to II okkludieren; einschlieBen; 
verstopfen II occluder. 

occlusion II Okklusion f.; EinschlieBung f. 
II occlusion f. 

occultation (Astron) II Verfinsterung f. II 
occultation f. 

occulting light II unterbrochenes Feuer n. II 
phare m. a eclipse. 

occupation II Beruf m. II profession f. , 
nature of - II Art f. der BescMftigung II 
genre m. d'occupation. 

occupier II Besitzer m. II possesseur m. 
occurrence II Vorkommnis n. II cas m.; 

evenement m.; occurrence f. 
ocean II Weltmeer n. II ocean m.,- cable II 

II Ozeankabel n. II cable m. transoceani· 
que. , - climate II Seeklima n. II climat 
m. maritime ou marin. I -.going steam 
tug II Hochseeschleppdampfer m. II 
bateau m. remorqueur a vapeur de 
haute mer. 

oceanic current II Meeresstromung f. II 
courant m. marin. 

ochre II Ockerfarbe f.; Ocker m. II ocre f.; 
terre f. d'ombre. I antimonial - II Anti· 
monocker m.; SpieBglanzocker m. II 
antimoine m. oxyde terreux. I red - II 
ockeriger Roteisenstein m.; Roteisen· 
ocker m. II fer m. oligiste rouge terreux. 
I yellow - II gelber Ocker m.; gelber 
Eisenocker m. II ocre m. jaune; terre f. 
jaune; limonite m. 

ochre maker II Ockerbrenner m. II briocheur 
m. , - washing II Ockerschlainmerei f. II 
laverie f. d'ocre. 

octaedron see octahedron. 
octagon II Achteck n. II octogone m. 
octagonal II achteckig II octogonaI. I -

spanner II Achtkantschliissel m. II clef f. 
a huit pans. 

octagon bar II Achtkantstab m. II barre f. 
a huit pans. 1 - handle II achteckiges 
Werkzeugheft n. II manche m. a huit 
pans. 

octahedron II Oktaeder n. II octaedre m. , 
pyramidal - II Pyramidenoktaeder n.; 
Triakisoktaeder n. II octaedre m. pyra· 
mide; octatriedre m. 

octant II Oktant m. II octant m. 
octave II Oktave f. II octave f. 
octavo II Oktavformat n. II in·octavo m. , 

large -II GroBoktav n.1i grand octavo m. 
oculist II Augenarzt m. II oculiste m.; 

medecin m. oculiste. 
odd II iiberzahlig II excedant; en trop. , - II 

(Math) II ungerade II impair.,- number II 
ungerade Zahl f. II nombre m. impair. 

odometer II Kilometerzahler m. II compo 
teur m. kilometrique. 
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odoriferous matter II Riechstoff m. II 
matiere f. odorante. 

odorous flower II wohlriechende Blume f. II 
fIeur f. odoriferante. 

renometer II Weingarungsmesser m. 
renomlltre m. 

off (Elektr) II aus(geschaltet) II ouvert. , 
- its feet (Print) II krummer Satz m. II 
caracteres mpI. tombantes. 

offal II Abfall m. II issues fpI. 
offer, to II anbieten II offrir. I - for sale II 

ausbieten; zum Verkauf m. anbieten II 
mettre en vente f. 

offer II Offerte f. II offre f. 1 exceptional - /I 
Sonderangebot n. II offre f. de faveur. , 
fair - II billiges Angebot n. II bonne offre f. 
I highest - II Hochstgebot n. II offre f. la 
plus elevee; enchere f. la plus forte. , 
increased - 1/ vermehrtes Angebot n. II 
augmentation f. d'offres. 

offering most II meistbietend II au plus off· 
rant. 

office II Biiro n. II bureau m.; office m. I 
- of the Board of Works II Baupolizei f. II 
police f. de construction. I building - II 
Baubiiro n. 1/ bureau m. de l'ingenieur. I 
- of fault localization (Tel) II Eingren· 
zungsamt n. II bureau m. de localisation 
des derangements. , registered - II 
Hauptniederlassung f.; Sitz m./I siege ni. 
social. 

office appliances pI. II Kanzleibedarf m. II 
articles mpI. de bureau. 1 - book II Biiro· 
buch n. II livre m. de bureau. 1 - boy II 
Biirodiener m. II gar90n m. de bureau. I 
head - building II Hauptverwaltungs. 
gebaude f. 1/ batiment m. d'administra· 
tion centrale. , - chair II Biirostuhl m. II 
chaise f. de bureau. I - clip II Biironadel 
f. II epingle f. de bureau. , - desk II 
Schreibtisch m. II bureau m. 1- fastener 
II Biironadel f.U epingle f. de bureau. I 
- furnishing II Biirobedarf m. 1/ fourniture 
f. de bureau. I - furniture II Biiromobel 
npi. II meubles mpi. de bureau. I - hours 
pI. II Biirozeit f.; Biirostunden fpI.; Ge. 
schaftsstunden fpI. II heures fpI. de 
bureau. I -lighting II Biirobeleuchtung f. 
II eclairage m. de bureau. I semi·indirect 
- lighting II halbindirekte Biirobeleuch. 
tung f. II eclairage m. de bureau semi. 
indirect. , - machine II Biiromaschine f. 
II machine f. de bureau. , - manifolding 
machine IIBiirovervielfiiJ.tlgungsmaschine 
f. II machine f. de bureau pour la repro· 
duction; multiplicateur m. de bureau. 
I - organization II Biiroorganisation f. II 
organisation f. pour bureaux. 1 - paste 
II Biiroleim m. II colle f. de bureau. I 
- prefix (Tel) II Amtsname m. II nom m. 
du bureau. , - printing machine II Biiro· 
druckmaschine f. II machine f. d'impres. 
sion pour bureau. 

officer II Beamter m. II fonctionnaire m.; 
employe m. I - in command (Mar) II 
Kommandant m. II commandant m.; 
capitaine m. 

office requisite II Biirogegenstand m. II objet 
m. de bureau., member of - staff II Biiro· 
beamter m. II employe m. de bureau. , -
stand II Biirotisch m. II table f. de bureau. 
I - supplies pI. II Biirobedarfswaren fpI. 
II fournitures fpI. de bureaux. ,leather -
supplies pI. II Biirogegenstande mpI. 
aus Leder II articles mpi. de bureau en 
cuir. I - supplies pI. in wood II Biiro· 
gegenstande mpi. aus Holz II articles mpi. 
de bureau en bois. I - typewriter II Biiro· 
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schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
de bureau. , - utensil II Biiroartikel m. II 
article m. de bureau. , - wire stitcher II 
Biirohefter m. II appareil m. it relier pour 
bureaux. 

official II amtlich II officiei. , to be respon
si ble for the execution of - instructions II 
filr die Befolgung gesetzlicher Vorschrif
ten verantwortlich sein II etre responsable 
,Ie l'observation des prescriptions legales. 
, - receiver II Syndikus m. II syndic m. 

official II Beamter m. II fonctionnaire m.; 
employe m. I government - II Staats
beamter m. II fonctionnaire m. de l'Etat. 

offing II offene See f. II large m.; mer f. 
ouverte. , to get the - II die offene See 
gcwinnen II gagner Ie large. 

off-peak hour II Sperrstunde f.; Sperrzeit f. 
II heures fpI. pendant lesquelles on tend 
it diminuer la consommation. , - time see 
- hour. 

off-position II Ausschaltstellung f. II posi
tion f. d'arret. 

Hff~et II versetzt II desaxe. 
off~et II Gegenforderuug f. Ii creance f. en 

compensation; demande f. reconven
tionnelle. , - (Build) II vorspringende 
Grundschicht f. II assise f. aillante; em
pattement m. d'une fondation. 

offset machine II Gummidruckmaschine f.; 
Offsetpresse f. II machine f. d'impression 
par caoutchouc; machine f. offset. , 
sheet fed - II Bogenoffsetpresse f. II ma
chine-offset f. pour la marge de feuilles. 

offset press see offset machine. 
offset printing II Gummidruck m.; Offset

d ruck m. II impression f. offset ou sur 
c<loutchouc. , small - II Kleinoffsetdruck 
II petite impression f. offset. 

offset printing press Ii Offsetdruckpresse f. 
pressc f. typographique offset. 

offset roller II Offsetwalze f. II rouleau m. 
offset. , - rotary printing machine II 
Offsetrotationsdruckmaschinc f. II ma
chine-offset f. rotative. 

off-side (Machine) II Antriebsseite f. II cote 
f. de la commande. 

onward (Mar) II seewarts II du cote de la 
mer; vers la mer ou Ie large. 

ogee II KehlstoB m.; Kehlleiste f. II talon 
m.; gueule f. renversee; cymaise f. les
bienne. I - arch II Spitzbogen m. II arc m. 
gothique. , common - iron with quirk 
bead II Karnieseisen m. mit Rundstab 
II fer m. de talon it baguette. , common 
- iron with square II Karnieseisen n. mit 
Platte II fer m. de boudin it baguette. , 
quirk - iron II Karnieseisen n.; Karnies
hobeleisen II fer m. doucine.' quirk - iron 
with square and bead II Karnieseisen n. 
mit Platte und Rundstab II fer m. de 
doucine it baguette. I - plane II Karnies
hobel m. II grain m. d'orge; rabot m. it 
(loucine; mouchette f.; doucine f. I 
- plane with bead II Karnieshobel m. mit 
Stabchen II doucine f. guimpee. 

ogive, false - type of shell II HaubengcschoB 
n.; GeschoB n. mit falscher Bogenspitze 
il projectile m. it fausse ogive. 

ohm II Ohm n. II ohm m. 
ohmmeter II Ohmmeter n. II ohmmetre m. 
Ohm's law II Ohmsches Gesetz n. II loi f. 

d'Ohm. 
oil, to II olen; schmieren II huiler; lubrifier; 

graisser. 
oil II 01 n. II huile f. I acacia - II Akazienol 

n. II huile f. ou essence f. d'acacia. , 
<leorn - II Eichenkernol.n. II huile f. de 

gland. , animal - II tierisches 01 n. II 
huile f. (d'origine) animale. , antique 
- II antikes 01 n. Ii huile f. antique. 
, apricot kernel - II Aprikosenkernol 
n. Ii huile f. de noyaux d'abricots. , 
- for (fire) arms II Waffenol n. II huile 
f. pour armes. , aromatic - II aroma
tisches 01 n. II huile f. aromatique. , 
artificial - of bitter almonds II kiinst
liches BittermandeWI n. II essence f. 
d'amandes ameres artificielle. , - for 
automobiles II Autool n. II huile f. pour 
automobiles. , baobab - II Affenbrot
baumol n. II huile f. de baobab. , 
- for bicycles II Fahrradol n. II huile f. 
pour bicyclettes. , blackened - II ge
schwarztes 01 n. II huile f. noircie. , 
bleached - II gebloichtes 01 II huile f. 
blanchie. , boiled - II gekochtes 01 n. 
II huilc f. cuite ou epaisse. , boiled lin
seed - II gekochtes Leinol n. II huile de 
lin cuite. , Brazil nut - II ParanuBol n. 
II huile f. dc noix du Brezil. , calamus 
- II Kalmusol n. II essence f. d'acore. , 
castor - II Hizinusol n. II huile f. de 
ricin. , circuit breaker - II Schalterol n. 
II huile f. pour interrupteurs. , coal tar 
- II Steinkohlenteerol n. II huile f. de 
goudron. , with handle coated with - II 
mit geoltem Stiel m. II avec manche m. 
enduit de vernis. , Diesel - II DieseWI 
n. II huile f. Diesel; Dieseloil f. , dry -
II Trockenol n. II siccatif m. , dust - II 
staubbindendes 01 n. II huile f. anti
poussiere. , easily fusible - II diinn
fliissigcs 01 n. II huile f. tres fluide ou 
minee. , essential - II atherisches 01 n. 
II huile f. etheree. , factory of essential 
-s II Fabrik f. atherischer Ole II fabrique 
f. d'huiles etherees. I fat - II fettes 01 
n. II huile f. grasse. , fixed - II gehartetes 
01 n. II huile f. hydrogenee. , to free the 
- from all septic matter II das 01 von 
allen faulniserregenden Stoffen be
freien II debarrasser I'huile f. de toutes 
les matieres septiques. , - free from 
acid II saurefreies 01 n. II huile f. neutre. 
, - free from resin II harzfreies 01 n. II 
huile f. exempte de resine; huile f. non
resinifere. , fuel - II Brennol n. II huile 
f. it brftler. , full of - II mit 01 n. gefiillt 
II rempli d'huile f., garlic -II Knoblauch-
01 n. II essence f. d'ail. , gas - II Gasol 
n. II gasoil f. , gas engine cylinder - II 
Gasmotorenzylinderol n. II huile f. pour 
cylindrc de motcurs it gaz. , green - II 
Griinol n. II huile f. verte. , half-drying 
- II halbtroclmendes 01 n. II huile f. demi
secheuse. I - of hartshorn II Hirschhornol 
n. II huile f. de corne de cerf. I heavy -
II Schwerol n. II huile f. lourde. , - of 
high boiling point II hochsiedendes 01 n. 
II huile f. it point d'ebullition eleve. , 
hydrogenated - II gehiirtetes 01 n. Ii 
huile f. hydrogenee. II illuminating - II 
Leuchtol n. II huile f. d'eclairage. , - from 
inland fuel material II 01 n. aus ein
heimischem Brennstoff II huile f. (ex
traite de combustible indigene. , lamp 
- II Leuchtpetroleum n. II petrole m. 
ordinaire. , light - II Leichtol n. II huile 
f. legere. , lignite tar - II Braunkohlen
teerol n. II Imile f. de goudron de lignite. 
, - of low boiling point II 01 n. mit 
niedrigem Siedepunkt II h ui Ie f. it point 
d'ebullition bas. , - for lowering printing 
ink 1101 n. zum Verdiinnen der Drueker
schwarze II huile f. pour etfmdre l'encl't' 
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d'imprimerie. ,lubricating - Ii SchmierOi 
n. II huile f. de graissage ou it graisser. 
, maple tree - II Ahornholzol n.11 essence 
f. de bois d'erable. , medium - II MitteWI 
n. II hnile f. moyenne. , mineral - II 
MincraWI n.; Erdol n. Illmile f. minerale. 
, heavy mineral - II SCh\H'reS Milleraliil 
II huile f. minerale lourde. I motor - II 

Motor(en)ol n.; TreibOl n. II huile f. pour 
moteurs ou pour force motrice. I neat's 
foot - Ii Klauenfett n. II hnile f. de pied de 
bomf. ,non-drying - II nichttrocknendes 
01 n. II huile f. non-secheuse. , nut -
NuBol n. II huile f. de noix. , oxidized -
II oxydiertes 01 n. II huile f. oxydec. , 
quick drying - II Trockenol n. II huile f. 
siccative. , paraffin - II Paraffinol n. I, 
huile f. de paraffine. , to remove the -
II entolcn II deshuiler. , to remove all solid 
and liquid impurities from the - II dem 
01 n. alle festen und fliissigen Fremd
korper entziehen II debarrasser l'huile f. 
de toutes les impuretes solides et liqui
des. , resin - II Kienol n. II huile f. de 
pin. , - of roses II Rosenol n. II huile f. 
de roses. , salad - II Speiseol n. II huile 
f. alimentaire ou de table. , scented - Ii 
parfiimiertes 01 n. II huile f. parfumee. , 
- for sewing machines II Nahmaschinen-
01 n. II huile f. pour machines a coudre. , 
shale - II Schieferol n. II huile f. de 
schiste. , soluble - II wasserlosliches 01 
n. II huile f. soluble. , to supply with -
II mit 01 n. beliefern II fournir l'huile f. , -
for technical purposes II technisches 01 n. 
IlllUile f. it l'usage technique., terpeneles~ 
essential - II tcrpenfreies atherisches 01 
n. II essence f. deterpenec. , textile - I 

Textilol n. II huile f. textile. , thick - I: 
dickfliissiges 01 n. II huile f. peu fluide: 
huile epaisse. , thick fuel - II dick
fliissiges Heizol n. Ii huile f. epaisse de 
combustion. , - thrown about Ii fortge
schleudertcs 01 n. II graissage m. projete. 
, Turkey red - II Tiirkischrotol n. 
llUile f. rouge d' Andrinople. , - of tur
pentine II Terpentinol n. II huile f. tere
benthine. , - for typewriters Ii Schreib
maschinenol n. II huile f. de machine a 
ecrire. , vegetable - Ii Pflanzenol n. Ii 
huile f. vegetale. , viscous - see thick -. 
, - of vitriol II Schwefelsaure f. Ii acide 
m. sulfurique. , factory of - of vitriol II 
Vitriolhiitte f. II fabrique f. d'huile de 
vitriol; vitriolerie f. , volatile - ii athe
risches odeI' fliichtiges 01 n. II huile f. 
essentielle ou volatile. , volatile - of 
mustard II Senfol n. II llUile f. de 1ll0U

tarde. , walnut - II WalnuBol n. Ii 
llUile f. de noix. II water-soluble - II 
wasserlosliches 01 n. II huile f. soluble 
it l'eau. , apparatus for water-soluble 
-s pI. Ii Anlage f. fiir wasserlosliche Ole 
II installation f. pour huiles solubles dans 
l'eau. , - for wool oiling II 01 n. fiir 
Wolleinfettung II huilc f. d'ensimage. 

oil atomizer II Oldiise f. II gicleur m. 
d'huile. , - bath II Olbad n. II bain 
m. d'huile. , - black II Olschwarz n. I, 
noir m. d'huile. , - bleaching plant i, 
Olbleichanlage f. II installation f. dl' 
blanchissement d'huiles. , - bottle Ii 
Olflasche f. II bouteillc f. d'huile. , - box 
:1 Schmierbiichse f. II boite f. it graisse. , 
- brush II Olpinsel m. II pinceau m. it 
lmile. , - burner 1I0Ibrenner m. II brUleur 
m. it huile. , - burning Ii Olfeuerung f. :: 
chauffage m. it l'huile. , - cable head il 
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OlendverschluB m. II tete f. de cable 
avec isolation a huile. 

oil-cake II Olkuchen m. II tourteau m.; 
pain m. d'olives. / - breaker II Olkuchen
brccher m. II broyeur m. pour tourteaux 
ou gateaux d'huile. / - crusher see -
- breaker. / - crushing II Olkuchen
brechen n. II concassage m. de tour
teaux. / - crushing for manure II Ver
mahlen n. von Olkuchen fiir Boden
diingung II broyage m. de tourteaux 
pour engrais. / - mill II Olkuchenmiihle 
f. II broyei:u- m. de tourteaux. / - mill 
plant II Olkuchenmahlanlage f. II moulin 
m. de tourteaux. 

oil can II Olkanne f. 1/ burette f. a huile. 
, - cap II Helmiiler m. 1/ graisseur rn_ 
a casque. , - cardboard 1/ Olkarton m. II 
carton m. huiIe. / - catcher 1/ Olfanger 
m. II collecteur m. d'huile. / - centrifuge 
II Olzentrifuge f. 1/ essoreuse f. d'huile. / 
- circulating lubrication II Olumlauf
schmierung f. Ii graissage m. it circula
tion d'huile. / - cleaning apparatus II 
Olreiniger m. II purificateur m. d'huile. 
/ - cleaning centrifuge II Olreinigungs
zentrifuge f. II epurateur m. d'huile it 
force centrifuge; essoreuse f. d'huile. 

oil-cloth 1/ Wachstuch n. II toile f. ciree. 
1 - (Suit) 1/ Olanzug m. II vetement 
m. huile. 1 case of - II Wachstuch
futteral n. II etui m. en toile ciree. / -
factory 1/ Wachstuchfabrik f. II fabrique 
f. de toiles cirees. 1 - making machine II 
Wachstuchherstellungsmaschine f. II ma
chine f. a fabriquer les toiles cirees. 

oil coke 1/ Petroleumkoks m. 1/ coke m. de 
petrole. 1 - collector 1/ Olfanger m. 1/ 

collecteur m. d'huile. / - colour 1/ 01-
farbe f. 1/ couleur f. it I'huile. 1 - con
sumption 1/ Olverbrauch m. 1/ consomma
tion f. d'huile. 1 - conveying plant 1/ 

OIfiirdereinrichtung f. 1/ installation f. 
a transporter I'huile. , - cooler 1/ 01-
kiihler m. 1/ refrigerant m. ou refroi
disseur m. d'huile. , - cover II Oliiber
zug m. 1/ enduit m. it base d'huile. 1 -
crust 1/ OIkruste f. II croute f. d'huile. II 
- cup II Schmierbiichse f.; OlgefaB n. II 
bOlte f. it graisse. 1 flap-covered - cup 1/ 

Klappeniiler m. II graisseur m. a clapet. 
1 dehydration of - 1/ Oltrocknen n. II 
sechage ou essorage m. de I'huile. / -
deposit burnt on 1/ festgebrannter 01-
riickstand m. 1/ residu m. d'huile (adM
rent apres avoir eM) brUle. / dregs pI. 
of - II Olhefe f. 1/ lie f. d'huile. / pipe 
for - drippings pI. II Leckiilleitung f. 1/ 

conduite f. d'huile de fuite. , - duct 
II Olleitung f. II canalisation f. d'huile. 
, - engine II Olmaschine f. II moteur m. 
a huile. 

oiler 1/ Oler m. 1/ graisseur m.; godet m. 
graisseur; huileur m. 1 automatic - II 
automatischer Oler m.; Selbstiiler m. II 
godet m. it I'huile automatique. 1 drip 
- II Tropfiiler m. II graisseur m. it compte
gouttes. / ring - 1/ Ringiiler m. II graisseur 
m. it bague f. 1 self - II Selbstiiler m. II 
graisseur m. automatique. / sight-feed 
- II Tropfiiler m. II graisseur m. compte
gouttes. / spring - II Federschmier
biichse f. II graisseur m. de ressort. 

oil-expelling worm press II Olschnecken. 
presse f. 1/ presse f. it huile a vis sans fin., 
- extracting plant II Olgewinnungsanlage 
f. II installation f. d'extraction des huiles. 
, - factory II Olfabrik f. II huilerie f. , 
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- feed II Olzufiihrung f. 1/ canalisation f. 
d'huile. / - self-feeder 1/ Selbstiiler m. 1/ 

lubrifacteur m. mecanique; graisseur m. 
mecanique. 1 - felt pad 1/ OIfilz m. II 
feutre m. huiJe. 1 - field II Naphtafeld 
n.; ErdiiIfeld n. II terrain m. petrolifere. 
/ - filler cap 1/ OIfiillstutzen m. 1/ bouchon 
Ill. de remplissage d'huile. / - filler lid II 
Deckel m. des Oleinfiillstutzens II cou
vercle m. de I'orifice de remplissage 
d'huiIe. / - filter II OIfiIter n. II filtre m. 
a huile.,--fired furnace II Olfeuerung f. II 
foyer m. ou fourneau m. a huile. 

oil firing apparatus II Olfeuerungsapparat 
m. II bruleur m. it I'huile lourde. 1 - in
stallation 1/ Olfeuerungsanlage f. II in
stallation f. de chauffage it I'huile. 1 -
plant see - installation. 

oil fuel II Brenniil n. II huile f. it bruler. 1 -
funnel II Oltrichter m. 1/ entonnoir m. 
it huile. , - furnace see -·fired furnace. 

oil gas II Olgas n. II gaz m. d'huile. , -
burner 1/ Olgasbrenner m. 1/ bruleur m. 
it gaz d'huile. , - tar II Olgasteer m. if 
goudron m. de gaz d'huile. 

oil gauge glass II Olstandsglas n.11 (tube m. 
~e) verrem. duniveaud'huile.l-gildingll 
Olvergoldung f. II dorure f. a I'huile. 1 -
graves pI. II Oltrester mpl.; Oliveniil
~uchen m. II grignons npI. ,- groove II 
Olnut f.; Schmiermut f. II patte f. 
d'araignee. , - groove cutting machine 
II Schmiernutenziehmaschine f. 1/ machine 
f. it faire les pattes d'araignee. 1 - gun II 
Olspritze f. II seringue f. d'huile. / - hand 
pump II Handiilpumpe f. II pompe f. de 
graissage it main. , - hardening II 01-
hartung f. fI trempe f. a I'huile. , -
hardening plant II Olhartungsanlage f. II 
installation f. d'hydrogenisation d'huile. 
/ - hole II Schmierloch n.; Olloch n. 
II canal m. au trou de graissage. 1 -
hole screw II Schmierschraube f. !I 
bouchon m. de graisseur a vis. 

oiling II Schmieren n.; Olen n. II graissage 
m.; lubrification f. , - under pressure II 
PreBiilschmierung f. II graissage m. it 
!'huile sous pression. , separate - II Ein
zelschmierung f. II graissage m. separe. 
/ - of wool 1/ Einfettung f. der Wolle II 
ensimage m. de laine. 

oiling apparatus II Schmierapparat m. :1 
graisseur m.; appareil m. ou dispositif 
m. de graissage. / economical - II Olspar
apparat m. II graisseur m. economique. 

oiling engine II Schmierapparat m. II appa
reil m. de graissage. , - point II Schmier
stelle f. II point m. de graissage. 1 -
willow II Olwolf m. II ensimeuse f. 

oil insulator II Olisolator m. II isolateur m. 
it huile. , - joint 1/ Olabdichtung f. 1/ 

joint m. a huile. 
oil lamp II Petroleumlampe f. II lampe f. 

it petroIe. 1 - burner II Petroleumlampen
brenner m. II bee m. pour lampes it 
petrole. 

oil leather 1/ Waschleder n.; Samischleder 
n. II cuir m. chamoise. 1 - manufactory if 
Samischgerberei f. 1/ chamoiserie f. 1 -
manufacturer iI Samischgerber m.; 
WeiBgerber m. II chamoiseur m. 

oillet II Schlitzfenster n. II millet m.; 
lezarde f. 

oil level II Olstand m. II niveau m. d'huile. 
1 - level gauge 1/ Olstandanzeiger m. II 
indicateur m. d'huile. , - linen II OUein
wand f.; Olleinen n. II toile f. huilee. , 
- linen making machine II Olleinenher-
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stellungsmaschine f. II machine f. a fa
briquer des toiles huilees. / - maker il 
Olmiiller m. II huilier m.; presseur m. 
d'huile. 1 - manufacturing plant II 01-
fabrik f. II huilerie f. 

oil mill II Olmiihle f.; Olschlagerei f. Ii 
huilerie f.; moulin m. it huile; tordoir 
m. d'huile. / colonial - II Kolonial
iilmiihle f. II moulin m. it huile pour les 
colonies. 1- producing vegetable oils for 
edible purposes II Speiseiilfabrik f. 1/ fa
brique f. d'huiles comestibles; huilerie f. 

oil milling service II Olmiihlenbetrieb m. II 
service m. de I'huilerie. 

oil outlet II OlablaB m. II vidange f. d'huile. 
, - overflow II Oliiberlauf m. 1/ tuyau m. 
de trop-plein d'huile. , - pad 1/ Schmier
kissen n. II tampon m. de graissage. 1 -
paint 1/ Olfarbe f. II peinture f. it I'huile. 

oil painting 1/ Olanstrich m. II peinture f. 
it I'huile. I first coat in - II erster 01-
anstrich m. II premiere couche de pein
ture f. it I'huile. 

oil pan II Olsumpf m. 1/ fond m. du carter 
formant reservoir. 1 - drain cock Ii 
OlablaBhahn m. II robinet m. de vidangp 
du carter inferienr. , - drain plug II 
OlablaBstopfen m. II bouchon m. de 
vidange du carter inferienr. 

oil paper II Olpapier n. II papier m. huile ou 
transparent. , - making plant 1/ 01-
papierherstellungsanlage f. II installa
tion f. de fabrication du papier huile. 

oil pipe II Olrohr n. II tube m. d'huile. / -
pole shoe II Olpolschuh m. II piece f. 
polaire it huile. 1 - press II Olpresse f. II 
presse f. it huile. 

oil pressing plant on the cage system II 
OlpreBanlage f. nach dem Seihersystem 
II presse f. a huile du sysMme it cages. , 
, - on the plate press system 1/ OlpreB
anlage f. nach dem Plattenpressensystem 
II presse f. it huile du sysMme it plateaux. 

oil pressure gauge II Olmanometer m. II 
manometre m. a huile. , - priming II 
Olgrund m. II impression f. a I'huile. 
1 - print II Oldruck m. 1/ impression f. 
a l'huile. , mineral - producing plant II 
Mineraliilgewinnungsanlage f. II installfL
tion f. d'extraction d'huile mill{)rale. 

oil pump 1/ Olpumpe f.; Schmierpumpe f. II 
pompe f. a huile au de graissage. / -
safety valve II Olpumpensicherheits. 
ventil n. II soupape f. de sureM de 1ft 
pompe a huile. 

oil purifier II Olreiniger m. II epurateur m. 
d'huile. / centrifugal - II Olreinigungs
zentrifuge f. II epurateur m. d'huile it 
force centrifuge. 

oil refiner II Olsieder m.1/ raffineur m. d'hui
les.; epurateur-huilier m. 1 - refinery II 
Olraffinerie f. 1/ raffineric f. d'huile. 
, - refining plant see - refinery. 1 -
refrigerator II Olkiihler m. II refrigerant 
m. a huile. , residuum of - II Olboden
satz m.1I residusmpl.d'huile./- retaining 
ring (Crankshaft) II Olspritzring m. II 
egoutteur m. / - return pipe 1/ Olriick
laufrohr n. II tube m. de retour d'huile. 
, - ring 1/ Schmierring m. II bague f. on 
anneau m. de graissage. 1 - saving 
bearing 1/ Ringschmierlager n. II palier m. 
graisseur a bague. , - seal (Crankcase) II 
Olfangring m. II anneau m. (du carter) 
de retenue d'huile. 1 - seed II iilhaltiger 
Hamen m. II graine f. oleagineuse. , -
self-feeder II Selbstiiler m. II graisseur m. 
mecanique. , - separating centrifuge II 
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Entolungszentrifuge f. II centrifuge f. de maschine f. II broyeuse f. a onguents. / olivine II Olivin m.; Chrysolit m. II peridot 
deshuilage. I - separating installation II - jar II Salbentopf m. II pot m. a pom- m.; olivine f.; chrysolithe f. 
Entolungsanlage f. II installation f. de made ou a onguent. /- jug see - jar./- ombro madder II unberaubtC'r Krapp m. II 
deshuilage. spatula II Salbenspatel m. II spatule f. 11 garance f. non-robee. 

oil separator II Entoler m.; Olabscheider m. onguent. omission II Auslassung f. II omission f. 
II deshuileur m.; separateur m. d'huile./ okonite II Okonit n. II okonite m. omit, to II auslassen II omettre. 
_ for exhaust steam II Abdampfenttiler old age pension insurance II Altersversiche- omnibus II Omnibus m. II omnibus m. / 
111. II deshuileur m. de la vapeur d'echap- rung f. II assurance f. sur la vieillesse. double-deck - II Decksitzomnibus m. 
pement. / _ for steam II Dampfentoler m. / - brass II Altmessing n. II laiton m. II auto bus m. 11 imperiale. 
II deshuileur m. de vapeur; separateur m. vieux. / - English (Print) II gotische on (Electr) II ein(geschaltet) II ferme. / -
d'huile de la vapeur. Schrift f. II caractere m. gothique ou alle- board II an Bord II a bord. I - its feet 

oil seringue see oil gun. mand. / - floor see - heap. I - heap II (Print) II aufrechtstehender Satz m. II 
oilshale II Olschiefergestein n. II schiste m. Althaufen m. II vieille couche f. / - composition f. droite. 

ardoisier huileux. material II Altmaterialn. II vieux materi- once, at - II sofort; auf einmal II imme· 
oil share II Erdolaktie f. II petrolifere f. / - aux mp!.; materiel m. usage. / - metal II diatement; en une seule fois. 

silk II Olseide f. II soie f. huih3e. / dipping Altmetall n. II vieux metal m. I - river one and a half times II anderthalbfaeh Ii 
plant for - silk II Tauchanlage f. fiir bed II Altwasser n.; altes Flu13bett n. II une fois f. et demie. 
Olseide II installation f. d'immersion de ancien lit m. ou bras m. d'une riviere. one-floored II einhordig II 11 un plateau. / -
soie huilee. I - skin cloth II Olanzug m. / plant for the utilization of - rubber II kiln II Einhordendarre f. II touraille f. it 
II vetements mp!. huiles. / - soap II 01- Betriebsanlage f. zur Verarbeitung von un plateau. 
seife f. II savon m. a l'huile. / - splash Altgummi II installation f. pour l'utilisa- one-hole range Einlochherd m. 
guard II Olschutzblech n. II plaque J. tion du vieux caoutchouc. / - steel cuisiniere f. it un trou. 
d'huile; pare-huile m. / - switch II 01- scrap II Alteisenstoffe mp!. II ferraille f.; one-horse agricultural machine II Ein-
schalter m. II interrupteur m. a huile. / - vieux fers mp!. (hors d'usage). / - timber spannerlandmaschine f. II machine f. 
steamer II Oldampfer m. II navire m. / Altholz n. II vieux bois m. / - tin II agricolc a un seul cheval. / - car-
petrolier. Altzinn n. II etain m. 11 verges. / - waste riage II Einspanner m. II charrette f. 

oilstone II Olstein m. II pierre f. 11 huile. paper II Altpapier n. II papier m. a la one-man bus II Einmannomnibus m. II 
oil strainer II Olsieb n.; Olfilter n. II filtre cuve; vieux papiers mp!. / - workings omuibus m. desservi par Ie conducteur. 

m. d'huile. / to replenish the - supply II pI. (Mine) II verhauenes Feld n.; alter lone-meter drill II Einmeterbohrer m. Ii 
das 01 n. erneuern II renouveler l'huile f. Mann m. II vieux travaux mpl. ou I foret m. d'un metre de long. 

oil tank II OlbehaIter m. II reservoir m. a ouvrages mpl. , one-objective binocular microscope II mo-
huile. / - for transformers II Transforma- oleate II Oleat n. II oleate m. noobjektivbinokulares Mikroskop n. II 
torenolbehalter m. II reservoir m. a olefiant gas II .Athylen n. II ethyl/me m.; microscope m. binoculaire a un seul 
I'huile de transformateurs. gaz m. oleifiant. objectif. 

oil tanker II Tankdampfer m. fiir Petro- oleic acid II 0 saure f. II acide m. oleique. one-piece wheel II Vollrad n. II roue f. 
leum II bateau m. petrolier; navire-tank oleine II Olein n. II oleine f. /- soap II Olein· pleine ou d'une seule piece. 
m. a petrole. / - tester II Olpriifer m. II seife f. II savon m. a I'oleine. one-rail crab II Einschienenlaufkatze f. Ii 
essayeur m. d'huile. oleographic paper II Oldruckpapier n. Ii chariot m. de grue monorail. 

oil testing apparatus II Oluntersuchungs- papier m. a peindre ou a chromolitho- one-sided wearing II einseitige Abnutzung 
apparat m. II appareil m. d'examina- graphie ou a l'oleographie. f., II, usure f. unilaterale ou par un seul 
tion d'huiles. / - device II Olpriifeinrich- oleography II Oldruck m. II chromolitho- cote. 
tung f. II dispositif m. d'essai d'huile. / - graphie f.; oleographie f. one-side rope II eintrumiges Seil n. II cable 
machine II Olpriifmaschine f. II machine oleomargarine II Oleomargarine f. II 01030- m. 11 un brin. 
f. a essayer les huiles. margarine f. one-spindled II einspindlig II a broohe f. 

oil thrower II Spritzring m. II bague f. de oleo-pneumatic shock absorber II Olsto13- unique. / - centering machine II ein-
projection. dampfer m. II amortisseur m. oleo- spindlige Zentriermaschine f. II machin(' 

oil-tight II oldicht II etanche 11 huile f. I with pneumatique. f. a centrer a une seule broche. 
- locking device II mit oldichtem Vcr- olibanum II Oliban n. II oliban m. onion II Zwiebel f. II oignon m./- burning II 
schlu13 m. II a obturateur m. etanche a oligiste iron ore II Glanzeisenstein m.; Zwiebelrosterei f. II fabrique f. d'oignons 
l'huile. Eisenglanz m. II fer m. oligiste. / - mine grilles. / - peeler II Zwiebelschaler m. II 

oil transformer II Oltransformator m. iI II Glanzeisenerzgrube f. II mine f. de fer peleur m. d'oignons./- roaster II Zwiebel-
transformateur m. a huile. / small - oligiste ou speculaire. roster m. II grilleur m. d'oignons. 
tube " Olrohrchen n. II petit tube m. oligocene II Oligocan n. II sysseme m. oligo. onsetter (Mine) II Anschlager m. II mou-
d'huile. I - varnish II Olfirnis m.; Lein- c/me. lineur m.; accrocheur m.; metteur m. 
6lfirnis m.; Ollack m. II vernis m. gras ou oJigoclas II Oligoklas m. II oligoclase m. en cayat. 
a l'huile. / - way II Olkanal m.; Olrinne oligon spar II Oligonspat m. II oligonite onyx II Onyx m. II onyx m. 
f. II gouttiere f. de graissage. / - well/ f.; sieerose m. manganesifere. oolite II Rogenstein m.; Oolith m. II cal-
Olbohrloch n. II puits m. a petrole. / - olive II Olive f. II olive f. / - black II oliv- caire m. oolithique. / upper - II wei13er 
white II Olwei13 n. II blanc m. d'huile. I schwarz II noir olive. / - brown II oliven- Jura m.; MaIm m. II jurassique m. 
- wiper II Olabstreifer m. II racloir m. braun II brun olive. / - crushing mill II superieur. / - quarry II Rogensteinbruch 
d'huile. Olquetsche f. II detritoir m. d'olives. / m. II carriere f. d'oolithe. 

oily II olig II huileux. I - (Wine) II schleimig - green II olivgriin II vert olive. / - gum II oolitic iron mine II Rogeneisensteingrube 
II gras./- ink II Oltinte f.11 encre f. oIeique. Olivenbaumgummi m. II gomme f. f. II mine f. de fer oolithique. I - ore Ii 

ointment II Salbe f. II onguent m.; pom- d'olivier. / - husks p!. II Oltrester npl.; Minctte f. II minette f. 
made f. / boric - II Borsalbe f. II onguent Olivenolkuchen m. II grignons mp!. ooze, to II durchsickern II echapper; suinter; 
m. borique; vaseline f. boriquee. / olivenite II Olivenit m.; Olivenerz n. II filtrer. I - the hides II Leder. n. lohen II 
burns - II Brandsalbe f. II onguent m. olivenite f. I fibrous - II Holzkupfererz juser Ie cuir. 
contre brftlures. / machine for grating n. II olivenite f. fibreuse. ooze (Curr) II Lohbriihe f.; saure Beizc f. II 
-8 to the utmost fineness IIlHaschine f. olive oil II Olivenol n. II huile f. d'olive. I - jus m. de tannee; passement m. / -
zum Feinzerreiben von Salben II ma- fatty acid II Olivenolfettsaure f. II acide (Geol) II Schlick m. II vase f. molle. 
chine f. a broyer Oli a moudre les m. gras d'huile d'olives. / - soap II oozed leather II lohgares Leder n. II cuir 
onguents. / perfumed - II parfiimierte Olivenolseife f. II savon m. a l'huile m. juse. 
Salbe f. II onguent m. parfume. d'olives. oozing see ooze. 

ointment box II Salbenbiichse f. II bOlte f. olive pipe (Clockm) II ovale Hiilse f. fiir opacity II Undurchsichtigkeit f. II opacite f. 
a onguent. I - braying and mixing rna-I die Zeigerstellung II canon-olive m. / - / - (Glass) II Glanzlosigkeit f. II depoli m. 
chine II Salbenreib- und -mischmaschine salter II Oliveneinsalzer m. II saleur m. opal II Opal m. II opale f. / common - II 
f. II machine f. a broyer et a melanger d'olives. / - wood II Olivenholz n. II bois gemeiner Opal m. II opale f. commune. 
des onguents. I - grinder II Salbenreib- m. d'olivier. / ferruginous - II Jaspisopal m.; Opal-
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jaspis m.; Eisenopal m. 1/ opale f. ferrn· 
gineuse. / noble - 1/ edler Opal m.; 
Edelopal m. 1/ opale f. (irisee) noble. / 
precious - see noble -. / white - II 
Milchopal m. 1/ opale f. blanc de lait. 

opalescence 1/ Opalisieren n. 1/ opalescence f. 
opal glass 1/ Opalglas n.; Milchglas n. 1/ 

verre m. opale. / - globe II Opalglas
glocke f. 1/ globe m. en verre opale. / -
plate 1/ Milchglasplatte f. II lame f. de 
verre opalin. 

opaline 1/ Opalin m.; Milchglas n. II opaline 
f.; marmorite m. 

opalize, to 1/ opalisieren 1/ opaliser. 
opal-jasper 1/ J aspisopal m.; Opaljaspis 

m.; Eisenopal m. 1/ jaspe-opale f. 
opaque 1/ undurchsichtig 1/ opaque. / to 

make - by grinding 1/ matt schleifen II 
depolir; egriser. / - colour II Deckfarbe 
f. 1/ couleur f. non transparente; couleur 
opaque. / --ground II matt geschliffen II 
depoli. / - ice II Matteis n. 1/ glace f. 
opaque. 

opaqueness (Colour) /I Deckkraft f. II 
opacite f. / - pigment see colour. 

open, to 1/ offnen /I ouvrir. / - a chamber 
(Mine) 1/ eine Abbaustrecke f. aufhauen II 
ouvrir une taille. / - a circuit /I einen 
Stromkreis m. offnen ader unterbrechen 
II ouvrir un circuit. / - the kiln (Glass) /I 
den Glasofen m. durchstoBen II nettoyer 
Ie fourneau. / - a line for traffic /I dem 
Verkehr m. iibergeben 1/ livrer a la 
circulation. / - the mould 1/ die GuB
form losbrechen II devetir un objet fondu. 
/ - out (Locksm) 1/ aufreiben 1/ etamper. 
/ - up (Mine) /I aufschlieBen /I ouvrir. 

open II offen /I ouvert. / - (Electr) /I aus
geschaltet 1/ declencM; mis hors cir
cuit m./- (Vessel) 1/ ungedeckt 1/ ouvert. 

open-air manometer II offenes Luft
manometer n. /I manometre m. a air 
libre. / - transformer plant /I Freiluft
transformatorenanlage f. II groupe m. 
de transformateurs a l'air libre. 

open antenna /I offene Antenne f. 1/ collec
teur m. ouvert. / - arc 1/ nackter Licht
bogen m. II arc m. en air libre. / - boat /I 
offenes Boot n. II batiment m. non-ponte. 
/ - cast (Mine) II Tagebau m. 1/ travail m. 
it ciel ouvert. / - cell (Electr) II offene 
Zelle f. /I element m. ouvert. 

open-circuit voltage II Leerlaufspannung f. 
1/ tension f. de marche a vide. / - working 
(Tel) 1/ Arbeitsstrombetrieb m. /I tele
graphie f. a courant de travail. 

open-coil armature /I Anker m. mit offener 
Wicklung II induit m. a circuit ouvert. 
/ - credit 1/ Blankokredit m. II credit m. 
a decouvert. / - digging (Mine) /I Tage
bau m. 1/ exploitation f. a ciel ouvert./-
face construction II offene Bauart f. 1/ 

construction f. ouverte. 
open-front eccentric press /I Einstander

exzenterpresse f. /I presse f. excentri
que a col de cygne./-for direct fly-wheel 
drive 1/ Einstanderexzenterpresse f. fiir 
direkten Schwungradantrieb 1/ presse f. 
excentrique a col de cygne a com
mande directe sur Ie volant. 

open-gap plate and scrap metal shearing 
machine /I Ausladungsblech- und Schrot
schere f. II cisaille f. col de cygne a talcs 
et a mitraille. 

open goods wagon /I offener Giiterwagen m. 
II wagon om. decouvert. 

open-hearth furnace II Siemens-Martin
Of en m. /I four ill. Siemens-Martin. / 
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acid - furnace /I saurer Martinofen m. 1/ 

four m. Martin acide. / basic - furnace 1/ 

basischer Martinofen m. /I four m. Mar
tin basique ./ - pig /I Siemens-Martin
Stahl ill. II acier ill. Siemens-Martin. / 
- plant II Martinwerk n. II acierie f. 
Martin. / - process /I MartinprozeB m. II 
procede m. Martin. / - steel /I Martin
stahl m. II aeier m. Martin. 

Open here! II hier offnen! /I ouvrir par ici! 
open line /I freie Strecke f. II pleine voie f. 

/ - balancing network /I Freileitungs
nachbildung f. /I equilibreur m. d'un 
circuit aerien. 

open link chain /I Gliederkette f.; Schaken
kette f. /I chaine f. a maillons. / - on
dulating ground /I flachweIliges Gelande 
n. /I terrain ill. legerement ondule. / -
pit /I Tagbau m. /I exploitation f. a ciel 
ouvert. / - sand casting /I HerdguB m. /I 
moulage m. a decouvert; fonte f. a 
decouvert. / - sand moulding /I Herd
formerei f. /I moulage m. a decouvert. 
/ - sheet delivery (Print) /I Planoaus
leger m. /I sortie f. de feuilles a plat. / -
side planer II Einstanderhobelmaschine 
f. /I raboteuse f. a montant unique. / -
type machine II Maschine f. offener 
Bauart f. II machine f. ouverte. / -
wagon /I Kastenwagen ill. /I wagon m. 
a caisse. / --worked (Arch) /I durch
brochen /I perce a-jour. / - work hem
mer II Hohlsaumnaherin f. /I ourleuse f. 
a jour. 

open working (Mine) /I Tagebau m. II 
ouvrage m. ou exploitation f. a ciel 
ouvert. / obtaining the coal in the -s II 
Kohlengewinnung f. im Tagebau II ex
traction f. du charbon a ciel ouvert. 

open, in the - (Mine) 1/ iiber Tage m. II au 
jour m.; a ciel ouvert. 

opened, the mines were - by an extensive 
pit plant 1/ ErschlieBung f. der Gruben 
durch umfangreiche Schachtanlagen 1/ 

ouverture f. des gisements par de 
nombreux puits. / recently - strip mine 
II neuaufgeschlossener Tagebau m. /I 
mine f. a ciel ouvert mise en exploita
tion recemment. 

opener (Textile) II Offner ill. 1/ ouvreuse f.; 
machine f. a ouvrir la laine au Ie coton. 
/ - for spinning mills 1/ Offner ill. fiir 
Spinnereien II ouvreuse f. pour filatures. 
/ - for tin boxes 1/ Biichsenoffner m. II 
ouvre boite ill. 

opening 1/ Offnung f. 1/ ouverture f. / -
(Bridge) 1/ Spannweite f. /I ouverture f. 
/ - (Business) /I Eroffnung f. /I ouver
ture f. / - (Forest) 1/ Lichtung f. /I 
cIairiere f. / - (Mine) II Schurf ill.; 
Schiirfung f. /I fouille f. de recherche. / -
for axle box guide II Achslagerausschnitt 
m. 1/ cage f. de la boite d'essieu. / - of a 
business /I Geschaftseroffnung f. 1/ ou
verture f. d'une maison. / - provided in 
the crank disc /I ausgespartes Kurbel
blatt n. II plateau m. evide; evidement 
m. des fIasques de manivelle. / - of the 
dies /I Klemmbackenoffnung f. 1/ ouver
ture f. des machoires. / equivalent - of 
the mine shaft /I aquivalente Gruben
weite f. II orifice m. equivalent de mine; 
section f. equivalente du puits. / - for 
hornblock II Achslagerausschnitt m. /I 
cage f. de la boite d'essieu./- in the ocular 
plate II Okularoffnung f. 1/ ooiIIeton m. / 
- for the sale /I Absatzmoglichkeit f. /I 
possibilite f. de vente. / - of the screw 

operation 

spanner /I Maulweite f. des Schrauben
schliissels 1/ ouverture f. de la clef a ecrou. 
/ - in wheel centre 1/ Aussparung f. im 
Radkorper /I evidement m. du centre do 
roue. / - through the woods /I Durch
schlag m. im Walde; Schneise f. 1/ percee 
f.; trouee f. / - and fore-winning (Mine) 
/I Aus- und Vorrichtungsarbeiten fpI. II 
travaux mpl. de premier etablissement. 

opening bit /I Reibahle f.; Raumahle f. /I 
alesoir m.; equarrissoir m.; broche f. 1-
capital /I Grundkapital n. /I capital m. 
d'apport. / - machine 1/ Offnungs
maschine f. /I ouvreuse f. mecanique. / -
mill (Spinn) 1/ ReiBwolf m. /I diable m.; 
loup m. / --out a hole (Locksm) II Auf
treiben m. eines Loches /I operation f. 
d'etamper un trou. / - price /I Eroff· 
nungskurs m.; Anfangskurs m. Ilpre
mier cours m. 

opera glass II Opernglas n. il jumeIIes fpI.; 
lorgnette f. / - hat /I Klapphut m. II 
chapeau m. claque; gibus m. 

operate, to II betatigen; handhaben /I operer; 
actionner; manoouvrer. 

operated, electrically - II elektrisch ange
trieben /I actionne a l'electricite. / -
by means of a treadle /I FuBbetrieb m. 'i 

marche f. a pedale. 
operating 1/ Arbeitsvorgang m. /I procede 

m. de travail./- of signals and switches 
by distance II Fernbedienung f. von 
Signalen und Weichen /I tele·comman
de f. des aiguilles et signaux. 

operating circuit /I Arbeitsstromkreis m. il 
circuit m. de travail. / minimal - costs 
pI. 1/ geringe Betriebskosten pI. 1/ des 
frais mpl. d'exploitation tres avan
tageux. / - equipment 1/ Bedienungs
vorrichtung f. /I equipement m. pour 
l'operation de la machine. / - handle II 
Bedienungshebel m. II levier m. de 
manoouvre. / - observation (Tel) /I Be
triebsiiberwachung f. /I surveillance f. de 
l'exploitation. / - position 1/ Arbeits
stellung f. /I position f. de travail. / -
room (Cinema) /I Vorfiihrraum m. 1/ ca
bine f. de projection. / - rOOill (Tel) II 
Bedienungszimmer n. /I salle f. de mani
pulation et reception. / - stand II Steuer
stand m. /I plate-forme f. de manoouvre. 
/ - switch /I Betriebsschalter m. 1/ inter
rupteur m. de service. / - table (Med) 1/ 

Operationstisch m. /I table f. d'operation. 
/ - table (Radio) II Apparatetisch m. II 
table f. de manipulation. / - time of 
the relay 1/ Anzugszeit f. des Relais /I 
temps m. d'actionnement du relais et 
du contracteur. / - tool 1/ Bedienungs
werkzeug n. /I outil m. de commande au 
de service au de manoouvre. 

operation /I Betatigung f. /I operation f.; 
manoouvre· f. / - by compressed air ii 
PreJ3luftbetatigung f. 1/ commande f. a air 
comprime. / convenient - /I bequeme 
Bedienung f. 1/ manipulation f. simple. I 
- of a current transmission plant II Be
trieb m. einer Stromiibertragungsan
lage f. /I exploitation f. d'une station 
de distribution de courant. / effortless -
II leichte Handhabung f. /I manipulation 
f. facile. / - of an engine 1/ Betrieb nl. 
eines Motors /I fonctionnement m. d'un 
moteur. / - of measurement /I MeB
tatigkeit f. /I operation f. de mesurage. il 
out of - 1/ auBer Betrieb m. /I hoI'S ser
vice m. / sensitive - /I feinfiihlige Fiill
rung f. /I commande f. precise. / separate 
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- (Chem) II Einzelbestimmung L II opera. 
tion f. separee. I - of signals II Bedie· 
nung f. von Signalen II manceuvre f. des 
signaux. I simple - II einfache Be· 
dienung f. II service m. simple. I in a 
single - II in einem Arbeitsgang m. II en 
une seule operation f. I uniting the 
localities of successive -s II raumliche 
Zusammenlegung f. ineinandergreifen
der Arbeitsvorgange II reunion f. dans 
un meme local des operations intCres
sant un meme produit. 1 - of switches II 
Bedienung f. von Weichen iI manceuvre 
f. des aiguilles. 1 vibration less - II er
schiitterungsfreier Gang m. II marche f. 
exempte de vibrations. 

operation furniture (Med) II Operations
mobiliar n. II ameublement m. pour 
salles d'operations. I method of - II 
Arbeitsweise L II mode f. de fonctionne
ment. I mode of - of machines II Ar
beitsweise f. der Maschinen II mode m. 
de fonctionnement des machines. 

operator (Radio) II Funker m. II operateur 
m. I answering - II Abfragebeamtin f. II 
operatrice f. 

operator's circuit II Abfragestromkreis m. 
II circuit m. de demande. 1 - jack II An
schalteklinke f.; Anschlul3klinke f.; Ab
frageklinge f. II jack m. d'operatrice. 1 -
platform II Bedienungspodest n. II poste 
m. de commande. I - plug II Anschalte
stopsel m.; AbfragestOpsel m. II fiche f. 
jumelle ou de demande ou de reponse. 
/ - set II Abfragesystem n. II paste m. 
micro-tClephonique. I - telephone set II 
Abfrageeinrichtung f.; Abfragegehause 
n.; Abfrageapparat m. II paste m. d'ope
ratrice; appareil m. de reponse. / 
transmitter II Brustmikrophon n. 
microphone m. plastron. 

ophthalmic hospital II Augenklinik f. II 
clinique f. ophtalmologique. I - of the 
university II Universitatsaugenklinik f. 
II clinique f. ophtalmologique de l'uni
versite. 

ophthalmological instrument Ii ophthal
mologisches Instrument n. II instrument 
m. d'ophtalmologie. 

ophthalmology II Ophthalmologie L; Augen
heilkunde f.; Augenlehre f. II ophtalmo
logie f. 

ophthalmometer II Augenmesser m. II opto
metre m. 

ophthalmoscope II Ophthalmoskop n.; 
Augenspiegel m. II ophtalmoscope m. 1 
concave - II hohler Augenspiegel m. Ii 
ophtalmoscope m. concave. / demon
stration - II Demonstrationsaugenspie
gel m. II ophtalmoscope m. de demon
stration. / hand - II Handophthalmoskop 
n. II ophtalmoscope m. it main. I plane -
with protection rim II ebener Augen
spiegel m. mit Schutzrand II ophtal
moscope m. plan avec rebord de pro
tection. 1 simplified large - II verein
fachtes grol3es Ophthalmoskop n. II 
grand ophtalmoscope m. simplifie. I 
stand - II Standophthalmoskop n. II 
ophtalmoscope m. sur pied. 

ophthalmoscope, application of the -
Verwendung f. von Augenspiegeln II 
ophtalmoscopie f. I - lens II Ophthal
moskoplinse f. II lentille L ophtalmos
copique. / binocular telescopic - magni
fier II binokulare Ophthalmoskopferll
rohdupe f. II MI610upe f. binoculaire de 
l'ophtalmoscope. / central - method II 

zentrische Ophthalmoskopie f. II ophtal
moscopie f. centree. I eccentric - method 
II azentrische Ophthalmoskopie f.11 ophtal
moscopie f. excentrique. 

opinion II Anschauung f. II vue f.; opinion L 
I - (Expert) II Gutachten n. II avis m. I 
to agree with an - II sich einer Ansicht f. 
anschlief.len II se rallier it I' opinion f. / to 
express an - II ein Urteil n. abgeben II 
manifester une opinion. / to give an - II 
begutachten II expertiser. 

opium II Opium n. II opium m. I containing 
- II opiumhaltig II opiace. 

opopanax II Opopanax m. II opopanax m. 
/ - oil II Opopanaxol n. II essence f. 
d'opopanax. 

opponent II Gegenpartei f. II parti m. op
pose; adversaire m.; opposition f. 

opportuue II zweckmaf.lig II convenable; 
conforme au but. I - (Up to date) II 
zeitgemaf.l II opportun; de circonstance; 
de notre epoque. 

oppose, to - the claim of a concessionaire 
by means of another concession II dem 
Anspruch m. des Muters eine andere 
Mutung entgegenhalten II opposer une 
autre demande it la pretention du re
querant. 

opposed II entgegengesetzt II oppose. / 
--piston Diesel engine II Doppelkolben
dieselmotor m. II moteur m. Diesel 11 
double piston. 

opposite II gegenteilig II contraire. / -
(Electr) II ungleichnamig II de signes 
mpl. contraires. I - cranks pI. II gegen
laufige Kurbeln fpl. II manivelles fpl. 
contraires. / - force II entgegengesetzt ge
richtete Kraft f. II force f. opposee. / -
illustration II nebenstehende Abbildung 
f. Ilia figure ci-contre. / - party II Gegen
parteif.1I parti m. oppose; adversaire m.; 
opposition f. / field of - polarity II un
glcichnamiges Feld n. II champ m. de 
polarite contraire. 

opposite (Contrary) II Gegensatz m.; 
Gegenteil n. II opposition f.; contraire 
m.; contraste m. 

oppositely, acting - II entgegengesetzt wir
kend II agissant en sens contraire. 

oppressive air (Mine) II matte Wetter npl. II 
air m. lourd on mcphitique. 

optical II optisch II optique. / - analysis 
of a mixture of gases II optische Analyse 
f. eines Gasgemisches II analyse f. opti
que d'un melange de gaz. / - apparatus II 
optischcr Apparat m. II appareil m. 
optique. / - axis II optische Achse II axe 
m. optique. 1- bench II optische Bank f. II 
bane m. d'optique. / - glass II optischcs 
Glas n. II verre m. optique. 1 - correction 
of the defective sight II optische Berich
tigung f. des fehlsichtigen Auges II cor
rection f. optique de l'ametropie. / -
goods pI. II optische Waren fpl. II articles 
m. d'optique. / - instrument II optisches 
Instrument n. II instrument m. d'opti
quo. / - Ions grilHlory II optischc Linsen
schleiferei f. II atelier m. pour la taille 
des lentilles optiques. / - lantern II Pro
jektionslaterne f. II lanterne f. de pro
jection. 

optical measuring instrument II optisches 
Mef.linstrument n. II appareil m. optique 
de mensuration. / - for mineralogical 
in vestigations II optisches Mel3instru
ment n. fiir mineralogische Untersuch
ungen II instrument m. optique de men-

suration pour les recherches mineral,,
giques. 

optical particulars of a field glass II op
tische Eigenschaften fpl. eines Feld
stechers II constantes fpl. optiques d'une 
jumclle. / - phenomenon II Lichterschei
nung f. II phenomene m. optique. I -
plummet II optisches Lot n. II plomb Ill. 
optique. I - sensibility to variatiolli 
optische Unterschiedsempfindlichkeit f. 
sensibilite f. optique differentielle. / -
square II Winkelspiegel m. II goniometl'e 
m. it rMlecteur. / - structure of the eye i, 
optischer Bau m. des Auges II system!' 
m. optique de l'ceil. / - telegraph II oJ!
tischer Telegraf m. II telegraphe m. opti
que. / - transference II optische nber
setzung f. II transmission f. au transfel't 
m. optique. I - transmission see - trans
ference. 

optically active II optisch aktiv Ii optique
ment actif. / - defective lens II optisch 
mangelhaftes Glas n. II verre m. optiqm' 
dMectueux. I - sensitive mixture of 
gases II optisch empfindliches Ga~
gemisch n. II miilange m. de gaz sensible 
au point de vue optique. 

optician II Optiker m. II opticien m. / COUl' 

ponent - II Fachoptiker nl. II opticien Ill. 
specialiste. 

opticians pI. II optische Artikel mp!. .1 

articles mpl. d'optique; opticiens mpl. 
optics pI. II Optik f. II optique f. I micro

scopic - II Mikroskopie f. II microscopic f. 
option II Option f. II option f. / with - of 

refusal II mit Vorkaufsrecht n. II avec 
option f. de refuser. / extension of - Ii 

Optionsverlangerung f. II prolongation 
f. d'option. / - money II Optionsgeld n. Ii 
depot m. de fonds garantissant l'option. 
/ renewal of - II Optionserneuerung f. 'I 
renouvellement m. de l'option. 

optometer II Optometer n. II optometre Ill. 
orange II Apfelsine f. II orange f. / blood -

Blutapfelsine f. II orange f. rouge. 
orange blossolll water II Orangenbhikll

wasser n. II eau f. de flcur d'orangpl'. 
/ - house il Orangerie f. II orangerie f. 
/ - leave II Orangenblatt n. II feuille f. 
d'orange./- minium II Orangemennig m.; 
englischer Mennig m. II minium Ill. 

orange; minium m. anglais. 1 - oil 
Pomeranzenol n. Ii essence f. d'orange. 
1 sweet - oil II Orangenschalenol n. I, 
essence f. de Portugal. 1 - peel II Apfel
sinenschale f. II ecorce f. au pelure f. 
d'orange. / - peeler II Orangenschaleriu 
f. II eplucheuse f. d'oranges. 

oratory II Bethaus n. II oratoire m. 
orbit II Augenhohle f. II orbite f. I - of the 

earth (Astron) II Erdbahn f. II orbite f. 
terrestre. 

orchard II Obstgarten m. II verger m. 
orchardist II Obstbaumziichter m. II pomi

culteur m. 
orchard watchmau II Obstbaumwarter Ill. 

II gardien m. de verger m. 
orchella II Orscille f. /I orseille f. 
orchesirion II Orchestrion n. II orchestriun 

m. 
orchid grower II Orchidcenziichter m. ii 

cultivateur m. d'orchidees. 
orchil II Orseille f. II orseille f. 
orchilla see orchil. 
orchil liquor II Orseilleextrakt m. II extrait 

m. d'orseille. 
order, to - beforehand II vorausbestellen I, 

commander d'avance. 1 ordered by ... , 



to order 

hestellt durch. .. II commande par ... 
I when ordering please state ... II bei Be
stellung f. wird urn die Angabe gebeten 1/ 

on est prie d'indiquer dans la commande. 
order (Business) 1/ Auftrag; Anweisung f. II 

commission f.; ordre m. / - (Law) II 
Mandat n. II mandat m.; plein pou
voir m. / - (Math) 1/ Ordnung f. 1/ ordre 
m. / - (Military) II Orden m. Ii decoration 
f.; ordre m. / alphabetic - II alphabe
tische Reihenfolge f. II ordre m. alpha
Mtique. / by - II im Auftrage m. II 
d'ordre m.; de la part. /- for delivery II 
Bezugsschein m. II bulletin m. de 
livraison; bon m. / in due - II ordnungs
mal3ig II reglementaire; regulier. / to 
execute an - II einen Auf trag m. aus
fiihren 1/ executer une commande. / firm 
- 1/ fester Auf trag m. II ordre m. ferme. 
/ it should be expressly stated in the - II 
es ist bei Bestellung f. ausdriicklich zu 
bemerken II il faut avoir soin m. de Ie 
specifier expressement dans la com
mande. / to give an - II bestellen II 
donner des ordres mpI. / to give -s pI. 
H Anordnungen fpI. treffen II prendre des 
dispositions fpI. / - of letters II Buch
stabenfolge f. II suite f. des caracteres. 
lout of - II nicht in Ordnung f. II pas en 
regIe f. / when placing an - II bei Auf
tragerteilung f. 1/ en cas m. de commande. 
I to put in - II ordnen II assortir; mettre 
en ordre m.; regler. / to put in - (Dis
putes) II schlichten II arranger; aplanir. 
I receiving - against debtor in bank
ruptcy proceedings II Veraul3erungs
verbot n. II ordonnance f. de mise sous 
sequestre. / reverse - II umgekehrte 
Reihenfolge f. II ordre m. ou suite f. 
inverse(e). / on special- II auf besondere 
Bestellung f. II sur commande f. speciale. 
I supplementary - II Nachbestellung f. II 
commande f. ulterieure. / - of traffic II 
Verkehrsordnung f. II reglement m. du 
trafic. 

order form II Bestellformular n.; Bestell
vordruck m. II formulaire m. pour com
mandes. / - form (Machine) 1/ Laufzettel 

. m. 1/ fiche f. de travail. / - number 1/ Be
stellnummer f.11 numero m. de commande. 

orders pI. II Verhaltungsma3regel f. II in
struction f. 

order slip II Auftragzettel m. II fiche f. de 
travail. I transmission of -8 in power 
stations II Ubermittlung f. von Anord
nungen in Kraftwerken 1/ transmission f. 
des ordres dans les usines d'energie. 

order wire 1/ Dienstleitung f. 1/ ligne f. de 
service. I long distance - II Ferndienst
leitung f. liligne f. de service interurbain. 

order wire button II Dienstleitungstaste f. 1/ 

touche f. de ligne d'ordres. / - button 
strip II Diensttasten8treifen m. II ft\glette 
f. des touches des lignes d' ordres. I 
- jack II Dienstabfrageklinke f. II jack m. 
de ligne d'ordres. I - key II Dienst
leitungstaste f. 1/ bouton m. pour la 
ligne d'ordres. / - lamp II Dienst(anruf)
lampe f. II lampe f. des lignes d'ordres. I 
- operation II Dienstleitungsbetrieb m. II 
exploitation f. par ligne de service. I -
panel 1/ Dienstleitungsfeld n. II champ m. 
de jacks de service. I - relay II Dienst
anrufrelais n. II relais m. des lignes 
d'ordres. / - signal II Dienstanrufzeichen 
n. II annonciateur m. de lignes d'ordres. 
/ - switch II Dienstleitungsumschalter m. 
II clef f. de ligne d'ordres. 
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ordinary II gewohnlich II ordinaire. I -
share II Stammaktie f. II action f. d'ori
gine. / - ceramic II Grobkeramik f. II cera
mique f. industrielle. I - light contain
ing red rays 1/ gewohnliches rothaltiges 
Licht n. 1/ lumiere f. ordinaire com
prenant Ie rouge. 

ordinate II Ordinate f. II ordonnee f. 
ordnance, automotive - II Kraftartillerie f. 

/ artillerie f. mecanique. I - committee II 
Geschiitzkomitee n. II comite m. de 
I' ordonnance. 

ore II Erz n. II minerai m. / aluminous - II 
Alaunerz n. II minerai m. d'alum. I 
to assay an - II eine Erzprobe f. nehmen II 
essayer un minerai. / bog - II Rasen
eisenstein m. II limonite f. / brown iron 
- II Brauneisenstein m. II hematite f. 
brune. / to cob the - II Erz n. scheiden II 
trier Ie minerai. / to crush - II Erz n. 
pochen II broyer Ie minerai. I diluvial - 1/ 

Seifenerz n.; Wascherz n. II minerai m. 
d'alluvion ou de lavage. / to draw -8 pI. II 
Erze npl. fordern II extraire les minerais 
mpl. / earthy - II Mulm m. II mine f. 
pulverulante. / - in grains II Graupen
erz n. II mine f. en grains. I high-grade - II 
hochhaltiges Erz n. II minerai m. de 
qualite superieure. / high-phosphorus -
II hochphosphorhaltiges Erz n. 1/ minerai 
m. a haute teneur en phosphore. / to 
jig - II Erz n. waschen II laver Ie minerai. 
/ iron - II Eisenf3rz n.; Eisenstein m. II 
minerai m. de fer. / kidney - II Nierenerz 
n.1I minerai m. en rognons./lead -1/ Blei
erz n. II minerai m. de plomb. flow-grade 
- II minderwertiges Erz n. II minerai m. 
de qualite inferieure. / magnetic iron - II 
Magneteisenstein m. 1/ fer m. magw§ti
que. / manganese - II Braunstein m. II 
pyrolusite f. / nodular - see kidney -. 
/ oligiste iron - II Glanzeisenstein m.; 
Eisenglanz m. II fer m. oligiste. / pile of 
- II Erzhaufen m. II lot m. de minerai. / 
to put aside the roasted - II das gerostete 
Erz wegraumen II porter Ie minerai grille 
a cote du fourneau. / raw roasted - II 
roher Rost m. II minerai m. grille brut. 
I red iron - 1/ Roteisenstein m. II hematite 
f. rouge. / refractory - II strengfliissiges 
Erz n. II minerai m. rMractaire. / roasted 
- 1/ Garerz n. 1/ mine f. grillee. I - in 
sight II anstehendes Erz n. II minerai m. 
en vue. / to stamp - II Erz n. pochen II 
bocarder ou briser ou ecraser Ie minerai. 
I stamped - II Pochmehl n. 1/ poussiere f. 
ou sable m. de bocard. / sufficiently 
roasted - II garer Rost m. II minerai m. 
assez grille. / titaniferous - II titan
haltiges Erz n. II minerai m. titanifere. / 
white copper - 1/ Wei3kupfererz n. II 
cubane m. 

ore analysis II Erzuntersuchung f.; Erz
analyse f. II analyse f. des minerais. / -
assaying II Erzprobenehmen n. II essai 
m. des minerais. / average sample of - II 
Durchschnittsprobe n. des Erzes II 
echantillon m. moyen du minerai. / 
average value of - II Durchschnittswert 
m. des Erzes 1/ valeur f. moyenne du 
minerai. I - bearing 1/ erzhaltig 1/ metalli
fere. / - breaker II Erzbrecher m. II con
casseur m. de minerais. I - briquetting 
plant 1/ Erz brikettierungsanlage f. II in
stallation f. a agglomeres la minerai. I 
bunch of - II Gangstock m. II filon m. 
en forme d'amas. / - bunker 1/ Erztasche 
f. 1/ poche f. a minerais. / - burner II Erz-

organ factory 

roster m.11 calcinateur m. ou grilleur m. de 
minerai. / - calciner II Erzroster m.1I calci
nateur m. au grilleur m. de minerai. / 
classification of - II Erzbezeichnung f. II 
designa.tion f. du minerai. / - crusher 1/ 

Erzpocher m. II bocardeur m. or broyeur 
m. or pileur m. de minerai. / - crush
ing mill II Erzzerkleinerungsanlage f. II 
broyeur m. de minerai. / - crushing 
shoe II Pochschuh m. II sabot m. de 
bocard. / - deposit II Erzfeld n.; Erz
lagerstatte f. II champ m. d'exploita
tion; gite m. metallifere depot m. de 
minerai. I - dresser II Aufbereitungs
arbeiter m. 1/ ouvrier m. de preparation 
de minerai. / - dressing plant 1/ Erzauf
bereitungsanlage f. II installation f. pour 
Ie traitement de minerai. / - dressing 
works pI. II Aufbereitungsanstalt f. fiir 
Erze II u8ine f. de preparation de minerai. 
I - dust II Mulm m. II minerai m. pulve
rulent. / - elevator II Erzbecherwerk n. II 
noria f. a minerai. / - filler II Erzlader m. 
1/ chargeur m. de minerai. / - funnel 1/ 

Erzaufgabetrichter m. 1/ tremie f. pour 
minerai. / - house II Mollerboden m. 1/ 

halle f. aux melanges. 
ore loading bridge II Erzverladebriicke f. 1/ 

pont m. de chargement de minerai. / 
lifting gear of an - II Hubwerk n. einer 
Erzverladebriicke II mecanisme m. de 
levage d'un pont de chargement de 
minerai. 

ore mill II Erzmiihle f. II moulin m. a 
minerai. / - picker II Erzklauber m. 1/ 

trieur m. de minerai; scheideur m. / -
pocket II Erznest n. II nid m. de minerai. 
/ production of - II Erzproduktion f. II 
production f. de minerai. / - roaster II 
Erzroster m. II calcinateur m. ou grilleur 
m. de minerai. / installation of -
roasting II Erzrostungsanlage f. II instal
lation f. de grillage de minerai. 

ore sample II Erzprobe f. II essai m. de 
minerai. / grinding plate for -8 II Reibe
platte f. fiir Erzproben f. II plaque f. de 
trituration pour essais de minerai. 

ore separator II Erzscheider m. II separa
teur m. de minerai. / electromagnetic, -
1/ elektromagnetischer Erzscheider m. 1/ 

separateur m. electromagnetique de 
minerai. 

ore slag II Rohschlacke f. II scorie f. pauvre. 
/ small- slime 1/ Schlich m. 1/ schlich m.; 
schlick m. / - smelting II Rohschmelzen 
n. II fonte f. crue. / - stamper 1/ Erz
pocher m. 1/ broyeur m. de minerai. I -
treatment 1/ Erzverhiittung f. II traite
ment m. du minerai. / - wagon /I Erz
wagon m. II wagonnet m. a minerai. / -
washer II Erzwascher In. IIlaveur m. ou 
debourbeur m. de minerai./ - washery II 
Erzwasche f. IIlavoir m. du minerai. /
working II Erzverarbeitung f. II travail m. 
du minerai./- yard II Erzlagerplatz m. II 
depot m. de minerais. 

organ II Orgel f. II orgue m. / church - II 
Kirchenorgel f. II orgue m. d'eglise. I 
mechanical - II mechanische Orgel f. II 
orgue m. mecanique. / pipe - II Pfeifen
orgel f. 1/ orgue m. a tuyaux. I porta.ble -
1/ trag bare Orgel f. II orgue f. porta
tive. 

organ bellow II Orgelblasebalg m. 1/ soufflet 
m. d'orgue. I - builder II Orgelbauer m. 1/ 

facteur m. d'orgues. / - case II Orgel
gehause n. II buffet m. ou cabinet m. 
d'orgue. / - factory 1/ Orgelbauanstalt f. 



organic finisher 

II fabrique f. d'orgues. I - finisher II 
Orgelausbauer m. II monteur m. d'orgue. 

organic II organisch II organique. I - acid II 
organische Saure f. II acide m. organique. 
I - chemistry II organische Chemie f. II 
chimie f. organique. I - compound II 
organisches Praparat n. II compose m. 
organique. 

organism of fermentation II Garungs
organismus m. II organisme m. de fer
mentation. 

organization II Organisation f. II organisa
tion f. I - of workers II Zusammenschlu13 
m. der Arbeitnehmer II coalition f. ou 
organisation f. des ouvriers. 

organize, to II organisieren II organiser. I 
compulsion to organize II Organisations
zwang m. II contrainte f. au syndicat. I 
freedom to organize II Koalitionsfreiheit 
f. II liberM f. it l'organisation. 

organized workel' II organisierter Arbeiter 
m. II ouvrier m. syndique. 

organizer II Organisator m. II organisateur 
m. 

organizing ability II Organisationstalent n. 
I talent m. organisateur. 

organ loft II Orgelbiihne f.; Orgelchor n. II 
tribune f. d'orgue. 

organogeneous sedimentary rock II or
ganogenes Sedimentgestein n. II roche 
f. sedimentaire organogenique. 

organotherapeutical preparations pI. 
organotherapeutische Praparate npI. II 
preparations fpI. organotlierapeutiq ues. 

organ pipe II Orgelpfeife f. II tuyau m. d'or-
gue. I - maker II Orgelpfeifenarbeiter m. 
II ouvrier m. en tuyaux d'orgue. 

organ reed II Orgelzunge f. II anche f. pour 
orgue. I - stop II Orgelzug m. II registre 
m.; jeu m. d'orgue. 

organzine II Organsinseide II organsin m. 
orient II Ost m.; Osten m.; Ostpunkt m. II 

est m. 
oriental II ostlich II oriental. 
orientation II Orientierung f. II orientation f. 
orifice II Miindung f.; Offnung f. II orifice 

m.; ouverture f.; entree f. I - of conduit Ii 
Kanalmundstiick n. II orifice m. de 
conduite. I - of exit II Ausflu130ffnung f. II 
orifice m. de sortie. 

origannm oil II Dostenol n.; Origanumol n. 
Ii essence f. d'origan. 

origin II Ursprung m.; Herkunft f. II ori
gine f. I - of coordinates II Koordinaten
nullpunkt m. II origine des coordonnes. 
I - of force. II Angriffspunkt m. einer 
Kraft II point d'application d'une force. 
I - of a river II Quelle f. eines Flusses II 
source f. d'un fleuve. 

original copy II Urschrift f. II original m. 
I - extract II urspriinglicher Extrakt
gehalt m. II teneur f. originale en extrait. 
I - length II urspriingliche Lange f. II 
longueur f. primitive. I - packing II 
Originalverpackung f. II emballage m. 
d'origine. I after removing the load the 
leaf of spring resumed its - shape II 
nach der EntIastung f. ging das Feder
blatt in die urspriingliche Lage zuriick II 
apres dechargement la lame de ressort 
reprit sa position primitive. I - works pI. 
of artists II Originalwerke npI. von Kiinst
lern II omvres fpI. originales d'artistes. 

ol'iginating exchange II Anmeldeanstalt f. II 
bureau m. de depart. 

origin, certificate of - II Ursprungszeugnis 
n. II eertifieat m. d'origine. I country of 
- II Ursprungsland n. II pays m. d'origine. 
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orle (Arch) II Saum m. II orle m.; orlet m. 
I - of a metal plate II Rundkante f. oder 
Saum m. oder Rundfalz m. einer Metall
platte II membran m. ou ourlet m. d'une 
plaque de metal. 

Orlean II Orlean m. II rocou m.; roucou m. 
oriop deck II Plattformdeek n.; Raum

deck n. II plate-forme f. de la cale. 
ormoln II Malergold n.; Muschelgold n. II 

or m. d'applique. 
ornament, to II verzieren; ausschmiicken; 

schmiicken II orner; ornementer; decorer_ 
ornament II Verzierung f.; Ornament n. II 

ornement m. I Christmas tree -s pI. II 
Christbaumschmuck m.11 ornements mpl. 
au verreries fpl. pour arbres de Noel. I 
- for hats II Hutschmuck m. II ornement 
m. pour chapeaux. I - for trellis fences 
II Gitterornament n. II ornement m. de 
grille. 

ornamental fitting for furniture II Mobel
verzierung f. II ornement m. pour 
meubles. I - glass II Ornamentglas n. II 
verre m. ornemental. I - iron II Zier
eisen n. II fer m. it dessin. I - object II 
Ziergegenstand m. II objet m. d'orne
ment. I - painter II Dekorationsmaler m. 
II peintre-decorateur m. I - shrub II Zier
strauch m. II arbuste m. d'ornement. I 
- thread II Verzierungsfaden m. II fil m. 
d'ornement. I - tree II Zierbaum m. II 
arbre m. d'ornement. I - types pI. II Zier
schrift f. II caracteres m pI. de fantaisie. 

ornamentation II Ausschmiickung f.; Ver
zierung f.; Verzieren n. II ornementation 
f. I china - II Auftragen n. von Reliefs 
auf Porzellan II pastillage m. 

ornamenter II Verzierer m. II decorateur m. 
I china - II Porzellanformer m.; Model
lierer m. II pastillageur m. 

ornament maker II Gipsbildhauer m. II 
ornemaniste m.1 machine for the manu
facture of -s for Christmas trees II Christ
baumschmuckherstellungsmaschine f. :1 
machine f. it fa briq uer les verreries pour 
ar bres de Noel. 

orpiment II Auripigment n.; Rauschgelb 
n.; Operment n. II orpiment m.; arsenic 
m. sulphure jaune. I red - II Realgar n.; 
m.; rote Arsenblende f.; Rotrausch
gelb n. II arsenic m. sulphure rouge; 
realgar m. 

orreries pI. II Planetarium n. II planetaire 
m. 

orris root II Veilchenwurzel f. II racine f. 
d'iris de Florence. 

orseiIIe II Orseille f.; Orseilleextrakt m. II 
orseille f. I violet - II violette Orseille f. II 
orseille f. violette. 

orseille weeds pI. II Farberflechte f.; Lack
musflechte f. II orseille f. 

orthite (Miner) II Orthit m.; Allanit m.; 
Zerin n. II orthite f.; allanite f.; cerine f. 

orthoclase (Miner) II Orthoklas m.; recht
winkeliger Feldspat m. II orthoclase f.; 
orthose m. 

orthogonal II rechtwinklig II orthogonal; 
rectangulaire ; rectangle. 

orthopoodic see orthopedic. 
orthopedia see orthopedy. 
orthopedic apparatus II orthopadischer 

Apparat m. II appareil m. d'orthopedie. 
I - boot maker II orthopadischer Schuh
macher m. II bottier m. orthopediste. 
I - instrument II orthopadisches Instru
ment n. II appareil m. d'orthopedie. I -
leather II orthopadisehes Leder n. II cuir 
m. orthopedique. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Wiirterbuch, Bd. II. 

oscillation 

orthopedics pI. see orthopedy. 
orthopedist II Orthopade m. II orthopediste 

m. 
orthopedy II Orthopadie f. II orthopedie f. 
orthophosphoric acid II Phosphorsaure f. II 

acide m. orthophosphorique. 
orthoptic (Diopter) II Diopter m. II dioptre 

m. 
orthoscopic II orthoskopisch II orthoscopi

que. 
orthoscopic eyepiece II orthoskopisches 

Okular n. II oculaire m. orthoscopique. 
I - with focussing collar graduated in 
terms of diopters II orthoskopisches 
Okular n. mit Dioptrieneinstellung II 
oculaire m. orthoscopique muni d'une 
graduation en dioptries. 

orthoscopic micrometer eyepiece II ortho
skopisches Mikrometerokular n. II ocu
laire m. orthoscopique pour micro
metres. 

oscillate, to II schwingen; oszillieren; vi
brieren II osciller; vibrer. I - about the 
steady position II um die Ruhelage f. 
schwingen II oseiller autour de l'etat 
d'equilibre. I to arrange to oscillate II 
pendelnd lagern II monter oscillant. 

oscillating II oszillierend; schwingend II 
oscillant. I - apparatus II Schaukel
apparat m. II appareil m. basculeur. I -
chute II Schwingrutsche f.; Schiittel
rutsche f. II glissiere f. oscillante. 

oscillating circuit (Electr) II Schwingungs
kreis m. II circuit m. oscillant. I closed -
II geschlossener Schwingungskreis m. II 
circuit m. oscillant ferme. I modulated 
- II abgestimmter Schwingungskreis m. II 
circuit m. oscillant accorde. I open - II 
offener Erregerkreis m. II circuit m. 
oscillant ouvert. 

oscillating conveying channel II Schwing
f6rderrinne f. II gouttiere f. de transport 
oscillante. I - conveyor II Schwingrinne 
f.; Schiittelrutsche f. II gouttiere f. 
oscillante. I - cylinder II schwingender 
Zylinder m. II cylindre m. oscillant. I -
feeding apparatus II Schiittelspeiseappa
rat m. II tremie f. d'alimentation it 
secousses. I - jaw II bewegliche Brech
backe f. II machoire f. mobile. 

oscillating motion (Railw; Engine) 
Schwanken n. II roulis m. I irregular -
of the engine (Railw) II Schlingern n. 
der Lokomotive II lacet m. de la loco
motive_ 

oscillating rod II Schaukelstange f. II tige f. 
basculante. 1- roll II schwingende Walze 
f. II cylindre m. oscillant. I - shaft II 
pendelnde Welle f. II arbre m. pendu
laire. I - table II Schiittelherd m. II table 
f. oscillante. I - transmitting circuit II 
schwingender Sendungskreis m.; Sen
dererregerkreis m. II circuit m. oscillant 
d'emission. I - twisting machine II Tor
sionsschwingungsmaschine f. II machine 
f. oscillante it torsion. 

oscillation II Schwingung f.; Oszillation f. II 
oscillation f.; va-et-vient m. I con
tinuous - II ungedampfte Schwingung f. 
II oscillation f. entretenue. I coupled -s 
pI. II gekoppelte Schwingungen fpl. II 
oscillations fpl. liees. I - in coupled 
circuits II Kopplungsschwingung f. II 
oscillation f. de circuits accouples. I 
damped - II gedampfte Schwingung f. II 
oscillation f. amortie. I electric - iI 
elektrische Schwingung f. II oscillation 
f. eJectrique. I electromagnetic - II 
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oscillation 

elektromagnetische Schwingung f. /I 
oscillation f. eIectromagnetique. / forced 
- /I erzwungene Schwingung f. II oscilla· 
tion f. contrainte. / free - /I freie Schwin· 
gung f. /I oscillation f. libre. / fundamen
tal - /I Grundschwingung f. /I oscillation 
f. fondamentale. / high-frequency - /I 
Hochfrequenzschwingung f. /I oscilla
tion f. haute frequence. / isochronal - /I 
isochrone oder synchrone Schwingung 
f. /I oscillation f. isochrone ou synchrone. 
/ natural - /I Eigenschwingung f. /I 
oscillation f. propre. / - of the pendulum 
/I Pendelschwingung f. /I oscillation f. du 
pendule. / - of the plump bob II Lot
schwankung f. II oscillation f. du plomb. 
/ -s pI. of a ship II Schiffsschwingungen 
fpl. /I oscillations fpl. d'un navire. / 
undamped - II ungedampfte Schwin
gung f. /I oscillation f. non-amortie. 

oscillation, amplitude of - /I Schwingungs
weite f. /I amplitude f. d'oscillation. / 
maximum amplitude of the - II Hochst
ausschlag m. der Schwingung /I deviation 
f. maxima de l'oscillation. / - analyzer II 
Schwingungspriifer m. /I analyseur m. 
d'oscillations. / arc of - II Schwingungs
bogen m. II arc m. des oscillations. / 
asunder of -s see - analyzer. / axis 
of - II Schwingungsachse f. II axe m. 
d'oscillation. / centre of - II Schwin
gungsmittelpunkt m. II centre m. 
d'oscillation. / - circuit see oscillating 
circuit. / - coil II Schwingspule f. II self f. 
oscillatrice. / - damper /I Schwingungs
dampfer m. II amortisseur m. d'oscilla
tions. / damping of the - II Abklingen n. 
der Schwingung /I decroissement m. ou 
amortissement m. de l'oscillation. / -
generator II Schwingungserzeuger m. II 
oscillateur m. / - pair /I Schwingungs
paar n. /I ensemble m. de deux oscilla
tions. / period of - II Schwingungsdauer 
f. II duree f. d'oscillation. / phase of - II 
Schwingungsphase f. II phase f. d'oscilla
tion. / time of - see period of -. / -
transmitting circuit II Sendererregerkreis 
m. /I circuit m. oscillant d'emission. / 
- valve detector /I Ventilrohrendetek
tor m./I detecteur m. it valve d'oscillation 

oscillatOi' (Phys) /I Oszillator m.; Schwin
gungserzeuger m./I oscillateur m./- (Tel) 
/I Summer m. II ronfleur m.; oscillateur m. 
/ electromagnetic - /I Magnetsummer m. 
/I oscillateur m. electromagnetique. / -
for measuring and signalling purposes II 
Wechselstromerzeuger m. fiir MeB- und 
Rufzwecke /I oscillateur m. pour les 
mesures et la signalisation. / open - II 
oftener Oszillator m. II oscillateur m. 
ouvert. 

oscillatory schwingend oscillant; 
oscillatoire. / - circuit II Schwingungs
kreis m. II circuit m. oscillatoire. / -
coil II Schwingungsspule f. II bobine f. 
oscillatrice. / - discharge II oszillierende 
Entladung f. II decharge f. oscillatoire. 
/ - motion /I schwingende Bewegung f. II 
mouyement m. oscillatoire. / - trans
former /I Schwingungsumformer m. /I 
transformateur m. oscillant. 

oscillograph /I Oszillograf m. /I oscillographe 
m. / mirror - /I Spiegeloszillograf m. /I 
oscillographe m. it miroir. 

osculate, to (Geom) /I oskulieren /I osculer. 
osculating circle (Geom) /I Oskulations

kreis m.; Beriihrungskreis m. II cercle m. 
osculateur. 
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osculation (Geom) /I Oskulation f.; Be
riihrung f. hoherer Ordnung /I oscula
tion f. 

osculatory (Geom) II oskulierend; be
riihrend /I osculateur. 

osier II Weide f.; Bandweide f.; Korb
weide f. II osier m.; saule m. / peeled - /I 
geschalte Weide f. II osier m. ecorce ou 
peJe. 

osier bottle II Korbflasche f. II bouteille f. 
clissee./- ground /I Weidenpflanzung f.1I 
oseraie f. / - holt see - ground. /- plaiter 
II Weidenflechter m. /I tresseur m. d'osier. 
/ - switch see - twig. / - twig II Weiden
rute f.; Weidenzweig m. II verge f. 
d'osier ou de saule. / - work II Korb
macherware f. II vannerie f. 

osmide II Osmiumverbindung f. /I osmide 
m. 

osmiridium (Miner) II Osmiridium n.; 
Iriodosmin n.; Osmiumiridium n. II 
osmiridium m.; osmiure m. d'iridium; 
iridosmine f.; iridosmium m. 

osmium II Osmium n. /I osmium m. / -
alloy /I Osmiumlegierung f. II alliage m. 
d'osmium. / - iridium see osmiridium. 

osmose /I Osmose f. /I osmose f. / electric -
/I elektrische Osmose f. oder Endosmose f. 
II osmose f. ou endosmose f. electrique. 

osmosis see osmose. 
osmotic II osmotisch II osmotique. / - pres

sure II osmotischer Druck m. II pression 
f. osmotique. 

Osram lamp /I Osramlampe f. II lampe f. 
osram. 

ossein(e) II Ossein n.; Knochensubstanz f. II 
osseine. f. / - plant II Osseinanlage f. /I 
installation f. d'osseine. 

osselet II Sepia f. II seiche f.; sepia f. 
osseous /I knochig; knochern II osseux. 
ossification /I Knochenbildung f. /I ossifi-

cation f. 
ossuary /I Beinhaus n. /I ossuaire m. 
osteal see osseous. 
ostensory II Monstranz f. /I ostensoir(e) m.; 

soleil m. 
ostentation implement in precious metal 

for churches /I Prunkgerat n. aus Edel
metall fiir kirchliche Z wecke II ustensile 
m. somptueux en metal precieux ou pur 
pour eglises. 

osteocolla II Knochenleim m. II osteocolle 
f.; gelatine f. d'os./- (Miner) see osteolite. 

osteolite (Miner) /I Knochenstein m. /I 
osteolithe f. 

ostracean (Oyster) /I Auster f. /I huitre f. 
ostrich feather /I StrauJ3feder f. /I plume f. 

d'autruche. 
otalgia; otalgy /I Ohrenschmerz m. /I 

otalgie f. 
other /I anders; auf andere Weise II autre

ment. 
otological instrument II Ohreninstrument 

n. II instrument m. otique. 
otology II Ohrenkunde f. /I otologie f. 
otto II Bliitenessenz f.; Blumenessenz f.; 

Bliitenol n. II essence f. de fleurs. 
ottoman II Ottomane f.; Liegestuhl m. II 

ottomane f. 
ounce /I Unze f. /I once f. / by the - II unzen

weise /I it I' once. 
out II aus; zu Ende; leer /I fini; vide. 
out of /I auBer; ohne II sans. / - a job see -

work. /- work /I arbeitslos /I sans travail. 
out (Print) /I Leiche f.; Auslassung f. (von 

Wortern) /I bourdon m.; omission f. / 
to make an - (Print) II ein Wort aus
lassen /I sauter un mot. 

outlay expenses 

outbid, to - see to overbid. 
outcrop (Mine) II zu Tage liegend; iiber 

Tage /I (etant) situe au jour; superficieI. 
outcrop (Mine) II Tagebau m. II exploita

tion f. ou travail m. a ciel ouvert. / - of 
a seam II Ausgehen n. eines Flozes /I sope 
f. d'une couche. 

outdoor illumination /I AuBenbeleuchtung 
f. /I eclairage m. exterieur. / - tempera
ture /I AuBentemperatur f. /I tempera
ture f. exterieure. / - transformer sta
tion /I Freiluftumspannwerk n. II poste 
m. de transformation exterieur. 

outer bearing II AuBenlager n. /I palier m. 
exterieur. 

outer casing of a blast-furnace II Rauh
gemauer n. eines Hochofens II enveloppe 
f. ou manteau m.ou muraillement m. d'un 
haut-fourneau. / - of a furnace II Of en
stock m. II manteau m. d'un fourneau. / 
- for travellers' bags II Reisetaschen
biigel m. II monture f. de valises de 
voyage. 

outer conductor see outer wire. / - dock /I 
AuBenhafen m. /I avant-port m. / -
down II Vordiine f. II dune f. de garde. / 
- edge /I AuBenrand m. /I bord m. ex
terieur. / - fish plate with elongated 
holes II AuBenlasche f. mit LanglOchern /I 
eclisse f. exterieure avec trous oblongs. 
/ - flame II Oxydationsflamme f. II feu 
m. d'oxydation. / - globe II AuBenglocke 
f. II globe m. exterieur. / - harbour II 
Vorhafen m. II avant-port m. / - layer II 
AuBenschicht f. II couche f. exterieure. 
/ - main see outer wire. / - plank /I Sei
tenbrett n. II planche f. exterieurc. / -
portion /I auBerer Teil m. II partie f. 
exterieure. / - radius (Railway curve) /I 
auBerer Radius m. oder Halbmesser m. /I 
grand rayon m. 

outer stack (Furnace) see outer casing. / 
- of a wall II Mauerhaupt n.; Mauer
mantel m.; Stirnseite f. der Mauer /I 
parement m. d'un mur. 

outer support (Bearing) II Gegenlager n. II 
contre-support m. / - (Riveting) II 
Gegenhalterstiitze f. II bretelle f. de 
bouterolle. 

outer wall/l Umfassungsmauer f. II mur m. 
de pourtour. / - of a volcano II auBerer 
Ringwall m. eines Vulkans II rempart m. 
circulaire d'un volcano 

outer wire II AuBenleiter m. II conducteur 
m. exMrieur. / - voltage II AuBenleiter
spannung f. /I voltage m. du conducteur 
exMrieur. 

outfit /I Ausriistung f. II equipement m.; 
equipage m.; outillage m. / works - /I 
Fabrikeinrichtung f. II installation f. de 
fabriques. 

outgoing air II Abluft f. II air m. sortant. / 
- current II abgehender Strom m. II 
courant m. de depart. / - secondary 
switch (Aut tel) II Mischwahler m. II 
selecteur m. de melange. / - stream /I 
Ebbstrom m. II courant m. de jusant; 
courant m. de sortie. 

outlast, to II iiberdauern /I survivre it ... 
outlay, modern machines pI. which yielded 

twice the work with less - /I neuzeitliche 
Maschinen fpl.. die bei geringeren Be
triebskosten das Doppelte leisteten II 
machines fpl. de construction moderne 
qui avec des depenses courantes moin
dres avaient un rendement double. 

outlay expenses pI. II Anlagekosten pI. /I 
frais mpl. d'instaIIation. 



outlet 

outlet II Abflul3 m.; Abzug m. /I sortie f.; 
echappement m.; ecoulement m.; de· 
charge f. / - (Exit) /I Ausgang m. /I sor· 
tie f./- (Hydr arch) II Auslal3schleuse f. /I 
colateur m. / - (Kitchen) II Ausgul3 m. /I 
dechargef.; evier m./- (Trade) II Absatz· 
gebiet n. /I debouche m.; marche m. / 
brine - II Soleaustritt m. /I sortie f. de 
la saumure. / to find a good - II guten 
Absatz m. finden II etre d'une bonne 
(dMaite au) de bonne vente. / to open 
new -s pI. II neue Handelsbeziehungen 
fpI. anbahnen /I entamer de relations 
fpI. commerciales. I rain - (Hydr arch) II 
Notauslall m. einer Kanalisation II bonde 
f. de sortie d'eau de pluie. / water - II 
Wasserauslal3 m. /I sortie f. d'eau. 

outlet channel II Freigerinne n.; Freilauf 
m. IIlanciere f.;dechargeoir m. / - cock 
II Ablaufhahn m. II robinet m. d'ecoule· 
ment. / - fitting II Auslaufarmatur f. II 
deversoir m. / - gutter /I Ablaufrinne f. II 
rigole f. d'ecoulement. / - junction II 
Auslaufstutzen m. II tubulure f. de 
sortie. I - pipe II Auslallrohr n.; Abzug. 
rohr n. II tuyau m. d'echappement au 
d'ecoulement. / - slide II Auslallschieber 
m. II tiroir m. d'evacuation. 

outlet sluice /I Fluchtschleuse f.; Abzugs. 
schleuse f. II ccluse f. de fuite au de 
chasse. / adjustable - II Regelablal3. 
schiitz n. /I vanne f. regulatrice. 

outlet tube /I Ablal3rohr n. II tube m. de 
decharge. 

outlet valve /I Auslallventil n. /I soupape f. 
de decharge. / ammonia - II Ammoniak· 
auslal3ventil n. /I vanne f. de sortie 
d'ammoniaque. / - on steeping tanks 
(Brew) /I Ausweichventil n. /I soupape f. 
de decharge de decuvage. 

outline II Schattenrill m.; Schattenbild n. ~ 

silhouette f. / sharp - II scharfe Aus· 
bildung f. /I exactitude f. des plus infimes 
details. 

outline drawing /I Umrillzeichnung f.; /I 
dessin m. en contours. 

outlook II Aussicht f.; Ausblick m. II vue f.; 
perspective f. / - envelope /I Fenster· 
briefumschlag m. /I enveloppe f. 11 
fenetre. 

outlying department /I Aul3enverwaltung 
f. /I service m. exterieur. / - lands pI. II 
Vorgelande n. /I avant·plaine f.; avant· 
pays m. 

out 01 /I auBer; ohne II sans. 
out-of-date /I abgelaufen; verfallen /I ar· 

rete; echu. 
out-ol-Iocus image /I unscharfes Bild n. II 

image f. floue au manquant de nettete. 
out-or-order tone (Tel) /I Gestortzeichen 

n. /I signal m. de derangement. 
out-or-work II arbeitslos II sans travail m. 

/ to be - /I arbeitslos sein II etre sans 
travail; chamer. 

out-or-work II Arbeitslose(r) m. II sans· 
travail m. / - benefit see - pay. / - pay 
II Arbeitslosenunterstiitzung f. II alloca. 
tion f. de chOmage. 

outport II Aullenhafen m. /I avant· port m. 
output II Arbeitsleistung f.; Produktion f. /I 

production f. / - (Bcer) II AusstoB m. II 
debit m.; vente f. / - (Mach) II Leistung 
f. /I effet m.; rendement m. / - (Mine) II 
Forderung f. /I extraction f.; production 
f. / - (Radio) II Endleistung f. /I puissance 
f. terminale. / annual- II Jahresleistung. 
(sfahigkeit) f. /I production f. annuelle. 
/ average - II Durchschnittsleistung f.; 
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durchschnittliche Produktion f. II rende· 
ment m. moyen. / for cheaper - /I zwecks 
billigerer Erzeugung II en vue f. d'une 
fabrication 11 meilleur marche. / con· 
tinuous - II Dauerleistung f. II debit m. 
continuo / daily - II Tagesleistung f. /I 
rendement m. par jour; debit m. jour. 
nalier. / daily - of a machine II Tages· 
leistung f. einer Maschine II rendement 
m. journalier d'une machine. / - per 
day see daily -. / decreased - liver· 
minderte Produktion f. II rendement 
m. diminue. / driving - (Ship) /I An· 
triebsleistung f. II puissance f. de pro· 
pulsion. / - per hour /I stiindliche Lei· 
stung II rendement m. au debit m. par 
heure. I hourly - see - per hour. / in· 
coming - 11 aufgenommene Leistung f. II 

puissance f. fournie. / increased - liver. 
mehrte Produktion f. I! rendement m. 
augmente. / increased - (Mach) II erhohte 
Leistung f. /I debit m. plus eleve. / in. 
creased - of raw lignite II verstarkte For· 
derung f. von Rohbraunkohle /I extrac· 
tion f. augmentee de lignite. / the - in· 
creased rapidly II die Ausbeute f. stieg 
schnelllll'extraction f. augmenta rapide· 
ment. / - to keep·on the simmer II Fort· 
kochzahl f. II chiffre f. de maintien de 
l'ebullition. / maximum - /I Hochst· 
leistung f. II puissance f. maximum. 
/ maximum - of a motor II Rochst· 
leistung f. eines Motors II puissance f. 
maxima d'un moteur. / - of a motor /I 
Motor(en)leistung f.; Leistung f. eines 
Motors II puissance f. d'un moteur. / 
normal - II normale Leistung f. II debit 
m. de regime. / outgoing - (Mach) /I 
abgegebene Leistung f. II puissance f. 
disponible. / rated - II N ormalleistung 
f. II puissance f. au productivite f. nor· 
male. / reduced - II Minderleistung f. II 
debit m. reduit. / temporary maximum 
- II voriibergehende Spitzenleistung f. /I 
puissance f. maximum transitoire. / to· 
tal- II Gesamtleistung f. II debit m. total. 
I total - of the motors II Gesamtleistung 
f. der Motoren II puissance f. totale des 
moteurs. / - per week /I wochentliche 
Leistung f. /I rendement m. par semaine. 
/ - per year II Jahresproduktion f. II 
rendement m. par an. 

output amplifier /I Leistungsverstarker m. /I 
amplificateur m. de puissance. / - meter 
/I Leistungsmesser m. /I compteur m. de 
rendement. / - plate /I Leistungsschild n. 
/I ecusson m. / power of - /I Leistungsver· 
mogen n. /I capacite f. de production. / 
- recorder II Leistungsschreiber m. /I en· 
registreur m. de rendement. / - test II 
Leistungsversuch m. /I essai m. de puis. 
sance. / - transformer (Tel) /I Nachiiber· 
trager m.; Ausgangstransformator m. II 
transformateur m. de sortie au au bout. 

outreach of a crane II Ausladung f. eines 
Krans II portee f. d'une grue. 

outrigger (Post) II Mastausleger m. /I bras 
m. de poteau./- (Shipb) II Luvbaum m. 
II boute·hors m. 

outshot of porcelain II Ausschul3geschirr n. 
II porcelaine f. de rebut. 

outshot hemp /I Ausschul3hanf m. /I chanvre 
m.outshot. 

outside of a wall II Mauerfront f.; Aul3en· 
seite f. einer Mauer /I parement m. au 
cote m. de devant d'un mur. 

outside box /I AuBenlager n. /I palier m. ex· 
terieur. I - chaser /I AuBenstrehler m. /I 

to overbid 

peigne m. male. / - crank II Aul3en· 
kurbel f. II manivelle f. exterieure. / -
diameter II Aul3endurchmesser m. II 
diametre m. exterieur. / - link II Aul3en· 
glied n. II membre m. exterieur./ - plate 
(Shipb) II Aul3enhautplatte f. II plaque f. 
d'enveloppe. / - planking (Shipb) II 
Aullenbeplankung f. II borde m. exterieur 
(en bois). / - temperature II AuBentem· 
peratur f. II temperature f. exterieure. 
/ - wall without plastering /I unver· 
putzte AuBenmauer f. II mur m. exterieur 
sans enduit. 

outstanding II riickstandig II en retard m.; 
redevable. / - debts pI. II Aul3enstande 
pI. /I actifs mpI.; creances fpI. / - lia bi· 
lities pI. see - debts. 

outward grid (Radio) II Aullengitter n. II 
grille f. exterieure. 

outwards and inwards /I aul3en und innen II 
au dehors et en dedans. 

oval /I oval; eiformig II ovale; oviforme; 
ovolde. / - chuck II Ovalwerk n.; Oval
(spann)futter n./I poupee f. de tour ovale. 
/ - file II Ovalfeile f. /I lime f. ovale. / -
frame /I Ovalrahmen m. II cadre m. oval. 
/ - handle /I Werkzeugheft n. ovaler 
Form II manehe m. ovale. 

oval-head countersunk screw /I Linsen· 
senksehraube f. /I vis f. 11 tete fraisee 
bombee. / - countersunk wood screw II 
Linsen(senk)holzschraube f. II vis f. 11 
bois 11 tete fraisee bombee au a goutte 
de suif. 

oval hole /I Langloeh n. /I trou m. oblong. / 
- lathe II Ovaldrehbank f. II tour m. 11 
(tourner en) ovale. / - line II Ovale f. II 
ovale m./- shape II ovale :Form f. II forme 
f. ovale. / - turning II Passigdrehen n.; 
Ovaldrehen n. II tourner en ovale. / 
-. turning lathe see oval lathe. 

ovalization II Unrundwerden n. /I ovalisa. 
tion f. 

ovary /I Fruchtknoten m. II ovaire m. 
oven II Of en m. /I four m.; fourneau m. I 

baker's - see baking -. / baking _ II 
Backofen m. II four m. (11 cuire au de 
boulangerie). / confectionery - /I Kon· 
ditorherd m. /I four m. patissier. / gas 
- II Gasofen m. II four m. 11 gaz. 

oven building /I Ofenbau m. /I fumisterie f. 
/ - coke II Ofenkoks m. /I coke m. de 
four a coke. / - drawer (Coke oven) Ii 
Koksofenentleerer m. /I dMourneur m.; 
dechargeur m. de fours. / - filler (Coke 
oven) II Koksofenfiiller m. /I chargeur m. 
de fours. / - man /I Ofencinsetzer m. il 
enfourneur m. / - plant /I Of en anlage f. II 
installation f. de fours. / range of -s II 
Of en batt erie f. II batterie f. de fours. / _ 
tenter (Bak) /I Backofenheizer m. II 
chauffeur m. de four de boulanger. 

overall /I Arbeitsanzug m.; Schmutzkittel 
m. II blouse f. / - height (Crane) /I Bau· 
hohe f. II hauteur f. totale. 

overall length /I Gesamtlange f.; Ausmall 
n. /I longueur f. totale. / - (Shipb) II 
Lange f. uber alles II longueur f. horstout. 

overall loss (Tel) /I Betriebsdampfung f. II 
affaiblissement m. effectif; pertes fpI. 
de transmission. / - transmission loss 
(Tel) II Restdampfung f. /I affaiblisse· 
ment m. effectif. / - width /I Baubreite f. 
II largeur f. de l'installation. 

overareh, to /I einwolben /I envouter; 
vouter. 

overbid, to /I iiberbieten 1/ rencherir sur; 
surencherir. 

30* 



overbridge 

overbridge 1/ Uberfiihrung f. 1/ viaduc m.; 
passage m. par dessus. 

overburden, to II iiberbiirden 1/ surcharger. 
, - a valve 1/ ein Ventil iiberlasten /I 
surcharger une soupape. 

overburden removal of - of a coal seam II 
Abraumen n. eines Kohlenflozes /I 
deblaiement m. d'une couche de charbon. 

overcast (Tail) II iiberwendliche Naht f. II 
rentraiture f. 

overcharge, to - the accumulator /I den 
Akkumulator m. iiberladen /I surcharger 
l'accumulateur. , - the ink (Print) II 
Schwarze f. zu dick auftragen II charger 
trop d'encre. 

overcharge 1/ Uberlastung f. II surcharge f. 
, - (Electr) see overcharging. 

overcharging /I Uberladung f. /I surcharge 
f.; surchargement m. 

overcoat /I Uberzieher m. /I paletot m. 
over-compounded /I iiberkompoundiert 

hypercompounde. 
over-compounding /I Uberkompoundierung 

f. /I hypercompound m. 
overcool, to /I iiberkiihlen /I surrefroidir. 
overcorrection II Uberkorrektion f. /I sur

correction f. 
over-done (Flax or hemp) II iiberrottet /I 

deteriore par un rouissage trop prolonge. 
overdraft /I Uberdisposition f. II decouvert 

m. 
overdrawn /I iibertrieben II outre; exorbi· 

tanto 
overdue /I iiberfallig /I en souffrance f. 
overestimate, to /I zu hoch schatzen II sur· 

taxer. 
overexert, to - see to overwork. 
overexposure /I Uberbelichtung f. /I sur· 

exposition f. 
overfall (Hydr arch) see overfall weir. , 

incomplete - /I Grundwehr n. /I dever· 
soir m. incomplet. 

overfall dyke /I Uberlaufdeich m. /I digue f. 
a deversoir. 

overfalls pI. (Mar) 1/ iiberbrechende Seen 
fpl. /I lames fpl:. deferlantes. 

overfall weir /I Uberfallwehr n.; Stau
wehr n. /I batardeau m. 

overflow, to (Aut tel) /I durchdrehen /I 
outre-passer. , - (River) II iibertreten; 
austreten /I deborder. 

overflow /I Uberlauf m./I trop.plein m. , -
(Aut tel) /I Uberlauf m. /I congestion f. 
,- of a dam /I Uberlauf m. einer Sperr
mauer /I deversoir m. d'un mur de bar· 
rage., stormwater - (Hydr arch) /I Not· 
ausla13 m. II bonde f. de pluie. 

overflow channel /I Uberlaufrinne f. II cou
loir m. de trop-plein. , - cone /I Uber. 
laufkonus m. /I embout m. , - contact 
(Aut tel) /I Uberlaufkontakt m. /I con
tact m. a signal de congestion. 

overflowed 1/ iiberflutet II deborde. 
overflow flask /I Auslaufflasche f. /I flacon 

m. de trop-plein. 
overflow pipe /I Uberlaufrohr n. 1/ tuyau m. 

de trop plein. , - (Hydr arch) /I Uber. 
schleusleitung f. /I canalisation f. ou 
conduite f. de degorgement. 

overfolded rocks pI. /I Uberfaltungsgebirge 
n. /I montagne f. formee par des pHs de 
recouvrement. 

overfolding (Geol) /I Uberfaltung f. /I reo 
couvrement m. 

overfreight /I Uberfracht f. /I surcharge f. 
overground line see overhead line. , -

workings pI., undertaking of - II Hoch-
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bauunternehmung f. /I entreprise f. de 
constructions au·dessus du sol. 

overgrow, to - with wood /I bewalden 
boiser. 

overhand knot (Mar) /I Sackstich m. II 
nooud m. a plein poing.,- stope (Mine) /I 
Firstensto13 m. II gradin m. renverse. 

overhang /I Uberhang m. II porte f. a faux. 
, - eccentric press II ausladende Exzen· 
terpresse f. /I presse f. a excentrique 
avec bati a col de cygne ou en porte·a. 
faux. 

overhanging /I iiberhiingend /I en porte a 
faux. , - (Surv) II aus dem Lote n. /I sur· 
plombant. , - arm (Mach) /I Ausleger m. 
/I bras m. radial. , - side (Mine) /I iiber· 
hangender Sto13 m. /I paroi f. surplom. 
bante. 

overhaul, to /I nachsehen; iiberholen II 
examiner. , - an engine at regular inter
vals /I eine Maschine f. in regelmaJ3igen 
Abstanden nachsehen II verifier une 
machine periodiquement. , - the rig
ging /I Takelage f. nachsehen /I parcourir 
Ie greement. , 

overhaul /I Uberholung f. /I revision f. 
general. 

overhauled II instandgesetzt; iiberholt II 
examine. 

overhauling see overhaul. , - work /I Uber
holungsarbeit f. /I travail m. d'entretien. 

overhead /I oberirdisch /I aerien. 
overhead cable II Freileitung f. II ciible m. 

aerien. , self-supporting - II freitragen
des Luftkabel n. /I ciible m. aerien a auto
support. , sleeve of a self-supporting -
/I Muffe f. fur ein freitragendes Luftkabel 
/I manchon m. pour cable aerien a 
auto-support. , straining of a self-sup. 
porting - /I Abspannung f. eines frei
tragenden Luftkabels II arret m. d'un 
cable aerien a auto-support. 

overhead contact, hoop actuated by com
pressed air for - II Druckluftbiigelbe
tatigung f. fiir Stromabnehmer II prise 
f. de courant a archet actionnee a l'air 
comprime. 

overhead distribution point /I Freileitungs
verteilungspunkt m. II point m. de 
distribution aerienne. , - frog /I Fahr
drahtweiche f. /I changement m. de 
voie du fil de contact. 

overhead line (Electr) Ii Freiluftleitung f.; 
Luftleitung f.; oberirdische Leitung f. II 
ligne f. aerienne. , - (Railw) see over
head railway. , - fittings pI. /I Freilei
tungsarmatur f. /I accessoire m. pour 
ligne aerienne. 

overhead line material /I Oberleitungs
material n. /I materiel m. de ligne 
aerienne. , - for tramways /I Stra13en
bahnoberleitungsmaterial n. /I materiel 
m. pour lignes de contact de tram
way. 

overhead railway /I Hochbahn f. /I chemin 
m. de fer aerien. t electric - II elektrische 
Hochbahn f. II chemin m. de fer aerien 
electrique. 

overhead rope railway II Seil(hiinge) bahn f.; 
Drahtseilbahn f. /I transporteur m. aerien 
a cable. I electro - II Elektrohangebahn 
f. /I transporteur m. aerien electrique. 

overhead single-rail line /I Einschienen
hochbahn f.; Schwebebahn f. II voie 
f. monorail suspendue. , - tank /I Hoch
behiilter m. /I reservoir m. sureleve. , -
track /I Schwebebahngeleise n. II voie f. 
sUflllevee ou de chemin de fer aerien. 

overseer 

overhearing (Tel) /I Mitsprechen n. /I cross 
talk entre combinant et combine. , to 
insert for - /I sich zum Mithoren n. ein
schalten /I se mettre sur l'ecoute. 

overheat, to /I iiberhitzen /I surchauffer. 
, - (Mach) /I heil3laufen /I surchauffer. 

overheater (Steam) II Dampfiiberhitzer m. 
/I surchauffeur m. , ammonia - II Uber
hitzer m. fiir Ammoniak /I surchauffeur 
m. d'ammoniaque. 

overheating (Steam) /I Uberhitzung f. /I 
surchauffe f. , - (Tel) II Uberheizung f. II 
surchauffement m., sensitive to - (Tel) II 
gegen Uberheizung f. empfindlich /I sen
sible au surchauffage m. 

overhung flywheel II fliegendes Schwung
rad n. II volant m. monte en porte a faux. 
, - girder /I Kragtrager m. II poutre f. 
en encorbellement. , - shears pI. /I 
Schere f. mit fliegender Lagerung /I ci
sailles fpl. en parte a faux. 

overland cable /I oberirdisches Kabel n. II 
cable m. aerien. , - route /I Landstra13e f. 
II grand chemin m.; grande route f. , -
service /I Uberlandverkehr m. /I com
munication f. inter-urbaine. 

overlap (Geol) II Uberschiebung f. /I re
couvrement m. , - (Mach) II Uberlap
pung f. II recouvrement m. , - (Railw) I! 
Schutzstrecke f. II distance f. de pro
tection. 

overlapping of oscillations /I Uberlagerung 
f. der Schwingungen /I recouvrement m. 
des oscillations. 

overlaying of tortoise shell II Schildpatt
auflage f. II applique f. ecaille. 

overload /I Uberlast f.; Uberlastung f. II 
surcharge f. , permissible - /I zulassige 
Uberbelastung f. /I surcharge f. admis
sible. , to stand 100 % - II um 100 % 
iiberlastbar sein II avoir une capacite f. 
de surcharge de 100 %. , breaking by - I! 
Bruch m. bei Uberlastung II rupture f. 
en cas de surcharge. 

overload capacity /I Uberlastungsfahig
keit f.; Uberlastbarkeit f. /I capacite f. 
de surcharge. , - circuit breaker II Maxi
malausschalter m. /I interrupteur m. 
a maximum. 

overloaded /I iiberlastet II surcharge. 
overloading II Uberlastung f. II surcharge f. 
overload spring (Railw) II Pufferfeder f. II 

ressort m. supplementaire. , - switch II 
Hochststromschalter m. II interrupteur 
ID. it maximum. 

overlooker II Aufseher m. II surveillant m. 
overman II Aufseher m.; Vorarbeiter m. I 

- (Mine) /I Steiger m. /I maitre-mineur 
m.; porion m. 

overpass /I Stra13eniiberfiihrung f. II passe
relle f. 

overpressure /I Uberdruck m. /I surpression 
f. 

overproduction II Uberproduktion f. /I sur
production f. 

overretted (Spinn) II verrottet II deteriore 
par un rouissage trop prolonge. 

overretting (Spinn) II Uberrotte f. /I exccs 
m. de rouissage. 

overrigged (Shipb) II iibertakelt II de trop 
gros agres. 

oversea II transatlantisch II transatlantique. 
, - plane II Uberseeflugzeug n. II avion 
m. au hydravion m. de haute mer. , -
trade II Uberseehandel m. II commerce 
m. d'outremer. 

overseer II Aufseher m. II surveillant m. , -
(Build) /I Bauaufseher m.; Polier m. il 



overseer 

inspecteur m. (des travaux de con· 
struction); maitre m. ouvrier; contre· 
maitre m. I - (Print) II Druckereifaktor 
m.; Faktor m. II prote m. I - of depart. 
ment II Abteilungsvorsteher m. II chef m. 
de rayon. I - of the line II Bahnaufseher 
m.; Oberbahnwarter m. II garde.chef 
m.; garde.ligne m. I - of a mine II Stei. 
ger m. II maitre·mineur m. 

overset, to (Mar) II kentern II chavirer; 
sombrer; faire capot; capoter. 

overshot water wheel II oberschlachtiges 
Wasserrad n. II roue f. hydraulique en 
dessus. 

oversize II UbergriiJ3e f. II dimension f. ren· 
forcee. I - pieces pI. II Uberkorn n. II 
grains mpl. trop grands. I - tyre II Luft· 
reifen m. in UbergriiJ3c if pneu m. sur· 
profile. 

oversleeve II Uberarmel m. II fausse manche 
f.; garde.manche f. 

overs peed test II Schleuderversuch m. II 
essai m. d'emballement. 

oversprinkler (Brew) II Anschwanzer m.; 
Anschwanzkreuz n. II croix f. ecossaise. 

overstress, to - the fabric II den Stoff n. 
iibermaJ3ig beanspruchen II faire tra· 
vailler Ie tissu d'une maniere excessive. 

overstressing II Uberbeanspruchung f. II 
surtension f. 

overtask, to see to overwork. 
overthrust (Geol) II Uberschiebung f. II 

recouvrement m. I - transverse to the 
strike (Geol) II Queriiberschiebung f. II 
faille f. inverse transversale. I - mass 
(Geol) II Uberschiebungsmasse f. II masse 
f. inversee ou de glissement. 

overtime II Uberstunden fpI. II heures fpI. 
supplementaires. I to work - II Uber. 
stun den fpI. machen II faire des heures 
fpl. supplementaires de travail. 

overturn, to II umkippen II culbuter; ren· 
verser. I - (Carp) II kanten; umkanten II 
rouler sur la carne; cabaner; renversor; 
faire l'abatage m. I Do not overturn! 
(Package) IInicht stiirzen! II pas renverser! 

overturning by means of a lever II Urn. 
kanten n. mittels Hebel II abatage m. 
par levier. 

overturning moment II Kippmoment n. II 
moment m. de renversement. 

overweight II Ubergewicht n.; Mehr· 
gewicht n. II excedent m. de poids; sur· 
poids m. 

overwhelmed with work II mit Arbeit f. 
iiberhauft II surcharge de travail m. 

overwork, to II iiberanstrengen II surmener. 
overwound II iiberdreht II foire. / the nut 

has been - II die Mutter ist iiberdreht 
worden II l'ecrou m. a ete foire. 

ol'erzinc, to II verzinken II zinguer. 
owl-light II Abenddammerung f. cre. 

puscule m. du soir. 
own, to II besitzen II posseder. /- shares pI. 

in a company II Anteile mpI. einer Ge· 
sellschaft besi tzen II posseder des parts 
dans une societe. 

owner II Besitzer m. II possesseur m. / -
of the firm II Firmeninhaber m. II pro· 
prietaire m. de la maison. I part - II 
Miteigentiimer m. II co.proprietaire m. 
I - of a ship II Reeder m. eines Schiffes II 
armateur m.; armateur m. proprietaire 
d'un navire. / sole - II Alleineigentiimer 
m. II proprietaire m. unique. 

owner-farmed land II Landwirtschafts· 
betrieb m. mit Eigenland II propriete f. 
agricole. 
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ownership, assignment of - II Besitzein· 
weisung f. II envoi m. en possession. I 
right of - II Eigentumsrecht n. II droit m. 
de propriete. 

ox II Rind n.; Ochs(e) m. II beeuf m. I 
grunting - II Yak m. II yak m.; yack m. 

oxalate II Oxalat n. II oxalate m. I - of 
ammonium II Ammoniumoxalat n. II 
oxalate m. d'ammoniaque. I acid - of 
potassium II Kleesalz n.; Sauerkleesalz 
n.; oxalsaures Kalium n. II bioxalate do 
potasse; sel m. d' oseille. 

oxalic acid II Oxalsaure f. II acide m. 
oxalique. I - works pI. II Oxalsaure· 
fabrik f. II fabrique f. d'acide oxalique. 

oxalite II Oxalit m. II fer m. oxalate. 
oxen breeder II Ochsenziichter m. II eleveur 

m. de beeufs. I - driver II Ochsentreiber 
m. II conductour de beeufs m. 

ox-eye II Ochsenauge n. II eeil m. de boouf. 
Oxford clay II Oxfordton m. II masse f. 

argileuse oxfordienne. 
ox gall II Ochsengalle f. II fiel m. do beeuf. 
oxidable II oxydierbar II oxydable. 
oxidate, to II oxydieren II oxyder; oxy. 

gener. 
oxidation II Oxydation f. II oxydation f.; 

oxygenation. I - fermentation II Oxyda. 
tionsgarung f. II fermentation f. d'oxyda. 
tion. / - flame II Oxydationsflamme f. II 
flam me f. oxydante. I - step II Oxyda. 
tionsstufe f. II degre m. d'oxydation. 

oxide II Oxyd n. II oxyde m. I - of alumi· 
nium II Aluminiumoxyd n. II oxyde m. 
d'aluminium. I - of barium II Barium· 
oxyd n. II (prot)oxyde m. de barium. I -
of calcium II Atzkalk m.; gebrannter 
Kalk m. II chaux f.; oxyde m. de cal
cium; chaux f. vive au caustique au 
calcinee. I ferric - II Eisenoxyd n. II 
oxyde m. ferrique. / ferrous - II Eisen. 
oxydul n. II fer m. oxydule. I - of iron 
see ferric -. I lead - II Bleiglatte f. II 
litharge f. I manganic - II Manganoxyd 
n. II oxyde m. manganique; sesquioxyde 
m. de manganese. I manganous - II 
Manganoxydul n.; Manganooxyd n. II 
oxyde m. manganeux; protoxyde m. 
de manganese. / - of mercury II Queck. 
silberoxyd m. oxyde m. de mercure. I 
metallic - II Metalloxyd n. II oxyde m. 
metallique. I mixed - II Oxyduloxyd n. 
II oxyde m. salin. / red - of lead II 
Mennige f.; Bleimennige f. II minium n.; 
oxyde m. rouge de plomb. I red - of 
mercury II rotes Quecksilberoxyd n. II 
protoxyde m. de mercure; oxyde m. 
rouge de mercure. I to remove the film 
of - II die Oxydschicht f. entfernen II 
enlever la couche f. d'oxyde. / siliciferous 
- of manganese II Kieselmangan m.; 
Rhodonit m. II manganese m. silicieux; 
rhodonite f. I - of zinc II Zinkoxyd n. II 
oxyde m. de zinc. 

oxide cathode II Oxydkathode f. II cathode 
f. 11 oxydes. I -.coated filament II Oxyd. 
draht m.11 filament m. recouvert d'oxyde. 
I -.coated filament valve II Oxydriihre f. 
II lampe f. d'oxyde. I film of - II Oxyd. 
schicht f. I! couche f. d'oxyde. I layer 
of - see film of -. 

oxidizability II Oxydierbarkeit f. II oxyda. 
bilite f. 

oxidizable II oxydierbar II oxydable. 
oxidize, to II oxydieren II oxyder; oxygener. 

/ - off II herausoxydieren; fortoxydieren 
II Miminer par oxydation f. I the 
material oxidizes only very little II der 
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Werkstoff rostet nur wenig Ie metal 
ne se rouiJIe que tres peu. 

oxidized brass mounting II oxydierte 
Messingfassung f. II monture f. cuivre 
oxyde. I - water II Wasserstoffsuper. 
oxyd n. II eau f. oxygenee; bioxyde m. 
d'hydroglme. 

oxidizer see oxidizing agent. 
oxidizing II oxydierend II oxydant. I -

agent II Oxydationsmittel n. II oxydant 
m. / - blast smelting II oxydierendes 
Schmelzen n. II fusion f. oxydante. / 
- flame see oxidation flame. I - plant 
II Oxydationseinrichtung f. II installation, 
f. d'oxydation. 

ox-mnzzle salad II Ochsenmaulsalat m. II 
salade f. de museau de bamf. 

ox-tongue II Rinderzunge f.; Ochsenzunge 
f. II languc f. de beeuf. 1 - boiler II Och· 
senzungekocher m.11 cuiseur m. de langue 
de boouf. 

oxychloride II Oxychlorid n. II oxychlorure 
m. 

oxygen II Sauerstoff m. II oxygene m. I 
active - II aktiver Sauerstoff m.; Ozon 
n. II oxygene m. actif; ozone m. I to ob· 
tain from the atmosphere - of highest 
purity II reinsten Sauerstoff m. aus 
atmospharischer Luft gewinnen II ob
tenir I'oxygene m. de la plus haute 
purite de l'air atmospMrique. I ozonized 
- II Ozonsauerstoff m. II oxygime m. 
ozonise. 

oxygen apparatus II Sauerstoffapparat m. 
II appareil m. 11 oxygene. I - appliance II 
Sauerstoffgerat n. II appareil m. 11 
oxygene. 

oxygenate, to see to oxidize. 
oxygenated water II Wasserstoffsuperoxyd 

n. II bioxyde m. d'hydrogenc; eau f. 
oxygenee. 

oxygenation see oxidation. 
oxygen compressor II Sauerstoffkompressor 

m. II compresseur m. d'oxygene. / -
enzyme II Sauerstoffenzym n. II oxydase 
f. / - flask II Sauerstofflasche f. II bon· 
teille f. 11 oxygene. / - inhaling appara
tus II Sauerstoffrettungsapparat m. ,I 
appareil m. de sauvetage 11 I'oxygene. 

oxygenize, to see to oxidize. 
oxygen lance II Schneidbrenner m. 

bruleur m. 11 decouper. I - meter II 
Sauerstoffmesser m. II compteur m. 
d'oxygene. 1- plant II Sauerstoffanlage f. 
II installation f. pour la fabrication d'oxy
gene. I - producing plant II Sauerstoff
gewinnungsanlage f. II installation f. 
11 produire l'oxygene. I - producing 
plant with multiple rectification II Sauer
stoffgaserzeugungsanlage f. mit mehr· 
facher Luftzerlegung II installation f. 
pour la production d'oxygene 11 recti· 
fication multiple. / production of - !i 
Sauerstoffgewinnung f. II production f. 
d'oxygcne. 

oxygon II spitzwinkliges Dreieck n. 
triangle m. acutangle. 

oxygonal II spitzwinklig II acutangle. 
oxyhydrogen blow-pipe II Knallgasgeblase 

n. II chalumeau m. oxhydrique. 
oxyhydrogen gas II Knallgas n. II gaz m. 

fulminant au explosif au oxyhydrique. 
I formation of - II Knallgasentwickiung 
f. II formation f. de gaz detonnant. I -
voltameter - II Knallgasvoltameter n. II 
voltametre m. 11 gaz oxyhydrique. 

oylet II Schlitzfenster n. II eeillet m.; 
Iezarde f. 
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oyster II Auster f. II huitre f. lozocerite II Ozokerit m.; Bergwachs n.;' ozoning plant II Ozonanlage f. II installa· 
oyster bed II Austernbank f. II huitriere f.; Erdwachs n. /I ozokerite f.; cire f. fossile. tion f. de preparation d'ozone. 

parc m. a huitres; banc m. d'huitres; I purified - /I gereinigtes Ozokerit n. /I ozonize, to /I ozonisieren /I ozoniser. 
claire f.; crassat m.I-labourer /I Austern. ozokerite f. purifiE\e. I refined -/I Zeresin ozonized air II ozonhaltige Luft f. II air 
bankarbeiter m. II ouvrier m. du parc m. n. /I cire f. fossile raffinee. m. ozonise. I - oxygen II Ozonsauerstoff 
a huitres. I lessee of - /I Austernbank- ozokerite see ozocerite. m. II oxygene m. ozonise. I - water II 
pachter m. /I fermier m. d'huitriere ou ozone /I Ozon n. /I ozone m. I rich in - II Ozonwasser n. II eau f. ozonisee. 
du parc m. a huitres. ozonreich /I riche en ozone m. I - bleach· ozonizer /I Ozonisator m. /I ozoniseur m. 

oyster catcher /I Austernfischer m. /I ing apparatus /I Ozonbleichapparat m. II ozonizing, water - II Wasserozonisierung 
pecheur m. ou dragueur m. d'huitres. appareil m. de blanchiment a l'ozone. I f. II ozonisage m. de l'eau.l- tube /I Ozon· 
I - culture /I Austernzucht f. /I ostreicul· - paper II Ozon(reagens)papier n. /I pa· rahre f. II tube m. ozoniseur. 
ture f./- culturist /I Austernziichter m./I pier m. a. ozone. I percentage of - in the ozonograph II (selbst)schreibendes Ozono-
ostreiculteur m.; parceur m. ou eleveur air II Ozongehalt m. der Luft II teneur m. skop n. II ozonographe m. 
m. d'huitres. I - dredger see - catcher. ou richesse f. de l'air en ozone; quantitB ozonometer /I Ozonmesser m.; Ozono· 
l-groundseeoysterbed.l-knife/lAu. f. d'ozone dans l'air. I water see meter n. /I ozonometre m. 
sternmesser n. /I couteau m. a ouvrir ozonized water. ozonoscope II Ozonoskop n. /I ozonoscope 
les huitres. I - shell II Austernschale ozoniferous /I ozonhaltig ozonifere; m. 
f. /I ecaille f. d'huitre. ozonise. 

pace, to - a distance /I eine Strecke f. ab
schreiten II mesurer une distance au 
pas. 

paceometer Schrittzahler m. II pedo-
metre m. 

pack, to II verpacken; einpacken; packen II 
emballer. I - (To caulk) /I abdichten II 
calfater; calfeutrer. I - (Mach) /llidern /I 
etouper. I - (Railw) /I unterstopfen /I 
bourrer. I -·over again /I umpacken II 
changer l'emballage; reemballer. I -
the sleepers II die Schwellen fpI. unter· 
stopfen /I bourrer les traverses fpI. 

packagt.) /I Packung f.; Verpackung f. /I 
emballage m. 1- (Railw) /I Frachtstuck 
n./I paquet m.; colis m.1 trade - (Barrel) 
/I TransportfaB n. /I fUt m. d'exp6di. 
tion; tonneau m. de transport; barrio 
que f. 

package sealer II PaketschlieBer m. /I ap· 
pareil m. a fermer les paquets. 

pack cloth /I Sackleinwand f.; Packleinen 
n. II toile f. a sacs ou d'emballage; ser· 
pilliere f. I - weaving /I Packleinen· 
weberei f. /I tissage m. de toile d'embal· 
lage. 

packed in boxes II in Schachteln fpI. ver· 
packt II emballe dans des boites fpI. I 
to be carefully - /I sorgfaItig zu ver· 
packen II a emballer soigneusement. 
I frames pI. carefully - for transport 
/I ffir den Transport sorgfaItig verpackte 
Rahmen mpi. II chassis mpi. bien em· 
balles pour Ie transport. I - in bundles 
II in Biindeln npi. verpackt /I enveloppe 
en faisceaux mpi. I - in cases /I in 
Kisten fpI. verpackt /I emballe en caisses 
fpI. I - compactly IIliickenlos verpackt II 
embal1e bien serre. 1-in crates II in Latten· 
verschlagen mpI. verpackt II emballe en 
caisses fpI. a claire voie. I - in mats /I 
in Matten fpI. verpackt /I enveloppe de 
mattes fpI. 

packer /I Verpacker m· /I emballeur m. I 
- (Mine) /I Versatzarbeiter m. II rem· 
blayeur m.; restapleur m.; releveur m. 
de terres. 

packet, to II paketieren /I paqueter. 
paeket II Paket n.; Biindel n. /I paquet m, 

- (Print) II Schriftstiick n.; stiick· 
weiser Satz m. II paquet m. I - boat II 
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Paketboot n.; Postdampfer m. /I paque· 
bot m. I - closing disk II PaketverschluB· 
scheibe f. II disque m. a paquets. I -
filling machine II Paketfiillmaschine-f. II 
machine f. a remplir les paquets. 

packeting machine II Verpackungsmaschine 
f. II machine f. d'emballage. 

packfilm /I Packfilm m. II filmpack m. 
pack ice II Packeis n. /I banquise f. 
packing II Verpackung f. II emballage m. I 

- (Mach) II Packung f.; Dichtung f.; 
Liderung f. II garniture f.; bourrage m.; 
etoupage m.; joint m. I - (Mine) /I 
Bergeversatz m. II remblai m.; rem· 
blayage m. I - of asbestos II Asbestdich· 
tung f. II garniture f. d'asbeste. I - the 
ballast below the sleepers II Nachstopfen 
n. der GIeise II bourrage m. de la voie. 
I - in cases /I Verpackung f. in Kisten II 
emballage m. en caisses I cord -II Schnur
packung f. /I garniture f. de cordon. I 
- to preserve against dust II Staubdich· 
tung f. II garniture f. pour empecher 
l'entree de poussiere. I felt - II Filz
dichtung f. /I joint m. de feutre. I fibre - /I 
Fiberdichtung f. II joint m. de fibre. I 
flexible metallic - /I biegsame Metall
packung f. II bourrage m. metallique 
flexible. I hemp - /I Hanfdichtung f.; 
Hanfliderung II etoupage m. ou garni. 
ture f. de chanvre. I hydraulic - /I 
Hydraulikpackung f. II garniture f. hy
draulique. I hydraulic - of the wastes 
(Mine) II Spiilversatzverfahren n. II 
remblayage m. hydraulique. I including 
- /I einschlieBlich Verpackung f. II em· 
ballage m. compris. I india-rubber - /I 
Kautschukpackung f.; Kautschukdich· 
tung f. II garniture f. de caoutschouc. I 
leather - II Lederliderung f. /I garniture 
f. de cuir. I machine for - the line II GIeis· 
stopfmaschine f. II machine f. a bourrer 
les'traverses de chemin de fer. I metallic 
- II Metalldichtung f.; Metalliderung f. /I 
garniture f. metallique. I not including 
- /I Verpackung f. nicht einbegriffen /I 
emballage m. non compris. I paper - /I 
Papierverpackung f. /I emballage m. en 
papier. I piston - II Kolbenliderung f.; 
Kolbenpackung f. II garniture f. de piston. 
I pneumatic - (Mine) II Blasversatz m. II 

remblayage m. pneumatique. I sea· 
proof - II seemaBige Verpackung f. II em· 
ballage m. (pour transport) maritime.l
of sheet metal II Blechverpackung f. II 
emballage m. en fer· blanc. I - for 
stuffing box II Stopfbiichsenpackung f. /I 
garniture f. de presse.etoupe. I - and 
ranging the track /I Heben n. und Rich
ten n. der GIeise /I relevement m. et 
redressement n. de la voie. 

packing balk II Rodelbalken m. II poutrelle 
f. de guindage. I - barrel II PackfaB n. II 
tonneau m. d'emballage. I - bolt (Mach) 
II Packungsbolzen m. /I boulon m. de 
serrage. 

packing box II Packschachtel f. II boite f. 
d'emballage. I - branding machine II 
Packkistenbrennmaschine f. II machine 
f. a marquer les caisses d'emballage 
au fer rouge. 

packing bush /I Stopfbuchse f. II presse· 
etoupe f.; douille f. de garniture. I -
canvas /I Packleinwand f.; Packleinen n. 
/I toile f. d'emballage. 

packing case /I Verpackungskiste f.; Pack· 
kiste f. II caisse f. d'emballage. I dis· 
mounted - II zerlegte Packkiste f. /I caisse 
f. d'emballage demontBe. I mounted - II 
zusammengesetzte Packkiste f. /I caisse 
f. d'emballage montee. 

packing cloth see - canvas. I - cord 
/I Dichtungsschnur f. /I corde f. de bour· 
rage. I - cost /I Verpackungskosten pI. II 
frais mpI. . d'emballage. I - device II 
Verpackungsapparat m. II appareil m. 
a empaqueter. I - and labelling device /I 
Etikettierungs. und Verpackungsappa. 
rat m. II appareil m. a empaqueter et 
a etiquetter. 1- disc II Dichtungsscheibe 
f. II rondelle f. de joint. I - glass II Ver· 
packungsglas n. /I verre m. d'em· 
ballage. I - grease II Fettpraparat n. fUr 
Packungen /I graisse f. pour etoupages. 
I - groove /I Dichtungsrille f. II rainure f. 
de garniture. I - linen II Packleinen 
n. /I toile f. d'emballage. 

packing machine /I Verpackungsmaschine 
f. II machine f. d'emballage. I barrel 
- /I FaBpackungsmaschine f. II machine 
f. a empaqueter en tonneaux. I - for 
dry products II Packmaschine f. fiir 
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Trockenerzeugnisse II machine f. a em· 
baIler les produits secs. I railway line 
- II Gleisstopfmaschine f. II machine f. 
a bourrer les voies de chemin de fer. 
I - for small packages II Beutelpack. 
maschine f. II machine f. a remplir les 
sachets. 

packing material II Verpackungsmaterial 
n. II materiel m. d'emballage. I - (Mach) 
II Dichtungsmaterial n. II materiel m. 
d'etoupage. 

packing needle II Packnadel f. II aiguille f. 
it emballer. 

packing paper II Packpapier n. II papier m. 
d'emballage au a emballer. I common -
II gewohnliches Packpapier n. II papier 
m. d'emballage ordinaire. I tar·covered 
- II geteertes Packpapier n. II papier m. 
d'emballage goudronne. I varnished - II 
gefirni13tes Packpapier n. II papier m. 
d'emballage verni. I waxed - II ge
wachstes Packpapier n. II papier m. 
d'emballage eire. 

packing press II Packpresse f. II presse f. 
a emballer. 

packing ring II Dichtungsring m. II anneau 
m. de garniture. I cylinder - II Zylinder
dichtungsring m. II anneau m. ou bague f. 
de garniture de cylindre.1 - press II Dich
tungsringandriickmaschine f. II machine 
f. it poser les joints en caoutchouc. I -
press and edge turning-up machine II 
Dichtungsringandriick- und Randvor
rollmaschine f. II machine f. combinee 
it poser les joints et a rouler Ie bordo 

packing, rubber for -s pI. II Dichtungs
gummi n. II caoutschouc m. pour garni
tures. I - sleeve II Rillenbuchse f. II four
rure f. it rainures. I cleaning apparatus 
for the - space of boiler tube closures II 
Dichtungsringreiniger m. fiir Siede
rohrverschliisse II nettoyeur m. de sur
faces de joints aux tubes bouilleurs. 
f - stick II Packstock m. II cheville f. it 
tourniquet. I - wadding II Packwatte f. II 
ouate f. d'emballage. I - washer II 
Packungsscheibe f. II rondelle f. de gar
niture. I weight of - II Gewicht n. der 
Verpackung; Umschlie13ungsgewicht n. 
II poids m. de l'emballage. f - worm II 
Packungszieher m. II tire-bourre m.; 
tire-etoupe m. 

pack rags pI. II Packhadern mpI.; Pack
lumpen mpi. II chiffons-emballages mpi. 

pack-saddle II Packsattel m.; Saumsattel 
m. II bat m. I - maker II Sattler m. fiir 
Packsattel ader Saumsattel II batier m. 

packthread II Bindfaden m.; Kordel f.; 
Packschnur f.; Spagat m. II ficelle f.; 
fil m. d'emballage. 

paco hair II Pakoshaar n. II alpaga m.; 
pail m. d'Alpaga. 

pad, to (Text print) II aufklotzen II plaquer. 
I - (Upholstery) II polstern II matelasser; 
rembourrer. 

pad (Chern) II Flausch m. II tampon m. I -
(Saddl) II Sattelkissen n.; Packkissen n. 
II panneau m.; coussinet m. de charge. 
I - (Upholstery) II Polster n. II rembour
rage m. I - (Tel) II Verlangcrungs
leitung f. llligne f. artificielle de comple
ment. I foot pedal - II Pedalauflage f. II 
patin m. a pedale. I insulating - II Iso
lierpolster n. II rembourrement m. iso
lant. I ornamental - of a harness II 
Kammkissen n.; Zierkissen n. II mante
let m. f - of straw II Strohsack m. II pail
lasse f. 
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padded II gepolstert II rembourre. 
padding II Wattierung f. II ouatage m. I -

(Saddl) II Fiillhaar n. II bourre f. I -
(Text print) II Aufklotzen n. II placage m. 

paddle II Schaufel f.; Radschaufel f. II aile 
f.; aube f.; palette f.; aileron m.; alichon 
m. 1- (Metal) II Kratze f.; Riihrstange f. 
II perche f. it brasser; rable m.; brassoir 
m. I feathering - II bewegliche Schaufel 
f. II aube f. articuIee au mobile. I nave -
II Nabenschaufel f. II palette f. de moyeu. 

paddle beam II Radbalken m. II grand-bau 
m. porte-roue. 

paddle board II Radschaufel f. II aube f. de 
la roue; palette f. I cycloidal - II zykloi
dische Schaufel f. II palette f. cycloidale. 

paddle bolt II Schaufelbolzen m. II crochet 
m. d'aube; boulon m. it croc. I - hole 
(Sluice) II Freiarche f. II auge f. au con
duit m. d'une ecluse. f - ring II Schaufel
radring m. II cercle m. entourant une roue 
it palettes. I - shaft II Radachse f.; Rad
welle f. II arbre m. de roue. I - steamer II 
Raddampfer m. II bateau m. it roues. I -
valve (Hydr arch) II Schleusenschiitze f. 
II vanne f.; vantelle f. 

paddle wheel Ii Schaufelrad n. II roue f. it 
aubes au it palettes. I common - II 
Rad n. mit festen Schaufeln II roue f. 
it aubes fixes. / feathering - II Rad n. 
mit beweglichen Schaufeln II roue f. it 
aubes articulees ou it palettes mobiles. 
I radial- II Rad n. mit festen Schaufeln II 
roue f. it aubes fixes. 

paddle wheel boss II Radnabe f. eines 
Schaufelrades II tourteau m. d'une roue 
it aubes. I - ring II Radring m. eines 
Schaufelrades II cerele m. entourant une 
roue it palettes. I - steamer see paddle 
steamer. 

pad grimper II Lederpresse f. II presse f. it 
cuir. 

padlock, to II anschlie13en II attacher; cade
nasser. 

padlock II Hangeschlo13 n.; Vorhange
schlo13 n.; Vorlegeschlo13 n. II cadenas m. 
f automatic - II Vorhangeschlo13 n. mit 
Riickspringbiigel II cadenas m. auto
matique. I combination-letter - II Kom
binationsschlo13 n.; Vexierschlo13 n. II 
cadenas m. a combinaisons it lettres. f 
round-shackle - II Vorhangeschlo13 n. mit 
rundem Biigelll cadenas m. it anse ronde. 
I square-shackle - II Vorhangeschloi3 n. 
mit Vierkantbiigel II cadenas m. it anse 
carree. I turning-shackle - II Vorhange-
8chlo13 n. mit Drehbiigel II cadenas m. 
it anse tournante. 

padlock smith II Vorhangeschlo13macher 
m. II cadenassier m. 

pad saw II Fuchsschwanzsage f.; Fuchs
schwanz m. II scie f. it main au it manche. 
I backed - II deutscher Fuchsschwanz m. 
mit Riicken II scie f. it dossiere au it dos. 
f English - II englischer Fuchsschwanz 
m.; Blattsage f.; Biberschwanz m. II scie 
f. it manche d'egoine; sciotte f. 

padstone II Auflagerstein m. II pierre f. 
d'appui. 

page, to - a book II ein Buch n. foliieren 
oder paginieren II numeroter les feuilIes 
fpI. d'un livre. 

page II Kolumne f.; Schriftseite f.; Seite f. II 
page f. I blank - II Blankseite f. oder 
erste Seite f. eines Buches II fausse-page 
f.; page f. blanche. f even - II Kehr
seite f.; Riickseite f.; gerade Seite f.; 
Kolumne f. II page f. paire; verso m. f 

paint grinder 

first - II erste Seite f. II folio m. recto. I 
foul- II fehlerhafte Druckseite f. II page f. 
mal venue. I odd - II Vorderseite f. II 
page f. belle au impaire; recto m. I 
slur - II Schmutzseite f. II fausse-page f. 

page cord (Print) II Kolumnenschnur f. II 
ficelle f. 

pager II Seitenzahlensetzer m. II numero
teur m.; folioteur m.; paginateur m. 

page setter II Seiteneinrichter m. II metteur 
m. en pages. 

paging II Paginierung f.; Seitenzahlen
setzen n. II pagination f. I - machine II 
Paginiermaschine f. II machine ·f. it 
paginer. I workshop for - II Werkstatt 
f. fiir den Druck der Sei tenzahlen II 
atelier m. de pagination. 

paid (Post) II franko; frei II franco de port 
m.; franco. I - time (Tel) II bezahlte 
Sprechzeit f. II temps m. paye. 

paid-out (Cash register) II Ausgabe f. II 
depenses fpl. I - capital II ausgezahltes 
Kapital n. II capital m. rembourse. 

pail II Eimer m. II seau m. f - for jams II 
Marmeladeneimer m. II seau m. it marme
lades. I wooden - II Holzeimer m. II seau 
m. en bois. 

pail handle II Eimerbiigel m. II anse m. 
de seau. 

pain II Schmerz m. II douleur f. 
paint, to II bemalen; malen; anstreichen II 

peindre; peinturer. I - several coats II 
mehrmals anstreichen II donner plusieurs 
couches de couleur. I - thin II die Farbe 
mager auftragen II donner une bible 
couche de couleur. 

paint II Anstrich m.; Farbe f.; Anstrich
far be f. II peinture f. ; couleur de 
peinture. I - (Cosmetic) II Schminke f. 
II fard m. I acid-proof -II saurefeste Farbe 
f.; saurebestandiger Anstrich m. II pein
ture f. inattaquable aux acides. I anti
fouling - II faulnissichere Farbe f. II 
peinture f. anti-viciee. I - fire-proof II 
feuersichere Farbe f. II peinture f. igni
fuge. I ready mixed - II anstrichfertige 
Farbe f. II couleur f. preparee pour la 
peinture. f water-proof - II wasserfester 
Anstrich m. II peinture f. hydrofuge; 
couleur f. lucidonique. I weather-proof 
- II wetterfeste Farbe f. II peinture f. it 
I'epreuve des intemperies. I - for wood 
II Holzanstrich m. II peinture f. it bois. 

paint box II Tuschkasten m.; Farb(en)
kasten m. II bolte f. au carte-echantillon 
f. de couleurs. 

paint brush II Pinsel m.; Malerpinsel m. II 
pinceau m. it peindre. / - hair II Pinsel
haar n. II crin m. pour pinceau it peindre. 
f - maker II Pinselmacher m. II pinceau
tier m. 

paint drier II Sikkativ n. II siccatif m. 
painted wooden art work II Holzmalerei f. 

II travail m. d'art en bois peint. 
painter II Maler m. II peintre m./- (Bridge) 

II Spanntau n. II traversiere f.; amarre f.; 
echarpe f. f - (Mar) II Fangleine f. II 
bosse f. I - on fabrics II Stoffmaler m. 
II peintre m. sur etoffes. I - of glass II 
Glasmaler m. II peintre m. sur verre. 

painter's canvas II Malleinwand f. II toile f. 
it peindre. I - colour II Malerfar be f. II 
couleur f. pour peintres. I - glue II Maler
leim m. II colle f. pour peintres. I -lye II 
Malerlauge f. Illessive f. de peintres. 

paint grinder II Farbenreibmaschine f.; 
Farbenmiihle f. II broyeur m. it couleurs. 



painting 

painting II Anstrich m.; Farbe f. II pein
ture f. 1- (Picture) II Gemalde n. II pein. 
ture f.; tableau m. 1 article for - on 
cloth II Stoffmalereiartikel m. II article 
m. pourla peinture sur etoffe. 1 coach - II 
Anstreichen n. von Wagen II peinture f. 
de voitures. I distemper - II Aquarell
malerei f.; Wasserfarbenmalerei f. II 
peinture f. a gouache ou a l'aquarelle 
ou en detrempe. I - of glass II Glas· 
malerei f. II peinture f. sur verre. 

llainting in oil II Olmalerei f. II peinture f. 
a l'huile. I - (Build) II Olanstrich m.; 
Olfarbenanstrich m. II peinturage m. 
a l'huile. 1 - strewed over with sand II 
besandeter Olanstrich m. II peinturage 
m. au sable. 

painting on porcelain II Porzellanmalerei f. 
II peinture f. sur porcelaine. 1 - in size 
colours II Leimfarbenmalerei f. II pein. 
ture f. a la colle. 1 - with transparent 
colours II Malerei f. mit Lasurfarben II 
peinture f. 11 couleurs transparentes. 1 
water colour - II Gemalde n. mit Wasser
farben; Aquarell(gemaIde) n. II aqua
relle f. 

painting apparatus, compressed air II 
Farbenspritzpistole f. mit PreBluft II 
appareUlage m. a peindre par air com
prime. I - book for children II Kinder
malbuch n. II cahier m. a illustrer pour 
enfants. I - colour II Anstrichfarbe f. II 
couleur f. de peinture. 1 - machine II An
streichmaschine f. II badigeonneuse f. 

paint mill II Farbenmiihle f. II broyeur m. 
a couleurs. I - remover II Farbenabbeiz
mittel n. II decapant m. de peinture. 

paint spraying pistol II Spritzpistole f. 
zum Anstreichen II pistolet m. a pein
turer. 1 - system II Farbenspritzver
fahren n. II peinture f. pneumatique. 

pair, in -s pI. II paarweise II par paires fpI.; 
par couples fpI. I - of bevel wheels II 
Kegelraderpaar n. II paire f. de roues 
coniques. I cylinders pI. cast in -s II 
paarweis (zusammen)gegossene Zylinder 
mpI. II cylindres mpI. fondus par deux. 
I - of compasses II Zirkel m. II compas m. 
I - of cords for long distance positions 
(Tel) II Fernschnurpaar n. II dicorde f. 
interurbaine. I - of lenses II Linsenpaar 
n. II paire f. de lentilles. I - of needles II 
Nadelpaar n. II couple f. d'aiguilles. I -
of scales II Balkenwage f. II balance f. 
ordinaire. I - of shafts II Gabeldeichsel f. 
IIlimoniere f. I - of sights II Diopter n. II 
dioptre f.; viseur m.; pinnule f. I - of 
wheels II Raderpaar n. II paire f. de roues. 

pakfong see paktong. 
paktong II Neusilber n. II argentan m.; 

argent m. d'Allemagne; packfong m.; 
maillechort m. 

palace II Sohlo13 n. II chateau m.; palais m. 
palreobotany II vorgeschichtliche Pflan

zenkunde f.; Palaobotanik f.1I paleophy
tologie f. 

palreontologic(al) palaontologisch /I 
palt\ontologique. 

palreontology II Palaontologie f.; Ver-
steinerungskunde f. II paleontologie f. 

palagonite /I Palagonit m. II palagonite m. 
palatable II schmackhaft II savoureux. 
palate II Gaumen m. II palais m. 
pale, to (Hydr arch) II verpfahlen; Pfahle 

mpI. schlagen II palifier; enfoncer des 
pieux. 

pale II i,Jla13 II pale. I - coffee II blasser Kaffee 
m. II cafe m. pale. 
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pale II Pfahl m. II pal m.; pieu m.; pilot m. 
I - for fences II Zaunpfahl m. II paIis m.; 
petit pieu m. pointu. 

paling II Pfahlzaun m. II cloture f. en echa
las. I - (Hydr arch) II Verpfahlung 
f. II palification f. I wooden - ii Pfahl
zaun m.; Staket n. II echalier m.; esta
cade f. 

palisade, to II einpfahlen II paIissader; 
entourer de palis m. 

palisade II Einpfahlung f.; Einzaunung f.; 
Pfahlhecke f.; Pfahlzaun f.; Spalier n.; 
Staket n. II clOture f. de palis; espalier 
m.; palissade f. 

pall (Arch) II Gabelkreuz n. II pairle m. 
palladium II Palladium n. II palladium m. I 

- bath II Palladiumbad n. II bain m. de 
palladiumage. I - gold II Palladiumgold 
n.; Porpezit m. II palladium m. auri
fere. 

pallet (Paint) II Palette f.; Farbenbrett n. II 
palette f. I - (Pott) II Drehscheibe f.; 
Topferscheibe f. II tour m. ou roue f. 
de potier. 1- of the escapement (Clockm) 
II Hemmungslappen m.; Spindellappen 
m. II aile f. de l'echappement; paillette f. 

palm, to - in (Mar) II Hand iiber Hand 
hissen; palmen II hisser main sur main. 

palm II Palme f.; Palmbaum m. II palmier 
m. I - of the hand II Handflache f. II 
paume f. de la main. 

palmarosa oil II Palmarosaol n. II essence f. 
de palme rose. 

palm butter II Palmol n.; Palmbutter f. II 
huile f. de palme. I - fibre II Palmfaser f. 
II fibre f. de palmier. I - fruit dressing 
machine II Palmfruchtaufbereitungs. 
maschine f. II machine f. 11 travailler les 
fruits de palmiers. 

palmitic acid II Palmitinsaure f. II acide m. 
palmitique. 

palmitin II Palmitin n. II palmitine f. I -
candle II Palmitinkerze f. II bougie f. 
palmitique. 

palm kernel oil II Palmkernol n. II huile f. 
de noix d'Inde. 

palm nut II Palmnu13 f. II noix f. de palmier. 
I - oil II Palmkernol n. II huile f. de 
noix de palmier. 

palm oil II Palmol n. II huile f. de palme. 
I - tree II Palme f.; Palmbaum m. II pal
mier m. 

pamphlet II Flugblatt n.; Flugschrift f.; 
Broschiire f. II feuille f. volante; pam
phlet m.; brochuref.l- stitching machine 
II Broschiirenheftmaschine f. II machine 
f. a coudre les brochures. 

pan (Kitchen) II Pfanne f. II casserole f. I -
(Print) II Setzschiff n. II galee f. I -
(Techn) II Kessel m.; Pfanne f. II chau
diere f. I amalgamating - II Amalgamier
pfanne f. II cuve f. d'amalgamation. I -
of balance II Wagschale f. II plateau m. 
ou bassin m. de balance. I crystallizing 
- II Kristallisationsgefa13 n.; Kristallisa
tionskessel m. II cristallisoir m. I electric 
- II elektrischer Kochtopf m. II marmite 
f. chauffee electriquement. I evaporating 
- II Abdampfgefa13 n.; Abdampfschale f. 
II capsule f. evaporatoire ou a evapora
tion. I' galvanization - II Galvanisier
pfanne f. II cuve f. de galvanisation. I -
for carrying glowing coke II Transport
gefa13 n. fUr gliihenden Koks II recipient 
m. de transport du coke ardent. I -
of the pivot II Angelring m.; Tiirangel
pfanne f. II crapaudine f.; piton m. 1-
for roasting limestone II Steinharte-

pan greaser 

kessel m. II chaudiere f. pour Ie durcisse
ment des pierres. 1 stirring - II Riihr· 
pfanne f. II marmite f. a agitateur. I 
the - can be tilted at an angle of XO II 
die Pfanne kann urn XO geschwenkt wer
den II l'auge f. peut etre basculee 11 
l'angle de xO. I tin plate warming - II 
Warmepfanne f. oder Warmekessel Ll. 

aus Wei13blech II chauffe-plat m. en fer
blanc. I washing - II Waschpfanne f. II 
cuve f. de lavage. 

Panama bark II Panamarinde f. II bois m. 
de Panama. I - hat II Panamahut m. II 
panama m. 

panary fermentation II Brotgarung f. II 
fermentation f. panaire. 

pancake, to (Aero) II durchsacken II descen
dre a plat. 

pancake II Pfannkuchen m.; flacher Eier
kuchen m. II omelette f. 1 - (Leather 
cardboard) II Lederpappe f. II carton m. 
cuir. 

pane, to (Mar) II pinnen, finnen II panner. 
pane II Platte f.; Tafel f. II dalle f.; lame f.; 

plaque f.; table f. I - (Of a door etc.) II 
Fiillung f. II panneau m.; pan m. I -
(Window) II Fensterscheibe f. II vitre f. 

pane of glass II Fensterscheibe f. aus Glas; 
Glasscheibe f. II carreau m. de vitre; 
vitre f.; panneau m. de vitre au de verre. 
I bulged - II bauchige Fensterscheibe f. II 
vitre f. bomMe. 

pane of a hammer II Hammerfinne f.; 
Pinne f. II panne f. du marteau. I rhombic 
- (Glassm) II Rautenglas n. II rhombe m. 
de vitre; vitre f. rhomborde. I - of a 
roof II Dachflache f. II plan m. de comble. 
I - of a stone II Flache f. ader Fuge f. 
oder Seite f. eines Steines II panneau m. 
d'une pierre. I - of a wall II Mauer
strecke f.; Mauerfeld n. II pan m. de 
mur. 

panel (Join) II Fiillung f. II panneau m. I 
- (Saddl) II Sattelkissen n. II panneau m. 
I - of a trussed beam ilFeld n. eines 
Fachwerktragers II cloison f. d'une 
poutre americaine. I cased - II einge
stemmte Frulung f. II panneau m. de 
menuiserie. I door - II Tiirverkleidung f. 
II panneau m. de porte. I false - I! blinde 
Fiillung f. II faux panneau m. I flush - II 
(Join) II biindige Fiillung f. II panneau m. 
plein. I luminous indicator - with 
remote control and telemetering devices 
II Leuchtschaltbild n. mit Fernsteuerung 
und Fernmessung II diagramme f. lumi
neux avec telecommande et mesure 11 
distance. 

panel board II Fiillbrett n.; Parkettafel f. II 
carreau m. de parquet. I - form II 
Paneelform f. II forme f. de panneau. 

panelled II getafelt; in Fiillungen geteilt II 
panneM. 

pan'eIling II Getafel n.; Tafelwerk n.; 
Tafelung f. II boiserie f.; lambris m. I 
wood - II Holztafelung f. II revetement 
m. en bois. 

panel stake II Schalholz n.; Stakholz n.; 
Wellerholz n. II palan~on m.; palell(;on 
m.; polisson m. I - switch II Stangen
wahler m. II selecteur m. 11 panneau. I -
telephone system II Stangenwahler
system n. II systeme m. de seIecteurs 11 
panneau. I - work (Mine) II Pfeilerabbau 
m. in Bauabteilungen II travail m. par 
compartiment ou par chambres isoIees. 

pan greaser (Bak) II Backformeneinfetter 
m. II graisseur m. de moules. 



panic 

panic on the exchange II Borsenkrach m. II 
debacle f.; krach m. 

panne II Panne f. II panne f. 
pannel see panel. 
panorama II Rundblick m. II vue f. panora· 

mique. 
panoramic exposure (Phot) II Rundblick· 

aufnahme f. II prise f. de vue panora· 
mique. , - sight II Rundblickvisiervor· 
richtung f.; Rundblickaufsatz m. II 
hausse f. panoramique. 

pan riveting II Flachkopfnietung f. II ri vure 
f. it tete plate. 

pan scales pI. (Salt) II Pfannenstein m.; 
Satzschuppen fpl. II ccailles fpl. , to 
knock off the - II den Kesselstein m. 
abklopfen II detartrer ou piquer une 
chaudiere. 

pansy herb II Stiefmiitterchenkraut n. II 
herbe f. de pensee. 

pan tile II Dachziegel m. II tuile f.; panne f.; 
tuile f. £lamande. , much recurved - II 
Fittichziegel m. II tuile f. flamande tres· 
recourbee. 

pan tiling II Eindeckung f. mit Dach· 
pfannen; Pfannendach n. II couverture f. 
en tuiles flamandes. 

pantograph II Storchschnabel m.; Panto· 
graf m. II pantographe m. , - designer 
(Weav) II Pantografenzeichner m. II pan· 
tographiste.dessinateur m. 

pantoscope II Pantoskop n. II pantoscope 
m. 

pantoscopic lens II pantoskopisches Glas n. 
II verre m. pantoscopique. 

pantry (Mar) II Pantry f.; Anrichteraum 
m. II office f. 

pap (Bookb) II Mehlkleister m.; Kleister 
m.; Pappe f. II colle f. de farine; pate f.; 
bouillie f. 

paper, to II austapezieren II tapisser. , -
the pins II die Stecknadeln fpl. ein· 
briefen II encarter les epingles fpl. 

paper II Papier n. II papier m. , albuminiz· 
ed - II Albuminpapier n. II papier m. 
albumine. , art - II Kreidepapier n. II 
papier m. crayonneux. , - for making 
artificial flowers II Blumenpapier n. II 
papier m. it fleurs. , - for art printing II 
Kunstdruckpapier n. II papier m. pour 
impression artistique. , - for banknotes 
and stamps II Banknoten· und Wert· 
zeichenpapier n. II papier m. pour 
billets de banque et pour valeurs. , bi. 
chrome·metallized -II zweifarbig metalli· 
siertes Papier n. II papier m. mHallise 
bicolore. , bituminized - II bitumiertes 
Papier n.; Asphaltpapier n. II papier m. 
bitume. , black· edged - II Trauerpapier 
n. II papier.deuil m. , blotting - II Losch. 
papier n. II papier m. buvard. , sheet of 
blotting - II Loschblatt n. II feuille f. de 
papier buvard. , - for book.printing II 
Buchdruckpapier n. II papier m. d'im· 
pression de livres. , Brazil wood - II 
Braunholzpapier n. II papier m. fait 
de bois bruno , cambric - II Seiden· 
papier n. II papier m. de soie. ,carbon - II 
Kohlepapier n. II papier m. au charbon; 
papier.carbone m. , charcoal - II Kohle· 
zeichenpapier n. II papier m. pour Ie 
dessin au fusain. , charged - II beschwer· 
tes Papier n. II papier m. charge. , chemi· 
cally prepared - II chemisch praparier· 
tes Papier n. II papier m. chimique. , 
cloth·mounted - II Leinenpapier n. II 
papier m. entoiIe. , coated - II gestriche. 
nes Papier n. II papier m. couche. , col. 
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oured - II Buntpapier n. II papier m. 
color( i)e ou de couleur ou de fantaisie. 
, copper plate - II Kupferdruckpapier n. 
II papier m. pour taille douce. , copying 
- II Kopierpapier n.; Durchschreibe. 
papier n.; Durchschlagpapier n. II papier 
m. autocopiste ou it copier. , corrugated 
- II Wellpapier n. II papier m. ondule. , -
for covers II Umschlagpapier n. II papier 
m. de couverture. , - for decorating 
shop windows II Schaufensterdekora· 
tionspapier n. II papier m. decoratif 
pour etalages. , dialytic - II dialytisches 
Papier n. II papier m. dialytique. , 
drawing - II Zeichenpapier n. II papier m. 
it dessin ou it dessiner. , drawing - in 
rolls II Zeichenpapier n. in Rollen II pa. 
pier m. it dessin en rouleaux. , dubli. 
eating - see copying -. , electric - !I 
elektrisches Papier n. II papier m. electri· 
que. , enamelled - II emailliertes Papier 
n. II papier m. emaille. , endless - II 
Rollenpapier n.; endloses Papier n. II 
papier m. continu au sans fin. , - for 
envelopes II Briefumschlagpapier n. II 
papier m. it enveloppes. , fancy - II 
Buntpapier n.; Vorsatzpapier n. II pa· 
pier m. color(i)e au de fantaisie. , fili· 
greed - II Papier n. mit Wasserzeichen II 
papier m. filigrane. , filtering - II Fil· 
trierpapier n. II papier m. it filtrer. I 
fine - II Luxuspapier n. II papier m.de 
luxe. I fleecy - II Wolkenpapier n. II pa· 
pier m. pelucheux. , fools cap - II Kanz· 
leipapier n. II papier m. de chancellerie. 
, fumigating - II Raucherpapier n. II pa· 
pier m. d'armenie. , glazed - II Glanz· 
papier n.; glasiertes oder satiniertes 
Papier n.; Taftpapier n. II papier m. 
glace ou lustre ou satimJ. , gilt - see 
gold -. , gold - II Goldpapier n. II 
papier m. dore. , grained - II gekorntes 
Papier n. II papier m. graine. , grey - II 
FlieLlpapier n. II papier m. gris. , layer 
of gray - II FlieLlpapierunteriage f. II 
double m. de papier gris. , gummed - II 
gummiertes Papier n. II papier m. 
gomme. , half·sized - II halbgeleimtes 
Papier n. II papier m. mi·colle. , hand· 
made - II Biittenpapier n.; Handpapier 
n.; geschopftes Papier n. II papier m. 
puise ou a la cuve. , hard - II Hart· 
papier n. II papier m. durci.' impregnated 
- II impragniertes Papier n. II papier m. 
impregne. , India - II Japanpapier n. II 
papier m. du Japon. , irized - II Iris· 
papier n.11 papier m. irise. ,- for journals 
II Zeitungspapier n. II papier m. pour au 
it journaux. , lace - II Papierspitze f. II 
papier·dentelle m. , laid - II geripptes 
Papier n. II papier m. verge. ,leather - II 
Lederpapier n. II papier.cuir m. 'lighting 
- II leuchtendes Papier n. II papier m. 
lumineux. , linen - II Leinenpapier n. II 
papier m. de chiffons de lin. 'lining - II 
Makulatur f. beim Tapezieren II dessous 
m.; papier m. gris dans Ie collage des 
papiers peints sur les murs. , marbled -
II marmoriertes Papier n. II papier m. 
marbre. , marbled - made by tipping II 
getupftes Papier n. II papier m. guilloche. 
, mat art - II Mattkunstdruckpapier n. II 
papier m. mat pour impression artisti· 
que. , metal - II Metallpapier n. II papier 
m. metallique. , mill·finished - II rna· 
schinenglattes Papier n. II papier m. 
glace it la machine. , music - II Noten· 
druckpapier n. II papier m. a musique. 

paper 

, mustard - II Senfpapier n. II papier m. 
sinapisme. , - for newspapers see -
for journals. , non.hygroscopic - II nicht 
wasseranziehendes Papier n. II papier m. 
non·hygroscopique. , oiled - II geoltes 
Papier n.; 01papier n.; Firnispapier n. II 
papier m. huile au verni. , old waste - II 
Altpapier n. II vieux papiers mpl.; pa· 
pier m. it la cuve. , ornamented - II ge· 
preLltes Papier n. II papier m. gaufre. , 
packing - II Packpapier n. II papier m. 
d'emballage. , photographic - II foto· 
grafisches Papier n. II papier m. photo. 
graphique. , plated - II versilbertes Pa
pier n. II papier m. argente. , - for 
posters II Affichenpapier n. II papier m. 
it affiches. , pressed - II gepreLltes Pa. 
pier n. II papier m. presse. , - for printing 
II Druckpapier n. II papier m. d'impres. 
sion. , - in reels II Rollenpapier n.; end· 
loses Papier n. II papier m. en bobines 
au continu au sans fin. , - in rolls se' 
- in reels. ,ruled - IIliniiertes Papier n. ii 
papier m. regIe au ligne. , scratch - II 
Konzeptpapier n. II papiel' m. brouillon. 
, sensitive - see sensitized -. I 
sensitized - II lichtempfindliches Papiel' 
n. II papier m. sensible a la lumiere. , 
silk - II Seidenpapier n. II papier m. d" 
soie. , sized - II geleimtes Papier n. 
papier m. colle. , - for slate pencils Ii 
Griffelpapier n. II papier m. pour crayons 
en ardoise. , soap - II Seifenpapier n. II pa· 
pier m. savonne. , soft· sized - II halbge
leimtes Papier n. II papier m. demi·colle. 
, special - II Spezialpapier n.; SondeI'· 
papier n. II papier m. special. , machine 
for special - manufacturing II Maschim' 
f. zur Herstellung von Sonderpapier :, 
machine f. pour la fabrication de papien; 
speciaux. , stained - II Buntpapier n. Ii 
papier m. de couleur. , stamped -
Stempelpapier n. II papier m. timbre Oil 

marque. , standard - II Normalpapier Il. 
II papier m. normal. , straw - II Stroh· 
papier n. II papier m. de paille. , striped 
- II gestreiftes Papier n. II papier m. 
raye. , stuff·coloured - II Naturpapicr n. 
II papier m. colore a la pate. , sulphurized 
- II mit Schwefelsaure behandeltes Pa
pier n. II papier m. sulfurise. , super· 
calendered II satiniertes Papier n. II pa
pier m. satine. , - for technical pur· 
poses II technisches Papier n. II papier 
m. pour usage technique. , thick blotting 
-II Loschkarton m.; FlieLlpapier n.11 car· 
ton m. buvard. 'thin -II diinnes Papier Il. 
II papier m. mince. , thin typewriting - I, 
Durchschlagpapier n. II papier m. Pt'· 
lure. , tissue - II Seidenpapier n. II papiel' 
m. de soie. , toilet - II Klosettpapier n. i 

papier m. hygienique. , tracing - II Paus
papier n. II papier m. it calquer. , trans· 
parent - II durchsichtiges Papier n. I 
papier m. transparent. , two·coloured 
- II zweifarbiges Papier n. II papier m. 
bicolore. , - for typewriters II Schreib. 
maschinenpapier n. II papier m. a ecrire 
a la machine. , unsized - il ungeleimtes 
Papier n. :i papier m. non.colle., used - I! 
Altpapier n. II vieux papiers mpl. , -
varnished with oil· varnish II Wachstuch· 
papier n.11 papier.toile f. ciree.,vegetable· 
sized - II hal'zgeleimtes Papier n. II pa· 
pier m. a encollage vegetal. , veined -
geadertes Papier n. II papier m. veine. 
, vellum - II Pergamentpapier n. II pa· 
pier m. parchemin au parchemintl. 



paper 

, velveted - 1/ samtartiges Papier n. 1/ pa· 
pier m. veloute. , wall - 1/ Tapete f.; 
Tapetenpapier n. II papier m. peint. , 
wall - hanger II Tapezierer m. 1/ eten· 
deur m. de papiers peints. , waste -
II Ausschu13papier n.; Makulatur f.; 
Papierabfall m.; Altpapier n. 1/ macu· 
lature f.; papier m. vieux au de rebut. 
I watered - II Metallpapier n. II papier m. 
moire metallique. , wood-pulp - II Holz
papier n. 1/ papier m. de pate de bois. , 
mechanical wood-pulp - II Holzschliff
papier n. 1/ papier m. de pate mecanique. 
- , without wood-pulp cellulose 1/ holz
freies Papier n. II papier m. exempt de 
pate au bois. , wrapping - 1/ Ein
schlagpapier n.; Einwickelpapier n. II 
papier m. d'emballage au it emballer. 
, writing - 1/ Schreibpapier n. 1/ papier 
m. colle au it ecrire. , - covered with 
zinc powder 1/ galvanisches Papier n. II 
papier m. galvanise. 

paper articles pI. II Pa pierwaren fpl. 1/ 

articles mpl. divers en papier. I - of 
attire see paper linen. , - for industrial 
purposes II Papierwaren fpl. fiir gewerb
liche Zwecke 1/ articles mpl. industriels 
en papier. 

paper bag II Papierbeutel m.; Papiertiite 
f. II cornet m. au sac m. en papier. , to 
glue -s pI. II Tiiten fpl. kleben 1/ coller 
des sacs mpl. en papier. 

paper bag factory II Tiitenfabrik f. II fabri
que f. de sacs en papier. , - machine 
see - manufacturing machine. , - maker 
II Tiitenmacher m. II ouvrier m. de sacs 
en papier. , - manufacture II Tiitenher
stellung f. II fabrication f. de sacs en 
papier. , - manufacturing machine II 
Papierbeutelmaschine f.; Tiitenmaschine 
f. II machine f. it faire les sacs en papier. 
I - paster II Tutenkleber m. II colleur m. 
de sacs en papier. 

paper balloon II Papierballon m. II ballon 
m. en papier. , - barrel II Papierfa13 n. II 
fftt m. au tonneau m. en papier. , -
bobbin II Papierspule f. II bobine f. en 
carton. , - box II Papierschachtel f. II 
boite f. en carton. I - button II Papier
knopf m. II bouton m. en papier. I -
cable see -·covered cable. , - capsule II 
Papierkapsel f. II capsule f. en papier. , 
- cell for silk worms II Papierzelle f. fur 
Seidenraupen II cellule f. en papier pour 
vers it soie. , - clip II Biiroklammer f.; 
Heftklammer f.; Buronadel f.; Brief
klammer f. II pince f. de bureau; attache
feuilles m. I - coal II Papierkohle f.; 
Blatterkohle f. II houille f. papyracee. I 
- collar II Papierkragen m. II col m. en 
papier. r - condenser II Papierkonden
sator m. II condensateur m. en papier. I 
- container II PapierbehaIter m. II re
cipient m. it papier. ,- cornet see paper 
bag. , --covered cable II Papierkabel n.; 
Kabel n. mit Papierumhiillung II cable 
m. sous papier. , - and cotton-covered 
cable II Papierbaumwollkabel n. II cable 
m. sous papier et coton. , - credit II 
Wechselkredit m. II credit m. en banque. 
I - cuff II Papiermanschette f. II man
chette f. en papier. 

paper currency II Papierwahrung f. II cours 
m. au valeur f. du papier-monnaie. , 
- (Money) II Papiergeld n. II papier
monnaie m. 

paper cutter II Papierschneidevorrichtung 
f. II coupe-papier m. I - cutter-out II 
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Papierausschneider m.; Papieraus
schlager m. II decoupeur m. de papier. 

paper cutting machine II Papierschneide
maschine f. II coupe-papier m. mecani
que; coupeuse f. de papier. I cross - II 
Querpapierschneidemaschine f. II cou
peuse f. de papier en travers. 'longitu
dinal - II Langpapierschneidmaschine f. 
II coupeuse f. de papier en long. 

paper cutting-out II Stanzen n. von Papier 
II decoupage m. de papier. , - cylinder 
of the goffering machine II Gegenwalze f. 
der Gaufriermaschine II contre-partie f. 
au contre-epreuve f. d'une machine it 
gaufrer. , - destroying machine II Pa
piervernichtungsmaschine f. II machine 
f. pour la destruction du papier. I -
embroidery II Papierstickerei f. II papier
broderie f. ,- envelope 1/ Briefumschlag 
m. II enveloppe f. de lettre. 

paperer see paper hanger. 
paper fastener II Papierhefter m. II pince f. 

pour Ie brochage de papier. , clipless - II 
klammerloser Papierhefter m. II pince f. 
perforante pour Ie brochage de papier 
sans attache. 

paper feed II Papiernachschub m. II de
placement m. du papier. , - finger II 
Papierfinger m. II guide-papier m. , -
finisher II Papierzubereiter m. II appre
teur m. de papier. , - flag II Papierfahne 
f. II drapeau m. en papier. 

paper flower II Papierblume f. II £leur f. en 
papier. , - punching II Ausschneiden n. 
von Papierblumen II decoupage m. de 
£leurs en papier. 

paper folder II Falzbein n. II plioir m. , -
(Person) II Papierfalzerin f. II plieuse f. 
de papier. 

paper garland 1/ Papiergirlande f. II guir
lande f. en papier. , - glazer II Papier
glatter m.; Glatter m.; Satinierer m. II 
glaceur m. au satineur m. de papier., -
glazing works pI. II Papiersatinier
anstalt f. II atelier m. de satinage de 
papier. , - goods pI. II Papierwaren fpl. II 
papeteries fpl.; articles mpl. en papier. 
I - guide (Typewr) II Papierfiihrung f. II 
guide m. de papier. I - guide roll 
(Typewr) II Papierfiihrungsrolle f. II 
rouleau m. de guidage du papier. , -
gummer II Papiergummierer m. II gom
meur m. de papier. 

paper hanger II Tapezierer m.; Tapezier m. 
II tenturier m.; tapissier m. , -'s work 
II Tapezierarbeit f. II travail m. de ta
pissier. 

paper hanging II Tapetenkleben n. II col
lage m. au tapisserie f. de papiers peints. 

paper hangings pI. II Tapete f.; Papier
tapete f. II papier m. peint; papier-ten
ture m.; tapisserie f. , irized - [I Iris
tapete f. II papier m. irise. , scarlet - II 
Schariachtapete f. II tapis m. teint en 
ecarlate. 

paper hangings pl., single breadth of - II 
einfach breite Tapetenbahn f. II pan m. 
de papier peint de simple largeur. I 
- designer II Tapetenmusterzeichner m. 
II dessinateur m. en papiers peints. , -
enameller see - varnisher. I - varnisher 
II Tapetenfirnisser m. II vernisseur m. 
de papiers peints. 

paper holder II Bogenhalter m. II porte
papier m. , - industry II Papierindustrie 
f. II industrie f. papetiere. I - insulating 
tube II Papierisolierrohr n. II tube m. 
isolant en papier. I - insulation II Papier-

paper rags 

isolierung f. II isolement m. de papier. 
kind of - II Papiersorte f. II sorte f. de 
papier. , - knife II Papiermesser n. II cou
teau m. it papier. I - lantern II Papier
laterne f.; Lampion m. II lanterne f. 
venitienne; lampion m. , - lead-covered 
cable see paper-covered cable. , - letter II 
Papierbuchstabe m. Illettre f. en papier. 

paper linen II Papierwasche f. lilinge m. en 
papier. , - with addition of spinning 
materials II Papierwasche f. in Ver
bindung mit Spinnstoffen II linge m. en 
papier avec addition de matieres tex
tiles. 

paper machine II Papiermaschine f. " ma
chine f. it papier. , - tenter II Papier
maschinenarbeiter II conducteur m. de 
machine it papier. 

paper maker II Papierarbeiter m. 1/ ouvrier
papetier m. 

paper making machine II Papierherstel
lungsmaschine f. II machine f. it fabri
quer Ie papier. 

paper manufactory II Papierfabrik f. II 
papeterie f. 

paper manufacture II Papierfertigung f.; 
Papierherstellung f.1I fabrication f. du 
papier. , machine for - II Maschine f. zur 
Papierherstellung II machine f. pour la 
fabrication du papier. I materials pI. for 
- II Stoffe mpl. zur Papierbereitung II 
matieres fpl. servant it la fabrication du 
papier. 

paper manufacturer II Papierfabrikant m. II 
fabricant-papetier m. , - manufacturing 
see paper manufacture. , - merchant II 
Papierhandler m. II marchand m. pape
tier. , - mill II Papiermiihle f.; Papier
fabrik f. II papeterie f.; moulin m. it 
papier. I - money II Papiergeld n. II pa
pier-monnaie m. I - moving system 
(Tel) II Papierfiihrung f.1I sysMme m. d'en
trainement du papier. 1- mulberry tree 
II Papiermaulbeerbaum m. II broussone
tie f. I - napkin II Papierserviette f.; 
Papiermundtuch n. II serviette f. en 
papier. , - outfit II Papierausstattung f. 
II papeterie f. I - parchment II Perga
mentpapier n. II papier m. parchemine. 
, - pattern II Schnittmuster n. II patron 
m. ,- piercer II Locher n. II per90ir n. 

paper pulp II Papiermasse f. II pate f. it 
papier. , chemical - II chemische Papier
masse f. II pate f. it papier chimique. I -
in dry state II Papiermasse f. in trocke
nem Zustand II pate f. it papier it l'etat 
sec. , - from esparto II Papiermasse f. 
aus Spartgras II pate f. it papier d'alfa. 
, humid - Ii feuchte Papiermasse f. II 
pate f. it papier humide. I mechanical -
II mechanische Papiermasse f. II pate f. 
it papier mecanique. , - from rags II Pa
piermasse f. aus Lumpen II pate f. it 
papier de chiffons. I semi-chemical - II 
halbchemische Papiermasse f. II pate f. 
it papier mi-chimique. ,- from straw II 
Papiermasse f. aus Stroh 1/ pate f. it 
papier de paille. , - from wood 1/ Papier
masse f. aus Holz II pate f. it papier de 
bois. 

paper pulp bleacher II Papiermasseblei
cher m. II blanchisseur m. de pate it 
papier. 

paper punch II Papierlocher m. " perfora
teur m. de papier. 

paper rags pI. II Lumpen mpI.; Hadern 
mpl.; Stratzen mpl. II chiffons mpI.; 
drilles fpI.; pilot m. I coarse - II gro be 



paper ribbon 

graue AusschuBlumpen mpI. II boulon
geon m~ 

paper ribbon II Papierband n. II ruban m. 
ou bande f. de papier. I coiled-up -II 
Papierschlange f. II serpentin m. de pa
pier_ 

paper rod (Typewr) II Papierandriick
stange f. II barre f_ presse-papier. I -
roller II Papierwalze f. II cylindre m. a 
papier. 

paper roller-blind II Papierrolladen m. II 
store m. en papier. I - stainer II Papier
rolladendrucker m. II imprimeur m. de 
stores en papier. 

paper roof II Pappdach n. II toit m. en 
carton. I tarred - 1/ geteertes Pappdach 
n.; mit Dachpappe belegtes Dach .n. II 
toit m. en carton bitume. I waterproof 
- n wasserdichtes Pappdach n. II toiture 
f. en carton bitume. 

paper ruling 1/ Papierliniieren n. 1/ reglage 
m. de papier. 

paper ruling machine II Liniiermaschine f. II 
regleuse f. I - tenter II Liniiermaschinen
arbeiter m. II regleur m. a la machine. 

paper sack II Papiersack m. II sac m. en 
pa.pier. , - manufacturing machine II 
Pa.piersackherstellungsmaschine f. II ma
chine f. pour la fabrication de sacs en 
papier. 

paper scale II Papierwage f. II balance f. a 
pa.pier. I - scissors pI. II Papierschere f. II 
ciseaux mpi. a papier. , scraps pI. of - II 
Papierschnitzel npI. II rognures fpI. de 
pa.pier. , - seal II Papiersiegel n. II cachet 
m. en papier. 

paper sheet II Papierbogen m. II feuille f. 
de papier. , margin of the - II Rand m. 
des Papierbogens II marge f. de la feuille 

de papier. 
paper, size of - II Papierformat n. II format 

m. du papier.,- sizing II Papierleimung f.1I 
collage m. de papier., - sleeve II Papier
rohrchen n. II manchon m. ou tube m. de 
papier. ,- snake II Papierluftschlange f. 
II serpentin m. de carnavai. , - sole II 
Papiersohle f. II semelle f. en papier. I 
sort of - II Papierart f. II sorte f. de papier. 
, - spinning factory II Papierspinnerei f. 
II fila.ture f. de papier. , - spool for 
spinning shops II Papierspule f. fiir 
Spinnereien II busette f. en papier pour 
filatures. , - staining machine II Foncier
ma.schine f.; Grundiermaschine f. II 
ma.chine f. 11 foncer; fonceuse f. , -
stamp II Papierstampfe f. II pilon m. 11 
papier. I - stamper II Papierprager m. II 
e3ta.mpeur m. sur papier. , - strip II 
Papierstreifen m. II bande f. de papier. 
I - support (Typewr) II Papierstiitze f. II 
support m. pour Ie papier. 1 - table 
(Typewr) II Papierauflegeblech n. II table 
f. porte-papier. , - table cloth II Papier
tischtuch n. II nappe f. en papier. , - tape 
II Papierband n. II bande f. ou ruban m. de 
papier.,- tearing device II PapierabreiB
vorrichtung f. II coupe-papier m. , - ter
minal cable II PapierabschluBkabel n. II 
cable m. de fermeture sous papier. , -
testing II Papierpriifung f. II essai m. me
canique du papier.,- testing apparatus II 
Papierpriifungsapparat m. II appareil m. 
a essayer Ie papier. , - texture II Pa
piergewebe n. II texture f. du papier. 
1- trade II Papierhandel m. II papeterie 
f.; commerce de papeterie f. 1 automatic 
- transport (Typewr) II selbsttatiger 
Pa.piertransport m. II entralnement m. 
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automatique du papier. , - tube II 
Papierhiilse f.; Papierrohre f. II tube m. 
en papier ou en carton. I - twine II Pa
pierbindfaden m.; Papiergarn n. II ficelle 
f. en papier. I - waste II Papierabfall 
m. II dechet m. de papier. , - weav
ing factory II Papierweberei f. II tis
sanderie f. de papier. , - weight II 
Papierbeschwerer m. II presse-papier m. 
, wetting machine for - II Anfeucht
maschine f. fiir Papier II machine f. 11 
humecter Ie papier. ,- wholesale trade II 
PapiergroBhaudel m. II commerce m. de 
papier en gros. , - wood II Papierholz n. 
II bois m. a papier. , - working industry II 
papierverarbeitende Industrie f. II in
dustrie f. du papier. , - working ma
chine II Papierverarbeitungsmaschine f. 
II machine f. pour papeteries. , - works 
pI. II Papierfabrik f. II papeterie f. 

paper yarn II Papiergarn n. II fil m. de 
papier. , - plate spinning machine II 
Papiergarntellerspinnmaschine f. II ma
chine f. a plateau a filer Ie fil en pa
pier. , - spinning mill II Papiergarn
spinnerei f. II filature f. de fils de papier. 

papier-mache II Papiermache n.; Papier
stoff m. II papier-mache m.; carton
pate m. , lacquered - II lackiertes Pa
piermache n. II carton m. laque. 

papier-mache box II Papiermachedose f. II 
bOlte f. en carton-pate. , - button II 
Papierstoffknopf m. II bouton m. de 
papier-mache. , - goods pI. II Papier
machewaren fpI. II articles mpI. en car
ton verni ou en papier-mache. 

papier-mltche ware II Papiermachewaren 
fpI. II objets mpI. en carton -pate. I 
lacquered - II Lackpapiermachewaren 
fpl. II objets mpl. en carton laque. 

papilla II Ausstiilpung f.; Auswuchs m. II 
excroissance f.; protuberance f. 

pappy II breiig II pateux. 
par, at - II paritatisch II egalitaire. I - of 

exchange II Wechselpari n. II pair m. 
du change. 

parabola II Parabel f. II parabole f. , - of 
a higher order II Parabel f. hOherer Ord
nung II parabole f. d'ordre ou de degre 
superieur. 

parabolic II parabolisch II parabolique. , -
concave mirror II parabolischer Hohl
spiegel m. II miroir m. parabolique con
cave. , - crossing II Parabelweiche f. II 
croisement m. paraboliqu~. 

parabolic glass reflector II Glasparabol
spiegel m. II reIlecteur m. parabolique 
en verre. I silvered - II parabolischer 
Glassilberspiegel m. II miroir m. en verre 
parabolique argenta. 1 - with silvered 
front surface II Glasparabolspiegel m. 
mit versilberter Vorderflache II reflec
teur m. parabolique en verre 11 surface 
avant argentae. 

parabolic mirror II Parabolspiegel m. II 
miroir m. ou reflecteur parabolique. 
, - reflector see - mirror. , - shape II 
Parabelgestalt f. II forme f. parabolique. 
I - symbol II parabolische Spirale f. II 
parabole f. helicoide; spirale f. para
bolique. 

paraboloid II Paraboloid n. II paraboloide m. 
, revolution - II Rotationsparaboloid n. II 
paraboloide m. de revolution. 

paraboloid condenser II Paraboloidkonden
sator m. II condensateur m. parabolique. 

paracentric II parenzentrisch II paracen
trique. 

parallel rail 

parachute (Aero) II Fallschirm m. II para
chute m. I - (Lift) II Fangvorrichtung f. 
II parachute m. de Ill. cage d'ascenseur. 
I back-type - II Riickenkissenfallschirm 
m. II parachute m. sac dorsal. , seat 
pack - II Sitzkissenfallschirm m. II para
chute m. sac-coussin ou sac-siege. I 
seat-type - see seat pack -. I - flare 
II Fallschirmrakete f. II fusee f. a para
chute. 

parade (Build) II Hochplan m.; Freiheit f. II 
esplanade f. 

paraffin II Paraffin n. II paraffine f. , soft - II 
Ozokerit m.; Bergwachs n.; Erdwachs 
n. II ozocerite f.; cire f. fossile. 

paraffin candle II Paraffinkerze f. II bougie 
f. ou chandelle f. de paraffine. 

paraffined II paraffiniert II paraffine. 
paraffin lacquer II Paraffinlack m.lliaque f. 

de paraffine. , - oil II Paraffinol n. II huile 
m. de paraffine. , - ointment II Paraffin
salbe f. II onguent m. de paraffine. , -
paper II Paraffinpapier n. II papier m. 
paraffine. , - paper manufacturing 
machine II Paraffinpapierherstellungs
maschine f. II machine f. a fabriquer 
Ie papier paraffine. I - plant see -
works. , - works pI. II Paraffinfabrik f. II 
fabrique f. de paraffine. 

paragon II Paragon f. II petit paragon m. 
I small- II kleine Paragon f. II dix-huit m. 

paragonite II Paragonit m.; Natronglim
mer m. II paragonite f. 

paragraph (Print) II Absatz m.; Paragraf 
m. II alinea m., to make a new - (Print) II 
einen Absatz m. machen II faire un 
paragraphe. 

paraldehyde II Paraldehyd n. II paraldehyde. 
parallactic axis II parallaktische Achse f. II 

axe m. parallactique. 
parallax II Parallaxe f. II parallaxe f. , -

of altitude II Hohenparallaxe f. II paral
laxe f. de hauteur. , annual- II jahrliche 
Parallaxe f.; heliozentische Parallaxe f. 
II parallaxe f. annuelle ou Mliocentrique
, to correct the - II die Parallaxe f. besei
tigen II ecarter la parallaxe. , diurnal - II 
tagliche oder geozentrische Parallaxe f. II 
parallaxe f. diurne ou geocentrique. 1 
free from - II parallaxenfrei II exempt de 
parallaxe. I horizontal - II Horizontal
parallaxe f. II parallaxe f. horizontale. 1 
to see the bubble without - trough 
prisms II die Libelle parallaxenfrei durch 
Prismen beobachten II observer la ni
velIe sans parallaxe par I'intermediaire 
de prismes. 

parallax refractometer II Parallaxenre
fraktometer n. II refractomEitre m. it 
parallaxe. 

parallel II parallel II paralleIe. I with -
faces II planparallel II it faces fpI. 
paralleIes. , to set - II parallel stellen II 
placer paralleIement. 1 - with II parallel 
zu II paralleIe a. 

parallel bedding II Parallelstruktur f. II 
structure f. parallEile. , - circle II Parallel
kreis m. II paralleIe m. I connection in - II 
Parallelschaltung f. II couplage m. en 
paralleIe. , - motion II Parallelbewegung 
f. II mouvement m. parallEile. , - ohm 
method II Parallelohmmethode f. II re
ception f. a resistance paralleIe. , -
perspective II Parallel perspekti ve f. II vue 
f. de face. , - precision gauge block II 
ParallelendmaB n. II jauge f. etalon. , -
projection II Parallelprojektion f. II pro
jection f. paralleIe. , - rail II Doppel-T-



parallel shears 

Sehiene f. II rail m. a champignon syme. 
trique ou parallele./- shears pI.li Parallel. 
schere f. II cisaille f. a guillotine. / -
shift of systems of coordinates II Parallel· 
verschiebung f. der Koordinatensysteme 
II deplacement m. parallelique des 
systemes de coordonnees. I - vice II 
Parallelschraubstock m. /I etau m. 
parallele. I - vice with straight or an· 
gular tightening II Maschinenparallel. 
schraubstock m. fur gerade und Win· 
kelspannung II etau m. parallele a ser· 
rage droit ou angulaire. I - working 
(Electr) /I Parallelbetrieb m. /I marche f. 
en parallele. 

parallel II Parallele f. II parallele f. I to 
connect in - II in den NebenschluB m. 
legen II monter en derivation f. I in -
(Electr) II nebeneinander II en parallele f. 

parallelism II Parallelitat f. II parallelisme 
m. 

parallelogram /I Parallelogramm n. II 
parallelogramme m. I - of forces /I 
KrafteparaIIelogramm n. II parallelo. 
gramme m. des forces. I right.angled - /I 
Rechteck n. /I rectangle m. I - of veloc· 
ities II Geschwindigkeitsparallelogramm 
n.; Parallelogramm n. der Geschwin· 
digkeiten II parallelogramme m. des 
vitesses. 

parallelepipedon II Parallelepipedon n.; 
Quader n. II parallelopipede m. 

paralysis /I Lahmung f. II paralysie f. 
paramagnetic /I paramagnetisch /I para· 

magnetique. 
paramagnetism II Paramagnetismus m. 

paramagnetisme m. 
parament II Parament n. /I parement m. 
parameter /I Parameter m. /I parametre m. 
paramorphose /I Paramorphose f. II para· 

morphose f. 
paramount II uberwiegend II preponderant. 
parangon II Parangon f. II petit·parangon 

m. 
parapet II Brustung f.; Balustrade f. II 

appui m.; parapet m.; balustrade f. 1-
of a bridge II Briickengelander n./1 parapet 
m. ou garde.fou m. d'un pont. I - of a 
lining wall /I Brustwehr f. einer Futter· 
mauer II parapet m. d'un mUr de revete· 
ment. I - of a window II Fensterbriistung 
f. /I appui m. d'une fenetre. 

Para rubber II Paragummi n. /I Para m.; 
caoutschouc m. de Para. 

paraselene /I Nebenmond m. /I paraselime f. 
parasol /I Sonnenschirm m. /I parasol m. 
parcel, to II parzellieren II parceller; mor· 

celer; lotir. 
parcel/l Kollo n.; Stuckgut n. II coli(s) m. 

I - sent by book post II Kreuzband· 
sendung f. II envoi m. sous bande. I - of 
land II Parzelle f. II parcelle f. I registered 
- containing valuables II Wertpaket n. II 
paquet m. avec valeur declaree. I - of 
shares II Aktienpaket n. II paquet m. 
d'actions. 

parcel balance II Paketwage f. II balance f. 
a paquets. I - closing stamp /I Paket· 
verschluBmarke f. II marque f. de ferme. 
ture pour paquets. 

parcels delivery II Paketbefiirderung f. II 
factage m. I - (Railw) /I Gepackausgabe 
f. /I distribution f. des bagages. I - com· 
pany /I Paketfahrtgesellschaft f. II entre· 
prise f. de distribution des colis postaux. 

parchment II Pergament n. II parchemin m. 
I animal - II tierisches Pergament n. /I 
parchemin m. animal. I drum - II Trom· 
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melleder n. II peau f. pour tambours. I 
vegetable - II pflanzliches Pergament n. 
II parchemin m. vegetal. 

parchment glue II Pergamentleim m. II 
colle f. au parchemin. I to give a coat. 
ing of - glue II mit Pergamentleim m. 
bestreichen II enduire de colle au parche. 
min. I - leaf /I Pergamentblatt n. /I feuille 
f. de parchemin.1 - leather II Pergament. 
leder n. II cuir m. parchemine. I -·like /I 
pargamentartig /I parchemine. I - maker 
/I Pergamentmacher m. II parcheminier 
m. 

parchment paper II Pergamentpapier n. /I 
papier m. parchemine. I - manufactur· 
ing machine II Pergamentpapierher. 
stellungsmaschine f. II machine f. a fa· 
briquer Ie papier parchemine. 

parchment sieve /I Schrotsieb n. /I guil. 
laume m. I - size /I Pergamentleim m. II 
colle f. au baquet. I - substitute II Per. 
gamentersatz m. /I parchemin m. d'imi. 
tation. 

pare, to (Join) II abschachteln /I rogner. I 
- (Parchment /I schaben II raturer. I -
quarry stones II Bruchsteine mpl. abo 
schalen /I ebouziner Ies moellons mpI. 

parent company /I Stammfirma f. /I societe. 
mere f. 

parentheses pI. (Punctuation) /I runde 
Klammern fpI. II parentheses fpl. I to put 
in - II einklammern; in (runde) Klam· 
mern fpI. setzen II mettre en parenthese 
ou entre (deux) parentheses. 

parenthesis II Parenthese f.; Einschaltung 
f. /I parenthese f. 

parget /I Gipsstuck m.; Stuck m. II enduit 
m. en platre; platre m.; stuc m. I -
stone II Gips m. /I gypse m.; platre m. 

Parian II Parian n. II parian m. 
paring axe /I schwere Schalaxt f. II cognee 

f. it blanchir. I - hammer II Pritsch. 
hammer m. /I marteau m. it ebarber. I -
knife (Bookb) II Scharfemesser n.1I paroir 
m.; couteau m. it parer. I - machine II 
NutstoBmaschine f.; StoBmaschine f. /I 
machine f. a mortaiser; raboteuse f. 
verticale. I - man (Bookb) II Leder· 
scharfer m. /I pareur m. I - plough /I 
SchaIpflug m. /I degazonnoir m.; char. 
rure f. it peler. 

parings pI. (Curr) II Aas n.; Abschabsel n. /I 
echarnure f. 1- (Join) II Hobelspane mpl. 
II copeaux mpI.; planure f.; raboture f. 
I - of leaf gold II GoldabfaII m.; Kratze 
/I bracteole f.; rognure f. de feuilIes d'or. 

paring tool II KrummeiBel m. /I ciseau m. 
it bride. 

Paris blue II Pariser Elau n. II bleu m. de 
Paris. I - green /I Schweinfurter Grun n. 
/I vert m. de Paris. 

parity II Pari tat f. II parite f. 
park II Park m. II parc m. 
parking, no - II Parkverbot n.! II interdit 

de parquer! 
park walk II Parkweg m. II chemin m. de 

parco 
parlour II Empfangszimmer n.; Salon m. 

/I parloir m. I - car /I Salonwagen m. /I 
voiture·salon f. I - game /I Gesellschafts. 
spiel n. /I jeu m. de societe. 

parquet II Parkett n.; ParkettfuLlboden m. 
II parquet m. I hard wood - II Parkett n. 
aus Hartholz /I parquet m. en bois duro 
I soft wood - /I Parkett n. aus Weich· 
holz II parquet n. en bois tendre. 

parquet inlayer II MosaikfuLlbodenleger m. 
II mosalste m. en parquets. I - planing 

particle 

machine II Hobelmaschine f. fiir Parkett 
II raboteuse f. pour parquets. 

parquetry II Parkett n.; Tafelung f. II par· 
quet m. I - machine II Parkettschleif· 
maschine f. II machine f. it poncer les 
parquets. 

par rate of exchange II Parikurs m. II pair 
m. du change. 

parsley II Petersilie f. II persil m. I - herb II 
Petersilienkraut n. /I herbe f. de persil. 
1- oil /I Petersilieniil n. /I huile f. de persil. 

part, to (Ore dress) /I scheiden II separer. 
part /I Teil m. II partie f.; portion f. I -

(Math) II Periode f. II periode f. I - of 
boots II Schuhbestandteil m. /I partie f. de 
chaussures. 1- shaped like a box II trog· 
fiirmiges Stuck n. II piece f. en forme d'une 
auge. I - carrying current II stromfiihren· 
der Teil m. II partie f. sous tension; piece 
f. porte·courant. I - of cycle II Fahrrad· 
teil m. /I piece f. de bicyclette. I essential 
- II Hauptbestandteil m.; wesentlicher 
Bestandteil m. /I partie f. principale ou 
integrante; element m. ou ingredient m. 
ou composant m. ou organ m. principal. 
I detached -s pI. II EinzeIteile m pI.; ein· 
zelne Teile mpl. /I pieces fpl. detachees. I 
in -s pI. /I teilweise II en partie f.; par· 
tiellement. I in -s pI. (BookseII) II heft· 
weise; Iieferungsweise H par livraisons fpI. 
I - of locomotive /I Lokomotivteil m. II 
piece f. detachee de locomotive. I lower 
- II unterer Teil m. II partie f. inferieure. 
I - of machinery II Maschinenbestand. 
teil m. II pieee f. detachee de ma· 
chine. I main - see essential -. I -
by measure II MaLlteil m. II partie f. en 
volume; volume m. I mechanical - II 
maschineller Teil m. II partie f. mecani· 
que. I middle - /I mittlerer Teil m. II 
partie f. centrale. I for our - II unserer· 
seits II de notre cote m. ou part f. I -
of projectile /I GeschoBteil m. II partie f. 
d'un projectile. I rotating - II rotieren· 
der Teil m. II element m. rotatif. I se· 
parate machine -s pI. II einzelne Teile 
mpI. einer Masehine /I pieces fpI. de· 
tachees d'une machine. I spare - /I Er· 
satzteil m. /I piece f. de rechange ou de 
reserve. I to take - /I teilnehmen II 
prendre part m.; participer. I upper-II 
Oberteil n. /I partie f. superieure. 1- by 
weight II Gewichtsteil m. II partie f. en 
poids. 

partial/l partieII; teilweise II partiellement; 
en partie f. I - alienation II Teilent· 
eignung f. /I expropriation f. partielle. 
I - discharge II teilweise EntIadung f. II 
decharge f. partieIIe. I - disturbance II 
Teilstiirung f. II perturbation f. partieIIe; 
composante f. de perturbation. I -
fraction II Teilbruch m. II fraction f. 
partielle. I - impulse II ReststromstoB m. 
II impulsion f. incomplete. I - pressure II 
Teilspannung f. II tension f. partielle. I -
vortex II Teilwirbel m. II tourbiIIon m. 
composant. 

partially reflected ray II partiellreflektier. 
ter Strahl m. II rayon m. partiellement 
rMlechi. 

participate, to II teilhaben; teilnehmen; 
sich beteiligen /I a voir ou prendre 1l1. 

part m.; participer it. 
participation in profits II Teilnahme f. am 

Gewinn II participation f. aux benefices. 
particle II Partikel f.; Teilchen n. /I parti

cuIe f. I - of water II Stromfaden m. II 
filet m. d'eau. 



particular interest 

particular interest II Sonderinteresse n. II 
interet m. separe au particulier. 

parting II Trennung f. II separation f. , dry 
- (Ore dress) II Scheidung f. auf trocke· 
nem Wege II depart m. par la voie seche. 
, - of gold and of silver II Scheidung f. 
von Gold und Silber II depart m. de 
l'or et de l'argent m. 

parting gold II Scheidegold n. II or m. de 
depart. , - sand II Streusand m.; Form· 
sand m. II sable m. sec au en poudre au 
de moulage. 

parting tool II Geil3ful3 m. II carrelet m.; 
burin m. triangulaire. , bent - II ge· 
bogener Geil3ful3 nL II burin m. triangu
laire coude. , print cutter's bent - II 
gebogener Graviergeil3ful3 m. II burin m. 
triangulaire coude pour graveur. , spoon 
bit - II LOffelgeiJ3ful3 m. II burin m. 
triangulaire it cuiller. , straight - II ge
rader Geil3ful3 m. II burin m. triangu
laire droit. 

parting work II Scheideanstalt f. II atelier m. 
de depart. 

partition II Scheidewand f. II paroi f.; 
cloison f. , - of baywork II Scheidewand 
f. in Fachwerk II cloison f. mitoyenne au 
en charpente. , - of boards II Bretter
verschlag m. II cloison f. en planches. , 
latticed - II Lattenverschlag m. II cloison 
f. en lattes. , - of planks see - of boards. 
, staked - II Stackwand f. II cloison f. 
elayonnee. , wooden - II Verschlag m. II 
cloison m. de charpente. 

partition rock (Mine) II Nebengestein n. II 
roche f. des parois. , - wall II Scheide
mauer f. II mur m. de refend mt de se
paration; cloison f. massive. 

partly finished articles p!. II Zwischen
erzeugnisse np!. II demi-produits mp!. 

partner II Geschaftsteilha ber m. II associe 
m. , to admit as - II als Teilhaber m. 
aufnehmen II associer. , - in a firm II 
Mitinhaber m. II codetenteur m.; co
proprietaire m.; compagnon m. , to 
become - of a firm II als Teilhaber m. 
eintreten II entrer com me associe. , 
sleeping - II stiller Teilhaber m. ader 
Gesellschafter m. II associe m. comman
ditaire. 

partnership, to dissolve - II eine Ge
nossenschaft f. aufheben II dissoudre une 
association cooperative. , to enter into -
II sich assoziieren II s'associer. , to form a 
- lIeine Handelsgesellschaft f. errichten II 
constituer au former une societe f. de 
commerce. , limited - II Kommandit
gesellschaft f. II societe f. en comman
dite. 

l13rt-owner (Mar) II Schiffspartner m. II 
co-bourgeois m. 

part-payment II Teilzahlung f. II payement 
m. partie!., as - II abschlaglich II it compte 
m.; en deduction f. 

party line II Gesellschaftsleitung f.; Ge
meinschaftsanschlul3 m. II ligne f. pour 
groupe d'abonnes. , - central office 
equipment II Leitungswahlerschaltung f. 
fiir Zweiganschliisse II connecteur m. 
pour party lines. 

party wall II Brandmauer f. II mur m. 
massif au mitoyen. 

par value II Pariwert m. II valeur f. au pair. 
pass, to II iiberholen II depasser. , - to 

the debit II anrechncn II compter; mettre 
au passer en compte m. , - in lee II lee
warts vorbeisegeln II doubler au pas
ser par sous Ie vent. , --over in silence II 
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mit Stillschweigen n. iibergehen II passer 
sous silence f. , - a vessel through a lock 
, ein Schiff n. durchschleusen II eel user 
un bateau. , - through the muffle II 
(Enamel) II cinbrennen II passer au feu. 
, - through a station II cinen Bahnhof m. 
durchfahren II brftler une station. 

pass II Passierschein m.; PaLl m. II laissez
passer m.; coupe-file m.; permis m. , -
(Topogr) II Sattel m.; Joch n.1I croupe f.; 
crete f.; ligne f. de faite. , low - filter 
(Tel) II Niederfrequenzsiebkette f. II 
filtre m. basse frequence. , the rolls 
pI. are brought nearer together after 
each - II die Walzen fpl. wurden nach 
jedem Stich nahergestellt Illes cylin
dres mp!. furent rapproches l'un it 
l'autre it chaque passage. 

passaba fibre II Piassavafaser f. II fibre f. 
de piassava. 

passage II Durchgang m.; Gang m.; Durch
laLl m. II passage m. , - (Mach) il Dampf
kanal m. II canal m. , - (Mar) II Durch
fahrt f. II passage m.; tra versee f. , -
(Radio) II Durchgriff m. II rapport m. , 
difficult - II schwierige Durchfahrt f. II 
passe f. difficile. , inlet and outlet -
(Sluice) II Umlauf m. II aqueduc m. I -
for vessels II Schiffsdurchlal3 m. II passe 
f. navigable. 

passage door II Durchgangstiir f. II porte f. 
de passage. I - section II Durchgangs
profil n. II profil m. de passage. 

pass-bye (Railw) II Klotterweiche f. II 
changement m. de voie provisoire au it 
plans inclines. 

passementerie il Posamentierwaren fp!. II 
passementerie f. I - from natural horse
hair II Posamentierwaren fpl. aus natiir
lichem Rol3haar II passementeries fp!. 
en crin natural. 

passenger II Reisender m. II voyageur m. , 
- (Mar) II Passagier m. II passager m. II -
cabin (Aero) II .Fluggastraum m. II ca
bine f. des passagers. , - cabin (Mar) II 
Passagierraum m. II salon m. au cabine f. 
des passagers. 

passenger car (Aero) II Fl uggastgondel f. if 
nacelle f. pour voyageurs. , - (Auto) II 
Verkehrsfahrzeug n. II vehicule m. de 
communication. I - (Railw) II Per
sonenwagen m. II voiture f. it voyageurs. 
I open - II offener Personenwagen m. II 
voiture f. ouverte it voyageurs. I - with 
x seats crosswise II Personenwagen m. 
mit x Quersitzen II wagon m. avec 
x places en travers. 

passenger carriage see passenger car. I -
communication apparatus II Zugsignal
vorrichtung f. II appareil m. d'intercom
munication. I - hall II Bahnhofshalle f. 
II hall m. de gare au pour voyageurs. 
, - launch II Personenbefiirderungsboot 
n. II vedette f. it passagers. I - lift II Per
sonenaufzug m. II ascenseur m. pour 
personnes. , - motor car II Personen
kraftfahrzeug n. II automobile m. it 
voyageurs. I - service II Personenbe
fiirderung f. II transport m. de voyageurs. 
I - ship II Passagierschiff n. II navire m. 
it passagers. , - steamer II Fahrgast
dampfer m. II vapeur m. it passagers. I -
traffic II Personenverkehr m. II trafic
voyageur m.,- train II Personenzug m.11 
train m. de voyageurs. I - transport II 
Personenbefiirderung f. II transport m. 
de voyageurs. I - transshipment II Uber
schiffullg f. der Passagiere II trans borde-

pasteboard casting machine 

ment des passagers m. I - vessel see -
ship. 

passer (Roll mill) II Schnapper m. II pas
seur m. 

passing the spectrum in review II Durch
musterung f. des Spektrums il explora
tion f. du spectre. I - threads p!. into 
combs II Blattstechen n. II empeignage m. 

passing axle Ii durchgehende Achse f. H 

arbre m. traversant. I - colour II Uber
gangsfarbe f. II teinte f. de passage. I -
bolt II durchgehender Bolzen m. II bou
Ion m. traversant. , - machine Passier
maschine f. ~I passoire f. 

passive II passiv II passif. 
passivity II Passivitat f. II passivite f. I -

of the iron II Passivitat f. des Eisens II 
passivite f. du fer. I - of metals II Passi
vitat f. von 1\Ictallen II passivite f. des 
metaux. 

pass-key II Hauptschliissel m. II passe-par
tout m. 

passport for abroad II Auslandspal3 m. II 
passeport m. pour l'etranger. I com
pulsory - system II PaLlzwang m. II ob
ligation f. de se munir d'un passeport. 

paste, to II kleben; kleistern; pappen; 
bekleben; aufkleben II coller; empater; 
cartonner. I - (Ace) II pastieren II tartiner. 
I - on II aufkleben II coller. I - plates 
(Aoc) II Platten fpl. schmieren II tartiner 
des plaques. 

paste II Paste f.; Klebstoff m.; Kleister m. 
II pate f.; colle f. de pate ou d'amidon. I 
- (Bak) II Paste f.; Teig m. II pate f. 1-
(Glassm) II Glasflul3 m.; Glasmasse f. II 
fluor m. I - (Pott) II Masse f.; Tonmasse 
f. II pate f.; pate f. ceramique. I artificial 
- (Glassm) II Glasstein m.; kiinstlioher 
Edelstein m.; Simili m. II pierre f. pre
cieuse artificielle. I - for conservation 
of boots and shoes II Paste f. zur Er
haltung von Schuhwerk II pate f. pour 
l'entretien des chaussures. I extra 
glossy - II Hochglanzpaste f. II composi
tion f. it ravivage. I - of lime II Kalk
brei m. II pate f. de chaux; chaux f. 
gachee ou en pate. I modelling - II 1\10-
delliermasse f. II pate f. it modeler. I -
of plaster II Gipsbrei m. II pate f. de 
platre; platre m. gacM. I scented - II 
parfiimierte Paste f. II pate f. parfumee. 
I starch - II Starkekleister m. II colle f. 
d'amidon. I to work in - (Bookb) II 
kleben; kleistern; pappen; bekleben II 
coller; empater; cartonncr. 

pasteboard II Pappe f. II carton m. I - for 
bootmaking II Pappe f. fiir die Schuh
macherei II carton m. pour la cordonnerie. 
I compressed - II gepreate Pappe f. II 
carton m. comprime. I couched - II ge
kautschte Pappe f. II carton m. couche. 
I elastic - II elastische Pappe f. II carton 
m. elastique. , glazed - II Glanzpappe f. II 
carton m. glace. I - from paper waste II 
Pappe f. aus Abfallpapier II carton m. de 
deuxieme moulage. I perforated - II 
durchlochte Pappe f. II carton m. per
fore. I - for shoe manufacture II Schuh
karton m. II carton m. pour chaussures. 
I white paper covered - II mit weil3em 
Papier iiberzogcne Pappe f. II carton m. 
blanchi. 

pasteboard article maker II Kartonagen
arbeiter m. II cartonnier m. I - box II 
Pappschachtel f. II boite f. en carton. I -
card II Pappkarte f. II carton m. I -
casting machine II Pappenguamaschino 



pasteboard factory 

f. II machine f. a couler Ie carton. / -
factory II Pappenfabrik f. II fabrique f. de 
carton. / - goods pI. /I Pappwaren fpI. /I 
cartonnages mpI. / ,;" maker /I Papp. 
arbeiter m. /I cartonnier m. / - making 
machine /I Pappeherstellungsmaschine f. 
/I machine f. a fabriquer Ie carton. / 
machine for - manufacture /I Maschine 
f. fiir Pappefertigung II machine f. a 
fabriquer Ie carton. / - moulder II 
Pappeformer m. II mouleur m. en carton· 
nages. / - press II Pappepresse f. II presse 
f. a carton. / - roll II Papprolle f. II rou· 
lette f. en carton. / - and paper toys pI. 
" Pappe· und Papierspielwaren fpI. II 
jouets mpI. en carton et en papier. / -
tube II Papprohr n. /I tube m. cylindrique 
en carton. / work in - /I Papparbeit f. 
II cartonnage m.; cartonnerie f.; ouv· 
rage m. de carton. 

paste bowl (Book) II Kleistertopf m. II 
pot m. a colle. / - brush II Kleister· 
pinsel m. II brosse f. a colle. / - colours 
pI./I Teigfarben fpl./I couleurs fpI. en pate. 

pasted plate (Acc) /I Masseplatte f.; pa· 
stierte Platte f. /I plaque f. empatee. 

paste, falling out of the - (Acc) II Aus· 
fallen n. der Masse /I chute f. de la masse. 
/ - goods pI. II Teigwaren fpI. II pates fpI. 
alimentaires. 

pastel II Pastell n. /I pastel m./- (Crayon) II 
Farbstift m.; Buntstift m.; Pastell· 
stift m. II crayon m. de couleur; au a 
pastel m. / - chalk II Pastellkreide f. II 
craie f. pour peintures au pastel. / -
colour II Pastellfarbe f. II couleur f. a 
pastel m. / - crayon II Pastellstift m.; 
Farbstift m. II crayon m. a pastel. / -
painting /I Pastellmalerei f.; Trocken· 
malerei f. II peinture f. a pastel. I - paper 
II Pastellpapier n. II papier m. pumicif. 
I - picture II Pastellgemalde n. II pastel 
m.; tableau m. a pastel. 

paste jewel II kiinstlicher Edelstein m. II 
imitation f. de pierre precieuse; pierre f. 
precieuse artificielle. I - knife /I Papp. 
messer n.; Schnitzer m. II pointe f. au 
couteau m. a rabaisser. I - manufactur· 
ing machine /I Teigwarenmaschine f. /I 
machine f. a faire les pates alimen· 
taires. I - plate see pasted plate. / - pot 
II Kleistertiegel m. /I jatte f. a pate. 

paster /I Leimer m.; Aufkleber m. /I colleur 
m.; encolleur m. 

paste roller hand II Teigmangler m. II 
etendeur m. de pate au rouleau. / -
stone II Similistein m. II pierre f. de 
strass. 

pasteurizer II Pasteurisierer m. II pasteurisa. 
teur m. 

pasteurizing apparatus II Pasteurisier· 
apparat m. II appareil m. de pasteurisa. 
tion. I bottle - II Pasteurisierapparat m. 

. fiir Flaschen II appareil m. a pasteuriser 
les bouteilles; pasteurisateur m. de bou. 
teilles. 

paste ware see - goods. / - work /I Papp. 
arbeit f. /I cartonnage m.; cartonnerie f.; 
ouvrage m. de carton. 

pastille /I Pastille f. II pastille f. 
pasting of paper hangings on the walls II 

Aufkleben n. der Tapeten /I collage m. 
des papiers peints sur les mUrs. / - of 
silks II Verkleistern n. von Seide /I 
empatement m. de soies. 

pasting apparatus II Klebeapparat m. II 
appareil m. a coller. / - lace II Kapp. 
naht f. II galon m. rabattu. 
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pasting machine (Acc) II Aufstreichmaschine 
f. II machine f. a tartiner. / - (Bookb) II 
Klebemaschine f. II machine f. a coller. 
/ - for cardboard and pasteboard /I Be· 
klebemaschine f. fiir Karton und Pappe II 
machine f. a coller du papier sur car· 
ton et cartonnages. / plate - for dynamo 
plates /I Blechbeklebemaschine f. fiir 
Dynamobleche II machine f. a coller du 
papier sur les Mles de dynamo. 

pastry /I Backwerk n. II patisserie f. / fine -
II feine Backware f. /I patisserie f. fine. 

pastry baker /I Kuchenbackerm./I patissier. 
cuisinier m. / - delivery apparatus II 
Speiseautomat m. II distributeur m. de 
patisseries. / - mould II Backform f. /I 
moule m. de confiserie. 

pasturage II Trift f.; Weide f.1I paturage m.; 
pature f. 

pasture II Viehfutter n. II fourrage m.; pa. 
ture f. / - (Land) /I Weide f. /I pature f. / 
green - /I Griinfutter n. II fourrage m. 
vert. 

pasture land see pasturage. 
pasty /I breiig; pappig II pateux. / - (Iron) 

II teigig II pateux. / the wrought iron 
remained partly - II das Schmiedeeisen 
blieb zum Teil teigig II Ie fer forge res· 
tait en partie pateux. 

pasty condition II teigartiger Zustand m. /I 
etat m. pateux. / - iron II teigiges Eisen 
n. II fer m. pateux. / - sediment of oil /I 
Olschlamm m. II crasse f. d'huile. / -
soap II Schmierseife f. II savon m. en pate 
ou vert. 

patch (Pap) /I Musche f. /I ecaille f. / adhe. 
sive - II Klebpflaster n. II piece f. col· 
lante; taffetas m. collant; emplatre f. 
/ blow· out - II Mantelmanschette f. /I 
corset m. de pneu. / sticking - see 
adhesive -. 

patched II geflickt II rapiece. 
patchouli herb II Patschulikraut n. /I herbe 

f. de patchouly. / - oil/l Patschuliol n. II 
essence f. de patchouly. 

patent, to /I patentieren /I breveter. 
patent II Patent n. /I brevet m. / additional 

- II Zusatzpatent n. /I brevet m. addition· 
neI. / - applied for II Patent n. ange· 
meldet /I brevet m. a eM demande. / the 
claim of the - is clearly expressed in 
the following points /I der Patentan· 
spruch ist in folgenden Hauptpunkten 
klar ausgedriickt /I les points mpl. 
principaux qui sont a proMger par Ie 
brevet resultent clairement de la de· 
mande. / to grant a - II ein Patent n. 
erteilen II accorder un brevet. / - has 
been granted /I Patent n. ist erteilt wor· 
den II Ie brevet m. a eM accorde. / - of 
invention II Erfindungspatent n. II bre· 
vet m. d'invention. / to protect the in· 
vention an application for a - was made 
II zum Schutze der Erfindung ist ein 
Patent n. angemeldet II voulant proteger 
l'invention on avait fait enregistrer une 
demande de brevet m. / provisional - II 
vorlaufiges Patent n. II brevet m. provi. 
soire. / - has been rejected /I Patent n. ist 
verweigert worden II brevet m. a eM reo 
fuse. / to secure a - for II Patent n. er· 
wirken fiir /I obtenir un brevet m. 
de ... / to take·out a - II ein Patent n. 
nehmen II prendre un brevet d'invention. 
I utility - /I Gebrauchsmuster n. /I brevet 
m. d'application. 

patentable II patentierbar II brevetable. 
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patent agent /I Patentanwalt m. II agent m. 
de au en brevets. / - axle (Coachm) II 
Patentachse f. /I essieu m. a l'huile; 
essieu m. brevete. / - bobbin (Spinn) II 
Glanzzwirn m. II coton·cordonnet m.; 
fil m. glace. / copy of - specification II 
Exemplar n. der Patentschrift /I copie f. 
du brevet. / cost of - II Kosten pI. des Pa· 
tentes II cout m. du brevet. / - coupling \I 
Schraubenkupplung f.; Patentkupplung 
f. /I attelage m. ou tendeur m. a vis. / de· 
mand for a - II Patentgesuch n. II de· 
mande f. de brevet. / drawing of - II Pa· 
tentzeichnung f. II dessin m. du brevet. 

patented II patentiert II brevete. / not - II 
nicht patentiert II pas brevete. / - con· 
struction II patentierte Konstruktion f. Ii 
construction f. brevetee. / - machine II 
patentierte Maschine f. II machine f. 
brevetee. 

patentee II Patentinhaber m. /I titulaire m. 
au possesseur m. d'un brevet. 

patent fastener /I Druckknopf m. /I bouton 
m. a pression. / - fees pI. II Patentge. 
biihren fpI. II taxes fpI. des brevets. 

patent fuel /I Brikett n. II briquette f. / -
making machinery II Brikettmaschine f. 
II machine f. a briquettes. 

patent, infringement of - II Patentver· 
letzung f. II contrefayon f. du brevet. 
I - law II Patentgesetz n.; Patent· 
recht n. II loi f. sur les brevets d'inven· 
tion./-lawyer see patent agent./-lead II 
Patentlot n. II sonde f. speciale. / -
leather II Lackleder n.; Glanzleder n. II 
cuir m. verni au laque. 1- leather boot Ii 
Lackstiefel m. II botte f. de cuir verni. / 
model of -II Patentmodell n.llmodele m. 
du brevet. / - office II Patentamt n. I! 
bureau m. des brevets. / - pencil I! 
Patentstift m. II crayon m. brevete. / -
right II Patentrecht n. II droit m. des 
brevets. / royalties pI. for the use of -s II 
Lizenzgebiihren fpI. II redevance f. 
payee pour l'usage d'un brevet d'inven· 
tion. 

patent specification II Patentschrift f.; 
Patentbeschreibung f. /llettre f. patente; 
description f. de brevet; specification f. 
I several other combinations are pos· 
sible all of which are described in the - II 
in der Patentschrift sind verschiedenc 
andere Kombinationen fpI. beschrie· 
ben II les cas mpI. qui pourraient sc 
presenter sont etudies dans la descrip. 
tion de brevet. / supplementary - II 
Nachtrag m. zu einer Patentschrift II 
supplement m. a une lettre patente. 

patent strong yarn II Eisengarn n. II fil m. 
a coudre extra·fort. I - survey II Patent· 
untersuchung f. II examen m. du brevet. 
/ validity of - II Giiltigkeit f. des Patents 
II validite f. du brevet. 

paternoster (Arch) II Paternoster n.; Rosen· 
kranz m.; beperIter Rundstab m. II 
chapelet m.; collier m.; fusarolle f.; 
paten6tre f.; perIes fpI. / - elevator 
(Dredger) II Becherwerk n. II eIevateur m. 
a godets. / - elevator (Lift) II Pater· 
nosteraufzug m. II monte.charge m. it 
chaine sans fin. / - lift see - elevator. / -
work II Paternosterwerk n.; Noria f. II 
paten6tre f.; elevateur m. a augets; 
noria f. 

path II FuBweg m.; Pfad m. /I sentier m. / 
- (Wind motor) II Laufbahn f. II chemin 
m. de roulement. / - of the current II 
Stromweg m. II parcours m. du courant. 



path 

, - of rays in spectroscope II Strahlen
gang m. im Spektroskop II marche f. des 
rayons dans Ie spectroscope. , - of 
spark II Funkenbahn f. II parcours m. de 
l'etincelle. 

pathogenic II krankheitserregend II patho
gillie. 

pathological changes pI. II pathologische 
Veranderungen fpl. II modifications fpI. 
pathologiques. 

patina II Patina f. II patine f. 
patrol instrument II Patrouillenapparat m. 

II appareil m. pour patrouilles. 
patron II Lehrherr m. II maitre m. 
patten II Pantine f.; Holzschuh m. II 

sabot m. , - (Build) II Latsche f.; An
lage f.; Mauerrecht n. II empattement 
m.; fondation f. en saillie. 

pattern II Modell n.; Muster n.; Probe
stuck n. II modele m.; echantillon m. ,
(Cloth) II Schnittmuster n. II patron m. 
, - (Found) II Gul3modell n. II modCle m. 
, - (Tool) II Schablone f.; Lehre f. II 
echantillon m.; calibre m. I - (Weav) II 
Muster n.; Dessin n: II dessin m.; figure f. 
, according to - II nach Muster n. II selon 
modele m. , current - II fortlaufendes 
Muster n. II dessin m. continuo , to cut 
to - II nach einer Schablone f. ausschnei
den II profiler sur modele m. , foundry 
- ~ GuLlmodell n. II modele m. de 
fonderie. , horizontal stripe - II Ringel
muster n. II dessin m. it rayures horizon
tales en travers. , latest - II neueste 
Form f. II derniere forme f. 'leather - II 
Lederschablone f. II patron m. en cuir. 
'light - IIleichte Bauart f. II construction 
f. legere. , - for the mould II GuLlmodell 
n. II modele m. de fonderie. , plain - II 
glattes Muster n. II dessin m. uni. , 
pricked - used in pouncing (Paint) II 
Schablone f.; Kartonm.llponcis m.; pon
cif m. ; calque m. , registered - II ein
getragene Schutzmarke f. II marque f. 
deposee. , repeated - II wiederkehrendes 
Muster n. II dessin m. diapre au gaufre. 
, reserved - II Spitzmuster n. II dessin m. 
it regard au it retour. I rose engine - II 
Guillochierung f. II guillochis m. , show 
room - II Ausstellungsmodell n. II modele 
m. pour expositions. , vertical stripe - II 
Langstreifenmuster n. II dessin m. it 
rayures verticales. , wood - maker II 
Modellschreiner m. II menuisier-modeleur 
m.; menuisier-mecanicien m. 

pattern board II Modellbrett n. II planche f. 
it modeles. , - card II Musterkarte f. II 
carte f. d'echantillons. I - card maker II 
Musterkartenarbeiter m. II perforeur m. 
de cartes d'echantillons. , - designer II 
Musterzeichner m. II dessinateur m. de 
modeles. I - drawer see - designer. , -
drawing II Modellzeichnung f. II dessin 
m. de modelage. , - folder II Schnitt
musterfalzerin f. II plieuse f. de patrons. 
, - half II Modellhalfte f. II moitie f. de 
modele. , - lifter II Modellheber m. II 
poignee f. pour enlever le3 modeles. 

pattern maker II Modelltischler m.; Modell
schreiner m. II modeleur m. , brass - II 
Bronzemodelliir m. II modeleur m. pour 
Ie bronze. I foundry - II GieLlereimodell
tischler m. II modeleur m. de fonderie. 
I -'8 shop II Modellschreinerei f. II atelier 
m. de modelage. 

pattern mechanism II Musterapparat m. II 
appareil m. it echantillons. ,- paper pri
med with oil II Patronenpapier n.; Schab- I 
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lonenpapier II imprimure f.; papier m. 
it l'huile. , - perforating machine II 
Musterstechmaschine f. II machine f. it 
perforer les echantillons. , - plate see 
- board. , set of -s II Modellsatz m. II 
jeu m. de modeles. , - shop II Modell
tischlerei f. II atelier m. de modelage. , 
- storage II Modellboden m. II magasin m. 
de modcles. , - turner II Modelldrechslcr 
m. II modeleur-tourneur m. , - varnish II 
Modellack m. II laque m. it modele. , -
weaver II Musterweber m. II echantillon
neur m.; tisseur-echantillonneur m. 

paucity of money II Geldknappheit f. II 
penurie f. d'argent. 

paumelle (Curr) II KrispelhoIz n. II pau
melle f.; pommclle f.; marguerite f. it 
Ia main; grenetoir m. 

puunch (Mar) il gewebte Matte f.; StoLl
matte f. II sangle f. , - of a bell II Kranz 
m. oder Anschlag m. einer Glocke II bord 
m. ou panse f. d'une cloche. 

puuse (Print) II Gedankenstrich m. II moins 
m.; trait m. suspensif ou de suspension. 

pave, to II pflastern II paver. , - a floor 
with tilcs II mit Fliesen fpl. belegen II 
carreIer. 

pavement II Pflaster n. II pavement m.; 
pave m. , artificial stone - II Kunst
steinpflaster n. II pave m. agglomere. , 
asphalt - II Asphaltpflaster n. II pave m. 
d'asphalte. , bricked - II Ziegelstein
pflaster n. II pavage m. en briques. , 
diamond - II Pflaster n. im Schlagver
band oder Rautenverband II pave m. 
de carreaux ranges en losange. , fancy -
II gemustertes Pflaster n. II pave m. pan
neau 01< de fantaisie. , - of paving tiles II 
Plattenbelag m. II carrelage m.; dallage 
m. , rubble - II unregelmaJ3iges Pflaster 
n. II pave m. en blocages. , - of a seam II 
Liegendes n. cines Fliizes II mur m. 01< 

lit m. d'une couche. , square-dressed - II 
bossiertes Pflaster n. II pa vage m. range. 
, wood - !I Holzpflaster n. II pave m. de 
bois. 

puvement, bed of the - II Sandbett n. II 
lit m. du pave; couche f. de sable sous 
Ie pave. , - rammer II Pflasterramme f.; 
Stampfe f. II dame f. de paveur. 

paver (Build) II Flicscnleger m.; Platten
leger m. II carreleur m. , - (Road) II 
Steinsetzcr m. II paveur m. 

puver's dressing hammer II Zurichte
hammer m. II epinyoir m.; marteau m. 
du paveur. , - trowel II PIlasterkelle f. II 
decentoir m. , - work II Pflasterarbeit f.; 
Pflasterung f. II ouvrage m. du paveur; 
pavage m. 

puvilion II ZeIt n. II tente f. , - (Brilliant) II 
Krone f.; Hauptfacette f. (eines Edcl
steins) II pavillon m. , - roof II Zeltdach 
n. II toit m. en pavillon. 

paving II Pflasterarbeit f.; Pflasterung f. II 
pavage m. , concrete - II BetonstraLlen
decko f. II pavage m. en beton. , - of the 
railway stations II Abpflastcrung f. der 
Bahnhiife II pavage m. des gares. 

paving beetle see - rammer. , - brick I! 
PflasterziegeI m.1I brique f. ou carreau m. 
it paver. , - clinker II Pflasterklinker m. II 
briquc f. dure it paver. ,- flag II Pflaster
platte f. II carreau m. de pavage. , -
material II Pflastermaterial n.; Pflaster
wel'kstoffe m.; Pflasterbaustoffe m. II 
materiaux mpl. de pavage. , - rammer 
II Pflasterramme f.; Stampfe f. II dame f. 
de paveur. 

pay day 

paving stone II Pflasterstein m.; Kopf
stein m. II pave m. de pierre; gres m. it 
paver. , dressed - II fertig bearbeiteter 
Pflasterstein m. II pave m. pique. , -
for the gutter II Gossenstein m.; Rinnen
stein m. II jumelle f. de pavement. , -
of half-size II Pflastcrstein m. von halbet' 
Dicke II pave m. refendu ou de deux. 
, - from natural stone II Pflasterstcin m. 
aus naturlichem Stein II pave m. en 
pierre naturelle. , rough - II roher 
Pflasterstein m. II pave m. brut. , 
squared - II bossierter Pflasterstein m. II 
pierre f. echantillonnee. , standard - II 
Normalpflasterstein m. II pave m. 
d'echantillon normal. 

paving stone measuring device II Pflaster
steinmeLlmaschine f. II machine f. it 
mesurer les paves. , - quarry II Pflaster
steinbruch m. II carriere f. de paves. 

paving tile II Fliese f.; Kachel f. II carreau 
m. de fayance ou glace. ,coloured -II far
bige Tonfliese f.; farbige Kachel f. II 
carreau m. colore en mosaique. 

puving tile maker II Fliescnarbeiter m. 
carrelier m. 

paviour see paver. 
puwl II Klinke f.; Sperrklinke f. II cliquot 

m. , disengaging - II ausriickbare Sperr
klinke f. II cliquet m. debrayablc., rotary 
- II Drehklinke f. II jack m. rotatif. 

pawl coupling II Klinkenapparat m. Ii 
appareil m. it eliquet. , ~ guide II Sperr. 
klinkenfuhrung f. II guide f. de cliq uet 
d'arret.,-lever II Sperrklinkenhebel m. II 
manette f. du cliquet d'arret. , - rim 
(Shipb) II Pallscheibe f. II cercle m. des 
linguets. 

puy, to II zahlen II payer; solder. , - II be
zahlen II honorer; remunerer. , uble to 
pay II solvent II solvable. , - on account 
Ii anzahlen II donner en acompte m.; 
donner it compte m. , - the costs pI. 
II die Kosten pI. tragen II supporter les 
frais mpl. , - down II auszahlen II payer; 
verser. , - for II frankieren; freimachen II 
affranchir; payer Ie port. , --in II ein
zahlen II payer; verser. , - in full II aus
bezahlen II achever de payer; liquider. 
, --off (Bank) Ii tilgen II amortir, , --off 
(Wages) II ablohnen II payer et congedier. 
'--off the crew (Mar) II die Mannschaft 
abbezahlen oder abmustern II Iicencier 
l'equipage m.! --out II auszahlen II payer; 
verser. I --out a cable II ein Kabel n. 
a brollen oder a uslegen II derouler Ull 

cable. , --out a sum II cinen Betrag m. 
auszahlen II verser un montant. , -
wages II Whnen II payer Ie salairc 01< In 
solde. , it pays to work it cven in small 
units II die Verarbeitung f. lohnt sich 
sclbst in kleinen Einheiten II I'industrie 
f. rend meme si elle est entreprise sur 
une petite echelle. 

Imy II Liihnung f. II payement m.; paye f. 
, - (Mar) II Heuer f. II loyer m.; salaire 
m.; paye f.; solde f. , day's - II Tage
Iohn m. II salaire m. j ournalicr. 

payuble II zahlbar II payable. , - on deli
very II zahlbar bei Lieferung f. II payable 
it la livraison. , - deposit (Mine) II ab
bauwiirdige Machtigkeit f. II puissance f. 
d'un gisement justifiant l'exploitation. 

pay bill II Lohnzettel m. II bordereau m. 
de paye. , - cheque II Lohnscheck m. 
II cheque m. de paye. , - day II Lohn
tag m.; Zahltag m. II jour m. de paye on 
de payement. 



payee 

payee 1/ Zahlungsempfanger m.11 personne f. 
recevant paiement; porteur m. I -
(Check) II Remittent m. II remetteur m. 

pay envelope II Lohntiite f. II enveloppe f. 
de paye. 

payer II Bezahler m. II payeur m. I bad - II 
saumiger Zahler m. II client m. lent It 
payer; mauvais payeur m. 

paying ladle II PechlOffel m. II cuiller f. 
It brai. I - mechanism with slot II Geld
automat m. II distributeur m. automati
que. 

paying-out drum II Auslegetrommel f. II 
tambour m. derouleur ou de deroule
ment_ / - machine (Cable) II Auslege
maschine f.; Kabelmaschine f. II ma
chine f. It poser les cables; machine f. 
de pose. / - and picking-up gear II See
kabelwinde f. II machine f. pour im
merger et lever les cables sous-marins. 

pay load II zahlende Nutzlast f. II charge f. 
utile payante. 

payment II Auszahlung f. II payement m.; 
paiement m.; versement m. / - (Bank) II 
Inkasso n. II encaissement m.; recouvre
ment m. / - (Mail) II Porto n. II port m./ 
- (Wages) II Liihnung f. II payement m.; 
paye f./- on account II Abschlagszahlung 
f.; Ratenzahlung f.11 acompte m.; paye
ment m. par termes ou It compte; ver
sement m. partie\. / - to account of II 
Zahlung f. fiir Rechnung II versement 
m. It valoir. / additional II - Nachzah
lung f. II payement m. ulterieur. I -
in advance II Vorschullzahlung f. II paye
ment m. d'avance. / - of balance II 
Restzahlung f. II payement m. pour sol
de. / - after a certain date II Nach
tragszahlung f. II payement m. It effec
tuer apres un certaindelai./- of dividend 
Ii Dividendenausschiittung f. II distribu
tion f. du dividende. / immediate - II 
sofortige Zahlung f. II payement m. 
immediat. / - by instalments II Raten
zahlung f.; Teilzahlung f. II payement 
m. par termes ou par acomptes. / to 
keep up one's - II eine Zahlung f. ein
halten II etre exact 11 payer; observer 
Ie delai. / part - II Teilzahlung f. II paie
ment m. partiel. / - of postage II Fran
kierung f. II affranchissement m. / to 
press for - II zur Zahlung f. auffordern II 
inviter It payer. / to provide for - II fiir 
Deckung f. sorgen II pour voir It la couver
ture f. I to suspend - II die Zahlungen 
fpI. einstellen II suspendre les paiements 
mpl. / - in terms see - by instalment. 
upon - II bei Bezahlung f. II sur paye
ment m. / - of wages II Lohnzahlung f. II 
payement m. des salaires. I your - II 
Ihre Zahlung II votre payement. 

payment, condition of - II Zahlungsbedin
gung f. II condition f. de payement. / 
stopping of - II Zahlungssperre f. II 
arret m. dans les versements. 

pay ore II abbauwiirdiges Erz n. II minerai 
m. profitable ou payant. 1 - roll II Lohn
liste f. II fiche f. ou feuille f. ou liste f. 
de paye. 

pea II Erbse f. II pois m. / - coal II Perl
kohle f. II charbon m. menu. 

peacock coal II Glanzkohle f. II charbon m. 
luisant. 

peace, terms pI. of - II Friedensbedin
gungen fpI. II conditions fpI. de paix. 

peace treaty II Friedensvertrag m. II traite 
m. de paix. 
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peach II Pfirsich m. II peche f. / - stone II 
Pfirsichkern m. II noyau m. de peche. 

pea husks removing machine II Erbsen
ausschalmaschine f. II machine f. 11 
ecosser les pois. 

peak 11 Spitze f. II pointe f.; comble m. /
of a cap II Miitzenschirm m. II visiere f. 
de casquette. / - of the curve II Kurven
scheitelpunkt m. II apogee m. de la 
courbe. I - of load II Belastungsspitze f. II 
pointe f. de charge. / - of the mountain II 
Berggipfel m. II sommet m. ou cime f. 
de la montagne. 

peak consumption, to cope with the - II 
den Spitzenbedarf m. decken II couvrir 
la pointe. 

peak current compensation II Spitzen
deckung f. II compensation f. de pointe 
de courant. / - generating station see 
peak load power station. / provision of 
an adequate supply of - at reasonable 
prices II ausreichende Bereitstellung f. 
von Spitzenstrom zu befriedigenden 
Preisen II mise f. It disposition de cou
rant de pointe suffisant It des prix satis
faisants. 

peak electrode (Radio) II Bauchelektrode f. 
II electrode f. ventrale. 

peak load II Spitzenbelastung f. II charge f. 
de pointe. I - plant see - power station. 
/ - power station II Spitzenkraftwerk n. II 
usine f. de pointe. 

peak value II Hiichstwert m.; Spitz en
wert m. II valeur f. maximum. 

peanut II Erdnull f. II arachide f. / - oil II 
Erdnulliil n. II huile f. d'arachides. 

pear II Birne f. II poire f. 
pearl II Perle f. II perle f. I - (Nacre) II Perl

mutter n. II nacre f. / - (Print) II Perl
schrift f. II perle f. I artificial - II Glas
perle f.; kiinstliche Perle f. II perle f. 
artificielle. I false - II unechte Perle f. II 
perle f. fausse. I fine - II echte Perle f. II 
perle f. fine. I real - see fine -. 

pearlash II Pottasche f. II carbonate m. de 
potasse. 

pearl barley II Perlgraupen fpI. II orge m. 
perle. I - maker II Graupenmiiller m. II 
fabricant m. d'orge perle. / - manu
facture II Graupenschalerei f. II fabrica
tion f. d'orge perle. 

pearl borer II Perlenbohrer m. II perceur m. 
de perles. / - boring II Perlenbohren n. II 
peryage m. de perles. / - button II Perl
mutterknopf m. II bouton m. de nacre. 
1 - button cutter II Perlmutter knopf
drechsler m. II tourneur m. de boutons 
de nacre. 1 - coal II Perlkohle f. II char
bon m. menu. 1 - diver II Perlenfischer 
m. II pecheur m. d'huitres perlieres ou 
de perles. 1 - goods pI. II Perlenerzeug
nisse npI. II articles mpI. en perles. 

pear ling mill II Graupenmiihle f. II moulin 
m. It mouler et It perler l'orge. 1- punch I! 
Perlpunze f. I! perloir m. 

pearlite (Met) II Perlit m. II perlite f. 1 
hard - II Hartperlit m.; Troostit m. I[ 
perlite f. dure; troostite f. 

pearl mica II Margarit ill.; Perlglimmer m.1! 
margarite m.; mica m. nacre. 1- oats pI. 
see pearl barley. 1 - oyster dredger see -
diver. 1 - shell II Perlmutter f. I[ nacre f. 
1 - spar II Perlspat m. II spath m. perle. 

pearlstone II Perlit m.; Perlstein m. [I per
lite f. 

pearl strings pI. II Perlposamenten pI. II 
passementerie f. en perles. 

peaty soil 

pearly [[ perlartig II perlaire. 1 - (Met) [I ge
kiirnt ![ grenu. / - lustre II Perlmutter
glanz m. II eclat m. nacre. 

pear-shaped II birnenfiirmig II en forme f. 
de poire. 1 - converter II birnenfiirmiger 
Konverter m. [[ convertisseur m. en 
forme de poire. 

pear switch I[ Birnenausschalter m. II in
terrupteur m. It poire. 

pear tree II Birnbaum m. II poirier m. 1 wild 
- II Holzbirnbaum m. II poirier m. 
sauvage. 

pear tree wood II Birnbaumholz n. II bois 
m. de poirier. 

peasant II Bauer m. II paysan m. 
pea sausage II Erbswurst f. II saucisse f. 

aux pois. 
pease pI. see pea. 
pease-meal II Erbsmehl n. II farine f. de 

pois. 
pea sheller II Schotenaushiilserin f. II ecos

seuse f. de petits pois. 1 --sized II erbsen
groll I[ de la grosseur d'un pois. 1 -
splitter II Erbsenschrotmiiller m. II fabri
cant m. de pois concasses. 

peastone II Pisolit m.; Erbsenstein m. II 
pisolite f.; pierre f. de pois. 

peat I[ Torf m. II tourbe f. 1 bituminous - II 
Specktorf m. II tourbe f. grasse. 1 black -
II Pechtorf m. II tourbe f. limoneuse. 1 to 
dig - I[ Torf m. stechen I[ extraire la tour be. 
1 dredged - I[ Baggertorf m. II tourbe f. 
draguee. 1 fibrous - [[ Fasertorf m. II 
tourbe f. fibreuse. I hand-cut - II Hand
torf m. II tourbe f. It la main. Ilamellated 
- II Blattertorf m. II tourbe f. feuilletec. 
1 moulded - I[ Streichtorf m. II tourbe f. 
mouree. 1 powdered - II Torfmehl n. II 
poudre f. de tour be. 1 pressed - II Prea
torf n. I[ tourbe f. comprimee. 1 trans
formation into - II Vermoorung f. II trans
formation f. en tourbiere. 

peat board [I Torfpappe f. I! carton m. de 
tour be. 1 - bog master II Torfmeister m. 
I[ maitre m. de tourbiere. 1 - briquette II 
Torfbrikett n. II briquette f. de tourbe. 
1 - briquetting II Torfbrikettierung f. II 
briquettage m. de tourbe. 1 - carrier II 
Torftrager m. I! porteur m. de tourbe. 
1 - coal I! Torfkohle f. II charbon m. de 
tourbe. 1 - conveyor II Torffiirdermittel 
n. II appareil m. de manutention de la 
tourbe. 1 - cutter II Torfstecher m. II 
tourbier m. 1 - digger see - cutter. 1 -
digging II Torfgewinnung f. I[ extraction 
f. de tourbe. 1 - drag I! Torfbagger m. II 
puchette f. 1 - firing I! Torffeuerung f. II 
chauffage m. It la tour be. I furnace for-II 
Feuerung f. fiir Torf II foyer m. It tourbe. 
1 - litter factory [I Torfstreufabrik f. II 
fabrique f. de litieres de tour be. 1 -
mill II Torfmiihle f. II moulin m. It tourbe. 
1 - moor II Torfmoor n. [[ marais m. tour
beux. 1 - moss I[ Torfstreu f. I[ tourbe f. 
pour litiere. 1 - power plant II Torfkraft
werk n. II usine f. thermique It base de 
tourbe. 1 - press II Torfpresse f. II presse 
f. It mottes de tourbe. 1 - producing 
machine II Torfgewinnungsmaschine f. II 
machine f. pour l'extraction de la tourbe. 
1 press for producing - II Presse f. fiir die 
Torfgewinnung II presse f. pour l'extrac
tion de la tourbe. 1 - tar II Torfteer m. II 
goudron m. de tourbe. 1 - wool II Torf
wolle f. [I tourbe f. ligneuse; laine f. de 
tourbe. 

peaty soil II Torfboden m. II sol m. tour
beux. 



pebble 

pebble /I Kiesel m. II caillou IIi. / Egyptian 
- /I ii.gyptischer Jaspis m.; Kugel. 
jaspis m. /I jaspe m. egyptien. / - ground 
:1 Kiesgrund m.; Keigrund m.; Kegel. 
grund m. /I fond m. de cailloutage. / -
manganese /I Mangansuperoxyd n.; 
Braunstein m. /I peroxyde m. de man· 
ganese. / - mill /I Kugelmiihle f. /I 
broyeur m. a boulets. / - powder II 
Kieselpulver n. II poudre.pebble f. / -
stone for grinding mills II Flintstein m. 
fiir Kugelmiihlen /I silex m. rond ou 
galet m. spherique pour broyeurs. I 
washer for - works pI. II Wii.sche f. 
fUr Kieswerke II laveur m. pour usines 
de gravier. 

pl'bbling machine (Curr) /I Krispelmaschine 
f. II machine f. it rebrousser; marguerite 
f. mecanique. 

pechblende II Pechblende f. II pechblende f, 
peck (Measure) II Metze f. II minot m. 
pectic acid II Pektinsii.ure f. II acide m. 

pectique. 
pectine II Pektin n.; Pflanzengallerte f. 

gelee f. vegetale; pectine f. 
pectolite II Pektolit m. II pectolite f. 
pectoral cure II Hustenmittel n. II medica· 

ment m. antitousseux. 
pecuniary, to demand - compensation II 

eine Geldentschii.digung f. verlangen /I 
exiger une indemnite en argent. I -
difficulties pI. II Geldverlegenheit f. II 
embarras m. financier ou d'argent; 
gene f. I - loss II Geldverlust m. II perte 
f. pecuniaire. 

pedal II FuBhebel m.; Pedal n. II pedale f. 
/ adjustable -II nachstellbares Pedal n. II 
pedale f. ajustable. I brake - II Brems. 
pedal n. /I pedale m. du frein. I clutch - II 
KupplungsfuBhebel m. II pedale f. 
d'embrayage. I reverse - II Pedal n. fiir 
Riickwii.rtsgang II pedale f. de marche 
arriere. 

pedal cone II Pedalkonus m. II cone m. de 
pedale. / - plate II Pedalplatte f. II patin 
m. de pedale. / - rubber II Pedalgummi 
n. /I caoutchouc m. pour pedales. I -
shaft II FuBhebelwelle f. II axe m. de 
pedale. / - switch II Tretschalter m. II 
commutateur m. it pedale. 

pedestal (Arch) II FuBgestell n. einer Saule; 
Piedestal n.; Saulenstander m. II piede
stal m. I - (Mach) II Untersatz m. II socle 
nt. I - (Railw) II Biigelgleitbacke f.; 
geschlossene Achslagerfiihrung f. II guide 
m. de bOlte en forme d'arcade. I -
(Shipb) II Lagerbock m. II chaise f. de 
palier. I - of a column II FuB m. oder 
Basis f. einer Saule II base f. d'une co
lonne. I - of a couple of millstones II 
Gestell n. eines Mahlganges II piedestal 
m. d'une paire de meules. I wooden - II 
Holzkonsole f. II socle m. en bois. 

pedestal bearing II Rumpflager n. /I palier 
m. ordinaire. / - bearing type /I Bock
lagertype f. II type f. de palier it chaise. / 
- binder (Railw) II Strebe f.; Achs
gabelsteg m. II entretoise f. de plaque de 
garde. I-lamp II Stehlampe f.; Stander
lampe f. II lampe f. it pied ou de parquet. 
I supporting roller in - box-form II kasten
artiger Stiitzrollentrager m. II support m. 
des rouleaux d'appui en forme de carter. 
I - tie bar II Achsgabelsteg m. II entre
toise f. de plaque de garde. 

pedicure, article for - II FuBpflegeartikel 
m. II article m. pour pedicures. 
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pediment II Giebel m.; Ziergiebel m. II 
fronton m. 

pedometer II Schrittzahler m. II pedometre 
m. 

pecker /I Abfiihlnadel f. II goujon m.; 
aiguille f. 

peel, to II schii.len II ecorcer peler./- fruits /I 
Friichte fpI. abschalen II peler des fruits 
mpI. I --off (Plastering) II abbri:ickeln; 
abblattern II s'ecailler; s'ecaler. / --off 
the bark II abrinden II ecorcer; ecrouter. 
/ --off the bast of the hemp II den Hanf 
m. schiUen II teiller ou tiller Ie chanvre. 
I --off the grain (Curr) II das Fell abo 
narben II effleurer la peau. 

peel II Scbale f.; Hiilse f. II gousse f.; cosse 
f.; ecale f./- (Pap) II Aufhangekreuz n. 
II ferlet m. 

peeled II abgeschalt II ecorce; pele. 
peeler II AbschiLler m. II ecorceur m. I -

(Peas) II Ausleserin f. II eplucheuse f. 
peeling (Silkworm) II Hii.utung f. II mue f. I 

wood - II Holzabrinden n. II eCOr\(age m. 
du bois en foret. 

peeling device II Schalvorrichtung f. II 
dispositif m. diviseur. / - drum II SchiLl· 
trommel f. II depulpeur m. I - knife II 
Schalmesser n. II couteau m. diviseur au 
it peler. 

peeling machine, bark - II Rindenschal
maschine f. II machine f. it decortiquer. 
I almond - II Mandelschii.lmaschine f. II 
rapeuse f. mecanique pour amandes. I 
- for splints II Schalmaschine f. fiir Holz
drahterzeugung II machine f. it derouler 
Ie bois pour la fabrication de copeaux 
it tiges. I - for wood II Schalmaschine f. 
fiir Holz II machine f. it decortiq uer Ie 
bois. 

peel steam baking oven heated by wood II 
EinschieBdampfbackofen m. fiir Holz
heizung II four m. de boulangerie it 
vapeur pour enfourner et pour chauf. 
fage au bois. 

peeping window II verstecktes Fenster n.; 
Guckfenster n. II fenetre f. it vue derobee. 

peg, to II anstiften; verdiibeln II goujonner. 
peg (Bolt) II Bolzen m. II boulon m. / -

(Coop) II Diibelm.1I goujonm./- (Carp) II 
Holznagel m.; Pflock m. II cheville f. 
de bois; goujon m. / - (Locksm) II Keil 
m.; Schliissel m.; Splint m. II clavette 
f.; clef f. I - (Mach) II Knagge .f.; Dau
men m.; Steuerdaumen m.; Nase f. II 
came f.; taquet m. / - (Peg ladder) II 
Sprosse f. II ranche f. I clothes - II 
Wascheklammer f. II epingle f. it linge 
en bois. I hoop iron - II Bandeisendiibel 
m. II goujon m. de feuillard. I lease
(Weav) II Kreuznagel m. II cheville f. 
d'encroix. I - for musical instruments II 
Wirbel m. fiir Musikinstrumente II 
cheville f. d'instruments de musique. / 
vent - on the wine cask II Zwicker m. 
am WeinfaB II fausset m. au tonneau de 
Yin. / - of a violin II Geigenwirbel m. II 
cheville f. de violon. I wooden - II Holz. 
diibel m.; Holzstift m. II cheville f. en 
bois. I wooden - making machine II 
Holzstiftmaschine f. II machine f. it 
faire des goupilles en bois. 

pegamoid II Pegamoid n. II pegamoid m. 
peganite II Peganit m. II peganite f. 
peg beam (Wheelbarrow) II Riegelholz n. II 

echelier m. 
pegging II Verdiibelung f. II assemblage m. 

it goujons. I - rammer II Stampfer m. I 
des Formers II batte f. du mouleul'. ! 
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pen 

peg bole II Diibelloch n. II trou m. de gou
jon. I - boring machine II Diibelloch. 
bohrmaschine f. II machine f. a forer les 
trous de goujons. 

peg ladder II Stangenleiter f.; Stockleiter 
f. II casse-cou m.; echelier m.; rancher m. 
I - of a crane II Kranleiter f. II rancher 
m. ou echelier m. de grue. 

pegmatite II Pegmatit m.; Schriftgranit m. 
II pegmatite f.; granite m. graphique. 

pegmatolite II Pegmatolit m. II pegmatolite 
f. 

peg turner II Wirbeldrechsler m. II tourneur 
m. de chevilles. / - wood II Pflockholz n. 
II fenton m. 

pelerine II Umhang m. II pelerine f. 
pellicle of cocoons II KokonhiLutchen n. 

pellicule f. de cocons. 
pellitory root II Bertramwurzel f. II racine 

f. de pyrHhre. 
pelting rain II Platzregen m. II pluie f. 

battante. 
Pelton water wbeelll Peltonrad n. II roue f. 

hydraulique de Pelton. 
peltry II Pelzwerk n. II pelleterie f. / -

imbued with an antiseptic paste to 
prevent rotting II Pelzwerk n. mit 
einer antiseptischen Masse zur Ver· 
hinderung der Faulnis iiberzogen II 
pelleterie f. enduite d'une pate anti· 
septique pour eviter la deterioration. / 
- dressed with ashes II mit Asche be· 
handeltes Pelzwerk n. II pelleterie f. sau· 
poudree de cendres. / - for clothing II 
Pelzwerk n. fiir Kleidung II pelleterie f. 
pour l'habillement. I dressed - II ver· 
arbeitetes Pelzwerk n. II pelleterie f. 
ouvree. / dried - II getrocknetes Pelz
werk n. II pelleterie f. sechee. / - for 
finery II Pelzwerk n. zum Schmuck II 
pelleterie f. pour la parure. / - for 
furniture II Pelzwerk n. zur Miibelaus
stattung II pelleterie f. d'ameublement. 
I purified - II gereinigtes Pelzwerk n. 
II pelleterie f. purifiee. / raw - II rohes 
Pelzwerk n.1I pelleterie f. brute. / ready. 
made - II konfektioniertes Pelzwerk n. II 
pelleterie f. confectionnee. / - in skins 
or skin-parts sewed together II Pelz
werk n. in zusammengenahten Fellen 
oder Fellteilen II pelleterie f. en peaux 
ou en parties de peaux cousues en
semble. I softened - II geschmeidig ge
machtes Pelzwerk n. II pelleterie f. 
assouplie. I tawed - II weiBgegerbteR 
Pelzwerk n. II pelleterie f. passee en 
megie. I - in form of triangles or squares 
II Pelzwerk n. in Spitz- oder Quadrat
form II pelleterie f. en forme de touloupes 
ou carres. I varnished - II glanzend ge
machtes Pelzwerk n. II pelleterie f. 
lustree. 

pen, to - the water II das Wasser anstauen 
II hausser au elever les eaux fpI. 

pen II Schreibfeder f. II plume f. it ecrire. / 
ball-pointed - II Kugelspitzfeder f. II 
plume f. a pointe spMrique. I double
pointed - II Parallelfeder f. II plume f. a 
deux becs. / drawing - II Zeichenfeder f. 
II plume f. it dessin. / fountain - II Fiill
federhalter m. II stylographe m. I gold
II Goldfeder f. II plume f. en 01'. / gold 
fountain - II Goldfiillfederhalter m. ii 
plume f. it reservoir en or. I gold-plated 
- II Golddoubleschreibfeder f. II plume f. 
en or double. 1- with a long nib II Schreib
feder f. mit langer Spitze II plume f. it 
long bec. I manifold - n Durchschreib-
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pen 

feder f. II plume f. pour faire les copies 
au carbone. I mapping - II Landkarten
schreibfeder f. /I plume f. pour cartes 
geographiques. , - for writing music /I 
Notenfeder f. /I plume f. a ecrire la musi
que. , - with one slit /I einspaltige 
Schreibfeder f. II plume f. a une entaille. 
, quick writing - II Schnellschreibfeder f. 
/I plume f. a ecrire rapide. , round
point - II Rundspitzfeder f. II plume f. a 
pointe ronde. , round hand - II Rund
schriftfeder f.1I plume f. a ronde. , single
pointed - II Schreibfeder f. mit einer 
Spitze II plume f. a un seul bec. , - for 
sketching /I Skizzierfeder f. /I plume f. 
a croquis. , steel- II Stahlfeder f. II plume 
f. d'acier. I - for technical purposes /I 
Feder f. fiir technische Zwecke /I plume f. 
pour usage technique. , - with three 
slits /I dreigespaltene Schreibfeder f. /I 
plume f. a trois entailles. , turn-up 
point - /I Loffelschreibfeder f. /I plume f. 
a pointe relevee. , writing - /I Schreib
feder f. /I plume f. a ecrire. 

penalty for delayed delivery' /I Verzugs
strafe f. /I penalite f. pour retard. , -
for non-fulfilment of a contract /I Kon
ventionalstrafe f. II amende f. con
tractuelle. , - for non-performance of 
a contract see - for non-fulfilment of 
a contract. 

pen and ink drawing /I Federzeichnu~g f. II 
dessin m. a la plume. 

pen block /I Federhalterablage f. /I pose
plume m. 

penbox, wooden - /I Federkastchen n. aus 
Holz /I boite f. a plume~ en bois. 

pen boxer /I Schreibfedernpacker m. 
emboiteur m. de plumes. 

pencil II Schreibstift m.; Bleistift m. II 
crayon m. , - (Geom; Opt) /I Biischel n. 
II faisceau m. , - (Paint) /I Pinsel m. /I 
pinceau m. , artist's - II Malerstift m. /I 
crayon in. pour artistes. , blue - II BIau
stift m. II crayon m. bleu. , '" for making 
C?ii.rbon copies II Durchschreibestift m. /I 
crayon m. pour faire les copies. , colour
ed - /I Farbstift m. /I crayon m. de cou
leur. , coloured copying - /I farbiger Ko
pierstift m. /I crayon m. de couleur a. co
pier. I - with eraser /I Bleistift m. mit 
Radiergummi /I crayon m. avec gomme a. 
effacer. , fitchet - /llltispinsel m. /I pin
ceau m. en poils de putois. , half red 
.and half blue - /I halb rot und halb 
blauer Bleistift m. /I crayon m. mi-rouge 
et mi-bleu. I hard - /I harter Bleistift m. 
/I crayon m. dur., hard rubber refilling
II Hartgummifiillbleistift m. /I porte-mine 
m. en ebonite. , lead - /I Bleistift m. /I 
crayonm. (noir).I- of light /I Lichtstrah
lenbiischel n. /I faisceau m. de rayons.l
for painting II Pinsel m. zum Malen /I pin
ceau m. au brosse f. a peindre. , patent 
lead - II Patentbleistift m. II crayon 
m. brevete. I propelling - /I Drehblei
stift m. II porte-mine m. a vis. , - of 
rays II Strahlenbiischel n. II faisceau m. 
de lignes. , - of rays (Light) /I Licht
biischel n. /I faisceau n. lumineux. I red 
- II Rotstift m. II crayon m. rouge. I -
with red lead II BIeistift m. mit roter 
Farbmine /I crayon m. a mine rouge. , 
slate - II Schieferstift m.; Griffel m. II 
crayo~ m. ardoise. I - of artificial slate /I 
Schreibstift m. aus kiinstlichem Schiefer 
/I crayon m. d'ardoise factice. I - of 
natural slate II Schreibstift m. aus natiir-
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lichem Schiefer II crayon m. d'ardoise 
naturelle. , soft - II weicher Bleistift m. 
II crayon m. mou. 

pencil blue /I Kastenblau n.; Schilderblau 
n. /I bleu m. de pinceau au d'application. 
, - drawing /I Bleistiftzeichnung f. /I 
dessin m. au crayon. , .:. factory /I Blei
stiftfabrik f. II manufacture f. de crayons. 
, - holder /I Bleistifthaiter m. /I porte
crayon m. , - industry II Bleistiftin
dustrie f. /I industrie f. du crayon. , -
machine II Bleistiftmaschine f. II machine 
f. a faire les crayons. , - maker II Blei
stiftarbeiter m. II crayonnier m. , - point 
II Einlage f. /I mine f. , - point for pair 
of compasses II Bleieinsatz m. fiir Zirkel 
/I mine f. de crayon m. de compas. , 
- pointer see - sharpener. I - polisher 
II Bleistiftpolierer m. II polisseur m. de 
crayons. , - protector /I Bleistiftschoner 
m. II protege-pointe m. pour crayon. , 
- sharpener /I BIeistiftanspitzer m. /I 
taille-crayon m. , blade for - shar
pener /I Klinge f. fiir Bleistiftspitzer /I 
lame f. de taille-crayons. , - sharpening 
machine /I Bleistiftanspitzmaschine f. /I 
taille-crayons m. mecanique. , - stick II 
Pinselstiel m. /I hampe f. de pinceau. , -
trade machine II Bleistiftindustriema
schine f. /I machine f. pour l'industrie 
des crayons. 

pen cleaner /I Federreiniger m. /I essuie
plumes. , - cutter II Schreibfederstanzer 
m. /I decoupeur m. de plumes. 

pendant (Lamp) /I Hangelampe f. /I lampe 
f. a suspension; suspension f.,- (Watch) 
/I Gehauseknopf m. /I pendant m. , 
broad - (Mar) /I Stander m. /I guidon m. 

pendant cord /I Pendelschnur f. /I cordon m. 
de suspension. , - winding watch /I 
Remontoiruhr f. II montre f. a remon
toir. 

pendulous /I pendelartig /I pendulaire. 
pendulum /I Pendel n. /I pendule m. , -

(Clock) II Pendel n.; Perpendikel n. II 
pendule m. , to arrange after the fash
ion of a - II pendelnd lagern II arti
culer comme un pendule. I ballistic -
/I ballistisches Pendel n. /I pendule m. 
ballistique., circular - /I konisches Pendel 
n. /I pendule m. conique. , compensated 
- /I Kompensationspendel n. /I pendule 
m. compense., compound - /I zusammen
gesetztes Pendel n. /I pendule m. com
pose. , conical - /I konisches Pendel n. /I 
pendule m. conique. , electric - /I elek
trisches Pendel n. /I pendule m. electri
que. ,hydrometrical- /I hydrometrisches 
Pendel n.; Stromquadrant m. /I pendule 
m. hydrometrique. I simple - /I einfaches 
oder mathematisches Pendel n. /I pen
dule m. simple. I wooden bar - /I Holz
stangenpendel m. II pendule m. a tige 
en bois. 

pendulum appliance for electric lamps /I 
Pendelvorrichtung f. fiir elektrische 
Lampen /I appareil m. a pendule pour 
lampes electriques. , - ball (Clockm) II 
Pendellinse f. /I lentille f. , - bearing /I 
Pendellager n. /I palier m. de balanciers. 
I - bob see - ball. 

pendulum clock /I Pendeluhr f. /I pendule f. 
I hanging - /I Pendelwanduhr f. /I pen
dule f. murale. , standing - /I Pendel
standuhr f. /I pendule f. de cheminee. 

pendulum, coupling box of a - /I Muffe f. 
eines Pendels II manchon m. fixe d'un 
pendule. I - disturbance II Pendel-

penth,ouse 

storung f. II derangement m. du pendule. 
, - grinding machine II Hangeschleif
maschine f. /I machine f. a meuler osciI
lante. , - hydro-extractor /I Pendel
zentrifuge f. II essoreuse f. oscillante. , -
level /I Pendelwage f. /I niveau m. a 
pendule. , - meter /I Pendelzahler m. II 
compteur m. a pendule., - mill II Pendel
miihle f. II broyeur m. pendule. , oscilla
tion of the - /I Pendelschwingung f. II 
oscillation f. du pendule. I - ram impact 
testing machine /I Pendelschlagwerk n. II 
mouton m. pendule. , - rod /I Pendel
stange f. II tige f. du pendule. I - saw /I 
Pendelsage f. II scie-pendule f. I swing 
of the - II Pendelschwingung f. II oscilla
tion f. du pendule. , - wire /I geplatteter 
Stahldraht m. /I fil m. plat. 

penetrate, to II durchdringen;eindringen II 
penetrer. 

penetrating power II Durchdringungsver
mogen n. II force f. de penetration. , 
- radiation /I durchdringende Strahlung 
f. /I rayonnement m. penetrant. , - the
rapy /I Tiefentherapie f. II therapie f. 
penetrante. 

penetration /I Durchdringung f. /I penetra
tion f. , depth of - /I Eindringungstiefe f. 
II profondeur f. de penetration. 

pen grinder /I Schreibfederschleifer m. /I 
aiguiseur m. de plumes. , - hardener /I 
Schreibfederharter m. /I trempeur m. de 
plumes. 

penholder /I Federhalter m. /I porte-plume 
m. I - with cork-tip /I Federhalter m. 
mit Korkgriff /I porte-plume m. a bout 
de liege. , hard rubber - /I Hartgummi
federhalter m. /I porte-plume m. en 
ebonite. , - with rubber tip /I Feder
halter m. mit Gummigriff II porte-plume 
m. a bout de caoutchouc. t plug of 
the - /I Schreibfedertrager m. /I galet 
m. du porte-plume. 

peninsula II Halbinsel f. /I presqu'ile f.; 
peninsule f. 

penknife II Federmesser n.; Radiermesser 
n. /I canif m.; grattoir m. 

Pennine /I Pennin m. /I pennine f. 
penny-in-the slot /I Verkaufsautomat m. II 

automate m.; distributeur m. automati
que. I - electricity meter /I Elektrizitats
selbstverkaufer m. /I compteur m. electri
que a. prepaiement. 

pennyroyal oil /I PoleiOl n. /I essence f. de 
pouliot. 

pen point slitter /I Schreibfederspalter m. II 
fendeur m. de plumes. , - polisher II 
Schreibfederpolierer m. II polisseur m. 
de plumes. 

pension II Pension f. II pension f. 
pension fund for workmen, their widows 

and orphans II Arbeiter-Pensions-, Wit
wen- und Waisenkasse f. II caisse f. de 
pensions de retraite pour ouvriers, leurs 
veuves et orphelins. 

pen steel roller II Schreibfederstahlwalzer 
m. II lamineur m. d'acier pour plumes. 

pentachlorethan /I Pentachlorathan n. /I 
pentachlorretane m. 

pentagon /I Fiinfeck n. II pentagone m. 
pentagonal II fiinfeckig; fiinfkantig 

pentagonal. 
pentatron II Pentatron n. II pentatron m. 

, - tube II Fiinfelektrodenrohre f. /I 
lampe f. pentatron. 

penthouse II Schauer n.; Schutzdach n. II 
hangar m.; angar m.; echoppe f. ou
verte. 



pentlandite 

pentlandite II Eisennickelkies m. pent-
landite f. 

pen tray II Federhalterablage f. pose-
plume m. 

pent roof II Halbdach n.; Pultdach n. II 
comble m. a potence; toit m. en appen
tis mt a un seul egout. 

penumbra II HeJbschatten m. II penombre f. 
pen wiper II Tintenwischer m. II essuie

plumes m. 
people, inexperienced - II Nichtfachmann 

m. II personnel m. non-specialise. 1 -'8 
bank II Genossenschaftsbank f. II banque 
f. cooperative. 

peperine II Peperin n.1I peperine f.; peperin 
m. 

pepper II Pfeffer m. II poivre m. 1 black -
oil II Pfefferol n. II essence f. de poivre. 
1 - in corns II Pfeffer m. in Kornern II 
poivre m. en grains. 1 ground - II ge
mahlener Pfeffer m. II poivre m. moulu. 

pepper box II Pfefferbiichse f. II poivriere f. 
1 - (grinding) mill II Pfeffermiihle f. II 
moulin m. a poivre. 

peppermint II Pfefferminz n. II menthe f. 
poivree. 1 - drops pI. II Pfefferminz
platzchen npI. II pastilles fpI. de menthe. 
1 - herb II Pfefferminze f. II herbe f. de 
menthe poivree. 1 - liqueur II Pfeffer
minzschnaps m. II liqueur f. de menthe 
poivree. 1 - oil II Pfefferminzol n. II es
sence f. de menthe poivree. 

pepsin II Pepsin n. II pepsine f. 
peptone II Pepton n. II peptone f. 1 - of 

meat II Fleischpepton n. II peptone f. de 
viande. 

peptonization II Starkeabbau m.11 degrada
tion f. de l'amidon. 1 - temperature II 
Abbautemperatur f. II temperature f. 
de degradation au depeptonisation. 

pequin II Pequin m. II pequin m.; Hoffe f. 
de Chine. 

perambulator II Kinderwagen m.1I voiture f. 
d'enfants; poussette f. 1 doll's -II Puppen
wagen m. II voiture f. de poupees. 

perborate II Perborat n. II per borate m. 
percale II Perkal m. II percale f. 
percaline imbued with paste II mit Kleister 

iiberzogenes Perkalin n. II percaline f. 
enduite de colle. 

perceive, to II wahrnehmen II apercevoir. 
percent of grade II Steigungsverhaltnis n. 

in Vomhundert II taux m. de la rampe 
en %. 1 yield - II Ertrag m. Yom Hun
dert II rendement m. pour cent. 

percentage (Bank) II Prozentsatz m.; Zins
fuB m. II pourcentage m.; taux m. 1 -
(Chem) II Prozentgehalt m.; Gehalt m. II 
teneur m. pour cent. 1 - of acid II Saure
gehalt m. II pourcentage m. en acide. 1 -
of ashes II Aschengehalt m. II teneur m. 
en cendres. 1 - of carbon II Kohlenstoff
gehalt m. II teneur f. en carbone. 1 -
of coupling (Radio) II prozentuale Kopp
lung f. II expression f. procentuelle du 
eouplagc. 1 alloy of low - II niedrig
prozentige Legierung f. II alii age m. a 
faible teneur. 1 - of moisture II Feuch
tigkeitsgehalt m. II degre m. d'humidite. 
1 - of ozone in the air II Ozongehalt m. 
der Luft II teneur m. au richesse f. de 
l'air en ozone; quantite f. d'ozone dans 
I'air. 

perceptible II wahrnehmbar II perceptible. 
1 scarcely - temperature II kaum wahr
nehmbare Warme f. II temperature f. a 
peine perceptible. 
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perch (Carriage) II Langbaum m.; Lenk
baum m. II fleche f.; logne f. 1 - (Surv) II 
MeBrute f.; MeBstange f. II perche f.; 
regIe f.; verge f. 

percher (Weav) II Warendurchseher m. II 
percheur m. 

perchlorate II Perchlorat n. II perchlorate m. 
1 - of ethylene II Perchlorathylen n. II 
perchlorethylime m. 

perchlorethylenum see perchlorate of 
ethylene. 

perchloric acid II Perchlorsaure f.; Uber
chlorsaure f. II acide m. perchlorique. 

perchloride of carbon II Tetrachlorkohlen
stoff m. II tetrachloride m. de charbon. 
1 - of mercury II Quecksilberchlorid n. II 
sublime m. corrosif; perchlorure m. de 
mercure. 

perch pin (Carriage) II Langbaumvor
stecker m. II esse f. de fleche. 1 - plate II 
Langbaumblech n.; Streichschiene f. II 
plaque f. de fleche. 

percolation basin II Versickerungsbecken 
n. II bassin m. d'infiltration. 

percolator II Seihetrichter m. II entonnoir 
m. a filtre; filtre m. 

percussion borer II StoBbohrer m. II fleuret 
m. a percussion; barre f. a mine. 1 -
cap II Ziindhiitchen n.; Sprengkapsel f.; 
Ziindkapsel f. il amorce f. au capsule f. 
fulminante. 1 shell for - caps II Spreng
kapselhiilse f. II capsule d'amorce. 1 -
drill see - borer. 1 - drilling machine 
II StoBbohrmaschine f. II perforatrice f. 
a percussion. 1 - feeder II StoBaufgabe
vorrichtung f. II appareil m. chargeur 
a choc. 1 - fuse II Perkussionsziinder m. 
II fusee f. a percussion. 1 - instrument 
II Schlaginstrument n. II instrument m. 
de frappe. 1 - lever II StoBhebel m. II 
levier m. de frappe. 1 - mill II Schlag
kreuzmiihle f. II broyeur m. de percussion 
a crosse. 1 - mortar II Diamantmiirser 
m. II mortier m. d'Abiche. 1 - power II 
StoBkraft f. II force f. percutante au de 
poussee. 

perfect II vollkommen; tadelfrei; tadellos II 
parfait; irreprochable; sans dMauts mpI. 
1 - combustion II vollkommene Ver
brennung f. II combustion f. complete. 
1 - modulation II vollkommene Modula
tion f. II modulation f. parfaite. 

perfect, to 11 vervollkommnen II perfection
nero 1 - (Print) 1I widerdrucken II im
primer au verso. 

perfected II vervollkommnet II perfectionne. 
perfecting (Print) II Widerdruck m. II 

retiration f.; reimpression f.; impres
sion f. au verso. 1 - cylinder (Print) II 
Widerdruckzylinder m. II cylindre m. 
de deux O1t de seconde. 1- form (Print) II 
Widerdruckform f. II forme f. d'impres
sion au verso. 

perfection II Vollkommenheit f. II per
fection f. 

perforate, to il lochen; perforieren II per
forer. 

perforated II durchlOchert; gelocht; per
foriert II troue; perfore. 1 - bottom II 
Siebboden m. II fond m. a tamis. 1 - gir
der II gelochter Trager m. II poutre f. per
foree. 1 - iron plate II durchlochtes Eisen
blech n. II tole f. perforee. 1 - plate II ge
lochtes Blech n. II tole f. perforee. 1 -
sheet iron II Gitterblech n. II tole f. per
foree. 1 - strip recorder II Lochstreifen
empfanger m. II recepteur-perforateur 
m. 

perilla oil 

perforating device for postage stamps II 
Briefmarkendurchlocheinrichtung f. il 
dispositif m. de perforation des timbres. 
1 - effect II Durchschlagskraft f. II force f. 
de penetration. 1 - machine II Perforier
maschine f. II machine f. a perforer. 1 -
press II Perforierpresse f. II presse f. a 
perforer. 1 - rule II Perforierlinie f. Ii filet 
m. a perforer. 

perforation II Durchlochung f. II perfora
tion f. 1 alternating - II lIickzack
lochung f. II perforation f. en quinconce. 
1- placed in diagonals II diagonal stehende 
Lochung f. II perforation f. en diagonale. 
1 - of the paper II Papierlochung f. II 
perforation f. du papier. 

perforator II Locher m. II perforateur m. 1 
hand - II Handlocher m. II perforateur m. 
a main. 

perform, to II leisten; aUBfiihren II faire; 
effectuer; accomplir; produire. 1 - qua
rantine II Quarantane f. halten II etre 
en quarantaine f. au en seraine f.; faire 
la quarantaine. 

performance, optical - II optische Leistung 
f. II action f. optique. 

perfume II Riechstoff m.; Duftstoff m.; 
Wohlgeruch m. II parfum m. 1 artificial 
- II kiinstlicher Riechstoff m. oder Dlift
stoff m. II parfum m. artificieI. 1 to ex
tract the - II den Riechstoff m. aus
ziehen II extraire Ie parfum. 1 natural - II 
natiirlicher IUechstoff m. ader Wohl
geruch m. oder Duftstoff m. II parfum 
m. nature!. 1 synthetic - II synthetischer 
Riechstoff m. II parfum m. syntbetiquc. 

perfume, box of - II Haucherbiichse f. il 
boite f. a parfums. 1 - colour II Riech
stoffarbe f. II couleur f. pour la parfu
merie. 

perfumed benzene II wohlriechendes Ben
zin n. II benzine f. parfumee. 1 - ciga
rette il parfiimierte Zigarette f. II ci
garette f. parfiimee. 1 - fat II wohl
riechendes Fett n. II graisse f. parfumee. 
II - ointment II parfiimierte Salbe f. II 
onguent m. parfume. 1 - pomade Ii par
fiimierte Pomade f. II pommade f. par
fumee. 

perfume distiller II Riechstoffdestillierer 
m. II distillateur-parfumeur m. 1 factory 
of -s II Parfiimfabrik f. II fabrique f. de 
parfumeries. 1 - flask II Parfiimflakon m. 
II flacon m. a parfum. 1 - label II Parfiim
etikett n. II etiquette f. pour parfume
ries. 1 - powder crusher II Gewiirzmiihle 
f. II broyeur m. d'aromates. 

perfumer II Parfiimor m. II parfumeur m. 
perfumery II Parfiimerien fp!'; Duftstoffe 

mp!. II parfumeries fp!. 1 label for - II 
l'arfiimerieetikett n. II etiquette f. pour 
la parfumeric. 1 - manufacture II Par
fiimerieherstellung f. II fabrication f. de 
parfumerie. 1 - plant see factory of 
perfumes. 1 - soap II Parfiimerieseife f. 
II sa von m. parfumee. 

perfumes pI. see perfumery. 
perfume spraym' II Parfiimzcrstaubcr m. 

pulverisateur m. de parfum. 
pergamyn II Pergamyn ll. II pergamyne m. 
periclas II Periclas m.; Pcriklas m. 

periclase f. 
pericline II Periklin m.; Albit m. II peri-

kline f.; peri cline f. 
peridot II Peridot m. II peridot m. 
perihelion II Peri helium n. II periheIie m. 
perihelium see perihelion. 
perilla oil il Perillaiil n. II huile f. de perille. 
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perimeter 

perimeter" Umfang m. " perimetre m. / -
of a concession (Mine) " Schlagkreis m. " 
cercle m. ou la perimetre m. de 10. con
cession. 

perimorphose" Perimorphose f. II perimor
phose f. 

perineal eleetrode (Med) " Dammelektrode 
f. " electrode f. perineale. 

period " Peri ode f.; Zeitabschnitt m. " 
peri ode f. / - (Phys) " Schwingungs
dauer f. " periode f. / - of admission " 
Einstromperiode f. " periode f. de pleine 
admission. / - of contact (Auto) " Ein
griffsdauer f. " duree f. d'engrenement. 
/ - of cooling " Abkiihlungszeit f. " 
periode f. de refroidissement. / idle -
(Electr) " Leerlaufperiode f. " peri ode f. 
en circuit ouvert. / - of lighting" Brenn
zeit f. " duree f. d'eclairage. / - of oscilla
tion " Schwingungsdauer f. " duree f. 
d'oscillation. / - of presumptive loss 
(Mar) " Verschollenheitsfrist f. II delai 
m. de presomption de perte. / - of the 
rolling motion (Mar) " Rollperiode f. " 
peri ode f. de roulis. / - of service " Be
nutzungsdauer f. " durtle f. d'utilisation. 
/ - of service on trial II Probedienstzeit f. 
II temps m. de service a. l'essai. 

periodical " periodisch II periodique. / -
current" periodischer Strom m. II courant 
m. periodique. / - publication II perio
diache Veroffentlichung f. II publication f. 
periodique. / - supplementary charging 
(Acc) " Ladung f. mit Ruhepausen " 
chargement m. suivi de repos. / - uni
form motion. II gleichformig wieder
kehrende Bewegung f. II mouvement m. 
periodiquement uniforme. 

periodical II Zeitschrift f. II revue f.; periodi
que f. 

periodicity II Periodizitat f. II frequence f.; 
periodicite f. / - of movement II Be
wegung f. in gleichen Zeitrii.umen; 
Periodizitii.t f. der Bewegung " periodi
cite f. des mouvements. 

periphery " Peripherie f.; Umfang m. II 
circonference f.; peripMrie f. / - of a 
circle " Kreisumfang m.; Kreisperi
pherie f. II eirconference f. du cercle. 

periscope II Periskop n. II perisoope m. / -
for submarines II Sehrohr n. fiir Unter
seeboote " perisoope m. de sous-marin. 

periscopic II periskopisoh II periscopique. 
/ - concave II periskopisoh konkav II 
periseopique-eoncave. / - convex II 
periskopiseh konvex II periseopique-con
vexe. 

perishable II verderblioh " perissable. / -
goods pI. " leieht verderbliohe Ware f. 
oder Lebensmittel npi. " marehandise f. 
sujette a se gater; comestibles mpl. 
perissables. 

peristyle" Peristyl m.; Sii.ulengang m. II 
peristyle m. 

periwig" Periieke f. II perruque f. 
permanency of the ink II Bestii.ndigkeit f. 

der Tinte II durabilite f. de l'enere. 
permanent II fest; dauernd; bestii.ndig; 

naehhaltig; bleibend II permanent; fixe; 
solide; durable; persistant. / - oall " 
Dauerbelegung f.; Dauerruf m. II appel 
m. permanent. / - charging (Ace) II 
Dauerladung f. " oharge f. de duree. / -
deformation II dauernde Formanderung 
f. II deformation f. permanente. / - fire 
brigade II Berufsfeuerwehr f. II oorps m. 
de sapeurs-pompiers./- load II standige 
Belastung f. II charge f. permanente. 
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/ - magnet" permanenter Magnet m.; 
Dauermagnet m. " aimant m. permanent. 
I - position II Lebensstellung f. II posi
tion f. pour la vie. I - servioe II Dauer
betrieb m. II service m. continuo I - set 
II Dehnungsrest m. II allongement m. 
permanent. 

permanent way (Railw) II Bahnoberbau m.; 
Oberbau m. II superstructure f.; voie f. 
permanente. / machinery for construct
ing the - II Eisenbahnoberbaumaschi
nen fpI. II machines fpI. pour la super
structure de chemin de fer. 1- material 
" Oberbaumaterial n. II materiel m. de 
voie. / dressing machine for - materials II 
Aufbereitungsmaschine f. fiir Eisen
bahnoberbaustoffe II machine f. a 
preparer les materiaux de superstruc
ture de chemin de fer. 

permanent white II BarytweiB n.; Perma
nentweiB n. II blanc m. fixe ou perma
nent. 

permanganate II Permanganat n. II per
manganate m.l- of potassium II Kalium
permanganat n. II permanganate m. de 
potassium. 

permanganic acid" Ubermangansaure f. II 
acide m. permanganique. 

permeability II Permeabilitat f.; Durch
lassigkeit f. II permeabilite f. 1 initial - " 
Anfangspermeabilitat f. II permeabilite 
f. initiale. / great magnetic - II groBe 
magnetische Permeabilitat f. " haute 
permeabilite f. magnetique. 1 the -
under low magnetizing force is remark
ably high II die Permeabilitat f. bei 
niedriger Magnetisierung ist bemer
kens wert hoch II la permeabilite a. 
faible aimantation est remarquablement 
grande. 1 - of a medium II Permeabili
tat f. eines Mediums II permeabilite f. 
d'un milieu. 1 reversible - II reversible 
Permeabilitat f. II permeabilite f. rever
sible. 

permeability curve II Permeabilitatskurve 
f. II courbe f. de permeabilite. 

permeable II durchlii.ssig II permeable. 1 -
layer II wasserdurehlassige Sehieht f. II 
couche f. permeable a l'eau. 1 - material 
II filterfahiger Werkstoff m. II matiere f. 
filtrable. 

permeameter II Durehlassigkeitsmesser m.; 
Permeameter n. " permeametre m. 

permission" Erlaubnis f. II permission f. 1 
to sue for the - of working a mine II 
die Erlaubnis fiir den Abbau einer Grube 
beantragen II demander la concession 
d'une mine. 

permit II Passierschein m.; Erlaubnis
schein m. II laissez-passer m.; coupe
file m.; permis m. / - of exportation " 
Ausfuhrerlaubnis f. " permis m. d'expor
tation. / government - " staatlicher Er
laubnisschein m. " permis m. de gou
vernement. 1 official - " amtlicher Er
laubnisschein m. II permis m. officiei. 

permutation " Permutation f. " permuta
tion f. / - coupling (Railw) " Umsteck
kupplung f. " attelage m. a. griffes et 
a vis permutable. 

Pernambuco wood " Fernambukholz n. " 
bois m. de Bresil ou de Fernambouc; 
bresillet m. 

peroxide" Superoxyd n. " per!>xyde m. 1 
- of mercury " Quecksilberoxyd n.; 
Merkurioxyd n. II protoxyde m. ou 
bioxyde m. de mercure. 

pervious ground 

peroxol oxygen salt" Peroxolsauerstoff
salz n. II sel m. d'oxygene-peroxoi. 

perpender (Build) II Vollbinder m. II par
paing m.; pierre f. parpaigne. 

perpendicular " senkrecht; lotrecht " it 
plomb m.; vertical; perpendieulaire. I 
- (Mine) " seiger II d'aplomb; perpendi
culaire. 1 to draw a - line" ein Lot n. 
fallen II abaisser une perpendiculaire. 

perpendicular " Lot n. " perpendiculaire f. 
/ - (Phys) " Einfallslot n. " axe m. 
d'incidence; normale f. 1 - (Shipb; 
Clockm) " Perpendikel n. Ii perpendicu
laire f. / bottom of a - " FuBpunkt m. 
eines Lotes " pied m. d'une perpendicu
laire. / length between -8 II Lange f. 
zwischen den Loten " longueur f. entre 
perpendiculaires. 

perpend stone (Build) " Vollbinder m. Ii 
parpaing m.; pierre f. parpaigne. / -
wall" Mauer f. aus lauter Binderschich
ten" mur m. de parpaing. 

perpetual snow " ewiger Schnee m. II neige 
f. eternelle. 

perpetuum mobile II Perpetuum n. mobile ,i 
mouvement m. perpetuei. 

perron II Freitreppe f. II perron m. 
perrotine (Text print) II Perrotine f. 

perrotine f. 
perry II Birnenwein m. II poire m. 
Persian berry II Gelbbeere f. II graine fpl. 

de Perse. / - red II persischrot II rouge de 
Perse. 

persist, to - in a refusal to carry-out duties 
II sich weigern, den obliegenden Ver
pflichtungen fpI. nachzukommen II se 
refuser de remplir ses obligations fpI. 

person in arrears II Restant m. II reliqua
taire m.l- entitled to the use of water II 
Wasserberechtigter m. II ayant droits 
mpi. aux eaux. 

personal delivery II eigenhandig II en mains 
fpI. propres. 1 - error II Beobachtungs
fehler m. II erreur f. personnelle. 

perspective II perspektivisch II perspectif. 1 
- drawing II perspektivische Zeichnung f. 
II dessin m. perspectif. 1 - glass" Fern
glas n.; Fernrohr n. II lunette f. d'ap
proche. / - representation II perspekti
vische Darstellung f. " representation f. 
perspective. 

perspective II Perspekti ve f. II perspective f. 
I aerial - II Luftperspektive f. II perspec
ti ve f. aerienne. I isometrical - II isome
trische oder isoperimetrische Perspek
tive f. II espece f. de vue d'angle. I linear 
- II Linearperspektive f. II perspective f. 
lineaire. 1 oblique - II Akzidentalper
spektive f. II perspective f. en vue 
accidentelle. / parallel - II Parallel
perspektive f. II perspective f. en vue 
de face. 1 principal - II Hauptperspek
tive f. II perspective f. principale. 

perspiration leather II SchweiBleder n. II 
cuir m. a. chapeaux. 

persulphuric acid II Uberschwefelsaure f. !! 
acide m. persulfurique. 

perthite II Perthit m. II perthite f. 
pertinax II Pertinax m. II pertinax m. 
Peru balsam 8ee Peruvian balsam. 
Peruvian balsam II Perubalsam m.1I baume 

m. du Perou ou peruvien. / - oil II Peru
balsamol n. II huile f. de baume du Perou. 

Peruvian bark II Chinarinde f. II quinquina 
m.; quina m. 

pervious II durchlassig II permeable. 1 -
ground II durchlii.ssiger Boden m. II sol 
m. permeable. 



perviousness 

pl'rviousness II Durchlassigkei t f. II permea-
bilite f. 

pesage IIWagegeld n.1I droits mpl. de pesage. 
pessimist II Schwarzseher m.l[pessimiste m. 
p('stilence II Seuche f.; epidemische Krank-

heit; Pest f. II peste f. maladie f. epidemi
que. 

pl'stle II StoBer m.; Stossel m. II pilon m. 
de mortier. / - for smoothing hides II 
Taucherstange f. II enfon9oir m. / -
stamp II Stampfe f.; Stempel m. II mail
let m.; pilon m. 

petal II Blumenkronenblatt n. II petale m. 
p('talite II Lithionfeldspat m.; Petalit m. II 

feldspath m. it lithine; petalite f. 
pet cock for pumps II Pumpenprobierhahn 

'I robinet m. d'essai de pompes. 
IJetitgrain oil II Petitgrainol n. II essence f. 

de peti tgrai n. 
petrification II Verilteinerung f. II petrifica-

tion f. 
IJetrilicative iI versteinernd II petrifiant. 
Iletrified II versteinert II petrifie. 
petrify, to [I versteinern II petrifier. 
IJctrifying II versteinernd II petrifiant. 
petrography II Petrografie f.; Gesteins-

kunde f. II petrographie f. 
Iletrol II Benzin n. II benzine f.; essence f. 

/ heavy - II Schwerbenzin n. II essence f. 
lourde. / - cleaning centrifnge II Benzin
reinigungszentrifuge f. II epurateur m. 
de benzine centrifuge. / - coke II Petrol. 
koks m. II coke m. de petrole. / - con
sumption II Benzinverbrauch m. II con
sommation f. d'essence. / - cooking 
apparatus II Benzinkocher m. II appareil 
m. it. cuire a essence. / - - electric motor 
car II benzinelektrischer Triebwagen m. 
II automotrice f. petroleo-electrique. / 
_ engine II Benzinmotor m. II moteur m. 
it essence. 

Iletroleum II Erdol n.; Petroleum n. II 
petrole m.; naphte m.; bitume m.liquid. 
I the tanks containing the - are placed 
outside the hull of the boat II das Petro
leum n. ist in auBenbords liegenden 
Behaltern untergebracht II Ie petrole 
est charge dans des reservoirs disposes 
it l'exterieur de la coque. / lamp - II 
Leuchtpetroleum n. II petrole m. lam
pant. / raw - II Roherdol n.; rohes Pe
troleum n. /I petrole m. brut; naphte m.; 
bitume m.liquide. / refined - :1 gereinig. 
tes Petroleum n. II petrole m. epure ou 
raffine. 

petroleum burner II Petroleumbrenner m. /I 
briHeur m. it petrole. /- can II Petrolenm
kanne f. /I bidon m. it petrole. / - cooker /I 
Petroleumkocher m. /I fourneau m. it 
petrole. / - distillation II Petroleum
destillation f. II distillation f. du petrole. 
1- engine see - motor./- ether II Petrol
ather m. II ether m. de petrole. / - heating 
apparatus II Petroleumofen m.1I fourneau 
m. it petrole. / - incandescent lamp II 
Petroleumgliihlichtlampe f. II lampe f. 
it incandescence au petrole. / - incan. 
descent light see - incandescent lamp./
jelly II Vaseline f. II vaseline f. / - loco
mobile II Petroleumlokomobile f. II loco
mobile f. a petrole. / - motor II Petro
leummotor m. II moteur m. it. petrole. 
/ - obtaining plant II Petroleumindustrie
anlage f. II installation f. pour l'industrie 
du petrole. I - pitch II Petrolpech n. II 
poix f. de petrole. / - refinery II Petro
leumraffinerie f. II raffinerie f. de petro Ie. 
/ - refining plant see - ,·efinery. / - . 
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set-off device [I Petrolor m. II petroleur 
m. / - spirit II Petrolather m. II ether m. 
de petrole. / - tank II Petroleumbehalter 
m. II soute f. on cuve f. a petrole. / -
tank steamer II Petroleumtankdampfer 
m. II navire-petrolier m.; navire-tank m. 
a petrole; petrolier m. / - tar II Petro
leumteer m. !I goudron m. de petro Ie. 
I - tar distillation II Petroleumteer
destillation f. II distillation f. des gou
drons de petrole. / - testing apparatus II 
Petroleumuntersuchungsapparat m. II 
appareil m. d'examination de petrole. 
/ - well II Petroleumbohrloch n.; 01-
bohrung f. II puits m. a petrole. 

petrol filter II Benzinfilter m.; Benzin
rei niger m. II filtre m. a essence. / - fun
nel with filter 'I Benzintrichter m. mit 
Sie b II entonnoir m. a essence avec 
tamis. / - gauge II Benzinstandanzeiger 
m. II indicateur m. de niveau d'essence. 
/ - heating apparatus II Benzinofen m. II 
fourneau m. a benzine./ -lamp II Benzin
lampe f. II lampe f. a essence. / - level II 
Benzinstand m. II niveau m. d'essence. 
/ - meter II Kraftstoffmesser m.; Brenn
stoffuhr f. II jauge f. d'essence. / - motor 
II Benzinmotor m. II moteur m. a essence. 
I - obtaining plant II Benzinindustrie
anlage f. II installation f. pour I'industrie 
de la benzine. 

petrological class and laboratory micro
scope II mineralogisches Kurs- und Ar
beitsmikroskop n. II microscope m. mine
ralogique pour travaux pratiques et 
de laboratoire. 

petl'ology / Gestein(s)kunde f.; Felskunde 
f.; Petrografie f. II petrographie f.; mine
ralogie f.; petrologie f. 

petrol pressure indicator Ii Benzilldruck
messer m. II manometre m. a essence. 
/ - tank !I Benzinbehalter m. II reservoir 
m. a essence. / - tank support II Ben
zinbehalterstiitze f. II support m. du 
reservoir a essence. / - vault II Benzin
keller m. II cave f. a essence. 

petrosilex II Felsit m. II petrosilex m. 
petticoat II Unterrock m. II jupon m.; 

cotillon m. 
pewter (Dishes) II Zinngeschirr n. II vais

selle f. d'etain. / - (Metal) !I Hartzinn n.; 
WeiBmetali n. II potin m.; metal m. 
blanc. / grey - II Graumetall n. II potin 
m. gris. 

pewter dishes pI. Zinngeschirr n. !I 
poterie f. d'etain. 

phaeton II Phaeton n. II phaeton m. 
phantom circuit II Phantomleitung f.; 

Viererleitung f. II ligne f. combinee. / -
coil 11 Viererspule f. II bobine f. a circuits 
fantomes. / - coil plate II Viererspulen
platte f. II panneau m. de bobines 
fantilmes. / - connection II Viererschal
tung f. II connexion f. fantome. I -
operation II Viererbetrieb m. II fonctioll
nement m. en duplex. / - repeating coil :r 
Doppelsprechiibertrager m. II translateur 
m. de combinaison. / - telephone con
nection II Doppelsprechschaltung f. II 
connexion f. teIephonique en duplex. 
/ - telephony !I Doppelsprechen n. II 
double conversation f. / - transposition 
II Platzwechsel m. II croisement m. des 
circuits; rotation f. 

pharmaceutical II arzneilich; pharmazeu
tisch ,I pharmaceutique. / - extract II 
pharmazeutischer Extrakt m. il extrait 
m. pharmaeeutique. / cosmetic - ill-

phase leakage 

dustry II kosmetisch pharmazeutische 
Industrie f. II industrie f. cosmetique
pharmaceutique. I - machine II phar
mazeutische Maschine f. !j machine f. 
pharmaceutique. /- paper II pharmazeu
tisches Papier n. II papier m. pharma
ceutique. / - preparation II pharmazeu
tisches Praparat n. :1 preparation f. 
pharmaceutique. / - product II pharma
zeutisches Produkt n. II produit m. phar
maceutique. / synthetic - product II 
synthetisches pharmazeutisches Erzeug
nis n. if produit m. medicamenteux 
syntMtique. / - speciality II pharmazeu
tische Spezialitat f. II specialite f. phar
maceutique. 

pharmacist II Pharmazeut m.; Apotheker 
m. II pharmacien m.; apothicaire m. 

pharmacolite (Miner) II Pharmakolith nl. II 
pharmacolithe f. 

pharmacological microscope II Mikroskop 
n. fiir Apotheker II microscope m. pour 
pharmaciens. 

pharmacy II Pharmazie f.; Apotheke f. 
phamacie f. 

pharynx and cesophagus instrument il 
Schlund- und Speiserohreninstrument 
n. II instrument m. pour Ie gosier et 
I' cesophage. 

phase II Phase f. II phase f. / to be in - II 
in gleicher Phase f. sein II etre en phase. 
I to be out of - II in del' Phase f. ver
scho ben sein [I etre dephase. / - of the 
current II Stromphase f. II phase f. du 
courant. / to differ in - II ungleiche 
Phase f. haben II differer en phase f. / 
to lag in - Ii in der Phase f. nacheilen /I 
etre en retard de phase f. / to lead in - II 
in der Phase f. voreilen II etre en avance 
de phase. / any load of -s II beliebig be
lastete Phasen fpI. II phases fpI. non 
uniformement chargees. / equally loaded 
-s II gleichbelastete Phasen pI. II phases 
fpI. uniformement char gees. / - of 
oscillation II Schwingungsphase f. :1 
phase f. d'oscillation. 

phase angle il Phasenwinkel m. II angle m. 
de phase. I angle of lead in - II Phasen
voreilungswinkel m. II angle m. d'avance 
de phase. / change of - (Elline) II Pha
senmall n. II mesure f. angulairc. / -
coincidence II Phasengleichheit f. I: con
cordance f. de phase. I - constant II 
Phasenkonstante f. II mesure f. angulail'c 
lineique. / - equality 'I Phasengleich
heit f. II cOllcordance f. de phases. / -
equalizer !I Phasenausgleicher m. ii egali
sator m. de phases. / - difference 'I 
Phasenunterschied m. II differencE' f. de 
phases. / angle of - difference Ii Phasen
\'erschiebungswinkel m. !i angle nl. de 
dephasage. I - displacement il Phasen
verschiebung f. II dephasage m. /leading 
- displacement, due to over·excitation il 
voreilende PhasenverschiE'bung f. durch 
Ubererregung il dephasage m. -en a\'allt 
par surexcitation. / - displacement 
angle II Phasenverschiebungswinkel m. il 
angle m. de dephasage. / one - ground 
Ii Phasenerdschlu/3 m. II terre f. accidell
teIle surnn des conducteurs./ interlinking 
of -8 II Phasenverkettung f. II aecouple
ment m. des phases. / - lag Ii Phasen
nacheilung f. !I retard m. de phases. / -
lamp II Phasenlampe f. Illampe-temoin f. 
/lead in - II Phasenvoreilung f. il avance 
f. de phase. / leakage on OJ'" - see 
one - grollnd. 



phasemeter 

phasemeter II Phasenmesser m. II phase. 
metre m. 

phase, velocity of - propagation II Pha. 
sengeschwindigkeit f. II vitesse f. de 
phase. I - recorder II Phasenschreiber 
m. II phasemetre m. enregistreur. I -
rule II Phasenregel f. II regIe f. des phases. 
I - selector II Phasenwahler m. II com· 
mutateur m. de phases. I - shifter II 
Phasenverschieber m. II decaleur m. de 
phases. I - transformer II Phasentrans· 
formator m. II transformateur m. de 
phase. I time of - transmission II Phasen· 
laufzeit f. II temps m. de la progression 
de phase. I - voltage II Phasenspannung 
f. II voltage m. au tension f. de phase. 1-
voltmeter II Phasenvoltmesser m. II 
phasenvoltmetre m. 

pheasantry II Fasanerie f. II faisanderie. f. 
pheasant shooter II Fasanenjager m. II 

chasseur m. de faisans. 
phelloplastics pI. II Phelloplastik f.; Korb· 

modellierkunst f. II phelloplastique f. 
phenakite II Phenakit m. II phenakite f. 
phenetidine II Phenetidin n. II pMnetidine f. 

I - citrate il zitronensaures Phenetidin 
n. II citrate m. de pMnetidine. 

phenic acid II Phenol n. II acide m. pMni. 
que. 

phenicine II Phiinizinschwefelsaure f.; 
Purpurschwefelsaure f.; Indigopurpur 
m. II pMnicine f. 

phenol II Phenol n. II pMnol m. I - dye II 
Phenolfarbstoff m. II colorant m. au 
pMnol. I - ether II Phenolather n. II 
ether m. pMnolique. I - soap solution II 
Phenolseifenliisung f. II savon m. liquide 
pMnolique. 

phenomenon II Erscheinung f.; Vorgang 
m. II pMnomlme m. I - of discharge II 
Entladungserscheinung f. II pMnomene 
m. de decharge. I - of hysteresis II Nach· 
wirkungserscheinung f. II pMnomene m. 
d'effet residuel au de fatigue ou d'hyste. 
resis. I - of lag see - of hysteresis. 

phenylacetic acid II Phenylessigsaure f. II 
acide m. pMnylacetique. 

phenylcinchonincarbonic acid II Phenyl. 
cinchoninkarbonsaure f. II acide m. 
pMnylcinchonincarbonique. 

phenylethylic alcohol II Phenylaethylalko. 
hoI m. II alcool m. pMnylethylique. 

phial II Phi ole f.; Ampulle f.; Flaschchen 
n. II petite bouteille f.; flacon m.; fiole f.; 
ampoule f. 

phillipsite II Phillipsit m.; Kalkharmotom 
m. II christianite f.; harmotome m. cal· 
caire; philli psi te f. 

philosophy, natural - II Naturwissenschaft 
f. II sciences fpl. naturelles. 

phlegm II Phlegma n. II flegme m. 
phlogopite II Phlogopit m. II phlogopite f. 
phloroglucine II Phlorogluzin n. II phI oro· 

glucine f. 
phmnicine II Purpursch wefelsaure f.; 

Phiinicinschwefelsaure f.; Phiinicin n. 
pMnicine f. 

pholerite II Pholerit m. II phoIerite f. 
phone, to II fernsprechen; telefonieren II 

telephoner. I - up II anrufen; antele· 
fonieren II appeler; telephoner. 

phone II Fernsprechapparat m.; Telefon n.1I 
appareil m. telephonique; telephone m. 

phonic wheel II Tonrad n. II roue f. phoni. 
que. 

phonograph II Fonograf m.; Gl'ammofon 
n.; Sprechmaschine f. II phonographe 
m. 
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phonolite II Phonolith m.; Klingstein m. II 
phonolithe m.1 - tuff II Phonolithtuff m. 
II phonolithe.tuf m. 

phonoscope II Phonoskop n. II phonoscope 
ill. 

phorometer II Phorometer n. II phoro. 
metre m. 

phosgene II Phosgen n.; Karbonylchlorid 
n. II phosgime m.; oxychlorure m. de 
carbon. I - gas II Phosgengas n. II gaz m. 
phosgene. 

phosgenite II Chlorbleispat m. II phosgenite 
f. 

phosphate II Phosphat n. II phosphate m. I 
- of ammonium II Ammoniumphosphat 
n. II phosphate m. d'ammoniaque. I -
of calcium II Kalziumphosphat n. II phos. 
phate m. calcique. I - of copper II Pseu· 
domalachit m.; Phosphorkupfer n.; 
Phosphorkupfererz n. II cuivre m. phos. 
phate. I - of iron II Eisenphosphat n. II 
phosphate m. de fer. I - of lead II Pyro. 
morphit m.; Griinbleierz n.; Braun· 
bleierz n.; Phosphorblei n. II pyro· 
morphite f.; plomb m. phosphate ou 
brun au vert. I - of lime II phosphor. 
saurer Kalk m.; Phosphorit m. II chaux 
f. phosphatee. I - of lime quarry II Phos. 
phoritgrube f. II carriere f. de phosphate 
de chaux. I - of soda II Natriumphosphat 
n. II phosphate m. de soude. I - of yt
trium IIYtterspat m.1I cenotime m.; phos
phate m. d'yttrium. 

phosphate-bearing II phosphathaltig II phos. 
phate. 

phosphated earth, preparation of - II 
Phosphaterdezubereitung f. II prepara. 
tion f. de phosphates bruts. 

phosphate mill II Phosphatmiihle f. II mou. 
lin m. it phosphates bruts; broyeur m. 
de phosphates. I - miner II Phosphorit. 
graber m. II phosphatier m. 

phosphatic slag II phosphorhaltige Schlacke 
f. II scorie f. phosphatee. 

phosphide II Phosphid n. II phosphure m. 
I hydrogen - II Phosphorwasserstoff m. II 
hydrogene m. phosphore. 

phosphite II phosphorigsaures Salz n. 
phosphite m. 

phosphorbronze II Phosphor bronze f. 
bronze m. phosphoreux. 

phosphoresce, to II phosphoreszieren 
entrer en phosphorescence f. 

phosphorescence II Phosphoreszenz f. 
phosphorescence f. I - of the sea II 
Meeresleuchten n. II phosphorescence f. 
de la mer. 

phosphorescent II phosphoreszierend 
phosphorescent. 

phosphoric II phosphorhaltig II phosphore. 
phosphoric acid II Phosphorsaure f. II acide 

m. phosphorique. I soluble - II liisliche 
Phosphorsaure f. II acide m. phosphori. 
que soluble. 

phosphoric acid determination II Phosphor. 
saurebestimmung f. II dosage m. de 
!'acide phosphorique. 

phosphoric anhydride II Phosphorsaure. 
anhydrid n. II anhydride m. phosphori. 
que. I - pig II Phosphorroheisen n. II 
fonte f. phosphoreuse. I - salt II Phos· 
phat n.; phosphorsaures Salz n. II phos. 
phate m. 

phosphorite II Phosphorit m.; Apatit m. II 
chaux f. phosphatee; apatite m. I -
washing works pI. II Phosphoritwasche f. 
II laverie f. d'apatite. 

phosphorized II phosphorhaltig II phosphore. 

photogalvanography 

phosphorous Ii phosphorig II phosphoreux. 
I - acid II phosphorige Saure f. II acide m. 
phosphoreux. I - composition attendant 
II Phosphorteigbereiter m. II chimiqueur 
m. I - ore II phosphorhaltiges Erz II 
minerai m. phosphoreux. I high.- ore II 
hochphosphorhaltiges Erz n. II minerai 
m. it haute teneur en phosphore. 

phosphorus II Phosphor m. II phosphore m. 
I amorphous - II amorpher oder roter 
Phosphor m. II phosphore m. rouge au 
amorphe. I free from - II phosphorfrei II 
exempt de phosphore m. I metallic - II 
metallischer Phosphor m. II phosphore 
m. metallique. I red - see amorphous -. 
I white - II weiBel' Phosphor m. II phos. 
phore m. blanc. 

phosphorus chloride II Chlorphosphor m. II 
chlorure m. de phosphore. I - match II 
Phosphorziindhiilzchen n. II allumette f. 
phosphorique. I - metal II Phosphor. 
metall n. II metal m. phosphoreux. I -
oxichloride II Phosphoroxychlorid n. II 
oxychlorure ill. de phosphore. I - penta. 
sulphide II Phosphorpentasulfid n. II 
pentasulfure m. de phosphore. I remo· 
val of the - II Phosphorabscheidung f. II 
elimination f. du phosphore. I sesqui. 
sulfide of - II Phosphorsesquisulfid n. II 
sesquisulfure m. de phosphore. I -
trichloride II Phosphortrichlorid n. II 
trichlorure m. de phosphore. I - trisul· 
phide II Phosphortrisulfid n. II trisulfure 
m. de phosphore. 

phosphotungstic acid II Phosphorwolfram. 
saure f. II acide m. phosphotungstique. 

photo, to see to photograph. 
photo see photograph. 
photo album II Lichtbilderalbum n. II 

album m. pour photos. 
photochemical II fotochemisch II photo. 

chimique. 
photochemically active blue violet region 

of the spectrum II fotografisch wirk. 
sameI' blauvioletter Teil m. des Spek. 
trums II region f. bleu· violette du spectre 
dont l'action sur la plaque photographi. 
que est la plus intense. 

photochemistry II Fotochemie f. II photo. 
chimie f. 

photochromatic II fotochromatisch II photo. 
chromatique. 

photo chrome II Fotochrom n. II photo. 
chromie f. 

photoceramic establishment II fotokera· 
mische Anstalt f. II atelier m. photo. 
ceramique. 

photo copying apparatus II fotografischer 
Kopierapparat m.; Lichtpausapparat 
m. II appareil m. photographique it co· 
pier; appareil m. it tirer les bleus. 

photo dryer II Fototrockner m. II appareil 
secheur m. de photos. 

photo-electric II lichtelektrisch II photo. 
electrique. I - cell II fotoelektrische Zelle 
f. II cellule f. au element m. photoelectri. 
que. I - cell amplifier II Fotozellenver· 
starker m. II amplificateur m. de cellule 
photoelectriq ue. 

phot oengraving II Lichtdruck m.; Foto· 
graviire f. II photogravure f. 

photo enlarger II LichtbildvergriiBerer m. II 
agrandisseur m. photographe. I studio 
for - enlarging II LichtbildvergriiBe. 
rungsanstalt f. II atelier m. d'agrandisse. 
ments photographiques. 

photogalvanography II Fotogalvanografie 
f. II photogalvanographie f. 



photogen 

photogen II Fotogen n. II photog/me m. 
photogrammetric working-out apparatus II 

fotogrammetrisches Auswertungsgerat n. 
II ustensile m. d'evaluation photogram
metrique. 

photogrammetry II Lichtbildauswertung f. 
photogrammetrie f. 

photograph, to II aufnehmen; fotogra
fieren II photographier. 

photograph II Lichtbild n.; Fotografie f. II 
photographie f. , restitution of aerial-s II 
Entzerrung f. von Flugaufnahmen II 
restitution f. des photographies aerien
nes. , daylight - II Tagesaufnahme f. II 
photographie f. diurne ou pendant Ie 
jour. , night - II Nachtaufnahme f. II 
photographie f. noctale ou pendant la 
nnit. , propaganda - II Werbeaufnahme 
f.; Reklamefotografie f. II photographie 
f. de reclame. 

photographer II Fotograf m. II photographe 
m. , -'s studio II fotografisches Atelier n. 
Ii atelier m. de photographie. 

photograph frame II Lichtbildrahmen m. I! 
cadre m. de photographie. , - glazing I! 
Lichtbildsatinieren n. II satinage m. de 
photographies. , - glazer I! Lichtbild
satinierer m.; Fotografiesatinierer m. I! 
satineur m. de photographies. 

photographic II fotografisch II photographi
que. , - aeroplane II Luftbildflugzeug n. II 
avion m. de photographie. , - appara
tus I! fotografischer Apparat m. II appa
reil m. photographique. , - article I! 
fotografischer Artikel m. II article m. 
pour la photographie. , - artist II Kunst
fotograf m. I! artiste m. photographe. , -
assistant I! Kopierer m. II tireur m. , -
basin of cardboard II Fotografieschale f. 
aua Pappmache II bassine f. de carton
pate pour photographes. , - cardboard I! 
fotografischer Karton m. II carton m. 
pour la photographie. , - chemicals pI. II 
fotografische Ohemikalien fpl. II pro
duits mpl. chimiques pour la photo
graphie. , - dry plate I! fotografische 
Trockenplatte f. I! plaque f. photo
graphique seche. , - enamel II fotogra
fisches Schmelzbild n.; Emaillephoto
graphie f. I! email m. photographique. , 

. - eyepiece II fotografisches Okular n. I! 
oculaire m. photographique. , - glass 
scale II Glasdiapositiv n. II diapositive 
f. en verre. , - implement II fotogra
fischer Bedarfsartikel m. II accessoire 
m. photographique. , - impression II 
fotografischer Aufdruck m. II impres
sion f. photographique. I - industry II 
fotografische Industrie f. II industrie f. 
photographique. I - instrument II foto
grafisches Instrument n.11 instrument m. 
de photographie.l- magnifying appara
tus I! fotografischer VergroBerungsappa. 
rat m. II appareil m. d'agrandissement 
pour la photographie. , - object glass I! 
fotografisches Objektiv n. I! objectif m. 
photographique. I - objective see - ob
ject glass. , - paper I! fotografisches 
Papier n. I! papier m. photographique. I 
- paper covered with a reproducing 
paste I! fotografisches Papier n. mit einer 
Reproduktionsmasse uberzogen II papier 
m. photographique recouvert d'une 
pate a reproduire. ,- plate II fotografische 
Platte f. II plaque f. photographiquc. I 
- plate of glass I! fotografische Platte f. 
aus Glas I! plaque f. en verre pour la 
photographie. I - plate photometer II 
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Schwarzungsfotometer n. II photometre 
m. a noircissement. I - printing I! Licht
pausverfahren n. Ii procede m. photo
graphique a copier. I - puzzle II Vexier
fotografie f. II photographie f. a surprise. , 
- recording II fotografische Aufschrei bung 
f. II enregistrement m. photographique., 
- refractor II fotografischer Refraktor m. 
II reiracteur m. photographique. , -
surveying II Fotogrammetrie f.; Licht
bildmeBkunst f.; Lichtbildvermessung 
f. II photogrammetrie f. , - telescope 
with ultraviolet triplets II fotografisches 
Fernrohr n. mit Ultraviolettriplets II 
lunette f. photographique munie de 
triplets ultra violets. , - trade machine II 
Fotoindustriemaschine f. I! machine f. 
pour l'industrie photographique. 

photography II Fotografie f.; Aufnahme f. 
(Verfahren) II photographie f. I aerial 
- I! Fliegerfotografie f. I! photographie 
f. aerienne. I astro - II Astrofoto
grafie f. II astrophotographie f. , in
dustrial - I! Industriefotografie f. II pho
tographie f. industrielle. I - of lightning 
I! Blitzfotografie f. II photographie f. 
d'eclair.l- of the sun's corona II Sonnen
koronaaufnahme f. Ii photographie f. 
de la couronne solaire. , - with ultra
violet light I! Fotografie f. mit ultra
violettem Licht II photographie f. en 
lumiere ultra-violette. 

photogravure If Fotogravure f. II photo
gravure f. I universal one-reel - ro
tary machine II Universaleinrollentief
druckrotationsmaschine f. I! machine f. 
rotative en creux universelle a une 
bobine. 

photolithograph, to I! fotolithografieren I! 
photoli thogra phier. 

photolithograph I! Fotolithograf m. I! pho
tolithographe m. 

photolithography II Fotolithografie f.; 
Lichtsteindruck m. " photolithographie 
f.; phototypie f. 

photolitho paper II Lichtdruckpapier n. I! 
papier m. pour phototypie. 

photomechanical apparatus II fotomecha
nischer Apparat m. II appareil m. photo
mecanique. I establishment for 
process II Reproduktionsanstalt f. II 
atelier m. de reproduction photome
canique. I - process II fotomechanisches 
Verfahren n.; Reproduktionsverfahren 
n. II proeed6 m. photomecanique ou de 
reproduction. 

photometer, to I! fotometrieren I! photo
metrer. 

photometer II Fotometer n.; Lichtmesser 
m.11 photometre m.1 flicker -II Flimmer
fotometer n. II photometre m. it 6cIats. 
, glow lamp - II Gluhlampenfotometer 
m. I! photometre m. pour lampes a in· 
candescence. I gradation - II Stufen
fotometer n. I! photometre m. graduel. 
I grease spot - I! Fettfleckfotometer n. II 
photomlltre m. a tache d'huile. I photo
graphic plate - II Schwarzungsfotometer 
n. I! photometre m. a noircissement. , 
recording photo. electrical - Ii lichtelek
trisches Registrierfotometer n. II photo
miMe m. enregistreur photo.electrique. 
I retinal - see visual -. , visual - I! 
Lichtsinnpriifer m. I! appareil m. pour 
examiner la sensibilite pour la lumicre. 

photometric II fotometrisch II photometri
que. I - bench II Fotometerbank f. IJ 
bane m. photometrique. I - measure· 
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ment " Fotometrierung f. II photo
metrisation f. 

photometry II Fotometrie f.; Lichtmessung 
f. II photometrie f. , spectro - " Spek
tralfotometrie f. " photometrie f. spec
trale. 

photomicrograph " Mikrofotogramm n. " 
microphotogramme f. 

photomicrographic camera I! mikrofoto
grafischer Apparat m. II appareil m. de 
microphotographie. I mechanical 
stage II mikrofotografischer Kreuztisch 
m. II platine f. a chariot de microphoto
graphie. 

photomicrography II Mikrofotografie f. 
microphotographie f. 

photo pa.per see photographic paper. 
photophone " Fotofon n. I! photophone m. 
photoprinting on china " Porzellanfoto· 

grafie f. II photoceramique f. 
phototelegraph II Fototelegraf m. II photo

ttJlegraphe m. 
phototheodolite II Fototheodolit m.1! photo

theodolite m. 
phototype high speed press II Lichtdruck

schnellpresse f. I! presse f. rapide pour 
phototypie. I - printing establishment Ii 
Lichtdruckanstalt f. II atelier m. d'im
pression phototypiquc. 

phototypography I! Fototypografie f. II 
phototypographie f. I half-painted - " 
Halbtonatzung f. II phototypographie f. 
en demi-tcinte. 

photozincography " Fotozinkografie f. II 
photozincographie f. 

phthalic acid I! Phthalsaure f. I! acide m. 
phtalique. 

phthisis of lead smelters II Bleikolik f. II 
colique f. de plomb. 

physical II korperlich II corporel.,- (Phys) II 
physikalisch fI physique. , - apparatus II 
physikalischer Apparat m. II appareil m. 
de physique. I - condition II Aggregat
zustand m. " etat m. physique., - exer
tion II korperliche Anstrengung f. Ii 
fatigue f. corporelle. , - and chemical 
formula II physikaIisch-chemischeFormel 
f. I! formule f. physique et chimique. 
I - instrument II physikalisches Instru· 
ment n. II instrument m. de physique. I 
chemical and - laboratory for scientific 
and technical research II chemisch
physikalische Versuchsanstalt f. II la
boratoire m. de recherches chimiques. 
physiques. I - quality II physikalische 
Eigenschaft f. I! propriete f. physique. 
I institute of - science I! physikalischeb 
lnstitut n. II institut m. de physique. 

physician II Arzt m. II medecin m. 
physicist II Physiker m. II physicien m. 
physicochemical Ii physikalisch-chemisch !I 

physico-chimique. 
physics pI. I! Physik f. I! physique f. 
physiological II physiologisch II physiolo

gique. , - analysis I! physiologische Ana· 
lyse f. I! analyse f. physiologique. I -
product II physiologisches Praparat n. " 
produit m. physiologique. 

physiologist for colour investigation II 
Farbenphysiologe m. II physiologiste m. 
de la theorie des couleurs. 

phytochemistry II Pflanzenchemie f. !: 
chimie f. vegetale; phytochimie f. 

piano I! Klavier n. " piano m. , automatic 
- II selbstspielendes Klavier n.li piano ru. 
automatique. , mechanical - see auto
matic -. I playcr - see automatic -. 



piano 

I toy - II Kinderklavier n. II piano m. 
pour enfants. 

piano accessories pI. II KlavierzubehOr f. II 
fournitures fpI. pour pianos. I - case II 
Klaviergehause n. II caisse f. du piano. 
I - case maker II Klavierschreiner m. II 
caissier m. en piano. 1- chair II Klavier
sessel m. II tabouret m. de pianos. I -
cloth II Klaviertuch n. II drap m. a 
piano. I - cord II Klaviersaite f. II corde 
f. a piano. I - fittings pI. II Kia vier
beschlage mpl. II garnitures fpI. de piano. 
I - fittings fixer II Klavierbeschlag
anschlager m. II ferreur m. de piano. 

pianoforte 8ee piano. 
piano hammer II Klavierhammer m. II mar

teau m. de piano. I - hammer leather II 
Klavierhammerleder n. II cuir m. pour 
les marteaux de piano. I parts pI. and 
accessories pI. for the - industry II 
Klavierbaubestandteile mpI. II pieces 
fpI. detachees de pianos. , - lamp II 
Klavierlampe f. II lampe f. de piano. 
, - maker II Klavierbauer m. II facteur m. 
de pianos. I - maker's bit II Kia vier
bauerbohrer m.1I meche f. pourfacteur de 
pianos. 1- maker's nippers pI. II Kia vier
bauerzange f.; Klaviersaitenzange f. II 
pince f. de facteur de piano.,- mechanism 
II Klaviermechanik f. II mecanique f. pour 
pianos. , - moving II Klaviertransport 
m. II transport de pianos m. , - plate II 
Pianoplatte f. II planche f. pour pianos. 
, - stool 8ee - chair. , stop pin for -s II 
Klavierstift m. II goujon m. pour pianos. 
I - tuner II Klavierstimmer m. II accor
deur m. de pianos. I - wire II Klavier
saitendraht m. II corde f. a piano. , -
worker /I Klavierarbeiter m. II ouvrier 
m. en pianos. 

pianzite II Pianzit m. /I pianzite f. 
piassava /I Pikaba f.; Piassava f. II picaba 

f.; piazzava f. , - broom II Piassava
besen m. /I balai m. de piazzava. , -
brush II Piassavabiirste f. II brosse f. en 
piazza va. , - fibre /I Piassa vafaser f. II 
fibre f. de piazza va. 

pic II Spitzhacke f. II pioche f. 
pica (Print) II Cicero f. II cicero m. , double 

- (Print) II Sekunda f.; Textschrift f. II 
gros-paragon m.; texte m. , eight-lines 
- (Print) II Real f. II double-canon m. I 
- mine-lines (Print) /I Imperial f. II gros 
double canon m.; triple canon m.; 
soixante-douze m. , small - (Print) /I 
Garmond f. /I corps-dix m. , two-lines 
double - (Print) /I Mittelkanon m.; Sa
ban f.; Trismegist m. II trismegiste m. 

piccolo (Mus) /I Pikkolo m.; Pickelfliite f. /I 
petite flute f. 

pick, to (Cloth) II noppen; belesen II epincer; 
epinceler; epinceter. , - (Mine) II a us
klauben; klauben II epierrer; trier a la 
main. , - the hides /I die Felle n. ver
lesen II eplucher les peaux f. I - a lock /I 
ein Schlo13 n. mit dem Dietrich iiffnen II 
crocheter une serrure. , - ores pI. II Erz 
n. klauben oder scheiden II trier Ie 
minerai m. a Ia main.I--out (Ore dress) II 
auskIauben; auslesen II trier. , --out 
the letters II Buchstaben mpi. heraus
heben II piquer les lettres fpI. , --out 
slate (Coal) II Steine mpi. auslesen II 
epierer Ie charbon. , - to pieces II zer
pfliicken II effeuiller. , --up /I aufheben II 
rammasser; lever. , --up (Mach) II auf 
Touren fpI. kommen II remonter. , -
up the cable II das Telegrafenkabel auf-
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holen II retirer Ie cable. I --up the sound 
II den Ton m. aufnehmen II recueillir Ie 
son. / - the wool II die Wolle pfliicken 
oder verlesen oder auszupfen 11 epluser ou 
pI user ou trier ou egrateronner la laine. 

pick II Hacke f.; Spitzhacke f. II pioche f.; 
pic m./- (Mine) II Haue f.; Keilhaue f. II 
pioche f. 1- (Print) II Spie13 m.; Schmutz
buchstabe f. II espace f. haute. 1- (Railw) 
iI Stopfhacke f. II pioohe f. a bourrer. 
, - (Weav) II Schiitzenschlag m.; Schu13 
m.; Schlag m. II passee f. , beater -
(Railw) II Stopfhacke f. II pioche f. it 
bourrer. I double - (Mine) II Doppel
spitzhacke f. II pic m. it deux pointes. I 
double - (Railw) II Doppelstopfhacke f. II 
pioche f. it bourrer it deux pointes. , 
double-pointed - (Stone cutter) II Stein
pickel m. mit zwei Spitzen II grosse 
pointe f. , flat - II Stopf- und Spitz
hacke f. II pioche f. et pic m. , mandolin 
- II Mandolinenplattchen n. II mediateur 
m. pour mandoline. , pneumatic - II 
PreJ3luftspitzhacke f. /I pic m. it air 
comprime. , single - II einfache Spitz
hacke f.; Flachhacke f. II pic m. ou 
pioche f. simple. I tampering - II Stopf
hacke f. II pic m. it bourrer., universal-II 
Doppelkeilhaue f. II marteau m. it (deux) 
pointes; pic m. it deux branches. 

pickaxe see pick. 
picked almonds pI. II ausgesuchte Mandeln 

fpI. II amandes fpI. triees it la main. , -
man 1/ ausgesuchter Arbeiter m. II 
ouvrier m. consomme. 

picker (Ore dress) II Klaubhammer m. 
marteau m. de triage. I - (Weav) II 
Webvogel m.; Treibvogel m. II taquet m. 
, - of a ribbon loom 11 Rechen m. oder 
Treiber m. eines Bandwebstuhles II 
chasse-navettes m. d'un metier it rubans. 
, thread - II Fadenklauber m. II eplu
cheuse f. de filaments. 

pickeringite II Magnesiaalaun m.; Talk
erdealaun m. II alun m. de magnesie. 

picket, to II abpfahlen II piqueter. 
picket (Surv) II Absteckpfahl m.; Pflock 

m.11 piquet m.; jalon m.l- (Vineyard) II 
Pfahl m.; \Veinbergspfahl m.; Winzers
pfahl m. IIpieu m.; echalas m. 

pick hammer II Brechhammer m.1I tetu m.; 
decintroir m. , - (Ore dress) II Klaub
hammer m. II marteau m. de triage. , 
- (Stone cutter) II Spitzhaue f. mit einer 
Spitze II marteline f. 

pick helve II Hackenstiel m. il manche m. 
de pioche. 

picking of wool 1/ Entkletten n. der Wolle II 
epaillage m. ou echardonnage m. mt 
egratteronnage m. de laine. 

picking band II Sortierband n.; Leseband 
n. II bande f. de triage. , - and loading 
belt II Lese- und Verladeband n. II bande 
f.de triage et de chargement. 1- drum II 
Lautertrommel f. II tambour m. de triage. 
I --out slate (Coal) II Steinausklaubung 
f. II epierrage m. I - plant II Sortieranlage 
f. II atelier m. de triage. , - table (Ore 
dress) II Lesetisch m.; Klaubetisch m. II 
table f. de triage. , --up of motor II 
Auftourenkommen n. des Motors II re
prise f. du moteur. I--up of a submarine 
cable II Hebung f. eines Kabels II releve
ment m. d'un cable. 

pickle, to II piikeln II mariner. , - (Metal) 1/ 
abbeizen; beizen II decaper; derocher. 
, - brass II Messing n. abbrennen II re
lever la couleur du laiton. 
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pickle II Salzlake f. II saumure f. 
pickled cucumber II Salzgurke f. /I con

combre m. au sel. 
pickler 1/ Essigkonservenfabrikant lU. il 

fabricant m. de pickles. I - (Metal) II 
Beizer m. 1/ derocheur m.; decapeur m. 
, wire - II Drahtbcizer m, II decapeur m. 
des fils de fer. 

pickling II Abbeizen n. II decapage m.; 
derochage m. I - basket II Beizkorb m. 'I 
panier m. de decapage. , electrolytical 
- bath 1/ elektrolytisches Beizbad n .. ! 
bain m. de derochage electrolytique. I 
- compound II Beizmittel n. II produit m. 
decapant. , - crate see - basket. , -
machine II Beizmaschine f. II machine f. 
it decaper. I - medium (Clothm) Ii Dc
kapiermittel n. II produit m. it decaper. 
, - plant II Beizanlage f. II installation nl. 
de decapage. I plate - plant 1/ Platten
beizanlage f. II installation f. it decaper 
les toles. I - tub II Ptikelkufe f.1/ saloir m. 
1- tub (Metal) II Beizbottich m. II bac m· 
de decapage. 

picklock II Dietrich m.; Nachschliissel m. 1/ 

fausse clef f.; rossignol m.; crochet m. 
pick-off gear type II Wechselradtyp m. II 

modele m. de roues de rechange. 
pick pincers pI. (Clothm) II Noppeiscn n. :1 

epincette f.; brucelles fpl. 
picks pI. (Print) 1/ Putzen mpl.; Zwiebel

fische mpl. /I pates mpl. I - (Weav) II 
Schiisse mpl. II passees fpI. 

pick-up II Tonabnehmer m. 1/ pick-up Ill. 

, - device II Tonabnahmevorrichtung f. 
1/ dispositif m. de captage du son. , -
system II Seilpost f. 1/ transporteur m. 
it corde. 

picot edge (Textile) 1/ Zackenrad n. :i re
vers nl. it picot. 

picotite II Chromspinell m.; Picotit m. I: 
picotite f. 

picrate 1/ Pikrat n. II picrate m. 
picric acid II Pikrinsaure f. II acide m. picri

que. , - powder II Pikratpulver n. II 
poudre f. picrique. 

picrolite II Pikrolith m.; Serpentin Ill. II 
picrolite f.; serpentin m. 

picrosmine II Pikrosmin m. II picrosIlline f. 
pictorial postcard see picture postcard. 
pictorial II illustrierte Zeitung f. II journal 

m. illustre. 
picture /I Bild n.; Gemalde n. II image f.; 

peinture f.; tableau m. / - (Film) Ii Film 
m.; Filmbild n.; Filmstreifen m. Ii film 
m.1 -8 pI. (Film) II Film m.; Filmvorstel
lung f.; Filmspiel n. II film m. I hand
made - II handgemaltes Bild n. II tableau 
m. fait it la main. I motion or moving -
see -8 (Film). I negative - II Negativ n. II 
epreuve f. negative. , photographic - 1/ 
Lichtbild n.; Fotografie f. II epreuvc f. 
photographique. , - on porcelain I' Por
zellanbild n. II peinture f. sur porcelaine. 
I positive - II Positiv n. II epreuve f. 
positive. , silent -s pI. II stummer Film 
m. II film m. muet. I talking -s pI. !i 
Sprechfilm m.; Tonfilm m.; tonender 
Film m. II film m. parlant. 

picture book II Bildetbuch n. 1/ line nL 
d'images. , - eye II Bilderiise f. II willet 
m. d'images. , - frame II Bilderrahmen m. 
II cadre m. pour tableaux. , - framer II 
Bildereinrahmer m. II encadreur m. de 
tableaux. I - gallery II Gemaldegalerie 
f.; Bildergalerie f.11 galerie f. de tableaux 
,- house II Lichtspieltheater n.; Kino n.: 
Lichtspiele npl. II cinematographe m.; 



picture palace 

cinema m. I - palace see - house. I -
play II Film m.; Filmspiel n. II film m. I 
- post card II Ansichtspokarte f. II carte f. 
postale illustree. I - print II Bilderbogen 
m.llfeuillef. d'image.l- projector II Bild
projektor m.; Projektionsapparat m. II 
appareil-projecteur m. d'image. I motion 
- projector II Kinovorfiihrungsapparat 
m.1I appareil m. de projection de cinema. 
I - radio telegraphy II Bild(rund)funk m. 
:1 phototelegraphie f. sans fil; transmis
sion f. d'images it distance par telegra
phie sans fil. I rectification of the - II 
Entzerrung f. del' Bildaufnahme II cor
rection f. de la distorsion de la photogra
phie. I restitution of the - see rectifica
tion of the -. I - restorer II Gemalde
restaurateur m. II retaurateur m. de ta-' 
bleaux. I - restoring 11 Gemalderestaura
tion f. II restauration f. de tableaux. I 
- room see - gallery. 

pictures pI. see under picture. 
picture sheet II Bilderbogen m. II feuille f. 

d'images. I apparatus for moving -
shows pI. II Kinoapparat m. II appareil m. 
cinematographique. I - telegraph II Bild
iibertragungsgerat n. II appareil m. tele
photographique. I receiver station for 
a - telegraph installation II Empfangs
einrichtung f. einer Bildtelegrafenanlage 
II equipement m. de reception d'une in
stallation de telephotographie. I trans
mitter station for a - telegraph installa
tion II Gebeeinrichtung f. einer Bild
telegrafenanlage II equipement m. d'emis
sion d'une installation de telephoto
graphie. I - telegraphy il Bildtelegrafie f. 
II phototelegraphie f.; telephotographie 
f. I - theatre see - house. I - varnish II 
Gemaldelack m. II vernis m. pour ta
bleaux. I magnifying - viewer II Bildlupe 
f. II10upe f. photoscopique. 

picturize, to II verfilmen il cinematographier. 
piece II Stiick n. II morceau m.; piece f. I 

- (Glassm) II Kiilbchen n.; Ballen m.; 
Posten m. II paraison f. I arched (Carp) -
II Krummholz n. II bois m. courbe ou 
bombe; courbe f. I connecting - II 
Zwischenstiick n. II piece f. intermediaire. 
, - of construction in dismounted state II 
Konstruktionsstiick n. in zerlegtem Zu
stand II piece f. de construction it l'etat 
demonte. , field - (Arm) II Feldgeschiitz 
n. II piece f. de campagne. , - of forged 
work II geschmiedeter Rohling m. II 
piece f. brute forgee ou venue de forge. 
I fugitive - il Pamphlet n.; Flugblatt n.; 
Flugschrift f. II pamphlet m.; volante f. 
I to go to -8 pI. II auseinanderfallen II 
tom bel' en morceaux mpl. , in -8 pI. II 
in Stiicken npl. II en morceaux mp!. , in 
large -8 pI. II groBstiickig II en gros mor
ceaux mpl. I - to be machined see - of 
work. I in one - II einstiickig; aus einem 
Stiick n. II d'une piece f. I made of one -
see piece, in one. , pressed-out of one 
- II aus einem Stiick gepreBt II embouti 
en une seule piece. I - produced in 
series II Massenteil m, II piece f. fabriquee 
en serie. I to take to -8 pI. II in einzelne 
Teile mpl. zerlegen II demonter (en 
pieces fpl. detacMes). I - to be tested II 
Priifling m. !i piece f. it verifier. I - of 
thin sections II diinnwandiges GuBstiick 
n. II piece f. it parois de faibles epaisseurs. 
, - without hard skin of casting II GuB
stiick n. ohne harte Kruste II piece f. 
coulee sans croute dure de coulee. I -
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of work II Werkstiiek n. II piece f. it 
usiner. 

piece cutter II Stiickenschneidemaschine f. 
II coupeuse f. en morceaux. 

pieced leads pI. (Print) II DurchschuB m. II 
interlignes mpl. coupes. 

piece dyeing II Stiickfarberei f. II teinture 
f. d'etoffes. I - goods pI. II Stiickgut n. II 
marchandises fpl. en colis ou en cueil
lette. , - goods crane II Stiickgutkran m. 
II grue f. pour colis. I - goods traffic II 
Stiickgutverkehr m. II trafic m. par colis 
separes. I - hand (Print) II Stiicklohn
setzer m. II compositeur m. aux pieces. 

piecer (Weav) II Ankniipfet m. II ratta
cheur m. I - and doffer (Weav) II An
spinner m. II rattacheur m. 

piece rate II Stiickzeit f. II duree f. de I'usi
nage d'une piece. I - roller (Weav) !I 
Roller m. II enrouleur m. d'etoffes. I -
wage II Akkordlohn m.; Stiicklohn m. II 
prix m. it la piece ou it la tache. 

piecework II Stiickarbeit f.; Akkordarbeit 
f. II trayail m. it la piece ou it forfait ou 
it la tache. 

pieceworker II Akkordarbeiter m. II tache
ron m. I - (Mine) II Gedingearbeiter m. II 
ouvrier m. it la tache; tacheron m. 

piece, working by the - II im Akkord m. ar
bei ten II tra vailler it la piece on it la 
tache. 

piecework price II Stiicklohn m. II salaire m. 
aux pieces ou it la tache. I the labour 
is paid for at - prices II die Arbeit wird 
im Stiicklohn ausgefiihrt II Ie travail est 
execute it la tache. I - rates pI. see -
price. 

pier II Landungsplatz m.; Pier m.; Schiffs
lande f.; Ladedamm m.; Liischplatz m. 
II quai m. de dechargement; debar
cadere f. I - (Bridge) !I Pfeiler m. II 
culee f.; massif m.; pied-droit m.; pilier 
m. I - (Build) II Hauptpfeiler m. II jam
bage m.; maitre m. pilier.l- of a bridge 
II Briickenpfeiler m. II pied-droit m. ou 
pilier m. au massif m. d'un pont. , 
floating - II schwimmender Pfeiler m. II 
support m. flottant. I - of a harbour Ii 
Hafendamm m.; Mole f.; Wellenbrecher 
m. II mole m. de port; jetee f. ou digue f. 
d'un port. I intermediate - II Zwischen
pfeiler m. II pied-droit m. intermediaire. 
, projecting - II Gurtpfeiler m.; Stiitz
pfeiler m. II dosseret m. de voute. I 
reinforcing - see projecting -. , - in 
the river II Strompfeiler m. II pile f. 
placee dans Ie courant. 

pierce, to Illochen II percer; perforer. 
pierced, a hole was - through the disk 

under a hammer II die Scheibe f. wurde 
unter einem Hammer gelocht II Ie disque 
m. fut perce sous un marteau. 

pierceI'II Durchschlag m.; Locher m. il 
poinyon m. I - (Arm) II Raumnadel f. II 
epinglette f. I - (Drill) II Nagelbohrer m. 
II vrillc f. 

piercing a tunnel II Tunneldurchstechung f.11 
percement m. d'un tunnel. , - bushing II 
Fiihrungsbuchse f. II douille f. de guidage. 
1- saw II Stichsage f.; Spitzsage f. II scie f. 
it guichet. 

pier head II Molenkopf m. II musoir m.; 
tete f. de jetee. I - table II Pfeilertisch 
m.; Spiegel tisch m. II trumeau m. it 
table. 

pies pI. (Print) II Putzen mpl.; Zwiebel
fisc he mp!. II pates mpl. 

pig iron 

piezo-electI'ic !i piezoelektrisch II piezn
electrique. 

piezo-electricity II Piezoelektrizitat f. :1 
piezoelectricite f. 

piezometer II Piezometer n. II piezometre m. 
piezometric leyel, lowering of the - Ii Sen

kung f. des Grundwasserspiegels II abais
sement m. du niveau d'eau souterrain. 

pig II Schwein n. II porc m. I - (Blast fur
nace; Met) see also pigs Ii Massel f. II 
gueuse f.; barre f. I - (Metal) see also 
pig iron Ii Roheisen n. II fonte f.; fonte f. 
crue. , basic - see phosphoric -. I to 
break up the - II die Massel brechen il 
casserla gueuse. I charcoal- II Holzkoh
lenroheisen n. II fonte f. crue en char
bon de bois. I cold-blast - II kalt er
blasenes Roheisen n. II fonte f. au vent 
froid. , electric - II Elektroroheisen n_ 
II fonte f. crue au four electrique. , 
forge - Puddelroheisen n. II fonte f. 
crue dc puddlage; fer m. puddle. I 
foundry - II GieBereiroheisen n. I: fonte 
f. crue de fonderie ou de moulage. I 
- of iron II Eisenmassel f. II sauman m. 
de fer. , low-carbon - ii kohlenstoff
armes Roheisen n. II fonte f. brut!' it 
basse teneur de carbone. , mottled - Ii 
halbiertes Roheisen n. II fonte f. truiteo 
ou melee ou masulee. , phosphoric - Ii 
Phosphorroheisen n. II fonte f. phos
phoreuse. , refined - II Feineisen n. II 
mazee f.; fonte f. mazee. , steel - Ii 
Stahleisen n.; Rohstahleisen n. II fonte f. 
aciereuse. I Swedish - II schwedisches 
Eisen n. II fonte f. suedoise. , Thomas - II 
Thomasroheisen n. fonte f. crne Tho
mas. 

pig bed II GieBbett n. II lit m. de coulee. , 
- bed dressing machine II GieBbett
aufbereitungsmaschine f. II machine f. it 
prepareI' les lits de coulee. I - breaker II 
Masselbrecher m. II casseur m. de gueuse. 
, to break up the pig-iron by means of 
a - breaker II das Roheisen mittels eines 
Masselbrechers zerkleinern II cassel' la 
fonte par une casse-gueuses. , - breeder II 
Schweineziichter m. II eleveur m. de 
porcs. 

pigeon II Taube f. II pigeon m. , - breeder II 
Taubenziichter m. II eleveur m. de pi
geons. , - breeding II Taubenzucht f. II 
elevage m. ou education f. de pigeons. , -
house II Taubenhaus n. Ii colombieI' 111. , 

- shooting II TaubenschieBen n. til' 111. 

aux pigeons. , liYe - trap II AblaBkafig 
m. fiir TaubenschieBen 11 bolte f. it pi
geons. 

piggery ii Schweinestall nl. I: porcherie f. 
pig h'on see also pig (Met) Ii Roheisen n. il 

fonte f.; fonte f. crue. , black - ,. schwar
zes Roheisen n. il fonte f. limailleuse ou 
graphiteuse ou surcarburee. , - for cast
ings see foundrq -.1 foundry -Ii GipBerei
roheisen n. II fonte f. de moulage., granu
lar - II kiirniges Roheisen n. II fonte f. gn'
nue. I grey - II graues Roheisen n .. fonte 
f. grise. I light grey - Ii hellgraues Hoh
eisen n. II fonte f. grise claire. ,malleable 
- II schmiedbares GuBeisen n.: Temper
guB m. II fonte f. malleable. I - rich in 
manganese and silicium II an Mangan 
und Silizium reiches Roheisen n. I: fonte 
f. riche en manganese et en silicium. , 
ordinary - II gewiihnliches Roheisen n. II 
fonte f. brute ordinaire. I - with the 
lowest percentage of phosphorus I' phos
phorfrcies Roheisen 11. II fonte f. 1'<'''£''1'-



pig iron 

mant un minimum de phosphore. , - for 
refining /I Frischereiroheisen n.; Roh
eisen n. zum Verfrischen /I fonte f. 
d'affinage. , to remelt - /I Roheisen n. 
umschmelzen /I refondre Ie fer cru. , 
specular - /I Spiegeleisen n.; HartfloB n. 
/I fonte f. miroitante au speculaire. , 
white - II weiBes Roheisen n. II fonte f. 
blanche; fer m. cru blanc. 

pig iron castings pI. /I EisenguB m. II fonte 
f. grise. , - mixer /I Roheisenmischer 
m. /I melangeur m. de fonte. , automatic 
control valve for - mixers /I selbsttatige 
Mischersteuerung f. fiir Roheisenmischer 
II distributeur m. automatique pour me. 
langeurs de fonte. , refining of - /I Roh
eisenfrischung f. II affinage m. de la 
fonte. 

pig killer /I Schweinesteeher m. /I abatteur 
m. alt tueur m. de pores. I - lead II 
Bloekblei n.; Muldenblei n. /I plomb m. 
en saumons. , - machine II MasselgieB
masehine f. /I machine f. it couler les 
gueuses. 

pigment /I Pigment n.; Farbstoff m. II pig
ment m.; matieref. colorante., mineral
II mineralische Pigmentfarbe f. /I pigment 
m. mineral. I vitrifiable - II Schmelz
farbe f. II couleur f. vitrifiable. 

pigment gilding II Beizvergoldung f. II do
rure f. au mordant. 

pig moulding machine /I Masselformma
schine f. /I machine f. it mouler les 
gueuses. , - nut see peanut. 

pigs pI. for casting /I Masseln fpI. zum 
GieBen /I gueuses fpI. de moulage. , -
for fining /I Masseln fpI. zum Verfrischen 
/I gueuses fpI. de affinage. , - for the 
production of steel /I Masseln fpI. zur 
Stahlbereitung /I gueuses fpI. pour la 
production de l'acier. 

pigskin /I Schweinsleder n. /I cuiI'm. de 
pore. 

pigsty /I Schweinestall m. /I porcherie f. 
pig yard crane /I Eisenmasselkran m. 

grue f. d'etalage de gueuses. 
pike (Mine) /I Haue f.; Keilhauef./1 pioche f. 

I turn - II Zollsehranke f. II barriere f. de 
peage. 

pikeman (Mine) II Hauer m. /I abatteur m.; 
haveur m.; piqueur m. 

pilaster /I Pilaster m.; Wandpfeiler m .. /1 
pilastre m. , isolated - /I freistehender 
Pilaster m. /I pilastre m. isole. 

pilchard /I Sardine f. /I sardine f. , - fishing 
II Sardinenfischerei f. II peche f. de la 
sardine. 

pile, to (Hydr arch) /I auspfahlen; ver
pfahlen /I piloteI'. I --metal /I pake
tieren /I mettre en paquets m. , --up /I 
stapeln; aufhaufen /I empiler. , --up 
wood in a wood yard /I das Holz auf 
Lagerbaumen aufstapeln ader auf Lager
baume legen /I enchanteler Ie bois. , 
the coal is piled up /I die Kohle f. wird 
aufgehauft /I la houille est entassee. 

pile /I Pfahl m. /I pilot- m.; pieu m.; pilo
tis m. /I - (Chare) /I Holzkohlenmeiler m./1 
meule f. , - (Metal) /I Paket n. /I paquet 
m. I - (Print) /I Kreuz n.; Aufhange
kreuz n. II etendoir m. , - (Vineyard) /I 
Pfahl n.; Winzerpfahl m.; Weinberg
pfahl m. 1/ echalas m. , - (Weav) /I FloI' 
m.; Pole f. 1/ poil m. , the earth that 
covers the - (Charc) II Meilerdecke f. 1/ 

eouverture f. d'une meule. , false -
see pile block. I ferruled - 1/ beschuhter 
Pfahl m. 1/ pieu m. ferre. , filling - of 
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a cofferdam II Binnenpfahl m. ader Fiill
pfahl m. ader innerer Pfahl m. eines 
Fangdammes /I pilotis m. de remplage 
au de retenue d'un batardeau. , gauged 
- of a cofferdam 1/ Bordpfahl m. ader 
auBerer Pfahl m. eines Fangdammes /I 
pilotis m. de bordage d'un batardeau. , 
grooved -/I Nutenpfahl m. einer Spund
wand; Spundpfahl m. /I palplanche f. , 
the - sits on the ground /I del' Pfahl m. 
sitzt auf II Ie mouton m. refuse; Ie pieu 
m. refuse Ie mouton. I horizontal -
(Charc) II liegender oder langeI' Meiler m. 
/I meule f. couchee. , - of ore II Los n.; 
Erzhaufen m. I/lot m. de minerai. , rein
forced concrete - II Eisenbetonpfahl m. /I 
pieu m. en teton arme. , - of saggers 
(Porcel) II KapselstoB m. /I pile f. de 
cassettes. , - of sea salt 1/ Haufen m. 
von Seesalz /I camelle f.; vache f.; pilot 
m. de sel marin. , standard - of a coffer
dam 1/ Bordpfahl m. ader auBerer Pfahl 
m. eines Fangdammes 1/ pilotis m. de 
bordage d'un batardeau. I - of steel 
(Met) 1/ Garbe f.; Zange f. 1/ trousse f. 
au fagot m. au paquet m. d'acier. , -
of substructure II Grundpfahl m. II pieu 
m. au pilot m. de fondation. I tubular 
- 1/ Rohrpfahl m. II pieu m. creux. I -
of wood 1/ Holzstapel m. 1/ tas m. de bois. 

pile block (Hydr arch) II Aufsetzer m.; 
Rammknecht m.; Rammjungfer f. 1/ 

faux-pieux m.; faux-pilot m. , - bridge 
/I Pfahlbriicke f. II pont m. de pilots. , -
brushing device 1/ Strichbiirstvorrich
tung f. /I brosse f. pour l'effet de poiI. 1/ 

- carpet /I Pliischteppich m.; Samt
teppich m. 1/ tapis m. veloute. , cut -
carpet /I geschnittener Samtteppich m. 1/ 

moquette f. velouMe coupee. , - deli
verer 1/ Stapelausleger m. II metteur m. 
de feuilles sur pile. , - drawing engine 
see - withdrawing engine. 

pile driver II Pfahlramme f. II marteau
pilon m.; sonnette f. , hand - 1/ Hand
ramme f. II mouton m. it bras. , - with 
tripping device /I Fallwerk n. ader 
Ramme f. mit Ausklinkvorrichtung 1/ 

sonnette f. it declic. 
pile driving /I Rammarbeit f.; Pfahl

schlagen n.; Pfahlen n. 1/ battage m. de 
pieux. , - machine see pile driver. 

pile engine see - driver. I - ferrule II 
Pfahlschuh m. 1/ armature f. au chaus
sure f. d'un pieu; lardoire f. au sabot m. 
de pilot. , - foundation see piling founda
tion. I - framing II Pfahlrost m. II pilotis 
m.,- lifting apparatus (Weav) II Velour
hebeapparat m. 1/ appareil m. it relever 
Ie poil de velours. , lifting machine with 
revolving straight-edge table 1/ Velour
hebemaschine f. mit drehbarem Lineal
tisch /I machine f. it velouter avec table 
it regIe tournante. , - planking II Spund
wand f. 1/ cloison f. avec palee; file f. 
de palplanches. , point of the - 1/ Pfahl
spitze f. 1/ pointe f. du pieu. 

pileI' (Metal) /I Paketierer m.; Paketbinder 
m. /I paquetier m. 

pile reinforcement /I Pfahlbewehrung f. II 
armature f. de pieu. 

piles pI. 1/ Vorratshaufen m. II tas m. sur 
parc; emmagasinage m. en tas. 

pile sinking with water jet II Eintreiben n. 
von Pfahlen mit Wasserspiilung 1/ en
foncement m. de pieux avec injection 
d'eau. I - warp (Weav) II Oberkette f.; 
Polkette f.; Sammetkette f. 1/ chaIne f. 

pillow cod 

de poi I. , - weaving II Samtweberei f. /I 
tissage m. de velours. , - withdrawer II 
Hebel m. zum Ausziehen eingerammter 
Pfahle II levier m. arrache-pieux. I -
withdrawing engine /I Ausziehmaschine 
f. fiir Pfahle; Pfahlausheber m. 1/ ma
chine f. it arracher les pilotis. , - with
drawing lever see - withdrawer. I -
wood /I Pfahlholz n./1 bois m. de pilotage. 
, - work /I Pfahlbau m.; Bohlwand f.; 
Pfahlreihe f.; Pfahlwerk n.11 pilotage m.; 
palee f.,- work of substructure /I Grund
pfahlung f. 1/ basse-palee f.; palee
basse f. , - working /I Verpfahlung f. II 
palification f. 

pilgrim step rolling mill /I Pilgerschri tt
walzwerk n. 1/ laminoir m. it pas de 
peIerin. 

piling II Pfahlrammen n. II battage m. de 
pieux. , canal - /I Kanalspundwand f. II 
palplanche f. de canal. , - of hides II 
Schwitzen n. del' Haute /I travail m. it la 
jusee; travail m. it l'echauffe. , - and 
welding of iron 1/ gerben /I corroyer. , -
through quicksand II Abtreibearbeit f. 
oder Getriebearbeit f. im Schwimmsand 
1/ methode f. par palplanches dans les sa
bles mouvants. 

piling foundation II Pfahlfundament n. II 
fondation f. sur pieux. I scrap - machine 
1/ Schrotpaketiermaschine f. II machine 
f. it paqueter les dechets de fer. , - steel Ii 
Spundwandeisen n. II fer m. it pal
planches. , - stores pI. II Vorratshaufen 
m. II tas m. sur parc; emmagasinage m. 
en tas. 

pill II Pille f. 1/ globule m.; pilule f. 
pillar II Saule f. /I colonne f.; pilier m.; mon

tant m.; poteau m. , - (Bridge) II Stiitze 
f.; Pfeiler m. 1/ pilier m. I - (Mine) 1/ 

Pfeiler m. II pilier m.; massif m. , ad
joining - (Arch) II Nebenpfeiler m. II 
pilier m. lateral. , - of a blast-furnace II 
Pfeiler m. ader VierpaB m. eines Hoch
of ens II pilier m. de cceur d'un haut
fourneau. , cast-iron - II guBeiserne 
Saule f. II colonne f. en fonte., corner - of 
body (Auto) II Eeksaule f. del' Karos
serie II montant m. de bout de caisse. , 
foundation - 1/ Grundpfeiler m. /I pilier 
m. de fondation. I imbedded - 1/ flacher 
Pilaster m. II pilastre m. engage. , in
serted - see imbedded -. , king - II 
Konigssaule f.; Konigszapfen m. /I pivot 
m. central. , round-shafted - II Rund
pfeiler m. II pilier m. rondo , - for sight
ing-on II Signalstein m. /I borne f. de 
signalisation. , smooth round-shafted - /I 
glattrunder Pfeiler m.; Saule f. /I colonne 
f. monocylindrique; pilier-monocylin
dre m. , - of a telescope /I Stativsaule f. 
eines Fernrohres /I colonne f. du pied 
d'une lunette. , wooden - II Holztrager 
m. II pilier m. en bois. 

pillar bolt II Stehbolzen m. /I entretoise f. 
, - crane II Saulendrehkran m. 1/ grue f. 
it colonne. , - file II Dickflachfeile f. II 
lime f. it pilier. , - rolling mill /I Pilar
walzwerk n. IIlaminoir m. it colonnes. , 
- stand II Saulenstativ n. II support m. 
it pilier. 

pill box II Pillenschachtel f. II boite f. it 
pilules. 

pillion II Soziussitz m. 1/ pillion m. 
pill making machine II Pillenmaschine f. II 

machine f. it faire les pilules. 
pillow II Kopfkissen n. II oreiller m. , -

case II Kisseniiberzug m. II taie f. , - cod 



pillow fustian 

(Coachm) II Ohrkissen n. II custode f. 
1 - fustian Ii glatter Barchent m. II fu
taine f. a deux envers. 1 -lace II Kloppel
spitze f. II dentelle f. au fuseau ou au 
carreau. 

pill vial II Pillenglas n. II tube m. en verre 
pour pilules. 

pilot, to - a ship out to sea II ein Schiff n. 
aus einem Hafen auslotsen II piloter un 
navire hors d'un port. 

pilot (Aero) II Fiihrer m. II pilote m. 1 
- (Nav) II Lotse m. II pilote m. 1 gyro - II 
Kreiselsteuergerat n. II appareil m. de 
pilotage gyroscopique. 1 outward - II 
Seelotse m. II hauturier m.; pilot m. 
hauturier. 

llilotage II Lotsendienst m. II pilotage m. 1 
- (Fee) II Lotsengeld n. II droit m. de 
pilotage. / compulsory - II Lotsenzwang 
m. !I pilotage m. obligatoire. 

1,i1otage authorities pI. II LotsenbehOrde f. 
II autorite f. de pilotage. / certificate of -
II Lotsenpatent n. II certificat m. de 
pilotage. 

pilot boat II Lotsenboot n. II bateau m. 
pilote. / - burner II Spar brenner m.; 
ilparflammchen n. II bruleur m. a veil
leuse. 1 - cloth II Fries m.; Flausch m. II 
frise f. / -'8 cockpit II Fiihrerraum m. II 
cabine f. ou poste m. du pilote. / - flag II 
Lotsenflagge f. II pavilion m. de pilote. 

piloting II Lotsen n. II pilotage m.; la
manage m. 

pilot jet II Leerlaufdiise f. II gicleur m. 
,;econdaire. / - lamp (Tel) II Kontroll
lampe f.; Platzlampe f. II lampe f. 
de controle. / -'8 license (Aero) II Flug
zeugfiihrerschein m. II brevet m. de 
pilote. / - master (Nav) II Oberlotse m. II 
maitre m. pilote. / - relay II Kontroll
relais n. II relais m. des lam pes pilotes au 
de controle. / -'8 seat (Aero) II Fiihrer
sitz m. II siege m. du pilote. / - signal II 
Lotsensignal n. II signal m. de pilote. / 
- station II Lotsenstation f. II station f. 
des pilotes. / - steamer II Lotsendampfer 
m. II bateau m. pilote a vapeur. / - tap II 
Gewindebohrer m. II taraud m. / - valve 
(Hydr press) II Vorfiillventil n. II soupape 
f. d'admission prealable. / - vessel see 
- boat. / - wire II Me3draht m. II temoin 
m. 

pimelite II Pimelith m. II pimelite f. 
pimento II Piment m. II piment m. 
pimpernel root II Pimpinellwurzel f. II ra-

cine f. de boucage. 
pimple metal II blasiger Kupferstein m.; 

Pimpelstein m. II matte f. vesiculeuse. 
pin, to II anstiften; verdiibeln II goujonner. 
pin (Carp) II Vorstecker m.; Pflock m.; 

Stift m.; Holznagel m.1I goupille£.; goujon 
m. , - (Carp) II Diibel m. II tenon m.; 
goujon m.; chcville f. / - (Door) II Angel 
f. II pivot m. , - (Insulator) II Stiitze f. II 
porte-isolateur m.; console f.; support m. 
1 - (Nailsm) II Stift m.; Stiftnagel m. II 
pointe f. / - (Needle) II Stecknadel f. II 
epingle f. , - (Rivet) II Niet n. II rivet m. 
1 brass - II Messingstecknadel f. II epingle 
f. en laiton. / cross head - II Gabel
zapfen m. II tourillon m. de fourche. / 
dowel - II Prisonstift m. II cheville f. de 
reperage. , drawing - II Rei3nagel m.; 
lteillstift m. II punaise f. / - with ena
melled head II Stecknadcl f. mit Emaille
kopf II epingle f. a tete emaille. , 
fulcrum - II Drehzapfen m. II tourillon m. 
, - with glass head iI Stecknadel f. mit 
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Glaskopf II epingle f. a tete en verre. / 
hair - II Haarnadcl f. II epingle f. a 
cheveux.' hat - II Hutnadel f. II epingle £. 
a chapeau. , to head the - II die Steck
nadel ankopfen II frapper la tete d'e
pingle. / inserted crank - II eingesetzter 
Kurbelzapfen m. II bouton m. de mani
velle emmanche. , iron - II Dorn m. II 
chevillette f. 1 - of a joint II Bolzen m. 
oder Stift m. eines Scharnieres II cla
vette f. d'une eharniere. / knuckle - II 
Kuppelbolzen m. II cheville f. d'attelage. 
/ loose - II einsteckbarer Bolzen m. II 
eheville f. demontable. / measuring - II 
Me3schnabel m. II touche f. de mesure. / 
- with ornaments II Nadel f. mit Ver
zierungen II epingle £. avee ornements. 1 
- with round eye (Door) II Angelring 
m.; Tiirangelpfanne f. II crapaudine f.; 
piton m. , safety - II Sicherheitsnadel f. II 
epingle f. de surete 01l de nourrice. , 
steel - II Stahlstecknadel f. II epingle f. 
en acier. / stop - II einsteckbarer Bolzen 
m.1I100se or stop pin., terminal double -
(Tel) II Abspanndoppelstiitze f. II console 
f. double d'arret. , threaded - II Ge
windestift rn. Ii gou pille f. a vee filetago 
'truck centre - II Drehzapfen m. II pivot 
m. du bogie. / wooden - (Carp) II Holz
nagel m. II cheville f. de bois; gournable f. 

pin and skittle II Kegelspiel n.11 jeu m.de 
quilles. , - beater centrifugal mill II 
Schlagstiftmaschine f. II moulin m. a 
goujons percuteurs. / - bolt II Feder
bolzen m. Ii boulon m. de rassort; gou
jon m. 

pince-nez II Kneifer m.1I binoclc m.; pince
nez m. 

pincers pI. II Zange f.; Kneifzange f.; BeiB
zange f. II tenailles fpl.; pince f. / -
(Med) II Pinzette f. II pincette f. , -
(Print) II Punkturzange f.; Korrektur
zange f. II pinc(ett)e f. / - for correction 
(Print) II Korrigierzange f. II pinee. f 
a correction. , farrier's - II Hufzange f. II 
tricoises fpI. / goldsmith's - II Gold
schmiedzange f. Ii rnolette f. / - of a pile 
engine II Schere f. oder Scherenhaken m. 
einer Ramme II pince f. a declic. / 
shoeing - see farrier's -. 

pinch, to II abzwicken II couper a la pince. 
pinch bar II Brecheisen n.; Brechstange f. II 

barre f. de levier; pied-de-biche m. 
pinchbeck II Tombak m. II tombac m. 
pinch cock (Chem) if Quetsehhahn m. 

pince f. pressante. 
pincher see pinch bar. 
pinching-out of a stratum II Auskeilen n. 

einer Schicht II amincissement m. en coin 
d'une couche. 

pinch stopper II Griffstopsel m. II bouchon 
m. a poigwle. 

pin clutch II Drehkeilkupplung f. II em-
brayage m. a clavette tournante. 

pincushion II Nadelkissen n. II pelote f. 
pin driU II Zapfenbohrer m. II tariere f. 
pine (Tree) II Kiefer f.; Fohre f. II pin m./-

(Wood) II Kiefernholz n. II bois m. de pin; 
pin m. 

pineapple II Ananas f. II ananas m. / - fibre 
il Ananasfaser f. II fibre m. d'ananas. 

pine bark extract II Fichteurindenextrakt 
m. II extrait m. d'ecorce de pin. / - bung 
II Fichtenholzspund m. II bonde f. en 
bois de sapin. , - kernel II Pinienkern m. 
II pignon m. 

pine needle gatherer il Fiehtennadelnsamm
ler m. II ramasseur m. d'aiguilles de pins. 

pinned 

/ - oil II Kiefernadeloln.; Fichtennadelol 
n. II essence f. d'aiguilles de pin. / - pre
paration II Fichtennadelpraparat n. II pre
paration f. de bourgeons de pin. 1 - wool 
II Waldwolle f. II laine f. de pin syl
vestre. 

pine oil II Terpentinol n. II huile f. de tere
benthine. , - resin II Fichtenharz n. Ii 
resine f. de pin. / - soot II Kienru3 m. Ii 
noir m. de fumee. / - sprouts pI. II 
Fichtensprossen fpl. II bourgeons mpi. de 
sapin./- tar II Kienteer m. II goudronm. 
de pin. , - tar pitch Ii Kienteerpech n. Ii 
poi x f. de goudron de pin. / - torch II 
Kienspan m. II perluau m. 

pine wood II Kiefernholz n.; Kienholz n.; 
Fichtenholz n. II bois m. de pinastre au 
pin 01l de sapin rouge. / white - II Weill
tannenholz n. II bois m. de sapin. 

pine wool II Fichtennadelwolle f. II coton m. 
de pin. 

pinguite II Pinguit m. Ii pinguite f. 
pin head II Stecknadelkopf m. Ii tete f. 

d'epingle. / - hinge II Aufsatzband n. Ii 
fiche f. a vase; paumelle f. , - hole II 
Nagclloch n. Ii enlayure f. 

pinion (Mach) II Ritzel n. II pignon m. , -
(Roll mill) II Kammwalze f. II cylindrc 
m. de laminoir avec pignon m. a che
vron. / axle drive bevel - II kleines 
Differentialantriebskegelrad n. II pignon 
m. de commande du differentiel. 1 
differential spider I: Ausgleich
kegelrad n. II satellite m. du diffe
rentiel. / gear - II Getriebezahnrad n. I 
pignon m. de la boite a vitesse. / - with 
inside gearing II Zahnrad n. mit Innen
verzahnung II pinion m. a denture 
interieure. / - of report (Watchm) I' 
Schneckenzapfen m.; Zeigerstange f. II 
pinion rn. de renvoi. / six-toothed -
(Watchm) II Sechser m. II pignon m. a 
six dents. / - of slewing gear II Dreh
werkritzel n. II pignon m. du dispositif 
de rotation. , staggered driving -s I: 
gegeneinander versetzte Zahnrader fpl. II 
pinions mpi. it dents places alternati \'t'
ment. 

pinion box Ii Triebkasten nl. II boite f. a 
pignon. / - end core head II Anker
flansch m. der Triebseite II flasque m. 
de l'induit du cote de la commando. 
, - file (Watchm) II Triebfeile f. II lime f. 
a pignon. / - head for focussing eyepiece 
upon cross lines II Okularfokussierung f. 
auf dem Fadenkreuz Ii mise f. au point 
de l'oculaire sur Ie reticule. / - hobbing 
machine II Ritzelwalzenfrasmaschine f. I, 
machine f. it tailler les pignons par fraise
mere. / - shaft II Ritzelwelle f. il arbr" 
m. de pignon. 1- wire II Riffeldraht rn.; 
Triebstahldraht m. II fil m. it pignons. 

pinite II Pinit m. II pinite f. 
pinitride II Pinitrid m. Ii pinitride f. 
pink, to (Join) II ausbohren hider. 
pink II rosa II rose. 
pinking punch II Zackenausstecher m. 

emporte-piece m. a denteler. 
pink salt II Pinksalz n.; Ammoniumzinll

chlorid n. II bichlorure m. d'etain. 
pin length II Nadellange f.; Nadelschaft m. 

II hanse f. / - lock II Schl03 n. mit Rohr
schliissel II serrure f. it broche. , - maker 
(Nailsm) II Stiftmacher m. Ii fabricant m. 
de pointes. , - maker (Needle) II Steck
nadelrnacher m. II epinglier nl. 

pinnace Ii Pinasse f. II peniche f.; pinasse f. 
pinned !I zusammengenagelt Ii clout'. 



pin point 

pin point (Text print) II Rapportstift m. II 
repere m. , - pointer II Strecknadel· 
spitzer m. II empointeur m. d'epingles. 

pins pI. II Nadlerwaren fpI. II epinglerie f. 
pin setter (Spinn) II Kardensetzer m. II 

bouteur m. de cardes. 
pintle II Fingerling m. II doigtier m. 
pin way of the grain II Hirnseite f. des 

Holzes II cote m. de la moeIle; coupe f. 
transversale. , - weir II Nadelwehr n. II 
barrage m. it aiguilles. , - wheel gear II 
Triebstockgetriebe n. II denture f. en 
fuseau pour l'engrenage de la cheville. 
, - wire II Nadeldraht m. II fil m. it mouIe. 

pip II Obstkern m. II pepin m. 
pipe, to II pfeifen II siffler. 
pipe see also tube II Rohre f.; Rohr n. II 

tuyau m.; tube m.; conduit m. , -
(Glassm) II Glasmacherpfeife f.; Pfeife 
f. II canne f. de verrier; felle f. , -
(Metal) II Lunker m. II retassement 
m. , - (Organ) II Pfeife f. II tuyau m. 
, - (Road) 11 RiihrendurchlaB m. II 
aqueduc m. , - (Tobacco) II Pfeife f. II 
pipe f. , additional - II Ansatzrohr n. II 
tuyau m. additioneI. , articulated -s pI. II 
Gliederriihren fpI. II tubes mpl. articules. 
, bent - II gebogenes Rohr n.; Knierohr 
n. II tuyau m. courbe. , bifurcated - see 
forked -. , blast - II Ausblasrohr n. II 
tuyere f. d'echappement. , blow - II 
Liitrohr n. II chalumeau m. , branch - II 
Abzweigrohr n. II embranchement m. en 
tube., butt· welded - II stumpfgeschweiB. 
tes Rohr n.1I tuyau m. soude it rapproche. 
ment; tube m. soude par contact. , 
carburettor hot air - II Luftwarmer m.1I 
prise f. d'air chaud. , cast iron - II guB. 
eisernes Rohr n. II tuyau m. en fonte. 
, cement - II Zementrohr n. II tuyau m. 
en ciment. , connecting - II AnschluB· 
rohr n. iI conduite f. ou tuyauterie f. de 
jonction. , copper - II Kupferrohr n.1I 
tuyau m. en cuivre. , copper blow - II 
kupfernes Liitrohr n. II chalumeau m. 
it souder en cuivre. , discharging - see 
blast -. , earthen - II Tonrohr n. II 
tuyau m. en poterie ou en argile. , 
exhaust - II Auspuffrohr n. II tuyau m. 
d'echappement. , expansion - II Deh· 
nungsrohr n. II tube m. de compensation. 
, feed - II Speiserohr n. II tube m. d'ali· 
mentation. , flexible - II Schlauch m. II 
tuyau m. flexible. , forked - II Gabel· 
rohr n. II tuyau m. bifurque. , gas - II 
Gasrohr n. II tuyau m. it gaz. , hammered 
- II gehammertes Rohr n. II tuyau m. 
martele. , hawse - (Mar) II Ankerkliise f. 
il ecubier m. , inlet - II Saugrohr n.; 
EinlaBrohr n. II tuyau m. d'aspiration 
au d'admission. , iron - II Eisenrohr n. II 
tube m. en fer. ,- ofthe key II Schliissel. 
rohr n. II canon m. d'une clef. 'lead - II 
Bleirohr n.1I tuyau m. en plomb.,leather 
- l/ Lederschlauch m. II tuyau m. en 
cuiI'. , meerschaum - II Meerschaum· 
pfeife f. II pipe f. en ecume de mer. , 
imitation meerschaum - II Tabakpfeife 
f. aus Meerschaumnachahmung II pipe f. 
en imitation d'ecume de mer. , metal - II 
MetaIlrohr n. II tube m. metallique. , -
for oil drippings II Leckiilleitung f. II con· 
duite f. pour huile de fuite. , outlet - II 
Abzugrohr n. II tuyau m. d'ecoulement. 
, - of a rag engine II Rinne f. im Aufsatz 
eines Hollanders zum WasserabfluB II 
dalot m. du chapiteau d'un moulin it 
cylindre. , ribbed - II Rippenrohr n. II 
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tuyau m. it ailettes. , lined rinsing -
(Mine) II gefiittertes Spiilversatzrohr n. II 
tuyau m. reveti It rin<;ure. , rising - II 
Steigrohr n. II tuyau m. de refoule· 
ment. , riveted - II genietetes Rohr n. II 
tuyau m. rive. , seamless - II nahtloses 
Rohr n.; Mannesmannrohr n. II tube m. 
sans soudure. , socket - iI Muffenrohr n. II 
tuyau m. it manchon. , steel - II Stahl· 
rohr n. II tuyau m. en acier. , - of supply 
see feed -. , waste - II AbfluBrohr n. II 
tuyau m. de decharge ou de degorge. 
ment. , water - Ii Wasserrohr n. II tuyau 
m. d'eau.' welded - II geschweiBtes 
Rohr n. II tube m. soude. , wooden - II 
Holzrohr n. II conduite f. en bois. , 
wooden - (Tobacco) II Holzpfeife f. II 
pipe f. en bois. , wooden - turner (To· 
bacco) II Pfeifendrechsler m. II tourneur 
m. de pipes en bois. , wrought iron - II 
schmiedeeisernes Rohr n. II tube m. en 
tOle. , zinc - II Zinkrohr n. II tuyau m. 
en zinc. 

pipe bending press II Rohr biegepresse f. II 
presse f. It courber les tubes. , - bowl II 
Pfeifenkopf m. II tete f. de pipe. , - bowl 
carver II Pfeifenknopfschnitzer m. II 
sculpteur m. de tetes de pipes. , - box 
(Wheel) II Nabenbuchse f. II boite f. de 
moyeu. , - branching II Rohrverzweigung 
f. II branchement m. de tuyaux.,- burst II 
Rohrbruch m. II rupture f. d'un tuyau. , 
- calibrating press II Rohrkalibrierpresse 
f.11 presse f. It calibreI' les tubes.,- clamp II 
Rohrschelle f. II etrier m.; collier m. , 
- clay II Pfeifenton n. II terre f. it pipes. , 
- clelmer II Pfeifenreiniger II cure.pipe m. 
, - clip see - clamp. , - closer II Rohr· 
verschluB m. II obturateur m. de tuyau. , 
single - conduit (Cable) II VoIlrohrkanal 
m. II conduite f. unitaire. , - connection 
II Rilhrverbindung f. II raccord m. it 
tuyaux. , cross section of - II Rohrquer. 
schnitt m. II section f. du tube. , - cutter 
II Rohrschneider m. II tenailles fpI. pour 
couper les tuyaux; coupe.tubes m. , 
diameter of a - II Rohrdurchmesser m.; 
Rohrweite f. II diametre m. d'un tuyau. 
, - drain II Riihrendran m. II drain m. , 
- elbow bending machine II Knierohr. 
biegemaschine f. II machine f. It faire les 
coudes des tuyaux de poele. , - expand. 
ing press II Rohraufweitpresse f. II presse 
f. It mandriner les tuyaux. , - fit· 
ter see - layer. , - flange II Rohr· 
flansch m. II bride f. de tuyaux. / -
fracture see - burst. , - frame II Rohr. 
rahmen m. II chiissis m. en tuyaux. , 
- hole (Found) II Lunkerung f. II retasse· 
ment m.; retassure f. , - hook II Rohr· 
haken m. II crampon m. pour tubes. I 
- isolating valve II Rohrbruchventil n. II 
soupape f. It rupture de conduite. / 
screwed - joint II Rohrverschraubung f. 
II assemblage m. de tuyaux it vis. , 
- jumping press II Riihrenstauchpresse f. 
II presse f. It refouler les tuyaux. , - key II 
Rohrschliissel m. II cleff. It tube., -layer 
II Rohrleger m. II poseur m. de conduites. 
/ laying of -s II Rohrverlegung f. II pose f. 
de tuyaux. 

pipe line II Rohrleitung f. II tuyauterie f. , 
- for acids and lyes II Rohrleitung f. fiir 
Sauren und Laugen II tuyauterie f. pour 
acides et lessives. , ascending and des· 
cending -s for heating water II Steig. 
und FaUei tungen fpl. fiir Heizwasser II 
tuyauterie fpI. de monte et de descente 

pisolite 

de l'eau de chauffage. , turbine - I; 
Turbinenrohrleitung f. II conduite f. de 
turbines. , connection piece for -s II Ver· 
bindungsstiick n. fiir Rohrleitungen il 
raccord m. pour tuyauteries. 

pipe maker II Pfeifenmacher m. II fabricant 
m. de pipes; pipier m. , - mill II Rohren· 
walzwerk n. II laminoir m. It tubes. / 
- organ II Pfeifenorgel f. II orgue m. It 
tuyaux. / - shearing machine II Rohr· 
abstechmaschine f. II coupe.tuyau m. , 
- slicing lathe II Rohrabstechbank f. ,I 
bane m. it tronyonner les tubes. / -
straightening press II Rohrrichtpresse f. II 
presse f. it dresser les tubes. , - system 
with shut·off device II absperrbarer Lei· 
tungsstrang m. II tronyon m. de la canali· 
sation it fermeture. , - testing machine :1 
Rohrpriifmaschine f. II machine f. It es· 
sayer les tubes. , - testing press II Rohr· 
priifpresse f. II presse f. It eprouyer les 
tubes.,- tongs pI. II Rohrzange f .Ii tenailles 
fpl. It gaz. , - trench II Rohrgraben m. II 
tranchee f. de tubes. 

pipette II Pipette f.; Stechheber lll. II pi. 
pette f. , filtering - II Filterpipet f. II 
pipette f. It filtration. 'graduate -:I 
MeBpipette f. II pipette f. graduee. / 
mixing - II Mischpipette f. II pipette. 
melangeur f. 

pipe vice II Rohrschraubstock m. Ii etau m. 
pour tubes. , - weaver II Schlauch weber 
m. II tisseur m. de tuyaux. , - welding I' 
RohrschweiBung f. II soudage m. de 
tubes./rough.shaper of - wood II Pfeifen· 
holzzubereiter m. II ebaucheur m. de 
pipes. , - wood sawyer II Pfeifenholz· 
sager m. II debiteur m. de bois pour 
pipes. , - wrapping II Rohrbandagierung 
f. II enyeloppement m. de tubes. , -
wrapping in asphalt II Asphaltieren n. 
von Rohren II goudronnage m. de tubes. 

pip fruit II Kernobst n. II fruits mpI. it 
pepins. 

piping see also pipe line II Rohrleitung f. I: 
conduite f.; tuyauterie f. , - inside the 
buildings II Leitung f. in Gebauden il con· 
duite f. dans les biitiments. , - for mines 
!I Rohrleitung f. fiir den Bergbau II tu· 
yauterie f. pour mines. , - in steel i! Lun· 
kerbildung f. II retassure f., underground 
- II Erdleitung f. II conduite f. souter· 
raine. 

pique II Pikee m. II pique m. , silk - 'i 
Seidenpikee m. II tissu m. pique soie. 

pique saddle II Schulsattel m. II selle f. de 
manege ou It piquer. 

pirn (Weav) II EinschuBspule f. II cannette 
f.; sepoule f.; spoule f.; epoulle f.; 
volue f. , immovable - (Weav) Ii 
Schleifspule f. II cannette f. It defiler. 

pirn shuttle (Weav) II Schiitz n. mit Lauf. 
spule II navette f. it derouler. 

pirogue (Mar) II Piroge f. II pirogue f. 
Pisang wax II Bananenwachs n. II eire f. 

de Pisang. 
pisanite II Kupfereisenvitriol n. II pisanite f. 
piscicultor II Fischziichter m. II piscicul. 

teur m. 
pisciculture II Fischzucht f. II pisciC'ulturc 

f.; elevage f. de poissons. 
piscicuIturist see piscicultor. 
pise work II Lehmstampfbau m.; Hasten· 

werk n. II maniere f. de batir en pise; 
(BUYre f. pisee; coffre m. en pise; con· 
struction f. en pise. 

pisolite II Pisolit m.; Erbsensteill Ill. Ii piso. 
lite f.; pierre f. de pois. 



pissasphalt 

pissasphalt II Bergteer m. II goudron m. 
mineral; malthe f.; petrole f. tenace. 

pistachio II Pistazie f. II pistache f. / - nut 
dryer II Pistaziendorrer m. II pistachier m. 

pistil (Botanic) II Stempel m. II pistil m. 
pistol !I Pistole f. II pistolet m. { air - II 

Luftpistole f. II pistolet m. souffleur. / 
automatic - II Selbstladepistole f. II 
pistolet m. automatique. / blow - II Ab
blaspistole f. II pistolet m. souffleur. / 
flare - II Leuchtpistole f. II pistolet m. 
pour fusees d'eclairage. { machine - II 
Maschinenpistole f. II pistolet m. mitrail
leur. / oil - II Olspritze f. II seringue f. 
d'huile. / spraying - II Spritzpistole f. II 
pistolet m. pulverisateur. / spraying -
for painting II Spritzpistole f. zum An
streichen II pistolet m. it peinturer. / 
welding - II SchweiBpistole f. !: pistolet 
m. it souder. 

pistol handle II Pistolenheft n. II manche f. 
de pistolet. / - pipe II Pistolenrohr n. 
II tuyau m. de pistolet. 

piston (Mach) II Kolben m. II piston m. 
/ die-forged - II im Gesenk geschmiede
ter Kolben m. II piston m. matrice. / 
differential - II Stufenkolben m.; Diffe
rentialkolben m.1I piston m. differentiel.{ 
double diameter - see differential -. 
/ ejecting - II AusstoBkolben m. II 
piston-ejecteur m. / full - II massiver 
oder voller Kolben m. II piston m. plein. 
J to grind the - in II den Kolben m. ein
schleifen II roder Ie piston dans Ie cylin
dre. / the - grinds II der Kolben friBt II 
Ie piston se grippe. / ground-in - II ein
geschliffener Kolben m. II piston m. 
rode. / hemp-packed - II Kolben m. mit 
Hanfliderung II piston m. it garniture 
de chanvre. / hollow - II durchbroche
ner Kolben m. II piston m. perce ou per
fore ou fore. / to leather a - II einen Kol
ben m. beledern II garnir un piston de 
cuir. / - with leather packing II Kolben 
m. mit Lederliderung II piston m. it 
garniture de cuir. { - with metallic 
packing II Kolben m. mit Metalliderung II 
piston m. it garniture metallique. / -
working in opposite direction II gegen
laufiger Kolben m. II piston m. con
vergent. / perforated - see hollow -. 
I to put-in the - II den Kolben m. 
einbringen II mettre Ie piston en place. 
{ the - can easily be reground II der Kol
ben kann leicht nachgeschliffen werden 
II Ie piston m. peut se roder facilement. 
{ to remove the - II den Kolben m. her
ausziehen II retirer Ie piston. / the -
seizes see the - grinds. / self-distri
buting - II selbststeuernder Kolben 
m.1I piston m. it distribution automatique 
{ solid - see full -. { submerged - II 
versenkt liegender Kolben m. II piston 
m. noye. 

piston barrel see - body./ - bearing II Kol
benlager n. II coussinet m. de piston. / -
blower II Kolbengeblase n. II soufflerie f. it 
piston. / - blowing apparatus see -
blower. / - blowing engine II Kolbenge
blase n. II machine f. soufflante it piston; 
soufflet m. cylindrique; soufflerie f. it 
piston cylindrique./- body II Kolbenkor
per m. II corps m. de piston. / - bolt re
moving device II Kolbenbolzenentferner 
m. II appareil m. it retirer les boulons de 
piston. / - boss bushing II Kolbenbuchse 
f. il coussinet m. de bossage du piston. / -
caulking ring II Kolbendichtungsring m. 
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II couronne f. de garniture de piston. / -
clearance II Kolbenspiel n. Ii jeu m. du 
piston. / - coyer II Kolbendeckel m. II 
couvercle m. ou plateau m. du piston. / -
displacement II Kolbenverdrangung f. Ii 
deplacement m. de piston. / - feeder II 
Kolbenaufgabcvorrichtung f. II feeder m. 
it piston. / - grinding machine Ii Kolben
schleifmaschine f. II machine f. it rectifier 
les pistons. / - head II Kolbenboden m. II 
fond m. du piston. / - head plate Ii Kol
benkopfplatte f. I[ plaque f. de tete du 
piston. { - heating II Kolbenheizung f. II 
Ii echauffement m. du piston. { - joint 
spring II DichtungskolbenpaBfeder f.!ires
sort m. de la bague d'antifriction. / -
knock I: Klopfen n. des Kolbens Ii cogne
ment m. du piston. / - lubricating con
nection II Kolbenschmierstutzen m. II 
embouchure f. de graissage de piston. / -
lubrication II Kolbenschmierung f.11 grais
sage m. du piston. / - packing II Kolben
liderung f.; Kolbenpackung f. II garniture 
f. de piston. / - packing leather Illederne 
Kolbenmanschette f. II cuir m. cmbouti 
du piston. / - packing ring see - ring. / -
pin II Kolbenbolzen m.11 axe m. de piston. 
/ - pin bearing II Kolbenbolzenlager n. II 
coussinet m. de pied de bielle. / - pin 
bushing II Kolbenbolzenbuchse f. II cous
sinet m. de pied de bielle. / - pin lock 
screw II Kolbenbolzensicherungsschraube 
f. II vis f. de fixation de l'axe de piston. 
/ - play II Kolbenspiel n. II jeu m. du 
piston. { - pump II Kolbenpumpe f. II 
pompe f. it piston. / double - pump II 
Doppelkolbenpumpe f. II pompe f. it 
dou ble piston. 

piston ring II Kolbenring m. II bague f. ou 
segment m. de piston. / diagonally cut -
II Kolbenring m. mit schrager StoB
fuge II segment m. coupe en sifflet. / 
lap-ended - II Kolbenring m. mit iiber
lapptem StoB II segment m. it coupure en 
recouvrement. { the - sticks II der Kol
benring m. sitzt fest II Ie segment m. de 
piston est cale. 

piston ring grinding machine II Kolben
ringschleifmaschine f. II machine f. it 
rectifier les segments de piston. / -, 
groove II Kolbennute f. II rainure f. an
nulaire de piston. / - pin II Kolbenring
stift m.1I goupille f. du segment de piston. 
/ - tightener II Kolbenringspanner m. II 
appareil m. tendeur de segment de piston. 

piston rod II Kolbenstange f. II tige f. de 
piston. / break-down of the - II Kolben
stangenbruch m. II rupture f. de la tige 
de piston. { - grinding machine II Kol
benstangenschleifmaschine f. II machine 
f. it rectifier les tiges de pistons. { - nut II 
Kolbenstangenmutter f. II ecrou m. de la 
tige de piston. 

piston slide valve Ii Kolbenschieber m. Ii 
vanne f. de distribution it tiroir-piston; 
piston-tiroir m. { - speed II Kolben
geschwindigkeit f. Ii vitesse f. du piston. 
{ - speed curve II Kolbengeschwindig
keitskurve f. II courbe f. de vitesse du 
piston. { - spring II Kolbenfeder f. II res
sort m. de piston. { - steam engine Ii 
Kolbendampfmaschine f. II machine f. 
it piston. { stroke of - II Kolbenhub m. II 
course f. du piston. / - surface II Kolben
flache f. II surface f. de piston. / - valve 
see - slide valve. { - wrench II KOlben-1 
schliissel m. II clef f. du piston. 

pit, to II anfressen II gripper. 
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pit (Found) II GieBgrube f. Ii fosse f. de 
coulee. / - (Mine) II Bergwerk n.; Zeche 
f.; Grube f. I: mine f./- (Shaft) II Schacht 
m. II puits m. / - (Spinn) II Rottegrube f. 
II routoir m. { cock - !I Pilotensitz m. ii 
poste m. du pilote. { - of examination see 
inspection -. / foundry - II Damm
rrube f. II fosse f. de coulee. { inspection 
- (Auto) II Arbeitsgrube f. II fosse f. de 
reparation. / - for preparing the clay 
(Pott) I' Sumpf m. II marcheux m. { 
soaking - II Durchweichungsgrube f. ]: 
pit m. chauffe. { winding - see work· 
ing -. { - being worked out II er· 
schOpfte Zeche f. II mine f. epuisee. { 
working - (Min) II Forderschacht m. II 
puits m. d'extraction. / working - for 
pumping and ventilation II Schacht m. 
fiir Wasserhaltung und Wetterfiihrung II 
puits m. d'epuisement des eaux et de 
la ventilation. 

pita II Pitehanf m. II pitte f; aloes pitte 
m.; chanvre m. des Indes. 

pit bottom Ii Fiillort m. II chambre f. de 
chargement./- box (Theater) II Parterre
loge f. Ii baignoire f. / - burning II Gru
benverkohlung f. II carbonisation f. dans 
des fosses au en fosses. 

pitch, to II pechen; verpechen; verteeren I, 
goudronner. / - (Brass) II anstellen ii 
mettre en levain. / - (Mar) II verpichen II 
brayer. / - (Road) II beschottern II per
reyer. { - piles II Pfahle mpl. eintreiben Ii 
enfoncer les pieux mpl. 

pitch II Pech n. II poi x f.; brai m. { -
(Inclination) II Neigung f.; Abdachung f.; 
Ilteigung f.; AbfaH m. II pente f. { -
(Lathe) II Spitzenhohe f. II hauteur f. des 
pointes. { - (Mach) II Zahnteilung f. II pas 
m. it engrenage. / - (Mountain) II Gipfel 
m.; Spitze f.; Hohe f. II hauteur f. { -
(Mus) IITonhohef.llhauteurf.d'unson.{
(Ilcrew) II Steigung f.; Steighohe f.; Gang
hOhe f.11 pas m. (d'une vis)./ beech tar - :1 
Buchenholzpech n. II poix f. de goudron 
de hetre. / bituminous - II Asphaltpech n. 
II poi x f. d'asphalte. { circular - II Teilung 
f. II pas m. circulaire ou circonferelltiel. / 
common black - II Schusterpech n.; 
gemeines schwarzes Pech n. II brai nl. 
gras; puix f. noire. { compressed - II 
Iltampfasphalt m. II asphalte m. com
prime. { dry - Ii Hartpech n. II brai m. 
sec. { mini meter instrument to check the 
- of gears II Minimetergerat n. ZUIll 

Priifen der Teilung von Zahnradern 
appareil m. mini metre pour Ia verifica
tion du pas des roues dentees. {liquid -
II Harzpech n. II resine f. commune; brai 
m. sec; poix-resine f.; poix f. grasst'. I 
meall - II mittlere Steigung f. II pas m. 
moyen. { mineral - II Asphalt m.; Erd
pech II.; Judenpech II. II asphalte m.; 
bitume m. solide; goudron m. mineral. { 
moist - II Weichpech n. II brai m. gras. { 
navy - II Schiffspech n. II goudron m. it 
calfater. / precise hole-- (Techn) II go
nane Lochteilung f. II ecartement m. de 
trous precis. { - of rivets II Nietenfer
nung f.; Nietteilung f. II ecartement m. 
au espacemellt m. des rivets. / - of a 
screw Ii Ganghohe f. einer Schraube 
II pas m. d'une vis. / to determine th" 
- of a screw with the utmost accuracy 
II die Ganghohe einer Schraube mit 
moglichster Genauigkeit auswerten ': 
determiner Ie pas d'une vis avec In 
pi us grande precision possible. / - of 



pitch 

a short cord winding II verkiirzter Wick. 
Iungsschritt m. II pas m. raccourci. / 
- of thread II Gewindesteigung f. II pas 
m. de vis. / - of a toothed wheel II Zahn· 
teilung f. eines Zahnrades II pas m. 
d'engrenage. / uniform - II konstante 
Steigung f. II pas m. constant. / - of the 
vanes (Wind mill) II Fliigelabstand m. II 
ecartement m. des palettes. / variable -
II veranderliche Steigung f. II pas m. 
variable. / - of a vault II PfeilhOhe f. 
oder StichhOhe f. einer Wiilbung II fleche 
f. ou montee f. de voute; voussure f. 

pitch and tar II Schiffsteer m. II brai m. 
gras. 

pitch, angle of II Steigungswinkel m. II 
angle m. de tangage ou d'inclinaison. 

pitchblende II Pechblende f. II urane m. 
oxydule; pechurane f. 

pitch boat II Pechboot n. II pigouliere f.; 
pegouliere f. / - breaker II Pechbrecher 
m. II concasseur m. de poix. / - burner 
II Pechsieder m. II fondeur m. de poix. / 
- chain II Vaucanson'sche Kette f.; 
Bandkette f. II chaine f. It la Vaucan. 
son. / - chain of a dredger II Eimerkette 
f. eines Baggers II chaine f. sans fin 
d'un cure·mole. / - circle II Teilkreis m. 
II cercle m. primitif. / - circle of teeth II 
Zahnkreis m. II cercle m. primitif de la 
denture. / - coal II Pechkohle f. II jais m.; 
houille f. piciforme. / - coke II Pechkoks 
m. II coke m. de poix. /- diameter II Teil. 
kreisdurchmesser m. II diametre m. du 
cercle primitif. 

pitched roof II Dach n. mit hoher Steigung; 
steiles Dach n. II toit m. It forte pente. 

pitcher II Krug m. II cruche f. / - maker II 
Kannenmacher m. II broquier m. 

pitch.fir II Fichte f.; Rottanne f. II sapin m. 
rouge; epicea m. 

pitchfork I! Heugabel f.; Forke f.1I fourche f. 
pitch grinding mill II Pechmiihle f. I! mou· 

lin m. It brai. / - house I! Pechhiitte f.; 
Pechkiiche f. II pigouliere f.; pegouliere f. 

pitching I! Bepichen n. I! goudronnage m. / 
- (Brew) II Anstellen n. II mise f. en 
levain. / - (Earthw) II Pflaster n. von 
Boschungen II perre m. / - (Ship) II 
Stampfen n. I! tangage m. / dry stone -
(Build) II Steinpackung f.; Steinsatz m. 
II perre f. en pierre seche. 

pitching apparatus II Verpichapparat m.; 
Pichapparat m. I! appareil m. a goudron. 
nero / cask - apparatus I! FaBpichappa. 
rat m. I! appareil m. a goudronner les 
flits. / borer II MeiBelbohrer m. I! pistolet 
m. / - indicator (Aero) II Kippzeiger m. II 
indicateur m. de tangage. 

pitching machine II Bepichmaschine f. I! 
machine f. It goudronner. / automatic -
I! Pichautomat m. II goudronneur m. 
automatique. / capacity of the auto· 
matic - up to x kegs per hour I! Leistung 
f. des Pichautomaten bis x FaB je 
Stunde I! rendement m. du goudronneur 
automatique jusqu'lt x flits par heure. / 
cask - I! FaBpichmaschine f. I! machine f. 
It goudronner les flits. / steam - II Dampf. 
pichmaschine f. I! goudronneur m. It 
vapeur. 

pitching moment (Aero) II Kippmoment n. 
I! moment m. de tangage. / - motion 
(Aero; Nav) II Stampfbewegung; Stoll· 
bewegung f.; Querschwingung f.1! mouve· 
ment m. de tangage; tangage m. / 
period of - motion (Ship) II Stampf. 
peri ode f. II peri ode f. de tangage. / 
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- temperature II Anstelltemperatur f. II 
temperature f. de mise en levain. / 
- tool (Clockm) II Geradhangmaschine 
f.; Plantiermaschine f. II machine f. ou 
outil m. It planter. / - tub I! Anstell· 
biitte f. I! cuve f. guilloire. / - wort I! 
Anstellwiirze f. I! mout m. / - yeast II 
Anstellhefe f. I! levain m. 

pitch kettle I! Pechkessel m. II chaudiere f. 
It poix. / - ladle I! PechlOffel m.; Pech. 
kelle f.; Pechpfanne f. I! cuiller f. It brai; 
pucheure m. / metric - lead screw II 
metrische Leitspindel f. II vis·mere f. 
metrique. / - mark (Text print) II Rap. 
portstift m. I! repere m. / - mop (Shipb) 
II Pechquast m. II penne f. It brai; guipon 
m. a cal£at. / - note (Mus) I! Grundton 
m. II son m. fondamental; tonique f. / 
- ore I! Uranpechblende f. II urane m. 
oxydule. / - pan see - laddie. / - paper I! 
Wachspapier n. II papier m. eire. 

pitch pine II Pechpinie f. II pitchpin m. / 
- wood I! Pitchpineholz n. I! bois m. de 
pitchpin. 

pitch pipe I! Stimmpfeife f. II diapason m. 
It bouche. / - polishing method of glass 
I! Pechpolitur f. des Glases II polissage 
m. de verre It la poix. / gyroscopic roll 
and - recorder II Kreiselschlinger. und 
. Stampfanzeiger m. II appareil m. en· 
registreur gyroscopiq ue de roulis et de 
tangage. / machine for removing - from 
kegs I! Fallentpichmaschine f. I! machine 
f. it degoudronner les flits. / - shed I! 
Pechhiitte f.; Pechkiiche f. II pigouliere 
f.; pfogouliere f. 

pitch spraying apparatus II Pechspritzap· 
parat m. II injecto.poisseur m.; appareil 
m. a poisser. / - combined with rolling 
machine I! mit einer Rollmaschine kom· 
binierter Pechspritzapparat m.1! appareil 
m. it poisser combine avec une rna· 
chine It rouler. 

pitch spraying station I! Bepichstation f. II 
station f. It poisser. 

pitchstone II Pechstein m. I! retinite f. 
pitch thread II Pechdraht m. II fil m. poisse. 

/ - torch II Pechfackel f. II torche f. de 
poix; torchere f. 

pitchy fir oil II Edeltannenol n. II essence f. 
de sapin resineux. 

pit coal II Steinkohle f. II charbon m. de 
terre; houille f. / contents pI. of bitumen 
in - II Bitumengehalt m. der Steinkohle I! 
teneur f. en produits bitumineux de la 
houille. / to burn - II Steinkohle f. ver· 
feuern II employer au bruler de la houille. 

pit coal ashes pI. II Steinkohlenasche f. I! 
cendre f. de charbon. /- dressing II Stein· 
kohlenaufbereitung f. I! preparation f. 
de la houille. / - drying plant I! Stein· 
kohlentrocknungsanlage f. II installation 
f. de sechage de la houille. / - dust I! 
Steinkohlenstaub m. II fraisil m. / - in· 
dustry II Steinkohlenindustrie f. II in· 
dustrie f. de la houille. / - power station 
II Steinkohlenkraftwerk n. II usine f. 
thermique It base de houille. 

pit eye see pit head. / - furnace II Schacht· 
of en m. I! fourneau m. It cuve. / - gravel 
II Grubenkies m. II gravier m. de carriere. 

pith (Wood) I! Mark n. I! moelle f. / - ball 
electroscope II Holundermarkelektro· 
skop n. I! electroscope m. It balles de 
sureau. 

pit head I! Fiillort m. II chambre f. de 
chargement./- baths pI. I! Waschkaue f. 
II lavoir m. it douches. / - building II 

placard sticker 

Schachtgebaude n. II batiment m. de la 
mine. / - frame I! Fordergeriist n. I! char. 
pente f. de monte.charges ou de puits. / 
- price II Preis m. frei Grube II prix m. sur 
Ie carreau de la mine. / - winch I! Forder· 
haspel m. II treuil m. de mines. 

pit lamp I! Grubenlampe f. I! lampe f. de 
mine. / - life saving station II Gruben· 
rettungsstation f. II station f. de sau· 
vetage des mines. 

pitman I! Knappe m.; Bergmann m.; Koh· 
lenhauer m.1! mineur m.; piqueur m./
(Metal) I! Tiefofenarbeiter m. II ouvrier 
m. des pits. 

pit mouth II Bergwerkseingang m. I! ouver· 
ture f. ou entreef. d'une mine./- (Shaft) 
II Hangebank f. I! margelle f. ou recette f. 
d'un puits; palier m. de dechargement; 
pas m. de bure. 

Pitot tube I! Staudruckdiise f. I! tube m. 
de Venturi. 

pit planing machine II Grubenhobel
machine f. II raboteuse f. it fosse. / -
props pI. II Stempelholz n.; Grubenholz 
n. I! bois m. de mine. / - ring II Schacht
ring m. I! anneau m. de puits. / - rope II 
Forderseil n. II cable m. d'extraction. 
/ - sand II Grubensand m. II sable m. de 
fouille . 

pit saw (Carp) II Brettsage f.; Schrotsage f. :1 
passe-partout m.; scie f. de long. / -
(Mine) I! Grubensage f. II scie f. de mine. 
/ quarryman's - II Steinhauerkransage f. 
II scie f. de carrier. 

pitticite II Pittizit m.; Eisensinter m.1I pitti
zite f.; fer m. oxyde resinite. 

pitting (Metal) II Kiirnung f. I! pique lll. 

pit water II Grubenwasser npi. II eau f. de 
mine. / - work II Grubenarbeit f. II tra
vail m. a Ia mine. 

pivot (Crane) II Kiinigszapfen m. II pivot m. 
/ - (Door) II Angelzapfen m. II pivot m. 
/- (Mach) II Spurzapfen m.; Zapfen m. 'I 
pivot m. / the - together with casing is 
cast in one piece II der Zapfen ist mit 
dem Trog in einem Stiick gegossen II Ie 
pivot et la cuve sont meuIes d'une seule 
piece. / central - II Konigssaule f.: 
Kiinigszapfen m. II pivot m. central. I 
central - of a turntable II Drehzapfen m. 
der Drehscheibe II pivot m. de la plaque 
tournante. / front-axle - II Vorder. 
achszapfen m. II pivot m. de l'essieu 
avant. / - of a horizontal shaft II Trag. 
zapfen m. II tourillon m. / - of the tongue 
(Railw) II Drehpunkt m. bei Weichen 
II centre m. de l'aiguille. / to turn upon 
a - II sich auf einem Zapfen m. drehen 
II pivoter. / watch - II Uhrzapfen m. II 
pivot m. de montre. 

pivot bearing II Drehlager n. II coussinet lll. 
de pivot. / - broach (Clockm) II Zapfen. 
reibahle f. II alesoir m. it pivots. 

pivoted I! drehbar eingesetzt II pivotant. 
pivoter II Zapfendreher m. II pivoteur m. 
pivot file (Watchm) II Zapfenfeile f. II lime 

f. It pivots. 
pivoting bearing II Kipplager n. II palier m. 

pivotant ou a bascule. 
pivot lathe II Spitzendrehbank f. II tour m. 

It pointes. / - pin II Scharnierzapfen m. II 
goujon m. de charniere. /- tooth II Stift
zahn m. II dent f. de pivot. 

placard II Anschlagzettel m.; Plakat n. II 
affiche f.; placard m. / - printing esta
blishment II Plakatdruckerei f. II impri
merie f. d'affiches. / - sticker II Zettel-



to place 

ankleber m. II afficheur m.; colleur m. 
d'affiches. 

place, to II unterbringen II loger; placer; 
caser; poser. I - the ceiling (Shipb) II 
wegern II vaigrer. I - in layers II in 
Schichten fpl. einbringen II introduire 
par couches fpl. I - the paving stones 
in position II das Pflaster setzen II poser 
Ie pave. I - under water II unter Wasser 
n. lagern II mettre so us l'eau f. 

place II Ort m. II lieu m.; place f. I apparent 
- of an object II scheinbarer Ort m. eines 
Gegenstandes II lieu m. apparent d'un 
objet. I - for delivery, payment and 
legal questions is N. N. II Erfiillungs
ort m. fiir Lieferung und Zahlung sowie 
Gerichtsstand ist N. N. II lieu m. pour 
livraison, payement et tribunal compe
tant est N. N.I- of exchange II Wechsel
platz m. II place f. cambiste. I to give a 
- II anstellen II assigner un poste; 
engager. I - of joint II Anschluf3stelle f. II 
point m. d'assemblage au d'attache. I -
where the material is used II Verwendungs
stelle f. II lieu m. d'utilisation. I - of 
quarantine II Quarantanehafen m.; 
Quarantaneplatz m. II port m. de 
quarantaine. I - for the sale II Ausgabe
stelle f. II debit m.; bureau m. d'emis
sion. 

place brick II Weichbrand m. II brique f. 
de rebut. 

placed side by side II nebeneinander an
geordnet II installe l'un it coM de l'autre. 

placer miner II Goldwascher m. II orpail
leur m. 

placing (Employment) II Stellung f. II 
emploi m.; place f. 

plagioclase II Plagioklas m. II plagioklase f. 
plague II Seuche f. II peste f. 
plaid II Plaid n.; Hiille f. (aus Tuch) II 

plaid m. 
plain II eben; glatt; flach II plain; uni; plat. 

,to make - II klar ode?" deutlich machen; 
verdeutlichen II rendre clair; etucider. 

plain aerial II einfacher Luftleiter m. II an
tenne f. simple. I - colour sizer (Pap) II 
Grundierer m. II fonceur m. I - cylin
drical grinding II Wellenschliff m. II 
rectification f. des arbres cylindriques. 
I - horizontal milling machine II Ein
fachwagerechtfrasmaschine f. II frai
seuse f. horizontale simple. I - joint II 
stumpfe Fuge f.; Leimfuge f. II joint m. 
it plat-point. I - machine II Maschine f. 
zur Herstellung glatter Ware II machine 
f. pour mailIe unie. I - mahogany II 
glattes Mahagoniholz n. II acajou m. uni. 
I - moulding of a window II Fenster
gesims n. II corniche f. au dessus m. d'une 
fenetre. I - pattern II glattes Muster n. II 
dessin m. uni. I - printing II Flachdruck 
m. II impression f. sur une surface plate. 
, - ribbon II glattes Band n. II ruban m. 
uni. I - striped goods pI. (Textil) II glatte 
Ringelware f. II tricot m. raye en mailIe 
unie. 1- super-refined steel II unlegierter 
Edelstahl m. II acier m. special non 
allie. I - tile II Biberschwanz m.; Flach
ziegel m. II tuile f. plate au it crochet. I 
- tool holder II einfacher Support m. II 
support m. porte-outil simple. I - tool 
post Bee - tool holder. 

plain II Flachland n. II plaine f. I elevated -
II Hochebene f. II plaine f. elevee; plateau 
m.l- of a wall II Mauerflache f.; Mauer
f1ucht f. II nu m. d'un mur. 

plaint II Klageschrift f. II plainte f. 
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plaintiff II Anklager m. II accusateur m. 
plait, to II flechten II natter; tresser. 
plait II Zopf m. II natte f.; tresse f. 
plaited cord II geflochtene Leine f. II corde 

f. tressee; drisse f. I - heel II plattierte 
Ferse f. II talon m. en mailIe vanisee. I 
- line see - cord. I - shoe II Strohpan
toffel m.1I chausson m. de nattes.l- tress 
(Hair) II Haarflechte f. II natte f. de che
veux. I - tubular goods pI. II plattierte 
Schlauchware f. II tricot m. tubulaire 
en mailIe vanisee. I - wirework for 
enclosures II Drahtgeflecht n. zur Ein
friedigung II treilIis m. en fiI metallique 
pour enceintes. 

plaiter II Plisseepresser m. II plisseur m. 
I osier - II Weidenflechter m. II tresseur 
m. d'osier. I reed - II Rohrflechter m. II 
tresseur m. de roseaux. 

plaiting fabrics II Plissieren n. von Stoffen 
II plissage m. d'etoffes. I - machine II 
Flechtmaschine f. II machine f. it tresser. 
I - material II Flechtstoff m. II matiere f. 
it tresser. I - tackle II Plattiervorrich
tung f. II dispositif m. it vaniser. I -
thread II Plattierfaden m. II fil m. de 
vanisage. 

plan, to II entwerfen; einen Plan m. 
machen II projeter. 

plan II Grundrif3 m.; Plan m.; RiB m. II 
plan m.; trace m.1 according to - II plan
gemaf3 II selon plan m. I back - II Hinter
ansicht f. II elevation f. de derriere. I 
- for a building II BauriB m. II plan m. 
d'un batiment. I - of coal seams II F16z
karte f. II carte f. stratigraphique. I - of 
the concession (Mine) II SituationsriB m. 
der Mutung II plan m. de la demande de 
concession. I construction - II Kon
struktionszeichnung f. II plan m. de 
construction. , to draw up a - for the 
current supply of the whole area II einen 
Stromversorgungsplan m. fiir das Ge
samtgebiet aufstellen II etablir un plan 
m. de distribution de courant pour 
toute la region. I - of the deck II Decks
plan m. II plan m. du pont. I - of the 
diagonals (Shipb) II Sentenrif3 m. II plan 
m. des lisses plans. I geometrical - see 
ground -. I ground - II geometrischer 
Grundrif3 m. II plan m. geometral ou ob
jectif. , - for house building II Be
bauungsplan m. II plan m. de construc
tion. I - of management II Wirtschafts· 
plan m. II plan m. d'exploitation. I - of 
a mine II Grubenrif3 m.; Grubenbild n.; 
Grubenplan m. II plan m. de mine. , 
perspective - II perspektivischer Grund
rif3 m. II plan m. perspectif. I pipework -
see - of tubing. I principal - II General
plan m.; Ubersichtsplan m. II plan m. 
principal. I - of site II Situationsplan m. 
II trace m. general. I to take a - II einen 
Grundrif3 m. aufnehmen II lever un plan 
m. I - of tubing II Rohrplan m.; Rohr
leitungsplan m. II plan m. de tuyautage. I 
vertical - II Aufrif3 m.; ProfiI n.; Verti
kalprojektion f. II Clevation f.; projection 
f. verticale. 

planar II Planar n. II planar m. 
planchet II Miinzplatte f.; Scheibe f. fiir 

Miinzen II flan m. I - file II Schrotfeile f. 
II lime f. it ebarber. 

plan drawing II Planzeichnung f. II dessin m. 
des plans au des cartes topographiques. 

plane II eben; fIach II plan; plain; plat. 
plane, to II ebnen; planieren; abgleichen II 

aplanir; planer; coller. I - (Carp) II 

plane 

hobeln; abhobeln II raboter; aplanir avec 
Ie rabot. I - (Types) II bestof3en II couper. 
I - down the form (Print) II die Form 
klopfen II taquer la forme. I --off II ab
hobeln II raboter.l-off timber II Holz n. 
abhobeln ader schruppen II degrossir Ie 
bois. I - over II iiberschlichten II replanir. 
1- roughly (Join) II schruppen II corroyer; 
degrossir l'ouvragc. I - a switch tongue 
II eine Weichenzunge abhobeln II raboter 
une aiguille. 

plane II Ebene f.; Flache f. II plan m. I 
- (Aero) II Tragflache f.; Fliigel m. II 
plan m.; surface f. portante au susten
tatrice. I - (Airplane) II Flugzeug n. Ii 
aeroplane m.; avion m. I - (Bot) Bee 
plane tree. I - (Curr) II Ziehmesser n. 
II couteau m. it deux mains; plane f. 
droite. I - (Join) II Hobel m. II rabot m. 
I - (Mine) II Forderstrecke f. II voie f. 
de roulage. I balancing - (Aero) II 
Stabilisierungsflache f. II aile f. stabili
satrice; stabilisateur m. I bevelling - II 
Gehrungshobel m. II guillaume m. d'on
glet. I - of cleavage (Miner) II Spaltungs
flache f. II face f. du clivage. , cornice - Ii 
Kehlhobel m.; Simshobel m.; Karnies
hobel m. II grain m. d'orge; mouchette 
f.; rabot m. it moulures. , - of a crystal 
II Kristallflache f. II face f. au facette f. 
au plan m. d'un cristal. I dovetail -
Grathobel m. II bouvet m. male; feuilleret 
m.; rabot m. it languette.l- of flotation 
II Schwimmebene f. II plan m. de flottai
son. I focal - II Brenncbene f. II plan m_ 
focal. I grooving - Bee plough -. I - with 
handle II Hobel m. mit Nase II varlope f. 
I hollowing - II Kehlhobel m. II gorget m.; 
gorgefouillef.; varlope f. onglee.1 hollow
nosed - II Rundhobel m. II mouchette f. I 
horizontal - II Horizontebene f.11 plan m. 
horizontal. I inclined - (Build) II Bamp" 
f.; Steigung f.; Auffahrt f. II rampe f.; 
chemin m. taluM. I inclined - (Geom) Ii 
geneigte Flache f.; schiefe Ebene f. ;; 
plan m. incline. , inclined - (Mine) il 
Bremsberg m.; Schleppbahn f. II plan m. 
inclint\ de trainage., inclined - with rope 
II Seilebene f. II plan m. it cable. I to give 
iron to the - see plane iron, to drive-on 
the./lateral- of a crystal II Kristallseiten
flache f. II face f. laterale d'un cristal. I 
light - II Leichtflugzeug n. II moto-aviette 
f. I long - II Fiigehobel m. II varlopc 
f.; galere f. I moulding - 8ee cornice -. 
, ogee - Bee cornice -. , - of oscu
lation II Oskulationsebene f. II plan m. 
osculateur. I overhanging - (Aero) II 
iiberhangende Tragflache f. II plan m. 
debordant. , - that takes to pieces II 
zerlegbarer Hobel m. II bouvet m. brise 
au demontable.1 plough - II Nuthobel m. 
II bouvet m. it approfondir ou it rainure 
au femelle; rabot m. it rainure. I plough 
- with movable stop II Nuthobel m. mit 
verstellbarem Auflauf II bouvet m. it 
approfondir au it degorger. I plough and 
tongue - II Nuthobel m. und Federhobel 
m.; voller Spundhobel m. II bouvet m. it 
fourchement. I - of polarization II Polari
sationsebcne f. II plan m. de polarisation. 
I principal - II Hauptebene f. II plan m. 
principal. , - of projection II Projektions
cbene f. II plan m. de projection. I pursuit 
- II Jagdflugzeug n. II avion m. de chasse. 
, rail - II Schienenhobel Ill. II rabot m. 
pour rails. I reed - II Hobel m. fiir neben
einanderliegende Rundstabe \rabot Ill. 



plane 

it chantourner. I - of reference II Einstell
ehene f. " plan m. de mise au point. , 
- of reflection" Reflexionsebene f. " plan 
m. de reflexion. , - of refraction" Bre
chungsebene f. II plan m. de refraction. , 
- propelled by rockets" Raketenflugzeug 
n. " avion m. a reaction; avion-fusee m. , 
round - II Rundstabhobel m. " rabot m. 
It boudin. , round-nosed - " Rauhhobel 
m.; Schrupphobei m. "rabot m. debout; 
riflard m., round-sole - see hollowing-. 
,router - " Grundhobel m.1I guimbarde f. 
, screw plough - II Nuthobel m. mit 
Stellung II bouvet m. brise ou de deux 
pieces. , spout - II runder Hobel m. II 
rabot m. rond. , supporting - (Aero) II 
Tragflache f. II plan m. (sustentateur); 
surface f. sustentatrice. , sustaining - see 
supporting -. 'tail- (Aero) II Schwanz
flache f. II plan m. de queue. , top and 
bottom - (Aero) II obere und untere 
Tragflache f. II plan m. superieur et in
ferieur. , advanced training - II Ubungs
flugzeug n. II avion m. d'entrainement. , 
primary training - II SchulfIugzeug n. " 
avion m. ecole./ two and a half - II Zwei
einhalbdecker m. II triplan m. ayant un 
de ses plans plus petits que les autres. , 
vegetable - II Gemiisehobel m. II rabot 
m. a legumes. / vertical - (Geom) II 
vertikale oder senkrechte Ebene f. " plan 
m. vertical. 

plane aerial II Flachenantenne f. II antenne 
f. en nappe. , - angle II Flachenwinkel m. 
II angle m. plan ou rectiligne. 

planed board II gehobeltes Brett n. " 
planche f. rabotee. , - soap II gehobelte 
Seife f.; Seifenspane mpl. II savon m. 
rape. 

plane element II Flachenelement n. II 
element m. de surface. , face of - see 
sole of -. , - glass mirror silvered 
in front II Planglasspiegel m. mit Vor
derversilberung II miroir m. plan en 
verre argente sur la face avant. , -
grate II Planrost m. II grille f. horizon
tale. , - grate bar" Planroststab m. II 
barreau m. de grille horizontale. , -
ground mirror II eben geschliffener Spiegel 
m. II miroir m. poli planement. 

plane iron II Hobeleisen n. II fer m. de 
rabot. , double - II doppeltes Hobel
eisen n. II fer m. double de rabot. , to 
drive on the - II das Hobeleisen n. vor
treiben II donner du fer au rabot. , 
moulding - II Kehleisen n.; Kehlhobel
eisen n. II fer m. a moulure ou de grain 
d'orge. , round-nosed - II Schrupp
hobeleisen n. II fer m. du rabot ou du 
riflard. , to set-in the - II das Hobel
eisen n. einsetzen II mettre en filt Ie 
fer de rabot. , skew and bevelled - II 
Plattbankeisen n. II fer m. de rabot 
plate-bande. 

plane iron grinder II Hobeleisenschleif
maschine f. II machine f. a affuter les 
lames de raboteuses. 

plane maple II Spitzahorn m. II erable m. 
plane. 

plane mirror II Planspiegel m. II miroir m. 
plan. I - of speculum metal II Plan
spiegel m. aus Spiegelmetall II miroir 
m. plan en metal speculaire. 

plane parallel glass II Planparallelglas n. II 
verre m. a faces planes et paralIeles. , -
plate II planparallele GIasplatte f. II lame 
f. de verre planparallele. 
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plane, apparatus for testing the - paral
lelism of glass plates II GerM n. zur 
Priifung der Planparallelitat f. von 
GIasplatten II appareil m. pour Ie con
trole des lames planparalleles. , -
polished mirror see --ground mirror. 

planer (Build) " Planierer m. II regaleur m. 
, - (Mach tool) II Hobelmaschine f. II 
raboteuse f. , - (Mach tool worker) II 
Hohler m. " raboteur m. , - (Print) " 
Klopfholz n. II taquoir m. , high-speed -
II Schnellhobler m. " raboteuse f. rapide. 
/ open side - II Einstanderhobelmaschine 
f. " raboteuse f. a montant unique. , plate 
edge - II Blechkantenhobelmaschine f. II 
machine f. a chanfreiner les tOles. , rail 
- II Schienenhobel m. " rabot-rails m.; 
limeuse f. pour rails. , single-purpose - II 
Hobelmaschine f. fiir Sonderzwecke " 
raboteuse f. speciale. 

planer knife II Hobelmesser n. II lame f. de 
raboteuse. , - proof (Print) " Klopfholz
abzug m. II epreuve f. du taquoir. 

planer-type grinding machine II Doppel
standerschleifmaschine f. II machine f. 
a deux montants a rectifier. , - horizon
tal spindle grinding machine II Lang
flachenschleifmaschine f. mit Horizon
talschleifkopf " machine f. a rectifier 
les surfaces planes avec porte-meule 
horizontal. , - vertical spindle grinding 
machine " Langflachenschleifmaschine 
f. mit Vertikalschleifkopf II machine f. 
a rectifier les surfaces planes avec porte
meule vertical. 

plane set-hammer II Setzhammer m. II 
chasse f. carree. , sole of - " Hobel
bahn f.; II semelle f. de fut de raboteuse. 
, - stock II Hobelkasten m.; Kasten n. " 
flit m. de rabot. 

planet II Planet m. " planete f. 
plane table II Me13tisch m_ II planchette f. 

, - survey II Aufnahme f. nach dem 
Me13tisch II leve m. a la planchette. , -
survey sheet " Me13tischblatt n. " feuille 
f. topographique levee a la planchette. 

planet camera II Planetenkamera f. II cham
bre f. noire pour les planetes. , - gear n 
Planetengetriebe n. II engrenage m. 
planetaire. , - stirriug mechanism II 
Planetenriihrwerk n. II ,agitateur m. 
planetaire. , - wheel II Planetenrad n. II 
roue f. planetaire. , - wheel motion " 
Planetenbewegung f. " mouvement m. 
planetaire. 

plane tree" Platane f. " platane m. 
plane wood II Platanenholz n. II bois m. 

de platane. 
planimeter, to - a diagram" ein Diagramm 

n. planimetrieren II planimetrer un dia
gramme. 

planimeter" Planimeter n. " planimetre m. 
, polar - " Polarplanimeter n. " plani
metre m. polaire. 

planimetry " Planimetrie f. " planimetrie f. 
planing the edges of plates " Behobeln n. 

der Blechkanten " rabotage m. des 
aretes de tOles. , - of sleepers " Hobeln 
n. der Schwellen " entaillage m. des 
traverses. 

planing bench " Hobelbank f. II etabli m. 
de menuisier. , - device for reamers" 
Reibahlenabziehvorrichtung f. " disposi
tif m. d'aiguisage pour alesoirs. , - ham
mer II Pritschhammer m.; Abricht
hammer m. II marteau m. de parage. 
, - knife II Hobelmesser n. II lame f. 

plank 

de rabot. I - knife (Curr) II Schabeisen 
n. " lame f. a planer. 

planing machine II Hobelmaschine f. II 
raboteuse f. , - for bevel wheels" Kegel
radhobelmaschine f. II raboteuse f. it 
tailler des pignons coniq ues. , c~sk - II 
Fa13abhobelmaschine f. " machine f. it 
blanchir ou a raboter les flits. I key way 
- II Nutenziehmaschine f. " machine f. 
a rainurer. , parallel - " Tangential
hobelmaschine f.; Langhobelmaschine f. 
II raboteuse f. longitudinale. , plate 
edge - II Kantenhobelmaschine f. II ma
chine f. a raboter ou chanfreiner les 
tOles. , switch blade - II Weichen
zungenhobelmaschine f. II raboteuse f. 
d'aiguilles de changement de voie. , 
wood - " Holzhobelmaschine f. II ma
chine f. a raboter Ie bois. 

planing machine hand " Maschinenhobler 
m. II raboteur m. a la machine. , - table 
II Hobelmaschinenschlitten m. " chariot 
m. de machine a raboter. , - tenter see 
- hand. 

planing machinist see planing machine 
hand.' - mill II Hobelwerk n.1I atelier m. 
de rabotage.,- and thicknessing machine 
II Dicktenhobelmaschine f. II machine f. a 
raboter tirant des bois d'epaisseur. , -
tool II Hobelmei13el m. II outil m. rabo
teur; acier m. de raboteuse. , - work II 
Hobelarbeit f. " travail m. de rabotage. 

planish, to " schlichten " planer. 
planished sheet-iron " poliertes Eisen

blech n. II tole f. lustree. 
planisher " Planierer m. " planeur m. 
planishing hammer" Schlichthammer m. II 

marteau m. a planer. , - knife (Coop) II 
Geradeisen n. " plane f.a lame droite. 
, - mill (Wiredr) " Plattmiihle f. " mou
lin m. a ecacher ou a laminer Ie fil. 
, - stake " Polierstock m. " bas m. a 
planer. 

planisphere " Planisphii.rium n.; Planiglob 
n. II planisphere m. 

plank, to (Carp) " verschalen; dielen II 
plancheier. , - (Hatt) II (ver)fiIzen II 
feutrer. ,- (Mine) II verzimmern II coffrer 
, - a ship II ein Schiff n. beplanken II 
border un navire. 

plank (Carp) II Planke f.; Diele f.; Brett n.; 
Bohle f. II planche f.; ais m.; madrier m. 
, - (Coin) II Miinzplatte f.; Scheibe f. II 
flan m.,- (Mine) II Schwarte f. II dosse f. 
- (Print) II Laufbrett n.; Schienenbrett 
n. II table f. d'une presse; berceau m. , 
to boil a - il eine Planke f. garmachen 
II chauffer un bordage_ , exterior - II 
Au13enplanke f. II bordage m. du re
vetement extCrieur. , fir - II tannenc 
Bohle f. II tavillon m. , half-inch - II 
Schalbrett n.; halbzolliges Brett n_ II 
planche f. ou ais m. d'un mi-pouce 
d'epaisseur. , interior - (Shipb) n Gar
nierplanke f.; Wegerungsplanke f. II 
bordage m. du revetement interieur; 
vaigre f. , middle - II Kernbrett n. Ii 
planche f. de coour. , oaken - II eichene 
Bohle f. II madrier m. en chene. , outer 
- II Seitenbrett n. II planche f. extCrieure. 
, - of a ship II Schiffsplanke f. II bordage 
m. d'un navire. , squared - II vollkan
tiges Brett n. II madrier m. equarri. , 
thick - II Bohle f. II madrier m. , -
two inches thick II zwei Zoll dickes 
Brett n. II planche f. de deux pouces 
d'epaisseur. , wooden - II Holzdiele f.; 



plank bed 

Holzbohle f.; Holzplanke f. II planche 
f. en bois. 

plank bed II Ladepritsche f. II plateau m. 
de chargement. , - bit with square 
shank II Holzbohrer m. mit Vierkant
kopf II meche f. de menuisier it tete 
carree. , - butt (Shipb) II PlankenstoB 
m. II about m. de bordages. 

planked ceiling II Schaldecke f. II plafond 
m. cloisonne. 

plank end II Plankenende n. II bout m. ou 
tete f. de bordage. , - flattener (Coin) II 
Platthammer m.; Schrotlingshammer m. 
ii flatoir m. 

planking II Verschalung f. II cuvelage m. , 
- of a bridge II Briickenbelag m. II plan
cher m. ou platelage m. d'un pont. , 
- of a lock gate Ii Schleusentorbeklei
dung f. II doublage m. d'une porte 
d'ecluse. ,covered with timber - II durch 
Holzbelag m. abgedeckt II garni d'une 
couche de madriers. , the turntable is 
covered with a timber - II die Dreh
scheibe durch einen Bohlenbelag ab
gedcckt lila plaque tournante est garnie 
d'une couverture en madriers. 

plank log II Sageblock m. II bloc m. de 
sciage; membrure f.; doubleau m. , 
- nail II Brettnagel m.; Dielennagel m. II 
clou m. it planche. I - nail (Shipb) II 
Plankenspieker m.; Spieker m. II clou m. 
it madrier ou it planche. , - revetment II 
Bretterbekleidung f. II revetement m. en 
charpente. , - sawing II Langholzsagen n. 
:I sciage m. de long. , - sawyer II Brett
schneider m. II scieur m. de long. , -
seam (Shipb) II Plankennaht f. II couture 
f. entre les virures de bordage. , - sheer 
(Shipb) II Schandeck n.; Schandeckel m. 
II plat-bord m. , - sheer rail (Shigb) II 
Schandeckelleiste f. II liston m. du plat
bordo , - timber II Klotz m.; Sageblock 
m.1I bloc m. en bois.,- tubbing II wasser
dichter Schachtausbau m. durch Holz
ringe II cuvelage m. circulaire en bois; 
tubage m. en bois. 

plankways-cut wood II Langholz n. II bois 
m. de fiL 

planning, industrial - II Industrieverein
heitlichung f. II unification f. industrielle. 

Illano-concave II plankonkav II plancon
cave. 

plano-convex II plankonvex II planconvexe_ 
plano-cylindrical II planzylindrisch II plan

cylindrique. 
planometer II Richtplatte f.; Planometer n. 

II planometre m. 
plano-milling machine II Langtischfras

maschine f. II fraiseuse f. ra bote use. 
plan sailing II Plansegeln n. II navigation f. 

it l'aide d'un carte plane. 
plansifter II Plansichter m. II plansichter 

m.; blutoir m. horizontaL, double-box
II Zweikastenplansichter m. II plansichter 
m. it deux caisses. , free-swinging - II 
freischwingender Plansichter m. II plan
sichter m. autobalanceur. , two-case -
see double box -. 

plansifting machine see plansifter. 
plant, to II pflanzen II planter. , - struts pI. 

(Mine) II absteifen II etresilloner. 
plant (Bot) II Pflanze f. II plante f. I -

(Mach) II Anlage f.; Betrieb m. II etablis
sement m.; installation f.; fabrique f.; 
usine f. , - (Mine) II Grubenanlage f. II 
6tablissement m. de mines. , - (Tool) 
iI Werksgerat n. II outillage m. I - for 
broken stone manufacturing II Schotter-
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werkanlage f. II installation f. de con
cassage de pierres. , - with the recovery 
of by-products II Anlage f. mit Gewinnung 
f. von Nebenerzeugnissen II usine f. avec 
recuperation des sous-produits. , - for 
producing carbonic acid II Kohlensaure
gewinnungsanlage f. II installation f. de 
production d'acide carbonique. I - for 
chemical manure manufacturing II Ge
winnungsanlage f. fiir kiinstliche Diinge
mittel II installation f. pour la fabrication 
d'engrais chimique. , complete - II voll
standige Anlage f. Ii installation f. com
plete. , - worked by a contractor II von 
einem Unternehmer betriebenes Werk n.1I 
l'usine f. dont l'exploitation est confiee 
it un entrepreneur. I - for decoration 
(Bot) II Schmuckgras n. II arbuste m. 
pour decoration. , - without distribution 
boxes (Tel) II starres Kabcladernetz n. II 
reseau m. souterrain sans boites de 
coupure. , electric - II elektrische Be
triebsanlage f. II installation f. electrique. 
, - for electric light II elektrische Licht
anlage f. II installation f. d'eclairage 
etectrique. , - of the forges II Hammer
werk n. II forge f. I herbaceous - (Bot) II 
Staudenpflanze f. Ii plante f. herbaCEle. I 
hydraulic - II hydraulische Anlage f. II 
installation f. hydraulique. ,industrial
II industrielle Anlage f. II etablissement 
m. industrieI. , industrial - (Bot) II Ge
werbepflanze f. II plante f. industrielle. , 
-s pI. for use in industry and medicine 
(Bot) II Pflanzen fpI. fiir Gewerbe- und 
Heilgebrauch II plantes fpI. industrielles 
et medicinales. ,living - (Bot) Illebende 
Pflanze f. II plante f. vivante. , manu
facturing - see industrial -. , mechani
cal - II maschinelle Anlage f. II installa
tion f. mecanique. , medicinal - (Bot) II 
Pflanze f. zum Heilgebrauch II plante f. 
employee en medecine. , - for preparing 
moulding sand II Formsandbereitungs
anlage f. II preparation f. du sable de 
moulage. , - of nursery (Bot) II Baum
schulenpflanze f. II plante f. de pepiniere. 
,- for use in perfumery (Bot) II Pflanze f. 
zur Verwendung in der Parfiimerie Ii 
plante f. utilisee en parfumerie. , pre-I 
pared - (Bot) II sterilisierte Pflanze f. :1 
plante f. naturalisee. , - at rest II Anlage 
f. auBer Betrieb II mine f. inoccupee 
ou hors service. I the - stopped work 
after several years of heavy losses II der 
Betrieb wurde nach mehreren verlust
reichen Jahren eingestellt II apres plu
sieurs annees riches en pertes l'exploita
tion f. fut suspendue. 

plantation II Anpflanzung f. II Pflanzung f.; II 
plantation f. , implements pI. for -s II 
Plantagengerat n. II ustensiles fpI. pour 
plantations. 

plant, capacity of - II Leistungsfahigkeit f. 
der Betriebseinrichtung II capacite f. de 
l'installation. 

planter (Agr machine) II Pflanzmaschine f. 
II planteuse f. , - (Agr person) II Pflanzer 
m. II planteur m. 

plant, expenditure on - II Ausgaben pI. 
fiir die Betriebseinrichtung II depenses 
fpI. en travaux d'installation. 

planting machine, turnip - II Riibenpflanz
maschine f. II planteur nl. mecanique de 
bettera ves. i 

plant oil II P£lanzenoln. II huilc f. vegetale. i 

I - protective iI Pflanzenschutzlllittei n'l 
II produit lll. presermtif pour pi,wtCB. I 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

plaster ware 

- switchboard Ii Stationsschalttafel f. II 
tableau m. de distribution de la centrale. 

plan verification II Planung f. II etablisse
ment m. d'un projet. 

plashed lime il angemachter Kalk m. II bain 
m. de chaux. 

plasma II Plasma m.; griiner Chalcedon m. 
II plasma m. 

plaster, to II putzen; verputzen II platrer; 
enduire. , - the mortar II den Martel m. 
auftragen II epigeonner Ie mortier. , 
- the sound proof floor Ii den Fehlboden 
m. verfiillen II entrevouter la solive. , 
- a wall II eine Mauer verputzen II en
duire un mur. 

plaster (Arch) Ii Verputz m.; Putz m. II 
enduit m.; crepi m. , - (Med) II Pflaster 
n. II emplatre m. , - (Miner) II Gips m. II 
platre m. , - (Mould) II Abdruckmasse 
f.; II platre m. , conductor in the - II im 
Putz verlegte Leitung f. II conducteur m. 
enrobe dans Ie platrage. , court - II 
Englisches Pflaster n. II taffetas m. 
gomme. I - for facings II Fassadenputz 
m.1I enduit m. de parement. , - of Paris II 
gebrannter Gips m. II platre m. cuit au 
de Paris. , sculptor's - II Bildhauergips 
m. II platre m. de moulage. , finely sifted 
- II feingesiebter Gips m. II platre m. au 
sas ou fin. , unsifted - I! grober oder un
gesiebter Gips m. II platre m. gros; gros 
platre m. , well-burnt - II fetter Gips m. II 
platre m. gras. 

plaster bandage II Gipsbinde f. II bandage m. 
en platre. I - block II Gipsplatte f. II car
reau m. de platre. , - burning II Gips
brennerei f. II cuisson f. du platre. I 
- cast II GipsabguB m. II platre m.; 
moule m. en platre. , - casting factory II 
Gipsformerei f. II atelier m. de moulage 
en platre. , - ceiling II Stuckdecke f. II 
plafond m. de platre. , - ceiling enter
prise II Gipsdeckenwerk n. II entreprise 
f. de plafonnage. 

plasterer II Stukkator m. II plafonneur m. 
, -'s trowel II Kelle f. zum Bewerfen 
mit Putz II grande aplanissoire f. 

plaster floor Ii Gipsestrich m. II aire f. en 
platre. , to pour, to beat and to rub the 
- floor II den Gipsestrich m. gieBen, 
schlagen und schleifen II etendre, battre 
et frotter l'aire f. , hardening of the - Ii 
Gipserhartung f. II durcissage m. du 
platre. I - hatchet II Gipshaue f.; 
Tiinchhacke f. II hachereau m. , - image 
II Gipsfigur f. II figure f. en platre. 

plastering II Putz lll.; Verputz lll. II enduit 
m.; crepissage. I - on the ceiling II Gips
putz m. an der Decke II crepi m. au en
duit m. de platre au plafond. , rough - II 
Rauhputz m. II enduit m. fouette. 

plastering contractor II Stukkatorgeschaft 
n. II entrepreneur m. de plafonnage. , -
material II Verkittungsmaterial n. II 
matiere f. it mastiquer. 

plaster kiln II Gipsofen nl. II four m. it 
platre. , - mortar II Stuckmortel m. II 
mortier-stuc. , - mould II Gipsform f. II 
moule m. on coquille f. en platre. I -
mould (Letter-f) II Gipsmatrize f. II mouiP 
m. de platre. , - moulding II Gi,,,
formen n. II moulage m. ell platre. I -
partition II Gipswand f. II eloison f. ell 
platre. , - paste II Gipsbrei m. II bouillie f. 
de platrc. I - slab II Gipsdiele f. II planche 
f. de platre. I - stucco Ii Gipsputz Ill.; 

Gipsstuck Ill. II enduit m. en platre. I -
ware Ii Gipswaren fpI. II objets mpI. en 

3:2 



plaster works 

pllitre. / - works pI. II Gipswerk n. II 
usine f. 11 pllitre. 

plastic II bildsam; plastisch II plastique. , 
- art II Bildhauerei f. II art m. plastique. 
/ -article of wax II Formerarbeit f. aus 
Wachs II article m. plastique en eire. 
, - clay II Modellierton m. II terre f. 11 
modeler. / - insulating material II 
plastisches Isoliermaterial n. II isolant 
m. plastique. / - material II plastischer 
Stoff m. II matiere f. au substance f. 
plastique. / - substance see - material. 
/ - wax for dental surgery II plastisches 
Wachs n. fiir zahnarztliche Zwecke f. II 
cire f. plastique pour chirurgie dentaire. 

plasticity II Bildsamkeit f. II plasticite f. 
plastics pI. II Plastik f. II plastique f. 
platband II Streifen m.; Borte f. II plate-

bande f.; voftte f. plate. , - (Gard) II 
Rabatte f. II plate-bande f.; bordure f. 

plate, to II plattieren II plaquer. , - with 
nickel II vernickeln II nickeler. / - with 
silver II versilbern II argenter. 

plate (Arch) II Platte f.; Tafel f. II dalle f.; 
lame f.; plaque f.; table f. ,- (Dishes) II 
Teller m. II assiette f./- (Engr) II Kupfer
stich m.; Kupferstichplatte f. II estampe 
f. au gravure f. en taille-douce; gravure 
f. en cuivre.,- (Geol) II FlOz n.1I nappe f. 
, - (Iron) II Blech n. II tole f. , - (Mach) II 
Unterlagsplatte f. II plaque f.; platine f.; 
selle f. , - (Phot) II Platte f. II plaque f. 
,- (Radio) II Anodef.1I anode f.; plaquef. 
, - for accessories II ZubehOrblech n. II 
tOle f. pour accessoires. / - of anvil II 
AmboBbahn f. II face f. au table f. de 
l'enclume. / armour - II Panzerplatte f. II 
plaque f. de blindage au cuirassee. , 
artificial stone - II Kunststeinplatte f. II 
plaque f. en pierre factice. / - covering 
the balance (Watchm) II Unruhedeck
platte f. II coq m. / bed - see foundation 
-. / bent - II gebogene Platte f. II pla
que f. cintree. / boiler shell - II Kessel
wand f. II paroi f. de chaudiere. , bottom 
- II Bodenblech n. II tole f. de fond. , 
brass - II Messingblech n. II tole f. de 
laiton. / buckled - II Buckelblech n. II 
tole f. born bee au emboutie a panneau. 
/ bullet-proof - II kugelsicheres Blech n. 
II tole f. a l'epreuve des balles d'armes 
de feu. , centre - II Drehzapfenlager n.; 
Drehgestellzapfenlager n. II crapaudine 
f. de pivot du bogie. / - of centre piece 
II Tischaufsatzplatte f. II plateau m. de 
table. , channelled - Bee checquered -. 
/ - for chasing work II Blech n. fiir 
Zieharbeiten II tole f. pour emboutissage. 
/ checquered - II Riffelblech n. II tole f. 
gaufrt3e. / collecting - II Sammelplatte f. 
II plaque f. collectrice. , corrugated - II 
Wellblech n. II tole£. gaufree au ondulEle. 
, - cut to size II nach MaB n. geschnit
tene Platte f. II plaque f. coupee a di
mension. , deep - II tiefer Teller m. II 
assiette f. creuse. / to dish the - II Blech 
n. kiimpeln II (cintrer au) emboutir la 
tole. / dished - see buckled -. / dry 
- (Phot) II Trockenplatte f. II plaque 
f. sensible. , earthen ware stone -s pI. 
for furniture II Mobeleinlageplatten fpl. II 
carreaux mpl. en faience pour meubles. 
/ electro-silver - II galvanisch versilber
tes Geschirr n. II vaisdelle f. plaquee d'ar
gent ou argentee. / - of epergne see -
of centre piece. / etched - (Engr) lira
dierte Platte f. II estampe f. gravee 11 
l'eau-forte. / - of firebox shell II Feuer-
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buchsenwand f. II tOle f. de boite a feu. 
, flanged - II Kiimpelblech n. II tole 
f. a bord tombe; tOle f. emboutie. 
/ foundation - II Fundamentplatte f.; 
Grundplatte f. II plaque f. de fondation. 
/ glass - II Glasplatte f. II plaque f. en 
verre. / goffered - II Waffelblech n. II 
tole f. gaufree. / hammered - II ge
hammertes Blech n. II tole f. martelee. 
/ hooked tie - II Hakenplatte f. II selle f. 
11 crochet. , junction - II Knotenblech n. II 
gousset m. d'assemblage. / - with large 
surface (Acc) II GroBoberflachenplatte f. II 
plaque f. 11 grande surface. , lead - II 
Bleiplatte f. II plaque f. en plomb. , 
lobe - see foundation -. / made of -
II blechern II de tole f. I main - of a lock II 
SchloBblech n. II palatre m. d'une ser
rure. I measuring - II l\feBplatte f. II 
plaque f. de mesure. , - measuring the 
space between the rail ends il Zwischen
steckblech n. zum Ausmessen der Schie
nenstoile II cale f. pour mesurer la lar
geur des joints de rails., medium -II Mit
telblech n. II tole f. moyenne. , - of 
metal II Metallplatte f. II plaque f. au 
table f. de metal. , negative - (Acc) II 
Minusplatte f.; negative Platte II plaque 
f. negative. , - opposed to the twyer 
plate of a German refining forge II Gicht
zacken m. ader Raststein m. eines Fein
feuers II contre-vent m. du creuset d'un 
feu d'affinerie allemand. / outside -
(Shipb) II AuBenhautplatte f. II plaque 
f. d'enveloppe. , perforated - II ge
lochtes Blech n. II tole f. perforee. , 
photographic - II fotografische Platte f. II 
plaque f. photographique. / positive -
(Ace) II Plusplatte f. II plaque f. positive. 
, pressed - II gepreBtes Blech n. II tole 
f. emboutie. , punched - Bee perforat
ed -. , the -8 also fit to rails of simi
lar bases II die Platten fpl. passen auch 
zu Schienen mit ahnlicher FuBbreite II 
les selles fpI. conviennent aussi aux 
rails de largeur d'appui semblable. , -
of refined copper II Garscheibe f. II 
rosette f. au lame f. de cuivre affine. 
, rolled - II Walzblech n. II tole f. 
laminee. I - for safes II Geldschrank
blech n. II tOle f. pour coffres-forts. , 
sensitive - (Phot) II lichtempfindliche 
Platte f. II plaque f. sensible. , sensitized 
- IIlichtempfindlich gemachte Platte f. II 
plaque f. sensibilisee. / - for set of teeth 
II GebiBplatte f. II plaque f. de dentier. 
, shallow - (Dishes) II fIacher Teller m. II 
assiette f. plate. , slices pI. cut-off from 
-s II Abschnitte mpl. von Platten II 
rognures fpl. des plaques. , sole - see 
foundation -. , - for spring band II 
Federbundplatte f. II plaque f. pour 
bride de ressort. , steel- II Stahlblech n. II 
tole f. d'acier. , stiffening - II Verstar
kungsblech n. II tole f. au plaque f. de 
renfort. , supporting - II Stiitzscheibe f. II 
verre m. support. , thick - II Grobblech 
n. II grosse tole f. , thin - II Feinblech n. II 
tole f. mince au fine. , tie - II Unterlags
platte f. II selle f. , toggle - II Druck
platte f. II plaque f. de compression. , -
of unglazed earthenware II Tonteller m. II 
assiette f. poreuse. , U-shaped - II 
Kanalblech n. II tOle f. en U. / - of the 
valve II Ventilplatte f. II plaque f. de la 
soupape. , wedge-shaped - II keilformige 
Platte f. II plaque f. de forme conique. 
, - with wedge-shaped groove II Keil-

plate flanging machine 

nutplatte f. II plaque f. 11 rainure co
nique. 

plateau (Geol) II Hochebene f. II plaine f. 
elevee; plateau m. 

plate band winder II Bandeisenwickler m. il 
enrouleur m. de feuillard. , - basket Ii 
Tellerkorb m. II menagere f. , - battery 
II Anodenbatterie f. II batterie f. de 
plaques. , - bearing II Schildlager n. II 
palier m. sur bouclier. , - bending rna· 
chine II Blechbiegemaschine f. II machine 
f. 11 cintrer les tOles. , - bending press II 
Plattenbiegepresse f. II presse f. 11 cintrer 
les tales. / - bending test II Blechbiege
probe f. II essai m. de cintrage de la tole. I 
- brass II Messingblech n. IIlaiton m. en 
feuilles au en lames. , - buffer II Platten· 
puffer m. II tampon m. 11 plaques. I 
- cleaner (Acc) II Plattenputzer m. II 
·nettoyeur m. de plaques. , - closer II 
BlechschlieBer m. II serre-tales m. I 
- clutch II Scheibenkupplung f. II em
brayage m. par plateaux. , - compressor 
brake II Lamellenbremse f. II frein m. 11 
lames centrales. , - condenser II Platten· 
kondensator m. II condensateur m. a 
lames. , - conveyor II Plattenband n. II 
transporteur m. a tablier sans fin. , 
- cooler II Blechtafelkiihler m. II refroidis
seur m. de tales. , - covering II Blech
belag m. II platelage m. en tOle. I - cup
board II Tellerschrank m. II chauffe
assiettes m. , - current measuring switch 
II AnodenstrommeBschalter m. II cle f. de 
mesure du courant de plaque. , cutter of 
-s pI. (Phot) II Plattenschneider m. fI 
coupeur m. de plaques. , - cutting 
shears pI. II Blechschere f. II cisaille f. 
de ferblantier. 

plated II plattiert II double; plaque. , 
copper-- II mit Kupfer n. plattiert oder 
beschlagen; verkupfert II plaque de 
cuivre; cuivre. , electro-- II auf galvani
schem Wege metallisiert ader mit einer 
Metallschicht iiberzogen II couvre d'une 
couche deposee electriquement. , gold-
II vergoldet II dore. , metal-- see plated. 
, nickel-- II vernickelt II nickele. I silver-
II (galvanisch) versilbert II argente; gal
vanise (a I'argent). , tin-- II verzinnt II 
etame. , zinc-- II (galvanisch) verzinkt 
II galvanise (au zinc); zingue. 

plated copper II versilbertes Kupfer n. II 
cuivre m. argente. , - goods pI. II plat
tierte Ware f. II articles mpI. plaques; 
plaques mpI. , - jewellery II Dublee
waren fpI. II bijouterie f. en double. , 
- seat (Join) II Furniersitz m. " siege m. 
en plaque. 

plate detacher II TellerdetaschOr m. " de
tacheur m. 11 plateaux. , - disc wheel II 
Blechscheibenrad n. II roue f. 11 disque 
en tole. , - doubling machine II Blech
doppler m. II plieuse f. de tales. , - drying 
rack (Phot) II Plattentrockengestell n. II 
chassis m. pour secher les plaques. , 
- edge planer II Blechkantenhobelma
schine f. II machine f. 11 chanfreiner les 
tales. , planing the edges of -s II Be
hobeln n. der Blechkanten II rabotage 
m. des aretes de tales. , - edge planing 
machine see - edge planer. , - electro· 
meter II Plattenelektrometer n. II electro
metre m. 11 feuilles. , cupped - end 
(Dishes) II vertiefter Tellerboden m. II 
fond m. bombe. , - filament circuit II 
Anodenkreis m. II circuit m. de plaque. I 
- flanging machine II BlechbOrdelma-



plate form 

schine f. II machine f. a border les tales. 
1- form (Blast furnace) II Gichtbiihne f.11 
plate-forme f. du haut-fourneau. I -
frame II Blechrahmen m. II chassis m. en 
tole. I - gauger II Blechlehre f. II calibre 
m. a tales. / - girder II Blechtrager m. II 
poutre f. en tales et cornieres./ pressed -
girder II gepreBter Blechtrager m. IlIon
geron m. en tole emboutie. 

plate glass II Spiegelglas n. II glace f.; verre 
m. a glaces. I bent - II gebogenes Spiegel
glas n. II glace f. cintree. I to grind - II 
Spiegelglas n. schleifen II dresser les 
glaces f. / polished - II geschliffenes 
Spiegelglas n. II glace f. polio 

plate glass cutter II Spiegelglasschneider m. 
II decoupeur m. de glaces. I - disc II 
Spiegelglasplatte f. II plaque f. de glace. / 
- grinding machine II Schleifmaschine f. 
fiir Spiegelglas II polisseuse f. de glaces. I 
- mould II Form f. fiir Spiegelglas II 
moule m. a glaces. / transport of - II 
Spiegelglastransport m. II transport m. 
de glaces. 

plate glazer (Pap) II Papiersatinierer m. II 
satineur m. de papier. I - heating 
furnace II Blechgliihofen m. II four m. 
a recuire la tOle. / - ice II Platteneis n. II 
glace f. en plaques. / - iron II Walzblech 
n. II tole f. laminee. I - joggling machine 
II PIa ttenkropfmaschine f.; Plattenj oggel
maschine f. II machine f. a epauler les 
tOles. / - keel II Plattenkiel m. II quiIle 
f. en tole. I - layer II Schienenleger 
m. II poseur m. de la voie. I - lifting 
device II Blechhebevorrichtung f.1I disposi
tif m. a soulever les tales. I - lightning 
arrester II Plattenblitzableiter m. II para
foudre m. a plaques. I - lightning con
ductor see - lightning arrester. / rapid -
locking-up device II Plattenschnellspann
vorrichtung f. II dispositif m. de scrrage 
rapide de cliches. / -lug (Ace) II Platten
fahne f. II queue f. de plaque. I - magnet 
II Bandmagnet m. II aimant m. plat en 
lames. / - maker (Arm) II System
macher m. II systemeur m. / - maker 
(Metal) II Blechschmied m. II tOlier m. I 
- mill II GrobblechstraBe f.; Blechwalz
werk n. II train m. a grosses tales; la
minoir m. a tOle. I - mouldw- II Platten
former m. II mouleur m. de plaques. 

platen machine II Flachdruckmaschine f. II 
machine f. pour l'impression a forme 
plate. I - minder II 'riogcldrucker m. II 
minerviste m. 

platen press II Tiegeldruckpresse f. II presse 
f. d'impression a platine. I - printing 
press see - press. 

plate painter II Blechstreicher m. II mar
queur m. de tales. / - paper II Kupfer
druckpapier n. II papier m. pour taille
douce. / - pasting machine for dynamo 
plates II Blechbeklebemaschine f. fiir 
Dynamobleche II machine f. a coller du 
papier sur les tOles de dynamo. I - pew
ter II Tellerzinn n.; Hartmetall n. II potin 
m. d'assiettes au 11 vaisselle. / - pickl
ing plant II Plattenbeizanlage f. II instal
lation f. de decapage des tOles. / -
planing machine II Blechhobelmaschine 
f. II machine f. 11 raboter les tOles. / 
- protection II Plattenschutz m. II pro
tection f. par plaques. / - punching ma
chine II Blechlochmaschine f. II machine 
f. a poiu9onner les tales; decoupoir m. 
it tOle. / - puzzle lock II ScheibenschloB n. 
II serrure f. a rondelles. I - racks pI. II 
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Plattenlager n. II magasin nl. de tales. 
1- rail II flache Schiene f.; Plattschiene f. 
II bande f. plate; rail m. plat. I - roll II 
Blechwalze f.; Glattwalze f. II cylindre 
m. a tole. / - roller I: Blechwalzer m. 
II lamineur m. ()1{ doubleur m. de tOles. 
I - rolling-mill il Eisenblechwalzwerk n. 
Illaminoir m. it toles. / - shearer II Blech
zuschncider m. Ii decoupeur m. de tole. 
I - shearing machine II Plattenschere f. 
II cisaille f. it tOles. / - shears pI. II 
Blechschere f. II cisailIe f. a tales. f double 
standard - shears pI. II Zweistander
blechschere f. II cisailIe f. it tales a 
double montant. / - slot II Schlitz
platte f. II plaque f. 11 fente. / paper 
yarn - spinning machine II Papiergarn
tellerspinnmaschine f. II machine f. 11 
plateau pour Ie filetage du fil en pa
pier. / splitting of -s II Schneiden n. 
von Blechtafeln II coupe f. de feuilIes de 
tales. / - splitting machine II Blechschere 
f. II cisailIe f. a tOles. I - splitting, section 
shearing, and mitre cutting machine II 
Blech-, Profileisen- und Gehrungsschere 
f. II cisailIe f. it tOles combim\e avec ci
sailIe a profiles et a onglets. / - spring II 
Blattfeder f. [I ressort m. a lames. I 
boring of - spring II Bohrung f. der 
Scheibenfeder II trou m. de rondelle 
Belleville (au de ressort it lames). I -
straightener II Blechrichter m. II planeur 
m. de tOles. I - straightening machine II 
Riehtmaschinc f. fiir Bleche II machine f. 
a planer les tales. I strip shears for 
dividing strips and -s II Streifenschere f. 
zum 'reilen von Streifen und Platten II 
cisailles fpl. it bandes pour d<',cou per los 
bandes et les plaques. / strip shears for 
trimming strips and -s II Streifenschere f. 
zum Besaumen von Streifen und Platten 
II cisailles fpl. a bandes pour replier les 
bandes et les plaques. I - supporting 
table II Blcchauflagetisch m. Ii table f. 
pour placer la tole. / - sweeper II Bloch
putzer m. II nettoyeur m. de tales. I 
thickness of - II Blechdicke f.; Blech
starke f. II epaisseur f. de tOle. I -
trimming shears pI. II Saumschere f. II 
cisaille f. a rogner les tales. I - voltage 
II Anoden(gleich)spannung f. il tension 
f. de plaque. I - warmer II Tellerwarmer 
m. II n\chaud m.; chauffe-assiettes m. , 
weight of - II Plattengewicht n. II poids 
nl. de plaque. I - wheel mill II Rad
scheibenwalzwerk n. II atelier m. do la
minoir de disques de roues. I - work 
II Blecharbeiten fpI. II tolerie f. / -
working machine II Blechbearbeitungs
maschine f. II machine f. a tra vailler 
les tales. 

platform II Plattform f. II plate-forme f. I -
(Mach) II Laufbiihne f. II plate-forme f. 
I - (Mar) II Laufbrilcke f. II pont m. rou
lant. I - (Railw) II Ladeplatz m. II quai m. 
de chargement. 1- (Reaper) II Gatter n.1I 
tablier m. I - (Speaker) II TribUne f.; 
Redner biihne f. II tri bune f. I charging - II 
Beschickungsbiilme f. II plateforme f. 
de chargement. I - with chequered 
plate covering (Railw) II Wagenplatt
form f. mit Riffclblech II plate-forme f. 
couverte de tole striee. I closed - II ge
schlossene Plattform f. II pbteforme f 
fermee. I delivery - II Abzughangebank 
f. II palier m. d'exploitation. I - of flat 
iron bars (Railw) II Flacheisenplattform 
f. II plate-forme f. on fors plats. I fore - II 

platinum dish 

Vordcrplattform f. II plateforme f. 
extreme de devant. I handling - II Aus
ladebriicke f. II pont m. de dechargo
ment. / - fitted with hand rails II Biihnc 
f. mit Schutzgelander II plate-formi' f. 
avec rampe. I loading - Ii Ladebiihne f.; 
Laderampe f. II plate-forme f. de char
gement. I - for loading goods 8ee load
ing -. / - for the operator II Bedie
nungsbiihne f. II plate-forme f. de service 
au de commande. I removable wooden -
II abnehmbarer Holzboden m. II fond ID. 

en bois demontable. I service - see - for 
the operator. / - of a station II Bahnsteig 
ID. II trottoir m. du quai des voyageurB. 
I swinging - II Schwenkbiihne f. II pont
levis nl. / travelling - II Schiebebiihne f. II 
plate-forme f. roulante. 

platform balance II Briickenwage f.; 
StraBenwage f. II pont m. a basculC'; 
bascule f. / - car (Railw) II Lore f. II far
dier m.; truck m.; wagon m. a plate
forme decouverte. / - clock II Bahn
steiguhr f. II horloge f. de quai. / - deck II 
Plattformdeck n.; Raumdeck n. II plat,,
forme f. de la calc. f - roof (Rail,,") !I 
Bahnsteigbedachung f. II couverture f. 
au toiture f. du quai. I - truck II goll
wagen m. II truck m. roulant. / - wagon II 
Plattformwagen m. il wagon plate
forme m. / - wagon of pressed plates il 
Plattformwagen m. aus gepreBten Ble
chen II wagon m. it plate-forme en tOle 
emboutie. 

platina see platinum. 
platinate, to II platinieren II platiner. 
Illutinating II Platinierung f. II platinage Ill. 
plating see metal -. I cadmium - Ii 

Kadmiumilberzug m. II double Ill. de 
cadmium. / - of the hats II Plattieren D. 

ada Uberziehen n. der Hiite II dorage m. 
des ehapeaux. f iron - !I Panzerung f. I: 
blindage m. I - on iron II Plattierung f. 
auf Eisen II plaque m. sur fer. I metal- 1I 
Plattierung f. II placage m. sur metaux. 

plating mill II Plattierwalzwerk n. II lami
noir m. it plaquer. / - thread II Deck
faden m. II fil m. it vaniser. 

platinic acid II Platinsaure f. II acidl' Ill. 

platinique. / - chloride see platinum 
chloride. I - oxide see platinum oxide. 

platiniferous II platinhaltig II platinifi,rc. 
platinit II Platinit n. II platinite m. 
"latinoc~'unide II Platincyaniir 11. II platino-

cyanure m. 
plntinotype II Platindruck m. II platinotypie 

f. 
platinous chloride II Platinchlorilr n.1I chlo

rure m. de platine. 
platinum II Platin n. II platine m. I burnish 

- II Glanzplatin n. II platine nl. imite. 
f native - II Platin n.; Polyxen n. II pla
tine m. natif. I spongy II Platin
schwamm m. II mousse f. 011 eponge f. 
do platine. 

platinum anode II Platinanode f. II anode f. 
de platine. I - apparatus II Platinapparat 
m.11 appareil m. en platine./-articles pI. i 
Platinwaren fpl. II objets mpl. en platinc. 
I - basin see - dish. I - bath II Platin
bad n. II bain m. de platinage. I --bearing 
see platiniferous. I - black II Platin
schwarz n. II noir ID. de platine. I -
chloride II Platinchlorid n. II bichlorure 
m. de platine. I - contact II Platinkon
takt m. II contact m. en platine. / -
crucible II Platintiegel m. II c:reuset m. 
en platine. I - dish II Platinschale f. 
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coupelle f. de platine. , - foil 1/ Platin
blech n. 1/ tOle f. de platine. , - incinera
tion dish 1/ Platinveraschungsschale f. 1/ 
cuvette f. en platine pour incineration
, - iridium 1/ Platiniridium n. 1/ platine 
iridium m. , - iridium wire netting 1/ 

Platiniridiumdrahtnetz n. 1/ tamis m. 
de platine iride. , - metal II Platin
metalln. 1/ metal m. de platine.,-mine 1/ 
Platingrube f. 1/ mine f. de platine. , -
oxide 1/ Platinoxyd n. 1/ oxyde m. plati
nique ou de platine. , - paper 1/ Pla
tinpapier n. 1/ papier m. platine. , -
pirr 1/ Platinnadel f. II aiguille f. en pla
tine. , - pin tooth 1/ Platin(stift)zahn 
m. 1/ dent f. 11 pointe en platine. , -
plated 1/ platinplattiert 1/ double ou pla
que de platine. , - plating 1/ Plati
nierung f. 1/ platinage m. , - plating 
plant 1/ Platinierungsanlage f. 1/ in
stallation f. de platinage. , - refiner 1/ 

Platinscheider m. 1/ affineur m. de pla
tine. , - refining 1/ Platinscheidung f. 1/ 

affinage m. de platine. , - rolling mill 1/ 

Platinwalzwerk n. 1/ laminage m. de 
platine. , - salt 1/ Platinsalz n. 1/ sel m. 
de platine. , - sheet 1/ Platinblech n. 1/ 

tOle f. de platine; platine m. lamine. 
, - substitute anode 1/ Platinersatz
anode f. 1/ anode f. en faux platine. , -
ware 1/ Platingerat n. 1/ ustensile m. en 
platine. , - wire 1/ Platindraht m. II fil 
m. de platine. , - wire spiral 1/ Platin
drahtspirale f. 1/ spirale f. en fil de 
platine. 

platymeter 1/ Platymeter n. 1/ platymetre 
m. 

play, to 1/ spielen II j ouer. , - from one 
colour into another II schillern 1/ chatoyer; 
miroter; jeter des reflets varies. 

play 1/ Spiel n. 1/ jeu m. , - (Mach) 1/ Spiel
raum m.; Spiel n. 1/ jeu m. ,to have - 1/ 

Spiel n. oder Spielraum m. haben II 
avoir du jeu. ,lateral - 1/ seitliches Spiel 
n. 1/ mouvement m. lateral. , - of the 
piston 1/ Kolbenspiel n. II jeu m. du piston. 
, radial - II Beweglichkeit f. in radialer 
Richtung 1/ jeu m. radial. , - of the 
type bars 1/ Spiel n. del' Typenhebel 1/ 
jeu m. des tiges 11 caracteres. 

play bill 1/ Theaterzettel m. 1/ programme m. 
, - costume 1/ Theaterkostiim n. 1/ 
costume f. de theatre. 

playing ball made of india· rub bel'l/ Gummi
spielball m. II balle f. 11 jouer en caout
chouc. 

playing card II Spielkarte f. II carte f. 11 
jouer. , - calenderer II Spielkarten
glatter m. IIlisseur m. de cartes 11 jouer. 
, - checker II Spielkartenpriiferin f. II 
recouleuse f. de cartes 11 j ouer. , - cutter 
II Spielkartenschneider m.1/ decoupeur m. 
de cartes 11 jouer. , gilder of - edges 
II Spielkartenrandvergolder m. II doreur 
m. de tranches des cartes 11 jouer. , -
examiner see - checker. , - glazer II 
Spielkartenglatter m. 1/ lisseur m. de 
cartes 11 jouer. , - maker II Spielkarten
fabrikant m. 1/ fabricant m. de cartes 11 
jouer. ,- paster II Spielkartenkleber m.; 
Spielkartenleimer m. 1/ colleur m. de 
cartes 11 jouer. , - rounder-off 1/ Spiel
karteneckenabrunder m. II corneur m. 
QU arrondisseur m. de cartes 11 jouer. , -
shuffler II Spielkarten(zusammen)lege
rin f. 1/ meleuse f. de cartes 11 jouer. , -
sorter II Spielkartensortiererin f. 1/ tab
leuse f. de cartes 11 jouer. 
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playing counter 1/ Spielmarke f. 1/ jeton m., plinth 1/ Biihne f.; Podium n. 1/ plate-
de jeu. , - die II Spielwiirfel m. II de m. forme f. 
11 jouer. pliocene 1/ Pliozan n.1/ systeme m. pliocene. 

plaything II Spielzeug n. II jouet m. pliotron 1/ Pl(e)iotron n. 1/ pleiotron m. 
plea 1/ Rechtseinwand m.; Rechtfertigungs- plisse machine II Plissiermaschine f. II rna· 

grund m. 1/ raison m. justificative; dene- chine f. 11 plisser; plisseuse f. mecanique. 
gation f. , on the - 1/ unter dem Vor- plot 1/ GrundriB m.; Plan m.; RiB m. II 
wande m. 1/ sous pretexte m. de. , - of delineation f.; plan m.; trace m. , - of 
nullity II Nichtigkeitsklage f. II demande land 1/ Parzelle f. II parcelle f.; lot m. de 
f. en nullite. terrain. , - of a mine II Markscheiderill 

pleaded, contentiously _ 1/ streitig ver- m .. 1/ plan m. de min~. 
handelt 1/ debattu contradictoirement. plottmg by polar coordmates 1/ Aufnahme 

pleasant 1/ ansprechend; angenehm 1/ f. nach dem Po}verfahren 1/. leve m. de 
agreable. plan par la methode polall'e. , - by 

pleasure yacht 1/ Vergniigungsjacht f. rectangular coor~nates 1/ Aufnahme f; 
yacht m. de plaisance. nach dem Koordinate~verfahren 1/ leve 

pleating machine see plisse machine. m. d~ plan par lao methode d~s coor-
pleistocene era 1/ Pleistozan n. 1/ ere f. donnees rectangulalre~. , spottmg and 

1 - t ' - method II Feuerlmtverfahren n. 1/ 
pelS ocene. "th d f d d . 

I t 'f I II • hI· h . hh It' I syst"me m. au me, 0 e . e con mte p en I u relC lC ; relC a Ig II amp e; d t' 
uff . b dUll'. 

s lsant, a on ant. plough to 1/ ackern' pfliigen 1/ labourer' 
pleochroism 1/ Pleochroismus m. 1/ pleo- rem';er avec la charrue. , - the sea il 

chrolsme m. lange auf derselben Stelle in See kreu-
pleonaste II schwarzer Spinell m.; Pleonast zen 1/ battre la mer. , - and tongue to-

m.; Ceylanit m. 1/ ceylanite f.; pleonaste gether (Coop) II verspunden 1/ bouveter. 
m. plough 1/ Pflug m. II charrure f. ,- (Bookb) 

pliable 1/ biegbar; biegsam 1/ pliable; II Hobel m.; Beschneidhobel m. 1/ rognoir 
flexible. m.; couteau m. 11 rogner. , the - enters 

pliant rule 1/ Kurvenlineal n. il regIe f. too deeply 1/ der Pflug greift zu tief ein 1/ 
courbe au pliante au montee; pistolet!D. la charrue est sur son nez. , draining -

pliers pI. 1/ Zange f. 1/ tenaille f.; pince f. see plough, trench. , motor - 1/ Motor-
, bending - II Biegezange f. 1/ pince f. 11 pflug m. 1/ charrue f. automobile. , 
cintrer. , comb - 1/ Hechlerzange f. 1/ paring - 1/ Rasenpflug m. 1/ charrue f. 11 
pince f. de peigneur.,convex- (Goldsm) II peler; degazonnoir m. 'ridge - 1/ Haufel-
Schienenzange f. 1/ pi nee f. convexe. pflug m. 1/ charrue-buttoir f. , - with 
, crucible - with olive nose II Tiegel- several shares 1/ mehrschariger Pflug m. 1/ 

zange f. 1/ pince f. 11 creuset 11 olive. polysoc m. , sliding - (Elektr) 1/ Schleif-
, eyelet punch - 1/ Osenzange f. II pin- kontakt m.; Schlittenkontakt m. 1/ col-
ee f. 11 rnillet. , flat - 1/ Flachzange f. 1/ lecteur m. courseur; contact m. frot-
pincef.plate.,flatclockmaker's-I/Flach- teur., steam - 1/ Dampfpflug m. 1/ char-
zange f. fiir Uhrmacher 1/ pince f. pla- rue f.1I, vapeur., trench - 1/ Grabenpflug 
te d'horloger. , flat-nosed - 1/ Flach- m.; Rigolpflug m. 1/ charrue f. 11 effon-
zange f.; Drahtzange f. mit flachen drer.' turn wrest - 1/ Kehrpflug m. 1/ 
Backen 1/ pince f. plate. , gas - 1/ Gas- charrue f. tourne-oreille. 
rohrzange f. 1/ pince f. 11 gaz. , gas· plough beam 1/ Grendel m. ader Grindel m. 
burner - 1/ Gasbrennerzange f.; Brenner- eines Pfluges; Pflugbaum m. 1/ arbre m. 
zange f. 1/ pince f. 11 bruleur. ,insulated - au fleche f. au haie f. d'une charrue. / -
1/ isolierte Zange f. II pinee f. isolante. ,- bit (Join) 1/ Nuteisen n.; Nuthobeleisen 
for inserting key buttons (Typewr) 1/ n. 1/ fer m. du bouvet 11 approfondir ou 
Zange f. fiir Tastenknopfe 1/ pince f. 11 rainures. 
pour appliquer les touches. 'lead stamp- ploughing II Pfliigen n. IIlabourage m. , -
ing punch - II Plombenzange f. II pinee implement II Ackergerat n. II instrument 
f. a plomber. , metal punch - II Metall- m. aratoire. 
lochzange f. II pince f. emporte-piece plough knife (Bookb) 1/ Hobel m.; Be-
pour metaux. , pointed - II Spitzzange f. schneidhobel m. II rognoir m.; couteau 
1/ pinee f. pointue. , punch - II Loch- m. 11 rogneI'. 
zange f. 1/ pince f. emporte-piece., punch ploughland II Ackerboden m. II sol m.; ter-
- with bent handles II Lochzange f. mit roir m.; terre f. arable au labourable au 
geschweiften Schenkeln II pince f. em- vegetable. 
porte-piece 11 branches eoudees. ,revolv- ploughman II Landarbeiter m. I/laboureur 
ing four-hole punch - II Revolverkopf- m. 
lochzange f. mit vier Lochhiilsen II pince plough plane II Spundhobel m. II bouvet m. 
f. emporte-piece avec etoile 11 quatre ,- with movable stop II Nuthobel m. 
tubes. , round - II Rundzange f. II pince f. mit verstellbarem Auflauf II bouvet m. 
ronde. ,round-nosed - (Electr) II Fliigel- 11 approfondir au 11 degorger. 
klemme f. 1/ pince f. 11 oreilles. ,round- ploughshare II Pflugschar f. II soc m. 
nosed - (Mach) II Drahtzange f. mit run- ploughtaiJ II Pflugsterze f. II manche m.; 
denBackenllpincef.ronde./round-point- on mancheron m. de la charrue. 
ed rosary - II Rosenkranzzange f.1/ pince plow, to see to plough. 
f. 11 chapelet bec effile. , saddler's - 1/ plow see plough. 
Sattlerzange f. II pince f. pour sellier.' pluck, to II rupfen II arracher; plumer. 
staple - II Drahtreiterklemme f. 1/ pinee plucker (Spinn) 1/ ReiBwolf m. II diable m. 
f. 11 cavalier. I stockinger's,;. II Wirker· loup m. 
zange f. II pince f. de bonnetier. 'turn- plucking instrument 1/ Zupfinstrument n. II 
screw gas - II Gasrohrzange f. mit instrument m. a tireI'. , - machine 
Schraubenzieher II pinee f. a gaz 11 for turnip tops 1/ Riibenblatterzerrei13-
tournevis. maschine f. 1/ ma,chine f. a deehiqueter 



plucking woman 

les feuilles de betteraves. I - woman 
Ausrupferin f. II ebouqueuse f. 

plug, to II verspunden [[ tamponner; bou
cher. I - a hollow tooth II einen Zahn m. 
plombieren II plomber une dent. I - the 
tap hole (Found) II das Stichloch ver-I 
schlie Ben II boucher Ie trou de coulee. 

plug II Pflock m.; Diibel m. [[ cheville f.; 
fiche f.; tenon m.; goujon m.l- (Coop) II 
Spund m.; FaBspund m. II bondon m.; 
tape f. I - (Electr) II Stiipsel m. [[ fiche f. 
I - (Found) [[ GieBpfropfen m. [[ boucher 
m.; bouchon m. I charging - (Electr) II 
Ladestiipsel m. II bouchon m. de charge. 
I - of a cock II Hahnkegel m.; Hahn
schliissel m. II noix f. on clef f. d'un 
robinet. I connecting - (Electr) II Kon
taktstiipsel m. II cheville f. de contact. I 
- for making crucibles II Kern m. zur 
Tiegelfertigung II noyau m. pour la fabri
cation de creusets. I four-part - (Tel) II 
vierteiliger Stiipsel m. [[ fiche f. qua
druple. I - for hand lamp II Steckdose f. 
zur Handlampe II contact m. a fiches 
de lampe baladeuse. I the inner -s are 
soft II die inneren Schmelzpfropfen mpl. 
sind weich II les bouchons mpl. fusibles 
inMrieurs se sont ramollis. I magnetic 
spark - II Magnetkerze f.; Kerze f. II 
bougie f. magnetique. I the outermost -
begins melting II der auBerste Schmelz
pfropfen beginnt zu schmelzen II Ie 
bouchon m. fusible exMrieur commence 
it couler I - of the penholder II Schreib
federtragerm. II galet m. du porte-plume. 
I - with protection collar (Electr) [[ 
Stecker m. mit Schutzkragen II boite f. 
de contact a col protecteur. I radiator 
draw-off - II KiihlerablaBschraube f. II 
bouchon m. de vidange du radiateur. I 
the - ran out II der Schmelzpfropfen ist 
ausgeflossen [[ Ie bouchon fusible s'est 
ecoule. I screwed - II verschraubbarer 
VerschluBstopfen m. II bouchon m. a vis. 
I short-circuit - II KurzschluBstiipsel m. 
[[ plot m. de mise en court-circuit. I 
spark - II Ziindkerze f. II bougie f. I - of 
three-way cock II Dreiwegehahnkiiken n. 
II noix f. de robinet a trois voies. I - of 
two-way cock [[ Durchgangshahnkiiken 
n. II noix f. de robinet droit. I wooden -
II Holzdiibel m. II tampon m. en bois. 

plug box (Electr) II Steckdose f.; Steck
kontakt m. II prise f. de courant; boite f. 
de contact a fiche. I - bush (Radio) II 
Steckbuchse f. [[ douille f. de prise. I 
- cartridge (Tel) II Steckpatrone f. II 
cartouche f. a insertion. I -commutator 
(Tel) II Stiipselwahler m. II commutateur 
m. a fiche. I - contact II Stiipselkonta.kt 
m. II contact m. a cheville. I - device 
(Electr) II Steckvorrichtung f. [[ dispositif 
m. de prise de courant. I - fuse II Stiipsel
sicherung f. [[ coupe-circuit m. a car
touche. I - gauge [[ Kaliberbolzen m. II 
calibre m. tampon. 

plugged [[ zugestopft II boucM. 
plug maker (Cork) II Korkschneider m.; 

Pfropfenschneider m. II bouchonnier m. I 
- ramming machine II Bodenstampfma
schine f. II machine f. a darner les fonds. I 
- ramming machine for converters II 
Bodenstampfmaschine f. fiir Konverter 
[[ machine f. a damer les fonds de con
vertisseurs. I - restored indicator (Tel) [[ 
Riickstellklappe f. [[ volet m. a reliwe
ment automatique. I - seat (Tel) [[ 
Stiipselsitzplatte f. I[ plaque f. de repos 
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a fiches. I - seat switch [[ Stiipselsitz
schalter m. [[ commutateur m. a fiche 
de repos. I - socket II Steckdose f. II prise 
f. de courant a fiches. I - switch II Stiip
selschalter m. [! eommutateur m. a che
ville. I --type cut-out [[ Patronen
sieherung f. :: coupe-circuit m. it bouchon. 
I - valve ![ Kegelventil n. [[ soupape f. it 
siege eonique. 

plum II Pflaume f. II prune f. 
plumassier [[ Federschmuckmacher m. II 

plumassier m. 
plumb, to IIloten; bleien; einloten; abloten 

II plomber; prendre l'aplomb. I - (Nav) 
[[ peilen II sonder. 

plumb II Lot n.l[ plomb m.; fil m. aplomb; 
sonde f. 

plumbago [[ Grafit m. II graphite m.; 
plombagine f. I - crucible II Grafittiegel 
m. II ereuset m. de plombagine on en 
graphite. 

plumb bob see plummet. I - chamber man 
[I Bleikammerarbeiter m. II surveillant m. 
des chambres de plomb. 

plumber II Klempner m. [[ pI om bier m. I 
-'s pliers [[ Klempnerzange f. [[ pince f. 
de plombier. I -'s solder II Liitmiirtel 
m. [[ soudure f. au plomb. 

plumbery II Klempnerei f. II plomberie f. 
plumbic acetate II Bleizucker m. II sucre m. 

de Saturne; acetate m. de plomb. I -
gum II Bleigummi n. II hydroaluminate m. 
de plomb. 

plumbiferous [i bleihaltig II plombifere. 
plumbing in a shaft [[ Schachtlotung f. [[ 

prise f. de l'aplomb dans un puits. I 
- over a station mark in the floor 11 Ein
lotung f. iiber der Sohle [I f(\glage m. 
par Ie fil a plomb au dessus du sol. I 
- telescope II Fernrohrlot n. I! instrument 
m. de prise d'aplomb a lunette. 

plumb line see plummet. 
plumbo-caleite II Plumbokalzit m. II plum

bocalcite f. I --resinite see plumbic gum. 
plumb rule II Schrotwage f. I! ehas m.; 

niveau m. 
plum distiller I[ Pflaumensieder m. [[ distil

lateur m. de prunes. 
plume II Schmuckfeder f. :1 plume f. pour 

parures. 
plum gum II Pflaumenbaumgummi m. II 

gomme f. de prunier. 
plummer block [[ Rumpflager n.; Steh

lager n. II palier m. ordinaire. 
plummet [[ Lot n.; Bleilot n.; Senklot n.; 

Senkblei n.; Richtlot n. II plomb m.; fil 
m. a plomb. I freely suspended - II frei 
hangendes Lot n. [I plomb m. it suspen
sion libre. I to measure the depth of a 
shaft with a - II einen Schacht m. absei
gern II aplomber un puits. I optical- I[ op
tisches Lot n. II plomb m. optique.1 pear
shaped - [[ birnenfiirmiges Lot n. II plomb 
m. en forme de poire./to set the pole per
pendicular by the - [[ den MeBstab m. 
nach dem Lot senkrecht aufstellen II plan
ter Ie jalon verticalement au moyen du fil 
a plomb. I portable - II Taschenlot n. II 
plomb m. de poche. I - with reel I! Lot n. 
mit Abrollung I! plombm.a cable sur pou
lie. I to steady the -II das Lot n. feststellen 
II fixer Ie plomb. I to try with the - see 
to plumb. I position of rest of the - II 
Ruhelage f. des Lotes II position f. de 
repos du plomb. I to draw-up the - wire 
II das Lotseil aufholen II relever Ie cable 
a plomb. I - wire centering disc II Lot
teller m. II plateau m. du plomb. 

pneumatic air plant 

plumming line II LotriB Ill.: lotrechte oder 
vertikale Linie f. II ligne f. aplomb. 

plum pattern Illahagony II geflammtes 
Mahagoni n. [I acajou m. flamme. I 
- stone [I Pflaumenkern m. II noyau m. 
de prune. I - tree wood II Zwetschen
baumholz n. il bois m. de prunier. 

plumula [[ Federchen n. II plumule f. 
plunge, to il eintauchen I[ tremper. 
plunge battery II Tauohbatterie f. II batterie 

f. a immersion. I --cut internal grinder 
II Einsteehinnenschleifmaschine f. [[ ma
chine f. a rectifier les interieurs. 

plunger I[ Plunger m.; Tauchkolben m. II 
(piston-)plongeur m.l- running in metal 
guides I[ Plunger Ill. in Metallfiihrung II 
piston-plongeur m. guide par des cou
lisses metalliques. 

plunger bucket see plunger. I - jig II hy
draulische Setzmaschine f. II crible m. 
hydraulique. I - piston see plunger. I 
- platen release [[ Stechwalze f. II cylindre 
Ill. a tige plongeante. I - pump I! Tauch
kolbenpumpe f.; Plungerpumpe f. II 
pompe f. a piston-plongeur. I --type line 
switch [[ Keith-Vorwahler m. il Keith
prtiseIecteur m. 

plunging siphon Il Stechheber m. [i tate\~in m. 
plus [[ zuziiglich II en plus. 
plush II Pliisch Ill. II peluehe f. I cut - [[ 

Schneidpliisch m.; gerissener Pliisch m. II 
peluehe f. coupee. I loop - [[ Henkel
pliisch m. [[ peluche f. a brides. I silk - II 
Seidenpliisch m. II peluche f. soie. I uncut 
- II ungerissener Pliisch m. II peluche f. 
bouclee. I warp - I! Kettpliisch m. [I pe
luche f. par chaine. I weft - II SchuB
pliisch m. II peluche f. par trame. 

plush carpet II Pliischteppich m.; Samt
teppich m. II tapis m. veloute. I - carpet 
weaver [I Pliischteppichweber m. il mo
quettier m. I - cover II Pliischdecke f. II 
couverture f. de peluche. I - cutting 
machine [I Pliischschneidemaschine f. [[ 
machine f. a couper la peluche. I -
friezer II Pliischkrausler m. II ratineur m. 
de peluchc. I - weaver II Pliischweber m. 
[I tisseur Ill. de peluehe. I - weaving 
mill II Pliischweberei f. il tissage m. de 
peluehe. 

plus and minus limits pI. II Plus- und Minus
grenze f. II tolerances mpl. maxima et 
minima. I - sign il Pluszeichen n. I[ signe 
m. plus. 

Plutonic II plutonisch II plutonique. 
pluviometer II Regenmesser m. Ii pluvio

metre m.; udometre m. 
pluviometry II Regenmessung f. II pluvio

metrie f.; ombrometrie f. 
ply, to II duplieren II doubler. I - between Ii 

den Verkehr m. vermitteln zwischen II 
faire Ie service entre. 

plyer of a draw-bridge [[ Schwengel m. 
oder Wippe f. einer Zugbriicke [[ bascule 
f. it fleau; fleche f. d'un pont it bascule. 

plyers pI. see pliers. 
plywood II Sperrholz n. II bois m. contre

plaque. I - framework II Sperrholz
gerippe n. il carcasse f. on charpente f. 
en contreplaque. I - planking I! Sperr
holzbeplankung f. II revetcment m. en 
contreplaque. I - ring II furniertcr Holz
ring m. II anneau m. en bois plaque ou 
en bois de placage. 

pneumatic II pneumatisch [I pneumatique. 
I - accumulator II Luftdruckakkumula
tor m.l[ accumulateur m. a air comprime. 
I - air plant [[ Saugluftanlage f. f[ instal-



pneumatic balancing 

lation f. pneumatique. I - balancing for 
weighing machines II Luftdruckentlastung 
f. fiir Wagen II decharge f. pneumatique 
pour bascules. I - brake II pneumatische 
Bremse f.; Druckluftbremse f. II frein m. 
pneumatique. I - car II preBluftgetriebe
ner Wagen m. II voiture f. ou wagon m. 
commande(e) a. l'air comprime. I -
chipping hammer II DruckluftmeiBel m. 
II marteau m. pneumatique a. buriner. 
I - chisel hammer see - chipping ham
mer. I - coal pick hammer II PreBluft
abbauhammer m. II marteau m. d'ex
ploitation miniere it air comprime; 
marteaupic m. pneumatique. I - con
trol valve II Druckluftkontrollventil n. II 
soupape f. de contr6le pour air com
prime. I - dispatch see - post. I - door 
closing device II DrucklufttiirschlieBer 
m. II ferme-porte f. a. air comprime. I -
drill II PreBluftbohrhammer m. II mar
teau-foreur m. it air comprime.1 - drilling 
hammer see - drill. I - equilibrator II 
Druckluftausgleicher m. II equilibreur m. 
it air comprime. I - feeding arrangement 
(Print) II pneumatische Bogenfiihrung f.1I 
transport m. pneumatique de feuilles.l
foot switch II pneumatischer :FuBschal
tel' n. II commutatcur m. pneumatique it 
pedale. I - hammer II Drucklufthammer 
m.; PreBlufthammer m. II marteau m. 
pneumatique it air comprime Oll. I -
lifting device Ii PreBlufthebezeug n. II 
appareil m. de levage pneumatique. I -
machine II PreBluftmaschine f. II ma
chine f. pneumatique. I - operation of 
flaps for self-tippings II Druckluftklap
penbetatigung f. fur Selbstentlader II 
clapet m. pour dechargeurs automati
ques commande it l'air comprime. I -
packing (Mine) II Blasversatz m. II rem
blayage m. pneumatique. I - pickaxe II 
PreBluftspitzhacke f. II pic m. it air com
prime. I - post see also pneumatic tube II 
Rohrpost f. II poste f. pneumatique ou 
tubulaire. I - post plant II Rohrpost-' 
anlage f. II installation f. de poste pneu
matique I - pump II Luftpumpe f. II 
pompe f. pneumatique ou it air. I - ram
mer Ii Druckluftstampfer m. II dame 
f. ou pilou m. ou fouloir m. it air com
prime. I - ramming hammer II PreBluft
rammhammer m. II dame f.-pneumatique 
pour enfoncer. I - riveting hammer !I 
PreBluftniethammer m. II marteau m. it 
river it air comprime. I - riveting ma
chinery II pneumatischeNietanlage f. II 
riveuses fpI. pneumatiques. I the plant' 
is equipped with - riveting and drilling 
machinery II die Werkstatt ist mit 
pneumatischen Niet- und Bohranlagen 
ausgerustet 1I1'atelier m. est equippe de 
riveuses et foreuses pneumatiques. I -
rock drill II PreBluftgesteinsbohrmaschine 
f. II perceuse f. de roches it air comprime. 
I - sand strewing device II Druckluft
sandstreuer m. II sablerie f. it air com
prime. I - scaling hammer II PreBluft
abklopfer m. II detrarteur m. pneumati
que. I - spring hammer II Druckluft
federhammer m. II marteau m. it ressort 
pneumatique. I - telegraph see - post. 
I - ticket carrier II Zettelrohrpost f. II 
poste f. pneumatique pour fiches. I -
tool II PreBluftwerkzeug n.; Druckluft
werkzeug n. II outil m. pneumatique ou 
it air comprime. 1- trough (Phys) II pneu
matische Wannef.11 cuvef. pneumatique. 
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pneumatic tube II Rohrpostrohre f.; Rohre 
f. einer Rohrpostanlage II tube m. ou 
tuyau m. pneumatique. I - blower II 
Rohrpostgeblase n. II soufflerie f. pour 
postes pneumatiques. I - card II Rohr
postkarte f. II carte f. pneumatique. I -
collecting station II Rohrpostsammel
stelle f. II station f. collectrice de postes 
pneumatiques. I - distributing station II 
Rohrpostverteilerstelle f. II station f. de 
distribution de postcs pneumatiques. I -
letter II Rohrpostbrief m. II petit bleu m. 
I - post conveyer II Rohrpostanlage f. II 
installation f. de poste tubulaire ou 
pneumatique. 

pneumatic tubes pI. see pneumatic post 
plant. 

pneumatic tyro II Pneumatik m.; Luft
reifen m. II (bandage m.) pneumatique 
m.; pneu m. I - for motor cars II Auto
mobilluftreifen m. II pneu m. au pneuma
tique m. d'automobile. I - rim II Luft
reifenfelge f. II jante f. pour pneu. 

pneumatic winch II Lufthaspel m.; PreB
lufthaspel m. II treuil m. it air comprime. 

pneumatic (Subst) see pneumatic tyre. 
pneumonia II Lungenentzundung f. II pneu

monie f. 
poacher II Wilderer m.; Wilddieb m. II bra

connieI'm. 
pocket II Tasche f. II poche f. I - for cards II 

Kartentasche f. II poche f. pour cartes. 
I - of ore II Erznest n.; Erztasche f. II 
poche f. de minerai. I small - II Tasch
chen n. Ii pochette f. 

pocket accumulator II Taschenakkumula
tor m. II accumulateur m. de poche. I -
almanac II Taschenkalender m. II calen
drier m. de poche. I - ammeter II Ta
schenstrommesser m.; Taschenampero
meter n. II amperemetre m. de poche. I 
- book II Brieftasche f. II portefeuille m. 
I - calculator II Taschenrechenmaschine 
f. II appareil m. a calculer de poche. I -
calendar for advertizing purposes II 
Taschenkalender m. fur Reklamezwecke 
II calendrier-pochette m. de reclame. I 
- chronometer II Taschenuhr f. II chrono
metre m. de poche. 1- compass II Taschen
bussole f. II boussole f. de poche. I -
counter II Taschenzahler m. II compteur 
m. de poche. I - cutter II Taschenzu
schneider m. II coupeur m. de poches. I 
- dictionary II Taschenworterbuch n. II 
dictionnaire m. portatif ou de poche. I 
- edition II Taschenausgabe f. II edition f. 
de poche. I - handkerchief II Taschen
tuch n.1I mouchoir m.l- knife II Taschen
messer n. II canif m.; couteau m. de 
poche. 

pocket lamp II Taschenlampe f. II lampe f. 
de poche. I - battery II Taschenlampen
batterie f.1I batterie f. de lampe de poche. 
I - bulb II Taschenlampengliihbirne f. II 
ampoule f. de lampe de poche. I - case II 
Taschenlampenhiilse f. Ii corps m. pour 
lampes de poche. 

pocket lighter II Taschenfeuerzeug m. II bri
quet m. de poche. I - magnifier II Ta
schenlupe f. II loupe f. de poche. I -
magnifier for u,se in the hand II Taschen
lupe f. fiir den freihandigen Gebrauch II 
loupe f. de poche employee a la main. I 
- maker II Taschenmacher m. II confec
tionneur m. de poches. I - medicine 
chest II Taschenapotheke f. II pharmacie 
f. de poche. I - metal ignition lighter II 
Taschenfeuerzeug n. fLlr ~'letallzundung 

point 

II briquet m. de poche pOUl' aIIumage au 
metal. I - mirror II Taschenspiegel m. II 
miroir m. ou glace f. de poche. I - re
fractometer II Taschenrefraktometer n. II 
refractomiMe m. de poche. I - size II 
Taschenformat n. II format m. portatif. 
I - telescope II Fernglas n.; Fernrohr n. Ii 
lunette f. d'approche. I - typewriter II 
Reiseschreibmaschine f. II machine f. a 
ec1'ire de voyage. 

pockwood II Pockholz n. II bois m. de galac. 
pod II Schote f. II cosse f. 
poi!, long - II Pelzsammet m.; Felper m. II 

panne f.; peluehe f. 
point, to II anspitzen II aiguiser; appointeI'; 

empointer. I - flat the joints (Mas) II die 
:Fugen f. glattstreichen II jointoyer. I 
- a pile (Carp) II einen Pfahl m. spitzen I: 
tailler en pointe un pieu. I - the pins II 
die Stecknadeln fpI. zuspitzen II em
pointer les epingles fpI. I - with steel II 
stahlen II acerer; armer d'acier m. I - a 
telescope II ein Fernrohr n. richten II 
braquer un telescope. I - the tiles II die 
Ziegel fpI. verstreichen II sceller les tuiles 
fpl. en mortieI'. 

point II Stift m.; Spitze f. II pointe f. I -
(Nail) II Nagelspitze f. II pointe f. d'un 
clou.1 - (Print) II Punkturspitze f.; Punk
tur f. Ii pointure f.; pointe f. du tympan. 
1- (Punctuation) II Punkt m.11 point m·1 
-8 pI. (Railw) see also points II Weiche f. 
II changement m. (de voie). I ,acciden
tal - (Opt) II Fluchtpunkt m. II point 
m. de fuite ou fuyant ou de cone ours 
ou accidentel ou evanouissant. I - of 
application II Angriffspunkt m. II point 
m. d'application d'une force. I auto
matic -8 pI. II selbsttatige Weiche f. II 
changement m. de voie automatique. I 
black - (Glass) II GlaskoraIIe f. II grain m. 
de verre noir. I - of blade die-forged 
from the rolled section II aus dem Wal
zenprofil im Gesenk ausgeschmiedetes 
Zungenende II pointe f. d'aiguille obtenue 
de la section laminee par forgeage en 
matrice. I - of blade welded-on II an
geschweiBtes Zungenende n. II pointe f. 
d'aiguiIIe raccordee au rail parsoudage. 
I broad - of a pen II breite Spitze f. Ii 
pointe f. large. I - of compasses II Zirkel
spitze f. II pointe f. d'un compas. I con
jugate - II konjugierter Punkt m. II point 
m. conjugue. I - of contact II Beruh
rungspunkt m. II point m. de contact. I 
- fixed by its co-ordinates II durch seine 
Koordinaten festgelegter Punkt m. If 
point m. donne par ses coordonnees. I 
- of a crossing II Herzspitze f. II pointe f. 
de cceur. I dead - II toter Punkt m. II 
point m. mort. I - where the declivity 
changes II GefaIIswechsel m. II passage m. 
d'une declivite it une autre. I - of depar
ture (Surv) II Ausgangspunkt m. II point 
m. de depart. I to determine the po
sition of a - II die Lage f. eines Punk
tes eindeutig festlegen Ii indiquer net
tement la position d'un point. I essen
tial - II Anhaltspunkt m. II point m. 
d'appui. I - of the feeler II Tasterspitze f. 
II pointe f. du calibre. I fixed - II :Fix
punkt m.; :Festpunkt m. II point m. fixe 
au de repere. I flexible - (Pen) II bieg
same Spitze f. II pointe f. flexible. I 
freezing - II Gefrierpunkt m.; N ullpunkt 
m. II point m. de congelation. I - of 
ignition II :Flammpunkt m. II point Ill. 
d'ignition. I - of impact II StoB(mittel)-



point 

punkt m. II centre m. de percussion. 
, - of inflammation II Entziindungspunkt 
m. il point m. d'inflammation.,- of inter
ruption (Electr) II Unterbrechungsstelle 
f. Ii point m. d'interruption. , - of inter
section II Schnittpunkt m. II point m. 
d'intersection. , - of intersection (Mine) 
II Durchschlagspunkt m. II point m. 
d'intersection. , isolated - II isolierter 
Punkt m. II point m. isole. 1 - of junction 
II Knotenpunkt m.1I point m. de jonction. 
, material - II materieller Punkt m. II 
point m. materiel. , - of measuring II 
.\'[eJ3punkt m. lI'point m. de mesurage. 1 
melting - of ice II Eispunkt m.; Null
punkt m. II point m. de fusion de la glace. 
, multiple - II vielfacher Punkt m. II 
point m. multiple. , neutral - (Electr) II 
Sternpunkt m. II point m. neutre. , 
nickel-plated - II vernickelte Spitze f. II 
pointe f. nickelee. , nodal - (Phys) II 
Knotenpunkt m. II llCeud m. , - of 
observation II Beobachtungspunkt m. II 
poste m. d'observation. 1 oval - (Pen) II 
Flachspitze f. II pointe f. ovale. , - of 
regression (Geom) II Haltepunkt m. II 
point m. d'arret. , - of revolution II 
Drehpunkt m. II point m. de rotation. , 
- of saturation II Sattigungspunkt m. II 
point m. de saturation. , - of sight II 
Allgenpunkt m. II point m. de vue. , sin
gular -8 pI. II ausgezeichnete Punkte mpl. 
II points mp!. singuliers., slip -8 pI. (Railw) 
II Kreuzungsweiche f. II traversee f. a 
aiguilles. , - of solidification II Erstar
rungspunkt m. II point m. de solidifica
tion. , stationary - (Geom) II Umkehr
punkt m. ader Riickkehrpunkt m. einer 
Kurve II point m. de rebroussement. , 
- uf support II Stiitzpunkt m. II point m. 
d'appui. , - of support of a bridge II 
Auflager n. einer Briicke II appui m. 
d'un pont. , - of suspension II Unter
stiitzungspunkt m. II point m. de suspen
sion. , - of time II Zeitpunkt m. II mo
ment m. , -8 pI. for tramways II StraJ3en
bahnweiche f. II changement m. de voie 
pour tramways. , - of transfer II Uber
gabestelle f. II point m. de transfert. 1 
vanishing - see visual -. , - vertically 
beneath a given point II Lotpunkt m. II 
point m. de prise d'aplomb. , economic 
- of view II wirtschaftlicher Gesichts
punkt m. II point m. de vue economique. 
1 visual- (Opt) II Fluchtpunkt m. II point 
m. de fuite O1L fuyant au de concours 
au accidentel au evanouissant. 

IJointal (Glassm) II Hefteisen n. II pontil m. 
point, determination of a - II Punkt

bestimmung f. II fixation f. d'un point. 
pointed 'I zugespitzt, spitz II pointu; aigu. 
1- arch II Spitzbogen m.1I ogive f.; arc m. 
gothique. , - bolt II Scharfbolzen m. II 
boulon m. a pointe affilee. 

pointed chisel II SpitzmeiJ3el m. II aiguille f. 
1 - with hexagon shank II SpitzmeiJ3el m. 
mit sechskantigem Einsteckende II aiguille 
f. a queue hexagonale. 1 - with round 
shank II SpitzmeiJ3el m. mit rundem 
Einsteckende II aiguille f. a queue cy
lindrique. 

pointed drill II Spitzbohrer m. II foret m. 
i. langue d'aspic. 1 - pin II Tastspitze f. II 
pointe f. de contact. , - radiator II Spitz
ktihler m. II radiateur m. coupe-vent. 

pointer (Clock) II Zeiger m. II aiguille f. 1 
- (Mas) II Fassadenmaurer n1.11 jointoyeur 
m. 1 - (Needl) II Nadelspitzer m. II em-
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pointeur m. d'aiguilles. 1 - (Print) II 
Punktierer nl. :r pointeur m. , - (Shipb) 
II Kettenbrecher m.; Kettengabel f. des 
Gangspills II desengreneur m. , ad
justable - showing the cutting-off direc
tion II verstellbarer Zeiger m. auf Schnitt
richtung II index m. reglable pour la di
rection de coupe. 1 to bring the - into 
full action II den Zeiger m. zum vollen 
Ausschlag bringen II faire osciller en
tierement l'aiguille f. , the - moves II 
der Zeiger m. schlagt aus II l'aiguille f. 
oscille. 1 the - of the instrument begins 
to move across the scale II der Zeiger m . 
des Instruments beginnt ii ber der Skale 
zu spielen II l'aignille f. de l'instrument 
commence a osciller au a j ouer devant Ie 
cadran. 

pointer base II Zeigerlagerung f. II portee f. 
de l'index 011 de l'aiguille., - eyepiece II 
Zeigerokular n. Ii oculaire m. indicateur. 
, laying the gun for - fire II Einzel
rich ten n. des Geschiitzes II pointage m. 
individuel du canon. 1 - instrument II 
Zeigerinstrument n. II instrument m. a 
aiguille. I - reading :1 Zeigerablesung f. 
II lecture f. des indications de l'aiguille. , 
- support II Zeigerlagerung f. II portee f. 
de l'index on de l'aiguille. , - telegraph II 
Zeigertelegraf lll. II telegra phe m. a 
cadran. 1 - typewriter II Zeigerschreib
maschine f. II machine f. a ecrire a tige 
indicakice. 

point focal spectacle lens II punktuell ab
bildendes Brillenglas n. II verre m. cor
recteur a image ponctuelle. I - hole II 
Punkturloch n. II trou m. de pointure. 
1 - image II Bildpunkt m. II point-image 
m. , - indicator (Railw) II Weichen
signal n. II signal m. d'aiguille; indica
teur m. de direction. 

pointing of pins II Zuspitzen n. der Steck
nadeln II ompointage m. des epingles. 
1 - engine II Spitzmaschine f.; Anspitz
maschine f. II degrossisseuse f. 1 - ham
mer II Anspitzhammer m. II marteau m. 
a appointer. 

point lace II gcnahte Spitze f. II dentelle f. 
a point. 1 - lever (Railw) il Weich en
hebel m. II levier m. d'aiguillage. 1 -light 
lamp II Punktlichtlampe f. II lampe f. 
ponctuelle.,-light lamp casing Ii Pnnkt
lichtlampengehause n. II cage f. de la 
lampe ponctuelle. 1 - locking (Railw) II 
Weichensicherung f. II blocage m. des 
aiguilles. , - motor (Railw) II Weichen
antriebsmotor m. II moteur m. de com
mande d'aiguille. I --nose shovel with 
long socket II Schaufel f. mit langer 
Spitzttille il pelle f. a longue douille 
pointue. 1 - opening (Priut) II Punk
turoffnung f. II crenure f. 1 - paper 
(Weav) II Partonenpapier n.; Tupf
papier n.; Musterpapier n. II papier m. 
a patron au quadrille au raye. , -
planing machine (Railw) II Weichen
zungenhobelmaschine f. II l'aboteuse f. 
de pointe d'aiguilles de changement de 
voie; raboteuse f. pour pointer d'aiguil
les. , - plate (Print) II Punkturschere f. II 
ciseaux mpl. de pointures. , - rail 
(Bailw switch) II Leitzunge f. II rail m. 
mobile. 

points pI. (Railw) II Weiche f. II changement 
m. (de voie). , automatic -II selbsttatige 
oder automatische Weiche f. II change
ment m. de voie automatique. 1 slip - II 
Kreuzungsweiche f. Ii trayersee f. a ai-

polarizable state 

guilles. , - for tramways II StraJ3enbahn
weiche f. II changement m. de voie pour 
tramways. 

pointsman (Bailw) II Weichensteller m. !I 
aiguilleur m. 

points operating device II Weichenstell
vorrichtung f. II dispositif ID. d'aiguil
lage; appareil m. de manoouvre d'aiguil
les., set of - II WeichenstraJ3e f. II groupe 
m. de changements de voie. 

point screw II Punkturschraube f. II vis f. 
de pointures. , - seamer II Stepper m. II 
piqueur m. I - spur (Print) II Punktur
spitze f.; Punkturf.11 pointure f.; pointe 
f. du tympan. , - switch II Zungenweiche 
f. II changement m. de voie a aiguille(s). 
1 three-throw - switch (Railw) II ver
schrankte Doppelweiche f. !I change
ment m. a aiguille double.,- tool (Turn) 
II Spitzstahl m. II grain m. d'orge. , -
welding II PunktschweiJ3ung f. II soudage 
m. par points. 

poison, to II vergiften II empoisonner. 
poison II Gift n. II poison m. , metallic - II 

Metallgift n. II poison m. metallique. 
poisoned corn II Giftgetreidc n. II ble m. 

empoisonne. 
poison gas warfare II Gaskrieg m.; Giftgas. 

kdeg m. II guerre f. aux gaz. 
poisoning II Vergiftung f. II empoisonne

mont m. 
poisonons, non- - colour II giftfreie Farbe f. 

II coulour f. exempte de poison. 
poison tower (Metal) II Giftfang m.; Gift

turm m. II cheminee f. pour l'arsenic. 
poke, to II schiiren II attiser. , - the fire :1 

Feuer n. anschiiren II activer ou avivel' 
Ie feu. 

poker Ii Schtireisen n.; Stocheisen n.; 
Feuerhakcn m. il ringard m.; tisonnierm. 
1 fire - i, Feuerhaken m. II attisoir m. 
, mechanical - [i Stochspparat m. II ap
pareil m. d'attisage. 1 small - II kleiner 
Schiirhaken m. II rablot m. 

polar II polar II polaire. , - adj ustment II 
PolhOhenverstellung f. II reglage m. de 
la latitude. 1 - angle II Polarwinkel m.i, 
angle m. decrit par Ie rayon polaire. 1 
- axis II Polarachse f. II axe m. polairc. 
, - flattening II Abplattung f. an den 
Polen II aplatissement m. polaire. , -
circle II Polarkreis m. II cercle m. polaire. 
1 - co-ordinates pI. II Polarkoordinaten 
fpl. II coordonnees fpI. polaires. 1 - curve 
1 Polarkurve f. II courbe f. polaire. 1 -
distance II Polardistanz f.; Poldistanz f. ,[ 
distance f. au pol. 1 - equation II Polar
gleichung f. II equation f. polaire. 1 -
line II Polstrahl m. II rayon m. polaire. 
1 - moment of inertia II polares Trag
heitsmoment n. II moment m. d'inertie 
polaire. , - planimeter II Polarplani
meter n. II planimetre m. polaire. , -
subnormal II Polarsubnormale f. II sous
normale f. polaire. 1 - subtangent II 
Polarsubtangente f. II soustangente f. 
polaire. 

poilu (Geom) II Polare f. II polaire f. 1 
reciprocal - II reziproke Polare f. II po
laire f. reciproque. 

polarimeter II Polarimeter m. II polarimetre 
m. 

polarity il Polaritat f. II polariM f. , - in
dicator II Stromrichtungsanzciger Ill. [, 

indicateur m. de sens du courant. 
polarizable II polarisierbar II susceptible etc 

se polariser. 1 - state II Polarisierbarkeit 
f. II susceptibilite f. ,1,) se polariser. 



polarization 

polarization I! Polarisation f. I! polarisa. 
tion f. , electrolytic - II elektrolytische 
Polarisation f. I! polarisation f. electroly. 
tique. , - of light I! Lichtpolarisation f. I! 
polarisation f. de la lumiere. , rotating 
- II Rotationspolarisation f. I! polarisa. 
tion f. rotatoire. , - of a wave (Radio) II 
Wellenpolarisation f. II polarisation f. 
d'une onde.: 

polarization battery II Polarisationsbat· 
terie f. II pile f. de polarisation. , - cell 
II Polarisationszelle f. II pile f. polarisable. 
, - current I! Polarisationsstrom m. I! 
courant m. de polarisation. , - tube II 
Polarisationsrohre f. I! tuyau m. It 
polarisation. 

polarize, to I! polarisieren I! polariser. 
polarized light II polarisiertes Licht n. I! 

lumiere f. polarisee. 
polarizer I! Polarisator m. II polariseur 

m. 
polarizing I! polarisierend II polariseur. , -

apparatus I! Polarisationsapparat m. I! 
appareil m. de polarisation. , - attach· 
ment I! Polarisationsvorrichtung f. I! 
appareil m. de polarisation. , - micro· 
scope /I Polarisationsmikroskop n. II 
microscope m. polarisant. , studying 
with the - microscope II polarisations. 
mikroskopische Untersuchung f. I! exa· 
men m. en lumiere polarisee. , - micro· 
scopy I! Polarisationsmikroskopie f. /I 
microscopie f. en lumiere polarisee. , -
solar prism see - sun prism. , - sun 
prism I! Polarisationssonnenprisma n. I! 
Mlioscope m. de polarisation. 

pole, to - copper II Kupfer n. polen II tra· 
vaiIler Ie cuivre avec la perche. 

pole (Astron; Elektr) I! Pol m. I! pole m. , 
- (Build) I! Pfahl m.; Pfosten m. II 
poteau m.; pieu m.; pilotm.,-(Coachm) 
II Deichsel f. II timon m. , - (El line) I! 
Stange f.; Telegrafenstange f.; Mast 
m. II poteau m. de telegraphe; perche 
f. , - (Geom) II Pol m. II pole m. , 
- (Surv) I! MeBstange f. II perche f.; 
regie f.; verge f. , - (Vine) 1/ Reb· 
stecken m.; Rebpfahl m. I! echalas m. 
, A.shaped - II gekuppelte Stange f.; 
A-Mast m. II poteau m. couple ou en A. 
I boundary - 1/ Grenzpfahl m. II poteau 
m. frontiere. , - set in concrete II ein
betonierter Mast m. II poteau m. encas
tre en beton. I consequent -s pI. II Folge. 
pole mpI. II poles mpI. consequents. , 
coupled - II Kuppelstange f. I! poteau m. 
moise. , distributing - 1/ -Uberfiihrungs
saule f. I! tour m. de dispersion., double
II Doppelstiitze f. II appui m. double. , 
earthed - II geerdeter Pol m. /I pole m. 
It la terre. I - of iron concrete I! Eisen. 
betonpfahl m. II pilier m. ou pieu m. 
en beton arme. , like - I! gleichnamiger 
Pol m. /I pole m. de meme nom. , - with 
line stays /I Linienfestpunkt m. II appui 
m. d'arret. , N·- /I N-formige Stiitze f. /I 
appui m. en N. ,negative -/I Kathode f.; 
negativer Pol m. /I cathode m.; pole m. 
negatif. , to set the - perpendicular by 
the plummet /I den MeBstab m. nach dem 
Lot senkrecht aufstellen II planter Ie 
jalon verticalement au moyen du fil It 
plomb. , positive - II Anode f.; positiver 
Pol m. II anode m.; pole m. positif. I 
pyramidal - II pyramidenformige Stiitze 
f. /I appui m. en pyramide. I to range· 
in a - /I einen Stab m. einfluchten II 
aligner un jalon. , reinforced concrete -
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(Electr line) 1I Eisenbetonmast m. /I mat 
m. en beton arme. , reversing - /I Wende· 
pol m. II pole m. de commutMion. , - for 
sighting-on /I Signalstange f. /I perche f. 
de signalisation. , single - II Einzelstiitze 
f. II appui m. simple. , - with socle II an
geschuhte Stange f. /I poteau m. allonge. 
, stayed - /I verankerte Stiitze f. II appui 
m. haubanm\. , strutted - /I Stange f. mit 
Streben /I poteau m. It contrefiches. , 
telegraph - II Telegrafenstange f. /I poteau 
m. de telegraphe. , terminal - /I Ab
spanngestange n.; Abspannstiitze f. II 
appui m. d'arret. , training - see ter
minal -. , tubular - /I Rohrmast m. /I 
poteau m. tubulaire. , unlike - /I un
gleichnamiger Pol m. /I pole m. de nom 
contraire. , wooden - /I Telegrafenstange 
f. aus Holz II poteau m. de telegraphe en 
bois. 

pole and flag (Surv) II Richtstange f.; 
Signalstange f. II jalon m. , armature 
with salient -es II Polanker m. II ar
mature f. It poles saillants. , base of 
a - II Mastsockel m. II socle m. de 
poteau. , - bolt (Coachm) II Scher
bolzen m. II boulon m. de timon ou 
d'assemblage. , - bridge II Rundholz
briicke f.; Stangenbriicke f. II pont m. de 
rondins. , - cap II Pfahlkappe f. II 
chapeau m. metallique; chapiteau m. 
d'un poteau. , - casing for dynamos I! 
Polgehause n. fiir Dynamomaschinen II 
revetement m. polaire de dynamo. , -
changer II Pol wechsler m. /I inverseur m. 
de poles; vibrateur m. generateur. , to 
change the - connections pI. II die Pole 
mpI. umschalten II regrouper les poles 
mpI. , - diagram (Elline) II Stangenbild 
m II carnet m. d'armement. , - diagram 
in local telephone plants I! Gruppierungs
bild n. fiir Ortsfernsprechnetze I! scMma 
m. des groupements de lignes d'abonnes 
, - distance (El line) II Stiitzpunkt
abstand m. II distance f. entre les appuis. 
, - drill I! Stiitzenbohrer m. /I tariere f. , 
erection of the -s II Aufstellung f. der 
Stiitzen /I plantation f. des appuis. , 
-.finding paper I! Polsuchpapier n. II pa
pier m. pole. , - fittings pI. II Gestange
ausriistung f. I! armement m. de l'appui. 
, - holder (Coachm) I! Scherholz n. I! 
armon m. , - hole I! Stangenloch n. I! 
fouiIle f.; fosse f. , - hook (Coachm) II 
Zughaken m. I! crochet m. de timon ou 
de bout de timon. , - lathe I! Drechsler· 
wippe f. I! tour m. It perche. , - line I! 
Gestangeleitung f.l!ligne f. de poteaux., 
- maker (Coachm) I! Deichselmacher m. 
I! ouvrier m. en timons. , - mast I! Pfahl
mast m. /I mat m. It pible. , - painting I! 
Stangenanstrich m. /I peinture f. des 
poteaux. , - pin see - bolt. , - plate 
(Carp) /I Sparrensohle f.; Dachschwelle f.; 
FuBrahmen m. 1/ plate-forme f. de 
comble. , establishment for - preserva
tion 1/ Trankungsanstalt f. I! etablisse
ment m. pour I'impregnation des bois. , 
preparation of -8 1/ Stangenzubereitungf. 
I! preparation f. des poteaux. , - rein
forcement 1/ Verstarken von Telegrafen
stangen /I consolidation f. des poteaux. I 
- ring in halves I! Polring m. in zwei 
Teilen I! anneau m. de poles en deux par. 
ties.,- shoe I! Polschuh m. II piece f. po· 
laire; cosse f. , - smith (Coachm) I! 
Deichselbeschlager m. II ferreur m. de 
brancards. 

polished washer 

pole-star /I Nordstern m.; Polarstern m. It 
etoile f. polaire. 

pole statistics pI. I! Stangenstatistik f. Ii 
statistique f. des poteaux. , - step (EI 
line) I! Steigeisen n. II echelons mpl. 
, - store I! Stangenlagerplatz m. I! de· 
pot m. de poteaux. , strength of - Ii 
Polstarke f. I! intensite f. de pole. , ad
justable - support I! Deichselausgleich
vorrichtung f. I! equilibreur m. de timon. 
, - switch I! Mastschalter m. I! interrup. 
teur m. de poteau. , - terminal I! Pol· 
klemme f.1! borne f. d'element. , - test 
box I! Untersuchungsstange f. /I poteau 
m. de coupure. , - timber II Stangenho17 
n. /I rondin m. , - transformer I! Mast
transformator m. I! transformateur m. 
It mat. , - truck (Coachm) I! Deichsel
tragrolle f. II roue f. porteuse de timon. 

polianite I! Polianit m. I! polianite f.; man
ganese m. oxyde hydrate. 

police II Polizei f. I! police f. ,- box I! Polizei
melder m. I! avertisseur m. de police. I 
- launch I! Polizeiboot n. I! vedette f. 
de la police. , - radio service I! Polizei· 
funkdienst I! service m. radioelectrique 
de la police. , - signal system I! Polizei
rufanlage f. I! installation f. d'appel de la 
police. , switchboard for - signal systems 
/I Umschalteschrank m. fiir Polizeiruf
anlagen I! commutateur m. telephonique 
ponr installations d'appel de Ia police. I 
- vessell! Hafenwachschiff n. I! batiment 
m. garde-port; navire m. de surveil
lance. 

policy I! Police f.; Versicherungsschein m. II 
police f. d'assurance. , floating - I! lau
fende Police f. I! police f. flottante. I 
insurance - II Police f.; Versicherungs
schein m. II police f. d'assurance. , sur· 
render value of an insurance - I! Riick
kaufswert m. einer Versicherungspolice II 
valeur f. de rachat d'une police d'as
surance. , to take-out a - II eine Police f. 
nehmen II prendre une police. 

polish, to I! polieren II polir. , - (Leather) II 
wichsen I! cirer. , - with emery II ab
schmirgeln I! polir It l'emeri m. I - gun 
shot I! Flintenschrot m. polieren /llustrer 
ou roder la dragee. , - with pumice stone 
II mit Bimsstein m. schleifen; bimsen /I 
poncer; polir It la ponce. , the surface 
was polished with extreme accuracy I! 
die Oberflache wurde mit auBerster Ge
nauigkeit poliert II la surface fut polie 
avec la precision la plus minutieuse. 

polish II Politur f. II poli m. , aluminium - II 
Aluminiumputzmittel n. II produit m. it 
nettoyer l'aluminium. , steel of a capa
city for taking a high - II Stahl m. von 
hoher Polierfahigkeit /I aeier m. suscep
tible de prendre un poli remarquable. , 
- for high lustre II Hochglanzpolitur f. 
I! poli m. It reflets. , motor car - II 
Kraftwagenpolitur f.; Autolaek m. 
vernis m. d'automobile. 

polishable I! polierfahig I! polissable. 
polished /I poliert; glanzend I! polio , - with 

emery II abgeschmirgelt II poli It I'emeri m_ 
, highly - II Hochglanz m. poliert II poli 
It reflets mpl. I - lacquer ware n Schleif
laekwaren fpI. I! articles mpl. vernis et 
polis. I - lens surface II polierte Gla"
nache f. 1/ face f. de verre polie. , - ma
terial II blankgezogenes Material n. iI 
materiel m. etire poli blanc. I brightly 
- steel II hochpolierter St<Lhl m. U aeier 
m. avec un polissage intense. , - washer 



polisher 

II blanke Scheibe f. II rondelle f. de
colletee. 

polisher II Polierer m. II polisseur m. / -
(Tool) II Polierscheibe f. II polissoire f. 
/ brush - II Biirstenpolierer m. II polisseur 
m. de bois de brosses. / - of concave 
glass II Hohlglasschleifer m. II polisseur 
de verres mpl. concaves. / - of convex 
glass II Rundglasschleifer m. II polisseur 
de verres mpl. con vexes. / felted -
(Glassm) II Filzstock m.; befilztes Polier
holz n. II estrique f.; lustroir m.; moel
lette f. / floor - II Bohnermaschine f. II 
cireuse f. / knife - II Messerpolierer m. II 
polisseur m. de couteaux. / scissors - II 
Scherenpolierer m. II polisseur m. de 
ciseaux. 

polisher's frame II Polierrahmen m. II 
chassis m. pour tenir les objets it polir. 

polishing II Polieren n. II polissage m. / -
(Needl) II Schauern n.; Scheuern n.; 
Polieren n. II polissage m. / knife - II 
Messerpolieren n. II polissage m. de 
couteaux. / metal - II Polieren n. von 
Metallwaren II polissage m. de metaux. 
/ scissors - II Scherenpolieren n. II po
lissage m. de ciseaux. / - of silk goods 
II Glatten n. von Seidenzeug II polis
sage m. de tissus de soie. 

polishing agent Bee polish. / - barrel II Po
lierfaB n.; Poliertrommel f. II tambour 
m. it polir. / - bit II Kaliberbohrer 
m.; Schlichtbohrer m. II alesoir m.; 
polissoir m. / - brick II Putzstein m. II 
brique f. it polir. / - brush II Polierbiirste 
f.; Putzbiirste f. II brosse f. it polir. / -
composition II Poliermasse f. II composi
tion f. it polir. / - device for spring wires 
II Federdrahtpoliereinrichtung f. II in
stallation f. it polir Ie fil it ressorts. 
/ - disk Bee - wheel. / - drum II Polier
trommel f. II tambour m. de polissage. / 
- file II Polierfeile f. II brunissoir m.; 
carrelette f. / - hammer II Polierhammer 
m. II marteau m. it polir. / - head II Po
lierkopf m. II nez m. de polissage. / cold 
- ink II Kaltpolierfarbe f. II vernis m. it 
polir au froid. / - iron II Polierstahl m. II 
brunissoir m. / - iron (Cable) II Glatt
eisen n. II fer m. it polir. / - leather II 
Schleifleder n. II cuir m. it polir. / -
machine II Poliermaschine f. II machine 
f. it polir; polisseuse f. I cylinder -
machine II Zylinderpoliermaschine f. II 
machine f. it polir I'interieur des cylin
dres. I - machine for knives II Messer
putzmaschine f. II machine f. it nettoyer 
les couteaux. / raw, granulated, washed 
or ground - material II rohes, gekorntes, 
geschlammtes oder gemahlenes Polier
mittel n. II matiere f. a polir brute, 
granulee, lavee ou moulue. / - mill 
(Needl) II Scheuermiihle f.; Schormiihle 
f. II table f. a'polissage. / - motor II Po
liermotor m. II moteur m. a polir au 
pour appareils de polissage. / - paste 
(Leather) II Wichse f. II cirage m. / -
paste (Metal) II Putzpomade f. II pate f. 
it nettoyer. / malt - plant II Malzpolier
anlage f. II installation f. pour Ie lissage 
du malt. / - powder II Polierpulver n. II 
poudre f. it polir. / - powder mill II 
Glattemiihle f. II moulin m. pour 180 
fabrication de poudre 11 polir. I - red II 
Polierrot n. II rouge m. 11 polir. I - roll II 
Polierwalze f. !I cylindre m. de laminoir 
it polir. / - slate II Polierschiefer m. II 
schiste m. tripoleen au a polir. / - stick 
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(Shoem) II Glattholz n.; Glattschiene f. II 
buis m. / - stone II Polierstein m. II meule 
f. polissoire. / - substance II Poliermittel 
n. II produit m. 11 polir. / - wax II Bohner
wachs n. II cirage m. / - wheel II Polier
scheibe f. II disque m. it polir. / - wheel 
(Needl) II Schleifmiihle f. II aiguiserie f. 
I flannel - wheel II Flanellpolierscheibe f. 
II roue f. de polissage en flanelle. / -
wool II Putzwolle f. II dechets mpl. de co
ton. 

political economy II Volkswirtschaft f.; 
Volkswirtschaftslehre f. II economie f. 
politique. 

poll, to - a tree II einen Baum m. kopfen 
ader abasten II ebrancher au epointer 
un arbre. 

pollard II Kopfholz n. II tetard m. 
poll tax II Kopfsteuer f. II capitation f. 
pollution (River) JI Verunreinigung f. II 

contamination f. 
Pollux II Pollux m. II Pollux m. 
polybasite II Polybasit m.; Schwarzgiiltig

erz m. II polybasite f. 
polychromy II Mehrfarbigkeit f. II poly

chromie f. / - (Print) II Vielfarbendruck 
m. II impression f. en plusieurs couleurs 
au en polychromie. 

polycrase II Polykras m. II polycrase f. 
polydymite II Polydymit m. II polydymite f. 
polygon II Polygon n.; Vieleck n. II poly-

gone m. / - circumscribed about a 
circle II einem Kreise umschriebenes 
Polygon n.; Tangentenvieleck n. II poly
gone m. circonscrit au cercle. / - of 
forces II Kraftepolygon n. II polygone m. 
des forces. / funicular - II Seilpolygon n. II 
polygone m. funiculaire. / - inscribed 
in a circle II einem Kreise eingeschrie
benes Polygon n.; Sehnenvieleck n. II 
polygone m. inscrit au cercle. 

polygonal bar II Mehrkantstab m. II barre 
f. polygonale. / - number II Polygonal
zahl f. II nombre m. polygone. / - suspen
sion II Polygonaufhangung f. II suspen
sion f. polygonale. 

polygon connection (Electr) II Vieleck
schaltung f. II montage m. en polygone. 

polygraph II Polygraf m. II polygraphe m. 
polygraphy II polygrafisches Gewerbe n. II 

polygraphie f. 
polyhalite II Polyhalit m. II polyhalithe f. 
polyhedron II Vielflachner m.; Polyeder n. II 

polyMre m. 
polyphase II mehrphasig II polyphase. I -

alternator II Mehrphasenwechselstrom
generator m. II alternateur m. poly
phase. I - current II Mehrphasenstrom 
m. II courant m. polyphase. I - rectifier II 
Gleichrichter m. fiir Mehrphasenstrom II 
redresseur m. pour courant polyphase. 

poly technical society II Gewerbeverein m. II 
soQiete f. industrielle. 

polyvalent (Chem) II mehrwertig II poly
valent. 

pomade II Pomade f. II pommade f. / per
fumed - II parfiimierte Pomade f. II po
made f. perfumee. / scented - see per
fumed -. 

pomade box II Pomadedose f.; Salben-
biichse f. II boite f. 11 pommade. 

pomatum see pomade. 
pomegranate II Granatapfel m. II grenade f. 
pommel II Knauf m.; Knopf m. II pom-

meau m. / - (Curr) II Krispelholz n. II 
pommelle f.; marguerite f. it 180 main; 
grlmetoir m. I - (Saddl) II Sattclknopf 
m. ~I pommeau m. 

pop gun 

pomplemous II Pompelmuse f. ;: pample
mousse f. 

Poncelet's water wheel II Ponceletrad n. II 
roue f. Poncelet. 

poncho :1 Poncho m. II poncho m. 
pond II Teich m.; Weiher m.; Tiimpel m. II 

etang m.; piece f. d'eau; mare f.; flaque 
f. d'eau. / cooling - II Kiihlbecken n. II 
bassin m. de refroidissement. / - for fish 
II Fischteich m. II vivier m. 

ponderable II wag bar II ponderable. 
pondersl analysis II Gewichtsanalyse f. II 

analyse f. ponderale au gravimetrique. 
ponderous II schwer II pesant; lourd. 
pond fishing II Teichfischerei f. I! peche f. 

en etang. / - grate II Teichrechen m. II 
grille f. d'etang. / -lily II Wasserrose f.; 
Seerose f.; Wasserlilie f. II nenuphar m. / 
- plug (Hydr arch) II AblaBschiitze f.; 
GrundablaB m. II bonde f. au dechargc f. 
de fond. 

poniard II Dolch m. il poignard ill. 
pontage II Briickenzoll m.; Bri1ckengeld n. 

11 pontonage m. 
pontlevis II Zugbriicke f. II pont-levis m. 
pontoon II Ponton m.; Briickenboot n.; 

Briickenschiff n.11 ponton m. 1- (Shipb) 
II Prahm m. II prame f.; ponton m. / 
wooden - II holzerner Ponton m. Ii pon
ton m. en bois. 

pontoon bottom II Pontonboden Ill. II fond 
m. de ponton./- bridge II Pontonbriicke 
f.; Schiffbriicke f. II pont m. de pontons 
au de bateaux. / - carriage 'I Ponton
wagen m. II haquet m. a bateau au it 

.ponton. / - dredger II Pontonschwimm
bagger m. II excavateur m. flottant 
monte sur ponton. / - wagon ·'ee -
carriage. 

pony car II Ponywagen m. II voiture f. a 
poneys. I - engine (Railw) II Rangier
maschine f.; Rangierlokolllotive f.; Ver
schiebemaschine f. II coucou m.; machine 
f. it faire les manoouvres. 

pool (Pond) see pond. / - (Race) I! Totali
sator m. II totalisateur m. / - (Trade) II 
Interessengemeinschaft f. Ii conVE'utioll 
f.; syndicat m.; communaut~ f. d'in
terets. / cess - II Senkgrube f. puisard 
m.; fosse f. de nettoyage. 

pool counter II Spielmarke f. II jeton Ill.; 

fiche f. 
pooled to buy II zwecks Kaufes zu eincm 

Syndikat n. vereinigt II syndiques pour 
l'achat. I - to sell II zwecks Verkaufes 
zu einem Syndikat n. vereinigt II syndi
qU<ls pour 180 vente. 

poonahlite (Miner) II Poonalit m. poona
lite f. 

poop (Shipb) II Kalllpanje f. il dunette f. I 
- of a roof II Gebinde n. ader Buud
gesperre n. eines Dachstuhls :: fermc f. 
de comble d'un toit. 

poop deck II Schanzdeck n. II plat-bonlill. / 
- lantern II Achterlaterne f.; Heck
laterne f. II fanal m. de poop. 

poor in iron II eisenarm II pauvre en fcr. / 
- in seams pI. II flozarm II pauvre en 
couches fpl. 

poor coal II minderwertige Kohle f. il char
bon m. de peu de valeur./- gas il Gene
ratorgas m. II gaz m. pauvre. I - slag Ii 
Rohschlacke f. II scorie f. pauvre au crue; 
laitier m. pauvre. 

pop corn II Riistmais m.11 mals Ill. a griller. 
I - and rice mill II Mais- und Reis
miihle f. II moulin m. it riz et a mais. 

pop gun II Knallbiichse f. II canonniere f. 



poplar 

IlOplar II Pappel f.; Pappelholz n.1I peuplier 
m.; grisard m.1 black -II Schwarzpappel 
f. :1 liardier m.; peuplier m. nair. I Cana
dian - II kanadische Pappel f. II peuplier 
m. du Canada. I water - see black -. I 
white - II WeiBpappel f. II peuplier m. 
blanc. 

poplar bark II Pappelrinde f. II ecorce f. de 
peuplier. I - bud II Pappelknospe f. II 
bourgeon m. de peuplier. I - tree II 
Pappelbaum m.; Pappel f. II peuplier m. 

poplar wood II Pappelholz n. II bois m. de 
peuplier. I - disc II Pappelholzscheibe f. 
il disque m. en peuplier. 

poplin II Popelin n.; Poplin n. II popeline f. 
de laine. 

poppet (Shipb) II Schlittenstander m. II 
colombier m. 

poppet head (Lathe) II Docke f. II poupee f. 
/ - (Mach) II Rollkloben m. II poulie. / -
(Min) II Seilscheibengeriist n.; Abstiit
zung f. II belle-fleur f.; chevalement m.; 
chevalet m.; chassis m. it molettes. 

poppet leg (Min) II Strebe f. oder Pfosten m. 
oder Schenkel m. des Seilscheibenge
riistes II montant m. de chevalement. 

poppet yalve II Schnarchventil n.; Schniif
felventil n.; Rohrventil n. II soupape f. 
tubulaire au it manchon au it declic. / 
- gear II Schnarchventilsteuerung f. II 
distribution f. it soupape it declic. 

popping in the carburettor II Knallen n. 
im Vergaser II petarade f. au carbura
teur. 

poppy II Mohn m. II pavot m.; coquelicot m. 
I - mill II Mohnmiihle f. II moulin m. it 
pavot. / - oil II Mohnol n. II huile f. de 
pavot; huile f. d'ceillette. / - pounder II 
Mohnstampfer m. II broyeur m. de pavot. 

IloPPY seed II Mohnsamen m. II graine f. 
d'ceillette. / - oil see poppy oil. 

popnlarly II gemeinverstandlich II popu
lairement. 

population II Bevolkerung f. II population f. 
/ indigenous - II ansassige Bevolkerung f. 
II population f. domiciliee au indigene. 

populous II volkreich II populeux. 
porcelain II Porzellan n. II porcelaine f. I 

artistic - II Kunstporzellan n. II porcelaine 
f. artistique. / biscuit baked - II ver
gliihtes Porzellan n. II degourdi m. / 
electrotechnical - II elektrotechnisches 
Porzellan n.; Elektroporzellan n.1I porce
laine f. electro-technique. I hard - II 
Steinporzellan n.; Feldspatporzellan; 
Edelporzellan n. II porcelaine f. dure. I 
- for hotels II Hotelporzellan n. II porce
laine f. it l'usage des hotels. / house
hold - II Gebrauchsporzellan n. II por
celaine f. pour menage. I soft - II weiches 
Porzellan n. II porcelaine f. tendre. I 
t,ender - see soft -. 

porcelain borer II Porzellanbohrer m. II 
perceur m. de porcelaine f. I - button II 
Porzellanknopf m. II bouton m. en porce
laine. I - calcining furnace II Porzellan
.brennofen m. II four m. it cuire la porce
laine. / - caster II PorzellangieBer m. II 
mouleur m. en porcelaine. / - cell II 
Porzellankiivette f. II cuve f. en porce
laine. / - clay II Porzellanerde f.; Kaolin 
n. :1 terre f. it porcelaine; kaolin m. / 
- colour II Porzellanfarbe f. II couleur f. 
pour porcelaine. / - crucible II Porzellan
t.iegel m. II creuset m. en porcelaine. I 
- <Jup II Isolierglocke f. II cloche f. en 
porcelaine. I - decoration II Porzellan
dekorieren n. II decoration f. de la porce-
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laine. / - earth see - clay. I - eva
porating basin II Porzellaneindampfschale 
f. II cuvette f. d'evaporation en porcelaine. 
/ - fancy goods II Porzellanwaren fpl. II 
objets mpl. en porcelaine. I - filter plate 
II Siebplatte f. aus Porzellan II plaque f. 
it filtrer en porcelaine. I - funnel II 
Nutsche f.; Saugfilter m. II entonnoir
filtre m. / - gilder II Porzellangoldmaler 
m. II doreur m. sur porcelaine. 

porcelain goods pI. II Porzellanwaren fpl. II 
articles mpl. en porcelaine. I electro
technical - II Porzellanwaren fpl. fiir die 
Elektrotechnik II articles mpl. en porce
laine eIectrotechniques. 

porcelain industry II Porzellanindustrie f. II 
industrie f. de la porcelaine. I - insula
tor II Porzellanisolator m. II isolateur m. 
en porcelaine. I - jasper II Porzellan
jaspis m. II jaspe m. porcelaine; porce
lanite f. I - maker II Porzellanarbeiter m. 
II ouvrier m. porcelainier. / - manufac
turing plant II Porzellanfabrik f. II 
fabrique f. de porcelaines. I - plate II 
Porzellanschild n. II plaque f. en porce
laine. / - polisher II Porzellanschleifer m. 
il useur m. sur porcelaine. / - thread 
guide II Porzellanfadenfiihrer m. II guide
fil m. en porcelaine. I - thrower II Por
zellandreher m. II tourneur m. de porce
laine.l- tooth II Porzellanzahn m.11 dent 
f. en porcelaine. / - tube II Porzellan
rohr n. II tube m. en porcelaine / - uten
sils pI. II Porzellangerat n. II ustensiles 
fpl. en porcelaine. /- varnish II Porzellan
lack m. II vernis m. porcelaine. I - ware 
see porcelain goods. 

porch II Portal n. II portail m. 
porcupine (Textile) II Nadelwalze f. II 

peigne m. circulaire. 
pore II Pore f. II pore m. 
pork II Schweinefleisch n. II viande f. de 

porc; du porc m.l- butcher II Schweine
metzger m.11 charcutier m./- butchery II 
Schweinemetzgerei f. II charcuterie f. I 
- fat II Schweinefett n. II saindoux m.; 
graisse f. de porco I - pie II Schweine
fleischpastete f. II pate m. de porco 

porose see porous. 
porosity II Porositat f. II porosite f. 
porous II poros; porig II poreux. I - (Met) il 

luckig; blasig II poreux; lacuneux; avec 
soufflure. / - iron II luckiges Eisen n. II 
fer m. caverneux ou poreux. I - plate II 
Tonteller m. II assiette f. poreuse en terre 
cuite. I - pot (Chem) II Tonzelle f. II vase 
m. poreux. 

porousness see porosity. 
porpezite II Porpezit m. II porpezite f. 
porphyrite II Porphyrit m.; quarzfreier 

Porphyr m. II porphyrite f. 
porphyry II Porphyr m. II porphyre m. / red 

- II roter Porphyr m. II porphyre m. 
rouge. 

porphyry quarry II Porphyrbruch m. II car
riere f. de porphyre. / - roller II Porphyr
walze f. II rouleau m. de porphyre. 

porringer II Schale f; Napf m.; Suppen
schiissel f. II ecuelle f. 

port II Hafen m.; Seehafen m. II port m. I 
- (Build) II Piorte f. II porte f. / - (Lar
board) II Backbord n. II babord m. I -
(Mach) see steam -. I - (Portwine) 
see portwine. I - (Shipb) II Stiickpforte 
f.; Ladepforte f. II sabord m.l- of arrival 
II Ankunftshafen m. II port m. d'arrivee. 
I - of call II Anlaufhafen m. II port m. 
d'escale. / crown - II Oberhafen m. II port 

port captain 

m. superlCur. I - of departure II Ab
gangshafen m. II port m. de depart. / -
of discharge II Loschungshafen m. II port 
m. de dechargement. I - of distress II 
Nothafen m. II port m. de refuge, bon 
port m. de relache forcee. I exhaust -
(Auto) II Auspuffoffnung f. IIlumiere f. 
d'echappement. I free - II Freihafen m. Ii 
port m. franc. I inlet - (Auto) II EinlaB
kanal m. II lumiere f. d'admission. I in
termediate - II Zwischenhafen m. II port 
m. intermediaire. I land-locked - II ein
geschlossener Hafen m. II port m. 
entoure de terres. / natural - II natiir
licher Hafen m. II havre m. au port m. 
naturel. / - of quarantine II Quarantane
hafen m. II port m. de quarantaine. / -
of registry II Heimatshafen m. II port m. 
d'en registrement. I - of sailing II Ab
fahrthafen m. II port m. de depart. / 
steam - II Dampfkanal m. II lumiere f. 
d'admission; orifice f. de vapeur. 

portability II Fahrbarkeit f.; Tragbarkeit f. 
II mobilite f. / easy - II leichte Tragbar
keit f. oder Fahrbarkeit f. II facilite f. ue 
transport. 

portable II fahrbar; tragbar; versetzbar il 
portatif; transportable. I - boiler II 
Lokomobilkessel m. II chaudiere f. loco
mobile. / - breaker II fahrbarer Brecher 
m. II concasseur m. sur chariot. / - forge Ii 
Feldschmiede f. II forge f. volante. I -
lamp II Handlampe f. II lampe f. porta
tive. I - line II verlegbares GIeis n. II 
voie f. portative. I -line section II GIeis
joch n. II chassis m. au tronyon m. de 
voie. I - mast II versetzbarer Mast m. :1 
mat m. portatif. I - medicine chest II 
Reiseapotheke f. II pharmacie f. de 
voyage. I - military station (Tel) II trag
bare J\1ilitarstation f. II poste f. mili
taire transportable. / - motor II Fahr
motor m. II moteur m. de locomotion. 
/ - organ II tragbare Orgel f. II orgue f. 
portative. / - railway II Feldbahn f. Ii 
chemin m. de fer portatif./- riveting ma
chine II ortsbewegliche Nietmaschine f. II 
riveuse f. portative. / - section of track 
see - line section. I - stage lamp II Ver
satzstander m. fiir Biihnenbeleuchtung II 
lampe f. mobile de coulisse pour l'eclai
rage de la scene. I - station for wireless 
telegraphy II fahrbare Station f. Hir draht
lose Telegrafie II poste m. radiotelt~
graphique transportable. 1- steam engine 
II Dampflokomobile f.; Lokomobile f. II 
locomobile f. (it vapeur). I - telephone 
set for troublemen II Streckenfernspre
cher m. II station f. telephonique porta
tive pour Ie surveillant des lignes. I -
track for a frequent and quick displace
ment II leicht bewegliches GIeis n. fiir 
haufiges und schnelles Verlegen II voie f. 
facilement mobile pour poser et changer 
souvent et rapidement. I - type II fahr
bare Ausfiihrung f. II monte sur roues 
fpl. 

portage II Hafengeld n. II portage m. 
portal II Portal n. II portail m. I - crane II 

Portalkran m. II grue f. it portique. / -
gate see portal. / - milling machine Ii 
Portalfraswerk n. II fraiseuse f. a porti
que. I - revolving crane II Portaldreh
kran m. II grue f. pivotante it portique. 

portative force (Magnet) II Tragkraft f. II 
force f. portante. 

port captain II Hafenkapitan m.; Hafen
meister m. II capitaine m. de port. 



port charges 

1- ('harges pI. II Hafengeld n.; Ankergeld 
n. ,I droit m. d'ancrage au de port. , -
closing (Shipb) II PfortenverschluB m. II 
fermeture f. des mantelets de sabord. 
1 - dues pI. see - charges. , - engine 
nacelle II Backbordmotorgondel f. II 
nacelle f. du moteur babord. 

porter II Pfortner m.; Portier m.; Tor
hiiter m. II concierge m.; portier m. 1 -
(Brew) II Porter m.; Porterbier n. II por
ter m. 1 - (Forg) II Kehrstange f.; Heb
eisen n. II ringard lll. , - (Linen weav) II 
Gang m. II compte m.; portee f. , -
(Luggage) II Gepacktrager m. II com
missionnaire m.; facteur m.; porteur de 
bagage. 

porterage II Transport m.; Befiirdern n. II 
transport m. , - (Post) 1/ Bestellgebiihr 
f.; Bestellgeld n.1/ factage m.,- (Railw) 

Rollgebiihr f.; Rollgeld n. II tarif m. 
,l,· camionnage. 

porter's lodge II Pfortnerraum m.; Pfort
nerloge f. II loge f. du concierge au du 
pipelct. 

portfolio II Aktentasche L; Ledermappe f.; 
Brieflllappe f. II serviette f.; portefeuille 
I. I - leather II Aktenmappenleder n. II 
cuiI' Ill. a portefeuille. , - manufacturing 
:1 Aktenmappenherstellung f. II manu
facture f. de portefeuilles. 

port.hole light (Nav) II Bullauge n.; Ochsen
augc n. 1/ mil m. de boouf. 

portiere :1 Zimmerportiere f. II portiere f. 
d'appartement. 

portioll :1 Teil m.; Anteil m. II partie f.; 
portion f.; part L , - (Trade) II Quote f. II 
quote-part f.; cote f. , outer - II auBerer 
Teil Ill. II portion f. exterieure. 

Portland cement 1/ Portlandzement m. II 
eiment m. de Portland. , iron - II Eisen
portlandzement m. II ciment m. de 
laitier Portland. 

Portland clinker II Portlandklinker m. II 
brique f. de ciment Portland. , - lime
stone II Portlandkalk m. II calcaire m. 
portlandien. , - rock see - limestone. 

port lid (Shipb) 1/ Pfortendeckel m.; Pfor
tenluke f.; Stiickpfortenklappe f. II man
telet Ill. de sabord. 

portmanteau II Mantelsack m. 1I valise f. 
port pendant (Mar) II Pfortenhanger lll. 

i tague f. des mantelets. 
portrait II Portrat n. II portrait m. , - film II 

Portratfilm m. II portrait-film m. , -
photographer II Portratfotograf m. II pho
tographe-portraitiste m. 

port sanitary service II Hafensanitatsdienst 
m. iI service m. sanitaire de port. , 
- tackle (Mar) II Pfortenaufholer m.; 
Pfortentalje f. II palan m. ou palanquin 
m. de sabord. 

portwine II Portwein m. II porto m.; vin m. 
de Porto. 

position II Lage f.; Stand m.; Stellung f.; 
Position f. II position f. , - (Existence) II 
Existenz f. II existence f. , - by bear
ing II gepeiltes Besteck n. II position f. 
de relevement. , closed - II Einschalt
stellung f. II position f. fermee. , - of 
constraint II Zwangslage f. II etat m. 
de contrainte. , - of crank II Kurbel
steHung f. II position f. de la manivelle. 
, - of equilibrium II Gleichgewichts
lage f. II position f. d'equilibre. , to 
find a - (Aero) II orten II s'orienter. , 
to find one's - (Aero) II franzen II reperer. 
, - of a firm II Geschaftslage f. einer 
Firma II situation L des affaires d'une 
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maison. , to fix a - see to find ft -. , possible II tunlich; miiglich :, faisable; 
- of flight II Fluglage f. II position f. au practicable; possible. , as far as - II nach 
regime m. en vol. , inclined - I: ~chief- Moglichkeit f. II dans la mesure du pos-
stellung f. II position f. inclinee. , in an sible. 
inclined - il in geneigter Lage f. il dans post II Pfahlm.; Pfosten Ill.; Stander m.; 
une position inclinee. , - of load Ii Lage f. Balken lll. II poteau m.; pieu m. , -
del' Last II position f. de la charge., (Electrline) Ii Stange f.; Telegrafen-
open - !I Aussc:haltstellung f. II position f. stange f. il poteau Ill. telegraphique. 
ouverte. ,to determine tho - of ft place Ii , - (Employment) il SteHung f. II emplo; 
die Lage f. eines Ortes bestimmen ii fixer m.; place f. , - (Mail) II Post f. II poste f. 
la position d'un lieu. , relative -s pI. II 1 - (Pap) II Pauscht m.; Bauscht m. II 
gegenseitige Lage f. !I position f. recipro- porse f. , - (Yineyard) II Weinbergspfahl 
que. , - of rest of the plummet II Ruhe- m.; Winzerspfahl Ill. Ii echalas nl. ,to be 
lage f. des Lotes :: position L de repos at one's - Ii auf seinem Posten m. sein II 
du plomb. , - at right angles :1 recht- etre a son poste. , - of a crane II Saule f. 
winklige Lage f. II position f. orthogonale. eines Kranes II arbre m. d'une grue; 
, - in space II Lage L im l{aum II position poinyon m. d'une grue; pivot m. central. 
f. dans l'espace. , - of the sun II Sonnen- ,direction - II Wegweiser Ill. J! poteau-
stand m. ii position f. du soleil., - of the guide Ill. , - of a hammer stand II Ham-
wheels II Radstand Ill. :' ecartement m. mergerustsaule f. :1 montallt m. du 
des essieux. bati du marteau. , - of the mill I, 

position, determination of - by one base Stuhl nl. odeI' Bock Ill. del' Miihle II 
line II Ortsbestimmung f. mit einer chaise f. ou pylone m. du moulin. 1 by 
Standlinie II determination f. de la posi- parcel - II als Postpaket n. ,; pal' colis m. 
tion au moyen d'une ligne de base. 1 postal. , pneumatic - plant I. Rohrpost-
determination of - bv measurement of anlage f. il instftllation L de poste pnou-
star's altitude I: O~,tsbestimlllung f. matique., by return - II postwendend 
durch Gestirnhohenmessung Ii determi. II par retour du courrier. , royal -
nation f. 'astronomique du point. (Mill) II Konigssaule f.; Kiinigszapfen Ill. 

position circle divided into degrees Ii Posi- Ii pivot m. central. , rudder - (Shipb) I. 
tionskreis m. mit Gradteilung II cercle m. Hintersteven m. :i etambot m. , - as a 
de position di vise en degres. , - divided traveller I! SteHung f. als Reisender I' 
into minutes of arc II Positionskreis nl. place f. de voyageur de commerce. , 
mit Bogenminutenteilung II cercle m. de tubular - Ii Rohrpost f. !: poste f. pneu-
position divise en minutes d'arc. matique ou tubulaire. , white - (Pap I 

position filar micrometer II Positionsfaden- II weiBel' l'auscht Ill. " porse f. blanchl-, 
mikrometer n. il micro metre m. de posi- postage II Briefporto n.; Porto n.1I port Ill.; 
tion. affranchissement Ill. , additional - Ii 

position finder II Ortungsgerat n. II cher- Strafporto n. II surtaxe L postale. , 
cheur m. de position., mirror - II Spiegel- - free :: portofrei Ii franc de port. , inclu-
ortungsgerat n. II chercheur nl. de posi- ding - Ii einschlieBlich Porto n. II port 
tion a miroir. nl. compris., payment of -I Frankierun" 

position finding II Ortung f. II orientation f.! f.:i affl'anchissement m. 
, - joint II zwangslaufige Kupplung f. II postage stamp " 13riefmarke L II timbre-
accouplement m. a guidage forcee. ,- poste m. , box for -s Ii Briefmarken· 
lantern II Positionslaterne f. II fanal m. de schaehtel f. il boite f. pour timbres-poste. 
route; fanal Ill. de position. , - meter ,- delivery apparatus II Briefmarken· 
(Tel) :1 Platzzahler m. II compteur m. de automat m. :1 distributeur Ill. de timbre:,-
contrale. , - warfare II Stellungskrieg m. poste. 
II guerre f. de position. , - wiring II Platz- postal charges pI. II l'ortokostell pI. II frai" 
belegung L im Fernsprechbetrieb II garnir mpl. de port. , - cheque II Postscheck m. 
la position avec des lignes. II cheque m. postal. , - permit printing 

positive II positiv II positiL , - plate (Ace) attachment Ii Freimachungsmaschine f. 
II Plusplatte f. II plaque f. positive., II dispositif m. pour l'affranchissemellt 
- printing II Positi vdl'llck Ill. :r impres- du courrier. , - scale II Briefwage f. !I 
sion f. positive. pese-lettre m. 

positive II Positiv n. II image f. positive; Postal Union II Weltpostverein m. I, union f. 
epreuve f. positive. posta Ie uni verselle. 

possess, to II besitzen II possecler. post card IIl'ostkartc f. II carte f. postale. I 
possession II Besitz m. II possession f. ,to illustrated - see picture -. , picture -

stay entrance into - of property by tak- II Ansichtspostkarte f. II carte f. postalc 
ing legal action II die Besitznahme des illustree., l'ostal Union - II Welt· 
Grundstiickes dUl'ch Beschreitung des postkarte f. cftrte f. de l'union postale 
Rechtsweges aufhalten II retarder la prise universelle. , - with voict's :: Postkarte f. 
de possession du terrain par recours aux mit Stimlllc II carte L p()stale it voix. , 
voies 18gales. , now in - II gegenwartig im view - see picture -. 
Besitz nl. II maintenant en possession f. post card, fine cardboard for -s II Post-
, taking - II Besitznahme f. II prise f. de kartenkartoll m. II carton m. pour carte" 
possession. postales. , - colourer II Ansichtskarten-

possessor il Besitzcr m. II possesseUl' Ill.' maIer m. II eoloriste Ill. en cartes postalos 
- of the usufruct of a property Ii ~ ut- illustrees., - holder Ii Postkartenhaltel' 
zungsberechtigter m. eines Grundstiickes nl. II porte-cartes nl.' - size II Postkarten-
II usufruitier nl. d'nn terrain. format n. il format lll. de carte postale. 1 

posset II ::'tiolke f. II petit lait m. - stand :1 Postkarten:;tandel' Ill. II l'ta-
possibility of overloading II Uberlastungs- lage m. pour cartes postaleo. 

moglichkeit f. II possibilite f. de sur- post car(riage) see post office carriage. 1-
charger. , - of use ii Verwendungsfiihig- crane Ii Saulenkran m. II grue f. piv,,-
keit f. II pos"ibilite f. d'utilisation. tante; gme f. it pi\'ot. 



post-dated cheque 

post-dated cheque 1/ vorausdatierter Scheck 
m. 1/ cheque m. post-date. 

poster 1/ Plakat n.; Anschlagzettel m. 1/ 
placard m.; affiche f. I metal sheet - 1/ 
Blechplakat n. 1/ affiche f. en tOle. I bor
der for -s 1/ Plakateinfassung f. 1/ en
cadrement m. d'affiches. 

poste restante 1/ postlagernd 1/ poste res
tante. 

poster type II Plakatschrift f. 1/ caracteres 
mp!. pour affiches. 

post-free 8ee postage free. 
posting 1/ Aufgabe f. II remise f. 
post light (Mar) II Backbordlicht n.1I feu m_ 

de babord. 
postman II Briefbote m.; Postbote m. II 

facteur distributeur m. 
post mark 1/ Briefstempel m.; Poststempel 

m. II timbre m. de la poste. I - master /I 
Postdirektor m-II directeur m. des postes. 
1- mill8ee - wind mill. I - motor car 1/ 
Postauto n. il auto bus m. ou automobile 
f. du service de la poste. I - octavo 
(Print) II cnglisches Romanformat n. II 
format m. de roman anglais. 

post office II Postamt n. II bureau m. de 
poste; hotel des postes. 1- authorities pl. 
II Postdirektion f. II direction f. des postes. 
I - box III PostschlieBfach n. II boite f. 
postale. I - carriage (Railw) Ii Postwagen 
m. II wagon-poste m.; voiture f. postale. 
I - cheque account II Postscheckkonto n. 
II compte m. de cheque postale. I - clerk 
II Postbeamter m. II employe m. des 
postes. I - order II Postanweisung f. II 
mandat m. de poste. I - van service II 
Postkraftwagenverkehr m. II service m. 
des automobiles postaux. 

post paid II portofrei; frankiert II port 
paye. 

postpone, to II verschleppen; aufschieben II 
retarder. 

postponement II Aufschub m. II remise f. 
postscript II Nachschrift f. " post-scriptum 

m. 
post stone (Geol) II Kohlensandstein m. 1/ 

gres m. houiller; q uerelle f. 
posture (Position) 8ee position. I - (Fine 

arts) " Akt m. " pose f. 
post wagon 8ee post office carriage. I -

windmill " deutsche Miihle f.; Bock
miihle f.; Standermiihle f. II moulin m. 
allemand ou it pile ou it pylone. 

pot IJ Topf m. " pot m. I - (Glassm) " 
Glashafen m.; Hafen m.; Schmelz
hafen m. " creuset m.; padelin m.; pot 
m. I - for adding carbonate of sodium" 
Sodazusatztopf m. II pot m. pour ajou
ter Ie carbonate de sodium. I crystalliz
ing - II KristallisationsgefaB n.; Kri
stallisationskessel m. IJ cristallisoir m. I 
earthen - II irdener Topf m. II pot m. en 
terre cuite.1 melting - (Sulphur) II Laute
rungskessel m. II chaudiere f. de raffi
nage. I spherical - II Rundkessel m. II 
chaudiere f. ronde. I pots pI. and pans 
pI. II Kiichengeschirr n. II batterie f. de 
cuisine. 

potash (Potassium carbonate) II Pottasche 
f.; Kaliumkarbonat n. II carbonate m. 
de potasse; potasse f. I - (Potassium 
oxide) " Kali n.; Kaliumoxyd II potasse f. 
I anhydrous - II Kali n.; Kaliumoxyd n. II 
potasse f. I artificial - II kiinstliche Pott
asche f. IJ potasse f. artificielle. I - from 
beet root molasses /I Riibenschlempe
pottasche f. II potasse f. de vinasses 
de betteraves. I caustic - see potassium 
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hydroxide. I crude - II rohe oder schwarze 
Pottasche f.; PottaschenfluB m.; " salin 
m. I stick - II Stangenkali n. /I potasse f. 
en crayons. 1- from suint II WollschweiB
pottasche f. II potasse f. de suint. 

potash. •• see also potassium... I -
alum II Kalialaun n. II alun m. de po
tasse. I - bulbs pI. " Kaliapparat m. II 
appareil m. ou tube m. it potasse. I -
glass II Kaliglas n. " verre m. a base de 
potasse. I-lye see potassium hydroxide. 
I - maker II Pottaschesieder m. II ouvrier 
m. de potasse. I - manure" Kalidiinge
salz n. II engrais m. potassique. I - mica II 
Muscovit m.; Kaliglimmer m. " musco
vite f. 1- mine II Kalibergwerk n. II mine 
f. de sel de potasse.l- production" Kali
erzeugung f. II production f. de l'industrie 
potassiere. I red prussiate of - see potas
sium ferricyanide. I - salt for manuring" 
Kalidiingesalz n. " sel m. potassique 
d'engrais. I - soap II Kaliseife f. II savon 
m. it base de potasse. I - vat (Dyer) II 
Pottaschkiipe f. II cuve f. ala potasse. I 
- water II Sodawasser n. " eau f. de soude 
ou de Seltz; soda m.l- works pI. "Kali
werke npl. " fabrique f. de sel de potasse. 
I yellow prussiate of - see potassium fer
rocyanide. 

po tass see potash. 
potassa see potash. 
potassic II kaliumhaltig II potassique. I 

raw natural - salt II rohes natiirliches 
Kalisalz n. II sel m. de potasse brut 
naturel. 

potassium " Kalium n. II potassium m. I 
- . .. see also potash... I - acetate 
II essigsaures Kalium n.; Kaliumace
tat n. " acetate m. de potassium. I 
- alum see potash alum. I ammo
nia persulphide II Kaliumammoniumper
sulfat n. " persulfate m. d'ammonium 
et de potassium. I - arseniate II arsen
saures Kalium n. II arseniate m. de 
potasse. I - bicarbonate II doppelt
kohlensaures Kalium n.; Kaliumbikar
bonat n. II bicarbonate m. de potasse. 
I - bichromate II Kaliumbichromat n. " 
bichromate m. de potasse. I - bioxalate 
II Kleesalz n. II bioxalate m. de potasse; 
sel m. d'oseille. I - bitartrate II Kalium
bitartrat n.; weinsteinsaures Kalium n. II 
tartrate m. acide de potassium; bitar
trate m. de potasse. I - bromate" brom
saures Kalium n. II bromate m. de 
potasse. I - bromide" Bromkalium n.; 
Kaliumbromid n. II bromure m. potassi
que. I - carbonate see potash. I - chlo
rate II chlorsaures Kali n.; Kalium
chlorat n. II chlorate m. de potasse. I -
chloride II Kaliumchlorid n.; Chlorkalium 
n. " chlorure m. de potasse. I - chloride 
plant II Chlorkaliumanlage f. 1/ installa
tion f. de chlorure de potasse. I - chro
mate II chromsaures Kalium n. 1/ chro
mate m. de potasse. I - citrate II zi
tronensaures Kalium n. " citrate m. de 
potasse. I - cyanide 1/ Cyankalium n.; 
blausaures Kalium n. II prussiate m. de 
potasse; cyanure m. de potassium. I -
ferricyanide 1/ Ferricyankalium n.; rotes 
Blutlaugensalz n. II ferricyanure m. de 
potasse. I - ferrocyanide 1/ Ferrocyan
kalium n.; gelbes Blutlaugensalz n. 1/ 
ferrocyanure m. de potassium. I -
fluoride II Fluorkalium n. 1/ fluorure m. 
de potassium. I - hydroxide 1/ Xtzkali 
n.; Kaliumhydrat n.; Kalilauge f. II 

pot cleaner 

hydrate m. ou caustique de potasse: 
potasse f. a la chaux. I - hypophosphite 
II unterphosphorigsaures Kalium n. !I 
hypophosphite m. de potasse. I - hypo
sulphite II unterschwefligsaures Kalium 
n. II hyposulfite m. de potasse. I - iodide 
II Jodkalium n.1I iodure m. de potassium. 
I - magnesium sulphate II schwefelsaure 
Kalimagnesia f.; Kaliummagnesiumsul
fat n. 1/ sulfate m. de potasse et de 
magnesie. I - manganate II mangan
saures Kalium n.; Kaliummanganat n. " 
manganate m. potassique au de potasse. 
I - monochromate II neutrales oder gel
bes chromsaures Kalium n. II chromate 
m. de potasse; chromate neutre de 
potasse. I - nitrate 1/ Kalisalpeter m. II 
nitrate m. de potasse. I - oxalate II 
oxalsaures Kalium n. " oxalate m. 
potassique ou de potasse. I - perchlorate 
II iiberchlorsaures Kalium n.; Kalium
perchlorat n. II perchlorate m. de potasse. 
I - permanganate II iibermangansaures 
Kalium n.; Kaliumpermanganat n. II 
permanganate m. de potasse. , - per
sulphate " iiberschwefelsaures Kalium 
n. II persulfate m. de potasse. I - phos
phate II phosphorsaures Kalium n.; 
Kaliumphosphat n. " phosphate m. de 
potasse. I protoxide of - " Kalium
oxyd n. II protoxyde m. de potassium. f 
- silicate II Kaliwasserglas n.; Kalium
silikat n. II silicate m. de potasse. I -
sulphate II Kaliumsulfat n. II sulfate m_ 
de potasse. I - sulphite II schweflig
saures Kalium n. II sulfite m. de potasse. 
I - tartrate II weinsaures Kalium n. Ii 
tartrate m. de potasse. 1- xanthogenate 
II xanthogensaures Kalium n. II xantho
genate m. de potasse. 

potato II Kartoffel f. " pomme f. de terre. 
I - crusher " Kartoffelquetsche f. !I 
ecraseur m. de pommes de terre. I culti
vator of -es see - grower. I - cutting 
machine II Kartoffelschneider m. " ma
chine f. a hacher les pommes de terre. 
I - digging machine II Kartoffelernte
maschine f. 1/ arracheur m. de pommes 
de terre. I - flour 1/ Kartoffelmehl n. II 
fecule f. de pommes de terre. I - gather
ing machine 1/ Kartoffelerntemaschine f. 
II machine f. a recolter les pommes de 
terre. I - grower 1/ Kartoffelbauel' m. I! 
planteur m. de pommes de terre. I -
peeling machine 1/ KartoffelschaImaschine 
f. "machine f. a eplucher les pommes de 
terre. I - planting implement 1/ Kartoffel
kulturgerat n.1/ ustensils mp!. pour la cul
ture des pommes de terre. 1- plantingma
chine II Kartoffellegemaschine f. I: plan
teur m. mecanique de pommes de terre. 
I - sorting drum 1/ Kartoffelauslese
maschine f. II appareil m. ou tambour rn_ 
a assortir les pommes de terre. I -
steamer II Kartoffeldampfer m. II etuve 
f. pour pommes de terre. I - starch II 
Kartoffelstarke f. II amidon m. de 
fecule. I - starch manufactury !I Kar
toffelmehlfabrik f. 1/ feculerie f. I -
washer 1/ Kartoffelwasche f. IIlaveur m. 
de pommes de terre. I - working machine 
1/ Kartoffelverarbeitungsmaschine f. ,I 
machine f. pour la preparation indus
trielle des pommes de terre. 

pot cleaner 1/ Topfreiniger m. !I cure
casserole m. I metal wire - I! Metall
fadentopfreiniger m. II nettoie-easserole 
m. en fil metallique. 



potential 509 power 

]lotentialll potentiellii potentiel./ - energy I of - II Bruchstiicke npl. von Tonwaren II ou anguleuse. I aromatic - II wohlriechen-
'I potentielle Energie f.1I energie f. poten- debris m. de poterie. der Puder m. II poudre f. de senteur. / 
tielle./- function II Potentialfunktionf.1I pouch II Beutel m.; Taschchen n. II sachet - of Cassius II Goldpurpur m.; Cassius-
fonction f. potentielle. m.; bourse f.; petit sac m.; pochette f. purpur m. II pourpre m. de Cassius. I 

llotential II Potential n. II potentiel m. I / - for shipping II Versandtasche f. II sac cementation - see cementing -. / ce-
(lisruptive - II Funkenpotential n. II po- m. it echantillon./ tobacco -II Tabakdose menting - Ii Einsatzpulver n.; Harte-
tentiel m. disruptif. / earth - II Erd- f. II blague f. it tabac. / - heel apparatus pulver n. II poudre f. a cementer./ coarse-
potential n. /I potentiel m. terrestre. / II Keilfersenvorrichtung f. II dispositif m. grained - II grobktirniges Pulver n. II 
dectric - II elektrisches Potential n. II it faire les talons americains./- varnish II poudre f. a gros grains. / emery - Ii 
potentiel m. electrique. / magnetic - II Lederlack m. II vernis m. it cuir. Schmirgelpulver n.; Schmirgel m.11 pou-
magnetisches Potential n. II potentiel m. poultry II Gefliigel n. II volaille f. / - breed- dre f. d'emeri. / face - II Puder m. II 
magnetique. / velocity - II Geschwin- ing II Gefliigelzucht f. II aviculture f. / - poudre f. de riz. / to fall in - (Chern) Ii 
digkeitspotential n. II potentiel m. de cooling room II Gefliigelkiihlraum m. II zerfallen II se desagreger./fine-grained - Ii 
vitessc. chambre f. froide a volaille. / - coop II feinktirniges Pulver n. II poudre f. rim'. I 

llotential, antinode of - II Spannungs- Gefliigelhaus n.; Hiihnerstall m. II fulminating - II Knallpulver n. II poudre 
gegenknoten m. II antinooud m. de ten- poulailler m. / - farmer II Gefliigel- f. fulminante. / glass - II pulverisiertes 
sion. / - difference II Spannungsdiffe- ziichter m. II aviculteur m.; basse- Glas n. II verre m. pile; poudrc f. de vcrn'. 
renz f.; Potentialdifferenz f. II difference courrier m. / - farm supplies pI. Ii Ge- / glazed - I! geglattetes oder poliertcR 
f. de potentiel. / difference of - at the fliigelfarmbedarf m. II articles mpl. Pulver n. II poudre f. polie. I granulated-
terminals II Potentialdifferenz f. an den pour l'elevage de volaille. / - fattener II Kornpulver n. II poudre f. grenee. I 
Klemmen II difference f. de potentiel II Gefliigelmastel' m. II engraisseur m. granulated and sieved - II gektirntes und 
aux bornes. / - drop II Spannungsabfall de volaille. / - fattening II Gefliigel- gesiebtes Pulver n. II egalisures fpl. I 
m. II chute f. de tension ou de potentiel. masterei f. II engraissement m. ou en- gun - II Schiellpulver n.; Schwarzpulver 
/ - energy II potentielle Energie f. II graissage de volailles. / - keeper see n. II poudre f. it canon. / gun cotton - II 
energie f. potentielle. / fall of - see - - farmer. / - keeping II Gefliigelzucht f. Schiellbaumwolle f. II coton-poudre m. / 
drop. / - function II Potentialfunktion II elevage m. de volaille; aviculture f. in - II in Pulverform f. II en poudre f. / 
f. !I fonction f. potentielle. / - governor / - plucker II Gefliigelrupferin f. II plu- large-grained - Ii grobktirniges Pulver n. 
see - regulator. / - gradient II Poten- meuse f. de volailles. / - plucking II Ge- II poudre f. a gros grains. / offensive - II 
tialgefalle n. II gradient m. du potentiel. fliigelrupfen n. II plumage m. de volailles. brisantes Pulver n. II poudre f. brisante 
I - loop II Spannungsbauch m. II ventre / - shears pI. II Gefliigelschere f. II ci- 01l offensive. / prismatic - II Wiirfel-
m. de tension. / - node II Spannungs- seaux mpl. a decouper la volaille./- shop pulver n. II poudre f. prismatique ou en 
knoten m. II nooud m. de tension. / - re- II Gefliigelhandlung f. II magasin m. de des. / slow-burning - II langsam ver-
gulator II Spannungsregler m.; Span- volailles. / - yard II Hiihnerhof m.; Ge- brennendes Pulver n. Ii poudre f. a com-
Ilungsteilertransformator m. II regula- fliigelhof m. Ii basse-cour f. / - yard bustion lente. / small-grained - see fine-
teur m. de tension; autotransformateur- equipment II Gefliigelzuchteinrichtung grained -. I smokeless - Ii rauchloses 
,liviseur m./- transformer II Spannungs- f. II installation f. de basse-cour. Pulver n. II poudre f. sans fumee. I - of 
wandler m. II transformateur m. de pounce, to (Drawing) II durchpausen II zinc II Zinkstaub m. II poussiere f. de zinc. 
tension. calqueI'; poncer. powder barrel II Pulverfall n.; Pulvertonne 

IJotentiometer II Potentiometer n. II poten- pound, to - an ore !I Erz n. pochen oder f. II baril m. a poudre. /- box II Puderdose 
tiometre m. / - of telephone repeaters II stampfen II bocarder un minerai. f. II bOlte f. a poudre. I - composition II 
8chwachungswiderstand m. fiir Tele- pound II Pfund n. II livre f. / foot - II Full- Pulvermasse f. II pate f. 
fonverstarker II potentiometre m. pour pfund n. II livre-pied m. powdered, coarsely - II grobgepulvert 
amplificateurs telephoniques. pounded II gestollen II pile. grossierement pulverise. / finely - II fein-

pot filler (Metal) II Tiegelfiiller m. II rem- pounder (Mortar) Ii Stollel m. II pilon m. gepulvert II finement pulverise. 
plisseur m. de creusets. / - furnace pounding II Zerstampfcn n.11 broiement m.; powdered coal II Kohlenstaub nl. II pous-
(Glassm) II Hafenofen m. II four m. a pilage m.; bocardage m. / - machine Ii siercf. de charbon./-liquorice II Siillholz 
pots ou it creusets. Pochhammer m. II bocard m./- trough II pulver n. II coco m. en poudre. I - milk II 

potherb II Kiichengewachs n. II plante f. Pochtrog m. II huche f. de bocard. Trockenmilch f. Ii lait m. en poudre. I 
potagere. pour, to II giellen II verser; couler; jeteI'. - turf making II Torfmullherstellung f. I! 

potmaker II Tiegelmacher m. II creusetier I - from the bottom II steigend gief.len II fabrication f. de poussier de tourbe. 
m.; fabricant m. de creusets. couler cn sourcc./- on the end II stehend powder dust I; l'ulverstaub m.11 poussier nl. 

potsherd II Scherbe f.; Topfscherbe f. II giellcn II couler debout. I - in II eingiellen de poudre. / - factory Ii l'ulverfabrik f. II 
tesson m. de poterie. II verser dans. I - off II abgief.len II couler; poudrerie f. I --impulse catapult II pul-

potter II Ttipfer m. II potier m. verser. I - out II ausgiellen II devcrser; vergetriebener Katapult m.11 catapulte f. 
potter's beetle II Tonschlagel m.11 batte f./ couler. I - from the top II fallend giellen de lancement it poudre. I ingredients for 

- clay extraction II Ttipfertongewinnung II couler en plan incline. I - water again - 11 l'ulversatz m. II composition f. de la 
f. II extraction f. de terre a poterie. I - II Wasser n. nachgiellen Ii remettre de poudre a canon. / - ink II l'uderfarbe f. II 
earth II Ton m. II argile f. / - lathe II l'eau f. couleur f. a poudrer./- machine II Pudel'-
Ttipferscheibe f. II roue f. de potier. / - pourer (Found) II Gieller m. II verseur m.; mas chine f. II machine f. a poudrer. I 
ore II Glasurerz n.; Bleiglanz m. II alqui- fondeur m. / ladle - see steel -. / - magazine attendant II Pulververwalter 
foux m. / - ware see pottery. / - wheel steel - II Stahlgieller m. II verseur m. nl. II garde m. magasin des explosifs. I 
see - lathe. d'acier ou de poches. - mill II Pulvermiihle f. II moulin m. it 

pottery II Ttipferware f.; Tonware f. II pouret (Chern) II Biirette f. II burette f. poudre; poudrerie f. / - paper II Puder-
poterie f. I artistic - II Kunststeingut n. II pouring II Gull m. II coulee f.; coulage m.; papier n. II papier m. poudre. I - puff II 
poterie f. artistique. / coarse - II irdenes jet m. / - bed II Gief.lbett n. II lit m. de Puderquaste f. II houppe f. it poudrer. I 
Geschirr n.; gemeine Tonware f. II coulee./- conveyor II Giellband n.11 con- - storage vessel for the industry of 
poterie f. commune./ glazed - II glasierte voyeur m. de coulee. / - crane II Giell- explosives II Pulverfall n. fiir die Spreng-
Ttipferware f. II plommure f. I hygienic - kran m. II grue f. de coulee. / - machine stoffindustrie II barrique f. 11 poudrc 
II Gesundheitsgeschirr n. II poterie f. de II Giellmaschine f. II machinc f. it couler pour l'industrie des explosifs. / - sugar II 
sante; hydiocerame m. / potteries pI. for ou de fonderie./- method II Gielltechnik gestof.lener Zucker m. II RUore m. en 
technical purposes II technische Ton- f. II methode f. de coulage. / --out seve- poudre. I weighing machine II Pulverdo-
waren fpl. II articles mpl. de poterie it ral crucibles simultaneously il gleich- sicrmaschine f. [i machine f. it doser la 
I'usage technique. I zeitiges Ausgiellen n. mehrerer Tiegcl [I poudrc. 

pott~ry decorator II T?nwarenmaler ~. [I' couleef. simultaneede plusieurs.c~eusets'l po,":dery II pulverartig; pulverisiert II pul-
pemtre m. sur potenes. I raw matenals powder, to II pulvcl'lslerell il pulvensel'. ,verulant. / - snow II l'ulverschnce m. II 
pI. of - II keramische Hohstoffe mpl. II powder II Pulver n. II poudre f. / - (cosme-I neige f. en poudre. 
matieres fpl. premieres de l'industric tic) II Puder m. II poudre f. / angular - II power II Kraft f. II force f.; puissance f.; 
ceramique et de la poteric. I scraps pI. eckiges Pulver n. Ii poudre f. angulaire l pouvoir m.; energie f. / - (Math) II 1'0-



power 

tenz f. /I puissance f. , - (Mine) Ii Mach
tigkeit f. /I puissance f. , adhesive - /I 
Adhasionskraft f. /I adherence f.; adhe
sion f. , animal - /I tierische Kraft f. /I 
force f. animale. , apparent - II schein
bare Leistung f. II debit m. apparent; 
puissance f. apparente. 

power of attorney /I Vollmacht f. /I plein
pouvoir m.; mandat m. general. , to 
exercise - II eine Vollmacht f. ausiiben /I 
exercer un mandat general., unlimited -
II Blankovollmacht f. /I blanc-seing m. 

power of a crane /I Tragvermogen n. eines 
Hebekrans /I puissance f. d'une grue. I 
cutting - II Schnittkraft f. /I force f. de 
coupe. I driving - I! Antriebskraft f. II 
force f. motrice. , effective - II N utzkraft 
f. /I force f. effective. , fourth - of a 
number /I vierte Potenz einer Zahl /I 
quatieme puissance d'un nombre. I full
(Of attorney) /I Vollmacht f./1 plein-pou
voir m. I to give full -s to ... /I bevoll
machtigen II autoriser; donner plein
pouvoir m. I with full - /I mit voller 
Kraft f. II a toute voIee f.; a toute va
peur f. I installed - II installierte Lei
stung f. II puissancc f. installee. I lifting 
- (Aeroplane) il Steigvermogen n.; Trag
vermogen n. II force f. ascensionnelle 
au sustentatrice. , lifting - (Crane) II 
Tragkraft f. II puissance f. de levee ou 
d'elevation. I lifting - (Pump) /I Liefer
menge f. II debit m. de refoulement. I 
moving - II treibende Kraft f. /I force f. 
motrice. I - of a number II Potenz f. 
ciner Zahl II puissance f. d'un nombre. , 
- of output /I Leistungsvermogen n. II 
capacite f. de production. , pressing - il 
Druckkraft f. der Presse /I force f. de 
pression. I pulling - II Durchzugskraft f. 
'I puissance f. d'entralnement. , pur
chasing - II Kaufkraft f. /I pouvoir m .. 
d'achat. I radiated - II Strahlungsenergie 
f. II energie f. de rayonnement. , to raise 
to a - (Math) II auf eine Potenz f. er
heben /I elever a une puissance. / real - il 
wirkliche Leistung f. /I puissance f. effec
tive ou reelle au active. / refractive - /I 
Brechungsvermogen n. II pouvoir m. 
refringent. / - of repulsion !I RiickstoJ3-
kraft f. /I force f. de repulsion. I required 
- /I Kraftbedarf m./1 puissance f. ou force 
f. m\cessaire. / - required under cut /I 
Kraftverbrauch m. unter Schnitt /I force 
f. absorbee en travail. I - required for 
group drive II Kraftbedarf m. bei grup
penweisem Antrieb II force f. motrice 
avec commande par groupes./- required 
by the machine II Kraftbedarf m. der 
Maschine /I force f. necessaire de la 
machine. I - required by a pump /I 
Leistungsbedarf m. der Pumpe /I force f. 
demandee par une pompeo I second -
of a number /I zweite Potenz f. oder 
Quadrat n. einer Zahl /I deuxieme puis
sance au carre m. d'un nombre. , - of 
seeing /I Sehscharfe f.; Sehvermogen n. /I 
acuite f. visuelle. I stray - /I Leerlauf
arbeit f. /I depense f. it vide. / sustaining
II Widerstandskraft f. /I force f. resistante; 
resistance f./ third - of a number /I dritte 
Potenz f. oder Kubus m. einer Zahl /I 
cube m. ou troisieme puissance d'un 
nom bre. I useful - /I N utzleistung f. /I 
debit m. utile. I visual - /I Sehkraft f. II 
vue f. 

power basin with banked-up water level 
for a power plant /I Betriebsbecken n.mit 

510 

Stau fiir eine Kraftanlage /I reservoir m. 
de service avec haussement de niveau 
pour une usine hydraulique. 1- bus-bar /I 
Kraftschiene f. II barre f. (omnibus) de 
force motrice. / - cable II Kraftkabel n. /I 
cable m. de transport de force./-car bat
tery /I Triebwagenbatterie f. /I batterie f. 
pour chariots a force-motrice. / - circuit 
II Kraftstromkreis m. II circuit m. de 
force motrice. / - circuit interference 
with communication line /I Beeinflussung 
f. der Fernmeldeleitung durch Stark
stromanlagen /I influence f. perturbatrice 
engendree dans la ligne de communica
tion par les installations d'energie electri
que. , - consumption /I Kraftverbrauch 
m. II consommation f. d'energie ou de 
force. / low - consumption II geringer 
Kraftbedarf m. II force f. absorbee mi
nime. / with a minimum of - consump
tion II bei geringstem Kraftbedarf m. II 
consommant un minimum de puis
sance. 

power current cable II Starkstromkabel n. II 
cable m. pour courant fort. I - entering 
communication lines II Stromiibergang 
m. von Starkstromanlagen auf Fern
meldeleitungen II passage m. de courant 
fort aux lignes de communication. / -
fuse II Starkstromsicherung f. II coupe
circuit m. pour courants forts. 

power, device for controlling the distri
bution of - II Einrichtung f. zur Uber
wachung der Energieverteilung II in
stallation f. pour Ie controle de la re
partition de l'energie. I machine for -
drive II Maschine f. fiir Kraftbetrieb II 
machine f. a commande par moteur. I 
hand or - driven II fiir Hand- oder Kraft
betrieb m. II it commande f. mecanique 
ou it main. I - drop Bee power loss. / -
engine II Kraftmaschine f. II machine f. 
motrice. 

power factor II Leistungsfaktor m. II 
facteur m. de puissance. I - indicator II 
Leistungsfaktoranzeiger m. II indicateur 
m. du facteur de puissance. / - meter II 
Leistungsfaktormesser m. II instrument 
m. it mesurer Ie facteur de puissance. 

powerful II stark; kraftig II puissant; fort. 
power feed II Kraftfutter n. II fourrage m. 

vigoureux./-gas lJKraftgasn.lIgazm. in
dustrielou pour moteurs.1 the gas is used 
for --generating purposes II das Gas wird 
zur Krafterzeugung ausgenutzt II Ie gaz 
est utilise pour la production d'energie. 
I apparatus for controlling the genera
tion of - II Apparat m. zur Uberwachung 
der Energieerzeugung II appareil m. 
pour Ie controle de la production 
d'energie. I - hammer II Krafthammer m. 
II marteau-pilon m. 

power house II Kraftanlage f.; Kraft
werk n. II centrale f. de force motrice. 
/ electric - II elektrische Zentrale f. II 
centrale f. d'electricite. 

power, increase of - II Leistungssteigerung 
f. II augmentation f. de puissance. / kind 
of - II Antriebsart II genre m. de com
mande. / - level II Leistuugspegel n. II 
niveau m. de puissance. 

practical ;yield 

power loss iI Kraftverlust m. :r pertE' f. de 
puissance. / - operating of signals and 
switches II Kraftstellung f. von Signalen 
und Weichen II commande f. mecanique 
des aiguilles et signaux. / - plant 8ee -
station. / - producer II Kraftquelle f. i: 
source f. d'energie. / - quick cross 
traverse II Eilgang m. fiir Querfahren Ii 
deplacement m. ou mouvement m. ra
pide dans Ie sens transversal. / - quick 
elevating motion of drilling spindle II 
Schnellhub m. der Bohrspindel II dis
positif m. de relevage rapide de la 
broche de per9age. 1- quick longitudinal 
traverse II Eilgang m. fiir Langsfahren II 
deplacement m. ou mouvement m. ra
pide longitudinal par bOltes d'avances. 
/ - quick traverse of the table II 
Eilgang m. des Tischschlittens Ii mouve
ment m. rapide de la table. / - rail 
II Arbeitsschiene f. II rail m. de prise 
de courant. / - reserve II Kraftreserve f. II 
reserve f. de puissance. I - room II 
Maschinenraum m.lIsalle f. des machines. 
I source of - II Kraftquelle f.; Energic
quelle f. II source f. d'energie. 

power station II Kraftanlage f.; Kraft
werk n. II usine f. au centrale f. de force 
motrice. / electric - II Elektrizitatswerk 
n. II station f. electrique. / fully auto
matic asynchronous - II vollautoma
tisches Asynchronkraftwerk n. II cen
trale f. electrique asynchrone entiere
ment automatique. I high-tension - il 
Uberlandzentrale f. II centrale f. elec
trique regionale. / large - II GroJ3-
kraftwerk n. II usine f. d'energie de forte 
puissance. I - for medium utilization II 
Kraftwerk n. fiir mittlere Belastung II 
usine f. de charge moyenne. / pump fed 
- II Pumpspeicherwerk n. lIusine f. d'ac
cumulation par pompage. / to take over 
a - II ein Kraftwerk n. iibernehmen Ii 
prendre it sa charge une station de force. 

power supply (Radio) II NetzanschluJ3 m. :! 
alimentation f. par Ie secteur. / - for 
the industry II Stromlieferung f. fiir 
Industrie II fourniture f. de courant 
industriel. • 

power transformer II Leistungstransforma
tor m. II transformateur m. it grande 
puissance. / - transmission II Kraft
ii bertragung f. II transmission f. de puis
sance ou de force motrice. / - transmis
sion engineering II Kraftiibertragungs
technik f. II manipulation f. del'energie; 
technique f. de la transmission d'energie. 
/ - unit II Krafteinheit f. II unite f. de 
puissance. 

pox II Pocken fpl. IIvariolef.; petite verole f. 
pozzolana II Puzzolanerde f. II pouzzolane f. 

I artificial ':" II kiinstliche Puzzolanerde 
f.; Eisenkitt m. II pouzzolane f. artifi
cielle. 

pozzuolaua Bee pozzolana. 
practicability II Durchfiihrbarkeit f. II pos

sibilite f. d'execution. 
practicable II ausfiihrbar II practicable; 

executable. 

power loom II mechanischer Webstuhl m.; 
Maschinenwebstuhl m. II metier m. 
mecanique. I - weaver II Maschinen
weber m. II tisseur m. ou tisserand m .. 
it la mecanique. / - weaving II mecha
nische oder maschinelle iYeherei f. II 

practical experience II praktische Erfah
rung f. II experience f.pratique. I -
geology II angewandte Geologie f. II 
geologie f. pratique. I - unit II prak-
tische Einheit f. II unite f. pratique. I 
to put to - use II in die Praxis f. umsetzen 
II mettre en pratique. / - yield II 
praktische Ausbeute f. II rendement m. 
pratique. tissage m. mecanique. 



to practice 

practice, to see to prautise. 
practice II Praxis f. II pratique f.; usage m.; 

habitude f. , successful in - II in der 
Praxis f. bewahrt II eprouve par la 
pratique. 

practice buzzer II Ubungssummer m. II 
vibrateur m. d'apprentissage. 

practise, to - an art II eine Kunst f. aus
iiben II professer un art. 

praise, to II anpreisen II vanter; proneI'. 
praise II Anpreisung f. II reclame f.; boni

ment m. 
praline II gebrannte Mandel f. II praline f. 

, - maker II Hersteller m. von gebrann
ten Mandeln II pralineur m. 

prase-opal II Prasopal m.; lauchgriiner 
Opal m. II prasopale f. 

pratique (Mar) II Praktika f.; Verkehrs
erlaubnis f. II pratique f. , to admit to - II 
Praktika npl. erteilen II accorder Ie permis 
de travail; admettre it la libre pratique. 

precaution II Vorsicht f.; VorsichtsmaB
regel f. II precaution f. , not to be used 
without special -s pI.li nicht ohne beson
dere VorsichtsmaBregeln fpl. benutzen II 
ne pas s'en servir sans precautions spe
ciales. , to take -s pI. II MaBregeln fpI. 
oder Vorkehrungen fpl. treffen II prendre 
des mesures m. 

precedent II Prazedenzfall m. II precedent 
m. 

precincts pI. II Weichbild n. II banlieue f. 
precious II wcrtvoll II precieux. 
precious metal II Edelmetall n. II metal m. 

precieux. , - assaying II Edelmetall
probe f. II essai m. de metaux precieux
, - refiner II Edelmetallscheider m. II af
fineur m. de metaux precieux. 

precious stone II Edelstein m. II pierre f. 
precieuse. , cut - II geschliffener Edel
stein m. II pierre f. precieuse taillee. , 
facetted - II facettierter Edelstein m. II 
pierre f. precieuse 11 facettes. , not set - II 
ungefaBter Edelstein m. II pierre f. 
precieuse non-montee. , polished - II 
polierter Edelstein m. II pierre f. pre
cieuse polie. , rounded - II abgerundeter 
Edelstein m. II pierre f. precieuse arron
die. , worked - II bearbeiteter Edelstein 
m. II pierre f. precieuse travaillee. 

precious stone borer II Edelsteinbohrer m. II 
perceur m. de pierres precieuses. , 
engraving II Edelsteingravierung f. 
gravure f. en pierres fines. 

precipitability (Chern) II Fallbarkeit f. 
precipitabilite f. 

precipitable (Chem) II abscheidbar; aus
fallbar II precipitable. 

precipitant (Chem) II Niederschlagsmittel 
n.; Fallungsmittel n.; Fallbad n. II 
precipitant m.; reactif m. de precipita
tion. 

precipitate, to II fallen; ausfallen II precipi
ter. 

precipitate (Chern) II Niederschlag m. II 
precipite m. , white - of mercury II 
weiBel' Quecksilberniederschlag II preci
pite m. blanc de mercure. 

precipitated, freshly - (Chem) II frisch ge
fallt II fraichement precipiM. 

precipitating the dust from waste gases of 
a rotary kiln II Entstaubung f. von 
Drehofenabgasen II depoussierage m. de 
gaz d'echappement d'un four tournant. 
, - substance see precipitant. 

precipitation II Niederschlag m.; Ausfallung 
f. II precipite m.; precipitation f. , annual I 
- II jahrliche Niederschlagsmenge f. II 
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quantite f. annuelle de precipitation. , 
- of an aqueous solution II Ausscheidung 
f. aus wasseriger Losung II separation f. 
d'une solution aqueuse. , curdy - II ka
siger Niederschlag m. iI precipite m. caille. 
, electrical - of tar mists II elektrische 
Niederschlagung f. der Teernebelll preci
pitation f. electrique des brouillards de 
goudron. , electrolytic - II elektrolyti
scher Niederschlag m. II precipite m. 
electrolytique. I the - peals off II der Nie
derschlag m. blattert ab II Ie depot m. 
s'ecaille. 'pulverulent -II pulverfOrmiger 
Niederschlag m. II precipite m. pulveru
lent. , mechanical conveyor for the -8 

of sand II mechanische Fordereinrichtung 
fiir Bergeversatz II engin m. mecanique 
de transport pour eboulis de remblayage. 

precipitation, distribution of - II Nieder
schlagsverteilung f. II distribution f. de 
la pluie. , electricity of -s II Nieder
schlagselektrizitat f. II electricit6 f. des 
precipitations. , - electrode II Nieder
schlagselektrode f. II electrode f. de pre
cipitation. , - tank II NiederschlagsgefaB 
n. II bassin m. 11 precipitation. 

precise II genau; bestimmt II precis; juste. , 
- calculation II genaue Berechnung f. II 
calcul m. precis ou juste. , - mechanical 
work II feinmechanische Arbeit f. II travail 
m. de fine mecanique. , - traversing II 
Polygonierung f. II tacheometrie f. 

precision II Genauigkeit f.; Prazision f. 
exactitude f.; precision f.; justesse f. , 
- of measurements II Genauigkeit f. bci 
Messungen II precision f. de mesures. 

precision adjustment II Prazisionsschalt
werk n. II rouage m. de precision. , - am
meter II Prazisionsstrommesser m.; Pra
zisionsamperemeter n. II amperemetre m. 
de precision. , - balance II Prazisions
waage f. II balance f. de precision. , 
- drawing II Prazisionszieherei f. !I etirage 
m. de precision. , - gear II Genauigkeits
verzahnung f.; Prazisionsverzahnung f. II 
denture f. de precision. , - high-speed 
drilling machine II Prazisionsschnellbohr
maschine f. II perceuse f. ra pi de de pre
cision. , - hoisting gear II Feinhubwerk n. 
II dispositif m. de levage de precision. , 
- instrument II Prazisionsinstrument n.; 
Genauigkeitsinstrument n. !I instrument 
m. de precision. , mechanical apparatus 
of -II feinmechanischer Apparat m .11 a ppa
reil m. mecanique de precision., mechani
cal instrument of -II feinmechanisches In
strument n.1I instrument m. de precision. 
, - measuring instrument II Prazisions
meBinstrument n. II instrument m. de 
mesure de precision. , - mechanics pI. !I 
Feinmechanik f. II mecanique f. de pre
cision. , - mechanician II Prazisions
mechaniker m.; Feinmechaniker m. II 
mecanicien m. de precision. , astronomi
cal - pendulnm clock II astronomische 
Prazisionspendeluhr f. II horloge f. astro
nomiq ue de precision 11 pendule. , - re
gulator with seconds stroke II Prazisions
regler m. mit Sekundenschlag II regula
teur m. de precision battant la secondo. , 
- scales pI. see - balance. , - screw II 
Prazisionsschraube f. II vis f. de precision. 
- slit II Prazisionsspalt m. II fente f. de 
precision. 

precision tool II Prazisionswerkzeug n. II 
outil m. ou instrument m. de precision. , 
- for gauging II PrazisionsmeBwerkzeug 
n. II instrument m. de precision 11 mc-

preliminary cleaning 

surer. , - maker II Prazisionswerkzeug· 
fabrikant m. II fabricant m. d'instrn
ments de precision. 

precision watch II Prazisionstaschenuhr f. r: 

montre f. de precision. , - weight II Pra
zisionsgewicht n. II poids m. de precision. 
, - work II Prazisionsarbeit f. II travail m. 
de precision. 

preclassification II Vorklassierung f.1I oIas8'"
ment m. prealable. 

precluding, tenacious alloy - the possibi
lity of bringing cutting tools into opera
tion upon them II zahe, durch Werkzeugl' 
unangreifbare Legierung f. II alliage m. 
tres tenace et inattaquable par l'outi!. 

precombustion chamber II Vorverbren
nungskammer f. II chambre f. de prc·
combustion. 

precool, to - to extremely low tempera. 
tures II zu sehr tiefen Temperaturen vor
kiihlen II prerefrigerer 11 des temperature" 
fpl. tres basses. 

precooling :1 Vorkiihlung f. II refroidisse
ment m. pr6alable; prerCfrig6rat.ion f. / 
- of coke oven gas II Vorkiihlen n. de' 
Koksofengases II prerefrigeration f. du 
gaz des fours 11 coke. 

precooling plant II Vorkiihlanlage f. II in
stallation f. de prerefrigeration. 

preeminence II Vorrang m. II preseance f.: 
priorite f. 

prefer, to - II vorziehen II preierer. 
preference II Prioritat f. II priorite f.; obliga

tion f. pri vilegiee. , - share II Prioritats
aktie f. 'I action f. privilegiee. 

preferential duty II Begiinstigungszoll m. 
droit m. differentiel. , - rate II Vorzugs
preis m. II prix m. exceptionnel ou dr· 
fa veur. , to maintain a - right II ein 
Vorzugsrccht n. behaupten il pretendr,· 
11 un droit dc priorite. , - treatment i: 
Vorzugsbehandlung f. II benefice m.: 
traitement m. privilegie. 

preferred stock see preference share. 
preheat, to II vorwarmen; anheizen II chauf

fer prealablement ou 11 l'avance; avant
chauffer. 

preheated air II vorgewarmto Luft f.1I air m. 
chauffe prealablement. 

preheater II Vorwarmer m. !I rechauffeur m. 
, air - II Winderhitzer m. II appareil m. 
11 air chaud. , exhaust steam - II Ab
dampfvorwarmer m. II rechauffeur m. 
it vapeur d'echappement. , feed water -
II Speisewasservorwarmer m. II rechauf
feur m. d'cau d'alimentation., flue gas -
II Rauchgasvorwarmer m. II rechauffeUl 
m. 11 gaz de fumee. 

preheating II Vorwarmung f. II rechauffagc' 
m.; avant-ohauffage m.,- of feed water 
II Speisewasservorwarmung f. II re
chauffage m. de l'eau alimentaire. , - of 
hot-bulb II Anheizen n. des Gliihkopfes Ii 
rechauffage m. du bulbe d'allumage. 

prehensible II ausziehbar; Teleskop ... i 
s'allongeant it volonM; extensible. 

preignition II Friihziindung f. II allumage m. 
premature. 

prejudice II Schadigung f. II tort m.; pre
judice m. 

prejudicial II schadlich II nuisible; prejudi
ciable. 

preliminary II vorlaufig; Vor... II preli
minaire; prealable; preparatoire. , -
breaker II Vorbrecher m. II avant-concas
seur m.; avant-broyeur lU. , - breaking 
ii Vorbrechen n. II avant-broyage lll. I 
- cleaning II Vorreinigung f. II epuration f. 



preliminary drying 

prealable. /- drying /I Vortrocknung f. /I 
presechage m. /- feed valve for hydrau
lic presses /I Vorfiillventil n. fiir hydrau
lische Pressen /I soupape f. d'admission 
prealable pour presses hydrauliques. / 
- geological examination /I geologische 
Vorarbeiten fpI. /I travaux mpi. geologi
ques preparatoires. / - inspection (EI 
line) /I Vorrevision f. /I revision f. prea
lable. I - mill /I Vorwalzwerk n. II lami
noir m. degrossisseur. I - project /I Vor
entwurf m. /I avant-projet m./- washing 
/I Vorwasche f. /I lavage m. prepara
toire. 

premature /I vorzeitig /I premature. / -
wear /I vorzeitige Abnutzung f. /I usure f. 
prematuree. 

premises pI. /I Grundstiick n. II fonds m. 
de terre. 

premium /I Pramie f. /I prime f. / - (Trade) 
/I Agio n.; Aufgeld n./I agio m./ annual
II Jahrespramie f. /I prime f. annuelle. / 
- on gold /I Goldagio n.; Goldaufgeld n. 
/I agio m. sur 1'01'. I import - /I Einfuhr
pramie f. /I prime f. d'importation. / 
- of insurance /I Versicherungspramie f. /I 
prime f. d'assurance. I producing - /I 
Produktionspramie f. /I prime f. a la 
production. 

premium bonus system /I Pramienlohn
system n. /I systeme m. de salaire a prime. 

premixing /I Vormischung f. /I pre-melange 
m. 

prepaid /I vorausbezahlt /I paye d'avance. 
I - reply /I Antwort f. bezahlt II reponse f. 
payee. 

preparation /I Vorbereitung f.1I preparation 
f. ; predisposition f. I - (Dressing; Making) 
II Zubereitung f.; Bereitung f. /I prepara
tion f.; appret m. / - (Chem) II Praparat 
n. /I preparation f. / - (Wood) /I Im
pragnierung f.; Praparieren n. II im
pregnation f. / anatomical - II anatomi
sches Praparat n. II preparation f. ana· 
tomique. I - for asthma /I Asthma· 
praparat n. II medicament m. contre 
I'asthma. I to be in - II in Vorberei
tung f. sein II etre en preparation f. 
I - of concrete II Betonbereitung f. II 
preparation f. du beton. I dosed - /I 
dosiertes Praparat n. /I preparation f. 
dosee. I to make -s pI. II Anstalten fpI. 
machen /I se preparera ... /- of meat /I Zu
bereitung f. von Fleisch /I preparation f. 
de viande. I microscopic - /I mikrosko
pisches Praparat n. II preparation f. 
microscopique. I - of nutriments II Nahr
mittelzubereitung f. II preparation f. 
alimentaire. / - of ores II Erzaufbereitung 
f. /I traitement m. des minerais. I - in 
the pure state /I Reindarstellung f. 
/I preparation f. a I'etat de purete. 
I - of the raw material /I Aufberei
tung f. der Rohstoffe /I preparation f. 
des matieres premieres. / - of the 
weft II Vorbereitung f. des Einschlags /I 
tramage m.; preparation f. du fil de 
trame. / - of wood II Impragnierung f. 
oder Trankung f. von Holz /I injection.f. 
ou impregnation f. ou imbibition f. de 
bois. / - of wood with sulphate of cop
per II Impragnierung f. des Holzes mit 
Kupfersulfat /I preparation f. des bois 
au sulfate de cuivre. I zoological - 1/ 

zoologisches Praparat n. /I preparation f. 
zoologique. 

preparation, means pI. of - /I Gewinnungs
weise f. II mode m. de preparation. I -
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utensils pI. II Praparierutensilien npI. 
trousse f. a dissection. 

preparator /I Praparator m. /I empailleur m. 
preparatory machine for weaving /I Weberei

vorbereitungsmaschine f. /I machine f. 
preparatoire aux tissages. / - work of 
a railway /I Vorarbeiten fpI. zu einem 
Eisenbahnbau /I etudes fpI. d'un projet 
de chemin de fer. 

prepare, to /I vorbereiten; praparieren II pre. 
parer. 1- (Chern) /I darstellel'l/l preparer., 
- (Mortar) /I anmachen /I prepareI'. 1- ores 
pI. /I Erz n. aufbereiten II traiter un mi
nerai. / - skins by the application of oil/l 
samisch gerben /I chamoiser; passer en 
chamois. / - the vat (Dyer) /I die Kiipe 
zurichten /I poserIacuve.l- the way for ... 
/I anbahnen /I frayer Ie chemin; ouvrir; 
preparer. 

preparedness for war /I Kriegsbereitschaft 
f. /I preparation f. it la guerre. I industrial 
- /I industrielle Kriegsbereitschaft f. /I 
preparation f. industrielle en vue de la 
guerre. 

prepareI' (Spinn) /I Vorspinner m. pre
pareur m. 

preparing of composition (Pyrot) /I An
setzen n. des Satzes /I melange m. des 
matieres. I - with fat (Curl') II Samisch
gerben n.; Samischgerberei f. 1/ chamoi
sage m. 

preparing machine /I Vorbereitungsma
schine f.; Aufbereitungsmaschine f. /I 
machine f. de preparation. / - machine 
for moulding material /I Aufbereitungs
maschine f. fiir Formsand /I machine f. 
a prepareI' lea matieres de moulage. / -
plant for fibre materials II Aufbereitungs
anlage f. fiir Faserstoffe /I atelier m. de 
preparation de fibrines ou de matieres 
de fibre. I - vat (Pott) /I Anmache
bottich m. II gachoir m. 

prepay, to /I vorausbezahlen /I payer 
d'avance. I - (Mail) II frankieren; frei
machen /I affranchir; payer Ie port. 

prepayment /I Vorauszahlung f. /I paiement 
m. en avance. I - electricity meter /I 
Elektrizitatsselbstverkaufer m.; Auto
matenzahler m. /I compteur m. electri
que a prepaiement. 

preponderance /I Uberlegenheit f. /I supe
riorite f. I - (Weight) /I Ubergewicht n./I 
poids m. supplementaire. 

preponderate, to 1/ iiberwiegen II prepon
derer. 

preponderating II iiberwiegend /I preponde
rant. 

presbyopia /I Weitsichtigkeit f. /I presby
tie f. / increasing - /I zunehmende Weit
sichtigkeit f. /I presby tie f. augmentante. 

presbyopic II weitsichtig /I pres byte. 
prescribed dimensions pI. /I vorgeschriebene 

Abmessungen fpl. II dimensions fpl. pre-
scrites. 

prescription /I Verordnung f. /I ordonnance 
f. I - (Law) II Verjahrung f. /I prescrip
tion f.; surannation f. I - of spectacles /I 
Brillenverordnung f. II ordonnance f. 
des lunettes. / instrument for sight 
testing and giving the - for spectacles /I 
Instrument n. fiir Sehpriifung und Bri!
lenverordnung /I instrument m. pour 
I'examen de la vue et I'ordonnance de 
lunettes. I - form II Rezeptvordruck m. /I 
bulletin m. d'ordonnance. 

preselection (Aut tel) II Vorwahl f. 
preselection f. 

preserving preparation 

preselector (Aut tel) /I Vorwahler m. II 
preselecteur m. / - system (Aut tel) /I 
Vorwahlersystem n. /I systeme m. a 
preselecteurs. 

presence /I Anwesenheit f. /I presence f. 
present /I anwesend /I present. I - day 

manufacture /I neuzeitliche Fertigung f. /I 
fabrication f. moderne. 

present, to - a bill of exchange /I einen 
Wechsel m. prasentieren oder vorlegen /I 
presenter une lettre f. de change. 

present /I Geschenkartikel m. /I article m. 
de cadeau. 

presentation /I Zustellung f. /I remise f.; 
notification f. 

preservation II Konservierung f.; Halt
barmachung f. /I conservation f. / to 
attain a better - of the fibre /I bessere 
Erhaltung f. del' Faser erzielen /I con
server mieux la fibre. I prepared for - II 
auf Haltbarkeit f. zubereitet II prepare 
pour assurer la conservation. / - of 
wood see preserving of timber. 

preservative /I Konservierungsmittel n. II 
preservatif m. / - (Preventive) /I Pra
servatif n.; Schutzmittel n. /I preserva
tif m. 

preserve, to /I haltbar machen 1/ conserver. 
I - fruits pI. /I Friichte fpl. einmachen II 
confire des fruits mpl. 

preserve (Jam) II Kompott n. /I compote f. 
preserved in fresh state by a refrigerating 

method /I in frischem Zustand durch 
ein KaIteverfahren n. haltbar gemacht /I 
conserve it I'etat frais par un procMe 
frigorifique. I - fish /I Fischkonserven 
fpI. /I conserves fpI. de poissons. I - fruits 
pI. II 0 bstkonserven fpI. /I conserves fpl. 
de fruits. / - meat /I Fleischkonserven 
fpl. /I conserves fpl. de viande. I - meat 
in tins /I eingemachtes Fleisch n. in 
Blechbiichsen II conserves fpl. de viande 
en boites. I - milk manufactory II Milch
sterilisieranstalt f. /I fabrique f. de Iait 
sterilise. I - provisions pI. /I eingemachte 
El3waren fpl. /I conserves fpI. alimen
taires. I - soup /I Suppenkonserven fpl. 1/ 

soupe f. conservee. I - vegetables /I Ge
miisekonserven fpl. /I conserves fpI. de 
legumes. 

preserve, factory of -s /I Konservenfabrik 
f. /I fabrique f. de conserves alimen
taires. I - glass see - jar. I - jar /I Ein
kochglas n. /I verre m. it conserves. I 
closing for - jars II Einkochglasverschlul3 
m. 1/ fermeture f. pour bocaux a con
serves. I - making implement /I Ein
kochgerat n. /I ustensile m. pour I'ebul
lition des conserves. I - manufactory see 
factory of preserves. 

preserves pI. 1/ Konserven fpl. /I conserves 
fpl. 

preserve tin /I Konservendose f. /I boite f. 
a conserves. / - trade machine /I Kon
servenindustriemaschine f. /I machine 
f. pour I'industrie des conserves. 

preserving of timber /I Holzkonservierung 
f. II conservation f. des bois. / - the 
yeast /I Konservieren n. del' Hefe /I con
servation f. de la levure. 

preserving apparatus /I Einkochapparat 
m./I appareil m. d'ebullition de conserves. 
/ - glass /I Konservenglas n. /I verre m. it 
conserves. I - preparation II Konservie
rungspraparat m. /I preparation f. it con
server.1 floor - preparation II Ful3boden
pflegemittel n. II enduit m. pour l'entre· 



preserving tube 

tien des planchers. I - tube II Schutz
hiilse f. II tube f. de protection. 

president of the company II Vorsitzender 
m. der Gesellschaft II president m. de 
la societe. 

presignalll Vorsignal n.1I signal m. avance. 
press, to II pressen; einpressen II presser. I 

- cloth II das Tuch pressen II catir Ie 
drap. I - cold II kalt pressen II presser a 
froid. I - the cover against the glued 
back of the booklet II den Umschlag m. 
gegen den geleimten Riicken der Bro
schiire driicken II presser la couverture 
contre Ie dos de la brochure enduit de 
colle. I - glass II das GIas pressen II mouler 
Ie verre. I - out II auspressen II pressurer. 
/ - for payment II zur Zahlung f. auf
iordern II inviter a payer. I - the rough 
tiles pI. II die Ziegel mpi. nachpressen II 
rebattre les tuiles fpI. I - tyres pI. (Bi. 
cycle) II Radreifen mpl. aufpressen limon. 
ter les bandages mpl. a la presse. 

press II Presse f. II presse f. I - ( Join) II 
Schrank m.; Schrein m. II armoire f. I 
- (Print) II Feuchtstein m. II serre·feuilles 
m. I amalgam - II Amalgampresse f. II 
presse f. pour amalgame. I - for building 
armature and transformer cores II Pressef. 
fiir den Anker· und Transformatorenbau 
,II presse f. a serrer les tOles d'induits et 
de transformateurs. I armour bending 
- II Panzerplattenbiegepresse f. II presse 
f. a cintrer les blindages. I - for asbestos 
and cement plates II Asbestzementplat
tenpresse f. II presse f. a plaques en ci
ment d'amiante. I automatic - II auto
matische Presse f. II presse f. automati
que. I baling - II Ballenpresse f. II presse f. 
pour balles. I ball - II Kugelpresse f. II 
presse f. a billes. I beam bending - II 
Balkenbiegepresse f. II presse f. a cintrer 
les poutrelles. I benciing - II Biegepresse 
f. II presse f. a courber. I horizontal 
bending and forming - II horizontale 
Biege- und Formpresse f. II bulldozer m. 
pour cintrer et former. I - for the trade 
of beverages II Presse f. fiir die Ge
trankeindustrie II presse f. pour l'in
dustrie des boissons. I bolt - II Schrau
benbolzenpresse f. II presse f. a faire les 
boulons. I book perfecting - II Presse f. 
fiir gleichzeitigen Druck auf beiden Sei
ten II presse f. a double impression. , 
brick - II Ziegelpresse f. II presse f. a 
briques. , - for placing the buckle on 
springs II Federbundaufziehpresse f. II 
presse f. a monter les brides de ressorts. 
/ - for building materials II Presse f. fiir 
Baustoffe II presse f. pour materiaux 
de construction. I - for taking off the 
burr II Abgratpresse f. II presse f. d'ebar
bage. I calender roller - II Kalander
walzenpresse f. II presse f. a rouleaux. I 
(larbon moulding - II Kohlenstiftpresse f. 
II presse f. a filer Ie charbon. , - for card
board works II Presse f. fiir Pappfabriken 
II presse f. pour cartonneries. , celluloid -
II Zelluloidpresse f. II presse f. pour cellu
loid. I centering - II Zentrierpresse f. II 
presse f. a centrer.1 cider - II Apfelkelter 
f. II presse f. a cidre au pressoir m. , cold 
- for forming and upsetting rivets II Kalt
presse f. zum Formen und Stauchen von 
Nieten II presse f. a froid pour former et 
fouler des rivets. I column - II Saulen
presse f. II presse f. a colonnes. , concrete 
testing - for compression, buckling and 
bending tests II Betonpriifpresse f. fiir 
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Druck-, Knick- und Biegeversuche II 
presse f. a essayer Ie heton a la compres
sion, a la rupture et a la flexion. I copper 
plate - II Kupferdruckpresse f. II presse f. 
en taille-douce. I - for copper plate 
printing II Tiefdruckpresse f. II presse f. 
a impression en taille-douce. I copying -
II Kopierpresse f. II presse f. a copier. I 
- for corrugated iron sheets II Wellblech
presse f. II presse f. a tOle onduIee. I 
cotton baling - II Baumwollballenpresse 
f. II presse f. a mettre Ie coton en balles. , 
crank - II Kurbelpresse f. II presse f. a 
manivelle. I crank-operated - II Kurbel
presse f. II presse f. a manivelle. I double
sided eccentric - II Doppelstanderexzen
terpresse f. II presse f. a excentrique a 
double montant., drawing -II Ziehpresse 
f. II presse f. a etirer au a em boutir. I 
eccentric - II Exzenterpresse f. II presse f. 
a excentrique. I eccentric gitting - II 
Exzenterabkneifpresse f. II presse f. a 
excentrique pour entailler; coupe-jet m. 
I edge finishing - see - for taking off 
the burr., electrode -II Elektrodenpresse 
f. II presse f. a electrodes. , employed - II 
gehende Presse f. II presse f. roulante. I 
extruding - see drawing -. I filter - II 
Filterpresse f. II filtre-presse f.1 filtering
see filter -. I flanging - II Kiimpelpresse 
f. II presse f. a emboutir. I foot - II Full
presse f. II presse f. a pedale. I frame 
bending - II Rahmenbiegepresse f. II 
presse f. a cintrer les chassis. I friction -
II Friktionspresse f. II presse f. a friction. 
I - for galvanoplastic Ii Presse f. fiir 
Galvanoplastik II presse f. pour la gal
vanoplastie. I - for glued boards II Leim
zwinge f.; Schraubzwinge f. II sergent 
m.; serre-joint m.; presse f. a serrer. I 
hand - II Handpresse f. II presse f. a bras. 
I hand - for letterpress work II Buch
druckhandpresse f. II presse f. d'impri
merie a bras. I hay - II Heupresse f. II 
presse f. a foin. I housekeeping - II Hans
haltpresse f. II presse f. de menage. I 
hydraulic - II hydraulische Presse f. II 
presse f. hydraulique.1 hydraulic bending 
- of x tons pressing power II hydrau
lische Biegepresse f. mit x ts Druck
kraft II presse f. hydraulique a cintrer 
d'une force de x tonnes. I hydraulic 
forging - II hydraulische Schmiedepresse 
f. II presse f. hydraulique a forger. I 
hydraulic stamping - II hydraulische 
Gesenkpresse f. II presse f. hydraulique 
a estamper. I hydraulic tube drawing -
II hydraulische Rohrziehpresse f. II presse 
f. hydraulique a etirer les tuyaux. I - for 
illustration printing II Bilddruckpresse f. 
II presse f. pour impression d'illustrations. 
, inclinable eccentric - II schragstellbare 
Exzenterpresse f. II presse f. a excentriq ue 
a bati inclinable. I inclinable geared 
eccentric - see inclinable eccentric -. I 
- of a joiner's bench II Zange f. einer 
Hobelbank II presse f. d'un etabli de 
menuisier. , keel plate bending - II Kiel
plattenbiegemaschine f. II machine f. 
a cintrer les toles de carene. I - for 
dismounting bands from laminated 
springs II Federbundabziehpresse f. l! 
presse f. pour Ie demontage des brides 
de ressorts. , lead cable - II Bleikabel
presse f. II presse f. a cables so us plomb. I 
lead pipe - II Bleirohrpresse f. II presse f. 
a filer les tuyaux de plomb. I lead 
wire - II Bleidrahtpresse f. presse f. 
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pour fils en plomb. I letter - see print
ing -. I litho - see lithographic -. I 
lithographic - II Steindruckpresse f. II 
presse f. lithographique. I mandrel - II 
Dorneintreibepresse f.; Dornpresse f. II 
presse f. a mandrin au a enfoncer les 
mandrins. I mandrel upsetting - II Dorn
stauchpresse f. II presse f. a fouler les 
mandrins. I metal - for making round 
bars II Stangenpresse f. II presse f. a 
filer les barres rondes. I metal pipe 
- II Metallrohrpresse f. II presse f. a 
filer les tuyaux metalliques. I metal 
rod - see profile - for metal rods. 
I - for stamping monograms II Mono
grammpragepresse f. II presse f. a mono
grammes. I multicolour - II Vielfarben
druckpresse f. II presse f. multicolore. 
, nut making - II Mutternpresse f. II 
presse f. a faire les ecrous. , oil - II 01-
presse f. II presse f. a huile. I open-front 
eccentric - II Einstanderexzenterpresse f. 
II presse f. a excentrique a col de cygne. I 
open-front eccentric - for direct fly
wheel drive II Einstanderexzenterpresse 
f. fiir direkten Schwungradantrieb II 
presse f. a excentrique a col de cygne a 
commande directe sur Ie volant. I - for 
ore working II Presse f. fiir die Erz
verarbeitung II presse f. it travailler Ie 
minerai. , packing - II Packpresse f.; 
Paketierpresse f. I! presse f. a paq ueter. I 
- for paper works II Presse f. fiir Papier
fabriken II presse f. pour papeteries. I 
peat - II Torfpresse f. II presse f. a mottes 
de tour be. I perforating - II Perforier
presse f. II presse f. a perforer. I - for 
pharmaceutic articles II Presse f. fiir 
pharmazeutische Artikel II presse f. a 
comprimes pharmaceutiques. I pipe ex
panding - II Rohraufweitpresse f. II presse 
f. a elargir les tuyaux. I pipe jumping -
II Riihrenstauchpresse f. II presse f. a re
fouler les tuyaux. I pipe testing - II 
Riihrenprobierpresse f. II presse f. a 
essayer les tuyaux. I - for the pit coal 
industry II Presse f. fiir die Steinkohlen
industrie II presse f. pour l'industrie de 
la houille. I plate bending - II Platten
biegepresse f. II presse f. a cintrer les 
tOles. I the - is adapted for a pressure 
of about x tons II die Presse f. ist fiir 
einen Druck von x tons gebaut Ilia presse 
est construite pour une pression de x tons. 
I printing - II Druckerpresse f. II presse f. 
a imprimer au typographique. I profile
for metal rods II Meta\lstrangpresse f. II 
presse f. it profiler a chaud les barres me
talliques.1 proof - (Print) II Abziehapparat 
m. II appareil m. a tirer les epreuves. I 
- for the provision industry II Presse f. 
fiir die N ahrungsmittelindustrie II presse 
f. pour l'industrie des produits alimen
taires., pulp -II Piilpepresse f.11 presse f. a 
pulpe.1 quick-acting hydraulic -II schnell
laufende hydraulische Presse f. II presse 
f. hydraulique a marche rapide. , rapid
action screw - II Schnellspindelpresse 
f. II presse f. a vis rapide. I reaming - II 
Aufweitpresse f.11 presse f. a mandriner.1 
- for relief print II Presse f. fiir Prage
druck II presse f. pour imprimer en relief. 
'reprinting - II Umdruckpresse f. II presse 
f. de reimpression. I riveting - II Niet· 
presse f. II presse f. a river. I automatic 
rivet making - II automatische oder 
selbsttatige Nietenpresse f. II presse f. 
automatique a faire les rivets. I roller -
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II Walzenaufziehpresse f. II presse f. a 
caler les cylindres. , - for putting off 
roller shells II Walzenabziehpresse f. II 
presse f. a decaler les chemises de cy
lindres. / roofing tile - II Dachziegelpresse 
f. 1/ presse f. a tuiles. , rotary - II Rota
tionspresse f. 1/ presse f. rotative. , - for 
sauerkraut 1/ Sauerkrautpresse f. 1/ presse 
f. a choucroute. / scrap baling -II Schrott
paketierpresse f. II presse f. a paqueter 
les ferrailles. , scrap baling - (Gun) 
II Schrottpaketierpresse f. II presse f. a 
paqueter la mitraille. , screw - II Spin
delpresse f. II presse f. a vis. , - for 
manufacturing slabs of asphalt II Pres8e 
f. zur Herstellung von Asphaltplatten II 
presse f. pour la fabrication de plaques 
en asphalte. / sleeper - 1/ Schwellenpresse 
f. II presse f. a traverses. / - for printing 
slips II Fahnenpresse f. II presse f. pour 
placards. I - for mounting solid tyres II 
Presse f. zum Aufmontieren der Voll
reifen 1/ presse f. pour Ie montage de 
pneus pleins. / spring band dismantling
II Federbundabziehpresse f. II presse f. a 
demonter les brides de ressort. , spring 
band mounting - II Federbundaufzieh
presse f. II presse f. a monter les brides 
de ressorts. / stamping - II Stanzpresse f. 
II presse f. a etamper; etampeuse f. / 
- with steam-heated plates II Heiz
plattenpresse f. II presse f. a plaques 
chauffces. / steam-hydraulic - II dampf
hydraulische Presse f. II presse f. hydrau
lique a vapeur. / steam-hydraulic forging 
- II hydraulische Dampfschmiedepresse 
f. II presse f. de forge hydrauJique a 
vapeur. / straightening - II Richtpresse f. 
II presse f. a dresser. / straw - II Stroh
presse f. II presse f. a paille. I the stroke 
of the - can be adjusted to any required 
height 1/ der Hub m. der Presse ist in den 
weitesten Grenzen verstellbar IlIa course 
du piston-comprimeur est reglable dans 
des limites tres larges. ,to take out of the 
- II aus der Presse f. nehmen 1/ retirer de 
la presse./ tire - II Reifenpresse f. II presse 
f. a bandage. , toggle lever - 1/ Knie
hebelpresse f. II presse f. a genouillere. , 
toggle lever - with automatic regulation 
of prl'ssure 1/ Kniehebelpresse f. mit 
automatischer Druckregulierung II presse 
f. a levier coude au a genouillere avec 
reglage automatique de la pression. / 
trace - II Strangpresse f. II boudineuse
peloteuse f. 'trimming - II Abgratpresse 
f.11 presse f. a ebarber; ebarbeuse f./- for 
making tubes II RohrpreBmaschine f. 1/ 

presse f. a tuyaux. / tyre - see tire -. / 
veneering - 1/ Furnierpresse f.; Sperr
holzpresse f. 1/ presse f. a plaquer. / 
wheel - II Raderaufziehpresse f. II presse 
f. a caler les roues. / - for putting-off 
wheels II Raderabziehpresse f. II presse f. 
a decaler les roues. / wine - II Weinpresse 
f. 1/ presse f. a vin. , wooden - II Holz
presse f. II presse f. en bois. / - for zigzag 
feed II Zickzackpresse f. II presse f. pour 
avance en zigzag. 

press bar II PreBstange f. II levier m. de 
presse. I - bottom (Wine press) II Kelter
boden m. 1/ maie f. 

press button II Druckknopf m. II bouton m. 
de pression. / - control II Druckknopf
steuerung f. II dispositif m. de manceuvre 
a boutons-poussoirs. / --controlled 
variable-speed motor 1/ druckknopf
gesteuerter Regelmotor m. II moteur m. 

514 

reglable a commande par bouton-pous
soir. 

press clamp II Druckklemme f. II borne f. 
a pression. , - cloth II PreBtuch n. II 
tissu m. de pressure. , - conversation 
by subscription 1/ Presseabonnements
gesprach n. 1/ conversation f. de presse 
par abonnement. , - cylinder 1/ PreB
zylinder m. 1/ cylindre m. compresseur 
au de presse. 

pressed, cold II kaltgepreBt II presse a 
froid. , - out from one piece with the 
flange II aus einem Stiick n. mit Flansch 
gepreBt II embouti en une seule piece 
avec les flasques. , - dust core coil 1/ 

Massekernspule f. II bobine f. a noyau 
en poudre de fer com prime. 

pressed girder II PreBtrager m. II longeron 
m. embouti. , U-shaped - II U-formiger 
PreBtrager m. II longeron m. embouti 
en U. I - underframe II PreBtrager
untergestell n. 1/ chassis m. a longerons 
emboutis. 

pressed glass 1/ PreBglas n. II verre m. 
comprime. I - glass base II Sockel m. 
aus Preflglas II socle m. en verre com
prime. , - hard glass for ship windows II 
PreBhartglas n. fiir Schiffsfenster II verre 
m. moulu trempe pour hublot~. , -
part II PreBteil m.; PreBstiick n. II piece 
f. en tOle emboutie; piece estampee. 
, - piece see - part. I - plate 
girder 1/ gepreflter Blechtrager m. 1/ 

longeron m. en tOle emboutie. , -
rubber article with cloth enclosed II 
GummipreBformartikel m. mit Stoff
einlage II article m. matrice en caout
chouc avec interieur en Hoffe.' - screw 
1/ gepreBte Schraube f. II vis f. pressee. 
, - steel crucible II Tiegel m. aus PreB
stahl II creuset m. acier com prime. 

presser (Bookb) II Bandschlager m. II 
batteur m. 

presserman (Pap) II Presser m. II pressier 
m. 

presser plate (Weav) II PreBblech n. II 
Mle f. a encoches. , - rollers pI. (Pap) 
II Satinierwerk n. II laminoir m. en 
lissoir; laminoir m.; glaceur m.; sati
neuse f. 

press filter II Druckfilter n. II filtre m. a 
pression., - gilding II PreBvergoldung f. II 
dorage m. a pression. I - head II PreB
kopf m. II chapeau m. de presse. 

pressing II PreBarbeit f.; Pressen n. II tra
vail m. de pressage; pressage m.; 
cartissage m. , - (Product) II PreBling 
m.; PreBstiick n. II piece f. estampee 
au pressee. , by - a button 1/ durch 
Druck m. auf einen Knopf II en 
appuyant sur un bouton. , cloth - II 
Pressen n. von Geweben II pressage m. 
d'etoffes. , cold - II Kaltpressen n. II 
ecatissage m. , - nuts pI. II Muttern
pressen n. II estampage m. des ecrous. 
I --on the wheel on the axle II Auf
pressen n. des Rades auf die Achse II 
calage m. a la presse de la roue sur 
l'essieu. , - the raw glass discs into 
their mould 1/ Pressen n. der Rohglas
scheiben II moulage m. des disques de 
verre bruts. 

pressing bag of horsehair-cloth II PreB
beutel m. ader PreBsack m. aus RoB
haartuch II etreinte f.; etrindelle f.; 
etendelle f.; sac m. de crin; cabas m.1 -
bar II Pre Bstange f. II barre f. de presse., -
board II PreBspan m. II carton m. glace; 
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presspan m. , - boards pI. (Bookb) II 
PreJ3bretter npI. II membrures fpI.; ais 
mpI. a presser. I - brush (Weav) II An
driickbiirste f. II broslie f. conductrice. 
, - cylinder II PreBcylinder m. II cylindre 
m. de presse. , - hammer II PreBhammer 
m. II marteau m. hydraulique. , - lever II 
Andriickhebel m. II levier m. de pression. 
,- machine (Pap) II AbpreBmaschine f. II 
presse f. a reliure. , - machine minder II 
Maschinenpresser m. 1/ presseur m. a la 
presse hydraulique. , - plant II PreB
anlage f.; PreBwerk n.; PreBwerks
anlage f. II installation f. de presses. I 
- plant for cotton II BaumwollpreB
anlage f. II installation f. de presses a 
coton. , iron - plates pI. (Oil press) 1/ 

PreBbleche npI. II semelles fpI. , - power 1/ 

Druckkraft f. II force f. de pression. , 
hydraulic bending press of x - power 1/ 

hydraulische Biegepresse f. mit x ts 
Druckkraft II presse f. hydraulique a 
cintrer d'une force de x tonnes. I - rod 1/ 

Druckstange f. II barre f. de pression. 
I - roll II PreBwalze f.; Druckwalze f. II 
rouleau m. compresseur; cylindre m. 
comprimeur. I - roller paste II Buch
druckerwalzenmasse f. II pate f. a roule
aux d'imprimerie. I - screw II Druck
schraube f. II vis f. de pression. 

pression II Druck m. II prl'ssion f.; poussee f. 
I lateral - of a vault II Seitenschub m. 
eines Gewolbes II effort m. lateral ou 
poussee f. d'une voute. , - on the sup
port II Auflagerdruck m. II pression f. 
sur l'appui. I - bottle II Druckflasche f. 
II bouteiIIe f. ou flacon m. de pression. 

press jack (Print) II PreBbengel m. II barre 
f. de la presse. , - key (Tel) II Druck
taste f. II contact m. a pression. 

pressman (Glass) II Glaspresser m. n mou
leur m. de verre a la presse. I - (Print) II 
Preflmeister m.; Zubereiter m. II pres
sier m. I - (Weav) II Presser m. 1/ pres
seur m. 

press mantle (Wine) II Keltermantel m. II 
manteau m. , - mould II PreBfutter n.; 
PreBform f. II moule m. de presse. , -
piston II PreBkolben m. II piston m. de 
presse. , - plate II PreBplatte f.; PreB
tisch m. 1/ rouleau-compresseur m.; 
plateau m. de presse. , - plunger Bee -
ram. , - power II Prefldruck m. II puis
sance f. de pression. I - proof revisor 
(Print) II SchluBrevisor m. II reviseur m. 
de tierces. I - pump II PreBpumpe f. It 
pompe f. de presse. I - ram II PreB
stempel m. 1/ poiuc;on m. I - reviser 
(Print) II Revisor m. II tierceur m. , -
rod II Druckstelze f. II tige f. de pression. 
, - screw II PreBsnhraube f. II vis f. de 
pression. , - setter (Clothm) II PreB
kartonelnleger m. II cartonneur m. I -
shop 1/ Pressenhaus n. II salle f. des 
presses. , - spahn see pressing board. I 
- stick (Print) II PreBbengel m. II barreau 
m. de la presse. , - stone (Print) II Setz
stein m. II marbre m. I - stud see -
button. I - switch (Electr) II Druckschal
ter m. II interrupteur m. a pression. 

press-telegram II Pressetelegramm n. II, 
Mlegrarnme m. de presse. 

pressure II Druck m. II pression f.; poussee f. 
, - (Steam; Electr) II Spannung f. II 
tension f.; pression f. , absolute - II 
absoluter Druck m. II pression f. absolue. 
/ - of the air Bee atmospheric -. , -
from all sides 11 allseitiger Druck m. It 



pressure 

pression f. de tous cotes. I atmospheric 
- II atmospharischer Druck m.; Atmo· 
spharendruck m. II pression f. de l'at· 
mospMre. I - of axle II Achs(en)druck 
m. II charge f. d'essieu. I back - II Gegen· 
druck m. II contre· pression f. I boiler - II 
Kesseldruck m. II pression f. dans la 
chaudiere. I the - of compressed nir is 
too low II der Luftdruck m. ist zu niedrig 
II lit pression f. d'air est trop bible. I 
constnnt - II gleichbleibender Druck m. II 
pression f. constante. I dangerous - II 
gefahrliche Spnnnung f. Ii tension f. 
dangereuse. I the - decreases II der 
Druck nimmt ab II la pression bnisse. 
I under diminished - II im luftverdunn· 
ten Raum m. II sous pression f. reduite. 
I the - drops II der Druck sinkt II la 
pression f. tom be. I dynnmic - II Stau· 
druck m. II pression f. dynnmique. I -
of earth (Build) II Erddruck m. II poussee 
f. des terres. I effective - as shown by 
the manometer II Yom Manometer an· 
gezcigte Spannung f. II pression f. effec· 
tive indiquee pnr Ie manometre. I -
reached at end of compression II Kom· 
pressionsenddruck m. II degre m. de 
compression finnI. I exhaust gas - II 
Auspuffgasdruck m. II pression f. des 
gaz d'echappement. I - of the finger II 
Fingerdruck m. II pression f. du doigt. I 
- of the ground see - of the soil. I high -
II Hochdruck m. II pression f. haute. I 
higher - II hoherer Druck m. II pression f. 
eIevee. I to hold a - II den Druck m. 
halten II tenir In pression. I the - is 
applied to the hub of the wheels II der 
Druck m. erfolgte nuf die Nabe der 
Rader. II la pression est portee sur Ie 
moyeu des roues. I hydraulic - II Was· 
serdruck m. II pression f. hydraulique. 
I hydrostatic - II hydrostatischer Druck 
m. II pression f. hydrostntique. lim· 
pressed - II aufgedruckte Spannung f. II 
pre,sion f. appliquee. I interlinked - II 
verkettete Spnnnung f. II tension f. 
entre phases reliees. I - applied to the 
key (Typewr) II auf die Taste ausge· 
ubter Druck m. II pression f. exercee sur 
la touche. I lateml - of the ground II 
Seitendruck m. des Gebirgs II poussees 
fpI. laterales du terrain. I low - II Nieder· 
druck m. II basse pression f. I low -
(Electr) II Niederspannung f. II basse 
tension f. I mean - II mittlerer Druck m. II 
pression f. moyenne. I mean effective - II 
mittlerer Arbeitsdruck m. II pression f. 
moyenne de travnil. I - for mensuring II 
Me13druck m. II pression f. de mesurage.1 
middle - see' menn -. I osmotic - II osmo· 
tischer Druck m. II pression f. osmotique. 
I primary - II Primarspannung f. II ten· 
sion f. primaire. I - of snturation II Sat· 
tigungsdruck m. II pression f. de satura· 
tion. I secondary - (Electr) II Sekundar· 
spnnnung f. II tension f. secondaire. I -
of the soil (Geol) II Gebirgsdruck m. II 
pression f. du terrain. I stntic - II statio 
scher Druck m. II pression f. stntique. I 
steam - II Dampfdruck m.; Dampfspan. 
nung f. II pression f. de la vapeur. I 
superincumbent - of the ground II Fir. 
stendruck m. des Gebirges II poussces 
fpI. du faite. I - of the system II Netz. 
spannung f. II tension f. du reseau. I 
terminnl- II Auspuffdruck m. II pression 
f. finnle. I to be under - II unter Druck 
m. stehen II etre sous pression f. I 
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working - II Arbeitsdruck m. II pression 
f. de travnil au effective. 

pressure airship II Pralluftschiff n. II diri· 
geable m. souple. I - balancing valve II 
Drucknusgleichventil n. II soupape f. 
de compensntion de pression. 1- boiler II 
Druckkessel m. II chaudiere f. a pression. 
I centre of - II Druckmittelpunkt m. II 
centre m. de pression. I - compensat. 
ing device II Drucknusgleicheinrichtung 
f. II dispositif m. de compensntion de 
pression. I decrease of - II Druckabfnll 
m. II chute f. au diminution f. de pression. 
I diminution of the - see decrease 
of -. I - disc I! Druckscheibe f. II ron· 
delle f. de pression. I distribution of 
- II Druckverteilung f. II distribution f. 
de pression. I fall of - see decrense 
of -. I fluctuation of - II Druckschwan· 
kung·f. II fluctuntion f. de pression. 

pressure gauge II Manometer n.; Druck. 
messer m. II mnnometre m. I diaphmgm 
- II Plnttenfedermanometer n. II mano· 
metre m. a dinphragme on duM. 

pressure gauge counection II Druckmesser· 
anschlu13 m.; Manometemnschlu13 m. II 
taraudage m. pour mnnometre. 

pressure genr II Druckubersetzer m. II 
transmetteur m. de pression. I - gover· 
nor II Druckregler m. II regulateur m. de 
pression. I incrcnse of - II Druckanstieg 
m. II nugmentntion f. 01£ accroissement m. 
de pression. I petrol - indicator II Ben· 
zindruckmesser m. II manometre m. a 
essence. I - intensifier II Druckverstarker 
m. II multiplicnteur m. de pression. I -
lever II Druckhebel m. II levier m. de 
pression. I loss of - II Druckverlust m. II 
perte f. de pression. I - lubricntion II 
Druckschmierung f. II gmissage m. sous 
pression. I - oiler II Druckbler m. II 
servo·gmisseur m.; graissage m. cen· 
trale sous pression. 

pressure pipe II Druckrohr n. II conduit m. 
de refoulement au de pression. I - con· 
nection II DruckrohmnschluE m. II con· 
nection f. du conduit de pression. I -
line II Drllckrohrleitung f. II conduite 
f. de tuyaux de refoulement. 

pressure plate II Druekplntte f. II plaque f. 
de pression. I - pump II Druckpumpe f. II 
pompe f. de pression. I - recorder II 
Druekschreiber m. II nppareil m. en· 
registreur de la pression. I - reducer see 
- reducing appamtus. I - reducing ap· 
paratus II Druckminderappnrat m.; 
Druckreduzierappnmt m. II nppnreil m. 
a reduire h pression; reducteur m. de 
pression. I - reducing vnlve II Druck· 
minderventil n.; Reduzierventil n. II 
soupape f. reductrice. 

pressure regUlator II Druckregler m. II reo 
gulnteur m. de pression. I beer - II Bier· 
druckregler m. II regulnteur m. de pres· 
sion de biere. I gas - II Gasdruckregler 
m. II rcgulnteur m. de pression de gaz. 

pressure release II Drucka usliisung f. II 
dechnrge f. de pression. I - reservoir II 
Drllckspeicher m. II reservoir m. de 
pression. 1- ring (Aero) II Druckring m.11 
annenu m. au bague f. 01£ rondelle f. de 
pression. I - screw II Druckschmube f. II 
vis f. de pression. I - speed indicator II 
Staudrllckfahrtmesser m.1I indicateur m. 
de vitesse a pression dynnmique. I -
spring II Druckfeder f. II rCRsort m. dc 
pression. I - stnge II Druckstufe f. II degre 
m. de pression f. I - stamp II Druck· 

preventive measure 

stempel m. II poin<;lon m. de compression. 
I - stirrup II DruckbUgel m. II arc m. de 
pression. 1- syringe II Handdruckspritze 
f. II seringue f. a main. I - tnnk II Druck· 
behalter m. II reservoir m. sous pression. I 
- test II Druckprobe f. II epreuve f. de 
pression. I - test pump II Probedruck· 
pumpe f.; PreBpumpe f. II pompe f. 
(foulante) d'epreuve. I - transformation 
in loudspeakers II Druektransformntion 
f. bei Lautsprechern II tmnsformation f. 
de pression en haut·parleurs. I - trans· 
former II Spannungstmnsformator m. II 
tmnsformnteur m. de tension. I speed of 
- transmission II Druckubcrtmgungs. 
gesch windigkeit f. II vitesse f. de tmns· 
mission de la poussee. I proportion of 
- tmnsmittance II Druckubersetzungs. 
verbaltnis n. II rapport m. de multiplica. 
tion de la pression. I - tube joint II 
Druckstutzen m. II culotte f. I - vacuum 
gauge II Vnkuummanometer n. II mnno· 
vacuometrc m. I - vessel II Druckgefa13 
n. II vnsc m. de pression. I - water plnnt 
II Druckwnssemnlage f. II installntion f. 
d'eau sous pression. I - wave il Druck· 
welle f. I onde f. de pression. I - welding 
II PreBschwei13ung f. II soudnge m. it 
pression. 

press wnter conduit II Druckwasserleitung f. 
II conduite f. d'enu SOilS pression. 1- work 
(Print) II Drucknrbeit f. II ouvmge m. 
bit a la presse. I - working (Porcel) II 
Pre13formerei f. II moulage m. a la presse. 
I - yeast II PreEhefe f. II levure f. sec he. 
II - yenst works pI. II Pre13hefefnbrik f. II 
bbrique f. de levure comprimee. 

presumed assets pI. II Sollbestand m. II 
effectif m. theorique. 

presumptive loss (Mar) II Verschollenbeit f. 
II presomption f. de perte. I period of -
(Mar) II Verschollenheitsfrist f. II delai m. 
de presomption de perte. 

pretence II Ausrede f. II excuse f.; faux· 
fuynnt m. I on false -s pI. II unter Vor· 
spicgelung f. falscher Tatsachen II debiter 
des mensonges m.; sous faux.fuyant m. 
I under the - II unter dem Vorwande m. 
II sous' pretexte m. 

pretentious II anspruchsvoll II exigeant; 
pretentieux. 

pretext see pretence. 
prevailing II ublich II usuel; d'usage; usite. I 

- wind II vorherrschender Wind m. II 
vent m. dominant. I - wind direction II 
vorherrschende Windrichtung f. II direc· 
tion f. dominnnte du vent. 

prevalent II weitverbreitet II tres repandu 
dans Ie public. I - wind see prevailing 
wind. 

prevent, to II verhuten; verhindern II em· 
pecher; preserver de. I - the air from 
entering II das Eindringen n. von Luft 
verhindern II empecher I'air m. de pe. 
netrer. I - fermentation II den Garungs. 
proze13 m. vermeiden II empecber la fer· 
mentntion. 

prevention of accidents II Unfallverhiitung 
f. II mesures fpl. preventives contre les 
accidents. I - of freezing in of mnnhole 
covers II Schutz m. gegen Einfrieren 
von Brunnendeckeln II protection f. 
contre la gelee des couvercles dl' puits. 

preventive II SchutzmitteJ n. II preservntif 
m. I - against accidents II UnfallvPThu. 
tungsvorrichtung f. II dispositif.protec. 
teur m. contre les nccidents. 1- measure II 
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previous raising device 

SchutzmaBnahme f. 11 mesure f. de pro
tection_ 

previous raising device (Weav) II Vorrauh
apparat m. II dispositif m. d'avant-Iai
nage. I - testing II Vorpriifung f. 11 essai 
m. prealable. 

price II Preis m. II prix m. / - (Exchange) II 
Kurs m. II cours m.; change m. /-8 pI. 
are advancing II die Preise mpl. steigen II 
les prix mpl. sont It la hausse./ average
II Durchschnittspreis m. II prix m. moyen. 
I buying - II Kaufpreis m. II prix m. 
d'achat. / cash - II Preis m. bei Bar
zahlung II prix m. au comptant. / 
current - II iiblicher Preis m. II prix m. 
courant. I to cut -s pI. II schleudern II 
vendre It viI prix; gacher la marchandise. 
I -s pI. are declining II die Preise mpl. 
fallen II les prix mpi. sont en baisse. / 
-s pI. will be quoted on demand II Preise 
mpl. werden auf Anfrage mitgeteilt II 
nous envoyons des devis sur demande 
mpl. I - is subject to discount of II der 
Preis m. unterliegt einem Rabatt von II 
Ie prix m. est sujet It un escompte de. / 
fair - II annehmbarer Preis m. II prix m. 
raisonnable. / the -s pI. keep firm 
(Exchange) II die Kurse mpl. halten sich 
11 les valeurs fpl. se maintiennent. / 
fixed - II fester Preis m. II prix m. fixe. / 
former - II friiherer Preis m. II prix m. 
anterieur. / to force -s pI. II die Preise 
mpl. in die Hohe treiben II faire hausser 
les prix mpl. / the - depends on the 
goods II der Preis richtet sich nach der 
Ware II Ie prix se regIe sur la marchan
dise. / the - is high II der Preis stellt sich 
hoch II Ie prix est eleve. / the - rules high 
see the - is hlgh. / highest possible - II 
hOchstmoglicher Preis m. II prix m. Ie 
plus eleve possible. I - must include II 
der Preis m. muB einschlieBen II Ie prix 
m. doit comprendre. / invoice - II Fak
turapreis m. II prix m. de facture. I list -
II Katalogpreis m.; Listenpreis m. II prix 
m. du catalogue. / the lowest - II der 
auBerste Preis m. II Ie dernier prix. / 
lump - II Pauschalpreis m. II prix m. 
global. / the -8 pI. maintain their level 
see the -s pI. keep firm. I making
up - II Liquidationspreis m. II prix m. 
de liquidation. I market - II Markt
preis m. II prix m. du marcM. , at a 
maximum - of II zu einem Maximalpreis 
m. von II It un prix maximum de. / 
middle - II Mittelkurs m. II cours m. 
moyen. / at a minimum - of II zu einem 
Minimalpreis m. von II It un prix mini
mum de. / net - II Nettopreis m. II prix 
m. net. I - is strictly net II der Preis ist 
absolut netto II Ie prix m. est strictement 
net. / - leaves no profit II der Preis laBt 
keinen N utzen II Ie prix ne laisse pas de 
benefice. / - must not exceed II der Preis 
darf nicht ii bersteigen II Ie prix ne doit 
pas exceder. I - does not include II der 
Preis schlieBt nicht ein II Ie prix ne 
comprend pas. / opening - II Eroffnungs
kurs m.; Anfangskurs m. II premier 
cours m. / to reach a - II einen Preis m. 
erzielen II atteindre un prix., reasonable -
II annehmbarer Preis m. II prix m. raison
na ble. / - has risen to II der Preis ist 
gestiegen auf II Ie prix s'est eleve It. / to 
send up -8 pI. II die Preise mpl. in die 
Hohe treiben II faire hausser les prix mpl. 
I selling - II Verkaufspreis m. II prix m. 
de vente. / the - varied widely II der Preis 
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schwankte auf und nieder II Ie prix 
avait des soubresauts. I - ex warehouse 
II Preis m. ab Lager II prix m. ex magasin. 

price, advance in - of ... II Preiserhohung f. 
von. .. II hausse f. de prix de . . . / 
change in - II Preisanderung f. II change. 
ment m. de prix. / - board II Preisschild 
n. II ecriteau m. de prix. / - board for 
shop windows II Schaufensterpreisschild 
n. II indicateur m. de prix pour etalages. 
/ - current on change II Borsenkurs m. II 
cours m. de la bourse. / - limit II Preis
grenze f. lllimites fpl. de prix. I - list II 
Preisliste f.; Preisverzeichnis n. II prix
courant m. / latest - list II neueste 
Preisliste f. II dernier prix-courant m. / 
- reduction II PreisermaBigung f. II fll
duction f. de prix. / reduction of -8 II 
Preisabbau m. II reduction f. de prix. / 
rise in -s (Exchange) II Hausse f. II 
hausse f. / upswing of -s II Hausse· 
bewegung f. II mouvement m. de hausse. 

prick, to II durchstechen II priquer. , - the 
chart (Nav) II die Karte pricken II pointer 
la carte. I - the coal II das Feuer an
schiiren II activer ou aviver Ie feu. 

pricked by worms II wurmstichig II ver
moulu. / to get - II wurmstichig werden II 
se vermouler. 

pricker (Build) II Sondiereisen n. II tige f. 
de sondage. I - (Mine) II SchieBnadel f.; 
Raumnadel f. II epinglette f. / - (Saddl) 
II Ahle f.; Pfriem m. II alime f. 

pricking machine (Weav) II Schablonen
stechmaschine f.; Tiipfelmaschine f. II 
machine f. It piquer les cartons. 

prima (Print) II Prima f. II premier folio m. 
primary II primar II primaire./- alternating 

current II Primarwechselstrom m. II cou
rant m. alternatif primaire / - amplifier 
(Radio) II Grundverstarker m. II ampli
ficateur m. d'entree. I - battery II Pri
marbatterie f. II batterie f. primaire. / 
- cell (Electr) II Primarelement n. II 
element m. primaire; pile f. eIectrique. / 
- circuit II Primarstromkreis m. II circuit 
m. primaire. / - coil II Primarspule f. II 
bobine f. ou enroulement m. primaire. I 
- current II Primarstrom m.1I courant m. 
primaire. / - inductance II Primarinduk
tanz f. II inductance f. primaire. / - jigger 
II Primarjigger m. II primaire m. de 
transformateur d'oscillations; jigger m. 
primaire. I - machine II Hauptmaschine 
f. II machine f. principale. / - pressure 
(Electr) II Primarspannung f. II tension f. 
primaire. / - share II Prioritatsaktie f. II 
action f. de priorite. / - still II Vor
destiller m. II appareil m. de premiere 
distillation ou de distillation prealable; 
appareil m. predistillateur. / - switching 
II Primarschaltung f. II circuit m. pri
maire. / - winding II Primarwicklung f. II 
enroulement m. primaire. 

prima sheet (Print) II Primablatt n. II 
feuille f. premiere. 

prime, to (Paint) II grundieren II abreuver; 
appreter; donner l'appret; imprimer. 

prime colour II Grundfarbe f. II couleur f. 
de fond. I - cost II Selbstkostenpreis m. II 
prix m. de revient ou coutant. , - num
ber II Primzahl f. II nombre m. premier. 

primer, carburettor - II Tipper m. des 
Vergasers II poussoir m. de carburateur. 
I great - (Print) II Tertia f. II gros romain 
m. / two lines great - (Print) II Kanon
schrift f. II deux points de gros.romain 
m. 

print cutter 

priming (Paint) II Grundierung f. II im
primure f.; premiere couchef./- (Pyrot) 
II Ziindsatz m.; Ziindmasse f. II compo
sition f. fulminante; matiere f. fulmi
nante. I colour - II Grundfarbe f. II pre
miere couche f. de couleur. / - in oil II 
erster Olanstrich m. II imbu m. / - of a 
shell II GeschoBziindung f. II amorce f. 
d'un projectile. 

priming cartridge II Ziindpatrone f. II car
touche f. d'amorce. I - cock II Kom
pressionshahn m.; Zischhahn m. II robi
net m. de compression. I - pnmp II Ein
spritzpumpe f. II pompe f. d'injection. / 
- valve II Sicherheitsventil n. II soupape 
f. de surete. 

principal II hauptsachlich II principal; 
essentiel. I - airway beacon II Haupt
feuer n. II phare m. principal. I - axis II 
Hauptachse f. II axe m. principal. I -
beam (Carp) II Hauptbalken m.; Binder
balken m. II maitresse f. poutre. I -
circuit II Grundschaltung f. II scMma m. 
de principe. I - eduction canal II Haupt
abfluBgraben m. II canal m. principal de 
colature. I - front II Hauptfront f. II 
fayade f. principale. I - perspective II 
Hauptperspektive f. II perspectivef. prin
cipale. / - rafter II Hauptsparren m. II 
maitre-chevron m. I - railway II Haupt
bahn f. II ligne f. principale. / - ray II 
Hauptstrahl m. II rayon m. principal. / 
- section II Hauptschnitt m. II section 
f. principale. I - warehouse II Haupt
niederlage f. II depot m. central. / - wind 
II Hauptwind m. II vent m. dominant. I 
- workshop II Hauptwerkstatt f.; Zen
tralwerkstatt f. II atelier m. principal. 

principle II Prinzip n. II principe m. I -
of action and reaction II Prinzip n. der 
Wirkung und Gegenwirkung II principe 
m. de l'action et de la reaction. I - of 
construction II Konstruktionsprinzip n. II 
principe m. de construction. / to lay 
down as - II als Grundsatz m. aufstellen 
II poser en principe m. / mechanical - II 
mechanisches Prinzip n. II principe m. 
de mecanique. I - of virtual velocities II 
Prinzip n. der virtuellen Geschwindig
keiten II principe m. des vitesses virtuelles. 

print, to II drucken; abdrucken II imprimer; 
tirer.1 - waste II makulieren; fehldrucken 
II faire de la maculature. 

print II Abdruck m.; Druck m. II impression 
f.; empreinte f. I - (Engr) II Druck
platte f. II estampe f.; gravure f. I -
(Forg) Ii Gesenk n. II estampe f.; etampe 
f. 1- (Found) II Kernlager n.; Kernauge 
n. II logement m. du noyau. / blue - II 
Blaupause f. II bleu m.; . photocopie f. 
bleue. I - in brimstone II Schwefel
abdruck m.; Schwefelpaste f. II em
preinte f. ou ectype f. en soufre. I -
with concealed letters II Abdruck m. 
mit iiberlegter Schrift II cache-Iettre 
m.; epreuve f. avec la lettre supprimee. 
I engraving· like - II stichahnlicher 
Druck m. II simiIi-gravure f. / - with 
erased letters II Abdruck m. mit aus
radierter Schrift II epreuve f. avec la 
lettre grattee. , lithographic - II Stein
(ab)druck m.1I gravure f. lithographique. 
I photographic - II fotografischer Ab
druck m. oder Abzug m. II planche f. 
{lhototypique. / white - II WeiBpause f. 
II blanc m. 

print cutter II Formschneider m. II metteur 
m. sur bois. 



printed glass 

printed glass II Druckglas n. II verre m. 
imprime. / - matter II Drucksache f. 1\ 

imprime m. / we beg leave to send you 
some - matter herewith II wie ubersenden 
anbei einige Drucksachen fpI. II per
mettez-nous de joindre 11 la presente 
quelques imprimes mpI. / - sheet II 
Druckbogen m. II feuille f. d'impression. 

printer II Drucker m.; Buchdrucker m. II 
imprimeur m. / - (Printing device) II 
Druckvorrichtung f. II mecanisme m. 
d'impression. / copper-plate - II Kupfer
drucker m. II imprimeur m. en taille
douce. / journeyman - II Buchdrucker
gehilfe m. II compagnon m. impri
meur. / piratical - II Nachdrucker m. II 
contrefacteur m. / two-colour - II Zwei
farbendrucker m. II imprimeur m. bico
lore. / - and typesetter II Druck- und 
Setzmaschine f. II machine f. a imprimer 
combinee avec machine a composer. 

printer magnet (Tel) II Druckmagnet m. II 
electro m. imprimeur. 

printer's flower II Randverzierung f. II bor
dure f.; vignette f. / - machine II Buch
gewerbemaschine f. II machine f. pour 
l'art graphique. , - peel II Aufhange
kreuz n. II etendoir m. / - supply II Buch
druckgerat n. II ustensiles mpI. d'impri
merie. / - type II Drucktype f. II carac
tere m. d'imprimerie. / - varnish II Buch
druckfirnis m. II vernis m. typographi
que f. ou d'imprimerie. 

printing II Druck m.; Drucken n. II im
pression f. / - from aluminium plates II 
Aluminiumdruck m. II aluminographie f. 
/ - on back II Widerdruck m. II impres
sion f. au verso; reimpression f.; retira
tion f. , - in black II Schwarzdruck m. II 
impression f. en noir. / - booklets pI. II 
Broschurendruck m. II impression f. de 
brochures./ chromatic - Bee - in colours. 
/ cloth - II Zeugdruck m. II impression f. 
sur etoffes. / machine - on cloths II 
mechanischer oder maschineller Zeug
druck m. II impression f. mecanique sur 
etoffes. , - in colours II Buntdruck m.; 
Farbendruck II chromotypie f.; chromo
typographie f.; impression f. en (plu
sieurs) couleurs. / copper-plate - II Kup
ferdruck m.; Tiefdruck m. II impression 
f. en taille-douce. , - cut work II Illustra
tionsdruck m. II impression f. d'illustra
tions. / cylinder - II Walzendruck m. II 
impression f. au rouleau./ embossed - for 
blinds II Blindendruck m. II impression 
f. en relief pour aveugles. /- on enamel
led metal II keramischer Druck m. II im
pression f. sur ceramique. / - from an 
etched surface II A.tzdruck m. II premiere 
epreuve f. d'une etampe. / flat - II Flach
druck m. II impression f. 11 plat ou a forme 
plate. / - with four colours II Vierfarben
druck m. II impression f. en quatre cou
leurs. /- of half-tone engravings II Auto
typiedruck m. II impression f. de simili
gravure. , hand - II Handdruck m. II im
pression f. 11 lamain; genre m. 11 la main. 
/ heliographic - II Lichtfarbendruck m. II 
impression m. Mliographique. /label - II 
Etikettdruck m. II impression f. des 
etiquettes. / letter press - II Typen
druck m. II impression f. typographique. 
II - by machine II Maschinendruck m. II 
impression f. it la machine./ multicolour
II Mehrfarbendruck m. 11 impression f. en 
plusieurs couleurs. / device for - num
bers II Zahlendruckeinrichtung f. 11 dis-
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positif m. pour l'impression nume
rique. , page - II Abdruck m. auf Blatter 
II impression f. sur feuilles. , - of periodi
cals pI. II Zeitschriftendruck m. II impres
sion f. de periodiq ues. I plain - see 
flat -. , plate - see also copper-plate - II 
Tiefdruck m.; Kupferdruck m. II impres
sion f. en creux. I - receipt on sale slips 
II Quittungsdruck m. II impression f. sur 
fiche. , in relief il Reliefdruck m. I! im
pression f. en relief. , seven-colour - II 
Siebenfarbendruck m. II impression f. en 
sept couleurs. , stereotype - II Platten
druck m. II stereotypage m.; stereoty
pie f. , three-colour - II Dreifarben
druck nl. II trichromie f. , rotation 
machine for - tickets (Railw) II Fahr
kartenrotationsdruckmaschine f. II ma· 
chine f. rotative it imprimer de billets. 
, tin plate - high speed machine II Blech
druckschnellpresse f. II presse f. rapide 
pour l'im pression sur tOles. , transfer - II 
Abziehbilderdruck m. II decalcomanie f. 
, two-colour - II Zweifarbendruck m. II 
impression f. en deux couleurs. , - of 
the warp (Text print) II Kettendruck m. 
II impression f. des chaines ou sur chaine. 
, - of wool fabrics II Wolldruck m. II 
impression f. des tissus de laine. , zink 
- high speed machine II Zinkdruckschnell
presse f. II presse f. rapidc pour zinco
graphie. 

printing accessories pI. II Buchdruckerei
zubehor n. II accessoires mpI. d'imprime
rie. , - apparatus II Druckvorrichtung f. II 
appareil m. a imprimer., art of -II Buch
kunst f. II art m. du livre. I - block II 
Buchdruckklischee n. II cliche m. d'im
pression. , - box for children II Kinder
druckerei f. II boite f. d'imprimerie pour 
enfants. , - cam II Druckdaumen m. II 
came f. d'imprinH'rie. , - character II 
Druckereiletter f. II caractere m. d'im
primerie. , - cloth II Farbtuch n. II toile f. 
d'encrage. , factory for - colours II 
Druckfarbenfabrik f. II fabrique f. de 
couleurs d'impression. , - cylinder II 
Auftragwalze f. II cylindre m. it im
primer. , - device for printing num
bers II Zahlendruckeinrichtung f. II dis
positif m. pour l'impression numerique. 
I - disk (Tel) II Schreibradchen n.; 
Schreibscheibe f. II molette f. I - ex· 
penses pI. II Druckkosten pI. II frais mpl. 
d'impression. , - fly press II Buchdruck
schnellpresse f. II presse f. d'imprimerie 
rapide. , - hammer (Typewr) II Typen
hammer m. II marteau m. it caracteres. I 
- house II Buchdruckerei f. II imprimerie f. 
, - implements pI. II Buchdruckgerat n. II 
ustensiles mpi. d'imprimerie. , - ink II 
Druckerschwiirze f.; Druckfarbe f. II 
encre f. d'imprimerie ou typographique. 
, - and lithographic inb pI. II Farben 
fpI. fur Buch- und Steindruck II encres 
fpI. d'imprimerie et lithographiques. , 
- letter II Buchdruckletter f. II caractere 
m. d'imprimerie. , - letter of lead II 
Buchdruckletter f. aus Blei II caractere 
m. d'imprimerie en plomb. 

printing machine II Schnellpresse f.; Druck
maschine f.; BuchdruckC'rmaschine II 
machine f. it imprimer ou d'imprimerie 
ou d'impression. , blue - II Blaupause
maschine f. II machine f. a tirer les 
bleus. I auxiliary - for chemitypy II 
Druckhilfsmaschine f. fUr Chemigraphie 
II machine f. auxiliaire d'impression pour 
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chimigraphie. , block - (Text print) 
Ii Modelldruckmaschine f. II machine f. 
it planche. , colour - ,[ Farbendruck
maschine f. II machine f. pour l'impres
sion en coleurs.' copper-plate -IiKupfer. 
druckmaschine f.; Kupferdruckschnell
presse f. II presse f. d'imprimeur en taille· 
douce. I cylinder - II Walzendruckma· 
schine f. II machine f. it imprimer au 
rouleau. I flat-bed - for job work II 
Akzidenzschnellpresse f. II machine f. it 
imprimer en blanc. , hand - I: Hand
druckmaschine f.11 imprimeuse f. a main. 
I high-speed - see printing machine. , 
- for letterpress work II Schnellpressef. fUr 
Buchdruck II presse f. rapide pour impri. 
merie des livres. , auxiliary - for litho
graphy II Druckhilfsmaschine f. fUr Stein
druck II machine f. a uxiliaire d'impression 
pour lithographie. , metal - II Metall
druckmaschine f. II machine f. pour ]a 

metallographie. , multi-colour rotary -
II Mehrfarbenrotationsdruckmaschine f. Ii 
machine f. rotative pour illustrations en 
plusieurs couleurs.' officc -II Biirodruck
maschine f. II machine f. de bureau pour 
l'impression. , offset rotary - II Offset
rotationsdruckmaschine f. II machine
offset f. rotative. , - for pasteboard 
tickets II Fahrkartendruckmaschine f. 
fur steife Karten II machine f. a imprimer 
les billets en carton. , plate - II Tief
druckmaschine f. II machine f. a imprimer 
en creux. , platen - 11 Flachdruckma
schine f.; Tiegeldruckmaschine f.; Tie
geldruckpresse f. II machir,. f. (d'impres
sion) a platine ou a forme plate. , ro
tary - I! Rotations(druck)maschine f. II 
machine f. (a imprimer) rotative., rotary 
newspaper -II Zeitungsrotationsmaschine 
f. II machine f. a rotation pour imprimer 
les journaux. , auxiliary - for stereotyp
ing II Druckhilfsmaschine f. fur Stereo
typie II machine f. auxiliaire d'impression 
pour stereotypie. I - for tin goods II 
Blechdruckmaschine f.11 machine f. it im
primer articles en tole. , types pI. of 
metal for -s II Metalltypen fpI. fur 
Druckmaschinen II lettres fpI. en metal 
pour machines a imprimer. 

printing machine minder II Maschinen
drucker m. II conducteur m. typographe. 

printing office II Druckerei f. II imprimerie f. 
I art - II Kunstdruckerci f. II imprimerie 
f. d'art. 'lithographic - II Steindruckerei 
f. II atelier m. de lithographie; imprime 
rie f. lithographique. I music - II Noten
druckerei f. II imprimcrie f. de musique. 

printing paper II Druckpapier n. II papier m. 
11 imprimer ou d'impression ou sans colle. 
, - (Phot) II Lichtpauspapier n. II papier 
m. heliographique ou photocalque. , 
copper-plate - II Kupferdruckpapier n. II 
papier m. pour impression en taille· 
douce. , thin - II Diinndruckpapier n. II 
papier m. pour impression delicate. , 
roll of - II Rolle f. Druckpapier II rouleau 
m. de papier d'impression. 

printing press II Druckerpresse f. II presse f. 
typographique ou a imprimer. , copper 
plate - II Kupferdruckpressc f. II presse f. 
pour taille-douce. , high-speed - see also 
printing machine II Schnellpresse f.; 
Druckmaschine f. I: presse f. (a la) me
canique; presse f. (a imprimer) rapide; 
machine f. it imprimer ou d'impression 
ou d'imprimerie. , offset - II Offsctdrl1ck
presse f. !I presse f. typographique offset. 
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/ platen - II Tiegeldruckpresse f. II presse tische Ablenkung f. II deviation f. pris-
f. d'impression a platine. / rotary - II matique. I - glass II Prismenglas n. II 
Rotations(druck)presse f. II presse f. (a verre m. prismatique. I - objective 
imprimer) rotative. spectrograph II Objektivprismaspektro-

printing process II Druckverfahren n. II graf m. II spectrographe m. 11 prisme-
procede m. d'impression. I - roller II objectif. I - shape II Prismengestalt f. II 
Farbenwalze f.; Auftragewalze f. II rou- forme f. prismatique. I - spectacles pI. 
leau m.; toucheur m. I - roller's com- II prismatische Brille f. II lunettes fpl. 11 
position II Buchdruckwalzenmasse f. II verres prismatiques.l- square II Winkel-
pate f. 11 rouleaux. I - stamp for wood prisma n. II equerre f. 11 prisme. 
printing II Druckstempel m. fiir Holz- prismatic-cylindrical II prismatisch zylin-
druck II timbre m. xylographique au drisch II prismatique-cylindrique. 
11 imprimer sur bois. I - table II Druck- prism binocular II Prismenfeldstecher m. II 
tisch m. II table f. de presse. I - tele- jumelle f. it prismes. I - bridge (Acc) II 
graph II Drucktelegraf m. II telegraphe Prismensteg m. II sommet m. de prisme. 
m. imprimeur; typotelegraphe m. I - I - casing II Prismenfassung f. II monture 
trade II Druckgewerbe n. II typographie f. du prisme. I exceptionally clear type 
f. I - trade worker II Druckereiarbeiter - crown glass II besonders klares Pris-
m. II ouvrier m. typographique. I - menkronglas n. II verre m. Crown 11 
type II Letter f.; Type f. II lettre f. au prismes parfaitement transparent. I -
caractere d'imprimerie. I - type which microscope II Prismenmikroskop n. II 
imitates written letters II Schreibschl'ift f. microscope m. it prismes. I - rotator II 
II caractere m. d'ecriture. I - varnish II Prismenrotator m. II rotateur m. it 
Buchdruckfirnis m. II vernis m. typo- prismes. I - spectroscope II Prismen-
graphique. I - works pI. II typographi- spektroskop n. II spectroscope m. it 
scheAnstaltf. II atelier m.detypographie. prismes. I - stage II Prismentisch m. II 

priority II Prioritat f.; Vorrang m.1I priorite tablette f. porte-prisme. I - telescope II 
f.; obligation f.; preseance f. 1- docu- Prismenfernrohr n. II longue-vue f. it 
ment II Prioritatsbeleg m. II document m. prismes. 
de priorite. prisoner II Angeklagter m.; Gefangener II 

prior right, to grant a - II ein Vorzugs- incrimine m.; prisonnier m. 
recht n. einraumen II accorder un droit pritchelll Hufeisendorn m.; Lochdorn m.11 
de preference. I - of purchase II Vor- poin90n m. 
kaufsrecht n. II droit m. de preemption. private automatic branch exchange II 

prism II Prisma n.1I prisme m.1 comparison private SelbstanschluBanlage f. II in-
- II Vergleichsprisma n. II prisme m. de stallation f. automatique privee. I -
comparaison. I direct-vision - II gerad- automatic exchange II SelbstanschluB-
sichtiges Prisma n. II prisme m. it vision nebenstellenanlage f. II installation f. 
directe. I double - II Doppelprisma n. II supplementaire automatique. I - bank II 
double prisme m. I double - for angles Privatbank f. II banque f. privee. I -
of 900 and 1800 II Prismenkreuz n. II branch exchange II Fernsprechneben-
equerre f. it prismes. I drawing - II stellenanlage f. II installation f. tele-
Zeichenprisma n. II prisme m. it dessiner. phonique suppIementaire. I - call II 
/ erecting - II bildumkehrendes Prisma n. Privatgesprach n. II communication f. 
II prisme m. redresseur. I set of erecting privee. I - company II Privatgesellschaft 
-s II Prismenumkehrsatz m. II systeme m. f. II societe f. privee. I to exploit some-
de prismes redresseurs. I set of erecting thing for - economic purposes II etwas 
-s with reflecting surfaces II Prismen- privatwirtschaftlich ausbeuten II ex-
umkehrsatz m. mit Reflektionsflachen II ploiter quelque chose au titre d'entre-
sysMme m. de prismes redresseurs it sur- prise privee. I - ledger II Bilanzbuch n. II 
faces reflechissants. I eyepiece - II Oku- livre m. du bilan. I - property II Privat-
larprisma n.llprisme m.oculaire. I hexag- vermiigen n. II fortune f. privee. I -
onal- II sechsseitiges Prisma n. II prisme service II Privatbetrieb m. II exploita-
m. hexagonal. I - of high dispersion II tion f. par entreprise privee. I - tele-
Prisma n. von hoher Dispersion II prisme graph plant II Privattelegrafenanlage f. 
m. de grande dispersion. I - of light flint II installation f. telegraphique privee. I 
II Leichtflintprisma n. II prisme m. en - telephone branch exchange II Privat-
flint legeI'. I objective - II Objektiv- fernsprechanlage f. II installation f. tele-
prisma n.1I prisme-objectif m.1 oblique - phonique privee. I - telephone plant 
II schiefes Prisma n. II prisme m. oblique. II Privatfernsprechnetz n. II reseau m. 
I pentagonal - II fiinfseitiges Prisma n. II telephonique prive. I - wire (Tel) II 
prisme m. pentagonal. I rectangular - I c-Ader f. II fil m. de rest. 
see prismatic square. I reflecting - III privilege II Vorrecht n.; Privileg n.; Son-
Spiegelprisma n. II prisme m. rMlecteur. derrecht n.1I privilege m.l-oftheauthor 
I rhombic - II rhombisches Prisma n. II II Urheberrecht n. II droit m. d'amteur. 
prisme m. rhombique. I right - II gerades privileged work (Tel) II bevorrechtigte 
Prisma n. II prisme m. droit. I square - II Anlage f. II installation f. privilegiee. 
vierseitiges Prisma n. II prisme m. qua- privy tub II Latrinentonne f. II tonneau m. 
drangulaire. I triangular - II dreiseitiges pour fosses d'aisance. 
Prisma n. II prisme m. triangulaire.1 triple prize II Preis m.; Pramie f. II prix m. I -
- II dreiteiliges Prisma n. II prisme m. (Mar) II Prise f. II prise f. / - court 
a trois verres. (Mar) II Prisengericht n. 'II cour f. au 

prism apparatus II Prismengerat n. II appa- tribunal m. des prises. I - essay II Preis-
reil m. it prismes. schrift f. II memoire m. couronne. I -

prismatic II prismatisch II prismatique. I - money (Mar) II Prisengeld n. II part m. 
arseniate of copper II Pharmakochalzit de prise. 
m.; Olivenit m. II cuivre m. arseniate en probability II Wahrscheinlichkeit f. II pro
octaedres aigus. / - deviation II prisma- babilite f. I theory of - II Wahrschein-
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lichkeitsrechnung f. II calcul ID. des 
probabilites. 

probable II wahrscheinlich; IDutmaBlich II 
probable. I - error in measuring II wahr
scheinlicher Fehler m. del' Messung II 
erreur f. probable de mesure. 

probation II Probe f.; Priifung f. II epreuve f. 
I time of - II Probezeit f. II stage m. 

probe (Med) II Sonde f. II sonde f. 
probe-ended knife (Med) II gekniipftes 

Messer n. II bistouri m. boutonne. 
problem II Aufgabe f. II tache f. 
procedure II Arbeitsweise f. II mode m. 

operatoire; methode f. de travail. I -
(Law) II Rechtsweg m.1I procedure f. civile. 

proceeding (Chern) see process. I - (Law) 
II Verfahren n.; ProzcB m. II demarche 
f.; proces m. I to abandon the - II das 
Verfahren einstellen II abandonner la de
marche. I to take legal -s pI. II einen 
ProzeB m. anstrengen II intenter un proces. 

proceeds pI. II Erli:is m. II produit m.1 entire 
- II Gesamtertrag m. II produit m. au 
revenu m. total. I gross - II Bruttoertrag 
m. II produit m. brut. I net - II Netto
ertrag m. II produit m. net. 

process (Chem; Met) II ProzeB m.; Methode 
f.; Verfahren n. II methode f.; operation 
f.; procede m. I - (Transaction) II VOl" 
gang m. II marche f.; processus m.; pro
cede m.; pMnomene m.; reactionf. I acid 
- (Met) II saures Verfahren m. II proced6 
m. acide. I basic - (Met) II basisches 
Verfahren n.1I procede m. basique. 1- of 
coking II Verkokungsvorgang m.1I marche 
f. de la carbonisation. I - of combustion 
II Verbrennungsvorgang m. II marche f. 
de la combustion. I - of conversion II 
Umwandlungsvorgang ID. II processus 
m. de conversion; pMnomlme m. de 
transformation. I - of extraction II Ge
winnungsverfahren n. II procede m. 
d'extraction. I - of fermentation II 
Garverfahren n. II procede m. de fermen
tation. I - of fuel conversion II Brenn
stoffumwandlungsverfahren n. II procede 
m. de transformation de combustibles. 
I induction - II Induktionsverfahren n. II 
pro cede m. d'induction. I legal - II Pro
zeB m. II proc(ls m. I - for the production 
of liquid fuels from coal II Verfahren n. 
zur Gewinnung von flussigen Brenn
stoffen aus Kohle II methode f. pour 
extraire de combustibles liquides du 
charbon. I - of manufacture II Her
stellungsverfahren n. II procede m. de 
fabrication. I - of printing II Druck
verfahren n. II procede m. d'impression. 
I - of production see - of manufacture. 
I - of separation II Trennungsvorgang m. 
II marche f. de separation. I - of setting II 
Erhartungsvorgang m. II processus m. 
de la prise. I wet - II nasses Verfahren n. II 
procede m. par voie humide. 

proclaim, to II verkiindigen II annoncer; 
publier; prononcer. 

proctor II Prokurator m.; Faktor m.; Ge
schaftsverwalter m.; Sach(ver)walter m. 
II procureur m.; gerant m. 

procuration II Prokura f. II procuration f. 
/ - (Fee) see - money. I joint - II Ge
samtprokura f. II procuration f. collective. 
I per - II in Stellvertretung f. II par procu
ration f. I to sign per - II in Stellver
tretung f. ader per Prokura f. zeichnen II 
signer ou souscrire par procuration f. 

procuration fee see - money. I - money II 
Provision f.; Maklergebiihrf.1I provision f. 
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procurator see proctor. 
procure, to 1\ anschaffen 1\ acheter; faire 

I'acquisition f. de. 
produce, to 1\ erzeugen 1\ produire. I -

(Mine) 1\ gewinnen 1\ extraire. , - with 
great advantage 1\ vorteilhaft herstellen 
II fabriquer avantageusement. 

produce see also product 1\ Produkt n.; 
Erzeuguis n. II produit m. , - (Bank) II 
Belauf m. II montant m. , - (Yield) 1\ 

Ertrag m.; Gewinn m. 1\ rapport m. 
benefice m. , agricultural - 1\ landwirt· 
schaftliches Erzeugnis n. 1\ produit m. 
agricole; denree f. , animal- II tierisches 
Erzeugnis n. II produit m. animal. I 
home - (Country) II Landesprodukt n. 
II produit m. indigene au du pays. I 
inland - see home -. I natural - II 
Naturerzeugnis n. II produit m. naturel. 
, vegetable - II pflanzliches Erzeugnis 
n. II produit m. vegetal. 

produce broker II Produktenmakler m. II 
courtier m. en produits. 

produced in series II in Reihen fpl. her· 
gestellt II construit en serie f. 

produce market 1\ Produktenmarkt m. II 
marcM m. des produits au des denrees. , 
- merchant II Produktenhandler m. II 
negociant m. en produits. 

producer II Erzeuger m. II producteur m. , 
- (Phot) II Entwickler m. II g€merateur m. 
, to remove the slag from the - II den 
Generator m. entschlacken 1\ degrasser 
Ie foyer. 

producer gas II Generatorgas n. II gaz m. 
de gazoglmes. 

produciug II Produktion f.; Erzeugung f. II 
production f. I - premium II Produktions· 
pramie f. II prime f. 11 la production. 

product II Erzeugnis n.; Produkt n. II pro· 
duit m. / - (Math) II Produkt n. II produit 
m. I by·- II Nebenprodukt n. II produit 
m.accessoire;derive m.; sous-produit m. 
I chemical - II chemisches Erzeugnis n. II 
produit m. chimique./ dairy - II Molkerei
erzeugnis n.1I produit m. de la laiterie.l
of different composition II Erzeugnis n. 
verschiedener Zusammensetzung II pro
duit m. de composition diverse.l-s pI. to 
be dressed II Aufbereitungsgut n.1I matieres 
fpl. 11 preparer ou 11 traiter. I finished - II 
Fertigerzeugnis n. II produit m. fini. 1 
finished and semi-finished -s pI. II ganz 
und halb fertige Wareu fpl. II marchan
dises fpl. finies et mi-produites. I first -
II Anfangserzeugnis n.; Anfangserge bnis 
n. II produit m. initial. 1 first-runnings -
see first -. 1 - coming from grinding II 
Yom Vermahlen herruhrendes Erzeugnis 
n. II produit m. provenant de la mouture. 
/ half-finished - II Halbzeug n. II demi
produit m. I intermediate - II Zwischen
erzeugnis n. II produit m. intermediaire. 1 
pharmaceutical - II pharmazeutisches 
Erzeugnis n. II produit m. pharmaceuti
que. I principal - II Haupterzeugnis n. II 
produit m. principal. I raw - II rohes Er
zeugnis n.; Rohprodukt n. II produit m. 
brut. 1 - of solidification II Erstarrungs
gebilden.11 produit m. de lasolidification.1 
synthetic - for photography II syntheti
sches Erzeugnis n. fur photographische 
Zwecke II produit m. syntMtique pour 
la photographie. I washed - (Mine) II 
Waschprodukt n. II produit m. lave. 

production (Producing) II Erzeugung f.; 
Produktion f. II production f. I - (Pro
duct) see product. 1 - of coke II Koks- I 
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erzeugung f. II fabrication f. du coke. 1 profiling apparatus, circular II Zylinder-
estimated - II schatzungsweise Erzeu- kurvenfrasapparat m. II appareil m. a 
gung f. ader Produktion f. II production f. fraiser les carnes cylindriques. 1 longi-
evalue. 1 falling off - II abnehmende Er- tudinal - II Plankurvenfrasapparat m. II 
zeugung f. ader Produktion f. II produc- appareil m. a fraiser les carnes planes. 
tion f. diminuantc.1 increasing - II zuneh- profiling cutter II Profilfraser m. II fraise f. 
mende Erzeugung f. ader Produktion f. II profilee. 
production f. augmentante.1 - of liquid profit II Ertrag m.; Gewinn m. II profit m.; 
fuels from coal II Erzeugung f. von benefice m.,- brought forward from .•. 
flussigen Brennstoffen aus Kohle II pro· II Gewinnvortrag m. aus ... II report m. 
duction f. de combustibles liquides ex- de benefices de ... / estimated -s pI. II 
traits ducharbon.,-in massesllMassenfer- veranschlagter Gewinn m.11 evaluation f. 
tigungf.llproduction f. engrandes series., des benefices. , gross - II Bruttogewinn 
large enterprise for the - in masses II fur m.; Rohgewinn m. II benefice m. brut. 1 
die Massenerzeugung bestimmte Anlage to bring-in large -s pI. II groBen Ver-
f. II usine f. destinee 11 une production dienst m. einbringen II faire de gros 
industrielle d'objets en masse. 1 - of a benefices. 1 to make a - II profitieren 
mine II Fiirderleistung f. einer Gruben- II profiter. 1 net -s pI. II Reinertrag 
anlage II production f. d'une installation m.; Gewinn m. II benefices mpl. nets. 
miniere. I - of ozone II Ozonerzeugung f. I to reckon upon reasonable return 
II production f. d'ozone. 1 - of steel by - on the capital invested II mit einer 
the basic Thomas process II Stahlerzeu- guten Ausnutzung f. der Kapitalsanlage 
gung f. nach dem basischen Thomas- rechnen II compter sur un rendement 
verfahren II fabrication f. de l'acier rationnel du capital investe. I to share 
d'apres Ie pro cede basique Thomas. in -s pI. II am Gewinn m. beteiligt sein II 

production, branch of II Produktionszweig participer aux benefices mpl. 1 year's -
m. II branche f. de production. 1 cost II Jahresgewinn m. II benefice m. de 
of - II Herstellungskosten pI. II frais mpl. l'annee. 
de fabrication. 1 process of - II Werde- profitable II vorteilbringend; vorteilhaft; 
gang m.; Produktionsvorgang m.11 pro- rent abel II avantageux; profitable; lucra-
cede m. de fabrication. 1 rate of - II Pro- tif. 
duktionssatz m.1I taux m. de production. profitableness II Rentabilitat f. II rende-
1 - reports pI. II Produktionsbericht m. II ment m. 
rapport m. sur la production. I - time II profit and loss account II Gewinn- und 
Fertigungszeit f. II temps m. d'usinage. Verlustrechnung f. II compte m. de gain 

productive bed II abbauwurdige Lager. et de perte. 
st1Ltte f. II couche f. productive. I - capa- profit, balance of II Gewinnsaldo m. II solde 
city II Ertragsfahigkeit f. II capacite f. m. de benefice. I margin of - II Gewinn-
de production. 1 - coal formation II abo marge f.; Gewinnspanne f. II ecart m. de 
bauwiirdige Steinkohlenlagerung II for- benefice. 1 share of the - II Anteil m. am 
mati on f. houillere productive. Gewinn II part m. dans les benefices. 1 -

productiveness II Ergiebigkeit f. II debit m.; sharing II Gewinnbeteiligung f. II partici-
rendement m. pation f. aux benefices. I - taking II Ge-

profession II Beruf m.; Handwerk n. II pro- winnrealisierung f. II realisation f. des 
fession f.; metier m. benefices. 

professional II gewerbsmaBig; berufsm1LBig proforma invoice II Proformarechnung f. II 
II par profession. I - clothing II Berufs- compte m. simule. 1 - transaction II 
kleidung f. II vetement m. d'ouvriers ou Scheingeschaft n. II operation f. fictive. 
de travail. I - factory inspector II Be- program see programme. 
triebskontrolliir m. II contr61eur m. programme II Programm n. II programme m. 
d'usine. I - school II :Fachschule f. Ii I rolling - II Walzprogramm n. II pro-
ecole f. professionnelle. gramme m. de laminage. 

proficiency, certificate of II Befahigungs- I progress II Fortschritt m.; Wachstum n. II 
zeugnis n. II certificat m. de capaciM. progression f.; avancc f. I rapid - of 

profilated brick II :Formziegel m. II brique f. modern life II rascher Fortschritt m. un-
profilee. serer Zeit II progres m. rapide des temps 

profile, to (Join) II auskehlen II profiler. modernes. 
profile II Profil n.; Schnitt m.; Querschnitt progression II Fortbewegung f. II locomo

m.; Seitenansicht f.1I profil m.; coupe f.1 tionf.; mouvementm. progressif; marche 
- of surface II Bodenprofil n. II relief m'l f. I - (Math) II Progression f. II progres-
au profil m. du sol. sion f. I geometrical - II geometrische 

profiled iron rolling mill II Profileisenwalz- Progression f. ader Reihe f. II progression 
werk n. Illaminoir m. pour fers profiles. f. geometrique. 

profiled wire II Fassondraht m. II fil m. prohibit, to - the import II die Einfuhr 
fa<;onne. verbieten II prohiber l'importation f. 

profile drawing II Profilzeichnung f. II trace prohibition (Trade) II Sperre f. II suspen-
m. du profil./- form (Railw) II Profillehre sion f.; bloc us m.1 - (A) II Prohibition f.; 
f.llgabaritm.l-millingmachineIIKopier- Alkoholverbot n. II prohibition f. / -
frasmaschine f. II fraiseuse f. 11 copier. I to combine II Koalitionsverbot n. II inter-
- press for metal rods II Metallstrang- diction f. de coalition. 1 - of exporta-
presse f. II presse f. pour profiler a chaud tion II Ausfuhrverbot n. II defense f. 
les metaux en barres. 1 - tool steel II d'exporter. 1 to remove a - of exporta-
Formstahl m. II outil m. profile. tion II ein Ausfuhrverbot n. aufheben II 

profile-turned piece II Formdrehteil m. abroger une defense d'exporter. , - to 
piece f. fa<;onllEle au tour. import goods II Einfuhrverbot n. II 

profile turning work II Fassondreherei f. II defense f. d'importer. I - to prospect II 
atelier m. de profilage en tour. I - wire II Schurfverbot n. II interdiction f. de 
Profildraht m. II fil m. profile. recherches. 1 - of trade II Handelsverbot 



prohibitory circuit 

n.; Handelssperre f. II interdiction f. du 
commerce. 

prohibitory circuit (Tel) II Verhinderungs
schaltung f. II circuit m. prohibitif. / -
duty II Sperrzoll m. II droit m. prohibitif. 

project, to II schleudern; weden II lancer; 
jeter.l- (A design, a building etc.) II ent
werfen; projektieren; ersinnen; planen 
II projeter. I - (Build) II auskragen II 
faire sailIir. / - (Geom) II projizieren II 
projeter. 

project II Entwurf m. II projet m. / - of a 
telephone plant II Entwurf m. einer 
Fernsprechanlage II projet m. d'une in
stallation telephonique. 

projected scaJe II projizierte Skale f. 
echelle f. de projection. 

projectile II GeschoB n. II projectile m. I 
bursting - II ExplosivgeschoB n. II pro
jectile m. eclatant. I - with coloured 
cloud of smoke II GeschoB n. mit farbi
ger Rauchwolke II projectile m. a nuage 
d'explosion colore. I gas - II Gas
geschoB n. II projectile m. a gaz. I - with 
guide rings II GeschoB n. mit Pressions
fiihrung II projectile m. force. I rifled - II 
gezogenes GeschoB n. II obus m. raye. 

projectile curve II Flugbahn f. II trajectoire 
f./- graze II GeschoBaufschlag m. II point 
m. de chute d'un projectile. I part of - II 
GeschoBteil m. II partie f. d'un projec
tile. 

projecting see project. I - apparatus II Pro
jektionsapparat m. II appareil m. de 
projection. / - beam II iiberstehender 
Balken m. II poutre f. saillante. 

projecting edge (Met) II Grat m. II barbe f.; 
barbure f.; bavure f. I - (Railw) II vor
springender Wulst m. II saillie f. 

projecting screen II Projektionswand f. II 
ecran m. pour la projection. 

projeetion II Projektion f. II projection f. I 
- (Arch) II Ausladung f. II projecture f. 
/ bracket - II Auskragung f. II saillie f.; 
encorbellement m. I - of a crane II Aus
ladung f. eines Krans II portee f. d'une 
grue. I forked - II gegabelte Nase f. II 
appendice m. en forme de fourche. I 
gnomonical - II gnomonische Projektion 
f. II projection f. gnomonique. I ortho
graphic - II orthografische Projektion f. II 
projection f. orthographique. I polar - II 
Polarprojection f. II projection f. polaire. 
I stereogra phic - II stereografische Pro
jektion f. II projection f. stereographique. 
I upright - II AufriB m.; Vertikalprojek
tion f. II projection f. verticale. 

projection apparatus II Projektionsapparat 
m. II appareil m. de projection. I - for 
advertising purposes II Projektionsappa
rat m. fiir Reklamezwecke II appareil 
m. de projection de reclame. I - for 
macroprojection II Projektionsgerat n. 
fiir Makroprojektion II appareil m. de 
macroprojection. I - for micropro
jection II Projektionsgerat n. fiir Mi
kroprojektion II appareil m. de micro-
projection. ' 

projection, planl\ of - II Projektionsebene f. 
II plan m. de projection. 

projection screen II Projektionsschirm m. II 
ecran m. de projection. I solar - see 
sun -. ( sun -II Sonnenprojektionsschirm 
m. II ecran m. pour la projection du 
soleil; ecran m. de projection pour Ie 
soleil. 

projector II Scheinwerfer m. II phare m.; 
projecteur m. I - (Cinema) II Projek-
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tionsapparat m. II appareil m. de pro
jection./ cinema - see motion picture -. 
/ - for an even film passage II Projek
tor m. fiir gleichmaBigen Filmablauf II 
projecteur m. pour un deroulement con
tinu du film. / ground - II Boden
scheinwerfer m. II aero-phare m./ kine
matograph - see motion picture -. I 
motion picture - II Kinovorfiihrungs
apparat m. II appareil m. de pro
jection de cinema. I picture - II Bild
projektor m. II projecteur m. pour 
l'image. I sound - II Tonprojektor m. II 
projecteur m. pour l'emission sonore. I 
sound picture - II Tonbildprojektor m. II 
projecteur m. pour la reproduction 
sonore. 

projector arc II Scheinwerferbogenlampe f. 
II arc m. du projecteur. / electric -lamp II 
elektrische Projektionslampe f. II lampe 
f. electrique de projection. 

prolong, to II verlangern II prolonger. 
prolongation II Verlangerung f. II prolon

gation f. 1- (Trade) II Fristverlangerung; 
Fristgewahrung f. II delai m.; sursis m.; 
prorogation f. , - of bills of exchange II 
Wechselverlangerung f. II prolongation 
f. d'une lettre de change. 

promenade deck II Promenadendeck n. II 
pont-promenade m./- gardener II Stadt
gartner m. II jardinier m. de promenades. 

prominence spectroscope II Protuberanzen
spektroskop n. II spectroscope m. a pro
tuberances. 

promise II Zusage f.; Versprechen n. II 
assentiment m.; promesse f. 

promising II aussichtsreich II plein de 
promesses fpI. , most - II vielverspre
chend II prometteur. 

promissory note II Schuldbrief m.; Schuld
schein m.; Schuldverschreibung f. II 
reconnaissance f. , - (Bank) II Sola
wechsel m. II seule f. de change. 

promontory II Vorgebirge n. II promontoire 
m.; cap m. 

promote, to II vorwarts bringen II faire 
avancer. 

promoter (Company) II Griinder m. II pro
moteur m. 

promotion, expenses pI. of - II Griindungs
kosten pI. II frais mpI. de promotion. I 
- money see promotion, expenses of -. 

prompt II kiinktlich II ponctuel; exact; 
prompt. 

promptness II Raschheit f.; Piinktlichkeit 
f. II promptitude f.; ceIerite f. 

promptnote II Mahnzettel m. II avertisse
ment m.; sommation f. 

prong II Kralle f. II griffe f. I - (Fork) II 
Zinke f. II dent m.; fourchon m. 

pronged II gezinkt II adente. 
prong hoe (Agr) II Karst m. II houe f. 
Prony's brake II Bremszaum m.; Prony-

scher Zaum m. II frein m. de Prony. I -
dynamometer II Bremsdynamometer n. II 
frein m. dynamometrique; dynamo
metre m. a frein de Prony. 

proof II bestandig II inattaquable a; a 
l'epreuve de; resistant it. / rain - II 
regendicht II impermeable it la pluie. 

proof II Beweis m. II preuve f.; argument m. 
, - (Math) II Probe f. II preuve f. / -
(Print) II Probeabzug m.; Probedruck m. 
II epreuve f. , artist's - (Print) II Ab
druck m. vor aller Schrift II epreuve 
f. d'artiste au de remarque; epreuve 
f. au estampe f. au gravure f. avant 
toutes lettres. I the - looks blotted 

to propagate 

II die Schrift schmutzt II les carac
teres mpI. bavochent. / clean - (Print) 
II Reindruck m. II seconde f.; secon
de epreuve f. / - of the discovery 
(Mine) II Nachweis m. der Fiindigkeit II 
preuve f. de la decouverte. , documen
tary - II Beweisstiick n. II piece f. justi
ficative. / - by evidence II Zeugenbeweis 
m. II preuve f. testimoniale. , first -
(Print) II erste Korrektur f.; Korrektur
bogen m.; Fahnenabzug m. II premiere 
f.; premiere epreuve f.; premiere typo
graphique. , forced - II Gewaltversuch 
m. II essai m. it outrance. , - of identity 
II Ausweis m.; Legitimation f. II legiti
mation f. , - of the necessary educa
tional training II Nachweis m. der er
forderlichen Vorbildung f. II preuve f. 
de la preparation necessaire. , to pull
off a - II einen Biirstenabzug m. machen 
II faire au tirer une epreuve. , to read a 
- II Korrektur f. lesen II lire des epreuves 
fpI. , to strike-off a - with the beating 
brush II einen Biirstenabzug m. machen Ii 
tirer a la brosse. / to take a - see to 
pull-off a - (Print) / - to the utmost 
see violent -. , violent - II Gewaltprobe 
f. II epreuve f. It outrance. 

proof bank (Arm) II GeschoBfang m.; 
Kugelfang m. II butte f. du polygone. I 
- impression II Probeabzug m.; Probe
druck m.; Korrekturabzug m. II epreuve 
f.; impression f. d'essai. 

proofing machine (Print) II Andruck
maschine f. II machine f. a tirer les 
epreuves. 

proof lead II Probierblei n. II plomb m. 
d'essai. / - paper II Abziehpapier n. II 
papier m. a epreuve. , - pile (Print) II 
Probepfahl m.1I pieu m. d'essai.,- press 
(Print) II Abziehapparat m.; Abzieh
presse f. II appareil m. ou presse f. a 
tirer les epreuves. , - print see - im
pression. / - puller (Print) II Fahnen
abzieher m. II tireur m. d'epreuves. I -
reader (Print) II Korrekturleser m.1I cor
recteur m. 

proof.sheet II Probebogen m.; Fahne f.; 
Korrekturabzug m. II epreuve f. , to 
beat off a - II einen Korrekturbogen m. 
abziehen II tirer une epreuve ala brosse. 
/ to strike off a - see to beat off a -. 

prop, to II abstiitzen; abfangen II etan<;1on
nero , - with a buttress II mit einem 
Strebepfeiler m. stiitzen II buter; etan-
90nner par un pieu. , - a ship on the 
stocks II ein Schiff auf Stapel n. ab
stiitzen II accorer un vaisseau sur Ie 
chantier. , - up II abspreizen II etayer. 

prop II Pfahl m.; Baumpfahl m. II tuteur m. 
,- (Vineyard) II Pfahl m.; Rebpfahl m. II 
echalas m. , - of a cart II Bergstiitze f.; 
Schleppstock m.; Hemmstiitze f. II ser
vante f. d'un chariot., headed - (Build) il 
Kopfspreize f. II etresillon m. coude; 
etrier m. en bois. , mine - II Gruben
stempel m. II etan<;1on m. de mines. f 
- of a wall II Stiitze f. einer Mauer f. II 
appui m. d'un mur. 

propaganda II Propaganda f.; Werbung f.; 
Reklame f. II propagande f.; reclame f. I 
to make - II werben II faire de la propa· 
gande. 

propaganda drawing II Werbezeichnung f. It 
dessin m. de reclame. , - photo II Werbe
aufnahme f. II photographie f. de reclame. 

propagate, to II sich fortpflanzen II se pro
pager. 



propagation 

propagation II Fortpflanzung f. II propaga
tion f. I - ,pf sound in the free atmo
sphere II Schallfortpflanzung f. in der 
freien Luft II propagation f. du son 
dans l'air libre. 

propagation constant II Fortpflanzungs
konstante f. II constante f. de propa
gation. I time of - (Tel) II Laufzeit f. II 
temps m. de propagation. I - velocity II 
Fortpflanzungsgesohwindigkeit f. II vi
tesse f. de propagation. 

propeller (Aero) II Propeller m.; Luft
sohraube f. II helice f. d'avion. I -
(Shipb) II Schiffsschraube f. II helice f. 
(de bateau). I aluminium - (Aero) II 
Luftschraube f. aus Aluminium II helice 
f. d'avion en aluminium. I hydraulic -
II Reaktionsschiffsschraube f. II propul
seur m. hydraulique. I reversible - Ii 
Drehfliigelschraube f. II helice f. re
versible. I traotor - II Zugschraube f. II 
helice f. traotive. I wooden - (Aero) II 
Holzluftsohraube f. II helioe f. d'avion 
en bois. 

propeller blade II Sohraubenfliigel m. II 
lame f. d'helice. I - bolt II Schrauben
bolzen m. II boulon m. d'helice. I - boss II 
Schraubennabe f. II moyeu m. d'helice. 
I main engine for - drive II Haupt
maschine f. zum Antrieb von Schiffs
schrauben II machine f. principale pour 
la commande des Mlices.l- efficiency II 
Schraubenwirkungsgrad m. II rende
ment m. de l'helice.l- fan II Schrauben
ventilator m. II ventilateur m. heli
coidal. I - hub see - boss. I - lathe 
(Aero) II Propellerdrehbank f. II tour m. 
a helices. I - performance II Schrauben
leistung f. II rendement m. de l'Mlice. 
I - pitch II Schraubensteigung f. II pas 
m. de l'helice. I - pump II Sohrauben
sohaufler m.; Kreispumpe f. II pompe f. 
a helice. 

propeller shaft II Schraubenwelle f.; Trieb
welle f. II arbre m. de l'helice O'U d'en
trainement. I - (Auto) II Kardanwelle f. 
mit zwei Gelenken II arbre m. a deux 
cardans. I distance between centre line 
and centre of - II Entfernung f. von 
Mitte bis Mitte der Schraubenwelle II 
ecartement m. de l'axe en axe d'arbre 
porte-helice. 

propeller thrust II Schraubendruck m. II 
poussee f. de l'helice. 

propelling machine (Shipb) II Antriebs
maschine f. II machine f. de propulsion. 
1- pencil II Drehbleistift m.1I porte-mine 
m. a vis. 

property II Besitztum n.; Besitzung f. II 
propriete f.; possession f. I to assign the 
right to use a - II das Benutzungsrecht 
des Grundstiickes zusprechen II adjuger 
Ie droit d'usage d'un terrain. I to be 
the - of the surface owner II im Eigen
tum n. des Grundbesitzers stehen II 
etre pars fundi. I to be bound to acquire 
a - II zum Erwerb m. eines Grund
stiiokes verpfliohtet werden II etre 
oblige a l'acquisition f. d'un terrain. I 
to break up a - by the cession of por
tions thereof II ein Grundstiick n. durch 
Abtretungen parzellieren II morceler un 
terrain par III, cession de parcelles. I to 
cede the ownership of a - II das Eigen
tum am Grundstiick abtreten II ceder 
la propriete du terrain. I to compulsor
ily cede a -II ein Grundstiick n. zwangs
weise abtreten II ceder un terrain par 
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voie d'expropriation. I to decrease the 
value of a - by its use II durch Benutzung 
f. des Grundstiickes seinen Wert min
dern II diminuer la valeur d'un terrain 
par l'usage. I to dispose freely of a - II 
frei iiber ein Grundstiick n. verfiigen II 
disposer librement d'un terrain. I -
divisible among the creditors II Teilungs
masse f. II aotif m. I exclusive - II Allein
besitz m. II propriete f. I freehold - II 
Freigrundbesitz m. II pleine propriete f. 
I leasehold - II Pachtgrundbesitz m. II 
propriete f. a bail. I to require the sur
face owner to cede a - II den Grund
besitzer m. zur Abtretung eines Grund
stiickes anhalten II obliger Ie proprie
taire a la cession du terrain. I to round
off one's - II seinen Besitz m. abrunden 
II arrondir son domaine. 

property, capitalized value of II Ertrags
wert m. II valeur f. de rendement ou 
de la capitalisation d'une rente. I -
tax II Vermogenssteuer f. II impot m. sur 
Ie capital. 

proportion II Proportion f.; Verhaltnis n. II 
proportion f. I alloy containing copper 
in the - of x to y per cent II das Metall 
entl;talt Kupfer im Verhaltnis von x 
bis y Prozent II alliage m. contenant du 
cuivre en proportion de x a y pour cent. 
I continual - II stetige Proportion f. II 
proportion f. continue. I in diminished 
-s pI. II in verjiingtem MaBstabe m. II 
a eohelle f. reduite. I - of gross to 
net load (Railw; Shipb) II Ladeziffer f. II 
rapport m. du poids mort au poids 
utile. I harmonical - II harmonische Pro
portion f. II proportion f. harmonique. 
I in - to II nach MaBgabe f. von II con
formement a; selon; en raison de. I -
ofingredients for gunpowder II Misohungs
verhaltnis n. des Pulversatzes II dosage 
m. de la poudre a canon. I small - of 
phosphorus II schwache Beimengung f. 
von Phosphor II phosphore m. en faible 
proportion. I in small-s pI. II in beschei
denem MaBe n. II dans des proportions 
fpI. restreintes. 

proportional II proportional II proportion
neI. I directly - II unmittelbar oder 
direkt proportional II directement pro
portionneI. I inversely - II umgekehrt 
proportional II inversement propor
tionnel. 

proportionate II ebenmaBig II symetrique; 
proportionne. 

proposal II Antrag m. II proposition f.1 - for 
settlement II Vermittlungsvorschlag m. II 
proposition f. de consiliation ou d'ar
rangement. 

propose, to II anregen; vorschlagen II ani
mer; stimuler; proposer. 1- as candidate 
II als Kandidat m. aufstellen II porter ou 
presenter comme candidat m. 

proposition see proposal. I - (Math )11 Lehr
satz m. II proposition f.; theoreme m. 

propping (Carp) II Stiitzwerk n. II soutene
ment m. I - of a beam II Absteifung f. 
eines Balkens II etayement m. d'une 
poutre. 

proprietor II Besitzer m. II possesseur m. I 
joint - II Mitinhaber m. II co-proprietaire 
m. 

proprietorship II Eigentumsrecht n. II droit 
m. de propriete. I - (Print) II Verlags
recht n. II droit m. d'impression ou de 
publication. I reservation of - II Eigen
tumsvorbehalt m.1I reservef. depropriete. 

protected cruiser 

propriety II Schicklichkeit f. II convenance f. 
props pI., pit II Grubenholz n. II bois m. 

de mine. I - and supports pI. of a roof II 
Dachstuhl m. II ferme f. 

propulsion II Vortrieb m. II impulsion f.; 
translation f.; avancement m.; poussee f. 
en avant. 

propwood II Schlagholz n. II bois lli. d'etais 
ou de soutenement. 

propylalcohol II Propylalkohol m. II alcool 
m. propylique. 

propylite II Propylit m. II propylite f. 
proscenium II Proszenium n. II avant

scene f. 
prosecute, "to - a firm II eine Firma f. ge

richtlich verklagen II porter plainte f. 
contre une maison. 

prosopite II Prosopit n.; Steinmark n. II 
prosopite f. 

prospect, to II schiirfen; graben II fouiller; 
faire des fouilles fpI. I - for common 
account II auf gemeinschaftliche Rech
nung f. schiirfen II faire des recherches 
fpI. a compte commun. I authority to - II 
Schiirfbefugnis f. II autorisation f. de 
faire des fouilles. I freedom to - II Schiirf
freiheit f. II liberte f. des recherches. I 
to request a permit to - II die Genehmi
gung zum Schiirfen einholen II solliciter 
la permission de faire des recherches. I 
prohibition to - II Schiirfverbot n. II inter
diction f. de recherches. 

prospect II Ausblick m.; Aussichten fpI. II 
perspective f. I - glass II Fernrohr n.; 
Fernglas n. I: lunette f. I - hole II Schiirf
loch n. II trou m. de sondage. 

prospecting licence II Schiirfschein m. II 
permis m. de prospecter. 

prospecting operations pI. II Schiirfbetrieb 
m. II travaux mpi. de recherches. I to 
cease - II die Schiirfarbeiten fpI. ein
stellen II arreter les fouilles fpI. 

prospecting work II Schiirfarbeit f. II travail 
m. de recherche. 

prospective customer II Reflektant m.; In
teressent m. II amateur m.; interesse. 

prospect shaft II Schiirfschacht m. II puits 
m. de recherche. 

prospectus II Prospekt m. II prospectus m. 
prosperity, national II Volkswohlstand m. 

II fortune f. publique. 
prosperous II schwunghaft; gedeihlich II 

florissant. 
prosthesis II Prothese f.; kiinstliches Glied 

n. II protMse f. I dental - II kiinstliches 
GebiB n.; Zahnprothese f. II dentier m.; 
protMse f. dentaire. I baseplate for 
dental - II GebiBplatte f. II plaque f. base 
pour dentiers. 

protect, to II schiitzen; beschiitzen U pro
teger .1- by a coating of colourless varnish 
II mit farblosem Schutzlack m. iiber
ziehen II recouvrir d'un vernis protccteur 
incolore. I - against draught il vor Zug
luft f. schiitzen II proteger contre Ie 
courant d'air. I - a river bank II das Ufer 
befestigen II de£endre la rive. I - against 
the sun II vor Sonnenschein lli. schiitzen 
II a bri ter contre Ie solei!. 

protected II geschiitzt II protege. / - from 
dust II vor Staub m. geschiitzt II imper
meable a la poussiere. I - by law II ge
setzlich geschiitzt II protege par la loi. 

prot~cted area (Forest) II Schutzbezirk m. II 
triage m.; district m. ou perimetre m. de 
protection. I - cruiser II geschiitzter 
Kreuzer m. II croiseur m. protege. 



protecting cover 

protecting cover II Schutzdeckel m. II cou
vercle-protecteur m. 1 - for tripod head 
II Schutzhiille f. fiir den Stativkopf II 
enveloppe f. protectrice de la tete du 
trepied. 

protecting device II Schutzvorrichtung f. II 
appareil m. de protection. , - edge II 
Schutzrand m. II bordure f. de protection. 
, - glass which moderates the visible 
glaring rays II die sichtbaren blendenden 
Strahlen abschwachendes Schutzglas n. 
II verre m. protecteur affaiblissant les 
radiations visibles eblouissantes. , - net
work II Schutznetz n. II filet m. protec
teur. , - sheating (Cable) II Schutzhiille f. 
II enveloppe f. protectrice. 1 - sheet roller 
II Schutzblechwalze f. II cylindre m. a 
ecran de tole. , - sluice II Sperrschleuse f. 
II ecluse f. de garde. 1 - varnish II Deck
firnis m. II vernis m. protecteur.1 - wire 
II Schutzdraht m. II fil m. protecteur. 

protection II Schutz m. II protection f. 1 - for 
dunes by planting II Diinenschutz m. 
durch Bepflanzung II protection f. des 
dunes par plantation. , - for dunes by 
tree planting II Diinenschutz m. durch 
Aufforstung f. II protection f. des dunes 
par plantation sylvestre. , - against gas 
II Gasschutz m. II protection f. contre 
Ie gaz. , - against high water II Hoch
wasserschutz m. II protection f. contre les 
crues. , - from radiation II Schutz m. 
gegen Strahlung II protection f. contre les 
radiations. , - against rust II Rostschutz 
m. II protection f. contre la rouille. 1 - of 
the stock (Elline) II FuBschutz m. II pre
servation f. du pied des poteaux. 1 -
against strong current II Starkstrom
schutz m. II protection f. contre les 
courants forts. 1 - of trade marks II 
Markenschutz m. II protection f. des 
marques de fabrique. 

protectional layer II Schutzschicht f. 
couche f. protectrice. 

protection, area of II Schutzkreis m. II 
rayon m. preserve au de protection. , -
cage II Schutzkorb m. II cage f. de protec
tion. 

protectionism II Schutzzollsystem n. II pro
tectionnisme m. 

protectionist II Anhanger m. des Schutz
zollsystems II protectionniste m. 

protection strip II Schutzleiste f. II bande f. 
protectrice. , - suit II Grubenanzug m.; 
Schachtanzug m.; Schutzanzug m. II 
vetement m. de protection. 1 - switch 
with resistance II Schutzschalter m.; Vor
stufenschalter m. II interrupteur m. de 
securite pourvu de resistance. 

protective apparatus for high tension II 
Hochspannungsschutzapparat m. II ap
pareil m. de protection pour haute ten
sion. , - appliance see protective device. 
, - belt of trees II Waldschutzstreifen 
m. II rideau m. protecteur d'arbres. 1 
- cap II Schutzkapsel f. II capsule f. pro
tective. , - casing II Schutzhiille f. II en
veloppe f. protectrice. , - coating to 
counteract the effects of the weather II 
Schutzanstrich m. gegen Witterungsein
flusse II couche f. de peinture pour pro
teger contre les influences atmospheri
ques. 

protective clothing II Schutzkleidung f. II 
vetement m. protecteur. , - for bee 
keepers 11 Imkerschutzbekleidung f. II 
vetement m. de protection pour eleveurs 
d'abeilles. 
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protective device II Schutzvorrichtung f. II 
dispositif m. de protection. , - against 
accidental contact between communica
tion lines and power lines II Beriihrungs
schutz m. zwischcn Fernmeldeleitungen 
und Starkstromleitungen II mesure f. de 
protection contre Ie contact accidentel 
entre les lignes de communication et 
celles d'energie electrique. , - with 
oxygen supply II Sauerstoffschutzgerat n. 
II appareil m. protecteur a oxyglme. 

protective duty II Schutzzoll m. II droit m. 
protecteur. 1- facing for toothed wheels 
II Schutzverkleidung f. fiir Zahnrader II 
appareil m. protecteur pour engrena
ges. 1 - fence II Schutzgelander n. II 
garde-corps m. , - gas II Schutzgas n. II 
gaz m. protectif au de protection. 1 
- glove II Schutzhandschuh m. II gant m. 
protecteur.l- grating II Schutzgitter n·1I 
treillis m. de protection; grilles fpI. pro
tectrices. 1 - ground (Electr) II Schutz
erdung f. II protection f. par mise a la 
terre. 

protective hood II Schutzhaube f. II capot 
m. de protection; capuchon m. , wooden 
- II Holzschutzkasten m. II couvercle m. 
de protection en bois. 

protective lid (Typewr) II Schutzdeckel m. 
II plaque f. de protection. 1 - metallic 
coating II metallischer Schutziiberzug m. 
II revetement m. protecteur metallique. 1 
- shield II Schutzschild m. II protecteur 
m.; plaque f. protectrice; bouclier m. 1 
- spectacles pI. II Schutzbrille f. II lunettes 
fpI. protectrices. 1 - system see protec
tionism. 

protective tube II Schutzrohr n. II tube m. 
protecteur. 1 - for pyrometers II Pyro
meterschutzrohr n.; Hitzemesserschutz
rohr n. II tube m. protecteur de pyro
metre. 

protector II Schutzvorrichtung f. II protec
teur m. , - tube see protective tube. 

proteid II Proteid n.; EiweiBstoff m. II albu
mine f.; proteide m. 1 - turbidity II Ei
weiBtriibung f. II trouble m. d'albumine 
au des matieres azotees. 

protein II Protein n.; EiweiB n. II proteine f. 
, - body II EiweiBkorper m. II proteine f. 
, - determination II EiweiBbestimmung f. 
II dosage m. des matieres albuminoides. 
1 - flour II Proteinmehl n. II farine f. de 
proteine. 

proteolysis II EiweiBabbau m. II proteolyse 
f. 

proteolytical diastase proteolytische 
Diastase f. II diastase f. proteolytique. 

protest, to II protestieren II protester. 
protest II Protest m.; Einspruch m. II pro

testation f.; protet m. , extended - see 
ship's -. , to note - II Protest m. no
tieren; Einspruch m. erheben II noter 
proces m. verbal au protet m. 1 ship's - II 
Seeprotest m.; Verklarung f. II rapport 
m. de mer. 

protoacetate of iron II essigsaures Eisen
oxydul n. II protoacetate m. de fer.' 

protochloride II Chloriir n. II protochlorure 
m. , - of mercury II Quecksilberchloriir 
n.; Kalomel n.; Merkurochlorid n. II 
calomel m.; sous-chlorure m. de mer
cure; mercure m. doux. , - of tin II 
Zinnchloriir n.1I protochlorure m. d'etain 
chlorure m. stanneux. 

protocol II Protokoll n. II proces-verbal m.; 
protocole m. 

provisions 

protocyanide of gold II Goldcyanur n. II 
protocyanure m. d'or. 1- Qf iron II Eisen
zyaniir n. II ferrocyanure m .. 

protogyne II Protogyn m.; Talkgranit m. II 
protogyne f.; granit m. talqueux. 

protoplasm II Protoplasma n. II proto
plasma m.; protoplasme m. 

protosulphide, native - of nickel II Schwe
felnickel m.; Haarkies m. II nickel m. 
sulfure; pyrite f. capillaire. 

protoxide II Oxydul n. II protoxyde m. , -
of carbon II Kohlenoxyd n. II oxyde m. 
de carbone. , - of cobalt II Kobalt
oxydul n. II protoxyde m. de cobalt. , -
of iron II Eisenoxydul n. II oxyde m. 
ferreux; protoxyde m. de fer. , - of 
lead II Bleigliitte f.; Bleioxyd n. II litharge 
f.; massicot m.; protoxyde m. de 
plomb. , - of manganese II Mangan
oxydul n. II protoxyde m. de manganese. 
1 - of nitrogen II Stickstoffoxydul(gas) 
n.; Lachgas n. II protoxyde m. d'azote. 
1 - of uranium II Pechblende f. II urane 
m. oxydule. 

protractor II Anlegegoniometer n. II gonio
metre m. d'application. , - (Semi
circular) II Gradbogen m.; Transporteur 
m. II demi-cercle m. gradue; rapporteur 
m. 

protrusive motion II StoBbewegung f. II 
mouvement m. saccade de propulsion. 

protuberance II Ausstiilpung f.; Protu
beranz f. II excroissance f.; protube
rance f. 

proustite II lichtes Rotgiiltigerz; Arsen
silberblende f.; Proustit m. II argent m. 
arseniate sulfure. 

prove, to see also to test II erproben; priifen; 
feststellen; beweisen II eprouver; mettre 
a l'epreuve f. 1 - (Math) II die Probe 
machen II faire la preuve. , - one's iden
tity II sich ausweisen II etablir son identite. 

provender II Trockenfutter n. II fourrage m. 
sec.; sec m. 

prover (Met) II Probierloffel m. II eprou 
vette f. 

provide, to II anschaffen II acheter; faire 
l'acquisition f. de. , - with II beliefern; 
versehen mit II livrer; fournir. 

provided with II versehen mit; ausgestat
tet mit II muni de. 

provident beneHt II Arbeitslosenunter
stiitzung f. II dedommagement m. au 
sec ours m. de chomage. 

proving ground II SchieBplatz m. II poly
gone m. de tir.,- machine II Festigkeits
priifmaschine f. II machine f. a essayer 
la resistance. 

provision II Vorkehrung f.; SchutzmaB
nahme f. II mesure f.; preparatifs mpl. 
1 -s pI. concerning the protection of sub
marine cables II Kabelschutzrecht n. II 
reglements mpi. concernant la protec
tion des cables sous-marins. 

provisional receipt II Interimsquittung f. II 
re9u m. provisoire. 

provision basket II EBkorb m. II panier 
m. 11 provisions. 1 - industry II Nah
rungsmittelindustrie f.; Lebensmittel
industrie f. II industrie f. de produits 
alimentaires. 

provisions pI. II Nahrungsmittel pI.; 
Lebensmittel pI. II produits mpi. alimen
taires. , - (Mar) II Proviant m. II vivres 
mpI.; provisions fpI. , daily - II taglicher 
Proviant m. II vivres mpI. de consom
mation. , dainty - II Feinkostware f. II 
comestibles mpi. fins. , to furnish with -



provisions 

see to supply with -. / preserved - II 
eingemachte E13waren fpl. II con· 
serves fpl. alimentaires. / to supply 
with - II mit Proviant m. versehen 
oder versorgen II fournir en vivres mpl. 
ravitailler. 

provision trade II Nahrungsmittelindustrie 
f. II industrie f. des produits alimen
taires. / - works equipment II Nahrungs
mittelfabrikeinrichtung f. II installation 
f. a fabriquer des produits alimentaires. 

proxy II Bevollmachtigter m.; Stellver
treter m. II mandataire m.; plenipoten
tiaire m. / by - II in Stellvertretung f. II 
par procuration f. 

prune, to - a tree II einen Baum m. 
stutzen II eteter au egayer un arbre. 

prune distillery II Zwetschenwasserbren
nerei f. II distillerie f. d'eau-de-vie de 
prunes. / - dryer II Zwetschendorrcr m. II 
secheur m. de pruneaux. 

prunelle salt II Prunellensalz n.; geschmol
zener Salpeter m. II sel m. de prunelle; 
cristal m. mineral. 

pruning II Aufpfropfung f. II greffage m. 
, - knife II Gartenmesser n. II serpe f. 
, - saw II Gartnersage f.; Baumsage f.; 
Astsage f. II scie f. de jardinier au It 
greffer. / - shears pI. II Baumschere f.; 
Gartenschere f. II secateur m.; ciscaux 
mpl. du jardinier. 

Prussian blue II Berlinerblau n.; Preu13isch
blau n. II bleu m. de Prusse. / - mixed 
with mineral matters II Berliner Elau n. 
mit mineralischen Stoffen verschnitten II 
bleu m. de Prusse additionne de ma
tieres mimlrales. 

Prussian cap (Build) II preu13ische Kappe f. 
II voussette f. entre nervures. 

prussiate II Zyansalz n. II cyanure m.; 
prussiate m. / - of potash II Zyankalium 
n. II prussiate m. de potasse; cyanure m. 
ou cyanide m. de potassium. / red - of 
potash II Ferrizyankalium n.; rotes 
Elutlaugensalz n. II ferricyanure m. 
potassiq ue. 

prussic acid II Blausaure f.; Zyanwasser
stoffsaure f. II acide m. prussique ou 
cyanhydrique. 

psilomelane II schwarzer Glaskopf m.; 
Psilomelan m. II psilomelane m.; oxyde 
m. manganique. / - containing potash II 
Kalipsilomelan m. II peroxyde m. de 
manganese potasse. 

psychrometer II Psychrometer n.; Feuch
tigkeitsmesser m. II psychrometre m. 
, tele-- II Fernpsychrometer n. II teJe
psychrometre nl. 

public II offentlich II public. , - abattoir II 
stadtischer Schlachthof m. II abattoir m. 
municipal. , - auction II offentliche Ver
steigerung f. II encan m. public. , -
carriages pI. II offentliches Fuhrwesen 
n. II voitures fpl. publiques. 

public electricity supply, influence of a 
company on the - II Einflu13 m. einer 
Gesellschaft auf die Elektrizitatswirt
schaft II influence f. d'une societe sur 
l'economie electrique. / rational amal
gamation of the existing - system II ra
tionelle Zusammenfassung f. der be
stehenden elektrowirtschaftlichen An
lagen II exploitation f. rationnelle d'in
stallations electriq ues existantes. 

public funds pI. II Staatspapiere npl. II 
effets mpl. publics; valeurs fpl.! - house 
II Schankwirtschaft f. II debit m. de 
boissons. , force of - opinion of the 

523 

civilized world II lVIacht f. der offent
lichen lVIeinung der zivilisierten Welt II 
force f. d'opinion publique des nations 
civilisees. , - plant (Tel) II offentliches 
Netz n.1I reseau m. public.,- regulations 
pI. II behordliche V orschriften fpl. II 
instructions fpl. de la police. , - road II 
Verkehrsweg m. II chemin m. public. , 
- sale II Auktion f. II vente f. publique. , 
- soup kitchen II Volkskiiche f. II cuisine 
f. publique. , - station (Tel) II offent
liche Sprechstelle f. II poste m. public. , 
- supply (Tel) II Netzanschlu13 m. II 
branchement m. du reseau. , - telephone 
plant II offentliches Fernsprechnetz n. II 
reseau m. telephonique public. , -
thoroughfare II offene Stralle f. II pleine 
rue f. , - waters pI. II offentliches Ge
wasser n. II eaux fpl. du domaine public. 
, - works contracting II Baugeschaft n.; 
Baugesellschaft f. II entreprise f. de 
construction. 

publication II Bekanntmachung f.; Ver
offentlichung f. II avis m.; publication f. 
, - (of a book) II Verlag m. (eines Bu
ches) II impression f.; publication f. et 
vente f. (d'un livre). , annual - II Jahr
gang m. II annee f.' periodical - II peri
odische Veroffentlichung f. II publication 
f. periodique. 

publicity II Offentlichkeit f. II pUblicite f. / 
- letter II IV erbebrief m. II lettre f. de 
propagande. 

publish, to II herausgeben; veroffentlichen 
II publier; editer; faire paraltre. / - at 
one's own expense II im Selbstverlag m. 
herausgeben II s'editer. 

publisher II Vcrleger m.; Herausgeber m. II 
editeur ill. / - (Book sell) II Verlagsbuch
handler m. Ii libraire-editeur m. / art -
II Kunstverlag m. II editeur m. d'art. / 
- in foreign languages II Verlag m. fiir 
Fremdsprachen II imprimerie f. de lan
gues etrangeres. , -'s business see pu
blishing business. , firm of -s II Verlags
buchhandlung f.; Vcrlagsgeschaft n.; 
Verlagsanstalt f.; Verlag m. IIlibrairie f. 
de fonds ou d'6diteur. 

publishing business II Verlagsbuchhandel 
m. II commerce m. d'editeur. , - expen
ses pI. II Verlagskosten pI. II frais mpl. 
de publication. , - firm see firm of 
publishers. , - trade see - business. 

pudding II Pudding m. II pouding m. / 
- powder II Puddingpulver n. II poudre f. 
It pouding. 

pUddingstone II Nagelfluh f. II poudingue m. 
, - quarry II Nagelfluhsteingrube f. II 
carriere f. de poudingues. 

puddle, to II puddeln II puddler; pudler. 
puddle (Build) II Lettenschlag m.; Lehm

schlag m.; Tonschlag m. II couche f. 
battue; corroi m. de terre glaise. , - bar 
II Rohschiene f.; Luppe f. II fer m. 
ebaucM. , to roll - bars II Rohschienen 
fpl. oder Luppen fpl. walzen II ebaucher 
Ie fer au laminoir. / - bar roller II Lup
penwalzer m. II ebaucheur m. 

puddled iron II Puddeleisen n. II fer m. 
puddle. , shop for the manufacture of -
see puddling works. 

puddled steel II Puddelstahl m. II acier m. 
puddle. 

puddler II Puddler m. II puddleur m. , 
underhand - II Hilfspuddler m. II aide
puddleur m. 

puddle rolling mill II Puddelwalzwerk n. II 
train m. ebaucheur au de puddlage; 

pulley 

laminoir m. ebaucheur. , - rolls pI. II 
Puddelwalzen fpl. II cylindres mpl. ebau
cheurs ou degrossisseurs. , - steel see 
puddled steel. , - wall (Hydr arch) II 
Lehmschlagwand f. II mur m. battu de 
terre glaise; massif m. en argile corroyee. 

puddling II Puddelbetrieb m.; Puddeln n. 
II puddlage m. , - of fibrous iron II 
Sehneneisenpuddeln n. II puddlage m. de 
fer fibreux. , - of fine-grained iron II 
Feinkornpuddeln n. II puddlage m. de fer 
It grain fin. , - of foundation walls n 
VerH\llung f. der Grundmauern II remblai 
m. des fondation,. / - of steel II Stahl
puddeln n. II puddlage m. d'acier. 

puddling bar see puddle bar. , - furnace II 
Puddelofen m. II four m. It puddler. , 
revolving - furnace II rotierender Puddel
of en m. II four-puddleur m. rotatif./- ma
chine !I Puddelmaschine f. II puddleur m. 
mecanique. ,- process II Puddelverfahren 
n. II procede m. de puddlage. / - rolls pI. 
see puddle rolls. , - slag II Puddel
sch lacke f. II scorie f. de puddlage. / 
- works pI. II Puddelwerk n. II atelier m. 
de puddlage. 

puff II Puderquaste f. II houppe f. , - box ~ 

Puderquastenbiichse f. II bOite f. a 
houppe. 

pugging (Pott) II Kneten n. II petrissage m. 
pug mill II lVIortelmischer m. II machine f. 

It malaxer Ie mortier. 
pnll, to II ziehen II tirer. , - (lVIar) II rudern ~ 

nager; ramer. / - along II schleifen; 
schleppen II traIner. / --down a building 
II ein Gebaude n. abbrechen ader nieder
rei13en II demolir O1t raser un bittiment. , 
- flax II den Flachs ziehen II arracher du 
lin., --off a proof II einen Probedruck m. 
abziehen II faire une epreuve. / -·off 
the bast of the hemp Ii den Hanf m. 
schalen ader schlei13en II teiller au tiller 
Ie chanvre. , --out the hemp with the 
hand II den Hanf pellen ode?' schalen oder 
schleillen II teiller au tiller Ie chanvre. , 
- the form in pieces (Print) II die Form f. 
ausschlachten II desosser. , - in slips 
(Print) II in Fahnen fpl. abziehen II pla
carder. / --up II hissen; hei13en; auf
ziehen II hisser; palanq uer; haler. , the 
tank had to be pulled down II der Be
halter mu13te abgebrochen werden II il 
a fallu demolir Ie reservoir. 

pull II Zug m.; Sto13 m. II traction f.; tirage 
m. , - (Print) II Satz m. II coup ill. , - of 
belt II Riemenzug m. II traction f. sur la 
courroie. , - of centrifugal forces II Be
anspruchung f. durch Fliehkraft II effort 
m. de la force centrifuge. , first - (Print) 
II erster Satz m. II premier coup m. / 
second - (Print) II zweiter Satz m. n 
second coup m. , side - II seitlich auf· 
tretender Zug m. II force f. laterale. 

pull back cable II Riickzugsseil n. II ciible m. 
tracteur en arriere. / - contact II Zug
kontakt m. II contact m. It tirage. 

puller out, crucible - II Tiegelzieher m. II 
tireur m. de creusets. 

pulley (Belt pulley) II Riemenscheibe f.; 
Riemscheibe f. II poulie f. , - (Rope 
pulley) II Seilrolle f.; Seilscheibe f.; Rolle 
f.; Scheibe f. II poulie f. (It corde). / -
(Tackle) see - block. , back-shaft -
(Spinn) II lVIandausenscheibe f. II main f. 
douce. , belt - II Riemenscheibe f. II 
poulie f. ! brake - II Bremsscheibe f. II 
poulie f. de frein. / cast iron - II guB
eiserne Riemenscheibe f. II poulie f. en 



pulley 

fonte. I chain - II Kettenrolle f. II poulie 
f. a chaine. I cone - II Kugelriemen
scheibe f. II poulie f. a cone. I constant 
speed - II Einscheibe f. II monopoulie 
f. I double-groove - II zweirillige Seil
scheibe f. II poulie f. a deux gorges. I 
driving cone - II Antriebstufenscheibe f. 
II poulie f. de commande a gradins. I 
expanding -II Ausdehnungsriemenscheibe 
f. II poulie f. extensible. I fast - II Fest
scheibe f. II poulie f. fixe. I flywheel - II 
Schwungradscheibe f. II poulie-volant f. 
I grooved - II Seilrolle f.; N utrolle f. II 
poulie f. a gorge. I guide - II Leitrolle 
f. II galet-guide m. I fan driving - II 
Ventilatorriemenscheibe f. II poulie f. de 
ventilateur. I fast - II Festscheibe f. II 
poulie f. fixe. I loose - II Losscheibe f. II 
poulie f. folle. I metallic - II. Metall
scheibe f. II poulie f. en metal. I movable 
- see loose -. lone-groove - II einrillige 
Seilscheibe f. II poulie f. a une gorge. I 
overhung - II fliegende Scheibe f. II 
poulie f. en porte-a-faux. I quadruple
groove - II vierrillige Seilscheibe f. II 
poulie f. a quatre gorges. I rope - II 
Seilrolle f.; Seilscheibe f. II poulie f. 
a. corde ou a cable. I single - II Ein
scheibe f. II monopoulie f. I split - II 
geteilte Riemscheibe f. II poulie f. divisee 
ou bipartite. I strap driving - II An
triebsriemenscheibe f. II poulie f. de com
mande a courroie. I stretching - II Spann
rolle f. II poulie f. de tension; tendeur m. 
de courroie. I tension - see stretching -. 
I tightening - see stretching -. I triple
groove - II dreirillige Seilscheibe f. II 
poulie f. a trois gorges. I wire - (Railway 
signal gear) II Drahtseilrolle f. II poulie
guide f.; galet-guide m. I wooden - II 
Holzriemenscheibe f. II poulie f. en bois. 

pulley, axle of the - II Bocknagel m. II 
axe m. de la poulie. I - block II Flaschen
zug m.; Rollenzug m.; Talje f. II moufle 
f.; palan m. I - bracket II Rollenbock 
m. II support m. de galet. 

pulley drive, constant speed - see pulley 
drive, single. I single - II Einscheiben
antrieb m. II commande f. par mono
poulie. 

pulley frame (Mach) II Gehause n. eines 
Flaschenzuges II caisse f. ou chape f. ou 
corps m. d'une moufle. I - (Mine) II 
Seilscheibengeriist n. II charpente f. des 
molettes. 

pulley shaft (Mine) II Fiirderschacht m. 
puits m. d'extraction. 

pulley sheave see pulley block. 
pull fastener II ReiBverschluB m. II cur

seurs-bloqueurs mpl. 
pulling, wool - of skins II Entwollen n. der 

Felle II delainage m. de peaux. 
pulling boat II Ruderboot n. II bateau m. 

it rames. 
pulling-down (Build). II Abbruch m.; 

Abbruchsarbeit f. II demolition f. I -
enterprise II Abbruchsunternehmen n. II 
entreprise f. de demolition. 

pulling-in (Cable) II Einziehen n.1I tirage m.; 
halage m. 

pulling ladder II Schrotleiter f. II poulain m. 
I - power II Durchzugskraft f. II puis
sance f. d'entrainement. 

pullock (Carp) II Netzriegel m.; SchuB
riegel m.1I boulin m. ou traverse f. d'echa
faudage. 

pull, brake - rod II Bremslasche f. II bielle f. 
de frein. I - rope II Zugseil n. II cable-
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tracteur m. 1- switch II Zugschalter m.1I 
interrupteur m. a tirette. 

pulp (Pap) II Papierbrei m.; Piilpe f. II 
pate f.; pulpe f. I - catcher (Pap) II 
Piilpefanger m. II puiseur m. de pate. 
I - drying plant II Piilpetrocknungsan
lage f. II installation f. de sechage de 
pulpes. I - engine knife II Hollander
messer n. II lame f. de moulin a cylindre. 

pulper II Rohrmiihle f. II epulpeur m. 
pulp grinder see pulp mill. 
pulpit (Arch) II Kanzel f. II chaire f.; tri

bune f. sacree. I - (Metal) II Kanzel f.; 
Maniivrierbiihne f. II banc m. de ma
nceuvre. 

pulp machine see - mill. I - meter (Pap) II 
Zeugregulator m.; Stoffregler m. II 
regulateur m. ou mesureur m. ou distri
buteur m. d'etoffe I - mill II Ganzhol
lander m. II pile f. raffineuse; cylindre 
m. broyeur. I - preparing machine II Pa
pierstoffbereitungsmaschine f. II machine 
f. pour la preparation de la pate a papier. 
I - press II Piilpepresse f.; Papierstoff
presse f. II presse f. a pulpe. I - strainer 
(Pap) II Knotenfanger m.; Zeugsichter 
m. II machine f. a boutons; epurateur m. 
de pate a papier. 

pulpy II breiig; breiartig II pateux; comme 
de la bouillie. 

pulsate, to II pulsieren; schlagen II vibrer; 
battre. 

pulsating current II pulsierender Strom m. 
II courant m. pulsatoire. I - stress II stoB
weise Beanspruchung f. II effort m. inter
mittent ou pulsatoire. 

pulsation II Schwingen m.; Pulsieren n.; 
kurzer StoB m. II pulsation f. 

pulsatory II pulsierend; stoBweise II pulsa
toire; pulsatif. I - current see pulsating 
current. 

pulse II Puis m. II pouls m. 
pulsometer II' Pulsometer n. II pulsometre 

m. 
pulverizable II pulverisierbar II pulverisable. 
pulverization II Pulverisieren n. II pulverisa

tion f. 
pulverizator see pulverizer. 
pulverize, to II pulverisieren; pulvern II 

pulveriser; atomiser. 
pulverized, finely - II feingepulvert II fine

ment pulverise. 
pulverized coal II Kohlenstaub m. II pous

siere f. de charbon. I - furnace II Kohlen
staubfeuerung f. II foyer m. a charbon 
pulverise. 

pulverized fuel II pulverfiirmiger oder staub
fiirmiger Brennstoff m.; Olstaub m. II 
combustible m. pulverise. I - firing II 
Staubkohlenfeuerung f. II chauffage m. 
au poussier de charbon. 

pulverizer II Pulverisierapparat m.; Zer
stauber m. II pulverisateur m.; vaporisa-
teur m. ' 

pulverizing appliance see pulverizer. I -
cylinder II Trommelmiihle f. II moulin 
m. a tambour. 1- mill II Kleinmiihle f.; 
Pulvermiihle f. II moulin m. de pul
verisation. 

pulverulent II pulverfiirmig; feinpulvrig II 
pulverulent. I - precipitation II pulver
fiirmiger Niederschlag m. II precipite m. 
pulverulent. 

pumicate, to II abbimsen II poncer; polir 
a la ponce. 

pumice II Bimsstein m. II pierre-ponce f. I 
artificial - II kiinstlicher Bimsstein m. II 
pierre-ponce f. artificielle. I natural - II 
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natiirlicher Bimsstein m. II pierre-ponce 
f. naturelle. I to polish with -II mit Bims
stein m. schleifen; bimsen II poncer; 
polir a la ponce. I to rub with - II mit 
Bimsstein m. abreiben II enlever a la 
pierre-ponce. 

pumice, articles pI. of - II Bimsstein
waren fpl. II articles mpl. en pierre
ponce. I - cloth II Bimssteintuch n. II 
toile f. a pierre-ponce. I - concrete II 
Bimsbeton m.11 hilton m.de pierre-ponce. 
I - concrete ceiling II Bimsbetondecke f. 
II plafond m. en hilton de pierre-ponce. 
I - concrete roof II Bimsbetondach n. II 
toiture f. en hilton de pierre-ponce. I -
paper II Bimssteinpapier n. II papier
ponce m. I - powder II Bimssteinpulver 
n. II poudre f. de pierre-ponce. I - pro
duct II Bimssteinerzeugnisn.1I produit ill. 
de pierre ponce. I - quarry II Bimsstein
grube f. II carriere de pierre-ponce. I 
- sand II Bimssand m. II sable m. de 
pierre-ponce. 1- soap II Bimssteinseife f.1I 
savon-ponce m. 

pumice stone see pumice. 
pump, to II pumpen II pomper. I --out II 

auspumpen II vider a la pompe. I--up a 
tyre II einen Reifen m. aufpumpen II 
gonfler un pneu. I - a vessel dry II ein 
Schiff m. auspumpen II agrener un 
navire. . 

pump II Pumpe f. II pompe f. I acid - II 
Saurepumpe f. II pompe f. it acides. I 
air - II Luftpumpe f. II pompe f. a air. I 
air - (Laboratory) II Entliiftungspumpe 
f. II trombe f. pneumatique. I ball - II 
Kugelpumpe f. II pompe f. a boulet. I 
bilge - II Bilgepumpe f.; Lenzpumpe f. II 
pompe f. de cale. I the - blows II die 
Pumpe ziehtLuft lila pompeprendde I'air. 
I boiler feed - II Kesselspeisepumpe f. II 
pompe f. d'alimentation de chaudiere. I 
bore hole - II Abteufpumpe f. II pompe f. 
de sondage. I building - II Baupumpe 
f. II pompe f. de construction ou a epui
sement. I - for canalization II Pump
maschine f. ffir Kanalisation II pompe 
f. pour canalisation. I - with capacity 
of . .. II Pumpe f. mit einer Leistung 
von ... II pompe f. d'un debit de ... I 
centrifugal - II Kreiselpumpe f.; Zentri
fugalpumpe f. II pompe f. centrifuge. I 
chain - II Kettenpumpe f.; Paternoster
pumpwerk n. II pompe f. a chapelet; 
chapelet m. I chlorine water - II Chlor
wasserpumpe f. II pompe f. pour eau de 
chlore. I choked - II unklare Pumpe f. !I 
pompe f. engorgee. I circulating - II Um
laufpumpe f.; Zirkulationspumpe f. II 
pompe f. de circulation. I circulating -
for cooling water II Kiihlwasserumlauf
pumpe f. II pompe f. de circulation pour 
l'eau de refroidissement. I - with claper 
valve II Pumpe f. mit Schlagventil II 
pompe f. a soupape m. d'arret. I cooling 
water -II Kiihlwasserpumpe f. II pompe f. 
a eau de refroidissement. I diaphragm - II 
Membranpumpe f.; Diaphragmapumpe 
f. II pompe f. a diaphragme. I diffusion -
II Diffusorpumpe f. II pompe f. a diffusion. 
I donkey - II Hilfspumpe f. II pompe f. 
a vapeur auxiliaire. I double-acting - It 
doppeltwirkende Pumpe f. II pompe f. 
a double effet. I double three-throw 
pressure - II DoppeldrillingspreBpumpe 
f. II pompe f. double a compression a 
trois plongeurs. I the - draws II die 
Pumpe faBt oder zieht lila pompe marche 
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au est en prise au est chargee., duplex-II 
Duplexpumpe f. II pompe f. duplex. , 
efficient - II leistungsfahige Pumpe f. II 
pompe f. a grand debit. , electrically 
driven - II elektrisch betriebene Pumpe f. 
II electropompe f.; pompe f. it commande 
par electromoteur., engine-driven-II Mo
torpumpe f. II pompe f. it moteur., feed
II Speisepumpe f. II pompe f. d'alimenta
tion. , the - does not fetch II die Pumpe 
faBt nicht II la pompe ne prend pas. , 
filter press - II FilterpreBpumpe f. II 
pompe f. de filtre-presse. , fire - II 
Feuerloschpumpe f. II pompe f. it incen
die au a feu. , foot - II FuBpumpe f. II 
pompe f. a pied. , forcing - II Druck
pumpe f. II pompe f. foulante; refouleur 
m .. , foul - see choked -. , to free the -
from obstacles II Pumpenverstopfungen 
fpl. beseitigen II deboucher au degorger la 
pompeo , to free the - from water II die 
Pumpe entleeren II franchir au epuiser 
Ia pompe., fresh water - II Frischwasser
pumpe f. II pompe f. a eau fraiche. , 
gear-driven - II Zahnradpumpe f. II 
pompe f. rotative it engrenage. , 
hand - II Handpumpe f. II pompe f. it 
main. , hard rubber - II Hartgummi
pumpe f. II pompe f. en caoutchouc 
durci. , house-type - II Hauswasser
pumpe f.; Hofpumpe f. II pompe f. 
menagere. , helical - II Schraubenpumpe 
f. II pompe f. helicoldale., high-pressure
II Hochdruckpumpe f.; PreBpumpwerk 
n. II pompe f. it haute pression. , horizon
tal three-throw pressure - II liegende 
DrillingspreBpumpe f. II pompe f. hori
zontale a compression it trois plongeurs. 
I juice - II Saftheber m. II monte-jus m. , 
- for liquid manure II Jauchepumpe f. II 
pompe f. it purin. , lubricating oil - II 
Schmierolpumpe f. II pompe f. it huile. , 
mechanically driven -II maschinell ange
triebene Pumpe f.1I pompe f. a commande 
mecanique. , mercury air - II Queck
silberluftpumpe f. II trombe f. it mercure. 
J motor-driven - II Motorpumpe f. II 
pompe f. a moteur. , multistage - II 
Mehrstufenpumpe f. II pompe f. it plu
sieurs etages. , oil - II Olpumpe f. II 
pompe f. a huile. , oil hand - II Hand
olpumpe f. II pompe f. de graissage a 
main. , piston - II Kolbenpumpe f. II 
pompe f. a piston. , plunger - II Tauch 
kolbenpumpe f. II pompe f. it piston 
plongeur. , power-type - II Motorluft
pumpe f. II gonfleur m. mecanique. , 
press - II PreBpumpe f. II pompe f. de 
pression. I pressure - II Druckpumpe f. II 
pompe f. de pression. , pressure test - II 
Probedruckpumpe f. II pompe f. (fou
Iante) d'epreuve. , propeller - II Schrau
benschaufler m. II pompe f. it helice. , 
- for the removal of falces II Pumpe f. 
fiir die Fakalienabfuhr II pompe f. pour 
l'enlevement des matieres fecales. I 
rinsing - II SpUlpumpe f. II pompe f. it 
laver au de balayage. , road-side gaso
line - II Zapfsaule f. fiir Benzin; Benzin
(zapf)pumpef.1I distributeur m. d'essence. 
, rotary - II Rotationspumpe f.; Rund
laufkolbenpumpe f. II pompe f. rotative 
au rotatoire. ,scavenging - (Gas engine) 
II Spiilpumpe f. II pompe f. de balayage. , 
semi-rotative - II Fliigelpumpe f. II 
pompe f. mi-rotative. , simplex - II 
Simplexpumpe f. II pompe f. simplex. , 
sinking - II Abteufpumpe f. II pompe f. 
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de sondage. , stcam feed - II Dampf
speisepumpe f. II pompe f. d'alimentation 
a vapeur. , - of steam pressure II mit 
gespanntem Dampf arbeitende Pumpe f. 
II pompe f. a pression de vapeur. , 
syrup - II Siruppumpe f. II pompe f. it 
melasses. , turbine - II Turbinenpumpe 
f.; Turbopumpe f. II turbopompe f. , 
twin -s pI. II Zwillingspumpe f. II pompes 
fpi. jumelles. , two-way - II Zweiweg
pumpe f. II pompe f. it deux voies. , 
tyre - II Reifenpumpe f. II pompe f. it 
pneumatique; gonfle-pneus m.; gonfleur 
m. de pneus. , vacuum - II Vakuum
pumpe f. II pompe f. a vide. ,valveless
II ventillose Pumpe f. II pompe f. sans 
clapet. , vane-type - I! Fliigelpumpe f. I! 
pompe f. a palette., vertical three-throw 
pressure - 1I stehende DrillingspreBpumpe 
f. I! pompe f. verticale it compression a 
trois plongeurs. , water - I! Wasser
pumpe f. I! pompe f. 11 eau. , water 
circulating - I! Kiihlwasserpumpe f. II 
pompe f. d'eau de circulation. , wing -
II Fliigelpumpe f. II pompe f. a ailettes. , 
wooden - II Holzpumpe f. I! pompe f. 
en bois. 

pump bit I! Loffelbohrer m.; Rohrenbohrer 
m. II cuiller f. 11 pompes; rouanne f. de 
pompe; peryoir m. 11 curette. , - body II 
Pumpengehause n. I! corps m. de pompeo 
, - bolt I! Pumpenbolzen m. I! cheville f. 
de pompeo , - borer see - bit. , - box I! 
Pumpenkasten m. I! caisse f. de pompeo , 
- brake see - handle. , - case I! Pumpen
gehause n. II chapelle f. au caisse f. au 
enveloppe f. de pompe.' delivery of the
per hour II Pumpenleistung f. in der 
Stunde; stiindliche Fordermenge f. ader 
Liefermenge f. I! refoulement m. au debit 
m. par heure. , - drill II Drillbohrer m.; 
Rennspindel f. II drille f.; trepan m. , 
- drive I! Pumpenantrieb m. I! com
mande f. de pompeo , - driver I! Pum
penfiihrer m.1! conducteur m. de porn pes. 

pumped out I! abgepumpt; ausgepumpt II 
epuise 11 la pompeo 

pump fed basin II Riickpumpbecken n. I! 
bassin m. de refoulement. , - power 
station II Pumpspeicherwerk n. II usine f. 
d'energie automatisee. 

pump fittings pI. II Pumpenarmatur f. I! 
armature f. pour pompes. , - handle I! 
Pumpenschwengel m. II brim bale f. , 
- hook I! Pumpenhaken m. II croc m. de 
pompeo , - hose I! Pumpenschlauch m. II 
manche f. it pompeo , - housing I! Pum
pengehause n. II corps m. de pompeo , 
impeller of - I! Pumpenfliigelrad n. II 
roue f. 11 ailettes. 

pumpiug II Wasserhaltung f.; Fliissigkeits
fOrderung f. I! pompage m.; elevation f. 
des eaux. 

pumpiug engine II Pumpmaschine f. I! ma
chine-pompe f. , - delivering x cubic 
meters of water per minute II Pump
maschine f. mit x m3 minutlicher Lei
stung II machine f. 11 pomper d'un debit 
x ma par minute. , high-pressure - I! 
Hochdruckpumpmaschine f. I! pompe f. 
au machine f. 11 pomper 11 haute pression. 
, underground - I! (Mine) unterirdische 
Wasserhaltungsmaschine f. I! machine f. 
d'epuisement souterraine. , - for water 
works I! Wasserhaltungsmaschine f. I! 
machine f. pour l'adduction d'eau. 

pumping plant I! Pumpwerk n. II installa
tion f. de pompes. , - station of a 
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regional water work I! Forderstation f. 
einer Landeswasserversorgung I! poste m. 
de mise en charge des porn pes d'une 
distribution d'eau d'une region. 

pump injection (Diesel) I! Druckeinsprit
zung f. II injection f. sous pression. , 
- kettle II Saugkorb m. einer Pumpe II 
crepine f. d'une pompeo 

pumpkin II Kiirbis m. I! courge f. , - pip II 
Kiirbiskern m. II pepin m. de citrouille 
au de courge. 

pump leather II Ledermanschette f. einer 
Pumpe II cuir m. embouti de pompeo , 
- maker II Brunnenmacher m.; Pum
penfabrikant m. II fontenier m.; fon
tainier m.; fabricant m. de pompes. 

pumpman II Pumper m. II pompicr m. 
pump nail II Pumpenspiker m. II clou m. 

de pompeo , - piston II Pumpenkolben m. 
II piston m. de pompe.,- piston chamber 
II Pumpenzylinder m. II corps m. au cy
lindre m. de pompeo , - plunger II Plunger 
m.; Tauchkolben m.1I piston m. plangeur. 
I - rod II Pumpenstangc f. II tige f. au 
verge f. au lance f. de pompeo , - rods pi. 
II Pumpengestange n. II tiges fpi. de 
pompes. 

pumps pi. for gymnastics II Turnschuhe 
mpl. II chaussures fpi. de gymnastes. 

pump spear see - rod. , - spindle II Pum
penwelle f. II arbre m. de pompeo , - sto
rage plant see - storage station. 

pump storage station II Pumpspeicherwerk 
n. II station f. d'accumulation d'eau par 
pompage. , basin for a - II Becken n. fiir 
ein Pumpspeicherwerk II reservoir m. 
d'une usine d'accumulation par pompage. 
, equalizing basin for a - II Ausgleich
becken n. fiir ein Pumpspeicherwerk II 
bassin m. compensateur d'une usine 
d'accumulation par pompage. 

pump sump II Pumpensumpf m. I! fosse f. 
de pom pe. , - tack see - nail. , - tele
control I! Pumpenfernsteuerung f. II tete
commandc f. des moteurs de pompes. 
I total amount of delivery of - I! Liefer
menge f. einer Pumpe II debit m. d'une 
pompeo , - tube II Pumpenrohr n.11 tuyau 
m. de pompeo , - valve II Pumpenventil 
n. II soupape f. de pompeo , - wagon II 
Pumpenwagen m. II voiture f. 11 pompeo 
, - water II Brunnenwasser n. I! eau f. de 
puits. , - well II Pumpensood m. Ii archi
pompe f. 

punch, to II durchlochen; lochen; stanzen I! 
percer; deboucher; poinyonner. , - deep 
II tief lochen II estamper maigre. , - flat II 
dicht lochen II estamper gras. , - out I! 
ausstanzen II poin\,onner; decouper. 

punch II Durchschlag m.; Locher m.; Loch
stempel m.; Stempel ffi. II chasse-pointes 
m.; decoupoir m.; poinyon m. , - (Let
ted) II Patrize f.; Stempel m.; Schrift
stempel m. II poin90n m. I - (Liquor) II 
Punsch m. II punch m. , bringing down 
the - to centre mark II Niederstellen n. 
des Stem pels auf Kornermarke II ame
nage m. du poin9on sur Ie coup de 
pointeau. , centre - II Korner m. II poin
teau m. , automatic centre - I! Feder
druckkorner m. II pointeau m. automa
tique. , to cut -es pi. I! Stempel mpl. 
schneiden II graver des poinyons mpl. , 
drift - II Dorn m.; Durchschlag m. II 
chassoir m.; chasse-clavette m. , drift
(Forge) II Durchtreiber m. I! mandrin m. 
de forge au 11 chaud. , hollow - II Loch
eisen n. II emporte-piece m. , lever -
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/I Hebelstanze f. /I poin90nneuse f. a 
levier. / manhole - /I Mannlochstanze 
f. II estampe f. It faire des regards ou 
des ouvertures de visite. / prick - see 
centre -. / - for ramming in a pile II 
Aufsatz m. zum Einrammen eines Pfah
les /I faux-pilot m. pour enfoncer un 
pieu. 1 round - II Kreisbohrer m.; Kreis
ausheber m. II coupe-cercle m. / - for 
stamping rosettes II Rosettenstempel m. 
II rosetier m. 

Punch and Judy show II Kasperletheatern./I 
theatre m. de marionnettes. 

punch cutter /I Stempelschneider m. /I 
graveur m. de poin90ns. / - cutting 
machine /I Stempelschneidemaschine f. II 
machine f. It graver les caractCres. 

punched /I gestanzt /I estampe. / - articles 
pI. in lots /I Stanzmassenartikel mpI. /I 
articles mpI. decoupes en series. / --out 
round II rund ausgestanzt /I decoupe 
rond. / - plate II durchlochtes Blech n. II 
tOle f. perforee. 

puncheon (Brew) II GarfaD n. /I fut m. ou 
tonne f. de fermentation. / - (Needl) II 
Liifter m. II boutereau m. / round - /I 
Ringdorn m. II mandrin m. rond. 

puncher /I Stanzer m. /I poin<fonneur m. / 
- (Aut tel) II Schriftlocher m. II composi
teur-perforateur m./- (Bookb) II Stanze 
f. /I per90ir m. / - (Mach) see punching 
machine. / sheet iron - II Blechstanzer 
m. II poin<fonneur m. de tole. / tin plate -
WeiDblechstanzer m. II perceur m. de 
fer-blanc. 

puncher-chisel II Locheisen n.; Raum
eisen n. /I equarrissoir m. 

punch hammer II Dappel m.; Dapper m. II 
marteau m. It cuvette. / swing out -
holder /I ausschwenkbarer Stempelhalter 
m. II porte-poin<fon m. oscillant. 

punching, metal - /I Metallstanzen n. 
per9age m. de metaux. 

punching apparatus /I Stanzapparat m. II 
dispositif m. de poin90nnage. / - capa
city /I Stanzleistung f. /I rendement m. de 
poin90nnage. / - device /I Stanzeinrich
tung f. /I dispositif m. pour poinyonner. 
/ - die II Lochkaliber n. II calibre m. de 
per9age. /- effect II Durchschlagswirkung 
f. II eHet m. de poinyonnage. / - instru
ment II Stanzwerkzeug n. II poinyon m. 
instrument m. It poin90nner. / - iron 
(Join) II Randeleisen n. II molettes fpI. 
I - knife for cardboard II Stanzmesser n. 
ffir Pappe II couteau m. d'estampage 
pour carton. / - magnet II Stanzmagnet 
m. II aimant m. performateur ou poin-
90nneur. 

punching machine II Stanzmaschine f.; 
Lochmaschine f.; Lochstanze f. II ma
chine f. It decouper au It poinyonner; 
poinyonneuse f. / - (Weav) /I Vorstech
maschine f. II machine f. It piquer. / -
with bevel shears II Lochstanze f. mit 
Gehrungsschere /I poin90nneuse f. avec 
cisailles pour coupes 0 bliq ues. / fish 
plate - /I Laschenlochmaschine f. /I ma
chine f. It percer les eclisses. I lever - /I 
Hebellochstanze f. /I poin90nneuse f. a 
levier. / - for manholes see punch, man
hole -. / multiple - II Mehrstempelloch
maschine f. II poinyonneuse f. it poin-
90nnage multiple. / - with multiple 
punching attachment II Stanze f. mit 
Mehrstempellochapparat II poin90nneuse 
f. multiple. / multiple rectilinear - II 
Vielstempelreihenlochmaschine f. !I poin-
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90nneuse f. multiple rectiligne. / -
requiring only one operator /I Ein
mannlochmaschine f. II poinyonneuse f. 
conduite par un seul homme. / plate - /I 
Blechlochmaschine f. II decoupoir m. 
a tOle. / - with profile iron shears /I Loch
stanze f. mit Gehrungsschere II poin-
90nneuse f. avec cisailles pour coupes 
obliques. / rectilinear - II Reihenloch
maschine f. II poin<fonneuse f. rectiligne. 
/ universal - II Universallochmaschine f. 
II poin90nneuse f. universelle. / univer
sal horizontal - II horizontale Universal
lochmaschine f. /I poinyonneuse f. uni
verselIe horizontale. / universal hori
zontal - combined with bending and 
straightening press II horizontale Uni
versalIochmaschine f. mit Biege- und 
Richtpresse II poin90nneuse f. universelle 
horizontale combim\e avec presse It cin
trer et It dresser. / hoop shearing and 
- II Bandeisenschere und Lochstanze f. 
II machine f. It couper et It perforer les 
feuillards_ 

punching and notching machine, univer
sal double-ended - II doppelte Univer
salloch- und Ausklinkmaschine f. II poin-
90nneuse f. double universelle-grugeoir_ 

punching press II Lochpresse f. II poin
c;onneuse f. 

punching recorder for fire and police 
alarm systems /I Lochschreiber m. fUr 
Feuermelde- und Polizeirufanlagen II 
appareil m. enregistreur par perfora
tion pour installations d'incendie et 
d'appel de police. 

punchings pI. II Stanzabfalle mpI. /I de
bouch ures fpI. 

punching, fixed table for - /I festgegossener 
Stanztisch m. /I table f. de poinyonnage 
fixe. / - tools pI. /I Lochwerkzeug n.; 
Schnittwerkzeug n. /I outils mpI. It 
poinyonner ou It decouper. / - work /I 
Stanzarbeit f. /I travail m. de poinc;on
nage. 

punch manufacturer (Liquor) /I Punsch. 
fabrikant m. /I fabricant m. de punch. 
/ centre - mark II Karnerschlag m. /I 
coup m. de pointeau. 

punch pliers pI. II Lochzange f. II pince f. 
emporte-pii,cc. / - with bent handles /I 
Lochzange f. mit geschweiften Schcn
keln II pince f. emporte-piece avec bran
ches comMcs. 

punch pliers tube /I Lochhiilse f. fiir Loch
zange /I tube m. pour pince a emporte
piece. 

punch press man II Lochmaschinenarbei
ter m. II poin9onneur m. a la machine. 

punctual /I piinktlich II ponctuel; exact. 
punctuate, to II interpunktieren /I mettre 

la ponctuation. 
punctuation /I Interpunktion f. /I ponctua

tion f. 
puncture, to II durchlochen; durchstoDen II 

ponctionner; percer; perforer; trouer. 
puncture of tyre II Reifendefekt m. /I cre

vaison f. du pneumatique. 
punctured (Cable) /I durchgeschlagen /I 

bruItI. / - tyre II zerplatzter Luftreifen 
m. II pneu m. pique au perce au creve. 

puncture-proof (Tyre) II nagelsicher II It 
I'epreuve f. de (toute) perforation par 
un clou. 

pungent (Chern) /I stechend II piquant. 
punt (G1assm) II Hefteisen n. II pontil m. 
pupil II Schiiler m. II eleve m. / - (Eye) II 

Pupille f. II pupille f. / exit - II Austritts-

purifier 

pupille f. II pupille f. de sortie; cercle m. 
ou anneau m. oculaire. / distance be
tween the -8 II Pupillenabstand m. II 
ecartement m. pupillaire. 

pUpillo8cope /I Pupilloskop n. /I pupilloscope 
m. 

Pupin coil for open lines /I Pupinfrei
leitungsapparat m. II appareil m. pour 
la pupinisation des lignes aeriennes. 

pupinization of cables /I Pupinisierung f. 
der Kabel /I pupinisation f. des cables. 
/ plan of - /I Pupinisierungsplan m. /I 
plan m. de pupinisation . .1 - point II 
Pupinspulenpunkt m. II point m. de 
pupinisation. 

pupinize, to /I pupinisieren; Pupinspulen 
fpl. einschalten /I pupiniser. 

puppet /I Gliederpuppe f.; Puppe f. Ir 
poupee f. articulee; marionnette f.;. 
poupee f./- (Turn) /I Docke f. /I poupee f. 

purchase, to II einkaufen; erwerben II 
acheter. / to intend to purchase /I reflek
tieren auf ... II avoir des vues fpl sur ..• 

purchase (Mach) II Hebelarm m.; Hebe
vorrichtung f. II bras m. de levier; pou
voir m. de multiplication. / - (Trade) It 
Aufkauf m.; Anschaffung f.; Kauf m. II 
achat m. / to cancel a - II einen Kauf m. 
riickgangig machen II revoquer un aohat. 
/ - of current II Strombezug m.; Fremd
bezug m. von Strom /I achat m. de 
courant. / - of land II Grundankauf m. /I 
achat m. de terrain. / - cost /I Ankaufs
preis m.; Einkaufspreis m. /I prix m. 
d'achat. / - price see - cost. 

purchaser II Kaufer m. /I client m.; client
acheteur m. 

purchasing department II Bestellungsab
teilung f.; Einkaufsabteilung f. II ser
vice m. des commandes. / - power If 
Kaufkraft f. II pouvoir m. d'achat. 

pure /I rein II pur. / - (Miner) II gediegen /I 
vierge; pur; natiL / absolutely - II ab
solut rein /I absolument pure. / - cast 
iron /I gelautertes Roheisen n. /I fonte 
£. epuree. / - culture II Reinkultur f. II 
culture f. pure./- steel II reiner Stahl m. /II 
acier m. particulierement pur. 

pureness II Reinheit f. /I purete f.; nettete f. 
purge cock II Entleerungshahn m. II ro

binet m. de decharge ou de purge. 
purificating drum II Lautertrommel f. Ii· 

tambour m. de purification. 
purification II Reinigung f.; Klarung f. It I 

purification f.; decantation f. / - of 
caoutchouc II Reinigen n. des Kaut
schuks II dechiquetage m. du caout
chouc. / - of gas II Reinigung f. des Gases 
II epuration f. du gaz./- of gas mixtures II 
Reinigung f. von Gasgemischen /I puri
fication f. de melanges de gaz. / - of 
juice II Raffinieren n. des Saftes /I epura
tion f. au raffination f. du jus. / - of 
sewage II Abwasserreinigung f. II epura
tion f. des eaux d'egout. / plant for the 
- of waste-water see purifying plant, 
waste water -. 

purification machine /I Reinigungsmaschine 
f. II machine f. It nettoyer. 

purification plant II Reinigungsanlage f. II 
installation f. d'epuration. / sewage - II 
Klaranlage f. II installation f. de clari
fication des eaux d'egout. 

purifier II Reinigungsapparat m.; Wasch
apparat m. II epurateur m.; lavoir m.; 
purificateur m.; sasseur m. / - (Oil) II 
Olabschpider m./I degraisseur m., air-II 
Luftreinigungsgerat n. /I appareil m. 



purifier 

pour la purification de Pair. / bolter -
see sieve -. / feed-water - II Speise
wasserreiniger m. II epurateur m. d'eau 
d'alimentation. / semolina - II GrieB
putzmaschine f. II epurateur m. de se
moules. / sieve - II Siebreiniger m. II sas
seur m.; epurateur m. sasseur. 

purify, to 1\ reinigen; lautern; klaren II 
purifier; epurer. / - discharge water 1\ 

die Abwasser npl. reinigen 1\ epurer les 
eaux fpl. d'ecoulement. / - the oil 1\ 

das 0 I reinigen 1\ epurer ou filtrer l'huile 
f. 

purifying plant for blast furnace gas II 
Hochofengasreinigungsanlage f. II in
stallation f. d'epuration des gaz de hauts
fourneaux. / waste water - 1\ Abwasser
reinigungsanlage f. 1\ installation f. 
d'epuration des eaux menageres. 

purity II Reinheit f. II purete f.; nettete f. / 
chromatic - II Farbenreinheit f. II purete 
des teintes. / the steel is remarkable by 
its - II del' Stahl m. zeichnet sich durch 
griif3te Reinheit aus II l'acier m. est 
remarquable par son extreme purete. 

purl (Wiredr) II Kantille f.; Drahtspirale f. 
II cannetille f. 

purlin (Carp) 1\ Pfette f. 1\ panne f. / - roof II 
Pfettendach n.; Pfettendachgebinde n. 1\ 

comble m. a pannes. / - knitting ma
chine II Noppenstrickmaschine f. II ma
chine f. a tricoter a nopes. 

purple II Purpur m.; Purpurfarbe f. II 
pourpre f; m); couleur f. de pourpre. 
/ gold - II Goldpurpur m. II pourpre m. 
de Cassius. 

purple ore II Kiesabbrand m. II pyrite f. 
traitee; residus mpl. de pyrites grillees. 
/ - oxide II Oxydrot n. II rouge m. oxy
de. / - ribbon (Typewr) 1\ Violettfarb
band n. -II ruban-encreur m. violet. / -
wood II Purpurholz n. II bois m. d'a
maranthe violet. 

purpose of employment 1\ Verwendungs
zweck m. 1\ but m. d'emploi. 

purpuric acid II Purpursaure f. II acide m. 
purpurique. 

purse II Geldbiirse f.; Geldtaschchen n. II 
bourse f.; porte-monnaie m./leather -II 
LederbiiI'se f. II bourse f. en cuiI'. I. metal 
- II Metallbiirse f. II bourse f. en mailles 
metalliques. 

purse maker II Geldbiirsenmacher m. II 
boursier m. / - net II Beutelnetz n. II 
havenau m.; havenet m. boudeux. / -
sewer II Geldtaschennaherin f. II couseuse 
f. en porte-monnaie. 

pursuit airplane II Jagdflugzeug n. 
aeroplane m. de poursuite. 

purveyance works pI. II Lieferwerk n. 
fabrique f. de livraison. 

purveyor II Lieferant m. II pourvoyeur m.; 
fournisseur m. 

push, to 1\ driicken 1\ pousser. / --on by 
setters 1\ staken II gaffer. 

push II Schub m.; Druck m. II poussee f. 
/ - of a vault II Seitenschub m. eines 
Gewiilbes II effort m. ou poussee f. d'une 
vonte. 

pushbar 1\ Stof3stange f. II poussoir m. 
push button II Druckknopf m. II bouton m. 

poussoir. / - control II Druckknopf
steuerung f. II dispositif m. de manceuvre 
a boutons poussoirs; commande f. par 
bouton de pression. / - fire alarm in
stallation II Druckknopffeuermeldean
lage f. II avertisseur m. d'incendie a 
boutons poussoirs. / - switch II Druck-
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knopfschalter m. II interrupteur m. it 
bouton poussoir. / - switchboard 
Druckknopfschrank m. II tableau m. a 
boutons poussoirs. 

push car (Railw) II Rollwagen m. zum 
Handbetrieb II wagon-brouette f.; wagon 
m. de terrassement; lory m. / - cart II 
Steinkarren m. II diable m. 

pusher (Met) II Ausdriicker m.; Ausdriick
maschine f. II dMourneur m. mecanique; 
defourneuse f.; machine f. defourneuse. 
/ ingot - II Blockausdriicker m. II de
fourneuse f. de lingots. I tram - (Mine) 
II Fiirderwagenaufschieber m. II appareil 
m.a remonter les wagonnets de transport. 

pusher airscrew see - propeller. I - pro
peller II Druckpropeller m.; Druck
schraube f.; Treibschraube f. II helice f. 
propulsi ve. I - screw see - propeller. 

push feeder II Schubaufgabevorrichtung f. II 
feeder m. a poussee. 1- heating furnace II 
Stof3ofen m. II four m. a secousses ou 
a poussee. 

pushing forward of the rails in a longitudi
nal direction II Verschieben n. des Glei
ses in der Langsrichtung II deplacement 
m. des rails en sens longitudinal. 

pushing blade II Mitnehmerschaufel f. II 
palette f. d'entrainement. 

pushing device, stationary - for cooling 
furnaces II feste Stof3vorrichtung f. fiir 
K iihliifen II disposi tif m. de choc fixe 
pour fours de refroidissement. I trans
portable - for annealing furnaces II fahr
bare Stof3vorrichtung f. fiir Gliihiifen II 
dispositif m. motile de choc pour fours 
a recuire. / wagon - II Wagenstof3vor
richtung f. II dispositif m. de choc pour 
wagons. 

pushing machine II Ausdriickmaschine f.; 
Ausstof3maschine f. II machine-dMour
neuse f. I - ram II Ausdriickstange f. II 
tige-defourneuse f. I - rod see - ram. 
I - trough II Schubfiirderrinne f. II auge 
f. transporteuse. 

push key (Typewr) II Schubtaste f. II 
touche f. it glissiere. I - pole for wagons II 
Stof3baum m. fiir Wagen II levier m. de 
poussee pour wagons. I - pull connec
tion (Tel) II Gegentaktschaltung f. II 
couplage m. de push pull. 

push rod II Schubstange f. II bielle f. de 
poussee. I valve - II Ventilanhubstange 
f. II tige f. de galet de soupape. 

push rods pI. II Gestange n. II tringles fpl. 
push-up (Met) II Stauchung f. II refoule

ment m. 
put, to II legen II mettre; placer; poser. I 

- a beam II einen Balken m. einziehen 
II traverser une poutre. I - in boards 
II in Pappe f. binden II cartonner. I 
- the bread into the oven II das Brot 
in den Backofen einschieben II enfour
ner Ie pain. / - the bricks in the kiln 
II die Ziegel mpl. in den Of en ein
setzen; den Brand m. einfahren II en
fourner les briq ues fpl. / - a buoy II eine 
Boje f. auslegen II placer une boU(\e. I 
- by II reservieren II reserver; tenir en 
reserve. I - in circuit II einschalten II 
mettre en circuit m. / - into circulation 
(Bank) II girieren II endosser; virer. I -
down the flooring II die Dielen fpl. legen II 
poser les planches fpl. I --down the 
helm II das Ruder in Lee legen II mettre 
la barre dessous. I - the joists II die 
Balken mpl. einbringen II mettre en 
place les solives fpl.; mettre dedans les 

puzzle lock 

solives fpl./- hops in the beer II das Bier 
hopfen II houblonner la biere. / - on the 
last (Shoem) II auf den Leisten m. schla
gen II mettre ou monter sur forme f. / -
off II vertriisten II faire prendre patience 
f. / --on II ansetzen !I mettre; appliquer; 
ajuster. / --on armour plates (Shipb) II 
panzern II cuirasser. / --on the block 
(Hatt) II den Filz m. setzen oder an
stof3en II dresser Ie feutre. / --on the 
brakes pI. II die Bremsen fpl. anziehen II 
freiner. / -·on laces II Spitzen fpl. an
nahen II entoiler les dentelles fpl. I -
out of circuit II ausschalten 1\ mettre 
hoI'S de circuit m. I - out of gear II los
kuppeln; auskuppeln II desembrayer. I 
- on paste board II auf Pappe f. stecken II 
encartonner. / - to practical use II in 
die Praxis f. umsetzen II mettre en 
pratique. I - to sea II in See f. gehen 
II mettre ou prendre la mer. I - a sheet 
into the hand· press II einen Bogen m. 
auf die Handpresse auflegen II poser 
une feuille dans la presse a bras. I 
- a ship on the stocks II ein Schiff n. 
auf Stapellegen II mettre un navire sur 
Ie chantier. I - the steam on (Steam 
engine) II die Dampfmaschine anlassen II 
faire entrer la vapeur f. I - into swaths 
II in Schwaden fpl. legen II enjaveler; 
javeler. I - in tune II stimmen II mettre 
d'accord m. I - a wall upon vaults II 
eine Mauer f. auf Bogen satteln II monter 
un mur sur des arcs.I--up as candidate II 
als Kandidat m. aufstellen II porter ou 
presenter comme candidat m. 

putlog (Build) II Geriiststange f. II boulin 
m.; perche f. I - (Carp) II SchuBriegel 
m.; Netzriegel m.1I boulin m. au traverse 
f. d'echafaudage. I - hole II Geriist
stangenloch n. II trou m. de boulin ou de 
traverse. 

putrefaction II Verwesung f.; Faulnis f. II 
putrefaction f. / - process II Faulnis
prozeB m. II putrefaction f. 

putrefacthe bacterium II Faulnisbakterium 
n. II bacterie f. putride. 

putridity II Faulnis f. II putrefaction f. 
putrify, to II verwesen; faulen II se putrMier. 
puttee II Ubergamasche f. II molletiere f. 
putter (Mine) II Schlepper m.1I traineur m.; 

rouleur m.; esclauneur m.; hiercheur m_ 
putting into service II Inbetriebsetzung f. II 

mise f. en marche. I - out of circuit 
II Ausschaltung f. II mise f. hoI'S circuit. 
I - together II Zusammenstellung f. II 
rapprochement m.; assemLlage m.; com
binaison f.; association f. 

putting-down machiue for transporting 
barren rock II Absetzmaschine f. fiir den 
Abraumbetrieb II machine f. d'enleve
ment pour travaux de deblaiement. 

putting-on device for ingots II Auflegevor
richtung f. fiir Bliicke II dispositif m. de 
chargement pour blocs. 

putty, to II spachteln II mastiquer. 
putty II Kitt m. II mastic m. I asbestos - II 

Asbestkitt m. II mastic m. d'amiante. I 
glazier's - II Fensterkitt m.; Glaserkitt 
m. II mastic m. a vitres; lut m. de vitrier. 
I joiner's - II Holzkitt m. II mastic m. de 
colle; futee f. 

putty oil II Kittol n. II huile f. pour masties. 
I - paste II Spachtelkitt m. II masse f. ou 
mastic m. de rebouchage. 

puzzle article II Scherzartikel m. II article m. 
de surprise. I - lock II Kombinations
schloB n. II serrure f. secrete ou a surprise. 



pycnite 

pycnite II Pyknit m.; stengeliger Topas m.; 
Stangenstein m. 11 pyonite f. 

pyramid 11 Pyramide f. 11 pyramide f. , 
square - II vierseitige Pyramide f. II pyra
mide f. quadrangulaire. , triangular - II 
dreiseitige Pyramide f.; Tetraeder n. II 
pyramide f. triangulaire. 

pyramidal poplar II Pyramidenpappel f. II 
peuplier m. pyramidal. 

pyramid orane 11 Pyramidenkran m. 11 grue
pyramide f. tournante. , - stand 11 Pyra
midenstativ n. 11 pied-pyramide m. , 
- support II Pyramidenstiitze f. II pylone 
m. en pyramide. , - switohboard (Tel) II 
Pyramidenschrank m. II tableau m. en 
pyramide. 

pyrargyrite II dunkles Rotgiiltigerz n.; 
Antimonsilberblende f.; Pyrargyrit m. II 
argent m. antimonie sulfure; pyrargyrite 
f. 

pyrites II Pyrit m.; Schwefelkies m. II 
pyrite f. , arsenioal - II Arsenkies m. II 
fer m. arsenioal. , oapillary - 11 Sohwefel
nickel m.; Haarkies m. 11 nickel m. 
sulfure; pyrite f. oapillaire. , oopper - II 
Kupferkies m. II pyrite f. cuivreuse. , 
iron - 11 Eisenkies m.; Schwefelkies m. II 
pyrite f.; fer m. sulfure. , magnetic - 11 

Magnetkies m.; Leberkies m. 11 fer m. 
sulfure magnetique; pyrite f. magne
tique. , roasted - II Kiesabbrand m. II 
pyrites fpl. grillees. 

pyrites detector 11 Pyritdetektor m. II de
tecteur m. a pyrite. , - furnace II Pyrit
of en m. 11 four m. pour pyrites. 

pyroacetic spirit II Essiggeist m.; Azeton n. 
11 esprit m. pyro-acetique; acetone f. 

pyroacid II brenzliche Saure f.; Brenzsaure 
f. II acide m. pyrogene. 

pyrocatechine II Brenzkatechin n. II pyro
catechine f. 

pyroelectric II pyroelektrisch II )yroelectri
que. 
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pyroelectricity II Pyroelektrizitat f. II pyro
electrioite f. 

pyrogallic acid II Pyrogallussaure f. II acide 
m. pyrogallique. 

pyrogallol see pyrogallic acid. 
pyrognostical analysis II pyrognostisohe 

Analyse f. II analyse f. pyrognostique. 
pyrography II Brandmalerei f.; Holzbrand

malerei f. II pyrogravure f. 
pyroligneous acid II Holzessig m. II acide m. 

pyroligneux. 
pyrolignite II holzessigsaures Salz n. II pyro

lignite m. 
pyrolusite II Pyrolusit m. II pyrolusite f. 
pyrometer II Pyrometer n. II pyrometre m. 

, distant reading - II Fernpyrometer n. II 
telepyrometre m.; pyrometre m. (pour 
indication) a distance. , flue -II Fuchs
pyrometer n. II pyrometre m. de carneau. 
, optic~l - II optisches Pyrometer m. II 
pyrometre m. optique. , radiant heat - II 
Strahlungspyrometer n. II pyrometre m. 
a rayonnement. , recording - II Re
gistrierpyrometer n. II pyrometre m. en
registreur . 

pyrometer protection tube II Pyrometer
schutzrohr n. II gaine f. de pyrometre; 
tuyau m. protecteur de pyrometre. 

pyrometric cone II Brennkegel m.; Schmelz
kegel m.; Segerkegel m. II cone m. pyro
metrique. , - effect II Heizwert m. II effet 
m. pyrometrique; pouvoir m. calorifi
que. 

pyromorphite II Pyromorphit m.; Phosphor
blei n. II pyromorphite f.; plomb m. 
phosphate. 

pyromucic acid II Pyroschleimsaure f. II 
acide m. pyromucique ou pyrosacoho
lactique. 

pyrope II Pyrop m.; bOhmisoher Granat m. 
II pyrope m.; grenat m. pyrope au 
magnesien. 

Q 
quad II Vierfache n. II quadruple m. I - - II Libellenquadrant m. II quart m. de 

(Geom) Bee quadrangle. I - (Print) see cerole a niveau a bulle d'air. , toothed 
also quadrat II Quadrat n.; AusschluB - (Maoh) II Zahnbogen m. II secteur m. 
m.; AusschlieBung f. II cadrat m. ,- dente. 
(Tel) II Adervierer m. II quadrette f. ,- quadrantal triangle II Quadrantendreieck 
case II Quadratenkasten m. II casseau m. n. II triangle m. spherique dont l'un des 
a cadrats. ootes est egal a un quart de cercle. 

quadrangle (Geom) II Viereck n.; Vier- quadrant electrometer II Quadrant(en)-
seit n. II quadrangle m. , - (Build) II elektrometer n. II electrometre m. a 
Hauserblock m. II Hot m. de maisons. , quadrant. 
- (Yard) II viereckiger (von Gebauden quadrat (Print) Ii Quadrat n.; AusschluB 
umschlossener) Hof m. II preau m. m.; AusschlieBung f. II cadrat m. , 

qua!Irangnlar II viereckig; vierkantig; vier- em-- see m--. , en-- see n--. , m- -
seitig II quadrangulaire. II Geviert n. II oadratin m., n- - II Halb-

quadrant (Geom) II Quadrant m.; Kreis- geviert n.1I demi-cadratin m. 
quadrant m.; Viertelkreis m. II quart m. quadrate (Geom) II quadratisoh II carre; 
ou arc m. de cercle. , - (Mar; Astro) II quadratique. 
Quadrant m. II octant m.; cadran m.; quadrate (Geom) II Quadrat n. II carre m. 
quartier m. , - (Spinn) II Quadrant m. II ,- (Math) II Quadrat n.; Quadratzahl f.1I 
secteur m. , Hadley's - (Astro) II Spie- nombre m. carre. , - (Astro) see quadra-
gelquadrant m. II cadran m. ou quartier ture (Astro). 
m. de Hadley., mural- (Astro) II Mauer- quadratic (Math) II quadratisch; zweiten 
quadrant m. II quart m. de cercle mural. Grades II quadratique; du second degre. 
J pendulum - II Pendelquadrant m. II quadratically, to multiply II quadrieren; 
quart m. de cercle a pendule. , sinical - zur zweiten Potenz erheben II elever au 
(Astro) II Reduktionsquadrant m. 11\ carre au ala seconde puissance. 
quartier m. de reduction. ,spirit-level quadrature (Geom; Build) II Quadratur 

to quadruplicate 

pyrophone f. II Pyrophon n. II pyrophone m. 
pyrophoric II luftentziindlioh II pyrophori

que. 
pyrophosphate II pyrophosphorsaures Salz 

n.; Pyrophosphat n. II pyrophosphate m. 
pyrophorous alloy II pyrophore Legierung 

f. II alliage m. pyrophorique. 
pyrophyllite II Pyrophyllith m.; strahliger 

Talk m. II pyrophyllite f. 
pyrophysalite II Pyrophysalith m. II pyro

hpysalite f. 
pyropissite II Pyropissit m.; Waohskohle f. 

II pyropissite f. 
pyrosaccholactic acid see pyromucic acid. 
pyroscope II Pyroskop n. II pyroscope m. 
pyrosulphuric acid II rauchende Schwefel-

saure f. II acide m. sulfurique fument. 
pyrotechnical II feuerungstechnisch II pyro

technique. , - laboratory II pyrotechni
sches Laboratorium n. II laboratoire m. 
de pyrotechnie. , - pistol II Leuchtpistole 
f. II pistolet m. eclairant. 

pyrotechnics pI. II Pyrotechnik f.; Feuer
werkerei f. II pyrotechnie f. 

pyrotechnist II Pyrotechniker m.; Kunst
feuerwerker m. II pyrotechnicien m. 

pyroxene II Augit m.; Pyroxen m. II pyro
xene m. 

pyroxyline II Pyroxylin n.; SchieBbaum
wolle f. II coton-poudre m.; poudre
coton m.; pyroxyle m. , - lacquer II 
Nitrozelluloselack II vernis m. Ii. la nitro
cellulose. 

pyrrhosiderite II Nadeleisenerz n.; Pyrrho
siderit m. II fer m. hydro-oxyde ou oxyde 
hydrate. 

pyrrhotine see pyrites, magnetic -. 
Pythagorean theorem II pythagoreischer 

Lehrsatz m.; Pythagoras m. II theoreme 
m. du carre de l'hypotenuse; proposition 
f. de Pythagore. 

f.; Ausvierung f.; Vierung f. II quadra
ture f. I - (Astro) II Quadratur f.; Ge
viert n.; Geviertschein m. II quadrature 
f. 

quadric (Math) see quadratic. 
quadricycle II Vierrad n.; vierraderiges 

Fahrrad n.1I cyclecar m.; quadricycle m. 
quadrilateral see quadrangle and quadran

gular. 
quadruple, to II vervierfachen II quadrupler. 
quadruple II vierfach II quadruple. , -

prism quartz spectrograph II Vier
prismenquarzspektrograf m. II spectro
graphe m. a quatre prismes en quartz. , 
--screw liner II Vierschraubendampfer 
m. II vapeur m. a quatre helices. 

quadruple II Vierfache n. II quadruple m. 
quadruplet II Viersitzer m.; viersitziges 

Fahrrad n. II quadruplette f. 
quadruple x system II Vierfachbetrieb m.; 

Quadruplexbetrieb m. II installation f. 
quadruplex. , - telegraphy II Vierfach
telegrafie f. II telegraphie f. quadruplex. 
, - working (Tel) II Doppelgegensprech
betrieb n.; Quadruplexbetrieb m. II 
transmission f. quadruplex. 

quadruplioote, to Bee to quadruple. 



quads 

quads pI. (Print) I! groBer AusschluB m.; 
Quadraten npl. I! cadrats mpl. 

quagmire I! Moorboden m.; Sumpfboden 
m.; Sumpfland n.; Marschland n. I! sol 
m. marecageux. 

quail II Wachtel f. I! caille f. / - call see -
pipe. / - pipe I! Wachtelpfeife f.; Wach
tellocke f. II courcaillet m.; cailler m. / 
- shot I! Flintenschrot n. II plombs m. 
de chasse. 

quaker colour I! Mausgrau n.; mausgraue 
Farbe f. I! gris-de-souris m.; couleur f. 
de souris. 

qualification I! Befahigung f.; Qualifika
tion f. I! qualification f.; capacite f. / 
to lose - II die Befahigung einbiiBen I! 
perdre l'aptitude f. 

qualify, to I! sich eignen I! convenir a; 
se preter a. 

qualitative I! qualitativ I! q ualitatif. / -
analysis II qualitative Analyse f. II ana
lyse f. qualitative. 

quality II Qualitat f.; Giite f.; Beschaffen
heit f.; Eigenschaft f.11 qualiM f./ average 
- I! durchschnittliche Qualitat f. I! qua
liM f. moyenne. / fair average - I! gute 
Durchschnittsqualitat f. I! bonne qualite 
f. moyenne. / - guaranteed I! Qualitat 
f. garantiert I! qualite f. garantie. / in
ferior - I! minderwertige Qualitat f. I! 
qualite f. inferieure. / medium - II Mit
telqualitat f. I! qualite f. moyenne. / -
equal to sample II mustergleiche Quali
tat f. qualite f. conforme it l'echantillon. 
I standard - I! mustergleiche Qualitat f. 
i: qualite f. type. / - of a tone II Klang
farbe f. II timbre m. (du son). / usual 
commercial - II handelsiibliche Giite f. 
oder Qualitat f. II qualite f. courante 
ou de commerce ou commerciale. 

quality coefficient I! Giitekoeffizient m.; 
Giiteziffer f.; Giitefaktor m. I! ccefficient 
m. qualitatif ou de qualite; chiffre m. 
qualitatif. / - factor see quality coeffi
cient. / specification for - I! Giitevor
schrift f.; Qualitatsvorschrift f. I! 
prescription f. pour la qualite. 

quant I! Spazierstock m. I! badine f.; 
canne f. 

quantitative I! mengenmaBig; quantitativ II 
quantitatif. / - analysis II quantitative 
Analyse f. I! analyse f. quantitative. 
/ - spectrum analysis I! quantitative 
Spektralanalyse f. I! analyse f. spectrale 
quantitative. 

quantity I! Quantitat f.; Menge f.; Masse f.; 
GroBe f. I! quantite f. / - (Math) II GroBe 
f. I! grandeur f.; quantite f. / affirmative 
- I! positive GroBe f. II quantite f. posi
tive. / - of air required for combustion I! 
zur Verbrennung notwendige Luft
menge f. I! quantite f. d'air necessaire a 
la combustion. / - of air supplied I! zu
gefiihrte Luftmenge f. I! quantite f. 
d'air admise. I commensurable - II kom
mensurable GroBe f. I! quantite f. com
mensurable. / constant - I! konstante 
GroBe f.; Konstante f. I! constante f.; 
quantite f. constante. / - of cooling 
water required II Kiihlwasserbedarf m. I! 
quantite f. d'eau necessaire au refroi
dissement. / - of current II Strommenge 
f. I! quantite f. du courant. / differential 
- I! unendlich kleine GroBe f.; Differen
tial n. I! quantite f. differentielle ou in
finiment petite. / electric - II Elektrizi
tatsmenge f. II quantite f. d'electricite. 
/ imaginary - I! imaginare GroBe f. II 
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quantite f. imaginaire. I incommensur- dam of - I! Sperrmauer f. in Bruchstein
able - II inkommensurable GroBe f. I! mauerung II mur m. du barrage en pierre 
quantite f. incommensurable. / infini- de carriere. 
tesimal - see differential -. / irra- quartan II ViertelmaB n.; Quart n.; Viertel 
tional - I! irrationale GroBe f. I! expres- n. II pinte f. 
sion f. ou quantite f. irrationelle. / - quartation (Met) II Scheidung f. durch die 
of motion I! GroBe f. der Bewegung II Quart; Quartation f. I! inquart m.; in
quantite f. du mouvement./ negative - II quartation f.; quartation f. 
negative GroBe f. I! quantite f. negative. quart bottle I! Quartflasche f. II bouteille f. 
/ positive - II positive GroBe f. I! quantite d'une pinte. 
f. positive. / - raised (Pump) II Forder- quarter II Viertel n.1! quart m. / - (Lodg
menge f. I! quantite f. debitee. / rational ings) II Quartier n.; Wohnung f.; Auf
- I! rationale GroBe f. I! expression f. ou enthalt m. II quartier m.; logement m. / 
quantite f. rationelle./ with regard to -II - (Year) I! Quartal n.; Jahresviertel n.; 
(Trade) II quantitativ II par rapport a Vierteljahr n. I! trimestre m. / - of a 
la quantite. / - to be transported II brick II Viertelsziegel m. II nicoteux m. / 
Fordermenge f. II quantite f. a trans- - of the moon I! Mondviertel n. II quar
porter. / unlimited - I! belie big groBe tier m. de lune. / - of a ship I! Wind
Menge f. I! quantite f. illimitee. / variable vierung f. eines Schiffes I! hanche f. / 
- I! variable ader veranderliche GroBe f. II winding - see quarter pace./- of the year 
quantite f. variable. / - of water II see - (Year). 
Wassermenge f. II volume m. d'eau. quarterage II Vierteljahrsgehalt n. II (sa-

quantity detector of a battery I! Batterie- laire m. du) trimestre m. 
priifer m. I! verificateur m. de pile. / quarter bend (Pipe) II Kriimmer m. II coude 
- production II Massenfertigung f. I! fa- m. en equerre. / - binding II Band m. 
brication f. en grande serie. mit Lederriicken; Halblederband m.; 

quantum I! Quantum n. II quantum m. / Halbfranzband m. II demi-reliure f. / 
- theory I! Quantentheorie f. II theorie f. - boat II Seitenboot n. I! embarcation f. 
des quanta. 'I de cote. / - deck II Quarterdeck n.; 

quarantine II Quarantane f. II quarantaine, Achterdeck n.; Hinterdeck n. I! demi
f.; seraine f. /- (Station) II Quarantane-I pont m.; chateau m. de derriere. / ship 
station f. I! station f. de quarantaine; with raised - deck II Schiff n. mit er· 
sante f. / to pass - II Quarantane f. hohtem Achterdeck II navire m. it pont 
halten II etre en quarantaine f. au en sureleve. / - gallery (Mar) II obere Seiten
seraine f.; faire la quarantaine. I to per- galerie f.; Heckgalerie f. I: clavecins mpl. 
form - see to pass -. de la galerie. 

quarantine boat II Quarantaneboot n. II quartering I! Vicrteilen n. II ecartelement m. 
bateau m. de sante. / - flag I! Quaran- / - (Carp) II Sparrenholz n. II bois m. de 
taneflagge f. I! signal m. de quarantaine. chevrons; moises fpI. / - (Lodgings) see 
/ - officer II Quarantanebeamte m. II quarter (Lodgings). / - gauge I! Nach
officier m. de sante. / - service I! Qua- priifvorrichtung f. II dispositif m. de 
rantanedienst m. II service m. de qua-, controle. 
rantaine f. / - station II Quarantane- quartermaster II Quartiermeister m.11 quar
haus n.; Quarantanestation f. II station tier-maitre m. 
f. de quarantaine; sante f. quartern see quartan. 

quarrel II Streit m. II querelle f. / - (Geom) quarter pace (Stairs) II Viertelwend(el)ung 
II Raute f. II losange m. / - (Glaz) II f.; Viertelspodest n. II quartier m. tour
Glaserdiamant m. II diamant m. (pour nant. / - partition II Bundwand f.; 
couper Ie verre et les glaces); diamant Fach(werk)wand f.; Riegelwand f. II 
m. de vitricr. cloison f. en charpente. / - port (Mar) II 

quarrier see quarryman. Heckpforte f. II sabord m. d'arcasse ou 
quarry, to II Steine mpl. brechen II tirer de retraite./- stuff II vierzolliges Brett n. 

des carrieres fpI.; travailler a la carriere. II planche f. de quatre pouces d'epaisseur. 
quarry II Steinbruch m. II carriere f. / quartile see quadrature. 

limestone - II Kalksteinbruch m. II car- quarto II Quart(format) n.; Quarto n. II in
riere f. de castine ou de pierre calcaire quarto m. / - book II Quartband m. II 
nu de pierre a chaux./- of slate II Schie- -volume m.) inquarto m. / sheet of 
ferbergwerk n.; Schieferbruch m.; Schie- paper in - II Quartblatt n. II feuille f. in
fersteinbruch m. II ardoisiere f.; carriere quarto. 
f. d'ardoise. quart pot see quartan. 

quarry blacksmith II Steinbruchschmied m. quartz II Quarz m.1I quartz m./ arenaceous 
II forgeron m. carrier. - see quartz sand. / blue - II Saphirquarz 

quarryman II Steinbrucharbeiterm.; Stein- m.; blauer Quarzm.; Lideritm.lIsiderite 
brecher m. II carrier m.; carreyeur m. / m./ flexible - II Itakolumit m.; Gelenk
- in a quarry of sandstone II Sandstein- quarz m.; elastischer Sandstein II itaco
brucharbeiter m. II gresier m. lumite m.; gres m. elastique ou flexible. 

quarryman's hammer II Steinhammer m. II / fused - see melted -. / gold( -bearing)-
casse-pierre(s) m. II goldhaltiger Quarz m.; Goldkies m. II 

quarry master II Steinbruchmeister m. II quartz m. aurifere. / granular - II kor
maitre-carrier m. / - miner II Stein- niger Quarz m. II quartz m. grenu. / 
sprenger m. II carrier m. mineur. / owner melted - II geschmolzener Quarz m. II 
of a - II Steinbruchbesitzer m. II proprie- quartz m. fondu. / milky - II Milchquarz 
taire m. de carriere. / - sap II Gruben- m. II quartz m. blanc de lait. / pulverized 
wasser n. II eau f. de carriere. - II feingemahlener Quarz m. II quartz m. 

quarry stone II Bruchstein m.; Werkstein finement moulu. / resinous - II Fett-
m. II moellon m.; pierre f. de taille. quarz m. II quartz m. resinite. / smoky-

quarry stone masonry II Bruchsteinmauer- II Rauchquarz m.; Rauchtopas m. II 
werk n. I! ma90nnerie f. en moellons. / fausse-topaze f.; topaze f. enfumee ou 
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quartz 

occidentale. ! spongiform - II Schwimm· 
kiesel m. II quartz m. nectique. 

quartz cell II Quarzkammer f. II chambre f. 
en quartz. ! - condenser II Quarzkonden
sor m. II condensateur m. en quartz. ! 
- crusher II Quarzmuhle f. II broyeur m. 
de quartz.! - eyepiece II Quarzokular n. II 
oculaire m. en quartz. 

quartz fluorite II Quarzfluorit m.; Quarz
flull m. II quartz.fluorine m.; fluor m. 
quartzeux. ! - lens II Quarzfluoritlinse f. 
II lentille f. en quartz-fluorine. 

quartz glass II Quarzglas n. II verre m. 
quartzeux. / - thermometer II Quarz
glasthermometer n. II thermometre m. 
en verre quartzeux. / - vessel II Quarz
glasgefiW n. II vase m. en verre-quartz. 

quartziferous II quarzhaltig II quartzifere. 
quartzite II Quarzit m.; Quarzfels m.; 

Quarzgestein n.; Quarzstein m. II quart
zite m.; roche f. quartzeuse. / - lining II 
Quarzitausfutterung f. II revetement m. 
en quartzite. / - quarry II Quarzitbruch 
m. II carriere f. de quarzite. 

quartz lamp II Quarz(glas)lampe f. II lampe 
f. de quartz. / medical- II Quarzlampe f. 
fur medizinische Zwecke II lampe f. de 
quartz 11 l'usage medicale. / mercury 
vapour - II Quarzquecksilberlampe f. II 
lampe f. aux vapeurs de mercure. 

quartz lens II Quarzlinse f. II lentille f. en 
quartz. / - mica rock II Quarzglimmer
fels m. II roche f. de quartz micace. 

quartzose see quartziferous. 
quartzous see quartziferous. 
quartz plate II Quarzplatte f. II plaque f. 

ou lame f. en quartz. / - porphyry II 
quarzfuhrender Porphyr m.; Felsit m. II 
porphyre m. quartzifere. / - powder II 
Quarzpulver n. II quartz m. en poudre. / 
- prism II Quarzprisma n. II prisme m. 
en quartz. / - quarry II Quarzgrube f. II 
carriere f. de quartz. ! - rock II Quarz
gestein n.; Quarzstein m. II roche f. 
quartzeuse. ! - rock-salt II Quarzstein
salz n. II quartz-sel-gemme m. 

quartz rock-salt lens II Quarzsteinsalz
linse f. IIlentille f. en quartz-sel-gemme. 
/ achromatic - II Quarzsteinsalzachro
mat-linse f. II lentille f. en quartz.sel
gemme achromatique. / four-lens 
achromatic - II vierteilige Quarzstein
salzachromatlinse f. II lentille f. achro
matique 11 quatre lentilles en quartz
sel-gemme. 

quartz sand II Quarzsand m. II sable m. 
quartzeux. / - sinter II Quarzsinter m. II 
quartz-agate m. thermoglme./- spectro
graph II Quarzspektrograf m. II spectro
graphe m. 11 optique en quartz. / -
thread II Quarzfaden m. II filament m. 
de quartz. / - wave-meter II Quarz
wellenmesser m. II ondemetre m. 11 
quartz. / - window II Quarzfenster n. II 
fenetre f. en quartz. 

quartzy II quarzig; quarzhaltig II quart
zeux; quartzifere./ - sandstone II Quarz
sandstein m. II gres m. quartzeux. 

quassia II Quassie f.; Quassia f.; Bitter
holzbaum m. II quassia m.; quassie f. 
/- wood II Quassiaholz n.; Bitterholz n.1I 
bois m. de quassia amara OU de.quassie. 

quassin(e) II Quassin n. II quassine f. 
quassite see quassin(e). 
qnaternary II quaternar II quaternaire. 
quaver, to II vibrieren; zittern II vibrer; 

trembler. 
quaver II Achtelnote f. II croche f. 
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quay (Hydr arch) II Mole f.; Wellen
brecher m.; Kai m. II mOle m. de port; 
digue f. ou jetee f. d'un port; quai m. 
/ - (Mar) II Kai m.; Hafendamm m.; 
Uferdamm m.; Landungsplatz m.; An
furt f.; Schiffslande f.; Ladedamm m. II 
embarcadere m. / unloading - II Losch
platz m. II debarcadere f.; lieu m. de 
debarquement; quai m. de decharge
ment. 

quayage (Duty) II LandungszoU m. II 
droits mpi. de debarquement. / - (Quay 
plant) II Kaianlage f. II quais mpI. 

quay crane II Uferkran m.; Hafenkran m.1I 
grue f. de quai. / - labourer II Kaiarbei
ter m. II ouvrier m. de quai. / - wall II 
Kaimauer f. II mur m. d'un quai. 

quebracho extract II Quebrachoauszug m. II 
extrait m. de quebracho. ! - wood II 
Quebrachoholz n. II bois m. de que
bracho. 

queen post II Sprengewerkstutze f. II poin
c;on m.lateral; clef f. pendante laterale. 
/ - roof II Hangewerk n. mit zwei Sau
len II double arbalete f. t - truss II Hange
werk n. mit zwei Hangesaulen II arma
ture f. 11 clefs pendantes ou 11 deux 
poinc;ons. 

quench, to (Metal) II abschrecken II re
froidir brusquement; tremper. / -
the ashes II die Aschen fpI. ablOschen II 
eteindre les cendres fpI. / - the coke II 
den Koks loschen oder ablOschen II 
Heindre Ie coke. / - the steel in water II 
Stahl m. abloschen oder harten II tremper 
l'acier m. dans l'eau. 

qUl'nched in oil II in 01 n. abgeschreckt 
oder gehiirtet II refroidi 11 l'huile f. / -
in water II in Wasser n. abgeschreckt 
oder gehartet II refroidi 11 l'eau f. 

quenched charcoal II Loschkohle f. II char
bon m. de braise. 

quenched spark II Loschfunke m. II etin
celIe f. etouffee. / - gap II Loschfunken
strecke f. II eclateur ID. pour etincelle 
etouffee. / - system II Loschfunken
system n. H systeme f. 11 Hincelle etouf
fee. 

quenchiug II Abloschung f. II extinction f. 
/ the - in water raises the tensile strength 
of steel II das Abschrecken des Stahles 
in Wasser erhOht die Festigkeit II la 
trempe 11 l'eau de l'acier en augmente la 
resistance. 

quenching bath II Hartebad n. II bain m. 
11 tremper. / - bench II Loschrampe f. II 
rampe f. d'extinction. / - car II Losch
wagen m. II chariot m. d'extinction. / -
coil II Loschdrossel f. II extinction f. 11 
reactance. / - drum II Loschtrommel f. II 
tambour m. d'extinction. / - effect II 
Loschwirkung f. II effet m. extincteur. 
/ - pit II Loschgrube f. II fosse f. d'ex
tinction. / - press II Hiirtepresse f. II 
presse f. 11 tremper. / - tank II Losch
gefall n. II reservoir m. d'extinction. / 
- tower II Loschturm m. II tour f. d'ex
tinction. / - tub II Loscheimer m. II 
seau m. / coke - wagon II Kokslosch
wagen m. II wagon m. pour l'extinction 
du coke. / - water II Loschwasser n. II 
eau f. d'extinction. 

quercitin(e) II Querzetin n. II quermltine f. 
quercitron II Querzitron n. II quercitrone f. 

/ - bark II Querzitronrinde f.; Farber
rinde f. II ecorce f. de quercitrone. 

query II Beanstandung f. II reclamation f. 

quill bit 

question sheet II Fragebogen m. II question
naire m. 

quick II schnell; rasch II rapide; instan
tane. / - break II plOtzliches Ausschalten 
n. II rupture f. brusque. / - breaker see 
- break switch. / - break switch II Mo
mentschalter m. II interrupteur m. 11 
rupture brusque. / - filer II Schnell
hefter m. II relieur m. rapide. / - in
spection II schnelle Messung f.; Schnell
messung f. II mesurage m. 11 grande 
vitesse. / - returns pI. II schneller Um
satz m. II vente f. ou debit m. rapide. 
/ - stopping II schnelles Anhalten n. II 
arret m. rapide. 

quick-acting brake equipment II Schnell
bremsausrustung f. II garniture f. d'ap
pareils de frein ra pide. 

quick ash II Flugasche f. II cendre f. mou
vante ou volante. / - collector II Flug
aschenfanger m. II collecteur m. de cen
dre volante. 

quick-casting machine II Schnellgiell
maschine f. II machine f. de fonderie a 
grande vitesse. 

quick-drying ink (Print) II Schnelltrocken
farbe f. II encre f. siccative. 

quicken, to - a building II ein Gebiiude n. 
in seiner Umgebung freimachen II 
egayer ou degager un batiment. 

quick-growing II schneh wachsend; von 
schnellem Wuchs m. II 11 croissance f. 
rapide. 

quicklime II ungeloschter Kalk m. II chaux 
f. vive. 

quick match II Zundschnur f. II meche f.; 
cordeau m. porte-feu; cordon Bickford.! 
- for miner's lamps II Ziindband n. fur 
Wetterlampen II meche f. pour lampes 
de mineurs. 

quicksand II Schwimmsand'm.; Flugsandm. 
II mouvants mpI.; sables mpi. mouvants 
ou coulants. / freezing shaft sinking in -
II Schachtabteufen n. im Schwimmsand 
mit Hilfe des Gefrierverfahrens II fon
c;age m. des puits par congelation 11 tra
vers de couches de terres mouvantes. 

quickset enclosure II Einzaunung f. mit 
lebenden Hecken II cloture f. vive. 

quicksilver II Quecksilber n. II mercure m. 
/ native - II gediegenes Quecksilber n. II 
mercure m. natif. 

quicksilver gilding II Quecksilbervergol
dung f. II dorure f. au feu. / - mine II 
Quecksilberbergwerk n. II mine f. de 
mercure. / - works pI. II Quecksilber
hutte f. II usine f. 11 mercure. 

quiescent source of sound II ruhende 
Schallquelle f. II source f. sonore immo
bile. 

quiet, to (Chern) II abstehen lassen II lais
ser se calmer ou se reposer ou se deposer. 

quiet II gerauschlos II silencieux. / - cut II 
ruhiger Schnitt m. II coupe f. sans 
broutage. / - running (Mach) II ruhiger 
Gang m. II marche f. silencieuse. 

quill II Federkiel m. II tuyau m. de plume. 
/ - (Mach) II Hiilse f. (fur Kupplungen) II 
gaine f. tubulaire. / - for silks II Seiden
garnspule f. II. cannettes f. 11 trame de 
soie. 

quillai bark II Quillayarinde f. II ecorce f. 
de Panama. / - extract II Quillaya
extrakt m. II extrait m. d'ecorce de 
Panama. 

quill, articles from -8 II Waren fpI. aus 
Federkielen II articles mpi. en tuyaux 
de plumes. / - bit (Carp; Join) II Hohl-



quill brush 

bohrer m. II evidoir m.; meche·cuiller f. 
, - brush II Federkielbiirste f. II brosse f. 
en tuyaux de plumes. 

quiller (Lace.m) II Riischenmacher m. II 
rucheur m. 

quill feather II Kielfeder f. II plume f. a tige. 
quilling (Lace.m) II Riische f. II ruche f. 
quill pen see quill. 
quilt, to II steppen II piquer. 
quilt II Steppdecke f. II couverture f. ouatee 

ou piqm\e; courte·pointe f. , cotton - II 
baumwollene Bettdecke f. II couvre·lit m. 
coton. 

quilted coat II Stepprock m. II vetement m. 
pique. , - cover see quilt. 

quilter II Stepper m. II piqueur m. 
quilting II Pikee m. II pique m. , - needle II 

Steppnadel f. II aiguille f. a piquer. , 
- seam I! Steppnaht f. I! couture f. piquee. 
, - weaver II Pikeeweber m. II tisseur m. 
de pique. 

quilt work II Polsterung f. II rembourrage m. 
quince II Quitte f. II coing m. , - pip II 

Quittenkern m. II pepin m. de coing. 
quincunx (Build) II Rautenstellung f.; Ge· 

fiinfte n. II quinconce m.; echiquier m. 
diagonal. 

rabbet, to II ausfalzen; mit einem Falz m. 
versehen II feuiller; plier. 

rabbet (Carp) II Falz m.; Fuge f.; An schlag 
m. II feuillure f. , - (Hammer) II Reitel 
m.; StoBreitel m. II buttoir m.; rabbat 
m.; ressort m. , - of the keel II Kiel· 
sponung f. II rablure f. de la quille. 

rabbet beam II Reitelsattel m. II rabat m. 
superieur.,- iron II Simseisen n. I! fer m. 
de guillaume. , - plane I! Falzhobel m. II 
feuilleret m.; rabot·feuilleret m.; guil. 
laume m. , - stand II hintere Geriist· 
siiule f.; Reitelsiiule f. II colonne f. de 
rabat. , - waUIl Fensterlaibung f.; An· 
schlagmauer f. II embrasure f. 

rabbit I! Kaninchen n. II lapin m. , tame - II 
Hauskaninchen n. I! lapin m. domesti· 
que. , - breeder II Kaninchenziichter m. II 
leporiculteur m. , - breeding II Kanin· 
cbenzucht f. IIleporicuiture f. , - glue II 
Hasenleim m. II colle f. de lapin. , 
- hair II Kaninchenhaar n. II poil m. de 
lapin. ,- skin II Kaninchenfell n. II peau 
f. de lapin. 

rabble, to (Metal) II umriihren II brasser. 
rabble (Metal) II Kratze f.; Riihrstange f.; 

Kriicke f. II perche f. a brasser; rable m.; 
brassoir m.; ringard m. 

rabbling II Umriihren n. II brassage m. 
Rabitz texture II Rabitzgewebe n. II toile 

f. metullique Rabitz. , - wall I! Rabitz~ 
wand f. I! mur m. Rabitz.,- wire· netting 
II Rabitzgeflecht n. II treillis m. metal· 
lique Rabitz. 

racahout II Racahout n. II racahout m. 
race, to (Engine) II durchgehen II s'em· 

baIler. 
race (Hydr arch) II AbfluBrinne f.; Ent· 

wiisserungsgraben m.1! canal m.; rigole f. 
, - (Mill) II Fluder m.; Miihlcngerinne n. 
II bief m.; biez m.,- (Sport) II Rennen n. 
II course f.l- (Trade) II Wettbewerb m. II 
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quinine II Chinin n. II quinine f.; quina f.; 
quinquina f. 

quinotannic acid II Gerbstoff m.; Tannin n. 
II acide m. quinotannique. 

quire (Bookb) II Bogensatz m.; Lage f. 
(eines ungebundenen Buches) II ensemble 
m. de feuilles. ,loosely assembled -8 pI. II 
geholliinderte Bogen mpi. II feuilles fpl. 
attachees assemblees. , served -8 pI. 
(Bookb) II fadengehefteter Bogensatz m. 
II ensemble m. de feuilles cousu au fiI. 

quirk head (Arch) II HaIskehle f.; stehende 
Hohlkehle f.; Einziehung f. II gorge f. 

quite modern II hochmodern II du dernier 
genre m.; de la derniere mode. 

quitrent II Erbpachtgeld n. II redevance f. 
quittance II Quittung f.; Empfangsbeschei. 

nigung f. II acquit m.; quittance f. 
quod II Gefiingnishof m. II preau m. 
quoin, to II keilen; verkeiJen II coincer; 

caler. , - (Print) II (die Form) einkeilen 
II arreter ou assujettir avec de coins. 

quoin II Keil m.11 coin m.; cale f. ,- (Build) 
II Eckstein m.; Kropfstein m.; Keilstein 
m.; Winkelstein m. II pierre f. d'en· 
coignure. , - (Corner) II ausspringende 
oder vorspringende Ecke f. II coin ill.; 

R 
concours m.,- (Weav) II Scbiitzenbahn 
f. II lit m. au voie f. ou chemin m. de la 
navette. , ball- (Mach) II Kugelkorb m.; 
Kugelring m.; Fiihrungsring m. II bague 
f. ou rondelle f. a billes; anneau m. de 
roulement a billes. , circular - (Swing 
bridge) II Laufkranz m. II couronne f. de 
roulement , exchangeable - II auswech· 
seIbarer Laufring m. II anneau m. a 
billes interchangeable. , - of external 
ring of ball bearing II Laufrille f. des 
KugellagerauBenringes II gorge f. de 
rouIement de la bague exMrieure du 
roulement a biIles. , the outside - is 
adjustable II der iiuBere Laufring ist ein· 
stell bar II l'anneau m. de roulement ex· 
Mrieure est ajustable. 

race board see race (Weav). , - course 
(Mill) II Miihlengerinne n.; Fluder m. II 
auge f.; bief m.; biez m.; coursier m.; 
coursiere f. , - glass II Rennglas n. II 
jumelles fpI. de courses. , - ground see 
- track. 

racer (Aero) II Rennflugzeug n. II avion m. 
de concours.,- (Auto) II Rennwagen m. 
II voiture f. de course. , - (Person) II 
Rennfahrer m. II coureur m. 

race track II Rennbahn f.; Rennstrecke f. II 
champ m. de course. 

rachis (Bot) II Fruchtspindel f.; Haupt. 
stiel m. I! rachis m. 

racing of the engine II Durchgehen n. des 
Motors II emballement m. du moteur. 

racing aeroplane II Rennflugzeug n. II avion 
m. de concours ou de course. , - car II 
Rennwagen m. II voiture f. de course. , 
- knife II Ritzeisen n.; Krabber m. II 
rouanne f. a marquer. , - plane see 
- aeroplane. , - yacht II Rennjacht f. II 
yacht m. de course. 

rack, to (Brew) II abfiillen II mettre en 
filts mpI.; soutirer.,- (Clothm) II recken 

racker 

angle m. 1 - (Print) II SchlieBkeil m.; 
Steg m. II coin m. de serrage. , hollow - II 
einspringende Ecke f. II encoignure f. , 
inclined - (Print) II Keilsteg m.1I bois m. 
de corps. , iron - II eiserner Keil m. II coin 
m. de fer. , mitre - (Join) II Gehrung f.; 
Gierung f.; Gehre f. II onglet m.; anglet 
m.; biais m.; biaisement m. , mitred -
see mitre -. , wooden - II holzerner Keil 
m. II coin m. de bois; cale f. en bois. 

quoin chase (Print) II Keilrahmen m. II 
chassis m. a coins. 

quoit II Diskus m.; eiserne oder holzerne 
Wurfscheibe f. II disque m. 

quota II Quote f. II quote.part f.; cote f. 
quotation II Preisangabe f.; Angebot n. I! 

mise f. a prix; offre f., special-I! Sonder· 
angebot n. II offre f. speciale ou defaveur_ 

quotation marks pI. II Anfiihrungszeichen 
npI.; GiinsefiiBchen pI. II guillemets mpl. 

quote, to II anfiihren; zitieren II cite!'; rap· 
porter. , - (Trade) II notieren; im Kurse 
stehen II c6ter. , - a price II ein Preis· 
angebot n. machen II faire un prix; c6ter. 

quotient I! Quotient m. II quotient m. 
quotum II AnteiJ m.; Anteilsverhiiltnis n. II 

part f.; portion f. 

II Hendre; etirer. , - (Curr) II ausrecken i: 
retaler. , - clear (Beer) IIluuter fassen II 
traverser la biere tombee. , - green 
(Beer) II griin fassen II traverser la biere 
verte. 

rack II Gestell n.; Geriist n.; Stativ n. if 
chevalet m.; treteau m.; pied m. , -
(Agr) II Futterraufe f. II ratelier m. , -
(Gymnastics) II Reck n.; Turnreck n. I: 
barre f. fixe. ,- (Househ) II Kleiderstiin
der m.1I porte·habit m.'- (Mach) IIZahn· 
stangef.1I cremailJeref.,- (Mine) II Kehr· 
rad n. II roue f. a deux directions. , -
(Spinn) II Rocken m.; Spinnrocken m. II 
q uenouille f. , - for automatic tele
phone exchanges II GesteU n. fiir selbst· 
tiitige Fernsprechzentralen II support 
m. pour centraux Mlephoniques in· 
terurbains. , circular - II Rundraufe f. II 
ratelier m. circulaire. , cooling - II Kiihl
bctt n. II lit m. refroidisseur. , feeding - II 
Raufe f.; Futterraufe f. II ratelier m.; 
doubliere f. , - of ship's screw lifting 
gear I! Fiihrung f. des Schiffsschrauben· 
heberahmens II guide m. ou coulisse f. 
de l'appareil pour hisser l'belice d'un 
navire. 

rack and pinion II Zahnstangengetriebe n. I! 
engrenage m. a cremaillere. , - mecha· 
nism II Zahn· und Triebbewegung f. II 
mouvement m. cremaillere et pignon. 

rack bar of a jack I! Windenstock m. II 
cremaillere f. du eric. 

rack cutting machine II Zahnstangenfriis. 
maschine f. II machine f. a fraiser les 
cremailIeres ou a tailler les cremail· 
leres. 

racker (Beer) II Abzieher m.; Bierzapfer 
m. II soutireur m.; emplisseur m. de 
bariIs. , - (Brew) II AbfiilIapparat m. I! 
soutireuse f. ,- (Wine) II Weinzieher ill.; 
Weinabzieher m. II tireur m. de vins. 
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racket II Racket n.; Tennisschlager m. II 
raquette f.; battoir m. de paume. / -
(Ski) II Schneeschuh m.; Ski m.; Schi m. 
II raquette f.; ski m.; patin m. /- cord II 
Tennisschlagersaite f. II corde f. pour 
raquettes. / - maker II Rakettmacher m. 
II raquetier m./ - press II Racketpresse f. 
II presse f. pour raquettes. 

rack gear II Zahnstangenantrieb m. II 
engrenage m. it cremaillEire. 

racking (Brew) II Abziehen n.; Abfu,llen n.; 
Abzapfen n. II mise f. en bouteilles au 
en fUts; soutirage m. / - (Clothm) II 
Recken n. II etendage m.; etirage m. I 
- (Wind mill) II Schwungleine f. II hau
ban m. 

racking apparatus II Abfiillapparat m.; 
Abziehvorrichtung f. II soutireuse f. / 
back-pressure - II Abfiillapparat m. mit 
Gegendruck II soutireuse f. it contre
pression. / - for casks II FaBfiillapparat 
m. II appareil m. de soutirage au sou
tireuse f. pour fUts. I isobarometric - II 
isobarometrische FaBfiillvorrichtung f. II 
soutireuse f. isobarometrique pour fUts. 

racking balk II ROdelbalken m. II poutrelle 
f. de guindage. I - bench (Brew) II Ab
fiillstander m.; Abfiillbock m.11 chevalet 
m. de soutirage. / - bock see - bench. 
I - cellar II Abziehkeller m. II cave f. de 
soutirage. / - cock II Abziehhahn m. II 
robinet m. de soutirage. / - faucet II 
FaBzwickel m. II fausset m. I - gut II 
Abfiilldarmschlauch m. II boyau m. de 
soutirage. I - hose see - pipe. / - ma
chine II Abfiillmaschine f. II machine f. 
de soutirage au it soutirer; machine f. 
it remplir les bouteilles. / - pipe II Ab
fiillschlauch m. II tuyau m. de soutirage. 
I - plant II Abfiillanlage f. II installation 
f. de soutirage. / - room II Abziehraum 
m. II salle f. de soutirage. / - square II 
Abfiillbiitte f. II cuve f. de soutirage. 

rack jack II Zahnstangen(wagen)winde f. II 
cric m. it cremaillere. I - ladder of a 
crane-tripod II Leiterbalken m. eines 
KrandreifuBes II rancher m. d'une grue 
it trois pieds. 

rack locomotive II Zahnradlokomotive f. II 
locomotive f. it cremaillere. 

rack-mounted II auf Gestellen npl. mon
tiert II monte sur batis mpl. 

rack planer tool attachment II Kamm
stahleinrichtung f. II dispositif m. de 
taillage par peigne. 

rack rail II Zahnstange f. II cremaillere f. 
/ - locomotive see rack locomotive. 

rack railway II Zahnradbahn f. II chemin m. 
de fer it cremaillere. 

rack rope II Reitelleine f.; Rodelleine f. II 
commande f. de guindage. I - stick II 
Rodelholz n.; Reitelholz n. II garrot m. 
au billot m. de guindage./ - tool II Kamm
stahl m. II outil-peigne m. I - wagon II 
Leiterwagen m. II chariot m. it ridelles. 
I - wagon for children II Kinderleiter
wagen m. II chariot m. it ridelles pour 
enfants. I - wheel II Sperrad n. II roue f. 
it rochet. I - work II Zahngetriebe n. II 
pignon m. dente. 

radial II radial II radial. I - acceleration II 
Fliehkraftbeschleunigung f. II accelera
tion f. centrifuge. I - admission II radiale 
Beaufschlagung f. II admission f. radiale. 
/ - arrangement of the type bars II stern
artig gelagerte Typenhebel mpl. II tiges 
fpl. it caracteres disposees en etoile. / -
axle-box housing II Radialachslager-
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gehause n. II support m. de boite radiale 
d'essieu. / - bearing II Querlager n. II 
roulement m. transversal. / - brick for 
chimneys II Radialziegelstein m. fiir 
Schornsteine II brique f. radiale pour 
cheminees. / - drill see - drilling ma
chine. I - drilling machine. II Radial
bohrmaschine f. II machine f. it percer 
radiale; perceuse f. radiale. I - drilling 
and countersinking machine II Radial
bohr- und Versenkmaschine f. II machine 
f. radiale pour pers>age et fraisage de 
trous en ligne. I - end axle (Railw) II 
kurvenbewegliche Endachse f. II essieu 
m. arriere it orientation radiale par 
engrenages. 

radial engine (Electr) II Sternmotor m. II 
moteur m. en etoile. I fixed - II fest
stehender Sternmotor m. II moteur m. 
fixe en etoile. 

radial expansion (Gun) II radiale Aus
dehnung f.; Kaltreckung f. II expansion f. 
radiale; autofrettage m. I - motor see 
radial engine. I - play II Beweglichkeit 
f. in radialer Richtung II mobilite f. ra
diale. 

radial position of the axles forced by coup
ling bar of the motor car II Radial
stellung f. der Achsenzwangslaufigdurch 
Kupplung vom Motorwagen aus II orien
tation f. des essieux commandee par 
l'attelage de la voiture motrice. I -
of wheel sets II radiale Einstellung der 
Radsatze mpl. II orientation f. radiale 
des essieux montes. 

radial stone II Schachtstein m. II pierre f. 
radiale. I to resist flexible - stresses pl.ll 
Radialbeanspruchungen fpl. nachgiebig 
widerstehen II resister elastiquement aux 
efforts radiaux. / - -type engine see -
type motor. I - -type motor II Sternmo
tor m. II moteur m. en etoile./ - wheel set 
II radial einstellbarer Lenkradsatz m. II 
essieu m. radial monte. 

radially, to adjust - II radial einstellen II 
mettre en position f. radiale. I - arran
ged around the motor crank-shaft II 
sternfOrmig um die Motorwelle ange
ordnet II dispose en etoile f. autour de 
l'arbre moteur. 

radiant energy II strahlende Energie f. II 
energie f. rayonnante. I instrument for 
measuring - II Apparat m. zur Strahlen
messung II appareil m. pour la mesure 
des radiations. 

radiant field stop II Leuchtfeldblende f. II 
diaphragme m. limitant Ie champ 
lumineux. / - filament II Leuchtdraht m. 
II filament m. lumineux. 

radiate, to II bestrahlen; strahlen II irradier; 
rayonner. I - heat II Warme f. abgeben II 
rayonner au irradier de la chaleur. 

radiated II strahlig II radie. I - power 
(Radio) II Strahlungsleistung f. einer 
Antenne II puissance f. de rayonnement. 

radiating II strahlend II rayonnant. / open 
- circuit (Radio) II offener Strahlungs
kreis·m. II circuit m. radiant ouvert. 1-
source II Strahlungsquelle f. II source f. 
de rayonnement. 

radiation II Strahlung f.; Bestrahlung f. II 
radiation f.; irradiation f.; rayonnement 
m. / absorbed - II absorbierende Strah
lung f. II radiation f. absorbee. I to de
compose the - into the elements of its 
spectrum II die Lichtstrahlung f. in ihr 
Spektrum zerlegen II decomposer la radia
tion f. lumineuse dans son spectre. I dif-

radiator 

fuse -II zerstreute Strahlung f.1I rayonne
ment m. diffus. / to diminish the - II die 
Strahlung f. verringern II attenuer la 
radiation. I - of heat II Wiirmestrahlung 
f. II rayonnement m. de (Ia) chaleur. I 
scattered - II Streustrahlung f. II rayonne
ment m. disperse. / ultra-violet - II ultra
violette Strahlung f. II radiation f. ultra
violette. / treatment by ultra-violet - II 
Ultraviolettbestrahlung f. II traitement 
m. par les radiations ultraviolettes. I 
visible - II sichtbare Strahlung f. II radia
tion f. visible. / - of waves II Ausstrah
lung f. der Wellen II radiation f. des 
ondes. 

radiation apparatus II Bestrahlungsapparat 
m. II appareil m. radiateur. I eye - II 
Augenbestrahlungsapparat m. II appareil 
m. pour l'irradiation de I'reil. 

radiation, atmospheric influence upon the 
- II EinfluB m. der Atmosphiire auf die 
Wellenausbreitung II influence f. de l'at
mosphere sur la propagation des ondes. I 
characteristic of - II Fernwirkungscha
rakteristik f. II caracteristique f. de l'effet 
de radiation. I decrement of - II Strah
lungsdekrement n. II decrement m. de 
rayonnement. I effect of - II Strahlen
wirkung f. II effet m. de radiation. I effi
ciency of - (Radio) II Strahlungswir
kungsgrad m. II rendement m. du rayon
nement./- energy II Strahlungsenergie f. 
II energie f. radiee. / energy of - in sun
light II Strahlungsenergie f. des Sonnen
lichtes II radiation f. solaire. 

radiation lamp II Bestrahlungslampe f. II 
lampe f. radiateur au pour bains de 

·lumiere. / - for therapeutical purposes II 
Bestrahlungslampe f. fiir therapeutische 
Zwecke II lampe f. d'irradiation it l'usage 
tMrapeutique. 

radiation pyrometer II Strahlungspyro
meter n. II pyrometre m. optique. I 
- receiver II Strahlungsempfiinger m. II 
radio-recepteur m./- resistance II Strah
lungswiderstand m. II resistance f. de 
rayonnement. I - stove II Strahlungsofen 
m. II radiateur m. I - thermometer II 
Strahlungsthermometer n. II thermo
metre m. it radiation au pour la mesure 
des radiations. I yellow-green region of -
II gelb-griiner Strahlenbereich m. II region 
f. vert-jaune des radiations. 

radiator (Auto) II Kiihler m. II radiateur m. 
I - (Build) II Heizkorper m.; Radiator m. 
II radiateur m.; calorifere m. / booster -
II Hilfskiihler m.1I radiateur m. auxiliaire. 
I cast iron ribbed - II guBeiserner Rippen
heizkorper m. II radiateur m. it ailettes 
en fonte. I cellular - II Zellenkiihler m.; 
Bienenkorbkiihler m. II radiateur m. it 
nid d'abeilles. / draw-out - II einzieh
barer Kiihler m. II radiateur m. amovible 
au escamota ble. / electric - II elektrischer 
Wiirmestrahler m. II radiateur m. electri
que. / extractable - see draw-out -. I 
front·mounted - (Auto) II Kiihler m. 
vorn am Wagen II radiateur m. it I'avant. 
/ gilled tube - II Rippenrohrkiihler m. II 
radiateur m. it tuyaux garnis d'ailettes. I 
honeycomb - II Wabenkiihler m.; Bienen
korbkiihler m. II radiateur m. it nid d'a
beilles. / lateral - II Ohrenkiihler m. II 
radiateur m. auriculaire. I motor-car - II 
Automobilkiihler m. II radiateur m. 
d'automobile. / pointed - II Spitzkiihler 
m. II radiateur m. coupe-vent. I retrac
table - see draw-out -. I ribbed -



radiator 

(Auto) II Lamellenkiihler m. II radiateur 
m. a ailettes de tOle. / - for stove pipes II 
Ofenrohrradiator m. II radiateur m. pour 
tuyaux de poele. / tubular - II Rohr
kuhler m .11 radiateur m. a tuyaux./ under
slung - II Hangekuhler m. II radiateur m. 
a eclipse. / V -fronted - I! Spitzkuhler 
m. I! radiateur m. en coupe-vent. 

radiator, laminated - arrangement for 
gradual heating I! Lamellenkalorifer m. 
fiir Stufenbeheizung II calorifere m. a 
ailettes a chauffage reglable. / - boring 
and milling machine II Radiatorenfras
und -bohrmaschine f. II machine f. a 
£raiser et a percer les elements de radia
teur. / - bracket II KiihlerfuB m. II sup
port m. de radiateur. / - bumper rod 
(Auto) II Kiihlerschutzbiigel m. II pare
chocs m. de radiateur. / - coil I! Schlan
genkiihler m. II radiateur m. a serpentins. 
/ - core II Kuhlerblock m. I! faisceau m. 
de radiateur. / - coupling II Radiator
verschraubung f. I! boulonnage m. du 
radiateur. / - cover II Kuhlerhaube f.; 
Kiihlerabdeckung f. II couvre-radiateur 
m.; capot m. du radiateur. / - damper 
see radiator shutter. / - drain cock I! 
KiihlerablaBhahn m. II robinet m. de 
vidange du radiateur. / - draw-off plug 
II KuhlerablaBschraube f. II bouchon m. 
de vidange du radiateur./- fan II Kuhler
ventilator m. II ventilateur m. du radia
teur. / - filler cap II Kiihlereinfullstutzen 
m. II orifice m. de remplissage du radia
teur. / - fin II Kuhlrippe f. I! ailette f. 
derefroidissement./- guard ring II Kuhler
schutzring m. II bague f. de protection du 
radiateur./ moulding machine for -8 II Ra
diatorenformmaschine f. II machine f. 11 
mouler des radiateurs. / - pipe II Heiz
rohr n. II tuyau m. de chauffage. / 
sectional core of - II Teilblockkiihler m. II 
nid m. sectionne du radiateur./- section 
drilling, milling and tapping machine 
Radiatorenbohr-, -fras- und -gewinde
schneidemaschine f.11 machine f. a percer, 
fraiser et tara uder les elements de radia
teurs. / - shell II Kuhlerrahmen m. II 
cadre m. du radiateur. 

radiator shutter II Kuhlerklappe f.; Kiihl
luftregler m. II volet m. du radiateur. / 
lever for operating the -II Kuhlerklappen
hebel m. II levier m. de commande des 
volets de radiateur. 

radiator stay II Kuhlerstrebe f. II tirant m. 
de radiateur./- tank II Wasserkasten m. 
des Kuhlers II reservoir m. du radiateur./ 
- tapping machine II Radiatorengewinde
schneidmaschine f. I! machine f. a tarau
der les elements de radiateurs. / - ther
mometer II Kuhlwasserthermometer n. I! 
thermometre m. de l'eau de refroidisse
ment./- tube I! Kiihlrohr n. II tube m. de 
refroidissement. / water inlet of - II Kuh
lereinlaBstutzen m.11 entree f. de l'eau du 
radiateur. / water outlet of - II Kuhler
aUBfluBstutzen m. II sortie f. d'eau du 
radiateur. 

radical I! Radikal n. II radical m. / - sign II 
Wurzelzeichen n. II signe m. radical. / 
- vinegar II Eisessig m. II vinaigre m. 
radical. 

radii pI. of a mill-stone II Rillen fpl. oder 
Hauschlage mpl. oder Furchen fpl. eines 
Miihlsteins II rayons mpl. ou eveillures 
fpl. d'une meule. 

radio II Radio n. II radio m. / aircraft - II 
Fliegerfunkerei f. !I radiotelegraphie f. 
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d'aeroplane. / beam - Ii Richtungstele
grafie f. II radiotelegraphic f. dirigee. 

radio accessol"ies pI. II Radiozubehor n. II 
accessoires m pI. pour radio; pieces fpl. 
detachees pour appareils radiophoniques. 

radioactiye II radioaktiv II radioactif. / -
constant Radioaktivitatskonstante f. II 
constante f. radioactive. / - matter II 
radioaktiver Stoff m. II matiere f. rayon
nante. / - mineral II radioaktives Gestein 
n. II mineral m. radio-actif. / - substance 
II radioaktive Substanz f. II substance f. 
radioactive. 

radioactivity II Radioaktivitat f. II radio
activite f. 

radio amateur II Funkfreund m.; Funk
liebhaber m.; Radioamatiir m. II radio
amateur m. / - apparatus II Radio
apparat m. II apparcil m. a radio. 

radio beacon II Funkfeuer n. II radiophare m. 
/ circular - II Kreisfunkfeuer n. II radio
phare m. circulaire. / directional - II 
Richtfunkfeuer m.; Richtfunkbaken m. 
II radiophare m. de direction. 

radio bearing II drahtlose Peilung f.; Funk
peilung f. II radio-goniometrie f.; releve
ment m. par telegraphie sans fil. / -
station II Funkpeilstation f. II poste f. de 
reJevement par telegrauhie sans fil. 

radiocommunication by bifurcation II Funk
gabelverkehr m. II communication f. 
radio-electrique it bifurcation. / - station 
II Funkstelle f. Ii station f. de radio-com
munication. 

radio compass II RadiokompaB m.; Rich
tungsfinder m. II radio-boussole f.; bous
sole f. sans fil. 

radio component part II Radioeinzelteil m. 
II accessoire m. pour postes de telegraphie 
sans fil. 

radio control of moving objects II Fern
lenkung f. II commande f. a grande 
distance des objets mouvants par tele
graphie sans fil. / - of vessels and 
airships II drahtlose Fernlenkung f. von 
Wasserfabrzeugen und Luftfahrzeugen II 
commande f. a distance par telegraphie 
sans fil des embarcations navales et 
aeriennes. 

radio detector II Radiodetektor m. !! detec
teur m. (de radiophonie). / - direc
tion finder Ii Radioortungsgerat n.; 
Funkpeiler m. II radio-chercheur m. de 
position; radiogoniometre m. it cadre 
mobile. / - direction finding service II 
l<'unkpeildienst m. II service m. radio
goniometrique. 

radio duplex-service II drahtloser Duplex
verkehr m. II service m. duplex radio
telegraphique. / - engineering II Rund
funktechnik f. II technique f. de la radio
electricite. 

radiogoniometer II Radiogoniometer n. 
radiogoniometre m. 

radiogoniometric II radiogoniometrisch 
radiogoniometrique. 

radiography II Radiografie f.; Rontgen
aufnahme f. II radiographie f. 

radio ground communication II Funkver
bindung f. II liaison f. radio-terrestre. 
/ - headphone II Radiokopfhorer m. II 
casque f. de radiophonie. / - letter 
telegram I! Funkbrief m. II radio lettre
telegram me m. 

radiology II Rontgenlehre f.; Rontgenolo
gie f. II radiologie f.; science f. des 
rayons de Rontgen. 

radio transmitter 

radio loud-speaker II Lautsprecher m. fur 
Radio; Radiolautsprecher m. II haut
parleur m. pour radiophonie. / - mast II 
Antennenmast m. II mat m. d'antenne. 
/ - officer II Funkoffizier m. II officier 
m. d'antenne. 

radiophony (Tel) II Radiofonie f. II radio
phonie f. 

radio receiver II Funkempfanger m.; Radio
empfanger m. II radio-recepteur m. / -
with crystal detector II Radioempfan
ger m mit Kristalldetektor II radio
recepteur m. a detection sur galime. / 
_ battery II Funkempfangsbatterie f. II 
batt erie f. pour radio-recepteur. 

radioscope 11 Radioskop n.; Durchleuch
tungsapparat m. II radioscope m. / -
box II Durchleuchtungskasten m. II boite 
f. radioscopique. / - chair II Durchleuch
tungsstuhl m. ;1 chaise f. radioscopique. II 
/ _ table II Durchleuchtungstisch m. II 
table f. radioscopique. 

radioscopy II Durchleuchtung f. II radio
scopie f. 

radio service II Funkdienst m. II service m. 
de radiocommunication. / - set II fun
kentelegrafische Gruppe f. II groupe m. 
radio. 

radio station il Funkstation f.; Rundfunk
station f.; Sender m. Ii radio-station f.; 
station f. de telegraphie sans fil; poste 
m. radioteJegraphique. / coast - II Ku
stenfunkstelle f. II radio-station f. c6tiere. 
/ long-distance - II GroBfunkstelle f. II 
station f. de telegraphie sans fil it grande 
tlistancc. / private experimental - II pri
va te Yersuchsfunkstelle f. I', radio-station 
f. experimentale privee. 

radio synoptic weather message I! Wetter
sammelfunkspruch m.11 radiogramme m. 
meMorologique collectif. 

radiotelegram II Funktelegramm n. II radio
gramme m. 

radiotelegraph cart II Funkenkarren m. 
voiture f. radiotelegraphique. 

radiotelegrahic long distance station II 
radiotelegrafische GroBstation f. II poste 
f. radioteJegraphique de grande distance. 
/ _ operating table II radiotelegrafischer 
Bedienungstisch m. II table f. de mani
pulation radiotelegraphique. / - plant II 
radiotelegrafische Anlage f. II installa
tion f. radiotelegraphique. / - station II 
Funkstelle f. II poste f. radioteIegra
phique. 

radiotelegl'aphy II Funktelegrafenbetrieb 
m.; Funkverkehr m. II telegraphie f. 
sans fil. / military - II Feldfunktele
grafie f. il M!E\graphie f. sans fil mili
taire. / laws pI. and regulations pI. re
lating to - II Funkrecht n. II lois fpl. et 
reglements mpl. concernant la tele
gra phie sans fil. 

radio telephonic transmitter II Telefonie
sentler m. II emetteur m. radiotelephoni
que. / - telephony II drahtlose Telefonie 
f. II radiotelephonie f. 

radiotherapeutics pI. II Rontgentherapie f. 
/ radiotMrapie f. 

radio tower II Funkturm m.; Antennen
groBmast m. II tour f. d'antenne; radio
phare m./- transmission service II Funk
ubertragungsdienst m. II service m. de 
transmission radioelectrique. I tele
graphic - transmitter II Telegrafiesender 
m. II emetteur m. radioteh~graphique. / 
control of - transmitters II Tasteinrich
tung f. fur Hochfrequenzsender II mani-



radio tube 

pulation f. des emetteurs. I - tube 1/ Ra. 
dioriihre f. II tube m. pour radio; lampef. 
pour radiophonie. I - weather service 1/ 
funkentelegrafischer Wetterdienst m. 1/ 
service m. radiotelegraphique de previ
sion du temps. 

radish II Rettich m. II radis m.; raifort m. 
I - knife 1/ Rettichschneider m. II coupe
radis m. 

radium 1/ Radium m. 1/ radium m. I -
luminous article 1/ Radiumleuchtartikel 
m. 1/ article m. lumineux it base de 
radium. 

radius (Crane) 1/ Ausladung f.; Reich
weite f. II portee f. I - (Geom) 1/ Radius 
m.; Halbmesser m. II rayon m.; demi
diametre m. I - of action 1/ Reichweite f.; 
Aktionsradius m. II rayon m. d'action. 
I - of arm of the drilling machine II 
Schwinghalbmesser m. der Bohrma
schine II rayon m. du bras radial pivo
tant de la perceuse. I - of a crane 1/ Aus
ladung f. eines Krans 1/ portee f. d'une 
grue. I - of crane arm 1/ Arbeitsbereich 
m. des Kranes 1/ rayon m. de portee de 
la grue. I - of curvature of the concave 
mirror 1/ Kriimmungshalbmesser m. des 
Hohlspiegels 1/ rayon m. de courbure du 
miroir concave. I - of curve 1/ Kriim
mungsradius m. 1/ rayon m. de courbure. 
I - of dishing 1/ Wiilbungsradius m. II 
rayon m. des fonds bombes.l- of inertia 
1/ Tragheitshalbmesser m. II rayon m. 
d'inertie. I inside - of dished ends of 
boiler 1/ Radius m. der inneren Wiilbung 
des Kesselbodens 1/ rayon m. interieur 
des fonds bombes de chaudiere. I meri
dian - II Meridianradius m. 1/ rayon m. 
meridien. I prime - (Geom) 1/ Polar
achse f. 1/ axe m. polaire. I - of a slewing 
crane 1/ Drehkreis m. eines Drehkranes 1/ 
cercle m. balaye par une grue tournante 
fixe. I small flanging - II kleiner Eck
radius m. 1/ petit rayon m. de bride. I 
the crane has a useful - of x meters 1/ 
1/ der Kran hat eine nutzbare Aus
ladung von x m 1/ la grue a une portee 
utile de x m. I effective - of the wireless 
tower 1/ Reichweite f. des Funkturmes 1/ 
rayon m. utile de la tour de radio
diffusion. I within a - of II im Umkreis 
m. von II dans un rayon de. 

radius bar 1/ Gegenlenker m. 1/ bras m. de 
rappel. I - gauge 1/ Radiuslehre f. 1/ ga
barit m. pour les differents rayons. I -
rod 1/ Hinterachsschubstange f. 1/ bielle f. 
de poussee. I - vector 1/ Polstrahl m.; 
Radiusvektor m. 1/ rayon m. vecteur. 

raffia bast 1/ Raphiabast m. 1/ ecorce f. de 
raphia. 

raft, to 1/ fHiBen 1/ flotter.l- wood 1/ Holz n. 
floBen 1/ flotter du bois. 

raft 1/ FloB n. II radeau m.; train m. de 
bois. I bridge - 1/ Briicken£loB n. 1/ sup
port m. flottant. I - of casks 1/ FaB£loB 
n.; Tonnen£loB n. 1/ radeau m. de ton
neaux ou de barriques. I narrow - 1/ 
Schleusen£loB n. 1/ eel usee f. I temporary 
- II Not£loB n. 1/ radeau m. circonstances. 

raft bridge 1/ FloBbriicke f. II pont m. de 
radeaux. 

rafter 1/ Dachsparren m. 1/ chevron m. I 
empty - see intermediate -. I in
termediate - II Leersparren m. 1/ chev
ron m. intermediaire. I principal -
(Carp) 1/ Hauptsparren m. II maitre
chevron m. I principal - of a purlin
poop 1/ Pfettentrager m.; Bindesparren 
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des Pfettendachs 1/ arbaletrier m. d'un 
comble it pannes. 

rafter nail 1/ Sparrennagel m. 1/ dent m. 
de loup. 

rafters pI. 1/ Dachgesparre n. 1/ chevron m. 
ou charpente f. du toit. I - of a truss
frame 1/ Streben fpI. eines Hangewerkes 1/ 
arbaletders mpI. d'une armature ou 
d'une ferme it poin~ons. 

raft.port (Shipb) 1/ Ladepforte f. 1/ sabord 
m. de charge. 

raUsman 1/ FliiBer m.; FloBfiihrer m. 1/ flot
teur m. 

raft·wood II FloBholz n. 1/ bois m. £lotte 
ou volant ou de flottage ou de train. 

rag II Lumpen m.; Lappen m. 1/ torchon m.; 
chiffon m.; haillon m.; drille f. I - assor
ter see rag sorter. I - ballI/ Filz ballchen n. 
1/ tampon m. ou bouchon m. de feutre. I -
boiler II Hadernkocherm.;Lumpenkocher 
m. 1/ chaudiere f. it haillons; lessiveur m. 
de chiffons. I - bolt II Steinschraube f. 1/ 
boulon m. de scellement; cheville f. it 
barbe. I - bucket (Pap) 1/ Lumpenbiitte 
f.; Zuber m. 1/ gerlon m. I - cleaning 
machine 1/ Lumpenreinigungsmaschine f. 
1/ machine f. it nettoyer les chiffons. I 
- cutter 1/ Lumpenschneider m. 1/ coupeur 
m. de chiffons. I - cutting 1/ Lumpen
reiBerei f. 1/ effilochage m. de chiffons. 
- cutting machine (Pap) II Lumpen
schneider m.; Hadernschneider m.1/ de
rompoir m.; delisseuse f. mecanique; 
coupe-chiffons m.; machine f. it couper 
les chiffons. I - cylinder driver (Pap) 1/ 
Halbhollanderfiihrer m. 1/ defileur m. I 
- devil 1/ Lumpenwolf m. II machine f. it 
defiler ou a rompre les chiffons. I -
dressing plant (Pap) II Hollander m. II 
installation f. pour la preparation des 
chiffons. I - engine (Pap) 1/ Hollander 
m'; Stoffmiihle f. 1/ pile f. ou moulin m. 
it cylindre; cylindre m. I - gatherer 1/ 
Lumpensammler m. 1/ chiffonier m.; dril
lier m. 

ragged 1/ geschuppt; gezackt 1/ barbu; grille. 
ragman II Lumpensammler m. II chiffonnier 

m.; drillier m. 
rag picker see ragman. I - pulp 1/ Lumpen

stoff m. 1/ pate f. de chiffons. I - pump 1/ 
Kettenpumpe f. II pompe f. it chapelet. 

rags pI. 1/ Lumpen mpI.; Hadern mpl. 1/ 
drilles fpI.; chiffons mpI. I boiled - 1/ 
gekochte Lumpen mpI. II bouillie f. I - for 
cleaning II Putzlappen m.; Putzwerg n.; 
Putzwolle f. 1/ etoupe f. ou chiffons mpl. 
ou coton m. it nettoyer. I devilled - 1/ 
gewolfte Lumpen mpl. 1/ cobre m. I -
impregnated with gold-solution II Gold
zunder m.; mit Goldauflosung durch
trankte Leinenlumpen 1/ or m. en chiffons 
ou en drapeaux. 

rag sorter 1/ Lumpensortierer m.1/ trieur m. 
de chiffons; chiffonnier m.; delisseur m. 

ragstone 1/ Planer m. 1/ moellon m. gisant 
ou feuillete ou lamineuse ou marneux ou 
schisteux. I - laid contrary to the 
cleaving-grain 1/ hochkantiger Planer m. 
II moellon m. pose en delit. I - laid in 
vaulting 1/ Wolbplaner m. II moellon m. 
en coupe. 1- work 1/ Planermauerwerk n. 
1/ ma~onnerie f. en pierre marneuse. 

rag· tearing engine see rag devil. 1- woman 
II Lumpenzupferin f. 1/ effilocheuse f. 

rag tub see - bucket. I - washer II Lumpen
wascher m. II laveur m. de chiffons. I 
- washerman see - washer. I - wheel II 
Schwabbelrad n. 1/ disque m. it mUltiple 

rail 

epaisseurs de chiffons. I - work 1/ rauhes 
Mauerwerk n. 1/ ma~onnerie f. en moel
Ions bruts. I - working machine II Lum
penverarbeitungsmaschine f. 1/ machine f. 
pour la preparation des chiffons. 

raider, commerce - (Mar) 1/ Handels
zerstiirer m. II croiseur m. corsaire. 

rail, to 1/ gittern; einfriedigen 1/ mailler. I -
(Railw) 1/ Schienen fpI. legen II mettre les 
rails mpI. 

rail (Carp) II Gelanderriegel m. II lisse f. 
d'appui. I - (Railw) 1/ Schiene f.; Schie
nenstrang m.11 railm.l- (Shipb) 1/ Reling 
f. 1/ lisse f. de bastingage. I - of a bay
work 1/ Riegel m. oder Querholz n. einer 
Fachwand; Wandriegel m. 1/ entretoise 
f. de cloison. I to bend -s pI. II Schienen 
fpI. abrichten 1/ courber les rails mpl. I 
- with bottom discharge tubs II Stand
bahn f. mit Bodenentladern 1/ voie f. 
fixe it dechargement par Ie fond. I broad
footed - 1/ breitbasige Schiene f.; Vigno
lesschiene f. 1/ rail m. Vignole ou it patin. 
I bull-headed - 1/ Doppelkopfschiene f. II 
rail m. it double champignon. I by - II 
mit Eisenbahn f. 1/ par chemin m. de fer. 
I check - II Leitschiene f.; Zwangschiene 
f. 1/ contre-rail. I - embedded in concrete 
1/ in Beton eingebettete Schiene f. 1/ rail 
m. encastre en beton. I crane - 1/ Kran
schiene f. 1/ rail m. pour grues. I curve -
II Kurvenschiene f. II rail m. pour courbes. 
I curved - 1/ gebogene Schiene f. II rail m. 
cintre. I double-headed - 1/ Doppelkopf
schiene f. 1/ rail m. it double champignon. 
I drilled - 1/ gebohrte Schiene f. II rail m. 
perce. I to exchange the damaged -s II 
die beschadigten Schienen fpI. auswech
seln 1/ remplacer les rails mpI. avaries. I 
fastening the -s to the sleepers with 
bolts and spikes II Nagelung f. der Schie
nen II clouage m. des rails. I fastening 
the -s to timber sleepers II Befestigung f. 
der Schienen auf hiilzernen Schwellen II 
fixation f. des rails aux traverses en bois. 
I filled section - II Blockschiene f.;Voll
schiene f.; Zungenschiene f. II rail m. de 
section pleine ou en U renverse. I fished 
-s pI. II verlaschte Schienenfpl.l/railsmpl. 
eclisses. I flat-headed - II Schiene f. mit 
flachem Kopf II rail m. it surface plane. I 
grooved - 1/ Rillenschiene f. 1/ rail m. it 
orniere ou it gorge. I guide - II Spurlatte f. 
II rail m. de guidage. I rolled section 
for guide and check -s 1/ Zwangsschienen
winkel m. 1/ cornieres fpl. pour contre
rails. I to insert a - II eine Schiene f. ein
legen 1/ mettre en place f. un rail. I junc
tion - II AnschluBschiene f. 1/ raccord m. 
de rail. I junction - end 1/ AnschluBende 
n. der Schiene; AnschluBschienenstiick 
n. 1/ piece f. de raccord de rail. I man
ganese steel - 1/ Manganstahlschiene f. 1/ 
rail m. en acier au manganese. I - for 
mines 1/ Grubenschiene f. 1/ rail m. pour 
mines. I parallel - 1/ Parallelschiene f. 1/ 
rail m. paralleIe ou a champignon sy
metrique. I plate - 1/ Flachschiene f.; 
Plattschiene f. 1/ bande f. plate; rail m. 
plat. I - for portable railways II Feld
bahnschiene f. 1/ rail m. pour voies porta
tives. I relay - II Relaisschiene f. 1/ rail m. 
de relais. I - resting upon chairs 1/ Stuhl
schiene f. II rail m. a champignon. I 
rigid - of the switch (Railw) 1/ Anschlag
schiene f.; Stockschiene f.; Backen
schiene f.; unbewegliche Schiene f. des 
Wechsels 1/ rail m. d'applique; rail m. 



rail 

fixe d'excentrique. , to run off the -s II 
entgleisen II sauter hors des rails; sortir 
des rails; derailler., to set and straighten 
-8 II Schienen ausrichten II dresser les 
rails mpl.' single-headed - see single-T -. 
I single T -- II T -Schiene f. II rail m. a 
simple champignon. , standard-gauge -
II Vollbahnschiene f. II rail m. pour voie 
normale. , stock - see rigid -. 'three-
track II Dreischienengleis n. II voie f. a 
trois rails. , tramway - II StraBenbahn
schiene f. II rail m. de tramway; rail m. 
a orniere. , transverse - II Querschiene f. 
II rail m. transversaL, the -s pI. of the line 
are uninterrupted throughout II die Schie
nen f. sind ununterbrochen durchgefiihrt 
Illes rails mpl. sont poses sans interrup
tion de la ligne. , Vignoles - II breitbasige 
Schiene f.; Vignolesschiene f. II rail m. 
Vignole ou a patin. , the - warps II die 
Schiene f. wirft sich II Ie rail se dejete. , 
wearing - II Abnutzungsschiene f. II rail 
m. d'usure. , wing - see rigid -. , 
wooden - II Querholz n.; Querriegel m. 
II traverse f. au entretoise f. en bois. 

rail anchor II Schienenklemme f. II disposi. 
tif m. d'ancrage des rails. , screw - II 
Schraubenklemme f. II dispositif m. 
d'ancrage a vis. , universal - (Railw) II 
Einheitsklemme f. II dispositif m. d'an
crage universel. , wedge - II Keilklemme 
f. II dispositif m. d'ancrage a coin. 

rail, barrow tongs pI. for -s II Schienen
tragzange f. II porte-tenaille m. pour 
rails. 

rail base II SchienenfuB m. II patin m. de 
rail. , flange of - II Flansch m. des 
SchienenfuBes II aile f. du patin de rail. 
, width of - II SchienenfuBbreite f. II 
largeur f. du patin de rail. 

rail bender II Schienenbiegemaschine f. II 
machine f. a cintrer les rails; cintreuse f. 
pour rails. , - bond II Schienenverbinder 
m. II eclisse f. ou joint m. de rails. , -
bond tester II SchienenstoBpriifer m. II 
essayeur m. d'eclissages ou de joints 
de rails. , - boring machine II Schienen
bohrmaschine f. II machine f. a percer 
les rails. , - brake II Schienenbremse f. II 
irein m. de rail; sabot-frein m. , -
breakage II Schienenbruch m. II rupture I 
f. de rail. , - bridge II Gleisbriicke f. II 
pont m. de voie. , - car II Schienenfahr
zeug n.; Triebwagen m. II automotrice f. 
(JU voiture f. a rail. , - carrier (Mine) II 
Schienentrager m. II meneur m. de rails. 
I - chair II Schienenstuhl m. II coussinet 
m. de rail. , - cramp II Schienenklammer 
f. II crampon m. des rails. , - creeping II 
Wandern n. der Schienen II marche f. 
des rails. , crossing of -s II Gleiskreuzung 
f. II croisement m. de voies. , - cycle II 
Eisenbahnfahrrad n.; Draisine f. II 
draisine f. , depth of - II SchienenhOhe f. 
II hauteur f. du rail. , end of - (Railw) II 
Schienenende n. II bout m. au extremite 
f. du rail. , - fastening II Schienenbe
festigung f. II montage m. des rails. , -
fish plate II Schienenlasche f. II eclisse f. 
de rails. , foot of - II SchienenfuB m. II 
patin m. du rail. , bent-up - foot II 
aufgebogener SchienenfuB m. II patin m. 
<iu rail recourbe. , - gauge II Spurweite 
f. des Bahngleises II ecartemcnt m. des 
rails au de la voie. , getting off the -s II 
Entgleisung f. II deraillement m. , -
guard of a locomotive II Schienenraumer 
m. der Lokomotive II chasse-pierres m. 
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au chasse-corps m. au garde m. d'une 
locomotive. 

rail head II Schienenkopf m. II champignon 
m. du rail. , width of the - II Kopfbreite 
f. der Schiene IIlargeur f. du champignon 
du rail. 

rail, height of - II SchienenhOhe f. II hau
teur f. des rails. , - hoisting engine see 
- lifting jack. 

railing (Build) II Gelander n. II garde-fou 
m.; garde-corps m.; balustrade f. , -
(Mill) II Griesholm m. II traverse f. de 
poteaux. , - (Shipb) II Reling f.; Ge
lander n. II lice f. au lisse f. d'appui; 
barriere f.; garde-corps m.' - of a bridge 
II Briickengelander n. II parapet m. ou 
garde-fou m. d'un pont. , - for stairs II 
Treppengelander n. II rampe f. ou balus
trade f. d'escalier. , - of a well II 
Brunnengelander n. II margelle f. 

railing bar (Railw) II Schrankenstange f. II 
lisse f.; barriere f. , - iron II Gelander
stange f. II Ii sse f. de garde-corps. , -
joint II Schienenverbindung f. II assem
blage m. au eclissage m. des rails. , -
layer (Mine) II Schienenleger m. II de
ferailleur m.; metteur m. de rails. , -
layer (Railw) II Oberbauarbeiter m. II 
ouvrier m. ou poseur m. de la voie. 

railless trolley car II schienenloser Motor
wagen m.; Drahtautobus m. II trolley
bus m. 

rail lifter II GIeisheber m. II pince f. a rails. 
, - lifting jack II GIeishebewinde f. II 
levier m. pour rails; treuil m. pour 
soulever les rails. , lower edge of a - II 
Unterkante f. einer Schiene II dessous 
m. du rail. , length of - II Schienen
lange f. II longueur f. du rail. 

rail line, double -II Doppelschienengleis n.11 
voie f. a rails doubles. , triple - II Drei. 
schienengleis n. II voie f. a trois rails. 

rail mill II Schienenwalzwerk n. II lami
noir m. a rails. 

rail milling machine II Schienenfraser m. II 
fraiseuse f. pour rails. , - motor car II 
Triebwagen m. II automotrice f. a rail. 

rail permanent way II Eisenbahnoberbau 
m. II superstructure f. des chemins de 
fer. , material for - II Eisenbahnober
baumaterial n. II materiaux mpl. de 
superstructure de chemin de fer. , -
wagon II Bahndienstwagen m. II wagonet 
m. de service de la voie. 

rail piece of a door-frame II Querfries m. 
eines Tiirrahmens II traverse f. d'un 
cadre de porte. , - pile (Metal) II 
Schienenpaket n. II paquet m. au trousse 
f. pour rail. , - plane II Schienenhobel m. 
II rabot-lime m. pour rails. , - post II Ge
landerpfosten m.; Gelanderstiitze f. II 
barreau m. de garde-corps; montant m. 
, press II Schienenrichtpresse f. II presse f. 
a dresser les rails. , - return II Schienen
riickleitung f. II retour m. par les rails. 

railroad II Bahn f.; Eisenbahn f. II chemin 
m. de fer. , - artillery II Eisenbahn
artillerie f. II artillerie f. sur voie ferree. 
, - ballast II Eisenbahnschotter m. II 
balast m. pour voies fem"es. , - net with 
a very lively traffic II Bahnnetz n. mit 
lebhaftem Eisenbahnbetrieb II reseau m. 
de chemins de fer d'un trafic tres vif 
, - permanent way II Eisenbahnoberbau 
m. II superstructure f. de chemin de 
fer. , system of -s II Bahnnetz n. II 
reseau m. de chemins de fer. ,- tracks 
pI. see - permanent way. , - vehicle II 

railway 

Schienenfahrzeug n. II vehicule m. O'U 

voiture f. sur rails. 
rail rolling mill (Roll) II Schienenwalz

werk n. II laminoir m. ou train m. a 
rails. 

rail saw II Sohienensage f. II scie f. a rails. 
, - seat II Schienenlagerung f. II assise f. 
des rails. , to form - seats in the wooden 
sleepers II die Holzschwellen fpl. dech. 
seln II saboter les traverses fpl. , - section 
II Schienenprofil n. II section f. au profil 
m. du rail. , - shifting machine II Gleis
riickmaschine f. II machine f. a avancer 
les rails. , - slewer II Schienenriicker m. II 
appareil m. a deplacer les rails longitu
dinalement. , - spike II Schienennagel 
m.; Hakennagel m. II crampon m. de 
rail. , - straightener II Richtmaschine f. 
fiir Schienen II appareil m. a rectifier 
mt a dresser des rails. , - straightening 
machine see - straightener. , - and 
girder straightening press II Schienen
und Tragerrichtpresse f. II presse f. a 
dresser les rails et poutrelles. , - templet 
II Schienenprofilschablone f. II gabarit 
m. de profil pour rails. , - tongs pI. II 
Schienenzange f. II tenaille f. a rails. , 
top of - II Schienenoberkante f. II dessuB 
m. du rail. , - track II Oberbau m. II 
superstructure f. , tread of - II Schienen
bahn f. II chemin m. a rails. , upper 
edge of a - II Oberkante f. einer Schiene II 
des sus m. du rail. , wagon running on 
-s II Gleisfahrzeug n. II vehicule m. Bur 
rails. 

railway II Bahn f.; Eisenbahn f. II chemin 
m. de fer. , adhesion - II Adhasions
eisenbahn f. II chemin m. de fer a 
adherence. , aerial - II Hangebahn f. II 
chemin de fer m. aerien. , auxiliary - II 
Hilfsbahn f. II chemin m. de fer provi
soire; voie f. auxiliaire.' cable -II Kabel· 
bahn f. II funiculaire f. , chain - built 
on the ground II bodenstandige Ketten· 
bahn f. II funiculaire m. fixe a chaine. 
, circular - II Ringbahn f. II chemin m. 
de fer de ceinture. , colonial - II Kolo
nialbahn f. II ligne f. coloniale. , con
tractor's - II Feldbahn f. II chemin m. 
de fer portatif; Decauville m. / electric 
- II elektrische Bahn f. oder Eisenbahn f. 
II tramway m. au chemin m. de fer 
electrique. / electrified - II elektrische 
Vollbahn f. II chemin m_ de fer eIectrifie. 
, elevated - II Hochbahn f. II chemin m. 
de fer leve. , encircling - see circular 
-. , field - see portable -. , forest 
- II Forstbahn f. II chemin m. de fer 
forestier. , harbour - II Hafenbahn f. 
II chemin m. de fer de port. , high-speed 
- II Schnellbahn f. II ligne f. a service 
rapide; chemin m. de fer a grande 
vitesse. , industrial - II Industriebahn f. 
II chemin m. de fer industriel. 'light - II 
Sekundarbahn f. II chemin m. de fer 
vicinal. 'local - II Lokalbahn f. II chemin 
m. de fer local. , mine - II Grubenbahn f. 
II chemin m.de fer minier./narrow-gauge 
- II Schmalspurbahn f.; Kleinbahn f. 1\ 
chemin m. de fer a voie etroite; petit 
chemin m. de fer.,- in operation II Bahn 
f. im Betriebe IIligne f. en exploitation. 
, overhead - II Hangebahn f. II transpor
teur m. aerien a cable. , portable - II 
Feldbahn f. II chemin m. de fer portatif; 
voie f. portative. , principal - II Haupt
bahn f. II ligne f. principale. , rope -
built on the ground II bodenstandige 



railway 

Seilbahn f. II funiculaire f. fixe 11 dible. 
I secondary - II Nebenbahn f.; Sekun· 
darbahn f. II chemin m. de fer secon· 
daire. I single-phase - II Einphasen. 
bahn f. II chemin m. de fer 11 courant 
monophase. I standard - II Normalbahn 
f.; Vollspurbahn f. II chemin m. de fer 
normal. I suburban - II Vorortbahn f. II 
chemin m. de fer de banlieue. I sus· 
pended - see suspension -. I suspension 
- II Hangebahn f. II chemin m. de fer 
aerien au suspendu. I suspension - for 
persons II Personenschwebebahn f. II 
transporteur m. suspendu it Cllbles pour 
personnes. I - with rails of timber II 
Holzschienenbahn f. II route f. it ornieres 
en bois. I underground - II Untergrund. 
bahn f. II chemin m. de fer souterrain. 
I wooden -II Holzbahnf.1I voief. en bois. 

railway accident II Eisenbahnungliick n. II 
accident m. de chemin de fer. I - alarm 
II Eisenbahnlautewerk n. II sonnerie f. de 
chemin de fer. I - artillery II Eisenbahn· 
artillerie f. II artillerie f. sur voie ferree. I 
- board II Eisenbahndirektion f. II direc· 
tion f. des chemins de fer. I body of - II 
Bahnkorper m.1I superstructuref. de voie. 
1- brake II Eisenbahnbremse f.1I frein m. 
de chemin de fer. 1- braker II Eisenbahn· 
bremser m. II garde·frein m. de chemin 
de fer. I - bridge II Eisenbahnbriicke f. II 
pont m. au viaduc m. de chemin de fer. I 
- buffer II Eisenbahnpuffer m. II tampon 
m. de choc pour wagons de chemin de fer. 
I - building enterprise II Eisenbahnbau
unternehmung f. II entreprise f. de con· 
struction de chemin de fer. I - car II 
Eisenbahnwagen m. II voiture f. de 
chemin de fer. I - car brake II Eisen
bahnwagenbremse f. II frein m. pour 
wagons de chemin de fer. I - carriage II 
Eisenbahnwagen m. II wagon m. au voi
ture f. de chemin de fer. I fittings pI. for 
- carriages II Eisenbahnwagenarmatur f. 
II armature f. pour wagons de chemin 
de fer. I - carriage lighting II Eisenbahn
wagenbeleuchtung f. II eclairage m. des 
trains. I - carriage wheel II Eisenbahn· 
wagenrad n. II roue f. pour wagons de 
chemin de fer. I circle of - II Ringgleis 
n. II reseau m. circulaire de chemin de 
fer. I - clerk II Eisenbahnbeamter m. II 
employe m. de chemin de fer. 1- collision 
II EisenbahnzusammenstoB m. II colli
sion f. de chemin de fer. I - company 
II Eisenbahngesellschaft f. II compagnie f. 
de chemin de fer. I - connection II Eisen
bahnverbindung f. II communication f. 
par chemin de fer. I - construction II 
Eisenbahnbau m.; Bahnbau m. II con
struction f. de chemins de fer au de 
la voie. I - construction and operation 
rules II Eisenbahnbau- und -betriebsord
nung f. II reglement m. de construction 
et d'exploitation des voies ferrees. I 
- construction works pI. II Eisenbahn· 
bauunternehmungf.1I entreprise f. de con
struction de chemin de fer. 1- contractor 
II Eisenbahnbauunternehmer m. II entre
preneur m. de construction de chemin de 
fer. I - conveyance II Eisenbahntransport 
m. II transport m. par chemin de fer. I 
automatic - coupling II selbsttatige Eisen
bahnwagenkupplung f. II attelage m. 
automatique de wagons de chemin de fer. 
I - crossing II Gleiskreuzung f.; Eisen· 
bahnkreuzung f. II croisement m. de 
chemin de fer; traversee f. de voie. I 
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- earth·works pI. II Eisenbahnunterbau 
m. II substructure f. ou infrastructure f. 
de chemin de fer. I - enterprise II Eisen
bahnunternehmen n. II entreprise f. de 
chemin de fer. I - equipment II Aus
riistungsteile mpI. fiir Bahnen II materiel 
m. pour chemins de fer. I - ferry II 
Eisenbahnfiihre f.; Trajektschiff n. II 
bac m. porte.train; ferry.boat m.; ba
teau m. transbordeur. I - gate II Eisen· 
bahnschranke f. II barriere f. de voie. 
I - gai'ige II Spurweite f. II largeur f. 
de voie f. I - generator II Bahndynamo. 
maschine f. II dynamo f. de traction. I 
- goods pI. II Frachtgut n. II marchan
dise f. en petite vitesse. I - granting II 
Eisenbahnverleihung f. II concession f. 
de chemin de fer. 1- ground II Eisenbahn· 
gelande n. Ii terrains mpI. appartenant 
au chemin de fer. I - heating member II 
Bahnwagenheizkorper m. II appareil m. 
de chauffage pour wagons de chemin 
de fer. I - implements pI. II Strecken· 
werkzeug n. II outillage m. de la voie. I 
- improvement shop II Eisenbahnaus
besserungswerk n. II atelier m. de repara
tion des chemins de fer. I - lantern II 
Eisenbahnlaterne f. II lanterne f. de 
chemins de fer. I - law II Eisenbahn
recht n. II legislation f. des chemins de 
fer. I - lighting II Eisenbahnwagen· 
beleuchtung f. II eclairage m. de wagons 
de chemin de fer. 

railway line II Bahnlinie f. II ligne f. ou 
trace m. de chemin de fer. I an area is 
intersected by -s II ein Gebiet n. wird 
von Eisenbahnlinien durchschnitten II 
des lignes fpI. de chemin de fer traver
sent une region. I main - II Haupteisen
bahnlinie f. II grande ligne f. de chemin 
de fer. 

railway line packing machine II Gleisstopf. 
maschine f. II machine f. 11 bourrer les 
voies de chemin de fer. 

railway loan II Eisenbahnanleihe f. II em· 
prunt m. de chemin de fer. I - manage· 
ment II Eisenbahnverwaltung f. II ad
ministration f. des chemins de fer. I 
- material II Eisenbahnbaustoff m. II 
materiel m. de chemins de fer. I - motor 
II Bahnmotor m. II moteur m. de traction. 
1- net see - network. 1- network II Gleis. 
netz n. II reseau m. de voies. I - over· 
bridge II Eisenbahniiberfiihrung f. II pas
sage m. superieur de chemin de fer. I 
- plant II Bahnanlage f. II installation f. 
du chemin de fer. I - radio service II 
Eisenbahnfunkdienst m. II service m. 
radioelectrique des chemins de fer. I 
- rate II Eisenbahntarif m. II tarif m. de 
chemin de fer. I - Red·Cross wagon II 
Eisenbahnsanitatswagen m. II wagon m. 
de croix rouge. I - regulation II Eisen· 
bahnverordnung f. II reglement m. de 
chemin de fer. I - requirement II Eisen
bahnbedarf m. II accessoires mpI. de che
min de fer. I - rolling stock II Eisenbahn· 
material n. II materiel m. de chemin de 
fer. I - safeguarding plant II Eisenbahn
sicherungsanlage f. II installation f. de 
securite pour Ie chemin de fer. I installa
tion of - safety appliances see - safe
guarding plant. I - section II Eisenbahn
strecke f. II section f. de chemin de fer. I 
- service II Eisenbahnbetrieb m. II ex· 
ploitation f. au entreprise f. de chemin 
de fer. I - share II Eisenbahnaktie f. II 
action f. de chemin de fer. I - siding II 

rain 

AnschluBgleis n. II voie f. de jonction. I 
- signal II Eisenbahnsignal n. 1/ signal m. 
de chemin de fer. 1- signal lamp II Eisen· 
bahnsignallampe f. II lanterne f. de 
signaux pour chemins de fer. I - sleeper 
II Eisenbahnschwelle f. II traverse f. de 
chemin de fer. I - station II Eisenbahn· 
station f.; Bahnhof m. II station f. de 
chemin de fer; gare f. I - statistics pI. II 
Eisenbahnstatistik f. II statistique f. des 
chemins de fer. I substructure for -s II 
Eisenbahnunterbau m. II infrastructure f. 
pour chemins de fer. I superstructure for 
-8 II Eisenbahnoberbau m. II superstruc
ture f. de chemins de fer. I supervision 
of -s pI. II Eisenbahnoberaufsicht f. II 
surveillance f. de chemins de fer. I 
- system II Eisenbahnnetz n. II reseau m. 
de chemins de fer ou de voies ferrees. I 
- tank wagon II Eisenbahnkesselwagen 
m.1I wagon m. reservoir de chemin de fer. 
I - tariff II Eisenbahntarif m. II tarif m. 
de chemin de fer. I - technics pI. II Eisen· 
bahntechnik f. II technique f. de chemin 
de fer. I - telegraph II Eisenbahntelegraf 
m. II telegraphe m. du chemin de fer. I 
- telegraph office II Eisenbahntelegrafen. 
anstalt f. II bureau m. teMgraphique du 
chemin de fer. I - telegraph station II 
Eisenbahntelegrafenstation f. II station f. 
teIegraphique de chemins de fer. I - ter
minus II Endbahnhof m. II gare f. ter· 
minale. I - territory II Bahngebiet n. II 
terrain m. appartenant au chemin de fer. 
I - ticket II Eisenbahnfahrkarte f. II billet 
m. ou ticket m. de chemin de fer. I-ticket 
delivery apparatus II Fahrkartenselbst· 
geber m.; Fahrkartenautomat m. II dis· 
tributeur m. de tickets de chemin de fer. 
I - tire of iron bars rolled up spirally 
and welded together II Eisenbahnreifen 
m. aus spiralformig gewickelten und 
geschweiBten Eisenstaben II bandage m. 
de chemin de fer fait de barres en fer 
roulees en spirale et puis soudees. I 
- tools pI. II Streckenwerkzeug n. II outil. 
lage m. de la voie. I - track II Gleisstrang 
m. II file f. de rails. 1- traffic II Eisenbahn
verkehr m. II trafic m. des chemins de fer. 
I - train II Eisenbahnzug m. II train m.; 
convoi m. I transport by - II Eisenbahn
transport m. II transport m. par chemin 
de fer. I - tyre see - tire. I - wagon II 
Eisenbahnwagen m. II wagon m. de 
chemin de fer. I narrow·gauge - wagon !I 
Kleinbahnwagen m. II wagon m. it voie 
etroite. I wagon for suspension - II 
Hangebahnwagen m. II wagon m. sus
pendu. I - watchman II Bahnwarter m. II 
garde-voie m.; garde-barriere m. I -
wheel II Eisenbahnrad n. II roue f. pour 
wagons de chemin de fer. I - wheel
set lathe II Radsatzdrehbank f. II tour m. 
pour essieux montes. I - work II Eisen· 
bahnarbeit f. II travaux mpI. 11 la voie 
ferree. I - worker II Bahnarbeiter m. II 
ouvrier m. de chemin de fer. I - work. 
shop II Eisenbahnwerkstatt f. II atelier m. 
du chemin de fer. 

rail, web of - II Schienensteg m. II ame f. 
d'un rail. I - welder II SchienenschweiBer 
m. II soudeur m. de rails. I - welding II 
SchienenschweiBung f. II soudure f. de 
rails. I - working machine II Schienen· 
bearbeitungsmaschine f. II machine f. 
It tra vailler les rails. 

rain II Regen m. II pluie f. lowing to ab
sence of - II wegen Regenmangel m. II 



raIn 

en raison f. du manque de pluie. I 
drizzling - II Staubregen m. II bruin ro. I 
general - II Landregen m. II pluie f. 
glmerale. I lasting - see general -. I 
to withstand a - of machine· gun 
bullets II widerstandsfahig gegen Ma· 
schinengewehrgar ben fpI. sein II re
sister aux gerbes fpI. des balles de 
mitrailleuses. 1 universal - see gene· 
ral -. 

rain-awning II Regensegel n.; Regenzelt n. 
II taud m. 

rainbow II Regenbogen m. II arc·en·ciel m. 
1 - ground (Text print) II Irisfond m. II 
fond m. irise au ombre. 

rain chamber (Metal) II Regenkammer f. II 
chambre f. it pluie. 1 - cloud II Regen. 
wolke f. II nuage m. de pluie. 1 - drop II 
Regentropfen m. II goutte f. de pluie. 

rainfall II Regenfall m. II pluie f.; chute f. 
de pluie. 1 annual - II jahrlicher Nieder· 
schlag m.; jahrliche Regenmenge f. II 
quantite f. de pluie annuelle. 1 amount 
of - II Niederschlagsmenge f. II quantite 
f. d'eau tom bee. 1 depth of - II Regen
hohe f. II quantite f. d'eau tom bee. 1 
distribution of - II Nicderschlagsvertei. 
lung f. II distribution f. de la pluie. 

"ainfull II niederschlagsreich II riche de 
condensations fpI. mt en pluies fpI.; 
it fortes condensations fpl. 

rain gauge II Regenmesser m. II pluvio. 
metre m. I self-registering - II selbst· 
aufzeichnender Regenmesser m. II pluvio· 
graphe. m. 

rain measurement II Regenmessung f. II 
pluviometrie f.; ombrometrie f. 1 -
outlet II NotauslaB m. (einer Kanalisa· 
tion) II bonde f. de pluie. 1 - pipe II Ab· 
fallrohr n.; Dachrohr n. II tuyau m. de 
descente au de gouttieres. 1 - plant II 
Beregnungsanlage f. II installation f. 
pluviale au d'arrosage. 

rain-proof II regendicht II protege it la 
pluie. 1 finish II regensichere Aus· 
fiihrung f. II execution f. etanche a 
la pluie. 

rains pI., abundant - II reichlicher Regen
fall m. II pluies fpl. abondantes. I ex· 
cessive - II iibermaBiger Regenfall m. II 
pluies fpI. excessives. 

rain sheet II Regenwolkenbank f. II couche 
f. de nuages pluvieuses. 1 shortage of - II 
Regenmangel m. II manque m. de pluie. 
1 - shower II Regenschauer m. II ondee 
f.; averse f.; giboulee f. 1 - squall II 
Regenbo f. II grain m. de pluie. 1 - time 
see - rainy season. 1 - water II Regen· 
wasser n. II eau f. pluviale au de 
pluie. 1 - water head II Rinnenkasten 
m. II tremie f. de gouttiere. 

rainy II regnerisch II pluvieux. 1 - season II 
Regenzeit f. II saison f. des pluies; hiver· 
nage m. 

raise, to II errichten II eriger. 1 - (Curl') II 
schwellen; treiben II gonfler; travailler 
a )' orge. I - (Mine) II fordern II extraire. 
1 - (Phys) II steigern II augmenter. II -
the cloth II das Tuch rauhen II garnir au 
lainer au tirer Ie drap it la perche. 1 -
to the cube II kubieren II cuber; elever 
au cube m. I - the frames (Shipb) II die 
Spanten npI. aufrichten II lever les 
couples mpl. 1 - the grain (Curr) II 
krispeln II rebrousser; crepir. 1 - the 
ground II Boden m. aufschutten II rem· 
blayer. 1 - the hatch II das Schiitz auf· 
ziehen II lever la pale. 1 - money II Geld n. 
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aufbringen II se procurer de l'argent m. I kardenrauhmaschine f. II laineuse f. it 
I - the nap of cloth II den Stoff m. auf· tambours it chardons roulants. 
kratzen ader aufrauhen ader kardatschen raising-up II Rohaufbrechen n. II soulhe
II egratigner au lainer au garnir l'etoffe f. ment m.; desornage m. 
I - to a power II potenzieren II elever it raisin wine II Rosinenwein m. II vin m. de 
une puissance. I - a number to the raisins sees. 
second power II eine Zahl f. quadrieren II rak II Arrak m. II arack m.; rack m. 
former Ie carre d'un nombre; elcver un rake, to - up the ground II den Boden m. 
nombre au carre. 1 - a timberwork II das aufgraben II fouiller au creuser Ie terrain. 
Zimmerwerk richten oder aufbringen II rake (Agr) II Harke f.; Rechen m. Ii 
monter un toit; lever la charpente. 1 - rateau m. 1 - (Brew) II Riihrharke f.; 
up (Build) II in die Hohe richten II lever; Kriickc f.; Maischharke II fourquet m.; 
eriger.l- up (Trade) II aufbringen II trou· vague g.; brass oil' m. 1- (Metal) II Ofen· 
vel'; reussir. 1 - a wall II eine Mauer f. kriicke f.; Riihrstange f. II croc m. it feu; 
aufhohen II donner de I'exhaussement m. rable m. 1 - (Railw) II Schneerechen m. II 
a un mur; rehausser un mur. 1- with rateaum.aneige.I-(Saltpetre)IIScharre 
a windlass II aufhaspeln II guinder. f. II ratissoire f. 1 hay - II Heureehen m. II 

raise of salary II Gehaltserhohung f. Ii rateau m. it foin. 1 horse - II Pferde· 
augmentation f. des appointements au reehen m. II rateau m. a chevaL I self· 
de traitement. 1 - in wages II Lohner· dumping horse - II Pferderechen m. mit 
hohung f. II augmentation f. des salaires. selbsttatiger Entleerung II rateau m. a 

raised II hochkopfig II saillant. 1 the cupola cheval it decharge automatique. 1 iron 
can be - and lowered a little II die Kup. - II Eisenreehen m. II rateau m. en fer. 
pel ist um ein geringes MaB heb- und 1 - of the masts II Fall m. der Masten II 
senkbar II dans une mesure restreinte la inclinaison f. des mats. 1 side-delivery -
calotte peut se monter et descendre. 1 - I II Schwadenrechen m. II rateau m. it 
manhole II Fahrstutzen m. II trou m. I andain. 
d'homme sureleve. 1 - platform II Lauf'l rake basket II Rechenkorb m. II1'ateau m. 
biihne f. Ii plancher m. it claire voie. 1 - 1 - cleaning machine II Rechenreini· 
wing on the corner of a house II Eck· gungsmaschine f. II machine f. a nettoyer 
fliigel m. eines Hauses II pavilion m. les ecrilles. 1 - conveyor II Rechen· 
angulaire d'une maison. fOrderer m. I! transporteur m. a rateaux. 

raisin II Rosine f. II raisin m. sec. raker (Mas) II Kratzeisen n. II racloir m.; 
raising II ErhOhung f.; Steigerung f. il (re). grattoir m. I - (Mine) II Kratzer m.; 

haussement m.; elevation f. 1 - (Mine) II Loffelraumer m. II curette f. de mineur; 
Schachtforderung f. II extraction f. I - tire· sable m. 
(Print) II Herauslangen n.; Greifen n. II rnke stand II Rechenstander m.11 colonne f. 
levee f. 1 cloth - II Rauhen n. des Tuches de rateaux. 1 - tooth II Rechenzinke f. II 
Illainage m. ou garnissage m. de drap. 1 dent m. de rateau. 
- a dam higher Ii Aufkadung f. eines raking plant II Rechenanlage f. II installa· 
Deichcs II exhaussement d'une digue. 1 tion f. it rateaux. 
- of salary I! GehaltserhOhung f.; Ge· rakings pL (Mine) II NuBkohle f.; Wiirfel· 
haltsaufbesserung f. II augmentation f. kohle f. II gailletteries fpL; petites gail. 
des appointements ou de traitemcnt au lettes fpl.; grelassons mpL 
des emoluments. 1 - of the timberwork ram, to II stampfen; rammen II darner; 
II Heben n. oder Richten n. des Zimmer· fouler. 1 -·down piles Ii Pfahle mpl. ein-
werks II levage m. de la charpente. 1 - treiben II mettre en fiche les pieux mpL 
the trusses of a bridge II eine Briicke f. 1 - the eart h II die Erde rammen ader 
einbringen II monter les poutres fpl. d'un feststampfen II battre au damer la terre. 
pont; mettre en place un pont. 1 - the 1 - the ground II den Boden m. fest· 
voice II Heben n. del' Stirn me II elevation rammen II battre au damer l'aire f. 1 
f. de la voix.l- of wages !I Lohnerhohung -·in a pile II einen Pfahl m. einrammen II 
f. II augmentation f. des salaires; amelio· enfoneer 011 battre un pieu. 1 - the 
ration f. des emoluments. 1 - of water II pavement!! das Pflaster rammen II 
Wasserforderung f. II elevation f. d'eau. battre Ie pave. 

raising apparatus (Coop) II Aufsatzform f. ram II Ramme f.; Fallblock m.; Bar m.; 
II forme f. d'assemblage. 1 - apparatus Rammbar m. II mouton m.; marteau m. 
(Weav) II Rauhapparat m. II appareil m. pilon. 1 - (Mine) II Tauchkolben m.; 
it lainer. 1 - beam II Rauhbaum m. II Plunger m. II piston.plongeur m.; pion. 
perche f. 1 - card II Tuchkarde f. II car· geur m. 1 - (Shipb) II Ramme f.; Sporn 
dinal m. m. II eperon m. 1 common - II Zug· 

raising device before the machine (Weav) II ramme f. II sonnette f. it tiraude. 1 hy. 
vorgebauter Vorrauhapparat m.; Postier· draulic - II hydraulischer Widder m. II 
apparat m. II dispositif m. d'avant· belier m. hydraulique.1 steam -II Dampf-
lainage it l'entree de la machine. 1 - ramme f. II mouton m. it vapeur. 1 water 
for both sides of the fabric II Vorrich- - II hydraulischer Widder m. !I belier m. 
tung f. zum gleichzeitigen Rauhen n. hydraulique. 
beider Seiten des Gewebes II dispositif ram block II Rammbar m. II mouton nl. 1 
m. pour Ie lainage simultane des deux - bow (Shipb) II Rammbug m. II avant 
cotes de tissu. 1 previous - (Weav) II m. en eperon. 1 - breeder II Schafbock-
Vorrauhapparat m. II dispositif m. halter m. II proprietaire m. d'un belieI'. 
d'avant.lainage. 1 - crane I! Fallwerkskran m. II grue f. 

raising force formula II Hubkraftformel f. II a belieI'. 1 - engine see ram. 
formule f. de poussee. 1 - and lowering ramie II Ramie f.; Chinagras n. II ramie f.; 
gear for arcs II Bogenlampenaufzug m. II china.grass m. 1 - bleaching II Ramie· 
moulinet m. de hissage pour arcs. bleichung f. II blanchiment m. de la 

raising machine II Rauhmaschine f. II ramie. 1 - fibre II Ramie f. II ramie f. 1 -
laineuse f. 1 teasel - (Weav) II Roll- I spinning II Ramiespinm>rei f. I! filature f. 



ramie yarn 

de ramie. / - yarn 1/ Ramiegarn n. [[ fil 
m. de ramie. 

rammed concrete II gestampfter Beton m. [[ 
htiton m. dame. , - layer II Stampf
schicht f. II couche f. damee. , - stuff 11 
gestampfte Masse f. II masse f. damee. 

rammer II Rammbar m.; Ramme f. II mou
ton m.; billot m. de batte; htilier m. 
a pilotage. , - (Hand) II Stampfer m.; 
Handramme f. II batte f.; cogneux m.; 
mouton m. a bras; dame f.; pilon m. 
J - (Shipb) [[ Ramme f. (fiir Kielklotze) II 
blin m. , earth - II Handramme f. [[ dame 
f.; demoiselle f./ moulding - II Stampfer 
m. II damoir m. / paving - see earth -. 
/ pneumatic - II Druckluftstampfer m. 
II dame f. a air comprime. 

rammer foot II StampffuB m. II pilette f. 
J -log II Rammbar m.; Rammklotz m.; 
Bar m. II mouton m.; htilier m.; bilot m. 
de batte. 

ramming II Stampfen n. II damage m. / -
depth of a pile II Rammtiefe f. eines 
Piahles II ficMe f. d'un pieu. / pneu
matic - hammer [[PreBluftrammhammer 
m. II marteau m. pneumatique pour 
enfoncer. / plug - machine for conver
ters II Bodenstampfmaschine f. fiir Kon
verter II machine f. a damer les fonds de 
convertisseurs. 

ramp II Rampe f.; rampe f. / - for climb
ing II Auflaufzunge f. [[ aiguille f. en 
rampe. / a pair of - points pI. II ein Paar 
n. Rampenspitzen fpI. II paire f. de ram
pes d'acces. / - stroke II Stoilelhub m. II 
course f. du coulisseau. 

rampart (Fortification) [[ Wall m. II rem
part m. 

fancher II Viehhiiter m. II herberger m. 
rancid II ranzig II rance. / to grow - II ranzig 

werden II rancir. / - butter II ranzige 
Butter f. II beurre m. rance. 

rancidity [[ Ranzigkeit f. II rancidite f. 
random length II Fabrikationslange f. II 

longueur f. tout-venant. / - stone 
foundation II Griindung f. auf Stein
schiittung II fondation f. a pierres per
dues ou par enrochements. 

range, to - the coast [[ langs der Kiiste f. 
fahren [[ cotoyer une terre; descendre 
une cOte. / - from x to y II zwischen x 
und y schwanken [I s'echelonner entre 
x et y. / --out a curve 11 eine Kurve f. 
abstecken II piqueter une courbe. / -
straight lines pI. with a telescope II mit 
dem Fernrohr n. die Geraden ab
stecken II tracer des !ignes fpI. droites 
au moyen de la lunette. 

range II Reihe f. [[ rangee f. , - (Ballistics) 
II Wurfweite f.; Schuilweite f. [[ portee 
f. / - (Build) II Herd m. II poille f. / 
- (Mar) II Geschirr n. (eines Mastes) It 
agres mp!.; apparaux mp!.; arme
ment m. , - (Pott) II Brennofen m. II 
poille f. , - (Road) II Bauflucht f.; Bau
fIuchtlinie f. II alignement m. / - (Tel) II 
Reichweite f. II portee f. / - of balance II 
Meilbereich m. del' Wage II portee f. ou 
amplitude f. de mesure de la balance. 
, double - II Doppelherd m. II cuisiniere f. 
a double foyers. , - of frequencies 11 
Frequenzbereich m. II bande f. de 
frequences. / - of hills II Hiigelkette f. II 
chainon m.; chaine f. de collines. , -
of investigation II Untersuchungsbereich 
m. II region f. examinee. /large kitchen 
- II Groilkiichenherd m. II grande cuisi
niere f. / approximate - of measure-
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ment II ungefahrer Meilbereich m. [[ 
etendue f. approximative des mesures. 
,- of nominal tension II Nennspannungs
bereich m. [[ etendue f. de la tension 
nominale. , - of ovens II Of en batt erie f. 
II batterie f. de fours. , public institute 
- II Anstaltsherd m. II cuisiniere f. pour 
etablissements. ,limited - of regulation 
II begrenzter Regelbereich m. II capacite 
f. de reglage limitee. / - of revolutions II 
Drehzahlbereich m. II limites fpl des 
nombres de tours. , set-up - II Aufsatz
herd m. [[ cuisiniere f. a galerie. , - of 
sight; II Sehweite f. II portee f. de vue. 
, - up to II ausreichend I[ suffisant. , 
vertical - (Gun) II Steighohe f.; senk
rechte Reichweite f. [I portee f. verticale. 
/ - of vision II Augenweite f. 11 ecarte
ment m. des yeux. / visual - II Sehweite 
f.; Weite f. des deutlichen Sehens II 
distance f. de la vue distincte; portee f. 
visuelle. , augmentation of - (Radio) II 
Verbesserung f. der Reichweite II aug
mentation f. de la portee. 

ranged line II ausgefluchtete Linie f. 
ligne f. affleuree. 

range finder II Entfernungsmesser m. 1/ 

telemetre m.; compteur m. de distance. 
, stereoscopic - 1/ Stereotelemeter n. II 
telemiltre m. stereoscopique. 

ranger II Klassiererin f. II rangeuse f. 
range system with conical inlet II Etagen

system n. mit konischem Einlaufsfeld [[ 
etage m. avec chemin d'introduction 
conique. / graphic - table II grafische 
Schuiltafel f. II table f. graphique de tiro 

ranging (Print) II Ordnen n. II alignement 
m.; rangette f. , flash - II Lichtmessen 
n. II reperage m. par la lueur. , --out 
curves II Kurvenabsteckung f. II trace m. 
de courbes. 

ranging magnifier with ruled plate II 
Visierlupe f. mit Strichplatte II loupe f. 
de visee munie d'un reticule. , - pole 
(Surv II Fluchtstab m.; Visierstab m. II 
jalon m. au piquet m. de mire. , travel
ling - pole II Reisefluchtstab m.; trag
barer Fluchtstab m. II jalon m. portatif. 
1 - rod see - pole. , - section II Meil
trupp m. II section f. de reperage. 

rank of piles II Pfahlreihe f.; Pfahlwand f. II 
file f. de pieux; rang m. de pilots. 

rap, to - the sand of the moulding box II 
den Sand m. im Formkasten riitteln II 
decotter Ie sable du chassis de moulage. 

rap of cotton-yarn II Gebinde n. Baum
wollgarn II echevette f. de fil de coton. 

rape (Agr) II Riibsen m.; Raps m. II na
vette f.; colza m. , - (Bot) II Trauben
kamm m.; Weinkamm m. [[ raffe f.; 
rafle f.; rape f. / - cake [[ Rapskuchen 
m. II tourteau m. de colza. / - mill II 
Rapsmiihle f. [[ moulin m. a colza. / -
oil II Riibol n. II huile f. de colza. 

rapeseed II Rapssamen m.; Riibsamen m. II 
graine f. de ravison au de navette. 
, - oil II RiiMI n. [[ huile f. de navette. 
/ - oil substitute [[ Riibolersatz m. II 
huile f. de colza artificielle. 

raphia II Raphia f. [[ raphia m. 
rapid II schnell; rasch II rapide; brusque. 

, --action screw press II Schnellspindel
presse f. II presse f. a vis rapide. I -
boiling device II Schnellkocher m. II 
bouilloire f. rapide. / - change of tem
perature II rasche Temperaturanderung 
f. II variation f. rapide de la tempera
ture. , - combustion II lebhafte Ver-

rasping machine 

brennung f. II combustion f. vive. , -
composing apparatus (Print) 1/ Schnell
setzer m. II appareil m. a composer 
rapide. / - discharger (Railw) II Schnell
entladewagen m.; Schnellentlader m. II 
dechargeur m. rapide. , - discharger 
leaving no remainder II restlos ent
leerender Schnellentladewagen m. II 
dechargeur m. rapide a dechargement 
complet. , - dissolver II Schnellaufloser 
m. II appareil m. destine a la dissolu
tion rapide. , - inspection II Schnell
priifung f.; Schnellrevision f.; schnelle 
Messung f. I[ controle m. rapide; mesu
rage m. rapide. / - inspection of pieces 
produced in series II Schnellpriifung f. 
von Massenteilen II controle m. rapide 
de pieces fabriquees en serie. / - lens II 
lichtstarkes Objektiv n. II objectif m. 
lumineux. , - method II Schnellverfahren 
n.11 methodef. rapide./- reading (Weav) 
[[ Schnellstechen n. II lisage m. accelere. , 
- sand filter II Sandschnellfilter n. II filtre 
m. rapide a sable. / --tightening vice II 
Schnellspannschraubstock m. II etau m. 
a serrage instantane. , - typewriter II 
Schnellschreibmaschine f. II machine f. 
a ecrire rapide. 

rapidity of measurement II Meilgeschwin
digkeit f. II rapidite f. de mesurage. , -
of telegraphic signalling II Telegrafier
geschwindigkeit f. II rapidite f. de suc
cession des signaux telegraphiques. / -
of vaporization II Verdampfungsge
schwindigkeit f. II rapiditC f. de la vapo
risation. / - of writing [[ Schreibschnel
ligkeit f. II vitesse f. de la machine a 
ecrire. 

rapier II Rapier n.; Stoildegen m. I[ rapiere 
f. 

rapper II Tiirklopfer m. II heurtoir m. 
rapping-in (Moulding box) II Riitteln n. I[ 

decottage m. 
rare II selten II rare. 
rare gas II Edelgas n. II gaz m. rare. , -

lightning arrester II Edelgassicherung f. II 
parafoudre m. a gaz rare. , - tube II 
Edelgasrohre f. II lampe f. a gaz special. 

rarefaction II Verdiinnung f. II rarefaction f. 
rarefied air II verdiinnte Luft f. II air m. 

rarefie. 
rarefy, to II verdiinnen II rare£ier. 
rareness I[ Seltenheit f.; rarete f. 
rarity see rareness. 
rashness I[ Ubereilung f. [[ precipitation f. 
rasp, to I[ raspeln I[ raper. 
rasp [[ Raspel f. II rape f. / crooked - II 

Krummraspel f. II egohine f.; egoine f. 
, fine - see rasp. wood. , mechanical -
(Dyer) II Farbholzraspelmaschine f. II 
machine f. a ra,per les bois de teinture. 
/ - for widening grooves II Nutenraspel 
f.; NutenreiBer m. II ramasse f./ wood - II 
Holzraspel f. II ecouane f. au ecouenne f.; 
ou rape f. a bois. 

raspberI'y II Himbeere f. II framboise f. 
/ - juice II Himbeersaft m. [I sirop m. 
de framboises. 

rasping [[ Raspeln n. II rapage. / - (Bak) II 
geriebene Brotkruste f. II chapelure f. 

rasping file II Raspel f. II rape f. 1- machine 
I[ Raspelmaschine f. II machine f. a 
raper. / - machine for dyeing wood II 
Raspelmaschine f. fiir Farbholzer [I 
machine f. a raper pour bois colo
rants. , - machine for tanning wood II 
Raspelmaschine f. fiir Gerbholzer II 
machine f. a raper pour bois tannants. 



rasping machine 53\) 

/ machine for - colours and varnishes to ratification of treaty II Vertragsbestatigung 
the highest degree of fineness II Maschine f. II ratification f. du traite. 
f. zum Feinzerreiben von Farben und ratify, to II ratifizieren II ratifier. 
Lacken II machine f. a broyer les cou· rating (Ship) II Klasse f. II division f. / -
leurs et vernis a la plus grande finesse. (Flax) II Rosten n.; Roten n. II naisage 

rat, to II unter Tarif m. arbeiten II travail· m.; rouissage m. / - formula II Steuer· 
ler au·dessous du tarif m. formel f. II formule f. de taxation. / -

ratan see rattan. horse power II Steuerleistung f. II puis. 
rat-catcher II Rattenfanger m. II chasseur sance f. fiseale. 

m. ou preneur m. de rats. ratio (Math) II Verhaltnis n. II raison f. 
ratch II gezahnte Sperrstange f. II cremail- / - of the aperture of the lens and the 

lere f. focal length II Verhaltnis n. der Objek-
ratchet II Sperradvorrichtung f.; Sperr- tivoffnung zur Brennweite II rapport m. 

werk n. II encliquetage m. / - brace II entre l'ouverture de l'objectif et la 
Bohrknarre f.; Bohrratsche f. II vilebre- distance focale. / average - of stroke 
quin m. a cliquet; racagnac m. / - drill to bore II mittleres Hubverhiiltnis n. II 
see - brace. / - gear II Sperrwerk n. II rapport m. moyen de course a alesage. 
mecanisme m. d'encliquetage. / - lever II / - of compression II Kompressionsver-
Ratschenhebel m. II levier m. a rochet haltnis n.; Vcrdichtungsverhaltnis n. II 
ou a cliquet. / - motion II Sperrklinken- taux m. de compression. / - of cylinder 
schaltwerk n. II encliquetage m.; rochet volumes II Zylinderinhaltverhiiltnis n. II 
m. / - release II SperradauslOsung f. II rapport m. des cylindrees. / gear - II 
relachement m. par cliquet. / - tooth II Ubersetzungsverhaltnis n. II rapport m. 
Sperrzahn m. II dent f. d'arret. / - wheel d'engrenage ou de demultiplication. / 
II Zahnscheibe f.; Klinkrad n.; Sperrad irrational - II irrationales Verhiiltnis n. II 
n. II roue f. a rochet ou a cliquet. raison f. irrationelle. / rational - II ra-

rat destroyer II Rattenvertilgungsmittel n. tionales Verhaltnis n. II raison f. ratio-
II mort f. aux rats. nelle. / - of stroke to diameter II Ver-

rate, to II abschatzen II estimer. /- (Auto) II haltnis n. des Hubes zum Durchmesser II 
in Klassen fpI. einteilen; klassifizieren II rapport m. entre la course et Ie diametre. 
classer; classifier. / - (Flax) II rosten II / transformer - (Electr) II Umwand-
naiser; rouir. lungsverhiiltnis n.; Ubersetzungsver-

rate (Exchange) II Kurs m. II cours m.; hiiltnis (eines Transformators) II rapport 
change m. / - (Sport) II Grad m. der m. ou coefficient m. de transformation. 
Geschwindigkeit II intensite f. / - (Ship) ration II Ration f. II ration f. 
II Lauf m.; Fahrgeschwindigkeit f. II rational II vernunftgemaLl; rationellil con-
erre f. / - (Telephone) II Gebiihr f. II forme a la raison; rationnel. / - (Math) 
taux m.; tarif m.; prix m. / - (Trade) II II rational II rationneJ. 
Rate f. II prorata m.; quote-part f. / at rationalization II Rationalisierung f. II ra
the - of II im Verhaltnis n. von II au tionalisation f.; organisation f. ration-
taux m. de; a raison f. de. / - per cent II nelle. 
Hundertsatz m.; Prozentsatz m.; Zins- rationalize, to II rationalisieren II rationa· 
full m. II taux m. pour cent. / - of the liser. 
chronometer II Gang m. des Chrono- ration bread II KommiLlbrot n. II pain m. 
meters II marche f. du chronometre. / de munition. 
- of climb (Aero) II Steigzeit f. II temps ratsbane II Rattengift n. II mort f. aux rats. 
m. de montee. / - of discount II Diskont- rat-tail II Rattenschwanzfeile f. II queue f. 
satz m. II taux m. de l'escompte. / - of de rat. 
exchange II Wechselkurs m. II cours m. rattan II spanisches Rohr n.; Rotang m. II 
de change. / current - of exchange II rotin m.; rotang m. / pith of - II Mark n. 
Tageskurs m. II change m. du jour. / - vom spanischen Rohr; Peddig n. II 
of expansion II Fiillungsgrad m. II degre moelle f. de rotin. 
m. de detente ou d'expansion. / - of ratteen, to II ratinieren II friser; ratiner. 
flow II DurchfluLlgeschwindigkeit f. II 'I ratteening machine II Ratiniermaschine f. II 
vitesse f. de passage. / - of freight II, ratineuse f. 
J<'rachtsatz m. II taux m. du fret. / - of rattling machine tenter II MaschinenguLl-
interest II ZinsfuLl m. II taux m. de putzer m. II nettoyeur m. de fonte a la 
l'interet. / - of posta,ge II Portosatz m. II machine. 
tarif m. ou taxe f. des ports. / - of a rat trap II Rattenfalle f. II nasse f. ratiere. 
ship iI Klasse f. cines Schiffes II classe- ravelin II Wallschild m.; Ravelin n.; halber 
ment m. d'un navire./- of wage II Lohn-' Mond m. II demi-lune f.; ravelin m. 
satz m,; Lohntarif m. II tarif m. (de sa- ravelled cane II gefasertes Rohr n. II canne 
laire). f. filee. 

rate notification (Tel) II Gebiihrenausgabe ravelling machine II Lumpenwolf m. II 
f. II notification f. de la taxe. / - payer II effilocheuse f. 
Steuerzahler m. II contribuable m. / ravine II Klamm f.; Schlucht f. II ravin m.; 
remission of -s II GebiihronermaLligung: gorge f. 
f. II reduction f. des frais. I raw II roh II cru; brut; ecru. / - brick II 

rates pI. of pay for certain classes of Rohziegel m. II brique f. crue. I - brine 
work (Mine) II Gedingelohn m.1I salair m. II Rohsole f. II eaux fp!. vierges./- cotton 
11 la tache ou a la journee. / piecework II Rohbaumwolle f. II coton m. brut. / -
- II Akkordlohn m. II salaire m. aux film II Rohfilm m. II film m. brut. / -
pieces ou a la tache. / - of pilotage II flax II roher Flachs m. II lin m. brut. / -
Lotsentarif m. II droit m. des pilotes; fur II Rohpelz m. II fourrure f. brute. 
taxe f. ou tarif m. de pilotage. raw glass II Rohglas n. II verre m. brut. / -

rate tariff, measured (Tel) II Gesprachsge- in balls II Rohglas n. in Kugeln II verre 
biihrentarif m. II tarif m. it conversation m. brut en boules. / - in segments II 
taxee. Rohglas n. in Segmenten II verre m. brut 

ray 

en segments. / pressing the - discs into 
their mould II Pressen n. der Rohglas
scheiben II moulage m. des disques de 
verre bruts. 

raw helium II Rohhelium n. II helium m. 
brut. / -hide II Rohhaut f. II cuir m. 
vert. / - hide pinion (Mach) II Rohhaut
ritzel m. II pignon m. en cuir vcrt. / -
ingot II Rohblock m. II lingot m. brut. 
/ - iron II Masseleisen n.; Roheisen n. II 
fonte f. crue; fer m. cru. / increased 
output of - lignite II verstarkte Forde
rung f. von Rohbraunkohle II production 
f. augmentCe de lignites bruts. 

raw material II Rohstoff m.; Rohmaterial 
n.; Ausgangsstoff m.; Ausgangsmate
rial n. II matiere f. premiere au brute. / 
- (Met) II Beschickungsmaterial n.1I ma
tieres fpl. brutes. / good -s pI. of uni
form quality II gute und gleichmal3ige 
Rohstoffe mp!. II des matieres fp!. brutes 
de bonne et invariable qualite. / industry 
subsisting on native -s pI. II auf ein
heimische Rohstoffe gestiitzte Industrie 
f. II industrie f. alimentee par de matieres 
premieres du pays. / -8 pI. of pottery II 
keramische Rohstoffe mpl. II matieres 
f pI. premieres de l'ind ustrie ceramiq ue 
ct de la poterie. 

raw material bin II Erztasche f. II poche f. a 
minerais. / provision of the -s pI. see 
supply of -so / supply of -s pI. II Roh
stoffversorgung f. II approvisionnement 
m. en matieres premieres. 

raw matte (Met) II Rohstein m.; Kupfer
rohstein m. II matte f. brute de cuivre; 
metal m. brut de cuivre./- metal see raw 
matte. / - are II Roherz n. II minerai m. 
cru. / - produce II rohes Erzeugnis n. II 
produit m. brut. / - silk II Rohseide f. II 
soie f. grege. / - silk winder II Rohseiden
winder m. II d6videur m. de soie grege. 
/ - skin wheel II Rohhautrad n. II roue f. 
de peau brute. / - slag II Rohschlacke f. II 
scorie f. pauvre au crue; laitier m. pauvre. 
/ - steel II Rohstahl m. II aeier m. brut 
ou nature!. / - steel in ingots II Rohstahl 
m. in Blocken II acier m. brut en lingots. 
/ - sugar II Rohzucker m. II sucre m. 
brut. / - tobacco II Rohtabak m. II tabac 
m. brut. / - wood·spirit II Rohholzgeist 
m. II alcool m. methylique brut. 

ray II Strahl m. II rayon m. / actinic -8 pI. II 
aktinische Strahlen mpi. II rayons mpl. 
actiniques. / broken - II gebrochener 
Lichtstrahl m.1I rayon m. rbfracM ou rom
pu. / to change the direction of the - II die 
Strahlenrichtung f. andern II changer la 
direction du rayon. / - of any given 
colour II einfarbiger Lichtstrahl m. II 
rayon m. monochromatique. / - de
flected by diffraction II durch Beugung 
abgelenkter Strahl m. II rayon m. devie 
par diffraction. / - of heat II Warme
strahl m. II rayon m. de chaleur. / - in
cident at small anle II flach auffallender 
Strahl n. II rayon m. tombant dans une 
direction voisine de la surface. / - of 
light II Lichtstrahl m. II rayon m. delu
miere. /- of long wave length Iliangwelli
gel' Strahl m. II rayon m. de grande lon
gueur d'onde. / marginal - II Randstrahl 
m. II rayon m. margina!. / medullary - II 
Markstrahl m.; Spicgelfaser f. II rayon m. 
mCdullaire. / to modify the direction of 
the - see to change the direction of the 
-. / polarized - II polarisierter Strahl m.1I 
rayon m. polarise"', / principal-II Haupt-



ray 

strahl m.li rayon m. principaL, reflected 
- II reflektierter ader zuriickgeworfener 
Strahl m. II rayon m. reflechi. , refrac
ted - II gebrochener Strahl m. II rayon m. 
refracte au rompu. , scattered -s pI. II 
Streustrahlen mpI. II rayons mpI. disper
ses. ,- of short wave length II kurzwelliger 
Strahl m. II rayon m. de faible longueur 
d'onde. I totally reflected - II total re
flektierter Strahl m. II rayon m. totale
ment re£lechi. 

ray burner II Strahlenbrenner m. II bec m. 
a rayons. , course of the -s II VerIauf m. 
der Strahlen II marche f. des rayons. 

rayon II Kunstseide f. II soie f. artificielle. 
ray, path of -s in spectroscope II Strahlen

gang m. im Spektroskop II marche f. des 
rayons dans Ie spectroscope. , trace of 
the -s see path of -so 

raze, to (Build) II abtragen; abreiBen II 
demanteler; demolir; raser./- (Fortress) 
II schleifen; rasieren II demolir; deman
teler. /- a ship II ein Schiff n. abwracken 
II deborder un navire. 

razor II Rasiermesser n. II rasoir m. / hol
low-ground - II hohlgeschliffenes Rasier
messer n. II rasoir m. evide. / safety - II 
Sicherheitsrasierapparat m. II rasoir m. 
mecanique au de surete. 

razor blade II Rasierklinge f. II lame f. de 
rasoir. / - paste II Streichriemenpaste f. II 
pate f. a cuir de rasoir. / - strap see 
- strop. / - strop II Streichriemen m. II 
cuir m. a rasoir. 

reach, to II reichen; sich erstrecken II 
atteindre; arriver a. / - layers pI. by 
digging II Lagerstatten fpI. erschiirfen II 
decouvrir des mines fpI. 

reach (Canal) II Haltung f. II bief m.; 
biez m./- (Gun) II Reichweite f. II portee 
f. / - of call (Tel) II Rufweite f. II portee f. 
de l'appeI. / - of grab (Dredger) II Grab
weite f. II portee f. de fouille. / - of talk II 
Sprechweite f. II portee f. de la voix. 

reach-over edge II vorspringende Kante f. II 
saillie f.; rebord m. en saillie. 

react, to II reagieren; eine Reaktion f. ein
gehen II reagir; produire une reaction f. 

reactance II Blindwiderstand m.; Reak
tanz f. II reactance f. I - coil II Drossel
spule f.; Selbstinduktionsspule f. II bo
bine f. de reactance au de self-induction. 
/ - joint II DrosselstoB m. II joint m. de 
reactance. 

reacting II riickwirkend II retroactif. 
reaction II Riickwirkung f.; Gegenwirkung 

f.; Reaktion f. II reaction f. , - (Blow) II 
Riickschlag ID. II contre-coup m. / acid
II saure Reaktion f. II reaction f. acide. 
/ armature - II Ankerriickwirkung f. II 
reaction f. de l'induit./ basic - II basische 
Reaktion f. II reaction f. basique./ chemi
cal-II chemischer Vorgang ID. II reaction 
f. chimique. / chief - II Hauptreaktion f.; 
Hauptriickwirkung f. II reaction f. prin
cipale. / elastic - II elastischer Wider
stand m. II reaction f. elastique. , neu
tral - II neutrale Reaktion f. II reaction f. 
neutre. / principle of action and - II 
Prinzip n. der Wirkung und Gegen
wirkung II principe m. de l'action et de 
la reaction. 

reaction coil II Riickkopplungsspule f. II 
bobine f. de reaction. / - coupling II 
Riickkopplung f. II couplage m. de 
reaction. / - mixture II Reaktions
gemisch n. II melange ID. reactif. / -
propulsion II Reaktionsantrieb m. II pro-
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pulsion f. par reaction. , - tower II Reak
tionsturm m. II tour f. de reaction. , -
turbine II Uberdruckturbine f.; Aktions
turbine f. II turbine f. a action. , - wheel II 
Reaktionsrad n. II roue f. a reaction. 

reactive current Ii Blindstrom m. II courant 
ID. n\actif au dewatte. / to supply - to 
the network II Blindstrom m. in das Netz 
abgeben II debiter du courant m. de
watte au reactif dans Ie reseau. / to 
take - from the network II Blindstrom 
m. dem Netz entnehmen II absorber du 
courant m. dewatte au reactif du reseau. 

reactive paper II Reaktionspapier n. II pa
pier m. reactif. / recorder for registering 
- volt-amperes II Schreibgerat n. zur 
Aufzeichnung der Blindleistung ·11 en
registreur m. de puissance reactive. 

reactivity II Reaktivitat f. II reactivite f. / 
to lose the - II die Reaktionsfahigkeit 
f. verlieren II perdre Ie pouvoir au la 
capacite de reaction. 

reactor (Radio) II strombegrenzende Reak
tanz f.; Drossel f. II reacteur m.; tam
ponneur m. 

read, to II lesen II lire. / - off II a blesen II 
faire une lecture f. / - a proof II Korrek
tur f. lesen II lire des epreuves mpI. 

readable II les bar II lisible. 
reader (Print) I! Korrektor m. II correcteur 

m. 
reader-in (Weav) II Einleser m. II ouvrier 

m. du lisage. 
readiness, immediate - for service II so

fortige Betriebsbereitschaft f. II mise f. 
en route instantanee; entree f. en fonc
tionnement immediate. 

reading II Ablesen n.; Ablesung f. II lecture 
f. / - (Print) II Lesen n. II lecture f. , -
at 1800 to each other II diametrale Ab
lesung f. II lecture f. diametrale. / - the 
adding devices by simple pressure of 
key II Ablesen n. der Addierwerke durch 
einfachen Druck auf die Taste II lecture 
f. des totalisateurs par simple pression 
sur la touche. / - of the angle II Ablesung 
f. des Winkels II lecture f. de l'angle. / -
of the barometer II Ablesen n. des Baro
meterstandes II lecture f. de I'hauteur 
du barometre. / - the circles to a double 
minute II Ablesung f. der Kreise auf eine 
Doppelminute II lecture f. des cercles 
sur la minute double. I direct - II direkte 
oder unmittelbare Ablesung f. II lecture 
f. directe. / to take the mean of two -s II 
aus zwei Ablesungen das Mittel nehmen II 
prendre la moyenne de deux lectures. I 
- to one minute II auf eine Minute f. 
ablesbar II donnant la minute. / mirror
II Spiegelablesung f. II lecture f. au 
miroir. / ready - II schnelles Ablesen n. II 
lecture f. vive. / rough - II Rohablesung 
f. II lecture f. brute. / - a telegram by 
sound II Aufnahme f. eines Telegramms 
nach dem Gehor II lecture f. d'une 
depeche au son. 

reading desk II Lesepult n. II pupitre m. , 
- device II Ableseeinrichtung f. II dispo
sitif m. de lecture. / - distance II Lese
abstand m. II distance f. de lecture. , -
error II Ablesefehler m. II erreur f. de 
lecture. I - eye glass see - pince-nez. , 
--in (Weav) II Einlesen n. lllisage m. de 
dessins pour tissus. I - lamp II Ablese
lampe f. II lampe f. de lecture. , - micro
scope II Ablesemikroskop n. II microscope 
m. de lecture. / - microscope, reading to 
one minute of arc II auf eine Bogen-
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minute ablesbares Ablesemikroskop n. II 
miscroscope m. de lecture donnant la 
minute d'arc. , - pince-nez II Nah
klemmer m.; Nahkneifer m. II pince-nez 
m. pour voir de pres. , - room II Lese
halle f.; Lesesaal m. II salle f. de lecture. 
, - spectacles pI. II Lesebrille f.; Nah
brille f. II lunettes fpI. pour lecture au 
pour voir de pres. , - telescope II Ab
lesefernrohr n. II lunette f. de lecture. 

ready II fertig; bereit II pret; apprete; 
prepare. ,always - for instant use II 
immer gebrauchsfertig II toujours pret 
a l'usage m. / - for conveyance II trans
portfahig II transportable. / - for driving 
II fahrbereit II pret a conduire. / - for 
immediate use II sofort gebrauchsfertig II 
pret immediatement a l'usage m. / to 
make the form - (Print) II die Form 
zurichten II poser la forme; faire Ie re
gistre. , ever - for operation II stets be
triebsbereit II toujours pret a fonction
nero / - for press II druckfertig II bon a 
tirer; pret pour l'impression. / - to sail II 
segelklar II pret a prendre la mer. , 
- packed for shipment II seemaBig ver
packt II avec emballage m. maritime ou 
pour l'exportation par mer. / - for use II 
gebrauchsfertig; in gebrauchsfertigem 
Zustand m. II pret a l'usage m. au a 
entrer en service. , - for working II be
triebsfertig; betriebsbereit II pret a 
marcher au a fonctionner. 

ready-made II vorri1tig; zum Gebrauch m. 
fertig II pret a servir; confectionne; livre 
pret a I'emploi m. / - clothes pI. II Kon
fektion f. II confection f. / ;., clothes pI. 
for gentlemen II Herrenkonfektion f. II 
confection f. pour hommes. , - cloth
ing maker II Konfektionsschneider m. 11 
tailleur-confectionneur m. , - fur II Kon
fektionspelz m. II fourrure f. confec
tionnee. 

ready-mixed paint II anstrichfertige Farbe 
f. II couleur f. preparee pour la peinture. 
/ - money II bares Geld n. II argent m. 
comptant. , for - money II gegen bar II 
au comptant m. I - reckoner II Rechen
knecht m. II bareme m.; barreme m. 

reagent II Reagens n. II reactif m. 
real II reel!; tatsachlich; wirklich II reel; 

effectif. / - (Math) II reel! II reel. , -
component (Electr) II Wirkwert m. (elek
trischer GroBen) II composante f. effec
tive au reelle. 

real estate II Grundbesitz m.; Grundeigen
tum m. II propriete f. fonciere. , - credit 
association II Bodenkreditbank f. II cre
dit-foncier m. 

real extract II wirklicher Extraktgehalt m. 
II teneur f. reelle en extrait. / - facts pI. 
of case II Sachverhalt m.; Sachverhaltnis 
n. II etat m. des choses. / - gravity see 
real extract. / - image II reelles Bild n. II 
image f. reelle. , - intermediate image II 
reelles Zwischenbild n. II image f. reelle 
intermediaire. , - measure II SollmaB 
n. II dimension f. theorique. , - power II 
wirkliche Kraft f. II puissance f. effective 
au reelle. I - power (Electr) II Wirk
leistung f.; Wattleistung f. II puissance 
reelle. , - property see real estate. I 
- servitude II Real!ast f. II charge f. 
immobiliere. , - size II Sol!maB n. II 
dimension f. theorique. / - weight II 
Nutzlast f. II poids m. utile. 

realgar II Realgar n.; roter Arsenik m. II 
realgar m.; sulfure m. rouge d'arsenic. 
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realizable II realisierbar II realisable. 
realization II Verwertung f.; Realisierung 

f. II realisation f.; mise f. en valeur. I -
of slag II Schlackenverwertung f. II 
utilisation f. de scorie. 

realty II Grundbesitz m. II propriete f. 
territoriale 01l fonciere. I charge upon a 
- II dingliche Belastung f. II charge f. 
reelle. 

ream, to II erweitern; raumen II aleser; 
equarrir; elargir. I - the hole II die Boh· 
rung aufreiben II calibrer l'alesage m. I -
rivet holes II Niet16cher np!. aufreiben II 
aleser des trous mp!. de rivets. 

ream (Pap) II Ries n. II rame f. 
reamed bolt II PaBschraube f. II boulon m. 

ajuste. 
reamer II Reibahle f. II alesoir m. I conical 

- II konische Reibahle f. II alesoir m. 
conique. I cylindrical - II walzenformige 
oder zylindrische Reibahle f. II alesoir m. 
cylindrique. I hand - II Handreibahle f. II 
alesoir m. it main. I machine - II Maschi· 
nenreibahle f. II alesoir m. it cornman de 
mecanique. 

reamer bit II Reibahle f. II louche f.; alesoir 
m.; elargisseur m. / - holder II Reib· 
ahlenhalter m. II porte·alesoir m. / 
planing device for -s II Reibahlenabzieh
vorrichtung f. II dispositif m. d'aiguisage 
pour alesoirs. 

I·eaming II Aufreiben n. II alesage m. / -
press II Aufweitpresse f. II presse f. it 
mandriner. / rolling mill for - tubes II 
Rohraufweitewalzwerk n. II laminoir 
m. it eJargir les tubes. 

reap, to II ernten; mahen II moissonner; 
recolter; faucher. 

reaper II Getreidemaher m.; Getreide
mahmaschine f. II moissonneuse f. I -
(Person) II Schnitter m. II faucheur m.; 
moissonneur m. / - and binder II Ge
treidemaher m. und Garbenbinder m~; 
Bindemaher m. II moissonneuse-lieuse f./ 
- for hay II Grasmahmaschine f. II fau
cheuse f. 

reap hook see reaping hook. 
reaping hook II Sichel f. II fa ucille f. 
reaping machine II Getreidemaher m.; Ge-

treidemahmaschine f. II moissonneuse
javeleuse d.; moissonneuse f./- driver II 
Getreidemahmaschinenfiihrer m. II mois
sonneur m. it la machine; conducteur 
m. de la moissonneuse. 

rear, to II sich erheben II se redresser. / -
silk worms p!. II Seidenwiirmer mp!. zie
hen II elever des vers mp!. it soie. 

rear II Riickseite f. II arriere m. 
rear-axle (Auto) II Hinterachsbriicke f. II 

pont m. arriere. / - (Railw) II Hinter
achse f. II essieu m .. d'arriere. / - drive II 
Hinterradantrieb m.11 commande m. des 
roues arrieres. / - guide II Hinterachs
fiihrung f. II guide f. pour I'essieu arriere. 
/ - housing II Hinterachsgehause n. II 
carter m. du pont arriere. / - tie-bar II 
Hinterachsunterzug m. II Hinterachs
strebe f. II tendeur m. ou contre-fiche f. 
du pont arriere. / - tie-rod see - tie
bar. I - tube (Auto) II Hinterachsrohr n.1I 
tube m. du pont arriere. / - tube (Railw) 
II Hinterachsrohr n. II tube m. de I'essieu 
arriere. 

rear cycle fork II Hinterradgabel f.1I fourche 
f. de roue arriere. / - drive II riickwarts 
liegender Antrieb m. II commande f. it 
l'arriere. / - guide II hintere Fiihrung f. [ 
guidage II m. arriere. 

rearing bees p!. II Bienenzucht f. II apicul
ture f. /- form (Coop) II Aufsatzform f. II 
forme f. d'assemblage. 

rear lamp bracket II Halter m. fiir SchluB
laterne II porte-Ianterne m. arriere. / -
side rod (Loc) II hintere Kuppelstange f. 
II bielle f. d'accouplement d'arriere. / -
spar II Stirnholm m. II aretier m. / -
tow hook II Zughaken m. II crochet m. 
d'arriere. / - view II Riickansicht f. II 
vue f. arriere. / - vision mirror II Riick
spiegel m. II retroviseur m. / - wheel II 
Hinterrad n. II roue f. arriere. / - wheel 
set II Hinterradsatz m. II train m. de 
roues arriere. 

reason II Vernunft f.; verniinftiger Grund 
m. II raison f.; motif m. / obvious - II 
erkennbarer Grund m. II cause f. appa
rente. / with - II mit Recht n. II it bon 
droit m.; avec raison f. 

reasonable II verstandig; vernunftgemaB II 
conforme it la raison./- (Trade) II maBig 
II modere; sobre. / - price II annehmbarer 
Preis m. II prix m. raisonnable. 

re-assemble, to II wieder zusammen bauen; 
wieder versammeln II remonter; rassem
bIer. 

rebag, to II umsacken II changer de sac m. 
rebate, to (Join) II ausfalzen II feuiller. 
rebate II Rabatt m. II rabais m.; remise f. 

/ - (Door) II :Falz m.; Anschlag m. II 
feuillure f. / to allow - II Rabatt m. be
willigen II accorder un rabais. / - cannot 
be allowed II Rabatt m. kann nicht ge
wahrt werden lion ne peut accorder de 
rabais m. / special - II Sonderrabatt m. II 
rabais m. de faveur. / subject to a 
- of x % II einem Rabatt m. von x % 
unterliegend II sujet it une diminution f. 
de x %. / with a - of x % II mit einem 
Rabatt m. von x % II avec une diminu
tion f. de x %. / without any - II ohne 
jeden Rabatt m. II sans diminution f. 

rebatement II ErmaBigung f. II remise f. 
rebate plane II Falzhobel m. II feuilleret m.; 

rabot-feuilleret m.; guillaume m. / side 
- II Wandhobel m. II guillaume m. de 
cote. 

rebed, to - bearings pJ. II Lager npl. nach
passen II ajuster des coussinets mpl. 

rebending of the spring (Locksm; Clockm) 
II Nachspannen n. der Feder II reserrage 
m. du ressort. 

reboil, to II abkochen II bouillir; rebouillir. 
rebore, to II nachbohren II aIeser. 
rebroadcasting II Ballsenden n. II retrans-

mission f. d'une radiodiffusion. 
rebuild, to - the foundation II ein Gebaude 

n. unterfahren oder mit neuen Grund
mauern versehen II reprendre les fonde
ments mpl. d'un edifice. 

rebuilding II Umbau m. II reconstruction f. 
/ cost of - II N eubaukosten pI. II frais 
mp!. de reconstruction. 

rebuilt II neuaufgebaut II reconstruit. / the 
plant was entirely - II das Werk wurde 
vollstandig umgebaut II I'atelier m. fut 
reconstruit totalement. 

rebushing the bearings II Ausbuchsen n. 
der Lager II emboitage m. des coussinets. 

re-calculation II Neuberechnung f. II calcul 
m. fait it nouveau. 

recall, to (Contract) II aufkiindigen II don
ner conge m. I - (Ware) II abrufen II 
rappeler./- capital II Kapital n. kiindigen 
II revoquer du capital. / - from circu
lation II auBer Kurs m. setzen II mettre 
hors de circulation f. 

recall (Contract) II Aufkiindigung f. II 
conge m.; revocation f. / - (Tel) II Riick
ruf m. II rappel m. / - (Ware) II Abruf m. 
II rappel m. 

recast, to II umgieBen; einschmelzen II re
fondre. 

recasting II Wiedereinschmelzen n. II re
fonte f. 

receipt, to II quittieren II acquitter. 
receipt II Empfang m. II reception f. / -

(Trade) II Quittung f.; Quittungsformu
lar n.; Quittungsvordruck m. II acquit 
m.; quittance f. / - (Ware) II Abliefe
rungsschein m.; Empfangsschein m. II 
bulletin m. a1t bon m. au ordre m. de 
livraison; re<;m m. / to acknowledge the 
- II den Empfang m. anzeigen II accuser 
la reception. / - of delivery II Aufgabe
schein m. II n\mlpisse m.; reyu m. / -
in duplicate II Doppelquittung f. II quit
tance f. double. / - in full II General
quittung f. II quittance f. finale. / -
of money II Geldeinnahme f. II recette f. 
/ on - II gegen Quittung f. II sur quit
tance f. / no printing - on slips (Cash 
register) II kein Quittungsdruck m. II pai; 
d'impression f. sur fiche f. 

receipt, acknowledgment of - II Empfangs
bestatigung f. II accuse m. de reception. 

receipts pI. II Einnahme f. II recette f.; 
revenu m. / additional - II Mehrein
nahme f. II excedent m. de recette. / 
book for entering - II Einnahmebuch n. II 
livre m. des recettes. / estimated - II 
Solleinnahme f. II recette f. brute. / sup
posed - see estimated -. / total - II Ge
samteinnahme f. II recette f. totale "'11 

brute. 
receive, to II empfangen II recevoir. / -

(Money) II einnehmen II recevoir; tou
cher. 

received on aceount (Cash register) II Rech
nungseinzahlung f. II versement m. 

receiver (Chern) Ii SammelgefaB n.; Rezi
pient m. II recipient m. / - (Print) II Aus
leger m. II receveur m. / - (Sugar Ii 
Fiillbecken n.; Saftbehalter m. II bassin 
m. it suc. / - (Tel) II Horer m. II recep
teur m. / - (Trade) II Empfanger m.; 
Ladungsempfanger m. II destinataire m.; 
consignataire m. / air - II Windkessel m. 
II reservoir m. d'air./ balanced - (Radio) 
II ausbalanzierter Empfanger m. II re
cepteur m. com pense. / continuous 
wave - (Radio) II Empfanger m. fiir 
ungedampfte Wellen II recepteur m. 
pour ondes non amorties. / directional- Ii 
Richtempfanger m.11 recepteur m. dirige. 
/ head - (Radio) II Kopfhorer m. II 
casque m. / - with high-frequency 
strengthening II Empfanger m. mit 
Hochfrequenzverstarkung II recepteur m. 
it haute frequence. / high-pressure - II 
Hochdruckbehalter m. II reservoir m. 
it haute pression. /Iocal- II Ortsempfan
ger m. II appareil m. it recevoir Ie poste 
local. / - with low-frequency strengthen
ing II Empfanger m. mit Niederfrequenz
verstarkung II recepteur m. it amplifi
cation it basse-frequence. I moving coil -
(Tel) I; Spulentelefon n. II recepteur m. it 
bobines. / - for multiple tubes. II Mehr
fachrohrenempfanger m. II nlcepteur m. 
pour lampes universelles. / official - I, 
amtlicher Konkursverwalter m. II syndic 
m. officiel de la faillite. / radio - II Radio
empfanger m. II radiorecepteur m. I 
seamless high-pressure - II nahtloser 
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Hochdruckbehalter m. II reservoir m. 
a. haute pression sans soudure. I simple 
- II Primarfunkempfanger m. II recepteur 
m. avec un seul circuit. I small- II Klein· 
fernhorer m. II petit recepteur m. I -
between high. and low.pressure steam II 
Dampfaufnehmer m. II reservoir m. 
intermediaire de vapeur. I - of steel II 
StahlbehaIter m. II recipient m. en acier. 
I - with x stepped low.frequency 
strengthening (Radio) II Empfanger m. 
mit x·Stufen Niederfrequenzverstar· 
kung II recepteur m. It x etages d'ampli. 
fication basse frequence. I stoneware - II 
KondensationsgefaB n.; groBe irdene 
Flasche f. II bonbonne f. en gres. 

receiver arrangement (Tel) II Empfangs. 
vorrichtung f. II dispositif m. de recep. 
tion. I - case (Tel) II Fernhorerkapsel f. II 
capsule f. ou boitier m. du recepteur. I 
- casing fitted with a closing cover in 
two parts II Empfangergchause n. mit 
Eweiteiligem AbschluBdeckel II cage f. 
du recepteur munie d'une porte It deux 
battants. I hook of the - (Tel) II Harer· 
gabel f. II fourchette f. de telephone. 

receivership II Konkursverwaltung f. II 
syndicat m. de la faillite. 

receiver station for a picture telegraph in· 
stallation II Empfangseinrichtung f. einer 
Bildtelegrafenanlage II equipement m. 
de reception d'une installation de MIe· 
photogra phie. 

receiving, directed - II gerichteter Empfang 
m. II reception f. dirigee. I - without 
distortion II unverzerrter Empfang m. II 
reception f. sans deformation. I long. 
distance - II Fernempfang m. II recep. 
tion f. It grande distance. I short· 
distance -II OrtEempfang m.1I reception 
f. regionale. 

receiving aerial (Radio) II Empfangsdraht 
m.; Empfangsantenne f. II antenne f. 
de reception. I - amplifier II Empfangs. 
verstarker m. II amplificateur m. de 
reception. I - apparatus II Empfangs· 
apparat m. II appareil m. recepteur. I -
apparatus for water level tele·indicators 
II Empfanger m. fur Wasserstandsfern· 
melder II recepteur m. pour tele·indica. 
teurs de niveau d'eau. I - box II Ablege. 
kasten m. II caisse f. de reception. I 
change of connection for - (Radio) II 
Umschaltung f. fUr Empfang II com· 
mutation f. pour la reception. I - distri· 
butor II Empfangsteiler m. II distributeur 
m. de reception. I - end II Empfangs. 
ende n. II extremite f. receptrice. I -
floor (Build) II HauptgeschoB n. II bel 
etage m. I - hopper II Auffangtrichter 
m. II entonnoir.recepteur m. I - insulator 
II Isolator m. fUr Empfangsdraht II isola· 
teur m. de reception. I - jigger II Emp· 
fangsjigger m. II jigger recepteur m. I -
office II Annahmestelle f. II bureau m. 
de consignation. I - perforator II Emp. 
fangslocher m.1I perforateur m. d'arrivee. 
I - plant for long.distance receiving II 
Empfangsanlage f. fiir Fernempfang II 
reception f. pour recevoir les postes 
lointains. I - relay II Empfangsrelais n. II 
relais m. de reception. I - and milling 
separator for grains II Getreideaspira. 
tionsreinigungsmaschine f. II nettoyeur 
aspirateur m. du bIe. I - set II Empfan· 
ger m. II appareil m. recepteur. I double· 
circuit - set (Radio) II Sekundarfunk· 
empfanger m. II recepteur m. avec deux 
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circuits. I - ship II Kasernenschiff n. II 
caserne f. flottante. I - station II Emp· 
fangsstation f. II poste m. recepteur. I 
- stone II Aufnahmestein m. II pierre f. 
pour la prise de la dictee. I - system II 
Empfangsanlage f. II installation f. de 
reception. I - trial II Empfangsversuch 
m. II essai m. de reception. I - tube II 
Empfangerrohre f. II lampe f. pour reo 
cepteur. 

recently opened cast working II neuaufge. 
schlossener Tagebau m. II mine f. It ciel 
ouvert recemment installee. 

receptacle for beer working out of the 
bung hole II Garbecken n.; Garhaube f. II 
cuvelle f. I - for office use II Burokasten 
m. II casier m. pour bureau. I - for per. 
fume II Parfumbehalter m. II porte·par 
fum m. I - for warehouse II Lagerkasten 
m. II casier m. pour magasin. I - for 
waste II Mullkasten m. II caisse f. pour 
les residus. 

reception II Aufnahme f.; Empfang m. II 
reception f.; admission f. I intermediate 
circuit - II Zwischenkreisempfang m. II 
reception f. par circuit intermediaire. I 
multiple - II Vielfachempfang m. II reo 
ception f. multiple. I - by sound II Hor· 
empfang m. II reception f. auditive. I -
by tape II Schreibempfang m. II recep. 
tion f. sur bande. I - with vibrating 
relay II Vibrationsempfang m. II recep. 
tion f. It relais vibrateur. 

reception, interference in - II Interferenz 
f. im Empfang II interference f. dans la 
reception. I - test set II Stationsprufer 
m. II circuit m. verificateur de reception. 

recess, to II vertiefen; einsenken II deton· 
cer. I the hull of the ship is recessed 
forward and aft II der Schiffsrumpf ist 
vorn und achtern eingezogen II la coque 
du navire a des rentrants It l'avant et 
It l'arriere. 

recess (Build) II Rucksprung m. II renfonce· 
ment m.; retrait m. I - (Hydr arch) II 
Nische f. II niche f. I - (Mach) II Aus· 
kehlung f.; Vertiefung f. II gorge f.; 
creux m.1 binding - (Electr) II Bandage. 
nute f. II creux m. de frette ou de ban· 
dage. I - of a ring II Aussparung f. eines 
Ringes II evidement m. d'une bague. 

recess head (Join) II Hohlkehle f. II gorge f. 
recessing tool holder II Einstechstahl· 

halter m. II porte.outil m. It Eaigner. 
recharge, to II wiederaufladen II recharger. 
recharge (Acc) II Nachladen n. II charge 

ment m. supplementaire. 
recharging II Nachladung f. II recharge· 

ment m. 
recipient (Found) II Sammelherd m. II 

recipient m. 
reciprocal II reziprok; wechselseitig II reci· 

proque; inverse. I - debt II Gegenschuld 
f. II dette f. passive. 

reciprocal II reziproker Wert m.; Gegen. 
stuck n. II reciproque f.; inverse m. I -
of the voltage amplification factor II 
Durchgriff m. II inverse m. du facteur 
d'amplification de potentie!. 

reciprocate, to II hin· und hergehen; urn· 
wechseln II reciproquer; alterner. 

reciprocating engine II Maschine f. mit 
hin· und hergehender Bewegung; Kol· 
benmaschine f. II machine f. It mouve· 
ment alternatif. I - hearth II Schwing· 
herd m. II sole f. oscillante. I - locomo· 
tive II Kolbenlokomotive f. Illovomotive 
f. It piston. I - movement II Hin· und 
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Herbewegung f. II mouvement m. alter
natif au de va·et·vient. 1- saw II Gatter
sage f. II scie f. alternative. 

reciprocity II Gegenseitigkeit f. II recipro
cite f.; mutualite f. 

reckon, to II rechnen; zahlen II calculer; 
compter. 

reckoner (Spinn) II Zahlerin f. II compteuse 
f. 

reckoning II Berechnung f. n calcul m.; 
compte m. I dead - II Gissung f.; Kop. 
pelkurs m. II gisement m.; route f. 
estimee. I to work the - II das Besteck 
berechnen II calculer Ie point. 

reclamation II Zuriickforderung f.; Re
klamation f. II reclamation f. 

recognizable only in a thin section II nUl" 
im Schliff m. wahrnehmbar II reconnais. 
sable seulement dans la lame mince. 

recognize, to II erkennen; anerkennen If 
reconnaltre. 

recoil, to II zuruckstoBen; zuruckschlagen II, 
reculer; repousser. 

recoil II RuckstoB m. II contre·coup m.; 
recul m.; repoussement m. I - rod 
(Typewr) II Prellanschlag m. II tige f. de 
butee. I - stop II StoBreitel m.; Ruck· 
stoBhemmung f.; Begrenzungspuffer m. 
II butee f. de recu!. 

recoin, to II umpragen II refrapper. 
recommend, to II empfehlen; befurworten It 

recommander. I - (Ware) II anpreisen II 
vanter; praner. 

recommendable II empfehlenswert re-
commandable. 

recommendation II Empfehlung f. re
commandation f. 

rccomposition (Print) II neuer Satz m.; 
Wiedergesetztes n. II recomposition f. 

reconducting bar II Ruckfuhrungsstange f.1I 
tige f. de rappel. 1- belt II Ruclduhrungs. 
band n. II bande f. de reconstitution. I -
shoot II Ruckfuhrungsrutsche f. II glis
siere f. de reconduite. 

reconduction band II Zusammenfuhrungs
band n. II bande f. de reconduite. 

reconnaissance airplane II Aufklarungs. 
flugzeug n. II avion m. de reconnaissance 
au d'eclairage./long.distance - machine 
II Fernaufklarungsflugzeug n. II avion m. 
de reconnaissance It longue distance. I 
- tank II Erkundungskampfwagen m. II 
char m. de reconnaissance. 

re-cooler II Nachkuhler m. II condenseur m. 
complfmentaire. 

re·cooling plant II Ruckkuhlanlage f. II re
frigerant m. de retour. 

reconstruction II Wiederaufbau m. II reo 
construction f. I - of the plant II Urn· 
bau m. einer Anlage II reconstruction f. 
des anciens ateliers et chantiers. 

record, to II registrieren; aufschreiben; 
aufzeichnen II enregistrer; noter; con· 
signer. 

record II Urkunde f.; Dokument n.; Auf· 
zeichnung f. II document m.; acte m.; 
piece f.; dessin m. I - (Mus) II Grammo· 
fonplatte f.; Schallplatte f. II disque m. 
de gramophone. I synchronous - II zeit· 
gleich ablaufende Schallplatte f. II disque 
m. tournant en synchronisme. I - for 
talking machines II Schallplatte f. II dis· 
que m. pour machines parlantes au de 
gramophone. 

recorder (Mach) II Zahler m.; Gangzllhler 
m.; Registrierapparat m. II compteur 
m.; indicateur m.; totalisateur m.; en· 
registreur m. I - (Tel) 8ee record opera. 



recorder 

tor. I N for registering active volt
amperes II Schreibgerat n. zur Aufzeich· 
nung der Wirkleistung II enregistreur 
m. de la puissance active. I distant 
N II Fernzahler m. II compteur m. 11 
distance. I - for gas leakages II Kontroll
apparat m. fur Gasverlust II appareil m. 
controleur des fuites de gaz. I gyroscopic 
roll and pitch - II Kreiselschlinger und 
Stampfanzeiger m. II appareil m. enre· 
gistreur gyroscopique de roulis et de 
tangage. I perforated strip - II Loch
streifenempfanger m. II recepteur-per
forateur m. I N for water level tele
indicators II Wasserstandsregistrierappa
rat m. II enregistreur m. pour tele
indicateurs de niveau d'eau. 

recorder signalling key for cable· code 
Doppeltaste f. fur den Kabelbctrieb 
manipulateur m. pour cable-code. 

recording an account (Cash register) II 
Zahlung f. II versements mpl. I - by 
diagram II Diagrammaufzeichnung f. II 
tra9age m. par diagram me. I photo
graphic - II fotografische Aufschreihung 
f. II enregistrement m. photographique. 

recording altimeter II Hohenschreiber m. II 
altimetre m. enregistreur. I N ammeter II 
Registrierstrommesser m. II ampere
metre m. enregistreur. I N apparatus II 
Registrierapparat m. II appareil m. 
enregistreur; enregistreur m. I - attach
ment II Registriereinrichtung f. II dispo
sitif m. enregistreur. I - counter II 
Registrierkasse f. II caisse f. (d'argent) 
enregistreuse. I - desk II Meldetisch m. II 
table f. annotatrice. I - detector II 
registrierender Detektor m. II detecteur 
enregistreur m. I - device II Registrier
apparat m.; Selbstschreiber m. II enre· 
gistreur m. I - device for observatory 
time II Sternwartezeitregistriereinrich
tung f. II dispositif m. d'enregistrement 
pour Ie service chronometrique d'ob
servatoire. I - disk II Zahlscheibe f. II 
disque m. compteur. I - drum II Schreib
trommel f. II tambour-enregistreur m. I 
- instrument II registrierendes Instru
ment n. II instrument m. enregistreur. 
I - measuring instrument II schreibendes 
MeBgerat n. II appareil m. de mesure 
ecrivant. I - mechanism II Registrier. 
vorrichtung f. II mecanisme m. enre
gistreur. I - photo-electrical photo
meter II lichtelektrisches Registrierfoto
meter n. II photometre m. enregistreur 
photo-electrique. I - section (Tel) II 
Meldeschrank m. II groupe m. d'annota· 
trices. I - signal indicator II registrieren
der Signalanzeiger m. II transmetteur
enregistreur m. I - strip rotary printing 
machine II Registrierstreifenrotations
druckmaschine f. II machine f. rotative 
a imprimer des bandes enregistreuses. 
I - telegraph (Tel) II Registriertelegraf 
m. II Mlegraphe m. enregistreur. I -
trunk for line fault service II Melde
leitung fur den Storungsdienst II fil m. 
avertisseur du service des derange
ments. I - voltmeter II registrierender 
Spannungsmesser m. II voltmetre m. 
enregistreur. I - wax for -talking ma
chine records II Schallplattenaufnahme
wachs n. II eire f. servant 11 faire les 
disques de gramophone. 1- wire II Melde
leitung f. II ligne f. d'ordre. 

record line II Meldeleitung f. II ligne f. 
annotatrice. I - office II Meldeamt n. II 
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bureau m. d'enregistrement des de
mandes. I - office plant II Archivein· 
richtung f. II ameublement m. d'archives. 
I - operator II Meldebeamtin f. II annota
trice f. I - position II Meldeplatz m. II 
position f. d'annotatrice. 

records pI. II Archiv n. II archives fpl. 
record section with selectors II Meldever

teileramt n. II bureau m. d'enregistre
ment avec selecteurs. I - station II Melde
stelle f. II table f. d'annotatrice. I -
telephonist (Tel) II Meldebeamtin f. II 
annotatrice f. I - traffic II Meldeverkehr 
m. II trafic m. d'enregistrement. 

recoupling effect II Riickkopplungserschei. 
nung f. II phenomene m. de recouplage. 

recourse II RegreBrecht n. II recours m. 
I to reserve right of - II sich den Re
greBanspruch m. vorbehalten II se reser· 
ver Ie recours. 

recover, to II wiedergewinnen II recuperer. 
I - a metal by annealing II ein Metall n. 
nachgluhen II faire revenir un metal 
recuit. I - average II Ersatz m. fUr Ha
varie erhalten II recouvrer des avaries 
fpI. I - a metal by tempering see - a 
metal by annealing. 

recovering II Wiedergewinnung f.; Ruck
gewinnung f. Abfangen n. II recuperation 
f.; recouvrement m. I - of sludge II 
Schlammgewinnung f. II recuperation f. 
des schlamms. I waste heat - II Abhitze
ruckgewinnung f. II recuperation f. de la 
chaleur perdue. 

recovering plant II Wiedergewinnungsan
lage f. II installation f. de recureration. 

recovery II Wiedergewinnung f.; Ruckge
winnung f. II recuperation f. I - of the 
airship II Einholen n. des Luftballons II 
halage m. du ballon. I - of by.products II 
Gewinnung f. von Nebenerzeugnissen II 
recuperation f. de sous-produits. I -
of liquid fuels from coal II Gewinnung f. 
flussiger Brennstoffe aus Kohle II re· 
cuperation f. de combustibles liquides 
extraits du charbon. I - of money due II 
Inkasso n. II encaissement m.; recouvre
ment m. I - of potash II Pottaschegewin
nung f. II recuperation f. du carbonate 
de potasse. 

recoyery plant for by-products II Riick
gewinnungsanlage f. fur N ebenerzeug
nisse II installation f. de recuperation des 
sous-produits. 

recreation II Erholung f. II recreation f. I -
park II Erholungsgarten m. II pare m. 
de recreation. 

recrystallization II Umkristallisation f. II 
recristallisation f. 

recrystallize, II umkristallisieren II re
cristalliser. 

rectal syringe II Klistierspritze f. II seringue 
f. 11 lavement. 

rectangle II Rechteck n. II rectangle m. 
rectangled see rectangular. 
rectangUlar II rechtwinklig II rectangulaire; 

rectangle. I - prism II Winkelprisma n. II 
equerre f. 11 prismes. I basin of nearly 
- section made of concrete II Beton
bassin n. von annahernd rechteckigem 
Querschnitt II bassin m. au auge f. en 
beton de section approximativement 
rectangulaire. I - stove tile II recht
eckige Ofenkachel f. II carreau m. 11 
poilles glace rectangulaire. 

rectification II Rektifikation f.; Richtig
stellung f. II rectification f. I - (Chern) II 
Rektifikation f. II rectification f. I -

rectilinear 

(Electr) II Gleichrichtung f. II redresst'
ment m. I - of a curve II Rektifikation f. 
einer Kurve II rectification f. d'une 
courbe. I - of the picture II Entzerrung 
f. der Bildaufnahme II correction f. de 
la distorsion de la prise de vue. 

rectified (Electr) II gleichgcrichtet H re
dresse. I - current (Electr) II gleichge
richteter Strom m. II courant m. re
dresse. 

rectifier (Chern) II Rektifizierapparat m. II 
appareil m. 11 rectifier. I - (Electr) II 
Gleichrichter m. II redresseur m. I alu
minium cell - II Aluminiumzellengleich
richter m. II redresseur m. avec anode 
en aluminium. I alternating current - II 
Wechselstromgleichrichter m. II redres
seur m. de courant alternatif. I alter
nating current relay - II Wechselstrom
relaisgleichrichter m. II redresseur nl. 
avec relais 11 courant alternatif. I copper 
plate - II Plattengleichrichter m. II ro
dresseur m. 11 plaques de cuivre. I cur
rent - II Gleichrichter m. II rectificateur 
m. au redresseur m. de courant. I elec
trolytic - II elektrolytischer Gleich
richter m. II redresseur m. electrolytique. 
I glow cathode - II Gluhkathodengleich
richter m. II lampe f. redresseuse It ca
thode incandescente. I glow discharge -
II Glimmlichtgleichrichter m. II redresseur 
m. It effluves; lampe f. redresseuse it 
fluorescence. I mechanic - II mechani
scher Gleichrichter m. II redresseur m. 
mecanique. I meroury vapour arc - il 
Quecksilberdampfgleichrichter m. II re
dresseur m. 11 (vapeur de) mercure. I 
synchronously rotating - II Kommuta
torgleichrichter m. II permutatrice f.; 
redresseur m. synchrone. 

rectifier cell II Gleichrichterzelle f. Hello
ment m. redresseur. I four-cell switch 
for -s II Vierzellenschaltung f. fur Gleich
richter II reducteur m. 11 quatre elements. 
I - plant II Gleichrichteranlage f. II in
stallation f. de redressement. I - plate II 
Gleichrichterplatte f. II panneau m. de 
redresseur. I - power station II Gleich. 
richterwerk n. II poste m. de redresse
ment. I - railway II Gleichrichterbahn f. 
II chemin m. de fer 11 courant continu 
red~sse. I - strengthener II Richtver
starker m. II amplificateur m. dirigeable. 

rectifier tube II Gleichrichterrohre f. II tube 
m. rcdresseur. I - for line connection 
instruments II Gleichrichterrohre f. fUr 
Netzanschlu13gerate II valve f. redres
seuse pour boites d'alimentation de 
tension anodique. 

rectify, to (Chern) II rektifizieren II rectifier. 
I - (Electr) II gleichrichten II redresser. 
I - a curve II eine K urve f. rektifizieren II 
rectifier une courbe. 

rectifying (Electr) :1 Gleichrichtung f. II 
detection f. I - a short-circuit II Kurz
schluBentfernung f. II suppression f. du 
court-circui t. 

rectifying amplifier II Richtverstarker m. II 
amplificateur.redresseur m. I - appara
tus II Rektifizierapparat m. II appareil m. 
de rectification. I - cell II Gleichrichter
zelle f. II appareil m. redresseur. I -
strengthener II Richtverstarker m. II am
plificatrice-detectrice f. I - tube IIVentil
rohre f. II tube m. rectificatif. I - tele· 
gram II Berichtigungstelegramm n. II 
telegramme m. reetificatif. 

rectilineal see rectilinear. 



rectilinear 

rectilinear II geradlinig II rectiligne. 
ractometer (Weav) II Rektometer n. II 

rectometre m. 
recuperating plant II Riickgewinnungsan. 

lage f. II installation f. de recuperation. 
recuperative furnace II Rekuperativfeue. 

rung f. 1/ foyer m. a recuperation de 
chaleur. 

recurrent network II Kettenleiter f. II 
chaine f. de circuits identiques. 

recut, to - files pI II Feilen fpI. aufhauen II 
retailler les limes fpI. 

recutting files II Feilenhauen n. II retaillage 
m. de limes. 

red II rot II rouge. I - beech II Rotbuchen· 
holz n. II Mtre m. rouge. I - brass see 
- bronze. I - bronze see also - copper II 
RotguB m.; Tombak m. 1/ bronze m. 
rouge; cuivre m. ou laiton m. rouge. I 
- bronze fittings pI. II RotguBarma. 
tur f. II garniture f. en cuivre rouge. I 
- caster II RotgieBer m. II fondeur m. 
en cuivre rouge. I - chalk II Rotel m.; 
Rotstein m. II craie f. ou crayon m. rouge. 
I - chalk pencil II Rotstift m.; Ro· 
tel m. II rubrique f.; crayon m. rouge; 
arcanne f. I - copper foundry II Rot· 
gieBerei f. II fonderie f. de cuivre rouge. 
I - copper ore II Rotkupfererz n.; 
Kupferrot n. 1/ cuivre m. rouge ou oxy· 
dule. I - copper smith II Rotschmied 
m. II chaudronnier m. en cuivre rouge. , 
- crayon s,ee - chalk pencil. , - flax II 
RostefIachs m.; Rotteflachs m. II lin m. 
naise ou de rouissage. 

red heat II Gliihhitze f.; Rotglut f. II chao 
leur f. rouge ; rouge m. , beginning - II 
anfangende Rotglut f. II rouge m. nais· 
santo , bright - II lebhafte Rotglut f. II 
rouge m. vif., to bring to a - II auf Gliih· 
hitze f. bringen II porter au rouge m. , 
the steel may be permanently kept at - 1/ 
der Stahl kann dauernd auf Rotglut ge· 
halten werden 1I1'acier m. peut etre porM 
constamment a la chaleur de rouge. , to 
work at - II rotwarm bearbeiten II tra· 
vailler les pieces fpI. a la chaleur rouge. 

red hematite mine II Roteisensteingrube 
f. II mine f. d'hematite rouge. , - herring 
II Biickling m. II hareng m. saur ou fume. 
I - iron ochre II Eisenmennige f. II mi. 
nium m. de fer. I - iron ore II Roteisen· 
stein m. II hematite f. rouge. 

red lead II Bleimennige f. II minium m. de 
plomb. I - pencil see red chalk pencil. 
I - plant II Mennigeanlage f. II installa· 
tion f. de minium. I - putty II Mennig. 
kitt m. II mastic m. au minium. I -
substitute II Bleimennigeersatz m. II mi· 
nium m. de plomb imiM. 

red light II rotes Licht n. II feu m. rouge. I 
- liquor II Rotbeize f.; 'essigsaure Ton· 
beize f. II mordant m. de rouge. I - metal 
see - bronze. I - mordant II Rotbeize f.; 
essigsaure Tonbeize f. II mordant m. de 
rouge. I - ochre II rotocker II ocre rouge. 
I - oxide II Englischrot n. II rouge m. 
anglais. I - oxide of copper II Rotkupfer. 
erz n.; Kupferrot n. II cuivre m. rouge 
ou oxydule, I - pencil II Rotstift m. II 
crayon m. rouge. I - pepper II Paprika 
m. II piment m.; poivre m. rouge; pa· 
prika m. I - pigment II Rot n. II rouge m. 
I - print II Rotpause f. II calque m. en 
rouge. I - prussiate of potash II rotes 
Blutlaugensalz n. II cyanoferride m. de 
potassium; cyanure m. rouge de po· 
tassium et de fer; ferricyanure m. de 
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potassium. I - rot II Rotfij,ule f.; NaB· 
faule f. II pourriture f. rouge au de creur. 
I -·rotted II rotfaulll pourri au creur. I -
sandstone II Rotsandstein m. II gres m. 
rouge. I - sandstone quarry II Rotsand· 
steinbruch m. II carriere f. de gres rouge. 
1-silver II Rotgiiltigerz n.; Rotgulden n.; 
Silberblende f. II argent m. rouge. I -
stripiness II Rotstreifigkeit f. II bandes 
fpI. de pourriture rouges. 

red II Rot n. II rouge m. , - (Metal) II Rot· 
glut f.; Rotgliihhitze f. II chaude f. 
rouge; rouge m. , brown - II Englisch. 
rot n.; Braunrot n. II rouge m. d'Angle. 
terre. 'dark - II dunkle Rotglut f. II rouge 
m. sombre. I English - see dark -. I 
iron - II Eisenrot n. II rouge m. de fer. 
I jeweller's - II Pariser Rot n.; Polier· 
rot n. II rouge m. a polir. I Paris - see 
jeweller's -. I Persian - II Persischrot n. II 
rouge m. de Perse. I Pompeian - II Porn· 
pejanischrot n. II rouge pompeien.' I 
Venetian - II Venezianischrot n. II rouge 
m. de Venise. 

red-abstracting filter II rotarmes Filter n. II 
ecran m. pauvre en rouge. 

reddle see red chalk. 
reddsman (Mine) II Versatzarbeiter m. II 

remblayeur m.; restapleur m.; releveur 
m. de terres. 

redeem, to II amortisieren II amortir. 
redemption (Capital) II Riickzahlung f. II 

remboursement m.l- (Loan) II Amortisa· 
tion f. II amortissement m.; rachat m. 
1- (Trade) II AuslOsung f. II degagement 
m.; acquittement m. I - of shares II 
Aktieneinziehung f. II rachat m. ou 
amortissement m. d'actions. I - fund II 
Schuldentilgungskasse f. II caisse f. de 
remboursement. I right of - II Riick· 
kaufsrecht n. II droit m. de remere; 
remere m.1 term of - II Tilgungsfrist f. II 
terme m. d'amortissement. I terms pI. 
of - II Tilgungsplan m. II plan m. d'amor· 
tissement. 

red-free electric light II rotfreies elek. 
trisches Licht n. II lumiere f. electrique 
exempte de rouge. I - filter II Rotfrei· 
filter n. II ecran m. exempt de rouge. 1-
lamp II Rotfreilampe f. II lampe f. exempte 
de rouge. I - light II Rotfreilicht n. II 
lumiere f. exempte de rouge. I abundance 
of rays of short waves in the - light II 
Reichhaltigkeit f. des Rotfreilichtes an 
kurzwelligen Strahlen II richesse f. de 
la lumiere exempte de rouge en rayons 
de petite longueur d'onde. 

red-heat see under red. 
red-hot (Metal) II rotgliihend II rouge; 

chauffe au rouge. I to become - II rot. 
gliihend werden II etre porM au rouge m. 
I to remain - II rotgliihend bleiben II rester 
rouge· cerise. 

redistil, to II rektifizieren II rectifier. 
redistillation II Lauterung f.; Rektifika· 

tion f. II rectification f. 
red-purple II rotviolett II rouge violet. 
redress, to (Millstone) II scharfen; picken; 

pillen II repiq uer; r ha biller. 
redressed current II gleichgerichteter Strom 

m. II courant m. redresse. 
red-rotted (Wood) II rotfaul II pourri au 

creur. 
redruthite II Kupferglanz m.; Kupfer. 

glas n.; Schwefelkupfer n. II cuivre m. 
sulfure ou vitreux. 

red-shori II rotbriichig II rouverin; rouve· 
rain; cassant a chaud; metis. 

reduction 

reduce, to II schmalern; verkleinern; redu· 
zieren II retrecir; diminuer; redulre. I -
(Math) II reduzieren; vereinfachen II 
reduire. I - (Phot) II abschwiichen II 
affaiblir. I - (Trade) II umrechnen II 
reduire; calculer. 1- a drawing (Draw) II 
eine Zeichnung verkleinern II reduire un 
dessin. I - lead II das Blei frischen II 
reduire ou refondre Ie plomb. I - to 
powder II pulvern; zu Pulver reiben II 
pulveriser. I - in price II verbilligen II 
baisser Ie prix. I - the strength (Chem) II 
verarmen II appauvrir. 

reduced II vermindert II reduit. I - image II 
verkleinertes Bild n. II image f. reduite. I 
- output II Minderleistung f. II debit m. 
reduit. I - scale II verjiingter MaBstab m. ' 
II echelle f. reduite. I - square hole II 
verjiingtes Vierkantloch n. II trou m. 
carre a epanouissement. 

reducer (Phot) II Abschwiicher m. II af· 
faiblisseur m. 

reducibility II Reduzierbarkeit f. II reductio 
bilite f. 

reducible II reduzierbar II reductible. 
reducing drawings II Verkleinerung f. von 

Zeichnungen II rEduction f. des dessins. I 
- first costs II Verbilligung f. der An· 
schaffungskosten II reduction f. des frais 
d'achat. I process of - iron ores in a 
revolving furnace with producer gas 
firing II Reduktion f. von Eisenerzen in 
einem rotierenden Of en mit Generator· 
gasfeuerung II procede m. (que consistait) 
a reduire Ie minerai de fer dans un four 
rotatif pourvu d'un generateur it gaz. 

reducing agent II Reduktionsmittel n. II 
agent m. de reduction; reducteur m. I 
- coupling box II Absatzmuffe f. II man· 
chon m. de reduction. I - flame II Re· 
duktionsfIamme f. II fIamme f. reductrice 
au de reduction. I - gas II reduzierendes 
Gas n. II gaz m. reducteur ou de reo 
duction. I - piece II Reduzierstiick n. II 
piece f. de reduction. I - pipe II Dber. 
gangsrohr n. II raccord m. avec reduction 
de diametre. I - power II Reduzierfiihig. 
keit f. II pouvoir m. reducteur. I - reo 
sistance II Abschwachungswiderstand II 
resistance f. moderatrice. 

reducing rolling mill II Flachmahlstuhl m. II 
moulin m. pour monture basse. I tube -
II Reduzierwalzwerk n. fiir Rohre IIlami. 
noir m. a reduire les tubes. 

reducing scale II VerjiingungsmaBstab m. 
II echelle f. de reduction. I - socket liRe. 
duziereinsatz m. II piece f. de reduction. I 
- transformer II Abwartstransformator 
m. II devolteur m.; transformateur·re. 
ducteur m. I - valve II Reduzierventil 
n.; Druckminderventil n. II soupape f. 
de reduction. 

reduction II Reduktion f. II reduction f. I 
- (Chern) II AbOOu m.; Reduktion f. II 
dissolution f.; desagregation f. I -
(Math) II Reduktion f.; Vereinfachung f. 
II reduction f. I - (Phot) II Verkleinerung 
f, II reduction f. I - of area (Tensile test) 
II Einschniirung f.; Querschnittvermin· 
derung f. II contraction f. I ascending -
(Math) II Reduktion f. oder Zuriickfiih
rung f. auf eine hohere Benennung II 
reduction f. ascendante ou a la denomi· 
nation superieure. I - in charges II Ge· 
biihrenermaBigung f. II reduction f. des 
frais. I descending - II Reduktion f. oder 
Zuriickfiihrung f. auf eine niedrigere 
Benennung II reduction f. descendante 
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ou a une denomination inferieure. 1 reed roll II Rietwalze f. II cylindre m. 11 
- by eliquation II Seigerproze13 m.; Seige- laminer les ros. 1 - tissue II Rohrgewebe 
rung f. II liquation f.; ressuage m.; n. II tissu m. de roseaux. 
segregation f. 1 - into gas II Vergasung f. reef, to II ein Segel reffen; ein Reff n. neh-
II gazeification f. 1 to make a - II nach- men II prendre un ris. 
lassen II rabattre. 1 - of output II Pro- reef (Geol) II Riff n.; Sandbank f.; Untiefe 
duktionsverminderung f. II reduction f. f. II recif m.; bas-fond m.; banc m. de 
de rendement. 1 - of prices II Preis- sable. 1- (Sail) II Reef n.; Reff n.1I ris m. 
abbau m_ II reduction f. des prix. 1 - of 1 fringing - II Kustenriff n. II recif m. 
salary II Gehaltsabzug m. II reduction f. cotier ou en bordure. 
sur Ie traitement. 1- of strength (Chern) reef band II Reffband n.; Reefband n. II 
II Verarmung f. II appauvrissement f. 1 raban m. ou bande f. de ris. 1 - knot II 
- of weight II Gewichtsverminderung f. Weberknoten m.; Kreuzknoten m. II 
II reduction f. de poids_ nceud m. plat ou de tisserand. 1 - line II 

reduction compasses pI. II Reduzierzirkel Reffleine f. II filiere f. de ris. 1 - tackle II 
m. II compas m. a coulisse ou de reduc- Refftalje f. II palan m. de ris. 
tion. 1 - cone II Einsatzfutter n. II cone reel, to (Spinn) II abhaspeln; haspeln; 
m. de reduction. 1 - factor II Reduktions- weifen II devider. 1 --off II abhaspeln II 
faktor m. II facteur m. de reduction. 1 devider. 1 --off from the bobbin II von 
- gear II Reduktionsgetriebe n.; Unter- der Spule f. abhaspeln II derouler de la 
setzungsgetriebe n. II engrenage m. re- bobine. 
ducteur; demultiplicateur m. , - gear- reel (Mill) II Beutelmaschine f.; Mehl-
(ing) (Mach) II Vorgelege n.; Zahnradvor- maschine f. II bluterie f. , - (Spinn) II 
gelege n_ II engrenage m. ou transm:ssion Haspel m.; Weife f. II asplet m.; devi-
f. intermediaire; renvoi m. (de mouve- doir m.,- of copying ribbon II Farbband-
ment); contre-arbre m. 1 - gear ratio II spule f. II bobine f. de ruban encre. 1 
Untersetzungsverhaltnis n. II rapport m. - of log II Logrolle f. II rouleau m. ou tour 
de reduction. 1 - plant II Reduktionsan- m. du loch. 1 - of the rope-maker II 
lage f. II installation f. de reduction. 1 - Haspel m. des Reepschlagers II touret m. 
product (Chern) II Abbauprodukt n.; Auf- du cordier. 1 wind-up and wind-off - II 
loseprodukt n. II produit m. de dissolu- Auf- und Abwickelhaspel m. II enrouleur 
tion ou de degradation. 1 - ratio II Uber- m. et devidoir m. 
setzungsverhaltnis n. II rapport m. de reel carriage II Drahtrollenwagen m. II 
transmission. 1 - tacheometer II Reduk- chariot m. a bobines. 1 - drive II Rollen-
tionstachometer n. II tacheometre m. antrieb m. II commande f. de bobines. 
auto-reducteur., zone of -II Reduktions- reeler, hand - (Spinn) II Handhaspeler m. 
zone f. II zone f. ou region f. de reduc- II devideur m. a la main. 
tion. reel frame (Tedder) II Trommelrahmen m. 

reductive (Chern; Met) II Reduktionsmittel II chassis m. porte-tambour. 
n. II agent m. de reduction. reeling (Spinn) II Haspeln n. II devidage m. 

redwood extract II Rotholzextrakt m. reeling machine II Abhaspelmaschine f. II 
extrait m. de bois rouge. machine f. 11 devider. , - for paper II 

re.dyeing II Umfarben n. II bisage m. Rollmaschine f. fur Papier II machine f. 
reed II Ried n.; Schilf n.; Schilfrohr n. II enrouleuse pour papier. , reverse - for 

ros m.; roseau m.; canne f. 1 - (Mine) II stockinets II Umkehraufrollmaschine f. 
Gangspalte f.; Spalte f. II fente f.; fis- fur Trikotstoffe II machine f. a change-
sure f.,- (Mus) II Rohrzunge f. II anche f. ment de marche pour enrouler les 
en roseau. 1 - (Weav) II Rietkamm m.; tricotages. 
Webeblatt n. II peigne m.; ros m. , reel insulator II Isolierrolle f. II roulette f. 
metallic - (Weav) II Metallblatt n. II isolante., - jack II Kabeltrommelwinde 
peigne m. metallique. , organ - II Orgel- f. II verin m. it vis de cable. , - lifting 
zunge f. II anche f. pour orgue. 1 to pro- device II Rolleneinhebevorrichtung f. II 
vide a wall with -s II eine Wand f. aus- dispositif m. pour la mise en place des 
rohren II revetir une muraille de roseaux. bobines. ,- star (Print) II Rollenstern m. 
, - for warping frame II Kamm m. fur II etoile f. it bobines. I - stump (Print) II 
Scherrahmen II peigne m. d'ourdissoirs. , Rollenrest m. II reste m. de bobine. , -
- for weaving looms II Weberkamm m.; tedder II Trommelheuwender m. II 
Rietkamm m. II rot m. pour metiers it rateau-faneur m. it tambour. 
tisser. reem, to - the seam (Shipb) II die Naht f. 

reed articles pI. II Rohrwaren fpl. II articles aufschlagen II ouvrir la couture. 
mp!. en roseau. , - blade (Weav) II Riet- re·enter, to (Text print) II eindrucken II 
stab m. II lame f. a tisser., bundle of -8 rentrer. 
for thatching II Dachschaube f.; Stroh- reep see reap. 
schaube f. II javelle f. 1 - maker (Weav) reeve, to - a rope in a block II ein Tau in 
II Webeblattsetzer m. II peigneron m. einen Block einscheren II passer un cor-
, - mat II Rohrmatte f. II natte f. de dage dans une poulie. 
roseau. 1 - mounting (Weav) II Blatt- re·exportation II Wiederausfuhr f. II re-
einsetzen n. II montage m. de peignes it exportation f. 
tisser. 1 - pipe (Mus) II Rohrfliite f.; refer, to - to II sich beziehen auf II se rap-
Rohrpfeife f.; Zungenpfeife f. II tuyau m. porter 11 1 - points pI. to a system of 
a anche. 1 - plaiter II Rohrflechter m. II coordinates II Punkte mpl. auf ein Ko-
tresseur m. de roseaux. ordinatensystem beziehen II rapporter 

reed plane II Stabhobel m. fur nebenein- des points mpl. it un systeme de co or-
ander liegende Rundstabe II rabot m. it donnees. 
chantourner des baguettes accouplees., referee II Schiedsmann m. II arbitre m. 
- iron with square and cove II Doppel- reference II Referenz n. II reference f. , -
karnieseisen n. II fer m. de doucine it (Print) II Hinweis m. II renvoi m. , -
couvrejoints. mark II Anmerkungszeichen n. II renvoi 
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m. de notes. 1 plane of - II Einstellebene 
f. II plan m. de mise au point. 1 - title 
of the catalogue II Katalogbezeichnung 
f. II designation f. du catalogue. 

refill, to II nachfiillen II raj outer ; remplir. 
refilling II Neubekleiden n. von Walzen II 

regarnissage m. de cylindres. 
refilling composition II Fullmasse f. II com

position f. de remplissage. 
refine, to (Distill; Glassm) II lautern; rek

tifizieren II epurer. , - (Metal) II raffi
nieren; verfeinern; veredeln II raffiner. 
1 - oil Ii 01 n. lautern oder raffinieren II 
epurer l'huile f. 1 - saltpetre II Sal
peter m. lautern II raffiner Ie salpetre. 
, - steel II Stahl m. garmachen oder 
garben ader raffinieren II corroyer au 
raffiner l'acier m.' - sugar II Zucker m. 
raffinieren oder lautern ader sieden II 
raffiner Ie sucre. I - tin II Zinn gattern 
II corroyer l' etain m. 

refined II raffiniert; gelautert; gar II raf
fine; pur. , - lead II raffiniertes Blei 
n. II plomb m. raffine. , - pig II raffi
niertes Roheisen n. II mazee f.; fonte f. 
mazee. , - steel II raffinierter Stahl m.; 
Edelstahl m. II acier m. fin au raffine. , 
- sugar II raffinierter Zucker m. II sucre 
m. raffine. 1 - zone (Met) II Ubergangs
zone f. II zone f. raffinee. 

refinement of metal surface see also refining 
II Behandlung f. oder Verfeinerung f. def 
Metalloberflache II traitement m. de la 
surface des metaux. 

refiner with rollers (Bak) II Walzenreib
maschine f. II broyeuse f. ou broyeur m. 
it rouleaux. 1 - master (Metal) II Frisch
meister m. II maitre m. affineur. 

refinery II Raffinerie f. II raffinerie f. I -
(Metal) II Raffinierfeuer n.; Feineisen
feuer n. II finerie f.; fourneau m. de 
finerie au de raffinerie. ,sugar - II Zucker
raffinerie f. II raffinerie f. de sucre. , di
stillation and - of tar II Teerzerlegung f. 
II traitement m. du goudron. 

refinery plant II Raffinieranlage f. II in
stallation f. de raffinerie. 

refining (Chern) II Scheidung f.; Raffi
nierung f. II affinage m.; raffinage m. 
1 - (Glassm) II Lautern n. II affinage m.; 
raffinage m.,- (Metal) II Raffinieren n.; 
Lauterung f. II mazeage m.; raffinage m.; 
affinage m. , - (Steel) II Garben n. II 
corroyage m. I - of copper containing 
lead II Raffination f. bleihaltigen Kupfers 
II raffinage m. du cuivre contenant du 
plomb. I - in low hearth II Herdfrischen 
m. II affinage m. au bas-foyer. , - of 
metals II Lautern n. oder Reinigen n. der 
Metalle II affinage m. des metaux. , -
of pig-iron II Lautern n. des Roheisens II 
raffinage m. de la fonte. , - in the rever
beratory furnace II Flammofenfrischen 
n. II affinage m. de la fonte au four a 
reverbere. I - of saltpetre II Reinigung f. 
des Salpeters II raffinage m. du salpetre. 
, - of silver II Silberscheidung f. II affi
nage m. de I'argent; coupellation f. I -
of steel II Raffinieren n. oder Garben n. 
des Stahls II affinage m. de I'aeier. 1 - by 
the wet way II Scheidung f. auf nassem 
Wege II affinage m. par la voie humide. 

refining assay (Metal) II Garprobe f. II 
essai m. de raffinage. I - boiler (Salt
peter) II Lauterungskessel m. II chau
diere f. de raffinage. , - charges pI. II 
Raffinierungskosten pI. II frais mpl. de 
raffinage. , - cinders pI. II Frischschlacke 
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f.; Schmiedesinter m. II scorie f. des feux 
d'affinerie; laitier m. de forge. I - fur· 
nace II Raffinierofen m. II four m. d'affi
nage. / - hearth II Frischherd m.; Gar
herd m.1I forge f. d'affinerie. / machinery 
for - steel strip II Bandstahlverfeine
rungsmaschine f. II affineuse f. mecani
que pour feuillards d'acier. / - man II 
Eisenfrischer m. II affineur m. / - plant II 
Raffinationsanlage f. II installation f. 
de raffinerie. / - plant for vegetable oils 
II Raffinationsanlage f. fiir vegetabilische 
Ole II installation f. de raffinage d'huiles 
vegetales. / - process II Veredelungs
vorgang m.; Veredelungsverfahren n. II 
operation f. au procede m. de raffinage. 

refit, to II wiederinstandsetzen II reparer. 
refitment II Wiederinstandsetzung f. II 

reparation f. 
refitted II wiederinstandgesetzt II repare. 
reflatten, to - wire II den Draht m. nach

platten II repasser Ie fil. 
reflect, to II zuriickwerfen II re£lechir. 
reflected ray II reflektierter ader zuriick

geworfener Strahl m. II rayon m. re
IIechi. 

reflecting II reflektierend II reflechissant; / 
- circle II Reflexionszirkel m.; Re
flexionskreis m. II cercle m. de reflexion. 
/ - exophthalmometer II Spiegelexoph
thalmometer n. II exophtalmometre m. a 
miroirs. / - galvanometer II Spiegel
galvanometer n. II galvanometre m. a 
miroir./ - grating II Reflexionsgitter n. II 
reseau m. reflecteur. / - instrument II 
Spiegelinstrument n. II instrument m. 
a rWecteur. / - level II Spiegelwage f. I! 
niveau m. reflecteur. / - power II Re
flexionsvermogen n. II pouvoir m. reflec
teur au reflechissant. 

reflecting prism II Spiegelprisma n. II prisme 
m. reflecteur au a reflexion. / - in swing
out mount I! wegklappbares Reflexions
prisma n. II prisme m. reflecteur amo
vible. 

reflecting screen I! reflektierender Schirm 
m. I! ecran m. reflecteur. / - spectro
meter for heat rays II Spiegelspektroskop 
n. fUr Warmestrahlen II spectrometre m. 
a miroirs pour les radiations calorifiques. 
/ - spectroscope II Spiegelspektroskop n. 
II spectroscope m. a miroirs. / - surface I! 
Reflexionsflache f. II surface f. re£Iechis
sante. / - telescope II Spiegelteleskop n. II 
telescope m. a reflexion. I - wall II spie
gelnde Wand f. II paroi f. miroitante. 

reflection II Zuriickwerfung f. II reflexion f. 
/ absence of - in the image I! Reflex
losigkeit f. des Bildes I! absence f. de 
reflets dans l'image. / total - I! Total
reflexion f. I! reflexion f. totale. 

reflection factor II Reflexionsfaktor m. I! 
facteur m. de reflexion. / - loss I! Re
flexionsverlust m.1! perte f. par reflexion. 

reflector II Reflektor m.; Scheinwerfer m.; 
Riickstrahler m.; Reflexionsspiegel m. II 
reflecteur m.; projecteur m.; miroir m. 
re£lecteur. / ceiling - II Deckenreflektor 
m.; Deckenlichtspiegler m. I! reflecteur 
m. de plafond. / elliptical - I! elliptischer 
Reflexionsspiegel m. II miroir m. plan 
elliptique. / glow-lamp - II Gliihlampen
reflektor m.; Gliihlampenlichtspiegler m. 
II reflecteur m. de lampe a incandescence. 
I - of headlamp II Reflektor m. des 
Scheinwerfers I! miroir-projecteur m. de 
phare. / parabolic - I! Parabolspiegel m. 
I! miroir m. au reflecteur m. parabolique. 
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reflector tube (Telescope) II Spiegelrohr n. 
II tube m. du telescope. / - with silvered 
glass reflector II Spiegelrohr n. mit Glas
silberspiegel II tube m. du telescope 
muni d'un miroir en verre argente. / 
- clip I! Spiegelrohrhalter m. I! armature 
f. portant Ie tube du reflecteur. 

reflex II Reflex m.1I reflexe m.1 undisturbed 
by -es pI. I! reflexfrei I! sans reflexe m. 

reflexion see reflection. 
reflex receiver II Reflexempfanger m. II re

cepteur m. reflexe. 
reflux II RiickfluB m. II reflux m. / with - I! 

riickflieBend II a reflux. 
reform, to II umgestalten II transformer. 
refound, to II umgieBen I! refondre. 
refract, to (Ray) II brechen; ablenken 

refracter. 
refracted ray II gebrochener Strahl m. 

rayon m. refracte. 
refracting II brechend II refringent. / double 

- II doppelbrechend II birefringent. 
refracting angle II brechender Winkel m. II 

angle m. refringent. / - power I! Bre
chungsvermogen n. I! pouvoir m. refrin
gent. 

refraction I! Brechung f. I! refraction f. / 
- (Power) II Brechungskraft f.; Ablen
kungskraft f. I! force f. de refraction. / 
double - II Doppelbrechung f. II double 
refraction f.; birefringence f. / - of light 
I! Lichtbrechung f.; Strahlenbrechung f. 
II refraction f. de Ill. lumiere. 

refraction index II Brechungsverhaltnis n. 
II indice m. de refraction. / - law II 
Brechungsgesetz n. I! loi f. de Ill. refrac
tion. 

refractive II optisch dicht; brechend I! re
fringent. 

refractive index I! Brechungsindex m.; 
Brechungsexponent m. I! indice m. de 
refraction. 

refractive power I! Brechungsvermogen n.; 
Brechkraft f. I! pouvoir m. refringent; 
refringence f. / - of different types of 
glass II Brechungsvermogen n. der ver
schiedenen Glassorten II refringence f. des 
diverses sortes de verre. / - of a gem II 
Lichtbrechungsvermogen n. eines Edel
steins II indice m. de refraction d'une 
pierre precieuse. 

refractometer II Refraktometer n. II re
fractometre m. I crystal - II Kristall
refraktometer n. II refractometre m. a 
cristaux. / dipping - see immersion -. 
/ hemisphere crystal - I! Halbkugel
kristallrefraktometer n. II refractometre 
m. demi.boule a cristaux. / immersion -
I! Eintauchrefraktometer n. II refracto
metre m. a immersion. / industrial - II 
Betriebsrefraktometer n. I! refractometre 
m. industriel. / jeweller's - II Juwelier
refraktometer n. I! refractometre m. de 
bijoutier.lmiIkfat -II Milchfettrefrakto
meter n. I! refractometre m. a creme de 
lait. / parallax - II Parallaxenrefrakto
meter n. II refractometre m. a parallaxe. 
/ pocket - II Taschenrefraktometer n. II 
refractometre m. de poche. / sugar - II 
Zuckerrefraktometer m. II refractometre 
m. a sucre. / - with variable refracting 
angle I! Refraktometer n. mit verander
lichem brechendem Winkel II refracto
metre m. a angle refringent variable. 

refractor II Refraktor m. II refracteur m. I 
- for testing the optical quality of 
astronomical instruments I! Refraktor m. 
zur Priifung astronomischer Optik II rtl-

refrigerating process 

fracteur m. pour l'examen de l'optique 
astronomique. / photographic - II £oto
grafischer Refraktor m. I! refracteur m. 
photographique./ double photographic -
I! fotografischer Doppelrefraktor m. II 
refracteur m. double photographique. / 
- of special mechanical construction II 
Refraktor m. von besonderer mechani
scher Konstruktion II refracteur m. d'une 
construction mecanique speciale. /- with 
stress relieving system to telescopes and 
to equatorial axes II Refraktor m. mit 
Entlastungssystem der Fernrohre und 
Achsen II refracteur m. avec dispositif 
pour decharger les lunettes et les axes. 

refractoriness II Feuerfestigkeit f.; schwere 
Schmelzbarkeit f. I! qualite f. au nature f. 
refractaire. 

refractor standard with equatorial head II 
Refraktorsaule f. mit parallaktischem 
Achsensystem II colonne f. de re£racteur 
portant Ill. monture equatoriale. 

refractory I! feuerbestandig I! refractaire; 
apyre. / - (Met) I! schwer schmelzbar; 
strengfliissig II retractaire. / - brick I! 
feuerfester Stein m.; Schamottstein m. 
II brique f. refractaire. I - clay I! Scha
motte f. I! argile m. refractaire. / -
cooking utensil II feuerfestes Koch
geschirr n. II batterie f. de cuisine en 
poterie re£ractaire. / - sand I! feuerfester 
Sand m. II sable m. refractaire. / - stone 
II feuerfester Stein m. II brique f. au 
pierre f. refractaire. 

refractory II feuerfestes Erzeugnis n. II pro
duit m. refractaire. 

refrangibility II Brechungsvermogen n.; 
Brechbarkeit f. II refrangibilite f.; indice 
m. de retraction. 

refreshing drink II erfrischendes Getrank 
n. I! boisson f. rafraichissante. 

refrigerate, to II abkiihlen II refroidir; re
frigerer. 

refrigerated boat II Kiihlschiff n. II bateau 
m. frigorifique. 

refrigerating I! Kiihlung f. I! refrigeration f. 
/ - agent I! Kaltemedium n. II agent m. 
retrigerant. I - capacity II Kalteleistung 
f. II puissance f. frigorifique. / - industry 
II Kalteindustrie f. II industrie f. frigori
fique. 

refrigerating machine II Kaitemaschine f.; 
Eismaschine f. II machine f. refrigerante 
au frigorifique ou a froid. / ammonia - II 
Ammoniakkaltemaschine f. II machine f. 
frigorifique a ammoniaque. / ether - II 
Atherkiihlmaschine f. II machine f. fri
gorifique a ether. / - for manufacturing 
ice cream II Eismaschine f. fiir Speise
eisbereitung I! machine f. frigorifique 
pour Ill. fabrication de glace alimentaire. 
/ large - II GroBkaItemaschine f. I! ma
chine f. frigorifiq ue de grande puissance. 
/ small - II Kleinkaltemaschine f. II ma
chine f. frigorifique de faible puissance. 

refrigerating machinery I! Kaltemaschinen
anlage f. II installation f. de machines 
frigorifiques. 

refrigerating medium I! Kaltemittei n. I! 
agent m. frigorifique. I - mixture of 
salt and crushed ice II Kaltemischung f. 
aus Salz und zerkleinertem Eis II me
lange m. frigorifique de sel et de glace 
concassee. / - plant I! Gefrieranlage f.; 
Kiihlwerk n. II installation f. de congela
tion; usine f. frigorifique. I sinking to 
the - process II Schachtabteufung f. nach 
dem Gefrierverfahren II creusement m. 



refrigerating unit 

de puits de mine par congelation. I -
unit II KaIteeinheit f. II frigorie f. 

refrigeration II Kalteerzeugung f.; Kiihlung 
f. II production f. du froid; refrigeration f. 
I mechanic - II maschinelle Kiihlung f. II 
refrigeration f. mecanique. I producing 
mechanic - at reasonable costs II wohl
feile Erzeugung f. kiinstlicher Kalte II 
production f. rationnelle du froid arti
ficiel. 

refrigerator II Abkiihlapparat m. II refri
gerant m.; refroidisseur m. I automatic 
- II KaIteautomat m. II automate m. 
frigorifique. I electric - II elektrischer 
Kiihlschrank m. II armoire f. rtlfrigerante 
electriq ue. 

refrigerator capacity II Kiihlvermi:igen n. II 
capacite f. de l'appareil frigorifique. / -
car II Kiihlwagen m. II wagen m. frigori
fique. 

refrigeratory see refrigerator. 
refuel, to II tanken; neuen Brennstoff m. 

einnehmen II ravitailler (en combustible). 
refuelling II Tanken n.; Einnehmen n. von 

neuem Brennstoff II ravitaillement m. 
refund, to II riickvergiiten II bonifier. 
refund of taxes II Riickvergiitung f. von 

Steuern II bonification f. des contribu-
tions. 

refusal II abschlagige Antwort f.; Absage f. 
II reponse f. defavorable; refus m. / -
of acceptance II Annahmeverweigerung 
f. II refus m. d'acceptation. 

rl'fuse, to II ausschlagen; a bschlagig be
scheiden II refuser; ecarter une demande. 
/ - the service II den Dienst m. ver
weigern II refuser Ie service. 

refuse (Mach tool) II AbfaH m.; AusschuLl 
m. II dechet m.; rognures fpl. /- (Metal) II 
Schlacke f. II scorie f. / - (Pap) II Alt
papier n. II papier m. a la cuve; vieux 
papiers mpl. I - (Print) II Papieraus
schuLl m.; Makulatur f. II bardot m. / -
(Public hygiene) II Abfallstoff m. II 
excrement m. / - (Street) II Miill n. II 
gadoue f.; balayures fpl./- (Sweepings) 
II Hausmiill n.; Kehricht m. II ordures fpl.; 
balayures fpl. / animal - II tierischer 
Abfall m. II dechet m. d'animaux. I -
of leather II Lederabfall m. II dechet m. 
de cuir. 

refuse burning furnace II Miillverbren
nungsofen m. II four m. a bruler les 
ordures. / - destructor II Miillverbren
nung f.; Miillfeuerung f. II incinerateur 
m. d'ordures; foyer m. a ordures. / -
exhauster II Miillsauger m. II aspirateur 
m. d'ordures. / - olive oil II Olivennach-
61 n. II huile f. d'olive de ressence. / 
removal of - II Miillabfuhr f. II enleve
ment m. des ordures menageres. / -
removing cart II StraLlenkehrichtabfuhr
wagen m.; Schlammabfuhrwagen m. II 
chariot m. pour l'enlevement des or
dures. I - transportation II Miillabfuhr 
f. n transport m. de gadoues. / - wood 
II Wildholz n. II bois m. de rebut. I -
wool II Zackelwolle f. II laine f. de re
but. 

regard, with - to II bezogen auf; riick
sichtlich II relativement a; a l'egard m. 
de. 

regarding beziiglich concernant; 
touchant. 

regatta II Regatta f.; Bootwettfahrt f. II 
regate f. 

regenerable eell (Electr) II aufladbares Ele
ment m. II pile f. regenerable. 
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regenerate, to (Chern) regenerieren; 
auffrischen II regemlrer; recuperer. I -
oil by the gravity settling process after 
it has been used for lubricating purposes 
II gebrauchtes Schmieri:il n. durch das 
Absitzverfahren reinigen II regenerer par 
decantation l'huile ayant deja servi au 
graissage. 

regenerating see regeneration. 
regeneration (Chern) II Regenerierung f.; 

Auffrischung f. II regeneration. f. / -
of current II Stromriickgewinnung f. II 
recuperation f. de courant. 

regenerative circuit (Radio) II Riickkopp
lung f. II couplage m. en arriere; retro
action f./- firing II Regenerativfeuerung 
f. II chauffage m. a regeneration. / -
gas firing II Regenerativgasfeuerung f. II 
chauffage m. a d'gem\ration a gaz. / -
gas furnace II Regenerativgasofen m. II 
four m. regenerateur a gaz. / - heating 
for the crucible melting process II Re
generativfeuerung f. fiir den Tiegel
schmelzprozeLl II utilisation f. des regene
rateurs a gaz pour Ie procede de la 
fusion au creuset. 

regenerator (Metal) II Regenerator m.; 
Regeneratorofen m.; Regenerativofen 
m. II four m. regenerateur au gaz. 

regime of a river II Wasserstandsverhalt
nisse fpl. eines Flusses II regime m. (Fun 
fleuve. 

region of downward currents II Abwind
feld n. II champ m. de vent descendant. 
I - of invisible radiation II unsichtbarer 
Strahlenbereich m. II region f. des radia
tions invisibles. / - of the spectrum II 
Spektralbereich m. II region f. du spectre. 

register, to II registrieren II enregistrer. / -
the luggage II Gepack n. aufgeben II faire 
enregistrer les bagages m pI. 

register (Boil) II Luftschieber m.; Zug
schieber m.; Rauchklappe f. II registre 
m. de tirage. / - (Book) II Registerbuch n. 
II registre m. / - (Organ) II Register n.; 
Orgelzug m. II registre m.; jeu m. / -
(Print) II Register n. II registre m. / cash 
- II Registrierkasse f. II caisse f. enre
gi streuse. I - closed (Cash register) II 
Kasse f. abgeschlossen II caisse f. fermee. 
/ - of contents II Inhaltsverzeichnis n.; 
Register n. II index m.; table f. des 
matieres. / - issues duplicate checks II 
die Kasse gibt den Scheck mit Doppel
aufdruck aus II la caisse emet un ticket 
double. / Lloyd's - II Lloydregister n. II 
registre m .. de Lloyd. 

register controller (Aut tel) II Steuer
schalter m. II commutateur m. aiguilleur. 

registered address II Telegrammkurzan
schrift f. II adresse f. conventionnelle. 
/ - capital II eingetragenes Kapital n. II 
capital social ou nominal. I - depth 
(Shipb) II Vermessungstiefe f. II creux m. 
du registre. / - design II Gebrauchs
muster n. II brevet m. pour modeIes 
d'utilite; modele m. depose. I - letter II 
eingeschriebener Brief m.; Einschreib
brief m. II lettre f. recommandee. I -
name II gesetzlich geschiitzter Name 
m. II nom m. depose. / - office II Haupt
niederlassung f.; Sitz m.; siege m. 
social. / - pattern II Musterschutz m. II 
modele m. d'utilite. / - share II auf den 
Namen lautendes Papier n. II titre m. 
nominatif. / - trade mark II eingetragene 
Schutzmarke f. II marque f. de fabrique 
enregistree. 

regulating device 

registering II registrierend II enregistreur. 
registering of luggage II Gepackannahme 

f. II engregistrement m. des bagages. 
registering apparatus II Registrierapparat 

m. II enregistreur m. I apparatus for -
rapidly passing occurrences II Registrier
gerat n. fiir schnell verlaufende Vorgange 
II appareil m. enregistreur pour evene
ments rapides. / - balloon II Registrier
ballon m. II ballon m. enregistreur ou 
explorateur. / - instrument II Registrier
instrument n. II appareil m. enregistreur. 
/ - key II Registriertaste f. II touche f. 
d'enregistrement. 

register sheet (Print) II Registerbogen m.; 
Zurichtebogen m. II feuille f. de registre. 
/ - system (Aut tel) II Registersystem n. 
II systeme m. muni d'enregistreurs. / -
ton II Registertonne f. II tonneau m. de 
registre. 

registrar of mortgages II Hypotheken
verwalter m. II conservateur m. des 
hypotheques. 

registration II Eintragung f.; Registrierung 
f. II enregistrement m. / - of the felling II 
Holzaufnahme f. II inventaire m. de la 
coupe de bois. 

registration fee II Einschreibegebiihr f. II 
taxe f. de recommandation. I - form II 
Meldezettel m. IIlettre f. d'avis./- office 
II Meldeamt n. II bureau m. de police ou 
du recensement. 

registry, certificate of - II Beilbrief m. II 
certificat m. de construction. / ship's 
certificate of - II Schiffszertifikat n. II 
acte m. de nationalite. 

reglet (Arch) II Leistchen n.; Riemchen n. II 
feuillet m. / - (Print) II Holzreglette f. II 
reglette f. 

regrind, to II nachschleifen II rebroyer; 
remoudre. / - a valve II ein Ventil n. 
nachschleifen II roder une soupape. 

regrinding II Nachschleifen n. II rodage 
m. / knife - II Messerschleifen n. II re
passage m. de couteaux. / scissors - II 
Scherenschleifen n. II repassage m. de 
ciseaux. 

regular II regular; regelmaLlig II regulier. / 
- alignment of the letters II Zeilengerad
heit f. II rectitude f. des lignes. I - busi
ness connection II regelmaLlige Geschafts
verbindung f. II relations fpl. d'affaires 
suivies. I - delivery II regelmaBige 
Lieferung f. II fourniture f. reguliere. 1 
- parting II gleichmal.lige Teilung f. ,I 
division f. reguliere ou proportionnelle. 

regularity II Stetigkeit f. I! regularite f.; 
continuite f.; constance f .. 

regulate, to II regeln II regler. 
regulating see also regulation II Regulie

rung f. II reglage m./-theclockworkIlRe
gelung f. des Uhrwerks II reglage m. du 
mouvement d'horlogerie. / - of the 
steam distribution II Regulierung f. der 
Dampfverteilung II reglage m. de la 
distribution de vapeur. 

regulating II regelnd II nlgulateur. / - ap
paratus II Rcgelapparat m. II appareil m. 
regulateur. / apparatus - the circulation 
of tissue II Stofflaufregelapparat m. II dis
positif m. pour Ie reglage de la marche du 
tissu~ introducteur m. / - cell II Zellen
schalterelement n. II element de reduction 
ou de reglage. / - cock II Regelhahn m. 
robinet m. moderateur ou regulateur. 1_ 
cock for radiators II Regelhahn m. fUr 
Heizki:irper II robinet m. de reglage pour 
radiateurs. / - device for the fabric ii 
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Stofflaufregelapparat m. II dispositif reheating furnace II Warmeofen m. II four 
m. pour Ie reglage de la marche du tissu; m. it, rechauffer. / - for iron wires II 
introducteur m. / - feed valve II Schieber· Gliihofen m. fiir Eisendrahte II four m. 
druckregler m. II soupape f. d'alimenta- it recuire les fils metalliques. 
tion automatique. I - plane II Lageplan reheating furnace slag see - scoria. I 
m; Bauebene f. II plan m. de site. I - re- - hearth II Gliihofen m. II four m. re
sistance II Regelwiderstand m. II re- chauffeur. I - scoria II Schwei13ofen
sistance f. reglable. / - rod (Wind mill) II sehlaeke f. II seorie f. de rechauffage. 
Streichstaqge f. II perche f. I - sector II reimburse, to II entschiidigen II dedommager; 
Regelsegment n. II secteur m. de reglage. indemniser. 
I -' shaft II Reglerwelle f. II arbre m. de reimbursement II Riickvergiitung f.; Riiek-
reglage. I - siphon II Regelsiphon m.; zahlung f. II remboursement m.; indem-
Abla13diieker m. II epanehoir m. it siphon. nisation f. I - (Mail) II Nachnahme f. II 
I - transformer II Regeltransformator m. remboursement m. I annual - II Jahres
II transformateur m. de regulation. / abreehnung f. II liquidation f. de la fin 
- valve II Reduzierventil n. II detendeur d'annee. I - of expenses II Spesennaeh
m. nahme f. II remboursement m. des frais. 

regulation II Regelung f. II reglage m. I - reimportation II Wiedereinfuhr f. II reim
(Order) II Verordnung f. II reglement m. / portation f. 
according to -s pI. II vorschriftsma13ig II se- reimpression (Print) II Neuauflage f. II 
Ion les reglements mpl. I air - Ii Luftrege- reimpression f. 
lung f. II reglage m. d'air. I contrary to -s rein II Zaum m.; Ziigel m. II bride f.; rime f. 
pI. II vorschriftswidrig II contraire aux I - of a blacksmith's tongs II Schmiede-
prescriptions fpl. ou aux reglements mpl. zangengriff m. II branche f. d'une tenaille 
I for - II einstellbar II reglable. I - of pres- de forgeron. 
sure II Druckregelung f. II reglage m. de reinforce, to II verstarken; bewehren II 
la pression. I automatic - of the wind renforcer; armer. I - at the bearings I! 
turbine II Selbstregelung f. der Wind- an den Auflagern npl. verstarken II ren
turbine II regulation f. automatique de la forcer aux appuis mpl. 
turbine aerienne. I -s pI. relating to reinforced II veratarkt II renforce./ doubly
exchange II Wechselordnung f. II regle- II doppelt bewehrt II it double armature f. 
ments mpl. ou loi f. sur les lettres de reinforced concrete I! Eisenbeton m. II 
change. beton m. arme. I - bending machine II 

regulation step II Regelstufe f. II degre m. Betonbiegemaschine f. II machine f. ser-
de reglage. vant it cintrer Ie beton.l- building-com-

regulator II RegIer m. II regulateur m.; reg- pany II Eisenbetonbaugesellschaft f. II 
leur m. I - (Clockm) II Riicker m. II societe f. de construction en bet on arme. 
raquette f. I automatic c- II selbsttatiger I - construction II Eisenbetonbau m. II 
RegIer m. II regulateur m. automatique. I construction f. en beton arme. / - floor 
draught - II Zugregler m. II regulateur m. II Eisenbetondecke f. II plancher m. en 
de tirage. I electric - II elektrischer bet on arme. I - pile II Eisenbetonpfahl 
RegIer m. II regulateur m. electrique. / m. II pilier m. ou pieu m. en bet on arme. 
exhaust-steam pressure - II Abdampf- I - ship II Eisenbetonschiff n. II navire m. 
druckregler m. II regulateur m. de pres- en beton arme. I skeleton of - II Eisen-
sion de la vapeur d'echappement. / feed betongerippe n. II ossature f. en beton 
water - II Speisewasserregler m. II regula- arme. I tube of - II Eisenbetonrohr n. II 
teur m. d'alimentation. / gas - II Gas- tuyau m. en beton arme. 
regler m. II regulateur m. de gaz. I - at reinforced seam II Wulstnaht f. II joint m. 
the head of a channel II Einla13schleuse f. renforce ou surepaisse. 
eines Bewasserungskanals II martelliere f. reinforcement II Verstar kung f. II renforce-
I pressure - II Druckregler m. II regula- ment m. 11- (Met) II Wulst m. II bourrelet 
teur m. de pression. I - for stage-lighting m.; renflement m. I diagonal - II Diago-
II Biihnenlichtregler m. II regulateur m. nalbewehrung f. Ii armature f. dans Ie 
d'eclairage de scene. I temperature - II sens diagonal. 
Temperaturregler m. II regulateur m. l'einforcement plate II Verstarkungsplatte f. 
de temperature. I turbine - II Turbinen- II plaque f. de renfort. 
regler m. II regulateur m. de turbine. l'einforcing insole for bobts. and shoes II 

regulator, main - board II Hauptregler- Schuhgelenkeinlage f. II garniture f. pour 
tafel f. II tableau m. du regulateur princi- jointures de chaussures. I - iron II Beton
pal. / - slide II Reglerschieber m. II tiroir eisen n. II fer m. a beton. / - metal II 
m. de regulateur. I - valve rod II Zug- Armierungseisen n. II barre f. d'arma
stange f. des Reglers II tringle f. de ture. I - strengthener (Med) II Verstiir-
manoouvre du regulateur. kungseinlage f. II renfort m. pour den-

reguline (Chern) II regulinisch II regulin. tiers. 
regulus (Chern) II Metallkorn n. II culot m. reinstate, to II rehabilitieren II rehabiliter. 

I - (Metal) II Speise f. II speiss m. I - of reinsurance II Riickversicherung f. II 
copper II Kupferstein m. II matte f. de reassurance f. I amount of - II Riickver-
cuivre. sicherungsbetrag m. II montant m. de re-

rehabilitate, to II rehabilitieren II rehabi- assurance./- policy II Riickversicherungs-
liter. police f. II police f. de reassurance. I -

rehardened II von neuem gehartet II trempe premium II Riickversicherungspramie f. II 
it nouveau. prime f. de reassurance. 

reheat, to II wiedererhitzen II rechauffer.l- reiteration (Print) II Widerdruck m. II 
(Steel) II anlassen; nachlassen; tempern retiration f.; reimpression f.; impres-
II adoucir; ramollir; recuire. sion f. au verso. 

reheating II nochmalige Erwarmung f. II' reject, to II verwerfen II rejeter; rebuter. 
rechauffage m. I - fire II SchweiBfeuer n. I - a cheque II einen Scheck m. zuriick-
II foyer m. au feu m. it reohauffer. weisen II refuser un cheque. 

relay 

rejections pI. II Ausschu13ware f. II marchan
dises fpl. de rebut. 

rejector circuit II Drosselkreis m. II circuit 
m. de reactance. 

rejoinder II Gegenschrift f. II replique f.; 
refutation f. 

relapse II Riickschlag m. II contre-coup m.; 
revirement m. 

relate, to - to II sich beziehen auf II se 
rapporter a. 

relating to business II geschaftlich II con
cernant les affaires fpl.; commercial. 

relation (Math) II Relation f.; Verhiiltnis 
n. II relation f. / in - to II bezogen auf II 
relativement a. 

relationship, mutual- II Wechselbeziehung 
f. II rapport m. reciproque. 

relative II relativ II relatif. I - positions pI. II 
gegenseitige Lage f. II position f. recipro
que. 

relativity, theory of - II Relativitatstheorie 
f. II tMorie f. de la relati vite. 

relax, to II erschlaffen II relacher. 
relaxed state of accommodation II Akkom

modationsruhe f. II relachement m. de 
I'accommodation. 

relay, to (Build) II umlegen II remanier. I -
completely II vollstandig umlegen II re
manier about. 1- the paving of a street II 
eine Stra13e f. umpflastern II remanier 
Ie pave d'une rue. I - a roof II ein Dach 
n. umdecken II reposer une toiture. 

relay (Mach) II Hilfstriebwerk n. II servo
moteur m.; relais-moteur m. I - (Tel) II 
Relais n.; Schiitz n. II relais m. I absence
of-current - II Stromlosigkeitsrelais n. II 
relais m. de manque de courant. I alarm 
- for plate potential II Anodenalarm
relais n. II relais m. de contrOle du poten
tiel de plaque. I - without armature II 
ankerloses Relais n. II relais m. sans 
armature. I change-over - II Umschal
terelais n. II relais m. commutateur. / 
clearing - II Schlu13relais n. II relais m. 
de fin de conversation. / - of clearing 
section II Abriickrelais n. II relais m. 
debloqueur. I cut-off - (Tel) II Trenn
relaisn·llrelaism.decoupure./deferring _ 
II Zeitrelais n. II relais m. it action differee. 
I discriminating - II Selektivschutz m. II 
protection f. par relais discriminateur. 
I electrostatical - II elektrostatisches 
Relais n. II relais m. eJectrostatique. I 
fuse supervisory - II Sicherungskontroll
relais n. II relais m. pilote avertisseur. I -
for heavy current II Fernschalter m. II 
relais m. it courant de grande intensite. 
I high-tension - II Hochspannungsrelais 
n. II relais m. pour haute tension. I -
with horizontal coils II liegendes Relais 
n. II relais m. a bobines horizontales. 
I hot-wire - II Hitzdrahtrelais n. II re
lais m. thermique. I impedance - II Im
pedanzrelais n. II relais m. it impedance. 
I induction-current - II Induktionsrelais 
n. II relais m. it courant d'induction. I 
meter - II Zahlerrelais n. II relais m. de 
compteur. I neutral - II neutrales Relais 
n. II relais m. neutre. I pilot - II Steuer
relais n. II relais m. de contr6le. I polar
ized - II polarisiertes Relais n. II relais m. 
polarise. I the - releases II das Relais n. 
fallt ab II Ie relais m. laisse retomber 
son armature. I repeating - II Uber
tragungsrelais n. II relais m. translateur; 
repetiteur m.1 ringing -II Lauterelais n. !I 
relais m. d'appel. I slow-release - II Ver
zogerungsrelais n. II relais m. a fonc-
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tionnement retarde. / sounder -
Klopferrehiis n. II repeteur m. frappeur. 
/ supervisory - II Kontrollrelais n. II 
relais m. pilote. / time-delay - II Zeit
relais n. II relais m. It temps. / - with 
vertical coils II stehendes Relais n. II re
lais m. It bobines verticales. 

relay action II Relaiswirkung f. II action f. 
de relais. / - bell II Relaisglocke f. II 
sonnerie f. It relais. I - clock II Relais
uhr f. II hodoge f. It relais. / - clock cen
tral station II Relaisuhrenzentrale f. II 
centrale f. d'horloges a relais. / - com
bination II Relaissystem n. II systeme m. 
automatique tout a relais. / - connection 
II Relaisschaltung f. II couplage m. de 
relais. / - construction lI'Relaisbau m. II 
construction f. de relais. / - frame II 
Relaisschrank m. II armoire f. de relais. 
/ - key II Relaistaste £.11 manipulateur m. 
It relais. / - magnet II Relaismagnet m. II 
aimant m. du relais. / - master clock II 
Relaishauptuhr f. II horloge f. principale 
It relais. I - plate (Tel) II Relaisplatte f. II 
panneau m. de relais. / - rail II Relais
schiene f. II rail m. de relais. I - re
leasing time II Relaisabfallzeit f. II temps 
m. de deplacement des relais. I - repea
ter for ringing currents in repeater 
work II Relaisrufiibertragung f. fiir den 
Verstarkerbetrieb II translation f. d'appel 
par relais en service des repeteurs. / -
sender II Relaiszahlengeber m. II emet
teur m. des impulsations par relais. / -
set II Relaissatz m. II dispositif m. des 
relais. / - working diagram II Erregungs
diagramm n. II tableau m. des relais. 

release, to (Electr) II abfallen II dec oller ; 
reHl,cher; retomber. / - (Gear) II aus
losen II debrayer; desembrayer; declen
cher; declancher. I - (Mach) Illockern II 
desserrer. I - the brake II die Bremse 
losen II desserrer ou debloquer Ie frein. 
/ - capital II Napital n. fliissig machen II 
mobiliser du capital. / - the hook of 
the groove II den Haken m. aus der 
Rast f. auslOsen II debrayer Ie crochet 
de l'encochef./- a spring II eine Feder f. 
entspannen II detendre un ressort. 

release (Electr) II Abfallen n.1I decollage m.; 
relachement m. / - (Mach) II Losung f.; 
Ausklinkung f. II declanchement m.; 
echappement m. I - (Tel) II Auslosung f. 
II liberation f. I back - (Aut tel) II Riick
auslosung f. II liberation f. inverse. / -
of brake device II Auslosung f. der Hemm
vorrichtung II declenchement m. du 
dispositif de freinage. I compression - II 
Kompressionsnocken m. II came f. de 
decompression. / - of goods II Freigabe f. 
von Waren II liberation f. de marchan
dises./ hand - (Arms) II Handabzug m. II 
gachette f. It la main. / instantaneous 
engaging and - II augenblickliches Ein
riicken n. und Ausriicken n. II embrayage 
m. et debrayage m. instantane. / - to 
instantaneous shutter II AuslOsung f. 
des Momentverschlusses II declenche
ment m. de l'obturateur instantane. 
I no-volt -II NullspannungsauslOsung f. II 
declenchement m. It tension nul. / - of 
a vessel II Freigabe f. eines Schiffes II 
restitution f. d'un batiment. 

release arrangement II AuslOsevorrichtung 
f. II dispositif m. de declenchement. / -
catch II AuslOsknagge f. II ergot m. de 
declenchement. / - cord II ReiBleine f. II 
corde f. de dechirure. / - current II Aus-
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losestrom m. II courant m. de declenche- soulagement./- work II Notstandsarbeit 
ment. I - current strength II Auslose- f. II travail m. d'urgence. 
stromstarke f. II amperage m. de declen- relieve, to II hinterdrehen II depouiller; 
chement./- gear II AuslOsevorrichtungf.II degager. 
dispositif m. de declenchement ou de relieving apparatus II Hinterdrehapparat 
desamor~age. / - gear (Mach) II Aus- m. II appareil m. It depouiller ou It de
klinksteuerung f. II distribution f. It talonner. / - arch II Stiitzbogen m. II arc 
deciic. / - handle II AuslOsegriff m. II m. de soutenement. / - attachment II 
poignee f. de declenchement. / - key II Hinterdrehapparat m. II appareil m. It 
Freigabetaste f. II touche f. de liberation. detalonner. /- cam II Hinterdrehkurve f. 
/ - lever II Auslosehebel m. II levier m. de II courbe f. de detalonnage. / - gear II 
decienchement. / - magnet II AuslOse- Feststellvorrichtung f. II appareil m. de 
elektromagnet m. II electro m. de decon- calage. / - lathe II Hinterdrehbank f. II 
nexion. / - mechanism (Typewr) II tour m. It detalonner. 
Schaltwerk n. II mecanisme m. de de- relievo see relief. 
clenchement. religious picture II religioses Bild n. 

releaser II AuslOser m. II debrayeur m. image f. religieuse. 
release retardation II Ausloseverzogerung reloading charges pI. II Umladegebiihr f. II 

f. II retardation f. de declenchement. / frais mpl. de transbordement. 
- spring II Riickzugfeder f. II ressort m. reluctance II magnetischer Widerstand m.; 
de rappel. / - trigger II ausriickbare Reluktanz f. II reluctance f. 
Sperrklinke f. II cliquet m. de degage- rely, to - on II sich stiitzen auf II appuyer 
ment. / - valve II AuslOseventii n. II valve sur. 
f. de purge ou de degagement. remain, to II bleiben; verbleiben II rester; 

releasing II AuslOsung f. II deconnexion f.; demeurer. I - at anchor II vor Anker m. 
decienchement m. / - circuit II AuslOse- liegen bleiben II demeurer sur Ie fer. 
stromkreis m. II circuit m. de decon- remains pI. (Geol) II Riickstande mpl.; 
nexion. / - device (Typewr) II Abstell- irdische 1Jberreste mp!. II restes mpl.; 
vorrichtung f. II dispositif m. de de- vestiges mp!. / - (Metal) II Ofenansatze 
brayage. / - gear II Ausklinkvorrichtung mp!.; Riickstande mp!. II debris mpl.; 
f. II declic m. I - key II AuslOsetaste f. II residus mpl. / fossil - II Abdruck m. 
touche f. de declanchement. / - lever II einer Versteinerung II empreinte f. d'un 
Ausriickhebel m.; Ausriicker m. II levier fossil; vestiges mpl. fossiles. / - of 
m. de debrayage. / - mechanism II Aus- plants II Pflanzenreste mpl. II restes mpl. 
IOsemechanismus m. II declic m.; me- ou debris mpl. de plantes. 
canisme m. de declic; declenchement m. remainder II Rest m.; 1Jberbleibsel n. II 
/ - relay II Entkupplungsrelais n. II relais reste m. / - (Bank) II Saldo m. II solde 
m. de desembrayage. m.; reliquat m. 

relevant II sachdienlich; sachgemaB II con- remanence II Remanenz f. II aimantation f. 
venable; pratique. remanente. 

reliability II Zuverlassigkeit f. II certitude f.; remanent II remanent II remanent. / -
authenticite f.; sUrete f.; solidite f. / - magnetism II remanenter Magnetismus 
(Trade) II Kreditfahigkeit f. II solvabilite£. m. II magnetisme m. remanent. 
/ - in service II Betriebssicherheit f.; Zu- remark II Vermerk m. II remarque f. 
verlassigkeit f. II securite f. au service. / remarkable II bemerkenswert; sehenswert 
working - II Betriebssicherheit f. II se- II digne d'etre vu; remarquable. 
curite f. du fonctionnement. remblai II Anschiittung f. II remblai m. 

reliable II zuverlassig II eprouve; certain. / remedied II abgeholfen II remedie. / will 
- (Trade) II kreditwiirdig II digne de be - II wird abgeholfen werden II sera 
credit m. / - working II zuverlassige Ar- remedie. 
beitsweise f. II fonctionnement m. sur. remedy, to II abhelfen II remedier; mettrp 

relief II Hochbild n.; Relief n. II relief m. / ordre m. a ... 
low - (Arch; Sculpt) II Flachrelief n. II remedy II Abhilfe f. II remMe m./- II Hilfs
bas-relief n. / - of the surface II Ober-· mittel n. II remMe m.; ressource f. / -
flachenrelief n. II relief m. superficiel. (Coin) II Remedium n.; Toleranz f. II re-

relief engraving II Reliefgravierkunst f. II mMe m.; tolerance f./- (Med) ) Arznei-
gravure f. en relief. mittel n.; Heilmittel n. II medicament m. 

relief-grind, to II hinterschleifen II de- / compressed - II komprimiertes Arznei-
pouiller It la meule. mittel n. II medicament m. comprime. / 

relief grinding machine II Hinterschleif- prepared - II zubereitetes Arzneimittel n. 
maschine f. II machine f. a depouiller a II medicament m. prepare. 
la meule. remelt, to II umschmelzen II refondre. I 

relief, hour of - (Mine) II Losestunde f.; i-the pig-iron II das Roheisen um
Wechselstunde f. II heure f. de relais. I schmelzen II refondre la fonte crue. 
- map II Hochbildkarte f.; Reliefkarte f. -remelted steel II umgeschmolzener Stahl m. 
II carte f. en relief. II acier m. refondu. 

relief-mill, to II hinterfrasen II depouiller remelting II Wiedereinschmelzen n. II re-
a la fraise. . fonte f. 

relief milling machine II Hinterfrasmaschine remetal, to II die Lager npl. wiederaus-
f. II machine f. a depouiller a la fraise. gieBen II reantifrictionner. 

relief print II Pragedruck m. II gaufrure f. / reminder (Trade) II Mahnung f.; Erinne
- printing machine II Reliefdruckma- rung f. II avertissement m.; sommation f. 
schine f. II machine f. It l'impression en remission of fees II GebiihrenermaBigung f. 
relief. I - society II Unterstiitzungsverein II reduction f. de frais. 
m. II societe f. de bienfaisance. / - sur- remit, to II remittieren; anWeiSeIl II assigner; 
face II Bodenprofil n. II relief m. ou profil affecter; faire des remises fpl. 
m. du sol. / - valve II Entlastungsventil remittance II Rimesse f. II remise f.; envoi 
n.; 'Oberdruckventil n. II soupape f. de m./counter-IIGegenrimessef.llretourm. 
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remitter II Remittent m. II remetteur m. 
remnants pI. II Rest m.; Uberbleibsel npI. 

II coupon m. / - of hides (Curr) II Fell
spane mpI. II effleurures fp!. 

remote II entfernt; fern; entlegen II ecarte; 
eIoigne. / - adjusting device for pen
dulum clocks II Ferneinstellvorrichtung 
f. fiir 'Pendeluhren II dispositif m. de 
reglage a distance des horloges a pen· 
dule. 

remote control II Fernsteuerung f.; Fern
bedienung f.; Fernkontrolle f. II telecom
mande f.; controle m. a distance. / -
(Radio) II Tastung f. II manipulation f. a 
distance. / - device II Fernsteuereinrich
tung f. II appareillage m. de commande 
a distance./- plant II Fernsteueranlage f. 
II installation f. de telecommande. 

remote group switch II Ferngruppenum
schalter m. II commutateur m. de groupe 
d'abonwls pour Ie service interurbain. / 
- reading water level indicator II An
zeigegerat n. der Wasserstandfernmelde
anlage II appareil m. indicateur de l'in
stallation de teleindication du niveau 
d'eau. 

remote signalling II Fernmeldung f. II teIe-1i 
communication f. / - plant II Fern
signalanlage f.; Fernmeldeanlage f. II 
installation f. de teIetransmission des 
signaux ou de signalisation sur grandes 
distances. 

remote switch II Fernschaltapparat m.; 
Fernschalter m. II teleinterrupteur m.; 
interrupteur m. it commande it distance. 
I - with pilot lamp II Fernschaltung f. 
mit Kontrolllampe II commutateur m. a 
distance avec lampe de controle. 

remould, to II neuformen; umgestalten II 
remouler. 

remount, to (Mach) II wieder aufstellen; 
wieder versehen mit II remonter. 

removable II fortschaffbar; beweglich II 
mobile; amovible; demontable. I -
by washing II auswaschbar II lavable. I 
- cutter II verschiebbare Schneidzunge 
f. IIlanguette f. deplayable. I - handle II 
Einsteckgriff m. II manche m. amovible. 
I - lens attachment II abnehmbarer 
Vorhanger m. II face f. supplementaire 
amovible. I - liner II auswechsel
bares Futterrohr n. II chemise f. amovible. 
I - side II abnehmbare Seitenwand f. II 
paroi f. de cote demontable. I - table 
(Mach tool) II wegnehmbarer Tisch m. II 
table f. demontable. 

removal (Elline) II Verlegung f. II transfert 
m. I - of ashes II Aschenabfuhr f. II 
enlevement m. des cendres. I - of feces II 
Fakalienabfuhr f. II enlevement m. des 
matieres fecales. I institution of - of 
house garbage II Miillabfuhranstalt f. II 
entreprise f. d'enlevement des ordures 
menageres. I - of overburden of a mine II 
Abraum m. einer Grubenanlage II de
capage m. d'une installation miniere. / 
- of the phosphorus II Phosphorabschei
dung f. II elimination f. du phosphore. 
I - of the substances possessing smell II 
Entfernung f. von Geruchstoffen II 
elimination f. des matieres odorantes. I 
- by suction II Absaugung f. II essorage m. 

removal expenses pI. i! Umzugskosten pI. II 
frais m. de demenagement. 

remove, to II abnehmen; entfernen; auf
raumen II enlever; ecarter; retirer; de
porter. I - (Dwelling) II umziehen II 
changer de domicile; demenager. / -
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the bitter substances II entbittern II 
enlever les principes mp!. amers. I -
the borax by dilute sulphuric acid after 
soldering II den Borax nach dem Laten 
abbeizen II derocher Ie borax apres Ie 
soudage. / - a bridge II eine Briicke ab
brechen II enlever ou replier un pont. / -
the carbon II frischen II decarburer. / -
dust II entstauben II depoussierer; en
lever la poussiere. I - grease II entfetten II 
degraisser. I - all solid and liquid im
purities from oil II dem 01 n. aIle festen 
und fliissigen Fremdkarper entziehen II 
debarrasser l'huile f. de toutes les im
puretes solides et liquides. I - into new 
premises II sein Geschiift n. verlegen II 
transferer sa maison. I - the ore II das 
Erz abbauen II exploiter Ie minerai. / 
- parallax II die Parallaxe f. beseitigen II 
ecarter la parallaxe. I - a prohibition 
of exportation II ein Ausfuhrverbot n. 
aufheben II abroger une defense d'ex
porter. 1- the receiver (Tel) II den Harer 
m. abheben oder abnehmen II enlever ou 
decrocher Ie recepteur. I - the resin 
from a tree II einen Baum abharzen II 
soutirer la resine d'un arbre. I - the 
tyres II die Reifen mpI. abmontieren II 
enlever ou demonter les bandages mpI. 

removing grits from brass castings II Ab
kneifen n. von MessingguBtrichtern II 
entaille f. des masselottes en laiton. / 
,- old paint II alte Farbe f. entfernen II 
enlever des anciennes couches fp!. de 
couleur. I quick inserting and - II schnel
les Ein- und Ausspannen n. II serrage m. 
et deserrage m. rapide. I - soil in thin 
layers II Abtragen n. von Erdmassen ge
ringer Machtigkeit II enlevement m. des 
couches de terre peu epaisses. / grains 
reraking and - machine II Aufhack- und 
Austrebermaschine f. II piocheur-de
drecheur m. 

remunerate, to (Damages) II entschadigen II 
dedommager; indemniser. / - (Wages) II 
besolden II remunerer. 

remuneration II Entschadigung f.; Hono
rar n. II dedommagement m.; indem
nite f.; remuneration f.; honoraires mpI. 

render, to (Build) II berappen; abputzen II 
crepir. I - unclean II verunreinigen II salir. 

rendering, cement - II Zementverputz m. II 
enduit m. de ciment. 

rendering-concrete II Spritzbeton m. 
crepi m. en beton. 

renew, to II erneuern; auswechseln II 
renouveler; remplacer. I - a bill II einen 
Wechsel m. prolongieren II prolonger 
une lettre de change. 

renewal II Erneuerung f.; Auswechseln n. II 
renouvellement m. I - of a bill of ex
change II Prolongation f. eines Wechsels II 
renouvellement m. d'une lettre de change 
I where excessive wear and tear re
quires frequent -s of the material II 
da, wo ein iiberaus starker VerschleiB 
m. eine haufige Auswechslung f. der 
Maschinenteile erfordert II Ill. ou une 
usure trop rapide necessite un rem
placement frequent du materiel. / -
of the rolling stock (Railw) II Erneue
rung f. der Betriebsmittel II renouvelle
ment m. du materiel roulant. /- of 
sleepers (Railw) II Auswechseln n. der 
Schwellen II renouvellement m. des tra
verses. 

rennet II Lab n. II presure f. / - in natural 
state II Lab n. in natiirlichem Zustand II 
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presure f. a l'etat nature!. , - maker II 
Labzubereiter m. II presurier m. , -
preparation II Labpraparat n. II prepara
tion f. de presure. 

renounce, to II verzichten auf ... II renon
cer a... / - a right II auf ein Recht 
n. verzichten II renoncer it un droit. 

renovate, to II erneuern; wiederherstellen II 
renouveler. 

renovation II Erneuerung f. II renouvelle
ment m.1 cost of -II Wiederherstellungs
kosten pI. II frais m. de reparation. 

renowned II namhaft; beriihmt II renomme; 
notable. 

rent, to II pachten II prendre a ferme f. 
ou a bail m. 

rent (Annuity) II Annuitat f.; Rente f. II 
annuite f.; rente f. / - (Geol) II RiB m.; 
Spalte f. II dechirure f.; fendille f.; fis
sure f.; geryure f.; fehire f. I - (Hire) II 
Miete f. II louage m.; loyer m. I ground 
- II Grundrente f. II rente f. fonciere. / 
subject to - II zinspflichtig II tributaire. 

rental II Mietgeld n.; Pacht f. II fermage m. 
/ monthly - II monatliche Pacht f. II 
ferme f. mensuelle. 

rental charge II Pachtbetrag m. II taux m. 
de la ferme. 

renterer II Tuchstopfer m. II rentrayeur. 
rentering II StoBnaht f. II rentraiture f. / 

- of cloth II Stopfen n. des Tuches II 
stoppage m. de drap. 

rent tax II Hauszinssteuer f. II impot m. sur 
Ie loyer. I money abtained from -es II 
Kapitalien npI. aus der Hauszinssteuer II 
capitaux mp!. provenant de l'impot sur 
Ie Ioyer. 

renunciation II Verzicht m.; Verzicht
Ieistung f. II renonciation f.; desistement 
m. 'letter of - II Verzichterklarung f. II 
lettre f. de renoncement. 

reorganization II Sanierung f. II reorganisa
tion f. 

reorganize, to II neugestalten; reorgani
sieren; sanieren II reorganiser. 

repack, to II umpacken II changer d'embal
lage m.; reemballer. 

repair, to II ausbessern II reparer. I - shoes 
pI. II Schuhe mpI. flicken II raccommoder 
des chaussures fpI. / - the tympan 
(Print) II den Deckel m. ausbessern II 
faire une braie. 

repair II Reparatur f.; Ausbesserung f. II 
reparation f. I emergency - II Notaus
besserung f. II reparation f. improvisee. 
I in good - II in gutem Ausbesserungs
zustand m. II en bon etat m. de repara
tion. I to keep a mine in repair II eine 
Grube f. bauhaft halten II entretenir 
une mine. I the engine suffered from a 
constant need of -s II die Maschine 
krankte an oftmaligen Reparaturen II 
Ia machine dut sou vent subir des re
parations. , in need of - II baufallig II de
Iabre. , roadside - (Auto) II behelfs
maBige Ausbesserung f. II reparation f. 
de fortune. / temporary - II einstweilige 
Ausbesserung f. II reparation f. tempo
raire. 

repaired II ausgebessert II repare. 
repairer II Ausbesserer m. II reparateur m.; 

rhabilleur m.; raccommodeur m. I -
(Mine) II Reparaturhauer m. II repareur 
m. 

repair gang (Tel) II Sondertrupp m. II 
epuipe f. speciale de controle des lignes. 

repairing of the armature II Ankeraus
besserung f. II reparation f. de l'induit. 
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I - the boiler II Kesselausbesserung f.; 
Kesselreparatur f. II reparation f. au 
raccommodage m. des chaudieres. I not 
worth - II nicht der Ausbesserung f. 
wert II ne vaut pas la peine d'6tre repare. 
1- of watch cases II Uhrgehauseausbesse
rung f. II rhabillage m. de boites de 
montres. 

repairing automobile II Ausbesserungskraft
fahrzeug n.; Reparatur kraftfahrzeug II 
automobile f. de reparation. I - mate
rial for cycle hoses II Fahrradflickzeug n. 
II materiel m. a reparer les chambres 
de bicyclettes.l- shop II Reparaturwerk
statte f. II atelier m. de reparation. 

repair outfit II Flickkasten m. II necessaire 
m. pour reparation. I - part II Ersatz
teil m. II piece f. de rechange au de 
reserve. 

repairs pl., contract of - II Ausbesserungs
vertrag m. II contrat m. de reparation. 
I cost of - II Ausbesserungskosten pl. II 
frais mpi. des reparations. I estimate for 
- H Ausbesserungskostenanschlag m. II 
evaluation f_ des reparations. 

repair shop II Ausbesserungswerkstatte f.; 
Reparaturwerkstatt f. II atelier m. de 
reparations. I - truck II Werkstatt
wagen m. II camion m. atelier_l- work II 
Ausbesserungsarbeit f.; Instandsetzungs
arbeit II travail m. de reparation. I 
machine - workshop II Maschinen
reparaturwerkstatt f. II atelier m. de 
reparation de machines. 

reparation II Ersatzleistung f. II reparation f. 
I - coal II Reparationskohle f. II charbon 
m. indemnitaire. I - account II Repara
tionskonto n. II compte f. des reparations. 

repaste, to II repastieren II retartiner. 
repayable II riickzahlbar II remboursable. 
repayment II Riickzahlung f.; Riickvergii-

tung f. II remboursement m. I - (Loan) II 
Tilgung f. II amortissement m. 

repeat, to II wiederholen; repetieren II re
peter; reproduire. I - an order II nach
bestellen II faire une commande supple
mentaire. 

repeated II oftmalig; wiederholt II frequent. 
I - stresses pI. II Schwingungsbeanspru
chung f.; dynamische Beanspruchung f. 
II effort m. d'oscillation. 

repeater (Roll mill) II Umfiihrung f. II dis
positif m. de retour. 1 - (Tel) II Ver
starker m. II amplificateur m.; repeteur 
m. / - (Watchm) II Repetieruhr f. II 
montre f. a repetition. / cord circuit -
(Tel) II Schnurverstarker m. II amplifica
teur m. a cordons. / double-bridge two
way - (Tel) II Doppelbriickenverstarker 
m. II repeteur m. a deux fils en double 
pont. 1 four-wire - (Tel) II Vierdraht
verstarker m. II repeteur m. a quatre fils. 
/ four-wire intermediate - II Vierdraht
zwischenverstarker m.11 amplificateur m. 
intermediaire a quatre fils. / high-fre
quency - II Hochfrequenzverstarker m. II 
amplificateur m. (a) haute frequence. / 
intermediate - II Zwischenverstarker m. 
II repeteur m. intermediaire. / low-fre
quency - II Niederfrequenzverstarker m. 
II amplificateur m. (a) basse frequence. / 
multi-stage - II Kaskadenverstarker m.; 
mehrstufiger Verstarker m. II amplifi
{lateur m. a (plusieurs) etages. / onc
valve two-way - II Einrohrenzwischen
verstarker m. II repeteur m. embroche 
au reversible a une lampe. 1 resistance -
II Widerstandsverstarker m. II amplifica-
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teur m. it resistance. I terminal- II End
verstarker m.1I amplificateur m. d'extre
mite. / three-valve -II Dreirohrenverstar
ker m. II amplificateur m. a trois lampes. 
/ two-valve two-wire - (Tel) II Doppel
rohrzwischenverstarker m. II amplifica
teur m. a deux lampes et a deux fils. I 
two-wire two-way - II Zweidrahtzwi
schenverstarker m. II repeteur m. rever
sible a deux fils. 

repeater, two-wire - board II Zweirohren
zwischenverstarkerschrank m. II com
mutateur m. de repeteurs a deux fils. / 
- circuit II Verstarkerschaltung f. II sys
teme m. de repeteurs. / - connection II 
Verstarkerschaltung f. II dispositif m. 
d'amplificateurs. / voice-operated - de
vice II Umsteuerschaltung f. fiir Ver
starker II systeme m. de repeteurs di
rigeables. 1 switching by voice-operated 
- devices II Umschalteverfahren n. im 
Verstarkerbetrieb II procede m. de com
mutation par des courants telephoniques 
en service des repeteurs. 

repeatered circuit (Tel) II mit Verstarkern 
versehene Leitung f. II circuit m. muni 
d'amplificateurs. 

repeater gain II Verstarkungsgrad m. II gain 
m. d'amplification. 1- measuring II Ver
starkungsmessung f. II mesure f. d'am
plification; kerdometrie f. / - position II 
Schnurverstarkerplatz m. II position f. 
des amplificateurs sur cordon. / - rack II 
Verstarkergestell n. II bati m. de repe
teurs. / - room (Tel) II Verstarkersaal m. 
II salle f. de repeteurs. / - section II Ver
starkerabschnitt m.; Verstarkerfeld n. II 
tron90n m. d'amplification; section f. 
entre deux amplificateurs. I - set II Ver
starkersatz m. II systeme m. d'appareils 
repeteurs. 

repeater station II Verstarkeramt n.; Ver
starkerstation f. II station f. amplifica
trice; poste m. amplificateur. 1 secon
dary - II Nebenverstarkeramt n. II station 
f. de repeteurs secondaire. / building-up 
of - II Aufbau m. des Verstarkeramtes II 
ensemble m. d'une station de repeteurs. 
I - test desk II MeLlschrank m. fiir Ver
starkeramter II table f. de mesure pour 
repeteurs. 

repeater system II Verstarkerschaltung f. II 
systeme m. de repeteurs. 1 two-wire - II 
Zweirohrenschaltung f. fiir Verstarker II 
systeme m. de repeteurs a deux fils. 

repeater valve II Verstarkerrohre f. II lampe 
f. amplificatrice. 

repeating (Weav) II Rapport m.; Muster
wiederkehr f. II rapport m. du dessin. 1 
- a bell signal (Railw) II Riickmeldung f. 
II replique f. 1 - axis II Repetitionsachse f. 
II axe m. de repetition. / - circle II Re
petitionskreis m. II cercle m. repetiteur. 
1 - coil II Abzweigspule f.; Ubertrager 
m.; Ubertragerspule f. II transformateur 
m. (differentiel); bobine f. d'induction. 
/ - method II Repetitionsverfahren n. II 
methode f. de repetition. 1- relay II Uber
tragungsrelais n. II relais m. de trans
mission. / - signal (Railw) II Riickmelde
signal n. II signal m. de replique. / -
theodolite with altitude circle II Repe
titionstheodolit m. mit Hohenkreis II 
theodolite m. repetiteur avec limbe ver
tical. / - watch II Repetieruhr f. II montre 
f. a repetition. 

repeat key (Typewr) II Wiederholtaste f. II 
touche f. de repetition. /- order II Nach-

represented 

bestellung f. II commande f. au ordre m. 
supphlmentaire. 

repel, to (Phys) II abstoLlen II repousser. I 
- mutually II sich gegenseitig abstoLlen II 
se repousser mutuellement. 

repelling power II RepulsioDskraft f. II force 
f. repulsive. 

repercussion II Riickwirkung f. II reaction f. 
repetend (Math) II Periode f. II periode f. 
replace, to II ersetzen II remplacer; substi-

tuer. 
replaceable II ersetzbar II rempla9able. 
replacement II Zuriickstellung f.; Ersetzen 

n. II remplacement m. I electrical - II 
elektrische Abstellung f. II disparition f. 
electrique. / mechanical- II mechanische 
Abstellung f. II disparition f. mecanique. 

replace part II Ersatzteil m.; Reserveteil m. 
II piece f. de rechange au de reserve. 

replacing II Austausch m. II remplacement 
m. / - the rolls II Auswechseln n. der 
Walzen II changement m. des cylindres. 1 
- (a wagon) upon the track II Aufgleisung 
f. II remise f. sur rails. / - calendar block 
II Kalenderersatzblock m. II bloc m. de 
remplacement de calendrier. 

replenish, to II auffiillen II faire Ie plein. / 
- oil supply II das 01 n. erneuern II 
renouveler l'huile f. 

replenishing cup II Einfiilltopf m. II pot m. 
de remplissage. 

reply, to - to a letter II auf einen Brief m. 
antworten II fllpondre a une lettre. 

reply II Antwort f.; RiickauLlerung f. II 
reponse f.; replique f. / a - is requested 
II urn Antwort f. wird gebeten II reponse 
f., s'il vous plait. / - by return II um
gehende Antwort f. II reponse f. par retour 
du courrier./- by wire II Drahtantwort f. 
II reponse f. Mlegraphique ou par fiI. / 
written - II Gegenschrift f. II replique f.; 
refutation f. 

reply bell (Railw) II Riickmeldelautewerk 
n. II sonnerie f. de replique ou de re
petition. / - coupon II Antwortschein m. 
II coupon-reponse m. 

report, to II berichten; Bericht m. erstatten 
II re£erer; rapporter; faire un rapport. 

report II Bericht m.; Referat n. II rapport m. 
/ annual - II Jahresbericht m.; Ge
schaftsbericht m. II rapport m. annuel au 
de gestion. / - of approbation II Ab
nahmebericht m.1I relationf. de reception. 
/ - of a bank II Bankbericht m. II situa
tion f. d'une banque. / - concerning ... 
II Bericht m. iiber ... II rapport m. concer
nant ... 1 daily - II taglicher Bericht m. 
II rapport m. quotidien. / expert's - II 
Gutachten n. eines Sachverstandigen II 
rapport m. d'expert. / favourable - II 
glinstige Auskunft f. II bon renseigne
ment m. 1 - on firms II Erkundigung f. 
liber Geschaftsverhaltnisse II demande f. 
de renseignements. 1 geological - II geo
logisches Gutachten n. II expertise f. 
geologique./ market -II Marktbericht m. 
II rapport m. du marche. / official - II 
amtlicher Bericht m. II rapport m. of
ficiel. / - of test II Priifungsbericht m. II 
rapport m. d'epreuve. / - is unreliable II 
Bericht m. ist unzuverlassig II rapport m. 
est peu digne de foi. 

reporter !I Referent m. II rapporteur m. 
represent, to - a firm II einer Firma f. 

vorstehen I~ conduirc au gouverner une 
maison. 

represented, to be ~ on the board of a 
company II im Prasidium n. einer Ge-



represen ta tion 

sellschaft vertreten sein II faire partie f. 
de la presidence d'une societe. 

representation II Darstellung f. II represen
tation f. / - (Trade) II Agentur f. II 
agence f. succursale. / - of a concern II 
Vertretung f. eines Konzerns II repre
sentation f. d'un groupe. /- of employees 
II Betriebsvertretung f. II syndicat m. 
des ouvriers; representation f. des 
employes. / perspective - II perspekti
vische Darstellung f. II representation f. 
perspective. 

representative II Abgeordneter m. II envoye 
m.; mandataire m.; representant m. / 
works' - II Werkvertreter m. I! represen
tant m. de l'entreprise. 

reprimand, to II rugen II blamer. 
reprimand II Ruge f.; Tadel m. II blame m. 
reprint, to II nachdrucken II reimprimer. 
reprint II neuer Abdruck m.; Wiederab-

druck m. II reimpression f. 
reprints pI., either partly or in full, for

bidden II Nachdruck m. auch auszugs
weise verboten II reproduction f., meme 
par extraits, interdite. 

reprinting press II U mdruckpresse f. If presse 
f. de reimpression. 

reprisals pI. II Repressalien fpI. II represail
les fpI. 

reproduce, to II reproduzieren; nachbilden 
II reproduire. 

reproducing method II Reproduktionstech
nik f. II procede m. de reproduction. / 
- stone II Wiedergabestein m. II pierre f. 
de reception. 

reproductiou II Wiedererzeugung f.; Nach
bildung f. II reproduction f. / - of illu
strations is su bject to the consent of ... II 
Wiedergabe f. von Abbildungen ist ohne 
Zustimmung nicht gestattet II il est 
interdit de reproduire des illustrations 
fpI. sans consentement. / - of the types II 
Abdruck m. der Typen II reproduction f. 
des caracteres. / process of - II Repro
duktionsverfahren n. II procede m. de 
reproduction. 

reps II Rips m. II reps m. 
reptile II kriechend II reptile. 
reptile II Reptil n.; Kriechtier n. II reptile 

m. / - catcher II Reptilienfanger m. II 
chasseur m. de reptiles. / genuine -
leather II echtes Reptilleder n. II cuir m. 
de reptile veritable. /- skin II Kriechtier
haut f. II peau f. de reptile. 

republish, to - a book II ein Buch n. neu 
auflegen II reimprimer un livre. 

repulp,- to (Pap) II einstampfen II mettre 
au pilon. 

repulse II RuckstoB m. II recul m.; rebuf
fade f. 
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request II Bitte f.; Anliegen n. II demande f. 
/ - for communication II Gesprachsan
meldung f. II demande f. de communica
tion. / - for a respite II Stundungsantrag 
m.; Stundungsgesuch n. II demande f. 
de delai. 

request apparatus (Tel) II Ruckfrage
apparat m. II poste m. a double appeI. 

requested, as - II wunschgemal3 II selon 
votre desir m. 

request equipment (Tel) II Ruckfrageein
richtung f. II dispositif m. a double 
appeI. / - time (Tel) II Anmeldezeit f. II 
temps m. d'enregistrement. 

require, to II fordern; verlangen II exiger; 
demander. / no longer require it II 
nicht mehr darauf reflektieren II renon
cer a. 

required II gesucht; verlangt; benotigt II 
a souhait m.; a besoin m.; demande. / 
if - II auf Wunsch m. II par ailleurs; sur 
demande f. 

requirement II Nachfrage f.; Erfordernis 
n.; Verwendungszweck m. II exigence f.; 
besoin m.; necessite f.; demande f. 

requirements pI., chemigraphical - II 
chemigrafische Bedarfsartikel mpI. II 
articles mpI. pour l'industrie chemi
graphique. / - for the graphical trade II 
grafische Fachartikel mpI. II articles 
mpI. concernant l'art graphique. / 
local - II Platzbedarf m. II besoins mpI. 
de la place. / to meet the - II den An
spruchen mpI. genugen II repondre aux 
exigences fpI. / - for mines II Gruben
bedarf m. II ustensiles mpI. de mines. 
/ railway - II Eisenbahnbedarf m. II ar
ticles mpI. de chemin de fer. / - for 
smelting-works II Huttenbedarf m. II 
ustensiles mpI. de fonderies. / in case 
of special - II im FaIle besonderer An
forderungen fpI. II dans Ie cas de be
soins mpI. speciaux. / to supply the 
whole - from indigenous materials II den 
Gesamtbedarf m. aus einheimischen 
Stoffen decken II alimenter ou fournir 
la consommation totale en matieres 
indigimes. / technical ,.;, for machines II 
technische Bedarfsartikel mpI. II acces
soires fpI. techniques pour machines. 
/- for theatrical stages II Buhnenbedarf 
m. II ustensiles mpI. de theatre. / - for 
weaving II Webereibedarfsartikel mp!. II 
accessoires mpI. tissages. 

requisite II Bedarfsgegenstand m. II ma
tiere f. accessoire. / -s pI. for the textile 
industry iI Bedarfsartikel mpI. fur die 
Textilindustrie II accessoires mpI. de l'in
dustrie textile. 

requisite power II Kraftbedarf m. II force f. 
repulsing II zuruckschlagend II repoussant. necessaire. 
repulsion (Phys) II Abstol3ung f. II repul- rerailing (a wagon) (Railw) II Aufgleisung f. 

sion f. / electrical - II elektrische Ab- II remise f. sur rails. / - plate II Aufglei-
stol3ung f. II repulsion f. electrique. / sungsschuh m. II plaque f. d'acces. / -
force of - II Abstol3ungskraft f. II force f. ramp II Aufgleisungsschuh m. II plaque f. 
repulsive. / magnetic - II magnetische d'acces. / double - ramp II zweiseitige 
Abstol3ung f. II repulsion f. magnetique. Aufgleisungsplatte f. II plaque f. d'acces 

repulsive force II Abstol3ungskraft f. II double. 
force f. repulsive. rerake, to - the draff II Treber pI. auf-

repulsiveness see repulsive force. hacken II piocher ou piquer les dreches 
repurchase II Ruckkauf m. II rachat m. / fpI. 

right of - II Ruckkaufsrecht n. II droit reraking (Draff) II Aufhacken n. II piochage 
m. de remere; remere m. m.; piquage m. / grains - and removing 

repurchased II zuruckgekauft II rachete. machine II Aufhack- und Austreber-
reputation II Renommee n.; Ruf m. II re- maschine f. II piocheur-dedrecheur m. 

putation f.; renom m.; renommee f.
1 

resack, to II umsacken II changer de sac m. 
repute see reputation. rescue, to II befreien; retten II sauver; 
request, to II bitten; ersuchen II demander. secourir. 

reservoir 

rescue apparatus II Rettungsapparat m. II 
appareil m. au engine m. de sauvetage. 
/ - party II Rettungsmannschaft f. II 
equipe f. de sauvetage. / - regulation II 
Rettungseinrichtung f. II installation f. 
de sauvetage. / - station II Rettungs
station f. II poste m. de sauvetage au 
de secours. 

rescuer II Retter m.; Befreier m. II sauveteur 
m. 

research II (wissenschaftliche) U ntersuchung 
f.; Forschung f. II recherche f. / - of 
materials II Werkstoffuntersuchung f. Ir 
epreuve f. au analyse f. de materiaux. / 
scientific - II wissenschaftliche Unter
suchung f. II recherche f. scientifique. 

research committee II Komitee n. fUr Er
findungen II comite m. des inventions. / 
- laboratory II Forschungslaboratorium 
n. !I laboratoire m. de recherches. I 
- microscope II Forschungsmikroskop n. 
II microscope m. pour les recherches 
scientifiques. / - purpose II Forschungs
zweck m. II but m. d'investigation. / 
- work II Forschungsarbeit f. II travail m. 
de recherche au d'exploration; enquetef. 

reservation of proprietorship II Eigentums
vorbehalt m. II reserve f. de propriete. 

reserve, to II reservieren; aufsparen; offen
halten II reserver; tenir en reserve f. 

reserve II Reserve f. II reserve f. / - (Bank) 
II Rucklage f. II fonds m. de reserve. / 
- (Print) II Kehrseite f.; Ruckseite f. II 
page f. paire; verso m. / - (Text print) II 
Deckpapp m.; Schutzpapp m.1I reserve f. 
/ coloured - II farbige Reserve f. II reserve 
f. a couleur. / fat - II fette Reserve f. II 
reserve f. epaisse. / hidden - II stille Re
serve f. II reserve f. latente. / - prescribed 
by law II gesetzliche Rucklage f. II reserve 
f. legale. / special - II Sonderriicklage f. II 
reserves fpl. speciales. / white -II weiJ3e 
Reserve f. II reserve f. blanche. 

reserve account II Reservekonto n. II 
compte m. de reserve. I - battery II 
Reservebatterie f. II batterie f. de re
serve. / - capacity II Reserveleistung f. II 
reserve f. de pouvoir. / - capital II Re
servekapital n. II capital m. de reserve. 

reserved, all rights - II aile Rechte npI. 
vorbehalten II tous droits mpl. reserves. 
/ - mineral II vorbehaltenes Mineral ll. 
II mineral m. reserve. 

reservedly II unter Vorbehalt m. II sauf 
bonne fin f. 

reserve fund II Reservefonds m. II fonds m. 
de reserve. / - machine II Reservema
schine f. II machine f. de reserve. / -
needle II Ersatznadel f. II aiguille f. de 
rechange. / - part II Ersatzstiick n. II 
piece f. de reserve; element m. de re
change. / - piece II Reservestiick n. II 
piece f. de reserve. / - power II Kraft
uberschul3 m.; Energiereserve f. II re
serve f. de puissance. / - sieve II Reserve
sieb n. II tamis m. de rechange. / - style 
(Text print) II Reservagedruck m. II im
pression f. avec reserves. / - water tank 
II Aushilfswasserbehalter m. II recipient 
m. de reserve d'eau. 

reservoir II Behalter m.; Reservoir n.; 
Sammelgefal3 n.11 reservoir m.; bassin m. 
/ volume of the - of a barrage II Stau
inhalt m. einer Talsperre II capacite f. 
de retenu d'un barrage d'une vallee. / 
collecting - II Auffangschale f. II bac ID. 

collecteur. / compressed air - II Druek
luftbehalter m. II reservoir m. a air com-



reservoir 

prime. , distributing - (Hydr arch) II 
Hochbehalter m. II reservoir m. it distri· 
bution d'eau. , gas - II Gasbehalter m. II 
reservoir m. it gaz. , high-level service -
II Hochbehalter m. II reservoir m. sureIeve 
it distribution d'eau. , low-level service 
- II Riicklaufreservoir n. II reservoir m. it 
retour d'eau. , non-exploding - II explo
sionssicheres GefaB n. II vase m. it l'e
preuve d'explosion; recipient m. in
explosible. , - of sheet II Sammelbehalter 
m. aus Blech II reservoir m. en tole. . 

reservoir embankment II Staudamm m. II 
barrage m. en terre. ,- keeper II Wasser
turmwarter m.; Sammelbeckenwiirter m. 
II garde-reservoirs m. 

resctting to zero (Cash register) II Stellen n. 
auf Null II mise f. it zero. 

resetting counter II N ullstellenzahler m. II 
compteur m. de remise it zero. , - key II 
Riickstelltaste f. II clef f. de disparition. 

resharpening of files II Feilenhauen n. II 
retaillage m. de limes. 

reship, to II als Riickfracht f. versenden II 
reexpedier. 

residence station (Tel) II Wohnungsan
sehluB m. II poste m. dans l'habitation 
de l'abonne. 

resident II ansiissig; seBhaft II etabli; do
micilie; sedentaire. , - worker II seBhafter 
Arbeiter m. II ouvrier m. domicilie. 

residual II zuriickbleibend; iibrig II resi
duel; residuaire. , - magnetism II rema
ncnter Magnetismus m. II magmltisme m. 
residuel. 

residuary product II Abfallerzeugnis n. II 
produit m. residue!. 

residue II Rest m.; Riickstand m. II reste 
m.; residu m. , burnable - II brennbarer 
Riickstand m. II residu m. combustible. , 
coke-like - of distillation II koksahn
!icher Destillationsriickstand m. II residu 
m. de distillation similaire au coke. 
, - of distilled sulphur II Schwefel
schlacke f. II crasse f. de soufre. , -
of extraction II Auslaugriickstand m. II 
residu m. d'extraction. , metallic or 
metalliferous - from the treatment of 
ores II metallischer oder metallhaltiger 
Riickstand m. von der Verhiittung von 
Erzen II residu m. metallique ou me
tallifere provenant du traitement des 
minerais. , metalliferous - II metall
haltiger Riickstand m. II residu m. me
tallifere. , roasting - II Abbrand m. II 
residu m. de grillage. , purifying steel of 
its - of slag by remelting it II den 
Stahl m. durch Umschmelzen von den 
Schlackenresten reinigen II purifier l'acier 
des restes de scorie par fusion. , 
solid - of evaporation II Abdampfriick
stand m. II residu m. solide d'evapora
tion. 

residue beer in chip cask II Abseihbier n. II 
fonds mp!. de cuves au de foudres. 

residuum see also residue II Bodensatz m. II 
residu m. , - of oil II Olbodensatz m. II 
depot m. d'huile. 

resignation 1\ Verzicht m.; Verzichtleistung 
f. II renonciation f.; desistement m. 

resin II Harz n.; Kolophonium n. II resine 
f.; colophane f. , artificial - II Kunstharz 
n. II resine f. artificielle. , common - II 
gelbes Fichtenharz n. 1\ resine f. jaune; 
poix resine f. , fiddler's - II Geigenharz 
n.; Kolophonium n. II arcanson m.; 
colophane f. , - of fir II Fiihrenharz 
n. II resine f. du pin. , exploitation of pine 
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- II Fichtenharzgewinnung f. II exploita
tion f. de resine de pins. , to remove the
from a tree II einen Baum m. abharzen II 
soutirer la resine d'un arbre. , white - II 
Galipot n.; weiBes Fichtenharz n. 1\ gali. 
pot m. , yellow - 1\ gelbes Fichtenharz n. 
II resine f. jaune; poix-resine f. 

resin acid II Harzsiiure f. II acide m. re
sineux. , - burner II Harzsieder m. 1\ fon
deur m. de resine. ,- cake II Harzkuchen 
m. 1\ disque m. de nlsine. , - collector II 
Fichtenharzeinsammler m. II resinier m.; 
gemmier m. , - distillation II Harzdestil
lation f. II distillation f. de resine.,- duct 
II Harzkanal m. II canal m. resinifere. , 
- gas II Harzgas n. II gaz m. de resine. 

resiniferous fir tree II Harztanne f. II sapin 
m. resineux. 

resinification II Verharzung f. II resinifica
tion f. , to avoid - II die Verharzung f. 
vermeiden II empecher la resinification. 

resinify, to II verharzen II se resinifier. 
resin maker II Fichtenharzeinsammler m. 

II resinier m.; gemmier m. , - odour 
Harzgeruch m. II odeur f. de resine. 

resin oil II Harzol n.; Kienol n. II huile f. 
de resine au de pin. , - distiller II Kien
iilbrenner m. II distillateur m. d'huile 
pin. 

resinous II harzig II resineux. , highly -
harzreich II ric he en resine f. 

resinous cement II Harzkitt m.; Harz
zementm.llmastic m.resineux;cimentm. 
it la resine. , - compound II Harzmasse 
f. II masse f. resineuse. , - forest II Nadel
wald m. II forilt f. resineuse. , - lustre II 
Pechglanz m. II eclat m. resineux. , -
putty II Harzkitt m. 1\ mastic m. resineux. 

resin oven II Harzofen m. II four m. it 
resine. , - produce II Harzprodukt n. II 
produit m. resineux. , - rod II Harz
stab m. !i biiton m. de resine. , - soap II 
Harzseife f. II savon m. it la resine. , -
tapping II Harzgewinnung f. Ii resinage 
m. I - torch II Pechfackel f. I! torche f. 
de resine. 

resist, to II widerstehen II resister. , - ri
gidly longitudinal stresses II Liingsbean. 
spruchungen fpl. unnachgiebig wider
stehen jj resister rigidement aux efforts 
mpl. longitudinaux. 

resist (Text print) II Reservage f.; Reserve 
f.; Schutzbeize f. II r6servage m.; reserve 
f. 

resistance (Electr) II Widerstand m. I: re
sistance f. , - (Mech) II Festigkeit f.; 
Widerstand m. il resistance f. , - to 
abrasive wear II VerschleiBfestigkeit f. :1 
resistance f. it l'usure.' adjustable-Ii Rheo
stat m.; Regelwiderstand m. !I rheostat 
m.; resistance f. reglable.,- of air II Luft
widerstand m. II resistance f. de l'air. , 
- to breaking !I Bruehfestigkeit f. I re
sistance f. it la rupture. , bridge - II 
Briickenwiderstand m. II resistance f. 
it pont. I - to compressive strain !I 
Druckfestigkeit f. II resistance f. it la 
compression. , critical - II kritischer 
Widerstand m. II resistance f. critique. 
, - to crushing by cross-breaking 'I 
Knickfestigkeit f. il resistance f. au 
flambage. I - in curves (Railw) jj 
Kurvenwiderstand m. 'I resistance f. 
que les courbes opposent aux trains. 
, to cut-out - ,I den Wider stand m. aus
schalten il mettre de la resistance hors 
circuit. , - to cutting II Schnittwider
stand m. Ii resistance f. it la coupe. , 

resistance 

- of earth plate II Ausbreitungswider
stand m. '! resistance f. des plaques it la 
terre. , electric - elektrischer Wider
stand m. Ii resistance f. electrique. , 
exterior - Ii auBerer Widcrstand m. 
resistance f. exterieure. , fixed - II Bal
lastwiderstand m. I: resistance f. fixe. , -
of graphite I: Grafitwiderstand m. II re
sistance f. de graphite. , - to heat I! 
Hitzebestandigkeit f. :1 resistance f. 
aux temperatures elevees. , - to the 
effects of heat Warmebestandigkeit 
f. II resistance f. contre les effets de la 
chaleur. , high - I, hoher oder groBer 
Widerstand m. :1 haute resistance f. , 
high-frequency - j' Hochfrequcnzwider
stand m. !I resistance f. de haute fre
quence. , high-ohmic - !I Hochohm
widerstand m. Ii resistance f. aux valeurs 
ohmiques tres elevees. , impact - Ii 
Kerbziihigkcit f. II tenacite f. sur barreaux 
entailles. , impact - expressed in kilo
gram-meters for each square centimeter 
section Ii Schlagwiderstand m. in Meter
kilogramm fUr 1 qcm Querschnitt del' 
Probe Ii resistance au choe en kilo
grammctres par cm2 de section des 
eprouvettes. , intermediate - !I Uhcr
gangswiderstand m. i' resistance f. au 
passage. , internal - innerer Wider
stand m. 'I resistance f. interieure. , 
liquid - il fliissiger Widerstand m. II resi
stance f. liquide. 'low - ii niedriger oder 
kleiner Widerstand m. i! faible resistance 
f. , - of the material 'I Werkstoffestig
keit f. I: resistance f. du materiel. I 
negative - :1 negativer Wider stand m. I: 
resistance f. negative., non-inductive - ' 
induktionsfrcier Widerstand m. II re
sistance f. non-inductive. , reducing -
Abschwiichungswiderstand m. II re
sistance f. moderatrice. , - for reversing 
starter II UmkehranlaBwiderstand m. I: 
rheostat m. inverseur de demarrage. , 
rolling - (Railw) Ii Schienenreibung f. 
friction f. des rails.,- to rolling (Aero), 
Fahrwiderstand m.11 resistancef. deroule
ment. , - to rupture Ii Bruchfestigkeit f. :; 
resistance f. it la rupture. , series - j, 

Vorschaltewiderstand m. II resistance f. 
additionnelle. , - to shearing strain 
Scherfestigkeitf.l:resistancef. au cisaille
mont. I - against shoeks !i StoBfestig
kcit f. 'I resistance f. aux ehocs. , to 
short-circuit the - II den Widerstand m. 
kurzschlief3en I' mettre In resistance en 
court-circuit. , - with sliding contact I: 
Schiebewiderstand m. Ii r"sistance f. it 
contact glissant. , solid - II fester Wider
stand m. II resistance f. solide. , steadying 
- il Vorschaltwiderstand m. II rheostat 
m. amortisseur. , stepped - II abgestuf
ter Widerstand m. Ii resistance f. eta
gee. , to switch-in - II Widerstand m. 
einschalten II mettre de la resistance en 
circuit. , - to tearing Ii ReiBfestigkeit f. !i 
resistance f. it la dechirure. , - to tensile 
strain :1 Zugfestigkeit f. Ii resistance f. 
it la traction. , three-decade - II Drei
dekadenwiderstand m. 'i resistance f. de 
trois decades. , - to torsional strain 
Ii Dreh(ungs)festigkeit f. 'I resistance 
f. it la torsion. , total - II Gesamt
widerstand m. Ii resistance f. totale. , 
useful - il Nutzdampfung f II amortisse· 
ment m utile ,- to wear 11 Verschleil3-
festigkeit f ; VerschleiBwiderstand m. [' 
resistance f it l'usure. , - of steel against 



resistance 

wear and tear II VerschleiBharte f. des 
Stahles II durete f. de resistance a l'usure 
de l'acier. / - of a whole circuit II Ge· 
samtwiderstand m. II resistance f. de 
tout un circuit. 

resistance alloy II Widerstandslegierung f. II 
alliage m. pour rheostats ou pour 
resistance. / amount of - II Widerstands
wert m. II valeur f. de la resistance. / -
amplifier II Widerstandsverstarker m. II 
amplificateur m a resistance / - box II 
Widerstandskasten m. II boite f. de 
resistance. / decimal - box II Dekaden
widerstandskasten m. II boite f. de 
resistance en decades. / - coil II Wider
standsspirale f. II spire f. de resistance. 
I standard - coil II Normalwiderstand m. 
I etalon m. d'Ohm. / - coupling II Wider
standskopplung f. II accouplement m. 
par impedance ou a resistance. I -
furnace II Widerstandsofen m. II four m. 
it. resistance. I - head II Widerstands
hohe f. II hauteur f. de resistance. / -
holder II Widerstandshalter m. II support 
m. de resistance. / measurement of - II 
Widerstandsmessung f. II determination 
f. ou mesure f. de la resistance. I set 
for - measurements II Widerstandsmes
ser m. II appareil m. pour la mesure de 
resistances. / - metal for high tem
peratures II Widerstandsmetall n. fiir 
hohe Temperaturen II metal m. de 
resistance pour hautes temperatures. I 
moment of - II Widerstandsmoment n. II 
moment m. resistant. / - repeater see 
- strengthener. / - step II Wider
standsstufe f. II etage m. ou degre m. de 
resistance. I - strengthener II Wider
standsverstarker m. II amplificateur m. 
it. resistance. / - tape II Widerstands
band n. II ruban m. metallique pour 
resistance. / - welding machine II Wider
standsschweiBapparat m. II appareil m. 
it. souder par resistance. I - wire II Heiz
draht m.; Widerstandsdraht m. II fil m. 
metallique pour resistance. / work of - II 
Widerstandsarbeit f. II travail m. 
resistant. 

resistant II widerstandsfahig II resistant. I 
the steel is extremely - to the action of 
boiling hot caustic solutions and dilute 
acids II der Stahl ist auBerordentlich 
widerstandsfahig gegen den Angriff von 
kochenden Laugen und verdiinnten 
Sauren II l'acier m. est tres resistant 
contre l'iufluence de lessives bouillan
tes et d'acides etendus. / fire-- II feuer
sicher II ignifuge. / - basic lining II halt
bares basisches Futter n. II revetement 
m. basique durable. 

resisting (Text print) II Reservieren n. II 
reservage m. / non-- II unecht II non
resistant. 

resistivity II Leitungswiderstand m. II re
sistivite f. / - against fire II Feuerbe
standigkeit f. II resistance f. au feu. 

resist past (Text print) II Schutzpapp m.; 
Deckpapp m.; Reservagepapp m. II 
reserve f. 

resolution II BeschluB m. II resolution f.; 
conclusion f. / - (Chem) II Spaltung f. II 
dedoublement m. / - of forces II Zer
legung f. von Kraften II decomposition f. 
de forces. 

resolve, to II beschlie-Ben II resoudre; 
decider. /- (Chern) II spalten II dedoubler 
(graisses). / - (Math) llliisen II resoudre. 

554 

/ - the force II die Kraft f. zerlegen II 
decomposer la force f. 

resolving very close binaries II Auflosung f. 
engster Doppelsterne II separation f. des 
etoiles doubles tres approchees. / -
power II Auflosungsvermogen n. II pouvoir 
m. dissolvant au resolvant; solubilite f. 

resonance II Resonanz f. II resonnance f. / 
- curve II Resonanzkurve f. II courbe f. 
de resonnance. / - peak II Resonanzspitze 
f.1I pointe f. a resonnance./- transformer 
II Resonanzinduktor m. II transformateur 
m. a resonnance. 

resonator II Resonator m. II resonateur m. 
resorcin II Resorzin n. II resorcine f. 
resorcinate explosive cartridge II Resorzinat-

sprengkapsel f. II capsule f. explosive a 
la resorcine. 

resource, as a last - II in letzter Instanz f. II 
en dernier ressort m. 

resources pI. II Erwerbsmittel np\. II res
source f. 

respectability II Reellitat f. II solidite f.; 
honnetete f. 

respectable firm II reelles Geschaft n. II 
affaire f. serieuse; maison f. respectable. 

respecting II beziiglich II concernant; tou
chant. 

respirator II Respirator m.; Atmungsappa
rat m. II appareil m. respiratoire au de 
respiration; respirateur m. 

respite II Verlangerung f. einer Frist; 
Nachfrist f. II prolongation f.; proroga
tion f.; delai m.; sursis m. / to accord a -
II Frist f. gewahren II accorder un repit. 
/ to apply for a term of - II Stundung f. 
verlangen II demander un repit m. / to 
grant - for payment II stunden II accorder 
un delai. / grant of - II Fristverlange
rung f.; Fristgewahrung f. II deIai m.; 
sursis m.; prorogation f. 

respondent II Berufungsbeklagter m. II in
time m. 

responsibility II Haftpflicht f. II responsa
bilite f. / joint - II Gesamtverbindlich
keit f. II responsabilite f. solidaire. / 
without any - II ohne Verbindlichkeit f. 
II sans responsabilite f. 

responsible II haft bar II responsable. 
rest II Ruhe f. II repos m. / - (Spectacles) II 

Nasensteg m. II pont m.; nez m. / at - II 
in Ruhe f. II au repos m. 

restaurant II Bierhalle f.; Restaurant n. II 
restaurant m.; debit m. de biere. / - car 
II Speisewagen m. II wagon-restaurant m. 

rest cask II RestfaB n. II foudre m. aux 
restes. / - contact II Ruhekontakt m. II 
contact m. de repos. 

rested on ... II gelagert auf oder in ... II 
supporte par; appuye sur; loge dans; 
monte sur ... 

rest fermentation II Rastgarung f. II arret m. 
ou interruption f. de la fermentation. 

resting place (Build) II Podest m.; Trep
penabsatz m. II palier m. ou repos m. 
d'escalier. / - (Mine) II Ruhebiihne f. II 
repos m. / trussed - II gesprengter Podest 
m. II claveau m. d'escalier. 

resting spore II Dauerspore f. II spore f. 
durable. 

restitution of aerial photographs II Ent
zerrung f. von Flugaufnahmen II restitu
tion f. des photographies aeriennes. / 
- of the picture II Entzerrung f. der Bild
aufnahme II correction f. de la distorsion 
de la prise de vue. / - of a vessel II Frei
gabe f. eines Schiffes II restitution f. 
d'un batiment. 

retaining wall 

restocking II Aufforstung f. II boisement m. 
restore, to (Arch) II wiederherstellen II 

restaurer. / - (Millstone) II scharfen; 
picken; pillen II repiquer; rhabiller. / 
- (Relay) II abfallen II decoIler; relacher; 
retomber. 

restoring the previous condition II Wieder
herstellung f. des friiheren Zustandes II 
retablissement m. en l'etat·anterieur. 

rest, position of - II Ruhelage f. II position f. 
de repos. 

restrainer II Verzogerer m. II retardateur m. 
restrict, to II einschranken II restreinder; 

limiter. 
restricted guidance II zwangslaufige Fiih

rung f. II guidage m. force. / - line II 
nicht berechtigte Leitung f. II ligne f. 
non-autorisee. / - space II Platzmangel 
m. II manque m. de place. 

restriction, armament - II Riistungsbe
schrankung f. II limitation f. des arme
ments. 

result II Ergebnis n.; Resultat n. II resul
tat m.; produit m. / final- of the calcu
lation II Endergebnis n. der Rechnung II 
resultat m. final du calcul. / - of the 
operation II Ergebnis n. der Rechnung; 
Rechnungsergebnis n. II resultat m. de 
l'operation. / - of test II Versuchsergeb
nis n.; Priifungsergebnis n. II resultat m. 
de l'examen ou d'epreuve. 

resultant II resultierende Kraft f.; Resul
tante f. II force f. resultante; resultante f. 

resulting II resultierend II resultant. 
resumption of work II Wiederaufnahme f. 

der Arbeit II reprise f. du travail. 
ret, to (Flax) II rasten; rotten II naiser; 

rouir. 
retail II Kleinhandel m.; Kleinverkauf m. II 

detail m.; vente f. en detail. / - busi
ness II Kleinhandel m.; Einzelverkauf m. 
II vente f. en detail; debit m. / - dealer II 
Detailhandler m. II detaillant m. / -
goods pI. II Schnittwaren fpI. II mercerie f. 

retailer see retail dealer. 
retailing II Detailverkauf m. II vente f. 

au detail. / - apparatus (Restaurant) II 
Ausschankapparat m. II appareil m. de 
debit. 

retail price II Einzelpreis m. II prix m_ de 
detail. / sale by - II Einzelverkauf m. II 
vente f. en detail; debit m./- selling see 
sale by -. 

retail trade II Detailhandel m. II commerce 
m. de detail. / dressed for the - II in 
Aufmachung f. fiir den Kleinverkauf II 
conditionne pour la vente en detail. 

retain, to II halten II rappeler; retenir. 
- the water II das Wasser anstauen 
hausser ou elever les eaux. 

retaining clip II Haltebiigel m. II etrier m. 
de retenue. / - dam II Stauwehr n. II 
digue-reservoir m. / - hoop II Arbeits
reif m. II cercle m. de travail. 

retaining ring II Sprengring m. II bague f. 
de retenue; agrafe f. circulaire ou annu
laire. / screw-in - of interchanging 
lenses II einschraubbarer Haltering m. 
zum Auswechseln der Linsen II bague f. 
filetee permettant d'interchanger les len
tilles. / - rolling machine II Sprengring
einwalzmaschine f. II machine f. a caler 
les bagues de retenue. 

retaining spring II Haltefeder f. II ressort 
m. de retenue. / - valve !I Riick
schlagventil n. ; Absperrventil n. II 
clapet m. ou soupape f. de retenue. / -
wall II Schutzmauer f. II epaulement m. 



retaining works 

/- works pI. II Stauwerk n.; Talsperre f. II 
travaux mp!. de defense; ouvrages mpI. 
d'endiguement. 

retanner II Nachgerber m. II retanneur m. 
retard, to II verzogern; verlangsamen II 

retarder; ralentir. / - the current II den 
Strom m. drosseln II donner du retard 
m. au courant. 

retardation II Verzogerung f. II retardation f. 
/ - of the speed II Abnahme f. der Ge
schwindigkeit II diminution f. de la vi
tesse. 

retarded II verzogert II retarde. / - ignition 
II Spatziindung f. II retard m. a l'allumage. 

reticle (Opt) II Fadenkreuz n. II reticule m. 
reticulated II gestrickt II tricote_ / - bond 

(Build) II Netzverband m. II ma90nnerie f. 
maillee au en echiq uier au reticulee; 
ouvrage m. reticule. / - glass II Filigran
glas n. II verre m. filigrane. I - work see 
- bond. 

re-tighten, to - the screw II die Schraube 
wieder anziehen II reserrer la vis. 

retile, to - a roof II ein Ziegeldach um
decken II remanier une toiture en tui-
les_ -

retina II Netzhaut f. II retine f. / detach
ment of the - II Netzhautablosung f. II 
decollement m. de la retine. / image of 
the - II Netzhautbild n. II image f. de 
la retine. 

retinal camera II Netzhautkammer f. II 
chambre f. rHinienne. 

retinasphalt II Retinasphalt m.; Retinit m. 
II retinasphalte m.; retinite f. 

retinite see retinasphalt. 
retire, to - from business. II das Geschaft 

aufgeben II cesser Ie commerce. 
retirement II Austritt m. II retraite f. 
retiring from business II Aufgabe f. des 

Geschaftes II cessation f. du commerce. 
retort, to II mittels einer Retorte f. trennen 

II distiller. 
retort U Retorte f. II cornue f.; retorte f. / 

clay - II Tonretorte f. II cornue f. en 
terre. / earthen - II irdene Retorte f. II 
cornue f. de gres. / - of fire-clay II Scha
motteretorte f. II retorte f. en terre re
fractaire. / pivoting - II Kippretorte f. II 
cornue f. pivotante. / rotatory - II ro
tierende Retorte f. II retorte f. a fond 
mobile. I tubulated - II Rohrenretorte f. 
II cornue f. au retJrte f. tubulee. / welded 
- n geschweiBte Retorte f. II cornue f. 
soudee. 

retort brick II Retorte stein m. II brique f. 
a cornue. / - carbon II Elementkohle f.; 
Retortenkohle f. II charbon m. de 
cornue. / - cement II Retortenkitt m. II 
mastic m. a cornues. / charging machine 
for -s II Lademaschine f. fiir Retorten II 
machine f. a charger les cornues. / -
coke II Gaskoks m. II coke m. de gaz; 
coke m. d'usine a gaz. / - contact 
method II Retortenkontaktverfahren n. II 
procede m. de contact dans des cornues. 
/- contact process see - contact method. 
I - emptier II Retortenleerer m. II dechar
geur m. de cornues. I - filler II Retorten
fUller m. II chargeur m. de cornues. I -
furnace II Retortenofen m. II four m. a 
cornue./- graphite II Retortengraphit m. 
II graphite m. de cornue. / - house II Re
tortenhaus n. II hall m. des cornues. 
/ inclined - oven II Schragretortenofen 
m. ~ four m. a cornues inclinees. 

retouch, to II retuschieren II retoucher; 
enjoliver. / - a photographic negative II 
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ein fotografisches Negativ retuschieren Ii 
retoucher un cliche photographique. 

retoucher II Retuschierer m. II retoucheur 
m. 

retouching II Retusche f. II retouche f. / -
medium II Retuschierfarbe f. II encre f. 
pour retouche. 

retractable landing gear (Aero) II einzieh
bares Fahrgestell n. II atterrisseur m. 
escamotable. I - radiator II einziehbarer 
Kiihler m. II radiateur m. amovible au 
escamotable. 

retractile spring II AbreiBfeder f. II ressort 
m. antagoniste. 

retractor (Med) II Wundhaken m. II ecar
teur m. 

retransmission of a message to follow II 
Nachsendung f. einer Depesche II ttl
expedition f. d'un teIegramme a faire 
suivre. 

retransmit, to - a message II eine Depesche 
f. nachsenden II faire suivre ou reexpe
dier une depeche. 

retreading (Auto) II Neubelegen n. der 
Laufdecke II rechapage m. 

retreating part (Build) II Hinterfliigel m. II 
arriere-corps m. 

retrograde II riicklaufig II retrograde. / 
motion II Riickwartsbewegung f. 
marche f. en arriere. 

retrospective force II riickwirkende Kraft 
f.; Riickwirkung f. II effet m. retroactif; 
reaction f. 

retting of flax II Flachsroste f.; Rosten n. 
des Flachses II rouissage m. du lin. I 
after- - offlax II Nachrotte f. des Flach
ses II curage m. de lin. I - of hemp II 
Hanfroste f.; Rosten n. des Hanfes II 
rouissage m. du chanvre. I mixed - II 
gemischte Rotte f, II rouissage m. a la 
methode mixte. I warm-water II 
Warmwasserrotte f. II rouissage m. a 
I'eau chaude. 

return, to II zuriickkebren II retourner. 
/ - to normal !I in die Ruhelage f. zu
riickkehren II retourner en position f. 
normale.l- a salute II Salut m. erwidern 
II rendre un salut. / when empty return 
to . .. II leer zuriick nach... II vide 
retour a .... 

return II Riickgabe f. II restitution f. / -
(Arch) II Einsprung m. II saillie f. / -
(Build) II Seitenfliigel m. II aile f. laterale. 
/ - (Mach) II Riicklauf m. II course
arriere f. / - of a bank II Bankbericht m. 
II situation f. d'une banque. / - of 
charges II Erstattung f. von Gebiihren II 
remboursement m. de taxes. / - by 
frame II Riickleitung f. durch die Masse 
II retour m. par la masse. / hand - II 
Handriickzug m. II retour m. a main. 
/ - of insurance-premium II Ristorno 
n. II ristorne f. / - of the key (Typewr) 
II Zuriickschlagen n. der Taste II retour 
m. de la touche. / - of the lever II 
Riickgang m. des Hebels II recul m. du 
levier. I by - of mail II postwendend II 
par retour m. du courrier. / - of move
ment II Bewegungsumkehr f. II renverse
ment m. du mouvement. / rail- II Riick
lei tung f. durch die Schienen II retour m. 
par les rails. / - of the type bars II Zu
riickfallen n. der Typenhebelll retour m. 
des tiges a caracteres. 

return cable II Riickleitungskabel n. II 
cable m. de retour. 1 - cargo II Riick
fracht f. II port m. au charge f. de retour. 
/ - conductor II Riickleiter m. II con-

to reverse 

ducteur m. de retour. 1- crank II Gegen
kurbel f. II contre-manivelle f. 

return current (Electr) II Riickstrom m. II 
courant m. de retour. 1 - cut-out II R iick
stromausschalter m. II disjoncteur m. 
a retour de courant. 1 - relay II Riick
stromschiitz n. II relais m. d'inversion 
de courant. 

return earth II See-Erde f. (im Kabel
betrieb) !I terre f. au large. I - feeder II 
Schienenspeisekabel n. II cable m. de 
retour. / - flow II Riickstromung f.1i cou
rant m. au ecoulement m. de retour./
freight II Riickfracht f. II port m. au 
charge f. de retour. / - gear II Riick
laufgetriebe n. II harnais m. de renverse
ment de marche. I - motion see - move
ment. 1 - movement II Riicklauf m. II 
mouvement m. de retour; course f. 
arriere. 1 - piping II Riickleitung f. II 
conduite f. de retour. 1 - pulley II Um
leitungsrolle f. II galet m. de retour_I -
pump II Riickforderpumpe f. II pompe f. 
de refoulement. I - remittance II Gegen
rimesse f. II retour m. 

returns pI. (Bank) II Geldumsatz m.; Geld
verkehr m. II mouvement m. au manie
ment m. de fonds; roulement m.; 
mouvement m. au circulation f. mone
taire. / - (Trade) II Erwerb m. II gain 
m.; profit m. / estimated - II ver
anschlagter Ertrag m. !I evaluation f. 
des rendements. / malt - II Schlempe f.; 
Malztreber pI. II dreche f. / quick - II 
schneller Umsatz m. II vente f. au debit 
m. rapide. 

return service II Gegenleistung f. II equiva
lent m.; revanche f. 1 - shock (Tel) II 
Riickschlag m. II choc m. en retour. 1 -
speed II Riicklaufgeschwindigkeit f. II 
vitesse f. de retour. I - stroke (Mach 
tool) II Leerlaufhub m. II course f. de 
retour. / - ticket II Riickfahrkarte f.; 
Riickfahrschein m. II billet m. d'aller 
et retour; aller et retour m. I - valve 
(Steam) II Riickschlagklappe f.; Riick
schlagventil n. II clapet m. au soupape f. 
de retenue. / - wire (Electr) II Riick
leiter m. II fil m. de retour. 

revalorization II Aufwertung f. II revalori
sation f. 

reveal (Build) II auBere Fensterleibung f. II 
tableau m. 

revenue II Einkommen n. !I revenu m. / 
approximate - II ungefabres Einkommen 
n. II revenu m. approximatif.1 inland - II 
Akzise f. II accise f.; octroi m.; contribu
tions fpI. indirectes. 

revenue cutter II Zollkutter m. II cotro m. 
de la douane. 1 - law II Zollgesetz n. II 
loi f. douaniere. I - office II Rentamt n. II 
bureau m. des finances; recette f. 

reverberatory furnace II Flammofen m. II 
four m. a reverbere. / refining in the - II 
Flammofenfrischen n. II affinage m. de 
la fonte au four a reverbere. 

reverberatory kiln see reverberatory fur
nace. 

reversal pf the magnetic needle II Um
schlagen n_ der Magnetnadel II retourne
ment m. de l'aiguille aimantee. 

reverse, to (Auto) II riickwarts fahren II 
renverser la marche. I - (Electr) II um
polen II inverser les poles. 1 - (Mach) II 
umsteuern II renverser. / - an engine II 
eine Maschine f. umsteuern II changer la 
marche d'une machine. 1 - by XO II um 
XO versetzen II faire tourner de x o• 



reverse 

reverse II Gegenteil n. II contraire m. I -
(Coin) II Riickseite f. II verso m. I -
(Print) II Kehrseite f.; Riickseite f.; 
gerade Seite f.; Kolumne f. II page f. 
paire; verso m. I - (Trade) II Riick· 
schlag m. II contre.coup m.; revirement. 

reverse current II Gegenstrom m. II courant 
m. contraire. I - II Riickstrom m. II 
courant m. de retour. I - switch II Riick· 
stromausschalter m. II interrupteur m. 
it retour de courant. 

reverse cylinder II Umkehrwalze f. II cy
lindre-inverseur m. I - gear (Auto) II 
Riickwartsgang m. II marche f. arriere. 
I - motion (Mach) II Riickwartsgang m. II 
marche f. (en) arriere. I - movement II 
Riickwartsfahrt f. II marche f. arriere. 
- order II umgekehrte Reihenfolge f. II 
ordre m. inverse. 

reverser (Electr) II Wender m. II inverseur 
m. 

reverse reeling machine for stockinets II 
Umkehraufrollmaschine f. fiir Trikot
stoffe II machine f. enrouler les trico
tages. I - transformation II Riickver
wandlung f. II transformation f. inverse. 

reversibility II Umkehrbarkeit f. II reversi
bilite f. 

reversible (Chern) II umkehrbar II reversible. 
I - (Mach) II umsteuerbar II reversible. I 
- cell II umkehrbares Element n. II pile f. 
reversible. I - crossing II umwendbare 
Kreuzung f. II croisement m. it retourne
ment. I - delivery (Print) II umsteuer
barer Ausleger m. II sortie f. de feuilles 
reversible. I each mill is driven by a -
engine II jede Stra13e f. wird durch einen 
umsteuerbaren Motor angetrieben II cha
que train m. est actionne par une ma
chine avec mouvement reversible. I -
lamp II Kipplampe f. II lampe f. it bascule. 
I - marine Diesel engine II umsteuerbarer 
Schiffsdieselmotor m. II moteur m. marin 
Diesel directement reversible. 1- motor II 
umsteuerbarer Motor m. II moteur m. re
versible.l- pilot coupler II Hornschwenk
kopf m. II attelage m. it griffe pivotante. 
I - propeller II Drehfliigelschraube f.; 
Wendeschraube f. II helice f. reversible. 
I - screw arrangement for not reversible 
motors II Wendeschraubenanlage f. fiir 
nicht umsteuerbare Motoren II meca
nisme m. de I'Mlice reversible pour mo
teurs non nlversibles. 1 - shears pI. II 
Umkehrschere f. II cisaille f. reversible. 
1 - spirit level II Wendelibelle f. lllibelle 
f. au nivelle f. reversible. 1 - switch II 
Kippschalter m. II interrupteur m. it bas
cule. 

reversing of the movements II Umkehren n. 
der Bewegungen II renversement m. des 
mouvements. 1 - bar II Umsetzschub
stange f. II tige f. de renversement. 1 
- device II Umsteuervorrichtung f. II dis
positif m. de changement de marche. I 
- engine II umsteuerbare Maschine f. II 
machine f. reversible. 

reversing gear II Umsteuerung f.; Um
steuergetriebe n. II mecanisme m. de 
changement de marche au de renverse
ment. 1 friction - II Friktionswende
getriebe n. II dispositif m. de renverse
ment de marche it friction. 

reversing handle II Umsteuerhebel m. II 
hwier m. de renversement au de change
ment de marche. 1 - key (Tel) II Doppel
taste f. fiir den Kabelme13dienst II mani
pulateur m. double. I lever - II Umstell-
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hebel m. II levier m. de renversement. 1 
- lever (Loc) II Steuerstange f.; Steue
rungshebel m. II levier m. de relevage. 1 
- mill II Umkehrstra13e f. II train m. re
versible. 1 - pole II Wendepol m. II 
pOle m. de commutation. 1 - relay 
for clock installations II Stromwende
relais n. fiir Uhrenanlagen II relais m. 
d'inversion de courant pour installa
tions d'horloges electriques. 1 - and 
starting resistance II U mkehranla13wider
stand m. II rheostat m. de demarrage in
verseur. I - rolling mill II Reversierwalz
werk n. II laminoir m. reversible. 1 -
shaft II Umsteuerwelle f. II arbre m. de 
changement de marche. 1 - sheave II 
Umlenkscheibe f. II poulie f. de renvoi. I 
- slide II Wendesupport m. II support m. 
it renversement. 1 - strip mill I! Umkehr
bandwalzwerk n. II laminoir m. rever
sible it feuillards. 

reversing switch II Polwender m.; Strom
wender m. II inverseur m. de polarite. I 
- drum II Umschaltwalze f. II cylindre m. 
de renversement de marche. 

reversing valve II Umsteuerschieber m. II 
tiroir m. de distribution. 1 - (Mot) II 
Umsteuerventil n. II soupape f. de ren
versement de marche. 

reversion II Anwartschaft f. II expectative 
f.; droit m. I - (Electr) II Umpolung f. II 
inversion f. des poles. 1 - of the image II 
Bildaufrichtung f. II redressement m. de 
l'image. 

revertive control (Aut tel) II Riickkontrolle 
f. II controle m. reversible. I - selection II 
Impulsriicksendung f. II renvoi m. d'im
pulsion. 

review II Zeitschrift f. II revue f. 
revise, to II korrigieren; Korrektur lesen; 

revidieren II corriger; lire au relire une 
epreuve. 

revise II Revisionsbogen f. II seconde f.; 
seconde epreuve f. 1 second - II zweiter 
Revisionsbogen m. II tierce f. 

revise proof II Korrekturabzug m. II epreuve 
f. au rouleau au it la brosse. 

reviser II Korrektor m. II correcteur m. 
revision II Revision f. II revision f. 
revive, to II wieder beleben II raviver. 1 

copper II das Kupfer frischen II rafralchir 
Ie cuivre. 1 - the fire II Feuer n. an
schiiren II activer au aviver Ie feu. 1 
- litharge II die Bleiglatte frischen II 
raffiner la litharge. 

revocation II Aufkiindigung f. II conge m.; 
revocation f. 

revolution II Umwalzung f.; Umschwung 
f.; Revolution f. II revolution f.; revire
mentm.l- (Mach) II Umdrehungf.; Um
lauf m.11 revolution f.; tour m.1 complete 
- II volle Umdrehung f. II tour m. com
plet. I -s pI. per minute II Drehzahl 
f. in der Minute II tours-minute m. 1 
axis of - II Umdrehungsachse f. II axe m. 
de rotation. 1 - counter II Umdrehungs
zahler m.; Tachometer n. II compte
tours m.; tachymetre m. I - ellipsoid II 
Rotationsellipsoid n. II ellipsolde m. de 
revolution. I - indicator II Drehzahl
messer m. II compte-tours m. I decrease 
in the number of -8 II Abfallen n. der 
Drehzahl II diminution f. du nombre de 
tours. I rise in the number of -s (Mach) 
II Steigen n. der Drehzahl II accroisse
ment m. du nombre de tours. 1 - para
boloid II Drehungsparaboloid n. II para
boloide m. de revolution. I range of -s II 

rewinding 

Drehzahlbereich m. II limites fpl. des 
nombres de tours. I time of - II Um
laufzeit f. II duree f. d'une revolution. 

revolve, to II kreisen; drehen; rotieren II 
tourner; circuler; tourillonner; pivoter. 

revolver II Revolver m. II revolver m. 1 
double-- (Telescope) II zweifacher Re
volver m. II revolver m. double. 

revolver box (Weav) II Revolverlade f.; 
Drehwebstuhl m. II battant m. revolver; 
metier m. it revolver. 1 - holster II Re
volvertasche f. II fonte f. de revolver. I 
- loom II Drehwebstuhl m.; Revolver
stuhl m. II metier m. revolver. 

revolving bath II Karussellbad n. II bain 
m. tournant. I - breech II Revolver
gehause n. II rempart m. de carcasse. 
I - chair II Drehstuhl m.; Drehsessel 
m. II taburet m.; chaise f. it vis. 1 -
colour disc II Farbglasrevolver m. II re
volver m. it verres colores. 1 - crane 
II Drehkran m. II grue f. pivotante. 1 
hand-worked - crane II von Hand ge
tatigter Drehkran m. II grue f. it bras au 
pivotante it main. 1 - cylinders pI. II um
laufende Zylinder mpl. II cylindres mpl. 
rotatifs. I - eyepiece changer furnished 
with three eyepieces II Okularrevolver 
m. mit drei Okularen II revolver m. it 
trois oculaires. 1 - eyepiece head II 
Okularrevolver m. II revolver-oculaire 
m. I - four· hole punch pliers II Revolver
kopflochzange f. mit vier Lochhiilsen II 
pince f. emporte-piece avec etoile it 
quatre tubes. 1 - frame II Getriebequer
haupt n. II traverse f. tournante. I -
grate II Drehrost m. II grille f. tournante. 
1 - grate gas producer II Drehrostgas
erzeuger m. II gazogime m. it grille tour
nante. I - head for lathe II Revolver
kopf m. fiir Drehbank II tourelle f. 
revolver pour la tour. 1 - illuminated 
advertising device II drehbare Licht
reklamevorrichtung f. II appareil m. 
tournant pour l'illumination de re
clames. 1 - iron instrument II Dreheisen
instrument n. II instrument m. de me
sure it fer tournant. 1 - light !I Dreh
feuer n. II feu m. tournant. I - objective 
changer II Objektivrevolver m. II revol
ver m. it objectifs. 1 - one-ledged gantry
crane II schwenkbarer Halbportalkran 
m. II grue f. tournante it demi-portique. 
1 - pistol II Revolver m. II pistolet m. 
revolver au it cylindre tournant; revol
ver m. 1 - press II Revolverpresse f. II 
presse f. revolver. 1 - screen II Dreh
sieb n. II trommel-classeur m. 1 - seat II 
Drehsitz m. II siege m. tournant. I -
shackle suspension II Drehbiigelaufhan
gung f. II suspension f. it etrier tournant. 
I - shutter II Rolladen m. II volet m. it 
rideaux. I - slide-rest (Turn) II Kugel
support m. II chariot m. circulaire au 
tournant au pivotant. 1 - stirrup II dreh
barer Biigel m. II etrier m. pivotant. 
1 - table press II Drehtischpresse f. II 
presse-revolver f. 1- tubular kiln II Dreh
rohrofen m. II four m. tubulaire tour
nant. 1 - wagon crane II Wagendreh
kran m. II grue f. pivotante sur wagon. 

rewash, to II nachwaschen II relaver. 
rewashing II Nachwasche f. II relavage m. 

I - machine II Nachwaschsetzmaschine 
f. II machine f. de relavage; relaveur m. 

rewind, to II umspulen II rebobiner. 
rewinding II Neuwicklung f. II rMaction f. 

des enroulements. I - the ribbon 



rewinding machine 

(Typewr) II Umspulen n. des Farb· 
bandes II rembobinage m. du ruban. 

rewinding machine (Pap) II Umroll· 
maschine f. II machine f. 11 enrouler; 
enrouleur m. , - l1lechanism II Spul
mechanismus m. II mecanisme m. 
d'enroulement au de bobinage. 

rhabdite II Nadeleisen n.; Rhabdit m. II 
rh(1bdite f. 

Rhootian system II rhatisches System n. [I 
systeme m. rhetien. 

rhea II Rhea f.; indische ader griine Nessel 
f. II ramie f. verte; ortie f. des Indes. 

rheostat II Rheostat m.; Regelwiderstand 
m. II rheostat m.; resistance f. reglable. 
, decimal - II Dekadenrheostat m. [I 
rheostat m. en decades. , series - II 
Serienwiderstand m. II rheostat m. en 
serie. , - for starting II AnlaBwiderstand 
m. II rheostat m. de mise en marche; 
resistance f. de demarrage. 

Rheum II Rhabarber m. II rhubarbe f. 
rhind (Mill) II Haue f.; Miihlhaue f. II 

anille f. 
rhinestone II Similistein m. II pierre f. de 

strass. 
rhinological instrument II Naseninstru· 

ment n. II instrument m. rhinologique. 
rhodicite II Kalkborazit m.; Rhodizit m. II 

rhodicite f. 
rhodium II Rhodium n. II rhodium m. , -

gold II Rhodiumgold n. II rhodium m. 
aurifere; rhodite f. , - oil II Rosenholzol 
n. II essence f. de bois de rose. 

rhodochrome (Miner) II Rhodochrom n. II 
rhodochrome m. 

rhodochrosite II Manganspat m.; Rhodo· 
chrosit m. II manganese m. carbonate. 

rhodonide II Rhodanmetall n.; Rhodan· 
vtlrbindung f.; Schwefelzyanverbindung 
f. II sulfocyanide m. 

rhodonite II Manganstein m.; Mangan
kiesel m. II rhodonite f. 

rhomb II Raute f.; Rhombus m. II losange 
m. 

rhombic I[ rhombisch; rautenformig II 
rhombique. I - dodecahedron II Rhom
bendodekaeder m. II dodecaedre m. 
rhomboIdal. I - mica II Phlogopit m. II 
phlogopite f. 

rhombohedral II rhomboedrisch II rhom
boedrique. 

rhombohedron II Rhomboeder n. II rhom
boedre m. 

rhomboid II Rhomboid n. II rhomboIde m. 
rhomboidal II rautenfOrmig; rhombisch II 

rhomboIdal. I - magnetic needle II 
rautenfOrmige Magnetnadel f. II aiguille 
f. aimantee en forme de losange. 

rhomb spar II Magnesitspat m.; Rauten
spat m. II magnesite f. cristalline. 

rhombus see rhomb. 
rhubarb II Rhabarber m. II rhubarbe f. , -

root II Rhabarberwurzel f. II racine f. de 
rhubarbe. 

rhumb II KompaBstrich m.; Rhumb m. II 
aire f. au rumb m. de vent. I - line II 
Dwarslinie f.; Loxodrome f.; Rhumb
linie f. II loxodromie f. , - point see 
rhumb. 

rhynd see rhind. 
rib, to II riffeln; mit Rippen fpl. versehen II 

rainurer; canneler. 
rib (Aero) I[ Spiere f. [I nervure f. , - (Ana

tomy) II Rippe f. II cote f. , - (Arch) [[ 
Gewolbrippe f.; Rippe f. II cote f.; 
lierne f.; nerf m. au nervure f. de voute. 
I - (Mach) II Rippe f. II nervure f. I -
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(Mill) [[ Leiste f. I[ liteau m. , - (Mine) [[ 
Sicherheitspfeiler m. [[ pilier m. de surete. 
I - (Shipb) [[ Spant n. [I couple m. , -
on the back of (1 book II Rippe f. auf dem 
Buchriicken [[ nerf m. sur Ie dos d'un 
livre. , cast-on - II angegossene Rippe f. II 
ailette f. venue de fonte. I - of a center
ing [[ Geriistrippc f. II ferme f. de cintre. 
, compression - of the wing see rib, 
principal. I cooling - [[ Kiihlrippe f. II 
ailette f. de refroidissement. I diagonal 
- II Diagonalrippe f. [[ nervure f. diago
nale. , - of a dome [[ Kuppelrippe f. [[ 
cote f. de dome. I principal - of 
the wing [[ Hauptrippe f. des Fliigels [[ 
nervure f. principale d'aile; nervure f. 
de compression d'aile. I stiffening - II 
Verstarkungsrippe f. II nervure f. de 
renforcement. 

riband (Shipb) II Sente f. [[ lisse f. (de 
construction et d'execution). I inter
mediate - (Shipb) [[ Zwischensente f. II 
lisse f. intermediaire. 

ribband see riband. 
ribbed [[ gerippt; geriffelt II nervure; ride; 

gaufre; cannele. , transversally - [[ 
quer gerippt [[ 11 nervures fpl. transver
sales. 

ribbed back-plate (Dent) II gerippte Gau
menplatte f. II plaque f. de dentier 
11 nervure. I - glass II geripptes Glas n.; 
Rippenglas n. [[ verre m. raye au 11 
nervures. I - heating member see -
radiator. I - hose II Randerstrumpf m. 
[[ bas m. 11 cote. , - pipe II Rippenrohr 
n. II tUY(1U m. 11 ailettes. , - plate [[ 
Rippenplatte f. [[ plaque f. 11 nervures. 
I - radiator II Rippenheizkorper m. II 
radiateur m. 11 ailettes. I - spring leaf 
[[ Rippenfeder f. [[ ressort m. 11 nervures. 
I - spring steel II gerippter Federstahl 
m. II acier m. 11 ressorts cannele. , -
stocking [[ gerippter Strumpf m. [[ bas 
m. a cotes. 

ribbing machine (Stockinger) [[ Rander
maschine f. [[ machine f. 11 bords-cotes. 

ribbon [[ Band n. [[ ruban m. I - (Typewr) [[ 
Farbband n. [[ ruban(-encreur) m.l- for 
caps [[ Miitzenband n. [[ ruban m. pour 
casquettes. I - for cigarette machines II 
Zigarettenmaschinenband n. II ruban m. 
pour machines a cigarettes. I elastic - [[ 
Gummiband n. [[ ruban m. eJastique; 
elastique m. I endless - II endloses Band 
n. II ruban m. sans fin. , - for gentle
men's hats [[ Herrenhutband n. II ruban 
m. pour chapeaux d'hommes. I inking -
(Typewr) [[ Farbband n. [[ ruban-encreur 
m. , inking - crank (Typewr) [[ Farb
bandkurbel f. II manivelle f. du ruban
encreur. I non-drying - (Typewr) [[ nicht 
eintrocknendes Farbband n. [[ ruban m. 
ne dessechant pas. { non-fading - (Ty
pewr) II nicht verblassendes Farbband n. 
[[ ruban m. indelebile. , plain - II glattes 
Band n. [[ ruban m. uni. , purple -
(Typewr) [[ Violettfarbband n. [[ ruban
encreur m. violet. , red - (Typewr) [[ 
rotes Farbband n. [[ ruban-encreur m. 
rouge. , steel in the shape of - [[ Stahl m. 
in Bandform II acier m. sous forme 
de ruban. , silk - (Typewr) II seidenes 
]'arbband n. II ruban-encreur m. en soie. 
I stationary - II feststehendes Band n. [[ 
ruban m. fixe. I student's - II Studentcn
band n. II ruban m. pour etudiants. , 
three-coloured - (Typewr) II Dreifarb
band n. II ruban m. tricolore. I torn -
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(Typewr) [[ abgenutztes Farbband n. [[ 
ruban m. dechire. I - for typewriters II 
Band n. fiir Schreibmaschinen [[ ruban 
m. pour machines 11 ecrire. , unwound -
(Typewr) [[ abgelaufenes Farbband n. [[ 
ruban m. arri vc 11 fin de course. I - of 
wadding for packing [[ Watteband n. 
zum Dichten [[ ruban m. d'ouate pour 
calfeutrer. I - of wadding for upholster
ing [[ Watteband n. zum Polstern [[ ruban 
m. d'ouatc pour rembourrer. I - of 
wax [[ Wachsband n. [[ ruban m. de eire., 
the - is wound up (Typewr) 11 das Farb
band ist aufgelaufen [[ Ie ruban est en
roule. 

ribbon arrangement (Typewr) II Farbband
anordnung f. [[ disposition f. du ruban. / 
- conveyor [[ Gurtfiirderer m. [[ bande f. 
transporteuse. , - cutting machine [I 
Bandschneidemaschine f. [[ machine f. 11 
refendre les rubans. 

ribboner [[ Bortennaher m. [[ poseur nl. 
de rubans. 

ribbon folder [[ Bandwickler m. II enrouleur 
m. de rubans. I - guide II Bandfiihrung f. 
[[ guidage m. du ruban. / - lightning II 
Bandblitz m. [[ eclair m. en forme de 
ruban. 

ribbon loom [[ Bandwebstuhl m. II metier 
m. a ruban. / - gaiter II Bandstuhl
einrichter m. [[ appareilleur m. de metiers 
It rubans. 

ribbon mechanism (Typewr) II Bandmecha
nismus m. [[ mecanisme m. du ruban. I 
movement of the - (Typewr) II Farb
bandtransport m. II avance f. du ruban. 
, direction of the movement of the -
(Typewr) [[ Laufrichtung f. des Farb
bandes [[ direction f. de la course du 
ruban. I - plate [[ schmales SchloBblech 
n. [[ tOle f. 11 palatre. I - reverse lever II 
Farbbandumstellhebel m. [[ levier m. de 
renversement de marche du ruban. I 
- road [[ StraBe f. in Windungen [[ route 
f. en lacets. I - spool (Pap) II Spule f. 
fiir Bander II tambour m. a enrouler les 
rubans. I - spool (Typewr) [[ ]'arbband
spule f. [[ bobine f. de ruban-encreur. I 
- support (Typewr) II Farbbandtragcr m. 
[[ support m. du ruban-encreur. I - trans
mitter (Tel) [[ Bandmikrophon n. II micro
phone m. avec plaque. I - weaver [[ Band
weber m. [[ rubanierm./- weaving [[ Band
weberei f. [[ rubanerie f. I - weaving loom 
II Balldwebstuhl m. [[ metier m. a rubans. 

rib flange II Deckleiste f. [[ lisse f. de re
couvrement; couvre-joint m. 

rib plate [[ Rippen(unterlag-)platte f. [[ pla
tine f. a nervures. I - milling machine [[ 
Rippenplattenfrasmaschine f. [[ fraiseuse 
f. pour selles a nervures. I - track II Rip
penplattenoberbau m. [I superstructure f. 
a selles 11 nervures.,- track with vertical 
rail [[ Rippenplattenoberbau m. mit senk
recht stehender Schiene [[ superstructure 
f. a selles a nervures avec rail vertical. 

rib saw II Schweifsage f.; Stellsage f. [[ scie f. 
a tourner au 11 chantourner. , - system 
of a vault [[ Rippengestell n. eines Ge
wolbes [[ croisee f. de voute. , - top 
(Stockinger) [[ Strumpfrand m. II bord
cote m. , - top frame (Stockinger) [[ 
Randerstuhl m. [[ metier m. pour bords
cotes. I - web [[ Rippensteg m. [[ arne f. 
de nervure. 

rice II Reis m. [[ riz m.1 broken - [[ Bruchreis 
m. II riz m. concasse. / ground - [[ Reis
grieB m. II semoule f. de riz. I - in the 



rice 

husk II Reis m. im Stroh II riz m. en 
paille. I peeled - II enthiilster Reis m. II 
riz m. pele. / polished - II polierter Reis 
m. II riz m. glace. / unhusked - II nicht 
enthiilster Reis m. II riz m. non pele. 

rice flour II Reismehl n. II farine f. de riz. I 
- mill II Reismiihle f. II Inoulin m. it riz; 
rizerie f. I - miller II Reismiiller m. II de· 
cortiqueur m. de riz; rizeur m./- powder 
II Reispuder m. II poudre f. de riz. , 
- starch II Reisstarke f. II amidon m. 
de riz. , - straw II Reisstroh n. II paille f. 
de riz. 

rich II reichhaltig II abondant; riche; bien 
assorti. / - in ozone II ozonreich II riche 
en ozone m. , - coal II Fettkohle f. II 
charbon m. gras; houille f. grasse., - slag 
II Garschlacke f. II scorie f. douce ou riche; 
laitier m. riche. 

riddle, to II sieben; aussieben; rattern 
cribler; tamiser. 

riddle II Durchschlag m.; Ratter m. 
crible m.; tamis m. 

ride (Drive) II Fahrt f. II voyage m.; 
course f. , - (Riding ground) II Reitbahn 
f. II carriere. f.; lice f. , - (Window) II 
Fensterband n. II penture f. 

rideau II Bodenerhebung f. II rideau m. 
rider (Coachm) II Lenkschemel m.; Wende

schemellilisoir m.,- (Mach) II Reiter m. 
II cavalier m. , - (Mine) II Salband n. 
eines Ganges II eponte f. ou paroi f. ou 
salbande f. d'un £ilon. 

rider of the balance II Reiterchen n. der 
Wage II cavalier m. d'une balance. , 
- cask II Sattelfa/3 n. II foudre m. gerM. 

ridge, to - anew II neu befirsten II ren
faiter. , - a house II ein Dach n. ver
firsten II enfaiter une maison. 

ridge (Build) II First m.; Dachfirst m. II 
faite m. , - (Found) II Hauptrinne f. II 
chenal m. principal. / - (Geol) II Ge
birgskamm m. II crete f.; arete f. , 
- (Mar) II Riff n.; Sandbank f.; Untiefe f. 
II recif m.; bas-fond m.; banc m. de 
sable. , to lay a - II befirsten II enfaiter. , 
- of an open working (Mine) II Rand m. 
eines Tagebaues II crete f. d'une exploita
tion it ciel ouvert. 

ridge beam II Kappe f.; Kopfbalken m. II 
chapeau m.; traverse f. , - circuit 
(Lightning arrester) II Firstleitung f. II 
circuit m. des faites. , - covering II Ver
firstung f. II enfaitage m. 

ridged roof II Satteldach n.; zweihangiges 
Dach n. II toit m. en battiere; comble m. 
it deux pentes. 

ridge drill II Drillmaschine f. II semoir m. 
en lignes. flaying of a - II Befirstung f. 
II enfaitement m. , - lead II Bleifirst
platte f. II enfaitement m. en plomb. 

ridgeless II stufenlos II sans echelon m. , 
- seam II wulstlose Naht f. II joint m. 
sans surepaisseur. , - seam welding II 
wulstlose NahtschweiJ3ung f. II soudage 
m. de joints sans surepaisseur. 

ridge piece (Build) II Firstbalken m. II poutre 
f. de faite. , - piece (Hydr arch) II 
Kopfbalken m.1I chapeau m.; traverse f. 
, - plate II Firstblech n. II plomb m. ou 
tOle f. de faitage. , - plough II Haufel
pflug m. II charrue f. a butter; charrue
buttoir f. / - purlin II Firstpfette f. II 
panne f. faitiere. , - rib II Scheitelrippe 
f. II nervure f. de sommet; grande lierne 
f. , - tile (Build) II Firstziegel m. II tuile 
f. faitiere. , - turret II Dachreiter m. II 
tour f. a cheval. 
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ridging II Firsteindeckung f.; Verfirstung 
f. II faitage m. 

ridiculously low price II Schleuderpreis m. 
II viI prix m.; prix m. de deballage. 

riding (Print) II Krummstehen n. II che
vauchement m. / - cut through a forest 
II Durchhau m. oder Schneise f. im Walde 
1I1aie f. 

riding bed (Coachm) II Lenkschemel m.; 
Wendeschemel m. IIlisoir m. / - bolster 
see riding bed. , - boot II Reitstiefel m. II 
botte f. a I'ecuyere. , - costume II Reit
anzug m. II costume m. de cavalier. / -
habit II Reitkleid n. II habit m. d'ama
zone; amazone f. , - house see - school. 
/ - school II Reitbahn f. II carriere f.; 
lice f.; manege m. , - school snaffle II 
Schultrense f. II filet m. de manege. / 
- stick II Reitstock m. II cravache f. , 
- whip II Reitpeitsche f. II cravache f. 

riffler II Raumfeile f.; Riffelfeile f. II lime 
f. a archet; riflard m.; rifloir m. 

rifle II Gewehr n.; Biichse f. II fusil m.; 
carabine f. / automatic - II Selbst
ladegewehr n. II fusil m. automatique. / 
military - II Kriegsgewehr n. II fusil m. 
de guerre. / repeating - II Repetier
gewehr n. II fusil m. a repetition. / semi
automatic - II Halbselbstladegewehr n. 
II fusil m. mitrailleur. 

rifle, back-sight of - II Visier n. des Ge
wehres II hausse f. de fusil. , - barrel II 
gezogener Flintenlauf m. II canon m. 
raye ou raine ou carabine. , bolt of - II 
Gewehrbolzen m.; Nadelbolzen m. II 
Verrou m. de fermeture d'un fusil. , 
bore of - II Gewehrkaliber n. II ame f. 
du canon. , chamber of - II Patronen
kammer f. II chambre f. du fusil. , -
cleaner II Gewehrputzstock m. II baguette 
f. a nettoyer les fusils. 

rifled barrel see rifle barrel. / - projectile 
II gezogenes Gescho/3 n. II obus m. 
raye. 

rifle, extractor of - II Patronenzieher m. 
eines Gewehres II extracteur m. de car
touche d'un fusil. / - firing pin II Schlag
bolzen m. oder Schlagstift m. eines Ge
wehres II percuteur m. d'un fusil. , 
foresight of - II Korn n. des Gewehres II 
guidon m. superieur d'un fusil. / - gre
nade II Gewehrgranate f. II grenade f. a 
fusil. / lock of a - II GewehrschloB n. II 
platine f. , magazine of - II Gewehrmaga
zin n. II magasin m. d'un fusil. , - maker 
II Biichsenmacher m. II armurier m. / 
muzzle of - II Gewehrmiindung f.1I bouche 
f. de canon du fusil. / notch on sight of 
- II Visiereinschnitt m. eines Gewehres II 
cran m. de mire d'un fusil. , - rocket 
II Rotationsrakete f. II fusee f. a rotation. 
/ sight of a - II Visier n. eines Gewehres II 
hausse f. d'un fusil. , - trigger II Gewehr
abzughahn m. II detente f. d'un fusil. 

rifling of projectile II Riefelung f. des Ge
schosses II rayage m. du projectile. 

rifling machine II Gewehrlaufziehmaschine 
f. II rayeuse f. a canons de fusils. , pitch 
of the - II Drallsteigung f. II pas m. des 
rayures./- rod II Ziehstange f. II tringle f. 

rift, to II aufreiJ3en; reiJ3en; Risse mpl. be
kommen II se crevasser; se fendre. 

rift valley (Geol) II Graben m. II renforyage 
m. 

rig, to - out a vessel II ein Schiff n.aus
riisten II equiper un navire. / - the 
yards pI. II die Rahen zutakeln II garnir 
ou greer les vergues fpl. 

right-hand switch 

rigged II betakelt II gree. , high.- II hoch 
getakelt II a mature f. haute. , low-- II 
niedrig getakelt II a mature f. basse. 

rigger II Takelmeister m. II greeur m. / -'s 
shop II Taklerei f. II atelier m. des greeurs. 

rigging (Airpl) II Verspannung f. II hauba· 
nage m. , - (Mar) II Schiffsausriistungs
gegenstande mpl. II articles mpl. de ma
rine; agres mpl. de navires. / - (Sail 
ship) II Zutakelung f. II garniture f. I 
jury - II Nottakelage f. II greement m. 
de fortune. I to put the - on the mast
head II Wanten npl. auflegen II capeler 
les haubans mpl. / running - Illaufendes 
Gut n. II manceuvres fpI. courantes. / 
ship's - II Schiffstakelung f.1I montage m. 
d'agres ou de manceuvres de navire. , 
standing - II stehendes Gut n. II ma
nceuvres fpl. dormantes. 

rigging, measuring and rolling machine it 
Dublier-, Me/3- und Wickelmaschine f. II 
machine f. a dosser, mesurer et enrouler. 
, - screw II Spannschlo/3 n. II tendeur m. 
, - works pI. II Takelagearbeiten fpl. Ii 
travaux mpl. de matelotage. 

right, to - the helm II das Ruder mitt
schiffs legen II dresser la barre. , - the 
machine (Airpl) II die Maschine wieder 
aufrichten II redresser l'appareil m. / - a 
ship II ein Schiff wieder aufrichten Ii 
dresser ou redresser un na vireo 

right II gerade II droit. , - by the plummet !i 
senkrecht; lotrecht II a plomb; vertical; 
perpendiculaire. / - before the wind ii 
platt vor dem Winde m. II droit de 
l' arriere m. 

right angle II rechter Winkel m. II angle m. 
droit. , at - II im rechten Winkel m. [I 
a angle m. droit. / at - to the direction 
of flight II quer zur Flugrichtung f. II 
dans un sens m. perpendiculaire a la 
direction du vol. , bent at a - II recht
winklig gebogen II courbe a angle m. 
droit. 

right-angle bend (Pipe) [I Kniestiick n. [I 
coude m. d'equerre. / - bevel gearing [[ 
Winkelgetriebe n. II engrenage m. 
d'equerre. 

right-angled II rechtwinklig II rectangulaire; 
rectangle. / - isosceles triangle I[ gleich
schenklig-rechtwinkliges Dreieck n. II 
triangle m. rectangle isoscele. /- triangle 
II rechtwinkliges Dreieck n. I[ triangle m. 
rectangle ou rectangulaire. 

right-angle position I[ rechtwinklige Lage 
f. [I position f. orthogonale. 

right ascension circle reading to one mi
nute II auf eine Minute ablesbarer Stun
denkreis m. [I cercle m. horaire per
mettant de lire la minute. / - with ver
nier II Stundenkreis m. mit Nonius-

. ablesung II cercle m. horaire a vernier. 
right crank, the central crank is set at X O 

with the - and yO with the left II die 
Mittelkurbel ist gegen die Rechtskurbel 
urn X O und gegen die Linkskurbel urn 
yO versetzt II la manivelle centrale est 
deplacee de X O par rapport a la mani
velie droite et de yO par rapport a la 
manivelle gauche. 

right-cutting I[ rechtsschneidend [I coupant 
a droite. 

right-hand [I rechtshandig; rechtsgewunden 
I[ a droite f. / - action II Rechtsgang m. 
II tournant m. a droite. / - curve Ii 
Rechtskurve f. II courbe f. a droite. , -
motion II Rechtslauf m. II marche f. a 
droite. , - switch (Railw) II Rechts-



right-hand turn-off 

weiche f. II branchement m. ou croise· 
ment m. it droite./ - turn· off (Railw) II 
Rechtsweiche f. II branchement m. it 
droite. 

right.handed, spring with - helices II 
rechtsgewundene Spiralfeder f. II ressort 
m. a boudin en helice a droite. / - screw 
II rechtsgangiges Gewinde n. II filet m. 
a droite. 1 - screw thread II Rechts
gewinde n.; rechtsgangiges Gew'inde n. 
II filet m. a droite. 

right. lined II geradlinig II rectiligne. 
right shape II Schick m. II habilete f.; 

chic m. / - side (Mach) II Antriebsseite f. 
II cote m. de commande. 

right n Anrecht n.; Gerechtsame f. II droit 
m.; titre m.; franchise f.; legitimite f. / 
to acquire the - to construct a dam II das 
Staurechtn. erwerbenllacquerir Ie droit de 
barrage. 1 all-s pl. reserved II alle Rechte 
npl. vorbehalten II touts droits mpl. 
reserves. 1 - of appeal II Einspruchs
recht n. II droit m. d'opposition. 1 by 
-8 pl. II von Rechts wegen II de plein 
droit m. 1 - of the discoverer II Finder
recht n. II droit m. de decouverte. 1 -
of dismissal II Kundigungsrecht n. II 
droit m. de congediement. 1 - of dispo· 
sal by the owner of the soil II Ver
fugungsrecht n. des Grundeigentumers II 
droit m. pour Ie proprietaire de disposer 
du fonds. / to enjoy a - II ein Recht n. 
genieBen II jouir d'un droit. 1 to exer
cise a - II ein Recht n. ausuben II exercer 
un droit. 1 - of foreclosure by creditors II 
Beschlagnahmerecht n. der Glaubiger II 
droit m. de saisie des crt\anciers. / -
of joint use in a channel for the dis
charge of water II Anspruch m. auf 
Mitbenutzung einer Abwasserleitung II 
droit m. a l'usage en commun d'une 
conduite d'eau d'ecoulement. 1 to lose a 
- II eines Rechtes n. verlustig gehen II 
perdre un droit. 1 - of a mortgage II 
Pfandrecht n.11 droit m. de saisie attache 
a l'obligation fonciere. / - of ownership 
II Eigentumsrecht n. II droit m. de 
propriete. 1 - of pasturage II Weiderecht 
n. H droit m. de paturage. 1 - of pre· 
emption II Vorkaufsrecht n. II droit m. 
de preemption. 1 - to enter premises II 
(Tel) II Tretrecht n. II droit m. d'acces. I 
- of prevention II Praventionsrecht n. II 
droit m. de prevention. / prior - of 
purchase see - of pre.emption. I - to 
prospect II Schurfrecht n. II woit m. de 
recherche. 1 to renounce a - II auf ein 
Recht n. verzichten II renoncer a un 
droit. 1 - of retention II Retentionsrecht 
n. n droit m. de retention. I subscription 
- n Bezugsrecht n. II droit m. d'achat 
ou de prise. 1 to transfer a - II ein 
Recht n. ubertragen II passer un droit. 
1 transfer of a - subject to compensation 
II "Ubertragung f. eines Rechtes gegen 
Entgelt II transfert m. d'un droit contre 
redevance. 1 transfer of a - for a prc
scribed period II "Ubertragung f. eines 
Rechtes auf Zeit II transfert m. d'un 
droit a temps. 1 - of translation II "Uber. 
setzungsrecht n.1I droit m. de traduction. 
1 - of transport II Durchfahrtsrecht n. II 
droit m. de passage. 1 - of using II Nut· 
zungsrecht n. II droit m. d'usage. 1 - of 
use in a water course II Benutzungs
recht n. am Wasserlauf II droit m. d'usage 
sur un cours d'eau. 

right-angle see under right. 
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rightful owner II rechtmaBiger Inhaber 
m. II porteur m. ou detenteur m.legitime. 

right.hand see under right. 
rightness II Richtigkeit f. II exactitude f.; 

regulari te f. 
rights pl. and privileges pI. II Rechte npl. 

und Pflichten fpl. II droits mpl. et de· 
voirs mpi. 

rigid II starr Ii rigide; raide; engourdi. / -
(Aero) II formhaltend II rigide. 1- (Mach) 
II standfest II stable. / - (Mech) II starr II 
non deformable. / - airship II starres 
Luftschiff n.; Starrluftschiff n. II diri
geable m. rigide; rigide m.l- fastening II 
feste Verbindung f. II assemblage m. 
rigide. 1 - frame construction II starrer 
Rahmen m. II bati m. rigide. / formula 
relating to - system II Rahmenformel f. II 
formule f. relative -aux systemes rigi
des_ 

rigidity (Mech) II Starrheit f. II rigidite f. 
1 - of the connection II Starrheit f. der 
Verbindung II rigidite f. de la liaison ou 
du couplage. 1 - of the frame (Airpl) II 
Festigkeit f. oder Steifheit f. des Ge
stells II rigidite f. du chassis ou des 
membrures. 

rills pI. of a millstone II Rillen fpI. oder 
Hauschlage mpi. eines Muhlsteins II 
rayons mpl. ou eveillures fpI. d'une 
meule. 

rill sowing II Rillensaat f. II semis m. en 
rigoles. 

rim, to - a wheel II ein Rad n. befelgen II 
janter une roue. 

rim (Edge) II Rand m.; Kante f. II tranche 
f.; bord f. 1 - (Wheel) II FeIge f. II jante f. 
/ balance - (Watchm) II Ring m. der 
Unruh einer Uhr II anneau m. du balan
cier d'une montre. 1 - of a chain wheel II 
Kettenradkranz m. II couronne f. dentee. 
1 clincher - II Wulstfelge f. II jante f. a 
talon. / demountable - see detach
able -. 1 detachable - II abnehmbare 
Feile f. II jante f. amovible. 1 divided - II 
geteilte FeIge f. II jante f. sectionnee ou 
bipartie ou fendue. / to drive·on the - II 
auf der FeIge f. fahren II rouler degonfJe. 
1 drop-base - II Tiefbettfelge f. II jante f. 
base creuse. 1 expanding - II dehnbare 
FeIge f. II jante f. extensible. 1 extra - II 
Reservefelge f. II jante f. de reserve. I 
to fit the - on II die Felge aufziehen II 
monter la jante. I flanged - II umge
krempelter Rand m. II bord m. bride. 
1 flywheel - II Schwungradkranz m.; 
Schwungring ID. eines Schwungrades II 
couronne f. ou anneau ID. d'un volant; 
limbe ID. / - of guide blading II Leit· 
kranz m. II couronne f. directrice. 1 
hollow-forged toothed - II hohlgeschIDie
deter Zahnkranz ID. II couronne f. denMe 
forgee a creux. lone· piece - II feste 
FeIge f. II jante f. normale. 1 pressed-on 
- II aufgepreBte FeIge f. II jante f. calee 
ou embattue a la presse. / - for solid 
tyro II Feige f. fur V ollguIDmireifen II 
jante f. pour plein. 1 spectacle - II Bril
lenrand ID. II cercle ID. des lunettes. 
1 split - see divided -. 1 straight-side 
- II Geradseitfelge f. II jante f. straight. 
side. 1 - of a toothed wheel II Zahnrad
kranz m. II jante f. de roue d'engrenage. 
1 - of wheel II Radfelge f. II jante f. de 
roue; sous-bandage ID. 1 width of wheel 
- II Radkranzbreite f. II largeur f. de 
jante de roue. 1 wood - II Holzfelge f. II 
jante f. en bois. 

ring 

rim, bead of - II Felgenrand ID. II rebord m. 
de jante. 1 - brake II Felgenbremse f. II 
frein m. sur jante. 

rime II Reif m.; Rauhfrost ID. II gelee f. 
blanche; givre m. / to cover with - II 
bereifen II couvrir de gelee f. blanche. 

rimer II Reibahle f. II alesoir m. 
rim fermentation II Randgarung f. II fer

mentation f. peripherique. 
rimless folder II randloser Klemmer m. II 

pince-nez m. a verres nus. 1 - holder 
(Spectacles) U randloses Gestell n. II mon
ture f. sans cercle. / - spectacles pI. II 
randlose Brille f. II lunettes fpl. a verres 
nus. 

rim lock II KastenschloB n. II serrure f. 
encloisonnee. 

rimmed folder II Klemmer m. IDit Rand· 
fassung II pince·nez m. a cercle. 

rim, thickness of the - II Radfelgenstarke 
f. II epaisseur f. de la jante. 1 - type II 
Felgenart f. II type m. de jante. 

rincing machine II Nachbohrmaschine f. II 
machine f. it calibrer les trous perces. 

rind II Rinde f. II ecorce f. I - of a tree II 
Borke f. eines BauIDes; Baumrinde f. II 
ecorce f. d'un arbre. / - gall II Holz
kropf m. II excroissance f. du tronc. 

ring, to (Bell) Iliauten II sonner. 1 - (Tree) 
II beringen II cerner. / - off (Tel) II ab
klingeln; ablauten II annoncer la fin de 
la conversation. 1 - up (Tel) II anrufen; 
anklingeln; antelefonieren II appeler; teo 
lephoner; a vertir . 

ring II Ring m. II anneau m. 1 - (Chem) I, 
geschlossene Kette f.; Ring ID. II chaine f. 
fermee./ - (Mach) II Reif m. II cercle m.; 
collier m.; virole f.; cerceau m. 1- (Mill) 
II Kranz ID.II couronne f. 1- (Moon) II Hof 
m. II halo ID.; couronne f. 1 annual-s pl. 
of timber II Jahresringe mpl. 1m Holz Ii 
cercles mpl. annuels ou couches fpI. de 
bois; couches ligneuses annuelles. 1 - of 
bars of various sections II Ring m. aus 
gewalzten Profilstaben II anneau ID. fabri· 
que de barres profiIees. 1 - of the case 
(Watchm) Ii Gehausebugel ID. II anneau 
ID. de la boite. I to cast -s pI. in vertical 
moulds with a very big runner II Ringe 
mpl. in stehender Form mit hohem 
Kopf gieBen II couler des anneaux mp!. 
dans un IDoule vertical avec une haute 
masselotte. I - cast into a slot II einge
gossener Ring m. II anneau m. coule dans 
une enrayure. I check - II Anschlagring 
m. II collier ID. de butee. I - set with a 
diamond II Brillantring ID. II bague f. de 
diamant. I distance - II Zwischenring ID.; 
Distanzring m. II bague f. d'ecartement. 
I - for dredging bolt II Baggerbolzenring 
m. II anneau m. pour boulons de dragues. 
I - for dredging bolts forged of man
ganese steel II aus Hartstahl geschmie. 
deter Ring m. fur Baggerbolzen II anneau 
m. pour boulons de dragues, forge en 
acier au manganese. 1 eccentric - Ii 
Exzenterring m. II collier ID. ou bride f. 
d'excentrique. 1 edge runner - II Koller· 
ring ID. II anneau ID. de meules verticales. 
I felt - II Filzring m. Ii rondelle f. en 
feutre. 1 - with flaps II Lappenring m.; 
Flanschring m. II anneau m. it pattes. 1 
flywheel - II Schwungring ID. eines 
Schwungrades II couronne f. d'un volant. 
I to furnish with -s II ringeln II anneler; 
boucler. 1 - with graduation in degrees II 
Ring m. mit Gradteilung II anneau m._ 
avec graduation en degres. / guard -



ring 

(Electr) II Packungsring m.; Dichtungs
ring m. II anneau m. de joint. I inter
mediate - II Zwischenring m. II bague f. 
de raccord. I junk - II Packungsring m.; 
Dichtungsring m. II garniture f. ou 
joint m. du piston. I metal - II Metall
ring m. II bague f. metallique. I nave - II 
Nabenring m. II frette f. de moyeu. I 
nozzle - II Diisenkranz m. II couronne f. 
de tuyeres. I oil retaining - II Olspritz
ring m. II anneau-egoutteur m. I packing 
- (Mach) II Dichtungsring m.; Packungs
ring m.; Dichtungsscheibe f. II segment 
m. de piston; anneau m. de serrage ou 
de joint; garniture f. ou joint m. de 
piston; rondelle f. de garniture. I - sup
porting the pen II Federhalterring m. II 
bague f. du porte-plume. I - of piston 
II Kolbenring m. II segment m. ou bague 
f. de piston. / - on pliers II Zangen
ring m. II coulant m. d'une tenaille 
it boucle. / retaining - II Sprengring m. II 
bague f. de retenue. / - of Saturn II 
Saturnring m. II anneaum. de Saturne. 
/ scraper - II Abstreifring m. II segment 
m. racleur. / shrunk-on - II warm auf
gepreBter Ring m. II frette f. calee it 
chaud. / slip - II Schleifring m. II bague f. 
frottante ou collectrice. / spring - II 
Sprengring m. II bague f. de retenue; 
agrafe f. circulaire ou annulaire. I steel
II Stah16se f. II anneau m. en acier. I 
stiffening - II Versteifungsring m. II 
anneau m. de renforcement ou de con
solidation. / taper shell - II kegelformiger 
KesselschuB m. II virole f. conique de 
chaudiere. / wiper - II Nockenring m. II 
collier m. racloir ou Mcheur. / - of wire 
II Drahtring m. II botte f. ou torche f. de fiI. 

ring binder II Ringordner m. II classeur m. 
it anneaux. I - bolt II Augbolzen m.; 
Ringbolzen m. II cheville f. it boucle; 
piton m. it anneau. / - burner II Ring
brenner m. II couronne f. de gaz./- clamp 
II Ringklemme f. II machoire f. de serrage 
circulaire. / - clip II Rundklammer f. II 
attache f. ronde. I - closing II Ringbil
dung f. II cyclisation f. / - doubling 
frame II Ringzwirnmaschine f. II metier 
m. it retordre it anneau. / --down junc
tion (Tel) II Abfragebetrieb m. II exploita
tion f. du double appeI. I --down opera
tion (Tel) II Induktoranruf m. II appel m. 
magnetique. 

ringed, coarsely - (Wood) II grobjahrig II 
aux cernes mpl. larges. / cast-steel - roll 
II Ringwalze f. aus GuBstahl II cylindre 
m. annulaire en acier fondu. 

ring fastener II Befestigungsring m. II bague 
f. de fixation. I - flower II Ringelblume f. 
II fleur f. de souci. / - gauge II Kaliberring 
m. II bague f. etalon. / - gearing II Ring
fiihrung f. II guide f. de crosse circulaire. 
/ - hook II Ringhaken m. II piton m. 

ringing current II Rufstrom m. II courant 
m. d'appeI. / - connection II Rufstrom
schaltung f. II circuit m. du courant 
d'appel./- indicator II Rufstromanzeiger 
m. II signal m. du courant d'appeI. / 
signal of missing - II Signal n. fiir feh
lenden Rufstrom II signal m. de manque 
du courant d'appel. / - source II Ruf
stromquelle f. II source f. du courant 
d'appeI. I - transformer II Rufstrom
iibertrager m. II transformateur m. de 
courant d'appeI. / - transmission II Ruf
stromiibertragung f. II translation f. de 
courant d'appeI. 
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ringing device II Lautwerk n.; Hammer
glocke f. II sonnerie f.; timbre m. / 
- junction working (Tel) II markierter 
Dienstleitungsbetrieb m. II methode f. de 
l'appel direct sur les lignes auxiliaires. / 
- key (Tel) II Rufschalter m.; Ruftaste f. 
II cle f. d'appeI. / - line (Tel) II Wecker
leitung f. liligne f. de sonnerie. / - and 
signalling machine (Aut tel) II Ruf- und 
Signalmaschine f. II machine f. d'appel 
et de signaux. I - pilot lamp II Rufstrom
kontrollampe f. II lampe f. de controle 
d'appeI. I - relay II Lauterelais n. II 
relais m. d'appeI. I - signal audible at 
calling (Aut tel) II beim Anrufen hOrbares 
Rufsignal n. II signal m. indicateur 
d'appeI. / - signal alarm relay II Ruf
stromalarmrelais n. II relais m. avertis
seur pour coupe-circuit de courant d'ap
pel. / - tone II Freizeichen n. II signal m. 
de ligne libre. 

ringlet II Lockchen n. II meche f. 
ring lock II RingschloB n. II cadenas m. it 

rouleaux. / - lubricating bearing II Ring
schmierlager n. II palier m. de graissage 
annulaire; palier-graisseur m. it bague. 
I - lubrication II Ringschmierung f. II 
lubrefaction f. ou graissage m. it bague. 
/ - lubricator II Ringschmiervorrichtung 
f. II graisseur m. it bague. / - main II 
Ringleitung f. II canalisation f. circulaire. 
/ - maker II Ringmacher m. II baguiste m. 
I - making machine II Ringherstellungs
maschine f. II machine f. it fabriquer 
les anneaux. / - micrometer II Ring
mikrometer n. II micrometre m. annu
laire. / - mill II Ringmiihle f. II broyeur 
m. it anneau. / --off system (Tel) II Ab
klingelsystem n. II· systeme m. de fin de 
communication par sonnerie. / - oiler II 
Ringoler m. II graisseur m. it bagues. / 
- oiler bearing II Ringschmierlager n. II 
palier m. it graissage par bagues. / -
oven II Ringofen m. II four m. circu
laire. / - pivot II Ringzapfen m. II pivot 
m. annulaire. / - roller mill II Ring 
walzenmiihle f. II moulin m. it cylindres 
annulaires. / - rope II Kettenstopper m. 
II bosse f. de cable. I - screw mandrel 
(Turn) II aufgesteckte Schraubenpatrone 
f. II manchon m. 

rill!\"-shaped disk II ringformige Scheibe f. II 
disque m. annulaire. / - iron core II ring~ 
formiger Eisenkern m. II noyau m. cir
culair en fer. 

ring sight II Kreiskimme f. II hausse f. 
annulaire. / - spinner II Ringspinner m. II 
fileur m. au continu it anneaux. / -
spinning frame II Ringspinnmaschine f. II 
metier m. continu it anneaux; continu m. 
it filer. I - stopper II Ringstopper m. II 
barbarasse f. / - throstle see - spinning 
frame II Ringspinnmaschine f. II continu 
m. it filer. 

ring transformer II Ringiibertrager m. II 
transformateur m. annulaire. / - box II 
Ubertragerkastchen n. II petite boite f. 
pour translations. 

ring twisting frame II Ringzwirnmaschine 
f. II metier m. it retordre it anneau. / -
wall II Kernschacht m.; Schachtfutter n. 
II paroi f. ou chemise f. interieure. / -
warp II Ringkette f. II chaine f. ou chaine 
f. pliee en boucles. / - welding II Ring
schweiBung f. II soudage m. d'anneaux. 
/ --wound armature II Ringanker m. II 
induit m. en anneau. 

rinse, to !! spiilen; abwaschen II laver; 

rise 

rincer; degorger. / - casks pI. II faB
schwanken II rincer les flits mpI. 

rinser, cask - II FaBspiilgerat n. II rinceuse 
f. de flits. 

rinsing II Spiileri n. II rinyage m. / - casks 
pI. II FaBschwanken n. II rinyage m. des 
flits. / conical - II Konusspiilung f. II 
rinyage m. coniquo. / return - II Riick
spiilung f. II rinyage m. de retour. 

rinsing apparatus for w. c. II Abortspiil
apparat m. II appareil m. it chasse 
d'eau pour cabinets. / - box for water 
closets II Abortspiilkasten m. II caisse f. de 
chasse d'eau de W.C. / - buddle II Riihr
faB n.; SchlammfaB n. II cuve f. it rincer. 
/ - machine (Dyer) II Spiilmaschine f. II 
machine f. it decrasser au it rincer; rin
ceuse f. / cask - machine II Fal3spiil
maschine f. II machine f. it laver les flits; 
rinceuse f. de ffits. / - pump II Spiil
pumpe f. II pompe f. it laver ou de 
balayage. I boiler - pump II Kesselspiil
pumpe f. II pompe f. it laver les chau
dieres. /- screen II Abbraussieb n. II tamis 
m. d'arrosage. / - table II Spiiltisch m. II 
table f. it rincer la vaisselle. / - water II 
Spiilwasser n. II eau f. d'arrosage. 

rip, to II reiBen; zerreil3en II dec hirer ; 
crever. I - the anchor II den Anker m. 
10sreiBen II faire deraper l'ancre f. / -
off a strake of planks (Shipb) II einen 
Plankengang m. abbrechen II depecer ou 
decoudre une file de bordage. 

ripener, cream - II Rahmreifer m. II appa
rei! m. it faire fermenter la creme. 

ripping chisel II Stechbeitel m. II ciseau m. 
fort; entailloir m. / - panel (Balloon) Ii 
Reil3bahn f. II panneau m. de dechirure. 
/ - saw II Spaltsage f.; Brettsage f. II 
scie f. de long ou it refendre. 

ripple, to II riffeln II canneler. / - flax II 
Flachs reffeln oder riffeln II dreger au 
egruger Ie lin. 

ripple II Welligkeit f.; Krauselung f. II on
dulation f. / - frequency II Wellen
frequenz f. II frequence f. d'ondes. / -
mark II Wellenfurche f.; leichte Wellen
spur f. II ripple-mark f.; silIon m. on
dulee. I - sea II Kabbelsee f.; kabbelige 
See f. II clapotage m.; clapotis m. 

riprap foundation II Griindung f. auf Stein
schiittung II fondation f. it pierres per
dues au par enrochements. 

rip saw II Schrotsage f. II scie f. it buches. 
rise, to (Aero) II in die Hohe steigen II 

monter; s'Mever en altitude f./ - (Astro) 
if aufgeh~n II se lever. / - (Chern) II 
garen; aufgehen II fermenter; entrer en 
fermentation. / - (River) II anschwellen 
II (s')enfler; croitre. / - in the back 
(Mine) II aufhauen II travailler au-dessous 
de la tete. / - up II hissen; heWen; 
aufziehen II hisser; palanquer; haler. 

rise (Aero) II Anstieg m. II montee f.; 
ascension f. / - (Exchange) II Hausse f. II 
hausse f. / - (River) II Anschwellung f. II 
crue f. / - (Trade) II Aufschlag m. II 
augmentation f.; rencherissement m. I 
- of an arch II Stich m. oder Wolbung f. 
eines Bogens II fleche f. d'un arc. / -
of a bowstring truss II Pfeilhohe f. eines 
Tragers mit gekriimmter Gurtung I, 
fleche f. d'une poutre en arc. / - of 
current II Stromzunahme f. II accroise
ment m. du courant. / - of salary II Ge
haltserhohung f. II augmentation f. des 
appointements ou de traitement ou des 
emoluments. / - of temperature II Tem-



rise 

peraturzunahme f.; Temperaturerhiihung 
f. II augmentation f. ou hausse f. de 
temperature. I - of a vault II Bogen
hiihe f. eines Gewiilbes II montee f. ou 
fleche f. d'une voute. I - in wages II 
Lohnerhiihung f. II augmentation f. des 
salaires; amelioration f. des emoluments. 

riser (Found) II Steiger m. II event m. I 
glass frame - II Fensterriemen m. II 
tirant m. de glace. , to knock off and 
saw off runner and - on castings II Ein
guB m. und Steiger m. am GuBstiick 
abschneiden II couper l'event m. et 
Ie jet m. de coulee. , - of a vein (Min) II 
Verwerfung f. eines Ganges II derange
ment m. d'une couche. 

riser board of a staircase II Setzbrett n. 
einer Holztreppe; Futterbrett n. II ais m. 
de contre-marche. 

rising II Aufsteigen n.; Emporsteigen n. II 
{Mvation f.; ascension f. , - (Rebellion) 
II Aufruhr m.; Aufstand m.; Emporung 
f.; Revolte f. II rebellion f.; revolte f.; 
insurrection f.; sedition f. I - (Astro) II 
Aufgang m.; Aufgehen n.; Aufsteigen n. 
II ascension f.; lever m. I - propor
tionately II im Verhaltnis n. steig end II 
montant progressivement. , simulta
neous - of the punch and lowering of 
the table II gleichzeitiges Hochgehen n. 
des Stem pels und Niedergehen n. des 
PreBtisches II mouvements mpl. simul
tanes de montee du porte-poinyon et 
de descente de la table. , - of a vault 
II StichhOhe f. eines Gewolbes II montee f. 
de voute. , - of the water II Schwellen 
n. ader Wachsen n. des Wassers II crue 
f. des eaux. 

rising floor for astronomical instruments II 
He be biihne f. fiir astronomische In
strumente II plancher m. mobile pour 
les instruments astronomiques. , dyna
mic - force II dynamische Steigkraft f. II 
force f. ascensionnelle dynamique. , 
static - force II statische Steig kraft f. II 
force f. ascensionnelle statique. , -
ground (Build) II Rampe f.; Auffahrt f. II 
rampe f.; chemin m. talute. , - ground 
(Geol) II Bodenerhebung f. II rideau m. 
, - main (Electr) II Steigleitung f. II 
colonne f. montante. I - pipe II Steig
rohr n. II tuyau m. de refoulement. I 
- scaffold bridge II Fahrbriicke f.; Lauf
briicke f. II pont m. d'echafaudage. , 
casting in - stream II GieBen n. in stei
gendem Strom II coulee f. en source. 
, - timber in a boat II Krummholz n. 
ader Kniestiick m. eines FluBfahr
zeuges II courbe f. de bateau. 

risk, to II wagen; aufs Spiel n. setzen; ris
kieren II risquer. 

risk II Risiko n. II risque m. , at company's 
- II auf Gefahr f. der Gesellschaft II aux 
risques mpl. de la compagnie. I at con
signee's - II auf Gefahr f. des Empfan 
gers II aux risques mpl. du consigna
taire. , at owner's - II auf Gefahr f. des 
Eigentiimers II aux risques mpl. du 
proprietaire. , at sender's - II auf Ge
fahr f. des Absenders II aux risques mpl. 
de l'exp8diteur. , at your - II auf Ihre 
Gefahr f. II avos risques mpl. , - and 
peril of the seas II Seegefahr f. II fortune 
f. de mer; peril m. de la mer. 

risked II gewagt II risque. 
ristorno II Ristorno n. II ristorne f. 
rival II Konkurrent m. II concurrent m.; 

competiteur m. 
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rivalry II Konkurrenz f. II concurrence f. 
rive, to II spalten II fendre; refendre. 
riven stave II gespaltene Daube f. II douve f. 

fendue. 
river II FluB m.; Strom m. II riviere f.; 

fleuve m. I navigable - II schiffbarer 
FluB m. II riviere f. navigable. I tribu
tary - II NebenfluB m. II affluent m. 

river bed II FluBbett m. II lit m. de fleuve. 
, - bend II FluBkriimmung f. II coude m. 
de riviere.,- boat II FluBschiff n.1I bateau 
m. fluvial au de fleuve; batiment m. de 
riviere. , - cable II FluBkabel n. II cable 
m. sousfluvial. , - cable box II FluB
kabelmuffe f. II manchon m. pour cable 
fluvial. , - clay II FluBton m. II argile f. 
fluviale. , - cleaner II Binsenarbeiter m. 
im FluB II faucardeur m. , - crossing II 
FluBiibergang m. II traversee f. de ri
viere. , - course II FluJ3lauf m. II cours 
m. d'un fleuve. , - craft II Fahrzeug n. 
der Binnenschiffahrt II navire m. de 
navigation interieure. I - dredge II FluB
bagger m. II drague f. fluviale. , -
fisherman II FluBfischer m. II pecheur m. 
en eau douce au en riviere. , - fishing 
II Flu13fischerei f. II peche f. en riviere au 
fluviale. , - flats pI. II FluBniederung f. 
II bas-fond m. de fleuve au fluvial. , -
gold II Waschgold n. II or m. de lavage. 
, - gravel II FluBkies m. II gravier m. 
de riviere. , - head II FluBquelle f. II 
source f. de fleuve. I - mouth II FluB
miindung f. II bouche f. ou embouchure 
f. de fleuve. , - navigation II FluBschiff
fahrt f. II navigation f. de riviere. , -
pilot II Binnenlotse m.; FluJ3lotse m.; 
Revierlotse m. II pilote m. lamaneur. , 
- rands pI. see - flats. , - retting II 
Rotten n. in flieBendem Wasser II rouis
sage m. a eau courante. I - sand II FluB
sand m. II sable m. de riviere. I - station 
II FluBkraftwerk n.; Laufwasserkraft
werk n. II usine f. fluviale ou hydrau
lique. , - steamer II FluBdampfer m. II 
vapeur m. de riviere. , - valley see -
flats. , - water II FluBwasser n. II eau f. 
de riviere. 

rivet, to II nieten; vernieten II river; riveter. 
I --on the flange II den Flansch m. an
nieten II appliquer la bride par des rivets. 
, - the plates II die Platten fpl. vernieten 
II river les tOles fpl. 

rivet II Niet n. II rivet m. , - (Locksmith) 
II Dorn m. II chevillette f. , copper - II 
Kupferniet n. II rivet m. en cuivre. I 
countersunk - II versenktes Niet n.11 rivet 
m. noye. , to draw -8 pI. II abnieten; 
die Niete npl. herausschlagen II deriver; 
deriveter. , iron - II Eisenniet n. II rivet 
m. en fer. I metal - II Metallniete f. II 
rivet m. de metal. , cold press for 
forming and upsetting -s II Kaltpresse 
f. zum Formen und Stauchen von Nie
ten II presse f. a froid a. former et fouler 
des rivets. 

rivet control apparatus II Nietkontroll
apparat m. II appareil m. a controler Ie 
rivetage. , - controlling device II Niet
kontrollvorrichtung f. II dispositif m. de 
controle pour rivures. 

riveted II genietet II rivete. , hot-- II warm 
genietet II rive a chaud. 

riveted joint II Nietung f.; Nietnaht f. 
rivure f. I - of difficult accessibility 
schwer zugangliche Nietverbindung f. 
rivure f. d'acces difficile. 

Hoyer-Krcuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

ri veting machine 

riveted seam, double-- II doppelte Niet
naht f. II rivure f. double au a deux 
rangs; couture f. a double rivure. I 
single-- II einfache Nietnaht f. II rivure 
f. it un rang; couture f. a simple rivnre. 

riveter (Mach tool) II Nietmaschine f. II 
riveuse f.; riveteuse f.; machine f. a 
river. I - (Person) II Nieter m. II riveur 
m. I hand - II Handnieter m. II riveur m. 
a la main. , machine - II Maschinen
nieter m. II riveur m. a la machine. I 
steam -II Dampfnietmaschine f.1I riveuse 
f. a vapeur. , set of -s II Nietkolonne f. II 
equipe f. de riveurs. 

rivet forge II Nietwarmofen m.; Nietgliih
of en m.; Nietfeuer n. II four m. a rivets 
, - forging machine Ii Nietenschmiede
maschine f. II machine f. a forger les 
rivets. , - furnace see - forge. , - head 
II Nietkopf m. II tete f. de rivet. , - hearth 
see - forge. , - heater II Nietenwarmer 
m. II chauffeur m. de rivets. , electric -
heater II elektrischer Nietwarmer m. oder 
Nietwarmofen m. II machine f. electrique 
a chauffer les rivets. I - hole II Niet
loch n. II trou m. de rivet. , - hole 
driller II Nietenlochbohrer m. II perceur 
m. de trons do rivets. 

riveting II Nictung f.; Nietnaht f.; Nieten 
n. II rivure f.; rivetage m. I chain - II 
Kettennietung f. II rivetage m. en chaine 
au it rivets paralleles. , cold - II kalte 
Nietung f. II rivure f. a froid. , conical -
II Spitzkopfnietung f. II rivure f. coniq ue 
au a point de diamant. , conical point -
II Spitzkopfnietung f. II rivure f. conique 
au a point de diamant. , double - II 
doppelte ader zweireihige Nietung f. II 
rivure f. double au a deux rangs. , 
electric - II elektrische PunktschweiBung 
f. II rivetage m. electrique. , hammer 
point - see conical point -. , hydraulic 
- II hydraulische Nietung f. II rivure f. 
hydraulique. , machine - II lVlaschinen
nietung f. II rivetage m. mecanique. , 
single - II eiufache Nietung f. II rivure f. 
simple au a un rang. , triple - II drei
fache oder dreireihige Nietung f. II rivure 
f. triple au a trois rangs. , water-tight 
- II wasserdichte Nietung f. II ri vure f. 
etanche. , zigzag - II Zickzacknietung f. 
II rivure f. en quinconce. 

riveting apparatus II Nietapparat m. II dis
positif m. au appareil m. a river.' crown
plate - II Deckennietapparat m. II ap
pareil m. a river Ie ciel de foyer. , - for 
locomotive-tubes !I Kesselnietzwinge f. II 
serre-tubes m. 

riveting clamp II Nietkluppe f. II mordache 
f. a river; presse f. a river; pince f. a 
rivets. , - die II Dopper m. II bouterolle 
f.; chasse-rivet m. 

riveting hammer II Niethammer m. II mar
teau-riveur m.; marteau m. a river; 
rivoir m. , pneumatic - II PreJ3luftniet
hammer m. II marteau m. a river a air 
comprime. 

riveting horn II Niethorn n. II bigorne f. a 
river. , - knob II Vorhalter m. beim 
Nieten II contre-bouterolle f. 

riveting machine II Nietmaschine f. II rio 
veuse f.; machine f. a riveter. I electro
hydraulic - II elektrohydraulische Niet
maschine f. II riveuse f. eIectro-hydrau
lique. , hydraulic - II hydraulische Niet
maschine f. II riveuse f. hydraulique. , 
portable - II trag bare Nietmaschine f. II 
riveuse f. mobile ou portative. , special 
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- II Spezialnietmaschine f. II riveuse f. 
speciale. I stationary - II feststehende 
oder ortsfeste Nietmaschine f. II riveuse 
f. fixe. , toggle-joint - II Kniehebelniet
maschine f. II riveuse f. it. col de cygne. , 
tongs - II Zangennietmaschine f. II riveuse 
f. it. pince. 

riveting machinery II Nietanlage f. II in
stallation f. de riveuses. I pneumatic -
II pneumatlsche Nietanlage f. II riveuses 
fpI. pneumatiques. 

riveting press II Nietpresse f. II presse f. it. 
river. , - punch II Nietpunze f.; Niet
meiBel m. II poin~lOn m. it river. , - set 
II Dopper m.; Nietstempel m.; Niet
zieher m. II chasse-rivet m.; bouterolle 
f. it. rivet. , - snap tool II Nietdopper m. 
II bouterolle f. , - stock II Nietstockchen 
n.; Nietbank f.; Nietplatte f. II banc m. 
it. river. , - tongs pI. II Nietzange f. II 
pince f. a rivets. , - tool II Nietwerkzeug 
n. II outil m. a river. 

rivet iron II Nieteisen n. II fer m. a rivets. , 
junction of -8 II Nietverbindung f. II 
assemblage m. par rivets. / - length 
depending on the joint thickness II Niet
lange f. in Abhangigkeit von den Klemm
langen II longueur f. des rivets dependant 
de la longueur des barnes. / making -s 
pI. II Nietenherstellung f. II fabrication f. 
derivets. , - making machine II Nieten
herstellungsmaschine f.11 machine f. a 
fabriquer les rivets. / - making press II 
Nietenpresse f. II presse f. a faire les 
rivets. II - point II SchlieBkopf m. II tete 
f. fermante ou serrante. , row of -s II 
Nietreihe f. II file f. ou ligne f. ou rang 
m. de rivets. , staggered row of -s II 
versetzte Nietreihe f. II rang m. de rivets 
alternes. , - setter II Nietenzieher m. II 
chasse-rivets m. , - shaft II Nietschaft 
m. II tige f. ou corps m. de rivet. , -
shank see - shaft. / - shearing machine 
II Nietenschere f. II cisaille f. a rivets. , 
- stamp II Nietstempel m. II chasse-rivet 
m.; bouterolle f. a rivet. 

rivetted see riveted. 
rivetter see riveter. 
rivetting see riveting. 
rivet tongs pI. II Nietzange f. II tenaille f. 

a rivets. / - wire II Nietendraht m. II fil 
m. (metallique) pour rivets. 

riyina berry II Rivinabeere f. II baie f. de 
rivina. 

riving knife II Spaltklinge f. II coutre m. 
rivulet II Bach m. II ruisseau m.; ruisselet 

m. 
road (Highway) II StraBe f.; Weg m.1I route 

f.; chemin m.; voie f./- (Mar) II Reede f. 
II rade f. , - (Mine) II Forderstrecke f. II 
galerie f.; voief.,- (Railw) II Strecke f.; 
GIeis n. I! voie f. , barrelled - II gewolbte 
StraBe f. II route f. bomMe. , to block
up a - II eine StraBe f. sperren II barrer 
une route. , brick - II KlinkerstraBe f. II 
chaussee f. de briques. , broken stone - II 
SchotterstraBe f. II chaussee f. en em
pierrement ou it. la Mac-Adam ou mac
adamisee. , - broken-up by traffic II 
ausgefahrene StraBe f. II route f. deIon
cee par Ie roulage., cambered - II gewolb
te StraBe f. II chaussee f. en dos d'ane. / 
concave - II hohle StraBe f. II route f. 
creuse. , concrete - II BetonstraBe f. II 
route f. Mtonnee. , surface layer of the 
concrete - surface II Oberschicht f. der 
BetonstraBendecke II couche f. superieure 
du revetement de la route en Mton. / 
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- crossing the railway over a bridge II 
Eisenbahniiberbriickung f. II passage m. 
par dessus Ie chemin de fer. , cross-over 
- II Verbindungsgleis n. II voie f. de 
jonction. ,to be driven from a - (Mar) II 
von .einer Reede f. treiben II derader. / 
Government - II LandstraBe f. II route f. 
gouvernementale. , gravelled - II Kies
straBe f.; SchotterstraBe f. II chemin m. 
ferre. / heavy -II ausgefahrene StraBe f. II 
route f. fatiguee. / to lay down a - II 
eine StraBe f. bauen oder anlegen II 
etablir ou construire une route. / to 
lower a - II eine StraBe f. tiefer legen II 
abaisser une route. / macadamized - II 
makadamisierter Weg m. II macadam m. 
/ national - II StaatsstraBe f. II route f. 
nationale. , open - (Mar) II offene Roede 
f. II rade f. foraine mt ouverte. ,paved - II 
gepflasterte StraBe f. II route f. pavee. , 
private - II Privatweg m. II chemin m. 
rural ou particulier. / provincial - II 
KreisstraBe f. II route f. departementale. 
, sheltered - (Mar) II geschiitzte Reede f. 
II rade f. close ou fermee. , tarred - II 
geteerter Weg m.; AsphaltstraBe f. II 
chaussee f. goudronnee. , - through a 
wood II Holzweg m. II chemin m. qui sert 
au charriage du bois d'une foret. 

road ballast II StraBenschotter m. II bal
last m. de route. / - bed (Railw) II Bahn
korper m. II assiette f. de la voie; terre
plein m. , - breaker II StraBenaufreiBer 
m. II piccheur m. de rues. , - building II 
StraBenbau m.; Wegebau m. II con
struction f. de routes. , - covering of 
a bridge II Briickenbelag m. II plancher 
m. ou platelage m. d'un pont. , - cros
sing (El line) II Wegekreuzung f.; Stra
Beniiberfiihrung f. II traversee f. de 
route. / - curve II Wegkurve f. II virage 
m. , - dung removal II StraBenreinigung 
f. II nettoyage m. des rues. , - engine II 
StraBenmaschine f. II machine f. rou
tiere. , - locomotive II StraBenlokomo
tive f. II locomotive f. routiere. 

road making II StraBenbau m. II con
struction f. de routes. I - machine II 
machine f. pour la construction des 
routes. / - material II StraBenbau
material n. II materiaux mpI. de construc
tion pour routes. , - plough II StraBen
pflug m.; StraBenaufreiBer m. II charrue 
f. pour chemins; piocheuse f. scarifi
cateur. 

roadman II StraBenarbeiter m. II canton
nier m. 

road map II Wegekarte f. II carte f. rou
tiere. 

road metal II StraBenbeschotterung f.; 
Kleinschlag m. II couche f. de pierres 
concassees; pierres fpI. concassees. , -
plant II Schottermiihle f. II casse-pierre 
m. / - preparing machine II Schotter
maschine f. II casse-pierres m. it. balast. 

road roller II StraBenwalze f. II ecraseur m.; 
rouleau m. compresseur; cylindre m. 
pour chaussee. , steam - II Dampf
straBenwalze f. II rouleau m. compresseur 
it. vapeur. 

road roller construction II StraBenwalzen
bau m. II construction f. de rouleaux 
compresseurs. 

road scarifier see road making plough. 
roadside station II Haltepunkt m. der 

Eisenbahn II point m. d'arret du che
min de fer. 

roadstead II Reede f. II rade f. 

rock 

roadster II offener Zweisitzer m. II roadster 
m.; routiere f. it. deux places. 

road. surface, clearance above II Boden· 
freiheit f. II degagement m. au-dessus 
du sol. , - tarring machine II StraBen
teermaschine f. II machine f. it. goudron
ner les routes. , - traction engine II 
StraBenbahnlokomotive f. II locomotive 
f. routiere. , - turn II Wendung f. II 
virage m. 

roadway II Fahrweg m. II chaussee f., maca
damized - II MakadamstraBe f. II maca
dam m.; route f. macadamisee. 

road wheel II Wagenrad n. II roue f. de 
voiture. 

roast, to II ausgliihen; abschwelen; rosten 
II griller; calciner; torrCfier. , - thor
oughly II abrosten II griller complete
ment. 

roasted ore II gerostetes Erz n. II minerai m. 
grille. 

roaster, coffee - II Kaffeerostmaschine f. II 
brfrloir m. pour cafe. / - slag II Schwarz
kupferschlacke f. II scorie f. du cuivre 
brut; scorie f. grillee. 

roasting (Ore dress) II Rosten n.; Zu
brennen n.; Brennen n. II rotissage m.; 
grillage m.; calcination f.; rouissage m. 
/ - in heaps II Rosten n. in Haufen II 
grillage m. ou rOtissage m. en tas. , -
of ores II Rosten n. der Erze II grillage m. 
des minerais. , oxidation - II oxydieren
des Rosten n. II grillage m. d'oxydation. 

roasting bed II Rostbett n. II lit m. de 
grillage. , - charge II Rostpostcn m. II 
charge f. de rotissage ou de grillage. , 
- dish II Gliihschale f. II test m. 11 rotir. 
/ - furnace II Rostofen m. II four m. de 
grillage; fourneau m. de calcinage. , -
implement II Rostgerat n. II ustensile m. 
de torrefaction. / - oven II Bratrohr n. II 
rotissoire f.; four m. 11 rotir. / - pan II 
Bratpfanne f. II poele f. 11 frire; sauteuse 
f. , - place II Roststatte f. II grilloir m. 
,- plant (Ore dress) II Rosteinrichtung f. 
II installation f. de grillage. / - process 
II Rostarbeit f. II methode f. de grillage. 
I - and reduction process II Rost
reduktionsprozeB m. II methode f. de 
grillage et de reduction. , - residue II 
Abbrand m. II residu m. de grillage. , 
- spot see - place. , - test II Rostprobe 
f. II essai m. de grillage. / - test (Dish) 
see - dish. 

Robenal scales pI. II oberschalige Tafel
wage f. II balance f. de RobervaI. 

robust construction II unverwiistliche Aus
fiihrung f. II execution f. robuste. 

rock (Geol) II Gestein n.; Felsen m. II 
rocher m.; roche f./- (Nav) II Klippe f. II 
ecueil m; rocher m.; roche f. / - (Spinn) 
II Spinnrocken m. II quenouille f. I bar
ren - II Abraum m. II decouverte f.; mort· 
terrain m.; deblai m.; lit m. de de
combres. , bedded - II geschichtetes Ge
stein n. II roche f. stratifiee. / carboni
ferous - II Steinkohlengebirge n. II roche 
f. carbonifere. / - crossing a lode II 
Quergestein n. II roche f. transversale 

11 un £ilon. , eruptive - II Eruptivgestein 
n. II roche f. eruptive. / fast - II festes 
Gebirge n. oder Gestein n. II roche f. 
compacte ou dure ou solide. , folded -8 

pI. II Faltengebirge n. II montagne f. 
formee par plissement. , hard - II Knauer 
m.; Hartklamm m. II roche f. tres dure. / 
- of lime forming algle II Algenbank f. II 
roche f. d'algues calcaires. / organo-



rock 

geneous sedimentary - II organogenes 
Sedimentgestein n. II roche f. sedimen
taire organogenique. , partition - II Ne
bengestein n. II roche f. des parois. , 
primary -IIUrgebirge n.; Urfels m.llroche 
f. primitive. , primitive - II Grundgestein 
n. II roche f. originaire. , secondary - II 
FlOzgebirge n. II roche f. stratiforme ou 
secondaire. , sedimentary - II sedimen
tares Gestein n.; Sedimentgestein n. II 
roche f. sedimentaire. , stratified - see 
bedded -. 

rock asphalt II Erdasphalt m. II bitume m. 
de roche. , - borer II Gesteinbohrer m. II 
fareuse f. de roches. , - baring machine 
II Gesteinsbohrmaschine f. II machine f. it 
percer les roches. , - cellar II Felsenkeller 
m. II cave f. creusee dans Ie roc. , - chisel 
II KuttermeiLlel m.; FelsmeiLlel m. II burin 
m. brise-rocs. , - cork II Korkstein m. II 
liege m. durci. , - crystal II Bergkristall 
m. II cristal m. de roche. 

rock cutting machine II Schrammaschine f. 
II machine f. haveuse. , - driver II Ma
schinenhauer m. II haveur m. it la ma
chine. 

rock dredger II Steinbagger m.1I derocheuse f. 
rock drill II Gesteinsbohrer m.; Gestein(s)

bohrmaschine f. II perforateur m.; per
foratrice f.; machine f. it percer la roche 
, electro-pneumatic - II elektropneuma
tische Gesteinbohrmaschine f. II machine 
f. electro-pneumatique it forer les roches. 
, - worked by hand II Handbohrmaschine 
f. II perforatrice f. it main. , pneumatic -
II PreLlluftgesteinbohrmaschine f. II per
ceuse f. de roches it air comprime. 

rock drill hammer II Bohrhammer m. II 
marteau m. perforateur m. 

rock drilling II Gesteinsbohrung f. II forage 
m. de roches. , - hammer II Gesteinbohr
hammer m. II marteau-foreur m. pour 
roches. 

rock drilling machine II Gesteinbohrma
schine f. II fareuse f. pour roches. , com
pressed air - II PreLlluftgesteinbohrma
schine f. II perceuse m. de roches it air 
com prime., electro-pneumatic -II elektro
pneumatische Gesteinbohrmaschine f. II 
machine f. eIectro-pneumatique it forer 
les roches. 

rock drilling plant II Gesteinbohranlage f. 
II installation f. de perforateurs. 

rock drill upsetting machine II Gesteins
bohrerstauchmaschine f. II machine f. it 
refouler les forets it roches. , - sharpening 
machine II Gesteinsbohrerscharfmaschine 
f. II machine f. it aiguiser les forets it 
roches. 

rocker II Schwinghebel m.; Kipphebel m. 
II bascule f. , valve - II Ventilschwing
hebel m. II balancier m. de soupape. 

rocker arm II Unterbrecherhebel m. II levier 
m. interrupteur. , - shaft II Schwing
hebelwelle f. II arbre m. de levier oscil
lant. , - support II Schwinghebelbock m. 
II support m. du levier oscillant. 

rocket II Rakete f. II fusee f. , rotatory - II 
Rotationsrakete f. II fusee f. it rotation. , 
- for touring and flying II Rakete f. fUr 
Fahrt und Flug II fusee f. volante pour 
la route et Ie vol. 

rocket apparatus for life saving II Raketen
apparat m. fiir Rettungswesen II canon 
m. porte-amarre. / - carriage II Raketen
wagen m. II caisson m. it fusees. 

rocket case II Raketenhiilse f. II cartouche 
f. ou douille f. de fusee volante; gobelet 
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m. , sheet-iron - :1 eiserne Raketenhiilse 
f. Ii cartouche f. en t6le de la fusee de 
guerre. 

rocket case paper II Raketenhiilsenpapier n. 
II papier m. it cart ouches de fusees. 

rocket composition II Raketensatz m. II 
composition f. fusante. , - lightball II 
Leuchtrakete f. I! fusee f. lumineuse ou 
it eclairer ou d'eclairage. , - mould II 
Raketenform f.; Raketenstock m. II 
moule m. de fusee. , - paper II Raketen
hiilsenpapier n. II papier m. 11 cartouches 
de fusees. , - problem II Raketenproblem 
n. II probleme m. des fusees volantes. 

rocket-propelled (air) plane II Raketenflug
zeug n. II avion m. it reaction; avion
fusee m. , - space ship II Raketenraum
schiff n. II avion m. it reaction; avion
fusec m. 

rock fall II Felssturz m. II eboulement m. 
de roches. ,- flint II Quarz m. II quartz m. 
, formation of - II Gesteinsbildung f. II 
formation f. de roche. 

rocking II Schwankung f. II tangage m.; 
balancement m.'- commutator II Wippe 
f. II basculeur m. , - cylinder II schwin
gender Zylinder m. II cylindre m. oscil
lant. , - device II Schaukelapparat m. II 
basculeur m. , - horse II Schaukelpferd n. 
II cheval m. 11 bascule.,-lever II Schwing
hebel m. II balancier m. , - motion II 
Schaukelbewegung f. II mouvement m. 
de bascule. , - screen II Schiittelsieb n. II 
tamis m. it secousses. , - tree (Weav) II 
Ladenstock m.; Ladenpriigel m. II baton 
m.; porte-battant m. 

rock island II Klippeninsel f. II rocher m. 
isole. , - lime II Bergkreide f. II craie f. 
de roche. , magnetism of -s II Gesteins
magnetismus m. II magnetisme m. des 
roches. 

rockman II Steinhauer m. II rocteur m. 
rock moisture II Bergfeuchtigkeit f. II humi

dite f. des roches. , - oil II Naphta f.; 
Erdol n.; Steinol n. II naphte m.; bitume 
m. liquide; huile f. minerale. 

rock salt II Bergsalz n.; Steinsalz n. II sel m. 
mineral au de gemme; halitef./- deposits 
pI. II Abraumsalz n. II sel m. de deblai. , 
- mine II Salzbergwerk n. II mine f. de 
sel; saline f. , - miner II Steinsalzhauer 
m. II piqueur de sel m. , plate of - with 
laquer film II Steinsalzplatte f. mit 
Schutzlack II lame f. de sel gemme vernie. 

rockwood II Holzasbest m. II asbeste m. 
ligniformt>. 

rocky II felsig II rocheux. 
rod II Stab m.; Stange f. II barre f.; barreau 

m.; biiton m.; tige f. , - (Carp) II Deck
leiste f. II couvre-joint m. , - (Mach) II 
Lenker m.; Gegenlenker m. II guide m. 
, -s pI. (Mine) II Gestange n. II tiges fpI. 
, - (Surv) II MeLlrute f.; MeLlstange f.; 
A bsteckpfahl m. II perche f.; regIe f.; 
piquet m.; jalon m. , adjusting - II 
J ustierstange f.; Einstellstange f. II 
gabarit m. de reglage. , brake - II Brems
stange f.; Bremsgestange n. II tige f. de 
frein. , brak-pull - (Railw) II Brems
lasche f. II bielle f. du frein. , clearing -
(Fire arms) II Patronenzieher m. II ba
guette f. it decharger. , connecting - II 
Treibstange f.; Pleuelstange f. II bielle f. 
, coupling - II Kuppelstange f. II bielle f. 
d'accouplement. / deep-boring -s pI. II 
Bohrgestange n.; Gestange n. fiir Tief
bohrungen II tiges fpI. des sondage. 
/ ebonite - II Hartgummistange f. II ba-

to roll 

guette f. en ebonite. , eccentric - II 
Exzenterstangc f. II tige f. d'excentrique. 
, float - II Schwimmerspindel f. II tige 
f. du flotteur. , front coupling - II vor
dere Kuppelstange f. II bielle f. d'avant. 
, guide - II Fiihrungsstange f.; Lenk
hebel m. II barre f. de guidage; levier m. 
de manCBuvre. , ignition - II Ziind
gestange n. II tige f. du rupteur. , -
covering a joint II Deckleiste f.; Fugen
leiste f. II couvre-joint m. 'lightning - II 
Blitzableiter m. II tige f. de paratonnerre. 
, piston - II Kolbenstangc f. II tige f. de 
piston. / pump -s pI. II Pumpengestange 
n. II tiges fpI. de pompes. , rack - II Zahn
stange f. II cremaillcre f. , radius - Ii 
Hinterachsschubstange f. II bielle f. de 
poussee. / regulating - (Windmill) ii 
Streich stange f. II perche f. , screwed - II 
Stange f. mit Gewinde II tige f. filetee. , 
slide valve - II Schieberstange f. II tige f. 
du tiroir. , spring - II elastischer Stab m. 
II lame f. , steering gear connecting -
(Auto) !I Lenkstange f. II barre f. de 
direction. , steering knuckle tie - II 
Spur stange f. II barre f. d'accouplement. 
, - for stuffing collars II Polsterstange f. Ii 
verge f. it enverger. , suspending - II 
Hangestange f. II tige f. de suspension. / 
val ve - II Ventilstange f. II tige f. de 
soupape. 

rod arm, steering knuckle gear - II Lenk
hebel m. II levier m. de manCBuvre des 
roues. 

rod barrier II Einlegeschranke f. II barriere 
f. it lisse suspendue. , - boring II Ge
stangebohren n. II sondage m. 11 tige 
rigide. , - chisel II StielmeiLlel m.; 
SchrotmeiLlel m. II tranche f. it manche; 
ciseau m. 11 chaud. ,- copper II Stangen
kupfer n. II cuivre m. en barres. , - coup
ling II Stangenkupplung f. II accouple
ment m. de tiges. 

rodding II Gestange n. II tiges fpI. 
rod head grinding machine II Stangenkopf

schleifmaschine f. II machine f. it rectifier 
les tetes de bielles. , - insulator II Stab
isolator m. II isolateur m. 11 tigc. , - iron 
II Krauseisen n.; Zaineisen n. II fer m. en 
barres denteIe; verge f. crenelee; fer
carillon m.; barre f. de fer crepee. , 
turning lathe for - jobs pI. II Drehbank f. 
fiir Stangenarbeiten II tour m. pour 
travaux dans la barre. , - mill II Draht
straLle f. II train m. 11 fiI. 

rods pI. (Met) II Stabeisen n.; Stangeneisen 
n. II fer m. en barres. / - (Mine) II Ge
stange n. II tiges fpI. / deep-boring - II 
Bohrgestangc n.; Gestange n. fiir Tief
bohrungen II tiges fpI. pour les sondages 
(profonds). / pump - II Pumpengestange 
n. II tiges fpI. de pompes. 

rod shaft (Mine) II Pumpenschacht m.; 
Wasserhaltungsschacht m. II puits m. 
d'epuisement ou d'exhaure; bure f. aux 
pompes. , - steel II Stabstahl m.; Stan
genstahl m. II acier m. en barres./- turn
ing machine II Rundstabmaschine f. II 
machine f. it faire les biltons ronds. 

roe of cod II Rogen m. vom Kabeljau 
rogue m. de morue. 

roe mahogany II scheckiges oder gespren
keltes oder gestreiftes Mahagoniholz n. 11 

acajou m. rubane. 
roll, to II rollen; walzen II rouler. , - (Aero) 

II walzen II rouler; voler en tonneau; 
avoir du roulis. , - (Mar) II sehlingern II 
rouler. , - (Roll mill) II walzen IIlaminer. 

36 * 



to roll 

I - cold 1/ kaltwalzen 1/ laminer 11 froid. 
I - the copper billet to bars 1/ den 
Kupferbarren m. zu Stangen aus· 
walzen 1/ laminer Ie lingot de cuivre 
en barres. I - the dough 1/ den Teig 
m. walgern 1/ etendre la pate avec Ie 
rouleau. I - the form (Print) 1/ die 
Druckerschwarze oder Druckfarbe auf· 
tragen 1/ encrer; toucher la forme. I -
hot 1/ warmwalzen II laminer 11 chaud. I 
- out II auswalzen I/laminer. I - up 1/ auf· 
rollen II enrouler. I - up a rope 1/ ein Tau 
n. in einer Scheibe aufrollen II gIlmer; 
faire une gllme de filin. / - wire II Draht 
ID. walzen IIlaminer Ie fil metall"que. 

roll see also roller (Mach) 1/ Rolle f.; Walzef.11 
rouleau m.; cylindre m./- (Mar) II Scheibe 
f. von Tauwerk II gllme f.; gllme de filin. 
/ - (Spinn) 1/ Locke f. I/Ioquette f.; plo. 
que f. / - (Window air draught) I[ Wulst 
m. II bourrelet m.; renflement m./ brush 
- II Biirstenwalze f. II brosse f. cylindri. 
que. I chilled iron - II HartguBwalze f. 1/ 
cylindre m. en fonte coulee en coquille. 
/ - of clay II Lettennudel f. 1/ tige f. en 
terre glaise. / coarse·crushing -s II 
Grobwalzwerk n. 1/ cylindres mpl. de· 
grossisseurs. / cold - II Kaltwalze f. 1/ 
cylindre m. de (Iaminoir pour) laminage 
11 froid. / two -s pI. which can be 
displaced toward each other 1/ zwei 
gegeneinander verschiebbare Walzen 
fpl. II deux cylindres mpl. deplayables 
l'un en regard de l'autre. / engraved -
1/ gravierte Walze f. II cylindre m. grave. 
I felt - II Wickelwalze f. 1/ cylindre m. 
en feutre. I female - 1/ Mutterfurche 
f. II cannelure f. femelle. / to give a 
final grinding to -s 1/ Walzen fpl. 
nachschleifen 1/ finir des cylindres mpl. 
11 la meule. / finishing -s pI. II Stab· 
walzwerk n. 1/ cylindres mpl. finisseurs. 
/ first -s pI. 1/ LuppemtraBe f. II train 
m. ebaucheur. / - producing the flange 
by lateral pressurel/Walzef., dievonder 
Seite her den Spurkranz anstaucht II 
rouleau m. refoulant (Ie metal pour 
faire) Ie boudin. / fluted - II geriffelte 
Walze f. It cylindre m. canneJe./ forged-
1/ geschmiedete Walze f. II cylindre m. 
de laminoir forge. / gelatine- coated - II 
mit Gelatine iiberzogene Walze f. 1/ rou· 
leau m. recouvert de gelatine. / grooved 
- II Kaliberwalze f.; kalibrierte Walze f. 
II cylindre m. calibre ou cannele. / middle 
- II Mittelwalze f. 1/ cylindre m. me. 
dian. / music - for automatic pianos II 
Notenrolle f. fiir Klavierspielapparate II 
rouleau m. de musique pour les appa· 
reils 11 jouer Ie piano. I the -s pI. are 
brought nearer together after each pass 
II die Walzen fpl. werden nach jedem 
Stich nahergestellt II les cylindres mpl. 
s'approchent I'un 11 l'autre 11 chaque 
passage. / oscillating - II schwingende 
Walze f. 1/ cylindre m. oscillant. / pol. 
ishing - II Polierwalze f. 1/ cylindre m. 
paleuT. / -s pI. for rails 1/ Schienen· 
walzen fpl. 1/ cylindres mpl. pour 
rails. / rough -8 pI. see first -. 
/ - for filling with sand II Walzenrad n. 
mOt Sandfiillung 1/ rouleau m. 11 etre 
rempli avec du sable. / - carrying sensi· 
tized paper II Walze f. mit lichtempfind. 
lichem Papier II cylindre m. avec papier 
sensible 11 la lumiere. / sheet - II Blech. 
walze f. II cylindre m. de laminoir 11 tOle. 
/ smooth - II glatte Walze f. 1/ cylindre m. 
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lisse. / with -s pI. arranged in staggered 
order 1/ mit versetzter Walzenanordnung 
f. II avec rouleaux mpl. places en posi· 
tion alterne. / - of tobacco 1/ Tabak· 
rolle f. 1/ carotte f.; boudin m.ou rouleau 
m. de tabac. / - for weaver's reeds II Riet· 
walze f. II cylindre m. pour laminer des 
rots. 

roll blotter 1/ Tintenloscher m. II porte· 
papier buvard m. / - brimstone 1/ Stan· 
genschwefel m. 1/ soufre m. en canon. / 
- butter II gepfundete Butter f. II beurre 
m. en livre. / - caliber 1/ Walzenkaliber 
n. 1/ calibre m. de cylindre de laminoir. 
I - coverer (Spinn) II Pergamentauf. 
zieherin f. II colleuse f. de parchemin. 
/ - designing II Walzenkalibrierung f. 1/ 
calibrage m. des cylindres de laminoir. 
I - dough dividing machine 1/ Brotchen· 
teigteilmaschine f. 1/ machine f. 11 
diviser la pate pour petits pains. I -
dough moulding machine 1/ Brotchen· 
teigwirkmaschine f. II machine f. 11 
rouler la pate pour petits pains. 

II gewalzt 1/ cylindre; lamine. / cold· 
- 1/ kaltgewalzt I/lamine 11 froid. I - bar 
1/ gewalzter Stab m. 1/ barre f. laminee. 
I - iron II Walzeisen n. 1/ fer m. lamine. / 
- lead 1/ Walzblei m. 1/ plomb m. lamine. 
/ - lead box 1/ Walzbleimuffe f. 1/ man· 
chon m. de plomb lamine. / tree protector 
of - metal 1/ Baumschiitzer m. aus 
Streckmetall 1/ grillage m. de protection 
en metal Hire pour arbres. / - section 
for guide and check rails II Zwangs· 
schienenwinkel m. II cornieres fpI. pour 
contrerails. / - tube 1/ gewalzte Rohre f. 
1/ tube m. lamine. / - wire II gewalzter 
Draht m.; Walzdraht m. 1/ fil m. lamine. 

roll engraver 1/ Druckwalzengravor m. II 
graveur m. sur cylindres. 

roller see also roll (Mach) 1/ Fiihrungsrolle f.; 
Leitrollef.1/ galet m.; roulette f.; poulie f. 
I - (Mar) 1/ Rollbank f. II chevalet m. 11 
rouleau. / - (Mine) II Fordermann m.; 
Schlepper m.; WagenstoBer m. 1/ escau· 
neur m.; rouleur m.; traineur m. / -
(Porcel) II Mangelholz n.; Rollholz n. II 
billette f.; rouleau m. I - (Print) II 
Druckwalze f. II rouleau m. I - (Roll 
mill) 1/ Walze f. 1/ rouleau m.; cylindre 
m. /- (Sea) 1/ Brandungswelle f. II vague 
f. de ressac. / - (Spinn) II Walzendreher 
m.11 couvreur m. de cylindres./ adjusting 
- II Einstellwalze f. 1/ tambour m. de 
reglage. / - for bitumen pavements II 
Walze f. fiir Bitumendecken II rouleau 
ID. cylindreur pour revetements bitumi· 
neux. / case· hardened - 1/ HartguBwalze 
f. II cylindre m. en fonte durci 11 la 
surface. / delivering - (Spinn) II Zug· 
walze f. 1/ cylindre.etireur m. / draw·in 
- II Einzugswalze f. 1/ rouleau m. in· 
ferieur. / flatting - 1/ Plattwalze f.; 
Streckwalze f. 1/ aplatissoire f. / fluted 
- 1/ Riffelwalze f. 1/ cylindre m. cannele. 
/ inking - (Print) II Auftragwalze f. II 
rouleau m. toucheur. / - with inter· 
changeable segments 1/ Walze f. mit aus· 
wechselbaren Segmenten II cylindre m. 
muni de segments interchangeables. I 
leather - (Lithography) II Lederwalze f. 
1/ rouleau m. en cuir. / magnetic - II 
Magnetwalze f. 1/ cylindre m. aimante. / 
puddled bar - II Luppenwalzer m. II 
ebaucheur m. / road - II StraBenwalze 
f. 1/ rouleau·ecraseur ill.; rouleau ill. 
compresseur. / - for roller bearing II 

roller gear 

Rolle f. fiir Rollenlager II rouleau m. 
pour boite 11 rouleaux. / smooth - 1/ 
Ackerwalze f. 1/ rouleau ill. de labourage. 
/ straightening - 1/ Richtwalze f. II cy· 
lindre m. planeur. I submersion -
(Hydr arch) II Versenkwalze f. II rouleau 
m. submersible. / superheated steam 
three·wheel - II HeiBdampfdreiradwalze 
f. II rouleau m. compresseur 11 trois rou· 
leaux 11 vapeur surchauffee. / supporting 
- 1/ Sti!tzwalze f. II rouleau m. d'appui. / 
tension - 1/ Spannrolle f. II poulie f. de 
tension; tendeur ID. de courroie. / 
withdrawal - 1/ Ausgangswalze f. 1/ rou· 
leau m. d'appui. 

roller beam (Weav) II Kettenbaum m. 1/ 
ensouple f. 

roller bearing II Rollenlager n. II palier m. 
ou roulement m. 11 rouleaux. / conical 
- II konisches Rollenlager n. 1/ roulement 
m. 11 rouleaux coniques. / roll· pin - II 
Walzenzapfenrollenlager n. II palier m. 11 
rouleaux pour tourillons des cylindres. / 
- with shoulder II Schulterrollenlager 
n. II roulement m. 11 rouleaux avec 
epaulement. 

roller bearing grease box 1/ Rollenschmier· 
biichse f. II graisseur ill. 11 rouleaux. 

roller blind 1/ Rollvorhang m.; Rouleau n. 
II store m. en Hoffe. I iron - II eiserner 
Rolladen m.; eiserne Rolljalousie f. 1/ 
jalousie f. en fer./ sheet iron - II Rolladen 
m. oder Rolljalousie f. aus Eisenblech 1/ 
jalousie f. en tOle. 

roller blind shutter (Phot) II Schlitz· 
momentverschluB m. 1/ obturateur m. 
instantane 11 rideau. 

roller bracket II Rollenbock m. II support 
m. de galet. / - bridge II Rollbriicke f. II 
pont m. roulant. / - buckle (Saddl) II 
Walzenschnalle f. II boucle f. roulante; 
boucle f. 11 rouleau. / - card (Spinn) 1/ 
Walzenkrempel f. II carde f. 11 Mrissons. 
/ - carriage (Print) II Walzenwagen m. 
II chariot m. porte. rouleaux toucheurs. / 
- chain II Rollenkette f. II chaine f. it 
rouleaux. I chair on -8 for sick persons 
II Krankenfahrstuhl ill. (zum Schieben) II 
chaise f. roulante pour malades. / -
coating 1/ Walzeniiberzug m. 1/ enduit ill. 
de cylindre. 

roller composition (Print) II Walzenmasse 
f. 1/ pate f. 11 rouleaux./ mincing machine 
for - II Walzenmassezerkleinerungs. 
illaschine f. II machine f. 11 morceler la 
pate 11 rouleaux. 

roller contact II Rollenkontakt m. II contact 
ill. 11 rouleaux ou 11 roulette. I - con· 
veyor 1/ Rollenforderer ill. 1/ transpor. 
teuse f. 11 rouleaux. / - cooling bed II 
RoJlenkiihlbett n. II refroidissoirm. 11 rou· 
leaux. /- crusher II Quetschwalzwerk n. II 
concasseur m. 11 cylindres.l- delivery bed 
II Ablaufrollgang m. 1/ train m. de rou· 
leaux d'evacuation. / - dryer 1/ Walzen· 
trockner m.; Rollentrockner m. II secheur 
m. 11 cylindres. I - electrode 1/ Rollen· 
elektrode f. II electrode f. 11 rouleau. / -
feed bed II Auflaufrollgang m. II train m. 
de rouleaux d'acces. /- feeder II Walzen· 
aufgabevorrichtung f. II feeder m. 11 cy· 
lindres. / - frame II Walzenstuhl m. II 
ratelier m. 11 rouleaux; cage ill. de lao 
minoir. 

roller gear II Rollenlaufwerk n. II chariot 
m. de roulement 11 cylindres. / grooved 
- 1/ Kamillwalzengetriebe n. 1/ harnais 
m. d'engrenages 11 chevron. 



roller gear bed 

roller gear bed II Rollgang m. II rouleau m. 
d'amenee. , - for cases II Rollbahn f. fUr 
Kisten II tapis m. roulant pour caisses. 

roller gear table II Rolltisch m. II table f. 
a rouleaux. 

roller gin (Spinn) II Walzenegreniermaschi
ne f. II roller-gin m. , - grate II Walzen
rost m. II grille f. a cylindre. , - grinder 
(Chem) II Walzenreibmaschine f. II bro
yeur m. a cylindre. , - grinding machine 
II Walzenschleifmaschine f. II machine f. 
a rectifier ou a roder les cylindres de 
laminoirs. , - guide II Rollenfiihrung f. 
II guidage m. sur galets. , - lathe II 
Trommeldrehbank f. II tour m. a tam
bours. , - leather II Walzenleder n. II 
cuir m. a rouleaux. , - leather cutting 
machine II Walzenlederstreifenschneid
maschine f. II machine f. a couper les 
bandes de cuir pour cylindres. , - ma
chine (Pap) II Rollmaschine f. II machine 
f. enrouleuse., material for -s II Walzen
masse f. II pate f. a cylindres. 

roller mill II Walzenmiihle f.; Hollander
miihle f. II moulin m. a cylindres. , re
ducing - II Flachmahlstuhl m. II moulin 
m. pour monture basse. , ring - II Ring
walzenmiihle f. II moulin m. a cylindres 
annulaires. , - with rolls lying side by 
side II Walzwerk n. mit nebeneinander 
liegenden Walzen II laminoir m. a cy
!indres juxtaposes. 

roller path (Mill) II Flur m.; Flurbalken 
m. II chemin m. ou poutre f. de roule
ment. , - press II Walzenaufziehpresse 
f. II presse f. a caler les cylindres. , -
rack (Print) II Walzenstander m. II ra
quette f. porte-rouleau. 1- ring II Walzen
ring m. II anneau m. a cylindre. , -
screen II Rollenklassiersieb n. II crible
classeur m. a rouleaux. ,- shell II Walzen
mantel m. II enveloppe f. a cylindre. , 
- skate II Rollschuh m. II patin m. a 
roulettes; patinette f. 

roller sluice II Rollschiitz n. II vanne f. a 
rouleaux. , - gate which can be raised 
and lowered II versenkbares Rollschiitz 
n. II vannette f. a rouleaux submersible. 
, - weir II Walzenschiitzenwehr n. II 
barrage m. a cylindres. 

roller table II Walztisch m. II table f. de 
laminoir. I - transporter II Transportroll
gang m.llrouleaux mpl. d'amenage./turn
table on -s II Rollendrehscheibe f.1I plaque 
f. tournante sur galets. , - vat II RollfaB 
n. II tonneau m. a rouleaux. , - washing 
machine (Print) II Walzenwaschmaschine 
f. II machine f. a laver les rouleaux. , 
- way II Rollenbahn f. II voie f. a galets. 
, - weir II Walzenwehr n. II barrage m. 
a cylindre. 

rolley (Mine) II Forderwagen m.; Hund m. 
II chariot m.; berlaine f.; galliot m. , 
- way (Mine) II Forderstrecke f. I: galerie 
f. ou voie f. de roulage. , - way man 
(Mine) II Schienenleger m.; Schienen
warter m. II raccomodcur m.; dCfcraillour 
m.; metteur m. de rails. 

roll film II Rollfilm m. II roll·film m.; 
pellicule f. en bo bines. , - container II 
Rollfilmkassette f. II chassis m. a bobine 
muni d'un rouleau de film. 

roll gaiter II Wickelgamasche f. II bande f. 
molletierc. I - grinder II Walzenriffeler m. 
tailleur m. de cy lindres. 

roll grinding machine Ii Walzenschleif
maschine f. II machine f. a rectifier les 
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cylindres. , - (Bak) II Semmelmiihle f. II Justierwalzwerk n. II laminoir m. a ca-
machine f. a chapelure. librer. , German silver -II Argentanwalz-

roll housing I! Walzenstander m. II cage f. werk n. II laminoir m. de maillechort. , 
acylindresdelaminoir.,-ofpilgrimmill gold - II Goldwalzwerk n. Illaminoir m. 
II Pilgergeriist n. II cage f. de laminoir a a or. 1- of great speed II Schnellwalzwerk 
pas de pelerin. n. II train m. a grande vitesse. , hunting 

rolling (Metal) II Walzen n.; Strecken n. II spoon - II pendclnde Loffelwalzmaschine 
laminage m. I - (Ship) II Schlingerbewe- f. II laminoir m. a pendule a faire des 
gung f. II roulis m. I - in smooth water II cuillers./iron-IIEisenwalzwerk n.1i usine 
Rollen n. in ruhigem Wasser II roulis m. f. de laminage de fer; laminoir m. a fer. I 
en eau calme. I - metal with tar onto joist-IITragerwalzwerkn.lllaminoirm.a 
road surface II Einwalzen n. von Splitt poutrelles. I medium iron - II Mitteleisen-
bei Oberflachenteerung II aplanissement walzwerk n. II laminoir m. a fer de 
m. ou cylindrage m. du cailloutis sur dimension moyenne. I metal - II Metall-
la surface de route goudronllEle. I the walzwcrk n. II laminoir m. a metaux. , 
- is done in one heating only II das Aus- - for the Mint II Miinzwalzwerk n. II 
walzen n. erfolgt in einer einzigen Ritze laminoir m. monnayeur ou monetaire. , 
II Ie laminage m. se fait dans une seule muffs - II Muffenwalzwerk n. !Jlaminoir 
chaude. I - of steel ingots II Walzen m. a manchons. I nickel - II Nickelwalz-
n. von StahlblOcken II laminage m. de werk n. illaminoir m. a nicke!. I pilgrim 
lingots d'acier. step - II Pilgerschrittwalzwerk n. Illami-

rolling crusher II Walzenbrecher m. Ii noir m. a pas de pelerin. I - for pipes II 
coneasseur m. giratoire; broyeur m. Rohrenwalzwerk n. I; laminoir m. a 
a cylindres. , across the direction tuyaux., plate - I! Eisenblechwalz-
of - 11 quer zur Walzrichtung f. II werk n. II laminoir m. a tOles, , 
transversalement au laminage. ,along profiled iron - II Profileisenwalzwerk n. 
the direction of - II langs zur W alzrich - Illaminoir m. pour fers profiles. I rail - :1 
tung f. II dans Ie sens du laminage.' Schienenwalzwerk n. I! laminoir m. a 
- door II Rolltiir f. II porte f. roulante. , rails. ,-for reaming tubes II Rohraufweite-
- engine for clay and gravel II Walz· walzwerk n. II laminoir m. a mandriner 
werk n. fiir Ton und Kies Illaminoir m. les tubes. , reversing - II Umkehrwalz-
a argile et gravier. , - fir;ng barrage II werk n.; Reversierwalzwerk n. IIlaminoir 
Feuerwalze f. II barrage m. de tir roulant. m. reversible. , section - II Formeisen-
,- friction II Schienenreibung f. II friction walzwerk n. I: laminoir m. pour profiles. 
f. des rails. , - hoop for barrels II Roll- ,- for sharpening wire II Anspitzwalz-
reifen m. fiir Fasser II cercle m. de roule- werk n. fiir Draht II laminoir m. a ap-
ment pour tonneaux. pointer des fils. , - for sheet Qillets II Pla-

rolling machine (Pap) II Satiniermaschine tinenwalzwerk n. Illaminoir m. a toles-
f.; Kalander m. Illaminoir m. en lissoir; platines. I slant - II Schragwalzwerk n. II 
laminoir m.; glaceur n.; satineuse f. I laminoir m. oblique. , slitting - II 
- (Roll mill) II Walzmaschine f. II la- Schneideisenwalzwerk n. IIlaminoir m. a 
minoir m. I - for fabrics II Quetsch- refendrc., small iron bar - II ]'eineisen-
maschine f. fiir Stoffe II machine f. a walzwerk n. IIlaminoir m. a petits fers. , 
exprimer les etoffes. I retaining ring - II - for smoothing tubes II Rohrenglatt-
Sprengringeinwalzmaschine f. II machine walzwerk n. II laminoir m. a polir les 
f. a caler les bagues de retenue. I tubes., spoon - il Loffel walze f. II 
thread - II Gewindewalzmaschine f. Ii laminoir m. a cuillers. I steel - II Stahl-
machine f. a cylindrer Ie filet. I tube - walzwerk n.11 usine f. de laminage d'acier. 
II Rohrwalzmaschine f. II laminoir m. a I thin sheet - II Feinblcchwalzwerk n. II 
tubes. laminoir m. a toles minces. I tube - II 

rolling machine operator II Biegemaschinen- Rohrwalzwerk n. Illaminoir m. a tubes. 
arbeiter m. II cintreur m. a la machine. , equipment for tube -s !I Rohrwalzwerk-

rolling mandrilllWalzdorn m.llmandrin m. einrichtung f. II installation f. pour lam i-
rolling mill II Walzwerk n. Illaminoir m. I noirs it tubes. , machine for tube -8 II 

- (Machine) II Walzmaschine f.; Walz( en)- Rohrwalzwerkmaschine f. II machine f. 
straBe f.; Walzwerk n. II laminoir m.; pour laminoirs a tubes., tube reducing-
machine f. ou train m. de laminage; II Reduzierwalzwerk n. fUr Rohre Illami-
train m. (de laminoir); machine f. a noir m. it reduire les tubes. , turbine 
laminer ou a cylindrer. , armour plate - blade - II Turbinenschaufelwalzwerk n. 
II Panzerplattenwalzwerk n. I; laminoir Illaminoir m. it aubes de turbine. , uni-
m. a plaques de blindage. , brass - versal - II Universalwalzwerk n. II lami-
II Messingwalzwerk n. II laminoir m. a noir m. universe!' , weld tube - II 
laiton. , cold - II Kaltwalzwerk n. Ii SchweiBrohrwalzwerk n. II laminoir m. 
laminoir m. a froid. I continuous - II a souder les tubes. , wire - II Draht-
kontinuierliches Walzwerk n. Illaminoir straBe f. II train m. pour fils. , zinc - II 
m. a mouvement continuo , copper - II Zinkwalzwerk n. II laminoir m. it zinc. 
Kupferwalzwerk n. II laminoir m. a rolling mill, auxiliary machine for -s II 
cuivre; usino f. do laminagc de cuivrc. 'I Walzwerkhilfsmaschinc f. Ii machine f. 
- for corrugated tubes !I Wellrohrwalz- auxiliaire pour laminoirs. 
wcrk n. II laminoir m. a tubes ondulcs. I rolling mill engine II Walzenzugmaschine f. 
dessinicr - ~I Dessinierwalzwcrk n. Ii lami- II moteur m. ou machine f. motrice de 
noir m. a dessins. , - for disc wheels II laminoirs., gas - II Gaswalzenzugma-
Schcibenraderwalzwerk n. illaminoir m. schine f. II moteur m. a gaz pour lami-
a disques de roues.' equalizing - I, Egali- noirs., tandem reversing - II Tandem-
sierwalzmaschille f. II machine f. a cy- revcrsierwalzenzugmaschine f. II machine 
lindres egaliseurs. , fine· iron - II f. tandem reversible de laminoir. 
Feinoisenw.Llzwerk n. II laminoir m. au rolling mill equipment II Walzwerkeinrich
train m. a petits fers. , finishing - I, tung f. iI installation f. de laminoir. 



rolling mill furnace 

/- furnace II Walzwerkofen m./I four m. 
de laminoirs. / twin armature - motor Ii 
Doppelankerwalzmotor m. Ii moteur m. 
de laminoir a double induit. / - path 
drive II WalzenstraBenantrieb m. II com
mande f. de train de laminoir. / - plant 
II Walzwerksanlage f. II installation f. 
laminoir. / - scale /I Gliihspan m. /I 
pailles fpI. d' oxyde de fer. / - shops pI. /I 
Walzwerkshallen fpI.II halls mpI. de lami
noirs. 

rolling moment (Aero; Nav) II Quermo
ment n. II moment m. de roulis. 

rolling motion II Rollbeweguug f. II mouve
ment m. de roulis. / easy - II sanfte 
Rollbewegung f. II mouvement m. doux 
de roulis. / - of a ship II Rollbeweguug f. 
eines Schiffes II mouvement m. de roulis 
DU roulis m. d'un navire. / uueasy - II 
harte oder heftige Rollbeweguug f. II 
mouvement m. dur de roulis. 

rolling-and-pitching-motion II Schlinger
und Stampfbewegung f. II mouvement m. 
de roulis et de tangage. 

rolling-out II Auswalzen n. illaminage m. / 
- of the rings into tires II Auswalzen n. 
der Ringe zu Radreifen II laminage m. 
des anneaux mpI. en bandages de roue. 

rolling pirn II Laufspule f. II cannette f. a 
derouler. / - plant II Walzwerk n. Illami
noirs mpI. / - programme II Walzpro
gramm n. II programme m. de laminage. 
I - stick II Mangelholz n.; Rollholz n. II 
billette f.; rouleau m. 

rolling stock (Railw) II rollendes Material 
n.; Betriebsmittel npI. II materiel m. 
roulant. / railway - II rollendes Eisen
bahnmaterial n. II materiel m. roulant 
de chemin de fer. 

rolling stock clearance gauge II Umgren
zungslinie f. fiir Eisenbahnfahrzeuge II 
gabarit m. des wagons de chemin de fer. 

rolling surface (Wheel) II Laufflache f. II 
surface f. de roulement. / - tape measure 
II BandmaB n.; RollmaB n. II mesure f. 
en ruban. / - thread cutter II Gewinde
walze f. II cylindre m. a laminer les filets. 
/ - track bedding /I Gleisbettung f. II bal
lastage m. de la voie_ I - train II Walzen
straBe f.; Walzenstrecke f. IIlaminoir m. 
ou train m. a cylindres; train m. de 
laminoir. 

rolling-up contrivance II Aufrollvorrichtung 
f. II dispositif m. d'enroulement. 

rolling works pI. for handling precious 
metals II Walzwerk n. fur Edelmetalle II 
laminoir m. pour metaux pn\cieux. 

roll lathe II Walzendrehbank f. II tour m. a 
travailler les cylindres; tour m. pour 
cylindres de laminoir. / - lifting device II 
Walzenaushebevorrichtung f. II disposi
tif m. de soulevement pour cylindres. / 
machine for making -s II Rollenherstel
lungsmaschine f. II machine f. pour la 
fabrication des rouleaux. / - motor II 
Rollmotor m. II moteur m. roulant. / 
- pin roller bearing II Walzenzapfen
rollenlager n. II palier m. a rouleaux pour 
tourillons des cylindres. / gyroscopic -
and pitch recorder II Kreiselschlinger
uud Stampfanzeiger m. II appareil m. 
enregistreur gyroscopique de roulis lit de 
tangage./- repairer II Walzendreher m. II 
tourneur m. de cylindres. / - shaft see 
- spindle. / - sheet-iron II Rollenblech n. 
II tole f. en rouleaux. / - shell II Walzen
ring m. II anneau m. de cylindre. /- shut
ter II Rolladen m. II jalousie f.; rouleau m. 
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/ - shutter fitting II Rollvorhangbeschlag 
m. II garniture f. de rouleau. / - skate II 
Rollschuh m. II patin m. a roulette. I 
- spindle II Walzenspindel f. II arbre m. 
de cylindres ou a reglage. / - sulphur II 
Stangenschwefel m. II soufre m. en 
canons. / - tape measure II RollbandmaB 
n. II metre m. a ruban. / - tenter II Walz
werkarbeiter m. II lamineur m. I - to
bacco II Rollentabak m. II tabac m. en 
andouilles ou en rouleaux ou roule. 1 
- top desk /I Schreibtisch m. mit Roll
verschluB II bureau m. a rideaux. / 
- turner II Walzendreher m. II tourneur 
m. de cylindres de laminoir. / - turning 
shop II Walzendreherei f. II atelier m. de 
tournage de cylindres. / - wobbler mill
ing machine II W alzenza pfenfrasmaschine 
f. II machine f. a fraiser les tourillons des 
cylindres de laminoir. I - working ma
chine II Walzenbearbeitungsmaschine f. 
II machine f. a travailler les cylindres de 
laminoir. 

Roman balance with hook II Schnellwage f. 
mit Haken II romaine f. a crochet. I - ce
ment II Romanzement m. II ciment m. 
romain. I - numerals pI. II romische 
Zahlen fpI. II chiffres mpI. romains. 

Roman type II Antiqua f. II caractere m. 
romain. I bold - (Print) II fette Antiqua 
f. II romain m. gras. 

Romanesque (Arch) II romanisch II roman. 
ronde (Print) II Ronde f. II italique f.; 

lettres fpI. italiques. 
Rontgen apparatus II Rontgenapparat m. II 

appareil m. Rontgen. / - photo II Durch
leuchtungsbild n. II image f. radiosco
pique./- rays pI./I Rontgenstrahlen mpI. 
II rayons mpI. de Rontgen. / - ray 
sickness II Rontgenkater m. II mal m. 
des irradiations penetrantes. / - ray 
technics pI. II Rontgentechnik f. /I tech
nique f. des rayons Rontgen. / - tube /I 
Rontgenrohre f. II tube m. (de) Rontgen. 
/ watercooled - tube II Rontgenrohre f. 
mit Wasserkuhlung II tube m. Rontgen 
avec refroidissement a l'eau. 

roof, to /I bedachen II couvrir. 
roof (Build) II Dach n. II toit m.; comble m. 

/ - (Mine) II Hangendes n. II couche f. 
superieure; toit m. de la veine ou d'une 
couche. I arched - II Tonnendach n.; 
tonnenfOrmiges Dach n. II toit m. en 
berceau. / barrel - see arched -. / 
to bring down the - (Mine) II zu Bruche 
m. bauen II faire ebouler les debris mpI. 
/ corrugated sheet -II Wellblechdach n.11 
toiture f. en tOle ondulee. / curb - see 
mansard -. / flat - II flaches Dach n. II 
toiture f. plate; toit m. ou comble m. 
plat; terrasse f. / - for furnaces II Ge
wolbe n. fur Feueruugen II voftte f. de 
foyers. / gable - II Giebeldach n. II toit 
m. a pignon. / - of a gallery II Firste f. 
eines Stollens II £aite m. d'une galerie. 
/ groined - II gerippte Decke f.; Rippen
decke f. II plafond m. a nervures. / hip - II 
Walmdach n. II toit m. en croupe. / - of 
manhole (Tel) II Brunnenabdeckung f. II 
plafond m. de chambre de tirage. / 
mansard - II gebrochenes Dach n.; 
Mansardendach n. /I comble m. brise 
ou coupe en mansarde. / to cause 
the - of a mine to fall in II den 
Bruch niedergehen lassen oder ein
sturzen II ebouler ou faire ebouler les 
debris mpI. / omnibus - /I Omnibusver
deck n. II imperiale f. / - of the outside 

roof protecting shoe 

firebox /I Stehkesseldecke f. II ciel m. 
de boite a feu. / - of planks II Bretter
dach n. II toit m. de planches. / - over 
a pulpit II Kanzeldach n. II abat-voix m. 
/ pumice-concrete -II Bimsbetondach n.1i 
toiture f. en bElton de pierre-ponce. / 
ridged - II Satteldach n. II toit m. en 
batiere ou a deux egouts. / saddle - Ii 
Satteldach n. II toit m. en batiere ou a 
deux egouts. / - of a seam II Hangendes 
n. II toit m. d'une couche; couche f. 
superieure. / slated - /I Schieferdach n. 
II toit m. couvert en ardoise. / suspend
ed -II Hangedecke f. II ciel m. suspendu. 
/ thatched - II Strohdach n. II toit m. en 
chaume. / umbrella-shaped - II schirm
formige Dachspitze f. II toit m. ou toiture 
f. conique. / water-proof paper - /I Papp
dach n. II toiture f. en carton bitume. I 
- of wood-cement II Holzzementdach n. I, 
toit m. en ciment a pate de bois./ wooden 
- II Holzdach n. II toit m. en bois. / zinc
covered - II Zinkdach n. II toit m. cou
vert en zinc. 

roof bar II Deckentrager m. II tirant m. 
du ciel de foyer./- batten II Dachlatte Ii 
latte f. de toit. / - beam II Dachbalken 
m. II poutre f. du toit. / - and floor 
beam II Quertrager m. II entretoise f. / -
boarding II Dachschalung f. II plan
cMiage m. de toit. / - bracket II Dach
gesimsstiitze f. II ferrure f. ou support m. 
de corniche. / - construction /I Dach
konstruktion f. II construction f. de toi
ture. / - covering II Dachdeckung f. Ii 
couverture f. 

roofed, room - with glass II glasuberdeckte 
Halle f. II hall m. vitre. 

roofer II Dachdecker m. II couvreur m. 
roof garden II Dachgarten m. II jardin m. 

suspendu. / - glazing II Glaseindeckung 
f. /I couverture f. en verre. / - gutter II 
Dachrinne f. II gouttiere f. 

roofing II Bedachung f. II couverture f. de 
toit; toiture f. / asbestos-protected 
metal - II Dachdeckung f. aus asbest
geschutztem Blech II couverture f. de 
toit en tOle protegee d'asbeste. I fire
proof - II feuersicheres Eindecken n. Ii 
couverture f. incombustible. 

roofing cardboard /I Dachpappe f. II carton 
m. pour toitures. / - felt II Dachfilz m. II 
feutre m. pour toitures. / tarred - felt II 
geteerte Dachpappe f. II carton m. 
bitume. / - glass II Dachglas n. II verre m. 
de toiture. / - nail II Dachnagel m. II clou 
m. de toit. / - paper II Dachpappe f. II 
carton m. de toiture. / - sheet II Dach
blech n. II tOle f. de toiture. / - slate II 
Dachschiefer m. II ardoise f. tegulaire 

.DU pour toitures; schiste m. tabulaire. 
/ - supplies pI. II Dachdeckereibedarf m. 
II articles mpI. pour couvreurs. 

roofing tile II Dachziegel ill. II tuile f. / 
cement - II Zementdachziegel m. II tuile 
f. de ciment. / grooved - II Dachfalz
ziegel m. II tuile f. en onglet pour toi
tures. / hand-formed - II handgeformter 
Dachziegel m. II tuile f. moulee a la 
main. / hollow - II Hohldachziegel m. II 
tuile f. creuse. 

roofing tile machine II Dachsteinmaschine 
f. II machine f. a tuiles. / - press II Dach
ziegelpresse f. II presse f. a tuiles. 

roof-like II dachartig II en forme f. de toit. 
roof, pane of a - II Dachflache f. II plan m. 

de comble./- principal II Dachrahmen m. 
II panne f. de comble./ - protecting shoe II 
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Dachschuh m. II savate f. I - rock II Stampfwerk n. fiir Wurzeln II moulin m. 
II Dachgebirge n. II toit m. de la veine ou a pilons pour racines. I - stock (Bot) II 
d'une couche. { - seat II Decksitz m. II Wurzelstock m. II rhizome m. { - stud 
imperiale f. I - sheet II Stehkesseldecke f. see root pin. 
II ciel m. de boite a feu. { - sill II Dach-I rope, to - a sail II ein Segel n. einlieken II 
unterzug m. II sabliere f. du toit. I - slate ralinguer une voile. 
II Dachschiefer m. II ardoise f.; schiste m. rope II Seil n.; Strick m.; Tau n.; Reep n. 
tegulaire. { - slating II Dachdeckung f. II II corde f.; cordage m.; cable m. { carrying 
couverture £. { slope of - II Dachneigung - II Tragseil n. II ciible m. porteur. { to 
f. II pente £. du toit. {- standard II Dach- coil-up a - II ein Seil n. aufwickeln ader 
gestange n. II montant m. sur toiture. aufschieBen II lover un cordage. 1 coiled 
1 - timber II Dachgesparre n. II chevron - II aufgeschossenes Tau n. II glime f. { 
m. au charpente f. du toit.l- trap door II closing - II SchlieBseil n. II cable m. de 
Aussteigeluke f. II lucarne f. 1 - tree II fermeture. { continuous - II durchlaufen-
Firstbalken m. II poutre £. de £aite. 1 - I des Seil n. II cable m. continuo I damaged 
truss II Dachbinder m. II ferme f. I - II abgenutztes Tau n. II cordage m. 

room (Build) II Raum m.; GeiaB n. II salle etrive. 1 drawing - (Spinn) II Mann-
f.; piece f. {- (Phys) II Raum m. II espace dausenseil n.11 corde f. de main douce. I 
m. 1 boiler - II Kesselraum m. Ii salle f. driving - II Treibseil n. II cable f. a trans-
de chauffe au des chaudieres. { dry - II mission. { endless - II Seil n. ohne Ende 
trockener Raum m. II local m. sec. { en- II corde f. sans fin. { grappling - II Fang-
gine -II Maschinenraum m.; Maschinen- leine f. II amarre £. { hauling - II Forder-
saal m. II salle f. des machines. {large - seil n. II cable m. d'extraction. I hawser-
II Saal m. II salle f.; salon m. 1 - for live laid - II troBweise geschlagenes Tau n. 
models II Aktsaal m. II salle f. des modeIes II cordage m. commis en aussiere. { hem-
vivants. { - for machines II Maschinen- pen - II Hanftau n. II cordage m. de 
saal m. II salle f. des machines. I - to chanvre. 1 holding - II Halteseil n. II 
move II Bewegungsfreiheit f. II place f. cable m. de retenue. { immerged -
it mouvements. { necessary - II Raum- (Hydr arch) II Tauereiseil n. II ciLble m. 
bedarf m.11 encombrement m. { small- II immerge de touage. {laid - II kabelweise 
Kammer f. II chambre f. 1 - for the geschlagenes Tau n.1I cordage m. commis 
spectators II Theatersaal m. II salle f. en cable. I left-hand - IIlinksgeschlagenes 
d'audition. { - taken up II Raumbedarf Tau n. II cordage m. commis de droite a 
m. II encombrement m. gauche. { mast - II H(e)iBtau n.1I drissef.; 

room antenna II Zimmerantenne f. II an- guinderesse f. { one-side - II eintriimiges 
tenne f. de chambre. I - heating II Raum- Seil n. II cable m. a un brin. I pointed -
heizung f. II chauffage m. de chambres. II gespitztes Tau n. II cordage m. cn 
I - heating stove II Raumheizofen m. II queue de rat. 1 right-hand - II rechts-
poille m. a grande surface de chauffe. { geschlagenes Tau n. II cordage m. commis 
- noise II Raumgerausch n. II bruit m. de gauche a droite. I running - IIlaufen-
local. { - painter II Zimmermaler m. II des Tau n. II manomvre f. courante. { 
peintre m. d'appartements. I - stove II shroud-laid - II vierschaftiges Tau n. II 
Zimmerofen m. II poeIe m. I - tempera- cordage m. en quatre. I steel-wire - II 
ture II Zimmertemperatur f. II tempera- Stahldrahtseil n. II cable m. en fil 
ture f. interieure au du laboratoire. { d'acier. I straw - II Strohseil n. II tresse 
- toilet II Zimmerabort m. II chaise f. f. en paille; eclisse f. en paille. 1 tarred -
percee d'appartement. II geteertes Tau n. II cordage m. goudron-

root, to - out II ausroden II essarter. ne. I three-stranded - II dreischaftiges 
root (Hydr arch) II Widerlager n. II culee f. Tau n. II cordage m. commis en trois. 1 
1- (Math; Bot) II Wurzel f.11 racine f"-I tow - II Schlepptau n. II cable m. de 
of the blade II SchaufelfuB m. II racine f. remorque. I - twisted the wrong way II 
de l'aube. I cube - II Kubikwurzel f. II verkehrt gedrehtes Tau n. II garochoir m. 
racine f. cubique. I to cut the -s II die I used - II halbgeschlissenes Tau n. II filin 
Wurzelnfpl. abhauen II couperles racines m. use. I wire - II Drahtseil n. II cable 
fpl. I edible - II eBbare Wurzel f. II racine m. metallique. I wood wool - II Holz-
f. alimentaire ou comestible. I to extract wollseil n. II trcsse f. en laine de bois. 
a - (Math) II eine Wurzel f. ziehen II I yard - see mast -. 
extraire une racine. 1 - for forage II rope acidifying plant (Weav) II Strang-
Wurzel f. fiir Futterzwecke II racine f. saureeinrichtung f. II installation f. a 
fourragere. I square - II Quadratwurzel aciduler en boyaux.l- balancing sheave 
f. II racine f. carree. II Seilausgleichrolle f. II galet m. com-

root bruiser see - cutter. I - cutter II pensateur de tension du cable. I - band 
Wurzelschneidemaschine f. II coupe- (Shipb) II Anschlagbandsel n.; Rahe-
racines m. I - cutter (Person) II Wurzel- bandsel n. II raban m. d'envergure au de 
schneider m. II coupeur m. de racines. I faix au de tetiere. I - block II Taukloben 
- cutting machine see - cutter. I - m. II moufle m. a corde. I - brake II Seil
decay II Wurzelfaule f. II pourriture f. bremse f. II frein m. a corde.l- breaking 
des racines. I drawing-out of a - (Math) II Seilbruch m. II rupture f. du cable. I 
II Wurzelziehen n. II extraction f. d'une - bridge II Seilbriicke f. II pont m. sus-
racine. pendu a cables. I - catch II Seilklemme 

rooter, turnip - II Riibenroder m. II essar- f. II pince f. a cordages. 1 - clamp see 
teuse f. de betteraves. - clip. I - clip II Seilklemme f. II borne f. 

root pin II Wurzelstift m. II cheville f. de de cordage; etrier m. I - coupling II 
racine. I - pin for a dental prosthesis II SeilschloB n. II attache f. de cables; 
Wurzelstift m. fiir ein Zahnersatzstiick agrafe f. de jonction pour cables. I -
II chevillef. de racine d'une prothese den- driving II Seiltrieb m. II mise f. en marche 
taire. 1 - sign (Math) II Wurzelzeichcn n. par corde; commande f. au traction f. 
II radical m. de racines. 1- stamp mill II par cable. 1- drums pI. identical in shape 

rope suspension bridge 

and size II vollkommen gleiche Seil
trommeln fpI. II tambours mpl. de cables 
identiques. I - end II Tauende n. II bout 
m. d'une manoouvre. I - fender II Seil
fender m.; Taufender m. II defense f. en 
cordage. I - grab II Seilgreifer m. II 
benne f. a cable. I - grease II Seilfett n. 
II graisse f. pour cables. I - guide II Seil
fiihrung f. II guide.cable m. I - handle 
II Strickgriff m. II poignee f. en corde. I 
- haulage II Seilforderung f. II transport 
m. par cable. I --hauled grab II Seilzug
katze f. II chariot m. mu par cables. 1 
- hauling II Seilbetrieb m. II transport m. 
par cable. I - ladder II Strickleiter f. II 
echellc f. de cordes au en cordage. I -
line Ii Seilstrang m. II brin m. de cable. I -
loop II Schlinge f. II boucle f. de cable. 

l'opemaker II Seiler m.; Reepschlager m. Ii 
cordier m. I foreman - II Seilermeister 
m. II maitre cordier m.; maitre m. de 
roue. 

ropemaker's articles pI. II Seilerwaren fpI. 
II articles mpl. de corderie. I - assistant 
II Radjunge m. II aidefileur m.; tourneur 
m. de roue. I - goods pI. II Seilerwaren 
fpI. II corderies fpI. 

rope-making II Seilerei f.; Tauschlagen n. II 
corderie f. I - by hand II Handseilerei 
f. II fabrication f. des cordages a la 
main. I mechanical - II Maschinenseilerei 
f. II corderie f. mecanique. 

rope-making maehine II Seilermaschine f. 
II machine f. pour corderie; engin m. a 
commettre les cordages. 

rope post plant II Seilpostanlage f. II in
stallation f. de poste funiculaire; trans
port m. de lettres par cable. 1 - pulley I: 
Seilscheibe f. Ii poulie f. it cable. I 
pulley block Ii Seilflaschenzug m. II 
rooufle m. it cable. 

roper II Reepschlager m.; Seiler m. II cor
dier m. 

rope railway II Seilbahn f. iI chemin m. de 
fer funiculaire. I - built on the ground II 
bodenstandige Seilbahn f. II funiculaire 
m. fixe a dible. 

rope relief Ii Seilentlastung f. II decharge
ment m. du cable. I - roller II Seilrolle f. 
II poulie f. it corde. . 

ropery II Seilerbahn f.; Reeperbahn f.; 
Tauschlagerei f.; Seilerei f. II corderie f.; 
atelier m. de cordier .1- machine II Seiler
mas chine f. Ii machine f. pour corderie. 

ropes pI. II Tauwerk n. II cordage m. 
rope scouring machine 11 Strangwasch

maschine f. II machine f. it laver en 
boyaux. I - with solid cast iron frame
work for x meter washing width 
Strangwaschmaschine f. mit massiven 
guBeisernen Gestellwanden fiir x-Meter 
Waschbreite II machine f. it laver en 
boyaux avec batis massifs en fonte 
d'une largeur a laver de x metres. 

rope setter II Riemenaufleger m. II metteur 
m. de courroies. 1 - sheave II Zugseil
tragrolle f. il rouleau-porteur m. de cable. 
I slackening of the - II Schlappwerden n. 
des Seiles il mou m. du cable. I - splice II 
Seileinband m. II enveloppe f. de cordage. 
I - splicer :1 SeilspleiBer m. II episseur m. 
de cordes. I - squeezing apparatus 
(Weav) II Strangausquetschapparat m. Ii 
appareil m. it exprimer en boyaux. I -
stopper (Mar) II Taustopper m. II bosse f. 
it bouton. I - strop II Taustropp m. II 
estrope f. en cordage. I - suspension 
bridge II Seilbriicke f. II pont m. suspendu 



rope te~ting machine 

a cables. / - testing machine II Seil
priifmaschine f. II machine f. a essayer 
les cables. / upper - traction /I Oberseil
fiihrung f. II passage m. du cable par 
dessus. / - walk Bee ropery. / - ware II 
Seilerwaren fpI. II article m. de corderie; 
cordage m. / - washing machine Bee -
scouring machine. 

ropeway II Seilbahn f. /I transporteur m. 
a cable. / aerial - /I Drahtseilbahn f. /I 
funiculaire m.; chemin m. de fer funi
culaire. / - car II Seilbahnwagen m. /I 
wagonnet m. de chemin de fer aerien. I 
- crane /I Seilbahnkran m. II grue f. a 
cable aerien. 

rope winch II Seilwinde f. II treuil m. it 
cable. / - window II Seilfenster n. II fene
tre f. du passage du cable. I - wire II Seil
draht m. /I fil m. pour cables. / - yard 
Bee ropery. 

rope yarn II Kabelgarn n. II fil m. de caret. 
/ - for tying bags /I Sackband n. II cor
don m. de sac; ficelle f. pour fermer les 
sacs. / white - II weiBes, ungeteertes 
Garn n. /I fil m. blanc a cordage. 

rope-yarn spinner /I Seilspinner m. II 
fileur m. de fil de caret. 

ropiness (Wine) /I Fettsein n.; Dickfliissig
keit f. II graisse f.; viscosite f. 

roping needle II Lieknadel f. Ii aiguille f. 
a ralingue. / - twine II Liekgarn n. II fil 
m. It ralingue. / tarred - twine II ge
teertes Takelgarn n. II fil m. a voile 
goudronne. 

ropy (Wine) II schleimig; fadenziehend; 
klebrig; fett; olig II gras; filant. / to get 
- (Wine) II fett oder schleimig werden II 
tourner au gras ou a la graisse. 

ropy fermentation II Schleimgarung f. /I 
fermentation f. visqueuse. 

rosace II Rosette f. II rosace f.; roson m. 
rosary II Rosenkranz m. II rosaire m.; cha

pelet m. / - trompe II Kettengeblase n.; 
Paternostergeblase n. II chapelet m. 

rose (Bot) II Rose f. II rose f. / - (Watering 
can) II Brause f. II crepine f. / attar of -s II 
Rosenol n. II essence f. de rose. / - colour 
/I Rosa n. II rose m. 

rose copper II Garkupfer n.; Scheiben
kupfer n.; Rosettenkupfer n. II cuivre m. 
rosette; rosette f. de cuivre affine. / 
cakes pI. of - II Rosettenkupfer n. II 
gateau m. de rosette; plaque f. de cuivre; 
rosette f./ - disk II Garscheibe f. II rosette 
f. ou lame f. de cuivre affine. 

rose diamond II Rosendiamant m.; Rosette 
f. II diamant m. en rose; rose f. 

rose engine II Guillochiermaschine f.; Pa
tronendrehbank f. II machine f. a guil
Iocher; tour m.· a guillocher ou a ro
settes. / - pattern II Guillochierung f. II 
guillochis m. 

rose garden II Rosenschule f. II roseraie f. / 
- grower II Rosengartner m. II rosieriste 
m. / - honey II Rosenhonig m. /I miel m. 
mercurial ou rosat. / - leave II Rosen
blatt n. II feuille f. de rose. 

rosemary /I Rosmarin m. II romarin m. / -
leave II Rosmarinblatt n. II feuille f. de 
romarin./- oil/l Rosmarinol n. II essence 
f. de romarin. 

rose oil /I Rosenol n. /I huile f. de roses. / -
quartz II Rosenquarz m. II quartz m. rose. 

rose-red heat II Hellrotgliihhitze f. /I rouge 
m. clair. 

rose spar /llVIanganspat m.; Rosenspat m. 
II manganese m. carbonate. / - stamp II 
Rosettenstempel m. /I rosetier m. 
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roset II Patrone f. II rosette f.; couronne f. 
/- (Jewel) Bee rose diamond. 

rosette /I Rosette f.; Einsetzrose f. II rosace 
f.; roson m. / - copper II Rosettenkupfer 
n. /I cuivre m. rosette. / to produce -
copper /I rosettieren; Scheiben reiBen 
oder schleiBen II faire des rosettes fpI. 

rosewood II Palisanderholz n.; Jakaranda
holz n. /I palissandre m. / - oil /I Rosen
holzol n. II essence f. de bois rhodien. 

rosin see also resin II Harz n.; Kolophouium 
n. II resine f.; colophane f. / artificial -
II Kunstharz n. II resine f. artificielle. I 
common - /I Harzpech n. /I resine f. com
mune; brai m. sec; poix-resine f.; poix f. 
grasse. / white - /I weiBes Pech n. II 
poix f. blanche. 

rosin distilling plant II Harzdestillations
anlage f. II installation f. de distillation 
de resine. 

rosing (Dyer) II Rosieren n.; SchOnen n. II 
rosage m. 

rosin mastic II Harzkitt m. /I mastic m. 
n\sineux. / - oil II Harzol n. II huile f. 
de resine. / - product /I Harzprodukt n. II 
produit m. nlsineux. / - size II Harzleim 
m. II colle f. de resine. / - soap II Harz
seife f. /I savon m. resineux ou a la resine. 

rot, to II verfaueln II pourrir. 
rot II Faulnis f.; Faule f. II pourriture f. / 

- at branches II Astfaule f. II pourriture 
f. des branches. / dry - II trockene Faul
nis f.; Trockenfaule f. II pourriture f. 
seche. / - of poles II Faulnis f. der Holz
stangen II pourriture f. des poteaux. 
/ red - II Rotfaule f.; NaBfaule f. II pour
riture f. rouge. I wet - II nasse Faulnis f. 
II pourriture f. humide. 

rotary II sich drehend; rotierend II rotatif; 
tournant; rotatoire. / - addresser II 
Rotationsanschriftenmaschine f. II ma
chine f. rotative a ecrire les adresses. / 
triple-beam - beacon II dreistrahliges 
Drehfeuer n. II feu m. tournant a trois 
faisceaux. 

rotary blower II Umlaufgeblase n. II souf
flerie f. rotative. / high-pressure - II 
Hochdruckkapselgeblase n. II soufflerie 
f. rotative a haute pression. 

rotary breaker II Kreiselbrecher m. II con
casseur m. rotatif. / - coal drilling 
machine /I Kohlendrehbohrmaschine f. II 
perceuse f. tournante 11 houille. / - com
pressor II Rotationskompressor m. II com
presseur m. rotatif. / - converter II Ein
ankerumformer m.; Drehumformer m. II 
commutatrice f.; convertisseur m. / -
copying press II Kopierpresse f. mit Trom
mel II presse f. rotative a copier. / -
crane II Drehkran m. II grue f. tournante 
ou pivotante ou 11 pivot. / - crusher II 
Rundbrecher m. II concasseur m. a cone 
oscillant. 

rotary current II Drehstrom m. II courant 
m. triphase. 

rotary-current-continuous-current conver
ter /I Drehstromgleichstromeinankerum
former m. II commutatrice f. a courant 
triphase en courant continuo / - dyna
motor II Drehstromgleichstromumformer 
m. I! dynamoteur m. a courant triphase 
en courant continuo 

rotary-current measuring-instrument /I 
DrehstrommeBinstrument n. II instru
ment m. de mesure a courant triphase. I 
- transformer II Drehstromtransformator 
m. /I transformateur m. triphase. 

rotary tipper 

rotary disc II La~fplatte f. II plateau m. 
tournant./ - drum II drehbare Trommel f. 
/I tambour m. rotatif. / - engine 11 Um
laufmotor m. /I moteur m. rotatif. / 
- field II Drehfeld n.1I champ m. tournant. 
I - furnace II Drehofen m. II four m. 
tournant. / - grate II drehbarer Rost m. 
II grille f. tournante. / - kiln II Ringofen 
m. II four circulaire. / - knitting frame 
hand II Rundstuhlwirker m. I! tricoteur 
m. au metier circulaire. / - magnet II 
Drehelektromagnet m. II electro m. de 
rotation. 

rotary machine II Rotationsmaschine f. II 
machine f. rotative. / - for producing 
illustrated work /I Rotationsmaschine f. 
fiir Illustrationsdruck II machine f. rota
tive pour illustrations. / tapeless - n 
banderlose Rotationsmaschine f. /I ma
chine f. rotative sans cordon. 

rotary machine hand (Print) II Rotations
maschinenarbeiter m./I conducteur m. de 
rotative. / - ink II Rotationsdruckfarbe f. 
II encre f. pour presses rotatives. / -
printing II Rotationsdruck m. II impres
sion f. par machine rotative. 

rotary milling machine II Rundlauffras
maschine f. II fraiseuse f. a plateau hori
zontal rotatif. / - motion II Achsen
drehung f. II rotation f. de I'axe. / -
newspaper printing machine /I Zeitungs
rotationsmaschine f. II machine f. rota
tive It imprimer les journaux. I - pawl 
/I Drehklinke f. II jack m. rotatif. I -
planer II Drehbank f. II tour m. a dres
ser. / - power II Drehungsvermogen n. 
II pouvoir m. rotatoire. 

rotary press (Mach tool) II Revolverpresse f. 
II presse f. revolver. / - (Print) I! Ro
tationspres£e f. /I presse f. rotative. / 
high-speed - with electric multi-motor 
drive II Rotationspresse f. mit elektri
schem lVIehrmotorenantrieb II presse f. 
rotative rapide a commande eIectrique 
multiple. 

rotary printing machine II Rotationsdruck
maschine f. II presse f. rotative a im
primer; machine f. typographique rota
tive. / - for cash blocks II Kassenblock
rotationsdruckmaschine f. /I machine f. 
rotative a imprimer les blocs de caisse. / 
fifteen-reel unit - in line arrangement II 
Fiinfzehnrollenrotationsdruckmaschinef. 
in Reihenanordnung II machine f. rota
tive a 15 unites d'impression en agregat. 
/ single-width - /I einfachbreite Rota
tionsdruckmaschine f. II machine f. typo
graphique rotative de simple largeur. 

rotary pump II Umlaufpumpe f. II pompe 
f. rotative. / - shears pI. II Kreisschere f. 
II cisaille f. circulaire ou cylindrique. / 
- slide valve II Drehschieber m. II tiroir 
m. rotatif. / - snow plough [I Schnee
schleuder f. II chasse-neige m. rotatif. I 
- squeezer /I Luppenmiihle f. II moulin m. 
It cingler; cingleur m. rotatif. / - switch 
II Drehwahler m. /I seIecteur m. rotatif. / 
- system (Aut tel) /I Drehwahlermaschi
nel!system n. II systeme m. rotatif. I 
- table surface grinding machine /I Rund
flachenschleifmaschine f. II machine f. 11, 

rectifier les surfaces circulaires planes. 
rotary tipper II Kreiselwipper m. II culbu

teur m. rotatif. / - for trams /I Kreisel
wipper m. fiir Grubenwagen m. /I culbu
teur m. rotatif pour wagonnets de mine. 
/ - on wheels /I fahrbarer Kreiselwipper 
m. II culbuteur m. basculant sur roues. 



rotary transforDler 

rotary transformer II Motorgenerator m. II 
transformateur m. rotatif.l-type printer 
II Rotationstypendrucker m. II machine f. 
rotative a caracteres. I - wagon tipper II 
Kreiselkipper m. II basculeur m. circu
laire. 

rotate, to II kreisen; rotieren II tourner; cir
euler. 

rotating on a vertical axis II urn eine verti
kale Achse f. drehbar II tournant autour 
d'un axe vertical. I - anemometer II 
Drehungswindmesser m. II anemometre 
m. a rotation. I - button II drehbarer 
Knopf m. II bouton m. rotatif. I - drum 
II umlaufende Trommel f. II tambour m. 
tournant. I - field II Drehfeld n.; ro
tierondes Feld n. II champ m. tournant. I 
- gap II rotierende Funkenstrecke f. II 
eclateur m. rotatif. I - motion II drehende 
Bewegung f. II mouvement m. de rota
tion. I - moulding table II schwenkbare 
Formplatte f. II table f. de moulage 
orientable. I - part II rotierender Teil 
m. II element m. rotatif. I - shear II 
rotierende Schere f. II cisaille rotative. 
I - spoon rolling mill II rotierende Liiffel
walzmaschine f. II laminoir m. tournant 
pour faire des cuillers. I - tool II umlau
fendes Werkzeug n. II outil m. tournant. 
I - voltage cut-out II umlaufende Span
nungssicherung f. II coupecircuit m. de 
tension rotatif. I - wheel vane anemo
graph II Windradanemograf m. II anemo
graphe m. a moulinet. 

rotation II Drehung f. II rotation f. I clock
wise - II Rechtsdrehung f.; Rechtslauf m. 
II rotation f. a droite. I counter-clock
wise - II Linkslauf m.; Linksdrehung f. II 
rotation f. a gauche. I intermittent - II 
absatzweise Drehung f. II rotation f. 
intermittente. I - in the liquor tanks 
(Washing machine) II Flottenzirkulation 
f, II circulation f. d'eau dans les re
servoirs de flottation. I - about the 
position axis II Positionswinkeldrehung f. 
II rotation f. dans l'angle de position. I 
positive - II positiver Drehungssinn m. II 
sens m. positif de rotation. I to set a 
body in - II einen Kiirper m. in Drehung 
versetzen II mettre un corps m. en rota
tion; faire tourner un corps. 

rotation, axis of - II Umdrehungsachse f. II 
axe m. de rotation. I centre of - II Dreh
punkt m.llcentre m. de rotation. I direc
tion of - II Drehrichtung f.; Drehsinn m. 
II direction f. au sens m. de rotation. I 
changeable direction of - il wechselnde 
Drehrichtung f. II renversement m. de 
marche. I direction of - of spindle II 
Spindeldrehsinn m. II sens m. de rotation 
de la broche. I wrong direction of - II 
falsche Drehrichtung f. II sens m. in
verse. I - machine for printing tickets II 
Fahrkartenrotationsdruckmaschine f. II 
machine f. rotative a imprimer dc billets. 
I - plane of type wheel II Bewegungs
ebene f. des Typenrades II plan m. de ro
tation de la roue a caracteres. I - roller II 
Rollenbahn f. II transporteur m. a rou
leaux. I - roller path II Rollkranz m. II 
couronne f. de roulement des galets. I 
speed of - II Umdrehungsgeschwindig
keit f. II vitesse f. de rotation. I velocity 
of - II Drehgeschwindigkeit f. II vitesse f. 
de rotation. 

rotative see rotary. 
rotator (Metal) II rotierender Puddelofen m. 

II four m. a puddler rotatif. 
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rotatory see rotary. schleifen II degrossir it la meule; emoudre. 
rotor (Electr) II Laufer m.; Anker m.; I - (Mill) II schroten II egruger. 

Rotor m. II rotor m.; induit m. I - body II rough-grinder II Vorschleifer m. II emou-
Ankerkorper m. II corps m. de l'induit.1 leur m. I - grinding II Vorschleifen n. II 
- wheel (Turbine) II Laufrad n. II roue f. emoulage m. 
mobile; rotor m. I - winding II Rotor- rough-hew, to - the timber with the axe 
wicklung f. II enroulement m. du rotor. I II das Holz mit der Axt f. grob behauen II 
- wing II Rotorflilgel m. II aile f. de degrossir au degauchir Ie bois a la hache. 
rotor. roughing (Glassm) II Schruppschliff m.; 

rot protectiou II Faulnisschutz m. II protec- Rauhschleifen n. II degrossissage m. I -
tion f. contre la pourriture. and smoothing of glass II Glasveredlung 

rotten II verfault II pourri. I - (Wood) II f.; Glasverfeinerung f. II affinage m. de 
stockig II echauffe. I - earth II Moder- verre. 
erde f. II terre f. pourrie. I - stone II roughing cylinder (Roll mill) II Praparier-
englische Erde f.; englischcr Tripel m. II walze f.; Luppenwalze f.; Puddelwalze 
terre f. pourrie. 1- wood II Schrammholz f. II cylindre m. a cingler; cylindre m. 
n. II bois m. spongieux au fongueux. cingleur au degrossisseur au ebaucheur. 

rottenness II Faulnis f. II pourriture f. I I - device for hoop iron II Schrappvor
- of poles see rot of poles. I - of the top richtung f. filr Bandeisen II dispositif m. 
end of poles II Zopffaule f. II pourriture it racier Ie feuillard. I --down II Vor-
f. du sommet des poteaux. arbeiten n. II ebauchage m. I - -down of 

rotting II Verwesung f. II putrefaction f. I piles II Vorhammern n. der Pakete II 
- of poles see rot of poles. I - of the sorrage m. des paquets. I --down roll II 
wood II Faule f. des Holzes II pourriture Rohschienenvorwalze f. II cylindre m. 
f. du bois. degrossisseur. I - hole (Metal) II Schlak-

rotunda II Rotunde f.; Rundbau m. II kensumpf m. II trou m. de laitier. I -
rotonde f. machine for bar work II Schruppmaschine 

rouge (Mach) II Pariser Rot n.; Polierrot f. filr Stangenarbeit II degrossisseuse f. 
n. II rouge m. a polir. I - (Paint) II au machine f. d'ebauche pour Ie travail 
Schminkrot n.; Schminke f. II rouge m. de la barre. 1- mill (Agr) II Schrotmilhle 
en feuilles; fard m. f. II moulin m. a egruger. I - mill (Roll 

rough, to (Glassm) II rauhschleifen II de- mill) II VorstraBe f. II train m. degrossis-
grossir; depolir; egriser. I --down (Roll seur. I - roll see - cylinder. I - steel 
mill) II vorwalzen II ebaucher; degrossir (Turn) II SchruppmeiBel m. II outil m. 

rough II rauh; roh; unbearbeitet II rugueux; degrossisseur; acier m. a degrossir. I 
brut. I - average II annahernder Durch- cranked - tool II gekropfter Schrupp-
schnitt m. II moyenne f. approximative. stahl m. II outil m. d'ebauche renvoye. I 
I - brickwork see - masonry. I - coal II - tool box II Schruppstichelhaus n. II 
rohe Forderkohle f.; Rohkohle f.1I houille porte·outil m. (a charioter) a ebaucher. 
f. crue; tout-venant m. I - cut (File) II roughly, the ingots pI. were - forged 
grober Hieb m. II grosse taille f. I - cut octangularly under steam hammers II die 
(Turn) II Schruppschnitt m. II coupe f. Blocke mpl. wurden unter dem Dampf-
it degrossir. I - handling II rauhe Be- hammer achtkantig vorgereckt Illes 
handlung f. II traitement m. brutal. I lingots mpl. fment forges prealable-
- masonry II Feldsteinmauerwerk n.; ment par des marteaux-pilons sur un 
Rauhgemauer n.; rohes Mauerwerk n. II profil octogonal. I - forged axle II roh 
massif m. brut en ma<;onnerie; hourdage geschmiedete AchEe f. II essieu m. brut 
m.; mayonnerie f. en galets au en de forge. I - worked object II (grob) 
moellons. I - reading II Rohablesung f. vorgearbeiteter Gegenstand m. II objet 
II lecture f. brute. I - roll II rauhe Walze m. ebauche; piece f. ebauchee. f 
f. II cylindre m. it surface rugueuse. I rough-machine, to II vorarbeiten II ebau-
- smalls pI. il Fordergrus m. I: pctit cher. 
tout-venant m. I - steel II Rohstahl m. rough-machined shaft II vorgearbeitete 
II acier m. naturel. I - walling see - Welle f. II arbre m. ebauche. 
masonry. I - weather II Unwetter n. II roughness II Rauheit f. II asperite f.; rugo-
gros temps m. 1- woollen cloth II Loden site f. I - (Glassm) II Glanzlosigkeit f. II 
m. Ii drap m. brut; loden m. depoli m. 

rough II vorgearbeitetes Stilck n. II ebauche rough-plane, to II vorhobeln II degrossir a 
f. I the parts pI. are supplied in the - la raboteuse. 
II die Teile mpl. werden roh geliefert II rough-planer Ii Abrichtmaschinenarbeiter 
les pieces fpl. sont fournies brutes. I'm. II degauchisseur m. 
to furnish a tube bored in the - II ein rough-plaster, to II rauh putzen II hourder. 
Rohr n. vorgebohrt liefern II livrer un rough-plastering II Rauhputz m. II enduit 
tube avec un forage d'ebauchage. m. fouette. 

rough-cast, to II berappen II gobeter. rough-pressed wheel II vorgepreBtes Rad 
rough-casting II Berappung f.; Bewurf m. n. II roue f. ebauchee a la presse. 

II gobetage m.; crepi m.; crepissure f. rough-pressing of discs from blocks II Vor-
rough-cut, to - the wood II das Holz (aus pressen n. der BlOcke zu Seheiben II 

dem Grobsten) zurichten II ebaucher Ie ebauchage m. des blocs a disques a la 
bois. 

rough-down, to (Roll mill) II vorwalzen II 
ebaucher; degrossir. 

roughen, to II aufrauhen II gratter. 
rough-finished nut II rohe ader schwarze 

Mutter f. II ecrou m. brut d'etampage. 
rough-floor (Brew) II Grcifhaufen m. II 

couche f. prenant. 
rough-grind, to (Metal) II aus dem Groben 

presse. 
rough-rolled ingot II vorgewalzter Block m. 

II lingot m. ebauche au laminoir. 
rough-sketch II Handskizze f. II minute f. 
rough-towel II Frottierhandtuch n. II essuie

mains m. floconneux it frotter. 
rough-turn, to II abdrehen II degrossir. I -

the axle II die Achse vordrehen II degrossir 
I'essieu m. 
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rough-work, to II vorarbeiten II degrossir; 
ebaucher. 

roulette II Roulett n. II roulette f.1 - (Geom) 
II Rollkurve f. II roulette f. 

rounce (Print) II Kurbel f. II manivelle f. 
round, to (Math) II abrunden II arrondir. I 

--off II runden; abrunden II arrondir. 
round II rund II rond; arrondi; circulaire. 

I - bend II Rundbug m. II cintre m.; 
pli m. arrondi. I - coal scoop II ge
wolbte Kohlenschaufel f. II pelle f. it 
charbon ronde. I - corner II rundkantig II 
it coin m. arrondi. I - corner bevelling 
machine II EckenrundstoBmaschine f. II 
machine f. it arrondir les coins. I in -
figures II in runden Ziffern fpI. II en chif
fres mpI. ronds. I - file II Rundfeile f. II 
lime f. ronde. I - handle II rundes Werk
zeugheft n. II manche m. rondo I - iron II 
Rundeisen n. II fer m. rondo I - iron 
bending apparatus II Betoneisenbieger 
m. II appareil m. a plier Ie fer rondo I -
iron cutting apparatus II Betoneisen
schneider m. I! appareil m. it decouper 
Ie fer rondo I - iron shearing machine I! 
Rundeisenschere f. I! cisaille f. it fers 
ronds. I --leg compasses pI. I! Zirkel m. 
mit runden Schenkeln II compas m. a 
branches rondes. I --link chain I! Rund
gliederkette f. II chaine m. a maillons 
ronds.I-log II R undholz n. I! bois m. rondo 
I - notch II Rundkerb m. II entaille f. a 
fond arrondi./- opening I! Rundlochung 
f. II perforation f. ronde. 1--plate buffer I! 
bogenformiger Puffer m. II tampon m. it 
plaque a surface courbe. I - pliers pI. I! 
Rundzange f. I! pince f. ronde.I--shackle 
padlock I! VorhangeschloB n. mit run
dem Bugel I! cadenas m. it anse ronde. 
I - slide I! Ringschieber m. I! tiroir m. 
rondo I - spoke I! Rundspeiche f. II rayon 
m. rondo I - timber I! Rundholz n. II bois 
m. rondo I grab for - timber I! Greifer m. 
fur Rundholz I! grappin m. pour ron
din. I - wire II Runddraht m. I! fil m. it 
section circulaire. I - wood see - tim
ber. 

round II Rundstab m. II baguette f. ronde. 
I - of beam II Decksbalkenbucht f. II 
bouge m. de barrot. 

roundabout II rundherum I! it la ronde. 
round-counter I! Munitionszahler m. 

compteur m. de munitions. 
rounded I! abgerundet II arrondi. I - cheek 

II abgerundete Kurbelwange f. I! flasque 
m. arrondi. I --off II rundlich II arrondi. 

round-elastic I! Gummifaden m. II fil m. 
en caoutchouc. 

rounder I! Rundpresser m.; Rundschlager 
m. II arrondisseur m. 

roundhand II Rundschrift f. II ronde f. 
roundhead, horseshoe - I! Hufeisenrund

bogen m. II plein cintre m. outre-passe. I 
- wood screw II Halbrundholzschraube f. 
II vis f. it bois it tete g'outte de suif. 

rounding I! abrundend II arrondissant. 
rounding II Krummung f.; Bogen m.; 

Bucht f. II courbure f.; cintre m.; ton
ture f. I - machine II Abrundmaschine f. II 
machine f. a arrondir.1 universal folding, 
- and box-forming machine II Univer
salabkant-, Rund- und Kastenbiege
maschine f. II machine f. universelle a 
plier, r(mler et former des boites. 

rounding-off (Drawing) II Abrunden n. I! 
conge m. I - (Mech) II Walzung f. II arron
dissage m. I - the thread II Gewinde
abrundung f. II arrondi m. du filet. 
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rounding-off machine II Abkantmaschine f. 
II machine f. it emousser. 

rounding tool (Forg) I! Rundgesenk n. II 
estampe f. ou etampe f. ronde. 

rounding-up machine II Walzmaschine f. II 
machine f. a arrondir. 

roundness and parallelism, to check the - II 
auf Zylindrizitat f. prufen II verifier 
l'ovalisation f. et la cylindricite f. I -
testing instrument II Gerat n. zum Pru
fen der Zylindrizitat II appareil m. it 
verifier l'ovalisation et la cylindricite. 

round-nosed II rundnasig; rund II it angle 
m. arrondi. I - pliers pI. I! Drahtzange 
f. mit runden Backen I! pince f. ronde. 
I - pliers pI. (Electr) II Flugelklemme 
f. II pince f. it oreilles. 

round-off file II Walzfeile f. II lime f. cabi
nette ou a arrondir. 

round-plane I! Rundstabhobel m. I! rabot m. 
a boudin. I - rod planing machine I! 
Rundstabhobelmaschine f. II raboteuse f. 
mecanique pour bois rondo I - rolling 
machine (Pap) I! Umrollmaschine f.1! ma
chine f. it enrouler; enrouleur m. 

rounds pI. I! Stabeisen n. II fer m. en barres. 
round-sawing machine IIRundsagemaschine 

f. II scie f. it chantourner mecanique. I 
- shave II Rundschaber m. I! plane f. it 
genoux. I - shot II Kupfergranalien fpI. II 
cuivre m. en graines ou en dragees. I 
- steel pen II Rundschriftfeder f. II plume 
f. a ecriture ronde. 

rouse, to - the fire II Feuer n. anschuren II 
activer ou tisonner Ie feu. 1- in the vat I! 
im Garbottich m. aufziehen II aerer en 
cuve f. 

route (Tel) II Leitweg m. II route f. I en - I! 
unterwegs II en route f. 

router gage (Join) I! Adernkratzer m.; 
NutenreiBer m. II trusquin m. a filet. 
- iron II Grundeisen n. (am Grundhobel) 
II fer m. de guimbarde. 

routine II Geschaftsgang m. II marche f. des 
affaires; operation f. I by - II handwerks
maBig II technique; machinaI. I - of 
duties on board II Routine f. oder Dienst
betrieb m. an Bord II distribution f. du 
service journalier it bordo I - works 
control I!laufende Betriebskontrolle f. II 
controle m. courant de l'exploitation. 

routing machine II Nut(en)stoBmaschine f. 
II machine f. it mortaiser ou a faire les 
rainures. 

routining of the construction works and 
of the lines (Tel) II Uberwachung f. der 
Bauarbeiten und des Linienzustandes II 
surveillance f. des travaux de construc
tion et des lignes. 

rove, to II vorspinnen II filer en gros. 
rover II Vorgarnspinner m. II boudineur m. 
roving II Vorgespinst n. II meche f. I fine - II 

Vorgespinstgarn n. II fil m. doux. 
roving bobbin with presser II PreBspule f. II 

bobine f. comprimee. I - carrier II Spulen
trager m. II porteur m. de bobines. I -
frame II Vorspinnmaschine f. II metier 
m. en gros; mechoir m. 

row, to II rudern II nager; ramer. I -
(Clothm) II rauhen II garnir; lainer; 
tirer it la perche. 

row I! Reihe f. II rang m.; file f.; rangee f. 
I - (Build) II Flucht f.; Bauflucht f.; 
Baufluchtlinie f. II alignement m. I - of 
beads I! PerIenschnur f.; Rosenkranz m. II 
collier m.; chapelet m.; rosaire m.; perIes 
fpI./- of beaters (Breaker) II Stabreihe f. 
I! rangee f. de barres.l- of bricks II Ziegel-

rubber 

schicht f. I! assise f. ou couche f. de 
briques.l- of carriages I! Wagenzug m. II 
train m. de wagonnets. I - of fascines II 
Faschinenschicht f. II rang m. de fascines. 
I - of holes I! Lochreihe f. II rangee f. 
ou ligne f. de trous. I - of keys II Tasten
reihe f. II rangee f. de touches. I - of 
meshes II Maschenreihe f. II rangee f. de 
mailles. I - of naps II Samtmaschenreihe 
f. II boucle m. I - of piles II Pfeilerreihe f.; 
Pfahlreihe f.; Pfahlwand f. I! file f. de 
pieux; rang m. de pilots. I - of rivets I! 
Nietnaht f.; Nietreihe f. II file f. ou ligne 
f. de rivets. 

rower II Ruderer m.; Bootsgast m. II ra
meur m.; canotier m. 

row fork II Rojeklampen fpI. II porte-ame 
m.; taquets mpl. de nage. I swivel - II 
Riemengabel f.; Rudergabel f. I! tolet 
m. a fourche. 

rowing·1I Rudersport m. II canotage m. I -
(Clothm) II Rauhen n. II garnissage m.; 
lainage m. 

rowing boat II Ruderboot n. II bateau m. 
it rames.l- with outboard(slung)motor II 
Ruderboot n. mit AuBenbordmotor II 
bateau m. it moto-godiIle. 

rowing club II Ruderklub m. II societe f. de 
canotage. I - sport boat II Rudersport
boot n. II canot m. de sport it avirons. 

rowlock see row fork. 
royal II Obersegel n. II cacatois m. I - mast 

II Royalstange f. I! mat m. du cacatois. 
I - post II Konigssaule f.; Konigszapfen 
m. II pivot m. central. 

royalties pI. for the use of patents II Lizenz
gebuhren fpl. II redevance f. payee pour 
l'usage d'un brevet d'invention. 

rub, to II reiben II frotter. I - (Metal) II po
lieren; schleifen II fourbir; frotter; polir. 
I - with emery II schmirgeln II emeriIler; 
polir ou roder it l'emeri. I to rub in 
(Med) II zum Einreiben n. II pour fric
tionner. I - with oil II einolen II huiler. 
I - the pitch out of the screw bung II 
Fasser npl. ausreiben II gratter la poix 
des bondes a vis. I - a plaster floor II den 
Gipsestrich m. schleifen II degrossir ou 
frotter une aire en platre. I - with 
pumice II abbimsen II poncer; polir a la 
ponce. I - the stone II den Stein m. schlei
fen II frotter la pierre. I - the wire II den 
Draht m. richten oder gerade richten II 
dresser ou redresser ou tirer Ie fil me
tallique. 

rubber (Aero) II Kieinluftschiff n. II diri
geable m. de petites dimensions. I -
(Auto) II Gummireifen m. I! pneu m.; 
pneumatique m.; bandage m. en caout
chouc. I - (Bookb) II Reibeisen n.; 
Ruckeneisen n. II frottoir m. I - (Electr) 
II Reibkissen n. II coussin m.; frottoir m.; 
coussin-frottoir m. I - (File) II Armfeile 
f.1I carreau m.; limef. a bras. 1- (Gold-b) 
II Reibelappen m. II frottoir m. I -
(Grinding) II Abziehstein m.; Schleifstein 
m.; Wetzstein m. II pierre f. a adoucir 
ou a aiguiser ou a repasser; repassoir m. 
I - (Gum) II Gummi n. II caoutchouc m.; 
gomme f. I - (Join) II Raspel f. II rape 
f.; lime f. mordante. I - (Mar) II Rubber 
m.; Glatteisen n. II frottoir m. I -
(Match) II Reibflache f. II surface f. de 
frottement. 1- (Mechanic) II Polierer m.; 
Schleifer m. II polisseur m.; repasseur 
m.; brunisseur m. I - (Mill) II Beutel
maschine f.; Mehlmaschine f. II bluterie 
f. I - (Needl) II Streicheisen n.; Richt-
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eisen n. II rape f.; regie f. a jour. I -
(Office) II Radiergummi m. II gomme f. 
a effacer; gomme-grattoir m.1 - (Pyrot) 
:1 Mengholz n. II ecn\moire f. I - (Rag for 
cleaning) II Wischtuch n.; Scheuerlappen 
n.; Putzlappen m. II torchon m.; frottoir 
m.; chiffon m. a nettoyer. I - (Rough 
bath towel) II Frottierhandtuch n. II ser
viette f. floconneuse a frotter; frottoir m. 
I coarse -II rauher Schleifstein m. II pierrc 
f. rugueuse. I crepe - II Kreppgummi 
n. II caoutchouc m. crepe. I hard - II 
Hartgummi n. II ebonit m.; caoutchouc 
m. durcL I India - II Kautschuk m. II 
caoutchouc m. I India - factory II 
Gummifabrik f. II fabrique f. de caout
chouc. I - for packings II Dichtungs
gummi n. II caoutchouc m. pour garni
tures. I Para - II Paragummi n. II Para m. 
I raw - II Rohgummi n. II caoutchouc 
m. brut. I reclaimed - see regenerated -. 
I regenerated - II Regeneratgummi n.; 
regeneriertes Gummi n. II caoutchouc m. 
regenere. I scrap -II Gummiabfalle mpl. 
II dechets mp!. de caoutchouc. I seamless 
- II nahtloses Gummi rio II caoutchouc m. 
sans couture. I semi-soft - II hal blinder 
Schleifstein m. II pierre f. demi-douce au 
demi-rugueuse. I sheet - II Plattengummi 
n. II caoutchouc m. en plaques; feuilles 
fpl. de caoutchouc. I smoked sheet - II 
gerauchertes Gummi n. in BJattern II 
feuilles fpl. de caoutchouc fume. I soft 
- (Grinding) II linder Schleifstein m. II 
pierre f. douce. I soft - (Gum) II Weich
gummi n.; weiches Gummi n. II caout
chouc m. mou au tendre. I transparent -
II durchsichtiges Gummi n. II caoutchouc 
m. transparent. I unsmoked sheet - II 
ungerauchertes Gummi n. in BJattern II 
feuilles fpl. de caoutchouc non fume. I 
used - II Altgummi n. II vieux caout
chouc m. I vulcanized - II vulkanisiertes 
Gummi n. II gomme f. vulcanisee. I -
from waste see regenerated -. 

rubber articles pI., surgical II Gummiwaren 
fpl. fiir chirurgische Zwecke II articles 
mp!. de chirurgie en caoutchouc. I -
band II Gummiband n. II ruban m. 
elastique. I - bandage II Gummibinde f. 
:. bande f. elastique au de caoutchouc. I 
- bathing cap II Gummibademiitze f. II 
bonnet m. de bain en caoutchouc. / -
belt (Mach) II Gummitreibriemen m. II 
courroie f. en caoutchouc. / - belt 
(Med) II Gummigiirtel m. II ceinture f. 
elastique. I - blanket II Gummituch n. 
Ii drap m. de caoutchouc. I - buffer II 
Gummipuffer m. II buttoir m. au tampon 
m. en caoutchouc. I - buffers pI. for 
typewriters II Schreibmaschinenschall
dampfer m. II pieds mpl. amortisseurs 
pour machine a ecrire. /- cable II Gummi
kabel n. II cable m. sous caoutchouc. , 
- cape II Gummiregenrock m. II imper
meable m.; caoutchouc m. , - cement II 
Kautschukkitt m. II mastic m. au caout
chouc. , - cloth II Gummistoff m. II 
etoffe f. caoutchoutee. , - connecting 
tube II Schlauchverbindung f. II rae cord 
m. de caoutchouc. , - cord II Gummiseil 
n. II cable m. de caoutchouc. / - cord 
springing II Gummilitzenfederung f. II 
amortissement m. par torons de caout· 
chouc. , - core II Gummieinlage f. II 
noyau m. de caoutchouc. / - cork II 
Kautschukstopfen m. 1/ bouchon m. de 
caoutchouc. , - cover II Gummiiiberzug 
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m. II couverture f. de caoutchouc. I - meubles. I - rolling machine II Kaut-
cover for cylinders II Walzenbezug m. II schukwalzwerk n. Illaminoir m. a caout-
recouvrement m. pour cylindres. , --co- chouc. 
vered II mit Gummi m. iiberzogen II a rubbers pI. 1/ Gummischuhe mpl. II chaus-
revetement m. en caoutchouc. '--co- sures fpl. de caoutchouc; caoutchoucs 
vered cable II Gummikabel n. II cable m. mpl. 
sous caoutchouc. , - covering II Gummi- rubber shock absorber II GummistoBdamp-
belag m.; Gummihiille f. II revetement fer m.; Gummipuffer m. Ii amortisseur 
m. au garniture f. de caoutchouc. I - m. de choe; tampon m. en caout-
cylinder for typewriters II Gummiwalze chouc. , - shoe (Typewr) 1/ GummifuB m. 
f. fiir Schreibmaschinen II rouleau m. en II pied m. en caoutchouc. I - sole II Gum-
ebonite pour machines a ecrire. I - den- misohle f. II semelle f. en caoutchouc. , 
ture II KautschukgebiB n.; Kautschuk- - solution II Gummilosung f. II dissolu-
gebiBstiick n. II dentier m. en caout- tion f. de caoutchouc. , - sponge II 
chouc. / - disk II Gummischeibe f. II Gummischwamm m. II eponge f. de 
disque m. cautchouc.,- fabric II Gummi- caoutchouc. 
stoff m. II tissu m. caoutchoute. , - rubber stamp II Kautschukstempel m.; 
factory II Gummifabrik f. II fabrique f. de Gummistempel m. II timbre m. en caout-
caoutchouc. , - feed roller II Gummi- chouc. , - box II Stempelkissenschachtel 
farbwalze f. II rouleau m. d'encrage en f. II boite f. a tampons. / - ink II Stempel-
caoutchouc. , gas-retaining - film II gas- tinte f. II encre f. pour timbres. 
undurchlassige Gummischicht f. II couche rubber standard II Gumminorm f. II norme f. 
f. de caoutchouc impermeable au gaz. , au regie f. pour Ie caoutchouc.,- stopper 
- finger II Gummifingerling m. II doigtier II Kautschukstopfen m.; Gummipfropfen 
m. en caoutchouc. , - glove II Gummi- m. II bouchon m. en caoutchouc. , - sur-
handschuh m. II gant m. de caoutchouc. gical plaster II Kautschukpflaster n. II 
, - goods pI. II Gummiwaren fpl. II ar- emplatre m. au caoutchouc. , - surro-
ticles mpl. en caoutchouc. I - heel II gate II Gummiersatzstoff m. II succedane 
Gummiabsatz m. II talon m. en caout- m. de caoutchouc. , - syringe II Gummi-
chouc. , - hose II Gummischlauch m. II spritze f. II seringue f. en caoutchouc. , 
tube m. en caoutchouc. , - hose for - tape II Gummiband n. II ruban m. en 
artificial flowers II Gummirohrchen n. fiir caoutchouc; elastique m. I - tape insula-
Kunstblumen II tube m. en caoutchouc tion II Gummibandisolierung f. II isole-
pour fleurs artificielles. , - hose machine ment m. en ruban de caoutchouc. , 
II Gummischlauchmaschine f. II machine - teat II Gummisauger m. II tetine f. en 
f. a tuyaux en caoutchouc. , - insulating caoutchouc., - tire see rubber tyre. / 
material II Gummiisolationsstoff m. II - track of the tank II Gummikette f. 
isolants mpl. a base de caoutchouc. , - des Kampfwagens II chenille f. souple 
insulating tape II Gummiisolierband n. II au au caoutchouc au Kegresse du char 
ruban m. isolant de caoutchouc. I - de combat. I - tree II Gummibaum m. II 
joint II Gummidichtung f.; Gummi- arbre m. a caoutchouc. 
packung f. II garniture f. au joint m. en rubber tube II Gummischlauch m. II tube m. 
caoutchouc. , manufacture of - II en caoutchouc. , - of air-valve II Ventil-
Gummifabrikat n. II article m. de caout- schlauch m. II tube m. en caoutchouc 
chouc. , - manufacturing II Gummiher- pour soupape. , - with metal sleeve II 
stellung f. II fabrication f. de caoutchouc. Gummischlauch m. mit Metallhiilse II 
, - mat II Gummiteppich m. 1/ tapis m. tube m. en caoutchouc a douille me-
de caoutchouc. , grooved - matting II tallique., - wiring II Gummischlauch-
gerippter Gummiteppich m. 1/ tapis m. leitung f. II cordon m. a conducteur isole 
de caoutchouc a cotes. par tuyau de caoutchouc. 

rubberoid millboard II Ruberoidpappe f. II rubber tubing II Gummischlauch m. II 
carton m. ruberolde. , - sheating II tuyau m. de caoutchouc. , - type II 
Ruberoidbedeckung f. II recouvrement Gummibuchstabe m. II caractere m. en 
m. en ruberolde. caoutchouc. 

rubber packing il Gummipackung f. Ii garni-I rubber tyre II Gummireifen m. II bandage 
ture f. au bourrage m.au jointm. encaout- m. en caoutchouc; pneu m. , - for cycles 
chouc./- packing ring II Gummidichtungs- II Fahrradgummireifen m. II bandage m. 
ring m. II anneau m. de joint en caout- de roues en caoutchouc pour cycles. / -
chouc. , painter on - ]I Gummimaler m. for motor cars II Gummireifen m. fur 
II peintre m. sur caoutchouc. , painting Kraftfahrzeuge il bandage m. en caout-
on - II Gummimalerei f. II peinture f. sur chouc pour automobiles., solid -II Voll-
caoutchouc. , - plate II Gummiplatte f. gummireifen m. II bandage m. plein en 
II plaque f. de caoutchouc. , - playing caoutchouc. 
ball II Gummispielball m. II balle f. a rubber union il Schlauchkupplung f. II rae-
jouer en caoutchouc. , - punching works cord m. en tuyau de caoutchouc. 1- var-
pI. 1/ Gummistanzwerk n.11 etablissement. nish II Gummilack m. II gomme·laque f.; 
m. a estamper Ie caoutchouc. , - resin vernis m. au caoutchouc. ,- vessel for fire 
II Gummiharz n.llgomme-resine f.; resine service II Fcuereimer m. aus Kautschuk 
f. de caoutchouc. II seau m. a incendie en caoutchouc. , 

rubber ring II Gummiring m. II bague f. de I - warper II Gummifadenscherer m. II 
caoutchouc. , - for preserve glasses II, ourdisseur m. en caoutchouc. , - washer 
Konservenglasgummiring m. II rondelle II Gummiunterlage f. II rondelle f. en 
f. en caoutchouc pour vel' res a con- caoutchouc., - weaving goods pI. with 
serves. , - packing II Gummiringdichtung metal inserts. II Gummiwebwaren fpl. 
f.11 garnituref. au joint m. en caoutchouc. mit Metalleinlagen Ii articles mpl. tissus 

rubber roll II Gummiwalze f. 1/ rouleau m. en caoutchouc avec doublure metal-
en caoutchouc. , - roller II Gummimobel-! lique., - working II Gummibearbeitung 
rolle f. II roulette f. en caoutchouc pour f. II preparation f. du caoutchouc. 



rubber woven goods 

, - woven goods pI. II Gummiweb
und -wirkwaren fpI. II tissus mpl. de 
caoutchouc. 

rubbing /I Friktion f.; Reibung f. II frotte
ment m. , - (Metal) II Polieren n.; Schlei
fen n.; Schmirgeln n. II adoucissage m.; 
operation f. de doucir au de frotter au 
de polir au de roder. , - brush (Househ) 
II Wichsburste f. II brosse f. it cirer. , 
- brush (Mach) II Drahtbtirste f. /I gratte
brosse f.; brosse f. IDetallique au dera
peuse. , - cloth II Reibelappen ID. II frot
toir m. , - contact II Streichkontakt m. II 
contact m. it frottement. , - plate of 
the kid shoe (Aero) II Schleifplatte f. des 
Spornschuhs II patin ID. du sabot. , 
- strake (Shipb) II Scheuerleiste f. II 
cordon m.; boudin m.; bourrelet m. , 
- surface (Millstone) II Mahlflache f. /I 
face f. travaillante. , - ware II Frottier
artikel m. II article m. pour frotter. , 
- wax II Bohnerwachs n.; Bohnwachs n.; 
Polierwachs n. II encaustique m. 

rubbish II Abfall m. II dechet m.; rognure. 
, - (Build) II Schutt m.; Gerolle n. II 
eboulis m.; decombres mpi. , - (Geol) II 
Gerolle n.; Geschiebe n.; grober Kies m.; 
Rollstein m. II cailloux mpl. roules; galet 
m. , - (Househ) II Hausmull n. II ordures 
fpl. menageres./- (Mine) II taubes Gestein 
n.; Gangmassef.1I gangue f.; matieref. au 
roche f. sterile./ tipping device for mine
II Bergekipper m. II tombereau m. it 
eboulis. , - of old plaster (Mas) II Kalk
schutt m.; Mulm m. II gravat m.; gravoir 
m. de platre. , - of walling II verfallenes 
GeIDauer n. II masure f. 

rubbish carrying II Schuttabfuhr f. II trans
port de gravats m./- depository II Schutt
abladeplatz m. II decharge m. publique. 

rubble (Build) II Bruchstein m. II moellon m. 
, - (Geol) II Gerolle n.; Geschiebe n.; 
grober Kies m.; Rollstein m. II cailloux 
mpi. roules; galet m. / - (Mas) II Kalk
schutt m.; Mulm m. II gravat m.; gravois 
ID. de platre. , - (Mine) II Abraum m. II 
couche f.; lit m. de terre au de de
combres. , - (Road) II Steinschutt m. II 
pierraille f. / - filter II Kiesfilter m. II filtre 
m. it gravier. , - stone II Fullstein m. II 
blocaille f. , - walling II Feldsteinmauer
werk n.; rauhes Mauerwerk n. II ma<;on
nerie f. en galets; hourdage m.; ma<;on
nage m. en moellons. , - work II Full
mauerwerk n. II remplage m.; muraille f. 
de remplage. , - work (Road) II Stein
packung f. II empierrement m. 

rubellite II Rubellit m.; roter Turmalin ID. 
II rubellite f. 

rubidium II Rubidium n. II rubidium m. , 
- alum II Rubidiumalaun m. II alun m. de 
rubidium. 

rubin fluor II Rubinglas n. II faux-rubis m. 
rubric II Rubrik f. II rubrique f. 
ruby (Miner) II edler Korund m.; Rubin m. 

II corindon m. hyalin; rubis m.'- (Print) 
II Parisienneschrift f. II parisienne f.; 
sedanoise f. / - blende II Rotgtiltig n.; 
Rubinblende f. II argent m. antimonie 
sulfure; blende f. rouge. , - silver see 
- blende. , - sulphur II rotes Schwefel
arsen n.; Realgar n. II arsenic m. sulfure 
rouge; realgar m. 

ruche II Rusche f. II ruche f. , - machine II 
Ruschenmaschine f. II machine f. it 
rucher. 

rudder (Shipb; Aero) II Ruder n.; Steuer
ruder n.; Steuer n. II gouvernail m.; 
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timon m. , balanced - II Balanzeruder 
n.; entlastetes Ruder n. II gouvernail m. 
equilibre. , bow - II Bugruder n. II gou
vernail m. de devant. / depth - /I Tiefen
ruder n.; Horizontalruder n. II gouver
nail m. de profondeur. / Flettner - II 
Flettnerruder n. II gouvernail m. Flettner. 
, jury - II Notruder n. /I gouvernail m. de 
fortune. 'lift - /I Steigruder n. II gouver
nail m. de montee. , - of a ship II Schiffs
steuer n. II gouvernail m. du navire. / 
temporary - see jury -. , the - turns 
on x pintles II das Ruder n. dreht sich 
auf x Fingerlingen II Ie gouvernail tourne 
sur x aiguillots. , twin - II Zwillingsruder 
n. II gouvernails mpl. jumeaux. / verti
cal - I! Seitensteuer n. II gouvernail m. 
vertical. 

rudder brace II Ruderose f. II conassiere f. 
du gouvernaii. , - bracing II Ruderver
spannung f. II haubanage m. de l'em
pennage. , - case II Ruderkoker m. II 
tube m. de jaumiere. , - coat II· Ruder
kragen m. II braie f. du gouvernail. , 
- connection II RuderanschluB m. II bati 
m. d'union des gouvernails. , - crank /I 
Ruderhebel m. II guignole f. du gouver
nail. , - frame (Shipb) /I Ruderrahmen 
m. II chassis m. au cadre m. de gouver
nail. , - head II Ruderkopf m. II tete f. 
du gouvernaii. , - heel II Ruderhacken 
m.; Rudersohle f. II talon m. de gouver
nail. /- helmsman (Aero) I! Seitensteuer
mannm.1! timonierm. de direction./-in
dicator I! Ruderlageanzeiger m. II indica
teur m. de position du gouvernaii. , -
mould II Rudermall n. II gabarit m. du 
gouvernail. / - pintle II Ruderfingerling 
m. II aiguillot m. du gouvernail./- planes 
pI. /I Steuerflachen fpl. II surfaces f. de 
gouvernail. I plate of the - II Ruderblatt 
n. II tole f. du gouvernail. I - plating II 
Beplattung f. des Ruders II borde m. du 
gouvernail. 

rudder post II Hintersteven m. /I etambot 
m.; porte-gouvernail m. I - bracket II 
Ruderbock m. II palier m. exterieur. 
I lower part of the - II unterer Ruder
schaft m. II meche f. inferieure. I up
per part of the - II oberer Ruderschaft 
m. II meche f. superieure. 

rudders pI. II Rudergeschirr n. II gouver
nails mpI. 

rudder spindle II Ruderschaft m. II meche f. 
du gouvernaiI. / - stops pI. II Hemm
klampen fpl.; Stoppklampen fpl. II 
arrets mpl. du gouvernaiI. I - telegraph 
II Rudertelegraf m. II telegraphe m. du 
gouvernail. / - trunk II Ruderkoker m. /I 
jaumiere f. 

ruddle II Rotel m. /I craie f. rouge. 
rudge teeth pI. II Kerbverzahnung f. II den

ture f. rudge. 
rue (Bot) /I Raute f. /I rue f. / - herb /I 

Raute f. II herbe f. de rue. I - oil /I Rau
tenol n. II essence f. de rue. 

ruff, to - the mirror glasses pl. II die Spie
gelglaser npl. rauhschleifen II degrossir 
des glaces fpl. 

ruff II Halskrause f. /I collarette f. 
ruffing (Glassm) II Rauhschleifen n. II 

degrossi m.; degrossissage m. 
ruffle II Manschette f.; Krause f. /I man

chette f.; ruche f. 
rug II WoUdecke f.; Decke f.; Schlafdecke 

f. /I couverture f. en laine. I carriage - /I 
Wagendecke f.; Plane f. II bache f. I 
floor - II FuBteppich m. /I tapis m. de 

rule drawing frame 

pied. I fur - (Carpet) II Pelzteppich ID. II 
tapis m. fourre. I fur - (Covering) II 
Pelzdecke f. II couverture f. en fourrure. I 
horse - II Pferdedecke f. II couverture f. 
pour chevaux. / skin - II Fellteppich m. II 
tapis ID. en fourrure. I sleeping - n 
Schlafdecke f. II couverture f. de nuit. 
I travelling - II Reisedecke f. II couver
ture f. de voyage. 

rug-carpet II Pluschteppich m.; Samt
teppich m. II tapis m. veloute au de 
peluche. 

rugged II uneben II inegal. 
ruille II Mauerkehle f.; Kalkleiste f. II 

ruellee f.; ruillee f. 
ruin, to II ruinieren II ruiner; gater; abimer. 
ruin II Verfall m. II decadence f.; ruine f. 
ruined II ruiniert II ruine; flambe; frit. 
ruin marble II Ruinenmarmor m. II marbre 

m. ruiniforme. 
ruinous by water II unterwaschen; unter

spult II dechausse. 
ruins pI. II Schutt m.; Gerolle n. II eboulis 

m.; decombres mpl. 
rule, to IIliniieren II regler. 
rule (Drawing) II· Lineal n. II regIe f. I -

(Mas) II Richtscheit n. II regIe f. I -
(Math) II Formel f. II formule f. / - (Mea
sure) II MaBstab m. II regIe f. divisee; 
metre m.l- (Print) II KolumnenmaB n·1I 
longueur f.; mesure f. d'une n\glette. I 
- (Standard) II Norm f.; Regel f.11 norme 
f.; regIe f. I against the -s pI. II ordnungs
widrig II contraire it l'ordre m.; irregu
lier. I as a - II in der Regel f. II ordinaire
ment. I bevel - II Schmiege f. II sauterelle 
f.; equerre f. mobile. I conjoined - of 
three (Math) II Kettenregel f. II regIe f. 
conjointe. / contrary to - II regelwidrig II 
contraire it la regIe. I fixed - II Satzung f. 
II statut m.; dogme m.1 folding pocket -II 
Zollstock m.; zusammenlegbarer MaB
stab m.llreglet m.; metre m. pliant./ gol
den - see - of proportion. / iron - (Text 
print) II Liniierzirkel m. II compas m. it 
tracer dans l'impression des cravates. I 
joint - see pliant -. I long narrow-chan
nelled - (Weav) II Rute f.; Samtnadel f./I 
epingle f.; fer m. d'un metier it velours. 
/ metal - II Metallineal n. /I regIe f. 
metallique. / mitre - see bevel -. I 
x-part - II x-teiliges MetermaB n. II 
metre m. it x branches. / parallel - II 
Parallellineal n. II regIe f. it paralleles. 
/ pliant - II KlappmaBstab m.; Gelenk
maBstab m. II IDetre m. pliant. I pocket 
- see folding pocket -. / - of propor
tion II Regeldetri f. II regIe f. de trois. I 
slide - II Rechenschieber m. /I regIe f. a 
calcul. / standard - II Normallineal n. II 
regIe f. normale. I - of three see - of 
proportion. I - of thumb (Sugar) II 
Fingerprobe f. II preuve f. du filet. / -
of thumb (Electr) /I Daumenregel f. II 
regIe f. du pouce. / two-scale - II Doppel
maBstab m. II double regIe f. graduee. I 
waved - II Schlangenlinie f. II filet m. 
ondule. 

rule bender (Print) II Linienbiegeapparat 
m. II appareil m. it cintrer les filets. / -
cutting machine II Linienschneidma
schine f. II taille-filets m. 

ruled line II vorgedruckte Linie f. IIligne f. 
imprimee au prealable. / - paper II lini
iertes Papier n. II papier m. ligne au 
regIe. 

rule drawing frame II Linienziehbank f. 
I! etabli m. it tirer les filets. / machine 
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for making -8 II MaBstabmaschine f. II clamps with lead II die Klammern fpI. 
machine f. pour la fabrication des me- mit Blei vergieBen II sceller les cram-
tres pliants. , - paper (Weav) II Pa- pons mpI. au plomb.,- the metal at the 
tronenpapier n.; Tupfpapier n.; Muster- bottom (Found) II mit dem Steigrohr n. 
papier n. II papier m. a patron au qua- gieBen II couler a cale au en siphon. , to 
drille au raye; carte f. let the motor run itself in II den Motor m. 

ruler (Drawing) II Lineal n. 11 regIe f. ,- einlaufen lassen II laisser tourner Ie 
(Print) II Linienzieher m.; LinienreiBer moteur pour qu'il se fasse. , - a rope 11 
m. II tire-ligne m. , - (Surv) II Setzlatte ein Tau n. langs Deck holen II trainer 
f. II regIe f. de nivellement. , - for the au tirailler au filer une corde. 
elevation of rails II Richtscheit n. fiir die run, to - light 11 unbelastet laufen II mar-
Schienenerhohung II regie f. de sur- cher a vide. , - the motor up to full 
haussement des rails. , graduated - II speed II den Motor m. auf volle Um-
Lineal n. mit MaBeinteilung II regie f. drehungszahl bringen II porter Ie moteur 
graduee. / long narrow-channelled - a sa vitesse de regime. 
(Weav) II Ritznadel f.; Samtnadel f. II run, to - off (Chern) II ablautern II filtrer. 
epingle f. d'un metier a velours; ba- / - (Found) II gieJ3en II couler. / - the 
guette f. / parallel - II Parallellineal n. II cinder II die Schlacke abstechen II faire 
regie f. a paralleJes. ecouler Ie laitier. 1 - the pig-iron II den 

rules pI. (Instructions) II Vorschriften fpl.; Hochofen m. abstechen II percer Ie haut-
Verordnungen fpl. II regles fpl.; instruc- fourneau; faire la percee du haut-
tions fpl. de service; prescriptions fpl.; fourneau; faire couler la fonte. 1 - the 
reglements mpl. 1 - for boiler house II rails II entgleisen II sauter hors au sortir 
Kesselhausvorschriften fpl. II instruc- des rails; derailler. 1 - the scoria II die 
tions fpl. de service pour la chaufferie. / Schlacken fpl. abwerfen II haler Ie laitier 
- for the building of vessels II Bauvor- au les scories fpl. 
schriften fpl. der Schiffsklassifikations- run, to - out 11 abflieJ3en; ablaufen; aus-
gesellschaften 11 reglement m. pour la laufen; schmelzen II s'ecouler. / - a cable 
construction des navires. II ein Kabel m. ausrollen II derouler un 

rule shoot board (Print) II Linienhobel m.1I dible. 
biseautoir m. pour filets. I run, to - past the signal II ein Halte-

ruling arrangement II Liniiervorrichtung f. signal n. uberfahren II forcer au brUier 
11 dispositif m. de reglage. 1 - device un signal d'arret. 1 - in plaster II unter 
(Typewr) 11 Linienzieher m.1I dispositif m. Putz m. verlegen II eurober dans Ie 
pour tracer les lignes. / - ink II Liniier- pliitre. / - the roof (Mine) II den Bruch 
farbe f. II encre f. a regler. 1 - machine II m. niedergehen lassen II faire ebouler les 
Liniiermaschine f. 11 machine f. a regler debris mpl. 1 - roughly II abschruppen II 
au rayer; regleuse f. degrossir au tour. 1 - short II ausgehen II 

ruling pen II ReiBfeder f. II tire-ligne m. manquer; s'epuiser. 1 - synchronous II 
1 double-line - II Doppelziehfeder f. II synchron laufen II marcher synohrone. 1 
tire-ligne m. double. - through a sharp curve II cine scharfe 

rullock II Rudergabel f.; Dolle f. II toletiere Kurve f. durchfahren II franchir une 
f.; dame f. courbe a faible rayon. 1 - through a 

rum II Rum m. II rhum m. station II einen Bahnhof m. durch-
rumble II Bauschutt m. II decombres mpl. fahren II bruler une station. 1 - true II 
rum distillery II Rumfabrik f. II distillerie f. kreisformig ader zentrisch laufen II 

de rhum; rhumerie f. 1- essence II Rum- tourner rond. 1 - untrue II uurund lau-
essenz f. II essence f. de rhum. fen; schlagen II etre excentre au desaxe; 

rum pel with beaters for treating car- ne pas tourner rondo 1 - up (Money) II 
bonized cloth II Klopfwalke f. zum auflaufen II s'enfler; s'accumuler. 1 -
Reinigen karbonisierter Tuche II foulon up a wall II eine Mauer f. aufhohen II 
m. servant au nettoyage des draps exhausser un mur. 1 - before the wind 
carbonises. II vor dem Winde m. segeln II oourir au 

run, to II laufen; fahren; verkehren II faire vent arriere. 
courir. / - (Geol) II streichen II aller. / run II Ansturm m. II assaut m. / - (Hydr 
- (Mach) !Ilaufen; umlaufen; arbeiten II arch) II Rinnsal n. Ii chonal m.; cours m. 
marcher; fonctionner; travailler; tour- d'eau; lit m. 1 continuous - of a curvc 
nero / - (Mine) II zu Bruche m. bauen; II stetiger Verlauf m. einer Kurve II 
einstiirzen II faire ebouler les debris mpl.; continuite f. d'une courbe. / - of mine 
ebouler. / - an adit (Mine) II einen II Rohkohle f. II houille f. crue. 1 - of a 
Stollen m. treiben 11 percer une galerie. vessel II Linien fpl. ader Form f. eines 
1 - aground II auf Grund m. auflaufen Ii Schiffes II lignes fpl. d'un biitiment. 
s'echouer; mouiller par la quille. 1 N runabout II leichter offener Wagen m.; 
down (Clockm) II ablaufen II detendre. 1- Fabrikkarren m. II camionnette f. 
down (Water) II fallen 11 baisser; descendre run-down II abgelaufen II au bas. 1- battery 
/ - the battery down II die Batterie zu II erschOpfte Batterie f. !i batterie f. 
stark entladen II dechargcr la batterie dechargee. 
a l'exces. / N down the coast IIlangs der rundle II Sprosse f. ciner Raufe II roulon m. 
Kuste f. fahren II cotoyer une terre; rung II Steigsprosse f. II cheville f.; ranche f. 
descendre une cote. / - engine slowly runner (Boring implement) II Hebeklaue 
up to full load II die Maschine f. lang- f.; Gehange f. II clef f. de revelee; gt"appin 
sam auf Vollast gehen lassen II mettre m. aux sondages. 1 - (Errand boy) II 
lentement Ie moteur en pleine charge. Laufbursche m. II gar90n m. de magasin. 
/ - foul of a vessel II ein Schiff n. an- / - (Found) II GieJ3kopf m.; Eingull m.; 
segeln II tomber sur un navire. / - idle II Ansatz am GuJ3stiick II jet m.; masse-
leerlaufen II marcher a vide. lotte f. / - (Mach) II Laufrolle f. II 

run, to N in (Chern) 11 einstromen II couler. galet m. de roulement. 1 - (Mar) I: 
/ - (Mach) 11 einlaufen II rOder. 1 - the Drehreep m. ,[ itague f. d'un palan. 

running 

I - (Mill) II Laufer m. II meule f. cou
rante; surmeule f. / - (Ore dress) II 
Laufer m. II meules fpl. de broyeur. 1 -
(Print) II Zeilenzahler m. II nombre m. de 
lignes. / - (Spinn) II Lauferwalze f.; 
Schnelhvalze f. II volant m. ,longitudinal 
- of carriage body II Langstrager m. der 
Karosserie II brancard m. longitudinal 
de carrosserie. 1 to cast rings pI. in 
vertical moulds with a very big - II Ringe 
mpl. in stehender Form mit hohem Kopf 
gieJ3en II des anneaux mpl. furent coules 
dans un moule vertical avec une haute 
masselotte. / chilled iron - II HartguJ3-
laufer m. II meule f. de fonte coulee en co
quille. 1 double-conical - II doppelkoni
scher Laufer m.11 meule f. biconique./ edge 
- (Mill) II Kollergang m. II moulin m. it 
meules verticales. / edge - with station
ary and rotary grinding track II Koller
gang m. mit feststehender und um
laufender Mahlbahn II broyeur m. it meu
les verticales avec plateau de roulement 
fixe et tournant. / edge - for wet grinding 
II NaJ3kollergang m.11 broyeur m. it meuies 
vertic ales par voie humide. 1 to knock 
off - and riser on castings II EinguJ3 m. 
und Steiger m. am GuJ3stiick abschnei
den II couper I'(\vent m. et Ie jet des 
pieces couh\es. / mixing - Ii Mischkoller
gang m. il melangeur m. it meules ver
ticales. / stone - II Steinlaufer m. II 
meule f. en pierre. 

runner frame II Lauferzarge f. II cuve f. de 
broyour a moules. 1 - head II GuJ3trichter 
m. II jet m. au entonnoir m. de coulee. 

runner-on of wagons (Mine) II SChlepper 
m. von Kohlenwagen II rouleur m. de 
berlines; wagoneur m. 

runner rail II Laufschiene f. II chemin m. 
de roulcment. 1 - ring II Lauferring m. II 
bandage m. de meule. 

runners pI. and risers pI. II Eingiisse mpl. 
und Steiger mpl. II jets mpl. de coulee-

runner shaft II Rotorwelle f. II arbre m. de 
rotor. 1 - stick II Gul3lochzapfen m.; 
Gullzapfen m. II modele m. du jet. 1 -
stone II Laufstein m.; Laufer m. II sur
meule f. / Kaplan turbine with ad
justa ble - vanes pI. and guide blades 
pI. II Kaplanturbine f. mit regelbarem 
Laufapparat und Leitapparat II turbine f. 
Kaplan avec appareil de marche reglable. 

runnet II Lab n. II presure f. 
running (Mach) II Gang m. IImouvementm; 

marche f. / backward - II Riickwarts
gang m.; Riicklauf m.11 marche f. arriere; 
recul m. 1 - down of battery II Selbst
entladung f. ader Erschopfung f. der 
Batterie II dechargement m. au epuise
ment m. de la batterie. 1 when - empty 
II bei Leerlauf m. II a vide m. / first -
(Distill) II Vorlauf m. II avant-coulant 
m. / forward - II Vorwartsgang m. U 

marche f. avant. 1 full-load continuous 
- II dauerndes Laufen n. unter Vollast 
II marc he f. continue it pleine charge. / 
- hot II Heil3laufen m. II echauffement 
m. / intermittent - II intermittierender 
Betrieb m. II service m. discontinu au 
intermittent. / last - (Distill) il Nach
lauf m. II apres-coulant m.; eau-de-vie 
f. derniere; repasses fpl. 1 - light 
(Mach) II Leergang m. II marche f. a 
vide. 1 - of a machine II Gang m. einer 
Maschine II marche f. d'une machine. 1 
noiseless - !I gerauschloser Gang m. 11 
allure f. au marche f. silencieuse. 1 noisy 



running 

- II gerauschvoller Gang m. II allure f. 
ou marche f. bruyante. I in - order II 
betriebsfertig II pret au service; en 
ordre m. de marche. I --out of the saw 
blade II Verlaufen n. der Sage II deviation 
f. de la lame de scie. I parallel - II 
Parallellaufen n.; Synchronlaufen n. II 
fonctionnement m. en parallele. I - of 
the selector (Aut tel) II Anlaufen n. des 
Wahlers II mouvement m. du seIecteur. 
I silent - (Mach) II ruhiger Gang m. !I 
marche f. silencieuse. I smooth - of the 
motor II leichter Gang m. des Motors II 
marche f. silencieuse du moteur.1 smooth 
- without any rocking (Vehicle) II ruhiger 
schaukelfreier Lauf m. II marche f. 
silencieuse et stable. I - smoothly II 
stoBfrei laufend I! marchant aisement. I 
- the soap into the frames II AusgieBen 
n. der Seife in die Formkasten II coulage 
m. du savon dans les moules. I soft -
(Mach) II leichter Gang m. I! marche f. 
douce ou legere. I steady - in parallel II 
sicherer Parallellauf m. I! mise f. en 
paralleIe aisee. I synchronous - see 
parallel -. I uniform - (Mach) II regel
maBiger Gang m. II marche f. normale 
ou reguliere. I unquiet - (Mach) II un
ruhiger Gang m. II marche f. par a-coups. 
I - without load (Mach) II Leerlauf m. 
II marche f. a vide. 

running balance of millstone I! laufendes 
Gleichgewicht n. des Miihlsteins II equi
libre m. de la meule en marche. I - board 
I! Trittbrett n.; Laufbrett n. I! marche
pied m. I - bridge II Laufbriicke f. II 
pont m. roulant. I - costs pI. II Betriebs
kosten pI. I! frais mpl. de fonctionne
ment ou d'exploitation. I - day II Liege
tag m. I! jour m. de planche. I direction 
of - II Drehrichtung f. I! direction f. ou 
sens m. de rotation. I - edge I! Fahr
kante f. I! cote m. du roulement. I -
expenses pI. I! Betriebskosten pI. I! frais 
mpl. d'exploitation. I - gear /I Laufwerk 
n. I! mecanisme m. de roulement. I -
knot (Mar) I! Laufknoten m.; Schiebe
knoten m.; Schifferknoten m. II nreud 
m. coulant. I - meter I! laufendes Meter 
n. II metre m. courant. I per - meter 
II je laufendes Meter n. I! par metre m. 
courant. I - number II laufende Nummer 
f. II numero m. d'ordre ou de serie. I in 
- order II betriebsfertig II pret au service. 
I - part of the after-body of a ship II 
Scharfe f. des Hinterschiffes II aissade f. 
de la poupe d'un navire. I - position 
II Fahrtstellung f. I! position f. de marche. 
I - sheave II .B'iihrungsrolle f.; Leitrolle 
f. I! galet m.; roulette f. 1- speed (Mach) 
II Umlaufgeschwindigkeit f.; Umdre
hungszahl f. II vitesse f. de rotation. I 
- speed (Vehicles) II Fahrgeschwindig-
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keit f. II vitesse f. de marche. I clearance 
limit of --through II Durchfahrtprofil 
n. II gabarit m. de libre passage. I -
time of an installation II Betriebszeit f. 
einer Anlage II duree f. de service d'une 
installation. I - title II Kolumnentitel m. 
II titre m. courant; ligne f. de tete. I -
water II flieBendes Wasser n. II eau f. 
courante. 

runway (Aero) II Startbahn f. II voie f. de 
depart. I - (Bridge) II Laufsteg m. II 
passerelle f. I - (Mine) II Schurre f. II 
glissoir m. I - (Railw) II Einschienen
bahn f.; Schwebebahn f. II voie f. sus
pendue; monorail aerien. 

Rupert's drop II Glastrane f.; Glastropfen 
m. II goutte f. de verre; larme f. bata
vique. 

rupture II Bruch nl. II rupture f. I - (Mine) 
II Zubruchegehen n. II eboulement m. I 
- of rails II Schienenbruch m. II rupture 
f. des rails. I elongation at - II Bruch
dehnung f. II allongement m. de rupture. 

rural II landlich II rural. I - line (Tel) II 
Farmerleitung f. II ligne f. rurale. I -
mansion IILandhaus n. II manoir m. I -
plant (Electr) II Landzentrale f. I! bureau 
m. rural. I - postman II Landbrieftrager 
m. II facteur m. rural. I - telephone 
plant II Landfernsprechnetz n. II tele
phone m. rural; centrale f. rurale. 

rush (Bot) II Rohr n.; Binse f. II jonc m. I 
- (Haste) II Eile f.; Eilarbeit f. II hiite 
f.; affaire f. a la hiite. I - (Trade) II Zu
qrang m.; Zulauf m. II affluence f.; con
cours m. I - of current I! StromstoB m. 
II a-coup m. de courant. I varnished - II 
Lackrohr n. I! jonc m. verni. 

rush bridge II Schilfbriicke f. II pont m. de 
jones. I - cutter II Binsenschneider m. II 
coupeur m. de jones. I - mat II Binsen
decke f. II natte f. de jone. I - plait II 
Rohrgeflecht n. I! tresse f. de jone. I 
- plate trunk I! Rohrplattenkoffer m. II 
malle f. en plaques de jone. I - reed 
goods pI. I! Sehilfwaren fpl. II articles 
mpl. en roseau. I - rope II Binsenstrick 
m. I! cordage m. de jonc. I - splitter II 
Binsenspalter m. I! fendeur m. de jonc. 

rusk I! Zwieback m.1! biscuit m.l- cutting 
machine I! Zwiebackschneidmaschine f. I! 
machine f. a couper les biscottes. 

russet upper leather II rotgares Leder n.; 
Fahlleder n. II cuir m. a reuvre. 

Russia-leather II Juchtenleder n. II cuir m. 
de Russie. 

rust, to II rosten; verrosten; einrosten I! se 
rouiller; s'enrouiller. I - into II fest
rosten II se rouiller. 

rust II Rost m. II rouille f. I to clean from -
I! rostfrei machen II derouiller. I fixed - II 
fest anhaftender Rost m. II rouille f. fixe. 
I iron - I! Eisenrost m. II rouille f. de fer. 

rynd 

I loose - 1/ loser Rost m. II rouilIe f. 
detachee. I to remove - 1/ Rost m. ent
fernen II enlever la rouille f.; derouiller. 

rust cement II Eisenkitt m.; Eisenzement 
m. II potee f. de fer ou de rouille. 

rusted II verrostet; rostig I! rouilIe. 
rust, resistance to the effects of the - I! 

widerstandsfahig gegen Rostbildung f. I! 
resistant aux effets de la rouille; re
sistance f. a la rouille. I to examine for -
formation I! auf Rostansatz m. priifen II 
verifier s'il n'y a pas de depots mpl. de 
rouille. 

rusting II Rosten n.; Verrostung f.1! rouille 
f. I - of the parts I! Verrosten n. oder 
Verrostung f. der Teile II rouille f. des 
elements. 

rustless steel II nichtrostender Stahl m. I! 
acier m. inoxydable. 

rustlessness II Rostsicherheit f. II inoxyda
bilite f. 

rust preventative II Rostschutzmittel n. II 
moyen m. ou enduit m. antirouille; 
moyen de protection contre la rouilIe. I 
- preventing II rostschiitzend II prote
geant contre la rouille. I - preventive 
see - preventative. 

rustproof II nicht rostend; widerstands
fahig gegen Rostbildung II antirouille; 
resistant aux effets de la rouille; re
sistance f. a la rouille. I - instrument I! 
nichtrostendes Instrument n. I! instru
ment m. inoxydable. I a steel alloy ". 
even in damp air I! eine auch in feuchter 
Luft nicht rostende Stahllegierung f. II 
alliage m. d'acier inoxydable meme a 
l'air humide. 

rust protection II Rostschutz m. I! protec
tion f. contre la rouille. I - removing 
material I! Rostentfernungsmittel n. II 
produit m. a derouiller ou a enlever la 
rouille. I - removing plant I! Ent
rostungsanlage f. II installation f. de 
derouillement. I - -resisting tube I! nicht
rostendes Rohr n. II tuyau m. inoxydable. 

rusty II rostig II rouille; enrouille. 
rut I! Gleis n.; Radspur f.; Furche f. I! 

orniere f. 
Ruths steam storage plant with vertical 

Ruths accumulators I! Ruthsdampf
speicheranlage f. mit stehenden Ruths
speichern I! installation f. d'accumula
teurs de chaleur Ruths comportant des 
accumulateurs Ruths verticaux. 

rye I! Roggen m. I! seigle m. I - flour II 
Roggenmehl n. II farine f. de seigle. I 
- flour mill I! Roggenmiihle f. II moulin 
m. It seigle. I - straw II Roggenstroh n. II 
paille f. de seigle. 

rynd II Haue f.; Miihleisen n. II anille f. I 
balance - II schwebende Haue f. II anille f. 
a balance. I stiff - I! feste H a ue f. I! anille 
f. fixe. 



S-hook 

S-hook II S-Haken II crochet m. en S. 
S-iron II S-Eisen n. II fer m. en S. 
S-piece II S-Stiick n. II piece f. en S; tuyau 

m. en S; raccord m. en S. 
S-rounding (Shipb) II S-Bucht f. II courbure 

f. ou courbe f. en S. 
S-shaped II S-farmig II en forme d'S. 
S-tube II S-Stiick n.; S-Rohr n. II piece f. 

en S; tuyau m. en S. 
sabadilla seed II Sabadillsamen m. II se

mence f. de sabadille. 
sabine herb II Sadebaumblatt n. II herbe f. 

de sabine. 
sable dyer II Zobelfarber m. II teinturier m. 

de zibeline. 
sabot II Holzschuh m. II sabot m. 
sabre II Sabel m. II sabre m. I - blade II 

Sabelklinge f. II lame f. de sabre. , 
- blade grinder II Sabelschleifer m. II 
aiguiseur m. de lames de sabres. 

saccharate II Saccharat n. II saccharate m. 
saccharic acid II Zuckersaure f. II acide m. 

saccharique. 
sacchariferous II zuckerhaltig II sacchari

fere. 
saccharify, to II verzuckern; siiBen II sac

charifier. 
saccharimeter II Z uckermesser m.; Sacchari

meter m. II saccharimetre m. 
saccharin II Saccharin n. II saccharine f. , 

- food II zuckerhaltiges Nahrmittel n. II 
preparation f. alimentaire au sucre. 

saccharometer see. saccharimeter. 
saccholactic acid II Milchsaure f.; Schleim

saure f. II acide m. saccholactique. 
sacerdotal ornament II Priesterschmuck m. 

II ornement m. sacerdotal. 
sack II Sack m. II sac m. , to put into -s II 

sacken; in Sacke mpl. fiillen II mettre 
en sac m.; ensacher. , small - II Beutel 
m. II sachet m.; bourse f.; petit sac. , 
standard gauge - II Normalsack m. II 
sac m. normal. , - from tissue for the 
packing of goods II Sack m. aus Gewebe 
zur Verpackung von Waren II sac m. de 
tissu pour l'emballage de marchandises. 

sack beating plant II Sackausklopfanlage f. 
II installation f. a battre les sacs. , 
- closing II SackverschluB m. II ferme
ture f. a sacs. , - cloth II Sackleinen 
n. II toile f. a sacs. , - cloth weaving II 
Sackleinenweberei f. II tissage m. de 
toile a sacs. , - dusting machine II Sack
ausklopfmaschine f. II machine f. a 
epousseter les sacs. 

sacked II eingesackt II ensacM. 
sack filll"r, balance with - and sack lifter 

II Schiitt- und Absackwage f. II balance f. 
a remplissage et a pesage. 

sack filling apparatus II Sackfiillgeriit n. II 
ensacheur m. , attachment for filling 
into -s II Absackvorrichtung f. II disposi
tif m. d'ensachage ou a decharger aux 
sacs. , - filling screw (Mill) II Absack
schnecke f. II Mlice f. d'ensachage. , 
- gross weigher II Bruttoabsackwage f. II 
balance f. d'ensachage a po ids brut. 

sacking see sack cloth. , - mechanism II 
Ahsackvorrichtung f. II dispositif m. 
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s 
d'ensachage. , - scale II Sackwage f. II 
bascule f. d'ensachage. 

sack mender II Sackflickerin f. II raccommo
deuse f. de sacs. , - net weigher II Netto
absackwage f. II balance f. d'ensachage a 
poids net. , - packing machine II Sack
packmaschine f. II machine f. a emballer 
en sacs. , - posser (Mill) II Sacker m. II 
ensacheur m.; ensachoir m. , - shaking 
plant II Sackausschiittelanlage f. II in
stallation f. d'epoussetage des sacs., 
- shutter of wire II SackverschluB m. 
aus Draht II fermeture f. de sacs en fils 
de fer. , - tie II Sackband n. II cordon m. 
de sac; ficelle f. pour fermer les sacs., 
transporting - trolley II Sackkarren m. II 
chariot m. it transporter les sacs. , 
weigher II Absackwage f. II balance f. 
d'ensachage; ensacheuse f. 

saddening (Textile) Ii Irisdruck m. II irise 
m.; ombre m. 

saddle, to II satteln II seller. 
saddle II Sattel m. II selle f. , - of a bicycle II 

Fahrradsattel m. II selle f. de bicy
clette. , English - without back board II 
englischer Sattel m. ohne Riickenbogen II 
selIc f. anglaise it nez coupe. , - of heavy 
cavalry II deutscher Sattel m. II selle f. 
allemande ou de grosse cavallerie. ,lug
gage - II Handsattel m. II sellette f. , -
of a seam (Geol) II Sattel m. eines Flazes 
II selle f. d'une couche. , shaded - II 
schattierter Sattel m. II selle f. ombri
fere. 

saddle bag II Satteltasche f. il sacoche f. , 
- beams pI. II SattelhOlzer npl. II empa
nons mpl. , - blanket II Woilach f. II cou
verture f. en laine. , - bottom (Railw) II 
Sattelboden m. II fond m. en dos d'ane. , 
--bottomed self-emptying truck un
loading to both sides II Sattel boden
selbstentlader m. fiir Entladung nach 
beiden Seiten II auto-dechargeur m. a 
fond en dos d'ane se vidant sur les deux 
cotes. , - cloth II Satteldecke f. II housse 
f. de main; couverture f. de selle. , -
flap II Satteltasche f. II quartier m. de 
selle; sacoche f. , middle - girth II Mi t
telgurt m. II seconde sangle f. , - grate 
(Metal) II Sattelrost m.; Schweineriicken 
m. II grille f. it deux plaines. , - key II 
Hohlkeil m.11 clavette f. conique creuse.' 
- maker see saddler. ,- nail II Sattelnagel 
m.; Sattelzwccke f. II clou m. de sellier. , 
- pin socket II Sattelmuffe f. II manchon 
m. de support de la selle. , - plate II Sat
telscheibe f. II rondelle f. a ados. 

saddler II Sattler m. II sellier m. , carriage 
- II Wagensattler m. II sellier m. en voi
tures. 

saddle roof II Satteldach n. II toit m. en 
batiere; toit it deux egouts. , - room II 
Geschirrkammer f.; Sattelkammer f. II 
sellerie f. 

saddler's awl II Ahle f.; Pfriem m. II al€me f., 
- goods pI. see saddlery. , - hammer II 
Sattler hammer m. II marteau m. de sel
lier. , - and shoemaker's knife II Sattler
und Schustermesser n. II couteau m. it 

safety apparatus 

cuir. , - leather II Sattlerleder n. II cuir 
m. de sellier. , - machine II Sattlereima
schine f. II machine f. de sellerie. , -
needle II Sattlernadel f. II aiguille f. du 
sellier.'-plierspl.ll Sattlerzangef.llpince 
f. pour sellier. , - sewing machine II Satt
lernahmaschine f. II machine f. it coudre 
pour selliers. , - tack :1 Sattlernagel m.; 
Sattlerzwecke f. II clou m. de sellier. , -
tool Ii Sattlcrwerkzeug n. outil m. pour 
selliers. 

saddlery II Sattlerwaren fpl. [I articles mpl. 
de sell erie ; sell erie f. 

saddles, harnesses and riding equipment II 
Sattel- und Reitzeug n. il equipement m. 
d'equitation. 

saddle tree II Sattelbaum m. ii aryon m. 
sadiron ii Biigeleisen n. Ii fer m. it repasser. , 

- for spirit II Spiritusbiigeleisen n. II fer 
m. it repasser it I'alcool. 

safe (Trade) Ii kreditwiirdig II digne de cre
dit m. , - from vibrations II erschiitte
rungsfrei II exempte de vibrations fpl. 

safe II Geldschrank m.; Safe m. II coffre-fort 
m., concrete-made -II Geldschrank m. aus 
Beton II coffre-fort m. en beton. , fire
proof - Ii feuerfester Geldschrank m. II 
coffre-fort m. incombustible. 

safe deposit II Wertgelal3 n.; Tresor m. II 
chambre f. forte. , - armour plate II Tre
sorplatte f. II plaque f. pour caveau de 
sfuete. ,fittings pI. for -s II Geldschrank
beschlage mpl. II ferrures fpl. de coffre
forts. 

safeguard, as a - against II zur Sicherheit 
f. gegen II en garantie f. de. , - of a loco
motiw II Schienenraumer m. II chasse
pierres m.; garde m. d'une locomotive. 

safeguarding II Sicherung f. II sfuete f.; as
surance f.; garantie f. , - by shearing 
pin II Abscherstiftsicherung f. II dispositif 
m. de securite par goupille. , railway -
plant II Eisenbahnsicherungsanlage f. II 
installation f. de securite de chemin de 
fer. 

safe investment il miindelsichere Kapital
anlage f. !I placement m. de tout repos 
ou de pere de famille. , - key il 
Geldschrankschliissel m. II clef f. de 
coffre-fort. , - lock II Geldschrank

schloB n. II serrure f. pour coffre-fort. , 
plate for -s II Geldschrankblech n. II tole 
f. pour coffres-forts. , protective equip
ment for -s II Tresorsicherung f. II con
tact m. de surete contra l'effraction. , 
without exceeding the - stress in the 
material :1 ohne die Sicherheitsbeanspru
chung f. des Werkstoffes zu iiberschrei
ten II sans exceder l'effort m. de securit6 
des materiaux. 

safety II Sicherheit f. II surete f.; securite f. , 
service for the - of aircraft II Flugsiche
rungsdienst m. II service m. de securite 
aerienne. , - against explosion accidents 
II Explosionssicherheit f. II surete f. contre 
les explosions. , - of working II Betriebs
sicherheit f. II securite f. de service. 

safety apparatus II Sicherheitsvorrichtung 
f. II appareil m. de surete. , - for cages 



safety apparatus 

(Mine) II Fangvorrichtung f. fiir Forder
korbe II parachute m. pour cages d'ex
traction., - for winding engines II Sicher
heitsapparat m. fiir Fordermaschinen II 
appareil m. de surete pour machines 
d'extraction. 

safety appliance of a lift II Fangvorrich
tung f. eines Fahrstuhles II parachute m. 
d'un ascenseur. , - arrangement for fire 
alarm systems II Sicherheitseinrichtung f. 
in der Feuermeldeanlage II disposition f. de 
securiM dans les installations d'avertis
seurs d'incendie. / - belt (Aero) II An
schnallgurt m. II ceinture f. de sangle. / -
belt (Mar) II Rettungsgiirtel m. II ceinture 
f. de sauvetage. I - board II Sicherheits
brett n. II planchette f. de sfueM. / -
boat II Rettungsboot n. II embarcation f. 
de sauvetage. I - bolt II Sperriegel m. II 
verrou m. de sureM. / - bottle II Sicher
heitsflasche f. II flacon m. de garde. I -
bow (Elline) II Fangbiigel m.11 etrier m. 
de garde. / - brake (Crane) II Sicher
heitsbremse f. II frein m. de sureM. / -
brake (Railw) II Notbremse f. II frein m. 
de sfueM. I spring - brake II Federsicher
heitsbremse f. II frein m. de surete a res
sort. / - buoy II Rettungsboje f. II bouee 
f. de sauvetage. / - catch II Sicherheits
riegel m. II cliquet m. de surete. I -
chain II Sicherheitskette f. II chaine f. de 
sfueM. I - charge (Acc) II Sicherheits
ladung f. II charge f. de surete. I - code II 
Sicherheitsvorschriften fpI. II reglements 
mpI. de prevoyance contre les accidents. 
I - coefficient II Sicherheitskoeffizient 
m. II coefficient m. de securite. I -
coil II Schutzspule f. II bobine f. de 
protection. I - connector II Sicher
heitseinriicker m. II eclencheur m. de 
sfuete. / - contact for safe II Geld
schranksicherung f. II contact m. de su
rete pour coffre-fort./-coupling (Electr) 
II Uberlastungskupplung f. II accouple
ment m. de surcharge. I - coupling 
(Railw) II Sicherheitskupplung f. II atte
lage m. de surete. / - crook II Sicherheits
haken m. II crochet m. de surete. / - cut
out see fuse. I - detonator II Sicherheits
ziinder m. II detonateur m. de surete. 

safty device II Sicherungseinrichtung f.; 
Schutzvorrichtung f. II appareil m. de 
surete ou de protection. / - for door 
locks II TiirschloBsicherung f. II dispositif 
m. de sureM pour serrures de portes. 
/ gas - II Gassicherheitsapparat m. II ap
pareil m. de surete contre les gaz.1 mine
II'. Grubensicherungseinrichtung f. II in
stallation f. de sfuete pour mines. 

safety disconnector II Notausriicker m. II 
debrayeur m. supplementaire. / - door
locking device !I SicherheitstiirverschluB 
m. II dispositif m. de securite de ferme
ture pour portes. / - earthing II Sicher
heitserdung f. II prise f. de terre de 
securite. , - embankment II Schutz
damm m. II digue f. de garantie. / -
explosive II Sicherheitssprengstoff m. II 
explosif m. de sfuete. / factor of - II 
Sicherheitsfaktor m. II coefficient m. de 
securiM. I - flange II Sicherungsflansch 
m. II bride f. de securiM. I - type foun
tain pen II Sicherheitsfiillfederhalter m. II 
stylographe m. ou porte-plume m. reser
voir de surete. / - fuse (Electr) II Siche
rung f.; Abschmelzsicherung f. II fusible 
m. de surete; coupe-circuit It fusible. / 
- fuse (Mine) II Sicherheitsziindschnurf.1I 
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meche f. de surete. / machine for pro
ducing non-oxydizing - gases II Er
zeugungsmaschine f. fiir nicht oxy
dierende Schutzgase II machine f. It 
produire les gaz protecteurs non oxy
dants. / - gripper (Crane) II Sicherheits
biigel m. II etrier m. de surete. I - guard II 
Schutzvorrichtung f. II dispositif m. de 
protection. / - hook (Railw, coupling) II 
Kupplungssicherheitshaken m. II crochet 
m. d'attelage de surete.I-lamp II Sicher
heitslampe f. II lampe f. de sfuete. I cabin 
for the examination of the - lamps 
(Mine) II Lampenstube f. IIlampisterie f. 
/ - lock !I SicherheitsschloB n. II serrure f. 
de surete; anti-vol m. I - mask II Ge
sichtsmaske f. II masque m. de surete. 
/ - match II Sicherheitsziindholz n. II 
allumette f. de surete. I - mirror II 
Schutzspiegel m. II miroir m. protecteur. 
I - pillar (Mine) Ii Sicherheitspfeiler m. II 
pilier m. de surete. / - pin II Sicherheits
nadel f. II epingle f. de nourrice. I - pipe II 
Sicherheitsrohre f. II tuyau m. de surete. 
I - plug II Bleipfropf m. II plomb m. de 
surete. / - powder see - explosive. I -
rail II Schutzschiene f.; Leitschiene f.; 
Sicherheitsschiene f. II contre-rail m. 
I - razor II Rasierapparat ill. II rasoir m. 
mecanique ou de surete. I - regulations 
pI. II Sicherheitsvorschriften fpI. II 
prescriptions fpl. relatives It la securite. 
/- rope (Railw) II Notleine f.; Zugleine f. 
II corde f. de surete.l- rules pI. see - regu
lations. / - screw II Sicherungsschraube 
f. II boulon m. de retenue. I - sliding 
bolt II Sicherheitsschubriegel m. II tar
gette f. pEme de surete. I - spark gap II 
Sicherheitsfunkenstrecke f. II parcours 
m. d'etincelle de surete. / - specifica
tions pI. (Trade) II Sicherheitsvorschriften 
fpl.lI instructions fpl. de securite./- spec
tacles pI. II Schutzbrillef.1I1unettes fpl. de 
protection. I - spring for locomotive 
valves II Lokomotivsicherheitsventil
feder f. II ressort m. de surete pour 
soupapes de locomotives. I - switch II 
Entgleisungsweiche f.; Sicherungsweiche 
f. II derailleur m.; changement m. de 
voie de sfuete. / - tap (Steam) II Sicher
heitshahn m. II robinet m. de sfuete. 1-
train II Rettungszug m.; Hilfszug m. II 
train m. de secours. 

safety valve II Sicherheitsventil n.1I soupape 
f. de surete. / external- II auBeres Sicher
heitsventil n. II soupape f. de surete 
exteriure. / lever -II Sicherheitsventil n. 
mit Hebel II soupape f. de surete It 
levier. / spring - II Sicherheitsventil n. 
mit Feder II soupape f. de surete It res
sort. I - of a steam boiler II Dampf
kesselsicherheitsventil n. II soupape f. 
de surete de chaudiere It vapeur. 

safety valve weight II Sicherheitsventil
belastung f.1I contre-poids m. de soupape 
de surete. 

safety whistle II Alarmpfeife f. II sifflet m. 
d'alarme. I - winch II Sicherheitswinde f. 
II treuil m. de surete. 

safe working, absolutely - II unbedingte 
Betriebssicherheit f. II securiM f. absolue 
du fonctionnement. 

safflorite II Safflorit m.; faseriger Speis
kobalt m.; Eisenkobaltkies m. II safflo
rite f. 

safflower II Safflorpflanze f.; Farber
. distel f.; falscher Safran m. II carthame 
m.; safran m. tatard. / Indian - II Gelb-

sail 

wurzel f.; Curcuma f. II safran m. ou 
souchet m. des Indes; curcuma m. 

saffron II Safran m. II safran m. / - of 
antimony II SpieBglanzsafran m. II cro
cus m. d'antimoine. / - mill II Safran
miihle f. II moulin m. It safran. 

sag, to II sich senken II flechir; abaisser; 
descendre. / - to leeward II nach Lee 
sacken II aller en derive f. 

sag (Electr) II Leitungshang m. II fleche f. 
I - of cable II Durchhang m. des Seiles II 
neche f. du cable. 

sage II Salbei f. II sauge f. / - leaf II Salbei
blatt n. II feuille f. de sauge. 

sagenite II Rutil m.; Sagenit m. 11 sage-
nite f. 

sage oil II Salbeiiil n. II essence f. de sauge. 
sagged II gesenktll mchi; abaisse; descendu. 
sagger II Kapsel f. II cassette f. 
sagging II sich senkend II flechissant; des

cendant. 
sago II Palmenstarke f.; Sago m. II sagou 

m.; tapioca m./ equipment for - works 
pI. II Sagofabrikeinrichtung f. II equipe
ment m. de fabrique de tapioca. 

sag, table of -s pI. (Mech) 11 Durchhang
tabelle f. 11 table f. des fleches. 

sahlite II Sahlit m.; Malakolith m. II mala
coli the m.; pyroxene m. 

sail, to II segeln 11 aller It la voile; cingler; 
faire route; naviguer. / - (Depart) II 
auslaufen II sortir. I - on a bowline II 
beim Winde m. segeln II aller ou courir 
It la bouline; courir vers Ie vent. / -
in II einsegeln 11 entrer It la voile. / - out II 
aussegeln II sortir It la voile. / - before 
the wind II vor dem Winde m. laufen 
oder segeln II courir vent m. arriere. I -
by the wind see - on a bowline. 

sail II Segel n. 11 voile f. I - (Windmill) II 
Fliigel m. II volant m.; aile f.; palette f. / 
after -11 Achtersegel n. II voile f. arriere. / 
boat's - II Bootssegel n. II voile f. d'em
barcation. I curved - (Windmill) 11 ge
wolbter Fliigel m. II palette f. cintree. / 
to douse a - see to strike a -. I drawing 
- II tragendes Segel n. II voile f. qui 
porte. I drift - II Schleppsegel n.; Treib
segel n. II ancre f. flottante. / fixed -
(Windmill) II unbeweglicher oder fester 
Fliigel m. II aube f. ou palette f. fixe. 
/ fore - II Focksegel n.11 misaine f. / furled 
- II festgemachtes Segel n. II voile f. 
serree. / to haul down a - II ein Segel n. 
niederholen II carguer une voile. / to 
hand a - see to take a - in. / loose 
- II losgemachtes Segel n. II voile f. 
larguee. /Iower - II Untersegel n.1I basse 
voile f. I to lower down a - see to 
strike a -.1 main-II GroBsegel n.1I grande 
voile f. / to make - see to set -./ ready 
to - II segelklar II pret It prendre la mer. 
/ to set - II Segel npl. setzen II deployer 
les voiles fpI.; mettre les voiles fpl. au 
vent. / a set - II beigesetztes Segel n. II 
une voile f. etablie. / all -8 pI. set II unter 
vollen Segeln npl. II It pleines voiles fp\.; 
toutes voiles fpl. dehors. / -s pI. of a 
ship II Segelwerk n. eines Schiffes II voi
lure f. d'un navire. I to shorten -s pI. II 
Segel npl. kiirzen II diminuer de voiles 
fpl. / smooth - (Windmill) II glatter 
Fliigel m. II palette f. plane. I spare - II 
Reservesegel n. II voile f. de rechange. / 
square - II Quersegel n. II voile f. carree. 
I upper corner of a square-IiNockf.eines 
Quersegels II empointure f. ou point m. 
d'envergure d'une voile carree. / stay - II 



sail 

Stagsegel n. II voile f. d'etai. / steel -
(Windmill) II Stahlflugel m. !I palette f. 
d'acier./ stowed - II festgemachtes Segel 
n. II voile f. serr<~e. / to strike a - II ein 
Segel streichen II amener une voile. / 
studding - II Leesegel n. II bonnette f. / 
to take a - in II ein Segel n. bergen oder 
einnehmen II serrer une voile. I top - II 
Obersegel n. II voile f. haute. I topgallant 
- II Bramsegel n. II perroquet m. I under 
- II unter Segel n. II sous voiles. / to get 
under - II unter Segel n. gehen II mettre 
a la voile ou sous voiles. I to put under -
see to get under -. / unfurled - see 
loose -. / wooden - (Windmill) II 
Holzflugel m. II palette f. en bois. 

sail, area of -8 II Segelflache f. II surface f. 
de voilure. / bunt of a - II Buk m. eines 
Segols II fonds mpI. d'une voile. / var
nished - canvas II gefirniJ3tes Segeltuch 
n. II toile f. a voile enduite de vernis. 

sail-cloth II Segeltuch n. II voile f.; toile f. 
it voile. / - ware I! Segeltuchware f. II 
articles mpI. de toile it voile. / - weaving 
II Weben n. des Segeltuches I! tissage m. 
de toile it voile. 

sailer see sailing vessel. 
sail, framework of the - (Windmill) II 

Flugelgerippe n. II ossature f. de l'aile. 
sailing (Departure) II Auslauf m. II depart 

m. / to get ready for - I! sich segelfertig 
oder segelklar machen II etre en ap
pareillage m. 

sailing boat II Segelboot n. II bateau m. it 
voiles. / - flight II Segelfiug m. II vol m. 
it voile. / - ship see sail'ng vessel. 

sailing vessel II Segelschiff n. II voilier m.; 
navire m. it voiles. / - with auxiliary 
steam power II Schiff n. mit Hilfsdampf
maschine I! navire m. mixte. / Diesel 
cngined - II Dieselmotorsegelschiff n. II 
voilier m. it moteur auxiliaire Diesel. 

sailing yacht II Segeljacht f. II yacht m. 
it voile. 

sailmaker II Segelmacher m. II voilier m. 
sailmaker's bodkin II Segelmacherpfriem 

m. II marprime f.; poin90n m. de voilier. 
/ - crew II Segelmachersgasten mpI. It 
ouvriers mpI. voiliers. / - palm II Hand
platte f.; Segelhandschuh m. II paumelle 
f. ou paumet m. des voiliers. 

sail making Ii Segelmacherhandwerk n. II 
voilerie f. , - mast (Windmill) II Mast m. 
oder Rute f. der Flugel II bras m. des 
ailes. / - needle II Segelnadel f. II aiguille f. 
it voiles. 'large - needle II Gatnadel f. II 
aiguille f. it faire des eeillets. 

sailor II Matrose m. II matelot m. 
sailor's bag II Kleidersack m. II sac m. de 

matelot. / - knot II Kreuzknoten m. II 
neeud m. marin. / - outfit II Seemanns
ausrustung f. II costumes mpI. et acces
soires mpI. pour marins. 

sail, plan of -s II Segelplan m.; SegelriB m. 
II plan m. de voilure. / - room II Segel
koje f. II chambre f. ou soute f. aux 
voiles. / - tackle II Segeltakel n. II car
tahu m. pour enverguer les huniers. I 
- twine II Segelgarn n. II fil m. it voile. I 
working moment of the -s II Arbeits
moment n. der Flugel I! moment m. 
moteur des ailes. 

sal acetoselloo I! Kleesalz n.; Sauerkleesalz 
n.; oxalsaures Kalium n. II sel m. 
d'oseille; bioxalate m. de potasse. 

salad II Salat m. II salade f. / - oil II Speiseol 
n. II huile f. de table ou it salade. / - oil 
from Provence II Provencerol n. II huile f. 
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de Provence. / - servers pI. II Salat
besteck n. II couvert m. it salade. 

salamander (Metal) II Of ens au f. Illoup m. 
sal ammoniac II Salmiak m. II sel m. 

ammoniac. / - pastilles pI. II Salmiak-
pastillen pI. II pastilles fpI. au sel am
moniac. / - plant II Salmiakanlage f. Ii 
installation f. de sel ammoniac. , - slag 'I 
Salmiakschlacke f. II scories fpI. du sel 
ammoniac. 

salary II Gehalt n. II salaire m.; appointe
ments mpI. I to earn a - II Gehalt n. be
ziehen II toucher un salaire. I to be entitl
ed to - II Anspruch m. auf Gehalt ha
ben II avoir droit m. it un traitement. 

salary, increase of - II Gehaltszulage f. Ii 
augmentation f. de salaire. / reduction 
of - II Gehaltsabzug m. II reduction f. sur 
Ie traitement. 

sale II Verkauf m.; Vertrieb m.; Absatz m. 
II vente f.; debit m./- by auction II Ver
kauf m. an den Meistbietenden II vente f. 
it l'enchere. / - in blank II Blankogeschaft 
n. II marcM m. it decouvert. / brisk - II 
schneller Absatz m. II bon debit m. I 
commanding a ready - Illeicht verkauf
lich II d'un bon debit m.1 compulsory - by 
auction II Z wangsversteigerung f. II vente 
f. foreee. I exclusive - II Alleinverkauf m. 
II vente f. exclusive. I to expose goods pI. 
for - Ii Waren fpI. zum Verkauf auf
stellen II etaler des marchandises fpI. 
pour vente. / for - II verkauflich II it 
vendre. I forced - II Zwangsverkauf m. II 
vente f. forcee. I to offer for - II aus
bieten II mettre en vente f. I to find 
prompt - II gutcn Absatz m. finden II etre 
d'une bonne dMaite au de bonne vente. I 
public - II Auktion f. II vente f. publique; 
enchere f. / rapid - II schneller Absatz 
m. II bon debit m. I ready - II schneller 
Umsatz m. 'I vente f. au debit m. rapide. 
I - by retail ,I Einzelver kauf m. Ii vente f. 
en detail; debit m. 1- by royalty II Ver
kauf m. nach Taxe II vente f. au tarif. , 
to be of slow - II schlechten oder schwie
rigen Absatz m. haben IlIa marchandise 
est d'un placement difficile. I to meet 
with a slow - see to be of slow -. I 
- of standing trees II Verkauf m. auf dem 
Stamm II vente f. sur pied. I total - II 
Gesamtabsatz m. II total m. de vente. I 
- of wood II Holzverkauf m. II vente f. 
de bois. 

saleable II marktgangig; verkauflich II 
de vente courante ou facile. 

sale, conditions pI. of - II Verkaufsbedin
gungen pI. II conditions fpI. de vente. , 
deed of - II Verkaufsurkunde f. II acte 
m. de vente. 

salep Ii Salep m. II salep m. 
sales pI. II Absatz m. II debit m.; vente f. 

/ account of - II Verkaufsabreehnung 
f. II compte m. de vente. I - analysis 
(Comm) II Verkaufsanalyse f. II ana
lyse f. des ventes. I - force II Verkaufs
personal n. II personal m. oceupe it la 
vente. 

salesman II Verkaufer m. II vendeur m. 
sales manager II kaufmannischer Direktor 

m. II chef m. de I'exploitation. I - note II 
SchluLlschein m. II bordereau m. de 
vente. 

sales organization II Verkaufsorganisation 
f. II organisation f. de la vente. / - of a 
concern II Verkaufsorgapisation f. eines 
Konzerns II organisation f. de vente d'un 
groupe. 
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sales sheet II Ver kaufszettel m. II fiche f. 
de vente. I - value II Verkaufswert m. II 
valeurf. venale. 

salicine II Salizin n. I! salicine f. 
salicyl II Salizyl n. I! salicyle f. 
salicylate I! Salizylpraparat n. I! salicylate 

m. 
salicylic acid I! Salizylsaure f. I! acide m. 

salicylique. 
saliferous II salzhaltig II salifere. 
salifiable base I! salzmhige Base f. II base 

f. salifiable. 
salina Bee saline (Subst). 
saline I! salzig; salzhaltig II salin; salzu

gineux. I - solution II Salzlosung II so
lution f. saline. 

saline (Subst) II Saline f.; Salzwerk n. 
II saline f.; saunerie f. 

salinometer II Salzwage f.; Solewage f. I! 
pese-sel m.; salinometre m. 

salinous I! salzig; salzhaltig II salin; salsugi
neux. 

salmon II Lachs m. II saumon m. / - fisher
man II Lachsfischer m. I! pecheur m. de 
saumons. I - trout II Lachsforelle f. II 
truite f. saumonnee. 

saloon II Salon m. II salon m. I - carriage 
II Salonwagen m. II wagon-salon m. I -
deck II Sl1,londeck n. II pont-salon m. 

sal prunella II Prunellensalz n. I! sel m. 
prunelle; cristal m. mineral. 

salt, to II salzen; einsalzen II saler. 
salt II gesalzen; salzig II sale. I - butter II 

gesalzene Butter f. II beurre m. sale. 
salt II Salz n. II sel m. I acid - II saures 

Salz n. II sel m. acide. , alkaline - II 
alkalisches Salz n. II sel m. alkalin. , 
basic - II basisches Salz n. II sel m. 
basique. I bath - I! Badesalz m. I! sel 
m. pour bains. I black - II Ochras m.; 
PottaschenfluLl m.; rohe Pottasche f. II 
salin m.; cassoudes fpI.; casottes fpI. I 
artificial Carlsbad - II kilnstliches Karls
bader Salz n. II sel m. de Carlsbad artifi
ciel. I caustic - II Beizsalz n. I! sel m. 
caustique. I common - I! Kochsalz n. II 
sel m. commun. I double - II Doppelsalz 
n. II sel m. double. / dried - II getrock
netes Salz n. II sel m. s;ch6. / feed - I! 
Nahrsalz n. II sel m. nutritif. I iron - I! 
Eisetlsalz n. II sel m. de fer. I neutral -
II neutrales Salz n. I! sel m. neutre. I 
preserving - II Konservierungssalz n. II 
sel m. it conserver. I - of rare earths II 
Salz n. von seltenen Erden II sel m. de 
terres rares. / rock - II Steinsalz n. II sel 
m. gemme ou de roche. , - of silver 
oxide II Silbersalz n. I! sel m. d'argent. / 
- of sorrell! Kleesalz n. II sel m. d'oseille. 

salt and pepper II Doppelstreuer m. I! saliere 
f. et poivriere f. combinee. 

salt bath furnace II Salzbadofen m. II four 
m. au bain de seI./ - beef II Pokelfleisch 
n.11 beeuf m.sale./- breaker see-crusher. 
I - cake I! Salzkuchen m. II salignon m. 
I - case (Mar) II Salzdose f.; Salzlade f. 
I! bOlte f. a seI. I - caster II Salzstreuer 
m. I! poudriere f. it seI. I - content of 
sea breeze II Salzgehalt m. des Sec
windes II teneur f. en sel de la brise de 
mer ou du vent de mer. , - crusher II 
Salzbrecher m. II broyeur m. ou con
casseur m. de seI. / - dissolver I! Salz
loser m. II dissolveur m. de seI. I - dome 
II Salzhorst m. II redressement m. salin. 

salted II gesalzen II sale. / - for preservation 
during conveyance I! zur Haltbar
mac hung wahrend der Befiirderung ge-
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salter 

salzen II sale pour assurer la conservation 
pendant Ie transport. 

salter, skin - II Hautesalzer m. II saleur m. 
de peaux. 

saltern II Saline f.; Salzsiedewerk n.; Salz
werk n. II salin m.; saline f.; saunerie f. 

salt gage see salinometer. / - garden II 
Salzgarten m.; Seesalzwerk n. II marais 
m. salant. / - gauge see salinometer. / 
- glace (Pott) II Salzlasur f. II vernis 
m. en sel commun. / - grained sludge II 
salzbreiartige Masse f. II boue f. saline. 
/ - grained sludge with admixture of 
clay II salzbreiartige Masse f. mit Ton· 
beimengung II boue f. saline additionee 
d'argile. / - heap II Salzhaufen m. II pilot 
m. de sel. 

saIting see salt pond. 
salt lake II Salzsee m. II lac m. salant ou 

salifere. /- load (Geol) II Salzfloz m., n. II 
couche f. de sel. / - maker II Salzsieder 
m. II salinier m.; saunier m. / - marsh 
see garden. / - meat II Pokelfleisch n. II 
salaison f.; viande f. salee. / cooling cell 
for - meat II Kuhlzelle f. fur Pokelfleisch 
II chambre f. froide pour des salaisons. 
/ - mine II Salzbergwerk n. II mine f. de 
sel. / - mining II Salzbergbau m. II 
exploitation f. des mines de sel. / - mill 
II Salzmuhle f. II moulin m. it sel. 

saltpetre II Kalisalpeter m. II potasse f. 
nitratee; salpetre m. / - of the first 
boiling II Salpeter m. vom ersten Sud II 
salpetre m. brut ou de premiere cuite. / 
native - II Gayerde f.; Gaysalpeter m.; 
Kehrsalpeter m. II salpetre m. de hous
sage. / swept - see native -. 

saltpetre lye II Salpeterlauge f. II lessive f. 
de salpetre. / - plantation II Salpeter
plantage f. II nitriere f.; salpetriere f. / 
- refiner II Salpetersieder m. II raffineur 
m. de salpetre. 

salt pond II Salzsumpf m.:11 marais m. salant. 
saltpork II Pokelschweinefleisch n.; Salz

schweinefleisch n. II pore m. sale. 
salt preparation II Salzaufbereitung f. II 

preparation f. du sel. / - producing 
plant II Salzgewinnungsanlage f. II in
stallation f. de saunerie. / - provisions 
pI. II (Ein-) Gesalzenes n.1I vivres mpl. de 
campagne; salaison m. / - refinery II 
Salzraffinerie f. II raffinerie f. de chlorure 
de sodium. / - shed II Salzspeicher m. II 
magasin m. it sel. / concentrated - solu
tion II gesattigte Kochsalzlosung f. II 
solution f. de sel de cuisine saturee. / 
spirit of - II Salzsaure f. II esprit m. de 
sel ou acide chlorhydrique. / - spoon II 
Salzloffel m. II cuiller m. it sel. / - spring 
II Salzquelle f. II source f. sah\e. / - stirrer 
II Salzkrucke f. II rable m. du saunier. 
/ stock-shaped body' of - see - dome. / 
- stove II Salzsiedeofen m. II poele f. it 
sel. / - stratum see - load. / - water 
II Salzwasser n. II eau f. salee. / - work
man II Salinenarbeiter m.1I ouvrier m. de 
saline ou saunier. 

saltworks pI. II Saline f. II saline f.; saunerie 
f. / - owner II Salinenbesitzer m.; Salz
werksbetreiber m. II proprietaire m. 
saunier. 

salutary lighting apparatus II Lichtheil
apparat m. II appareil m. d'eclairage 
tMrapeutique. 

salute II Salut m. II salut m. 
salvage (Mar) II Bergung f. II sauvetage m. 

/ - of vessels II Schiffsbergung f. II 
sauvetage m. de navires. 
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salvage apparatus II Rettungsapparat m. II 
appareil m. de sauvetage. / charges pl. 
for - see - money. / - company II Ber
gungsgesellschaft f. II societe f. de sauve
tage. / - crane ship II Bergungskranschiff 
n. II bateau m. de sauvetage it grue. / -
money II Bergegeld n. II droit m. de sau
vetage. / - steamer II Bergungsdampfer 
m. II vapeur m. de sauvetage. 

salvarsane II Salvarsan n. II salvarsane m. 
salve like II salbenartig II analogue it une 

pommade; pateux. 
salver II Auf trag brett n. II plateau m. de 

service. 
sal volatile II Riechsalz n. II sel m. volatile. 
samarskite II Samarskit m.; Uranotantal 

m.; Yttroilmenit m. II samarskite f. 
sample, to II ausproben II essayer; eprou

ver. / - (Metal) II Probe f. nehmen II 
echantillonner. 

sample II Muster n.; Probe f. II echantillon 
m. / average - II Durchschnittsprobe f. II 
echantillon m. moyen. / - of bending 
work II Biegeprobe f. II eprouvette f. de 
pliage. / counter - II Gegenmuster n. II 
echantillon m. de contr6le. / equal to -
II dem Muster n. entsprechend II conforme 
it l'echantillon./- of fabric (Weav) II Ar
beitsmuster n. II echantillon m. de tra
vaiL/- taken at hazard II Stichprobe f. II 
echantillon m. pris au hazard. / ladled
out - (Metal) II SchOpfprobe f. II echan
tillon m. puise. / not according to - II 
nicht dem Muster n. entsprechend II non 
conforme it l'echantillon m./- of no value 
II Muster n. ohne Wert II echantillon m. 
sans valeur. / - of ores II Erzprobe f. II 
echantillon m. ou prise f. d'essai de 
minerais./- of certain quality II Qualitats
muster n. II echantillon m. de qualite. / -
of the soil II Bodenprobe f. II echantillon 
m. du sol. / to take -s pI. see to sample. 

sample bag II Musterbeutel m. II sachet m. 
it echantillons. / - book II Musterbuch 
n. II livre m. d'echantillons. / - book 
with interchangeable samples II Muster
buch n. mit auswechselbaren Proben II 
livre m. d'echantillons avec echantillons 
interchangeables. / - card II Musterkarte 
f. II carte f. d'echantillons. / collection 
of -s II Musterkollektion f.; Musterzu
sammenstellung f. II collection f. d'echan
tillons. / - envelope II Musterumschlag 
m. II enveloppe f. it echantillons. / -
fair II Mustermesse f. II foire f. d'echantil
Ions. / - perforation machine II Muster
stechmaschine f.; Perforiermaschine f. II 
machine f. it perforer les echantillons 
et accessoires. /- pouch see sample bag. 

sampler (Met) II Probenehmer m. II echan
tillonneur m. 

sample room II Musterlager n. II bureau m. 
d'echantillons. / - sheet II Papiermuster
bogen m. II feuille f. de modele. / - trunk 
II Musterkoffer m. II coffre m. it echantil
Ions. / - tube II Probeglas n.; Reagens
glas n. II verre m. it d'essayer ou it 
d'essai. 

sampling (Met) II Probenahme f. II prise f. 
d'echantiIlon; echantiIlonnage. 

sanatorium II Kurhaus n.; Heilstatte f.; 
Sanatorium n. II sanatorium m.; sana
toire m. 

sand, to II sanden; mit Sanduberzug ver
sehen II sabler. / - the stone (Stone-c) II 
den Stein m. schleifen II frotter ou polir 
la pierre ou Ie gres. 

sand-blast 

sand II Sand m. II sable m. / alluvial - II 
Schwemmsand m.; FluBsand m. II sable 
m. de riviere ou de ravine. / bleached - II 
Bleichsand m. II sable m. blanchi. / -
for casting purposes II Sand m. fiir GuB
zwecke II sable m. pour fonderies. / 
coarse - II Kies m.; Grus m.; GrieB m.; 
grober Sand m. II gravier m. / downs 
- II Dunensand m. II sable m. des dunes. / 
drift - II Flugsand m. II sable m. emporte 
par Ie vent. / dry - (Found) II Formmasse 
f. II masse f. / dry sifted - II gesiebter 
trockener Sand m. II sable m. sec crible. / 
dug - see pit -. / - for enamel manufac
tures II Sand m. fur Schmelzglaswerke II 
sable m. pour emailleries. / facing -
(Found) II feingesiebter Sand m. II sable 
m. fin de moulage. / fine - (Ore dress) II 
Schlamm m.; Schlamme f. II matieres 
fpl. fines; (mouces fpl. fines); schlamm 
m. / very fine - II Staubsand m. II sablon 
m. / - for founders II GieBsand m. II sable 
m. des fondeurs; sablon m. / glass - see 
vitreous -. / granitic - II Granitsand m. 
II sable f. de granit. / green - (Found) II 
gruner oder magerer oder nasser Form
sand m. II sable m. vert ou maigre./ green 
- (Geol) II Grunsand m.; Grunsandstein 
m. II gres m. vert. /loamy - (Found) II 
fetter Formsand m. !I sable m. gras. / 
miry - see muddy -. / moulding - II 
Formsand m. II sable m. de moulage. / 
moulding - for steel II Stahlformsand m. 
II sable m. de moulage pour acier. / plant 
for preparing moulding - II Formsand
bereitungsanlage f. II preparation f. du 
sable de moulage. / muddy - II Modder
sand m.; Schlammsand m. II sable m. 
vasard. / parting - (Found) II trockener 
Sand m.; Streusand m. II sable m. sec. / 
pit -II Grubensand m.; gegrabener Sand 
II sable m. de fouille ou fouille. / quick - II 
Triebsand m.; Schwimmsand m. II sable 
m. mouvant. / refractory - II feuedester 
Sand m. II sable m. refractaire./ scouring 
- II Tunchsand m.; Scheuersand m. II 
sablon m. ou sable m. tres menu. / to 
screen the - see to sift the -. / screened 
dry - II gesiebter trockener Sand m. II 
sable m. sec tamise. / sharp - II scharfer 
Sand m. II sable m. cru. / to sift the - II 
den Sand m. sieben II passer Ie sable au 
crible ou par Ie crible. / slimy - see 
muddy -./ sticky - II klebriger Sand m. II 
sable m. (de nature) collant. / vitreous 
- II Glassand m. II sable m. de verrerie. / 
volcanic - II vulkanischer Sand m. II 
sable m. volcanique. 

sand agglutinant II Sandbindemittel n. 
agglutinant m. de sable. 

sandal II Sandale f. II sandale f. 
sandalwood II Sandelholz n. II bois m. de 

santal; santal m. / - oil II Sandelholzol 
n. II essence f. de santal. 

sandarac II Sandarak m. II sandaraque f. 
sand-bag II Sandsack m. II sac m. it sable. / 

- revetment II Sandsackbekleidung f. II 
revetement m. en sac it sable. 

sand-bank II Sandbank f. II banc m. de 
sable; ensablement m.; barre f.; haut
fond m. 

sand bath il Sandbad n. Ii bain m. de sable. / 
furnace of the - II Sandbadofen m. II 
fourneau m. it bain de sable. 

sand bed II Sandbett n. II lit m. de sable. 
sand-blast II Sandstrahl m. II jet m. de 

sablage. / steam jet - II Dampfsandstrahl
geblase n. II sableuse f. it vapeur. 



sand-blast apparatus 

sand-blast apparatus II Sandstrahlgeblase 
n. II appareil m. it jet de sable; sableuse f. 
I - machine see sand-blast apparatus. 

sand box II Sandkasten m. II sabliere f. I -
(Loc) II Sandstreuapparat m. II boite f. 
it sable. I - cover II Sandkastenver
schluB m. II fermeture f. de la sabliere. 

sand cart II Sandwagen m.; Sandkarren 
m. II culbuteur m. au tomberau m. a 
sable. I --cast II in Sand m. gegossen II 
moule au sable. I casting in - see -
oasting. ,- casting II SandguB m. II mou
lage m. en sable. , sintering - coal II 
sinternde Sandkohle f. II houille f. maigre 
sableuse. , crunching of - II Knirschen 
n. des Sandes II crissement m. du sable. , 
- crusher II Sandstampfer m. II broyeur 
m. de sable. , - crushing II Streusandzu
bereitung f. II broyage m. de sable. , -
digger II Sandgraber m. II sablier m. , -
distributor II Sandverteiler m. II doseur m. 
de sable.' - down see - dune. , - dragger 
see - digger. , - dressing plant II Sand
aufbereitungsanlage f. II installation f. 
de preparation du sable. , - drying oven 
II Sandtrockenofen m. II four m. it secher 
Ie sable. , - drying stove see - drying 
oven. , - dune II Sanddiine f. II dune f. 
de sable. 

sander see sandpapering machine. , mould 
- (Found) II Sandstreuer m. II sableur m. 
de moules. 

sand filter II Sandfilter n. II filtre m. it 
sable.,- getting plant II Sandgewinnungs
anlage f. II installation f. d'extraction de 
sable. , - glass II Sanduhr f. II sablier 
m. , - grain II Sandkorn n. II grain m. de 
sable. , - grass II Sandgras n. II herbe 
f. poussante sur Ie sable. , - hole II Sand
loch n. II camelot m.; moye f. 

sanding II Sandstreuen n. II ensablement m. 
, - device II Sandstreuvorrichtung f. II 
sabliere f. , - machine see sandpapering 
machine. , - pipe II Sandstreurohr n. II 
tuyau m. a sable. 

sandiver II Glasgalle f. II fiel m. au sel m. 
de verre; suin m. 

sand jet blower see sand blast apparatus. , 
layer of - (Road) II Sanddecke f. II couche 
f. de sable; ensablement m. 

sand, lime brick factory II Kalksandstein
fabrik f. II fabrique f. de briques silico
calcaires. , - making machine II Kalk
sandsteinmaschine f. II machine f. pour 
la fabrication de briques silico-calcaires. 
, manufacture of -s II Kalksandstein
fabrikation f. II fabrication f. de briques 
silico-calcaires. 

sand, measuring device for - II AbmeB
apparat m. fiir Sand II appareil-doseur 
m. de sable. , - mill !I Sandmiihle f. II 
moulin m. it sable. , - mixer II Sand
mischer m. II melangeur m. de sable. , -
mixing machine II Sandmischmaschine f. 
II machine f. a melanger Ie sable. 

sand-mould II Sandform f. II moule m. 
en sable maigre au sec. , open - II offene 
Form f.; Herdform f. II moule m. decou
vert. 

sand moulder II Sandformer m. II sableur m. 
,- moulding II Sandformerei f. I! moulage 
m. en sable. , - packer II Sandsacker m. II 
ensacheur m. de sable. 

sandpaper II Sandpapier n. II papier m. 
sable. , - grinding machine see sand
papering machine. 

sandpapering machine II Sandpapierschleif
maschine f.; Sandschleifmaschine f. II 
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machine f. a poncer au papier de verre. 
, - and polishing machine II Sandschleif
und Poliermaschine f. II machine f. a 
poncer et a polir au papier de verre au 
sabIe. 

sand pin :1 Formerstift m. II pointe £. de 
mouleur. , - pipe (Geol) II geologische 
Orgel f. il puits m. naturel; orgue f. 
geologique. I - pit II Sandgrube f. II car
riere f. de sable m.; sabliere f.,- polish
ing machine see sandpapering machine. 
, - preparing II Sandaufbereitung f. II 
preparation f. du sable. , - pump II 
Sandpumpe f. II pompe f. a sable. , -
pump dredger II Pumpenbagger m. II 
dragueur m. a pompes. , - screener II 
Sandabsieber m. il cribleur m. de sable. 
, - shovel II Sandschaufel f. II pelle f. it 
col de cygne. I - sieve II Sandsieb n. II 
tamiseur m.; tamis m. it sable. ,rotary -
sieve II Sandsiebmaschine f. II machine 
f. it tamiser Ie sable. , - soap II Sandseife 
f. II savon m. sabIe. 

sandstone II Sandstein m. II gres m. , ar
gillaceous - II toniger Sandstein m.; 
Tonsandstein m. II gres m. argilleux. I 
artificial - II Kunstsandstein m. II gres 
m. artificiel. , calcareous - II kalkiger 
Sandstcin m. II gres m. calcaire. I fire
proof - II feuerfester Sandstein m. II gres 
m. rMracterc. I flexible - II elastischer 
Sandstein m.; Gelenkquarz m. II gres m. 
flexible au elastique. , iron - II eisenhal
tiger Sandstein m. II gres m. ferreux. I 
marly - II Mergelsandstein m. II gres m. 
marneux. , new red - see variegated 
-. , quartzy - II Quarzsandstein m.; 
Kieselsandstein m. II gres m. quartzeux. 
, shelly - II Muschelsandstein m. II gres 
m. coquiller. 'upper cretaceous - (Geol) 
II Quadersandstein m. II gres m. cretace 
superieur. , upper new red - (Geol) II 
Rot n.!! gres m. bizarre superieur. , varie
gated - (Geol) II Buntsandstein m.11 gres 
m. bigarre; nouveau gres m. rouge. 

sandstone apparatus II Sandsteinapparat 
m. II appareil m. en gres. I - grinding 
machine II Sandsteinschleifmaschine f. I: 
meule f. de gres. , - masonry II Sand
steinmauerwerk n. II ma90nnerie f. de 
gres. , - pavement II Sandsteinpflaster 
n. II pave m. de gres. , - quarry II Sand
steinbruch m. II carriere f. de gres. I 
quarryman for - II Sandsteinbehauer m. 
II gresonnier m. 

sand strewing device, pneumatic II Druck
luftsandstreuer m. II sablerie f. a air 
comprime.,- trap (Pap) II Sandfang m. II 
sablier m. ,- tube (Loc) II Sandrohre f. II 
tuyau m. it sable. , - washer II Sand
waschmaschine f. II laveur m. de sable. , 
- washery II Sandwasche f. II laverie £. 
de sable. 

sandwich paper II Butterbrotpapier n. II 
papier m. pour tartines (au beurre). 

sandy II sandig II sablonneux. , - ground II 
Sandboden m. II terrain m. sablonneux. 
, - marl II Sandmergel m. II marne f. 
sablonneuse. 

sanidine II Sanidin m.; glasiger Feldspat 
m.; Eisspat m. II sanidine f.; feldspath m. 
vitreux. 

sanitary II sanitar II sanitaire. , - appa
ratus II gesundheitstcchnischer Apparat 
m. II appareil m. sanitaire. , - articles 
pI. II hygienische Artikel mp!. II mar
chandises fpl. sanitaires. , - device il 
sanitare Vorrichtung f. II appareil m. 

sash mortise chisel 

sanitaire. I - equipment: san it are Aus
riistung f. II equipment m. sanitaire. , 
_ installation see _ plant. , _ plant I: 0 

hygienische ader sanitare Anlage f. I' 
installation f. d'hygiene au sanitaire. , 
fittings pI. for - plants il Armatur f. fiir 
sanitare Anlagen II garniture f. pour 
installations sanitaires. , - towel '[ 
Damenbinde f. II serviette f. hygienique. 

santalol II Santalol n. II santalol m. 
santonine preparation II Santoninpraparat 

n. II preparation f. It la santonine. 
sap, to - the foundation II den Grund m. 

untergraben II saper les fondations. 
sap II Nahrsaft m.; Holzsaft m. II seve f. 
sapanwood II Sapanholz n. II bois m. de 

sapan au Japon; sapan m. 
sap brown II Saftbraun n. II mordant m_ 

noyer de seve. , - colour II Saftfarbe f. II 
couleur f. de seve. , - green II Blasengriin 
n.; Saftgriin n. II vert m. de vessie au de 
seve au d'iris. 

saponifiability II Verseifbarkeit f. II ten
dance f. It la saponification; saponifia
bilite f. 

saponifiable II verseifbar II saponifiable. 
saponification II Seifenbildung f.; Ver

seifung f. II saponification f. , - by lime II 
Verseifung f. mit Kalk II saponification f. 
It la chaux. I sulphuric - II Verseifung f. 
mit Schwefelsaure II saponification f. It 
I'acide sulphurique. 

saponification factor 11 Verseifungsgrad m. 
II degre m. de saponification. 

saponify, to II verseifen II saponifier. 
saponite II Seifenstein m. II saponite f. 
sapphire II Saphir m.; blauer Korund m. II 

saphir m.; corindon m. 
sappiness (Tree) II Saftgehalt m. II teneur 

f. en seve. 
sappy wood II saftreiches Holz n. II bois m. 

ric he en seve. 
sap rot (Wood) II Blaufaule £.11 pourriture f. 

bleue au de l'aubier. 
sapwood II Splintholz n.1I bois m. d'aubier; 

aubier m. , - rot II Splintfaule f. II pourri
ture f. de l'aubier. 

sarcolithe II Sarkolith m. II sarcolithe f.; 
analcime f. 

sardine fishing II Sardinenfischerei f. 
peche f. de la sardine. , - preserver 
Sardinenzubereiter m. II sardinier m. 

sardines pI. in oil packing II Olsardinen fpl. 
II sardines fpI. It I'huile. 

sardine works pI. II Sardinenfabrik f. II con-
fiserie f. de sardines; sardinerie f. 

sarsaparilla II Sassaparilla f.1I salsepareillef. 
sarto rite II Bleiarsenglanz m. II sartorite f. 
sash II Gurt m.; Scharpe f. II sangle f.; 

echarpe f.,- (Build) II Fensterrahmen m. 
II chassis m. de fenetre; croisee f.; cadre m. 
de croisee. , dead - II stehender Fenster
£lugel m.; toter Fliigel m. II chassis m. 
dormant au mort. ,sliding - II Schiehe
fliigel m. II chassis m. coulant au It cou
lisse au It guillotine. I turning - II Dreh
flugel m. II battant m. au vantail m. de 
fenetre. 

sash bolt II Fensterriegel m. II targette f. 
de fenetre. I sliding - door II Rolltiir f. 
II porte f. It coulisse. , - fastener II 
Fensterreiber m.; Vorreiber m. II happe 
f. de fenetre. , - frame see sash. , -
gate (Sluice) II Schiltz n.; Schutzbrett 
n.; Schutzfalle f. II vanne f. de barrage. 
, - lock (Hydr arch) II Schiitzenschleuse 
f. II ecluse f. It vanne. , - mortise chisel 
II Glaserbeitcl m. II ciseau m. de vitrier. 
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sash saw 

I - saw II Schlitzsage f. II scie f. a 
tenon. I - square II Fensterfach n.; 
Fensterfeld n. II panneau m. a verre ou 
a vitre ou de fenetre. I sliding - window 
II Schiebefenster n. II fenetre f. a coulisse. 

.sassafras oil II Sassafrasol n. II essence f. de 
sassafras. I - root II Sassafrasholz n.; 
Fenchelholz n. II bois m. de sassafras. 

satchel II Schulmappe f. II sac m. d'ecolier. 
sateen II englisches Leder n. II peau f. de 

taupe; cuir m. anglais. 
satellite of Saturn II Saturnmond m. II 

satellite m. de Saturne. 
satine, to (Pap) II satinieren II glacer; 

satiner. 
satin II Satin m.; Atlas m. II satin m. I 

woollen - II Wollatlas m. II satin m. de 
laine; satin m. zephyr. 

satined II atlasartig; satiniert II satine. 
satinette II Satinette f. II satinette f. 
satining apparatus (Pap) II Glattmaschine f. 

II lissoir m.; machine f. a lisser ou a Ea
tiner ou a glacer ou a lustrer. 

satin paper for cards II geglattetes Karten
papier n. II carton m. glace ou satine. I 
- spar II Faserkalk m. II chaux f. carbo
natee fibreuse. I - tweel see satin. I 
- weaver II Atlasweber m. II satinaire m. 
I - wood II Satinholz n.; Satinetholz n. II 
bois m. satine. 

satisfactory arrangement II befriedigende 
Abmachung f. II arrangement m. satis
faisant. 

saturate, to II sattigen II saturer. 
saturated (Chem) II gesattigt II sature. I 

- air II gesattigte Luft f. II air m. satur(,. 
I - mixture II gesattigtes Gemisch n. II 
melange m. sature. 

saturated steam II gesattigter Dampf m. II 
vapeur f. saturee. I - tank locomotive II 
Nal3dampftenderlokomotive f. Illocomo
tive-tender f. a vapeur saturee. 

saturating device II Sattiger m. II satura
teur m. 

saturation II Sattigung f. II saturation f. I 
to dissolve to - (Chem) Ilbis zurSattigung 
f. aufliisen II dissoudre jusqu'it satura
tion f. I magnetic - II magnetische Satti
gung II saturation f. magnetique. I - of 
the market II Ubersattigung f. des Mark
tes II sursaturation f. du marcM. 

saturation, bath of - II Sattigungsbad n. II 
bain m. de saturation. I - current II 
Sattigungsstrom m. II courant m. de 
saturation. I - current in repeater 
valves II Sattigungsstrom m. der Ver
starkerriihren II courant m. de saturation 
en tubes-a-vide. I - curve II Sattigungs
kurve f. II caracteristique f. de saturation. 
I - deficit II Sattigungsunterschul3 m. II 
deficit m. de saturation. I degree of -
of air II Luftsattigungsgrad m. II degre m. 
de saturation de l'air. I - plant II Satura
tionsanlage f. II installation f. de satura
tion. I - value II Sattigungswert m. II 
valeur f. de saturation. 

sauce (Tobacco) II Sauce f.; Beize f. II 
sauce f. 1- extract II Tunkenauszug m. II 
extrait m. de sauce. 

saucepan, traveller's electric - II elektri
scher Reisekocher m. II bouillotte f. de 
voyage electrique. 

saucer (Porcel; Pott) II Untertasse f. II 
soucoupe f. 

saucing machine, grain - II Getreidebeiz
maschine f. II machine f. it corroder Ie 
bIe. 
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sauerkraut I! Sauerkraut n. II choucroute f. I 
- manufacturer II Sauerkrautfabrikant 
m. II choucroutier m. 

saunderswood II Santelholz n. II santal m. 
rouge; bois m. de santal. 

sausage II Wurst f. II sauoisse f. I - boiler II 
Wurstkessel m. II marmite f. a saucisses.1 
- factory II Wurstfabrik f. II fabrique f. 
de saucisses. I - frying apparatus II 
Wurstchenbratapparat m. II gril m. a 
saucisses. I - machine II Wurstfullma
schine f. II machine f. it (rempl'r les) 
saucisses. I - maker II Wurstmacher m. 
II fabricant m. de saucisses ou de saucis
sons. /- skin maker II Wurstdarmbereiter 
m. II fabricant m. de peaux ou de boyaux 
a saucisses. 

saussurite II Bitterstein m. II saussurite f. 
save, to - goods II Guter np!. bergen I: 

sauver des marchandises fpl. 
saving, labour - machinery II arbeitspa

rende Maschinef. II machine-outilf. (d'un 
rendement plus economique ou) econo
misant la main-d'oouvre. 

saving II Ersparnis f. II economie f. I con
siderable - II erhebliche Ersparn;s f. [[ 
economie f. considerable. I - of fuel II 
Brennstoffersparnis f. II economie f. de 
combustible./- of maintenance costs IIEr
sparnis f. an Betriebskosten II economie 
f. de frais d'exploitation. I - of material 
II Werkstoffersparnis f. II economie f. de 
matiere. / - of power II Kraftersparnis 
f. II gain m. de puissance. I - of space II 
Platzersparnis f. II economie f. de place. 
I - of time II Zeitersparnis f. II economie 
f. de temps. I - of time and expenses II 
Ersparnis f. an Zeit und Kosten II econo
mie f. de temps et d'argent. I - of time 
and wages II Ersparnis f. an Zeit und 
Arbeitslohn II economie f. de temps et 
de salaire. I - of wages II Lohnersparnis 
f. II economie f. de salaires. / - in water 
II Wasserersparnis f. II economie f. d'eau. 
I - in working costs II Betriebsunkosten
einsparung f. II economie f. dans les frais 
d'exploitation. 

saving apparatus II Rettungsapparat m. II 
appareil m. de sauvetage. 

savings pI. II Ersparnisse fpI. II epargne f. 
I - bank [[ Sparkasse f. II caisse f. d'epar
gne. 

savory herb II Pfeffer kraut n. II herbe f. de 
sarriette. / - oil II Bohnenkrautol n. II 
essence f. de sarriette. 

savoury II schmackhaft II savoureux. 
saw, to II sagen II seier. / - off II absagen II 

scier. / - out II aussagen II decouper it 
la scie. I - square a plank II ein Brett 
n. saumen II equarrir une planche. I -
timber II Holz n. schneiden odel' zu
schneiden II couper ou debiter ou de
couper Ie bois. 

saw II Sage f. II scie f. I arm - see 
hand -. I band - II Bandsage f. II scie f. it 
ruban. I bow - II Bugelsage f. II scie f. 
it etrier ou it archet. I broken space -
II Lochsage f. II scie f. it guichet ;egohine 
f. I circular - II Kreissage f. II scie f. 
circulaire. I circular - bench for cutting 
metal II Tischkreissage f. fUr Metall II 
scie f. circulaire it metaux it table. I 
circular - for mines II Grubenkreissage 
f. II scie f. circulaire pour mines. I circular 
- with several saw blades II Kreissage 
f. mit mehreren Sageblattern II scie f. 
circulaire it coupe multiple ou it plusieurs 
lames. / cold - II Kaltsage f. II scie f. it 

sawing mill 

froid. I cold circular - II Kaltkreissage f. 
II soie f. circulaire it froid. I compass - II 

. Laubsage f. II scie f. it chantourner. I 
cross-cut - II Zugsage f.; Schrotsage 
f. II passe-partout m. I curvelinear -
II Frettsage f. II soie f. a echancrer ou 
it evider ou it tournefond. I frame - II 
Gestellsage f.; Spannsage f.; Gatter
sage f. II scie f. it chassis ou montee ou 
alternative. I framed whip - II Orter
sage f. II scie f. it debiter; scie f. montee 
it debiter. I fret - II Laubsage f. II scie f. 
it chantourner. I grooving - II Nut
sage f. II scie f. it mortaiser. I hand - II 
Handsage f. II scie f. a main_ I hinge - II 
Gelenksage f. II scie f. it charniere. I 
hot - see warm -. I joiner'S - II Schrei
nersage f. II scie f. de menuisier. I knife 
pruning - II Messersage f. II scie f. it 
conteau. I metal circular - II Metall
kreissage f. II scie f. circulaire it metanx. 
I mounted - see frame -. / notched -
II schartige Sage f. II scie f. Mentee. I 
notching - II Ker bsage f. II scie f. it 
entailler. I - for parallel sawing II Be
saumsage f. II scie f. it dresser et it 
equarrir. / pendulum - II Pendelsage f. II 
scie-pendule f. I pruning - II Baumsage 
f. II scie f. de jardinier ou it greffer. I 
revolving cross cut - II rotierende Ab
langsage f. II scie f. tournante it tron-
9onner. I sliding - II Schlittensage f. il 
scie f. it chariot. I snicked - see notch
ed -. / stave shortening - II Dauben
abkurzsage f. II scie f. it raccourcir les 
douves. I stone - II Steinsage f. II scie f. 
it pierre. I surgeon's - II Wundarztsage 
f. II scie f. de chirurgien. I sweep - II 
Schweifsage f. II scie f. it echancrer. I 
tenon - II Zapfensage f. II scie f. it arraser 

. ou a couper les tenons. I toothless - II 
zahnlose Sage f. II scie f. sans dents. I 
warm"'" II Warmsage f. II scie f. it chaud. 

saw bench II Sagebank f. [[ chevalet m. de 
scieur. 

saw blade II Sageblatt n. II lame f. de scie. 
I endless - ,II Bandsageblatt n. II lame f. 
continue ou de scie a ruban. I - for fret 
saws II Sageblatt' n. fur Laubsagen II 
lame f. pour scies it chantourner. I -
with inserted steel teeth II Sageblatt n. 
mit eingesetzten Stahlzabnen II lame f. 
de scie a dents en acier rapportees. / -
palet II Sagenblech n. II tOle f. pour scies. 

saw block see saw log. / - bow II Sagen
bugel m. II archet m. de scie. I - cut II 
Sagenschnitt m. II trait m. de scie_ 

saw dust II Sagemehl n. II sciure f. de bois. 
I - desiccating machine II Sagemehl
entwasserungsmaschine f. II sechoir m. 
de sciure de bois. 

sawed wood II gesagtes H01z n. II bois m. 
scie. 

saw file II Sagenfeile f. II lime f. it scies. I 
- filer II Sagenscharfer m. II affuteur m. 
de scies. / - frame II Rahmen m. fUr 
Sagegatter II chassis m. de scie alter
native. I - gate see - frame. / - grinding 
machine II Sagenschleifmaschine f. II ma
chine f. it affuter les scies. I - bandle II 
Sagengriff m. II manche m. de scie. 

sawing II Sagen n. II sciage m. I - of fire 
wood [[ Sagen n. von Brennholz II sciage 
m. de bois de chauffage. I plank - II 
Langholzsagen n. II sciage m. de long. 

sawing machine II Sagemaschine f. II ma
chine f. it scier; scie f. mecanique. I -
mill see sawmill. 



saw log 

saw log I! Sageblock m. II billot m. ou 
grume f. ou'bloc m. de sciage. 

sawmill II Sagerei f.; Sagemiihle f.; Schnei. 
demiihle f.;, Sagegatter n. II scierie f.; 
moulin m. a scierie. / horizontal N 

II Horizontalgatter n. II scierie f. horizon
tale; scie f. a grume. / N to measure 
and price II Lohnsagerei f.; Lohnsage
miihle f. II scierie f. a fa<;lon. / mechanical 
- II mechanische Sagemiihle f. II scierie 
f. mecanique. / - with one saw II Mittel
gatter n.; Blockgatter n. II scierie f. 
verticale a une lame au milieu. / - with 
rollers II Sagemiihle f. mit Walzenvor
schub II scierie f. a amenee par cylindres. 
/ - with several blades II Vollgatter n.; 
Bundgatter n. II scierie f. a plusieurs 
lames. / steam - II Dampfsagemiihle f. 
II scierie f. a vapeur. / - with two blades 
!I Doppelgatter n. II scierie f. a deux 
lames. / wind-driven - II Schneidemiihle 
f. mit Windbetrieb II moulin m. a vent 
pour scierie; scierie f. mecanique a 
vent. 

sawmill equipment II Sagewerkeinrichtung 
f.1I equipement m. de scierie. /- machine 
II Sagewerksmaschine f. II machine f. 
pour scierie. 

sawn II gesagt II scie. / - stave II gesagte 
Fal3daube f. II douve f. sciee. / - timber II 
Schnittholz n. II bois m. de sciage. 

saw notch II Sageschnitt m. II trait m. de 
scie. / - pad II Sagengriff m. II ml),nche m. 
de scie./- pit II Sagegrube f. II fosse f. des 
scieurs de long. / - pit frame II Schneide
rost m. II chevalet m. des scieurs de long; 
treteau m. / - sash see - frame. / - set II 
Schrankeisen n. II fer m. a contourner ou 
a donner la voie a la scie. / - set pliers 
pI. II Schrankzange f. II tenaille f. a con
tourner ou a donner la voie a la scie. / 
automatic - sharpener II Sagenselbst
scharfer m. II machine f. automatique a 
affnter les soies. 

saw sharpening II Sagenscharfen n. II af
ffitage m. de scies. / - machine II Sagen
scharfmaschine f. II machine f. a afffiter 
les scies. / - wheel II Sagenscharfscheibe 
f. II meule f. pour l'affntage des scies. 

saw stave jointer II Daubenfiigesage f. II 
scie f. a jointer les douves. / - table II 
Sagetisch m. II table f. a scier. 

saw teeth pI., to set the - II das Sageblatt 
schranken II donner de la voie a la lame 
de scie. / - setting machine II Schrank
maschine f. fiir Sageblatter II machine f. 
a donner la voie aux dents (de lames) 
de scies. 

saw tooth II Sagezahn m. II dent f. de scie. / 
- roof (Build) !I Scheddach n. II toit m. 
en shed ou en forme de dent de scie. / 
- roof in iron construction II Scheddach 
n. in Eisenkonstruktion II toit m. en 
forme de dent de scie en charpente me
tallique. 

sawyer II Holzsager m. II scieur m. de bois. / 
- (Bookb) II Einschneider m.1I grecqueur 
m. / band - II Bandsager m. II scieur m. 
a la scie a ruban. / gang - II Gattersager 
m. II conducteur m. de scie alternative 
ou a plusieurs lames. 

sawyer's Jack see saw log. 
Saxon tin (Met) II Tafelzinn n. II etain m. 

en briques. 
saxophone II Saxophon n. II saxophone m. 
scab II Raude f. II rogne f.; gale f. / - re

medy II Raudemittel n. II medicament 
m. de gale. 
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scabbard of a knife II Scheide f. eines Mes
sers II gaine f. ou fourreau m. ou etui m. 
d'un couteau. 

scaffold, to II riisten; beriisten; mit einem 
Geriist versehen II echafauder. 

scaffold (Build) II Geriist n.; Baugeriist n.; 
Arbeitsgeriist n. II echafaud m.; echa
faudage m. / flying - see hanging -. / 
hanging - II fliegendes Geriist n.; Hange
geriist n. II echafaud m. ou pont m. vo
lant. / movable - see hanging -. / 
sawyer's - II Schrotrost m. des Brett
sagers II baudet m. ou hout m. ou treteau 
m. du scieur de long. 

scaffold beam II Geriistbalken m. II poutre 
f. d'echafaudage. / rising - bridge II 
Laufbahn f.; Auflauf m. des Geriistes 
II pont m. d'echafaudage. 

scaffolder II Geriistbauer m. II echafau
deur m. 

scaffolding see also scaffold II Riistung f.; 
Aufrichtung f. eines Geriistes II echafau
dage m. / - a blast-furnace II Rost
schlagen n. beim Hochofen II grillage m. 
des hauts-fourneaux. / erecting - II Mon
tagegeriist n. II echafaudage m. de mon
tage. / - of poles and pullocks II Stangen
geriist n. mit Netzriegeln II echafaudage 
m. d'echasses et de boulins. 

scaffolding and tools II Geriist n. und Ge
ratschaften fpl.; Geriistbauzubehiir m. II 
equipage m. pour echafaudage. 

scaffolding enterprise II Geriistbauunter
nehmung f.; Geriistbaugeschaft n. II 
entreprise f. d'echafaudage. / - hole II 
Riistloch n. II trou m. de boulin ou de 
traverse. / - imp see - pole. / - pole II 
Riiststamm m.; Riistbaum m.; Geriist
stange f.; Richtstange f. II baliveau m.; 
echasse f. d'echafaud; boulin m.; perche 
f. / - trestle II Riistbock m. II treteau m. 
d'echafaud; chevalet m. 

scalar II Skalar m. II scalaire m. 
scald, to (with boiling water) II ausbriihen; 

briiben; abbriiben II echauder. 
scalding (Bleach) II Nachbeuchen n. mit 

Zusatz von Seife II debouillissage m. des 
toiles apres l'immersion dans Ie chIore. / 
- tub II Abbriihkessel m. II echaudoir m. 

scale, to II abblattern; abbriickeln II s'ef
feuiller; s'ecailler; s'ecaler./-the boiler II 
den Kessel m. ausklopfen; den Kessel
stein m. klopfen II piquer ou detartrer la 
chaudiere. / - off II (sich) schuppen; 
abschuppen; abblattern II (s')ecailler; 
(s')effeuiller. / - off the boiler II den 
Kesselstein abkratzen oder abklopfen II 
ecailler ou detartrer la chaudiere. 

scale (Offish etc.) II Schuppef.1I ecaillef./
of alburn II Ukeleischuppe f. II ecaille f. 
d'ablette. / fish - II Fischschuppe f. II 
ecaille f. de poisson. / in thin -s pI. II 
diinnschuppig II en fines ecailles. 

scale (Boiler) see scales. 
scale (Met) see scales. 
scale (Balance) see scales. / - (Pan of a 

balance) II Wageschale f.; Wagschale f. II 
bassin m. d'une balance. / - for assaying 
II Probiernapf m.; Probierschale f. II 
ecaille f. de coupelation. 

scale (Of degrees) II Skale f.; Gradteilung 
f. II echelle f.; ligne f. graduee; gradua
tion f. / - (Mus) II Tonleiter f. II gamme f. 
/ - (Page gauge) II Kolumnenmal3 n. II 
longueur f.; mesure f. d'une reglette. / 
- (Draw) II Mal3stab m. II echelle f.; 
regie m. divisee. / to move the - up 
and down II die Skale f. verschieben II 

scale-like 

faire glisser I'echelie f. / to provide with 
a - II mit einer Skale f. versehen II pour
voir d'une echelle graduee. / to slide the 
- II die Skale f. verschieben II faire glisser 
l'echelle f. / - of charges II Tarif m. II ta
rif m. / according to - of charges II nach 
oder laut Tarif m.11 selon Ie tarif; suivant 
Ie tarif. / circular - II Kreisskale f.; Teil
kreis m.1I cercle m. gradue. / concentric -
II konzentrische Skale f. II echelle f. con
centrique. / - of degrees II Skale f.; Grad
teilung f.; Teilung f. II echelle f.; ligne f. 
graduee; graduation f. en degres. / divi
ded - II Mal3stab m. II regie f. divisee. /
of x divisions II Skale f. mit x Teil
strichen II cadran m. de x divisions. / 
on an enlarged - II in vergriil3ertem Mal3-
stabe m. !I (sur une) echelle agrandie. / 
full - II natiirliche Griil3e f. II vraie gran
deur f. / - of hardness (Miner) II Harte
skale f. I! echelle f. de durete. /- of height 
II Hiihenmal3stab m. 1I echelle f. des hau
teurs. / illuminated - II beleuchtete 
Skale f. II echelle f. eclairee. / on a large -
II in grol3em Mal3stab m.; in grol3em Stile 
m.; in grol3em Umfang m.; im grol3en 
n. II sur une grande echelle; sur un grand 
pied; en gros. /- of length II Langenmal3-
stab m. II echelle f. des longueurs. / - of 
the map II Kartenmal3stab m. II echelle f. 
de la carte. / millimetre - II Millimeter
skale f. II echelle f. millimetrique. / plain 
- II natiirlicher Mal3stab m. II grandeur f. 
naturelle. / plotting - II verkleinerter 
Mal3stab m. II echelle f. de reduction ou 
a rapporter. / projected - II projizierte 
Skale f. II echelle f. de projection. / re
duced - II verkleinerter oder verjiingter 
Mal3stab m. II echelle f. fuyante ou de 
reduction ou a rapporter. / on a reduced 
- II in verjiingtem oder verkleinertem 
Mal3stabe m. II a echelle f. de reduction. / 
- of reduction see reduced -. / sceno
graphical - II perspektivischer Mal3stab 
m. II echelle f. perspective. / on a small
II in kleinem Mal3stab m. II en petit; sur 
une petite echelle./- of sparks (Electr) II 
Funkenskale f. II echelle f. des etincelles. 
/ thermometric - II Thermometerskale f. II 
echelle f. d'un thermometre. / tonnage -
II Tonnengehaltskale f. II echelle f. de 
tonnage. / triangular - II dreikantiger 
Mal3stab m. II regIe f. graduee triangu
laire. / - for varying the distance be
tween the eyes II Skale f. zur Einstellung 
des Augenabstandes II echelle f. pour Ie 
reglage de l'ecartement des yeux. / -
with vernier II Skale f. mit Nonius II 
echelle f. avec vernier. / - x to Y II Mal3-
stab m. x: y II echelle f. de x: y. 

scale armometer II Skalenaraometer n. II 
areometre m. a volume constant. / -
beam II Wagebalken m. II fJeau m. d'une 
balance. / - button (Tel) :1 Skalenknopf 
m. II bouton m. de cadran. 

scaled tube (Chem) II Einschmelzrohr n. II 
tube m. a sceller. 

scale disk (Tel) II Skalenscheibe f. if cadran 
m. / - division II Skalenteilung f. II gra
duation f. de l'echelle. /Iinear - division 
IIlineare Skalenteilung f. II graduation f. 
d'echelle lineaire. / logarithmic - divi
sion II logarithmische Skalenteilung f. II 
graduation f. d'echelle logarithmique. 
/ drawing to - II Mal3zeichnung f. II des
sin m. cote. / feeler - :I Tasterskale f. II 
echelle f. du -calibre. 

scale-like :1 schuppig II ecailleux. 



scale line 

scale line II Teilstrich m. II trait m. de 
graduation. I - maker II Wagenmacher 
m. II balancier m. I - microscope II 
Skalenmikroskop n. I! microscope m. it 
micrometre. 

scalene see scalenous. 
scalenous (Geom) II ungleichseitigll scalene. 

I - triangle II ungleichseitiges Dreieck n. II 
triangle m. scalene. 

scale pipette II MeBpipette f. Ii pipette f. 
jaugee. 

scaler of boards (Sawm) II Brettnach
messer m. II mesureur m. de planches. 

scale reading II Skalenablesung f. II lecture 
f. de l'echelle. 

scale removing machine II Entzunderungs
maschine f. II machine f. it enlever les 
ba tti tures. 

scales pI. (Boiler) II Kesselstein m. II in
crustations fpI.; sediments mpI.; de
pots mpI.; vidanges fpI.; tartre m.; 
calcin m. I - (Met) II Hammerschlag m.; 
Gliihspan m.; Zunder m. II pailles fpI. 
de fer; ecailles fpI. ou battitures fpI. de 
fer; machefer m. I - of the liquated 
masses II Pickschiefer m. II ecailles fpI. 
des masses ressuees. 

scales pI. (Weighing device) II Wage f. II ba
lance f. I automatic - II selbsttatige 
Wage f. II balance f. automatique. I beam 
- II Balkenwage f. Ii balancc f. it fJeau. 
I beam - (Steelyard) II Schnellwage f.; 
Laufgewichtswage f. II balance f. ro
maine; romaine f. I chemical - II che
mische Wage f. II balance f. de chimiste. 
I express - II Schnellwage f. II balance 
f. pour pesees rapides. I - for the auto
matic weighing and sacking of flour II 
Wage f. zum automatischen Verwiegen 
und Absacken von Mehl II balance f. it 
peser et it ensacher la farine automati
quement. I gold - II Goldwage f. II ba
lance f. d'orfevre. I household - see 
kitchen -. I kitchen - II Haushalt
wage f.; Kiichenwage f.; Wirtschafts
wage f. II balance f. de cuisine ou de 
maison ou de menage. I letter - II Brief
wage f. II pese-Iettres m. I paper -
II Papierwage f. II balance f. it papier. 
1 - for persons II Personenwage f. II 
balance f. ou bascule f. pour person
nes. 1 precision - II Genauigkeitswage f.; 
Prazisionswage f. II balance f. de preci
sion. I Roberval - II zweischalige Tafel
wage f. II balance f. de RobervaI. 1 shop 
- II Geschaftswage f. II balance f. de 
comptoir. I special - for slaughter 
houses II Sehlachthausspezialwage f. II 
bascule f. speciale d'abattoirs. 1 sliding 
poise - II Laufgewichtswage f. II bascule f. 
a poids mobile. I spring - II Federwage 
f. II balance f. it ressort. 1 sensibility of 
the - II Empfindlichkeit f. der Wage II 
sensibilite f. de la balance. I turn of - II 
Ausschlag m. der Wage II trait m. ou don 
m. ou jeu m. de balance 

scale solvent II Kesselsteinlosemittel n. II 
desincrustant m. 

scaling II Abblatterung f.; Abschuppen 
n.; Abschalen n. II ecaillage m.; ecoryage 
m. I - of the rail II Abblatterung f. der 
Schiene II ecaillage m. du rail. 

scaling apparatus (Met) II Entzunderungs
vorrichtung f. II appareil m. it enlever 
les battitures. 1 - hammer (Boiler) II 
Abklopfer m.; Abklopfhammer m. II 
marteau m. detartreur. I - tool for 
boilers II Kesselsteinabklopfer m. II ecai!-
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leur m. it chaudiere; outil m. de detar
trage des chaudieres. 

scallop, to II zacken; zahnen; auskerben; 
zackenformig ausschneiden II denteler; 
dechiqueter; festonner. 

scalloping machine II Lagnettiermaschine 
f. II festonneuse f.; machine f. it festonner. 

scalp, to (Mill) II sehalen II decortiquer. 
scalpel (Med) II Skalpell n. II scalpel m. 
scalper (Mill) II Schalmaschine f.; Ab-

streifmasehine f. II decortiqueuse f.; 
machine f. it decortiquer. 

scalping (Mill) II Schalen n. II decorticage m. 
scalping machine see scalper. 
scaly II schuppig II ecailleux. 
scammony resin II Skammoniumharz n.; 

Skammonium n. Ii scammonee f. 
scamp, to II schlecht arbeiten; pfuschen; 

(sich) iibereilen II bousiller; precipiter; 
gacher. 

scanty II notdiirftig II it peine suffisant; in
digent. 

scapement (Watchm) 8ee al80 escapement 
II Hemmung f. II echappement m. 

scapolite II Skapolit m.; Glaukolit m. II 
scapolite f.; Wernerite f. 

scar (In the paper) II Narbe f. II grain m. 
scarbroite II samische Erde f.; Kollyrit m.1I 

coll yri te f. 
scarce II selten II rarc. 
scarcity (Rareness) II Seltenheit f.1I rarete f. 

I - (Curiosity) II Raritat f. II rarete f.; 
curiosite f. 1 - (Of funds) II Knappheit 
f.; Mangel m. II etroitesse f.; modicite f.; 
penurie f. I - of provisions II Teuerung f. II 
cherte f.; disette f.; rencherissement m. 

scarf, to (yoin; Carp) II mit den Enden 
npI. zusammenblatten; zusammen
laschen II assembler it mi-bois; empater; 
faire une empature. I - a beam with 
indents II einen Balken m. einzahnen II 
adenter ou entailler une poutre. I -
two timbers pI. II zwei Holzer npI. biin
dig iiberschneiden II assembler deux 
pieces fpI. de bois it mi-bois. 

scarf (Cloth) II Scharpe f.; Umschlagtuch 
n.; Schal m. II echarpe f.; chale f. 

scarf (Carp) II Blattung f.; Laschung f. II 
ecart m. 1- (Shipb) II Scherbe f.; Lasch 
n.; Laschung f.11 ecart m. I - (Groove) II 
Kerbe f.; Stich m.; Marke f. II encoche 
f.; coche f.; entaille f. I flat - II hori
zontale Laschung f. II ecart m. pratique 
tout autour.1 hook and butt -II Haken
laschung f. II ecart m. it croc ou it dent. 
1 horizontal - 8ee flat -. I long - II hal
ber Spund m. II refeuillure f. I side - II 
vertikale Laschung f. II ecart m. pratique 
sur Ie droit. 1 tabled - see scarf and key. 
I vertical - see side -. 

scarf and key II Hakenblatt n. II assem
blage m. it trait de Jupiter. 

scarfed built beam II verschrankter Balken 
m. II poutre f. jointe par des encoches 
alternatives. 

scarfing (Carp) II Verblattung f. II assem
blage m. it mi-bois. 1 - angle II Ab
schragungswinkel m.11 angle m. d'ecarve
ment. 1 - machine II Anscharfmaschine f. 
II machine f. it ecarver. 

scarf joint II Verblattung f. II assemblage m. 
ami-bois. 

scarf milling machine II Ausscharffras
maschine f. II fraiseuse f. it amincir (les 
coins de tales). 

scarf planing machine II Ausscharfhobel
maschine f. II raboteuse f. it amincir (les 
coins de tales). 

scented pomade 

scarf-pin II Krawattennadel f.; Halstuch
nadel f. II epingle f. de cravate. 

scarifier (Agr) II Messeregge f.; ReiBpflug 
m. II scarificateur m. I - on wheels I: 
fahrbarer StraBenaufreiBer m. II pio-
cheuse f. sur roues. -

scarifier tool (For road building) II AufreiG
stahl m. II pioche f. 

scarlet (Dyer) II Scharlach m.; Scharlach
farbe f. II ecarlate f. I - dyed in grain r: 
Kermesscharlach m. ; Dunkelscharlach 
m. II ecarlate f. de France; ecarlate f. 
de graine. I French - 8ee - dyed in grain. 

scarlet paper-hanging II Scharlachtapete f. 
II papier m. peint en ecarlate. 

scarph (Carp) 8ee scarf (Carp). 
scatter, to II umherstreuen; zerstreuen II 

disperser. I - (Met; Assay) II spratzen L 
rocher. 

scattered II zerstreut; verstreut II disperse. 
1 houses pI. - about II zerstreut liegende 
Hauser npI. II maisons fpl. dispersees. I 
- radiation (Roentgen) II Streustrahlung 
f. II rayonnement m. disperse. I - rays pI. 
II Streustrahlen mpl. II rayons mpl. dis
perses. 

scavenge, to - a road I! eine StraBe reinigen 
oder kehl'en II debourber ou nettoyer une 
rue. 

scavengering (of roads) II StraBenreinigung 
f. II nettoyage m. des rues; service m. 
de la voirie. 

scavenging (Mot) II Spiilung f.; Spiilen n.; 
Reinigung f. II balayage m.l- air II Spiil
luft f. II air m. de balayage. 1 - air-pump 
II Spiilluftpumpe f. II pompe f. de balayage 
d'air. I - duct II Spiilleitung f. II tubulure 
f. de balayage. I - port II Spiilschlitz m.1i 
lumiere f. de balayage. I - pump II Spiil
pumpe f. II pompe f. de balayage. 1 
- system for bad cooling-water condi
tions II Spiilvorrichtung f. fiir schlechte 
KiihlwasserverhaItnisse 1\ dispositif m. 
de balayage a recommander dans les 
conditions de£avorables de l'eau de re
froidissement. I - valve II Spiilventil n. E 
soupape f. de balayage. I to examine 
the - valve II das Spiilventil priifen II 
verifier la soupape de balayage. 

scene (In the theatre) II Kulisse f.; Theater
wand f. II coulisse f. I - painter II Theater
maIer m. II peintre m. de decorations; 
decorateur m. I - painting see scenery 
and - painting. I scenery and- paint
ing II Biihnenausstattung f.; Theater
dekoration f. II decor m. et peinture f. 
de sclme. 

scenic painter II Biihnenmaler m. II peintre
decorateur m. de theatre. 

scenography (Draw) II Perspektive f.; per
spektivische Zeichnung f. II dessin m. 
perspectif; perspective f. ; scenographie f. 

scent (Perfume) II Riechstoff m.; Riech
mittel n. II parfum m.; matiere f. aroma
tique. I artificial - II kiinstlicher Riech
stoff m. II matiere f. aromatique arti
ficielle. I fancy - II BliitenOl n. II essence 
f. de fleur. I synthetic - II synthetischer 
Riechstoff m. II parfum m. syntMtique. 

scent-bag II Riechkissen n. II sachet m. 
d'odeura. 

scent-bottle II Parfiimflasche f.; Riech
flaschchen n. II flay on m. a parfum; fiole 
f. d'odeurs. 

scented oil II parfiimiertes 01 n. II huile f. 
parfumee. I - paste II parfiimierte Paste 
f. II pate f. parfumee. I - pomade II par
fiimierte Pomade f. II pommade f. par-



scented soap 

fumee. , - soap II parfiimierte Seife f. II 
savon m. parfume. , - water II Biech
wasser n. II eau f. de senteur. , - wood II 
wohlriechendes Holz n. II bois m. odorant. 

scent extract II Riechstoffauszug m.; Duft
extrakt m. II extrait m. parfume. 

scent spray II Parfiimverdunster m.; Riech
stoffverdunster m. II evaporateur m. de 
parfum. 

schappe (Silk) see also schappe silk II 
Schappe f.; Florettseide f. II schappe f.; 
bourre f. de soie. , artificial - II kiinst
liche Schappe f. II schappe f. artificielle. 

schappe silk see also schappe II Florett
seide f. II bourre f. de soie. , - yarn II 
l<'lorettseidengarn n. II fil m. de bourre 
de soie. 

schedule II Liste f.; Verzeiehnis n. 1I1iste f.; 
releve m.; specification f. , - (of prices) 
II Preisverzeichnis n. II serie f. au bor
dereau m. de prix. , - of plant II Ver
zeichnis n. der Betriebseinrichtung II 
inventaire m. de I'installation. , time -
(Railw) II Fahrplan m. II indicateur m. 
de3 chemins de fer; horaire m. (des 
trains). 

schcelite II Scheel it m.; Scheelerz n.; 
Schwerstein m.; Tungstein m. II scheelin 
m. calcaire; scheelite f. 

scheelitine II Scheelbleierz n.; Scheelblei
spat m.; Stolzit m.; W olframbleierz n.; 
Scheelitin m. II plomb m. tungstate; 
scheelitine f. 

scheererite II Scheererit m. II scheererite f. 
scheme (Sketch) II Entwurf m.1I esquisse f.; 

croquis m., normal - of erection (Of a 
motor) II Normalaufstellungszeichnung 
f. II dessin m. normal de montage d'un 
moteur. , - of modulation (Tel) II 
Modulationsschaltung f. II modulation f. 
par absorption. , - of work (Build) II 
Bauentwurf m. II projet m. de construc
tion. 

schiefer spar II schaliger Kalkspat m.; 
Schieferspat m. II chaux f. carbonatee 
nacree. 

schiller spar II Bastit m.; Schillerspat m.; 
Schillerstein m. II bastite f.; diallage m. 
metalloide. 

schist II Schiefer m. II schiste m.; ardoise f. 
, argillaceous - II Tonschiefer m. II 
schiste m. argileux., micaceous - II Glim
merschiefer m. II mica m. schiste au 
schisto!de; 'schiste m. micace. , siliceous 
- II Kieselschiefer m. II lydite f.; schiste 
m. siliceux; phthonite f. 

schist oil II Schieferol n. II huile f. au essence 
f. de schiste. 

schistosity II Schieferung f. II schistosite f. 
schistous II schieferhaltig; schieferig II 

schisteux; ardoiseux. 
schlich (Mine; Met) II Schlamm m.1I schlich 

m. 
schnaps II Schnaps m.; Branntwein m. II 

eau-de-vie f. 
scholar's drawing set II SchulreiBzeug n. II 

boite f. de compas pour ecoliers. 
scholarships pI. for the advancement of 

technical education of apprentices II Sti
pendienstiftung f. fiir die Weiterbildung 
von Lehrlingen II bourses fpl. accordees 
aux apprentis afin de parfaire ou con
tinuer leurs etudes professionnelles. 

school II Lehranstalt f.; Schule f. II etablis
sement m. d'instruction; ecole f.; instruc
tion f. , - of arts and crafts II Kunst
gewerbeschule f. II ecole f. des arts in
dustriels. I - of commerce II Handels-
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schule f. II ecole f. de commerce., cooking 
and housekeeping - II Koch- und Haus
haltungsschule f. II ecole f. menagere. , 
housekeeping - Ii Haushaltungsschule f 
II ecole f. menagere. , industrial - II In
dustrieschule f.; Gewerbeschule f. II ecole 
f. d'industrie. , infant's - II Kleinkinder
schule f. II ecole f. enfantine. , profes
sional - II Fachsch ule f. II ecole f. pro
fessionelle. 

school aeroplane II Schulflugzeug n. II avion 
m. ecole. , - bag II Schultasche f.; Schul
mappe f. II sac m. d'ccole; porte-cahiers 
m. , - bench II Schul bank f. II banc m. 
d'ecole. , - furniture II Schulmobel np!. 
II mobilier m. scolaire; meubles mpl. 
pour ecoles. , - microscope II Schul
mikroskop n. II microscope m. pour 
ecoles. , - pen II Schulschreibfeder f. II 
plume f. d'ecolier. , - picture II Schul
bild n. II image f. pour ecoles. , - requi
sites pI. II Schulbedarf m. II fournitures 
fpI. scolaires. , - ship II Schulschiff n. II 
batiment-ecole m.; vaisseau-ecole m. 

schooner (Shipb) II Schoner m. II goelette f. 
, fore and aft - II Gaffelschoner m. II 
goMette f. franche. , main topsail - II 
Schonerbark f. II trois-mats goMette f. 
carree. , three-masted - II Dreimast
schoner m. II trois mats-goelette f. 

schooner bark II Barkschoner m. II barque f. 
voilee en godette. , - sail II Schonersegel 
n. II voile f. goelette. , - yacht II Schoner
jacht f. II schooner m. 

schorl (Miner) II Schorl m.; schwarzer 
Turmalin m. II schorl m. 

schorlaceous II schOrHthnlich; schorlartig II 
schorliforme. 

schreibersite (Miner) II Phosphornickeleisen 
n.; Schreibersit m. II schreibersite f. 

schuyt (Shipb) II Schute f. II gabare f.; 
chaland m.; barge f.; peniche f. 

sciatic (Med) II Hiiftweh n. II sciatique f. 
science II Wissenschaft f. II science f. , 

natural - II Naturwissenschaft f.; Na
turwissenschaften fpl. II sciences fpl. 
naturelles. , physical - see natural -. 
, - of political economy II Volkswirt
schaftslehre f II economie f. politique. 
,- of strength of material II Festigkeits
lehre f. II science f. de la resistance 
des materiaux. 

scientific II wissenschaftlich II scientifiq ue. 
, - apparatus II wissenschaftlicher Appa
rat m.; wissenschaftliches GerM n. II 
appareil m. scientifique. , - collection 
II wissenschaftliche Sammlung f. II collec
tion f. scientifique. , - glassware II 
wissenschaftliche Glaswaren fpl. II verre
ries fpl. scientifiques. , - institute II 
wissenschaftliche Anstalt f. II institut m. 
scientifiq ue. , - instrument II wissen
schaftliches Instrument n. oder Gerat n. 
II instrument m. scientifique. , - optic 
glass II wissenschaftliches optisches Glas 
n. II verre m. d'optique scientifique. , -
research II wissenschaftliche Unter
suchung f. oder Forschung(sarbeit) f. II 
recherche f. scientifique. , - work II 
wissenschaftliche Arbeiten fpl. II travaux 
mpl. scientifiques. 

scientifically II in wissenschaftlicher Weise; 
wissenschaftlich II scientifiquement. 

scintillate, to II funkeln II scintiller; etin
celer; briller. 

scintillating II schillernd; funkelnd II a 
reflets changeants; scintillant. 

scoop-type wagon 

scintillation (Met) II Funkenwerfen n.; 
Funkenspriihen n. II scintillation f. 

scintillometer II Flimmermesser m. II scin
tillometre m. 

scion (Gard) II Ableger m.; Steckling m. II 
jet m.; bouture f.; rejeton m. 

scissor-like II scherenformig; scherenartig 
II en forme de ciseaux. 

scissors pI. see also shears II (kleinere) 
Schere f. II ciseaux mpl. , buttonhole -
II Knopflochschere f. II ciseaux mpl. a 
boutonniere. , - for cardboard II Karton
schere f. II ciseaux mpl. a carton. , -
curved on flat II aufwarts gebogene 
Schere f. II ciseaux mpl. recourbes. , 
hair - II Haarschere f. II ciseaux mpl. de 
coiffeur. , manicure - II N agelschere 
f. II ciseaux mpl. a ongles. , pin-maker's 
- II Knopfschere f. II ciseaux mpl. ca
mards. , straight - II gerade Schere f. II 
ciseaux mpl. droits. , tailor's - II Schnei
derschere f. I! ciseaux mpl. de tailleur. , 
umbilical - II Nabelschnurschere f. II 
ciseaux mpl. a cordon ombilical. 

scissors blade II Scherenklinge f. II lame f. 
de ciseaux. , - grinder II Scheren
schleifer m. II affuteur m. ou repasseur 
m. de ciseaux. , - hardener II Scheren
harter m. II trempeur m. de ciseaux. , 
- maker II Scherenschmied m. II coutelier 
m. en ciseaux. , - nailer II Schrauben
einsetzer m. (in del' Scherenfertigung) II 
monteur m. de vis (en coutellerie.) , -
polisher II Scherenpolierer m. II polisseur 
m. de ciseaux. , - polishing II Scheren
polieren n. II polissage m. de ciseaux. , 
- regrinding II Scherenschleifen n. II re
passage m. de ciseaux. 

scissors-shape collector (Electr) II Scheren
stromabnehmer m. II prise f. de courant 
a parallelogramme articule. 

scissors "ice II Scherenkluppe f. II serre
ciseaux m. 

sclerotic(a) II Lederhaut f.; Augenhaut f.; 
Sklera f. II sclerotique f. , - lamp II 
Skleralampe f. II lampe f. sklera. 

sclerotium (Botany) II Fruchtkorper m. 
scIerote m. 

scobs pI. II Sagespane mpl. II sciure f. 
scolezite II Skolezit m.; Faserzeolit m.; 

Mesolit m. II scolesite f.; mesolite f. 
scollop, to - see to scallop. 
sconce II Wandleuchter m. II bras m.; bras 

m. de chandelier ou d'applique mural. 
scoop, to - (To draw water etc.) II aus

schopfen; schopfen II puiser; epuiser; 
vider. , - (To shovel) II ausschaufeln; 
schaufeln II enlever a la pelle. 

scoop (Dipper) II Schopfkelle f.; Schopf
gefaB n.; Schopfer m. II ecope f.; bidon 
m. a puiser. , - (Shovel) II Schaufel f.; 
Schippe f.; Wurfschaufel f. II pelle f.; 
ecoupe f. , - (Med) II Spatel m. II spatule 
f. , boat's - II SchOpfkette f.; Wasser
schaufel f.; OsfaB n. II ecope f.; esc ope 
f.; sasse f. , coal - II Kohlenschaufel f. II 
pelle f. a charbon 01L a feu. , round coal 
- II gewolbte Kohlenschaufel f. II pelle 
f. a feu ronde. , square coal - II Vier
kantkohlenschaufcl f. II pelle f. a feu 
carree. , dredging - II Baggerscha ufel f. 
II cuillere f. de drague. 

scooper (Engrav) II Grabstichel m.; Sti
chel m.; Zeiger m. II burin m. du gra
veur; matoire f. 

scoop-type wagon tipping all round II 
Schnabelrundkipper m. II wagonnet m. 
avec caisse en pelle basculant dans 



scoop-type wagon 

toutes les directions. I - tipping at end 
II Schnabelvorderkipper m. II wagonnet 
m. avec bec basculant en bout. 

scoop wheel II Schiipfrad n. mit Schaufeln; 
Heberad n. II roue f. elevatoire It aubes. I 
frame for -s II Heberadgeriist n. II char
pente f. metallique pour roue elevatrice. 

scooter (For children) II Roller m. II trotti
nette f. I - boat II Gleitboot n. II hydro
glisseur m. 

scope of business II Geschaftskreis m. II 
sphere f. d'activite. 

score, to II einschneiden; einkerben II en
tailler. 

score II Kerbe f.; Einschnitt m.; Ritze f.; 
Rille f.; Rinne f. II encoche f.; entaille
coche f.; gorge f. 

scoria (Geol) II vulkanische Schlacke f. II 
scorie f. volcanique. I - (Met) see also 
slag and cinder II Schlacke f. II crasse f.; 
laitier m.; scorie f. I to run off the - II 
die Schlacken fpl. abwerfen II haler Ie 
laitier ou les scories fpl. I bed of - II 
Schlackenbett n. II lit m. de scorie. 

scoria lead II Schlackenblei n. II plomb m. 
de scories. 

scorification II Verschlackung f. II scorifica
tion f. I - roasting II Schlackenriisten n. 
(von oxydierten Bleierzen) II calcinage 
m. des scories. 

scorify, to - a metal II e.in Metall ver
schlacken II scorifier un metal. 

scoring II Einkerben n.; Einritzen n. 
entaillage m. 

scorious (Met) II verschlackt II scorifie. 
scorza (Miner) II Skorza f. II scorza m. 
scotch, to II einkerben; einschneiden II en-

tailler. I - wheels pI. by wedges II Rader 
verkeilen oder keilhemmen II caler les 
roues. 

scotch block II Hemmschuh m.; Brems
keil m. II taquet m. d'arret; cale f.; 
sabot m. d'enrayement ou de freinage. I 
- cross (Brew) II Anschwanzer m.; An
schwanzkreuz n. II croix f. ecossaise. 

Scotch elm II Bergulme f. II orme m. de 
montagne. I - twist II Flor m. II fil m. 
d'Ecosse. 

scour, to II (blank) putzen; scheuern; blank 
reiben; polieren II ecurer; polir; decaper; 
blanchir. I - (Hydr arch) II schlammen; 
spiilen; schwemmen; wegwaschen II 
debourber; curer. I - (Spinn) II entfetten 
II dessuinter; degraisser. I - metals pI. II 
Metalle npl. blank machen II decaper des 
metaux mpl. / - the silk II die Seide ent
basten oder entschalen oder degummieren 
II decreuser ou degommer la soie. I -
the vessel (Mar) II das Schiff schrubben 
II balayer Ie batiment. I - the wire II den 
Draht scheuern II ecurer Ie fil. 

scoured silk II entbastete oder entschalte 
oder linde Seide f. II soie f. decreusee ou 
degommee. 

scourer (Dyer) II Entfetter m. II lessiveur 
m. I - (Hydr arch) II Spiiler m. II appareil 
m. de curage. I - (Needl) II. Beizer m. II 
decapeur m. I - (Wash) II Flecken
reiniger m. II degraisseur m. 

scouriug II Scheuern n.; Polieren n. II 
polissage m.; decapage m. / chemical -
II chemische Reinigung f. II nettoyage m. 
chimique. I - of metals II Scheuern n. 
oder Blankputzen n. der Metalle II de
capage m. des metaux. I - of sheet iron 
before tinning II Scheuern n. des Eisen
blechs vor dem Verzinnen II ecurage m. 
ou frottement m. du fer en feuilles avant 
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l'etamage. I - of silk II Entschalen n. 
der Seide II decreusage m. de la soie. I 
- of wool II WollentschweiBung f. II 
dessuintage m. de la laine. / - of wool
len rags II Waschen n. der Abfallwolle II 
nettoyage m. de chiffons. 

scouring basin (Hydr arch) II Spiilbecken 
n. II bassin m. de chasse. I - boiler 
(Bleach) II Beuchkessel m. II chaudiere f. 
it coulage. I - cloth II Scheuertuch n.; 
Putzlappen m. II torchon m. I - cloth 
weaving II Putzlumpenweberei f. II tis
sage m. de torchons. I - cradle II Spiil
tisch m. II evier m. I - drops pI. II Fleck
wasser n. II eau f. it degraisser ou de 
Javelle. I - drum II Scheuerglocke f. II 
cloche f. it recurer./- machine for wool II 
Wollwaschmaschine f. II degraisseuse f. 
de laine; laveuse f. mecanique de laine. 
/ - machine feeder II Waschmaschinen
arbeiter m. Illaveur m. it la machine. 1-
powder II Scheuerpulver n. II poudre f. 
it recurer. / - room (Met) II Scheuer
kammer f. II recurage f.; ecurage f. I -
sluice (Hydr arch) II AblaBschiitze f.; 
GrundablaB m. II bonde f. ou decharge f. 
de fond. I - stick II Fleckstift m. II 
crayon m. degraissant. I - vat II Scheuer
faB n.; Scheuertonne f. II tambour m. 
de decapage ou de decrassage. I - water 
see - drops. 

scout aeroplane II Aufklarungsflugzeug n. II 
a vion m. d' eclairage ou de reconnaissance. 
I - cruiser (Mar) II Aufklarungskreuzer 
m. II croiseur-eclaireur m. 

scovel (Bak) II Of en wisch m.; Loch
kehrer m. II ecouvillon m. 

SCOlV (Shipb) II Prahm m.; Fahrboot n. II 
prame f.; bateau m. de passage. 

scrap II AbfaH m. II dechet. I-s pI. of pottery 
II Bruchstiicke npI. von Tonwaren II de
bris m. d'ouvrages en poteries. I steel - II 
Stahlschrott m. II mitraille f. d'acier. 

scrap baling press II Schrottpaketier
presse f. II presse f. It paqueter la mi
traille. I - bundling machine II Schrot
biindelmaschine f. II machine f. it agglo
merer la mitraille. I - coiling machine II 
Schrotwickelmaschine f. II machine f. 
it enrouler la mitraille. / - coke II Ab
fallkoks m. II dechets mpl. de coke. 

scrape, to II schaben; abschaben II gratter; 
racIer. I - off the flesh particles (Curr) II 
ausfleischen II ecoUer les peaux fpl. / 
- off the hair (Curr) II abhaaren II ebour
rer; epiler; surtondre. I - off the pieces 
(Found) II Werkstiicke npl. abkratzen II 
enlever les dMectuosites fpl. des pieces. 
/ - up the roll (Print) II die Walze ab
streichen II nettoyer Ie cyliudre. 

scraper II Kratzer m.; Schaber m. Ii 
racloir m. I - (Bookb) II Schaber m. II 
gratteur m. I - (Drying kiln) II Esel m. II 
baudet m. I - (Join) II Ziehklinge f. II 
racloir m. I - (Mach) II Abstreichvor
rich tung f. II dispositif m. de racloir. / 
- (Mar) II Schraper m.11 gratte f.; racle m. 
1- (Mine: loading) II Kratze f. II rable m.; 
rasette f. / - (Mine: shooting) II Kratzer 
m.; Liiffelberaumer m.; Raumliiffel m. II 
curette f. de mineur; tire-sable m. I -
(Print) II Schabklinge f. II lame f. it 
racIer. I - (Salt) II Salzkriicke f. II rable 
m. du saunier. I chimney sweeper's - II 
Kaminfegerscharre f. II grappin m. de 
ramoneur. I flat - (Engr) II Radiernadel 
f. II echoppe f.; burin m. pour effacer. 
I fluted - II Hohlschaber m. II grattoir m. 

scratch hardness 

cannele. I round - see flat -. / 
four-square - II vierschneidiger Schaber 
m. II ebarboir m. ou grattoir m. carre. 
I three-square - II dreischneidiger Scha
ber m.; Dreikantschaber m. II grattoir 
m. triangulaire. I toothed - II gezahntes 
Kratzeisen n. II ripe f. I two-edged - II 
doppelter Schraper m. II racle m. double. 

scraper band (Loading mach) II Kasten
fiirderband n. II bande f. it raclettes. / -
brushes pl. II Biirstenabstreicher m. II 
racleur m. it brosses.l- conveyor II Kratz
bandfiirderer m. II ruban-transporteur 
m. it racloirs. I - conveyor for salt II 
Salzkratzer m. II gratteur m. de seI. / 
- disc II Kratzerscheibe f. II table f. it 
racloir. I lithographic stone --off II 
Steinschleifer m. II preparateur m. de 
ou effaceur m. sur pierres lithographi
ques. I - ring (Mach) II Abstreifung m. II 
segment m. I wire for -s II Kratzen
draht m. II fil m. pour grattoirs. 

scrap heap II Haufen m. alten Eisens II 
ferrailles fpI. amoncelees ou entanees. 

scraping (Parchment) II Schaben n.11 rature 
f. I - band II Kratzband n. II bande f. 
it racloirs. I - device II Schabevorrich
tung f. II dispositif m. de grattoir. 

scraping iron II Schabeisen n.; Kratzeisen 
n.; Kratze f. II grattoir m.; ebarboir m.; 
ebardoir m. I square - II vierkantiges 
Kratzeisen n. II ebardoir m.; grattoir m. 
carre. 

scraping knife (Curr) II Schabmesser n.; 
Streichmesser n.lIlame f. it raturer.I-
out tool II Raumwerkzeug n. II outil m. 
degorgeoir. 

scrapings pI. (Curr) II Aas n.; Abschabsel 
n. II echarnure f. / - (Print) II Abfalle 
mpI. II petits bouts mpI. I - of liquation 
(Metal) II Seiger kriitz f. II pailles fpI. de 
liquation. 

scrap iron II Alteisen n.; Schrot m. II vieux 
fer m.; ferraille f.; fer m. de ferraille; 
mitraille f. / - crushing II Verschrotung 
f. II demolissage m. de machines ou de 
constructions metalliques. 

scrap metals pI. II Metallabfalle mpI. II 
dechets mpI. metalliques. 

scrap piling machine II Schrotpaketier
maschine f. II machine f. it paqueter 
la mitraille. I - shearing machine II 
Schrotschere f. II cisaille f. a mitraille ou 
pour riblons. / - shears pI. see - shearing 
machine. I - spattJe II Abstreichspatel 
m. II spatule f. racloir./- spool II Schrot
haspel m; f. II devidoir m. it riblons. 1-
steel and iron market II Schrottmarkt m. 
II marcbe m. aux ferrailles. I - value II 
Altwert m. II valeur f. de vieux fer ou 
de mitraille. I wholesale - store II 
SchrottgroBhandlung f. II marschand 
m. de ferraille en gros. I - yard crane 
II Schrottlagerkran m. II grue f. de parc 
it riblons. 

scratch, to (Gild) II rauhmachen; ritzen II 
hacher; rayer. I - the nap of cloth II 
den Stoff aufkratzen oder aufrauhen 
oder kardatschen II egratigner ou lainer 
ou garnir l'Hoffe f. 

scratch II Abschiirfung f. II ecorchure f. 
I superficial - (Material) II AnriB m.; 
HautriB m.; OberflachenriB m. II fissure 
f. superficielle. 

scratch brush II Drahtbiirste f. II gratte
bosse f.; saie f.; gratte-brosse f.; gratte
brosse. I - hardness II Ritzharte f. II re-



scratching-brush Dlotor 

sistance f. au striage; durete f. schiro· 
metrique. 

scratching-brush motor II Kratzmotor m. II 
moteur m. it gratte-boesser. / - knife II 
Ritzklinge L; Ritzer m. II couteau m. 
it gratter. / - machine (Bookb) II Ritz
maschine f. II machine f. it rayer. / -
machine (Galv) II Kratzmaschine Ii ma
chine f. it gratte-boesscr. / - stone II Ab
ritzstein m. II pierre f. it gratter. 

scratch test II Ritzversuch f. II essai m. 
sch\rometrique. 

scrawl, to II kritzeln II griffonner. 
scray for fabric (Weav) II Warengleit

mulde f. II bac m. pour Ie tissu. 
screen, to II sieben; absieben; durchsieben II 

tamiser; cribler; passer au crible au au 
tamis. / - (Ore dress) II klassieren II clas
ser; trier; separer. 

screen (Agr) II Rader m.; Ratter m. II 
crible. / - (Build) II Gitter n.; Schranke 
f. II ecran m. / - (Cinema) II Projektions
leinwand f. II ecran m. / - (Opt; Radio) II 
Schirm m.1I ecran m./- (Phot) II Blende 
f. II diaphragme m.; ecran m. / - (Ore 
dress) II Sieb n. II tamis m.; crible m. / 
- (Print) II Raster m. II trame f. / - (Sand) 
II Sandsieb n.; Durchwurf m. II tamis m 
de passage; crible m. it pied. / antidazzl
ing - (Auto) II Blendschutzscheibe f. II 
ecran m. antieblouissant. / - of barium
platinacyanide II Bariumplatincyaniir
schirm m. II ecran m. en platine-cyanure 
de barium. / coloured - (Opt) II Licht
filter m. II ecran m. colore. / electrical - II 
elektrischer Schirm m. II ecran m. elec-· 
trique. / focussing - (Phot) II Mattscheibe 
f. II verre m. depoli. / frontal - (Ore and 
coal dress) II Vordersieb n. II tamis m. 
de devant. / intensifying - (Rontgen) II 
Verstarkungsschirm m. II ecran m. ren
for~ateur. / metal- II Metallschirm m. II 
ecran m. en metal. / - with narrow 
openings II Feinsieb n. II crible m. fin. / 
primary classifying - II Vorklassiersieb 
n. II crible m. avant-classeur. / reflecting 
- II reflektierender Schirm m. II ecran m. 
reflecteur. / rinsing - II Abbraussieb n. II 
tamis m. d'arrossage. / shaking - II Riit
telsieb n. II tamis m. it secousse. / - for 
a stove II Of en schirm m. II ecran m. de 
cheminee. / yellow - II Gelbfilter n. II 
verre m. jaune. 

screened (Mill) II gesiebt II cribIe. /- (Opt) II 
abgeschirmt II cuirasse; muni d'un ecran. 

screen embroiderer II Schirmstickerin f. II 
brodeuse f. sur ecrans. 

screener, coke - II Kokssieber m. II cribleur 
m. de coke. 

screening (Brew) II Entkeimung f. II de· 
germination f.; sterilisation f. / - (Ore 
dress) II Klassierung f. II classement m.; 
triage m.; separation f. / dry - II Trocken
siebung f. II criblage m. par voie seche. 

screening box II Siebkasten m. II boite f. de 
criblage. / - circuit II Siebkreis m. II cir
cuit m. filtre. / - device II Absiebvorrich
tung f. II dispositif m. de criblage. / 
magnetic - device II Magnetscheide
anlage f. II installation f. de triage magne
tique. / - drum II Siebtrommel f. II tam
bour m. de tamisage. 

screening effect II Abschirmwirkung f. II 
effet m. de parachute. / - of rail cur
rents and cable-sheath currents II In
duktionsminderung f. durch Schienen
strom und Kabelmantelstrom II effet m. 
compensateur du courant de rail et 
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d'enveloppe de cables. / - of a range of 
trees II Influenzschutzwirkung f. einer 
Baumreihe II effet m. d'ecran d'une 
rangee d'arbres. 

screening frame !I Siebkranz m. II bord m. 
de tamis. 

screening machine (Brew) II Entkeimungs
maschine f. II degermeuse f. / - (Mill) II 
Siebmaschine f. II machine f. It tamiser. 

screening and scouring machine (Brew) II 
Entkeimungs- und Poliermaschine f. II 
machine f. It degermer et It polir. / -
plant (Mill) II Sieberei f. II criblage m. / -
plant (Ore dress) II Separationsanlage f. II 
installation f. de triage. / building of the 
- plant II Siebereigebaude n. II batiment 
m. de criblage. / - plate II Siebblech n. II 
tOle f. de triage. / - refuse II Siebriick
stande mpl. II refus m. de crible au de 
tamisage. / - wall II Sehirmwand f. II 
chasse f.; paroi f. de l'ecran. / - work II 
Scheidearbeit f. II operation f. de se
parer. 

screen opening II Sie boffnung f. II screen 
opening. / - wall see screening wall. / -
wiper (Auto) II Scheibenwischer m. II 
essuie-glace m. 

screw, to II einschrauben; schrauben II 
visser; boulonner. / - off II losschrau
ben; abschrauben II devisser; desserrer au 
de£aire au 6ter les vis; deboulonner. / 
- on II anschrauben; aufschrauben; fest
schrauben II visser. / the bearings pI. 
are screwed on the frame II die Lager npl. 
sind auf dem Rahmen aufgeschraubt II 
les paliers mpl. sont visses sur Ie chassis. / 
- together II zusammenschrauben II vis
ser; boulonner ensemble; n\unir par des 
boulons. 

screw (Mach) II Schraube f.1I vis f.; boulon m. 
/- (Shipb) II Propellerschraube f.; Schiffs
schraube f. II Mlice f.; Mlice f. propul
sive. / adjusting - II Stellschraube f. II vis 
f. de rt\glage./ archimedean - II archime
dische Schraube f. II vis f. d'Archimede. / 
binding - see clamping -. / - for car
riages II Wagenschraube f. II vis f. de car
rosserie. / clamping - II Klemmschraube 
f. II serre-fil m. / - for constructions II 
Bauschraube f. II vis f. pour construc
tions. / contact - II Kontaktschraube f. II 
vis f. de contact./ cork -II Pfropfenzieher 
m.; Korkenzieher m. II tire-bouchon m./ 
countersunk - II Senkschraube f. II vis f. It 
tete fraisee; vis f. noyee. / - for cover 
plate II Deckplattenschraube f. II boulon 
m. pour plaque de recouvrement. / -
with curved blades II Schraube f. mit ge
krummten Flugeln II Mlice f. It ailes 
cintrees. / to cut -s pI. II Schrauben fpl. 
schneiden II fileter; tarauder. / - with 
cylindrical head II Schraube f. mit wal
zenformigem Kopf II vis f. avec tete cy
lindrique. / differential - II Differential
schraube f. II vis f. It double pas de 
Prony; vis differentielle. / disconnecting 
- II Schraube f. zum Entkuppeln II Mlice 
f. It debrayer. / double-thread - II 
zweigangige Schraube f. II vis f. It double 
pas. / eyeglass - II Kneiferschraube f. II 
vis f. pour pince-nez./ female - II Schrau
benmutter f. II ecrou m. / - with fixed 
blades II Schraube f. mit festen Fliigeln II 
Mlice f. It ailes fixes. / fixing - II Be
festigungsschraube f. II boulon m. d'at
tache. / forcing - II Abdruckschraube f. II 
boulon m. de detente. / four-bladed - II 
vierflugelige Schraube f. II Mlice f. a 

Rcrew 

quatre ailes. / hand-forged - II handge
schmiedete Schraube f. II vis f. forgee It 
la main./ helicopter - II Hubschraube f. II 
Mlice f. sustentatrice. / knurled - II 
Randelschraube f. II vis f. molletee. /left
hand - IIlinksgangige Schraube f. II vis 
f. filetee It gauche. / levelling - see 
adjusting -. /lifting - II Hebeschraube II 
verin m. / locking - II VerschluB
schraube f. II vis f. de fermeture. / 
- for locomotives II Lokomotivschraube 
f. II vis f. pour locomotives. / machine - II 
Maschinenschraube f. II vis f. de machi
nes. / measuring - II Me13schraube f. II 
vis f. de mesure. / metal - with turns II 
Metallgewindeschraube f. II vis f. de me
tal avec pas. / micrometer - II Mikrome
terschraube f. II vis f. micrometrique au 
It micrometre. / milled head - II Kordel
schraube f. II vis f. molletee. / multiplex 
thread - II mehrgangige Schraube f. II vis 
f. It plusieurs filets. / - for oil feed II 01-
zufiihrungsschraube f. II vis f. d'amenee 
d'huile. / oil hole - (Eailw) II Schmier
schraube f. II bouchon m. filete de grais
seur. / overhung - (Shipb) II freitragende 
Schraube f. II Mlice f. en porte It faux. / 
perpetual - II Schraube f. ohne Ende II 
vis f. sans fin. / piston pin lock - II Kol
benbolzensicherungsschraube f. II vis f. 
de fixation du boulon de piston. / - for 
piston rod II Kolbenstangenschraube f. II 
vis f. de tige de piston./platinum-tipped 
- II Platinschraube f. II vis f. platim\e. / 
polished - II blanke Schraube f. II vis f. 
polie. / precision - II Prazisionsschraube 
f. II vis f. de precision. / pressed - II ge
pre13te Schraube f. II vis f. estampee. / 
pressing - II Druckschraube f. II vis f. de 
pression. / - for rails II Schienenschraube 
f. II vis f. pour rails. / raised - II hoch
kopfige Schraube f. II vis f. saillante. I 
right-hand - II rechtsgangige Schraube f. 
II vis f. filetee It droite. / semi-machined -
II pre13blanke Schraube f. II vis f. forgee. / 
set - see adjusting -. / single.thread - II 
eingangige Schraube f. II vis f. It pas 
simple. / slotted - II Schlitzschraube f. II 
boulon m. fendu. / spectacle - II Bril
lenschraube f. II vis f. de lunettes. I 
square thread - II flachgangige Schraube 
f. II vis f. It filet rectangulaire. / steering 
- II Lenkschraube f. II vis f. de direction./ 
stretching - II Zugschraube f. II vis f. de 
traction. / to strip the thread of a - II 
eine Schraube f. uberdrehen II deformer 
une vis. / sunk - II versenkte Schraube f. 
II vis f. It tete noyee; vis f. perdue. I ten
sion - II Zugschraube f. II vis f. de ten
sion. / - with x threads per inch II 
Schraube f. mit x Gangen auf einem 
Zoll II vis f. It x pas au pouce. / three
bladed - II dreiflugelige Schraube f. II M
lice f. It trois ailes. / thumb - II Flugel
schraube f. II vis f. It areilles. / transport -
II Transportschraube f. II vis f. de trans
port. / - with a triangular thread II 
scharfgangige Schraube f. II vis f. It filet 
triangulaire. / triple-thread - II dreigan
gige Schraube f. II vis f. a triple pas. / 
turbine - II Turbinenschraube f. II pro
pulseur m. It turbine. / two-bladed - II 
zweifliigelige Schraube f. II Mlice f. a 
deux ailes. / - for wagons II Waggon
schraube f. II vis f. pour wagons. / winged 
- see thumb -. / withdrawing - II Ab
ziehschraube f. II vis f. it desserrer. I 
wood - II Holzschraube f. II vis f. It bois. 



screw 

, making wood -8 pI. II Holzschrauben
herstellung f. II fabrication f. de vis it 
bois. 'wooden - II Schraube f. aus Holz; 
holzerne Schraube f. II vis f. en bois. , -
and wheel II Schneckenradgetriebe n. II 
engrenage m. it vis sans fin. 

screw assuring see - locking device. , at
tachment by -s II Schraubenbefestigung 
f. II assemblage m. par vis. 

screw auger II Spiralbohrer m. II tariere f. 
torse; foret m. helicoIdal. , double-lipped 
- II doppelt gewundener Spiralbohrer 
m. II tariere f. it vis double. , single
lipped - II einfach gewundener Spiral
bohrer m. II tariere f. it vis simple. 

screw blade II Schraubenfliigel m. II aile f. 
d'helice. , - attached to the boss II an
gesetzter Schraubenfliigel m. II aile f. 
d'helice rapportee au moyeu. 

screw blowing machine II Schraubenge
blase n. II Cagniardelle f.; soufflerie f. 
it vis sans fin. 

screw bolt II Schraubenbolzen m. II boulon 
m. filete (au it vis) au taraude., hinged
II KlappschraubenboIzen m. II boulon m. 
articule. , automatic - press II selbst
tatige Schraubenbolzenpresse f. II presse 
f. automatique 11 faire les boulons. 

screw brake II Spindelbremse f. II frein m. 
it vis. , truck with eight-shoe - II Dreh
gestell n. mit achtklotziger Spindel
bremse II bogie f. avec frein it vis it huit 
sabots. , horizontal- II horizontale Spin
delbremse f. II frein m. it vis horizontale. 

screw buffer II Schraubenpuffer m. II tam
pon m. taraude au it vis. , - bushing II 
Schraubhiilse f. II vis-grain m. au ecrou 
m. d'accouplement. 

screw cap II Uberwurfmutter f. II ecrou m. 
it chapeau. , - (Mot) II VerschluBstiick 
n.; Gewindestopfen m. II piece f. de 
fermeture; bouchon m. it vis. , - for 
filling hole II Fiillochschraube f. II bou
chon m. filete du trou de remplissage. 

screw cartridge (Electr) II Schraubpatrone 
f. II cartouche f. it pas de vis. I - chase 
(Print) II Schraubenrahmen m. II chassis 
m. it vis. , - chuck (Turn; Lathe) II 
Schraubfutter n. II mandrin m. it vis. , 
- clamp (Join) II Leimzwingef.; Schraub
zwinge f. II sergent m.; presse f. it main 
au it serrer; serre-joint m. , - compasses 
pI. II Schraubenzirkel m. I! compas m. 
it vis au it ressort au elastique. , - con
veyor II Forderschnecke f. II vis f. trans
porteuse. 

screw coupling I! Schraubenkupplung f. II 
attelage m. au accouplement m. it vis. I 
- box I! Schraubenkupplungsmuffe m. I! 
manchon m. it vis., machine for repairing 
-8 II Maschine f. zur Ausbesserung von 
Schraubenkupplungen II machine f. pour 
reparer les accouplements it vis. 

screw cutter see screw cutting machine. 
screw cutting II Schraubenschneiden n.; 

Gewindeschneiden n. I! taraudage m.; 
filetage m.; operation f. de fileter au 
de tarauder. , - lathe II Schraubendreh
bank f.; Schraubenschneidebank f. I! tour 
m. it fileter. , - machine II Gewinde
schneidemaschine f.1! machine f. 11 fileter. 
, - tool II Gewindeschneidwerkzeug n. II 
outil m. it fileter au tarauder. 

screw dies pI. II Schneidbacken fpl. II coins 
mpl. it vis; coussinets mpl. de filiere. , 
- of a screw stock I! Schneidbacken mpl. 
einer Schraubenkluppe II coussinets mpl. 
(it fileter) d'une filiere (brisee). 
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screw divider see - compasses pI. , - di
viding machine II Schraubenteilmaschine 
f. I! machine f. it diviser it vis. 

screw driver II Schraubenzieher m. II tourne
vis m. , - with handle II Schrauben
zieher m. mit Heft I! tournevis m. it 
manche. , - with reversible bits I! 
Schraubenzieher m. zum Umstecken II 
tournevis m. pouvant servir des deux 
cotes au aux deux bouts. 

screwed dowel II Schraubendiibel m. II 
cheville f. en bois vissee. , --on flange II 
aufgeschraubter Flansch m. II bride f. 
vissee. , - pipe joint II Rohrverschrau
bung f.1I assemblage m. de tuyaux par vis. 
I - plug II verschraubbarer VerschluB
stopfen m. II bouchon m. filete. , - rod II 
Stange f. mit Gewinde I! tige f. filetee. , 
- spike (Railw) I! Schwellenschraube f. II 
tirefond m. 

screw eyelet IIOsenschraube f. II piton m. 
filete. , - factory II Schraubenfabrik f. II 
boulonnerie f.; fabrique f. de vis. I 
- gauge II Schraubenlehre f. II calibre m. 
it vis. 

screw head II Schraubenkopf m. II tete f. 
de vis. , circular - II Halbrundkopf m. 
der Schraube II tete f. de vis en goutte 
de suif. I- to countersink a - II einen 
Schraubenkopf m. versenken II noyer la 
tete d'une vis. , - slotting attachment II 
Schraubenkopfschlitzeinrichtung f. II dis
positif m. it fendre les tetes de vis. 

screw hook II Schraubhaken m. II crochet 
m. it vis. 

screwing machine, screw spike 
II Schwellenschrauben-Eindrehmaschine 
und -Ausdrehmaschine f. I! machine f. 
it visser et devisser les tirefonds. 

screwing, part for - in II Einschraubteil m. 
I! piece f. it visser. 

screw-in retaining ring for interchanging 
lenses II einschraubbarer Haltering m. 
zum Auswechseln der Linsen I! bague f. 
filetee permettant d'interchanger les len
tilles. , - thermometer II Einschraub
thermometer n. II thermometre m. it 
visser. 

screw jack I! Schraubenwinde f. II verin m.; 
verrin m.; cric m. it vis. ,- key I! Schrau
benschliissel m. I! clef f. it vis au it ecrous 
au de service. , - knob II Schraubenkopf 
m. I! tete f. de vis. , - locking device I! 
Schraubensicherung f. I! dispositif m. de 
surete . pour vis; frein m. it vis. , 
machine for making -8 I! Schraubenher
stellungsmaschine f. I! machine f. it 
fabriquer des vis. , - mill II Schrauben
miihle f. II moulin m. it vis. , - milling 
cutter II Gewindefraser m. II fraise f. it 
fileter. , - nail II Holzschraube f. II vis f. 
it bois. , - neck II Schraubenhals m. II 
collet m. de vis. 

screw nut II Schraubenmutter f. II ecrou m. 
, - bevelling machine II Mutternabkant
maschine f. II machine f. it ebarber les 
ecrous. , - burr removing machine II 
Mutternabgratmaschine f. II machine f. 
it ebarber les ecrous. , - press I! Muttern
pressef.1I machinef. it estamper des ecrous. 

screw pile II Schranbenpfahl ill. II pien m. 
it vis au it extremite filetee. 

screw pitch II Gewindesteigung f. II pas m. 
de vis. , - gauge I! Gewindeschablone f. 
II calibre m. de taraudage. 

screw plate see - stock. , - plough plane II 
Nuthobel m. mit Stellung II bouvet m. 
brise au de deux pieces. 

scribing block 

screw plug II SchraubverschluB m. II ferme
ture f. it vis. , - box (Electr) II Schraub
steckdose f. II bouchon m. de contact 
it vis. I - washer II VerschluBschrauben
dichtung f. II joint m. du bouchon grais
seur filete. 

screw press II Spindelpresse f. II presse f. 
it vis. , rapid-action - II Schnellspindel
presse f. II presse f. it vis rapide. 

screw propeller (Shipb) II Propellerschraube 
f.; Schiffsschraube f. II helice f.; helice 
propulsive. , - rail anchor II Schrauben
klemme f. II dispositif m. d'ancrage it vis. 
, - reversing gear II Schraubensteuerung 
f. II changement m. de marche it vis. , 
sections pI. for -s II Schraubeneisen n. II 
profiles mpl. pour la fabrication de bou
Ions et vis. , - shaft II Schraubenwelle 
f. II arbre m. porte-helice. , - slotting 
cutter II Schraubenschlitzfraser m.11 fraise 
f. pour entailler les tetes de vis. , -
spanner see screw wrench. , - spindle 
steering gear II Schraubenspindelsteue
rung f. II commande f. par tirant filete. , 
- spring II Schraubenfeder f. I! ressort m. 
helicoIdal au it boudin. , - steamer II 
Schraubendampfer m. II vapeur m. it 
helice. , inverted - steamer marine en
gine II stehende Schraubendampfer
schiffsmaschine f. II machine f. marine 
verticale it helice. , - stock II Schneid
kluppe f. II filiere f. it coussinets au 
simple. , - tap II Gewindebohrer m. Ii 
taraud m. , - terminal II Befestigungs
klemme f. II borne f. de fixation. 

screw thread II Schraubengewinde n. II filet 
m. , to chase a - II ein Gewinde n. nach
schneiden II aviver au repasser un filet. , 
left-handed -lilinksgangiges Gewinde n.; 
Linksgewinde n. II filet m. renversee. , 
right-handed - II rechtsgangiges Ge
winde n.; Rechtsgewinde n. II filet m. 
11 droite. 

screw thread roIling machine II Gewinde
kaltwalzmaschine f. I! machine f. it la
miner it froid les filets de vis. 

screw tool see - cutting tool. , - vice II 
Schraubstock m. II etau m.; cadran m. , 
- well II Schraubenbrunnen m. II puits m. 
de l'helice. 

screw wheel II Schraubenrad n. II roue f. 
helice. , half of - I! Schraubenradhalfte f. 
I! moitie f. d'une roue helice.,- threading 
machine I! Schraubenraderfrasmaschine 
f. II machine f. it fraiser les roues cylindri
ques helicoldales. , - wire II Schrauben
draht m. II fil m. pour vis. 

screw wrench II Schraubenschliissel m. II 
clef f. it vis au it ecrous au de service. , 
universal - II Universalschliissel m. II clef 
f. anglaise au universelle. , opening of 
the - II Maulweite f. des Schrauben
schliissels II ouverture f. de clef it ecrou. 

scribble, to II kritzeln II griffonner. , -
(Spinn) II schrubbeln II drosser; drous
ser; scribler. 

scribbler (Spinn) II ReiBkrampelf.; Schrub
belmaschine f. II briseuse f.; carde f. it 
nappes; drousse f.; droussette f. 

scribbling (Spinn) II Schrubbeln n. n 
cardage ill.; droussage m.; scriblage m. 
, - machine see scribbler. , - paper II 
Konzeptpapier n. II papier m. ecolier 
au it minutes. 

scribe awl II ReiBspitze f. II pointe f. it 
tracer. 

scribing block II WinkelstreichmaB n. 
trusquin m. it equerre. 



scrip 

scrip II Interimsschein m. II certificat m. 
provisoire. 

script face, reflected - ,I Spiegelschrift f. Ii 
ecriture f. refletee. 

scroll II Schnorkel m. II ornement m. en 
spirale; spirale f. , - spring II Sprung
feder f. II ressort m. It boudin. 

scrub, to - the vessel II das Schiff schrub
ben II balayer Ie biitiment. 

scrubber (Gas) II Gaswascher m. II laveur 
it gaz. , - (Househ) II Schrubber m. II 
brosse f. it manche. , barrel - II FaB
waschapparat m. II appareil m. it laver 
les ffits. 

scrubbing brush II Scheuerbiirste f. II brossc 
f. it frotter. , - cloth II Scheuertuch n. II 
torchon m. , - machine for casks II 
FaBbiirstmaschine f. II machine f. it 
brosser les ffits; brosseuse f. pour fiits. 
, eask - and cleaning machine II FaB
putz- und Schwenkmaschine f. II ma
chine f. it brosser et it rincer les fiits. 

scrutinize, to II eingehend priifen II scruter. 
scrutinized II genau gepriift II scrute; 

examine. 
scud, to II vor dem Winde m. segeln 

courir vent arriere ou en poupe. 
scume II Schiirze f. II tablier m. 
sculper II Grabstichel m.; Stichel m.; Zei

ger m. II burin m. du graveur; matoire f. 
, flat - II Flachstichel m. II echoppe f. 
plate. 

sculpting machine II Bildhaumaschine f. II 
machine f. it sculpter. 

sculptor II Bildhauer m. II sculpteur m. 
sculptor's implements pI. II Bildhauer

werkzeug n. II outil m. de sculpteur. 
, - plaster II Bildhauergips m. II platre m. 
de moulage. 

sculptural work II Bildhauerarbeit f. II tra
vail m. de sculpture. 

sculpture II Skulptur f. II sculpture f. 
scum, to - off II abschlacken; abschaumen 

Ii ecumer. 
scum II Schaum m. II ecume f. , - of yellow 

brass II Messingabzug m.; Abstich m. II 
ecume f. de laiton. 

scum basket II Schaumkorb m. II panier m. 
it ecume. 

scummer II Schaumloffel m. II ecumoir m. 
scurvy grass II LOffelkraut n. II herbe f. de 

cochlearia. 
scutcher (Spinn) II Schwingmaschine f. II 

teilleuse f.; moulin m. flamand. 
scuttle (Shipb) II Niedergang m.; Nieder

gangsluk n. II ecoutille f. , coaling -
(Shipb) II Kohlenluk n. II sabord m. pour 
I'embarquement du charbon. 

scythe II Sense f. II faux f. , English - II 
Schleifsense f. II faux f. fa90n anglaise. 
, German - II Klopfsense f. II faux f. 
fa90n d'Allemagne. 

scythe anvil II DengelamboB m. II encIu
mette f.; ehaploir m. ,- cane see - stick. 
, - grinder II Sensenschleifer m. II 
aiguiseur m. de faux. , - hammer II 
Dengelhammer m. II marteau m. it 
chapler les faux. , - ring II Sensenring 
m. II anneau m. de faux. , - rubber II 
Sensenstein m. II dalle f.; pierre f. It 
aiguiser la faux. , - smith II Sensen
macher m. II martineur m. de faux. 
, - steel II Sensenstahl m. II acier m. it 
faux. , - stick II Sensenbaum m. II 
manche m. de faux. 

sea II See f.; Meer n.11 mer f.,- (Motion of 
the sea) II Seegang m.; See f. II mouve
ment m. de la mer. , at - II auf See; in 
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See; zur See II It la mer; en mer. , now 
at - II gegenwartig auf See II maintenant 
en mer. , the - breaks II die See brandct 
oder bricht II la mer brise ou falaise. 
, the - gets up II die See kommt auf II 
la mer se fait. , heavy or high - II hohe 
See f.; hochgehende See f. II mer f. grosse. 
, open - Ii offene See f.; hohe See f. II 
large m.; mer f. ouverte; haute ou pleine 
mer f. , rough - I: grobe See f. II mer f. 
dure ou houleuse. , short - II kurze See f. 
Ii mer f. courte. , smooth - II ruhige See f. 
II mer f. calme. 

sea air II Sceluft f. II vent m. de mer. , -
amber II Bernstein m. II succin m. , -
anchor II Seeanker m. II ancre f. du large. 
, - biscuit II Schiffszwieback m.; Hart
brot n. II biscuit m. (de mer). , - box II 
Seekiste f. II caisse f. de matelot; coffre 
m. de bordo 

seabrcad II Schiffszwieback m. II biscuit m. 
de mer. 

sea breeze (Mar) II Seebrise f.; Seewind m. 
II brise f. du large; vent m. de mer. , -
chart II Seekarte f.; PaBkarte f. II carte f. 
marine au nautique ou hydrographique. 
, - chest see - box. , - coast II Meeres
kiiste f.; Seekiiste f. II cote f.; bord m. 
de la mer. ,- compass II SeekompaB m. II 
boussole f.; compas m. de mer ou de 
route., - damage II Seebeschadigung f.; 
Havarie f. II avarie f. , - defence (Hydr 
arch) II Schirmwerk n. Ii brise-lames m.; 
revetement m. des cotes. , - defence 
work II Hafenbau m. II travail m. de 
port maritime. , - dike 11 Seedeich m. Ii 
digue f. it la mer. , - earth (Cable) II 
See-Erde f. (im Kabelbetrieb) !I terre f. 
au large. 

seafaring man II Seemann m.; Seefahrer m. 
II homme f. de mer; marin m. 

sea-fast II seefest II exempt du mal de mer; 
pratique It la mer. 

sea fish II Seefisch m.; Meeresfisch m. II 
poisson m. de mer. , - fisherman II See
fischer m. il pecheur m. en mer; marin
pecheur m. 

seaUshing II Seefischerei f. II peche f. 
maritime ou en mer. 

sea-foam (Miner) see also meerschaum. II 
Meerschaum m. II ecume f. de mer. 

sea gate of a sluice II Sicherheitstor n. oder 
Fluttor n. einer Schleuse II ecluse f. de 
garde. 

sea gauge II Tiefenmesser m. II bathometre 
m. 

sea-going craft II Fahrzeug n. der See
schiffahrt II navire m. pour la naviga
tion maritime. , - plane II Uberseeflug
zeug n. II avion m. ou hydravion m. de 
haute mer. , - ship II Seeschiff n. II vais
seau m. ou batiment m. de mer. , -
vessel see - ship. 

sea-grass II Seegras n. II varech m. 
sea gravel II Seekies m. II gravier m. de 

mer. 
sea-green II Meergriin n. II vert m. de mer; 

glauque m. 
seal, to II siegeln II cacheter; sceller. , -

legally II gerichtlich versiegeln II apposer 
des scelles. , - off the end of the glass 
tube by fusing it II die Glasrohre f. 
zuschmelzen II souder Ie tube de verre. 

seal (Zoology) II Seehund m.; Robbe f. II 
chien m. marin; loup m. de mer; phoque 
m. 

seal (Signet) II Siegel n.; Petschaft n. II 
sceau m.; cachet m.; scelle m. , - (Of 

seam 

lead) Ii Plombe f. 11 plomb m. , adhesive 
- II Siegelmarke f. II etiquette f. pour 
lettres; pain m. It cacheter. , medica
mental - :1 Oblate f. II pain m. azyme; 
cachet m. medicamenteux. , - of office 
Ii Amtssicgel n. I sceau m. officiol. , 
oil - (of crankcase) II Olfangring m. I. 
anneau m. (du carter) de retenue d'huik. 

seal bread of paste II Siegel brot n.; 0 b
late f. aus Teig II pain m. It cacheter en 
pate. 

sealed II versiegel t II scelle; cachete. , -
tube II Druckrohr n. II tube m. scelle. 

sealer (Seal fisher) II Robbenschlager m.; 
Seehundjager m. II chasseur m. ou pe
cheur m. de phoques. 

sea-level II Meereshohe f. II niveau m. de 
la mer. 

seal fisher see sealer. 
sea light II Kursfeuer n.; Seeleuchte f. II 

feu m. de grand atterrage; feu m. de 
reconnaissance; phare m. de premiere 
ordre. 

sealing (Mar) II Robbenfang m. II peche f. 
de phoques. 

sealing (With wax etc.) II Siegeln n. II 
apposition f. du cachet au du sceau. , 
- £lange (Mot) II VerschluBflansch m. II 
bride f. de fermeture. , - tongs pI. II 
Plombierzange f. II pince f. pour plombs. 
, - wafer II Siegeloblate f.; Mundlack 
m. II pain m. It cacheter. 

sealingwaxliSiegellack m. !I ciref. 11 cacheter. 
, - heater II Siegellackschmelzer m. Ii 
chauffe-cire m. It cacheter. , - lamp II 
Siegellampe f. II lampe f. pour fondre la 
cire It cacheter. 

sea lock II Seeschleuse f. II ecluse f. mari
time. 

seal mark II Siegelmarke f. II pain m. It 
cacheter. 

seal ring II Siegelring m. II bague f. It 
cachet. 

sealskin II Robbenfell n.; Sealskin n. 
peau f. de chien marin ou de veau marin; 
sealskin m. , - weaving mill II Sealskin
weberei f. II tissage m. de sealskin. 

seal wafer see sealing wafer. 
seal wax see sealing wax. 
seam, to II saumen; mit Naht f. versehen 

II border; ourler. 
seam II Naht f. II couture f. , - (Hem of 

a dress etc) II Nahkante f.; Saum m. II 
ourlet m.; repli m.; lisiere f.,- (Found) 
II GuBnaht f. II bavure f. , - (Tinm) II 
Naht f.; Saum m. II rapport m.; soudure f. 
, - (Welding) II SchweiBnaht f. II soudure 
f. , to knock off the -s from the castings 
II die GuBnaht f. abschlagen II enlever 
la bavure. , - of boiler II Kesselnaht f. 
II rivure f. de chaudiere. , circumferen
tial - II Rundnaht f. II rivure f. trans
versale. , flat - II doppelte oder platte 
Naht II couture f. cousue et rabattue. , 
herring-bone - II Kreuznaht f. II couture 
f. It arete de poisson. , longitudinal - II 
Langsnaht f.; Langsfalz m. II couture f. 
longitudinale. , - of a metal-plate II 
Saum m. oder Rundkante f. ader Rund
falz m. an einem Blech II membron m. 
au ourlet m. d'une tole. , mock - II 
falsche Naht f. II fausse couture f. , 
open - II offene Naht f. II couture f. 
ouverte. , reinforced - II Wulstnaht f. Ii 
joint m. renforce ou surepaissc. , ridge
less - II wulstlose Naht f. II joint m. sans 
surepaisseur. , round - II Kappnaht f.; 
runde Naht f. II bigourelle f.; couture f. 



seam 

ronde. I sharp - (Found) II schader Grat 
m. II bavure f.; arete f. vive. / soldered 
- II Lotnaht f. II soudure f. / staggered 
-s pI. II versetzte Nahte fpl. II coutures 
fpl. contrariees ou croisees. / tube - II 
Rohrnaht f. II soudure f. de tube. / 
welding - II Schweil3naht f. II joint m. 
soude; ligne f. de soudure. / breadth of 
the -s II N ahtbreite f. Illargeur f. de la 
couture. I width of - II Nahtbreite f. II 
largeur m. de la couture. 

seam (Geol; Mine) II FlOz n.; Lagerstatte 
f.; Lager n. II veine f.; couche f.; filon 
m.; gite m.; gisement m.; lit m. / to 
drain a - II ein FlOz n. losen II saigner 
ott demerger une veine. / coal- II Kohlen
floz n.; FlOz n.; Steinkohlenfloz n. II 
veine f. ou couche f. de charbon. / 
dilated - II schwebendes Floz n. II mine 
f. dilatee. I flat - II flach fallendes FlOz 
n.; Flaches n. II plat m.; plateur m.; 
plateure f. I gently dipping - II flach 
einfallendes FlOz n. II couche f. a faible 
pendage. / abundance of -8 II Flozreich
tum m. II richesse f. en couches. I roof 
of a - II Hangendes n. II toit m. d'une 
couche; couche f. situee au toit. I map 
showing -8 II Flozkarte f. II carte f. 
stratigraphique. / thickness of the -s II 
Machtigkeit f. der Floze II puissance f. 
des couches. 

seaman II Seemann m.; Matrose m. II marin 
m.; matelot m. I able - II Vollmatrose 
m. II matelot m. brevete. / ordinary -
II Leichtmatrose m.1I matelot m. de pont. 

seam angle II Saumwinkel m. II corniere f. 
de bordure. 

sea mark II Seezeichen n. II amer m.; re
connaissance f.; marque f. 

seamen pI. see also seaman II Seeleute mpI. 
II gens mpl. de mer. 

seam hammer II Sickenhammer m. II mar
teau m. de suage ou a soyer. /little - II 
Abbindhammer m. II petit marteau m. 
a soyer. 

sea mile II Seemeile f.; Knoten m. II mille 
m. marin; ll<eud m. 

seaming lace II AbschluBborte f. II galon 
m. couture. / - machine II VerschlieB
maschine f.; Falzmaschine f. II machine 
f. a sertir. 

seamless II nahtlos II sans soudure f.; sans 
couture f. / - gas pipe II nahtloses Ga,s
rohr n. II tuyau m. a gaz sans soudure. / 
- hosiery II nahtlose Strumpfwaren fpI. 
II bonneterie f. sans couture. / - pipe see 
- tube. / - rubber II nahtloses Gummi 
n. II caoutchouc m. sans couture. / -
steel pipe II nahtloses Stahlrohr n. II 
tuyau m. en acier sans soudure. / - tube 
II nahtloses Rohr n. II tube m. sans sou
dure. 

seamless-drawn II nahtlos gezogen II etire 
sans soudure. / - hollow part II naht
loser li"ohlkorper m. II piece f. creuse 
emboutie sans soudure. / - tube II naht
los gezogenes Rohr n.; nahtlos gezogene 
Rohre f. II tube m. etire sans soudure. 

seamless-pressed wheel II nahtlos gepreBtes 
Rad n. II roue f. matricee sans soudure. 

seamless-rolled tube II nahtlos gewalztes 
Rohr n. IItuyau m. lamine sans soudure. 

seamstress II Naherin f.; Lohnnaherin f. II 
couturiere f. (a fa90n); couseuse f. / 
linen - II WeiBnaherin f. II couturiere f. 
en lingerie. 

seam welding II NahtschweiBung f. II sou
dage m. des joints (pour Mles). flapped 
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- II iiberlappte NahtschweiBung f. II sou
dage m. de joints a recouvrement. / 
ridgeless - II wulstlose Na,htschweil3ung 
f. II soudage m. de joints sans surepais
seur. 

seam welding machine II NahtschweiBma
schine f. II machine f. a souder les joints 
(pour Mles). 

sea navigation II Seeschiffahrt f. II naviga
tion f. maritime. I - company II See
schiffahrtsgesellschaft f. II compagnie de 
navigation f. maritime. 

seaplane II Wasserflugzeug n.; Seeflugzeug 
n. II hydravion m. / boat - II Flugboot 
n. II hydravion m. a coque. I commercial 
- II Wasserverkehrsflugzeug n. II hydra
vion m. commercial. 

seaplane base II Seeflughafen m. II base f. 
aero-navale. I - beaching trolley II 
Wasserflugzeugschleppwagen m. II re
morque f. pour hydroplanes. 

sea power I! Seemacht f. II puissance f. 
maritime; force f. ou puissance f. navale. 

sea pilot II Seelotse m.11 hauturier m.; pilot 
m. hauturier. 

sea protest II Verklarung f. II proces-verbal 
m. des avaries d'un bateau. 

sea provisions pI. II Salzproviant m.; See
proviant m. II vivres mpl. de campagne; 
salaison m. 

sea quake II Seebeben n. II tremblement 
m. de mer. 

sear, to II abbrennen; sengen; versengen II 
flamber_ • 

search, to II untersuchen; forschen; er
forschen II rechercher. I - into II sich
ten II mettre a part; examiner; trier. / 
- for minerals II schurfen II faire des 
recherches; fouiller; creuser. 

search II Untersuchung f.; Forschung f. II 
recherche f.; examen n. 

searcher II Forscher m.; Sucher m.; Schur
fer m. II chercheur m./- (Of a telescope) 
II Sucher m.; Hilfsfernrohr n. (zum Ein
stellen eines Teleskopes) II chercheur m. 

searching II Forschen n.; Forschung f.; Un
tersuchung f. II recherche f. / - (Mine) II 
Schurf m.; Schurfung f. II fouille f. de 
recherche. / - works pI. (Mine) II Schurf
arbeiten fpI.l1 travaux mpI. de recherche. 

search-light (Auto etc.) II Scheinwerfer m.11 
projecteur m.; phare m. / acetylene - II 
Azetylenscheinwerfer m. II pha,re m. a 
acetyl/me. 

search-light car II Scheinwerferwagen m. II 
voiture f. a projecteur. / - carbon II 
Scheinwerferkohle f. II charbon m. pour 
projecteurs. 

sea return (Tel) II Seeruckleitung f. II con
ducteur m. de retour en mer. 

sea risk (Insur) II Seegefahr f. II fortune f. 
de mer; peril m. de la mer. 

sea room (Mar) II Raumte f.; offene See f.; 
Seeraum m. /I belle derive f.; eau f. a 
courir; haute mer f.; large m. 

sea salt /I Seesalz n.; Siedesalz n. II sel m. 
marin ou de mer; salmare f. / - work II 
Salzteich m.; Salzgarten m.; Seesaline f. 
/I marais m. salant. / - workman /I See
salinena,r bei ter m. II saunier m. 

sea sand II Seesand m.; Meeressand m. 
arene f. marine; sable m. de mer. 

sea shipping see sea navigation. 
sea-sickness /I Seekrankheit f. /I mal m. 

de mer. 
sea signal II Seesignal n. II signal m. a mer. 
sea snail/l Meeresschnecke f. II escargot m. 

de mer. 

seat came plaiting 

season, to (Wine) /I lagern /I mettre sur 
chantier m.; enchanteler. /- in summer II 
durchsommern II conserver pendant rete. 
/ - in winter II durchwintern II conserver 
pendant l'hiver. I - wood II Holz n. aus
trocknen /I dessecher Ie bois. / - wood in 
the open air /I Holz an der Luft aus
trocknen /I dessecher Ie bois a l'air. 

season /I Jahreszeit f. /I saison f. / - for the 
manufacturing of beet sugar /I Kam
pagne f.; Zuckerrubenkampagne f. /I cam
pagne f. (de sucrerie). / dry - II trockene 
Jahreszeit f. /I saison f. seche. / ra,iny - II 
Regenzeit f. /I saison f. pluvieuse. 

seasonal worker II Saisonarbeiter m. if 
ouvrier m. saisonnier. 

season cracking (Met) II AltersriB m. II cra
quelure f. saisonniere. 

seasoned (Wood) II ausgetrocknet; trocken 
/I desseche; sec. I well - (Wine) II abge
lagert II mis en cave ou sur chantier. / -
wood II trockenes Holz n. II bois m. sec. 

seasoning of sleepers in the open air /I Aus
trocknung f. der Schwellen an der Luft II 
dessiccation f. des traverses a l'air libre. 
/ - of wood in the open air /I Lufttrock
nung f. des Holzes /I sechage m. du bois 
a l'air. 

season ticket II Zeitkarte f. !I carte f. d'abon
nement. 

seat (Furniture) II Sessel m.; Sitzmobel n.; 
Sitz m. II siege m. / - (Sitting surface) II 
Sitzflache f. II surface f. du siege. / -
(Sitting place) II Sitzplatz m. II siege m. / 
- (of rails) II Schienenlager :::'. II assise f. 
ou chambre f. des rails. / - of a closet II 
Abtrittbrille f. /I lunette f. (de prive). / 
-s pI. crosswise II Quersitze mpl. II places 
fpl. en travers. / divided - (Carross) :1 
geteilter oder getrennter Sitz m. II siege 
m. separe. / driver's - (Auto) II Fuhrer
sitz m./I siege m. de conducteur./ folding 
- (Auto) II Klappsitz m.; Notsitz m. Ii 
strapontin m. I hair - II RoBhaarsitz m. II 
siege m. en crin. /leather-bottomed - II 
Ledersessel m. /I siege m. en cuir. / -8 

pI. lengthwise II Langssitze mpl. /I places 
fpl. disposees en long. / needle valve - /I 
Nadelventilsitz m. /I siege m. du poin
teau. / plated - /I Furniersitz m. II siege 
m. en plaque. /- for the rail base /I Auf
lageflache f. fur den SchienenfuB II appui 
m. du patin de rail. / revolving - of a 
telescope adjustable in height /I dreh
barer und in der Hohe verstellbarer 
Sitz m. eines Fernrohres /I siege m. d'une 
lunette tournant et reglable en hauteur. / 
- for rowers II Ruderbank f. II bane m. de 
nage. / sliding - (Auto) II verstellbarer 
Sitz m. /I siege m. reglable. / spring -
(Furniture) II Sprungfedersitz m. II siege 
m. a ressorts. / spring - (Mach) II Feder
sitz m. II pa,tin m. de ressort. / spring 
pivot - II Federsattel m. II patin m. de 
ressort tournant./ throw-back -II Klapp
sitz m. II siege m. a rabattement. / tilting 
- II drehbarer Sitz m. /I siege m. pivo
tanto /- of a valve II Ventilsitz m. II siege 
m. d'une soupape./ well- (Auto) II tiefer 
Sitz m. II siege m. profond. / - of the 
wheel on the axis (Watchm) II Sitz m. 
des Rades auf der Welle II embase f. ou 
assiette f. sur l'arbre d'une roue. / - for 
writing table II Schreibtischsessel m. II 
siege m. de bureau. 

seat back II Ruckenlehne f. II dossier m. / 
- board II Sitzbrett n. II planche f. du 
siege. / - cane plaiting II Rohrgeflecht 



seat caner 

n. ffir Stuhlsitze; Sitzrohrgeflecht n. II 
cannage m. de sieges. { - caner II Stuhl· 
flechter m. II canneur m. de chaises. { 
- cushion II Sitzkissen n. I! coussin m. de 
siege. 

sea term II Seemannsausdruck m. II terme 
m. nautique. 

seating capacity (Auto) II Sitzzahl f.; Zahl 
f. der Sitze II nombre m. de places. 

seat pack parachute (Aero) II Kissenfall
schirm m. II parachute m. sac-coussin. { 
- pillar II Satteistange f.11 tige f. de selle. { 
width of - for the rail base II Breite f. der 
Auflageflache fiir den Schienenfu13 Illar
gcur f. d'appui du patin de rail. 

seats pI. see also seat (Furniture) II Sitz
mobel pI. II sieges mpi. 

seat-type parachute (Aero) II Sitzkissen-
fallschirm m. II parachute m. sac-siege. 

sea turn II Seebrise f. II brise f. du large. 
sea valve II Seeventiln.1I soupapef. de mer. 
sea wall II Strandmauer f. II mur m. de 

quai. 
sea ward II seewarts II du cote de Ia mer; vers 

Ia mer; vers Ie large. 
sea water II Meerwasser n.; Seewasser n. II 

eau f. de mer; eau-mer f. 
seaweed II Seegras n. II zostere f.; crin m. 

marin; goemon m.; varech m. { - ga
therer II Seegrasfischer m. II ramasseur 
m. de goemon ou de varech. 

sea wind II Seebrise f.; Seewind m. II vent 
m. de mer ou du large. 

sea worm II Pfahlwurm m. II taret m.; ver 
m. de digue ou de vaisseaux. 

seaworthiness II Seetiichtigkeit f.; See
fahigkeit f. II qualite f. marine; naviga
bilite f. 

seaworthy II seetiichtig; seefahig II en etat 
de navigabilite; capable de tenir la mer. 
I the steamer is - II der Dampfer ist see
tiichtig II Ie vapeur est en etat de naviga
bilite. { - packed II seema13ig verpackt II 
en emballage m. maritime. 

sea wrack see seaweed. 
sebacic acid II Talgsaure f.; Sebazinsaure f. 

II acide m. sebacique. 
secant II Sekante f. II secante f. { - of an 

arc II goniometrische Sekante f. II se
cante f. d'un arc. 

second II Sekunde f. II seconde f. { - (Print) 
see second-working. { - of arc II Bogen
sekunde f. II seconde f. d'arc. 

secondary II sekundar II secondaire. { -
(Electr) II sekundar; induziert II secon
daire; induit. { - action II Nebenwirkung 
f. II action f. secondaire. { - alternating 
current II Sekundarwechselstrom m. II 
courant m. alternatif secondaire. { -
battery II Sekundarbatterie f.; Sammler
batterie f. II batterie f. secondaire ou 
des accumulateurs. { - cell II Sekundar
element n. II element m. secondaire. { -
circuit II Sekundarkreis m. II circuit m. 
secondaire. { - circuit condenser (Radio) 
II Kondensator m. im Sekundarkreis II 
condensateur m. du circuit interme
diaire. { - coil II Sekundarspule f. II bo
bine f. secondaire. { - jigger (Radio) Ii 
Sekundarjigger m. II transformateur m. 
d'oscillations du circuit secondaire. { 
- line (Railw) II Nebenbahn f. II ligne f. 
secondaire. { - pressure II Sekundar
spannung f. II tension f. secondaire. { 
- switching (Railw) II Sekundarschal
tung f. II circuit m. secondaire. { - wind
ing II Sekundarwicklung f. II enroulement 
m. secondaire. 
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second-cut file II Halbschlichtfeile f. II lime 
f. demi-douce. 

second control for the driving clock II Se
kundenregelung f. des Uhrwerkantriebes 
II controle m. des secondes du mouve
ment d'horlogerie. { electric - control II 
elektrische Sekundenkontrolle f. II con
trole m. elect rique des secondes. { ten -8 

division II Zehnersekunde f. Illes dix 
secondes fpI.; la dizaine f. de secondes. 

second-hand II aus zweiter Hand; gebraucht 
II indirectement.{ to buy -II antiquarisch 
kaufen II acheter d'occasion f. { - book
seller II Altbuchhandler m.; Antiquar m. 
II marchand m. de livres d'occasion; 
bouquiniste m. { - bookshop II Anti
quariat n.; Altbuchhandlung f.lllibrairie 
f. d'occasion. { - car (Auto) II (zum Ver
kauf angebotener) gebrauchter VVagen 
m. II voiture f. d'occasion. 

second hand (Of a watch) II Sekunden
zeiger m. II aiguille f. des secondes. 

second light II indirektes Fenster n. II faux
jour m. { - mate (Mar) II Schiffsoffizier 
m. II lieutenant m. { - pendulum II Se
kundenpendel n.11 pendule m. 11 secondes. 
{ - pendulum clock II Sekundenpendel
uhr f. II pendule f. battant la secondo. { 
- working (Print) II VViderdruck m. II 
retiration f.; reimpression f.; impression 
f. au verso. 

secrecy of telegraph-service II Telegrafen
geheimnis n. Ii secret m. des correspon
dances telcgraphiques. 

secret language II geheime Sprache f.; Ge
heimsprache f. II langage m. secret. { 
- service (Tel) II Geheimverkehr m. Ii 
service m. secret. 

secretary II Schriftfiihrer m.; Sekretar m. II 
secretaire m. { - (Of state) II Minister 
m.; Staatssekretar m. II ministre m. { 
- (Furniture) II Sekretar m.; Schreib
schrank m. II secretaire m. 

secretion II Absonderung f.; Ausscheidullg 
f.; Sekretioll f. II secretion f. 

section (Geom) II Schnitt m. oder Schnitt
linie f. zweier Flachen II intersection f.; 
section f. I - (Build) II Profil n.; Schnitt 
m.; Querschnitt m. II profil m.; coupe f. 
{ - (Railw signalling) II Gleisabschnitt 
m. II section f. de bloc. { - (Tramway) II 
Teilstrecke f. II section f. { made in -8 pI. 
II zerlegbar II demontable. { - showing 
areas (Railw) II lflachenprofil n. II profil 
m. des aires. { circular - II kreisrunder 
Querschnitt m. II section f. circulairc. { 
conic - II Kegelschnitt m. II section f. 
conique. { cross - II Querschnitt m. II 
coupe f. on section f. transversale. { 
curve - (Railw) II Kurvenjoch n. II 
tron<;,on m. de voie courbe. { dangerous -
II gefahrlicher Querschnitt m. II section f. 
dangereuse. { - of earthworks (Railw) II 
Massenprofil n. II profil m. des terrasse
ments, {equatorial-IiAquatorschnitt m. 
II section f. cquatoriale. I fully protected 
- (El line) II Induktionsschutzstrecke 
f. II section f. de transposition complete. 
{ geological - II geologisches Profil n. II 
profil m. geologique. { horizontal -
(Build) II Grundplan m.~ Grundri13 m. II 
ichnographie f.; plan m. horizontal au 
objectif; projection f. ichnographique. { 
the largest - of the shaft is x millimeters 
square II der starkste Querschnitt des 
Schaftes betragt x mm im Quadrat II 
la section la pI us forte de la meche est 
de x millimetres au carre. { - sufficiently 

section iron shearing machine 

light to be easily laid down by hand 
(Railw) II geniigend leichtes Joch n., 
urn von Hand verlegt zu werden II tron
Qon m. de voie assez leger pour qu'un 
homme puisse Ie placer facilement 11 la 
main. { the -8 pI. may be chosen much 
lighter II die Querschnitt(s)abmessungen 
fpI. konncn erheblich schwacher ausge
fiihrt werden II les mesures fpI. de la sec
tion se prenncnt plus faibles. { - of a line 
see - (Tramway).{longitudinal-II Lallgs
schnitt m. II coupe f. longitudinale ou en 
long; section f. longitudinale. { meridian 
- II Meridianschnitt m. II section f. meri
dienne. { passage - (Railw) II Durch
gangsprofil n. II profil m. de passage. { 
principal- II Hauptschnitt m. II section f. 
principale. { - of rails II Schienenform f.; 
Schienenprofil n. II section f. du rail. { 
- of railway II Bahnprofil n. II section f. 
de la voie du chemin de fer. {longitudi
nal - of a railway II Langenprofil n. 
einer Eisenbahnstrecke II profil m. longi
tudinal de la voie d'un chemin de fer. { 
rectangular - II Querschnitt m. II section 
f. droite. { - of track (Railw) II Gleis
rahmen m. II tron<;,on m. de voie. { por
table - of track II tragbares Gleisjoch n. 
II chassis m. de voie. { straight - of track 
II gerades Gleisjoch n. II chassis m. droit. 
{transverse - II Querschnitt m. II coupe f. 
au section f. transversale. { - cut out of 
wing (Airpl) II Fliigelausschnitt m. II sec
teur m. d'ailc. 

sectional boiler II Sektionalkessel m.; GEe
dcrkessel m. II chaudiere f. sectionnee. 
{ - chamber water tube boiler II Teil
kammerwasserrohrkessel m. II chaudiere 
f. semitubulaire. { - drawing II Quer
schnitt(s)zeichnullg f. II dessin m. de 
section. { - iron see also section iron 
II Formeisen n.; Profileisen n. II fer m. 
profile. { - water tube boiler II Sck
tionalwasserrohrkessel m. II chaudiere f. 
sectionale it tubes d'eau. 

sectional8 pI. with equal sides II gleich
schenkligcs VVinkeleisen n. II corniere f. 
11 ailes egales. 

section block (ing) (Railw) II Streckenblock 
m.; Durchgangsblockwerk n. II bloc m. 
de pleine voie au de section; blocage m. 
de section. 

section cutter for barley examination II 
Gerstenpriifer m.; Farinatom n. II farina
tome m.; coupe-grains m. pour l'org(>. 

section ingot Ii vorgewalzter Block m. ii 
lingot m. profile. 

section iron II Formeisen n.; Fassoneisen 
n.; Profileisen n. II profile m.; fer m. 
profile; fer m. en barres fa<;,onnes. { - for 
screws II Schraubeneisen n. II profiles mpi. 
pour vis. 

section iron bending machine II Biege
maschine f. fiir Formeisen II machine f. 
11 cintrer les fers profiles. { - cutter ~ II 
Formeisenschere f. II cisailles fpI. pour 
fers profiles. { - ring II Profileisenring m. 
II anneau m. en fer profile. { - rolling 
mill II Formeisenwalzwerk n. II laminoir 
m. pour profiles. { - shears pI. II Form
oisenschere f. II cisailles fpI. 11 fers pro
files. { - shearing machine see - shears. 
{ - shearing and mitre-cutting ma
chine combined with universal punching 
and notching machine constructed of 
steel castings II Profileisen- und Geh
rungsschere f. mit Universalloch- und 
Ausklinkmaschine in Stahlgu13ausfiih-



section iron straightening machine 

rung II cisaille f. a profiles et a onglets 
combinee avec poinyonneuse universelle 
et grugeoir executee en acier coule. I 
- straightening machine II Richtma
schine f. fur Formeisen II machine f. a 
dresser les fers profiles. 

section lifter II Schnittfanger m. II leve
coupe m. 

sections pI. see also section iron II Profil
eisen n.; Formeisen n. II profile m.; fer 
m. profile. 

section switch II Streckenschalter m. II inter
rupteur m. de section. 

section wire II Formdraht m.; Fassondraht 
m. II fil m. profile. 

sector II Kreisausschnitt m.; Sektor m. II 
secteur m. I - (Instrument) II Propor
tionalzirkel m. II compas m. de propor
tion. I spherical - II Kugelausschnitt m.; 
Kugelsektor m. II secteur m. spherique. I 
steering worm - (Auto) II Lenksegment 
n. II secteur m. de direction. 

sectoral wire II Sektoraldraht m. II fil m. 
sectoral. 

sector dam II Sektorwehr n.; Segmentwehr 
n. II barrage m. a secteurs. 

sector diaphragm II Sektorenblende f. II 
diaphragme m. a secteurs. I - for fo
cussing II Sektorenblende f. zum Fokus
sieren II diaphragme m. a secteurs pour 
la mise au point. 

sector instantaneous shutter II Sektormo
mentsverchluB m. II obturateur m. in
stantane a secteurs. 

sector weir II Segmentwehr n.; Sektorwehr 
n. II barrage m. a secteur ou a segment. 

secure, to - (Mar) II seefest zurren; fest
machen II amarrer a la mer. 

secure II sicher II sur; ferme. I ... holds -ly 
II ... halt sicher II ... tient ferme. 

secured for sea II seefest (gemacht) 
amarre. 

secure screw II Befestigungsschraube f. 
vis f. de fixation. 

securing of the railway tire II Radreifen
sicherung f. II fixation f. du bandage. 

securities pI. (Bank) see also security 
(Paper) II Effekten fpl. ; W ertpa piere npI.l1 
effets mpI. publics; valeurs fpI. (mobi
lieres); titres mpl. 

security II Zuverlassigkeit f.; Sicherheit f. II 
securite£.; surete f. 1- (Trade: covering) 
II Sicherheit f.; Gewahr f.; Sicherheits
leistuug f.; Deckung f. II couverture f.; 
garantie f.; surete f. I able to put up - II 
kautionsfahig II capable de fournir un 
cautionnement. I to give - II sicher
stellen II assurer; garantir. I to hold - II 
gesichert sein II etre it couvert; ('Me nanti. 
I on the - of II gegen Sicherheit f. von II 
sur la garantie de I to stand - II avalieren 
II aval(is)er. I - of fire (Arm) II Treff
sicherheit f. II surete f. du tiro I - of 
stability II Standsicherheit f. II securite f. 
de stabilite. I - against stresses due to 
sudden and repeated shocks - II Bruch
sicherheit f. gegeniiber stoBweiser Be
lastung II resistance f. a la rupture, les 
aciers etant soumis it des secousses 
repetees. I two-fold - II zweifache Sicher
heit f. II securite f. double. 

security (Paper) II Wertpapier n. II valeur 
m.; titre m. I Government - II Staats
papier n. II fonds m. public ou d'Etat. I 
- at regular interest II festverzinsliches 
Wertpapier n. II valeur f. it interets 
fixes. I transferable - II iibertragbares 
Wertpapier n. II valeur f. mobiliere. 
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security gIVIng II Sicherheitsleistung f. II 
constitution f. de garantie. 

security mortgage II Sicherungshypothek 
f. II hypotMque f. de garantie. 

sedan (Auto) II Limusine f. mit Innen
lenkung; Sedan m. II limousine f. it con
duite int6rieure; Sedan m. 

sediment (Chern) il Bodensatz m.; Ab
lagerung f.; Sediment n. II depot m.; 
sediment m. I - (Boiler) II Kesselstein 
m. II incrustations fpl.; sediments mpI.; 
depots mpl.; tartres mpi. I - (Brew) II 
Gelager n. II depot m.; lie f.; fonds mpI. 
de foudres. 

sedimentary II sedimentar II sedimentaire. 
sedimentary rock II Sedimentgestein n. II 

roche f. sedimentaire. I chemical - II 
chemisches Sedimentgestein n. II roche 
f. sedimentaire chimique. I mechanical 
- II mechanisches Sedimentgestein n. II 
roche f. sedimentaire mecanique. I orga
nogeneous - II organogenes Sediment
gestein n. II roche f. sedimentaire or
ganogenique. 

sedimentation (Chem) II Absetzen n.; Ab
lagern n. II sedimentation f. I to ·separate 
by - II durch Absetzen ausscheiden II 
separer par sedimentation. 

sedimentation process II SchlammprozeB 
m.; Schlammverfahren n. II procede m. 
de sedimentation. 

sediment filter press (Brew) II Gelager
filterpresse f. II filtre-presse m. pour 
fonds de foudres. 

see, to II sehen II voir. 
seed, to II aussaen II semer; ensemencer. 
seed (Botany) II Same m.; Saat f. II grains 

mpI./- (Silk) II Grains pI.; Eier npi. des 
Seidenwurms II grains mpI.; graines fpI. 
I - (Fault in the glass) II Glasblase f. II 
bosse f. I - of forest trees II Waldbaume
samen mpi. II graines fpI. forestieres. I 
garden - II Gartnereisamen mpI. II 
graines fpI. horticoles. I vegetable - II 
Gemiisesamen mpI. II graines fpI. ma
raicheres. 

seed bag II Samentiite f. II sachet m. pour 
graines. I - barley II Saatgerste f. II orge 
f. de semence. I - bed II Saatbeet n.; 
Samenbeet n.; Treibbeet n. II couche f. 
de semis; semis m.l- cleansing machine 
II Samenreinigungsmaschine f. II machine 
f. it nettoyer les grains de semences. I 
- corn II Aussaat f.; Saat f.; Saatkorn n. II 
semailles fpI. I - crops pI. II Saatgetreide 
n. II grains mpI. de semence. I - culti
vating plant II Saatziichterei f.; Saatgut
ziichterei f.; Saatveredelungsanlage f. II 
culture f. speciale de semences; installa
tion f. d'amelioration des semences. I -
envelope II Samentiite f. II enveloppe f. 
de graines. I - fibre II Samenfaser f.; 
Samenhaar n. II fibre f. extraite de la 
graine; duvet m. de la graine. I - grain 
cleansing plant II Saatgutreinigungs
anlage f. II machine f. it nettoyer les 
semences. I - grower II Samenziichter 
m. II jardinier-grainetier m. I - hair see 
- fibre. I - improving plant see - culti
vating plant .. 

seeding machine II Samaschine f. II semeuse 
f.; semoir m. I - stage (Forest) II Schlag 
m. fur Besamung II coupe f. d'ensemen
cement. 

seed lac II Kornerlack m.; Saatlack m. II 
laque f. en grains. 

seedling (Gard) II Samling m.; Samen-
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pflanze f.; Pflanzling m. il jeune plante f. 
semee. 

seed microscope II Getreidelupe f. :Iloupe f. 
pour l'examen des grains. 

seed plot II Samenbeet n.; Samenschule f.; 
Treibbeet n. II semis m. 

seed protective II Saatenschutzmittel n. 
protectif m. de semences. 

seeds pI. see also seed II Samereien fpI. 
semences fpI. 

seed sorting II Kornsortierung f. II triage m. 
de grains ou de graines. 

seed sorting machine II Samensortier
maschine f. II machine f. it trier les grains 
de semences. 

seed vessel (Botany) II Fruchtknoten m. II 
ovaire m. 

seed winnower II Getreidetrior m.; Korn
sortierer m.; Getreideschwinge f. II trieur 
m. ou cribleur m. ou remueur m. de 
grains. 

seeing II Sehen n. II vision f.; vue f. I - in 
relief II raumliches oder plastisches Sehen 
n. II vision f. st6reoscopique ou du relief. 
I total - capacity II volle Sehscharfe f. II 
acuit6 f. visuelle int6grale. I power of - II 
Sehscharfe f.; Sehvermogen n. II acuite f. 
visuelle. 

seek, to II suchen; ermitteln; ausfindig 
machen II rechercher. 

seeker earth (Tel) II Sucherde f. II terre f. 
de recherche. 

seel, to - (Mar) II rollen; schlingern und 
stampfen II rouler. 

seeler (Mar) II Schiff n., welches stark 
roUt II rouleur m. 

seep, to II durchlaufen; durchsickern II 
suinter a travers; filtrer. 

seepage II Versickerung f. II iufiltration f. 
seesaw II schaukelnde Bewegung f.11 mouve

ment m. oscillatoire ou de bascule. I -
pan (Sugar) II Kipppfanne f.; Schwung
pfanne f. II chaudiere f. a bascule. 

seethe, to - with boiling water (Clothm) II 
abbriihen II echauder. 

Seger cone II Brennkegel m.; Schmelz
kegel m.; Segerkegel m. II cone m. 
pyrometrique ou de Seger. 

segger (Porcel) II Kassette f.; Kapsel f. il 
cassette f.; gazette f. I - clay II Kapsel
ton m. II terre f. it cassettes. 

segment II Abschnitt m.; Segment n. II 
segment m. I - of a circle II Kreis
abschnitt m. II segment m. d'un cercle. 
I - for combing machines II Segment n. 
fiir Krempelmaschinen II segment m. 
pour peigneuses. I commutator - II 
KollektorlameUe f. II segment m. ou 
secteur m. d'un collecteur. I - of a 
sphere II Kugelabschnitt m.; Kugel
segment n. II segment m. de la sphere. 
I toothed - II Zahnradsegment n. II 
segment m. de roue dent6e. 

segmental II segmentartig II en forme de 
segment. I - grinding wheel II Segment
schleifscheibe f. II meule-segment m. 

segment base II Segment bock m. II support 
m. de secteur. 

segment dam see segment weir. 
segment weir II Segmentwehr n. II barrage 

m. it, secteur ou it segment. 
segregat{;, to - (Met) II seigern II se separer; 

segreger. 
segregation (Met) II Seigerung f.; Absonde

rung f. II segregation f.; separation f. I -
of graphite II Ausscheiden n. des Gra
phits II segregation f. de graphite. I -
of naphthalene II Naphthalinausschei-



segregation 

uung f. II separation £. de la naphtaline. 
/ - by oxydation II oxydische Ausschei
dung f. II separation f. par oxydation. 

Seignette salt II weinsaures Kalinatron n. 
II sel m. de Seignette. 

seine (Fish) II Zugnetz n.; Schleppnetz n.; 
Kratzgarn n. II seine f.; tressun m.; drege 
f.; traineau m. 

seining II Schleppnetzfischerei f. II peche f. 
a la seine ou au traineau. 

seismic district II Erdbebengebiet n. II do
maine m. seismique. 

seismograph II Erdbebenmesser m.; Seismo
graf m. II sismographe m. 

seismology I! Erdbebenkunde f. II seismo
logie f. 

seismometer II Erdbebenmesser m. 
seismometre m. 

seizable II greifbar II saisissable; palpable. 
seize, to II ergreifen; fassen; packen II 

saisir. I - a line (Tel) II eine Leitung 
belegen II saisir une ligne. I the piston 
seizes II der Kolben fri13t II Ie piston se 
grippe. 

seized-up (Mach) II festgefressen II grippe. 
seizing line II BandseIIeine f.; Bindselleine 

f. II petite corde f.; corde f. de saisine. 
seizure II Auspfandung f. II saisie f.; saisie

execution f. 
selbite (Miner) II Grausilber n.; Silber

karbonat n.; Selbit m. II selbite f.; argent 
m. carbonate. 

select, to II (aus)lesen; (aus)wahlen; aus
suchen II choisir; aS80rtir. 

selecting and sifting machinery II Auslese
und Sortiermaschine f. II machine f. a 
trier et a assortir. 

selecting needle (Acc) II Abfiihlnadel f. II 
goujon m.; aiguiIIe f. 

selection II Auswahl f. II choix m. I - (Ra
dio) II Selektion f.; Selektivitat f. II 
selectivite f. I careful - of material II 
sorgfaltige Materialauswahl f. II choix 
m. judicieux des materiaux. 

selective call in telephone lines II wahl
weiser Anruf m. in Fernsprechleitungen 
II appel m. seIectif dans les !ignes tele
phoniques. I - ringing (Tel) II Wahl
anruf m. II appel m. seIectif. 

selectivity (Radio) II Selektivitat f.; Sto
rungsfreiheit f. II selectivite f. 

selector (Aut tel) II Gruppenwahler m.; 
Wahler m. II selecteur m. / Ericsson - II 
Kulissenwahler m. II selecteur m. 
Ericsson. / Gill - II Zeitrelais n. von 
Gill II relais m. a action differee de Gill. 
I - in manual telephone systems II Wah
ler m. im Handbetrieb II selecteur m. 
dans les systemes manuels. I - of pe
riods II Periodenwahler m. II selecteur 
m. de periodes. I - with spring device II 
Wahler m. mit Federaufzug II selecteur 
m. avec ressort de mouvement. 

selector stepping magnet II Wahlerschalt
magnet m. II aimant m. pas-a-pas du 
selecteur. 

selenic acid II Selensaure f. II acide m. 
selenique. 

selenide of cobalt and lead II Selenkobalt
blei n.; Filkerodit m. II seleniure m. de 
plomb et de cobalt. / - of copper II Selen
kupfer n.; Berzelin n.; Berzelianit m. II 
cuivre m. selenie. / - of copper and lead 
II Selenkupferblei n.; Zorgit m. II seleniure 
m. de plomb et de cuivre. / - of lead II 
Selenblei n.; Clausthalit m. II plomb m. 
seIellie; claustalite f. / - of mercury II 
Selenquecksilber n.; Tiemannit m. II 
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seleniure m. ue mercure. / - of mercury 
and lead II Selenquecksilberblei n.; Ler
bachit m. :1 seleniure m. de plomb et de 
mercure. / - of silver II Selensilber n.; 
Naumannit m.; Selensilberblei n. II ar
gent m. seleniuI'{); seleniure m. d'argent. 

selenite II Selenit m. ]1 sellmite f. 
selenium Ii Selen n. II selenium m. / -

apparatus (Tel) II Selenapparat m. II 
appareil m. au selenium. / - cell II Selen
zelle f. II pile f. en selenium; cellule f. en 
seIenium. / to illuminate and to darken 
the - cell alternatively II die Selenzelle 
f. abwechselnd belichten und ver
dunkeln II elairer et obseurir tour a tour 
la cellule f. en selenium. / - dioxide II 
Selendioxyd n. II anhydride m. seIenieux. 
/ - monochloride II Selenchloriir n. II 
protochlorure f. de selenium. / - ore II 
Selenerz n. II minerai m. de selenium. / 
- tetrachloride II Selenehlorid n. II tetra
chlorure f. de selenium. / - water II 
Selenitwasser n. II eau f. seIeniteuse. 

seleno silver II Selensilber n.; Naumannit 
m.; Selensilberblei n. II argent m. sele
niuI'{); seIeniure m. d'argent. 

selen sulphur II Selensehwefel m. II soufre 
m. selenifere. 

self-adjusting brake gear of a winding 
machine II Bremsdruckregler m. einer 
Fordermaschine II regulateur m. de pres
sion de freinage pour machines de 
transport. / -line finder (Print; Typewr) 
II selbsttatiger Zeilenanzeiger m. II in
dicateur m. de ligne automatique. 

sel-facting II selbsttatig; automatisch II 
automatique. / - brake II selbsttatige 
Bremse f. II frein m. automatique. II -
disengaging of the feed (Mach tool) II 
selbsttatige Auslosung f. des Vorschubs 
II debrayage m. automatique de l'avance
ment. / - inclined plan (Mine) II Brems
berg m. II plan m. incline de trainage. / 
- motion II selbsttatige Bewegung f. II 
mouvement m. automatique. / - move
ment see - motion. I - mule (Spinn) II 
Selfaktor m. II selfacteur m. / - press II 
selbsttatige Hanupresse f.; Handpresse 
f. mit selbsttatigem Farbwerk il presse 
f. d'imprimerie it encrage automatique 
/ - spinner II Selfaktorspinner m. II fileur 
au self-acting m./- valve II Selbstschlu13-
venti 1 n. II soupape f. a fermeture auto
matique. 

selfactor (Spinn) II Selfaktor m.; selbst
spinnende Mulenmaschine f. II mull-jenny 
m. renvideur; renvideur m. mull-jenny 
selfacting; mull-jenny m. automate. 

self-aligning ring (Of a ball bearing) II Ein
steHring m. II bague f. de roulement a 
rotule. 

self-balancing suspension tackle II Aus
gleichgehange n. II suspension f. a com
pensation. 

self-bearing (Radio) II Eigenpeilung f. II 
relevement m. par la propre station. 

self-capacity of coils II Eigenkapazitat f. 
von Spulen II capacit6 f. propre de bo
bines. 

self-centering jaws pI. II selbstzentrierende 
Klemmbacken fpI. II machoires fpI. a 
centrage automatique. 

self-Clipping device (El line) II Selbst
klemme f. II griffe f. de cable automa
tique. 

self-closing inkstand 1I Tintenfa13 n. mit 
Selbstverschlu13 II encrier m. a fermeture 
automatique. 

self-locking gear 

self-combustion II Selbstentziindung f. 
inflammation f. spontanee. 

self-connecting telephone exchange ~i 
Selbstanschlu13amt n. II bureau m. cen
tral teJephonique a service automatique. 
/- working (Tel) :1 Selbstanschlu13betrieb 
m. II exploitation f. automatique. 

self-contained construction (Mach) II go
schlossener Aufbau m. II construction f. 
serree. / - house II Einfamilienhaus n. II 
maison f. pour une seule famille. 

selfcost II Herstellungswert m. II prix m. 
de revient. 

self-discharge (Ace) II Selbstentladung f. II 
auto-decharge f.; decharge f. spontanee. 

self-discharging truck (Railw) II Selbst
entladewagen m.; Selbstentlader m. II 
wagon m. a dechargement automatique; 
auto-dechargeur m. / - for standard 
gauge II normalspuriger Selbstentlader 
m. :1 auto-dechargeur m. ou dechargeur 
m. automatique a voie normale. 

self-discharging wagon see self-discharging 
truck. 

self-distributing piston :1 selbststeuernder 
Kolben m. II piston m. a distribution 
automatique. 

self-dumping horse rake Pferderechen 
m. mit selbsttatiger Entleerung II rateau 
m. a cheval a decharge automatique. 

self-emptying lorry see also self-discharging 
truck II Selbstentladewagen m. II ue
chargeur m. automatique; auto-dec har
geur m. 

self-excitation II Selbsterrcgung f.; Eigen
erregung f. II auto-excitation f. 

self-excited dynamo II selbsterregte Dyna
momaschine f. II dynamo f. auto-excita
trice. 

self-exciter II Selbsterreger m. II auto
excitateur m. 

self-feeding furnace with hopper above 
grate II Schiittfeuerung f. II foyer m. a 
alimentation superieure continue. 

self-filling fountain pen II Selbstfiiller m.; 
selbstfiiIlender Fiillfederhalter m. II 
porte-plume m. reservoir a remplissage 
automatique; stylographe m. a rem
plissage automatique. 

self-help II Selbsthilfe f. II defense f. per
sonnelle au legitime. 

sl'lf-heterodyne (Rauio) '! Schwingaudion 
n. II autodyne m. 

self-hooped (Gun) kaltgereckt; auto-
frettiert :1 autofrette. 

self-hooping (Of guns) ;1 Kaltreckung f.; 
radiale Expansion f.; Selbstberingung 
f.; Sclbstschrumpfung f. :1 autofrettagc 
m. 

self-induction (Electr) II Selbstinduktion f. 
II self-induction f. / coefficient of - II 
Selbstinduktionskoeffizient m. II coeffi
cient m. de self. / - coil II Selbstinduk
tionsspule f. II bobine f. de self-induction. 
/ - standard Ii Selbstinduktionsnormale 
f. II etalon m. de self-induction. 

self-inductivity II Selbstinduktivitat f. II 
self m. 

self-igniting II selbstziindend II pyropho
rique; it aHumage m. automatique. 

self-ignition II Selbstziinuung f. II aHurnage 
m. spontane. 

self-lighting flame ,I selbstleuchtende 
Flam me f. :1 flamme f. autolumineusc. 

self· locking ,I Selbstsperrung f.; Selbst
blockung f. :1 encliquetage m. automati
que. /- gear II selbstsperrendes Getriebe 
n. II mecanisme m. d'encliquetage auto-



self-locking worm gear 

matique. / - worm gear II selbsthemmen
des Schneckengetriebe n. II transmission 
f. a vis sans fin a blocage automatique. 

self-lubricating II selbstschmierend II (se) 
graissant automatiquement. / - bear
ing II Ringschmierlager n. II graisseur m. 
a bague. 

self-management II Selbstverwaltung f. II 
gestion f. directe; autonomie f. 

self-oiler II Selbstoler m. II. graisseur m. 
automatique. 

self-oiling bearing II Schmierlager n. II 
palier-graisseur m. 

self-opening die head II selbstoffnender Ge
windeschneidkopf m. II filiere f. automa
tique. 

self-propelled caterpillar gun mount II 
Raupenkraftlafette f. II affut m. a auto
propulsion a chenilles. / - mount II Kraft
lafette f.; Motorlafette f. II affut m. auto
moteur. 

self-purification II Selbstreinigung f. II auto
purification f. 

self-reading staff II Nivellierlatte f. zum 
Selbstablesen II mire f. parlante. 

self-recording see setf -registering. 
self-registering II selbstschreibend; selbst

registrierend II auto-enregistreur; enre
gistreur; enregistrant automatiquement. 

self-regulating dynamo II selbstregelnde 
Dynamo f. II dynamo f. auto-regulatrice. 

self-starter (Electr) II Selbstanlasser m. II 
rheostat m. autodemarreur. / - (Auto) II 
Selbstanlasser m. II (auto-)deinarreur m. 
/ - (Typewr) II Kolonnensteller m. II se
lecteur m. de colonnes. / converter with' 
- II Umformer m. mit Selbstanlauf II con
vertisseur m. avec auto-demarrage. 

self-starting II Selbstanlaufen n. II auto-de
marrage m. / to be - II von selbst an
laufen II demarrer seuI. 

self-supporting overhead cable II freitragen
des Luftkabel n. II cable m. aerien a 
auto-support. 

self-tipper II Selbstentlader m_ II dechar
geur m. spontane. , pneumatic ope
ration of flaps for -s II Druckluftklappen
betatigung f. fur Selbstentlader II clapet 
m. pour dechargeurs automatiques com
mande a l'air comprime. 

sell, to II verkaufen; absetzen II vendre; 
placer. , - by auction II versteigern II 
vendre aux encheres ou a l'encan. , -
badly II sich schwer verkaufen; schwer 
abgehen II n'etre pas de debit; etre d'une 
vente difficile. / - below cost price II 
schleudern; verschleudern II vendre a 
viI prix; gacher la marchandise. , -
at a loss II mit Schaden m. oder Verlust 
m. verkaufen; verschleudern II vendre 
a perte f. / hard to sell II schwer ver
kauflich II d'un ecoulement difficile_ 

seller II Lieferer m.; Verkaufer m. II four
nisseur m. / automatic(al) - II Verkaufs
automat m.; Selbstverkaufer m. II dis
tributeur m. automatique. 

selling II Absatz m.; Verkauf m. II debit m. / 
- by retail II Kleinverkauf m.; Einzelver
kauf m.1I vente f. au detail./- at ruinous 
prices II (Preis- )Schleuderei f_ II vente f. 
a vil prix; gachage m. 

selling commission II Verkaufsprovision f.; 
Verkaufsvergutung f. II commission f. 
de vente. I automatic - machine see 
seller, automatic. 

selling-off II Ausverkauf m. II vente f. to
tale. 
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selling organization II Verkaufsorganisa
tion f. II organisme m. de vente. , joint -
organization II gemeinsame Verkaufs
organisation f. II organisme m. de vente 
commune. , - price II Verkaufspreis m. II 
prix m. de vente. , - rate (Of exchange 
bills) II Briefkurs m. II taux m. de vente; 
lettre f. , - terms pI. II Verkaufsbpdin
gungen fpI. II conditions fpl. de vente. 

selters see seltzer water. 
seltzer water II Selterwasser n. II eau f. de 

Seltz. 
selvage see selvedge. 
selvedge (Clothm) II Salband n.; Borte f.; 

Kante f.; Schrote f. II lisiere f.; cordon 
m.; cordeline f. 

semaphore II Semaphor m. II semaphore m. 
/ - station II Semaphorstelle f. II poste m. 
semaphorique. , - telegram II Semaphor
telegramm n. II MIegramme m. sema
phorique. 

semi-automatic II halbautomatisch II semi
automatique. , - bar lathe II Stangen
halbautomat m. II machine f. semi-auto
matique pour Ie travail de la barre. , -
interlocking station (ltailw) II halbselbst
tatiges Stellwerk n. II poste f. d'aiguil
lage semi-automatique. 

semi-automatic machine II Halbautomat 
m. II machine f. semi-automatique. , -
for chuck work II Halbautomat m. fur 
Futterarbeit II machine f. semi-automa
tique pour Ie travail en mandrin. , mul
tiple-spindle - II Mehrspindelhalbauto
mat m. II machine f. semi-automatique 
a broches multiples. 

semi-automatic rille II Halbselbstladege
wehr n. II fusil m. mitrailleur. 

semi-cantilever II halbfreitragend II demi
cantilever. 

semicircle II Halbkreis m. II demi-cercle m. 
semicircular II halbkreisformig II demi-cir

culaire. , - cutter II Pilzfraser m. II fraise 
f. a champignon. , - lens Ii Halbkugel
linse f. IIlentille f. demi-boule. 

semi-coke II Halbkoks m. II demi-coke m.; 
semi-coke m. , - with a calorific value 
approaching that of bituminous coal II 
Halbkoks m. mit einem Heizwert, wel
cher dem der Fettkohle nahesteht II semi
coke m. dont Ie pouvoir calorifique est 
voisin de celui de la houille grasse. 'fine
grained - II feinkorniger Halbkoks m. II 
semi-coke m. sous forme de grains tres 
fins. / - produced from lignite II Halb
koks m. aus Braunkohle II semi-coke m. 
provenant de lignite. 'lumpy - II stucki
ger Halbkoks m. II semi-coke m. en mor
ceaux. , - from xylit II Halbkoks m. aus 
Xylit II semi-coke m. provenant de 
xylite. 

semicolon II Semikolon n. (;) II point m. 
et virgule; point-virgule m. 

semi-conductor II Halbleiter m. II semi-con
ducteur m. 

semi-crystal ware II Halbkristallware f. II 
(objet·s mpl. en) demi-cristal m. 

semi-detached house for one family II Ein
familiendoppelhaus n. II maison f. de 
famille double. 

semi-elliptic spring II Halbelliptikfeder f. II 
ressort m. demi-pincette. 

semi-finished products pI. see semi-pro
duct. 

semi-incandescent lamp II Glimmlampe f. II 
lampe f. semi-incandescente. 

semi-jewel cutter II Halbedelsteinschleifer 
m.1I tailleur m. de pierres semi-precieuses. 
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semi-machined screw II preBblanke 
Schraube f. II vis f. forgee. / - washer II 
halbblanke Scheibe f. II rondelle f. semi
usinee. 

semi-manufacture II Halbfabrikat n. II pro
duit n. a demi fayonne; demi-produit m. 
/ - of metal II Halbfabrikat n. aUs Metall 
II demi-produit m. en metal. 

semi-manufactured products pI. see semi
product. 

semi-opal II Halbopal m. II demi-opale f. 
semi-opaque II halbdurchsichtig II semi

opaque. 
semipermeable II halbdurchlassig II semi

permeable. 
semi-portable engine II halbfeste Antriebs

maschine f. II machine f. demifixe. / -
track II halbbewegliches Gleis n. II voie f. 
demi-mobile. 

semi-portal crane II Halbportalkran m. II 
grue f. a demi-portique. , - revolving 
crane II Halbportaldrehkran m. II grue 
f. pivotante a semi-portique ou tour
nante a demi-portique. 

semi-precious stone II Halbedelstein m. II 
pierre f. demi-precieuse. , cut - II ge
schliffener Halbedelstein m. II pierre f. 
demi-precieuse taillee. , facetted - II fa
cettierter Halbedelstein m. II pierre f; 
demi-precieuse a facettes. , polished - II 
polierter Halbedelstein m. II pierre f. 
demi-precieuse polie. , rounded - II ab
gerundeter Halbedelstein m. II pierre f. 
demi-precieuse arrondie. , unset - II un
gefaBtcr Halbedelstein m. II pierre f. 
demi-precieuse non montee. , worked -
II bearbeiteter Halbedelstein m. II pierre 
f. demi-precieuse travaillee. 

semi-product II Halbzeug n. II demi
produit m. I - of electric steel II Elek
trostahlhalbzeug n. II demi-produit m. 
en acier au four electrique. I - of mild 
steel II Halbzeug n. aus FluBstahlll demi
produit m. d'acier doux. , - of superre
fined steel II Edelstahlhalbzeug n. II demi
produit m. en acier special. 

semi-rigid dirigible II halbstarres Luft
schiff n. II dirigeable m. semi-rigide. I 
- system (Aero) II halbstarres System n. 
II systeme m. semi-rigide. 

semi-rotary pump II Wurgelpumpe f.; 
Flugelpumpe f. II pompe f. a ailettes. 

semi-solid II halbfest II semisolide. 
semisteel II Halbstahl m. II demi-acier m. 
semi-transparent see semi-opaque. 
semi-universal suspension II halbuniver-

sale Aufhangung f. II suspension f. semi
universelle. 

semolina II GrieB m. II semoule f. I coarse 
- II grober GrieB m. II grosse semoule f. 
/ fine - II feiner GrieB m.1I fine semoule f. 
/ purified - II geputzter GrieB m. " se
moule f. sassee. , gravity purifier of - II 
GrieBsortiermaschine f. nach spezi
fischem Gewicht II purifieur m. It gra
viM de la semoule. 

semolina mill II GrieBmiihle f. II semoulerie 
f. 

senarmontite II Senarmontit m.; Anti
monoxyd n. II senarmontite f. 

send, to II schicken II envoyer. , - after" 
nachschicken II faire suivre. I - back II 
remittieren; zuriickschicken II faire des 
remises fpl.; ren voyer. I - current /I 
Strom m. senden II envoyer du courant. 
, - to makers pI. II an die Fabrik ein
senden II renvoyer a l'usine f. I - by 
rail II mit der Eisenbahn f. senden II 
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expedier par chemin m. de fer. , - a 
thing to a person II jemandem etwas zu
stellen II remettre ou faire tenir quelque 
chose a quelqu'un. 

sender (Aut tel) II Zahlengeber m. II emet
teur m. d'impulsions. , - (Radio) II 
Sender m. II poste m. transmetteur; 
transmetteur m.; emetteur m. , to cut 
out the local - II den Ortssender m. aus
schalten II eliminer Ie poste local. , - of a 
letter II Briefschreiber m.; Absender II 
auteur m. d'une lettre. , - driven by 
motor (Aut tel) II Maschinenzahlengeber 
m.llemetteur m.d'impulsations a moteur. 
, - with rotary switches (Aut tel) II 
Drehwahlerzahlengeber m. II emetteur 
m. d'impulsations it selecteurs rotatifs. 

sender diagonal II Sendediagonale f. II 
diagonale f. du poste transmetteur_ , -
selector II Dienstwahler m. II selecteur m. 
des tables auxiliaires. , - testing device 
(Aut tel) II Zahlengeberpriifeinrichtung 
f. II dispositif m. d'essai pour les claviers 
a numeros. 

sending of telegram II Aufgabe f. des Tele
gramms II transmission f. du telegramme. 

sending device (Radio) II Sendevorrich
tung f. II dispositif m. de transmission; 
appareil m. transmetteur. , - tube II 
Senderohre f. II lampe f. pour emetteurs. 

Senegal gum II Senegalgummi m. II gomme 
f. du Senegal. 

Senega root II Senegawurzel f. II racine f. 
de Senega. 

senna leaf II Sennesblatt n. II feuille f. de 
sene. 

sennits pI. of wood II Flechtholz n.; gefloch
tene Holzmatte f. II nattes fpl. en bois. 

sensation II Empfindung f. II sensation f. 
, chromatic - II Farbenempfindung f. II 
sensation f. chromatique. , - of light II 
Lichtreiz m. II impression f. lumineuse. 

sense of duty II Pflichtgefiihl n. II senti
ment m. du devoir. , - of feeling II 
Tastgefiihl n. II sens m. special au tou
cher. 

sensibility II Empfindlichkeit f. II sensibi
lite f. , - of an instrument II Empfind
lichkeit f. eines Instrumentes II sensi
bilite f. d'un instrument. , - to light II 
Lichtempfindlichkeit f. II sensibilite f. 
it la lumiere. , - of plates II Platten
empfindlichkeit f. II sensibilite f. des 
plaques_ , - to position II Lageempfind
lichkeit f. II sensibilite f. de position. , -
of a scale II Empfindlichkeit f. einer 
Wage II sensibilite f. d'une balance. 
'limit of - II Empfindlichkeitsgrenze f. II 
limite m. de sensibilite. 

sensible to see sensitive. 
sensitive II empfindlich II sensible. , ex

tremely - II hOchstempfindlich II ex
tremement sensible. , - to the action of 
heat II hitzempfindlich II sensible it 
la chaleur. , - to light lllichtempfindlich 
II sensible a la lumiere. 

sensitive operation II feinf iihlige Fiihrung 
f. II commande f. precise. , - tube (Ra
dio) II empfindliche Rohre f. II tube m. 
sensible. 

sensitiveness see sensibility. 
sensitize, to II lichtempfindlich machen II 

sensi biliser. 
sensitized film IIlichtempfindlich gemach

ter Film m. II pellicule f. sensibilisee. 
, - plate II lichtempfindlich gemachte 
Platte f. II plaque f. sensibilisee. 
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sensitizer II Sensibilisator m. II sensibili
sateur m. 

sentence II Richterspruch m.; Urteils
spruch m. II jugement m.; sentence f. 
, - of the court II GerichtsbeschluD m. II 
decision f. du tribunal. 

sentinel II Schildwache f. II sentinelle f. 
separate, to II trennen II separer.,- (Chem) 

II ausfallen II se deposer; etre depose. 
, - (Ore dress) II klassieren II classer; 
trier; separer. , - the dross II entschlak
ken II separer la crasse; ecumer les 
scories fpl. , - by eliquation II abseigern II 
liq uater; ressuer; achever de ressuer_ 
, - as a floculent precipitate II aus
flocken II se separer en flocons m pI. , -
the grain II Pulver n. sortieren II egaliser 
la poudre grew\e. , - ores II Erze npl. 
scheiden II separer les minerais mpl. , -
ores (Screening) II Erze npl. klassieren II 
cribler les minerais mpl. , - out the 
excess water vapour II den iiberschiissigen 
Wasserdampf m. ausscheiden II separer 
011, eliminer la vapeur d'eau en exces. 

separate account II Separatkonto n. II 
compte m. special. , motor with -
cylinders II Motor m. mit einzeln stehen
den Zylindern II moteur m. a cylindres 
separes. , - drive II Einzelantrieb m. II 
commande f. separee ou individuelle. 
, - excitation (Tel) II Fremderregung f. 
II excitation f. independantc. I - excita
tion of valve transmitters II Fremderre
gung f. von Rohrensendern II excitation f. 
separee des emetteurs a lampes.,- focus
sing of the eyepieces of a field glass II Ein
zeltriebeinstellung f. der Okulare eines 
}'eldstechers II mise f. au point indepen
dante par les oculaires d'une jumelle. 
, erection of - homes II Bau m. von 
Eigenheimen II construction f. de mai
sons de famille. , - oiling II Einzel
schmierung f. II graissage m. separe. 
, - operation (Chem) II Einzelunter
suchung f.; Einzelbestimmung f. II opera
tion f. separee. 

separated (Ore and coal dress) II klassiert II 
classe; trie_ 

separately-excited dynamo II fremderregte 
Dynamo f. II generatrice f. a excitation 
independante. 

separating apparatus II Trennungsapparat 
m. II appareillage m. separateur. , -
cylinder II Sortierzylinder m. II cylindre 
m. de tamisage. , - dam (Hydr arch) II 
Separationswerk n.; Trennbuhne f. II 
epi m. de separation.,- layer (Cable) II 
Separator m.; Trennschicht f. II separa
teur m.; couche f. de separation. , -
machine II Trior m.l! trieur m.; machine 
f. a nettoyer Ie ble. I - plant II Sichtungs
anlage f. II installation f. de triage; 
triage m. , sheet for - purposes II Se
parationsblech n. II tole f. de separation. 
, - switch II Trennschalter m.11 interrup
teur-separateur m. , syrup - valve II 
Siruptrennventil n. II soupape f. de se
paration pour sirop. 

separation II Trennung f_ II separation f. , 
- (Ore dress) II Scheidung f. II separation 
f.; triage m.; calibrage m. , dry - II 
trockene Scheidung f. II separation f. a 
sec. , - by eliquation (Met) II Saiger
prozeD m.; Saigerung f. II liquation f.; 
ressuage m_ , - of gas mixtures II Tren
nung f. von Gasgemischen II separation f. 
de melanges de gaz. , - of gold with a 
large percentage of silver II Scheidung f. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 
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silberreichen Goldes II separation f. d'or 
a haute teneur en argent. , - of the 
humidity contained in the air II Abschei
den n. des in der atmospharischen Luft 
enthaltenen Wasserdampfes II separation 
f. des vapeurs d'eau contenue dans l'air. 
, - of the spectrum II Spektrumteilung f. 
II separation f. du spectre. , wet - II nasse 
Scheidung f. II s{'paration f. par voie 
humide. 

separation plant, coal- II Kohlenseparation 
f. II installation f. de separation de char
bon. , magnetic - II magnetische Auf
bereitungsanlage f. II installation f. 
de separation magnetique; separateur 
m. magnetique. 

separation, process of - II Trennungsvor
gang m. II marche f. de la separation. , 
- wall II Scheidewand f. II paroi f. mi
toyenne. 

separator II Abscheider m.; Separator m. II 
separateur m. , - (Milk) II Schleuder f.; 
Zentrifuge f. II essoreuse f. , - (Wheat) II 
TriOr m. II trieur m. , acid - II Saure
abscheider m. II eliminateur m. d'acide. , 
centrifugal cream - II Milchzentrifuge f. II 
ecremeuse f. centrifuge. , cream - II 
Milchzentrifuge f. II ecremeuse f. centri
fuge. , electromagnetic dry - II elektro
magnetischer Trockenscheider m. II se
parateur m_ it sec electromagnetique. , 
electromagnetic wet - II elektromagne
tischer N aDscheider m. II trieur m_ elec
tromagnetique par voie humide. , ex
haust steam oil - II Abdampfentoler m. II 
deshuileur m. de vapeur d'echappement. 
, high-capacity -II Hochleistungstrior m. 
II trieur m. it grand debit. , iron -II Eisen
separator m.1I separateur m. electrique de 
ferraille. , magnetic - II Magnetscheider 
m. II separateur m. magnetique., magnet
ic drum - II Trommelmagnetscheider m. 
II tambour m. separateur magnetique. , 
non-condensable gas - (Refrigerating 
plant) II Entliiftungseinrichtung f II ap
pareil m. desaerateur. , oil- II Olabschei
der m. II separateur m. d'huile. , exhaust 
steam oil - II Abdampfentoler m. II des
huileur m. de vapeur d'echappement. , 
tar - II Teerabscheider m. II separateur m. 
de goudron. , water -II Wasserabscheider 
m. II separateur m. d'eau. 

separator indent (Wheat) II Triorzelle f_ 
alveole m. de trieur. 

separatory funnel II Scheidetrichter m. 
entonnoir m. separateur. 

sepia II Sepia f. II sepia f. 
sepiolite II Meerschaum m. II ecume f. de 

mer. 
septic matter II faulniserregender Stoff m. 

II matiere f. septique_ 
septum II Scheidewand f. II cloison f_; mur 

m. de separation. 
sepulchral art II Grabmalskunst f. II art m. 

sepulcral. , - cross II Grabkreuz n. II 
croix f. de tom be. , - wreath of metal II 
Metallgrabkranz m. II couronne f. me
taU·que pour tombes. 

sequence II Folge f.; Reihenfolge f. II suite f. 
I - of phantom crossings (Tel) II Vierer
folge f. II distribution f. des transposi
tions de circuits combines. , - switch 
(Aut tel) II Steuerschalter m.; Folgp
schalter m. II combineur m. sequentiel. 

serge II Serge f. II serge f. , cotton - II 
Baumwollkorper m. II croise m. ou serge 
m. coton. , Orleans - II Orleansserge f. II 
filin m.; serge f. d'OrIeans; tourangette f. 
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sericite 

sericite II Sericit m. II sericite f. , - slate II 
Serizitschiefer m. II schiste m. sericitique. 

series II Reihe f. II serie f. / converging - II 
konvergierende Reihe f. II serie f. con
vergente. , - of the cosine II Kosinusreihe 
f. II serie f. du cosinus. , diverging - II 
divergierende Reihe f. II serie f. diver
gente. , harmonical - II harmonische 
Reihe f. II serie f. harmonique. , in -
(Electr) II hintereinander; in Reihen
schaltung f. II en serie f. , in - (Trade) II 
serienmiiBig II en serie f. 'infinite - II un
endliche Reihe f. II serie f. infinie. , 
logarithmic - IIlogarithmische Reihe f. II 
serie f. logarithmique. , - of meshes II 
Maschenreihe f. II rangee f. de mailles. , 
- of observations II Beobachtungsreihe f. 
II serie f. d'observations. , produced by -
II in Serien fpI. hergestellt II fabrique 
en serie f. , recurring - II rekurrierende 
Reihe f. II serie f. recurrente. , - of tests II 
Versuchsreihe f. II serie f. d'essais. 

series condenser II Serienkondensator m. II 
condensateur m. en serie. , - connection 
(Electr) II Reihenschaltung f. II mise f. ou 
connexion f. ou couplage m. en serie. , 
- dynamo II ReihenschluBdynamo f. II 
dynamo f. en serie. , - fabrication see 
- manufacture. , - manufacture II 
Reihenfertigung f. II fabrication f. en 
serie. , - motor II Serienmotor m. II mo
teur m. de serie. ,- parallel connection II 
Gruppenschaltung f. II montage m. en 
serie-parallele. , - parallel switch II 
Serienparallelschalter m. II interrupteur 
m. serie-parallele. , production in - II 
Reihenfertigung f. II fabrication f. en 
serie. , - rheostat II Serienwiderstand m. 
II rheostat m. en serie. 

serious II schwerwiegend II grave; serieux. 
, - accident II ernstlicher Unfall m. II 
accident m. grave. 

seriously sick person II schwer Erkrankter 
m. II hom me m. gravement malade. 

serpentaria root II Schlangenwurzel f. II 
racine f. de serpentaire. 

serpentine II Serpentin m. II serpentine f. , 
- apparatus (Met) II Schlangenrohrappa
rat m. II appareil m. a serpentin. , - pipe 
II Schlangenrohr n. II serpentin m. / 
- pipe (Refrigerating plant) II Kiihl
schlange f. II serpentin m. de refrige
ration. , - quarry II Serpentinsteinbruch 
m. II carriere f. de serpentine. , - tube 
see - pipe. 

serpentinization II Serpentinisierung f. II 
serpentinisation f. 

serpent mill II Schlangenwalzwerk n. Iitrain 
m. a serpent. 

serrated II gezackt II bretteIe. , - edge of 
the piston II Schlagkrone f. des Kolbens 
II denture f. du piston perforateur. 

serum II Serum n. II serum m. , - glass see 
- tube. , - tube II Serumglas n. II tube m. 
pour serum. 

servant (Agr) II Magd f. II servante f. , 
civil - II Beamte m. II fonctionnaire m.; 
employe m. 

serve, to - the furnace II den Of en m. be
schicken II charger Ie fourneau. 

served quires pI. (Bookb) II fadengehefteter 
Bogensatz m. II ensemble m. de feuilles 
couau au fiI. 

service II Dienstleistung f.; Dienst m. II 
service m. , - (Law) II Zustellung f. II 
remise f.; notification f. / - for the 
centralization of meteorological informa
tion II Sammelwetterdienst m. II service 
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m. de centralisation des informations 
meteorologiques. , - by draught animals 
II Zugtierbetrieb m.1I service m. par betes 
de trait. , - with grabs II Greiferbetrieb 
m. II service m. par bennes., high-speed
II Schnellbetrieb m. II fonctionnement m. 
a grande vitesse. , to leave the - II aus 
dem Dienstverhaltnis n. ausscheiden II 
quitter Ie service. , - of post office vans 
II Postkraftwagenverkehr m. II service m. 
des automobiles postaux. , railway - II 
Eisenbahndienst m. II service m. des 
lignes de chemin de fer. ,regular - II 
regelmaBiger Verkehr m. II service m. 
regulier. , to retain in - II im Dienst m. 
behalten II garder au service m. , - ren
dered in return II Gegendienst m. II ser
vice m. reciproque; revanche f. / - for 
the safety of aircraft II Flugsicherungs
dienst m. II service m. de securite 
aerienne. , for - at table II fiir den 
Tischgebrauch m. II pour Ie service a 
table. , telegraphic - II Telegrafendienst 
m. II service m. telegraphique. , - of. 
watchmen II Wachtdienst m. II service m. 
de garde. 

serviceable II zweckdienlich; zweckent
sprechend; tauglich II convenable; effi
cace; utile. 

service advice II Dienstnotiz f. II avis m. 
de service. 1- call (Tel) II Dienstgesprach 
n. II conversation f. de service. , - call 
key II Dienstanrufschalter m. II clef f. 
d'appel de service. , - call lamp II 
Dienstanruflampe f. II lampe f. d'appel 
de service. , - call relay II Dienstanruf
relais n. II relais m. d'appel de service. , 
- connection (Tel) II Betriebsschaltung 
f. II connexion f. de regime. / contract 
for - II Dienstvertrag m. II contrat m. de 
louage ou de service. , dismissal of - II 
Dienstentlassung f. II conge m. I disturb
ance of - II Betriebsstiirung f. II derange
ment m. de service. , - hour II Dienst
stunde f. II heure f. de service. / - in
dication II Dienstvermerk m. II indication 
f. de service. , - instructions pI. (Mach) 
II Behandlungsvorschrift f. II instructions 
fpl. de service ou d'entretien. / kind of - II 
Betriebsart f. II genre m. ou methode m. de 
service./length of - II Dienstalter n. II an
ciennete f./- lift (Kitchen) II Speiseplat
tenaufzug m. II monte-plat m. / - master 
clock II Betriebshauptuhr f. II horloge f. 
principale de service. / period of - on 
trial II Probedienstzeit f. II temps m. de 
service d'essai. / - platform (Mach) II 
Bedienungsbiihne f. II plate-forme f. de 
service ou de commande. / putting into 
- II Inbetriebsetzung f. II mise f. en 
marche. / - quality II Betriebsgiite f. II 
qualite f. de service. / to commit a 
breach of contract by refusal of - II 
vertragswidrig den Dienst m. vel'
weigern II refuser Ie service contraire
ment au contrat. / to continue - rela
tions pI.li das Arbeitsverhaltnis fortsetzen 
II prolonger Ie contrat de travail. / -
reliability II Betriebssicherheit f. II secu
rite f. de service. / - stress II Betriebs
beanspruchung f. II fatigue f. ou charge 
f. d'emploi. / - tank (Auto) II Betriebs
behalter m. II nourrice f. / - telegram II 
Diensttelegramm n. II telegramme m. de 
service. / - telephone plant II Betriebs
fernsprechanlage f. II installation f. tele
phonique de service. / to request termi
nation of - before the expiry of the con-

to set 

tractual period II die Aufhebung des 
Dienstverhaltnisses VOl' Ablauf del' vel'
tragsmaBigen Frist verlangen II exiger 
la resiliation du contrat de service avant 
l'expiration de la periode contractuelle. 
/ - voltage II Betriebsspannung f. II ten
sion f. de service. / - voltage of a current 
transformer II BetriebEspannung f. eines 
Stromwandlers II tension f. de serviec 
d'un transformateur d'intensite. / years 
pI. of - see length of -. 

serving (Cable) II Umhiillung f. II'revete
ment m. / - tray with painted glass II 
Serviertablett n. mit bemalter Glas
einlage II plateau m. de service it fond de 
verre peint. 

servitude II Dienstbarkeit f. II servitude f. I 
real- II Grunddienstbarkeit f. II servitude 
f. reelle. 

servo-motor II Hilfsmotor m. II servo
moteur m. 

sesame oil II Sesamiil n. II huile f. de sesame_ 
/ - seed II Sesamsame m. II graine f. de 
sesame. 

sesquicarbonate II anderthalb kohlensaures 
Salz n. II sesquicarbonate m. / - of soda, 
II anderthalbkohlensaures Natrium n. II 
sesquicarbonate m. de soude. 

sesquioxide of cobalt II Kobaltoxyd n. II 
sesquioxyde m. de cobalt. / - of manga
nese II Manganoxyd n. II sesquioxyde m. 
de manganese. 

sesquiplane II Eineinhalbdecker m. II ses
quiplan m. 

session II Sitzung f. II seance f.; session f. 
set, to II setzen; stellen; aufstellen; legen 

II mettre. , - (Mortar) II abbinden II 
prendre. / - (Razor) II abziehen; schlei
fen II repasser; affiler. / - in air (Chern) II 
an del' Luft f. erharten II durcir it l'air. I 
- the bricks in the kiln II die Ziegel mpl. 
in den Of en einsetzen; den Brand m. 
einfahren II enfourner les briq ues fpI. / 
- the centers (Build) II die Lehrbogen 
mpl. aufstellen II poser les cintres mpl. I 
- a copy II ein Manuskript n. absetzen II 
composer une copie. I to give the glue 
the time to set (Bookb) II dem Leim m_ 
Zeit zum Anziehen geben II donner it la 
colle Ie temps de prendre. / - going II 
in Schwung m. bringen; in Gang m. 
setzen; anlaufenlassen II mettre en trainou 
enmarche;donner l'elan./--in the plane 
iron II das Hobeleisen n. einsetzen II mettre 
en fUt Ie rabot./- to infinity II auf Unend
lich einstellen II mettre au point sur l'infini. 
/ - the iron (Forg) II das Eisen richten II 
parer Ie fer au marteau. / - by itself II 
selbstandig erharten II durcir de soi-meme. 
/ - itself in the direction of the field 
II sich in die Feldrichtung f. einstellen II 
se placer dans la direction du champ. / 
- the keel II den Kiel m. strecken II poser 
la quille. / - on the last II auf den Leisten 
m. schlagen II mettre ou monter sur 
forme f. / - more sails II Segel npl. bei
setzen oder setzen II augmenter de voiles 
fpI./--out on a journey II eine Reise f. an
treten II partir en voyage. / --out straight 
lines on the ground II gerade Linien fpI. 
im Gelande abstecken II jaloimer des 
lignes fpl. droites sur Ie terrain. / - the 
pots II das Geschirr einsetzen II enfourner 
les pots mpl. / - precious stones pI. II 
Edelsteine mpl. fassen I! sertir ou monter 
des pierres fpl. precieuses. / - sails pI. II 
Segel npI. setzen II deployer les voiles fpl.; 
mettre les voiles fpl. au vent. / - taps 



to set 

pI. (Brew) II anzapfen II mettre en perce 
f.; purger les robinets mpl. / - the teeth 
of a saw II die Zahne mpl. einer Sage 
schranken oder verschranken II con
tourner les dents d'une scie; donner de 
la voie a la scie. / - up (Build) II auf
richten; errichten II eriger; relever. / -
up (Mach) II zusammenbauen; montier en 
II monter. / - up the roof of a house !I 
ein Haus n. richten II poser Ie bouquet 
sur une maison. / - a varnish on a 
picture II ein Gemalde n. mit Firnis 
iiberziehen II passer Ie vernis sur un 
tableau. / - in water (Concrete) II unter 
Wasser n. erhartell II durcir so us l'eau f. 
/ - to work II in Betrieb m. setzen II 
mettre en activite f. ou en marche f. / 
- to work the furnace II den Hochofen m. 
anblasen II mettre Ie fourneau a feu. 

set II Satz m. II jeu m.; assortiment m. / 
- (Found) II Gie!3loch n.; Gu!3loch n. II 
godet m.; jet m. / - of artificial teeth il 
kiinstliches GebiB n. II dentier m. ou 
ratelier m. artificiel. / bacteriological -
il bakteriologisches Besteck n. II trousse 
f. bacteriologique. / - of butts for the 
manufacture of cardboard II Biitten
garnitur f. fiir die Pappenfertigung i! 
garniture f. de tonneaux a cartonneries. 
/ - of coke ovens II Koksofenbatterie f. 
il batterie f. de fours a coke. / cold - I: 
SchrotmeiBel m. II tranche f. (a froid). / 
- of drills II Satz m. Bohrer II jeu m. de 
meches. / - of driving wheels II Treib
radsatz m. II essieu m. moteur monte. / 
- of drums II Trommelsatz m. II tambours 
mpl. tamiseurs. / - of glass plates II 
GIasplattensatz m. II pile f. de glaces. / 
- of knives, forks and spoons II Tafel
besteck n. II couvert m. de table. / - for 
testing lightning conductors II Blitz
ableiteruntersuchungsapparat m. II appa
reil m. pour l'examen des paratonnerres. 
/ - of millstones II Mahlgang m. II tour
nant m. / - of patterns II Modellsatz m. 
il jeu m. de modeles. / permanent - 'I 
bleibende Formanderung f. II allonge
ment m. permanent. / deformation test 
by loads without a permanent - II Be
lastungsprobe f. ohne bleibende Durch
biegung II essai m. de flexion par charge 
morte sans deformation permanente. / 
- of piles (Build) II Pfahlrost m.; Pfahl
werk n.; Pfahlung f. II pilotage m.; 
pilote m.; ouvrage m. de pilotis. /- of 
points (Railw) II WeichenstraBe f. II 
groupe m. de changements de voie. / -
of prisms II Prismensatz m. II jeu m. de 
prismes. / - of pulleys II Flaschenzug 
m. II palan m. a moufles. / - of pumps 
(Mine) II Pumpensatz m. II jeu m. de 
pompes; pompe f. installee dans une 
colonne eIevatoire. / - of riveters II Niet
kolonne f. II equipe f. de riveurs. 
/ riveting - (Boil) II Dapper m. II boute
rolle f. / - of simple prisms of heavy 
flint glass II Satz m. einfacher Prismen 
aus Schwerflintglas II jeu m. de prismes 
simples en flint lourd. / - of soaked 
hides II Satz m. von gebeizten Fellen I~ 
encuvage m. de peaux. / permanent - of 
spring II bleibende Durchbiegung f. der 
Feder II fleche f. ou deformation f. per
manente de ressort. / - of teeth II GebiB 
n. II denture f. / - of timber (Mine) I: 
Geviere n.; Holzgeviere n. II cadre m. 
de boisage. / - of tools II Werkzeugsatz 
m. II jeu m. d'outils. / - of tracks II 
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Bahnlinie f.; Fahrbahn f.; GIeis n.; 
Schienenstrang m. II voie f.; voie ferree: 
ligne f. d'un chemin de fer. 

set of wheels II Radsatz m. II train m. de 
roues monte. / - for inside bearings II 
Innenlagerradsatz m. II essieu m. monte 
pour boites a graisse interieures. / - for 
outside bearings II AuLlenlagerradsatz m.11 
essieu m. monte pour boites it graisse 
exterieures. 

set of workings (Mine) II Abbaufeld n. II 
lot m. 

set back II Riickschlag m. II contre-coup 
m.; revirement m. / - bolt II Kopfbolzen 
m. II boulon m. it tete. / - collar II Stell
ring m. II bague f. d'arret. / - form II 
Formular m.; Vordruck m. II formu
laire f. / - frame II Wattenmaschine f. II 
nappeuse f. 

set hammer II Setzhammer m.; Flach
hammer m. II chasse f. it parer; paroir m. 
/ chamfered - II schrager Setzhammer 
m. II chasse f. en biseau. / half-round - II 
runder Setzhammer m. II chasse f. 
ronde; degorgeoir m. / plain - II gerader 
Setzhammer n. II chasse f. carree. / 
square - II gerader Setzhammer m. II 
chasse f. carree. 

set-off (Law) II Gegenforderung f. II creance 
f. en compensation; demande f. recon
ventionnelle. / - device (Print) II A b
schmutzvorrichtung f. II bobine f. de 
decharge. / - sheet (Print) II Schmutz
bogen m. II maculature f. 

set pin II Stelbtift m. ; Anschlagstift m.1I tige 
f. de fixation. / - screw II Setzschraube 
f.; Hemmschraube f.11 vis f. de bloquage 
ou d'arret. 

setter (Chisel) II SetzmeiBel m. II chasse f. 
/ - (Print) II Setzer m. II compositeur m. 
/ - (Rivtlts) II Nietstempel m. II chasse
rivet m. / machine - II Einrichter m. II 
regleur m. de machines. 

setting a boiler II Kesseleinmauerung f. II 
ma90nnage m. de chaudiere. / - the 
bubble II Einstellung f. der Libelle II mise 
f. au point de la nivelle. / - the eyepiece 
to the observer's sight II das Okular 
auf die Sehscharfe des Beobachters ein
stellen II adapter la mise au point de l'ocu
laire it la vue de l'observateur. / horizon
tal- II Wagerechteinstellung f. II mise f. de 
niveau. / initial - II Bereitschaftsstel
lung f. II position f. d'attente. 1 - of the 
mortar II Binden n. des Mortels II prise 
f. du mortier. 1 - of pumps II Einbau m. 
von Pumpen II montage m. de pompes. 
/ - the rails II Geraderichten n. ader 
Richten n. del' Schienen II dressage n. au 
dressement m. des rails. 1 - by spanners 
II Schliisseleinstellung f. II reglage m. 
par clef. / - of a spring II Spannen n. 
einer Feder II serrage m. d'un ressort. 
1 - taps pI. (Brew) II Anzapfen n. II mise 
f. en perce; purge f. des robinets. 1 
valve - II Ventileinstellung f. II reglage 
m. de soupapes. 

setting blow II Setzschlag m. II frappe f. 
appuyee. / commencement of - (Con
crete) II Erhartungsbeginn m. II com
mencement m. de la prise. / - device II 
Einstellvorrichtung' f. II dispositif m. 
de reglage ou d'ajustage. / - device 
for automatic spur gear cutting ma
chines II Aufspannvorrichtung f. fur 
selbsttatige Stirnradfrasmaschinen II dis
positif m. de montage pour machines 
alternatives automatiques it tailler les 

settling sump 

engrenages droits. / finish of - (Con
crete) II Erhartungsende n. II fin f. de 
la prise. 1 - gauge II Einstellehre f. II ap
pareil m. de reglage. 

setting-in (Pott) II Einsetzen n. II enfour
nage m.; enfournement m. 

setting machine (Saw) II Schrankmaschine 
f. II machine f. it donner de la voie aux 
dents de scie. / type - II Setzmaschine 
f. II machine f. it composer. 

setting-off of the train II Abfahrt f. eines 
Zuges II depart m. d'un train. 

setting-out curves (Railw) II Kurvenab
stecken n. II trace m. de courbes. / in
strument for - roads II Instrument n. 
zum Abstecken von StraBen II instru
ment m. destine aux jalonnements de 
routes. 

setting pole II Bootshaken m. II croc m. de 
batelier; gaffe f./ process of.- (Concrete) 
II Abbindeverlauf m.; Erhartungsver
lauf m. II processus m. de la prise. / -
strength (Concrete) II Bindekraft f. II 
puissance f. de prise. / - time (Concrete) 
II Abbindezeit f. II duree f. de la prise. 
/ to shorten the time of - (Concrete) II 
die Abbindezeit f. verkiirzen II raccourcir 
Ie temps de prise. 

setting-up apparatus II Aufsatzform f. II 
forme f. d'assemblage. / - time II Ein
stellzeit f. II temps m. de reglage. 

settle, to II ansiedeln II etablir. / - (Build) II 
sich setzen; sich sen ken II se tasser. 
/ - (Chem) II sich abscheiden; sich ab
setzen; ausfallen II se deposer; se precipi
ter; etre depose./- (Dispute) II schlichten 
II arranger; aplanir./- (Mar) Iisinken; un
tergehen II couler; couler bas; sancir; som
brer. / - (Trade) Illiquidieren liliquider. 
/ to allow the liquid to settle II die Fliis
sigkeit abstehen lassen Iliaisser reposer 
Ie liq uide. / the metal settles hard on the 
outside with a gradual transition from 
the tread into the middle II das Eisen 
strahlt von der Lauffliiche aus nach 
innen hart ein II la couche blanche et 
dure it la surface de roulement se nuance 
graduellement vers l'inMrieur. 

settlement II Niederlassung f. II etablisse
ment m.; colonie f. 1 - (Trade) II Auf
rechnung f.; Abrechnung f. II compen
sation f.; reglement m. / final- II SchluLl
abrechnung f. II reglement m. final. 1 
to make a private - with one's credi
tors II akkordieren; sich mit seinen 
GIaubigern mpl. abfinden II s'arranger; 
passer un arrangement avec ses crean
ciers. / yearly - II Jahresabrechnung f. II 
reglement m. de la fin d'annee. 

settlement range (Stove) II Siedelungsherd 
m. II cuisine f. de colonies. 

settler II Ansiedler m.; Kolonist m. II 
colon m. 1 - see settling cask. 

settling (Building) II Einsinken n.; Sacken 
n. II affaissement m.; enfoncement m. 
1- (Earthw) II Senkung f.; Sackung f. II 
tassement m. 1 - (Liquid) II Klarung f. II 
clarification f. / - of dust II Nieder
schlagen n. des Staubes II captation f. 
de la poussiere. 

settling basin II Klarbecken n. II bac m. 
de decantation. / - bottom II Setzbrett 
n. II lit m. de lavage. / - cask II Klar
faLl n. II cuve f. clarificatoire. / - day II 
Stichtag m. II jour m. de l'echeance. / 
- pool see - reservoir. 1 - reservoir II 
Klar bassin n. II reservoir m. a clarifier. 
/ - sump II Klarbassin n.; Klarbecken n.; 
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Klarsumpf m. II bassin m. de decanta
tion. , - tank see - reservoir. , - tub 
(Brew) II Absetzbottich m. II cuve f. 
guilloire. , - vat see - tub. 

sew, to II nahen II coudre. , - (Bookb) II 
broschieren II brocher. , - a book II ein 
Buch n. heften II coudre un livre. , -
by machine II mit der Maschine f. nahen II 
coudre a la machine. 

sewage II Abwasser n. II eau f. residuelle ou 
d'egout.,- clarifying see - purification., 
- farm II Rieselfeld n. II champ m. d'epan
dage. , - filter II Klarteich m. II bassin m. 
de decantation. , - powder II Diingpul
ver n. II poudrette f. 

sewage purification II Abwasserreinigung 
f. II clarification f. des eaux d'egouts. , -
by filtration II Schwemmfilterung f. II fil
tration f. des eaux d'egouts. , - plant II 
Klaranlage f. II installation f. de clarifi
cation. 

sewage removal enterprise II Abfuhranstalt 
f. II entreprise f. de vidanges. , - water 
see sewage. 

sewed (Book) II broschiert; geheftet II bro
eM. , - article II genahter Gegenstand 
m. Ii article m. confectionne. 

sewer (Bookb) II Hefter m. II couseur m.,
(Build) II Rinnstein m. II culiere f.; cani
veau m.; rigole f. , - (Drain) II StraBen
kanal m.; Abzugschleuse f. II egout m. , 
machine - (Bookb) II Maschinenhefter 
m. II couseur m. a la machine. , main - II 
Hauptkanal m.; Sammelkanal m. II col
lecteur m.; egout m. collecteur. 

sewerage II Entwasserung f.; Kanalisation 
f. II canalisation f. , - plant see sewage 
purification plant. 

sewer building II Kanalisationsbau m. II 
construction f. d'egouts. , - man II Senk
grubenreiniger m. II vidangeur m. 

sewer-on of buttons (Shoem) II Knopfan
naher m. II poseur m. de boutons. 

sewing II Naharbeit f. II ouvrage m. de 
couture. , - (Bookb) II Heften n. II cou
ture f. d'un livre.,- cotton II Baumwoll
nahfaden m. II coton m. a coudre. 

sewing machine (Bookb) II Heftmaschine 
f. II coudreuse f. ,- (Tail) II Nahmaschine 
f. II machine f. a coudre. , double-chain
stitch - II Doppelkettenstichnahma
schine f. II machine f. a coudre a point de 
chainette double. , embroidering - II 
Kurbelstickmaschine f. II brodeuse f. a 
Bonnaz. , hand - II Handnahmaschine f. 
II machine f. a coudre a manivelle. , ho
siery - II Strumpfnahmaschine f. II ma
chine f. a coudre pour bonneterie.,straw 
hat - II Strohhutnahmaschine f. II ma
chine f. a coudre les chapeaux de paille., 
straw husks - II Strohhiilsennahma
schine f. II machine f. a coudre les man
chons de paille. , swift - II Schnellnah
maschine f. II machine f. a coudre rapide. 
, toy - II Kindernahmaschine f. II ma
chine f. a coudre pour enfants. 

sewing machine lighting II Nahmaschinen
beleuchtung f. II lampes fpI. pour ma
chines a coudre. , - motor II Nahmaschi
nenmotor m. II moteur m. pour machines 
a coudre. , - needle II Nahmaschinen
nadel f. II aiguille f. pour machines a 
coudre. / - oil II Nahmaschinenol n. II 
huile f. pour machine a coudre. / - part II 
Nahmaschinenteil n. II piece f. detacMe 
de machine a coudre. / - repaIring work
shop II Nahmaschinenausbesserungswerk-
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statt f. II atelier m. de reparation de 
machines a coudre. 

sewing needle II Nahnadel f. II aiguille f. a 
coudre. / surgical - II chirurgische Nah
nadel f. II epingle f. a coudre pour usages 
chirurgicaux. 

sewing press (Bookb) II Heftlade f. II cou
soir m. / - silk II Nahseide f. II soie f. a 
coudre. / - table (Bookb) II Heftlade f. II 
cousoir m. / - thread II Nahgarn n. II fil 
m. a coudre. / - twine (Mar) II Nahgarn 
n.; Segelgarn n. II fil m. a coudre. / -
wax II Nahwachs n. II cire f. de couture. 

sextant II Sextant m. II sextant m. 
sextuple system (Tel) II Sechsfachbetrieb 

m. II installation f. sextuple. 
shabby II schabig II use; rape; mesquin. 
shabrack II Schabracke f. II shabraque f. 
shackle II Schakel m.; Schake f.; Ketten· 

glied n. II manille f. / - (Hydr arch) II 
Ankerbiigel m.; Haltebiigel m. II bouche 
f. d'amarrage./ - (Locksm) II Federbiigel 
m.; Biigel m.; Schakel m. II anse f. de 
cadenas ou de serrure; manille f.; meuille 
f.; maillef. j - (Railw) II Kupplungsbiigel 
m. II maille f. de tendeur. /- of a chain II 
Kettenschakel m. II manille f. d'une 
chaine. / spring - II FederIasche f. II me
notte f. du ressort. 

shackle bar II Kupplungsstange f. II barre f. 
d'attelage. / - link (Railw) II Kupplungs
lasche f. II bielle f. d'attelage. 

shackles pI. (Mach tool) II Einspannvor
richtung f. II dispositif m. de fixation ou 
de serrage. 

shade, to II beschatten; Schatten m. geben 
II ombrayer; donner l'ombre. , - (Draw
ing) II schattieren II ombrer; nuancer; 
laver. 

shade II Schatten m. II ombre f. ,- (Lamp) II 
Lampenschirm m. II rMlecteur m. / -
(Paint) II Schattierung f. II degradation 
f. des ombres; nuance f. I enamelled -
(Lamp) II emaillierter Schirm m. II aMt
jour m. emaille. I lamp - see shade 
(Lamp). 

shade effect II Schattenwirkung f. II effet 
m. d'ombre. I temperature in the - II 
Schattentemperatur f. II temperature f. 
a l'ombre. 

shading, yarn - (Dyer) II Flammgarnfar
berei f. II teinture f. de fils flammes. 

shadow, to see to shade. 
shadow II Schatten m. II ombre f. I to 

cast a - II einen Schatten m. werfen 
II faire de l'ombre f.; projeter une om
bre. I complete - (Phys) II Kernschat
ten m. II ombre f. pure. I cone-shaped - II 
kegelformiger Schatten m. II ombre f. en 
forme de cone. / to throw a - see to 
cast a -. 

shadow cone II Schattenkegel m. II cone m. 
d'ombre. 

shaft (Coachm) II Deichsel f. II timon m.,
(Mach) II Welle f. II arbre m.; essieu m.; 
axe m. , - (Mine) II Schacht m.1I puits m. 
I - (Pick) II Stiel m. II manche m. , air -
(Mine) II Wetterschacht m. II puits m. 
d'aerage. I - of an axe II Axtstiel m. II 
manche m. de hache. , axle - (Auto) II 
Hinterachswelle f. II arbre m. de roue 
motrice. I axle _. (Railw) II Achsschaft 
m.; Mittelachse f. II corps m. de l'essieu. 
/ the - is bent II die Welle f. ist verbogen 
II l'arbre m. est fausse. I bored - II ge
bohrte Welle f. II arbre m. fore. / - with 
bronze sleeve II Welle f. mit Bronzebezug 
II arbre m. a chemise en bronze. , - of 
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a calebasse-furnace II Schacht m. eines 
Kesselofens II puits m. d'un four cale
basse. , cardan - II Kardanwelle f. II 
arbre m. cardan. , climbing - (Mine) II 
Fahrschacht m.1I puits m. aux echelles. I 
- of a column II Saulenschaft m. II ffrt m. 
ou vif m. ou tronc m. d'une colonne. I 
commutator - II Kommutatorwelle f. II 
arbre m. de commutateur. , the - con
sists of three hole-bored cranks coupled 
together II die Welle besteht aus drei 
miteinander gekuppelten durchbohrten 
Kurbeln II l'arbre m. est assemble de 
trois tronyons perces. , the - consists of 
two parts II die Welle f. besteht aus zwei 
Teilen 1I1'arbre m. se compose de deux 
tronyons. , counter - II Vorgelegewelle f. 
II arbre m. intermediaire. , cranked - II 
gekropfte Welle f. II arbre m. coude. , 
to descend into a - (Mine) II einen 
Schacht m. befahren II descendre dans 
un puits. I double-cranked - II doppelt 
gekropfte Welle f. II arbre m. double
ment coude. , - of dressing machine 
(Windmill) II Klobenwelle f. II arbre m. du 
babillard. I drive - (Auto) II Antriebs
welle f. II arbre m. primaire ou de com
mande. I eccentric - II Exzenterwelle f. 
II arbre m. de dedoublement ou d'ex
centrique. , - with eccentrics forged 
on II Welle f. mit angeschmiedeten Hub
scheiben II arbre m. avec plateaux d'ex
centriques venus de forge. , flexible - II 
biegsame Welle f. II arbre m. flexible. I 
- with forged flanges II Welle f. mit an
geschmiedeten Flanschen II arbre m. a 
brides forgees. ,forked steering arm -
(Auto) II Gabelhebelwelle f. II axe m. du 
levier fourcM. , - of a forked thill 
(Coachm) II Gabelschaft m.; Gabelbaum 
m. II bras m. de limoniere. , freezing -
sinking in quicks9.nd II Niederbringen n. 
von Gefrierschachten im Schwimmsand 
II fonyage m. des puits de congelation a 
travers de couches de sables mouvants. , 
- of a furnace II Of en schacht m. II cuve f. 
ou puits m. ou vide m. d'un fourneau. I 
gear shift lever - (Auto) II Schaltwelle f. 
II arbre m. de levier des vitesses., hammer 
- II Hammerstiel m. II manche m. du 
marteau. , hoisting - (Mine) II Forder
schacht m. II puits m. d'extraction. , 
- hole· bored from end to end II auf die 
ganze Lange durchbohrte Welle f. II 
arbre m. perce sur toute sa longueur. I 
horizontal- liliegende Welle f. II arbre m. 
horizontal. , inclined - (Mine) II tonn
lagiger Schacht m. II puits m. incline ou 
oblique. , inlet cam - II EinlaBsteuer
welle f. II arbre m. a cames d'admission. , 
intermediate - II Zwischenwelle f.; Hilfs
welle f. II arbre m. intermediaire ou de 
renvoi. , - actuating the knife (Agr; 
Mach) II Messerwelle f. II arbre-manivelle 
m. commandant les lames. , - of the 
knife-disk II Messerscheibenwelle f. II 
arbre m. porte.couteau., middle - II Mit
telstiick n. einer Welle II arbre m. de 
couche intermediaire. , motor - II 
Motorwelle f. II arbre m. de moteur. , 
mounted on a single - II auf einer ge
meinsamen Achse f. gelagert II monte sur 
un arbre commun.,- of the oar II Ruder
stange f. II perche f. d'aviron ou de rame. 
I oscillating - II pendelnde Welle f. II 
arbre m. pendulaire. I - passing from 
end to end II durchgehende Welle f. II 
arbre m. allant de bout en bout., pedal-



shaft 597 

II FuBhebelwelle f. II axe m. de pedale. / cardan. / end of the N II Wellenstumpf m. 
permanent N (Tunnel) II Luftschacht m. II extremite m. ou bout m. de l'arbre. / 
II puits m. d'aerage ou d'airage./ pinion N N fire II Schachtbrand m. II incendie m. 
II Ritzelwelle f. II arbre m. a pignon. / d'un puits. / forged-on N flange II an
pinion drive N II Ritzelantriebswelle f. II geschmiedeter Wellenflansch m.11 bride f. 
arbre m. de commande a pignon. / pro- d'arbre venue de forge./ N frame (Mine) 
peller N (Auto) II Kardanwelle f. mit II Schachtgeviere n. II cadre m. pour Ie 
zwei Gelenken II arbre m. 11 deux cardans. boisage des puits de mines. / N frame-
I pulley N see hoisting N. I N put down work (Mine) II Fordergeriist n.1I chevale
by boring II Bohrschacht m. II puits m. ment m. de mine. 1- furnace II Schacht-
de sondage. / - of a quarry II Schacht m. of en m. II fourneau m. 11 cuve./- hoisting 
einer Steingrube II chemin m. de carriere. II Schachtfijrderung f.1I transport m. dans 
I reserve idler gear - (Auto) II Riicklauf- Ie puits./- hole of a hammer II Hammer
welle f. II arbre m. de marche arriere. / auge n. II reil m. de marteau. I - horse 
reversing - II Umsteuerwelle f. II arbre m. power II Wellenpferdestarke f. II force f. 
de changement de marche. /- of a rivet mesuree sur l'arbre de la machine. I 
II Nietschaft m. II tige f. ou corps m. de shafting II Transmission f. II transmission f. 
rivet. I single-jointed drive - (Auto) II I complete - II vollstandige Wellen
Kardanwelle f. mit einem Gelenk II arbre leitung f. II ligne f. d'arbres complete. 
m. de cardan 11 un seul joint. I to sink shaft, key way in the - II Wellennut f. II 
a - II einen Schacht m. abteufen II foncer rainure f. de l'arbre. I - kiln II Schacht
un puits.1 sliding - (Auto) II Nutenwelle of en m.11 fourneau m. 11 cuve. I-leather 
f. II arbre m. profile. I - subjected to (Curr) II Schaftleder n. II cuir m. mou 
slight stress II schwach beanspruchte pour tiges de bottes. I complete - line 
Welle f. II arbre m. fournissant un petit Bee shafting, complete. I-lining material 
effort. I solid - II volle Welle f. II arbre m. (Mine) II Schachtausbaumaterial n. II ma
plein. I spigot - II Zentrierzapfen m. II teriel m. de cuvelage de puits de mine. I 
queue f. de centrage. I squared - II Vier- - mine II Schachtanlage f. II mine f. ex
kantwelle f. II arbre m. carre. I - of the ploitee par puits. I pair of -s (Coachm) II 
stamp (Ore dress) II Pochstempelschaft Gabeldeichsel f.; Wagenschere f. II limo
m.; Stempelstange f. II tige f. de pilon. I niere f.; limons mpl.; enrayoir m. 11 
steering - (Auto) II Lenkstockspindel f. II fourchette; brancard m.1 part of N with 
arbre m. de colonne de direction. I forged-on eccentrics II Wellenteil m. mit 
steering wheel - (Auto) II Lenkspindel f. angeschmiedeten Exzentern II tronc;on 
II arbre m. de colonne de direction. I m. d'arbre avec disques d'excentriques 
straight - II gerade Welle f. II arbre m. forges. I - passage Bee shaft alley. I 
droit./timer - (Auto) IIVerteilerwelle f.1I - pillar (Mine) II Schachtpfeiler m.; 
arbre m. de distributeur. I tip - II Kipp- Schachtsicherheitspfeiler m. II massif m. 
welle f. II arbre m. de versement.1 trans- d'un puits. I plumbing in a - II Schacht
versal- II durchgehende Welle f. II arbre lotung f. II prise f. de l'aplomb dans un 
m. transversal. I trepanned marine - II puits. I - pump II Schachtpumpe f. II 
hohlgebohrte Schiffswelle f. II arbre m. pompe f. ehlvatoire ou d'epuisement d'un 
de couche fore creux. I tubular - II hohle puits. I - reparer II Schachtausbesserer 
Welle f. II arbre m. creux. I upcast m. II repasseur de puits m. I - shed 
ventilating - (Mine) II ausziehender (Mine) II Schachthalle f. II hangar m. de 
Schacht m. II puits m. d'appel. I vertical puits.l- signalling plant II Schachtsignal
- II stehende Welle f. II arbre m. vertical. anlage f. II installation f. de signaux pour 
I vertical- (Mine) II seigerer Schacht m. puits de mine. I - sinker II Schachtab
II puits m. perpendiculaire. I weigh - II teufer m. II puisatier m. I N sinking II 
Steuerungswelle f.; Umsteuerwelle f. II Schachtabteufung f. II fonc;age m. de 
arbre m. de distribution ou de relevage. puits.1 N straightening machine II Wellen-

shaft alley (Shipb) II Schraubenwellen- richtmaschine f.1I machine f. a dresser les 
tunnel m. II tunnel m. ou coffre ro. de arbres. I N straightening press II Wellen
l'arbre d'helice. I - bender (Coachm) II richtpresse f. II presse f. a dresser les 
Gabelbieger m.; Deichselbieger m. II arbres. I N tower (Mine) II Schachtgeriist 
cintreur m. de brancards. I - boring n. II chevaleroent ro. d'extraction. I 
machine II Wellenbohrbank f. II tour m. N turning lathe II Wellendrehbank f. II 
a forer les arbres. I N bucket conveyance tour m. a tourner les arbres. I N weaving 
II SchachtgefaBforderung f. II transport II Schaftweberei f. II tissage m. a lames. 
m. de cages de montee. I - building shag II Pliisch m. II peluche f. I worsted - II 
(Mine) II Schachtgebaude n. II batiment Wollpliisch m. II peluche f. de laine. 
m. de puits de mine. I - butt II Wellen- shagreen, to N the leather II das Leder mit 
stumpf m. II bout m. d'arbre. I canting Narben versehen II chagriner Ie cuir. 
of the - II Ecken n. der Welle II coince- shag tobacco II Kraustabak m.; Shag m. II 
ment m. de l'arbre. I N closing (Mine) II tabac m. frise. 
SchachtverschluB m. II fermeture f. pour shake, to II schiitteln; riitteln II secouer; 
puits de mine. I N coupling II Wellen- agiter. 1- with the hand II mit der Hand 
kupplung f. II accouplement m. des f. riihren II agiter a la main. I - out with 
arbres. I - coupling flange II Wellen- ether (Chem) II ausathern II epuiser 11 
kupplungsflansch m. II plateau m. d'ac- l'ether.1 N thoroughly II durchschiitteln II 
couplement de l'arbre. I - covering battre; agiter fortement. 
(Mine) II Schachtabdeckung f. II cou- shake (Wood) II KernriB m. II cadran m.; 
verele m. de puits. I to measure the cadranure f.1 external NS (Wood) II Spie
depth of a - with a plumb-line II einen gelkliifte fpl. II fissures fpl. dans Ie sens 
Schacht m. abseigern II aplomber un du fil du bois fendu. I frost - (Wood) II 
puits. I N door (Mine) II Schachttiir f. III FrostriB m. II gelivure f. 
porte f. de puits. I cardan - drive II shaken (Wood) II kernrissig II cadrane; ca
Kardanantrieb m. II transmission f. a dranure. 
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shaker (Distill) II Riittelmeister m. II re
mueur m. I tobacco - out II Tabakauf
hanger m. II secheur m. de tabacs. 

shake trestle (Pap) II Schiittelbock m. II 
treteau m. 11 secouer. 

shakiness (Wood) II Kernschale f.; Ring
kluftf. II roulure f. 

shaking II Umschiitteln n.; Schiitteln n.; 
Riihren n.1I agitation f.1 with constant -
(Chem) II unter bestandigem Schiitteln 
n. II en agitant continuellement. / tho
rough N (Chem) II Durchschiitteln n. II 
battage m.; forte agitation f. 

shaking arm (Mill) II Sichtearm m.; Beu
telarm m. II tige f. ou ailette f. de 
blutoir. I - apparatus (Mill) II Sichte
zeug n.; Hebezeug n. II babillard m. 
I - channel II Schiittelrinne f. II gout
tiere f. 11 secousses. I N device II 
Schiittelvorrichtung f. II dispositif m. de 
secouage. I - feeder II Schiittelaufgabe
vorrichtung f. II feeder m. a secousses. I 
N grate II Schiittelrost m. II grille f. a se
cousses. I - machine II Schiittelmaschine 
f. II machine f. pour secouer; secoueuse f. 
I - motion II Riittelbewegung f.; Schiit
telbewegung f. II mouvement m. de se
cousse. I N motion of the bolting appa
ratus (Mill) II riittelnde Bewegung f. des 
Beutelzeuges II mouvement m. de se
cousse du blutoir d'un moulin.1 N move
ment Bee - motion. I sack N plant II Sack
ausschiittelanlage f. II installation f. 
d'epoussetage des sacs. I - screen II Riit
telsieb n.; StoBsieb n.1I crible m. ou tamis 
ro. a secousses. I - shoot Bee - trough. I 
- sieve Bee - screen. 1- table II Planratter 
m.1I crible m. oscillant.1 duplex N table II 
Doppelplanratter m.1I crible m. double./ 
N trough II Schiittelrinne f.; Schiittel
rutsche f. II gouttiere f. a secousses. 

shale II Schiefer m.; Schieferton m. II argile 
f. (schisteuse)./ - (Mine) II Berge mpl. II 
schistes mpl. I argillaceous N II Ton
schiefer m.1I schiste m. argileux. I bitu
minous - II Brandschiefer m. II schiste 
m. bitumineux. I combined pieces of 
coal and N II verwachsene Kohle f. II 
charbon m. barre. I fetid N II Stink
schiefer m. II schiste m. suant. I ground 
_ II Schiefermehl n. II schiste m. en 
poudre. 

shale burner II Schieferdestillator m. II 
distillateur m. de schiste. I - oil II Schie
ferol n. II huile f. de schiste. 

shallop II Pinasse f. II peniche f.; pinasse f. 
shallow II flach; untief; seicht II peu pro

fond. I - eyepiece cup for spectacle wea
rers II flache Okularmuschel f. fiir Bril
lentrager II bonnette f. plate pour les 
porteurs de lunettes. I - plate II flacher 
Teller m. II assiette f. plate. I - sea iI 
Flachsee f. II basse mer f. 

shallowness II Untiefe f.; Sandbank f.; Riff 
n.1I bas-fond m.; banc m. de sable; recif 
m. 

sham II falsch II faux; imite; feint; orbe; 
simuM.1 - dividend II fiktive Dividende 
f. II dividende m. fictif. 

shamble II Fleischbank f. II etal m. 
shammy Bee shamoy leather. I - leather 

Bee shamoy leather. 
shamoy, to II samischgerben II chamoiser. 
shamoy leather II Samischleder n. II cuir m. 

chamoise. 
shank (Button) II Ohr n. II attache f.; 

queue f. I - (Found) II GieBpfanne f. II 
poche f. de coulee. I - of an anchor II 
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Ankerschaft m. II verge f. d'une ancre.l
of the bolt II Schaft m. am Bolzen II corps 
m. du boulon. I - of a hammer frame II 
Hammersaule f. II jambe f. d'un marteau 
pilon. I - of a key II Schliisselschaft m. II 
bout m. ou tige f. d'une clef. I - of a let.
ter II Schriftkegel m. II corps m. de lettre; 
force f. de corps d'un caractere. I - of a 
lever drill II Schaft m. des Ratschbohrers; 
Bohrstange f. II fUt m. a levier du ra
cagnac. I metric taper - II metrischer 
Konus m. II cone m. metrique. I - of a 
nail II Nagelschaft m. II tige f. d'un clou. I 
- of the rivet II Schaft m. am Niet II tige 
f. de rivet. 

shank end-mill II Schaftfraser m. II fraise 
f. a queue. 

shape, to II formeu; gestalten II fayonner; 
former; modeler; bosseler.1 - the course 
for II Kurs m. setzen auf II tracer la route 
pour. 

shape II Form f.; Gestalt f. II forme f.; fayon 
f. I - of bar II Stabform f. II forme f. de 
barre. I to change the - II die Gestalt 
andern II modifier la figure ou la forme. I 
conical - II Kegelform f. II conicite f.; 
forme f. conique. I - of the nose II Nasen
form f. II forme f. du nez. I - of rails II 
Schienenform f.; Schienenprofil n. II sec
tion f. du rail. 

shaped grinding wheel II Formschleif
scheibe f. II meule f. de forme. I - piece II 
Fassonteil m. II piece f. profilee. 

shaper (Forg) II Gesenk n. II estampe f.; 
etampe f.l- (Mach tool) see shaping ma
chine. 1- (Wood) II Holzfrasmaschinef.11 
toupie f. 

shape shears pl. II Profileisenschere f. II ci
sailles fpl. a profiles. 

shaping II Formgebung f. II fayonnage m. 
- of machinery parts II Formgebung f. 
der Maschinenteile II fayonnage m. donne 
aux elements des machines. 

shaping machine II Shapingmaschine f.; 
Schnellhobelmaschine f. II Hau-limeur 
m. I - operation of parts II BestoBen n. 
von Werkstucken II rabotage m. de 
pieces. I - press II Biegepresse f_ II presse 
f. a cintrer. 

shard cobalt II Fliegenstein m.; Napfchen
kobalt m. II arsenic m. natif. 

share II Anteil m. II part f.; portion f. I -
(Bank) II Aktie f. II action f. I to allot -s 
pI. II Aktien fpl. zuteilen II attribuer des 
actions fpl. I bank - II Bankaktie f. II ac
tion f. de banque. I - in a business II 
Geschaftsanteil m. II part m. social. I -
of capital II Kapitalanteil m. II part m. de 
capital. I deferred - II GenuBschein m. II 
action f. de jouissance. I in equal -s II 
zu gleichen Teilen mpl. II a parts mpl. 
egaux. I founder's - (Stocks) II Grunder
aktie f. II action f. de fondateur. I foun
der's -s pI. II Griinderanteile pI. II parts 
mpl. de fondateur. I - in a mine II Kux 
m. II action f. de mine. I oil - II Erd
olaktie f. II petrolifere f. I old - II alte 
Aktie f. II action f. ancienne. I exchange 
of old -s for new ones II Umtausch m. 
alter Aktien gegen neue II echange m. de 
vieilles actions contre des nouvelles. I 
ordinary - II Stammaktie f. II action f. 
ordinaire. I to own -s in a company II 
Anteile mpl. einer Gesellschaft besitzen II 
posseder des parts mpl. dans une so
ciete.l- paid-up in full II voll eingezahlte 
Aktie f .Il action f.liberee ou completement 
payee. 1-, pI. are at par II die Aktien fpl. 
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stehen auf pari Illes actions fpl. sont sharpening II Scharfen n.; Schleifen n. II 
au pair. I participating preference - II affutage m. I - of cutting tools II Schar-
gewinnbeteiligte Vorzugsaktie II action f. fen n. von Schneidwerkzeugen II affutage 
privilegiee de participation. I preference m. d'outils coupants. I saw - II Sagen-
- II Vorzugsaktie f. II action f. privilegiee. scharfen n. II affutage m. de scies. I rol-
1 - of the profits II Gewinnanteil m. II ling mill for - wire II Anspitzwalzwerk 
part m. dans les benefices. I -s pI. are n. fur Draht II laminoir m. a appointer 
quoted at II die Aktien fpl. sind notiert les fils de fer. 
mit II les actions fpl. sont cotees a. I re- sharpening device II Schleifvorrichtung f. II 
gistered - II auf den Namen lautende appareil m. a affuter. 
Aktie f. II titre m. nominatif. I shipping - sharpening machine (Mach) II Schleif-
II Schiffahrtsaktie f. II action f. de navi- maschine f. II machine f. a affuter ou a 
gation. I -s pI. are fully subscribed II die aiguiser. I _ (Pencil) II Anspitzmaschine 
Aktien fpl. sind voll gezeichnet Illes ac- f. II machine f. a tailler (les crayons). 1-
tions fpl. sont completement souscrites.1 for bars II Stangenanspitzmaschine f. II 
-s pI. are partly subscribed II die Aktien machine f. a appointer a froid les barres. 
fpl. sind teilweise gezeichnet Illes actions I circular saw _ II Scharfmaschine f. flir 
fpl. sont partiellement souscrites. I -s Metallkreissageblatter II affuteuse f. pour 
pl. are over-subscribed II die Aktien fpl. lames de scie circulaire a metaux.1 drill-
sind uberzeichnet Illes actions fpl. sont II Bohrerschleifmaschine f. II machine f. 
souscrites au dela. I to take up -s pI. II a aiguiser les forets. I _ for knives II 
Aktien fpl. zeichnen II souscrire a des Messerschleifmaschine f. II machine f. 
actions fpl. a affiler les couteaux. I rock drill - II 

share, block of -s II Aktienpaket n. II Gesteinsbohrerschleifmaschine f. II ma-
tranche f. d'actions. I - capital II Aktien- chine f. a aiguiser les forets a roches. 
kapital n. II capital-actions m.; fond m. I automatic - for cold and hot saws II 
social. 1- certificate II Aktienschein m.1I Kalt- und Warmsagenscharfautomat m. 
bordereau m. d'actions. II machine f. automatique a aHuter les 

shareholder II Aktionar m. II actionnaire m. scies a chaud et a froid. 
1- in a limited liability company II Kom- sharply focussing of the microscope II 
manditar m. II commanditaire m. I -s' Scharfeinstellung f. des Mikroskopes II 
meeting II Generalversammlung f. II mise f. au point du microscope. I _ of 
assemblee f. generale. the spectre II Scharfeinstellung f. des 

share, issue of -s II Aktienausgabe f. II Spektrums II rendre Ie spectre net. 
emission f. d'actions. I restricted issue of 
-s II beschrankte Ausgabe f. von Aktien II Shs~:~~::rn~~;~::s:~t~e~r!n:::::e:rb~: 
emission f. limitee d'actions. I parcel of a syntonisation aigue. 
-s II Aktienpaket n. II paquet m. d'ac-
tions. I redemption of -s II Aktienein- sharpness (Opt) II Scharfe f. II nettete f. 
ziehung f. II rachat m. ou amortissement shave, to II rasieren II raser. I - (Techn) II 
m. d'actions. I subscription in -s II abhobeln; abschlichten II raboter; pla-
Aktienzeichnung f. II souscription f. ner; replanir. 
d'actions. I - tenant II Teilpachter m. Ii shave II ZiehmeSRer n. II plane f. 
colon m. partiaire. shaving see shavings. 

shark hook II Haifischhaken m. II emerillon shaving apparatus II Rasierapparat m. II 
m. ou hameyon m. pour les requins. rasoir m. mecanique. I - blade II Rasier-

sharp II scharf II tranchant; aigu; affile. I klinge f. II lame f. de rasoir. I sharpener 
- (Opt) II deutlich; scharf II net. 1- angle for- blades II Rasierklingenabziehapparat 
of step II scharf abgesetzte Stelle f.; m. II appareil m. a repasser les lames de 
scharfer Ansatz m. II epaulement m. it rasoir. I - brush II Rasierpinsel m. Ii 
angle aigu; entaille f. a angle droit. I __ blaireau m. ou pinceau m. ou brosse f. 
bottomed (Shipb) II scharf gebaut II a faire la barbe. 1- cream II Rasierkrem 
pince. I - curve II scharfe Kurve f. II f. II savon m. en pate it barbe. I - knife 
courbe f. prononcee au accentuee. I _ II Rasiermesser n_ II rasoir m. I - knife 
edge II scharfe Kante f. II bord m. it vive (Curr) II Gerbeisen n.; Schabeisen n.; 
aI·ete. I --edged II scharfkantig II a bord Streicheisen n.; Schabmesser n.; Aus-
m. aigue; it vive arete f. I --edged fleischeisen n. II couteau m. rond ou it 
T-iron II scharfkantiges T-Eisen n. II echarner; echarnoir m.; drayoir m. 1-
fer m. T it angles vifs. I - file II StoB- mirror II Rasierspiegel m. II miroir m. 
feile II lime f. it bouter. I - fire (Porcel) a raser. r - set II Rasiergarnitur f. II 
Scharffeuer n.; Glattfeuer n.; Glatt. garniture f. pour la barbe. I - sQap Ii 
brand m. II grand feu m. I - iron (Shipb)' Rasierseife f. II savon m. it barbe. 
II Schereisen n. fer m. taillant. I shavings pI. (Join) II Hobelspane mpl. II 
--pointed knife (Med) II spitzes Messer n. copeaux mpI.; planure f.; raboture f. 
II bistouri m. it lame pointue. I - I - (Turn) II Drehspane mpl. II tournure 
reading (Apparatus) !I Scharfeinstellung f.; copeaux mpi. I all - are sucked off 
f. II mise f. au point. I - tuning (Radio) II directly from the machine II aile Spane 
scharfe Abstimmung f. II syntonisation mpi. werden unmittelbar aus der Ma-
f: aigue. schine abgesaugt II tous les copeaux mpl. 

sharpen, to II scharfen II aiguiser; affUter. sont enleves directement de la machine 
1- (Knife) II abziehen; wetzen II aiguiser. par aspiration. 
I - the teeth of a saw II die Zahne mpl. shavings basket II Spankorb m.1I corbeille f. 
einer Sage scharfen II affuter au affiler en copeaux de bois. 1- catcher (Sugar) II 
ou limer les dents fpI. d'une scie. Schnitzelfanger m. II corbeille f. it ro-

sharpener, pencil - Ii BIeistiftspitzer m. II gnures.1 - exhaust installation II Spane-
taille-crayon m. I - for shaving blades II absauganlage f. II installatiqn f. de 
Rasierklingenabziehapparat m. II ap- transport de copeaux et sciures. 1-
pareil m. it repasser les lames de rasoir. press II Schnitzelpresse f. II presse f. it 
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agglomerer les rognures. I - separator 
II Spanefanger m. II aspirateur m. au 
separateur m. de copeaux. 1 - suction 
plant II Spaneabsauganlage f. II instal
lation f. d'aspirateurs de copeaux. 1 
apparatus for tearing the - II Spane
zerreiBer m. II dechireur m. de copeaux. 

shawl II Schal m. II chale m. 1 damask - II 
Damastschal m. II chale m. damasse. 1 -
maker II Schalweber m. II charier m. 

sheaf, to (Agr) II in Garben fpI. binden II 
engerber. 

sheaf II Garbe f. II gerbe f. 1 - binding ma
chine II Garbenselbstbinder m. II appa
rei I m. it engerber. 

shear, to II abscheren II couper. 1 - (Sheep) II 
scheren II tondre. 1- the cloth II das Tuch 
scheren II tondre Ie drap. 1 - fine II fein
scheren II affiner. I - roughly II uber
scheren II surtondre. 

shear blade II Scher blatt n. II lame f.; 
tranchant m.; machoire f. 1 - cutter II 
Scherenmesser n. II couteau m. it cisailles. 

shearer II Blechschneider n. II cisailleur m. 
shearing II Abscheren n.; Scheren n. II 

cisaillement m. I cloth - II Scheren n. 
des Tuches II tondage m. du drap. , 
detachable - attachment II abnehmbare 
Schervorrichtung f. II dispositif m. de 
cisaillage demontable. , - bolt II Ab
scherbolzen m. II gouion m. de cisaille· 
ment. I - breaker Ii Scherenbrecher m. 
II concasseur m. a cisailles. , - force Ii 
Scher kraft f.; Schubkraft f. II effort m. 
de cisaillement. 

shearing machine (Clothm) Scher· 
maschine f. II ourdisseuse f.; tondeuse f. 
- (Mach tool) II Maschinenschere f.; 
Schere f. II machine f. it cisailler au it de
couper; cisaille f. 1 bar - II Stabeisen
schere f. II cisaille f. it fers en barres. 
/ billet - II KnuppDIschere f. II cisaille f. 
it billettes. , bolt - II Bolzenschere f. II 
cisaille f. it boulons. ,- with concave 
tables (Cloth) II Schermaschine f. mit 
Hohltischen II tondeuse f. avec tables it 
cuvette. I crank guillotine - II Parallel
kurbelblechtafelschere f. II cisaille f. it 
guillotine pour tOles. , the - can cut 
up to x mm thick plates while cold II 
die Schere f. vermag bis zu x mm dicke 
Bleche kalt zu schneiden II la cisaille 
coupe it froid des tales jusqu'it x mm 
d'epaisseur. / immoveable blade of a 
cylindrical - II Lieger m. oder Unter
messer n. einer Schermaschine II contre· 
couteau m. au femelle f. d'une tondeuse 
Mlicoide. , flat iron - II Flacheisen
schere f. II cisaille f. it fers plats. , -
with fly-wheel II Schwungradschere f. II 
cisaille f. it volant. , - for hoops II FaB
reifenabschermaschine f. II machine f. it 
decouper les cercles de iUts. / hoop shear
ing and punching machine II Bandeisen
schere- und Lochstanze f. II machine f. 
a decouper et it perforer les cercles. I -
for horses (Cloth) II Pferdeschermaschine 
f. II tondeuse f. mecanique pour chevaux. 
I hydraulic - II hydraulische Blockschere 
f.1I cisaille f. hydraulique pour lingots.,
with movable prismatic tables II Scher
maschine f. mit verschiebbaren Prismen
tischen II tondeuse f. avec tables prisma
tiques reglables. I - with one cutter 
(Cloth) II Schermaschine i. mit einem 
Schneidzeug Ii tondeuse i. simple. , open
gap plate - combined with section 
shearing and mitre cutting machine II 
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vereinigte Ausladungsblech-, Profileisen
und Gehrungsschere f. II cisaille f. it 
tales it col de cygne combinee avec 
cisaille it profiles et it onglets./ open-gap 
plate and scrap-metal II Ausladungs
blech- und Schrotschere f. II cisaille 
f. col de cygne it mitraille , simple 
open gap plate - II einfache Aus
ladungsblechschere f. II cisaille f. it tales 
simple it col de cygne. ,oscillating - II 
Schermaschine f. mit oszillierendem Zy
linder II tondeuse f. oscillatoire au oscil
lante. , - for cutting the bars for rein
forced concrete work II Betoneisenschere 
f. II coupe-fers m. pour beton arme. , 
rivet - II Nietenschere f. II cisaille f. it 
rivets. / rotary - II umlaufende Schere 
f. II cisaille f. circulaire. , round iron -
il Rundeisenschere f. II cisaille f. it fers 
ronds., scrap - il Schrotschere f. Ii 
cisaille f. it riblons. , section - II Profil
eisenschere f. :1 cisaille f. it profiles. , -
for sheep II Schafeschermaschine f. Ii 
tondeuse f. mecanique pour moutons. I 
sheet billet - II Platinenschere f. II cisaille 
f. it largets. / square iron - :1 Vicrkant
eisenschere f. II cisaille f. it fers carres. 
/ transverse - II Querschermaschine f. II 
tondeuse f. transversale. / - with two 
cutters (Cloth) II Schermaschine f. mit 
zwei Schneidzeugen II tondeuse f. double 
longitudinale. , - for the close shearing 
of woollen fabrics II Schermaschine f. 
zum Kahlscheren wollener Gewebe II 
tondeusc f. pour tissus de laine. , - for 
woollen and half woollen fabrics II Scher
maschine f. fur Wollwaren und Halb
wollwaren II tondeuse f. pour tissus de 
laine et mi-laine. I - for woollens and 
worsteds II Schermaschine f. fur Tuch
schur und Feintuchschur II tondeuse f. 
pour les tissus et les draps fins. 

shearings pI. II Scherwolle f.; Scherflocken 
fpI. II tontisse f.; tonture f. 

shearing strain II Scherbeanspruchung f. II 
effort m. tranchant au de cisaillement. I 
- strength II Scherfestigkeit f.; Ab
scherungsfestigkeit f. II resistance f. au 
cisaillement. I - stress il Scherspannung 
f. II tension f. de cisaillement. 

shear-jointed telescope II Scherenfernrohr 
n. II j umelle f. periscopiq ue. 

shears pI. II Schere f. II ciseaux mpI.; ci
sailles ipI. , - (Mach) see also shearing 
machine II groBe Schere f. II forces ipl.; 
cisaille f. / - (Clothm) II Tuchschere f. II 
forces fpI. , - (Gard) II Baumschere f. 
II secateur m. , - (Sheet) II Blechschere 
f.1I cisaille f. (it tales)., billet -II Knuppel
schere f. II cisaille f. it billettes. , bloom -
see ingot -. , cattle - II Viehschere f. II 
tondeuse f. pour animaux. , circular - II 
Kreisschere f. II cisaille f. circulaire. , -
for clipping hedges II Heckenschere f. II 
ciseaux mpI. de jardinier. , cloth - II 
Tuchschere f. II forces fpI. it tondre les 
draps. 1 crank - Ii Kurbelschcre f. II 
cisaille f. it guillotine. I crocodile - I! 
Hebelschere f. II cisaille f. it machoire. / 
to cut off with the - II beschneiden II 
cisailler. , flying - II fliegende Schere f. 
I cisaille f. it porte-it-faux. , guillotine -

8ee crank -./ hand - II Schere f. fur Hand
betrieb II cisaille f. it main., hydraulic - II 
hydraulische Blockschere f. II cisaille f. 
hydrauJique. I ingot - II Blockschere f. II 
cisailles fpl. it lingots. 'lever - I' Hebel
schere f.; Tafelschere f. II cisailles fpI. it 
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levier.' overhung - see flying -. I plate 
- II Platinenschere f. II cisaille f. it largets. 
I pruning - II Baumschere f. !i secateur 
m. , reversible - II Umkehrschere f. II 
cisaille f. reversible. , - for rolling mills 
II Walzwerkschere f. II cilaille f. pour 
laminoirs. / rotating - II rotierende 
Schere f. II cisaille f. rotative. / scrap -
II Schrottschere f. II cisaille f. it mitraille. 
, section iron - II Formeisenschere f.; 
Profileisenschere f. II cisaille f. it fers 
profiles. / sheep - II Schafschere f. I: 
forces fpI. it tondre les moutons. , sheet 
billet - see plate -. / slab bloom 
- II Brammenschere f. I: cisaille f. it 
brammes. / steam plate - II Dampf
blechschere f. II cisaille f. it tales mues 
par la vapeur. , strip - Ii Streifenschere 
f. II cisaille f. pour couper en bandes. / 
strip - for dividing strips and plates 
Streifenschere f. zum Teilen von Streifen 
und Platten II cisaille f. it d6couper les 
bandes et les plaques. I strip - for trim
ming strips and plates II Streifenschere 
f. zum Besaumen von Streifen und Plat
ten i: cisaille f. it bandes pour replier 
les ban des et les plaques. 

shear steel !i Gerbstahl m. II acier m. 
corroye. , - strain see shearing strain. / 
- stress see shearing stress. II - vice ii 
Scherenkluppe f. II serreciseaux m. 

sheath II Scheide f. II gaine f. , - of a knife 
II Scheide f. cines Messers 11 gaine f. au 
fourreau m. d'un couteau. , - of a pile 
!I Pfahlschuh m. II armature f. au chaus
sure f. d'un pieu. / steel - II Stahlscheide 
f. Ii fourreau m. d'acier. 

sheathing (Shipb) II AuBenhaut f.; Haut f.; 
Bekleidung f.; Beschlag m.ll revetement 
m. , - of an observatory dome II Au Ben
verkleidung f. einer Steruwartenkuppel 
Ii couverture f. exterieure d'une coupole 
d'observatoire. , - of yellow metal (Mar) 
II Metallbeschlag m.; Kompositions
beschlag m. il doublage m. de composi
tion. 

sheathing loss (Electr) Ii Bleimantelverlust 
m. il perte f. dans l'enveloppe de plomb. 
, - plate for wagons II Wagenbekleidungs
blech n. II tole f. de revetement pour 
wagons. 

sheave II Scheibe f.; Rolle f. II poulie f.; dis
que m.; rouet m.1 compensating - II Aus
gleichrolle f. II galet m. de compensation. 
/ eccentric - II Hubscheibe f. II disque m. 
d'excentrique. , jib-head - il Schnabel
rolle f. II poulie f. de bee. I - of the key 
hole II Schlussellochdeckel m. I: cache
entree m. I reversing - Ii Umlenkscheibe 
f. il poulie f. de renvoi. , rope balancing 
- il Seilausgleichrolle f. :J galet m. com
pensateur de tension du cable. 

sheave pulley II Umfuhrrolle f. II galet m. 
de renvoi. 

shed II Schuppen m. II echoppe f.; hangar 
m.; hutte f.; loge f. , aircraft - II Flug
zeughalle f. II hangar m. d'avions. I 
airship - II Luftschiffhalle f. II hangar 
m. de ballons. / locomotive - II Loko
motivschuppen m. II remise f. tie loco
motives. 

shed door II Schuppentor n. II porte f. de 
hangar. I - insulator II Glockenisolator 
m. II isolateur m. it simple cloche. , -
roof II Halbdach n. II toit m. en appentis 
ou a un sellI egout. 

sheep II Schaf n. II mouton m·1 electoral- II 
sachsisches Merinoschaf n.; Elektoral-



sheep 

schaf n. I! merinos m. electoral. / Saxon 
- see electoral -. 

sheep backs pI. (Geol) I! Rundhocker mpl. 
I! roches fpl. moutonnees. I - breeder I! 
Schafziichter m.lleleveur n. de moutons. 
/ - breeding I! Schafzucht f.; Schaf
haltung f. I! elevage m. de moutons. I 
- leather II Schafleder n. I! cuir m. de 
mouton. / - rearing see - breeding. / -
shearer II Schafscherer m. I! tondeur m. 
de moutons. I - shearing machine II 
Schafschermaschine f. II machine f. it 
tondre les moutons. I - shears pI. II Schaf
schere f. I! forces fpI. it tondre les mou
tons. I - skin I! Schafleder n. I! basane f. 
I-'s trotter dresser II HammelfuBbereiter 
m. I! preparateur m. de pieds de mouton. 
/ -'s trotter grease I! Hammelklauenfett 
n. I! huile f. de pied de mouton. I -
wagon I! Schaftransportwagen m. I! 
bergerie f. I - wool I! Schafwolle f. II 
laine f. de mouton. 

sheer of a deck I! Sprung m. des Decks I! 
tonture f. de pont. I - of a ship I! Scheren 
n. oder Gieren n. eines Schiffes I! embar
dee f. ou derivation f. d'un navire. 

sheer batten (Mar) I! Spreizlatte f. II barra
quette f.l- plan (Shipb) I! LangsriB m. II 
plan m. vertical longitudinal. / - rail of 
a boat I! Scheuerleiste f. eines Bootes I! 
cordon m. ou boudin m. ou bourrelet m. 
d'un navire. 

sheers pI. I! Scherenkran m. II grue f. 
mature. I floating - II schwimmender 
Kran m. I! ponton-bigue m. I - for 
masting I! Mastkran m. I! machine f. it 
mater; mature £./ three-legged -II Drei
beinkran m. I! grue f. it trois os. 

sheet (Bed) II Bettuch n. I! drap m. de lit. 
/- (Mar) I! Schot f. II ecoute f./- (Metal) 
see also sheet iron and sheet metal I! Blech 
n. II tole f. I automobile body - I! Karos
serieblech n. I! tOle f. pour carrosseries. I 
corrugated - I! Wellblech n. I! tole f. on
dulee. / to ease off the -s pI. (Mar) II die 
Schoten fpl. abfieren I! filer les ecoutes 
fpl. I to let the -s fly (Mar) I! die Schoten 
fpl. fliegen lassen II larguer les ecoutes 
fpl. en bande. I with flying -s pI. I! mit 
fliegenden Schoten fpl. I! a ecoutes fpI. 
larguees.l- folded in page size I! auf Sei
tengroBe gefalzter Bogen m. I! feuille f. 
pliee en format d'une page. I gusset - I! 
Eckblech n. I! gousset m. / - of ice I! 
Eisscholle f. I! gla90n m. I lead-coated 
- I! ausgebleites Blech n. I! tole f. plom
bee. / - of paper II Papierbogen m. I! 
feuille f. de papier.l- of paper in quarto 
II Quartbogen m. II feuille f. in-quarto. 
I picture - II Bilderbogen m. II feuille f. 
d'images. I - for separating purposes I! 
Separationsblech n. I! tole f. de separa
tion. I - of snow II Schneedecke f. II cou
verture f. ou couche f. de neige. / spoilt 
- see waste -. I stiffening - II Ver· 
starkungsblech n. II tOle f. ou plaque f. 
de renfort. I thick - see sheet iron, 
thick. I thin - see sheet iron, thin. I 
tightening I! Abdichtungsblech n. II tOle 
f. d'etancMite. I waste - II Makulatur
bogen m. I! feuille f. de rebut. 

sheet asbestos II Asbestplatte f.; Asbest
tafel f. I! carton m. d'amiante. I - arm 
double ended spanner I! Blechdoppel
schraubenschliissel m. I! ele f. double 
en tOle. 

sheet bar mill see sheet billet mill. I -
shears pI.seesheet billet shearing machine. 
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sheet billet I! Platine f. IIlarget m. / - mill II 
Platinenwalzwerk n. II laminoir m. a 
largets. I - shearing machine II Platinen
schere f. I! cisaille f. a largets. I - shears 
pI. see - shearing machine. 

sheet bordering machine II BlechbOrdel
maschine f. II machine f. it border la 
tole. 

sheet brass II Messingblech n. II tOle f. ou 
feuille f. de laiton. I - in rolls II Messing
blech n. in Rollen IIlaiton m. en rouleaux. 

sheet calendar II AbreiBkalender m. II 
calendrier m. a effeuiller. I - clamping 
device II Blechspannvorrichtung f. II 
mecanisme m. de serrage des tales. 

sheet copper II Kupferblech n. II plaque f. 
ou feuille f. de cuivre; cuivre m. en 
plaque ou en lame. I plated - I! plattier
tes Kupferblech n. II cuivre m. plaque 
ou double. I - in rolls II Kupferblech n. 
in Rollen I! cuivre m. en rouleaux. 

sheet core coil I! Blechkernspule f.1I bobine f. 
a noyau en tole. I - counter I! Bogen
zahler m. II compteur m. de feuilles. 

sheet cutter (Pap) II Bogenschneider n. II 
appareil m. coupe-feuilles. I longitudinal 
- (Bookb) I! Langsschneider m. I! cou
peur m. longitudinal de feuilles. 

sheet deliverer, flyer - (Print) I! Bogen
ausleger m. II receveur m. de feuilles. 

sheet doubler II Blechdoppler m. II machine 
f. a doubler les tOles. I - elevator of a 
calender I! Bogenhochfiihrung f. eines 
Kalanders I! ascenseur m. de feuilles 
d'un calandre. 

sheet fed offset machine I! Bogenoffset
presse f. I! machine-offset f. pour la 
marge de feuilles. I - photogravure 
rotary machine II Tiefdruckrotations
maschine f. fiir Bogenanlage I! machine 
f. rotative en creux pour la marge de 
feuilles. 

sheet feeder for printing presses I! Anlege
apparat m. fiir Druckpressen II appareil 
m. metteur de presses d'imprimerie. 
/ - feeding apparatus I! Bogenanlege
apparat m. II appareil m. margeur. / -
galvanizing plant II Blechgalvanisier
anlage f. II installation f. de galvanisation 
de tales. I - gauge II Blechlehre f. II jauge 
f. des tOles. I - gelatine II Gelatinefolie 
f. II feuille f. de gelatine. I - glass II 
Tafelglas n. II verre m. en tables. I -
goods pI. for house-keeping and kitchen 
II Blechwaren fpI. fiir Kiiche und Haus 
II articles mpl. en tOle de menage et de 
cuisine. 

sheeting II Schalwand J. II banche f. I -
(Auto) II Blechverkleidung f. II blindage 
m. en tOle. I - board II Schaldiele f.; 
Schalbrett n. II planche f. de boisage. I -
plate of copper II Kupferbeschlagblech 
n. II cuivre m. en feuilles pour doublage. 

sheet iron see also sheet and sheet metal II 
Eisenblech n. II tOle f. de fer. I annealed -
II ausgegliihtes Eisenblech n. II tOle f. 
recuite. I bent - II gebogenes Eisenblech 
n. II tole f. courbee. I black - II Schwarz
blech n.; Sturzblech n. II tole f. de fer m. 
noir; fer m. en feuilles noir; fer m. en 
lames noir. I corrugated - II Wellblech n. 
Ii tOle f. ondulee. I corrugated - for roof 
covering II Wellblech n. fiir Dachdeckung 
II tole f. ondulee pour toitures. I decora
tive - II Zierblech n. II tole f. d'ornemen
tation. I - for deep drawing II Tiefzieh
blech n.; Tiefstanzblech n. II tole f. a 
estamper et a emboutir. I galvanized -

sheet mill 

II verzinktes Blech n. II tole f. galvanisee. 
/ perforated - i: gelochtes Eisenblech n. 
II tOle f. de fer perforee. I pressed and 
punched pieces of - and steel plate II 
PreB- und Stanzteile mpl. aus Eisen
und Stahlblech II pieces fpI. embouties 
et estampees de tole en fer et enacier. 
I riffled - II geriffeltes Blech n.; Riffel
blech n. II tOle f. striee. I rolled - II 
Walzblech n. II tole f.laminee. 1- in rolls 
II Rollenblech n. II tole f. en rouleaux. I 
thick - II Grobblech n. II grosse tole f. I 
thin - II diinnes Eisenblech n.; Feinblech 
n. II tOle f. fine. / tilted - I! gehammertes 
Eisenblech m. II tole f. marteIee. / undu
lated - see corrugated -. 

sheet iron articles pI., japanned -Illackierte 
Blechwaren fpI. II objets mpI. en tOle 
vernie. 

sheet iron basket II Eisenblechkorb m. II 
panier m. en tole de fer. I - box II Blech
schachtel f. II boite f. en tole. I - can II 
Blechkanne f. II bidon m. en tole. I - case 
Ii Blechkasten m. II boite f. en tole. I 
- core II Blechkern m. II noyau m. en 
tOle. I - cover II Blechmantel m. II capot 
m. en tole. I - goods pI. II Blechwaren 
fpI. II tolerie f.; articles mpI. en tole. I 
- jacket II Eisenblechmantel m. II chemise 
f. en tOle de fer. I - plate II Blechtafel 
f. II feuille f. de tOle. / - puncher II Blech
locher m. II poinljonneur m. de tOle. / 
- soele II Blechsockel m. II soele m. en 
tole. / - tube II Blechrohr n. II tuyau m. 
en tole. I - worker II Blechschmied m. II 
tolier m. I - wrapping II Blechpackung f. 
II emballage f. en tOle. 

sheet lead II Bleiblech n.; Bleipapier n.; 
Walzblei n. II plomb m. en feuilles; feuille 
f. de plomb. I - in rolls II Rollenblei n. II 
plomb m. en rouleaux. 

sheet lead disk II Bleiblechscheibe f. II ron
delle f. de plomb. 

sheet lightning II Flachenblitz m. II eclair m. 
diffus. 

sheet metal see also sheet and sheet iron II 
-Blech n. II tole f. / - for wall facing II 
Wandbekleidungsblech n. II tOle f. pour 
Ie reviltement des parois. 

sheet metal card II Blechkarte f. II carton m. 
metallique. I - corner piece II Eckblech 
n. II corniere f. de tole. I stiffened with -
corner pieces II mit Eckblechen npI. ver
steift II renforce par de cornieres fpI. de 
tole. I - cover II Blechmantel m. II revete
ment m. en tole. I - covering II Bloch
beplankung f. II revetement m. de tole. I 
- cylinder II Blechzylinder m. II cylindre 
m. de tole. I power driven machine for -
industries II Blechbearbeitungsmaschine 
f. fiir Kraftbetrieb II machine f. a force 
motrice a travailler les metaux en feuilles. 
I - packing II Blechverpackung f. II em
ballage m. en fer-blanc. I - polishing 
machine II Blechpoliermaschine f. II ma
chine f. a polir les tales. I - printing il 
Blechdruck m. II impression f. sur fer 
blanc. I - stamper II Blechpresser m. II 
emboutisseur m. de tales. I - stamping 11 
Blechpressen n. II emboutissage m. de 
tOles. I - testing machine II Blechpriif
maschine f. II machine f. a essayer les 
tales. / - work 1/ Blecharbeit f.; Klemp
nerarbeit f. II tolerie f. / - working ma
chine II Blechbearbeitungsmaschine f. II 
machine f. a travailler les tOles. 

sheet mica II Plattenglimmer m. II mica m. 
en feuilles. I - mill II Blechwalzwerk n. II 



sheet pile 

laminoir m. it tole. / - pile II Spundbohle 
f. II palplanche f. 

sheet piling II Spundwand f. II cloison f. 
avec pa}(\e; file f. de palplanches. / rein
forced concrete - II Eisenbetonspund
wand f. II cloison f. en heton arme. / 
wooden - II Holzspundwand f. II cloison 
f. de planches. 

sheet roll II Blechwalze f.; Glattwalze f. II 
cylindre m. (de laminoir) it tole. / -
rolling mill Bee - mill. / - rubber II Plat
tengummi m. II caoutchouc m. en pla
ques_ 

sheets pI., loose - II lose Blatter npl. II 
feuilles fpl. detacMes. / mackled -
!I AusschuBpapier n.; Makulatur f.; 
Schmutzpapier n. [I maculature f.; papier 
m. de rebut. / - sewed in [[ geheftete 
Blatter npl. [I feuillets mpI. brocMs. 

sheet steel II Stahlblech n. II tole f. d'acier_ 
/ - tin II Zinnblech n. II feuille f. d'etain. 
/ - transferring device of a calender II 
Bogeniiberfiihrung f. eines Kalanders II 
transporteur m. de feuilles d'un calandre. 

sheet work II Blecharbeit f. II tolerie f. / 
flanged - II Bordelarbeit f. II objet m. 
obtenu par bridage. 

sheet working machine II Blechbearbei
tungsmaschine f. Ii machine f. it tra
vailler les toles. / - zinc II Zinkblech n. II 
tole f. de zinc; zinc m. lamine. 

shelf II Regal n.; Gestell n. II tablette f.; 
rayon m. 1- (Geol) II Riff n.; Untiefe f.; 
Sandbank f. II recif m.; bas-fond m.; 
banc m. de sable. / armour - II Panzer
trager m. II appui m. ou chaise f. de la 
cuirasse. I - for drawings II Zeichenregal 
n. II tablette f. it dessins. / iron - II eisernes 
Regal n. II rayon m. ou etagere f. en fer. 
metal - for shop-windows II eisernes 
Schaufenstergestell n. II etagere f. en 
metal pour vitrines. I - for metal types 
II Schriftregal n. II rayon m. pour carac
teres metalliques. / - for plans II Plan
regal n. II etagere f. it plans. / steel - II 
Stahlregal n. II rayon m. en acier. 

shell, to II abscha!en; ausschalen; enthiilsen 
II ecaler; ecosser; decortiquer. 

shell (Arm) II Granate f. II obus m. / -
(Corn) II Schale f.; Hiilse f. II gousse f.; 
cosse f.; ecale f. / - (Mach) IllVJantel m. Ii 
enveloppe f. I - (Mussel) II Muschel f. II 
coquille f. I - (Musselshell) II Muschel
schale f. II coquillage m. / - of blast 
furnace II Rauhgemauer n. des Hoch
of ens II enveloppe f. ou massif m. ou 
muraillement m. d'un haut-fourneau; 
manteau m. du haut-fourneau. / - of 
boiler II Kesselmantel m. II chemise f. de 
chaudiere. I - of the breaker II Brech
mantel m. II boiseau m. de concassage. / 
- of a building II Gerippe n. eines Ge
baudes II carcasse f. ou squelette m. d'un 
batiment.l- of a button II Oberboden m. 
oder 0 berplatte f. eines Knopfes II co
quille f. d'un bouton. I - of a furnace II 
RauchBchacht m.; Rauhschacht m. II 
contre-paroi f. ou fausses-parois fpl. 
d'un haut-fourneau. / - of gun cartridge 
II Kartuschenhiilse f. II douille f. de gar
gousse. I light - (Opt) II blondes Schild
patt n. II ecaille f. blonde. I - of mould 
(Found) if Kapsel f. oder Schale f. oder 
Mantel m. der Form; Formkappe f. II 
enveloppe f. du moule. I - for percussion 
caps /I Sprengkapselhiilse f. II douille f. 
de cartouches explosibles. I - of a pulley 
II Hiilse f. einer Rolle Ii ehape f. d'une 
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moufle ou d'une poulie. / - of roll II 
Walzenmantel m. I[ enveloppe f. de cylin
dre. / - of a screening drum II Mantel m. 
eines Trommelsiebes II enveloppe f. du 
trommel-classeur./ shrapnel- II Schrap
neIlgeschoB n. II obus m. a balleB ou a 
shrapnells. / - with tapered end (Arm) II 
GeschoB n. mit verjiingtem Bodenteil; 
StromliniengeschoB n. II balle f. fuselee; 
obus m. a eulot retreint. I wooden - I: 
Holzhiilse f. II douille f. en bois. 

shellafl II Schellack m.; Scheibenlack m. II 
gomme-Iaque f.; shellac m. I artificial -
Ii kiinstlicher Schellack m. II gomme f. 
laq ue artifieielk. 

shin 

sherry II Xereswein m. II xeres m. 
shield (Arm) II Schutzwand f.; Schild m.; 

Panzer m. II blindage m.; masque m.; 
carapace f. /- (Mach) II Schild n.; Platte 
f.1I plaque f./ water gauge glass -II Was
serstandsglasschutzgitter n. II manchon 
m. ou douille f. de protection du tube de 
niveau d'eau. 

shield marking machine II Schutzringstem
pelmaschine f. II machine f. a marquer 
les frettes. / - paper II Schildpapier n. II 
ecu m.; papier m. ecu. 

shellac varnish II Schellackfirnis m. II ver
nis m. 11 la gomme-Iaque. / - wax II, 
Schellackwachs n. II cire f. de gomme 
laque. / - work installation [I Schellack. 
fabrikeinrichtung f. II installation f. de 
fabrique de gomme-Iaque_ 

shift, to II schieben; verschieben; sich be
wegen II (se) deplacer. / - (Mach) II cin
rucken; schalten; ausriicken II embrayer; 
debrayer. / - (Wind) II umschlagen; 
umschieBen II se changer; avoyer. / -
the belt over from fast to loose pulley 
II den Riemen m. von der festen auf 
die lose Scheibe verschieben II passer 
la courroie de la poulie fixe 11 la poulie 
folIe. / - the helm II das Ruder iiberlegen 
II changer la barre. I - the lading II Giiter 
fpl. umladen II transborder les marchan
dises fpl. 

shell almond II Knackmandel f. II coque
molle f. / - articles pI. Bee - goods pI. / -
auger II LOffelbohrer m.; Hohlbohrer m.11 
tariere f. 11 cuiller; foret-cuiller m. / -
barrow II GeschoBtrage f. II civiere f. ou 
lanterne f. de chargement. / - bit see 
- auger. / - comb !I Schildpattkamm m. 
II peigne m. en ecaille. / - davit II Ge
schoBdavit m. II grue f. monte-projec
tiles. 

shelled almond II abgeschiilte Mandel f. II 
amande f. cassee. 

shell extractor II Patronenzieher m. II tire
cartouches m. / - gatherer II Muschel
fischer m. II pecheur m. de coquilles ou 
de coquillages au de moules. / - goods 
pI. II Muschelwaren pI. II articles mpl. en 
coquillages. / - hook II GeschoBheber m. II 
tire-obus m.; crochet m. it poignee. / -
lime II Muschelkalk m. II chaux f. de co
quilles. / - limestone (Geol) II Muschel
kalk m. II calcaire m. conchylien. / -
marl see -lime. / - plate (Loc) II Mantel
blech n. II tole f. it enveloppe. / boiler -
plate II Kesselwand f. II paroi f. de la 
chaudiere. / - ring (Boiler) II Kessel
schuB m. II virole f. de chaudiere. / taper 
- ring (Boiler) II kegelformiger Kessel
schuB m. II virole f. conique de chau
diere. / - sand II Muschelsand m. II sable 
m. coquilleux. / - transformer II Mantel
transformator m. II transformateur m. 
cuirasse. 1- valve II Muschelschieber m. 
II soupape f. 11 coquilles. / - work II 
Muschelwerk n.11 coquillage m.l-worker 
II Muschelarbeiter m. II ouvrier m. en 
coquillages. 

shelly (Miner) II muschelig II conchoide; 
coquillier. / - sandstone II Muschelsand
stein m. II gres m. coquillier. 

shelter II Schutz m. II abri m. / - (Build) II 
Schirmdach n.11 hangar m. 

sheltered zone (Aero) II Windschatten m. II 
ombre f. du vent; terrain m. abrite 
du vent. 

shelter wood II Schutzwald m. II foret f. de 
protection. 

shelved wagon II Etagenwagen m. II wagon
net m. etage. 

shelving of a wall II Boschung f. einer 
Mauer II adossement m. ou pente f. ou 
talus m. d'un mur. 

shelving coast II Steilkiiste f. II cote f. raide 
ou escarpee ou accore ou 11 pic. 

shepherd II Hirt m. II berger m. 
shepherd's pouch II Hirtentaschelkraut n. II 

herbe f. de panetiere. 

shift II Tagewerk n.; Schicht f. II journee f. 
/ to begin the - II die Schicht antreten II 
commencer Ie travail. / day - II Tages
schicht f. II equipe f. de jour. I night - II 
Nachtschicht f. II equipe f. de nuit. / to 
work out a - II eine Schicht f. machen II 
achever une journee. 

shifter (Mach) II Ausriicker II arret m.; dis
positif m. ou levier m. de debrayage. / 
belt - II Riemenausriickvorrichtung f.; 
Riemenschalter m. II embrayeur m. de 
courroie. 

shifting II Fortriickullg f.; Platzanderung f. 
II deplacement m. / - (Auto) II Schaltung 
f. II changement m. de vitesses. / ball and 
socket gear - (Auto) II Kugelschaltung 
f. II changement m. de vitesses par levier 
oscillant. / - of beach sand II Kiistenver
setzung f. II deplacement m. deB cotes. / 
- clockwise (Aero) II Rechtsablenkung 
f. II deviation f. vers la droite. / - counter 
clockwise (Aero) II Linksablenkung f. II 
deviation f. vers la gauche. / - of phase /I 
Phasenverschiebung f. II decalage m. de 
phases. 

shifting ballast (Mar) II fliegender Ballast 
m.lIlest m. volant./- boards pI. (Shipb) 
II fliegendes Schott n. II cloison f. tempo
raire ou volante. /locomotive - crane II 
Lokomotivversatzkran m. II grue f. 11 
deplacer les locomotives. / - device II 
Verschiebevorrichtung f. II dispositif m. 
de deplacement. / - gauge II ReiBmaB n. 
II tracequin m.; trusquin m.1 - platform 
II Schiebebiihne f. II chariot m. transbor
deur. I - preventers pI. II Schlingerpar
dunen fpl. II galhaubans mpl. volant. / 
- sand (Geol) II bewegliche Sandbank f. H 
sable m. mouvant. / - spanner II Eng. 
lander m.; Franzose m.; englischer 
Schraubenschliissel m.; vcrstellharer 
Schraubenschlussel m. II clef f. anglaise. 

shift key for capitals (Typewr) II Umschalt
taste f. fiir groBe Schrift II touche f. des 
majuscules. / release of the - (Typewr) II 
Freiga be f. der U mschaltetaste II relache
ment m. de la touche des majuscules. 

shift lock key (Typewr) II Feststelltaste f. II 
touche f. de bloquage. 

shim (Mach) II Blechzwischenlage f.; Un
terlegblattchen n. II cale f. en tole. 

shin (Railw) II Lasche f.; StoBlasche f. II 
eclisse f. 



shin bone 

shin bone II Schienbein n. II tibia m. 
shine, to IIleuchten Illuire. 
shingle, to (Metal) II zangeln II cingler; 

ebaucher. 
shingle II Dachschindel f.; Schindel f. II 

bardeau m.; echandole f. I - nail II Schin
delnagel m. II clou m. it bardeaux. I -
planer II Schindelhobler m. II raboteur m. 
de bardeaux. 

shingler (Forg) II Luppenschmied m. II cin
gleur m. 

shingle sawyer II Schindelsager m. II scieur 
m. de bardeaux. 

shingling II Schindelbedachung f. II cou
verture f. en bardeaux. I - hammer (Me
tal) II Zanghammer m. II marteau m. 
cingleur; cinglard m.I-layer II Schindel
decker m.; Dachdecker m. II poseur m. 
de voliges. I - roUIl Zangwalze f. IIlami
noir m. it cingler. I - tongs pI. (Metal) II 
Scherenzange f.; Rampfzange f. II lou
peresse f.; ecrevisse f.; cingleresse f. 

shining II glanzend II brillant. I - blacking II 
Glanzwichse f. II cirage m. brillant. I -
brush II Polierburste f. II polissoire f. I -
surface II glanzende Oberflache f. II sur
face f. polie ou brillante. 

ship, to (Passenger) II einschiffen II embar
quer. I - (Sailor) II heuern II engager. I -
(To send abroad) II verschiffen II expe
dier; envoyer.l- the rudder II das Ruder 
einhaken oder einhangen oder einsetzen II 
monter Ie gouvernail. I - a sea II eine See 
f. ubernehmen II embarquer un coup de 
mer. 

ship see also vessel II Schiff n. II navire m.; 
batiment m.; vaisseau m_; bateau m. I 
battle - II Linienschiff n. II cuirasse m. 
d'escadre. I bluff-headed - II Schiff n. 
mit voUem Bug II navire m. a avant 
renne. I boarded - II angesegeltes Schiff 
n. II aborde m. I boarding - II ansegelndes 
Schiff n. II abordeur m. I to bring up 
a - see to capture a -. I cable laying -
jl Kabelleger m.; Kabelschiff n. II navire 
m. cablier ou pose-cables. I to capture 
a - II ein Schiff n. aufbringen II capturer 
un bateau. I coal - II Kohlenschiff n. II 
.,harbonnier m. I - under command see 
steering -. I composite - II Komposit
schiff n. II navire m. en bois et en fer. I 
.,ondemned - II kondemniertes Schiff n. 
II navire m. condamne. I converted - II 
umgebautes Schiff n. II navire m. re
fondu. I Diesel - II Dieselschiff n. II 
navire m. a moteur Diesel. I fast going 
- II gut segelndes Schiff n. II navire m. 
bon-marcheur m. I - of the first reserve 
II Schiff n. in erster Reserve II navire m. 
€n premiere categorie. I - fitting.out II 
Schiff n. in Ausriistung II navire m. en 
.acMvement a flot. I flat-bottomed - II 
flachgebautes oder flachbodiges Schiff 
n. II navire m. it fond plat. I flush-deck -
II Glattdeckschiff n. II navire m. it pont 
ras. I foreign trade - II Schiff n. fUr 
lange Fahrt II navire m. de long cours. I 
- in frames II in Spanten stehendes 
Schiff n. II navire m. boise ou avec 
membrures montees. I home trade - II 
Schiff n. fur inlandische Fahrt II na vire 
m. de cabotage. I - incapable of repair II 
reparaturuufahiges Schiff n. II navire m. 
irreparable. I iron - II Eisenschiff n. II 
navire m. en fer. Ilaboursome -II Schiff 
n. mit schweren Bewegungen II navire 
m. it mouvements durs. I leaky - II 
leckes Schiff n. II navire m. qui fait de 
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l'eau. I light - II Leuchtschiff n. Ii 
bateau-phare m. I - of the line see 
battle -. I manned - II bemanntes Schiff 
n. II navire m. equipe. I merchant - II 
Handelsschiff n. II navire m. marchand 
ou de commerce; cargo m.l- in ordinary 
II Schiff n. in zweiter Reserve II navire 
m. en disponibilite. I paddle-wheel - II 
Radschiff n. II navire m. a roues. I -
with raised quarterdeck II Schiff n. mit 
erhiihtem Quarterdeck II navire m. it 
pont sureleve. I - ready for sea II segel
fertiges oder seeklares Schiff n. II navire 
m. pret it sortir. I salvage crane - II 
Bergungskranschiff n. II bateau m. it 
grue de sauvetage. I sea-going - II See
schiff n. II batiment m. ou navire m. 
de long cours. I seaworthy - II see
tuchtiges oder seefahiges Schiff n. II 
navire m. en bon etat de navigabilite; 
navire m. capable de tenir la mer. I 
sister - II Schwesterschiff n. II frere
jumeau m. I steam - II Dampfschiff n.; 
Dampfer m. II vapeur m.; navire m. a 
vapeur. I steering - II maniivrierfahiges 
Schiff II navire qui gouverne ou qui 
oMit it son gouvernail. I to put a - on 
the stocks II ein Schiff n. zum Bau auf
legen II mettre un vaisseau sur Ie chantier. 
I straight-sheered - II Schiff n~ ohne 
Sprung II navire m. ras sur l'eau. I 
submarine depot - II Hilfsschiff n. fUr 
Unterseeboote II batiment m. de sau
vetage de sous-marins. I tank - II Tank
schiff n. II vapeur-citerne m.; navire m. 
it citernes. I towed - II Schlepp n.; ge
schlepptes Schiff n. II biitiment m. re
morque; remorque m. I training - II 
Schulschiff n. II navire-ecole m. I twin
screw - II Doppelschraubenschiff n. II 
navire m. it helices jumelles.1 two-decked 
- II zweideckiges Schiff n. II navire m. it 
deux ponts. I unseaworthy - II see
untuchtiges Schiff n. II navire m. im
propre it la navigation. I unsinkable - II 
unsinkbares Schiff n. II vaisseau m. in
submersible. I water logged - II auf der 
Ladung treibendes Schiff n. II navire m. 
engage dans l'eau. I wooden - II Holz
schiff n. II navire m. en bois. 

ship anchor II Schiffsanker m. II ancre f. de 
bateau. I auxiliary engine of a - II 
Schiffshilfmaschine f. II machine f. 
auxiliaire de bordo I bevelling machine 
for - beams II Schmiegemaschine f. fUr 
Schiffsspanten II machine f. it equerrer 
les couples. I - bedstead II Schiffsbett
stelle f. II lit m. ou couche f. pour bateaux. 
I - bell II Schiffsglocke f. II cloche f. de 
bateaux. I - biscuit II Schiffszwieback 
m.; Hartbrot n. II biscuit m. I - block II 
Schiffsblock n. II bloc m. de bateaux. I 
- boiler II Schiffskessel m. II chaudiere 
f. de bateau. I - breaker II Schiffsaus
schlachter m. II demolisseur m. de ba
teaux. I - breaking-up II Schiffsabbruch 
m. II demolition f. de bateau. I - broker 
II Schiffsmakler m. II courtier m. de 
navire. 

shipbuilder II Schiffbauer m. II ingenieur 
m. ou constructeur de navires. 

shipbuilding II Schiffbau m. II construction 
f. navale. I - crane II Hellingkran m. II 
grue f. de cale seche ou pour cales de 
construction. I - hall II Schiffbauhalle 
f. II hall m. de construction ;navale. I 
- material II Schiffbaumaterial n. II ma
teriaux mpl. de construction de navires. 

shipping dimensions 

I - plant II Hellinganlage f. II cale f. de 
construction. I special machine tool for 
-II Schiffbausonderwerkzeugmaschine f. 
II machine-outil f. speciale pour la con
struction des bateaux. I - yard see ship
yard. 

ship cabin equipment II Schiffskabinen
einrichtung f. II amenagement m. des 
cabines des bateaux. I - cable II Schiffs
tauwerk n. II cordage m. pour la marine. 
I - canal II Schiffskanal m. II canal m. 
de navigation. I - carpenter II Schiffs
zimmermann m. II charpentier m. de 
bateaux; fustier m. I - chandler II 
Schiffslieferant m. II fournisseur m. de 
navires. I - clock II Schiffsuhr f. II horloge 
f. pour navire. I - cooling plant II 
Schiffskuhlanlage f. II installation f. fri
gorifique pour bateaux. I - davit Ii 
Schiffsdavit m. II davier m. de bateau. I 
- elevator II Schiffsaufzug m. II engin m. 
de levage de bateaux. I - engine II 
Schiffsmaschine f. II machine f. marine. 
I - engineer II Schiffsmaschinist m. II 
mecanicien m. de bordo I - equipment II 
Schiffseinrichtung f. II amenagement m. 
de bateau. I - fender II Schiffsfender 
m. II defense f. de navires. I - fittings 
pI. II Schiffsarmatur f. II armature f. 
pour bateaux. I flag of a - II Schiffs
flagge f. II pavilIon m. I machine for 
squaring - frames II Schiffsspanten
schmiegemaschine f. II machine f. it 
equerrer les couples de navires. I -
freighting II Schiffsbefrachtung f. II 
affretement m. de navires. I - heating 
plant II Schiffsheizung f. II chauffage m. 
pour bateaux. I - heaver II Schiffshebe
bock m. II cMvre f. a bateau. I - hoisting 
tackle II Schiffshebewerk n. II elevateur 
m. de bateaux. I - hold Bee ship's hold. II 
- hull II Schiffsrumpf m. II coque f. de 
bateau. I - joiner II Schiffsschreiner m. 
II menuisier m. de bateaux. I - keeper II 
Schiffswachter m. II gardien m. de na
vireo I - ladder II Schiffstreppe f. II 
echelle f. d'un navire. I - language II 
Schiffssprache f. II argot m. maritime. I 
- lift II Schiffshebewerk n. II monte
charge m. ou elevateur m. pour bateaux. 
I - ligh,ting II Schiffsbeleuchtung f. II 
eclairage m. de navire. 

shipload see ship's cargo. 
ship loader II Schiffsverlader m. II chargeur 

m. de bateaux. I - loading II Schiffs
verladung f. II chargement m. des ba
teaux. 

shipmaster II SchiffsfUhrer m.; Seeschiffer 
m. II capitaine m. de navire; patron m. 

shipment, collective - (Railw) II Sammel
ladung f. II envoi m. en groupage. 

ship mill II Schiffsmuhle f. II moulin m. it 
nef ou sur bateau. I - mill's wheel II 
Schiffsmuhlenrad n. II roue f. pendante 
de bateau. I - money II Schiffsabgaben 
fpl. II imp6t m. de navire. I - mountings 
pI. II Schiffs beschlage m pI. II armatures 
fpl. de navires. I - nail II Schiffsnagel m. 
II clou m. de navire. I - owner II Reeder 
m. II armateur m. 

shipped II versandt II expedie. 
shipping II Verschiffung f. II embarquement 

m. I - agency II Spedition f. II expedi
tion f. I - agency (Mar) II Reederei f. II 
agence f. d'armement. I - board II See
amt n. II bureau m. de la marine. I -
cask II VersandfaB n. II ffit m. d'exporta
tion. I - dimensions pI. II UmfangmaBe 



shipping instructions 

npl. bei seemaBiger Verpackung II volume 
m. sous emballage maritime. I - in
structions pI.li Versandvorschriften fpl. II 
instructions fpl. pour expedition. I -
master II Heuerbaas m. II courtier m. de 
matelots. I - mole II Landungsplatz m.; 
Schiffslande f.; Ladedamm m.; An
furt f. II embarcadere m.; embarcadeur 
m. I - note II Anlieferungsschein m. II 
permis m. d'embarquement. I - office 
II Heueramt n.; Musterungsamt n. II 
bureau m. de l'inscription maritime. I 
- share II Schiffahrtsaktie f. II valeur f. 
de navigation. I - weight II Versand
gewicht n. II poids m. pour expedition. 

ship plate II Schiffsblech n. II tOle f. de 
navire. I bending machine for - plates II 
Schiffsplattenbiegemaschine f. II ma
chine f. it cintrer les plaques de navires. 
I true position of the - II wahrer Schiffs
ort m. II vraie position f. du navire. I -
propeller II Schiffsschraube f. II helice f. 
de bateau. I - pump II Schiffspumpe f. II 
pompe f. de bateau. I - provisions pI. II 
Schiffsproviant m. II provision f. de mer. 
I - radio station II Bordfunkstelle f. II 
station f. radiotelegraphique de bordo 
I - range II Schiffsherd m. II cuisiniere f. 
de bordo I - repairing II Schiffsausbesse
rungf. II radoubage m. de navires.l- rig
ging II Schiffstakelung f. II montage m. 
d'agres ou de manamvres de navire. 

ship's accounts pI. II Schiffsverwaltung f. II 
comptabilite f. de bordo I - articles pI. II 
Musterrolle f. II role f. d'equipage. I -
ballast II Schiffsballast m. Illest m. d'un 
na vi re. I - books pI. II Schiffs Mcher 
npl. II livres mpl. de bordo I - bottom II 
Schiffsboden m. II fond m. d'un navire. 
I - captain II Schiffskapitan m. II capi
taine m. de vaisseau; patron m. I -
cargo II Schiffsladung f. II chargement m.; 
cargaison f./- compass II SchiffskompaB 
m. II boussole f. ou compas m. d'un 
navire. I - cook room II Schiffskiiche f. II 
cuisine f. de bordo 

ship's course, to determine the - according 
to direction II den Schiffsweg m. nach 
der Richtung bestimmen II determiner 
la course du navire d'apres la direction. 
I to find the - according to distance 
covered by dead reckoning II den Schiffs
weg m. nach der zuriickgelegten Strecke 
bestimmen II determiner la course du 
navire d'apres la distance parcourue. 

ship screw II Schiffsschraube f. II helice f. 
de navire. 

ship's crew II Bemannung f.; Mannschaft 
f.1I equipage m.; hommes mpl./- doctor 
II Schiffsarzt m. II medecin m. du bord 
ou de vaisseau. I - dues pI. II Schiffs
abgaben fpl. II impot m. de navire. I -
freight II Schiffsfracht f. II affretement m.; 
fret m. I - freighter II Schiffsbefrachter 
m. II armateur m. I - gun II Schiffs
geschiitz n. II canon m. de bordo 

shipshape II schiffsmaBig II marin. 
ship's hatchway II Schiffsluke f. II ecoutille 

f. 
ship sheathing II Schiffsbeschlag m. 

feuille f. de doublage. 
ship's hold II Schiffsraum m. II cale f. 
ship, size of -8 pI. II SchiffsgroBe f. II di

mension f. des na vires. I - slang II Schiffs
sprache f. II argot m. maritime. 

ship's lantern II Schiffslaterne f. II fanal m. 
I - magnetism II Schiffsmagnetismus m·1I 
magnetisme m. du navire. I - medical 
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officer II Schiffsarzt m. II medecin m. du 
bordo I - papers pI. II Schiffspapiere npI. 
II papiers mpI. de bordo 

ship's place II Schiff sort m.; Besteck n. II 
point m. du navire. I - by bearings II 
gepeiltes Besteck n. II position f. du 
navire obtenue it l'aide de rellwement. 
I - by dead reckoning II gegiBtes Be
steck n. II point m. estime. I - by obser
vation II astronomisches Besteck n. II 
point m. observe. 

ship's position, to check the II den 
Schiffsort m. nachpriifen II verifier ou 
controler la position du navire. I -
protest II Verklarung f. II proces-verbal 
m. des avaries d'un vaisseau. I - re
gister II Schiffsbrief m.; Schiffsregister 
n.; Schiffszertifikat n. II registre m. du 
bord; certificat m. de construction d'un 
navire. 

ship station (Radio) II Schiffsstation f. II 
station f. de bordo I - steering gear II 
Schiffssteuer n. II gouvernail m. d'un 
navire. I - telegraph II Schiffstelegraf m. 
II telegraphe m. de bateau. I - transfer 
lift II Schiffsaufschleppe f. II chariot m. 
de remor9age de bateaux. I - unloader II 
SchiffslOscher m. II dechargeur de ba
teaux m. I - unloading II Schiffsaus
ladung f. II dechargement m. de bateaux. 
I - worm II Bohrwurm m. II taret m. I -
winch II Schiffswinde f. II treuil m. de 
bateau. 

shipwreck II Schiffbruch m. II naufrage m. 
shipwrecked II Schiffbriichiger m. II nau

frage m.1 to be - II Schiffbruch m.leiden 
II naufrager; faire naufrage m. 

shipwright II Schiffbauer m. II ingenieur m 
ou constructeur de navires. I - yard see 
shipyard. 

shipyard II Schiffswerft f.; Werft f. II chan
tier m. de construction navale. I - crane 
II Werftkran m. II grue f. de chantier. I -
winch II Hellingwinde f. II treuil m. de 
cale de construction. 

shirt II Hemd n. II chemise f. I day - II 
Oberhemd n. II chemise f. de jour ou 
de dessus. I flannel - II Flanellhemd n. II 
chemise f. de flanelle. I knitted - II 
Trikothemd n. II chemise f. en tricot. I 
ladies' - II Damenhemd n. II chemise f. 
de femme ou de dames. I linen-fronted -
II Hemd n. mit leinenem Brusteinsatz II 
chemise f. it plastron toile. I worker's -
II Arbeiterhemd n. II chemise f. pour 
ouvriers. 

shirt cloth II Hemdentuch n. II drap m. 
pour chemises. I - collar II Hemdkragen 
m. II col m. de chemise; faux-col m. I -
flannel II Hemdenflanell n. II flanelle f. 
pour chemises. I - front II Hemdenein
satz m. II devant m. de chemise. 

shirting II Nessel m.; Schirting m.; Fut
terkattun m.; Hemdenkattun m. II 
shirting m.; cretonne f. 

shirt maker II Hemdenmacher m. II chemi
sier m. I - seamstress II Hemdennaherin 
f. II chemisiere f. 

shoal II Sandbank f.; Kiesbank f. II bane m. 
de sable; ensablement m.; barre f.; 
haut-fond m. 

shock II StoB m.; Schlag m. II choc m. I 
-s pI. to building II Gebaudeerschiitterung 
f. Ii vibration f. ou trepidation f. au hiiti
ment. I electric - II elektrischer Schlag 
m. II commotion f. electrique. I return -
II Riickschlag m. II choc m. en retour. I 

shoe 

- of the waves II Wellenschlag m.1I coup 
m. de mer. 

sIwek absorber II StoBdampfcr m. II amor
tisseur m. de chocs. I adjustable - I: 
nachstellbarer StoBfanger m. II amortis
seur m. reglable. I oleo-pneumatic - II 
01stoBdampfer m. II amortisseur m. oleo
pneuma tiq ue. 

shock absorption II StoBdampfung f. II 
amortissement m. de chocs. I - bending 
test II Schlagbiegeprobe f. II essai m. de 
flexion au choc. I - deflection test of 
axles II Schlag biegepro be f. an Achsen II 
essai m. de flexion par choc sur essieux. 

shock effect I: StoBwirkung f. II effet m. 
du choc. I - of wheel against the head 
of the rail II StoBwir kung f. des Rades 
gegen den Schienenkopf II effet m. du 
choc des roues contre Ie champignon. 

shock equalizer with compressed air cu
shion II StoBausgleicher m. mit Druck
luftbelastung I: compensateur m. de 
chocs it air comprime. I - excitation 
(Radio) Ii StoBerregung f. I! excitation f. 
par choc. I resistance to - 'I Schlagfestig
keit f. :1 resistance f. au choc. 

shock spring I· StoBfeder f. II ressort m. 
de choc. I - test of a wheel in vertical 
position I' senkrechte Schlag probe f. an 
cincm Rad Ii essai m. au mouton d'une 
roue en position verticale. 

shoddy I: Kunstwolle f.; Lumpenwolle f.; 
Schoddy f. Ii laine f. artificielle ou renais
sance. I - devil Ii Lumpenwolf m. II ma
chine f. it defiler ou it rom pre les chiffons. 
I machine for - If Kunstwollmaschine f. 
II effilocheuse f. I - wool see shoddy. 

shoe, to - a horse II ein Pferd n. beschlagen 
II ferrer un cheval. I - a pile II einen 
Pfahl beschuhen Ii ferrer Ie bout d'un 
pieu; saboter Ie pieu. 

shoe II Schuh m. II soulier m. I - (Bridge) II 
Auflagerschuh m. !I coussinet m. it plat. I 
- (Mach) II Gleitschuh m. II coulisseau m. 
de crosse. I - (Plough) :1 Stelze f. II sabot 
m. I - (Horse) II Hufeisen n. II fer m. a 
cheval ou de cheval. I -s pI. of asbestos 'i 
Schuh waren fpl. aus Asbest II chaussures 
fpI. en amiante. I bathing - II Badeschuh 
m. II espadrille f. I brake - il Bremsklotz 
m.11 sabot m. de frein.1 cast iron - (Bridge) 
il guBeiserner Schuh m. II bout m. en fontc. 
I crosshead - II Kreuzkopfschuh m. 
patin m. de crosse. I felt - II Filzschuh m. 
i chaussure f. de feutre. I gymnasium - :1 
'l'urnschuh m. II chaussure f. pour gym
nastes. I - with a half-wide cover II halb
brei tes H ufeisen n. Ii fer m. it cheval it 
glace. I hollow - !! gewolbtes Hufeisen n. 
II fer m. it cheval voute. I india rubber -
Gummigaloschef.11 galochef. ou chaussure 
f. en caoutchouc. I iron -II eiserner Schuh 
m.li sabot m. en fer. I low -II Halbschuh 
m. II soulier m. decouvert. I machine
sewed - II maschinengenahter Schuh m. 
Ii chaussure f. cousue-machine. I nailed -
II genagelter Schuh m. II chaussure f. 
clouee. I pegged - I, holhgenagelter Schuh 
m. II chaussure f. chevillee-bois. I plaited 
- II Strohpantoffel m. II chausson m. de 
nattes. I seaside and sporting - II Schuh 
m. fiir Strand und Sport II chaussure f. 
de plage ct de sport. I - of a sinking 
shaft walling II Senkschuh m. einer Senk
schachtmauerung II sabot m. tranchant 
ou trousse f. coupante d'un puits descen
dant en ma9onnerie. I -s pI. of straw Ii 
Schuhwaren fpl. aus Stroh II chaussures 



shoe 

fpI. en paille. / travelling - Ii Reiseschuh 
m. /I soulier m. de voyage. / vaulted - /I 
gewolbtes Hufeisen n. II fer m. voute. / 
welt stitched - /I Rahmenschuh m. /I 
chaussure f. cousue-trepointe./ wooden
/I Holzschuh m. II sabot m. 

shoe blacking /I Schuhwichse f. /I cirage m. 
/ - brake II Backenbremse f.; Klotz
bremse f. II frein m. a sabot. / double-
brake II Doppelbackenbremse f. II frein m. 
a deux sabots. / - brush /I Schuhbiirste f. 
II brosse f. pour la chaussure. / - buckle II 
Schuhschnalle f. II boucle f. a chaussures. 
/ - button /I Schuhknopf m. /I bouton m. 
de soulier. / - buttoner /I Schuhknopfer 
m. II crochet m. a chaussures. I - cast 
see - last. I - clasp see - buckle. 

shoe cream II Schuhkrem m. II creme f. a 
soulier; pate f. pour chaussure. / -
emptying machine II Schuhkremabfiill
maschine f. II machine f. a soutirer la 
pate pour chaussures. 

shoe cutter II Schuhzuschneider m. II cou
peur m. en chaussures. I - dressing see 
shoe cream. I - fabric /I Schuhstoff m. II 
drap m. de chaussures. / - file rasp II 
Schusterraspel f. /I rape-lime f. pour 
bottiers. I - fittings pI. II Schuhbeschlage 
mpI. II ferrures fpI. de chaussures. I -
horn II Schuhanzieher m. II chaussepied 
m. / - industry II Schuhindustrie f. /I in
dustrie f. de la chaussure. 

shoeing of horses /I Hufbeschlag m. II ferrure 
f. de chevaux. 

shoeing forge /I Hufschmiede f. II mare· 
chalerie f.; forge f. marechale. I - ham
mer /I Hufhammer m. /I brochoir m. / 
- pincers pI. II Hufzange f. /I tricoises fpI. 
/ - smith II Hufschmied m. II marechal 
m. ferrant. 

shoe lace II Schuhband n.; Schniirsenkel m. 
/I cordon m. de chaussure. / - last II 
Schuhleisten m. II forme f. au embouchoir 
m. pour chaussures. / - leather II Schuh
leder n. II cuir m. pour chaussures. / -leg 
factory II Schaftefabrik f. II fabrique f. 
de tiges de chaussures. 

shoemaker II Schuster m.; Schuhmacher 
m. II cordonnier m. I master - II Schuh
machermeister m. II maitre-cordonnier m. 

shoemaker's iron II Schuhmacherbiigeleisen 
n. /I fer m. a repasser pour cordonniers. / 
- knife II Schustermesser n. /I tranchet m. 
/ - pitch II Schusterpech n. II poix f. de 
cordonnier. / - thread II Pechdraht m. II 
fil m. poisse. / - tool II Schuhmacher
werkzeug n. II outil m. pour cordon
niers. 

shoe making machine II Schuhmaschine f. Ii 
machine f. pour la fabrication des chaus
sures. / fittings pI. for -s II Schuh
maschinenarmatur f. Ii armature f. pour 
machines a chaussures. / - operator II 
Schuhmaschinenarbeiter m.1I ouvrier m. 
en chaussures. 

shoe making shop II Schuhmacherei f. II 
cordonnerie f. / - manufacture II Schuh· 
fertigung f. II fabrication f. des chaus
sures. / - nail II Schuhnagel m. II clou m. 
pour chaussures. / - nailer II Schuh
nagler m. II cloueur m. en chaussures. 

shoe ornament buckle II Schuhbesatz
schnalle f. II boucle f. pour l'ornementa
tion des chaussures. / - clasp see shoe 
ornament buckle. 

shoe pin see- naiI./- polish see shoe cream. / 
- repairer II Flickschuster m. II savetier 
ID. / --shaped angular fish plate II Schuh-
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winkellasche f. II eclisse f. corniere a 
sabot. / article for - smithies II Hufbe
schlagartikel m. II article m. pour IDare
chalerie. I - sole II Schuhsohle f. II se
melle f./- tack II Schuhzwecke f.; Schuh
stift m. /I clou m. de cordonnier au a sou
liers; cheville f. pour chaussures. / -
thread II Pechdraht m. II fil m. poisse. / 
- trimmings pI. II Schuhposamenten mpI. 
II passementerie f. pour souliers. 

shoot, to (Join) II fiigen II dresser; corroyer. 
/ - (Mine) II schieBen; sprengen II faire 
sauter les roes mpI. / - the edge of a 
board II ein Brett n. fiigen ader saumen; 
die Kante eines Brettes abhobeln II dres
ser une planche sur la tranche; corroyer 
la tranche d'une planche. 

shoot (Agr) II Forderrinne f. II rigole f. d'ali
mentation./- (Mine) II Rutsche f. II plan 
m. incline. /- (Weav) II SchuBfaden m.: 
Eintragfaden m.11 duite f. /- of an archil 
Seitenschub m. eines Bogens II poussee f. 
horizontale d'un arc./ shaking - (Mine) II 
Schiittelrutsche f. II transporteur m. au 
couloir ID. it, secousse. . 

shooting II Pirschjagd f. II chasse f. it, tir. l
and blasting (Mine) II SchieBarbeit f.; 
Sprengarbeit f. II tirage m. a la poudre. 

shooting articles pI., leather - II Jagdrequi
siten pI. aus Leder II articles mpI. de 
chasse en cuir. 

shooting lead II Jagdblei n. II plomb m. de 
chasse. /- pocket II Jagdtasche f.; Weid
tasche f. II gibeciere f. /- powder II Jagd
pulver n. II poudre f. de chasse. / - stick II 
Keiltreiber m. II chasse-coins m. / - suit 
II Jagdanzug m. II vetements mpI. de 
chasse. 

shop II Werkstatt f. II atelier m./- (Store) II 
Geschaft n.; Laden m. II magasin m./ con
verter - II Konverterhalle f. II hall m. des 
convertisseurs. / the - consists of a cross 
bay and three long bays II die Werkstatt 
besteht aus einem Querschiff und dre 
Langsschiffen II l'atelier m. se compose 
d'une travee transversale a laquelle sont 
adossees trois travees longitudinales. / 
the - covers a useful area of about x square 
metres II die Werkstatt f. bedeckt eine 
nutzbare Flache von x Quadratmetern 
II la surface f. utile de I'atelier est de 
x metres carres. / erecting - of a dynamo 
work II Montagehalle f. eines Dynamo
werkes II hall m. de montage d'une usine 
de dynamos. / forming - II Formations
raum m. II salle f. de formation. / - for 
iron structures II Einsenkonstruktions
werkstatt f. II atelier m. pour charpentes 
metalliques. / - for the manufacture of 
puddled iron II Puddelwerk n. II atelier m. 
de puddlage. / - for ready made clothes II 
Konfektionsgeschaft n. II maison f. de 
confection. / repair - II Reparaturwerk
statt f. iI atelier ID. de reparations. / su
per-turbine - II GroBturbinenhalle f. II 
atelier m. de grosses turbines. 

shop assistant II Ladenangestellter m.; La
dendiener m. II commis m. au employe m. 
de magasin. / - bay 8ee - nave. / - fur
niture II Ladenmobel npI.II meubles mpI. 
de magasin. / - girl II Ladenmadchen n. II 
fille f. de boutique. / - girl (Tail) II Nah
madchen n. II petite main f. / installation 
for -s II Ladeneinrichtung f. II installation 
f. de magasin./- nave II Werkstattschiff 
n. II travee f. d'un hall. 

shopping bag II Einkaufstasche f.; Ein
kaufsbeutel m. II sac m. pour emplettes. I 

shortage 

- basket II Einkaufskorb m. II panier m_ 
pour emplettes. / - net II Einkaufsnetz 
n. II filet m. pour emplettes. 

shop room equipment II Geschaftseinrich
tung f.; Ladeneinrichtung f. II installa
tion f. de magasin. / - scales pI. II Tafel
wage f. II balance f. de comptoir. / -
sign of glass II Glasfirmenschild n.; Fir
menschild n. aus Glas II plaque f. de re
clame en verre; affiche f. en verre. / -
test II Werkstattpriifung f. II epreuve f. 
au essai m. a I'atelier. 

shop window II Schaufenster n.; Laden
fenster n. II fenetre f. d'etalage; devan
ture f. / - advertising I! Schaufensterre
klame f. II article m. de reclame pour eta
lages. / - cleaning II Schaufensterputzen 
n. /I nettoyage m. de vitrines fpI. ou de 
devantures de boutiques. / - decorating 
material II Schaufensterdekorationsstoff 
m. II etoffe f. decorative pour etalages. I 
- decoration II Schaufensterdekoration 
f. II decoration f. d'etalages. / - decora
tion stand II Schaufensterdekorations
stander m. II support m. pour la decora
tion d'etalages. /- figure II Schaufenster
figur f. II figurine f. pour etalages. /- hea
ter II Schaufensterwarmer m. II chauffe· 
vitre m. / - lighting II Schaufensterbe
leuchtung f. II eclairage m. d'etalage au 
de vitrine. / fittings pI. for - stands II 
Schaufenstergestellbeschlage mpI. II gar
nitures fpI. de supports pour etalages. 

shore II Land n.; Kiiste f. Ii terre f. / along 
- II langs der Kiiste f. II Ie long de la 
cote. flow - II flache oder niedrige Kiiste 
f. II cote f. basse. 

shore bearing II Landpeilung f.1I relevement 
m. d'une terre. / - lighting II Kiistenbe
leuchtung f. II eclairage m. des cotes. /
line II Brandungslinie f. Illigne f. de de
marcation des eaux sur les cotes. 

short II kurz II court. / - (Metal) II sprOde II 
cassant. / cold - II kaltbriichig II cassant 
a froid. / - bill II Wechsel m. auf kurze 
Sicht II papier m. court. / - carriage 
knitting machine II Kurzschlittenstrick
maschine f. II machine f. a tricoter it 
chariot court. /--nap hat II kurzhaariger 
Hutm. II chapeau m. it, poil ras. / at -
notice II mit kurzer Lieferfrist f. II a delai 
m. court de livraison. / - sale II Blanko
geschaft n. II marcM m. a decouvert. / -
stocking II Socke f. II chaussette f. / -
stocking knitting II Sockenstricken n. II 
tricotage m. de chaussettes. I - table II 
Kurztisch m. II table f. courte. /- wave II 
kurze Welle f. II onde f. courte. / --wave 
condenser II Verkiirzungskondensator m. 
Ii condensateur m. pour onde raccourcie. 
/ --wave ray Ii kurzwelliger Strahl m. II 
rayon m. de faible longueur d'onde. I-
wave receiver il Kurzwellenempfanger m. 
II recepteur m. a ondes courtes. /--wave 
transmitter II Kurzwellensender m. II 
emetteur m. it, ondes courtes. / --wave 
wireless telegraphy II KurzwellenteIe
grafie f. II telegraphie f. sans fiI it ondes 
courtes. / - weight II Untergewicht ll. II 
manque m. de poids. 

shortage II Ausfall m.; Mindereinnahme f. 
II perte f.; manque m. / - (Supplies) II 
Knappheit f. II etroitesse f.; modicite f.; 
penurie f. / coal - II Kohlenknappheit f. 
II disette f. de charbons. / - of work II 
Arbeitsmangel m. II manque m. de tra
vaiL/- of workers II Arbeitermangel m. II 
manque m. d'ouvriers. 
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short-circuit, to II kurzschlieBen II court- shot (Textile) II schillernd changeant; 
circuiter. 1 - the resistance II den Wider- glace. 
stand m. kurzschlieBen II mettre la re- shot II SchuB m. II coup m.; tir m. 1 -
sistance en court-circuit. (Arm) II GeschoB n. II projectile m. 1 -

short-circuit II KurzschluB m. II court-cir- (Weav) II Schiitzenschlag m.; SchuB ill.; 
cuit m. 1- between plates II Plattenkurz- Schlag m. II passee f. 1 blown-out - II 
schluB m. II court-circuit m. entre pla- Versager m. II coup m. rate. { chilled -
ques. (Arm) II HartguBgeschoB n.; Panzer· 

short-circuit armature II KurzschluBanker geschoB n. Ii projectile m. en fonte dure. 
m. II induit m. it court-circuit. 1_ brake II 1- of distress (Mar) II NotschuB m.; Not-
KurzschluBbremse f. II frein m. it court- signal n. II coup m. de detresse. { to 
circuit. 1 - brush II KurzschluBbiirste f. II fire a - II einen SchuB m. abgeben II 
balai m. it court-circuit. 1 - character- tirer un coup. , flat-headed - (Arm) II 
istic II KurzschluBcharakteristik f. II ca- flachkopfiges GeschoB n. II projectile m. 
racteristique f. de court-circuit. , _ cur- cylindrique ou de rupture. 1 hollow -
rent II KurzschluBstrom m. II courant m. (Arm) II HohlgeschoB n. II projectile m. 
de court-circuit. 1 - device II KurzschluB- creux. , the - is lost (Mine) II d!,r SchuB 
vorrichtung f. II dispositif m. de mise en hat nicht gewirkt II Ie trou n'a pas tra-
court-circuit. vaille. I missed - II :FehlschuB m. II coup 

short circuiting device II KurzschlieBer m.1I m. bleu on manque. , oblong - (Arm) II 
dispositif m. de mise en court circuit. , _ LanggeschoB n. II projectile m. allonge. 
for the rotor II AnkerkurzschluBvorrich- I to set -8 pI. (Mine) II Sprengschiissc 
tung f. II court-circuiteur m. d'induit. mpl. wegtun oder abfeuern II tirer les 

short circuit key II KurzschluBtaste f. II cle coups mpl. de mine. , small - II Flinten-
f. de mise en court-circuit. I _ plug:1 schrot n·11 plomb m. granule ou de chasse; 
KurzschluBstopsel m. II plot m. de mise dragee f.; grenaille f. 
en court-circuit. , - rotor II KurzschluB- shot bearer (Arm) II GeschoBtrage f. II 
anker m. II induit m. en court-circuit. { civiere f. ou lanterne f. de chargement. I 
- rotor motor II KurzschluBlaufermotor - chamber II GeschoBkammer f.; Ge-
m. II moteur m. asynchrone. , - slip-ring schoBraum m. II chambre f. du projectile. 
rotor II KurzschluBschleifringlaufer m. II ,--coloured see shot. ,- counter (Weav) 
induit m. it cage d'ecureuil. I - voltage Ii II SchuBzahler m. if compte-passees m. I 
KnrzschluBspannung f. II tension f. de - firer (Mine) II SchieBmeister m. II 
court-circuit. , - winding II KurzschluB- canonnier m.; boutefeu m. , - gauge 
wicklung f. II enroulement m. it court- II Kaliberring m.; Kaliberlehre f.lliunette 
circuit. f. it calibrer ou de reception. , - grinder 

short-dated II mit kurzem Ziel n. II it courte II Kugelmiihle f. II broyeur m. it boulets. 
echeance f. shotgun II Jagdgewehr n. II fusil m. de 

short-distance receiving (Radio) II Nah- chasse. I - cartridge II Jagdpatrone f. II 
empfang m. II reception f. regionale., cartouche f. de chasse. 
_ sender (Radio) II Nahsender m. II shot mould II GuBschale f. II coquille f. , 
emetteur m. rapproche ou regional., - taffety II Schillertaft m. II taffetas m. 
- traffic II Nahverkehr m. II trafic m. changeant. 
it petite distance. I - transporter II 8hotted (Arm) II scharf geladen II charge 
Nahfordermittel n. II transporteur m. it it boulet. I - (Metal) II kornig II granu-
petite distance. !aire; grenu. , - tower (Metal) II Schrot-

shorten, to II verkiirzen II raccourcir; turm m. II tour f. it fondre la dragee. , 
abreger. I - the belt II den Riemen m. - velvet II Schillersamt m. II velours m. 
verkiirzen II raccourcir la courroie. , _! glace. 
the life (Mach) II die Lebensdauer ver- shoulder II Schulter f. II epaule f. { - (Mach) 
kiirzen II raccourcir la duree d'usage., II Ansatz m. II saillie f.; epaulement m. 
- sails II Segel npl. kiirzen II diminuer de I - of the axle collar II Anlauf m. am 
voiles fpl. , - the time of construction Achsbund II conge m. du collet de 
II die Bauzeit verkiirzen II raccourir Ie I'essieu., - on crankshaft II Kurbel-
d6lai m. de construction. wellenbund m. II collet m. du vilebre-

shortening of type bars II Abkiirzen n. der quin; collet m. d'arbre it manivelle. 
Typenhebel II raccourcissement m. des {- of the letter II Achsel f. des Buch-
tiges it caracteres. stabens II epaulement m. de la lettre. 

shortening condenser II Verkiirzungskon- {- of rim II Felgenschulter f. II cpau-
densator m. II condensateur m. de rac- lement m. de la jante. , tapered -
couricissement. II konischer Ansatz m. II collet m. co-

shorthand II Stenografie f.; Kurzschrift f. nique . .' - of the tie plate (Railw) 1I 
II stenographie f. , to write _ II steno- RandlClste f. der 1!nterl~gsplatte II re-

grafieren 1\ stenographier. bord m. de la selle.d appUl.,' - of a tooth 
shorthand typewriter II Stenografierma- II ZahnfuB m. II pIed m. dune dent. 

schine f. II machine f. it stenographier. 1 shoulder-blade II Schulterblatt n. II omo-
_ typist II Stenotypist m. II steno- plate f. 
dactylographe m. , _ writer II Stenograf shouldered T-head on the bolt II Schaft
m. II stenographe m. ansatz m. an der Hakenschraube II men-

short-necked (Bottle) II kurzhalsig II it col tonnet m. de crampon it vis. 
m. court. shouldering wall II Schultermauer f. 

short-period service II kurzzeitiger Betrieb epaulement m. 
m. II service m. de courte duree. shoulder piece (Hoist) II Frosch m. II 

short-sighted II kurzsichtig II myope. echantignole f. I - strap II Epaulette f. 
shortsightedness II Kurzsichtigkeit f. II epaulette f. 

myopie f. shovel, to II ausschaufeln 1\ enlever 'tvec 
short-wave ... see nnder short. I la pelle. 
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shovel II Schaufel f. II pelle f. I - (Of a 
dredger) II Loffe! m. II cuiller f.; cuillere 
f. , bent - (Mine) II Kratze f. II drague 
f. , blast furnace - II Hochofenschaufel f. 
II pelle f. de haut fourneau. , coal - II 
Kohlenschaufel f. II pelle f. it charbon. 
, corn - II Kornschaufel f.; Getreide
Behaufel f. II pelle f. it grains ou it ble. , 
crooked - see bent -. , - with Diesel 
engine drive II Dieselloffelbagger m. II 
pelle f. Diesel. , - provided with drag line 
equipment II mit Schleppschaufelein
richtung f. versehener Loffelbagger II 
pelle f. possedante un equipement de 
dragline. , grape - II Traubenschaufel f. 
II pelle f. it raisins. I hollow furnace - II 
runde Kohlenschaufel f. II pelle f. it 
foyer ronde. {liquid manure - II Jauche
schopfer m. II pelle f. it purin. { malt -
II Malzschaufel f. II pelle f. it malte. I 
mud - II Schlammschaufel f. II pelle f. i1 
vase. , pointed nose - with long socket 
II Schaufel f. mit langer Spitztiille Ii 
pelle f. it longue douille pointue. , -
fitted with rigidly guided crawlers il 
LOffelbagger m. mit starr gefiihrten 
Raupenketten II pelle f. it chenilles gui
dees d'une favon rigide. I - fitted with 
spring crawlers II Loffelbagger m. mit 
abgefederten Raupenketten II pelle f. 
pourvue des chenilles suspendues sur 
ressorts. , square foundry - II :Former
schaufel f. II pelle f. carree de fonderie. I 
square furnace - II flache Kohlenschaufel 
f. II pelle f. it foyer carree. { steam - Ii 
Dampfloffelbagger m.; I~offelbagger m.; 
Trockenbagger m. II pelle f. ou excava
teur m. ou cuiller f. ou terrassier m. it 
vapeur; piocheuse f. , to turn with 
a - II umschaufeln II pelletor. , wooden 
- II Holzschaufel f. 1\ pelle f. en bois. 

shovel crane II Kranschaufler m. II pelle f. 
mecanique. , - dredger II Schaufelbagger 
m. II drague f. it pelles. 

shovelling apparatus, portable - II fahr
barer Kratzer m. II excavateur m. mobile 
it cable de traction. 

shovelling machine II Schaufelwurfmaschi
ne f. II machine f. pour travaux de 
terrassement. 

shovel maker II Schaufelmacher m. II em
boutisscur m. de pelles. I machine for 
making -8 II Schaufelherstellungsma
schine f. II machine f. it fabriquer les 
pelles. I - stick II Schaufelstiel m. II 
manche m. de pelle. 

show, to (Instrument) II anzeigen II in
diquer. 

show II Schau f.; Ausstellung f. II vue f.; 
inspection f.; revue f.; exposition f.; 
etalage m. I - (Ware) II Aushang m.; 
Auslage f. II devanture f.; etalage m. I 
- card II Plakat n. II tableau-reclame. I 
- case II Schaukasten m. II vitrine f. 

shower, to II abbrausen II arroser. 
shower (Bath) II Brause f. II douche f. , -

action condensing II Berieselungskon
densation f. II condensation f. par arro
sage exterieur en pluie d'eau. I - bath II 
Brausebad n.11 bain-douche m.; douche f. 
, - cooling II Rieselkiihlung f. II rafra!
chissement m. it pluie d'eau. 

showering sieve II Brausesieb n.; Bewiis
serungssieb n. II tamis m. d'arrosage ou 
de rin9age. 

showroom II Ausstellungsraum m.; Aus
stellungshalle f. II salle f. de demonstra
tion ou d'exposition. I - pattern II Aus-



show window 606 side 
----------------------------------------------------------------------------

stellungsmodell n. II modele m. d'expo. 
sition. 

show window II Schaufenster n. II fenetre f. 
d'etalage; devanture f.; vitrine f. , ~ 
equipment II Schaufenstereinrichtung f. II 
installation f. de devanture. , ~ lamp II 
Schaufensterlampe f. II lampe.vitrine f. 

shrapnel II Schrapnell n. II shrapnell m. ,~ 
bomb II Splitter born be f. II bombe f. 11 
shrapnell. 

shred II Lappen m. II chiffon m.; loque f.; 
guenille f.; lobe m. 

shredder (Pap) II Lumpenzurichterin f. II 
delisseuse f. 

shredding machine, turnip ~ II Riiben· 
schnitzelmaschine f. II machine f. 11 
couper les betteraves en tranches. 

shrimp II Garnele f. II crevette f. , ~ fisher
man II Garnelenfischer m. II pecheur m. 
de crevettes. 

shrine II Schrank m. II armoire f. 
shrink, to (Metal) II schrumpfen II (se) 

contracter. , ~ (Pott) II schwinden II 
s'amaigrir; se retrecir. ,~ (Textile) II ein
laufen II retrecir; se gripper. , ~ the cloth 
II Stoff m. dekatieren II decatir Ie drap. 

shrink, to ~ on (Forg) II warm aufziehen II 
emmancher 11 chaud. , ~ the crank II 
die Kurbel warm aufziehen II emmancher 
la manivelle 11 chaud sur l'arbre. , ~ 
a ring II einen Ring m. aufschrumpfen II 
emmancher ou fretter un anneau a chaud. 

shrinkage (Metal) II Schwund m. II retrait 
m. , ~ (Textile) II Einlaufen n. II rentree f. 
, ~ of clay II Schwinden n. des Tons II 
retraite f. de l'argile. ,~ of an embank
ment II Setzen n. eines Dammes II rechar
gement m. d'un remblai. , ~ of metal II 
Schwinden n. des Metalles II retraite f. 
ou retrait m. du metal. , the tyres were 
heated too high for ~ II die Reifen mpl. 
wurden beim Aufziehen zu stark er
warmt II on chauffait les bandages mpl. 
trop fort pour Ie serrage 11 chaud. , ~ 
of wood II Schwinden n. des Holzes II 
retraite f. du bois. 

shrinkage allowance II SchrumpfmaB n. 
beim Aufziehen II retrait m. pour Ie 
serrage 11 chaud. 

shrinker, cloth ~ II Tuchdekator m. II deca
tisseur m. de drap. 

shrinking see also shrinkage II Schwinden 
n. II contraction f. , ~ machine (Clothm) II 
Dekatiermaschine f. II machine f. 11 
decatir. , ~·on II Warmaufziehen n. II 
serrage m. 11 chaud., ~ stress II Schrumpf
spannung f. II effort m. de contraction. 

shrink ring II Schrumpfring m. II bague f. 
de serrage; frette f. pose 11 chaud au 
calee 11 chaud. , ~ water II Schwind
wasser n. II eau f. de retrait. 

shroud (Shipb) II Want n. II hauban n. , 
~ (Build) II Lenkseil n.; Schwenkseil n.; 
Leitseil n.; Schwungseil n. II hauban m.; 
echarpe f. , main ~ (Mar) II Gro13want n. II 
hauban m. du grand mat. 

shrouding of a water wheel II Radboden m. 
eines Wasserrades II plancher m. d'une 
roue hydraulique. 

shrouds and burial linen II Toten- und 
Sterbewasche f. II linge m. de morts. 

shrub II Strauch m. II arbrisseau m. 
shrunk-on collar II aufgeschrumpfter Bund

ring m. II collet m. rapporte. , ~ hoop II 
Schrumpfband n.; Schrumpfring m. II 
frette f. posee 11 chaud. , ~ tyre II auf
geschrumpfter Reifen m. II bandage m. 
pose 11 ahaud. 

shumac II Farbholz n. II bois m. de sumac. 
shunt, to (Electr) II nebenschlie13en II 

shunter; deriver., ~ (Railw)II rangieren; 
verschieben II manamvrer les wagons. 

shunt (Electr) II Nebenschlu13 m. II shunt 
m.; derivation f. , electromagnetic~ 
(Tel) II Gegenstromrolle f. II derivation f. 
electromagnetique., highly inductive ~ II 
Nebenschlu13 m. mit hoher Selbstinduk
tion II shunt m. 11 pouvoir inductif eleve. 
,non-inductive II induktionsfreier 
Nebenschlu13 m. II shunt m. non in
ductif. 

shunt admittance type equalization II 
Querentzerrung f. II compensation f. de 
la distorsion en paralIele. , ~ brake II 
Nebenschlu13bremse f. II frein m. shunt 
ou de 'derivation .. , ~ circuit II Neben
schlu13stromkreis m. II circuit m. derive. 
, ~ coil II Nebenschlu13spule f. II bobine f. 
shunt. , ~ connection II Parallelschaltung 
f. II connexion f. en parallele. , ~ current II 
Zweigstrom m.; Nebenschlu13strom m. II 
courant m. shunt. , ~ dynamo II Neben
schlu13dynamo f. II dynamo-shunt f. 

shunted buzzer II Nebenschlu13summer m. II 
vibrateur m. 11 derivation., ~ condenser 
(Tel) II Maxwellerde f. II terre f. de Max
well. 

shunt field coil II Nebenschlu13feldspule f. II 
bobine f. shunt de champ. 

shunting station II Rangier- ader Ver
schiebebahnhof m. II gare f. de man
oouvre. , ~ track II Rangiergleis n. II 
voie f. de service. , ~ trolley II Rangier
karren m. II wagonnet m. de manoouvre. 
, ~ winch II Rangierwinde f. II treuil m. 
de manoouvre de wagon.' ~ yard (Railw) 
II Rangieranlage f. II installation f. de 
manoouvre. 

shunt method II Nebenschlu13methode f. II 
methode f. de derivation. , alternating 
current ~ motor JI Wechselstromneben
schlu13motor m. II moteur m. 11 collecteur 
en derivation. , - regulating resistance II 
Nebenschlu13regulierwiderstand m. II re
sistance f. de reglage shunt. , ~ regula
tion II N ebenschlu13regelung f. II reglage 
m. shunt. , ~ regulator II Nebenschlu13-
regler m. II regulateur m. shunt. , ~ 
resistance II Abzweigwiderstand m. II 
resistance f. en derivation; resistance f. 
du circuit derive.' ~ switch II Umgehungs
schaltcr m. II interrupteur m. shunt. , 
--type arc lamp II Nebenschlu13bogen
lampe f. II lampe f. 11 arc en derivation. 

shunt. wound II als Nebenschlu13 m. ge
wickelt II enroule au bobine en derivation 
f. , ~ regulator II Nebenschlu13regler m.1I 
rMostat-regulateur m. en derivation. 

shut, to - the diaphragm (Cash register) II 
die Blende f. schlie13en II fermer Ie 
diaphragm. , - down (Mach) II zum Still
stand m. bringen; abstellen II mettre 
au repos. 

shut, to ~ off (Electr) II unterbrechen II 
interrompre; couper. , ~ a cock II einen 
Hahn m. schlie13en II fermer un robinet. 
, ~ the current II den Strom m. unter
brechen II couper Ie courant. , - the 
draft II den Wind m. abstellen II arreter 
Ie vent. , - gas II Gas n. abdrosseln II 
etrangler Ie gaz. , ~ the pipe line II die 
Leitung absperren II fermer ou couper 
la conduite. ,- the steam II den Dampf 
m. absperren II couper la vapeur. 

shut (Welding) II Schwei13stelle f. II sou
dure f. 

shut· off device II Absperrvorrichtung f. 
appareil m. de fermeture. , ~ valve 
Absperrventil n. II soupape f. d'arret. 

shutter (Camera)IIVerschlu13 m.1I obtura
teur m. , - (Found) II Spund m. II ecluse 
f. , ~ (Railw) II Schalter m.; Zahl
schalter m. II guichet m. , ~ (Window) II 
Jalousie f. II persienne f.; jalousie f. , 
automatic door - II selbsttatiger Tiir
schlie13er m. II ferme-porte m. automati
que. ,instantaneous - (Phot) II Moment
verschlu13 m. II obturateur m. instantane. 
, iron - II eiserner Schutzladen m. II de
vanture f. en fer. , - of the key hole II 
Schliissellochdeckel m. II cache-entree 
m. de la cle. , spring for revolving -8 

(Window) II Rolladenfeder f. II ressort m. 
de jalousie f. , roll-up -II Rolljalousie f. II 
jalousie £., time ~ (Phot) II Zeitverschlu13 
m. II obturateur m. pour la pose. , Ve
netian ~ II (Holz-)J alousie f. II jalousie f. 
(en lames de bois). 

shutter drop (Tel) II Fallklappe f. II an
nonciateur m. avec clapet. , ~ release 
(Phot) II Verschlu13ausli:isung f. II de
clenchement m. de l'obturateur. , -
sheet II Jalousieblech n. II lame f. de 
persienne. 

shutting. off II Abschlu13 m. II arret m. 
shuttle (Weav) II Webschiitzen m.; Weber

schiffchen n. II navette f. 'pirn ~ (Weav) 
II Schiitzen m. mit Laufspule II navette 
f. a derouler. , - with spring rolling 
back the thread II Schiitzen m. mit 
Federspannung II navette f. retrograde 
ou a retrait ou a renvidage. ,wooden - II 
Holzschiitzen m.; Holzweberschiffchen 
n. II navette f. en bois. 

shuttle armature (Electr) II doppel-T
Anker m. II armature f. en double T. , 
- box (Weav) II Schiitzenkasten m. II 
boite f. 11 navette. , - conveyor iI 
Schiittelrinne f. II gouttiere f. a se
cousses. , - driver (Weav) II Schiitzen
treiber m. II lanceur m. en tissus. , -
guard (Weav) II Schiitzenfanger m. !I 
garde-navette m. , embroiderer on -
loom II Schiffchensticker m. II brodeur 
m. au metier a navette. , - maker 
(Weav) II Schiitzenmacher m. II navetier 
m. , ~ net II Schiitzennetz n. II pare
navette m. , ~ spool II Weberschiffchep
spule f. II epeule f. de navette. 

siccative (Paint; Print) II Trockenmittel 
n.; Sikkativ n. II siccatif m. , ~ extract 
II Trockenmittelauszug m.; Sikkativ
extrakt m. II extrait m. siccatif. , ~ oil 
II Trockenol n. II huile f. siccative. , -
powder II Trockenpulver n.; Sikkativ
pulver n. II siccatif m. en pClUdre. , -
varnish II Trockenfirnis m. II vernis m. 
siccatif. 

sick II krank II malade. , - (Ship) II kopf
schwer; rank II faible du cote; volage. , 
seriously ~ II schwerkrank; schwer er
krankt II gravement malade. , slightly 
- IIleicht erkrankt Illegerement malade. 

sick fund II Krankenkasse f. II caisse f. 
d'assurance pour malades. 

sickle see also scythe II Sichel f.; Hippe f. 
II faucille f. , ~ bill II kleine Hippe f. :I 
serpillon f. , - smith II Sichelschmied 
m. II forgeur m. de faucilles. 

sickness II Krankheit f. II maladie f. 
sick room II Krankenzimmer n.; Kranken

raum m. II chambre f. des malades. 
side II Seite f. II cote m. , ~ of an angle II 

Schenkel m. eines Winkels II cote m. 



side 

d'un angle. I - of a barrage (Hydr arch) 
II Hang m. einer Talsperre II coteau m. 
d'un barrage. I - of belt (Mach) II Trum 
n. JI brin m. I on both -8 pI. II beider
sei tig II des deux cotes fpl. I - of a 
cone II Seite f. eines Kegels II generatrice 
f. d'un cone. I - of cross·head (Mach) II 
Gleitbacken mpl. ader Gleitklotz m. bei 
der Geradfiihrung II coulisseau m. des 
glissoires; patin m. I - of a double 
reverberatory furnace II hintere Seite f. 
eines Doppelflammofens II face f. d'un 
fourneau it reverbere double. I - of the 
drive II Antriebseite f. II cote m. de la 
commande. I on each - II an jeder Seite f. 
Ii de au it chaque cote m. I sectional iron 
with equal-s II gleichschenkliges Winkel
eisen n. II corniere f. it ailes egales. I -
of an equation (Math) II Seite f. einer 
Gleichung II membre m. d'une equation. 
I - of a figure (Geom) II Seite f. einer 
ebenen Figur II cote m. d'une figure. I 
flat - of a hammer II Hammerbahn f. II 
panne f. au plat m. au table f. d'un 
marteau. I frontal - of a stone (Mas) II 
Hauptseite f. oder Kopfseite f. eines 
Steines II panneau m. de tete ou pare· 
ment m. d'une pierre. I good - of a 
stuff II rechte Seite f. oder Schonseite f. 
des Stoffes II beau cote m. ou endroit m. 
d'une etoffe.1 joint - (Shipb) II Mallebene 
f. II plan m. de gabariage ou du couple. 
I left - of an equation II linke Seite f. 
einer Gleichung II premier membre m. 
d'un equation. I moulding - (Shipb) see 
joint -. I narrow - II hohe Kante f.; 
schmale Seite f. II carne f.; champ m.; 
tranche f. Ion the narrow - II hochkant; 
auf der schmalen Seite f. II de champ 
m. I right - of an equation II rechte 
Seite f. einer Gleichung II second membre 
m. d'une equation. I right - of a stuff 
II rechte Seite f. ader Schonseite f. eines 
Stoffes II beau cote m. ou endroit m. 
d'une etoffe. I screwed-on at the - II seit
lich angeschraubt II boulonne laterale
ment. I - of a shaft (Mine) II Schacht
stoll m. II face f. ou paroi f. d'un puits. 
I - of a ship II Sei te f. eines Schiffes II 
cote m. au £lanc f. d'un navire. I - of 
a stone (Mas) II Flache f. oder Fuge f. 
oder Seite f. eines Steines II panneau 
m. d'une pierre. I - of the wagon 
(Railw) II Wagenwand f. II paroi f. d'un 
wagon. I - of a wedge II Seiten£lache f. 
eines Keils II face f. laterale au cote m. 
d'un coin. 

side aisle (Arch) II Nebenschiff n.; Seiten
schiff n. II nef f. laterale ou basse; petite 
nef f.; collateral m.; bas-cote m.; contre
allee f. I - arm II blanke Waffe f. II arme 
f. blanche. 1- awnings (Railw) II Wagen
vorhang m. II rideau m. 1- axle compres
sor II Seitenpresser m.11 presseur m.lateral. 
I - bearing II Langslager n. II palier m. 
longitudinal. I - board II Schenktisch 
m.; Anrichte f.; Geschirrschrank m.; 
Biifett n. II buffet m.; dressoir m. I -
boat II Seitenboot n. II embarcation f. 
de cote. I - buffer (Rail w) II Seiten
puffer m. II tampon m. lateral. I - car 
II Seitenwagen m.; Beiwagen m. II side
car m.; voiturette f. de remorque late
rale. I - carriage see - car. I - chain 
(Railw) II Notkettc f.; Sicherheitskette 
f. II chaine f. de surete. I - channel 
(Road) II Seitengraben m.; Seitenrinne 
f. II canal m. lateral. I - circuit (Tel) II 
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Stammleitung f. II ligne f. de base. I -
circuit coil II Stammspule f. II bobine f. 
reelle. I - counter-timber (Shipb) II 
Heckstiitze f.; Windvierungsstiitze f. II 
cornierc f.; allonge f. de corniere. I -
cutting (Road; Earthw) II Seitenent
nahme f.; Fiillgrube f. II emprunt m. 
(de la terre). I - cutting nippers pI. II 
Seitenschneider m. II pince f. coupante 
de cote. I - delivery rake II Schwaden
rechen m. il rateau m. it andain. I -
door II Seitentiir f. II entree f. ou portiere 
f. laterale. I - dump tip box wagon II 
einseitiger Kastenkipper m. II wagonnet 
m. it caisse basculante d'un seul cote. 
I - elevation see - face. I - face (Of a 
machine etc.) II Seitenansicht f. II profil 
m.; vue f. de cote. I - face (Of a crystal) 
II Seitenflache f. II face f. laterale. I -
face (Build) II Seitenfront f. II fayade f. 
de cote. I - fin (Airpl) II Seitenflosse f. 
II quille f. de derive. I - gable (Build) II 
Seitengiebel m. II traversier m. I -
girder II Langstrager m. II longeron m. I 
suspended on one of the - girders II an 
einem der Langstrager aufgehangt II 
suspendu it un des longerons. I - gutter 
(Road) II Seitengraben m.; Seitenrinne 
f. II canal m. lateral. I - handle II Seiten
griff m. II poignee f. laterale. I - hole of 
a pump (Shipb) II Pumpengatt n. II 
lumiere f. de pompeo I - hook II Spann
kluppe f. II mordache f.; crampon m. I 
- jaw II Maulkeil m. II joue f. laterale. I 
- joint II senkrechte Fuge f.; Stollfuge f. 
II joint m. montant ou vertical. I - lamp 
II Seitenlampe f.; Seitenlaterne f. II lampe 
f. de cote; lanterne f. laterale ou de 
cote. I - lantern see - lamp. I - light 
(Nav) see also side lamp II Positionslicht 
n.; Seitenlicht n. II feu m. de route au 
de cote. I - light (Shipb: window) II 
Ochsenauge n.; Seitenlicht n.; Seiten
fenster II hublot m.; ventouse f.; jour 
m. lateral. I high - light (Build) II 
Seitenoberlicht n. II jour m. d'en haut. 
I - nail of a gun·lock II Schlollschraube f. 
Ii vis f. de platine. I - note (Print) II 
Marginale n.; Randbemerkung f.; Rand
glosse f. II glosse f. ou note f. marginale; 
manchette f. I - part II Seitenteil n. II 
partie f. laterale. I - piece II Seitenstiick 
n. II piece f. laterale. I - plate II Seiten
platte f. II plaque f. laterale. I - pond 
(Hydr arch) II Sparteich m. II bassin m. 
d'epargne. I - projection (Draw; Build) 
II Profil n.; Schnitt m.; Querschnitt m.; 
Seitenrill m. !I profil m.; coupe f.; pro· 
jection f. laterale. I - pull II seitlich auf
tretender Zug m. II force f. laterale. I -
rail (Railw) il Schutzschiene f.; Leit
schiene f.; Sicherheitsschiene f. II contre
ruil m. 

sidereal day II Sterntag m. II jour m. sideral. 
I - time II Sternzeit f. II temps m. sideral. 

side rest (On a kitchen range) II Abstell
platte f. II plateau m. de cote. 

side ring (Mill) II Kippring m. II couronnc f. 
laterale. 

siderite II Spateisenstein m.; Eisenspat m.; 
Siderit m. II siderose f.; siderite f.; fer m. 
spathique. 

side rod (Loc) II Kuppelstange f. II bielle f. 
d'accouplement, I rear - II hintere Kup
pelstange f. II bielle f. d'accouplement 
arriere. 

side roll II Seitenwalze f. II cylindre m. 
lateral. 

sieve 

sideroscope II Sideroskop n.11 sideroscope m. 
side rudder cable II Seitensteuerkabel n. II 

cable m. de commande du gouvernail de 
direction. I - screw II Seitenschraube L Il 
vis f. laterale. I - seam soldering machine 
II Langsnahtlotmaschine f. II machine f. 
a souder en long. I - shed II Seitenbau 
m.; Seitenhalle f. II hall m. lateral. I 
- sheet of a firebox II Seitenwand f. einer 
Feuerbuchse !! £lane m. d'une bolte it feu. 

side-slip, to II schleudern II dera per. 
side slip (Of a vehicle) II Schleudern n. II 

derapage m. I - street II Seitenstralle f. II 
chemin m. lateral au retire; voie f. de
tournee. I - switch (Tel) II Seitenschalter 
m. II commutateur m. lateral. I - tip 
truck II Seitenkipper m. II camion m_ 
basculant de cote. 1- tone (Tel) II Neben
ton m. II bruit m. I - tones pI. (Tel) II 
Nebengerausche npl. II bruits mpl. I 
- track (Railw) II Nebengleis n.; Seiten
gleis n. II voie f. secondaire au accessoire 
au de garage au de service. I - tube II 
Ansatzrohr n.1I tube m.lateral./- valley 
II Quertal n. II vallee f. transversale. f 
- view II Seitenansicht f. II elevation f. 
longi tudinale; vue f. de cote. 

sidewalk II Biirgersteig m.; Gehbahn f. II 
trott-oir m. 

side wall II Seitenwand f.; Seitenmauer f. II 
paroi f. laterale au de cote. I -s pI. of a 
furnace II Seitenmauern fpl. eines Of ens II 
doublure f. d'un fourneau. I - of a lock II 
Kammerwand f. einer Schleuse; 
Schlellsenmauer f.; Schleusenwand f. II 
bajoyer m. au bajoyere f. d'une cclusc. 
I removable - II abnehmbare Seitenwand 
f. II paroi f. de cote demontable au 
amovible. 

side way (Railw) II Weiche f.; Abzweigung 
f. II aiguille f.; raccordement m. 

side wedge II Seitenkeil m. II coin m.lateral. 
side wing (Build) II Seitenfliigel m. II aile f. 

laterale. I - (Auto) II Seitenwindschlltz
scheibe f. II pare-brise m. de cote. 

siding (Railw) II Nebengleis n.; Anschlllll
gleis n. II voie f. de garage; embranche
ment m. de voie. I standard· gauge - II 
Vollspurgleisanschlull m. II embranche· 
ment m. de chemin de fer a voie nor· 
male. 

siding line II Nebenlinie f.; Zweigbahn f. II 
ligne f. laterale au secondaire. I - track 
II Gleisanschlull m. II raccordement m. 
de vioe. I - way (Railw) II Ausweichgleis 
n. II voie f. de garage m. 

siegenite (Miner) II Siegenit m.; Kobalt
nickelkies m. II siegenite f. 

Siemens-Mal·tin steel II Siemens-Martin
Stahl m. II acier m. Siemens-Martin. I 
- works pI. II Siemens-Martin-Stahlwerk 
n. II acierie f. Siemens·Martin. 

Siemens high-speed telegraph printer II 
Siemens-Schnelltelegraf m. II appareil m. 
Mlegraphiqlle automatique Siemens. 

sienna II Sienaerde f.; Siena f. II (terre f. de) 
Sienne f. 

sieve, to - see also to sift II sieben; durch
sieben; absieben II tamiser; cribler; passer 
au cri ble; sasser. I - an ore II ein Erz 
durch das Sieb setzen II cribler un 
minerai. 

sieve II Sieb n.11 tamis m.; crible m.1 double 
- (Ore dress; Coal dress) II Doppelplan
ratter m. II double tamis m; sasseur m. 
double. I - with elongated holes II Sie b 
n. mit langlichen Lochern II crib Ie m. 
muni de trous longitudinanx. I first - II 



sieve 

Schrotsieb n.; grobes Sieb n. II guillaume 
m. / flat - II Flachsieb n.1I tamis m. plat. 
/ grain - II Kornersieb n. II tamis m. It 
graines. / hand - II Handsieb n. II crible 
m.; tamis m. It main. / horsehair - II 
Haarsieb n. II tamis m. de crin. / me
chanical- II mechanisches Sieb n. II tamis 
m. mecanique. / metal- II Metallsieb n.; 
Drahtsieb n. II crible m. en toile metalli
que. / oat - II Hafersieb n. II crible m. It 
avoine. 1- for corning powder II Pulver
kornsieb n. II grenoir m.; grainoir m.; 
egalisoir m.1 sand-II Sandsieb n.; Durch
wud m. II tamiseur m.; tamis m. It sable 
ou de passage; crible m. It pied. I shaking 
- II Schuttelsieb n. II sasseur m.; cribleur 
m.; tamis m. It secousses.1 showering-II 
Bewasserungssieb n. II tamis m. d'arro
sage. / standard - II Einheitssieb n. II 
tamis m. normal. I - of a stuff engine 
(Pap) II Waschscheibe f. II chassis laveur 
m. du chapiteau du moulin It cylindre. / 
wide-meshed - II Grobsieb n. II tamis m. 
grossier. I wire-gauze - II Drahtsieb n. II 
tamis m. de toile metallique. 

sieve bottom of wire-gauze II Siebboden ffi. 
aus Drahtgeflecht II fond m. de tamis en 
toile metallique. I - brush II Siebburste f. 
II brosse f. It tamis. I - drum II Siebtrom
mel f. II tambour m. tamiseur. I - frame 
II Siebrahmen m. II cadre m. It tamis. I 
- grate II Siebrost ffi. II grille f. tami
seur·l- hoop II Siebzargef.; Siebrand m. 
II cercle m. ou rebord m. d'un tamis. I 
- maker II Siebmacher m. II tamisier m. I 
- maker's goods pI. II Siebmacherwaren 
fpI. II articles mpI. de tamiserie. I - nett
ing II Siebgewebe n. II tissu m. It tamiser. 
I - residue II Siebriickstand m. II refus m. 
de tamisage. I set of -s II Siebsatz m. II 
serie f. de tamis. I - sheet II Siebblech n. 
II tOle f. It tamisage. I - shovel II Sieb
schaufel f. II pelle f. It grille. / size of - II 
Siebgro13e f. II numero m. de tamis. I 
- wire II Siebdraht m. II fil m. de fer 
pour tamis. / thickness of - wire II 
Drahtstarke f. des Siebes II grosseur f. 
du fil de fer du tamis. I wood for -s II 
Siebholz n. II bois ffi. de tamis. 

sift, to - see also to sieve II sieben; durch
sieben II tamiser; passer au tamis; cribler. 
I - (Mill) II sichten; beuteln II bluter. I 
- sand II den Sand sieben II passer Ie 
sable au panier. 

sifted (Ore and Coal dress) II gesiebt; ge
rattert II classe. 

sifter (Mill: apparatus) II Schuttelsieb n.; 
Ratter m. II sasseur m.; cribleur m. I -
(Mill: person) II Sichtmaschinenwarter m. 
II sasseur m. / - loft II Sichterboden m. II 
salle f. de blutage. 

sifting (Mill) II Sichterei f. II sassage m. 
sifting cylinder II Siebzylinder m. II cylindre 

m. tamiseur.l- drum II Rundsieb n. II ta
mis m. circulaire. I - machine II Beutel
maschine f. II bluterie f.; machine f. a. 
tamiser. I selecting and - machinery II 
Auslese· und Sichtmaschine f. II machine 
f. a. trier et it assortir. 

sifting plant II Sieberei f. II installation f. de 
tamisage. I coal - II Kohlensieberei f. II 
installation f. it cribler en charbon. I flour 
-II Mehlsiebanlage f. II installation f. it ta
miser la farine. I - for the pit coal dress
ing II Siebanlage f. oder Sieberei f. fUr die 
Steinkohlenaufbereitung II installation f. 
de criblage ou cribleur m. pour la pre
paration de la honille. 
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siftings pI. (Mill) II Siebsel n.; Siebmehl n. II 
criblure f.; tamisure f. 

sifting wagon for coke sifting II Kokssieb
wagen m.1I wagon m. de criblage de coke. 

sight, to - the land (Xav) II Land n. in 
Sicht bekommen II decouvrir la terre; 
atterer; atterrer. I - out (Surv) II abvi
sieren; abfluchten II aligner; jalonner. 

sight (Aspect) II Ansicht f.; Anblick m. II 
vue f.; aspect m. 1- (Visual power) II Seh
vermiigen n.; Sehkraft f.; Gesicht n. Ii 
facultes fpI. visuelles; vue f. I to draw 
by - II nach dem Augenma13 n. zeichnen II 
dessiner it vue f. I panoramic - (Arm) II 
Rundblickvisiervorrichtung f.; Rund
blickaufsatz m. II hausse f. panoramique. 
I weak - (Opt) II Augenschwache f. II vue 
f. faible. 

sight, angle of - II Gesichtswinkel m. II 
angle m. de visee. I - bill (Trade) II Sicht
wechsel m. II billet m. it vue. / - correct
ing lens for eyes ametropia II Korrek
tionsglas n. fur Fehlsichtige II verre m. 
correcteur pour ametropes. I - correcting 
lens for spectacle wearers II Korrektions
glas n. fur Brillentrager II verre m. cor
recteur pour porteurs de lunettes. I de
fect of -II Fehlsichtigkeit f.1I ametropief.1 
deficiency of - see defect of -. I - draft 
(Trade) II Sichtwechsel m. II billet m. it 
vue. 

sight feed (Mot) II Olschauglas n. II viseur 
m. de graissage. I - lubricator II Schau
tropfiiler m.; Tropfiiler m. II graisseur m. 
compte-gouttes; graisseur m. it debit vi
sible. I - nozzle II Schautropfdiise f. II 
gicleur m. de distribution visible. I -
oiler see - feed lubricator. 

sight hole II Sehloch n.; Schauiiffnung f. II 
trou m. ou regard m. de visite. 

sighting (Arm; Surv) II Zielen n. II visee f. I 
accuracy of - II Zielgenauigkeit f. II pre
cision f. de la visee. 

sighting line II Ziellinie f. Illigne f. de visee. 
, optical device for the parallel displace
ment of the - !I Einrichtung f. zur op
tischen Parallelverschiebung der Ziel
linie II dispositif ffi. pour Ie deplacement 
optiq ue de la ligne de visee. 

sighting slot II Schauritze f. II fente f. d'ob
servation. 

sighting telescope II Zielfernrohr n.; Visier
fernrohr n. II lunette f. de visee. 

sight, line of - II Blickrichtung f. II direction 
f. du regard., principal line of -II Haupt
blickrichtung f. II direction f. principale 
du regard. , loss of - II Erblindung f.; 
Verlust n. des Augenlichts II perte f. de 
la vue. / measuring by - II Augenma13 n. II 
estimation f. it vue d'ceil; coup m. d'ceiI., 
range of - II Sehweite f. II portee f. de vue. 

sightseeing car II Aussichtswagen m.; Rund
fahrtwagen m. II voiture f. d'excursion. 

sight testing II Sehpriifung f. II examen m. 
de la vue. / - disk II Sehpriifscheibe f. II 
disque m. pour l'examen de la vue. , in
strument for - and prescription of spec
tacles II Instrument n. fiir Sehpriifung 
und Brillenverordnung II instrument m. 
pour l'examen de la vue et l'ordonnance 
de lunettes. 

sight vane (Surv) II Kompa13diopter n.; 
Diopter n. II pinnule f.; dioptre f. 

sign, to II zeichnen; signieren II marquer./ -
the agreement (Mar) II anmustern II signer 
l'engagement; enraler. , - a bill II einen 
Wechsel m. unterschreiben II souscrire 
une lettre de change. , - per procuration 

signal international code 

II per Prokura f. zeichnen II signer ou sous
crire par procuration f. 

sign (Math) II Vorzeichen n. II signe m. , -
(Distinctive mark) II Kennzeichen n.; 
Merkzeichen n. II marque f. distinctive; 
signe m. caracteristique. / - (Surv) II 
Merkzeichen n.; Signal n. II repere m.; 
repaire m.; signal m. , - (Signboard) II 
Hausschild n.; Schild n.; Firmenschild 
n. II enseigne f.; affiche f. peinte. , dis
tinctive - II Wahrzeichen n. II marque f. 
distinctive. / - of distress see signal of 
distress. / enamel- II Emailschild n. II en
seigne f. emailIee. , - of glass II Glasfir
menschild n. II plaque f. de reclame en 
verre; affiche f. en verre. / - of interroga
tion (Print) II Fragezeichen n. II point m. 
d'interrogation. 

signal, to II signalisieren; Zeichen np\. ge
ben II signaler. 

signal II Signal n.; Zeichen n. !i signal m. ,to 
give - II Signal n. geben II faire signal m.; 
sonner. , acoustic -II Schallsignal n. II si
gnal m. acoustique ou phonique./ answer
ing - (Railw) see repeating -.' back- (Tel) 
II Riicksignal n. II signal m. de retour. , 
balancing - (Radio) II Balanziersignal n.li 
signal m. equilibre / busy - II Besetzt
zeichen n. II signal m. d'occupation; 
signal m. de ligne occupee. I - for busy 
trunk lines II Fernbesetztzeichen n. I: 
signal m. des lignes interurbaines occu
pees. I clear - (Railw) II Freigabesignal 
n. II signal m. de voie libre. / clearing -
(Tel) II Schlu13zeichen n. II signal m. de 
clOture. / detonating - (Railw) II Knall
signal n. II petard m. / distant - (Railw) II 
Vorsignal n. II signal m. annonciateur. I 
- of distress (Mar) II Notschu13 m.; Not
signal n. II coup m. de detresse. / - of 
distress (Hailw) II Notsignal n. II signal m. 
de detresse. , - for mines II Bergwerk
signal n. II signalisation f. de mines. , op
tical - II optisches Signal n. II signal m. 
optique. , repeating - (Railw) II Ruck
meldesignal n. II signal m. de replique. , 
return - (Tel) II Riicksignal n. II signal m. 
de retour. , sound - II Schallsignal n.; 
akustisches Signal n. II signal m. acousti· 
que au phonique. / starting - II Abfahrt· 
zeichen n.; Abfahrtsignal n. II signal m. 
de depart. 

signal alarm bell II Lautwerk n. II sonnerie 
d'annonce ou d'alarme. , - apparatus II 
Signalvorrichtung f. II appareil m. de 
signalisation. , - bell II Signalglocke f. II 
cloche f. de signal. 1- clock II Signalllhr f. II 
horloge f. it signaux. , - colours pI. II Si
gnalfarben fpI.l1 couleurs fpI. it signaux., 
- corps (Military formation) II Nachrich
tentrupp m.; Telegrafentrupp m. II sec
tion f. de transmission; formation f. de 

. telegraphic militaire. , - disk (Railw) II 
Signalscheibe f. II voyant m. It disque; 
disque-signal m. / - feeder line II Block
speiseleitung f. II ligne f. d'alimentation 
des postes. , - fire (Mar) II Signalfeuer 
n. II faux-feu m.; feu m. de signaux. / -
flag (Railw) II Signalflagge f. II drapeau
signal m. , - flag (Mar) II Signalflagge f. II 
pavilIon m. it signaux. 1- frame (Aut tel) 
II Signalrahmen m. II ensemble m. des 
signaux. , - gun (Mar) II Signalschu13 m. 
coup m. de canon de signal. , - instru
ment II Signalinstrument n. II instrument 
m. it avertir. , international code of -s 
(Mar) II internationales Signalbuch n. II 
code m. international de signaux. 



to signalize 

signalize, to - see to signal. 
signal lamp 11 Signallampe f. II lampe f. de 

signaux. I-lantern (Mar) 11 Signallaterne 
f.; Seitenlaterne f. 11 fanal m.; lanterne f. 
de signal. I - light II Signallicht n. 11 feu 
m. de signal. I - light (Mar) see also -
fire 11 Signalfeuer n. 11 faux-feu m.; feu 
m. de signaux. 

signalling of peak-load of traffic (Aut tel) 11 
Spitzensignalisierung f. 11 tableaux mpl. 
lumineux des appels debordants. I sub
marine acoustic - 11 Unterwasserschall
signal n. 11 signal m. sous-marin a onde 
sonore. 

signalling apparatus 11 Signalvorrichtung f. 
11 appareil m. de signalisation. I electric -
apparatus 11 elektrisches Signal n. 11 signal 
m. electrique. I - bells pI. 11 Lautewerk 
n. 11 sonnerie f. (electrique). I - device 11 
Signaleinrichtung f. 11 dispositif m. de 
signalisation. I acoustic - device 11 Schall
signalvorrichtung f. II signaux-avertis
seur m. a voix. I - gear for mines 11 Gru
bensignalvorrichtung f. 11 appareil m. de 
signaux de mine. I - installation 11 Zei
chengebungsanlage f. 11 installation f. de 
signalisation. I remote - plant 11 Fern
signalanlage f.; Fernmeldeanlage f. 11 
installation f. de teletransmission des 
signaux ou de signalisation sur grandes 
distances. I shaft - plant (Mine) II 
Schachtsignalanlage f. II installation f. 
de signaux pour puits de mine. I - shelf 
(Aut tel) 11 Signalrahmen m. 11 baie f. de 
signaux. I - system 11 Zeicheniibermitt
lungssystem n. II systeme m. a signaler. 
I - testing apparatus (Tel) II Rufpriif
einrichtung f. 11 dispositif m. de veri
fication des appels. I - unit (Tel) 11 Ruf
maschine f. 11 machine f. d'appel. 

signalman (Mar) 11 Signalgast m. 11 timo
nier m. I - (Mine) 11 Anschlager m. 
(Fahrtzeichengeber) 11 sonneur m. I -
(Railw) 11 Signalwarter m. 11 garde
signaux m.; signaleur m. 

signal operating mechanism 11 Signal
antrieb m. 11 commande f. de signal. I 
operation of - 11 Bedienung f. eines 
Signals 11 manoouvre f. de signal. I 
mechanical operation of -s and switches 
11 mechanische Signal- und Weichen
stellung f. 11 commande f. mecanique des 
aiguilles et signaux. I - point indicator 
(lamp) 11 Weichenlaterne f. 11 lanterne f. 
du changement de voie. I normal posi
tion of -s and switches 11 Grundstellung 
f. von Signalen und Weichen 11 position 
f. normale des signaux et aiguilles. I -
post 11 Signalmast m. 11 poteau m. de 
semaphore; mat-signal m. I - receiver 
(Tel) 11 Signalempfanger m. 11 poste m. 
recepteur. I - shelf see signalling shelf. 
I slot of - (Railw) 11 Signalfliigelkupplung 
f. 11 desengageur m.l- transmitter (Tel) II 
Signalgeber m.; Zeichengeber m. 11 poste 
m. transmetteur. I - wire (Mine) 11 
Klopfgestrange n. 11 fil m. a signaux. 

signature (Mark) 11 Signatur f. II marque f.; 
etiquette f. I - (Sign manual) 11 Unter
schrift f.; Namenszug m. II signature f.; 
souscription f.; chiffre m.; parafe m. 

signboard II Firmenschild n. 11 enseigne f.; 
plaque f. de reciame. I advertising - 11 
Reklameschild n.; Werbeschild n. 11 
enseigne f. de rcclame. I - for goods 
wagons 11 Schild n. zum Zettelaufkleben 
an Giiterwagen 11 tableau m. au wagon 
it marehandises pour apposer les eti· 
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quettes.l- for sluice valves and hydrants 
II StraBenschild n. fiir Wasserleitungs
schieber und Hydranten 11 plaque f. 
d'avertissement pour robinets-vannes et 
prises d'eau. 

signet 11 Petschaft n. II cachet m. I - ring 11 
Siegelring m. 11 bague-cachet f. 

sign lighting 11 Reklamebeleuchtung f.; 
Werbebeleuchtung f. 11 eciairage m. de 
reciame ou de publicite. 

sign plate for machines 11 Maschinenschild 
n. 11 plaque f. indicatrice de machines. 

signpost 11 Wegwciser m. 11 poteau-guide m.; 
poteau m. indicateur. 

sign type bar (Typewr) 11 Zeichentypen
hebel m. II barre f. a signes. 

silence 11 Stille f.; Ruhe f. II silence m.; 
tranquillite f.; repos m. I - (Radio) II 
Funkstille f. 11 silence m. 

silencer (Auto) II Schalldampfer m.; Aus
pufftopf m. 11 silencieux m.; pot m. 
d'echappement; sourdine f. 

silent discharge (Electr) 11 dunkle Ent
ladung f. 11 decharge f. obscure; effluve 
m. I - pictures pI. II stummer Film m. 11 
film m. muet. I - running (Mach) 11 
ruhiger Gang m. 11 marche f. silencieuse. 

silex (Miner) 11 Feuerstein m. 11 silex m. 
(a feu). I - quarry 11 Feuersteingrube f. 11 
carriere f. de silex. I - white 11 Kiesel
weiB n. II blanc m. de silex. 

silhouette 11 SchattenriB m.; Schatten
bild n. II silhouette f. 

silica II Kieselerde f.; Siliziumdioxyd n. 11 
silice f. I fused - II Quarzglas n. 11 verre 
m. quartzeux. 

silica brick II Silikastein m. 11 brique f. 
acide silicique; brique f. silicate. 

silicate 11 kieselsaures Salz n.; Silikat n. II 
silicate m. I - of alumina 11 kieselsaure 
Tonerde f. 11 silicate m. d'alumine. I 
fluaric - 11 Fluorsilikat n. 11 fluorsilicate 
m.1 hydrous - of zinc 11 Kieselzinkerz n.; 
Kieselzinkspat m.; Kieselgalmei m. 11 
hydro-silicate m. de zinc; zinc m. oxyde 
silicifere. I - of magnesia 11 kieselsaure 
Magnesia f. 11 silicate m. de magnesie. 
I - of manganese 11 Kieselmangan n.; 
Manganaugit m.; Mangankiesel m. 11 
manganese m. oxyde silicifere. I potas
sium - I kieselsaures Kalium n.; (Ka
lium-)Wasserglas n.1I (ortho)silicate m. de 
potasse.1 sodium -11 kieselsauresNatrium 
n.; (Natrium-)Wasserglas n. 11 (ortho)
silicate m. de sodium; verre m. soluble. 

silicate bond 11 Silikatbindemittel n.11 agglo
merant m. au silicate. I - cotton 11 
Schlackenwolle f. 11 laine f. de laitier ou 
de scories. 

silicated soap 11 Wasserglasseife f. 11 savon 
m. au silicate alcalin. 

silicate glass 11 Silikatglas n. 11 verre m. au 
silicate. 

silicate plant II Wasserglasanlage f. 11 in
stallation f. de silicates alcalins. 

silicatine spangle II Silikatinflitter m. II 
paillette f. de silicatine. 

siliceous see silicious. 
silicic acid 11 Kieselsaure f. 11 acide m. sili

cique. 
silicide II Siliziumverbindung f. II siliciure 

m. I - of carbon 11 Siliziumkarbid n. 11 
carbure m. de silicium. 

siliciferous see also silicious 11 kieselhaltig 11 
silicifcre. 1- hydrate of alumina 11 Kolly
rit m.; samische Erde f. 11 collyrite f.; 
alumine f. hydratee silicifere. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Wiirterbuch, Bd. II. 

silk 

silicification 11 Verkieselung f. II silicatisa-
tion f. 

silicified 11 verkieselt 11 silicate. 
silicify, to II verkieseln 11 silicater. 
silicious II kieselerdehaltig; kieselhaltig; 

kieselartig 11 siliceux. I - calamine II 
Kieselgalmei m.; Kieselzinkerz n. 11 zinc 
m. oxyde silicifere. I - flux 11 Kiesel
fluB m.; kieseliger Zuschlag m. II fon
dant m. siliceux. I - limestone 11 Kiesel
kalk m. 11 calcaire m. siliceux. I - oxide 
of zinc II Kieselgalmei f.; Zinkglas n. 11 
zinc m. oxyde silicifere; calamine f.; 
calamine f. electriq ue. 

silicium see also silicon 11 Silizium n. 11 
silicium m. 

silicium carbide 11 Siliziumkarbid n. 11 car
bure m. de silicium. I - brick 11 Silizium
karbidstein m. II brique f. de silicium
carbure. 

silicium iron 11 Siliziumeisen n. II ferro
silicium m. I - anode 11 Siliziumeisen
anode f. 11 anode f. de ferro-silicium. 

silicium steel 11 Siliziumstahl m. 11 acier m. 
au silicium. 

silicium tetrachloride 11 Siliziumtetra
chlorid n. 11 tetrachlorure m. de silicium. 

silico-fluoric acid 11 Fluorwasserkiesel
saure f.; KieselfluBsaure f. 11 acide m. 
hydrofluosilicique; acide m. silicofluori
que. 

silico-fluorides pI. 11 Kieselfluorsalze np!. 11 
silicofluorures mpl. 

silico-manganese steel II Mangansilizium
stahl m. 11 acier m. mangano-siliceux. 

silicon see also silicium II Silizium n. II sili
cium m. 

silicon bronze II Siliziumbronze f. 11 bronze 
m. siliceux. I - wire II Siliziumbronze
draht m. II fil m. de bronze au silicium. 

silicon carbide see silicium carbide. 
silicon dressing plant 11 Silikaaufbereitungs

anlage f. 11 installation f. de preparation 
de la silice. 

silicon varnish 11 Siliziumimpragnierungs
masse f.; Siliziumlack m. II vernis m. 
au silicium. 

silite 11 Silit n. 11 silite m. I - heating rod 11 
Silitheizstab m. 11 crayon m. de chanf
fage en silite. 

silk 11 Seide f. 11 soie f. I -s pI. 11 Seidenware 
f.; Seidenzeug n. 11 soierie f. I artificial -
!1 Kunstseide f.; kiinstliche Seide f. 11 
soie f. artificielle. I artificial - factory II 
Kunstseidefabrik f. I! fabrique f. de soie 
artificielle. I artificial - making machine 
11 Kunstseideherstellungsmaschine f. II 
machine f. de fabrication de la soie arti
ficielle. I boiled - 11 entschalte oder go
kochte oder linde oder sachte Seide f. II 
soie f. cuite ou decreusee. I brocM - 11 
broschierter Seidenstoff m. 11 brocM m. de 
soie. I cellulose acetate - II Zelluloseazetat
seide f. 11 soie f. it l'acetate de cellulose. 
I - in cocoon 11 Seidengehause n.11 soie f. 
en cocon. I collodion - 11 Kollodiumseide 
f. 11 soie f. de collodion. I crude - 11 un
gekochte oder unentschalte Seide f.: 
Ekriiseide f.; Bastseide f. II soie f. ecrue 
ou crue. I cuprammonium - 11 Kupfer
seide f. 11 soie f. au cuivre. I - in the gum 
see crude -. I half-boiled - 11 halb
gekochte Seide f. 11 soie f. mi-cuite ou 
souplc. I natural - 11 echte Seide f. 11 soia 
f. pure. I raw - 11 Rohseide f. 11 soie f. 
grege; greze f. I scoured - 11 cntschiilte 
oder gekochte oder linde oder sachte Seide 
f. 11 soie f. cuite OU decreusee. I sewing - 11 
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silk 

Nahseide f. II soie f. a coudre. I slack - II 
Flockseide f. II soie f. plate ou floche; 
bourre f. de soie. I spun - II Seidengarn 
n. II soie f. filee. I thrown - II gezwirnte 
oder filierte oder mulinierte Seide f.; 
Seidenzwirn m. II soie f. moulinee ou 
ouvree ou torse. I twisted - II kordo· 
nierte Seide f. II cordonnet m. , unboiled 
or unscoured - see crude -. ,unprepared 
- II Naturellseide f. II soie f. en meches~ , 
unthrown - II Flockseide f.; ungezwirnte 
Seide f. II effiloches fpI.; effiloques fpI. , 
viscose - II Viskoseseide f. II soie f. 
viscose. , waste - II Florettseide f. II 
bourre f. de soie. , watered - II Seiden· 
mohr m. II moiree f. de soie. , weft - II 
Einschlagseide f. II fil·trame m.; soie f. 
trame. 

silk boiling hand (Bleach) II Seidenkocher 
m. II cuiseur m. de soie. I - bleaching II 
Seidenbleiche f.; Seidenbleichung f. II 
blanchiment m. de la soie.,- button II mit 
Seide iiberzogener Knopf m. II bouton m. 
recouvert de soie. , - canvas (For needle· 
work) II Seidengaze f.; Seidenstramin m.; 
seidene Stickgaze f.; Stramin m. II cane· 
vas m.; etamine f. I - cloth II Seidentuch 
n. II drap m. de soie. , - clothing of a top 
hat II Zylinderiiberzug m. von Seide II gar· 
niture f. en soie d'un chapeau. claque. , 
- cotton II Seidenbaumwolle f. II soie· 
coton f. I - damask II Seidendamast m. II 
damas m. de soie. I - dyer II Seiden· 
farber m. II teinturier m. sur soie. I -
dyeing plant II Seidenfarberei f. II tein· 
turerie f. de soie. , - embroidery II Sei· 
denstickerei f. II broderie f. en soie. I 
- farm II Seidenzuchtanlage f. II magnane· 
rie f. I - farmer II Seidenraupenziichter 
m. II sericiculteur m.; eleveur m. de vers 
a soie. 1 - feather shag II echter oder 
seidener Felbel m. II panne f. de soie. , 
- filatory II Filatorium n.; Seidenmiihle 
f.1I moulin m. a soie.,- finisher II Seiden. 
appretiir m. II appreteur m. de soie. 1 -
gauze II Seidengaze f. II gaze f. en soie. 1 
- glove II Seidenhandschuh m. II gant m. 
de soie. 1 - goods pI. II Seidenwaren fpI. II 
soieries fpI. 1 - green II Seidengriin n. II 
vert m. de soie. 1 - hat II Seidenhut m. II 
chapeau m. de soie ou de peluche de soie. 
, head of - II Docke f. II matteau m.; 
bouin m. 1 - hose II Seidenstrumpf m. II 
bas m. de soie. 1 - hosiery II Strickwaren 
fpI. aus Seide; Seidenstrickerei f. II 
bonneterie f. de soie. 1 - industry II 
Seidenindustrie f. II industrie f. de la 
soie. 1 - laces pI. II Seidenspitze f. II den· 
telles fpI. de soie. 1 loose threads pI. of -
II Zupfseide f. II soie f. effilee. , - manu· 
factory see - mill. 1 - mill see also 
- spinning mill II Seidenzwirnerei f. 
II moulin m. a soie. I - noil II Seiden· 
kammling m. II bloussef. de soie. 1 -
paper II Seidenpapier n. II papier m. ser· 
pente ou de soie. 1 - pique II Seiden· 
pikee m. II tissu m. pique soie. 

silk plush II Seidenpliisch m. II peluche f. 
soie. 1 - hat II Seidenhut m. II chapeau m. 
de soie. 

silk printing II Seidendruck m. II impres. 
sion f. sur soie; impression f. des etoffes 
de soie. 1 - produce II Seidenerzeugnis n. 
II produit m. en ou de soie. 1 - reel II Spul· 
radchen n. II escaladon m. , - reeler II 
Seidenhaspeler m. II tireur m. de soie. 1 
_ ribbon II Seiden band n. II ruban m. de 
soie. 1 - shoddy spinning II Seiden· 
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schoddyspinnerei f. II filature f. du 
shoddy de soie. 1 - sieve II Seidensieb n. II 
tamis m. en gaze de soie. , - spinner II Sei· 
denspinner m.11 fileur m. de soie; tireur m. 
1- spinning II Filieren n.; Vorzwirnen n. 
II filage m. 1 - spinning mill II Seiden· 
spinnerei f.; Seidenwinderei f.; Seiden· 
fabrik f. II filature f. de soie; soierie f.; 
fabrique f. de soie. 1 - spooler II Seiden· 
spuler m. II bobineur m. ou canneteur m. 
de soie. 1 - spool winder see - spooler. , 
- stretcher II Seidenliistrierer m. II Ius· 
treur m. de soie. 1 - string II Seiden· 
saite f. II corde f. harmonique en soie. 

silk stuff II Seidenstoff m. II Hoffe f. de soie. 
1 ribbed - II geripptes Seidenzeug n. II 
cannele m.; tissu m. raye. 

silk and cotton stuff II Halbseide f.; Seiden· 
ware f. mit baumwollenem Einschlag II 
mignonette f. 

silk thread II Seidenfaden m. II fil m. de 
soie. 1 - thrower see also - spinner II 
Seidenspinner m. II fileur m. de soie; 
tireur m. 1 - throwing II Zwirnen n. der 
Seide II organsinage m. de soie. , -
throwster II Seidenspinnerin f.; Seiden· 
hasplerin f. II fileuse f. ou tireuse f. des 
cocons. 1 - tissue II Seidengewebe n. Ii 
tissu m. de soie. 1 - twill II Seidenserge f. 
II serge m. soie. , - twist II Seidenzwirn m. 
II fil m. de soie retors. 

silk velvet II Seidensamt m. II velours m. 
de soie. 1 light - Illeichter Seidensamt m. 
II velours m. crevelle. 

silk velvet maker II Seidensamtweber m. II 
veloutier m. en soie. 1 - shearer II Seiden· 
samtscherer m. II tondeur m. de velours 
de soie. 

silk wadding II Seidenwatte f. II ouate f. de 
soie. 

silk waste II Seidenabfall m.; Schappe f. II 
bourre f. ou dechet m. de soie; chape f. , 
- carding II Kardatschen n. des Seiden· 
abfalls II peignerie f. de bourre de soie. , 
- dyeing II Farben n. des Seidenabfalls II 
teinture f. de bourre de soie. 1 - spinning 
II Spinnen n. des Seidenabfalls II filature 
f. de bourre de soie. 1 - yarn II Flockseide· 
garn n. II fil m. de bourre. 

silk waterer II Seidenmoiriir m. II moireur m. 
de soie. 1 - weaver II Seidenweber m. II 
tisserand m. en soie. 1 - weaving II 
Seidenweberei f. II tissage m. de soie. , 
- weighting II Seidengarnbeschwerung f. 
II charge f. des fils de soie. 1 - winder II 
Seidenwickler m. II devideur m. de soie. , 
- winder·on of warps II Seidenzettler m. 
II plieur m. de soie. , - winding II Wickeln 
n. von Seide II devidage m. de la soie. 1 
- winding machine II Seidenspulmaschine 
f.; Seidenhaspelmaschine f. II bobinoir 
m. mecanique pour soie; machine f. a 
devider la soie. , - wool II Seidenwolle f. 
II soie·laine f. 1 - worker II Seidenarbeiter 
m. II ouvrier m. en soie. 

silkworm II Seidenraupe f. II ver m. a soie. 1 
- breeder II Seidenraupenziichter m. II 
sericiculteur m.; eleveur m. de vers a 
soie.l- breeding II Seidenraupenzucht f. II 
sericiculture f. , - house II Seidenraupe. 
rei f.; Seidenraupenhaus n. II coconniere 
f.; magnanerie f.; vererie f. 

silk wringing II Ausringen n. oder Schevil. 
lieren n. der Seide II chevillage m. de la 
soie. 

silk yarn II Seidengarn n. II fil m. de soie; 
soie f. filee. 

silver 

silky lustre (Miner) II Seidenglanz m. ,eclat 
m. soyeu.x; lustre m. brillant. 

sill (Build) II Schwelle f.; Schwellholz n. II 
sabliere f.; seuil m.; dormant m.; solive 
f.; soliveau m. 1 - (of a window) II Fen· 
stersohle f.; Fensterschwelle f.; Fenster· 
bank f. II seuil m. ou banquette f. de fe· 
netre.l- (Mine) II Liegendes n. eines FlO· 
zes; liegende Schicht f. II mur m. d'une 
couche; lit m.; couche f. inferieure. , 
door - II Tiirschwelle f. II seuil m. de 
porte. Ilongitudinal- II Langschwelle f. II 
longrine f.; longuerine f. 1 - of a pile. 
driving engine II Rammenschwelle f.; 
Schwelle f. einer Ramme II semelle f. de 
sonnette. 1 - of a rising timber II Knie· 
hals m.; Sohlschenkel m. II montant m. 
de semelle. 1 roof - II Dachunterzug m. II 
sabliere f. du toit. 1 - of a seam (Mine) II 
Liegendes n. II base f. d'une couche ou 
d'un gisement. 

sillimanite II Sillimanit n. II sillimanite f. 
silo II Silo m.; Getreidespeicher m.1I silo m. 

1 automatic - II automatischer Silo m. II 
silo m. automatique. 

silo bunker II Silobunker m. II tremie f. de 
silo. 1 - compartment II Silozelle f. II com· 
partiment m. de silo. , - process II Silo
verfahren n. II procede m. des silos. 

silt, to - up II verlanden; verschlammen; 
versanden II deposer Ie limon; envaser; 
s'ensabler. 

silt II Verlandung f.; abgesetzter Schlamm 
m. oder Moder m. II depot m. de limon. 

silting up (Hydr arch) II Aufschlickung f. II 
limonagem. 

silty soil II schlammiger oder mooriger Bo· 
den m. II terrain m. limoneux ou mare· 
cageux. 

silumin II Silumin n. II silumin m. 
silundum II Silundum n. II silundum m. 
Silurian (Geol) II silurisch II silurien. 
silver, to II versilbern; mit Silber m. iiber· 

ziehen II argenter. , - (Glass) II mit Folie 
belegen; foliieren II argenter. 

silver II Silber n. II argent m. , antimonial -
II Antimonsilber n.; SpieBglanzsilber n. II 
argent m. antimonial. 1 arsenical - II 
Arseniksilber n .11 argent m. arsenical. , 
bar - II Stangensilber n.; Barrensilber n. 
II argent m. en barres. 1 beaten - II Blatt· 
silber n. II feuilles fpl. d'argent; argent 
m. battn. 1 burnished - II Glanzsilber n. II 
argent m. imite. ,capillary - II Haarsilber 
n. II argent m. vierge capillaire. 1 chased 
- II getriebenes Silber n. II argent m. em· 
bouti. 1 coined - II gemiinztes Silber n. II 
argent m. monnaye. , colloidal- II kolloi. 
dales Silber n. II argent m. colloidal. , 
crude - II rohes Silber n. II argent m. brut. 
I dark red - II Antimonsilberblende f.; 
Silberblende f. II argent m. antimonie ou 
rouge; pyrargyrite f. I dentritic - II den· 
tritisches Silber n. II argent m. dentriti· 
que. I - of due alloy 1I1iitiges Silber n. II 
argent m. fin. I Dutch - II Rauschsilber n. 
II feuilles fpI. d'argent clinquant. , fine -
II Kapellensilber n.; Feinsilber n.1I argent 
m. de coupelle; argent du fin., fulminat· 
ing-- II Knallsilber n.; knallsaures Silber· 
oxyd n.llfulminale m. d'argent. , German 
- II Neusilber n. II maillechort m.; me· 
tal m. blanc. I gilt - II vergoldetes Silber 
n. II argent m. dore.1 grey - II Grausilber 
n.; Silberkarbonat n.; Selbit m. II car· 
bonate m. d'argent; selbite f. 1 - in in· 
gots II Silber n. in Barren oder .Stangen II 
argent m. en barres ou en lingots. 



silver 

'light-red - II Arsensilber n. II argent m. 
arsenie; proustite f. , - in lumps II Silber 
n. in Klumpen II argent m. en masse. , 
metallic - II metallisches Silber n. II ar
gent m. metallique. , native - II gedie
genes Silber n.; J ungfernsilber n. II ar
gent m. natif au vierge. , oxydized - II 
oxydiertes Silber n. II argent m. oxyde. , 
powdered - II Silberpulver n.; Silber
staub m. II poudre f. d'argent; argent m. 
en poudre. , - quoted at ... II Silber n. 
notiert mit ... II argent m. cote a ... , 
red -II Pyrargyrit m.; dunkles Rotgiiltig
erz n.; Antimonsilberblende f. II argent 
m. antimonie sulfure. , refined - II Raf
finatsilber n.; Brandsilber n. II argent m. 
raffine. , rolled - II Silber n. in Blechen; 
Silberblech n. II argent m.lamine. , spun 
- II Silber n. in Drahten; Silberdraht m. 
II argent m. file. , vitreous - (Miner) II 
Argentit m.; Glanzerz n.; Silberglanz m. 
II argentite m.; argent m. sulfure., work
ed - IIWerksilber n.1I argent m. d'ceuvre. 

silver alloy II Silberlegierung f. II alliage m. 
d'argent. ,- rich in copper II kupferreiche 
Silberlegierung II alliage m. d'argent a 
haute teneur en cuivre. 

silver amalgam II Silberamalgam n. II mer
cure m. argental; amalgame m. d'ar
gent. , - amide II Knallsilber n. II ami
dure f. d'argent. , - apparatus II Silber
apparat m. II appareil m. en argent. , 
- articles pi. for table II Tafelartikel mpi. 
aus Silber II argenterie f. de table. , -
assay II Silberprobe f. II essai m. d'argent. 
, - bag II Silbert.aschchen n. II porte-ar
gent m. , - bath II Silber bad n. II bain 
m. (de nitrate) d'argent au d'argenture. 

silver-bearing II silberfiihrend II argenti
fere. 

silver beating II Blattsilberschlagerei f. II 
battage m. d'argent. , brittle sulphide 
of - II Schwarzgiiltigerz n.; Melanglanz 
m.; Sprodglaserz n. II argent m. anti
monie sulfure noir. , - brocade II Silber. 
brokat m.; Silberstoff m. II brocart m. 
en brocM argent; drap m. d'argent. , -
bromide paper II Bromsilberpapier n. II 
papier' m. au bromure d'argent. , -
bronze (Powder) II Silberbronzef.1I bronze 
m. d'argent. , - bullion II Silberbarren 
m. lllingot m. d'argent. , - burnisher II 
Silberglatter m. II brunisseur m. en ar
gent. , - button II silberner Knopf m. II 
bouton m. en argent. 

silver case II Silbergehause n. II boite f. 
d'argent. , - (For knife and fork) II Be
steckkasten m.; Silberkasten m. II boite 
f. au coffret m. a couverts. 

silver chain II Silberkette f.; silberne Kette 
f. II chaine f. en argent. , - chlorate II 
Silberchlorat n. II chlorate m. d'argent. , 
- chloride II Chlorsilber n.; Silberchlorid 
n.; Silberhornerz n. II chlorure m. d'ar
gent; argent m. corne au muriate. , -
coin II Silbermiinze f. II piece f. au mon
naie f. d'argent; monnaie f. blanche. 

silver-containing II silberhaltig II argenti
fere. 

silver crucible II Silbertiegel m. II creuset m. 
en argent. , - currency II Silberwahrung 
f. II etalon m. d'argent. , - cyanide II 
Zyansilber n.; Silberzyanid n. II cyanure 
m. d'argent. , - double salt II Silber
doppelsalz n. II sel m. double d'argent. 

silvered II versilbert II argente. , - glass 
reflector II Glassilberspiegel m. II miroir 
m. en verre argente. , - mirror II Silber· 
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spiegel m. II miroir m. argente. , - para· 
bolic glass reflector II parabolischer 
Glassilberspiegel m. II miroir m. para· 
bolique en verre argente. 

silver electrode II Silberelektrode f. II elec
trode f. d'argent. , - embroidery II 
Silberstickerei f. II broderie f. d' argent. 
, - engraver II Silbergravor m. II graveur 
m. sur argent. 

silverer II Versilberer m. II argenteur m. , 
- on wood II Holzversilberer m. II argen
teur m. sur bois. 

silver extraction II Silbergewinnung f. II 
extraction f. de l'argent. , - filigree !I 
Silbergespinst n. II filigrane m. en argent 
I - fir II Edeltanne f.; WeiBtanne f.; 
Silbertanne f. II sapin m. argente. , -
foil II Silberbelag m.; Silberfolie f.; 
Blattsilber n. II feuille f. d'argent. , -
fulminate II Knallsilber n.; knallsaures 
Silberoxyd n. 11 fulminate m. d'argent. , 
- galloon II Silberborte f. II galon m. 
d'argent. 

silver glance II Argentit m.; Glanzerz n.; 
Silberglanz m. :1 argentite m.; argent 
m. sulfure. , antimonial - II Melanglanz 
m.; Stephanit m.; Schwarzgiiltigerz n. 
II argent m. noir; argent m. sulfure fra
gile; argent m. antimonie sulfure noir. 

silver goods pi. II Silberwaren fpi. II argen· 
terie f. 

silver-graphite II Silbergraphit m. Ii plom
bagine f. argentifere. 

silver horn ore II Silberhornerz n. II argent 
m. corne au muriate; chlorure m. d'ar
gent. 

silvering 11 Versilberung f. II argenture f. , 
electro - see galvanic -. , galvanic - II 
galvanische Versilberung f. II argenture 
f. galvanique. , - of mirrors II Versilbern 
n. ader Silberbelegen n. von Spiegeln Ii 
argenture f. de glaces au de miroirs. , 
- of the speculum see - of mirrors. , -
of wood II Holzversilberung f. II argenture 
f. sur bois. 

silvering shop II Versilberungsraum m. II 
atelier m. d'argenture. , - table (Mirror 
making) II Belegtisch m. II table f. pour 
l' etamage des glaces. 

silver layer II Silberschicht f. II couche f. 
d'argent. , brazed-in - II eingebrannte 
Silberschicht f. II couche f. d'argent 
rapportee au feu. 

silver leaves pi. II Blattsilber n. II feuilles 
fpi. d' argent; argent m. battu. 'lightning 
of - (Met) II Silberblick m. II eclair m. 
de l'argent. , - litharge II Silberglatte 
f. II litharge f. d'argent. , - mine II Silber
grube f.; Silberbergwerk n. II mine f. 
d'argent. , - mirror II Silberspiegel m. II 
miroir m. argente. II - money II Silber
geld n. II monnaie f. d'argent au blanche. 
, - muriate see silver horn ore. , - nitrate 
II salpetersaures Silber n.; Hollenstein 
m. II nitrate m. au azotate d'argent; 
pierre f. infernale. , - nucleinate m. 
d'argent. 

silver ore II Silbererz n. II minerai m. d'ar
gent. , dark-red - II dunkles Rotgiiltig
erz n.; Antimonsilberblende f.; Pyrar
gyrit m. II argent m. antimonie sulfure. 
, light-red - II lichtes Rotgiiltigerz n.; 
Arseniksilberblende f.; Proustit m. II 
argent m. arseniate sulfure. , red - II 
Rotgiiltigerz n.; Rotgulden n.; Silber
blende f. II argent m. rouge. I ruby -
see red -. I amalgamating device for 
-s II Amalgamiereinrichtung f. fiir Silber-

silver wire drawing work" 

erze II installation f. a amalgamer les 
minerais d'argent. 

silver oxide II Silberoxyd n. Ii oxyde m. 
au protoxyde m. d'argent. , oxysalt of 
- II Silbersalz n. II sel m. d'argent. , -
paper II Silberpapier n. II papier m. ar
gente. , - peroxide II Silbersuperoxyd n. 
II peroxyde m. d'argent. 

silver plating II Silberplattierung f.; Ver
silberung f. II argenture f. , - of metals 
I: Metallversilberung f. Ii argenture f. sur 
metaux. , plant for - :1 Versilberungs
anlage f. II installation f. d'argenture. 

silver powder II Silberpulver n. II poudrc f. 
d'argent. , - proteinate :! proteinsaures 
Silber n.; Protargol n. II proteinate m. 
d'argent. , - purse II silberne Borse f.: 
silberner Geldbeutel m. , bourse f. en 
argent. , - refiner II Silberscheider m. 
II affineur m. d'argent. , - refining ! 
Silberscheidung f.; Silberraffination f. 
affinage m. au raffinage m. d'argent. 
- roller II Silberwalzer m. Illamineur m. 
d'argent. , - rolling II Walzen n. von 
Silber Illaminage m. d'argent. , - rolling 
mill II Silberwalzwerk n. II laminoir m. 
d'argent. 

silver salt (Chern) II Silbersalz n. II sel m. 
argentique au d'argent. , - maker ~i 
Silbersalzhersteller m. II preparateur m. 
de sels d'argent. 

silver setting II Silberfassung f. II sertissage 
m. en argent. 

silver smelter II SilbergieBer m. II fondeur 
m. d'argent. 

silversmith II Silberschmied m.; Silber
arbeiter m. II argentier m. I -'s work II 
Silberwaren fpi.; Silberschmiedewaren 
fpl. II argenterie f. 

silver soap !I Silberseife f. II melange m. 
de savon et de craie; pate f. a nettoyer 
l'argent. , - solder II Silberlot n.; Silber
schlaglot n. II soudure f. a l'argent. , -
spangle II Silberflitter m. II paillette f. en 
argent. , - stamping works pi. II Silber
prageanstalt f. II etablissement m. 
d'estampage d'argent. , - standard I! 
Silberwahrung f. II etalon m. d'argent. I 
- steel II Silberstahl m. II acier-argent 
m. , - suboxide II Silbersuboxyd n .. 1 

sous-oxyde m. d'argent. , - sulphide II 
Schwefelsilber n.; Silbersulfid n. II sul
fure m. d'argent. I - test II Silberprobe 
f. II essai m. d'argent. I - tissue II Silber
gewebe n. II tissu m. d'argent. , -
trimmings pi. II Silberposamenten pi. ,i 
passementerie f. argent. I - turner ! 
Silberdreher m. II tourneur m. en argent. 
I - vessel :1 Silberschale f. Ii vase m. 
d'argent. 

silverware Ii Silberzeug n.; Silber waren 
fpi.1I articles mpi. en argent; argenterie f. 

silver weight-meter I: Silbergewichtszahler 
m. II compteur m. du poids d'argent. 

silver white II KremserweiB n. II blanc m. 
d'argent. 

silver wire II Silberdraht m. II fil m. d'argent. 
, alloyed - II legierter Silberdraht m. II 
fil m. allie d'argent. , genuine _ II 
echter Silberdraht m. II fil m. d'argent 
fin. , gilt - II Golddraht m.; vergoldeter 
Silberdraht II fil m. au trait m. d'argent 
dore; or m. trait. , imitation - II un
echter Silberdraht m. II fil m. d'argent 
imitation. 

silver wire drawing works pi. II Silberdraht
zieherei f. II trMilerie f. d'argent. 
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silver wire fuse 

silver wire fuse (Electr) II Silberschmelz
sicherung f. II fusible m. en argent. 

silver works pI. II Silberhutte f. II fonderie 
f. d'argent. 

silver wreath II Silberkranz m. II couronne 
f. d'argeut. 

silvery II silberartig; silberig; silberfarben; 
silberhell II argente; argentin; clair ar
gente. 

silviculture II Forstkultur f.; Forstwirt
schaft f. II economie f. forestiere; sylvi-
culture f. • 

similar (Electr) II gleichnamig il des memes 
signes. / - (Geom) II ahnlich II semblable. 
/ - triangles pI. II ahnliche Dreiecke 
npl. II triangles mpl. semblables. 

similarity (Geom etc.) II Ahnlichkeit f. II 
similitude f. 

simili stone II Similistein m. II pierre f. de 
strass. 

similitude see similarity. 
simmer, to II wallen; gelinde kochen II 

bouillonner. 
Simon-interrupter (Electr) II Simon-Unter

brecher m. II interrupteur m. Simon. 
simple II einfach II simple. / - antenna II 

einfacher Luftleiter m. II antenne f. 
simple. / - battery switch II Einfach
zellenschalter m. II reducteur-adjoncteur 
m. simple. / - body (Chem) II Grund
stoff m.; Element n. II corps m. simple; 
element m. / - lever cash register II Ein
zahlerhebelkontrollkasse f. II totalisa
trice f. simple a leviers. / - operation 
(Mach) II einfache Bedienung f. II service 
m. simple. / - thrilling of the wires 
(El line) II einfache Verdrehung f. der 
Drahte II rotation f. simple des fils de fer. 

simple (Weav) II Sempel m.; Zampelzug 
m.; Zempel m. II xemple m.; semple m. 

simple-refracting (Opt) II einfachbrechend 
n monorefringent. 

simplex needle indicator (Tel) II Einfach
nadelanzeiger m. II simple aiguille f. / -
operation (Tel) II Einfachbetrieb m. II 
exploitation f. sans multiplage. 

simplification II Vereinfachung f. II simpli
fication f. 

simplified roof support (EI line) II verein
fachter Dachstutzpunkt m. II appui m. 
de toit simplifie. 

simplify, to II vereinfachen II simplifier. / -
the calculation II die Rechnung f. ver
einfachen II simplifier Ie calcul. 

simulate, to II vortauschen II simuler. 
simultaneity II Gleichzeitigkeit f. II simul

taneite f. 
simultaneous II gleichzeitig II simultane. / 

- existence of a number of disintegrated 
supply networks (Electr) II Nebenein
anderbestehen n. kleiner vielfach zer
splitterter Versorgungsnetze II un grand 
nombre m. de petits reseaux existants 
les uns a cote des autres. / - telegraph 
and telephone working II Simultan
telegrafie f. II telegraphie f. simultanee. 

sinapism (Med) 1\ Senfp£laster n. II sina-
pisme m. 

sine (Math) 1\ Sinus m. II sinus m. 
sine bar 1\ Sinuslineal n. II regIe f. inclinee. 
sine curve 1\ Sinuslinie f.; Sinuskurve f. II 

sinusoide f. / maximum of a - 1\ Wellen
berg m. einer Sinuslinie II maximum m. 
d'une sinusoide. / minimum of a - 1\ 

Wellental n. einer Sinuslinie II minimum 
m. d'une sinusoide. 

sine galvanometer II Sinusbussole f. II bous
sole f. des sinus. 
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sine line see sine curve. 
sinew (Anatomy) II Sehne f. 1\ tendon m. 
sine wave current (Electr) II Sinusstrom m. 

II courant m. sinusoidal. 
sing, to II singen; pfeifen II chanter; 

siffler. 
singe, to 1\ sengen; abbrennen; £lambieren 

II griller; £lamber; passer a la £lamme. / 
- the thread (Spinn) II den Faden m. 
sengen II £lamber au gazer Ie fil. 

singeing (Weav) II Sengen n.; Brennen n.; 
Flambieren n. II grillage m.; £lambage 
m.; gazage m. / - of railway sleepers II 
Verkohlung f. der Schwellen II £lambage 
m. des traverses. / - of yarn II Sengen n. 
des Garnes II gazage m. de fils. 

singeing machine (Weav) 1\ Sengmaschine 
f. II machine f. a griller; grilleuse f./ - for 
yarns II Garnsengmaschine f. II machine 
f. a griller les fils. 

singeing plate II Sengeplatte f. 1\ plaque f. 
a griller. 

singer (Weav) II Senger m. 1\ flambeur m. 
singing (Radio) II Pfeifen n. II chantage m.; 

sifflement m. / - of repeaters 1\ Eigen
Wnen n. bei Verstarkern II amor<;age m. 
d'oscillations des repeteurs. 

singing arc (Radio) II musikalischer Licht
bogen m. II arc m. musical. 

single II vereinzelt; einzeln; einzig II seul; 
separe; detacM. 

single (Silk) II Pel seide f.; Pelo f. 1\ poil m. 
single-acting II einfachwirkend 1\ de simple 

effet. 
single apparatus II Einzelgerat n. II appa

reil m. separe au individuel. 
single-axle vehicle 1\ einachsiges Fahrzeug 

n.; Einachsfahrzeug n. II tracteur m. a 
essieu unique. 

single battery-switch II Einfachzellenschal
ter m. 1\ reducteur m. simple. 

single-bay aeroplane II Einstieler m. II 
avion m. a une paire de mats. 

single-blow II Einzelschlag m. II frappe f. 
coup-par-coup. / - cold upsetting ma
chine II Eindruckkaltpresse f. II presse f. 
a froid a simple ef£et. 

single-box plansifter II Einkastenplansich
ter m. II plansichter m. a caisse unique. 

single-circuit transposition (EI line) II 
Schleifenkreuzung f. II croisement m. des 
fils. 

single-collar thrust bearing II Einscheiben
drucklager u. II palier m. de butee a 
disque unique. 

single-cord operation (Tel) II Einschnur
betrieb m. II exploitation f. par mono
corde. / - switchboard II Einschnur
schrank m. II tableau m. monocorde. 
/ - system II Einschnursystem n. II 
sysMme m. monocorde. 

single-crank compound steam engine 
Einkurbelverbunddampfmaschine f. II 
machine f. a vapeur compound a simple 
manivelle. 

single-cup insulator II Einfachglockenisola
tor m. II isolateur m. a simple cloche. 

single-cylinder steam engine II Einzylin
derdampfmaschine f. II machine f. a 
vapeur monocylindrique au a cylindre 
unique. 

single-dcck aeroplane II Eindecker m. II 
monoplan m. 

single drive II Einzelantrieb m.1I commande 
f. separee au individuelle. 

single-ended spanner II einfacher Schrau
benschliissel m. II clef f. simple (a vis). 

single-engined II einmotorig II monomo-

single-purpose turret lathe 

teur. / - aeroplane II einmotoriges Flug
zeug n. II avion m. monomoteur. 

single eyeglass II Lorgnon n. II lorgnon m. 
single-flange wheel II Rad n. mit einem 

Spurkranz II roue f. a boudin unique. 
single-flight wood stairs pl. II einlaufige 

Holztreppe f. II escalier m. en bois a une 
voIee. 

single-frame hammer II Einstanderham
mer m. II marteau m. pilon a single 
jambage. / - steam hammer II Ein
standerdampfhammer m. II marteau m. 
pilon a vapeur a jambage unique. 

single-gyro compass II EinkreiselkompaB 
m.1I compas m. monogyroscopique; com
pas m. a un seul gyroscope. 

single hood (Auto) II Halbverdeck n. II 
capote f.; demi-toit m.; demi-pavillon 
m. 

single-housing grinding machine II Ein
standerschleifmaschine f. II machine f. 
a rectifier a un montant. 

single-key typewriter II Eintasterschreib
maschine f. II machine f. a ecrire a une 
seule touche. 

single lubricator II Einzeloler m.1I graisseur 
m. separe. 

single magnifier II Einzellupe f. II loupe f. 
simple. 

single measurement II Einzelmessung f. II 
mesure f. separee au individuelle. 

single number (Of a journal etc.) II Einzel
nummer f. II numero m. seu!. 

single observation II Einzelbeobachtung f. II 
observation f. isoIee. 

single parts pI. II Einzelteile mp!. U pieces 
fpl. detachees. 

single-phase alternating current II Ein
phasenwechselstrom m. II courant m. 
alternatif monophase. / - motor II Ein
phasenwechselstrommotor m. II moteur 
m. a courant alternatif monophase. / 
- motor with auxiliary phase II Ein
phasenwechselstrommotor m. mit Hilfs
phase II moteur m. a courant alternatif 
monophase avec phase auxiliaire. 

single-phase current II Einphasenstrom m. 
II courant m. monophase. / ;., small 
transformer II Einphasenstromkleintrans
formator m. II transformateur m. mono
phase de faible puissance. 

single-phase starter II Einphasenanlasser 
m. II demarreur m. monophase. 

single pickaxe II Flachhacke f. II pioche f. 
simple. 

single-piece furnace II Blasofen m. II four
neau m. a loupe. 

single plate (Tiler) II Futterblech n. II en
nusure f.; annusure f.; basque f. 

single-prism spectrograph II Einprisma
spektrograf m. II spectrographe m. a un 
prisme. 

single-pulley drive II Einscheibenantrieb 
m.; Einzelscheibenantrieb m. II com
mande f. par monopoulie. 

single-purpose automatic (Turning lathe) II 
Sonderzweckautomat m. II tour m. auto
matique pour usages speciaux. / _ 
drilling machine II Bohrmaschine f. fUr 
Sonderzwecke II machine f. a. percer 
speciale. / - machine tool II Eintypwerk
zeugmaschine f. II machine outi! f. pour 
modele unique. / - planer II Hobel
maschine f. fur Sonderzwecke II raboteuse 
f. speciale. / - riveting machine II Niet
maschine f. fur Sonderzwecke II riveuse 
f. speciale. / - turret lathe II Revolver-



single-railed 

drehbank f. fur Sonderzwecke II tour 
m. revolver special. 

single-railed II einspurig; Einschienen- ... 
II a une seule voie. 

single-revolution machine II Eintourenma
schine f. II machine f. a un tour de cy
lindre. 

single-roller drier II Einwalzentrockner m. 
II secheur m. it cylindre unique. 

single-row inner race with taper bore 
(Ball bearing) II Innenring m. mit kegeliger 
Bohrung II bague f. interieure a alesage 
conique. I - rigid ball journal bearing II 
einreihiges Querkugellager n. II roulement 
m. it simple rangee de billes. I - rigid 
ball journal bearing with taper clamping 
sleeve II einreihiges Spannhiilsenkugel
lager n. II roulement m. a simple rangee 
de billes et a manchon. I - rigid deep 
groove ball journal bearing II Hoch
schulterkugellager n. II roulement m. it 
simple rangee de billes it gorge profonde. 
/ - self-aligning ball journal bearing II 
einreihiges Querkugellager n. mit Ein
stellring II roulement m. it simple rangee 
de billes et it rotule. 

single-sashed window II einfliigeliges Fen
ster n. II fenetre f. it un battant. 

Single-seater fighter (Airpl) II Kampfein
sitzer m. II monoplace m. de combat. 

single-shear rivet joint II einschnittige Nie
tung f. II rivure f. it une section de cisail
lement. 

single-slide bar guides pI. II einschienige 
Kreuzkopffiihrung f. II glissiere f. it barre 
simple. 

single spark gap II Einzelfunkenstrecke f. II 
eclateur m. simple. 

single-stage II einstufig II it un seul €ltage. / 
- air compressor II einstufige Luftpumpe 
f. II pompe f. it air it une seule phase. 

single-stroke bell system for fire alarm sy
stems II Einschlagglockensystem n. in 
Feuermeldeanlagen II sonnerie f. it coups 
isoles dans les installations d'avertisseurs 
d'incendie. 

single-track line II eingleisige Eisenbahn f. II 
chemin m. de fer it une seule voie. 

single-way switch II Einwegumschalter m. 
II commutateur m. it une seule direction. 

single window II Einfachfenster n. II fenetre 
f. simple. 

single-wire line (Electr) II Eindrahtleitung 
f. liligne f. it fil unique. 

singlings pI. (Distill) II Lutter m.; Lauter 
m.; Nachlauf m. II blanquette f. 

singular II einzeln; einfach II simple; sin
gulier. 

sink, to II sinken; einsinken; sich senken; 
rutschen lis' affaisser; se tasser; se seller; 
glisser. / - (Mar) II sinken; untergehen II 
couler; couler bas; sancir; sombrer. / -
a debt II eine Schuld tilgen ader amorti
sieren II amortir une dette. / - a hole in 
stone II ein Loch n. in Stein einhauen II 
refouiller un trou. / - in (Build) II sich 
setzen ader senken II s'affaisser; farder; 
prendre coup. / - in (Carp; Join etc.) II 
einlassen II enchasser. / - into the bottom 
!I in den Boden versickern II s'infiltrer 
dans Ie terrain. / - the loops pI. (Weav) 
:1 kulieren II cueillir. / - a shaft (Mine) II 
einen Schacht abteufen ader niederbrin
gen II foncer au avaler un puits. 

sink (Hydr arch) II Kloake f.; Abzug
schleuse f. II egout m.; cloaque m. / -
(Road) II Gossenstein m.; Rinnstein m. II 
caniveau m.; dalle f. cuHere; lavoir m. 
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d'immondices. / - (For kitchen) II Aus- sinter, to - (Met: to clinker) II sintern I, se 
guB m.; Rinnstein m. II evier m.; issue f. concretionner; se fritter; s'agglutiner, I 

sink basin I: AusguBschale f. II bassin m. - (To filter) Iisickern; sintern; aussickel'll 
d'evier. II suinter; filtrer. 

sinker (Mine) :1 Schachthauer m.; Hauer sinter II Sinter m. II sinter m. I calcareous -
m. beim Schachtabteufen II avaleur m. / II Kalksintor m.; Stalaktit m.; Tropf. 
-'s pick !I Senkhaue f. II pic m. d'avaleur stein m. II stalactite f. / siliceous - Ii Ki('-
au en niveau. selsinter m.; Quarzsinter m. II opale f. 

sinker (Weav) II Platine f. II platine f. / - incrustante; quartz m. agate thermo-
bar of a stocking loom II Platinenbarre f. gene. 
eines Strumpfwirkerstuhles II barre f. it sinter brick II Sinterstein m. II brique f. 
platines d'un metier it bas. I - ring II frittee. 
Platinenkranz m. !I eouronne f. it pla- sintering coal II Sinterkohle f. II houille f. 
tines. maigre it longue flamme; houille f. demi-

sink hole (Build) II Senkgrube f.; Abzugs- grasse. I-limit II Sintergrenze f. 11 limite 
grube f. II puisard m.; trappe f. de netto- f. de concretion. / _ plant II Sinteranlage 
yage. f. II installation f. de concretion. 

sinking (Build) II Senkung f. II enfoncement sinuosity of a river II FluBkriimmung f.; 
m.; fonture f.; affaissement m./- (Met) Rackn.11 coudem. ausinuositef. (dulit) 
II Rohfrischen n. II travail m. de la loupe; d'une riviere. 
affinage m. premier. / - (Mine) II Ab- siphon, to II hebern; mit einem Siphon he-
teufen n.; Abteufung f. II fonyage m.; ben II siphonner. 
avaleresse f.; defonyement m. / irregu-
lar _ of the charge in the blast furnace II siphon II Heber m.; Saugheber m.; Wasspr-
Rutschen n. oder Kippen n. der Gichten sackrohr n.; Siphon m.; Stechheber m, 
im Hochofen II eboulement m. des char- siphon m. I - (Hydr arch) II Diiker m.; 
ges dans Ie haut-fourneau. /_ through a Kanaldiiker m. II passage m. d'eau; 
layer (Mine) II Durchteufung f. einer aquecIuc-siphon m. /liquid - II Fliissig-
Schicht II creusement m. d'une couohe. / keitsheber m. il siphon m. it liquides. 
_ of piles in miner's method II bergman- siphon acidometer II Hebersauremesser In, 

nische Absenkung f. von Pfeilern ii fon- II acidimetre m. it siphon. / - barometer 
yage m. de piliers selon l'usage des mi- II Heberbarometer n.; Heberluftdruck-
neurs. / _ of a pit II Schachtabteufen n.; messer m. II barometre m. it siphon. I -
Abteufen n. eines Schachtes II avaleresse bottle II Siphonflasche f. II siphon m. / -

cup for oil II Olbiichse f. mit Hebcrdocht II f. au defoncement au fonyage m. d'un 
puits./- of a pit to the refrigerating pro- bOlte f. it huile avec meche it siphon. I -
cess II Schachtabteufung f. nach dem pipe II Heberrohr n. II tuyau m. it siphon./ 
Gefrierverfahren II creusement m. de - pipe of an hot-blast apparatus (Met) 
puits de mine d'apres Ie procede de Hosenrohr n. eines Winderhitzungsappa-
congelation. / _ of a pit to the low rates II siphon m. au tuyau m. it sipholl 
temperature process II Schachtabteufung d'un appareil it air chaud. / - recorckl' 
f. nach dem TiefkaItcverfahren Ii creuse- (Tel) !I Heberschreiber m. II recepteur Ill, 
ment m. de puits au procecIe de con- it siphon; siphon-recorder m. I - tap 
gelation it basse temperature. / _ of (Met) II Selbststich m. II siphon m. I -
a pit to the sunk shaft process II Schacht- wick II Heberdocht m. !I meche f. it si-
abteufung f. nach dem Senkschacht- phon. 
verfahren :1 creusement m. de puits de sh'en !I Sirene f. II sirene f. / electric - Ii 
mine it cuvelage. / _ of a shaft see elektrische Sirene f. oder Hupe f. 
_ of a pit. / _ through a stratum il trompe f. au corne f. eIectrique. / steam 
Durchteufung f. einer Schicht II creuse- - II Dampfsirene f. II sirene f. it vapeur. 
ment m. d'une couche. / _ of the water sirup II Sirup m. II sirop m. / caramelized 
level i; Sinken n. des Wasserstandes;1 - il karamelisierter Sirup m. II sirop m. 
abaissement m. du niveau d'eau. caramelise./ maltose - II Maltosesirup m. 

sinking bucket II Abteufkiibel m. :1 benne 'I sirop m. de maltose. I - of molasses I: 
f. de creusemont. / cost of _ II Abteuf- Melassesirup m. II syrop m. de melasse. / 
kosten pI. II cout m. du fonyage. / dyna- sulphosot - II Sulfosotsirup m. II sirop m. 
mic - force (Aero) II dynamische Sink- sulfosot. 
kraft f. II force f. descensionnelle dyna- sirup discharging valve II Sirupablaufventil 
mique. / - fund II Tilgungsfonds m.; n. II soupape f. de vidange pour sirop. I 
Amortisationsfonds m.llfonds m. d'amor- - factory II Sirupfabrik f. II siroperie f. / 
tissement. / _ hammer (Mine) II Abteuf- - groove II Siruprinne f. II rigole f. it 
hammer m. II marteau m. it puits. sirop. / - separating valve II Siruptrenn-

sinking-in (Build) II Einsinken n.; Saoken ventil n. II soupape f. de separation pour 
n.; Senkung f. II affaissement m.; en- sirop. 
foncement m. Sisal fibre II Sisalfaser f. II fibre f. de Sisal. 

sinking machine (Mine) II Abteufmaschine / - hemp II Sisal m.; Sisalhanf m.; 
f.11 machine f. de foncement. / - papcr II Yukatansisal m. II sisal m.; chanvre m. 
Loschpapier n. II papier m. brouillard. I de Sisal. 
- pump (Mine) II Abteufpumpe f.; Senk- sister ship II Schwesterschiff n. II frere-
pumpe f. iI pompe f. de creusement; jumeau m.; navire-frere m. /- ships pI. 
pompe f. suspendue au volante./- trestle II Schwesterschiffe npl. II navires mpl. 
(Mine) !I Abteufgeriist n. I! echafaudage jumeaux. / - vessel see sister ship. 
m. pour creusements. site (Build) II Bauplatz m.; Baugrundstiick 

sink stone (Road) II Gossenstein m. II ruis- n. II emplacement m. I - of the disco-
seau m. very II Fundort m. II lieu m. d'une de-

sinople (Miner) Ii Sinopel m.; sinopische couverte. I - of ore (Met) II Rosthaufen 
Erde f.; dunkelroter Eisenkiesel m. II m. II tas m. de minerai grille. 
sinople m. . sitting II Sitzung f. II seance f.; session f. 



sitting machine 

sitting machine for the dressing industry II 
Setzmaschine f. fiir die Aufbereitungs
industrie II separatrice f. des depots pour 
les preparations industrielles. 

sitting room II Wohnzimmer n. II chambre f. 
de famille. 

situated on ... llliegend oder gelegen an ... 
II situe a ... / - at an infinite distance II 
in unendlicher Entfernung f. liegend II 
situe a une distance f. infiniment grande. 

situation (Appointment) " Anstellung f.; 
Stellung f.; Posten m.; Stelle f. II emploi 
m.; engagement m.; placement m. / -
(State) II Lagef.; Zustandm.; Situation 
f. " situation f. / financial - II finanzielle 
Lage f. II situation f. financiere. / - of 
works II Lage f. oder Standort m. eines 
Werkes II situation f. au emplacement m. 
d'une usine. / making use of the - of 
works II die Standortsvorteile mpl. eines 
Werkes ausnutzen " mettre en valeur 
les avantages offerts par l'emplacement 
d'une usine; 

six-angled II sechseckig " hexagonal. 
six-chambered (Fire arm) " sechslaufig; 

sechsschiissig " a six coups. 
six-foot way (Railw) II Schienenzwischen

raum m.; Mittelweg m.1I entre-voie f. 
six-sided" sechsseitig " a six pans. 
six-thread line (Mar) II Sechsgarnleine f. II 

ligne f. a six fils. 
six-wheel brake" Sechsradbremse f. " frein 

m_ a six roues. 
six-wheeler (Auto) " Sechsradwagen m.; 

Dreiachser m. II automobile f. a six roues. 
size, to - (To calibrate) II kalibrieren " 

calibrer_ 
size, to - (To glue) " leimen " encoller. / 

- the paper II das Papier leimen oder 
planieren II encoller ou coller Ie papier. / 
- the warp (Weav) II die Kette starken II 
encoller la chaine avec de l'empois. 

size (Glue) " Leimwasser n.; diinner Leim 
m.; Planierwasser n.; Kleister m. " eau 
f. de) colle f. / - (Weav) II Schlichte f.; 
Schlichtleim m. " parement m.; breuvet 
m. / leather - " Lederleim m. " colle f. 
de cuir. / vegetable - II Harzleim m. II 
colle f. resineuse. 

size (Dimensions) II Abmessung f.; GroBe f.; 
Format n. II dimension f.; grandeur f. / 
- (Print) /Format n.; SatzgroBe f. II 
format m. / - of the bolter II SiebgroBe f. 
iI numero m. du tamis. / - of a booklet II 
Format n.einer Broschiire II format m. 
d'unebrochure./- of coal II KohlengroBe 
f.; KorngroBe f. der Kohle II grandeur 
f. de eharbon; grosseur f. du grain. / 
full - II natiirlicher MaBstab m.; natiir
liche GroBe f. II grandeur f. naturelle. / 
- of grain II KorngroBe f. II grosseur f. 
du grain. / - of the image II BildgroBe f. II 
II grandeur f. de l'image. / - of an ingot 
II GroBe f. eines Blockes II dimensions fpI. 
d'un lingot. / pieces up to largest -s 
II Stiicke npl. bis zu den groBten Ab
messungen II pieces fpl. jusqu'aux plus 
grandes dimensions. I medium - II Mittel
groBe f. II dimension f. moyenne. / na
tural- II natiirliche ader wirkliche GroBe 
£.11 grandeur f. naturelle. / of natural - II 
in natiirlicher GroBe f. II de grandeur f. 
reelle; en grandeur naturelle. / - of 
paper II Papierformat n. II format m. du 
papier. / real- see natural-./- of sheet 
II PapiergroBe f.; Papierformat n. II for
mat m. de papier. / - of slot II Spalt
groBe f. IIlargeur f. de la fente. I - at the 
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top end (Wood) II Zopfstarke f. II dimen
sions fpl. au sommet. / - of type (Print) 
II Schriftgrad m. II force f. de corps. / 
upright - (Of paper) II Hochformat n. II 
format m. normal. / - of yarn II Feinheit 
f. oder Feinheitsgrad m. des Garnes II 
titre m. du fil. 

size box II Kleisterkasten m. II bac m. a 
colle. 

size colour II Leimfarbe f. II peinture f. a 
la colle; detrempe f. 

sizel (Coin) II Miinzgekratz n. II cisailles fpI. 
size maker (Pap) II Leimarbeiter m. II en

colleur m. / - (Weav) II Schlichtekocher 
m. II preparateur m. de colle. 

size paint II Leimfarbe f. II peinture f. a 
la colle. 

sizer (Bookb) II Leimer m. " encolleur m.; 
colleur m. / - (Weav) " Schlichter m. II 
encolleur m. / hand - (Weav) II Hand
schlichter m. " encolleur m. a la main. / 
paper - " Papierleimer m. " colleur m. de 
papier. 

sizing (Pap) II Leimung f.; Leimen n.; 
Planieren n. II encollage m. /- (Weav) II 
Schlichten n.; Leimen n. II collage m.; 
encollage m.; gommage m. / double -
of fabrics II zweiseitiges Appretieren n. 
von Geweben " appret m. de deux cotes 
des tissus. / - with glue water (Gild) II 
Leimtranken n. II encollage m. / - in the 
vat (Pap) II Leimen n. in der Biitte II 
collage m. a la cuve au en pate. / - of 
yarn II Schlichten n. des Garnes II en
collage m. des fils. 

sizing (Classification II Sichtung II f. oder 
Ordnung f. Oder Sortierung f. nach der 
GroBe II classification f.; calibrage m. / 
- (Coal dress; Ore dress) II Klassierung 
f.; Siebung f. II classement m.; triage m.; 
separation f.; criblage m. / - of the 
carded yarn II Feinheitsbezeichnung f. 
des Streichwollgarns II numerotage m. 
du fil de laine cardee. 

sizing drom II Siebtrommel f.; Klassier
trommel f.; Sortiertrommel f. II tambour 
m. cribleur; trommel-classeur m. 

sizing glue II Klebelack m. " collage m. 
sizing machine (Coin) II Justiermaschine f. 

II colifichet m. / - (Textile) II Schlicht
maschine f.; Gummierkalander m. II en
colleuse f.; pareuse f.; machine f. a 
gommer. / - for single and double-sizing 
of fabrics II Gummierkalander m. zum ein
und zweiseitigen Appretieren von Ge
weben " machine f. a gommer pour l'ap
prat d'un seul cote ou sur les deux cotes 
des tissus. /- for sizing the warp" Starke
maschine f. zum Starken der Kette 1\ 
machine f. a encoller la chaine avec de 
l'empois. 

sizing material II Klebstoff m. II matiere f. 
collante; colle f.; gommef./- (Textile) II 
Schlichtmittel n. II parement m. 

sizing and crushing plant for coke II Koks
zerkleinerungs- und -sortieranlage f. II 
installation f. de concassage et de triage 
du coke. 

sizing preparation (Textile) II Appretur
mittel n. II encollage m. pour tissus; 
appret m. 

sizing (rolling) mill II MaBwalzwerk n. II 
laminoir m. de precision. 

sizing rubber II Klebgummi m. II caout
chouc m. collant. /·layer of - II Kleb
gummischicht f. II couche f. de caout
chouc collant. 

skids 

sizing tooth of a broach II Kalibrierzahn m. 
einer Raumnadel II dent m. de calibrage 
d'une broche. 

sizing trough (Pap) see sizing vat. 
sizing vat (Pap) II Leimtrog m. II mouilloir 

m. 
sizzle (Radio) II Zischen n.; Knattern n.; 

Knistern n. II friture f. 
skate II Schlittschuh m. II patin m. 
skating rink II Eislaufbahn f. II piste f. de 

patinage. / artificial - II kiinstliche Eis
bahn f. II piste f. de patinage artificielle. 

skein II Docke f.; Strahne f. II echeveau 
m.; £lotte f.; bouin m. / bundle of -s II 
Docke f. II matteau m.; bouin m. / -
dyeing II Strangfarberei f. II teinture f. de 
fils en echeveaux. / - examiner II Fitzen
arbeiterin f. II repasseuse f. d'echeveaux. 

skeleton II Skelett n.; Gerippe n. II sque
lette m. / - of a building II Gerippe n. 
eines Gebaudes II carcasse f. au squelette 
m. d'un batiment. / - of reinforced con
crete II Betongerippe n. II ossature f. en 
beton. / - of a survey II Netz n. einer 
Vermessung II reseau m. au canevas m. 
d'une levee. 

skeleton key II Dietrich m.; Nachschliissel 
m. II !ausse clef f.; rossignol m. 

skelp II Platine f.; Rohrschiene f. II lame 
f. it canon; maquette f. 

sketch, to (Drawing) Ii skizzieren; auf
zeichnen II esquisser; croquer. / - (Surv) 
II aufnehmen II lever. 

sketch (Drawing) II Entwurf m.; Skizze f. 
II esquisse f.; croquis m. / - (Surv) II 
Aufnahme f. II lever m. / constructional 
- II Konstruktionsskizze f. II croquis m. 
de construction. / dimensioned - II MaB
skizze f. II esquisse f. cotee; croquis m. 
cote. I as shown in the - II wie Skizze 
f. zeigt II comme indique dans Ie croquis. 
/ - to scale II MaBskizze f. II croquis m. 
cote. / - for a telegraph line plan II 
Wegezeichnung f. zum Telegrafenwege
plan II croquis m. d'un projet d'une 
ligne telegraphique. . 

sketch block II Zeichenblock m. II bloc
notes m. it dessin. 

sketching pad II Skizzierblock m. II carnet 
m. it croquis. / - paper II Skh:zierpapier 
n. II papier m. it croquis. 

skewed II abgeschragt II biseaute; chan
freine. 

skewer (Mine) II SchieBnadel f.; Raum
nadel f. II epinglette f. / - turning ma
chine II Drehbank f. fiir Aufsteckspindeln 
II machine f. it tourner les brochettes. 

skew surface II windschiefe Flache f. II 
surface f. gauche. / - wheel II Hyper
boloidenrad n. II roue f. hyperbolique. 

ski II Ski m.; Schneeschuh m. II ski m. / -
(Aero) II Schneekufe f. II ski m. / - aero
plane II Kufenflugzeug n. II avion m. 
skieur au it skis. 

skid, to (Auto) II schleudern II deraper. 
skid (Airplane) II Kufe f. II patin m. / -

(Carr) II Hemmschuh m. Ii enrayuref.; 
chien m.; sabot m. d'enrayage. / auxili
ary - (Aero) II Hilfssporn m. II bequille 
f. auxiliaire. 

skid chain (Carr) II Hemmkette f. II chaIne 
f. d'enrayure; chaine it enrayer ou d'en
rayage; enrayoir m. / non-- device II 
Gleitschutzvorrichtung f. II antiderapant 
m. / - runner (Aero) II Schlittenkufe f. 
II patin m. 

skids pI. (Shipb) II Reibholz n.; Freihaltcr 
m.; Fender ill. II defense f. en bois. 



skiff 

skiff II Kahn m. II canot m.; barque f.; 
nacelle £.; esq uif m. 

skill II Geschicklichkeit f. II I!-ytitude f. I 
requiring great - II groBe Ubung f. er
fordernd II exigeant beaucoup de pra
tique f. ou d'habilite. 

skilled labourer II geiibter oder gelernter 
Arbeiter m. II artisan m.; homme m. de 
metier. 

skillet (Met) II (GuBstahl-) Tiegel m.1I creu
set m. 

skim, to II abschiipfen II ecumer.l- (Brew) 
II abschaumen II ecumer. 1 - (Milk) II 
rahmen; entrahmen II ecremer. 

skim II Schaum m_ II ecume f. 
skimmed off II abgerahmt II eoreme. 1 -

lead II Abstrichblei n. II plomb m. d'ecu
mage_ 

skimmer II Abhebeloffel m. II ecumoire f. 
I - (Person) II Abschaumer m. II ecumeur 
m. 

skim milk II Magermilch f. Iliait m. ecreme. 
skimming II AbschOpfen n. II ecumage m. I 

- II Abschaumen n. II ecumage m. 1 -
ladle see skimmer. 

skimmings pI. II Schaum m. II ecume f. 
skimming spoon see skimmer. I - system 

(Brew) II Abschaummethode f. II sysMme 
m. d'ecumage. 

skin II Fell n.; Haut f. II peau f. I badger's 
- II Dachsfell n. II peau f. de blaireau. 1 
- of casting II GuBrinde f. II croute f. de 
la fonte. I pieces pI. without hard - of 
casting II GuBstiicke npl. ohne harte 
Kruste II pieces fpl. sans croute dure 
de coulee. I - of lamb II Lammleder n. II 
canepin m. I raw - II rohes Fell n. II 
peau f. brute. 1 - of a ship II AuBenhaute 
fpl. eines Schiffes II borde m. exterieur 
d'un navire. 1 smoothed - II BiOBe f. II 
cuiret m.; peau f. planee. I tanned - II 
gegerbtes Leder n. II cuir m. corroye. I 
untanned - II ungegerbtes Fell n. II 
peau f. non-tannee. 

skin beater II Fellklopfer m. II batteur m. 
de peaux. 1 - cleaner II Fellreiniger m. 
II eohardonneur m. de peaux.l- colourer 
II Fellfarber m. II coloriste m. en peau. I 
- comber II Fellkammer m. II degaleur 
m. de peaux.l- curing II Hautekonservie
rung f. II conservation f. des peaux 
brutes. I - cutter II Fellhaarschneider 
m. II coupeur m. de poils. I - drying II 
Hautetrocknung f. II sechagem. de peaux. 
/ - effect (Electr) II Hauteffekt m. II 
effet m. Kelvin. I - friction II Ober
flachenreibung f. II frottement m. super
ficiel. I - glue II Lederleim m. II colle f. 
de peau. I - microscope II Hautmikro
skop n. II microscope m. dermatologique. 

skinner II Fellarbeiter m. II peaussier m. I 
- (Knacker) II Abdecker m. II ecorcheur 
m.; excoriateur m. 

skinplate (Shipb) II AuBenhautplatte f. II 
plaque f. d'enveloppe. 

skin rug II Fellteppich m. II tapis m. en 
fourrure ou en peau. I - salter II Haute
salzer m.1I saleur m. de peaux. /- scourer 
II Fellreiniger m. II sabreur m. I - sewer 
II Fellnaherin f. II bourseuse f. 1 - trampler 
II Felltrampler m. II fouleur m. de peaux. 
I - trimmer II Fellbeschncider m. II 
fa~onneur m. de peaux. I unhairing the 
- II Enthaarung f. der Felle II delainage 
m. des peaux. 

Skip, to !I iiberspringen II sauter. I - (Aut 
tel) II iibergreifen; verschranken II chan
ger. 
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skip (Crane) II Kraneimer m. II benne f.; 
baquet m. I - (Mine) II Forderkiibel m. 
II baquet m.; tonne f. 

skipper (Typewr) II Uberspringvorrichtung 
f. II dispositif m. de sautage. 

skipping of the type bars (Typewr) II 
Tanzen n. der Typenhebelll sautillement 
m. des tiges it caracteres. I - motion II 
hiipfende Bewegung f. II mouvement m. 
sautillant. 

skirt II Rock m.; Frauenrock m. II robe f.; 
jupe f. I - (Border) II Einfassung f.; 
Rand m.; Saum m. II bordure f.; bord 
m.; ourlet m. I - of a millstone II Mahl
bahn f. II feuillure f. d'une meule. I 
- of a saddle II kleine Satteltasche f. 
II petit quartier m.; double quartier m. 
I - of a sail II Saum m. oder Saum
streifen m. des Segels II gaine f. de voile. 

skirting board II Scheuerleiste f.; FuB
leiste f. II socle m. de lambris; lambris 
m. d'appui bas. 

skirt maker II Rockarbeiterin f. II jupiere f. 
skittle II Spielkegel m.; Kegel m. II billon 

m. 
skiver (Curr) II Abschaber m. II racleur m. 

de peaux. 
skiving cuts pI. (Curr) II Scharfarbeit f. II 

travail m. de parage. 
skiving machine, stiffener - (Shoem) II 

Kappenscharfmaschine f. II machine f. it 
parer les contreforts. 

skiving and splitting machine (Curr) II 
Scharf- und Spaltmaschine f. II machine 
f. it parer et a refendre. 

skiving machine operator II Maschinen
spalter m. II raseur m. it la machine. 

sklerometer II Sklerometer n.; Harte
messer m. II sclerometre m. 

skull II Schadel m. II crane m. I - cap II 
Kappchen n. II calotte f. I - fracture II 
Schadelbruch m. II fracture f. du crane. 

skute II Schute f. II bateau-foncet m.; cha
land m. 

sky II Himmel m. II ciel m. I bright - II 
heller Himmel m. II ciel m. brillant. 
I clear - II klarer Himmel m. II ciel m. 
clair. I cloudy - II bewolkter Himmel m. 
II ciel m. nuageux. I lamb's wool - II 
Himmel m. mit Schafchenwolken II 
ciel m. pommele. 1 overcast - II bedeck
ter Himmel m. II ciel m. couvert. 

sky blue II himmelblau II bleu ciel. 
skylight II Deckenlicht n.; Oberlicht n. II 

jour m. d'en haut; hypethre m.; jour m. 
it plomb; claire-voie f.l- above a door II 
Oberlichtfensterchen n. iiber einer Tiir II 
fenetrelle f.; imposte f. vitree. I half - II 
Seitenoberlicht n. II jour m. d'en haut. 

skylight fittings pI. II Oberlichtbeschlage 
mpl. II ferrures fpl. de claire-voie. I -
grating (Shipb) II Schutzgitter n. der 
Deckfenster II grille f. de protection de 
claire-voie. I - turret II Dachaufsatz m. II 
lanterne f.; tourelle f. ouverte. 

skyscraper II Wolkenkratzer m.; Hoch
haus n.; Turmhaus n. II gratte-ciel m. I 
- of reinforced concrete II Hochhaus n. 
aus Eisenbeton II gratte-ciel m. en Mton 
arine. 

sky vault II Himmelswolbung f. II voute f. 
celeste. 

slab (Build) II Platte f.; Tafel f. II dalle f.; 
lame f.; plaque f.; table f.; panneau 
m.; planche f. I - (Metal) see slab 
bloom. I - (Spinn) II Lunte f.; Vorder
gespinst n. II boudin m.; meche f. I 
- of cement II Zementplatte f. II car-

slag 

reau m. ou dalle f. en ciment. I landing 
- II Treppenabsatz m. II palier m. I 
majolica - II Majolikafliese f. II carreau 
m. de majolique. I - of marble II Mar
morplatte f. II dalle f. de marbe. I sawed 
- of marble II geschnittene oder gesagte 
Marmorplatte f. II tranche f. de marbre. 
1- for platforms II Laufbiihnenbelag m·1I 
planche f. de plate-forme. 1 - of slate II 
Schieferplatte f.; Schiefertafel f. II table 
f. d'ardoise.l- of timber II Schalbrett n.; 
Schwartenbrett n.; Schwarte f. II dosse 
f.; dosse-flache f.; Uache f. 

slabbing (Spinn) II Luntespinnen n.1I filage 
m. en gros. I - mill II Luppenwalzwerk n. 
II laminoir m. a blooms. 

slab bloom II Bramme f. II brame f. I -
shears pI. II Brammenschere f. II cisaille 
f. a brames. 

slab, dressing with -s II Betafelung f. mit 
Platten II tablement m. I - line (Mar) II 
Schlappgording n. II cargue-a-vue f. I 
putting-on device for -s II Auflegevor
richtung f. fiir Brammen II dispositif m. 
de chargement pour lingots. / - shears 
pI. see - bloom shears pI. 

slack, to (Lime) see to slake. I - off 
see to slacken. 

slack II schlaff; entspannt; locker; lose II 
flasque; lache; mou; detendu. I to be -
II lose sein; schlaff sein II avoir du mou. 
I to be - (Mach) II Spiel n. oder Spiel
raum m. haben II jouer; avoir du jeu. 

slack hours (Tel) II verkehrsschwache Zeit 
f. II heures fpl. de faible trafic. I - rope 
release (Mach) II Schlaffseilausriickung 
f. II mecanisme m. de debrayage par 
cable mou. I - rope test II Schlappseil
priifung f. II essai m. du mou de cable. 
1 - wind II schwache Brise f. II brise f. 
molle. 

slack (Coal) II Feinkohle f.; Kohlenklein n.; 
Grus m. II menu charbon m.; charbon 
m. fin. I - of a cable see slackening of 
the rope. I inferior - (Coal) II minder
wertige Kohle f. II charbon m. de rebut. 

slack adjuster II Gestangenachstellvorrich
tung f. II ajusteur m. de timonerie. I -
coal see slack. 

slacken, to II lockern II relacher. 1 - the 
fire II das Feuer maBigen II moderer Ie feu. 
I - the screws IIlosschrauben II devisser; 
desserrer ou de£aire ou ater les vis fpl. 
I - speed II die Fahrt vermindern II 
diminuer la vitesse. 

slackening of the rope II Schlappwerden n. 
des Seiles II mou m. du cable. I - of the 
speed II Abnahme f. der Geschwindig
keit II diminution f. de la vitesse. 

slackening motion II abnehmende Be
wegung f. II mouvement m. de relache. 

slack silk II Stickseide f.; Flachseide f.; 
Plattseide f. II soie f. a broder. 

slag, to II sintern; zusammensintern lise 
fritter; se concreter. I - out II ab
schlacken II laisser couler Ie laitier. 

slag II Schlacke f. II crasse f.; laitier m.; 
scorie f. I - (Forg) II Herdschlacke f.; 
Schmiedeschlacke f. II machefer m. I -
accumulated in dump hills II Schlacke f., 
zu Halden aufgehauft II laitier m. en
tasse sur des terrils. I acid - II saure 
Schlacke f. Illaitier m. acide. / basic - II 
basische Schlacke f. II scorie f. ou laitier 
m. basique. I blast furnace - II Hoch
of en sehla eke f. II laitier m. de haut
fourneau. I blast furnace - in pieces II 
Hochofenstiickschlacke f. IIlaitier m. du 



slag 

haut·fourneau en morceaux. / crystal. 
line - II kristallinische Schlacke f. II 
scorie f. crystalline. , devitrified - II 
entglaste Schlacke f. II scorie f. devi· 
trifiee. ,to do away the -8 II die Schlacke 
abwerfen II retirer les scories fpI. avec 
lefourgon., to draw the -8 II die Schlacke 
ziehen II faire sortir les crasses fpI. , 
earthy - II erdige Schlacke f. II scorie f. 
terreuse. , finery - II Frischschlacke f.; 
Lacht m. II scorie f. d'affinerie. , to 
free from -s II entschlacken II debarasser 
des scories fpI. , granulated blast fur· 
nace - II granulierte Hochofenschlacke 
f. IIlaitier m. granule de haut·fourneau. 
'honey ·com b -II bimssteinartige Schlacke 
f. II scorie f. poreuse. , - of liquation II 
Kriitzschlacke f.; Seigerschlacke f. II 
scorie f. de liquation. , neutral - II neu· 
trale Schlacke f. II scorie f. neutre. ,phos. 
phatic - II phosphorhaltige Schlacke f. 
II scorie f. phosphatee. , grinding the 
- into phosphate meal II Verarbeitung 
f. von Schlacke zu Phosphatmehl II 
broyage m. des laitiers en £arine de 
phosphate. , raw - II Rohschlacke f. II 
scorie f. brute au crue; laitier m. pauvre. 
, rich - (Metal) II Garschlacke f. II scorie 
f. douce au riche; laitier m. riche. / 
to run off the -s pI. see to do away 
the -so , stone line - II steinige Schlacke 
f. II scorie f. pierreuse., strongly oxidizing 
- II stark oxydierende Schlacke f. II scorie 
f. riche en oxygene. , to take off the -s 
II abschlacken; die Schlacke abziehen II 
faire couler les scories fpI. , Thomas - II 
Thomasschlacke f. II scorie f. Thomas. , 
- of viscous fluidity II ziihfliissige 
Schlacke f. II scorie f. consistante. , 
vitrous - II glasige Schlacke f. II scorie f. 
vitreuse. 

slag analysis'lI Schlackenuntersuchung f. II 
analyse f. du laitier.,- bank II Schlacken· 
halde f. II crassier m. , - bed see - bot· 
tom. , - bottom II Schwahlboden m. II 
fond m. au sole f. de sorne. / - bottom 
process II Schwahlarbeit f. II affinage m. 
au bain des scories. / - breaker II Schlak· 
kenbrecher m.1! concasseur m. de scorie. 

slag brick II Schlackenziegelstein m. II 
brique f. de laitier. , - manufacturing 
plant II Schlackensteinherstellungsanlage 
f. II installation f. pour la fabrication des 
pierres en scorie. 

slag bucket II Schlackenkiibel m. II baquet 
m. 11 scories. , - car II Schlackenwagen 
m. II chariot m. 11 laitier. , - cart see -
car. , - cement II Schlackenzement m. II 
ciment m. de laitier au de scorie. , -
channel II Schlackenlauf m. II voie f. de 
scorie; rigole f. it laitier. , - concrete II 
Schlackenbeton m. II beton m. de laitier. 
, - duct see - channel. , - dump II 
Schlackenhalde f. I! terril m.; crassier m.; 
halde f. , - fibre II Schlackenfaser f. I! 
fibre f. de scorie. / - fining process see
bottom process. 

slagged out II abgeschlackt II decrasse. 
slagger II Schlackenarbeiter m.11 decrasseur 

m. 
slagging II Verschlackung f. II scorification f. 
slag granulation II Schlackengranulation f. 

II granulation f. du laitier. 
slaggy iron II schlackenreiches Eisen n. II 

fer m. gras. 
slag hair see slag wool. , - hearth II Schlak· 

kenherd m. II fourneau m. 11 scories. , -
hole II Schlackenloch n. II ouverture f. 11 
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la scorie; porte f. de scorie. / - ladle II 
Schlackenpfanne f.; Schlackenkiimpel 
m. II poche f. 11 laitier; pot m. 11 scorie. 
, - lead II Kriitzblei n. II plomb m. de 
crasse. , - lifting device II Schlacken· 
hebewerk n. II appareil m. de levage de 
laitier. , - man II Schlackenliiufer m. II 
brouetteur m. de crasses. , - mill to 
grind down Thomas slag into phosphate 
meal II Schlackenmiihle f. fiir die Ver· 
arbeitung der Thomasschlacke zu Phos· 
phatmehl II moulin m. 11 laitiers pour 
Ie broyage des laitiers Thomas en 
£arine de phosphate. , - mould II Schlak· 
kenform f. II moule f. 11 laitier. , - Port· 
land cement II Eisenportlandzement m. 
II ciment m. de laitier Portland. / -
process II SinterprozeB m.11 procede m. de 
scorification. , realization of - II Schlak· 
kenverwertung f.1I utilisation f. de scorie. 
, - removing plant II Entschlackungs. 
anlage f. II installation f. d'enlevement 
de scories. ,- sand II Schlackensand m. 
II sable m. de laitier. , - stone II 
Schlackenstein m.; Schlackenziegel m. 
II brique f. de scories au de laitier. / 
- tapping side I! Schlackenabstichseite 
f. II coM f. coulee des scories. , - tongs 
pI. II Schlackenzange f. II pince f. 11 
scorie. , - treatment II Schlackenver· 
arbeitung f. II traitement m. du laitier. , 
- truck II Schlackenwagen m. II chariot 
m. 11 laitier. , - wagon see - truck. , 
- washer II Schlackenwiischer m. IIlaveur 
m. de laitier. , - washery II Schlacken· 
wiische f.lllaverie f. de scori€s./- wheeler 
II Schlackenfahrer m. II rouleur m. de 
cendres. 

slag wool , Schlackenwolle f. II laine f. 
de laitier au de scorie. , - covering II 
Schlackenisolierung f. II enveloppe f. en 
laine de scorie. 

slake, to I! lOschen II eteindre. , - lime II 
Kalk m. lOschen II eteindre la chaux 
vive. , - the lime with too much water 
II den Kalk m. ersaufen lassen II noyer 
la chaux. 

slaked II geloscht II eteint. 
slake pan II Kalkloschpfanne f.1I caisse f. 

11 chaux. 
slaking of lime II Loschen n. des Kalkes 

II extinction f. de la chaux. , - basket 
(Mas) II Loschkorb m. II panier m. de 
maSlon au 11 claire·voie. , - basket 
(Sugar) II Loschkorb m. II panier m. 11 
clairee. 

slaking drum II Loschtrommel f. II tam· 
bour m. extincteur. , - battery II Losch· 
trommelbatterie f. II batterie f. de tam
bours extincteurs. , - process II Losch· 
trommelverfahren n. II procede m. par 
tambour extincteur. 

slant II schief; schriig; abschiissig I! oblique; 
incline; en pente f. , to cut on the - II 
keilformig zuschneiden II biaiser; couper 
en biais. 

slanting see slant. 
slant rolling mill II Schragwalzenwerk n. II 

laminoir m. oblique. 
slasher (Weav) II Maschinenschlichter' m. 

II encolleur m. 11 la machine. 
slashing (Weav) II Schlichten n.1I parage m. 
slashings pI. (Forest) II Schlagabraum m. 

II dechets mpI. de coupes. 
slash saw II Schlitzsiige f.; SchieBsiige f. 

II scie f. 11 tenon. 
slate II Schiefer II ardoise f.; schiste m. , 

- (Writing) II Schiefertafel f. II table f. 

slate splitter 

en ardoise. / adhesive' - I! Klebschiefer 
m. II argile f. feuilleMe. , argillaceous - I! 
Tonschiefer m. II schiste m. argileux., ar· 
tificial - II kiinstlicher Schiefer m. II ar· 
doise f. artificielle. , asbestos - manufac· 
turing plant II Asbestschieferherstellungs. 
anlage f. II installation f. pour la fabrica· 
tion des ardoises d'asbeste.,- for billiard 
table II Billardschiefer m. II ardoise f. pour 
billards. / .bituminous - II Brandschiefer 
m. II pyroschiste m.; schiste m. bitu· 
mineux. , - in blocks I! Schiefer m. in 
Blocken II ardoise f. en blocs. , - for 
buildings II Bauschiefer m. I! ardoise f. 
pour la construction., cross·grained - II 
Griffelschiefer m. II ardoise f. 11 ecrire. , 
cupriferous - I! Kupferschiefer m. II 
schiste m. cuivreux. ,cut - I! geschnitte. 
ner Schiefer m. II ardoise f. taillee. , 
drawing -I! schwarze Kreide f.; Zeichen· 
schiefer m. II schiste m. graphique; 
crayon m. noir; ampelite f. graphique. , 
flinty - II Probierstein m.; edler Kiesel· 
schiefer m.1I pierre f. de touche; silex m. 
corne; lydienne f. , metal - II Metal!· 
schiefer m. II ardoise f. metallique. / 
patched - I! Fleckschiefer m. II schiste 
m. tacheM au noyeux. , - in plates II 
Schiefer m. in Platten II ardoise f. en 
dalles. , polished - II polierter Schiefer 
m. II ardoise f. polie. / sawn - I! gesiigter 
Schiefer m. II ardoise f. sciee. / - in 
sheets II Schiefer m. in Tafeln I! ardoise 
m. en tables. / thin leaved and veiny -II 
diinnbliittriger und adriger Schiefer m. 
I! feuilletis m. 

slate black II Schieferschwarz n. I! noir m. 
de schiste./- board see slate (Writing)., 
- bucket elevator I! Schieferbecherwerk 
n. II noria f. 11 schistes. , - clay I! Schiefer· 
ton m. I! argile f. schisteuse. / - clay 
quarry II Tonschieferbruch m. II carriere 
f. de schistes argileux. / - coal I! Schie. 
ferkohle f. II houille f. schisteuse. / corl.
tents pI. of - II Schiefergehalt m. ii 
teneur f. en schiste. , - cutter I! Schiefer· 
schneider m. II tailleur m. d'ardoises. , 
- finisher II Schieferabrunder m. I! arron· 
disseur m. d'ardoises. / - gray (Chern) II 
Schiefergrau n. I! gris m. de schiste. , 
- like see slaty. , - note block I! Schiefer· 
notizblock m.1I bloc·notes m. en ardoise. 
/ - oil I! Schieferol n. I! huile f. de schiste. 
, - paper I! Schieferpapier n. I! papier. 
ardoise m. , - peg I! Schiefernagel m. 1/ 

clou m. ou pointe f. 11 ardoise. / - pencil 
I! Griffel m. II crayon m. d'ardoise. /- pit 
see slate quarry. / - quarrier I! Schiefer· 
grubenarbeiter m.; Schieferbrecher m. 
I! ardoisier m.; piqueur m. d'ardoise. 

slate quarry I! Schieferbruch m.1I ardoisiere 
f.; carriere f. d'ardoise. / - foreman II 
Schiefergrubenaufseher m. II ecaillou m. 

slater (Build) II Schieferdecker m. II 
couvreur m. en ardoise. 

slate roof II Schieferdach n. II couverture 
f. en ardoise. / - roofing II Eindecken n. 
mit Schiefer II couverture f. en ar· 
doise. 

slater's anvil II SchieferdeckeramboB m. II 
enclume f. du couvreur. , - hammer II 
Schieferdeckerhammer m. I! martelet m. 
de couvreur. / - nail see slate peg. 

slate slab for roofs II Dachschiefer m. II 
table f. en ardoise pour toits; schiste m. 
Mgulaire. / - spar I! schaliger Kalkspat 
m.; Schieferspat m. II chimx f. carbo· 
naMe nacree. / - splitter II Schiefer· 



slate stone 

spalter m. II repartonneur m. I - stone II 
Schieferstein m. II pierre f. d'ardoise. 

slating see slate roof and slate roofing. 
slaty II schieferig II ardoiseux; schisteux. I 

- coal see slate coal. I - marl II Mergel. 
schiefer m. II schiste m. marneux. 

slaughter, to II schlachten II abattre; egor. 
ger; tuer. 

slaughter animal II Schlachttier n. II animal 
m. de boucherie. 

slaughterer II Schlachter m. II boucher m.; 
tueur m. de bestiaux. I home - II Haus· 
metzger m.; Hausschlachter m. II abat· 
teur m. O'U boucher m. it domicile. 

slaughterhouse II Schlachthaus n. II abat· 
toir m. I - equipment II Schlachthof ein· 
richtung f. II installation f. d'abattoir. I 
- keeper II Schlachthausaufseher m. II 
surveillant m. d'abattoir. I - manager II 
Schlachthausverwalter m. II directeur m. 
d'abattoir. 

slaughtering II Schlachtung f. II abatage m. 
I - hall see slaughterhouse. I - mask II 
Schlachtmaske f. II masque m. d'abattoir. 

slavering chain II Schaumkette f. II chai
nette f. d'un mors de bride. 

sleave silk II Flockseide f. II bourre f. de soie. 
sled Ii Schlitten m. II traineau m. I motor -

II Motorschlitten m. II traineau m. auto
mobile. 

sledge II Schlitten m.; Lastschlitten m. II 
traineau m.l- (Ropem) II Schlitten m.; 
Toppschlitten m.11 carrosse m.; chariotm. 
I - (Tool) see sledge hammer. I - brake 
(Railw) II Schlittenbremse f.; Schuh
bremse f. II frein m. de traineau.1 - chime 
II Schlittengelaut n. II clochette f. pour 
traineaux. 

sledge hammer (Forg) II Zuschlaghammer 
m.; Vorschlaghammer m. II masse f.; 
marteau m. it devant.l- (Mine) II schwe
res Treibfaustel n. II masse f. de fer. I 
- (Railw) II Schienenhammer m.; Schwel
lenhammer m. II marteau m. a rails. I 
- driven by compressed air II PreBluft
schmiedehammer m. II marteau m. de 
forge a air comprime. I sharp-faced -
(Forg) II Senkhammer m. II fon90ir m. 

sled plane II Kufenflugzeug n. II avion m. 
skieur ou a skis. 

sleek, to II glatten; Glanz geben II lisser; 
lustrer. 

sleek II glatt; glanzend II lisse; brillant; 
lustre. 

sleeking machine (Pap) II Glattmaschine f. 
Illissoir m.; machine f. a lisser. I - stick 
(Shoem) II Glattholz n.; Glattschiene m. 
II buis m. I - tool see - stick. 

sleeper (Bridge) II Bruckenbaum m. II 
poutrelle f. I - (Build) II Schwelle f.; 
Grundschwelle f.; Bodenschwelle f.; 
Grundbalken m. II racinal m.; dormant 
m.; semelle f. I - (Railw) II Eisenbahn
schwelle f.; Schwelle f. II traverse f.; 
bille f. I bevelled rectangular - (Railw) 
II trapezformige Schwelle f. II traverse f. 
trapeziforme. I bottom - (Railw) II Bo
denschwelle f. II traverse f. de plancher. I 
channelled - (Railw) II Rillenschwelle f.1I 
traverse f. a gorge. I the -s are closed 
at the end by pressing II an den Enden 
sind die Schwellen fpI. durch Zu
salilmenpressen geschlossen Illes cx
tn\mites fpI. des traverses ont He fer
mees sous la presse. I fir wood -
(Railw) II Tannenschwelle f. II traverse 
f. en sapin. I full-squared - II voll
kantige Schwelle f. II traverse f. bien 
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equarrie. I - of a ground floor II Lager- i 
schwelle f. oder Unterzug m. eines FuB
bodens II racinal m. ou sole f. de plancher. 
I half-round:-- II halbkreisfOrmige Schwelle 
f. II traverse f. semi-circulaire ou demi
ronde. I impregnated - II getrankte oder 
impragnierte Schwelle f. II traverse f. 
impregwJe. I iron - II eiserne Schwelle f. 
II traverse f. en fer. I joint - II StoB
schwelle f. II traverse f. de joint. I lon
gitudinal- II Langschnelle f. IIlongrine f. 
I lopped - II gekappte Schwelle f. II tra
verse f. avec fermeture de tete. I to pack 
the -s pI. II Schwellen fpI. unterstopfen II 
bourrer les traverses fpI. I rectangular -
II rechteckige Schwelle f. II traverse f. 
rectangulaire. I reinforced concrete - II 
Eisenbetonschwelle f. II traverse f. en 
Mton arme. I square - II behauene 
Schwelle f. II traverse f. en bois equarri. 
I '"" of stairs II Treppensohle f. II patin m. 
d'escalier. / steel - with welded-on rib 
plates II eisernc Schwelle f. mit auf
geschweiBten Rippenplatten II traverse f. 
en fer avec des selles a nervures soudees 
dessus. / sunk - II gesunkene Schwelle 
f. II traverse f. deversee. / timber - II 
Holzschwelle f. II traverse f. en bois. / 
wooden - see timber -. 

sleeper, distance of -s between centres II 
Schwellenentfernung f. von Mitte zu 
Mitte II €cartement. m. des traverses 
d'axe en axe. / - drilling machine II 
Schwellenbohrmaschille f. II perceuse f. 
de traverse. / - fastening with gauge 
rods II Schwellellbefestigung f. mit Spur
stangen II fixationf. des traverses par 
tringles d'ecartemellt. I - fish plate II 
Schwellenlasche f. II eclisse f. de traverse. 
/ impregnation of -s II Eisenbahnschwel
lenimpragnierung f. II impregnation f. des 
traverses. / - press II Schwellenpresse f.1I 
presse f. a traverses. / - screw screwing 
machine II Schwellenschrauben-Eindreh
maschine und -Ausdrehmaschine f. II 
machine f. a visser et devisser les tire
fonds. / - straightening machine II 
Schwellenrichtmaschine f. II machine f. 
a dresser les traverses./ top of -II Schwel
lendecke f. II table f. superieure de la 
traverse. I width of - II Schwellenbreite 
f. IIlargeur f. de la traverse. I width of -
at the foot II untere Schwellenbreite f. II 
largeur f. de la traverse en bas. / width 
of - at the top II obere Schwellenbreite f. 
II largeur f. de la traverse en haut. / 
- working machine II Schwellenbearbei
tungsmaschine f. II machine f. a travailler 
les traverses. 

sleeping blanket II Schlafdecke f. II couver
ture f. de nuit. / - car II Schlafwagen m. 
II wagon-lit m.1 - compartment II Schlaf
wagenabteil n. II coupe m.lit./- partner 
II stiller Teilhaber m. II assoice m. com
manditaire. I - room II Schlafraum m. II 
dortoir m. 

sleet II Glatteis n. II verglas m. 
sleeve II Muffe f.; Hulse f.; Buchse f. II 

manchon m.; douille f. / braided -
(Light) II gekloppelter Strumpf m. II 
manchon m. tricote. I shaft with bronze 
- II Welle f. mit Bronzebezug II arbre m. 
a chemise en bronze. I clamping - II 
Klemmuffe f.11 manchon m. de (raccorde
ment 11) serrage. / deflating - (Aero) II 
Entleerungsschlauch m. II manche f. de 
degonflement. I fixed - for welding and 
fusing burners II feste Schlauchtulle f. I 

slide 

fur SchweiB- und Schneidbrenner 
douille f. fixe pour briHeurs a souder et 
a decouper. / governor - II Reglermuffe 
f. II manchon m. de regulateur. / - for 
grip cocks II Schlauchtulle f. fur Griff
hahne II douille f. pour robinets it poignee. 
I light-proof connecting - II Lichtman
schette f. II manchon m. de raccordement 
etanche it la lumiere. /loose - II losbare 
Schlauchtiille f. II douille f. mobile. / 
packing - II Rillenbuchse f. II fourrure f. 
it rainures. / removable - iI IOsban' 
Schlauchtulle f. II douille f. mobile. f 
sliding - II Schiebehulse f. II douille f. 
coulissante ou de mise au point. 

sleeve brick II Hohlstein m. !l brique f. 
creuse. / filling up of the - joints Ii Vcr
gieBen n. der Muffenkupplungen II COll

lage m. des joints it manchon. I - link! 
Manschettenknopf m. II bouton m. de 
manchette. / - maker (Tail) II Armel
arheiter m. 11 confectionneur m. de man
ches. I cradle assuming the shape of a - . 
muffenartige Wiege f. I: berceau m. it 
moulles. / - silk II Galletseide f.; Seiden
abfall m. II bourre f. de soie. I - socket II 
Reduziereinsatz m.; PaBeinsatz m. " 
coussinet m. de reduction. I - valve 
Muffenventil n. II soupape f. it manchon. 

sleigh see also sled and sledge. / - fol' 
children 11 Kinderschlitten m. !! trameall 
m. pour eufants. 

slew, to II schwenken Ii tourner; conversl'!'. 
slewing bracket II Gelenkarm m. II appliqlH' 

f. articulee. 
slewing crane ;1 Drehkran m. II grue f. pi

votante ou tournante. / portable - :! 

fahrbarer Drehkran m. Ii grue f. pivo
tante transportable. I wall - II Wand
kran m. II grue f. murale pivotante. I ra
dius of - II Drehkreis m. eines Drehkra
nes II rayon m. balaye par une grue tour
nante fixe. 

slewing gear, pinion of - II Drehwerkritzel 
n. II pignon m. du dispositif de rotation. 

slice (Dyer; Print) II Schabeisen n.; Farh
eisen n. II grattoir m. /- (Glazier) II Spa
tel m.; Spachtel m. II truelle f.; spatule f. 
/ regulating - (Fly press) II regulierendes 
Schabeisen n. II grattoir m. regulateur. 

slicer, vegetable - !I Gemiiseschneider m. 
coupe-legume m.; ustensile m. servant it 
triturer les legumes. 

slicing lathe II Abstechbank f. II tour m. il 
tron90nner ou it decolleter. / pipe - II 
Rohrabstechbank f. II banc m. it tron-
90nner les tubcs. 

slicing machine II Abstechmaschine f. II ma
chine f. it trou<;oonner. I meat, ham and 
sausage - II Aufschnittschneidemaschine 
f. II machine f. it couper la charcuterie. 

slick II Schlamm m.1I schlich m.l- of waste 
metal II Kratzschlich m. II schlich m. du 
dechet des metaux. 

slide, to Ii gleiten II glisser. I - on a gra
duation il auf einer Teilung f. gleiten 
II glisser sur une graduation. 

slide (Action) II Gleiten n. II glissement m. 
/ - (Device) II Schieber m.; Schiebevor
richtung f. II curseur m.; coulisseau m.; 
coulisse f. / - (Belt) II Schnalle f. II boucle 
f. I - (Geol) II Verwerfung f. II faille f.; 
rejet m.l- (Mach) II Fuhrung f. II guide f.; 
coulisse f. / - (Tel) II Laufer m.; Schlitt en 
m. II chariot m. / - (Typewr; Balanc(') 
Reiter m. II curseur m. I axle - II Achs
lagerfiihrung f. II guide ID. de la boite 
d'essieu. / - of bottom dischargini! 



slide 

wagon II Schieber m. des Bodenentleerers 
II trappe f. de dechargement par Ie fond. I 
glass - II Glasschieber m. II piece f. coulis
sante en verre. I - of a lathe II Schlitten 
m.oder Support m. einer Drehbank II cha
riot m. ou support m. it chariot d'un tour. 
I reversing - II Wendesupport m. II sup
port m. it renversement. I - of a slide 
rule II Schieber m. eines Rechenschiebers 
II reglette f. d'une regIe it calcul. I - of 
a sliding door II Tiirlaufschiene f. II glis
siere f. de porte roulante. 

slide, adjustment of - II StoBelverstellung 
f. II reglage m. du coulisseau. / - arma
ture brake II Verschiebeankerbremse f. II 
frein m. it induit balladeur. 

slide bar II Geradfiihrung f.; Gleitbahn f.; 
Gleitschiene f. II glissiere f.; guide m. I -
bracket II Gleitbahntrager m. II porte
glissiere f. I single - guide II einschienige 
Kreuzkopffiihrung f. II glissiere f. it barre 
simple. 

slide bearing see sliding bearing. / - block 
II Gleitblock m. II coulisseau m. I -
bolt (Arm) II Sicherung f. II verrou m. 
de surete. / - brake II Schlittenbremse 
f.; Schuhbremse f. II frein m. de traineau. 
I - chair II Gleitstuhl m. II plaque f. de 
glissement. 1- channcl (Lathe) II Schlit
tenfalz m. II coulisse f. du support. / 
clamping surface on - I! StoBelspann
flache f. II surface f. de serrage de la 
semelle du coulisseau. / guide of -
(Lathe) II StoBelfiihrung f. II guidage 
m. du coulisseau. I - induction appa
ratus II Schlittenapparat m. II appareil 
m. d'induction it curseur. / - lathe II 
Supportdrehbank f. II tour m. it sup
port. / - part II Verschiebekorper m. II 
piece f. deplaSJable. 

slide plate II Gleitflache f. II plan m. de glis
sement. / - for crossings of lines II Zun
genplatte f. fiir Gleiskreuzungen II pla
que f. de pointe pour croisements de 
voies. 

slide preserver for motor cars II Gleitschutz 
m. fiir Kraftfahrzeuge II antiderapant 
m. pour automobiles. !leather - prevent
ing device II Ledergleitschutz m. II anti
derapant m. en cuir; cuir m. pour em
pecher Ie glissage. 

slider see also slide II Schieber m. II cur
seur m. I - (Buckle) II Schiebering m. II 
coulant m. I - (Radio) II Reiter m.; 
Schleifer m. II glisseur m. 

slide rail (Mach) II Spannschiene f.; Gleit
schiene f.; Stellschiene f. II glissiere f. I 
- rest II Support m.; Werkzeugschlitten 
m. II support m. I - rest tool II Drehstahl 
m. II couteau m.; outil m. de tour. / -
ring II Gleitring m. II anneau-guide m.; 
curseur m. I - rule II Rechenschieber m. II 
regIe f. it calcul./- spring II Gleitfeder f. II 
ressort m. coulissant ou de glissement. 

slide valve II Schieber m.; Flachschieber 
m.1I tiroir m.1 auxiliary - II Hilfsschieber 
m. II tiroir m. auxiliaire. I balanced -II 
Entlastungsschieber m. I: tiroir m. equi
libre. I - for chimneys II Kaminschieber 
m.11 registre m. de cheminee.1 circular
,[ Rundschieber m. II tiroir m. rond. / su
perheated - for locomotives II HeiB
dampfschieber m. fiir Lokomotiven II ti
roir m. it locomotives pour vapeur sur
chauffee. / tubular - II Rohrschieber m. II 
tiroir m. tubulaire. 

slide valve box II Schieberkasten m. II boite 
f. It tiroir ou it vapeur; boite f. de distri-
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bution. I distribution by - II Flachschie
bersteuerung f. II distribution f. par ti
roir plan. / distribution by tubular - II 
Rohrschiebersteuerung f. II distribution 
f. par valve tubulaire. I - face Ii Schie
berflache f. II bande f. de frottement; 
plane m. de tiroir; glissiere f. / - main 
face II Schieberspiegel m. II table f. de 
tiroir. / - position II Schieberstellung f. II 
position f. du tiroir. 

slide windo1v II Schiebefenster n.; Schub
fenster n.; Aufziehfenster n. II fenetre 
f. it coulisse ou it guillotine. 

slide wire bridge (Electr) II Schleifdraht
briicke f. II pont m. de mesure it fil. I -
resistance II Gleitdrahtwiderstand m. II 
rheostat m. it curseur. 

sliding axle II Lenkachse f. II essieu m. 
mobile. / - bar see sliding bolt. / -
bearing II Gleitlager n. II palier m. lisse 
ou it glissement. 

sliding block II Kulissenstein m. II coulisseau 
m. / expansion - II Expansionsgleitbacke 
f. II coulisseau m. de detente. 

sliding bolt II Schubriegel m. II barre f. ou 
targette f. ou verrou m. glissant. I - bot
tom (Slide valve) II Schieberboden m. II 
fond m. it coulisse./- bow II Biigelschleif
kontakt m. II cadre m. de glissement. / -
caliper II Schieblehre f. II pied m. it cou
lisse. / - cam II verschiebbarer Nocken 
m. II came f. de deplacement. / - change 
gear II Schieberadergetriebe n. II engre
nage m. baladeur. / - clutch II Rutsch
kupplung f. II accouplement m. it glisse
ment. / - contact II Schleifkontakt m.; 
Gleitkontakt m. II curseur m. / - damper 
II Fallschieber m. II registre m. it guillo
tine. I - diaphragm II Schiebeblende f.; 
Blendschieber m. II diaphragme m. cou
lissant. 

sliding door II Schiebetiir f. II porte f. it 
coulisses ou coulissante. I - fittings pI. 
II Schiebetiirbeschlage mpI. II garnitures 
fpI. pour 'portes it coulisse. 

sliding file II Scharnierfeile f. II lime f.plate 
it coulisse ou it charniere. / - fitting shop 
work II Bandmontage f. II montage m. it 
ruban sans fin. / - frame II Spann platte 
f. II chassis-tendeur m. / - friction II glei
tende Reibung f. II frottement m. de glis
sement. I - gate II Schiebetor n. II porte 
f. coulissante ou it glissiere ou it coulisse./ 
- gear box II Schaltraderkasten m.1I boite 
f. d'engrenages. I - key II Gleitfeder f. II 
languette f. de guidage. / - ladder II Roll
leiter f. II echelle f. roulante. I - and sur
facing lathe II Zugspindeldrehbank f. II 
tour m. it charioter. I -, surfacing and 
screw-cutting lathe II Leit- und Zugspin
deldrehbank f. II tour m. it charioter, sur
facer et fileter. I - lever bar (Tel) II 
Wanderhebelmaschine f. II barre f. pour 
cle glissante. I - objective changer II 
Schlittenobjektivwechsler m. II chan
geur m. d'objectifs it coulisse./ - plane II 
Gleitbahn f. II glissiere f.; voie f. de glisse
ment. I - platform II Schiebebiihne f. II 
chariot m. transporteur. I - puppet 
(Lathe) II Reitstock m.; Spitzdocke f. II 
poupee f. mobile ou it pointe; contre
poupee f.l- sash window see - window./ 
- saw II Schlittensage f. II scie f. it chariot. 
I - scale II Gleitskala f. II echelle f. mo
bile. I - seat II verstellbarer Sitz m. II 
siege m. reglable. I - shaft II Nutenwelle 
f. II arbre m. profile. I - sleeve II Schieb
hiilse f. II manchon m. it frottement. / -

slip 

spur wheel II ein- und ausriickbares Zahn
rad n. II roue f. dentee baladeuse. / - staff 
(Surv) II Nivellierlatte f. zum Verschie
ben II mire f. it coulisse. I - switch (Aut 
tel) II Gleitwerk n. II selecteur m. glissant. 
/ - table II Ausziehtisch m. II table f. it 
coulisses. I - tripod II zusammenschieb
bares Dreibeinstativ n. II trepied m. it 
branches coulissantes. / - tube II Schieb
rohr n. II tube m. coulissant. I - valve 
(Sluice) II Schiitz n.; Ziehschiitz n.; 
Stauschiitz n.; Schott n.; Falle f. II vanne 
f. I - vane (Surv) II Nivellierscheibe f.; 
Tafel f. einer Nivellierlatte II voyant m.; 
plaquef. 

sliding weight II Laufgewicht n. II poids m. 
curseur ou mobile. I - balance II Lauf
gewichtswage f. II balance f. it poids cur
seur. 

sliding wheel II Schlepprad n. II roue f. d'en
trainement. I - window II Schiebefenster 
n. II chassis m. glissant; fenetre f. it cou
lisse. 

slight accident IIleichter Unfall m. II acci
dent m. peu important. 

slightly sick person Illeicht Erkrankter m. Ii 
homme m. legerement malade. 

slime II Schlamm m. II limon m.1 indurated 
- peat II Lebertorf m. II tourbe f. de sa
procolle. I - pit (Ore dress) II Schlamm
sumpf m. II bassin m. de depot. 

slimes pI. (Ore dress) II Schlamm m.; 
Schlamme f. II matieres fpI. ou mouces 
fpI. fines; schlamm m.1 coal- II Kohlen
schlamm m. II boue f. de charbon; 
schlamms mpI. 

slime separator II Schlammscheider m. 11 
trieur m. de schlamms. 

slimy 11 schlammig II limoneux. I - bacte
rium 11 schleimbildendes Bakterium n. II 
bacterie f. visqueuse. / - fermentation II 
Schleimgarung f.; schleimige Garung f. II 
fermentation f. visqueuse. / - ground II 
Schlammboden m. II vase f. / - sand II 
Schlammsand m.; Moddersand m. II 
sable m. vasard. 

sling II Schlinge f.; Stropp m. II elingue f. / 
- (Transportation) II Tragriemen m. II 
sangle f.; bretelle f. / arm - 11 Armgurt 
m.1I brassiere f./ boat's - (Shipb) II HeiB
stropp m. II patte f. d'embarcation. 

slip, to II rutschen II glisser. I - a cable II ein 
Tau n. schieBen lassen 11 mouliner un 
cable. 1- the chain II die Kette auslaufen 
lassen II filer Ie cable. 

slip (Gard) II Steckling m.; Ableger m. II 
bouture f.; jet m. / N (Grinding) II Schliff 
m.; Schleifsel n.; Schlips m. II moulee f. I 
- (Mach) II Schlupf m. II recul m.; glisse
ment m.l- (Porcel) II Schlicker m. II bar
botine f. / - (Print) II Fahne f. II placard 
m. / - (Sawn) II Holzspan m. II copeau m. 
de bois. I - (Shipb) II Helling f. II cale f. I 
- (Whetstone) II Abziehstein m.; Schleif
stein m.; Wetzstein m.1I pierre f. it adou
cir ou it aiguiser ou it repasser; repassoir 
m. I armature - II Ankerschliipfung f.; 
Ankerschlupf m. II glissement m. de l'in
duit. I - of the propeller II Slip m. oder 
Riicklauf der Schraube II reeul m. du 
propulseur. I to pull in -s (Print) II in 
Fahnen fpl. abziehen II placarder; tirer 
des epreuves. I printing receipt on .sale 
-s II Quittungsdruck m. II impression f. 
sur fiches de vente ou de caisse. I side -
II Schleudern n.1I derapage m.l- for ves
sels of special shape II Helling f. fiir Bau
ten von besonderer Form II cale f. spe-



slip bolt 

ciale pour la construction de biLtiments 
de formes peu courantes. 

slip bolt II Schubriegel m. II verrou m. 
monte sur platine. / - breech (Arm) II 
Scheibe f. oder BaskUle L am Gewehr
schaft II bascule f.; fausse-culasse f. / -
curve II Schliipfungskurve f. II courbe f. 
de glissement. / - fuel tank (Aero) II Ab
wurfbehalter m. II reservoir m. decro
chable. / -gauge II EndmaB n. II jauge f. / 
- kiln (Pott) II Abdampfofen m. II caisse 
f. ou cuve f. pour raffermir la barbotine./ 
- meter II Schliipfungsmesser m. II indi
cateur m. de glissement. / --on mount 
of a spectacle lens II Vorhangerfassung f. 
eines Brillenglases II face f. supplemen. 
taire d'un verre correcteur. 

slipper II Hausschuh m.; Pantoffel m.1I pan
toufle f.; chausson m. / - (Car) II Gleit
schuh m. II patin m. / felt - II Filzpantof
fel m. II pantoufle f. en feutre. 

slipper, cramp for -s II Pantoffelschnalle f. 
II agrafe f. a pantoufles. / - handle 
(Shipb) II Ankerfallhebel m. II levier m. 
de mouilleur. 

slipping II Gleiten n. II glissement m. / - of 
clutch II Gleiten n. der Kupplung \I pati
nage m. de l'embrayage. / - of earth
work II Einstiirzen n. von Erdmassen II 
mouvement m. des terres. / - of the 
embankment \I Dammrutsch m. II eboule
ment m. du remblai. / - of the rails II 
Wandern n. der Schienen II chasse f. ou 
glissement m. ou marche f. des rails. / -
of a slope II Abbrockelung f. einer Bo
sehung II eboulement m. d'un talus. 

slipping area II Rutschflache f. II surface f. de 
glissement./- coupling II Rutschkup(p )e
lung f. II accouplement m. a glisse
ment. I --off of the lens attachment II 
Abnehmen n. des Vorhangers II enleve
ment m. de la face supplllmentaire. /--on 
of the lens attachment II Aufsetzen n. des 
Vorhangers \I mise f. en place de la face 
8upplementaire. /- resistance II Schlupf
widerstand m. II resistance f. de glisse
ment. 

slip points pI. (Railw) II Kreuzungsweiche 
f. II traversee f. a aiguille. I double -
(Railw) II beiderseitige Kreuzungsweiche 
f. II traversee-jonction f. double. / single 
- (Railw) II einfache Kreuzungsweiche f. \I 
traversee-jonction f. simple. 

slip-ring (Electr) II Schleifring m. II bague 
L collectrice. / - armature II Schleifring
anker m. II induit m. a bagues collectri
ces. I - motor II Motor m. mit Schleif
ringanker m. II moteur m. a bagues col
loctrices. 

slip shackle II Schlippschakel m. II manille 
f. a echappement. 

slipway (Shipb) II Helling f.; Ablaufge
riist n. II cale f.; cale f. seche ou de con
struction ou de lancement. I breast of -
", Vorhelling f. II avant-cale f. 1- crane II 
Helling(dreh)kran m. II grue f. (pivo
tante) pour cales seches. 

slit, to II spalten; schlitzen :1 fendre; re
fendre. / - the iron II das Eisen schneiden 
II fendre ou refendre fe fer. 

slit II Schlitz m.; Spalt m. II fente f. / eye -
of tank II Sehschlitz m. am Kampfwagen 
Ii episcope m. du tank. I movable in a - II 
in einem Schlitz m. beweglich II coulissant 
dans une fente. / - of the type bar II 
Auszahnung f. am Typenhebel !! evide
ment m. de la tige a caracteres. 
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slit and tongue joint (Carp) II Verzapfung 
f.; Verzahnung f. II joint m. a rainure et 
languette. / - arc lamp II Spaltbogen
lampe f. II lampe f. a fente a arc. I 
--type burner II Schlitz brenner m.; 
Schnittbrenner m. II bee m. a fente. I 
- cutter II gespaltener Keil m. II clavette 
f. fendue. / - diaphragm II Spaltblende 
L; Schlitzblende f. II diaphragme m. a 
fente. / - guide II Schlitzfiihrung f. II con
duite f.·a fente. / - image II Spaltbild n. 
II image f. de fente. 

slit lamp II Spaltlampe f. II lampe f. a fente. 
I - lens II Spaltlampenlinse f. 1I1entille f. 
do la lampe a fente. / - light II Spalt
lampenlicht n. II lumiere f. de la lampe 
a fente. / - microscopy II Spaltlampen
mikroskopie f. II etude f. microscopique 
au moyen de la lampe a fente. 

slit mechanism II Spalteinrichtung f. II dis~ 
positif m. de fente./- Nitra lamp II Spalt
nitralampe f. II lampe f. Nitra a fente. / 
- nose bit (Carp) II Loffelbohrer m.; Hohl
bohrer m. mit Zahn II meche-cuiller. I 
- stop see - diaphragm. 

slitting apparatus II Schlitzapparat m. II 
raineuse f. I - cutter II Schlitzfraser m. II 
fraise f. a rainures. 

slitting machine II Schlitzmaschine f. II ma
chine f. a rainurer. I gang - II Rollen
schere II cisaille f. circulaire multiple. 

slitting rollers pI. (Metal) II Schneidwerk n. 
II trousse f. de fenderie. I. automatic 
sharpening machine for - saws II Schei
benfraserselbstscharfer m. II machine f. 
automatique a affuter les fraises-disques. 

slit tube lens II Spaltr'ohrlinse f. Illentille f. 
du tube a fente. / - ultra microscope II 
Spaltultramikroskop n. II ultramicros
cope m. a fente. 

sliver box (Spinn) II erste Spulmaschine f. 
II bobinoir m. reunisseur. 

slobbering chain II Schaumkette f. Ii ehai
nette f. d'un mors de bride. 

sloe berry II Schlehenfrucht f. II baie f. de 
prune sauvage. 

sloop II Jacht f. II chaloupe f. I - of war 
Korvette f. II corvette f. 

slope, to (Road) II bOschen II adosser. I 
- steeply II steil abboschen II escarper. 

slope II Gefalle n.; Neigung f.; Steigung f.11 
inclinaison m.; pente f.; chutef.; egout m. 
/ - (Road) II Boschung f. II talus m. / 
- of the boshes II Rastwinkel m. II 
angle m. des etalages. / - of the boshes 
of a blast furnace II Neigung f. der Rast 
eines Hochofens II inclinaison f. des eta
lages d'un haut-fourneau./ - of the curve 
II Steilheit f. der Kurve II pente f. de la 
courbe. / down stream - (Hydr arch) 1\ 

Landabdachung f.; BinnenbOsehung f. 
Ii talus m. interieur. / - of the embank
ment II Dammboschung f. II talus m. du 
remblai. I natural - (Road) II natiir
liehe Boschung f. Ii talus m. naturel. I 
- of roof II Dachneigung f. I: pente f. du 
toit. I - of the side (Railw) II Neigung f. 
der Kastenwand II pente f. de la paroi. I 
- of valve characteristics II Steilhcit f. 
von Rohrenkennlinien II roideur f. des 
caracteristiques de valvo. I - of a wall II 
Boschung f. oder Schmiege f. oder 
Schrage f. einer Mauer II adossement m. 
ou pente f. ou talus m. d'un mur. 

slope, gradient of - I\'Boschungswinkel m. 
Ii inclinaison f. de talus. / - stone II Bord
stein m. II pierre f. de talus. 

slotting machine 

sloping (Road) II abfallend; abdachig; ge
neigt; schrag Ii incline; en pente; en talus. 
/- beam (Carp) iI Sparren m.11 arbaletrier 
m. / - clamp Ii Feilkluppe f. 1\ etau m. a 
main. / - end (Railw) II konische Stirn
wand L II face L frontale incline. / -
position II Schraglage f. II position L 
inclinee./ - terrace II Rampe f.; Steigung 
f.; Auffahrt L I! rampe f.; chemin m. 
talute. / - wall II gebOschte Mauer f. II 
mur rampant. 

sloping (Subst) see slope. 
slot, to (Metal) Ii bestoBen; stoBen II mor

taiser. 
slot II Spalt m.; Schlitz m. II fente f. I -

(Mach) II Keilnut f.; Nut f. II mortaise f.; 
rainure L / closed - II geschlossene Nut f. 
I) rainure f. fermeo. I dovetail- II schwal
benschwanzformige Nut f. II entaille f. 
en queue d'arronde. / fixing - II Auf
spannschlitz m. II rainure f. de fixation. / 
half-open - II halbgeschlossene Nut f. II 
rainure f. semi-ouverte. / - of a letter 
box I: Briefeinwurf m. II ouverture f. pour 
les lettres. /longitudinal - II Langsnut f. 
II rainure f. longitudinale. I open - II 
offene Nut f. !I rainure f. ouverte. / 
sighting - II Schauritze f. II fente f. d'ob
sorvation. 

slot coin II Automatenmiinze f. II jeton m. 
de distributeur automatique. / - cut
ter see - milling cutter. / - drilling 
machine II Langlochbohrmaschine f. II ma
chine f. a percer les trous longs. / - ma
chine II Miinzenautomat m. II distributeur 
m. automatique. / - milling cutter II Nu
tenfraser m. I! fraise f. pour cannelures 
ou rainures. /- milling machine II Nuten
frasmaschine f.; NutstoBmaschine f. Ii 
machine f. a fraiser les rainures. I - mor
tising machine (Wood working) II Schlitz
lochmaschine f. II mortaiseuse f. / -
paying mechanism II Geldautomaten
einrichtung f. II declenchement m. mone
taire automatique; mecanisme m. de 
distributeur automatique. I telescope 
with - paying mechanism II mit Geld
automateneinrichtung ausgeriistetes oder 
ausgestattetes Fernrohr n. II lunette f. 
munie d'un declenchement mon8taire 
automatique. / - plate II Schlitzplatte f. Ii 
plaque f. a fente. I - and window sights 
pI. II Diopter n. II dioptre L; viseur m.; 
pinnule f. / size of - II SpaltgroBc L II 
dimensions fpl. de la fente. 

slotted crosshead II Langlochkreuzkopf m. 
II crosse f. a coulisse. I - cylinder II ge
schlitzter Zylinder m. il cylindre m. avec 
fente. I - jaw for brakes Bremsgabel f. 
I: etrier m. de frein. / - screw II Schlitz
schraube f. I) vis f. fendue; boulon m. 
ou ecrou m. fendu. / - wing II Spaltfliigel 
m. II aile f. a fentes. 

slotter see slot milling machine. 
slotting (Borg) II Aufschroten n.; Aufspal

ton n. II fendage m. I - forged bars II Auf
spalten n. geschmiedeter Stabe II fendage 
m. des barrcs forgees. I - hammer II Keil
lochhammer m. II marteau m. pour trous 
a clavette. 

slotting machine II StoBmaschine f. II mor
taiseuse f.; machine L a mortaiser. / 
- for choppers II BestoBmaschine f. fiir 
Schnitzelmesser II machine f. a ecorner les 
couteaux a decouper. I vortical- II Senk
rechtstoBmaschine f. !' mortaiseuso f. 
verticale. 



slotting tool 

slotting tool II StoJ3meiJ3el m.; StoJ3stahl m. 
II outil m. it mortaiser. 

slot welding II SchlitzschweiBung f. II 
soudage m. des fentes. 

slough II Schlauch m.; Balg m. II boyau m. 
I - of a snake II abgeworfene Haut f. 
einer Schlange II depouille f. de serpent. 

slovenly built wall II fluchtlose Mauer f. II 
mur m. biiti par epaulees. 

slow, to - down the engine II den Gang m. 
der Maschine verlangsamen II ralentir la 
marche de la machine. 

slow II langsam; trage; saumig; schwer
fallig II lent; languissant; lourd; retarda
taire I - burning stove II Dauerbrand
of en m. II poeIe f. it feu continuo I -
growing II langsam wachsend II it crois
sance f.lente. / - match II Ziindschnur f. II 
meche f.; etoupille f. 

slow motion II Feinbewegung f.; Feinver
stellung f. II mouvement m. lent. / - in 
altitude (Telescope) II Hohenfeinbewe
gung f. II mouvement m.lent vertical. / -
in azimuth (Telescope) II Horizontalfein
bewegung f. II mouvement m. lent hori
zontal. / - gear II Zahnradfeinbewegung 
f. II mouvement m. lent it roues dentees. / 
- screw II Feinbewegungsschraube f. II 
vis f. it deplacement lent. 

slowness II Langsamkeit f. II lenteur f. 
slow releasing relay IIlangsam abfallendes 

Relais n. II relais m. it reliichement re
tarde. / - running nozzle (Auto) II Ne
bendiise f. iiir Langsamgang II gicleur m. 
de ralenti. / --speed motor IIlangsam lau
fender Motor m. II moteur m. it faible vi
tesse. / - train II Personenzug m. II train 
m. omnibus. 

slub (Spinn) II Lunte f.; Vordergespinst n. II 
boudin m.; meche f. 

slubbing (Spinn) II Luntespinnen n. II filage 
m. en gros; bCliage m. (de laine). / -
frame (Spinn) II Grobfleier m.11 banc m. it 
broches en gros. / - frame tenter (Spinn) 
II Vorfleier m.1I bancbrocheur m. en gros. 

sludge II Schlamm m. II boue f. / salt grain
ed - with admixture of clay II breiartige 
Salzmasse f. mit Tonbeimengung II boue 
f. saline avec addition d'argile. 

sludge draining II Schlammentwasserung 
f. II drainage m. du schlamm. 

sludger II Schlammloffel m. II tariere f. it 
clapet. 

sluggish II strengfliissig II refractaire; diffi
cilement fusible. I - fermentation II trage 
Garung f. II fermentation f. lente ou pa
resseuse. 

sluice II Schleuse f. II ecluse f. / - (Gate) II 
Schiitz n. II vanne f. / - with check gates 
II Drempelschleuse f.; Schlagschleuse f.; 
Schleuse f. mit Stemmtoren II ecluse f. 
busquee au en eperon. / - with circular 
chamber II Kesselschleuse f.; Trommel
schleuse f. II ecluse f. it tambour./ coupled 
- II Doppelschleuse f. II ecluse f. double. 
/ - for damming plants II Schiitz n. fiir 
Stauanlagen II pale f. de barrage. /- with 
screws II Schraubenschleuse f. II ecluse 
f. it vis. / square - II Kastenschleuse 
f. II ecluse f. carree. / - with turning 
doors II Drehtorschleuse f. II ecluse f. 11 
portes tournantes. 

sluice board II AblaBschiitz n.; Grundab
laB m. II bonde f. ou de!lharge f. de fond. / 
- chamber II Schleusenkammer f.; Schleu
senkessel m. II chambre f. d'ecluse; nep
tune m. / - door II Drehtor n. einer 
Schleuse II porte f. d'ecluse tournante. 
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sluice gate II Schleusentor n. II porte f. 
d'ecluse. / roller - which can be raised 
and lowered II versenkbares Rollschiitz 
n. II vannette f. it rouleaux submersible. 

sluice keeper see - master. I - master II 
Schleusenmeister m. II eclusier m. I -
stay II AbiaB m. II empellement m.; bonde 
f. I - valve II Abzugschieber m. II tiroir 
m. au vanne f. d'evacuation. / - weir II 
Schiitzenwehr n. II barrage m. 11 vanne. I 
double-- weir II Doppelschiitzenwehr n. II 
barrage m. it vannes doubles. / roller -
weir II Walzenschiitzenwehr n. II barrage 
m. it cylindres. / - work II Schleusenwerk 
n. II vannage m. 

slump (Stocks) II Sturz m. der Kurse II de-' 
bacle f./- (Trade) II Preissturz m.1I baisse 
f. (de prix) soudaine. 

slur, to (Print) U schmieren II barbouiller. 
slur page II Schmutzseite f. II page f. de 

decharge. 
slush (Mach) II Schmierfett n. II graisse f. 

de lubrification. 
small II klein; schmal; verengt II petit; 

resserre. I - beer II Einfachbier n. II 
biere f. de table; petite biere f. / -
bell II Schelle f. II grelot m. / - board 
II Brettchen n. II planchette f. / - bran 
II feine Kleie f. II petit son m. / - ca
pacity meter (Tel) II Kleinkapazitats
messer m. II appareil m. pour la mesure 
de faibles capacites. / - change II Klein
geld n. II monnaie f. / - content II schwa
cher Gehalt m. II faible teneur f. / - cur
rent II schwacher Strom m. II courant m. 
faible. I - furniture II Kleinmobel npI. II 
petits meubles mpt. I - hammer II Fau
stel m.; Handfaustel m. II massette f. I -
hand fire engine II Handfeuerspritze f. II 
pompe f. it incendie it main. / - holder II 
landwirtschaftlicher Kleinbetrieb m. II 
petit cultivateur m./- house II Kleinhaus 
n. II maisonnette f.; chalet m. I - matter 
II Kleinigkeit f. II bagatelle f. I - package 
II Packchen n. II petit paquet m. / -
parcel II Packchen n. II petit paquet m. 
/ - piece II Stiickchen n.; Schnipsel n.; 
II petit morceau m. / - piston compressor 
II Kleinkolbenkompressor m. II compres
seur m. it piston de faible puissance. 
I --power electromotor II Kleinelek
tromotor m. II petit electromoteur m. 
/ - power station (Radio) II Kleinsta
tion f. II station f. it faible puissance. / 
- sack II Beutel m.1I sachet m.; bourse f.; 
petit sac m. / - shovel and table brush II 
Schippchen m. und Tafelbiirste f. II pe
lette f. et brosse f. de table; ramaEse
miettes m. 

small arm II Handfeuerwaffe f. II arme f. (11 
feu) portative. 

small arms committee II Handwaffenkomi
.tee n. II comite m. des armes portatives. 
/ - factory II Waffenfabrik f. II manu
facture f. d'armes. 

small art furniture II Kleinkunstmobel npI. 
II meubles mpl. mignons. 

small-berried coffee II kleinbohniger Kaffee 
m. II cafe m. 11 petits grains. 

small bronze articles pI. II Bronzegalantc
riewaren fpl. II petits bronzes mp!. 

small charcoal II Kohlenlosche f. II pous
siere f. de charbon. 

small coal II Feinkohle f.; GrieBkohle f.; 
Kohlenklein n.; Grus m. II charbon m. 
menu ou fin; menu m.; fins mp!. 

small coke II Koksklein n. II coke m. menu. 

smelting 

smaller amount II Minderzahl f. II nombre 
m. inferieur; minorite f. 

small-fry breeding II Fischbrutzucht f. II 
elevage f. d'alevins au de nourmins. 

small-gauge locomotive II Schmalspurloko
motive f. II locomotive f. pour voie etroite. 

small industry '11 Kleinindustrie f. II petite 
industrie f. 

small iron II Kleineisen n. II petit-fer m. / -
bar rolling mill II Feineisenwalzwerk n. II 
laminoir m. it petits fers. / - fittings pI. 
of the permanent way (Railw) II Klein
eisenzeug n. fiir die Strecke II accessoires 
mpI. ou petit materiel m. de lit voie. 
/ - mill II Feineisenwalzwerk n. II lami
noir m. it petits fers. 

small iron trade II Kleineisenindustrie f. II 
industrie f. de quincaillerie. / - ware II 
Kleineisenindustrieerzeugnis n. II pro
duit m. de l'industrie de quincaillerie. 

small iron-ware II Kleineisenwaren fpI. II 
quincaillerie' f. I - industry II Klein
eisenindustrie f. II industrie f. des objets 
de quincaillerie. 

small-meshed II engmaschig II it petites 
mailles fpl. 

smallness II Kleinheit f. II petitesse f. 
small ore II Schlich m. II schlich m. 
small pica II Garmond f. II corps m. dix. 
smalls pI. II GrieBkohle f. II charbon lll. 

menu. / coking - Ii Koksfeinkohle f. I, 
fines fpl. ou charbon m. it coke. I sorted -
(Min) I! sortierte Forderkohle f. II tout
venant m. assorti. 

small section rolling mill II FeineisenstraBc 
f.; Feinstrecke f. II train m. it petits fers; 
petit train m. 

small trade II Kleinhandel m. II commerce 
m. de detail. 

small ware weaver II Bandweber m. II tis
sutier-passementier m. 

small wire goods pI. II Drahtkurzwaren fpl. 
II quincailleries fpI. en fil metallique. 

smalt II Schmalte f.; Schmaltblau n. II 
smalt m.; bleu m. de cobalt. 

smaltine II Smaltin m.; Speisekobalt m. II 
smaltine f.; cobalt m. arseuical. 

smaragdite II Smaragdit m. II smaragdite 
f.; diallage f. verte. 

smart II geschaftskundig II verse dans les 
affaires fpl. 

smash, to II zertriimmern II briser. 
smear II Schmiere f.; Schmiermittel n. II 

enduit m.; graisse f.; cambouia m. 
smell II Geruch m.11 odeur f. I of disagreable 

- II iibelriechend II d'odeur f. desagreable. 
smelling, offensively II iibelriechend II fe

tide. 
smelling bottle II Riechflaschchen n.llf1acon 

m. it odeurs. / - salt II Riechsalz n. II sel 
m. voiatii. 

smell lock II GeruchverschluB m. 11 ferme
ture f. d'odeurs. / - salt II Riechsalz n.; 
Hirschhornsalz n. II sel m. volatile. 

smelt, to see also to melt II schmelzen II 
fondre; liquefier. / - ore II Erz n. 
schmelzen II fondre Ie minerai. 

smelted II geschmolzen II fondu. 
smelter II Schmelzer m. II fondeur m. 
smelting II Schmelzen n. II fonte f.; fusion f. 

I concentration - II Konzentrations
schmelzen n. II fusion f. de concentra
tion. I electric - II elektrisches Schmelzen 
n. II fonte f. eIectrique. / oxidizing blast -
II oxydierendes Schmelzen n. II fusion f. 
oxydante. I purifying - II solvierendes 
Schmelzen n. II fusion f. de depuration. 
I raw - II Rohschmelzen n. II travail m. 



smelting 

cru de fonte. / reducing - II reduzierendes 
Schmelzen n. II fusion f. de reduction. 
I - of small ore II Schlichschmelzen n. 
fonte f. des schlichs. 

smelting apparatus II Schmelzapparat m.1I 
petit four m. I - bath II Schmelz bad n. II 
bain m. de fusion. / - boiler II Schmelz
kessel m. II marmite f. it fusion. / - coke 
ii Schmelzkoks m. II coke m. d'usine. I 
- crucible II Schmelztiegel m. II creuset m. 
I - flux electrolysis II Schmelzflu13elektro
lyse f. II electrolyse f. pour la fusion 
des metaux. 

smelting furnace II Schmelzofen m. II four 
m. it fusion. / three-phase arc - II Dreh
stromlichtbogenofen m. II four m. it arc 
electrique it courant triphase. 

smelting house II Schmelzhiitte f.; Schmel
zerei f. II fonderie f.; usine f. siderurgique. 
I - crane II Hiittenwerkskran m. II grue f. 
pour usines metallurgiques. I - require
ments pi. II Hiittenbedarf m. Ii articles 
mpi. d'usine metallurgique. 

smelting pan II Schmelzpfanne f. II bassin 
m. de fusion. I - plant [I Schmelzanlage f. 
II installation f. de fonderie. / - pot [I 
Schmelztiegel n. II ereuset m.; pot m. 
de fusion. I science of - II Hiittenkunde 
f. [I metallurgie f. I - works pi. see 
smelting house. / - zone I! Schmelzzone 
f. I! zone f. au region f. de fusion. 

smith I! Schmied m. II forgeron m.; forgeur 
m. / country - II Dorfschmied m. II for
geron m. de village. / gold and silver -
'I Goldschmied m. [I bijoutier m. I ham
mer - I! Hammerschmied II marteleur m. 
I tool-I! Werkzeugschmied m.11 forgeron 
m. en outils. 

smithery I! Schmiede f. I! forge f. 
smith's anvil I[ Schmiedeambo13 m. Ii en

clume f. de forge. / - tools II Schmiede
amboBwerkzeuge npi. I! outillage m. 
d'enclume de forge. 

smith's assistant II Zuschlager m. II frap
peur m. / - bellows pi. I! Schmiedefeuer
geblase n.; Schmiedeblasebalg m. I! souf
flet m. de forge. I - blowing machine see 
- bellows. / - coal II Schmiedekohle f. II 
charbon m. de forge. 

smith's forge I! Schmiedefeuer n. II forge f.; 
feu m. de forge; chaufferie f./ portable
I! Feldschmiede f. II forge f. portative au 
de campagne. 

,;;mith's hearth I! Schmiedeesse f. II forge f.; 
chaufferie f. I - fan II Schmiedefeuer
ventilator m. II ventilateur m. de forge. 

,;;mithsonite II edler Galmei m.; Zinkspat 
m.; Zinkkarbonat n. II oxyde m. de zinc 
carbonate hydrate. 

.,;;mith's tongs pi. II Schmiedezange f. I! pince 
f. au tenailles fpi. de forgeron./- tools pI. II 
Schmiedewerkzeug n. II outil m. de forge. 
I - vice I! Feuerschraubstock m. II etau m. 
it chaud. I - work I! Schmiedearbeit f. II 
travail m. de forgeron. 

.smithy I! Schmiede f. II forge f. / article for 
shoe smithies I! Hufbeschlagartikel m. il 
article m. pour marechalerie. / - coal II 
Schmiedekohle f. [I fine f. forge. / -
doubles pi. I[ Schmiedenu13kohle f. I! 
braisettes fpi.lavees pour forges. / - peas 
see - doubles. / - smalls pI. [I Schmiede
fordergrus m. II menu m. grenu. 

smock-frock II Kittel m. II sarreau m. 
smoke, to II rauchen II fumer. I - (Meat) II 

rauchern II fumer. I - the mould II die 
Gu13form f. anblaken ader anrauchen II 
flamber au noircir Ie moule it la fumee. 

621 

I - a vessel II ein Schiff ausrauchern 
fumiger au parfumer un navire. 

smoke II Rauch m. II fumee. I - (Met) II 
Flugstaub m.; Dunst m.; Hiittenrauch 
m. II fumee f. d'usine. / - (Meteor) II 
Nebel m. I! brouillard m.; brume f.; non
vue f. / to emit thick - I! qualmen I! de
gager d'epaisses fumees fpl. 

smoke black I! Kienru13farbe f.; Ru13 m. I! 
noir m. de fumee; suie f. I - bomb II 
Rauchbombe f. I: bombe f. fumigime. 

smoke box II Rauchkammer f. II boite f. 
it fumee. / - door II Rauchkammertiir f. 
II porte f. de la boite it fumee. I - drilling 
machine II Rauchkammerbohrmaschine f. 
II perceuse f. pour boites it fumee. I 
- front II Rauchkammertiirwand f. II 
fond m. au paroi f. avant de boite it 
fumee. I - plate II Rauchkammerwand f. 
II plaque f. de boite it fumee. 

smoke burning II Rauchverbrennung f.; 
Rauchverzehrung f. II combustion f. de 
la fumee; fumivorite f. / - chamber 
(Metal) II Flugstaubkammer f. II chambre 
f. de condensation. / projectile with 
coloured cloud of - II Gescho13 n. mit 
farbiger Rauchwolke II projectile m. it 
nuage d'eclatement colore. I - com
bustion Ii Rauchverbrennung f. II com
bustion f. de la fumee. I - consumer II 
Rauchverzehrer m. I! appareil m. fumi. 
Yore; fumivore m. 

smoke consuming I! rauchverzehrend II 
fumivore. / - apparatus II Rauchverbren
nungsapparat m. I! appareil m. fumivore. 
/ - furnace II rauchverzehrende Feuerung 
f. II foyer m. fumivore. 

smoke, consumption of - II Rauchverzeh· 
rung f. II fumivoriM f. / - curtain II 
Rauchschleier m.; Rauchvorhang m. II 
ccran m. de fumee. 

smoked glass I! Rauchglas n. I! verre m. en
fume. I - meat I! Rauchfleisch n. II viande 
f. fumee. 

smoke development I! Rauchentwicklung 
f. II degagement m. au emission f. de fu
mee. I - drum I! Dunsttrommel f. I! caisse 
f. 11 fumee. 

smoke-dry, to 1\ rauchern I[ fumer. 
smoke, exhausting plant for - [I Rauch

absaugeanlage f. 1\ installation f. d'aspi
ration des fumees. / - flue 1\ Rauchrohr 
n.; Schornstein m. II cheminee f.; tuyau 
m. de cheminee. / formation of - 1\ 
Rauchentwicklung f. [I degagement m. de 
fumee.l- gas testing apparatus 1\ Rauch
gaspriifungsapparat m. II appareil m. 
11 analyser les gaz de fumole. I - gauge II 
Rauchgasmesser m. II capnoscope m. / -
house (Curr) II Schwitzkammer f. II oltuve 
f. de fermentation. 

smokeless II rauchfrei II sans fumee f. I -
combustion II rauchfreie Verbrennung f. II 
combustion f. sans fumee. / - fuel rich 
in gas II gasreicher, rauchloser Brenn
stoff m. 1\ combustible m. riche en gaz 
et ne produisant pas de fumee. / - fur· 
nace 1\ rauchfreie Feuerung f. II foyer m. 
fumivore. / - powder II rauchschwaches 
Pulver n. II poudref. brulant sans fumee. 

smoke nucleus II Rauchkern m. II noyau m. 
de fumee. 

smoke pipe I! Kaminrohr n.; Schornstein 
m. II tuyau m. de cheminee; cheminee f. / 
- of sheet-iron II Blechschornstein m. II 
cheminee f. en tOle. 

smoke producing device II Raucherzeuger 
m. II appareil m. fumigene. 

smooth leather 

smoker, articles pi. for -s II Gegenstande 
mpi. fiir Raucher II articles mpl. pour 
fumeurs. 

smoke sail (Shipb) II Rauchscgel n. 1\ mas· 
que m. pour la fumee. / - slide valve II 
Rauchschieber m. II tiroir m. de che
minee. 

smoke stack II Schornstein m. II cheminee f. 
I the - is fitted with a spark catcher Ii 
der Schornstein m. ist mit einem Fun
kenfanger versehen II la cheminee est 
coiffee d'un pare-etincelles. / telescopic -
I! Teleskopschornstein m. II chemim\e f. 
11 coulisse. 

smoke stack top II Schornsteinaufsatz m. !I 
chapiteau m. au capote f. de cheminee. 

smoke tube boiler 1\ Rauchrohrenkessel m. 
II chaudiere f. 11 tubes de fumee. / com
bination of flue and - boiler II kombinier
ter Flammrohrrauchrohrkessel m.1\ chau· 
diere f. combinee de tube-foyer et de 
tubes de fumee. / boiler tube and - work
ing machine II Siede- undRauchrohrbear
beitungsmaschine f. II machine f. pour 
Ie travail des tubes bouilleurs et des tu
bes11fumee. 

smoke writing plane II Rauchschreibflug
zeug n. II avion m. emetteur de fumees; 
avion m. de reclame celeste. 

smoking II Schmauchfeuer n. II etuvage m. I 
- of the moulds 1\ Schwarzen n. der 
Lehmformen II noireissement m. des 
moules. / - prohibited II Rauchen n. ver
boten I! defense de fumer. 

smokiug apparatus II Raucherapparat m. II 
appareil m. 11 fumer. / - car II Wagen m. 
fiir Raucher II voiture f. pour fumeurs. I 
- compartment 1\ Raucherabteil n. II 
compartiment m. de fumeurs; wagon· 
tabagie m./- grate (Meat) II Raucherrost 
m. II boucan m. I - pipe II Tabakspfeife f. 
II pipe f. /- requisites pi. II Raucherwaren 
fpi.; Rauchutensilien fpI. II articles mpi. 
pour fumeurs. / - room II Rauchzimmer 
n. 1\ fumoir m. / - tobacco II Rauchtabak 
m. II tabac m. 11 fumer. 

smoky (Chem) II ru13end; rauchend II fuligi
neux. / - quartz II Morion m.; (schwarz
brauner) Rauchquarz m. 1\ quartz m. en
fume. 

smooth, to (Join) II ebnen; glatten II dres
ser; planer./- (Mach) II Glanz m. geben; 
schleifen; polieren II brunir; 1 ustrer; po
lir; lisser. I - the cloth II das Tuch aus
recken II detirer Ie drap. I - by emery and 
tripoli II polieren; schleifen [[ polir 11 
l' emeri; adoucir; doucir; frotter. I -
the glass plates pl. II die Spiegel platten 
fpl. feinschleifen lisa vonner les glaces 
fpi. / - on a grinding mill II blankschlei
fen II polir a la meule; ecacher. I - the 
joints pI. of planks II die Bretter npi. 
fiigen II dresser les planches fpi. sur la 
tranche; dresser les carnes fpi. des plan
ches. I - linen 1\ die Wasche biigeln ader 
platten II repasser Ie linge. / - the rabbets 
pI. of planks see - the joints of planks. 

smooth II glatt II Ii sse. / - as a mirror II spie
gelglatt II parfaitement lisse. 

smooth change of driving direction with
out shocks II sto13freier Fahrtrichtungs
wechsel m. 1\ changement m. de direction 
(de passage) doux et exempt de choes. 
/ specially - cut II besonders glatter 
Schnitt m. II coupe f. specialement nette. 
I - fracture II feinkorniges Gefiige n. II 
fracture f. a grain fin. I - leather II 
abgenarbtes Leder n. II cuir m. lisse. 



smooth line 

I-line (Tel) /I homogene Leitung f./lligne 
f. homogene. 1- roll/l glatte Walze f. II 
cylindre m. lisse. I - running /I ruhiger 
Lauf m. /I roulement m. doux. I - sail 
(Wind mill) II glatter Fliigel m./I palette 
f. plane. 

smooth-cutter II Scherenschnitt m. II cou
peuse f. 11 coupe droite. 

smoothed /I geglattet /llisse; poli; glace. 
smoother II Spachtel m.; f.; Spatel m. 

spatule f. 
smooth file /I Schlichtfeile f.; Abziehfeile f. 

/I lime f. 11 planer; lime f. douce. 
smooth-grinding II Blankschleifen n. II 

polissage m. 
smoothing /I Schlichten n.; Glatthobeln n. 

/I planage m.; replanage m.1 machine -
with pumice-stone /I Bimsmaschine f. II 
ponceuse f. I rolling mill for - tubes II 
Rohrenglattwalzwerk n. II laminoir m. 
11 polir les tubes. 

smoothing broach II Glattahle f. II aUsoir 
m. 11 polir. I - condenser II Abflachungs
kondensator m.1I condensateur m. d'apla
tissement. I - drift II Schlichtdorn m. II 
mandrin m. 11 planer. I - iron II Biigel
eisen n.; Platteisen n. II fer m. 11 repas
ser; carreau m. 

smoothing machine (Pap) II Glattmaschine 
f. II machine f. 11 lisser; satineuse f. I -
(Tail) II Biigelmaschine f. II machine f. 11 
repasser. I stone - for glazed board and 
pressing board II Steinplattmaschine f. 
fiir Glanzpappe und PreBspan II calandre 
f. 11 pierre pour carton glace et presspan. 

smoothing plane II Schlichthobel m. II ra
bot m. plat au 11 repasser. I - iron II 
Schlichthobeleisen n. II fer m. 11 planer 
au 11 replaner au 11 recaler. 

smoothing planer II Abrichtmaschine f. II 
machine f. 11 corroyer. 

smoothness II Schliff m. II poli m. I - of 
running·(Mach) II Ruhe f. des Ganges II 
douceur f. de roulement. 

smooth-planing machine see smoothing 
planer. I --roller II Ackerwalze f. II rou
leau m. de labourage. I --roller mill II 
Glattwalzenstuhl m. II convertisseur m. 

smother, to II ersticken II etouffer. I - with 
boiling water II abbriihen II echauder. I -
the chrysalids in the cocoons II die Ko
kons mpI. toten II 8touffer lea cocons 
mpI. 

smoulder, to II schwelen; qualmen II couver; 
brUler sans flamme; distiller it basse 
temperature. 

smouldering plant II Schwelanlage f. II in
stallation f. de distillation 11 basse tem
perature. 

smuggler II Schmuggler m.1I interlope m.; 
contrebandier m. I - ship II Schmuggler
schiff n. II interlope m.; aventurier m. 

smuggling (Comm; Mar) II Schleichhandel 
m.; Schmuggelhandel m.1I commerce m. 
interlope, contrebande f. 

smut, to (Print) II unsauber abziehen II 
machurer. 

smuth II erdige Kohle f. II terre f. houille. 
smut mill II Kornreinigungsmaschine f. II 

nettoyeur m. de ble; vanneuse f.; tarare 
m. 

smutter II Aspirationsreinigungsmaschine 
f. II nettoyeur-aspirateur m. 

smutterman II Getreideputzer m. II netto
yeur m. de bit". 

snacket II Fensterreiber m.; Vorreiber m. II 
happe f. 
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snaffle II Trense f. /I filet m. I - bit /I Tren
sengebiB n. /I mors m. de bridon. 

snag in wood II Holzknorren m. II malandre 
f. au nreud m. dans Ie bois. 

snaggy II knorrig; knotig; knastig II malan
dreux. 

snail II Schnecke f. II escargot m. 
snake, to (Cable) II schlangenformig ver

legen II faire serpenter .1- (Mar) /I schwich
ten II brider; serpenter. 

snake II Schlange f.; Natter f. II serpent m. 
I paper - II Papierluftschlange f. II ser
pentin m. de carnavaI. 

snake root oil II Schlangenwurzelol n. II 
essence f. d'aristoloche. I - track of 
tank II Raupenkette f. des Kampfwagens 
II chenille f. (serpentaire) du char de 
combat. 

snap, to - in II einschnappen II se fermer 11 
ressort au au loquet. I - out to release II 
ausschnappen II declencher. 

snap II Schnapper m. II loqueteau m. I -
(Rivet) II Nietstempel m.; Schelleisen 
n.; Dopper m. II chasse-rivet m.; boute
rolle f. 11 river. I - die II Nietentreiber m. 
II bouterolle f.; chasse-rivet m. I - fre
quency meter (Electr) II Zungenfrequenz
messer m. II frequencemetre m. it lames 
vibrantes. I - gauge II Rachenlehre f. II 
calibre m. machoire au en fer it cheval. 
I - hammer II Schellhammer m. II bou
terolle f. it reiI.I - head II Schellkopf m. II 
tete f. de bouterolle. I - hook II Karabi
nerhaken m. II crochet m. porte-mous
queton. I - piston ring II federnder Kol
benring m. II segment-ressort m. de pis
ton. I - riveting II Schellkopfnietung f. II 
rivure f. bombee au bouterollee. 

snapshot, to II eine Momentaufnahme f. 
machen /I prendre un instantane. 

snapshot (Phot) II Momentaufnahme f. II 
instantane m. 

snapshotter /I Schnellfotograf m. /I opera
teur m. pour l'instantane. 

snap spectacle case II Klappdeckelbrillen
futteral n.1I etui m. de lunettes 11 bascule. 
I - switch II Schnappschalter m. /I com
mutateur m. 11 ressort. I - tool II Niet
dopper m.11 bouterolle f.; chasse-rivet m. 

snare II Schleife f.; Schlinge f. II lacet m. 
I - head (Drum) /I Saitenfell n. der 
Trommel; unteres Trommelfell n. II peau 
f. inferieure de tambour. 

snatch brake /I Schnappbremse f. /I frein m. 
cliquet. 

sneak, to /I schleichen; kriechen /I ramper; 
glisser. 

sneak current /I Irrstrom m.; Kriech
strom m. II courant m. vagabond au 
rampant. 

sniffle valve see snifting valve. 
snifting valve /I Schnarchventil n.; Schniif

felventil n. /I soupape f. reniflante au 
d'event. 

snip II Schnippel m.; Schnipsel n. II petit 
morceau m.; petite tranche f. I tinman's 
-s pI. II Handblechschere f. II cisailles fpI. 
de ferblantier. 

snore hole of a bucket-lift /I Saugloch n. 
einer Schachtpumpe zum Abteufen II 
narine f. du tuyau aspirateur d'une 
pompe d'avaleur. 

snore piece II Saugrohr n. II tuyau m. aspi
rateur·1 - of a sinking-pump II Senkkorb 
m. einer Pumpe IIreniflardni. au grenouil
lere au crepine f. du tuyau d'une pompeo 

snorer II Schnarcher m.; Wasserlaufer m. II 
courrier m. 

fmug bolt 

snout (Found) II Auslaufrinne f. II bec m.; 
tuyere f. 

snow, to II schneien II neiger. 
snow II Schnee m. II neige f. I free from - II 

schneefrei II sans neige f.; libre de neige 
f. I fresh - II Neuschnee m. II neige f. 
tombee recemment. 1- of glass II Schnee 
m. aus Glas II neige f. de verre. I perpe
tual - /I ewiger Schnee m. II neige f. 
eternelle. 

snow chain II Schneekette f. II chaine f. a 
neige. I covering of - see layer of -. 
I - drift /I Schneetrift f. II accumulation 
f. au amas m. de neige; enneigement m. 
I - drift of cutting /I Schneeverwehung 
f. der Einschnitte II enneigement m. des 
trancMes.1 drifting of - II Schneetreiben 
n.1I chasse-neige m. 

snowed up II eingeschneit II pris par les 
neiges fpI. 

snow fall II Schneefall m.11 chute f. de neige. 
snow fence (Railw) II Schneezaun m. II 

ecran m. pare-neige. I - for roofs II 
Schneefanggitter n. fiir Dacher II grille f. 
pare·neige de toiture. 

snow field II Schneefeld n. II champ m. de 
neige. I - flake II Schneeflocke f. II flocon 
m. de neige. I - hoop II Schneereifen m. 
II raquette f. de neige. I layer of - II 
Schneedecke f. II couverture f. au couche 
f. de neige. 

snowless II schneefrei II sans neige f.; libre 
de neige f. 

snow load II Schneelast f. /I charge f. de 
neige. I melting of - II Schneeschmelze f. 
/I fonte f. de la neige. 

snowplough II Schneepflug m. II chasse
neige m.1 rotary - II Schneeschleuder f.; 
Schneeraumer m. II chasse-neige m. 
rotatif. 

snowplow see snowplough. 
snow protection II Schneeschutzanlagen 

fpl. II mesures fpl. preventives contre les 
neiges. I - bank /I Schneeschutzdamm 
m. II ecran m. pare-neige. 

snow rake II Schneerechen m.; Kratz· 
brett n. II rateau m. 11 neige. I apparatus 
for the removal of - II Schneeraumvor
richtung f. II chasse-neige m.l- retting II 
Schneerotte f. II rouissage m. a la neige. 
I sheet of - see layer of -. I - shelter 
see snow fence. I - shoe II Schneeschuh 
m. II raquette f.; ski m. I - shovel II 
Schneeschaufel f. II pelle f. a neige. 

snow-slide II Schneelawine f. II avalanche f. 
de neige. 

snow-slip II Schneeverschiittung f. II 
avalanche f. 

snowstorm II Schneesturm m. II tempete f. 
de neige. 

snow sweeper II Schneepflug m. II chasse
neige m. I - water II Schneeschmelz
wasser n. /I eau f. de fonte de la neige. 
I - white II BchneeweiB II blanc comme 
neige f. I wreath of - II Schneeschanze f. II 
amas m. au banc m. de neige. 

snowy II schneeig II neigeux. 
snuff II Schnupftabak m. II tabac m. 11 

priser. I - box II Schnupftabakdose f. II 
tabatiere f. 

snuffers pI. II Putzschere f. II mouchettes 
fpI. 

snuff grinder II Schnupftabakmahler m. II 
rapeur m. de tabac. 

snug (Mar) II handlich /I commode. 
snug (Mach) II Stift m.; Anschlag m. ;i 

ergot m.; oreille f. I - bolt II Nastn
schraube f. II boulon m. 11 ergot. 



to soak 

soak, to (Curr) II einweichen II tremper; 
ramollir en trempant. , - casks II Fasser 
npI. quellen II combuger les futailles fpI. 
I - the hides II die Haute fpI. in die 
Beizkufe legen II encuver les peaux fpI. 
I - malt II das Malz einmaischen II en
cuver Ie malt. , - a wall II eine Mauer f. 
netzen II abreuver un mur. 

soaker II Einweicher m. II trempeur m. 
soaking (Curr) II Einweichen II trempe f.; 

lavage m. I - apparatus II Trankapparat 
m. II appareil m. a imbiber. I tobacco -
machine II Rostmaschine f. iiir Tabak II 
machine f. a rouir Ie tabac. 

soaking pit II Durchweichungsgrube f. II pit 
m. ou puits m. chauffe. I - crane II Tief
ofenkran m. II pont m. roulant pour four 
pit. I - furnace II Tiefofen m. II four m. a 
sous-sol. 

soaking tank II Einweichtrog m.; Einweich
kasten m. II bac m. a tremper. I trough 
for - barley II Gerstenweiche f. II auge 
f. de trempage pour I'orge. I - tub II 
Quellbottich m.; Weichkufe f. II cuve f. 
monilloire. I - wheel II Einweichrad n. II 
roue f. a tremper. 

soap II Seife f. II savon m. , automaton - II 
Automatenseife f. II savon m. pour 
automates. , - in balls II Seife f. in Ku
geln II savon m. en boules. I - in bars II 
Riegelseife f. II savon m. en briques. I 
benzine - II Benzinseife f. II savon m. ala 
benzine. I - in blades II Seife f. in Blat
tern II savon m. en feuilles. I brown - II 
Schmierseife f. II savon m. mou. I - in 
cakes II Seife f. in Handstiicken II savon 
m. en pains. , cold-stirred - II kalt
geriihrte Seife f. II savon m. agite a froid. 
I fancy - II Toiletteseife f. II savon m. de 
toilette. I floating bath - II Schwimm
badeseife f. II savon m. leger. I fuller's -
II Walkseife f. II sa von m. a fouler. I glass 
- II Glasmacherseife f. II savon m. de 
verrerie. I green - II griine Seife f. II savon 
m. vert au de potasse. I hard - II harte 
Seife f. II savon m. dur./light - II schau
mige Seife f. II savon m. leger. I liquid -
II fliissige Seife f. II savon m. liquide. I 
marbled - II marmorierte Seife f. II savon 
m. marbre. I medical - II Arzeneiseife f. II 
savon m. medicamental. I medicinal - II 
medizinische Seife f. II savon m. medi
cinal. I mottled - II marmorierte Seife f. 
II savon m. marbre. I oil - II Olseife f. II 
savon m. d'huile. I palm - II Palmseife f. 
!I savon m. d'huile de palme. I pasty - II 
Seife f. in Teigform II savon m. en pate. 
I planed - II gehobelte Seife f.; Seifen
spane mpI. II savon m. rape. I potash -
see green -. I - in powder II Seife f. in 
Puiverform II savon m. en poudre. I 
resin - II Harzseife f. II savon m. de re
sine. , scented - II parfiimierte Seife f. II 
savon m. parfume. I shaving - II Ra
sierseife f. II savon m. pour la barbe. 
I silicated - II Wasserglasseife f. II savon 
m. au silicates alcalins./soft -II Schmier
seife f. II savon m. mou. I transparent - II 
Transparentseife f. II savon m. trans
parent. I white - II weiJ3e Seite f. II savon 
m. blanc. , yellow - II gelbe Harztalg
seife f. II savon m. jaune de resine. 

soap bark II Seifenrinde f.; Panamarinde f. 
II ecorce f. de Panama au de quillai. I 
- beating press II Seifen(schlag)presse f. II 
presse f. a comprimer les pains de savon. 
I - boiler (Apparatus) II Seifenkocher m. 
II chaudiere f. a savon. I - boiler (Person) 
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II Seifensieder m. II savonnier m. , -
boiling man see - boiler.,- box II Seifen
dose f. II boite f. a savon. , cake of - Ii 
Stiick n. Seife II pain m. de savon. 
, - chip container II Seifenspanekasten 
m. II caisse f. a copeaux de savon. , -
colours pI. II Far ben fpI. fiir Seifen 
II couleurs fpI. pour savons. , consumpt
ion of - II Seifenverbrauch m. II consom
mation f. de savon. , - cooling press 
II Seifenkiihlpresse f. !I presse f. a refroi
dir les savons.l- cream II Seifenkrem m.11 
creme f. de savon. I - cutting machine II 
Seifenschneidmaschine f. II machine f. a 
couper Ie savon. I - distributor II Seifen
spender m.1I distributeur m. de savon.,
drying apparatus II Seifentrockenapparat 
m. II sechoir m. a savon; appareil m. a se
cher les savons. I - extract II Seifenex
trakt m.1I extrait m. de savon.l- factory 
plant II Seifenfabrikeinrichtung f.11 instal
lation f. de fabrication du savon. , - fla
kes pI. II Seifenflocken fpI. II flocons mpI. 
de savon.' - frame II Seifenform f. II mise 
f. au moule m. a savon.,- froth II Seifen
schaum m. II mousse f. de savon. 

soaping II Einseifen n. II savonnage m. 
soaping machine II Seifmaschine f. II savon

neuse f. , - for cloth II Tuchseifmaschine 
f. II machine f. a savonner les tissus. 

soap maker II Seifensieder m.1I savonnier m. 
soap maker's boiler II Seifensiederkessel m. 

II campane f. I - machinery II Seifenher
stellungsmaschine f. II machine f. pour 
savonneries. 

soap mill II Piliermaschine f. II broyeuse f. 
a savon. I - nut II Seifennu/3 f. II noix f. 
de savon. I - paper II Seifenpapier n. II 
papier m. savonne. 1- paste II Seifenleim 
m. II colle f. de savon. 

soap powder II Seifenpulver n. II poudre f. 
de savon; savon m. en poudre. I - manu
facturing machinery II Seifenpulverher
stellungsmaschine f. II machine f. pour 
la fabrication de savon en poudre. I -
packing engine II Seifenpulverpackma
schine f. !I machine f. d'emballage de 
savon en poudre. 

soap refining outfit II Pilieranlage f. II in
stallation f. pour Ie broyage de savon. I 
- root II Seifenwurzel f. II racine f. sa
ponnaire. /- shaving planing machine II 
Seifenspanehobelmaschine f. II raboteuse 
f. de copeaux de savon. 

soap slab cooling plant II Seifenplatten
kiihlanlage f. II refroidisseur m. de plaques 
de savon. / - cutting machine II Seifen
plattenschneidmaschine f. II coupeuse f. 
de plaques de savon. 

soap solution II Seifenlosung f. II solution f. 
de savon. I - maker II Laugenbereiter m. 
II preparateur m. de lessive. 

soap, spirit of - II Seifenspiritus m. II esprit 
m. de savon; liniment m. savonneux 
alcoolique; opoldeldoch m. 

soapstone 1I Speckstein m.; Steatit m. II 
steatite f.; pierre f. de lard. I pulverized
II Talkum n. II talc m. I - insulator II 
Specksteinisolator m. II isolateur m. en 
steatite. I - machine II Talkumierma
schine f. II machine f. a talquer .1- quarry 
II Specksteingrube f. II carriere f. de sa
ponite. 

soap substitute II Seifenersatzmittel n. 
succedane m. de savon. , - suds pI. 
Seifenwasser n. II eau f. de savon. 
- superfattening II Seifeniiberfettung f. II 
surgraissage m. de savons. I - test II 

socle 

Seifenprobe f. ~i essai m. au savon. , 
- vat :1 SeifenfaB n. II bugadiere f. , -
wor ks pI. II Seifensiederei f. II sa vonnerie f. 

soapwort :1 Seifenkraut n. [I saponnaire f. 
soapy Ii seifig; scifenartig !i savonneux. I 

- water I: Seifenwasscr n. eau f. de 
savon. 

social game ii Gesellschaftsspiel n. II jeu Ill. 
de societe. I - status II Lebensstellung f. 
II position f. (sociale). I - task II soziale 
Aufgabe f. Ii tache f. sociale. 

society of miners II Knappschaft f. Ii corps 
m. des mineurs. I mutual- II Gesellschaft 
f. auf Gegenseitigkeit II societe f. mu
tuelle. I poly technical- II Gewerbeverein 
m. :1 societe f. industrielle. I - game II 
Gesellschaftsspiel n. II jeu m. de societe. 

sock (Agr) II Pflugsech n. II coutre m. de 
charrue; sep m. / - (Shoem) II Einlege
sohlef. II chausson m. 1- (Textile) II Socke 
f. II bas m.; chaussette f. / - of cork il 
Kor keinlegesohle f. II semelle f. interieure 
en liege. I fancy - II Fantasiesocke f. II 
chaussette f. fantaisie. 

sock blade see sock (Agr). 
socket (Electr) II Steckhiilse f. II douille f. I 

- (Incandescent electric lamp) II Fas
sung f. II douille f. I - (Mach) II Muffe f. :1 
manchon m. I - (Radio) II Sockel m.; 
Rohrensockel m. Ii culot m. , - for brake 
circuit II Bremsanschlu/3dose f. II boite f. 
de jonction pour circuit de freinage. I 
conical - :1 Kegelhiilse f. II donille f. 
conique. I metal - of a candlestick 
MetalleuchtertiilIe f. II bobeche f. en 
metal. I - of the pivot :1 Tiirangelpfanne 
f. II crapaudine f.; piton m. 

socket chisel II Rohrstechbeitel m. II ciseau 
m. a douille. / - key II Aufsteckschliissel 
m. ii clef f. a douille. , - pipe II Muffen
rohr n. II tuyau m. a manchon au a em
boitement. I - turning and screwing 
machine II Muffendreh- und Gewinde
schneidbank f. II tour m. a fa90nner et 
fileter les manchons. 

socket wrench (Mach) II Steckschliisselm.; 
Aufsteckschliissel m. II clef f. a canon. I 
- (Mot) II Rohrschliissel m. !I clef f. a 
douille. I - (Railw) II Schienenschrau
benschliissel m. !I clef f. a tire-fonds. / 
- with hexagon head for a width of jaw 
of x mm ;1 Steckschliissel m. mit oberem 
Sechskant fiir x mm Maulweite II cle f. 
a canon avec hexagone superieur pour 
ouverture de x mm./square -IIVierkant
steckschliissel m. II ele f. a canon carree. 
/ square - for spindles and screws Ii 
Vierkantsteckschliissel m. fiir Spindeln 
und Schrauben II cle f. a canon carree 
pour goupilles et vis. / - of tube II Steck
schliissel m. aus Rohr II cle f. a canon en 
tuyau. I universal - II Universalsteck
schliissel m. II cle f. a douille universelle. 
I - for a width of jaw of x mm II Steck
schliissel m. fiir x mm Maulweite II cle f. 
a canon pour ouverture de x mm. 

sock holder II Sockenhalter m. il j arretelle f. 
/ - maker II Sockenmacher m. il chausse
tier m. / machine for making -s II 
Sockenmaschine f. i! machine f. a chaus
settes. / - stitches pI. II versetzte Nahte 
fpl. II coutures fpl. contrariees ou croi
sees. 

socle of a column II Fu/3 m. ader Basis f. 
einer Saule II base f. d'une colonne. / 
- for pianos II Pianosockel m. II socle m. 
pour pianos. I - for poles II Stangenfu/3 
m. II socle m. pour poteaux en bois. 



socle diameter 

socle diameter II Sockeldurchmesser m. II 
diametre m. du socle. I - wainscotting 
in a room II FuBsockel m. oder Briistungs
verkleidung f. rings um ein Zimmer II 
lambris m. d'appui d'une chambre. 

sod, to II mit Rasen m. belegen; berasen II 
gazonner. 

sod II Rasen m.; Sode f.; Rasenstiick m. II 
gazon m.; tranche f. de gazon. 

soda II Soda f.; Natriumkarbonat n.1I carbo
nate m. de soude; soude f.1 artificial- II 
kiinstliche Soda f. II soude f. artificielle. 
, calcinated - II kalzinierte Soda f. II sel 
m. de soude calcinee; carbonate m. de 
sodium calcine.' calcined - II entwasserte 
Soda f. II soude f. calcinee. , caustic - II 
kaustische Soda f. II soude f. caustique. , 
crude - (Chem) II rohe Soda f. II soude f. 
brute. / crystallized - II kristallisierte 
Soda f. II soude f. cristallisee. / native -
II natiirliche Soda f. II soude f. native. / 
refined - II raffinierte oder gereinigte 
Soda f. II soude f. raffinee. I tartarated -
,I Natronweinstein m.; Rochellesalz n. II 
sel m. de la Rochelle; tartrate m. sodi
copotassique. 

soda alum II Natronalaun n. II alun m. de 
soude. / - aluminate II Tonerdenatron n. 
II aluminate m. de soude. / - arsenite II 
arsenigsaures Natron n.; Natriumarsenik 
m. II arsenite m. de soude. / - ash II kal
zinierte Soda f. II sel m. de soude calcinee; 
carbonate m. de sodium calcine./- boiler 
II Sodasieder m. II soudier m. / - crusher 
II Sodabrecher m. II broyeur m. de soude. 
/ - crystals pI. II Kristallsoda f. II soude f. 
cristallisee. / - drum II Sodatrommel f. II 
tambour m. pour soude. / - furnace II 
Sodaofen m. II four m. it soude. / - glass 
II Natronglas n. II verre m. de soude. I 
hydrate of - II Atznatron n.; kaustisches 
Natron n. II hydrate m. de soude; soude f. 
caustique. / - lake II Natronsee m. IlIac 
m. natron. / - lime II Natronkalk m. II 
chaux f. sodee. / - lye II Natronlauge f. I! 
lessive f. de soude. 

sodammonium II Natriumammonium n. I! 
sodammonium n. 

soda pan I! Sodakessel m. II chaudiare f. 
a soude. / - powder II Sodapulver n. II 
soda-powder m.; sel m. de soude en 
poudre. / - producing plant II Soda
herstellungsanlage f. I! installation f. 
de fabrication de la soude. / - selenite 
iI selenigsaures Natron n. I! s61enite m. 
de soude.l- soap II Sodaseife f.; Natron
seife f.11 savon m. dur ou de soude. / 
- vat I! Sodakiipe f. I! cuve f. allemande. 
/- water II Soda wasser n.1! eau f. de Seltz 
ou de soude. / - works pI. II Sodawerk n.; 
Sodafabrik f. II soudiare f. 

sodding II Rasenarbeit f. II gazonnage m. 
lIodium I! Natrium n. II sodium m. / - ace

tate I! essigsaures Natrium n.; Natrium
azetat n. I! acetate m. de sodium. / 
- aluminate I! Natriumaluminat n. II alu
minate m. de sodium. / - antimoniate I! 
antimonsaures Natrium n. II antimoniate 
m. de sodium. 1- arseniate I! arsensaures 
Natron n. oder Natrium n.; Natrium
arseniat n. I! arseniate m. sodique ou de 
soude. I - benzoate II benzoesaures Na
trium n.; Natriumbenzoat n. II benzoate 
m. de sodium. / - bicarbonate I! doppelt
kohlensaures Natron n.; Natriumbikar
bonat n. II bicarbonate m. de sodium. / 
- bichromate II Natriumbichromat n.; 
doppeltchromsaures Natrium n. I! bi-
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chromate m. de sodium. I - bisulphite I! 
Natriumbisulfit n.; Mononatriumsulfit n. 
II bisulfite m. de sodium. / - borate I! bor
saures Natrium n.; Natriumborat n. I! 
borate m. de sodium. I - burner I! Na
triumbrenuer m. I! brilleur m. sodique. I 
- carbonate II kohlensaures Natrium n.; 
Soda f. I! carbonate m. de sodium; (sel m. 
de) soude f. / pot for adding carbonate of 
- II Sodazusatztopf m. I! pot m. it soude. I 
- cellulose II Natronzellstoff m.11 cellulose 
f. sodique. / - chlorate II chlorsaures Na
trium n.; Natriumchlorat n. II chlorate 
m. de sodium./- chloride I! Kochsalz n.; 
Natriumchlorid n.; Chlornatrium n. II 
chlorure m. de sodium; sel m. commun 
ou de cuisine. / chloroaurate of - II 
Natriumgoldchlorid n.; Goldsalz n. II sel 
m. d'or; oxysel m. aureux. /- citrate I! 
zitronensaures Natrium n.; Natrium
zitrat n. II citrate m. de sodium. I 
- flame II Natriumflamme f. I! flamme f. 
de sodium. I - fluoride I! Fluornatrium 
n.; Natriumfluorid n. I! fluorure m. de 
sodium. / - fluosilicate II Kieselfluor
natrium m. II fluosilicate m. de sodium. I 
- formiate II ameisensaures Natrium n.; 
Natriumformiat n. II formiate m. de 
sodium. / - hydrate I! Atznatron n.; 
Natronlauge f. II lessive f. de soude ou 
sodique; soude f. caustique; hydrate m. 
de sodium. / - hydrosulphite II Natrium
hydrosulfit n.; unterschwefligsaures Na
trium n. I! hydrosulfite m. de sodium. I 
- hydroxide I! Atznatron n.; Natrium
hydroxyd n. I! hydroxyde m. de sodium; 
soude f. caustique. I - hypochlorite I! 
unterchlorigsaures Natrium n.; Natrium
hypochlorit n. I! hypochlorite m. de so
dium. I - hypophosphite II unterphos
phorigsaures Natrium n.; Natriumhypo
phosphit n. I! hypophosphite m. de so
dium. / - hyposulphate II unterschwefel
saures Natrium n.; Natriumhyposulfat 
n. I! hyposulfate m. de sodium. / - hypo
sulphite I! unterschwefligsaures Natrium 
n.; Natriumhyposulfit n.11 hyposulfite m. 
de sodium. / - iodide II Jodnatron n.; 
Natriumjodid n. I! iodure m. de sodium./ 
- manganate II mangansaures Natrium n. 
II manganate m. de sodium. / - metal II 
Natriummetall n.llsodium m. metallique. 
/ - nitrate I! salpetersaures Natron n.; 
Natriumnitrat n.; Natronsalpeter m.; 
Chilesalpeter m. II nitrate m. ou azotate 
m. de sodium; salpetre m. de soude ou 
du Chili. / - nitrite II salpetrigsaures 
Natrium n.; Natriumnitrit n.11 nitrite m. 
de sodium. / - oxide II Natron n.; Na
triumoxyd n. II oxyde m. de sodium. / 
- perborate II Natriumperborat n. II per
borate m. de sodium. 1- peroxide (Chem) 
I! Natriumsuperoxyd n. II peroxyde m. 
de sodium. / - phosphate I! phosphor
saures Natron n.; Natriumphosphat n. 
I! phosphate m. de sodium. / - press I! 
Natriumpresse f. II presse f. it sodium. I 
- pyrophosphate II pyrophosphorsaures 
Natron n.; Natriumpyrophosphat n. I! 
pyrophosphate m. de sodium. / - pyro
sulphite II Natriumpyrosulfit n. II pyro
sulfite m. de sodium. / - salicylate II 
salizylsaures Natrium n. I! salicylate m. 
de sodium. / - seleniate II selensaures 
Natrium n. II seleniate m. de sodium. / 
- silicate II Natronwasserglas n.; Na
triumsilicat n.; kieselsaures Natrium n. 
II silicate m. de soude. / - silicofluoride II 

softening 

Kieselfluornatrium n. II silicofluorure m. 
de sodium. I - stannate II zinnsaures 
Natrium n.; Natriumstannat n. I! stan
nate m. de sodium. I-sulphate II schwefel
saures Natron n.; Natriumsulfat n.; 
Glaubersalz n. I! sulfate m. de sodium; 
sel m. de Glauber. /- sulphide II Schwe
felnatrium n. II sulfure m. de sodium. / 
- sulphite II schwefligsaures Natrium n.; 
Natriumsulfit n. II sulfite m. de sodium. 
1- superoxide I! Natriumdioxyd n.; Na
triumsuperoxyd n. I! peroxyde m. de 
sodium. / - thiosulphate II Natriumthio
sulfat n. I! thiosulfate m. de sodium. / 
- tungstate II wolframsaures Natrium 
n.; Natriumwolframat n. I! tungstate m. 
de sodium. / - uranate II unransaures 
Natrium n. II uranate m. de sodium. / 
- wood-pulp I! Natronzellulose f. If cellu
lose f. de soude. 

sod knife II Rasens'techer m.; Sodenpflug 
m. II coupe-gazon m.; tranche-gazon m. / 
-lifter II Rasenhacke f.; Rasenheber m. II 
liwe-gazon m.; pioche f. aux gazons. / -
plough see sod knife. / - revetment I! 
Rasenbekleidung f. II gazonnement m.; 
revetement m. en gazons. 

sod work II Sodendecke f.; Rasenbeklei
dung f. I! gazonnement m. / builder of - II 
Rasenleger m. I! gazonneur m. 

sofa II Sofa n. II sofa m.; canape m.; divan 
m. / - I! Ruhebett n. II lit m. de repos. / 
- beadstead I! Schlafsofa n.; Patentsofa 
n. I! canape-lit m.; divan m.l- cushion I! 
Sofakissen n. I! coussin m. de canape. 

soffit (Build) I! Laibung f. eines Gewolbes; 
innere Gewolbflache f. II intrados m.; 
douelle f. interieure; dessous m. de 
vodte. / - (Theatre) I! Soffitte f. II sof
fite m. 

soft (Chem) II weich; locker I! mou; doux. / 
- (Iron) II ungehartet I! non trempe. / -
I! (Metal) II schmiedbar I! malleable; duc
tile. I - (Miner) II gebrech; brocklig II 
cassant, fragile. , - coal I! Weichkohle f. II 
charbon m. gras; houille f. grasse. / -
grain I! weiche Frucht f. II ble m. tendre. 

soft iron II Weicheisen n. II fer m. doux. I -
instrument II Weicheiseninstrument n. II 
instrument m. de mesure it fer doux. 

soft leather I! Weichleder n. II cuir m. mou. / 
- metal II Weichmetall n. II metal m. 
doux. , - mud I! Schlick m. II vase f. 
molle. / - packing II Weichpackung f. II 
bourrage m. mou. / - porcelain II Weich
porzellan n. II porcelaine f. tendre. / -
rubber I! Weichgummi n.11 caoutchouc m. 
mou. / - soap II Schmierseife f.; Kaliseife 
f. I! savon m. mou au de potasse. /- sol
der II Zinulot n.; Weichlot n.; WeiBlot n. 
I! soudure f. it l'etain au tendre. I - sol
dering II Weichloten n. II soudure f. 
tendre. / - spring suspension I! weiche 
Federung f. II suspension f. douce sur 
ressorts. / - water II weiches Wasser n. II 
eau f. douce. , - wood I! Weichholz n. II 
bois m. tendre. 

soften, to (Chem) II entharten; erweichen II 
adoucir; ramollir. I - (Phot) I! abtonen II 
rendre une nuance. I - iron II Eisen weich 
machen II adoucir Ie fer m. / - the steel I! 
Stahl ausgliihen oder nachlassen oder 
weichmachen II recuire l'acier m. 

softener (Curr) II Strecker m. I! recasseur 
m. / - (Glassm) I! Einschmelzer m. II re
brdleur m. 

softening II Enthartung f. Ii adoucissement 
m.; amollissement m. I - of colours I! 



softening 

Mildern n. der Farben II adoucissage m. 
des couleurs. / - of the steel II Entkohlen 
n. des Stahls II decarbonisation f. de 
l'acier./ water - II Wasserenthartung f. II 
adoucissement m. de l'eau. 

softening point II Erweichungspunkt m. II 
point m. de ramollissement. 

soft·sized paper II halbgeleimtes Papier n. II 
papier m. demi-colle. 

soggy envelope (Aero) II schlappe Hiille f.11 
enveloppe f. flasque ou detendue. 

soil, to II beschmutzen II maculer. 
soil II Baugrund m.; Erdboden m. Ii ter

rain m.; sol m. / clayey - II Lehmboden 
m. II terre f. argileuse. / stratum of 
firm - II guter Baugrund m. II sol m. 
resistant. / - for forest growth II Wald
bodenm.llterref. it bois./friable-II kriime
!iger Boden m. II sol m. friable./ frozen- II 
gefrorener Boden m. II sol m. congele. / 
- formed by glacial action II Gletscher
boden m. II sol m. glaciaire. / - of a pave
ment II Planum n. einer zu pflasternden 
Stra13e II aire f. d'un pave; plate-forme f./ 
poor - II armlicher Boden m. Ii sol m. 
pauvre. / rich - II reicher Boden m. II sol 
m. riche. / sandy - II sandiger Boden m. II 
terre f. sablonneuse. / solid - II festes Ge
birge n. II terrain m. ferme. / top - II Ober
boden m. II couche f. superficielle du sol. 
/ vegetable -II Ackerkrume f.; Humus
boden m. II terre f. vegetale. 

soil, covering of the - II Bodenbedeckung f. 
, II recouvrement m. du sol. / - draining 
plant II Bodenentwasserungsanlage f. II 
installation f. de drainage du terrain. / 
- forming process II bodenbildender Vor
gang m. I! processus m. de formation de 
terre vegetale. / - pipe II Kanalisations-
1'ohre f.; Abflu13rohr n. II tuyau m. de 
chute; chausse f. d'aisance. / pressure of 
the - II Gebirgsdruck m. II pression f. du 
terrain. / sample of the - II Bodenprobe f. 
II echantillon m. du terrain. / surface 
constitution of the - II Oberflachenbe
schaffenheit f. des Bodens II constitution 
f. de la surface du sol. 

soil· tilling, draught machines pI. for II 
Bodenbearbeitungszuggerat n. II machi
nes fpI. it attelage pour cultiver Ie sol. / 
tools pI. for - II Bodenbearbeitungs
gerat n. II outils mpI. pour cultiver Ie sol. 

soil, usufruct of - II Nutzung f. von Grund 
und Boden II utilisation f. du fonds. 

soil ventilating tools pI. II Bodenliiftungs
gerat n. II outils mpI. it ventiler Ie sol. 

soja bean oil (Chem) II Sojabohnenol n. II 
huile f. de soja. 

sol II Bundschwelle f. II semelle f. d'assem
blage; sabliere f. 

solar camera II Sonnenkamera f. II chambre 
f. noire pour Ie soleil. / - day II Sonnen
tag m. II jour m. solaire. / - heat II Son
nenwarme f. II chaleur f. solaire. / -
nucleus II Sonnenkern m. II noyau m. 
solaire. / - oil II Solarol n. II huile f. so
laire. / polarizing - prism II Polarisa
tionssonnenprisma n. II helioscope m. de 
polarisation. / - projection screen II 
Sonnenprojektionsschirm m. II ecran m. 
pour I'll, projection du soleil; ecran m. 
de projection pour Ie soleil. / - spectrum 
Ii Sonnenspektrum n.1I spectre m. solaire. 

solarization II Einstrahlung f. auf die Erde 
II insolation f.; rayonnement m. du soleil 
sur la terre. 

sold II vergriffen II vendu. / - for account 
of ... II verkauft fiir Rechnung f. von ... 
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II vendu pour compte m. de ... /- by auc
tion II meistbietend verkauft II vendu aux 
encheres fpl. / to be - by auction II zur 
Auktion f. kommen II passer aux en
cheres fpl. / goods pI. - for cash II gegen 
bar verkaufte Ware f. II marchandise f. 
vendue au comptant. / - free on rail II 
verkauft franko Waggon m. II vendu 
franco sur wagon m. / - for immediate 
delivery II verkauft fiir sofortige Liefe
rung f. II vendu pour livraison f. imme
diate. / - subject to inspection II ver
kauft vorbehaltlich der Besichtigung f. II 
vendu subordonne it inspection f. / -
for joint account II verkauft fiir gemein
schaftliche Rechnung II vendu en compte 
m. It demi./- at a loss of ... 11 verkauft mit 
einem Verlustm. von ... 11 venduavecune 
perte de ... / - out II ausverkauft II tout 
vendu. / - privately II freihandig ver
kauft II vendu It l'amiable. / - at a pro-
fit of ... II verkauft mit einem Gewinn m. 
von ... II vendu avec un benefice de ... 
/- standing II auf dem Halm m. verkauft 
II vendu sur pied m. / - ex warehouse II 
verkauft ab Lager II vendu pris en 
magasin. 

solder, to IIloten II souder. / - with resin II 
mit Kolofonium n. IOten II souder It 
la resine. / - on top of II auflOten II des
souder; appliquer It la soudure. / - into 
a turned groove II in eine Ausdrehung f. 
einlOten II souder dans une gorge tournee. 

solder II Lot n.; Lotmittel n. II brasure f.; 
soudure f./ hard -II Hartlot n.; Messing
lot n.; Schlaglot n. II soudure f. dure; 
brasure f. / - poor in tin II zinnarmes 
Lot n. II soudure f. maigre. / rich - II 
zinnreiches Lot n. II soudure f. grasse. / 
soft -II Schnellot n.; Weichlot n.; Wei13-
lot n.; Zinnlot n. II soudure f. tendre ou 
It l'etain. / tin - see soft -. 

solderable IllOtbar II soudable. 
soldered seam II Lotnaht f. II soudure f. / -

up II verlotet II soude. 
solderer II Loter m. II soudeur m. / blow 

pipe - II Rohrloter m. II soudeur m. au 
chalumeau. / blow pipe lead - II Blei
loter m. II soudeur m. de plomb au 
chalumeau. / tin box - II Blechdosen
IOter m. II soudeur-boitier m. 

soldering II lOt bar II soudant; souda ble. / 
non-- II unliitbar II insoudable. 

soldering II Lotung f.; Loten n. II soudure f.; 
soudage m.; brasure f. / autogenous - II 
autogenes Schwei13en n. Iisoudure f. auto
glme. / brass - II Messinglotung f. II sou
dure f. au laiton. / electric -II elektrisches 
Loten n. II soudure f. electrique. / hard 
- II Hartloten n. II soudure f. forte; bra
sure f. / to join by - II anlOten II souder; 
braseI'; assembler par la soudure. / - of 
longitudinal seams II Langsnahtli:itung f. 
II soudure f. longitudinale. / soft - II 
Weichloten n. II soudure f. tendre. 

soldering acid II Lotwasser n. II acide m. It 
souder. / - apparatus II Lotapparat m. II 
appareil m. It souder. / - bit see - iron. 
/ - blowers pI. II Lotgeblase n. II souf
fleries fpI. pour soudure. / - board II 
Lotbrett n. II etamoir m. / - box II Lot
muffe f. II manchon m. de soudage. / -
copper see - iron. 

soldering device II Loteinrichtung f. II in
stallation f. It souder. / electric band 
saw - II elektrische BandsagenlOtvor
richtung f. II dispositif m. electrique It 
braser les scies It ru ban. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Wiirterbuch, Bd. II. 

sole leather 

soldering furnace II Lotofen m. II four m. 
It souder. / - iron II Lotkolben m. II sou
doir m.; fer m. de soudure ou It souder. 
/ - lamp II Lotlampe f. II lampe f. It 
souder. / side seam - machine II Langs
nahtlotmaschine f. II machine f. It sou
der en long. /- material II Lotmaterial n. I; 
materiel m. It souder. /- means pI. II Lot
mittel n. II (materiel m. de) soudure f./
metal II Lotmetall n. II metal m. de sou
dure. / - pan II Lotpfanne f. II polastre m. 
/ - pewter II Lotzinn n. II etain m. mar
cassite. / - plate II Lotblech n. II plaque f. 
It souder. / - powder II Lotpulver n. II 
poudre f. It braser./- preparation II Lot
mittel n. II produit m. It souder. / - seam 
II Lotstelle f. II brasure f.; soudure f. / -
stone II Lotstein m. II roche f. It souder. 
/ - stove see - furnace. / - terminal Ii 
Lotklemme f. II borne f. It souder. / -
tin II Lotzinn n. II etain m. de soudure. 
/ - tongs pI. II Lotzange f. II pince f. it 
souder. 

soldering tools pI. II Lotwerkzeug n. II ou
tils m pI. de soudage. / electric - II elek
trisches Lotwerkzeug n. II fers mpi. it 
souder electriques. 

soldering tweezers pI. II Lotzange f. II pince 
f. It souder. / - utensil II Lotwerkzeug n. 
II appareil m. It souder. / - water II Lot
wasser n. II eau f. it souder; esprit m. de 
sel decompose. 

soldier, lead - II Bleisoldat m. II soldat m. 
de plomb. 

sole, to II besohlen II resemeller; mettre des 
semelles fpI. 

sole II allein; einzig II seul; unique; exclusif. 
/ - agent II Alleinvertreter m. II represen
tant m. exclusif. / - bill of exchange II 
Solawechsel m. II seule f. de change. / 
- distributor II Alleinvertreter m. II re
presentant m. exclusif. 

sole (Fish) II Scholle f.; Seezunge f. II sole f. 
/ - (Furnace II Herd m. II sole f.; aire f.; 
atre m. / - (Mine) II Sohle f. II sol m.; 
fond m.; base f. / - (Shoem) II Sohle f.; 
Schuhsohle f. II semelle f. /- (Windmill) II 
Schwelle f. II semelle f. / cardboard - II 
Pappsohle f. II semelle f. en carton. / -
of caoutschouc II Kautschuksohle f. II se
melle f. en caoutschouc. / - of a crane II 
Grundbalken m. eines Kranes II racinal 
m. d'une grue. / felt - II Filzsohle f. II 
semelle f. en feutre. / - of the foot II Full
sohle f. II plante f. du pied. / horse hair 
- II Haarsohle f. II semelle f. en crin. 
/ inner - (Shoem) II Brandsohle f. II se
melle f. interieure; premiere f. / paper 
- II Papiersohle f. II semelle f. en papier. 
/ - of the pivot II Tiirangelpfanne f. II 
crapaudine f.; piton m. / - of a plane Ii 
Sohle f. oder Bahn f. eines Hobels II plan 
m. ou semelle f. d'un rabot. / - of the 
reverberatory furnace II Herd m. des 
Flammofens II foyer m. du four It rever
here. / straw - II Strohsohle f. II semelle f. 
en paille. / wooden - II Holzsohle f. II 
semelle f. en bois. 

sole blocker II Sohlenstanzer m. II brocheur 
m. de semelles. / - cutter II Sohlenzu
schneider m. II coupeur m. de semelles. 
/ - cutting machine II Sohlenausschneid
maschine f. II machine f. It decouper les 
semelles. / - filler II Sohlenbeleger m. II 
remplisseur m. de semelles. / - layer 
(Shoem) II Sohlenaufleger m. II afficheur 
m. de semelles. / - leather II Sohlleder 
n. II cuir m. It semelles. 
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solenoid 

solenoid II Solenoid n. II sollmoide m. I -
brake II Solenoidbremse f. II frein m. a 
soJenoide. I - core II Solenoidkern m. II 
noyau m. de solt3noide. 

sole plate II FuBplatte f. II plaque f. d'assise 
I - of wind wheel II Windradsockel m. 
II socle m. de fondation de la roue 
eolienne. 

sole repairing II Besohlanstalt f. II resseme· 
lage m. de chaussures. I - rounder II 
Sohlenbeschneider m. II fraiseur m. de 
semelles. I - saving II Sohlenschoner m. 
II couverture f. protectrice de semelle. 1-
splicing II Sohlenverstarkung f. II ren
forcement m. de semelle. / - splitter II 
Sohlenspalter m. II refendeur m. de se
melles. 

solfatara (Geol) II Solfatara f. II solfatare 
f.; soufriere f. 

solicitor II Anwalt m.; Rechtsanwalt m. II 
avoue m.; avocat m. 

solid (Bank) II kapitalkraftig II disposant 
d'importants capitaux mpI. I - (Build) 
II massiv; stark; massig II solide; massif. 
/- (Chem) II fest II ferme; concret; solide; 
consistant. 

solid angle, lateral - (Crystal) II Randecke 
f. oder Seitenecke f. eines Kristalls II 
angle m. ou sommet m. lateral. / vertical 
- (Crystal) IIPolecke f. eines Kristalls II 
angle m. terminal; angle m. du sommet. 

solid axle II Vollachse f. II essieu m. massif. 
/ - bearing II einteiliges Lager n. II 
coussinet m. d'une seule piece. 

solid brick II Vollziegel m.1I brique f. pleine. 
/ porous - II poriger Vollziegel m. II 
brique f. pleine poreuse. 

solid crank disc II voIles Kurbelblatt n. II 
flasque m. de manivelle plein. / --drawn 
tube II nahtlos gezogenes Rohr n. II tube 
m. etire sans soudure./- ground (Mine) II 
festes Gebirge n. II terrain m. ferme. / -
injection vertical two-cycle engine with 
pistons working in opposite directions II 
kompressorloser Zweitaktmotor m. ste
hender Bauart mit gegenlaufigen Kolben 
II moteur m. vertical sans compresseur 
a pistons convergents. / - jacket II Voll
mantel m. II corps m. a paroi pleine. I 
- journal bearing II Augenlager n. II palier 
m. a millet. I - material obtained II ge
wonnenes Schleudergut n. II residu m. sec 
obtenu par essorage. / - matter (Print) II 
kompresser Satz m. II composition f. 
pleine ou non-interlignee. / - measure II 
FestmaB n. II mesure f. de solidite. / - re
sidue of evaporation II Abdampfriick
stand m.11 residu m. solide d'evaporation. 
/ - rock II anstehendes Gestein n. II roche 
f. vive; minerai m. en vue. / press for 
mounting - rubber tires I! Presse f. zum 
Aufziehen von Vollgummireifen II presse 
f. a monter les bandages pleins. / - sect
ion II Vollquerschnitt m. I! prom m. plein 
/ - soil 8ee - ground. I cut from - steel 
blanks I! aus dem Vollen n. herausgear
beitet II fayonne ou travaille dans la 
masse. / - tire see solid tyre. / - tool II 
Vollstahl m. II outil m. en aeier plein. 
/ - tubbing II wasserdichter Schachtaus
bau m. durch Ringe I! cuvelage m. ou 
cuvellement m. en fer circulaire. 

solid tyre II Vollgummireifen m.; Voll
reifen m. II bandage m. plein; plein m. / 
felloe for -s II FeIge f. fiir Vollreifen I! 
jante f. a bandages pleins. 

solid wheel II vollwandiges Rad n. II roue 
f. pleine. 
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solid II K6rper m. II solide m.; corps m. / 
- of a machine II K6rper m. einer Ma
schine II corps m. ou bitti m. d'une ma
chine. / machined from the - II aus dem 
Vollen n. herausgearbeitet II fayonne ou 
taille dans la masse. I - of rotation 
I! Rotationskorper m. II solide m. de 
revolution. I - generated by rotation 8ee 
- of rotation. 

solidification I! Erstarrung f. II solidifica
tion f. / partial - II Teilerstarrung f. II 
solidification f. partielle. / quick - of 
the rubber and insulating mass II rasche 
Erstarrung f. der Gummi- und Isolier
masse II solidification f. rapide du caout
chouc et de la masse isolante./ heat of -II 
Erstarrungswarme f. I! chaleur f. de soli
dification. I point of - II Erstarrungs
punkt m. II point m. de solidification. / 
product of - II Erstarrungsgebilde n. II 
produit m. de solidification. 

solidify, to II erstarren II solidifier. / - the 
glue jelly II die Gallerte f. erstarren 
lassen II solidifier la colle. 

solidifying point of the oil II Stockpunkt 
m. des Oles II point m. de figeaison de 
l'huile. 

solidity (Build) II Festigkeit f. II solidite f. 
/ - (Geom) II Volumen n.; Rauminhalt 
m. II volume m. 

solitary II vereinzelt II isoIement. 
solo flight II Einzelflug m. II vol m. seuI. 
solstice II Sonnenwende f. II solstice m. / 

summer - II Sommersonnenwende f. II 
solstice m. d'ete. 

solubility II Loslichkeit f. II solubilite f. / 
low - II Schwerloslichkeit f. II faible 
solubilite f. 

soluble II loslich II soluble. / difficultly -
II schwerloslich II difficilement soluble. / 
easily - II leichtliislich II facilement 
soluble. / to make - II loslich machen II 
sol u biliser. 

soluble glass colour II W asserglasfar be f. II 
couleur f. au silicate d'alcali. / - oil 
II wasserliisliches 01 n. II huile f. soluble. 

solution II Losung f.; Auflosung f. II solu
tion f.; dissolution f. / - of alum and 
salt I! Alaunbriihe f. II solution f. d'alun 
et de seI. / - of aniline colour I! Anilin
farbstofflosung f. I! solution f. de couleur 
d'aniline. / - of barium chloride I! 
Bariumchloridlosung f. I! solution f. de 
chlorure de barium. / - by calculation 
I! rechnerische Auswertung f. II evalua
tion f. numerique. / - of caustic potash 
I! Kalilauge f.; Xtzkaliliisung f. II lessive 
f. ou solution f. de potasse caustique. / 
chemical - used in the manufacturing 
process II im FabrikationsprozeB be
notigte chemische Losung f. II solution f. 
chimique necessaire a la fabrication. / 
colloidal - II gallertartige Losung f. I! 
solution f. colloidale. / graphical - II 
grafische Auswertung f. II evaluation f. 
ou solution f. graphique. / india rubber 
- II Gummiliisung f. I! solution f. de 
caoutchouc. / normal - II N ormallosung 
f. I! solution f. normale. / to pass into -
I! in Losung f. geben I! passer en solution 
f.; dissoudre. / - of tartar II Weinstein
losung f. I! solution f. tartrique. 

solution, heat of - I! Losungswarme f. II 
chaleur f. de solution. / - pressure II Lo
sungsdruck m. II tension f. de la solution. 
/ strength of - I! Losungsstarke f. I! con
centration f. de la solution. I - tension II 

sorting and cleaning machine 

Losungstension f. I! tension f. de dissolu
tion. 

solvency I! Solvenz f.; Zahlungsfahigkeit f. 
I! solvabilite f. 

solvent I! solvent; zahlungsftihig R solvable. 
/ - (Chem) II auflosend; losend II dissol
vant. / - electrode II Losungselektrode 
f. I! electrode f. dissolvante. / - power I; 
Losungsfahigkeit f.; Losungsvermogen 
n. II pouvoir m. dissolvant. 

solvent (Chem) II Losungsmittel n.11 (dis)sol
vant m. / celluloid - II Zelluloidlosungs
mittel n. II dissolvant m. de celluloid. / 
the - escapes II das Losungsmittel ent
weicht II Ie. dissolvant fuit ou s'echappe. 
/ volatile - II fliichtiges Losungsmittel n. 
II dissolvant m. ou solvant m. volatil; 
solvante f. volatile. 

sonometer I! Schallmesser m.; Tonmesser 
m. II sonometre m.; echometre m. 

sonorous II wohlklingend I! harmonieux; 
sonore; euphonique. 

soot, to II verruBen II encrasser; se couvrir 
de Buie. 

soot I! RuB m. II suie f. / - arrester 8ee -
catcher./- black II KienruB m.1! noir m. 
de fumee. / - blower II RuBblaser m. Ii 
soufflet m. it suie./- catcher I! RuBfanger 
m. I! pare-suie m. /- coal II RuBkohle f. I! 
houille f. fuligineuse. 

soporific II Schlafmittel n. Ii soporatif m. 
sorbite (Met) II Sorbit m.; Temperit m. I! 

sorbite f.; temperite f. 
sordawalite II Sordawalit m. II sordawalite f. 
sordid II schmutzig II malhonnete. 
sore II Wunde f. II blessure f.; plaie f. 
sorghum II Sorghum n. II sorgho m. 
sorrel-salt II Kleesalz n.; Sauerkleesalz n.; 

oxalsaures Kalium n. I! sel m. d'oseille; 
bioxalate m. de potasse. 

sort, to I! sichten; sortieren II assortir; 
mettre a part; examiner; trier. / - the 
rags pI. II die Lumpen mpI. auslesen odeI' 
sortieren II delisser ou separer au trier les 
chiffons mpI. I - tobacco II Tabak m. sor· 
tieren II epoularder les feuilles fpI. de 
tabac. / - wool II Wolle f. sortieren II as
sortir ou detricher la laine. 

sort II Sorte f.; Marke f. I! sorte f.; marque 
f. I -8 pI. of ingot steel II FluBstahlsorten 
fpI. I! genres mpI. d'acier. 

sorter I! Sortierer m. II classeur m.; sorteur 
m. I letter - il Briefsortierer m. I! clas
seur de lettres f. 

sorting I! Sortierung f. II classification f.: 
calibrage m. / - (Mill) I! Sonderung f. II 
triage m. / hand - (Mine) II Handschei
dung f. ii triage m. a la main. / - of wool II 
Lesen n. der Wolle; Wolleserei f. II assor
tissage m. de laines. 

sorting apparatus II Sortierer m. II trieur m. 
/- belt (Ore dress) I! Leseband n. I! bande 
f. de triage. / - board II Klaubbiihne f. I. 
epluchoir m. / - cylinder I! Sortierzylin
der m. I! tambour m. a assortir. 

sorting machine II Auslesemaschine f.; Sor
tiermaschine f. I! machine f. de triage; 
trieuse f. / - for corn II Sortiermaschine 
f. fiir Getreide II machine f. a trier les 
grains de cereales. / - for seeds I! Sortier· 
maschine f. ffir Samen I! machine f. it 
trier les grains de semences. 

sorting and cleaning machine for coffee 
and coffee surrogates II Sortier- und Rei
nigungsmaschine f. ffir Kaffee und Kaf
fee-Ersatz I! machine f. pour Ie triage et Ie 
nettoyage du cafe et des succedamls de 
cafe. 



sorting plant 

sorting plant, waste paper - II Altpapier
sortieranlage f. II installation f. de 
triage des vieux pa piers. 

sorting table II Verlesetisch m. II table f. 
collectrice. I - wool II Wollsortieren n. II 
detrichage m. 

sought, to be much - after II groBen Zu
lauf m. haben II etre en vogue f. 

sound, to (Mus) II auf den Klang m. priifen 
II examiner par Ie son. , - (Nav) Illoten II 
sonder. , - (Tel) II tonen II resonner. , -
the pump il die Pumpe peilen II sonder la 
pompeo 

sound (Capital) II kapitalkraftig il dispo
sant d'importants capitaux. ,- (Trust) II 
vertrauenswiirdig Ii digne de toute con
fiance f. , - firm II reelles Geschaft n. II 
affaire f. serieuse; maison f. respectable. 
I - wood II gesundes Holz n. II bois m. 
sain. 

sound (Fish) II Luftblase f. II vessie f. nata
toire. I - (Mus) II Ton m.; Klang m. II 
son m. , - (Med) II Sonde f. II sonde f. , -
(Phys) II Schall m. II son m. , concave - II 
Hohlsonde f. II sonde f. cannelee. I to pick 
up the - II den Ton m. aufnehmen II re
cueillir Ie son. , to take by - (Tel) II nach 
dem Gehor n. aufnehmen II lire au son. 

sound, perfect - absorber II vollkommener 
Schalldampfer m. II absorbant m. par
fait du bruit. , - amplifier II Lautver
starker m. II amplificateur m. acoustique. 
, - board (Mus) II Resonanzboden m. II 
resonnance f.; table f. d'harmonie. I -
boarding (Carp) II Einschubbretter npl. I! 
lucet m. , - box II Schalldose f. II dia· 
phragme m. , - conductivity of the wa· 
ter II Schalleitfahigkeit f. des Wassers II 
conductivite f. de I'eau pour Ie son. , -
damper II Schalldampfer m. II sourdine 
f.; moderateur m. de son; amortisseur m. 
au absorbant m. de bruit. , - deadening II 
Schalldampfung f. II amortissement m. 
du bruit. , - detector II Horchgerat n. Ii 
appareil m. de reperage par Ie son. 

sounder (Electr) II Lautewerk n. II son· 
neur m. , - (Tel) II Klopferapparat m. II 
parleur m. 

sound hole of the violin II Schalloch n. der 
Violine II ouie f. du violon. 

sound film II Tonfilm m.; Klangfilm m. II 
film m. parlant ou sonore. , - projector 
II Tonfilmapparatur f. II appareil m. de 
projection pour films sonores. , - re
producing apparatus II Tonfilmwieder
gabevorrichtung f. I: appareillage m. 
pour la projection de films sonores. , -
technics pI. II Tonfilmtechnik f. II techni
que f. du film sonore. 

sound floor (Build) II Fehlboden m.; Ein· 
schub m.; Schragboden m. II plancher m. 
a remplissage. , - board (Carp) II Schal· 
brett n. II entrevous m.; ais m. d'entre
vouS. 

sounding II tonend II sonore. 
sounding II Lot n.; Senkel m. II plomb m.; 

fil m. a plomb; sonde f. , to be in -s 
(Nav) II auf lotbarem Grunde m. sein II 
etre sur la sonde; avoir ou trouver fond 
m. , deep-sea - II Tiefseelotung f. II son
dage m. des grandes profondeurs. , to 
get -s II Grund m. werfen II avoir ou 
trouver fond m. 

sounding apparatus (Ship) II Tiefenlot
apparat m. II appareil m. de sondage a 
plomb. , - balloon II Registrierballon m. 
II ballon m. enregistreur ou explorateur., 
- board wood II Klangholz n.; Resonanz· 
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holz n. II bois m. de resonnance. I - lead 
II Lotblei n. II plomb m. de sonde; plomb 
m. I - machine II Lotmaschine f. II ma
chine f. de sondage. , - plummet see -
lead. , - rod II Peilstock m. II sonde f. de 
pompeo 

sound intensity II Lautstarke f. II intensite 
f. du son. , - listening device see sound 
locator. 

sound locator II Horchgerat n. Ii appareil lll. 
de reperage par Ie son.' synchronized - I: 
RichtungshOrer m. II artophone m. 

sound oscillation il Schallschwingung f. II 
vibration f. sonore. , - picture projector 
II Tonbildprojektor m. II projecteur m. 
pour la reproduction sonore. I - projec
tor II Tonprojektor m. II projecteur m. 
pour l' emission sonore. 

sound-proof box (Tel) II schalldichte Zelle 
f. II cabine f. insonore ou sourde ou iso· 
lante du son. 

sound proofness Ii Schalldichtigkeit f. II in
sonorite f.; aphonicite f. 

sound ranging' II Schallmessen n. II repe· 
rage m. par Ie son. , - troop II SchallmeB· 
trupp m. II section f. de reperage par Ie 
son. 

sound ray II Schallstrahl m. II rayon m. 
sonore. , - screen (Tel) II Schallkammer 
f. II abat-son m. I - signal II akustisches 
Signal n.llsignal m. phonique. , - veloc
ity II Schallgeschwindigkeit f. II velocite 
f. du son. , - vibration II Tonschwingung 
f. II vibration f. sonore. 1- wave II Schall
welle f. II onde f. sonore ou acoustique. 

soup, preserved - II Suppenkonserve f. II 
soupe f. conservee. 

soup extract II Suppenextrakt m. II extrait 
m. pour la soupe. , - ladle II Suppen
loffel m. II louche f.; cuiller f. It potage. 
, - plate II Suppenteller m. II assiette f. a 
soupe. 

sonr II sauer II aigre; sur. 
sonrce II Quelle f. II source f. , - of current II 

Stromquelle f. II source f. de courant. , 
- of electricity II Elektrizitatsquelle f. II 
source f. d'electricite. , - of energy II 
Kraftquelle f. II source f. d'energie. , -
of errors II Fehlerquelle f. II source f. 
d'erreurs. , - of heat II Warmequelle f. II 
source f. de chaleur. ,- of income II Ein· 
nahmequelle f. II source f. de revenus. 

source of light II Lichtquelle f. II source f. 
lumineuse. , - of great intensity II Licht
quelle f. von groBer Intensitat II source 
f. lumineuse trios intense, , - exhibiting 
structural markings II Lichtquelle f. mit 
Struktur II source f. lumineuse presen
tant une structure. I structureless - II 
Lichtquelle f. ohne Struktur II source f. 
lumineuse unie. I - for viewing the 
fundus of eye by entirely red free light II 
Lichtquelle f. fiir die vollig rotfreie 
Untersuchung des Augenhintergrundes 
II source f. lumineuse pour l'examen du 
fond de I'ceil avec une lumiere absolu
ment exempte de rouge. 

source of natural g'a~ II Erdgasquclle f. II 
source f. de gaz naturel. 

source of power II Kraftquelle f.; Energie
quelle f. II source f. d'energie; source f. 
energetique. , to combine sources pI. 
of power to form one closed system 
II Kraftquellen fpl. zu einem System 
zusammenfassen II reunir des sources 
fpl. energetiques dans un seul systeme. 
, current which is generated close to 
the - II unmittelbar auf der Energie. 

space 

grundlage erzeugter Strom m. II cou
rant m. obtenu sur les lieux-memes des 
sources d'energie. , to tap a - in an 
economical manner II eine Kraftquelle f. 
in wirtschaftlichster Weise erschlieBen II 
exploiter une source f. d'energie a la 
fa90n la plus rationnelle. 

source, quiescent - of sound II ruhende 
Schallquelle f. II source f. sonore immo· 
bile. I these mines pI. constitute one of 
the chief -s of supply of ore II diese Gru· 
ben fpl. bilden eine der wichtigsten Quel
len fiir den Erz bezug II ces mines fpl. con
stituent une des sources principales de 
l'alimentation en minerai. 

sourdine (Mus) II Dampfer m.; Schall· 
dampfer m. II sourdine f.; amortisseur rn. 
de bruit. 

sours pI. II Sauer bad n. II eau f. sure. 
sour water (Curr) II Sauerbeize f.; Sauer

wasser n. II confit m. I fat - II fettes 
Sauerwasser n. II eau f. sure grasse. , -
of starch-makers II Sauerwasser n. fiir 
die Starkeherstellung II eau f. sure des 
amidonniers. 

Southern Cross II Kreuz n. des Siidens II 
Croix f. Australe. , southern fruit II Siid
frucht f. II fruit m. du midi. 

south-magnetic II siidmagnetisch II magne. 
tique sud. 

souvenir for travellers II Reiseandenken n. II 
souvenir m. de voyage. 

sow, to II saen II semer. 
sow (Metal) II Sau f.; Eisenklumpen m. II 

loup m.; bloc m. , - channel (Metal) II 
Leistengraben m.; Masselgraben m. :1 
lit m. de gueuse; rigole f. de coulee. 

sower (Machine) II Samaschine f. II so
meuse f. , - (Person) II Samann m.; 
Saer m. II semeur m. 

sowing II Saat f.; Aussaat f. II ensemen
cement m. ,- in furrows II Furchensaat f. 
II semis m. en sillons. , - in lines II ge
drillte Saat f. II semis m. en lignes. , -
in rills II Rillensaat f. II semis m. en 
rigoles. 

sowing barley II Saatgerste f. II orge f. de 
semence. I - machine II Samaschine f. II 
semeuse f.; semoir m.; machine f. " 
semer. , - and weeding machine II Sa
und Jatmaschine f. II semoir m. ct 
sarcloir m. mecanique. 

sowing machine driver II Samaschinen
fiihrer m. II semeur m. a la machine; 
conducteur m. du semoir ou de la rna· 
chine a semer. 

sow iron II Schaleneisen n. II fonte f. de 
rigole; maitre-calle m. 

soya see soy (bean). 
soy (bean) II Sojabohne f. II (iE,ve f. de) soja 

m. 
soy bean oil II Sojaol n. II huile f. de soja. 
sozoiodol salt II Sozojodolsalz n. II sozoiodo

late m. 
space, to - the letters II die Schrift sper

ren II espacer les lettres fpl. 
space II Raum m. II espace m. I - (Mech) II 

Bahn f. II espace m. parcouru. I - in the 
clear lllichter Raum m. II aire f. , - be
tween the grate bars II Rostspalte f. II in
tervalle f. entre des barreaux de grille. 
, - between the holes (Perforated 
Sheets) II Steg m. II espace f. entre les 
trous. I - between the lines (Railw) II 
Schienenzwischenraum m. II entre-voie f. 
, - between the links II Laschenteilung f. 
II division f. des maillons. , noxious - see 
waste -. , open - II Freiflache f. II 
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plein air m. I required - II Platzbedarf 
m. II encombrement m. I - of the sea II 
Seestrich m. II parage m. I - of time II 
Zeitabschnitt m. II peri ode f. I - between 
two lines (Print) II Linienbreite f. II 
reglure f. I - of a vaulti'ng II Gewiilbfach 
n.; Fach zwischen Gewiilbgurten II sur
face f. d'une lunette au d'un triangle 
de vonte. I waste - II schadlicher Raum 
m. II espace m. mort. I - between words 
(Print) II Wortzwischenraum m. II espace 
m. entre les mots. 

space bar see space key. 
space charge (Radio) II Raumladung f. II 

charge f. spatiale. I - effect of the re
peater valves II Raumladungswirkung f. 
der Verstarkerriihren II effet m. de la 
charge d'espace des lam pes amplifica
trices. I "" grid (Radio) II Raumladungs
gitter n. II grille f. de controle . 

space current source II Raumstromquelle f. 
II source f. de courant spatial. I - dis
charge current II Raumentladestrom m. II 
courant m. de decharge de l'espace. / -
key (Typewr) II Zwischenraumtaste f. II 
touche f. d'espacement. / -line (Print) II 
DurchschuB m. II interligne f. 

spacer (Auto) II Abstandhiilse f. II douille f. 
d'ecartement.1 back - (Typewr) II Riick
taste f. II touche f. de marche arriere. 

space ship II Raumschiff n. II navire m. 
d'espace./ rocket-propelled -II Raketen
flugzeug n. II avion m. a reaction; avion
fusee m. 

space vector II Raumvektor m. II vecteur m. 
spacial. 

spacial radiation II Raumwelle f. II onde f. 
spatiale. 

spacing II lntervall n. II intervalle m. / close 
_ (Print) II gedrangte Schrift f. II com
position f. serree ou nourrie. / - of the 
frames (Shipb) II Spantdistanz f. II es
pacement m. des couples. I mechanism 
for adjusting the - between lines II 
Zeileneinstellvorrichtung f. II mecanisme 
m. reglant l'espacement entre les lignes. 

spacing piece II Zwischenstiick n. II piece f. 
d'espacement. I temporary - ring II 
provisorischer Distanzring m. II bague f. 
de distance proviso ire. 

spacious II geraumig II spacieux. 
spade II Spaten m. II beche f. I - (Curr) II 

gerader Riihrhaken m.11 gache f. droite. 
I back-treaded - II Spaten m. mit riick
gebogenem Rand II beche f. a rebord en 
arriere. / crooked - (Curr) II gebogener 
Riihrhaken m. II gache f. coudee. I -
with cross handle II Spaten m. mit 
Knaufstiel II beche f. a manche a crosse. 
I curved - (Mine) II l\finenkratze f. II 
drague f. I English treaded small - II 
englischer Schmalspaten m. mit Tritt II 
beche f. anglaise etroite et appui pied. 
I flat American - II amerikanischer 
Flachspaten m. II beche f. americaine 
plate. I front-treaded - II Spaten m. mit 
vorgebogenem Tritt II beche f. a rebord 
appui-pied en avant. I point - II Rund
spaten m. II beche f. ronde. 

spade-type chisel II SchaufelmeiBel m. II 
beche f. I handle for -s II Spatenstiel 
m. II manche m. pour beches. I machine 
for making -s II Spatenherstellungs
maschine f. II machine f. a fabriquer 
les beches. 

spagnolet II Drehriegel m. II espagnolette f. 
spalling of ores II Scheidung f. der Erze II 

scheidage m. des minerais. 
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span II Spannweite f. II empan m.; ouverture 
f.; vide m.; portee f.; travee f. I - (EI 
line) II Abspannung f. II haubanage m. I 
- (Hand) II Spanne f. II empan m. I -
of poles II Standweite f. der Telegrafen
stangen II portee f. des poteaux de tele
graphe. I - of the wing II Fliigelspann
weite f. II envergure f. de l'aile. 

span bracket (Tel) II Abspannmauerbiigel 
m. II potelet m. d'arret de ligne en 
fa9ade. I - ceiling II Balkendecke f. II 
plafond m. enfonce; lambris m. 

spandrel (Arch) II Gewiilbzwickel m. II 
reins mpl. de vonte. I - wall il schwe
bende oder fliegende oder auf Bogen 
ruhende Mauer f. II mur m. en l'air ou 
portant a faux au monte sur des 
vontes. 

spangle !I Flitter m. II paillette f. I gelatine 
- II Gelatineflitter m. II paillette f. en 
gelatine. I mica - II Glimmerflitter m_ 
II paillette f. en mica. I silicatine - II 
Silikatinflitter m. II paillette f. de silica
tine. I viscose - II Viskoseflitter m. 
paillette f. en viscose. 

spangle maker II Flitterarbeiter m. II 
pailleteur m. I machine for making -s II 
Flitterherstellungsmaschine f. II machine 
f. a fabriquer des paillettes. I - setter 
II Flitternaherin f. II pailleteuse f. 

Spanish cane II spanisches Rohr n. II jonc 
m. des lndes. I - white II Schlammkreide 
f. II blanc m. de Meudon au de Troyes 
au d'Espagne. 

spanker (Shipb) II Briggsegel n. II brigan
tine f. 

spanner II Schraubenschliissel m. II clef f. 
(a vis au a ecrous). I adjustable - II ver
stellbarer Schraubenschliissel m. II clef 
f. reglable.l- for caps II Kappenschliissel 
m. II clef f. a canon. I crocodile -
II Liiwenmaul n. II clef f. a machoires 
dentees. I double-ended - II Doppel
schraubenschliissel m. II clef f. double. I 
hexagon - II Sechskantschraubenschliis
sel m. II clef f. hexagonale.l- for magneto 
II Magnetschliissel m.1I clef f. de la magml
to. I medium heavy - II mittelschwerer 
Schraubenschliissel m. II clef f. semi
lourde. I octagonal - II Achtkantschrau
benschliissel m. II clef f. It huit pans. I 
setting by -s II Schliisseleinstellung f. II 
reglage m. par clef. I sheet arm double
ended - II Blechdoppelschraubenschliissel 
m. II clef f. double en tole. I single-ended 
- II einfacher Schraubenschliissel m. II 
clef f. simple. I - for square head screws 
II Vierkantschraubenschliissel m. II clef 
f. carree. I standard - II Normschliissel 
m. II clef f. normale. I - of the vice II 
Schliissel m. des Schraubstocks II mani
velIe f. de l'etau. 

spanner board II Schraubenschliisselbrett 
n. II planche f. au ratelier m. a clefs. I -
wrench II Hakenschliissel m. II clef f. It 
crochet. 

spanning II Verspannung f. II montage m. 
I - power of the tank II Uberschreitungs
vermiigen n. des Kampfwagens II fran
chissement m. du char de combat. 

span press plant, hydraulic - II hydrau
lische SpanpreBanlage f. II presse f. 
hydraulique pour carton comprime. 

span saw II Gestellsage f.; Spannsage f. 
scie f. a chassis au montee au a queue. 
- wire II Abspanndraht m. II fil 
d'arret. 

spar (Airplane) II Holm m. IIlongeron 

spar gate 

I - (Build) II Sparren m. II chevron m. 
1- (Mar) II Spiere f. II espar m.; matereau 
m. I - (Miner) II Spat m. II spath m. I 
blue - II Blauspat m.; Lazulith m. II 
feldspath m. bleu; klaprothine f.; lazu
lite m. I box - (Mar) II Kastenspiere f. 
II longeron-caisson m. I calcareous - II 
Kalkspat m.; Calcit m.; Doppelspat m. 
II chaux f. carbonatee au cristallisee; 
calcaire m.; spath m. calcaire au d'Is
lande. I extruded - (Aero) II gezogener 
Holm m. IIlongeron m. profile a chaud. I 
heavy - II Schwerspat m.11 spath m. pe
santo I Iceland -II islandischer Doppelspat 
m. II spath m. d'Islande. I iron - II Spat
eisenstein m.; Eisenspat m. II fer m. 
spathique. I main - (Aero) II Hauptholm 
m. IIlongeron m. principal. I manganese 
- II Manganspat m. II carbonate m. de 
manganese. I rear - (Aero) II Hinter
holm m. II longeron m. arriere. I - of 
symmetrical cross section (Aero) II Holm 
m. mit gleichmaBig verteiltem Quer
schnitt II longeron m. a section droite 
symetrique au symetriquement repartie. 
I wooden - (Aero) II Holzholm m. II 
longeron m. en bois. 

spar box, wing - II Holmschuh m. II em
bout m. du longeron. 

spare II Spitzkeil m. II picot m. 
spare II sparsam II menager; econome. I -

anchor II Raumanker m. II ancre f. de la 
cale. I - bar II Ersatzhebel m. II tige f. de 
reohange. I - blade II Ersatzklinge f. II 
lame f. de rechange. I - capital II fliissiges 
Kapital n. II fonds mpi. disponibles. I 
- cell (Electr) II Abschaltzelle f. II element 
m. pouvant etre mis hors du circuit. I 
- commutator II Ersatzkommutator m. 
II collecteur m. de rechange. I - con
ductor in the cable II Ersatzader f. im 
Kabel II conducteur m. de rechange dans 
Ie cable. I - current source II Ersatz
stromquelle f. II installation f. d'energie 
de secours. / - dyke II Schlafdeich m. II 
digue f. de reserve. I - heater II Ersatz
heizkiirper m. II element m. de chauffage 
de reohange. I - isolator II Ersatzisolator 
m. II isolateur m. de rechange. I - lead 
(Pencil) II Ersatzmine f. II mine f. de 
reserve. I - link (Mar) II Notschake f.; 
Notschakel m. II esse f. I - mast II 
Reservemast m. II mat m. de rechange_ 
I - master clock II Reservehauptuhr f. II 
horloge f. principale de reserve. I - part 
II Ersatzstiick n.; Ersatzteil m.; Reserve
teil m. II piece f. de reserve; element m. 
de rechange. I - parts pI. are always 
kept in stock II Ersatzteile mpi. sind 
stets auf Lager II pieces fpI. de rechange 
sont toujours en magasin. I - piece for 
spinning machines II Spinnereimasohi
nenersatzteil m. II piece f. de reserve de 
metier a filer. I - rotor II Ersatzanker 
m. II induit m. de reserve. I - sail II 
Reservesegel n.; Ersatzsegel n. II voile 
f. de rechange. I - spar (Mar) II Reserve
spier n. II espar m. de rechange. I - tyre 
II Ersatzreifen m. II pneu m. de reserve. 
I - tyre equipment II Ersatzbereifung f. 
II equipement m. de pneu de rechange. 
I - wheel carrier (Auto) II Ersatzrad-
halter m. II porte-roue m. de secours. I 

- yard (Mar) II Reserverahe f. II vergue 
f. de rechange. 

spar flange (Aero) II Holmgurt m. II bride 
f. de longeron. I - gate II Gattertor n.; 
Gittertor n. II porte f. a claire-voie. 



to sparge 

sparge, to - the draff II die Tre ber pl. 
anschwanzen II arroser au laver les 
dreches fpI. 

sparger (Dra££) II Anschwanzer m.; An
schwanzkreuz n. II croix f. ecossaise. 

sparging (Draff) II Ansch wanzen n.1I arrosage 
m.; lavage m. 1 - temperature (Draff) II 
Anschwanztemperatur f. II temperature 
f. de lavage. 1 - water (Draff) II An
schwanzwasser n. II eau f. au trempe de 
lavage. 

spark, to II feuern; funken !I produire des 
etincelles; cracher. 

spark II Funke m. II etincelle f. 1 - at 
breaking contact II Offnungsfunke m. II 
etincelle f. d'ouverture. 1 - before con
tact II Schlie13ungsfunken m. II etincelle f. 
de fermeture. 1 early - II Vorziindung f. 
Ii avance f. it l'allumage. 1 electric - II 
elektrischer Funken m. II etincelle f. 
electrique. 1 ignition - II Ziindfunke f. II 
etincelle f. d'allumage. 1 jump - II iiber
springender Funke m. II etincelle f. dis
ruptive. 1 musical - II musikalischer 
Funke m. II etincelle f. musicale. 1 
quenched - II Loschfunke m. II etincelle f. 
etouffee. 1 slow - (Radio) II Knallfunke 
m. II etincelle f. explosive. 1 timed -
(Radio) II gesteuerte Schwingung f. II 
oscillation f. guidee. 1 touch - II Abrei13-
funken m. II etincelle f. it rupture. 

spark arrester (Electr) II FunkenlOscher m. 
II eclateur m. pare-etincelles. 1 - arrester 
(Loc) II Funkenfanger m. II pare-etin
celles m. 1 - blow-out see - arrester 
(Electr). 1- catcher see - arrester (Loc). 
1 - chamber II Funkenkammer f. II 
cham bre f. it etincelles. 

spark coil II Funkeninduktor m. II bobine f. 
d'induction. 1 - with hammer break II 
Funkeninduktor m. mit Hammerunter
brecher II bobine f. d'induction it inter
rupteur it marteau. 

spark control II Ziindregelung f. II com
mande f. d'allumage. 1 - decrement II 
Funkendekrement n. II decrement m. 
d'etincelles. 1 - discharge II Funkenent
ladung f. II decharge f. disruptive ou it 
etincelle. 1 - drawer II Funkenzieher m. II 
excitateur m. 1 - extinguishing II Fun
kenlOschung f. ,I extinction f. de l'are. 1 
- frequency II Funkenfrequenz f. II fre
quence f. d'etincelles. 

spark gap II Funkenstrecke f. II eclateur m. 
dechargeur au it etincelle. 1 auxiliary - ]I 
Hilfsziindung f. bei Loschfunkensendern 
II aide-eclateur m. it etincelle. 1 disk - II 
Plattenfunkenstrecke f. II eclateur m. it 
plaques. 1 hydrogen - II Wasserstoff
funkenstrecke f. II eclateur m. it atmos
phere d'hydroglme. 1 multiple - II unter
teilte Funkenstrecke f.; Serienfunken
strecke f. II eclateur m. en serie. 1 non
synchronous - II asynchrone Funken
strecke f. II eclateur m. asynchrone. 1 
quenched - II Loschfunkenstrecke f. II 
eclateur m. pour etincelle etouffee. 1 
rotating - II rotierende Funkenstrecke f. 
il dechargeur m. rotatif. 1 safety - II 
Sicherheitsfunkenstrecke f. II parcours 
m. d'etincelle de surete. 1 single - II 
Einzelfunkstrecke f. II eclateur m. simple. 
1 synchronous - II synchrone Bunken
strecke f. II eclateur m. synchrone. 

spark hand lever (Auto) II Ziindhebel m. II 
manette f. d'allumage. 1 - tube (Auto) II 
Ziindspindel f. II tige f. de la manette 
d'allumage. 
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spark ignition i: Funkenziindung f. II al
lumage m. par etincelles. 1 image of the -
II Funkenbild n. II image m. de l'etincelle. 

sparking :1 Funken n. il crachement m. 1 
non - II Punkenlosigkeit f. II absence f. 
d'etincelles. 

sparking advance Ii Vorziindung f.; Priih
ziindung f. II avance f. it l'allumage. 1 
- lever :1 Friihziindungshebel m. II ma
nette f. d'avance it l'allumage. 

sparking distance see spark gap. 1 - paper 
(Motor) II Ziindlunte f. II meche f. d'allu
mage. 1 - printer II Lichtbildtypen
drucker m. II appareil m. imprimeur it 
etincelle. 1 - retard II Nachziindung f.; 
Spatziindung f. II retard m. it l'allumage; 
allumage m. retarde. 

sparkle, to II glanzen ;1 etinceler. 
spark length (Radio) II Schlagweite f.; 

Funkenlange f. II distance f. explosive 
au de I'etincelle. 

sparkler II Wunderkerze f. II cierge f. mira
culeuse. 

sparkless (Electr) II funkenlos II sans etin
celles fpI. 1 - commutation II funken
freies Arbeiten n. des Kollektors II com
mutation f. sans crachement. 1 - con
troller for mining railway II funkenfreier 
Grubenbahnfahrschalter m. II combina
teur m. de travail sans etincelles pour 
chemins de fer de mine. 

sparkling (Miner) II schillernd !I chatoyant. 
sparkling wine II Schaumwein m. II vin m. 

mousseux; champagne m. 1 - apparatus 
II Schaumweinapparat m. II appareil m. 
pour vins mousseux. 1 - fabrication II 
Schaumweinbereitung f. !I fabrication f. 
de vins mousseux. 1 - manufacture I' 
Schaumweinfabrikation f.; Sektkellerei 
f. II preparation f. de vins mousseux. 

spark micrometer II Funkenmikrometer n. 
II micrometre m. it etincEllle. 1 number 
of -s II Funkenzahl f. !I nombre m. 
d'etincelles. 

spark plug 'I Ziindkerze f. II bougie f. 
d'allumage. 1 mica - 'I Glimmerkerze f. 
II bougie f. en mica. 

spark pIng gasket II Ziindkerzendichtung f. 
II joint m. de bougie. 1 - ignition II Ker· 
zenziindung f. II allumage m. par bougie. 
1 - tester II Ziindkerzenpriifer m. II ap
pareil m. de controle pour l'allumage des 
bougies. 1- thread iI Kerzengewinde n. II 
filet(age) m. de la bougie. 

spark potential II Funkenpotential n. II 
potentiel m. des etincelles. 1 - quencher 
see - arrester. I - reducer II Funken
schwacher m. II affaiblisseur m. des 
etincelles. 1 - resistance II Funkenwider
stand m. II resistance f. des etincelles. 1 
scale of -s I! Funkenskale f. II echelle f. 
des etincelles. 1 spectrum of -s Ii Fun
kenspektrum n. II spectre m. des Hin
celles.l- transmitter II Funkensender m. 
II emetteur m. it etincelles. 

sparry fluor II Flu13spat m. II spath m. fluor. 
1 - iron stone see spathic iron. 

spar section (Aero) II Holmquerschnitt m. 
II section f. transversale du longeron. 

spartaite II Spartait m. II spartaite f. 
spar web (Acro) II Holmsteg m. Ii arne f. du 

longeron. 
spasm Ii Krampf m. II spasme m. 
spathic iron II Spateisenstein m. II fer m. 

carbonate; siderose f. 
spathiopyrite 'i Spathiopyrit m. I! spathio

pyrite f. 
spatter, to il verspritzen II eclabousser. 

special periodical 

spattering leather (Coachm) II Spritzleder 11. 

II mantelet m.; garde-boue m. 
spattle (Print; Paint) II Spatel m.; Spachtel 

f. Ii spatule f. 1 scrap - II Abstreichspatpl 
m. II spatule f. racloir. 1 stirring - !! 
Riihrspatel m. II spatule f. agitateur. 

spatUla (Med) 11 Spatel m. II spatule f. 
spatular strut !I Loffelstrebe f. II jamb" f. 

de force ou contrefiche f. en forme de 
cuiller. 

spawn II Fischlaich m. l! frai m. de poisson. 
1- breeding II Fischbrutzucht f. '! elevage f. 
d'alevins au de nourrains. 

spawning II Laichen n. I! frai m. I - time .1 

Laichzeit f. I' temps m. au saison m. 
du irai. 

speaking circuit II Sprechkreis m. !. circuit 
m. de conversation. 

speaking current supply :1 Mikrofonsp(·i. 
sung f. il alimentation f. du microphone. 
1 - supply tube II Mikrofonspeiserohl'c f. 
!I tube m. it gaz special pour l'alimenta· 
tion de microphones. 

speaking key (Tel) II Abfrageschalter nL 
clef f. d'ecoutc. 1 method of - II Sprcch
technik f. II art f. de parler. 1 - oscillation 
II Sprachschwingnug f. II oscillation f. 
vocalc. 1 - relation II Sprechbeziehung f. 
II relation f. telephonique. 1 - staff II 
Nivellierlatte f. zum Selbstablesen :' mil' 
f. parlante. 1 motor car - trumpet 
Kraftwagensprachrohr n. 11 tuyau IlL 
acoustique pour automobiles. 1 - tube :i 
Sprachrohr n. II tuyau m. acoustique; 
porte·voix m. 

spearmint Ii Krauseminze f. :1 mentlw f. 
cr6pue. 1 - oil II Krauseminzol n. <'s
sence f. de menthe crepue. 

special arrangement II Sondervorrichtung 
f. II dispositif m. special. 1 - design 
(Mach) II Sonderausfiihrung f. II con
struction f. particuliere. 1 - drive II Son
derantrieb m. II commande f. speciale. I 
- edition I: Extraausgabe f.; Extrablatt. 
n. Ii edition f. speciale. I - eyepiece Ii 
Sonderokular n. II oculaire m. speciale. 1 
- installation II Spezialeinrichtung f.; 
Sondereinrichtung f. II installation f. sp{·. 
ciale. I - iron II Fa90neisen n. fer m. 
special. 1 - line II Spezialitat f. I, specia
lite f. 

special machine II Sondel'maschine f. II mao 
chine f. speciale. 1 - for the construction 
of automobiles II Antomobilbausonderma
schine f. !I machine f. speciale pour la 
construction des automobiles. 1 - for 
the construction of locomotives I: Loko
motivbausondermaschine f. II machine 
f. speciale pour la construction des loco
motives. 1 - for the construction of Wit

gons 'I Waggonbausondermaschine f. I: 
machine f. speciale pour la construction 
des wagons. I - for thc wood industry .i 
Holzindustriesondermaschine f. II ma
chine f. speciale pour I'industrie du bois. 

special machine tool 1I Sonderwerkzeug
maschine f. II machinc·outil f. speciak. 1 
- for shipbuilding :1 Schiffbausondel'
werkzeugmaschine f. II machine-outil f. 
speciale pour la construction des ba tt'a UX. 

special mount II Sonderfassung f. mon
ture f. speciale. 1 - notching and mitre 
cutting machine II Spezialausklink. und 
Gehrungsstanzmaschine f. II machine f. 
speciale it gruger et decoupel' les onglets. 
1 - oil II Sonderol n. 11 huilc f. speciale. 1 -
periodical Fachzeitschrift f. II revue f. 
speciale. 



special press 

special press il Spezialpresse f.; Sonder
presse f. II presse f. speciale_ / electro hy
draulic - II elektro-hydraulische Son
derpresse f. ii presse f. speciale electro
hydraulique. 

special price Ii Ausnahmepreis m. II prix m. 
d'exception. / - profile II Spezialprofil n.; 
Sonderprofil n. II profil m. special. / -
purpose machine for producing threads Ii 
Sondermaschine f. fur Gewindeherstel
lung II machine f. speciale a produire les 
filets (de vis). / - purpose welding ma
chine II Schwei13maschine f. fur Sonder
zwecke II machine f. a souder pour ou
vrages speciaux. / - quotation II Sonder
angebot n. II offre f. speciale ou de faveur. 
/ - reserve II Sonderrucklage f. II reserves 
fpl. speciales. / - spring steel II Sonder
federstahl m. II acier m. special a ressort./ 
- standard (Mach) II Sonderstander m. II 
montant m. special. 

special steel II Spezialstahl m.; Edelstahl 
m.; Sonderstahl m. II acier m. speciaL/
of high tenacy II besonders zaher Sonder
stahl m. II acier m. special a haute re
sistance. / tungsten - II Wolframsonder
stahl m. II acier m. special au tungstlme. 

special tire steel II Radreifensonderstahl 
m. II acier m. special pour les bandages. / 
- tissue II Spezialgewebe n.; Sonderge
webe n. II tissu m. special. / - trimming 
machine II Spezialbeschneidmaschine f. II 
machine f. speciale a rogner. / - wagon II 
Sonderwagen m.; Spezialwagen m. II 
wagon m. special. / - wire II Fassondraht 
II fil m. spezial ou fayonne. 

specialist II Fachmann m.; Spezialist m. II 
specialiste m.; expert m. 

speciality II Spezialitat f. II specialite f. / 
pharmaceutical- II pharmazeutische Spe
zialitat f. II specialite f. pharmaceutique. 

specialize, to II spezialisieren II specialiser. 
specialized II spezialisiert II specialise. 
species pI., leading - II gewohnliche oder 

gangbarste Sorten fpl. II marques fpl. les 
plus usitees. / - of stone (Geol) II Ge
birgsart f. II espece f. de terrain ou de 
minerai. 

specific II spezifisch II specifique. / - elec
tric resistance II spezifischer elektrischer 
Widerstand m. II resistance f. electrique 
specifique. / - heat II spezifische Warme 
f. II chaleur f. specifique./- inductive ca
pacity II Dielektrizitatskonstante f. II pou
voir m. inducteur specifique; constante 
f. dielectrique. 

specification II genaue Aufstellung f.; Spe
zifizierung f. II specification f. / - (List) II 
Stuckliste f. liliste f. de pieces. / accord
ing to - II laut Spezifizierung f. II selon 
specification f. / exact - (List) II genaues 
Verzeichnis n. II specification f. precise. / 
- of prices II Preisverzeichnis n. II serie f. 
ou bordereau m. de prix. 

specifications pI. (Contract) II Lastenheft 
n.; Verdingungsunterlagen fpl. II cahier 
m. des charges. / - (Mach) II Vorschrift 
f. II prescriptions fpl.; conditions fpl. 
prescrites. / - for acceptance II Abnahme
vorschrift f. II prescription f. de recep
tion. / - for quality II Gutevorschrift 
f. II prescription f. de qualiM. / standard 
- II Normalbedingungen fpl. II conditions 
fpl. normales. 

specification test II Werkstoffuntersuchung 
f. II essai m. de materiaux. 

specimen II Muster n.; Probe f. II specimen 
m.; echantillon m. / - (Print) II Druck· 
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probe f. II epreuve f. d'impression. / - of 
the bottom II Grundprobe f. II specimen 
m. du fond. / to cut-out test -8 pI. (Met) 
II Probestabe mpl. entnehmen II prelever 
des eprouvettes fpl. / - of type / Schrift
probe f. II echantillon m. de caractiJres. 

specimen book II Musterbuch n. II collection 
f. de dessins. /- number (Print) II Probe
nummer f. II specimen m. / - page II 
Probeseite f. II page f. d'essai. 

speck II Fleck m. II paille f.; tache f. 
speckled II gefleckt, gesprenkelt II marbre, 

marque, marquete, tachete, tigre; mou
chete. / - wood II Maserholz n. II bois m. 
madre ou tapire. 

spectacle see spectacles. / - axis II Brillen
achse f. II axe m. de la lunette. / - case II 
Brillenfutteral n. II etui m. pour lunettes. 

spectacle frame II Brillengestell n.; Brillen
fassung f. II chasse f. ou monture f. de 
lunettes. / - of pantoscopic shape II Bri!
lenfassung f. in pantoskopischer Schei
benform II monture f. de lunette a dra
geoir pantoscopique. / - with protecting 
sides II Brillenfassung f. mit Seitenschutz 
II monture f. de lunette a ooilleres. / -
gauge II BrillengestellmaB n. II calibre m. 
pour montures de lunettes. / - welder 
II Brillengestelloter m. II soudeur m. en 
montures de lunettes. 

spectacle glass II Brillenglas n. II verre de 
lunettes. / - cutter II Brillenglasschneider 
m. II tailleur de verres de lunettes f. / -
fitter II Brilleneinglaser m. II monteur m. 
de verres de lunettes. 

spectacle grinder II Brillenschleifer m. Ii lu
nettier m. 

spectacle lens II Brillenglas n. II verre m. de 
lunettes. / - of crescent shape II halb· 
mondformiges Brillenglas n. II verre-cor
recteur m. en demi-lune. / - which is free 
from strains II spannungsfreies Brillenglas 
n. II verre m. eorrecteur de lunette exempt 
de tensions. / ground - II geschliffenes 
Brillenglas n. II verre m. de lunettes 
taille./- of the meniscus form which has 
no refractive power II durchgebogenes 
Brillenglas n. ohne lichtbrechende Wir
kung II verre m. correcteur neutre en 
forme coquille. / point focal - II punk
tuell abbildendes Brillenglas n. II verre 
m. correeteur a image ponctuelle. / poli
shed - II poliertes Brillenglas n. II verre 
m. de lunettes poli. / strained - II ge
spanntes Brillenglas n. II verre m. corree
teur serre. / refraction of - II Scheitel
brechwert m. von Brillenglasern II puis
sance f. frontale de verres correcteurs. 

spectacle magnifier II Brillenlupe f. II loupe
lunettes f. / adjustable - II verstellbare 
Brillenlupe f. II loupe-lunettes f. reglable. 

spectacle maker II Brillenmacher m. II lu
nettier m. / - mount see spectacle frame. 

spectacle rim II Brillenrand m. II cercle m. 
des lunettes. / - mount with side 
protectors II mit Seitenschutz versehene 
Randfassung f. einer Brille II monture f. 
de lunette it ooilleres. 

spectacles pI. II Brille f. II lunettes fpI. / 
aluminium-bronze II Aluminium
bronzebrille f. II lunettes fpl. en bronze 
d'aluminium. / - with bifocal lenses II 
Brille f. mit Bifokalglasern II lunette f. 
it double foyer. / celluloid - II Zelluloid
brille f. II lunettes fpl. en celluloid. / 
distance - II Fernbrille f. II lunettes fpl. 
pour les lointains ou destinee aux loin
tains. / framed - II gefaBte Brille f. II 
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lunettes fpI. it verres cercles ou montes. 
I frameless - II ungefaBte Brille f. IIlunet
tes fpl. a verres non cercles. / gold-rim
med -II Goldbrille f. II lunettes fpl. d'or./ 
horn - II Hornbrille f. II lunettes fpI. en 
corne. /leather-rimmed - II Lederbrille f. 
II lunettes fpl. en cuir./ nickel-rimmed - II 
Nickelbrille f. II lunettes fpl. nickel. / 
nickeled steel - II vernickelte Stahlbrille 
f. II lunettes fpl. en acier nickele. / pres· 
byopic -II Altersbrille f.11 verres mpl. aux 
presbytes. / prescription of - II Brillen
verordnung f.11 ordonnance f. de lunettes. 
/ prismatic - II prismatische Brille f. IIlu
nettes fpl. a verres prismatiques. / pro
tective - II Schutzbrille f. II lunettes fpl. 
protectrices. / reading - II Lesebrille f. II 
lunettes fpl. pour lecture. / rimmed - II 
gefa13te Brille f. II lunettes fpl. a verres 
montes. / rolled gold - II Golddouble
brille f. II lunettes fpl. en double or. / 
safety - II Schutzbrille f. II lunettes fpl. 
de protection. / side of the - II Brillen
bugel m. II branehe f. des lunettes. / sil
ver-rimmed - II Silberbrille f. II lunettes 
fpl. a monture d'argent. / - for sports Ii 
Sportbrille f. II lunettes fpl. pour sport. / 
steel-rimmed - II Stahlbrille f. II lunettes 
fpl. a monture en acier. / telescopic 
- II Fernrohrbrille f. II teJelunettes fpl.; 
lunettes fpl. grossissantes. / telesco
pic - for extremely weak sights II Fern
rohrbrille f. fur hochgradig Schwach
sichtige II lunettes fpI. grossissantes pour 
amblyopes. / working - II Arbeitsbrille f. 
II lunettes fpl. de travail. 

spectacle screw II Brillenschraube f. II vis f. 
de lunettes. / - side arm II Brillenbugel 
m.1I branche f. des lunettes./-trial frame 
II Brillenprobgestell n. II monture f. de 
verres d'essai. /- vertex II Brillenscheitel 
m. II sommet m. des lunettes. / - wearer 
II Brillentrager m. II porteur m. de 
lunettes. 

spectro comparator II Spektrokomparator 
m. II spectrocomparateur m. 

spectrogram, measuring -s pI. II Aus· 
messung f. von Spektrogrammen II me
surage m. des photographies spectrales. 

spectrograph II Spektrograf m. II spectro. 
graphe m. / astronomical - II astrono
mischer Spektrograf m. II spectrographe 
m. astronomique. / prismatic objective 
- II Objektivprismaspektrograf m. II 
spectrographe m. it prisme-objectif. / 
quadruple-prism quartz -II Vierprismen
quarzspektrograf m. II spectrographe m. 
it quatre-prismes en quartz. / quartz - II 
Quarzspektrograf m. II spectrographe m. 
it optique en quartz. / - with test tube 
condenser II Spektrograf m. mit Reagens
glaskondensor II spectrographe m. muni 
d'un condensateur pour tubes it essai. 

spectrometer II Spektrometer n. II spectro
metre m. / concave mirror - II Hohl
spiegelspektrometer n. II spectrometre 
m. it miroirs concaves. / reflecting - for 
heat rays II Spiegelspektrometer n. fiir 
Warmestrahlen II spectromHre m. a 
miroirs pour les radiations calorifiques. 

spectrometric II spektrometrisch II spectro
metrique. / - measurement II spektro
metrische Messung f. II mesure f. spectro
metrique. 

spectrophotometer II Spektralfotometer n. II 
spectrophotometre m. 

spectrophotometric II spektrofotometrisch II 
spectrophotometrique. /- measurement II 
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spektrofotometrischeMessung f.1I mesure 
f. spectrophotometrique. 

spectrophotometry II Spektralfotometrie f. II 
photometrie f. spectrale. 

spectroscope II Spektroskop n. II spectro
scope m.1 astro - II Astrospektroskop n. II 
spectroscope m. astronomique. I auto
collimating - II Autokollimationsspek
troskop n. II spectroscope m. autocolli
mateur. I comparison - II Vergleichs
spektroskop n. II spectroscope m. de 
comparaison. I - with concave mirrors II 
Hohlspiegelspektroskop n. II spectro
scope m. 11 miroirs concaves. I direct
vision - II gradsichtiges Spektroskop n. II 
spectroscope m. 11 vision directe. I eye
piece -II Okularspektroskop n. II spectro
scope m. oculaire. I fixed arm - II fest
armiges Spektroskop n. II spectroscope 
m. 11 bras fixes. I hand - II Handspektro
skop n. II spectroscope m. 11 main. I hand 
- with test tube condenser II Hand
spektroskop n. mit Reagensglaskonden
sor U spectroscope m. 11 main muni du 
condensateur pour tubes 11 essai. I -
set to infinity II auf Unendlich einge
stelltes Spektroskop n. II spectroscope m. 
mis au point sur l'infini. I prism - II 
Prismenspektroskop n. II spectroscope 
m. 11 prismes. I prominence - II Pro
tuberanzenspektroskop n. II spectro
scope m. 11 protuberances. I reflecting - II 
Spiegelspektroskop n. II spectroscope m. 
it miroirs. I tele-- II Fernspektroskop n. II 
telespectroscope m. I - without telescope 
II Spektroskop n. ohne Fernrohr II 
spectroscope m. sans lunette. I - tube II 
Spektroskoprohr n. II tubem. du spectro
scope. 

spectroscope, calibration of a - in terms 
of wave lengths II Eichung f. eines Spek
troskops nach Wellenlangen II etalon
nage m. d'un spectroscope d'apres les 
echelles de longueurs d'ondes. 

spectroscopic II spektroskopisch II spectro
scopique. 

spectroscopic analysis II Spektralanalyse f. II 
analyse f. spectrale. I - of dye stuffs II 
Spektralanalyse f. von Farbstoffen II 
analyse f. spectrale des colorants. I 
quantitative - II quantitative Spektral
analyse f. II analyse f. spectrale quanti
tative. 

spectroscopic apparatus II spektrosko
pischer Apparat m. II appareil m. de 
spectroscopie. I - camera II spektro
grafische Kamera f. II chambre f. 
spectroscopique. I - eyepiece II Spek
tralokular n.; Spektroskopokular n. II 
oculaire m. spectroscopique. I - illumi
nator II Spektralbeleuchtungsapparat m. 
II appareil m. pour l'eclairage mono
chromatique. I - investigation II spek
troskopische Untersuchung f. II recherche 
f. spectroscopique. I - reaction II spek
troskopische Reaktion f. II reaction f. 
spectroscopique. 

spectroscopist II Spektroskopiker m. 
spectroscopiste m. 

spectroscopy II Spektroskopie f. II spectro
scopie f. I - of blood II Blutspektroskopie 
f. II spectroscopie f. du sang. 

spectrum II Spektrum n. II spectre m. I 
absorption - II Absorptionsspektrum n. 
II spectre m. d'absorption. I continuous 
- n kontinuierliches Spektrum n. II 
spectre m. continuo I diffraction - II 
Beugungsspektrum n. II spectre m. de 
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diffraction. I electrical - II elektrisches 
Spektrum n. II spectre m. electrique. I 
emission - II Emissionsspektrum n. II 
spectre m. d'emission. I fluorescence - II 
Fluoreszenzspektrum n. II spectre m. 
fluorescent ou de fluorescence. I gene
ral - II Ubersichtsspektrum n. II spectre 
m. synoptique. I grating - see diffrac
tion -. I line - (Phys) II Linienspektrum 
n. II spectre m. lineaire. I - exhibiting 
a great number of lines II besonders 
linienreiches Spektrum n. II spectre m. 
particulierement riche en raies. / pris
matic - II Brechungsspektrum n. II 
spectre m. prismatique. I secondary 
- II sekundares Spektrum n. II spectre 
m. secondaire. I - of sparks (Electr) 
II Funkenspektrum n. II spectre m. des 
etincelles. / visible - II sichtbares Spek
trum n. II spectre m. visible. 

spectrum analysis see spectroscopic ana
lysis. 

spectrum apparatus II Spektralapparat m.; 
Spektroskop n. II appareil m. spectral; 
spectroscope m. I - of great light 
transmitting power II lichtstarker Spek
tralapparat m. II appareil m. spectral 
lumineux. 

spectrum camera II Spektralkamera f. II 
chambre f. spectroscopique. I device for 
comparison of -s consisting of a com
parison wave length scale and a compa
rison spectrum II Einrichtung f. zur Ver
gleichung des Spektrums mit einer 
Wellenlangenskale und einem Ver
gleichsspektrum II dispositif m. pour 
comparer Ie spectre avec une echelle de 
longueurs d'onde et un autre spectre. 

spectrum line II Spektrallinie f. II raie f. 
du spectre ou spectrale. 

spectrum lines pI. of an incandescent va
pour II Spektrallinien fpI. eines leuchten
den Dampfes II raies fpI. spectrales d'une 
vapeur incandescente. / group of - II 
Spektralliniengruppe f. II groupe m. de 
raies de tous les spectres. I measurement 
of displacements of - II Messung f. von 
Spektrallinienverschiebungen II mesure
ment m. des deplacements des raies 
spectroscopiques. I apparatus for mea
suring displacements of - II Apparat m. 
zur Messung von Spektrallinienverschie
bungen II appareil m. pour mesurer les 
deplacements des raies spectrales. 

spectrum, passing in review the - II Durch
musterung f. des Spektrums II explora
tion f. du spectre. / - plate II Spek
trumplatte f. II plaque f. de spectre. I 
region of the - II Spektralbereich m. II 
region f. du spectre. I separation of the 
- II Spektrumteilung f. II separation f. 
du spectre. I - test II Spektralprobe f. II 
essai m. spectrometrique. 

specular II spiegelnd II miroitant. / - iron II 
Spiegeleisen n. II fonte f. miroitante; 
fonte-spiegel f. I - metal II Spiegel
metall n. II metal m. speculaire. 

speculate, to II spekulieren II speculer. 
speculation II Spekulation f. II speculation f. 

I - in stocks II Aktienspekulation f. 
agiotage m. 

speculatius factory II Spekulatiusfabrik f. II 
fabrique f. de speculatius. 

speculator, buying - II Aufkaufer m. II 
acheteur m.; accapareur m. 

speculum metal see specular metal. 
speechlessness II Stummheitf.1I mutisme m. 
speed, to - up II beschleunigen II accMerer. / 

speed 

- the exciter (Electr) II die Drehzahl des 
Erregers erhohen II augmenter Ie nombre 
m. de tours de l'excitateur. 

speed II Geschwindigkeit f. II vitesse f. / 
- (Auto) II Gang m. II vitesse f. I angular 
- variation II Veranderung f. der Winkel-
geschwindigkeit II variation f. de la 
vitesse angulaire. I - of answering (Tel) 
II Abfragegeschwindigkeit f. II vitesse f. 
de reponse. I average - II Durchschnitts
geschwindigkeit f.; mittlere Geschwin
digkeit f. II vitesse f. moyenne. I the -
was between x and y kilometers per hour 
II die Geschwindigkeit f. bewegte sich 
zwischen x bis y km je Stunde II la 
vitesse se tenait entre x et y km 
par heure. I to change over from first 
to second - (Auto) II Yom ersten auf 
den zweiten Gang iibergehen II passer de 
la premiere 11 la deuxieme vitesse. / 
commercial- (Aero) II Verkehrsgeschwin
digkeit f. II vitesse f. commerciale ou 
d'utilisation. / to keep the - approxi
mately constant (Mach) II die Dreh
zahl annahernd konstant halten II 
maintenir la vitesse it peu pres con
stante. I critical - II Grenzgeschwindig
keit f. II vitesse f. critique. I cruising 
- (Aero) II Reisegeschwindigkeit f. II 
vitesse f. commerciale./ (variable) cutting 
- II (veranderliche) Schnittgeschwindig
keit f. II vitesse f. (variable) de coupe. 
I - of diffusion II Diffusionsgeschwin
digkeit f. II vitesse f. de diffusion. 
/ the - drops (Mach) II die Dreh
zahl falIt ab II la vitesse diminue. / 
economical - (Mach) II wirtschaftliche 
Drehzahl f. II vitesse f. economique. I 
flight - II Fahrtgeschwindigkeit f. II vi
tesse f. d'avancement. I forward -
(Auto) II Vorwartsgang m. II vitcsse f. 
d'avance. I fourth - (Auto) II vierter 
Gang II quatrieme vitesse f. I full - see 
maximum-.I infull- (Mach) II in vollem 
Gang m. II en pleine marche f. / high - II 
hohe Geschwindigkeit f. II grande vitesse 
f. / high - movement II Eilbewegung f. II 
mouvement m. rapide. I low - II geringe 
Geschwindigkeit f. II faible vitesse f. Ilow 
- (Auto) II erster Gang m. II premiere vi
tesse f.llowest -II kleinste Geschwindig
keit f. II vitesse f. minimum. I maximum 
- II Hochstgeschwindigkeit m. II limite f. 
de vitesse; vitesse maximum./- of mo
tion II Fahrgeschwindigkeit f.1I vitesse f. de 
translation. I normal - II N ormalge
schwindigkeit f. II vitesse f. normale. I 
- of paper II Papiergeschwindigkeit f. II 
vitesse f. du papier. / - of the piston II 
Kolbengeschwindigkeit f. II vitesse f. du 
piston. I - of pressure transmission II 
Druckiibertragungsgeschwindigkeit f. II 
vitesse f. de transmission de la poussee. 
/ to prevent the - from exceeding the 
maximum permissible (Mach) II die Uber
schreitung f. der hochstzulassigen Dreh
zahl verhindern II empecher de depasser 
Ie nombre de tours maximum admis. / 
- of propagation II Fortpflanzungs
geschwindigkeit f. II vitesse f. de propaga
tion ou de translation. I proper - II Nor
malgeschwindigkeit f. II vitesse f. nor
male. I - of rotation II Umdrehungs
geschwindigkeit f. II vitesse f. de rotation 
ou rotatoire. I - of telegraphing II Tele
grafiergeschwindigkeit f. II rapidite f. de 
transmission; vitesse f. de transfert. / 
- of translation see - of propagation. 
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speed adjustment II Geschwindigkeitsrege- whole - II gesamtes Gebiet n_ II domaine 
lung f. II reglage m. de la vitesse. I - m. entier. 
change II Geschwindigkeitswechsel m. II spherical II spharisch; kugelformig II spM
changement m. de vitesse. 1- control see rique. I non-- II aspharisch II aspMrique. 
speed adjustment. 1- counter see speedo- spherical aberration II spharische Abwei-
meter. I dropping of - II Abfallen n. der chung f. II aberration f. de spMricite. I 
Geschwindigkeit II diminution f. de la - of the object II spharische Abweichung 
vitesse. I - governor II Geschwindigkeits- f. des Objektivs II aberration f. de spM-
regler m. II regulateur m. de vitesse. I ricite de l'objectif. I chromatic difference 
- governor for automobiles II Fahrtregler of the -s II chromatische Differenz f. der 
m. fiir Automobile II regulateur m. de spharischen Abweichungen II difference 
vitesse pour automobiles. f. chromatique des aberrations de spM-

speed indicator see also speedometer II Ge- ricite. 
schwindigkeitsmesser m. II indicateur m. spherical angle II spharischer Winkel m. II 
de vitesse. I cup anemometer type - angle m. spMrique. I - bearing II Kugel-
(Aero) II Schalenkreuzfahrtmesser m. II lager n. II coussinet m. spherique; roule-
indicateur m. de vitesse a coquilles. I ment m. it billes. I - calotte II Kugel-
Pitot static air - II Staudruckfahrt- kalotte f.; Kugelschale f. II calotte f. 
messer m. II indicateur m. de vitesse a spMrique. I - correction II spharische 
pression dynamique . ./ pressure - II Stau- Korrektion f. II correction f. spMrique 
druckfahrtmesser m. II indicateur m. de ou de l'aberration de spMricite. I -
vitesse a pression dynamique. I register- crank with- handle Ii Kugelhandkurbel f. 
ing - II schreibender Geschwindigkeits- II manivelle f. it main boule. I - double 
messer m. II enregistreur m. de vitesse. bottom II Doppelkugelboden m. II double-

speedometer see also speed indicator II Ge- fond m. spMrique. I - flask II Glaskugel 
schwindigkeitsmesser m. II compteur m. f. II ballon m. ou boule f. de verre. I -
ou indicateur m. de vitesse. I centrifugal lens II spharische Linse f.; Kugellinse f. II 
type - II Fliehkraftgeschwindigkeits- lentille f. spMrique. I - mirror II sphari-
messer m.1I indicateur m.de vitesse type scher Hohlspiegel m. il miroir m. concave 
centrifuge. I - for trains II Geschwindig- spMrique. I - pot II Rundkessel m. II 
keitsmesser m. fiir Eisenbahnziige II in- chaudiere f. ronde. I - shape II Kugel-
dicateur m. de vitesse pour trains. gestalt f. II forme f. spMrique. I - spec-

speed reducer II Geschwindigkeitsminder- tacle lens II sphiirisches Dioptrienglas n. 
apparat m. II reducteur m. de vitesse. I II verre m. de lunette it surfaces spM
- variation II Geschwindigkeitsanderung riques. I - surface II Kugelflache f. Ii 
f. II changement m. de vitesse. surface f. spMrique. I - thrust bearing 

speiss II SpeW m. II speiss m. II Kugelspurlager n. II crapaudine f. it 
spell, to II buchstabieren II epeler. billes. I - turning (Lathe) II Ballig-
spelling table II Buchstabiertafel f. II drehen n.; Kugeldrehen n. II tournage 

tableau m. d'epellation. m. de sphere!!. I - vault II Kugelgewolbe 
spelt II Spelz m. II epeautre m. 1- deter- n. II dome m.; cul-de-four m.; voute f. 

mination II Spelzbestimmung f. II deter- spMrique. 
mination f. de la quantite d'epeautres. spherically curved glass cover II kugel

spelter II Zink n. II spiauter m.; zinc m. I formig gekriimmter Glasdeckel m. II 
_ solder II Messingschlaglot n. II soudure couvercle m. de verre spherique. 
f. de laiton. spherocylindrical II spharisch zylindrisch 

spelt flour II Spelzmehl n. II farine f. d'e- II spMro-cylindrique. 
spheroid II Rotationsellipsoid n.; Spharoid 

peautre. n. II ellipsorde m. de revolution ou de 
spend, to II ausgeben II debourser; depenser. rotation. I oblate _ II flaches Rotations-
spent grains pI. (Brew) II Treber pI.li dreches ellipsoid n. II ellipsorde m. de rotation 

fpI.; drague f.; dreche f. I to remove - II engendre par la rotation d'une ellipse 
austrebern II sortir les dreches fpl. ou les autour de son petit axe. I oblong _ II 
dragues. I - conveying screw II Aus- verlangertes Rotationsellipsoid n. II 
treberschnecke f. II vis f. sans fin pour ellipsoide m. de revolution prolonge. I 
l'evacuation des dreches. I - remover II prolate _ see oblong _. 
Austrebermaschine f. II machine f. a spheroidal concretion (Geol) II Niere f. II 
sortir les dreches. I - reraking and re- rognon m.; globule m. oblong. I _ of 
moving machine II Aufhack- und Aus- marl II Niere n. von Kalkmergelstein II 
trebermaschine f. II piocheur-dedrecheur marne f. spMroidale cloisonnee. 
m. I vent for - II TreberausstoBloch n. II spherometer II Spharometer n. II spMro-
trappe f. de decharge des dreches. metre m. 

spermaceti II Walrat n. II blanc m. de balaine spherosiderite II Spharosiderit m. II spMro-
I - oil II Walfischtran m. II huile f. de siderite f. 
baleine. sphygmograph II elektrischer Pulsmesser 

sperm whale II Pottfisch m. II cachalot m. m. II sphygmographe m. 
spessartite II Mangangranat m. II spessar- spice II Gewiirz n. II epice f. 

tite f. spiced wine II BowIe f. II bol m. 
sphene II Titanit m. II titanite f. spice extract II Gewiirzextrakt m. II extrait 
sphere (Geom) II Kugel f. II sphere. I - m. d'epices. I - grinding mill !I Gewiirz-

(Glassm) II konvexe Schleifschale f. II miihle f. II broyeur m. d'epices. 
boule f.; sphere f. I - of action II Wir- spicery see spice. 
kungskreis m.; Arbeitsfeld n. II rayon m. spider (Mach) II Armkreuz n. II croisillon m. 
(d'action).I- of explosion II Sprengsphare I differential - II Ausgleichstern m. II 
f. II sphere f. d'explosion. I hollow - II axe m. des satellites du differentiel. I 
Hohlkugel f. II sphere f. creuse. I - of wheel - II Radstern m. II centre m. de 
interest II Interessengebiet n. II peri- roue. 
metre m. ou rayon m. d'influence. I. spiegeleisen see spiegel iron. 

spindle 

spiegel iron II Spiegeleisen n. II fonte f. 
spiegel. 

spigot (Coop) II FaBhahn m. II robinet m.; 
chantepleure f. 

spike, to II nageln II clouer. I - (Shipb) li 
spikern II clouer. 

spike II langer Nagel m. II broche f. I -
(Locksm) II Dorn m. II chevillette f. I 
- (Mar) II Spiker m. II clou m. 1- (Railw) 
II Hakennagel m.; Schienennagel m. /I 
crampon m.; tirefond m. I dog - see spike 
(Railw). I dog-headed - II Hakenstift m. 
II crampon m. I fluted - II eingekerbter 
Nagel m. II crampon m. it encoche. I 
screwed - II Schwellenschraube f. !I 
tirefond m. 

spike box (Mar) II Spikerback f.; Gerate
kasten m. II equipet m. I - drawer 
(Railw) II Schienennagelklaue f.; GeiB
fuB m. II pince f. it pied-de-biche. I -
drawing winch (Railw) Ii Schienennagel
winde f. II vis f. a tirer les crampons 
de rail. I - hammer (Railw) II Schienen
nagelhammer m. II chassecrampon m. I 
chain with - hooks (Railw) II Kette f. 
mit Einschlagkeilen II chaine f. a vee 
crampons. I - iron (Shipb) II Spiker
eisen n. II calfat m. a clous. I - oil !I 
Spikol n. II essence f. de spic. I - tongs 
pI. see - drawer. 

spilepin 1/ FaBzwickel m. II fausset m. 
spillage (Mar) II Spillage f. II balayures. 
spiller (Fish) II Angelschnur f. llligne f. (a 

pecher); palancre f.; palangre f. 
spill valve II Uberstromventil n. II soupape 

f. de decharge. 
spillway II Uberfallwehr n. II deversoir m. 
spin, to II spinnen II filer. I to begin to spin 

Ii anspinnen II commencer a filer. I -
cotton 1/ Baumwolle f. spinnen II filer Ie 
coton. I - over II iiberspinnen II guiper. 
I - proper II feinspinnen 1/ filer en fin. I 
- a wick II einen Docht m. spinnen I! 
filer une meche. 

spinach II Spinat m. II epinard m. 
spindle II Spindelf.1I broche f.; axe m.; pivot 

m.; arbre m. I - (Textile) II Spindel f. /I 
broche f. I carburettor float - II Schwim
mernadel f. II pointeau m. de carbura
teur. I clutch - II Kupplungswelle f. II 
arbre m. d'embrayage. I complete - II 
vollstandige Spindel f. 1/ broche f. com
plete. I - of the core II Kernspindel f. I: 
gabarit m. trousseau; fuseau m. ga
barit. I cutter - II Frasspindel f. II arbre 
m. porte-fraise. I disengagement lever 
- II Ausriickhebelwelle f. II arbre m. du 
levier de debrayage. I dividing - II Teil
spindel f. II broche f. de la poupee it 
diviser. I driving - II Antriebsspindel f. 
Ii broche f. de commande. I float -
(Auto) II Schwimmerstange f. II tige f. 
de flotteur. I - for fly frames II Fleier
spindel f. II broche f. pour continus it 
ailettes. I insulator - (Electr) 1/ Isolator
stiitze f. II porte-isolateur m.; console 
f. au support m. d'isolateur. I bore 
of the lathe - II Drehbankspindelbohrung 
f. II alesage m. de la broche de tour. I 
- of the model II Spindel f. des Kerns II 
fuseau-gabarit m.; gabarit-trousseau m. 
I - of the mould II Formspindel f. II 
trousseau m. I multiple--d II mehrspind
lig 1/ it plusieurs broches. I with one - I: 
einspindlig II it une seule tige; a broche 
unique. I - of a printing press II Druck
pressenspindel f. II vis f. de 1a presse 
it imprimer. I pump - II Pumpenwelle 



spindle 

f. II axe m. de pompeo , - for self
acting mules II Selfaktorspindel f. !1 
broche f. pour metiers selfacting. , 
- for spinning machines 11 Spindel f. fiir 
Spinnereimaschinen II broche f. pour 
machines de filature. , stirrer - II Riihr
werkswelle f. II arbre m. de l'agitateur. 
, table - II Tischspindel f. II arbre m. 
de table. , work - II Werkstiickspindel 
f. II broche f. porte-piece. 

spindle, hand operated - adjustment (Roll) 
II Spindelanstellung f. von Hand II reglage 
m. a main de la broche .. , - axle II Spin
delachse f. II essieu m. de broche. , -
bearing II Zapfenlager n. II palier m. du 
tourillon. , - bolster II Spindeluntersatz 
m. II support m. de broche. , - brake II 
Spindelbremse f. II frein m. a vis.,- guide 
Spindelfiihrung f.11 guide m. de broche., 

- loom II Kloppelmaschine f. II metier m. 
a fuseaux. , - pitch (Spinn) II Spindel
teilung f. II espace f. de broche. , - press 
:1 Spindelpresse f. II presse f. a vis. 
I - sleeve II Spindelhiilse f. II douille f. 
de broche. , - speed II Spindeldrehzahl 
f. II vitesse f. de broche. , - step II Spin
delbuchse f. !I gaine f. de broche. I -
switchboard II Drehschalterschrank m. II 
tableau m. a levier tournant. I - trans
mission II Spindeliibertragung f. II trans
mission f. a fuseau. , - wharve II Spindel
wirtel m.11 noix f. de broche.' - and hand 
wheel II Spindel f. mit Handrad II vis f. 
commandee par roue a main. 

spine II Riickgrat n. II epine f. dorsale. 
spinelli Spinell m. II spinelle m.; alumine f. 

magnesiee. , black - II schwarzer Spinell 
m.; Pleonast m.; Oeylanit m. II ceylanite 
f.; pleonaste m., blue - II Saphirspinell m. 
II spinelle m. (d'un) gris bleuatre. , chro
mic - II Ohromspinell m.; Picotit m. II pi
cotite f. , ruby - II Rubinspinell m. II ru
bis spinellem. ou balais m.,zinc -iJZink
spinell m.; Automolit m. II spinelle m. 
zincifere; gahnite f. 

spine wool II Kernwolle f.; Oberwolle f.; 
Riickenwolle f. Iliaine f. mere ou prime. 

spinner II Spinner m. II fileur m. 
spinneret II Spinndiise f. II filiere f. 
spinner helper II Spinnergehilfe m. II aide

fileur m. 
spinning II Spinnerei f.; Spinnen n. II fila

ture f.; filage m. I dry - 11 Trockenspin
nen n. II filage m. au sec. , - with hot wa
ter II WarmnaBspinnerei f. II filature f. a 
decomposition. I long wool- II Kamm
garnspinnerei f. II filature f. de laine a 
peigner ou de laine longue. , vigogne - II 
Halbwollspinnerei f. II filature f. de la 
laine vigogne ou de la laine mixte. I 
worsted - see long wool -. 

spinning, accessories for - II Spinnereige
rate npl. II accessoires mpl. pour la fila
ture. , - bobbin turning machine II 
Spinnspulendrehbank f. !I tour m. a bo
bine de filature. , - can Ii Spinntopf m. II 
pot m. de filature. , - frame see spinning 
machine. , -lathe II Planierbank f. II tour 
m. a lisser ou a dresser. 

spinning machine II Spinnmaschine f. II 
machine f. a filer. , - (Oable) II Umspin
nungsmaschine f. II machine f. it guiper., 
carded yarn - II Streichgarnspinnma
schine f. 'II machine f. a filer la laine car
dee. I cotton - II Baumwollspinnma
schine f. II machine f. a filer Ie coton. I -
for covering electric wires II Umspinn-I 
maschine f. fiir elektrische Drahte II ma-

633 

chine f. a gui per les fils electro tech -
niques. , hemp hards - II Wergspinnma
schine f. II machine f. a filer l'etoupe. I 
horse hair -II RoBhaarspinnmaschine f. II 
machine f. a filer Ie crin de cheval. , jute 

Jutespinnmaschine f. II machine f. a 
filer la jute. , paper yarn plate - II Fa
piergarntellerspinnmaschine f. II ma
chine f. a plateau pour Ie filetage du fil 
en papier. , straw rope - II Strohseil
spinnmaschine f. II machine f. a filer les 
liens de paille. , wool - II Wollspinnma
schine f. If machine f. a filer la laine. I 
worsted - II Kammgarnspinnmaschine f. 
machine f. a filer la laine peignee. 

spinning machine fitter Ii Spinnereimecha
niker m. II mecanicien m. pour filatures., 
spare piece for -s II Spinnereimaschinen
einzelteil m.11 piece f. detachee de metier 
a filer. , - tender II Spinnstuhlfiihrer m. 
II fileur m. au metier. 

spinning master II Spinnmeister m. con
tremaitre m. de filature. 

spinning material II Spinnstoff m. II ma
tiere f. textile. , vegetable - II pflanzliche 
Spinnstoffe mpl. 11 matiere f. textile ve
getales. 

spinning mill II Spinnerei f. II filature f. , -
for paper yarns II Papiergarnspinnerei f. Ii 
filature f. de ficelles en papier. , - for 
twisting silk II Seidenmiihle f. II moulin 
m. a soie. , owner of a - II Spinnerei
besitzer m. II filateur m,; proprietaire m. 
de filature. 

spinning mule :1 Mulemaschine f.; Mulc
spinnmaschine f. II mull-jenny m. en fin. , 
- nozzle see spinneret. , - oil II Spinnol 
n. II huile f. de filage. 

spinning pot drive for artificial silk II 
Spinnzentrifuge f. fiir Kunstseide II cen
trifugeuse f. a soie artificielle. , - process 
II Topfspinnverfahren n. II methode f. de 
filature avec pot tournant. 

spinning pump II Spinnpumpe f. II pompa 
f. de filature. , - regulator II Spinnregler 
m. II regulateur m. de vitesse pour ma
chine a filer. 1- ring II Spinnring m.1I an
Ileau m. de filature. , - solution II Spinn
IOsung f. II solution f. a filer. , - wheel !I 
Spinnrad n. II rouet m. a filer. 

spiral antenna for suspension in rooms II 
Spiralantenne f. fiir Zimmeraufhangung 
II antenne f. en boudin a suspendre dans 
la chambre. I - chute II Spiralrutsche f.; 
Wenderutsche f. II glissiere f. en spirale. , 
- conveyor I! Forderschnecke f. II trans
porteur m. a vis sans fin. I - diagram 
of sine waves on lines II Spiralendiagramm 
n. von Sinus wellen auf Leitungen II dia
gramme m. en spirale d'ondes sinusoj
dales sur lignes. I - dowel II Spiraldiibel 
m. II goujon m.a spirale.l- drill II Spiral
bohrer m. II foret m. helicoidal. I -
drilling machine II Drehbohrmaschine f. 'I 
perforatrice f. rotative. , - groove II Spi
ralnut f. II rainure f. helicojdale. , - heat
ing cartridge II Spiralheizpatrone f. II car
touche f. de chauffage en spirale. , -line 
see spiraL, - moulding machine (Wood) 

Spiralformmaschine f. II machine f. it 
moulurer en spiralc. , - pump II Wasser
schraube f.; Wasserschnecke f.; archi
medische Schraube !i lim ace f.; escargot 
m.; vis f. d'Archimede ou hydraulique. I 
- quad (Oable) Ii Stcrnvierer m. II qua
drette f. au quadruple m. en etoile. I -
separator (Agr) " Schneckentrior m, !I 
trieur-tobogan m. 

spiritus 

spiral spring ,I Spiralfeder f. II ressort Ill. 
en spirale au a boudin au helicoidal. I -
of brasswire II Messingspiralfeder f. II res
sort m. a boudin en fil de laiton. , coni
cal - kcgelformige Schraubenfeder f. 
ader Spiralfeder f. 'I ressort m. helicoidal 
conique. 

spiral stairs pI. Ii Wendeltreppe f. II escalicr 
m. en limayon ou a vis. , - tooth II Spi
ralzahn m. il dent f. helicoidale. , - tube " 
Spiralrohr n. serpentine f. I --weave 
cable II Litzendraht m.; Hochfrequenz
litze f. II brin m. pour haute frequenc£'; 
litzendraht m. 

spiral II Spirale f.; Spirallinie f. :! spirale f. / 
- of Archimedes II archimedische Spirale 
f. !) spirale f. lineaire ou d'Archimede. I 
heating - Heizspirale f.1 spirale f. de 
chauffe. , hyperbolic - I: hyperbolische 
Spirale f. !I spirale f. hyperbolique. , iron 
wire - it Eisendrahtspirale f. Ii spirale f. 
en fil de fer. I logarithmic - !I logarith
mische Spirale f. ,I spirale f. logarith
mique. 

spirally wound II schraubenformig gewull
den Ii enroule en spirale f. 

spire (Build) II Helm m.; Spitze f. Ii Heche 
f.; aiguille f. , - (Screw) II Schrauben
windung f. II spire f. 

spirit II Spiritus m. II esprit m. , - of am
monia II Salmiakgeist m. II hydrate m. 
d'ammonium. , methylated - II vergiill
ter oder denaturierter Spiritus m. II 
alcool m. denature. , pyroligneous -
see wood -. , - of sal-ammonia see 
- of ammonia. , - of salt II Salzsaure f. 
II acide m. chlorhydrique. I - of wine 'I 
Alkohol m.; Weingeist m.11 esprit m. de 
vin; alcool m. , wood - II Holzgeist m. ' 
esprit m. de bois ou pyroxylique. 

spirit, adulteration of - II Spiritusdena
turierung f. II denaturation f. de l'alcoo!. 
, - colour II Zinnfarbe f. II couleur f. it 
base d'etain. , - distiller II Spiritus
brenner m. II distillateur m. d'alcool. I -
distillery II Spiritusbrennerei f. Ii distil
lerie f. d'alcool. , - gas stove II Spiritus
gasherd m. II fourneau m. au gaz 
d'alcool. ,- gauge II Weingeistmesser m. 
!I pese-esprit m. , - heating apparatus 'i 
Spiritusofen m. II foyer m. a alcool. I 
incandescent light for - II Spiritusgluh
licht n. II lampe f. incandescente ;\ 
l'alcool. I - lamp II Spirituslampe f. :1 

lampe f. 11 alcool. 
spirit level !I Setzwage f.; Wasserwage L; 

Libelle f. II niveau m. a bulle d'air. , to 
place the - II die Wasserwage aufsetzen 'I 
poser Ie niveau a bulle d'air. 

spirit manufacture II Spiritusherstellung f. 
II fabrication f. d'alcool. I - mordant II 
Spiritusbeize f. II mordant m. a l'alcoo!. 
, - motor II Spiritusmotor m. II moteur 
m. 11 alcoo!. , - orange II Orange
zinnfarbe f. II couleur f. d'orange 11 spl 
d'etain. , - poise II Alkoholometer n. II 
alcoolometre m. , - rectification II Spiri
tusrektifikation f. II rectification f. de 
l'alcool. , - rectifier II Spiritusrektifika
tor m. II raffineur m. d'alcool. , - refi
nery II Spiritusraffinerie L II raffineriE' f. 
d'alcool. 

spirits pI. iI Spirituosen pI. II spirituem: 
mpl. I manufacture of - II Spirituosen
fabrikation f. II fabrication f. de spiri
tueux. 

spiritus see spirit. 



spirit varnish 634 spool 

spirit varnish II Weingeistfirnis m. II vernis m. II clavette f. fendue. I - lath (Build) II f. II rayon m. rondo I tubular - II rohr-
m. it l'alcool ou spiritueux. ReiBlatte f.; Spaltlatte f.; Waldlatte f.1I formige Speiche f. II rayon m. tubulaire. 

spit, to II spucken II cracher. latte f. fendue ou de fente. I - nut II I wire - II Drahtspeiche f. II rayon m. 
spiteful II iibelwollend II malveillant. aufgeschnittene Mutter f. II ecrou m. d'acier ou metallique. 
spitting (Chem) II Spratzen n. II rochage m. fendu. I - pattern II geteiltes Modell n. II spoke fitter (Coachm) II Speicheneinsetzer 
spittoon II Spucknapf m. II crachoir m. modele m. en deux parties. I - pulley II m. II enrayeur m. I - flange II Speichen. 
spitzkasten II Spitzkasten m. II caisse f. geteilte Riem(en)scheibe f. II poulie f. trager m. II flasque f. de rayonnage. I 

pointue. divisee ou en deux moities. I - stave II - hammer II Speichenhammer m. II 
splash board II Schutzblech n. II garde- gespaltene Daube f. II douve f. fendue. masse f. it enrayer. I - iron (Join) II 

crotte f. split II Spalt m. II felure f. I - burner II Speicheisen n. II fer m. it rais. I - maker II 
splashing II Tauchbad n. II barbotage m. Schlitz brenner m. II bec m. fendu. I - Speichenmacher m. II ouvrier m. en 
splash lubrication II Tauchbadschmierung firewood II Scheitholz n. II bois m. de rayons. I - nipple II Speichennippel m. 

f. II graissage m. par barbotage. I - ring quartier. I - order wire (Tel) II Sammel- II raccord m. de rais.l- shave II Speichen-
II Spritzring m. II bague f. centrifuge. dienstleitung f. II ligne f. auxiliaire de hobel m.; Schabhobel m. II bastringue 

splay (Build) II Laibungsschrage f.; Fen- concentration. m.; wastringle m.; racloir m. I - tighte-
sterschmiege II embrasement m.; ebrase- split pin see also splint II Splint m.; Schlitz- ner II Speichenspanner m. II serre-rayon 
ment. stift m. II goupille f.; broche f. fendue. I m. I - and handle turning machine II 

splayed arch (Build) II ausgeschragter Bo- to fix a nut with a - II eine Mutter f. Speichen- und Griffdrehbank f. II tour 
gen m. II arc m. ebrase. versplinten II goupiller un ecrou. I - m. pour rayons de roues et manches 

spleen II Milz f. I! rate f. extractor II Splintauszieher m. II chasse- d'outils. 
splice, to II spleiBen II episser. 1- the cable II goupille m. I machine for making -s I! spoke wheel, cast steel - I! StahlguB

das Ankertau spleiBen II episser Ie cable. Splintherstellungsmaschine f. II machine speichenrad n. II roue f. it rayons en 
I - cords pI. II Schniire fpI. flechten II f. it fabriquer les goupilles. I - pliers acier moule. I double - II Doppelspeichen-
episser des lacets mp!. I - straight pI. II Splintzieher m. II arrache-goupille m. rad n. II roue f. it rayons doubles. I 
through (Cable) II glatt durchschalten II I - wire II Splintdraht m. II fil m. pour welded - II geschweiBtes Speichenrad n. 
coupler directement. goupilles. II roue f. it rayons soudee. I welded iron 

splice see also splicing II SpleiBung f.; split spring (Watchm) II Druckfeder f.; - II Speichenrad n. aus SchweiBeisen II 
SpleiBstelle f. II epissure f. I - of a cable II Springfeder f. II pas m. d'ane. roue f. it rayons en fer soude. 
KabelspleiBung f. II epissure f. du cable. splitter II Spalter m. II fendeur m.1 hand - spoke wheel centre II Radstern m. II centre 
I long - II LangspleiBung f. II epissure f. (Weav) II Handaufwinder m. II ensou- m. de roue it rayons. 
en long. pleur m. it la main. . sponge, to - the cloth II den Stoff m. de-

splice bar to prevent creeping of the rails II split timber II Kluftholz n.; Spaltholz n. II katieren I! decatir Ie drap. 
StemmlaBche f. gegen Schienenwandern bois m. fendu ou de fente. sponge II Schwamm m. II eponge f. I -
II eclisse f. epaulee pour empecher Ie splitting, fat- II fettspaltendll dedoublant (Mach) II Saugkopf m. II crepine f.; 
cheminement des rails. les graisses. I - of fire wood II Spalten pomme f. d'arrosoir. I prepared - II zu-

splicer I! SpleiBer m. II episseur m. n. von Brennholz II fendage m. de bois bereiteter Schwamm m. II eponge f. pre-
splicing see also splice (Cable) II SpleiBung de chauffage. I - of hides II Spalten n. paree. I raw - II roher Schwamm m. II 

f.; SpleiBstellef.11 epissuref.l- (Textile) der Haute II dedoublage m. des peaux. I eponge f. brute. I rubber - II Gummi
II Verstarkung f. II renforcement m. I - of plates pI. II Schneiden n. von schwamm m. II eponge f. de caoutchouc. 
- of belt II SpleiBstelle f. des Riemens; Blechtafeln II coupe f. de feuilles de tOles. sponge cup II Schwammschale f. II coupe 
Riemenverbindung f. II couture f. ou splitting cuts pI. (Curr) II Spaltarbeit f. II f. it eponge. I - fisherman II Schwamm-
joint m. de courroie. 1- clamp II Ver- travail m. it retendre. fischer m. II pecheur m. d'eponges. I -
bindungsklammer f. II agrafe f. de joint. splitting machine for hides II Lederspalt- pouch II Schwammbeutel m. II sac m. it 

spline II Nutung f. II cannelure f. 1- shaper maschine f. II machine f. it refendre les eponge. I - reef II Schwammriff n. II 
II Keilnuthobler m. II machine f. it ra- peaux. I plate - II Blechschere f. II cisaille recif m. d'eponges. 
boter les rainures des arbres it clavettes. f. it tOles. I wood - II Holzspaltmaschine sponger (Clothm) II Dekatierer m. II de-

splint 8ee also split pin II Splint m. II cla- f. II machine f. it fendre Ie bois. catisseur. 
vette f. I wooden - II Holzspan m. II co- splitting-off (Chem) II Abspaltung f. I! sponging (Cloth) I! Dekatieren n. II deca
peau m. de bois. dissociation f. tissage m. I - establishment I! Dekatier

splint bolt I! versplinteter Bolzen m. II bou- splitting property of wood II Spaltbarkeit anstalt f. I! atelier m. it decatir. 
Ion m. goupille. 1- coal II Schieferkohle f. des Holzes I! fissilite f. du bois. I - spongious II schwammig II spongieux; 
f. I! houille f. schisteuse. test II Spaltprobe f. II essai m. de fendage. poreux. 

splinter, to I! zersplittern I! fractionner. splitting-up of current II Stromteilung f. I! spongy iron II schwammiges Eisen n. II 
splinter I! Splitter m. II eclat m.1 - (Carp) II division f. de courant. fer m. spongieux.I-lead I! Bleischwamm 

Span m.; Hobelspan m. I! copeau m. I split trail carriage (Arm) I! Spreizlafette m. II plomb m. spongieux. I - nickel II 
- of wood II Holzsplitter m. II eclat m. ou f. II affut m. bifleche ou it fleches ouvran- Nickelschwamm m.11 nickel m. spongieux 
copeau m. de bois. tes. I - wood II Spaltholz n. II bois m. de ou poreux. 

splinter catcher II Splitterfanger m.1! arrete- fente. sponson (Shipb) II Schwalbennest n. II en-
ec!ats m. I - forceps pI. II Splitterpin- spluttering of arc II Spriihen n. des Licht· corbellement m. 
zette f. II pince f. it echarde. bogens II crachement m. de l'arc. spontaneous II freiwillig; spontan II spon-

splinter-proof II splittersicher II resistant it spoil, to II verderben II gater.l- by careless tane. I - fermentation II spontane Gah
I'eclatement; incassable. I - glass II split- work II verpfuschen II gater; gacher. rung f. II fermentation f. spontanee. I 
tersicheres Glas n. II verre m. incassable. spoil, height from which the - is dumped - ignition II Selbstziindung f. II allumage 

splinter screen (Arm) II Schild m. II masque I II Fallh6he f. des Baggergutes II hauteur m. spontane. I - slaking of lime in the 
f.; pare-eclats m. I - wood II Spanholz n. f. de chute du materiel drague. I - air II SelbstlOschung f. des Kalks II 
II bois m. en eclisses; copeaux mp!. de bank II Aufstiirzung f.; Seitenablagerung extinction f. spontanee de la chaux. 
bois. f. II depot m. de la terre. spool II Haspel f. II enrouleur m. I - for 

split, to II spalten II refendre; fendre. I - spoke, to - a wheel II ein Rad n. ver- copying ribbon II Farbbandspule f. II 
(Wood) II aufreiBen; springen II se fendre. speichen II enchausser une roue. bobine f. de rubans-encreurs. I hoop 
I - a cable II ein Kabel n. spleiBen II spoke II Speiche f. II rais m.; rayon m. I iron -II Bandeisenhaspel m.; f.1I devidoir 
"pisser un cable. I - hides pI. II Leder n. - (Ladder) II Leitersprosse £. II echelon m_ m_ de feuillard. I ~ of paper II Papier-
spalten II dedoubler ou refendre les I cast-in - II eingegossene Speiche f. II spule f. II bobine f. de papier. I scrap -
peaux fpI. I - into two halves II in zwei rayon m. enrobe dans la fonte. I double II Schrothaspel m.; f. II devidoir m. 11 
Half ten fpI. zerfallen II se diviser en - II Doppelspeiche f. II rayon m. double. riblons. I shuttle - (Weav) II Weber-
deux parties fpI. I - the iron II das Eisen I hollow - II hohle Speiche f. II rayon m. schiffchenspule f. II epeule f. de navette. 
schneiden II fendre ou refendre Ie fer. creux. I - of oval section II Speiche f. I wire - II Drahthaspel f. II devidoir m_ 

split II gesprungen; gespalten II crevasse; von ovalem Querschnitt II rayon m. de I de fiI. I wooden -II Holzspule f. I! bobine 
celie; fendu. 1- cotter II gespaltener Keil section ovale. I round - II Rundspeiche f. ou bobinot m. en bois. I wound on -s 



spool cover 

II gespult II enroule sur bobines fpi.; bo· 
bine. 

spool cover II Spulendeckel m. II couvercle 
m. de la bobine. I N dyeing II Kops. 
farberei f. II teinture f. de fils en can· 
nettes. 

spooler II Abspulerin f. II devideuse f. I N 

(Weav) II Spuler m.11 bobineur m.1 hand 
N II Handspuler m. II bobineur m. a la 
main. 

spool feeder II Spulenaufstecker m. II reo 
chargeur m. de broches. 

spooling II Spulen n. II bobinage m. I N 

frame see spooling machine. 
spooling machine II Spulmaschine f. II boo 

bineuse f.; machine a bobiner. I multiple 
- II Fachtmaschine f. II machine f. a 
bobinage multiple. I N for textiles II Spul. 
maschine f. fiir Textilien II bobineuse f. 
pour textiles. 

spooling wheel II Spulrad n. II rouet m. a 
bobiner. 

spoon II Loffel m. II cuiller f.; cuillere f. I 
alumin(i)um - II Aluminiumloffel m. II 
cuiller f. en aluminium. I gold - ]I 
Goldloffel m. II cuiller f. en or. I salt -
II SalzlOffel m. II cuiller f. a sel. I silver 
- II SilberlOffel m. II cuiller f. en argent. 
I table - II Tischloffel m.; Suppenloffel 
m. II cuiller m. de table. I tea - II Tee· 
loffel m.; Kaffeeloffel m. II petite cuiller 
f.; cuiller f. it cafe. I tin - II Zinnloffel m. 
,I cuilIer f. d'etain. , wooden - II Holz· 
IOffel m.; Kelle f. II cuiller f. en bois. 

spoon bit II Loffelbohrer m. II meche f. a 
cuiller. I - brake II Schuhbremse f. II 
frein m. a sabot. , wooden N maker II 
Holzloffelschnitzer m.; Kellenmacher m. 

II fabricant m. de cuillers en bois. 
spoon rolling mill II LOffelwalzwerk n. II 

laminoir m. it cuillers. I hunting N II 
pendelnde LOffelwalzmaschine f. II lami. 
noir m. a pendule a faire des cuillers 
ou cuilleres. I rotating - II rotierende 
LOffelwalzmaschine f. II laminoir m. 
tournant a faire des cuillers ou cuilleres. 

spoon-shaped strut (Aero) II Loffelstrebe f. 
II jambe f. de force au contrefiche f. en 
forme de cuiller. 

sporangium carrier II Fruchthyphe f.; 
Fruchttrager m. II tube m. sporangifere; 
porte.sporange m. I N wall II Frucht· 
wand f. II membrane f. de sporange. 

spore II Sporen f. II spore f. I bacteria - II 
Bakterienspore f. II spore f. de bacterie. 

sport II Sport m.; Spiel n. II sport m. I 
aquatic - II Wassersport m. II sport m. 
nautique; yachting m. 

sporting aeroplane II Sportflugzeug n. 11 
avion m. de sport. , - articles pI. see 
- goods pI. I - belt II Sportgiirtel m. II 
ceinture f. de sport. 

sporting boot II Sportstiefel m. II chaussure 
f. de sport. I stout N II derber Sport· 
stiefel m. II soulier m. robuste de sport. 

sporting cap II Sportmiitze f. II casquette f. 
de sport. , N goods pI. II Sportartikel 
mpl. II articles mpl. de sport. I - ground 
:: Sportplatz m. I: place f. destinee au 
sport. 

sporting gun II Jagdflinte f.; Jagdgewehr n. 
II fusil m. de chasse.' N with three barrels 
II Drilling m. II fusil m. de chasse a trois 
coups. 

sporting powder II Jagdpulver n. II poudre f. 
de chasse. I - shirt II Sporthemd n. II 
chemise f. de sport. I - shoe see sporting 
boot. I - suit II Sportanzug m. II costume 
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m. de sport. I N tenant II Jagdpachter 
m. II fermier m. de chasse. , - tricot Ii 
Sporttrikot n. II tricot m. de sport. 

sports ball Ii Sport ball m. II balle f. de 
sport. I - bandage II Sportbandage f. II 
bandage m. de sport. , special boots 
and shoes for N II Spezialschuhwerk n. 
fiir Sportzwecke Ii chaussure f. speciale 
pour les sports. 

sportsman II Jager m. II chasseur m. 
sports model (Auto) il Sportwagen m. II 

torpedo m. sport. I - outfit II Sportaus. 
riistung f. II equipement m. de sport. I 
- vehicle for children II Sportfahrzeug n. 
fiir Kinder II vehicule m. de sport pour 
enfants. I - wear II Sportkleidung f. II 
costumes mpl. de sport. 

spot, to II sprenkeln II moucheter. 
spot II Fleck m. II tache f.; paille f. , blind -

(Eye) II blinder Fleck m. II papille f. I 
- of the sun II Sonnenfleck m. II tache f. 
du soleil. 

spot electrode Punkt(schweiB)elektrode 
f. II electrode f. punctiforme. ,- goods pI. 
Ii greifbare Ware f. Ii marchandise f. 
disponible. I - light II Sucherlampe f. II 
projecteur m. auxiliaire orientable. , -
price II Preis m. fiir greifbare Mengen 11 
cours m. en disponibles. 

spotted II fleckig; gefleckt; gesprenkelt 11 
mouchete. I - hemlock I, Schierlings. 
kraut n. II cigue f. , - mahogany Ii ge· 
flecktes Mahagoniholz n. II acajou m. 
mouchete. 

spotter 8ee spotting device. 
spotting device II Fleckgerat n.; Flecker m. 

II instrument m. d'observation du tir; 
appareil m. pour la determination du 
but. I - and plotting system (Military) II 
Feuerleitverfahren n. II systeme m. ou 
methode f. de conduite de til'. 

spot transactions pI. II Platzgeschaft n. II 
commerce m. local. , - welder II Punkt· 
schweiBmaschine f. II machine f. it souder 
par points. 1- welding II PunktschweiBung 
f. II soudage m. par point. , staggered -
welding II ZickzackpunktschweiBung f. Ii 
soudage m. par points en quinconce. , 
- welding machine see - welder. 

spout (Glass) :1 AusguBschnauze f. II bec m. 
, - of a gutter II Schnauze f. einer Dach· 
rinne I. canon m. de gouttiere. I -
closing apparatus for varnish cans II 
TiillenverschluBapparat m. fiir Lack· 
kannen :1 appareil m. de fermeture it 
douille pour bidons it laque. , - tube 
(Brew) II Flaschenfiillrohr n. 11 canule f. 

sprag (Auto) II Bergstiitze f. II bequille f. , 
- brake II Kniippelbremse f. II freinage m. 
it gourdin. 

sprain II Verrenkung f. II dislocation f. 
spray (Found) II GuBrohre f. II coulee f. 

du jet de fonte. , compressed air - ap
paratus II Druckluftstrahlapparat m. II 
appareil m. it jet d'air comprime. I 
- carburettor II Einspritzvergaser m.; 
Zerstaubungsvergaser m. II carburateur 
m. a pulverisation. I - cooling II Kiihlung 
f. durch Zerstaubung II rafraichissement 
m. par pulverisation. , graphiting - de· 
vice II Graphitierapparat m. II appareil m. 
pour graphiteI'. 

sprayer II Zerstauber m. II pulverisateur m.; 
vaporisateur m. , - for dyes II Spritz
apparat m. fiir Farben II pistolet m. ou 
appareil m. pulverisateur pour couleurs. 
,revolving N (Water) II Drehsprenger m. 
II arrosoir m. rotatif. 

spring 

spray and hopper granary I! Rieselspeicher 
m. II magasin m. it ruissellement. 

spraying II Abspritzen n. II arrosage m. I 
magnetic - I: magnetische Streuung f. 1: 
dispersion f. magllEltique. , N nozzle II 
Spritzdiise f. Ii gicleur m. 

spraying pistol Ii Spritzpistole f. II pistolet 
m. de vernissage. , - for painting 
SpritzpistoJe f. zum Anstreichen Ii pisto
let m. it peinturer ou it peindre. 

spraying system, paint - (Auto) I, Lackier· 
spritzverfahren n. II peinture f. pneuma
tique. 

spray nozzle II Streudiise f. II tuyere f. I 
- painting II Spritzmalerei f. II peinture f. 
au pistolet. , - water Ii Spritzwasser n. ii 
ean f. projetee. 

spread, to II ausstreuen II disseminer. I - the 
glass plates II das Tafelglas strecken I' 
(,tendre Ie verre it vitres. , - the gold 
varnish II den Goldfirnis m. aufstreichen 
il emplatrer Ie vernis d'or. I - the hides I, 
die Haute fpI. versetzen II coucher les 
peaux fpI. gonflees. 

spread of the wing Ii Spannweite f. des 
Fliigels Ii cnvergure f. de l'aile. 

spreader, helicoidal - (Spinn) 11 Spiral
wattenmaschine f. II batteur m. heli· 
colde. , manure - !I Diingerstreuer m. II 
distributeur ill. d'engrais. 

spreader tube ,I Quetschtube f. il tube m. 
it presser. 

spreading brush (Pap) II Streichbiirste f. I' 
brosse f. a tireI'. I - hammer II Treib
hammer m. II marteau m. a chasser. 

spreading machine (Spinn) il Wattenma· 
schine f. II batteur·etaleur m. I - (Rub
ber) Ii Streichmaschine f. i, cardeuse f. I 
- for flax spinning :1 Anlegemaschine f. 
fiir Flachsspinnereien II machine f. eta· 
leur pour Ie filage du chanvre. 

spring, to II abfedern; federn; mit Federn 
fpl. versehen; federnd aufhangen II sus· 
pendre sur ressorts mpl. I - (River) I 
entspringen Ii prendre sa source. , - an 
arch II einen Bogen m. wolben II arquer. 
I - a well II einen Brunnen m. graben 1\ 
foncer un puits. 

spriug (Geol) II Quelle f. Ii source f. I - due 
to damming of underground water I; 
Stauquelle f. II source f. d'eau arretee. I 
hot - II heiBe Quelle f. il source f. chaude. 

spring (Mach) II Feder f. II ressort m. , ad· 
justing -II PaBfeder f. II ressort m. d'ajus
tage; languette f. ajustee. , [Lrched - II 
gewolbte Feder Lllressort m: demi.jonc.1 
- of the balance wheel (Watch) II Un· 
ruhefeder f. II ressort m. du balancier. I 
bearing - see suspension -. I body -
see car N. I buffer - II Pufferfeder L I: 
ressort m. de tampon au supplementaire. 
I car - II Wagenfeder f. II ressort m. de 
carrosserie ou de voiture. I catch -II Ein· 
schnappfeder f. il ressort m d'enclique
tage I chair - Ii Stuhlfeder f. II ressort m. 
de chaise. , chimney - II Kaminschnap· 
per m. Ii ressort m. de cheminee. , clutch 
- Ii Kupplungsfcder f. Ii ressort m. d'em
brayage. I compression - II Druckfeder 
f. II ressort m. de pression. I conical spi
ral - II kegelformige Schraubenfeder f. I 

ressort m. heliCOIdal conique. I contact -
I! Kontaktfeder f. [I ressort m. de con
tact. I controlling - for locomotivE' 
trucks II Riickstellfeder f. fiir Lokomotiv· 
drehgestelle II ressort m. de rappel pour 
bogies de locomotives. I cylindrical - [! 

7.ylindrische Schraubenfeder f. rcssort 



spring 

m. a boudin au en spirale a boudin au 
helicoidal. I double cone - I! Doppel
kegelfeder f. II ressort m. biconique. , 
elliptic - II elliptische Feder f. II ressort 
m. elliptique. , elliptic - for tenders II 
Doppelfeder f. fur Tender I! ressort m. it 
pincette pour tenders. , equalizer - Ii 
Einstellfeder f.; Balancierfeder f_ I! res
sort m. de rappel au de balancier., - for 
eyeglasses I! Kneiferfeder f. II ressort m. 
de pince-nez. I - of flat rectangular 
section I! Feder f. von flachrechteckigem 
Querschnitt II ressort m. de section de 
lame rectangulaire. I front - I! Vorder
feder f. II ressort m. avant. , - for furni
ture II Sprungfeder f. fur Polstermobel I! 
ressort m. pour meubles. , governor - I! 
Reglerfeder f. I! ressort m. de regulateur. 
, half-elliptic - II Halbfeder f. II ressort 
m. it demi-pincette. , helical - II Schrau
benfeder f. II ressort m. helicoidal au it 
boudin_ 'laminated - see leaf -. I leaf -
II Blattfeder f. II ressort m. feuilleM au 
it lames. , - with left-handed helice 
II links gewundene Feder f. II ressort 
m. enroule it gauche. , the - allows of 
extraordinary loads II die Feder f. laBt 
eine auBergewohnlich hohe Belastung 
zu I! Ie ressort m. peut supporter une 
tres grande charge. , longitudinal - II 
Langsfeder f. II ressort m.longitudinal. , 
lower - I! Unterfeder f. II ressort m. infe
rieur. , main drive - I! Hauptantriebs
feder f. II ressort m. principal de com
mande. , - for motor cars II Automobil
feder f. II ressort m. d'automobile. , 
multi-coupled -s pI. II mehrfach gekup
pelte Federn fpl. II accouplement m. de 
plusieurs ressorts. , plate - see leaf -. , 
quarter elliptic - II Viertelelliptikfeder f. 
II ressort m. quart-elliptique. , rear - II 
Hinterfeder f. II ressort m. arriere. I 
rectangular - II Rechteckfeder f. II res
sort m. rectangulaire., release - I! Ruck
zugfeder f. II ressort m. de rappel. I - for 
relieving II Entlastungsfeder f. I! ressort 
m. de decharge. , removable - II beweg
liche Feder f. U ressort m. mobile. , -
for revolving shutters II Rolladenfeder. 
f. II ressort m. de jalousies. , ribbed 
- II Rippenfeder f. II ressort m. it ner
vure. , - with rolled end I! Feder n_ mit 
gerolltem Ende II ressort m. it bout roule. 
, safety - for locomotive valves II Lo
kOillotivsicherheitsventilfeder f. II ressort 
ill. de sUrete pour soupapes de locomoti
ves. , shock - II StoBfeder f. II ressort m. 
de choc. ,the - grows slack II die Feder f. 
entspannt sich II Ie ressort se detende. , 
slide -II Gleitfeder f. II ressort m. de glisse
ment. , spiral- I! Spiralfeder f.; Schrau
benfeder f. I! ressort m. it boudin au 
helicoidal. I - of square section II Feder 
f_ von quadratischem Querschnitt II res
sort m. de section carree. , starting -
(Aero) I! Abschnellfeder f. I! ressort m. de 
lancement. , supplementary - (Auto) Ii 
Dampfungsfeder f.; Hilfsfeder f. II res
sort m. compensateur. , suspension - II 
Tragfeder f. II ressort m. de suspension. , 
- under tension II Feder f. unter Span
nung II ressort m. sous pression. , three
armed - II dreiflugelige Feder f. I! ressort 
m. it trois branches. , three -coupled 
elliptical - Ii dreifach gekuppelte Doppel
feder f. I! ressort m. elliptique couple 
par trois. , transverse - II Querfeder 
f_ I! ressort m. transversal. I under-
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slung - II unterbaute Feder f. II ressort 
m. sous l'essieu. I -s pI. united in one 
set I! zu einem Satz vereiuigte Federn I! 
ressorts mpl. formant un jeu. 'upper - II 
Oberfeder f. II ressort m. superieur. , -
with upset end I! Feder f. mit gestauch
tern Ende II ressort m. it bout refoule. 
, valve - II Ventilfeder f. II ressort 
m. de soupape. , volute - II Schnecken
feder f. II ressort m. a volute. I watch - II 
Uhrfeder f. 1/ ressort m. d'horlogerie au de 
montre. I without -s 1/ federlos 1/ sans 
ressort m. 

spring balance I! Dynamometer n.; Feder
wage f. II dynamometre m.; balance f. it 
ressort. , - for the household II Wirt
schaftsfederwage f. II balance f. it res
sort de menage. 

spring band II Federbund m. II bride f. de 
ressort. , - dismantling hammer II Fe
derbundabziehhammer m. II marteau m. 
it demonter les brides de ressorts. , -
dismantling press II :Federbundabzieh
presse f. II presse f. it demonter les brides 
de ressort. , - dismounting hammer see 
- dismantling hammer. , - mounting 
press II Federbundaufziehpresse f. 1/ presse 
f. it monter les brides de ressorts. , -
steel II Federbundstahl m. II acier m. pour 
brides de ressort. 

spring bearing II federndes Lager n. 1/ palier 
m. it ressort. 

spring bolt il Federbolzen m. II boulon m. 
de ressort. , - (Lock) II Schnapper m.; 
Schnappriegel m. II p€me m. coulant. 

spring bow compasses II Nullenzirkel m. II 
compas m. it pompeo I - divider I! Teil
zirkel m. I! compas m. it ressort. 

spring bracket 1/ Federbock m. 1/ support 
m. de ressort. , rear - I! Hinterfederbock 
m. II support m. de ressort arriere. 

spring bridge 1/ Federbrucke f. II ressort m. 
formant pont. , - buffer II Federpuffer 
m. II tampon m. it ressort. I - callipers 
pI. I! Federzirkel m. II compas m. it res
sort. , - cap II Federteller m. II cuvette f. 
de ressort. , - carriage see sprung car
riage. , denture - carrier I! GebiBfeder
trager m.1! porte-ressort m. de dentier. , 
- case 1/ Federgehause n. I! bOlte f. du 
ressort; barillet m. it ressort. , - catch 
(Mach) II Hebelsteuerung f. I! encli
quetage m. , - chuck II Spannpatrone 
f. II pince f. de serrage. , - clamp II fe
dernde Klemme f. 1/ pince f. it ressort. 
, - clip 1/ Federbugel m. 1/ bride f. de res
sort. , - clock 1/ Federuhr f. II horloge f. 
it ressort. , - coiling machine I! Feder
windmaschine f. I! machine f. it enrouler 
les ressorts. I - contact I! Federkontakt 
m. II contact m. a ressort. I - coupling II 
Federkupplung f. I! accouplement m. it 
ressort. , - cover II Federverkleidung f. I! 
carenage m. du ressort. , - divider see -
callipers pI. 

spring-driven clock I! Uhrwerk n. mit Fe
derantrieb II mouvement m. d'horlogerie 
it ressort. , winding key for - 1/ Schlussel 
m. zum Aufziehen des Federuhrwerks II 
clef f. pour remonter Ie mouvement d'hor
logerie it ressort. 

spring drum II Federtrommel f. II tambour 
m. it ressort. I - dynamometer II Feder
dynamometer n. II dynamometre m. it 
ressort. I end of the - II Federende n. I! 
bout m. du ressort. 

springer (Arch) 1/ Bogenkampfer m. 1/ im
poste f.; coussinet m. 

spring plate bending roll 

spring, exchange of the - in case of a frac
ture 1/ Auswechslung f. der Feder bei 
Federbruch II remplacement m. du res
sort en cas de rupture. , - eye II Feder
auge n. I! mil m. de ressort. , hollow 
flyer with - finger I! hohler Flugel m. mit 
PreBfinger II ailette f. creuse a vee doigt 
comprimeur. , - fish plate II Federlasche 
f. I! eclisse f. it ressort. , - fork 1/ Feder
gabel f. !I fourche f. a ressort. I - frame I! 
Federrahmen m. 1/ cadre m. it ressorts. , -
gaiter II Federschutz m. II gaine f. de res
sort. , - governor 1/ Federregler m. II re
gulateur m. it ressort. , - hammer I! Fe
derhammer m. II marteau m. it ressort. 

spring hard I! federhart I! ecroui. , to be
come - 1/ federhart werden II s'ecrouir. 

spring hook II Karabinerhaken m. II porte
mousqueton m. 

springing, undercarriage - ii Fahrgestell
federung f. I! amortisseur m. de choc du 
train d'atterrissage. , - of a vault 
(Build) 1/ Kampferlinie f. II naissance f. 
de voute. 

springing course (Build) :1 Kampferschicht 
f. il assise f. des sommiers. , - stone 
(Build) II Kampferstein m. Ii imposte f.; 
sommier m. 

spring leaf 1/ Federblatt n. illame f. de res
sort. , ribbed - Ii Rippenfeder f. II ressort 
m. it nervures. 

spring leaf retainer II Federklammer f. ;, 
etrier m. de ressort. 

spring lever II federnder Hebel m. II levier 
m. it ressort. 

spring-loaded (Valve) I! federbelastet II 
commande par un ressort. I - valve 1/ 

federbelastetes Ventil n. II soupape f. 
commandee par un ressort. 

spring lobster 1/ Languste f. IIlangouste f. 
spring lock II SchnappschloB n. II serrure f. a 

houssette. , German - 1/ deutsches 
SchloB; offenes SchloB; SchnappschloB; 
HalbtourschloB II serrure f. a ressort; 
bec m. de cane ; demi-tour m. , half 
turning - see German -. 

spring lubrication I! Federschmierung f. 1/ 

graissage m. des ressorts. , machine for 
making -s I/Federherstellungsmaschine 
f. II machine f. a fabriquer les res
sorts. , - manometer II Federmanometer 
m. II manometre m. a ressort. , - manu
facturing machine II Federherstellungs
masehine f. II machine f. pour ressorts. , 
- mattress I! Sprungfedermatratze f. II 
sommier m. eIastique; matelas m. a 
ressorts. ,- motor of talking machine I! 
Laufwerk n. einer Sprechmaschine /I me
canisme m. de machines parlantes. , 
- mounting II Abfederung f. II suspension 
f. it ressorts. , - needle (Lace) 1/ Haken
nadel f.; Spitzennadelf.1! aiguille f. a bee. 
I - needle machine I! Spitzennadel
maschine f. I! machine f. it faire les aiguil
les a bec. I number of plates in a - II 
Lagenzahl f. einer Blattfeder II nombre 
m. de lames d'un ressort. I - oiler II 
Federschmierbuchse f. 1/ graisseur m. 
de ressort. I - pin II federnder Stift m. 
II broche f. a ressort. ,- pivot seat II 
Federsattel ill. II patin m. de ressort 
tournant. 

spring plate II Federblatt n. 1/ lame f. de 
ressort.,- (Railw) I! Federplatte f.1! ron
delle-ressort f. I - bending and cutting 
press II Federblattbiege- und Schneide
presse f. II presse f. a cintrer et couper 
les lames de ressorts. , - bending roll II 
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Federblattbiegewalze f. IIlaminoir m. 11 brush and washing roll II Motorspreng-
cintrer les lames de ressorts. maschine f. mit Kehr- und Waschwalze 

spring-pressed II durch Federdruck m. II automobile f. d'arrosage avec cylindre 
gehalten II tenu par pression f. de res- 11 brosse et cylindre-Iaveur. 
sort. , - pressure gauge II Federmano- sprinkling apparatus II Spritzapparat m. II 
meter m. II manometre m. 11 ressort. appareil m. injecteur. , - (Brew) II Auf-

spring ring II Sprengring m. II agrafe f. guBapparat m. II croix f. ecossaise. 
circulaire; bague f. de retenue. , hook - sprinkling brush (Mas) II Sprengpinsel m. 
:: Hakensprengring m. II bague f. de II goupillon m. I - can II GieBkanne f. II 
oureM a crochet. arrosoir m. I - machine (Clothm) II Ein-

spring ring section II Sprengringeisen n. II sprengmaschine f. II machine f. 11 arroser. 
profile m. pour agrafes-circulaires. I motor - machine II Motorsprengwagen 

spring safety brake II Federsicherheits- m. II arroseuse f. automobile. I - pipe 
bremse f. II frein m. de surete 11 ressort. , (Draff) II Anschwanzer m.; Anschwanz-
- salt II Quellsalz n. II sel m. des sources kreuz n. II croix f. ecossaise. 
saMes. , - scales pI. II Federwage f. II spritsailll Sprietsegel n. II voile f. 11 baleston 
peson m. au bascule f. 11 ressort. I au 11 livarde. 
- screw II Federschraube f. II vis f. 11 tete sprocket chain II Laschenkette f.; Gelenk-
fendue. , - seat II Federsitz m. II patin m. kette f. II chaine f. articulee. I - wheel II 
de ressort; siege m. 11 ressorts. I - set II Kettenrad n.; KettennuB f. II pignon m. 
Federsatz m. II jeu m. de ressorts. I I au roue f. 11 chaine. I - wheel bearing II 
- shackle II Federlasche f. II menotte f. Kettenradlager n. II palier m. du pignon 
de ressort. , - shackle bolt II Federbolzen 11 chaine. 
m. II boulon m. de ressort. I - shaft sproud, to II keimen II germer. 
(Weav) II Wage f. II tire-lisse f. I - shock sprouding II Keimung f. II germination f. 
absorber II FederstoBfanger m. II ressort spruce II Fichte f.; Rottanne f. II epicea m,; 
m. compensateur .1- shop II Federwerk- sapin rouge. I - wood II Fichtenholz n.; 
statt f. II atelier m. aux ressorts.l- slider Rottannenholz n. II bois m. de sapin 
II federnder Schieber m. II piece f. coulis- rouge. 
sante 11 ressort. , - spoke II federnde sprue (Found) II EinguBtrichter m. II en-
Speiche f. II rayon m. elastique. tonnoir m. de coulee. 

spring steel II Federstahl m. II acier m. 11 sprung (Wood) II gerissen; gespalten; rissig 
ressorts. , ribbed - II gerippter Feder- II lezarde. , - carriage II abgefederter 
stahl m. II acier m. 11 ressorts cannele. Wagen m. II voiture f. suspendu sur 

spring stone (Met) II Prellstein m. II chappe ressorts. 
f. , - stop II Federanschlag m. II butee f. spun cotton II baumwollenes Gam n. II fil 
11 ressort; arret m. de ressort. I - suspen- m. de coton. I - glass II Glasfaden m.; 
sion (Auto) II Federung f. II suspension f. Glasgespinst n. II fil m. de verre.,- gold 
11 ressort. 1- suspension of front axle II II Goldgespinst n.; Goldfaden m. II filet 
Vorderachsfederung f. II suspension f. 11 m. d'or; or m. file.,- hair II Krollhaar n. 
ressort de I'essieu avant. , tapping a II crin m. frise. I - hemp II Hanfgarn n. II 
- II ErschlieBung f. einer Quelle II fil m. de chanvre. I - yarn II Gespinst n. II 
ouverture f. au fon<;lage m. d'une sour- file m.; fiJure f. I - yarn (Mar) II Schie
ceo I - tension II Federspannung f. II ten- mannsgarn n. II bitord m. 
sion f. du ressort. , --tensioned driving spunge, to - see to sponge. 
plate (Mach tool) II Dorn m. mit federn- spunger (Cloth) see sponger. 
der Mitnehmerscheibe II dispositif m. spur II Sporn m. II eperon m.l- gear see also 
entraineur 11 ressort. , - testing machine spur wheel II Stirnrad n.1I engrenage m. 
!I Federpriifmaschine f. II machine f. 11 droit. 
essayer les ressorts. , - tide II Springflut I spur gear cutting machine, automatic - II 
f. II maree f. de syzygie au des vives selbsttatige Stirnradfrasmaschine f. II 
eaux. , - timber II Friihjahrsholz n. II! machine f. automatique 11 tailler les 
bois m. de printemps. , - valve II Feder- I engrenages droits. I automatic - with 
venti! n. II soupape f. 11 ressort. , - van vertical work arbor II selbsttatige Stirn-
II 1!'ederwagen m. II suspendue f.; voi- radfrasmaschine f. mit vertikalem Auf-
ture f. suspendue (sur ressorts). I - spannbolzen II machine f. automatique 
washer II federnde Unterlagscheibe f.; 11 tailler les engrenages droits avec 
Federteller m. II rondelle f. 11 ressort ou mandrin porte-piece vertical. 
elastique. , - washer lock nut II Feder- spur gear grinding machine, automatic - II 
tellersicherung f. II arret m. de suretC selbsttatige Stirnradschleifmaschine f. II 
de godet. , - water II Quellwasser n. II machine f. automatique it rectifier les 
eau f. de source. , - weight II Feder- engrenages droits. 
belastung f. II charge f. sur Ie ressort.,- spur gear hobbing machine II Stirnrader-
wheel II federndes Rad n. II roue f. 11 abwalzfrasmaschine f. II machine f. a 
ressort ou elastique. I - wire II Feder- tailler les engrenages cylindriques par 
draht m. II fil m. 11 ressort. ,polishing fraise-mere. 
device for - wires II Federdrahtpolier- spur gearing II Zahnradgetriebe n. II train 
einrichtung f. II installation f. 11 polir Ie m. d:engrenages. 
fil pour ressorts. spur gear planing machine, automatic - II 

sprinkle, to II begieBen II arroser; asperger. selbsttatige Stirnradhobelmaschine f. II 
sprinkle (Forg) II Loschwedel m.; Spreng- machine f. automatique a raboter les 

wedel m. II goupillon m. engrenages cylindriques it denture droite. 
sprinkled II gesprenkelt II jaspe. spur maker II Sporenmacher m. II fabri-
sprinkler II Regner m.; Brause f. II appareil cant m. d'eperons. I - pinion II Stirn-

m. de pluie artificielle; crepine f. ,- getriebe n. II pignon m. droit. , - post 
(Bookb) II Sprenkler m. II jaspeur m. sur (Road) II RadstoBer m. II bouteroue f.; 
tranches. , cask - II FaBausspritzer m. II bouterue f. , - stone II Prellstein m. il 
injecteur m. pour futs. , motor - with borne f.; bouteroue f. 

square-legged compasses 

spurt cork II Spritzkorken m. II bouchon
verseur m. 

spur wheel see also spur gear II Stirnrad n. II 
roue f. dentee cylindrique; engrenage m. 
droite. ,- differential II Stirnraddifferen
tial n. II differentiel m. it engrenages 
droits. 

sputter, to - the solution II Masse f. spritzen 
:1 filer la pit te. 

sputum flask II Spuckflasche f. II crachoir 
m. de poche. 

spy-glass II Fernglas n. II lunette f. 
squabble, to (Print) II die Lettern fpl. ver

riicken !I deranger les lettres fpl. 
squadron (Mar) II Geschwader n. II escadre 

m. 
squall, black - II GewitterbO f. II grain m. 

noir., heavy - II schwere Bo f. II rafale f. 
violente; grain m. violent. , sudden - II 
Bo f. II rafale f.; grain m. de vent. 

squall cloud II Boenwolke f. II nuage m. 
de grain. 

squamous Ii schuppig II ecailleux. 
squander, to II verzetteln II egarer; epar

piller. 
square, to (Carp) II abvieren; behauen Ii 

equarrir; carrer. I - (Forg) II viereckig 
schmieden II equarrir. I - (Trade) II sal
dieren II balancer; solder; arreter un 
compte. , - an ashlar II einen Stein m. 
winkeln II equarrir une pierre. , - a 
number II eine Zahl f. quadrieren II for
mer Ie carre d'un nombre; elever un 
nombre au carre. I - the timber II das 
Rundholz vierkantig zuschneiden II car
rer Ie bois. I - wood II Holz n. abvieren 
ader beschlagen II carrer au eq uarrir Ie 
bois. . 

square II quadratisch II carre.,- bar (Met) !i 
Vierkantbarren m. II barreau m. carre. 
I - bar iron Ii Quadrateisen n.; Vier
kanteisen n. Ii fer m. carre au quarre ou 
en barres carrees. , - bit II Kronenbohrer 
m. II per90ir m. a couronne. , - block II 
Vierkantblock m.11 bloc m. rectangulaire. 
I - brick II Backsteinplatte f.; Ziegel
platte f. II carreau m. de brique. , - centi
meter II Quadratzentimeter n. II centi
metre m. carre. , - coal scoop II Vier
kantkohlenschaufel f. !I pelle f. a feu 
carree. I - decimeter II Quadratdezi
meter n. II decimetre m. carre. I - I
washer for I-irons II Vierkant-I-Scheibe 
f. fur I-Trager II eclisse f. carree en I 
sur fer 1. , - file II Vier kantfeile f. II lime
carree f. I - foot II QuadratfuB m. II pied 
m. carre. , - foundry shovel II Former
schaufel f. II pelle f. de fonderie carree. 
I - frame of a joiner'S press II vier
eckiger Rahmen m. einer Tischlerpresse 
II chassis m. carre· d'une presse de 
menuisier. , - furnace shovel II flache 
Kohlenschaufel f. Ii pelle f. a foyer 
camle. , - groove II Quadratfurche f. II 
cannelure f. carree. , - head II Vierkant 
n. II carre m. I - head bolt II Vierkant
schraube f.; Vierkantbolzen m. II vis f. 
carree; boulon m. a tete carree., - hole I! 
Vierkantloch n. II trou m. carre. I - iron 
II Quadrateisen n.; Vierkanteisen n. II 
fer m. carre. , - iron shearing machine II 
Vierkanteisenschere f. II cisaille f. a fers 
carres. , - joint II rechtwinklige Fuge f. II 
joint m. carre. , - kilometer II Quadrat
kilometer n. II myriare m. I - lath II 
Dachlatte f. II latte f. carree. I --legged 
compasses pI. II Zirkel m. mit Vierkant
schenkeln i: compas m. droit 11 branches 



square measure 

carrees. I - measure !I FlachenmaB n. Ii 
mesure f. de superficie ou carree. I -
meter II Quadratmeter n. II metre m. 
carre. I - mile II Quadratmeile f. II mille 
m. carre; lieue f. carnJe. I - number :1 
Quadratzahl f. II nombre m. carre. I -
nut II Vierkantmutter f. II ecrou m. carre. 
I - perforation II Quadratlochung f.; 
Vierkantlochung f. II perforation f. 
carree. I - root II Quadratwurzel f. II 
racine f. camle. I - sail II Rahesegel n. II 
voile f. carree. I - set-hammer II Setz
hammer m. II chasse-carree m. I -
shackle padlock II VorhangeschloB n. mit 
Vierkantbiigel II cadenas m. avec anse 
carree. I - socket wrench for spindles 
and screws II Vierkantsteckschliissel m. 
fiir Spindeln und Schrauben II clef f. it 
canon carree pour goupilles et vis. I -
steel II Vierkantstahl m. II acier m. carre. 
I - stone (Build) II Quader m.; Quader
stein m. II pierre f. carree; carreau m. I 
- stove tile II quadratische Kachel f. II 
carreau m. glace carre. I - thread II 
Flachgewinde n. II filet m. plat ou carre. 
I - timber II Kantholz n. II bois m. 
equarri. I - upper beam II Vierkant
oberwange f. II sommier m. superieur 
rectangulaire. 1- U-washer for U-irons II 
Vierkant-U-Scheibe f. fiir U-Trager il 
eclisse f. carree en U pour fer U. I -
washer for wood joints II Vierkant
scheibe f. fiir Holzverbindungen II eclisse 
f. carree pour joints en bois. I - yard II 
Quadrat yard n. II yard m. carre. 

square II Quadrat n. II carre m. I - (Draw
ing) II Winkel m. II equerre f. 1- (Gold-b) 
II Quartier n. II quartier m. I - of glass II 
Glasscheibe f. II panneau m. ou plateau 
m. ou table f. de verre. I in the - II im 
Quadrat n. II au carre m.; d'equarris
sage m. I method of least -s II Verfahren 
n. der kleinsten Quadrate II methode f. 
des plus petits carres. I - of a number II 
zweite Potenz f. oder Quadrat n. einer 
Zahl II deuxieme puissance ou carre m. 
d'un nombre. I optical - (Surv) II Win
kelspiegel m. II goniometre m. it reflec
teur. lout of - (Angle) II schiefwinklig II 
it fausse equerre f. I - for regulating the 
sag (Elline) II Winkelhaken m. fiir Durch
hangspriifung II equerre f. pour Ie reglage 
des fils. I tapered - II kegeliges Vier kant 
n. II carre m. conique. 

squared beam with shots II vollkantiger 
Balken m. II poutre f. it vive arete. I -
shaft I[ viereckige Welle f. II arbre m. 
carre. I - shank II quadratische Stange f. 
II tige f. forgee carree. 

square-forging II Viereckigschmieden n. 
equarrissage m.;' forgeage m. carre. 

squareness (Carp) II Ausvierung f. 
equerrissage m. 

square-shaped magnetic needle II rauten
formige Magnetnadel f. II aiguille f. 
aimantee en forme de 10sange.I--sterned 
vessel II Schiff mit flachem Heck oder 
Spiegel II navire m. it poupe carree. 

squaring (Carp) II Abvierung f. II equarrisse
ment m. 

squaring axe II Zurichtaxt f. II hache f. it 
equarrir. I - machine (Carp) II Abkant· 
maschine f. II machine f. it equarrir. I 
machine for - ship frames II Schiffs
spantenschmiegemaschine f. II machine 
f. it equerrer les couples de navires. I -
roll II Schmiegerolle f. II rouleau m. it 
equerrer. 
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squatter II Holzfaller m. II bucheron m.; 
bocquillon m.; bocanier m. 

squaze, to II einpressen II enformer. 
squeak II Knirschen n. II grincement m. 
squeeze, to (Techn) II quetschen; pressen II 

broyer; presser. I - out II ausquetschen; 
abpressen II £aire sortir par pression; 
pressurer; exprimer. 

squeezer (Iron) II PreBwerk n. II cingleur 
m.; machine f. it cingler. I - (Mach) II 
AuspreBmaschine f. II machine f. it pres
surer. I crocodile - (Met) II Luppen
miihle f. II presse m. it cingler. I rotary 
- see crocodile -. 

squeezing apparatus, rope - (Weav) II 
Strangausquetschapparat m. II appareil 
m. d'exprimage en boyaux. 

squeezing cock II Quetschhahn m. II pince 
f. it ressort. 1- machine see also squeezer 
II Quetschwalzwerk n. II squeezer m.; ma
chine f. it cingler; cingleur m. I - ma
chine minder II Quetschwalzenfiihrer m. 
II conducteur m. de squeezer. I --out II 
Ausspressen n. II pressurage m.; expres
sion f. I - rollers pI. see - machine. 

squill II Meerzwiebel f. II scille f. 
squint, angle of - for one eye II Schiel

ablenkung f. fiir ein Auge II strabisme 
m. monoculaire. I --eyed II schielend if 
strabique. 

squirrel, artificial tails pI. of grey -s II 
kiinstliche Schwanze mpI. von grauen 
EichhOrnchen II queues fpI. artificielles 
de petit-gris. 

squirrel cage (Spinn) I! Staubtrommel f. II 
roteur m. I - armature (Electr) II Kafig
anker m.; KurzschluBanker m. II induit 
m. it cage d'ecureuiI. 

squirt, to - the solution II Masse f. spritzen 
!I filer la pate. 

squirting machine (Cable) II Spritzmaschine 
f. II pompe f. foulante it profiler Ie 
caoutchouc. 

St. Andrew's cross brace II Diagonalstrebe 
f. II bras m. de croix St. Andre. 

St. John's bread II Johannisbrot n.; Ka-
robe f.; Karube f. II caroube f.; carouge f. 

stabile II stabil; haltbar; dauerhaft II stable. 
stabilite II Stabilit n. II stabilite f. 
stability II Dauerhaftigkeit f.; Bestandig

keit f.; Haltbarkeit f. II stabilite f.; 
solidiM f. I - (Aero) II dynamisches 
Gleichgewicht n. II equilibre m. dyna
mique. I - (Mach) II Standfestigkeit f. II 
stabiliM f. I - (Mech) II Stabilitat f. II 
stabilite f. I directional - (Aero) II Sei
tenstabilitat f. II stabiliM f. de direction. 
I - of a firm II Soliditat f. einer Firma 
II solidite f. d'une maison. I inherent -
II Eigenstabilitat f. II stabilite f. propre 
ou de la forme. I lateral- II Querstabili
tat f. II stabilite f. laterale. I longitu
dinal - II Langsstabilitat f. II stabilite f. 
longitudinale. 

stability calculation II Stabilitatsberech
nung f. II calcul m. de stabilite. I curve 
of - II Stabilitatskurve f. II courbe f. de 
la stabilite. I limit of - II Stabilitats
grenze f. II limite f. de stabilite. I 
security of - II Standsicherheit f. II 
securite f. de stabilite. 

stabilization II Bestandigmachen n.; Sta
bilizieren n. II stabilisation f. 

stabilizer (Aero) II Hohenflosse f. il plan 
m. fixe stabilisateur. 

stabilizing flap II Stabilisierungsflache f. II 
surface f. stabilisatrice. I fellows - ma-

stage 

chine II :Felgenstabilisiermaschine f. ;i 
machine f. it equilibrer les jantes. 

stable II standfest II stable. I - in the air 
(Chern) IIluftbestandig II stable it air m. 
I - when boiling II kochbestandig II stable 
it l'ebullition. I - under heat II hitz
bestandig II stable it chaud m. I - to 
light II lichtbestandig II stable a la lu
miere. I - at red heat (Chern) II gluh
bestandig II stable au rouge. I - equili
brium II stabiles Gleichgewicht n. 
equilibre m. stable. 

stable II Stall m. II ecurie f.; etable m. I 
- for horses II Pferdestall m. II ecurie f. 
pour chevaux. 

stable boy II Stallknecht m. II palefrenier m. 
I - contrivance II Stalleinrichtung f. II 
installation f. d'ecurie; equipment m. 
d'etable.l- fittings pI. see - contrivance. 
I - manure II Stalldiinger m. II fumier m. 
d'etable. I - watchman II Stallwachter 
m. II gardien m. d'etables. 

stack, to II stapeln II empiler; entasser. I 
- bricks II die Ziegel mpl. aufschichten il 
enhayer les briques fpI. I --up wood II 
Holz n. aufstapeln II entasser Ie bois. 

stack (Forg) II Schmiedeesse f. II forge f.; 
cha ufferie f. 

stacked II aufgestapelt II mis en meule f. 
I - wood II Schichtholz n. II bois m. 
empile. . 

stacker, wood - II Holzstapler m. II empi
leur m. de bois. 

stacking-up the rails II Aufsetzen n. der 
Schienen II empilage m. des rails. I -
the sleepers II Aufstapeln n. der Schwel
len II empilage m. des traverses. 

stadia line II EntfernungsmeBfaden m. II 
fil m. stadiometrique; stadia. 

stadiometric straightedge II Entfernungs
lineal n. II regIe f. des distances. 

staff II Personal n. II personnel m. I -
(Clockm) II Unruhewelle f. II axe m. du 
balancier. I - (Mus) II N otenlinien fpl.; 
Notensystem n. II portee f. I - of a cart 
II Bergstiitze f.; Schleppstock m.; Hemm· 
stiitze f. II servante f. d'un chariot. I 
- of railway board II Zugpersonal ll. II 
hommes mpI. d'equipe; personnel m. 
du train. I round - II Rundstab m. II 
baton m. rondo I trained - II geschultes 
Personal n. II personnel m. habile ou 
experimenM. 

staff demand II Personalbedarf m. II besoin 
m. en personel. I - man (Surv) II MeB· 
gehilfe m. II aide m.; jalonneur m. I 
member of the factory - II Fabrik
beamter m. II employe m. d'usine. I -
wood (Coop) II Daubenholz n. II merrain 
m.; douvain m.; bourdillon m.; longailles 
fpI. 

stage, to (Build) II riisten; beriisten 
echafauder. 

stage (Aut tel) II Stufe f. II etage m. I 
(Metal) II Gichtbiihne f. II plate-forme f. 
I - (Print) II Farblaufer m.; Reibstein 
m. II marbre m.; molette f.; broyon m. 
I - (Theater) II Biihne f. II scene m. I 
by -8 II absatzweise II par etapes fpl. I 
hanging - (Build) II fliegendes Geriist n.; 
Hangegeriist n. II echafaud m. ou pont 
m. volant. I lowering - II Senkbiihne f. 
II chargeur m. descendant. I - of manu· 
facture II Verarbeitungsstufe f. II etat m. 
de fabrication. I mechanical - II Kreuz
tisch m. II platine f. it chariot. I metal -
II Metalltisch m. II platine f. en metal. I 
- of a microscope !I Tisch m. eines 



stage 

Mikroskopes II platine f. d'un microscope. 
/ object - II Objekttisch m. II platine f. 
I revolving - Ii drehbarer Tisch m. ;1 

platine f. ou table f. tournante. 
stage builder (Carp) II Gerustbauer m. II 

echafaudeur m. / - cable II Buhnen
kabel n. II ciible m. de scene. / - coach II 
Postkutsche f. II diligence f. / - dimmer 
Ii Buhnenlichtregler m. II regulateur m. de 
l'eclairage dela scene./- drying II Stufen
trocknung f. II sechage m. par gradins. / 
- heating II Stufenerwarmung f. II chauf
fage m. par gradins. / - lighting appara
tus II Biihnenbeleuchtungsapparat m. il 
appareil m. pour l'eclairage de la scene. 
/ - lighting plant II Buhnenbeleuchtungs
anlage f. II installation f. d'eclairage de la 
scene. / - light regulator II Buhnenlicht
regler m. II regulateur m. de l'eclairage 
de la scene; jeu m. d'orgue. /- machine 
II Buhnenmaschine f. II machine f. pour 
scenes de theatre. I - micromter 'I 
Objektmikrometer n. Ii micrometre
objectif m. / hydraulic plant for -s I: 
hydraulische Buhnenanlage f. II installa
tion f. hydraulique pour scenes. 

stages pI. of appeal II Instanzenweg m. II 
voie f. hierarchique. 

stag fat (Chern) II Hirschtalg m. II graisse f. 
de cerf. 

stagger, to II staffeln II echelonner; graduer. 
/ - (Rivet) II versetzt anordnen II placer 
alternativement ou en quinconce. 

staggered (Aero) II versetzt angeordnet II 
installe alternativement ou en quinconce. 
/ - driving pinions pI. II gegeneinander 
versetzte Zahnscheiben fpI. II disques 
mpI. it dents places alternativement. / 
- row of rivets II versetzte oder versetzt 
angeordnete Nietreihe f. II rang m. de 
rivets alternes. / - spot welding II Zick
zackpunktschweiBung f. II soudage m. 
par points en quinconce. 

stag horn II Hirschhorn n. II corne f. de cerf. 
stagnant IIleblos II inanime. / - (Market) II 

lustlos; !geschaftslos; matt II calme; sta
gnant; lourd. 

stagnation II Stockung f. II stagnation f. / -
of business II Geschaftsstille f.; Geschafts
stockung f. II morte-saison f.; calme m. 

stagnation point (Mech) II Staupunkt m. II 
point m. mort. 

stain, to (Glassm) II bemalen; malen II 
peindre. / - (Wood) II farben; beizen II 
teindre. 

stain (Mordant) II Beize f. II caustique m. / 
- (Spot) II Fleck m. II tache f. 

stained II fleckig; gefleckt; gesprenkelt II 
mouchete. I - glass II Kathedralglas n. II 
verre m. cathedrale. / - paper II Mar
morpapier n. 11 papier m. peigne ou 
marbre. 

staining (Brew) II Farben n. II coloration f. 
I - of glass II Glasmalerei f. II peinture f. 
sur verre. / - machine for paper and 
cardboard II Farbmaschine f. fur Papier 
und Karton II machine f. it teindre Ie 
papier et Ie carton. / - method (Brew) II 
Farbungsmethode f. II methode f. de co
loration. 

stainless II I'ostfrei II non-corrosive. / -
steel II rostsicherer oder nichtrostender 
Stahl m. II aeier m. inoxydable. 

stair see stairs pI. 
stair carpet II Treppenlaufer m. II tapis m. 

d'escalier; tapis m. chemin. / - rod II 
Treppenlauferstange f. II barre f. de fixa
tion pour les tapis d'escaliers. 

639 

staircase see also stairs pI. II Treppe f. II 
escalier m. I cast iron - II guBeiserne 
Treppe f. II escalier m. en fonte. / iron - II 
eiserne Treppe f. II escalier m. en fer. I 
wrought iron - II Treppe f. aus Schmiede
eisen II escalier m. en fer forge. 

staircase fittings pI. II Treppenbeschlage 
mpI. II garnitures fpl. pour escaliers. / -
lamp II Treppenlampe f. II lampe f. d'es
calier. / - lighting II Treppenbeleuchtung 
f. II eclairage m. d'escalier./- well II Trep
penhaus n. II cage f. d'escalier. I - win
dow II Treppenfenster n. II fenetre f. d'es
calier. 

stair cover rod see stair carpet rod. / -
horse II Treppenseitenstuck n. II limon 
m. de l'escalier. 

stair railing II Treppengelander n. II rampe 
f. ou balustrade f. d'escalier. / wooden -
II Holzgelander n. einer Treppe II rampe 
f. d' escalier en bois. 

stairs pI. see also staircase II Treppe f. II es
calier m. / back - II Hintertreppe f. II es
calier m. derote ou degage. / cellar - II 
Kellertreppe f. II escalier m. de cave. / 
centered - II halbringfiirmige Treppe f. II 
escalier m. cintre. / - with fixed railing II 
Treppe f. mit festem Gelander II escalier 
m. it rampe fixe. / flat - II flache Treppe 
f. II escalier m. it girons rampants. / inner 
- II eingebaute Treppe f. II escalier m. 
dans l' oouvre. I - with landing places II 
gebrochene Treppe f. II escalier m. it re
pos. / main - II Haupttreppe f. II escalier 
m. principal. / overhanging - II freitra
gende Treppe f. II escalier m. suspendu. / 
- with removable railing II Treppe f. mit 
abnehmbarem Gelander II escalier m. it 
rampe detachable. / - with rises of great 
or little height II Treppe f. mit hoher ouer 
niedriger Steigung II escalier m. it mon
tee de grande ou de faible hauteur. I 
saddled - II aufgesattelte Treppe f. II es
calier m. it cheval. I single-flight - II ein
la ufige Treppe f. II escalier m. it une 
volee. / stone - II Steintreppe f. II esca
lier m. en pierre. I - with two parallel 
flights II Treppe f. mit zwei parallelen 
Laufen II escalier m. it deux rampes 
paralleles. I wooden - II Holztreppe f. II 
escalier m. en bois. 

stair step II Treppcntritt m. II marche f. de 
I' escalier. 

stake, to - out II abpfahlen II piqueter. / -
a railway-line II cine Bahnlinie f. ab
pflocken II jalonner Ie trace d'un chemin 
de fer. 

stake (Railw) II Runge f. II rancher m. I -
(Surv) II Pflock m. II piquet m./- folding 
down to horizontal position (Railw) II 
horizontal umlegbarc Runge f. II rancher 
m. it rabattre horizontalement./ - mark
ed with a number II Nummerpfahl m. II 
pieu m. numerote. 

stake socket (Railw) II Rungenhalter m. 
II bride f. de rancher. I - to make a 
box wagon (Raiw) II Rungenhalter m. 
zur Herstellung eines Kastenwagens II 
mortaise f. de rancher pour construire 
un wagon it caisse. 

staking-out a telegraph line II Abpfahlung 
f. einer Telegraphenlinie II jalonnage m. 
d'une ligne telegraphique. 

stalnctite I: Tropfstein m.; Stalaktit m. II 
stalactite f. I - quarry II Tropfsteinbruch 
m. ii carriere f. de stalactites. 

stalagmite Ii (stehenuer) Tropfstein m.; 
Stalagmit m. " stalagmite f. 

stamp cutter 

stale cheque II verjahrter Scheck m. II chi·
que m. prescrit. 

stalk II Stengel m.; Halm m.; Stiel m. II tige 
£./ flexible - of plant !I biegsamer Pflan
zenstengel m. II tige f. vegetale flexible. / 
herbaceous - II krautartiger Stengel m. ii 
tige f. herbacee./ vegetable - II Pflanzen
stengel m. II tige f. vegetale. 

stalk fibre II Stielfaser f. Ii fil m. raidc: 
fibre f. de la tige. 

stall II Stand m.; Verkaufsstand m. II etal 
m.; stand m. / butcher's - II Fleischer
stand m. II etal m. de boucher. / - at a 
fair II Messestand m. II stand m. d'ex
position. 

stalling speed (Aero) II Mindestauftriebs
geschwindigkeit f. II vitesse f. minimum 
de sustension. 

stallion owner II Hengsthalter m. II etaloIl
nier m. 

stamp, to II pragen II estamper; etamper: 
matricer; frappeI'. I - (Documents) I; 
stempeln; abstempeln II marqueI'; timb
reI'; estampiller. / - (Post) II stempeln I 
estampiller; obliterer. / - (Print) II prii
gen II empreindre; gaufrer. / - (Punch) 
II stanzen I! estamper; etamper; faire· 
l' estam page. / each blade is stamped 
with one dovetailed end (Turbine) II jede 
Schaufel f. ist mit einem schwalben
sehwanzformigen Ende ausgestanzt 
lc pied de chaque aube f. est matricee 
en queue d'aronde. I - the earth tl die 
Erde feststampfen II battre ou damer 
la terre. / - money II miinzen II frapper 
des monnaies; monnayer. / - the ore II 
das Erz pochen oder stampfen II bocar
del' un minerai. / - out II ausstanzen Ii 
decouper it l'emporte-piece. / parts pI. 
stamped out in the cold state II kalt ge
stanzte Teile mpl. II pieces fpl. estampees 
it froid. I - railway tickets pI. II Fahr
karten fpl. abstempeln II timbrer de" 
billets. 

stamp (Coin) II Fallwerk n. II mouton m. I -
(Engr) II radierte Platte f. II estampe f. 
gravee it l'eau-forte. I - (Punch) 
Stanze f.; Stempel m. II matrice f.: 
estampe f.; poingon m. I - (Punching 
machine) I! Stanze f. :1 poingonneuse {. 
/ - (Office) II Stempel m. II timbre 
m.; cachet m. / - (Ore dress) II Poeh
stempel m. II pilon m. / - (Post) Ii 
Briefmarke f. II timbre-poste m. / -
(Print) II Stempel m.11 coin m. / burning 
- for wood printing II Brennstempel m. 
fur Holzdruck II fer m. it marquer Ie bois 
au feu. / - of caoutchouc see rubber 
-. I - for making crucibles II Kern 
m. zur Tiegelfertigung II noyau m. pour 
la fabrication des creusets. I discount -
II Rabattmarke f. II marque f. de rabais. I 
glue - II Leimstempel m. II tampon m. it 
la colle. I - for parcel closing IliPaketver
schluBmarke f. II marque f. it fermer les 
paquets. I postage - see stamp (Post). I 
rubber - II Kautschukstempel m.11 timbrp 
m. ou cachet m. ou marquoir m. ell 
caoutchouc. / self-inking - II selbstfar
bender Stempel m. II timbre m. it eIl
crage automatique. 

stamp album II Briefmarkcnalbum n. !: 
album m. pour timbres-poste. I - ap
paratus II Stempelapparat m. II appareil 
m. it estampiller. / - battery (Ore dress) 
II Pochwerk n. II bocaI'd m. / - bearer II 
Stempelhalter m. II porte-tampon m. I 
- cutter (Coin) II Stempelschneider m. Ii 
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graveur m. de timbre./- die (Ore dress) stamping works pI., sheet metal- II Blech-
if Pochsohle f. II de m. de bocard. presserei f. II atelier m. d'emboutissage 

stamp duty II Stempelgebiihr f. II droit m. de tales. 
de timbre. / free from - II stempelirei II stampman (Ore dress) II Erzpocher m. II 
exempt de timbre. / subject to - II bocardeur m. or broyeur m. or pileur m. 
stempelpflichtig II soumis au timbre. de minerai. 

sta. mped sheet of paper II Stempelbogen m'l stamp mill see stamping mill. / - printing 
'] feuille f. de papier timbre. II Stempeldruck m. II timbrage m. / shoe 

stamp engraver II Petschaftstecher m.; (Ore dress) I! Pochschuh m. I! sabot m. 
Stempelgravar m. II graveur m. de ca-: de bocard. / - stand II Stempelstander 
chets. m. II porte-cachet m.; porte-sceau m. / 

stamper \I Prager m. \I estampeur m. / 
- (Brew) II Stempler m.\I estampilleur m. 
/ - (Hatt) \I Treibeisen n. \I avaloire f. 
du chapelier. / - (Pap) \I Stampfe f. \I 
maillet m.; pilon m. / - press (Oil) \I 
Olpresse f.; Ollade f. \I harnard m. 

stamp factory II Stempelfabrik f. \I fabrique 
f. de cachets. / - hammer \I Fallhammer 
m. II marteau m. it mouton; pilon m. 
/ - hole (Pap) II Stampfloch n. II pile 
f. aux chiffons. 

stamping II Ausstanzen n. II estampage 
m.; decoupage m. / - (Piece) II Ge
senkschmiedestiick n. \I piece f. estam
pee. / - (Print) \I Pragung f. I! em
preinte f. / - of the hands (Watch) \I 
Ausstanzen n. der Zeiger II decoupage m. 
d'aiguilles. / - in lead \I Bleipragung f. \I 
empreinte f. au plomb. / metal (cold) - \I 
)ietallpragerei f. \I estampage m. (it froid) 
de metaux. / - of an ore \I Stampfen n. 
eines Erzes \I bocardage m. d'un minerai. 

stamping appliances pI. \I Pragegerat n. \I 
outils mpl. it estamper./ - box /I Stampf
kasten m. /I caisse f. it piloner. /- card
board II Stanzpappe f. /I carton m. it 
poin~lOnner. / - ink /I Stempelfarbe f. I! 
encre f. it estampiller. / - ink cushion /I 
Stempelkissen n. II encreur m. pour 
timbres; tampon m. / - knife II Stanz
messer n. II poinyon m.; couteau m. 
d'estampage; lame f. de decoupage. 

stamping machine (Office) /I Stempelma
schine f. II machine f. it timbrer ou it 
estampiller./- (Post) /I Frankiermaschine 
f. I! machine f. it affranchir. / - (Punch) 
II Stanzmaschine f. II machine f. it estam
per; estampeuse f. / - for converter 
bottoms /I Konverterbodenstampfma
schine f. /I machine f. a darner les fonds 
de convertisseurs. / - for paper and 
pasteboard I! Pragemaschine f. fiir Pa
pier und Pappe I! machine f. it em
preindre Ie papier et Ie carton. / -
plant II Stampfanlage f. /I installation f. 
de pilonnage. 

stamping matrice /I Gesenk n. /I matrice f. 
a estamper. / - mill (Ore dress) /I Poch
werk n. II bocard m. / - mould /I Prage
form f.; Matrize f. II forme f. it estamper; 
matrice f. / - pad II Stempelkissen n. I! 
tampon m. it timbres; coussin m. it 
encrer. 

stamping press /I Stanzpresse f. /I presse f. 
it etamper; etampeuse f. / - (Print) /I 
Pragepresse f. \I presse f. a matricer. 1 
hydraulic - \I hydraulische Gesenkpresse 
f. oder Schmiedepresse f. \I presse f. 
hydraulique a estamper. / - for metal II 
Metallpragepresse f. \I presse f. a estam
per Ie metal. 

stamping sheet II Stanzblech n. \I tole f. 
a estamper. / - tool II Pragewerkzeug n. II 
outil m. it estamper. / - trough (Ore 
dress) II Pochladen m.; Pochtrog m. /I 
huche f. 

- tax II Stempelsteuer f. II impot m. du 
timbre. 

stanchion (Shipb) /I Relingsstiitze f. II 
allonge f. du pavois; batayole f.; chande
lier m. ou montant m. de bastingage. 

stanchion (Railw) /I Runge f. II rancher m. 
/ end - /I Eckrunge f.; Kopfrunge f. II 
rancher m. cornier ou de bout. /loose - II 
lose Runge f. I! rancher m. demontable. / 
disengaging bracket under the -s II Aus
laseknagge f. unter den Rungen II sup
port m. de deelenchement sous les 
ranchers. 

stanchion strap /I Rungenhalter m. /I bride 
f. de rancher. 

stand, to - to sea (Nav) /I seewarts an
liegen II porter au large. / - security I! 
Sicherheit f. leisten II avalier; avaliser. 
/ - upon the course (Nav) /I Kurs m. 
halten II aller ou porter it route f. 

stand /I Gestell n. I! chantier m.; etagere f.; 
support m. / - (Tripod) /I Stativ n. /I 
support m.; trepied m. / - (Of an exhibi
tion) \I (Ausstellungs- ) Stand m.\I stand m. 
/- (Forest) \I Bestand m. \I peuplement m. 
/ bottle - \I Flaschenstander m. II porte 
bouteilles m. / - with casters (Office) II 
Gestell n. auf Laufrollen I! support m. 
sur roulettes. /- for centering cylindrical 
pieces on the machine tool II Stativ n. 
zum Ausrichten von zylindrischen Kar
pern auf der Werkzeugmaschine /I sup
port m. it centrer des pieces cylindriques 
sur la machine-outil. / - for checking 
the true running of cylindrical pieces I! 
Stativ n. zum Priifen des Rundlaufens 
zylindrischer Karper II support m. it veri
fier l'exactitude de la cylindricite des 
pieces cylindriques. / - for flowers \I 
Blumenstander m.; Blumenkrippe f. \I 
jardiniere f. pour fleurs. / horse shoe 
- II HufeisenfuB m. II pied m. en fer it 
cheval. / pyramid - I! Pyramidenstativ 
n. II pied-pyramide m. / - for a rolling 
mill \I Walzimstander m. II montant m. 
de laminoir. / - for smoothing iron \I 
Untersatz m. fiir Biigeleisen \I porte-fer 
m. pour fers it repasser. / testing - \I 
Priifstand m. \I banc m. d'essai. / tra
velling - \I Reisestativ n. \I statif m. de 
voyage. / wooden - \I Holzuntersatz m. \I 
soele m. ou support m. en bois. 

standard II Norm f. \I norme f. / - (Flag) \I 
Fahne f. \I drapeau m. / - (Stand) \I 
Gestell n. II piedestal m.; montant m. 
/ - (Fineness of gold etc.) \I Fein
gehalt m. \I titre m. 1 - (Measure) \I 
NormalmaB n.; EichmaB n. II etalon m. 
/ above the - II iiber der Norm f. \I au
dessus du type. / below the - /I unter 
der Norm f. \I au-dessous du type. / 
below the - (Coin) II zu geringhaltig \I 
echars. / - of a couple of millstones /I 
Gestell n. eines Mahlganges \I bati 
m. d'une paire de meules. / - of cutters \I 
Scherenstander m. /I montant m. de 
cisaille. / - for a forging press \I Schmie-

standard reel 

depressenstander m. /I bati m. d'une 
presse it forger. / single - of a hammer II 
einseitiger Hammerstander m.1! montant 
m. simple d'un marteau-pilon. / - of 
measurement see stand (Measure). /- of 
mills I! Miihlenstander m. II montant m. 
de moulin. 1 - of silver II Feingehalt m. 
des Silbers II titre m. de l'argent. / - of 
a solution I! Gehalt m. einer Losung II 
titre m. d'une solution. 

standard atmosphere II N ormalatmosphare 
f. II atmosphere f. normale ou standard. 
/- barometer /I Vergleichsbarometer n. II 
baromCtre m. d'essai ou de controle. 
/- boiler /I Normalkessel m. II chaudiere
type. /- brick size II Normalziegelformat 
n. I! dimensions fpl. norm ales des bri
ques. / - candle power /I N ormalkerze f. II 
bougie f. normale. / - cell (Electr) II 
Standardelement n. II element m. nor
mal. / - construction II Normalausfiih
rung f. II construction f. normale. / -
copper II Normalkupfer n. II cuivre m. 
etalon. / - cube II Normalwiirfel m. II 
cube m. normal. I - current II Normal
strom m. I! courant m. normal. / -
cylinder I! Kaliberzylinder m. II cylindre 
m. verificateur ou it calibrer. / - design 
II gewohnliche Ausfiihrung f.; Normal
ausfiihrung f. II construction f. normale. 
/- drieer /I Normaltrockner m. II secheur 
m. normal. / - electrode I! Normal
elektrode f. II electrode f. normale. / -
element see - cell. / - file II N ormalfeile 
f. II lime f. normale. 

standard gauge II Normallehre f. \I calibre 
m. etalon. / - (Railw) II Normalspur f. II 
voie f. normale; ecartement m. normal. 

standard gauged length of test bar II Nor
malmeBlange f. des Probestabes II lon
gueur f. normale de l'eprouvette. 

standard gauge locomotive II Normalspur
lokomotive f. II locomotive f. it voie 
normale. / - railway II Normalspurbahn 
f. II chemin m. de fer a voie normale. 
/ - sack I! Normalsack m. I! sac m. 
normal. 1 - siding II Vollspurgleisan
schluB m. II embranchement m. de voie 
normale de chemin de fer. 

standard gold I! Miinzgold n. II or m. de 
vaisselle ou de monnaie. / - heating 
element II Normalheizelement n. I! ele
ment m. de chauffage normal. 

standardization II Vereinheitlichung f.; 
Normung f. II standardisation f.; norma
lisation f. / - (Gauging) II Eichung f. II 
jaugeage m.; etalonnage m. / - com
mittee II NormenausschuB m. I! comite 
m. de normalisation. 

standardize, to II vereinheitlichen; normen 
II standariser; normaliser./- (To gauge) 
\I eichen \I etalonner; jauger. 

standardizing sheet II Normenblatt n. II 
tableau m. de normalisation. 

standard length I! Normallange f.lIlongueur 
f. type ou normale. / - letter \I Normal
buchstabe m. II caractere m. ou lettre f. 
etalon. / - measure \I NormalmaBstab 
m. II mesure f. normale. 1- officer II Eich
inspektor m. II inspecteur m. des poids 
et mesures./- paper II Normalpapier n. II 
papier m. normal. 1 --pitch cutter bar /I 
Schneidbalken m. fiir Normalschnitt II 
barre f. coupeuse pour coupe normale. 
/ - price II Normalpreis m. II prix m. 
normal. / - railway II Normalbahn f. II 
chemin m. de fer normal. / - reel 
(Silk) I! Probehaspel f. /I eprouvette f. 
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,- resistance II Vergleichswiderstand m. 
II resistance f. etalon. , - rule II N ormal
lineal n. II regIe f. normale. , - screw II 
N ormalschraube f. II vis f. de filet nor
mal. I - section of inner span (Railw) II 
Normalprofil n. des lichten Raumes II 
gabarit m. , - section of tyre II normales 
Radreifenprofil n. II profil m. normal du 
bandage. , - silver II lotiges Silber n. II 
argent m. au titre. , - size II Normal
groBe f. II grandeur f. type. , - size of 
paper II Papier n. im Normalformat II 
format m. courant de papier. , - solu
tion II Normallosung f. II solution f. 
normale. , - spanner II Normschliissel m. 
II clef f. normale. , - specifactions pI. 
(Mach) II Normen fpl. II regles fpl. , -
test bar II Normalprobestab m. II eprou
vette f. normale. , - thread II Normal
gewinde n. II filet m. normal. , - tin II 
lotiges Zinn n. II etain m. au titre. , -
truss (Carp) II erstes Gebinde n.; Lehr
gebinde n. II ferme f. d'echantillon. , -
type II Normalbauart f.; Einheitsbau
art f. II type m. standardise au normal. 
, - tyre section II normales Radreifen
profil n. II profil m. normal du bandage. 
, - value of focal length of object 
glasses II Normalbrennweite f. der Ob
jektive II focale f. normale d'objectifs. 
, - weight II Normalgewicht n. II poids m. 
type au normal. , - wheel set II Radsatz 
m. normaler Bauart Ii essieu m. monte 
normal. 

stand-by, instantaneous - II Momentan
reserve f. II reserve f. momentanee. 

standing II stehend II debout. , every 
thing - (Mar) II unter vollen Segeln fpl. 
II it pleines voiles fpl.; toutes voiles fpl. 
dehors. , sold - (Crop) II auf dem Halm 
m. verkauft II vendu sur pied m. 

standing balance of millstone II ruhendes 
Gleichgewicht n. des Miihlsteins II 
equilibre m. de la meule en repos. , 
- clock II Standuhr f. II hor loge f. de 
cheminee; pendule f. (de table). , -
crop II Getreide n. auf dem Halm II 
grains mpl. sur pied. ,- matter (Print) II 
stehender Satz m.; Stehsatz m. II com
position f. conservee au permanente. , 
- pendulum clock II Pendelstanduhr f. II 
pendule f. (statuaire). , - room II Steh
platz m. II place f. debout. 

stand ophthalmoscope II Standophthalmo
skop n. II ophtalmoscope m. sur pied. 

stand pipe II Standrohr n. II tuyau m. de 
montee. 

standpoint of national economy II volks
wirtschaftlicher Gesichtspunkt m.11 point 
m. de vue d'economie national. 

standstill II Stillstand m. II arret m.; cessa
tion f. des mouvements. , the affair is 
at a - II die Angelegenheit stockt II 
l'affaire f. languit. , - of business II 
Stillstand Jll. der GeschiLfte II stagnation 
f. des affaires. 

stannate II zinnsaures Salz n. II stannate m. 
, - of soda II zinnsaures Natron n. II 
stannate m. de soude. 

stannic chloride II Chlorzinn n. II chlorure 
m. d'etain. , - oxide II Zinnoxyd n.; 
Zinnasche f. II bioxyde m. d'6tain. 

stannite II Stannit m. II stannite f. 
stannous chloride II Zinnchloriir n. II pro

tochlorure m. d'etain; chlorure m. 
stanneux. , - hydroxide II Zinnoxydul
hydrat n. II hydrate m. stannique. 
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staple (Bookb) II Ose f.; Drahtose L; 
Kramme f. II cavalier m. , - (Elline) II 
Krampe f.; Kramme f. II cavalier m.; 
crochet m. , - (Market) II Markt m. II 
marcM m. , - (Locksm) II SchlieBhaken 
m. II mentonnet m.; fermoir m.; nappe f. 
, - for a bolt II Haken m. eines Quer
riegels II crampon m. d'une targette. 

staple machine (Office) II Heftmaschine f. II 
brocheuse f. mecanique. , - plate 
(Carp) II Riegelblech n.; Hakenblatt n. II 
auberonniere f. , - products pI. II Ge
brauchsgiiter npl. II objets mpl. d'utilite. 
, - trade II Stapelhandel m.; Haupt
handel m. II commerce m. d'etape au de 
marchandises en entrepot. 

stapling machine (Boobk) II Drahtheft
maschine L II brocheuse f. it fil metallique. 

star II Stern m. II etoile f. , - of the xth 
magnitude II Stern m. xter GroBen
klasse II etoile f. de la xieme grandeur. 
, - of spokes (of a wheel) II Radstern m. 
II etoile f. de la roue au du moyeu. 

star aerial II sternformiger Luftleiter m.; 
sternformige Antenne f. II antenne f. en 
etoile. 

star anise II Sternanis m. II badiane m. , 
- oil II Sternanisol n. II essence f. de 
badiane. 

starboard II Steuerbord n. II tribord m. , 
- engine II Steuerbordmotor m. II moteur 
m. de tribord. 

starch, to II starken II amidonner. 
starch II Starke f. II amidon m. , maize -

II Maisstarke f. II amidon m. de mais. , 
potato - II Kartoffelstarke f. II amidon 
m. au fecule f. de pommes de terre. ,rice 
- II Reisstarke f. II amidon m. de riz. , 
roasted - II gerostete Starke f. II amidon 
m. torre£ie. , tapioca - II Tapiokastarke f. 
II amidon m. Tapioca., wheat -II Weizen
starke f. II amidon m. de froment. 

starch blue II Neublau n.; Waschblau n. II 
bleu m. de toilette. , contents pI. of - II 
Starkegehalt m. II teneur f. en amidon. 

starcher (Cloth) II Schlichter m. II colleur m. 
starch factory II Starkefabrik f. II amidon

nerie f. 
starch flour II Starkemehl n.; Kartoffel

mehl n. II fecule f. ,roasted - II gerostetes 
Starkemehl n. II fecule f. torre£iee. 

starch gum II Starkegummi n.; Dextrin n.11 
gomme f. artificielle; dextrine f. 

starching (Of cloth) II Schlichten n. II 
collage m.; encollage m.; gommage m. 
,- clay (Weav) II Starkeglanz m. II lustre 
m. d'amidon. , - machine (Cloth) II 
Schlichtmaschine f. II machine f. it 
appreter. , - machine operator (Cloth) II 
Maschinenschlichter m. II colleur m. it la 
machine. 

starch manufacturing plant see starch 
factory. , - paste II Star kekleister m. II 
colle f. d'amidon. , - sirup II Starkesirup 
m. II sirop m. de fecule. , - sugar II 
Starkezucker m. Ii sucre m. de la fecule. 
, - works pI. see starch factory. 

star conuection (Electr) II Sternschaltung 
f. II connexion f. en etoile. 

star cluster II Sternhaufen m. II amas m. 
d'etoiles. 

star-delta switch II Sterndreieckschalter 
m. II commutateur m. au interrupteur 
m. etoile-triangle. 

star iudicator (Tel) II Sternschauzeichen n. 
II voyant m. en etoile. 

starling (Bridge) II Pfeilerhaupt n.; Pfeiler
kopf m. II bee m. de pile. , back - II 
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Pfeilerhinterhaupt n.; Pfeilersterz m.; 
Talpfeilerkopf m. II arriere-bec m.; bee 
m. d'aval., fore - II Kronpfeilerkopf m.; 
Pfeilervorhaupt n.; Pfeilervorspitze f. 
II avant-bee m.; bee m. d'amcmt. 

star map II Sternkarte f. II carte f. des 
etoiles. 

star-mesh switch see star-delta switch. 
starry heaven II Sternhimmel m. II ciel m. 

etoile. 
star scale, comparison II Vergleichsstern

skale f. II echelle f. de comparaison des 
astres. 

star shake (Of wood) II StrahlenriB m. II 
fente f. etoih\e. 

star-shaped roller bars pI. II Rollenstern m. 
II etoile f. de galets. , - wheel II Stern
rad n. II roue f. d'engrenage centrale. 

start, to - (Mot) II anlassen II demarrer; 
mettre en marche f. , - (Railw) II ab
fahren II partir. , - a factory II ein 
Werk n. eroffnen II mettre en activite 
une usine. , - without jerk II stoBfrei an
laufen II demarrer sans itcoups. , - under 
load II belastet anlaufen II demarrer en 
charge m. , - without load II leer an
laufen II demarrer sans charge m. , - a 
train II einen Zug m. abfertigen ader ab
lassen II expedier au lancer un train. I 
the engine does not start II die Maschine 
springt nicht an II Ie moteur ne s'amor
ce pas. 

start (Aero) II Abflug m. II envoi m. , -
(Auto; Railw) II Abfahrt f. II depart m. 
, - (Mach) II Anlaufen n.; Anlassen n. Il 
demarrage m.; mise f. en marche. 

starter II Anlasser m.; Starter m. II de
marreur m.; starter m. , automatic - II 
Selbstanlasser m. II demarreur m. auto
matique. , compressed air - II PreBluft
anlasser m. II demarreur m. it air com
prime. , drum - II Schaltwalzenanlasser 
m. II demarreur m. tambour tournant. 
, emergency - II Aushilfsanlasser m. II 
demarreur m. auxiliaire. , foot - (Auto) 
II FuBanlasser m. II pedale f. de mise en 
marche. , kick-- II Kickstarter m. II de
marreur m. it pied. , primary - (Electr) 
II Gehauseanlallwiderstand m. II demar
reur m. primaire. , regulating - II Regel
anlasser m. II demarreur m. de reglage. , 
self - II Selbstanlasser m. II demarreur m. 
automatique. , - combined with shunt 
regulator II Anlasser m. mitN ebenschluB II 
demarreur m. avec rheostat de champ., 
simple - II einfacher Anlasser m. II de
marreur m. simple. , single-phase - II 
Einphasenanlasser m. II demarreur m. 
monophase. , - for extra slow starting 
II Anlasser m. fiir sehr langsames An
lassen II demarreur m. pour demarrage 
tres lent. , - with switching in jerks II 
Anlasser m. mit ruckweiser Schaltung II 
demarreur m. it degres. , three-phase -
II Dreiphasenanlasser m. II demarreur m. 
triphase. 

starter cable II AnlaBkabel n. II ciible m. de 
demarrage. , - check valve II AnlaBriick
schlagventil n. II soupape f. de retenue 
de mise en marche. , - clutch II An
drehklaue f. II griffe L de mise en 
marche. , - gear II AnlaBsteuerung f. II 
distribution f. de la mise en marche. 
, - step II AnlaBstufe f. II plot m. de 
demarrage. 

startiug II Anlassen n. II demarrage m.; mise 
f. en marche. , asynchronous - II asyn-
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chrones Anlassen n. II demarrage m. 
asynchrone. I - by means of compressed 
air II Anlassen n. mittels Druckluft II 
demarrage m. pneumatique au a air 
comprime. , - without jerk II sto13freier 
Anlauf m. II demarrage m. sans a-coup. 
, - under load II Anlassen n. unter Last 
II demarrage m. sous charge. , - with 
full load II Anlauf m. unter Vollast II 
demarrage m. en pleine charge. , - with 
half load II Anlauf m. unter Halblast II 
demarrage m. a demi-charge. , - with 
low load II Anlauf m. mit geringer Be
lastung II demarrage m. a charge re
duite. I - without load II Anlauf m. ohne 
Belastung; leerer Anlauf m. II demarrage 
m. sans charge ou a vide. , - the motor 
II Anlassen n. des Motors II demarrage m. 
du moteur. , self - II Selbstanlassen n. 
II auto-demarrage m. , - without shock 
II sto13freies Anspringen n. II mise f. en 
marche sans choc. I spark - II Anspringen 
n. auf Ziindfunken II depart m. au con
tact. , - of a train II Abfahrt f. eines 
Zuges II depart m. d'un train. , - of 
work II Betriebseriiffnung f. II ouverture 
f. du service. , - of the wort (Brew) II 
Ankommen n. der Wiirze II entree f. en 
fermentation du mont. 

starting air II AnlaJ3luft f. II air m. de mise. 
en marche. I distributing gear con
trolling the - II AnlaJ3luftsteuerung f. II 
distribution f. d'air de mise en marche. 
, distributing valve controlling the - II 
Anla131uftsteuerventil n. II soupape f. de 
distribution pour l'air de mise en marche. 
, - pump II AnlaJ3luftpumpe f. II pompe 
f. pour l'air de mise en marche. 

starting apparatus (Mot) II Anla13vorrich
tung f. II appareil m. demarreur. , -
arrangement (Aero) II Anlaufvorrich
tung f. II dispositif m. de lancement ou 
de depart. , - bar of a locomotive engine 
II Handhebel m. oder Anla13hebel m. oder 
Steuerungshebel m. einer Lokomotive 
II levier m. de mise en marche d'une 
locomotive. I - button (Auto) II Starter
knopf m. II contact m. de depart. I -
cam II AnlaBnocken m. II came f. de mise 
en marche. I - carriage (Aero) II Anlauf
gestell n. II chariot m. de lancement. , 
'T circuit II Anla13stromkreis m. II circuit 
m. de demarrage. , - cock II AnlaBhahn 
m. II robinet m. de mise en marche. II -
connection (Electr) II Anla13schaltung f. 
II couplage m. de demarrage. , - cradle 
(Aero) II Anlaufgestell n. II chariot m. 
de lancement. 

starting crank (Auto) II Andrehkurbel f. II 
manivelle f. de mise en marche. , -
handle II Andrehkurbelgriff m. II poignee 
f. de la manivelle de mise en marche. I -
jaw II Klaue f. der Andrehkurbelll griffe 
f. de la manivelle de mise en marche. I 
- shaft II Andrehkurbelwelle f. II arbre 
m. de la manivelle de mise en marche. 

starting current II Anlaufstrom m. II cou
rant m. de demarrage. , - deck (Aero) !I 
Startdeck n. II plateforme f. de depart. I 
- device II Anla13vorrichtung f. II disposi
tif m. de demarrage. , - handle see 
starting crank. , - instructions pI. II 
Inbptriebsetzungsvorschriften fpI. II in
structions fpI. de mise en marche. 

starting lever II Anla13hebel m.; Bedienungs
hebel m. II levier m. de mise en marche 
ou de manceuvre. , - of the driving 
clock II Auslosung f. des Uhrwerkganges 
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[J declenchement m. du mouvement 
d'horlogerie. 

starting load II Anlauflast f. II charge f. de 
demarrage. , - loss II Anlaufverlust m. II 
perte f. au demarrage. , - magneto II An
la13magnet m. II magneto m. de mise en 
marche ou de demarrage f. , - material 
Ii Ausgangsmaterial n. II matiere f. pre
miere.,- motor (Auto) II Anla13motor m. 
II demarreur m. electrique. , - output II 
Anlaufleistung f. II puissance f. de de
marrage. , - period II Anlaufperiode f. II 
peri ode f. de demarrage. , - plunger II 
AnlaBkolben m. I: piston m. de la mise en 
marehe. I - point II Ausgangspunkt m. II 
point m. de depart. 

starting position II Anlaufstellung f. 1I po
sition f. de mise en marche. , to turn the 
crank to the - II die Kurbel in die Anla13-
stellung einstellen II placer la manivelle 
dans la position de mise en marche. 

starting power !I Anlaufkraft f. II force f. de 
demarrage. , - relay II Anla13relais n. il 
relais m. de demarrage. , - resistance see 
- rheostat. 

starting rheostat II AnlaBwiderstand m. II 
resistance f. de demarrage ou de mise en 
marche. , liquid - II FliissigkeitsanlaB
widerstand m. II rheostat m. de demar
rage it liquide. ,metallic - II MetallanlaB
widerstand m. II rheostat-demarreur m. 
metallique. 

starting and reversing rheostat II Umkehr
anlasser m. II rheostat demarreur-inver
seur m. 

starting signal (Railw) II Abfahrtsignal n. II 
signal m. de depart. , - spring (Aero) II 
Abschnellfeder f. II ressort m. de lance
ment. , - station (Railw) II Abgangs
bahnhof m. II station f. de depart. I -
switch II AnlaBschalter m. II interrupteur 
m. ou conjoncteur m. de demarrage. , -
time II Anlaufzeit f. II duree f. de demar
rage. I - torsional moment II Anlaufdreh
moment n. II couple m. de demarrage. , -
track II Abfahrtgleis n. II voie f. de depart. 
I - transformer II Anla13transformator m. 
II transformateur m. de demarrage. , -
tub (Brew) II Anstellbottich m. II cuve f. 
guilloire. , - valve II Anla13ventil n. II sou
pape f. de mise en marche. , - valve 
fork II AnlaBventilgabel f. II chape f. de 
soupape de mise en marche. , - vessel 
see - tub. , - voltage II AnlaBspan
nung f. II tension f. de demarrage. , -
wheel II Anlaufrad n. II rouef. de mise 
en marche. , - winding II Anla13wicklung 
f. II enroulement m. ou bobinage m. de 
demarrage. 

start stop apparatus (Tel) II Spring schreiber 
m. II appareil m. start-stop. 

star twisting (Cable) II Sternverseilung f. II 
cablage m. en etoile. 

star wheel II Arretierungsscheibe f.; Ra
stenscheibe f. II disque m. d'arrilt ou it 
crans. 

state II Zustand m.; Beschaffenheit f. II 
etat m. , - (Government) II Staat m. II 
Etat m. , - of affairs II Sachlage f. II cir
con stances fpI. , - of aggregation II Ag
gregatzustand m. II etat m. (de matiere)., 
- of equilibrium II Gleichgewichtszustand 
m. II etat m. d'equilibre., gaseous -II gas
fiirmiger Zustand m. II Stat m. gazeux. , 
liquid - II fliissiger Zustand m. II Stat m. 
liquide. , - of the market II Geschafts
lage f. II situation f. des affaires. , - of 
saturation II Sattigungszustand m. II etat 
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m. de saturation. I solid - II fester oder 
starrer Zustand m. II etat m. solide. I 
steady - II statianarer Zustand m. II etat 
m. de regime. , - of the weather II Wet
terlage f.11 <Stat m. au situation f. atmos
pherique. ,- of the work II Stand m. der 
Arbeit Ii etat m. des travaux. 

state forest II staatliche Forst f.; Staats
forst f. II forilt f. de l'Etat. 

statement II Angabe f. II allegation f.; decla
ration f. I - of account il Rechnungsaus
zug m. II releve m. au extrait m. de 
compte. , - of the aerial lines and wires 
of a local telephone plant II Nachweisung 
f. der oberirdischen Linien und Leitun
gen eines Ortsfernsprechnetzes II carnet 
m. des lignes aeriennes d'un reseau tele
phonique., annual- of accounts II Jahres
abschluB m.; Jahresausweis m. II fin f. 
de l'annee; balance f. annuelle; bilan m. 
, - of contents (In a book) II Inhaltsan
gabe f.1I resume m.; index m.' monthly
II Monatsauszug m. II releve m. mensuel. 

state property II Staatsbesitz m. II possession 
f. de l'Etat. , to turn into - II verstaat
lichen II racheter pour I'Etat; lalciser. 

state room (Shipb) II Kabine f. II cabine f. 
state service II Staatsbetrieb m. II exploita

tion f. par !'Etat. 
static(al) II statisch II statique. I - calcula

tion II statische Berechnung f. II calcul 
m. statique. I - equilibrium II statisches 
Gleichgewicht n. II equilibre m. statique. 
I - experiments pI. II statische Untersu
chung f. II verifications fpl. statiques. , -
lift II statischer Auftrieb m. II POUESee f. 
statique. , - pressure II statischer Druck 
m. II pression f. statique. , - strength II 
statische Festigkeit f. II resistance f. sta
tique. , - stress II statische Beanspru
chung f. II effort m. statique. , - trans
former II ruhender Transformator m. II 
transformateur m. statique. 

statically determinate II statisch bestimmt 
II statiquement determinable. , - inde
terminate II statisch unbestimmt II stati
quement indeterminable./- stable II sta
tisch stabil II statiquement stable. 

statics pI. II Statik f. II statique f. , - of 
rigid bodies II Statik f. fester Kiirper II 
statique f. des corps solides. 

station II Station f.; Stelle f. II station f. I -
(Railw) II Bahnhof m.; Haltestellef.; Hal
tepunkt m. II gare f.; station f.; halte m.' 
- (Surv) Ii N etzpunkt m.; Richtpunkt m.; 
Fixpunkt m. II point m. fixe; point m. de 
repere. , branching-off - (Tel) II Knoten
station f. II station f. de bifurcation. , -
for changing carriages II Umsteigestation 
f. II gare f. de transbordement des voya
geurs. I discharging - II Entladestation 
f. II station f. de dechargement. I electric 
power - II Elektrizitatswerk n. II usine 
f. electrique. I - for experiments II Ver
suchsanstalt f. II station f. d'essai. , - on 
the ground floor II Station f. zu ebener 
Erde II station f. it fleur du sol. I inter
mediate - (Tel) II Zwischenanstalt f. II 
poste m. intermediaire. I loading -
(Railw) II Verladebahnhof m. II gare f. de 
transbordement. I - of miners (Radio) II 
Grubengerat n. II paste m. de mine. , 
portable military - (Radio) II tragbare 
Militarstation f. II poste f. militaire trans
portable. / radiotelegraphic long dis
tance - II radiotelegraphische Gro13sta
tion f. II poste f. radioteIegrafique de 
grande distance. , railway - II Bahnhof 
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m.1I gare f. I receiving - (Radio) Ii Emp
fangsstation f. II poste m. recepteur. I 
small powcr - (Electr) II Kleinstation f. II 
usine f. a faible puissance. I transmit
ting - (Radio) !I Sendestation f.; Sender 
m. II poste m. emetteur. 

stationary II stationar; ortsfest; feststehend 
II stationnaire. I - accumulator II sta
tionarer oder ortsfester Sammler m. II 
accumulatcur m. stationnaire. I - bat
tery II stationare Batterie f. II batterie f. 
fixe. I - boiler II feststehender Dampf
kessel m. II chaudiere f. fixe. I - engine II 
ortsfeste oder stationare Maschine f. II 
machine f. fixe. I - point of a curve II 
Umkehrpunktm. oder Riickkehrpunktm. 
eincr Kurve II point m. de rebroussement 
d'une courbe. 1- riveting machine II orts
foste Nietnmschille f. :1 rivcuso f. fixe. I 
- souroe of sound II ruhende Hchallquelle 
f. il souroe f. sonore immobile. I - steam
driven revolving orane :1 feststehender 
Dampfdrehkran m. II grue f. a vapeur 
pivotante et fixe. I - wave (Phys) II 
stehende Welle f. II onde f. stationnaire. 
I - wharf revolving orane I: foststehender 
Hafendrehkran m. II grue f. fixe pivo
tante de port. 

station blook (Hailw) Ii Befehlsstellwerk n. 
;1 bloc m. de gare. I - building :1 Bahn
hofsgebaude n. II biitiment m. de gare. I 
- clock !! Bahnsteiguhr f. :I horloge f. 
de quai. 

stationery II Schreibwaren fpI.; Papier
waren fpI. il articles mpI. de papeterie 
ou a ecrire ou en papier.l- for offices II 
Biiroschreibwaren fpI. II articles mp!. a 
ecrire pour bureaux. I - for schools II 
Schulscbreibwaren fpI. II articles mp!. it 
ecrire pour ecoles. 

stationery shop II Papierwarenhandlung f. 
II papeterie f. 

station-house see station building. 
station-master see station superintendent. 
station superintendent II Bahnhofsvorstand 

m. II chef m. de gare ou de station. 
statistical balance II statistische Bilanz f. II 

balancef. statistique.l- data Iistatistische 
Angaben fpI. II donnees fpI. statistiques. 
I - work II statistischc Arbeiten fp!. II 
travaux mp!. de statistique. 

statistician II Htatistiker m. II statisticien m. 
statistics pI. II Statistik f. II statistique f. I 

commercial - II Handelsstatistik f. II sta
tistique f. commerciale. 

statue II Statue f. II statue f. I - for churches 
II Heiligenbild n. II statue f. religicuse. 

statuette II Statuette f. II statuette f. 
statute II Statut n.; Satzung f. II statut m.; 

reglement m. I -s p!. of a company II Ge
sellschaftsstatuten np!. II statuts mp!. 
d'une societe. 

Stauffer grease II Staufferfett n. II graisse f. 
Stauffer. I - lubricator II Staufferbiichse 
f. II graisseur m. Stauffer. 

stave II FaBdaube f.; Daube f. II douve f.; 
douelle f. I to joint -s pI. II Dauben fpI. 
fiigen II dresser ou jointer les douves fpI. 
I to straighten -s pI. II Dauben fpI. ab
rich ten II dresser des douves fpI. I bent -
for repairs II Flickdaube f. II douve f. 
brute; merrain m. I beer barrel - II Bier
faBdaube f. II douve f. pour tonneaux it 
biere. I cask - II FaBdaube f. II douve f. 
de tonneau. / cleft - II gespaltene FaB
daube f. II douve f. fendue. I riven - see 
cleft -. I sawn - !I gesagte FaBdaube f. 
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oder Daube f. douve f. sciee. I split - see 
cleft -. 

stave and head jointing machine II Dauben
und Bodenfiigemaschine f. II machine f. 
it jointer les d011l'es et les pieces de fond. 
I - backing machine :1 Daubenhobel
mas chine f. II machine f. it doler OU 

it planer les douves. I - backing and 
hollowing machine II Daubenhobel- und 
Aussparrmasehine :1 machine f. it doler 
et a evidcr les douves.l- band saw II Dau
benbandsiige f. II scie f. it ruban pour 
douves. I - bending machine Ii Dauben
biegemaschille f. !I machine f. it cintrer les 
douves; plieuse f. do douves. I - cylin
der saw II Daubclltrollllllelsiige f. II scie f. 
it tambour pour douves. 

staved end I: angestauchter Hand Ill. II bord 
m. refoule. 

stave dressing machine II Daubenabricht
maschine f. II machine f. it dresser les 
douves. I - end II Daubenkopf m. II tete f. 
de douve. 1- hole II D;lubenloch n. II trou 
n1. de douve. I - jointing 'I Daubenfiigcll 
n. action f. de dresser ou de jointer 
les douves. / - jointing machine I: 
Daubcnfilgellla,dJillc f. ,I machine f. it 
jointer les douvco. I - jointing saw I' 
Daubcnfiigcsiige f. II scie f. it jointer les 
douves. I - maker II Daubenmacher m. !: 
douvellicr m. I - planing machine '! 
Daubenhobclmaschille f. II machine f. it 
dokr ou it planer les douves. I - press II 
Daubenpresse f.; FaBdaubenpresse f. :1 
prcsse f. it douves. I - shortening and 
grooving machine II Daubenabkiirz- und 
Krosemaschine f. II machine f. it rae
conrcir et it iii.bler les douves. 1- shorten
ing saw II Daubenabkiirzsage f. II scie f. 
it raeeourcir les douves. I - wood :1 

Daubenholz n. Ii bois m. douvain m. 
stay II Strebe f. II contrefiche f.; jambe f. 

de force. 1- (Shipb) 'I Stag n. II etai m·1 i 
diagonal - )1 Diagonalstrebe f. II entre- ; 
toise f. diagonalc. I - of the link of a 
chain cable (Mar) Ii Hteg m. des Gliedes 
einor Ankerkette II etan90n m. de la 
maille d'une chaine. I steel-cast frame 
plate - II Zylinderverstoifung f. in Stahl
guB II eaissonnement m. en acier moule. I 
- of a tripod II Spreize f. cines Stativs II 
traverse f. au tirant m. d'un pied. 

staybolt II Stehbolzen m. II entretoise f. I 
to bore out the -s pI. II die Stehbolzen 
mpI. abbohren II enlever les entretoiscs 
fpl. I perforated - II durchbohrter Stoh
bolzen m. !I entrctoise f. percee. 

stay crutch (Electr line) II Ankerstiitze f. II 
console f. de hauban. 

stay head (Mach) II Zugstangenkopf m. II 
tete f. de tige de traction. 

stay hook (Electr line) II Ankerhakcn m. :1 
crochet m. de hauban. 

staying of a beam II Absteifung f. eines 
Balkens II etayement m. d'une poutre. 

stay lace II Korsettschnur f. Illaect m. de 
corsets. 

stay pin 1I Kettensteg m. II etai m. ell! 
maillon. 

stays pI. II Korsett n. II corset m. 
stays pI. and guys pI. II Abspannmaterial n. 

II materiel m. d'etayage. 
stay tackle (Mar) II 1<'uBtau n.; Stagtakel n. 

:1 palan m. d'etai. 
stay tightener (1<Jlectr line) II Ankerspann

schraube f. II tendeur m. 
stay wire (Electr line) II Ankerseil n. II corde 

f. d'aeier pour l'hauban. 

steam-boiler 

steadily falling il stetig fallend ;1 baissant 
de fa90n continue. I - rising II stetig 
steig end II haussallt de fa90n continue. 

steadiness II Stctigkeit f. I; continuite f.; 
constance f. 

steady II stetig Ii continu; constant. 
- current II gleichmaBiger Strom lli. 

courant nl. constant. I - deflection 
glcichmaBiger Ausschlag nl. deviation 
f. soutenue. I - flow (Aero) I, stationiire 
Strornung f. ecoulement m. ou courant 
m. stationnaire. 

steady pin (Cloekm) II Quadraturstift m. II 
tenon m. 

steady position, to oscillate about the II 
um die Ruhelage schwingen II oseiller 
autour de la position de ropos. I - state 
il stationarer Zustand m. II etat m. de 
regime. I - voltage II glcichma!3ige Hpan
nung f. II tension f. constante. 

steadying resistance !I Bcruhigungswidcr
stand m. II resistance f. de sta bilisa tion. I 
- wheel (Aero) !i HtoBrad Jl. II roue f. 
de choc. 

steam, to II dampfen II preparer it l'aide de 
vapeur. I - the cloth II Stoff m. deb
tieren II decatir Ie drap. 

steam II Dampf m.; Wasserdampf m. II 
vapeur f. I apparatus for counter - II 
Dampfbremsgerat n. II appareil m. pour 
la contrc-vapeur. I to cut off - II den 
Dampf m. absperren II couper la vapeur. 
I dead - II Abdampf m. II vapeur f. 
epuis6e au passive. I to distil with - II 
mit Wasserdampf m. abblasen II distiller 
it la vapeur. I dry - II trockener Dampf 
m. II vapeur f. see he. I at full - II mit 
voller Kraft f. II toute voIce f.; it toute 
vapeur f. I to work with full - II mit 
vollem Dampf m. arbeiten II etre en 
pleine vapeur f.1 high-pressure - II Hoeh
druckdampf m. II vapeur m. it haute 
pression. I live - II Frischdampf m.1I va, 
peur f. frnlchc au vive all d'admission./ 
low-pressure - II Niederdruckdampf m. II 
vapeur f. it basse pression. I overheated
see superheated -. I superheated - II 
iiberhitzter Dampf m. II vapeur m. sur
chauff6e. I superheated - plant II Hcill
dampfanlage f. II installation f. a chauf
fage it vapeur surchauffee. I throttled -
II gedrosselter Dampf m. II vapeur f. 
etranglee. I under - II unter Dampf Ill. II 
sous vapeur f. / wet - II nnsser Dampf m. 
II vapeur f. hum ide. 

steam accumulator II Dampfspeieher m. II 
accumulateur m. de vapeur. I - aus
brenner II Dampfentpichmaschine f. II 
degoudronneur m. a vapeur. 

steam baking oven II Dampfbackofen nl. Ii 
four m. de boulangerie it vapeur. I dmw 
plate - :1 Auszugdampfhackofen m. II 
four m. de boulangerie it vapeur amovible 
ou avec chariot sortant. 

steam bath II Schwitzbad n.; Dampfbad il. 
II etuve f.; bain m. russe. I - bell 1I 
Dampfpfeife f. II sifflet m. it vapeur. I 
- blast see a/so sten.m jet II Dampfstrah I 
m. II jet m. de vapeur. I - blower II 
Dampfgeblase n. II tiragc m. it jet de 
vapeur; soufflerie f. it vapeur. I - blow
off device II Dampfabblasevorrichtung f. 
II appareil m. pour l'evacuation de va
peur. I - boat see steamship. 

steam-boiler see also boiler II Dampf
kossel m. !! chaudiere f. it vapeur; 
chaudicrc f. / high-pressurc - II Hoeh
druckdampfkessel m. Ii chaudiere f. it 
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steam-boiler 

vapeur a haute pression. I - with 
mechanical stokers II Dampfkessel m. 
mit mechanischer Feuerung II chaudiere 
f. it vapeur avec grilles mecaniques. I 
vertical - II Steilrohrkessel m. II chau
diere f. a tubes verticaux. 

steam-boiler accessories pl. II Dampfkessel
zubehor n. II accessoires mpl. pour chau
dieres. I - cleaner II Dampfkesselreiniger 
m. II nettoyeur m. de chaudieres a 
vapeur. I - cleaning II Dampfkesselreini
gung f. II nettoyage m. de chaudieres a 
vapeur. I - cleaning tool II Dampfkessel
reinigungswerkzeug n. II outil m. pour Ie 
nettoyage de chaudieres it vapeur. I 
- fittings pl. II Dampfkesselarmaturen 
fpl. II accessoires mpl. de chaudieres a 
vapeur. I - furnace II Dampfkesselfeue
rung f. II foyer m. de chaudiere. I -
inspection association II Dampfkessel
revisionsverein m.; Dampfkesseliiber
wachungsverein m. II association f. pour 
la surveillance des generateurs de va
peur. 

steam boiling II Dampfkochen n. II cuisson 
f. a la vapeur. I - boiling apparatus II 
Dampfkochgerat n. II appareil m. de 
cuisson a la, vapeur. I - brake II Dampf
bremse f. II frein m. a vapeur. 1- brewing 
pan II Dampfbraupfanne f. II poile f. a 
vapeur pour brasserie. 1- brushing ma
chine II Dampfbiirstmaschine f. II bros
seuse f. a vapeur. I - bubble II Dampf
blase f. II bulle f. de vapeur. I - chamber 
II Dampfsammler m. II reservoir m. col
lecteur de vapeur. 

steam chest II Schieberkasten m. II boite f. 
a vapeur au de tiroir. I - cover II Schie
berkastendeckel m. II couvercle m. de 
1a boite a vapeur. 

steam coal II Dampfkohle f. II charbon m. 
a vapeur. 

steam cock II Dampfhahn m. II robinet m. 
a vapeur. I - grease II Dampfhahn
schmiere f. II graisse f. pour robinets a 
vapeur. 

steam coil II Dampfschlange f. II serpent m. 
au serpentin m. a vapeur. I - compres
sion II Dampfkompression f. II compres
sion f. de la vapeur. I - condenser II 
Dampfkondensator m. II condensateur m. 
a vapeur. 

steam conduit II Dampfleitung f. II conduit 
m. de vapeur. 1- accessories pl.1I Dampf
leitungszubehor n. II accessoirs mpl. pour 
conduits de vapeur. 

steam cone of the injector II Ansaugeraum 
m. der Dampfstrahlpumpe II cheminee f. 
de l'inj ecteur. 

steam consumption II Dampfverbrauch m. 
[[ consommation f. de vapeur. I guaranteed 
- II gewahrleisteter Dampfverbrauch m. 
II consommation f. garantie de vapeur. 

steam consumption meter II Dampfmesser 
m. [[ instrument m. pour mesurer la con
sommation de vapeur. I - cooking in
stallation II Dampfkochanlage f. [[ instal
lation f. a cuire a la vapeur. I -
cooling device II Dampfkiihler m. II re
frigerant m. a vapeur. 1- crane II Dampf
kran m. II grue f. a vapeur. I cutting off 
of the - II Dampfabsperrung f. II interrup
tion f. de la vapeur. 

steam cylinder II Dampfzylinder m. II cy
lindre m. a vapeur. I - body II Dampf
zylinderkorper m. II corps m. du cylindre 
a vapeur. I - jacket II Dampfzylinder
verkleidungsblech n.; Dampfzylinder-
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mantel m. II enveloppe f. au chemise f. 
du cylindre a vapeur. 

steam dairy II Dampfmolkerei f. IIlaiterie f. 
it vapeur. I - diagram II Dampfdiagramm 
n. II diagramme m. de vapeur. I - distri
bution II Dampfverteilung f. II distribu
tion f. de la vapeur. 1- douche II Dampf
sprudler m. II fontaine f. de vapeur. I 
- dome (Boil) II Dampfstutzen m.; 
Dampfdom m. II dome m. de vapeur au 
de chaudiere. 1- dredger II Dampfbagger 
m.1I draguef. it vapeur. 1- drier II Dampf
tl'ockner m. II secheur m. it vapeur. I 
- drive II Dampfantrieb m. II commande 
f. a vapeur. 

steam-driven floating crane II Dampf
schwimmkran m. II grue f. flottante it 
vapeur. I - plant II Anlage f. mit Dampf
betrieb II installation f. a (service par) 
vapeur. 1- revolving crane II Dampfdreh
kran m. II grue f. it vapeur pivotante. 

steam drum II Oberkessel m. II chaudiere f. 
superieure. I - dryer II Kondenstopf m. 
II separateur m. d'eau de condensation. 
I - dynamo II Dampfdynamo f. II dyna
mo f. a vapeur. I eduction of the - II 
Dampfausstromung f. II echappement m. 
de la vapeur. 

steam engine II Dampfmaschine f. II ma
chine f. a vapeur. I atmospheric - II 
atmospharische Dampfmaschine f. II ma
chine f. a vapeur atmospMrique. I beam 
- II Balanzierdampfmaschine f. II ma
chine f. a vapeur a balancier. I com
pound - II Verbunddampfmaschine f. II 
machine f. a vapeur compound. I con
densing - II Kondensationsdampfma
schine f. II machine f.a vapeur it conden
sation. I double-acting - II doppeltwir
kende Dampfmaschine f. II machine f. 
a vapeur a double effet. I double-cylin
der - II Zweizylinderdampfmaschine f. II 
machine f. a vapeur it deux cylindres. I 
expansion - II Expansionsdampfma
schine f. II machine f. it vapeur it detente. 
I horizontal - liliegende Dampfmaschine 
f. II machine f. a vapeur horizontale. I 
middle-pressure - II Mitteldruckdampf
maschine f. II machine f. it vapeur a 
moyenne pression. I non-condensing - II 
Auspuffdampfmaschine f.; Dampfma
schine f. ohne Kondensation II machine f. 
a vapeur sans condensation; machine f. 
a vapeur it echappement libre. I oscil
lating - II oszillierende Dampfmaschine 
f. II machine f. it vapeur oscillante au 
a cylindre oscillant. I portable - II Lo
komobile f. II locomobile f. I super
heated portable - II Dampflokomo
bile f. mit Uberhitzer II locomobile f. 
it vapeur surchauffee. I single-acting - II 
einfachwirkende Dampfmaschine f. [I 
machine f. a vapeur it simple effet. I 
single-crank - II Einkurbeldampfma
schine f. II machine f. a vapeur it une 
seule manivelle. I single-crank compound 
- II Einkurbelverbunddampfmaschine f. 
II machine f. it vapeur compound it mani
velle unique. I single-cylinder - II Ein
zylinderdampfmaschine f. II machine f. 
it vapeur monocylindrique ou it cylindre 
unique. I stationary - II feststehende 
Dampfmaschine f. II machine f. it vapeur 
fixe. I superheated - II HeiBdampf
maschine f. II machine f. it vapeur sur
chauffee. I twin - II Zwillingsdampf
maschine f. II machine f. it vapeur 
jumelle. 

steam heating apparatus 

steam engine driver II Maschinist m. II con
ducteur m. d'une machine it vapeur.l
plant II Dampfmaschinenanlage f. II in
stallation f. ou etablissement m. d'une 
machine it vapeur. 

steamer II Dampfer m. II bateau m. it 
vapeur; vapeur m. I cargo - II Fracht
dampfer m. II vapeur m. de transport. I 
cattle - II Viehdampfer m. II vapeur m. 
it Mtail.1 express - II Schnelldampfer m. 
II vapeur m. rapide. I mail - II Post
dampfer m. II bateau m. poste; pa
quebot m. it vapeur. I merchant - II 
Handelsdampfer m. II vapeur m. mar
chand. I paddlewheel- II Raddampfer m. 
II vapeur m. it roues. I passenger - II 
Fahrgastdampfer m. II vapeur m. it pas
sagers. I screw - II Schraubendampfer m. 
II vapeur m. it Mlice. I sea_going - II See
dampfer m. II vapeur m. de long cours. I 
sternwheel - II Heckraddampfer m. II va
peur m. avec roue it l'arriere; vapeur m. 
monorue. I tank - II Tankdampfer m. II 
vapeur m. it reservoirs. I tramp - II 
Trampdampfer m. II tramp m. I trans
atlantic - II Uberseedampfer m. II vapeur 
m. transatlantique. I the - has special 
facilities for transport II der Dampfer 
weist fiir den Transport besondere Ein
richtungen auf I[ Ie vapeur est amenage 
pour Ie transport. I turret-deck - II 
Turmdeckdampfer m. II vapeur m. it 
turret-deck. 

steam escape see - exhaust. I - exhaust II 
Dampfentweichung f. II fuite f. ou echap
pement m. de vapeur. I exhausting plant 
for - II Absaugeanlage f. fiir Dampf II 
installation f. d'aspiration de vapeur. 
I - exhaust pipe II DampfauslaBrohr n. II 
tuyau m. d'echappement it vapeur. I 
- extraction II Dampfentnahme f.11 prise 
f. de vapeur. I - feed-pump II Dampf
speisepumpe f. II pompe f. d'alimentation 
a vapeur. I - ferry boat II Fahrdampfer 
m. II vapeur m. de passage. 

steam fire engine II Dampffeuerspritze f. II 
pompe f. a incendie a vapeur. I - with 
implements wagon II Dampffeuerspritze 
f. mit Geratewagen II pompe f. it incendie 
a vapeur avec chariot d'agres. 

steam gate valve II Dampfabsperrschieber 
m. II vanne f. it vapeur ou d'arret de 
vapeur. 

steam gauge II Manometer n.; Dampf
druckmessel' m. II manometre m.l- case 
II Manometergehause n. II boite f. du 
manometre. I - hand II Manometerzeiger 
m. II aiguille f. du manometre. 

steam-generating heat II Dampfbildungs
warme f. II chaleur f. de vaporisation. 

steam generation II Dampfbildung f. II va
porisation f. I - gas producer II Gas
erzeuger m. mit Dampferzeugung II gazo
gene m. a production de vapeur. 

steam generator II Dampfkessel m. II chau
diere f. a vapeur. I - grainer II Dampf
grainer m. II steam grainer. 

steam hammer II Dampfhammer m. II 
marteau m. a vapeur. I single-frame - II 
Einstanderdampfhammer m. II marteau 
m. pilon it vapeur it montant unique. 

steam-heated oven II Dampfofen m. II etuve 
f. it vapeur. 

steam heater II Dampfheizung f.; Heiz
korperm.llcaloriferef. it vapeur . I-heating 
II Dampfheizung -f. II chauffage m. a 
vapeur. I - heating apparatus see steam 
heater. 



steam-hydraulic 

steam-hydraulic II dampfhydraulisch Ilvapo
hydraulique. / - forging press II dampf
hydraulische Schmiedepresse f. II presse 
f. hydraulique a vapeur a forger./- ma
chine II dampfhydraulisch betriebene Ma
schine f. II machine f. vapo-hydraulique. 
/ - press il dampfhydraulische Presse f. II 
presse f. hydraulique a vapeur. / -
system II dampfhydraulisches System n. 
II systeme m. combine a la vapeur et a 
I'cau. 

steaming (Cloth) II Dekatieren n. II deca
tissage m.; delustrage m. / dry - (Cloth) 
I: Trockendekatieren n. II decatissage m. 
par vapeur seche. 

steaming apparatus II Dampfapparat m. II 
appareil m. a vaporiser au a Huver; 
etuve f. / - (Cloth) II Dekatiergerat n. II 
appareil m. a decatir. / bone coal - II 
Knochenkohledampfer m. II evaporateur 
m. a charbon d'os. 

steaming capacity II Verdampfungsfahigkeit 
f. II pouvoir m. evaporatif. / - machinc 
(Cloth) II Dekatiermaschine f. II machine 
f. a decatir. / conditioning and tentering 
- machine II Dampf-, Egalisier- und 
Spannmaschinef.11 machinef. a vaporiser, 
egaliser et elargir. / - period II Dampfzeit 
f. II temps m. de daube. / - plant II 
[)ampfanlage f.11 installation f. d'etuvage. 
/ - table for woollen fabrics II Dampf
tisch m. zum Abdampfen wollener Stoffe 
Ii table f. a vaporiser les tissus de laine. 

steam inlet pipe II Dampfeinstromungsrohr 
n. II tuyau m. d'admission de la vapeur./ 
- intensifier II Dampftreibgerat n. II 
multiplicateur m. a vapeur. / - jacket II 
Dampfmantel m.; Dampfhemd n. II en
veloppe f. de (cylindre a) vapeur; chemise 
f. du cylindre. 

steam-jacketed cylinder II Zylinder m. mit 
Dampfmantcl II cylindre m. chemise de 
vapeur. 

steam jet II Dampfstrahl m. II jet m. de 
vapeur. / - bilge pump II Dampfstrahl
bilgepumpe f. II pompe f. de cale a jet 
de vapeur. / - blower II Dampfstrahl
geblase n. II soufflerie f. a vapeur; ma
chine f. soufflante a jet de vapeur. / 
- ejector II Dampfstrahlejektor m. II ejec
teur m. a vapeur. / - flue cleaning ap
paratus II Daml'fstrahlrauehrohrreiniger 
m. II nettoycur m. de tubes a fumee a jet 
de vapeur. / - sand blast II Dampfsand. 
strahlgeblase n. II sableuse f. a vapeur. 

steam kitchen II Dampfkiiche f. II cuisine f. 
a vapeur. / - launch (Mar) II Dampf
barkasse f. II chaloupe f. a vapeur. / 
- laundry II Dampfwascherei f. II blan
ehisserie f. a vapcur. / - locomotive II 
Dampflokomotive II locomotive f. a va
peur. / - mill II Dampfmiihle f. II moulin 
m. a vapeur. / - mixing jet II Dampf
strahlriihrgeblase n. :I soufflerie f. d'agi
tateur a jet de vapeur. / - motor II 
Dampfmotor m. II moteur m. a vapeur. / 
- motor lorry II Dampflastwagen m. II 
camion m. a vapeur. / - navigation II 
Dampfschiffahrt f. II navigation f. a 
vapeur. /- navigation company II Dampf
schiffahrtsgesellschaft f. II compagnie de 
navigation f. a vapeur. 

steam-operated plant see steam-driven 
plant. 

steam pile d.-iver II Dampframme f. II 
sonnette f. au mouton m. a vapeur. 

steam pipe II Dampfleitungsrohr n.; Dampf
rohr n.1I conduit m. de vapeur; tuyau m. 
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a vapeur. / waste - II Dampfableitungs
rohr n. II tuyau m. d'echappement de la 
vapeur. / welded - :1 geschweiBtes 
Dampfrohr n. II tube m. a vapeur soude. 

steam pipe closing valve, self-acting - :1 
SelbstschluBdampfabsperrventil n. II sou
pape f. d'arret de vapeur a fermeture 
automatique. 

steam piping II Dampfrohrleitung f. II 
tuyauterie f. de vapeur; conduite f. au 
canalisation f. de vapeur. / - piston II 
Dampfkolben m. II piston m. a vapeur. / 
- pitching machine II Dampfentpich
maschine f. II degondronneur m. a va
peur. / - plant which is situated right 
on top of the lignite beds II unmittelbar 
auf der Braunkohle errichtetes Dampf
kraftwerk n.11 usinef. thermique (qui est) 
etablie sur Ie carreau des mines de ligni
tes. / - plate shears pI. II Dampfblech
schere f. II cisaille f. a tales commandee 
par la vapeur. 

steam plough II Dampfpflug m. II charrue f. 
a vapeur. / - machinist II Dampfpflug
maschinist m. II conducteur m. de la char· 
rue a vapeur. 

steam port II Dampfkanal m. Ii passage m. 
de vapeur. / -s pI. without angles and 
sharp curves II glatte DampfkanaIe mpl. 
ohne Winkel und scharfe Kriimmunsen 
II passages mpl. de vapeur lissas sans 
angles et courbes abruptes. 

steam pot !I Autoklav m.; DampfbehaIter 
m. II reservoir m. a vapeur; autoclave m. 
/ - with agitator II Autoklav m. mit 
Riihrwerk II reservoir m. a vapeur avec 
agitateur. 

steam power ii Dampfkraft f. II force f. de 
vapeur. / - electrical plant II Elektrizi
tatswerk n. mit Dampfkraft; Dampf
elektrizitatswerk n. II usino f. electrique 
a vapeur./- plant II Dampfkraftzentrale 
f. centrale f. d'energie a vapeur. 

steam press (Print) II Schnellpresse f. II 
presse f. a la mecanique au mecanique. / 
- and air hydraulic universal press II 
dampf- und lufthydraulische Universal
presse f. II presse f. universelle vapo
hydraulique et hydro-pneumatique. 

steam pressure Ii Dampfdruck m.; Dampf
spannung f. II pression f. au tension f. 
de la vapeur. / - above atmospheric II 
Dampfiiberdruck m. ,I surpression f. de 
vapeur. / injurious - II schadlicher 
Dampfdruck m. !! pression f. de vapeur 
dangereuse. 

steam pressure boiler II Dampfdruckkessel 
m. II chaudiere f. a vapeur comprimee. / 
- intensifier II Dampfdruckiibersetzer m. 
II multiplicateur m. de pression a vapeur. 
/ - reducing valve II Druckminderventil 
n. H soupape f. reductrice de vapeur. / 
- reservoir see steam pot. 

steam pump II Dampfpumpe f. Ii pompe f. 
a vapeur. / automatically working - .1 
selbsttatig wirkende Dampfpumpe f. Ii 
pompe f. a vapeur (a action) automati
que. 

steam purifier II Dampfreiniger m. II epura
teur m. de vapeur. / - ram II Dampf
ram me f. II mouton m. a vapeur. / - re
corder !i Schreibgerat n. ues Dampf
messers il appareil m. enregistreur de la 
consommation de vapeur. / - rivetter II 
Dampfnietmaschine f.1 riveuse f. a va
peur. I - road roller 8ee steam roller. 

steam roller II Dampf(stra13en)walze f.; 
Stra13enwalze f. II rouleau m. compres-

steam turbine rotor blading 

seur a vapeur; ecraseur m. a vapeur. 
/ threew·heeled - II Dreiraddampfwalze f. 
II rouleau m. compresseur a vapeur a un 
rouleau et deux roues. 

steam room II Dampfkammer f. II chambre 
f. au boite f. a vapeur. / - rose II Dampf
brause f. II crepine f. a vapeur. / - saw 
mill :1 Dampfsagemiihle f. II scierie f. 
a vapeur. 

steam separator II Kondenswasserabschei
der m.; Kondenstopf m. [, separateur 
m. au purgeur m. d'eau de conden
sation. / - controlling device II Kon
denstopfkontrollapparat m. II appareil 
m. controleur de separateur d'eau de 
condensation. / - recorder II Kondens
topfkontrollapparat m. II appareil m. de 
contr6le pour pots de condensl1tion. 

steamship see also steamer II Dampfer m. !I 
bateau m. a vapeur; vapeur m. /-line 
Dl1mpferlinie f. i: ligne f. de navigation 
a vapeur. 

steam shovel iI Dampfloffelbagger m.; 
Li.iffelbagger m.; Trockenbagger m.; Ex
kavator m. II pellc f. au cuiller f. au ex
cavateur m. au terrassier m. a vapeur; 
piocheuse f. / - siren II Dampfsirene f. ii 
sirime f. it vapeur. / - slide valve II 
Dampfschieber m. il tiroir Ill. (Ie vapeur. 
/ - steering apparatus (Shipb) II Dampf
steuergerat n. II appareil m. pour gouver
nail a Vl1peur. / - steering wheel (Shipb) 
Ii Dampfsteuerradn. II gouvernail m. it va
peur ./- stop valve II Dampfabsperrventil 
n. II soupape f. d'arret de vapeur./ turbo 
set for Ruths - storage operation II Turbo
satz m. fiir Huthsspeicherbetrieb II groupe 
m. turbo-generateur a accumulateurs de 
chaleur Ruths. / Ruths - storage plant 
with vertical Ruths accumulators II 
Ruthsdampfspcichcranlage f. mit stehen
den Huthsspeichern Ii installation f. d'ae
cumulateurs de chaleur Ruths compor
tant des accumulateurs ]tuths verticaux. 
/ - superhel1ter Dampfiiberhitzer m. ~I 
surchauffeur m. de vapeur. / - test :1 
Dampfprobe f. II essl1i m. a la vapeur. / 
- thrasher II Dampfdreschmaschine f. II 
batteuse f. a vapeur. / - thrashing ma
chine see - thrasher. 

steamtight II dampfdicht impermeable 
a la vapeur; etanche de vapeur. 

steam tilery II Dampfziegclei f. II brique
terie f. a vapeur./- traction (Hydr areh) 
II Trcidelung f. durch Dampfkraft II ha
lage m. a vapeur. / - tralllway II Dampf
stra13enbahn f. ,I tramway m. a vapeur. / 
- trap see steam separator. / - trough 
drier ,I Dampfmuldentrockner nl. :1 se
cheur m. a auge a vapeur. / - tug :1 
Schleppdampfer m. II remorqueur Ill. a 
vapeur. 

steam turbine II Dampfturbine f. Ii turbine 
f. a vl1peur. / high-pressure - Hoeh
druckdampfturbine f. I' turbine f. a 
vapeur a haute pression. 

stearn turbine blade :: Dampfturbinen
schaufel f.1 aubs f. de turbine a vapeur . 
/ - material II DampfturbinenschaufeI
material n. II materiel m. pour aubes de 
turbines a vapeur. 

stealll turbine dynamo ,[ Dampfturbinen
dynamo f. II turbine f. a vapeur dynamo
electrique. / - locomotive II Dampf
turbinenlokomotive f. II locomotive f. 
a turbine a vapeur. / - power station ·,1 
Dampfturbinenkraftwerk n. cpntrale f. 
turbo-electrique. / blading of a - rotor II 



steam test bed 

Beschaufelung f. eines Dampfturbinen
laufers 1/ aubage m. d'une roue motrice de 
turbine it vapeur.! - test bed 1/ Dampf
turbinenpriifstand m. 1/ plate-forme f. 
d'essais pour turbines it vapeur. 

steam utilization for heating and cooking 
purposes II Dampfverwendung f. fiir Heiz
und Kochzwecke 1/ utilisation f. de la 
vapeur pour Ie ehauffage et la cuisson. / 
intermediate - II Zwischendampfent
nahme f. II prise f. intermediaire de va
peur; soutirage m. de vapeur. 

steam valve II Dampfventil n. II soupape f. 
it vapeur. / - vessel see steamship. / 
- vulcanizer II Dampfvulkanisator m. II 
vuleanisateur m. it vapcur./ waste of -II 
Dampfverlust m. II perte f. de vapeur. / 
- whistle !I Dampfpfeife f. II sifflet m. 
it vapeur. I - winch II Dampfwinde f. II 
treuil m. a vapeur. 

steam-working see steam-driven. 
steam yacht 1/ Dampfjaeht f. II yacht m. 

a vapeur. 
stearate II stearinsaures Salz n. II stearate m. 
stearic acid II Stearinsaure f. II acide m. 

stearique. 
stearin 1/ Stearin n. II stearine f. 
stearin candle 1/ Stearinkerze f. II chandelle 

f. en stearine./- maker II Stearinkerzen
fabrikant m. II mouleur m. de bougies 
en stearine. 

stearin factory II Stearinfabrik f. il steari
nerie. f. / - match II Stearinziindholz n. II 
allumette f. en stearine. / - oil II Stearin
iii n. 1/ huile f. de stearinc. / - pitch II 
Stearinpech n. II brai m. stearique. I 
- plant see - factory. / - works pI. see 
- factory. 

statite II Speckstein m. II steatite f. / -
burner II Specksteinbrenner m. II bec m. 
en steatite. / - fuse II Steatitsicherung f. 
II fusible m. en steatite. I - quarry 1/ 

Specksteingrube f. II carriere f. de talc 
ou de steatite. 

steel, to II verstahlen; stahlen II acierer; 
aeerer. 

steel II Stahl m. II acier m. / the - will not 
corrode under the action of sea water II 
der Stahl wird durch Seewasser nicht 
angegriffen II l'acier m. est resistant 
contre I'influence de l'eau de mer. I the
is uniformly hard throughout II der Stahl 
m. ist durchgehend gleichmal3ig hart II 
l'acier m. a une durete uniforme. / the 
grades of - are classed according to 
their hardness and toughness II die 
Stahle mpl. sind nach Harte und Zahig
keit abgestnft Illes aciers mpl. sont 
gradues d'apres leur durete et leur 
tenacite. / the - can be supplied with 
minimum characteristics II der Stahl m. 
kann mit Mindestfestigkeit geliefert wer
den 1/ nous pouvons livrer l'acier m. 
avec un minimum de resistance. / to 
purify the - of its residues of slag by 
remelting it II den Stahl m. durch Um
schmelz en von den Schlackenresten rei
nigen il purifier par la fusion l'acier des 
restes de scorie. / to quench the - in 
water II Stahl m. harten oder abliischen II 
tremper l'acier m. dans I'eau. / the - is 
particularly distinguished by its great 
toughness II der Stahl zeichnet sich ganz 
besonders durch grol3e Zahigkeit aus 1/ 

I'acier m. est surtout remarquable par 
sa grande tenacite./ acid-proof - II saure
bestandiger Stahl m. II acier m. inatta
quable aux aeides. / alloy - 1/ legierter 
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Stahl m. II acier m. allie. / alloyed 
superrefined - Illegierter Edelstahl m. II 
acier m. special allie. / - almost un
affectable by dilute acid II gegen den 
Angriff von verdiillnter Saure wider
standsfahiger Stahl II acier m. resistant 
aux effets de l'acide etendu. I baby 
Bessemer - !I Kleinbessemerstahl m. 1/ 

acier m. Bessemer de petit convertisseur. 
/ ball bearing - if Kugellagerstahl m. 
II acier m. pour roulements it billes. 
/ Bessemer - II Bessemerstahl m. il 
acier m. Bessemer. I blistered - II Blasen
stahl m. II acier m. boursouffle. / not 
blistered - II blasenloser Stahl m. II acier 
m. sans ampoules. / bright drawn -
II blank gezogener Stahl m. II acier m. 
etire a brillant. / burnt - II verbrannter 
Stahl m. II acier m. brule. / carbon - ii 
Kohlenstoffstahl m. II aeier m. au car
bone. I - for case-hardening II Stahl m. 
fUr Einsatzhartung II acier m. de cemen
tation (en paquet). { cast -II Gul3stahl m. 
II acier m. fondu ou au creuset. / cement
II Zementstahl m. II acier m. cemente. / 
charcoal - II Holzkohlenstahl m. Ii acier 
m. au charbon de bois. / chromium - II 
Chromstahl m. II aeier m. au chrome. / 
containing - II stahlhaltig II aciereux. { 
cold-rolled - II kalt gewalzter Stahl m. II 
acier m. lamine it froid. / - for corset 
springs II Korsettfederstahl m. II acier m. 
pour baleines de corsage. / crucible - II 
Tiegelstahl m. II acier m. au creuset. / 
damask - II Damaszenerstahl m. II lame 
f. damasquinee; damas m./ drill-II Bohr
meil3elstahl m. II acier m. pour forets. 
/ dynamo - II Dynamostahl m. II acier 
m. pour dynamo. / electric - II Elektro
stahl m. II acier m. au four electrique. / 
electric - in ingots. II Elektrostahl m. in 
Bliicken II acier m. electrique en lingots. 
/ fibrous - II sehniger Stahl m. II aeier m. 
nerveux./ forged - II geschmiedeter Stahl 
m. II acier m. forge. / hard - II Hartstahl 
m.1I acier m. dur./ hardened- il geharteter 
Stahl m. II acier m. durci ou trempe. / 
- capable of being hardened II hart barer 
Stahl m. II acier m. pouvant etre trempe 
ou prenant la trempe. I heat-resisting -
II hitzebestandiger Stahl m. II acier m. 
allant au feu. / highest quality - see 
high grade -. I high-grade - 1/ hoch
wertiger Stahl m. II acier m. de haute 
qualite.1 high-speed - il Schnelldrehstahl 
m. II acier m. (11 coupe) rapide. / - for 
high-speed lathes 8ee high-speed -. I in
dustrial - (Militar-A) II handelsiiblicher 
Stahl m. II acier m. de type commercial. 
/ knife - II Messerstahl m. 1/ acier m. 
pour eouteaux. / magnet - II Magnet
stahl m. II acier m. pour aimants. / man
ganese - II Manganstahl m. 1/ acier m. 
au manganese. / mild - II Flul3eisen n. II 
acier m. doux. / natural - see raw -. / 
naturally hard - II naturharter Stahl m. 
II acier m. de durete naturelle. / nickel 
- II Nickelstahl m. II acier m. au nickel; 
ferro-nickel m. { non-magnetic - II un
magnetischer Stahl m. II acier m. non
magnetique. I non· rusting - 8ee stain
less -. / open-hearth - !I Siemens-Martin
stahl m. II acier m. Siemens-Martin. / 
- of particular physical characteristics II 
Stahl m. mit besonderen physikalischen 
Eigenschaften II acier m. de proprietes 
physiques speciales. / plain superrefined 
- I: unlegierter Edelstahl m. II acier 

steel blade 

m. special non allie. / puddled - II 
Puddelstahl m. II acier m. puddle. / 
raw - il Rohstahl m. :1 acier m. naturel 
ou brut. / - ready for casting II unmittel
bar vergiel3barer Stahl m. II acier m. 
liquide instantan<\ment pret a la coulee. 
I refined - II Edelstahl m. II acier m. 
raffine ou fin. / remelted - II umgeschmol
zener Stahl m. Ii acier m. refondu. / - in 
the shape of ribbon II Stahl m. in Band
form il acier m. sous forme de ruban. / 
rolled - II gewalzter Stahl m. II aeier m. 
lamine. / round - II Rundstahl m. II acier 
m. rondo I rustless - 8ee stainless -. / 
rustproof - see stainless -. / semi
finished - II Halbzeug n. II demi-produits 
mpl. / shear - see refined -. / sheet - II 
Stahlblech n. II tole f. d'acier. / Siemens 
Martin - II Siemens-Martin-Stahl m. II 
acier m. Siemens-Martin. / silieium - II 
Siliziumstahl m. II acier m. au silicium. / 
silico-manganese - II Mangansilizium
stahl m. II acier m. mangano-silicieux. / 
special - II Sonderstahl m. II acier m. 
special. / special - for motor cars II 
Spezialstahl m. fiir den Kraftwagenbau 
II aciers mpl. speciaux pour la construc
tion d'automobiles. / stainless - il nicht
rostender oder rostfreier Stahl m. II acier 
m. inoxydable ou non-corrossive. / struc
tural - II Konstruktionsstahl m.; Bau
stahl m. II aeier m. de construction. / 
superrefined - II Edelstahl m. II acier m. 
special ou fin. / superrefined - in ingots 
II Edelstahl m. in Bliicken II aeier m. 
special en lingots. I tempered - 1/ ge
harteter oder angelassener Stahl m. II 
acier m. trempe./ tool- II Werkzeugstahl 
m. :1 acier m. (fin) a outil ou pour outils. 
/ tungsten - 1/ Wolframstahl m. II aeier m. 
au tungstene. { unhardened -II ungeharte
ter Stahl m. II acier m. non trempe. / un
weldable - II nieht schweil3barer Stahl m. 
II aeier m. non soudable. / vanadium - 1/ 

Vanadiumstahl m. II aeier m. au vana
dium. / weldable - II Schweil3stahl m. 1/ 

acier m. soudable. I well tempered - II 
gut geharteter Stahl m. II acier m. bien 
trempe. / wolfram - see tungsten -. / 
wrought - II Schmiedestahl m. II acier m. 
forge. 

steel alloy II Stahllegierung f. II alliage m. 
d'acier. I - aluminium cable II Stahlalu
miniumseil n. II ciible m. en acier et en 
aluminium. I - analysis II Stahlunter
suchung f.; Stahlanalyse f. II analyse f. 
de l'acier. 

steel-armoured conduit 1/ Stahlpanzerrohr 
n. II tube m. protecteur en acier. 

steel articles pI. II Stahl waren fpl. I! objets 
mp!. ou articles mpl. en acier; coutel
leries fpl. / polished - II polierte Stahl
waren fpl. II objets mpl. en aeier poli. 

steel ball II Stahlkugel f. II bille f. d'acier. / 
hardened - II gehartete Stahlkugel f. II 
bille f. en acier trempe. 

steel band II Stahlband n. 1/ ruban m. 011 

bande f. d'acier. 
steel bar II Stahlstange f. II tige f. ou barre 

f. d'acier. I flat - II Hache Stahlstange f. II 
aeier m. en barre plate. I square - II vier
eckige Stahlstange f. II acier m. en barre 
carn\e. 

steel barrel II Stahlfal3 n. II baril m. en tole 
d'acier. / - bead II Stahlperle f. II perle 
f. d'acier. / - belt see steel band. 

steel blade II Stahlklinge f. 1/ lame f. en 
aeier. / nickel-plated - 1/ vernickelte 
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Stahlklinge f. lame f. en acier siles m pl. de menage en aeier. / - house II /- semi-product of electric steel II Elektro-
nickele. Stahlhaus n. II maison f. en acier. stahlhalbzeug n. II demi-produit m. en 

steel bolt coupling II Stahlbolzenkupplung steeling II Verstahlung f. II acieration f. / - acier au four 6leetrique. / - shavings pl. 
f. II accouplement m. 11 clavettes en of dies II Verstahlen n. von Gesenken II see steel chips pI. 1 - shea,th II Stahlscheide 
acier. aeierage m. d'etampes. f. II fourreau m. d'aeier. / - shelf II Stahl-

steel bottle II Stahlflasche f. II bouteille f. steel ingot II Stahl block m. II lingot m. regal n. II rayon m. en aeier. / - ship II 
en acier./- for compressed gases II Stahl· d'acier. / crude - II Rohstahlblock m. II Stahlschiff n. II navire m. en acier. / -
flasche f. fiir komprimierte Gase II bou- lingot m. d'aeier brut. / - rolling II Aus- spar (Aero) il Stahlholm m. IIlongeron m. 
teille f. en acier pour gaz comprimes. / walzen n. von Stahlblocken II laminage en acier. / - spectacles pI. II Stahlbrille f. 
cart for -s II Transportkarren m. fiir m. de lingots d'acier. II lunettes fpl. en acier./- spring II Stahl-
Stahlflaschen II chariot m. de transport steel jewels pI. II Stahlschmuck m. II bijoux feder f. II ressort m. en acier. / - stamp II 
pour bouteilles en acier. mpl. d'acier. 1 way of judging - by the Stahlstempel m. II etampe f. en acier. 

steel bronze II Stahlbronze f. II bronze m. appearance of the fracture II Stahlbeur- / - string II Stahlsaite f. II corde f. en 
acier. 1 - buckle II Stahlschnalle f. II teilung f. naeh dem Bruchaussehen II aeier. 1 - structural work II Eisenbau-
boucle f. en acier. / - cable II Stahldraht- appreciations fpl. de l'acier basees sur werk n.; Eisenkonstruktion f. II char-
seil n. II corde f. au diNe m. en acier. l'aspect de la cassure. /- magnet II Stahl- pente f. metalliquc. / - structure for ar-
/ - carriage II Stahlwagen m. II chariot magnet m. II aimant m. en acier. / - chitectural buildings II Eisenkonstruktion 
m. en aeier. mortar II Stahlmorser m. II mortier m. f. fiir architektonische Bauwerke II char-

steel-cast frog (Railw) II StahlguBherz- en aeier. / - moulding II Stahlgu13forme- pente f. metalliques pour batiments ar-
stiick n. II coour m. en acier moule. rei f. II moulage m. d'acier.l- pen II Stahl- chitectoniques. / - tape II Stahlbandma13 

steel castings pl. II Stahl(form)gu13 m. II schreibfeder f.11 plume f. d'aeier./- pig II n. II mesure f. 11 ruban en aeier. / - tap-
acier m. moule; moulage m. d'aeier. Stahlroheisen n.; Rohstahleisen n. II ping side II Stahlabstiehseite f.11 coM f. 
/ to produce a denser texture in - II den fonte f. aciereuse. / - pin II Stahlsteck- coulee de ['acier. / - tool II Stahlwerk-
Stahlgiissen ein dichteres Gefiige geben II nadel f. II epingle f. en acier. / - pipe II zeug n. II outil m. en aeier. 1 - tube Bee 
donner aux lingots une texture plus Stahlrohre f. II tube m. en acier./ electric - pipe. / - turning II Stahldrehspan m. II 
compacte. / dynamo - II Dynamostahl- - plant II Elektrostahlwerk n. II acierie f. tournurc f. d'acier. / - type II Stahltype 
gu13 m. II moulage m. d'acier pour dy- 11 four e!ectrique. f. II caractere m. en acier. 1 - vessel II 
namos. / - of softest quality to replace steel plate II Stahlblech n. II tOle f. d'acier. / Stahlgefa13 n. II vase m. en acier. / - ware 
forgings II Stahlgu13 m. weiehster Be- galvanized - II verzinktes Stahlblech n. II II Stahlware f. II quincaillerie f. en acier. / 
schaHenheit zum Ersatz von Schmiede- tole f. en acier galvanisee. 1 lead-coated - wheel II Stahlrad n. II roue f. en acier. 
stiicken II moulages mpl. d'acier tres - II verbleites Stahlblech n. II tOle f. en steel wire II Stahldraht m. II fil m. d'acier. 
doux pour remplacer des pieces forgees. aeier pi om bee. / perforated - II gelochtes 1 drawn - il gezogener Stahldraht m. !i 
1 construction of - II Stahlgu13ausfiih- Stahlblech n. II tOle f. d'acier perforee. fil m. d'acier trMile. 1 galvanized - II ver-
rung f. II execution f. en acier coule. steel plate engraver II Stahlstecher m. II zinkter Stahldraht m. II fil m. d'acier 

steel cheek II Stahlbacke f. II machoire f. en graveur m. sur acier. / - printer II Stahl- etame. / - for needles II Nadelstahldraht 
acier. / - chips pI. II Stahlspane pI. II drucker m. II imprimeur m. sur acier. 1 - m. II fil m. d'aeier pour aiguilles. 1 nickel-
riblons mpI. au eclats mpl. au tournures printing shop II Stahldruckerei f. II im- plated - II vernickelter Stahldraht m. i~ 
fpI. d'aeier. / - colour II Stahlfarbe f. II primerie f. sur acier. I - work II Stahl- fil m. d'aeier nickelc. 
couleur f. d'acier. blechkonstruktion f. II construction f. en steel wire armouring II Stahldrahtarmie-

steel-coloured II stahlfarbig II bleu m.. tOle d'acier. rung f. II armature f. en fil d'acier. ( 
d'aeier. I steel plating plant II Verstahlungsanlage f. - band II Stahldrahtband n. II ruban m. 

-steel concrete II Stahlbeton m. II Mton m. II installation f. d'acierage. / - pourer II en fil d'acier. / - brush II Stahldraht-
en acier. 1 - construction II Eisenbau-, Stahlgie13er m. II verseur m. d'acier au biirste f. II brosse f. a fils d'acier. / 
werk n.; Eisenkonstruktion f. II con- de poches. / half-finished - product II - rope I: Stahldrahtseil n. II cable m. 
struction f. au charpente f. en fer. 1 - Halbzeug n. II demi-produit m. en acier. metallique. / - strand II Stahldrahtlitze f. 
converter II Stahlkonverter m. II conver- steel production II Stahlerzeugungf.; Stahl- II toron m. en fils d'aeier. 
tisseur m. d'acieries. herstellung f. II fabrication f. de ['acier. / steel works pI. Ii Stahlwerk n. ii fonderie f. 

stel'l cylinder II Stahlflasche f. II cylindre - by the Bessemer process II Herstellung I d'acier; acierie f. 1 Bessemer - II Besse-
Ill. en aeier. 1 - valve II Stahlflaschen- f. von Stahl im Bessemerverfahren il fa- merstahlwerk n. Ii acieric f. Bessemer. / 
ventil n. II soupape f. pour des bouteillles brication f. de I'acier par Ie procede Siemens-Martin - il Siemens-Martin-
en acier. Bessemer. 1 - by the acid Bessemer pro- Stahlwerk n. II acierie f. Siemens-Martin. 

steel dealer II Stahlhandler m. II marchand cess II Stahlerzeugung f. nach dem sau- / Thomas - II Thomasstahlwerk n. il 
m. d'acier. / - disk II Stahllamelle f. II ren Bessemerverfahren II fabrication f. acierie f. 'fhomas. 
lamelle f. en tOle d'acier. / - disk wheel II de ['acier d'apres Ie procede Bessemer steel works blower II Stahlwerkgeblase n. II 
Stahlvollrad n. II roue f. en acier d'une acide. / - in the electric furnace II Stahl- sou£flante f. d'acierie. 1 - crane II Stahl-
seule piece. /- dowel II Stahldiibel m. II gewinnung f. im Elektroofen II produc- wcrkkran m.11 grue f. d'acierie./- equip-
goujon m. d'acier. / - engraver's ink II tion f. de ['acier dans un four electri- ment II Stahlwerkseinrichtung f. II equipe-
Stahlstichschwarze f. II encre f. 11 gravure que. / - by the Martin process II Her- mont m. d'acierie./-laboratory !I Stahl-
sur acier. 1- engraving II Stahlstich m. stellung f. von Stahl im Martinverfahren werkslaboratorium n. II laboratoire ID. 

n gravure f. sur au en acier; estampe f. II fabrication f. de ['acicr par Ie procede d'acierie. 
sur acier. / - fining process II Stahlfrisch- Martin. steely malt II Glasmalz n. II malt m. 
verfahren n. II procede m. d'affinage de steel puddling II Stahlpuddeln n. II pudd- vitreux. 
['acier. / - fork II Stahlgabel f. II fourche lage m. d'acier. / - pulley II Stahlriemen- steelyard II Laufgewichtswage f.; Schnell-
f. en acier. 1 - foundry II Stahlgie13erei f. scheibe f. II poulie f. en acier. / quality - of wage f. II balance f. romaine. 
II fonderief. d'acier. {tubular - frame II II Stahlgiitef.; Stahlqualitatf.1I qualitef. steep, to II eintauchen II immerger. / -
Stahlrohrgestell n. II chassis m. en tubes d'acier. / - rail II Stahlschiene f. II rail (Brew) Ii einweichcn; einquellen II trem-
d'acier. m. en acier.l- rim II Stahlfelge f. II jante per; mettre en trompe f.; mouiller. / 

steel-framed hall construction II Eisenhal- f. en acier. / - roll II Stahlwalze f. II rou- - in alum (Dyer) in Alaunwasser n. 
lenbau m. II construction f. de halles lean m. en acier. / - rolling mill II Stahl- siedcn II aluner une etoffe. / - in lye II 
en charpente metallique. walzwerk n. II usine f. de laminage laugen I: lessiver. 

steel frying pan II Stahlbratpfanne f. II d'acier. steep Ii steil II raide; escarpe. 1 - coast II 
poille f. 11 frire en tole d'acier. / - furni- steel rope II Stahlseil n. II cable m. en acier. Steilkllste f. II falaise f. / - coast covered 
ture II Stahlmobel pI. II meubles mpl. en / - with moderate twist II drallarmes with dunes II Diinensteilkiistc f. II cote f. 
acier. /- goods whetting device II Stahl- Stahlseil n. II ciible m. souple en acier 11 escarpee couverte de dunes. / - dipping 
warenschleiferei f. II installation f. 11 re- faible torsion. seam I: steilcs Floz n. II couche f. en 
passer la coutellerie. / - grey II stahl- steel scrap II Stahlschrott m. II mitraille f. drcssant. 
grau II gris d'acier; chalybe. 1 - hollow d'acier. 1 - sectional mast II Stahlmast steep (Brow) II Getreidewoiche f. II cuve f. 
ware II Stahlkiichengerate npl. II usten- m. in Teilen II mat m. d'acier en sections. mouilloire au it tremper; auge f. de 



steep 

trempage. I barley - II Gerstenweiche f. 
II cuve f. a tremper l'orge; auge f. de 
trempage pour orge. 

steeped (Brew) II geweicht; eingeweicht II 
mouille; trempe. 

steeper (Dyer) II Eintaucher m. II baigneur 
m. 

steeping II Einquellen n.; Einweichen n. II 
trempage m.; mouillage m. I - of wood 
II Holzimpragnierung f. II impregnation f. 
au penetration f. au injection f. des bois. 

steeping bowl, acid II Saureeinweichbottich 
m. II cuve f. de trempage acide. I -
cistern (Brew) II Quellbottich m. II cuve 
f. mouilloire. I - trough (Brew) II 
Quellbottich m.; Weichkufe f. II cuve 
f. mouilloire. I - vat (Dyer) II Garungs. 
kiipe f. II pourriture f.; trempoire f. 

steeple II Kirchturm m. II clocher m. 
steeply ascending II steil ansteigend II a 

front raide. 
steer, to II lenken II diriger. I - (Mar) II 

steuern II gouverner. I - a relay II ein 
Relais n. steuern II controler un relais. I 
- towards ... (Mar) II ansteuern II faire 
aborder. 

steerage II Zwischendeck.n. II entrepont m. 
I - passenger II Zwischendeckpassagier 
m. II passager m. de 1'avant. 

steer breeder II Stierziichter m. II proprie
taire m. d'un taureau etalon. 

steering II Steuerung f.; Lenkung f. II direc
tion f. / steam - apparatus (Shipb) II 
Dampfsteuerapparat m. II machine f. 
pour gouvernail a vapeur. / forked -
arm II Gabelsteuerhebel m. II levier m. 
fourche de direction. / - axle II Steuer
achse f.; Steuer welle f. II essieu m. direc
teur. I - column II Steuersaule f.; Lenk
saule f. II colonne f. de direction. I -
connecting rod II Lenkschubstange f. II 
bielle f. de direction. / - device (Mar) II 
Steuervorrichtung f. II appareil m. gou
vernail. 

steering gear II Lenkvorrichtung f.; Steue
rungsmechanismus m. II appareil m. au 
mecanisme m. de direction. / screw 
spindle - II Schraubenspindelsteuerung f. 
II commande f. par arbre filete. 

steering gear arm II Lenkstockhebel m. II 
levier m. de direction. / - case II Steue
rungsgehause n. II bOlte f. de direction. / 
- connecting rod (Auto) II Lenkstange f. 
II barre f. de direction. 

steering guide II Steuerfiihrung f. II guide m. 
de direction. 

steering knuckle II Achsschenkel m.; Achs
zapfen m.; Achshals m.1I fusee f. d'essieu. 
/ - arm II Lenkschenkel m. II levier m. 
de commande de la fusee. / - pivot II 
Vorderachszapfen m. II pivot m. de 
l'essieu avant. /- spindle II Achsschenkel 
m. II fusee f. de l'essieu avant. / - tie rod 
II Spurstange f. II barre f. d'accouplement. 

steering lever II Steuerhebel m. II levier m. 
de commande./-light (Mar) II Positions
licht n. II feu m. de route. I-lock (Auto) 
II Ausschlag m. der Rader; Steuerungs
ausschlag m. II braquage m. / - nut II 
Lenkmutter f. II ecrou f. de direction. / 
- pivot pin II Achsschenkelbolzen m. II 
tourillon m. de direction. / - screw II 
Lenkschraube f. II vis f. de direction. 

steering shaft II Schaltwelle f. II arbre m. 
d'avance. / - (Auto) II Steuerspindel f. 
II arbre m. de colonne de direction. 

steering stop II Lenkungsanschlag m. II 
arret m. de braquage. / - tackle (Shipb) 
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II Rudertalje f. II palan m. de la barre au 
du gouvernail. 

steering wheel II Lenkrad n.; Steuerrad n. 
II volant m. de direction. I - (Shipb) II 
Steuerrad n. II roue f. du gouvernail. / 
- shaft II Lenkspindel f. II arbre m. de 
colonne de direction. 

steering worm II Lenkschnecke f. II vis f. 
sans fin de direction. I - sector II Lenk
segment n. II secteur m. de direction. 

steeve of the bow spri t II Steigung f. des 
Bugspriets II apiquage m. du beaupre. 

stellar time II Sternzeit f. II temps m. 
sideral. 

stem, to - the water II das Wasser an
stauen II hausser au elever les eaux. 

stem II Stamm m. II tige f.; tronc m. / 
- (Shipb) II Steven m. II etrave m.; 
etambot m. / - of a girder II Tragersteg 
m. II arne f. de la poutre. / - of a rail II 
Steg m. einer Eisenbahnschiene II tige f. 
d'un rail. / rough-hewn - (Forest) II 
waldrecht behauener Holzstamm m. II 
tronc m. degrossi a la foret. / screw-on -
II abschraubbarer Stiel m. II manche f. 
demontable. / - of tree II Baumstamm m. 
II corps m. ou tronc m. d'arbre. 

stem pipe (Shipb) II Vorstevenkliise f. II 
ecubier m. d'etrave. / - shoe (Shipb) II 
Vorstevenschuh m. II sabot m. d'etrave. 
/ - winding watch II Remontoiruhr f. II 
montre f. a remontoir. 

stench II Gestank m. II mauvaise odeur f. 
stencil II Schablone f. II patron m.; stencil 

m. / - for spray painting II Schablone f. 
fiir Spritzmalerei II patron m. pour la 
peinture au pistolet. 

stencil cutting machine II Scha blonen
schneidemaschine f. II machine f. a couper 
les stencils ou les patrons. / - paper II 
Schablonenpapier n. II papier m. a sten
cils ou a patrons. / - plate (Weav) II 
Schablone f. II gabari m. 

stenographer II Stenograph m. 11 stenogra
phe m. 

stenographer's note book II Stenogramm
block m. II bloc-notes m. de stenographe. 
I loose-leaf - II Stenogrammblock m. mit 
losen Blattern II bloc-notes m. de steno
graphe a feuillets mobiles. 

stenopaic slit II stenopaischer Spalt m. II 
fente f. stenopeique. 

step, to - down (Electr) II herabtransfor
mieren II reduire Ie voltage./-up (Electr) II 
hinauftransformieren II survolter. 

step II MaBnahme f.; MaBregel f. II mesure 
f. 1- (Ladder) II Sprosse f. II echelon m. / 
- (Railw) II Trittbrett n.; Auftritt m.; 
Wagentritt m. II marchepied m. / -
(Stairs) II Stufe f. II marche f. I - of axle 
bearing II Achslagerschale f. II coussinet 
m. de la bolte d'essieu. / - of the 
capstan (Shipb) II Spillbett n.; Spill
spur f. II carlingue f. de cabestan. I to 
come into - II in Tritt m. kommen II 
atteindre Ie synchronisme. / the motor 
comes out of - II der Motor fallt auBer 
Tritt m. II Ie moteur ne tourne plus syn
chroniquement. I curved - (Stair) II 
geschweifte Stufe f. II marche f. courbe. I 
to fall out of - II auBer Tritt m. fallen II 
se decrocher. I - of spindle II Spindel
buchse f. II gaine f. de broche. 

step-back welding II Pilgerschrittschwei
Bung f. II soudage m. a pas de pelerin. 

step bearing II Spurlager n. II crapaudine f. 
/ - board see step (Railw)./- bracket II 

stereoscopic dissecting microscope 

Auftrittstiitze f.; Tritthalter m. II sup
port m. de marchepied. 

step-by-step seam welding II SchweiBen n. 
im Rollenschrittverfahren II soudage m. 

> pas a pas par electrode roulante. / -
system (Aut tel) II Schrittschaltsystem 
n. II systeme m. a pas a pas. 

step cone II Stufenkonus m. II cone m. a 
gradins. 

step-down transformer II Abwartstransfor
mator m. II devolteur m.; transforma
teur-reducteur m. 

step grate (Fuel) II Treppenrost m. II grille 
f. a gradins ou en escalin ou a etages. / -
groove (Carp) II Stufennut f.1I emmarche
ment m./- hanger II Trittbretthalter m. 
II patte f. de marchepied. 

stephanite II Antimonsilberglanz m. II ste
phanite f. 

step ladder II Stufenleiter f. II echelle f. de 
meunier. / - mat II Trittbrettmatte f. il 
tapis-decrottoir m.; matte f. de marche
pied. 

stepped II abgestuft II gradue. /- bore hole II 
abgesetzte Bohrung f. II alesage m. etage. 
/ - resistance II abgestufter Widerstand 
m. II resistance f. a degres. 

stepping line (Aut tel) II Impulsleitung f. il 
ligne f. d'impulsion. /- magnet (Electr) ii 
Fortschaltemagnet m. II electro-aimant 
m. d'avancement. / - place of a shaft Ii 
Schachtbiihne f. II repos m. d'un puits. / 
- relay II Stufenrelais m. II relais m. a 
action gradu(e ou a double action. I -
switch (Aut tel) II Schrittschaltwerk n. !! 
commutateur m. pas-a-pas. 

step pulley II Stufenscheibe f. II cone m. 
etage ou a gradins. / - rail II Trittbrett
schiene f. II rail m. de marchepied. / -
roll II Stufenwalze f. II cylindre m. it 
cones. / - spring II Stufenfeder f. II res
sort m. a feuilles etagees. 

steps teller II Schrittzahler m. II compte-pas 
m.; pedometre m. 

step-up transformer II Aufwartstransfor
mator m. II survolteur m.; transforma
teur·elevateur m. 

steradian II raumlicher Winkel m. II angle 
m. solide; steradian m. 

stercorite II Phosphorsalz n. II stercorite f. 
stereo camera II Stereokamera f. II chambre 

f. stereoscopique. 
stereo comparator with flicker microscope 

II Stereokomparator m. mit Blinkmikro
skopllstereocomparateurm. avec micros
cope a eclipses. 

stereometry II Geometrie f. des Raumes; 
Stereometrie f. il geometrie f. a trois di
mensions; stereometrie f. 

stereo-microscopy II Stereomikroskopie f. II 
stereo-microscopie f. 

stereophotograph, instantaneous -II Augen
blicksstereoaufnahme f. II photogra
phie f. stereoscopique instantanee. 

stereophotographic surveying II Raumbild
messung f. II mesure f. stereophotogra
phique. 

stereophotographing, apparatus for - the 
anterior segment of the eye II Apparat m. 
zur Stereofotografie des vorderen Augen
abschnittes II chambre f. stereophotogra
phiq ue pour la partie avant de 1'rei!. 

stereoscope II Stereoskop n. II stereoscope 
m. / - picture see stereoscopic picture. 

stereoscopic II stereoskopisch II stereoscopi
que. / - dissecting microscope II stereo
skopisches Prapariermikroskop n. II mic
roscope m. a dissection stereoscopique. 



stereoscopic effect 

/ - effect of the view II erhohte Plastik f. 
des Bildes II relief m. rehausse de l'image. 
/ - image II Raumbild n. II image f. en 
relief. / - magnifier II stereoskopische 
Lupe f. Ilioupe f. stereoscopique. / - pic
ture Ii Stereoaufnahme f.; Stereoskop
bild n. II image f. ou photographie f. ste
reoscopique. / - range finder II Stereo
telemeter n. II telemetre m. stereoscopi
que. I - telemeter II Raumbildentfer
nungsmesser m. II telemetre m. stereosco
pique; st6reo-teIemetre m. 

stereoscopically viewing of eye II stereosko
pische Lupenbeobachtung f. des Auges II 
examen m. stereoscopiq ue de l' ceil. 

stereos top II Stereoblende f. II stereo-dia
phragme m. 

stereotype, to II stereotypieren; abklatschen 
II clicher. 

stereotype II Plattenschrift f.; Stereotyp
platte f.1I stereotype f.; cliche m./- block 
II Klischee n. II cliche m. / - founder II 
StereotypengieBer m. II fondeur-stereo
typeur m. / - foundry II Stereotypengie
Berei f. II fonderie f. de stereotypes. I -
plate holder II Stereotypieplattenhalter 
m. II porte. plaques m. de stereotypie. / 
- printing II Plattendruck m.; Stereoty
pendruck m. II stenJotypage m.; stereo
typie f. 

stereotyper II Stereotyparbeiter m. II ste
n\otypeur m.; clicheur m. 

stereotype tempering plant II Stereotypie
verhartungsanlage f. II installation f. de 
durcissage de stereotypies. 

stereotyping II Stcreotypieren n.; Klischie
ren n. II clichage m.; stereotypage m. 
I - II Stereotypie f. II stereotypie f. / 
- apparatus II Stereotypieapparat m. II 
appareil m. de stereotypie. I auxiliary 
printing machine for - II Druckhilfsma
schine f. fiir Stereotypie II machine f. 
auxiliaire d'impression pour stereoty
pie. I - workshop II Stereotypieranstalt 
f. II atelier m. de stereotypie. 

stereotypography II Plattendruck m.; Ste
reotypendruck m. II stereotypage m.; 
stereotypie f. 

stereotypy II Stereotypie f. !I stereotypie f. / 
- installation II Stereotypieeinrichtung 
f. II installation f. de stereotypie. 

sterilization II Sterilisation f.; Sterilisie
rung f.; Entkeimung f. II sterilisation f.; 
degermination f. / - of water II Wasser
sterilisation f. II sterilisation f. de l'eau. 

sterilization apparatus for house keeping II 
II Sterilisierapparat m. fiir den Haushalt 
II a ppareil m. de sterilisation pour Ie 
menage. / chloride gas apparatus for - II 
Chlorgassterilisierapparat m. II appareil 
m. de sterilisation au gaz de chlorure. 

sterilize, to (Chern) II sterilisieren II sterili
ser. 

sterilized cotton II sterilisierende Watte f. II 
coton m. sterilise. / - water manufac
ture II Wasserfiltrierunternehmung f. II 
entreprise f. d'eaux filtrees. 

sterilizer II Sterilisator m. II sterilisateur m. 
sterilizing apparatus II Sterilisierapparat 

m. II appareil m. it steriliser; sterilisateur 
m. / - and washing apparatus for filter
stuff II Filtermassensterilisier- und 
Waschapparat m. II appareil m. it steri
liser et it laver la masse filtrante. 

stern (Shipb) II Heck n.; Achterschiff n.; 
Hinterschiff n. II arriere m.; poupe f. I 
heavy by the- !Iachterlastig; steuerlastig 
Illourd sur l'arriere m.; lourd sur cuI m. 
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stern chaser II Heckgeschiitz n. II canon m. 
ou piece f. de retraite. / - cleat !I Heck
klampe f. !I taquet m. de poupe. / - davit 
II Heckdavit m. II bossoir m. du porte
manteau. I - flag II Heckflagge f. II pa
villon m. ou enseigne f. de poupe; grande 
enseigne f. / --heavy II hecklastig II charge 
it la poupe; lourd de la queue; it queue f. 
lourde. I - light II Hecklampe f. Ii feu m. 
arriere. / - mouldings pI. II Heckverzie
rungen fpI. II sculptures fpI. de l'arriere. 
/ - post II Hintersteven m.; Achterstevcn 
m. II etambot m. I - tube II Wellenaus
trittsrohr n. II tube m. d'arbre d'helice. 

stern wheel II Heckrad n. II roue f. arriere. 
/ - steamer II Heckraddampfer m. II 
vapeur m. avec rouc arriere. / - tug II 
Heckradschlepper m. II remorqueur m. 
a roue arriere. 

stevedore II Stauer m.; Staumeister m. II 
arrimeur m. 

steward II Proviantmeister m.; Bottelier m. 
II distributeur m.; sommelier m. 

stewer, fodder - II Futterdampfer m. II 
etuve f. pour fourrage. 

stew pan II Schmortopf m. II marmite f. 
a ragout. 

stibium II Antimon n. II antimoine m. 
stick, to II auf Grund m. sitzen II etre 

echoue. I the punches pI. stick (Cash 
register) II die Stifte mpi. klemmen Illes 
poin~ons mpi. coincent. I the valve 
sticks II das Ventil hangt II la soupape 
reste accrochee. 

stick II Stock m.; Spazierstock m. II canne f. 
f - (Coachm) II Spriegel m. II cerceau m·1 
- (Print) II Steg m. II bois m. de garni
ture. I - (Pyrot) II Raketenstab m.; 
Rakenrute f. II baguette f. de direction; 
panaceau m. I - (Tool) II Stiel m. II 
baton m.; manche m. I resting - II 
Malerstock m. II appui-main m. I short -
II Knebel m. II garot m.; baillon m. I 
- of solder II Stangen16tzinn n. II tige f. 
de soudurc. I walking - II Spazierstock m. 
II canne f. 

stick bending machine II Stockbiegema
schine f. II machine f. it plier les can
nes. I - candy spinner il Zuckerspin
ner m. II fileur ill. de sucre. I - control II 
Kniippelsteucrung f. II commande f. par 
manche a balai. I - force (Aero) II Steuer
kraft f. II force f. sur manche a balai. I 
- handle II Stockgriff m. II poignee f. 
de canne. 

sticking (Bookb) II Aufziehen n. (des Buch
riickens) II couvrure f. I - patch see 
- plaster. I - plaster II Heftpflaster n. II 
emplatre m. adhesif; sparadrap m. / 
- wax II Klebwachs n.; Wachskitt m. II 
eire f. a luter. 

stick lac II Stock lack m.lllaque f. en batons. 
I - maker (Tool) II Stockmacher; Stiel
schneider m. II cannier m.; batonnier m. 
/ - potash II Stangenkali n. II potasse f. 
en crayons. 

sticks pI. II Reiser npi. II ramilles fpI. I 
round - II Kniippelholz n.11 rondins mpI.; 
rondinage m. 

stick space (Print) II Quadrat n.; breites 
Spatium n. II cadrat m. / - sulphur II 
Stangenschwefel m. II soufre m. en canon. 
I - umbrella II Stockschirm m. II canne
parapluie m. 

sticky II pappig II pateux. 
stiffen, to II versteifen II renforcer. 
stiffened II versteift II renforce. I - inwards 

and outwards II von innen und auBen 

to stir 

verstarkt II avec plaques fpI. de renfort 
en dedans et au dehors. I - with sheet
metal corner pieces II mit Eckbiechell 
npI. versteift II renforce par des goussets 
mpi. de tole. 

stiffener skiving machine (Shoem) II Kap
penscharfmaschine f. II machine f. a 
parer les contreforts. 

stiffening (Shoem) II Hinterkappe f. II 
contrefort m. I - of the frame II Rahmen
versteifung f. II renforcement m. du 
chassis. I longitudinal - II Langsverstei
fung f. II renforcement m. au raidisse
ment ·m. longitudinal. I - of the web II 
Stegversteifung f. I, raidisseur m. de 
l'ame. 

stiffening angle II Versteifungswinkel m. II 
gousset m. au equerre f. de renforcement. 
I - bar for one-sided traverses II Verstei
fungsschiene f. fiir einseitige Quertrager 
lIiambe f. de force speciale pour traverses 
coupees.1 - brace II Verstarkungsstrebe f. 
II entretoise f. de renforcement. I - cutter 
(Shoem) II Hinterkappenzuschneider m. 
II coupeur m. de contrefo1'ts. I - iron II 
Versteifungseisen n. II piece f. de ren
forcement. I cylinder - piece II Zylinder
verstrebung f. II renforcement m. de 
cylindre. I - plate II Verstarkungsblech 
n.; Stehhlech n. II tole f. au plaque f. de 
renfort; arne f. / - rib II Verstarkungs
rippe f. II nervure f. de renforcement. I 
- ring II Verstarkungsring m. II bague f. 
de renforcement. I - sheet see - plate. I 
- strap II Versteifungsbiigel m. II bride f. 
ou etrier m. de renfort. 

stiffness II Steifheit f. II raideur f. 
stifle, to - frequencies II Frequenzen fpI. 

unterdriicken II etouffer des frequences 
fpI. 

stilbuite II Schwefelantimon n.; GrauspieB
glanz m.; Antimonglanz m. II antimoine 
m. sulfure. 

stile of a frame (Join) II stehendes Rahm
stiick n.; Hohschcnkel m. eines Rahmens 
II montant m. d'un chassis. 

still, in - air II bei Windstille f. II par vent 
m. nul. I - champagne II nicht mous
sierender Champagner m. II champagne 
m. non-mousseux. 

still (Chern) II Destillierapparat m.; Kolben 
m. II a ppareil m. a distiller; alam bic m. / 
benzine - II Benzindestillierapparat m. II 
appareil m. de distillation de benzine. I 
secondary - II Nachdestiller m. II appareil 
m. de redistillation; appareil m. re
distillateur. 

stillage II :FaBlager n. II chantier m. 
stillion II GarfaB n. II flit m. O?l tonne f. de 

fermentation. 
stillman II Brenner m. II distillateur m. 
stilt (Build) II Geriiststange f. II boulin m.; 

perche f. 
stimulate, to II antreiben; anregen II pous

ser; stimuler; animer. 
stimulus II Reizmittel n. II stimulant m. 
stipple graver II Punktierstichel m. II burin 

m. a pointiller. 
stippling II Punktierung f. II pointillage m. 
stipulate, to II vereinbaren; ausbedingen II 

convenir; stipuler. I - in writing II 
schriftlich vereinbaren II stipuler par 
ecrit m. 

stipulated load II vorgeschriebene Belastung 
f. II charge f. prescrite. 

stir, to (Chern) II umriihren II agiter; remuer; 
brasser. I - briskly II stark umriihren II 
remuer energiquement. / - the dough Ii 



to stir 

den Teig m. riihren II malaxer la pate. , 
- the fire II das Feuer anschiiren II tisonner 
on rabler Ie feu. 

stirrer II Riihrwerk n. II agitateur m. me. 
canique; remueur m. ,wooden - II Riihr· 
holz n. II spatule f. en bois. 

stirrer blade II Riihrfliigel m. II palette f. 
de I'agitateur. , - spindle II Riihrwerks, 
welle f. II arbre m. de I'agitateur. 

stirring (Brew) II Aufriihren n.11 vaguage m. 
I - apparatus II Riihrwerk n. II agitateur 
m. mecanique. , - arm II Riihrarm m. II 
bras m. de melangeur on d'agitateur. , 
- blades pI. working in opposite direc· 
tion II gegeneinander arbeitendes Riihr
werk n. II agitateur m. a mouvement 
contraire. I - boiler II Riihrkessel m. II 
chaudiere f. a agitateur. 

stirring device II Riihrwerk n. II agitateur m. 
mecanique; remueur m. , brewery - II 
Brauereiriihrwerk n. II agitateur m. de 
brasserie. 

stirring machine, dough - II Teigriihr
maschine f. II machine f. a remuer la pate. 

stirring mechanism, planetary - II Pla
netenriihrwerk n. II agitatenr m. plane
taire. 

stirring pan II Riihrpfanne f. II marmite f. 
a agitateur. , - rabble II Kriicke f. II rable 
m.l- spattle II Riihrspatel m. II spatule f. 
, - stand II Riihrstativ n. II support m. 
de melangeur. , - tub II Riihrbottich m. 
Ii cuve f. it agitatenr. 

stirrup (Build) II Steigeisen n. II echelon m. 
, - (Carp) II Biigel m. II cerceau m.; 
etrier m. , - (Saddl) II Steigbiigel m. 
II etrier m. I - (Shoem) II Knieriemen 
m. II tire-pied m. , U-shaped - II U-for
miger Biigel m. il etrier m. en forme d'U. 

stitch, to (Bookb) II heften; brochieren II pi
quer; coudre; brocher. , - (Weav) II ket
teln II remmailler; entrelacer. , - the cap 
peaks pI. II die Miitzenschirme mpl. step
pen II piquer les visieres fpl. de casquet
tes. , - leather (Saddl) II Leder n. mit 
Lederriemen nahen II bredir. , - on II an
ketteln II remmailler. 

stitch II Stich m. (beim Nahen) II point m. 
d'aiguille.1 double - II Doppelmasche f. II 
maille f. gardee. 

stitched (Bookb) II broschiert; geheftet II 
brocM. , - book II broschiertes Buch n.; 
Heft n.lIlivre m. brocM; fascicule m.l
pack (Bookb) II gehefteter Block m. II 
bloc m. cousu on pique. I - stuff and 
knitting machine II Wirk- und Strick
maschine f. II machine f. a mailler et a 
tricoter. 

stitcher (Bookb) II Hefter m.1I brocheur m.; 
couseur m. I - (Tail) II Stepper m. II pi
queur m. , machine--II Maschinenhefter 
m. II couseur m. a la machine. I wire - II 
Drahthefter m. II couseur m. au fil de fer. 

stitch glass I[ Maschenzahler m. II compte
maille m. 

stitching (Bookb) II Broschiire f.; Heften n. 
brochure f.; brochage m. , - (Tail) II 
Steppung f. II piqure f. I book - II Buch
heften n. II brochage m. d'un livre. , ma
chine·- II Maschinensteppen n. II piquage 
m. a la machine. 

stitching a wI II Sattlerahle f. II alene f. de 
sellier. I - hook II Heftklammer f. II cla
vette f. de brochage. I - machine (Bookb) 
II Heftmaschine f. II machine f. a bro
cher. I - machine (Weav) II Steppma
schine f. II machine f. a piquer. , - needle 
I[ Heftnadel f. II aiguille f. a relier. I -
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thread II Heftfaden m.1I fil m. a brocher., 
- wire II Heftdraht m. II fil m. metallique 
a brocher. 

stoak, to II tunken II saucer. 
stock (Bank) II Betriebskapital n.; Fonds 

m. II fonds mpl.; capitalm. I - (Forg) II 
Hammerstock m. II billot m.; tronchet 
m.; chabotte f. de l'enclume. I - (In
ventory) II Lagerbestand m. II stock m.; 
inventaire m. , - (Mach) II Schaft m. II 
flit m.; tige f. I - (Storage place) II Spei
cher m. II magasin m.; entrepot m. , 
- (Trade) II Warenvorrate mpl. II ap· 
provisionnements mpl.; magasin m. I 
the capital - is almost entirely in the 
hands of . " II das Aktienkapital n. ist 
fast vollig im Besitz von ... II la pres· 
que totalite des actions appartient a ... 
I circulation - II Betriebsmaterial n. 
II materiel m. d'exploitation. I to de
tach the - II das Mahlgut auflosen II 
desagreger Ie produit. , government - II 
Anleihepapier n. II titre m. d'emprunt. I 
gun - II Gewehrschaft m. II flit m. de fusil. 
, - in hand II Warenbestand m. II stock 
m. I in - II vorratig II en magasin m., not 
in - II nicht auf Lager n. II pas en magasin 
m. , to own the majority of the -s of a 
joint-stock company II die Majoritat f. 
einer Aktiengesellschaft besitzen II etre 
titulaire m. de la majorite des parts d'une 
societe anonyme. , to keep in - II auf 
Lager n. haben II avoir en magasin m. , 
to lay a ship on the -s pI. II ein Schiff n. 
auf Stapellegen II mettre un navire sur 
Ie chantier. , to loosen the - II das Mahl
gut lockern II ramollir la marchandise. , 
- of a plane II Hobelgebause n. II flit m. 
de rabot. , preferred - II Vorzugsaktie f. II 
action f. privilegiee. , rolling - II rollen
des Material n. II materiel m. roulant. , 
screw - II Gewindekluppe f. II filiere f. 
brisee on it coussinets. , to take - II In
ventur f. aufnehmen; Bestandaufnahme 
f. machen; inventarisieren II invcntorier. 
, to take delivery of -s II Aktien fpl. 
beziehen II prendre livraison f. des 
titres. I to take-over part of the -s II 
cinen Aktienanteil m. iibernehmen II 
signer un certain nombre d'actions. , 
- of wood II Holzvorrat m. II provision 
f. de bois. 

stock acconnt II Kapitalkonto n. II compte 
m. capital. 

stockade II Einpfahlung f.; Einzaunuug f.; 
Spalier n.; Staket n. II cloture f. de pa
lis; espalier m.; palissade f. 

stock and die maker II Kluppenmacher m. 
II fili6riste m.; fabricant m. de filieres. I 
- book II Bestandbuch n. II livre m. de 
stock; etat m. 1 - brick II hartgebrannter 
Ziegel m. il brique f. fortement cuite. , 
- broker II Borsenmakler m.; Effekten
makler m.; Aktienhandler m. II agent m. 
de change; courtier m. de fonds publics; 
agioteur m. , - capital II Stammkapital 
n. II fonds mpl.; stock m. , - car II Serien
wagen m. II voiture f. de serie. , dealer in 
-s II Aktienhandler m. II agioteur m.; 
courtier m. I - department II Effektenab
teilung f. II departement m. pour valeurs 
mo bilieres. 

stock exchange II EffektenhOrse f.; Fonds
hOrse f. II bourse f. des fonds publics on 
de valeurs mobilieres. 1- call (Tel) il Bor
sengesprach n. II conversation f. bour
siere. 1 - list II Kurszcttel m. II cote f. de 
la Bourse. , - official list II Kursbericht 

stock taking sale 

m. II bulletin m. de la Bourse. , - rules 
pI. II Borsenordnung f. II reglement m. de 
la Bourse. I - rumour II Borsengeriicht 
n. II bruit m. de Bourse. , - securities pl. 
II Borseneffekten pI. II valeurs fpl. en 
Bourse. I - station II Borsensprechstelle 
f. II poste m. de Bourse. , - tax II Borsen
steuer f. II imp6t m. sur les operations 
de la Bourse. 

stock fish dryer II Stockfischtrockner m. II 
secheur m. de morue. 

stockholder II Aktieninhaber m. II porteur 
ill. on detenteur d'actions. 

stocking (In stock) II auf Lager II en ma
gasin m. 

stocking II Strumpf m. II bas m. , elastic - II 
Gummistrumpf m. II bas m. elastique. , 
ribbed - II gerippter Strumpf m. II bas 
m. a cotes. , short - II Socke f. II chaus
sette f. I worsted - II wollener Strumpf 
m. II bas m. de laine. 

stocking automaton II Strumpfautomat m. 
II metier automatique m. pour bas. I -
cutter II Vorfraser m. II fraise f. ebau
cheuse. I - embroiderer II Strumpf
stickerin f. II brodeuse f. de coins de bas. 
I - factory II Strumpffabrik f. II fabrique 
f. de bas. I - finishing II Strumpfappre
tur f. II appret m. de bas. I - footing II 
Strumpfanstricken n. II entage m. de 
bas. 1- former II Strumpfformer m. II met
teur m. de bas en forme. 

stocking frame II Strumpfmaschine f. II ma
chine f. a bas. , - needle II Strickma
schinennadel f. II aiguille f. de tricoteuse; 
aiguille f. pour metiers a bas. 

stocking holder II Strumpfhalter m. II 
jarretelle f.; jarretiere f. I - knitter 
II Strumpfwirker m. II tricoteur m. de 
bas. I - knitting II Strumpfstrickerei 
f. II tricotage m. de bas. , - loom II 
Strumpfwirkerstuhl m. II metier m. it 
tricoter. I - mender II Strumpfstopfer 
m. II repriseur m. de bas , - suspen
der II Strumpfhalter m. II jarretelle f. 
, - turner II Strumpfwender m. II re
tourneur m. de bas. 

stock jobber II Aktienhandler m. II agioteur 
m.; courtier m. I - lifter (Pap) II Stoff· 
packer m. II chargeur m. de pate. 

stock-list (Exchange) II Kurszettel m. II 
bulletin m. de la Bourse. , - (Trade) II 
Lagerliote f. liliste f. de stocks. 

stock printing works pI. II Effekten
druckerei f. II imprimerie f. de titres. , 
- protection (Elline) II Stockschutz m. II 
preservation f. du pied des poteaux. , 
- rail II Anschlagschiene f. II rail m. fixe. , 
- raiser II Tierziichter m.; Viehziichter m. 
II 6leveur m. (d'animaux). , - rooms pI. II 
Lagerhaus n.; Warenlager n. II entrepot 
m.; magasin m.; depot m. 

stocks pI. II Effekten pI. Ii effets mpI. 
publics; valeurs fpl. (mobilieres). , -
(Mar) II Helling f.; Stapel m. II cale f.; 
chantier m. , - and dies pI. II Schneid
kluppe f.; Windeisen n. il porte-filiere 
m.; filiere f. I - and shares pI. II Borsen
papiere npl. II valeurs fpI. de bourse. 

stock smith II Kluppenschmied m. II for
geur m. de filieres. , speculation in -s II 
Aktienspekulation f. if agiotage m. 

stock taking II Inventur f.; Inventurauf
nahme f.; Bestandaufnahme f.; Auf
nahme f. eines Warenlagers II inventaire 
f.; levee f. d'inventaire. I - sale II In
venturausverkauf m. II liquidation f. 
apres inventaire. 



stock ticker 

stock ticker II Borsendrucker m. II Mle
graphe m. commercial. , - wood Ii 
Stockholz n. II bois m. du tronc. , - yard 
II Viehhof m. II cour f. aux bestiaux. 

stoke, to II das Feuer schuren :1 attiser ou 
pousser Ie feu. 

stokehold (Shipb) II Heizraum m. II chambre 
f. de chauffe. 

stoke hole II Feuerloch n.; Heizloch n.; 
Schurloch n. II chauffe f.; ouverture f. 
du foyer. 

stoker (Boil) II Schureisen n. II lance f. 
it feu; ringard m. , - (Metal) II Of en
krucke f. 'I eroc m. it feu; rable m. , 
- (Person) II Heizer m. II chauffeur m. , 
mechanical - II Schurvorrichtung f. II 
chargeur m. mecanique. 

stoker's poker bar Ii Schurhaken m. II 
pique-feu f. , - shovel II Feuerschaufel f 
II pelle f. de chauffeur. 

stoking II Heizung f. II chauffage m. 
stole II StoIa f. II etole f. 
stomach II Magen m. II estomac m. , animal 

- :1 Tiermagen m. II estomac m. d'animal. 
stone, to (Fruits) II auskernen II cerner; 

egrener; oter les noyaux. , - (Pav) II be
steinen II empierrer. 

stone II Stein m.11 pierref.,artificial- (Mas) II 
Kunststein m. II pierre f. artificielle OIl 

factiee., machine for making artificial-s 
II Kunststeinherstellungsmaschine f.11 ma
chine f. a fabriquer les pierres artifi
cielles. , artificial - plant II Fabrik f. fur 
kunstliche Stcine II installation f. pour 
la fabrication de pierres artifieielles. , 
boundary - II Grenzstein m. II borne f.; 
borne f. limitrophe. , broken - II Bruch
stein m. II moellon m. , broken -s pI. II 
Steinsuhlag m.; Schotter m. ; Kloinschlag 
m. Ii pierres mpl. concassees; pierraille f. 
, - for building II Mauerstein m. II moellon 
m.; pierre f. it batir ou de construction. , 
to cut a - iI einen Stein m. behauen II 
tailler une pierre. , cut - II Haustein m. 
Ii pierre f. taillee ou de taillc. , - drinking 
trough :1 Schwemmstein m. II abreuvoir 
m. en pierre. , expletive - (Mas) II Full
stein m. II blocaille f. , flagging - II Fliese 
f.; Platte f. II carreau m. en pierre 
naturelle; dalle f. / hard - (Min) II 
Knauer m.; Hartklamm m. II roche f. 
tres dure. , joining - il Satzstein m. II 
pierre f. d'ajoute. , lithographic - II 
Lithografiestein m. Ii pierre f. lithogra
phique. , Lydian - II Probierstein m.; 
Kieselschiefer m.; lydischor Stein m. il 
pierre f. de touche; silex lli. corne; ly
dienne f. , more - II Grenzstein m. I! 
borne f.; borne limitrophe. , metallic - II 
erzhaltiges Gestein n. II minerai m. , 
-s pI. for metalling roads II Steine mpi. 
zur Beschotterung von StraLlen II pierres 
fpI. pour I'empierrement des routes. , 
natural - II Natllrstein m. II pierro f. 
naturelle. / - pared on every side II all
seitig bearbeiteter Stein m. II pierre f. 
retournee. , pebble - II Gerolle n.; Ge
schiebe n.; grober Kies m.; Rollstein m. 
'j cailloux mpi. roulEls; galet m. , precious 
- II Edelstein m. II pierre f. pnlcieuse. , 
radial - II Schachtstein m. II pierre f. 
radiale. , - for razors II Stein m. fur 
Rasiermesser iI pierre f. it rasoir. , rubble 
- 8ee pebble -. / semi-precious - II Halb
edelstein lli. il pierre f. demi-pr6cieuse. , 
- for sharpening by hand II Handscharf
stein m. :1 pierre f. it affuter it la main. , 
soap - Speckstein m. II steatite f. , 
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synthetic - II synthetischer Edelstein m. pierres. , - masonry II Bruchsteinmauer-
II pierre f. fine syntMtique. , unhewn - werk n. II mayonnerie f. en moellons. 
II ullbehauener Stein m. II pierre f. brute. stone mason's tool II Steinmetzgerat n. II 

stone articles pI. :: Grobsteimvaren fpI. I! outil m. du tailleur de pierres. , - work II 
gros objets mp!. en pierre. , - band Steinmctzarbeit f. II travail m. du tail-
(Mine) II Borgemittel n. Ii laie f.; bane m. leur de pierres. 
de schiste. , - batter II Steinboschung f. stone mill II Mahlgang m. II moulin m. a 
Ii pierr6e f. , - bit II Steinbohrer m. II meules; meules fpI. , - milling machine II 
meche f. it pierre. , - block I: behauener Steinfrasmaschine f. II machine f. a frai-
Stein m. II pierre f. de taille. , handling - ser les pierras. , - miner II Gesteinshauer 
blocks iI Steinblocktransport m. II trans- m. II ouvrier m. a la pierre; rocheur m.·, 
port m. de blocs de pierre. , - board II coupeur m. de voie. , - mug II Steinkrug 
Steinpappe f. Ii carton-pierre m.,- bond m.11 cruche f.; cruchon m.,- pavement 
II Steinverband m.11 appareil m. ouliaison II Steinpflaster n. II pave m. de pierre. , 
f. de pierres. , - boring machine II Stein- artificial - pavement II Kunststein-
bohrmaschine f. II perceuse f. it pierres. , pflaster n. II pave m. en pierres artificiel-
- bottle II steinerner Krug m.; Kruke f. les. / - paving II Steinpflasterung f. II pa-
I1 bouteille f. de gres; cruchon m. , - box vage m. en pierre.,- picker II Steinsucher 
II Muhlbuchse f. II boitard m. m.; Bergeausklauber m. II ramasseur m. 

stone breaker II Steinbrecher m. II concas- de pierres. , - picking II Steinbehauen n. 
seur m. de pierres; casse-pierres m.' II smillage m. de moellons. , - pincers p!. 
combined - and roller mill II Stein- II Steinzange f. II louvre f. a tenailles. , -
hrecherwalzenmiihle f. II concasseur m. polishing II Steinschleiferei f. II polissage 
it pierres et broyeur m. it cylindres m. de pierres. , - polishing machine II 
combines. , - that can be taken to pieces Steinpoliermaschine f. II machine f. a 
]I zerlegbarer Steinbrecher m. II casse- polir les pierres. / - powder II Steinmehl 
pierres m. demontable. n. II pierre f. pulverisee; poussier m. de 

stone breaking plant Schotterwerk n. II pierres. , pneumatic conveying plant for 
usine f. de ballast; usine f. de caillou- - powder :1 Druckluftgesteinsstaubfor-
tis. deranlage f. !: installation f. pour Ie trans-

stone bridge 11 Steinbrucke f. II pont m. port pneumatique de poussier de pierres. 
de pierre. , - butter Bergbutter f. II ,- pulverizing plant :1 Gesteinstaubmahl-
beurre m. de roche; halotrichite f., anlage f. II installation f. pour moudre la 
- carrier II Steintrager m. II bardeur m. , poussiere de pierres. / - putter II Berge-
- channel (noad) 'I Steinrinne f. rig ole f. schlepper m. !' remeneur m. de terres. 
pavee. , - chisel Ii GesteinsmeiLlel m.:1 stoner II Schleifer m. II doucisseur m. , -
ciseau m. mineralogique. , - crane with rotating drum II Stcinausleser m. 
Steinkran m. :i grue f. it meules. ,- mit rotierender Trommel II epierreur m. 
crusher II Steinbrecher m. II concasseur m. avec tambour rotatif. 
de piorres; casso-pierres m. , - crushing stoner-out II Abbimser m. II ponceur m. de 
machine !I Steinspaltmaschine f. il ma- peaux. 
chine f. it fendre les pieTres. , - cutter:1 stone roller II steinerne Walze f. II cylindre 
Steinmetz m.; Steinhauer m. Ii tailleur m. de pierre. I - for facette-grinding 
m. de pierres. shops II Steinwalze f. fUr Facettschleife-

stone-eutter's saw II Steinhauersage f. Ii, reien II rouleau m. de pierre pour facet
scie f. it pierre. , - shop II Steinhauer-I ter. 
w.erkstatt f. Ii atelier m. de tailleur de stone runner II SteinHiufer m. II meule f. en 
pIerres. pIerre. 

stone cutting II Steinschneiden n.; Stein- stone saw II Steins age f. II scie f. a pierre. , 
metzerei f. II taille f. de pierres. / - dike circular - II Steinkreissage f. II scie f. cir-
I: gepflasterter Deich m. I: digue f. culaire pour piorres. , - with distanced 
mayonnee. , - drain (Hydr arch) III teeth II ~teinsage f. mit weiten Zahnen II 
Hteinrinne. f. II pierree f. souterraine. sO.ie f.. a pierre avec dents. ecarMes. , :"' 
, - dresser see - cutter. , - dressmg WIth mserted teeth II Stemsage f. mIt 
machinc Ii Steinhearbeitungsmaschine f. eingesetzten Zahnen II scie f. a pierre 

machine f. a travailler les pierres. avec dents rapportees. , - with narrow 
- dust I: Steingrus m. blocaille teeth II Steinsage f. mit engen Zahnen II 

f. / - engraver II Steingravor m. II gra- scie f. a pierre avec dents serrees. 
veur m. sur pierre. , - faucet II Hahn stone sawing II Steinsagerei f. II sciage m. 
m. aus Steinzeug ,I robinet m. en gres. , de pierres. , - mill II Steinsa,gerei f. II 
- feller II Steinhauer m. II rocteur m.' scierie f. de pierre. 
- fence II Steineinfriedigung f. II clOture f. stone scaling machine II Steinschalmaschine 
en pierres. , - filler II Bergeverlader m.; f. II machine f. a planer les pierres. / -
Bergeabzieher m. :1 chargeur m. de screw II Steinschraube f. II boulon m. de 
pierres. / - fruit :1 Steinobst n. II fruits scellement. , - separator II Steinausleser 
mp!. it noyau. , - grainer II Steinkorner m. II epierreur m. , - setter II Steinsetzer 
1l1. I! graincur lTI. en lithographie., m. II pinceur m. , - smoothing machine 
- grinding machine II Steinschleifma- for glazed board and prcssing hoard II 
schine f. II machine f. it planer les pierres. Steinglattmaschine f. fiir Glanzpappe 
,- grinding milllj Steinmuhle f. II moulin und Prell span II calandre f. a pierre pour 
m. it pier-res. , - head8r 'II Querschlag- carton glace et presspan. , - spindle II 
hauer m. II bacneur m.; bouveleur m.' Muhleisen n. II arbre m. de meule. , -
- lintel Ii steinerner Sturz m. II linteau splitting hammer II Keillochhammer m. II 
en pierre. marteau m. pour trous coniques./- stop-

stoneman II Gesteinshauer nl. II ouvrier m. per for carboys II Steinstopfen m. Hi-r 
aux etreintes. Haureballons II bouchon m. en gres pour 

stone mason 8ee also stone cutter II Stein- bonbonnes., - stud II Eckpfeiler m. II 
metz m.; Steinhauer m. il tailleur m. de I pilastre m. cornier; corniere f. ,-toys pi. I: 



stone tubbing 

Steinspielwaren fpl. II jouets mpl. 
en pierre. , - tubbing II wasserdichte 
Schachtausmauerung f. oder Schacht
mauerung f. II cuvelage m. en may on
nerie; muraillement m. d'un puits. , -
turner II Steindreher m. II tourneur m. en 
pierres. , - turning II Steindreherei f. II 
tournage m. de pierres. ,- turning lathe 
II Steindrehbank f. II tour m. 11 pierres. 

stoneware II Steingut n.; Steinzeug n. II 
faIence f.; gres m. , - for electric pur
poses II Steinzeugwaren fpl. fiir die Elek
trotechnik II articles mpl. en gres pour 
installations electriques. , enamelled - II 
emailliertes Steinzeug n. II gres m. 
emaille. 

stoneware jug II Steinkrug m. II cruche f. 
en gres. , - maker II Steinzeugformer m. 
II potier m. en gres-cerame. , - pipe II 
Steinzeugrohr n. II tuyau m. en gres. , 
- pot II Steinzeugtopf m.1I pot m. en gres. 

stone working II Steinbearbeitung f. II tra
vail m. de la roche ou de la pierre. , -
machine II Steinbearbeitungsmaschine f. 
II machine f. 11 travaillerla pierre. , mill
ing machine for - II Frasmaschine f. fiir 
die Steinbearbeitung II fraiseuse f. pour 
travailler la pierre. , - tool II Steinbe
arbeitungswerkzeug n. II outil m. 11 tra
vailler la pierre. 

stoning machine, cherry - II Kirschenent
kernungsmaschine f. II denoyauteuse f. 
de cerises. 

stony ground II Steingrund m. II enroche
ment m. 

stool II Stuhl m. (ohne Lehne); Schemel m. 
II escabeau m. , - (Med) II Stuhlgang m. II 
selle f. , - (Shipb) II Riist f. II porte
haubans m. , camp - II Feldstuhl m. II 
siege m. de campagne. , folding - II 
Klappstuhl m. II siege m. pliant., turning 
tip - II Drehkippstuhl m. II chaise f. bas
culante et a vois. 

stooper (Mine) II Schrammhauer m. II de
pileur m. 

stop, to (Bottle) II zukorken II boucher. , -
(Hydr arch) II dichten II etancher; rendre 
etanche. 

stop, to II anhalten.; aufhalten II stopper; 
arreter. , - the admission of gas II die 
Gaszufuhr drosseln II etrangler l'ad
mission de gaz. 1 - the blast furnace II den 
Hochofen m. dampfen II arreter Ie haut
fourneau. 1 - an engine II eine Maschine 
f. abstellen II arrilter une machine. 1 - the 
furnace II einen Of en m. kaltlegen; nie
derblasen II mettre Ie fourneau hors feu. 
1- a leak II ein Leek n. stopfen II aveugler 
ou boucher une voie d'eau. 1 - the time II 
die Zei~ f. abstoppen II arreter Ie temps. , 
- the way of a ship II die Fahrt eines 
Schiffes stoppen II arreter Ie cours d'un 
navire. , - the work II den Betrieb m. 
einstellen II faire chamer les travaux 
mpl.; arreter Ie travail ou l'usine f. 

stop II Halt m. II arret m. , - (Chern) II 
Scheidewand f.; Membran f.; Diaphrag
rna n. II dia phragme m., - (Factory) II Be
triebspause f. II recreation f.; arret m.,
(Organ) II Register n.; Orgelzug m. II 
registre m.; jeu m. 1 - (Tool mach) II An
schlag m.1I arret m.; taquetm.; butoir m.; 
butee f.; ergot m.; equerre £., additional 
- (Organ) II Nebenzug m.; Nebenregister 
n. II jeu m. accessoire d'orgues. , battery 
-II Batteriekontakt m.1I contact m.d'une 
pile. , to come to a - II zum Stillstand 
m. kommen II s'arreter. , full- (Print) II 
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Punkt m. II point m. , graded -s pI. II 
stufenformig angeordnete Blenden fpl. II 
diaphragmes mpl. echelonnes.1 - of ice II 
Eisstopfung f. II barrage m. de glace. , 
limit - (Mach) II Anschlag m.11 equerre f.; 
butee f.; arret m. 1 movable - II ver
schiebbarer Anschlag m. II equerre f. mo
bile. , organ - II Orgelregister n. II jeu m. 
d'orgues. , steering - II Lenkungsan
schlag m. II arret m. de braquage. , to 
turn the ring until it comes to the - II 
den Ring m. bis zum Anschlag drehen II 
tourner la bague jusqu'a la butee. 

stop bar II Arretierstange f. II tige f. d'arret. 
1- block II Prellklotz m.; Hemmschuh m. 
II taquet m. d'arret; buttoir m.; sabot 
m. de frein. 1 - block cast in steel II 
Hemmschuh m. aus StahlguB II sabot m. 
d'enrayage en acier moule. 

stop cock II Absperrhahn m. II robinet m. 
d'arret. , - of pressure gauge with air 
discharge II Manometerabsperrhahn m. 
mit Entliiftung II robinet m. d'arret de 
manometre avec evacuation d'air. , - of 
a wind pipe II Lufthahn m. einer Rohren
leitung II robinet m. d'une ventouse. 

stop face II Anschlagflache f. II surface f. 
d'arret. , - gap II Notbehelf m. II pis
aller m.; expedient m. 1 - gear II Sperr
vorrichtung f. II encliquetage m. , - link 
II Ausriickglied n. II chainon m. a grain. 

stop motion II Abstellvorrichtung f. II dis
positif m. de soulevement. 1 - for 
drawing frames II Streckenausriickvor
richtung f. fiir Ziehbanke II dispositif m. 
d'arret pour banes d'etirage. 

stoppage (Hydr arch) II Verstopfung f. II 
engorgement m. 1 - (Mach) II AuBer
betriebsetzen n. II arret m. 1 - (Trade) II 
Sperre f. II suspension f.; blocus m. , 
quick - II schnelles Anhalten n. II arret m. 
rapide. , - of work II Betriebseinstellung 
f. II arret m. du travail. 

stopped II abgestoppt II arrete. 
stopper (Bottle) II Stopsel m.; Stopfen m.; 

Korken m. II bouchon m. 1 - (Found) II 
Stopfen m. II quenouille f. / - (Mar) II 
Stopper m. II bosse f. , - (Mach tool) II 
Ausriicker m.11 arret m.; dispositif m. de 
debrayage; passe-courroie m. , alumi
nium - II Aluminiumstopsel m. II bouchon 
m. en aluminium. , pinch - II Stopsel m. 
mit Griff II bouchon m. a poignee. 

stopper borer II Korkbohrer m. Ii foreur m. 
de bouchons./- bottle II Stopselflasche f. 
II bouteille f. a bouchon. / - grinding 
machine II Stopfenschleifmaschine f. II 
machine f. a roder les bouchons. , 
- maker (Met) II Stopfenmacher m. II 
mouleur m. de tampons. 

stop pin II Anschlagstift m. II goujon m. 
d'arret. , - for pianos II Klavierstift m. II 
goujon m. pour pianos. 

stopping II Halt m. II arret m. , automatic -
II Selbstabstellung f. II arret m. auto
matique. , - of the motor II Stillstand m. 
des Motors II arret m. du moteur. , - of 
payment II Zahlungssperre f. II arret m. 
sur les versements. 

stopping cam II Auflaufnocken m. II came f. 
d'arret. 

stopping device (Mach) II Anhaltevorrich
tung f. II dispositif m. d'arret. , -
(Typewr) II Bremsvorrichtung f. II dis
positif m. de freinage. / - for fluids and 
gases II Absperrvorrichtung f. fiir Fliissig
keiten und Gase II appareil m. de ferme
ture pour liquides et gaz. 

storching reservoir 

stopping distance II Bremsweg m. II lon
gueur f. d'arret. 1 --down the image of 
the crystal II Abblendung f. des Kristall
bildes II diaphragme m. agissant sur 
l'image du cristal. 

stopping machine. bottle - II Flaschen
verschlieBmaschine f. II machine f. a. 
boucher les bouteilles. 

stopping motion for thread breaking 
(Knitting) II Abschlagabsteller m. II casse
fil m. d'abattage. , - piece II Stemm
stiick n. II piece f. de detention. , - point 
of the carriage (Typewr) II Anschlag
punkt m. des Wagens II point m. d'arret 
de la course du chariot. 1 - power (Pro
jectile) II Aufhaltekraft f.; Schmetter
kraft f. II force f. d'arret. , - signal ii 
Haltesignal n. II signal m. d'arret. I -
signal disk II Haltescheibe f. II disque m. 
d'arret. 1 - valve II Absperrventil n. " 
soupape f. d'arret. 

stopple see also stopper II Stopsel m. II bou
chon m. , caoutchouc - II Kautschuk
stopsel m. II bouchon m. de caoutchouc. , 
cork - II Korkstopsel m. II bouchon m. de 
liege. 

stop screw II Anschlagschraube f. il vis f. 
d'arret ou de butee. , - spring II Rast
feder f. II res sort m. a cran. , - stoppagc 
II Stillstand m. II arret m. 

stop valve II Absperrventil n. II soupape 
d'arret. , - of pressure gauge with 
round test flange II .M:anometerabsperr
ventil n. mit rundem Priifflansch II sou
pape f. d'arret du manometre a. bride 
de contr6le ronde. 

stop watch II Stoppuhr f.; Sekundenuhr f. 
II montre £. ou chronometre m. it declic; 
compte-secondes m. , - wire II Anschlag
draht m. II fil m. d'arret. , - work 
(Watchm) II Feststellvorrichtung f. :1 
arretage m. 

storage II Lagerung f.; Aufspeicherung f. ,I 
emmagasinage m.; accumulation f. , 
- of compressed air II Aufspeichern n. 
von Druckluft II emmagasinage m. d'air 
comprime. / - of energy II Energieauf
speicherung f.llaccumulation f. d'energie. 

storage basin II Staubecken n. II reservoir m. 
de barrage. / elevated - II Hochspeicher
becken n. II reservoir m. sureleve; cha
teau m. d'eau. 

storage battery II Sammlerbatterie f. II bat
terie f. d'accumulateurs. I - for lighting 
II Beleuchtungsbatterie f. II batterie f. 
d'eclairage. 1 - traction II Akkumula
torenfahrbetrieb m. II traction f. par 
accumulateurs. 

storage bin (Mill) II Vorratsbehalter m. 
tremie f. , - (Mine) II Erztasche f. 
poche f. it minerais. 

storage cask II LagerfaB n. II foudre m. de 
garde. , - cellar II Lagerkeller m. II cave f. 
de garde. 

storage hopper II Fiillrumpf m. II chambre f. 
de rcmplissagc; tremie f. , closing trap 
of - (Mach) II FiillrumpfverschluB II fer
meture f. de tremie. 

storage pocket !I Vorratstasche f. II poche f. 
d'approvisionnement. ,- power station II 
Speichcrkraftwerk n. II usine f. d'accu
mulation. , - vessel II StandgefaB n. II 
bidon m. de magasin ou d'exposition. 

storax II Storax m. II storax m.; styrax m.; 
baume m. storax. 1 - oil II Storaxol n .. 1 
huile f. de styrax. 

storching reservoir iI Speisebecken n. 
bassin m. d'alimentation. 



to store 

store, to Illagern II mettre en magasin m.; 
entreposer. I - the gas II das Gas auf
speichern Ii stocker au emmagasiner Ie 
gaz. I - the heat Ii Warme f. aufspeichern 
II conserver au emmagasiner la chaleur. I 
- up II aufspeichern; aufstapeln II em
magasiner. I do not store in a damp 
place! II trocken aufspeichern! II pas em
magasiner en lieu m. humide! 

store (Emporium) II Kaufladen m.; Ver
kaufslokal n.11 boutique f. (de marchand); 
magasin m. I - (Sluice) II Rolltafel ~. II 
rideau m. articule. I - (Storage place) II 
Speicher m.; Lagerhaus n.; Vorratsplatz 
m. II depot m.; parc m.; magasin m.; 
entrepot m. I - (Window) II Store m.; 
Vorhang m. II store m.; rideau m. I -
for bottled beer II Flaschenbiernieder
lage f. II depot m. de biere en bouteilles.1 
cold - II Kiihlhalle f. II entrepot m. fri
gorifique. I general - II Kramladen m. II 
boutique f. (de mercier); echoppe f. 
I - for keg beer II Fa13bierlagerraum m.; 
Fa13bierniederlage f. II entrepot m. au 
depot m. de biere en filts. 

store book II Bestandbuch n. II etat m.; 
livre m. de stock. I - cask II Lagerfa13 n. II 
foudre m.; tonneau m. de chantier. I 
to wash - casks pI. II fa13schlupfen; 
Fasser npI. spiilen II nettoyer les foudres 
mpI. interieurement. I washing of -
casks II Fa13schlupfen n. II nettoyage m. 
interieur des foudres. I - cellar II Lager
keller m. II cave f.; depot m. I - clerk II 
Lagerhalter m.; Lagerist m.11 magasinier 
m.l- equipment II Ladeneinrichtung f. II 
installation f. de magasin. 

storehouse II Niederlage f.; Warenlager n.; 
Lagerhaus n. II depot m.; entrepot m.; 
magasin m. 

storekeeper II Lageraufseher m. II garde
magasin m.; magasinier m. 

store keeping accounts pI. II Lagerbuchfiih
rung f. II comptabilite f. des stocks de 
magasin. 

storemau see storekeeper. 
store pond II Einsatzteich m. II vivier m. 
store reservoir II Speicher becken n. II bas-

sin m. de barrage; barrage-reservoir m.1 
- of rain-water II Regenwasseraufspeiche
rungswerk n. II reservoir m. pour recueil
lir les eaux pluviales. 

store room (Mar) II Hellegat n.; Vorrats
. kammer f.1I soute f.1 - rooms pI. see store
house. I - room windlass II Speicher
winde f. II treuil m. de magasin. 

stores pI. (Mar) II Proviant m.1I vivres mpI.; 
provisions fpI. 

store ship II Proviantschiff n. II vais~eau m. 
ravitailleur. I - tank II Vorratsbehalter 
m. II reservoir m. I - timber II Nutzholz 
n.; Stapelholz n. II bois m. de chantier 
au de charpente au de construction. 

storing II Aufstapelung f.; Aufbewahrung 
f.; Speicherung f. II emmagasinage m.; 
conservation f.; garde f. I the plant is 
capable of - over x tons of material II 
bei dem Werk n. konnen iiber x Tonnen 
eingelagert werden II Ie depot a une 
capaciM de plus de x tonnes. I - of 
infla:rnmable liquids II Lagerung f. fiir 
feuergefahrliche Fliissigkeiten II maga
sin m. de liquides inflammables. I -
room II Lagerraum m. II depot m. I - up II 
Aufspeicherung f. II emmagasinage m.; 
amas m.; entassement m. 

storm II Sturm m. II tempete f. I magnetic 
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- II magnetisches Gewitter n. II orage m. 
magnetique. 

storm bank II Gewitterbank f. II banc m. 
d'orage.l- damage II Sturmschaden m. II 
dommage m. cause par la tempete. I -
flap (Wind mill) II Sturmtiir f. II pale f. de I 
tempete. I - flood II Sturmflut f. II grande 
maree f. de tempete. I -lantern II Sturm
laterne f. II lanterne-tempete f. 

storms ail II Sturmsegel n. II voile f. de cape. 
storm warning· II Sturmwarnung f. II aver

tissement m. de tempetes. I - service II 
Sturmwarnungsdienst m. II service m. 
d'avertissement de tempetes. 1- signal II 
Sturmzeichen n. II signal m. d'avertisse
ment de tempete. 

storm water overflow (hydr arch) II Not
ausla13 m. einer Kanalisation II bonde f. 
de pluie. 

stormy II stiirmisch II orageux. 
story (Build) II Wohngescho13 n. II etage m. 
stove II Of en m.; Stubenofen m. II poMe m. 
1- (Techn) II Of en m.1l four m.; fourneau 
m. I baker's - II Backofen m. II four m. 
pour patissiers au de boulangerie. I 
cast iron - II gu13eiserner Of en m. II 
poille m. de fonte. I cast iron kitchen 
- II Kochherd m. aus Gu13eisen II four
neau m. de cuisine en fonte. I - made 
of clay II tonerner Of en m. II poele m. en 
terre. I - for drying II Darrofen m.; 
Trockenofen m. II four m. it secher. I 
electric - II elektrischer Of en m. II four 
m. eIectrique.1 gas -II Gasofen m.11 four
neau m. it gaz.l- imitating a fire-place II 
Kaminofen m. II cheminee f. it la prus
sienne. I iron - II eiserner Of en m. II four 
m. en metal. I - for large rooms II gro13er 
Zimmerofen m. II poele m. it grande sur
face de chauffe. I portable electric -
with heating chamber II elektrische Klein
kiiche f. mit Warmehaube II four m. 
electrique it rotir et it cuivre avec hotte 
de chaleur. I purifying - II Desinfektions
kammer f. II etuve f. de desinfection. I 
slow burning - II Dauerbrandofen m. II 
poeJe f. it feu continu; calorifere m. it 
chauffage constant. 

stove door II Ofentiir f. II porte f. de poMe. I 
- maker II Of en mac her m. II poeJier m. 
constructeur m. de fours. 

stoveman II Heizer m. II chauffeur m.; hom
me m. de four. 

~tove manufacture II Herdfertigung f. II 
fabrication f. de fourneaux. I - pipe II 
Ofenrohr n. II tuyau m. de poele. I -
polish II Ofenputzmittel n. II pate f. it 
fourneaux. I - tile for clay stoves II 
Kachel f. fiir Tonofen II carreau m. glace 
pour poeIes en argile. I - varnish II Of en
lack m. II vernis m. pour poeles. 

stowage II Stauung f.; Packen n. II arri
magem. 

stower (Mine) II Versatzarbeiter m. II rem
blayeur m.; restapleur m.; releveur m. 
de terres. 

stowing (Mine) II Bergeversatz m. II stappes 
fpI.; remblai m. I hydraulic - II Spiil
versatz m. II remblayage m. hydraulique. 

stowing arrangement II Stauvorrichtung f. II 
dispositif m. de retenue. 

strabism II Schielen n. II strabisme m.1 angle 
of - II Schielwinkel m. II angle m. strabi
que. 

strabismus hook (Med) II Schielhaken m. II 
crochet m. it strabisme. I - scissors pI. 
(Med) II Schielschere f. II ciseaux mpI. it 
strabisme. 

straightening machine 

straddle gauge II Reiterlehre f. II calibre m. 
cavalier. 

stl'8ight II gerade II droit. I - axle II gerade 
Achse II essieu m. droit. I - bar linking 
machine II Flachkettelmaschine f. II re
mailleuse f. rectiligne. I internal grinding 
of - bores II Innenschliff m. zylindrischer 
Bohrungen II rectification f. interieure 
d'alesages cylindriques. I - cut (Saw 
teeth) II Geradschliff m. II affiltage m. 
droit. I - fish plate II gerade Lasche f. II 
eclisse f. plate. I - forceps pl. II gerade 
Pinzette f. II pince f. droite. I - hand 
knitting machine II Flachstrickmaschine 
f. fiir Handbetrieb II machine f. it tricoter 
rectiligne it la main. I - length II Flucht 
f.; Bauflucht f.; Baufluchtlinie f. II alig
nement m. I - line II Gerade f. II droite 
f.; ligne f. droite.1 to set out -lines pI. on 
the ground II gerade Linien fpI. im Gelande 
abstecken II jalonner des lignes fpI. droites 
sur Ie terrain. I - link II gerades Glied n. 
II membre m. droit. I - scissors pI. II ge
rade Schere f. II ciseaux mpI. droits. / -
side rim II FeIge f. fiir Drahtpneumatik II 
jante f. pour enveloppe it fiI. 

straightedge (Join) II Richtscheit n. II reglet 
m. / revolving - table (Textile) II dreh
barer Linealtisch m. II table f. it regIe 
tournante. / - tooth sharpening ma
chine (Saw) II Geradschliffmaschine f. II 
machine f. pour l'affiltage droit. 

straighten, to II ausrichten; richten II dres
ser; redresser. I - the iron II das Eisen 
richten II parer au dresser Ie fer au 
marteau. I - staves pI. II Dauben fpI. 
abrichten II dresser des douves fpl. 

straightened border II Randversteifung f. II 
bord m. renforce. 

straightener (Roll mill) II Strecker m. II 
dresseur m. I plate - II Blechrichter m. II 
dresseur m. de toles. I rail - II Richt
maschine f. fiir Schienen II appareil m. 
it dresser des rails. 

straightening II Geradeschlagen n.; Aus
richten n.; Richten n. II redressage m. 
I - of rails II Geraderichten n. der Schie
nen II dressage m. au redressage m. des 
rails. / - of the staves II Abrichten n. der 
Dauben II dressage m. des douves. / -
of wire (Needl) II Richten n. des Drahts II 
redressage m.du fil de fer. 

straightening board for pins (Needl) II 
Richteisen n. fiir Stecknadeln II dressoir 
m. au planche f. it epingles./ device for
the cut-off portion II Vorrichtung f. zum 
Geradebiegen des abgetrennten Schnitt
teils II dispositif m. pour redresser la 
partie coupee. / - hammer II Richtham
mer m.; Schlagwerkzeug n.11 marteau m. 
it dresser. / - iron II (Locksm) Ii Richt
eisen n. II grattoir m./- iron-rod( Glassm) 
II Richteisen n.; Ausstreichlinieal n. I: 
fer m. it dresser. 

straightening machine II Richtmaschine f. 
Ii machine f. it dresser .1- (Needl) II Richt
maschine f. II regIe f. it bascule. 1- (Silk) 
II Seidenstreckmaschine f. II machine f. 
it cheviller. I angle iron - II Winkeleisen
richtmaschine f. II machine f. it dresser les 
cornieres. I - for corrugated iron II 
it cheviller. / - for corrugated iron II 
Wellblechrichtmaschine f. II machine f. 
it dresser les toles ondulees. / head - and 
jointing machine II Abrichthobel- und 
Fiigemaschine f. II machine f. it dresser et 
it jointer. / high-capacity plate - II Hoch
leistungsblechrichtmaschine f. II machine 



straightening machine 

f. it planer les toles it grand rendement. , 
plate - II Richtmn,schine f. fur Bleche II 
machine f. it planer les toles. , sectional 
iron - II Richtmaschine f. fur :Formeisen 
II machine f. it dresser les fers profiles. , 
shaft - II Richtmaschine f. fUr Wellen II 
machine f. it dresser les a.r bres. , sleeper -
II Schwellenrichtmaschine f. II machine f. 
it dresser les traverses. / tram - II Forder
wagenriehtmaschine f. :1 machine f. it 
diriger les wagon nets de transport. , 
tube - II Richtmaschine f. fur Rohre Ii 
machine f. it dresser les tubes. , wire - I: 
Richtmaschine f. fur Drahte II machine f. 
it dresser les fils metn,lliques. 

straightening plate II Richtplatte f. ;1 plaque 
f. it dresser. 

straightening press II Richtpresse f. II presse 
f. it (re )dresser./ pipe - II Rohrrichtpresse 
f. II presse f. it dresser les tubes. , shaft -II 
Wellenrichtpresse f. II presse f. it dresser 
les arbres. 

straightening roll II Streckwalze f. II cylindre 
m. de dressage / - shed II Richtbude f. 
II atelier m. de dressage. / - tongs pI. II 
Richtzange f. II pince f. it dresser. / 
- trough II Richtrinne f. II gouttiere f. de 
dressage. 

straightforward working II glatte ~Fabrika
tion f. II bonne marche f. de la fabricn,tion. 

straight-glued joint !I Leimfuge f.; stumpfe 
Fuge f. II joint m. it plat-point. 

straightline (d) II gerade; geradlinig !Irecti
ligne. , - spot welding II Reihenpunkt
schwei13ung f. II soudage m. par points 
en ligne droite. 

straight-line (Subst) see ttnder straight. 
straightway cock II Durchgangshahn m. II 

robinct m. droit. / - valve II Durchgangs
venti I n. Ii soupape f. droite. 

strain, to II uberanstrengen; spannen II 
surmener; tendrc./- (Brew) II ablautern 
II filtrer. /- every nerve II aile Krafte fpl. 
anspannen II travailler it toute force / -
off (Brew) II abseihen II tirer les fonds rnpl. 
des foudres./ cock with long pipe to - off 
store casks II Abseihhahn m.; Abseih
wechsel m. II robinet m. pour soutirer les 
foudres it fond. / - to the utmost limit 
of the capacity II bis zur Grenze f. del' 
Leistungsfahigkeit ausnutzen II employer 
jusqu'it la limite f. de la puissance. / -
wires pI. II Drahte mpl. spannen II tendre 
les fils mpl. 

strain II Spannung f.; Anstrengung f.; 
Kraft f. II tension f.; effort m. / casting 
-s pI. II Gu13spannung f. II tension f. de 
coulee. / compressing - II Druckkraft 
f. II force f. de compression. / ever
growing - II wachsende Belastung f. II exi
gence f. ou charge toujours croissante. / 
to subject to a great - II gro13er Bean
spruchung f. aussetzen II soumettre it un 
grand effort. / internal - II innere Be
anspruchung f. II effort m. de tensions 
moltlculaires. /lateral - II Schubkraft f. II 
force f. de cisaillement. ,longitudinal -
see tensile -. I parts pI. subjected to mo
derate -s II miWig beanspruchte Teile 
mpl. II pieces fpI. exposees it des efforts 
moderes./ - of pole II Gestangebelastung 
f. II charge f. d'appui. / pulling - see ten
sile -. / shearing - II Scher kraft f. II 
force f. ou effort m. de cisaiIlemnet. / 
- of springs II Spannung f. del' :Federn II 
tension f. de ressorts / stretching - see 
tensile. / tensile - II Zugkraft f. II force f. 
de traction; effort m. de tension. I 
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torsional - II Beanspruchung f. auf Tor
sion :: force f. de torsion. I transverse -
see tensile -. I twisting - see torsional-. 
I unusually high - II auBergewohnlich 
hobe Beanspruchung f. II effort m. extra
ordinaire. / without - II spannungsfroi Ii 
sans tension f. 

straine!} spoetaole lens II gespanntos Bril
lenglas n. Ii verre m. correcteur serre. 

strainer II Sieb n.; Seiher m. II tamis m.; 
sas ill.; crible m. / air - II Luftfilter n.; 
Luftreinigungssieb n. II filtro m. d'air. / 
gasoline - II Benzinfilter n. II filtre m. it 
essence. / oil - :1 Olfilter n. II filtre m. 
d'huile. / - for oil filter II Olfiltersieb n. II 
tamis m. it filtre l'huile. I tea - II Tee
sieb n. II passoir m. it tM. 

strainer texture (Pap) II Siebgewebe n. II 
tissu m. it tamis. 

straining II :Filtern n. II filtration f. / end -
II Endverankorung f. II ancrage m. dans 
Ie sol. / intermediate - II Zwischen
verankorung f. Ii ancrage m. interme
diaire. / - of a self-supporting overhead 
cable II Abspannung f. eines Luftkabels II 
ancrage m. d'un ciible aerien it auto
support. 

straining bag of trellis Ii Seihesack m. von 
Zwillich II chausse f. en toile de treillis 
pour filtrer. / - basket II Seihekorb m. :: 
panier m. it passer. / - beam II Spann
balken m.; Spannriegel m.; Zange f. 
poutre f. traversiere; traversierc f.; 
entrait m. / - chamber II Siebkammer f. 
II chambre f. de tamisage. / - device II 
Abseihvorrichtung f. II appareil m. it 
tirer les fonds de foudres. / - drum II 
Siebtrommel f. II tambour m. tamiseur. / 
- hose II Abseihschlauch m. II (tube m. 
en) caoutchouc m. it tirer les fonds de 
foudres. / - machine II Passiermaschine 
f. II machine f. it passer. / - pipe II Ab
seihrohr n. II tube m. it tirer les fonds de 
foudres. / - press II Seiherpresse f. II presse 
f. it passoir au it filtrer. / - strap II Zieh
band n. II bride f. de fixation. 

strain tester for spectacle lenses il Span
nungspriifer m. fur Brillenglaser II tensi
scope m. pour des verres correcteurs. 

straits pI. II Meerenge f. II detroit m. 
strake (Shipb) II Plattengang m. II virure f.; 

file f. / inside - II innerer oder anliegender 
Plattengang m. II tOle f. formant clin 
interieur, virure f. d'en dedans. / outside 
- II abliegender oder au13erer Plattengang 
m. i! tOle f. formant clin exterieur; virure 
f. d'en dehors.,- of plates :1 Plattengang 
m. II virnre f. de t61es. 

stramonium leaves pI.li Stechapfelkraut n. 
II herbe f. de stramoine. 

strand II Strand m. II plage f. 1- (Textile) II 
Litze f. II cordon m.; toron m.; brin m.1 
bronze - II Bronzelitze f. II toron m. de 
cuivre ou en bronze. I - of a cable-laid 
rope II Kardeel n. eines Kabels II cordon 
m. d'une aussiere. , rocky - II felsiger 
Strand m. II plage f. rocheuse. 

stranded (Cable) II verseilt II cable. I - alu
minium wire II Aluminiumseil n. II cable 
m. en aluminium. / to be - (Mar) II auf 
Grund sitzen II etre echoue. 

stranding machine II Verlitzmaschine f. 
toronneuse f. 

strangler, air - II Lufteinla13klappe f. 
clapet m. d'entree d'air. 

strangling of gas II Gasdrosselung f. 
etranglement m. de gaz. 

straw board 

strap Ii Riemen m.; Gurt m. II courroie f.; 
sangle f. , - for blinds II RoIIadengurt m. 
II sangle f. de persiennes. / cotton -
Baumwollgurt m. II ceinture f. de coton. 
I coupling - II Schelle f. II agrafe f. it 
serrage. / eccentric - II Exzenterring m. II 
collier m. au bride f. d'excentriqne. I 
elastic - II Gummigurt m. II cordon m. 
elastique. , endless - II Riemen m. ohne 
Ende; Transmissionsriemen m.; Treib
riemon m.11 courroic f. sans fin./leather
II Ledergurtel m. II ceinture f. en cuiI'. / 
stiffening - II Versteifungsbugel m. II 
bride f. de renfort. / - for wristlet watch 
II Uhrarmband n. II bracelet m. it montre. 

strap arbor II Riemenwelle f. II tige f. it 
courroie. / - belt II Gurt m. II sangle f. I 
- driving pulley II Antriebriemenscheibe 
f. II poulie f. de commande a courroie. / -
end of main rod II Treibstangenbligel m. II 
tete f. de bielle en etrier. / - guide II Rie
menleiter m. II guide-courroie m. / - rod 
II Riemenwelle f. Ii tige f. ou arbre m. it 
courroie. / - saw II Bandsage f. II scie f. 
sans fin; scic f. a lame continue. / -
weaver II Gurtwebor m. II tisseur m. de 
sangles./ - wheel II feste Riemenschpibe 
f. II poulie f. fixe. 

strass II Stra13 m. II strass m. 
stratification II Schichtung f. II stratifica

tion f. 
stratified II geschichtet II stratifie. / - cloud 

II Schichtenwolke f. II nuage m. stratifie. / 
- rocks pI. II Schichtgestein n. II roches 
fpI. stratifiees. , - stones pl. II Schicht
gestein n. II pierres fpl. stratifiees. 

stratum (Mine) II Schicht f.; FlOz n. II 
couche f.; veine f. / - of air II Luftschicht 
f. II couche f. d'air; region f. d'atmos
phcre. / cold air - II kalte Luftschicht f. II 
couche f. d'air froid. / - of constant 
temperature II warmcbestandige Schicht 
f. II couche f. it temperature eonstante. / 
- of firm soil II guter Baugrund m. II sol 
m. resistant. / lower - of the concrete 
road surface II Unterschicht f. der Beton
stra13endecke II couche f. inferieurE' du 
revetement de route en beton. / - of 
metallic vapour II Metalldampfschicht f. 
II couche f. de vapeur metalliquE'./ to sink 
through a - (Mine) II eine Schicht f. 
durchtenfen II creuser ou traverser une 
couche. / - of warm air II warme Luft
schicht f. II couche f. d'air chaud. 

straw, to II mit Stroh m. beflechten !I em
pailleI'. 

straw II Stroh n. II paille f. / barley - II Ger
stenstroh n. II paille f. d'orge. / chopped 
- II Hacksel m. II paille f. hachee. / - of 
corn II Stroh n. von Getreide II paille f. 
de cereales. , drinking - II Trinkhalm m. 
II chalumeau m. / maize - II Maisstroh Jl. II 
paille f. de maYs. , oat - II Haferstroh n. II 
paille f. d'avoine. / rice - II Reisstroh n. II 
paille f. de riz. , rye - II Roggenstroh n. II 
paille f. de seigle. , wheat - II W pi zen
stroh n. II paille f. de ble. 

straw, articles pI. of - II Strohwaren fpI. II 
ouvrages mpl. en paille. , - band II Stroh
seil n. II corde f. ou lien m. de paille. 

strawberry II Erdbeere f. II fraise f. I -
grower II Erdbeerbauer m. II cultivateur 
m. de fraises. / - leaves pI. II Erdbeer
blatter npl. II feuilles fpl. de fraisier. 

straw, blade of - II Strohhalm m. II brin m. 
de paille. / - blade for drinking II Stroh
rohrchen n. II chalumeau m. en paille. / -
board II Strohpappe f. II carton m. (de) 



straw board 

paille., corrugated - board II Wellpappe 
L II carton-paille m. ondule. , - boiler 
(Pap) II Strohkocher m. Iliessiveur m. de 
paille_ , - bonnet II Strohhut m. (fiir 
Damen) II chapeau m. de paille. , -
bottle-envelope II Strohhiilse L fiir 
Flaschen II paillon m. it bouteilles. / 
- boxer II Polsterholz n.; Stopfholz n. 
I! rembourroir m. / - cardboard II Stroh
pappe f. II carton m. de paille. , - chop
ping factory II Hackselfabrik f.11 fabrique 
L de paille hachee. , - colour II Strohgelb 
n. II jaunc m. de paille. , - cutter II Hack
selbank f. II coupe-paille m. , - cutting 
machine II Futterschneidemaschine L II 
hache-pailles L; machine f. it hacher Ie 
fourrage. , - dressing (Basket) II Stroh
zurichtung f. II pr('paration f. de la paille. 
/ - dyeing II Strohfarben n. II teinture f. 
de paille. , - electrometer II Strohhalm
elektrometer n. II electrometre m. it brins 
de paille. / - embroiderer II Strohsticke
rin L II brodeuse f. sur paille. , - enve
lope II Strohhiilse L II paillon m. , - file II 
Strohfeile f. II lime f. au paquet. , - flat
tener (Basket) II Strohplatter m. II lam i
neur m. de paille. / - goods pI. II Stroh
waren fpl. II articles mpl. en paille. 

straw hat II Strohhut m. II chapeau m. de 
paille. , knotted - II gekniipfter Stroh
hut m. II chapeau m. de paille noue. , 
plaited - II geflochtener Strohhut m. II 
chapeau m. de paille tresse. , sewn - II 
genahter Strohhut m. II chapeau m. de 
paille cousu. 

straw hat bleacher II Strohhutbleicher m. 
II blanchisseur m. de chapeaux de paille. 
/ - cleaning agent II Strohhutreinigungs
mittel n. II produit m. it nettoyer les cha
peaux de paille. , - dyes pI. II Farben fpl. 
fiir Strohhiite II couleurs fpl. pour cha
peaux de paille./-lake see - varnish./
plaiter II Strohhutflechter m.1I tresseurm. 
de chapeaux de paille. /- presser II Stroh
hutpresser m. II presseur m. de chapeaux 
de paille. / - sewer II Strohhutnaher m. II 
couseur m. de chapeaux de paille. / -
Rewing machine II Strohhutnahmaschine 
f. II machine f. it coudre les chapeaux de 
paille. / - varnish II Strohhutlack m. II 
laque f. pour chapeaux de paille. , -
varnisher II Strohhutlackierer m. II ver
nisseur m. de chapeaux de paille. 

straw husk II Strohhiilse f. II enveloppe f. 
de paille. / - husks sewing machine II 
Strohhiilsennahmaschine f. II machine 
f. it coudre les manchons de paille. / -
insulator for heat II Warmeschutz m. aus 
Stroh II isolation L calorifuge en paille. 
/ - knife II Hackselmesser n.; Hacksel 
klinge f. II lame f. au couteau m. du hache
paille. / - loam II Strohlehm m. II tor
chis m.; bauge f. , - mat II Strohmatte f. 
II natte f. de paille; paillasson m. , -
material II Strohstoff m. II matiere f. de 
paille. , - paper II Strohpapier n. II papier 
m. de paille. / - plait II Strohgeflecht n. II 
tresse f. de paille. / - press II Strohpresse 
L II presse f. it paille. , - pulp II Strohstoff 
m. II pate L de paille. / - pulp factory II 
Strohstoffabrik L II fabrique f. de pate 
de paille. 

straw rope II StrohseiI n. II corde L de paille; 
eclisse f. en paille. / - spinning machine II 
Strohseilspinnmaschine f. II machine f. it 
filer les liens de paille. 

straw screen II Strohschiittler m. II secou
eur m. de paille. , - shaker II Strohschiitt-

655 

ler m. II secoueur nL de paille. / - sheaf II 
Strohschaube f. II javelle f. / - shed II 
Strohschuppen m. II paillier m. / - shoe 
plaiter II Strohschuhflechter m. II tres
seur m. d'espadriJIes. / - sole II Stroh
sohle L II semelle f. en paille. / - splitter II 
Strohspalter m. II fendeur m. de paille. / 
- splitting II Strohspalten n. II fendage 
m. de paille. / - stack II Strohschober m. 
II tas m. de paille. / - stuff II Strohstoff 
m. II tissu m. de paille. / - tress dyer II 
Strohgeflechtfarber m. II teinturier lll. 

de tresses de paille. / - worker II Stroh
arbeiterin L II confectionneuse f. en 
paille. / - wrapper for bottles II Stroh
hiilse f. fiir Flaschen 11 enveloppe f. de 
bouteilles en paille. 

stray (Electr) II Streuung f. II dispersion L , 
- (Tel) II Nebengerausch n. II bruit m. 
parasite. / clear of -s II st6rungsfrei Ii de
barrasse d' ondes fpl. intruses. 

stray current II vagabundierender ~trom 
m. II courant nl. vagabond. 

streak II Streifen lll. II ban de f.; raie f.; 
strie f. / - (Miner) II Strich m. II tachure f. 
/ - of wood II Holzfaser f. II fil m. du bois. 

streaked II gestreift II raye; strie; zebre. 
streaks pI. of mist 11 Nebelschwaden m. II 

brouillard m. flottant. 
stream (Current) II Striimung f. II courant 

m. , - (River) II FluB m. II riviere L; 
fleuve m. , in going - II Flutstrom m. II 
courant lll. d'entree au de flot. , casting 
in rising - II GieBen n. in steigendem 
Strom II coulee f. en source. / thin - II 
feiner Strahl m. II filet m. mince. 'tribu
tary - II NebenfluB m. II confluent m. 

streamer II Bergarbeiter m. II ouvrier m. 11 
veine. 

stream~ine II Stromlinie f.llligne f. de cou
rant. / - body II Stromlinienkarosserie f. II 
carrosserie f. it lignes fuyantes. 

stream-lined, the engine is mounted in 
a - cowling II der Motor ist windschnittig 
verkleidet eingebaut II Ie moteur revetu 
d'un capot cst carrass,; it ligncs fuyantes. 

streamline section II Stromlinienquerschnitt 
m.11 section L fuselee au it l'gncs fuyantes. 

stream tin II Seifenzinn n. II etain m. d'allu
vion. / - washer II Stromsetzmaschine f. II 
machine-Iaveuse L it courant d'eau; 
crible lll. hydraulique it courant. I - work 
II Seifenwerk n. II laverie f. au lavair m. 
de mincrais d'alluvion; mine f. d'allu
vion. 

street II StraBe f. II rue f. / one-way - II Ein
bahnstraBe f. II rue f. it sens unique. / 
main - !I HauptstraBe f. II avenue f. / 
tarred - II geteerte StraBe f. II roue f. gou
drannee. 

street building macliine II StraBenbauma
schine f. II machine f. pour la construc
tion des routes. 

street car II StraBenbahnwagen m. II wagon 
m. de tramway. 

street cleaner, motor - II MotorstraBen
kehrmaschinc f. II autobalayeuse f. 

street cleaning machine II StraBenreini
gungsmaschine f. II machine f. it nettoyer 
les rues. / - current II Netzstrom m. II 
courant m. du secteur. 

street door II Haustiir f. II porte f. d'entree 
au de rue au de la maison. , - contact II 
Haustiirkontakt m. II contact m. de la 
porte d'entree de maison. 

street lamp II StraBenlaterne f. II reverbere 
m. / - lanten for gas rlighting II StraBen-

strengthening 

laterne f. fiir Uasbeleuchtung II nlverbere 
m. pour l'eclairage au gaz. / - macadam 
II StraBenschotter m. II macadam m. / -
organ II Drehorgel f.; Leierkasten m, II 
orgue f. de Barbarie au it manivelle. / -
railway II StraBenbahn f. II tramway m. / 
- railway motor II StraBenbahnmotor m. 
Ii moteur m. de tramway. 

street rollel' II Straflenwalze f. II rouleau m. 
comprcsseur; cylindre m. de route. / -
shell II StraBenwalzenmantel m. I: <,nye
loppe de rouleau compresseur. 

street steam tractor II DampfstraBenzug
mas chine f. II locomotive f. routiere 11 va
peur./- sweeper (Car) see - sweeping ve
hicle. / - sweeper (Person) II StraBenkeh
reI' m. II balayeur de rues f. / - sweeping 
vehicle II StraBenreinigungsfahrzeug n. II 
yoiture L pour Ie nettoyage des rues. / 
- tarring machine II StraBenteerma
schine f. II machine f. it goudronner les 
rues. I - transformer il StraBentram;for
mator m. II transformateur m. de rile. / 
- watering ear Ii Straflensprengwagell m. 
II arroseusc f. de route. 

strength II }'estigkeit f.; Widerstand m.; 
Widerstandsfahigkeit f.; Kraft f. II soli
dite f.; resistance f. , bending - I Bic
gungsfestiglwit J. II resistance f. i, la 
flexion. / breaking - II Bruchfcstigkeit f. 
II resistance f. it la rupture. / compression 
- II Druckfestigkeit f. II resistance f. 11 la 
compression. / - of the current II Strom
starke f. I! iutensite f. du courant. I di
electric - II dielektrische Festigkeit f. II 
rigidite L dielectrique. / disruptive - II 
Durchschlagfestigkeit f. II rigidite f. di
eIectrique. / dynamic - Ii Schwingungs
festigkcit f.; dynamische Festigkeit f. II 
resistance f. it l'oscillation. / - of ex
tension II Zugfestigkeit f. II resistance f. it 
la traction. / - of flexure II Biegungs
festigkeit f. II resistance L it la flexion. / 
the - guarantees a safe working L die 
Festigkeit reicht aus II la resistance est 
jugee suffisante. , - at high tempera
ture :: Festigkcit f. bei hoher Tempera
tur II resistance L it haute tempera
ture. / science of - of material II Festig
keitslehre f, II science f. de la resistance 
des materiaux. / physical - il kiirperliche 
Anstrengung f. II fatigue f. corporelk. / 
- of pole II Polstarke f. il intensit{, f. de 
pole. / to reduce the - (Chern) II ver
al"lllen II appauvrir. / static - II statische 
Festigkeit L II resistance f. statique. / 
sufficient - II ausreichende ]1'estigkeit 
f. !I force f. de resistance suffisante. / 
tensile - II Zugfestigkeit f. II resis
tance L it la traction. / torsional- II Drc
hungsfestigkeit f. II resistance L it la to]"
sion. / transverse - Ii Bicgungsfestigkeit 
f. II resistancc f. it la flexion. 

strength, calculation of II Festigkeitsbe
rechnung f. il calcul m. de la resistance. / 
doctrine of - II Festigkeitslehre f. II theo
rie L de la resistance des materiaux. 

strengthrn, to II verstarken II renforcer. 
strengtliened by ribs II mit Hippen fpl. vcr

steift II renforce par des nervures fpl. 
strengthener (Radio) II Verstarker m. II 

amplificateur m.; repeteur m. , counter 
contact - II Gegentaktverstarker m. II 
amplificateur m. en ya-et-vient. / end -
II Endverstarker m. I! amplificateur m. 
final. 

strengthening of the field ilFeld verstar
kung f. II renforcement m. de champ. 



strengthening curve 

strengthening curve II Verstarkungskurve 
f. II courbe f. d'amplification. I - prepa· 
ration II Kraftigungsmittel n. II produit 
m. de regime. 1- ring II Verstarkung.'3ring 
m. II anneau m. de renforcement. I -
screen II Verstarkungsschirm m. II dia· 
phragme m. de renforcement. I - tube 
II Verstarkerrohre f. II lampe f. amplifi. 
catrice. I - value II Verstarkungsziffer f. 
II facteur m. d'amplification. 

strength, reduction of ~ (Chern) II Ver· 
armung f. II appauvrissement m. I - test 
II ZerreiBprobe f. II essai m. de rupture. I 
thread - tester II Fadenfestigkeitspriifer 
m. II dynamometre m. pour fils. 

stress, to II pressen; driicken; beanspruchen 
II charger; fatiguer; faire travailler. I -
the fabric excessively II den Stoff m. 
iibermaBig beanspruchen II faire travail. 
ler Ie tissu d'une maniere excessive. 

stress II Beanspruchung f.; Spannung f.; 
Kraft f. II effort m.; tension f. I additional 
- II Zusatzspannung f. II tension f. addi
tionnelle. 1- in bending II Biegebeanspru
chung f. II effort m. de flexion. I casting 
-es pI. II Gu/3spannung f. II tension f. de 
coulee. I the pieces pI. show absence of 
casting -es II die Gu/3stiicke npl. sind 
vollkommen spannungsfrei Illes pieces 
fpl. ne prtlsentent pas des tensions de 
coulee. I dangerous -es pI. in the neck 
of the pin II gefahrliche Beanspruchung f. 
in der Hohlkehle des Zapfens II effort m. 
dangereux au conge du tourillon. I dy
namic -II dynamische Beanspruchung f.; 
Schwingungsbeanspruchung f. II effort m. 
d'oscillation. I electric - II elektrische 
Beanspruchung f. II effort m. ou sollicita
tion f. electrique. I ever-growing - II 
wachsende Belastung f. II exigence f. 
toujours croissante. I excessive - II zu 
hohe Beanspruchung f. II surcharge f. 
exageree. I engine part which has to 
undergo high - II schwer beanspruchter 
Maschinenteil m. II element m. de ma
chines subissant des efforts augmentes. 
I highest - II Hochstbeanspruchung f. 
II effort m. maximum. I intermittent - II 
sto/3weise Beanspruchung f. II effort m. 
intermittent ou pulsatoire. I internal - II 
innere Spannung f. II tension f. interne. 
I material - II Materialbeanspruchung 
f. II effort m. des materiaux. I pulsating 
- see intermittent -. I generation of 
-es at rest II Erzeugung f. von Ruhe-
spannungen II generation f. de tension 
au repos. I service - II Betriebsbean
spruchung f. II fatigue f. de service; 
charge f. d'emploi. I machine parts sub
jected to - of a simple nature II einfach 
beanspruchte Maschinenteile mpl. II 
organes mpl. de machines soumis it des 
efforts simples et uniformes: I static - II 
statische Beanspruchung f. II effort m. 
statique. I - of wire II Drahtspannung f. 
II tension f. du fil. 

stress analysis II Kraftebestimmung f. II 
determination f. des efforts. I - diagram 
II Krafteplan m. II polygone m. des forces. 
I distribution of -es II Verteilung f. der 
Spannungen II distribution f. des ten
sions. I - relieving system to telescope II 
Entlastungssystem n. des Fernrohres II 
dispositif m. pour decharger la lunette. I 
security against -es due to sudden and 
repeated shocks II Bruchsicherheit f. 
gegeniiber sto/3weiser Belastung II smete 
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f. contre la rupture, les aciers etant 
soumis it des secousses repetees. 

stretch, to II strecken; dehnen; spannen II 
(s')etendre; (se) dilater; (s')allonger; 
etirer. I - (Curr) II strecken II craminer. I 
- (Shoes) II weiten II eIargir. I - cold II 
kaltstrecken II trefiler ou etirer it froid. 

stretched II gespannt II tendu. 
stretcher (Boat) II Ful3latte f. II marche

pied m. de nage. I - (Build) II Laufer m.; 
Strecker m. II panneresse f.; pierre f. 
placee en parement. I - (Litter) II Trag
bahre f. II brancard m.; cifiere f. I - for 
microphone cases II Spannvorrichtung f. 
fiir Kapselmikrophone II tendeur m. pour 
les capsules microphoniques.l- for paper 
mill cylinder felt sleeves II Walzenbezug
spanner m. fiir Papiermaschinen II ten
deur m. it manchon pour la fabrication 
des cylindres it papier. I self-acting - II 
Selfaktor m.; selbstspinnende Mulema
schine f.· II mull-jenny m. renvideur; 
renvideur m. mull-jenny self-acting. 

stretcher rod II Zungenverbindungsstange 
f.; Zungenangriffstange f. II tringle f. de 
connexion au d'attaque d'aiguille. I -
support II Tragbahrenstiitze f. II support 
m. de civiere. 

stretching II Ziehen n.; Zug m. II extension f. 
I - of wire II Recken n. des Drahtes II 
rectification f. du fil; trMilage m. 

stretching arrangement II Spannvorrich
tung f. II disposition f. de tension. I 
- course II Lauferschicht f.; Strecker
schicht f. II assise f. en panneresse ou en 
parement au par carreaux. I - device II 
Spannvorrichtung f. II installation f. de 
tension. I - hammer II Spannhammer m. 
II marteau m. it etirer au it dresser. 

stretching machine (Rubber) II Spann
maschine f. II machine f. tendenr. I -
(Weav) II Spannmaschine f. II rame f. 
continue. I metal gauze - II Metalltuch
streckmaschine f. II machine f. it etirer les 
toiles metalliques. I spiral - (Clothm) II 
Spiraltrockenmaschine f.; Spiralspann
maschine f. II tenoxere f. 

stretching, conditioning and winding-on 
machine II Breitstreck-, Egalisier- und 
Aufwickelmaschine f. II machine f. it 
elargir, egaliser et enrouler. I - mule II 
Vorspinnmaschine f. II machine f. it filer 
en doux. I - plate for mirrors and table 
glass II Streckplatte f. fUr Spiegel- und 
Tafelglas II pierre f. it etendre Ie verre 
it vitres et it glaces. I - pulley II Spann
rolle f. II poulie f. de tension; tendeur 
m. de courroie.l- ring (Rubber) II Spann
ring m. II anneau m. tendeur. I - rod II 
Verbindungsstange f. der Weiche II tringle 
m. d\\cartement. I - rolls pI. II Reck
walzwerkn.; Stabwalzwerkn.11 cylindres 
fpl. etireurs au finisseurs. I - screw 
(Aero) II Spannschlo/3 n. II manchon m. 
de serrage; ecrou-tendeur m.; tendeur m. 
I - screw (Mach) II Zugwinde f. II eric m. 
de traction. 

strewing meal II Streumehl n. II farine f. 
en poudre. I - powder II Streupulver n. II 
poudre f. vulneraire. 

striae measuring apparatus II Schlieren
apparat m. II appareil m. pour l'etude des 
stries. 

striated II gestreift II raye; strie. 
strickle (Carp; Mas) II Lehre f.; Streich

model m.; Stichma/3 n. II echandillon m. 
I - (Found) II Abstreichlatte f. II trousse 
f.; gabarit m. 

to string 

strickling plant II Rieselanlage f. II biiti
ment m. de graduation. 

stricture coil II Striktionsspule f. II bobine f. 
de stricture. 

strigs pI. II Reiser fpl. II ramilIes fpl. 
strike, to Ii streiken II faire greve f.; chumer. 

I - (Bell) II anschlagen II frapper. I - a 
balance II eine Bilanz f. aufstellen II dres
ser un bilann.l- bottom (Mar) II Grund 
m. werfen II avoir au trouver fond m. I 
- the gin II das Hebezeug n. zerlegen II 
demonter la chevre. I - ground see -
bottom. I - a key II eine Taste f. an
Bchlagen II toucher une clef. I - a line 
(Carp) II das Holz abschniiren ader 
schniiren II aligner Ie bois. I --off a proof 
with the beating brush II einen Biirsten
abzug m. machen II tirer une epreuve 
a la brosse. I --off a proof-sheet II einen 
Korrekturbogen m. abziehen II tirer une 
epreuve. I - a sail II ein Segel n. streichen 
II amener une voile. I - the tents II ein 
Zeltlager n. abbrechen II pifer les tentes 
fpl. 

strike II Streik m. II greve f. I - (Brick) II 
Streichholz n.; Streichbrett n. II plane f. 
I to call a - II in den Streik m. treten II 
se mettre en greve f. I - of seam II Strei
chen n. des Flozes II direction f. de la 
couche. I to settle the - II den Streik m. 
beilegen II terminer la greve. I sympa
thetic - II Sympathiestreik m. II greve 
f. de sympathie. 

strike breaker II Streikbrecher m. II anti
greviste m.; briseur m. de greve. I gene
ral direction of - (Mine) II Hauptstreich
richtung f. II ligne f. de direction prin
cipale. 

strike funds pI. II Streikfonds m. II fond m. 
de greve. I to collect - II Streikgelder npl. 
sammeln II recueillir de l'argent pour la 
greve. 

strike, length of - of the mine (Mine) II 
streichende Lange f. des Grubenfeldes II 
longueur f. du champ d'exploitation. I 
the line of - and direction of dip vary 
(Geol) II Streichrichtung f. und Fallrich
tung f. wechseln lila direction f. et l'in
clinaison f. changent. I to set out -
pickets pI. II Streikposten mpl. ausstellen 
II placer des postes de greve. I - purse II 
Streikkasse f. II caisse f. de greve. 

striker II Streikender m.; Ausstandiger m. 
II greviste m.; ch6meur m. I - (Electr) 
II Ziinder m. II allumeur m.; appareil m. 
d'allumage. I - (Forg) II Zuschlager m. Ii 
frappeur m. I - fork II Verschiebegabel 
f. II fourche f. depla<;able. 

striking of the type bars (Typewr) II Auf
einanderschlagen n. der Typenhebel II 
choc m. des tiges it caracteres. 

striking clock II Schlaguhr f. II montre f. it 
sonnerie. I - distance (Electr) II Schlag
weite f.; Funkenlange f. II longueur f. 
d'etincelle. I - effect (Typewr) II An
schlagswirkung f. II effet m. de la frappe. 
I - mechanism for tower clocks II Schlag
werk n. fiir Turmuhren II (mouvement m. 
de) sonnerie f. pour horloges de tours. I 
- moment II Schlag moment n. II moment 
m. de choc. I - movement II schlagende 
Bewegung f. II mouvement m. percutant. 
I - surface of the hammer II Schlagflache 
f. des Hammers II surface f. de frappe du 
marteau. I - voltage II Ziindspannung f. 
II tension f. d'allumage. 

string, to II bespannen; besaiten II garnir de 
cordes fpl. I - (Pearls etc.) II anreihen; 



to string 

aufreihen II joindre; enfiler. I - the pin 
II einen Stecknadelkopf m. aufspie13en II 
enfiler les tetes fpI. d'epingle. 

string II Schnur f.; Band n.; Bindfaden m.; 
Kordel f. II cordon m.; ficelle f. I - (Bot) II 
Blattrippe f. II cote f. d'une feuille. I -
(Bow) II Sehne f. II corde f. I - (Fibre) II 
Faser f.; Fiber f. II fibre f. I - (Mus) II 
Saite f. II corde f. I gut - II Darmsaite f. II 
corde f. en boyau. I gut - making rna· 
chine II Darmsaitenherstellungsmaschine 
f. II machine f. it fabriquer des cordes en 
boyaux. I bow - for hatter's II Bogen. 
schnur f. fiir Hutmacher II corde f. d'ar· 
von pour chapeliers. I - for musical in· 
struments II Instrumentensaite f. II corde 
f. pour instruments de musique; corde 
f. harmonique. I - for pianos II Klavier· 
saite f. II corde f. it piano. I - for rackets 
II Tennissaite f.; Darmsaite f. fiir Tennis· 
schlager II corde f. it raquettes. I silk -
(Mus) II Seidensaite f. II corde f. en soie. I 
spun - II besponnene Saite f. II corde f. 
filee ou guipee. I wire - (Mus) II Draht· 
saite f. II corde f. metallique. 

stringed, long.- brick moulding machine II 
Strangziegelpresse f. II machine f. de 
fa90nnage m. mecanique de briques it la 
filiere. I - instrument see string instru· 
ment. 

string factory II Schnurfabrik f. II ficellerie 
f.l- fitter (Mus) II Saitenaufspanner m. II 
monteur m. de cordes. I - galvanometer 
II Saitengalvanometer n.; Fadengalvano· 
meter n. II galvanometre m. it filo 

string instrument II Saiteninstrument n.; 
Streichinstrument n. II instrument m. it 
cordes. I parts pI. for -s II Bestandteile 
mplo fiir Saiteninstrumente II accessoires 
mplo pour instruments it cordes. 

string maker (Rope) II Kordelmacher m. II 
ficellier m. I - making machine II Bind· 
fadenherstellungsmaschine f. II machine 
f. it fabriquer les ficelles. I - piece 
(Build) II Langschwelle f. II longrine f.; 
longuerine f. I - tag II Anhangezettel m. II 
etiquette f. it ficelle; attache f. I - test 
(Sug) II Fadenprobe f. II preuve f. ou essai 
m. au filet. 

string wire (Mus) II Saitendraht m.11 corde f. 
it instrument. I polishing device for -s II 
Saitendrahtpoliereinrichtung f. II instal· 
lation f. it polir Ie fil pour cordes it musi. 
que. 

stringy (Sugar) II fadenziehend II filant. 
strip, to II abstreifen; abnehmen II arra· 

cher. I - (To file) II schlichtfeilen II finir 
it la lime. I - the bark from the wood II 
abborken II ecorcer.l- the leaves pI. of to· 
bacco II die Tabakblatter nplo entrippen II 
ecoter les feuilles fpI. de tabac. I -·off 
the burrs pI. II putzen II ebarber. I - the 
quills pI. II die Federn fpI. schleiJ3en II ebar· 
ber les plumes fpI. I - the thread of a 
screw II eine Schraube f. iiberdrehen II de· 
former une vis. I - a wire II die Isolation 
f. vom Draht entfernen; einen Draht m. 
blank machen II mettre Ie fil it nu. 

strip II Streifen m. II bande f. I - of carpet II 
Laufer m. II chemin m. de velours. I -
of chips II Spanband n. II bande f. de co· 
peaux. I - of drops (Tel) II Klappenstrei. 
fen m.11 r6glette f. d'annonciateurs.1 end· 
less - II cndloser Streifen m. !I bande m. 
sans fin. I - of fabric II Stoffstreifen m. II 
bande f. d'etoffe. I thin - of glass II Glas. 
stab m. II baguette f. de verre. I - of 
lead II Bleistreifen m. II bande f. de plomb. 
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I - of paper II Papierstreifen m. II bande 
f. de papier. I wearing - II Abnutzungs. 
schiene f. II rail m. d'usure. 

strip cutting machine II Streifenschere f. 
machine f. it decouper en bandes. 

stripe, to II streifen II rayer. 
striped II streifig; gestreift II raye. I verti· 

cally - Ilianggestreift II raye en long. I -
goods pI. (Textile) II gestreifte Ware f. ;1 
tricot m. raye. I - heel II Ringelferse f. II 
talon m. raye en travers. 

stripe machine (Textile) Ii Ringelmaschine 
f. II machine f. it raies horizontales. 

strip fuse II Streifensicherung f. II fusible 
m. it lame. I disconnectable - II abschalt· 
bare Streifensicherung II lame f. fusible 
pouvant etre mise hors circuit. 

striping chain (Textile) II Ringelkette f. II 
chaine f. pour rayures horizontales. 

strip iron see also hoop iron il Bandeisen n. Ii 
fer m. feuillard; fer m. en rubans; feuil· 
lard m. I cold·rolled - II kaltgewalztes 
Bandeisen n. Ii fer m. feuillard lamine 
it froid. 

strip mill II Bandwalzwerk n. Illaminoir m. 
it bandes. I reversing - II Umkehrband· 
walze f. Illaminoir m. it feuillards rever· 
sible. 

strip mine II Tagebau m. II exploitation f. it 
ciel ouvert. 

stripped leaf II ausgeripptes Blatt n. II feuille 
f. ecotee. I -·off II abgeschiilt II pele; 
ecorce. 

stripper (Spinn) II Putzgerat n. II debour· 
reur m. I - (Tabacco) II Abripper m.; 
Tabakripper m. II ecoteur m. I - ad· 
justable in the height (Agr) II hochkipp. 
barer Abstreifer m. II devetisseur m. 
basculant vers Ie haut. 

stripping a paved road II Aufbrechen n. 
einer gepflasterten Stra13e II depavage m. 
d'une route pavee. 

st.ripping crane II Stripperkran m.; Ab· 
streifkran m. II grue.demouleuse f. I -
panel II Rei13bahn f. II panneau m. de de· 
chirure.l- tongs pI. (Electr) II Isolations· 
abziehzange f.; Isolationsabziehpinzette 
f. II pincette f. ecorchante. 

strip radiator (Heater) II Streifenheizkiirper 
m. II radiateur m.lamellaire. 

strips pI. II Streifenmaterial n. II materiel 
m. decoupe en bandes. 

strip shears pI. II Streifenschere f. II cisail· 
les fpI. pour couper en bandes. 1- for di. 
viding strips and plates II Streifenschere 
f. zum Teilen von Streifen und Platten II 
cisailles fpI. it decouper les bandes et les 
plaques. I - for trimming strips and 
plates II Streifenschere f. zum Besaumen 
von Streifen und Platten II cisaille f. 
it border ou it rogner les bandes et les 
plaques. 

strip steel II Bandstahl m. II feuillard m. en 
acier.l- winding machine II Bandwickel. 
mas chine f. Ii enrouleuse f. de bandes. 

strobile (Bot) II Dolde f. II cone m.; om· 
belle f. 

stroboscope II rotierende Schartenblende 
f.; Stroboskop n. II appareil m. strobosco· 
pique. 

stroke Ii Schlag m.; Sto13 m. II coup m.; 
choc m. I - (Mach) II Hub m.; Kolben· 
hub m. II course f. I - (Mar) II Ruder· 
schlag m.; Riemenschlag m.11 coup m. de 
rame. I - (Lightning) II Blitz m.; Blitz· 
strahl m. II fuudre f. I back - (Mach) II 
Riickgang m.; Riickwartsbewegung f. Ii 
marche f. (en) arriere. I - of broaching 

Hoyer·Kreuter·Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

strontium sulphate 

machine II Ziehlange f. der Raumma· 
schine II longueur m. de traction d'une 
machine 11 brocher .1- of carriage II Schlit· 
tenhub m. II course f. du chariot. I cold -
(Lightning) II kalter Blitzschlag m. II 
coup m. de foudre froid. I compression -
II Kompressionshub m. II course f. de 
compression. I downward - II Abwarts· 
hub m. II course f. descendante. I at the 
end of each - II bei jedem Hubwechsel 
m. II it chaque changement m. de course. 
I expansion - II Explosionshub m. II 
course f. d'explosion. I four·- II Viertakt 
m. II it quatre temps mpI. I hard -
(Typewr) II starker Anschlag m. II frappe 
f. violente. I induction - II Einla13hub m. 
II course f. d'aspiration. I piston - II Kol· 
benhub m. II course f. de piston. I the -
of the press can be adjusted to any reo 
quired measure II der Hub m. der Presse 
ist in den weitesten Grenzen verstellbar 
II la course du piston comprimeur est 
reglable dans des limites tres larges. I 
return - (Lightening) II Riickschlag m. I: 
choc m. en return. I - of a scale II Grad· 
strich m. einer Skale oder einer Teilung II 
barre f. d'une graduation. I two·- IIZwei. 
takt m. II it deux temps mp!.! upward - Ii 
Aufwartshub m. II course f. ascendante. I 
working - II Arbeitshub m. II course f. 
d'explosion. 

stroke compensator II Sto13ausgleicher m. II 
compensateur m. de choc. I - counter I 
Hubzahler m. II compteur m. de courses. 
I - counting apparatus see - counter. I 
- engraving II Stichelschneiden n. II gra· 
vure f. au burin. I height of - (Forg) II 
Hub m. II hauteur f. de chute. I length 
of - II Hublange f. II longueur f. de 
course. I indicator showing the length 
of - II Hublangenanzeiger m. II indicateur 
m. de la longueur de course. I - volume 
II Hubvolumen n. II cylindree f. 

strong II fest II fixe; ferme; fort; robuste; 
solide. I - acid II starke Saure f. II acide 
m. fort. I - beer II Lagerbier n.; Stark· 
bier n. II biere f. forte ou double. I -
current see a180 heavy current II Stark· 
strom m. II courant m. fort. I generation 
of - current II Erzeugung f. von Stark· 
strom II production f. de courant fort. I 
- design II widerstandsfahige Ausfiihrung 
f. II execution f. resistante. I - leather 
II Starkleder n. II cuir m. duro ! - satin 
II schwerer Atlas m. II satin m. fort. I -
ticking (Weav) II Drell m. II treillis m.; 
linge m. ouvre. I - wall II Brandmauer 
f. II mur m. massif ou mitoyen. 

strontia see strontium oxide and strontian. 
strontian II Strontian m.; Strontianerde f. 

Ii strontiane f. 
strontianite (Miner) II Strontianit m. 

strontianite f. 
strontium II Strontium II strontium m. 

- carbonate II Strontiumkarbonat n. II 
carbonate m. de strontium. I - chloride 
II Strontiumchlorid n. II chlorure m. de 
strontium. I - hydrate Ii Strontium· 
hydrat n. II hydrate m. de strontium m. 
I - hydroxide II Strontiumhydroxyd n. II 
hydroxide m. de strontium. I - nitrate II 
Strontiumnitrat n.; Strontiumsalpctcr 
m. II azotate m. ou nitrate de strontium. 
I - oxide II Strontiumoxyd n. II oxyde m. 
de strontium; strontiane f. caustique. I 
- salt I! Strontiumsalz n. II sel m. de 
strontium. I - sulphate I: Strontium· 
sulfat n. II sulfate m. de strontium. 
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strontium sulphide 

/ - sulphide II Schwefelstrontium n. II 
sulfure m. de strontium. / - yellow II 
Strontiumchromat n. II chromate m. de 
strontium. 

strop II Streichriemen m.; Abziehriemen m. 
II cuir m. a rasoir. / - (Aero) I: Stropp 
m. II elingue f. 

strophantus seed II Strophantussamen m. II 
semence f. de strophantus. 

structural I! structurell I! structural. / -
casting II BauguB m. II fonte f. pour con· 
structions. / machine for making -
fittings pI. I! Baubeschlagherstellungs. 
maschine f. I! machine f. a fabriquer 
des garnitures de constructions. / - iron 
work contractor II Eisenbauunternehmer 
m. II entrepreneur m. de constructions 
en fer. / - material II Baustoff m. II rna· 
teriaux mpl. de construction. / - part 
subjected to highest stresses I! stark be· 
anspruchter Konstruktionsteil m. II piece 
f. de construction exposee a de grands 
efforts. / - steel II Konstruktionsstahl 
m.; Baustahl m. II acier m. de construc· 
tion. / - steelwork II Eisenbauwerk n.; 
Eisenkonstruktion f. II charpente f. me
taU:que. / - steelwork for conveying 
plants II eiserne Geriistbauten mpl. fiir 
Transportanlagen II charpentes fpl. me
talliques pour installations de transport. 
/- strength II Baufestigkeit f. II resistance 
f. de construction. 

structure II Strukturf.; Gefiigen.; Aufbau 
m. II structure f./- (Build) II Gebaude n.; 
Bauwerk n. II batiment m.; edifice m.; 
construction f. / anatomical - of the eye 
II anatomischer Bau m. des Auges II ana· 
tomie f. de l'ceil. I columnar - II stenglige 
Struktur f. II structure f. aciculaire ou 
bacillaire. / fibrous - II faserige Struktur 
f. I! structure f. fibreuse. I fluidal- II Flui
dalstruktur f. II structure f. fluidale. / 
globular - I! kugelige Struktur f. II struc
ture f. globulaire. / granular - I! korniges 
Gefiige n.; kornige Struktur f.11 texturef. 
granulee; structure f. grenue. / iron - II 
Eisenkonstruktion f. II charpente f. me· 
tallique. / shop for iron -s pI. II Eisen· 
konstruktionswerkstatt f. II atelier m. 
pour charpentes metalliques./lamellar
II blattrige Struktur f. II structure f. lao 
mellaire. I - of the material II Werk· 
stoffstruktur f. II structure f. de la rna· 
tiere. / optical - of the eye II optischer 
Bau m. des Auges II systeme m. optique 
de l'ceil. / - of the steel II Gefiige n. des 
Stahls II structure f. de l'acier./ castings 
pI. for -s pI. II BauguB m.1I fonte f. moulee 
pour la construction de batiments. 

strut, to II ausstreben II entretoiser ./- a tele· 
graph pole II eine Telegraphenstange f. 
verstreben II mettre une contrefiche a un 
poteau telegraphique. 

strut II i:lprelzl101z n.; Spreize f.; Verstre· 
bung f.; Strebe f. II contre·fiche f. / rear 
undercarriage - (Aero) II hintere Fahr· 
gestellstrebe f. II mat m. arr;ere du 
train d'atterrissage. / tubular - II Rohr· 
strebe f. I! montant m. au entretoise f. 
au contrefiche f. tubulaire. 

strut attacHment II i:ltrebenknotenstiick n. 
II ferrure f. nodale du mat de suspension. 
/ - beam II Stiitzbalken m. II arbaltltrier 
m. / - brace Ii Sturmband n. II attache f. 
en contre·fiche. 

strut-braced wing II verstrebte Zelle f. II 
aile f. maintenue par des contrefiches au 
par des montants. 
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strut distribution I! Strebenteilung f. Ii 
ecartement m. des jambes de force au 
des contrefiches. / fineness ratio of the -
II Schlankheitsverhaltnis n. der Strebe II 
allongement m. du mat. 

strut-frame (Carp) II Sprengwerk n. II as· 
semblage m. a contre·fiches. / - bridge II 
Sprengbriicke f. II pont m. a contre· 
fiches. 

strut repartition see strut distribution./ -
section (Aero) II Strebenquerschnitt m. II 
section f. transversale des mats. 

strutted wing II verstrebter Fliigel m. II aile 
f. entretoisee ou a mat ou a montant. 

strutting II Verstreben n.; Verstrebung f. II 
mature f. / engine - II Motorverstrebung 
f. II mature f. du hati·moteur. 

strychnine II Strychnin n. I! strychnine f. / 
- corn (Chern) II Strychningetreide n. II 
ble m. a la strychnine. 

stubborn II starr II raide; engourdi. / -
(Met) II schwer schmelzbar II refractaire. 

stub mast II Stumpfmast m. II mat m. 
tronque. / - switch (Railw) II Schlepp. 
wechsel m. II changement m. sans contre
rails. 

stucco II Gipsstuck m.; Stuck m. II enduit 
m. en platre; platre m.; stuc m. I 
ligneous - II Holzstuck m. I! stuc m. en 
pate de bois; bois m. couIe. 

stucco ceiling II Gipsdecke f. II plafond m. 
en platre. I - work II Stukkaturarbeit f. II 
ouvrage m. de stuc. / workshop for - II 
Stuckwerkstatt f. II atelier m. de plafon
nier au pour ouvrages en stuc. 

stud (Bolt) I! Stehbolzen m.11 goujon m·1 
(Chain) I! Kettensteg m. I! etai m. du 
maillon. / - (Clockm) II SpiralklOtzchen 
n. I! piton m. I - (Mach) II Stiftschraube 
£.11 goujon m.; prisonnier m·l- (Shirt) II 
Manschettenknopf m. I! bouton m. de 
manchettes. I - (of horses) II Gestiit n. I! 
haras m. I bearing - II Anschlagnocken 
m. II butee f. d'aiguille; came f. de butee. 
/ machined - II blanke Stiftschraube f. II 
prisonnier m. decollete. / metal - I! Me· 
tallsteg m. II bande f. metallique. / root 
- II Wurzelstift m. II cheville f. a racine. I 
threaded end of the - II Einschraubende 
n. der Stiftschraube II extremite f. file· 
tee du prisonnier. 

stud bolt see stud (Bolt) and (Mach). 
stud chain II Kette f. mit langlichen Glie

dern und Steg II chaine f. a mailles etan-
90nnees. 

studded disc discharger (Radio) I! rotie
rende Scheibenfunkenstrecke f. mit Zah
nen II eclateur m. it disque muni de pri
sonniers lateraux. 

stUdding sail I! Leesegel n. II bonnette f. I 
main - II GroBleesegel n.; GroBunterlee
segel n. I! grande bonnette f. 

studdle I! We bgeschirr n. I! accessoires 
mpl. pour tissage. 

student I! Student m. I! etudiant m. I-'s 
note book II Kollegheft n. II calepin m. 
pour etudiants. I -'s ribbon I! Studenten
band n. I! ruban m. pour etudiants. 

stud-farm I! Gestiit n.; Besohalstation f. II 
haras m. 

studio II Atelier n.; Werkstatt f.; Studio n. 
II atelier m./ broadcasting -I! Rundfunk
aufnahmeraum m.1I studio m. pour radio
diffusion. 

stUdio performance (Radio) II Sendespiel n. 
I! representation f. dans Ie studio. / -
photo camera I! Atelierkamera f. II ca· 
mera f. d'atelier. 

to stump 

stud keeper II Beschalwarter m. II surveil
lant m. de haras. I - lathe II Stehbolzen
drehbank f. II tour m. pour goujons. / 
- link II Kettenglied n. mit Steg II maillon 
m. it etai. I - link chain II Stegkette f. I! 
chaine f. a etan90ns. / - manager II Ge
stiitsverwalter m. I! administrateur m. 
de haras. I - master II Gestiitsmeister m. 
I! maitre m. de haras. I - owner I! Ge
stiitsbesitzer m. I! proprietaire m. de 
haras. / - staves pI. (Coachm) I! Wagen. 
rungen fpl. II cornes fpl. d'un chariot a 
ridelles. I - work (Carp) I! Riegelwerk n. 
I! clayonnage. m. au colombage m. de 
charpente; cloisonnage m. de bois. 

study, to - thoroughly I! eingehend stu
dieren I! etudier a fond. 

studying with the polarizing microscope 
II polarisationsmikroskopische Untu
suchung f. II examen m. microscopique 
en lumiere polarisee. 

stuff. to I! polstern; ausstopfen II rembour
rer. 

stuff II Stoff m.; Material n.; Werkstoff m.; 
Masse f. I! matiere f.; materiel m.; ma
teriau m. 1- (Carp) I! Holzer np!'; Holz 
n.; ZimmerhOlzer npl.l! charpente f.; bois 
m. de charpente. I - (Curr) I! Gerberfett 
n.; WeiBbriihe f. II degras m.1 - (Pap) II 
Feinzeug n. I! raffine m.; pate f. raffinee. 
/- (Weav) I! Gewebe n.; Stoff m.; Zeug 
n. I! etoffe f.; tissu m./ checked -(Weav) 
II gewiirfeltes Zeug n. II etoffe f. it car
reaux. / fulled - (Weav) I! Walkware f. II 
tissus mpl. fouIes. / - for gentlemen's 
clothing I! Herrenanzugstoff m. II etoffe 
f. pour habillement d'homme. / - for 
shirts II Hemdenstoff m. I! etoffe f. pour 
chemises. I striped - (W ea v) I! gestreifteo 
Zeug n. II etoffe f. rayee. I tweeled - II 
Keper m.; Koper m. I! croise m. 

stuff chest (Pap) II Ganzzeugkasten m. II 
caisse f. de depot. I - cutting machine II 
Stoffschneidemaschine f. I! machine f. 
it decouper l'etoffe. / - grinder (Pap) II 
Holzschleifmiihle f. II dMibreur m. I -
grinding (Pap) II Holzschleiferei f. II de
chiquetage m. du bois. 

stuffing II Poistern n. II rembourrage m. /
(Mach) II Dichtung f. II etoupage m.; 
bourrage m.; garniture f. / - for motor 
cars II Automobilpolsterwerkstoff m. II 
materiaux mpl. de rembourrage pour 
automobiles. 

stuffing box II Stopfbuchse f. II bOlte f. it 
bourrage; presse-etoupe m. I expansion 
- II Ausgleichstopfbuchse f. I! boite. f. 
it bourrage compensatrice; presse-etoupe 
m. compensateur. 

stuffing box bearing I! Stopfbuchsenlager 
n.1! palier m. de presse-etoupes.l- cover II 
Stopfbuchsendeckel m. I! couvercle m. de 
presse-etoupe. I - packing II Stopfbiich
sendichtung f. I! garniture f. de bOlte a 
bourrage. 

stuffing coat (Upholstery) II Poisterlein
wand f. II rembourrure f. toile f. a rem
bourrure. / - hair (Upholstery) I! Fiill
haar n. I! bourre f. / - material I! Polster
material n. II matiere f. de rembourrage. 

stuff printer II Zeugdrucker m. II imprimeur 
m. sur tissus. /- printing I! Zeugdruck m. 
II impression f. sur etoHes. 

stuff shoe II Stoffschuh m. I! soulier m. en 
etoffe. / - factory 1I Stoffschuhfabrik f. I! 
fabrique f. de chaussures en etoffe. 

stump, to II abstumpfen; stutzen II rao
courcir. 



stump 

stump II Stumpf m.; Stummel m. II tronyon 
m.; bout m. / - (Draw) II Wischer m. II 
estompe f. / - (Tree) II Baumstumpf m. II 
estoc m.; souche f.; chicot m. 

stunted growth II Strauchwuchs m. II arbre 
m. rabougri. 

sturdy II fest; stark; derb; hart; starr; un· 
biegsam II ferme; solide; compact; fort; 
raide. / - design of the instrument II un· 
verwustliche Bauart f. des Instrumentes 
II solidite f. 11 toute epreuve de l'instru· 
ment. 

sturdy (Sheep) II Drehkrankheit f. II tournis 
m. 

sturgeon II Stor m. II esturgeon m. / -
fisherman II Storfischer m. II pecheur m. 
d'esturgeons. 

sty II Sch weinestall m. II eta ble f. 11 pores; 
porcherie f. 

style, to II benennen; betiteln II denommer; 
intituler. 

style II Stil m.; Baustil m. II style m. / -
(Carp) II Stander m.; Pfeiler m.; Saule f.; 
Pfosten m. II montant m.; pilier m.; po· 
teau m./- (Engr) II Grabstichel m.; Sti· 
chel m. II burin m.; ciselet m.; poinyon 
m./- (Etching needle) II Radiernadel f.; 
Nadel f. II echoppe f.; pointe f. (de gra· 
veur). / - (Mach) II Ausfuhrung f.; Bau· 
art f. II construction f. / - (Med) II Sonde 
f. II sonde f.; stylet m. / - (Sun.dial) II 
Zeiger m. der Sonnenuhr; Sonnenzeiger 
m. II style m. / - (For writing) II Schreib· 
griffel m.; Griffel m. II crayon m. en ar· 
doise; style m. / epistolary - II Briefstil 
m. II style m. epistolaire. / - for gramo· 
phone II Stift m.; Grammofonstift m.; 
Sprechmaschinennadel f.; Nadel f. il ai. 
guille f. de gramophone. 

stylet (Med) II kleine Sonde f.; Senknadel 
f. II stylet m. 

stylograph II Fullfederhalter m.; Stylograf 
m. II stylographe m. 

stylographic ink II Fiillfederhaltertinte f. II 
encre f. pour porteplumes.reservoir. 

styptic cotton II blutstillende Watte f. II co· 
ton m. styptique au astringent. 

sub acetate (Chem) II basisch essigsaures 
Salz n. II sousacetate m. 

subarch (Arch) II Tragbagen m. II archi· 
volte f. 

sub-audio telegraphy II Unterlagerungs. 
telegrafie f. II telegraphic f. infraacousti· 
que. 

sub-base (Mach) II Grundplatte f. II plaque 
f. de fondation. 

subcarbonate (Chem) II basisch kohlensau· 
res Salz n. II sou9carbonate m .. 

SUb-compartment II Unterabteilung f. II 
su bdi vision f.; branche f. 

subcontractor (Trade) II Unterlieferant m. 
II soustraitant m. 

subdivision II Unterteilung f.; Einteilung f. 
II subdivision f.; classification f. / - of 
aeroplane types II Einteilung f. der Flug. 
zeuge (nach Typen) II classification f. des 
avions. 1- of plant (Electr) II Netzuntcr· 
teilung f. II division f. des reseaux. 1 - of 
work II Arbeitsteilung f.; Aufteilung f. 
der Arbeit II division f. ou repartition f. 
d u travail. / the - of work is so organized 
that the pieces go systematically forward 
until they are finished and fitted II die 
Arbeitsteilung ist so geordnet, daB die 
Teile in einem geregelten Arbeitsgang 
vollstandig bearbeitet und montiert wer· 
den lila division du travail est organisee 
de telle fa','on que ces elements sont 
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usmes et montes suivant une marche 
parfaitement bien reglee. 

suberic acid ~I Korksaure f.; Suberylsaure f. 
II acide m. suberiquc. 

sub-frame (Auto) II Hilfsrahmen m.; Zwi· 
schenrahmen m. !I faux· chassis m. 

subhead(ing) (Print) II Nebentitel m.; Un· 
tertitel m. II sous·titre m. 

subject to atmospheric agencies II den Ein· 
flussen mpl. der Atmosphare ausgesetzt 
lIexpose aux influences des agents atmos
pheriques. /- to being sold II freibleibend 
II sans engagement m. 

sublimable (Chem) II sublimierbar II subli. 
mabIe. 

sublimate, to II sublimieren II sublimer. 
sublimate II Sublimat n. II sublime m. 1 

corrosive - II Quecksilberchlorid n.; 
Quecksilbersublimat n. II sublime m. 
corrosif; protochlorure m. de mercure. 

sublimate pastils pI. II Sublimatpastillen 
fpI. II pastilles fpl. au sublime 

sublimating apparatus II Sublimiervorrich· 
tung f. II appareil m. de sublimation. 

sublimation II Sublimation f. II sublimation 
f. / - furnace (Met) II Kapellenofen m. 
zur Sublimation II fourneau m. de subli· 
mation. / - point II Sublimationspunkt 
m. II point m. de sublimation. 

submarine II unterseeisch II sous·marin. 
submarine (boat) IIUnterseeboot n.; Tauch

boot n.; U·Boot n. II sous·marin m.; sub. 
mersible m. 

submarine bell signal II Unterwasser· 
glockenzeichen n. II signal m. a cloche 
sous-marine. 

submarine cable II Seekabel n.; Untersee. 
kabel n. II cable m. sous·marin. / - box II 
Seekabelmuffe f. II manchon m. de cable 
sous·marin. / - communications pI. II 
Seekabelnetz n. II ft3SeaU m. de cables 
sous·marins. / - company II Seekabel· 
gesellschaft f. II compagnie f. de cables 
sous·marins. / - factory II Seekabelfabrik 
f. II usine f. de cables sous·marins. / 
-laying and repairing II Seekabellegung f. 
und .instandsetzung f.1! pose f. et repara. 
tion f. de cables sous·marins. 

submarine cruiser II Unterseekreuzer m. II 
croiseur m. submersible. / - depot 
ship II Hilfsschiff n. fur Unterseeboote Ii 
batiment m. de sauvetagedesous.marins. 
I - signal II Unterwasserzeichen n. II 
signal m. sous·marin. /- sound receiver II 
Unterwasserschallempfanger m. II recep. 
teur m. sous·marin du son. / - sound 
signal II Unterwasserschallzeichen n. l! 
signal m. acoustique sous·marin. / -
sound signalling apparatus II Unter. 
wasserschallsignalvorrichtung f. II ap. 
pareil m. de signaux acoustiques sous· 
marins. 1 - telephone cable II Seefem. 
sprechkabel n. II cable m. teJ!\phonique 
sous·marin. / - vessel see submarine 
boat. / - warfare II Unterseekrieg m.; 
U.Boot.Krieg m.; Unterseebootkrieg m. 
II guerre f. sous·marine. 

submerge, to - a village II ein Dorf n. 
uberstauen II submerger un village. 

submerged II untergetaucht II plonge; sub· 
merge. / - (Mine) II ersoffen II noye; sub· 
merge. / in the - state the stability is 
good (Shipb) II die Stabilitat f. im unter. 
getauchten Zustande ist gut IlIa stabilite 
en plonge est bonne sous tous les rap
ports. 

submergence (Geol) II geologische Senkung 
f.; Bodensenkung f. II affaissement m. 

substance 

submersible (Mar) see also submarine (boat) 
II Tauchboot n.; Unterseeboot n.; U
Boot n. II submersible m.; sous·marin ill. 
/ - cruiser II Unterseekreuzer m. II croi· 
seur m. submersible. / inspection 
lamp II Untersaurelampe f. II lampe f. 
sous·acide. 

submersion roller (Hydr arch)!1 Versenk· 
walze f. II rouleau m. submersible. 

submission II Verdingung f.; Ausschreibung 
f. II (mise f. en) adjudication f. / official -
II offentliche Ausschreibung f. II adjuca. 
tion f. publique. 

subnormal (Geom) II Subnormale f. II sous
normale f. 

sub-office (Tel) II Unteramt n. II bureau m. 
satellite au secondaire; sous·central m. 

subphosphate II basisch phosphorsa ures 
Salz n. II sousphosphate m. 

subsalt II basisches Salz n. II scI m. basique. 
subscribe, to II unterschreiben; unterzeich

nen II signer; souscrire./- (For a periodic. 
all II beziehen; abonnieren II s'abonner. 

subscriber (Of a periodical) Ii Bezieher m.; 
Abonnent m. II abonne m. / - (Tel) !I 
]'ernsprechtcilnehmer m. II abonne m. I 
called - (Tel) II angerufener Teilnehmer 
m. II abonne m. demande. 1 calling 
(Tel) II anrufender Teilnehmer m. II 
abonne m. demandeur. 

subscriber's cable II FemsprechanschluB. 
kabel n.; AnschluBkabel n. II cable m. 
d'abonne. / - line (Tel) II AnschluB· 
leitung f. Illigne f. d'abonne. 1 - number 
(Tel) II Rufnummer f. II numero m. de 
rabonne. / - station (Tel) II Teilnehmer· 
stelle f. II poste f. d'abonne. 

subscription II Bezug m.; Abonnement n. 
II abonnement m. / annual - II Jahres· 
beitrag m. II contribution f. annuelle. / 
- in shares II Aktienzeichnung f. II 
souscription f. d'actions. 

subscription form (Bank) II Zeichnungs. 
formblatt n.11 bulletin m. de souscription. 
/ - right (Of shares) II Bezugsrecht n. II 
droit m. d'acheter ou de prendre au 
d'achat. 

subsequent II nachtraglich II supplemen. 
taire; ulterieur. / - grant II Nachbewilli· 
gung f. II credit m. suppIementaire. 1 
- order II Nachbestellung f. II commande 
f. ou ordre m. supplementaire. 

subsidp, to - (Mar) II saeken; sink en II caler; 
fondre; descendre. / - (Mine) II nieder. 
gehen; zusammenbrechen II crouler; s'en· 
foncer. 

subsidence (Geol) II geologische Senkung f. 
II affaissement m. / - of the earth see 
- of the ground. / - of the ground II 
Bodensenkung f.; Erdsenkung f. II af. 
faissement m. au tassement m. du sol. 

subsiding (Build) II Senkung f.; Einsinken 
n.; Sacken n.11 enfoncement m.; affaisse· 
ment m. 

subsoil II Untergrund m.; Unterboden m. II 
sous·sol m. / - plough II Untergrund. 
pflug m. II charrue f. a sous·sol. / - water 
II Grundwasser n. II eau f. souterrainc; 
nappe f. d'eau. 

substance II Stoff m.; Masse f.; Substanz f. 
II substance f.; matiere f. / adhesive - II 
Klebstoff m. II matiere f. collante; colle f. 
/ admixed - (Chem) II Bcimengung f. 
II corps m. entraine; addition f. / -
which is difficult to volatilize II schwer 
verdampfbarer Stoff m. II substance f. 
difficile a vaporiser. I foreign - II Fremd· 
kiirper m.11 corps m. etranger _/ mother-II 
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substance 

Stammsubstanz f. II substance f. ge. 
neratrice. 1 plastic - II plastische Masse 
f. II substance f. plastique. 

substantial II korperlich; substantiell; rna· 
teriellil substantiel./- (Trade) II greifbar 
II saisissable; palpable. 

sub-station (Electr) II Unterwerk n.11 sous· 
station f. / electric - II elektrisches U nter· 
werk n. II sous·station f. d'electricite. / 
- of the telephone system II AnschluB m. 
an das Fernsprechnetz II poste m. de 
reseau. 

sub-station switchboard (Tel) II Neben· 
stellenumschalter m. II commutateur m. 
de centrale d'abonne. 

substitute, to II ersetzen II remplacer. I 
- (Chem) II ersetzen II substituer. 

substitute II Ersatzstoff m.; Surrogat n. II 
succedane m. / -s pI. II Ersatzwaren fpl. 
II succedanes mpl. 

substitute antenna II Ersatzluftleiter m.; 
Ersatzantenne f. II antenne f. provisoire. 

substitution (Chem) II Ersetzung f. II sub· 
stitution f. / - (Math) II Einsetzung f.; 
Substituierung f. II substitution f. 

substrnctnre (Build) II Unterbau m. II sub· 
struction f.; soubassement m. /- (Mach) 
II Untergestell n. II partie f. inferieure du 
bati. I - (Mas) II Grundmauer f.; Stutz· 
mauer f. II mur m. de fondation; chaine 
f. ou jambage m. de pierres./- (Railw) II 
Unterbau m.; Eisenbahnunterbau m. II 
infrastructure f.; terrassement m. 

sUbtangent II Subtangente f. II sous· 
tangente f. 

subtense (Geom) II Sehne f. II corde f.; 
soustendante f. / telescope provided with 
a - attachment II mit einem Entfernungs. 
messer ausgerustetes Fernrohr n. II lu· 
nette f. munie de traits stadimetriques. 

subterranean II unterirdisch II souterrain. / 
- cable II unterirdisches Kabel n.; Erd· 
kabel n. II cable m. souterrain. / - water 
II Tiefenwasser n. II eau f. souterraine ou 
profonde. 

subterraneous see subterranean. 
subtract, to - (Math) II abziehen; sub· 

trahieren II soustraire. 
subtract cam (Of a calculating machine) II 

Subtraktionszahnrad n. II came m. de 
soustraction. 

subtracting device II Subtraktionsvorrich· 
tung f. II dispositif m. de soustraction. 

subtraction (Math) II Abziehen n.; Sub· 
traktion f. II soustraction f. 

suburb II Vorstadt f.; Vorort m. II banlieue 
f.; faubourg m. 

subnrb(an) railway II Vorortbahn f. IIligne 
f. suburbaine; chemin m. de fer de 
banlieue. 

suburban service II Vorortverkehr m. II 
trafic m. suburbain. 

subventilm II Geldbeitrag m.; Subvention 
f.; geldliche Unterstutzung f. oder Bei· 
hilfe f. II contribution f.; cotisation f. 

subway II Tunnelgang m.; Unterfuhrung 
f.; unterirdischer Gang m. II souterrain m. 
1- (Underground railway) II Untergrund. 
bahn f.; U·Bahn f. II chemin m. de fer 
souterrain; metro m. / - crossing II 
WegunterfUhrung f. II passage m. sou· 
terrain; subterraneau m. 

successful II erfolgreich II couronne de 
succes m.; avec succes m. /- in practice 
II in der Praxis f. bewahrt II eprouve 
dans la pratique. 

succession II Reihenfolge f. II suite f. / -
of beds (Geol) II Schichtenfolge f. II suite 
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f. des couches. / - of cuttings (Forest) II 
Hiebfolge f. II succession f. des coupes. / 
- of the winds (Meteor) II Aufeinander· 
folge f. der Winde II suite f. des vents. 

successive delivery II allmahLche Lieferung 
f.; Sukzessivlieferung f. II livraison f. 
successive. 

successor II Nachfolger m. II successeur m. 
/ - in law II Rechtsnachfolger m. II ayant. 
cause m. 

succinate II bernsteinsaures Salz n. II 
succinate m. 

succinic acid II Bernsteinsaure f. II acide 
m. succinique. 

suck, to II saugen; einsaugen II aspirer. / -
(Found) II saugen II se tasser. / -·in II 
einsaugen II sucer; aspirer. / -·off air II 
Luft f. absaugen II aspirer de l'air m. / 
all shavings pI. are sucked· off direct 
from the machine II alle Spane mpl. 
werden unmittelbar aus der Maschine 
abgezogen II tous les copeaux mp!. sont 
enleves directement de la machine par 
aspiration. / - through II durchsaugen II 
aspirer it travers. / _·up II ansaugen II 
aspirer. 

sucker, to - (The tobacco) II ausgeizen 
rejetonner. 

sucker of a pump II Pumpenkolben m.; 
Pumpenschuh m. II piston m. de pompeo 

sucker apparatus II Ansaugvorrichtung f. 
II dispositif m. it succion ou d'aspiration. 

sucking II saugend II aspirant. 
sucking see also suction II Saugen n. II aspi. 

ration f.; succion f. / - (Found) Ii Saugen 
n. II tassement m. 

sucking bottle for infants II Kindersaug· 
flasche f. II biberon m. pour enfants. 

sucking-in II Einsaugen n. II aspiration f. 
sucking-jet pump II Saugstrahlpumpe f. II 

pompe f. it jet aspirant. 
sucking pipe II Ansaugrohr n. II tuyau m. 

d'aspiration. / - port (Of a pump) II 
Saugoffnung f. II orifice m. d'aspiration. 
I - pump see also suction pump II 
Saugpumpe f. II pompe f. aspirante. / -
and forcing pump II Saug. und Druck· 
pumpe f. II pompe f. aspirante et foulante. 
/ - table II Saugkasten m.; Saugtisch 
m. II su\,on m. / - wick II Saugdocht m. II 
meche f. aspirante. 

sucrate II Saccharat n. II saccharate m. 
suction II Saugung f.; Ansaugung f.; An· 

saugen n. II succion f.; aspiration f. / -
(Mill) II Saugwind m. II aspiration f.; 
succion f. 

suction air II Saugluft f. II air m. aspire. / 
conveying plant operating with -II durch 
Saugluft betriebene Forderanlage f. II 
installation f. (d'engin) de transport 
fontionnant au moyen d'air aspire. / 
- conveyor II Saugluftfiirderer m. II 
transporteur m. it aspiration d'air. 

suction apparatus II Saugvorrichtung f.; 
Saugapparat m.; Nutschvorrichtung f. 
II appareil m. d'aspiration ou de Buccion. 
/ - basket II Saugkorb m. II crepine f. 
d'aspiration. / - box (Pap) II Saugvor. 
richtung f. II aspirateur m. / - cell filter 
II Saugzellenfilter n. II filtre m. it cellules 
d'aspiration. / - chamber II Sauge· 
kammer f. II chambre f. it succion. / -
circuit (Tel) II Saugkreis m. II circuit m. 
piege d'onde. / - conveyor II Saugluft. 
forderer m. II transporteur m. aspirateur. 
/ - drain II Saugleitung f.; Saugdrain m. 
II drain m. d'aspiration. / - draught 
plant for firings II Saugzuganlage f. fUr 

to sue 

Feuerungen II installation f. de tirage 
par aspiration pour foyers. 1 - dredger 
for emptying barges II Schutensauger 
m. II aspirateur m. pour gabares. / -
drum II Saugtrommel f. II tambour m. 
d'aspiration. 1 - dryer II Saugtrockner 
m. II secheur m. aspirateur ou par suc· 
cion. 1 - duct II Saugkanal m. II con· 
duite f. d'aspiration. 1 - dust collector 
II Saugfilter n. II filtre m. it air aspire. 
1 effect of - II Saugwirkung f. II effet 
m. d'aspiration. 1 - filter (Sugar) II 
Nutsche f.; Nutschenfilter m. II aspi. 
rateur m. de sucrerie; filtre m. de 
succion. 1 - flask (Chern) II Absauge. 
kolben m. II ballon m. it faire Ie vide. 1 
- frame II Saugrahmen m. II cadre m. it 
su\,oirs. / crane with - frames for the 
transport of plate glass II Saugrahmen· 
kran m. fur Spiegelglastransporte II grue 
f. it cadre it su\,oirs pour Ie transport des 
glaces. 

suction gas II Sauggas n. II gaz m. aspire; 
gaz m. pauvre. 1 - engine see - motor. 
/ - motor II Sauggasmotor m. II moteur 
m. it gaz aspire. 1 - plant II Sauggas. 
anlage f. II installation f. de gazogene 
par aspiration ou de gazogime aspire. 

suction height II Saughiihe f. II hauteur f. 
d'aspiration. 1 - hood II Saughutze f. II 
cheminee f. ou hotte f. d'aspiration. 1 -
machine II Absaugmaschine f. II essoreuse 
f. (it succion).I- pipe of a pump II Saug. 
rohr n. einer Pumpe II tuyau m. aspira. 
teur d'une pompe; aspirateur m. d'une 
pompeo / - pipe II Saugrohr n. II tuyau 
m. d'aspiration. / - and delivery pipes 
pI. II Saug· und Druckrohren fpl. II 
tuyaux mpl. d'aspiration et de refoule· 
ment. 1 - pipe socket (Mot) II Sang. 
stutzen m. II tubulure f. d'aspiration. 1 
- piping II Saugleitung f. II tuyauterie 
f. d'aspiration. 1 - plant II Absaug(ungs). 
anlage f. II installation f. d'aspiration. 
1 - plate (Of a pump) II Saugplatte f.; 
Wechselplatte f. II plaque f. d'aspiration. 
1 - pressure recorder II Saugdruck. 
schreiber m. II enregistreur m. de la 
pression d'aspiration. 

suction pump see also sucking pump II 
Sangpumpe f. II pompe f. aspirante. 1 
automatic - for the removal of feces II 
Selbstsauger m. fur die Fakalienabfuhr II 
aspirateur m. automatique pour l'en· 
levement des matieres fecales. 

suction strainer II Saugsieb n. II crepine f. 
d'aspiration. 

suction valve II Saugventil n.; EinlaB· 
ventil n. II soupape f. d'aspiration; clapet 
m. d'aspiration. 1 - of a pump II Saug· 
ventil n. oder Saugklappe f. einer Pumpe 
II soupape f. d'aspiration d'une pompeo 

suction ventilator II Luftabsauger m. II 
aspirateur m. 

sudatory II Schwitzbad n. II etuve f.; bain 
m. russe. 

sudden II plotzlich; nnvermittelt II subit; 
soudain; imprevu; brusque. 1- change 
of weather II Witterungsumschlag m. Ii 
changement m. subit ou brusque du 
temps. 1 - fall in prices II Preissturz 
m. II baisse f. soudaine. I - fall of rates II 
Kurssturz m.; Sturz m. der Kurse II 
debacle f. 1- squall II Bo f.; kurzer Wind· 
stoB m. II rafale f.; grain m. de vent. 

sue, to II verklagen II intenter une action 
contre; porter plainte f. contre. I - for 
the permission of working a mine II 



suet 

muten II demander la concession d'une 
mine. 

suet II Talg m. II suif m. 1 - of deer II Hirsch
talg m. II suif m. ou axonge f. de cerf. 

suffer, to - from .. _ Illeiden an . _ .11 souf
frir de ... 

sufficient II reichlich II ample; suffisant. 
, - articulation (Tel) II hinreichende 
Sprachgiite f. II bonne qualite f. de trans
mission. 

sufficiently fine II ausreichend fein II de 
finesse f. suffisante. 

suffocating II erstickend II suffocant. 
suffocation II Erstickung f. II suffocation f. 
sugar, to - over II iiberzuckern II saupoudrer 

de sucre m.; candir. . 
sugar II Zucker m. II sucre m. 1 amorphous 

-II amorpher Zucker m.11 sucre m. d'orge. 
, beet - II Riibenzucker m. II sucre m. 
de betterave. , brown - II brauner 
Zucker m.; Rohzucker m.; Farinzucker 
m.; gedeckter Zucker m.1I sucre m. noir; 
cassonade f. , cane - II Rohrzucker m. II 
sucre m. de canne., clayed - 8ee brown-. 
, cube - II Wiirfelzucker m. II sucre m. 
concasse; sucre m. en morceaux. , - of 
gelatine II Leimzucker m. II sucre m. de 
gelatine; glycocolle f. 1 incrystallizable - II 
unkristallisierbarer Zucker m. II sucre 
m. incristallisable. , - of lead II BIei
zucker m. II acetate m. de plomb. ,lump 
- II Kochzucker m. II lumps m. 1 mucila
ginous - II Schleimzucker m. II glucose f. 
mucilagineuse. 1 pounded - II gesto13ener 
Zucker m. II sucre m. rape. , raw - II 
Rohzucker m. II moscouade f.; sucre m. 
brut. 1 refined - II raffinierter oder har
ter Zucker m.; Raffinade f. II sucre m. 
raffine; raffine m. , unrefined - see 
raw -. 1 white - II wei13er Zucker m. II 
sucre m. blanc. 

sugar beet II Zuckerriibe f.; Runkelriibe 
f. II betterave m. , - cellar II Zucker
riibenkeller m. II cave f. de betteraves. 
, - grower II Zuckerriibenbauer m. II cul
tivateur m. de betteraves. , - seed II 
Zuckerriibensamen m. II graine f. de 
bettera ve (sucriere). 

sugar blue paper II Zuckerpapier n. II pa
pier m. a pains de sucre. , - boiler II 
Zuckerkessel m. II chaudiere f. a sucre. 
, - breaker II Zuckerschneider m. II cas
seur m. de sucre. , - breaking works pI. 
II Zuckerschneiderei f. II casserie f. de 
sucre. , - candy II Kandiszucker m. 
sucre m. candi; candi m. 

sugar cane II Zuckerrohr n. II canne f. a 
sucre. , - car II Zuckerrohrwagen m. Ii 
wagonnet m. pour canne it sucre. , -
car with wood-covered platform and 
cross-barred ends II Zuckerrohrwagen m. 
mit Holzbelag und Gitterkopfwanden II 
wagonnet m. pour canne a sucre reoou
vert de bois te avec parois de tete en 
treillis. , - crusher II Zuckerrohrquetsche 
f. II broyeur m. a canne a sucre. 1 - mill 
II Zuckerrohrwalzwerk Il. II moulin m. 
a canne a sucre. 

sugar coal II Zuckerkohle f. II cha~bon m. 
de sucre. 1 - colour II Zuckercouleur f. II 
teinture f. de caramel; couleurs fpl. de 
sucre. , - compound (Chern) II Zucker
verbindung f.; Saccharat n. II saccharate 
m. , - determination II Zuckerbestim
mung f. II dosage m. du sucre. , extrac
tion of - II Entziehung f. von Zucker; 
Entzuckerung f. II desucration f. , rapid 
and thorough extraction of the - from 
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the molasses II schnelle und griindliche 
Entzuckerung f. der Melasse II desucra
tion f. rapide et complete de la melasse. 

sugar factory II Zuckerfabrik f. II sucrerie f. 
, - labourer II Zuckerfabrikarbeiter m. I: 
ouvrier m. de sucreric.'- plant II Zucker
fabrikanlagef.llinstallationf. de sucrerie. 
, - turbine II Turbine f. fiir Zuckerfabri
ken II turbine f. pour sucreries. 

sugar goods pI. II Zucker waren fpl. II artic
les mpl. en sucre; sucreries fpl. , -
grinding plant II Zuckervermahlungs
anlage f. II moulin m. a sucre. 1 - indus· 
try II Zuckerindustrie f. il industrie f. du 
sucre. 

sugar loaf II Zuckerhut m. II pain m. de 
sucre. 1 - mould II Zuckerhutform f. II 
forme f. a pain de sucre. 1 - press II 
Zuckerhutpresse f. II presse f. a pain de 
sucre. 

sugar machine II Zuckerfabrikmaschine f. II 
machine f. pour sucrerie. 1 manufacture 
of - II Zuckerherstellung f.; Zucker
fabrikation f. II fabrication f. du sucre; 
sucrerie f. , - manufacturer II Zucker
fabrikant m.llfabricant m. de sucre; sue· 
rier m. 1- manufactory 8ee sugar factory. 
, - maple II Zuckerahom m. II erable m. a 
sucre. , melting of - II Zuckerschmelzen 
n. II fonte f. du sucre. 1 - mill II Zucker
miihle f. II moulin m. a sucre. , - rasp II 
Reibemaschine f. II rape f. a sucre. , -
refinement II Zuckerraffination f. II raffi
nage m. du sucre. , - refiner II Zucker
sieder m. II raffineur m. de sucre. 1 -
refinery II Zuckerraffinerie f. II raffinerie 
f. de sucre. , - refractometer II Zucker
refraktometer n. II refractometre m. a 
sucre. , - sirup II Riibensirup m. II cara
mel m. liquide; sirop m. de sucre. 1 -
sorting plant Zuckersortieranlage f. II 
tamiseur m. it sucre. , - tongs pI. II 
Zuckerzange f. il pince f. a sucre. , -
touch 1I Zuckerprobe f. II epreuve f. du 
sucre. , - works pI. 8ee also sugar 
factory II ZuckerIabrik f. II sucrerie f. 

sugary II zuckerig ii sucre. 
suint (Of sheep wool) II SchafschweiB m.; 

Wollschwei13 m. II suint m. 
suit il Reihe f. !I suite f.; serie f.; succession 

f. , - of appartments (Build) II Zimmer
flucht f. II enfilade f. 

suit (Cloth) il Anzug m. Ii vetement m. , 
protection - for miners II Grubenanzug 
m.; Schachtanzug m.; Schutzanzug m. II 
vetement m. de protection de mineurs. 

suitable II zweckmaBig; empfehlenswert II 
convenable; conforme au but ill.; re
commandable. , - for industrial use II 
zur gewerblichen Verwendung geeignet 
II susceptible d'une utilisation indus
trielle. 

sullage piece (Found) II Angu13 m. oder An
satz m. am Gu13stiick II jet m.; masse
lotte f.; saumon m. 

sulphanilic acid II Sulfanilsaure f. II acide m. 
sulfaniliq ue. 

sulphate, to II sulfatieren II se sulfater. 
sulphate il Sulfat n.; schwefelsaures Salz 

n. II sulfate m. , - of alumina II schwefel
saure Tonerde f. Ii sulfate m. d'alumine. 
, - of aluminium II Aluminiumsulfat n. 
sulfate m. d'aluminium. , - of ammo
nium II Ammoniumsulfat n. II sulfate m. 
d'ammoniaque. , - of barium II schwefel
saurer Baryt lli. II sulfate lli. de baryte. 
, - of copper II Kupfervitriol n. II sul
fate m. de cuivre; cuivre m. sulfate ou 

sulphosot sirup 

vitriole. 1 - of ferrous ammonium 'i 
schwefelsaures Eisenoxydulammon n.; 
Ammoniumferrosulfat n. II sulfate m. 
ferreux ammoniacal; ferro-sulfate m. 
d'ammonium; sulfate m. de fer et 
d'ammonium. I hydric - II Schwefel
saure f.; Vitriol(iil) n. II acide m. sul
furique; sulfacide m.; huile f. de vitriol. 
, - of indigo II indigschwefelsaures Salz 
n. II ceruleosulfate m.; sulfindigotate m. 
I - of lead II Bleisulfat n. II sulfate m. de 
plomb. , hydrated - of lime II Gips m. II 
chaux f. sulfatee hydratee; gypse m.; 
platre m. 1 - of magnesia II Bittersalz n.; 
schwefelsaure Magnesia f.; Magnesium
sulfat n. II sulfate m. de magnesie. , -
of potassium II schwefelsaures Kali n. II 
sulfate m. de potasse. I - of soda II 
schwefelsaures Natron n.; Natriumsul
fat n.; Glaubersalz n. II sulfate m. de 
soude; scI m. de Glauber. 1 - of zinc II 
Zinksulfat n.; schwefelsaures Zink n.; 
Zinkvitriol n. II sulfate m. de zinc; zinc 
m. sulfate. 

sulphate-containing II sulfathaltig II sulfate. 
sulphate pan II Sulfatpfanne f. II bassin m. 

ou cuve f. pour sulfate. 
sulphate plant II Sulfatanlage f. II installa

tion f. de sulfate. 
sulphate plate II Sulfatplatte f. II plaque f. 

de sulfate. 
sulphating (Acc) II Sulfatation f.; Sulfa

tieren n. II sulfatation f. 
sulphide II Sehwefelmetall n.; Sulfid n. II 

sulfure m. 1 - of ammonium II Schwefel
ammonium n.; Ammoniumsulfuret n. II 
hydrosulfate m. d'ammoniaque. 1 ar
gentic - II Schwefelsilber n. II sulphure m. 
d'argent. , yellow - of arsenic II Rausch
gelb n. II deutosulfure m. d'arsenic. , 
- of calcium II Schwefelkalzium n. II 
sulfure m. de calcium. , - of copper II 
Korellin m. II corelline f. , cuprous - II 
Schwefelkupfer n.; Kupfersulfiir n. II sul
fure m. de cuivre. , - of iron II Schwefel
eisen n. II sulfure m. de fer. , mercuric -
II Schwefelquecksilber n.; Zinnober m. II 
mercure m. sulfure; cinabre m. , - of 
potassium II Schwefelkalium n. II sulfure 
m. de potassium. 1 - of silver II Schwefel
silber n. II sulfure m. d'argent. , - of so
dium II Schwefelnatrium n. H sulfure m. 
de sodium.,- of zinc II Schwefelzink n.; 
Zinkblende f.; BIende f.; Sphalerit m. II 
zinc m. sulfun\; blende f. 

sulphindigotate of potassium II indigsch we
felsaures Kalium n.; Indigkarmin m.; 
blauer Karmin m. II indigo m. soluble; 
ceruleosulfate m. ou sulf-indigotate m. 
de potasse. 

sulphite II schwefligsaures Salz n.; Sulfit n. 
II sulfite m. 1 - of soda II sehwefligsaures 
Natron n. II sulfite m. de soude. 

sulphite alcohol II Sulfitsprit m. II alcool m. 
au sulfite. , - lye II Sulfitlauge f. Iliessive 
f. de sulfite. , - pulp II Sulfitzellstoff m. 
II pate f. de bois au sulfite. 

sulphocarbide II Schwefelkohlenstoff m. II 
sulfure m. de carbone; sulfocarbure m. 

sulphocarbonate of soda II Natriumthio
karbonat n. II sulfocarbonate m. de 
soude. 

sulphocyanite II Rhodanmetall n.; Rhodan
verbindung f.; Schwefelzyanverbindung 
f.; Rhodansalz n. II sulfocyanide m.; 
sulfocyanure ill. 

sulphosot sirup II Sulfosotsirup m.1I sirop m. 
sulfosot. 



sulpho-urea 

sulpho-urea II Sulfoharnstoff m. II sulf
uflle f. 

sulphur, to II schwefeln; einschwefeln II 
soufrer; ensouirer. 

sulphur II Schwefel m. II souire m. 1 to dip 
into - II schwefeln; in Schwefel tauchen 
II souirer. 1 amorphous - II amorpher 
Schwefel m. II souire m. amorphe. 1 
earthy - II Mehlschwefel m. II souire m. 
pulverulent. 1 native - II Jungfern
schwefel m. II souire m. gris ou vierge.1 
precipitated - II Schwefelmilch f. Iliait m. 
de soufre. 1 sublimated - II Schwefel
blumen fpI.; Schwefelbliiten fpI. II fleurs 
fpI. de souire; soufre m. en fleurs. 1 
virgin - see native -. 

sulphurated hydrogen see also sulphuretted 
hydrogen II Schwefelwasserstoff m. II 
hydroglme m. sulfure. 

sulphurating agent II Schwefelungsmittel n. 
II agent m. de sulfuration ou de souirage. 

sulphuration II Schwefeln n.; Einschwefeln 
n. II soufrage m.; ensouirage m. 1 basket 
for - see room for -. 1 room for - II 
Schwefelkorb m.; Schwefelkammer f. II 
ensoufroir m. 

sulphur balsam II Schwefelbalsam m. II 
baume m. de soufre. 1 - black II Schwefel
schwarz n. II noir m. au souire. 1- burner 
II Schwefelzieher m. II raffineur m. de 
eoufre.l- l'alciner (Furnace) II Schwefel
brennofen m. II cubilot m. ou four m. it 
souire. I - carbon II Schwefelkohlenstoff 
m. II sulfure m. de carbone. I - chamber 
II Schwefelkammer f. II soufroir m. 1 -
chloride II Chlorschwefel m. II chlorure m. 
de souire. 

sulphur-containing II schwefelhaltig; schwe
felig II sulfureux; sulfurifere. 

sulphur dichloride II Schwefeldichlorid n. II 
dichlorure m. de souire. 

sulphur dioxide II schweflige Saure f. II 
acide m. sulfureux (anhydre). 

sulphur dyes pI. II Schwefelfarbstoffe mpi. 
II colorants mpi. au soufre. 

sulphured dyes pI. see sulphur dyes. I 
- wick II Schwefelfaden m. II meche f. 
soufree. 

sulphuret of cobalt II Schwefelkobalt n.; 
Kobaltkies m. II cobalt m. sulfure. 1 
- of iron II Schwefeleisen n. II sulfure m. 
de fer. I - of nickel II Schwefelnickel m.; 
Haarkies m. II nickel m. sulfure; pyrite f. 
ca pillaire. 

sulphuret antimony II Goldschwefel m.; 
Schwefelantimon n. II soufre m. dore 
d'antimoine. 

sulphuretted hydrogen II Schwefelwasser
stoff m.; Wasserstoffsulfid n. II hydro
gene m. sulfure; acide m. hydrosulfuri
que. I - water II Schwefelwasser n.; 
Schwefelleberwasser n. II eau f. sulfuree 
au bepatique. I - wood II Schwefelholz 
n. II bois m. souire. 

sulphuretting agent II Schwefelungsmittel 
n. II agent m. de soufrage. 

sulphur, flowers pI. of - II Schwefelblumen 
fpI.; Schwefelbliite f. II fleur f. de soufre; 
soufre m. en fleur. 

sulphur furnace II Schwefelofen m. II four 
m. it soufre. 

sulphuric acid II Schwefelsaure f.; Vi
triol(ol) n. I acide m. sulfurique; sulf
acide m.; huile f. de vitrioI./dilute(d)-li 
verdiinnte Schwefelsaure f. II acide m. 
sulfurique dilue. 1 English - II englische 
Schwefelsaure f. II acide m. sulfurique 
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anglais. I fuming - II rauchende Schwe
felsaure f. II acide m. sulfurique fumant. 

sulphuric acid concentration plant II Schwe
felsaurekonzentrationsanlage f. II installa
tion f. de concentration d'acide sulfuri
que. I - determination II Schwefelsaure
bestimmung f. II dosage m. de l'acide 
sulfurique. f- producing plant II Schwefel
saureherstellungsanlage f. II installation 
f. a fabriquer l'acide sulfurique. 

sulphuric ether II Schwefelather m. II ether 
m. sulfurique. 1 - apparatus 1\ Schwefel
atherapparat m. II appareil m. a ether 
sulfurique. 

sulphuring II Einschwefeln n.; Schwefeln 
n.11 ensoufrage m.; soufrage m.; ensoufre
ment m. I - chamber II Schwefelkammer 
f. II soufroir m. I - room see - chamber. I 
- stove see - chamber. 

sulphur kiln II Schwefelofen m. 1\ four m. 
it souire. 

sulphur liver II Schwefelleber f. II foie f. de 
souire; sulfure m. de potassium. 

sulphur match II SchwefelhOlzchen n. 
allumette f. souiree. 

sulphurous 1\ schweflig II sulfureux. I 
- acid II schweflige Saure f. II acide m. 
sulfureux. 1- acid ice machine Ii Schwef
ligsaureeismaschine f.1\ machine f. it glace 
it acide sulfureux. 1- anhydrid 1\ Schwef
ligsaureanhydrid n. II anhydride m. sul
fureux. I - carbon oils pI. II Sulfurole 
npi. 1\ huiles fpI. de grignons. I - chlorid 
II Schwefelchloriir n. II chlorure m. de 
souire. I - ore 1\ schwefelhaltiges Erz n.; 
Schwefelerz n. II minerai m. sulfureux au 
sulfurifere. 1 - pyrites II Schwefelkies m. 
II sulfure m. de fer jaune; pyrite m. de fer. 
1- water II Schwefelwasser n.; Schwefel
leberwasser n. II eau f. sulfuree au be
patique. 

sulphur pit II Schwefelgrube f. II mine f. 
de souire. I - prrecipitatum II Schwefel
milch f. IIlait m. de souire. 1 - purifying 
1\ Schwefelraffinierung f. II raffinage m. 
de souire. I - remover II Entschwefe
lungsmittel n. 1\ desulfurant m. I - soap 
II Schwefelseife f. II savon m. au soufre. I 
- sticks pI. 1\ Stangenschwefel m. II souire 
m. en canons. 

sulphuryl chloride II Sulfurylchlorid n: II 
chlorure m. de sulfuryle. 

sultry (Meteor) II schwiilll etouffant; lourd. 
sum, to - up (To add up) II zusammenzah

len; summieren; addieren II additionner. 
I - (To calculate) II berechnen II calculer; 
compter. 

sum II Summe f. II somme f.; montant m. I 
- of the contract II Verdingungssumme 

. f.1\ montant m. du forfait.flump - 1\ ein
malige Abfindung f. 1\ somme f. globale. 
1 - of money 1\ Geldsumme f.; Geldbe
trag m.; Geldposten m. II somme f. d'ar
gent; article m. 

suma(ch) 1\ Sumach m.; Schmack m. II 
sumac m. I - bark II Sumachrinde f. 1\ 
ecorce f. de sumac. f - bud II Sumach
knospe f. II feuille f. de brindille de su
mac. I - extract II Sumachauszug m. 1\ 

extrait m. de sumac. 1- wood II Sumach
holz n. 1\ bois m. de sumac. 

sumbuly root II Sumbulwurzel f. 1\ racine 
f. de sumbuI. 

summary II summarisch Ii sommaire. 
summary (Print) 1\ Angabe f. des Haupt

inhaltes; Hauptinhalt m. II sommaire(s) 
mpi. 

sunk 

summer (Carp) 1\ Oberschwelle f.; Saum
schwelle f.; Tragbalken m. II sommier m. 

summer (Season) II Sommer m. II He m. I to 
season in - II durchsommern II conserver 
pendant l'ete. 

summer dike (Hydr arch) II Sommerdeich 
m. II digue f. de bordage; digue f. sub
mersible. f - road 1\ Sommerweg m. II 
chemin m. retire ou de terre. 1- solstice II 
Sommersonnenwende f. II solstice m. 
d'ete. 

summit of an angle II Scheitel m. eines 
Winkels II sommet m. d'un angle. 1 - of 
a dam II Kappe f. eines Dammes; Deich
krone f. 1\ crete f. au couronnement m. 
ou sommet m. d'une digue.1 domeshaped 
- (Of a mountain) II Bergkuppe f. 1\ som
met m. en forme de dome. I - of the 
mountain 1\ Berggipfel m. 1\ sommet m. 
au cime f. de montagne. 1 - of a railway 
line 1\ hochster Punkt m. einer Eisen
bahnstrecke II point m. culminant au 
point m. de portage d'un chemin de fer. 
I - of a road II Krone f. einer StraBe II 
couronne f. au couronnement m. d'une 
route. 

summons 1\ gerichtliche Vorladung f. II as
signation f.; citation f. 

sump (Mine) II Sumpf m. II puisard m.; pa
hage m. I - (Mach) II Sumpf m. II puisard 
m. 1 - in a furnace 1\ Sumpf m. eines 
Ofens II fond m. d'un fourneau. 1 - of a 
pit 1\ Schachtsump£ m.; Sumpf m. II pui
sard m. I settling - 1\ Klarbecken n.; 
Klarsumpf m.1\ bassin m. de decantation. 
1 shaft -II Schachtsumpf m.1\ puisard m. 

sump shaft II Pumpenschacht m.; Wasser
haltungsschacht m. II puits m. d'epuise
ment au d'exhaure; bure f. aux pompes. 

sumpter (horse) II Saumtier n. II bete f. de 
somme. 

sum total 1\ Gesamtbetrag m. II somme f. 
totale. 

sun 1\ Sonne f. 1\ solei! m. I to protect against 
the - 1\ vor Sonnenschein m. schiitzen II 
abriter contre Ie soleiI. 1 artificial moun
tain - II kiinstliche Hohensonne f. II so
leil m. d'altitude artificiei. 

sun's altitude 1\ Sonnenhohe f. II hauteur f. 
du soleiI. 

sun and moon camera II Sonnemondka
mera f. II chambre f. noire pour Ie soleil 
et la lune. 

sun and planets gear II Planetengetriebe 
n. II engrenage m. planHaire au epicyc-
10idaI. 

sun's corona photograph II Sonnenkorona
aufnahme f. 1\ photographie f. de la cou
ronne solaire. 

sunday current (Electr) 1\ Sonntagsstrom 
m. II courant m. de dimanche. 

sundew herb 1\ Sonnentau m. II herbe f. It 
la rosee. 

sun-dial II Sonnenuhr f. II cadran m. so· 
laire. 

sun-dried II an der Sonne getrocknet II secbe 
au soleiI. 

sundries pI. in lots II Massenartikel mpi. II 
articles mpi. faits en masse au de grande 
consommation. 

sunflower oil II Sonnenblumenol n. II huile 
f. de tournesol au de helianthe. 

sun glass (Opt) II Sonnenglas n. II verre m. 
noir pour Ie soleiI. 

sunk in a shaft (Mine) II Senkzimmerung 
f. II cuvelage m. dans des terrains ebou
leux. 



sunk hole 

sunk hole (For screw heads etc.) II Versenk 
n.1I noyure f.; noyon m.l-line (Railw) II 
versenktes Gleis n. II voie f. noyee. I -
screw II versenkte Schraube f. II vis f. 
noyee ou perdue ou it tete noyee. 

sunk shaft process (Mine) II Senkschacht· 
verfahren n. II procede m. de cuvelage. I 
sinking to the - II Schachtabteufung f. 
nach dem Senkschachtverfahren II creu· 
sement m. de puits de mine a cuvelage. 

sunk well II Senkbrunnen m. II puits m. 
fonce. 

sunless day II sonnenloser Tag m. II jour m. 
sans solei!. 

sunlight II Sonnenlicht n. II lumiere f. so
laire. I distribution of energy in - II 
Energieverteilung f. im Sonnenlicht II 
repartition f. des radiations solaires. 

Sunn hemp II Sun m.; Sunhanf m.; ost
indischer Hanf m. II sunn m.; chanvre m. 
de Bengale. 

sun prism II Sonnenprisma n. II helioscope 
m.; prisme m. pour Ie solei!. 

sun protection screen II Sonnenprojektions
schirm m. II ecran m. pour la projection 
du soleil; ecran m. de projection pour 
Ie solei!. 

sunrise II Sonnenaufgang m. II lever m. du 
solei!. 

sunset II Sonnenuntergang m. II coucher m. 
du soleiI. 

sunshade II Sonnenschirm m. II parasol m. I 
small- II kleiner Sonnenschirm m. II om
brelle f. 

sunshine II Sonnenschein m. II solei! m. I 
duration of - II Sonnenscheindauer f. II 
duree f. de l'insolation. 

sunshine motor car body II Limusine f. mit 
vorn zuriickschiebbarem Dach II carros
serie f. a a vant transformable. 

sun-stone II Sonnenstein m.; Oligoklas m.1I 
pierre f. du soleil; heliolithe m. 

sunstroke II Sonnenstich m.; Hitzschlag m. 
II coup m. de soleiI. 

superannuated (Law term) II verjahrt II 
prescrit; suranne. 

superannuation allowance II Alterszulage 
f.11 haute-paye f. d'anciennete. I - funds 
pI. II Pensionskasse f. II caisse f. des re
traites. 

supercargo II Frachtaufseher m. II subre
cargue m. 

supercharged engine II iiberverdichtender 
Motor m. II moteur m. suralimente au 
surcomprime. 

supercharger II Uberverdichter m. II sur
compresseur m. I - engine II Geblase
motor m. II moteur m. a alimentation 
sous pression. 

supercharging II Vorverdichtung f.; Uber
verdichtung f. II suralimentation f. 

supercooled II iiberkiihlt; unterkiihlt II sur
rMrigere. I - (Surfused) II iiberschmolzen 
I) su;fondu; coule it temperature trop 
eleve. 

supercooling II Uberkiihlung f. II surfusion 
f. 

superelevation II UberhOhung f. II surhaus
sement m.; surelevation f. I - of the 
outer rail II Uberhiihung f. der auBeren 
Schiene II surelevation f. du rail exte
rieur. 

superficial II oberflachlich II superficieI. I -
area II Flachenraum m.; Oberflache 
f. II surface f.; aire f.; superficie f. I 
- area of shops II Flachenraum m. der 
Werkstatten II superficie f. des ateliers. I 
- content see - area. I - measure II 
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FlachenmaB n. II mesure f. de superficie; 
mesure f. carree. I - measuring instru
ment II FliichenmeBinstrument n. II in
strument m. de mesure en plan. 

superficies see also surface II Flache f.; 
o berflache f. II surface f.; superficie f. I 
curved - of a cone II Mantel m. eines 
Kegels II nappe f. du cone; surface f. 
convexe du cone. I - of a hyperboloid II 
Mantelflache f. eines Hyperboloids II 
nappe f. d'un hyperboloide. 

superfine (File) II doppelschlicht; extra
schlicht II extra doux. 

superfine hardening II WeiBerde f. II terre f. 
blanche. 

superheated II iiberhitzt II surchauffe. I -
express locomotive II HeiBdampfschnell
zuglokomotive f. II locomotive f. d'ex
press a vapeur surchauffee. I - loco
motive II HeiBdampfiokomotive f. II 
locomotive f. a vapeur surchauffee. I -
slide for locomotives II HeiBdampf
schieber m. fiir Lokomotiven II tiroir m. 
de locomotives a vapeur surchauffee. 

superheated steam II iiberhitzter Dampf 
m.; HeiBdampf m. II vapeur f. sur
chauffee. I - engine II HeiBdampf
maschine f. II machine f. a vapeur sur
chauffee. I - goods locomotive with 
separate tender II HeiBdampfgiiterzug
lokomotive f. mit getrenntem Tender II 
locomotive f. a vapeur surchauffee pour 
trains de marchandises a vee tender 
separe. I - goods tank locomotive with 
radial gear-wheel coupled axles II HeiB
dampfgiiterzugtenderlokomotive f. mit 
kurvenbeweglichen, zahnradgekuppelten 
Achsen II locomotive-tender f. a vapeur 
surchauffee pour trains de marchandises 
it essieux it orientation radiale, accouples 
par roues dentees. I -locomotive II HeiB
dampflokomotive f. II locomotive f. it 
vapeur surchauffee. I - plant II HeiB
dampfanlage f. II chauffage m. it vapeur 
surchauffee. I - tandem roller II HeiB
dampftandemwalze f. II rouleau m. com
presseur tandem it vapeur surchauffee. 
I - tank locomotive for passenger ser
vice II HeiBdampfpersonenzugtender
lokomotive f. II locomotive-tender f. it 
vapeur surchauffee pour trains de 
voyageurs. I - thermometer II HeiB
dampfthermometer n. II thermometre m. 
pour vapeur surchauffee. I - three
wheel roller II HeiBdampfdreiradwalze 
f. II rouleau m. compresseur it trois 
rouleaux a vapeur surchauffee. 

superheater II Uberhitzer m. II surchauffeur 
m. I steam - II Dampfiiberhitzer m. II 
sur chauffeur m. de vapeur. 

superheater chamber II Uberhitzerkammer 
f. II chambre f. de surchauffe. 

superheating (Chem) II Uberheizen no; 
Siedeverzug m. II surchauffe f. I - of the 
steam II Dampfiiberhitzung f. II surchauffe 
f. de la vapeur. 

superheating plant II Uberhitzeranlage f. II 
installation f. de surchauffe. 

super-heterodyne (Radio) II Zwischen
frequenz f. beim Funkempfang II super
heterodyne m. I - receiver II Super
heterodynempfanger m. II recepteur m. 
superheterodyne. I - reception II Super
heterodynempfang m. II reception f. par 
super-heterodyne. 

superimpose, to II iiberlagern II super
poser. 

superstructure 

superimposing II Uberlagerung f. II super
position f. 

superintend, to II iiberwachen II surveiller. 
superintendence II Beaufsichtigung f. II 

surveillance f. 
superintendent II Geschaftsfiihrer m. 

gerant m. 
superior II 0 ber( er) II superieur. I - to other 

systems in respect of efficiency and 
safety of working II anderen Systemen 
np!. an Leistungsfahigkeit f. und Be
triebssicherheit f. iiberlegen II superieur 
aux autres systemes mp!. par sa 
puissance et surete de service. I - to 
all other types II allen anderen Arten 
iiberlegen II superieur it toutes les autres 
sortes. I - product II Edelerzeugnis n. II 
produit m. superieur. 

superior (Print) II Notenbuchstabe m.; 
Spaltenbuchstabe m.; Verweisungsbuch
stabe m. II lettrine f. superieure; renvoi 
m. de notes; superieure f. 

superiority II Uberlegenheit f. II superio
rite f. 

superior product II Edelerzeugnis n. II pro
duit m. superieur. 

supernumerary II iiberzahlig II surnumme
raire; excedant; en trop. I - call (Tel) II 
hberzahliger Anruf m. II appel m. en 
surnombre. 

superoxide see also peroxide II Superoxyd 
n. II peroxyde m. 

superphosphate II Superphosphat n. II 
superphosphate m. I - dissolving ma
chine II AufschlieBmaschine f. fiir Super
phosphate II machine f. it preparer des 
superphosphates. I - plant II Super
phosphatanlage f. II installation f. de 
fabrication de superphosphates. 

superposed II iibereinanderliegend II super
pose. I - circuit (Tel) II Vierersprech
kreis m. II circuit m. de conversation 
quadruple ou combine. 

superposition II Uberlagerung f. II super
position f. 

super power distribution II GroBstromver
sorgung f. II distribution f. de I'energie 
eJectrique dans un grand nlseau. I under
taking engaged in - II Unternehmung f. 
fiir StromgroBverteilung II cntreprise f. 
de distribution de courant electrique 
dans un grand reseau. 

super power station II GroBkraftwerk n. Ii 
supercentrale f. 

supcrrefined steel II Edelstahl m. II acier m. 
special; acier m. fin (pour outils). I 
- in ingots II Edelstahl m. in Bliickell 
II acier m. special en lingots. I - plate 
II Edelstahlblech n. II tole f. d'acier spe
cial. I semi-product of - II Edelstahlhalb
zeug n. [! demi-produit m. en acier spe
cial. 

superregenerative receiver (Radio) II Super
regenerativempfanger m. II superregene. 
rateur m. 

supersalt II saures Salz n. II sel m. acide. 
supersaturate, to - (Chem) II iibersattigen 

II sursaturcr. 
supersaturated II iibersattigt II sursature. I 

- air II iibersattigte Luft f. II air m. 
sursature. 

supersaturation II Ubersattigung f. II sur
saturation f. 

supersteel see also superrefined steel II 
Edelstahl m. II acier m. fin. 

superstructure (Railw) II Oberbau m. II voie 
f. permanente; superstructure f. I iron 
- II eiserner Oberbau m. II voie f. perma-



superstructure 

nente en traverses en fer. , iron - of a 
bridge (Railw) II eiserner Oberbau m. 
einer Briicke II tablier m. metallique d'un 
pont. , - with longitudinal sleepers II 
Langschwellenoberbau m. II voie f. per
manente a. longrines. , - for railways II 
Eisenbahnoberbau m.11 superstructure f. 
de chemins defer., steel-frame -II Eisen
hochbau m. II charpente f. metallique; 
construction f. en fer au-dessus du sol. 

superstructure work (Build) II Hochbau 
m. II travail m. de superstructure. 

super-turbine II GroBturbine f. II turbine f. it 
grande puissance. , - shop II Grollturbi
nenhalle f. II atelier m. de turbines it 
grande puissance. 

supervise, to II iiberwachen II surveiller. 
supervising see also supervision II Uber

wachung f. II surveillance f. , thermal 
control board for - the circulation of 
water II Warmewarte f. zur Uber
wachung des Wasserkreislaufes II poste 
m. de controle thermique destine It 
surveiller la circulation d'eau. 

supervision see also supervising II Kontrolle 
f.; Aufsichtsdienst m. II controle m.; 
surveillance f. , - of answering (Tel) II 
Rufiiberwachung f. II surveillance f. de 
l'appel. , - of calls (Tel) II Gesprachs. 
iiberwachung f. II controle m. des com· 
munications.l- of railways II Eisenbahn. 
oberaufsicht f. ; Eisenbahniiberwachungs. 
dienst m. II surveillance f. des chemins 
de fer. 

supervision table (Tel) II Aufsichtstisch m. 
II table f. de surveillance. 

supervisor II Aufsichtsbeamter m.; Auf· 
sichtsperson f. II surveillant m.; agent m. 
de surveillance. 

supervisory apparatus II Uberwachungs
einrichtung f. II installation f. de sur
veillance. , - board with recorders for 
registering active and reactive volt
amperes II Uberwachungstafel f. mit 
Schreibgeraten zur Aufzeichnung von 
Wirkleistung und Blindleistung II tableau 
m. de controle avec enregistreurs de 
puissances active et reactive. , - en
quiry (Tel) II Uberwachungsfrage f. II 
demande f. de controle. , - lamp (Tel) 
II SchIuJ31ampe f. II lampe f. de fin de 
conversation. , - relay II Kontrollschiitz 
n.; Kontrollrelais n. II relais m. pilote. 

supplement (Of an angle) II Supplement n.; 
Erganzungswinkel m. II supplement m.; 
angle m. suppIementaire. , - (Of a book) 
II Nachtrag m. II supplement m. , -
(Of a newspaper) II Beiblatt n.; Beilage 
f. II supplement m. 

supplementary allowance of a credit II 
Nachbewilligung f. eines Kredites II 
credit m. suppIementaire. , - apparatus 
II Zusatzgerat n. II appareillage m. de 
complement. , - car for motor cycles II 
Beiwagen m. fiir Motorrader II voiture 
f. laterale ou sidecar m. pour moto
cyclettes. , - glass (For spectacles) II 
Aufsteckglas n. II verre m. additionnei. 
, - heating II Aushilfsheizung f.; Zusatz
heizung f. II chauffage m. auxiliaire. , -
lens II Zusatzlinse f. II lentille f. addition. 
nelle. , to attach to the field glass a 
- lens II auf den Feldstecher eine Zusatz
linse f. aufstecken II emboiter sur l'ob
jectif une lentille additionnelle. , - order 
II Nachbestellung f. II commande f. 
supplementaire. , - patent specification 
II Nachtrag m. zu einer Patentschrift II 
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supplement m. It une lettre patente. , 
- printing unit of three rollers II drei
walziges Eindruckwerk n. II groupe m. 
d'impression supplementaire It trois 
rouleaux. , - set (Electr) II Zusatz
aggregat n. II groupe m. survolteur. 

supplied see under to supply. 
supplier II Lieferer m.; Lieferant m. 

fournisseur m. 
supply, to - (Trade) II lie£ern II livrer; 

fournir; alimenter. , - current II Strom 
m. liefern; mit Strom m. speisen II 
fournir du courant. , - with provisions 
II mit Proviant m. versehen oder ver
sorgen II fournir, en vivres mpl.; avi
tailler. , being supplied in bulk II liefer
bar in groBen Mengen II livrable par 
grandes quantites. , supplied by con
tinuous current II mit Gleichstrom m. 
gespeist II alimente de courant continuo 

snpply (Delivery) II Lieferung f. Illivraison 
f. , - (Of provisions) II Vorrat m.; Pro
viant m. II provision f.; approvisionne
ment m. , to tender and contract for a 
- II einen Lieferungsvertrag m. ab
schliellen II entreprendre une fourniture. 
, - of coal II Kohlenvorrat m. II provision 
f. de charbon. 

supply of current (Electr) II Stromlieferung 
f.; Stromversorgung f. II fourniture f. de 
courant. I to take a - II Strom m. ab
nehmen II acheter du courant. , - from 
other sources assured by contract II ver
traglich festgelegte Fremdlieferung f. von 
Strom II courant m. etranger livre par 
d'autres societes it base de contracts 
passes. , agreement already in force for 
the - II der laufende Stromlieferungs
vertrag m. II contrat m. de livraison 
de courant en cours. 

supply of drinking water II Trinkwasser
versorgung f. II distribution f. d'eau it 
boire. , - of money II Geldvorrat m. II 
encaisse f. , - of provisions II Proviant
lieferung f. II fourniture f. de vivres. , 
- of steam II Dampfentnahme f. II prise 
f. de vapeur. , - of water II Wasservor
rat m. II approvisionnement m. d'eau. 

supply area of current (Electr) II Ver
brauchsgebiet n. des Stromes II centre 
m. de consommation du courant electri
que. , to deliver the current economi
cally and reliably to the - II den Strom 
wirtschaftlich und betriebssicher den 
Verbrauchsgebieten zufiihren II conduire 
Ie courant jusqu'aux centres de consom
mation avec la plus grande economie et 
surete possibles. , fresh grouping of the 
- II Neugliederung f. des Stromver
sorgungsgebietes II reorganisation f. du 
centre de consommation. 

supply circuit II Speiseleitung f.; Zulei
tungsstromkreis m. II circuit m. d'ali
mentation. , - gallery (Mine) II Forder
strecke f. II galerie f. de roulage. , -
meter II Verbrauchsmesser m. II compo 
teur m. de consommation. 

supply network (Electr) II Versorgungs
netz n. II reseau m. d'alimentation. , 
simultaneous existence of a number of 
disintegrated -s II Nebeneinanderbe
stehen m. kleiner vielfach zersplitterter 
Versorgungsnetze II un grand nombre 
m. de petits reseaux existants les uns 
it cote des autres. 

supply passage (Steam) II Einstromungs
kanal m. II canal m. d'admission au 
d'introduction (de la vapeur). 

supporting nave 

supply pipe II Einlaufrohr n. II tuyau m. 
d'arrivee. , - for steam II Dampfeinstro
mungsrohr n. II tuyau m. d'admission de 
la vapeur. 

supply plant for long distance (Electr) II 
Uberlandwerk n. II centrale f. interur
baine de distribution d'energie. , - pres
sure II Verbrauchsspannung f. II tension f. 
de consommation. , source of - II Be
zugsquelle f. II source f. d'alimentation. 
,- stores pI. II Konsumanstalt f. II maga
sins mpl. economiques. , - tank (War 
impl) II Nachschubkampfwagen m. II 
char m. supplementaire. , - way see 
supply passage. 

support, to II abstiitzen; stiitzen II etan
,<onner; etayer; entretoiser. 

support II Stiitze f.; Trager m.; Gestell n.; 
Auflage f.; Untersatz m. II support m.; 
appui m. , - for aerial lines (Electr) II 
Stiitzpunkt m. fiir Freileitungen II appui 
m. ou support m. pour lignes aeriennes. 
, arm - II Armstiitze f. II appui-bras m. 
, - for brake hangers II Bremsgehange
trager m. II support m. de la suspen
sion de frein. , - of a bridge II Auf
lager n. einer Briicke II appui m. de 
ponts. , - for compressed air II Prell
luftgegenhalter m. II bouterolle f. it 
air comprime. , counter - II Gegen
stander m. II montant m. it supports. , 
insulating - (Acc) II IsolierfuB m. II pied 
m. isolant. , license - (Auto) II Trag
stiitze f. fiir das Nummernschild II sup
port m. pour la plaque de license. , -
of mines II Grubenausbau m. II fortifi
cation f. de mines. , - of the muffle 
(Porcel) II Muffelblatt n. II support m. de 
moufle. , outer - II Gegenlager n. II con
tre-support m. , - of travelling crane II 
Laufkranstander m. II support m. de 
pont roulant. , - of a windmill II Trage
bank f. einer Windmiihle II support m. 
d'un moulin it vent. , wooden - II Holz
stiitze f. II support m. en bois. 

supported II aufruhend; aufliegend II sup
porte. , to be - II aufliegen; sich stiitzen 
(auf ... ) aufruhen II etre couche (sur ... ). 
, - by . . . II gelagert auf ... oder in .. . 
II supporte par ... ; appuye sur ... ; loge 
dans ... ; monte sur ... , not - II frei
tragend II non-soutenu; saillant. 

supported joint (Railw) II aufliegender 
SchienenstoB m. II joint m. des rails 
soutenu. 

supporting angle piece II Winkelstiitze f. II 
equerre f. de support. , - band II Trag
band n. II tirant m.; ruban m. porteur. , 
- bars pI. (Acc) II Halteschiene f. II 
ferrure f. de support. I - board (Ty
pewr etc.) II Untersatzbrett n. II plan
che-support f. , - bracket (Of a wind
mill) II Auflageknagge f. II tasseau m. 
de support. , - column II Stiitztrager m. 
II poutre f. de sout/mement. , - con
struction II Unterstiitzungskonstruktion 
f. II construction f. de support. , - disk 
(Acc) II Stiitzscheibe f. II disque m. de 
support. , - frame (Build) II Stiitz
geriist n.; Verlagerungsgeriist n. II char
pente f. de support. , - frame-work II 
Traggeriist n. II charpente f. de sup
port; ossature-support f. , - gas II Trag
gas n. II gaz m. de gonflement ou de 
sustentation. , - girder II Trager m. II 
poutre f. de support. , set of - girders II 
Tragerlager n. II ensemble m. des pou
tres de support. , - nave II Tragnabe f. II 



supporting plate 

moyeu m. de support. , - plate II Auf
lagerplatte f. II plaque f. d'appui ou 
d'assise. , - pole (EI line) II Stutzpfahl 
m.11 soutien m. , - post (Of a cableway) II 
Stutze f. II pylone m. , - roller II Stutz
walze f. II rouleau m. d'appui. , - roller 
pedestal in box-form II kastenartiger 
Stutzrollentrager m. II support m. des 
rouleaux d'appui en forme de caisse. 
, - strand for overhead cables II Trag
seil n. fur Luftkabelll corde f. de suspen
sion pour cables aeriens. , - structure 
of iron II eisernes Tragwerk n. II appareil 
m. porteur en fer. 

support stock (Join) II Knecht m.; Steh
knecht m.; Bankknecht m. II servante 
f.; valet m. de pied. 

support truss (Aeropl) II Abstutzblock m. II 
support m. d'entretoise. 

suppository (Med) II Suppositorium n.; 
Stuhlzapfchen n.; Seifenzapfchen n. II 
suppositoire m. , - mould II Supposi
torienpresse f. II presse f. pour supposi
toires. 

suppression of the noise II Abdampfung f. 
der Gerausche II amortissement m. du 
bruit. 

suppressor of harmonics (Radio) II Wei
lensauger m. II dispositif m. pour sup
primer les harmoniques. 

supra-conductivity (Electr) II Uberleitfahig
keit f. II superconductibilite f. 

Supreme Court II Oberster Gerichtshof m. II 
Cour m. Supreme. 

surbased (Arch) II gedruckt; flach gebaut II 
it corniche; surbaisse. , - vault II Stich
bogengewolbe n. II voute f. basse. 

surcharge, to II uberladen; uberlasten II 
surcharger. , - steam II Dampf m. uber
hitzen II surchauffer la vapeur. 

surcharge (Mail) II Strafporto n.11 surtaxe f. 
,- (Steam) II Uberhitzung f. II surchauffe 
f. 

surety II Biirgschaft f.; Sicherheit f. II cau
tion f.; garantie f. , to act as - II Biirg
schaft f. iibernehmen II se porter garant 
m. 

surety bond II Verpflichtungsschein m. II 
cautionnement m. 

surf (of the sea) II Brandung f. der See II 
brisement m. des flots. 

surface, to - (Turn) II plandrehen; flach
drehen II dresser une surface au tour; 
surfacer; fayonner une surface plane au 
tour. 

surface II Oberflache f.; Flache f. II surface 
f.; superficie f.; aire f. , active - of the 
carbon II aktive Oberflache f. der Kohle II 
surface f. active du charbon. , - of the 
backwater behind a weir II Stauspiegel 
m. II niveau m. de l'eau en amont d'un 
barrage. I bright - II glanzende Ober
flache f. II surface f. polie ou brillante. , 
- of a circular cylinder II Kreiszylinder
flache f. II surface f. cylindrique circu
laire. , clean and flawless - ready for 
machining II reine porcnfreie Bearbei
tungsflache f. II surface f. de fayonne
ment nette et sans pores. , - of cloth II 
Filzdecke f.; Tuchdecke f. II couverture f. 
de drap. , - of the concrete road cover II 
Oberschicht f. der BetonstraBendecke II 
couche f. superieure du revetement de la 
route en beton. , - of a cone II Mantel m. 
eines Kegels II nappe f. du cone; surface 
f. convexe du cone. , conical - II Kegel
flache f. II surface f. coniq ue. I curved - II 
krumme oder gekriimmte Flache f. II sur-
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face f. courbe. , cylindrical - II Zylinder
flache f. II surface f. cylindrique. , - of 
the earth II Erdoberflache f. II surface 
f. de la terre. , edged - II kantige Ober
flache f. II surface f. anguleuse. , even 
- II glatte Flache f. II surface f. lisse 
ou unie. , - of the formation (Railw) II 
Planum n.; Bahnoberflache f. unter dem 
Bettungsmaterial II plate-forme f. de 
l'infrastructure. , - of friction of the 
guide-bars (Loc) II Reibflache f.; Rei
bungsflache f. der Gleitbahnen II sur
face f. de frottement des glissieres. , 
hard - II harte 0 berflache f. II surface f. 
dure. , - as hard as glass II glasharte 
Oberflache f. II surface f. dure comme Ie 
verre. , heating - II Heiz£lache f. II sur
face f. de rechauffement. , interior - II 
Innenflache f. II paroi f. interieure. , 
plane - II ebene Flache f. II surface f. 
plane. , convex - of a pyramid II Mantel 
m. einer Pyramide II surface f. convexe ou 
laterale d'une pyramide. ,- of revolution 
II Rotationsflache f. II surface f. de revolu
tion ou de rotation. , - of separation II 
Trennungsflache f. I! surface f. de sepa
ration. , shining - II glanzende Ober
flache f. II surface f. polie ou brillante. , 
skew - II windschiefe Flache f. II surface 
f. gauche ou devers ou oblique. , su
perior - of a dam II Kappe f. oder 
Kamm m. oder Krone f. eines Deiches 
II crete f. ou couronnement m. ou som
met m. d'une digue. , - of the under
ground water II Grundwasserspiegel m. 
II surface f. de la nappe souterraine. , 
uneven - II unebene Oberflache II sur
face f. inegale ou apre. , - of water II 
Wasserspiegel m. II surface f. ou niveau 
m. de l'eau. , - of a water line (Shipb) II 
o berflache f. einer Wasserlinie II surface 
f. d'une ligne d'eau. 

surface blow-off cock II AblaBhahn m.; Ab
schaumhahn m. II robinet m. de vidange 
it hauteur de niveau. , - capacity II 
Oberflachenkapazitat f. II capacite f. sur
facique. , - carburettor II Ober£lachen
vergaser m. II carburateur m. par sur
face. , cleanliness of - II Reinheit f. der 
Ober£lache II nettete f. de la surface. , -
combustion II Oberflachenverbrennung f. 
II combustion f. sans £lamme. , - conden
sation (Steam) II Oberflachenkondensa
tion f.; trockene Kondensation f. II con
densation f. a ou par surface. , - conden
ser II Flachenberieselungskondensator m.; 
Berieselungskondensator m.; Oberfla
chenkondensator m. II condenseur m. 
a ruissellement (a de la surface); con
densateur m. a surface. I - constitu
tion of the soil II Oberflachenbeschaf
fenheit f. des Bodens II constitution 
f. de la surface du sol. , - cooler II 
Berieselungskiihler m. II rMrigerant m. 
a ruissellement de la surface. , -
cooling II Oberflachenkuhlung f. II refroi
dissement m. superficiel. , - crack (Met) 
II HautriB m. II crevasse f. superficielle. , 
- density II Flachendichte f. II. densite 
f. superficielle. , - dose (Med) II Ober· 
flachendosis f. II dose f. superficielle. , 
element of - II .Flachenelement n. II ele· 
ment m. de surface. , - evaporative 
cooler II Berieselungskondensator m. II 
condensateur m. a ruissellement. ,- fer· 
mentation (Brew) II Obergarung f. II fer· 
mentation f. ordinaire. , - grinding rna· 
chine II Flachenschleifmaschine f. II rna· 

surgical glass article 

chine f. a rectifier les surfaces planes. , 
- grinding and polishing machine II 
Flachenschleif· und -poliermaschine f. 
machine f. it mouler et polir it disques. , 
- hardness II Oberflachenharte f. II duo 
rete f. a la surface. , hardness on parts 
of the - II teilweise Oberflachenharte f. II 
durete f. a certaines parties de la sur· 
face. , - integral II Oberflachenintegral 
n. II integrale f. de surface. , - lathe II 
Plan(scheiben)drehbank f.; Scheiben
drehbank f. II tour m. it plateau ou it 
surfacer ou en l'air. I - milling attach
ment II Planfrasvorrichtung f. II disposi
tif m. it surfacer it la fraise. , - milling 
cutter for the wood industry II Oberfraser 
m. fur Holz II dMonceuse f. pour bois. I 
- mining II Tagebau m. II ouvrage m. ou 
exploitation f. it ciel ouvert. 

surface plate (Forg) II Richtplatte f. II pia· 
que f. a dresser; marbre m. de dressage., 
- (Turn) II Planscheibe f. II plateau m. 
(de tour en l'air).,- for rail straightening 
II Schienenrichtplatte f. II table f. en fonte 
pour Ie dressage des rails. 

surface pressure II Flachendruck m. II pres· 
sion f. de surface. 

surface printing (Text print) II Hautwalzen· 
druck m.; Flachendruck m. II impression 
f. par Ie metier a surface; impression 
f. en relief. , - machine II Reliefwalzen
druckmaschine f. II metier m. a surface; 
hernetine f.; plombine f. 

surface rib (Arch) II Zierrippe f. II nervure 
f. decorative. , - temperature II Ober
£lachenwarme f. II temperature f. super
ficielle. , - tension II Oberflachenspan. 
nung f. II tension f. superficielle. , - tra
verser II unversenkte Schiebebiihne f. II 
transbordeur m. a niveau. , - unit II 
Oberflacheneinheit f. II unite f. de sur· 
face. , - water (Mine) II Tagwasser n. II 
eau f. du jour. , - wave (Radio) II Ober
flachenwelle f. II onde f. de surface. , -
and underground workers pl. II Beleg. 
schaft f. iiber und unter Tage II ensemble 
m. ou equipe f. du fond et du jour. 

surge chamber (Hydr arch) II Wasser· 
schloB n. II chateau m. d'eau. 

surgeon II Chirurg m.; Wundarzt m. II chi
rurgien m. , veterinary - II Tierarzt m. II 
veterinaire m. , india-rubber goods pI. 
for -8 II chirurgische Gummiwaren fpl. II 
articles mpl. de chirurgie en caoutchouc. 

surgeon's saw II Wundarztsage f. II scie f. 
de chirurgien. 

surgeous agaric II Wundschwamm m. II 
agaric m. 

surge pressure (Electr) II StoBspannung f. II 
tension f. a choc. , high-tension equip. 
ment for generating -s II Hochspannungs
priifeinrichtung f. zur Erzeugung von 
StoBspannungen II dispositif m. d'essais 
a haute tension pour la production d'1.
coups de tension. 

surgery II Chirurgie f.; W undarzneikunst 
f. II chirurgie f. , apparatus pI. and in· 
struments pI. for -II Apparate mpl. und 
Instrumente npl. fiir die Chirurgie II ap· 
pareils mpl. et instruments mpl. pour 
la chirurgie. 

surgical bandage (Chern) II Verbandstoff 
m. II matiere f. a pansement. , - case II 
Verbandkasten m. II boitier m.; coffret 
m. it pansement. , - forceps pI. Ii chi
rurgische Pinzette f. II pince f. de 
chirurgie. , - glass article II chirur
gischer Glasartikel m. II article ffi. de 



surgical instrument 

chirurgie en verre. / - instrument II chir
urgisches oder arztliches Instrument n. 
II instrument m. chirurgical ou de chirur
gie. / - instrument of rustless steel II chir
urgisches Instrument n. aus nichtro
stendem Stahl II instrument m. de chi
rurgie en acier inoxydable. I - knife II 
chirurgisches oder arztliches Messer n. II 
bistouri m. / - sewing needle II chirur
gische Nahnadel f. II epingle f. it coudre 
pour usages chirurgicaux. / - support II 
Krankenstiitze f. II pelviphore m. / -
wool [I Verbandwatte f. II ouate f. it pan
sement. 

surmounted (Build) II iiberhiiht II sur
hausse. 

surmountjng (Arch) 11 Uberhiihung f. II sur-
haussement m. 

surpass, to II iibertreffen II surpasser. 
surplus II iiberzahlig II excedant; en trop. 
surplus II Zugabe f. II supplement m. / - of 

orders II Uberflufl m. an Auftragen II 
ordres mpI. en abondance. / - of power II 
Kraftiiberschufl m. II exces m. de force. 

surplus dividend II auflerordentliche Divi
dende f. II superdividende m. / - fund 
II Reservefonds m.; Riicklagefonds m. 
II fonds m. de reserve. 

surprise box II Attrappe f. II attrape f. 
surrender value II Riickkaufswert m. II va

leur f. de rachat. / - of an insurance po
licy II Riickkaufswert m. einer Versiche
rungspolice II valeur f. de rachat d'une 
police d'assurance. 

surrogate (Substitute) II Ersatzmittel n.; 
Surrogat n.1I substitut m.; succedane m. 

surround, to II umschlieflen; umgeben; 
einschlieflen II entourer. / - (To wash 
round) II umspiilen II lecher; entourer 
d'eau. / - with a mantle II ummanteln 
II envelopper; chemiser. / - with walls 
II ummauern II emmurer. 

surrounding air II Auflenluft f.; umgebende 
Luft f. II air m. exterieur ou ambiant; 
atmosphere f. 

survey, to II vermessen II arpenter. / - an 
area II ein Gebiet n. aufnehmen oder ver
messen II lever un terrain. , - the con
cession area (Mine) II das Grubenfeld 
vermessen II mesurer Ie gite minier. /
underground II markscheiden II lever ou 
tracer des plans de mine. 

survey II Uberblick m. II resume m.; coup 
m. d'ooiI. ,- (Surv) II Vermessung f. II ar
pentage m. / cadastral - II Kataster
vermessung f. II leve m. du cadastre. / 
check - II Kontrollvermessung f. II ar
pentage m. de controle. / geological - II 
geologische Landesaufnahme f. II releve
ment m. geologique. / - of land II Ge
landeaufnahme f. IIleve m. du terrain. / 
- of parcels of land II Grundstiicksver
messung f.; Parzellenvermessung f.; 
Stiickvermessung f. II arpentage m. par
cellaire. / - of small areas see - of parcels 
of land. / surface - (Mine) II Vermessung 
f. iiber Tage II arpentage m. au jour. / 
tachometric - II Tachometrie f. Illeve m. 
tachymetrique; tacheometrie. / trigono
metrical - II trigonometrisches Netz n. II 
canevas m. trigonometrique. / under
ground - II Vermessung f. unter Tage II 
arpentage m. souterrain. 

survey book (EI line) II Trassierbuch n.; 
Abpfahlbuch n. II etat m. descriptif. / 
- data II Vermessungsangabe f. II indica
tion f. topographique. 
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surveying II Vermessungswesen n.; Feld
messen n. II geodesie f. pratique; ar
pentage m. , - (Elline) If Auskundung f. 
II etude f. detaillee de la ligne. / - the 
land II Landesaufnahme f.; Landmessung 
f.; Landvermessung f. II leve m. du 
plan d'un terrain; arpentage m.; me
surage m. du terrain. / photographic - II 
Meflbildverfahren n.; Photogrammetrie 
f. II photogrammetrie f. / stereo-photo
graphic - II Raumbildmessung f. II mesure 
f. stereophotographique. 

surveying compass II Patentbussole f. II 
bussole f. it reflexion. / - instrument II 
Feldmeflgerat n.; Vermessungsinstru
ment n. II instrument m. geodesique ou 
de geodesie ou d'arpentage. / - instru
ment tripod II geodatisches Dreibein
stativ n. II trepied m. geodesique. / -
office II Vermessungsinstitut n. II institut 
m. de leves photogrammetriques. / -
operations pI. II Feldmeflarbeiten fpI. II 
travaux mpI. geodesiques./- technology 
II Vermessungstechnik f. II technique f. 
de mesurage. / - vessel (Mar) II Vermes
sungsschiff n. II navire m. hydrographe. 

survey line on surface II Zug m. iiber Tage 
IIleve m. de plan au jour. 

survey photograph for aerial surveying II 
Luftmeflbild n. II photographie f. de me
sure aerienne; aerophotogramme m. 

surveyor II Feldmesser m.; Geometer m.; 
Landmesser m. II arpenteur m.; geo
metre m. / - of a dike II Deichmeister m. 
II surintendant m. des digues. / - of mines 
II Markscheider m. II geometre-souterrain 
m. / assistant of the - of mines II Mark
scheidergehilfe m. II jambot-niveleur m.; 
posteur m. de chaine. / - of taxes II 
Steuerinspektor m. II inspecteur m. des 
contributions directes. 

surveyor's compass see - dial. / - dial II 
Feldkompafl m. II boussole f. d'arpen
teur. / - lamp (Mine) II Markscheider
lampe f. II lampe f. d'arpenteur de mine. 
/ - level II Fernglaslibelle f. II niveau m. 
it lunette. / - rod (Mine) II Lacht€rstab 
m. II mesure f. d'arpenteur. , - table II 
Me13tisch m. II plateau m. pour tracer 
des plans. 

survive, to II iiberdauern; iiberleben II sur
vivre (it ... ). 

susceptance (Electr) II Blindleitwert m. II 
susceptance f. 

susceptibility II Empfanglichkeit f.; Erreg
barkeit f.; Suszeptibilitat f. II suscepti
bilite f. / magnetic - II Suszeptibilitat f.; 
magnetische Aufnahmefahigkeit f.; Ma
gnetisierungsfahigkeit f. II susceptibilite 
f. (magnetique). 

suspend, to II aufhangen II suspendre. / 
- (Chem) II suspendieren; schwebend 
halten II tenir en suspension. / - freely 
II frei beweglich aufhangen II suspendl'e 
librement. / - on gimbals II kardanisch 
aufhangen II suspendre it la cardan. 

suspended II aufgeschoben; unterbrochen; 
eingestellt II suspendu. / temporarily - II 
zeitweilig eingestellt oder unterbrochen 
II temporairement suspendu. 

suspended (Hanging) II aufgehangt; hangend 
II suspendu. II - contact box II Hange
anschlu13dose f. II prise f. de courant sus
pendu.'-electric rail way II Elektrohange
bahn f. II transporteur m. aerien electri
que; chemin m. de fer electrique it sus
pension; electro-chemin m. suspendu. , 
- gas lamp II Hangelichtgaslampe f. II 

to sustain 

lampe f. it gaz it eclairage renverse. , 
- instrument II Hangeinstrument n. II 
instrument m. it suspension. , - joint 
(Railw) II schwebender Schienensto13 m. II 
joint m. en porte-it-faux. , - matter II 
Sinkstoff m. II matiere f. en suspension. , 
- railway II Hangebahn f. II chemin m. 
de fer it suspension; voie f. suspendue; 
transporteur m. aerien it cable. , - roof 
(Build) II Hangedecke f.11 cielm.suspendu. 

suspenders pI. (For stockings) Ii Strumpf
halter mpI. II jarretelles fpI.; jarretieres 
fpI. /- (For trousers) II Hosentrager mpI. 
II bretelles fpI. 

suspension (Chem) II Aufschlemmung f. II 
suspension f. /- (Mach) II Aufhangung f.; 
Abfederung f.llsuspension f. (en ressorts). 
, bifilar - II Doppelfadenaufhangung f. II 
suspension f. bifilaire. , - in double bows 
II Doppelbiigelaufhangung f. II suspension 
f. it etriers doubles. , elastic - II federnde 
Aufhangung f. II suspension f. elastique. 
,front-axle - II Vorderachsaufhangung f. 
II suspension f. de l'essieu avant. , - of 
payment II Zahlungseinstellung f. II sus
pension f. de payement. , revolving
shackle - II Drehbiigelaufhangung f. II 
suspension f. it etrier tournant. , semi
universal - II halbuniversale Aufhangung 
f. II suspension f. semi-uuiverselle. , - by 
spring II Abfederung f.; Federaufhan
gung f. II suspension f. it ressort ou en 
ressorts. , three-point - II Dreipunkt
aufhangung f. II suspension f. triangulaire 
ou par trois points. , - by a toothed bow 
II Zahnbiigelaufhangung f. II suspension f. 
it etrier dente. / circular - of the type 
bars (Typewr) II kreisfiirmige Aufhan
gung f. der Typenhebel II suspension f. 
circulaire des tiges it caracteres. , single -
of the type bars (Typewr) II Einzelauf
hangung f. der Typenhebel II suspension 
f. separee pour chaque tige it caractere. 

suspension arrangement II Aufhangevor
richtung f. II dispositif m. de suspension. 

suspension bridge II Hangebriicke f. II pont 
m. suspendu. 

suspension chain II Hangekette f. II chaine f. 
de suspension. , - of the cage (Mine) II 
Quenzelkette f. II chaine f. de suspension 
de la cage. ,- for clothes II Rockauf
hanger m. II chainette f. de suspension 
d'habit. 

suspension clamp (Elline) II Seilschelle f. II 
machoire m.; plaque f. de suspension. , 
- eye hoist II Osenzug m. II suspension f. 
par ooillets. ,- ferry II Schwebefahre f. II 
bac m. suspendu. , - gear II Gehange n. 
II appareil m. de suspension. , - iron II 
Aufhangeeisen n. II fer m. de suspension. 
/ - loop II Aufhangebiigel m. II etrier m. 
de suspension. , - point II Aufhangepunkt 
m.; Unterstiitzungspunkt m. II point m. 
de suspension ou d'appui. / - railway II 
Hangebahn f. II chemin m. de fer sus
pendu; chemin m. de fer aerien. / - rods 
pI. II Aufhangegestange n. II tiges fpI. de 
suspension. , - spring II Tragfeder f. II 
ressort m. de suspension. , self-balancing 
- tackle II Ausgleichgehange f. II sus
pension f. it compensation., - wire wind
ing apparatus II Seilwinde f. II treuil m. 
it cable. 

suspensor (Med) see suspensory bandage. 
suspensory bandage II Suspensorium n.; 

Tragebinde f. II suspensoir m. 
sustain, to - a loss II Verlust m. erleiden II 

subir des pertes fpI. , - the roof (Mine) II 



sustained wave 

die Firste abfangen II arc-bouter Ie gradin 
renverse. 

sustained wave (Radio) II ungedampfte 
Welle f.11 onde f. inamortie ou entretenue. 

sustaining wall II Stiitzmauer f. II mur m. 
de soutenement. 

suttle-weight II Nettogewicht n. II poids m. 
net. 

swab, to - (Mar) II schwabbern; dweilen; 
abdweilen II fauberter. 

swab II Haarpinsel m. II blaireau m. I -
(Mar) II Schwabber m. II faubert m.; 
ecoupe f. 

swage, to II im Gesenk n. schmieden II 
estamper; etamper; matricer. 

swage II Gesenk n. II estampe f.; etampe f.; 
matrice f. I - anvil II Gesenkambol3 m. II 
enclume f. it enfonyures ou it estamper. 
I - block II Gesenkplatte f.; Lochplatte f. 
II tas-etampe f.; etampe f. 

swaged II gesenkgeschmiedet II forge en 
matrice; matrimle; etampe. I - piece II 
Gesenkschmiedestiick n. II estampe f. de 
forge; piece f. matricee ou estampee. 

swager II Gesenkschmied m. II etampeur m. 
swaging II Gesenkarbeit f. II travail m. 

d'etampage. I - of base plates (Dent) II 
Presson n. von Gebil3platten II repous
sage m. de plaques base pour dentie'rs. 
I - of iron and steel II Gesenkschmieden 
n. von Eisen und Stahl II etampage m. 
it chaud du fer et de I'acier. 

swaging machine (Forg) II Anspitzma
schine f. II machine f. it appointer. I -
(Tinm) II Siekenmaschine f. II machine f. 
it suager OU it border. 

swaging steam hammer II Gesenkdampf
hammer m. II marteau-pilon m. it vapeur 
d'estampage. 

swallow of a pair of stones (Mill) II Schluck 
m. der Miihlsteine II entree f. des meules. 

swallow tail (Carp) II Schwalbenschwanz 
m.; Zinke f. II queue f. d'aronde ou 
d'hironde; tenon m. it queue. 

swamp, to - (Mar) II vollschlagen lise 
remplir. 

swamp II Morast m.; Moor n.; Sumpf m. II 
terrain m. vaseux; vase L; marais m. 

swamp ore II Raseneisenstein m.; Sumpf
erz n. II limonite f.; fer m. limoneux. 

swampy II schlammig; moorig; morastig; 
sumpfig II limoneux; madcageux; va
seux; bourbeux. I - ground II mooriger 
Boden m. II terrain m. marecageux. I -
(building) plot II versumpftes Grundstiick 
n. II terrain m. inonde. 

swan'sodown (Weav) II rauher Barchent m.11 
futaine f. it POll. 

swan neck (Techn) II Schwanenhals m. II 
col m. de cygne. I - bearer (Railw) II 
Schwanenhalstrager m. II traverse f. en 
col de cygne. 

swanskin (Weav) II Molton m.; Multon m. II 
molleton m. 

sward II Rasen m. II gazon m. I - of a 
meadow II Grasnarbe f. oder Rasendecke 
f. einer Wiese II gazon m. d'une prairie. 

sward cutter (Agr) II Rasenpflug m. II char
rue f. it peler; degazonnoir m. 

swath (Agr) II Schwad m.; Sehwaden m. II 
andain m.; javelle f. I to lay in -s pI. II 
in Sehwaden mpi. ablegen II javeler. I -
of mist II Nebelschwaden m. II brouillard 
m. flottant. 

swath board (Of a mowing machine) II 
Schwadenbleeh n. II planche f. a andain. 
I - height II Schwadcnhohe f. II hauteur f. 
d'andain. 
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sway, to - (Mar) II hissen; aufhissen; 
heil3en II hisser; haler; palanquer. I -
away (Mar) II laufend holen II haler it 
courir ou en courant. 

sway bar (Coachm) II Lenkscheit n.; Reib
scheit n. II sassoire f. 

swpat, to II schwitzen II ressuer. 
sweat II Schweil3 m. II sueur f.; transpira

tion f. 
sweater (Cloth) il Sportjacke f.; Woll

jacke f. II sweater m. 
sweating II Schwitzen n. II ressuage m.; 

transpiration f. I - of the charcoal pile II 
Schwitzen n. des Meilers II exsudation f. 
de la meulede carbonisation. 1- of indigo II 
Schwitzen n. des Indigos II ressuage m. 
de l'indigo. 

sweating apparatus II Schwitzapparat m. II 
etuve f. I - bath II Schwitzbad n. II etuve 
f.; bain m. russe. I - gutter (Met) II 
Seigcrgasse f. II puits m. perpendiculaire. 
I - house (Tobacco) II Schwitzhaus n.; 
Schwitzstapel m. II suerie f. I - kiln 
(Brew) II Gerstendarre f.; Darre f. zum 
Trocknen der Gerste II touraille f. it 
sec her l' orge. I - pile see - house. 

Swedish balance II Schnellwage f. II ba
lance f. romaine. I - pig II schwedisches 
Eisen n. Ii fonte f. suedoise. 

sweep, to - (Join) Ii schweifen :1 echancrer; 
evider. I - the funnel II den Schornstein 
m. fegen !I ramoner la chemim\e. 

sweep (Mar) Ilianges Ruder n. Ii aviron m. 
I - (Met) see also sweepings (Goldsm) II 
Gekratz n.; Kratze f.; Metallabfalle mpl. 
II dechet m. de metal; crasse f. 1- (Yline) 
Ii Gestange n. II tige f.; tirant m. I metal 
- (Mowing machine) II Anhaublech n. II 
tole f. it moissonner en andain. 

sweep-bar (Coachm) II Lenkscheit n.; Reib
scheit n. II sassoire f. 

sweeper (Railw) II Abraumer m.; Schienen
raumer m,; Aufraumer m. II chasse
pierres m. I - (Road) II Stral3enkchrer 
m.; Stral3enreiniger m.; Stral3enfeger m. 
II balayeur m. (des rues); boueur m. I 
motor - II Stral3enkehrmaschine f. II ba
layeusc f. automobile. 

sweep gauge II Ubergreiflehre f.; Rachen
lehre f. II calibre m. 

sweeping (Join) II Schweifung f. II echan
crure f.; cambrure f.; chantournement m. 

sweeping force of the water II Schlepp
kraft f. des Wassers II force f. d'entralne
ment de l'eau. I - machine for gold leaf II 
Abkehrmaschine f. fiir Blattgold II ma
chine f. a brosser l'or en feuilles. I -
mill (Agr) II Kornschwinge f.; Staub
miihle f.; Schwingwanne f.; Wurf
maschine f. Ii van m. emotteur. / -
motor car for streets II Stral3enreinigungs
motorfahrzeug n. II voiture f. automo
bile pour Ie nettoyage des rues. 

sweepings pI. II Kehricht m. II balayures fpl. 
I - (Goldsm) II Goldkratze f. II cen
dres fpI. ou lavure f. d'or. I - (Mar) II 
Spillage f.; Verlust m. bei trockenen 
Giitern durch undichte Verpackung II 
bala yures fpI. 

sweep net (Fish) II Wurfnetz n. II epervier 
m.; ressaut m. 

sweep rod (For cables) II Einfiihrungs
gestange n. zum Kabeleinziehen II 
aiguille f. de tirage pour l'introduction 
des cables. 

sweep saw II Schweifsage f.; Stellsage f. II 
scie f. it tourner ou it tourne-fond ou a 
chantourner ou it echancrer. 

swift sewing machine 

sweet II siil3 II doux; sucre. 
sweet II SiiJ3igkeit f.; Leckerei f.; Zucker

bonbon m. II bonbon m. de sucre. 
sweeten, to II versiil3en II adoucir; sucrer. 
sweetening chemical for brewers II Ver

siil3ungsmittel n. fiir Brauer II edulcorant 
m. pour brasseurs. 

sweeting (Sugar) II Gewinnung f. des Saf
tes; Saftgewinnung f. II extraction f. du 
jus ou des jus do diffusions. 

sweet malt II Melassetreber pI. II dreches 
fpI. melassees. 

sweetmeat see sweetmeats pI. I - glass II 
Siil3warenglas n.; Bonbonglas n. II verre 
m. it bonbons. I - machine II Bonbon
maschine f. II machine f. it bonbons. 

sweemeats pI. see also sweets II Zuckerwa
ren fpl.; Zuckerwerk n.; Siil3waren fpI.; 
Konfekt n. II sucreries fpI.; dragees fpI.; 
confitures fpI. 

sweet orange il Apfelsine f. II orange m. 
(douce). 1- oil II Apfelsinenschalenol n. Ii 
essence f. de Portugal. 

sweets pI. II Zuckerwerk n.; SiiJ3igkeiten 
fpI.; Konfekt n.; Konfitiire f.1I confitures; 
sucreriCB fpI.; dragees fpI. I glazer of - II 
Zuckerwerkglasierer m. II glaceur m. de 
dragees. I manufacture of - II SiiJ3ig
keitsgewerbe n. il fabrication f. de 
sucreries.l- wrapper Ii BonboneinwickleI 
m. II habilleur m. de bonbons. 

sweet-sounding II wohlklingend II harmo
nieux; sonore; euphonique. 

sweet watcr II Siil3wasser n. II eau f. douce. 
I - tank II Siil3wasserbehalter m. II reser
voir m. d'eau douce. 

sweet wine II Ausbruch m. II yin m. doux. 
slVell, to II anschwellen; blahen; aufquellen; 

aufblahen II (s')enfler; gonfler; foisonner. 
1- (Curr) II schwellen; treibcn II gonfler; 
travailler it I'orge. I - (Said of wood) II 
quellen II se gonfler. I - up II quellen II 
gonfler. 

swell see also swelling II Anschwellung f.; 
Geschwulst f.; Beule f. II gonflement m.; 
tumeur m. I having a slight - II leich1 
gekriimmt II bomM. 

swell (Of the water) II Anschwellen n.; 
Schwellen n.; Steigen n. II crue f. (des 
eaux). I - of the ocean II Diinung f. II 
agitation f. ou houle f. de l'ocean. I 
slight - II leichte Diinung f. II faible ou 
peti te houle f. 

swell (Hydr arch) II Stauung f. II remous 
m. I - of a river II Stauung f. eines 
Flusses II remous m. d'une riviere. I 
amplitude of - II Stauweite f. II ampli
tude f. du remous. I height of - II Stau
hohe f. II hauteur f. de remous. 

swelling see also swell II Schweifung f.; 
Ausbauchung f.; Ansehwellung f.; Quel
lung f. II bombement m.; renflement m.; 
enflement m.; enflure f.; gonflement m. 
I - (Of the lime) II Aufgehen n.; Gedeihen 
n.; Wachsen n. II foisonnement m. I -
of wood II Quellen n. des Holzes II gonfle
ment m. du bois. 

swelling heat II Quellungswarme f. 
chaleur m. de gonflement. 

swells pI. (Weav) II Schiitzenhalter m. 
serre-navette m. 

swift, to - (Mar) II schwichten II brider; 
serpenter.1 - the shrouds pI. II die Wan
ten fpI. schwichten II brider les haubans 
mpl. 

swifter (Mar) II Schwichtleine f. II bridure f. 
swift sewing machine II Schnellnahmaschi

ne f. II machine f. a coudre rapide. 



swill box 

swill box II Miillkasten m.; Miilleimer m.1I 
bOlte f. it ordures; caisse f. ou panier m. 
au balayures; poubelle f. 

swim, to II schwimmen II nager. 
swimmer (Techn) see also float II Schwim

mer m. II flotteur m. , - for fermenting 
tuns II Garbottichschwimmer m. II flot
teur m. refrigerant pour cuves de fermen
tation. 

swimmer switch II Schwimmerschalter m. 
II interrupteur m. it flotteur. 

swimming (Said of a ship) II flott II it flot. 
swimming basin II Schwimmbecken n.; 

Badebecken n. II bassin m. de natation. 
, - bath II Schwimmbad n.; Schwimm
badeanstalt f. II grand bain m.; etablisse
ment m. de bains.,- bladder II Schwimm
blase f. II vessie f. natatoire. 

swindling (Trade) II schwindelhaft II ver
tigineux; trompeur. 

swine II Schwein n. II porc m.; cochon m. 
swine-stone (Miner) II bituminoser Kalk

stein m.; Stinkstein m; Stinkkalkstein 
m. II chaux f. carbonatee fetide; calcaire 
m. fetide. 

swing, to II schwingen; schleudern II osciller; 
vibrer. , - (Mach) II schleudern II tourner 
(irregulierement). ,- (Ship) II schwaien; 
schwoien; schwingen II eviter; se tourner. 
, - clear II frei schwingen II osciller 
librement. 

swing II Schaukel f. II escarpolette f.; balan
voire f. , - (Oscillation) II Schwingung 
f.; Schwingen n. II oscillation f. , - of 
the pendulum II Pendelschwingung f. II 
oscillation f. du pendule. 

swing bar (Coachm) II Ortscheit n.; Zug
scheit n.; Schwengel m.; Wagenschwen
gel m. II palonnier m. , - bolster II 
Pendelwiege f. II balancier m. transversal. 
, - bridge II Drehbriicke f. II pont m. 
tournant. , - bucket elevator II Schaukel
becherwerk n. II noria f. it godets oscil
lants. , - crane II Drehkran m. II grue f. 
pivotante. I - grinding machine II Hange
schleifmaschine f.; Pendelschleifmaschi
ne f. II machine f. it meuler oscillante. 

swinging II schwingend II oscillant. 
swinging II Schwingung f.; Oszillation f. II 

oscillation f.; excursion f. 
swinging air column II pendelnde Luft

saule f. II colonne f. d'air alternative. , 
- arm II Schwenkarm m. II bras m. 
oscillant. , - berth (Shipb) II Schwing
koje f. II couchette f. it suspension. , -
crane II Schwenkkran m. II grue f. it 
fleche pivotante. , - isolator with 
suspending hook II Pendelisolator m. II 
isolateur m. it suspension. , - lever 
(Electr) II Pendelanker m.; Schwing
anker m. II ancre f. oscillante. , - lever
work II Schwingankerwerk n. II mouve
ment m. it ancre oscillante. , - platform 
II Schwenkbiihne f. II pont-levis m. I -
roller II schwenk bare Rolle f. II galet m. 
ou poulie f. it pivot. , - room (Mar) II 
Schwairaum m. II evitage m. 

swing lamp II Hangelampe f. II suspension 
f.; lampe f. de suspension. 

swingle II Hanfschwinge f.; Flachsschwinge 
f. II echanvroir m./- braces pI. (Coachm) 
II Ortscheitriemen mp!. II courroies fpl. 
de palonnier. 

swingler (Agr) II Schwinger m. II espadeur 
m. 

swingle tree (Coachm) II Ortscheit n.; Zug
scheit n.; Schwengel m.; Wagen-
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schwengel m. II palonnier m. I - clasp II 
Ortscheitkappe f.; Mittelkappe f.; Ort
scheitblech n. IIlamette f. de palonnier. 

swingling machine (Spinn) II Schwing
maschine f. II machine f. it teiller. 

swing-out II ausklappbarll pivotant; articule; 
pouvant s'ecarter; s'ecartant.,- conden
ser II ausklappbarer Kondenser m. II con
densateur m. it bascule. I - mandrel II 
ausschwenkbarer Einlagedorn m. II man
drin m. supplementaire articule.',- punch 
holder II ausschwenkbarer Stempel
halter m. II porte-poin90n m. oscillant. 
I - table II Drehtisch m. II table f. pivo
tante; plateau m. tournant. , - top 
clamping bar II ausschwenkbare Ober
wange f. II coulisse f. superieure articulee. 

swing pan II Kipppfanne f.; Schwung
pfanne f. II chaudiere f. it bascule. , -
pipe II Schwenkrohr n. II tube m. articule. 
I - plough II Schwingpflug m. II sochet m. 
, - screen II Schwingsieb n. II crible m. 
oscillant. , - sieve (Ore dress; Coal 
dress) II Ratter m.; Schiitte13ieb n. II 
crible m. it bascule ou it manivelle. , 
- support (Bridge) II Kipplager n. II 
appui m. it bascule. I - tow (Spinn) II 
Schwinghede f. II reperants mpl.; repe
rans mp!. , - tree (Coachm) see swingle 
tree. , - wheel (Watchm) II Hemmungs
rad n.; Steigrad n. II roue f. de ren
contre. 

swipe of a draw-bridge II Schwengel m. 
oder Wippe f. einer Aufzugbriicke II 
fleau m. ou fleche f. d'un pontlevis. 

switch, to - (Railw) II eine Weiche stellen 
II aiguiller. , - (Electr) II schalten II 
commuter. , --in II einschalten II mettre 
en circuit. , --in resistance II Widerstand 
m. einschalten II mettre de la resistance 
en circuit. I --off II den Strom unter
brechen; ausschalten II couper Ie circuit 
ou Ie contact. , --on II einschalten II 
mettre Ie contact. 

switch (Railw) II Weiche f. II aiguille f.; 
changement m. (de voie). I automatic -
II selbsttatige Weiche f. II changement m. 
de voie automatique. / blunt-ended - II 
Schleppwechsel m. II changement m. 
sans contre-rails. , contractor's - II 
Schleppweiche f. II changement m. it 
rails mobiles. , - with counter poise II 
Weiche f. mit Gegengewicht II aiguille f. 
it contre-poids. , curve - II Kurvenweiche 
f. II changement m. en courbe. , double 
- II Doppelweiche f. II changement m. it 
double aiguille. , inclined-plane 
(Railw) II Kletterweiche f.; Kletter
kreuzung f. II changement m. de voie it 
plans inclines ou sans discontinuiM de 
la voie principale. 'left-hand - II Links
weiche f. II changement m. it gauche. I 
- for overhead railways II Weiche f. fiir 
Hangebahnen II aiguille f. pour voies 
suspendues. I right-hand - II Rechts
weiche f. II branchement m. it droite. , -
with self-acting slide rail II Weiche f. 
mit selbsttatiger Einstellung der Zunge 
II changement m. avec fonctionnement 
automatique de l'aiguille. , - with 
sliding plates II Plattenweiche f. II change
ment m. it plaque d'assise. , - with 
spring tongs II Federweiche f. II change
ment m. de voie it aiguilles flexibles. , 
symmetrical double - II symmetrische 
Doppelweiche f. II changement m. double 
it voies symetriques. I three-throw - II 
Dreiwegeweiche f. II changement m. It 
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trois voies. , trail - II Schleppweiche f. 
II rail m. mobile. 

switch (Aut tel) II Wahler m. II selecteur m. 
I final - II Linienwahler m.; Leitungs
wahler m. II selecteur m. final; connec
teur m. I individual line - II Vorwahler 
m. II preselecteur m. , rotary - II Dreh
wahler m. II selecteur m. rotatif. 

switch (Electr) II Schalter m.; Einschalter 
m.; Ausschalter m. II conjoncteur m.; 
interrupteur m.; disjoncteur m.; com
mutateur m. , aerial wire (change-over) 
- II Luftdrahtschalter m. II commuta
teur m. d'antenne. I automatic - II 
Selhstschalter m. II interrupteur m. 
automatique. I automatic field-hreak -
II selbsttatiger Magnetausschalter m. II 
interrupteur m. automatique de l'exci
tation. I auxiliary - II Nebenschalter m. II 
commutateur m. supplementaire. I 
battery - II Zellenschalter m. II reducteur
adjoncteur. I double battery - II Doppel
zellenschalter m. II reducteur-adjoncteur 
m. double. , hand-operated battery - II 
Handzellenschalter m. II reducteur
adjoncteur it main. , simple battery - II 
Einfachzellenschalter m. II reducteur
adjoncteur m. simple. , change-over - II 
Umschalter m. II commutateur m.; in
verseur m. I change-tune - II Wellen
umschalter m. II commutateur m. de 
longueur d'ondes. , charging - II Lade
schalter m. II interrupteur m. de charge. 
, combined - and fuse II Schalter m. mit 
Sicherung II interrupteur m. avec coupe
circuit., commutator - II Fahrtrichtungs
schalter·m. II commutateur m. de sens 
de marche. I compressed-air - II Druck
luftschalter m. II interrupteur m. it air 
comprime. , controlling - II Steuer
schalter m. II appareil m. de commande. 
I - operated by crank II KurbeI(aus)
schalter m. II interrupteur m. It manivelle. 
I disconnecting - II Trennschalter m. II 
sectionneur m. , disconnecting double
throw - II Trennumschalter m. II section
neur-inverseur m. , distant control - !I 
Schalter m. mit Fernsteuerung II tele
interrupteur m. , double-bladed knife -
II Doppelmesserschalter m.; Doppel
schalter m. II interrupteur m. bipolaire it 
lames. I double-pole - II zweipoliger 
Schalter m. II interrupteur m. bipolaire. 
I double-pole double-throw - II zwei
poliger Umschalter m. II commutateur 
m. bipolaire it deux directions. , double
throw - II Hebelumschalter m.; Um
schalter m. II commutateur m. it levier. 
, field-break - II Magnetausschalter m. II 
interrupteur m. de l'excitation. , float 
- for pumps II Schwimmerschalter m. 
fur Pumpen II interrupteur m. it flotteur 
pour pompes. , foot - II FuBschalter m. II 
commutateur m. it pedale. I pneumatic 
foot - II pneumatischer FuBschalter m. II 
commutateur m. pneumatique it pedale. 
, heating current testing - II Heizstrom
meBschalter m. II interrupteur m. de 
mesure du courant de chauffage. I high
tension - II Hochspannungsschalter m. II 
interrupteur m. pour haute tension. , 
high-tension remote control - II Hoch
spannungsfernschalter m. II Mleinter
rupteur m. pour haute tension. , ignition 
- II Magnetschalter m. II commutateur m. 
de la magneto. / inter-through - (Tel) II 
Zwischenstellenumschalter m. II com
mutateur m. intermediaire. , isolating -
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II Trennschalter m. II sectionneur m. , 
knife - II Messerschalter m. II interrup· 
teur m. (unipolaire) it lames. , lateral 
- II Seitenschalter m. II commutateur m. 
lateral. , lever - II Hebelschalter m. I; 
interrupteur m. it levier. , limit - II 
Endausschalter m. II interrupteur m. de 
fin de course. , listening - II Mithor
schalter m. II clef f. d't\coute. , main -
see master -. , master - II Hauptschal
tor m. II interrupteur m. principal. , 
multi-circuit - II Serienschalter m. II com
mutateur m. multiple ou it combinaison. 
, multiple-throw - II Vielfachumschalter 
m. II commutateur m. multiple. , no
load - II Nullausschalter m. II interrup
teur m. it zero. , oil break - II Olschalter 
m. II interrupteur m. it bain d'huile. , 
pear - II Birnenausschalter m. Ii inter
rupteur m. it poire. , pedal - II Tret· 
schalter m. II commutateur m. it pedale. 
, plug - II Stopselschalter m. II commu
tateur m. it fiche. , plug seat - II Stopsel
sitzschalter m. II commutateur m. it 
fiche reposeuse. , pole - II Mastschalter 
m. II interrupteur m. de poteau. , prin
cipal - II Hauptschalter m. II interrup
teur m. principal. , pull - II Zugschalter 
m. II interrupteur m. it tirette. , push
button - II Druckknopfschalter m. II in
terrupteur m. it poussoir. , quick-break 
- II Schnappschalter m.; Momentschal
ter m. II interrupteur m. it rupture 
brusque. , remote - II Fernschaltapparat 
m.; Fernschalter m. II interrupteur m. 
it commande it distance. , reverse-cur
rent - II Riickstromausschalter m. II in
terrupteur m. it retour de courant. , 
reversible - II Kippschalter m. II inter
rupteur m. it bascule. , reversing - II 
Stromwender m. II inverseur m. de 
courant. , reversing - (Tel) II Richtungs
wechsler m. II clef f. (ou cle) d'inver
sion. , rotary - II Drehschalter m. II in· 
terrupteur m. rotatif. , section - II 
Streckenschalter m. II interrupteur m. 
de section. , semi-automatic - II Grup
penumschalter m. II commutateur m. 
semi-automatique. I sequence - II Stu
fenschalter m.; Folgeschalter m. II com
mutateur m. it cascade; combineur m. 
, shunt - II Umgehungsschalter m. II in
terrupteur m. tournant. , star-delta - II 
Sterndreieckschalter m. II commutateur 
m. etoile· triangle. , testing - II Priif
schalter m. II clef f. d'essais., three. phase 
- II Drehstromschalter m. II interrup
teur m. pour courant triphase. I three
position - II Schalter m. fiir drei Stel
lungen II commutateur m. it trois posi
tions. , three-way - II Dreiwegeumschal
ter m. II commutateur m. it trois direc
tions. I timing - II Zeitschaltwerk n. II 
commutateur m. horaire ou it temps. , 
timing sequence - II Zeiteinstellfolge
schalter m. II conjoncteur m. sequentiel 
it temps. , transfer sequence - II Uber. 
tragungsfolgeschalter m. II commuta
teur m. de la suite des transmissions. 
I tumbler - II Kippschalter m. II inter
rupteur m. tumbler ou it bascule. , two
way - II Umschalter m.; Kommutator 
m. II commutateur m. , universal - II 
Generalumschalter m. II commutateur 
m. universel. , - for weak current II 
Schwachstromschalter m. II interruptcur 
m. it faible intensite. 

switch and crossing (Railw) II Ausweich-
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vorrichtung f.; Weiche f. und Kreuzung 
f. II changement m. et croisement m. de 
voie. 

switch blade II Weichenzunge f. II aiguille f. 
de changement de voie. , pair of -s pI. II 
Zungenpaar n. II paire f. d'aiguilles. , 
- planing machine II Weichenzungen
hobelmaschine f. II raboteuse f. it rail 
d'aiguilles de changement de voie. 

slvitchboard (Electr) II Schalttafel f.; 
Schaltbrett n. II tableau m. de distribu
tion. , direct current and alternating 
current - II Schalttafel f. fiir Gleich
strom und Wechselstrom II tableau m. 
de distribution pour courant continu 
et alternatif. , flat - II Flachschalttafel 
f. II tableau m. de distribution plat. I 
main - with distribution bus bars II 
Hauptschalttafel f. mit Kreuzschienen
verteiler II tableau m. de couplage prin
cipal avec repartiteur it barres croisees. 
, main experimental - II Hauptexperi
mentierschalttafel f. II tableau m. prin
cipal d'experimentation. , - in marble II 
Schalttafel f. aus Marmor II tableau m. 
de distribution en marbre. , - in oak II 
Schalttafel f. aus Eichenholz II tableau 
m. de distribution en bois de chEone. , 
thermal and remote control - II Warme
warte f. II poste m. de controle thermique. 

switchboard (Tel) II Klappenschrank m. II 
tableau m. (commutateur) it volets. , 
cordless II schnurloser Klappen
schrank m. II tableau m. commutateur it 
volets sans cordons. I drop - see switch
board (Tel). I - for intercommunication 
sets II Klappenschrank m. fiir Reihen
anlagen II tableau m. it volets pour les 
postes en serie. 'little - II Vermittlungs
kastchen n. II petite boite f. pour etablir 
la communication. , - with plug restored 
indicators II Riickstellklappenschrank m. 
II tableau m. it volets it relevement auto
matique. 

switchboard attendant II Schalttafelwar
ter m. II electricien m. de service au 
tableau de distribution. I - drop (Tel) II 
Klappe f.; Anrufklappe f. II annoncia
teur m. it clapet ou d'appel. , - fastening 
screw II Schalttafelbefestigungsschraube 
f. II boulon m. de fixation pour tableau 
de distribution. , - frame II Schalttafel
geriist n. II chassis m. du tableau de 
distribution. , - gallery Ii Schalttafel
biihne f. II plate-forme f. du tableau de 
distribution., - instrument IISchaltbrett
instrument n. II instrument m. du ta
bleau de distribution. I - measuring in
strument II Schalttafelme13gerat n. II 
instrument m. de mesure du tableau de 
distribution. , - terminal II Schalttafel
klemme f. II borne f. de jonction du ta
bleau de distribution. 

switch box (Electr) II Schaltkasten m. II 
tableau m. ou coffret m. de distribution; 
boite f. de manceuvre; combinateur m. 
, - (Railw) II Weichenbock m. II boite f. 
de manceuvre d'aiguille. 

switchboy (Mine) II Weichensteller m. II 
aiguilleur m. 

switch case II Schaltkasten m. II coffret m. 
de distribution. , - clock II Schaltuhr f. II 
minuterie f. de contact; commutateur 
m. it temps. , - column II Schaltsaule f. II 
colonne f. de distribution. , - construc
tion works pI. (Railw) II Weichenbau
anstalt f. II atelier m. de construction 
d'aiguillages. , - cover II Schalterdeckel 
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m. II couvercle m. d'interrupteur. , -
cupboard Ii Schaltschrank m. II cabine f. 
ou armoire f. de distribution. , curve of 
- (Railw) I: Weichenbogen m. Ii courbe f. 
du changement. , - desk II Schaltpult n. 
II pupitre m. de distribution. , - diagram 
II Schaltbild n.; Schaltplan m. II plan m. 
de montage ou de ciLblage. 

switch frame (Electr) ;1 Schaltrahmen m. I: 
cadre m. du tableau de distribution. , 
- (Aut tel) :i Wahlergestell n. II biLti m. 
des selecteurs. 

s ,vitchgear II Schaltwerk n.; Schaltanlagen
gerat n.l: apparaillage m. de distribution; 
mecanisme m. de commande (d'un 
interrupteur). , enclosed - Ii eisengekap
selte Schaltanlage f. [I distribution f. 
sous enveloppe en tOle. , manufacture of 
electrical - II Herstellung f. von elek
trischem Schaltzeug II fabrication f. de 
tout l'equipement de couplage eIectrique. 

switch hut II Schalthauschen n. II kiosque 
m. de distribution. 

switching (Electr) II Schalten n.; Schaltung 
f. II distribution f.; commutation f. , 
electric brake - II elektrische Brems
schaltung f. II freinage m. rheostatique. 
, parallel - II Parallelschalten n. II mon
tage m. en parallele. , primary - (Ra
dio) II Primarschaltung f. II circuit m. 
primaire. ,secondary - (Radio) II Sekun
darschaltung f. II circuit m. secondaire. 

switching device II Schaltwerk n. II dispo
sitif m. de commutation ou de distribu
tion. I - device for connection with 
Morse lines II Anschaltgerat n. fiir Morse
leitungen II appareil m. pour intercepter 
une ligne Morse. , - engine (Railw) II 
Verschiebemaschine f.; Rangierlokomo
tive f. II coucou m.; machine f. de ma
nceuvre. , - equipment see - device. 
, - handle II Arbeitskurbel f. II mani
velie f. de manceuvre. , - key II Kipp
schalter m. II clef f. , - locomotive II 
Verschiebelokomotive f.; Rangierloko
motive f. II locomotive f. it faire les ma
nceuvres ou it ranger; coucou m.,- memo, 
ber II Schaltorgan n. II membre m. de con
nexion. , - relay II Durchschalterelais n.; 
Durchschalteschutz n. II relais m. it 
relier. , - repeater selector (Aut tel) il 
Mitlaufwerk n. Ii selecteur m. a permu
tation ou de commutation. , - selector 
repeater II Uberbriickungsverstiirker m. II 
repetiteur m. de commutation. 

switching wheel II Schaltrad n. II roue f. 
de distribution ou de reglage. , - shaft II 
Schaltradwelle f. II axe m. de la roue de 
reglage. 

switching work (Railw) II Verschiebedienst 
m. II service m. de manceuvre. 

switch lever (Railw) il Stellvorrichtung f.; 
Stellbock m.; Stellhebel m.; Umleg
hebel m. II levier m. ou appareil m. de 
manceuvre. , - outside the rails II Um
stellhebel m. au13erhalb des Gleises I: 
levier m. de manceuvre du cote exte
rieur de la voie. 

switchman (Mine) II Weichensteller m. II 
aiguilleur m. 

switch-off position (Electr) il Ausschalt· 
stellung f. II position f. de disjonction. 

switch-on position (Electr) Ii Einschalt
stellung f. il position f. de fermeture. 

switch operating mechanism (Hailw) \i 
Weichenstellvorrichtung f. II appareil m. 
de manceuvre d'aiguille. 
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switch, operation of a - II Bedienung f. einer 
Weiche II manoouvre m. d'aiguille. 

switch plate (Electr) II Schaltplatte f. II 
plaque f. d'interrupteur. / - (Railw) II 
Grundplatte f. der Weiche II plaque f. 
d'assise d'aiguille. 

switch plug II Steckkontakt m. II bouchon 
m. de contact; contact m. it fiches. 

switch-rails pI. II Versetzschienen fpI. II 
rails mpI. mobiles. 

switch resistance II Vorschaltwiderstand m. 
II resistance f. it intercaler. 

switch rod (Electr) II Schaltstange f. II 
bielle f. d'attaque ou de commutation. / 
- (Railw) II Verbindungsweiche f. II 
aiguille f. de raccordement. 

switch room II Schalttafelraum m.; Schalt
raum m. II salle f. du tableau de distribu
tion. 

switch shaft II Schaltarmstange f. II barre f. 
du bras porte-balais. 

switch shelf (Aut tel) II Wahlerrahmen m. 
rangee f. des selecteurs. 

switch signal (Railw) II Weichensignal n. II 
signal m. de branchement. 

switch sleeper (Railw) II Weichenschwelle f. 
II traverse f. d'aiguille ou de changement. 

switch sleepers pI. (Railw) II Weichenrost 
m. II chassis m. d'aiguille. 

switch stand handle (Railw) Ii Stellvorrich
,tung f. einer Weiche II mecanisme m. de 
manoouvre des aiguilles. 

switch station II Schaltwarte f. II poste m. 
de manoouvre. / main - II Hauptschalt
warte f. II poste m. principal de ma
noouvre. 

switch step II Schaltstufe f. II degre m. 
d'interruption ou de commutation. 

switch system II Schaltsystem n. II systeme 
m. d'interruption. / step-by-step - II 
Schrittschaltesystem n. II systeme m. 
pas-it-pas. 

switch tongue II Weichenzunge f.; Zunge f.; 
Weichenschiene f. II aiguille f. (de change
ment de voie). 

switch vessel II Schaltertopf m. II bache f. 
swivel II Drehring m. II rotule f. / - of a 

chain (Mar) II Kettenwirbel m. II emeril
Ion m. 

swivel arm chair II Armstuhl m. mit ver
stellbarer Lehne II fauteuil m. basculant. 
/ - bridge II Drehbriicke f. II pont m. 
tournant. / - chair II Drehstuhl m.; Dreh
sessel m.11 chaise f. it vis./- doll II Gelenk
puppe f. II poupee f. articulee. / - frame 
(Railw) II bewegliches Radgestell n. II 
train m. de roues mobile autour d'une 
cheville. / - hook II Wirbelhaken m. il 
croc m. it emerillon. 

swivelling bolster (Railw) II Drehschemel 
m. II traverse f. mobile./- constant speed 
pulley drive II schwenkbarer Einscheiben
antrieb m.1I commande f. par monopoulie 
it position variable. / - feeler II schwin
gender Taster m. II touche f. pivotante. 
/ - V-block II Schwenkprisma n. II ve m. 
it bascule. 

swivel link II Kettenglied n. mit Wirbel II 
maillon m. it emerillon. / - loom II Bro
schierwebstuhl m. II metier m. it brocher. 
/ - ring II Ringwirbel m. II anneau m. it 
emerillon. / - roller II schwenkbare Rolle 
f. II galet m. it rotule; poulie f. it pivot. / 
- table II Schwenktisch m. II table f. 
pivotante. 

sword II Degen m.; Sabel m. II epee f.; 
sabre m. / - blade II Sabelklinge f.; 
Degenklinge f.; Fechtklinge f. II lame f. 
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de sabre ou d'epee. / - cane II Stockdegen 
m. II canne f. it epee. / - furbisher II 
Schwertfeger m. II polisseur m. d'armes 
blanches. 

sword-like II schwertfOrmig II ensiforme. 
sword stick II Degenstock m.11 canne f. epee. 
sworn appraiser II gerichtlich vereidigter 

Gutachter m. II expert m. jure. 
syenitc (Miner) II Syenit m. II syenite f. 
syllable II Silbe f. II syllabe f. / - typewriter 

II Silbenschreibmaschine f. II machine f. 
it ecrire les syllabes. 

sylvanite (Miner) II Schrifterz n.; Schrift
tellur n.; Sylvanit m.; WeiJ3tellur n. II 
or m. graphique; sylvane m.; tellure m. 
natif auro-argentifere. 

sylvinite II Sylvinit m. II sylvinite f. 
symbiotic fermentation II symbiotische Gah

rung f. II fermentation f. symbiotique. 
symbol (Chern etc.) II Zeichen n.; Symbol 

n.; Kurzzeichen n.; Sinnbild n. II symbole 
m.; abreviation f. I - (Electr) II Bild
zeichen n. II symbole m. graphique. 

symbolt (Weav) II Zampel m.; Zampelzug 
m. II xemple m.; semple m. 

symmetrical II symmetrisch; spiegelgleich 
II symetrique. / axial - II achsensym
metrisch II symetrique par rapport it 
l'axe. 

symmetrical circuit (Electr) II symmetri
scher Stromkreis m. II circuit m. syme
trique. / - line (Electr) II symmetrische 
Leitung f. Illigne f. symetrique. / - pro
file II spiegelgleiches Profil n. II profil m. 
symetrique. / - section see - profile. 

symmetry II Symmetrie f.; EbenmaJ3 n.; 
Spiegelgleichheit f. II symetrie f. / mirror 
- II Spiegelgleichheit f. II symetrie f. par 
rapport it un miroir. 

symmetry axis II Symmetrieachse f. II axe 
m. de symetrie. 

symmetry test II Symmetriepriifung f. II 
mesure f. de symetrie. 

sympathetic ink II sympathetische Tinte f. 
II encre f. sympathique. / - strike II 
Sympathiestreik m. II greve f. de sym
pathie. 

symphytnm root II Schwarzwurzel f. II 
racine f. de consoude; salsifis m. noir; 
scorsonere f. 

synchronical see synchronous. 
synchronism (Electr) II Gleichzeitigkeit f.; 

Gleichlauf m.; Synchronismus m. II syn
chronisme m. / to keep in - II in Syn
chronismus m. bleiben II etre au synchro
nisme. 

synchronization II Synchronisierung f. II 
synchronisation. / - of relay master 
clocks II Synchronisierung f. von Relais
hauptuhren II synchronisation f. d'hor
loges principales it relais. 

synchronize, to II synchronisieren II corre
spondre; synchroniser. 

synchronized sound locator II Itichtungs
horer m. II artophone m. 

synchronizer II Synchronismusanzeiger m. 
II indicateur m. de synchronisme. 

synchronizing apparatus II Synchronisie
rungseinrichtung f. II installation f. de 
synchronisation. / - current II synchroni
sierender Strom m. II courant m. syn
chronisant. / - device II Synchronisier
einrichtung f. II appareil m. synchroni
seur. / - power II synchronisierende Kraft 
f. II puissance f. synchronisante. 

synchronous II synchron II synchrone. / 
to run - ly II synchron laufen II marcher 
synchrone. 

system 

synchronous converter IIEinankerumformer 
m. II commutatrice f.; convertisseur m. / 
- gap II synchrone Funkenstrecke f. Ii 
eclateur m. synchrone. / - measurement 
II Messung f. zu gleichen Zeiten II mesure 
f. it des intervalles de temps egaux. I 
- motor II Synchronmotor m. II moteur 
m, synchrone. / - position indicator II 
Synchronoskop n. II synchronoscope m. 
/ - record (Talking picture) II zeitgleich 
ablaufende Schallplatte f. II disque m. 
tournant en synchronisme. 

synclinal flexure (Of strata) II Muldenfalte 
f. II synclinal m. / - formation II Mulden
bildung f. II formation f. synclinale. 

syncopal II synkopisch II syncopique. 
syndic II Syndikus m. II syndic m. 
syndicate II Konsortium n.; Syndikat n. 

consortium m.; syndicat m.; groupe m. 
I workmen's - II Betriebsvertretung f. II 
syndicat m. des ouvriers; representation 
f. des employes. 

synopsis II Ubersicht f. II aper~m m. 
synthesis (Chern) II Synthese f.; Aufbau m. 

II synthese f. 
synthetic (al) II synthetisch; aufbauend II 

synthetique. / - ammonia II syntheti
sches Ammoniak m. II ammoniaque f. 
synthetique. / - perfume II synthetischer 
Riechstoff m. II parfum m. synthetique. 
/ - Peruvian balsam II kiinstlicher Peru
balsam m. II baume f. du Perou synthe
tique. / - precious stone II synthetischer 
Edelstein m. II pierre f. precieuse scien
tifique. / - product II synthetisches Er
zeugnis n. II produit m. synthetique. / 
- stone II synthetischer Stein m. II pierre 
f. de synthese. 

synthetize, to II synthetisieren II faire la 
synthese. 

syntonic (Radio) II abgestimmt II syntonise; 
accorde. 

syntonization (Radio) II Abstimmung f. 
syntonisation f. 

syntonize, to II abstimmen II syntoniser. 
syntonized wireless telegraphy II abge

stimmte drahtlose Telegraphie f. II tele
graphie f. sans fil syntonisee. 

syntonizing coil II Abstimmspule f. II bobine 
f. de syntonisation; bobine f. syntoni
satrice. / - inductance II Abstimminduk
tanz f. II inductance f. de syntonisation. 

syphilization (l\ied) II Impfung f. mit Sy
philisgift II syphilisation f. 

syphon see siphon. 
syringe II Spritze f.; Handspritze f. II 

seringue f. / - (for enema) see rectal -. / 
glass - II Glasspritze f. II seringue f. en 
verre. / lubricating - II Olspritze f. II 
seringue f. it graissage. / rectal - II 
Klistierspritze f. II seringue f. it lavement. 
/ rubber -II Gummispritze f. II seringue f. 
en caoutchouc. / - for vineyards II W ein
bergspritze f. II seringue f. pour vignes. 

syrup see also sirup II Sirup m. II sirop m. 
system II System n. II systeme m. / - of 

accounts II Rechnungswesen n. II compta
bilite f. /- of beds (Geol) II Formation f.; 
Schichtenreihe f. II formation f.; terrain 
m. / - of boring-rods II Bohrgestange n.; 
Gestange n. fiir Tiefbohrungen II tiges 
fpI. pour les sondages. / by-path - II 
Kreislaufsystem n. II systeme m. circu
laire. / central nervous - II Zentral· 
nervensystem n. II systeme m. nerveux 
central. / - of coordinates II Achsenkreuz 
n.; Koordinatensystem n. II systeme m. 



system 

d'axes ou de coordonnees. / to refer 
points to a - of coordinates II die Punkte 
mpi. auf ein Koordinatensystem be
ziehen II rapporter des points mpi. a un 
systeme de coordonnees. / - of crystalli
zation II Kristallsystem n. II systeme m. 
cristallin. / - of horizontal and inclined 
sections (Mine) II Querbau m. mit hori
zontalen geneigten Abbaustrecken !I 
ouvrage m. par tranches horizontales et 
inclinees. / - of lenses II Linsensystem n. 
II systeme m. de lentilles. / movable 
erecting - of lenses II verstellbares bild
umkehrendes Linsensystem n. !: systeme 

T-antenna II T-Antenne f. II antenne f. 
T-beam see T-iron. 
T-head bolt (Build) II Hammerschraubef. II 

boulon m. de fondation./ - (Mach) !I Ha
kenschraube f. !I crampon m. a vis; bou
Ion m. a crochet. / - with nose II Ham
merschraube f. mit Nase II boulon m. de 
fondation avec nez. 

T-headed bolt see T-head bolt. 
i'-iron II T-Eisen n. II fer m. (en) T. / double 

_ II Doppel-T-Eisen n.; T-Eisen n. II fer 
m. en T double. / sharp-edged - II 
scharfkantiges T-Eisen n. II fer m. T a 

. angles vifs. 
T-joint (Elline) II Knotenverbindung f. II 

raccordement m. en y. 
T-slot for securing of... II Aufspann-

schlitz m. zum Befestigen von ... II rai-
nure f. destinee a la fixation de .. . 

T-square (Draw) II ReiBschiene f.11 te m. (a 
dessiner); eq uerre f. / wooden -II holzerne 
ReiBschiene f. II te m. en bois. 

tabby, to (Weav) II moirieren; wassern II 
moirer; tabiser. 

table II Tisch m. II table f. / - (Mach tool) II 
Auflagetisch m. II plateau m. ou table f. 
porte-piece. / - (Index) II Tabelle f.; 
(iibersichtliches) Verzeichnis n.; Rc
gistern.llindex m.; tableau m./- (Plank) 
II Planke f.; Diele f.; Brett n. II planche 
f.; ais m. / alphabetical - II abeccliches 
oder alphabetisches Verzeichnis n.; al
phabetisches Register n. II registre m. 
ou table alphabetique. / amalgamating -
II Amalgamiertisch m. II table f. d'amal
gamation. /- of contents !I Sachverzeich
nis n. II sommaire m. / distributing - II 
Verteilertisch m. II table f. doseuse. / 
fixed - (Mach tool) II feststehender Auf
spanntisch m. II table f. de serrage fixe. / 
iron - II eiserner Tisch m. II table f. en fer. 
/ lifting - (Roll mill) II Hebetisch m. II 
tablier m. releveur. /- of magnification I! 
VergroBerungstabelle f.11 tablef. des gros
sissements. /- of pictures II Bildertafel f. U 

tableau m. des illustrations. / picking -
(Ore dress) II Lesetisch m. II table f. de 
triage. / plate supporting - II Blechauf
lagetisch m. II table f. pour placer la 
tole. / printing - II Drucktisch m. II table 
f. d'impression. I - of rates II Tarif m.; 
Preistabelle f. II tarif m. / - of rcduction II 
Reduktionstabelle f. II table f. de reduc
tion. I roller - (Glassm) II Walztisch m. II 
table f. de laminoir./ roller gear - II Roll-
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m. de lentilles redresseur reglable ou 
mobile. / metric - II metrisches System 
n. II systome m. metrique. / mixed - II 
gemischtes System n.; gemischter Be
trieb m. II systeme m. mixte. / mono
metric - of crystals II regulares Kristall
system n. II systeme m. regulier ou 
cubique. / nervous - II Nervensystem n. 
II systome m. nerveux. /- of pipes II Rohr
netz n. II reseau m. de tuyaux. I a - of 
pipes distributes the gas II zur Verteilung 
des Gases dient ein Rohrnetz !lle service 
de distribution du gaz est fait par un 
reseau de tuyaux. /- of railroads II Eisen-

T 
tisch m. II table f. a roulette. / simple ad
justable - for supporting material II ver
stellbarer einfacher Auflagetisch m. II 
table f. de travail reglable et simple. / 
sleeping - see washing -. / sorting - II 
Verlesetisch m. II table f. collectrice. I 
sweep - see washing -. / swinging -
(Shipb) II Hangetisch m. II table f. a rou
lis. I travelling - II Lauftisch m. II banc 
m. a glissieres. / travelling - for sliding 
fitting shop work II Wandertisch m. fiir 
Gleitmontagen II table f. mobile pour 
montages au ruban. / turnover top - II 
Wendetisch m. I: table f. renversable. / 
washing - (Dress ore) II Glauchherd m.; 
Kehrherd m. II table f. allemande ou a 
balais; table f. dormante. 

table anvil II TischamboB m. II enclume f. 
de serrurier. / - area (Mach toll) II Tisch
flache f. II surface f. de table. / - beer II 
Einfachbier n.; Diinnbier n. II biere f. de 
table; petite biere f. / - board II Tisch
platte f. II tablette f. de table. / - boiling 
apparatus II Tischkocher m. il rechaud 
m. de table. I - card Ii Tischkarte f. II 
menu m. / - centre piece II Tafelaufsatz 
m. II surtout m. de table. / - clock !I 
Standuhr f. II pendule f. de cheminee. 

table eloth II Tischtuch n. II nappe f. / paper 
- II Papiertischtuch n. Ii nappe f. en pa
pier. 

table cloth clamp II Tischtuchklammer f. I! 
pince-nappe f.; crampon m. pour nap
pes. / - clip see - clamp. 

table cover II Tischdecke f. II tapis m. de 
table. I - (Knife and fork) II Tischbesteck 
n. II couvert m. de table. I coloured - II 
bunte Tischdecke f. :1 nappe f. de table 
en couleur. 

table crockery II Tischgeschirr n. II vais· 
selle f. / - drill press II Tischbohrmaschine 
f. II machine f. a percer d'etabli. / - fan 
II Tischfacher m.; Tischventilator m.; 
Tischwindfliigel m. II ventilateur m. de 
table. / - flag II Tischflagge m. II pavillon 
m. pour table. / - floor (Build) !I Platten
belag nl. II carrelage m.; dallage m. I -
furniture II ELlbesteck n.; Tischbesteck 
n. II couvert m. (de table). / - glass II Ta
felglas n. II verre nl. a vitres; plaque f. 
de verre. /- hand vice II Bankkloben m. II 
"tau m. a main avec agrafc. I - knife II 
Tischmesser n.; Tafelmesser n. II couteau 
m. de table. I - lamp Ii Tischlampe f. II 

tabulated 

bahnnetz n.1I reseau m. de chemins de fer. 
/ semi-rigid - (Airship) II halbstarres 
System n. II systeme m. scmi-rigide. 

systematic II planmaLlig; systematisch II 
systematique; methodique. 

systematically Ii planmaBig !I methodique
ment. 

systemless II planlos; systemlos; unsyste
matisch Ii sans systeme. 

system stopping II Systemarretierung f. II 
arret m. du "ysMme. 

syzygy (Astron) !: Konjunktion f. II con
jonction f. 

lampe f. de table. / - leg II Tischbein n. 'i 
pied m. de table. 

table linen II Tafelwasche f.; Tafelleinen 
n.; Tischwasche f.; Tischzeug n. II linge 
m. de table; lingerie f. de table./ damask 
- II damastenes Tafelzeug n. II linge m. 
damasse de table. I embroidered - il ge
stickte Tischwasche f. II lingerie f. brodee 
de table. 

table man (Roll mill) II Walztischumsteller 
m. II basculeur m. de table. I - mat II 
Untersetzer m. II dessous m. de plats. / -
match box II Tischziindholzbehalter m. II 
porte-allumettes m. de table. / - napkin 
II Mundtuch n.; Serviette f. I: serviette f. / 
- planing machine II Tisehhobelmaschine 
f. II raboteuse f. a table mobile. / - requi
sites pI. see - service. / - saddle II Tisch
trager m. II support m. de la table. / -
service II Tafelgeschirr n.; Tischgeschirr 
n. II service m. de table; vaisselle f. / -
spindle II Tischspindelf. II arbre m. filete 
de table. 

table stand II Tischstativ n. II pied m. de 
table. / disjointing - II zerlegbares Tisch
stativ n. II pied m. de table demontable. 
/ - for telescopes II Tischstativ n. fur 
Fernrohre II pied m. de table pour lu
nettes. 

tablet (Med) II Tablette f. II tablette f. / -
(For writng) II Schreibtafel f. II tablette 
f. /- of slate II Schieferplatte f.; Schiefer
tafel f. II table f. d'ardoise; ardoise f. 

tablet compressing machine II Tabletten
mas chine f. II machine f. a faire les ta
blettes au a com primer les tablettes. 

table telephone station II Tischfernsprecher 
m. II poste m. teJephonique mobile. I -
top II Tischplatte f. II planche f. de la 
table. 

tablet press II Tablettenpresse f. II presse f. 
it comprimer les tablettes. 

table utensil II Tafelgerat n. II service m. 
de table. / - vice (Locksm) :1 Tischkloben 
m.; Bankschraubstock m. II etau m. 
d'etabli. / - wine II Tafelwein m. II vin 
m. de table. 

tabular II tabellarisch; listenformig II tabu
laire; en forme de tableau. / in - form 
see tabular. / - work (Print) II Tabcllen
satz m. II composition f. en forme de 
table. 

tabulate, to II tabellarisch zusammenstel
len; iibersichtlich einordnen II cataloguer. 

tabulated see tabular. 



tabulating machine 

tabulating machine II Tabulatormaschine f. 
II machine f. a tabulateur. / - work II ta
bellarische Arbeit f. II execution f. de 
tableaux. 

tabulator II Tabulator m. 1\ tabulateur m. / 
- button 1\ Tabulatorknopf m. 1\ bouton 
m. du tabulateur. / - stop rack II Tabu
latorzahnstange f. II cremaillere f. d'arret 
du tabulateur. 

tacheometer see tachometer. 
tachograph 1\ Tachograf m. II tachygraphe 

m. 
tachometer II Umlaufzahler m.; Geschwin

digkeitsmesser m.; Tachometer n.; Dreh
zahlmesser m. II compteur m. de tours 
au de vitesse; tachymetre m.; compte
tours m.; tacheometre m. / distant
reading - II Drehzahlmesser m. mit Fern
ablesung II tachymetre m. a distance. / 
electric remote - 1\ elektrisches Fern
tachometer n. 1\ teletachymetre m. elec
trique. / recording - II Drehzahlschreiber 
m. 1\ tachymetre m. enregistreur. / re
duction - II Reduktionstachometer n. II 
tacheometre m. auto-reducteur. 

tachometer connection II Tachometeran
schluB m. II prise f. de tachymetre. / -
drive II Tachometerantrieb m.1I commande 
f. de tachymetre. / - level II Nivellier
tachometer n. II niveau-tachymetre m. 

tachometric survey II Tachometrie f. I\leve 
m. tachymetrique; tacheometrie f. 

tachygraphy 1\ Schnellschreiben n.; Ge
schwindschrift f. II tachygraphie f. 

tack II Zwecke f.; Stift m.; kleiner Nagel 
m. II pointe f.; cheville f. / - (Mar) II 
Hals m.; Halse f. II amure f.; lof m. / 
opposite - (Mar) II Gegenbord m. II 
contre-bord m. / - for paper hangers II 
Tapetennagel m.; SchloBnagel m. II clou 
m. de tapissier. / - for pipes II Rohr
nagel m. II clou m. a roseaux. / slate 
- (Til) II Schiefernagel m. 1\ clou m. au 
pointe f. a ardoise. 

tacker (Tail) 1\ Saumer m. 1\ ourleur m. a 
la main. 

tackle (Mar; Hoisting gear) II Takel n.; 
Talje f.; Flaschenzug m.; Kloben m. 1\ 

palan m. (a moufles); moufle f./- (Mar; 
Rigging) II Tauwerk n.; Takelwerk n.; 
Takelage f. 1\ cordage m. / - (Mine) II 
Haspel m.; Forderhaspel m. II treuil m.; 
cabestan m. / to underrun a - 1\ ein 
Takel n. klaren 1\ detordre un palan; 
de£aire les tours mpI. d'un palan. / 
auxiliary (hoisting) - II Hilfshubwerk n. 
II treuil m. auxiliaire. / ground - (Mar) II 
Grundgeschirr n. II apparaux mpI. de 
mouillage. / main (hoisting) - II Haupt
hubwerk n. II treuil m. principal. / -
with only one fixed pulley II Potenz
flaschenzug m. 1\ moufle f. a une seule 
poulie fixe. 

tackle block 1\ Flaschenzugkloben m. 1\ 

poulie f. a moufle. / - hook (Mar) 1\ 

Blockhaken m. 1\ crochet m. de palan. 
/ - rope II HiBtau n. 1\ corde f. de poulie. 

tack·tackle (Mar) 1\ Halstalje f. 1\ palan m. 
d'amure. 

taffeta 1\ Taft m.; Taffet m.; glatter Sei
denstoff m. II taffetas m.; foulard m. / 
flowered - II gebliimter Schwertaffet m. 
II prussienne f. / plain - 1\ glatter Taft m. 
II taffetas m. uni. / printed (warp) - II 
bedruckter Taft m. II taffetas m. im
prime. / shot - 1\ Glanztaft m. 1\ taffetas 
m. glace. / watered shot - II Schillertaft 'I 

m. 1\ taffetas m. changeant. 
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taffeta ribbon II Taftband n. II ruban· m. 
taffetas. 

taffrail (Shipb) 1\ Heckreling f.; Heckbord 
m. II bandinet m. 

tag (Label) II Anhangeschildchen n.; An
hangeetikett n. II etiquette f. a attacher. 
/ - (Needl) II Schniirnadel f. 1\ passe
lacet m./- (Shoe lace) 1\ Schniirsenkel m. 
II cordeliere f.; lacet m./- (Tel) II Lotose 
f. II lame f. de raccord. / - strip (Tel) II 
Loti:isenstreifen m. II reglette f. de con
nexion au de broches. 

tail II Schwanz m.1I queue f. /- (Hand vice) 
1\ Stielklobchen n. II etau m. a queue. / 
- of a dressing machine (Mill) 1\ Uber
schlag m. der Sichtmaschine II issue f. 
au queue f. d'une bluterie. / - of a forge 
hammer II Hammerschwanz m. 1\ queue f. 
d'un marteau au d'un martinet. 

tail bay (Build) II Ortfach n.; Balkenfach n. 
II travee f. contigue au mur. / - bay of 
a sluice (Hydr arch) 1\ Unterhaupt n. 
einer Schleuse II queue f. d'ecluse. / 
- block (Shipb) II Schwanzblock m.; 
Steertblock m. II poulie f. a fouet. / 
- edger (Sawm) II Holzbesaumer m. II 
coupeur m. de bouts. / - fin (Airpl) II 
Kielflosse f.; Schwanzflosse f. 1\ plan m. 
de derive. / --first aeroplane II Enten
flugzeug n. II avion-canard m. / - flow 
of a barrage II AbfluB m. einer Talsperre II 
ecoulement m. d'un barrage. / - gate 
of a sluice II unteres Schleusentor n.; 
Untertor n. einer Schleuse II porte f. 
d'aval au de mouille (d'une ecluse). / 
- hammer II Schwanzhammer m. II mar
teau m. a queue./ - heaviness II Schwanz
lastigkeit f. II lourdeur f. de queue au 
d'empennage. 

tail.heavy (Nav; Aero) II hecklastig; 
schwanzlastig 1\ charge ala poupe; lourd 
de la queue; a queue lourde. 

tailing motion (Loc) 1\ Hin- und Her
schwanken n.; Schlangeln n. 1\ mouve
ment m. en lacet. 

tailings pI. (Ore dress) II Schlamm m.; Erz
abfaIle mpI.; Abgange mpI. II schlamm 
m.; matieres fpI.; residu m. de minerai; 
pertes fpI. 

tail lamp II SchluBlampe f.; SchluBlaterne 
f. II lanterne f. arriere au de queue. / 
- light II SchluBlaterne f.; SchluBlicht n. 
II lampe f. arriere. 

tailor II Schneider m.lltailleur m./ladies'
II Damenschneider m. II tailleur m. pour 
dames. / -'s chalk II Schneiderkreide f. II 
craie f. pour tailleurs. / -'s goose II 
Schneiderplatteisen n.; Schneiderbiigel
eisen n. II carreau m.; fer m. a repasser 
pour tailleurs. / -'8 presser II Kleider
biigler m. II presseur m. / -'s scissors pI. 
II Schneiderschere f. II ciseaux mpI. de 
tailleur. / -'s smoothing iron see - goose. 
/ -'8 trimming 1\ Kleiderposamenten pI. 
1\ passementerie f. pour vetements. 

tail piece (Curr) II Schwanzstiick n. II 
emouchet m./- piece (Print) II Zierleiste 
f.; SchluBleiste f.; SchluBvignette f.; 
Finalstock m. II bordure f.; cul-de
lampe m. / - pin (Of gun) II Schwanz
schraube f. II culasse f. de fusil. / - plane 
(Airpl) II Schwanzflache f.; Leitwerk n. 
II surface f. de queue; empennage m. / 
- plane area II Schwanzflacheninhalt m. 
II surface f. de derive. / - plane fin II 
Leitwerksflosse f. II derive f. d'empen
nage. /- shaft bracket (Shipb) II Schrau
benwellenbock m.; Wellenbock m.1I sup-

to take 

port m. d'arbre porte-helice. / - ski 
(Airpl) II Schneesporn m. II bequille f. a 
neige au en forme de ski. 

tailskid (Airpl) 1\ Sporn m.; Schwanzsporn 
m.; Schwanzkufe f. II bequille f. / 
steerable - II steuerbarer Sporn m. II be
quille f. reglable. 

tailskid plate 1\ Spornteller m. II sabot m. 
evase de la bequille. / - shoe II Sporn
schuh m. II sabot m. de la bequille. / 
- spring II Spornfeder f. II ressort m. 
amortisseur de la bequille. / - springing 
II Spornfederung f. 1\ amortisseur m. de 
la bequille. 

tail spin (Aero) II Abtrudeln n. 1\ vrille f. 
tail starling (Bridge) II Pfeilerhinterhaupt 

n.; Pfeilersterz m.; Talpfeilerkopf m. 1\ 

arriere-bec m.; bec m. d'avaI. 
tailstock (Mach tool) II Reitstock m. II 

contre-poupee f.; poupee f. mobile. 
tail strut II Leitwerkstrebe f. II mat m. 

d'empennage. / - surface II Leitwerk n. 
II empennage m. / - type (Print) II ge
schwanzte Schrift f. I\lettre f. a queue. / 
- unit see - surface. / - water port II 
Unterhafen m. II port m. inferieur. / 
- wheel (Airpl) II Spornrad n. II roue f. 
de bequille. 

take, to - an angle II einen Winkel m. 
messen oder aufnehmen II mesurer au 
relever ou observer un angle. / - apart II 
zerlegen II demonter; desassembler. / -
bearings pI. II peilen; visieren II faire des. 
relevements m pI.; relever. / - a clock to 
pieces II eine Uhr f. auseinandernehmen II 
demonter une pendule. / - down a 
building II einen Bau m. abbrechen il 
demolir un biitiment. / - the finishing 
cut II nachdrehen II repasser au tour. / 
- a heave (Mine) II verworfen sein; ver
schoben sein II fitre derange. / --in loading 
(Mar) II laden; Ladung f. einnehmen II 
charger; prendre chargement. / --in a 
sail II ein Segel bergen oder einnehmen II 
serrer une voile./-Iegal steps against ... 
II verklageh; den Klageweg m. beschreiten 
gegen . .. II intenter une action con
tre ... ; porter plainte contre... / -
off (Aero) II starten; aufsteigen; los
kommen II monter; s'elever. / - off 
(Prices) lIablassen II rabattre. /- off the 
edges II die Kanten fpI. brechen II chan. 
freiner. / - off the furniture (Print) II 
das Format n. abschlagen II abattre ou 
enlever la garniture. / - off a sheet 
(Print) II einen Korrekturbogen m. ab
ziehen II tirer une epreuve. / - off the 
slags II die Schlacken abstechen 1\ retirer 
les scories (avec Ie fourgon). / - off the 
receiver (Tel) II den Horer m. abnehmen 
oder abheben II enlever au decrocher Ie 
recepteur. / - off the tenter (Clothm) II 
das Tuch vom Rahmen abnehmen II 
derainer Ie drap./- off on water (Aero) II 
abwassern II demerrir. / - on rapidly 
(Trade) II reiBend abgehen II etre d'un 
bon debit. / - out (Found) 1\ heraus
nehmen II demouler. / - out of the 
press (Print) II aus der Presse nehmen II 
depresser. / - out the wedge II den Keil 
m. herausziehen II decoincer. / - over a 
business II ein Geschaft n. iibernehmen II 
se charger d'une affaire. / - over part 
of the stock II einen Aktienanteil m. 
iibernehmen II signer un certain nombre 
d'actions. / - over a power station. II 
ein Kraftwerk n. iibernehmen II prendre 
a sa charge une usine. / - a plan II einen 



to take 

GrundriB m. aufnehmen II lever un plan 
m. I - a purchase with the lever II mit 
dem Hebebaum kanten oder umlegen II 
faire un abatage. I - samples pI. II 
Probe nehmen II echantillonner. I - sheers 
(Mar) II (vorAnker liegend) scheren II rOder. 
I - the size II kalibrieren II calibrer. I -
up (bill) II honorieren II honorer; remu
nerer. 

Take care! II Achtung!; Obacht!; Vorsicht! 
II attention!; garde! 

take-in grips pI. II Einspannvorrichtung f. 
mit Klauen II pinces fpl. de serrage. 

take-off distance (Aero) II Startlange f. II 
distance f. parcourue en vol. 

taker of a bill II Wechselnehmer m. II 
preneur m. d'nne lettre de change. 

take-up roller (Spinn) II Wickelwalze f.; 
Aufwickelvorrichtung f. II rouloir m. I 
- (Weav) II Abzugswalze f.; Zugbaum m. 
II rouleau m. de tirage ou d'appel. 

taking of an inventory 8ee stock -. I 
stock - II Inventur f.; Inventurauf
nahme f.; Bestandaufnahme f.; Auf
nahme f. eines Warenlagers II inven
taire f.; levee f. d'inventaire. 

taking-in (Weav) II Einzug m. II rentree f. 
du chariot. 

taking-off of the gases of blast-furnaces II 
Gichtgasentziehnng f. II prise f. des 
gaz du haut-fourneau. 

taking-over of material II Werkstoffab
nahme f. II reception f. de mareriaux. 

taking-over test II Abnahmepriifung f. II 
epreuve f. de reception. 

taking-up much time II zeitraubend II qui 
prend du temps. 

taking-up of the load by the individual 
power stations II Einsatz m. der einzel
nen Kraftwerke II interconnection f. des 
differentes usines. I - of the wire over 
the poles II Auflegen n. des Drahtes auf 
die Telegraphenstangen II montage m. 
du fil sur poteaux. 

talc II Talk m.; Talkum n.; spanische 
Kreide f. II talc m.; craie f. d'Espagne. 
I earthy - II Erdtalk m. II talc m. terreux. 

talc alum II Talkerdealaun m.; Magnesia
alaun m. II alun m. de magn~sie. I -
quarry II Talksteingrube f. II carriere f. 
de talc ou de steatite. I - schist II Talk
schiefer m. II schiste m. talqueux. I -
stone II Talkstein m. II pierre f. talqueuse. 

talcum powder II Talkum n. II talc m. 
talk, to II sprechen II parler. I to cross-talk 

II iibersprechen II diaphoner. 
talkie 8ee also talking film II Tonfilm m.; 

Klangfilm m. II film m. parlant ou 
sonore. I - cinema projector II Tonfilm
vorfiihrungsvorrichtung f.; Tonfilmap
paratur f. II appareil m. de projection 
pour films sonores. 

talking connection (Tel) II Sprechverbin
dung f. II communication f. de conver
sation. I - current II Sprechstrom m. II 
courant m. de conversation. I - film 8ee 
also talkie II Sprechfilm m.; Klangfilm 
m. II film m. parlant ou sonore. 

talking machine II Sprechmaschine f. ; 
Sprechapparat m.; Grammofon n.1I ma
chine f. parlante; phonographe m. I -
case II Sprechmaschinengehause n. II ar
moire f. ou coffret m. de machine par
lante. I - needle II Nadel f. fiir Sprech
maschinen II aiguille f. de machine par
lante. I - parts pI. II Sprechmaschinen
bestandteile mpl.; Bestandteile mpl. von 
Sprechmaschinen II pieces fpl. detachees 
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de phonographes. I - spring II Grammo
fonfeder f. II ressort m. de machine par
lante ou de grammophone. I - spring 
motor II Sprechmaschinenlaufwerk n. II 
mecanisme m. de machine parlante. 

talking set (Tel) II Sprechvorrichtung f.; 
Sprechapparat m. II appareil m. Mle
phonique. 

talking station II Sprechstelle f. II poste m. 
relephonique. 

tallow, to II eintalgen II ensuifer. I - leather 
(Over a charcoal fire) II Leder n. abflam
men II donner Ie suif au cuir. 

tallow II Talg m. II suif m. I - (Mar) II 
Schmiere f. II graisse f.; gras m.1 beef-II 
Rindstalg m.; Rindertalg m. II suif f. de 
boouf. I rendered - II ausgelassener Talg 
m. II suif m. fondu. I smelted - II Speise
fett n. II graisse f. alimentaire. I unmelted 
-II Fleischertalg m. II suif m. de boucher. 

tallow candle II Talglicht n.; Talgkerze f.; 
Unschlittkerze f. II chandelle f. en suif. 
I - moulder II TalglichtgieBer m. II mou
leur m. de chandelles en suif. 

tallow cup II Talgnapf m. II godet m. it suif. 
tallowed leather II Sattlerleder n. II cuir m. 

en suif. 
tallow grieves pI. II Talggrieben fpl. II cre

tons mpl. de suif. 
tallowing II Eintalgen n. I! action f. d'en

suifer. 
tallow melter II Talgsieder m. II fondeur m. 

de suif. I - melting house II Talgschmel
zerei f. II fondoir m. de suif. I - melting 
plant II Talgschmelzanlage f. II installa
tion f. de fonderie de suif. I - pencil II 
Fettstift m. II crayon m. de suif. I -
preparation II Talgpraparat n. II prepara
tion f. de suif. I - refinery II Talgraffi. 
nerie f. II raffinerie f. de suif. I - smelter II 
Talgsieder m. II fondeur m. de suif. I 
- soap II Talgseife f. II savon m. au suif. 

talmi gold II Talmigold n. II talmi m. 
talon II Erneuerungsschein m. II talon m. 
talus II Boschung f.; Abdachung f. II talus 

m.;pentef./angle of the -IiAbdachungs. 
winkel m. II angle m. de la pente. 

tamarind II Tamarinde f.; Tamarinden
frucht f. II tamarin m. l - jam II Tama
rindenmus n.11 marmelade f. de tamarins. 

tambour II Trommel f. II tambour m. 
tambourine II Tamburin n. II tambourin m. 
tambour needle (Textile) II Hakelnadel f.; 

Tamburiernadel f. II aiguille f. it crochet_ 
tambour weir (Hydr arch) II Trommel

wehr n. II barrage m_ it tambour. 
tRminy II Etamin m. II etamine f. 
tam o'shanter II Matrosenmiitze f.; Teller

miitze f. II beret m. 
tamp, to II stampfen; festtreten II damer; 

fouler. I - the bore hole II das Bohrloch 
versetzen II bourrer Ie trou du petard. I 
- a mine II eine Mine verdammen II bour
rer une mine. 

tamp II Stampfer m. II dame f. I iron - II 
eiserner Stampfer m. II dame f. en fonte. 
I wooden - II Holzstampfer m. II dame 
f. en bois. 

tamped concrete II Stampfbeton m. II beton 
m. dame. I - sleeper II unterstopfte 
Schwelle f. II traverse f. bourree. 

tamper, to II verfiilschen II falsifier; alterer. 
tamper (Railw) II Stampfer m.; Stopfer m. 

II bourroir m. I cylinder of the - II 
Stopferkolben m. II cylindre m. de 
bourroir. 

tampering pick II Stopfhacke f. II pic m. 
it bourrer. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

tangent keyway 

tamping of the bore hole II Versetzen n. 
des Bohrloches II bourrage m. du trou 
du petard. 1- of a mine II Verdammung 
f. einer Mine II bourrage m. d'une mine. 
t - of railway sleepers II Stopfen n. von 
Eisenbahnschwellen II bourrage m. des 
traverses. 

tamping clay II Stampfmasse f. II pise m. 
rCfractaire dame. I (ordinary) - pick II 
Handstopfhacke f. II pioche f. ordinaire. 
I - speed II Stopferleistung f. II vitesse f. 
de bourrage. I - tool II Stopfwerkzeug n. 
II bourroir m. 

tan, to II rotgerben; gerben; lohen; loh
gerben II tanner; passer en tan. 

tan II Eichenlohe f.; Gerberlohe f.; Lohe 
f. II tan m. I lixiviated - II ausgelaugte 
Gerberlohe f. II tan m. lessive. 

tan ball II Lohkuchen m.; Lohballen m. II 
motte f. a brUler ou de tan; briquette 
f. de tan. I - bark 8ee tan. I - brick Bee 
- ball. I - cake 8ee - ball. I - colour I 
Lohfarbe f. II couleur f. de tan. 

tandem II hintereinander; eine.r hinter dem 
anderen II en tandem. I placed in - II 
hintereinander angeordnet II installe en 
tandem. 

tandem cylinders pI. II Zylinder mpl. in 
Tandemanordnung II cylindres mp!. en 
tandem. I - motor roller II Motortandem
walze f. II rouleau m. tandem a moteur. 
I - office (Tel) II Durchgangsamt n.; 
Knotenamt n. II bureau m. tandem; 
bureau m. de concentration. I - opera
tion (Tel) II Tandembetrieb m. II exploi
tation f. en tandem. I - reversing rolling 
mill engine II Tandemreversierwalzen
zugmaschine f. II machine f. tandem 
reversible de laminoir. 

tandem roller II Tandemwalze f. II rouleau 
m. tandem. I superheated steam - II 
HeiBdampftandemwalze f. II rouleau m. 
compresseur a tandem a vapeur sur
chauffee. 

tandem seat II Doppelsitz m. II siege f. 
tandem. I - steam engine II Tandem
dampfmaschine f. II machine f. a vapeur 
tandem. I - steam road roller II Dampf
tandemwalze f. II rouleau m. tandem a 
vapeur. I - system (Steam eng) II Tan
demsystem n. II systeme m. en tandem. 

tang (Letter-f) II GuBbart m. II talus m. I 
- (File) II Angel f. II soie f. I the -
is that part of a file, which is inserted 
into the handle II die Angel f. ist der 
Teil einer Feile, der in den Griff ein
gesetzt ist lila soie f. est la partie d'une 
lime sur laquelle se monte la poignee 
ou Ie manche. 

tangent II Beriihrende f.; Beriihrungslinie 
f.; Tangente f. II tangente f. I - compass 
(Electr) II Tangentenbussole f. II boussole 
f. des tangentes. I - galvanometer 8ee 
- compass. 

tangential II tangential II tangentiel. I -
admission II tangentiale Beaufschlagung 
f. II adduction f. tangentielle. I - admis
sion of scavenging air II tangentiale Zu
fiihrung f. der Spiilluft II amenee f. 
tangentielle de l'air de balayage. I -
stress II Schubspannung f. II cisaillement 
m.; tension f. tangentielle. 

tangent key(ing) II Tangentkeil m. II cla
vette f. tangentielle. t - keyway for 
shock-like alternating thrust II Tangent
keilnut f. fiir stoBartigen Wechseldruck 
II rainure f. de clavette tangentielle 
pour pression alternative par a-coups. 
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tangent point 

/ - point of a curve II Tangentialpunkt 
m. einer Kurve II point m. de tangente 
d'une courbe. / - screw (Of an instru· 
ment) II Tangentenschraube f. II vis f. 
tangente. 

tangible (Goods) II greifbar II saisissable; 
palpable. 

tangle II Verwicklung f.; Gewirr n.; Ver· 
knotung f. II entortillement m.; ern· 
brouillement m. / to form -s pI. II 
Schlingen fpI. bilden II former des ser· 
pentins m pI. 

tan house (Curr) II Lohhaus n. II ecorcier m. 
tank, to - (Beer) II fassen II entonner; 

traverser. 
tank (Vessel) II Tank m.; Behiilter m.; 

GefiW n. II reservoir m.; cuve f.; tank m. 
/ - (Cistern) II Zisterne f.; Wasserbchal· 
ter m.1I citerne f./- (Coop) II Ascher m.11 
bac m. / - (Mach) I! Wasserbehalter m. II 
bachef./- (War mat) II Kampfwagenm.; 
Raupenkampfwagen m.; Tank m.1I char 
m. d'assaut ou de combat; tank m. / 
benzine - I~Benzintank m. II reservoir m. 
it essence. / - for chemical industries II Ge· 
faB n. fiir Chemikalien II recipient m. pour 
produits chimiques. / clarifying - II 
Lauterungsbecken n. II bassin m. de 
decantation. / compound - for cable 
manufacturing I! Massebehalter m. fiir 
die Kabelherstellung II recipient m. de 
masse pour la fabrication de cables. 
/ compressed·air - I! Druckluftkessel 
m. I! reservoir m. d'air comprime. / 
decanting - I! SchlammbehaIter m. I! 
cuve f. de decantation. / emergency - II 
Nottank m. II reservoir m. de secours. / 
feed (water) - I! Speisewasserbehalter m. 
II reservoir m. (d'eau) d'alimentation. / 
female - (Arm) II weiblicher Kampfwagen 
m. oder Tank m.; Ma8chinengewehrtank 
m. I! char m. mitrailleuse; tank m. fe
melle. / forming - (Acc) II FormiergefaB 
n. II recipient m. de formation. / fuel - II 
Brennstoffbehalter m. II reservoir m. it 
combustible. / fuel reserve - (Aut) II 
Kraftstoffhilfsbehalter m. II reservoire 
m. it combustible de reserve. / gra
vity - (Airpl) I! Hochbehalter m. I! re
servoir m. en charge. / half-track -
(War mat) I! Raderraupenkampfwagen 
m.1! char m. d'assaut it roues et chenilles; 
char m. de combat composite; tank m
composite. r heavy - (War mat) II 
schwerer Kampfwagen m.; Durchbruch
tank m. I! char m. de combat lourd ou 
de rupture; tank m. ecraseur. / herma
phrodite - see half-track -. / high-level 
service - (for water) (Hydr arch) II Hoch· 
behalter m. II reservoir m. it distribution 
d'eau. / light - (War mat) II leichter 
Kampfwagen m. II char m. (de combat) 
leger. / - for liquids II Fliissigkeits
behalter m. II reservoir m. it liquides. / 
machine-gun - (War mat) II weiblicher 
Kampfwagen m. oder Tank m.; Maschi
nengewehrtank m. II char m. mitrail
leuse; tank m. femelle. / main - II 
Hauptbehalter m.; Hauptbecken n. II 
reservoir m. principal. / male - (War 
mat) I! mannlicher Tank m. oder Kampf
wagen m.; mit Kanonen bestiickter 
Kampfwagen m. II char m. canon. / 
medium - (War mat) II mittelschwerer 
Kampfwagen m. II char m. medium; 
medium tank m. / oil - II Olbehiilter m. 
I! reservoir m. it huile. / radiator - I! 
Wasserkasten m. des Kiihlers II reservoir 
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m. du radiateur. / - equipped with 
radio I! Rundfunktank m.; Radiokampf
wagen m. II char m. equipe de teIegra
pie sans fiI. / reconnaissance - II Erkun
dungskampfwagen m.1[ char m. de recon
naissance. / - of reinforced concrete I! 
Behalter m. aus Eisenbeton I! reservoir 
m. en beton arme. / reserve - II Hilfsbe
halter m.; Vorratsbehalter m. II reservoir 
m. de secours ou de reserve./ riveted iron 
- I! eiserner genieteter Behalter m. II re
servoir m. en fer rivete. / settling - II 
Klarbecken n.; Klarbehalter m.; Klar
teich m.; Klarbassin n.11 bassin m. de de
cantation ou de curage./ water - II Was
serbehalter n.; Wasser becken n.; Wasser
kasten m. II reservoir m. it eau. / -
mounted on wheel trains II auf Radsatze 
montierter Behalter m. I! reservoir m. 
monte sur trains de roues. 

tank armour I! Kampfwagenpanzer m. II 
cuirasse f. de char de combat. / - ca
pacity I! Behiilterinhalt m. II contenance 
f. du reservoir. / - car (Railw) I! Kessel
wagen m.; Zisternenwagen m. II wagon
citerne m. / - destroyer (War mat) II 
Kampfwagenjager m.; Tankzerstiirer 
m. II contre-tank m. / - engine I! Tender
lokomotive f. II locomotive f. it tender. 

tanker II Tankschiff n. fiir Petroleum; 
Petroleumtankdampfer m. II petrolier 
m.; bateau-citerne m.; bateau m. petro
lier; navire·tank m. it petrole. 

tankette (War mat) I! Kleinkampfwagen m. 
I! tankette f. 

tank furnace (Glassm) I! Wanneofen m. II 
four m. it bassin. 

tanking (Of beer) I! Fassen n. II entonne
ment m.; traversage m. 

tank locomotive II Tenderlokomotive f. I! 
locomotive f. tender. / articulated - II 
Drehgestelltenderlokomotive f. II loco
motive-tender f. it essieux couples ar
ticules. 

tank maker II Tankmacher m. II construc
teur m. de reservoirs. / - motor lorry II 
Kesselauto n.; Kesselkraftwagen m. I! 
camion m. citerne automobile. / - plant 
I! Tankanlage f. I! installation f. de reser
voirs. / - sheet iron I! Behalterblech n. I! 
tOle f. it reservoir. / petroleum - steamer 
see tanker. / - system (Loc) I! Tanksy
stern n. II systeme m. it tender. / - tracks 
pI. II Tankraupen fpl.; Kampfwagenrau
pen fpI. II chenilles fpl. de char de com
bat. / elasticity of - tracks II elastische 
Nachgiebigkeit f. der Tankraupen I! sou
plesse f. des chenilles de char de combat. 
/ - truck I! Kesselwagen m.; Behalter
wagen m. I! voiture f. reservoir ou 
citerne. / - wagon (Railw) see also -
car I! Kesselwagen m.; Tankwagen m.; 
FaBwagen m.1! wagon m. citerne; wagon 
m. foudre. 

tan mill II Lohmiihle f. II moulin m. it tan. 
tanned I! gegerbt I! tanne. 
tannentite (Miner) I! Kupferwismuterz n.; 

Kupferwismutglanz m.1I bismuth m. sui
fure cuprifere; emplectite f. 

tanner II Lohgerber m.; Gerber m.; Rot
gerber m. I! tanneur m. / -'s mordant I! 
Gerbereibeize f. I! mordant m. de tan
nerie. / -'s tools pI. II Lohgerbergerate 
npl.; Lohgerberwerkzeuge npl. II outils 
mpI. du tanneur. 

tannery II Gerberei f.; Lohgerberei f. I! tan
nerie f. / electric - II elektrische Gerberei 
f. I! tannage m. electrique. 

tap 

tannery machine I! Gerbereimaschine f. II 
machine f. pour tanneries. 

tannic acid I! Gallapfelsaure f.; Gerbsaure 
f.; Tannin n.; Gerbstoff m. II acide m. 
gallotannique ou gallique ou tannique; 
tannin m. 

tannin see also tannic acid II Gerbstoff m.; 
Tannin n. I! tannin m. / vegetable - I! 
Pflanzentannin n. II tannin m. vegetal. 

tannin acid see tannic acid. I - extract I! 
Gerbstoffauszug m.11 extrait m. tannant. 
/ - producing device I! Gerbstofferzeu
gungseinrichtung f. I! installation f. pour 
la production des matieres tannantes. 

tanning I! Gerben n.; Lohgerben n.; Loh
gerberei f. (Verfahren); Rotgerben n. II 
tannage m. / taken off by - I! abgegerbt 
I! tanne. / bark - I! Lohgerben n. II tan
nage m. aux ecorces./ chrome - I! Chrom
gerbung f. I! tannage m. au chrome. I 
Danish - II danische Gerberei f. II sippage 
m.; appret m. it la danoise. / electric - II 
elektrisches Gerben n. II tannage m. it 
l'eIectricite. / rapid - II Schnellgerben n. 
II tannage m. rapide. 

tanning bark II Gerbrinde f. II ecorce f. it 
tan. 

tanning extract II Gerbstoff m.; Gerbstoff
auszug m. II extrait m. tannique. / chro
mium - II Chromgerbauszug m. I! extrait 
m. de chrome tannant. 

tanning machine I! Gerbereimaschine f. II 
machine f. de tannerie. / - material II 
Gerbstoff m. II materiel m. tannant. / 
materials pI. for - II Rohstoffe mpl. zum 
Gerben II matieres fpl. premieres pour Ie 
tannage. / - vat II GerbfaB n. II tonneau 
m. de tannage. 

tan pit I! Versetzgrube f. II fosse f. de tan
neur. 

tansy herb II Rainfarnkraut n. II herbe f. de 
. tanaisie. / - oil II Rainfarniil n. I! essence 
f. de tanaisie. 

tantalum I! Tantal n. I! tantale m. I - lamp 
II Tantallampe f. II lampe f. au tantale. 

tan turf see tan ball I! Lohkuchen m.1! motte 
f. de tan. / - vat I! Lohkufe f. II emprime
rie f. / - yards pI. I! Lohefabrik f. I! fabri
que f. ~e tan. 

tap, to - (Brew) I! anstecken; anzapfen; 
anbohren II mettre en perce f.; pereer; 
purger les robinets mpl. / - (Found) II 
abstechen II couler; percer. / - (To cut a 
thread) I! Gewinde n. sehneiden I! tarau
der. / - (Typewr) I! tippen; Schreibma
schine schreiben II taper. / - the blast
furnace II den Hochofen m. stechen oder 
abstechen II pereer Ie haut-fourneau; 
faire la percee du haut-fourneau; faire 
couler la fonte. / - the cinder II die 
Schlacke abstechen II faire ecouler Ie lai
tier. / - the iron II Eisen a bfangen II rece
voir la fonte. / - a source of power in an 
economical manner II eine Kraftquelle f. 
in wirtschaftlichster Weise erschlieBen II 
soumettre une source f. energetique it 
l'exploitation la plus rationnelle. 

tap (Cock) II Anstichhahn m.; Ansteckhahn 
m.; Anzapfhahn m.; FaBhahn m.11 robi
net m. de mise en perce. / - (For cutting 
a thread) I! Gewindebohrer m. II taraud 
m. / - (Found) I! Abstich m. I! coulee. / 
- (Pin) I! Zapfen m.1I cheville f./ to set -s 
pI. see to tap (Brew). I to start -8 pI. see 
to tap (Brew)./ setting -8 pI. (Brew) IIAn
zapfen n. II mise f. en perce; purge f. des 
robinets. / starting-spl. seesetting-s./ 
adjustable - I! nachstellbarer Gewinde-



tap 

bohrer m.1I taraud m. ajustable. / master 
- II Normalbohrer m.; Backenbohrer m.; 
Originalbohrer m. II taraud-mere m./ ori
ginal - see master -. / plug - see master 
-. / screw -II Gewindebohrer m. II taraud 
m./ taper - see screw -./ three-fluted - II 
dreimal genuteter Gewindebohrer m. II 
taraud m. it trois rainures. 

tnp bar (Found) II Stange f. zum Verschlie
l3en des Stichloches II serriere f. / -
hinding (Aerial lines) II Ahzweigbund 
m. II ligature f. de raccordement. / -
borer II Zapfenbohrer m. II vrille f. / -
cinder II Rohschlacke f.; Puddelschlacke 
f. II scorie f. pauvre au crue; laitier m. 
pauvre scorie f. des fours it puddler. 

tllile II Band n. II ruban m.; bande f. / insu
lating - II Isolierband n. II ruban m. iso
lant au isolateur. / adhesive insulating -
II klebriges Isolierband n. II ruban m. iso
lant adMsif; bande f. isolante collante. / 
- of paper II Papierstreifen m. II bande f. 
de papier. 'tracing - (Build) II Absteck
lcine f. II cordeau m. it tracer. 

tllpe antenna II Bandantenne f. II antenne f. 
a ruban. / - band stitcher II Riemen
naherin f. II couseuse f. de courroies. / -
galvanizing plant II Bandgalvanisieran
Iage f. II installation f. de depots galvani
ques sur feuillards. 

tnpeless rotary machine II banderlose Ro
tationsmaschine f. II machine f. rota
tive sans cordon. 

tape-line (Surv) II Mel3band n. II mesure f. 
en ruban; ruban-mesure m.; cordeau m. 
d'arpenteur. 

tape-measure II Bandmal3 n.; Rollmal3 n. II 
mesure f. en ruban; metre m. it ruban. / 
spring - II Bandmal3 n. ader Rollmal3 n. 
mit Feder II mesure f. en ruban avec res
sort. 

taper, to II (sich) verjiingen; (kegelfiirmig 
oder konisch) zuspitzen II (s')effiler; (se) 
retrecir; ajuster au faire cone; donner du 
cone./the shaft tapera toward the top and 
the bottom ends II der Schaft verjiingt 
sich nach oben und unten II l'ttrbre va 
en se diminuant vers Ie haut et Ie bas. 

taper II spitz; spitz zulaufend; angespitzt II 
pointu; appointe. 

taper II Verjiingung f. II retrecissement m. , 
- (Of a socket) II Muffeniibergang m. II 
raccord m. conique. , - (Wax candle) II 
Wachskerze f. II bougie f. de cire./ drawn 
- II Wachsstock m. II bougie f. filee. ,- of 
key II Keilanzug m. II Berrage m. de la 
clavette. 

taper bore II konische Bohrung f.11 alesage m. 
conique. / internal grinding of -s II In
nenschliff m. konischer Rundflachen II 
rectification f. interieure de surfaces cir
culaires coniq ues. 

tnpered see also tapering II verjiingt; zu
gespitzt II effile; conique; diminue. , -
end II verjiingtes Ende n. II retrecisse
ment m. de l'extremite. , - machine
handle II Kegelgriff m. II poigw\e f. coni
que. , - pin with threaded end Ii Kegel
stift m. mit Gewindezapfen II goupille f. 
conique avec tourilIon filete. , - shoul
der II konischer Ansatz m. II collet nl. 
conique. , - square II kegeliges Vierkant 
n. Ii carre m. conique. , - top II Kegel
kuppe f. II coupe f. conique. 

taper file II Spitzfeile f.; spitze Feile f. :. 
lime f. pointue. , - flat-file II spitzflache 
Feile f. II lime f. plate pointue. , - gauge 
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II Konuslehre f. II calibre m. de conicite. / 
- handfile see - flat-file. 

tnper hole il konische Bohrung f. II forage 
m. conique. , attachment for boring -s I~ 

Konischbohrvorrichtung f. II appareil 
m. it alt\ser cone. 

tnpering see also tapered II verjiingt 
fuyant; retreci. ,mandril --off x mm to 
each y mm II konischer Dorn m., del' sich 
auf je x mm Lange um y mm verjiingt II 
mandrin m. d'une conicite de x/yo , 
section - at the top and the bottom 
ends II Querschnittsverjiingung f. nach 
oben und unten II section f. allant en se 
diminuant vel'S Ie haut et Ie bas. 

tapering-in section I. Profilverjiingung f. II 
amincissement m. du profi!. 

tnpering scale (Draw) ,I Verjiingungsmal3-
stab m. II echelle f. fuyante ou de reduc
tion. ,- shape !I sich verjiingende Ge
stalt f. II forme f. s'effilant. 

taper pin kegeliger Stift m.; Keilstift 
m. II goupille f. conique. , - pin making 
machine !I Keilstiftherstellungsmaschine 
f. ~I machine f. it fabriquer les c1avettes. 
, - roller bearing II Kegelrollenlager n. Ii 
roulement m. it rouleaux coniques. , 
web of - section II sich verjiingender 
Steg m. II ame f. de section decroissantc. 
, - shank il Konusdorn ID. II mandrin m. 
conique. , - shell ring II kegelfiirmiger 
Kesselschul3 m. II vir ole f. conique de 
chaudiere. , - sleeve ,I Kegelhiilsc 
f. II douille f. conique. 

tnper-sunk key II Treibkeil m. II clavette f. 
chassee ou conique. 

tnpel' tap see also tap (For cutting thread) II 
Gewindebohrer m.; Schneidbohrer m. 
taraud m. , - turning attachment 
Einrichtung f. zum Konischdrehen 
dispositif m. it tourner conique. 

tapestry II gewebte Tapete f.; Wandteppich 
m.; Wirktapete f. II tapisserie f. ou ten
ture f. (tissee). , high-warp - II hoch
schaftige Tapete f. II tapisserie f. de 
haute-lisse. ,low-warp - II tiefschaftige 
Tapete f. II tapisserie f. de basse-lisse. 
, - from wool il Wandbehang m. aus 
Wolle Ii tapisserie de laine. 

tnpestry beating II Teppichklopfen n. II 
battage m. de tapis. , - designer II Ta
petenvorzeichner m. Ii dessinateur m. 
en maquettes.l- embroiderer Ii Teppich
sticker m. 'I brodeur m. en tapisserie. 
,- loom .1 Gobelinwebstuhl m.; Wirk
tapetenwebstuhl m. II metier m. pOUT' 
tapisserie. , - manufactory Ii Wirkta
petenfabrik f. II fabrique f. de tapissc
ries. , - mending :1 Wirktapetenausbesse
rung f.; Teppichausbesserung f. il ren
traiture f. de tapisseries. , - work Ii 
Tapisserien fp!. tapisserics fp!. 

tape telephonogrnph II Bandtelefonograf 
m. II telephonographe m. it ruban. 

tnp hnndle :1 Ahspcrrgriff m. manette f. 
de fermeture. 

tnp-hole (Met) Ii Stichloch n. oder Abstich
loch m. eines Of ens II trou m. de coulee. 
, - (Brew) Ii Zapfloch n. trou m. de 
honde; trou Ill. de mise en perce. I -
plug Ii Lehmpfropf m.; Stichpfropf Ill. ,I 
tampon m. de couIe.,- stopping machine 
II Stichlochstopfmaschine f. II machine f. 
it boucher Ie trOll de coulee. 

tapica (Build) Ii Ll'hmstampfbau m.; 
Piseebau m.; Hastenwerk n. il maniere 
f. a batir en pise; ceuvre f. pi see ; coffrc 
m.; construction f. en pisc. 
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tnping !I Hanftrenscn fp!. II guipage m. , -
machine (Wcav) il Bandwickler nl. 
rubaneuse f.; machine f. it rubaner. ,
machine (For cables) II Umwicklungs
mas chine f. machine f. it envelopper. 

tapiocn 11 Tapioka f. 11 tapioca m. / - floc-ks 
pI. II Tapiokaflocken fpI. II tapioca m. 
en flocom. ,- starch il Tapiokastarkf' 
f. II amidon m. tapioca. 

tapped coil (Tel) II Abzweigsp1l1e f. 11 bobine 
f. de bifurcation. , - housings p!. (Roll 
mill) II Walzenstander m. mit Quer
haupt Ii cage f. a chapeau rapporte. , 
- turbine 11 Entnahmeturbine f. Ii tur
bine f. a prise de vapeur. 

tapper (Radio; Tel) II Klopfer m.; Ent
fritter m. II frappeur m.; decohereur m. 
, - (For cutting threads) II Gewinde
bohrer m. II taraud m. 

tappet (Mach) II Knagge f.; Daumen m.; 
Nase f.; Mitnehmer Ill. il taqllet nl.; 
came f. , - of an arbor II Hebedaumen 
m.; WclIdaumcn m. II mentonnet m. de 
I'arbre. , coupling - II Ausliisungsknagge 
f. II taquet Ill. d'emhrayage et de de
brayage. 

tnpping (Of a cask) i; Allstecken n. Ii mise f. 
en perce. I - (Of beer) II Ansschank Ill. I, 

debit m.,- (1£1 line) :! Abzweigbund m. I' 
ligature f. de raccordclllent. , - (Met) ii 
Abstechen n. II percel' f. , - of inflam
mable liquids :1 Zapfstellc f. fiir feuer
gefahrlichc .Fliissigkeiten II poste m. de 
debit des liquides inflammables. , - of 
resin ,I Harzgewinnung f. il resinage lli. 

, - of a spring Ii Erschliel3ung f. eiller 
Quelle II ouvl'rture f. d'une source. 

tapping bar (Met) II Raumeisen n.; Stech
eisen n.; Loseisen n. II ringard m.; perce
fournaise f. , - and straining device , 
Zapf- und Abseihvorrichtung f. I: in
stallation f. pour soutirer et filtrer. , -
hole (Found) II Gul3loch n. II trou m. de 
coulee. / - machine (For cutting threads) 
II Gewindeschneidmaschine f.; Gewinde
bohr mas chine f. il machine f. it filete,' 
les vis ou it tarauder; taraudeusl' f. 

tnpping-off the blast-furnace II Abstich 
m. des Hochofens II coulee f. du hant
fourneau. 

tapping point (Eleetr) Anzapfung f. 
fraction f. 

tllpping side :1 A bstichseite f. ~I cote f. 
coulee. ,slag -!! Schlackenabstichseite f.; 
cote f. coulee des scories. ,steel- II Stahl
abstichseite f. II cote f. coulee de I'acier. 

tap wnter II Leitungswasser n.; Brunncn
wasser n. II eau f. de fontaine. 

tnr, to Ii teeren !I goudronner. , - down 
(Mar) I: !absalben II brayer QU enduire de 
goudron; goudronner. , - over (Tiler) 
teeren ~! goudronner. 

tnr :1 Tl'er m. II goudron m. , to convert 
- into motor spirit and Diesel oil 
by means of the cracking process Ii 
Teer m. durch dag Krackverfahrcll 
in Treibiile iiberfiihrcn II traiter If> 
goudron par cracking de maniere it 
Ie. transformer en essences pour mo
teurs. , - which carries a large amount 
of dust II stark staubhaltiger Teer m. i 

gOlltiron m. eontenant heaucoup de 
pOllssieres. , mineral - II Mineralteer m.; 
Bergtecr m. il goudron m. minera!' I 
vegetable - II Holzteer m.; pflanzliehel' 
Teer m. !: goudron m. vegetal. , plant 
for elimillating water from - :1 Tecrent-
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wasserungsanlage f. II installation f. 'application of the - II Anwendung f. 
d'elimination de l'eau du goudron. des Zolltarifs II application f. du tarif de 

tar barrel II TeerfaB n. Ii gonne f. au ton- douane., formation of - II Tarifgestal-
neau m. a goudron. , - board II Teer- tung f. II etablissement m. des tarifs; 
pappe f. II papier m. bitume. , - boiler II tarification f. , improvement of - II 
Teerkochkessel m. II chaudiere f. a Tarifverbesserung f. II amelioration f. du 
goudron. , - boiling man II Teerkocher tarif., double - meter II Doppeltarif-
m. II goudronneur m. , - brush II Teor- zahler m. II compteur m. It tarifs alterna-
quast m.; Teerquaste f. II guipon m.; tifs au It double tarif. ,- nomenclature II 
brosse f. a goudron. , - bucket (Mar) II Tarifnomenklatur f. II nomenclature f. 
Teerbiitte f. I! auge f. a goudron. ,- tarifaire. , - rate II Zollsatz m. II classe f. 
cistern II Teerzisterne f. II reservoir m. it de tarif douanier. , - rate of tare (Duty) 
goudron. , - coke II Pechkoks m. II coke II Tarasatz m. II tare f. , - system II Zoll-
m. de goudron. , - colours pI. II Teer- system n. II systeme m. douanier. , 
far ben fpl. II matieres fpI. colorantes de - treaty II Tarifvertrag m. II traite m. sur 
goudron. , - and asphalt cooking boiler les tarifs. 
II Teer- und Asphaltkochkessel m. II chau- taring II Tarieren n. II tarage m. , - of wa-
diere f. it faire bouillir Ie goudron et l'as- gons (Railw) II Tarieren n. der Eisen-
phalte. , _ distilling II Teerdestillation f. bahnwagen II tarage m. des wagons. 
II distillation f. du goudron. ,- distilling tar macadam II Teermakadam m.11 goudron. 
plant II Teerdestillationsanlage f. II in- macadam m. , - plant II Beteerungs-
stallation f. de distillation de goudron. anlage f. II installation f. It macadamiser. 
, dregs pI. of - II Teersatz m. II rache f. tar mist II Teernebel m. II brouillard m. de 
de goudron. goudron. 

tare, to I[ tarieren II tarer. tarnish, to - (Met) II abblicken; den Glanz 
tare II Tara f. II tare f. , to deduct - see verlieren II cesser de faire I'eclair; perdre 

to tare. , additional - II Supertara f. II son eclat; se ternir. 
surtare f. tarnisher (Engr) II Mattpunze f. II ma-

tare beam II Wagebalken m. II £leau m., toir m. 
tariff-rate of - (Duty) II Tarasatz m. II tar oil II Teeral n. II huile f. de goudron. , 
taxe f. de tare. , - weight II Eigengewicht mineral - II Steinkohlenteeral n. I[ huile 
n. II poids m. mort. f. de goudron d'houille. 

tar extraction plant II Teergewinnungs- tar paper II Teerpapier n. II papier m. 
anlage f. II installation f. pour l'extrac- goudronne. 
tion de goudron. tarpaulin II Teerleinwand f.; Teertuch n. II 

tar extractor II Teerextraktionsvorrichtung toile f. goudronnee. I - (Coachm) II Wa-
f. II extracteur m. de goudron. genplane f.; Wagendecke f. II bache f.; 

tar fat oil II Teerfettol n. II huile f. grasse prelart m.; tarpaulin m. , - (Shipb) Ii 
de goudron. Persenning f. II prelart m. 

tar-fired furnace II Teerfeuerung f. II foyer tar producing plant II Teergewinnungs-
m. It goudron. anlage f. II installation f. d'extraction du 

target II SchieBscheibe f. II cible f.; disque goudron. 
m. pour stands de tir.,- (Electr) II Anti- tar product II Teererzeugnis n.; Teerpro-
kathode f. II anticathode f. , - (Railw) II dukt n. II produit m. de goudron. 
Scheibensignal n. II disque m. , ad- tar pump II Teerpumpe f. II pompe f. pour 
vancing - see approaching -. , air - II goudron. 
Luftziel n. II objectif m. aerien. , ap- tarragon herb II Estragonkraut n. II herbe f. 
proaching - II kommendes Ziel n. II d'estragon. 
but m. venant vers l'observateur. I tarred board II Teerpappe f. II carton m. 
flying _ II Flugscheibe f. II cible f. pIa. bitume. 
neuse au volante. , moving - II gehendes tar residne II Teerriickstand m. II residu m. 
Ziel n. II but m. (allant en) s'eloignant de goudron. 
de I'observateur. I receding see tarring of roads II Teeren n. von StraBen II 
moving _. goudronnage m. des routes. 

target distance II Zielentfernung f. II dis- tarring device II Teervorrichtung f.; Vor
tance f. du but. , - plate distance richtung f. zum Teeren II dispositif m. It 
II Fokusplattenabstand m. II distance f. goudronner. 
foyer-plaque. , - practice II Scheiben- tar roofing II Asphaltdachpappe f.; Teer-
schieBen n.; SchieBiibung f. II tir m. dachpappe f. II carton m. bitume. 
It la cible.,- practice ground II Scheiben- tarry II teerig; teerartig II goudronneux. 
stand m.; SchieBstand m. II tir m.; stand tar separator II Teerabscheider m.; Teer-
m. , - raft II Scheiben£loB n. II radeau ausscheider m. II separateur m. de 
m. pour cible. goudron. 

tariff, to II tarifieren; einen Tarif aufstellen tar soap II Teerseife f. II savon m. au 
II taxer; tarifier. goudron. 

tariff II Tarif m. II tarif m. , adjustable - II tar and sulphur soap II Teerschwefelseife f. 
Staffeltarif m. II tarif m. mobile. ,ad- II savon m. au goudron et au soufre. 
valorem _ II Wertzolltarif m. II tarif m. tar spraying II Teerung f. II goudronnage m. 
ad valorem.' custom's - II Zolltarif m. II tart II Torte f.; Pastete f. II tarte f. 
tarif m. douanier. , decreasing - II nach tartar II Weinstein m.; doppeltweinstein-
unten abgestufter Tarif m. II tarif m. saures Kalium n. I[ tartre m.; bitartrate 
degressif. , - of duties II Zolltarif m. II m. de potasse; creme f. de tartre. I 
tarif m. douanier. , measured rate - crude - II roher Weinstein m. II tartre m. 
(Tel) II Gesprachsgebiihrentarif m. [I ta- brut., emetic - II Brechweinstein m. II 
rif m. it conversation taxee. , specific -II emetique m. , cream of - see tartar. 
spezifischer Tarif m.l! tarif m. specifique. tartaric acid II Weinsteinsaure f.; Wein-

tariff agreement II Tarifvertrag m. II con- saure f.1I acide m. tartrique.,- producing 
vention f. au tarif; contrat m. d'emploi.1 plant II Weinsaureherstellungsaniage f. II 

taxed goods 

installation f. pour la fabrication de 
l'acide tartrique. 

tartar maker II Weinsteinfabrikant m. II 
tartrier m. 

tartrate II Tartrat n.; weinsaures ader 
weinsteinsaures Salz n. II tartrate m. 

tart shovel II Tortenschaufel f. II pelle f. 
It tarte. 

tart tray II Tortenplatte f. II plateau m. 
It tartes. 

tar water II Teerwasser n.1I eauf. de goudron. 
tar working plant II Teerverarbeitungs

anlage f. II installation f. de preparation 
du goudron. 

tasimeter II Mikrotasimeter n. II microtasi. 
metre m. 

task (Working time) II Schicht f.1I journee 
f.; tache f. I to work out the - (Mine) II 
die Schicht verfahren II faire sa tache. I 
extra - II Uberschicht f. II heures fpI. 
supplementaires; tache f. extraordinaire. 

taskwork II Akkordarbeit f.1I travail m. It la 
tache au It forfait. 

tassel II Quaste f.; Troddel f. II gland m.; 
houppe f. 

taste II Geschmack m. II gout m. 
tasteful II schmackhaft II savoureux. 
tasteless II geschmacklos II sans gout m. 
tauro-colla II Leim m. aus tierischen Ab-

fallen II ta urocolle f. 
tautening block II Spannbock m. II support 

m. de tendeur. 
tautochronous curve II Tautochrone f.; Iso

chrone f.1I1igne f. au courbe f. isochrone; 
ligne f. ou courbe f. tautochrone. 

tavern II Schenke f. II cabaret m. 
taw, to II weiBgerben II megisser; passer en 

megie. 
tawed II weiBgar II megisse. 
tawer II WeiBgerber m. II megissier m. 
tawery II WeiBgerberei f. II megisserie f. 
tawing II WeiBgerben n. II megisserie f. 
tax, to II abschatzen; schatzen; veran-

schlagen II estimer.,- (To impose taxes) II 
besteuern; mit Steuern belegen II im
poser; taxer. 

tax II Abgabe f.; Gebiihr f.; (unmittelbare) 
Steuer f. II impot m.; droit m.; taxe f. I 
- on buildings Ii Gebaudesteuer f. II 
imp6t m. sur la propriete batie. I 
exchange stamp - II Wechselstempel
steuer f. I[ impot m. du timbre des effets 
de commerce. , gross - Ii Hohbesteuerung 
f. [I imposition f. brute. , income - II 
Einkommensteuer f. II impot m. sur Ie 
revenu. , - on increment values II Wert
zuwachssteuer f. I[ taxe f. sur les plus
values. ,land - II Grundsteuer f. II impot 
m. foncier.,- on payments see turnover 
-. ,sales see turnover -. of 
shares II Aktiensteuer f. II imp6t m. 
sur les actions. , trade - II Gewerbe
steuer f. II impot m. sur Ie revenu pro
fessionnel; impot m. des patentes. , 
turnover - II Umsatzsteuer m. I[ impot 
m. sur les transactions; impot m. sur Ie 
chiffre des affaires au dcs operations. , 
- on wages II Lohnsteuer f. II impot m. 
sur les salaires ou sur les gages. 

taxable II steuerpflichtig II imposable; con
tribuable. 

taxation II Abschatzung f. II estimation f.; 
taxation f. 

taxed costs pI. Ii (ab )geschatzte ader taxier
te Kosten pI. II frais mpl. au depens mpI. 
taxes. , - goods pI. II besteuerte Waren 
-fp!. I[ marchandises fpI. imposees. , 
heavily - goods pI. II hoch besteuerte 



taxer 

Waren fpI. II marchandises fpI. lourde
ment imposees. 

taxer II Taxator m.; Abschatzer m. II 
taxateur m.; commissaire-priseur m. 

tax-free II steuerfrei II exempt d'imp6t m. 
taxicab II Kraftdroschke f.; Autodroschke 

f. II taxi m.; auto-taxi m. ,- call II Auto
ruf m.; Kraftdroschkenanruf m. II tele
phone m. pour l'appel de taxis au de 
voitures de place. , - call system Ii 
Droschkenfernsprechsystem n. II systeme 
m. telephonique pour l'appel de voitu
res de place. 

taxi-car see taxicab. 
taximeter II Taxameter n. II taximetre m. 
taxing anthority II Steuerbehorde f. II ad-

ministration f. des contributions. 
tax law II Steuergesetz n. 11 loi f. fiscale. 
taxpayer II Steuerzahler m. II contribuable 

m. 
tea II Tee m. II the m. ,- in leaves II Tee m. 

in Blattern II the m. en feuilles. 
teacher II Lehrer m. II professeur m.; 

maitre m. 
teaching II Anlernen n. II education f. , 

article for - I[ Lehrmittel n. II article m. 
pour l'enseignement. , - laboratory I[ 
Unterrichtslaboratorium n. I[ laboratoire 
m. d'enseignement. , - spectrograph II 
Lehrspektrograf m. Ii spectrographe m. 
d'enseignement. 

tea cosy doll II Teepuppe f. il couvre
theiere m. , - dressing plant il Teeauf
bereitungsanlage f. II installation f. pour 
la preparation du the. , - glass I[ Tee
glas n. II verre m. a the. , - glass cup 
of metal II Teeglashalter m. aus Metall 
II support m. metallique pour verres a 
the. , - grounds pI. 11 Teesatz m. II marc 
m. de the. 

teak wood II Teakholz n. II bois m. de teck. 
tea merchant II Teehaudler m. II negociant 

m. en the. 
teamsman II Koppelknecht m. II charretier 

m. agricole. 
teapot II Teekanne f.; Teekcssel m. II 

theiere f. 
tear, to I[ zerreiJ3en; aufrei13en; einrei13en; 

rei13en II dechirer. 
tear [I Ri13 m. II dechirure f.; rupture f. , 

- (Glassm) II Rampe f.; Trane f.; Tropfen 
m. Illarme f. , wear and - II Abnutzung 
f. II usure f.; deterioration f. 

tear and wear see wear and tear. 
tear-exciting II tranenerregend II lacrymo

gillie. 
tear gas II Tranengas n. illacrymogime m. 
tearing II Zerrei13en n. II dechirement m.; 

effilochage m. 
tearing-off apparatus for shavings II Spane

zerreiJ3er m. II dechireur m. a copeaux. 
tearing strength II Zerrei13festigkeit f. II 

resistance f. a la dechirure. 
tear-off calendar II Abrei13kalender m. 

calendrier m. a feuilles detachables. 
tease, to - cloth II das Tuch rauhen II 

garnir O'U lainer au tirer la perche. , -
the fire (Met) II das Feuer schiiren II 
attiser au pousser au tisonner Ie feu. 

teasel (Botany) II Kardendistel f. II chardon 
m. (cardere). , - (Clothm) II Rauhkarde 
f.; Tuchkarde f.; Karde f. II chardon m. 
(a fonlon). , steel - II Stahlkratze f. II 
chardon m. en acier. 

teasel cleaning brush II Kardenreinigungs
biirste f. II brosse f. a .nettoyer les char
dons. 

teaseler (Clothm) II Rauher m. IIlaineur m. 
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teasel raising machine II Rollkardenrauh
maschine f. II laineuse f. a chardons 
roulants. , - rod gig I: Rauhmaschine 
f. fiir Strichrauherei il laineuse f. pour 
poillong et couche. , - spindle II Karden
spindel f. II broche f. de chardon. 

tea set II Teegeschirr n. :1 service m. a the. 
teasing see also teasling (Spinn) Ii Kam

men n. II peignage m. 
teasling (Clothm) ,I Hauhen n. I: lainage 

m.; grattage m. , cloth - il Rauhen n. 
des Tuches il lainage m. ou garnissage 
m. de drap. 

teasling machine I: Rauhmaschine f. 
laineuse f. , - workshop II Hauhanstalt 
f. II atelier m. de grattage. 

tea spoon il Teeloffel m.; Kaffeeloffel m. 
II petite euiller f.; cuiller f. it tM au it 
cafe. 

tea strainer ;: Teesieb n. ;1 passe-tM m.; 
passoir m. a the. 

teat (Of a child's bottle) il Sauger m. 
tetine L 

tea table' Teetisch m. II table f. a th6. 
teaze, to - see to teaso. 
teazle see teasel. 
technic see technics. 
technical Ii technisch II technique. , -

article I! technischer Gegenstand m. Ii 
article m. technique. , - college II tech
nische Hochschule f. :1 ecole f. poly tech
nique. , - college II Gewerbeschule f. Ii 
ecole f. industrielle au professionnelle; 
ecole f. des arts et metiers. , - dictio
nary II technisches Worterbuch n. If dic
tionnaire m. technique. , - library Ii 
technische oder fachwissenschaftliche 
Biicherei f. iI bibliotheque f. technique. 
, - office II technisches Biiro n. II bureau 
m. technique. , - photography II foto
grafische Technik f. II technique f. pho
tographique. , - press II Fachpresse f. II 
presse f. technique. , for - purposes II 
fitr technische Zwecke mpi. II pour buts 
mpl. techniques. , - school see - col
lege. , - term II technischer Ausdruck m. 
II terme m. technique. , - world II Fach
welt f. II monde m. technique. 

technicalities pI. :1 technische Einzelheiten 
fpI. II details mpI. techniques. 

technically pure II technisch rein [I tech
niquement pur. 

technician II Techniker m. II ingenieur m. 
technics pI. il Technik f. II technique f. , -

of dressing :1 Aufbereitungstechnik f. II 
technique f. dll traitement. , electrical 
communication - II Fernmeldetechnik f. 
Ii technique f. de la telecommunication. , 
- of the fibre materials II Faserstofftech
nik f. Ii technique f. des matieres de 
fibre. , - of flying II Flugtechnik f. II 
aviation f. dynamique. , - of measure
ment II MeBtechnik f. II technique f. de 
mesure. 

technique Ii Technik f.; Fingerfertigkeit 
f.; Kunstfertigkeit f. II technique f. 

techno-chemical product I[ chemisch-tech
nisches Erzellgnis n. ![ produit m. techno
chimique. 

technological institution see technical col
lege. 

technology II Technologie f. II technologie f. 
, chemical - II chemische Technologie f. 
II technologic f. chimique. 

tedder II Heuwender m.; Heuwendemaschi
ne f. ,I rateau-faneur m.; fane use f. , 
fork-type - I! Gabelheuwender m. II fa
neuse f. a fourches. , hay - see tedder. , 

telegraph 

reel - II Trommelheuwender m. ratean
fanenr m. a tambour. 

teddinll' II Heuwenden n. II fanage m. , -
fork II Gabel f. zum Heuwenden; Wende
gabel f. !I fourche f. faneuse. , - machine 
II Heuwendemasehine L; mechanischer 
Heuwender m. I, tourne-foin m.; faneuse 
f. mecaniquc. 

teddy bear II Teddybar m. II ours m. Teddy. 
, - wool cloth :1 Teddybarenfcllstoff m .. 1 

tissu m. peau d'ours Teddy. 
teeth pI. (of gear) 8ee also tooth RadzahllP 

mpi. Ii dents fpI. de roue. , - in steps " 
Stufenzahne mpl. :1 dents fpI. en etages; 
dents mpi. etagees d'une roue a etages. 

teething ring (For children) II BeiBring m. :' 
anne au m. de dentition. 

teeth-of-gear-euttel' ,I Zahnradschneider m. 
II tailleur m. d'engrenages. 

telautograph II Fernschreiber m.; Telauto
graf m. II teIautographe m. 

telautography II Schriftferniibertragung f. 
telautographie f. 

telecounter for watermeters !I Fernzahl
wer k n. fiir Wassermesser il totalisateur 
m. a distance pour compteurs d'eau. 

telegram II Telegramm n.; Drahtnachricht 
f.; Drahtung f.; Drahtbericht m. II teM
gramme m. , to repeat a - II ein Tele
gramm n. wiederholen II collationner un 
tel6gramme. , collated - I! Telegramm 
n. mit Vergleichullg II teIegramme m. avec 
collationnement. , deferred - II zuriick
gestelltes Telegramm n. II telegramme 
m. differe. , maritime - iI "(jberseetele
gramm n. II telegramme m. maritime. 
,mutilated - II verstiimmeltes Telegramm 
n. II tel6gramme m. mutile. , press -
Pressetelegramm n. II telegramme m. de 
la presse. ,reproduction of press -s II Vel'
vielfaltigung f. von Pressetelegramm~n 
:1 reproduction f. des telegrammes de la 
presse. , handing-in of -s ,I Telegramm
aufgabe f. ,I depot m. des telegrammes. , 
mutilation of a - Ii Verstiimmelung f. 
eines Telegramms Ii mutilation f. d'une 
depeche., non-delivery of -s II Unzustell
barkeit f. von Telegrammen IlIa non-re
mise de teIegrammes. , preamble of the 
- II Kopf m. cines Telegramms II pream
bule m. du telegramme. , preparation of 
-s (Tel) 'I Abfassung f. von Telegrammcn 
II redaction f. de teIegrammes. I read
ing of a - by sound :1 Aufnahme f. eino" 
Telegrammes nach dem Gehor II lecture 
f. d'une depeche au son. , stoppage of -
II Anhalten n. des Telegramms II arret m. 
du teIegramme. 

telegraph, to II drahten; telegrafieren Ii tCle
graphier. 

telegraph 'I Telegraf m.; Fernschreiber m. Ii 
telegraphe m. , acoustic - !I akustischer 
Telegraf m. II telegraphe m. acoustique. , 
alarm - II Glockentelegraf m. II t61egraphe 
m. a sonnette., bell- see alarm -. I copy
ing - Ii Kopiertelegraf m. II telegraphe 
m. copieur au autographique. ,dial - .gee 
needle -. , eleeLric - II c10ktrischcr Telp
graf m. II tChlgraphe m. electrique. , elec
tro-chemical - II elektrochemischer Bild
schrei berm.; Chemograf m.; chemise her 
Telegraf m. II cMmographe m.; tellS
graphe m. electrochimique. , multiple -
II mehrfacher Telegraf m. 1I telegraphe m. 
multiple. ,needle - il Zeigertelegraf m. 
telegraphe m. a cadran. , optical - I: op
tischcr Telegraf m. II teIegraphe m. opti
que. , picture - II Bildiibertragungsgeritt 



telegraph 

n.; Bildtelegraf m. II appareil m. tele· 
photographique. , printing - II Druck· 
telegraf m. II telegraphe m. imprimeur. , 
submarine - II unterseeischer Telegraf m. 
Ii telegraphe m. sous-marin. , type-print
ing - II Typendrucktelegraf m. II tele
graphe m. imprimeur. ,underground - II 
unterirdischer Telegraf m. II telegraphe 
m. souterrain. 

telegraph accessories pI. II Telegrafenbau
material n.; Zubehor n. fur den Telegra
fenbau II materiel m. de construction des 
telegraphes. , - act II Telegrafengesetz 
n. IIloi f. des telegraphes. , - alphabet II 
Telegrafenalphabet n. II alphabet m. te
legraphique. , - apparatus II Telegrafen
apparat m.; Telegrafengerat n. II appa
reil m. telegraphique. , - cable II Tele
grafenkabel n. II cable m. telegraphique. , 
- clerk II Telegrafenbeamter m.1I employe 
m. des telegraphes. , - construction de
partment see - construction office. , -
construction office II Telegrafenbauamt 
ll. II bureau m. de construction des tele
graphes. , - construction tool II Tele
grafenbaugerat n. II outillage m. de con
struction des telegraphes. , - craftsman II 
Telegrafenbauhandwerker m. II poseur 
m. des telegraphes. , - crossfire II 1n
duktionsstorung f. zwischen benachbar
ten Telegrafeneinzelleitungen II trouble 
ffi. inductif des lignes telegraphiques. , -
equation II Telegrafengleichung f. II equa
tion f. des teiegraphistes. 

telegraphic II drahtlich; telegrafisch II te
legraphique. ,- address II Drahtanschrift 
f.; Telegrammadresse f. II adresse f. teJe
graphique. , - charges pI. II Telegramm
kosten pI. II frais mpI. de telegramme. , 
- code II Telegrammschlussel m.; Kode
schlussel m.; Kode m. II code m. tele
graphique. 

telegraph instrument see telegraph appara
tus. 

telegraphist II Telegrafist m. II teJegraphiste 
m. 

telegraph line II Telegrafenleitung f.; Tele
grafenlinie f. IIligne f. telegraphique. , -
line plan II Telegrafenwegeplan m. II pro
jet m. au plan m. de ligne telegraphique., 
- material II Telegraphenbauzeug n. II 
materiel m. de construction des tele
graphes. I - material store II Telegrafen
zeugamt n. II depot m. de materiel de 
construction des teJegraphes. I - messen
ger II Telegrammaustrager m. II porteur 
m. de telegrammes. 

telegraph office II Telegrafenanstalt f.; Te
legrafenamt n.11 bureau m. telegraphique. 
, general - II Haupttelegrafenamt n. II 
bureau m. principal des teJegraphes. , -
of origin Ii Aufgabetelegrafenanstalt f. II 
bureau m. d'origine telegraphique. 

telegraphone II Telegrafon n. II telegra
phone m. 

telegraph order wire working il Summer
meldebetrieb m. II preparation f. teJegra
phique. I - plant II Telegrafenanlage f. :1 
installation f. telegraphique. , - plant 
(Network) II Telegrafennetz n.l! roseau m. 
telegraphique. I - pole II Telegrafen
stange f. II poteau m. telegraphique au 
de telegraphe. , - pole impregnation II 
Tranken n. ader 1mpragnicren n. von 
Telegrafenstangen I! injection f. de po
teaux telegraphiques. I - printing-ink II 
01tinte f.; Apparatfarbe f. Ii enere f. olei. 
que. I - rates pI. il Telegrafentarif m. II 
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tarif m. telegraphique. , - regulation II 
Telegrafenordnung f. II reglement m. te
legraphique. , - repeater Ii Ubertragung 
f. in Telegrafenleitungen II translation f. 
teIegraphique. , - system II Telegrafen
netz n. II reseau m. telegraphique., -
technics pI. II Telegrafentechnik f. II tech
nique f. telegraphique. I development of 
the - technics pI. II Entwicklung f. der 
Telegrafentechnik II developpement m. 
de la technique telegraphique. , - ter
minal cable II TelegrafenabschluBkabel 
n. II cable m. telegraphique de fermeture. 
, - wire II Telegrafendraht m. II fil m. te
legraphique. , - workman see - crafts
man. 

telegraphy II Telegrafie f.; Fernschreibung 
f. II telegraphie f. , acoustic - II Gehor
telegrafie f.; akustische Telegrafie f. II 
telegraphie f. acoustique. , duplex - II 
Gegensprechtelegrafie f. II telegraphie f. 
duplex. , - not to be listened to II unab
hOrbare Telegrafie f. II telegraphie f. non 
interceptable. , metallic polar duplex - il 
(Gleichstrom-) Unterlagerungstelegrafie 
f. II telegraphie f. infraacoustique (par 
courant continu). , military - II Militar
telegrafie f. II telegraphie f. militaire. I 
multiplex - II Mehrfachtelegrafie f. II tele
graphie f. multiplex. , sub-audio - II Un
terlagerungstelegraphie f. II telegraphie 
f. infraacoustique. , voice frequency - II 
Wechselstromtelegrafie f. II telegraphie 
f. it frequences vocales. , wireless - II 
drahtlose Telegrafie f.; Funkentelegrafie 
f. II teJegraphie f. sans fil; T. S. F. , 
syntonized wireless Ii abstimmbare 
drahtlose Telegrafie f. II telegra phie f. 
sans fil syntonisee. 

telemeter II Entfernungsmesser m. II tele
metre m. , coincidence - II Schnittbild
entfernungsmesser m.; Koinzidenzent
fernungsmesser m. II telemetre m. it coin
cidence. , depression - II Entfernungs
messer m. mit senkrechter Basis; De
pressionsentfernungsmesser m. II tele
metre m. de depression. , inversion - II 
Invertentfernungsmesser m. II telemetre 
m. it renversement. , stereoscopic - II 
Raumbildentfernungsmesser m. II tele
metre m. stereoscopique; stereo-tele
metre m. 

tele-metering II Fernmessung f. II teleme
sure f. I impulse frequency - II 1mpuls
frequenzfernmessung f. II telemesure f. 
a frequence d'impulsions. 

tele-metering network II FernmeBnetz n. II 
systeme m. au reseau m. de telemesure. 

telemetry II Entfernungsmessen n.; Ent
fernungsmessung f. II telemetrie f. , appa
ratus for - II FernmeBgerat n.; Gerat n. 
zum Fernmessen; FernmeBapparat m. 
appareil m. telemetrique. 

telephone, to II fernsprechen; telefonieren 
telephoner. 

telephone II Fernsprecher m.; Telefon n.; 
Fernsprechgerat n. II telephone m. , 
electromagnetic - II elektromagnetischer 
Fernsprecher m. II telephone m. electro
magnetique. , electrostatic - II elektro
statischer Fernsprecher m. II telephone 
m. eJectrostatique. , - for fire alarm 
systems II Fernsprecher m. in Feuer
meldeanlagen ader fur Feuermeldean
lagen II telephone m. dans les installa
tions d'avertisseurs d'incendie. , - with 
high-tension protection II Fernsprecher 
m. mit Schutz gegen Hochspannung 

telephone lamp 

II telephone m. avec protection contrc 
les hautes tensions. , intercommuni
cation - for telephone lines with pro
tection against high tension II Wahl
fernsprecher m. fur hochspannungs
geschutzte Fernsprechleitungen II poste 
m. Mlephonique a appel selectif, pour 
lignfs telephoniques protegees contre 
(I'action de) la haute tension. , long
distance - II Fernverkehrfernsprecher m. 
II telephone m. a longue distance. ,loud
speaking - II Lautfernsprecher m. II 
telephone m. haut.parleur. , mast -
fitted with high-tension protection device 
II Mastfernsprecher m. mit Schutz gegen 
Hochspannung II poste m. telephonique 
sur poteau avec protection speciale 
contre la haute tension. 

telephone apparatus II Fernsprechgeriit n.; 
Fernsprecher m.; Fernsprechapparat 
m.; Telefongerat n. II appareil m. tele
phonique au a telephone. ,- area II tele· 
fonischer Anschlu13bereich m.; Sprech
bereich m. II circonscription f. au 
district m. telephonique. , - booth II 
Fernsprechzelle f. II cabine f. teJephoni
que. , - box see - booth. , - bridge II 
Telefonbrucke f. II pont m. de telephone. 
, - cabin II Fernsprechzelle f. II cabine f. 
Mlephonique. 

telephone cable II Fernsprechkabel n.; 
Telefonkabcl n. II cable m. telephonique. 
, long-distance - II Fernsprechkabel n. 
fUr den Fernverkehr. II cable m. tele
phonique a grande distance. 'loaded - II 
pupinisiertes Fernsprechkabel n. II cable 
m. telephonique pupinise. 

telephone car II Fernsprechbauwagen m. II 
caisson m. pour Ie materiel telephonique. 
, - cell 8ee - booth. , - circuit (Tel) II 
Fernsprechleitung f.; Fernsprechkreis 
m. II circuit m. teJephonique. I - clock II 
Fernsprecheruhr f.; Telefonuhr f. II 
chronometre m. pour telephones. , -
condenser II Fernsprecherkondensator 
m. II condensateur m. pour telephone. 
, - connection II Fernsprechverbindung 
f. II communication f. telephonique. , 
urgent - connection II dringendes Tele
fongesprach n. II communication f. teJe
phonique urgente. , - construction car II 
Fernsprechbauwagen m. II voiture f. 
pour constructions telephoniques. , -
directory II Fernsprechbuch n. II annu
aire m. officiel des abonnes au telephone. 
I - disturbing effect II Fernsprechstor
wirkung f. II effet m. perturbateur teIe
phonique. , - earth cable II Fernsprech
erdkabel n. II cable m. telephonique en
terre. ,- end cable II FernsprechabschluB
kabel n. II cable m. teJephonique de 
fermeture. , - engineering II Fernsprech
technik f. II technique f. telephonique. 

telephone exchange II Fernsprechamt n.; 
Fernsprechvermittlungsstelle f. II cen
tral m. telephonique. , automatic - II 
SelbstanschluBamt n. II central m. tele
phonique automatique. , public - II 
offentliche Vermittlungsstelle f.; offent
liches Fernsprechamt n. II central m. 
public. 

telephone installation II Fernsprechanlage 
f. II installation f. teiephonique. I private 
automatic - II selbsttatige Hausfern
sprechanlage f. II installation f. tele
phonique privee automatique. 

telephone lamp II Fernsprechgluhlampe f. II 
lampe f. telephonique. 



telephone line 

telephone line II Fernsprechleitung f.; Tele
fonleitung f. II ligne f. telephonique. 
I asymmetrical - II unsymmetrische 
Fernsprechleitung f. Illigne f. tBlephoni
que asymetrique. I - with protection 
against high tension II hochspannungs
geschutzte Fernsprechleitung f. II ligne 
f. telephoniq ue protegee contre l' action 
de la haute tension. 

telephone network II Fernsprechnetz n. II 
reseau m. telephonique. I - office II 
Fernsprechanstalt f. II bureau m. tele
phonique. I - olive for the ear-way II 
Gehiirgangfernhiirer m. II recepteur m. 
it inserer dans Ie pavilion de l' oreille. 

telephone plant II Fernsprechanlage f. ; 
Telefonanlage f. II installation f. tele
phonique ou de telephone. 1- (Network) II 
Fernsprechnetz n. II reseau m. telephoni
que. I project of a - II Entwurf m. oder 
Plan m. oder Projekt n. einer .Fern
sprechanlage II projet m. d'une installa
tion telephonique. 

telephone rates pI. II Fernsprechtarif m.; 
FernsprechgebUhren fpl. II tarif m. 
telephonique. I - receiver II Fernhiirer 
m.; Telefonhiirer m. II recepteur m. 
telephonique. I - repeater II Fernsprech
verstarker m. II relais m. amplificateur 
telt\phonique. I - section (Military) II 
Fernsprechabteilung f. II section f. des 
tBlephonistes de campagne. I - service II 
Fernsprechbetrieb m.; Vermittlungs
dienst m. II service m. ou exploitation f. 
telephonique. I withdrawal of the -
service II Fernsprechsperre f. II suspen
sion f. (du service telephonique). I -
short-circuiting contact II Fernsprecher
kurzschluBkontakt m. II contact m. de 
mise en court-circuit du telephone. I 
- signal II Telefonsignal n.; Fernspre
cherzeichen n. II signal m. telephonique. 
I - station II Sprechstelle f. II poste m. 
telephonique (d'abonnes). I automatic 
- station II Fernsprechautomat m.1I poste 
m. telephonique automatique. I 
switchboard II Fernsprechumschalter m. 
II commutateur m. telephonique. I -
switchboard for private branch exchan
ges II Klappenschrank m. fUr Neben
stellen II tableau m. it volets pour postes 
supplementaires. I - system II Fern
sprechsystem n. II sysMme m. telephoni
que ou de telephonie. I - table II Fern
sprechertisch m. II table f. pour tele
phone. I - technics pI. II Fernsprech
technik f. II technique f. telephonique. 
I - traffic II Fernsprechverkehr m. II 
trafic m. telephoniq ue. I - transmission 
reference system II Fernsprecheichkreis 
m. II sysMme m. de reference pour la 
transmission telephonique. I - wire II 
Fernsprecherdraht m.; Telefondraht m.11 
fil m. telephonique. I - wire system see 
also - network II Telefonnetz n. II reseau 
m. telephonique. 

telephonic II telefonisch; fernmundlich II 
telephonique; par telephone m.1 - com
munication II Telefongesprach n.; Fern
spruch m. II conversation f. au com
munication f. telephonique. I - con
versation see - communication. I -
frequency II Sprechfrequenzf.1I frequence 
f. du courant de transmission. 

telephonist II Telefonbeamtin f.; Platz
beamtin f. II telephoniste f.; operatrice f. 

telephonograph II Fernsprechschreiber m,; 
Telcfonograf m. II telephonographe m. 
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telephony II Fernsprechen n.; Telefonie f. II 
telephonie f. I duplex - II Duplexfern
sprechen n. II telephonie f. duplex. I 
interurban - II Ferntelefonie f.; Fern
sprechen n. im Fernverkehr II telephonie 
f. interurbaine. I line - II Drahtfern
sprechen n. II telephonie f. par fil. I 
multiplex - II Mehrfachfernsprechen n. II 
telephonie f. multiplex. I phantom - II 
Doppelsprechen n. II double conversa
tion f. I radio - see wireless -. I train - II 
Zugtelefonie f. II telephonie f. avec un 
train. I wire - see line -. I wireless - II 
drahtloses Fernsprechen n.; drahtlose 
Telefonie f.; Funkfernsprechen n. II tele
phonie f. sans fil. 

telephoto attachment II Teleansatz m. II 
teleaccord m. 

telephotographic transmission II bildtele
grafische Ubertragung f. II transmission 
f. phototelegraphique. 

telephotography II Fernfotografie f. II tele
photographie f. 

teleprinter II Ferndrucker m. II teleimpri
meur m. 

telepsychrometer II Fernfeuchtigkeitsmes
ser m.; Fernpsychrometer n. II telepsy
chrometre m. 

telescope to, the parts pI. have been tele
scoped II die Stucke npI. sind durch In
einanderstecken vereinigt Illes pieces 
fpI. sont assemblees en telescope. 

telescope II Fernrohr n.; Teleskop n. II 
telescope m.; longue-vue f.; lunette f. 
d'approche. I to blacken the inside of 
the - II das Innere des Fernrohres matt 
schwarzen II noircir en mat l'interieur 
de la lunette. I to level a - II ein Fern
rohr n. richten II braquer un telescope. I 
to point a - see to level a -. I to sight an 
object with the - II einen Gegenstand m. 
mit dem Fernrohr anzielen II viser un 
objet au moyen de la lunette. , aiming -
II Zielfernrohr n.; Visierfernrohr n. II lu
nette f. viseur; lunette f. de visee. I 
altazimuth - II azimutales Fernrohr n. II 
lunette f. azimutale. , - in altazimuth 
mount II azimutal montiertes Fernrohr 
n. II lunette f. it monture azimutale. I 
astronomical - II astronomisches Fern
rohr n. II lunette f. Ott telescope m. 
astronomique. I automatic - II Auto
matenfernrohr n. II lunette f. d'approche 
munie d'un declenchement automatique. 
I - balanced for motion in altitude II 
Balanzierung f. eines Fernrohres in 
Hiihenbewegung II lunette f. equilibree 
pour Ie mouvement vertical. , biaxial -
with reversible spirit levels II biaxiales 
Fernrohr n. mit Wendelibelle IIlunctte f. 
biaxiale munie d'une libelle reversible. I 
binocular prism - II Doppelprismenfern
rohr n. II jumelles fpl. it prismes. , - for 
binocular use II Fernrohr n. fur zwei
augigen Gebrauch II lunette f. binocu
laire. I celestial - see astronomical -. , 
collimator - II Kollimatorfernrohr n. II 
lunette f. collimatrice. I combination -
for astronomical and terrestrial observa
tion II Fernrohr n. fur Himmels- und 
Erdbeobachtung II lunette f. pour les 
observations celestes et terrestres. I 
double - with the object glasses farther 
apart than the eyes II Doppelfernrohr n. 
mit erweitertem Achsenabstand II lu
nette f. binoculaire avec amplification 
de l'ecart des axes. , equatorial - II 

telescope cradle 

parallaktisches Fernrohr n. II lunette f. 
parallactique. , equatorially mounted -
II parallaktisch montiertes :Fernrohr n. II 
lunette f. it monture parallactique. I -
with erecting prisms II Fernrohr n. mit 
Prismenumkehrsatz II lunette f. munie 
du systeme de prismes redresseurs. I 
- for hand W,Q II Fernrohr n. fUr den 
Handgebrauch II lunette f. (di,posee pour 
servir) it la main., highly magnifying - II 
stark vergriiBerndes Fernrohr n. II lu
nette f. it fort grossissement. I - with 
internal focusing II Fernrohr n. mit In
nenfokussierung II lunette f. it mise au 
point interne. I - of great light-trans
mitting power II sehr lichtstarkes Fern
rohr n.lIlunette f. trios lumineuse./long
focus - Illangbrennweitiges Fernrohr n. 
II lunette f. it long foyer. I look-out - II 
Aussichtsfernrohr n. II lunette f. d'ap
proche. I look-out - on stand for ter
restrial observations II Standaussichts
fernrohr n. fur terrestrische Beobach
tungen II longue-vue f. d'approche pour 
des observations terrestres. I binocular 
look-out - II binokulares Aussichtsfern
rohr n. II lunette f. d'approche binocu
laire. , monocular look-out - II monoku
lares Aussichtsfernrohr n. II lunette f. 
d'approche monoculaire. , plumbing - II 
Fernrohrlot n. II instrument m. de prise 
d'aplomb it lunette. , portable - II Hand
fernrohr n.lllunette f. it main., reading
II Ablesefernrohr n. II lunette f. de lecture. 
, reflecting - II Spiegelteleskop n. II 
telescope m. (rMlecteur). , reversible - II 
umlegbares Fernrohr n.lIlunette f. rever
sible ou pouvant etre retournee bout pour 
bout. I - of short focal length II kurz
brennweitiges Fernrohr n. II lunette f. it 
foyer court. , sighting - II Zielfernrohr 
n.; Visierfernrohr n. II lunette f. de visee; 
lunette-viseur f. I single.tube - II ein
faches Fernrohr n. II lunette f. simple. , 
- for viewing the slit II Fernrohr n. zur 
Spaltbeobachtung II lunette f. pour ob
server la fente. I - with slot-paying 
mechanism II mit Geldautomateneinrich
tung ausgerustetes oder ausgestattetes 
Fernrohr n. II lunette f. munie d'un 
declenchement monetaire automatique. 
, - provided with a subtense attachment 
II mit einem Entfernungsmesser ausge
rustetes Fernrohr n. II lunette f. munie 
de traits stadimetriques. , terrestrial -
II Erdfernrohr n.; terrestrisches Fern
rohr n.; Fernrohr n. fUr Erdbcobach
tung III unette f. terrestre ; longue-vue f. 
I transit - II durchschlagbares Fernrohr 
n. II lunette f. revolutionnant complete
ment; lunette f. pouvant etre retournee 
sur elle-meme. , travelling - II Reisefern
rohr n. II lunette f. de voyage. 1- mounted 
on trunnions in fork bearing II in Gabel
aufhangung gelagertes Fernrohr n. II 
lunette f. suspendue dans une fourche. , 
- for use in the unsupported hand II :Fern
rohr n. fur freihandigen Gebrauch II lu
nette f. s'employant a la main. 

telescope automaton II Automateneinrich
tung f. am Fernrohr II declenchement m. 
automatique de la lunette d'approche. , 
_ base II :FernrohrfuB m.11 pied m. de la 
lunette. , coarse motion of a - in alti
tude II Grobverstellung f. eines Fern
rohrs in Hiihe II mise f. au point vertical 
it la main de la lunette. I - cradle II Fern
rohrwiege f. II berceau m. de lunette. 



telescope fork 

telescope fork II Fernrohrgabel f. II fourche 
f. pour recevoir la lunette. I - gas-holder 
II Teleskopgasbehalter m. II gazometre m. 
a lunette. I - head II Fernrohrobjektiv
kopf m. II portee f. de lunette. I illu
minating arrangement on - II Beleuch
tungseinrichtung f. am Fernrohr II ap
pareil m. d'eclairage de la lunette. I 
- lens II Fernrohrlinse f. II lentille f. de 
telescope_ I - lens combination made of 
special optical glasses II aus optischen 
Spezialglasern hergestelltes Fernrohr
objektiv n. II objectif m. de lunette it 
lentilles tailIees dans des verres speciaux. 
I - level II Nivellierinstrument n. mit 
Fernrohr II niveau m. it lunette. I motion 
of a - by wormwheel with disengaging 
worm II Bewegung f. eines Fernrohres 
durch Schneckenrad mit auslosbarer 
Schnecke II mouvement m. d'une lunette 
par vis tangente qu'on peut debrayer. I 
- mounting II Fernrohrmontierung f. II 
monture f. de lunette. I equatorial -
mounting II parallaktische Fernrohrmon
tierung f. II monture f. parallactique de 
lunette. 

telescope objective II Fernrohrobjektiv n. II 
objectif m. de lunette. I apochromatic -
II apochromatisches Fernrohrobjektiv n. II 
objectif m. de lunette apochromatique. 
I astronomical - II astronomisches Fern
rohrobjektiv n. II objectif m. de lunette 
astronomique. I two-lens apochromatic 
- of glasses without secondary spectrum 
II zweiteiliges apochromatisches Fernrohr
objektiv n. II objectif m. de lunette 
apochromatique a deux lentilles en verre 
exempts de spectre secondaire_ 

telescope parts pI. II Fernrohrteile mpi. II 
pieces fpI. detachees de la lunette. I to 
accomodate all parts of a - in one case II 
die samtlichen Teile npi. eines Fernrohres 
in einem Aufbewahrungskasten unter
bringen II caler dans une boite toutes les 
pieces d'une lunette. I keeping case for 
all - parts II Aufbewahrungskasten m. 
fiir samtliche Fernrohrteile II coffret m. 
pour loger toutes les pieces de la lunette. 
I position of the - II Fernrohrlage f. II po
sition f. de la lunette. I slot-paying 
mechanism of - II Geldautomatenein
richtung f. am Fernrohr II declenche
ment m. monetaire automatique de la 
lunette. I slow motion of the - in alti
tude II Feinbewegung f. des Fernrohres 
in Hohe II mouvement m. lent vertical 
de la lunette. I slow motion of the - in 
azimuth II Feinbewegung f. des Fern
rohres in Azimut II mouvement m. lent 
horizontal de la lunette. I - standard 
with equatorial head II Fernrohrsaule f. 
mit parallaktischem Achsensystem II co
lonne f. de lunette portant la monture 
parallactique. I stress relieving system 
of - II Entlastungssystem n. des Fern
rohres II dispositif m. de mise au repos de 
la lunette. I - tripod II Fernrohrstander 
m.; Fernrohrstativ n. II pied m. de lu
nette. I - tripod elevating gear II Hoch
stellvorrichtung f. eines Fernrohrstativs 
II dispositif m. elevateur d'un pied de 
lunette. I - trunnion sleeve II Fernrohr
schelle f. II collier m. de la lunette. 

telescopic II teleskopisch II telescopique. I 
- alidade with vertical circle for topo
graphic mapping II Kippregel f. mit 
Hohenkreis fiir topografische Arbeiten II 
alidade f. munie d'un cercle vertical pour 
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les leves topographiques. 1- alidade and 
cross-sectioning apparatus II Profilzeich
ner m. und Kippregel f. II alidade f. 
tachygraphe pour Ie leve des profils. I 
- leg (Airpl) II Federstrebe f. II guide f. 
d'amortisseur. 

telescopic magnifier II Fernrohrlupe f. II 
teleloupe f. I binocular - II binokulare 
Fernrohrlupe f. II teleloupe f. binoculaire. 
I - magnifying up to x times II xfach 
vergroBernde Fernrohrlupe f. II teleloupe 
f. d'un grossissement atteignant x fois 
Ie diametre. 

telescopic mast II Teleskopmast m.1I mat m. 
telescopique. I - microscope II Fernrohr
mikroskop n. II telemicroscope m. I -
sight II Zielfernrohr n. II lunette f. viseur. 
I - sight for machine-guns II Zielfernrohr 
n. fiir Maschinengewehre II lunette f. 
viseur pour mitrailleuses. I - span wing 
II Ausziehfliigel m.11 aile f. it allongement 
ou it etirement; aile f. etirable. 

telescopic spectacles pI. II Fernrohrbrille f. 
II telelunettes fpI.; lunettes fpI. grossis
santes. I - for extremely weak sights II 
Fernrohrbrillef. fiir hochgradig Schwach· 
sichtige II lunettes fpI. grossissante pour 
amblyopes. I - trial combination II Fern
rohrbrillenprobsystem n. II systeme m. 
d'essais de lunettes grossissantes. 

telespectroscope II Fernspektroskop n. II 
telespectroscope m. 

tele-transmitter for differential pressure 
meters II Ferngeber m. fiir Druckdiffe
renzmesser II tele-transmetteur m. pour 
compteurs de difference de la pression. 

teletyper II Ferndrucker m. II teleimprimeur 
m.; telescripteur m. 

television II Fernsehen n. II television f.; 
radiovision f. 

telewriter II Fernschreiber m.; Ferndrucker 
m. II telautographe m. 

telltale II Zahler m.; Messer m.; selbst
tatige Anzeigevorrichtung f; Registrier
vorrichtung f. II compteur m.; indica
teur m.; enregistreur m.1 watchman's
see - watch. 

telltale board (Electr) II Anzeigebrett n. II 
tableau m. d'indication ou de controle. I 
- compass II HangekompaB m.; Kajiits
kompaB m. II compas m. de chambre; 
compas m. suspendu.1 - watch II Wach
terkontrolluhr f.; Wachteruhr f.; Kon
trolluhr f. II controleur m. des rondes. 

telluric acid (Chern) II Tellursaure f. II acide 
m. tellurique. 

telluric ochre see tellurite. 
telluride of lead II Tellurblei n. II plomb m. 

tellure; altaite f. 
tellurite II tellurige Saure f. II acide m. 

tellureux. 
tellurium II Tellur n. II tellure m. I black -

II Blattertellur n.; Nagyagererz n.; Na
gyagit m. II tellure m. natif auro-plombi
fere. I graphic - see yellow -. I native -
II gediegenes Tellur n. II tellure m. natif. I 
yellow - II Schrifterz n.; Schrifttellur n.; 
Sylvanit m.; WeiBtellur n. II or m. gra
phique ou sylvane m.; tellure m. natif 
auro-argentifere. 

tellurium-bearing II tellurfiihrend II telluri
fere. 

tellurium ore II Tellurerz n. II minerai m. 
de tellure. 

tellurous acid II tellurige Saure f. II acide 
m. tellureux. 

telpherage II (elektrische) Lastenbefiirde
rung f. II telpMrage m. 

temperature 

telpher line II elektrische Seilbahn f.; Elek
trohangebahn f. II ligne f. de telpMrage 
(electrique); electro-chemin m. suspendu. 

telpher way see telpher line. 
temper, to (Met) II harten; abschrecken; 

tempern; vergiiten; veredeln II tremper; 
recuire. I - the steel II Stahl m. anlassen 
oder harten II recuire ou faire revcnir 
ou tremper l'acier. 

temper II Hartegrad m. II trempe f.; degre 
m. de durete. I - of steel II AnlaBharte 
f. des Stahles II revenu m. de l'acier. 

tempera colour II Temperafarbe f. II couleur 
f. it detrempe. 

temperament II Temperament n. II tempera
ment m. 

temperate climate II gemaBigtes Klima n. II 
climat m. tempere. 

temperature II Temperatur f.; Warmegrad 
m. II temperature f. I at a - of II bei einer 
Temperatur von II it une temperature 
de. I absolute - II absolute Temperatur 
f.; absolute Warme f. II temperature f. 
absolue. I ambiant - II Umgebungs
temperatur f.; Umgebungswarmegrad m. 
II temperature f. ambiante. I breaking
down - (Chern) II Abbautemperatur f. II 
temperature f. de degradation ou de 
peptonisation. I constant - II gleich
bleibende Temperatur f.; gleichbleiben
der Warmegrad m. II temperature f. 
constante. I final - II Endtemperatur f. 
II temperature f. finale. I finishing -
(Malt kiln) II Abdarrtemperatur f. II 
temperature f. finale de touraillage. I 
hardening - II Hartetemperatur f. II 
temperature f. de trempe. I high - II 
hohe Temperatur f.; hoher Warmegrad 
m. II temperature f. elevee. I high -
of test piece II hohe Temperatur f. des 
Probestabes II temperature f. elevee de 
l'eprouvette. I initial - II Anfangs
temperatur f.; Anfangswarmegrad m. II 
temperature f. initiale. I inlet - II Ein
trittstemperatur f.; Eintrittswarmegrad 
m. II temperature f. d'admission. I inter
nal-II Innentemperatur f.; Innenwarme
grad m. II temperature f. regnant it 
l'inrerieur. I kilning - II Darrtemperatur 
f. II temperature f. de touraillage. I low 
- II niedrige oller tiefe Temperatur f.; 
niedriger Warmegrad m. II temperature 
f. basse. I technics pI. of the low -8 

II KiUtetechnik f. II technique f. des 
basses temperatures. I lowest - II tiefste 
Temperatur f.; niedrigster Warmegrad 
m. II temperature f. la plus basse. I 
mean - of the water to be frozen II 
mittlere Gefrierwassertemperatur f. II 
temperature f. moyenne de l'eau it 
congeler. I mean annual - II mittlere 
Jahrestemperatur f. oder Jahreswarme 
f. II moyenne f. annuelle de temperature. 
I outdoor - II AuBentemperatur f. II tem
perature f. exterieure. I outside - see 
outdoor -. I peptonization - II Abbau
temperatur f. II temperature f. de degra
dation ou de peptonisation. I pitching 
- (Brew) II Anstelltemperatur f.; An
stellwarmegrad m. II temperature f. de 
mise en levain. I room - II Zimmer
temperatur f. II temperature f. interieure 
ou du laboratoire. I at room - II bei 
Zimmertemperatur II it la temperature du 
laboratoire.l- in the shade II Warmegrad 
m. im Schatten; Schattentemperatur f. 
II temperature f. it l'ombre. I sparging 
- (Brew) II Anschwanztemperatur f. II 



temperature 

temperature f. de lavage. / tempering 
- II Anla13temperatur f.; Anla13warme
grad m. [[ temperature f. de recuit. 

temperature bath [[ Temperierbad n. [[ 
four m. tient-chaud. / - coefficient [[ 
Warmezahl f.; Temperaturkoeffizient m. 
[[ coefficient m. de temperature. / -
difference [[ Warmegradunterschied m.; 
Temperaturgefalle n. [[ difference f. de 
temperature; ecart m. de temperature. 
, distribution of - II Temperaturvertei
lung f. [[ distribution f. de la temperature. 
/ - fuse (Electr) [[ Temperatursicherung 
f. [[ protecteur m. thermique. 1- gradient 
II Warmegefalle n. I[ chute f. de tempera
ture; gradient m. de la temperature. / 
increase in - [[ Temperaturzunahme f.; 
Warmegradzunahme f. II augmentation 
f. de temperature. / - inversion II 
Temperaturumkehr f. II inversion f. de 
temperature. / - meter II Temperatur
messer m.; Warmegradmesser m. II 
appareil m. it mesurer la temperature. 
/ - regulator [I Temperaturregler m.; 
Warmegradregler m.; Warmeregler m. II 
regulateur m. de temperature. / rise in -
II Warmezunahme f. I[ hausse f. au 
augmentation f. de temperature. 1 varia
tion of - II Temperaturschwankung f.; 
Schwankung f. des Warmegrades [I 
fluctuation f. de temperature. 

temper carbon II Temperkohle f. i[ carbone 
m. de recuit; graphite m. 

tempered [[ gemaJ3igt; abgemildert; tem
periert [I tempere. /- (Met) ![ getempert; 
gehartet II trempe; recuit. 

tempering (Met) [I Hartung f.; Harten n.; 
Tempern n.; Vergiiten n. [I trempe f.; 
refroidissement m. lent; traitement m. 
thermique. 1 - of steel il Stahlhartung 
f. [I trempe f. de l'acier. 

tempering bath [[ Hartebad n. il bain m. 
de trempe.. / - box [I Gliihtopf m. 
I[ pot m. it recuit. 1 - chemical [[ Chemi
kalie f. fiir die Hartetechnik II produit 
m. chimique it tremper./ - colour (Paint) 
[I Temperafarbe f. I[ couleur f. it detrempe. 
/ - colour (Met) II Anlauffarbe f. [I 
couleur f. de recuit. 1 crack from - II 
HarteriJ3 m. II fissure f. de trempe. / -
flame furnace [I Harteflammofen m. [I 
four m. a reverbere a tremper. / flaw 
from - see crack from -. , - furnace II 
Harteofen m.; Temperofen m.; AnlaB
of en m. I[ four m. de cementation au a 
tremper au it recuire au a faire revenir. 
, electrically heated - furnace [[ elektri
scher AnlaBofen m. [[ four m. electrique a 
recuire. , - powder II Hartepulver n.; 
Zementierpulver n. II poudre f. a tremper 
(les metaux). , - stove see - furnace. 
, - temperature [I AnlaBtemperatur f.; 
Anla13warmegrad m. [I temperature f. de 
recuit. 1 - water [[ Hartewasser n. i[ eau 
f. au liquide m. de trempe. / - work
man [[ Harter m. [[ trempeur m. 

tempest II Unwetter n.; Gcwitter n. :[ 
gros temps m.; mage m.; tempete f. 

template [[ StichmaB n. [i gabarit m.; pige f. 
temple (Anatomy) II Schlafe f. [[ tempe f. 

, - (Arch) [[ Tempel m. ![ temple m. / 
- (Weav) !I Zeugspanner m. [[ temple m. 
/ self-adjusting - (Weav) [[ selbstwirken
del' Zeugspanner m. [I temple m. continuo 

templet (Gauge) II Lehre f. !I jauge f.; lunette 
f.; calibre m. , - (Pattern) il Schablone 
f.11 gabarit m.; sabot m.; etalon m. , -
(Carp) II Dachpfette f.; Pfettef.11 filiere f. 

681 

de comble; panne f. / - (Found) II Lehre 
f.; Schablone f. [i calibre m.; echantillon 
m.; gabarit m.; panneau m. / - (Pott) 
[[ Schablone f.; Lehre f.; Drehbrett n. 
II esteque f.; calibre m.; echantillon m. 
/ - for the industry of artificial stones [I 
Schablone f. fiir die Kunststeinindustrie 
[I etalon m. pour l'industrie de pierres 
artificielles. / - for boring I[ Bohrlehre 
f. [I calibre m. de per<;!age. / - for 
scoring sleepers (Railw) II Lehre f. zum 
Einschneiden del' Schwellen II gabarit 
m. pour l'entaillage des traverses. 

templet, arm support for -s [I Schablonen
halter m. Ii support m. d'etalon. / -
moulding :[ Schablonenformerei f. [[ 
moulage m. a la trousse. 

temporary I[ zeitweilig; voriibergehend; 
einstweilig; aushilfsweise [I provisoire. , 
- bridge II Notbriicke f. II pont m. do 
circonstances; pont m. provisoire. 1 -
end sleeve (Cable) i[ TransportverschluB 
m. II capote f. d'extremite de transport. 
, - railway I! provisorische Eisenbahn f.; 
Interimsbahn f. [I chemin m. de fer pro
visoire. , - rudder (Mar) II Notruder n. 
II gouvernail m. de fortune. 

tenacity [i Zahigkeit f. I[ tenacite f. 
tenancy [[ Pacht f. I[ ferme f.; bail m.; fer

mage m. 
tenant [, Mieter m.; Pachter m. [: locataire 

m. 
tend, to - to ••• ][ neigen zu ... [I tendre 

a ... 
tendency II Neigung f.; Bestreben n.; Ten

denz f. [, tendance f. , downward - [[ fal
lende Tendenz f.; Bestreben n. zu fallen i[ 

tendance f. a baisser. I weaker - of prices 
[I Abschwachung f. del' Preise; Preisab
schwachung f. I[ affaiblissement m. au 
baisse f. des prix. I - to thunderstorm I[ 
Gewitterneigung f. II tendance f. it l'oragc. 
, upward - I[ steigende Tendenz f. II ten
dance f. a la hausse. 

tender (Loc) II Tender m. II tender m. , -
(Shipb) Ii Begleitschiff n.; Beischiff n. I[ 
navire m. matelot; bi1timent m. de ser
vitude; naviro m. annexe au de servi
tude. 1- (Trade) II Offerte f.; Lieferungs
angebot n. I[ soumission f. / to give out 
in - [I in Submission f. verge ben i[ mettre 
Ida soumission. /to make a - [i ein Submis
sionsangebot n. einreichen [I concourrir a 
une soumission. , to fix the minimum 
admissible - II das niedrigst zulassige Ge
bot feststellen il fixer I' offre la plus 
basse. , to send in a - II bei del' Sub
mission f. konkurrieren [i soumissioner. , 
- for coral fishers I[ Hilfsschiff n. fiir die 
Korallenfischerei [I navire m. auxiliaire 
pour la peche du email. , highest - [[ 
Meistgebot n.; Hochstgcbot n. [[ offre 
f. la plus elevee au la plus haute. ,legal 
- II gesetzliches Zahlungsmittel n. [i va
leur f. legale. / locomotive - I[ Lokomo
tivtender m. [I tender m. de locomotive. / 
separate - (Loc) Ii getrennter Tender m. 
II tender m. separe. 

tender axle (Loc) I[ Tenderachse f. II essieu 
m. de tender. / - brake [I Tenderbremse 
f. [[ frein m. du tender. , - coupling bar [i 
Tenderkupplungsstange f. II barre f. d'at
telage du tendeur. , date of receipt of 
- I[ Versteigerungstermin m. I[ terme m. 
au de!ai m. pour les encheres. / - engine 
II Lokomotive f. mit Schlepptender; 
Tenderlokomotive f. II locomotive f. ct 
tendeur m. 

tensile test 

tenderer II Bewerber m.; Submittent m. 
concurrent m.; soumissionnaire m. 

tender locomotive Ii Tenderlokomotive f. [I 

locomotive f. (a) tender. I - water tank 
plate I: Tenderwasserkastenblech n. II 
tole f. pour caisscs it eau du tender. , -
wheel [i Tenderrad n. I, roue f. de tender. 

tendon [I Sehne f.[ tendon m. , - glue Ii 
Sehnenlcim m. Ii colle f. de nerf. , -
powder II Sehnenpulver n. ![ poudrc f. de 
tendons. 

tennantite II Kupferblende f.; zinkhaltiger 
Tennantit m.; Arsenfahlerz n. ii tennan
tite f.; cuivre m. gris arsenifere. 

tennis ball [I Tennisball m. [i balle f. tennis. 
/ - boot II Tennisschuh m. :1 chaussure f. 
tennis. / - court I[ Tennisplatz m. II court 
m. (de tennis). / - equipment ,I Tennis
gerat n. [I ustensile m. pour lawn-ten
nis. / - net Tennisnetz n. [[ filet m. de 
tennis. 

tennis racket II Tennisschlager m. il raquette 
f. de tennis. , - gut [I Tennisschlagersaite 
f. II corde f. de raquette pour jeu de ten
nis. , - press I: Tennisschlagerpresse f. [I 
presse f. pour raquettes de tennis. 

tenon (Join; Carp) [i Zinke f.; Zapfen m. I[ 
tenon m. , to mortise a - II ainen Zapfen 
m. eilllochen faire la mortaise d'un 
tenon; troner un tenon. , bolted - il 
vernagelter Zapfen m. i[ tenon m. enlace. 
, bored - ![ verbohrler Zapfen m. [I tenon 
m. a clef. , - to be driven in [I Jagd
zapfen m. II tenon m. a chasse. / passing 
- [I durchgehender Zapfen m. I[ tenon m. 
traversant. / square - II viereckiger Zap
fen m. [! tenon m. carre au it oulices. 

tenon cutting machine see tenoning ma
chine. 

tenoning machine [I Za pfenschneidmaschine 
f. Ii machine f. a (faire les) tenons. , -
machinist ;1 Maschincnzapfenschneider 
m. [[ tcnoncur m. a la machine. , - tenter 
II Zapfenschneider m. :1 tenoneur m. 

tenon saw I[ Zapfensage f.; l'urniersage f. il 
scie f. a arraser au a placage au a re
fendre. 

tenor violin [I Viola f.; Bratsche f. II alto m_ 
tenotome (Med) II Tenotom n. [] tenotome 

m. 
tens pI. I[ Zehner mpl. II dizaines fpl. 
ten-seconds division ![ Zehnersekunde f. [i 

les dix secondes fpl.; dizaine f. de se
condes. 

tensile [I dehnbar; streckbar i, ductile; px
tensible. 

tensile boom (Bridge) ,i Zuggurtung f. iI se
melle f. a tension. , - strain II Zugbean
spruchung f. Ii effort m. de tension; tra
vail m. a la traction. 

tensile strength :1 Zugfestigkeit f. I re
sistance f. it la traction. , ultimate -
ZerreiBfestigkeit f.; Bruchfestigkeit f. ![ 
resistance f. it la rupture. , the - is x kg 
per square millimeter die Zugfestigkeit 
f. betragt x kg je Quadratmillimeter Ii la 
resistance a la traction est de x kg par 
millimetre carre. 

tensile strength test ;1 Zerrei13probe f. II es
sai m. a la rupture. / - testing machine il 
ZerreiBmaschine f. :1 machine f. pour 
l'essai a la rupture. 

tensile stress II Zugspannung f. II tension f. 
de traction. 

tensile test 'I Zugversuch m.; ZerreiBprobe 
f. !I epreuve f. de traction; essai m. ala 
rupture. , machine for -s Ii ZerreiBma
schine f. il machine f.itessaisit la traction_ 



tensile testing machine 

tensile testing machine II FestigkeitsprUf
maschine £.11 machine f. a verifier la resis
tance mecanique. 

tension (Electr) II Spannung f. Ii tension f. 1 
- (Mech) II Zug m.; Spannung f.; An
spannung f. II traction f.; extension f.; 
tension f. 1 - (Met) II Spannung f. II ser
rage m. 1- (Steam eng) II Spannung f.; 
Druck m. II pression f.; tension f. 1 to be 
under - II unter Spannung f. stehen II 
etre sous pression f. 1 to increase the -
of the spring II die Feder f. nachspannen II 
retendre au resserrer Ie ressort. 1 - of the 
belt II Riemenspannung f. II tension f. de 
la courroie. 1 high - II Hochspannung f. II 
haute tension f. 1 low - II Niederspan
nung f. II basse tension f. 

tension arrangement II Nachstellvorrich
tung f. II dispositif m. de tension. 1 -
brace (Bridge) II Zugdiagonale f. II tige 
f. inclinee; tirant m. incline diagonale. 
1 - cable II Spanndraht m. II cable m. de I 
tension. I - difference (Electr) II Span
nungsunterschied m.; Spannungsdiffe
renz f. II difference f. de tension. 1 - disk 
(Of a sewing machine) II Bremsscheibe f. II 
disque m. de freinage. 1 - dynamometer 
1I Zugmesser m. II dynamometre m. de 
traction. 1 - flange II Zuggurtung f. II 
membrure f. tendue. I - lever II Spann
hebel m. II levier m. de tension. 1 - pul
ley II Spannrolle f. II galet m. au poulie f. 
au rouleau m. de tension. 1 - regulation 
table (Elline) II Spannungstafel f. II table 
f. de tension des fils. I - rod II Spann
stange f. II tirant m. 1 - roller (For belt 
tension) II Spannrolle f. II poulie f. de ten
sion; tendeur m. de courroie. 1 - screw II 
Zugschraube f. II vis f. de tension. , -
shackle II SpannschloB n. II tendeur m. 1 
- spring II Spannfeder f. II ressort m. ten
deur. , - test II Zugversuch m. II essai m. 
a la traction. , - testing machine II Zer
reiBmaschine f. II machine f. a essayer 
(les materiaux) a la traction. 1 - and 
compression testing machine II PrUfma
schine f. fiir Zug- und Druckversuche II 
machine f. a essayer (les materiaux) ala 
traction et a la compression. 

tent II Zeit n. II tente f. I - for aeroplane II 
Flugzeugzelt n. II tente f. pour aero
plane. 

tent canvas II Zeltleinwand f. II toile f. a 
voile. , - cloth see tent canvas. 

tenter, to (Clothm) II aufrahmen II arramer; 
ramer. 

tenter (Frame for stretching cloth) II Spann
rahmen m.; Trockenrahmen m. II rame f. 
/ - (One who takes care of machines) II 
Maschinenwarter m. II machiniste m.; 
mecanicien m. 1 cupola - II Kupolofen
schmelzer m. II fondeur m. au cubilot. 

tenter hook (Nailsm) II Hakennagel m. II 
clou m. a crochet. , - (Weav) II Kluppe 
f.; Spannhaken m. II tenaille f. 

tentering (Weav) II Aufrahmen n. II ramage 
m. , - frame II Rahmenmaschine f.; 
Spannrahmen m. II machine f. it ramer; 
etendoir m. , - limit 11 Spannfeld n. II 
champ m. d'elargissement. 1 - machine 
see - frame. / - and drying machine II 
Rahm- und Trockenmaschine f. II ra
meuse-secheuse f. 

tent fittings pI. II Zeltbeschlage mpl. 
garnitures fpl. de tentes. 

tent pole II Zeltstange f.; Zeltpfahl m. 
arbre m. au mat m. de tente. 

tent roof II Zeltdach n. II toit m. en pavilion. 

682 

tenure II Pachtvertrag m. II contrat m. de 
fermage. 

tepid II lau; lauwarm II tiede. 
terchloride of gold II Goldchlorid n. II or 

m. potable; sesqui-chlorure m. d'or. 
term (Time) II Frist f.; Termin m. II delai 

m.; terme m. , - of delivery II Liefer
frist f.; Lieferzeit f. II delai m. au terme 
m. de livraison. , - of payment II Zah
lungstermin m.11 terme m. de payement; 
echeance f. 

term (Math) II Glied n. II terme m. II mean 
-s pI. II mittlere Glieder npl. II termes 
mp!. moyens. , extreme -s pI. (Math) 
II auBere Glieder npl. II termes mpl. 
extremes. 

term (Word) II Ausdruck m.; Wort n. II 
terme m. , technical - II technischer 
Ausdruck m. II terme m. technique. 

terms pI. II Bedingungen fpl. II conditions 
fpl.; termes mpl. / to come to - II iiber
einkommen II tomber d'accord., to make 
- II Bedingungen fpl. aufstellen II etablir 
des conditions fpl. , the - are unreason
able II die Bedingungen fpl. sind un
billig II les conditions fpl. ne sont pas 
raisonnables. 1 advantageous - II vor
teilhafte Bedingungen fpl. II conditions 
fpl. avantageuses. 1 - of agreement II 
Vertragsbedingungen fpl. II conditions 
fpl. de contrat. , best - Ii beste Be
dingungen fpl. Illes meilleures conditions 
fpl. 1 on best possible - II unter best
moglichen Bedingungen II aux condi
tions les meilleures possibles. , - of 
contract II Submissionsbedingungen fpl. 
II cahier m. des charges. 1 - of delivery II 
Lieferbedingungen fpl.; Lieferungsbe
dingungen fpl.; Bezugsbedingungen fpl. 
II conditions fpl. de livraison., favourable 
- II giinstige Bedingungen fpl. II condi
tions fpl. favorables. , impossible - II 
unmogliche Bedingungen fpl. II condi
tions fpl. impossibles. , - of renewal II 
Erneuerungsbedingungen fpl. II termes 
mp!. de renouvellement. 1 special - II 
besondere Bedingungen fpl. II conditions 
fpl. speciales. I unreasonable - II un
billige Bedingungen fpl. II conditions fpl. 
pas raisonnables. , - as usual II Be
dingungen fpl. wie iiblich II conditions 
fpl. d'usage. 

terminable II kiindbar II limite. 
terminal II begrenzend; die Grenze bildend; 

End. .. II terminal; final. 
terminal (Electr) II Klemme f.; Polklemme 

f. II borne f.; serre-fils m. / accumulator 
- II Akkumulatorklemme f. II borne f. 
d'accurilUlateur. , concentric - II kon
zentrische Klemme f. II serre-fils m. con
centrique. , electrode - II Polklemme f. II 
borne f. d'element. 1 flat - II Flach
klemme f. II borne f. plate. , intermediate 
connecting - II Verbindungsklemme f. II 
serre-fils m. 1 - with wing nut II Fliigel
klemme f. II borne f. a ecrou a oreilles. 

terminal bar (Acc) II Bleileiste f. II bande 
f. de plomb. ,- board (Electr) II Klemm
brett n. II planche f. au tablette f. a 
bornes de jonction. , - box II Kabelend
verschluB m.; AbschluBmuffe f.; Klemm
schutzkasten m. II tete f. de cable; man
chon m. de fermeture; boite f. de pro
tection de bornes de jonction. 1 - bracket 
(El line) II Eisenkonsole f. II console f. 
d'arret. , - cable II AbschluBkabel n. II 
cable m. de fermeture. , - cell II Endzelle 
f. II cellule f. extreme. , - charge (Tel) II 

terracotta floor 

Endgebiihr f. II taxe f. terminale. 1 
covered-in - connection II verdeckter 
KlemmenanschluB m. II bornes fpl. re
couvertes. , - country (Tel) II Endland 
n. II pays m. terminal. , - double-pin II 
Abspanndoppelstiitze f. ; W -formige Dop
pelstiitze f. II console f. double d'arret. 
, - edge of a crystal II Polkante f. eines 
Kristalls II arete f. culminante d'un 
cristal. , - exchange (Tel) II Endanstalt 
f. II bureau m. terminal. , - face (Of a 
crystal) II Endflache f. II face f. terminale; 
base f. 1- office of an international cir· 
cuit II Grenzausgangsanstaltf.11 bureau m. 
tete de ligne internationale./- pole II Ab
spanngestange n. II appui m. d'arret. , 
- potential difference II Klemmen
spannung f. II tension f. aux bornes. , -
relay II Endrelais n. II relais m. terminal. 
, - repeater II Endverstarker m. II rt\pe
teur m. terminal; amplificateur m. 
d'extremiM. , - repeater with sending 
and receiving amplification II Endver
starker m. mit Sende- und Empfangs
verstarkung II amplificateur m. d'extre
mite amplifiant les courants trans
metteur et recepteur. , - station II End
station f.; Kopfbahnhof m. II (gare f.) 
terminus m.,- traffic (Tel) II Endverkehr 
m. II trafic m. de depart au d'arrivee. , 
- velocity II Endgeschwindigkeit f. II 
vitesse f. finale. , - voltage II Klemmen
spannung f. II tension f. aux bornes. 

terminate, to II begrenzen; bestimmen II 
borner; limiter. , - the employment 
unlawfully II das Arbeitsverhaltnis un
berechtigt lOsen II rompre sans justifica
tion Ie contrat de travail., - the engage
ment II das Arbeitsverhaltnis beendigen; 
(Bergb:) abkehren II s'ecarter de la con
vention de travail; mettre fin f. a la 
convention. 

terminated II abgeschlossen II termine. 
terminating (Aerial lines) II Abspannung f. 

II ligature f. a l'isolateur de tension. 
termination II Ende n.; Beendigung f. II 

fin f. , to give notice of the - of an 
engagement II einen Arbeitsvertrag m. 
kiindigen II resilier un contrat de travail. 

terminology II Terminologie f.; Fach
sprache f.; Fachausdriicke mpl. II termi
nologie f. , - of customs II Zollterminolo
gie f. II terminologie f. douaniere. 

terminus (Railw) II Kopfbahnhof m.; End
bahnhof m.; Endstation f.; Ausgangs
bahnhof m. II station f. terminus; ter
minus m. , central - II Sammelbahnhof 
m. II gare f. centrale. 

terms pI. see under term. 
ternary (Chern) II ternar; dreistoffig; aus 

drei Elementen bestehend II ternaire. 1 
- compound II ternare ader dreistoffige 
Verbindung f. II combinaison f. ternaire. 

terpene of essential oils II Terpen n. athe
rischer Ole II terpene m. des huiles 
essentielles. 

terpeneless II terpenfrei II deterpene. 
terrace, to - (RaiJw) II Abhange mpl. 

terrassieren ader stufenweise erhohen II 
menager des banquettes fpI. 

terrace II Terrasse f. II terrasse f. / - on a 
roof II Plattform f. auf einem Dach II 
terrasse f. sur un toit. 

terrace walk II gemauerte Terrasse f. 
terrasse f. magonnee. 

terracotta II Terrakotta f.; Kunsttonware 
f.; gebrannte Tonware f. II terre f. cuite. 
, - floor II TerrakottafuBboden m. II 



terracotta goods 

dallage m. en terre cuite. / - goods pl. II 
Tcrrakottawaren fpI. II articles mpI. en 
terre cuite. , - statue II Terrakottafigur 
f. II statuette f. en terre cuite. 

terra japonica II Katechu n. II cachou m. 
terralith II Terralith m. II siderolithe m. 
terrestrial anti-aircraft defence II Flug-

abwehr f. von der Erde aus II defense f. 
terrestre antiaerienne. / - globe II Erd
globus m. II globe m. terrestre. / - ob
servation II Erdbeobachtung f.; Gelande
beo bachtung f.; terrestrische Beo bach
tung f. II observation f. terrestre. / -
telescope II Erdfernrohr n.; Fernrohr n. 
fiir terrestrische Beobachtung II lunette 
f. terrestre. 

terrine II Schiissel f. II terrine f. 
territorial II territorial II territorial. / - sea 

II Kiistenmeer n. II mer f. territoriale. 
territory II Gebiet n.; Territorium n. Ii 

territoire m. / - (Sphere of interest) II 
Interessengebiet n. II zone f. d'interet. / 
- proper of a company II das engere Ar
beitsgebiet n. einer Gesellschaft Ii rayon 
m. de travail d'une societe. / - of the 
undertaking II Arbeitsgebiet n. der Unter
nehmung Ii rayon m. de l'entreprise. 

terry velvet II Halbsamt m.; Ritzer m.; 
gezogener oder ungerissener oder un
geschnittener Samt m. II velours m. 
frise ou epingle. 

tertiary II tertiar II tertiaire. 
test, to II (aus )pro ben; priifen; versuchen; 

untersuchen; erproben II essayer; eprou
ver; verifier; rechercher. / - a line (Tel) II 
eine Leitung f. priifen II examiner ou 
controler une ligne; faire Ie test d'une 
ligne. , - silk II konditionieren II condi. 
tionner la soie. / tested for x atmo
spheres pI. II auf x Atmospharen fpI. 
gepriift II eprouve sur i atmospheres 
fpl. 

test II Probe f.; Versuch m.; Priifung f.; 
Untersuchung f. II essai m.; eprcuve f.; 
controle m. recherche f. /- (chem) Ii Re
agens n.11 reactif m ./- ( Goldsm) II Pro bier
scherben m.; Text m. II casse f.; coupelle 
f. d'essai./ the - was executed in accord
ance with the specifications. II der Ver
such m. wurde nach den Bedingungen 
durchgefiihrt II l'essai m. fut execute 
d'apres les conditions du cahier des 
charges. / to stand the -II sich bewahren 
I: donner de bons resultats mpi. / accep
tance - II Abnahmepriifung f. II essai m. 
de reception. / - of accuracy II Genauig
keitspriifung f.11 epreuve f. de precision./ 
bending - by shock II Schlagbiegeversuch 
m.li essai m. de flexion par choc./ boiler-
II Kesselprobe f. II epreuve f. des chaudie
res. / brake - II Bremspriifung f. II essai m. 
au frein. , - with a cast-on piece II Probe 
f. mit einem angegossenen Stiick II essai 
m. sur une barre venue de fonte avec la 
piece. / deflection - II Durchbiegever
such m. II essai m. de flexion. , endurance 
- ]1 Dauerversuch m. II essai m. de longue 
duree. , hardness - II Hartepriifung f. II 
examen m. de la durete. / hot bending; 
- Ii Warmbiegeprobe f. II essai m. de 
ployagc it chaud.' impact -Ii Kerbschlag
probe f. I] essai m. de choc sur barre en
tailIee. / - of iron II Eisenprobe f. II essai 
m. du fer. I - of a line (Tel) II Priifung f. 
einer Leitung II essai nl. d'une ligne. /long
duration - II Dauerversuch m.; Dauer
priifung f. Ii essai m. d'endurance. I 
mandril - II Dornprobe f. Ii essai m. de 
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mandrinage. I mechanical - I: mecha
nische Festigkeitsprobe f. il essai m. 
resistance mecanique. I slack-rope -
Schlappseilpriifung f. Ii essai m. de 
du ciible. I - of steel II Stahlprobe f. II 
essai m. de l'aeier. / taking-over - II Ab
nahmepriifung f. II epreuve f. de recep
tion. I thorough - il eingehender Versuch 
m. II essai m. it fond. , - by torsion II 
Verdrehungprobe f.; Torsionsversuch 
m.; Verwindeprobe f. I: essai m. de tor
sion. , upsetting - Ii Stauchversuch m. II 
essai m. au refoulcment. / X-ray - II 
Rontgenuntersuchung f. II radiodiagno
stic m.; diagnostic m. par les rayons X. 

test balance II Priifwage f. II trebuchet m. 
test bar 8ee al80 test piece II ZerreiBstab 

m.; Probestab m. II eprouvette f. I - cast 
solid with the piece II angegossener 
Probestab m. II eprouvette f. venue de 
fonte avec la piece moulee; eprouvette 
f. attenant it la piece. , V -notched - Ii 
Probes tab m. mit scharfer Einkerbung II 
eprouvctte f. it entaille en V. / diameter 
and gauged length of -s II Probestab
abmessungen fpl. II dimensions fpI. de 
l'eprouvette. , shop for preparing -s II 
Probestabwerkstatt f. II atelier m. pour 
tourner les eprouvettes. 

test bar milling machine II Probestabfras
m aschine f. II fraiseuse f. pour eprou
vettes. 

test barometer II Priifungsluftdruckmesser 
m.; Priifungsbarometer n. II barometre 
m. d'essai ou de controle. / - bed II Priif
stand m. II plate-forme f. d'essais; bane 
m. d'epreuve. 

test board (Tel) II Klinkenumschalter m. I: 
commutateur m. it jacks. I - for lost 
calls II Abwerfeinrichtung f. Ii montage 
m. d'epreuve pour les appels de£ectueux. 
/ - of repeater stations II Priifschrank m. 
fiir Verstarkcramter II table f. de me
sures dans les stations de repeteurs. 

test box (Tel) Ii Priifkasten m.; Unter
suchungskasten m. II boite f. d'essai ou 
de coupure. , - for private branch ex
changes I: Postpriifeinrichtung f. fiir 
Privatnebenstellenanlagen II appareil m. 
de controle pour installations privees. 

test cable stub il Priifstumpf m. II bout m. 
d'essai de ciible. I - certificate II Werk
priifzeugnis n. II tableau m. d'essai. / -
circuit I Priifstromkreis m. Ii circuit m. 
d'epreuve. I - circuit (Tel) II Priifleitung 
f. Illigne f. d'essai. I - clerk's desk (Tel) II 
Priifschrank m. II table f. d'essai. / most 
favourable condition of - II giinstigste 
Versuchsbedingung f. II condition f. 
tres favorable de mesure. I - cube II 
Probewiirfel m. Ii cube m. d'essai. I -
desk (Tel) il l'riiftisch m. II table f. 
d'essai. 

tester for calibration circuit II Eichleitungs
prUfer m. II dispositif Ill. d'essai de ligne 
etalon. , flue gas - II Rauchgaspriifer m. 
.1 analyseur m. des gaz de fumee. / grain 
- :1 Farinatom n. II coupe-grains m.; 
farinatome m. / - for incandescent 
lamps il GliihlaIllpenpriifer m. II instru
ment m. it essayer des lampes it incan
descence. , machine - II Masc:hinenpriifer 
m. ,I ouvrier nl. aux essais de machines. 

test flight II Probeflug m.; Probefahrt f. II 
vol m. d'essai. I - frame (Tel) II Priif
gestelln. II table f. ou support m. d'essai. 

test-glass 8ee al80 test-tube II Probierglas 
n.; Heagensglas n. II eprouvette f. I -

testing machine 

holder II Reagensglashalter In. pork
eprouvette m. 

test hut (Tel) II Untersuchungshauschen n. 
Ii guerite f. de coupure. 

testify, to II bezeugen II attester; temoigner. 
testimonial II Zeugnis n. II certification f.; 

attestation f. , to be entitled to a - II 
Anspruch m. auf ein Zeugnis haben II 
avoir droit m. it un certificat. 

testimony II Zeugenaussage f. Ii deposition f. 
testing (Techn) II l'riifung f. II epreuve f. / 

- of great quantities 'I Massenpriifung f. II 
essai n. de grandes quantites. I - of load 
(Electr) II Belastungspriifung f. II controle 
f. de la charge. 1- of materials j!Werkstoff
priifung f. ;: essai m. ou epreuve f. des 
materiaux. , machine for mechanical -
of materials II Maschine f. fiir die mecha
nische Priifung von Werkstoffen II ma
chine f. pour l'essai mecanique des 
materiaux. , - of the nozzle I! Diisen
priifung f. II essai m. du gicleur. , - of 
steel balls for resistance of rupture II Prii
fung f. der Stahlkugeln auf Bruch
fcstigkeit I essai m. de la resistance it la 
rupture des billes en acior. I (dynamo
metric) - of textiles II (dynamometrische) 
Priifung f. der Gewebe II essai m. (dyna
mometrique) des textiles. 

testing apparatus II Priifgerat n. II appareil 
Ill. it essayer les materiaux. , flue gas - II 
Rauchgaspriifer m. II appareil m. it ana
lyser les gaz de fumee. I - for glow lamps 
II Gliihlampenpriifgerat n. Ii appareil m. 
d'essai pour lampes it incandescence. , 
physical - II physikalisches Priifgerat n. 
appareil m. d'essai physique. , - for 
testing tapers Ii KegelmeBgerat n. il appa
reil m. pour la verification de cones. 
I - for water meters II Wasser messer
priifgerat n. II appareil m. de controle 
des compteurs d'eau. 

testing battery II MeBbatterie f. II batterie 
f. ou pile f. de mesure. I - body (Auto) II 
Probefahrtkarosserie f. ;: carrosserie f. 
d'essai. I - circuit (Electr) I~ Mel3strom
kreis m.; Priifstromkreis m. II circuit m. 
de mesurc ou d'essai. / - department 
Priiffeld n. II plate-forme f. d'essais. I 
- di rections pI. il Versuehsvorschriften 
fpI. II reglement m. des cssais. , drilling 
machine table for - Versuchsbohr
tisch m. I, table f. pour essais de 
peryage sur les foreuses. / - floor II Mel3-
zimmer m. il salle f. d'eprcuves. / - glass 
8ee test glass. I - height ': Priifhiihe f. II 
hauteur f. d'essai. I - house to control 
the current manufacture II Probeanstalt 
f. zur Uberpriifung der laufenden Ferti
gung il station f. d'essais pour con
troler la fabrication courante. / - instru
ment see testing apparatus. I - jack for 
main distributing boards :; l'riifklinke f. 
fiir Hauptverteifer :1 jack m. d'essai au 
repartiteur d'entn\e. / - key (Tel) II 
MeBtaste f. touche f. d'essai. / - lamp 

Priiflampe f. II lampe f. d'essai. I 
load I' Probebelastung f. i charge f. 
d'epreuve. 

testing machine II Priifmaschine f.; Werk
stoffpriifmaschine f. II machine f. it es
sayer les materiaux; machine f. d'essai. 
/ bending vibration - II Biegeschwin
gungspriifmaschine f. II machine f. it 
mesurer lcs vibrations dues it la flexion. 
/ - for the brick making industry II Priif
maschine f. fiir die Ziegelindustrie II ma
chine f. d'essai pour I'industrie des bri-



testing machine 

ques. , buckling - II Knickprtifmaschine 
f. II machine f. it essayer les materiaux 
au fIambage. , chain - II Kettenpriif. 
maschine f. II machine f. it essayer les 
chaines. , chain and rope - II Ketten· 
und Seilpriifmaschine f. II machine f. it 
essayer les chaines et les cables. , file -
II Feilenpriifmaschine f. II machine f. it 
essayer les limes. , gear - II Zahnrader· 
priifmaschine f. II machine f. it verifier 
les engrenages. , hydraulic - II hydrau. 
lisch betriebene Priifmaschine f. II rna· 
chine f. hydraulique d'essai. , - for 
insulators II Isolatorenpriifmaschine II 
machine f. it essayer les isolateurs. , 
material - II Werkstoffpriifmaschine f. 
II machine f. it essayer la resistance des 
materiaux. , - for metals II Priifmaschine 
f. fiir Metalle II machine f. it essayer les 
metaux. , - for non· metals II Priif· 
maschine f. fiir Nichtmetalle II machine 
f. it essayer les matieres non· metal. 
liques. / pipe - II Rohrpriifmaschine f. II 
machine f. it essayer les tubes. , spring -
II Federpriifmaschine f. II machine f. it 
essayer les ressorts. , - for testing ten· 
sile strength II Festigkeitsprtifmaschine 
f. II machine f. pour essais de traction. , 
tension and compression - II Priif. 
maschine f. fiir Zug. und Druckversuche 
II machine f. it essayer les materiaux it la 
traction et it la compression. 

testing magnet (Electr) II Priifelektro· 
magnet m.1I electro m. de test ou d'essai. 

testing method II Priifverfahren n. II me. 
thode f. d'essai. ,- for fire. proof building 
material II Priifverfahren n. fiir feuer. 
feste Baustoffe II methode f. d'essai pour 
materiaux rMractaires de construction. 

testing point (EI line) II Untersuchungs. 
stelle f. II point m. de coupure. , - with 
remote control II Untersuchungsstelle f. 
mit elektrischer Fernsteuerung II relais 
m. de coupure it distance. 

testing power II Priifkraft f. II puissance f. 
d'epreuve./- press for cement II Zement· 
priifpresse f. II presse f. it essayer Ie ci. 
ment. , - record sheet II Priifungsproto. 
koll n. II proces.verbal m. de l'epreuve. , 
- report II Priifungsbericht m. II rapport 
m. de l'epreuve. ,- result II Priif(ungs)er. 
gebnis n. II resultat m. d'essai. , - stand II 
Priifstand m.1I banc m. d'essai. ,- stand 
for locomotives II Lokomotivpriifstand m. 
II plateforme f. d'essai pour locomotives., 
- station of an electricity work II Priif· 
amt n. eines Elektrizitatswerkes II station 
f. d'essais d'une usine electrique. , -
switch (Electr) II Priifschalter m. II inter. 
rupteur m. d'essai. , - time II Probezeit f. 
II stage m. , - van for testing power cur· 
rent cables II Kabelpriifwagen m. zum 
Prtifen von Starkstromkabeln II fourgon 
m. d'essai de cables pour courant fort., 
- wire II Priifdraht m.1I fil m. de contr6le. 

test lamp II Priiflampe f. II lampe f. temoin 
ou d'essai. , - for ringing current II Ruf· 
strompriiflampe f. II lampe f. d'essai de 
courant d'appeI. 

test load II Probebelastung f. II charge f. 
d'essai 01£ d'epreuve. , - mark II Priif· 
zeichen n. II marque f. d'epreuve. , - pa· 
per II Reaktionspapier n.; Reagenspapier 
n.; Indikatorpapier n. II papier m. reactif 
ou indicateur. 

test piece see also test bar II Pro besta b m. II 
eprouvette f. / broken - II durchgeschla. 
gener Probestab m. II eprouvette f. cassee 
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en deux. , round·notched - II Probestab 
m. mit Rundkerb II barreau m. it en· 
taille en U. 

test plug (Tel) II Priifstiipsel m. II bouchon 
m. d'essaL, - portion II Probenahme f.; 
Probe f. II prise f. d'essai; prelevement m. 
,- pressure II Probedruck m. II epreuvc f. 
de pression. , - relay II Priifrelais n. II 
relais m. de test. , - result II Priifungs. 
ergebnis n. II resultat m. d'essai. , - run 
(Mach) II Probelauf m.11 marche f. d'essai. 
, - sample II Probekiirper m. II eprou. 
vette f. / - selector (Aut Tel) II Priif. 
wahler m. II selecteur m. d'essai. , series 
of -s II Versuchsreihe f. II serie f. d'essais. 
, (automatic) - set (Aut Tel) II Priif. 
satz m. II dispositif m. automatique 
d'essai. , - splicing (Cable) II Kreuzungs. 
verfahren n. II procede m. de croisement. 
, - station II Versuchsstation f. II station f. 
d'etudes. , - tree (Forest) II Versuchs. 
stamm m. II arbre m. d'experience. 

test-tube see also test glass II Priifriihre f.; 
Probierriihre f.; Probierglas n.; Reagens. 
glas n.; Reagensriihre f. II eprouvette f.; 
tube m. d'essai ou it essayer. , - conden· 
ser II Reagensglaskondensator m.; Priif. 
riihrenkondensator m. !I condensateur m. 
pour tubes it essai. 

test-type chart II Sehprobentafel f. II tableau 
m. d'essai de vue. / - for weak· sighted 
eyes II Sehprobentafel f. fiir Schwach· 
sichtige II tableau m. d'essai pour am· 
blyopes. 

test.type holder II Sehprobenhalter m. II 
porte· optotype m. , - voltage of a 
current transformer II Priifspannung f. 
eines Stromwandlers II tension f. d'essai 
d'un transformateur d'intensite. , - wi. 
per (Aut Tel) II Priifarm m. II frotteur m. 
prive ou de test. , - wire (Tel) II Priif· 
ader f.; Prtifdraht m. II fil m. d'essai ou 
de contrOle. 

tetrachlorrethan II Tetrachlorathan n. II 
tetrachlorethane m. 

tetrachloride of platinum II Platinchlorid 
n.; Platinichlorid n.; Platintetrachlorid 
n. II tetrachlorure m. de platine. 

tetrahedrite II Antimonfahlerz n. II pana· 
base f.; cuivre m. gris. 

tetrahedron II Tetraeder n. II tetraMre m. 
tetra-hexahedron II Pyramidenwiirfel m. 

cube m. pyramide; hexatetraedre m. 
tetraline (Tel) II Tetralin n. II tetraline m. 
text II Text m. II texte m. 'large - (Print) II 

groBe Schrift f. II ecriture f. grosse; gros 
caractere m. ,round - II mittlere Schrift 
f. II ecriture f. en moyenne. , condensing 
of a - (Print) II Zusammenziehung f. 
eines Textes II condensation f. d'un texte. 

textbook II Leitfaden m. II guide m.; manuel 
m. 

textile II Gewebe n. II tissu m. , - calender II 
Textilkalander m. II calandre m. textile. 
,- fabric II Gewebe n.; Stoff m.; Zeug n. 
II etoffe f.; tissu m. , - factory II Textil. 
fabrik f.; Spinnerei f. II fabrique f. tex· 
tile; filature f. , - goods pI. II Textil· 
waren fpI.; Webwaren fpI. II tissus mpI. 
textiles mpl. , - industry II Textilindu· 
strief.; Webereiindustrie f. II industrie f. 
textile. , - machine II Textilmaschine 
f.; Webereimaschine f. II machine f. 
textile. , - soap II Textilseife f. II sa von 
m. textile. 

textilose II Textilose f. II textilose f. , - yarn 
II Textilosegarn n. II fil m. en textilose. 

theodolite 

texture (Structure) II Gefiige n.; Struktur 
f.; Textur f. II texture f. , - (Textile) II 
Gewebe n.; Stoff m.; Zeug n. II tissu m.; 
etoffe f. , amygdaloidal - (Geol) ]I 
Mandelsteintextur f. II texture f. amygda. 
loldale. , close - uniform throughout II 
gleichmaBig dichtes Gefiige n. II texture 
f. serree et uniforme. / fibrous - II fa· 
seriges Gefiige n. II structure f. fibreuse. 
/ fine( .grained) - II Kleingefiige n.; Fein· 
gefiige n.; feinkiirniges Gefiige n.; feine 
Struktur f. II texture f. fine; grain m. 
fin; structure f. it grain fins., granular -II 
kiirnige Struktur f. II structure f. gra· 
nulee. / homogeneous - II gleichmaBiges 
Gefiige n. II texture f. parfaitement ho· 
mogene. , strainer - (Pap) II Siebgewebe 
n. II tissu m. it tamis. , tough fibrous -
distinctly fibrous in a longitudinal sense 
II zahes sehniges Gefiige n. mit aus· 
gesprochener Langsfaser II texture f. tres 
tenace et nerveuse nettement fibreuse 
en sens longitudinal. 

thallium salt II Thalliumsalz n. Ii sel m. 
de thallium. 

thank (Letter of thanks) II Dankschreiben 
n. II (lettre f. de) remerciement m. 

thatch II Dachstroh n. II chaume m.; paille f. 
de toiture. , - (roof) II Rohrdach n.; 
Strohdach n.; Strohbedachung f. II COll

verture f. en roseau ou en paille. 
thatcher II Rohrdachdecker m. Ii couvreur 

m. en roseau. 
thatching II Eindecken n. mit Stroh II 

couverture f. en paille ou en chaume. 
thaw, to II (auf)tauen II degeler. / - off II 

abtauen II degeler. 
thaw (Thawing weather) II Tauwetter n. Ii 

degel m. 
thawing II Wiederauftauen n. II degel m. , 

- tank II AuftaugefaB n. II cuve f. it 
degeler. , - weather II Tauwetter n. II 
degel m. 

thaw-off tank II AuftaugefaB n. II bac m. 
it demouler; cuve f. it degeler. 

theatre II Schaubiihne f.; Theater n.; 
Schauspielhaus n. II selme f.; theatre m. 
, - building II Thcaterbau m. II construe· 
tion f. de theatre. , - glass II Theater· 
glas n. II jumelle f. de theatre. , - glass 
of the Galilean type II Theaterglas n. 
galileischer Bauart II jumelle f. de 
theatre du type Galilee. 

theatrical costumer II Theaterschneider Jll. 

II costumier m. dc theatre. , - joiner il 
Theaterschreiner m. :1 menuisier m. en 
decors de theatre. 

theine (Chern) see also teine jj Tein n. I: 
theine f. 

Thenard's blue II Kobaltblau n.; Kobalt· 
ultramarin n. II bleu m. de cobalt ou de 
Thenard. 

theobromine II Theobromin n. II theo· 
bromine f. 

theodolite II Theodolit m. II theodolite m. 
/ - with optical micrometer II Theodolit 
m. mit optischem Mikrometer II theodo· 
lite·tacheometre m. it micrometre op· 
tique. , - with reading microscopes II 
Mikroskoptheodolit m. II theodolite m. 
microscope. , repeating - II Repetitions. 
theodolit m. II theodolite m. repetiteur. 
, - with stadia lines II Theodolit m. mit 
AbstandmeBeinrichtung II theodolite m. 
avec dispositif de mesure des distances. 
, vernier - II Nonientheodolit m. II 
theodolite m. it vernier. 



theorem 

theorem (Math) il Lehrsatz m.; Satz m. II 
theoreme m.; proposition f. 

theoretical II theoretisch II theorique. / -
law for receiving energy in acoustics Ii 
Tiefempfangsgesetz n. der Akustik und 
Elektrodynamik I: loi f. theorique d'ener
gie acoustique arrivante. / - yield II 
theoretische Ausbeute f. II rendement m. 
theorique. 

theory II Theorie f.; Lehre f. II theorie f. 
/- of continuous action II Nahewirkungs
theorie f. II tMorie f. d'action continue. 
/ electromagnetic - of light II elektro
magnetische Lichttheorie f. II tMorie f. 
electromagnetique de la lumiere. / 
electromagnetic - of light and electric 
waves II elektromagnetische Theorie f. 
des Lichtes und der elektrischen Wellen 
Ii theorie f. electromagnetique de la lu
miere et des ondes electriques. / - of 
heat II Warmelehre f.; Warmetheorie f. 
I; theorie f. de la chaleur. / - of ions ;1 
Ionenlehre f.; Ionentheorie f. II theorie 
f. des ions./- of management II Betriebs
lehre f. II theorie f. d'amenagement. / 
- of probability II Wahrscheinlichkeits
lehre f.; Wahrscheinlichkeitsrechnung f. 
II caleul m. des probabilites. / - of rela
ti vity II Relativitatstheorie f. II theorie 
f. de la relativite. / - of solution I; 
Losungstheorie f. II theorie f. de dissolu
tion. / - of stability II Stabilitatslehre f. 
II theorie f. de la stabilite. 

therapeutics pI. see therapy. 
therapy il Therapie f.; (praktische) Heil

kunde f.; Heilverfahren n. II therapie 
f.; therapeutique f. / penetrating - II 
Tiefentherapie f. II therapie f. penetrante. 
/ semi-penetrating - II leichte Tiefen
therapie f. I! therapie f. semi-penetrante. 
/ skin - II Oberflachentherapie f. il 
therapeutique f. superficielle. / surface 
- see skin -. 

thermal analysis (Chern) II thermische 
Analyse f. II analyse f. thermique. / -
central II Warmezentrale f. II centrale f. 
thermique. / - conductivity II Warme
leitfahigkeit f. II conductibilite f. calori
fique. / - control board for supervising 
the circulation of water II Warmewarte 
f. zur Uberwachung des Wasser kreis
laufes II poste m. de contr6le thermique 
destine a surveiller la circulation d'eau. 
/ - cycle II thermischer Kreisproze13 m. 
Ii evolution f. ou cycle m. thermique. / 
- efficiency I! Warmewirkungsgrad m. 
II rendement m. thermique ou calori
fique. / - equator II Warmeaquator m. 
11 equateur m. thermique. / - insulator 
see - non-conductor. / - non-conductor II 
Warmeisoliermittel n. II calorifuge m.; 
matiere f. isolante. / - spring(s pl.) Ii 
warme oder heiBe Quelle f.; Therme f.; 
Thermalquelle f. 11 source f. chaude ou 
thermale./- unit II Einheit f. der Warme; 
Warmeeinheit f.; Kalorie f. 11 unite f. 
thermique ou de chaleur; calorie f. / -
water II Thermalwasser n. 11 eau f. ther
male. 

thermic protection II Warmeschutz m. Ii 
isolation f. calorifuge; isolement m. ther
mique. 

thermionic current I: Thermionenstrom m. 
II courant m. thermoionique. / - genera
tor II thermionischer Generator m. II 
generateur m. thermoionique d'oscilla
tions. I - tube (Radio) II Verstarker
rohro f. II tube m. amplificatcur. / -
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valve II Elektronenrohre f. II lampe f. 
a trois eleotrodes; triode f. 

thermit(e) II Thermit n. II thermite f. / 
- bond 11 Thermitverbindung f. il joint 
m. ala thermite./-iron II Thermiteisen n· 
II fer m. a la thermite. / - welding Ii 
Thermitschwei13ung f. II soudage m. a la 
thermite ou a l'aluminium. / - wclding 
process II ThermitschweWverfahren n. II 
procede m. de soudage a la thermite. 

thermo-cautery Ii Thermokauter m. II 
thermocautere m. 

thermo-chemistry II Thermochemie f. 
thermochimie f. 

thermo-couple (Electr) il Thermoelement 
n. Ii eh\ment m. ou couple m. ou pile f. 
thermo-electrique; thermo-element m. / 
single - with gilt concave mirror II ein
faches Thermoelement n. mit vergolde
tern Hohlspiegel II element m. thermo
electrique simple muni d'un reflecteur 
concave dore./- for spectro-photometry 
II Thermoelement n. fiir Spektrallicht
starkemessung :I element m. thermo
eIeetrique pour la photometrie spectrale. 
/ - carrier II Thermoelementtrager m. II 
porte-element m. thermo-electrique. / 
closing window of a - II Abschlu13fenster 
n. cines Thermoelementes 11 fenotre f. de 
fermeture pour un element thermo
electrique. 

thermodynamics pI. II Thermodynamik f.; 
Warmemechanik f. II thermodynamique 
f. 

thermoelectric Ii thermoelektrisch Ii thermo
electrique. / - cell see thermo-couple. I 
- current II Thermostrom m. II courant 
m. thermoelectrique. / - detector II 
thermoelektrischer Detektor m. I: detec
tour m. thcrmoelectrique. / - force II 
Thermokraft f. :1 force f. thermoelec
trique. 

thermo-electrical see thermoelectric. 
thermo-electricity II Thermoelektrizitat f. 

I! thermoelectricite f. 
thermoelement see thermo-couple. 
thermo galvanometer II Thermogalvano

meter n. 11 galvanometre m. a thermo
element. 

thermometer Ii Thermometer n.; Warme
gradmesser m. [I thermo metre m. / alarm 
- I: Alarmthermometer n. II thermo
miMe m. a vertisseur. I alcohol - II Alko
holthermometer n. II thermometre m. a 
alcooI. / atmospherical - II Luftthermo
meter n. II thermometre m. a air. / 
baro-- II Barothermometer n. II baro
thermometre m. / bent - II Winkel
thermometer n. II thermo metre m. coude. 
/ bimetallic - II Doppelmetallthermo
meter n. II thermometre m. bimetallique. 
/ black bulb - II Schwarzkugelthermo
meter n. II thermometre m. a boule 
noire. / distance - II Fernthermometer 
n. Ii telethermometre m. / dry bulb - II 
trockenes Thermometer n. II thermo
metre m. sec. / electrical - II Fern
thermometer n.; elektrischer Warme
gradmesser m. II thermomCtrc m. elec
trique. / - with enclosed scale II Ein
schlu13thermometor n. II thermomctre m. 
gradue sur verre opale ou divise sur 
plaque en verre opale. / - graduated 
on the stem II Stabthermometer n. I: 
thermometre m. gradue sur tige. / 
gyrostatic - [I Schleuderthermometer n. 
II thermometre-fronde m. / maximum 
- !I Hochstwarmegradmesser m.; Maxi-

thickening drum 

mumthermometer n. II thermometre m. 
a maximum. / maximum and minimum 
- II Maximum- und Minimumthermo
meter n.; Hochst- und Niedrigstwarme
gradmesser m. I' thermometre m. a 
maxima et a minima. / mercurial - II 
Quecksilberthcrmometer n. II thermo
metre m. a mercure. / metallic - II 
Metallthermomcter n. I; thermomiltre m. 
metallique. / minimum - II Niedrigst
warmegradmesser m.; Minimumthermo
meter n. II thermomCtre m. a minimum. 
/ platinum resistance - I: Platinwider
standsthermometer n. il thermometre 
m. a resistance de platine. / radiator 
- (Auto) il Kiihl wasserthermometer n.; 
Kiihlwasserwarmegradmesser m. II ther
mometre m. de refroidissement. / remote 
- see distance -. / screwed-in - II Ein
schraubthermometer n.ll thermometre m. 
a raccord filete./- for superheated steam 
il Hei13dampfthermometer n.; HeW
dampfwarmegradmesser m. II thermo
metre m. pour vapeur snrchauffee. / 
tubular - II Rohrthermometer n. il ther
mometre m. a tuyau. / wet bulb - [: 
feuchtes Thermometer n. :1 thermometre 
m. mouille. 

thermometer bulb II Thermometerkugel f. 11 
boule f. du thermometre. 

thermometric 11 thermometrisch 11 thermo
metrique. / - column II Thermometerfa
den m. II colonne f. thermometrique. / -
scale 11 Thermometerskale f.; Thermome
tergradteilung f. 11 echelle f. d'un ther
mometre. 

thermo-pile II Thermosaule f. 11 pile f. ther
moelectrique./- with ten couples II Ther
mosaule f. mit zehn Thermoelementen 11 
pile f. thermo-electrique de dix ele
ments. 

thermo-regulator II Warmeregler m.; Ther
moregler m. II thermoregulateur m. 

thermoscope II Thermoskop n. II thermo
scope m. 

thermos flask II Thermosflasche f. II bou
teille f. isolante. 

thermosiphon II Thermosiphon m. II ther
mosyphon m. 

thermostat (Phys) II Thermostat n.; (selbst
tatiger) Warmeregler m.11 thermostat m. 
/ - (Auto) II Kiihlwasserregler m.; Ther
mostat m. II thermostate m. 

thick II dick II epais; large. /- (Coal scam) [i 
machtig II epais; large. 

thick board see - plank. / - fuel oil II dick
fliissiger Brennstoff m.; dickfliissiges 
TreibOl n. II combustible m. epais. / -
mash II Dickmaische f. II dickmaische f.; 
trempe f. epaisse. / - paper II kartenstar
kes Papier n. II papier m. fort pour car
tes. / - plank 11 Bohle f.; Diele f. II ma
drier m.; ais m.; planche f. epaisse. / -
printing paper II Dickdruckpapier n.; 
dickes Druckpapier n. II papier m. fort 
pour impression. / - sheet-iron II Grob
blech n. II grosse tOle f. / - slurry pro
cess II Dickschlammverfahren n. II pro 
cOde m. a pate 6paisse. 

thicken, to (To make thick) II verdicken; 
eindickcn II 6paissir; concentrer. / - (To 
become thick) II dickfliissig werden; 
sich verdicken; dicker werden II (s')epais
sir. / - (Forg) II stauchen II refouler. 

thickening Ii Eindicken n.; Eindickung f. II 
epaississement m.; concentration f. I -
drum for wood pulp II Eindicktrommel 
f. fiir Zellulose II tambour m. d'epaississe-



thickening substance 

ment pour la cellulose. / - substance Ii 
Eindickungsmittel n.; Verdickungsmittel 
n. II agent m. d'epaississement; epais
sissant m. 

thickly liquid (Met) II dickfliissig II consis
tanto / - (Met) II matt II pateux; consis
tanto 

thickness II Dicke f. II epaisseur f. / -
(Found) II Modell n.; Eisenstarke f. II che
mise f.' d'un moule en terre; fausse
cloche f. / if the - goes down beyond 
a certain limit II wenn die Starke f. ein 
gewisses MaB unterschreitet II si l'epais
seur f. passe en-dessous d'une certaine di
mension./- of·x mmll Starke f. von x mm 
II epaisseur f. de x mm. /- of key II Keil
hohe f. II epaisseurf. de clavette. /leather 
-II Lederdicke f.11 epaisseurf. de cuir./
·of metal (Found) II Fleisch n. cines GuB
stiickes II epaisseur f. en metal. / - of 
metal of a tube II Wandstarke f. cines 
Rohrs II epaisseur m. de paroi d'un tuyau. 
/ - of plates (Shipb) II Plattendicke f. Ii 
epaisseur f. des tales./ prescribed -II vor
geschriebene Dicke f. II epaisseur f. pre
scrite. / of a prescribed - II von vorge
schriebener Dicke f. II d'une epaisseur 
prescrite. / - of the seams II Machtigkeit 
f. der FlOze II puissance f. des couches. / 
- of a stratum II Machtigkeit f. einer La
gerstatte II epaisseur f. au puissance f. 
d'un gisement. / - of a tooth II Starke f. 
eines Radzahnes II epaisseur f. d'une 
dent de roue. / - of the tube plate II 
Starke f. der Rohrwand II epaisseur f. de 
la plaque tubulaire. / - of web II Steg
starke f. II epaisseur f. de l'ame. 

thickness board (Found) II Hemdbrett n.; 
Schablone f. zum GuBhemd II echantil
Ion m. de chemise. 

thickness micrometer II Dickenmesser m. ~ 
appareil m. a mesurer les epaisseurs. 

thicknessing machine for planks II Dick
tenhobelmaschine f.; Bretterhobelma
schine f. II machine f. a tirer d'epaisseur; 
raboteuse f. pour planches. 

thickset II Kord m.; gestreifter Manchester 
m. II velours m. de coton raye. 

thick-skinned II dickhiilsig; dickschalig 
COS8U; a ecorce f. epaisse. 

thick-walled II dickwandig; starkwandig 
a paroi f. epaisse. 

thigh (Anatomy) II Schenkel m. II cuisse f. 
thiII (Coachm) Bee forked -. / - (Mine) II 

Liegendes n. eines FlOzes II mur m. d'une 
couche. / forked - II Gabeldeichsel f. II li
moniere f.; Ii mons mpl.; enrayoir m. a 
fourchette; brancard m. 

thill rail II Riegel m. der Deichselarme II 
epars m.; epart m. / - wagon II Gabel
wagen m. II fourgon m. 

thimble II Zwinge f.; Kausche f. II cosse f./
(Finger pad) II Fingerhut m. II de m. it 
coudre. / - (For line poles) II Ankerkau
sche f. II cosse f. de hauban. / cable - il 
Kabelschuh m.1I cosse f. de cable./ grum
met - II Seilkausche f. II cosse f. pour cor
dages. / heart-shaped - II Herzkausche 
f. II cosse f. en forme de cceur. / wooden 
_II holzerne Kausche f. II cosse f. de bois. 

thimble-hook (Mar) II Haken m. mit 
Kausche II croc m. a cosse. 

thin, to II diinn machen; verdiinnen II amin
cir; delayer. / - (A forest) II durchforsten 
II faire une eclaircie_ 

thin II diinnll mince. / - flame II Stich
flamme f. II jet m. de flamme; flamme 
f. en coup de feu. / - plate II Fein-
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blech n. II tole f. mince ou fine. / -
printing paper II Diinndruckpapier n.; 
diinnes Druckpapier n. II papier m. 
mince pour impression. / - print
ing paper making machine II Diinndruck
papierherstellungsmaschine f. II machine 
f. a fabriquer du papier pour impres
sion delicate. / - rock section (Miner) II 
Diinnschliff m. II lame f. mince. / - sheet 
of iron II diinne Blechscheibe f. II disque 
m. en tole fine. / - sheet-iI'on II diinnes 
Eisenblech n.; Feinblech n. II tole f. fine 
ou mince. / - sheet rolling mill II Fein
blechwalzwerk n. II laminoir m. a toles 
minces. 

thin-ground stone plate II Gesteinsdiinn
schliff m. II lame f. de pierre polie. 

things pI. in sea II Seetriften fpl. II debris 
mpl. ou epaves fpl. de mer. 

thin-liquid II diinnfliissig II tres liquide. 
thinning (Of a forest) II Durchforstung f. II 

eclaircie f. / - (Met) II Ausstrecken n.; 
Nachstrecken n. II allongement m.; eti
rage m. sous Ie marteau. / - agent II 
Verdiinnungsmittel n. II deJayant m. 

thin-skinned II diinnschalig II a ecorce f. 
fine. 

thin-walled II diinnwandig II a paroi f. 
mince. I - casting see - piece. / - piece 
(Found) II diinnwandiges Stiick n. oder 
Gu13stiick n. II piece f. a parois de faibles 
epaisseurs. 

thioantimonic acid II Schwefelantimon
saure f. II acide m. thioantimonique. 

thioarsenic acid II Schwefelarsensaure f. II 
acide m. thioarsenique. 

thiosulphate II Hyposulfit n. II hyposulfite 
m.; thiosulfate m. 

thiosulphuric acid II untel'schweflige Saure 
f.; Thioschwefelsaure f. II acide m. hypo
sulfureux. 

third of a sheet (Print) II Drittelsbogen m.1I 
tiers m. de la feuille. 

third-rail system II System n. der dritten 
Schiene II systeme m. a rail de contact. 

third wire (Electr) II Mittelleiter m. II con
ducteur m. median. 

This side upl (Packing) II oben! II haut! 
thole board (Shipb) II Rojebord m.; Roje

brett n.; Rojeplanke f. II planche f. des 
tolets. / - strings pI. II Rojeklampen fpL 
II dames fpl.; porte-arne m.; taquets mp!. 
de nage; toletieres fpl. 

'rhomas iron II Thomaseisen n. II fer m. 
Thomas. / - meal II Thomasmehl n. II 
farine f. de scorie Thomas. / - pig II 
Thomasroheisen n. II fonte f. crue 
Thomas. / - process II Thomasverfahren 
n. II proceue m. Thomas. / production 
of steel by the basic - process II Stahl
erzeugung f. nach dem basischen Tho
masverfahren II production f. d'acier 
d'apres Ie proceue Thomas (basique). 
/ - slag II Thomasschlacke f. II scorie f. 
Thomas. / - slag grinding II Mahlen n. 
der Thomasschlacke II broyage m. de 
scories de dephosphoration ou de scories 
Thomas./- slag mill II Thomasschlacken
miihle f. II moulin m. a scories Thomas. 
I - slag works plant II Thomasschlacken
werksanlage f. II installation f. pour 
l'utilisation du laitier Thomas. / - steel II 
Thomasstahl m. II acier m. Thomas. / -
steel works pI. !I Thomasstahlwerk n. II 
acierie f. Thomas. 

Thomson cable II Thomsonkabel n. II cable 
m. sans inductivite. 

thread 

thong II Binderiemen m.; Riemen m. 
courroie f.; laniere f. 

thorium II Thorium n. II thorium m. 
thorium-coated filament II Thordraht m. II 

filament m. au thorium ou thorie. 
thorium salt II Thoriumsalz n. II sel m_ de 

thorium. 
thorn II Dorn m.; Stachel m. II epine f. 
thorn-house (Salt) II Gradierwerk n. 

biitiment m. de graduation. 
thorough II griindlioh; durch und durch; 

vollkommen II radical; complet; a fond./ 
- repair II griindliche Ausbesserung f. II 
raccommodage m. radical. 

thoroughfare (Passage) II Durchfahrt f.; 
Durchgang m. II passage m.; traversee f. 
/ - (Chief artery of a town) II Haupt
straBe f.; Verkehrsader f.; gro13e Ver
kehrsstraBef. II avenue f.; chemin m. 
de grande communication; artere f. 

thrash, to - Bee to thresh. 
thrasher see thresher. 
thrashing Bee threshing. 
thread, to - (A needle) II einfadeln II enfiler. 
/- (A screw) II mit Gewinde n. versehen I! 
fileter. 

thread (For sewing) II Nahgarn n.; Faden 
m.; Garn n.; Zwirn m.llfil m. (a coudre 
ou a voile); retors m.; filament m. / -
(For packing) II Bindfaden m. II ficelle f. 
/ to carry -s (Spinn) II einziehen II en
filer. / coarse - II grober Bindfaden m. II 
ficelle f. / glazed-II G1anzzwirn m.1I coton
cordonnet m.; fil m. glace. / linen - Ii 
Leinenzwirn m. II fil m. retors de lin. 
/ - of oakum (Mar) II Wergzopf m. II 
quenillon m. d'etoupe. / packing - Ii 
Bindfaden m. II ficelle f. (d'emballage). 
/ main - II Hauptfaden m. II fil m. prin
cipal. / - for stitching II Heftfaden m. II 
fil m. a brocher. / vegetative - II vegeta
tiver Faden m. II filament m. vegetatif. 
/ - of the weft II SchuBfaden m.; Ein
tragfaden m. II duite f. 

thread (of a screw) II Gewinde n.; Schrau
bengewinde n.; Schraubengang m. II 
filet m. ou pas m. (d'une vis). / angular 
- II Spitzgewinde n.; scharfes odm' 
dreieckiges Gewinde n. II Wet m. triaIl
gulaire. / double - II doppelgangiges 
oder doppeltes Gewinde n. II double filet 
m.; double pas m. / female - II Innen
gewinde n. II filet m. femelle ou interieur. 
/ flat - II flaches oder flachgangiges Ge
winde n.; Flachgewinde n. II filet m. 
carre. / gaspipe - II Gasgewinde n. II filet 
m. des tuyaux it gaz. / inside - see female 
-. /left.hand - II Linksgewinde n. II filet 
m. a gauche. / male - II mannliches Ge
winde n.; Au13engewinde n. !I pas m. de 
vis male. / metric - II metrisches Ge
winde n. II filetage m. metrique. I metric 
fine - II metrisches Feingewinde n. II file
tage m. metrique fin. / multiplex - II 
mehrfaches Gewinde n. II vis f. a plu
sieurs filets. / right- and left-handed - Ii 
Rechts- und Linksgewinde n. II vis f. a 
filets contraires. / right-hand - II Rechts
gewinde n.; rechtsgangiges Gewinde n. II 
filet m. a droite. / round(ed) - II rundes 
Schraubengewinde n. II filet m. arrondi. / 
single - II einfaches Gewinde n. II pas m. 
simple. / square - II Flachgewinde n.; 
£laches ader viereckiges Gewinde n. II fi
let m. carre. / standard - II Normalge. 
winde n. II filet m. normal. / triangular -
see angular -. 



thread bacterium 

thread bacterium II Fadenbakterium n. II 
bacterie f. filamenteuse. / - brake II 
Fadenbremse f. II frein m. de fil. / break
age of - II ]<'adenbruch m. II rupture f. de 
fil. / stopping motion for - breaking II 
Abschlagabsteller m.llcasse-fil m. d'abat
tage. / - bulging machine II Gewinde
driickmaschine f. II machine f. a presser 
les filets de vis. / - cal(l)ipers pI. II Ge
windetaster m. II compas m. d'epaisseur 
pour pas de vis. 

thread carrier (Spinn) see also thread 
guide II Fadenfiihrer m. II guide-fil m. / -
brake II Fadenfiihrerbremse f. II frein m. 
de guide-fil. / - lever II Fadenfiihrer
hebel m.lllevier m. de guide-fil./- screw 
II Fadenfiihrerschraube f. II vis f. de 
guide-fil. 

thread cleaner II Fadenreiniger m.11 epura
teur m. de fil. / - counter II Fadenzahler 
m. II compte-fils m./ - cutting machine II 
Gewindeherstellungsmaschine f. II ma
chine f. a fileter ou a faire les filets. / -
cutting tool II Gewindeschneidwerkzeug 
n.; Schneidkluppe f. !I outil m. a faire les 
filets (de vis); filiere f. 

threaded bolt with head not-machined II 
Gewindebolzen m. mit rohem Kopf II 
boulon m. filete avec tete brute. / -
bush II Gewindebiichse f. II tampon m. 
filete. / - end of the stud II Einschraub
ende n. der Stiftschraube II extremite f. 
filetee du prisonnier. / - nipple II Ge· 
windenippel f. II chapeau m. filete. / -
pin II Gewindestift m. II goupille f. filetee. 

thread end II Fadenende n. II bout m. de 
fil. / end of - (of a screw) II Gewinde
auslauf m. II fin m. de filetage. / - feeder 
II Fadeneinleger m. II accrocheur m. / -
fillet II Gewindegang m. II pas m. de 
filet. / - gauge II Gewindelehre f.; Ge
windekaliber n. II calibre m. pour filets 
ou de filetage. / - glazer II Garnpolierer 
m. III ustreur ou glaceur de fil. / - glove II 
Zwirnhandschuh m. II gant m. de fil. / 
- grinding machine II Gewindeschleif
maschine f. II machine f. a rectifier les 
pas de vis. / groove of - II Gewinde
rille f. II rainure f. de filetage. 

thread guide see also thread carrier II 
Fadenleiter m.; Fadenfiihrer m. II con
ducteur m. de fil; guide-fil m. / porce
lain - II Porzellanfadenfiihrer m.; ]<'aden· 
fiihrer m. aus Porzellan II guide-fil m. 
en porcelaine. / - coupling II Faden
fiihrerkupplung f. II embrayage m. de 
guide-fil. 

thread guider see thread guide. / - hose II 
Florstrumpf m. II bas m. en crepe ou 
en fil d'Ecosse. 

threading of the needle II Einfadeln n. der 
Nadel II enfilage m. de la ficelle. / -
attachment II Gewindeschneideinrich
tung f. II dispositif m. de filetage. / -
die II Gewindeschneidbacke f. II peigne 
m. a fileter. / grinding attachment for 
- dies II Gewindeschneidbackenschleif
vorrichtung f. II dispositif m. a affiiter 
les peignes a fileter. / - lathe II Gewinde
drehbank f. II tour m. a fileter. / - ma
chine II Gewindeschneidmaschine f. II rna· 
chine f. a fileter ou a tarauder ./- machine 
for nipples II Nippelgewindeschneidma
schine f. II machine f. a fileter les raccords 
ou nipples_ / -, beading and trimming 
machine II Gewindedriick-, Sicken- und 
Beschneidemaschine f. II machine f. a 
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rogner et a moulurcr et a imprimer les 
filets de vi s. 

thread, kind of II Gewindeart f. II genre m. 
de filet. /Icngth of - II Gewindelange f. II 
longueur f. du filet. 

thread-like II fadenfiirmig II filiforme; en 
forme f. de fil. 

thread milling cutter II Gewindefraser m. II 
fraise f. a fileter. / - milling machine II 
Gewindefrasmaschine f. II machine f. a 
fileter a la fraise; machine f. a fraiser les 
vis ou a fraiser les filets. / passing of -s 
into combs II Blattstechen n.; Kammein
zug m.; Riedstcchen n.1I empeignage m.; 
piquage m. / - picker II Fadenklauber m. 
II eplucheuse f. it filaments. 

thread pitch II Gewindesteigung f. II pas m. 
du filetage ou d'une vis./ difference of the 
- from the real size II Abweichung f. der Ge
windesteigung vom SollmaB II ecart m. en
tre Ie pas du filetage et la dimension theo
rique. / measuring machine for - II MeB
maschine f. fiir Gewindesteigungen II ma
chine f. a mesurer les pas dc filetages. / 
minimetrc instrument to check the - II 
Minimetergerat n. zum Priifen der Stei
gung an Gewinden II appareil m. a mini
metre pour la verification du pas de 
filetages. 

thread polisher II Garnpolierer m.lllustreur 
au glaceur de fil. / - rolling machine II 
Gewindewalzmaschine f. II machine f. a 
laminer les filets de vis. / cold - rolling 
machine II Kaltgewindewalze f. II machine 
f. a laminer a froid les filets de vis. / -
stitching machine II Fadenheftmaschine 
f. i machine f. a piquer au fil. / - strength 
tester II Fadenfestigkeitspriifer m. II dy
namometre m. pour fils./- take-up lever 
see also thread guide II Fadenleiter m. II 
conducteur m. de fil; guide-fil m. / -
tension device II Fadenspanner m. II ten
deur m. de fil. / - tube II Fadenfiihreriise 
f. II amicau m. de guide-fil. / - worm see 
thread (of a screw). 

three II drei II trois. / of - threads (Yarn) II 
dreidrahtig II a trois fils; a triple fil; a 
trois bouts. 

three-bay~d (Arch) II dreischiffig II a trois 
baies. 

three-bladed screw (Shipb) II dreifliigeligc 
Schraube f. II Mlice f. a trois ailes. 

three-coat work (Mas) II Putz m. aus drei 
Lagen II enduit m. en trois couches. 

three-coil transformer (Tel) II Symmetrie
iibertrager m. II transformateur m. equi
libre. 

three-colour chromotypogravure II Drei
farbenatzung f. II chromotypogravure f. 
a trois couleurs. / - photography II Drei
farbenfotografie f. II photographie f. tri
chrome. / - printing II Dreifarbendruck 
m. II trichromic f.; impression f. tri
chrome. / - printing process II Dreifar
bendruckverfahren n. II procede m. 
d'impression trichrome. / - projection II 
Dreifarbenprojektionsverfahren n. II pro
cede m. trichrome a la projection. 

three-conductor cable see three-core cable. 
three-core cable fl Dreileiterkabel n.; Drei

fachkabel n.; dreiaderiges Kabel n. If 
cable m. it trois conducteurs. 

three-cornered scraper II Dreikantschaber 
m. II racloir m. triangulaire. 

three-decade resistance II Dreidekadenstu
fenwiderstand m. II resistance f. de trois 
decades. 

three-phase low-voltage plant 

three-electrode tube (Radio) II Dreielek
trodenriihre f. II lampe f. triode; triode f. 

three-eugiued (Airpl) II dreimotorig II tri
moteur. 

three-engine set (Electr) II Dreimaschinen
satz m. II groupe m. de trois machines. 

three-figure exchange (Aut tel) Ii Tausen
deramt n. II bureau m. a trois figures. 

three-filament lamp II Dreifadenlampe f. II 
lampe f. a trois filaments. 

three-finger rule il Dreifingerregel f. iI regIe 
f. des trois doigts. 

three-floored kiln (Brew) II dreihordige 
Darre f.; Dreihordendarre f. II touraille 
f. a trois pIa tea ux. 

threefold II dreifaltig; dreifach II triple. / -
purchase (Mar) II Schwerttakel n. II ca
liorne f. 

three-grid yalye (Radio) II Dreigitterriihre 
f. II lampe f. trigrille. 

three-hay (Airpl) II Dreistieler m. II avion 
m. a trois pairs de mats de chaque cote 
du fuselage. 

three-high mill II DreiwalzenstraBe f. II train 
m. trio. 

three-leg cal(l)ipers pI. II Dreispitzzirkel m. 
II compas m. a trois branches. 

three-legged tongs pI. II Dreiarmklemme f. I: 
pinee f. a trois branches. 

three-mash process (Brew) II Dreimaisch
verfahren n. II pro cede m. de brassage a 
trois trempes. 

three-masted bark II Dreimastbark f. 
,trois-mats barque f. 

three-membered (Chern) II dreigliedrig 
ternaire. 

three-necked flask (Chern) II Dreihalskol
ben m. II ballon m. a trois tubulures. 

three-needle frame (Weav) II Dreinadelstuhl 
m. II metier m. a trois aiguilles. 

three-nozzle atomizer II Dreidiisenzerstau
berm. II pulverisateur m. a trois gicleurs. 

three-parted II dreiteilig II partage on di
vise en trois; tierce. 

three-phase (Electr) II dreiphasig II tri
phase. / - alternating current II Dreh
strom m. II courant m. triphase. / 
- alterno-motor II Dreiphasenwechsel
strommotor m. II moteur m. a courant 
alternatif triphase. / - commutator 
motor II Drehstromkollektormotor m. 
II moteur m. triphase a collecteur. 

three-phase current II Drehstrom m.; Drei
ph as en strom m.11 courant m. (alternatif) 
triphase. / - continuous current con
verter II Drehstromgleichstromumformel' 
m. II groupe m. convertisseur de courant 
triphase en continu; convertisseur m. 
triphase-continu./ - motor II Drehstrom
motor m. II moteur m. clectrique tri
phase. / compensated - motor II kom
pensierter Drehstrommotor m. II moteur 
m. triphase compense. / - oil transfor
mer II Drehstromiilumformer m. II trans
formateur m. a courant triphase refroidi 
par I'huile. / - output meter Ii Dreh
stromleistungsmesser m. II wattmetre m. 
pour courant triphase. / - plant II Droh
stromanlage f. II installation f. de courant 
triphase. / - side II Drehstromseite f. I: 
cote m. alternatif ou triphasc. / - syn
chronous generator II Drehstrom-Syn
chrongenerator m. II generatricc f. syn
chrone triphasee. 

three-phase generator II Drehstromdynamo 
f.; Dreiphasendynamo f. II alternateur 
m. triphase; dynamo f. au generatrice f. 
triphasee. / - low-voltage plant II Dreh-



three-phase mains 

stromniederspannungsanlage f. II instal
lation f. a courant triphase a basse ten
sion. / - mains pI. II Drehstromnetz n. I! 
reseau m. triphase. / - motor I[ Dreipha
senmotor m. I! moteur m. triphase. / di
rect coupled - motors pI. II unmittelbar 
gekuppelte Drehstrommotoren mpl. II 
moteurs mpl. triphases accouples direc
tement. / - network with four wires II 
Dreiphasenvierieiternetz n. I! reseau m. 
triphase a quatre fils. / - repulsion mo
tor II Drehstromrepulsionsmotor m. I! mo
teur m. triphase a repulsion. / - series
wound motor I! DrehstromreihenschluB
motor m. II moteur m. serie triphase. 
I - series-wound short-circuit motor II 
DrehstromreihenschluBkurzschluBmotor 
m. I! moteur m. serie triphase en court
circuit. / - squirrel cage motor I! Dreh
strommotor m. mit KurzschluBlaufer I! 
moteur m. triphase a induit en court
circuit. / - starter I! Dreiphasenanlasser 
m. I! demarreur m. triphase. / - switch II 
Drehstromschalter m. II interrupteur m. 
pour courant triphase. / - transformer I! 
Drehstromtransformator m. I! transfor
mateur m. triphase. 

three-point contact on the ground (Gun 
carriage) I! Dreipunktauflage f. I! portage 
m. de trois points d' a ppui sur Ie sol. / -
suspension I! Dreipunktaufhiingung f. II 
suspension f. triangulaire. / - system II 
Dreipunktsystem n. II systeme m. a 
triple articulation. 

three-quarters pI. (Build) I! Dreiviertel
stein m.1! trois quartiers mpl. 

three-rail track II Dreischienengleis n. II 
voie f. a trois rails. 

three-roller plate bending machine II Drei
walzenblechbiegemaschine f.; Dreiwal
zenblechrundmaschine f. I! machine f. a 
cintrer au a rouler les tales a trois cy
lindres. / - refiner for colours I! Dreiwalz
werkfarbenreibmaschine f. II broyeuse f. 
a trois rouleaux a broyer les couleurs. 

three-skin work see three-coat work. 
three-square II dreikantig; dreiseitig II a 

trois bords; triq uetre. / - file I! Dreikant
feile f. II lime f. triangulaire. / - scraper II 
dreischneidiger Schaber m.; Dreikant
schaber m. II grattoir m. triangulaire. 

three-stage amplifier (Radio) I! Dreifach
verstarker m. I! amplificateur m. a trois 
etages. / - compressor II dreistufiger 
Kompressor m. [I compresseur m. a trois 
etages. 

three-storied I! dreistockig II de trois etages; 
a triple etage. 

three-threaded yarn I! Dreifachgarn n. I! fil 
m. a trois bouts. 

three-throw hydraulic pump II hydrau
lische DrillingspreBpumpe f. II pompe f. 
de compression a trois corps. / - switch 
I! Dreiwegeweiche f. I! changement m. a 
trois voies. 

three-way cock I! Dreiwegehahn m. II ro
binet m. a trois voies. / - flange cock II 
Dreiwegeflanschenhahn m. I! robinet m. 
a bride a trois voies. / - flange cock 
(without and) with stuffing box [I Drei
wegeflanschenhahn m. (ohne und) mit 
Stopfbuchse II robinet m. a bride a trois 
voies (sans et ) avec boite a bourrage. / 
- switch II Dreiwegeumschalter m. II 
commutateur m. a trois directions. 

three-wheeled steam road roller II Dreirad
DampfstraBenwalze f. I! rouleau m. com- I 
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presseur a vapeur a un rouleau et deux 
roues. 

three-wheel vehicle II dreiraderiges Fahr
zeug n.; Dreirad n. II vehicule m. a trois 
roues; tricycle m. 

three-wire (Tel) I! Dreileiter m. II trois con
ducteurs mpl. / - network II Dreileiter
netz n. I! reseau m. a trois fils. / - system 
(Tel) I! Dreidrahtsystem n.; Dreileiter
system n.; Erdsystem n. I! systeme m. 
a trois fils. 

thresh, to II dreschen II battre (Ie ble). 
treshed corn I! gedroschenes Getreide n. II 

grains mpl. battus. 
thresher see also threshing machine I! Dresch

maschine f. II machine £. a battre; bat
teuse f. / horse gear -II Dreschmaschine f. 
mit Gopelantrieb; Gopeldreschmaschine 
f. I! batteuse f. a manege. / motor - II 
Dreschmaschine £. mit Motorantrieb; 
Motordreschmaschine f. II batteuse f. a 
moteur; moto-batteuse f. / steam - I! 
Dampfdreschmaschine f. I! batteuse f. 
a vapeur. 

threshing II Dreschen n.; Ausdreschen n.; 
Drusch m. I! battage m. / enterprise of -
II Lohndreschen n. I! entreprise f. de 
battage. / - flail I! Dreschflegel m. II fleau 
m. (a battre)./- floor II Tenne f.; Dresch
tenne f. II aire f. (d'une grange). 

threshing machine see also thresher II Dresch
maschine f. I! batteuse f.; machine f. a 
battre. / broad - I! Breitdreschmaschine 
f. I! batteuse f. large. / - for motor and 
steam use II Dreschmaschine f. fUr Motor
und Dampfbetrieb II batteuse f. a moteur 
et a vapeur. 

threshing machine attendant see - driver. 
/ - driver II Dreschmaschinenfiihrer m. II 
conducteur m. de batteuse./-Iabourer II 
Dreschmaschinenarbeiter m. I! ouvrier m. 
a la batteuse. / - manager I! Dresch
unternehmer m. II entrepreneur m. de 
battage. / - owner II Dreschmaschinen
besitzer m. I! proprietaire m. de batteuse. 

thrift box I! Sparbiichse f. I! tirelire f. 
thrifty I! sparsam; wirtschaftlich I! eco

nome; economique. 
thrilling machine II Dessinwalzwerk n.; 

Randelmaschine f. II moletteuse f. / 
- tool II Randelgabel f. II porte-molette m. 

throat (Anatomy) II Kehle f.; Speiserohre 
f.; Gurgel f. II gorge f. /-- (Carp) II Kehle 
f.; Diinnung f.; Hals m. I! gorge f. (de 
demaigrissement). / - (Blast-furnace) II 
Hochofengicht f.; Hochofenkranz m. II 
gueulard m.; gueule f. / - of seam 
(Welding) I! Starke f. der SchweiJ3naht I! 
epaisseur f. de la soudure. / - of a 
shaft I! Hals m. einer Welle I! gorge f. 
d'un arbre. 

throat band (Saddl) I! Kehlriemen m. I! 
sous-gorge f. / - bolt (Shipb) I! Hals
bolzen m. eines Knies II cheville f. de 
gorge d'un coude. / - brush II Hals
pinsel m. II pinceau m. pour la gorge. / 
depth of - (Mach) I! Maultiefe f. II portee 
f. de gorge. / attachment for grinding 
the - on threading dies [I Vorrichtung f. 
zum Schleifen des Anschnittes an Ge
windeschneidbacken II dispositif m. a 
rectifier les entrees des peignes a fileter. / 
-lash see throat band./- ring of the head 
collar (Saddl) I! Halfterring m. I! anneau 
m. du licou; porte-barres mpl./- seizing 
(Mar) II Hartbindsel n.; Herzbindsel n. I! 
amarrage m. en etrive. / - stopper for 
blast furnaces II HochofengichtverschluB 

through position 

m. II fermeture f. de gueulard pour hauts
fourneaux. / - stopper winch II Gicht
glockenwinde f. II treuil m. de manoouvre 
pour cloches a gueulard. 

throstle frame (Spinn) II Drosselstuhl m.; 
Drosselmaschine f. II continu m. a filer. / 
- frame tenter II Drosselspinner m. II 
fileur m. au continu./- spindle II Drossel
spindel f. II broche f. de continuo 

throttle, to - (Mot) II drosseln; abdrosseln I[ 
etrangler. 

throttle (Tel) Ii Drossel f.; Drosselspule f. II 
bobine f. de reactance au de self; reac
tance f.; self m. / to open out the - I[ 
Gas n. geben II mettre les gaz. / foot -
(Auto) II Akzelerator m.; FuBgashebel 
m. II accelerateur m. 

throttle chain (Tel) II Drosselkette f. I! 
chaine f. de reactances. / - coil II Drossel
spule f. II self m. de choc. / - coupling 
(Tel) I! Drosselkopplung f. II accouple
ment m. de reactance. 

throttled II abgedrosselt II etrangIe. / -
down see throttled. / - steam II gedros
seiter Dampf m. II vapeur f. etrangIee. 

throttle hand lever II Gashebel m.; Drossel
hebel m.; Drosselhandhebel m. II ma
nette f. d'etranglement. / - hand lever 
tube II Gasspindel f. des Gashebels II tige 
f. de manette d'etranglement. / - lever I! 
Drosselhebel m. II levier m. d'etrangle
ment. / - pedal II Gaspedal n.; FuBgas
hebel m. II pedale f. d'accelerateur. / 
- shaft II Drosselspindel f. II tige f. de 
manette d'etranglement. / - slide II 
Drosselschieber m. II tiroir m. d'etrangle
ment. 

throttle valve II Drosselkla ppe f.; Drossel
ventil n.; Absperrschieber m. II robinet 
m. IDoderateur; soupape f. d'admission; 
clapet m. de reglage d'etranglement; 
soupape f. d'arret. / gas - II Gasdrossel
klappe f. II paVilion m. de commande des 
gaz. 

throttle valve adjustment I! Drosselklappen
regelung f. II reglage m. du papilIon. / 
- spindle II Drosselklappenachse f. 11 axe 
m. du papillon. 

throttling II Abdrosselung f.; Drosselung f. 
II etranglement m. 

through see also thorough II durch; hin
durch II a travers. / - bolt II durchgehen
der Bolzen m. [I boulon m. traversant. / 
- call (Tel) II Durchgangsgesprach n. II 
communication f. de transit. 

through-carved 11 durchbrochen gearbeitet 
II travaille a jour. 

through cO!!lIDunication of a carriage 
(Railw) II Ubergangsbriicke f. eines Wa
gens II passerelle f. d'intercommunica
tion d'une voiture. 

through connection (Tel) I! Durchgangs
verbindung f.; Dauerverbindung f. II 
communication f. de transit; liaison f. 
directe. 

throughfreight II Durchfracht f. II fret m. 
de transit. 

through-going shaft II durchgehende Welle 
f. II arbre m. traversant. 

through line (Railw) II durchgehendes GIeis 
n.; Hauptgleis n. II voie f. principale. / 
- line repeater (Tel) I! fester Zwischen
verstarker m. I! amplificateur m. em
brocM. / - message (Tel) I! Durch
gangstelegramm n.; Durchgangs
drahtung f. II telegramme m. de transit. / 
- position (Tel) II Durchsprecbstellungf.1I 
position f. de communication directe. 



through rate of freight 

/- rate (of freight) II Durchfrachtsatz m. 
II tarif m. de transit. / - switching board 
(Tel) II Durchgangsschrank m. II table f. 
de transit interurbain. / - switching ex
change II Durchgangsanstalt f. II bureau 
m. de transit. / - switching position II 
Ferndurchgangsplatz m. II position f. de 
transit interurbain. I - traffic II Durch
gangsverkehr m. II commerce m. de tran
sit; transit m. / - train (Railw) II durch
gehender Zug m.; Durchgangszug m. II 
train m. parcourant toute la ligne. 

through-way valve II Durchgangsventil n. II 
soupape f. droite. 

throw, to II werfen; schleudern II jeter; 
lancer. / - (Pott) II formen; drehen II 
tourner./- (Silk) II zwirnen; mulinieren; 
drehen II mouliner. / - a bridge II eine 
Brucke f. bauen oder schlagen II con
struire ou etablir ou jeter un pont m. / 
- a harpoon II mit der Harpune f. 
schieBen II darder Ie harpon m. / - gas 
into ... II Gase npl. einblasen in ... II 
souffler des gaz dans . . . / - into gear 
(Mot) II anwerfen; in Gang setzen II mettre 
en train ou en mouvement./ - off (To tip) 
II kippen; umkippen II renverser; culbuter. 
/ - off the brakes pI. II die Bremsen fpl. 
lockern II defreiner. / - the coupling out 
II entkuppeln; loskuppeln II debrayer. 
/ - out of gear see - the coupling .out. / 
- out the piece II das Werkstuck aus
stoBen II refouler la piece; expulser la 
matiere. I - out of work II den Betrieb m. 
einstellen; stillegen II faire chamer les 
travaux mpl. / - water (with a pump) II 
spritzen; sprengen II arroser. 

throw (Of an instrument) II Ausschlag m.11 
deviation L / - (Geol) II Verwerfung f.; 
Sprung m. II faille L; rejet m. I - of 
crankshaft II Kriipfung f. der Kurbel
welle II coude m. du vilebrequin. I -
of the piston II Hub m. oder Hubhohe f. 
oder Hublange L eines Kolbens II coup 
m. ou course f. ou levee f. ou volee f. 
du piston. 

thrower (Pott) II :Former m.; Dreher m. II 
tourneur m. / - (Silk) II Seidenzwirner 
m.; Mulinor m. II moulineur m. / - of 
crockery II Steingutdreher m. II tourneur 
m. en faience. 

throwing of silk II Zwirnen n. der Seide II 
organsisage m. ou moulinage m. de soie. 
/ - out-of-gear II Ausruckung f. II desac
couplement m.; debrayage m. 

throwing-in gear II Einruckvorrichtung f. 
II appareil m. d'embrayage. 

throwing-out of sparks (Loc) II Funken
wurf m.; Funkenflug m. II jet m. de 
flammeches. 

throwing wheel (Pott) II Drehscheibe f.; 
Topferscheibe f. II tour m. ou roue f. de 
potier. 

throw-off truck II Abwurfwagen m. II 
dechargeur m. mobile; chariot m. de 
dechargement. 

throw-over switch with break II Um
schalter m. mit Unterbrechung II com
mutateur m. avec interruption. I -
without break II Umschalter m. ohne 
Unterbrechung II commutateur m. sans 
interruption. 

throw rod (Railw) II Weichenstellstange f. II 
tige f. de manceuvre. 

throw8ter (Silk) II Seidenzwirner m.1I mou
linier m.; ovaliste m. 

thrum (Mach) II Riementrum n.; Trum n. II 
brin m. de courroie. 1- (Spinn) II Faden-
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trum n.; Fadenstuck n. II portion f. ou 
partie f. de fil. 

thrust (Mech) II Druck m. II pression f.; 
butee L; poussee f. / - of earth II Erd
druck m. II poussee f. des terres. 

thrust ball bearing II Kugeldrucklager n. II 
roulement m. de butee. 

thrust bearing II Drucklager n. II palier m. 
de butee. I single-collar - II Einschei
bendrucklager n. II palier m. de butee 
It disque unique. I spherical - II Kugel
spurlager n. II crapaudine f. It billes. 

thrust block (Shipb) II Lagerstuhl m.; 
Drucklagerstuhl m. II palier m. de butee. 
I - bridge II Drucklagerbiigel m. II col
lier m. de palier de butee. / - chest II 
Drucklagergehause n. II cage f. de palier 
de butee. 

thrust pin II Federstutze f. II support m. 
du ressort. 

thrust plate (Railw) II StoBpufferplatte L II 
plaque f. de choc. 

thrust shaft II Druckwelle L II arbre m. de 
butee. 

thumb (Anatomy) II Daumen m. II pouce m. 
1- (Locksm) II Turdrucker m. II loquet m. 

thumbknot II einfacher Knoten m.. II 
nceud m. simple. 

thumb lock II DruckerschloB n. II serrure f. 
It ressort. I - nut II FHigelmutter f. II 
ecrou m. It oreilles. / - screw II Flugel
schraube f.; Ohrenschraube f.; Knebel
schraube f. II vis f. It oreilles ou It clef; 
vis f. ailee. I - stall II Fingerling m. II 
doigtier m. I - tack II ReiBnagel m. II 
punaise L It dessin. / - tack with brass 
head II ReiBnagel m. mit Messingkopf II 
punaise f. It dessin It tete en laiton. 

thunder cloud II Gewitterwolke f. II nuage 
m. orageux.1 bank of -8 II Gewitterbank 
f. II banc m. d'orage. 

thunder squall II Gewitterbii f. II grain m. 
orageux ou noir. 

thunderstorm II Gewitter n. II orage m.; 
tempete L I day - II Tagesgewitter n. II 
orage m. de jour. 

thunderstorm station II Gewitterstation f. II 
station L d'orage. / tendency to - II Ge
witterneigung f. II tendance m. It l'orage. 
I - warning II Gewitterwarnung f. II aver
tissement m. d'orages. I zone of frequent 
-s II gewitterreiche Zone f. II zone f. 
riche en orages. I zone of rare -s II 
gewitterarme Zone f. II zone f. pauvre 
en orages. 

thwart II Ruderbank f.; Ducht f. II banc m. 
de nage; traversier m. (de chaloupe). I 
middle - II Segelducht f. II banc m. du 
milieu. 

thwart-ships II querschiffs; dwarsschiffs II 
par Ie travers. 

thyme (Botan) II Quendel m.; Thymian 
m. II thym m.; serpolet m. I - extract II 
Thymianauszug m. II essence f. de thym. 
I - leaf II Thymianblatt n. II feuille f. de 
thym. I - oil II Thymianol n.; Quendel-
01 n. II essence f. de thym ou de serpolet. 

thymol II Thymol n. II thymole m. 
tibia II Schienbein n. II tibia m. 
tick, to (Watch) tl ticken II faire tic-taco 
tick (Weav) see ticking. 
ticken see ticking. 
ticker (Electr) II Ticker m. II trembleur m.; 

contact m. It trembleur. 
ticket, to II auszeichnen; etikettieren II 

etiqueter. 
ticket (Of admission) II Eintrittskarte L; 

EinlaBkarte f. II billet m. d'entree; 
Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 
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ticket m. /- (Railw etc.) II Fahrkarte L; 
Fahrschein m. II billet m.; coupon m.; 
ticket m.1 - (Label) II Auszeichnung f.; 
Etikett n. II marque L; etiquette f. / -
(Cash register) II Scheck m. II ticket m. 
/ - (Tel) II Gesprachsblatt n. II fiche f. 
I railway - II Eisenbahnfahrkarte f. II 
billet m. ou ticket m. de chemin de 
fer. / - for a reserved seat II Platzkarte 
f. II billet m. special ou reserve. 

ticket counting machine II Fahrkartenzahl
maschine f. II machine f. compteuse pour 
billets. I - factory II Fahrkartenfabrik f.; 
Eintrittskartenfabrik f. II fabrique f. de 
billets. / label and - fastener II Kolli
anhanger m. II etiquette L pour colis. 
I - nippers pI. (Railw) II Kartenloch
zange f.; Kartenlocher m.; Knipszange 
f. II pince f. de contrale. I - printer II 
Fahrkartendrucker m. II imprimeur m. 
de billets. I - printing establishment II 
Fahrkarten- und Eintrittskartendrucke
rei f.; Fahrscheindruckerm Lllimprimerie 
f. de billets. I - printing machine II 
Fahrscheindruckmaschine L; Eintritts
kartendruckmaschine f. II machine f. It 
imprimer les billets. I - printing ro
tation machine II Rotationsmaschine f. 
fUr den Druck von Fahrscheinen oder 
EinlaBkarten II machine f. rotative It 
imprimer des billets. I - sewer (Cloth
ing) II Etikettennaher m. II couseur m. 
d'etiquettes. I - stamp II Fahrkarten. 
stempel m.; Eintrittskartenstempel m. 
II timbre m. du billet. I - time (Tel) 
II Gesprachsminuten fpI. II minutes 
fpI. de duree de la conversation. 

ticking II Drell m.; Drillich m. II treillis m. 
I - for mattresses II Matratzendrell n. II 
treillis m. pour matelas. 

ticking maker II Drillichweber m. II cou
tier m. I - weaving II Zwillichweberei f. II 
tissage m. de coutil ou de treillis. 

tickler (Radio) II Riickkopplungsspule L II 
bobine f. de reaction. I - (Weav) II 
Decker m. II porte-poin«on m. I - ma
chine II Deckmaschine f. II diminueuse L 

tidal power plant II Gezeitenkraftwerk n. II 
usine f. maremotrice./- signal II Wasser
standzeichen n. II signal m. de maree. / 
- stream II Gezeitenstrom m. II courant 
m. de maree. / - wave II Gezeitenwelle 
f.; Flutwellc f. II ondemaree f.; onde f. 
de maree. 

tidal and coast works pI. (Build) II See
bauten pI. II traveaux mpi. It la mer. 

tide II Ebbe Lund Flut f.; Gezeit f.; 
Tide f. II maree f.; flux m. et reflux m. 
I the - rises and falls II die Gezeit L 
steigt und falIt II la maree monte et 
descend. 

tide gate (Sluice) II Fluttor n.; Obertor 
n.; oberes Schleusentor n. II porte f. 
d'amont ou de tete. I - gauge II Flut
messer m.1I mareometre m.; maregraphe 
m./ self-registering - gauge II Limnigraf II 
maregraphe m. enregistreur. I height 
of the - II ~Fluthiihe f. II grandeur L de 
la maree. I - hour II Hafenzeit f. II 
etablissement m. du port. I - light II 
Gezeitenfeuer n. II feu m. de maree. / -
lock (Sluice) II Flutschlcuse f. II ecluse L 
de maree. I - tables pI. II Gezeitentafeln 
fpl. II annuaire m. des marees. 

tideway II Gezeitenstrom m. II courant m. 
de maree. 

tie, to II anknupfen; anbinden; binden; 
knupfen II attacher; nouer; lier. I - up II 
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zuschniiren; festbinden II ficeler; lacer. , 
- up (Tel) II unnutz belegen II occuper 
inutilement. , - up the page (Print) II 
die Kolumne f. ausbinden II lier la 
page. 

tie-up jacquard I! Schaftmaschine f. II me· 
tier m. a pedale genre Jacquard. 

tie II Band n.; ficelle f.; cordon m. / -
(Build) II Anker(bolzen) m.; Verbin· 
dungsstuck n. II tirant m. / - (Railw) II 
Schwelle f. II traverse f. / diagonal -s pI. 
(Carp) II Kreuzzangen fpI.; Kreuzgur· 
tung f. II moises fpI. inclimles ou en 
echarpe. , hanging - (Build) II Hange. 
band n.; Hangeschiene f.; Zange f. II 
moise f. pendante./ iron - (Build) II An· 
ker m.; Zugband n. II ancre f.; tirant m. 
en fer; entretoise f. 

tie anchor (Build) II Gewolbeanker m. II 
ancre f. de voute. , - band II Hangeeisen 
n. II etrier m. 

tie bar (Railw) II Spurstange f. II entretoise 
f.; tringle f. d'ecartement des rails./ rear· 
axle - II Hinterachsstrebe f. II contre· 
fiche f. du pont arriere. 

tie beam (Build) II Gebindsparren m. II 
chevron m. , short - (Build) II Stichbal· 
ken m. II entrait m. / - of a truss frame 
II Bindebalken m. eines Hangewerkes II 
maitre·entrait m. 

tie block (Mar) II Plattblock m. II poulie f. 
plate. , - bolt II Spannriegel m.; Anker 
m.; Ankerbolzen m. II poutre f. traver· 
siere; tirant m.' - brace (Bridge) II Zug. 
diagonale f. II tige f. inclimle; lien m. in· 
cline diagonale. / - envelope II Schnur· 
bandumschlag m. II enveloppe f. a ru· 
ban. , - line (Tel) II Querverbindung f. 
zwischen Nebenstellen IIligne f. d'inter· 
communication ou transversale. 

tie plate (Railw) II Unterlagsplatte f.; StoB· 
platte f.; Stuhlplatte f. II selle f. d'appui; 
platine f. pour rails; plaque f. d'assise. / 
hooked - II Hakenplatte f.; Krempen· 
platte f. II selle f. a crochet. / hooked -
with tenon II Zapfenplatte f. Ii selle f. a 
crochet et a crampon. / - with inclined 
surface II Unterlagsplatte f. mit geneig. 
ter Oberflache I! selle f. d'appui avec 
surface inclinee. / ordinary plain - with 
level surface II offene Unterlagsplatte f. 
mit gerader Oberflache II selle f. d'appui 
simple avec surface horizontale. , - with 
shoulder (or rib) on one side I! einkopfige 
Unterlagsplatte f. mit Ansatz (oder 
Randleiste) an einer Seite II selle f. d'ap· 
pui avec rebord d'un cote./- with shoul· 
ders on either side II zweikopfige Unter· 
lagsplatte f. mit Ansatz an beiden Seiten 
II selle f. d'appui avec rebord des deux 
cotes. 

tier I! Reihe f.; Lage f. I! assise f.; couche f. 
, - of boxes (Theatre) II Logenreihe f. II 
rang m. de loges. 

tier frame II Etagengestell n. II etagere f. 
tie ring II Bindering m. II anneau m. d'at· 

tache. 
tie rod II Zugstange f.; Spannstange f. II 

tirant m. / - (Railw) II Spurstange f.; 
Spurhalter m. II tringle f. d'ecartement 
de rails. / rear·axle - II Hinterachsunter· 
zug m. II tendeur m. du pont arriere. 

tier stand II Etagengestell n. II etagere f. a 
plusieurs planches. 

tier-up (Weav) II Ausschniirer m. I! empou· 
teur m. 

tie-up for weaving names II Schnurung f. 
fUr Namenweberei f.; Monogramm. 
schnurung f. II empoutage m. pour noms 
ou monogrammes. 

tiffany (Weav) 11l<'lor m.; Gaze f. I! crepe 
m.; gaze f. , silk - II Seidengaze f.; Sei· 
denflor m. II gaze f. de soie; canevas m. 
en soie. 

tight II dicht; dichtschlieBend II etanche. / 
- (Stretched) II straff; gespannt II tendu; 
raide. / to make - II diehten; abdichten II 
etaneher; rendre etanehe; etancMifier. / 
air.- IIluftdicht II etanehe a l'air. / oil·- II 
oldieht II etanche a huile. / pressure·- II 
druekdicht II tenant la pression. 

tighten, to II abdichten; dichten; dieht 
maehen II etancMifier; etancher; rendre 
etanche; impermeabiliser./- (To stretch) 
I! straffen; spannen II tendre; raidir. / -
the brake·shoes II die Bremsbaeken fpI. 
anziehen II serrer les sabots mpi. du frein. 
/ - a screw II eine Schraube f.anziehen II 
serrer une vis. / - a spring II eine Feder 
f. spannen II tendre un ressort m. 

tightened II abgedichtet II etancMifie. / -
(Stretched) II festgezogen II serre. 

tightener (Elline) II SpannschloB n. I! ten· 
deur m. 

tightening key II Gegenkeil m. II clavette f. 
de calage ou de dressage. , - sheet II Ab· 
dichtungsbleeh n. II tOle f. d'etancMiM. 

tightening-up device II Spannvorrichtung 
f. II tendeur m. 

tightening wedge II Kreuzkopfkeil m.; 
Stellkeil m. I! clavette f. de reglage; coin 
m. d'ajustage. 

tight-fitting screw II PaBschraube f. II bou· 
Ion m. ajusM. 

tightness II Dichtigkeit f. II etancMiM f. , -
(Of clothes) II Knappheit f.1! etroitesse f./ 
defective - II schlechte Abdichtung f.; 
Undichtigkeit f. II etancheiM f. defec· 
tueuse. , - of money II Geldnot f. II pe. 
nurie f. d'argent ou de numeraire. 

tightness testing apparatus for gas pipes II 
Dichtigkeitsprufer m. fur Gasleitungen 
II appareil m. a coniroler l'etancbeite 
des conduites de gaz. 

tilbury II Tilbury n. II tilbury m. 
tile, to II (das Dach) mit Ziegeln eindecken 

II couvrir en tuile. 
tile (Roof) II Dachziegel m. II tuile f. / - for 

the borders I! Ortziegel m. II tuile f. gi· 
ronnee. / double - II doppelter Dachziegel 
m. II tuile f. double. / Dutch - II Kachel 
f.; Fliese f. II carreau m. (de terre cuite). 
/ encaustic - I! far big glasierter Ziegel 
m. II tuile f. vernie. I end - II SchluB· 
ziegel m. II tuile f. recourbee. , flat - II 
Plattziegel m.; Zungenstein m.; Flach· 
ziegel m.; Ochsenzunge f. II tuile f. plate; 
tuile f. a crochet. , - for floorings II FuB· 
bodenplatte f. II dalle f. / glazed - see 
Dutch -. / gutter - II Hohlziegel m.; 
Kehlziegel m. II tuile f. creuse ou gout. 
tiere./ hard. baked - II Klinker m. I! brique 
f. hollandaise. / hollow - see gutter -. / 
metal-II Metallziegel m.11 tuilef. metalli· 
que./ plain - II Biberschwanz m.11 tuile f. 
a crochet., ridge - II Firstziegel m.1I tuile 
f. faitiere. , stove - II Kachel f.; Of en· 
kachel f.; Ofenziegel m. II carreau m. de 
poeIe. / rectangular stove - II recht· 
eckige Kachel f. I! carreau m. de poMe 
rectangulaire./ square stove - II quadra· 
tische Kachel f. II carreau m. de poele 
carre. / tower - II Turmziegel m. II tuile 
f. pour tours. 

tile burner II Dachziegelbrenner m. II tuilier 
m. / - cramp II Ziegelklammer f. Ii 

tilt hammer 

crochet m. a tuiles. / - drain II Dranie· 
rung f. mit Ziegeln II sous·doublis m. / 
- factory see al80 tilery II Ziegelei f. (fur 
Dachziegel) II tuilerie f. , - factory 
machine II Ziegeleimaschine f. II machine 
f. pour tuileries. / - hearth II Kachel· 
herd m. II poeIe m. de cuisine en car· 
reaux glaces ou de poterie ou de faIence. 
/ - kiln see tilery. / - machine II Dach· 
ziegelmaschine f. II machine f. a tuiles. 
/ - maker II Dachziegelbrellner m. II 
tuilier m. / nose of the - II Nase f. des 
Dachziegels II crochet m. de la tnile. / -
ore II Kupferbraun n.; Ziegelerz n.; Rot· 
kupfererz n. II cuivre m. oxyduIe ferrifere 
ou oxydule terreux. / - pin II Mauernagel 
m. II clou m. a tuile. I - press II Fliesen· 
presse f. II presse f. a carrelages. 

tiler II Ziegeldecker m.; Dachdecker m. II 
tuileur m.; convreur m. en tuiles. 

tile roof I! Ziegeldach n. II toit m. couvert 
en tuiles. 

tilery II Dachziegelei f.; Ziegelei f.; Ziegel. 
of en m. II tuilerie f.; fabrique f. de 
tuiles. , mechanical - II Maschinen· 
ziegelei f. II tuilerie f. mecanique. 

tile stove II Kachelofen m. II poeJe m. 
faience. / - works pl. see tilery. 

tiling II Ziegelbedachung f. II toiture f. en 
tuile. 

till, to - (Agr) II ackern; pfliigen lila. 
bourer; remuer avec la charrue. 

tillage II Ackerbestellung f. Illabourage m. 
tillage cutter II Ackerfraser m. II fraise use 

f. de labour. , motor - II Motoracker· 
fraser m. II fraiseuse f. de labour a mo· 
teur. 

tiller (Agricultural labourer) II Landarbeiter 
m.; Pfluger m.; Ackersmann m. II la· 
boureur m., - (Tillage cutter) II Boden· 
frase f.; Aekerfrase f. II fraiseuse f. de 
labour. / rotary - for gardens II Garten· 
frase f. II motoculteur m. ou motofraise f. 
de jardin. 

tiller (Handle of a tool) II Griff m.; Hand· 
habe f. II manche m.; manette f. / double· 
pronged - II Gabelheft n. II queue f. 
fourehure. / socket - II Augenheft n. Ii 
queue f. a douille. 

tiller (Shipb) II Ruderpinne f. I! timon nl. 
ou barre f. du gouvernail. / crooked - II 
gebogene Ruderpinne f. II barre f. 
courbee du gouvernail. 

tilt, to II kippen II culbuter; faire la bascule. 
/ - (To incline) II sehragstellen; neigen; 
schief legen II incliner. I - about its axis 
II urn seine Achse f. kippen II basculer 
autour de son axe. / - the blooms II die 
Schirbel mpi. recken oder strecken II 
etirer les maquettes de fer au marteau. 

tilt II Schirmtueh n.; Zeltdach n.; Plan 
m.; Plane f.; Wagenplane f. I! banne f.; 
biiche f. 

tilted iron II gehammertes Stabeisen n. 
fer m. forge. 

tHter (Roll mill) II Kantvorrichtung f. II 
culbuteur m. I - for ingots II Block· 
kipper m.; Blockwendevorrichtung f. II 
eulbutenr m. de lingots; appareil m. de 
renversement pour lingots. , - for plates 
II Blechwendevorrichtung f. II appareil 
m. de renversement pour tOles. 

tilt-frame (Met) II Hammergebalk n.; Ham· 
mergerust n. II soucherie f.; biiti m. du 
pilon. 

tilt hammer I! Schwarzhammer m.; Reck· 
hammer m. II marteau m. a queue ou 
a bascule. 



tilting 

tilting (Inclining) [I Kantung f.1I inclinaison 
f.laterale., - of blooms II Recken n. oder 
Schmieden n. del' Schirbel II Hirage m. 
des maquettes de fer au marteau. , -
of table up to x degrees (Mach tool) II 
Schragstellbarkeit f. des Tischschlittens 
urn x Grad II inclinaison f. possible de la 
table de x degn\s. 

tilting back II verstellbare Lehne f. II dos· 
sier m. reversible. , - bearing II Kipp. 
lager n.; Klapplager n. II palier m. bas
culant ou articule. , - cart II Kippkarren 
m. II tombereau m. 

tilting device II Wippvorrichtung f.; Kipp. 
vorrichtung f. II dispositif m. basculant. 
, - for rolling mills II Kantvorrichtung 
f. fiir Walzwerke II culbuteur m. pour 
laminoirs. 

tilting and moving device for rolling mills 
II Kant· und Verschiebevorrichtung f. 
fiir Walzwerke II culbuteur m. et dispo
sitif m. de deplacement pour laminoirs. 

tilting furnace II Kippofen m. II four m. 
basculant ou culbutant. , - moment II 
Kippmoment n. II moment m. de ren
versement. , - movement II Kipp
bewegung f. II mouvement m. basciIlant. 
, - seat II drehbarer Sitz m. II siege m. 
pivotant. , mechanically operated -
support II maschinell verstellbare Kipp
vorrichtung f. II inclinaison f. mecanique 
du bati. , - table II Kipptisch m. II table 
f. inclinable. , - table with live rollers 
(Roll mill) II Schwenktisch m. mit an
getriebenen Rollen II releveur m. bascu
lant avec rouleaux d'amenee. , - wagon 
il Kippwagen m. II wagon m. basculant. 

tilt linen II Planleinwand f. II toile f. it 
baches. 

tilt mill II Hammerwerk n.; Hammer
schmiede f. II forge f. de martineur. 

tilt van see tilt wagon. 
tilt wagon II Zeltwagen m.; Planwagen 

m. II chariot m. couvert d'une bache; 
voiture f. it bache. 

timber, to II verzimmern; zimmern; bauen 
II revetir de charpente. , - (Mine) Ii 
Stempel mpi. setzen; verzimmern II 
etanyonner; boiseI'. , - a shaft II eincn 
Schacht verzimmern oder ausbauen II 
cuveler ou tuber un puits. , - wood II 
Holz n. abvieren oder beschlagen II carrel' 
ou equarrir Ie bois. 

timber II Bauholzn.; Nutzholz n.; Zimmer
holz n.; Stapelholz n. II bois m. d'oouvre 
ou de construction ou de eharpente. , 
to measure the - II das Holz vermessen 
II cubeI' Ie bois. , to work - II zimmern II 
charpenter. ,arched - II Krummholz n.; 
Knieholz n. II bois m. courbe ou tortu; 
courbe f. , autumn - II Herbstholz n. II 
bois m. d'automne. , back-sided - il 
windschiefes Holz n. II bois m. gauchi. , 
cant - II abgefa13tes oder abgekantetes 
Holz n.; abgekanteter Balken m. II bois 
m. ecorne. , clean - II astfreies Holz n. 
II bois m. net. J compass - see arched -. , 
constructional - II Bauholz n. II bois m. 
de construction. J crooked - see arched 
-. , cross-grained - II Hirnholz n. II bois 
m. de bout. , curve-- see arched -. J -
cut (or cleft) with the grain II Langholz 
n.; Aderholz n. II bois m. de fiI. , -
beginning to decay II riickgangiges oder 
iiberstandiges Holz n. II bois m. surage 
ou suranne; bois m. SUI' Ie retour. , 
decayed - (Shipb) II Wrackholz n. II bois 
m. de demolition ou de tins. ,dull-edged 
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- II Schalholz n.; waldkantiges Holz n. 
II bois m. flacheux ou devers. J endwise -
II Hirnholz n. II bois m. de bout. , exotic 
- II Uberseeholz n. II bois m. d'outre
mer. , filling - (Shipb) II Fiillspant n. II 
couple m. de remplissage. , full.edged 
- II vollkantiges Holz n. II bois m. a vives 
aretes; bois m. vif. , heavy - II Stark
holz n. II gros bois m. J hewn - II glatt
behauenes Bauholz n. II bois m. degrossi. 
, knee - see arched -. ,lofty - II hoch· 
stammiges Holz n. II bois m. de haute 
futaie. , long - II Langholz n. II bois m. 
en longues poutres; bois m. de brin ou 
de charpente. ,long-tailed - see long -. 
, - for mines II Grubenholz n. II bois m. 
des mines. , offal - II Abfallholz n. II bois 
m. en dechets. , old - II Altholz n. II 
vieille futaie f. , old - (Shipb) II Wrack
holz n. II bois m. de demolition ou de tins. 
, planed - II gehobeltes Bauholz n. II 
bois m. de construction rabote. , rec
tangular - see squared -. J rolled - II 
Windbruch m.; windbriichiges Holz n. 
II bois m. gras ou chable ou chablis; 
chablis m. , rough-edged - II Schalholz 
n.; waldkantiges Holz n. II bois m. 
flacheux ou devers. J rough-hewn - II 
behauenes Holz n. II bois m. dresse it la 
hache. , round - II Rundholz n. II bois 
m. rondo , round - (Unhewn) II Ganz
holz n.; unbehauenes Holz n.; Rund
holz n. II bois m. de brin ou en grume. 
, sawed - II Schnittholz n.; Sageholz n. 
II bois m. de sciage. 'sawn - see sawed-. 
J seasoned - II trockenes Holz n. II bois 
m. desseche. , - of a ship II Schiffspant 
f. II couple f. d'un bateau. , - for ship
building II Schiffbauholz n. II bois m. de 
construction navale. , -s pI. of a ship II 
Inholzer npi. eines Schiffes II membrure 
f. d'un navire. , split - II Spaltholz n.; 
Kluftholz n. II bois m. de fente; bois m. 
refendu ou de refend. , spring - II Friih
jahrsholz n. II bois m. de printemps. , 
square - (Shipb) II Winkelspant n. II 
couple m. carre. , squared - II Kantholz 
n.; (vierkantig) beschlagenes Holz n. II 
bois m. d'equarrissage; bois m. carre. , 
stern - (Shipb) II Heckspant n. II mon
tant m. de poupe. , straight - II gerad
stammiges Holz n. II bois m. d'un beau 
brin. , tall - il hochstammiges Holz n. 
II bois m. de haute futaie. , - for trade 
II Handelsholz n. II bois m. de commerce. 
, unbarked - II Holz n. ohne Rindc; 
entrindetes Holz n. II bois m. decortique. 
, unhewn - II Ganzholz n.; Rundholz 
n.; unbehauenes Holz n.; Hohholz n.; 
Holz n. mit Hinde II bois m. en grume 
ou de brin; bois m. en etat brut. , white 
- II WeiJ3holz n.; Pappelholz n. II bois m. 
blanc; bois m. de peuplier. 

timber auction II Holzversteigerung f.; 
Holzauktion f. II vente f. de bois aux 
encMres. , - bond II Zimmerverband m. 
II assemblage m. de bois. J cargo of - II 
Holzladung f. II charge f. de bois. , - cart 
II Briickenlangholzwagen m.; Langholz
wagen m. II wagon m. pour bois de 
construction. , - and iron-cased con
crete foundations pI. II Mantelgriindung 
f. II fondation f. par encaissement. , 
- crest (Arch) II Helmzierat m. II crete 
f. orn<\e. , - cross sleeper II Holz
(quer)schwelle f. II traverse f. en 
bois. , - cutter II Holzsager m. II scieur 
de bois m. , - destroyer II Holzzerstorer 

time 

m. II destructeur m. de bois. , - distribu
tor (Mine) II Holzverteiler m. II distribu
teur de bois m. , - facing II Holzverklei
dung f. II revetement m. en bois. , -
framing II Holzfachwerk n.; Riegelwerk 
n. II cloisonnage m. de bois; pan m. en 
charpente. I piled - grating II Pfahlrost 
m.; Pfahlwerk n.; Pfahlung f. II pilotage 
m.; pilote m.; ouvrage m. de pilotis. , -
harbour II Holzhafen m. II port m. des 
bois. , - hewer II Holzfaller m. II buche
ron m.; bocquillon m.; bocanier m. 

timbering II Verzimmerung f.; Zimmerung 
f.; Holzverkleidung f.; Verschalung f. II 
boisage m. , - of the galleries of a mine II 
Verkleidung f. der Minengange II coffrage 
m. des galeries de mines. , - of a mine II 
Grubenzimmerung f.; Zimmerung f. del' 
Grube II charpente f. de mine. J - and 
walling of the mines II Ausbau m. del' 
Gruben II construction f. en bois et en 
mayonnerie des mines. , - of a shaft II 
Schachtzimmerung f.; Kiivelage f.; Aus
tonnung f. II cuvelage m.; cuvellement 
m. , - and walling of a shaft II Schacht
ausbau m. II cuvelage m. et muraille
ment m. d'un puits. 

timber lining (Mine) II Pfandung f. II char· 
pente f. a coins. , - loader (Mine) II Holz
anschlepper m. II meneur de bois m. , -
loading bridge II Verladebriicke f. fUr 
HolzbefOrderung II pont m. de transbor
dement pour la manutention de bois. , -
man (Mine) II Stempelsetzer m. II etan
yonneur m. , - partition II Holzverschlag 
m.; Holzwand f. II cloison f. en bois 
ou en charpente. , - pile II Holzpfahl 
m. II pieu m. en bois. , - planking II 
Bohlenbelag m.; Holzbelag m. II cou
verture f. en madders. , covered by 
- planking II durch Holzbelag m. ab
gedeckt II garni d'une couverture en 
madders. , - platform (Build) II Schwell
rost m.; Schwellwerk n. II grillage m.; 
platin m. de charpente. , - preserving II 
Holzkonservierung f. II conservation f. 
des bois. , - seasoning II Ablagern n. des 
Holzes II sechage m. du bois. , - setter 
(Mine) II Zimmerhauer m. II boiseur m.,
sleeper II Holzschwelle f. II traverse f. en 
bois. J - taker (Mine) II Holzabnehmer 
m. II recueilleur de bois m. , - trade II 
Holzhandel m. II commerce m. du bois. , 
- wagon (Railw) II Langholzwagen m. II 
wagon m. pour (Ie transport des) gran
des pieces de bois. , - wholesale mer
chant II Holzgro13handler m. II marchand 
m. de bois en gros. , - wholesale trade II 
Holzgro13handel m. II commerce m. de 
bois en gros. , - wood (Forest) II Zimmer
holz n. II pile f. , - work (Build) II Gebalk 
n.; Gezimmer n.; Zimmerwerk n.; Holz
werk n. II charpente f. ,- work (Bridge) II 
Pfahlwerk n. II estacade f. en charpente. I 
construction of a - work II Holzverband 
m.; Zimmerverband m. II assemblage m. 
des bois. , - yard II Zimmerplatz m.; 
Bauhof m. II chantier m. (de charpen
tier). 

timbre (Acoust) II Tonfarbe f.; Klangfarbe 
f. II timbre m. (acoustique). 

time, to II die Zeit f. abstoppen oder ah
messen II mesurer Ie temps. 

time II Zeit f. II temps m. , to be behind - II 
sich verspaten II s'attarder. , to check the 
- II die Zeit f. vergleichen II collationner 
Ie temps. , to determine the - II die 
Uhrzeit f. feststellen II determiner Ie 
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time 

temps de la montre. , to give a certain -
II eine Frist setzen II fixer un terme. , to 
measure the - II die Zeit f. ausmessen II 
mesurer Ie temps. , in order to save - II 
urn Zeit zu sparen II afin de gagner du 
temps. , apparent - II wahre Zeit f. II 
temps m. vrai. , - of arrival (Railw) II 
Ankunftszeit f. II arrivee f.; heure f. d'ar
rivee. , astronomical - II astronomische 
Zeit f.; Sternwartezeit f. II temps m. 
astronomique. , - for centrifuging II 
Schleuderzeit f. II duree f. d'essorage. , -
to get connection (Aut Tel) II Einstell
zeit f. II temps m. de mouvement. , - of 
construction II Bauzeit f. II delai m. 
de construction. , - of delivery II Ab
lieferungszeit f.; Lieferzeit f. II terme m. 
au delai m. de livraison. ,to observe the 
- of delivery II die Lieferzeit f.innehalten II 
respecter Ie delai de livraison., estimated 
- II veranschlagte Zeit f. II temps m. 
estime. , - of exposure II Aufnahmezeit 
f. II temps m. de pose. , - of flight II Flug
zeit f.1I duree f. de voL, in good -II recht
zeitig II bien It l'heure. , - of high-water II 
Hochwasserzeit f. II heure f. de la pleine 
mer. ,- of learning II Lehrzeit m. II temps 
m. d'apprentissage. , - for loading II 
Ladezeit f.; Ladefrist f. II jours mpI. de 
planche pour Ie chargement; temps m. 
de charge; delai m. de chargement. , 
local sideral - II Ortssternzeit f. II temps 
m. sideral du lieu. , for a long - II lang
fristig II It longs jours. 'taking much - II 
zeitraubend II avec dissipation f. du 
temps. , - of oscillation II Schwingungs
dauer f. II duree f. d'une oscillation. , 
paid - (Tel) II bezahlte Sprechzeit f. II 
temps m. paye. ,- of payment (Trade) II 
Verfallzeit f. II echeance f. , to allow -
for payment II stunden II accorder un 
delai. , - allowed for payment II Stun
dungsfrist f. II delai m. accorde pour Ie 
payement. , - of performance II Erfiil
lungszeit f. II epoque f. de l'execution; 
jour m. de l'echeance. I - of revolu
tion (Mach) II Umlaufzeit f. II duree 
f. d'une revolution. , - of rotation in 
hours II Stundenumlaufzeit f. II duree f. 
horaire de revolution. , at the same - II 
zugleich II en meme temps. , - of setting 
(Cement) II Abbindezeit f. II duree f. de la 
prise. , for a short - II kurzfristig II It 
courts jours.,- of stay (Railw) II Aufent
halt m. II arret m. , within the - II inner
halb der Frist II dans Ie temps; au 
deIai. 

time adjustment II Zeiteinstellung f. II 
reglage m. horaire. , arc of - (Astron) II 
Zeitbogen m. II arc m. du temps. , -
ball (Mar) II Zeitball m. II ballon m. de 
temps. , - ball and luminous time signal 
station II Zeitball- und Zeitlichtsignal
station f. II station f. d'emission de 
signaux lumineux et a boules. , - bar
gain (Exchange) II Termingeschaft n.; 
Terminhandel m. II affaire f. a terme. , 
- card II Kontrollkarte f. II carte f. de 
controle. , - check (Tel) II Kurzzeit
messer m.; Gesprachsuhr f.; Telefono
meter n. II compteur m. horaire; comp
teur m. de la duree des conversations. , 
_ constant II Zeitkonstante f. II constante 
f. de temps. , - control apparatus for 
secondary clock systems II Riickkontroll
einrichtung f. in sympathischen Uhren
anlagen II dispositif m. de contr61e in
verse dans les installations a horloges 
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secondaires. , - correction II Zeitver
besserung f. II correction f. de temps. 

timed sparks pI. II gesteuerte Funken mpI. 
II oscillations fpI. guidees. 

time delay relay II Zeitrelais n.; Zeitschiitz 
n. II relais m. retardeur ou a temps. , 
equation of - (Astron) II Zeitgleichung 
f. II equation f. du temps. , - exposition 
(Phot) II Zeitaufnahmef.1I expositionf. ou 
pose f. a temps. , - flux of light II Licht
menge f. II eclairage m. , - fuse (Electr) II 
Zeitsicherung f. II coupe-circuit m. a re
tardation. , - fuse (Arm) II Zeitziinder 
m. II fusee f. a temps. , - impulse (Tel) 
II Zeitimpuls m. II impulsion f. horaire. 
, - insurance II Versicherung f. auf Zeit II 
assurance f. a temps. , - integral II Zeit
integral n. II integrale f. de temps. , 
- keeper (Instrument) II Chronometer 
n.; Zeitmesser m. II chronometre m. , 
- keeper (Person) II Zeitnehmer m. II 
chronometreur m. , loss of - II Zeit
verIust m. II perte f. de temps. 

timely II giinstig; passend Ii opportun; de 
circonstance; favorable. 

time meter II Zeitmesser m. II chronometre 
m. , - meter in telephony II Zeitmesser 
m. im Fernsprechbetrieb II compteur m. 
de duree d'une conversation pour la 
telephonie. , - and zone metering II Zeit
zonenzahler m. II compteur m. de temps 
et zone. , observation for - (Mar) II 
Zeitbestimmung f. (durch Stunden
winkel) II observation f. de longitude. 

timepiece II Standuhr f. II pendule f. , 
(Mar) II Chronometer n.; Seeuhr f. 
chronometre m.; montre f. marine. 

time policy II Zeitversicherungspolice f. 
police f. d'assurance a terme. 

timer see also time keeper II Sekundenuhr 
f. II montre f. a secondes. , - for eggs II 
Eieruhr f. II sablier m. 

time recording device II Zeitregistriervor
richtung f.; Zeitzahleinrichtung f. II 
dispositif m. de chronometrage; en
registreur m. de temps. 

time-relay II Zeitrelais n.; Zeitschiitz n. II 
relais m. temporise ou a temps. 

timer shaft II Verteilerwelle f. II arbre m. 
de distributeur. 

time shutter (Phot) II ZeitverschluB m. II 
obturateur m. pour la pose. 

time signal II Zeitzeichen n.; Zeitsignal n. 
II signal m. horaire. , - distributor II 
Zeitzeicheniibertrager m. II distributeur 
m. des signaux horaires. , - service II 
Zeitzeichendienst m. II service m. de 
signaux horaires. , - transmitter II Zeit
zeichengeber m. II emetteur m. de 
signaux horaires. 

time sigllaIling connection II Zeitzeichen
schaltung f. II schema m. des signaux 
horaires. , - system II Zeitsignalanlage 
f. II installation f. d'emission de signaux 
horaires. 

time stamp II Zeitstempel m. II timbre m. 
horaire; timbre m. marquant la date ou 
Ie temps; autodateur m. , - (Control 
clock) II Arbeitszeitkontrolluhr f.; Stech
uhr f. II horloge f. de contr61e du temps 
de travail. 

time switch (Electr) II Zeitschalter m. II 
interrupteur m. a temps; interrupteur 
m. horaire. 

time table (Railw) II Fahrplan m. II horaire 
m. (des trains); indicateur m.' railway
II Eisenbahnfahrplan m. II indicateur m. 
de chemin de fer. 

tinctorial power 

time ticket II Arbeitszettel m. II fiche f. 
de travail. , unit (or unity) of - II Zeit
einheit f. II unite f. de temps. , - vector II 
Zeitvektor m.; Zeitlinie f. II vecteur m. 
temporel ou de temps. , - wages pI. II 
Zeitlohn m. II salaire m. au temps. 

timing of the ignition II Ziindeinstellung 
f. II reglage m. de l'allumage. , - device 
for watches and clocks II Regelvorrichtung 
f. fiir Uhren I! dispositif m. de reglage 
des horloges. , - gear (Mot) II Steuerung 
f. II distribution f. , - gear case II Steuer
radergehause n. II carter m. de distribu
tion. , - machine II Zeitregelmaschine 
f. II machine f. a regler Ie temps. , -
switch (Electr) II Zeitschaltwerk n. II 
commutateur m. horaire ou a temps. 

tin, to (Chem) II verzinnen II etamer. 
tin II Zinn n. II etain m. , - (Box) II Dose 

f.; Blechdose f.; Blechbiichse f. II bOlte 
f. en fer-blanc. , to take off - II ent
zinnen II 6ter l'etamure f. , made of -
II zinnern; aus Zinn II d'etain. , best - II 
Hutzinn m.; Malakkazinn m. II etain m. 
de Malacca ou en chapeau. , block - II 
Kiirnerzinn n.; Kornzinn n. II etain m. 
en larmes ou en grains. , cap - see best 
-. , common stamped - with an alloy 
of lead II Pfundzinn n. II etain m. commun. 
, fine - II Klangzinn n.; Feinzinn n. II 
etain m. fin ou sonnant. , finest smelted 
- see block -. , grained - see block -. 
'laminated - II Walzzinn n. II etain m. 
lamine. , Malacca - II Hutzinn m.; Ma
lakkazinn m. II etain m. de Malacca ou 
en chapeau. , old - II Altzinn n. II etain 
m. a refondre. , ordinary - II Blockzinn 
n. II etain m. en saumons ou en bloc. 
, ringing - II Klangzinn n.; Feinzinn n. 
II etain m. fin ou sonnant. , sonorous -
see ringing -. , - of standard alloy II 
Probezinn n. II etain m. au titre. , 
workeQ. - II Werkzinn n. II etain m. 
d'oouvre au travaille. 

tin ashes pI. Ii Zinnkratze f.; Zinnasche f. 
II crasse f. d'etain. 

tin-bearing II zinnfiihrend II stannifere. 
tin box II Blechdose f.; Blechbiichse f.; 

Konservendose f.; Zinndose f.; Blech
emballage f.; Blechpackung f. II bOlte f. 
en t61e ou en fer-blanc ou en etain. , -
maker II Blechbiichsenmacher m. II 
ferblantier-boltier m.; bOltier m. , -
making machine II Blechdosenherstel
lungsmaschine f.; Maschine f. zur Her
stellung von Blechdosen II machine f. 
pour la fabrication des bOltes en fer
blanc. , - opener II Biichseniiffner m. II 
couteau m. a ouvrir les bOltes a conser
ves. , - solderer II Blechdosenliiter m. II 
soudeur-boltier m. 

tin butter II Zinnchlorid n.; Zinnbutter f. 
II tetrachlorure m. d'etain. 

tineal II borsaures Natrium n.; Natron n.; 
Borax m.; Tinkal m. II soude f. boratee; 
borate m. de soude; borax m.; tincal m. 

tiu can .see tin box. , - cash box II Metall
kassette f. II caissette f. metallique. , 
- chloride II Chlorzinn n. II chlorure m. 
d'etain. 

tin-containing II zinnhaltig Ii stannifere. 
tin control plate II Blechetikett n.; Blech

marke f. II cachet m. en tOle; etiquette f. 
en fer-blanc. , crackling of - II Zinn
schrei m. II cri m. de l'etain. , - crystals 
pI. II Zinnpraparat n. II sel m. d'etain. 

tinetorial power II Farbekraft f. !! pouvoir 
m. colorant. 



tincture 

tincture (Chem) II Tinktur f. II teinture f. / 
- press II Tinkturenpresse f. II presse 
f. pour teintures (pharmaceutiques). 

tin cutting and edging machine II Dosen
abschneide- und -bordelmaschine f. II 
machine f. a couper et a border les bolks 
de conserves. 

tinder II Feuerschwamm m.; Zunder m. II 
amadou m. 1 - box II Feuerzeug n. II bri
quet m. 1 - paper II Zunderpapier n. 1\ 
papier-amadou m. 

tin dichloride II Zinnsalz n. II protochlorure 
m. d'etain. 1 - drum II Blechtrommel f. II 
tambour m. en fer-blanc. 1 - dust II 
Zinnstaub m. II poussiere f. d'etain. 1 -
file II Zinnfeile f. II lime f. it etain. 

tin-foil II Stanniol n.; Blattzinn n.; Silber
papier n.; Zinnfolie f. II Main m. battu 
ou lamine; papier m. ou feuilIes fpl. 
d'etain; papier m. argente. / -8 pI. in 
rolls II Rollzinn n. II etain m. en roule· 
aux. 

tin-foil cable II Stanniolkabel n. II cable m. 
sous feuilIe d'etain. 1- condenser II Stan
niolkondensator m. II condensateur m. 
it feuilIes d'etain. 1 - hammer II Stan
niolhammer m. II marteau m. pour 
battre l'etain. , - making machine II 
Stanniolherstellungsmaschine f. II ma
chine f. it fabriquer les feuiIles d'etain. 
/ - remover see - removing machine. / 
- removing machine (or bottles) II Ent
kapselmaschine f. II machine f. it enlever 
les capsules. , - tape II Stanniolband n. II 
ruban m. de feuiIle d'etain. , - working 
machine II Stanniolbearbeitungsmaschine 
f. II machine f. it travaiIler les feuilIes 
d'etain. , - works pI. II Stanniolschlage
rei f. II usine f. it battre l'etain. 

tin founder II ZinngieBer m. II fondeur m. 
ou potier m. d'etain. / - foundry II Zinn
gieBerei f. II fonderie f. d'etain. 

tinge, to - wood II das Holz farben 11 
teindre Ie bois. 

tin glazing II Zinnglasur f. II glayure f. 
stannifere. , - goods pI. II Zinnwaren fpl. 
II articles mpl. ou marchandises fpl. en 
etain. 

tinker II Kesselflicker m.11 chaudronnier m. 
ambulant. 

tin making machine see tin box making 
machine. 

tinman II Klempner m.; Blechschmied m. II 
ferblantier m. , -'s maschine II Klemp
nereimaschine f. II machine f. de ferblan
tier. / -'s snips pI. II Handblechschere f.; 
Blechschere f. II cisailles fpl. de ferblan
tier. , -'s work II Klempnerarbeit f. II 
ouvrage m. du ferblantier. 

tin mine II Zinnbergwerk n.; Zinngrube f. II 
mine f. d'etain m. 

tinned II verzinnt II etame. , internally - II 
innen verzinnt II etame interieurement. 

tinned fish II Fischkonserve f. II conserve f. 
de poisson. / - fruit II Obstkonserven 
fpl. II conserves fpl. de fruits. / - iron 
plate II WeiBblech n. II fer-blanc m.; 
feuille f. de fer-blanc; i ole f. de fer 
etamee. 1 - meat II Biichsenfleisch n. II 
conserve f. de viande. / - vegetables pI. 
II Biichsengemiise n. II legumes mpl. 
conserves_ 

tinner II Verzinner m. II etameur m. 
tinning II Verzinnung f. II Hamage m. / -

of copper conductors (Elline) II Verzin
nung f. der Kupferleiter II etamage m. 
des conducteurs en cuivre. 

tinning furnace II Verzinnungsofen m. II 
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fourneau m. d'etamage. / - tank II Zinn
kessel m. II chaudiere f. d'etamage. 

tinol II Tinol n. II tinol m. 
tin opener II Dosenoffner m.; Biichsen

offner m. II couteau m. it ouvr'r les boltes 
de conserves./ - ore II Zinnerz n.11 minerai 
m. d'etain. / alluvial - ore II Seifenzinn 
n.; Seifenzinnerz n.; Stromzinn n. II 
etain m. d'alluvion. / - packing II Blech
packung f.; Blechemballage f.; Blech
verpackung f. 11 emballage m. en tole. / -
pipe II Zinnrohre f. II tuyau m. d'etain. 

tin plate II Zinnplatte f.; Zinnblech n. 11 
plaque f. d'etain; etain m. en plaques. 
/ - (Tinned sheet iron) II WeiLlblech n. II 
fer-blanc m.; tole f. de fer etamee. / 
crystallized - il Metallmoor m. II moire 
m. metalliquc. 

tin plate bucket II Blecheimer m. II seau m. 
en fer-blanc. / - goods pI. II WeiLlblech
waren fpl. II ferblanterie f.; articles mpl. 
en fer-blanc. / - ink II Blechdruckfarbe f. 
II couleur f. pour impression mrfer·blanc. 
/- machine II Blechbearbeitungsmaschine 
f. II machine f. pour la ferblanterie. / -
mould II Blechform f. II moule m. en fer
blanc. / - placard II Blechplakat n. il 
affiche f. en tOle. / - printing machine II 
Blechdruckmaschine f. II machine f. pour 
l'impression sur tole. / - puncher II WeiLl
blechstanzer m. II estampeur m. de fer
blanc. / - scraps pI. II WeiLlblechabfalle 
mpl. II dechets mpl. de fer-blanc. / -
toys pI. II Blechspielwaren fpl. II jouets 
mpl. en fer-blanc. / - varnish II Blech· 
lack m. II vernis m. pour fer-blanc. / -
vessel II BlechgefaLl n. II bidon m. en 
tole ou en fer-blanc. , - ware see -
goods pI. / - warming pan II War me
pfanne f. oder Warmekessel m. II aUB 
WeiLlblech II chaudron m. en fer-blanc. 

tin plating plant II Verzinnungsanlage f. II 
installation f. d'etamage. 

tin preparation II Zinnpraparat n. II pre· 
paration f. d'etain. / - printing II Blech· 
druck m. II impression f. sur fer· blanc. 
/ - printing machine II Blechdruck
maschine f. II machine f. pour impression 
sur fer blanc. / - putty II Zinnasche f.; 
unreincs Zinnoxyd n. II potee f. d'etain. 
/ - salt !I Zinnsalz n. II sel m. d'etain; 
chlorure m. d'etain. / - scraps pI. see 
tin plate scraps. 

tinsel II Rauschgold n.; Flitter m. II clin· 
quant m.; paillette f. , - (Lacem) II 
Lahn m. II lame f. / - cord (EI line) II 
Litzenschnur II tresse f. corde. / - dust 
(For postcards) II Brillantstaub m.1I pou
dre f. brillante. , - rollers pI. II Lahn
walzen fpl. !I rouleaux mpl. guimpiers. 

tinsmith see tinman. 
till solder Ii Zinnlot n.; Weichlot n.; WciLl

lot n. II soudure f. it l'etain; soudure f. 
tendre. / - soldier II Zinnsoldat m. II sol
dat m. d'etain./- spoon II Zinnloffel m.1I 
cuiller f. d'etain. 

tint, to II abtonen; (ointonig) farben; einen 
Anstrich m. geben II teindre. 

tint II Farbton m.; Tonung f. II teinte f. 
tin tack II Tapeziernagel m. II broqucttc f. 
tinted glass II Rauchglas n.11 verre m. fum(,. 

/ - paper II Buntpapier n.; Tonpapier n. 
II papier m. de couleur; papier m. peint. 

tin tetl'achloride II Zinnchlorid n.; Zinn
butter f. II tetrachlorure m. d'etain. 

tinting brush II Tuschpinsel m. II pinecau m. 
tin toys pI. II Zinnspielwaren fpl. II jouets 

mpL en etain. / - tube II Zinntube f. II 

tipper 

tube f. en ctain. , making of - tubes II 
Zinntubenherstellung f. II fabrication f. 
des tubes en etain. / - vessels pI. II Zinn
geschirr n. II poterie f. d'etain. / - ware 
see tinplate goods. / - wire II Zinndraht 
m. II fil mpl. d'etain. 1 - work II Blech
arbeit f. II ferblanterie f.; ouvrage m. en 
fer-blanc. / - works pI. il Zinnhiitte f. II 
fonderie f. de minerai d'etain. 

tip, to II ausschiitten; abstiirzen; stiirzcn; 
kippen II deverser; culbuter; renverser. 
/ - (To lose one's balance) II kippen; sich 
(seitwarts) neigen 11 basculer; faire la 
bascule. / - up II umkippen; kippen II 
culbuter; faire la bascule. / Not to be 
tipped! II nicht kanten! II ne pas cul
buter! / the box of the wagon is arranged 
for being tipped II der Wagenkasten m. 
ist aufkippbar II la caisse du wagon est 
it rabattement. , tipped position of the 
wagon box II gekippte Stellung f. des 
Wagenkastens II caisse f. de wagonnet 
bascultle; position f. de deversement de 
la caisse de wagonnet. 

lip (Extremity) :I Spitze f.; auLlerstes Ende 
f.; Griff m. pointe f.; bout m.; l'X

tremite f.; poignee f. / - (Ferrule) ,I 
Zwinge f. :1 virole f.; ferrure f. annu
laire. / - (Light blow) II leichter Schlag 
m. II tape f.; coup m. legeI'. / -
(Goods yard) :1 Abladeplatz m. I. de· 
barcadere f. /- (Waste heap) Ii Halde f.li 
halde f.; crassier m./- (Tilting device) Ii 
Kippvorrichtung f. il dispositif m. de 
basculement. / black steel - Ii Griff m. 
aus schwarzem Stahl :I bout m. en aeier 
noir. / - of blade II Schaufelspitze f. ' 
tete f. d'aube. / corrugated - II gewellter 
Griff m. II bout m. onduM. 1 - of the 
finger II .Fingerspitze f. II bout m. du 
doigt. / - of a shoe II Schuhkappe f. 'I 
bout m. d'un soulier. 

tip beam il Kippwelle f. il arbre m. de 
versement. , - box wagon II Kasten· 
kipper m. ,i wagonnet m. a caisse bascu
lante. / side - box wagon II einseitiger 
Kastenkipper m. II wagonnet m. a caisse 
basculantc d'un seul cote. , - car ser 
- lorry and tipping cal' and tip wagon. 
/ - chute II Sturzrinne f.; Sturzrutschc f. 
'I couloir m. on glissicrc f. de deverst'
ment. / - electrode II Punkt(schweiLl)
elektrode f. II electrode f. punctifornH'. 
/ - lorry II Kippwagen m. II voiture 
f. basculante; tomberau m. automobile. 
, end - lorry II Stirnkipper m. Ii benne f. 
basculante longitudinalement.,- marker 
(Shoem) II Kappenmarkierer m. II poin
teur m. de bouts. , - pan II kippbar('r 
Trog m.; Kipptrog m. II auge f. baseu
lante./- paster (Shoem) II Kappcnleimer 
m. il collcur m. de bouts. 

tippeI' (Person) Kipper m. II culbuteur m.; 
verseur m./ - (Wagon) see also tippler II 
Kippwagen m.; Kipper m. II wagon m. 
basculeur; culbuteur m. , automatic - il 
Selbstentlader m. II wagonnet m. a de
chargement automatique. / end - II 
Hinterkipper m. II wagonnet m. ou ca
mion m. basculant en arrierc. / front - II 
Vorderkipper m. II wagonnet m. basen
lant en bout., rotary - (Wagon) Ii Kreisel
kipper m.; Kreiselwipper m. II basculeur 
m. circulaire. / rotary - for trams (Mine) 

Kreiselwipper nL fiir Grubcnwag<'n II 
culbuteur m. rotatif pour wagonnets 
de mine. , rotary - on wheels Ii fahr
barer Kreiselwipper m. II culbutenr m. 



tipper 

rotatif sur roues. / wagon - II Wagen
kipper m. /I culbuteur m. de wagons. 

tippet (Build) /I Schaube f.; Dachschaube 
f.; Strohschaube f. /I javelle f. 

tipping /I kippend /I basculant. / dump car -
to either side II zweiseitiger Kippwagen 
m. II wagonnet m. it double bascule. 

tipping /I Kippen n. /I mouvement m. de 
bascule. / wagon for - towards either 
side II nach beiden Seiten kippender 
Wagen m. /I wagonnet m. basculant des 
deux cotes. ' 

tipping angle II Kippwinkel m. II angle m. 
de bascule. / - automobile II Kippkraft
wagen m. /I automobile m. a benne bas
culante. / - bucket /I Kippbecher m.; 
Klappkubel m. II auget m. basculant; 
benne f. basculante. / - car II Kipp
wagen m. /I wagonnet m. basculeur; 
carnion m. it benne basculante. / all· 
round - car /I Rundkipper m. /I wagon
net m. it benne basculante dans to utes 
les directions. / side - car II Seiten
kipper m. II camion m. basculant de 
cote. / - cart II Kippkarren m. II tom
bereau m. / - chair II Kippstuhl m. II 
chaise f. it bascule. / - chute /I Fallrohr n. 
II tuyau m. de descente. /- cradle II Kipp
wiege f. II berceau m. de deversement. 

tipping device 8ee al80 tipper and tippler /I 
Kippvorrichtung f. II dispositif m. de 
basculement; appareil m. it bascule; bas
culeur m.; basculateur m. / automatic -
II selbsttatige Kippvorrichtung f. /I de
versement m. automatique. / ingot - II 
Blockkipper m. /I culbuteur m. de !ingots. 
/ mechanical - /I mechanische Kippvor
richtung f. II dispositif m. mecanique de 
bascule. / wagon with mechanical - /I 
Wagen m. mit mechanischer Kippvor
richtung II wagon m. basculeur it dis
positif mecanique de bascule. / - for 
mine rubbish /I Bergekipper m. II tom
bereau m. it eboulis. / - for mixers II 
Kippvorrichtung f. fiir Mischel' /I culbu
teur m. pour melangeurs. / - for motor 
cars II Kippvorrichtung f. fiir Kraftwagen 
Ii dispositif m. de basculage pour auto
mobiles. / - for railway trucks II Kipp
vorrichtung f. fiir Eisenbahnwagen /I 
appareil m. it bascule pour wagons de 
chemin de fer. / wagon - II Wagenkipp
vorrichtung f.; Wagenkipper m. /I bascu
leur m. pour wagons. 

tipping hopper II Kippmulde f. II benne f. 
basculante; benne-griffe f. / - jetty II 
Sturzgerust n.; Stiirzgeriist n. /I char
pente f. ou estacade f. de deversement. / 
- plant for harbours II Kippanlage f. fiir 
Hafen /I installation f. d'appareils bas
culants pour ports. / - plate (Shoem) II 
StoBplatte f. /I plaque f. de ferrure. / 
- platform /I Plattformkipper m. II plate
forme f. it bascule. / - position of the 
box II Kippstellung f. des Wagen
kastens II position f. en bascule de la 
caisse de wagonnet; position f. de de
versement de la caisse de wagonnet. / 
- stage /I Sturz biihne f.; Sturzgeriist 
n.; Kippbiihne f. /I pont m. de de
charge; dechargeur m. it bascule; plate
forme f. de deversement. I - table /I 
Wipptisch m. /I releveur m. it rouleaux; 
table f. basculante. / - table installation 
II Wipptischanlage f. /I installation f. de 
table basculante. 

tipping trough /I Mulde f.; Kippwagen
mulde f.; Kippmulde f. II benne f. ou 

694 

auge f. basculante; benne-griffe f. / -
with sloping ends II konische Kippmulde 
f. II auge f. (basculante) conique. / auto
matic fastening device for - II selbst
tatige Muldenfeststellung f. II dispositif 
m. de retenue automatique de la benne 
basculante. , - mixer II Kipptrogmisch
maschine f. II malaxeur m. O~t melangeur 
m. it auge basculante. , - mixing ma
chine 8ee - mixer. 

tipping trunnion II Kippzapfen m. /I touril
Ion m. du wagonnet basculant. , - tub II 
Kippkiibel m. II bache f. basculante. , 
- wagon see tip wagon. 

tippler see also tipper and tipping device II 
Kipper m.; Wippel' m.; Kreiselwipper m. 
/I culbuteur m.; basculeur m. , - floor II 
Wipperbuhne f. II plancheI' m. du culbu· 
teur. / - frame II Kipperrahmen m. II 
cage m. du culbuteur. 

tip shaft II Kippwelle f. /I arbre m. de dever
sement. , - stitcher (Shoem) II Kappen
naher m. II piqueur m. de bouts. , -
trough 8ee tipping trough. , - truck see 
tipping car and tip wagon. 

tip-up tread of a ladder II aufklappbare 
Stufe f. einer Leiter II marche f. relevable 
d'une echelle. 

tip vortex II Randwirbel m. II tourbillon m. 
de bordo 

tip wagon see also tip lorry and tipping car 
/I Wagen m. mit Kippvorrichtung; Kipp
wagen m. II camion m. it benne bascu
lante; benne f. basculante; wagon m. 
basculeur. / all-round box - II Rund
kipper m.; Kastenrundkipper m. II wa
gonnet m. it caisse basculante dans toutes 
les directions. , box - II Kastenkipper m. 
II wagonnet m. a caisse basculante. / 
cradle - II Wiegenkipper m. II wagonnet 
m. it berceaux de versement. / end' - I! 
Vorkipper m. II wagon m. basculant 
d'extremiM. , - moved by locomotives II 
Kippwagen m. fiir Lokomotivbetrieb Ii 
wagon m. it bascule pour traction par 
locomotive. , side - II Seitenkipper m. II 
wagon m. it bascule de cote; benne f. 
basculante lateralement. / trough - II 
Muldenkipper m.11 wagonnet m. basculeur 
it auge. , trough - for mines !I Gruben
muldenkipper m. :1 wagonnet m. bas
culeur m. auge pour mines. , trunnion 
- II Zapfenkipper m. II wagonnct m. cul
huteur a tourillons. 

tire, to II ermiiden; ermatten; miide machen 
II fatiguer. 

tire (Railw; Auto) see tyre. 
tindness II Mattigkeit f. II lassitude f. 
tissue II Gewebe n.; Weberei f.; feines Zeug 

n. /I tissu m. , - of basketry II Gewebe n. 
aus Flechtstoffen II tissu m. de vannerie. 
, - from camel hair II Gewebe n. aus 
Kamelhaar II tissu m. en poils de cha
meau.' cellular -II Zellengewebe n. II tissu 
m. cellulaire. , crape-like - II krepparti
ges Gewebe n. /I crepon m. , elastic - /I 
elastisches Gewebe n. /I tissu m. elasti
que. , - of floss silk II Flockseidegewebe 
n. /I tissu m. de bourre. / - from horse
hair II Gewebe n. aus RoBhaar II tissu m. 
en crins. / impregnated - for roofing or 
clothing of walls II getranktes Gewebe n. 
zur Bedachung odeI' Wandbekleidung /I 
tissu m. impregne pour toitures ou pour 
revetement de murs. , light - II leichtes 
Gewebe n. II tissu m. legeI'. , special - II 
Spezialgewebe n. II tissu m. special. , 
tight - II dichtes Gewebe n. II tissu m. 

tobacco 

serre. / transparent - II durchsichtiges 
oder undichtes Gewebe n. /I tissu m. clair. 
I water-proof - /I wasserdichtcs Zeug n. II 
tissu m. impermeable. 

tissue paper II Seidenpapier n. /I papier m. 
de soie. 

titanate II titansaures Salz n.; Titanat n. II 
titanate m. 

titanic acid /I Titansaure f. /I acide m. tita· 
nique. / - ore see titaniferous ore. 

titaniferous II titanfiihrend; titanhaltig II 
titanifere. / - iron II Titaneisen n. /I fer m. 
oxydule titanifere. I - ore /I Titanerz n. 
titanhaltiges Erz n. II minerai m. titani
fere. 

titanite /I Titanit m.; Sphen m. /I titanite 
f.; sph/me f. 

titanium /I Titan n.; Titanium n. II titane 
m. / - chloride /I Ch!ortitanium n. II chlo
rure m. de titanium./- steel II Titanstahl 
m. II aeier m. au titane. / - white /I Titan· 
weiB n. /I blanc m. de titane. 

titer (Chem) see titre. 
title (Print) /I Titel m.; Buchtitel m.; Auf

sehrift f. /I titre m.1 bastard -/I Schmutz
titel m. /I faux-titre m. / capital - II 
Haupttitel m. /I grand-titre m.; frontis
pice m. 

title (Legal) II Anrecht n. II droit m.; titre 
m.; legitimitef./- to acquire /I Erwerbs
titel m. II titre f. d'acquisition. / - to 
allow water to flow off through land 
belonging to others /I Anspruch m. auf 
Durchleitung von Abwassern durch 
fremde Grundstiicke /I droit m. au pas
sage des eaux d'ecoulement a travers des 
terrains etrangers. I indisputable - II 
nicht bestreitbarer Anspruch m. /I droit 
m. incontestable. / - to realty II Real
recht n. /I droit m. reel. / - to work a 
mine /I Berechtigung f. zum Bergwerks
betriebe II autorisation f. d'exploitation 
d'une mine. 

title leaf 8ee - page. I - page /I Titelblatt 
n. II feuille f. ou page f. de titre; frontis
pice m. / - paper II Titelpapier n. /I papier 
m. verni. 

titrate, to /I titrieren; den Titer oder den 
Feingehalt bestimmen II titreI'. 

titration /I Titrierung f.; Feingehaltbestim
mung f. /I titrage m. 

titre (Chem) II Titer m.; Feingehalt m. II 
titre m. , - of a solution II Gehalt m. 
einer Fliissigkeit II titre m. (d'une solu
tion). 

to-and-fro II hin und her; vorwarts und 
riickwarts II va-et-vient. 

to-and-fro (Motion) II Hin- und Herbewe
gung f. II mouvement m. de va-et-vient. 

tobacco II Tabak m. II tabac m.,- (Plant) /I 
Tabakpflanze f.; Tabak m. II tabac m.; 
nicotiane f. / chewing - II Kautabak m. /I 
tabac m. a chiquer. , - for cigarettes Ii 
Zigarettentabak m. II tabac m. a ciga
rettes. , common - (Bot) II virgini
scber Tabak m. II virginie m. / cut - see 
- for smoking. ,- in dried leaves /I Tabak 
m. in getrockneten Blattern II tabac m. 
en feuilles sechees. / - in fresh leaves II 
Tabak m. in frischen Blattern II tabac m. 
en feuilles fraiches. / - in powder /I Ta
bak m. in Pulverform II tabac m. en 
poudre. , raw - II Rohtabak m. II tabac 
m. brut. / - .for smoking II Rauchtabak 
m. II tabac m. a fumeI'. / - for snuffing II 
Schnupftabak m. II tabac m. a priseI'. / 
unribbed - II entrippter Tabak m. II tabac 
m. ecote. 



tobacco box 

tobacco box II Tabakdose f. II bo1te f. a ta
bac; tabatiere f. I bundle of - II Tabak
ballen m. II ballot m. de tabac. I - buyer 
II Tabakeinkaufer m. II acheteur m. de ta
bacs. I - cask II Tabakfal3 n. II boucaut 
m. it tabac. I cultivation of - II Tabak
bau m. II culture f. du tabac. I - cutter 
(Person) II Tabakschneider m. II hacheur 
m. de tabac (it la machine). / - cutter 
(Machine) see - cutting machine. I -
cutting machine II Tabakschneidema
schine f. II machine f. it couper Ie ta
bac. I - dipper II Tabakeinweicher m. 
il mouilleur m. de tabae. I - drier II 
Tabaktrockner m. II secheur m. de ta
bac. I - extract II Tabakextract m.; 
Tabakauszug m. II extrait m. de tabac. I 
- grower II Tabakpflanzer m.; Tabak
bauer m. II planteur m. de tabac. 1- han
ger II Tabakaufhanger m. II secheur m. de 
tabacs. I - industry II Tabakindustrie f. 
II industrie f. du tabac. I - juice II Tabak
saft m. II jus m. de tabac. I - leaf II 
Tabakblatt n.11 feuille f. de tabac. I-leaf 
classer II Tabakblattersortierer m. II trieur 
m. de feuilles de tabac. I - leaf opener II 
Tabakblattzurichter m. II ouvreur m. des 
feuilles de tabac. I - liquorer II Tabakan
feuchter m. II mouilleur m. de tabac. I -
machine II Tabakindustriemaschine f. [I 
machine f. pour l'industrie du tabac. I -
manipulator II Tabakzurichter m. II ma
nipulateur m. de tabacs. I - manufac
tory II Tabakfabrik f. II manufacture f. de 
tabac. I - manufacture II Tabakberei
tung f.; Tabakzubereitung f.; Tabak
fabrikation f. II fabrication f. du tabac; 
manufacture f. de tabacs. I - mixing 
plant II Tabakmischanlage f. II installa
tion f. de melangeurs pour tabac. / -
monopoly II Tabakmonopol n. II mono
pole m. du tabac. I - packing machine 
II Tabakpackmaschine f. II machine f. it 
empaqueter les tabacs. I - pipe !I Tabak
pfeife f. II pipe f. (ilr tabac). I - pipe 
mountings pl. II Tabakpfeifenbeschlage 
mpl. II ferrures fpl. pour pipes it tabac. / 
- potter see - wringer. I - pouch II Ta· 
bakbeutel m. II blague f. (it tabac). / -
press II Tabakpresse f. II presse f. it tabac. 
1- presser see - wringer. 1- roasting ma
chine II Tabakrostmaschine f. II torrMac· 
teur m. a tahacs. I roll of - II Tabakrolle 
f. II carotte f. (de t:i,bac). I - sauce II Ta
bakbriihe f. II sauce f. de tabac. / - sha· 
ker-out II Tabakaufhanger m. II secheur 
m. de tabacs. I - soaking machine II Beiz
maschine f. oder Rostmaschine f. fiir Ta· 
bak II machine f. a rouir ou a faire fermen
ter Ie tabac. I - sorter II Tabaksortierer 
m. II trieur m. de feuilles de tabac. I 
- spinner II Tabakspinner m. II fileur m. 
de tabac. / - stalk II Tabakstengel m. II 
cote f. de tabac. I - stover see - drier. 
I - substitute II Tabakersatzstoff m. II 
succedane m. du tabac. I - tearering 
machine II Tabakreil3maschine f. II ma
chine f. a dechirer Ie tabae. I - twister 
see - spinner. I - weigher II Tabakwager 
m. II peseur m. de tabac. / - worm II Ta
bakwurm m. II ver m. de tabac. I -
wringer II Tabakpresser m. II presseur m. 
de tabac. 

toe (Of stocking) II Ful3spitze f. II bout m. 
de pied. / - of a horse-shoe II Griff m. 
am Hufeisen II griffe f. ou pince f. d'un 
fer a cheva!' 

t()l'cap (of a shoe) II Kappe f.; Schuhkappe 
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f. II bout m. (d'un soulier). I - cutter II 
Kappenzuschneider m. II coupeur m. de 
bouts. 

toeing knife II Hufmesser n.; Wirkmesser n. 
II rogne-pied m.; rainette f. simple; 
couteau m. anglais du marechal. 

toffee maker II Karamellenfabrikant m. II 
fabricant m. de caramels. 

toggle II Knebel m. !I garot m.; bamon m.; 
gabillot m. I to fix with a - II knebeln II 
tresillonner. 

toggle collapsible tube press II Kniehebel
tubenpresse f. II presse f. it genouillere 
pour tubes. I - drawing press II Knie
hebelziehpresse f. II presse f. it emboutir 
it genouillere. 

toggle joint II Knebelgelenk n.; Knie
gelenk n. II genouillere f. I - brake II 
Kniehebelbremse f. II frein m. it genouil
lere. I - riveting machine II Kniehebel
nietmaschine f. II riveuse f. it col de 
cygne. 

toggle lever II Kniehebel m. II levier m. 
coude. I - mechanism II Kniehebelbe
wegung f. II commande f. par levier 
coude. I - press II Kniehebelpresse f. II 
presse f. it genouillere. 

toggle plate II Druckplatte f. I! plaque f. 
de compression. 

toggle switch II Druckschalter m. II inter
rupteur m. it pression. 

toilet articles pl. II Toilettengegenstande 
mp!. :1 articles mpl. de toilette. I - fit
tings pI. II Abortbeschlage mpl. II fer
rures fpl. de cabinets d'aisance. I -
paper II Klosettpapier n. Ii papier m. 
hygienique ou de toilette. I scented -
powder II parfiimierter Toilettepuder m. 
II poudre f. de toilette parfumee. I - seat 
II Abortsitz m.; Klosettsitz m. II siege m. 
de cabinet. I - soap II Toiletteseife f. II 
sa von m. de toilette; sa vonnette f. I 
ground - soap II pilierte Toiletteseife f. Ii 
savon m. de toilette pile. / - vinegar II 
Toiletteessig m. II vinaigre m. de toilette. 
I - water II Toilettewasser n. II eau f. de 
toilette. 

token II Kennzeichenn. II marque f. distinc
tive; signe m. caracteristique. I -
(Print) II Papierzeichen n.; Zeichen n. II 
marque f. ou corne f. de papier. 

tolerance (Techn) II Mal3toleranz f.; Tole
ranz f.; Spielraum m. II tolerance f. I -
of screw bolts II Schraubentoleranz f. II 
tolerance f. des vis. 

toll, to - a bell II eine GIocke lauten II son
ner une cloche. 

toll II Zollgeld n.; Zollgebiihr f.; Wegezoll 
m.; Briickengeld n. II peage m. 

toll answering jack (Tel) II Fernabfrage. 
klinke f. II jack m. interurbain. I - bridge 
II Zollbriicke f. II pont m. it peage. I -
cable (Tel) II (gewolmliches) :Fernsprech
Fernkabeln. II cable m. interurbain. I -
collector II Zolleinnehmer m. II receveur 
m. de peage. I - line (Tel) II Fernleitung 
f. II eireuit m. interurbain. I - line con
versation II Ferngesprach n. II communi
cation f. interurbaine. I - line dialing 
(Aut tel) II Wahlerfernsteuerung f. II in
stallation f. d'une connection inter· 
urbaine par cadran d'appel. I - record· 
ing operator (Tel) II Ferngespraehs
beamtin f.; Fernamtbeamtin f. II opera
trice f. interurbaine. I - switching trunk 
(Tel) II Fernvermittlungsleitung f. liligne 
f. intermediaire. / - test board (Tel) II 
Klinkenumschalter m. II commutateur 

to tongue 

m. de jacks. I - traffic (Tel) II Fernver
kehr m. II trafic m. interurbain ou it 
longue distance. 

tolly stick (Mine) II Kerbholz n. II taille f. 
des mines; bois m. entaille. 

tolu (balsam) II Tolubalsam m. II baume m. 
de Tolu. 

toluene Ii Toluol n.; Toluen n. II toluene 
m. 

toluidine II Toluidin n. II toluidine f. 
toluol see toluene. 
tomato II Tomate f. II tomate f. I - sauce 

II Tomatentunkc f. II sauce f. it la to
mate. 

tomb (Stone) see tomb stone. 
tombac (Met) II Rotgul3 m.; Tombak m.; 

Rotmessing n. II tombac m.; laiton m. 
rouge. I - bronze II Tombakbronze f. II 
bronze m. tombac. I - hose II Tombak
schlauch m. II tuyau m. en tombac. I -
rod II Tombakstange f. II barre f. de 
tombae. I - sheet II Tombakbleeh n. Ii 
tombac m. en feuilles./- wire II Tombak
draht m. II tombac m. en fils; fil m. de 
tombac. 

tomb stone II Grabstein m.; Grabmal n. 
pierre f. tombale; monument m. funebre 
ou funeraire. 

tommy bar II Brechstange f.; Hebel n.; 
Brecheisen n. II levier m. de fer. 

tommy screw II Knebelschraube f. I: vis m. 
it cleo 

ton (Measure) II Tonne f. II tonne f. I -
burden II Tonnentragfahigkeit f. II poids 
m. par tonne. 

tone, to (Phot) II tonen II virer. I - down 
(Paint) II aufhellen; abtonen II eclaircir; 
degrader. 

tone (Acoust) Ii Ton m. II ton m. I low - II 
tiefer Ton m. II ton m. grave au sonore. / 
sharp - II hoher Ton m. II ton m. haut
aigu. 

toneband (Sound film) II Tonstreifen m. II 
bande f. sonore. 

tone filter il Tonfilter n. II filtre m. acousti· 
que. I - fixing salt II Tonfixiersalz n. II 
sel m. de fixage au de virage-fixage. I 
- frequency II Tonfrequenz f. II frequence 
f. musicale. I - selection II Tonselektion 
f. II selection f. du ton. I - signal (Tel) Ii 
Summerzeichen n. II signal m. de ron
fleur. 1- wheel (Radio) II Einstimmungs
rad n. II roulette f. de mise au diapason. 

tongs pl. II (grol3ere) Zange f. II teuailles fpl.; 
tenaille f.; pince f. I - (Forg) II Sehmiede
zange f. II pince f. ou tenailles fp!. de 
forgeron. I assayer's - II Probierzange f. Ii 
pinee f. d'essayeur ou it essai. I fire - II 
Feuerzange f. II pince f. it feu. I flat-bit 
- (Forg) II flache Schmiedezange f. II 
pince f. plate (it forger). I large - (Forg) II 
grol3e Zange f.; Schrotlingszange f.; 
Scherenzange f.; Luppenzange f. II 
etangue f.; louperesse f.; grande tenaille 
f. I leading - II Plombierzange f. II pince 
f. a plomber. I - of a pile-engine II 
Schere f. oder Scherenhaken m. einer 
Ramme II pince f. de declie. I small - I; 
kleine Zange f. II tenettes fpl. I three
legged - Ii Dreiarmklemme f. II pince f. 
it trois branches. 

tongsman (Roll mill) II Zangenmann m. I~ 
tenailleur m. 

tongs riveting machine II Zangenniet
maschine f. I! riveuse f. it pince. 

tongue, to (Carp) II verzapfen; durch 
einen Scherzapfen m. verbinden II Ian· 
guetter. 



tongue 

tongue (Join; Carp) II Scherzapfen m.; I 

Schlitzzapfen m. II languette f. / -
(Railw) II Weichenzunge f. II aiguille f. 
de changement de voie. / - (For stretch
ing saw-blades) II Knebel m. II garrot 
m.; languette f./- of a buckle II Schnal
lendorn m.; Schnallenzunge f. II ardil
Ion m. d'une boucle. / - of a crossing 
(Railw) II Rerzstiick n. einer Kreuzung II 
pointe f. de camr d'un croisement. / -
of a sliding dqor II Fiihrungsfeder f. 
einer Schiebetiir II coulisseau m. d'une 
porte a coulisse. 

tongued wood II gezapftes Rolz n. II bois 
m. languette. 

tongue attachment (Railw) II Zungen
kloben m. II patte f. d'attache d'aiguille. 
/ - depressor (Med) II Zungenhalter m. II 
abaisse-langue m. / - file II Gabelfeile f.; 
Zungenfeile f. I! langue f. de carpe. / 
heel of - (Railw) II Zungenwurzel f. II 
racine f. de l' aiguille. / - instrument 
(Mus) I! Zungeninstrument n. I! instru
ment m. a anches. / - plane II Feder
hobel m.; Spundhobel m. II bouvet m. 
male; bouvet ou rabot m. a languette. 
/ - rail II Zungenschiene f. I! aiguille f. 
mobile. / switch with spring -s I! Feder
weiche f. I! changement m. de voie a 
aiguilles flexibles. 

tonguing-and-grooving machine I! Nut
maschine f.; Spundmaschine f. II ma
chine f. a rainer et a languetter; machine 
f. a faire les rainures et languettes. 

toning bath (Phot) I! Tonbad n. I! bain m. 
de virage. 

toning-down (Paint) II Abtonung f. II de
gradation f. 

tonka bean II Tonkabohne f. II feve f. Tonka. 
ton measurement II TonnenmaB n. II me

sure f. It la tonne. 
tonnage (Mar) I! Tonnengehalt m.; Tonnage 

f. II tonnage m. / gross - II Bruttotonnen
gehalt m. II tonnage m. brut. / net - II 
Nettotonnengehalt m. I! tonnage m. net. 
/ - of output (Mine) !I Fordermenge f. I! 
tonnage m. / - of a wagon II Ladegewicht 
n. oder Belastungsfahigkeit f. eines Wa
gens I! poids m. de charge ou tonnage m. 
d'un wagon. 

tonnage deck (Mar) I! Vermessungsdeck n. 
I! pont m. de tonnage. / depth for - I! 
Vermessungstiefe f. I! creux m. de la cale 
pour Ie jaugeage. / - dues pI. I! Tonnen
geld n. II (droit m. de) tonnage m. / 
- law II Vermessungsgesetz n. II loi m. 
sur Ie jaugeage des navires. 

tonometer II Tonmesser m.; Stimmgabel f. 
I! tonometre m. 

tonquin bean see tonka bean. 
ton register I! Registertonne f. I! tonneau m. 

de jauge. 
tonsil probe (Med) I! Mandelquetscher m. I! 

sonde f. It amygdales. 
tool see also tools I! Werkzeug n. I! outil m. 

/ - (Turn) I! Drehstahl m.; Drehstichel 
m.; DrehmeiBel m.; Drehwerkzeug n. I! 
outil m. a charioter ou de tour; acier 
m.; outil m./ to clamp the - II den Dreh
stahl m. einspannen II serrer I'acier m. / 
- with a curved face of lip II Drehstahl 
m. mit gekriimmter Brustflache I! outil 
m. de tour a tranchant arrondi. / cutting 
- II Schneidewerkzeug n. I! outil m. tran
chant. / cutting-off - (Turn) II Einstech
stahl m.1! outil m. a saigner./ depthing
I! Eingriffzirkel m. I! compas m. aux 
engrenages. / dressing - I! Richtwerk-
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zeug n.; Abrichtwerkzeug n. I! outil m. 
It dresser. / finishing - (Turn) II Schlicht
meiBel m. II outil m. It planer. / hand -8 

pI. I! Randwerkszeug n. I! outillage m. / 
iron - I! eisernes Werkzeug n.; Eisen
werkzeug n. I! outil m. en fer./ marking
II AnreiBwerkzeug n. II outil m. It mar
quer. / measuring - II MeBwerkzeug n. II 
outil m. de mesure. / - for working metal 
I! Werkzeug n. fiir die Metallbearbeitung 
II outil m. a travailler Ie metal. / planing 
- (Turn) I! RobelmeiBel m. II outil m. 
It raboter. / pneumatic - I! PreB
luftwerkzeug n. I! outil m. pneumatique 
ou It air com prime. / rotating -
I! umlaufendes Werkzeug n. I! ontil m. 
tournant./- for rough turni r g I! Schrupp
meiBel m. II outil m. degrossisseur; outil 
m. a degrossir. / saddler's - II Sattler
werkzeug n. II outil m. pour selliers. / 
steel - I! Stahlwerkzeug n. II outil m. en 
acier. / - of wood I! Werkzeug n. aus 
Rolz II outil m. en bois. / - for wood 
working II Werkzeug n. fiir die Rolz
bearbeitung II outil m. It travailler Ie 
bois; outil m. pour Ie travail du bois. / 
adjusting of -s I! Einstellen n. der Werk
zeuge I! placement m. au ajustage m. 
des outils. 

tool-and-cutter grinder see tool grinder. 
tool-and-gear wagon (Of a fire brigade) I! 

Geratewagen m. II voiture f. d'agres. 
tool bag II Werkzeugtasche f. II sacoche f.; 

trousse f. It outils. / - box I! Werkzeug
kasten m.; Werkzeugkiste f. I! bolte f. 
au caisse f. ou coffre m. It outils. / - box 
(Turn) II Stichelhaus n. II porte-outil m. 
/ - cabinet II Werkzeugschrank m. II 
armoire f. pour outils. / - caf! ier II 
Stahltrager m.; Sticheltrager m.; MeiBel
trager m.; Werkzeugaufnahme f.; Sup
port m. I! porte-outil m. / - case see 
- box. / - chest (Mach) see - box. / -
chest (Mine) II Gezahekasten m. I! bolte 
f. pour outils. / - feed I! Werkzeugvor
schub m. II avance f. des outils. / - fitter 
I! Werkzeugmontor m. II monteur m. 
d'outils. 

tool grinder (Person) I! Werkzeugschleifer 
m. I! affuteur m. au meuleur m. d'outils. 
/- (Machine) I! Werkzeugschleifmaschine 
f. I! machine f. It affftter les outils. / plain 
wet - I! WerkzeugnaBschleifmaschine f. 
I! machine f. It affftter les outils It l'eau. 

tool grinding machine (For turning tools) I! 
Werkzeugschleifmaschine f. I! affuteuse
profileuse f. pour outils. 

tool handle iI Werkzeuggriff m. I! manche 
m. d'outiI. 

tool holder (Turn) I! Stahlhalter m.; Stichel
halter m.; Werkzeughalter m.; Stichel
haus n. I! porte-outil m. / circular form -
I! Rundstahlhalter m. I! porte-outil m. 
pour outil rond. / double - I! doppel
ter Werkzeughalter m. ader Support m. 
I! support m. porte-outil double. / hinged 
- II klappbarer Werkzeughalter m. ader 
Support m. I! support m. porte-outil It 
charniere; bolte f. porte-outil It char
niere. / plain - I! einfacher Werkzeug
halter m. ader Support m. I! support m. 
porte-outil simple. / special - for cutting 
threads without clearance for the tools I! 
Riickzugstahlhalter m. fiir Gewinde mit 
Auslauf I! porte-outil m. It recul pour 
filets sans degagement. 

tool maker I! Werkzeugmacher m .I! outil
leur m.; fabricant m. d'outils. / - manu-

toothed arc 

factory I! Werkzeugfabrik f. I! atelier m. 
de fabrication d'outils. / - post see 
- holder. 

tools pI. see also tool II Randwerkszeug n.; 
Gerat n. II outillage m.; outils mpI. / 
- (Mine) I! Gezahe n. I! outils mpI. I 
hand - see tools. / - for soil-tilling I! Bo
denbearbeitungsgerat n. I! outils mpI. 
pour cultiver Ie sol. 

tool slide for facing I! Plandrehschlitten m. 
II chariot m. transversal de tour. /- for 
turning I! Langdrehschlitten m. I! chariot 
m. longitudinal It charioter. 

tool smith I! Werkzeugschmied m.; Zeug
schmied m.; Kleinschmied m. I! forgeron 
m. en outils; taillandier m. / - steel I! 
Werkzeugstahl m. I! acier m. pour outils 
ou It outils. / high-speed - steel I! Schnell
drehstahl m. II acier m. pour tours 11 
grande vitesse; aeier m. rapide. 

tooth, to - (Mach) II bezahnen I! endenter; 
fraiser les dents. I - (Forg) II krauR
sehmieden II ereneler on creper Ie fer. 

tooth II Zahn m. I! dent f. I - (Of a cog 
wheel) see cog -. / to strip the teeth pI. 
I! die Radzahne mpl. abbrechen II casser 
les dents fpl. / animal- I! Tierzahn m. II 
dent f. d'animal. / artificial - I! kiinst
licher Zahn m.; Kunstzahn m. I! dent f. 
artificielle. / artificial - of enamel II 
kiinst/icher Zahn m. aus Schmelz I! dent 
f. artificielle en email. / artificial - of 
porcelain I! kiinstlicher Zahn m. aus Por
zellan I! dent f. artificielle en pore elaine. I 
set of artificial teeth pI. I! kiinstliches 
Gebil3 n. I! dentier m. ou ratelier m. 
artificiel. / cast - II gegossener Zahn m. 
II dent f. brute de fonte. / cog - II Radzahn 
m. I! dent f. de roue on d'engrenage. / 
- of a fork I! Zinke f. einer Gabel I! dent f. 
ou fourchon m. d'une fourche. / gold 
pin - (Dent) I! Goldknopfzahn m. I! dent 
f. It pointe en or. / inclined - \I schiefer 
Zahn m. \I dent f. coucMe. / machine
made -\I maschinengearbeiteter Zahn m. 
I! dent f. formee It la machine. / - with 
pin of not genuine metal (Dent) II Zahn 
m. mit unechtem Stift I! dent f. It pointe 
en metal non precieux. / pivot - II Stift· 
zahn m. II dent f. It pivot. / platinum pin 
- (Dent) \I Platinstiftzahn m. I! dent f. 
It pointe en platine. / porcelain - II Por
zellanzahn m. I! dent f. en porcelaine. I 
ratched - I! Sperrzahn m. \I dent f. 
d'arret. / - imbedded in rubber I! in 
Kautschuk eingesetzter Zahn m. \I dent f. 
posee en caoutchouc. / - of a saw II 
Sagezahn m.; Zahn m. einer Sage II dent 
f. d'une scie. / straight - I! gerader Zahn 
m. \I dent f. droite. / - of trepan I! Messer 
n. des BohrmeiBels I! tranchant m. de 
fleuret. / V-shaped - II Winkelzahn m. II 
dent f. en V. 

toothache I! Zahnschmerz m. I! mal m. de 
dents. / - cure II Zahnschmerzmittel n. 
\I medicament m. odontique. 

tooth brush II Zahnbiirste f. II brosse f. a 
dents. / - brush glass II Zahnbiirstenglas 
n. \I verre m. pour brosses a dents. / -
chamfering machine with two milling 
spindles II Zahnabrundfrasmaschine f. 
mit zwei Frasspindeln II machine f. it 
arrondir les entrees de dents a deux 
broches. / - crown I! Zahnkrone f. 
couronne f. dentaire ou a dents. 

toothed I! gezahnt I! dente; endente. /
arc I! Zahnbogen m. \I arc m. dent!. 



toothed disk 

, - disk II gezahnte Scheibe f. II disque m. 
dente. 

toothed gear II Zahnradgetriebe n.; Zahn· 
radergetriebe n. II engrenage m. (a roues 
dentees). , - cutting II Zahnraderschnei· 
den n. II taille f. d'engrenages. , - drive 
II Zahnradantrieb m. II commande f. par 
engrenage. 

toothed gearing II Zahnradgetriebe n. II 
train m. d'engrenages. 

toothed gear transmission II Zahnrader
iibertragnng f. II transmission f. a en
grenage. 

toothed quadrant lever II Zahnsegment
hebel m. II levier m. pour secteur dente. 
,- rack-and-pinion drive II Zahnstangen
antrieb m. II commande f. par cnlmail
lere. , - rim II Zahnkranz m. II couronne 
f. dentee. I hollow-forged - rim II hohl· 
geschmiedeter Zahnkranz m. II couronne 
f. dentee forgee a creux. , - roll II Stachel
walze f. II cylindre m. dente. , - segment 
II Zahnsegment n.; Zahnsektor m. II sec
teur m. dente. , - transmission gear II 
Zahnradvorgelege n. II transmission f. 
par engrenage; roues fpI. d'engrenage. 

toothed wheel see also cog wheel II Zahnrad 
n. II roue f. dentee ou d'engrenage. I -
box II Zahnradkasten m. II carter m. des 
engrenages. , ;., drive II Zahnradantrieb 
m. II commande f. par engrenage ou 
a roues dentees. , - gear II Zahnrad
getriebe n. II engrenage m. (a roues den
tees). , - gearing II Zahnradvorgelege n. 
II transmission f. par engrenage; roues f. 
dentees. 

toothed wheel-work (Mach) il Zahnrader
werk n.; Zahnradergetriebe n. II en
grenage m. 

tooth flank II Zahnflanke f. II flanc m. de 
la dent. , - form II Zahnform f. II profil 
m. de la dent(ure). , - gear see toothed 
gear. , - gum II Zahnkitt m. II mastic 
m. pour les dents. 

toothing II Verzahnung f. :1 endentement 
m.; crenelage m.; denture f. , bevel 
wheel - II Kegelradverzahnung f. II den
ture f. a roues coniques. , external -
il AuBenverzahnung f. II denture f. exte
rieure. , horizontal - II liegende Ver
zahnung f. II denture f. en retraite. , 
involute - II Evolventenverzahnung f. 
II denture f. a developpante. , upright -
(Build) II stehende Verzahnung f. II 
chaine f. de pierres d'attente. , upright 
- (Mach) II stehende Verzahnung f. II 
attente f. 

toothing iron II Zackeisen n. II fer m. a 
dechiqueter. I - plane Ii Zahnhobel m.11 
rabot m. a dents. 

toothless saw Ii zahnlose Sage f. II scie f. 
sans dents. 

tooth line II Zahnreihe f.; Zackenreihe f. II 
rangee f. de dents. , - lotion II Zahn
wasser n. II eau f. dentifrice. ,(standard) 
- outline II (normale) Zahnform f. II 
forme f. (normale) des dents. , - paste 
II Zahnpaste f. II pate f. dentifrice. , -
paste kneading machine II Zahnpasten
knetmaschine f. II petrin m. mecanique 
pour pates dentifrices. 

toothpick II Zahnstocher m. II cure-dent 
m. , - making machine II Zahnstocher
fertigungsmaschine f. Ii machine f. pour 
la fabrication des cure-dents. 

tooth powder II Zahnpulver n. II poudre f. 
dentifrice. , scented - powder II parfii
mierter Zahnpuder m. II poudre f. denti-
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frice parfumee. I width of - space of 
spur gears II Zahnliickenbreite f. an 
Stirnradern II largeur m. du creux des 
roues dentees droites. I - wash II Zahn
wasser n.; Mundwasser n.; Zahn
reinigungswasser n. II eau f. dentifrice. , 
- wax ;1 Zahnwachs n. II cire f. pour 
dents. , - work (Build) II Verzahnung 
f. II denture f. ,- wheel see toothed wheel. 

top, to - a tree II einen Baum m. kappen 
II eteter ou epointer ou ecimer un arbre. 

top II Spitze f. II pointe f. , - (Upper side) 
II Oberseite f. II dessus m. , - (Auto; 
Coachm) II Verdeck n. II capote f. , -
(Build) II Dachfirst m.; First m. II faite m. 
, - (Road) II Krone f. II couronne f.; 
couronnement m. , - (Shipb) II Mars 
m. II hune f. , - (Spinn) II Kammzug m. 
II peigne m.; trait m. , - (Of wood) II 
Zopf m. II sommet m. , -! (Packing) II 
oben! II dessus! , boot - II Stiefelschaft 
m. II tige f. de botte. , - of a dike II 
Deichkrone f. II crete f. ou couronne f. 
ou sommet m. d'une digue. I folding -
(Auto) II zusammenklappbares Verdeck 
n. II capote f. ployante. , - of the moun
tain II Berggipfel m. II sommet m. ou 
cime f. de la montagne. I - of rail II 
Schienenoberkante f. II dessus m. de rail. 
, measure from the - of rail to the 
centre of buffer II MaB n. von Schienen
oberkante bis Mitte Puffer II distance f. 
entre Ie dessus du rail et Ie centre du 
tampon. , removable - (Roll mill) II 
abnehmbare Kappe f. II chapeau m. 
amovible. , - of sleepe II Schwellendcckc 
f. II traverse f.; table f. superieure de la 
traverse. I - of a wave II Wellenkamm 
m. II crete f. d'une lame. , - of wire 
netting Ii Drahtaufsatz m. II parois fpl. 
d'exhaussement en tissue metallique. 

topaz il Topas m. il topaze f. I false (or 
smoky) - II Rauchquarz m.; Rauchtopas 
m. II fausse-topaze f.; quartz m. hyalin 
enfume; topaze f. enfumee ou occiden
tale. 

topaz pebbles pI. II Topasgeschiebe np!. il 
topazes fpI. roulees. 

top ballasting (Road) II obere Schiittung 
f. II balastage m. seconde couche. , -
beam (Carp) II Hahnebalken m. II faux
entrait m. , - beam (Bridge) II Holm 
m.; Kappe f.; Kopfbalken m. (eines 
Briickenjochs) II chapeau m.; chapiteau 
m.; chape f. , - binding (El line) 
Kopfbindung f. II ligature f. superieure. 
, - boot II Stulpenstiefel m. II botte f. 
a retroussis. , - box (Found) II Ober. 
form f.; Oberkasten m. II contre-chassis 
m. , - camber (Airpl) II Saugseite f. 
surface f. dorsale. , - casing (Of a bucket 
lever) II Kopfhaube f. II chapeau m. 
d'elevateur. I swing-out - clamping bar 
II ausschwenkbare Oberwange f. II coulisse 
f. superieure articuIee. , - course (Mas) 
II Mauerabdeckung f.; Kappe f.; Mauer
deckplatte f. II chaperon m.; tablcttes 
fpI. , - cover of a cylinder II Zylinder
deckel m. II couvercle m. de cylindre. I 
- edge II AuBenkante f. II face f. exte
rieure. , - end (Of wood) II Zopfende n.; 
Zopf m. II petit bout m.; sommet m. I 
size at the - end II Zopfstarke f. II di
mensions fpl. au sommet. , - fencing II 
Gitteraufsatz m. II treillage m. de sur
haussement. , - flame (Met) II Gicht
flamme f. II flamme f. du gueulard. I 
- flange (Mach) II Oberflansch m. .1 

top swage 

bride f. superieure. , - flange (Bridge) 
II Obergurt m. II membrure f. superieure. I 
- flask (Found) see - box. , - frame 
(Mine) II Fliigelrahmen m.; Ohrjoch n.; 
Ohrrahmen m. II cadre m. a oreilles. , -
framing (Shipb) II Mastkorb m.; Mars
korb m. II cage f. de mat de hune. , -
fuller (Forg) II runder Setzhammer m. 
II chasse f. ronde; degorgeoir m. 

topgallant sail II Bramsegel n. II perroquet 
m. 

top gallery (Met) II Gichtbiihne f.; Gicht
ebene f.; Plattform f. II plate-forme f. du 
gueulard. , - gases pI. (Met) II Gichtgas 
n. II gaz m. des hauts-fourneaux; gaz m. 
perdu. , - gas valve II Manovrierventil 
n. II soupape f. de manoouvre. , - gear II 
hohe Ubersetzung f. II prise f. directe. I -
gig (Weav) II Barchentrauhmaschine f.; 
Rauhmaschine f. IIlaineuse f. a futaine 
a poi!. 

top-heavy (Shipb) II oberlastig; iiberstiir
zig; kopflastig II jaloux; lourd de la 
proue. 

top lantern (Mar) II Topplaterne f.; Mars
laterne f. IIlanterne f. de hune. I - limit 
of lift II Hubbegrenzung f. II limite f. su
perieure de levage. 

topmast II Marsstange f.; Toppmast m. II 
mat m. de hune. 

topographical map II topografische Karte 
f. II carte f. topographique. I - particu
lar II Situationsgegenstand m. II objet m. 
de situation. 

topography II Topografie f.; Ortsbeschrei
bung f. II topographie f. 

top part (Found) II obere Kastenhalfte f.; 
Oberkasten m. II contre-chassis m. d'un 
chassis de moulage. 

topping machine for turnips II Riiben
kopfer m. II ecimeur m. de betteraves. 

topple, to - (down) II fallen; stiirzen; um
fallen; umstiirzen II tomber. I - back
wards II riickwarts umfallen II tomber a 
la renverse. 

top rail of a door-frame II 0 berfries Ill. 

einer eingestemmten Tiir II traverse f. 
superieure d'une porte encadree. I - of 
window valve II Fliigelweite f. eines Fen
sterfliigels II traverse f. superieure d'un 
battant de fenetre. 

top ripper (Mine) II Reparaturhauer m. 
recarreur m. 

top roll II 0 bere Walze f.; 0 berwalze f. II 
cylindre m. superieur., exchangeable - II 
auswechselbare Oberwalze f. II. cylindre 
m. superieur echangeable. , in height 
tilting - II hochkippbare Oberwalze f. II 
cylindre m. superieur basculant en hau
teur. 

top roll bearing body II Oberwalzenlager
korper m. II corps m. de palier du (.y
lindre superieur. 

topsail II Marssegel n.; Toppsegel n. II hu
nier m. , upper - II Obermarssegel n. II 
volant m. 

topsail yard II Marsrahc f. II vergue f. du 
hunier. 

top screw II Schraubdeckel m. II couvercle 
m. ou bouchon m. filete. I - shaft frame 
(Mine) II .Fliigelrahmen m.; Ohrjoch n.; 
Ohrrahmen m. II cadre m. a oreilles. I -
smoke (Blast furnace) II Gichtrauch m. II 
fumee f. du haut-fourneau.'- soil II Ober
boden m. II couche f. superficielle du sol. I 
- stairs pI. (Blast furnace) II Gichttreppe 
f. II escalier m. d'un haut-fourneau. I -
swage (Forg) II Obergesenk n.; Oberteil 



topsy-turvy 

m. des Gesenks II dessus m. d'une 
etampe. 

topsy-turvy II in Unordnung II en gavauche. 
top tumbler (Of a dredger) II pbere Eimer

trommelf. II tambour m. a godets superi
eur. I - valve (Mach) II Oberventil n. II 
soupape f. ou clapet m. superieur. I -
view II Draufsicht f. II vue f. d'en haut. 
I - weight (Shipb) II Obergewicht n. II 
poids m. des hauts. 

toque II Zipfelmiitze f.; Barett n. II toque 
f. 

torberite (Miner) II Kupferuranglimmer m. 
II chalcolite f. 

torch II Fackel f.; Leuchtfackel f. II flam
beau m. I cutting - II Schneidbrenner m. 
II brUleur m. a decouper. I pitch - II Pech
fackel f. II torche f. de poix; torchere f. I 
wax - II Wachsfackel f. II torche f. en 
cire. 

torch lamp II Liitlampe f. II lampe f. a sou
der. 

toric II torisch II torique. 
torn II zerrissen II dechire. I - ribbon 

(Typewr) II abgenutztes Farbband n. II 
ruban m. epuise. 

tornado II Zyklon m. II tempete f. tour
nante; cyclone m. 

torpedo II Torpedo m. II torpille f. I aerial -
II Lufttorpedo m. II torpille f. aerienne. I 
automatical - II Kontaktmine f. II tor
pille f. automatique. I marine - II See
torpedo n. II torpille f. marine. 

torpedo aeroplane II Torpedoflugzeug n. II 
avion m. torpilleur. I - boat II Torpedo
boot n. II torpilleur m. I - boat destroyer 
II Torpedohootjager m.; Torpedoboot. 
zerstiirer m.; Zerstiirer m. II contre-tor· 
pilleur m. I compressed air chamber for 
-es II Torpedoluftkessel m. II reservoir 
m. a air comprime des torpilles.l- gyro 
II Kreiselgeradlaufgerat n. fiir Torpedos II 
instrument m. gyroscopique pour tor· 
pilles. 

torque (Mech) II Zugkraft f. II force f. de 
traction. I - rod II Kardanwelle f. II arbre 
m. a cardan m. I - stand II Priifstand 
m. II banc m. d'epreuve. 

torrent II Wildwasser n.; Wildbach m.; 
Sturzbach m. II torrent m.1 damming of 
-s pI.li Wildbacheindammung £.11 correc
tion f. des torrents; defenses fpl. contre 
les torrents. I - works pI. see damming 
of -so 

torsade II schraubenfiirmig gewundene 
Franse f.; Torsade f. II torsade f. 

torsion II Torsion f.; Windung f.; Drehung 
f. II torsion f. 

torsional moment II Drehmoment n.; Ver
drehungsmoment n. II moment m. de tor
sion. I - stress II Drehungsbeanspruchung 
f. II effort m. de torsion. I - tension II 
Drehspannung f. II tension f. de torsion. I 
- tester II Torsionspriifmaschine f. II ma· 
chine f. a (essayer la) torsion. 

torsion balance II Drehwage f.; Torsions
wage f. II balance f. de torsion. I - gal. 
vanometer II Torsionsgalvanometer n. II 
galvanometre m. de torsion. I - head II 
Torsionskopf m. II bouton m. de torsion. 
1- strength II Dreh(ungs)festigkeit f. II re
sistance f. a la torsion. I - suspension II 
Torsionsaufhangung f. II suspension f. it 
torsion. I - test !I Torsionsversuch m.; 
Verwindeprobe f.; Verdrehungsprobe f. I! 
essai m. de torsion. I - testing machine II 
Torsionspriifmaschine f. II machine f. a 
verifier la torsion. I - and tensile testing 
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machine II Torsionszugmaschine f. II ma
chine f. pour essais dc torsion et de trac
tion. I - vibration testing machine II 
Drehschwingungspriifmaschine f. II ma
chine f. it mesurer les vibrations dues it 
la torsion. I - wire II Torsionsfaden m. II 
fi1 m. de torsion. 

tortoise shell II Schildpatt n.; Schildkrii
tenschale f. II ecaille f. (de tortue); cara
pace f. I to cut - II Schildpatt n. schnei
den II fendre l'ecaille (de tortue). 

tortoise shell comb II Schildpattkamm m. II 
peigne m. en ecaille. I - cutter II Schild
pattschneider m. !I fendeur m. d'ecaille. I 
- goods pI. II Schildpattwaren fpl. II ar
ticles mpl. en ecaille (de tortue); tablet
terie f. d'ecaille. I - paper II Schildpatt
papier n. II papier-ecaille m. I - turner II 
Schildpattdrechsler m. II tourneur m. 
sur ecaille. I - worker II Schildpattarbei
ter m. II ta bletier m. en ecaille. 

toss, to - the oars pI. (Mar) II die Riemen 
mpl. hochnehmen II mater les avirons 
mpl. 

toss II Wurfm.; Werfen n.1I jet m.; coup m. 
tossing tub (Ore dress) II Riihrfa13 n.; 

Schlammfa13 n. II cuve f. a rincer. 
total amount II Gesamtbetrag m. II mon

tant m. total. I - amplification (Tel) II 
Gesamtverstarkung f. II amplification f. 
totale. I - area II Gesamtoherflache f. II 
surface f. totale. I - attenuation (Tel) II 
Gesamtdampfung f. II affaiblissement m. 
total. I - coal consumption II Gesamt
kohlenverbrauch m. II depense f. totale 
en charbon. I - delivery of current il 
Gesamtstromabgabe f. II vente f. de 
courant totale. I - efficiency II Gesamt
wirkungsgrad m. II rendement m. total. 
I - hardness II Gesamtharte f. II dftrete f. 
totale. I - heat II Gesamtwarme f. II cha
leur f. totale. I - heating surface II Ge
samtheizflache f. II surface f. de chauffe 
totale. / - lift (Aero) II Gesamtauftrieb 
m. II poussee f. a.scensionnelle totale. 1-
number II Gesamtzahl f. II nombre m. to
tal. I - output II Gesamtleistung f. II debit 
m. total. 1- reflection II totale Reflexion f. 
oder Riickstrahlung f. II reflexion f. totalc. 
I - residue II Gesamtriickstand m. II 
residu m. total. I - resistance II Gesamt· 
widerstand m. II resistance f. totale. I 
- weight II Gesamtgewicht n. l! poids m. 
total. I - weight of a dutiable ware II 
Gesamtgewicht n. einer zollpflichtigen 
Ware II poids m. total d'une marchan
dise soumise aux droits de douane. I -
width II Gesamtbreite f. II largeur f. to· 
tale. 

total II Gesamtbetrag m.; Endsumme f. II 
somme f. totale; total m.l- of employees 
II Gesamtbelegschaft f. II ensemble m. 
du personel ouvrier. 

totalizer (Mach) II Zahl wer k n. II totalisa
teur m. I - (Racing) II Totalisator m.; 
Toto m. II totalisateur m. 

totally reflected ray II total reflektierter 
Strahl m. II rayon m. totalement re
fMchi. 

tottering contact (Tel) II Wackelkontakt m. 
II contact m. intermittent. 

touch, to II antasten; betas ten ; anfiihlen II 
toucher; tater; palper. I :., up II nach
arbeiten; nachbessern II retoucher; re
parer. 

touch (Build; Mach) II RiJ3 m.; Vorzeich
nung f. auf dem Werkstiick II trait m. 
de repere./- (Goldsm) II Strichprobe £.11 

tow 

touche f. / - (Sugar) fI Fingerprobe f. II 
preuve f. du filet. I - of the type bar II 
Anschlag m. des Typentragers'll frappe 
f. de la barre a caracteres. 

touching needle· 8ee touch needle. 
touch needle II Probiernadel f.; Pro bier

stift m.; Streichnadel f. II aiguille f. 
d'essai; touchau m. ou toucheau m. 
d'essayeur. I - spark (Electr) II AbreiJ3-
funken m. II etincelle f. a rupture. 

touchstone (Assay) II Probierstein m.; 
Strichstein m. II pierre f. d'essai ou de 
touche. I - (Miner) II Probierstein m.; 
Kieselschiefer m.; lydischer Stein m. II 
pierre f. de Lydie; lydite f. lydienne f. 

tough II zahe; strengfliissig II tenace. / 
charge making the metal-bath not too 
- II Beschickung f., die das Metal! nicht 
zu strengfliissig macht II charge f. qui 
ne rend pas Ie metal trop difficilement 
fusible. 1:- and fibrous fracture (Met) II 
sehniger und zaher Anbruch m. II cassure 
f. nerveuse et tenace. I - hardness II ziihe 
Harte f. II durete f. tenace. 

toughen, to - copper II das Kupfer ham
mergar machen; das Kupfer zahe polen 
II raffiner au affiner Ie cuivre. 

toughening of copper II Garmachen n. des 
Rohkupfers II raffinage m. de cuivre. 

toughness II Zahigkeit f.; Festigkeit f. II 
tenacite f.; durete f. / the steel is parti
cularly distinguished by its great - II 
der Stahl zeichnet sich ganz besonders 
durch gro13e Zahigkeit aus II l'acier m. 
est surtout remarquable par sa grande 
tenacite. I the - is greater than before II 
die Zahigkeit ist grii13er als zuvor II la 
tenacite est devenue plus grande. I -
as shown by a notched bar under the 
action of impact II die an eingekerbten 
Staben durch Schlag festgestellte Zahig. 
keit f. II la tenacite du metal dMinie par 
l'essai au choc sur barreaux entailles. 
I insufficient - II unzureichende Zahig
keit f. II tenacite f. insuffisante. 

tough-pitch, to be at - II hammergar sein II 
etre raffine. 

tough-pitch copper II Raffinatkupfer n.; 
hammergares Kupfer n. II cuivre m. 
raffine ou fin. 

touring II Wanderfahren n.; Reisen n. II 
tourisme m. / - car II Reisewagen m.; 
Tourenwagen m. II voiture f. de tourisme. 

tourist article of aluminium II Touristen
gerat m. aus Aluminium II article m. de 
tourisme en aluminium. I - ticket II 
Rundreisekarte f. II billet m. circulaire. 

tourmaline (Miner) II Turmalin m.; II tour
maline f. I red - II roter Turmalin m.; 
Rubellit m. II tourmaline f. apyre. 

tow, to - (Mar) II schleppen; bugsieren; 
verholen II remorquer; haler. / - abreast 
II langsseit schleppen II remorquer a 
couple. I - astern II achteraus schleppen II 
remorquer en arbalete. 

tow (Rope) II Schlepptau n.; Schleppseil n.11 
(cable m. de) remorque f.; touline f.; 
traine f. I to take a vessel in - II ein 
Schiff n. ins Schlepptau nehmen II pren
dre un navire a la remorque; donner la 
remorque it un navire. 

tow (Vessel) II Bugsierboot n.; Schlepper 
m. II (bateau m.) remorqueur m. 

tow (Spinn) II Werg n.; Hede f. II etoupe f.; 
rebut m. de filasse. I caulking - II Schiffs· 
werg n. II etoupe f. a calfater.1 hackle-II 
Hechelhede f.; Hechelwerg n. II peignon 
m.; etoupe f. de peignage. / scutching -



tow 

II Schwinghede f.; Schwingwerg n. II 
ctoupe f. d'espadage; reperants mp!. I 
stuffing - II Poisterwerg n. II etoupe f. a 
rem bourrer . 

towage II Schleppschiffahrt f.; Schleppen 
n.; Bugsieren n. II remorquage m.; 
touage m. I - (Fee) II Schlepplohn m.; 
Bugsierlohn m. II remorquage m. 

towboat II Schleppschiff n.; Schlepper m.; 
Schleppboot n.; Bugsierboot n.; Seil
schleppschiff n. II remorqueur m.; 
bateau m. de remorque; bateau m. 
toueur. 

tow breaking II Wergreiben n. II battage m. 
d'etoupes. 

towed boat II Schleppkahn m.; Schlepp
schiff n. II bateau m. remorque. 

towel II Handtuch n. II easuie-main m. I 
bath - II Badehandtuch n.; Badelaken 
n.; Badetuch n. II peignoir m. I rubber
II Frottier(hand)tuch n. II serviette f. flo
conneuse a frotter. { - clip II Tuch
klemme f. II pince f. de nappe. { - horse II 
Handtuchstander m.; Handtuchgestell 
n.; Handtuchhalter m. II porte-essuie
main m.; sechoir m. 

tower II Turm m. II tour f. { - for aerial 
lines II Leitungsmast m. II pylone m. 
metallique pour conduites. { - for 
boring purposes II Bohrturm m. II tour f. 
a forer ou de sondage. { coal - II Kohlen
turm m. II tremie f. a charbon. { cooling 
- II Kiihlturm m. II tour f. de n\frigera
tion. { water - II Wasserturm m. II 
chateau m. (a reservoir) d'eau. { water 
'"' of x m3 capacity II HochbehaIter 
m. von x c bm· Fassung fiir Wasser ii 
chateau m. d'eau de x m3 de capacite: 

tower car (Auto) II Turmwagen m. II 
wagon m. a echafaudage automoteur. 
{ - clock II Turmuhr f. !I horloge m. (pour 
tours ou de clocller). { - crane II Turm
kran m. II grue f. a py16ne. { - mill !I hol
landische Windmiihle f.; Turmwind
miihle f. II moulin m. a vent hollandais. {
revolving crane II Turmdrehkran m. II 
grue f. tournante sur pylone. { statio
nary - revolving crane II feststehendcr 
Turmdrehkran m. II grue f. pivotante 
geante et fixe. { - slater II Turmdecker 
m. II couvreur m. de clochers. I - tile Ii 
Turmziegel m. II tuile f. pour tours. { -
wagon II Turmwagen m. II camion m. a 
echafaudage. 

tow flannel for cleaning II Putzlappen m.; 
Putzwerg n.; Putzwolle f. II <\toupe f. 
ou chiffons mpl. ou coton m. a nettoyer. 

towing II Schleppen n.; Bugsieren n.; 
Schleppschiffahrt f.; Treideln n. II re
morquage m.; halage m. { - on canals 
and rivers II Schleppschiffahrt f. auf Bin
nengewassern II remorquage m. de ba
teaux sur canaux et rivieres. { - by 
horses II Pferdetreidelung f. II halage m. 
par chevaux. { - by men II Treidelung f. 
mit Menschen II halage m. a bras d'hom
meso 

towing boat see towboat. I - drum (Mar) 
II Zugtrommel f. II tambour m. de halage. 
{ - gear II Schleppgeschirr n. II disposi tif 
m. de remorquage. { - line see tow line. 
{ - path see tow path. 

tow line (Mar) II Schleppleine f.; Treidel
leine f. II cable m. ou cordage m. 
aussiere f. de remorque; ligne f. 
halage. { - linen II Wergleinwand 
Hedeleinen n. II toile f. d'etoupe. { 
lincn weaving II Hedeleinenweberei f. 
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tissage m. d'tltoupes. {-line wineh (Mar; 
Aero) II Verholwinde f. II treuil m. de 
rappel. { - maker :1 Wergmacher m. II 
<\tou pier m. 

town II Stadt f. II ville f. { - car (Auto) II 
Stadtwagen m. II voiture f. de ville. { -
dues pI. II Gemeindeabgabe f. II contribu
tion f. municipale. { - fog II Stadtnebel 
m. II brouillard m. de ville. { - line (Tel) 
II Stadtleitung f. II ligne f. urbaine. { 
- plan II Stadtplan m. II plan m. de ville. 
{ - reservoir II Hauptbehalter m. II reser
voir m. principal. { - service (Traffic) II 
Stadtverkehr m. II communication f. de 
banlieue. { - survey II Stadtmessung f.; 
Stadtvermessung f. Illeve m. dans la ville. 
{ - traveller II Platzreisender m. II voya
geur m. de place. 

tow packing II Wergliderung f.; Liderung f. 
mit Werg II garniture f. d'etoupe.{- path 
II Leinpfad m.; Treidelpfad m.; Schlepp
weg m.1I chemin m. de halage; tirage m. 
I - picker II Wergzupfer m. II eplucheur 
m. d'etoupes. { - rope see also tow line II 
Schlepptau n.; Trosse f.; Schlepptrosse 
f.; Treidelleine f.; Bugsiertau n. II cable 
m. de remorque; grelin m.; remorque f. { 
- sorter II Wergsortierer m. II trieur m. 
d'etoupes. { - spinning II Wergspinnerei 
f.; Hedespinnerei f.1I filature f. d'etoupes. 
{ - weaver II Wergweber m. II tisseur m. 
d'etoupe. 

toxic II giftig II toxique. 
toxicity II Giftigkeit f. II toxicite f. 
toy see also toys pI.li Spielzeug n. II jouet m. 

{ - animal II Spieltier n. II animal m. 
jouet. { - animal of plush II Pluschspiel
tier n. II animal m. jouet en peluche. I -
cart II Spielwagen m.11 voiture f. jouet.{ -
colours pI. II .Farben fp!. fiir Spiel waren 
II couleurs fpl. pour jouets. { - cooking 
range II Kinderkochherd m. II fourneau 
m. de cuisine pour enfants. { - factory II 
Spielwarenfabrik f.llfabrique f. de jouets. 
{ - fire-arm II KinderschuBwaffe f. II 
arme f. a feu pour enfants. { - flag II 
Kinderfahne f. II drapeau m. pour en
fants. { - furniture II Kindermobel pI. II 
meubles mpl. d'enfants.{- gun II Kinder
gewehr n. II fusi! m. d'enfants. { - maker 
II Spielwarenmacher m. II monteur m. de 
jouets. { - maker (Carver) II Kunstschnit
zer m. II debiteur m. pour tabletterie; 
tabletier m. { - making machine II Spiel
warenherstellungsmaschine f. II machine 
f. a fabriquer des jouets. { - money II 
Spielgeld n. II argent m. du jeu. I - mu
sical instrument II Kindermusikinstru
ment n. II instrument m. de musique 
pour enfants. { - optical lantern II Spiel
projektionsapparat m. II appareil m. 
jouet de projection. { - painter II Spiel
warenmaler m. II coloriste m. de jouets. { 
- piano II Kinderklavier n. Ii piano m. 
pour enfants. { - pistol II Kinderpistole f. 
II pistolet m. d'enfants. 

toys p!. see also toy II Spielwaren fp!.; 
Spielzeug n. II jouets mp!. (d'enfants); 
articles m p!. de bim beloterie. { card
board - II Spiel waren fp!. aus Pappe II 
jouets mp!. en carton. { celluloid - II 
Zelluloidspielwaren fp!. II jouets mp!. en 
cellulOId. { chenille - II Spielwaren fpl. 
aus Raupe oder Schenille II jouets mpl. 
en chenille. { children's - II Kinderspiel
zeug n. II jouet m. pour enfants. { China -
II Spiel waren fp!. aus Porzel!an II jouets 
mpl. en porcelaine. { electrical - II elek-

tracing cloth 

trische Spiel waren fp!. II jouets mp!. 
electriques. { felt - II Spielwaren fp!. aus 
Filz Il jouets mpl. en feutre. I lead - II 
Bleispielwaren fpl. II jouets mp!. en 
plomb. { mechanical - II mechanisches 
Spielzeug n. II jouets mp!. mecaniques. { 
- of metal II Spiel waren fpl. aus Metal! II 
jouets mp!. en metal. { moulded card
board - II Spiel waren fp!. aus Papier
stoff oder aus Papiermache II jouets mp!. 
en carton moule. { musical- II Spiel waren 
fp!. mit Musik II jouets mpl. a musique. { 
optical - II optische Spiel waren fpl. II 
jouets mpl. optiques. { paper - II Spiel
waren fpl. aus Papier II jouets mpl. en 
papier. { pasteboard - II Pappspielwaren 
fpl. II jouets mp!. en carton. { pasteboard 
and paper - II Pappe- und Papierspiel
waren fp!. II jouets mp!. de carton et de 
papier. { plush - II Spielwaren fpl. aus 
Pliisch II jouets mp!. en paluche. { rubber 
- II Gummispielwaren fpl. II jouets mp!. 
en caoutchouc. { tin - II Spiel waren fpl. 
aus Zinn II jouets mp!. en etain. { tin
plate - II Blechspielwaren fpl. II jouets 
mpl. en fer-blanc. I wooden - II Spiel
waren fpl. aus Holz II jouets mpl. en bois. 

toy sabre II Kindersabel m. II sabre m. 
d'enfants. { - sewing machine II Kinder
nahmaschine f. II machine f. a coudrc 
pour enfants. { - ship II Spielschiff n. II 
bateau m. jouet. { - shop II Kinder
kaufladen m. II magasin m. pour enfants. 
{ - store II Spielwarengeschaft n. II ma
gasin m. de jouets. { - tea set II Kinder
teegeschirr n. II service m. de the pour 
enfants. { - torpedo II Knallerbse f. II 
bombe f. petard; pois m. fulminant. { 
- weapon II Kinderwaffe f. II arme f. pour 
enfants. 

trace, to - (Draw) II pausen; durchzeich
nen; durchpausen II calquer; poncer. { 
- (Join; Carp) II anreiBen II marquer; 
tracer. { - (Surv) II (eine Linie) a bstecken; 
trassieron II tracer. I - in full size (Carp) 
II aufschniiren II epurer. { - the ground II 
den Boden trassieren II tracer un ouvrage 
sur Ie sol. 

trace II Raderspur f.; Geleise n.; Wagen
spur f. II orniere f.; trace f. { - on paper 
(Of a mineral) II Strich m. auf Papier II 
tachure f. ou trace f. sur Ie papier. { 
- of the rays II Strahlengang m. II marche 
f. des rayons. 

traced design II Pause f.; durchgepauste 
Zeichnung f. II calque m. 

trace press II Strangpresse f. II boudineuse
peloteuse f.; boudineuse f. 

tracer II Vorzeichner m.; AnreiBer m. II 
traceur m. { - bullet II RauchspurgeschoB 
n. II projectile m. traceur. 

tracery (Arch) II MaBwerk n. II broderie f.; 
decoupure f.; reseau m.; trace m. 

tracheitis II Luftrohrenentziindung f. 
traehei te f. 

tracheotomy tube II Tracheotubus m. 
canule f. tracheale. 

trachyte II Trachyt m. II trachyte m. { 
- tuff II Trachyttuff m. II trachyte-tuf m. 

tracing (Copy) II Pause f.; Kopie f.; Dureh
zeiehnung f. II calque m. { - (Plan) II 
GrundriB m.; Plan m.; RiB m. II de
lineation f.; plan m.; trace m. { to 
make a - II durchpausen 11 calquer. I 
- of a map II Kartierung f. II confection f. 
d'une cartc. 

tracing cloth II Pausleinwand f.; Paus
leinen n.; Kopierleinwand f. II toile f. a 
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calquer; papier-toile m_l- paper II Paus
papier n_ II papier m. it calquer ou it pon
cer. I oiled - paper II Olpapier n. zum 
Durchzeichnen; Transparentpapier n. II 
papier m. huile it calquer; papier m. 
transparent. I - picket II Absteckpfahl m. 

.11 piquet m. I - punch II Ziehpunze f. II 
tra<;loir m. I - tape (Build) II Absteck
leine f. II cordeau m. it tracer. 

track, to - (A ship) II treideln II haler a la 
corde. 

track (Of ball bearing) II Laufrille f. II gorge 
f. de roulement. I - (Of a crane) II Fahr
bahnstiitze f.; Laufbahn f. II voie f. de 
roulement. I - (Maritime route) II See
weg m.; Route f. II route f. maritime. I 
- (Mine) II Gefahrt n.; Rollbahngeleise 
n. im Bergwerk II voie f. de roulement. I -
(Railw) II Gleis n.; Eisenbahngleis n.; 
Schienenstrang m.11 voie f. (ferree); rails 
mpl. I-(Railgauge) see also- gauge II Spur
weite f. II ecartement m. de rails; entre
rails m. I - (Of a wheel) II Radspur f.; 
Spurf.1I voief. des voitures; orniere f./to 
lay the - II das Gleis verlegen II poser la 
voie. I arranging - (Railw) II Verschiebe
gleis n.; Rangiergleis n. II voie f. de for
mation des trains; voie f. de service. I 
branch -II Nebengleisn.1I voie f. de bran
chement I double -II Doppelgleisn.11 doub
le voie f. I elevated discharging - II Sturz
bahn f. II voie f. surelevee de decharge
ment. I fixed - II festes Gleis n. II voie 
f. fixe. I grinding - (Mill) II Mahlbahn 
m. II surface f. de moulure. I hook
plate - (Railw) II Hakenplattenoberbau I 
m. II superstructure f. it selles it crochet. 
J horizontal - (Railw) II horizontale 
Strecke f. II palier m. I main - II Haupt
gleis n. II voie f. principale. I monorail 
- II Einschienenlaufbahn f. II voie f. de 
roulement monorail. I overhead - (Crane) 
II Hochbahn f. II voie f. surelevee. I 
portable - (for a frequent and quick 
displacement) II leicht bewegliches Gleis 
n. (fiir haufiges und schnelles Verlegen) 
II voie f. mobile et facilement transpor· 
table (pour poser et changer souvent 
et rapidement). I railway - II Gleis
strang m. II (file f. de) rails mpl.; voie 
f.; tron<;lon m. I rib-plate - II Rippen
plattenoberbau m. II superstructure f. it 
selles it nervures. I - of a swing bridge 
(On which the rollers travel) II Laufkranz 
m. einer Drehbriicke II couronne f. d'un 
pont tournant. I - for rolling-stock in 
repair II Reparaturgleis n. II voie f. pour 
la reparation du materiel. I - of the 
sea II Seestrich m. II parage m. I semi
portable - (is to be displaced occasionally 
only) II halbbewegliches Gleis n. (wird 
nur hin und wieder verlegt) II voie f. 
demi-mobile (n'est posee et changee que 
rarement). I side - II Nebengleis n.; 
Seitengleis n. II voie f. secondaire ou 
laterale ou supplementaire; voie f. de 
garage. I - of a station II Bahnhofsgleis 
n. II voie f. de la gare. I - having steel 
sleepers II Eisenbahnschwellenoberbau m. 
II superstructure f. sur traverses en fer. 
I straight - II gerader Strang m. II voie f. 
droite. I (endless) - of the tank (Arm) II 
Raupe f. oder Kette f. des Kampf
wagens II chenille f. du char de combat. 
I elastic - of the tank II federnde Raupe 
f. des Kampfwagens II chenille f. it 
ressort du char de combat. I three-rail 
- II Dreischienengleis n. II voie f. it trois 
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rails./ transfer -II Ubergangsgleis n. II voie 
f. de raccordement. I - of the types 
(Typewr) II Typenbahnf. II trajectoire f. 
des caracteres. I - having wooden slee· 
pers II Holzschwellenoberbau m. II su
perstructure f. sur traverses en bois. 

track boat see tow boat. I - bolt for 
fastening fish plates II Laschenschraube 
f.; Laschenbolzen m. II boulon m. it vis 
it fixer les eclisses. I - bolt hole II 
Laschenloch n. II trou m. pour boulon 
d'eclisse. I - chart (Mar) II Kurskarte 
f.; Kursskizze f. II routier m.; trace f. 
des routes parcourues. I - circuit II Gleis
stromkreis m. II circuit m. de la voie.l
circuiting for interlocking II Gleis
besetzungsanlage f.; Gleisfreimeldean
lage f. II blocage m. par des circuits de 
voie. I - curve II Gleiskriimmung f. II 
courbe f. de la voie. I illuminated -
diagram II Gleistafel f. II diagramme m. 
lumineux. I fastening of - II Gleis
befestigung f. II fixation f. des rails. I 
- fighting machine II Raupenkampfma
schine f. II engin m. de combat muni de 
chenilles. I - gauge II Spurweite f. II ecar
tement m. de rails; entre-rails m.; lar
geur f. de voie. 

tracking rope see tow line and tow rope. 
track layer II Schienenleger m.; Oberbau

arbeiter m. II poseur m. (de la voie). I 
- laying machine II Gleisbaumaschine 
f. II machine f. it poser les voies fe
rees. I lifting of the - II Freilegen n. 
der Gleise II enlevement m. des rails. I 
- link of the tank II Kettenglied n. oder 
Raupenglied n. des Kiimpfwagens II patin 
m. de la chenille du char de combat. I 
-lock II Gleissperre f.1I taquet m. d'arret. 
I - plant II Gleisanlage f. II installation 
f. de voie. 1- relay (Railway signalling) II 
Blockrelais n. II relais m. de voie. I - sca
les pI. II Gleiswage f. II bascule f. a wa
gons. I section of - II Gleisrahmen m.; 
Gleisjoch n.; Gleisabschnitt m. II chassis 
m. de voie. / bevelled section of - II Tra
pezjoch n. II chassis m. trapeziforme. I 
- section for contractor's switches !I 
Schlepprahmen m. fiir Schleppweichen II 
tron<;lon m. mobile pour Ie changement 
de voie. I portable section of - II Gleis
joch n. II chassis m. de voie. I straight 
section of - II gerades Gleisjoch n. Ii 
chassis m. droit. I - shoe of the tank II 
Kettenglied n. oder Raupenglied n. des 
Kampfwagens II patin m. de la chenille 
du char de combat. / - tamping II Unter
stopfen n. der Schwellen II bourrage m. 
des traverses. I - tamping machine II 
Gleisstopfmaschine f. II machine f. pour 
Ie bourrage de la voie ou a bourrer les 
rails. 

trackway (Tow path) see also tow path II 
Treidelweg m.; Treidelpfad m.; Lein
pfad m. II chemin m. de halage. 

trackway (Railw; Mine) II Schienenbahn 
f.; Schienenweg m. II chemin m. it rails; 
voie f. ferree. I - with rails of timber II 
Holzbahn f. !I route f. it ornieres en bois. 

traction (Mech) II Zug m. II traction f. I 
electric - II elektrischer Fahrbetrieb m. 
II traction f. electrique. 

traction bar II Zugstange f. II tige f. de 
traction. I - bar adjustable in its length 
II in ihrer Lange verstellbare Zugstange 
f. II tige f. de traction reglable sur sa 
longueur. I - chain II Zugkette f. II chaine 
f. de traction. I - coefficient II Trak-
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tionskoeffizient m. II coefficient m. de 
traction. / - current (Electr) II Fahr
strom m. II courant m. de traction. I -
dynamometer II Zugkraftmesser m. II 
dynamometre m. de traction. I - engine 
II Traktor m.; Zugmaschine f. II tracteur 
m.; machine f. de traction. 1- eye II Zug
lise f. II anneau m. d'attelage. I cross
bar - eye II Kreuzlappenzuglise f. II 
anneau m. d'attelage it joint en croix. 
I - lever II Zughebel m. II levier m. de 
traction. I - load II Zugbelastung f. II 
charge f. de traction. I - network II 
StraBenbahnnetz n.1I reseau m. de tram
way. I - rod see also traction bar II Zug
stange f. II tige f. de traction. / elastic 
- rod going right through II durchgehende 
federnde Zugstange f. II tige f. de traction 
it ressort allant de part en part. I -
rope II Zugseil n. II cable m. tracteur. I 
- station (Tramway) II Bahnzentrale f. 
II centrale f. de tramway. 

tractive effort II Zugkraft f. II effort m. 
ou force f. de traction. I - force see 
- effort. I - output II Zugleistung f. II 
puissance f. de traction. 

tractor (Screw) II Zugschraube f. II helice 
f. tractive. I - (Auto) II Trecker m.; 
Zugmaschine f.; Kraftschlepper m.; 
Schlepper m.; Traktor m. II tracteur m. 
I - (Tramway) II Triebwagen m.; Zug
wagen m. II automotrice f.; voiture f. 
motrice; tracteur m. I armoured - II 
gepanzerter Schlepper m. II tracteur m. 
blinde. I caterpillar - II Raupenschlepper 
m.1I tracteur m. it (commande) chenille./ 
chain - II Kettenschlepper m. II tracteur 
m. it chaine. I creeper-type - see cater
pillar -. I electric - II Elektroschlepper 
m. II remorqueur m. electrique. I -
driven by electricity II Triebwagen m. 
mit elektrischem Antrieb II automotrice 
f. it electricite. I farm - II Zugmaschine 
f. fiir die Landwirtschaft II tracteur m. 
agricole. I motor - II Motorzugwagen 
m.; Kraftschlepper m.; Motortrecker m. 
II tracteur m. it moteur ou it petrole. / 
- driven by motor (Tramway) II Trieb
wagen m. mit Motorantrieb II auto
motrice f. it essence. I single-axle - II 
Einachsschlepper m. II remorque f. it 
essieu unique. I small - II Kleinkraft
schlepper m. II tracteur m. leger. I -
driven by steam (Railw) II Dampfzug
wagen m.; Triebwagen m. mit Dampf
antrieb II automotrice f. ou tracteur m. 
it vapeur. I street - II StraBenzug
maschine f. II locomotive f. routiere. 

tl'actor airscrew II Zugschraube f. II helice 
f. tractive. I - caisson II Schlepper
munitionswagen m.11 caisson-tracteur m. 
I - dragbar II Schlepperdeichsel f. II barre 
f. d'attelage du tracteur. I - draw bar 
see - dragbar. 

tractor-drawn artillery II kraftgeschleppte 
Artillerie f. II artillerie f. a tracteur. 

tractor driver II Schlepperfiihrer m.; 
Treckerfiihrer m. II conducteur m. du 
tracteur.l- haurage II Schlepperzug m. II 
remorquage m. par tracteur. I - housing 
II Traktorengehause n. II carcassc f. de 
tracteur. J - propeller see - airscrew. I -
screw see tractor (Screw). 

trade II Handel m. II commerce m. /- (Com
mercial intercourse) II Handelsverkehr 
m. II relations fpl. commerciales; marche 
m. des affaires. I - (Profession) II Ge
werbe n.; Gewerbszweig m.; Handwerk 
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n. II metier m.; profession f. / - (:1\<1ine) II 
taubes Gestein n.; Gangmasse f. II gan
gue f.; matiere f. au roche f. sterile. / to 
follow a - II ein Gewerbe n. treiben II 
exercer un metier. / - across the frontier 
II Grenzverkehr m. II relations fpl. de 
frontiere; trafic m. a la frontiere. / 
foreign - II AuBenhandel m.; Ausland
handel m. II commerce m. exterieur. / 
import - II Einfuhr f.; Einfuhrhandel 
m. II importation f. / international - II 
Welthandel m.; Weltmarkt m. II com
merce m. mondial; marche m. mondial./ 
- on a monetary basis II Geld wirtschaft 
f. II finances fpl. , transatlantic - II iiber
seeischer Handel m.; Uberseehandel m. 
II commerce m. transatlantique. , transit 
- II Transithandel m.; Durchgangshandel 
m. II commerce m. de transit. 

trade balance II Handelsbilanz f. II balance 
f. commerciale. , to burden the - ba
lance II die Handels bilanz f. belasten II 
greyer la balance commerciale. , - bill II 
Warenwechsel m.; Kundenwechsel m. II 
effet m. de commerce; papier m. com
mercial. , Board of Trade II Handels
ministerium n. II ministere m. de com
merce. , - cask II VersandfaB n.; Trans
portfaB n. II ffit m. d'expedition au d'ex
portation; tonneau m. de transport; bar· 
rique f. , - clouds pI. II Passatwolken fpl. 
II nuages mpl. qui courent en direction 
contraire aux alizes. , - directory II Fir
menbuch n.; Firmenregister n. II reper
toire m. d'adresses; annuaire m. , -
expenses pI. II Geschaftsunkosten pI. II 
frais mpl. de commerce. / new facilities 
pI. for - II Verkehrserleichterung f. II fa
cilite f. de communication au de trans
port. , - license II Gewerbesteuer f. II 
(impot m. de la) patente f.; impot m. 
sur Ie revenu professionnel. , - mark II 
Fabrikmarke f.; Schutzmarke f.; Han
delsmarke f.; Warenzeichen n. II marque 
f. de fabrique; marque f. deposee. , re
gistered - mark II eingetragenes Waren
zeichen n. II marque f. de fabrique enre
gistree; marque f. deposee. , - outlook II 
Konjunktur f. II conjoncture f. / - re
port II Geschaftsbericht m.. II compte m. 
rendu. , - returns pI. see - report. 

tradesman II Gewerbetreibender m.; Hand
werker m. II personne f. exer9ant une pro
fession; industriel m.; homme m. de 
metier; artisan m. 

trade society II Gewerksgenossenschaft f. II 
association f. ouvriere. , - statistics pI. II 
Handelsstatistik f. II statistique f. du 
commerce. , - terms pI. II Bezugsbedin
gungen fpl. II conditions fpl. de livraison. 
, - union II Gewerkschaft f.; Arbeiter
verband m. II union f. des ouvriers; corps 
m. de metier; syndicat m. ouvrier., mi
ners' - union II Bergarbeiterverband m. II 
union f. des mineurs. 'war upon -II Han
delskrieg m. II guerre f. de destruction du 
commerce. , - ware II Industrieerzeugnis 
n. II produit m. de l'industrie. , - wind II 
Passat m.; Passatwind m. II vent m. 
alize; alize m. , region of the - winds II 
Passatgebiet n. II region f. des alizes; 
region f. alizee. 

trading II Handelsverkehr m. II commerce 
m. , - fleet II Handelsflotte f. II £lotte f. 
marchande. / - house II Kaufhaus n. II 
maison f. de commerce; magasin m.; 
bazar m. / - settlement II Handels
niederiassung f. II comptoir m.; factorerie 
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f. / - surplus II BetriebsiiberschuB m. 
il benefices mpl. d'exploitation. , - vessel 
II Handelsschiff n.; Frachtschiff n. II 
navire m. de commerce; navire m. mar
chand; batiment m. de transport. 

traffic II Verkehr m.; Verkehrswesen n.; 
Verkehrsdienst m.; Betrieb m. !I trafic m.; 
service m.; circulation f. / - (Trade) II 
Handelsverkehr m. Ii trafic m.; relations 
fpI. commercialcs; marche m. des affai
res; commerce m. / to open to - II dem 
Verkehr iibergeben Illivrer a la circula
tion. / - on canals II Kanalschiffahrt f. il 
navigation f. sur canaux. / - across the 
frontier II Grenzver kehr m. II relations 
fpl. de la frontiere; trafic m. a la fron
tiere. , incoming - II ankommender Ver
kehr m. II trafic nl. d'arrivee. ,internatio
nal - II Weltverkehr m. II trafic m. inter
national; relations fpl. internationales. / 
outgoing - II abgehender Verkehr m. II 
trafic m. de depart., two-way - II doppel
seitiger Verkehr m.; wechselseitiger Ver
kehr m. II trafic m. des deux cotes. 

traffic block II Verkehrsstockung f.; Ver
kehrsstorung f. II interruption f. du ser
vice. I - chart II Verkehrskurve f. II 
courbe f. dn trafic. / - dispatch II Ver
kehrsabwicklung f. II ecoulement m. de 
trafic. / interruption of - II Verkehrs
stockung f.; Verkehrsstorung f. II inter
ruption f. du service./- manager (Railw) 
II Betrieb3ingenior m. II ingenieur m. de 
service. / - peak Ii Verkehrsspitze f. II 
pointe f. du trafic. / - plan Ii Verkehrs
plan m. Ii plan m. de commuuication. / 
- sign Ii Verkehrstafel f. II poteau m. de 
signalisation. 

tragacanth (Gum) II Tragantgummi m. II 
gomme f. adragante. 

trail (Hydr arch) II Fahrseil n.; Giertau n. 
II traille f. / - of a swing bridge II Lauf
kranz m. einer Drehbriicke II couronne f. 
de roulement d'un pont tournant. I -
car see trailer. 

trailer II Anhangewagen m.; Anhanger m. 11 
voiture f. remorquee; remorque f. / - of 
the freight motor car II Lastkraftwagen
anhanger m. Ii remorque f. de camion 
automobile. / - for motor cars or motor 
cycles il Anhanger m. fiir Kraftwagen 
ader Kraftrader Ii remorque f. pour auto
mobiles ou pour motocycles. / small - II 
kleiner Schlepp wag en m. II voiturette f. 
remorque. 

trailer caisson (War mat) II Anhangermuni
tionswagen m. !I caisson-remorque m.1 -
car see trailer. / - coupling II Anhanger
kupplung f. II dispositif m. d'attelage de 
remorque. /Iead to the - II Anhangeriei
tung f. II conduit m. pour la remorque. 

trail flying bridge II Gierbriicke f.; Gier
fahre f.; gleitende Fahre f. am Spanntau 
il bac m. a traille; traille f. (sur pontons). 

trailing aerial II Hangeantenne f.; Hange
luftleiter m. II antenne f. suspendue. / -
antenna see - aerial. / - axle (Loc) II Hin
terachse f. II axe f. arriere. / - edge 
strip II AbschluBieiste f. II aretier m. du 
bord de fuite. / two-wheel - truck II hin
terer Laufradsatz m. il essieu m. porteur 
arriere. / - wheel II Hinterrad n. II roue 
f. arriere; arriere-roue f. 

trail rope II Schleppseil n. I: guide-rope m.; 
amarre f. de touage. 

trail switch (Railw) II Schleppweiche f. 
aiguille f. mobile. 

train, to II iiben; trainieren il entrainer. 

training shop 

train (Nav) II Schleppzug m. II convoi m.; 
train m. de remorquage au de touage. 
/- (Railw) II Zug m.; Eisenbahnzug m. II 
train m. / - (Roll mill) II WalzenstraBe 
f. II train m. de laminoir. / to start a -
(Railw) Ii einen Zug m. ablassen II expe
dier un train. / ambulance - see Hed
Cross -. / arriving - (Railw) II an
kommender Zug m. II train m. arrivant. 
/- of a carriage II Wagengestell n. II train 
m. de voiture. / corridor - (Railw) II D
Zug m.; Durchgangszug m. II train m. 
accordeon; train m. a wagons cou
loir. / delayed - (Railw) II vcrspateter 
Zug m. il train m. en retard. , down
and-up - (Railw) II Pendelzug m. II con
voi m. d'aller et retour. / express -
II Schnellzug m.; Eilzug nl. II train m. 
a grande vitesse; express m. / extra -
(Railw) 'I Sonderzug m. II train m. 
special. / fast - see express -. / goods 
- II Giiterzug m. !i train m. de mar
chandises. / - of impulses (Aut tel) II 
StromstoBserie f. II train m. d'impul
sions. /Ioad - II Lastenzug m. II train m. 
routier. / medium iron - (Roll mill) II 
MitteleisenstraBe f. il laminoir m. au 
train m. a fers moyens. / mixed -
(Railw) Ii gemischter Zug m. II train m. 
mixte. / - of railway workmen 11 Bau
zug m. II train m. de la route. / ned
Cross - il Sanitatszug m. II train nL de 
Croix Rouge au d'ambulance. / - with 
refrigerator cars II Kiihlwagenzug m. II 
train m. a voitures frigorifiques. I 
regular - :1 fahrplanma13iger Zug m. II 
train m. regulier. / - of rolls II Walzen
straBe f.i train m. de laminoir. / -
adapted to the reception of the sick il 
Sanitatszug m. ii train m. d'ambulance. 
/ slow - Ii Bummelzug m.; Personenzug 
m.11 train m. omnibm ou de petite vitesse. 
/ starting - !I abfahrender Zug m. Ii train 
m. partant. / through -i durchgehcnder 
Zug m. II train m. direct. / - of waves 
(Phys) II Wellenzug m .. train m. d'on
des. 

train accident I Zugunfall m. II accident 
m. de train. / - call (Tel) II Zu6gesprach 
n. II communication f. avec un train. / -
conductor II Zugflihrcr m. I, conducteur 
m. de train. / - control II Signaliiber
tragung f. auf den Zug II transmission f. 
des signaux sur les trains en marche. / 
- crew :1 Zugpersonal n. Ii personel m. du 
train. / - dispatching II Zugmeldedienst 
m. II service m. de signalisation (des 
trains). / - disaster Ii Eisenbahnungliick 
n. Ii accident m. de chemin de fer. 

trained staff il geschultes Personal n. II 
personnel m. habilc./- workman II Fach
arbeiter m. II ouvrier m. special ou en
traine. 

train end (Hailw) II ZugschluB m. II queue 
f. du train. / - exchange (Tel) II Zugver
mittlungsstelle f. II bureau m. intermedi
aire aux trains. / - ferry :1 Eisenbahn
fahre f. !I bac m. porte-train; ferry
boat m. / electric heating of -s Ii elek
trische Zugheizung f. chauffage m. 
electrique des wagons. 

training aeroplane II Schulflugzeug n.; 
Ubungsflugzeug n. il avion m. ecole ou 
d'entrainement. / - boiler II Lehrkessel 
m. II chaudiere f. d'instruction. / control 
for - purposes (Aero) II Schulsteuerung 
f. Ii commande f. d'instruct.ion. / - shop 
for apprentices il Lehrlingswerkstatt f. II 



training ship 

taelier m. d'apprentissage. / - ship II 
Schulschiff n. II batiment-ecole m.; 
vaisseau-ecole m.; navire-ecole m. 

train lighting (Railw) II Zugbeleuchtung f. II 
eclairage m. des trains. / electric - II 
elektrische Zugbeleuchtung f. II eclairage 
m. electrique des trains. 

train lighting battery II Zugbeleuchtungs
batterie f. II batterie f. pour eclairage 
des trains. / - dynamo I! Zugbeleuch
tungsdynamo f. I! dynamo f. pour 
l'eclairage des trains. 

train oil II Fischtran m. I! huile f. de poisson. 
/ - radio telephony I! Zugfunk m. I! tele
phonie f. radiotrain. / - service II Zug
dienst m. II service m. des trains. / -
staff II Zugpersonal n. I! personnel m. 
du train. / - stop (Railw; Tel) II Fahr
sperre f. II arret m. (automatique) du 
train. / - telephony II Zugfernsprechen 
n.; Zugtelefonie f. II telephonie f. avec 
un train. / - traffic line (Tel) I! Zugver
kehrsleitung f. II circuit m. servant it la 
telephonie avec un train. 

traject (Shipb) II Fahre f.; Fahrschiff n.; 
Trajekt n. II trajet m. 

trajectory Ii Flugbahn f.; Bahn f. II trajec
toire f. / ascendent branch of the - II 
aufsteigender Ast m. del' Flugbahn II 
branche f. ascendante de la trajectoire. 
/ descendent branch of the - II absteigen
del' Ast m. del' Flugbahn II branche f. 
descendante de la trajectoire. 

tram (Tramway car) II StraBenbahnwagen 
m. II wagon m. de tramway. / - (Mine) II 
Forderwagen m.; Hund m. II berline f.; 
wagonnet m. de transport. / - (Silk) I! 
Tramseide f.; Einschlagseide f. II soie f. 
de trame; trame f. / wire - II Draht
seilriese f.; Riese f. II transporteur m. 
aerien. 

tram-board II Laufbrett n.; Laufbohle f. II 
planche f. de marchepied. / - bracket I! 
Laufbrettstiitze f. II porte-planchette f.; 
porte-planche f. 

tramcar II StraBenbahnwagen m. II voiture 
f. de tramway. / - traffic II StraBen
bahnverkehr m. II trafic m. des tram
ways. 

tram cleaning machine (Mine) II :Forder
wagenreinigungsmaschine f. II machine 
f. it nettoyer les wagonnets de transport. 

trammel (Compasses) II Ellipsenzirkel m.; 
Ovalzirkel m.; Stangenzirkel m.1! ellip
sographe m.; compas m. it ovale ou 
it ellipse; compas m. it verge. /- (Net) II 
dreimaschiges Standnetz n.; Schlepp
netz n. II tramail m.; tremail m.; drege f. 

trammer (Mine) II Schlepper m.; Wagen
stoBer m. I! traineur m.; rouleur m.; 
esclauneur m. 

tram pushing device (Mine) II Forderwagen
aufschieber m. II appareil m. it remonter 
les wagonnets de transport. 

tram rail II StraBenbahnschiene f.; Hillen
schiene f. II rail m. de tramway; rail m. 
it orniere. 

tramroad see also tramway II StraBenbahn 
f. II tramway m. / - (Mine) II Schienen
bahn f.; Schienenweg m. II voie f. (de 
rails); chemin m. it rails. / - with rails 
of timber II Holzbahn f. II voie f. it 01'

nieres en bois. 
tram silk see tram (Silk). 
tram straightening machine II Forder

wagenlenkvorrichtung f. II machine f. it 
diriger les wagonnets de transport. 

tramway II StraBenbahn f. II tramway m. / 
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aerial - II Schwebebahn f.; Drahtseil
bahn f. II tramway m. aerien; chemin m. 
de fer suspendu. / electric - II elektrische 
StraBenbahn f.; Elektrische f. II tram
way m. electrique. / steam - II Dampf
straBenbahn f. II tramway m. it vapeur. 

tramway car II StraBenbahnwagen m. !I 
wagon m. ou voiture f. de tramway. / -
clearer (Mine) II Schienenwarter m. II rae
comodeur m. / - depot II StraBenbahn-' 
bahnhof m. II depe.t m. it voitures de 
tramway. / - material II StraBenbahn
betriebsmittel np!. II materiel m. de 
tramways. / - motor II StraBenbahn
motor m. II moteur m. de tramways. 
/ - plant II StraBenbahnanlage f. II in
stallation f. (d'une Iigne) de tramway. 
/ - point setting device II Weichen
stellvorrichtung f. fiir StraBenbahnen 
II dispositif m. d'aiguillage pour tram
ways. / - rail II StraBenbahnschiene 
f. I! rail m. de tramway ou it orniere. / 
- repair workshop II StraBenbahn
reparaturwerkstatt f. II atelier m. de 
reparation de tramways. / - switch I: 
StraBenbahnweiche f.; Pflasterweiche f. 
del' StraBenbahn II changement m. de 
voie de tramway. 

tramway-type reversing controller II Schalt, 
walzenumkehranlasser m. II demarreur 
m. de renversement it cylindres. 

tramway warning bell II StraBenbahnklin
gel f.; StraBenbahnglocke f.; StraBen
bahnlautewerk n. II timbre m. avertis
seur pour tramways. 

transaction I! Geschaft n.; Geschaftsab
schluB m.; Verkauf m. II affaire f.; 
operation f. commerciale; vente f. 

transatlantic II transatlantiseh II trans
atlantique. / - cable II Uberseekabel m.; 
transatlantisches Kabel n. II ciible m. 
transatlantique. / - steamer II Ubersee
dampfer m. II vapeur m. transatlantiquo. 
/ - telegraphy installation II iiberseeische 
Telegrafenanlage f. II installation f. de 
telegraphie transatlantique. / - trade II 
iiberseeischer Handel m.; Uberseehan
del m. II commerce m. transatlantique. 

transfer, to - (Bank) II iiberweisen; trans
ferieren; anweisen II transferer; assigner; 
ceder. / - (Weav) II aufstoBen II rebrous
ser. / - (Found) II abdriicken II emprein
dre; reporter. / - one account to another 
II stornieren II contre-passer; resilier; 
ristorner. 

transfer II Ubertragung f. II transmission f.; 
transposition f. / - (Trade) II Transfer 
m. II transferi m. / - (Document) II Ab
tretungsurkunde f.; Zessionsurkunde f. II 
acte m. d'abandon ou de delaissement. 
/ - (Picture) see also transfer picture II 
Abziehbild n. II decalcomanie f. / - of 
balance II Saldoiibertrag m. II solde 
m. it nouveau. / - of a business II Ge
schaftsiibertragung f. II cession f. d'un 
commerce. / - of a right subject to 
compensation II Ubertragung f. eines 
Rechtes gegen Entgelt II transfert m. 
d'un droit contre redevance. / - of a 
right for a prescribed period II Uber
tragung f. eines Rechtes auf Zeit II trans
fert m. d'un droit it temps. / - of shares II 
Ubertragung f. von Aktien II transfert 
m. de titres. 

tl'8nsferable security II iibertragbares Wert
papier n. II valeur f. mobiliere. 

transfer copying book II Durchschreibe
buch n. II livre m. it calquer. / - deed II 

transformer 

Ubertragungsurkunde f. II feuille f. de 
transfert. 

transferee (Of a bill) II Indossat m.; In
dossatar m. II endosse m. 

transference II Indossament n. 1\ endosse
ment m. 

transfer exchange (Tel) II Uberleitungs
amt n. II bureau m. de transfert. / - key 
(Tel) II Uberspringtaste f. II touche f. de 
transfert. / - line (Tel) II Uberweisungs
linie f. II ligne f. de transfert. / - needle 
(Weav) II AufstoBnadel f. I! aiguille f. de 
rebrousseuse. / - paper II Umdruck
papier n. II papier m. pour reproductions. 

transfer picture II Abziehbild n. II decalco
manie f. / ceramic - II einbrennbares 
Abziehbild n. II decalcomanie f. pour por
celaine. / - for children II Kinderabzieh
bild n. II decalcomanie f. pour enfants. 

transfer port (Mot) II Uberstromkanal m. II 
cana,l m. d'admission des gaz. 

transferrer (Of a bill) II Indossant m. II en
dosseur m. 

transferring device (Weav) II AufstoBein
richtung f.1! mecanisme m. it rebrousser./ 
- machine II AufstoBmaschine f. II ma
chine f. a rebrousser. 

transfer sequence switch (Tel) II Uber
tragungsfolgeschalter m. II commutateur 
m. de la suite des transmissions. / -
system (Tel) II Transfersystem n. I! sys
Mme m. transfer. / - table (Railw) II 
Schiebebiihne f. II pont m. roulant. / 
- ticket II Uberweisungsscheck m. II 
mandat m. de virement. / - track II 
Ubergangsgleis n. II voie f. de raccorde
ment. / - trunk exchange (Tel) II Uber
weisungsfernamt n. II bureau m. de trans
fert. 

transform, to II umgestalten; umwandeln II 
transformer. / - (Electr) Ii umspannQn; 
umformen; transformieren II transfor
mer./- the current II den Strom m. um
spannen !I transformer Ie courant. / -
by reckoning II umrechnen II ramener par 
Ie calcu!. 

transformation II Umwandlung f. II trans
formation f. / - (Electr) II Umspannung 
f.; Transformation f. II transformation f. 
/ chemical- II chemische Umsetzung f. II 
transformation f. chimique. / - into coal 
II Inkohlung f. II carburation f. / - of 
coordinates II Umrechnung f. von Koordi
naten II transformation f. des coordon
nees. / - of energy II Energieumwand
lung f. II transformation f. d'energie. / 
molecular - II Molekulumlagerung f. II 
deplacement m. moleculaire. / ratio of -
(Electr) II Transformierungsverhaltnis n.; 
Umwandlungsverhaltnis n.; Uberset
zungsverhaltnis n. II rapport m. de trans
formation. 

transformator see transformer. 
transformer II Transformator m.; Urn

wandler m.; Umspanner m.1I transform a
teur m. / adjustable - II Drehumformer 
m. II transformateur m. reglable. / air
cooled - II luftgekiihlter Transformator 
m. II transformateur m. a air. / balanced 
differential - II Ausgleichsiibertrager m. 
II transformateur m. d'equilibre. / ba
lanced three-winding - see balanced 
differential-. / balancing - II Ausgleich
transformator m.; Spal'transformator rn. 
II autotransformateur-egalisateur m. / 
booster - II Spannungserhoher m. II auto
transformateur-elevateur m. / - with 
compressed-air cooling II Transformator 



transformer 

m. mit PreJ3luftkiihlanlage II transforma· 
teur m. avec refroidissement par l'air 
com prime. / continuous·current - II 
Gleichstromtransformator m. II transfor
mateur m. a courant continuo / core - II 
Kerntransformator m. II transformateur 
m. a noyau. / current - II Stromtransfor· 
mat~r m.; Stromwandler m. II transfor· 
mateur m. de courant. / electric - II elek· 
trischer Transformator m. oder Urn· 
wandler m. II transformateur m. elec· 
trique. / frequency - II Frequenztrans. 
formator m. II transformateur m. de fre· 
quence. / hedgehog - II Igeltransformator 
m. II transformateur m. berisson. / inter· 
vening - II Zwischentransformator m. II 
transformateur m. intermediaire. flight. 
'ing - II Lichttransformator m. II trans· 
formateur m. pour l'eclairage. / measur· 
ing - II Mefitransformator m. II transfor· 
mateur m. de mesure. / oil - II Oltrans· 
formator m. II transformateur m. a huile. 
/ phase - II Phasentransformator m. II 
transformateur m. de phase. / pole - II 
Masttransformator m. II transformateur 
m. a mat. / portable - II fahrbarer Trans· 
formator m. II transformateur m. trans· 
portable. / potential - II Spannungs· 
wandler m. II transformateur m. de 
tension. / power - II Leistungstransfor. 
mat~r m. II transformateur m. a grande 
puissance. / pressure - II Spannungs· 
transformator m. II transformateur m. de 
tension. / regulating - II Regeltransfor. 
mat~r m. II transformateur m. de n\gu· 
lation. / ring - II Ringtransformator m. II 
transformateur m. annulaire. / rotary -
see rotating -. / rotary·current - II Dreh· 
stromtransformator m. II transformateur 
m. a champ tournant. / rotating - II 
rotierender Transformator m.; Motor· 
generator m. II transformateur m. rotatif. 
/ shell - II Manteltransformator m. II 
transformateur m. cuirasse. / small - II 
Kleintransformator m. II petit transfor· 
mateur m.; transformateur m. de faible 
puissance. / spreader current - in an 
open air transformer station II Stiitzer· 
stromwandler m.in einer Freiluftanlage 
II transformateur m. d'intensite support 
installe dans un poste d'exterieur. / 
starting - II Anlafitransformator m. II 
transformateur m. de demarrage. I static 
- II ruhender Transformator m. II trans· 
formateur m. statique. I step.down - II 
spannungserniedrigender Transformator 
m. II transformateur m. abaisseur./ step. 
up - II spannungserhohender Transfor. 
mat~r m. II transformateur m. eh\vateur. 
I three. phase - II Drehstromtransforma· 
tor m. II transformateur m. triphase. 

transformer, burning.out of the - II Durch. 
schlag m. des Transformators II claquage 
m. du transformateur. / - capacity II 
Umspannerleistung f. II puissance f. de 
transformation. / - carriage II Transfor. 
mator(en)wagen m.11 chariot m. de trans· 
formateur. /- coil II Transformatorspule 
f. II bobine f. de transformateur. I - core 
II Transformatorkern m. II noyau m. de 
transformateur. / - ooupling (Radio) II 
Transformatorenkopplung f. II accouple. 
ment m. par transformateurs. / - oil II 
Transformatorenol n. II huile f. de trans· 
formateur ou pour transformateurs. I 
- sheet II Transformatorenblech n. II tole 
f. a transformateurs. / annealing of -
sheets II Ausgliihen n. von Transforma· 
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torenblechen II recuit m. des toles a 
transformateurs./- stamping see- sheet. 
/ - station II Transformatorenstation f.; 
Abspannwerk n.; Umspannwerk n. II 
station f. de transformation; poste m. 
abaisseur de tension. / open·air - station 
II Freilufttransformatorenstation f. II 
poste m. exterieur de transformation. 
/ - testing device II Transformatoren· 
priifvorrichtung f. II installation f. de 
verification de transformateurs. / -
winding II Transformatorwicklung f. II 
enroulement m. de transformateur. 

transforming plant II Umspannungsanlage 
f. II station f. transformatrice ou de trans· 
formation. 

transhipping II Umladung f.; Umschlag m. 
II transbordement m. / - of goods at the 
waterside II Uferumschlag m. II decharge. 
ment m. de bateaux dans d'autres 
(bateaux). 

transhipping device II Umladeeinrichtung 
f. II appareil m. de transbordement. / 
- plant for corn II Getreideumschlag· 
anlage f. II installation f. de decharge. 
ment de grain ou de manutention de 
grains. 

transient (Tel) II Einschwingvorgang m.; 
Ausgleichsvorgang m. II pbenomene m. 
transitoire. / - effect see transient. / -
effects pI. in coil·loaded toll·cable cir· 
cuits II Einschwingvorgange mp!. in pu
pinisierten Fernkabelleitungen II pM. 
nom/mes mpl. transitoires en circuits 
de cables pupinises. / - phenomenon see 
transient. 

transit (Trade) II Durchgangsverkehr m. II 
transit m.; trafic m. ou commerce m. 
de transit. / - administration (Tel) II 
Durchgangsverwaltung f. II administra
tion f. de transit. /- book (Tel) II Durch· 
gansbuch n.llliste f. de transit./- charge 
(Tel) II Durchgangsgebilhr f. II taxe f. de 
transit. / - circle (Astro) II Richtkreis m. 
II cercle m. d'alignement. / - country 
(Tel) II Durchgangsland n. II pays m. de 
transit. / - duty II Durchgangszoll m.; 
Transitzoll m. II droits mp!. de transit. / 
- goods pI. II Durchgangsgilter npI.; 
Transitgiiter npi. II marchandises fpI. 
en transit. / - instrument (Astro) II 
Passageinstrument n.; Meridianfernrohr 
n. II instrument m. de passages; lunette f. 
meridienne. 

transition II Ubergang m. II transition f,; 
passage m. I with gradual - II mit all. 
mahlichem Ubergang m. II se nuanceant 
graduellement. 

transitional stage see transijoion period. 
transition coupling (Railw) II Ubergangs. 

kupplung f. II attelage m. temporaire. 
- period II Ubergangszeit f. II periode f. 
de transition. 

transit telescope II durchschlagbarcs Fern· 
rohr n. II lunette f. revolutionnant 
completement; lunette f. pouvant etre 
retournee sur elle·meme. I - ticket (Tel) 
II Durchgangsblatt n. II fiche f. de transit. 
I - trade II Transithandel m.; Durch· 
gangshandel m. II commerce m. de 
transit. / - traffic Ii Durchgangsverkehr 
m. II trafic m. de transit. 

translate, to - (A language) II iibersetzen 
II traduire. 

translated II iibersetzt II traduit. 
translation II Ubersetzung f. II traduction f. 

/ right of - II Ubersetzungsrecht n. II 
droit m. de traduction. 

transmission shaft 

translocation diastase (Brew) II Transloka· 
tionsdiastase f. II diastase f. de transloca· 
tion. 

translucent II durchscheinend II translueide; 
transparent; diaphane. 

translumination lamp II Durchleuchtungs. 
lampe f. II lampe f. pour l'eclairage 
interne penetrant. 

transmarine II iiberseeisch II d'outre.mer; 
transatlantique. / - wood II Ubersee. 
holz n. II bois m. d'outre·mer. 

transmission II Uberiietzung f.; Trans· 
mission f.; Ubertragung f. II trans· 
mission f. / chain - II Ketteniibertragung 
f. II transmission f. par chaine. / - by 
compressed air II Druckluftiibertragung 
f. II transmission f. par air comprime. I 
directive - (Tel) II gerichtete Uber. 
tragung f. II transmission f. dirigee. I 
double - II zweifache Ubersetzung f. Ii 
double transmission f. I - of energy II 
Energieiibertragung f. II transmission f. 
d'energie. I - of force II Kraftiiber. 
tragung f. II transmission f. de force. 
/ - of heat by conduction II Warm"· 
leitung f. II transmission f. de chaleur 
par conduction. / intermediate - II 
Z wischentransmission f. II transmission 
f. intermediaire. / main - II Haupt. 
transmission f. II transmission f. princi
pale. I - of motion II Bewegungsilber. 
tragung f. II transmission f. de mouve· 
ment. / multiple - II Vielfachilbertragung 
f. II transmission f. multi pIc. I - of opera 
music II Opernilbertragung f. il trans· 
mission f. de la m usiq ue de I' opera. I 
- of power II Kraftiibertragung f. II 
transmission f. de force. I - of telegram 
II Abgabe f. des Telegramms II transmis. 
sion f. du Mlegramme. / telephotographic 
- Ii bildtelegrafische Ubertragung f. Ii 
transmission f. phototelegraphique. 

transmission case II Getriebegehause n, II 
carter m. de la boite a vitesse. / - cas,' 
cover II Getriebegehausedeckel m. II 
couvercle m. de la boite a vitesse. I -
chain II Transmissionsgliederkette f. n 
chaine f. de transmission. / - coefficient 
(Tel) II Durchlassigkeitsfaktor m. 
coefficient m. de passage. / - drive 
(Mach) II Transmissionsantrieb m. II com· 
mande f. par courroie. / - efficiency 
(Tel) II Ubertragungswirksamkeit f. I' 
cfficacite f. de transmission. I - equiva~ 
lent (Tel) II Ubertragungsiiquivalent n.; 
Dampfungsmafi n. II equivalent m. dl' 
transmission; rendement m. de rMerenct'. 
/- gear (Mach) II Vorgelege n. II engrenagp 
m. ou transmission f. intermediaire; reno 
voi m. (de mouvement); contre·arbre m. 
/- hammer II Transmissionshammer m. : 
marteau m. pilon de transmission./- h'· 
vel indicator (Tel) II Pegelzeiger m.11 indio 
cateur m. de niveau de transmission. / -
level meter II Pegelmesser m. II apparei\ 
m. a mesurer Ie niveau de transmission. 
/ - parameter of lines II Ubertragungs. 
parameter n. fiir Leitungen II parametr{' 
m. de transmission. I - plant II Trans. 
missionsanlage f. II installation f. d" 
transmission. / quality of - (Tel) II Gilt .. 
f. del' Ubertragung II qualite f. de trans~ 
mission. I - rods pI. II Ubertragungs. 
gestange n. II tiges fpl. de transmission. 
I - rope II Transmissionsseil n. II cable nl. 
de transmission. / - shaft II Ube/,. 
tragungswelle f. II arbre m. de trans· 
mission. / - shaft from clock to heli(,11 I 



transmission shaft brake 

drive II Ubertragungswelle f. vom Uhr· 
werk zum Schneckenantrieb II tige f. 
transmettant Ie mouvement d'horlogerie 
It la vis tangente. 1 brake on the - shaft 
II Vorgelegebremse f. II frein m. sur 
l'arbre de transmission. 1 - theory (Tel) 
II Leitungstheorie f. II theorie f. de 
transmission. , - unit (Tel) II Uber. 
tragungseinheit f.; UbertragungsmaB n. 
II unite f. de transmission. 1 - velocity 
(Of waves) II Fortpflanzungsgeschwindig. 
keit f. II vitesse f de propagation. 

transmit, to II ii bertragen II transmettre. 1 
- (Bank) II iiberweisen II assigner; ceder. 
1- (Electr) II fortleiten; leiten II conduire. 
1 - (Opt) II durchlassen II transmettre. 1 
- heat II Warme f. durchlassen II laisser 
passer la chaleur. , - a telegram II ein 
Telegramm abgeben !I transmettre ou 
expedier un telegramme. 

transmitted light II durchfallendes Licht 
n. IIlumiere f. transmise ou transparente. 

transmitter (Radio) II (drahtloser) Sender 
m.; Mikrofon n. II emetteur m.; trans
metteur m.; microphone m. , automatic 
- II Maschinensender m.; selbsttatige 
Sendevorrichtung f. II transmetteur m. 
automatique. 1 - of a combined fire 
alarm and watchman control installa
tion II Melder m. einer vereinigten Feuer
meldeanlage und Wachterkontrollanlage 
II avertisseur m. d'une installation com
binee d'avertissement d'incendie et de 
controle de rondes. 1 - for continuous 
oscillations II Sender m. fiir kontinuier
liche Schwingungen II transmetteur m. 
pour oscillations continues. 1 granular -
II Kornermikrofon n. II microphone m. 
It granules spheriques. 1 inductive - II 
(induktiv) gekoppelter Sender m. II 
transmetteur m. It couplage inductif. , 
intermediate-circuit - II Zwischenkreis
sender m. II emetteur m. It circuit inter
mediaire. 1 long-wave - II Langwellen
sender m. II emetteur m. It ondes longues. 
1 quenched-spark - II Loschfunken
sender m. II emetteur m. It etincelles 
chantantes etouffees. 1 sharply-tuned 
- II scharf abgestimmter Sender m. II 
transmetteur m. a syntonisation aigue. 
1 short-wave - II Kurzwellensender m. II 
emetteur m. a ondes courtes. 1 simple 
- II einfacher Sender m. II dispositif m. 
d'emission directe. 1 spark - II Funken
sender m. II emetteur m. a etincelles. 1 
- for water-level tele-indicators II Geber 
m. fiir Wasserstandsfernmelder II trans
metteur m. pour teleindicateurs de 
niveau d'eau. 

transmitter diaphragm II Mikrofonmem
bran f. II plaque f. microphonique. 1 -
station for a picture telegraph installa
tion II Gebeeinrichtung f. einer Bild
telegrafenanlage II equipement m. d'emis
sion d'une installation de telephoto
graphie. 

transmitting aerial II Sendeantenne f.; 
Sendeluftleiter m.11 antenne f. d'emission. 
1 - amplifier II Sendeverstarker m. II 
amplificateur m. emetteur.l- apparatus 
(Radio) II Sender m. II appareil m. de 
transmission. 1 - arrangement II Sende
anordnung f. II dispositif m. d'emission. 
, - basis of earth telegraphy II Sende
basis f. der Erdtelegrafie II base f. d'emis
sion de teMgraphie par Ie sol. 1 change 
of connection for - (Radio) II Umschal
tung f. fiir Sendung II commutation f. 
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pour la transmission. , - circuit II Sende
kreis m. II circuit m. d'envoi. , - current 
II Telegrafierstrom m.; Sendestrom m. II 
courant m. de transmission. , - gearing 
(Mach) II Transmissionsgetriebe n. II en
grenage m. de transmission. , 
insulator II Isolator m. fiir die Sende
antenne II isolateur m. de transmission. 
1 - jigger II Sendejigger m. II jigger m. 
d'emission. 1 - room II Senderaum m. II 
chambre f. des appareils de transmission. 
, - station II Sendestation f. II poste m. 
emetteur. 1 - system II Sendersystem n. 
II systeme m. d'emission. 1 auxiliary -
system II Hilfsiibertragersystem n. II 
systeme m. de transformateur auxiliai
res. 1 - tap (Tel) II Senderstreifen m. II 
bande f. de transmission. 

transom (Build) II Latteiholz n.; Quer
balken m.; Querholz n. II dormant m.; 
traverse f. 1 - of a gin II Riegel m. eines 
Hebebocks II epart m. au traverse f. de 
chevre. 1 - of a window II Fenster
kampfer m. II dormant m. de fenetre. 

transom bed (Coachm) II Lenkschemel m.; 
Wendeschemel m. Illisoir m.l- window 
II Querfenster n. II fenetre f. gisante. 

transparency II Durchsichtigkeit f.; Licht
durchlassigkeit f. II transparence f.; dia
phaneite f. , - of the air II Durchsichtig
keit f. der Luft II transparence f. de l'air. 

transparl'nt II durchsichtig; lichtdurchlas
sig; durchscheinend II transparent; dia
phane; translucide. 1 - air II klares ader 
sichtiges Wetter n. II temps m. clair. 1 -
cloth II durchscheinende Leinwand f. II 
toile f. transparente. 1 - colour II Saft
farbe f. II couleur f. de seve. 1 - envelope 
II Fensterbriefumschlag m. II enveloppe 
f. it guichet au it fenetre. 1 - ice II Klareis 
n. II glace f. transparente. , - membrane 
II durchsichtige Membran f. II membrane f. 
transparente. 1 - object (Opt) II durch
scheinendes Objekt n. II objet m. trans
lucide. 1 - paper II Olpapier n.; durchsich
tiges Papier n.; Transparentpapier n. II 
papier m. huile au transparent. 1 - posi
tive II Diapositiv n. II diapositif m.; positif 
m. transparent. 1 - poster II durchschei
nendes Werbeschild n.; Transparent n.; 
Transparentplakat n. II affiche f. trans
parente. 1 - rubber II durchsichtiges ader 
transparentes Gummi n. II caoutchouc 
m. transparent. 1 - soap II Transparent
seife f. II savon m. transparent. 1 - var
nish II Lasurlack m. II vernis m. transpa
rent. 

transport see also transportation II BeWr
derung f.;.Forderung f.; Transport m. II 
transport m. 1 - by ice II Eistransport 
m. II transport m. par la glace. 1 
- of plate-glass II Spiegelglasbeforde
rung f. II transport m. des glaces. , - by 
water II Wassertransport m. II transport 
m. par eau. 1 - by wind II Windtransport 
m. II transport m. eolien au par Ie vent. 

transportable II transportfahig; beforderbar 
II transportable. 1- battery (Ace) II trans
portable Batterie f. II batterief. transpor
table. 1- house II transportables Gebaude 
n.; transportables Haus n. II maison f. 
transportable. 

transport airplane II Transportflugzeug n. II 
avion m. de trans ort. 

transportation see also transport II BeWr
derung f.; Versand m.; Transport m. II 
transport m. Ilevel- II Wagerechtfiirde
rung f. II transport m. horizontal. , - by 

transposition section 

motor lorry II BeWrderung f. mit Last
kraftwagen II transport m. par camion 
automobile. 

transportation plant II Transportan/age f. II 
installation f. de transport. 

transport band II Forderband n. II courroie f. 
de transport; bande f. transporteuse. ,
barrelll VersandfaB n.; Transportfall n. II 
flit m. d'expedition; tonneau m. de 
transport; barriq ue f. 1 - barrel of iron II 
eisernes TransportfaB n. II tonneau m. de 
transport en fer. , - bridge (Min) II For
derbriicke f.; Transportbriicke f. II pont 
m. de transport. 1 - bucket II Forder
becher m.; Transportbecher m. II godet 
m. transporteur. 1 - car II Beforderungs
wagen m.; Lastwagen m.; Transport
wagen m. II chariot m. de transport. , -
car for trunks II Langholzwagen m.; 
Langholztransportwagen m. II chariot m. 
de transport pour troncs. , - cart II 
Transportkarren m. II charrette f. de 
transport. 1 - cycle II Gepackfahrrad n.; 
Transportrad n. II bicyclette f. de trans
port. 

transporter II BeWrdernder m.; Forderer 
m.; Transportar m. II transporteur m. , -
(Measuring instrument) II Winkelmesser 
m.; Transportar m. II transporteur m. 1 
short-distance - II Nahfordermittel n. II 
engin m. transporteur it petite distance. 

transporting device for factories II Forder
vorrichtung f. fiir Fabriken II engin m. de 
transport pour usines. 1 - worm II For
derschnecke f.; Transportschnecke f. II 
vis f. sans fin de transport. 

transport kettle II Transportkessel m. II re
servoir m. de transport. 1 - means pI. II 
Fordervorrichtung f.; Fordermittel n.; 
Transportvorrichtung f. II dispositif m. 
ou moyen m. de transport. , - plant II 
Beforderungsanlage f.; Transportanlage 
f. II installation f. de transport. 1 - rails 
pI. II Fordergleis n.; Transportgleis n. II 
voie f. de transport. 1 right of - II Dureh
fahrtsrecht n. II droit m. de passage. , -
screw II Forderschraube f.; Transport
schraube f. II vis f. de transport. 1 - ser
vice of meals by heated vans II Speisen
transport m. oder Speisenbeforderung f. 
in geheizten Wagen II (service m. de) trans
port m. de repas en fourgons chauffes.l
ship II Frachtschiff n.; Transportschiff 
n. II batiment m. de transport. 1 - trough 
II Transportmulde f. II auge f. de trans
port. 1 - utensils pI. II Fordergerate npI.; 
Transportgerate npi. II ustensiles mpl. de 
transport. 1 - vessel II BeforderungsgefaB 
n.; TransportgefaB n.1I bidon m. de trans
port. 1 - wagon see - car. 

transpose, to II umstellen; verstellen 
transposer; deplaeer. , - (EI line) 
kreuzen II croiser; trans poser . 

transposition (Elline) II Kreuzung f. (am 
Gestange) II transposition f.; changement 
m. de position. 1 - insulator II Doppeliso
lator m. II isolateur m. it deux poupees. 1 
- point II Abschnittspunkt m.; Kreu
zungspunkt m. II point m. de transposi
tion au de croisement. 1 - pole II Kreu
zungsstange f.; Abschnittsgestiinge n. II 
appui m. au poteau m. de transposition 
au de croisement. , scheme of -8 II Kreu
zungsfolge f.; Kreuzullgsschema n. II 
schema m. de croisements ou de trans
positions. 1 - section II Kreuzungsab
schnitt m. II element m. de transposition. 
1 complete - section (Tel) II vollstandiger 



transposition step 

Kreuzungsabschnitt m. II section f. 
d'anti-induction complete. I - step II 
Kreuzungsabstand m. II pas m. de trans
position. I - system II Kreuzungssystem 
n. II armement m. de transposition. 

transshipping see transhipping. 
transversal see transverse. 
transverse II q uer; transversal; diagonal II 

transversal. / - axis II Querachse f. II axe 
m. transversal. I - ball bearing II Quer
kugeIlager m. II palier m. transversal it 
billes. I - bench II Querbank f. II ban
quette f. transversale. / - brushes pI. 
(Weav) II Querbiirsteinrichtung f.11 brosse 
f. transversale. / - bulkhead (Shipb) II 
Querschott n. II cloison f. transversale. / 
- crack II Querri13 m. II fissure f. trans
versale. / - equalizer (Loc) I! Queraus
gleichhebel m. II balancier m. transver
sal. / - girder II Binderquertrager m. II 
transversale f. dans les fermes. / - mo
tion II Querbewegung f. II mouvement m. 
transversal. I - planing machine II Quer
hobelmaschine f. II raboteuse f. transver
sale. / - rail II Querschien~ f. II rail m. 
transversal. / - rib II Querrippe f. II ner
vure f. transversale. / - seat (In a ve
hicle) II Quersitz m. II place f. assise trans
versale. I - shearing machine II Quer
schermaschine f. II tondeuse f. transver
sale. / - sleeper (Railw) II Querschwelle 
f. II traverse f. I - stay (Elline) II Wind
anker m. II hauban m. de consolidation 
perpendiculaire it la ligne. I - strength II 
Bruchfestigkeit f. II resistance f. it la 
rupture. I - subdivision II Querteilung f. 
II subdivision f. transversale. I - wall II 
Quermauer f.; Zwerchmauer f. II mur 
m. en traverse au de batardeau. 

transversely II q uer II transversalement; en 
travers. / - ribbed II quer gerippt II it ner
vures transversales. 

trap II FaIle f.; Fangeisen n. II piege m.; 
trappe f.; engin m. / - (Hydr arch) II 
Klappe f.; Wasserabschlu13 m. II clapet 
m.; cloture f. / live bird - for pigeon 
shooting I: Abla13kiifig m. fiir Tauben
schie13en II bOlte f. it pigeons. / mouse - II 
MausefaIle f. II souriciere f. / rat - II Rat
tenfalle f.11 (nasse f.) ratiere f. / steam - !I 
Kondenstopf m. II separateur m. d'eau 
de condensation. 

trap board II Failklappe f. II trappe f. 
trap door II Failtor n.; l!'alltiir f. II porte f. 

it coulisse; trappe f. /- of a pit (Mine) II 
Schachtdeckel m. II trappe f. d'un puits. 

trapeziform II trapezWrmig II trapeziforme; 
trapezo[de. 

trapezium see trapezoid. 
trapezoid II Trapez n. II trapeze m. 
trapezoidal II trapezahnlich; trapezformig 

II trapezoidale; trapezoide. I - load II 
Trapez belastung f. II charge f. trapezoi
dale. 

trap hole II Senkgrube f.; Abzugsgrube f. II 
puisard m.; trappe f. it nettoyage. 

trap maker II Failenschmied m. II forgeur 
m. de pieges. 

trapper (Mine) II Wettertiirschlie13er m. II 
fermeteur m. de porte. 

trap ring with bolt II Fallklappenring m. 
mit Bolzen II anneau m. de trappe it 
boulon. 

trap-tuff (Miner) II Basalttuff m. II tuf m. 
basaltique. 

trash (Mine) II Abraum m. II couche f.; lit 
m. dc terre; lit m. de decombres. / -
(Trade) II Ramsch m.; Ramschware f. II 
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marchandises fpl. de pacotilles; came
lote f. 

trass II Tuffstein m.; Tra13 m. II trass m.; 
tuf m. calcaire. I - concrete II Tra13beton 
m. II beton m. au trass. 

trassee (Of a bill) II Trassat m.; Bezogener 
m. II tire m. 

trass mill II Tra13miihle f. II moulin m. it 
trass. 

trass mortar II Tra13mortel m. II mortier m. 
au trass. 

travel of the centre of pressure II Druck
punktwanderung f. II deplacement m. 
du centre de pression. / - of drill spindle 
II Bohrspindelhub m. II course f. de la 
broche de per9age. I workman free to -
II freiziigiger Arbeiter m. II ouvrier m. 
ayant la liberte de residence. 

traveler; traveling see traveller; travelling. 
traveller (Mach) see travelling crab. / -

(Spinn) II Fliege f.; Laufer m.; Reiter m. 
II curseur m.; traveller m.; voyageur m. 
/ - (Trade) II Reisender m.; Handels
reisender m. II commis m. voyageur. 

traveller's expense book II Reisespesen
buch n. II livre m. de depemes pour 
voyageurs de commerce. I - flat iron II 
Reisebiigeleisen n. II fer m. it repasser de 
voyage. / - guide see - handbook. / -
handbook II Reisehandbuch n.11 guide m. 
(du voyageur). / - sample II Gebrauchs· 
mU8ter n. II brevet m. pour modeles 
d'utilite; modele m. depose. 

travelling allowances pI. II Reisekosten pI. 
II frais mpl. de voyage. / - article II Reise
artikel m. II article m. de voyage. /- bag 
II Reisekoffer m.; Reisetasche f. II valise 
f.; sac m. (de) voyage. I - band con
veyor II fahrbarer Bandforderer m. II 
transporteur m. it bande sur roues. / -
boiling device II Reisekocher m. II mar
mite f. de voyage. I - bridge II Schiebe
briicke f. II pont m. transbordeur. / -
camera II Reisekamera f. II camera f. de 
voyage. / - cap II Reisemiitze f. II cas
quette f. de voyage. I - carriage (Type
writer) II beweglicher Schlitten m.1I chariot 
m. mobile. I - case II Reisebesteck n. II 
necessaire m. de voyage. I - cloak II 
Reisemantel m. II cache-poussiere m. I 
- clock II Reiseuhr f. II pendule f. de 
voyage. / - compass II Reisekompa13 m. II 
com pas m. de route. 

travelling crab Ii Laufkatze f.; Katze f. II 
chariot m. (roulant); chariot m. porte
crochet./ monorail-IIEinschienenhange
katze f. II chariot m. monorail suspendu. 
/ casing for - II Laufkatzengehause n. II 
bati m. de chariot roulant porte-crochet. 

travelling crane II Laufkran m.; fahrbarer 
Kran m. II pont m. roulant; grue f. it 
chariot; grue f. roulante. / bracket - II 
Wandlaufkran m. II grue-console f. la
terale. I - operated by hand II Hand
laufkran m. II pont m. roulant actionne 
it bras. I - arranged under the roof of 
the shop II unter dem Hallcndach an
gebrachter Laufkran m. II pont m. rou
lant dispose sous la toiture des halls. I 
- on the top of the slipway superstruc
ture II Hellinggeriistlaufkran m. II pont 
m. roulant de cales seches. / - for 
transporting tubes II Rohrtransportkran 
m. II pont m. roulant pour Ie trans· 
port des tuyaux. / - for transporting 
tubes fitted with self-acting regulating 
magnets and safety gripper II Rohr
transportkran m. mit selbsttatig ein-

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

traverser 

stellbaren lYIagneten und Sicherheits
biigel II pont m. roulant pour le trans
port des tuyaux avec aimants regles 
automatiquement et avec etrier de 
surete. I support of - II Laufkranstan
der m. II support m. de pont roulant. 

travelling equipage II Reisebedarf m. II 
articles mp!. au effets mp!. de voyage. 
/ - expenses pI. II Reisekosten pI.; Reise
spesen pI. Ii frais m p!. de voyage. / allow
ance for - expenses II Vergiitung f. fiir 
Reisekosten II allocation f. pour frais de 
voyage. / - forge II Feldschmiede f. II 
forge f. portative. I - frame II fahrbares 
Gertist n. II charpente f. sur roues. I -
gear II l!'ahrvorrichtung f. ;Fahrmechanis
mus m. II appareillage m. de roulement. 
I - grate II Wanderrost m. II barreau m. 
de grille mobile; grille f. mobile. / firing 
with - grate II Wanderrostfeuerung f. II 
foyer m. it grille mobile. / - hoist II Lauf
winde f. II treuil m. roulant. /- keepsake 
II Reiseandenken n. II souvenir m. de 
voyage. I - microscope II Reisemikroskop 
n.11 microscope m. de voyage. /- motion 
II Fahrbewegung f. II mouvement m. de 
translation. / - motor hoist II Motor
laufwinde f. II treuil m. roulant it moteur. 
/ - necessaire II Reisenecessaire n. II 
necessaire m. de voyage. / - outfit II 
Reisegarnitur f.; Reiseausriistung f. II 
garniture f. de voyage. / - platform II 
Schiebebiihne f. II plateforme f. roulante. 
I - platform (Railw) II Gleisriickmaschine 
f. II transbordeur m. / - pouch II Heise
tasche f. II sac m. de voyage. I - ranging 
pole II Reisefluchtstab m. II jalon m. 
portatif. I - receiver (Radio) II Reise
empfiinger m. II recepteur m. de voyage. 
I - revolving crane II fahrbarer Dreh
kran m. II grue f. pivotante roularite. 
I - rug II Reisedecke f. II couverture f. de 
voyage. I hot-iron - saw II Hei13eisen
schlittensage f. II scie f. it chaud it chariot. 
I - shoe II Reiseschuh m. II soulier m. de 
voyage. / - speed II l!'ahrgeschwindig
keit f. II vitesse f. (de translation au de 
deplacement)./- stand II Reisestativ n. II 
statif m. de voyage. I - table II Lauftisch 
m. II banc m. it glissieres. / - table for 
sliding fitting shop work II Wandertisch 
m. fiir Gleitmontagen II table f. mobile 
pour montages sur ruban. / - telescope II 
Rcisefernrohr n. II lunette f. de voyage. / 
- trunk II Reisekoffer m. II malle f. au 
valise f. de voyage. I - typewriter II 
Reiseschreibmaschine f. II machine f. it 
ecrire de voyage. / - winch II Laufwindc 
f. II treuil ill. roulant. 

traverse, to (Electr) II durchflie13en II par
courir. I - (Crane) II verfahren II de
placer. 

traverse II Traverse f. II traverse f. I - of 
saddle on arm II Bohrschlittenweg m. II 
course f. du chariot porte-broche. I 
tubular - of square iron II rohrenformi
ger Quertrager m. aus Vierkanteisen II 
traverse f. tubulaire en fer carre. 

traverse beam (Build) II Querbalken Ill.; 
Querschwelle f.; Sattelholz n. II poutre f. 
transversale ; traverse f.; potence f. / -
joist see traverse beam./-problem II poly
goniometrische Aufgabe f. II probleme m. 
polygonometrique. 

traverser II Fahrbiihne f.; Schiebebiihne f. II 
chariot m. transbordeur; transbordeur 
m./ half· sunk -II halbversenkte Schiebe
biihne ID. II transbordeur m. it canivaux. 

45 



traverse sleeper 

traverse sleeper II Querschwelle f. II tra· 
verse f. / to make a - survey II polygoni. 
sieren II mesurer des polygones mpl. / -
trolley II Rollwagen m. II truck m. rou· 
lant. / - winding frame II Kreuzspul. 
maschine f. II bobinoir m. 11 fil croise. 

traversing, precise - II Polygonierung f. II 
tacheometrie. 

traversing beam (Bridge) II Laufbalken m.; 
Portalbalken m. II traverse f. de la po· 
tence. 1- gear (Of a crane) II Fahrwerks· 
antrieb m.; Laufwerk n. II commande f. 
du deplacement du chariot; mecanisme 
m. d'avancement. / - speed of the crab 
II Fahrgeschwindigkeit f. der Laufkatze 
II vitesse f. de deplacement du chariot. / 
- table (Railw) II Ubergangsscheibe f. II 
tableau m. de traverse. I - wheel II Lauf
rad n. II galet m.; fI;me f. portante. 

trawl, to II mit dem Schleppnetz n. fischen 
II draguer; chaluter. 

trawl (Fish) II Schleppnetz n.; Grundnetz 
n.; Grundschleppnetz n. II chalute f.; 
drague f.; rets m. de fond. 

trawler (Person) II Schleppnetzfischer m.; 
Zesenfischer m. II pecheur m. au chalut; 
chalutier m. I - (Boat) II Schleppnetz. 
fischerboot n.; Fahrzeug n. fiir die 
Schleppnetzfischerei II bateau m. de 
peche; chalutier m. / steam - II Dampf. 
schleppnetzfischerboot n.; Schleppnetz. 
fischdampfer m. II chalutier m. 11 vapeur. 

trawling II Schleppnetzfischerei f.; Grund· 
netzfischerei f. II peche f. au chalut ou 
it la drague. / - fisherman II Schleppnetz. 
fischer m.; Zesenfischer m. II pecheur m. 
au chalut; chalutier m. 

trawl rope II Treilfischleine f.; Fischleine f. 
mit Schwimmern, an welcher Angelhaken 
befestigt sind II palancre f.; palangre f. 

tray II Untersatz m.; Untersetzer m.; 
Kaffeebrett n.; Teebrett n.; Prasentier· 
teller m.; Servierbrett n. II plateau m. 
(it servir); cabaret m. / - (for mortar) II 
Miirteltrog m.; Miirtelkiibel m. II auge f. 
ou bac m. it mortier. / - of acid· proof 
sandstone II Trog m. aus saurefestem 
Sandstein; saurefester Sandsteintrog m. 
II bac m. en gres resistant aux acides. 

tread, to - clay II den Ton m. treten II 
pietiner I' argile. 

tread (Of a pneumatic tyre) II Laufband n.; 
Rolloberflache f.; Laufflache f. II bande f. 
ou surface f. de roulement. / - (Of a 
railway tyre) II Laufflache f.; Laufkranz 
m. II surface f. ou cercle m. de roulement. 
/ the metal settles hard on the outside 
with a gradual transition from the -
into the middle II das Eisen strahlt von 
der Laufflache aus nach innen hart ein II 
la couche blanche et dure it la surface de 
roulement se nuance graduellement vers 
l'interieur. / the - may be worn down 
to a greater extent II der Laufkranz kann 
weiter abgenutzt werden lila surface de 
roulement permet de pousser l'usure 
plus loin. I wheel with hard - (Railw) II 
Rad n. mit harter Laufflache II roue f. 
avec surface de roulement dure. I - of a 
ladder II Leiterstufe f.; Trittstufe f. II 
marche f. d'une echelle; giron m. I tip. 
up - of a ladder II aufklappbare Stufe f. 
einer Leiter II marche f. relevable d'une 
echelle./ - of rails II Schienenlaufflache f. 
II surface f. de roulement des rails. I - of 
a step II Trittstufe f. einer Treppe; Tritt· 
flache f. einer Treppenstufe II giron m.; 
marche f. / - of a tripod II FuBwinkel m. 
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eines Stativs II fer m. saillant ou equerre 
f. d'un trepied. 

tread board II Stufe f.; Trittstufe f. II mar· 
che f. 

treading contact (Electr) II Tretkontakt m. 
II contact m. it pedale.l- wheel (Spinn) II 
Trittrad n.; Tretrad n. II rouet m. it filer 
it pedale. 

treadle II FuBtritt m.; Pedal n. II pedale 
f. I - of a lathe II FuBtritt m. einer 
Drehbank II marche f. ou pedale f. ou 
pas m. d'un tour. 

treadle arrangement II Tretvorrichtung f. 
II dispositif m. it pedale. / - drive II FuB· 
antrieb m. II commande f. it pedale. / 
- operation II FuBbetrieb m. II marche f. 
it pedale. I - switch (Electr) II FuJ3tritt
schalter m. II interrupteur m. 11 pedale. 

tread mill II Tretmiihle f. II treuil m. it tam· 
bour. I - wheel II Tretrad n. II roue f. 
it echelons. 

treasury II Fiskus m. II fisc m. I - bill see 
- bond. I - bond II Staatsschuldschein 
m.; Schatzanweisung f. II bon m. du 
tresor. / - warrant see - bond. 

treat, to II verarbeiten; behandeln II trai· 
ter. 

treating see also treatment II Verarbeitung 
f. II traitement m. I the most advanta· 
geous methods of - II die vorteilhafteste 
Verarbeitung f. II Ie procede Ie plus 
avantageux de traitement. 

treatment II Verarbeitung f.; Bearbeitung 
f.; Behandlung f. II traitement m. I care· 
ful - II schonende Behandlung f. II traite· 
ment m. avec menagement.l- of ceilings 
II Deckenbehandlung f. II traitement m. 
de plafonds. / chemical - II chemische 
Behandlung f. II traitement m. chimique. 
I dry - II Trockenverfahren n.; trocknes 
Verfahren n. II voie f. seche (de traite· 
ment). I half·wet - II HalbnaBverfahren 
n. II voie f. demi·seche. I - of the motor II 
Wartung f. des Motors II soins mpl. it 
donner au moteur. I - of ore II Auf· 
bereitung f. oder Verhiittung f. der Erze 
II traitement m. des minerais. / experi. 
mental station for the - of ores II Erzauf· 
bereitungsversuchsanstalt f. II atelier m. 
d'essai du traitement des minerais. I 
thermal - (Met) II thermische Behand· 
lung f. II traitement m. thermique. / 
before machining the pieces undergo a 
thermal - II vor der Bearbeitung f. wer· 
den die Stiicke npI. einer thermischen 
Behandlung unterworfen II avant d'etre 
finies les pieces sont soumises it un 
traitement thermique. I - of vegetable 
oils and fats II Veredelung f. vegetabili. 
scher Ole und Fette II raffinage m. des 
huiles et graisses vegetales. / method 
of - II Behandlungsweise f.; Verarbei· 
tungsweise f. II mode m. de traitement. 

treaty II Vertrag m. II traite f. I commercial 
- II Handelsvertrag m. II traite m. de 
commerce. I - of navigation II Schiffs· 
vertrag m.; Schiffahrtsvertrag m. II 
traite m. de navigation. I - of recipro. 
city II Gegenseitigkeitsvertrag m. II traite 
m. de reciprocite. 

treble II dreifach II triple. I - draught (Of 
a vehicle) II mehrfache Gabelbespannung 
f. II attelage m. it trois files; attelage m. 
it trois chevaux de front. 

trebled II verdreifacht II triple. 
trebles pI. (Coal) II NuJ3kohle f. II gaillette· 

ries fpI.; noisettes fpl. 
treblet see triblet. 

trench 

tree II Baum m. II arbre m. / - (Saddl) II 
Sattelbaum m. II aryon m. / - of a pump 
II Pumpenrohr m. II tuyau m. de pompeo 
I standing - (Forest) II Holz n. auf dem 
Stamme II bois m. en etat ou en etant; 
bois m. sur pied ou it tige. 

tree bark for medicinal usage II Baumrinde 
f. fiir Heilzwecke II ecoree f. d'arbre it 
usage medicinal. I - felling contractor II 
Holzschlagunternehmer m. II entrepre· 
neur m. d'abatage de bois sur pied; 
entrepreneur m. de coupes de bois. / 
- felling machine II Baumfallmaschine f. 
II machine f. it abattre les arbres. / 
- fence II Baumrost m. II grille f. it racines 
d'arbres. I - forest II Baumholz n. II arbre 
m. defutaie./- gauge II Baumkluppe f. II 
compas m. forestier. 

treenail see also dowel II Diibel m.; Holz· 
nagel m.; Pflock m. II cheville f. en 
bois; goujon m. I - driver II Diibelnagler 
m. II chevilleur m. 

tree nursery II Baumschule f. II pepiniere f. 
I - prop II Baumpfahl m.; Baumstiitze f. 
II tuteur m. (d'arbre); etanyon m. / 
- protector of expanded metal II Bauill-· 
schiitzer m. aus Streckmetall II grillage 
m. de protection en metal etire pour 
arbres. 

treer (Shoem) II Schafteglatter m. II asti. 
queur m. de tiges. 

tree resin II Baumharz n. II poix f. resine. / 
- stump II Baumstumpf m. II tronc ill. 

d'arbre. I - stump grubber II Baum· 
stumpfrodemaschine f. II machine f. it 
deroder des troncs d'arbres. / - wart II 
Holzkropf m. II excroissance f. du tronc. 

trefoil II Klee m. II trefle m. 
trellis !I Gitter n.; Gatter n.; Gitterwerk n. 

II grillage m.; grille f.; treillis m. I -
(Weav) II Glanzleinwand f.; Sackzwillich 
m. II treillis m. / - for flowers II Blumen· 
gitter n. II treillis m. pour fleurs. I - for 
glass roofs II Glasdachsprosse f. II treillage 
m. pour toits en verre. / iron - II eisernes 
Gitter n. II treillis m. en fer. 

trellis fence II Gitterzaun m. II cloture f. 
it claire· voie ou de treillage. 

trellis girder II Gittertrager m. II poutre f. 
it claire·voie ou it treillis. / boltless 
nietloser Gittertrager m. II poutre f. it 
treillis sans rivets. 

trellis-work see also trellis II Gitterwerk n. 
II treillis m. 

tremble, to II zittern II trembler. 
trembler (Electr) II Selbstunterbrecher m. 

II interrupteur m. automatique. I - (Ra. 
dio) II Schwingungshammer m. II trem· 
bleur m. /- bell II Gleichstromwecker m.; 
Wecker m. mit Selbstunterbrechung II 
sonnerie f. d'appel it courant eontinu; 
sonnerie f. it trembleur. 

trembling poplar II Zitterpappel f.; Espe f. 
II (peuplier m.) tremble m. 

tremolite (Miner) II edle oder weiJ3e Horn· 
blende f.; Tremolit m. II tremolite f. 

trenail see treenail. 
trench, to II (tief) graben; mit Graben 

mp\. durchziehen II fouiller. 
trench II Graben m.; Rinne f. II fosse m.; 

tranchee f.; rigole f./- (Elline) II Kabel· 
graben m. II tranchee f. I - (Mine) II 
Schramhieb m.; Sehramme f. II couche 
f. I - (War) II Laufgraben m.; Schiitzen· 
graben m. II trancMe f. / to cut -es II 
Graben mpl. ziehen II faire des trancMes. 
/ - made for discovering mineral beds II 



trench artillery 

Schiirfgraben m. II trancMe f. a la 
recherche du minerai. 

trench artillery II Grabenartillerie f. II 
artillerie f. de trancMe. 

trench-coat II Trenchcoat m.; Wetter· 
mantel m.; Regenmantel m. :1 imper. 
meable m.; waterproof'm. 

trenched (Coal) II unterschramt II entaille. 
trenching (EI line) II Kabelgraben m. II 

trancMe f. / - plough see trench plough. 
/ - shovel II Planierschaufel f.; Skarpier. 
schaufel f. II louehet m.; pelle f. tran· 
chante. 

trench mortar (War mat) II Grabenmorser 
m. II mortier m. de trancMe. / - shell 
II Grabenmine f. II mine f. de trancMe. 

trench-plough, to II raj olen; rigolen II 
effondrer; ouvrir la terre; defoneer. 

trench plough II Rajolpflug m.; Rigol. 
pflug m. II charrue f. a effondrer. 

trench warfare II Schiitzengrabenkrieg m. II 
guerre f. de trancMe. / - work II Grab· 
arbeit f. II travail m. dans les trancMes. / 
working of -es (Mine) II Schramarbeit f. 
II travail m. d'entailles. 

trend, to - (Geol) II streichen II s'etendre 
en direction. 

trepan, to II hohlbohren II aleser; trepaner. 
trepan (Mine: tool) II BohrmeiBel m.; Erd· 

bohrer m.; Steinbohrer m.; Bergbohrer 
m. II trepan m.; sonde f.; tariere f.; fleu· 
ret m.; pointeau m. /- (Mine: machine) 
II Bohrmaschine f. II perforatrice f. / -
(Med) II Schadelbohrer m.; Trepan m. II 
trepan m. / common design of - II ge
wohnlicher BohrmeiBel m. II trepan m. 
ordinaire. / - with central watre clearing 
II BohrmeiBel m. mit zentraler Wasser· 
spiilung II fleuret m. a rin<;age a I'eau 
central. / - with lateral water clearing II 
BohrmeiBel m. mit seitlicher Wasser· 
spiilung II fleuret m. a circulation d'eau 
lateral. 

trepanned marine shaft II hohlgebohrte 
Schiffswelle f. II ar bre m. de couche fore 
creux. 

trepanning machine II Hohlbohrmaschine 
f. II machine f. a forer. 

trepan tooth II Schneide f. des BohrmeiBels 
II tranchant m. du trepan. 

treshold (Hydr arch) II Schleusendrempel 
m.; Stemmgeschwell n. II busc m. d'une 
eeluse. / - value (Radio) II Schwellen
wert m. II valeur f. seuil. 

tress II Zopf m.; Haarflechte f.; Locke 
f. II natte f. ou tresse f. de cheveux. / 
plaited - see tress. / - of wool (Spinn) 
II Zopf m. II tortillon m. 

trestle II Gestell n.; Geriist n.; Bock m.; 
Stiitzbock m.; Schragen m.11 treteau m.; 
chevalet m. / sinking - (Mine) II Abteuf· 
geriist n. II echafaudage m. de creusc· 
ment. 

trestle work II Balkengeriist n. II echa· 
faudage m. de poutres. 

tret II Gewichtsvergiitung f.; Refaktie f. II 
refaction f. 

trevet see trivet. 
triakis-octahedron II Pyramidenoktaiider 

n.; Triakisoktaiider n. II octaedre m. 
pyramide, octatriMre m. 

trial II Probe f.; Versuch m. II essai m.; 
epreuve f.; recherche f. / the -s pI. were 
continued II die Versuche mpl. wurden 
fortgesetzt Illes essais mpl. furent con· 
tinmls. / boiler - II Kesselprobe f. II 
epreuve f. de chaudieres. / preliminary 
-II Vorversuch m.li essai m. preliminaire. 
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/ - upon a small scale II Probe f. im 
Kleinen II essai m. en petit. 

trial-and-error (Math) II Regula f. falsi II 
regie f. de fausse position. 

trial balance II Rohbilanz f.; Bruttobilanz 
f. II bilan m. brut ou de verification. / 
- connection (Tel) II Probeverbindung 
f. II eonnexion f. d'essai. / - cruise 
(Sailship) II Probekreuzen n.; Versuchs· 
fahrt f. II croisiere f. d'essai. / - frame 
for spectaCles II Probebrille f.; Probier· 
brille f. II lunettes fpl. d'essai. I - order 
(Trade) II Probeauftrag m. II commando 
f. d'essai. I - piece (Porcel) II Probe· 
scherben m. II montro f. / - pit II Schurf 
m.; Schiirfung f. II fouille f. de recherche. 
/- ride (Auto) II Probefahrt f.; Versuchs· 
fahrt f. II parcours m. de garantie. / -
rod (Met) II Probestab m.; Probestange 
f.; Garoisen n. II temoin m.; eprouvetto 
f.; verge f. d'essai. / - run see - trip. I 
case for - spectacles pI. II Probebrillen· 
glaserkasten m.; Probeglaserkasten m.1I 
boite f. de verres d'essai. / - speed II 
Probefahrtgeschwindigkeit f. II vitesse f. 
realisee a I'essai. / - spring II Probefeder 
f. II ressort·echantillon m. I - station 
(Mach) II Priifstand m. II bane m. 
d'epreuve; station f. d'essais. / Diesel 
engine at the - station II Dieselmotor 
m. auf dem Priifstand II moteur m. 
Diesel a la station d'essais. I - track 
(Railw) II Versuchsstrecke f. II ligne f. 
d'epreuves ou d'essai. / - trip II Probe· 
fahrt f.; Versuchsfahrt f. II voyage m. 
ou course f. d'essai; parcours m. de 
garantie. 

triangle II Dreieck n. II triangle m. / -
(Draw) II Winkel m.; Dreieck n. II equerre 
f.; triangle m. I - (Mach) II Gestange· 
kreuz n. II levier m. en croix. I acute· 
angled - II spitzwinkliges Dreieck n. II 
triangle m. acutangle. / equilateral - II 
gleichseitiges Dreieck n. II triangle m. 
equilateral. / - of forces II Kraftedreieck 
n. II triangle m. de forces. I obtuse· 
angled - II stumpfwinkliges Dreieck n. 
II triangle m. a angle obtus; triangle m. 
obtusangle ou amblygone. / isosceles - II 
gleichschenkliges Dreieck n. II triangle 
m. isoscele au isoC{lle. / right.angled -
II rechtwinkliges Dreicck n. II triangle m. 
rectangle ou rectangulaire. / right. angled 
isosceles - II gleichschenklig.rechtwink. 
liges Dreieck n. II triangle m. rectangle 
isoscele. I scalene - II ungleichseitiges 
Dreieck n. II triangle m. scalene. I similar 
-s pI. II ahnliche Dreiecke npl. II triangles 
mpl. semblables. 

triangle gin II dreisehenkliges Hebezeug n.; 
Dreibein n. II chevre f. a trois branches; 
support m. a trois pieds. 

triangular II dreieckig II triangulaire. / -
frame II Dreieckbiigel m. II bride m. ou 
etrier m. triangulaire. / - perforation II 
Dreikantlochung f. II perforation f. trio 
angulaire. / - section II Dreieckquer. 
schnitt m. II section f. triangulaire. I -
stirrup see - frame. 

triangulated structure II Dreieckverband m. 
II section f. triangulaire. 

triangulation (Network) II trigonometri
sches Netz n.; Triangulation f.; Landes
vermessungsnetz n. II triangulation f.; 
reseau m. de triangles geodesiques; 
canevas m. trigonometrique. 

tribasic (Chern) II dreibasisch II tribasique. 

trigonometrical signal 

triblet II Reibahle f.; Dorn m.; Steckdorn 
m. II a18soir m.; estampe f.; etampe f.; 
poingon m.; mandrin m. I flat - II 
flacher Dorn m. II mandrin m. meplat. 
/ square - II viereckiger Dorn m. Ii 
mandrin m. carre. I - of a tube press II 
Kern m. oder Dorn m. einer Rohren· 
presse II mandrin m. ou arne f. d'une 
presse a tuyaux. 

tribolet see triblet. 
tribromacetic acid II Tribromessigsaure f. 

II acide m. tribromacetique. 
tribromphenylate of bismuth II Xeroform 

n. II xeroformc m.; tribromphenylate m. 
de bismuth. 

tribune II Tribiine f.; Rednerbiihne f. 
tribune f. 

tribute work (Mine) II Akkordarbeit f. 
travail m. a forfait au a la tache. 

tricar II dreiraderiger Wagen m. II tricar m. 
trichinoscope II Trichinoskop n. II trichi· 

noscope m. 
trichlorethylene II Trichlorathylen n. II trio 

chlorethylime m. 
trichloride of gold II Goldchlorid n. II or 

m. potable; sesqui.chlorure m. d'or. 
trichloromethane II Chloroform n. II chloro

forme m. 
trick II Handwerkskniff m. II coup m. de 

main; secret m. de polichinelle; true m. 
/ - flying II Kunstflug m. II vol m. acro· 
batique. 

trickle, to I~ rieseln; tropfen; tropfeln; 
durchsickern II tomber goutte it goutte; 
ruisselcr; suinter. / - (Brew) II berieseln 
II ruisseler. / - down drop by drop II auf
traufeln; langsam tropfen lassen II verser 
goutte it goutte. / - into !I einsickern II 
s'imbiber; se perdre dans ... ; s'infil· 
trer. 

trickling (Brew) il Berieselung f.; Berieseln 
n. II ruissellement m. / - apparatus II Be
rieselungsapparat m. II appareil m. a 
ruissellement. / - water II Rieselwasser 
n. Ii eau f. de ruissellement. 

trick-track board II Triktrakspiel n. II jeu 
m. de trictrac. 

tricot II Trikot n.; Stickstoff m.; Wirkstoff 
·m. II tricot m. I sporting - !I Sporttrikot 
n. II tricot m. de sport. 

tricot tissue ;1 Trikotstoff m. II etoffe f. en 
tricot. I - weaving mill II Trikotwirkerei 
f. II tissage m. de tricots. 

tricycle II Dreirad n. Ii tricycle m. / front· 
steerer - II Dreirad n. mit vorderem 
Steuerrad II tricycle f. a rouc directricc 
avant. 

tried for ... see also to try II gepriift auf ... 
II essaye pour ... 

tritt, to - wood Ii Holz n. triften Ii faire 
f10tter Ie bois. 

trigger (Of a gun) II Abzug m. II gachette 
f./ - (On a carriage) Ii Hemmschuh m.; 
Hemmvorrichtung f. II enrayure f.; chien 
m.; sabot m. d'enrayage. / - (Phot) Ii 
Ausloser m.; Auslosungshebel m. II de· 
clencheur m. / - chain II Hemmkette f. Ii 
chaine f. d'enrayure. / - pin II Sperl'. 
klinke f. II cliquet m. I - release (Of a 
gun) :1 Gewehrabzug m. I: transmission 
f. de la gachette (de la mitrailleuse). 

trigonometrical Ii trigonometrisch II trio 
gonometrique. / - problem II trigonome. 
trische Aufgabe f. II probleme m. trigo. 
nometrique. / - signal II trigonometri
sches Zeichen n. II signal m. trigonome
trique. 
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trigonometry 

trigonometry II Trigonometrie f. II trigono
metrie f. 1 plane - II ebene Trigonome
trie f. fI trigonometrie f. rectiligne. 1 sphe
rical - II spharische Trigonometrie f. II 
trigonometric f. spherique. 

trilateral II dreiseitig II trilateral. 
trill machine II Faltelmaschine f.; Plissier

maschine f. II machine f. it plisser. 
trim, to - (Lacem) II besetzen II orner. / -

(Wood working) II schneiteln; ausasten II 
emonder; elaguer. 1 - with the axe II mit 
der Axt f. behauen II equarrir it la hache. 
/ - the electrotype plate II das Galvano 
bestoBen II couper Ie galvano. / - in II ein
passen II adapter; assembler. / - in 
( Join; Carp) II einlassen II enchii.sser; 
assembler. / - the sails pI. II die Segel 
npl. richten oder stellen II orienter les 
voiles fpl. / - a ship II die Ladung f. 
eines Schiffes stauen II arrimer un vais
Beau. 

trim (Mar) 11 in richtiger Lage f. II assis. / -
by the bow (Shipb; Airpl) II buglastig II 
charge it la proue; lourd du nez; it nez 
lourd. / - by the stern II hecklastig II 
charge it la poupe; lourd de la queue; it 
queue lourde. 

trim (Mar; Aero) II Gleichgewichtslage f.; 
Trimm m.; richtige Lage f. (im Wasser 
oder in der Luft) II assiette f.; centrage 
m. / in very good - II in sehr gutem 
Trimm m. II tres-bien assis. lout of - II 
vertrimmt II desequilibre. / lateral - II 
Seitenlastigkeit f. II centrage m. laterale. 
/longitudinal- II Langslastigkeit f. II cen
trage m. longitudinal. / change of - II 
Trimmanderung f. II changement m. d'as
Biette. 

trimetal 11 Trimetall n. II tri-metal m. 
trimmed (Found) II bestoBen II taille. / - in 

bunkers II in den Bunkern mpi. gestaut II 
arrime dans les soutes fpl. / - edge 
(Found) II bestoBene Kante f. II arete f. 
taillee. / - hat II Hut m. mit Garnitur II 
chapeau m. garni. 

trimmer (Carp) II Schliissel m.; Trumm n.; 
Wechselbalken m. lilinyoir m.; linsoir m.; 
chevetre m. / - (Lacem) II Besatznaherin 
f. II agremaniste f. en passementerie; en
joliveuse f. / - (Mar) II Trimmer m. II sou
tier m. / - (Pap) II Papierbeschneider 
m.; Trimmer m. II rogneur m.; massico
teur m. /- (Tail) II Nopper m. II pareur m. 

trimming (Found) II Abgratarbeit f. II ebar
bage m. / - of buffers 11 Abgraten n. von 
Puffern II ebarbage m. de tampons. / -
of draw-hooks II Abgraten n. von Zug
haken II ebarbage m. de crochets de trac
tion. / - of sheets II Besaumen n. von 
Blechtafeln II affranchissement m. des 
tOles. / strip shear for - strips and pla
tes II Streifenschere f. zum Besaumen 
von Streifen und Platten II cisailles fpI. 
it bandes a replier les ban des et les 
plaques. 

trimming (Lacem) see also trimmings II Be
satz m.; Borte f.; Einfassung f. II garni
ture f.; galon m. / gold - II Goldtresse f. II 
galon m. d'or. / - for linen II Wasche
besatz m. II garniture'£. de linge./silver -
II Silbertresse f. II galon m. d'argent. 

trimming button II Besatzknopf m. II bou
ton m. de garniture. / - cord II Tresse f. II 
tresse f.; soutache f. / - embroiderer II 
Posamentensticker m. II passementier
brodeur m. 

trimming machine (Bookb) II Beschneid
maschine f. II rogneuse f.; machine f. it 
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rogner; massicoteuse f. 1- (Found) II Ab
gratmaschine f. II ebarbeuse f. / - (Tex
tile) Ii Steppstichnahmaschine f. II ma
chine f. it piquer ou it garnir. 

trimming maker II Posamentier m.; Bor
tenwirker m.; Nestler m. II passementier 
m. 

trimming manufacture II Posamentenferti
gung f. II fabrication f. de passement. 

trimming-off machine (Wood working) II 
HolzkantenstoBmaschine f. II scie f. cir
culaire degauchisseuse; scie f. it dresser 
les fonds ou it rafraichir les champs. 

trimming press (Found) II Abgratpresse f. II 
presse f. it ebarber; ebarbeuse f. / 
(Wood working) II Abkantpresse f. II 
presse f. it ecorner. 

trimming ribbon II Bordiirenband n. II ga
lon-ruban m. 

trimmings pI. II Posamentierwaren fpI.; 
Besatzartikel mpI.; Posamenten pI. II 
(garnitures fpI. de) passementeries fpl. 

trim saw II Kerbsage f.; Schrotsage f.; 
Trummsage f. II scie f. it debiter ou de 
travers; scie f. it deux mains. 

tringle (Covering a joint) II Deckleiste f.; 
Fugenleiste f. lilisse f. de recouvrement; 
couvre-joint m. 

trinitrophenol II Pikrinsaure f.; Bitter
saure f.; Trinitrophenol n. II acide m. 
picrique. 

trinitrotoluene II Trinitrotoluol n. II trinitro
toluol m. 

trinkets pI. II Nippes pI.; Kram m.; Bijou
teriewaren fpI.; Flitterwerk n. II bi
belots mpI.; (articles mpi. de) bijoute
rie f. 

trio mill II Dreiwalzwerk n.; Triowalzwerk 
n.; Drillingswalzwerk n. II laminoir m. 
trio; train m. trio; trio m. / - rollers pI. 
8ee trio mill. 

trioxyde of chromium II Chromsaure f. 
acide m. chromique. 

trioxymethylene II Trioxymethylen n. 
trioxymethyllme m. 

trip II (kleine) Reise f.; Ausflug m.; Ver
gniigungsfahrt f. II excursion f.; voyage 
m. (d'agrement). / - (Mar) II Seereise f.; 
Seefahrt f. II voyage m. (par mer). 

tripe dressing II Kaldaunenbereitung f. 
preparation f. des tripes. 

tripe-stone (Miner) II Gekrosestein m. 
pierre f. de tripes; anhydrite f. com
pacte. 

trip gearing II Ausklinkmechanismus m. II 
mecanisme m. de declenchement. 

trip hammer II Schmiedehammer m. II mar
teau m. de forge. 

triphase current see also three-phase cur
rent II Drehstrom m.; Dreiphasenstrom 
m. II courant m. triphase. 

triphaser see also threephaser II Drehstrom
dynamo f.; Dreiphasendynamo f.1I alter
nateur m. triphase; dynamo f. ou gene
ratrice f. triphasee. 

triphenylmethan dye II Triphenylmethan
farbstoff m. II colorant m. du triphenyl
methane. 

triplane (Airpl) II Dreidecker m. II triplan 
m. 

triple II dreifach II triple. / - crane II Drei
fachkran m. II grue f. triple. 

triple-cylinder engine II Dreizylinderma
schine f. II machine f. it trois cylindres. 

triple-gyro compass II DreikreiselkompaB 
m. II compas m. trigyroscopique ou a 
trois gyroscopes. 

trivet 

triple nozzle for atomization of II water 
Dreifachdiise f. fiir Wasserzerstaubung II 
gicleur m. triple pour la pulverisation 
de l'eau. 

triple prism II dreiteiligcs Prisma n. il 
prisme m. it trois verres. 

triple-pully driv~ II Dreiriemenscheiben
antrieb m. II commande f. it trois poulies. 

triple-rail line II Dreischienengleis n. II voie 
f. it trois rails. 

triple valve II Steuerventil n. II triple valve 
f. / quick-acting - II schnellwirkendes 
Steuerventil n. II triple valve f. a action 
rapide. 

triplicate II dritte Ausfertigung f.; Tripli
kat n. II troisieme copie f.; triplicate m. 
/ in - II in dreifacher Ausfertigung II en 
triplicate. 

triplite (Miner) II Eisenapatit m. II triplite f. 
tripod II DreifuB m.; Dreibein n.; Dreibein

stativ n. II trepied m.; support m. it trois 
pieds; pied m. / field - II Feldstativ n. II 
trepied m. de campagne. / - with foot 
screws and casters II Dreibeinstativ n. 
mit FuBschrauben und FuBrollen II 
trepied m. avec vis calantes et galets. 
I sliding - II zusammenschiebbares Drei· 
beinstativ n. II trepied m. it branches 
coulissantes. I wooden sliding - II zu
sammenschiebbares Holzstativ n. II pied 
m. en bois it branches coulissantes. / 
steel (tube) - II Stahlrohrstativ n. II pied 
m. en tubes d'acier. / - of steel tubes 
with fixing stays II Stativ n. aus Stahl
rohren mit verstellbaren Spreizen II pied 
m. muni de branches en metal et de tra
verses reglables. / wooden - II Holz
stativ n. II pied m. en bois. flight wooden 
- II leichtes Holzstativ n. II trepied m. 
leger en bois. / strong wooden - II kraf
tiges Holzstativ n. II pied m. robuste en 
bois. 

tripod base see tripod. I - head with polar 
adjustment II Stativkopf m. mit Pol
hOhenverstellung II tete f. de pied it 
latitude variable. / -leg II Gestellbein n.; 
Bein n. des Dreibeinstativs II pied m. de 
support it trois pieds. / - magnifier i 
DreifuJ3!upe f. II loupe f. sur trepied. 
/ - mast II DreifuBmast m. II mat m. 
tripode. / - ring II DreifuBring m. II bague 
f. du trepied. / tread of a - II FuBwinkel 
m. eines Stativs II fer m. saillant ou 
equerre f. d'un pied. 

tripoli (Miner) II Tripel m.; Tripelerde f. il 
tripoli m. 

tripping relay II Ausklinkerelais n. II relais 
m. de detente. 

trip rider (Mine) II Schienenleger m. ,I 
poseur m. de voie. 

trip spindle II Biirstenwelle f.; Schalt
spindel f. II arbre m. porte-balais ou 
de connexion. 

trisoctahedron II Ikositetraeder n.; Trape
zoeder n. II icositetraedre m.; trapezoedre 
m. 

trisulphide of antimony II Antimonglanz 
m.; Antimonit m.; GrauspieBglanzerz n. 
II antimoine m. gris ou sulfure; stibine f. 
/ - of arsenic II Rauschgelb n. II deuto
sulfure m. d'arsenic; orpiment m. 

triturate, to II mahlen; zerreiben II triturer; 
broyer. 

trituration II Zerreibung f. II trituration f. 
tl'ivalent II dreiwertig II trivalent. 
trivet see also tripod II DreifuB m. II trepied 

m. / - (Weav) II Samthaken m.; Samt-
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messer n. II rabot m.; rasoir m.; taille· matique. I shaking - II Schiittelrutsch~ Lastauto n. II camion m. automobile. I 
folle f. f.; Schiittelrinne f. II plan m. de trans- (small) motor - II Kraftkarren m. II 

trolley (Mine) II Hund m.; Forderwagen port incline a secousses; gouttiere f. charette f. automobile. 1 motor tank - II 
m. II berline f.; wagonnet m. 1- (Railw) a secousses. 1 smith's - II Kiihltrog m.: Motortankwagen m. II automobile f. it 
I Drasine f. I! draisienne f.; lorry m.; Loschtrog m. II auge f. de rafraichissr- i re3crvoir; tonneau m. d'eau automobile. 
wagonnet m. de tournee./ - (Overhead ment; etangm. d'enclume. 1 straightening : 1 repair - I! Werkstattwagen m.1! camion 
apparatus of electric tramway) II Strom- - II Richtrinne f. II gouttiere f. de dreR- m. atelier. 1 side tip - II Seitenkipper 
abnehmcrrolle f.1I trolleym.; tr6let m. / - sage. 1 tipping - Ii Kippmulde f. Ii benm' m. II camion m. basculant de c6te. 1 
(Runner of an overhead travelling craw') f. basculante; benne-griffe f. small - see light -. 1 stove - see foun-
II Laufkatze f. II chariot m. roulant. 1 - trough charging crane II Muldenbeschick- der's -. 1 wooden - II holzerne Sack-
(Truck for hand traction) II Rollbock nl.; kran m. II grue f. d'enfournement. 1 - karre f. oder Speicherkarre f. II diable 
Forderkarren m.; Karren m. II charrette dryer II Muldentrockner m. II secheur m. m. en bois. 
f.; diable m.; truc-transbordeur m. / a auge. 1 - mixer II Trogmischer m. truck (Open railway freight car) II offener 
electric - II Elektrokarren m. II charrettco melangeur m. a auge. 1 - roller II Mulden- Giiterwagen m.; Lore f. II wagon m. 
f. electrique. 1 inspection - (Railw)!! rolle f. II rouleau m. it plier la band(·. (decouvert) it marchandises; wagon m. 
Bahnmeisterwagen m. II wagonnet m. 1 - terminal (Cable) II Trogcndver- en plate-forme; truc m. 1 covered - II 
d'inspection.1 shunting -II Rangierkarren schluB nl. i: tete f. de cable a auge. / bedeckter Wagen m. II wagon m. couvert. 
m. II wagonnet m. de manoouvre. - tip wagon II Muldenkipper m. II bascu- I - with swivelling bolster II Dreh-

trolley arm II Stromabnehmer m. II (perche leur m. a auge; culbuteur m. a cuiller. schemelwagen m. II wagon m. avec tra-
f. de) trolley. 1 - bus II Oberleitungs- 1- tip wagon for mines II Grubenmulden- verses mobiles. 
omnibus m. II trolley-autobus m. 1 - pole kipper m. II basculeur m. a auge de mine. truck (Bogie for railway rolling stock) II 
II Rollenkontaktstange f.; Stromabnch- trouser buckle !; Hosensehnalle f. II bouele Drehgestell n.; UntergestelJ n. II bogie 
merstange f. II perche f. du tr61et ou du f. de pantalons. 1 - button II Hosen- m.; truck m. (pivotant); avant-train m. 
trolley. 1 - wire II Fahrdraht m.; Fahr- knopf m. I! bouton m. de pantalons. 1 - of any wheel base II Drehgestell n. 
leitung f.; OberJeitung f. I! fil m. de trousering il Hosenzeug n.; Hosenstoff m.; fiir beliebigen Radstand II bogie m. a 
tr61et ou de trolley ou de contact. Beinkleiderzeug n. II etoffe f. de pan- ecartement de roues quelconque.l- with 

trolly see trolley. talon(s). 1 twilled linen - II Hosendrell eight-shoe screw brake II Drehgestell n. 
tromboue II Posaune f. I! trombone f. m. II coutil m. de pantalon. mit achtklotziger Spindelbremse II bogie 
troostite (Met) II Troostit m.; Hartperlit trousers pI. I: Hose f.; Beinkleid n.; Hosen m. avec frein it vis it huitsabots. 1- with 

m. II troostite f.; perlite f. dure. fpl. II pantalon m. rolling ring II Drehgestell n. mit Lauf-
tropic (Geogr) II Wendekreis m. II tropique trousseau il Brautausstattung f.; Aus- ring II bogie m. avec cercle de roulement. 

m. 1 the -s pI. II die Tropen pI. Illes steuer f. II trousseau m. 1 doll's - II Pup- 1 - for' tramcars II Untergestell n. fiir 
tropiques mpI. penausstattung il trousseau m. de POll- StraBenbahnwagen II bogie m. pour voi-

tropical II tropisch I! tropical. 1 - climate II pees. tures de tramways. 
Tropenklima n.; tropisches Klima n. II trout II }<'orelle f. II truite f. truck (Runner of an overhead travelling 
climat m. des tropiques. 1 equipment trowel (Mas) II Kelle f.; Maurerkelle f. II crane) see trolley. 
for - climate II Tropenausriistung f .. 1 truelle f. 1 a - full II eine Kelle vollII une truck (Wooden cap at the summit of a 
vetement m. pour les tropiques. 1 - truellee. 1 assay - II Probekelle f. II truelle flagstaff etc.) II Flaggenknopf m.l!pomme 
helmet II Tropenhelm m. II casque m. f. d'essai. 1 notched - II Schabkelle f.; f. de girouette ou de mat Oll de pavillon. 
pour pays chauds; casque m. colonial Kratzkelle f.1I truelle f. brettee.1 plaster- truck (Vegetables raised for the market) II 
ou de liege. ing - !j Gipskelle f. II platronoir m. Gemiise n. II legume m. 

troposphere (Meteor) II Wolkenzone f.; truck, to (To carry with trucks) 1I in truck (Bartering trade) II Tausch m.; 
Tropensphare f. II zone f. de nuage": Giiterwagen mp!. vorsenden II rouler. Tauschhandel m. II troc m.; commerce 
troposphere f. truck (Small strong wheel) II Blockrad n.; m. d'echange. 

trouble (Geol) II Verwerfung L II faille f.; Rollrad n.; Laufrad n.; Rolle L II poulie ' truck arrangement (articulated) II (beweg
rejet m. 1 - (Techn) II Storung f. ii f.; galet m. de roulement. ! liche) Drehgestellanordnung f. II systeme 
derangement m. 1 - desk (Tel) II Stii- truck (Handcart) II Handkarren m.; Hand- m. (articulo) des bogies. 1 - balance 
rungsmeldctisch m. 'I table f. d'avis' rollwagen m. II charrette f. it bras; (Railw) II Gleiswage f. II bascule f. it 
de derangement. 1 - junction (Tel) ii haquet m. it main; galopin m.; diablc! wagons. 1 - body II Wagenkasten m. II 
Storungsmeldeleitung f. IIlignc f. d'avis Ill.; diable-brouette m.; cabrouet m. / caisse f. de wagon. 1 - bolster II Dreh-
de derangement. 1 - man (Tel) II Sto- - (Small car for moving luggage) II Ge- pfannentrager m. II traverse L de la 
rungsbeamter m. II agent m. du service packkarren m. II cabrouet m. it bagages. crapaudine. 1- cart (Found) II Rollwagen 
des derangements. 1- prevention (Tel) II 1 - (Strong car for heavy hauling) 11m.; Schleppe L II chariot m. de transport 
Storungsvermeidungsdienst m. II mo- Lastwagen m.; Rollwagen m.11 camionm. (dans les fonderies). 1 - centre pin II 
sures fpI. en vue d'eviter les derange- 1 caterpillar - II Raupenwagen m. II Drehzapfen m. II pivot m. du bogie. I 
ments. 1 - time (Tel) II Stiirungszeit f. chariot m. it chenilles. 1 - for charging - chassis (Auto) II Kraftwagenrahmen m. 
temps m. de derangement. the coke kiln II Koksofenfiillwagen m. II II chassis m. d'automobile. 1 - counter 

trough (Channel) II AbfluBrinne f.; Ge- benne f. roulante it remplir pour fours (Mine) II Wagenzahler m.; Karrenzahler 
riune n. !' couloir m. ou chenal m. d'ecou- it coke. 1- for converters II Bodeneinsatz- m. II compteur m. de berI:ncs. I - driver 
lement. 1- (Vat) II Trog m.; Mulde f.; wagen Ill. fiir Konverter II wagonnet m. (Mine) II Wagenfiihrer m. II conducteur 
Bottich m. II auge L; cuve f. 1 the - is de transport pour fonds de convertis- m. de berlines. / _ filler II Wagenlader m. 
locked in charging position II die Mulde seurs. 1 electric - II Elektrokarren m.; II chargeur m. de wagonnets. 1 - gun 
f. wird in Ladestellung festgehaltcn (elektrischer) Kraftkarren m. II chariot (Arm) II Geschiitz n. auf RadJafette II 
la caisse est retenue en position de m. electriquc. 1 electric crane - II elek- piece L sur affut marin. 1 - load II 
chargement./ barley soaking -II Gersten- trischer Krankarren m. II truck m. elec- Wagenladung f. II charge L de wagon. 
weiche f. II auge f. de trempage pour trique it grue. I electric runabout - see truckman II Rollkutscher m. II roulier m.; 
orge. 1 cold-water - II Kaltwassertrog electric -. I founder's - II Rollwagen m.; camionneur m. 
m. II cuvc f. a eau froide. 1 collecting - Schleppe L II chariot m. de transport trucks pI. II Hose f.; Beinkleider np!. II 
Sammelmulde f. II benne f. collectricc. dans les fonderies. 1 garbage removal - pantalon m. 
1 conical- II konische Mulde f. II benne f. II Miill(kraft)wagen m. II camion m. pour tnlC\{ setter (Mine) II Rangierer m. II avan-
conique. 1 conveying - 8ee conveyer -. ordures menageres. 1 industrial - see ccur m. de ber! nes.l- tippler II Wagen-
1 conveyer - II ",,'orderrinne f.; Rinnen- electric -. I ingot char~ing - ~R.oll mill) I kipper m. II basculeur m. de wagon. 1 
trog m. II rig ole f. ou gouttiere f. de II Blockwagen m. il charIot m. a lmgots. /. - train II Schleppzug m. II train m. de 
transport. 1 grinding (wheel) - II Schleif- light - Illeichter oder kleiner Lastwagen voitures. / - wheel II Blockrad n.; Roll-
steintrog m. I! auge f. de la meule; auge I· m·11 camionetteLI miner's -II Hund m.; rad n.; Laufrad n.; Rolle f. II poulic f.; 
f. de meule a aiguiscr. 1 large - (Coop) Forderhund m.; Fiirderwagen m.; Gru- galet m. 
;, Beute f. II auge L 1 pneumatic - 'II benwagen m. II berline f.; wagonnet m.; true, to - a wheel II ein Rad n. zentrieren 
pneumatische \Vannc L II cuve f. pnen- I chien m_1 motor - II Lastkraftwagen m.; oder mitten II centrer une roue. 1 - a 
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bearing II ein Lager n. ausrichten II aligner 
un palier. I not properly trued II schlecht 
ausgerichtet II mal dresse. 

true II echt; richtig II vrai. I - (Compass 
needle) II rechtweisend II corrige. I - to 
profile (Road) II profilgerecht II d'un 
profil bien dresse. I - position of the 
ship II wahrer Schiffsort m. II vraie posi
tion f. du navire. 

trueing see truing. 
truHle II Triiffel f. II truffe f. 
truing device for grinding wheels II Schleif

steinabrichtvorrichtung f. II dispositif m. 
it degrossir les pierres it affuter. 

trumpery (ware) II Ramschware f.; Plunder 
m. II marchandises fpI. de pacotille; 
camelote f. 

trumpet II Trompete f. II trompette f. 
truncate, to - (Met) II abstechen II tron

<;lonner. I - an angle (Miner) II eine 
Kante brechen II couper l'angle ou Ie 
coin. 

truncheon see trunk (of a tree). 
trunk (of a tree) II Baumstamm m.; Stamm 

m.; Stumpf m.; Stock m.; Stubben m.; 
Klotz m. II tige f.; tronc m.; tronche f.; 
souche f. I baulked - II waldrecht be
hauener Holzstamm m. II brin m. de 
bois; tronc m. degrossi.1 - of a column 
II Saulenschaft m. II flit m. ou vif m. ou 
tronc m. d'une colonne. I rough-hewn
see baulked -. 

trunk (Telephonic junction line) II Verbin
dungsleitung f. II ligne f. de jonction. I 
defective -II gestorte Verbindungsleitung 
f. II ligne f. de jonction derangee. 

trunk (Chest) II Lade f.; Truhe f.1I caisse f.; 
coffre m.; tiroir m.1 - (Travelling box) 
II Koffer m. II malle f.; valise f.; coffre m. 
I leather - II Lederkoffer m. II malle f. 
en cuir. I motor-car - II Automobilkoffer 
m. II coffre m. d'automobile. I motor 
touring - see motor car -. I - of paste
board covered with leather II Koffer m. 
aus Pappe, mit Leder iiberzogen II malle 
f. en carton recouverte de cuir. I pointed 
- (Dress ore) 1\ Spitzkasten m. II caisse f. 
pointue. I rush plate - II Rohrplatten
koffer m. II malle f. a parois en jonc. I 
travelling - II Reisekoffer m. II malle f. 
de voyage. I vulcan fibre - II Vulkan
fiberkoffer m. II malle f. en fibre vulcani
que. I wardrobe - II Schrankkoffer m. II 
malle-armoire f. I wooden - II Holzkoffer 
m. II malle f. en bois. 

trunk answering jack (Tel) II Fernabfrage
klinke f. II jack m. interurbain. 1- barrow 
II Kastenkarren m: II charrette f. a caisse. 
I - bow 1\ Kofferbiigel m. II monture f. 
de valise. 

trunk.busy (Tel) 1\ fernbesetzt II occupe 
par une conversation interurbaine. 

trunk cable II Fernleitungskabel n. II cable 
m. interurbain. I - call II Ferngesprach 
n. II communication f. interurbaine. I -
calling lamp II Fernanruflampe f. II lampe 
f. d'appel interurbain. I - calling signal 
II Fernanrufzeichen n. II signal m. d'appel 
interurbain. 1- case II Schrankkoffer m. II 
valise-armoire f. I - circuit (Tel) II Fern
amtsschaltung f. II circuit m. interur
bain. I - connection (Tel) II Fernverbin
dung f. II communication f. interurbaine. 
I - drop (Tel) II Fernklappe f. II annoncia
teur m. interurbain. I - exchange (Tel) II 
Fernamt n.; Fernstelle f. II bureau m. 
central interurbain. I - fittings pI. II Kof-
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ferbeschlage mpI. II ferrures fpI. de mal
les. I - frame II Koffergestell n. II chassis 
m. de malle. 

trunking, direct - (Tel) II Abfragebetrieb 
m.; Anrufbetrieb m. II exploitation f. 
par ligne de conversation. 

trunking traffic (Tel) II Verbindungslei
tungsverkehr m. II trafic m. sur les lignes 
auxiliaires. 

trunk jack key (Tel) II Fernklinkentaste f. II 
bouton m. pour les lignes de jack mul
tiple interurbaines. I - jack lamp II Fern
klinkenlampe f. II lampe f. de fin de con
versation interurbaine. I - jack mul
tiple II Fernklinkenleitung f. llligne f. de 
jack multiple interurbaine. I - jack pa
nel II Fernklinkenfeld n. II champ m. de 
jacks interurbains. I - junction (circuit) 
(Tel) II Fernvermittlungsleitung f. II 
ligne f. intermediaire; ligne f. (auxiliaire) 
interurbaine. I - junction jack II Fern
vermittlungsklinke f. II jack m. addition
neI. I - junction position II Fernvermitt
lungsplatz m. II position f. intermediaire. 
I - junction section II Fernvermittlungs
schrank m. II table f. des lignes auxi
liaires interurbaines.I-line (Tel) II Fern
leitung f. II circuit m. interurbain. I -
line dialling (Aut tel) II Wahlerfernsteue
rung f. II installation f. d'une connection 
interurbaine par cadran d'appeI. I - line 
relay II Fernanrufrelais n. II relais m. 
d'appel interurbain. I - line system II 
Fernleitungsnetz n. II reseau m. de lignes 
interurbaines.I-lock II KofferschloB n.; 
FallschloB n. II serrure f. pour malles; 
serrure f. it pene dormant et loquet. I -
making machine II KofferhersteHungs
maschine f. II machine f. it fabriquer 
des coffres. I - mill II Kochermiihle f. II 
moulin m. de support ou it colonne 
creuse. I - mountings pI. II Kofferbe
schlage mpI. II ferrures fpI. pour maHes. I 
- operating observation (Tel) II Fern
betriebsiiberwachung f. II surveillance f. 
de l'exploitation interurbaine. I - ope
rator (Tel) II Vermittlungsbeamtin f. II 
operatrice f. I - order wire (Tel) II Fern
dienstleitung f. llligne f. de service inter
urbain. I - order wire jack II Ferndienst
klinke f. II jack m. de ligne de service in
terurbaine. I - plug (Tel) II Fernstopsel 
m. II fiche f. interurbaine. I - position 
(Tel) II Fernplatz m. II position f. internr
baine. I - rack II Gepackhalter m.; Ge
packtrager m.11 porte-bagages m.; porte
paquet m.l- rot (Of wood) II Stockfaule 
f. IIpourriture f. complete. I - section 
(Tel) II Fernschrank m. II table f. interur
baine. I - system for magneto boards II 
Fernleitungssystem n. fiir Klappen
schranke II systeme m. interurbain pour 
commutateurs it clapets. I - table (Tel) II 
Ferntisch m. II table f. interurbaine. I -
telephone station II FernamtsanschluB 
m.1I poste m. pour Ie trafic interurbain.1 
- test board (Tel) II Klinkenumschalter 
m. II commutateur m. de jacks. I - tim
ber II Stockholz n. II bois m. du tronc. I -
traffic (Tel) II Fernverkehr m. II trafic m. 
interurbain. I - wood II Stammholz n. II 
bois m. de tronc. 

trunnel see treenail. 
trunnion II Zapfen m.; Drehzapfen m.; 

Schildzapfen m. II tourillon m. I - of an 
oscillating cylinder II Schwungzapfen m. 
eines oszillierenden Zylinders II tourillon 
m. d'un cylindre oscillant. I tipping -
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(Of a tip wagon) II Kippzapfen m. II tou
rillon m. (de wagonnet basculant). 

trunnion belt of the converter (Met) II 
Schildzapfenring m. der Bessemerbirne II 
ceinture f. du convertisseur. I - cap II 
Scharnierdeckel m. II chapeau m. it char
niere. 1- screw II Zapfenschraube f. II vis 
f. it pivot. 1 - sleeve of telescope II Fern
rohrschelle f. II collier m. de la lunette. 1-
tip wagon II Zapfenkipper m. II wagonnet 
m. culbuteur it tourillons. I width over 
the -s II Lange f. iiber Zapfen II longueur 
f. sur les tourillons. 

truss, to II ausstreben; armieren II entretoi
ser; armer. I--up the hoops pI. of casks 
II Fasser npI. antreiben II serreI' les cerc!es 
mpI. de flits. I --up staves pI. II Reifen 
mpI. auftreiben II serrer des cercles mpI. 
de flits. 

truss (Bridg) II Hangewerk n. II armature f. 
(etablie sur les poutres).I- (Carp) II Bock 
m.; Geriist n.; GesteH n.; Hangewerk n. 
II chevalet m.; treteau m.; armature f. 1 
- (Forg) II Paket n.; Gespann n.; Zange 
f. II paquet m.; trousse f. 1 - (Med) II 
Bruchband n. II bandage m. (herniaire). 1 
- (Shipb) II Rack n.1I drosse f.; racage m.; 
raque f. I cantilever - II Konsoltrager m. 
II poutre f. en saillie. 1 end - II Endtrager 
m. II poutre f. de rive; poutre f. de tete. 1 
half-- II Halbbinder m.; halbes Gebinde 
n. II demi-ferme f. de croupe. I interme
diate - II Freigebinde n.; Leergebinde 
n.; Zwischengesperre n. II ferme f. de 
remplage. I king-post - II Hangewerk n. 
mit einer Hangesaule II armature f. it 
un seul poin<;lon. I - exposed to longi
tudinal strains II Langstrager m. II lon
grine f.; longeron m.1 principal- II Dach
binder m. II maitresse f. ferme. 1 queen
post - II Hangewerk n. mit zwei Hange
saulen II armature f. it clefs pendantes. I 
- of roofing II Hangewerk n. im Dach II 
armature f. de ferme. I simple roof - II 
Sparrendach n. II armature f. simple. I 
standard - II crstes Gebinde n.; Lehr
gebinde n. II ferme f. d'echantillon. 

truss bar of brake II Bremsdreieck n.; 
Bremsstange f. II levier m. en triangle 
de frein; tirant m. de frein. 

trussed pole (Elline) II vel'spannte Stange f. 
II appui m. haubanne sur lui-meme. 

truss frame (Carp) see also truss II Hange
werk n.; Hangebock m. II ferme f. a clefs 
pendantes; armature f. de fermc. I -
hoop (Coop) II Arbeitsreif m. II cercle m. 
de travail. I - hoop driving machine II 
Arbeitsreifenanziehmaschine f. II ma
chine f. it serrer les cercles de travail. 

trussing (Carp) II Gebinde n.; Armierung 
f. II armature f. 1 - of frame (Auto) II 
Rahmenunterzug m. II renforcement m. 
du chassis. 

trussing frame see truss frame. 
trussing machine for hoops of casks II Rei

fenanziehmaschine f.; Reifenantreibma
schine f. II machine f. it serrer les cercles 
de futs; serreuse f. pour cerc!es de flits. 

trussing-up (Of hoops) II Antreiben n. II ser
rage m. 

truss maker II Bandagist m.; Bruchband
macher m_ II bandagiste m. 

truss rod (Build) II Anker(bolzen) m. II ti
rant m. 

trust (Trade) II Trust m.11 trust m.l- com
pany II Treuhandgesellschaft f. II societe 
f. financiere. 



trustee 

trustee II Treuhander m.; Bevollmachtig
ter m.; Syndikus m.1I curateur m.; man
dataire m.; pl€mipotentiaire m.; syndic 
m. I - of a bankrupt's estate II Konkurs
verwalter m. II syndic m. de faillite. 

trust money II Miindelgeld n. II deniers mpl. 
pupillaires. I sufficiently safe for invest
ment of - II miindelsicher II d'une surete 
a bsolue; pupillaire. 

trustworthiness (Trade) II Zuverlassigkeit 
f.; Kreditfahigkeitf.; Vertrauenswiirdig
keit f. II certitude f.; authenticite f.; su
rete f.; solidite f.; reputation f. 

trustworthy II zuverlassig; vertrauenswiir
dig; kreditfahig II eprouve; certain; so
lide. 

truth II Richtigkeit f. II exactitude f.; regu
larite f. I - of running (Turn) II Rund
laufen n. II concentricite f. 

try, to II priifen; feststellen; erproben; re
vidieren II verifier; examiner; eprouver; 
essayer.l- on II anproben II essayer. 

trying II Probieren n. II essayage m. I -
(Met) II Erzprobe f. II essai m. du mine
rai.l- plane (Join) II Nachfiigehobel m.; 
Rauhbank f.; (langer) Schlichthobel m. 
II varlope f. (a repasser). 

trysail ( spencer) II Gaffelsegel n. II voile
goelette f. 

try square II Anschlagwinkel m. II equerre 
f. epaulee. 

tschermigite II Ammonalaun m. II tschermi
gite f. 

T-square see under T-. 
tub II Bottich m.; Kiibel m.; Wanne f.; 

Zuber m.; Biitte f. II cuve f.; seau m.; 
baquet m. I - (Mine: tram) II Hund m.; 
Forderwagen m. II berline f.; chien m.; 
wagonnet m. I - (Mine: kibble) II For
derkiibel m.11 Mchef.; seau m.; tonne f.; 
tine f. I - (Mar) II Balje f. II bailIe f. I 
bath(ing) - II Badewanne f. II baignoire f. 
I - of butter II ButterfaB n. II baratte f.; 
tine f. de beurre. 1- for flowers II Blumen
kiibel m. II cache-pot m. pour fleurs. I 
- for lixiviating II LaugenfaB n. II cuvier 
m. I stirring - II Riihrbottich m. II cuve 
f. it agitateur. 

tubbing (Mine) II Schachtausbau m. mit 
Tiibbings; Tiibbingausbau m. II tubage 
m.; cuvelage m. 

tube see also pipe II Rohr n.; Rohre f. II 
tuyau m.; tube m.; conduit m. 1- (En
velope for colours etc.) II Tube f. II tube 
m. 1 - (Of a telescope etc.) II Tubus m.; 
Rohr n. II tube m. 1 - (Hose) II Schlauch 
m. II tuyau m.; tuyau m. flexible. 1-
(Radio) II Rohre f. II lampe f.; valve f. I 
- (Siphon) II Heber m.; Siphon m.; 
Saugheber m. II siphon m. 1 the -s pI. 
were to be furnished bored in the rough 
II die Rohre np!. sollten vorgebohrt 
geJiefert werden Illes tubes devaient 
etre livres avec un forage d'ebauchage. 
1 the -8 pI. terminate partly below and 
partly above the water level II die Was
serrohre npI. miinden zum Teil unter, 
zum Teil iiber dem Wasserspiegel Illes 
tubes mp!. aboutirent en partie au
dessous ct en partie au-dessus du niveau 
de l'eau. 

tube, acid-resisting - II saurebestandiges 
Rohr n. II tuyau m. resistant aux acides. 
1 air-supply - II Luftansaugrohr n. II tube 
m. d'aspiration d'air. 1 binocular -
(Opt) II binokularer Tubus m.; Doppel
tubus m. II tube m. binoculaire; double
tube m. brass - II Messingrohre f. II 
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tube m. en laiton. I butt-welded - II 
stumpfgeschweiBtes Rohr n. II tuyau m. 
soude it rapprochement; tube m. soude 
par contact. I caoutchouc - II Kautschuk
schlauch m.; Gummischlauch m. II tube 
m. de caoutchouc. I capillary - II Haar
rohrchen n. II tube m. capillaire.1 clogged 
- II verstopftes Rohr n. II tube m. boucM. 
I closed - (Chern) II Bajonettrohr n. II 
tube m. ferme. I cold-drawn - II kalt
gezogenes Rohr n. II tube m. etire it 
froid. I collapsible - II Tube f. II tube m. 
I conical - II konisches Rohr n. II tube m. 
conique. I conveyor - Ii Forderrohr n. II 
tuyau m. de transport. 1 copper - II 
Kupferrohr n. II tube m. en cuivre. I 
corrugated - II Wellenrohr n. II tuyau 
m. ondule. I - of current redresser II 
Gleichrichterrohre f. I! ampoule f. ou 
tube m. (de) redresseur de courant. I 
cylindrical - II zylindrisches Rohr n. II 
tube m. cylindrique. I dipping - II Tauch
rohr n. Iltuyau-plongeur m. I drawn -
II gezogenes Rohr n. II tube m. etire. I -
flattened(-out) at the ends II an den 
Enden flachgedriicktes Rohr n. II tube 
m. aplati aux extremites. 1 flexible - II 
Schlauch m. II tuyau m. (flexible). I 
flexible metal - II Metallschlauch m.; 
biegsame Metallrohre f. II tuyau m. 
metallique flexible. 1 flared - of rear 
axle II Hinterachstrichter m. II cone m. 
tubulaire du pont arriere. 1 flue - II 
Feuerrohr n.11 tube-foyer m. 1 corrugated 
flue - II gewelltes :Feuerrohr n. II tube
foyer m. ondure. I straight flue - II glat
tes Feuerrohr n. II tube-foyer m. lisse. I 
galvanized - II verzinktes Rohr n. II 
tuyau m. galvanise. I glass - II Glas
rohr n.; Glasrohre f. II tube m. en verre. 
I graduated - II MeBrohr n. II tube m. 
gradue. 1 heat-resisting - II hitzebestan
diges Rohr n. II tuyau m. allant au feu. 
I high-pressure - II Hochdruckrohr n. Ii 
tuyau m. it haute pression. 1 Hittorf -
II Hittorfsche Rohre f. II tube m. ou tuyau 
m. d'Hittorf. I image erecting - (Opt) 
II bildaufrichtender Tubus m. II tube m. 
redresseur. 1 india-rubber - II Gummi
rohr n.; Gummischlauch m.11 tube m. de 
caoutchouc. I inner - (Cycle) II Luft
schlauch m.1I chambre f. it air; pneu m.1 
insulating - II Isolierrohr n. II tuyau 
m. isolant. I interchangeable - (Opt) II 
auswechselbarer Tubus m.1I tube m. inter
changeable. 1 lap-welded - II iiberlappt 
geschweiBtes Rohr n. II tube m. soude 
it recouvrement. 1 lead - II Bleirohr n. 
II tube m. en plomb. I leather - II Leder
schlauch m. II tuyau m. ou boyau m. de 
cuir.1 medullary - (In the wood) il Mark
rohre f. II tube m. medullaire. 1 - of the 
microscope II Mikroskoptubus m. II tube 
m. du microscope. 1 monocular - (Opt) II 
monokularer Tubus m. II tube m. mono
culaire. 1 paper - Ii Papierhiilse f. II tube 
m. en papier. I pasteboard - Ii Papprohr 
n. II tube m. cylindrique en carton. I Pitot 
- II Staurohre f.; Pitotsche Rohre f. II 
tube m. de Pitot. I pneumatic - II Rohr
post f. II poste f. pneumatique. I - with 
push [I Steckkapselglas n. I[ tube m. it 
mise en capsule. I punch pliers - [I Loch
hiilse f. fiir Lochzange II tube m. pour 
pince it emporte-piece. I - of rectifier II 
Gleichrichterrohre f. II ampoule f. au 
tube m. (de) redresseur de courant. 1 -
of reinforced concrete II Eisenbeton-

tube end plug 

rohr n. II tuyau m. en beton arme. I 
rolled - [I gewalztes Rohr n. II tube m. 
lamine au cylindre. I rubber - see india
rubber -. I rust-resisting - I[ nichtrosten
des Rohr n. [I tuyau m. inoxydable. I -
with screw cap (Chern) II Glas n. mit Ge
windeverschluB II tube m. it bouchon filete. 
I seamless -II nahtloses Rohr n. II tube m. 
sans soudure.1 seamless drawn -II naht
los gezogenes Rohr n. II tube m. etire 
sans soudure. I seamless rolled - II naht
los gewalztes Rohr n. II tuyau m. lamine 
sans soudure. 1 self-oscillating - (Radio) 
II selbsterregende Rohre f. II tube
generateur m. 1 sensitive - (Radio) II 
empfindliche Rohre f. II tube m. sensible. 
1 sheet-iron - II Blechrohr n. II tuyau m. 
en tOle. 1 slotted - II aufgeschlitztes 
Rohr n. II tube m. avec fente. 1 
spiral-welded - II spiralgeschweiBtes 
Rohr n. II tube m. soude en spirale. I 
tin - II Zinntube f.; Tube f. [I tube m. 
(en etain). I tyre - II Luftschlauch m. 
II chambre f. it air. I water - II Siede
rohr n. II tube m. a eau. I weld(ed) - [I 
SchweiBrohr n.; geschweiBtes Rohr n. II 
tuyau m. soude. 

tube amplifier (Radio) II Vakuumrohren
verstarker m. II amplificateur m. it tube 
it vide. 1 - attachment (Opt) II Tubus
aufsatz m. II rallonge f. du tube. 1 -
beader II Rohreinwalzapparat m. II ap
pareil m. it dudgeonner. I - bend II 
Rohrbogen m. II tube m. compensateur. 
I - bender (Person) II ltohrbieger m. II 
cintreur m. de tubes. 1 - bender (Ma
chine) II Rohrbiegemaschine f. II machine 
f. it cintrer les tubes. I - bit II Kanonen
bohrer m.li meche f. it forerles canons 1 -
blank (Met) II Hohlkorper m. II corps m. 
creux; ebauche f. 1 - boiler II Rohren
kessel m. II chaudiere f. tubulaire. I 
vertical - boiler II stehender Rohren
kessel m. II chaudiere f. tubulaire verti
cale. I - boiler system II Rohrenkessel
system n. [I systeme m. de chaudiere 
tubulaire. I - boring machine II Rohren
bohrmaschine f. II machine f. it percer 
les tubes ou it aleser les tubes. 1 -
broaching press II Rohraufweitepresse f. 
il presse f. it ela~gir les tubes. 1 - brush 
(Loc) II Rohrwischer m. II balai m. ou 
raclette f. ou tringle f. it nettoyer les 
tubes. I - buffer press II Rohrenpuffer
presse f. II presse f. it faire des tampons 
tubulaires. I - capacity (Radio) II Roh
renkapazitat f. II capacite f. de la lampe. 
1 - clasp II Schlauchklemme f. II pince 
f. pour tuyaux. I - cleaner (Apparatus) 
!I Rohrreiniger m. II appareil m. it nett oyer 
les tubes. I - closing II RohrverschluB m. II 
fermeture f. de tuyau. 1 - compensator 
II Rohrausgleicher m. II compensateur m. 
it tuyaux. I curvature of the -8 II Biegen 
n. der Rohren Ii cintrage m. des tubes. 1 
the curvature of the -s is kept as slight 
as possible II das Biegen der Rohren 
geschieht unter Einhaltung moglichst 
schlanker Bogen Ii les tubes sont cin
tres au plus faible rayon. 1 - cutter II 
Rohrabschneider m. II coupe-tuyau m.; 
decoupeur m. de tubes. I - drawing 
bench [I Rohrziehbank f.11 banc m. it etirer 
les tubes; dragon m. I hydraulic - draw
ing press II hydraulische Rohrenzieh
presse f. II presse f. hydraulique it etirer 
les tuyaux. 1 - end plug II Rohrver
schluBstiick n. II bouchon m. de tuyau. 



tube expander 

1- expander II Rohraufweiter m.1I cyJindre 
m. a mandriner les tubes. 1 - ferrule 
II Rohrring m. II bague f.; virole f. 1 -
filling machine II Tubenfiillmaschine f. II 
machine f. it remplir les tubes. I - filter 
of a pump II Saugkorb m.; Pumpenkorb 
m.; Seiher m. oder Saugkopf m. einer 
Pumpe II couloir m. du tuyau d'aspira
tion d'une pompeo I - founding II Rohren
gieBerei f. II fonderie f. des tuyaux. I -
fuse (Electr) II Rohrensicherung f. II 
coupe-circuit m. it cartouche. I - heating 
member II Rohrenheizkorper m. II radia
teur m. (de chauffe) tubulaire. I -
holder (Radio) II Rohrensockel m. II 
support m. de lampes. I - hole jj Rohr
loch n. II trou m. de tube. 1 when the 
plates glow, the - hole becomes oval II 
beim Ausgliihen n. des Bleches wird 
das Rohrloch oval II au recuit de la tole 
Ie trou du tube s'ovalise.l-ignition II Gliih
rohrziindung f. II allumage m. par tube 
incandescent. I - joint II Rohrverbindung 
f. II jonction f. des tuyaux. 1 - lathe II 
Rohrdrehbank f. II tour m. a tourner les 
tubes. I-length (Opt) II Tubuslange f. II 
longueur f. du tube. I mechanical -
length II mechanische Tubuslange f. II 
longueur f. mecanique du tube. I optical 
- length II optische Tubuslange f. II 
longueur f. optique du tube. I -lightning 
arrester II Lnftleerblitzableiter m. II 
paratonnerre m. it vide. 1 - making 
machine II Tubenherstellungsmaschine f. 
II machine f. a fabriquer des tubes 
(it pates). I - mill II Rohrmiihle f. II 
moulin m. a tube; broyeur m. it tam
bour; tube-broyeur m.; moulin m. tubu
laire. 1 - mill (Roll mill) see - rolling 
mill. 1 compound - mill II Verbundrohr
miihle f. II moulin m. tubulaire combine. 
I - mounting of a telescope without 
optical equipment II Rohrmontierung f. 
eines Fernrohres ohne Optik II tube m. 
de lunette sans optique.l- notching ma
chine II Rohreneinkerbmaschine f. II ma
chine f. a entailler les tubes. 1- nut II Rohr
mutter f. II ecrou m. de tuyau. I -
packing II Rohrdichtung f. II garniture f. 
pour tuyaux. 1 - plate (Boiler) II Rohr
wand f.; Feuerrohrwltnd f.; Heizrohr
wand f. II plaque f. tubulaire ou a tubes. 
1 the - plate is lap-welded to the furnace 
II das AnschweiBen der Rohrwand erfolgt 
mittels trberlappung II Ie raccorde
ment de la plaque tubulaire est fait par 
soudage it recouvrement.l- plug (Steam 
eng) II Rohrstopfen m.; Feuerrohr
pfropfen m. II tampon m. de tube. 1 -
plug ram II Rohrstopfstange f. II tringle 
f. a tamponner les tubes. 1 - pole (El 
line) II Rohrstander m. II montant m. en 
fer; potelet m. 1- pole cap II VerschluB
kappe f. des Rohrstanders II chapeau 
m. de montant en fer. 1 - pole shoe II 
Schuh m. fiir Rohrstander II etrier m. ou 
soele m. de potelet. 1 - press II Rohr
presse f. II presse f. pour tubes. 

tuber (Botany) II Knolle f. II tubercule m. 
1 edible - II eBbare Knolle f. II tubercule 
m. alimentaire. 

tubercular II tuberkuli.is II tuberculeux. 1 
- tissues pI. II tuberkulose Gewebe npI. II 
tissus mpI. atteiuts de tuberculose. 

tube reaming (rolling) mill II Rohraufweite
walzwerk n. Illaminoir m. a elargir les tu
bes 1- receiver (Radio) II Rohrenempfan
ger m. II recepteur m. a lampe(s).I- re-
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ducing(rolling) mill II Reduzierwalzwerk 
n. fiir Rohre II laminoir m. it reduire les 
tubes ou pour la reduction des tuyaux. 
1 - rincing machine II Rohrennachbohr
maschine f. II machine f. a repercer les 
tubes. I - rolling machine II Rohrwalz
maschine f. II laminoir m. a tubes. 1 -
rolling mill II Rohrwalzwerk n. Illaminoir 
m. it tubes ou a tuyaux. 1 equipment 
for - rolling mills II Rohrwalzwerkein
richtung f. II installation f. de lami
noirs it tubes. 1 machine for - rolling 
mills II Rohrwalzwerkmaschine f. II ma
chine f. pour laminoirs it tubes. 1 -
rolling works pI. see - rolling mill. I -
roughing machine II Rohrenschrupp
maschine f. II machine f. a degrossir les 
tubes. 1- rounding II Rundbiegen n. von 
Rohren II cintrage m. de tubes. I row 
of -s (Boiler) II Rohrreihe f. II rangee f. 
de tubes. I - sandpapering machine Ii 
Rohrenabschleifmaschine f. II machine f. 
a polir les tubes. I - scouping machine I, 
Rohrenaushohlmaschine f. II machine f. 
it evider les tubes. 1 - scraper II Rohr
auskratzer m. II grate-tubes m.; racle 
m. pour tubes. I - sealing machine II 
TubenschlieBmaschine f. II machine f. 
a fermer les tubes. I - seam II Rohrnaht 
f. II couture f. de tube. 1- sender (Radio) 
II Rohrensender m. II emetteur m. a 
lampes. I - sharpening machine II Rohr
anspitzmaschine f. II machine f. it appoin
ter it froid les tubes. I - sharpenin6 
(rolling) mill II Anspitzwalzwerk n. fiir 
Rohre II laminoir m. a appointer des 
tubes. I - sheet (Boiler) see - plate. 
1 - shortening II Rohrverkiirzung f. II 
raccourcissement m. du tube. I - slot II 
Rohrnute f. II rainure f. it tubes. 1 -
smoothing (rolling) mill II Rohrenglatt
walzwerk n. II laminoir m. it polir les 
tubes. 1 - solder II Rohrenlotzinn n. II 
soudure f. en tubes I - stand (Of a 
Roontgen apparatus) II Rohrenhalter m.: 
Rohrenstander m. II porte-ampoule m.; 
support m. d'ampoule. 1 - straightening 
machine II Richtmaschine f. fiir Rohre 
II machine f. a dresser les tubes. 1 -
support (Chern) II Rinne f.; Schiene f. II 
gouttiere f. I - switch (Electr) II Rohren
schalter m. II interrupteur m. it tubes. 
I - system II Rohrsystem n. II faisceau 
m. tubulaire. I - transmitter (Radio) Ii 
Rohrensender m. II emetteur m. a 
lampe(s). 1 - turning machine II Rohren
drehbank f. II tour m. a tourner les 
tubes. I upper edge of the - (Opt) Ii 
oberer Tubusrand m. II bord m. supe
rieur du tube. I - upsetting press II 
Rohrstauchpresse f. II presse f. a refouler 
les tubes. 1 - vice Ii Rohrschraubstock 
m. II etau m. pour tubes. I - voltmeter Ii 
Rohrenvoltmesser m. Ii voltmetre m. a 
tube. I - wall (Boiler) II Rohrwand f. II 
paroi f. de tubes. I - welding I! Rohr
schweiBung f. II soudage m. de tubes. 
I - welding machine II RohrschweiB
maschine f. II machine f. it souder les 
tubes. 1 - working machine II Rohr
bearbeitungsmaschine f. II machine f. 
a travailler des tuyaux. 1 - wrapping 
machine (Pap) II Hiilsenwickelmaschine 
f. Ii machine f. a rouler les douilles_ 

tub greaser (Mine) II Wagenoler m. II grais
seur m. de berlines. 

tubiform see also tubular II rohrenfOrmig II 
en forme de tuyau; tubulaire; en tube. 

tuff 

tubing see also tube II Rohr n.; Rohre f.; 
Schlauch m. II tube m.; tuyau m. 1 -
(Tube conduit) II Rohrleitung f. II con
cluite f.; tuyauterie f. 1 borehole - I, 

Bohrlochverrohrung f. II tuyau m. de 
sondage. 1 rubber - II Gummischlauch 
m. II tuyau m. en caoutchouc. I 
- machine (For cables) II Schlauch· 
maschine f. II machine f. a tubes. 

tubular II rohrenartig; rohrenfOrmig II tu
bulaire; en forme de tube; en tube. 1 
- axle II Rohrachse f. II essieu m. tubu
laire. I - boiler II Rohrenkessel m.1I chau
diere f. tubulaire. I - box (For cables) II 
Rohrenmuffe f. II manchon m. a tube. I -
cooler II Batteriekiihler m.1I refrigerant m. 
tnbulaire. I - extension of the Roontgen 
tube II Hals m. der Rontgenrohre II col 
m. du tube Roontgen. 1 - fabric !I 
Schlauchware f. II tricot m. tubulaire. 1 
plaited - fabric II plattierte Schlauch
ware f. II tricot m. tubulaire en maille 
vanisee. I - felt II Rundfilz m.; ge
schlossener Filz m.; Manchon m. II man
chon m. de feutre; feutr"e m. tubulaire. 
1- felt from entangled woollen goods II 
Manchon m. aus verfilztem Wollgewebe 
II manchon m. en tissu de laine feutre. 
1 - felt stretcher II Rundfilzspanner m. II 
tendeur m. a manchon de feutre. 1 -
frame II Rohrrahmen m. II chassis m. 
tubulaire. I - girder II Rohrtrager m. II 
poutre f. en tube; poutre f. tubulaire. 
I - goods pI. (Knitting) see - fabric. 
1 - guide II Fiihrungsrohr n. II tube m. 
de guidage_ I - heating-surface of a 
boiler II RohrheizHache f. eines KessEls II 
surface f. de chauffe tubulaire d'une 
chaudiere. 1 - hosiery miIlll Rundwirk
maschine f. II metier m. a tricoter cir
culaire; metier m. circulaire a tricot. 
1 - lock machine (Textile) II Schlauch
schloBmaschine f. II machine f. a ser
rure tubulaire. 1 - mount II rohren
formige Fassung f. II monture f. en forme 
de tube. 1 - mount with triple prism II 
Prismenrohr m. mit dreiteiligem Prisma 
II tube m. contenant un prisme a trois 
verres. 1 - pole see also tube pole II Rohr
mast m. II poteau m. tubulaire. 1 - shaft 
II hohle Welle f. II arbre m. creux_ I -
slide valve II Rohrschieber m. II valve f. 
tubulaire. I - stand (Mach) II Rohren
gestell n. II bati m. tubulaire. 1 - steel 
frame II Stahlrohrgestell n. II chassis 
m. en tubes d'acier. 1 - steel pole 
II Stahlrohrmast m. II poteau m. tu
bulaire en acier. I - strut II Rohr
strebe f. II montant m. tubulaire. 1 -
tower see - pole. 

tubulated flask (Chern) II Kolben m. mit 
Ansatzrohr II ballan m. a tubulure. 

tubulure (Chern) see tubulus. 
tubulus (Chern) II Tubus m.; Tubulus m. II 

tubulure f. 
tub washer (Dyer) II Kiipenwascher m. II 

nettoyeur m. de cuves. 
tuck pattern (Textile) II PreBmuster n. II 

dessin m. de presse. 1 - presser II Muster
presse f.; PreBmaschine f. II presse f. a 
guillocher. 

tura see tuff. 
tufaceous limestone II Tuffkalk m. II tuf m. 

calcaire. 
tuff II Tuff m.; Tuffstein m. II tuf m. 1 

basaltic - II Basalttuff m.1I tuf m. basalti
que. 1 calcareous - II Kalktuff m.; Kalk· 
sinter m.1I tuf m. calcaire./ palagonitic -II 



tuff quarry 

Palagonittuff m. II tuf m. palagoni
tique. I - quarry II Tuffsteinbruch m. II 
carriere f. de tuff. I - stone see tuff. 

tuft II Buschel m.; Quaste f. II houppe f. 
I - of hair II Haarbusch m. II criniere f. 

tug, to - (Mar) II schleppen; ruckweise 
holen II remorquer; hauspiller. 

tug (Mar) II Schlepper m.; Schleppschiff 
n.; Schleppboot n.; Bugsierboot n. II 
remorqueur m.1 chain steam - II Ketten
schleppdampfer m. II toueur m. It chaine 
It vapeur. I stern wheel - II Heckrad
schlepper m. II remorqueur m. It roue 
arriere. I - boat see tug. 

tugging device for ships II Schiffsschlepp
einrichtung f. II installation f. de touage 
pour bateaux. 

tula metal II Tulametall n.; Tulasilber n. II 
(argent m. de) Toula m. 

tulle II Tull m. II tulle m. I - embroiderer II 
Tiillsticker m. II brodeur m. sur tulle. 
I --like net tissue II tullartiges Netz
gewebe n.1I tissu m. It mailles fa90n tulle. 
I - machine II Tullmaschine f. II metier 
m. It tulle. 

tumble, to - (Bnild) II einsturzen; einfallen 
II s'ecrouler; ebouler. 

tumbler (Locksm) II Zuhaltung f. II arret m. 
I - (Ore dress) II Wipper m. II culbuteur 
m. I - (Sbipb) II Schlipphaken m. II 
loquet m. du mouilleur. I dredging - II 
Baggertrommel f.; Kettentreibscheibe 
f.; Turas m. II tambour m. de drague. I 
- file II Ovalfeile f.; Vogelzunge f. II lime 
f. ovale.l- spring(Locksm) IIZubaltungs
feder f. II ressort m. d'arret. I - switch 
(Electr) II Kippschalter m.; Wippe f. II 
interrupteur m. tumbler; commutateur 
m. It bascule. I - toe (Locksm) II Zuhal
tungslappen m. II levee f. 

tumbling barrel II ScheuerfaB n. II tonneau 
m. de polissage.l- device for hoop iron II 
Schleudervorrichtung f. fur Bandeisen II 
appareil m. centrifuge pour fabriquer 
des bandes de fer. 

tun, to II eintonnen; in Fasser npl. fullen 
ader einpacken II entonner; embariller; 
enfutailler. 

tun II FaB n.; Tonne f.; Kubel m. II baril 
m.; fUt m.; tonneau m.; futaille f.; 
seau m. I - for a buoy II Fahrwasser
tonne f. II tonneau m. de bowle. 

tune, to - (Radio etc.) II abstimmen; ab
tonen II syntoniser; accorder. 

tune II Ton m.; Laut m.; Klang m. II ton m. 
I in - with II in Rhythmus m. mit II en 
rythme m. avec. I to be out of - II ver
stimmt sein II etre desaccorde. 

tuned II abgestimmt II syntonise, accorde. 
I - to resonance II auf Resonanz abge
stimmt II accorde It resonnance. 

tuned buzzer (Radio) II abgestimmter 
Summer m. II vibrateur m. syntonise. 
I - circuit II abgestimmtcr Kreis m. II 
circuit m. accorde. I - ringing (Tel) II 
abgestimmter Anruf m. II appel m. har
monique. 

tuner (Person) II Stimmer m. II accordeur 
m. I instrument - II Instrumentenstim
mer m. II accordeur m. d'instruments de 
musique. I piano - II Klavierstimmer m.1I 
accordeur m. de piano. 

tuner (Apparatus) II Abstimmvorrichtung 
f. II syntonisateur m. I multiple - II Viel
fachabstimmvorrichtung f. II syntonisa
teur m. multiple. 

tungstate of lead II Scheelbleierz n.; 
Scheelbleispat m.; Stolzit m.; Wolfram-
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bleierz n.; Scheelitin m. II plomb m. 
tungstate; scheelitine f. I - of lime II 
Scheelit m.; Scheelerz n.; Schwerstein 
m.; Tungstein m. II scheelin m. calcaire; 
scheelite f. 

tungsten II Wolfram n.; Tungsten n. II tung
stene m. I - arc lamp II Punktlichtlampe 
f. II lampe f. ponctuelle . ./ - electrode II 
W olframelektrode f. II electrode f. en 
tungstene. I - filament II Wolframfaden 
m. II filament m. (au) tungstlme. I 
filament valve II Wolframriihre f. II 
lampe f. filament de tungstene. I -
lamp II Wolframlampe f. II lampe f. au 
tungstene. I - mine II Wolframberg
werk n. II mine f. de tungstlme. I - ochre 
II Scheelsaure f.; Wolframsaure f. II acide 
m. tungstique au scheelique au wolfra
mique; ocre f. au peroxyde m. au tung
stene. I - ore II W olframerz n. II minerai 
m. de tungstime. I - rectifier II Wolfram
gleichrichter m. II redresseur m. au tung
stene. I - salt II Wolframsalz n. II tung
state m. I - special steel II Wolfram son
derstahl m. II acier m. special au tung
stene. I - steel II Wolframstahl m. II acier 
m. au tungstene. I - steel for permanent 
magnets II Wolframstahl m. fur Dauer
magnete II acier m. au tungstene pour 
aimants permanents. 

tungstic acid II Scheelsaure f.; Wolfram
saure f. II acide m. tungstique au scheeli
que au wolframique; ocre f. ou peroxyde 
m. de tungstene. I - monohydrate see 
- acid. I - ochre see - acid. I - steel see 
tungsten steel. 

tuning (Radio) II Abstimmung f.; Ab
stimmen n. II syntonisation f. I flat - II 
unscharfes Abstimmen n. II syntonisa
tion f. non-aigue. I note and wave - II 
Abstimmung f. von Tonhohe und Welle 
II syntonisation f. de la note et de I'onde. 
I sharp - II scharfe Abstimmung f. II 
syntonisation f. aigue. 

tuning coil II Abstimmspule f. II bobine f. 
syntonisatrice. I - condenser II Abstimm
kondensator m. II condensateur m. d'ac
cord ou de syntonisation. I - fork II 
Stimmgabel f. II diapason m.; fourchette 
f. tonique. I - fork oscillator (Electr) II 
Stimmgabelsummer m. II oscillateur m. 
a diapason. I - lamp II Abstimmlampe f. 
II lampe f. de syntonisation. I - lamp 
and choke II Syntonisierlampe f. mit 
Impedanz II lampe f. de syntonisation 
avec bobine de reactance. I means pI. 
for - Ii Abstimmungsmittel n. II moyen 
m. de syntonisation. I - method II Ab
stimmungsverfahren n. II procede m. do 
syntonisation. I - precision II Abstimm
scharfe f.; Scharfe f. der Abstimmung f. 
II selectivite f.; finesse f. de syntonisation. 
I sharpness of - see - precision. I - wave 
II Abstimmungswelle f. !I onde f. de syn
tonisation. I - wire (In an organ pipe) II 
Stimmkrucke f. II rasette f. 

tunnel, to II durchbohron; durchtunneln; 
einen Tunnel bauen II percer un tunnel. 

tunnel Ii Tunnel m.; Durchstich m. II 
tunnel m. I - (Mine) II unterirdischer 
Kanal m.; Rosche f. II canal m. sou
terrain. I - (High-furnace) II Schacht 
m.; Seele f. II cuve f. ou cheminee f. 
interieure. 

tunnel baking oven for bread factory Ii 
Tunnelbackofen m. fur Brotfertigung ]1 
four m. a tunnel pour la parrification. I 
- cellar II Felsenkeller m. II cave f. 

turbine 

creusee dans Ie roc. I - construction 
Tunnelbau m. Ii construction f. de tun
nel(s). I - dryer il Kanaltrockner m. 
canal-secheur m. I - entrance I: Tunnel
eingang m. Ii tete f. de tunnel. I - head 
(Met) II Gichttllrm m. !I tourf. de charge
ment. 

tunneller II Querschlaghauer m. Ii bacneur 
m.; bouveleur m. 

tunnel line 'I Tunnellinie f. II ligne f. a 
travers un tunnel. 

tunnelling II Tunnelbau m. il construction 
f. au percement m. de tunnels. I earth
shake due to - II Tunnelbeben n. II trem
blement m. de terre cause par Ie perce
ment d'un tunnel. 

tunnel lining II Tunneleinfassung f. Ii paroi 
f. de tunnel. I - miner II Tunnelbohrer m. 
II terrassier-mineur m. I - mining (Mine) 
II Stollenbergbau m. !I travaux mpl. de 
percement. I - pit il Tunnelschacht m. II 
puits m. de tunnel. I - ring for under
ground railways II Tunnelring m. fUr 
Untergrundbahnen II virole f. de tunnel 
pour voies souterraines. I - timbering I' 
Tunnelzimmerung f. il boisage m. poUl' 
tunnels. I - tube dryer II Schachttrockner 
m. II secheur m. a couloir. 

tun room II Garraum m. II cave f. de fer
mentation. I - man II Garkellerbursche 
m. II gar90n m. de cave de fermentation. 

tunny I! Thunfisch m. II thon m. 
tup (Ram) il Itammbar m.; Schlagwerk Il. 

II mouton m. I bent under - Ii unter dem 
Fallwerk geschlagen II essaye au mouton_ 
I hammer - CForg) II Bar m.; Hammer
klotz m.; Hammerbar m. II mouton m. I 
free fall of the - II freier Fall m. des 
Baren II chute f. libre du mouton. I 
weight of - II Bargewicht n. II poids m. 
du mouton. I stearn hammer with a 
weight of - of x kg II Dampfhammer m. 
mit x kg Bargewicht II marteau-pilon m. 
It vapeur (poids du mouton x kg). 

turbid II trubc Ii trouble. 
turbidity of the air :1 Lufttrubung f. !' 

obscurcissement m. au assombrissement 
m. atmospherique; obscurcissement m. 
de l' air. I artificial - of the air II kunst
liche Trubung f. dor Luft II obscurcisse
ment m. artificiel de l'air; assombrisse
ment m. mecanique de I'air. I albumen -
I! EiwciBtrubung f. It trouble m. d'albu
mine au des matieres azotees. I bacterial 
- II llakterientrubung f. II trouble m. de 
bacteries. I proteid - see albumen -. 

turbine II Turbine f. II turbine f. I action - Ii 

Gleichdruckturbine f.; Aktionsturbine f. 
II turbine f. a action. I ahead - II Vor
wartsturbine f. turbine f. Ii (au de) 
marcho avant. I astern - I; Rilckwarts
turbine f. II turbine f. a (au de) marche 
arriere. I axial (flow) - II Axialturbine f. 
II turbine f. axiale. I compressed-air - I: 
PreBluftturbine f. Ii turbine f. Ii air 
comprime. I condensing - Kondensa
tionsturbine f. il turbine f. a oondensa
tion. I - running forward see ahead -. I 
fractional supply - Ii Turbine f. mit 
teilweiser Beaufschlagung Ii turbine f. 
(a injection) partielle. I free-deviation -
II Freistrahlturbine f. II turbine f. It libre 
deviation. I full-supply - Ii Turbine f. 
mit voller Beaufschlagung II turbine f. 
Ii injection pleine. I high-pressure - Ii 
Hochdruckturbine f. il turbine f. a hautc 
pression. I hot-air - ii HeiBluftturbine f. 
II turbine f. a air chaud. I hydraulic - L 



turbine 

Wasserturbine f.11 turbine f. hydraulique. 
/ impulse - see action -. / inward-flow -
II Turbine f. mit auBerer Beaufschlagung 
II turbine f. it injection. /live-steam - II 
Frischdampfturbine f. II turbine f. it 
vapeur fraiche ou vive. / low-pressure 
- II Niederdruckturbine f. II turbine f. 
a basse pression. / outward-flow - II 
Turbine f. mit innerer Beaufschlagung 
II turbine f. Fourneyron. / pressure -
II Druckturbine f. II turbine f. it pres
sion. / - of propeller type with ver
tical shaft II Propellerturbine f. mit 
senkrechter Welle II turbine f. it helice 
it arbre vertical. / radial (flow) - II 
Radialturbine f. II turbine f. radiale. / 
steam - II Dampfturbine f. II turbine f. 
it vapeur. / tangential-flow - II Tan
gentialturbine f. II turbine f. tangentielle. 
/ tapped - II Entnahmeturbine f. II tur
bine f. it prise de vapeur./ two-cylinder
JI zweigehausige Turbine f. II turbine f. 
a deux corps. / water - II Wasserturbine 
f. II turbine f. hydraulique. 

turbine blade II Turbinenschaufel f. II aube 
f. it turbine. / - blade rolling mill II Tur
binenschaufelwalzwerk n. Illaminoir m. 
it aubes de turbine. / - boat II Turbinen
schiff n.11 bateau m. it turbines./- casing 
see also - cylinder II Turbinengehause n. 
II enveloppe f. de turbine. / - casing 
in halves II Turbinengehause n. in Half ten 
II enveloppe f. de turbine en moities. / 
- compass II KreiselkompaB m. II bous
sole f. gyroscopique. / - cylinder see also 
- casing II Turbinengehause n. II cylindre 
m. de turbine. /- disk II Turbinenscheibe 
f. II disque m. de turbine. / - drum II 
Turbinentrommel f. II tambour m. de 
turbine. / forged conical - drum II ko
nische geschmiedete Turbinentrommel f. 
II tambour m. de turbine forge conique. 
/ - exhaust steam II Turbinenabdampf m. 
II vapeur f. d'echappement de la tur
bine. /- generator see turbo generator./ 
- governor II Turbinenregler m. II regula
teur m. de turbine. / - interrupter (Tel) 
II Turbinenunterbrecher m. II interrup
teur m. it turbine. / - locomotive II Tur
binenlokomotive f. II locomotive f. it 
turbine./ -locomotive boiler II Turbinen
lokomotivkessel m. II chaudiere f. de la 
locomotive it turbine. / - pipe II Tur
binenrohr n. II tuyau m. de turbine. / 
- pipe line II Turbinenrohrleitung f. II 
{)onduite f. de turbines. / - plant II Tur
binenanlage f. II usine f. ou installation f. 
de turbine. / control board for - plant II 
Turbineniiberwachungstafel f. II tableau 
m. de contrOle d'une installation de tur
bines. / - pump Ii Turbinenpumpe f. II 
pompe-turbine f. / - regulator II Tur
binenregler m. II regulateur m. de tur
bines. / - screw II Turbinenschraube f. II 
propulseur m. it turbine. / - shaft II 
Turbinenwelle f. II arbre m. de turbine. / 
- steamer II Turbinendampfer m.1I vapeur 
m. it turbine. / - wheel II Turbinenrad n. 
II roue f. de turbine. 

turbith mineral II Mineralturpeth n. II tur
bith m. mineral. 

turbo blower II Turbogeblase n. II soufflerie 
f. centrifuge ou rotative; turbo-souf
£Iante f. I - cannon see - gun. I - com
pressor II Turbokompressor m. II turbo
compresseur m. / - dynamo II Turbody
namo f. II turbo-dynamo f. / - generator II 
Turbogenerator m. II turbo-generatrice 
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f. / - gun II Turbokanone f.; Turbinen
geschiitz n. II turbo-canon m. / - pump II 
Turbopumpe f. II turbo-pompe f. / high
pressure - pump II Hochdruckturbo
pumpe f. II turbo-pompe f. it haute pres
sion. / - set for Ruths steam storage 
operation II Turbosatz m. fiir Ruths
speicherbetrieb II groupe m. turbo-gene
rateurs it accumulateurs de chaleur 
Ruths. 

turbulence II Wirbelbewegung f.; Durch
wirbelung f.; Turbulenz f. II turbulence 
f.; mouvement m. tourbillonnaire. / -
of the air Ii Durchwirbelung f. der Luft II 
turbulence f. de l'air; mouvement m. 
turbulent de l'air. / energy of - II Turbu
lenzenergie f. II energie f. de turbulence. 

turbulent motion see turbulence. I - mo
vement see turbulence. 

turf II Rasen m. II gazon m./ - (Peat) II Torf 
m. II tourbe f. / earthy - II Erdtorf m. II 
tourbe f. terreuse. / grass - II Rasen m. II 
gazon m. / - for litter I! Torfstreu f. I! 
litiere f. de tourbe. 

turf cake I! Backtorf m.1I motte f. de tourbe. 
/ - charcoal I! Torfkohle f. I! tourbe f. 
carbonisee. I - cutter (Plough) II Plag
genpflug m.; Rasenstecher m.; Soden
pflug m. I! coupe-gazon m.; tranche-

. gazon m. / - digging II Torfgewinnung 
f.; Torfstecherei f. I! extraction f. de 
tourbe. / - drying II Torftrocknerei f. II 
sechage m. de tour be. / - dust I! Torf
streu f.; Torfmull m. II poussier m. de 
mottes; litiere f. de tourbe. / - dust ma
chine II Torfstreumaschine f. II machine 
f. pour la litiere de tourbe. / heating 
with - I! Torffeuerung f. II combustion f. 
de la tourbe. / - machine I! Torfmaschine 
f.1! machinef. pourtourbe./- oil I! Torfol 
n. II huile f. de tourbe. / - pit I! Torfstich 
m. II tourbiere f. /- plough see - cutter. / 
- tar I! Torfteer n. II goudron m. de 
tourbe. 

Turkey carpet II tiirkischer Teppich m. II 
tapis m. de Turquie ou it noouds. 

Turkey coffee I! tiirkischer Kaffee m.; 
Mokka m. II cafe m. de Moka. 

Turkey-red II Tiirkischrot n.; Merinorot n.; 
Oxydrot n. II rouge m. des Indes; rouge 
m. turc; rouge m. oxyde. / - dyeing II 
Tiirkischrotfarberei f. II teinture f. en 
rouge turc. I dyeing of cotton-yarn with 
- II Krappen n. der Baumwolle I! garan-
9age m. du coton. / - oil II Tiirkischrotol 
n. I! huile f. pour rouge turc; huile f. 
rouge d'Andrinople. 

turmeric (Chem) I! Kurkuma f. I! curcuma 
m. / - paper II gelbes Reagenspapier n.; 
Kurkumapapier n. I! papier m. de cur
cuma. / - plant II Gelbwurzel f.; Kur
kuma f. I! safran m. ou souchet m. des 
lndes; curcuma m. 

turn, to (Glassm) I! marbeln; rollen I! 
marbrer. / - (Pott) I! abdrehen I! tour
nasser. / - (Turn) I! drehen; drechseln II 
tourner. / - (To rotate) II sich drehen; 
rotieren II pivoter; tourner./- (Balance: 
to incline) II ausschlagen II pencher; pous
ser./- back II hinterdrehen I! detalonner; 
fa<;onner it profil invariable. / - back
wards (Auto) I! zuriickkurbeln II tourner 
en arriere. / - a carriage II ein Fuhrwerk 
n. lenken II tourner ou braquer une 
voiture. / - on circulation II in Umlauf 
m. bringen I! mettre en circulation. I -
the crank to the starting position II die 
Kurbel f. in die AnlaBstellung einstellen II 

turn button 

placer la manivelle dans la position de 
mise en marche./- a curve (Auto) II eine 
Kurve f. fahren II virer./- hollow (Turn) 
II ausd.ehen I! aleser au tour. / - letters 
(Print) II blockieren I! bloquer. / - off 
(Electr) II abdrehen II declencher. / - off 
(Mine) II abkehren II se desister. / - off 
(Railw) I! eine Weiche f. stellen II aiguil
ler. / - off railway tyres II Radkranze 
mpl. abdrehen I! rafraichir les bandages 
mpl. de roues. / - on (Electr) II auf
drehen; andrehen I! ouvrier; tourner. / -
on the blast (Mach) I! das Geblase an
lassen II donner Ie vent. / - out (Brew) I! 
ausstoBen II debiter; vendre. / - out 
(Electr) II ausschalten; ausdrehen II tour
ner Ie bouton. / - out (Turn) II ausdrech
seln II creuser au tour. / - the outside 
of a gun II ein Geschiitzrohr auBen ab
drehen I! tourner la surface ext6rieure 
d'une bouche it feu. / - over I! umwenden 
II retourner. / - upon a pivot II sich auf 
einem Zapfen m. drehen I! pivoter. / - a 
rim at the back surface II auf der Riick
seite einen Rand m. andrehen I! tourner 
un bord sur la face arriere. / - with a 
shovel II umschaufeln II pelleter. / - with 
the template II mit der Schablone ab
drehen I! trousser. / - through XO I! um 
xO drehen II tourner de xO./- up (Carp) II 
kanten; umkanten II rouler sur la carne; 
cabaner; renverser. / - up a hat II einen 
Hut aufkrampen I! retrousser ou retaper 
un chapeau. / - up the paper (Print) II 
das Papier umschlagen II remanier Ie pa
pier. /- (rails) upside down I! (Schienen) 
umkehren oder umlegen I! renverser ou 
retourner (les rails). / - wood II Holz n. 
drechseln II tourner Ie bois. 

turn (Revolution) II Umdrehung f.; Umlauf 
m. I! tour m.; rotation f.; revolution f. / 
- (Winding) I! Windung f. II tour m.; spire 
f.; tour m. de spire. /- (Twist of a cable 
etc.) II Drall m.l!tors m./- (In the road) II 
Kehre f.; Wendung f.; Kurve f. II virage 
m./ best - II wendigste Kurve f. II virage 
m. dans les meilleures conditions. / - of 
a carriage II Lenkbarkeit f. eines Fuhr
werks II tournant m. ou rayonnement m. 
des voitures. / - of the market II Kon
junktur f. I! conjoncture f. / - of the 
scale II Ausschlag m. der Wage II trait m. 
ou don m. de balance. / - of the tide II 
Gezeitenwechsel m. II changement m. des 
marees. 

turnable II drehbar II mobile autour d'un 
axe; tournant sur un tourillon. 

turn bench see also (turning) lathe II Dreh
bank f. II tour m. / - with faceplate 
(Watchm) II Scheibendrehstuhl m. II tour 
m. it plateau. 

turn bridge (Bridge) II Drehbriicke f. II 
pont m. tournant. / - (Railw) II Dreh
scheibe f. II pont m. tournant. 

turnbuckle II SpannschloB n.; Spannmut
ter f.; Spannschraube f.; Schrauben
schloB n.1I manchon m. de serrage; ecrou
tendeur m.; tendeur m.; ecrou m. de re
glage; vis f. de tension. /- of closed pat
tern II SpannschloB n. von geschlossener 
Form II tendeur m. ferme. / - of open 
pattern I! SpannschloB n. von offener 
Form II tendeur m. it lanterne. / - of a 
window II Fensterwirbel m. I! tourniquet 
m.; targette f. tournante; birloir m. 

turn button II DrehverschluB m.; (Fenster-) 
Wirbel m. I! tourniquet m.; targette f. 
tournante; birloir m. 



turned 

turned II gedrechselt; gedreht II tourne. 1 
profile-- II formgedreht; fassongedreht II 
faQonne ou decollete au tour. 1 profile-
piece II Formdrehteil m.11 piece f. fayonnee 
au tour. 

turned goods pI. of wood II Drechslerwaren 
fpl.; Drechslerarbeiten fpl. II articles 
mpl. en bois tourml. 1 - wood II gedrech
seltes Holz n. II bois m. tourne. / artistic 
- work II Kunstdrechslerarbeit f. II travail 
m_ d'art tourne_ 

turned-on II abgedreht II renvoye; ferme. 
turned-on II angedreht II tourne; dirige. 
turned-out !I ausgeraumt II mis dehors; de-

blaye. 
turner (Metal) Ii Dreher m. II tourneur m. / 

- (Wood) II Drechsler m. II tourneur m. / 
amber - II Bernsteindrechsler m. II tour
neur m. sur ambre. / bone - II Knochen
drechsler m. II tourneur m. sur os. / 
button - II Knopfdreher m. II tourneur 
m. de boutons. / fancy goods - II Kunst
drechsler m. II tourneur m. en tabletterie. 
/ horn - II Horndrechsler m. II tourneur 
m. sur corne. / iron - II Eisendreher m. II 
tourneur m. en fer. / ivory - II Elfen
beindrechsler m.11 tourneur m. sur ivoire. 
/ job - II Fassondreher m. II tourneur m. 
it fayon; decolleteur m. / metal - II Me
talldreher m. II tourneur m. sur metaux. 
/ pattern - II Modelldrechsler m. II mode
leur-tourneur m. / tortoise shell - II 
Schildpattdrechsler m. II tourneur m. 
sur ecaille. 1 wood - II Holzdrechsler m. II 
tourneur m. sur bois. / wooden pipe - II 
Pfeifendrechsler m. II tourneur m. de 
pipes. 

turner-over (Glue fabrication) II Leimum
wender m. II retourneur m. de colle forte. 

turner's bit-pointed nose II Drechslerspitz
bohrer m. II meche f. pour tourneur 
langue-de-vipere. / - chisel II Drehstahl 
m.; Abdrehstahl m.; Schrotstahl m. II 
couteau m. ou ciseau m. du tourneur; 
gouge f. / - shop II Dreherei f. II atelier m. 
de tours. / - tool see - chisel. 

turnery (Shop) II Drechslerei f.1I tournerie f. 
1- ( Goods) II Drechslerwaren fpl.ll articles 
mpi. de tournerie. / - of hard caoutchouc 
II Kunstdrechslerwaren fpl. aus Hart
kautschuk II tabletterie f. de caoutchouc 
durci. 

turnery machine II Drechslereimaschine f. II 
machine f. de tournerie. 

turning H drehend; drehbar II tournant; 
mobile. / - on a pivot II urn einen Zapfen 
m. drehbar II pivotant ou mobile autour 
d'un tourillon. 

turning II Drechseln n.; Drehen n. II 
tournage m. / - (Pott) II Abdrehen n. II 
tournassage m. / - (Of a road) see turn 
(In the road). 1 - (Turning chip) see also 
turnings pI. II Drehspan m. II copeau m. 
long - II Langdrehen n. II chariotage m. 
metal - II Metalldreherei f. II tournage m. 
sur metaux. 1 spherical - II Balligdrehen 
n.; Kugeldrehcn n. II tournage m. de 
spheres. 

turning arbor II Drehstift m. II arbre m. 
tournant. / - with disk II Scheibendreh
stift m.; Drehstift m. mit Kittscheibe II 
arbre m. tournant it cire. / - of a ham
mer shaft II Hammerwelle f. II arbre m. 
moteur d'un marteau de forge. 

turning bar II Wendestange f. II tringle f. 
de retournement. 1 - barrier with coun
terpoise II Drehschraube f. mit Gegen
gewicht II barriere f. it lisse pivotante. 1 
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- capacity II Drehbereich m. II capacite f. 
de tournage. / - change-over switch 
(Electr) II Drehumschalter m. II commuta
teur-permutateur m. tournant. / - chisel 
II PlattmeiBel m.; SchlichtmeiBel m.; 
DrehmeiBel m. II ciseau m. 11 planer; 
plane f. / - device (Steam eng etc.) II 
Andrehvorrichtung f. II appareil m. de 
demarrage. / - device for the commuta
tor II Abdrehvorrichtung f. fiir den Kom-I 
mutator II appareil m. it rafraichir Ie 
collecteur. / - door II Drehtiir f. II porte f. 
tournante. 1- drum II Wendetrommel f. 
II tambour m. de retournement. / - fur
nace II Drehofen m. II fourneau m. ou 
four m. tournant. 1 - gouge II Drechsler
rohr n.; HohlmeiBel m.; RohrmeiBel m.; 
SchrotmeiBel m. der Drechsler II gouge f. 
du tourneur; gouge f. it ebaucher. / 
- graver II Drehstichel m.; Grabstichel m. 
II burin m. du tourneur. / - handle II 
Drehbaum m.; Drehgriff m. II levier m. 
de manoouvre. / - hook II Kettelnadel f. 
II aiguille f. it manche. 1 - j oint II Gelenk 
n.; Scharnier n. II articulation f.; jointure 
f.; charniere f. 

turning lathe see also lathe II Drehbank f. II 
tour m. / - for chuck jobs II Drehbank f. 
fiir Futterarbeiten II tour m. it manchon 
ou it decolleter. / - of x mm height of 
centre II Drehbank f. von x mm Spitzen
hohe II tour m. de x mm de hauteur de 
poupee. / oval- II Ovaldrehwerk n. II me
canisme m. it tourner en ovale. / - for rod 
jobs II Drehbank f. fiir Stangenarbeiten II 
tour m. pour travaux dans la barre. 

turning lever with collar (Screw coupling) II 
Schwengel m. mit Schwengelbund II tige 
f. de la vis de tendeur avec collet rap
porte. I - lock door II Drehtor n. der 
Schleuse II porte f. d'ecluse tournante. 1 
- machine see also turnery machine II 
Drehereimaschine f. II machine f. de 
tournerie. / - and boring machine with 
horizontal face plate II Drehwerk n. und 
Bohrwerk n. mit wagerechter Planscheibe 
II tour m. et aleseuse f. 11 plateau hori
zontal. / vertical boring and - machine 
II Karusselldrehbank f.11 tour m. vertical; 
tour m. it plateau horizontal. / -, boring 
and cutting-off machine II Dreh·, Bohr
und Abstechbank f. II tour m. it chario
ter, percer et tron9onner. / - moment 
of the crank II Kurbeldrehmoment n. II 
moment m. de rotation de la manivelle. 

turning-out per day II Tagesleistung f. II 
capacite f. de production journaliere; 
debit m. journalier. 

turning platform (Railw) see also turn
table II Drehscheibe f. II plaque f. tour
nante; plateforme f. tournante. 

turning point II Wendepunkt m. II point m. 
critique. 1 - of colour II Farbenumschlag 
m. II virage m. de couleur. / -s pI. 
(Railw) II Drehweiche f. II aiguille f. 
pivotante. 

turnings pI. II Drehspane mpi. II copeaux 
mpl.; tournure f. 

turning saw II Schweifsage f.; Stellsage f.; 
Zuschneidesage f.; 0rtersage f. II scie f. 
it debiter ou it tourner. / - shackle pad
lock II VorhiingeschloB n. mit Drehbiigel 
II cadenas m. it anse tournante. / - shop 
II Drehereiwerkstatt f. II atelier m. de 
tours. / - socket II Drehhiilse f. II douille f. 
du levier. 1 - square II Tiefenma13 n.; 
Lochwinkel m.; Schubwinkel m.1I equerre 
f. coulante ou it coulisse. / - suspension 

turnpike road 

shoe II Hangedrehschuh m. II sabot m. de 
suspension pivotant. 1 - thread (Weav) 
II Schlingfaden m.; Polfaden m.; Dreher
faden m. II fil m. de tour. 1 - tip stool 
(Railw) II Drehkippschemel m. II ban
quette f. giratoire 11 bascule. 1 - tool see 
also tool (Turn) II DrehmeiBel m.; Dreh
stahl m. II outil m. 11 tourner ou de tour; 
acier m. de tour. / - tool of short over
hang II kurz gespannter Drehstahl m. II 
outil m. de tour serre court. / - tools pI. 
II Drehzeug n.; Drechslerwerkzeug n. II 
outils mp!. du tourneur. 1 - tub for 
plash-mortar II Mortelmiihle f. II tonneau 
m. melangeur 11 mortier./- work II Dreh
arbeit f.; Drechslerarbeit f. II travail m. 
de tournage. / - work with rotating 
tools II Dreharbeit f. mit umlaufenden 
oder rotierenden Werkzeugen II travail m. 
de tournage au moyend'outils rotatifs. 

turnip II Riibe f.; weiJ3e Riibe f.; Runkel
riibe f.; Steckriibe f. II rave f.; navet m.; 
betterave f.; turnep m. 1 - cutter II 
Riibenschneider m. II coupoir m. it bet
teraves; coupe-navets m. / - digging 
machine see - gathering machine. / 
- gathering machine II Riibenernte
maschine f. II machine f. it recolter les 
betteraves; arracheur m. de turneps. / 
- lifter II Riibenheber m. II arracheur m. 
de betteraves. / - mill II Riibenmiihle f. II 
moulin m. it betteraves. / - planting 
machine II Riibenpflanzmaschine f. II 
planteur m. mecanique de raves. / 
- rooter II Riibenroder m. II essarteuse f. 
de betteraves. / - shredding machine II 
Riibenschnitzelmaschine f. II machine f. 
it couper les bettera ves en tranches. / 
- topping machine II Riibenkopfer m. II 
ecimeur m. de betteraves. / - tops 
plucking machine II RiibenblatterzerreiJ3-
maschine f. II machine f. 11 dechiqueter 
les feuilles de betteraves. / - top washery 
II Wasche f. fiir Riibenblatter Iliaveur m. 
pour feuilles de betterave. / - washer II 
Riibenwasche f. Illaveur m. (mecanique) 
pour betteraves. 

turn mould (Found) II Stiirzform f. II moule 
m. it renverser. 

turnoff (Railw) see also turnout II Abzwei
gung f. II branchement m. 

turnout (Railw) see also turnoff II Ausweich
gleisanlage f. II voie f. de branchement 
m. / - in a canal II Ausweiche f. in 
einem Kanal II elargissement m. d'un 
canal. / left-hand - II Linksweiche f. II 
branchement m. it gauche. / right-hand 
- II Rechtsweiche f. II branchement m. 
it droite. 

turnout track II Ausweichegleis n. II voic f. 
d'evitement. 

turnover (Of money) II Geldumsatz m.; 
Geldverkehr m. II mouvement m. ou ma
niement m. de fonds; roulement m. ou 
mouvement m. ou circulation f. mone
taire. /- top table (Mach tool) II Wende
tisch m. II table f. renversable. 

turnpike, to - (A road) II beschottern II em
pierrer; macadamiser. 

turnpike (Barrier) II Zollschrankef.; Wege
whranke f. II barriere f. de peage. / -
engineering enterprise II StraBenbau
unternehmung f. II entreprise f. de con
struction de routes. / - money II Wege
steuer f. II peage m.l- road II KunststraBe 
f.; (gro13e) Landstra13e f.; Chaussee f. II 
chaussee f.; grande route f.; route f. 
nationale. 



turn-plate 

turn-plate (Railw) see also turntable I! Wen
deplatte f.; Drehplatte f. II plaque f. 
tournante on de manoouvre. 

turn-screw II Schraubenzieher m. II tour
nevis m. / - gas pliers pI. II Gasrohr
zange f. mit Schraubenzieher II pince f. 11 
gaz 11 tournevis. 

turnsick (Of sheep) II Drehkrankhei't f. II 
tournis m. 

turnspit II Bratenwender m.; BratspieJ3-
drehvorrichtung f. II tourne-broche m. 

turntable (Railw) II Drehscheibe f. II plaque 
f. tournante. / - (Mach tool) II Schwenk
tisch m. II table f. pivotante. / the -
is covered by a double timber planking II 
die Drehscheibe ist durch einen dop
pelten Bohlenbelag abgedeckt lila plaque 
tournante est recouverte d'une couche 
double en madriers. I articulated - II Ge
lenkdrehscheibe f. II plaque f. tournante 
11 articulation. / ball-bearing - II Kugel
drehscheibe f. II plaque f. tournante 11 
biIles. / climbing - II Kletterdrehscheibe 
f. II plaque f. tournante en saillie./ - with 
cross guide ledges II Drehscheibe f. mit 
Kreuzspurleisten II plaque f. tournante 
avec rails-guides entretoises./- with flush 
rails II Drehscheibe f. mit eingegossener 
Kreuzspur II plaque f. tournante avec 
ornieres entrecroisees de fonte. / loco
motive - II Lokomotivdrehscheibe f. II 
plaque f. tournante pour locomotives. / 
- with plain disk II Drehscheibe f. mit 
glattem Teller II plaquef. tournante1l dis
que lisse. I - on rollers II Rollendreh
scheibe f. II plaque f. tournante sur ga
lets. / two-way - II Kreuzdrehscheibe f. 
II plaque f. tournante pour croisement. 

turntable base plate II Grundplatte f. der 
Drehscheibe II plaque f. de base de la 
plaque tournante. / central pivot of the -
II Drehzapfen m. der Drehscheibe II pivot 
m. central de la plaque tournante. / -
press II Revolverpresse f. II presse f. re
volver. 

turn window II Drehfenster n. II fenetre f. 
tournante. 

turpentine II Terpentin n. II terebenthine f. 
/ crude - II Jungfernharz n. II geme f.; 
gomme f. molle; resine-vierge £./ essence 
of - see - oil. / - oil II Terpentinol n.; 
Terpentingeist m. II essence f. de tere
benthine on de terebinthe. / adulterated 
- oil II Terpentinolersatz m. II essence f. 
de terebenthine artificielle. / - oil var
nish II Terpentinolfirnis m. II vernis m. 
(11 I'essence) de terebenthine. / - spirits 
pI. see - oil. 

turpeth (mineral) II Mineralturpeth n. II 
turbith m. mineral. 

turps see turpentine oil. 
turret (Arch) II Tiirmchen n.; kleiner Turm 

m. II tourelle f. I - (Mach tool) II Revol
verkopf m. II tourelle f. revolver; revol
ver m.; touret m. I gun - II Geschiitz
turm m.; (drehbarer) Panzerturm m. II 
tourelle f. de canons; tourelle f. cui
rassee (tournante). 

turret clock II Turmuhr f. II horloge f. de 
clocher on de tour. / --decker see --deck 
steamer. I --deck steamer II Turmdeck
dampfer m. II vapeur m. 11 turret-deck. I 
length of - feed II Revolverkopfdreh
lange f. II course f. de chariotage de la 
tourelle. I - head see turret (Mach tool). 
I-lathe II Revolverdrehbank f. II tour m. 
11 revolver ou 11 tourelle. / single purpose 
- lathe II Revolverdrehbank f. fiir Son-
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derzwecke II tour m. revolver special. I -
slide (Mach tool) II Revolverkopfschlit
ten m. II chariot m. porte-tourelle. / -
turning engine (Shipb) II Turmdrehma
schine f. II machine f. pour tourner une 
tourelle. 

turtle II Schildkrote f.; Seeschildkrote f. II 
tortue f. / - meat II Schildkrotenfleisch 
n. II viande f. de tortue. / - shell see also 
tortoise shell II Schildkrotenschale f.; 
Schildpatt n. II ecaille f. de tortue. 

tut bargain see tutwork. 
tutia see tutty. 
tutty (Met) II Ofenbruch m.; Gichtschwamm 

m.; Tutia f. II cadmie f.; calamine f. de 
fourneau; tutie f. 

tutwork (Mining) II Gedinge n.; Akkord
arbeit f. II travail m. 11 la tache ou 11 for
fait. 

tuyere (Forg; Met) see also twyer II Wind
form f. II tuyere f. I closed - II geschlossene 
Windform f. II tuyere f. fermee. / open - II 
offene Windform f. II tuyere f. ouverte. I 
eye of the - see tuyere hole. 

tuyere hole II Offnung f. der Windform; 
Formauge n. II bouche f. ou ooil m. de 
la tuyere. 

tweel, to - see to twill. 
tweel (Weav) see twill. 
'tween deck (Shipb) II Zwischendeck n. 

entrepont m. 
tweezers pI. II Pinzette f.; Federzange f.; 

Haarzange f. II pince f.; pincette f. / -
(Watchm) II Spiralzange f. II brucelles 
fpl./ weaver's - II Noppzange f.; Weber
zange f.; Kliippchen n. II pincette f. du 
tisserand. 

twibiII II Stichaxt f.; Queraxt f.; Zwergaxt 
f. II bisaigue f.; tire-boucher m. 

twig II Zweig m. II rameau m. / -S pI. II Rei
ser npl.; Reisig n. II ramilles fpl. 

twig gatherer II Reisigsammler m. II ra
masseur m. de ramilles. 

twilight II Zwielicht n.; Dammerung f. II 
demi-jour m.; crepuscule m. / - before 
sun-rise II Morgendammerung f. II crepus
cule m. du matin. / - after sunset II 
Abenddammerung f. II crepuscule m. du 
soir. 

twill, to - (Weav) II kopern; kepern II croi
ser (une etoffe). . 

twill II Koper m. (von Baumwolle) II croise 
m. / cotton - II Baumwollkoper m. II 
croise m. coton; serge m. coton. / silk - II 
Seidenserge f. II serge m. soie. 

twilled II gekopert II croise (11 grains d'orge). 
twin-armature rolling mill motor II Doppel

ankerwalzmotor m. II moteur m. de la
minoir 11 double induit. / - calender (for 
glazing paper) II Doppelkalander m. II 
calandre-jumelle m. (pour papier en 
feuilles). / - compressor II Zwillingsver
dichter m.; Zwillingskompressor m. II 
compresseur m. duplex. / - cylinder 
(Mot) II Doppelzylinder m. II cylindre m. 
double. / --cylinder drying machine II 
Zweiwalzentrockner m. II sechoir m. 11 
cylindres conjugues. / --cylinder engine 
with triple bearing II Dreilagerzwillings
maschine f. II moteur m. jumele 11 trois 
paliers. I - drive II Zwillingsantrieb m. II 
commande f. symetrique double. 

twine, to - (Spinn) II zwirnen II retordre. I -
a rope II ein Tau schlagen II commettre 
un cordage. 

twine (Pack thread) II Bindfaden m.; Kor
del f.; Schnur f. II ficelle f. / - (Twisted 
yarn) II gezwirntes Garn n.; Zwirn m. II 

twist drill grinder 

fil m. retors; retors m.1 Dutch - (Mar) II 
Nahgarn n.; Segelgarn n. II fil m. a 
coudre. / paper - II Papierbindfaden m.; 
Papiergarn n. i! ficelle f. en papier. / 
roping - (Mar) II Liekgarn n. II fil m. a 
ralingue. / sail - (Mar) II Segelgarn n. II 
fil m. a voile. / seaming - see sail - II 
Segelgarn n. II fil m. a voile. / tarred -
(Mar) II Takelgarn n. II fil m. goudronne. 

twined II gedreht; gezwirnt II cable (en 
trois, en quatre etc.). 

twine holder II Bindfadenkorb m.; Schnur
halter m. II devidoir m. ou reteneur m. 
pour ficelle. / - knife (Of a harvester 
and binding machine) II Fadenmesser 
n. II couteau m. it ficelle. / - machine Ii 
Zwirnmaschine f. II retordoir m. / -
manufacture II Schnurfabrik f. II ficel
lerie f. 

twin engine II Zwillingsmaschine f. II ma
chine f. jumelle. 

twin-engined II zweimotorig II bimoteur m. 
twin grinder II Zwillingsschleifer m. II dMi

breur m. jumeau. 
twining (Spinn) II Zwirnen n. II retordage 

m. / - mule II Mulezwirnmaschine f. II 
mull-jenny f. it retordre; (metier m.) ren
videur m. 11 retordre. 

twinkle, to II funkeln Ii scintilIer; etinceler; 
briller. 

twin pump I! Zwillingspumpe f. !I pompe f. 
jumelle. 

twin-ram impact testing machine for con
tinuous 'Work II Zwillingsdauerschlag
werk n. II machine f. jumelle pour essais 
a chocs repetes. 

twin screws pI. II Zwillingsschraube f. II 
Mlices fpl. jumelles. 

twin-screw steamship II Doppelschrauben
dampfer m. II vapeur m. a double Mlice. 

twin steam engine II Zwillingsdampf
maschine f. II machine f. 11 vapeur 
jumelle. 

twin tyre II Zwillingsluftreifen m. II pneu
matique m. jumele. 

twin wirc (Tel) II Doppelader f. II fil ID. 

double. 
twirl II Wirbel m. II tournoiement m.; tour

billon m.; tourbillonnement m. 
twist, to II zusammendrehen; verwinden; 

winden; flechten; zwirnen II tordre 
(ensemble); natter. / - (Cable) II ver
drillen II torsader. / - a rope II ein Tau 
schlagen II commettre un cordage. I 
twisted while cold II kalt verwunden il 
tordu it froid. 

twist (Torsion of yarn) II Drall m.; Draht 
m. II torsion f.; tors m. / - (Spiral of the 
grooves in a gun) II Drall m. II pas m. 
des rayures./- of a cable II Drall m. eines 
Kabels II tors m. d'un cable. / steel rope 
with moderate - II drallarmes Stahlscil 
n. II cable m. souplc en acier a faible 
torsion. / right-handed - (Gun) II Rechts
drall m. II pas m. aHant a droite. 

twist (Cotton yarn) II Twist m.; Baum
wollgarn n. II coton m. file; fil m. de 
coton. / Scotch -II Flor m. II fil m. 
d'Ecosse. 

twist belt II geflochtener Riemen m. II cour
raic f. tarse. I - button II Stoffknopf m. II 
bouton m. d'etoffe ou de lingerie. /
clamp II Wiirgeklemme f.; Wiirgezange 
f. II pince f. 11 torsade. 

twist drill II Spiralbohrer m. II foret m. 
Mlicoldale ou en spirale; meche f. 
Mlicoldale. / - grinder (Machine) !I 
Spiralbohrerschleifmaschine f. II IDa-



twist drill grinder 

chine f. a affuter les forets helicoldaux. 
/ automatic - grinder II Spiralbohrer. 
scharfautomat m. II machine f. auto
matique a affuter les forets helicoldaux. 
/ - milling machine II Spiralbohrerfras
maschine f. II machine f. a fraiser les 
forets helicoidaux. / machine for the 
production of -s II Maschine f. zur Her
stellung von Spiralbohrern II machine f. 
pour la fabrication des forets helicoI
daux. / - relief grinding machine II Spi
ralbohrerhinterschleifmaschine f. II ma
chine f. a depouiller les forets helicoI
daux a la meule. / - relief milling ma
chine II Spiralbohrerhinterfrasmaschine 
f. II machine f. a depouiller a la fraise 
les forets helicoidaux. / - square shank II 
Schneckenbohrer m. mit Vierkantkopf II 
meche f. spirale a tete carrel'. 

twisted filament (Of artificial silk) II ge
zwirnter Faden m. II fil m. organsine. / 
to put the - filament into hank form II 
den gezwirnten Faden m. in Strang form 
ii berfiihren II former des echevea ux 
mpl. du fil organsine. / - fringe II 
gedrehte Franse f. II frange f. tordue. / 
- growth (Of a tree) II Drehwuchs m. II 
croissance f. ou contournement m. en 
spirale. / - rope II geschlagene Leine f. II 
corde f. en fils tordus; corde f. a torons. 
/ - silk II kordonnierte Seide f. II cordon
net m. , - wire II verseilter Draht m. II 
fil m. cable. 

twister (Ropem) II Seildreher m. II com
metteur m. / - (Spinn) II Garnzwirner 
m. II retordeur m. de fil. , warp-yarn - II 
Kettengarnzwirner m. II tordeur m. de 
chaines. 

twister-in (Weav) II Kettenabdreher m. II 
noueur m. de chaines. 

twisting (Spinn) II Zwirnen n. II retordage 
m. , - (Of a wire) II Verseilung f. II ca
blage m./- (Of a cable) II Verdrillung f.; 
Verdrallung f. II toronnage m. , to fix 
the - II die Z wirnung f. fixieren II fixer Ie 
tors. / - of chains (Weav) II Andrehen n. 
oder Anknoten n. der Ketten II nouage 
m. de chaines. , - of the grab (Dredger) II 
Drehen n. des Greifers II contournage du 
grappin. 

twisting frame (Spinn) II Zwirnmaschine f. 
II tordoir m.; metier m. a retordre. 

twisting machine (Cable) II Verseilmaschine 
f. II machine f. a ciibler; toronneuse f. / 
- (Spinn) il Zopfdrehmaschine f. II ma
chine f. a tortiller. / bar iron - II Stab
eisenverwindemaschine f. II machine f. 
a torsader les fers en barres. 

twisting mill see twisting frame. 
twisting moment II Drehmoment n. II mo

ment m. de torsion. 
twist joint II Wickellotstelle f. II ligature

soudure f. / length of - (Gun) II Drall
lange f. II longueur f. de pas. , - machine 

Twistmaschine f. II machine f. a dou
bler Ie fil.,- mill (Spinn) II Zwirnerei f. II 
retorderie f. , number of -s II Zahl f. 
der Verwindungen II nombre m. de tor
sions.,- test II Verwindungsversuch m.; 
Torsionsversuch m. II essai m. de tor
sion. / - tobacco II Kautabak m. II tabac 
m. a chiquer. 

two-beaked anvil (Locksm) II Bankhorn 
n. II bigorneau m. 

two-bladed minCing knife Doppel-
schneidewiegemesser n.; Zweischneide
wiegemesser n. II hachoir m. a deux 
lames. 
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two-coat work (Mas) II Putz m. aus zwei 
Lagen II enduit m. en deux couches. 

two-coloured ribbon (Typewr) II Zwei
farbenband n. II ruban m. encreur bico
lore. , - writing device II Zweifarben
schreibeinrichtung f. II dispositif m. a 
ruban encreur bicolore. 

two-colour printing Ii Zweifarbendruck m. 
II impression f. bicolore. 

two-column drilling machine II Doppel
saulenbohrmaschine f. II perceuse f. a 
deux montants. 

two-cycle engine see - motor. / - motor II 
Zweitaktmotor m. II moteur m. a deux 
temps. / solid injection - motor II kom
pressorloser Zweitaktmotor m. II moteur 
m. a deux temps sans eompresseur. , -
reversible motor II umsteuerbarer Zwei
taktmotor m. II moteur m. nlversible a 
deux temps. 

two-decker (Shipb) II Zweidecker m. II 
vaisseau m. a deux ponts. 

two-floored (malt) kiln II Doppel(horden)
darre f.; doppelhordige Darre f. II tou
raille f. a deux plateaux. 

two-high mill (Roll mill) II Zweiwalzen
stra13e f. II train m. duo; duo m. / -
reversing mill II Reversierduostra13e f. II 
duo m. reversible. 

two-hole range II Zweilochherd m. 
cuisiniere f. a deux trous. 

two-horse draught II zweispanniger Pferde
zug m. II attelage m. a deux chevaux. 

two hundredweight II Doppelzentner m. II 
quintal m. metrique. 

two-lens chromatic (Opt) II zweiteiliger 
Chromat m. II chromate m. a deux len
tilles. / - condenser II zweilinsiger Kon
densator m. II condensateur m. a deux 
lentilles. , - objective II zweiteiliges Ob
jektiv n. II objectif m. a deux lentilles. 

two-line service (Tel) II Zweileitungsbetrieb 
m. II transmission f. a deux lignes. 

two-part ring II z weiteiliger Ring m. II bague 
f. en deux pieces. 

two-phase alternator II Zweiphasenwechsel
stromgenerator m. II alternateur m. 
diphase. , - current motor II Zweiphasen
strommotor m. II moteur m. biphase. , 
- generator see - alternator. 

two-point measuring system II Zweipunkt
me13verfahren n. II systeme m. de mesure 
avec deux points de contact. , to apply 
the - II nach dem Zweipunktme13ver
fahren n. arbciten II travailler avec deux 
points de contact. 

two-prism spectrograph II Zweiprismen
spektrograf m. II spectrographe m. 11 
deux prismes. 

two-rate meter (Electr) II Doppeltarif
zahler m. II compteur m. 11 double tarif. 

two-reel rotary printing machine II Zwei
rollcnrotationsdruckmaschine f. II ma
chine f. a imprimer rotative 11 deux 
bobines. 

two-revolution press (Print) II Zweitouren
schnellpresse f. II machine f. a imprimer 
a deux tours. 

two-rowed barley II zweizeilige Gerste f. II 
orge f. 11 deux rangs. 

two-sashed window II zweifliigeliges Fen
ster n. II fenetre f. 11 deux battants. 

two-skin work (Mas) II Putz m. aus zwei 
Lagen II enduit m. en deux couches. 

two-span (Arch) Ii zweischiffig II it double 
travee. 

twocspindle centering machine II zwei-

tying 

spindlige Zentriermaschine f. II machine 
f. a centrer 11 deux broches. 

two-stage air pump II zweistufige Luft
pumpe f. II pompe f. 11 air 11 deux 
phases. I - amplifier (Tel) II zweistufiger 
Verstarker m.; Zweifachverstarker m. II 
amplificateur m. 11 deux etages. , -
compressor II zweistufiger Verdichtcr m. 
oder Kompressor m. II compresseur m. 
a deux etages. , - mixed pressure steam 
turbine II Zweidruckdampfturbine f. II 
turbine f. mixte a deux pressions. 

two-stroke cycle II Zweitaktvorgang m.; 
Zweitaktproze13 m. II cycle m. a deux 
temps. , - motor see two-cycle motor. 

two-stroke motor see two-cycle motor. 
two-strutter (Airpl) II Zweistieler m.1I avion 

m.11 deux paires de montants de chaque 
cote du fuselage. 

two-threads pI. (Spinn) II zweidrahtiger 
Zwirn m. II fil m. double. 

two-valve intermediate amplifier II Doppel
rohrzwischenverstarker m. II amplifica
teur m. intermediaire a deux tubes. 

two-voltage change-over switch II Zwei
spannungsstecker m. II fiche f. commuta
trice pour deux tensions. 

two-way cock II Zweiwegehahn m.; Durch
gangshahn m. II robinet m. droit ou a 
deux orifices ou canaux. , - cock without 
stuffing box II Durchgangshahn m. ohne 
Stopfbuchse II robinet m. droit sans 
boite 11 bourrage. , - switch Ii Zweiweg
umschalter m.1I commutateur m. a deux 
directions. , - switch for hotels II Hotel
schalter m. Ii montage m. va-et-vient 
pour hotel; interrupteur m. d'escalier. , 
- turntable !I Kreuzdrehscheibe f. II 
plaque f. tournante pour croisement. , 
- valve II Durchgangsventil n. II soupape 
f. droite. 

two-wheel trailing truck II hinterer Lauf
radsatz m. II essieu m. porteur arrii,re. 

two-wire network (Electr) II Zweileitcr
netz n. II reseau m. 11 deux fils., - system 
(Tel) II Zweidrahtsystem n.; Schleifen
system n. II systeme m. 11 deux fils. , -
working (Aut tel) II Schleifenleitungs
betrieb m. II service m. tClephonique 
automatique a deux conducteurs. 

twybil(l) see twibill. 
twyer (Forg; Met) see also tuyere II Wind

form f.; Of en form f. II tuyere f. , the -
becomes dark II die Form nast stark 
oder setzt viel Schlacken an II 10 scorie 
obscurcit la tuyere. , the - becomes un
clean II die Form nast Ilia scorie adhere 
ou s'attache a la tuyere. , open - II of
fene Form f. il tuyere f. ouverte. 

twyer arch (Of blast furnace) II Form
gemauer n.; Windgewolbe n. II voute f. 
ou encorbellement m. ou arche f. des 
soufflets; mureau m. , - hole II Form
auge n.; Formoffnung f. II ceil m. ou 
bouche f. de la tuyere. I - lip II Form
lippe f. IIlevre f. de la tuyere. / - nose II 
Formnasc f. dcr Geblaseform II nez m. 
de la tuyere. / - wall see twyer arch. 

ty(e), to - ores pI. II die Erze im Schliimm
graben waschen II laver les minerais mpl. 

tye (Ore dress) II Schlammgraben m.; ge
neigter Herd m. II caisse f. ou table 
allemande; caisson m.; table f. servante 
au lavage des sables. 

tying (Washing the ores in atye) II Schlam
mung f. der Erze in eincm SchIamm
graben II lavage m. des minerais dans 



tying-up 

une caisse a debourber ou sur une table 
inclinee. 

tying-up 1/ Ausschniirung f.; Schniirung 
f. 1/ empoutage m.; armure f.; encordage 
m. 

tympan (Anatomy) II Trommelfell n. 1/ 

tympan m. / - (Print) 1/ PreBdeckd m.; 
Einlegedeckel m. 1/ tympan m. 

tympanites (Of sheep) 1/ Trommelsucht f. 
1/ tympanite f. 

tympan sheet (Print) II Einstechbogen m. II 
feuiIle f. d'imposition. 

tympanum see tympan. 
type, to - (To write with the typewriter) 

II tippen; mit der Schreibmaschine schrei
ben II ecrire a la machine; taper. 

type (Letter) II Druckbuchstabe m.; Buch
stabe m.; Letter f.; Type f. II lettre f.; 
caractere m. d'imprimerie; type m. / 
-8 pI. (Print) II Schrift f.; Druck m.; Ty
pen fpI. II caracteres mpI.; types mpI. / 
being in - II abgesetzt 1/ compose, en 
composition. / to cleanse the - II die 
Schrift waschen II brosser la lettre. / 
- for addressing machines 1/ Adressier
maschinentype f. II type m. pour ma
chines a imprimer des adresses. / broken 
- II abgefallene Schrift f. II lettre f. 
tombee ou march8e. / copper - II Kupfer
buchstabe m. 1/ lettre f. en cuivre. / fat 
-8 pI. II Fettdruck m. II caracteres mpI. 
gras. / Italic - II Kursivschrift f.; Kursiv 
f. II cursive f.; italique m. / large - II 
groBe Schrift f. II ecriture f. grosse; 
gros caractere m.; grosse f. anglaise. / 
lean -s pI. II gemeine Schrift f. II petites 
lettres fpI. / -8 pI. of metal for printing 
machines II Schrift f. in Metall fiir Druck
maschinen II lettres fpI. en metal pour 
machines a imprimer. / Roman - II ge
rade Schrift f. II caractere m. romain. / 
wooden - 1/ Holztype f. II caractere m. 
(mobile) en bois. / worn-out - II ab
genutzte Schrift f. II caractere m. d'im
pression vieux. 

type (Model) II Typ m.; Modell n.; Typus 
m.; Bauart f.; Ausfiihrung f. II modele 
m.; type m. / elongated - II verlangerte 
Bauart II modele m. allonge. / enclosed 
- II geschlossene Bauart f. 1/ construction 
f. fermee. / heaviest - 1/ schwerstes Mo
dell n.1I modele m. extra robuste./ primi
tive - II einfache Ausfiihrung f. II con
struction f. primitive. / standard - II 
Einheitsbauart f. 1/ type m. standardise. 
/ in x -s pI. II in x-facher Ausfiihrung 
f. II en x modeles mpI. 

type adjusting pliers pI. (Typewr) 1/ Typen
richtzange f. II pince f. pour Ie redressage 
des caracteres. / precise adjustment of 
the - II genaue Einstellung f. der Type 
II amenee f. du caractere au point precis. 

type bar (Typewr) II Typenhebel m.; 
Typentrager m. II tige f. a caracteres; 
porte-caracteres m. / to bend a - II einen 
Typenhebel m. verbiegen II fausser une 
tige a caracteres. / direct acting - II un
mittelbar wirkender Typenhebel m. II 
tige f. a caracteres a action directe. / 
divided - II geteilter Typenhebel m. II tige 
f. a caracteres divisee. / pivoted - II 
Zapfentypenhebel m. II tige f. it carac
teres montee sur pivot. 

type bar, arrangement of the -s II Ty
penhebelanordnung f. II disposition f. 
des tiges a caracteres. / - bit II Bart 
m. des Typenhebels II barbe f. du le
vier a caracteres. / circular suspen-
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sion of the -s II kreisformige Aufhangung 
f. der Typenhebel II suspension f. circu
laire des tiges a caracteres. / - guide 
segment II Typenstangenfiihrungsbogen 
m. 1/ segment m. a sections servant au 
gtiidage des barres porte-caracteres. I 
lifting of the -s II Liiften n. der Typen
hebel II soulevement m. des tiges a 
caracteres. / play of the -s II Spiel n. 
der Typenhebel II jeu m. des tiges a 
caracteres. / radial arrangement of the 
-s II sternartig gelagerte Typenhebel mpl 
II tiges fpI. a caracteres disposees en 
etoile. / return of the -8 II Z uriickfallen 
n. der Typenhebel II retour m. des tiges 
a caracteres. / shortening of the -s II 
Abkiirzen n. der Typenhebel II raccour
cissement m. des tiges a caracteres. / 
single suspension of the -s 1/ Einzelauf
hangung f. der Typenhebel II suspension 
f. separee pour chaque tige a caracteres. 
/ skipping of the -s II Tanzen n. der 
Typenhebel II sautiIlement m. des tiges 
a caracteres. / slit of the - 1/ Auszahnung 
f. am Typenhebel 1/ evidement m. de 
tige a caracteres. / - straightening pliers 
pI. 1/ Richtzange f. fiir Typenhebel II 
pince f. a redresser les banes a caracteres. 
/ striking of the -s 1/ Aufeinanderschlagen 
n. der Typenhebel II choc m. des tiges 
a caracteres. / - suspension II Typen
hebelaufhangung f. II suspension f. des 
tiges a caracteres. / - typewriter II 
Typenhebelschreibmaschine f. II machine 
f. a ecrire avec tiges a caracteres. 

type body (Print) II Schriftkegel m. 1/ corps 
m./- brush II Typenbiirste f. II brosse f. a 
caracteres. / --carrying cylinder of the 
rotary machine 1/ Formzylinder m. der 
Rotationsmaschine II cylindre m. port~
cliches de la presse rotative. / - case 
(Print) II Setzkasten m. II casse f. (de 
compositeur). / - case for keeping the 
types II Setzkasten m. zur Aufbewahrung 
der Typen II casse f. pour contenir les 
caracteres non-utilises. / - casting II 
SchriftgieBerei f. ; SchriftgieBen n. II 
fonderie f. de caracteres; fondage m. de 
lettres d'imprimerie. / - casting machine 
II SchriftgieBmaschine f. II machine f. a 
fondre les caracteres; fondeuse f. de 
caracteres. / - cleaning II Typenreini
gung f. II nettoyage m. des caracteres. 
/ - cleaning brush !I Typenreinigungs
biirste f. II brosse f. pour Ie nettoyage 
des caracteres. / - cleaning device II 
Typenreinigungsvorrichtung f. II disposi
tif m. de nettoyage des caracteres. 

type cylinder /I Typenwalze f. II cylindre m. 
a caracteres. / to remove the - II die Ty
penwalze herausnehmen II retirer Ie cy
lindre a caracteres. / bearing of the - II 
Typenzylinderlager n. II palier m. du cy
Iindre a caracteres. 

typed (Typewr) II mit der Maschine ge
schrieben; getippt II ecrit it la machine. 

type disc (Typewr) II Typenscheibe f. II dis
que m. a caracteres. / - distributor 
(Print) II Schriftableger m. II distributeur 
m. de caracteres. / - founder II Schrift
gieBer m. II fondeur m. de caracteres; 
fondeur-typographe m. / - foundry II 
SchriftgieBerei f. II fonderie f. de carac
teres; fonderie f. typographique. / -
gauge (Print) II Zeilenmesser m. IIligno
metre m. / - high gauge II Schrifthiihen
messer m. II typometre m. / - inking 
brush II Biirste f. zum Farben der Typen 

typewriter 

II brosse f. pour l'encrage des caracteres. / 
- inking recording attachment II Typen
druckschreibeinrichtung f. II dispositif 
m. enregistreur par caracteres d'impres
sion. / - justifier II Schriftberichtiger m.; 
Schriftjustierer m. II globuleur m. / -
lever see type bar./- magazine (Print) II 
Typenmagazin n.; Schriftmagazin n. !I 
magasin m. it caracteres. / - metal II 
Schriftmetall n.; Letternmetall n. Ii ma
tiere f.; metal m. it lettres. / - plate II 
Typenplatte f. II plaque f. it caracteres. / 
- printer see - printing telegraph. / -
printing receiver (Tel) II Typendruck
empfangsgerat n. II appareil m. impri
meur-recepteur. /.- printing telegraph II 
Typendrucker m.; Typendrucktelegraf 
m.; Drucktelegraf m. II teIegraphe-im
primeur m.; typotelEJgraphe m. / - rod 
(Typewr) see also type bar II Typenstab 
m. II baguette f. it caracteres. 

type setting machine II Setzmaschine f. II 
machine f. it composer. / - for setting 
single types II Buchstabensetzmaschine 
f. II machine f. it composer des types mo
biles. / motor for - II Setzmaschinen
motor m.11 moteur m. de machine it com
poser. 

type-setting and distributing machine II 
Setz- und Ablegemaschine f. II machine 
f. it composer et it distribuer. 

type shank (Print) II Schriftkegel m. II corps 
m. (de la lettre). / - (Typewr) see al80 
type bar II Typenschaft m.; Typenhebel 
m. II tige f. it caracteres. 

type shuttle II Typenschiffchen n. II navette 
f. it caracteres. / size of - II Schriftgrad 
m. II force f. de corps. / - washing lye II 
Typenwaschlauge f. II lessive f. it laver 
les types. 

type wheel II Typenrad n. II roue f. it carac
teres ou it types. / complementary strip 
for thc foreign - II Erganzungsblatt n. fiir 
das fremdsprachliche Typenrad II bande 
f. servant it completer Ie jeu de caracte
res de la roue it caracteres en langue 
etrangere. / rotation plane of - II Bewe
gungsebene f. des Typenrades II plan m. 
de rotation de la roue it caracteres. / -
typewriter Ii Typenradschreibmaschine f. 
II machine f. it ecrire it roue it caracteres. 

typewrite, to II mit der Schreibmaschine 
f. schreiben; Maschine schreiben; tip
pen II ecrire it la machine ou avec la 
dactylotype; taper. 

typewriter II Schreibmaschine f. II machine 
f. it ecrire. / - for the blind II Blinden
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
pour aveugles. / calculating - II rech
nende Schreibmaschine f. II machine f. a 
ecrire combinee avec machine it calcu
ler. / cheque - II Scheckschreibmaschine 
f. II machine f. pour ecrire les cheques. / 
child's - II Kinderschreibmaschine f. il 
machine f. it ecrire pour enfants. / 
cipher code - II Geheimschreibmaschine f. 
II machine f. it ecrire pour ecriture chiffree. 
/ invoice - II Maschine f. zum Schreiben 
von Rechnungen II machine f. it ecrire 
les factures. / key board - II Tastenbrett
schreibmaschine f.; Klaviaturschreib
maschine f. II machine f. it ecrire it cla
vier./ multiple-type - II Vieltypenschreib
maschine f. II machine f. it ecrire it ca
racteres multiples. / music - II Noten
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
les notes it musique. / office - II Biiro
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 



typewriter 

de bureau. I - for one-armed peraons II 
Schreibmaschine f. fiir Einarmige II ma
chine f. a ecrire pour manchots. I pocket 
-II Kofferschreibmaschine f. II machine f. 
a ecrire de voyage. I pointer - Ii Zeiger
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
a tige indicatrice. I rapid - II Schnell
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
rapide. I - for several languages II Viel
sprachschreibmaschine f. II machine f. it 
ecrire plusieurs langues. I short-hand - II 
Stenografiermaschine f. II machine f. it 
stenographier. I single-key - II Eintaster
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
it une seule touche. I syllable - II Silben
schreibmaschine f. II machine f. it ecrire 
les syllabes I tele-- II mechanische Fern
schreibmaschine f. II teleimprimeur m. 
mecanique (dit: machine it ecrire it, dis
tance). I travelling - II Reiseschreibma
schine f. II machine f. a ecrire de voyage. I 
type bar - II Typenhebelschreibmaschine 
f. II machine f. a ecrire it tiges it carac
teres. I type wheel - II Typenradschreib
maschine f. II machine f. it ecrire a roue 
it caracteres. I visible - II sichtbar schrei
bende Schreibmaschine f. II machine f. it 
ecriture visible. I - with a wide carriage 
II Schreibmaschine f. mit breitem Wagen 
II machine f. a ecrire it long chariot. 

typewriter accessories pI. II Schreibmaschi
nenzubehiir n. II accessoires mpl. de ma
chine it ecrire. I - chair II Schreibmaschi
nenstuhl m. II chaise f. de dactylographe. 
I - desk II Schreibmaschinenpult n. II pu
pitre n. de machine it ecrire. I - factory II 
Schreibmaschinenfabrik f. II manufac
ture f. de machines it ecrire. I - frame II 
Schreibmaschinengestell n. II bati m. de 
machine it ecrire. I - industry II Schreib
maschinenindustrie f. II industrie f. des 
machines it ecrire. I - inking tape II 
Schreibmaschinenfarbband n.11 ruban m. 
encreur pour machines it ecrire. I - me
chanic II Schreibmaschinenmechaniker 
m. II mecanicien m. specialise dans la 
construction de la machine a ecrire. I -
paper II Schreibmaschinenpapier n. II pa
pier m. pour machine it ecrire. I tools 
pI. for - repair II Werkzeug n. fiir 
Schreibmaschinenausbesserung II outils 
npl. pour la reparation des machines it 
ecrire. I - ribbon II Farbband n. II ruban 
m. encreur. I - spare part II Schreibma
schinenersatzteil m. II piece f. de re
change pour machines it ecrire. I - sys
tem II Schreibmaschinensystem n. II 
systeme m. de machine it ecrire. I -
table II Schreibmaschinentisch m. II table 
f. pour machine it ecrire. I - tool box II 
Werkzeugtasche f. fiir Schreibmaschinen 
II trousse f. d' outils pour machines it 
ecrire. I - type factory II Schreibma
schinentypenfabrik f. II fabrique f. de 
caracteres pour machines a ecrire. 

typewriting II Maschinenschrift f. ; Ma
schinenschreiben n.; Tippen n. II dacty
logra phie f.; ecriture f. it la machine. I 
- instruction II Schreibmaschinenunter
richt m.; Unterricht m. im Maschinen
schreiben II enseignement m. de la ma
chine a ecrire. I - ribbon II Farbband n. II 
ruban m. encreur. I - speed II Schroib
maschinengeschwindigkeit f. II vitesse f. 
de machine it ecrire. I - telegraph see 
type printing telegraph. 

typewritten II mit der Maschine geschrieben; 
getippt II dactylographie; ecrit it la ma-
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chine. I - impression ]I Schreibmaschi
nendruck m. II impression f. faite a la 
machine it ecrire. 

typhio-typography II Blindenschrift f. II 
lettres fpl. en relief; caracteres mpl. pour 
aveugles. 

typing (Typewr) see typewriting. 
typist (Male) II Maschinenschreiber m. II 

dactylographe m. I - (Female) II Ma
schinenschreiberin f.; Tippfraulein n. Ii 
(dame f.) dactylographe f. 

typographer II Typograf m.; Buchdrucker 
m.; Setzer m. II typographe m. I -'s re
quirements pI. II Buchdruckereibedarfs
artikel mpl. 'I fournitures fpl. pour la 
typographie. . 

typographical II typografisch II typographi
que. I - machine II Buchdruckereima
schine f. II machine f. typographique. I -
printing II Buchdruck m. II imprimerie f. 
typographique. 

typography II Typografie f.; Buchdrucker
kunst f. II typographie f. 

typometer II Letternmesser m. II typometre 
m. 

tyre also tire (Railw; Coachm) II Hadreifen 
m.; Bandage f.; Hadkranz m. II bandage 
m. ou bande f. ou cercle m. de roue. I -
(Pneumatic) II Radreifen m.; Reifen m.; 
Luftreifen m.; Pneumatik m. II pneu m.; 
pneumatique m. I the - crept x milli
meters and sounded loose II der Ra<l
reifen m. ist urn x mm gewandert und 
klingt lose II Ie bandage m. s'est deplace 
de x millimetres et sonne detacM. I to 
fasten the - by a steel ring and ham
mering it down over the inner edge II 
den Reifen m. durch einen iiber den 
inneren Rand der Bandage gestemmten 
Ring festhalten II fixer Ie bandage par 
un anneau mate sur Ie bord interieur du 
bandage. I to fit-on the - II den Luft
reifen m. aufziehen II monter Ie pneu. 
I the - is secured to the wheel centre 
by a retaining ring II der Radreifen m. 
ist mittels Sprengring befestigt II Ie ban
dage est fixe au corps de roue au moyen 
d'une bague de retenue. I airplane - II 
Flugzeugluftreifen m. II pneu m. d'avion. 
I balloon - II Ballonreifen m. II pneu m. 
ballon. I cast-on - (Railw) II angegosse
ner Hadreifen m. II bandage m. venu de 
fonte avec la roue. I clincher - II Wulst
reifen m. !I pneu m. it talons. I cord - II 
Kordreifen m. II pneu m. it corde. I 
cushion - II hochelastischer Reifen m. II 
bandage m. creux. I dual - II Doppel
reifen m. II pneu m. jumele. I fabric 
tread - II Kreuzgewebereifen m. II pneu 
m. it entoilage normal. I giant (air) - II 
Riesenluftreifen m.; Ballonreifen m. II 
pneu m. gros ou ballon. I high-pres
sure - II Hochdruckreifen m. II pneu 
m. it haute pression. I - exposed to 
the highest strains (Railw) II beson
ders stark beanspruchter Reifen m. II 
bandage m. expose aux plus grands 
efforts. I low-pressure - II Niederdruck
reifen m. II pneu m. it basse pression. I 
motor-car -8 pI. II Kraftwagenbereifung 
f.; Automobilbereifung f.11 pneumatiques 
mpl. d'automobiles. I non-skid - II Gleit
schutzreifen m. II pneu m. antiderapant. 
I oversize - II Luftreifen m. in UbergriiBe 
II pneu m. surprofile./ pneumatic -II Luft
reifen m.; Plleumatik m. II pneumatique 
m.; pneu m. I rubber -II Gummireifen m. 
!I bandage m. en caoutchouc. / rubber 

tyre gauge 

studded - II Gnmmigleitschutzreifen 
m. II antiderapant m. tout en caout
chouc. I shrunk-on - II aufgeschrumpfter 
Reifen m. II bandage m. pose a chaud; 
bandage m. embattu. I smooth - II glat
ter Luftreifen m. II pneu m. lisse. I solid 
- II Vollgummireifen m.; Vollreifen m. II 
bandage nl. plein ou solide. I double 
solid - II Doppelvollgummireifen m. 'I 
bandage m. plein double. I spare - 'i 

Ersatzreifen m. !I pneu m. de reserve. I 
steel-studded - !I Gleitschutzreifen m. II 
enveloppe f. antiderapante. I straight
side - II Geradseitreifen m. II pneu m. 
a tringles. I twin - II Zwillingsluftreifen 
m. II pneumatique m. jumele. I weldless 
- (Hailw) II nahtloser Eisenbahnrad
reifen m. II bandage m. sans soudure. 

tyre bending machine II Radreifenbiege
maschine f. 'I machine f. it cintrer les 
bandages. I - case (Auto) II Reifen
koffer m. II coffre m. it pneumatique. I 
- casing Ii Laufdecke f. des Heifens; Man
tel m. des Luftreifens II enveloppe f. de 
roulement; bandage m. pneumatique. 
I - centering machine II Maschine f. zum 
Zentrieren der Radreifen II machine f. 
a centrer les bandages. 1- chain II Schnee
kette f. II chaine f. it neige. I - dog II 
Reifhaken m. zum Aufziehen der Rad
reifen II diable m. I - equipment (Auto) II 
Bereifung f. II equipement m. de ban
dages. I spare - equipment II Ersatz
bereifung f. II equipement m. de pneu 
de rechange. 

tyre fastening II Radreifensicherung f. II 
fixation f. de bandage. I - by double 
lip retaining ring II Radreifensicherung f. 
mittels zweier Klammerringe II fixation 
f. de bandage au moyen d'un cercle it. 
double agrafage. I - by double lip 
retaining ring, single flange and rivets II 
Radreifensicherung f. mittels zweier 
Klammerringe und Untergriff und Nie
ten II attache f. de bandage au moyen 
d'un cercle it double agrafage, talon et 
rivets. I - by retaining rings on both 
sides and rivets II Radreifensicherung f. 
mittels zweier Klammerringe und Nie
ten II fixation f. de bandage par cerele 
it double agrafage et rivets. I - with 
ring II Radreifensicherung f. mittels 
SchlieBringes II fixation f. par cercle it. 
simple agrafage. I - by set screws II 
Radreifensicherung f. mittels Kopf
schrauben II fixation f. de bandage par 
broches filetees. I - by single flange Ii 
Hadreifensicherung f. mittels Unter
griffs II fixation f. par talon du bandage. 
I - by single flange and one retaining 
ring II Radreifensichcrung f. mittels 
Untergriffs und eines Klammerringes II 
fixation f. par cercle de retenue d'un 
seul cote et talon du bandage. I - by 
single flange and set screws II Radreifen
sicherung f. mittels Untergriffs und 
Kopfschrauben II fixation f. par talon 
du bandage et broches filetees. I -
by spring ring II Radreifensicherung f. 
mittels Sprengrings II fixation f. de 
bandage par agrafe annulaire. I - by 
means of through bolts II Radreifen
sicherung f. mittels durchgehender 
Schrauben II fixation f. au moyen des 
boulons traversants Ie bandage. 

tyre flap II Felgenband n. II toile f. cerclant 
la jante. I - gauge II Reifendruckpriifer 
m. II verificateur m. de pression des 



tyre heating furnace 

pneumatiques. / - heating furnace (For 
railway tyres) II Bandagengliihofen m. II 
four m. it chauffer les bandages./- holder 
/ Reifenhalter m. il ferrure f. pour pneu
matiques. / - inner tube II Luftschlauch 
m. II chambre f. it air. / - iron II Rad
reifeisen n. II fer m. de bandage. / - lathe 
II Radreifendrehbank f.; Bandagendreh
bank f. II tour m. it tourner les bandages./ 
lip of -II Radreifenansatz m. II talon m. du 
bandage. / - mill see - rolling mill. / -
press II Radreifenpresse f.; Bandagen
presse f. II presse f. it (caler les) bandages. 
J - protector II Reifenschutz m.; Reifen
schiitzer m. II protecteur m. de bandage. 

U-bolt II U-Stiitze f. II support m. ou con
sole f. en U. / - double pin II U-formige 
Doppelstiitze f. II console f. double en U. 
/ - iron II U-Eisen n. II fer m. It cotes ou 
It U. / --shaped plate II Kanalblech n. 
II tOle f. en U. / --shaped pressed gir
der II U-fDrmiger PreBtrager m.lIlonge
ron m. embouti en U. / - stirrup II 
U-formiger Biigel m. II etrier m. en 
forme d'U. 

udometer II Regenmesser m. II pluviometre 
m.; udometre m. 

ulexite II Bornatronkalzit m. II ulexite f.; 
natro borocalcite f. 

ulImannite II Nickelantimonglanz m.; 
NickelspieBglanz m.; Ullmannit m. II 
nickel m. antimonie sulfure; ullman
nite f. 

ulmie acid II Humussaure f. II acide m. 
humique. 

ulterior forging of special steels already 
rough-forged II Weiterschmieden n. be
reits vorgeschmiedeter Sonderstahle II 
second procede m. de forgeage d'aciers 
speciaux prealablement forges./- manu
facture II Weiterverarbeitung f. II fabri
cation f. ulterieure. 

ultimate II endgiiltig II de£initif. / - load II 
Bruchbelastung f.; Bruchbeanspruchung 
f. II charge f. de rupture. / - straining 
see - load. / - strength II Bruchfestig
keit f. II resistance f. It la rupture. 

ultra-audion II Ultraaudion n. II ultra
audion m. 

ultramarine II Ultramarin n. II outremer m. 
/ artificial- II kiinstliches Ultramarin n. II 
outremer m. artificieI. / - blue II Ultra
marinblau n. II bleu m. d'outremer. / -
black II Ultramarinschwarz n. II noir m. 
d'outremer./- green II Ultramaringriin n. 
II vert m. d' outremer./- red II Ultramarin
rot n. II rouge m. d'outremer. /- substi
tute II Ultramarinersatz m. II succedane 
m. d'outremer. / - violet II Ultramarin
violett n. II violet m. d'outremer. 

ultra-microscope II Ultramikroskop n. II 
ultramicroscope m. I slit - II Spalt
ultramikroskop n. II ultramicroscope m. 
It fente. 

ultra-red II Ultrarot n.; Infrarot n. II in
frarouge m. / - radiation II ultrarote 
Strahlung f. II radiation f. infrarouge. 

ultra violet II Ultraviolett n. II ultraviolet 
m. 
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/ - pump II Reifenpumpe f. il pompe f. it 
pneumatique. / - remover II Reifen
heber m. II demonte-bandage m. / - rim 
Ii Feige f.; Reifenfelge f. II jante f. / steel 
- rim II Stahlfelge f. II jante f. d'acier. / 
- rolling mill II Radreifenwalzwerk n.; 
Radkranzwalzwerk n.; Bandagenwalz
werk n. II laminoir m. it bandages. / -
shoe (Of a pneumatic tyre) II Mantel m.; 
Decke f.; Reifendecke f. II chape f.; 
enveloppe f. / - smith II Radreifen
schmied m. II forgeur m. de cercles de 
roues. / standard section of - II normales 
Radreifenprofil n. II profil m. normal du 
bandage./- tread II Laufflache oder Lauf-

u 
ultra-violet II ultra violett II ultraviolet. / 

glass of unusual transparency for -
light II besonders gut ultraviolett-durch
lassiges Glas n. II verre m. particu
lierement transparent aux radiations 
ultraviolettes. / - prism spectrum II 
ultraviolettes Prismenspektrum n. II 
spectre m. ultraviolet It prisme. / -
radiation II ultra violette Strahlung f. II 
radiation f. ultraviolette. / - rays pI. II 
ultra violette Strahlen mpI. II rayons 
mpI. ultraviolets. / enhanced permeabi
lity of the glass to - rays II gesteigerte 
Durchlassigkeit f. des Glasmaterials 
gegen ultraviolette Strahlen II trans
parence f. plus grande du verre pour les 
rayons ultraviolets. / - spectrum II ultra
violettes Spektrum n. II spectre m. ultra
violet. 

ultra vires II statutenwidrig II antista
tuaire. 

umbel II Dolde f. II cone m.; ombelle f. 
umber (Miner) II Umbra f.; Umbererde f. II 

ombre f.; tewe f. d'ombre. 
umbilical scissors pI. (Med) II N abelschnur

schere f. II ciseaux mpI. It cordon ombi
licaI. 

umbra II Schatten m.; Kernschatten m.; 
Schattenkegel m. II ombre f. pure; cone 
m. d'ombre. 

umbrella II Regenschirm m. II parapluie m. 
/ carriage - II Wagenschirm m. II ombrelle 
f. pour voitures. 

umbrella aerial see - antenna. / - antenna II 
Schirmantenne f. II antenne f. en para
pluie. /- case II Schirmhiille f. II fourreau 
m. de parapluie. / - cloth I! Baumwoll
taft m.; Regenschirmstoff m. II sile
sienne f. / - fittings pI. II Schirm
beschlag m. II garniture f. pour para
pluies./- frame II Gestell n. eines Regen
schirmes; Schirmgestell n. II carcasse f. 
de parapluie. / - frame maker II Schirm
gestellmacher m. II carcassier m. de 
parapluies. / - handle II Schirmgriff m. II 
poignee f. pour parapluies. / - making 
machine II Schirm£abrikationsmaschine 
f. II machine f. pour fabriquer des para
pluies. / - material II Schirmstoff m. II 
etoffe f. pour parapluies. / - mender II 
Schirmflicker m. II n\parateur m. de 
parapluies. / - mending II Schirmaus
besserung f. II reparation f. de para
pluies. / - sewer II Schirmnaher m. II cou-

uncalcined 

band n. des Reifens II surface f. ou 
bande f. de roulement. / - valve II 
Schlauchventil n. II valve f. de gonfle
ment ou de chambre a air. / - welder II 
RadreifenschweiBer m. II soudeur m. de 
bandages./-welding II ReifenschweiBung 
f. II soudage m. de bandages. 

tyrolite il Kupferschaum m.; Tyrolit m. 
tyrolite f.; kupaphrite f. 

tyrosine II Tyrosin n. Ii tyrosine f. 
tyrotoxicone II Tyrotoxikon n. tyro-

toxicone f. 
tysouite II Tysonit m. II tysonite f. 

seur m. de parapluies. / --shaped roof II 
schirmfDrmiges Dach n. II toit m. ou 
toiture f. conique. / - stick II Schirm
stock m. II canne-parapluie f. / - and 
parasole trimmings pI. II Schirmposa
menten pI. II passementerie f. pour para
pluies. 

umpire (Sport) II Schiedsrichter m. II 
arbitre m.; dispacheur m. 

unable II unfahig II incapable. 
unaided eye II unbewaffnetes Auge n. II mil 

m. nu. 
unalloyed II unlegiert II non-allie. 
unaltered II unverandert II inaltere. 
unassuming II anspruchslos II sans preten-

tions fpI.; modeste. 
unbalance, to II aus dem Gleichgewicht n. 

bringen II deseq uili brer. 
unbalance II Abgleichfehler m. II dMaut m. 

d'equilibrage; desequilibre m. duplex. I 
- (Radio) II kapazitive Kopplung f. II 
accouplement m. electrostatique. / -
of the circuits II Unsymmetrie f. der 
Leitungen II desequilibre m. des cir
cuits. 

unbalanced II nicht ausbalanziert II dese
quilibre. / - section (El line) II unkom
pensierter Abschnitt m. II section f. non
compensee. 

unballast, to II den Ballast m. ausladen II 
deIester. 

unbarked timber II Holz n. mit Rinde 
bois m. en grume. 

unbend, to - the cable of the anchor II 
das Ankertau losmachen II detalinguer 
ou demarrer Ie cable de l'ancre. / - a 
rope (Mar) II ein Tau n. losstecken oder 
abstecken II demarrer un cordage. 

unbiassed II sachlich II objectif. 
unbleached II ungebleicht II ecru. / - linen II 

ungebleichte Leinwand f. II toile f. 
ecrue. 

unbraced (Airpl) II verspannungslos; un
verspannt II sans haubanage m. 

unbuckle, to II losschnallen II de boucler. 
unbur, to (Wool) II auszup£en II egrateron

ner. 
unburnt II ungebrannt II cru. / - brick II 

ungebrannter Stein m. II brique f. secMe 
It l'air. / - gas il unverbranntes Gas n. II 
gaz m. non-brftle. 

uncalcined II roh; ungerostet II cru; non 
calcine. 



uncalled capital 

uncalled capital II noch nicht eingezahltes 
Kapital n. II capital m. non·appele. 

uncemented II unverkittet II non·accolle. / 
- window II kittfrei eingesetztes Fenster 
n. II fenetre f. adaptee sans mastic. 

unchanged see unaltered. 
unclaimed dividend II nicht erhobene Divi· 

dende f. II dividende m. non·reclame. 
unclean coffee II unreiner Kaffee m. II cafe 

m. gras. 
uncoagulable albumine II ungerinnbares 

EiweiB n. II albumine m. incoagulable. 
uncoil, to II abwickeln II derouler. / - the 

wire II Draht m. abrollen II developper Ie 
fil de ligne. 

uncombined II ungebunden II non combine. 
uncompleted II unvollendet II incomplet. 
unconfirmed credit II widerruflicher Kre-

dit m. II credit m. non-confirme. 
uncorking device .• bottle - II Flaschenent

korker m. II debouchoir m. de bouteilles; 
tire-bouchon m. 

uncouple, to II auskuppeln II declencher; 
de brayer. / - wheels pI. II die Rader 
npl. ausriicken II desengrener les roues 
fpl. 

uncoupling II Auskupplung f. II declenche
ment m.; debrayage m. 

uncover, to (Mine) II erschiirfen il decouvrir 
en creusant. / - a house II ein Haus n. 
abdecken II decouvrir une maison. 

uncovered (Bank) II blanko II en blanc. / -
(Electr) II blank II denude. 

uncrystallizable II unkristallisierbar II in
crystallisable. 

unctuous II fettig; olig II onctueux; grais-
seux; adipeux. 

uncultivated II unangebaut II incultive. 
undamaged II unbeschadigt II intact. 
undamped gyro oscillation II ungedampfte 

Kreiselschwingung f. II oscillation f. de 
gyroscope non amortie. / - waves pI. II 
ungedampfte Wellen fpl. II ondes fpl. non 
amorties. 

under leads pI. II unter BleiverschluB m. II 
plombe. 

under steam Ii unter Dampf m. II sous va
peur f. 

underback (Brew) II Ausschlagbottich m. II 
panier m. it houblon. 

underbid, to II unterbieten II offrir moins 
que .... 

underbridge (Railw) II Unterfiihrung f. 
pa~sage m. inferieur ou souterrain. 

undercarriage (Aero) II Fahrgestell n. 
chassis m. au train m. d'atterrissage. / 
axleless - Ii achsenloses Fahrgestell n. il 
chassis m. sans essieu. / - which can be 
raised II hoohziehbares Fahrgestell n. 
II chassis m. escamotable. 

undercarriage bracing II Fahrgestellver
spannung f. Ii haubanage m. du train 
d'atterrissage. / - socket II Fahrgestell
schuh m. II embout m. inferieur de jane
tion des mats du train d'atterrissage. / -
springing II Fahrgestellfederung f. II 
amortisseur m. de choc du train d'atter
rissage. / roar - strut II hintere Fahr
gestellstrebe f. II mat m. posterieur de 
train d'atterrissage. 

underclothes pI. II Unterwasche f. II habits 
mpi. de dessous. / hygienic - il Reform
wasche f. II lingerie f. hygienique; sous
vetements mpl. hygieniques. 

undercut, to - types II Lettern fpI. unter
schneiden II crener les caracteres mpl. 

undercutter see underseller. 
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undercutting of a bank in a quarry Ii Un
terhohlung f. einer Bank im Steinbruch II 
evidement m. sous une couche de la 
carriere. 

under-draiu pipe II Drainrohre f. II tuyau 
m. de drainage au de dessechement. 

underexposure II Unterbelichtung f. II sous
exposition f. 

underfarmer Ii Unterpachter m. II sous
fermier m. 

underfloor channel II Unterflurkanal m. II 
canal m. souterrain. / - way (Roll mill) II 
Tieflauf m. II voie f. de profondeur. 

underframe II Untergestell n. Ii chassis m. / 
- of cars II Wagenuntergestell n. II chassis 
m. des voitures. / - for motor cars with 
Z shaped pressed girders II Untergestell 
n. fiir Motorwagen mit Z-formigen PreB
tragern Ii chassis m. pour voitures mo
trices it longerons emboutis en Z. / part 
of - II Untergestellteil m. I! partie f. de 
chassis. 

undergrate blast II Unterwind m. II soufflage 
m. sous grille. / - blower II Unterwind
geblase n. II ventilateur m. sous grille de 
foyer. 

underground II unterirdisch II souterrain. / 
- (Mine) II unter Tage II sous terre f. / to 
go - (Mine) Ii einfahren II descendre; 
entrer. 

underground cable II unterirdisches Kabel 
n.; Erdkabel n. II cable m. souterrain au 
sous-terre. / - combustion see - fire. / 
- coupling (Cable) II Schutzmuffe f. II 
manchon m. de (fer pour la) protection 
de raccords. / - fire (Mine) II Gruben
brand m. !I incendie m. dans une mine. / 
- haulage II Streckenforderung f.; For
derung f. unter Tage II roulage m. inte
rieur; traction f. dans les galeries. / -
hauling see - haulage. / - hydrant II 
Unterflurhydrant m. II bouche f. it eau 
sous sol. / - line II unterirdische Leitung 
f. Ii ligne f. souterraine. / - mine II Tief
baugrube f.; Grube f.; Zeche f. II mine f. 
souterraine. / - piping II Erdleitung f. II 
conduite f. souterraine. / - pole rein
forcement (Elline) il Bodenverstarkung 
f. von Masten II renforcement m. des 
poteaux aux pieds. / - railway II Unter
grundbahn f. II chemin m. de fer souter
rain. / - survey [I Grubenvermessung f. 
II arpentage m. souterrain. I - tank 
plant for liquid fuels II unterirdische 
Tankanlage f. fiir fliissige Brennstoffe 
II installation f. de reservoirs souterrains 
pour combustible liquides. /- ventilation 
(Mine) II Bewetterung f. II aerage m. des 
mines. 

underground water II Grundwasser n. II 
eaux fpl. souterraines. / to draw off - II 
das Grundwasser abfiihren II evacuer 
I'eau f. du fond. / - level II Grund
wasserspiegel m. II niveau m. des eaux 
souterraines. / - packing II Grundwasser
abdichtung f. I: calfeutrage m. de nappe 
souterraine. 

undergrouud winning see - working. / 
- work see - working. / --worked allot
ment II Tiefbaubetrieb m. II exploitation 
f. souterraine; concession f. a vee exca
vation souterraine. / - workers pI. II 
BelegschaH f. unter Tage I' ensemble m. 
du fond. / - working II Grubenbetrieb 
m. unter Tage; Untertagebau m. II ex
ploitation f. souterraine. / - working 
enterprise Ii Tiefbauunternehmen n. II 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Worterbuch, Bd. II. 

underwear 

entreprise f. de construction au-dessous 
du sol. 

undergrowth il mangelhafter Wuchs m. 
vegetation f. inferieure. 

underlay, to (Geol) II einfallen II plonger; 
s'incliner. / - (Print) II fiittern; unterle
gell Ii taquonner; rehausser. 

underlay (Geol) il Einfallen n. Ii pente f.; 
inclinaison f.; pcndage m. 

underlayer (Mine) II Richtschacht m. if 
puils m. perpendiculaire. 

underlaying (Mine) II Liegendes n. II couche 
f. inferieure; mur m. 

underlie, to (Geol) II einfallen II plonger; 
s'incliner. 

underlinen II Unterwasche f. II linge m. de 
dessous. / - marking ink II Waschezei
chentinte f. II encre f. it marquer Ie linge. 

underliuing, arrangement for - (Typewr) II 
Unterstreichvorrichtung f. II dispositif 
m. pour souligner. 

underload (Electr) II Unterbelastung f. II 
charge f. incomplete au partielle. 

undermined (Build) II unterwaschen II de
chausse. 

underneath Ii unterhalb il dessous. / to 
place - II unterlegen II placer dessous. 

underpin, to (Build) II unterbauen; unter
fangen II reprendre. 

underpinning of a building II Unterfangung 
f. eines Gebaudes II reprise f. des fonde
ments d'un edifice. 

underrate, to II unterschatzen II sous-eva
luer. 

underrun, to - a tackle II ein Takel n. 
klaren II detordre un palan; defaire les 
tours mpl. d'un palan. 

under seller Ii Preisverderber m.; Schleu
derer m. Ii gate-metier m.; gacheur m. 

underselling II Schleudern n. II vente f. i1 vi I 
prix; gachage m. 

undershot water wheel II unterschlachtiges 
Wasserrad n. II roue f. hydraulique en 
dessous. 

nnderslung radiator II Hangekiihler m. II 
radiateur m. it eclipse. 

understanding, verbal- II miindlich getrof 
fene Vereinbarung f. II arrangement m. 
verbal. 

understructure (Blast furnace) II Sockel 
m. II piliers mpl. de cceur. 

undertaking II Unternehmung f. II entre
prise f. de production. / - engaged in 
current generation II Unternehmung f. 
fiir Stromerzeugung II entreprise f. de 
production de courant electrique. / -
engaged in power distribution II Unter
nehmung f. fiir Stromverteilung II entre
prise f. de distribution de courant Mec
trique. 

undervalue, to see to underrate. 
undervest II Unterjacke f. Ii camisole f. 
undenvagon for inclined planes (Mine) il 

Unterwagen m. fiir Bremsberge II truck 
m. pour Ie transport des wagonnets dans 
les plans inclines. 

underwater cutting burner II Unterwasser
schneidbrenner m. II bruleur m. it 
decouper au-dessous de l'eau./- founda
tion II Griindung f. unter Wasser II 
fondation f. sous I'eau. / - speed II Ge
schwindigkeit f. unter Wasser II vitesse 
f. sous l'eau. / - structure see - founda
tion. / - travelling II U nterwasserfahrt 
f. II marc he f. en plongee. 

nnderwear II Unterkleidung f.; Unter
zeug n. II sous-vetements mp!.; dessous 
m. I ladies' - II Damenwasche f. lllinge 
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underwear manufacture 

m. pour dames. I manufacture of - II 
Trikotagenfabrikation f.; Unterwasche
fabrikation f. II fabrication f. de trico
tages. 

underweight II Mindergewicht n. II manque 
m. de poids. 

underwood II Unterholz n. II bois m. de 
taille. 

undestroyable II unzerstor bar II indestruc
tible. 

undeterminable, statically - II statisch un
bestimmt II undeterminable par la sta
tique. 

undeveloped coal deposits pI. II unaufge
schlossene Kohlenfelder npl. I! gisement 
m. houiller non mis en exploitation. I 
ore deposits pI. which are at present - II 
zur Zeit unaufgeschlossene Erzfelder 
npl. I! filon m. metallifere pas encore 
mis en exploitation. 

undisturbed by reflexes pI. I! reflexfrei I! 
sans reflexe m. 

undo, to I! zerIegen I! decomposer. I - the 
plaits pI. (Cloth) I! Stoffe mpl. ausstrei
chen oder glatten I! defroncer; deplisser; 
ecrancher les faux plis d'un drap. I -
a screw I! eine Schraube f. losen I! defaire 
un boulon. 

undock, to - a ship II ein Schiff n. aus
docken I! faire sortir un navire du bassin. 

undue wear II iibermaJ3iger VerschleiB m. 
I! usure f. exageree. 

undulated I! gewellt II ondule. 
undulating motion !I Wellenbewegung f. II 

mouvement m. ondulatoire; ondula
tion f. 

undulation (Phys) II Wellef.1! ondulation f. 
1- (Ship) II Schwanken n. II tangage m.; 
balancement m. I - of ground II Boden
erhebung f. I! rideau m. 

undulator II Undulator m. II ondulateur m. 
undulatory I! wellenformig II ondulatoire. I 

- theory I! Undulationstheorief.; Wellen
theorie f. I! theorie f. des ondulations. I 
- theory of light I! Wellentheorie f. des 
Lichtes I! theorie f. ondulatoire de la 
lumiere. 

unemployed II arbeitslos II sans-travail. I 
- stock II totes Kapital n. II argent m. 
mort; fonds m. inoccupe. 

unemployed II Arbeitsloser m.; Erwerbs
loser m. I! chomeur m.; sans-travail m. 

unemployment I! Arbeitslosigkeit m.; Er
werbslosigkeit m. II chOmage m. I - pay 
II Arbeitslosenunterstiitzung f. II dedom
magement m. de chomage. 

unenclosed II offen; frei II ouvert; decouvert. 
unencumbered II unbelastet; schuldenfrei II 

non encombre; sans dettes fpl. 
unequal angle I! ungleichschenkliges Win

keleisen n. II corniere f. It ailes inegales. 
unequally loaded II ungleich belastet II It 

charge f. inegalement repartie. 
uneven II ungleich; uneben II inegal. I of

ages II von ungleichem Alter n. II d'ages 
mpi. differents. I - surface I! Uneben
heit f. des Bodens II asperite f. du terrain. 

unexamined II ungepriift II non examine. 
unexecuted I! unausgefiihrt II inexecute. 
unexpected II plotzlich; unerwartet I! subit; 

soudain. . 
unexplored II unerforscht II inexplore. 
unexposed II unbelichtet II non sensibilise. 
unfair competition II unlauterer Wett-

bewerb m. II concurrence f. deloyale. 
unfavorable II ungiinstig II defavorable; 

desavantageux. 
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unfeasible II unausfiihrbar II inexecutable; 
impossible d'executer. 

unfermented II ungegoren II muet; non fer
mente. 

unfinished II unvollendet; unfertig II in
acheve; imparfait. 

unfit for work I! arbeitsunfahig II impropre 
au travail m. 

unfixed II unbefestigt II mobile. I - (Mine) 
II rollig II mouvant. I - masses pI. (Mine) 
II rollige Massen fpl. II terrains mpl. 
mouvants. 

unfounded II grundlos II denue de fonde
ment. 

unfrozen, to reach down into - ground II 
in frostfreie Tiefe f. reichen I! atteindre 
la profondeur It l'abri de Ia gelee. 

unfurl, to - a sail II ein Segel n. losmachen 
I! deferIer ou larguer une voile. 

ungasifiable I! nicht vergasbar; unvergas
bar II ingazeifiable. 

ungear, to (Mach) II ausliisen II degager; 
declencher. 

un gild, to II entgolden I! dedorer. 
ungrease, to II entfetten II degraisser. 
ungreasing agents pI. II Entfettungsmittel 

npl. I! produits mpl. It degraisser. 
unground II ungeschliffen I! non-rectifie. 
unguent (Mach) II Schmiermittel n. II en

duit m.; graisse f. 
ungula (Geom) II schrager Zylinder

abschnitt m. oder Kegelabschnitt m. II 
onglet m. 

ungum, to (Dyer) I! ansieden II decruser. 
unhair, to II abhaaren II ebourrer; epiler; 

surtondre. I - the hide II die Haut ent
haaren oder abpalen II debourrer ou de
piler les peaux fpl. 

unhairing machine II Enthaarungsmaschine 
f. II machine f. de depilage. 

unhang, to - the rudder II das Ruder 
aushaken II demonter Ie gouvernail. 

unhardened (Steel) II ungehiirtet II non 
trempe. 

unhealthy I! ungesund II maladif; insalubre. 
I - climate I! ungesundes Klima n. II 
climat m. insalubre. 

unheard II ungehort II non entendu. 
unhook, to II abhaken II decrocher. 
uniaxial (Crystal) II einachsig II It un axe; 

uniaxe. I - crystal II einachsiger Kristall 
m. II cristal m. uniaxe. 

uniaxiality (Crystal) II Einachsigkeit f. 
uniaxie f. 

unicellular II einzellig II unicellulaire. 
unidirectional II in einer Richtung f. wir

kend II agissant It sens m. unique. 
unifilar suspension II Einfadenaufhangung 

f. I! suspension f. unifilaire. 
uniflow steam engine II Gleichstromdampf

maschine f. II machine f. It vapeur 
equicourant. 

uniform II gleichfiirmig; gleichmaBig II 
uniforme. I - (Material) I! gleichformig; 
homogen I! homoglme; uniforme. I -
decreasing motion II gleichformig ver
zogerte Bewegung f. I! mouvement m. 
uniformement retarde. I of - density II 
von gleichformiger Dichte f. II uniforme
ment compacte. I - duty .11 Einheitszoll 
m. I! droit m. linitaire. I - mixture II 
gleichmaBige Mischung f. II melange m. 
uniforme. I - quality of material II 
gleichmaBige Werkstoffgiite f. II qualite 
f. uniforme d'un materiel. I - running 
II regelmaBiger Gang m. II marche f. 
normale. 

unit 

uniform II Uniform f. II uniforme m.; tenue 
f. (militaire). I - button II Uniformknopf 
m. II bouton m. pour uniformes.l- cloth 
II Uniformtuch n. II drap m. pour uni
formes. 

uniformity I! Gleichformigkeit f.; Gleich
heit f. II egalite f. I to adjust to - II auf 
Gleichheit f. einstellen II mettre au point 
d'gealite. I - of all teeth II Gleichheit f. 
aller Zahne II egalite f. de toutes les 
dents. I - of the zinc coating II Gleich
formigkeit f. des Zinkiiberzuges I! uni
formite f. de la couche de zinc. 

uniformly accelerated motion II gleich
formig beschleunigte Bewegung f. II 
mouvement m. uniformement accelere. 
I - distributed load II gleichmaBig ver
teilte Belastung f. II charge f. uniforme
ment repartie. I - variable motion II 
gleichformig veranderIiche Bewegung f. 
II mouvement m. uniformement variable. 

uniform outfit II Uniformausriistungs
gegenstand m. I! garniture f. d'uniformes. 
I - tailor I! Uniformschneider m. II tail
leur-uniformier m. I - trimmings pI. II 
Uniformbeschlage mpl. II garnitures fpl. 
d'uniformes. 

unilateral conductivity II einseitige Leit
fahigkeit f. II conductance f. unilaterale. 

uninhabited II unbewohnt II inhabite. 
unintelligible telegram II unverstandliches 

Telegramm n. II teIegramme m. inintel
ligible. 

uninterrupted, the rails of the line are -
throughout II die Sc.hienen fpl. sind 
ohne Unterbrechung durchgefiihrt !Iles 
rails mpl. sont poses sans interruption 
de la ligne. 

union II Verbindung f.11 union f.; jonction f. 
I - (Trade) II Gewerkschaft f.; Verband 
m. II syndicat m.; union f. I - for fight
ing purposes II Kampfverband m. II 
union f. de combat ou de lutte. I - of 
interests II Interessengemeinschaft f. II 
convention f.; syndicat m.; commu
naute f. d'interets. I trade - see work
men's -. I workmen's - II Arbeiter
verein m. II union f. d'ouvriers; syndicat 
ID. ouvrier. 

union hose II Schlauchverschraubung f. II 
joint m. pour manches (de pompe). 

unionist II Gewerkschafter m.; Gewerk
schaftsmitglied n. II membre m. d'un 
syndicat. 

union joint hose II Schlauchverbindung 
f. II tuyau m. de raccordement. I - nut 
II Schlauchverschraubung f. II joint m. 
ou raccord m. pour manches de pompeo 
I - screw II Schraubverbindung f. II rac
cord m. it vis. 

unipolar II einpolig II unipolaire. I - dyna
mo II Unipolardynamo f.; Einpoliger
dynamo m. II dynamo f. unipolaire. 

unison II Einklang m.; Gleichklang m. II 
unisson m. 

unit II Einheit f. II unite f. I absolute -
(Electr) II absolute Einheit f. II unite f. 
absolue. I caloric - see thermal -. 
I - of coinage I! Miinzeinheit f. II unite f. 
monetaire. I derived - II abgeleitete Ein
heit f. II unitee f. derivee. I - of force II 
Krafteinheit f. II unite f. de force. I 
fundamental - II Grundeinheit f. II unite 
f. fondamentale. I - of heat see ther
mal -. I - of length II Langeneinheit f. 
II unite f. de longueur. I - of light II Licht
einheit f. II unite f. de lumiere. I -
of measure II MaBeinheit f. II unite f. de 



unit 

mesure. I - of output II Leistungseinheit 
f. II unite f. de debit ou de puissance. I 
practical - II praktische Einheit f. II unite 
f. pratique. I - of a steam plant II Ma
schinensatz m. eines Dampfkraftwer
kes II groupe m. de machines genera
trices d'une usine thermique. I - of 
surface (Surv) II Flacheneinheit f. II 
unite f. de surface ou de superficie. I -
of tension II Spannungseinheit f. II unite 
f. de tension. I thermal - II Warmeein
heit f.; Kalorie f. II calorie f.; unite f. 
thermique ou de chaleur. I - of time II 
Zeiteinheit f. II unite f. de temps. I -
of weight II Gewichtseinheit f.; Wichte 
f. II unite f. de poids. I - of work II Ar
beitseinheit f. II unite f. de travai!. 

unit construction II Blockkonstruktion f. II 
construction f. en une piece. 

unite, to II zusammenfiigen II joindre; 
reunir; assembler. 

unit load II Flacheneinheitslast f. II charge 
f. par metre carre. I - measure II ein
heitliches MaB n. II mesure f. unitaire. I 
- price II Einheitspreis m. II prix m. uni
taire. 

unity see unit. 
universal blade with adjustable and re

movable cutters for shearing U-and 
double T-iron II Universalmesser n. mit 
einsetzbaren und verschiebbarenSchneid
zungen fiir U- und Doppel-T-Eisen II 
lame f. universelle avec languettes rap
portables et depla~ables pour fer a U 
et en double T. 1 - bridge II Universal
briicke f. II pont m. universe!' I - chuck 
(Mach) II Universalfutter n. II mandrin 
m. universe!' 1 - clamping chuck II 
Klemmfutter n. II mandrin m. de fixa
tion universe!' 1 - compasses p!. II Uni
versalzirkel m. II compas m. universe!' 
I - field glass II Universalfeldstecher m. II 
jumelle f. universelle. 1 - folding, 
rounding and box-forming machine II 
Universalabkant-, Rund- und Kasten
biegemaschine f. II machine f. univer
selle a plier, rouler et former des boites. 
1 - forging machine II Universalschmiede
maschine f. II machine f. a forger uni
verselle. I - grinding machine II Univer
salschleifmaschinef. II machine f. a recti
fier universelle.1 gun carriage II Rundum
lafette f. II affut m. universe!' 1 - hoisting 
appliance II Universalhebezeug n. II ap
pareil m. universel de levage. I - joint II 
Krcuzgelenk n. II joint m. de cardan. 1 
- lathe II Universaldrehbank f. II tour m. 
universe!' 1 - mill II Universalwalzwerk 
n. II laminoir m. universe!' I - milling 
machine II Universalfrasmaschine f. II 
fraiseuse f. universelle. 1 - motor II 
Universalmotor m. II moteur m. electri
que universe!' 1 - notching machine II 
Universalausklinkmaschine f. II grugeoir 
m. universe!' I - pliers pI. II Universal
zange f. II pince f. universelle. I steam 
and air hydraulic - press II dampf- und 
lufthydraulische Universalpresse f. II 
presse f. universelle vapo-hydraulique 
et hydropneumatique. 1 - punching 
machine II Universallochmaschine f. II 
poin~onneuse f. universelle. 1 horizon
tal - punching machine II horizontale 
Universallochmaschine f. II poin~on
neuse f. universelle horizontale. 1 hori
zontal - punching machine combined 
with bending and straightening press II 
horizontale Universallochmaschine f. 
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vereinigt mit Biege- und Richtpresse 
poin~onneuse f. universelle horizontale 
combinee avec presse a cintrer et a 
dresser. I - double-ended punching and 
notching machine II doppelte Universal
loch- und Ausklinkmaschine f.1I poin~on
neuse f. double universelle-grugeoir. I -
punching and notching machine com
bined with open-gap plate shearing ma
chine II vereinigte Universalloch- undAus
klinkmaschine f. mit Ausladungsblech
schere II poin9onneuse f. universelle-gru
geoir combinee avec cisaille a toles a col 
de cygne. I - radial drilling machine II 
Universalradialbohrmaschine f. II per
ceuse f. radiale universelle.l- rail anchor 
(Railw) II Einheitsklemme f. II dispositif m. 
d'ancrage univcrse!' I - revolving stage Ii 
Universaldrehtisch m. II plateau rota
tif universe!' 1 - rolling mill see -
mill. I - time clock II Weltzeituhr f. II 
horloge f. indiquant les differentes heu
res du globe. I - tool milling machine II 
Universalwerkzeugfrasmaschine f. II frai
seuse f. d'outils universelle. I - var
nish II Universallack m. II vernis m. 
universe!' 

universe II Weltraum m. II univers m. 
unknown ,I Unbekannte f. II inconnue f. 
unlash, to - a rope II ein Tau n. abstecken 

oder losstecken II demarrer un cordage. 
unlay, to - a rope II ein Tau n. in Kardeele 

zerlegen II decommettre un cordage. 
unleavened bread II ungesauertes Brot n. II 

pain m. azyme. 
unlevelled II nicht wagerecht II hors de ni

veau. 1 - (Mine) II nicht sohlig II hors 
-d'eau. 

uulike (Electr) Ii ungleichnamig \I de signes 
mp!. contraires. 

unliming II Entkalkung f. II lavage m.; 
dechaudage. 

unlimited credit II Blankokredit m. II credit 
m. a decouvert. I - power of attorney II 
Blankovollmacht f. II blanc-seing m. I -
quantity II beliebig groBe Menge f. II quan
tite f. illimitee. 

unload, to II abladen; entladen II dechar
ger; debarquer. I - a kiln (Malt) II eine 
Darre f. abraumen II decharger une 
tourailIe. 1- a ship II ein Schiff n.loschen 
II decharger un navire. 

unloaded II unbelastet II sans charge f. 
unloader II Auslader m.; Entlader m. 

dechargeur m. 
unloading II Entladen n. II dechargement m. 

1 - (Mar) II Loschung f. II dechargement 
m. 1 - of the cargo II Loschen n. der 
Ladung :1 debarquement m. de la car
gaison. I - of a kiln (Malt) II Abraumen 
n. einer Darre II dechargement m. d'une 
touraille. 

unloading apparatus II Loschapparat m.; 
Entladeapparat m. II appareil m. de de
chargement. 1- crane II Entladekran m.; 
Umladekran m.; Uberladekran m. II grue 
f. de dechargement ou de transborde
ment. I the - efficiency has been 
raised by new discharging applian
ces II die Entlademoglichkeit f. wurde 
durch Anlage weiterer Ausladevorrich
tungen verstarkt II Ie transbordement 
fut facilite par des installations de de
chargement a capacite plus forte. 1 -
plant for bulk goods II Umladeanlage f. 
fiir Massengiitcr II installation f. de trans
bordement pour matieres en amas. I -

unsecured loan 

time II Entladezeit f. II temps m. neces
saire au dechargement. 

unlock, to II aufschlieBen; offnen II ouvrir. 
I - (Print) II aufschlieBen II desserrer. 

unmagnetizing apparatus II Entmagnetisie
rungsapparat m. II appareil m. a des
aimanter. 

unmalleable II undehnbar II immalleable. 
unmalted grain II ungemalztes Getreide n. II 

grain m. non maIM. 
unmarried workman II unverheirateter Ar

beiter m. II ouvrier m. celibataire. 
unmoor, to (Mar) II das Tauwerk losma

chen II demarrer; desamarrer.l- a ship Ii 
den Anker m.lichten II lever ou deplantcr 
ou deraper l'ancre f.; demarrer un vais
seau. 

unmounted mirror IlungefaBter Spiegel m. II 
miroir m. non monte. 

unnail, to (Railw) II die Schienennagel mp!. 
ausziehen II arracher les tirefonds mp!. 

unnavigable II nicht schiffbar II innavigable. 
unpack, to II auspacken II deballer. 
unpacking the machine II die Maschine aus-

packen II deballer la machine. 
unpaid item II unbeglichener Posten m. II 

solde m. restant a reglcr. 
unpleasant odour II unangenehmer Geruch 

m. II odeur f. desagreable. 
unpolarizable II unpolarisierbar Ii suscep

tible de ne pas se polariser; impo
larisable. 

unpolished stoneware II einfaches Steinzeug 
n. II gres m. mat. 

unprecedented II beispiellos :1 sans exemple 
m. 

unpretentious II anspruchslos II sans pre
tentions fp!.; modeste. 

unproductive II unproduktiv II improduc
tif. 

unpunctual II unpiinktlich II inexact. 
unquiet running II unruhiger Gang m. 

marche f. par a-coups. 
unrecognizable II unkenntlich II meconnais

sable. 
unreliability of result II Unsicherheit f. des 

Ergebnisses II insecurite f. du resultat. 
unrib, to II entrippen II ecoter. I-leaves pI. 

of tobacco II Tabakblatter np!. ausrippen 
II ejamber les feuilIes fp!. de tabac. 

unrigged II abgetakelt II degree. 
unrigging II Abtakelung f. II degreement m.; 

degreage m. 
unrivet, to Illosnieten II deriver. 
unroasted (Ore) II roh; ungerostet II cru; 

non grille. 
unroof, to - a house II ein Haus n. ab

decken II decouvrir une maison. 
unrust, to II entrosten; den Rost m. ent

fernen II derouiller. 
unsaleable article II Ladenhiiter m. II fond 

m. de magasin; garde-boutique m. 
un saponifiable II unverseifbar II insaponi

fiable. 
unsatisfactory II unbefriedigend II peu satis

faisant. 
unsaturated Ilungesattigt Ii non sature. 1 -

air II ungesattigte Luft f. II air m. non 
sature. 

unscrew, to Illosschrauben; abschrauben II 
devisser. 

unseaworthiness II Seeuntiichtigkeit f. II 
incapabilite f. de pendre la mer. 

unseaworthy II nicht seetiichtig II innavi
gable. 

unsecured loan II offener Kredit m. II avance 
f. a decouvert. 
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unserviceable 

unserviceable I! unbrauchbar II impropre 
au service; inutilisable. 

unshackle, to Illosschakein I! demaniller. 
unship, to II von Bord gehen I! debarquer. 
unsightly II unansehnlich II peu apparent; 

insignifiant. 
un silvered clearance at the centre of the 

parabolic reflector [I unversilberte Stelle 
f. in der Mitte des Parabolspiegels I[ place 
f. non argentee dans Ie centre du reflec
teur parabolique. 

unsized paper II ungeleimtes Papier n. [I 
papier m. non-colle. 

unskilled labourer [[ ungelernter Arbeiter 
m. [[ simple ouvrier m. I - worker see -
labourer. 

unsolder, to [[ losloten [[ dessouder. 
unspaced (Print) [[ undurchschossen [[ non 

interligne. 
unspool, to [[ abspulen [I devider; debobi-

nero 
unsprung ungefedert [I non-suspendu it 

ressort. 
unstable [[ unbestandig [[ instable. 
unstick time (Airpl) [[ Startzeit f. [[ lon

gueur f. de roulement au decollage. 
unstitch, to I[ eine Naht f. auftrennen II de

coudre une couture. 
unsuccessful I[ erfolglos [i sans succes m. 
unsuitable I! verfehlt; nicht passend 

manque. 
unsymmetrical [I unsymmetrisch [I dissy

metrique. 
untangler, yarn - (Spinn) [I Entwirrer m. Ii 

demeleur m. de fils. 
untanned I! ungegerbt [I non tanne; cru. 
untearable [[ unzerreil3bar [[ indechirable. 
untempered steel II ungeharteter Stahl m. [[ 

acier m. non trempe. 
unthrifty II un wirtschaftlich [I depensier. 
untie, to (Print) [[ abbinden I! detacher; 

delier. I - the form (Print) [I die Form 
auflosen I! delier la forme. I - the page 
cord II die Kolumnenschnur abbinden [I 
delier les pages mpl. au la ficelle. 

untight II uhdicht I[ imJtanche. 
untiled I! abgedeckt I[ decouvert. 
untin, to [I entzinnen II ater l'etamure f. 
untouched (Min) II unverritzt [[ intact. 
untreated water, evaporator for I[ Roh-

wasserverdampfer m. II vaporisateur m. 
d'eau brute. 

untrue, the flywheel runs - [[ das Schwung
rad schlagt [I Ie volant tourne it faux. 

unvitrified[1 unverglast II invitrifie. 
unwashed produce (Mine) [[ ungewaschenes 

Produkt n. I[ produit m. non lave. 
unweldable [I unschweiBbar I[ non soudable. 
unwieldly part (Railw) [[ sperriges Stiick 

n. [[ piece f. encombrante au volumi-
neuse au de dimensions demesurees. 

unwinding of the wire [[ Abwickeln n. des 
Drahtes II deroulement m. du fil. I - me
chanism I! Abwickelvorrichtung f. [I me
canisme m. derouleur. 

unwrought I[ unbearbeitet [I it l'etat m. 
brut. 

up I[ hinauf [I vers Ie haut. 
up and down line (Electr) [[ Hin- und Riick

leitung f. [Iligne f. d'aller et de retour. I 
- motion II Auf- und Abbewegung f. i[ 
mouvement m. montant et descendant. 
I - stroke [I Doppelhub m. [[ course f. 
double. 

upcast (Mine) [I Sprung m. ins Hangende [i 

relevement m. I - ventilating shaft II 
ausziehender Schacht m. II puits m. d'ap
pel. 
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up-current of air (Aero) II Aufwind m. [[ 
courant m. d'air ascendant. 

up-grate I[ Steigung f. [I rampe f. 
uphill [I bergaufwarts [I en amont m. 
upholstered [[ bezogen; gepolstert II rem-

bourre. I - furniture II Polstermobel npl. 
[[ meubles mpl. rembourres. I - goods pI. [[ 
Polster waren fpl. [I rembourrages mpl. I -
seat I[ Polstersitz m. II siege m. rembourre. 

upholsterer II Tapezierer m. I[ tapissier m. 
upholsterer's claw-handled hammer I! Ta

peziererhammer m. mit Nagelklaue I! 
marteau m. de tapissier avec tireclou. I 
- hammer [[ Tapeziererhammer m. I! 
marteau m. de tapissier. I - trimming 
II Mobelposamenten pI. II passementerie 
f. d'ameiiblement. 

upholstering material [[ Poisterwerkstoff 
m. [I materiel m. it rembourrer. I - nail 
I! Polsternagel m. [[ clou m. de tapisserie. 
I stuff for - II Tapezierstoff m. I! etoffe f. 
pour ta pisserie. 

upholstery [[ Polsterung f. I! capitonnage m. 
I - (Shop) [[ Tapeziergeschaft n. [[ ta
pisserie f.; tenture f. I - (Ware) see 
upholstered goods. / - weaver I! Mobel
stoffweber m. II tisseur m. d'etoffes 
d'ameublement. 

upkeep I! Instandhaltung f.; Unterhaltung 
f. I! entretien m. I - of the rolling stock 
I[ Unterhaltung f. der Betriebsmittel II 
l'entretien m. du materiel roulant. I to 
be capable of operating at a minimum of 
- expenses pI. I[ mit einem Minimum an 
Unterhaltungskosten pI. arbeiten kon
nen I! pouvoir fonctionner avec Ie mini
mum de frais d'entretien. 

uplift of strata I[ Aufrichtung f. der Schich
ten I! redressement m. des couches. 

upper I! ober(er) II superieur./- case (Print) 
[[ Kapitalkasten m. [[ haut m. de casse. 
I - casing [[ Gehauseoberteil m. II partie 
f. superieure du carter. I - chamber 
(Sluice) [[ Oberhaupt n. [[ chambre f. 
d'amont; tete f. d'amont. / - chord 
(Beam) I! Obergurt m. I! bride f. supe
rieure. 

upper-deck I[ Oberdeck n. II pont m. su
perieur. / - beam [[ Oberdecksbalken m. 
I! barrot m. du pont superieur. 

upper edge I! Oberkante f. [I bord m. 
superieur. I - of a rail [[ Oberkante f. 
einer Schiene I[ dessus m. du rail. 

upper end of the heel post of the lock 
gate of a sluice [[ Hals m. einer Schleusen
torwendesaule [[ tourillon m. du poteau 
d'une porte d'ecluse. I - fermentation [I 
Obergarung f.[[ fermentation f. ordinaire. 
I - frog of the hinge (Door) [[ Oberpfanne 
f. fiir die Tiirangell! femelle f. de penture 
de porte. / - guard (Railw) I! Zugfiihrer 
m. I! chef m. de train. / -layer I! Decken
schicht f. II couche f. de couverture. 

upper leather (Curr) I! Schmalleder n. [[ 
cuir m. it oouvre; cuir m. mou pour 
tiges de bottes. / - (Shoem) I! Ober
leder n. I! (cuir m. de) dessus m.; em
peigne f./ - cutter (Shoem) [[ OberIeder
zuschneider m. I! coupeur m. de dessus. 
I - manufacturing (Shoem) [[ Schafte
fertigung f. [[ fabrication f. de tiges. 

upper lip [[ Oberlippe f. Illevre f. superieure. 
I - mast [[ Stange f. [[ mat m. superieur. 

upper part I! Oberteil m. I! partie f. supS
rieure. 1- of the boshes (Metal) [I Kohlen
sack m. eines Schachtofens [[ ventre m. 
d'un four it cuve. I - of a blast furnace [I 
Obergestell n. eines Hochofens I! ouvrage 

upsetting test 

m. d'un haut-fonrneau. / - of a precious 
stone II Pavillon m. eines Edelsteins II 
dessus m. d'une pierre precieuse. 

upper pond (Sluice) II Oberwasser n. I! bief 
m. superieur au d'amont. 

upper roller system [[ Oberwalzensystem 
n. [[ systeme m. des cylindres superieurs. 

upper rope traction I! Oberseilfiihrung f. [[ 
passage m. du cable par dessus. 

uppers pI. I! Gamaschen fpl. [[ guetres fpl. I 
leather - I! Ledergamaschen fpl. [[ guetres 
fpl. en cuir. 

upper shaft of a blast furnace I! 0 ber
schacht m. eines Hochofens I! cuve f. 
au vide m. d'un haut-fourneau./- shell 
of a blast furnace I[ Hochofenkegel m. [[ 
tour m. d'un haut-fourneau. I - spring 
I! Oberfeder f. II ressort m. superieur. I 
- stitcher (Shoem) I! Schaftestepper m. 
[[ piqueur m. de tiges. I - story [[ Ober
geschoB n. I! etage m. superieur. 

upper surface (Mine) I! Hangendes n. II 
couche f. superieure; toit m. I - of a 
rail [[ Bahn f. oder Laufflache f. einer 
Schiene [[ surface f. au table f. de roule
ment d'un rail. 

upper tile I! Oberziegel m. I! tuile f. de 
dessus. I - work (Shipb) I! Oberschiff 
n.; totes Werk n. II accastillage m.; 
encastillage m.; oouvre f. morte. 

upright II aufrecht; gerade; senkrecht I! 
debout; en ligne f. droite. / Keep - ! I! 
nicht stiirzen! I! ne pas renverser!; ne 
pas laisser tomber! 

upright projection I! AufriB m. [[ projection 
f. verticale. / - shell (Build) [[ Wiilbring 
m. [[ assise f. arquee debout. I - size 
(Bookb) I[ Hochformat n. [[ format m. 
normal. 

upright of a gantry (Crane) I! Pendelstiitze 
f. [[ montant m. articule. 

uprooter I! Riibenheber m. I! arrache
betteraves m. 

uprooting machine II Rodemaschine f. I[ 
deracineuse f. 

upset (Wood) I! wimmerig I! a fibres fpl. 
tordues. 

upset, to (Forg) [[ stauchen [[ refouler. I 
the ingots pI. will be upset [[ die Kniip
pel mpI. werden gestaucht I! les lingots 
mpJ. sont refoules. 

upsetting [[ Stauchung f.; Stauchen n. [[ 
refoulement m. I cold press for forming 
and - rivets [[ Kaltpresse f. zum For
men und Stauchen von Nieten [[ presse 
f. a froid pour former et fouler les rivets. 

upsetting device [[ Stauchvorrichtung f. [I 
dispositif m. refouleur. I - die [[ Stauch
kaliber n. I! calibre m. it refouler. 

upsetting machine II Stauchmaschine f. I[ 
machine f. it refouler.l- for working cold 
I! Kaltvorstauchmaschine f. I! machine f. 
it refouler it froid./ drill-I! Bohrerstauch
mas chine f. I! machine f. it refouler les 
forets. I rock drill - I! Gesteinsbohrer
stauchmaschine f. I! machine f. a refouler 
les forets it roches. I - for tyres II Stauch
maschine f. fiir Radreifen [[ machine f. 
it serrer les bandages sur les roues. 

upsetting operation II StauchprozeB m.; 
Staucharbeit f. I! travail m. de refoule
ment. 

upsetting press, mandrel - I[ Dornstauch
presse f. II presse f. it fouler les mandrins. 
I tube - I! Rohrstauchpresse f. [[ presse 
f. it fouler les tubes. 

upsetting test [[ Stauchversuch m. [[ essai 
m. au refoulement. 



upside 

upside II Oberseite f. II dessus m. 
upsignal (Railw) II Einfahrtsignal n. II 

signal m. avance ou a l'arrivee. 
upstream II stromaufwarts II en amont m. 

de. 
upstroke (Print) II Haarstrich m. II delie m. 

I - (Mech) see upward movement. 
up-to-date II zeitgemaB II opportun; de 

circonstance; de notre epoque. I -
(Fashion) II modern II moderne; a la 
mode; dernier genre m. I to bring - II 
modernisieren II moderniser. 

upward, amount of - current of air II Auf
windwert m. II coefficient m. d'ascen
dance du vent. I - folding wing II hoch
klappbarer Fliigel m.; Hochklappfliigel 
m. II aile f. repliable en hauteur. I 
dynamic - force II dynamische Steig
kraft f. II force f. ascensionnelle dyna
mique. I - movement II Aufwartsbewe
gung f. II mouvement m. ascendante. 

upwards II aufwarts II en haut; vers Ie haut. 
upward tendency II Haussetendenz f. II 

tendance f. a la hausse. I - of prices II 
Steigen n. der Preise II rencMrissement 
m.; hausse f. de prix. 

up wind (Aero) II Aufwind m.1I courant m. 
d'air ascendant. 

uraninite II Uranpecherz n. II uraninite f. 
uranium II Uran n.1I uranium m.; urane m. 

I - containing glass II Uranglas n. II 
verre m. d'urane. I - glass strip II Uran
glasstreifen m. II bande f. en verre 
d'urane. / - oxide II Uranoxyd n. II oxyde 
m. d'urane. 

urate II harnsaures Salz n. II urate m. 
urea II Harnstoff m. II uree f. 
urge, to II auffordern; antreiben II inviter; 

engager; pousser; stimuler. / - the fire 
II das Feuer anschiiren II activer ou 
aviver ou tisonner Ie feu. 

urgent call (Tel) II dringendes Gesprach 
n. II conversation f. urgente. 

uric acid II Harnsaure f. II acide m. urique. 
/ - derivative II Harnsaureabk6mmling 
m.; Harnsaurederivativ n. II derive m. 
de l' acide uriq ue. 

urine II Harn m.; Urin m. II urine f. / -
vat (Dyer) II Urinkiipe f. II cuve f. a 
l'urine. 

usage II Verwendungszweck m. II usage m. 
usance II Gebrauch m. II usance f. /Iocal -

II Platzgebrauch m. II usance f. de la 
place. 

use, to II anwenden; gebrauchen II utiliser; 
employer; faire usage m. de. / - up II 
verbrauchen; aufbrauchen II consom-
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mer; epuiser. / - up (Mach) II verschlei
Ben II s'user. 

use II Anwendung f. II emploi m.; utilite f.; 
application f. / - (Custom) II Gebrauch 
m. II usage m. / - (Industrial works) II 
N utzung f. II mise f. a profit; exploita
tion f.; jouissance f.; rapport m. / an
nual - II jahrlicher Bedarf m. II usage m. 
annual. / article of daily - II Gebrauchs
gegenstand m. II objet m. d'usage. / ex
tensive - II ausgedehnte Verwendung f. II 
emploi m. vaste. / for external- (Med) II 
zum auBerlichen Gebrauch m. II pour 
usage m. externe. / for immediate - II 
zum sofortigen Gebrauch m. II pour 
usage m. immediat. / ready for imme
diate - II sofort gebrauchsfertig II pret 
immediatement a I'usage. / in - II im 
Gebrauch m. II en usage m. / to make 
- of II gebrauchen; benutzen II faire 
usage m. de; employer; utilisier. I to 
make - of the situation of a power 
station II die Standortsvorteile mpl. 
eines Kraftwcrkes ausnutzen II mettre en 
valeur les avantages qu'offre I'emplace
ment d'une usine. 

useful II niitzlich; brauchbar; zweckdien
lich; zweckentsprechend II utile; utili
sable; convenable; effiace. / to be - II 
taugen; wert sein II etre bon ou utile; 
valoir./ the shop covers a - area of about 
x square metres II die Werkstatt f. be
deckt eine nutzbare Flache von x qm II 
la surface f. utile de l'atelier est de x
miMes carres. / - height II N utzh6he f. II 
hauteur f. utile. / - output II Nutz
leistung f. II eHet m. utile. / - power see 
- output. / - resistance (Radio) II Nutz
dampfung f. II amortissement m. utile. 

useless II unbrauchbar; zwecklos II inutile; 
impropre au service; inutilisable. / 
making - II Unbrauchbarmachen n. II 
mise f. hors usage. 

user II Konsument m.; Verbraucher m. II 
consommateur m. / - (Electr) II Ab
nehmer m. II consommateur m. 

usiug, right of - II Nutzungsrecht n. II droit 
m. d'usage. 

usual II ii blich II usuel. /_ - commercial 
quality II handelsiibliche Giite f. II qua
lite f. courante. 

usufruct of surface and soil II Nutzung f. 
von Grund und Boden II utilisation f. du 
fonds. I to withdraw the - II die Nutzung 
f. entziehen il retirer la faculte de j ouis
sance. I possessor of the - of a property II 

ut.terance 

Nutzungsberechtigter m. eines Grund
stiickes II usufruitier m. d'un terrain. 

utensils pI. II GerM n.; Handwerkzeug n.; 
Zeug n.; Gezahe n. II ustensiles mpl.; 
outils mpI. / - for manufacturing ciga
rettes II Utensilien pI. fiir Zigaretten
fertigung II ustensiles mpl. pour la fabri
cation de cigarettes. I - for courses of 
instruction II Lehrwerkzeug n. II outils 
mpl. pour l'enseignement. / - for the do
mestic usage II Gerat n. fiir den haus
lichen Gebrauch II ustensiles mpl. servant 
a l'usage domestique. 

utility II Niitzlichkeit f. II utilite f. / -
model see - patent. I - patent II Ge
brauchsmuster n. II modele m. d'ubilite. 

utilizatiou II Verwertung f.; Ausnutzung f. 
II realisation f.; mise f. en valeur; utilisa
tion f./ clever -II geschickte Ausnutzung 
f. II utilisation f. habile. / economical - II 
wirtschaftliche Ausnutzung f. II utilisa
tion f. economique. / - of exhaust gases 
see - of waste gases. / - of fuel II Brenn
stoffausniitzung f. II utilisation f. du 
combustible. / - of heat II Warmeaus
nutzung f. II utilisation f. de la chaleur. 
/ - of heat of exhaust gases II Abgas
warmeverwertung f. II utilisation f. de la 
chaleur des gaz perdus. / industrial - II 
gewerblicher Gebrauch m. II utilisation f. 
industrielle. / plant for the - of old 
rubber II Einrichtung f. zur Verarbei
tung von Altgummi II installation f. pour 
l'utilisation de vieux cautchouc. / - per 
cent II Nutzprozente npI. II taux m. du 
rendement. / - of waste gases II Ab
gasverwertung f. II utilisation f. des gaz 
brUles ou d'echappement. / - of waste 
heat II Abwarmeverwertung f. II utilisa
tion f. de la chaleur perdue. / - of the 
wind II Windausnutzung f. II utilisation 
f. du vent. 

utilize, to II ausnutzen II utiliser; tirer profit 
m.; exploiter. / - the motor fully II den 
Motor m. voll ausnutzen II utiliser la 
pleine puissance du moteur. 

utilizing plant II Verwertungsanlage f. II 
installation f. d'utilisation. / carcass - II 
Kadaververwertungsanlage f. II installa
tion f. de preparation industrielle des 
cadavres d'animaux. / waste - II Abfall
verwertungsanlage f. II installation f. 
pour l'utilisation des dechets. 

utmost II AuBerste n. II extreme m. 
utterance II A uBerung f. II expression f.; 

propos m.; declaration f. 



V-aerial 

V-aerial II V-Antenne £. II antenne f. en V. 
/ - dump car with automatic locking 
device II Muldenkipper m. mit selbst
tatiger Muldenfeststellung II basculeur 
m. a auge avec dispositif de fixation 
automatique de l'auge. / - notch see 
V-shaped notch. / --shaped bearing II 
wiegenartiges Zapfenlager n. II palier m. 
angulaire ou en berceau. / --shaped 
notch II Scharfkerb m. II entaille f. en V. 
/ --toothed II mit Pfeilzahnen mpl. ver
sehen II taille a chevrons mpl. 

vacancy II offene Stelle f. II place f. vacante. 
vacant post see vacancy. / - situation see 

vacancy. 
vacate, to IIleeren II vider; evacuer. 
vacation II Ferien pI. II vacations fpl. 
vaccinating lancet II Impflanzette f. II lan-

cette f. a vacciner. 
vaccination, instrument for - II Impfin

strument n. II instrument m. pour la 
vaccination. 

vaccine lymph II Lymphe f. II vaccin m. / -
matter 8ee vaccine lymph. 

vachette leather II Vachette f. II vachette f. 
vacuum II Vakuum m.; luftleerer Raum 

m. II vide m. / in absolute - II im abso
luten Vakuum n. II dans Ie vide absolu. 
/ Torricellian - II Torricellische Leere f. II 
vide m. de Torricelli. 

vacuum air pump II Vakuumluftpumpe f. II 
pompe f. a faire Ie vide. { - apparatus II 
Vakuumapparat m. II appareil m. a vide. 
{ - bell jar \I Vakuumglocke f. II cloche f. 
a vide. { - brake II Vakuumbremse f. II 
frein m. a vide. { - bulb II Vakuumbirne 
f. II ampoule f. a vide.{- cleaner II Staub
sauger m. II aspirateur m. de poussiere. 
I - cleaning II Staubabsaugen n. II 
nettoyage m. par Ie vide. / - distilla
tion II Vakuumdestillation f. II distilla
tion f. dans Ie vide. /- drier II Vakuum
trockner m. II secheur m. ou etuve f. a 
vide. / - drying apparatus see - drier. 
/ - drying chamber II Vakuumtrocken
schrank m. II armoire f. de sechage par 
Ie vide. { - drying drum II Vakuum
trockentrommel f. II tambour m. de 
sechage par Ie vide. { - drying plant II 
Vakuumtrockenanlage f. II installation 
f. de sechage par Ie vide. { - evaporation 
plant II Vakuumverdampfungsanlage f. II 
installation f. de vaporisation dans Ie vi
de. / - evaporator II Vakuumverdampfer 
m. II vaporisateur m. par Ie vide. { - fer
mentation II Vakuumgarung f.11 fermenta
tionf. dans Ie vide.{- fermenting process II 
Vakuumgarverfahren n. II procede m. de 
fermentation dans Ie vide. / - flask II 
Isolierflasche f. II bouteille f. isolante. { 
- fuel feed device II Unterdruckbrenn
stofforderer m. II elevateur m. d'essence 
a vide. { - fuse II Vakuumsicherung f. II 
parafoudre m. a vide. {-gauge II Vakuum
messer m. II vacuometre m. { - ice 
machine II Vakuumeismaschine f. II ma
chine f. a froid a vide. { - impregnation II 
Impragnierung f. im Vakuum II impreg
nation f. par Ie vide. { - pan (Sugar) II 
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v 
Vakuumpfanne f. II appareil m. a cuire 
(Ie sucre) dans Ie vide. { - panman 
(Sugar) II Zuckerkocher m. II cuiseur m. 
/ - pump II Vakuumpumpe f. II pompe f. 
a vide. { - receiver II Saugluftempfanger 
m. II poste m. recepteur a air aspire. { -
sender II Saugluftsender m. II poste m. 
emetteur a air aspire. {- tube see vacuum 
valve. 

vacuum valve II Vakuumrohre f. II valve f. a 
vide. / - arrester II Vakuumblitzableiter 
m. II parasurtension m. a tube a vide. 
/ - receiver II Vakuumrohrenempfanger 
m. II recepteur m. a valve d'oscillations. 
{ - rectifier II Richtverstarker m. II am
plificateur m. redresseur. 

vaginal capsule II Vaginalkapsel f. II cap
sule f. vaginale. { - retractor (Med) II 
Scheidenhalter m. II valve f. vaginale. / 
- speculum (Med) II Scheidenspiegel m. 
II speculum m. vaginal. 

vagrant current II vagabundierender Strom 
m. II courant m. vagabond. 

valence II Wertigkeit f.; Valenz f. II va
lence f. / secondary - II Nebenvalenz f. II 
valence f. secondaire. 

valency see valence. 
valentinite II Antimonbliite f. II valentinite 

f. 
valerianate II Baldriansalz n. II vah\rianate 

m. 
valerian acid II Baldriansaure f. II acide m. 

valerianique. { - oil II Baldrianol n. II es
sence f. de valeriane. { - root II Baldrian
wurzel f. II racine f. de valeriane. 

valid II giiltig; vollgiiltig II valable. { - in 
law II rechtsgiiltig II valide; legal. / to 
render - I! legalisieren II legaliser. 

validation II Giiltigkeitserklarung f. II vali
dation f. 

validity II Rechtsgiiltigkeit f. II authenticite 
f.; validite f. { - of a claim II Rechts
giiltigkeit f. einer Forderung II validite 
f. d'une creance. 

valise II Mantelsack m. II valise f. 
valonia II Knopper f. II gallon m. 
valley II Tal n. II vallee f. {longitudinal - II 

Langstal n. II vallee f. longitudinale. / 
rift - (Geol) II Graben m. II renfor9age m. 
{ round deep - II Kesseltal n. II vallee f. 
encaissee. { transversal - II Quertal n. II 
vallee f. transversale. { bottom of - II 
Talsohle f. II etage m. de vallee. 

valley breeze II Talwind m. II brise f. ou vent 
m. de vallee. { - channel see - gutter. / 
- gutter (Tiler) II Dachziegel m. mit Kehl
rinne II noue f. corniere; noulet m. / -
rafter II Kehlsparren m.; Kehlschifter m. 
II noulet-chevron m.; chevron m. it nou
let. { - wind see valley breeze. 

valuable II wertvoll II precieux. 
valuation II Schatzung f.; Wertbestimmung 

f.; Bewertung f. II valuation f.; evalua
tion f. / - (Estimate) II Kostenanschlag 
m. II devis m. estimatif; estimation f. 
{expert's - II Sachverstandigengutachten 
n. II evaluation f. par expert. 

Yaluator II Schatzer m. II estimateur m. 

valve 

value, to II veranschlagen; abschatzen II 
estimer; evaluer; taxer. 

value II Wert m. II valeurf./- (Bank) II Va
luta f. II valeur f. / admissible - II zulas
siger Wert m. II valeur f. admissible; to
lerance f. / approximate - II Naherungs
wert m. II valeur f. rapprocMe. / to de
clare the - II den Wert m. angeben II de
clarer la valeur. { declared - II Wertan
gabe f. II declaration f. de valeur. (to de
termine a - II einen Wert m. ermitteln II 
fixer une valeur. / estimated - II Schat
zungswert m. II valeur f, estimative. / fi
nal - II Endwert m. II valeur f. finale. / 
determination of the - of fuels II Brenn
stoffwertbestimmung f. II determination 
f. de la puissance calorifique des com
bustibles. / full - II vollgiiltig II qui a la 
valeur requise. / gross - II Bruttowert m. 
II valeur f. brute. / - of ground II Boden
wert m. II valeur f. du terrain. / mean - II 
mittlerer Wert ill.; mittlere GroBe f.; 
Mittelwert m. II moyenne f.; valeur f. 
moyenne. / minimum - II Mindestwert 
m. II valeur f. minimum. / nominal - II 
Nennwert m. II valeur f. nominale. / nor
mal - II Normalwert m. II valeur f. nor
male. / surrender - II Ablosungswert m. II 
valeur f. de cession. / article of - II Wert
gegenstand m. II objet m. precieux. / dif
ference of - II Wertunterschied m. II diffe
rence f. de valeur. 

valuer II Abschatzer m.; Taxator m. II taxa
teur m.; commissaire-priseur m. 

valve, to (Gas) II abblasen II degonfler. 
valve II Venti I n. II soupape f. / - (Radio) II 

Rohre f. II tube m.; valve f./ to adjust the 
-s pI.li die Ventile npl. einstellen II ajuster 
la distribution. / admission - II EinlaB
ventil n. II soupape f. d'admission. / air 
pump - II Luftpumpenventil n. II sou
pape f. de pompe it air. / air suction 
- II Luftsaugeventil n. II soupape f. d'aspi
ration d'air. / angle - II Eckventil n. II 
soupape f. d'equerre ou it coude. / auto
matic - see self-acting -. / automati
cally operated inlet - II selbsttatiges 
EinlaBventil n. II soupape f. d'admission 
automatique. / ball - II Kugelventil n. II 
soupape f. it boulet. / ball retaining - II 
Kugelriickschlagventil n. II soupape f. de 
retenue it boulet. / bell-shaped - II Kro
nenventil n.; Glockenventil n. II sou
pape f. a cloche; clapet m. it couron
ne. / blast - II Windschieber m. II vanne 
f. it air. / blow-off - II Ausblasventil 
n. II soupape f. de purge. / the -
blows off with reports II das Ventil n. 
blast unter Knallen ab II la soupape f. 
laisse echapper l'air bruyamment. / 
bullet - see ball -. / carburettor float 
- see float -. / charging - II Ladeventil 
n. II soupape f. de charge. / check - I! 
Riickschlagventil n. II soupape f. d'arret 
ou de retenue. / clack - see ball -. 
/ conical - II Kegelventil n. II soupape 
f. conique. / cup - see bell shaped -. 
/ cut-off - II Absperrventil n. II sou
pape f. de detente. / double-seat -



valve 

II Doppelsitzventiln.11 soupape f. a. double 
siege. , economical pressure water - II 
Druckwassersparventil n. II soupape f. a. 
economie d'eau de pression. , excess 
pressure - II Uberdruckventil n. II sou
pape f. de pression excessive au de sur
pression. , exhaust - II AuslaBventil n.; 
Auspuffventil n. II soupape f. d'echappe
ment. , expansion - II Regelventil n. II 
vanne f. de reglage. , expansion slide - II 
Expansionsschieber m. II tiroir m. a. ex
pansion au de detente., float - II Schwim
merventil n. II soupape f. a. flotteur. , 
fuel - II Brennstoffventil n. II soupape f. a. 
combustible. , gas - Ii Gasventil n. II 
soupape f. a. gaz. ,- of the gas container 
(Aero) II Gasflaschenventil n. II soupape 
f. de la bouteille a. gaz. , globe - see 
ball-. , graduating - II Abstufungsventil 
n. II valve f. de graduation. , inlet - II 
EinlaBventil n. II soupape f. d'admission. 
, interchangeable - II auswechselbares 
Venti I n. II soupape f. interchangeable. 
, inverted vertical -II hangendes Ventil 
n.11 soupape f. renversee.' main-IiHaupt
ventil n. II soupape f. principale. , 
manoouvring - II Manovrierventil n. il 
soupape f. de manoouvre. , mechanically 
operated-llgesteuertesVentiln.11 soupape 
f. commandee. , mechanically operated 
inlet - II gesteuertes EinlaBventil n. II 
soupape f. d'admission mecanique. , 
needle - II Nadelventil n. II pointeau m. , 
oil pump safety - II Olpumpensicher
heitsventil n. II soupape f. de surete de 
la pompe a. huile.' one-grid - (Radio) II 
Eingitterrohre f. II lampe f. a. une seule 
grille. , outlet - II AuslaBventil n. II sou
pape f. de purge au d'echappement. 
, overhead inlet - II hangendes Ein
laBventil n. II soupape f. d'admission com
mandee par Ie haut. , piston (slide) - II 
Kolbenschieber m. II piston-tiroir m.; 
vanne f. de distribution a. tiroir-piston. , 
pitted - II angefressenes Ventil n. II sou
pape f. piquee. , pneumatic control - II 
Druckluftkontrollventil n. II soupape f. 
de contrale pour air comprime. , preli
minary feed - for hydraulic presses II 
Vorfiillventil n. fiir hydraulische Pressen 
II soupape f. d'admission prealable pour 
presses hydrauliques. , pressure balanc
ing - II Druckausgleichventil n. II sou
pape f. de compensation de pression. , 
pressure reducing - II Druckminderven
til n. II soupape f. reductrice au a. reduc
tion de pression. , pump - II Pumpen
venti 1 n. II soupape f. de pompe. , re
ducing - see pressure reducing -. , re
gulating - II Regulierventil n. II soupape f. 
regulatrice. , release - II AuslOsventil n. II 
valve f. de purge. , relief - II Uberdruck
ventil n. II soupape f. de soulagement. , 
reversing - II Umsteuerventil n. II sou
pape f. de renversement de marche. , ro
tary slide - II Drehschieber m. II tiroir m. 
rotatif. , safety - II Sicherheitsventil 
n. II soupape f. de surete. , self-acting - II 
SelbstschluBventil n. II soupape f. a. fer
meture automatique. , self-acting pipe 
isolating - II Rohrbruchventil n. II sou
pape f. a. rupture de conduite. , shut
off - II Absperrventil n. II soupape f. 
d'arret. , sleeve - II Muffenventil n. II 
soupape f. a. manchon. , slide - II Schie
ber m. II tiroir m. , slide - chest II Schie
berkasten m.; Schiebergehause n.11 boite 
f. a. tiroir au de distribution. , spherical-
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see ball-., spring loaded - II federbelaste
tes Ventil n. II soupape f. commandee par 
un ressort. , starter check - II AnlaBriick
schlagventil n. II soupape f. de retenue 
de mise en marche. , starting - II An
laBventil n. II soupape f. de mise en 
marche. , steam - II Dampfventil n. II 
soupape f. a. vapeur. ,steam pressure re
ducing - II Dampfdruckminderventil n. II 
soupape f. recluctrice a. vapeur. , steel 
cylinder - II Stahlflaschenventil n. II sou
pape f. pour des bouteilles en acier. 
, the - sticks II das Ventil hangt II la 
soupape reste accrocMe. , stop - II 
Absperrventil n. II soupape f. d'arret. 
, stop - of pressure· gauge with round 
test flange II Manometerabsperrventil n. 
mit rundem Priifflansch II soupape f. 
d'arret de manometre a. bride de con· 
trale ronde. , - with straight passage II 
Ventil n. mit geradem Durchgang II 
robinet m. (de prise) a. passage droit. , 
tyre - II Schlauchventil n. II valve f. de 
gonflement; soupape f. de chambre a. air. 

yalve adjustment il Ventileinstellung f. II 
reglage m. de soupape. , - arrange· 
ment II Ventilanordnung f. II position f. 
des soupapes. , - bonnet II Ventilhaube 
f. II chapeau m. de soupape. , - box II 
Ventilgehause n. II boite f. de soupape. 
, - bush (Loc) II Schieberbuchse f. II 
fourreau m. de tiroir. , - cage II Ventil· 
korb m. II cloche f. de soupape. , - cap 
gasket II Ventilverschraubungsdichtung 
f. II joint m. de bouchon de soupape. , 
- case see - box. , - chain (Cycle) II 
Ventilkette n. II chaine f. de valve. , 
- chamber Ii Ventilkammer f. II chambre 
f. de soupape. , - characteristics II Ano· 
denstromkennlinie f. II caracteristique f. 
de plaque. , - chest II Ventilkasten m. II 
boite f. au chapelle f. de soupape. , slide 
- chest II Schieberkasten m. II boite f. 
a. tiroir. , - cock II Ventilhahn m. II robi
net-valve m. , - cone II Ventilkegel m. II 
clapet m. , - cover Ii Ventildeckel m. 
II couvercle m. de soupape. , - disk II 
Ventilteller m. II plateau m. de soupape. 
, - face II Schieberflache f. II bande f. de 
frottement au plane des tiroirs; glis
siere f. , - gear II Ventilantrieb m.; 
Ventilsteuerung f. II commande f. de 
soupapes. , accurate and silent - gear 
II genau und ruhig arbeitende Steuerung 
f. II distribution f. marchant avec pre
cision et sans bruit. , - gear housing II 
Ventilverkleidung f. II cache-soupape m. 
, - generator (Radio) Ii Senderohre f. II 
generateur m. a. lampes. , - globe II 
Ventilkugel f. II boulet m. de soupape. 
, - grinding II Ventileinschleifen n. II 
rodage m. de soupapes. I - guard II 
Hubbegrenzung f. eines Ventils Ii but
toil' m. de soupape. , - handle !I Ventil
hebel m. II levier m. de soupape. ,- head 
II Ventilteller m.; Ventilkopf m. II pia. 
teau m. au tete f. de soupape. I - holder 
(Radio) see - socket. , -·in-head il 
hangende Ventilanordnung f. II soupapes 
fpl. a. culbuteurs. 

valveless II ventillos II sans soupapes fpI. 
,- air-cooled internal combustion engine 
operating on the two·stroke cycle II 
ventilloser luftgekiihlter Zweitaktver
brennungsmotor m. II moteur m. a. 
explosion fonctionnant (suivant Ie cycle) 
a. deux temps et Bans soupapes. , -
pump II ventillose Pumpe f. II pompe 

vanadic acid 

f. sans clapet. , adoption of the - type 
of two·stroke engine II ventillose Zwei
taktbauart f. II adoption f. d'un moteur 
a. deux temps (du systeme) sans soupapes. 

valve lift II Ventilhub m. II levee f. de 
soupape. I - lifter II Ventilheber m. II 
leve-soupape f. , exhaust - lifter II Aus
puffventilheber m. II leve.soupape f. 
d'echappement. , - needle II Ventilnadel 
f. II pointeau m. de soupape. , - nut II 
Ventilkegelmutter f.11 ecrou m. de clapet. 
, - oscillator for measuring purposes 
(Radio) II Rohrenoszillator m. fiir MeB
zwecke II oscillateur m. de tubes·a.-vide 
pour des mesures. I - packing ring II 
Ventildichtungsscheibe f. II rondelle f. 
de joint de soupape. , - petticoat 
(Balloon) II Stoffschiirze f. II jupon m. 
, - piston II Ventilkolben m. II piston m. 
a. clapets. , - plug II Ventilgehausever
schluB m. II bouchon m. de soupape. , 
- push rod see - rod. , - rocker II 
Schwinghebel m. II balancier m. 

valve rod II Ventilspindel f. II tige f. de sou· 
pape. , - (Slide valve) II Schieberstange 
f. II bielle f. du tiroir.,- guide II Schieber
stangenfiihrung f.1I guide m. de la tige du 
tiroir. 

valve seat II Ventilsitz m. II siege m. de 
soupape. , needle - II N adelventilsitz 
m. II siege m. du pointeau. , - grinding 
machine II Ventilsitzschleifmaschine f. II 
machine f. a. rectifier les sieges de sou· 
papes. , - ring II Ventilsitzring m. II 
anneau m. de siege de clapet; bague f. de 
siege de soupape. 

valve setting il Ventileinstellung f. II reglage 
m. de soupapes. , - socket (Radio) II 
Rohrensockel m. II socle m. d'une lampe 
amplificatrice. 

valve spring II Ventilfeder f. II ressort m. 
de soupape. , - cotter II Ventilfederkeil 
m. II clavette f. de ressort de soupape. 
, - retainer II Ventilfederteller m. II 
cuvette f. pour Ie bas du ressort de 
soupape. , - retainer lock II Ventilkeil 
m. II clavette f. de soupape. 

valve tappet II VentilstoBel m. II tige
poussoir m. de soupape. , - thumb 
screw II Ventilfliigelschraube f. II boulon· 
valve m. a ailettes. , - transmitter II Roh· 
rensender m. II emetteur m. a lampes. , -
voltmeter II Rohrenvoltmeter n. II volt
metre m. a. lampe. , - well II Ventil
brunnen m. II borne· fontaine f. a. soupape. 

vamp (Shoem) II Oberledor n. II avant.pied 
m.; empeigne f. , - cutter (Shoem) II 
Oberlederzuschneider m. Ii coupeur m. 
d'empeignes. 

van II Frachtwagen m.; Rollwagen m. II 
fourgon m.; camion m.; fardier m.; 
chariot m.; voiture f. de roulage. , -
(Agr) II Getreideschwinge f. II van m. , 
- (Furniture) see removing -. , - (Mine) 
II Schwingschaufel f. II van m.; pelle f. 
a. vanner., - (Railw) II Giiterwagen m. II 
wagon m. a. marchandises. I delivery -
II Lieferwagen m. II voiture f. de IivraiSOll. 
I furniture - see removing -. ,luggage -
II Gepackwagen m. II fourgon m.; wagon 
m. a. bagages. , pOBtal- II Postwagen m. 
II voiture f. postale. , removing - Ii 
Mobelwagen m.11 voiture f. de demenage
ment; tapissiere f. 

mnadiate II vanadinsaures Salz n. II vana· 
diate m. 

vanadic acid II Vanadinsaure f. II acide m. 
vanadique. 



vanadium 

vanadinm II Vanadium n. II vanadium m. 
/ - chloride II Chlorvanadium n. II chlo· 
rure m. de vanadium. / - steel II Vana· 
diumstahl m. II acier m. au vanadium. 

Vandyke.brown II Vandyckbraun n.1I brun 
m. Vandyck. 

vane (Arch) II Wetterfahne f. II girouette f. 
/ - (Surv) II Diopter n.; Visiertafel f. II 
voyant m. / - (Windmill) II Fliigel m. II 
aile f.; palette f.; bras m. / air - see 
- of a ventilating fan. / rigid - (Wind
mill) II unbeweglicher oder fester Fliigel 
m. II aube f. ou palette f. fixe. / - of a 
turbine II Turbinenschaufel f. II aube f. 
ou palette f. d'une turbine. / - of a 
ventilating fan II Ventilatorfliigel m. II 
aile ou ailette f. d'un ventilateur. / - of 
a windmill II Windmiihlenfliigel f. II aile 
f. ou bras m. d'un moulin a vent. / 
wooden - (Windmill) II Holzfliigel m. II 
palette f. en bois. 

vane beam (Windmill) II Fliigelbalken m. 
II volee f. de l'aile. / group of -s (Wind
mill) II Fliigelgruppe f. II groupe m. de 
palettes. / pitch of the -s (Windmill) II 
Fliigelabstand m. II ecartement m. des 
palettes. / - setting (Windmill) II Fliigel
stellung f. II orientation f. des palettes. / 
- spindle (Windmill) II Fliigel welle f. II 
arbre m. des palettes. / total - surface 
(Windmill) II Gesamtfliigelflache f. II 
surface f. totale des palettes. 

vanillin II Vanillin n. II vanilline f. 
vanilla II Vanille f. II vanille f. 
van loader II Wagenauflader m. II chargeur 

m. de voitures. 
vapor see vapour. 
vaporization II Verdampfung f. lIevapora

tion f.; vaporisation f. / activity of -
II Verdampfungsschnelligkeit f. II activite 
f. de la vaporisation. / - heat (Chern) II 
Verdampfungswarme f. II chaleur f. de 
vaporisation. / - point II Verdampfungs
punkt m. II point m. de vaporisation. 

vaporize, to II verdampfen II vaporiser; 
evaporer. 

vaporizer II Zerstauber m.; Verdampfungs
apparat m. II pulverisateur m.; vaporisa
teur m. 

vaporizing carburettor II Verdampfungs
vergaser m. II carburateur m. a evapora
tion. 

vapour II Dampf II vapeur f. / dry - II 
trockener Dampf m. II vapeur f. seche. 
/ wet - II nasser Dampf m. II vapeur f. 
humide. 

vapour, atmosphere of - II Dampfatmo
sphare f. II atmosphere f. de vapeur. / 
- bath II Dampfbad n. II bain m. de 
vapeur. / - channel of a charcoal pile II 
Luftkanal m. eines Kohlenmeilers II 
event m. en ma90nnerie d'un fourneau 
de carbonisation. / - cloud II Nebel
wolke f. II couche f. nuageuse. / - density 
II Dampfdichte f. II densite f. de vapeur. 
/ - escape II Dunstabzug m. II cheminee f. 
/ exhausting plant for -s II Absauge
anlage f. fiir Diinste II installation f. 
d'aspiration des exhalaisons. / - pressure 
II Dampfdruck m. II tension f. de vapeur. 

variable II veranderlich, wechselnd II va
riable. / - in a very wide range II in sehr 
weiten Grenzen fpI. veranderlich II 
variable ou mobile dans de tres larges 
limites fpI. 

variable admission II veranderliche Fiillung 
f. II admission f. variable. / - condenser 
II variabler Kondensator m. II condensa-
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teur m. reglable. / - increasing motion 
II veranderlich beschleunigte Bewegung 
f. II mouvement m. variable accelere. / 
- motion II veranderliche Bewegung f. 
II mouvement m. variable. /- span wing II 
Ausziehfliigel m. II aile f. a allongement 
ou a etirement ou etirable. / - speed 
gear for cutting II veranderliche Schnitt
geschwindigkeit f. II vitesse f. variable 
de coupe. 

variable speed motor II Regelmotor m. II 
moteur m. a vitesse reglable. / press
button-controlled - II, druckknopfge
steuerter Regelmotor m. II moteur m. 
reglable manoouvre par bouton-poussoir. 

variable II Veranderliche f. II variable f. 
/ dependent - II abhangige Verander
liche f. II variable f. dependante. / in
dependent - II unabhangige Verander
liche f. II variable f. independante. 

variation II Abweichung f.; Schwankung f. 
II variation f.; difference f. / - (Agr) II 
Spielart f. II variete£. /- (Math) II Varia
tion f. II variation f./- of the barometer II 
Schwankung f. des Barometers II varia
tion f. du barometre. / - of the inten
sity of a current II Schwankung f. in der 
Stromstarke II variation f. de la force 
du courant. / - in the intensity of light II 
Helligkeitsunterschied m. II difference f. 
de clarte./- of the light intensity II Licht
starkeschwankung f. II variation f. de 
l'intensite lumineuse. / - of the magnetic 
needle II MiBweisung f. der Magnetnadel 
II deviation f. ou declinaison f. de l'aiguille 
aimantee. / negative -II negative Schwan
kung f. II variation f. negative. / - of 
temperature II Temperaturschwankung 
f. II fluctuation f. de temperature. / -
of velocity II Geschwindigkeitsschwan
kung f. II fluctuation f. de vitesse. / -
of voltage II Spannungsschwankung f. II 
fluctuation f. de tension. 

variation compass (Mar) II PeilkompaB m.; 
VariationskompaB m. II compas m. de 
variation. 

vari-coloured coat of war material II Bunt
farbenanstrich m. des Heeresgerats II 
peinture f. du materiel de guerre en 
plusieurs couleurs. 

varied II mannigfach II varie; divers. 
variegated carpet II geflammter Teppich 

m. II tapis m. jaspe. 
variety lathe II Dreh bank f. fiir verschie

dene Zwecke 1I tour m. a difierents 
usages. 

variometer II Variometer n. !I variometre m. 
various II verschieden II different. / - pur

pose manufacturing milling machine II 
Mehrzweckfrasmaschine f. II fraiseuse f. 
servant a differentes fabrications. 

varnish, to Illackieren; firnissen II laquer; 
vernir. 

varnish II Firnis m.; Lack m. II vernis m.; 
laque m./ acid-proof -II saurefester Lack 
m. IIlaque m. ou vernis m. anti-acide ou 
inattaquable aux acides. / air-proof - II 
Luftlack m. II vernis m. resistant a l'air. 
/ alkali-proof - II alkalifester Lack m. II 
vernis m. resistant aux alcalis. / car
riage - II Wagenlack m.1I vernis m. pour 
voitures. / cellulose acetate - II Zellulose
azetatlack m. II laque m. a l'acetate de 
cellulose. / cycle - II Fahrradlack m. II 
vernis m. pour bicyclettes. I dipping - II 
Tauchlack m. II vernis m. a plonger. I 
drying - see varnish siccative. / - for 
fermenting tubs II Garbottichglasur f. II 

vaseline plant 

vernis m. pour cuves de fermentation. 
/ flatting - II Politurlack m. II vernis m. 
a polir. / - for heating bodies II Heiz
korperlack m. II vernis m. pour radia
teurs. I - for incandescent lamps I: 
Gliihlampenlack m. !Ilaque f. pour lam
pes a incandescence. I insulating - 'I 
Isolierlack m. II vernis m. isolant. I iron -
II Eisenlack m. II vernis m. a fer. / maple 
- II Ahornlack m. II vernis m. acerace. 
/ - for motor cars II Kraftwagenlack m. II 
vernis m. pour automobiles. / protect
ing - II Deckfirnis m. II vernis m. de 
finissage; creme f. vernis. / - for sew
ing machines II Nahmaschinenlack m. 
II vernis m. pour machines a coudre. 
/ siccative - II Trockenfirnis m. II ver
nis m. siccatif. / sounding board - II 
Resonanzbodenlack m. II vernis m. pour 
tables d'harmonie. / tinplate - II Blech
lack m. II vernis m. pour fer-blanc. / vio
lin - II Geigenlack m. II vernis m. pour 
violons. / - for window envelopes Ii 
Fensterbriefumschlaglack m. II vernis m. 
pour enveloppes a guichet. 

varnish boiling plant II Firniskiiche f. il 
installationf. afabriquer Ie vernis./- can II 
Lackkanne f. II bidon m. a laque. / spout 
closing apparatus for - cans I! Tiillen
verschluJ3apparat m. fiir Lackkannen II 
appareil m. de fermeture a douille pour 
bidons a laque. / - colours pI. II Farben 
fpI. fiir Lacke II couleurs fpI. pour vernis. 
/ - drier II Sikkativ n. II siccatif m. 

varnished IIlackiert II verni(sse). / - paper 
goods pI. II Papierlackwaren fpl. II articles 
mpi. en carton verni ou en papier-mache. 
/ - sail canvas II gefirniBtes Segeltuch n. 
II toile f. enduite de vernis. / - wooden 
art work II mit Lack iiberzogene Holz
kunstarbeit f. II travail m. d'art en bois 
verni. 

varnisher 'II Lackierer m. II vernisseur m. 
/ wood - II Holzwarenlackierer m. II ver
nisseur m. sur bois. 

varnish extract II Lackextrakt m. II extrait 
m. de vernis. / - gum crusher II Harz
miihle f. II moulin m. a resine. 

varnishing II Lackieren n.; Firnissen n. !I 
vernissage m. / furniture - II Lackieren 
n. von Mobeln II vernissage m. de meu
bles. /- of wood articles II Lackieren n. 
von Holzwaren II vernissage m. d'articles 
en bois. 

varnishing brush II Lackierpinsel m. :1 pin
ceau m. a vernir. / - drum II Lackier
trommel f. II tambour m. a vernir. / -
machine II Lackiermaschine f. II machine 
f. a laquer au a vernir ou de vernis
sage. 

varnish manufacturing plant II Lackfabri
kationsanlage f. II installation f. a 
fabriquer Ie vernis. / - preparation II 
Firnispraparat n. II preparation f. pour 
vernis. / - red II Lackrot n. II laque m. 
rouge. / - remover II Lackabbeizmittel 
n. II decapant m. de vernis. / - standards 
pI. II Lacknormen fpI. II regles fpI. ou 
normes fpI. pour Ie vernis. / - substitute 
II Firnisersatz m. II substitut m. de vernis. 

vary, to - colours pI. II schillern II chatoyer; 
miroiter; jeter des reflets mpi. varies. 
/ - continuously II sichstetig andern II 
varier d'une fa90n continue. 

vase II Vase £. II vase m. 
vaseline II Vaseline f.; Vaselin n. II vaseline 

f. / - oil II Vaselinol n. II huile f. de 
vaseline. I - plant II Vaselineherstellungs-



vat 

anlage f. II installation f. a fabriquer la I 
vaseline. 

vat II Bottich m.; Wanne f.; Kiipe f.; 
Trog m. II cuve f.; bac m.; bidon m. / -
(Pap) II Back m. des Hollanders; Hollan
derkastenm.11 pile f.; bac m.; cuve f./ cold 
- 8ee copperas -.' copperas -II Vitriolkiipe 
f.11 cuve f. ala couperose./ decomposing
II durchgehende Kiipe f. II cuve f. qui sou
fre./ German-II deutsche Kiipe f.; Soda
kiipe f. II cuve f. allemande. / made - 8ee 
prepared -. / to prepare the - II die 
Kiipe zurichten ader ansetzen ader an
stellen II monter ou poser la cuve. / pre
pared - II fertige Kiipe f. II assiette f. au 
cuve f. garnie. / preparing - (Pot) II 
Anmachebottich m. II gachoir m. / -
under pressure II Autoklav m. II auto
clave m. / sharp - II scharfe Kiipe f. II 
cuve f. forte au raide au usee. / soft - II 
leise Kiipe f. II cuve f. douce. / thrown 
back - II schwarze Kiipe f. II cuve f. 
rebutee. / warm - II Garungskiipe f.; 
warme Kiipe f. II cuve f. a chaud. 

vat brick II Wannenstein m. II brique f. 
pour Ruves. / - dye II Kiipenfarbstoff m. 
II colorant m. pour cuve. 

vatman (Pap) II Biittgeselle m. II plongeur 
m. 

vault, to II wolben; einwolben; ein Gewolbe 
n. auffiihren II vouter ./- in II iiberwolben 
II envouter. 

vault II Gewolbe n.; Wolbung f.; Gewolbe
bogen m. II voute f. / - (Glassm) II Kappe 
f. II voute f.; couronne f. / acoustic - II 
Schallgewolbe n. II voute f. acoustique. J 
annular - II Ringgewolbe n. II voute f. 
annulaire au sur Ie noyau; berceau m. 
tournant. / domical - II Kesselgewolbe 
n.; Kuppelgewolbe n. II dome m.; cul-de
four m.; voute f. spherique. / family - II 
Erbbegrabnis n. II tom beau m. de fa
mille. I funeral - II Grabgewolbe n. !I ea
veau m.; sepulcre m.; sepulture f. / 
groined - II Kreuzgewolbe n. II voute f. 
croisee. / helical- 8ee spiral -. / - of the 
sky II Himmelswolbung f. II voute f. ce
leste. I snail formed - II Schneckenge
wolbe n. II voute f. en limayon. / spheric
al - see domical-./ spiral-II Schnecken
gewolbe n. II voute f. en limayon. / sur
based - II Stichbogengewolbe n. II voute 
f. basse. I - of a tunnel II Tunnelgewolbe 
n. II voute f. d'un tunnel. I upright conical 
- II Trichtergewolbe n. II voute f. conique 
verticale. 

vaulted cell II GewOlbfaeh n.; Fach zwi
schen Gewolbgurten Ii surface f. d'une 
lunette au d'une triangle de voute. 

vaulting 8ee vault. I - ruler II Wolbricht
scheit n. II echasse f. 

vault support II Gewolbetrager m. II support 
m. de voute. 

vector II Vektor m. II vecteur m. / radius - II 
Radiusvektor m. II rayon m. vecteur. / 
time - II Zeitvektor m. II vecteur m. de 
temps. 

vector analysis II Vektoranalysis f. II ana
lyse f. vectorielle. / - calculus II Vektor
rechnung f. II calcul m. vectoriel. / - dia
gram II Vektordiagramm n. II diagramme 
m. vectoriel. / direction of - see sense 
of -. / - equation II Vektorgleichung f. II 
equation f. vectorielle. / - field II Vektor
feld n. II champ m. vectoriel. I - func
tion II Vektorfunktion f. II fonction f. vee
torielle. / - potential II Vektorpotential 
n. II potentiel m. vecteur. / - product II 
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Vektorprodukt n. II produit m. vecto
riel./- quantity II Vektorgro13e f. II gran
deur f. au quantite f. vectorielle. / sense 
of -II Vektorsinn m.; Vektorrichtung f. II 
sens m. du vecteur. / - tube II Vektor
rohre f. II tube m. vectoriel. 

veer, to II abvieren; behauen II equarrir; 
carrero I - aloft II hissen; hei13en; auf
ziehen II hisser; palanquer; haler. / - a 
cable (Mar) II ein Tau n. nachlassen 
ader schie13en lassen II filer au larguer 
au mollir un cable. / - and haul II sto13-
weise holen II haler a secousses fpl. 

veering clockwise II Rechtsablenkung f. II 
deviation f. vers la droite. 

vegetable II pflanzlich II vegetal. I - acid II 
Pflanzensaure f. II acide m. vegetal. / -
black II Pflanzenschwarz n. II noir m. 
vegetal. / goods pI. of - braiding mate
rialll Waren fpl. aus pflanzlichem Flecht
stoff II objets mpl. en matiere vegetale 
a tresser. I - butter II Pflanzenbutter 
f. II beurre m. vegetal; vegetaline f. / -
colouring matter II Pflanzenfarbstoff m. II 
matiere f. colorante (naturelle d'origine) 
vegetale. / - extract II Pflanzenauszug 
m. II extrait m. vegetal. / - fat I! PIlan
zenfett n. II graisse f. vegetale. / curling 
machine for - fibres pI. II Pflanzenfaser
krauselmaschine f. II ratineuse f. pour 
filaments vegetaux. / - glue II Pflanzen
lcim m. Ii colle f. vegetale. I - grease see 
- fat. / - humus deposit II vegetabilische 
Humuserde f. II humus m. vegetal. / -
kingdom II Pflanzenreich n. II regne m. ve
getaL/- matter II Pflanzenstoff m. II sub
stance f. vegetale. /- mould see - soil./
oilll Pflanzenol n. II huile f. vegetale. / fix
ed - oil II festes Pflanzenol n. II huile f. 
fixe vegetale. /- oil refining II Pflanzenol
reinigung f. II epuration f. d'huiles vege
tales. / - origin II pflanzlicher Ursprung 
m. II origine f. vegetale. I - plaiting ma
terial II pflanzlicher }<'lechtstoff m. II 
matiere f. vegetale it tresser. / - pro
duce 8ee - product. / - product II Pflan
zenerzeugnis n. II produit m. vegetal. / -
soil II Humus m. II humus m.; terreau m. 
/ - stalk II Pflanzenstengel m. II tige f. 
vegetale. I - tar II Holzteer m. II goudron 
m. vegetal. / - wax II Pflanzenwachs n. :1 
eire f. vegetale. 

vegetable II Pflanze f.; Gemiisepflanze f.; 
Kiichenpflanze f. II plante f.; plant m.; 
plante f. oleracee. I - cutter II Gemiise
hobel m.11 coupe-legumes m. I - cutting 
machine II Gemiiseschneidemaschine f. I, 
machine f. it couper les legumes. I -
dryer II Gemiisetrockner m. II secheur m. 
pour legumes. I - grinding mill II Gc
miiseschroterei f. II decortication f. de 
legumes. I - hot-house II Gemiisetrcib
haus n. II serre f. a legumes. / - peeler II 
Gemiiseklauberin f.; Gemiiseverleserin f. 
II eplucheuse f. de h\gumes. / - picking 
II Gemiiseklauben n.; Gemiiselesen n. II 
6pluchage m. de legumes. I - plane 8ee 
vegetable cutter. / - seeds pI. II Gemiise
samen m. II graines fpI. maralcheres. 

vegetables pI. II Gemiise n. I! legume m. / 
canned - II Biichsengemiise n.; Gemiise
konserven fpI. II legume m. conserve; 
conserves fpl. de legumes. / canned - in 
natural state II naturreine Gemiisekon
serven fpl. II conserves fpl. de legume au 
naturel. I dried - II Dorrgemiise n. II le
gume m. secM. / tinned - 8ee canned -. 

vegetables pI., culture of - II Gemiisebau 
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m. II horticulture f. maralchere. / washery 
for - II Wasche f. fiir Gemiise Iliaveur m. 
pour legumes. 

vegetation II Vegetation f. II vegetation f. 
vegetative growth II vegetatives Wachstum 

n. II generation f. vegetative. / - thread II 
Pflanzenfaden m. II filament m. vegetal. 

vehicle II Fahrzeug n. II vehicule m.; voi
ture f. / commercial - II N utzfahrzeug n. 
II vehicule m. industriel./ horse-drawn - II 
mit Pferden bespanntes Fahrzeug n. !I 
voiture f. attelee. / motor - II Kraftfahr
zeug n. II vehicule m. it moteur. / - for 
rails II Schienenfahrzeug n. II vehicule m. 
pour voies ferrees. 

vehicle battery II Fahrzeugbatterie f. d 
batterie f. de voiture. / - wheel II Fahr
zeugrad n. II roue f. de vehicule. 

veil II Schleier m. II voile m. 
veiling II Schleierstoff m. II voile f. / - spot

ter II Schleierpunktiererin f. II mouche
teuse f. sur tulle. 

vein, to II adern II veiner. 
vein (Anatomy) II Vene f. II veine f. / -

(Geol) II Ader f.; Floz n.; Gang m. II filon 
m.; couche f.; glte m. / - following bed
ding planes pI. II Lagergang m. II filon
couche f. I - of coal II Kohlenfloz n. II 
couche f. de charbon au de houille. I the 
- crops II das Floz streicht zu Tage aus II 
la couche f. se montre au affleure. / cross 
- II Kreuzgang m.; Quergang m. II filon 
m. croiseur. / exhausted - (Mine) II ab
gebauter Gang m. II filon m. cpuise au ex
ploit6./ in -8 pI. (Mine) II gangartig; gang
formig II en filons mpl. / - in the marble 
II Marmorader f. II fil m. dans Ie marbre. / 
- of quartz II Quarzgang m. II veine f. de 
quartz. / - of rock II Gesteinsgang m. II 
filon m. rocheux. 

veined II geadert; geadert II veine; marbre. 
I - growth II Maserwuchs m. II croissance 
f. d'un arbre veine. / - mahogany II ge
adertes Mahagoniholz n. II acajou m. 
veine. / - paper II geadertes Papier n. II 
papier m. veine. I - wood II geadertes 
Holz n. II bois m. marbre. 

vein, infilling of -s II Gangfiillung f. 
remplissage m. du filon. 

veining gouge II Kanneliergutsche f. 
gouge f. it bretter. 

vein stone (Mine) II Gangmasse f. II gangue 
f.; matiere f. sterile d'un glte. 

veiny 8ee veined. 
vellum II Schreibpergament n.; Kalbs

pergament n. II velin m.; parchemin m. 
a ccrire. I - cloth II Pausleincn n. II toile 
f. it calquer; papier-toile f. / - paper II 
Pergamentpapier n. II papier m. parche
min au parchemine. 

velocimeter II Geschwindigkeitsmesser m. 
II indicateur m. de vitesse; tachymetre m. 

velocipede car (Railw) II Draisine f. II wa
gonnet m. de tournee. I - crane II Ein
schienenkran m. Ii grue-velocipede f. 

velocity II Geschwindigkeit f. II vitesse f. / 
angular - II Winkelgeschwindigkeit f. II 
vitesse f. angulaire. / angular - (Electr) II 
Kreisfrequenz f. II vitesse f. angulaire. 
/ final- II Endgeschwindigkeit f. II vitesse 
f. finale./- of flow II Stromungsgeschwin
digkeit f. II vitesse f. du flux. I - of flow 
of a liquid II Ausflu13geschwindigkeit f. 
einer Fliissigkeit II vitesse f. d'ecoulement 
d'un liquide. I - of formation of ions II 
Bildungsgeschwindigkeit f. der lonen li 
vitesse f. de formation des ions./ hoisting 
- II Hubgeschwindigkeit f. II vitesse f. 



velocity 

de levage. I N of impact (Arm) II Auf
treffgeschwindigkeit f. II vitesse f. au 
choc. I initial N II Anfangsgeschwindig
keit f. II vitesse f. initiale. I little - !I ge
ringe Geschwindigkeit f. II faible vitesse 
f. I mean N II mittlere Geschwindigkeit 
f. II vitesse f. moyenne. I retarded - II 
verzogerte Geschwindigkeit f. II vitesse 
f. retardee. I - of rotation II Dreh
geschwindigkeit f. II vitesse f. de rota
tion.1 terminal- see final-.I uniform
II gleichformige Geschwindigkeit f. II 
vitesse f. uniforme. I virtual - II vir
tuelle Geschwindigkeit f. II vitesse f. 
virtuelle. I working - II Arbeitsgeschwin
digkeit f. II vitesse f. de travail. 

velocity, height of - II Geschwindigkeits
hohe f. II hauteur f. de la vitesse. I -
potential II Geschwindigkeitspotential n. 
II potentiel m. de vitesse. I variation 
of - II Geschwindigkeitsschwankung f. II 
fluctuation f. de vitesse. 

velour paper II Velourpapier n. II papier 
m. imitation velours. 

velvet II Samt m. II velours m. I cotton -
see velveteen. I cut - II gerissener oder 
geschnittener Samt m. II velours m. 
coupe. I fancy - II gemusterter Samt 
m. II velours m. faQonlllJ ou figure. I 
figured - Bee fancy -. I - for furniture 
II Mobelsamt m. II velours m. d'ameuble
ment. I Genoa back - II Kopersamt m. 
II velours m. de Gimes; velours m. 
croise. I jean back N Bee Genoa back. 
I Manchester - II Manchester m. II velours 
m. de Manchester. I plain - II glatter 
Samt m. II velours m. plein. I plain 
back N II glatter Samt m. mit Leinwand
grund II velours m. it toile ou uni. I 
ribbed N II gerippter Samt m.; Kord 
m. II velours m. it cotes; velours m. 
cordelet; velours m. de chasse. I silk -
II Seidensamt m. II velours m. de soie. I 
tabby N Bee plain N. I terry N see un
cut -. I tweeled - Bee Genoa back N. 
I uncut Nil Halbsamt m.; gezogener oder 
ungerissener Samt m. II velours m. 
epingle ou frise. I Utrecht - II Mobel
pliisch m. II velours m. d'Utrecht. I 
warp - II Kettsamt m. II velours m. par 
chaine. I weft - II SchuBsamt m. II velours 
m. par trame. I worsted - II Wollsamt 
m. II velours m. de laine. 

velveted II samtartig II veloute. 
velveteen II Samtmanchester m.; Baum

wollsamt m. II velours m. lisse ou de 
coton. 

velvet, filling of empty spaces in - II Aus
besserung f. fehlerhafter Stellen im 
Samt II resarcissage m. de velours. I -
finishing machine II Velvetausriistungs
maschine f. II machine f. it velvet. I -
hat II Velourhut m. II chapeau m. en 
velours. I N-lined II mit Samt m. ge
fiittert II reveti de velours m. I - maker 
II Samtweber m.1I veloutier m.1 N mender 
II Samtausbesserin f. II replanteuse f. de 
velours. I - paper II Samtpapier n. II pa
pier m. veloute. I - printing II Samt
druck m. II impression f. sur velours. I -
ribbon II Samtband n. II ruban m. de 
velours. I - shearer II Samtscherer m. II 
raseur m. de velours. I - shearing II Sche
ren n. des Samtes II tondage m. de 
velours. I - weaver's loom II Samtstuhl 
m.; Samtwebstuhl m. II metier m. it 
velours. I - weaving II Samtweberei f. II 
tissage m. de velours. 
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veneer, to II furnieren II plaquer. I - on 
both sides II auf beiden Seiten fpl. fur
nieren; gegenfurnieren II contre-plaquer. 

veneer II Furnier n.; Furnierblatt n. II 
plaque f. en bois; feuillet m.; feuille f. 
de placage. I sawed N II gesagtes Furnier
blatt n. II feuille f. de placage scie. I 
superposed and glued -s pI. II iiberein
andergelegte und geleimte Furnierblatter 
npl. II feuilles fpI. de placage superposees 
et collees. I unrolled - II ausgerolltes 
Furnierblatt n. II feuille f. de placage 
deroule. 

veneer cutter II Furnierschneider m. II 
trancheur m. de feuilles de placage. I 
cutter of -s for brushes II Biirsten
furniermacher m. II debiteur m. de pia
cages pour brosses. I - cutting machine 
II Furnierschneidmaschine f. II scie f. de 
placage; machine f. it decouper les 
feuilles de placage. 

venel'rer II Furnierschreiner m. II plaqueur
ebeniste m. 

veneer frame saw II Furnierrahmensage 
f. II scie f. de placage it chassis. I -
gluer II Furnierleimer m. II colleur m. de 
placage. 

veneering II Furnieren n. II placage m. en 
bois. I - on both sides II Gegenfurnierung 
f. II contre-placage m. I - machine II 
Furniermaschine f. II machine f. it 
plaquer. I - press II Furnierpresse f.; 
Sperrholzpresse f. II presse f. it plaquer. 
I - wood II Furnierholz n. II bois m. de 
placage. 

veneer pattern mahogany II Mahagoni
furnierholz n. II feuille f. d'acajou. I -
peeling machine II Furnierschalmaschine 
f. II machine f. it derouler les bois ronds. 
I - planing machine II Furnierhobelma
schine f. II raboteuse f. it bois de placage. 
I - press see veneering press. I - saw II 
Furniersage f. II scie f. it bois de placage 
ou a refendre. I - wood see veneering 
wood. 

venetian see Venetian blind. 
Venetian blind II Jalousie f.; Rolladen m. 

II jalousie f.; persienne f. I N boat II 
Gondel f. II gondole f. I - carpet II Trep
penlaufer m. II tapis m. d'escalier.l- red 
II Venezianischrot n. II rouge m. de Ve
nise. I - shutter Bee - blind. 

vent II Luftloch n. II event m.; ventouse f. 
I - for spent grains II TreberausstoBloch 
n. II trappe f. de decharge des dreches. I 
- hole see vent. 

ventilate, to II liiften; ausliiften II ventiler; 
aerer. I - a mine II die Grubenbaue mpl. 
mit Wettern versorgen II ventiler une 
mine. 

ventilated, porous - brick II poriger Loch
stein m. II brique f. creuse poreuse. I 
enclosed - II ventiliert gekapselt II blinde 
ventile. 

ventilating air (Mine) II Bewetterungsluft f. 
II air m. de ventilation. I cooling the -
(Mine) II Kiihlung f. der Bewetterungs
luft II refrigeration f. de l'air de ventila
tion. 

ventilating aperture II Ventilationsklappe 
f. II registre Ill. de ventilation. I - blade II 
Ventilationsfliigel m. II ailette f. it venti
lation. I - chimney II Dunstkamin m. II 
cheminee f. d'appel. I - duct II Luft
kanal m. II event m. de ventilation. I -
fan II Ventilator m.; Windfliigel m. II 
ventilateur m. I N installation see venti
lation plant. I - machine II Ventilations-

verdigris spirit 

maschine f. II machine f. it ventiler. I -
motor see N machine. I N pipe II Liif
tungsrohr n. II tuyau m. d'aeration. I 
main - pipe II Hauptliiftungsrohr n. II 
tuyau m. de ventilation principal; tuyau 
m. principal d'arrivee d'air. I - plant 
see ventilation plant. I N shaft II Luft
schacht m.11 puits m. d'aerage. I upcast 
- shaft II ausziehender Schacht m. II 
puits m. d'appel. 

ventilation II Ventilation f.; Liiftung f.; 
Ventilierung f. II aeration f.; ventila
tion f. I N (Mine) II Wetterhaltung f. Ii 
ventilation f. I - of carriages II Wagen
liiftung f. II ventilation f. des voitures. 
I N of the core II Kernliiftung f. II aerage 
m. du noyau. I natural - II natiirlicher 
Luftwechsel m. II ventilation f. naturel. 

ventilation bin (Mine) II Wetterlutte f. II 
tuyau m. ou buse f. d'aerage. I - dam 
(Mine) II Wetterdamm m. II barrage m. 
contre gaz. I N.door (Mine) II Wettertfir 
f. II porte f. de ventilation. I - flap II Ent
liiftungsklappe f. II registre m. d'aerage. 
I N lock (Mine) II Wetterschleuse f. II 
ecluse f. d'aeration. I N nozzle (Mine) II 
Bewetterungsdiise f. II tuyere f. d'aera
tion. I - plant II Liiftungsanlage f.; 
Ventilationsanlage f. II installation f. 
d'aeration ou de ventilation. I N plate II 
Liiftungsblech n. II tOle f. de ventilation. 
I N top II Ventilationsaufsatz m. II cha
peau m. du tuyau de ventilation. 

ventilator II Ventilator m. II ventilateur m. 
I - for the air conduit (Mine) II Lutten
ventilator m. II ventilateur m. de galerie. 
I suction. - II Saugventilator m. II venti
lateur m. aspirant. I - for table and 
ceiling II Ventilator m. fiir Tisch und 
Decke II ventilateur m. de table et de 
plafond. 

ventilator blade Ii Ventilatorfliigel m. Ii 
aile f. ou ailette de ventilateur. I - ring 
II Ventilatorring m. II anneau m. pour 
ventilateurs. I - vane Bee ventilator 
blade. 

venting wire (Sand moulding) II LuftspieB 
m.; SpieB m.11 aiguille f.; degorgeoir. m. 

vent peg (Wine cask) II Zwicker m. II faus
set m. 

venture, to II spekulieren; riskieren II spe
culer; risq uer. 

Venturi meter for water, steam, gas and 
air II Venturimesser m. ffir Wasser, 
Dampf, Gas und Luft II compteur m. 
Venturi pour l'eau, la vapeur, Ie gaz et 
l'air. I - tube II Venturirohr n. II trompe 
f. de Venturi. 

venue II Gerichtsort m. II voisinage m. 
verbal II wortlich; buchstablich II textuel; 

litteral; mot m. a mot. I - agreement II 
miindliche Vereinbarung f. II conven
tion f. ou accord m. verbale. I - process 
of approbation II Abnahmeverhandlung 
f. II proces m. verbal de reception. 

verbatim II wortgetreu lilitteral; verbal. 
verbena herb II Eisenkraut n. II herbe f. de 

verveine. 
verderer II Forster m. II garde forestier m. 
verdict II Rechtsspruch Ill. II verdict m. 
verdigris II Griinspan m. II vert-de-gris m.; 

verdet m. I crystallized - II kristallisier
ter Griinspan m. II verdet m. cristallise; 
vert m. distille. I spirit of N II Griinspan
essig m. II acide m. acetique cristallisable; 
esprit m. de vert de gris; vinaigre m. 
radical. 



verdigrized 

verdigrized II mit Griinspan m. beschlagen 
II erugineux. 

verge of the balance (Watchm) II Schwung
stift m. II renversement m. , - riveting 
tool (Clockm) II Spindelnieter m_ II noi
sette f. it river les verges. 

verification II Priifung f. II examen m.; 
epreuve f.; essai m.; verification f. 

verifier (Bookb) II Kollationnierer m. II 
collationneur m. 

verify, to II priifen; feststellen; revidieren II 
verifier; examiner. 

verifying see verification. 
vermeil II vergoldete Silberware f. II ver

meil n. 
vermicelli II Fadennudeln fpI. II vermicelle 

m. , - maker II Fadennudelmacher m. II 
vermicellier m. 

vermifuge II Bandwurmmittel n. II remMe 
m. contre les vers solitaires. 

vermilion II Zinnober m. II vermillon m. 
, substitute for - II Zinnoberersatz- m. II 
vermillion m. factice. 

vermin II Ungeziefer n. II vermine f. , -
destroyer II Ungeziefervertilgungsmittel 
n. II produit m. it exterminer les ver
mines.,- killing product see - destroyer. 

vermouth IIWermut(wein) m.11 vermout m. 
vernier II Nonius m. II vernier m. , - with 

magnifying reader II Nonius m. mit 
Lupe II vernier m. muni d'une loupe. , 
- reading to one minute I! auf eine Minute 
ablesbarer Nonius m. II vernier m. don
nant la minute. , - sliding on the gra
duation II auf einer Teilung gleitender 
Nonius m. II vernier m. coulissant sur 
une graduation. 

vernier division II N oniusteilstrich m. II 
trait m. de division de vernier. , - gra
duation see vernier division. , - theo
dolite II Nonientheodolit m. II theodolite 
m. it vernier., - zero il Noniusnullpunkt 
m. II zero m. du vernier. , zero line of 
- il Noniusnullstrich m. II zero m. du 
vernier. 

Verona green II Veronesererde f. II vert m. 
de Verone. 

veronica herb Ii Ehrenpreis m. II herbe f. 
de veronique. 

vertebra II Wirbel m. II vertebre f. 
vertex II Scheitel m. II sommet m. , - of 

spectacles II Brillenscheitel m. II sommet 
m. des lunettes. , - refractometer II 
Scheitelbrechwertmesser m. II fronto
focometre m. 

vertical II senkrecht; lotrecht II it plomb; 
vertical; perpendiculaire. , - (Mine) II 
seiger; senkrecht II d'aplomb; perpen
diculiare. , - adjustment II Senkrecht
verstellung f. II deplacement m. vertical. 
, - brace II Vertikalverband m. II entre
toisement m. vertical. , - drilling ma
chine II Vertikalbohrmaschine f. II foreuse 
f. verticale. , - line II LotriB m.; lot
rechte oder vertikale Linie f. II ligne f. 
it plomb. , - machine (Typewr) II Senk
rechtschreibmaschine f. II machine f. 11 
ecrire verticalement. , - milling machine 
II Senkrechtfrasmaschine f. II fraiseuse f. 
verticale., - motor II Vertikalmotor m. II 
moteur m. vertical. , - motor for direct 
coupling II Vertikalmotor m. fiir un
mittelbare Kupplung II moteur m. verti
cal pour accouplement direct. , - move
ment of milling spindle II Senkrechtver
stellung f. der Frasspindel II deplace
ment m. vertical de la broche porte
fraise. , - planetary spindle grinding 
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machine II Vertikalschleifmaschine f. 
mit Planetenspindel II machine f. a 
rectifier it arbre vertical planetaire. , 
- range (Gun) II SteighOhe f.; senkrechte 
Reichweite f. il porMe f. verticale. / -
shaft II Konigswelle f. II maitre-arbre m. 
/ - slotting machine II SenkrechtstoB
maschine f. II mortaiseuse f. verticale. , 
- steam boiler II Steilrohrkessel m. II 
chaudiere f. it tubes verticaux. , - stripe 
machine II Langstreifenmaschine f. Ii 
machine f. it rayures en long. , - stripe 
pattern II Langstreifenmuster n. II dessin 
m. it rayures verticalcs. , - tail surfaces 
pI. (Aero) II Seitenleitwerk n. II empen
nage m. vertical. , - tube boiler II stehen
der Rohrenkessel m. II chaudiere f. 
tubulaire vertica.le. , - turning and 
boring mill II Karusselldrehbank f. II 
tour m. vertical ou it plateau horizontal. 

vertically striped II langgestreift il raye en 
long ou verticalement. 

vesicatory II Senfpflaster n.; Senfpapier 
n. II sinapisme m.; vesicant m. 

vesicle II Blaschen n. II petite vessie f. 
vessel II Kessel m.; GefaB n. II chaudron 

m.; vase m.; vaisseau; recipient m. , -s 
pI. (Household) II Geschirr n.; Kiichen
geschirr n. II vaisselle f.; batterie f. de 
cuisine. , - (Mar) II Schiff n. II navire 
m.; batiment m.; vaisseau m.; bateau m. 
, large - of aluminium II Aluminium
groBgefaB n. II vaisseau m. de grande ca
pacite en aluminium_ , - at anchor II 
Schiff n. vor Anker II navire m. sur Ie 
fer. , - employed in the arctic fisheries 
(Mar) II Gronlandsfahrer m. II baleinier 
m. arctique. , badly built - (Mar) II 
schlechtgebautes Schiff n. II navire m. 
manque. , ball-shaped - II kugelformiges 
GefaB n. II vase m. spherique. , blood - II 
BlutgefaB n. II vaisseau m. sanguin. , 
broad-built - (Mar) II vollgebautes 
Schiff n. II navire m. 11 formes pleines. , 
captured - II aufgebrachtes Schiff n. II 
navire m. capture. , - with a clean run 
aft II Schiff n. mit scharfem Achterende 
II navire m. bien evide ou taillE\del'arriere. 
, coppered - (Mar) II gekupfertes Schiff 
n.11 navire m. double en cuivre., copper
fastened - (Mar) II kupferfestes Schiff n. II 
navire m. cheville en cuivre. , crank -
(Mar) II oberlastiges oder rankes Schiff n. 
II navire m. jaloux ou de faible cote. , 
crazy - (Mar) II gebrechliches Schiff n. II 
navire m. en mauvais etat. ,crystallizing 
- II KristallisationsgefaB n. II cristalli
soir m. , decked - (Mar) II Fahrzeug n. 
mit einem Deck II batiment m. ponte. , 
deep - (Mar) II tiefgebautes Schiff n. II 
navire m. profond. , deep-laden - see 
deep-loaded -. , deep-loaded - (Mar) II 
tiefgeladenes Schiff n. II navire m. tres
charge. , Diesel-engined sailing - II Die
selmotorsegelschiff n. II voilier m. 11 mo
teur auxiliaire Diesel. , dismantled - II 
abgetakeltes Schiff n. II navire m. de
gree. , dis masted - II entmastetes Schiff 
n. II navire m. demate. , - with double
acting two-stroke Diesel engines II Schiff 
n. mit doppeltwirkenden Zweitaktdie
selmotoren II navire m. equipe de mo
teurs Diesel 11 deux temps et 11 double 
effet. , - down by the stern II achter
lastiges oder steuerlastiges Schiff n. II 
navire m. sur l'arriere; batiment m. sur 
cuI. , the - drives II das Schiff treibt II 
Ie navire va en derive. , enamelled - II 
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emailliertes GefaB n. II vase m. emaille. , 
evaporating - II Abdampfkessel m. II 
chaudiere f. ou bassine f_ d'evaporation./ 
- on an even keel II gleichlastiges Schiff 
n. II navire m. sans difference de tirant 
d'eau. / expanding - II ExpansionsgefaB 
n. II pot m. 11 detente. / fast sailing - II 
Schnellsegler m. II fin voilier m.; navire 
m. bon marcheur 11 voiles. , - with a 
flat bottom see flat-floored -. , flat
floored - II flachgebautes oder flachbodi
ges Schiff n. II navire m. 11 fond plat. , 
flush-decked - II Schiff n. mit glattem 
Deck II navire m. ras. , - with forecastle 
and poop II Schiff n. mit Back und 
Schanze II navire m. accastille., foreign-
II fremdes Schiff n. II batiment m. de pro
prieM etrangere. I - with a foul bottom II 
bewachsenes Schiff n. II navire m. sale 
ou de fond sale. , full - II vollgeladenes 
Schiff n. II navire m. barroM. , - which 
is full aft II Schiff n. mit vollem Achter
ende II navire m. rond ou plein 11 l'ar
riere. , - with a full bow II Schiff n. mit 
vollem Bug II navire m. 11 avant renfle. , 
full built - II vollgebautes Schiff n. II na
vire m. a formes pleines. , - of full 
forms see full built -. , full loaded - see 
full -. , - with a good bilge II Schiff n. 
mit scharfer Kimm Iinavire m. de belles 
fleurs. , graduated - II MeBgefaB n. II 
vase m. jauge. , - of great draught II 
tiefgehendes Schiff n. II navire m. de 
grand tirant d'eau. , to hail a - II ein 
Schiff n. preien II heler un batiment. , -
by the head II vorlastiges Schiff n. II na
vire m. sur Ie nez ou trop sur l'avant. , 
high-built - see deep -. , - fastened 
with galvanized iron bolts II eisenfestes 
Schiff n. II navire m. cheville en fer 
zingue. , the - labours much II das 
Schiff arbeitet heftig II Ie navire se 
fatigue. , lapsided - II Schiff n. mit 
Schlagseite II bordier m.; batiment m. 
bordier. , leeward - II Schiff n. mit viel 
Abtrift II mauvais boulinier m.; navire 
m. qui derive beaucoup. ,lengthened - II 
verlangertes Schiff n. II navire m. ral
longe. , - with a light cargo II leicht be
ladenes Schiff n. II navire m. Ieger 11 
l'eau. , loaded - II beladenes Schiff n. II 
navire m. charge. , the - is lost II das 
Schiff ist verloren II Ie na vire a peri ou 
est perdu. , merchant - II Handelsschiff 
n. Ii navire m. 11 marchand. , missing - II 
verschollenes Schiff n. II navire m. qui 
manque. , motor - II Motorschiff n. II 
vaisseau m. ou batiment m. it moteurs. 
, native - II einheimisches Schiff n. II 
batiment m. indigene. , one-deck - II 
Eindeckschiff n. II navire m. it un pont. , 
,overloaded -II iiberladenes Schiff n.1I na
vire m. surcharge ou charge 11 couler bas. 
, pink-sterned - II Schiff n. mit hohem 
schmalen Heck II navire m. 11 arriere 
pointu. , the - plies well to windward II 
das Schiff kreuzt gut II Ie navire est bon 
boulinier. , - in repairs II Schiff n. in 
Ausbesserung II navire m. mis en cran. , 
rigged - II aufgetakeltes Schiff n. II na
vire m. en furin. , - with a round bilge II 
Schiff n. mit runder Kimm II navire m. 
11 fleurs rondes., round-sheered - II Schiff 
n_ mit viel Sprung II navire m. gondole. , 
to run-down a - II ein Schiff n. iiber
segeln II passer dessus un batiment. , sail
ing - II Segelschiff n. II batiment m. 11 
voiles. , sea-going - II Seeschiff n. II bati-
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ment m. de mer., hull of a sea-going - II 
Seeschiffsrumpf m. II coque f. de bati
ment de mer. , - in a seaworthy condi
tion /I seetiichtiges ader seefahiges Schiff 
n.1I navire m. en bon etat de navigabilite; 
navire m. capable de tenir la mer. I - of 
shallow draught II flach gehendes Schiff 
n. II navire m. It faible tirant d'eau. , -
with a sharp bow II Schiff n. mit schar
fern Bug II navire m. bien taille de 
l'avant. I sharp-built - II scharfgebautes 
Schiff n.11 navire m. fin. 1- sheathed with 
copper II gekupfertes Schiff n.11 navire m. 
double en cuivre.l- with a sheer II Schiff 
n. mit Sprung II navire m. tonture. , -
with single-acting four-stroke Diesel en
gines II Schiff n. mit einfachwirkenden 
Viertaktdieselmotoren II navire m.equipe 
de moteurs Diesel It quatre temps et It 
simple effet. , sister - II Schwesterschiff 
n. II frere-jumeau m. I spar-decked - II 
Spardeckschiff n. II navire m. It spardeck. 
I stiff - II steifes Schiff n. II navire m. fort 
de cote au dur It abattre.1 straight-sheer
ed - II Schiff n. ohne Sprung II navire m. 
sans tonture au ras sur l'eau. I strong
built - II starkes Schiff n. II navire m. qui 
a de bonnes liaisons. I submarine - II 
Unterseeboot n. II navire m. sous-marin. 
/ tight - II dichtes Schiff n. II navire m. 
etanche./ top-heavy - see crank -. / un
moored - /I Schiff n., das vom Anker los 
ist II navire m. demarre. / unrigged - see 
dismantled -. / unsinkable - II unsink
bares Schiff n. II batiment m. insubmer
sible. / -s pI. for use II Gebrauchs
geschirr n. II vaisselle f. de service. I 
- used all up see worn out -. / wall
sided - II Schiff n. mit geraden Seiten II 
navire m. sans rentree au aux cotes 
droits. / - of war II Kriegsschiff n. II bati
ment m. de guerre. I the - makes water II 
das Schiff macht Wasser II Ie navire fait 
de l'eau. / weak-built - II schwachgebau
tes Schiff n. II navire m. qui manque de 
liaison. / well-built - II gutgebautes 
Schiff n. II navire m. bien construit. I to 
work a - II ein Schiff n. manovrieren II 
evoluer. / worn-out - II verbrauchtes 
Schiff II navire consomme; batiment mal 
use. I - with zinc sheathing II Schiff n. 
mit Zinkbodenllnavire m.double enzink. 

vessel, breadth of a - II Breite f. eines 
Schiffes !Ilargeur f. d'un navire. / capa
city of a - II Fassungsvermogen n. eines 
Schiffes II eapacite f. d'un navire.1 hull of 
a - II Schiffsrumpf m. II coque f. d'un na
vireo 

vessel-shaped ground-out II tonnenformig 
ausgeschliffen II evase en forme f. de 
tonneau. 

vest II Weste f. II gilet m. 
vesta II Wachsziindholz n. II allumette f. en 

cire. 
vest backer (Clothm) II Aufschlagnaher m. II 

poseur m. de revers. 
vestibule II Vorhalle f. II vestibule m. 
vest maker II Jackenschneider m. II veston

nier m. I - pocket II Westentasche f. II 
poche f. de gilet. 

vetch II Wicke f. II vesce f. 
veterinary academy 1\ tierarztliche Hoch

schule f. II ecole f. veterinaire superieure. 
/ - instrument II tierarztliches Instru
ment n. II instrument m. pour veterinai
res. I - remedy II Tierheilmittel n. II 
medicament m. veterinaire. I - surgeon 
II Tierarzt m. 1\ veterinaire m. 
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vetiver oil II Vetiverol n. II essence f. de 
vetiver. , - root II Vetiverwurzel f. II ra
cine f. de vetiver. 

viable II!ebensfahig II viable. 
viaduct II StraBenbriicke f.; Viadukt m. II 

viaduc m. 
vial II Phi ole f. II fiole f. 
vibrate, to 1\ vibrieren; schwingen; zittern II 

trembler; vibrer; osciller. 
vibrating diaphragm (Tel) II Membran f. 

membrane f. phonique. I - trough 
Schiittelrinne f.; Schiittelrutsche f. II 
gouttiere f. It secousse. / - tuning fork II 
Stimmgabel f. II diapason m. 

vibration II Schwingung f. II oscillation f.; 
vibration f. / - of aerial (Radio) II Anten
nen schwingung f. II oscillation f. de l'an
tenne. / constrained - II erzwungene 
Schwingung f. 1\ vibration f. contrainte. , 
longitudinal - II Langsschwingung f. II 
vibration f. longitudinale. / natural - II 
Eigenschwingung f. II oscillation f. pro
pre. / safe from -s II erschiitterungsfrei II 
exempte de vibrations fpI. / transversal 
- II Querschwingung f. II vibration f. 
transversale. 

vibration damper II Schwingungsdampfer 
m. II amortisseur m. de vibration au de 
trepidation. I - damper (Tel) II Ton
dampfer m. II sourdine f. / - galvano
meter II Vibrationsgalvanometer n. II gal
vanometre m. de systeme vibrateur. 

vibrationless operation II erschiitterungs
freier Gang m. \I marche f. exempte de 
vibrations. 

vibration measuring apparatus see vibro
graph. / - tachometer II Vibrationstacho
meter n. II tachymetre m. It oscillations. 

vibrator (Tel) II Summer m. II vibrateur m. 
vibrograph II Vibrograf m. II vibrographe 

m.; appareil m. a mesurer les vibrations. 
vibro massage II Vibrationsmassage f. 

massage m. vibratoire. 
viburnum II Schneeball m. II viorne f. 
vice 1\ Schraubstock m. II etau m. / auto

matic clamping - II selbsttatiger Schraub. 
stock m. II etau m. parallele automa
tique. / - with ball and socket joint I! 
Schraubstock m. mit Kugelgelenk \I etau 
m. a genou., bench - II Bankschraubstock 
II etau m. d'etabli au a agrafe. I bench 
- with block II Bankschraubstock m. mit 
Ambo13 1\ etau m. a agrafe avec tas. / 
cross-chap hand - II Feilkloben m. mit 
breitem Maul II etau m. a main a grandes 
machoires. / filing - 11 Feilkloben m. il 
etau m. limeur au a main. / hand - II 
Feilkloben m. II etau m. a main. / hand -
with handle II Stielfeilkloben m. II etau 
m. a main avec manche. / parallel - II 
Parallelschraubstock m. II etau m. (a 
mouvement) parallele. / parallel - with 
straight and angular tightening 1\ Pa
rallelschraubstock m. fiir gerade und 
Winkelspannung II etau m. paraIIele a 
serrage droit et angulaire. / pin - 1\ Stift
klobchen n. Ii etau m. a goupilles. / 
rapid tightening - II Schnellspann
schraubstock m. II etau m. a serrage 
instantane. / smith's - II Feu(lrSchraub
stock m. 1\ etau m. a chaud. / table 
hand - II Bankkloben m. II etau m. a 
main avec agrafe. 

vice bench II Arbeitstisch m.; Werkbank 
f. II etabli m. I - clamps pI. II Spann
kluppe f. II crampon m.; mordache f. , 
- jaw II Schraubstockspannbackc f. II 
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machoire f. d'etau. / - man II Schraub
stockarbeiter m. II ouvrier m. It l'etau. 

victualling motor car II Verpflegungs
kraftwagen m. II camion m. a vivres. I 
- ship il Verproviantierungsschiff n. II 
navire-vivrier m. I - yard II Verprovian
tierungsmagazin n. II depot m. de vivres. 

victuals pI. II Proviant m.; Lebensmittel 
npI. II provisions fpI.; vivres mpI. 

vicuna down weaver II Vigogneweber m. II 
tisseur m. de vigogne. / - hair II Vigogne
haar n. II poil m. de vigogne. I - spinner 
II Vigognespinner m. II fileur m. de 
vigogne. I - spinning II Vigognewoll
spinnerei f. II filature f. de la laine 
vigogne. , - wool II Vigognewolle f. II 
laine f. de vigogne. / - yarn II Vigogne
wollgarn n. II fil m. de vigogne. 

Vienna chalk II Wiener Putzkalk m. II chaux 
f. de Vienne. 

view II Ansicht f. II vue f.; perspective f. 
I - (Opinion) II Anschauung f. II vue f.; 
opinion f. / - from above (Drawing) II 
Aufsicht f.; Grundri13 m. II vue f. d'en 
haut. / back - II Hinteransicht f. II 
elevation f. de derriere. I bird's eye -
II Ansicht f. aus der Vogelschau II vue 
f. It vol d'oiseau. / - of cross section II 
Ansicht f. im Querschnitt II vue f. de 
coupe en travers. / general - II Gesamt
ansicht f. II vue f. d'ensemble. I interior 
- II Innenansicht f. II interieur m. / 
limited - II beschrankte Fernsicht f. II 
vue f. limitee. / side - 'I Seitenansicht 
f. II vue f. de cote. / tup - II Ansicht f. 
von oben II vue f. d'en haut. 

view, angle of - II Blickwin1.el m. II angle 
m. de vue ou de regard. / direction of 
- \I Blickrichtung f. II direction f. du 
regard. / field of - 1\ Gesichtsfeld n. Ii 
champ ill. de vision. / - finder 1\ Visier
vorrichtung f. II viseur ill. 

viewing apparatus for negatives II Be
trachtungsapparat ill. fiir Negative 1\ 

appareil m. pour examiner les negatifs. 
I - tube II Beobachtungsrohr n. Ii tube 
m. au lunette f. d'observation. 

view post-card II Ansichtspostkarte f.; An
sichtskarte f. II carte f. postale illustree; 
carte f. illustree. 

vignette II Letter f.; Vignette f. II vignette 
f.; caractere m.; £leuron m. , - in the 
title II Titelvignettc f. II vignette f. du 
frontispice. 

Vignoles rail II Vignoleschiene f.; Breit
fu13schieno f. il rail m. Vignole au a 
patin. 

vigorous 1\ kraftvoll II vigoureux. 
village II Dorf n. 1\ village m. 
villager II Dorfbewohner m. Ii villageois m. 
vine II Wein m.; Weinrebe f.; Weinstock 

m. II vigne f. / - bill II Winzerhippe 
f. 1\ serpe f. de vigneron. / - black II 
Rebenschwarz n. 1\ noir ill. de vigne. / -
cultivation II Weinbau m. 1\ culture f. 
de la vigne; viticulture f.; viniculture 
f. / - culture utensil 1\ Rebkulturgerat 
n. II ustensile m. de viticulture. / -
dresser II Winzer m.; Weinbergbesitzer 
m. II vendangeur m. 

vinegar II Essig II vinaigre m. / aromatic 
- II wohlriechender Essig m. II vinaigre 
m. parfume. / concentrated - see -
essence. / radical - II Eisessig m. II acide 
m. acetique cristallisable; vinaigre m. 
radical. / - of wood II Holzessig ill. II 
vinaigre m. de bois. 
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vinegar brewer II Essigbereiter m. II 
vinaigrier m. I - brewery II Essigfabrik 
f. II vinaigrerie f. I - essence II Essig
essenz f. II essence f. de vinaigre. I -
merchant II Essighandler m. II vinaigrier 
m. I quick - process II Schnellessig
fabrikation f. II vinaigrerie f. rapide. I -
tank II Essigkessel m. II appareil m. 
mycodermique. 

vine knife [[ Winzermesser n. II serpette f.; 
couteau m. it vendanges. I - pole [[ 
Hebstecken m.; Rebpfahl m. [[ echalas 
m. I - prop see - post. I - sprayer Ii 
Weinbergspritze f.; Rebenspritze f. [I 
seringue f. pour vignes. I - stake see -
post. 1- sulphuring [I Weinrebenspritzen 
n. II sulfatage m. des vignes phylloxerees. 

vineyard [I Weinberg m. [[ vigne f.; vignoble 
m. I - owner [[ Weinbergbesitzer m. I[ 
proprietaire m. de vignes; viticulteur 
m. I syringe for -s [I Weinbergspritze f. 
[I seringue f. pour vignes. 

vinosity [I Weingehalt m. [[ vinosite f. 
vinous fermentation [[ geistige Garung f. 

I[ fermentation f. vineuse ou spiritueuse. 
vintage [I Weinernte f. II vendange f. 
vintager [I Winzer m. [[ viticulteur m.; 

vendangeur m. I -'s machine I[ Winzer
maschine f. I[ machine f. pour viticul
teurs. 

violation (Law) II Gesetziibertretung f. [i 
contravention f. 

violent proof I[ Gewaltprobe f. II epreuve 
f. it outrance. 

violet II violett [I violet. I - black I[ violett
schwarz II noir violet. I - region of the 
spectrum I[ violetteI' Spektralbereich m. 
[i region f. du violet du spectre. 

violin Ii Geige f.; Violine f. [[ violon m. I -
for children [[ Kindergeige f. [[ violon 
m. pour enfants. I - bow [[ Geigenbogen 
m.; Violinbogen m. [[ archet m. de 
violon. I - case [I Geigenkasten m. [[ bOlte 
f. it violon m. I - maker [[ Geigenbauer 
m. II luthier m. 

violoncello [[ Violoncell n.; Cello n. I[ 
violoncelle m. I - bow [[ Violoncello
bogen m.; Cellobogen m. II 'archet m. de 
violoncelle. 

viper catcher II Vipernfanger m. [[ chasseur 
m. de viperes. 

virgin (Met) II gediegen [[ natif; vierge; pur. 
I - gold II .Jungferngold n. [[ or m. vierge. 
I - honey II Jungfernhonig m. [I miel m. 
vierge. I - land II ungepfliigtes Land n.; 
Neuland n. II novale f. I - wax [[ Jung
fernwachs n. II eire f. vierge. 

Virginia (tobacco) II Virginiatabak m.; vir
ginischer Tabak m. II virginie m. 

virtu, article of - [[ Kunstgegenstand m. I[ 
objet m. d'art. 

virtual II virtuell [I virtuel. I principle of -
moments [[ Prinzig n. del' virtuellen Mo
mente [[ principe m. des moments vir
tuels. I - value [I Effcktivwert m. [I 
valeur f. efficace ou virtuelle. I - velocity 
[[ virtuelle Geschwindigkeit f. [I vitesse f. 
virtuelle. 

viscid see viscous. 
viscose I[ Viskose f. I[ viscose f. I - silk 

I[ Viskoseseide f. [[ soie f. en viscose. I 
- spangle [[ Viskoseflitter m. [[ paillette 
f. en viscose. 

viscosity II Zahfliissigkeit f.; Fliissigkeits
grad m.; Viskositat f. [[ viscosite f. I 
determination of - II Viskositatsbestim
mung f. [[ determination f. de la visco
site. 
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viscous zahfliissig; viskos I[ visqueux. 
very - I[ hochviskos [I tres visqueux. 

viscous fermentation [[ Schleimgarung f. [I 
fermentation f. visqueuse. 

visibility [[ Sicht f.; Sichtbarkeit f. [[ visi
bilite f. 

visible I[ wahrnehmbar; sichtbar [I visible; 
perceptible. I - to the naked eye [[ fiir 
das bloBe Auge sichtbar [I visible it 
l'mil m. nu. I - radiation [I sichtbare 
Strahlung f. I[ radiation f. visible. I 
- writing typewriter I[ sichtbar schrei
bende Schreibmaschine f. [[ machine f. 
it ecriture visible. 

vis inertilll [[ Beharrungsvermiigen n. [[ 
force f. d'inertia. 

vision [[ Sehen n.; Sehvermiigen n. [I vue f.; 
vision f. I binocular - ![ beidaugiges Sehen 
n. [[ vision f. binoculaire. I axis of - [[ 
Sehachse f. 11 axe m. visuel. I distance 
of - [I Sehweite f. [I distance f. ou portee 
de la vue. I distance of distinct - [[ 
deutliche Sehweite f. [[ distance f. de 
la vision distincte. I field of - [[ Blick
feld n.; Gesichtsfeld n. [[ champ m. 
visuel ou de vue. I range of - (Eye) [I 
Augenweite f. [[ ecartement m. des yeux. 

visiting card i, Besuchskarte f. [, carte f. 
de visite. I - time [[ Besuchszeit f. i' 
heure f. de visite. 

visual acuity, ascertaining the - [[ Seh
scharfenbestimmung f. [[ determination 
f. de l'acuite visuelle. 

visual capacity [I Sehvermiigen n. [[ acuite 
f. visuelle. I determining the - [[ Fest
stellung f. des Sehvermiigens [[ deter
mination f. de l'acuite visuelle. 

visual observation [[ visuelle Beobachtung 
f. [[ observation f. visuelle. I - power 
[[ Sehkraft f. [[ vue f. 

vis viva [[ lebendige Kraft f. [[ force f. 
vive. 

vital matter [[ Lebensfrage f. II question f. 
vitale. I - part [[ lebenswichtiger Teil 
m. [[ partie f. vitale. 

vitamine preparation [[ Vitaminpraparat 
n. [[ preparation f. de vitamine. 

viticulture see vine cultivation. 
vitreous ~ glasig; glasartig [[ vitreux. I -

arsenic trioxide [[ Arsenikglas n. [' an
hydride m. arsenieux vitreux. I - body 
[[ Glaskiirper m. i[ corps m. vitre. I -
sand pit I[ Glassandgrube f. [[ extraction 
f. de sable pour verrerie. 

vitrifiable pigment [[ Schmelzfarbe f. Ii 
couleur f. vitrifiable. 

vitrification [[ Verglasung f. I[ vitrification f. 
vitrifications pI. I[ Glasschmelzwaren fpl. 

[[ vitrifications fpl. 
vitrified bond [[ keramische Binde f. Ii 

agglomerant m. ceramique. I - brick [: 
Glasurstein m. II brique f. gobetee ou 
glacee. I - malt [[ Glasmalz n. [I maIL 
m. vitreux. 

vitriol [[ Vitriol n.; Sulfat n. i[ vitriol m.; 
sulfate m. I blue - see - of copper. I -
of copper i[ Kupfervitriol n. i[ vitriol m, 
bleu au de cuivre; couperose f. bleue. I 
cupreous - I, kupferhaltiges Vitriol n. Ii 
vitriol m. cuivreux. I green - [[ Eisen
vitriol n. Ii couperose f. verte; sulfate 
m. de fer. I white - [~ Zinkvitriol n. [! 

sulfate m. de zinc. 
vitriolic acid [[ Schwefelsaure f. !I acide m. 

sulfurique. 
,-itriol, oil-of - see vitriolic acid. 
vivianite [[ Vivianit m. [[ vivianite f. 
vocational education Ii Berufsausbildung f.!I 

voltage 

instruction f. professionelle. I - training 
see vocational education. 

voice II Stimme f.; Sprache f.; Laut m.; 
Ton m. [[ voix f.; parole f.; son m. 

voice frequency generator :i Tonfrequcnz
maschine f. :1 alternateur m. a fn\quences 
vocales. I - ringing in four-wire circuits 
[I Tonfrequenzanruf m. in Vierdraht
lcitungen i, appel m. utilisant des fre
quences musicales en circuits a qllatre 
fils. 

voice, lowering the - Sen ken n. del' 
Stimme 'I abaissement m. de la voix. 
I - pipe I[ Sprachrohr n. i, porte-voix m. 
I raising the - i[ Heben n, del' Stimme i[ 
elevation f. de la voix. 

void :i nichtig [i nul; vain. 
volatile atherisch [[ essentiel; ethere. I -

fuel [! leicht entziindlicher Brennstoff 
m. [I combustible m. tres inflammable. 
I - matter !i fliichtige Bestandteile mpl. 

matieres fpl. volatiles. I - oil [! lithe
risches 01 n. [[ huile f. essentielle ou 
volatile. I - solvent [! fliichtiges Liisungs
mittel n. I[ dissolvant m. volatil. 

volatility [[ (Leicht- )Fhichtigkeit f. I[ vola
Wite f. 

volatilizable I[ fliichtig [i volatil(isabl)e. 
volatilization [] Verdunsten n.; Verfliich

tigen n. I[ volatilisation f. 
volatilize, to [, sich verfliichtigen; ver

dunsten I[ se volatiliser; s'evaporer. I 
substance which is difficult - I[ schwer 
verdampfbarer Stoff m. j[ substance f. 
difficilc it vaporiser. 

volatilizing tube, collar of - [i Riechrohr
schelle f. II collier m. pour tuyaux it 
substances volatiles. 

volcanic [[ vulkanisch [[ volcanique. I -
rock [i vulkanisches Gestein n. [[ roche 
f. volcanique. I - sedimentary rock !! 
vulkanisches Sedimentgestein n. [[ roche 
f. sedimentaire volcanique. 

volcano [[ Vulkan m. [i volcan m. I burning 
- [[ tatiger Vulkan m. [i volcan m. en 
activite. I extinct - II erloschener Vulkan 
m. [i volcan m. eteint. 

Volta cell [1 Voltasches Element n. iI ele
ment m. Volta. 

voltage I[ Spannung f. I[ tension f.; voltage 
m. I additional - [[ Zusatzspannung f. [[ 
tension f. additionnelle. I - of the circuit 
,I Betriebsspannung f. 1: tension f. de 
regime. I to keep the - constant [[ die 
Spannung konstant halten [I tenir con
stante la tension. I excess - I[ Dber
spannung f. [[ tension f. supph\mcntaire. 
I - of exciter [[ Erregerspannung f. [1 

voltage m. d'excitation. I external - [[ 
Fremdspannung f. [[ tension f. d'origine 
etrangere. I final - on charge (Ace) ![ 
Endspannung f. del' Ladung [[ tensioll 
f. it la fin de la charge. I final - on 
discharge (Ace) [[ Endspannung f. der 
Entladung I[ tension f. it la fin de la 
decharge. I to impress a - Ii eine Span
Hung f. allfdriicken [1 imprimer une t{'T!

sion. I to increase the - [I die Spanuung 
erhiihen [i elever ou augmentcr la ten
sion. I iuitial - on charge (Ace) I[ An
fangsspaullung f. del' Ladung i[ tension 
f. initiale de la charge. I initial - Oil 

discharge (Ace) [1 Anfangsspannung f. 
der Entladung [, tension f. initiale de la 
tlecharge. I interlinked - ,I verkettete 
Spannung f. ![ tension f. composec. I 
invariable - [; unveranderliche Spannung 
f. [[ tension f. in variable. I nominal -



voltage 

Nennspannung f. II tension f. nominale. 
, non· interlinked phase - II unverkettete 
Phasenspannung f. II tension f. du cou· 
rant it phases non reliees. , phase - II 
Phasenspannung f. I! tension f. de phase. 
, steady - II gleichmal3ige Spannung f. II 
tension f. constante. , terminal - II 
Klemmenspannung f. II tension f. aux 
bornes. 

voltage amplification factor II Spannungs. 
verstarkungsfaktor m. II coefficient m. 
d'amplification de voltage. , - curve II 
Spannungskurve f. II courbe f. de ten· 
sion. , - degree II Spannungsstufe f. II 
degre m. de voltage; prise f. de voltage. 
,- divider II Spannungsteiler m.11 poten. 
tiometre m.; limiteur m. de tension. , 
drop in - II Spannungsabfall m. II chute 
f. de tension. , - fuse II Spannungssiche
rung f. II fusible m. pour tension. / -
level II Spannungspegel m. II niveau m. 
de transmission de la tension. / - recor
der II Spannungsschreiber m. II volt
metre m. enregistreur. / - regulator II 
Spannungsregler m. II graduateur m. de 
tension. / - step up II Aufwartstransfor
mator m. II transformateur m. eIevateur. 

voltaic current II galvanischer Strom m. II 
courant m. galvanique. 

voltameter, recording - II schreibendes 
Voltameter n. II voltametre m. enre
gistreur; voltametrographe m. 

volt-hour meter II Voltstundenzahler m. II 
volt-heuremetre m. 

voltmeter II Spannungsmesser m.; Volt
meter n. II voltmetre m. , alternating 
current - II Voltmeter n. fiir Wechsel
strom II volt metre m. pour courant 
alternatif. / direct current - II Voltmeter 
n. fiir Gleichstrom II voltIIletre m. pour 
courant continu., moving iron - II Dreh
eisenspannungsmesser m. II volmetre m. 
a fer doux. 

voltmeter switch II Voltmesserumschalter 
m. II commutateur m. du voltmetre. 

volume II Volumen n.; Rauminhalt m. II 
volume m.,-.(Print) II Band m.1I volume 
m.; tome m.'- of the reservoir of a bar
rage II Stauinhalt m. einer Talsperre II 

W-type engine II Fachermotor m. Ii moteur 
m. en fleche. 

wabble, to (Wheel) II flattern II flageoler. 
wacke, basaltic - II Basaltwacke f. II wackite 

f. basaltique. , gray - (Geol) II Grau
wacke f. II grauwacke f. 

wad, to II wattieren II ouater. 
wad see wadding. 
wadding II Watte f. II ouate f. I antiseptic -

II antiseptische Watte f. II ouate f. anti
septique. , - of cellulose II Zellulose
watte f.; Zellstoffwatte f. II ouate f. de 
cellulose. , - of cotton II Baumwollwatte 
f. II ouate f. de coton. , - of glass II Glas
wolle f. II ouate f. de verre. , - imbued 
with glue or starch II mit Leim oder 
Starke getrankte Watte f. II ouate f. en
duite ou imbibee de colle ou d'amidon. , 
_ for packing II Packwatte f. II ouate f. 
d'emballage. , - for the ready-made 
clothes trade II Konfektionswatte f. II 
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capacite f. de retenu d'un barrage de 
vallee. , - of sound II Lautstarke f. II 
sonorite f.; audition f. , to work for - II 
auf Menge f. arbeiten II travailler en 
debit m. 

volume, contraction of - II Volumenkon
traktion f.; Raumverminderung f. II 
contraction f. de volume. , - indicator 
(Balloon) II Prallanzeiger m. II indicateur 
m. de plenitude ou de remplissage. , -
integral II Raumintegral n. II integrale f. 
de volume. , - part II Raumteil m. II 
partie f. en volume. , per cent by - II 
volumprozentig II pour cent en volume. 

volumetric II volumetrisch II volumetrique. 
/ - analysis II MaBanalyse f. II analyse f. 
volumetrique. , - apparatus II Titrier
apparat m. II appareil m. de titration. 

voluminous II umfangreich; voluminiis II 
volumineux. , - part (Railw) II sperriges 
Stiick n. II piece f. encombrante ou 
volumineuse ou de dimensions deme
surees. 

volute buffer spring II Pufferfeder f.; 
Wickelfeder f.; Schneckenfeder f. II 
ressort m. conique pour tampons. / -
compasses pI. II Spiralenzirkel m. II com
pas m. 11 volute. , - spring II Schnecken
feder II ressort m. a volute. 

vomiting II Erbrechen n.; Kotzen n.; Sich
iibergeben n. II vomissement m. 

vomit nut II BrechnuB f. II noix f. vomique. 
vortex II Wirbel m. II tourbillon m. , air 

- II Luftwirbel m. II tourbillon m. o'/t 

remous m. d'air. , partial - II Teilwirbel 
m. II tourbillon m. composant. ,water - II 
Wasserwirbel m. II tournant m. ou re
mous m. d'eau. 

vortex centre see - core. , - core II Wirbel
kern m. II noyau m. du tourbillon; par
tie f. centrale du tourbillon. , - motion II 
Wirbelbewegung f. II mouvement m. 
tourbillonnaire. 

vorticity II Turbulenz f. II turbulence f. 
vote, to II abstimmen II voter. , entitled - II 

stimmberechtigt II qui a Ie droit de vote. 
voting, to carry by - II beschlieBen II resou

dre; decider. 

w 
ouate f. de confection. , - of sheep's 
wool II Schafwollwatte f. II ouate f. de 
laine de mouton. ,silk - II Seidenwatte f. 
II ouate f. de soie. ,water-absorbing - II 
wasseraufsaugende Watte f. II ouate f. 
hydrophile. ,- for upholstering II Poister
watte f. II ouate f. de rembourrage; 
rembourrure f. 

wadding linen II Wattierleinen n. II toile f. 
d'ouatage. , - manufacturing machine II 
Watteherstellungsmaschine f. II machine 
f. it fabriquer l'ouate. , roll of - II 
Rolle f. aus Watte II bourrelet m. d'ouate. 

wafer (Bak) see waffle.,- ( Church) II Hostie 
f.; Oblatef.llpainm.itchanter;hostief./
(Med) II Oblate f.11 pain m. azyme; cachet 
m. medicamenteux. , flour - II Mehl
oblate f. II hostie f. de farine. , seal - II 
Siegeloblate f. II cachet m. en oublie , 
sweet - II siiBe EBoblate f. II oublie f. 
douce. 

wages conditions 

voueher II Rechnungsbeleg m. II piece f. 
justificative. 

voussoir (Build) II Wiilbkeil m. II brique f. 
de voute; claveau m. / indented -
(Build) II Kropfstein m.; verzahnter 
Wiilbstein m. II voussoir m. engrenant. 

vox II Stimme f. II voix f. 
voyage II Seereise f. II voyage m. , - out 

and in II Hin- und Riickreise f. II voyage 
m. d'aller et de retour. , outward - II 
Ausreise f. II voyage m. d'aller. 

vulcan fibre trunk II Vulkanfiberkoffer m. II 
malle f. en fibre vulcanisee. 

vulcanite II Hartgummi n.; Ebonit n. II 
caoutchouc m. durci; ebonite f. , -
mount II Hartgummifassung f. II monture 
f. caoutschouc durci. , - stage II Hart
gummitisch m. II platine f. en ebonite. 

vulcanization II Vulkanisierung f.; Vulka
nisieren n. II vulcanisation f. , - works 
8ee vulcanizing factory. 

vulcanizator for motor car tyres II Vulkani
sator m. fiir Autoreifen II vulcanisateur 
m. pour bandages d'automobiles. 

vulcanize, to II vulkanisieren II vulcaniser. 
vulcanized II vulkanisiert II vulcanise. , -

fibre II Vulkanfiber f.11 fibre f. vulcanisee. 
, - rubber II vulkanisiertes Gummi n. II 
gomme f. vulcanisee; caoutchouc m. 
vulcanise. 

vulcanizer II Vulkanisierapparat m. II ap
pareil m. de vulcanisation; vulcanisa
teur m. , - (Person) II Vulkanisiir m. II 
vulcaniseur m. , steam - II Dampfvulka
nisierapparat m. II vulcanisateur m. 11 
vapeur. 

vulcanizing apparatus for dentists II Vul
kanisierapparat m. fiir Zahnarzte II ap
pareil m. 11 vulcaniser pour dentistes. , 
- boiler II Vulkanisierkessel m. II chau
diere f. 11 vulcanisation. , - factory II 
Vulkanisieranstalt f. II atelier m. 11 
vulcaniser. , - machine see vulcanizer. 
, - plant see - factory. , - press II Vul
kanisierpresse f. II presse f. 11 vulcaniser. 
I - stove II Vulkanisierofen III. II four III. 

de vulcanisation. 
vulnerary powder II Wundpulver n. II pou

dre f. vulneraire. 

waffle II Waffel f. II gaufre f. , - baker II 
Waffelbacker m. II fabricant m. de gauf
res. I - mould II Waffelform f. II moule 
m. it gaufres.l- wafer II Waffeloblate f. II 
oublie f. it cacheter. 

wage earner II Lohnempfanger m. II sa
larie m. 

wages pI. II Lohn m. II paye f.; salaire m.; 
gages mpl.,- (Mar) II Heuer f. IIloyer m.; 
salaire m.; paye f.; soIde f. I additional
II Lohnzulage f. II suppIement m. de soIde. 
I daily - II Tagelohn m. II journee f. , 
daily - (Mine) II Schichtlohn m. II salaire 
m. fixe. 'labourer's - II Arbeitslohn m. II 
salaire m.; main f. d'amvre; faQon f. , 
minimum -II Mindestlohn m.1I salaire m. 
minimum. I - for piecework I! Stiicklohn 
m. II forfait m. 'weekly - Ii Wochenlohn 
m. II semaine f.; paye f. de semaine. 

wages pI., to combine in order to obtain 
better conditions pI. of - II sich zur Erlan-



wages conference 

gung besserer Lohnbedingungen fpl. zu
sammenschlieBen II se coaliser pour ob
tenir de meilleures conditions fpl. de sa
laire_ / - conference II Lohnverhandlung 
f. II negociation f. sur les salaires. / de
crease of - II Lohnherabsetzung f.; Lohn
abbau m. II reduction f. de salaire. / 
increase of - II LohnerMhung f. II aug
mentation f. de salaire. / register of - II 
Lohnzettel m. II fiche f. de paye. / tax 
on - II Lohnsteuer f. !I imp6t m. sur les 
salaires ou sur les gages. 

wagon II Wagen m.11 wagon m.; chariot m.; 
voiture f. / all-round box tip - II Rund
kipper m.; Kastenrundkipper m. II wa
gonnet m. it caisse basculante dans tou
tes les directions. / - with an awning II 
Zeltwagen m.; Planwagen m. II chariot 
m. couvert d'une bache; voiture L it 
bache. / bin - II Kubelwagen m. II wagon 
m. it benne. / bottom discharging - II Bo
denentleerer m. II wagon m. dechargeant 
par Ie fond. / - for bulky goods II Wagen 
m. fiir sperrige Stucke II wagon m. pour 
pieces encombrantes. / cable - II Kabel
wagen m. II chariot m. it cable. / cask and 
barrel - II FaBtransportwagen m. II wa
gonnet m. it transporter des barils. / 
closed - II geschlossener Wagen m. II wa
gon m. ferme. / covered - (Railw) II be
deckter Guterwagen m. II wagon m. 
couvert. / cradle tip - II Wiegenkipper 
m. II wagonnet m. it berceaux de verse
ment. / eight-wheeled - II vierachsiger 
Wagen m. II wagon m. it huit roues. / 
50 tons goods - II GroBraumguterwagen 
m. II wagon m. it marchandises de 50 ton
nes. / flat - II Plateauwagen m. II wagon 
m. a plateforme ou a plateau. / -
with gable bottom II Sattelwagen m.; 
Wagen m. mit Sattelboden Ii wagon m. a 
fond en dos d'ane. / goods - II Guter
wagen m. II wagon m. a marchandises. / 
goods - hanging down between the 
cross girders II Tiefladewagen m. fiir 
durchhangende Ladungen II wagon m. 
pour pieces pendantes entre les traver
ses. / general tool and gear - II Gerate
wagen m. II voiture f. d'agres. / high-ca
pacity - II GroBguterwagen m. II wagon 
m. it marchandises de grande capacite./
with hopper bottom II Wagen m. mit Bo
dentrichter II wagon m. it fond en tremie./ 
- for iron and steel works II Huttenwagen 
m. II wagonnet m. pour usines siderurgi
ques. / covered lime -II Kalkdeckelwagen 
m. II wagon m. a couvercle pour chaux./ 
luggage - II Gepackwagen m. II fourgon 
m.; wagon m. it bag ages. / - with me
chanical tipping device II Wagen m. mit 
mechanischer Kippvorrichtung II wagon
net m. basculeur a dispositif mecanique 
de bascule. / open - (Railw) II offener 
Wagen m.; Kastenwagen m. II wagon m. 
ouvert ou a caisse. / open goods - II offe
ner Guterwagen m. II wagon m. decou
vert. / open-sided - see open spar -. / 
open spar - I! Leiterwagen m. II chariot m. 
it ridelles. / railway - II Eisenbahnwagen 
m. II wagon m. de chemin de fer. / to 
replace a - upon the track II Aufgleisung 
f. II remise f. sur rails. / roofed - Ii 
bedeckter Wagen m. II wagon m. cou
vert. / - running on rails II Gleisfahrzeug 
n. II vehicule m. sur rails. / - running up 
II anlaufender Wagen m. II wagon m. en 
approche. / - running without load ii 
leergehender Wagen m. II wagon m. mar-
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chant a vide./ scoop-type tip -II Schnabel
vorderkipper m. II wagonnet m. avec bec 
basculant en bout. / self-discharging - Ii 
Selbstentlader m. II wagon m. a dechar
gement automatique./-, self-discharging 
from the bottom II Bodenselbstentlader 
m. II wagon m. it dechargement automati
que par Ie fond. / - with shafts II Gabel
wagen m. Ii fourgon m. / side dump tip 
box - Ii einseitiger Kastenkipper m. II wa
gonnet m. it caisse basculante d'un seul 
cote. / - for spraying salt II Salzstreu
wagen m. II wagon m. pour Ie n\pandage 
du sel. / - for suspension railway II 
Hangebahnwagen m. II wagonnet m. 
suspendu. / tank - II Kesselwagen m. II 
wagon m. citerne. / tip - II Kippwagen 
m. II wagon m. basculeur. / - for tipping 
towards either sides Ii nach beiden Seiten 
kippender Wagen m. II wagonnet m. bas
culant des deux cotes. / trough tip - for 
mines II Grubenmuldenkipper m. II bas
culeur m. a auge de mine./ trunnion tip -
II Zapfenkipper m. II wagonnet m. culbu
teur a tourillons./ - of two four-wheeled 
bogies II Wagen m. mit zwei zweiachsigen 
Drehgestellen II wagon m. a deux bogies 
it deux essieux. / - on two trucks each 
of two axles see - of two four-wheeled 
bogies. 

wagon balance II Waggonwage f. II bas
cule f. it wagons. / - box il Wagenkasten 
m. II caisse f. de wagon. / - checker II Wa
genkontrollor m. II controleur m. de wa
gons. / automatic - circulation II selbst
tatiger Wagenumlauf m. II dispositif m. 
automatique de circulation pour wagon
nets. / special machine for the construc
tion of -s il Waggonbausondermaschine 
L II machine f. speciale pour la construc
tion de wagons. / - counting device for 
railways II Wagenzahleinrichtung f. fiir 
Bahnanlagen il compteur m. de wagons 
pour chemins de fer. / - door II Wagentur 
f. II porte f. de wagon. 

wagonet II Forderwagen m. II wagonnet m.; 
betIine f. 

wagon fat II Wagenfett n. II graisse f. 
pour voitures. / - fittings pI. II Wagen
beschlagteile mpl. II ferrures fpl. de 
wagons. / - hoist II Wagenaufzug m. II 
grue f. pour soulever les wagons; eleva
teur m. de wagons. / - lifting appliance 
see - hoist. / - load II Fuhre f. II charroi 
m.; charge L / - load (Railw) II Fracht
gut n. in Wagenladung; Wagenladung L 
II marchandise f. par charge complete. 
/ - loading II Wagenbeladen n. II charge
ment de wagons m. / --maker's machine 
II Stellmachermaschine L II machine f. 
pour travaux de carrosserie. / - pushing 
device II WagenstoBvorrichtung L II dis
positif m. de choc pour wagons. / -
road (Mine) II Forderstrecke f. II galerie f. 
de roulage. / - rolling stock II Wagen
park m. II pare m. it voitures au de 
wagons. / - roof II Wagendach n. II toi
ture f. de wagon. / - set (Radio) II Kar
renstation f.; fahrbare Stationf.11 station 
f. du type sur voiture. / - shed II Wagen
schuppen m. II hangar m. It voitures. 
/ - spring II Wagenfeder f. II ressort m. 
de wagons. / - tipper II Wagenkipper 
m. II basculeur m. au culbuteur m. de 
wagons. / rotary - tipper II Kreisel
kipper m. Ii basculeur m. circulaire. / -
tipper for a useful load of x tons II Wagen
kipper m. fiir x t Nutzlast II culbuteur m. 
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de wagons pour x t de charge utile. / -
tipping device see - tipper./- unloading 
II Wagenausladung f. II dechargement de 
wagons m. / - wheel II Wagenrad n. !! 
roue f. de wagon./- wheel set II Wagen
radsatz m. II essieu m. monte pour 
wagons. 

wainscot, to II vertafeln II lam brisser. 
wainscot (Build) II Holzverschalung f.; 

Tafelung f. IIlambris m.; revetement m .. 
en bois. / - (Wood) II Tafelholz n. II bois 
m. de lambrissage. 

wainscotting see wainscot. 
waistcoat II Woste f. II gilet m. / cotton - Ii 

Baumwollweste f. II gilet m. de coton. 
/ flannel - II Flanellunterjacke f. II gilet 
m. de flanelle. / woollen - II Wollweste f. 
II gilet m. de laine. 

waistcoat clasp II Westenschnalle f. II 
boucle L de gilets. / - cloth II Westen
stoff m. II Moffe f. pour gilets. / - maker 
II Westenschneider m. II giletier m. 

waist sheet of locomotive boiler II Sattel
platte f.; Stehkesselvorderwand f. Ii· 
selle f. avant d'une chaudiere de loco
motive. 

waiter key (Cash register) II Kellncrtaste f. 
II touche f. du gar90n. 

waiting room (Railw) II Wartesaal m. I! 
salle f. d'attente. / - tank II Sammel
kasten m. il bassin m. intermediaire. I 
- time (Tel) II Wartezeit f. II delai m. 
d'attentc. 

waker II Wecker m. II reveil-matin m. 
wale (Shipb) II Gurtholz n. II ceinture f. 

d'un navire. / - of a boat II Randgeer n. 
oder Wallschiene f. eines Bootes II pre
ceinte f. d'une chaloupe. 

walk, side - II Burgersteig m. II trottoir m. 
walkable deck II begehbares Deck n. II pont 

m. sur lequel on peut marcher. 
walker bridge II Brucke f. fiir FuBganger; 

FuBgangerbriicke f. II passerelle f. 
walking cane see walking stick. 
walking stick II Spazierstock m. II canne f. 

/ - for children II Kinderspazierstock m. 
II canne f. pour enfants. / - fittings pI. II 
Stockbeschlag m. II garniture f. pour 
cannes. / - handle II Stockgriff m. II 
poignee f. pour cannes./- maker II Stock
macher m. II fabricant m. de cannes. 

walkway (Airship) II Laufgang m. II passe· 
relle f. 

wall, to II mauern II ma90nner. / - in bend II 
verbandsmaBig ader in gutem Verband 
m. mauern II murer en liaison L; poser 
en bonne liaison f.; liaisonner. / - the 
bricks for drying II Ziegel mpl. zum 
Trocknen aufsetzen II mettre en haie les 
briq ues fpl. pour les secher. / - in the 
form of stairs II eine Mauer f. abtreppen II 
ma90nner par retraites au en degres. / 
- roughly II roh mauern II limosiner; 
limousiner; hourder. /- up II vermauern 
II murer. 

wall II Mauerf.; Wand f. II mur m.; paroi f. 
/ - (Mine) II AbbaustoB m. II paroi m.; 
front m. au fond m. de taille. / baked - [I 
Fiillmauer f. II mur m. de remplage au 
de blocage au rempli de hourdage. / 
bare-based - II Mauer f. mit entblOBtem 
Grund II mur m. dechausse. I battering 
- II ausbauchende oder bauchige Mauer L 
II mur m. boucbe au gauchissant. / the 
- batters II die Mauer baucht aus II Ie 
mur gauchit. / blind - II blinde Mauer f. II 
mur m. orbe au aveugle./- of bricks II 
Mauer f. aus Ziegelsteinen II mur m. de 



wall 

briques. / common - II Grenzmauer f.; 
gemeinschaftliche Mauer f. II mur m. 
commun au mitoyen. , - of the cornea II 
Hornhautwand f. II paroi f. de la cornee. 
/ the - cracks see the - gapes. / -
upon discharging arches II auf einem 
Schildbogen ruhende Mauer f. II mur m. 
en decharge. / dry - II trockene ader kalte 
Mauer f.; Steinpackung f. II mur m. en 
pierres seches; perre m.; pierre m. / 
fire-proof - II Brandmauer f. II mur m. 
massif au re£ractaire. / - of freestones II 
Mauer f. aus Hausteinen II mur m. de 
pierres franches./- founded upon grating 
II auf einen Rost gegriindete Mauer f. II 
mur m. plante. / the - gapes II die Mauer 
bekommt Risse II Ie mur se fend. / -, 
half a brick thick II Yo Stein starke Mauer 
f. II mur m. de l'epaisseur de Yo brique. 
/ - of a high-furnace II Schacht m. eines 
Hochofens II chemise f. d'un haut-four
neau. / - leaning against an earth body II 
an das Erdreich angelehnte Mauer f. II 
mur m. adosse a un terre-plein. / - of 
a lode II Salband n. eines Ganges II 
eponte f. au paroi f. au salbande f. d'un 
filon. / mean - see common -. / over
hanging - (Mine) II iiberhangender StoB 
ill. II paroi m. surplombant. / partition
Me wall, common. / principal - II Haupt
mauer f. II maitresse-muraille f. / - of 
rough stone II Mauer f. aus Bruchsteinen 
II mur m. de moellon. / the - settles II die 
Mauer senkt sich ader setzt sich oder 
sackt II Ie mur s'affaise ou prend coup. / 
- of a shaft II SchachtstoB m. II face f. 
ou paroi f. d'un puits. / shrinking - see 
battering _. / the - sinks in see 
the - settles. / to soak a - II eine Mauer f. 
netzen II abreuver un mur. / the - splits 
see the - gapes. / - with timber 
holes II Mauer f. mit Balkenlochern II mur 
m. coupe.' the middle rows are protected 
against the flue gases by a compact -
of tubes II die mittleren R6hren fpl. wer
den durch eine dichte Rohrwand vor den 
Feuergasen geschiitzt lion protege les 
tubes mpl. medians contre l'action des 
gaz chauds au moyen d'une paroi de 
tubes serres. / water stop - II Wehr
mauer f. II mur m. batardeau. 

wall anchor plate II Wandankerplatte f. 
plaque f. d'ancrage pour parois. / -

arch II Mauerbogen m. II arc m. au 
arceau m. d'un mur. / back of a -
Ii innere Mauerfront f. ader Mauerflucht 
f. II rez-mur m.; parement m. interieur 
d'un mur. / - bracket II Wandkonsole 
f.; Wandarm m.; Wandstiitze f.; Mauer
biigel m. II potelet m.; console m. au 
bras mural. / - bracket bearing II Mauer· 
lager n. II palier m. mural. / - calender 
II Wandkalender m. II calendrier m. 
bloc. / cap of a - II Mauerkappe f.; 
Mauerhut m.; Mauerkrone f.!1 chape f. 
d'un mur. / - channel II Mauerdurch· 
fiihrung f. II per cement m. de mur. / 
- chest II Wandschrank m. II placard m. 
/ - chisel II Steinbohrer m. Ii perce-meule 
m.; bonnet m. de pretre. / - clamp II 
Maueranker m.; Stichanker m. II lien 
m. tirant; tirant m. / - coffee mill II 
Wandkaffeemiihle f. II moulin m. it cafe 
mural. , - column II Mauersaule f. II co
!Jnne f. murale. , - crane II Wandkran 
m. II grue f. murale. , decay of a - by 
efflorescence Ii MauerfraB m. II carie f. 
des murailles. / - diagram II Wandtafel 
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f. II tableau m. mural. / - dowel II Mauer
diibel m. II goujon m. mural. / - dresser 
II Fassadenputzer m. II ravaleur m. I -
drill II Wandbohrmaschine f. II perceuse 
f. murale. / - duct II Durchfiihrungstiille 
f. II douille f. de traversee. / - duct 
(Oable) II Hochfiihrungsschacht m. II che
mince f. d'ascension. 

walled, double-- II doppelwandig II it double 
paroi f. 

wallet II Reisetasche f. II sac m. de 
voyage. 

wall facing II Wandbekleidung f. II revete
ment m. de parois au de mur; boiserie f. 
/ - flag (Build) II Wandfliese f. II carreau 
m. pour murs. / - fruit II Spalierobst n. 
II fruits mpl. d'espalier. /- hook II Wand
haken m. II crochet m. it applique murale. 

walling II Mauerwerk n.; Gemauer n.; 
Mauerung f. II ma\,onnerie f.; ouvrage 
m. de ma\,onnerie; ma\,onnage m.; mu
rage m.; muraillement m. / baked - II 
Fiillmauerwerk n. II ma\,onnerie f. en 
blocage au de remplage au remplie de 
hourdage; murage m. bloque. / decayed 
- II verfallenes Mauerwerk n. ader Ge
mauer I! masure f. / - of a mine II Gruben
mauerung f.; Stollenmauerung f. II mu
raillement m. des galeries et d'un puits. 
/ - of a shaft II Schachtmauerung f. II 
muraillement m. d'un puits; cuvelage m. 
en ma\,onnerie. 

wall knot (Mar) II Schauermannsknoten m. 
II cul-de-porc m. / - lamp II Wandlampe 
f. II lampe f. murale au applique. / -
match box II Wandziindholzbehalter m. 
II porte-allumettes m. mural. / - mirror 
II Wandspiegel m. II miroir m. mural. 
/ - motto II Wandspruch m. II pancarte 
f. murale. 

wall-paper II Tapete f. II papier m. peint 
au de tenture. / hand-printed - II Hand
drucktapete f. II papier m. peint it la 
main. , machine-printed - II Maschinen· 
drucktapete f. II papier m. peint meca· 
nique. 

wall-paper brusher II Tapetenglatter In. II 
glaceur m. de papiers peints. / - colours 
pI. II Farben fpl. fUr Tapeten II couleurs 
fpI. pour papiers peints./- dealer II Tape
tenhandler m. II marchand m. de papiers 
peints. / - embosser II Tapetenprager m. II 
frappeur m. de papiers peints./- engraver 
II Tapeten(muster)stecher m.11 graveur m. 
en papiers peints. / - gilder II Tapeten
vergolder m. II doreur m. sur papiers 
peints. / - glazer II Tapetensatinierer 
m. II satineur ID. de papiers peints. , -
gofferer II Tapetengaufrierer m.11 gaufreur 
m. de papiers peints. /- machine-printer 
II Tapetenmaschinendrucker m. II im
primeur m. it la machine sur papiers 
peints. / - making machine II Tapeten
herstellungsmaschine f. II machine f. pour 
la fabrication de papiers peints./- printer 
II Tapetendrucker m. II imprimeur m. 

. sur papiers peints. / - printer's hand II 
Tapetendruckergehilfe m. II tireur m. de 
papiers peints. / - roller-up II Tapeten
roller m. II rouleur m. en papiers peints. 
/ machine for - stamping II Tapeten
pragemaschine f. II machine f. it em
preindre des papiers peints. 

wall plate II Wandplatte f.; Wandteller 
m. II plaque f. au assiettc f. pour murs. 

wall plug (Electr) II Wandstecker m. II 
contact m. mural. / - with movable 
contact pins II Wandsteckcr m. mit be· 
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weglichen Kontaktstiften II contact m. 
mural it contacts eIastiques. / two-pin -
II Steckkontakt m. II contact m. it fiches. 

wall rock (Mine) II Nebengestein n. des 
Ganges II roche f. des parois. / - salt
petre I! Mauersalpeter m. II aphronitre m. 
/ - screw II Steinschraube f. II boulon m. 
de scellement. / ceramic - slab II kera
mische Wandplatte f. II carreau m. cera
mique mural. / - slewing crane II 
·Wandkran m. II grue f. murale pivo
tante. / - socket (Electr) II Steckdose f. 
II boite f. it fiche. / - stove II Wandofen 
m. II cheminee f. / - switch board II 
Wandschalttafel f. II tableau m. de 
distribution muraI./- thickness II Wand
starke f. !I epaisseur m. de paroi. / -
tie II Maueranker m. II tirant m. de mur. 

wall ventilator II Wandliifter m. II ventila
teur m. type mural. / - with flap 
shutter II Wandliifter m. mit Klappen
verschluB II ventilateur type mural avec 
obturateur. / - with protection against 
moisture II Wandliifter m. mit Feucht
schutz II ventilateur m. type mural avec 
obturateur etanche. 

wall winch II Wandwinde f. II treuil m. 
d'applique. 

walnut (Fruit) II WalnuB f. II noix f. , -
(Wood) II WalnuBholz n. II noyer m. / -
case II NuBbaumkasten m. II boite f. en 
noyer. / husk of - II griine WalnuBschale 
f. II brou m. de noix. / - oil II WalnuBol 
n. II huile f. de noix. / - shell II WalnuB
schale f. II brou m. de noix. / - sheller 
II WalnuBauskernerin f. II denoiseuse f. 
/ - wood see - (Wood). 

wandering of the arc II Wandern n. des 
Lichtbogens II migration f. de l'arc. 

want of agreement II Unstimmigkeit f. :1 
discordance f. / for - of II mangels Ii it 
dMaut m. de; faute f. de. / - of money 
II Geldmangel m. II disette f. d'argent. I 
- of physical uniformity II ungleich
maBig in der Herstellung f. II manque 
f. d'uniformite. / - of power II Kraft
bedarf m. II besoin m. de force. / to 
supply a - II eine Liicke f. ausfiillen II 
combler une lacune. 

wanted II gesucht II demand~; recherche. 
war, industrial - II Industriekrieg m. Ii 

guerre f. industrielle. / - upon trade II 
Handelskrieg m. II guerre f. de destruc
tion du commerce. / world - II Welt
krieg m. II guerre f. mondiale. 

war arms pI. II Kriegswaffen fpl. II armcs 
fpl. de guerre. 

wardrobe II Kleiderschrank m. II garde
robe f. / - for factories II Arbeiter
kleiderschrank m. II armoire f. pour 
vestiaires ouvriers. / - holder II Garde
robenhalter m. II portemanteau m. / -
trunk II Schrankkoffer m. II coffre
armoire m.; malle-armoire f. 

wardroom (Mar) II Offiziersmesse f. II carre 
m. des officiers. / warrant officers' -
(Mar) II Deckoffiziersmesse f. II poste m. 
des maitres. 

ware II Ware f. II marchandise f. / cast-iron 
- II GuBeisenwaren fpl. II articles mpl. 
en fonte. / plated - (Textile) II plat
tierte Ware f. II double m. 

warehouse, to II einlagern II emmagasiner. 
warehouse II Warenspeicher m.; Lager

haus n. II magasin m.; entrepot m. I 
bonded - II Zollagerhaus n. II magasin 
m. d'entrepot public. , principal - Ii 
Hauptniederlage f. II depot m. central. 
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warehouseman II Lagerist m. II magasinier 
m.; manutentionnaire m.; garde-maga
sin m. 

warfare, chemical- II chemische Kriegfiih
rung f. II guerre f. chimique. / chemical
committee II AusschuB m. fiir chemische 
Kriegfiihrung II comite m. de la guerre 
chimique. I corsair - II Piratenkrieg m. II 
guerre f. de course. I mobile - II Bewe
gungskrieg m. II guerre f. de mouvement. 
/ stabilized - II Stellungskrieg m.; Schiit
zengrabenkrieg m. II guerre f. de position 
ou de tranche. I submarine - II Untersee
bootkrieg m. II guerre f. sous-marine. / 
trench - see stabilized -. 

war gas II Kampfgas n. II gaz m. de com
bat. I industrial preparedness for - II in
dustrielle Kriegsbereitschaft f. II prepa
ration f. industrielle en vue de la guerre. 

war industry II Kriegsindustrie f.; Rii
stungsindustrie f. II industrie f. de guerre. 
I - board II Kriegsindustrieamt n. II com
mission f. des industries de guerre. I -
plants pI. II Riistungsindustriewerke fpI. 
II usines fpI. du materiel de guerre. 

warlike service, incapable of further - II 
unbrauchbar fiir weitere Kriegszwecke 
mpI. II incapable de servir dorenavant a 
la guerre. 

warm, to II erhitzen II rechauffer. 
warm II warm II chaud. I to keep - II warm

halten II tenir chaud. 
war material II Kriegsgerat n.1I materiel m. 

de guerre. 1- industry see war industry. I 
vari-coloured coat of - II Buntfarben
anstrich m. des Heeresgerats II peinture 
f. en plusieurs couleurs du materiel de 
guerre. 

warm bed II Warmbett n. II lit m. a tenir 
chaud. I tractor for -s II Schleppapparat 
m. fiir Warmbetten II appareil m. de 
remorque pour lits a tenir chaud. 

war measuring box (Tel) II FeldmeBkast
chen n. II petite boite f. de mesures de 
campagne. 

warming II Erwarmung f. II echauffement 
m.; calefaction f. I - of a dyeing-vat II 
Aufwarmen n. einer Kiipe II rechauffe
ment m. d'une cuve de teinture. 

warming cupboard II Warmeschrank m. II 
compartiment m. de tient-chaud. I -
cushion II Heizkissen n. II chauffe-corps 
m. I - furnace II Anwarmeherd m. II four 
m. a rechauffer. I - table II Warmetisch 
m. II etuve f. forme table. 

warm and moist temperature II feucht
warm II humide et chaud. 1 - pressing II 
WarmpreBarbeit f. II travail m. d'estam
page a chaud. I - saw II Warmsage f. II 
scie f. a chaud. 1- water heating II Warm
wasserheizung f. II chauffage m. a eau 
chaude. I - water supply installation II 
Warmwasserversorgungsanlage f. II in
stallation f. d'approvisionnement en eau 
chaude. 

warning II Warnung II avertissement m·l
of danger II Gefahrmeldung f. II avis 
m. ou avertissement m. de danger. I 

warning apparatus for crossings II Warn
vorrichtung f. fiir Kreuzungen II appa
reil m. avertisseur pour passages. I - bell 
II Lautwerk n. II sonnerie f. d'avertisse
ment. I - board II Warnungstafel f. II 
ecriteau m. ou plaque f. d'avertissement. 
I - ring (Cable) II Warnungsring m. II an
neau m. de couleur avertisseur. I air -
service II Luftwarnungsdienst m. II ser-
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vice m. d'avertissement meteorologique 
pour la navigation aerienne. 

warp, to II sich werfen; sich verziehen lise 
dejeter; se courber; gauchir. I - (Weav) 
II scheren; die Kette scheren II ourdir. 
I the rail warps II die Schiene f. wirft 
sieh II Ie rail se dejette. 

warp (Weav) II Schweif m.; Kette f.; 
Zettel m. II chaine f. I ground - II Grund
kette f.; Bodenkette f. II chaine f. de 
fond. I - wound into rings II Ringkette f. II 
chainette f.; chaine f. pliee en boucles. 

warp and filling II Kette f. und SchuB m. II 
chaine f. et trame f. I adjusting of the -
on the loom II Kettenaufziehen n. II mon
tage m. de la chaine sur Ie metier. I -
beam II Kettenbaum m.; Garnbaum m. II 
ensouple f. de derriere. I - beam ad
justing apparatus II Kettenbaumregel
apparat m. II appareil m. de reglage 
pour ensouples. I - cop II Kettengarn
kliitzer m.; ZettelklOtzer m. II cannette f. 
ou fusee f. a chaine. I - drawer II Ketten
einzieherm.11 remetteurm. de chaines. 1-
drawing II Ketteneinziehen n. II remettage 
m. de chaines. I - dressing II Ketten
schlichten n. II dressage m. de chaines. 1-
drier II Kettentrockner m. II secheur m. 
de chaines. / - dyeing II Kettengarnfar
ben n. II teinture f. de chaines pour tis
sus. 

warped II windschief II gauchi; dejete. 
warper II Kettenscherer m_; Zettler m. II 

ourdisseur m.l- (Bookb) II Rundpresser 
m.; Rundschlager m.1I arrondisseur m.1 
hand-- II Handkettenscherer m. II our
disseur m. a la main. I -'8 bobbin end 
press II Endpresse f. fiir Kettgarnspulen II 
presse f. a extremites pour bobines 
d'ourdissage. 

warp, double-rib - goods pI. II Fangketten
ware f. II tricot m. chaine a double fond. 

war phone II Feldfernsprecher m. II tele
phone m. de campagne. 

warping II Kettenscheren n.; Zetteln n. II 
ourdissage m.; warpage m. I - block 
(Shipb) II Scherblock m.11 poulie f. de ha
lag(;l. I - drum (W ea v) II Schertrommel f. II 
tambour m. a ourdir. I - frame see -
machine. I - machine II Schermaschine 
f.; Kettenmaschine f.; Zettelmaschine f. 
II machine f. a ourdir.l- machine minder 
II Maschinenscherer m. II ourdisseur m. 
a la machine. I - mill see - machine. / -
pipe (Shipb) II Verholkliise f. II ecubier m. 
de halage./- wing (Aero) II verwindbarer 
Fliigel m. II aile f. gauchissable_ 

warp knit goods pI. II Kettenwirkware f. II 
tricot m. chaine. / - loom Ii Kettenstuhl 
m. II metier m. a chaine. / - machine 
knitter II Trikotweber m. II tricoteur m. 
au metier a chaine. I - plush II Kett
pliisch m. II peluche f. par chaine. I -
printing II Warpdruck m. II impression f. 
de chaines pour tissus. I - protector II 
SchuBwachter m. II garde-trame m. I -
sizer II Kettenleimer m. II encolleur m. de 
chaines. I - thread II Kettenfaden m.; 
Kettengarn n. II fil m. de chaine. / spare 
- thread II Ersatzkettengarn n. II re
neuil m. I - thread spinner II Ketten
garnspinner m. II fileur m. de chaine. I -
velvet II Kettensamt m. II velours m. par 
chaine. I - yarn twister II Kettengarn
zwirner m. II tordeur m. de chaines_ 

warrant, to II garantieren II garantir; cau
tionner. 

Hoyer-Kreuter-Schlomann. Wiirterbnch, Bd. II. 
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warrant, dividend - II Kupon m. Ii coupon 
m. 

warranty II Garantie f.; Gewahrleistung f. II 
garantie f.; sureM f. I certificate of - II 
Garantieschein m. II cautionnement m.; 
promesse f. de garantie. 

war repeater unit (Tel) II Feldverstarker
satz m. II jeu m. d'amplificateurs de cam
pagne. 

war-ship, obsolete - II veraltetes Kriegs
schiff n. II batiment m. de guerre vieilli. I 
- to be scrapped II zu verschrottendes 
Kriegsschiff n. II navire f. de guerre a 
demolir. 

war signalling gear II Feldsignalgerat n. II 
appareil m. de signalisation de cam
pagne. I - strength II Kriegsstarke f. II ef
fectif m. de guerre. I - switchboard II 
Feldklappenschrank m. II tableau m. de 
distribution de campagne. 1 - telegraph 
instrument II Feldtelegrafenapparat m. II 
appareil m. telegraphique de campagne. 
I - telegraph pole II Feldtelegrafenstange 
f.llpoteau m. Mlegraphique de campagne. 
I - telegraphy II Feldtelegrafie f. II tele
graphie f. de campagne. 1 - telephone 
hand set II (Hand-)Feldhorer m. II appa
reil m. a main de campagne. I - test 
case (Tel) II Feldpriifschrank m. II ar
moire f. de controle de campagne. I -
testing box (Tel) II Feldpriifkasten m. II 
bolte f. de controle de campagne. 

wash, to II waschen; spiilen II laver. I - by 
decantation II durch Dekantieren n. aus
waschen II laver par decantationf.l- off II 
a bspiilen II rincer. 1 - ores pI. II die Erze 
npI. waschen II laver les minerais mpI./
out II auswaschen II nettoyer par epuise
ment m.l- store casks pI.li faBschlupfen 
II nettoyer les foudres mpI. interieure
ment. 1 - after a treatment II nachwa
schen II laver apres un traitement. 

wash (Geol) II Ablagerung f. II alluvion f.; 
depot m. 1 - (Nav) II Sog m. II remous 
m. I furnace for distiller's - II Schlempe
of en m. II four m. it vinasse. I - of an 
oar II Ruderblatt n. oder Schaufel f. eines 
Riemens Ii pale f. ou pelle f. d'aviron. 
1 strong - II starke Lauge f. II eaux fpI. 
fortes. I weak - il schwache Lauge f. II 
eaux fpI. de lessivage ou faibles ou petites. 

washable il waschecht Ii bon teint m. / -
leather glove II Waschlederhandschuh 
m. II gant m. de peau lavable. 

wash board (Build) II FuBleiste f.; Scheuer
leiste f. II lambris m. d'appui ou de 
socle. I - cylinder II Waschtrommel f. II 
tambour-laveur m. 

washed cane for seats II gewaschenes 
Stuhlrohr n. II jonc m. lave pour sieges. 
I - drawing II getuschte Zeichnung f. II 
dessin m. au lavis. I - out II abge
schlammt II debourM ou lave au de
crasse. I - produce (Ore dress) II Wasch
produkt n. II produit m. lave. 

washer II Waschapparat m.; Wasche f. !I 
laveur m.l- (Jigger) II Setzmaschine f. II 
crible m. hydraulique.l- (Mach) II Untor
lagscheibe f.1I rondelle f./- (Pap) II Halb
hollander m. Ii pile f. defileuse; cylindre 
m. effilocheur au degrcssisseur. I barrel 
- II FaBwaschapparat m. II appareil m. 
it laver les mts. I bone coal- II Knochen
kohlewasche f. II laverie f. a charbon 
d'cs. 1 carbonic acid - II Kohlensaure
wasche f. Illaveur m. d'acide carbonique. 
I cask - see barrel -. I elastic - Ii 
Sprungrin g m. I: rondelle f. eIastiq 111'. 
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washer 

I electric automatic -II elektrischer Spru
delwascher m_ Iliessiveuse f. eIectrique it 
jet d'eau chaude.1 gas -II Gaswascher m. 
Iliaveur m. de gaz. I hurdle - II Horden
wascher m. IIlaveur m. it claie. I keg -
see washer, barrel. I leather - II Leder
unterlagscheibe f. II rondelle f. de cuir. I 
machined - II blanke Scheibe f. II ron
delle f. decolletee. I raw - with hole II 
rohe Scheibe f. mit Loch II rondelle f. 
brute perforee. I semi-machined - II 
halbblanke Scheibe f. II rondelle f. semi
usinee. I spring - (Mach) II Federring m.; 
federnde Unterlegscheibe f. II rondclle f. 
Belleville; anneau-ressort m. I - with 
square hole II Scheibe f. mit Vier kant
loch II rondelle f . avec trou carre. I -
with submerged piston II Kolbensetz
maschine f. II bac m. it piston. I unpoli
shed - II rohe Scheibe f. II rondelle f. 
brute. I turbo - II Turbowascher m. II 
lessiveuse f. turbo. 

washer-woman II Waschfrau f.; Wascherin 
f. II blanchisseuse f.; laveuse f. de linge. 

washl'ry II Wasche f. Iliavoir m.; installa
tion f. de la voir. I - for broken stone 
plant II Wasche f. fiir Schotteranlagen 
II laveur m. pour installations de cail
loutis. I coal - II Kohlenwasche f. n in
stallation f. de lavage du charbon. I -
for liquids II Waschanlage f. fiir Fliissig
keiten II installation f. de lavage de li
quides. I locomotive - II Lokomotivaus· 
waschanlage f. II installation f. it nettoyer 
les locomotives. I - for pebble works II 
Wasche f. fiir Kieswerke II laveur m. 
pour usines de gravier. I - of sludge II 
Schlammwasche f. II lavage m. de 
schlamm. I - for turnips II Riibenwasche 
f. II laveur m. pour betteraves. I - for 
turnip tops II Wasche f. fiir Riibenblatter 
Iliaveur m. pour feuilles de betterave. / 
- for vegetables II Wasche f. fiir Gemiise 
Iliaveur m. pour legumes. 

washery building II Waschereigebaude n. II 
batiment m. de lavoir. I - foreman II 
Waschereimeister m. II chef-laveur m. 1-
slag II Waschberge mpl. II schiste m. 
provenant du lavage. 

wash gilding II Vergoldung f. auf Bronze II 
dorure f. sur bronze. I - hand staud see 
wash-stand. 

wash-house II Waschhaus n. Iliavoir m. 1-
(Brew) II Banzenbriicke f.; Schwank
halle f. II rince-flits m. I - (Househ) II 
Wasehkiiche f. II buanderie f. 

washing II Waschen n.; Auswaschen n. II 
lavage m. I dry - II trockenes Waschen 
n. II lavage m. par voie seche. / - by 
(means of) jets II Strahlwasche f. II la
vage m. it jet. I - of nettings II Netz
waschen n. II lavage m. de filets. 'I pre
liminary - II Vorwasche f. II lavage m. 
preparatoire. I - of rags II Waschen 
n. von Lumpen; Lumpenwaschen n. II 
blanchissage m. de chiffons. I remov
able by - II auswaschbar II lavable. 
I - of store casks II FaBschlupfen n. II 
nettoyage m. interieur des foudres. I -
of waste II Waschen n. von Abfallen; 
Abfallwaschen n. II blanchissage m. de 
dechets. / wet - II nasses Waschen n. II 
lavage m. par voie humide. 

washing accomodation II Wascheinrich
tung f. II installation f. de lavoir. 

washing apparatus, automatic - II Wasch
automat m. IIlessiveuse f. automatique. 
I - for automobile components II Auto-
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mobilteilewaschapparat m. II appareil m. 
it laver des pieces d'automobiles. I 
filtering mass - II Filtermassewasch
apparat m. II appareil m. de lavage de 
la masse filtran te. 

washing away of a foundation II Unter
waschung f. ader Unterspiilung f. eines 
Fundaments II dechaussement m. d'une 
fondation. I - by a torrent II Abspiilung 
f. durch Wild wasser II ravinement m. 
au corrosion f. par un torrent. 

washing basin II Waschbecken n. II cuvette 
f. it laver. I - benches pI. for workmen 
II Arbeiterreihenwaschanlage f. Iliavoirs 
mpl. en ligne pour ouvriers. / - board II 
Waschbrett n. II planche f. it laver au it 
lessives. I - boiler II Waschkessel m. II 
chaudron m. pour bouillir Ie linge. I -
bottle II Waschflasche f.; Spritzflasche f. 
II flaconlaveur m.; fiole f. it jet. I -
brush (Bleach) IIWaschbiirstef.11 chienm. 
I - drum Ii Waschtrommel f. II tambour 
m. de lavage. 1- engine (Pap) II Wasch
hollander m. II barbotteuse f. I - estab
lishment II Waschanstalt f. II etablisse
ment m. de lavage; lavoir m./- flask see 
- bottle. I-liquor II Auslaugfliissigkeit f. 
II liquide m. laveur. 

washing machine II Waschmaschine f. Ii 
machine f. it laver; laveuse mecanique; 
lessiveuse f. I bottle - II Flaschenspiil
maschine f. II machine f. a rincer les 
bouteilles. I high-production - for cloth 
and worsted yarn II Hochkistungswasch
maschine f. fiir Tuche und Kammgarn
stoffe II machine f. a laver de grand ren
dement pour draps et tissus peignes. / 
electric - II elektrische Waschmaschine 
f. II lessiveuse f. electrique. / - in full 
width II Breitwaschmaschine f. II ma
chine f. it laver au large. / - in full 
width with rotation in the liquor tanks 
and self-acting apparatus regulating 
circulation II Breitwaschmaschine f. mit 
Flottenzirkulation und selbsttatigem 
Warenlaufregelapparat II machine f. it 
laver au large avec circulation d'eau 
et introducteur automatique. / - in 
full width with self-acting regulating 
devise for the fabric II Breitwaschma
schine f. mit selbsttatigem Warenlauf
regelapparat II laveuse f. au large avec 
dispositif automatique pour Ie reglage 
de la marche du tissu. / - in full width 
with triple rolling system II Breitwasch
maschine f. mit Dreiwalzensystem II 
machine f. it laver au large it trois rou
leaux au cylindres. / - for gravel II Kics
waschmaschine f. Iliaveur m. it gravier. 
/ rope - II Strangwaschmaschine II ma
chine f. it laver en boyaux. / white - II 
Anstreichmaschine f. II pulverisateur m. 
it blanchir. / - with winch II Wasch
maschine f. mit Abzughaspel II machine 
f. it laver avec tournette de sortie. / 
wool - II Wollwaschmaschine f. II ma
chine f. a laver les laines. 

washing material II Waschmittel n.1I1essive 
f.; matiere f. it laver. / - pan II Wasch
pfanne f. II cuve f. de lavage. / - plant 
see washery. / - powder II Waschpulver 
n. II poudre f. it lessiver. / - process II 
Waschverfahren n. II procede m. de la
vage. / - refuse II Wascheabgange mpl. 
II refus m. de lavage. 

washings pI., coal - II Kohlenschlamm m. 
II boue f. de charbon; schlamms mpl. 

washing system II Waschsystem n. II 

waste gas utilization 

systeme f. de lavage. I - table (Galv) II 
Waschtisch m. II table f. de lavage. I 
dish - table II Geschirraufwaschtisch II 
table f. it laver la vaisselle. / - tank 
II WaschgefaB n_ II recipient m. it laver. 
I - tank (Jigger) II Setzkasten m. II 
bac m. de lavage. I - tower II Wasch
turm m. II tour f. de lavage. I - trough 
see - tub. I - tub II Waschbiitte f.; 
WaschfaB n. 'II cuvier m.; baquet m. 
I --up machine II Aufwaschmaschine f. 
II machine f. it laver la vaisselle. I - vat 
see - tub. I - water II Waschwasser n. 
II eau f. de lavage. 

wash leather II Waschleder n. II cuir m. 
rosette au chamoise. I - liquor II Lauge
fliissigkeit f. II lessive f.; liquide m. I -
off linen II Dauerwasche f. II linge m. 
durable au permanent. I - ore II Wasch
erz n. II minerai m. de lavage. I --out 
plug II Waschbolzen m. II bouchon m. 
de lavage. I - plate (Shipb) II Schlinger
platte f.; Schlingerblech n. II tole f. de 
roulis. 

wash-stand II Waschtisch m. II lavabo m.; 
table f. de toilette. 

wastage see waste (Metal). 
waste, to II verzetteln II egarer; eparpiller. 
waste II Abfall m. II dechets mpl.; residus 

mpl./- (Carp) IIVerschnitt m.11 dechet m. 
de coupe. 1- (Metal) II Abbrand m.1I perte 
f. au feu. I - (Mine) II alter Mann m. II 
vieux travaux mpl. I - from combing 
(Wool) II AbfaH m. vom Kammen II 
dechet m. de peignage. I to eliminate 
sources of - II Verlustquellen fpl. be
seitigen II Miminer les sources de perte. 
I - of energy II Energieverschwendung f. 
II gaspillage m. d'energie. I - of hides 
II FeHschnitzel n pI. II effleurures fpl. I 
- of labour II Arbeitsverlust m. II perte 
f. de travail. / - of leather manufacture 
II Lederabfall m. II dechet m. de cuir. / -
in mining II Abbauverlust m. II dechet 
m. de mine. / - of sheets II Blechabfall 
m. II about m. de tole. I - of tannery II 
Gerbereiabfall m. II dechet m. de tanne
rie. / - of time II Zeitverlust m.; Zeit
vergeudung f. II perte f. de temps. 

waste basket II Papierkorb m. II panier m. 
it papier. I fibre - II Fiberpapierkorb 
m. II panier m. it papier en fibre. / steel 
- II Papierkorb m. aus Stahl II panier m. 
it papier en acier. 

waste book II Kladde f. II brouillon m.; 
brouillard m. I - cotton II Putzbaum
wolle f. II coton m. it polir. / - fat II 
Abfallfett n. II graisse f. de dechet. I 
furnace for - II Feuerung f. fiir Abfalle 
II foyer m. it dechets. 

waste gas II Abgas n. II gaz m. brUle au 
d'echappement. I - (Blast furnace) II 
Gichtgas n. II gaz m. de hauts-fourneaux. 
I industrial -es pI. II industrielle Abgase 
np!.11 gaz mpl. industriels perdus.1 to lead 
off the -es pI. over the roof II die Abgase 
npl. iiber Dach abfiihren II faire echapper 
les gaz mpl. brftles au-dessus du toit. I 
- of a rotary kiln II Drehofenabgas n. II 
gaz m. d'echappcment d'un four tour
nant. 

waste gas duct II Abgaskanal m. II canal 
m. d'echappement des gas brUles. I -
heating II Abgasheizung f. II chauffage 
m. par les gaz perdus. / - purifying 
plant II Abgasreinigungsanlage f. !I in
stallation f. d'epuration des gaz d'e
chappement. I utilization of the -es II 



waste gas utilizing plant 

Abgasverwertung f. II utilisation f. des 
gaz brftles au d'echappement. I -
utilizing plant II Abgasverwertungs. 
anlage f. II installation f. pour l'utilisa· 
tion des gaz d'echappement. 

waste gate (Sluice) II Freiarche f. II auge 
f.; conduit m.l- hand (Spinn) It Abfall· 
arbeiter m. II ouvrier m. aux dechets. 
/- heap II Halde f. II halde f.; crassier m. 
I - heap ore 1/ Haldenerz n. II minerai m. 
de halde. 

waste heat II Abwarme f.; Abhitze f. 1/ 
chaleur f. perdue. I to utilize the -
from the furnaces for the generation 
of steam 1/ die Abwarme der Of en fiir die 
Dampferzeugung benutzen 1/ employer 
la chaleur s'echappant des fours pour 
la production de vapeur. 

waste heat boiler 1/ Abhitzekessel m. 1/ 
chaudiere f. a chaleur d'echappement. I 
- economy 1/ Abhitzeverwertung f.; 
Abwarmeverwertung f. 1/ economie f. de 
la chaleur d'echappement. / - recovering 
1/ Abhitzeriickgewinnung f. 1/ recupera. 
tion f. de la chaleur perdue. / - recupera· 
tor II Abwarmeverwerter m. 1/ recupera· 
teur m. de la chaleur d'echappement. /
utilizing plant II Abwarmeverwertungs. 
anlage f. 1/ installation f. de recouvrement 
de pertes de chaleur. 

waste matter 1/ Geschur n.; Hiittenafter 
n. 1/ scorie f. / - metal 1/ Kratze f.; Ge· 
kratz n.; Metallabfalle mpI. 1/ dechet m. 
de metal. I - oil II Abfallol n. II residu m. 
d'huile. I - oil screw 1/ OlablaBschraube 
f. 1/ vis f. de purge pour l'huile de 
graissage. 

waste paper 1/ Makulatur f.; Papierabgang 
m. 1/ maculature f. / - cleaning plant 1/ 
Altpapierreinigungsanlage f. 1/ installa· 
tion f. de nettoyage des vieux papiers. 
/ - cutting plant 1/ Altpapierschneide. 
anlage f. 1/ installation f. de decoupage 
des vieux papiers. I - sorting plant 1/ 
Altpapiersortieranlage f. 1/ installation f. 
de triage des vieux papiers. 

waste pickling water 1/ Beizabwasser pI. 1/ 
eaux fpI. evacuees. I - pipe 1/ AbfluB· 
rohr n. 1/ tuyau m. de decharge ou de 
degorgement. / - pipe (Build) II Fallrohr 
n.; Dachrohre f. II tuyau m. de descente. 
/- place 1/ schadlicher Raum m. II espace 
m. nuisible. / - products pI. see waste. 

waster II FehlguB m. II rebut m.; piece f. 
manquee. /-s pI. II Berge mpI.; Versatz· 
berge mpi. II remblai m. 

waste silk II Seidenabfall m. 1/ bourre f. 
de soie. / - sorter (Spinn) 1/ Abfallsor· 
tierer m. II trieur m. de dechets ou 
bouts. 

waste steam heat utilization 1/ Abdampf. 
verwertung f. 1/ utilisation f. de la vapeur 
d'echappement. / - pipe II Dampf. 
ableitungsrohr n. II tuyau m. d'echappe. 
ment de la vapeur. 

waste utilizing plant 1/ Abfallverwertungs. 
anlage f. 1/ installation f. pour l'utilisation 
des dechets. 

waste water 1/ Abwasser n. 1/ eaux fpI. 
residuaires ou de decharge. 1- (Steam) 1/ 
Kondensationswasser n. 1/ eau f. de 
condensation. / - cleaning plant for 
slaughter houses 1/ Abwasserreinigungs. 
anlage f. fiir SchlachthOfe 1/ installation 
f. d'epuration des eaux residuaires 
d'abattoirs. / - funnel 1/ Abwasser. 
trichter m. 1/ entonnoir m. d'eau d'e· 
coulement. 1- purifyer 1/ Abwasserklar. 
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apparat m. II appareil m. d'epuration des 
eaux d'egouts. I - purifying plant II Ab. 
wasserreinigungsanlage f. II installation 
f. d'epuration des eaux menageres ou 
residuaires. 

waste weir II Uberfallwehr n. II deversoir m. 
I - well (Build) II Senkgrube f.; Senk· 
loch n.; Schwindgrube f. 1/ puisard m.; 
puits m. absorbant; egougeoir m. / -
wood 1/ Holzabfall m. 1/ bois m. de 
rebut. / - wool 1/ Putzwolle f. II dechet 
m. de coton. 

wasting II Abnutzung f. II usure f. 
watch II Taschenuhr f.; Uhi f. II montre f. / 

- (Mar) 1/ Quartier n. 1/ quart m.1 alarm -
II Taschenuhr f. mit Weckvorrichtung; 
Wecker m. II montre·reveil f. / automo· 
bile - 1/ Kraftwagenuhr f. II horloge f. 
d'automobiles. / calendar - 1/ Uhr f. 
mit Taganzeiger II montre f. a quantieme. 
/ chronograph - II Uhr f. mit "Beobach· 
tungssekunden II montref. chronographe. 
/ date· indicating - II Datumanzeigeuhr 
f. II montre.quantieme f. / - with 
independent second·hand 1/ Uhr f. mit 
unabhangigem Sekundenzeiger II montre 
f. a seconde independante. / keyless - II 
Remontoiruhr f. 1/ montre f. a remontoir. 
I repeating - II Repetieruhr f. 1/ montre 
f. a repetition. I in the shape of a - II 
in Gestalt f. einer Taschenuhr II en 
forme f. de montre.1 striking - II Schlag. 
uhr f. II montre f. a sonnerie. I wrist -
II Armbanduhr f. II montre·bracelet f. 

watch board (Mar) II Logbrett n.; Log· 
tafel f. II table f. de loch. I - box see 
watchman's house. 

watch case 1/ Taschenuhrgehause n.; Uhr· 
gehause n. II boite f. de montre. I enamel 
foil of the - bottom II Emailbelag m. des 
Uhrgehausedeckels II couche f. d'email 
sur Ie fond de Ia boite d'une montre. / 
- factory II Uhrgehausefabrik f. II 
fabrique f. pour boites de montres. / -
repairing II Uhrgehauseausbesserung f. II 
rhabillage m. de boites de montres. 

watch chain II Uhrkette f. 1/ chaine f. de 
montre. II - cover II Uhrdeckel m. II 
cuvette f. de montre. / - dish II Uhr· 
schalchen n. II petite ecuelle f. de montre. 
/ - factory II Taschenuhrenfabrik f. II 
fabrique f. de montres. / - file II Uhr· 
macherfeile f. II lime f. d'horloger. 

watchfulness II Wachsamkeit f.; Auf· 
merksamkeit f. II attention f. 

watch glass II Uhrglas n. II verre m. de 
montre. / - (Mar) II GIas n.; Sandglas 
n.; Sanduhr f.; Stundenglas n. II am· 
poulette f.; horloge f. de sable; sablier m. 
/ fitting and drilling of the -es II Ein· 
setzen n. und Durchbohren n. der Uhr· 
glaser II pose f. et per9age m. des glaces 
de montres. 

watch hand II Uhrzeiger m. 1/ aiguille f. de 
montre. I - key 1/ Uhrschliissel m. 1/ 
cle f. a remonter. 

watchmaker II Uhrmacher m. II horloger m. 
watchmaker's eyeglass II Uhrmacherlupe f. 

II loupe f. d'horloger. / - lathe II Uhr· 
macherdrehstuhl m. II tour m. d'hor. 
loger. I - tools pI. II Uhrmacherwerk· 
zeug n. 1/ outil m. d'horlogerie. / - uten· 
sils pI. 1/ Uhrmacherbedarf m. II nsten. 
siles mpI. d'horlogers. 

watchmaking II Uhrmacherkunst f. II hor· 
logerie f. / - school 1/ Uhrmacherschule 
f. 1/ ecole f. d'horlogerie. / - shop 1/ Uhr· 
macherei f. II horlogerie f. 

water 

watchman II Wachter m. II gardien m. / -
of the line II Bahnwarter m. II garde. 
ligne m. I - of the mine II Gruben. 
wachter m. II garde m. de mine. I - of 
oyster beds II Austernbankwachter m. It 
garde.parc m. a huitres. 

watchman's control clock II Wachter. 
kontrolluhr f. 1/ contr61eur m. de rondes. 
/ - portable control clock II tragbare 
Wachterkontrolluhr f. II contr61eur m. de 
rondes portable. 

watchman'S control installation, trans. 
mitter of a combined fire alarm and 1/ 
Melder m. ciner vereinigten Feuermelde· 
anlage und Wachterkontrollanlage II 
avertisseur m. d'une installation com· 
binee d'avertissement d'incendie et de 
contr61e de rondes. I - controlling ad· 
vertiser 1/ Wachterkontrollmelder m. II 
avertisseur m. de contr61e pour gardiens. 
/ - control system (Tel) 1/ Wachter. 
kontrollanlage f. 1/ contr61eur m. de 
rondes. I - dwelling II Warterwohnung 
f. II logement m. de garde. / - house 
(Railw) II Bahnwarterhltus n. II maison 
f. de gardes; guerite f. 

watch manufacturing 1/ Uhrenherstellung 
f. 1/ fabrication f. d'horloges. I - mate· 
rials pI. 1/ Uhrenbestandteile mpl. II 
fournitures fpl. d 'horlogerie. I - oil II 
Uhrenol n. II huile f. pour horloges. / -
overcase 1/ Uhrkapsel f. 1/ boitier m. 
protecteur pour montres. I - pivot II 
Uhrzapfen m. 1/ pivot m. d'horloge. I -
repairer 1/ Uhrmacher m. II rhabilleur m. 
de montres. I - shield 1/ Uhrschild n. 
1/ ecusson m. de montres. 

watch spring 1/ Uhrfeder f. 1/ ressort m. 
de montre ou d'horlogerie. I - stecl II 
Uhrfederstahl m. 1/ acier m. pour ressorts 
de montre. I - testing machine II Dauer. 
priifmaschine f. fiir Uhrfedern 1/ ma· 
chine f. a essayer les ressorts de montre. 

watch station of the fire brigade II Wache 
f. der Feuerwehr 1/ poste f. du corps de 
pompiers. I - stone 1/ Taschenuhrstein 
m. II pierre f. de montres. I - vessel II 
Hafenwachtschiff n.1/ batiment m. garde. 
port; navire m. de surveillance. I -
work II Uhrwerk n. 1/ mouvement m. 
d'une montre. I - wheel H Uhrrad n. I! 
roue f. d'horlogerie. 

water, to II begieBen II arroser. I - (Eye) 
1/ tranen II verser des larmes. / - (Weav) 
II moirieren; wassern II moirer; tabiser. I 
- the flax II den Flachs m. rosten oder 
roten II naiser ou rouir Ie lin. I - a stuff 
II einen Stoff m. flammen II chiner une 
etoffe. I - tobacco with sauce II den 
Tabak m. beizen II mouiller Ie tabac. 

water 1/ Wasser n. II eau f. / above - 1/ iiber 
Wasser n. II au·dessus de l'eau. I acidu· 
lated - see acidulous -. I acidulous 
- 1/ kohlensaures Wasser n.; kohlen· 
saurehaltiges Wasser n. II eau f. acidulee 
ou gazeuse ou carbonique. I aerated -
see water, acidulous. I artificial mineral 
- II kiinstliches Mineralwasser n. 1/ eau f. 
minerale artificielle. I brackish - 1/ brak· 
kiges Wasser n. 1/ eau f. saumatre. I 
broken - 1/ Kreuzsee f.; kreuzweis lau. 
fende See f. II mer f. contraire ou creuse. 
I by land and by -1/ zu Wasser n. und zu 
Lande n. II par mer f. et par terre f. 
/ carbonated - 86e acidulated -. I 
chalybeate - II eisenhaltiges Wasser n. II 
eau f. ferrugineuse ou martiale. I chlori· 
nated - see muriated -. I clean - free 
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water 

from scale II reines, kesselsteinfreies 
Wasser n. II eau f. pure et exempte de 
chaux. I - of condensation II Kondens
wasser n. II eau f. condensee. I appara
tus pI. for returning - of condensing II 
Kondenswasserriickspeiseanlage f. II in
stallation f. alimentaire a recouvre
ment de l'eau de condensation. I cooling 
- II Kiihlwasser n. II eau f. de refroidisse
ment. I - of crystallization II Kristall
wasser n. II eau f. de cristallisation. I to 
cut-off the - II das Wasser abstellen II 
couper l'eau f. I dead - (Mar) II Kiel
wasser n. II remous m. I distilled - II de
stilliertes Wasser n. II eau f. distillee. I 
- for domestic purposes II Nutzwasser n. 
II eau f. pour les besoins domestiques. 
I drinkable - II Trinkwasser n. II eau f. 
potable. I to fix - with avidity II begierig 
Wasser n. anziehen; hygroskopisch sein 
II etre avide d'eau f. I flushing - II 
Schwemmwasser n. II eau f. d'arrosage. 
I fresh - II SiiBwasser n. II eau f. de 
fraiche ou source. I gaseous - II gashal
tiges Wasser l1-. II eau f. gazeuse. I - in 
gaseous state II gasformiges Wasser n. II 
eau f. sous forme de gaz. I hard - II har
tes Wasser n. II eau f. dure ou crue. I 
to keep - free from impurities II die Ge
wasser npl. rein halten II tenir les eaux 
fpl. propres. I inland - II Binnenge
wasser n. II eaux fpl. continentales. I 
to lead - on to a property II einem Grund
stiick n. Wasser zufiihren II amener 
l'eau f. a un terrain. I by loss of - II unter 
Abgabe f. von Wasser II par depart m. 
d'eau. I low - II seichtes Wasser n. II eau 
f. maigre. I mean - II mittlerer Wasser
stand m. II eau f. moyenne. I muddy - II 
schlammiges Wasser n. II eau f. mou
ceuse ou boueuse. I muriated - II Salz
sole f.; Salzwasser n. II eau f. salee. I 
oxygenated _. II Wasserstoffsuperoxyd 
n. II eau f. oxygenee. I - under pressure II 
Druckwasser n. II eau f. sous pression. 
I public -s pI. II offentliches Gewasser n. 
II eaux fpI. du domaine public. I rinsing 
- II Spiilwasser n. II eau f. d'arrosage. I 
running - II flieBendes Gewasser n. II 
eau f. courante. I scented - II Riech
wasser n. II eau f. de senteur. I smooth
II stilles Wasser n. II eau f. calme. I soft - II 
weiches Wasser n. II eau f. douce. I 
stagnant - II stehendes Gewasser n. II 
eau f. stagnante. I subterranean - II 
Tiefenwasser n_ II eau f. souterraine ou 
profonde. I surface - II Tagwasser n. II 
eau f. du jour. I thick - II triibes Wasser 
n. II eau f. troublee. I under - II unter 
Wasser n. II inonde. I underground - II 
Grundwasser n. II eau f. souterraine. 
I useful - II Nutzwasser n. II eaux fpl. 
utiles. I waste - II Abwasser npl. II eaux 
fpI. residuaires. I to withdraw - from 
a property II einem Grundstiick n. Was
ser entziehen II enlever de l'eau.f. a un 
terrain. 

water absorbing capacity II Wasserauf
nahmefahigkeit f. II capacite f. d'absorp
tion d'eau_ I absorption of - II Wasser
aufnahme f. II absorption f. d'eau. I 
amount of - required II Wasserbedarf m. 
II quantiM f. d'eau necessaire. I - bailiff II 
Fischereiaufseher m. II garde-peche m. 
I - ballast II Wasserballast m. Illest m. 
en eau; lest-eau m.1 - bath II Wasser
bad n. II bain-marie m. I boiling - bath !I 
kochendes Wasserbad n.1I bain-marie m. 
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houillant. I - hath boiler II Wasserbad
kessel m. II chaudiere f. pour bains-marie. 
I - board II WasserpolizeibehOrde f. II 
autorite f. exer9ant la police des eaux. 
I - boiler with overflow II Wasserkessel 
m. mit Sieb II bouilloire f. a tamis. I -
bottle II Wasserflasche f. II carafe f. a eau 
I - bridge II Feuerbriicke f. mit Wasser
kiihlung II autel m. d'eau. I - bucket II 
Wassereimer m. II seau m. 11 eau. I -
cable II FluBkabel n. II ciible m. sous
fluvial. I - calender II NaBkalander m.; 
Wasserkalander m.1I calandref. 11 essorer. 
I - can II Wasserkanne f. II bidon m. 11 eau. 
I - carrier II Wassertrager m. II porteur 
m. d'eau. I - cart II Wasserkarren m. 
II charrette f. 11 eau. 1- cart (Sprinkling) II 
Sprengwagen m. II voiture f. d'arrosage. 
I - cask II WasserfaB n. II tonneau m. 
a eau. I - cement II Roman-Zement m. 
II ciment m. romain. I - chamber II 
Wasserkammer f. II chambre f. 11 eau. 1-
channel (Mach) II Wasserrinne f. II rigole 
f. 11 eau.1 - circulation II Wasserumlauf 
m. II circulation f. d'eau. I the boilers pI. 
are not provided with any downcomers 
for the - circulation with the lower 
middle drum II die Kessel mpI. haben 
fiir den Wasserumlauf mit dem mitt
leren Unterkessel keine besonderen 
Fallrohren II les chaudieres fpI. n'ont 
pas de tubes de retour speciaux pour 
assurer la circulation d'eau avec Ie 
corps inferieur median. I - clarifying 
plant II Wasserklaranlage f. II installa
tion f. de decantation d'eau. I trepan 
with central - clearing II BohrmeiBel m. 
mit zentraler Wasserspiilung II trepan 
m. 11 nettoyage a l'eau central. I trepan 
with lateral - clearing II BohrmeiBel m. 
mit seitlicher Wasserspiilung II fleuret m. 
11 nettoyage a l'eau lateral. 

water closet II Wasserklosett n.; Abort m. 
mit Wasserspiilung II water-closet m. I 
- for pits II Grubenabort m. oder Gru
benklosett n. mit Wasserspiilung II water
closet m. pour mines. I - flushing appa
ratus II Klosettspiilapparat m. II appareil 
m.11 chasse d'eau pour water-closets. I -
installation II Wasserklosettanlage f. II 
installation f. de water-closet. 

water closing II WasserverschluB m. II clo
ture f. a reau. I - with bell attachment 
II GlockenwasserverschluB m. II cloture 
f. a l'eau a cloche. 

water cock II Wasserhahn m. II robinet m. 
d'eau.l- colour II Wasserfarbe f.; Aqua
rellfarbe f. II couleur f. a I'eau ou aqua
relle. I - colour printing II Aquarelldruck 
m. II impression f. a I'aquarelle. I - co
lumn II Wassersaule f.11 colonne f. d'eau.1 
- column pressure II Wassersaulendruck 
m. II pression f. en colonne d'eau. I -
company II Wassergenossenschaft f. II 
association f. pour l'usage des eaux. I -
condenser II Wasserkondensator m. II con
densateur m. d'eau. 

water conduit II Wasserleitung f. II con
duite f. d'eau. I - fittings pI. II Wasser
leitungsarmaturen fpl. II armatures fpl. 
de conduites d'eau. I welded - pipe I' 
geschweiBtes Wasserleitungsrohr n. II 
tuyau m. de conduite d'eau soude. 

water conservancy II Wasserhaushalt m. II 
economie f. des eaux. I - containing 
sludge see muddy water. I - conveying 
by wind power II WasserfOrderung f. mit 

water gauge 

Windhetrieh II elevation f. d'eau par 
moulin it, vent. 

water-cooled II wassergekiihlt II a refroi
dissement m. a I'eau.l- bearing II wasser
gekiihltes Lager n. II coussinet m. a refroi
dissement par eau. I - cylinder II wasser
gekiihlter Zylinder m. II cylindre m. it, 
chemise d'eau. I - machine-gun II wasser
gekiihltes Maschinengewehr n. II mi
trailleuse f. it, refroidissement a l'eau. I -
motor II wassergekiihlter Motor m. II mo
teur m. a refroidissement par eau. 

water cooling II Wasser kiihlung f. II refroi
dissement m. par eau. 

water course II Wasserlauf m. II lit m. de 
riviere. I to dam a - II einen Wasserlauf 
m. stauen II barrer un cours d'eau. I to 
direct a - II einen Wasserlauf m. veran
dern II modifier un cours d'eau. 

water craft II Wasserfahrzeug n. II biitiment. 
I - crane Ii Wasserkran m. II grue f. hy
draulique. 

watercress cultivator II Kressenziichter m. II 
cressiculteur m. I - cutter II Kressen
schneider m. II ramasseur m. de cressons. 

water cushion II Wasserkissen n. II matelas 
m. d'eau. I - decoction apparatus II Ab
kochgerat n. II appareil m. a faire bouillir 
l'eau. 1- de-ironing II Wasserenteisenung 
f. II deferrisation f. de l'eau.1 - demanga
nesing II Wasserentmanganung f. II se
paration f. de manganese de l'eau.1 dis
charge of - II Wasserauslauf m. II sortie 
f. de l'eau. 1- disoxidation II Wasserent
sauerung f. II desoxydation f. de l'eau. 
I - distillation apparatus II Wasserdestil
lierapparat m. II appareil m. de distilla
tion d'eau. I - distribution II Wasser
wirtschaft f. II distribution f. des eaux. I 
- diviner see - finder. I - drip (Build) Ii 
Unterschneidung f. II gouttiere f. du lar
mier; mouchette f. 1- droplet II Wasser
tropfchen n. II gouttelette f. d'eau. I -
drum (Mach) II Unterkessel m. II chau
diere f. inferieure. 

watered II gewassert II arrose. I - (Weav) II 
moiriert; geflammt; gewassert II moire. I 
- paper II Metallpapier n. II papier m. 
moire metallique. I - stuff (Weav) II 
Moire m. II moire m.; moiree f.; etoffe f. 
moiree. I - yarn (Spinn) II Moiregarn n. 
II fil m. moire. 

water eliminating plant for tar II Teerent
wasserungsanlage f. II installation f. d'eli
mination de l'eau du goudron. 

waterfall II Wasserfall m. II cascade f. 
water fascine II Senkfaschine f. II saucisson 

m. I - finder II Rutenganger m. II sourcier 
m.; rhabdomant m. I - fittings pI. II 
Wasserarmatur f. II armature f. a eau. I 
- foam II Wasserschaum m. II ecume f. 
d'eau. I --forming fermentation II Was
sergarung f. II fermentation f. produisant 
de l'eau. I - gas II Wassergas n. II gaz m. 
a l'cau. I lighting by - gas II Wassergas
beleuchtung f. II eclairage m. au gaz a 
reau. I - gas plant IWassergasanlage f. 
II installation f. de gaz a reau. I - gate 
(Sluice) II Fluttor n.; Obertor n.; oberes 
Schleusentor n. II porte f. d'amont ou 
de tete. 

water gauge II Wasserstandsanzeiger m. II 
indicateur m. du niveau d'eau. I -
(Hydr arch) II Pegel n.; Peil m. II echelle 
f. d'eau ou fluviale; marque m. d'eau. I 
self-registering - (Hydr arch) II selbstregi
strierendes Pegel n.; Maregraf m.; Flut-



water gauge cock 

zeiger m. II echelle f. enregistrante; ma
regraphe m. 

water gauge cock see - test cock_ I -
glass II Wasserstandsglas n. II niveau m. 
d'eau a tube de verre. I - pocket (Boil) II 
Wasserstandsstutzen m. [[ tubulure f. de 
niveau d'eau. I - test cock [[ Wasser
standshahn m. [[ robinet m. d'epreuve de 
niveau d'eau. 

water glass [[ Wasserglas n. II verre m. so
luble. I - handling plant II Wasserreini
gungsanlage f. II installation f. d'epura
tion d'eau.l- hardening (Met) II Wasser
hartung f. II trempe f. it l'eau. I - hold 
(Shipb) [[ Wasserlast f. II cale f. de l'eau_ 
I - hose II Wasserschlauch m. II tuyau 
m. de caoutchouc it eau. 

watering (Hydr arch) II Bewasserung f. [[ 
arrosage m. I - (Weav) [[ Wassern n. [[ 
moirage m. I - the lawn [[ Rasenspren
gung f. [[ arrosage m. de la pelouse. 

watering apparatus [[ Wasserspritze f. [[ 
appareil m. d'arrosage. I - can [! GieB
kanne f. II arrosoir m. I - car [[ Spreng
wagen m. [[ voiture f. arroseuse. I - crane 
see water crane. I - device (Stable) II 
Trankanlage f. II abreuvoir m. I - ditch [[ 
Berieselungsgraben m. [[ ru m.; fosse lI!.. 
d'irrigation. I - place [[ Tranke f. fiir 
Tiere II abreuvoir m. I - plant [[ Beriese
lungsanlage f. II installation f. d'arrosage. 
I - pot (Build) [[ Wasserluke f. [[ chante
pleure f. I - pot (Gard) see - can. 

water inlet [[ WassereinlaB m. [[ entree f. 
de l'eau. I - of radiator II KiihlereinlaB
stutzen m. II entree f. de l'eau du radia
teur. 

water inspector [[ Wassermeister m. [[ sur
veillant m. des eaux. I - interferometer [[ 
Wasserinterferometer n. [[ interfero
metre m. a eau_ 

water jacket [[ Wassermantel m. [[ chemise 
f. d'eau. I - cooling II Mantelkiihlung f. [[ 
raffraichissement m. de la chemise. I -
furnace [[ Wassermantelofen m. [[ four m. 
it chemise d'eau. 

water jet I[ Wasserstrahl m. [[ jet m. d'eau. 
I - air pump II Wasserstrahlluftpumpe f. 
[[ pompe f. a air par jet d'eau. I - injec
tor [I Wasserstrahlpumpe f. I[ pompe 
f. it jet d'eau; trompe f. a eau. 1- (type) 
lightning arrester II Wasserstrahlerder m. 
II dechargeur Ill. continu it jet d'eau. I 
- pump see - injector. 

water jug II Wasserkanne f. II aiguiere f. I 
owing to lack of - II wegen Wasser
mangel m. II en raison du manque d'eau. 
I -landing II Wasserlandung f. II atterris
sage m. sur l'eau; amerrissage m. 

water level [[ Wasserstand m.; Wasser
spiegel m. II niveau m. d'eau. I - (Mar) II 
Fluthiihe f. [[ grandeur f. de la maree. I 
- (Surv) II Wasserwage f.; Libelle f. II 
niveau d'eau f. au It bulle d'air. I to 
lower the - [[ den Wasserspiegel m. ab
senken [[ abaisser Ie niveau de l'eau. 

water level drift [[ Grundstrecke f. [[ chasse 
f. au voie f. de fond. I - indicator II 
Wasserstandsanzeiger m. [[ indicateur m. 
de niveau d'eau. I remote controlled -
indicator see - tele-indicator. I - tele
indicator II Wasserstandsfernmelder m. 
[[ tele-indicateur m. eIectrique du niveau 
d'eau. I - transmitter II Wasserstands
melder m. II transmetteur m. de niveau 
d'eau.1 remote operating - transmitter 
see - tele-indicator. 
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water lime II Wasserkalk m. II chaux f. 
hydraulique. I - burner II Wasserkalk
brenner m. II cuiseur m. de chaux hy
draulique. 

water line [[ Wasserstandslinie f.; Wasser
linie f. [[ niveau m. d'eau. I - (Shipb) II 
Wasserlinie f. [[ ligne f. de flottaison; 
ligne d'eau. I length at the - (Shipb) II 
Lange f. in der Wasserlinie II longueur f. 
It la ligne de flottaison. 

water lodge (Mine) [[ Sumpf m. II pahage; 
puisard n. 

water-main pressure [[ Wasserleitungsdruck 
m. [[ pression f. dans la canalisation 
d'eau. 

watermark (Mar) I[ Flutzeichen n. II marque 
f. de la hauteur de maree. I - (Pap) II 
Wasserzeichen n. [[ filigrane m. I mean 
- [[ mittlerer Wasserstand m. II niveau m. 
d'eau moyen. I - post see water gauge. 

watermelon oil II Wassermeloneniil n. II 
huile f. de gros heraff. 

water meter [[ Wassermesser m.; Wasser
uhr f. II compteur m. d'eau. I - with tele
indicating apparatus [[ Wassermesser m. 
mit Fernmeldeeinrichtung II compteur m. 
d'eau teIe-indicateur. I recording appa
ratus for -s II Registriergerat n. fiir 
Wassermesser [[ enregistreur m. pour 
compteurs d'eau. I - testing apparatus 
II Wassermesserpriifapparat m.1I appareil 
m. de controle des compteurs d'eau. 

watermill II Wassermiihle f. [[ moulin m. 
a eau. 

water motor II hydraulischer Motor m.; 
Wassermotor m. [[ moteur m. hydrau
lique. I - for cleaning bottles II Wasser
motor m. zur Flaschenreinigung [[ moteur 
m. hydraulique pour Ie rin<;age des 
bouteilles. 

water outlet II WasserauslaB m. II sortie f. 
d'eau. I - of a dam II WasserdurchlaB
einrichtung f. einer Sperrmauer II dis
position f. pour Ie passage de l'eau par 
Ie mur d'un barrage. I - of radiator II 
KiihlerausfluBstutzen m. II sortie f. d'eau 
du radiateur. 

water ozonizing II Wasserozonisierung f. II 
ozonisage m. d'eau. I cold - paints pI. II 
Kal twasserfar ben fpI. II couleurs fpI. It 
eau froide. I - particle [[ Wasserteilchen 
n. II particule f. d'eau. I percentage of - II 
Wassergehalt m. I[ teneur f. en eau. 

waterplant II Wasserpflanze f. II plante f. 
aquatique. 

water pipe II Wasserrohr n. II tuyau m. 
It eau. I wooden - (Hydr arch) [[ Holz
riihre f. I[ tuyau m. de bois. 

water piping see water conduit. 
water power II Wasserkraft f. II force f. 

hydraulique. I available - II verfiigbare 
Wasserkraft f. [[ force f. hydraulique 
disponible.l- plant II Wasserkraftanlagc 
f. II installation f. de force motrice hy
draulique. 

water press II hydraulische Presse f. II 
presse f. hydraulique au hydrostatique. 
1- pressure [[ Wasserdruck m. II pression 
f. hydraulique. 

waterproof I[ wasserdicht [[ impermeable au 
etanche a l'eau. I - boot [[ Wasserstiefel 
m. [[ botte f. impermeable. I - cement [[ 
wasserfester Kitt m. [[ mastic m. re
sistant It l'action de l'eau. I - cloth II 
wasserdichter Stoff m. I[ tissu m. im
permea ble. I - clothing [[ wasserdichtes 
Kleidungsstiick n. [[ vetement m. im
permeable. I - cover [[ wasserdichter 

water supply plant 

Deckel m. II couvercle m. etanche. I 
- leather II wasserdichtes Leder n. II cuir 
m. impermeable. I - motor II wasser
dichter Motor m. II moteur m. etanche. I 
- paint II wasserdichter Anstrich m. II 
enduit m. au peinture f. hydrofuge. I 
- tissue II wasserdichter Webstoff m. [I 
tissu m. impermeable. 

waterproof II Gummimantel m.; Regen
mantel m. II impermeable m. I stuff for 
-s [[ Regenmantelstoff m. II etoffe f. pour 
impermeables. 

water propeller II Rotationspumpe f. I[ 
pompe f. It rotation au rotative. 1- pump 
II Wasserpumpe f. II pompe f. It eau. I 
- pump wind mill II Wasserschiipfwind
miihle f. [[ moulin m. It vent pour pomper 
l'eau. I - pumping by wind power II 
Wasserfiirderung f. mit Windbetrieb [[ 
elevation f. d'eau par moulin It vent. I 
- purifier [[ Speisewasserreiniger m. [[ 
epurateur m. d'eau alimentaire. I - puri
fying plant II Wasserreinigungsanlage f. il 
installation f. pour l'epuration des eaux. 
I quantity of - II Wassermenge f. II vo
lume m. d'eau. I - quantity registering 
apparatus I[ Wassermengenregistrierap
parat m. II appareil m. enregistreur de 
la quantite d'eau. I - raising apparatus I[ 
Wasserhebungsmaschine f. II appareil m. 
eIevatoire. I - ram [[ hydraulischer Wid
der m. II belier m. hydraulique. I - re
sistance II Wasserwiderstand m. II re
sistance f. hydraulique. I - rights pI. II 
Wasserrechte pI. [[ droits mpI. It l'usage 
de l'eau; droits mpI. sur l'eau. I - room 
II Wasserraum m. [[ chambre f. It eau. I 
- scooping machine II Wasserschiipfma
schine f. II machine f. It puiser l'eau au 
d'epuisement d'eau. I - screw [[ Wasser
schraube f.; Wasserschnecke f.; archi
medische Schraube f. II limace f.; escargot 
m.; vis f. d'Archimede au hydraulique.1 
- separator [[ Wasserabscheider m. II 
separateur m. d'eau. I - shed II Wasser
scheide f. [Iligne f. de partage des eaux. I 
- shock I[ Wasserschlag m. [[ coup m. 
d'eau. I - sluice valve II Wasserschieber 
m. [[ robinet-vanne m. d'eau.l- softening 
II Wasserenthartung f. II adoucissement 
m. d'eau. I - softening apparatus II 
Wasserenthartungsapparat m. [[ appareil 
m. pour l'adoucissement de l'eau. 

water-soluble II wasserliislich II soluble dans 
l'eau f. I - fat see - grease. I - grease II 
wasserliisliches Fett n. II graisse f. soluble 
dans l'eau. I - oil II wasscrliisliches 01 n. 
II huile f. soluble It l'eau_ 

water, sound conductivity of the - 11 

Schalleitfahigkeit f. des Wassers [[ con
ductivite f. de l'eau pour Ie son. 1- spray 
diffuser II Wasserzerstaubungsdiise f. II 
vaporisateur m. d'eau.1 - stain (Pap) II 
Wasserfleck m. II goutte f. I - stop wall 
[[ Wehrmauer f. II mur m. batardeau. I 
hot - storage tank [[ HeiBwasserspeicher 
m. [[ accumulateur m. d'eau chaude. 

water supply II Wasserversorgung f. I[ ali
mentation f. et distribution f. d'eau. I 
domestic - [[ Hauswasserversorgung f. i[ 
adduction f. des eaux de maison. 

water supply enterprise II Wasserversor
gungsunternehmen n. I[ entreprise f. 
d'adduction d'eau. I - plant II Wasser
versorgungsanlage f. [[ installation f. au 
etablissement m. d'adduction d'eau. I 
- plant for single house service [[ Wasser
versorgungsanlage f. fiir Einzelgebaude Ij 



water supply pumping station 

installation f. de distributions d'eau pour 
batiments separes. I - pumping station 
II Wasserhebewerk n. II usine f. elevatoire 
pour les eaux. I - station (Railw) II 
Wasserstation f. II station f. de prise 
d'eau. I decanting plant for - works pI. II 
Wasserwerkklaranlage f. II installation f. 
de clarification pour installations d'eau. 

water surface II Wasserspiegel m. II surface 
f. d'eau. I useful area of - II nutzbare 
Wasserflii.che f. II surface f. d'eau utile. 

water tank II Wasserbehii.lter m. II reser
voir m. ou recipient m. it eau. I - with 
cover II Wasserkasten m. mit Deckel II 
caisse f. it eau a couvercle .. 1 reserve - II 
Aushilfswasserbehalter m. II recipient m. 
de reserve d'eau. I - of the tender II 
Wasserbehalter m. des Tenders II caisse 
f. it eau du tender. 

water tank truck (Railw) II Wasserwagen 
m. II wagon m. it eau. 

water temperature II Wassertemperatur f. II 
temperature f. de l'eau. I - test II Was· 
serprobe f. II preuve f. it l'eau. 

watertight see waterproof. 
water tower II Wasserturm m.1I chateau m. 

d'eau. I - of x m3 capacity II Hochbe
halter m. von x cbm Fassung fiir Was
ser II chateau m. it reservoir de x m3 de 
capacite. 

water trough II Wasserrinne f. II rigole f. 
d'eau. I - tube II Wasserrohr n. II tube 
m. d'eau. 

water.tube boiler II Wasserrohrkessel m. II 
chaudiere f. it tubes d'eau ou aquatu
bulaire. I bent tube type of - II Wasser
rohrkessel m. mit gebogenen Rohren II 
chaudiere f. aquatubulaire it tubes cin
tres. I sectional chamber -II Teilkammer
wasserrohrkessel m. II chaudiere f. semi
tubulaire. I - with small tubes II eng
rohriger Wasserrohrkessel m. II chau
diere f. aquatubulaire it tubes etroits. 
I - with straight tubes II geradrohriger 
Wasserrohrkessel m. II chaudiere f. 
aquatubulaire it tubes droits. I - with 
two headers II Zweikammerwasserrohr
kessel m. II chaudiere f. aquatubulaire 
it deux collecteurs. 

water turbine II Wasserturbine f. II turbine 
f. hydraulique. 

water vapour, the - condenses II der Was
serdampf schlagt Bich nieder ader kon
denBiert II la vapeur d'eau se condense. 

water vat" WassergefaB n. II cuve f. it eau. 
wat",r way II WasserstraBe f.; Schiffahrts

weg m. II voie f. navigable. I - of a bridge 
II Flutraum m. oder DurchfluBprofil m. 
einer Brocke II debouche m. d'un pont. 
I - structure II WasserstraBenbau m. II 
construction f. de voies navigables. 

water wheel II Wasserrad n. II roue f. hy
draulique. I - working without chan
nels II ohne Kropf arbeitendes Wasser
rad n. II roue f. hydraulique travaillant 
sans coursier. I breast - see middle
shot -. I high-breast - II riickschlach
tiges Wasserrad n. II roue· f. hydrau
lique par derriere. I middleshot - II 
mittelschlachtiges Wasserrad n. II roue 
f. hydraulique de cote. I overshot - II 
oberschlii.chtiges Wasserrad n. II roue f. 
hydraulique en dessus. I screw - II 
Schneckenrad n. II roue f. helice. I 
undershot - II unterschlachtiges Wasser
rad n. II roue f. hydraulique en dessous. 

water wheel paddle II Wasserradschaufel f. II 
aube f. de la roue hydraulique. 
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water willow II Bachweide f. osier m. 
bleu. 

waterworks pI. II Wasserwerk n. II entre
prise f. de distribution d'eau. I pump
ing station of regional - II Fordersta
tion f. einer Landeswasserversorgung II 
poste m. de mise' en charge d'une 
distribution d'eau d'une region. 

waterworks labourer II Wasserwerksarbei
ter m. II ouvrier m. it 1a distribution 
d'eau. I - machine II Wasserwerksma
schine f. II machine f. de 1a distribution 
d'eau. 

watery II wasserig II aqueux; humide. 
watt II Watt n. II watt m. I -s pI. per 

candle II Watt npI. je Kerze II watts mpI. 
par bougie. I one-- lamp II Einwatt
lampe f. II lampe f. d'un watt. 

wattage of cooking and heating appara
tus II Wattverbrauch m. oder Energie
verbrauch m. fiir Koch- und Heiz
apparate II consommation f. d'energie 
des appareils de cuisine et de chauffage. 

watt component II Wattkomponente f. II 
composante f. wattee. I - consumption 
II Wattverbrauch m. II consommation f. 
en watts. 

watt-hour meter II Wattstundenzah1er m. II 
watt-heuremetre m. I integrating - II 
integrierender Wattstundenzahler m. II 
watt-heuremetre m. integrateur. 

wattless component of electric values II 
Blindwert m. elektrischer GraBen II com
posante f. dewattee ou reactive des va
leurs electriques. I - current II wattloser 
Strom m. II courant m. dewatte. I -
current consumption II Blindstromver
brauch m.; Verbrauch m. an watt
losem Strom II consommation f. de
wattee. I - power II Blindleistung f.; 
wattlose Leistung f. II puissance f. 
reactive ou dewattee. 

wattling II Geflecht n. II clayonnage m. 
wattmeter II Wattmesser m.; Leistungs

messer m. II wattmetre m. (precision - II 
Genauigkeitswattmesser m. II wattmetre 
m. de precision. I recording - II Watt
schreiber m.; registrierender Wattmesser 
m. II wattmetre m. enregistreur. 

wave II Welle f. II onde f. I abruptly rising 
- II steil ansteigende Welle f. II onde f. it 
front raide. I cold - II Kaltewelle f. II 
onde f. au vague f. de froid. I continuous 
- II kontinuierliche Welle f. II onde f. 
continue. I damped·-II gedampfte Welle 
f. II onde f. amortie. I electromagnetic - II 
elektromagnetische Welle f.; Hertz'sche 
Welle II onde f. electromagnetique ou 
Hertzienne. I flat-front - II flach an
steigende Welle f. II onde f. it front 
aplati. I fundamental - II Grundwelle f. II 
onde f. fondamentale. I heat - II Hitze
welle f. II onde £. au vague f. chaude ou 
de chaleur. I Hertzian - see electro
magnetic -. I non-damped - II un
gedampfte Welle f. II onde f. inamortie 
ou entretenue. I non-sustained - Bee 
damped -. I oscillating - II oszillierende 
Welle f. II onde f. oscillante. I shock - II 
StoBwelie f. II onde f. de chock. I stand
ing - see stationary -. I stationary - II 
stehende Welle f.1I onde f. stationnaire.1 
steep-front - Bee abruptly rising -. I 
sustained - see non-damped -. I tidal
II Flutwelle f.; Gezeitenwelle f. II onde 
f. de maree; ondemaree f. I transient 
- II Wanderwelle f. II onde f. transitoire. 
I travelling - II fortschreitende Welle f. 

wax 

II onde f. courante. I tuning - (Radio) 
!I Abstimmungswelle f. II onde f. de syn
tonisation. I undamped - see non-damp
ed -. 

wave changing switch (Radio) II Wellen
umschalter m. II commutateur m. de 
changement d'onde. I classification of-s 
II Welleneinteilung f. II classification f. des 
ondes.l- crest II Wellenberg m. II crete f. 
d'une onde; point m. haut d'une onde. 

waved (Weav) II moiriert; geflammt; ge
wiLssert II moire. 

wave, designation of -s II Wellenbezeich
nung f. II designation f. des ondes. I -
detector II Wellendetektor m.; Detektor 
m. II detecteur m. (d'ondes). I - front II 
Wellenfront f.; Wellenkopf m.1I front m. 
de 1'0nde. I - indicator see - detector. 

wave length II Wellenlange f. II longueur f. 
d'onde. I of long - II langwellig II de 
grande longueur f. d'onde. I of short - II 
kurzwellig II de faible longueur f. d'onde. 

wave length prolongation II Wellenver
langerung f. II augmentation f. de la 
longueur d'onde. I - scale II Wellen
langenskale f. II echelle f. des longueurs 
d'onde. I - shortening II Wellenver
kiirzung f. II diminution f. de la longueur 
d'onde. 

wave-like II wellenformig II ondulatoire. I -
line II Wellenlinie f. llligne f. ondulee. 1-
meter II Wellenmesser m. II ondemetre m. 
I - motion II Wellenbewegung f. II mou
vement m. ondulatoire. I - parameter II 
Wellenparameter n. II parametre m. 
d'ondes. I - passage button (Radio) II 
Welleneinstellknopf m. II bouton m. de 
reglage d'ondes. 

wave propagation along the earth's surface 
II Ausbreitung f. drahtloser Wellen langs 
der Erdoberflache II propagation f. des 
ondes Ie long de la terre. I - on lines II 
Wellenausbreitung f. auf Leitungen II 
propagation f. des ondes Ie long de con
ducteurs. 

waver, to II zaudern II hesiter. 
wave, radiation of -8 II Ausstrahlung f. 

der Wellen II radiation f. des ondes. 
wave range II Wellenbereich m.1I gamme f. 

I to switch over from one - to another II 
von einem Wellenbereich m. auf den 
andern iibergehen II aller d'une gamme 
f. it l'autre. 

wave reDection II Reflexion f. von Wellen 
II reflexion f. des ondes. 

waves pI. dashing against cliffs II Klippen
brandung f. II ressac m. contre les roches. 

wave screen II Wellensieb n. II filtre m. 
d'ondes. I - shape II Wellenform f. II 
forme f. d'ondes. I - train II Wellenzug 
m. II train m. d'ondes. I - trough II 
Wellental n. II point m. bas d'une onde. 
I - zone II Wellenzone f. II zone f. de 
radiation. 

wavy " wellig II ondule. 
wavy-fibred growth II Wellenfaserigkeit 

f.; wimmeriger Wuchs m. II croissance 
f. ondulee; ondulation f. des fibres. I -
wood II verwundenes Holz n. II bois m. 
it fibre contournee. 

wax, to II mit Wachs n. iiberziehen 
encirer. 

wax II Wachs n. II cire f. I animal - II 
tierisches Wachs n. II cire f. animale. 
I bees' - II Bienenwachs n. II cire f. 
d'abeilles. I bleached - II gebleichtes 
Wachs n. II cire f. blanchie. I Chinese -
II japanisches Wachs n. II cire f. du 



wax 

Japon. , cobbler's - II Schuhmacher· 
wachs n.; Schusterpech n. II eire f. de 
cordonnerie. , - in combs II Wachs n. 
in Waben II eire f. en rayons., to impress 
on - II in Wachs n. abdrucken II faire 
une empreinte dans la cire. , insect -
II Insektenwachs n. II eire f. d'insectes. , 
mineral - II Mineralwachs n. II eire f. 
minerale. , modelling - II Modellier· 
wachs n. II eire f. it modeler. , - in plates 
II Wachs n. in Platten II eire f. en plaques. 
, sealing - II Siegellack m. II eire f. it ca· 
cheter. , sewing - II Nahwachs n. II eire f. 
de couture. , tooth - II Zahnwachs n. II 
eire f. pour dents. , unbleached - II un
gebleichtes Wachs n. II eire f. jaune. , 
vegetable - II Pflanzenwaehs n. II eire 
f. vegetale. , virgin - II J ungfernwachs 
n. II cire f. vierge. , white - II wei13es 
Wachs n. II eire f. blanche. , yellow - II 
gelbes Wachs n. II eire f. jaune. 

wax aroma II Wachsaroma n. II arome m. 
de eire. , - articles pI. II Wachsware f. 
II articles mpI. en eire. ,- bead II Wachs· 
perle f. II perle f. en eire. , - bleaching 
plant II Wachsbleichanlage f. II installa· 
tion f. de blanchiment de eire. , - bust 
II Wachs biiste f. II buste m. en cire. , 
- cake II Wachskuchen m. II pain m. 
de eire. , - candle II Wachslicht n. II 
chandelle f. en cire.,- chandler II Wachs· 
zieher m. II cirier m. 

wax cloth II Wachstuch n. II toile f. ciree. 
, - for flooring II Wachstuch n. fiir 
Fu13 boden belag II toile f. ciree pour 
parquets. ,- for wall hangings II Wachs· 
tuch n. fiir Wandbehang II toile f. ciree 
pour tentures. , - for wrappings II Wachs· 
tuch n. fiir Verpackungszwecke II toile 
f. cin~e pour emballage. 

wax cloth finishing machine II Wachstuch· 
fertigungsmaschine f. II machine f. pour 
Ie finissage de toile cin~e. , - hood II 
Wachstuchhaube f. II dessus m. en toile 
ciree. 

wax colours pI. II Wachsfarben fpI. II 
couleurs fpI. pour cire. , - crayon II 
Wachsstift m. II crayon m. en eire. , -
cylinder II Wachswalze f. II cylindre m. 
en cire. 

waxed silk fabric II gewachstes Seiden· 
gewebe n. II tissu m. de soie cire. , -
wire II Wachsdraht m. II fil m. cire. 

'wax figure II Wachsfigur f. II buste f. en cire. 
, - floor polish II Bohnerwachs n.; Par
kettwachs n. II eire f. pour parquets. , -
flower II Wachsblume f. II fleur f. en 
cire. , - fruit II Wachsfrucht f. II fruit 
m. en eire. , - goods pI. see - articles pI. 
, - head II Wachskopf m. II tete f. en 
eire. ,- kettle II Wachskessel m. II perrau 
m.; perreau m. , - leather II Wichsleder 
n. II cuir m. it cirer. , - mask II Wachs· 
maske f. II masque m. en cire. , - match 
II Wachsziindholz n. II allumette f. en 
eire. , - melting plant II Wachsschmelz. 
anlage f. II installation f. it fondre la 
eire. , - melting table II Wachsgie13. 
tisch m. II table f. it couler la cire. , -
model II Wachsmodell n. II modele m. 
en cire. , - moulding II Wachsformen 
n. II moulage m. en eire. , - paper II 
Wachspapier n. II papier m. cire. , -
paper manufacturing machine II Wachs. 
papierherstellungsmaschine f. II machine 
f. it fabriquer Ie papier eire. , - pearl 
,'lee - bead. , plastic article of - II 
Formerarbeit f. aus Wachs II article m. 
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plastique en cire. , - polishing II Wachs· 
politur f. II poli m. it la cire. , - presser 
II Wachspresser m. II presseur m. de cire. 
, to make ribbons of - II Wachs n. ban· 
dern II greler la eire. , - seal II Wachs· 
siegel n. II cachet m. de eire. , - sealing 
machine II Siegelmaschine f. II machine 
f. a cacheter a la eire. , - shavings pI. 
II Wachsspane mpI. II copeaux mpI. de 
eire. , - smelting II Wachsschmelzen n. II 
fonderie f. de eire. , - smelting boiler II 
Wachsausschmelzkessel m. II chaudiere 
f. it fondre la eire. , - soap II Wachsseife 
f. II savon m. it la eire. , - sprayer and 
atomizer II Bohnerwachszerstauber m. II 
pulverisateur m. de eire a parquet. , -
stick II Siegellackstange f. II baton m. de 
eire a cacheter. , - taper II Wachsstock 
m. II pelote-bougie f. , - torch II Wachs· 
fackel f. II torche f. en eire. , mineral 
- works pI. II Montanwachsfqbrik f. II 
fabrique f. de eire minerale. 

waxy II wachsartig II cireux. 
way II Weg m.; Bahn f. II voie f.; route f.; 

chemin m. , - (Mar) II Lauf m. II erre f. 
, - (Bailw) II GIeis n.; Geleise n.; Schie
nenstrang m. II voie f.; voie ferree. , in 
the accustomed - II in gewohnter Weise 
f. II comme d'usage m. , - of craftsmen 
II Handwerksbrauch nl. II usage m. des 
gens du metier. , double - (Railw) II 
doppelspuriges Geleise n. II chemin m. 
(de fer) it deux voies. , to find one's -
about II sich zurechtfinden II s'orienter. , 
to give - (Build) II einbrechen; einfallen; 
einstiirzen II s'enfoncer; s'ecrouler. , -
of manufacturing II Herstellungsweise f. 
II mode f. de fabrication. , permanent -
II Bahnoberbau m. II superstructure f. , 
single - (Railw) II eingleisige oder ein· 
spurige Bahn f. II chemin m. de fer it 
simple voie. 

way bill Ii Frachtbrief m. II lettre f. de 
voiture. , _·out II Ausgang m. II sortie f. 

weak II schwach II faible.,- acid II schwache 
Saure f. II acide m. faible. 

weak current il Schwachstrom m. II cou
rant m. faible. , - cable II Schwachstrom· 
kabel n. il cable m. it faible intensite. , 
generation of - II Schwachstromerzeu· 
gung f. II production f. de courant faible. 

weak solution ~I verdiinnte Losung f. ,I so
lution f. diluee. I - springing II weiche 
Federung f. II suspension f. douce sur 
ressorts. 

weaken, to II abschwachen II affaiblir. 
weakening the colour II Verwaschen n. der 

Farbe II delavage m. , - of the field 
(Electr) !~ Feldschwachung f. II affaiblis· 
sement m. de champ. 

weaker tendency of prices II Preisabschwa· 
chung f. II affaiblissement m. des prix. 

weakness II Schwache f. II faiblesse f. 
wealth, national - II Volkswohlstand m.; 

Volksvermogen n. II fortune f. pub. 
lique. , to open the subterranean -
II Bodenschatze mpl. erschlie13en II de· 
couvrir des richesses souterraines fpl. 
, underground - II Bodenschatz m. II ri
chesse f. souterraine. 

weapon II Waffe f.11 armure f.; arme f. 
wear, to II sich abnutzen; verschlei13en II 

s'user. , - (Mar) II halsen II virer vent m. 
arriere. , the tread may be worn to a 
grea,ter extent II der Laufkranz kann wei· 
ter abgenutzt werden II Ie cercle de rou· 
lement permet de pousser l'usure plus 
loin., only x inches were worn away from 
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the chisel ]1 der Mei13el zeigte nur eine 
Abnutzung von x mm II Ie burin ne mono 
trait qu'une usure de x millimetres. , -
down to the utmost il bis auf das au13erste 
Ma13 ausnutzen II user it la dcrniere limite. 
, - out see to wear. , - up Ii aufbrauchen 
II consommer; epuiser. 

wear see also wear and tear Ii Abnutzung f.; 
Verschlei13 m. Ii usure f. , admissible - I: 
zulassige Abniitzung f. Ii usure f. admis· 
sible. , - of belt II Riemenverschlei13 m. i! 
usure f. de la courroie. , - on the brushes 
(Electr) :1 Biirstenverschlci13 m. II usure 
f. des balais. , - of cylinder II Unrund· 
werden n. des Zylinders Ii ovalisation f. 
du cylindre. , even - II gleichma13ige Ab· 
nutzung f. I: usure f. uniforme. , exceed· 
ingly uniform - II auBerordentlich gleich. 
maJ.liger Verschlei13 m. i; usure f. exces· 
sivement uniforme. , an attempt was 
made to remedy the rapid - II man 
suchte der schnellen Abnutzung f. ent· 
gegen zu arbeiten lion essaya d'eviter 
la rapide usure. , - on the rope 
Seilverschlei13 m. II usure f. de cable. , 
to suffer a - II dem Verschlei13 m. unter· 
worfen sein II etra sujet m. it usure. , - on 
swage II Gesenkverschlei13 nl. II usure f. 
des rna trices. 

wear and tear see also wear II Verschlei13 m.; 
Abnutzung f. I: usure f. I excessive - I 
iiberma13ig starker Verschlei13 m. II usure 
f. trop rapide. , parts exposed to great -
:1 star kern Verschlei13 unterworfene Teile 
mpl. Ii pieces fpI. exposees it une usure 
rapide. , normal - of rails II normaler 
Schienen verschleiB m. I: usure f. normale 
des rails. , small - ]1 geringe Abnutzung 
f. II usmc f. faible. , the - is very small :1 
der Verschlei13 m. ist sehr gering lIl'usure 
f. est minime. , allowance for - II Abzug 
m. fiir Verschlei13 II reduction f. pour 
usure. , resistance against - II Vcr· 
schlei13harte f.; Verschlei13festigkeit f. II 
resistance f. it l'usure. 

wearing see also wear and wear and tear II 
Abnutzung f. :I usure f.; dechet m. , -
piece II Schlei13stiick n. II piece d'usme. , 
- plate II SchleiBblech n. II tole f. d'usure. 
, interchangeable - plate ii auswechsel
bare Verschlei13platte f. II plaque f. 
d'usure amovible. , - rail II Abnutzungs. 
schiene f. II rail m. d'usme. , - strip see 
- rail. 

wearisome experiment Ii miihevoller Ver· 
such nl. 'I experience f. laborieuse. 

weary Ii iiberdriissig II degoute. 
weather :1 Witterung f.; Wetter n. il temps 

m. ,clear - (Mar) 'I sichtiges Wetter n. Ii 
temps m. clair. ,to influence the - Ii das 
Wetter beeinflussen il influencer Ie temps. 

weather board (Shipb) II Setzbord m. Ii 
falque f.; farque f. ,- box II Wetterhaus· 
chen n. II maisonnette f. it hygrometre. 
, - bureau il Wetterwarte f. II bureau 
m. meteorologique. , - cock II Wetter
hahn m. II girouette f. , - conditions 
pI. II Witterungszustand m. Ii etat m. 
du temps. , - flag :1 Windfahne f. II gi. 
rouette f. 

weather forecast II Wettervorhersage f. II 
prevision f. ou pronostic m. du temps. , 
local - Ii ortliche Wettervorhersage f. Ii 
prevision f. regionale du temps. 

weather forecasting see weather forecast. , 
- station II Wetterdienststelle f. II station 
f. de prevision du temps. 



weather gage 

weather gage, to keep the - 1I1uv halten II 
tenir Ie lof ou Ie vent. 

weather glass II Wetterglas n. II barometre 
m. I - groove (Build) II Unterschneidung 
f. II gouttiere f. du larmier; mouchette f. 
I - guard 1/ Regenschutzscheibe f. II pla
teau m. de protection contre la pluie. I -
helm (Mar) II Luvruder n.1I gouvernail m. 
arrive. 1- information II Wetterberatung 
f. II information f. meMorologique. 

weathering II LUftung f.; LUften n. II event 
m. / - (Geol) II Verwitterung f. II decom
position f.; effrittement m.; desagrega
tion f. 

weather message, radio synoptic - II Wet
tersa=elfunkspruch m. II radiogramme 
m. meMorologique collectif. 

weather moulding (Build) II Kranzleiste f.; 
Riunleiste f. 1I1armier m. 

weatherproof II wetterfest II resistant m. 
aux intemperies; a. l'epreuve f. des in
temperies. I - paint 1/ wetterfeste Farbe 
f. II peinture f. a. l'epreuve des intempe
ries. I - wire II wetterbestandiger Draht 
m. 1/ fil m. resistant aux intemperies. 

weather protection 1/ Wetterschutz m. II 
protection f. contre les intemperies. 

weather radiogram, collective - see wea
ther message, radio synoptic. 

weather report II Wetterbericht m. II bulle
tinm. meMorologique; avism. du temps. 
I airway - II Streckenwettermeldung f. II 
avis m. ou rapport m. meMorologique 
de la ligne aerienne. 

weather resisting see weatherproof. 
weather service II Wetterdienst m. 1/ ser

vice m. de prevision du temps. I aviation 
- II Luftwarnungsdienst m. II service m. 
d'avertissement meMorologique pour la 
navigation aerienne. 

weather sheet (Mar) II Luvschot f. II ecoute 
f. de revers./- shore II Luvkiiste f.; Luv
wall m. 1/ terre f. ou cote f. au vent. I -
side (Mar) 1/ Luvseite f. 1/ coM m. du 
vent. / - signal 1/ Wetterzeichen n. 1/ 
signal m. de temps. 

weave, to 1/ weben II tisser; tresser.l- bone 
lace 1/ klOppeln 1/ travailler au fuseau., 
- in II einweben 1/ tisser dans; damasser. 

weaver II Weber m. 1/ tisseur m.; tisserand 
m. 1 spare-- II Ersatzweber m. 1/ tisseur 
m. supplementaire. 

weaver's beam II Kettbaum m. II ensouple 
f. 1- glass 1/ Fadenzahler m.; Leinwand
prober m.; Leinwandmikroskop n. 1/ 

compte-fil m.; loupe f. du tisserand. 1 -
knot 1/ Weberknoten m. 1/ nreud m. plat 
ou de tisserand. I - loom see weaving 
loom. I - trade 1/ Weberei f. 1/ tisseran
derie f. I - tweezers pI. 1/ Weberzange 
f. 1/ pince f. de tisserand. 

weaving I/Webereif.; Webenn./itissagem. 
I fancy - II Gebildweberei f. II tissage m. 
au Jacquard ou d'etoffes grand fa~lOn
nees. / figured - see fancy -. 1 hand 
loom -II Handweben n.; Handweberei f. 
1/ tissage m. a. main. I Jacquard - see 
fancy -. 1 plain linen -1/ Flachsleinwand
weberei f. II tissage m. de toiles de lin. , 
power loom -II mechanische Weberei f.1/ 
tissage m. mecanique. 

weaving accessories pl. 1/ Webereigeschirr 
n. n accessoires mpl. de tissage. I - fac
tory 1/ Webwarenfabrik f. 1/ atelier m. ou 
manufacture f. de tissage. I - factory 
for paper stuff 1/ Papierstof£weberei f. 1/ 

atelier m. de tissage d'etof£es en papier. 
weaving loom 1/ Webstuhl m. II metier m. 
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a tisser. 1 wire - II Drahtwebstuhl m. 1/ 

metier m. a. tisser Ie fil metallique. 
weaving loom fitter II Webstuhlsetzer m. II 

monteur m. de metiers a tisser. I -
harness 1/ Harnisch m. fiir Webstiihle 1/ 

harnais m. pour metiers a tisser. 
weaving machine II Webereimaschine f. II 

machine f. de tissage. I - industry 1/ 

Wirkmaschinenindustrie f. II industrie f. 
des machines a tisser. 

weaving mill 1/ Weberei f. II atelier de 
tissage m. 1 tricot - II Trikotwirkerei f. II 
tissage m. de tricots. I wire - II Draht
weberei f. 1/ atelier m. de tissage de fil 
metallique.l- for worsted yarn II Kamm
garnweberei f. II tissage m. de laine 
longue. 

weaving, preparatory machine for - II 
Webereivorbereitungsmaschine f. II ma

-chine f. preparatoire aux tissages. 1 
- product II Webereierzeugnis n. II pro-
duit m. de tissage. 1 requirements pI. 
for - II Webereibedarfsartikel m. II objet 
m. necessaire aux tissages. I - yarn 1/ 

Webgarn n. II fil m. a tisser. 
web (Mach) II Scheibe f.; Rippe f. II ame f.; 

disque m.; coude m. I - (Textile) II 
Gewebe n. II tissu m.l- (Print) II Papier
bahn f. II bande f. de papier. 1 crank - 1/ 

Kurbelarm m. 1/ bras m. de manivelle. I 
- of girder II Steg m. am Trager II ame f. 
d'une poutrelle. I hollow - II Hohlgewebe 
n. II tissu m. double-etoffe. 1 provided 
with x -s pI. on its inside II an der 
Innenseite mit x Rippen fpI. versehen II 
muni de x nervures fpI. du cote interieur. 

web of rail 1/ Schienensteg m. II ame f. ou 
tige f. du rail. 1 thickness of - II Schie
nenstegstarke f. 1/ epaisseur f. de l'ame 
du rail. 

web of rib II Rippensteg m. II ame f. de 
nervure. / - of a saw II Sageblatt n. 1/ 

lame f. ou feuille f. de scie. 1 - of taper 
section (Railw) II sich verjiingender 
Schienensteg m.1I ame f. de rail de section 
conique. 

webbed, deep-- U-iron II hochstegiges U
Eisen n. II fer m. en U avec ame de 
grande hauteur. 

webbing II Gurtgewebe n. 1/ sangle m. 
web breaking roller (Print) 1/ AbreiBwalze 

f. 1/ cylindre m. de rupture. 1 - glass see 
weaver's glass. I - holder II EinschlieB
kamm m. 1/ barre f. de decolleteuse. I 
thickness of - II Stegstarke f. 1/ epaisseur 
f. de l'ame. 

wedding ring II Trauring m.1I alliance f. 
wedge, to 1/ festkeilen 1/ claveter.l- (Print) 

II fiittern; unterlegen II taquonner; re
hausser. I - a mast in the partners II 
einen Mast m. verkeilen 1/ coincer un 
mat aux etambrais. 1 - the rails pI. II die 
Schienen fpI. verkeilen II coincer les rails 
mpi. I - up see wedge, to. 

wedge II Keil m. 1/ coin m. I - (Print) 1/ 

Keil m.; Unterlage f.; Fiitterung f. 1/ 

tacon m.; taquon m. I absorbing - II 
Absorptionskeil m. 1/ coin m. absorbant. 
I adjusting - II Stellkeil m. 1/ clavette f. 
de reglage; coin m. d'ajustage. 1 axle 
box - II Achslagerstellkeil m. 1/ coin m. 
de serrage des boites d'essieu. I - for 
cleaving trees II Keil m. zum Holzspalten 
1/ ebuard m. I - of the curb piece (Hydr 
arch) II Reitelkeil m.; Rodelkeil m.; 
Rotelkeil m. II coin m. de guindage. I 
to fasten with a - see to wedge. I - for 
fastening the helve to the hammer II 

weft winding machine 

Helmkeil m. II angrois m. d'un marteau. 
I iron - 1/ Eisenkeil m. 1/ coin m. en fer. / 
to loosen the - 1I1oskeilen II declaveter. 1 
tightening - see adjusting -. I wooden 
- II Holzkeil m. II coin m. en bois. 

wedge axe II Spaltaxt f. II hache f. a fendre. 
I - characters pI. 1/ Keilschrift f. 1/ carac
teres mpI. cuneiformes. I - cleaving 
method II Keilspaltmethode f. II methode 
f. a fendre au moyen de coins. 1 - clos
ing contrivance II KeilverschluB m. II 
fermeture f. a coin. 1 --formed part 
II Keilstiick n. II piece f. en forme de 
coin. 1 - friction gear 1/ Keilraderge
triebe n. 1/ transmission f. a friction par 
poulies a gorge. I - friction wheel II Keil
rad n. II roue f. a gorges ou a coin. 1 
- man (Print) II Keiltreiber m. II homme 
m. de bois. I - pass-gap setting device II 
Keilanstellung f. II reglage m. par coin. I 
- rail anchor II Keilklemme f. II dispositif 
m. d'ancrage a coin. I secured by - 1/ 

aufgekeilt 1/ fixe par cheville. I --shaped 
II keilformig II cuneiforme; en forme de 
coin. I --shaped plate II keilfOrmige 
Platte f. II plaque f. a forme conique. I 
--sized see --shaped. I - writing see 
- character. 

wedging (Mach) II Verkeilen n.1I calage m.1 
- (Pott) II Kneten n. II petrissage m. I 
- of rails II Verkeilen n. der Schienen II 
coin9age m. des rails. 

weed, to II jaten II sarcler. 
weed 1/ Unkraut n. 1/ mauvaises herbes fpI. 

1 free from -s II unkrautfrei II debarrasse 
des mauvaises herbes fpI. 

weeder II Jater m. II sarcleur m. 
weeding hook II Jathacke f. II serfouette f.; 

sarclet m.; sarcloir m. 
weed killer II Unkrautvertilgungsmittel n. 

II produit m. a exterminer les mauvaises 
herbes. 

week day 1/ Werktag m.; Wochentag m. II 
jour m. ouvrable. 

weekend 1/ Wochende n. 1/ semaine f. 
anglaise; fin f. de semaine. 1 - letter 
telegram 1/ W ochenendtelegramm n. 1/ 

telegramme m. de fin de semaine. 
weekly 1/ wochentlich II hebdomadaire. / 

- wages pI. II Wochenlohn m.1I salaire m. 
de la semaine; semaine f. 

weel 1/ Fischreuse f.; Reuse f. II bire f.; 
nasse f.; panier m. I - without neck II 
Reuse f. ohne Einkehle II panier m. de 
bonde. 

weft (Stuff) II Gewebe n.; Stoff m.; Zeug n. 
II etoffe f.; tissu m. I - (Weav) II Ein
schuB m.; SchuB m.; Einschlag m. II 
trame f. I - counter II SchuBzahler m. 1/ 

compteur m. de duites. 1- distributor 1/ 

Spulenverteiler m. 1/ distributeur m. 
d'epoules. I - plush II SchuBpliisch m. II 
peluche f. par trame. I preparation of 
the - 1/ Vorbereitung f. des Einschlags II 
tramage m.; preparation f. du fil de 
trame. I - ring frame II Ringspinn
maschine f. fUr SchuBgarn II continue f. 
a anneaux a filer la trame. 1- room hand 
1/ Eintrager m. II trameur m. 1 - silk II 
Einschlagseide f. 1/ fil-trame m.; soie f. 
trame. I - store hand II Webegarnaus
geber m. II distributeur m. de trames. I 
- velvet II SchuBsamt m. 1/ velours m. 
par trame. I - winding II Einschlaggarri.
spuIen n. II cannetage m.; epoulage m. 1 
- winding machine II SchuBspulmaschine 
f.1I machine f. a cannettes; cannetiere f.; 



weft yarn 

trameuse f. / - yarn II EinschuBgarn n. II 
trame f.; fil m. de trame. 

weigh, to II wiegen II peser. / - again II 
nachwiegen II repeser; verifier Ie poids. 
/ - the anchor II den Anker m. lichten II 
lever ou deplanter au deraper l'ancre 
f.; demarrer un vaisseau. 

weigh-boy tenter (Spinn) II Kannenwieger 
m. II echantillonneur m. 

weighbridge II Briickenwage f. II pont m. 
ou balance f. it bascule. 

weighed-up II ausgewogen II equilibre. 
weigher II Wieger m.11 peseur m.; basculeur 

m. 
weigh house II Stadtwage f. II balance f. 

publique. 
weighing II Wagung f.; Wiegen n. II pesee 

f.; pesage m. / - the anchor II Lichten 
n. des Ankers II desancrage m. / double 
- II Doppelwagung f. II double pesee f. 

weighing apparatus II Wiegevorrichtung 
f. II appareil m. de pesage. 

weighing machine II Wage f. II bascule f. / 
- for cars II Fuhrwerkswage f. II balance 
f. it voitures. / cattle - II Viehwage f. II 
balance f. it bestiaux. / crane - II Kran· 
wage f. II balance f. pour grues. / decimal 
- II Dezimalwage f. II bascule f. ou balance 
decimale. / gas - II Gaswage f. II balance 
f. pour gaz. / - for persons II Personen· 
wage f. II bascule f. pour personnes. / 
pneumatic balancing for -s II Luftdruck· 
entlastung f. fiir Wagen II soulagement 
m. it air com prime pour bascules. 

weighing room II Wagezimmer n. II salle 
f. des balances. / - scale II Wagschale f. 
II bassin m. ou plateau m. de balance. 

weigh shaft II Steuerungswelle f.; Um
steuerwelle f. II arbre m. de relevage ou 
de distribution. 

weight, to II belasten II charger avec des 
poids mpl. 

weight II Gewicht n. II poids m / - of the 
air II Gewicht n. der Luft II poids m. de 
l'air. / - of the air displaced II Gewicht 
n. der verdrangten Luft II poids m. de l'air 
deplace. / approximate - II ungefahres 
Gewicht n. II poids m. approximatif. / -
of armature copper II Ankerkupfer
gewicht n. II poids m. du cuivre de !'in· 
duit. / - of an atom II Atomgewicht n. II 
poids m. atomique. / small - of an atom 
II niedriges Atomgewicht n. II poids m. ato
mique faible. / average - II durchschnitt
liches Gewicht n.11 poids m. moyen./- on 
the axle II Achsbelastung f.1I charge f. par 
essieu. / - of a body II Schwere f. oder 
Gewicht n. eines Korpers II poids m. 
d'un corps. / - of a bridge II Eigen
gewicht n. einer Briicke II poids m. 
propre d'un pont./- of the car II Wagen
gewicht n. II poids m. de la voiturc. / 
counter-balance - II Ausgleichgewicht 
n. II contrepoids m. / dead - see net -. 
/ driving - for clock II Antriebsgewicht 
n. fiir das Uhrwerk II poids m. moteur 
ou entraineur du mouvement d'hor
logerie. / effective - II Nutzlast f. II poids 
m. absolu ou effective; charge f. utile. / 
- when empty II Leergewicht n.1I poids m. 
it vide. / extra - II tJbergewicht n. II 
surpoids m. / - of fish plates per metre 
run II Laschengewicht n. je laufenden 
Meter II poids m. des eclisses par metre 
courant. / - of fuel II Brennstoffgewicht 
n. II poids m. du combustible. / gross - II 
Rohgewicht; Bruttogewicht n. II poids 
m. brut. / half-gross - II Halbrohgewicht 
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II poids m. demi-brut. / - per HP II 
Gewicht n. je PS II poids m. par CV. / -
of the hull (Shipb) II Eigengewicht n. 
des Schiffskorpers II poids m. de la 
coque. / individual - II Stiickgewicht 
n. II poids m. de la piece. / invoiced - II 
fakturiertes Gewicht n. II poids m. fac
ture. / totalliftcd - Ii gesamtes gehobenes 
Gewicht n. II charge f. globale eleve. 
/ loaded - (Aero) II geladenes Gewicht 
n.; Zuladung f. II poids m. charge. / -
of a locomotive when empty II Leer
gewicht n. einer Lokomotive II poids 
m. d'une locomotive non compris l'eau 
dans la chaudiere. / to lose - II 
an Gewicht n. abnehmen II perdre du 
poids m. / - of machine with accessories 
II Gewicht n. der Maschine mit Zu
behor II poids m. de la machine avec 
accessoires. / - per metre run of rail II 
Schienengewicht n. je laufenden Meter 
II poids m. au metre courant de rail. / 
theoretic - per metre II rechnungs
maBiges Metergewicht n. II poids m. 
tMorique par miMe courant. / net - II 
Eigengewicht n. II poids m. net. /- of 
packing II Gewicht n. der Verpackung II 
poids m. de l'emballage. / paying - see 
real -. / - of plate II Blechgewicht 
n. II poids m. de la t61e. / - in pounds II 
Gewicht n. in Pfunden II poids m. en 
livres. / precision - II Prazisionsgewicht 
n. II poids m. de precision. / real - II 
Nutzlast f. II poids m. absolu ou effec
tive; charge f. utile. / rough - II un
gefahres oder abgeschatztes Gewicht n. 
II poids m. approximatif. / set of -s II in
einander passende Gewichte npl.; Ein
satzgewichte npI. II jeu m. de poids it 
cuvette. / short - II Mindergewicht 
n.; Gewichtsmanko n. II poids m. in
suffisant. / sliding - II verschiebbares 
Gewicht n. II poids m. curseur ou coulis
santo / specific - II spezifisches Gewicht 
n.; Wichte f. II poids m. specifique. / 
specific - of air II Wichte f. der Luft 
II poids m. specifique de l'air. / stamped 
- II geeichtes oder gestempeltes Gewicht 
n. II poids m. poin«onne. / stan
dard - II Normalgewicht n. II poids 
m. etalon. / tare - see real -. / total -
II Gesamtgewicht n. II poids m. total. / 
total - of a dutiable ware II Gesamt
gewicht n. einer zollpflichtigen Warc II 
poids m. total d'une marchandise sou
mise aux droits. / - of tup II Fallgewicht 
n.; Bargewicht n. II poids m. de mouton. 
/ - per unit of volume II Gewicht n. je 
Raumeinheit II poids m. par unite de 
volume. / - by volume II Volum
gewicht n. II poids m. par volume. / -
on the wheel II Radbelastung f. II poids 
m. sur la roue. / whole - see total -. / 
- in working order II Dienstgewicht n. 
II poids m. en ordre de service. 

weight areometer II Gewichtsaraometer n. 
II areometre m. it poids constant. / bill 
of - II Gewichtsnota f. II note f. du poids. 
/ - brake II Gewichtsbremse f. II frein 
m. it contrepoids. / - capacity II Ge
wichtskapazitat f. II capaciM f. massique. 
/ --driven clock II Uhrwerk n. mit Ge
wichtsantrieb II mouvement m. d'hor
logerie it poids. 

weighted safety valve II gewichtbelastetes 
Sicherheitsventil n. II soupape f. de 
suret{, it contre-poids. 

weight equivalent II Gewichtsaquivalent 

welded tube 

n. II poids m. equivalent. / - holder II Ge
wichtstrager m. II porte-poids m. / -
indication II Gewichtsangabe f. II indica
tion f. du poids. / loss in - II Gewichts
verlust m. II perte f. de poids. / part 
of - II Gewichtsteil n. II partie f. en poids. 
/ per cent by - II gewichtsprozentig il 
pour cent en poids m. / saving of -
/ Gewichtsersparnis f. II economie f. de 
poids. / set of -s II Gewichtsatz m. il 
serie f. de poids. / unity of - II Gewichts
einheit f. il unite f. de poids. / - winding 
gear of the clock II Gewichtsaufzug m. 
der Uhr II remontage m. du poids 
d'horloge. 

weighty II schwer II pesant; lourd. 
weir II Wehr no; "Oberfall m. II deversoir 

m.; barrage m./ carved - II durchbroche
nes Wehr n.1I ecluse f. it pertuis. / double
sluice - II Doppelschiitzenwehr n. II bar
rage m. it vannes doubles. / - with a. 
lock II Schleusenwehr n. II barrage m. 
it ecluse. / needle - II Nadelwehr n. II 
barrage m. it aiguilles ou it fermettes 
mobiles. / overflowing - II "Oberfall
wehr n. II deversoir m. it trop-plein. / 
roller sluice - II Walzenschiitzenwehr 
n. II barrage m it cylindres. / sector - il 
Segmentwehr n. II barrage m. it secteur 
ou it segment. / sluice - II Schiitzenwchr 
n. II barrage m. it vanne. / stop plank 
- see needle -. / valve - II Schleusen
wehr n.; Schiitzenwehr n. II barrage m. 
en eperon. / - with waste-sluices II 
Schiitzenwehr n. II barrage m. it vannes. 

weir building II Wehrbau m. II construction 
f. de barrages. / - fisherman II Reusen
fischer m. II pecheur m. it la masse. / -
plant II Wehranlage f. II installation f. de 
barrage. 

weld, to II schwei13en II souder. / - auto
geniously II autogen schweiBen II souder 
par Ie procede autog/me. / - electrically 
II elektriseh oder elektrolytisch schwei-
13en II souder electriquement. / - tyres 
dircctly on wheels II Bandagen fpI. mit 
dem Rad unmittelbar verschweiBen II 
souder Ie bandage directement avec la 
roue. 

weld II SchweiBstelle f. II soudure f. 
weldability II SchweiBbarkeit f. II souda

bilite f. 
weldable II schweiBbar II soudable. / - steel 

II schweiBbarer Stahl m.; Schwei13stahl 
m. II acier m. soudable. 

welded II geschweiBt II soude. / double-
II doppelt geschwei13t II it soudure f. 
double. / - ice can II geschwei13te Eis
zelle f. II mouleau m. it glace soud{,. / 
ring that has to be --in II einzuschweiBen
der Ring m. II anneau m. qui doit fMe 
soude dans les pieces. / - iron spoke 
wheel !I Speichenrad n. aus SchweiLl
eisen II roue f. it rayons en fer soudahL. I 
- joint II SchweiBverbindung f. II joint 
m. soude. / wrought iron plate with 
a layer of chrome steel --on II schmiede
eiserne Platte f. mit aufgeschwciBter 
Chromstahlschicht II plaque f. en fer 
forge avec une couche d'acier chrome 
soudee dessus. / electrically - rail joints 
pI.li elektrisch geschweillte SchienenstoBe 
mpl. II joints mpl. de rails soudes electri
quement. /- seam see welding seam. / -
steel pipe see - steel tube. / - steel tube 
II geschwei13tes Stahlrohr n. II tube m. au 
tuyau m. d'acier soude. / - tube II ge
schweiBtes Rohr n. Ii tuyau m. soude_ 



welder 

welder II SchweiBer m. II soudeur m. I-'s 
mask see welding helmet. I -'s outfit II 
SchweiBerausrustung f. II equipement m. 
de soudeur. 

welding II SchweiBen n.; SchweiBarbeit f. II 
soudure f.; soudage m. I alternating cur· 
rent -II WechselstromschweiBung f.11 sou· 
dage m. a courant alternatif. I arc - II 
LichtbogenschweiBung f. II soudure f. 
it ['arc. I autogenous - II autogenes 
SchweiBen n. II soudure f. autoglme. I au· 
tomatic - II MaschinenschweiBen n. II 
soudage m. automatique ou mecanique. 
I butt - II StumpfschweiBen n. II soudure 
f. par rapprochement. I butt seam -
see welding, butt. I caulk - II Dichtungs
schweiBung f. II soudure f. etanche. I 
- of chains II KettenschweiBung f. II sou
dage m. de chaines. I cold - II Kalt
schweiBung f. II soudage m. sans echauf· 
fement prealable des pieces. I cross bar 
- Ii KreuzschweiBung f. II soudage m. de 
pieces en croix. I - with current from 
the public electric supply II Netzstrom
schweiBung f.11 soudage m. par Ie courant 
du reseau. I direct current - II Gleich· 
stromschweiBung f. II soudage m. a 
courant continuo I - of edges II Kanten
schweiBung f. II soudage m. sur aretes. 
, joints which are to be effected by - II 
Verbindungen f. die durch SchweiBen 
hergestellt werden sollen II jonctions fpI. 
qui doivent s'effectuer par soudage. , 
electric - II elektrisches SchweiBen n. II 
soudure f. electrique. , forge - II Ham
merschweiBung f. II soudage m. au mar
teau. , fusion - II SchmelzschweiBung f. 
II soudage m. par fusion. , gas - II Gas
schweiBung f. II soudage m. au gaz. 'hot 
- II WarmschweiBung f. II soudage m. a 
chaud.! lap - II UberlapptschweiBen n. II 
soudage m. par recouvrement. , pipe - II 
RohrschweiBung f. II soudage m. de 
tubes. , point - II PunktschweiBung f. II 
soudage m. par points. , - without 
preheating see cold -. , pressure - II 
PreBschweiBung f. II soudage m. sons 
pression. I rail - II SchienenschweiBung 
f. II soudure f. de rails. , resistance - II 
WiderstandsschweiBung f. II soudage m. 
par resistance. , ridgeless seam - II wnlst
lose NahtschweiBung f. II soudage m. de 
joints sans surepaisseur. I ring - II Ring
schweiBung f. II soudage m. d'anneaux. 
I seam - II NahtschweiBung f. II soudage 
m. des joints. , staggered spot - II Zick
zackpunktschweiBung f. II soudage m. 
par points en quinconce. , step- back - II 
PilgerschrittschweiBung f. II soudage m. 
it pas de pelerin. , shielded arc - II Schutz
gasschweiBung f. II soudage m. a arc 
protege. , slot - II SchlitzschweiBung f. II 
soudage m. des fentes. , spot - see 
point -. , step by step seam - II 
SchweiBung f. nach dem Rollenschritt
verfahren II soudage m. pas a pas par 
electrode roulante. , straight line spot - II 
H,eihenpunktschweiBung f. II soudage m. 
par points en ligne droite. , strength -
see welding, strong. I strong - II Festig
keitsschweiBung f. II soudure f. de force 
au solide. , thermit(e) - II Thermit
schweiBung f. II soudage m. it la thermite 
ou a l'aluminium. , tire - II Reifen
schweiBung f. II soudage m. de bandages. 
, tube - II RohrschweiBung f. II soudage 
m. de tubes. , vertical - II senkrechte 
SchweiBung f. II soudage m. vertical. 
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welding apparatus II SchweiBapparat m. II 
appareil m. de soudage.l- bar II SchweiB
stab m. II barre f. a souder. I - bead II 
SchweiBperle f. II perle f. de soudure. , 
blooming mill for - see welding mill. I 
- burner II SchweiBbrenner m. II chalu
meau m. a souder./ connexion for - and 
fusion burner II AnschluB m. fur SchweiB
und Schneidebrenner II raccord m. pour 
chalumeau a souder et a decouper. , -
characteristic II SchweiBcharakteristik f. 
II caracteristique f. de soudure. I - cur
rent II SchweiBstrom m. II courant m. de 
soudure. , defect in - II SchweiBfehler m. 
I cran m. ou defaut m. de soudure. I -
dynamo II SchweiBgenerator m. II gene
ratrice f. ou dynamo f. de soudure. , -
edge II SchweiBkante f. II bord m. a 
souder. 

welding electrode II SchweiBelektrode f.; 
SchweiBstab m. II electrode f. ou barre f. 
a souder. , - holder II SchweiBzange f. II 
poignee f. pour electrodes de soudage. 

welding engine see - machine. , - equip
ment II SchweiBeinrichtung f. II equipe
ment m. ou installation f. de soudage. 
I - furnace II SchweiBofen m. II four m. 
a souder. , - globule see - bead. , -
handle see - pistol. I - heat II SchweiLI
hitze f.; SchweiBwarme f. II chaude f. 
soudante. , - helmet II SchweiBkappe f. II 
capot m. protecteur de soudeur. , -
installation II SchweiBeinrichtung f. II 
equipement m. ou installation f. de sou
dage. , - job II SchweiBarbeit f. II travail 
m. de soudure. 

welding machine II SchweiBmaschine f. II 
machine f. a souder. , arc - II Licht
bogenschweiBmaschine f. II appareil m. 
a souder a l'arc electrique. , autogenous 
- II autogene SchweiBmaschine f. II ma
chine f. pour la soudure autogene. , 
automatic - II SchweiBautomat m. II ma
chine f. automatique a souder. , butt - II 
StumpfschweiBmaschine f. II machine f. 
a souder par rapprochement. , chain -II 
KettenschweiBmaschine f. II machine f. 
it souder Ills chaines. I circumferential 
seam - II RundnahtschweiBmaschine f. II 
machine f. a souder les joints circon
ferentiels ou ronds./com bined - see univer
sal -. , electrical - II elektrische SchweiB
maschine f. II machine f. a souder electri
que. , - for hollow bodies II Hohlkorper
schweiBmaschine f. II machine f. it souder 
les pieces creuses. , longitudinal seam -
II LangsnahtschweiBmaschine f. II ma
chine f. a souder les joints lougitudi
naux. , multiple-operator - II Mehrfach
schweiBmaschine f. II machine f. a sou
der multiple. , resistance - II Wider
standsschweiBmaschine f. II machine f. 
a souder par resistance. , - for rolled 
sections II Profileisensch weiBmaschine f. 
II machine f. a souder Ie fer profile. , 
seam - II NahtschweiBmaschine f. II ma
chine f. a souder les bords. , special pur
pose - II SchweiBmaschine f. fur Sonder
zwecke II machine f. a souder pour 
buts speciaux. / tube - II RohrschweiB
maschine f. II machine f. a souder les 
tubes. , universal - II UniversalschweiB
maschine f. II machine f. a souder univer
selle. 

welding means pI. II SchweiBmittel n. II 
materiel m. de soudure. , metal repair 
part for - II AnschweiBende n. II piece f. 
a souder sur une autre., - mill II SchweiB-

well cylinder 

walzwerk n.lllaminoir-soudeur m.; train
soudeur m. , - operator see welder. I 
- pistol I! SchweiBpistole f. II pistolet m. 
it souder. , - piston see welding rod. I 
- place II AnschweiBstelle f. II soudure f. 

welding plant II SchweiBanlage f. I! installa
tion f. de soudage ou a souder. , 
autogeneous - II autogene SchweiBan
lage f. I! installation f. de soudure auto
gene., autogenous - and cutting plant II 
AutogenschweiB. und -schneidanlage f. II 
installation f. de soudage et de coupage 
autogene. 

welding pole II SchweiBpol m. I! pole m. 
de soudure. I - powder I! SchweiB
pulver n. II poudre f. a souder. ,- press II 
AufschweiBpresse f. II presse f. a souder. 
, - pressure II SchweiBdruck m. II pres
sion f. de soudage. 

welding process II SchweiBverfahren n. II 
procede m. de soudage ou de soudure. 
I electric - II elektrisches SchweiBver
fahren n. II procede m. de soudure 
electrique. , electrolytic - II elektroly
tisches SchweiBverfahren n. II procede m. 
de soudure electrolytique. , gas - Ii 
GasschweiBverfahren n. II procede m. de 
soudage au gaz.' thermit(e) - II Thermit
schweiBverfahren n. II procede m. de 
soudage a la thermite. 

welding rod II SchweiBstab m. II barre f. 
a souder. , - rolling mill see - mill. 
, - sand II SchweiBsand m. II sable m. a 
souder. I to sprinkle with - sand II mit 
SchweiBsand bestreuen II sablonner. , 
- seam II SchweiBnaht f. II joint m. 
soude; ligne f. de soudure. , - set II 
SchweiBaggregat n. II groupe m. d'ap. 
pareils a souder. 

welding shop II SchweiBwerkstatt f.; 
SchweiBerei f. II atelier m. de soudage. 
, autogenous - II Werk n. fur autogene 
SchweiBung II atelier m. de soudure 
autogene. I electric - II ElektroschweiB
werk n. II atelier m. de soudage electrique. 

welding transformer II SchweiBumformer 
m. II convertisseur m. de soudure. , -
voltage II SchweiBspannung f. II tension 
f. de soudure. , - wire II SchweiBdraht m. 
II fil m. It souder.,- workshop see - shop. 

weld iron II SchweiBeisen n. II fer m. sou
dable. 

weld less tyre II nahtloser Radreifen m. II 
bandage m. de roue sans soudure. 

weld stalk II Waustengel m. II tige f. de 
gaude. , - steel II SchweiBstahl m. II acier 
m. soudable ou It souder. , - tube roll
ing mill II SchweiBrohrwalzwerk n. II 
laminoir m. pour tubes soudes. 

welfare II W ohlfahrt f. II bien-etre m. , -
institution II Wohlfahrteinrichtung f. II 
institution f. patronale. 

well II Brunnen m. II puits m. , - (Mine) 
II Bohrloch n. II trou m. de sondage. , -
(Build) II Treppenhaus n. II cage f. d'esca
lier. , - (Spring) II Quelle f. II source f.; 
nappe f. I artesian - II artesischer Brun
nen m. II puits m. artesien. , - of the 
centre-board II Schwertkasten m. eines 
Schwertbootes II puits m. de derive. 

well boring II Brunnenbohren n. II fon9age 
m. de puits. , - borer II Bohrmeister m. II 
foreur m. de sondage. , - boring II Brun
nenbau m. II construction f. de puits. , 
boring tool for -s II Brunnenbohrgerat 
n. II outil m. de creusage pour puits. , -
building II Brunnenbau m. II construction 
f. de puits. , - cylinder II Brunnenzylin-



well engineer 

der m. II cylindre m. de puits. / artesian 
- engineer II Fachingenior m. fiir arte
sische Brunnen II ingt'mieur m. specia
liste de puits artesiens. / - foundation II 
Brunnenfundierung f. II fondation f. de 
puits. 

well-founded (Trade) II kapitalkraftig II dis
posant d'importants capitaux mpl. 

well house II Brunnenhaus n.; Brunnen
stube f. II chambre f. de puits. / - pump 
II Brunnenpumpe f. II pompe f. It puits. 
/ - room (Shipb) II Sodraum m.; Pump
sod m. II sentine f.; ousseau m. 

well-seasoned cigar II gut abgelagerte Zi
garre f. II cigare m. bien sec. 

well sinker II Brunnenmacher m. II fonte
nier m.; fontainier m. 

well sinking II Brunnenbau m. II fontainerie 
f. / - enterprise II Tiefbohrgeschaft n. II 
entreprise f. de sondages. / - plant II 
Bohranlage f. II installation f. de son
dage. / - tool (Min) II Bohrgerat n. II ap
pareil m. de sondage. 

well wagon (Railw) II Tiefladewagen m. II 
wagon m. pour pieces pendantes entre 
les traverses. / - water II Brunnenwasser 
n. II eau f. de puits. / - water (Spring) II 
Quellwasser n. II eau f. de source. 

welt II Rand m.; Saum m.; Rahmen m. II 
ourlet m.; bordure f.; renforcement m. 

welted edge II eingefaBter Saum m. II bord 
m. replie ou double. 

welt leather II Rahmenleder n. II contrefort 
m. / -·stitched shoe II Rahmenschuh m. II 
chaussure f. cousue-trepointe. 

west II westlich II ouest; de l'ouest m.; occi
dental. 

west II Westen m. II ouest m.; occident m.; 
couchant m. 

westing II westlicher Kurs m. II chemin m. 
ouest. 

wet, to II befeuchten; anfeuchten; begieBen 
II humecter; mouiller; arroser. / - the 
casing II die Schalung begieBen II arroser 
Ie coffrage. / - thoroughly II durchfeuch
ten II penetrer d'humidite; mouiller; 
tremper. 

wet II naB II mouille. / - (Meteor) II nieder
schlagsreich II riche de condensations 
ou en pluies; It fortes condensations. / -
brushing machine II NaBbiirstmaschine 
f. II machine f. It brosser au mouille. / -
bulb thermometer II feuchtes Thermo
meter n. II thermometre m. mouille. / -
calender II NaBkalander m. II calandre m. 
au mouille. / - chamber II Feuchtkam
mer f. II chambre f. humide./ - decatizing 
machine II NaBdekatiermaschine f. II de
catisseuse f. au mouille. / universal -
decatizing machine with one closable 
trough II UniversalnaBdekatiermaschine 
f. mit einem verschlieBbaren Trog II de
catisseuse f. au mouille universelle It 
cuve fermante. / - dressing II nasse Auf
bereitung f. II traitement m. de separa
tion par voie humide. / - finishing ma
chine II NaBappreturmaschine f. II ma
chine f. pour l' a ppret au mouille. 

wet grinding II NaBschleifen n. II afffttage 
m. It I'eau; meulage m. en mouillant. / 
ball mill for - II NaBkugelmiihle f. II mou
lin m. It boulets pour Ie broyage par voie 
humide. / machine for grinding machine
knives when wet II MaschinenmessernaB
schleifmaschine f. II machine f. It affftter 
It l'eau les couteaux des machines. / -
mill II NaBmiihle f. II moulin m. par voie 
humide. 
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wet iron II schlackenreiches Eisen n. II fer 
m. gras. / half-- method II HalbnaBver
fahren n. II voie f. demi-seche. 

wetness of the steam II Nasse f. des Damp
fes II humidite f. de la vapeur. 

wet parting 8ee - separation. / - press II 
NaBpresse f. II presse f. humide. / - pro
cess II nasses Verfahren n. II procede m. 
par voie humide. / - rot II NaBfaule f. II 
putrefaction f. humide. / - separation II 
nasse Scheidung f. II triage m. par voie 
humide. / - shrinking (Clothm) II Was
serkrumpe f. II decatissage m. It l'eau. / -
spinning II NaBspinnen n. II filage m. au 
mouille. / - spinning frame II NaBspinn
maschine f. II metier m. It filer au mouille. 
/- stamps pI. (Ore dress) II NaBpochwerk 
n. II bocard m. mouille. 

wetted surface II benetzte 0 berflache f. II 
surface f. mouillee. 

wetter (Print) II Papierfeuchter m. II trem
peur m. 

wetting (Print) II Anfeuchten n. II trempage 
m.; mouillage m.; trempe f./ - the clay II 
Einsumpfen n. des Tones II detrempage 
m. de l'argile. / - the coal II Nassen n. der 
Kohle II arrosage m. du charbon. 

wetting machine II Feuchtmaschine f. II 
humecteur m.; machine f. It humecter. / 
- for paper II Feuchtmaschine f. fiir Pa
pier II machine f. It humecter Ie papier. / 
- for yarns II Feuchtmaschine f. fiir 
Garne II machine f. It humecter lcs fils. 

wetting, air - plant II Luftbefeuchtungs
anlage f. II installation f. pour humecter 
l'air. / - room (Print) II Feuchtkammer 
f. II temperie f. 

wet, half - treatment see half - method. 
/ - vapour II nasser Dampf m. II vapeur f. 
humide. / - washing II nasses Waschen 
n. II lavage m. par voie humide. / in the 
- way II auf nassem Wege m. II par voie f. 
humide. 

whale II Wal m.; Walfisch m. II baleine f. 
whaleboat II Walfischboot n. II baleiniere f. 
whalebone II Fischbein n. II baleine f. / imi-

tation - II Hornfischbein n. II baleine f. 
de corne. / - dresser II Fischbeinbearbei
term. II appreteur m. de baleines. / -
dressing II Fischbeinbearbeitung f. II ap
pret m. de baleines. / - sawyer II Fisch
beinsager m. II scieur m. de baleines. / -
splitter II FischbeinreiBer m. II refendeur 
m. de baleines. 

whale fin II Walfischbarte f. II fanon m. de 
baleine. / - fisher see whaler. / - fishery II 
Walfischfang m. II peche f. de la ba
leine. 

whale oil II Walfischtran m. II huile f. de 
baleine. I - boiler II Transieder m. II fon
deur m. d'huile de baleine. 

whaler II Walfischfanger m. II pecheur m. 
de baleines. 

wharf II FluBdamm m.; Kai m.; Pier m.; 
Hafenkai m. II quai m. / customs - II 
Zollmole f. II mole m. de la douane. / 
ex - II ab Kai II ex quai. 

wharfage II Kaigcld n. II droits mpl. de quai. 
wharfinger II Kaimeister m. II maitre m. 

de quai. 
wharf, stationary revolving crane for - use 

II feststehender Hafendrehkran m. II grue 
f. fixe pivotante pour port. 

whatnot, object of - Ii Etagerengcgenstand 
m. II objet m. d'etagere. 

wheat II Weizcn m. II froment m. / - brush 
II Getreidcbiirste f. II brosse f. able. / 
brushing of - see - cleaning. / - cleaner 

wheel 

II Getreidereiniger m. II nettoyeur m. de 
ble. / - cleaning II Getreidereinigung f. II 
nettoyage m. du ble. / - conditioner II 
Weizenvorbereiter m. II conditionneur m. 
a ble./- crop II Weizenernte f. II n\colte f. 
de ble. / - damper II Getreidenetzapparat 
m. II mouilleur m. du ble. 

wheaten flour I: Weizenmehl n. II farine f. 
de froment. / - mill II Weizenmiihle f. Ii 
moulin m. It froment. 

wheaten groats pI., coarse - II grobes 
Weizenschrot n. II froment m. egruge. 

wheat grader il Weizensortiermaschine f. II 
trieur m. a grain. / - mill II Weizen
miihle f. II moulin m. It froment. / 
- polishing machine Ii Getreidepolier
masehine f. II polisseur m. de ble. / 
- sack II Getreidsack m. II sac m_ a blC. / 
- scourer Ii Getreidespitz- und Schal-
maschine f. II epointeuse-decortiqueuse f. 
de ble. / - sorter 8ee wheat grader. / -
starch II Weizenstarke f. il amidon m. de 
ble. 

Wheatstone bridge Ii Wheatstoneschc 
Briicke f. II pont m. de Wheatstone. / 
- receiver I: Wheatstonecmpfanger m. I, 
appareil recepteur m. Wheatstone. / 
- transmitter II Wheatstonescnder m. II 
transmetteur m. automatique. / - work
ing (Tel) II Wheatstoncbetrieb m. II ex
ploitation f. avec appareil de Wheat
stone. 

wheat straw II Weizenstroh n. II paille f. 
de ble. / - washing machine II Getreide
waschmaschine f. II lavcuse f. de ble. 

wheel, to II rollen; karren II rouler. / - the 
ground II die Erde abkarren II brouetter 
la terre. 

wheel II Itad n. Ii roue f. / angular - 8ee 
bevel -. / annular - il Rad n. mit 
innerer Verzahnung II roue f. dentee 
interieure. / axle drive bevel - II Teller
rad n. II couronne f. d'angle du differen
tiel. / bevel - II Kegelrad n.; konisches 
Rad n. II roue f. conique. / blade - (Tur
bine) II Laufrad n. II roue f. mobile; rotor 
m. / bogie - (Loc) II Laufrad n. I: roue f. 
porteuse. / bucket - II SchOpfrad n. II 
roue f. elevatoire. / built-up - II zu
sammengesetztes Rad n. II roue f. avec 
Ie bandage cmbattu. / cast steel - II 
StahlguBrad n. II roue f. en acier moule. / 
east steel one-picce - :1 gegossenes Voll
rad n. il roue f. d'une seule piece en 
aeier moule. I cellular - (Hydr arch) II 
Kastenrad n.; Schopfrad n. II roue f. a 
godets ou a seaux. / central - II Mittelrad 
n. II roue f. centrale. / chain - II Ketten
rad n. II roue f. a chaine. / change - II 
Ersatzrad n. Ii rouc f. de rechange. / 
chilled iron - !I SchalenguBrad n. II roue 
f. de fonte en coquille. / coiled disc - Ii 
Wickelrad II roue f. enroulee. / conical -
see bevel -. / - of cork (Glassm) II 
Korkscheibe f. II meule f. de liege. I 
coupled - II Kuppelrad n. Ii roue f. 
accouplee. / coupled - with lateral play 
Ii verschiebbares Kuppelrad n. II roue f. 
coupIee a jeu lateral. / - on cover I, 
Deckelrad n. II roue f. portee par Ie 
couvercle. / crown - (Auto) II Ketten
kranz m. II couronne f. de chaine. / 
- with curved float-boards II Schaufel
rad n. mit gekriimmten Schaufeln Ii roue 
f. a aubes courbes. / detachable - Ii ab
nehmbares Rad n. II roue f. amovible. / 
dividing worm - II Teilschneckenrad n. Ii 
roue f. helicojdale divisem. / doubh>-



wheel 

disk - II Doppelscheibenrad n. II roue f. 
a double disque. I double-flange - II Rad 
n. mit zwei Spur kranzen; zweiflanschiges 
Rad n. II roue f. a deux boudins. I 
double-plate - see double-disk -. I 
double-spoke - II Doppelspeichenrad n. II 
roue f. a rayons doubles. I driving - II 
Antriebsrad n. II roue f. moteur. I set of 
driving -8 II Treibradsatz m. II essieu m. 
moteur monte. I elastic - II elastisches 
Rad n. II roue f. elastique. I flangeless -
II Rad n. ohne Spurkranz m. II roue f. 
a surface cylindrique ou sans boudin. I 
float-board - II Schaufelrad n. roue f. 
a aubes. / forged and rolled steel disc - II 
gewalztes Stahlvollrad n. II roue f. forgee 
et laminee d'une seule piece. I friction -
II Reibrad n. II galet m. de friction. / 
front - II Vorderrad n. II roue f. avant. / 
gear - II Getrieberad n. II roue f. d'en
grenage. / great - (Watchm) II Schlo13-
scheibe f. II limayon m. / grinding - II 
Schleifscheibe f.11 meule f. It affuter./half
double plate - II Halbdoppelscheibenrad 
n. II roue f. a disque semi-double. / hand 
- II Handrad n. II roue f. a main. / - with 
hard tread II Rad n. mit harter Lauf
flache II roue f. avec surface de roule
ment dure. / hoisting - II Heberad n. II 
roue f. elevatrice. / hyperbolical - II 
Hyperboloidenrad n. II roue f. dentee 
hyperboloique. / - with integral tread 
and flanges II Einstiickrad n. mit an
gewalztem Lauf- und Spurkranz II roue f. 
laminee dont Ie bandage fait corps 
avec Ie disque. / intermediate - II 
Zwischenrad n. II roue f. intermediaire'. I 
internal spur - II Had n. mit Innen
verzahnung II roue f. a engrenage in
terieur. / iron - II eisernes Rad n. II roue 
f. en fer. / middle - see central -. I 
- with middle flange II Rad n. mit 
Mittelflansch !! roue f. avec bride cen
trale. / milling - II Randelrad n. II mo
lette f. I minute - see central -. I mount
ed - II montiertes Rad n. II roue f. mon
tee. I turning shop for mounted -s II Rad
satzwerkstatt f. II atelier m. It tourner les 
essieux montes. / - with one flange 
II Had n. mit einem Spurkranz II roue f. 
avec un boudin. / one-piece - II Vollrad 
n. II roue f. d'une seule piece. / the - is 
out of truth II das Rad schlagt II la roue 
flotte. / the - is overhung II das Had ist 
fliegend auf der Achse angeordnet IlIa roue 
est montee en porte-a-faux./the -s pI. are 
arranged to be pressed on the axle II die 
Rader np!. werden zum Aufpressen ein
gerichtet Illes roues fpI. sont arrangees 
pour etre calees a la presse. / ratched - II 
Sperrad n. II roue f. a rochet ou a cliquet. 
/ rear - II Hinterrad n. II roue f. arriere. / 
road - II Wagenrad n. II roue f. de voi
ture. / rotor - see blade -. / rough
pressed - II vorgepre13tes Rad n. II roue f. 
ebaucMe a la presse. I - running loose 
on its axle II Rad n., das lose auf der 
Achse lauft II roue f. folIe sur l'essieu. / 
scoop - see hoisting -. / - with 
separate tyre II Reifenrad n. II roue f. 
a bandage. I - with a shrunk-on tyre II 
Rad n. mit aufgeschrumpftem Reifen II 
roue f. a bandage' care. / single
flange - see - with one flange. / solid - see 
one-piece -. / spare - II Ersatzrad n.; 
Reserverad n. II roue f. de sec ours ou de 
rechange./- with spokes II Speichenrad n. 
II roue f. avec rais ou it rayons. I spring -II 
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federndes Rad n. II roue f. a ressort. / 
sprocket - (Auto) II Kettennu13 f.1I pignon 
m. it chaine. / starting - II Anlaufrad n. II 
roue f. de mise en marche. I steering - II 
Steuerrad n. II volant m.; volant m. de 
direction; roue f. directrice. I - with 
stepped teeth II Zahnrad n. mit Stufen
zahnen II roue f. a denture croisee. / 
- in steps II Stufenrad n.; Stufenscheibe 
f. II roue f. en etages. I sun and planets 
-s pI. II Planetengetriebe n. II mouche 
f.; engrenage m. planetaire. / - of 
a swing-bridge II Laufrad n. einer Dreh
briicke II roue f. sur l'arbre d'un pont 
tournant. / - with tyre cast-on II Rad n. 
mit angegossenem Reifen II roue f. avec 
bandage venu de fonte. / - with tyre 
shrunk-on II Rad n. mit aufgeschrumpf
tern Reifen II roue f. a bandage serre au 
chaud. I toothed - II Zahnrad n. II roue f. 
dentee. / traversing - II Laufrad n. II 
galet m.; roue f. portante.l- with tread 
and flange rolled all in one piece II Ein
stiickrad n. mit angewalztem Lauf- und 
Spurkranz II roue f. laminee dont Ie 
cercle de roulement fait corps avec Ie 
disque. / - with tubular spokes II Rohr
speichenrad n.1I roue f. it rayons tubulaires 
/ - with two flanges II Rad n. mit zwei 
Spurkranzen II roue f. avec deux boudins. 
/ - of vehicle II Fahrzeugrad n. II roue f. 
de vehicule. I - of vulcanized fibre II 
Vulkanfiberrad n. II roue f. en fibre vul
canisee.1 water - II Wasserrad n. II roue f. 
hydraulique. I welded iron spoke - II 
Speichenrad n. aus SchweiBeisen II roue 
f. a rayons en fer soudable. I wire - see 
- with wire spokes. / - with wire 
spokes II Drahtspeichenrad n. II roue f. 
a rayons en fil metallique. I wooden - II 
Holz(speichen)rad n. II roue f. en bois. / 
worm - II Schneckenrad n. II roue f. 
Mlice ou a vis sans fin. 

wheel and axle set grinder II Radsatz
schleifmaschine f. II machine f. it recti
fier les trains de roues. / - and cater
pillar tank II Raderraupenkampfwagen 
m. II char m. d'assaut it roues et chenilles. 
/ - axle II Hadachse f. II axe m. de la 
roue. / - barometer II Zeiger barometer 
n. II barom6tre m. it cadran. 

wheelbarrow II Schubkarren m.; Lauf
karre f. II brouette f. / iron - II eiserner 
Schubkarren m. II bouette f. en fer. / -
maker II Schubkarrenmacher m. II brouet
tier m. 

wheel base II Radstand m.; Achsstand II 
ecartement m. des roues; empattement 
m. / truck of any - II Drehgestell n. fiir 
beliebigen Radstand II bogie m. it ecarte
ment quelconque des roues. 

wheel, beehive on -s II Bienenwanderwagen 
m. II ruche f. sur roues. / - blank II Rad
rohling m. II ebauche f. de roue./- body II 
Radkorper m. II corps m. de roue. /- boss 
II Radnabe f. II moyeu m. de roue. I -
boss boring mill II Radnabenbohrbank 
f. II tour m. vertical a aleser les moyeux. 
/ - box see - case. I - brake II Rad
bremse f. II frein m. de roue. / - cap II 
Nabenkappe f. II chaperon m. de moyeu. 
/ spare - carrier II Ersatzradhalter m. II 
porte-roue m. de secours. / - case II 
Radkasten m. II couvre-engrenage m. / 
- casing see - case. I - centre II Rad
korper m.; Radstern m. II centre m. 
de roue. / cast steel - centre for sets of 
locomotive and tender wheels II Radstern 
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m. aus Stahlformgu13 fiir Lokomotiv- und 
Tenderradsatze II centre m. de roues en 
acier moule pour des essieux montes de 
locomotives et de tenders. I - chair II 
Rollstuhl m. II fauteuil m. roulant. I -
choke II Bremsklotz m. II cale f. de roue. 
I - cleaning shop II Haderputzerei f. II 
atelier m. d'ebarbage des roues. I - cog !I 
Radzahn m. II dent f. de roue. I - cutter II 
Zahnradfraser m. II fraise f. pour engrena
ges. / - diameter II Haddurchmesser m. 
II diametre m. de roue. / - disk II Rad
verblendscheibe f. II couvre-rayons m. de 
roue. / - drag II Hemmzeug n.; Hemm
vorrichtung f.1I enrayement m.; enrayage 
m.; enrayure f. / front - drive II Vorder
radantrieb m. II commande f. a ou Bur 
roue avant. I rear - drive II Hinterrad
antrieb m. II transmission f. a roue ar
riere. 

wheeler (Horse) II Stangenpferd II cheval m. 
de derriere ou de timon; timonier m. 
I slag - II Schlackenfahrer m. II rouleur m. 
de cendres. 

wheel, face width of - II Radbreite f. II lar
geur f. de roue. I - felloe II Radfelge f. II 
jante f. de roue. 1 - fit II Radsitz m.; 
Nabensitz m. II portee f. de calage du 
moyeu. 

wheel flange II Radflansch m.; Radkranz 
m.; Spurkranz m. II boudin m. de roue. / 
to prevent the - from bearing too hea
vily against the outer rail II zum Schutze 
der au13eren Schiene f. gegen die seit
lichen Angriffe der Spurkranze II pour 
proteger Ie rail exterieur contre Ie frotte
ment lateral des boudins. 

wheel forge II Hadschmiede f. II forge f. de 
roues. I - fork bearing II Hadgabellager 
n. II articulation f. de la fourche de roue. 
I - foundry II Radgie13erei f.; Rader
gie13erei f. II fonderie f. de roues. / mov
able - frame II bewegliches Radgestell 
n. II train m. de quatre roues mobile. / 
- gear II Getriebe n.; Radergetriebe n. II 
engrenage m. I - grease II Wagenfett n. 
II graisse f. pour roues. I - guard II Prell
pfahl m. II chasse-roue m. / - horse see 
wheeler. / - hub II Radnabe f.11 moyeu m. 
de roue. / - hub cap II Radkappe f. II 
chapeau m. de moyeu de roue. I - key 
(Electr) II Radtaster m. II pedale f. / 
admissible - load II zulassiger Raddruck 
m. II charge f. de roue admissible. / -
making machine II Radfertigungsmaschi
ne f. II machine f. pour la fabrication de 
roues. 

wheel milling machine II Radfrasmaschine 
f. II machine f. a fraiser les roues. / -
shop II Raderfraserei f. II atelier m. de 
fraisage de roues. 

wheel mounting and dismounting press II 
Raderauf- und -abziehpresse f. II presse 
f. a-caler et decaler les roues. 1- plough II 
Raderpflug m. II charrue f. a roues. I -
press II Haderaufziehpresse f. II presse f. 
it caler les roues ou pour Ie calage des 
roues. / - pressure II Raddruck m. II pres
sion f. exercee par la roue. I press for 
putting-off -8 II Raderabziehpresse f. II 
presse f. a decaler les roues. I - rim II 
Radfelge f. II jante f. de roue. 1- rimmer 
II Felgenmacher m. II ouvrier m. en jantes. 
I - rolling mill II Raderwalzwerk n. II 
laminoir m. it roues. / - rut see - track, 
/ - seat see - fit. 

wheel set (Railw) II Radsatz m. II train m. 
de roues; essieu m. monte. I coupled - II 
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Kuppelradsatz m. II essieu m. accouple 
monte. I - for inside bearings II Innen
lagerradsatz m. II essieu m. monte pour 
boites it graisse interieures. I locomotive 
- II Lokomotivradsatz m. II essieu m. 
monte pour locomotives. I movable - il 
Einstellradsatz m. II essieu m. monte 
mobile. , - for outside bearings II Aullen
lagerradsatz m. II essieu m. monte pour 
boites it graisse exterieures. , radial - II 
radial einstellbarer Lenkradsatz m. II 
essieu m. radial monte. , rear - II Hin
terradsatz m. II train m. de roues au 
essieu m. monte arriere. , standard - 1I 
Radsatz m. normaler Bauart II essieu m. 
monte normal. 

wheel set lathe II Radsatzdrehbank f. II 
tour m. pour trains de roues. , - working 
machine II Radsatzbearbeitungsmaschine 
f. II machine f. a tra vailler les essieux 
montes. 

wheel spider see - centre. , - spoke II Rad· 
speiche f. II rayon m. au rais m. de la 
roue. 

wheel tire II Radreifen m. II bandage m. de 
roue. , - lathe II Radreifendrehbank f. II 
tour m. pour bandages de roues. , -
press II Radreifenpresse f. II presse f. pour 
bandages de roues. 

wheel tooth II Radzahn m. II dent f. de 
roue au d'engrenage. , wooden - tooth 
II Radzahn m. aus Holz II dent f. d'en
grenage en bois. , - track II Radspur f. II 
orniere f. , - tyre see wheel tire. , - vane 
II Radfliigel m. II ailette f. de roue. , -
window II Radfenster n. II fenetre f. 
de roue. 

wheel work II Raderwerk n.; Getriebe n. II 
rouage m.; engrenage m. , - with bevel 
gearing II konisches Getriebe n.; Kegel
radgetriebe n. II engrenage m. it roues 
coniques. , - with cylindrical gearing II 
t1tirnradgetriebe n. II engrenage m. cylin
drique. 

wheelwright II Stellmacher m. II charron 
m. 

wheelwright's machine Stellmacher-
machine f.; Radmaschine f. fiir Stell
macher II machine f. de charronnage. 
, - tools pI. II Stellmacherwerkzeug n. II 
outils mpl. de charron. , - wood II Stell
machereiholz n. II bois m. de charron
nage. , - work II Stellmacherarbeit f. II 
piece f. de charronnage. 

whelp of the capstan II Spillklampe f. 
taquet m. du cabestan. 

wherry boat II Ewer m. II ever m. 
whet, to II wetzen II aiguiser. 
whetiron II Wetzstahl m. II aiguisoir m. 
whetstonI' II Wetzstein m. II pierre f. it 

aiguiser. , - quarry II Wetzsteinbruch 
m. II carriere f. de pierres it aiguiser. 

whetted II scharf II tranchant; aigu; affile. 
whetting, steel goods - installation II Stahl

warenschleiferei f. II installation f. a 
repasser les articles d'acier. , - material 
II Schleifmittel n. II produit m. a aiguiser. 

whey II Molke f. II petit lait m. 
whim IIliegende Winde f.; Gopel m. II treuil 

m. , steam - Ii Dampfwinde f. II manege 
m. it vapeur. 

whim drive !I Gopelantrieb m. II com
mande f. it manege. , - gin II Gopel m.; 
Pferdegopel m. II manege m.; vargue m. 

whip, to (Mar) II heillen; hissen II hisser. 
I - (Tail) II iiberwendlich nahen II sur
jeter. 
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whip II Peitsche f. II cravache f.; fouet m. 
, - (Mar) II Jollentau n. II agui m.; car
tahu m. I - (Windmill) II Mast m. ader 
Rute f. der Fliigel II bras m. des ailes. 
, - for children II Kinderpeitsche f. II 
fouet m. d'enfants. 

whip cord II Peitschenschnur f. II corde f. 
au meche f. de fouet. , - handle II Peit
schenstiel m. II manche m. de fouet. , -
lash see - cord. , - maker II Peitschen
mac her m. II fouettier m. 

whipper (Mine) II Wipper m. II culbuteur 
m. 

whipping (Mar) II Takelung f. II surliure f. 
, - of shaft II Schlagen n. der Welle Ii 
rotation f. folIe de l'arbre. 

whipping crane II Wippkran m. II bossoir 
m.; potence f. de transbordement. , -
gear II Hilfskran m. II crochet m. au 
moufle f. de petite levee. 

whip saw II Schrotsage f. II scie de long; 
passe-partout m. , - without frame II 
Fuchsschwanz m.; Blattsage f.; Biber
schwanz m. II scie f. it manche d'egohine; 
sciotte f. 

whirl, to II wirbeln II tourbillonner. 
whirl II Wirbel m. II tourbillon m. , air - II 

Luftwirbel m. II tourbillon m. au remous 
m. d'air. 

whirlpool II Wasserwirbel m.; Strudel m. II 
tournant m. au remous m. d'eau. 

whirlwind II Wirbelwind m.; Windhose f. II 
tourbillon m. 

whisk II Federwisch m. II plumeau m. 
whisky II Branntwein m.; Whisky m. II eau

de-vie f.; whisky m. 
whistle, to II pfeifen II siffler. 
whistle II Pfeife f. II sifflet m. , alarm - II 

Alarmpfeife f. II sifflet m. d'alarme. , -
with double tone II Zweiklangpfeife f. II 
sifflet m. a deux notes. , steam - II 
Dampfpfeife f. II sifflet m. a vapeur. 

whistle buoy II Heultonne f. II bouee f. a 
sifflet. , - call (Mar) II Bootsmannspfeife 
f. II sifflet m.; rossignol m. 

white II weill II blanc. , - arsenic II arsenige 
Saure f. II arsenic m. blanc. , - bread II 
WeiSbrot n. II pain m. blanc. 1 - cooper 
II Schaffler m.; Bottcher m. II boisselier 
m. I - copper ore II Weillkupfererz n. II 
cubane m. , - embroidery II Weillsticke
rei f. II broderie f. blanche. , - hawthorn II 
Mehlbeerbaurn rn. II alizier m. 

white heat II Weillglut f. II chaude f. au cha
leur f. blanche. , to give a - II weillglu
hend machen II chauffer au blanc. 

white hoarhound leaves II Andornkraut n. II 
feuilles fpI. de marrube. , --hot II weill
gliihend II de chaleur f. blanche. , - ice II 
Matteis n. II glace f. opaque. , - iron 
plate II Weillblech n. II fer-blanc m.; 
feuille f. de fer-blanc. 

white lead II BleiweiB n. II blanc m. au car
bonate m. de plomb; ceruse f.; blanc m. 
de ceruse.,- maker II Bleiweillmacher m. 
II CE'lrusier m. , - substitute II Bleiweill
ersatz m. II ceruse f. imitee. , - trade II 
Bleiweillhandel m. II commerce m. de 
ceruserie. 

white line (Print) II Durchschull m. II inter
ligne f. 

white metal II Weillmetall n.; Lagermetall 
n. II metal m. blanc; regule m. antifric
tion. , extracting the tin from - II Ent
zinnung f. von Weillblech II desetamage 
m. du fer blanc. 

white metal lining II Weillmetallausgull m. 
II garniture f. de metal blanc. 
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withe pine II Edeltanne f.; Silbertanne f. II 
sapin m. blanc. I - wood II Weilltannen
holz n. II bois m. de sapin blanc. 

white print II Weillpause f. II blanc m. I -
rot II Weillfaule f. II putrefaction f.; pour
riture f. seche ou sous l'ecorce. ,--rotted 
II weillfaul II pourri sous l'ecorce. 1- sugar 
II Weillzucker m. II sucre rn. blanc. I -
timber II Weillholz n. II bois m. blanc. 1-
vitriol II Zinkvitriol n. II sulfate m. de 
zinc; vitriol m. blanc. , - vitriol plant II 
Zinkvitriolanlage f. II installation f. de 
sulfate de zinc. , - wine II Weillwein m. 
II vin m. blanc. 1 - zinc Ii Zinkoxyd n. II 
blanc m. de zinc. 

white II Weill n.; Weille n. II blanc m. , 
brillant- II Glanzweill n. II blanc m. bril
lant. I - of an egg II Eiweill n. II blanc m. 
d'amf. , permanent - II Barytweill n.; 
Permanentweill n. II blanc m. fixe. 

whiteness II weille Farbe f.; Weille f. II 
blancheur f. 

whitening II Schlammkreide f. II blanc m. 
mineral ou chaux lavee. 

whites pl. (Print) II Fullmaterial n. II blancs 
mpl. 

white sizer (Pap) II Papierweiller m. II blan
chisseur m. sur papier. 

whitesmith II Klempner m. II ferblantier 
m. 

whitewash, to II weillen; tiinchen II blan
chir; echauder; peindre a la chaux. 

whitewash II Tunche f.; Kalkmilch f. II en
duit m. de chaux f.; echaudage m.; ba
digeon m. 

whitewashing II Tiinchen n. II badigeonnage 
m. , - by compressed air II Tunchen n. 
durch PreJ31uft II badigeonnage m. au 
blanchiment m. a l'air comprime. 1 -
machine II Anstreichmaschine f. II pul veri
sateur m. a blanchir. 

whiting see whitening. 
whitish II weiJ31ich II blanchatre. , - smoke II 

weilllicher Qualm m. II fumee f. blan
chiitre. 

Whitworth fine thread II Whitworthfein
gewinde n. II filetage m. Whitworth-fin. , 
- pipe thread II Whitworthrohrgewinde 
n. II filetage m. Whitworth-de-tuyau. , -
thread II Whitworthgewinde n. II filetage 
m. Whitworth. 

whizz, to II schleudern II centrifuger. 
whizzer II Zentrifugaltrockenmaschine f. 

colonnc f. centrifuge au secheuse au la
veuse. 

whole II Ganzes n.; Ganzheit f. II ensemble 
m.1 rigid - II starres Ganzes n. II ensemble 
m. rigide. 

whole milk II Vollmilch f. Illait m. complet. 
wholesale II en gros II en gros. 
wholesale II Grollverkauf m. II vente f. en 

gros. I - articles pI. II Massenartikel mpl. 
II articles mpl. en grandes quantites. I -
business II Grollhandelsgeschaft n. II com
merce m. de gros. 1 - coal merchant II 
Kohlengrollhandler m. II negociant m. 
en gros de charbons. , - dealer Ii Groll
handler m. II commeryant m. au nego
ciant m. en gros; grossiste m. , convey
ing plant for - goods pI. II Forderanlage 
f. fur Massengiiter II installation f. de 
transport pour machandises en masses. I 
- gut dealers pI. II Darmgrollhandlung f. 
II commerce m. de boyaux en gros. , -
industry II Grollgewerbe n. II grande in
dustrie f. , - manufacture II Masscnferti
gung f. II fabrication f. en grandes quan
tites. , - merchant see - dealer. , - price II 
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Engrospreis m.; GroBhandelspreis m. 
II prix m. de gros. 

wholesaler see wholesale dealer. 
wholesale scrap store II SchrottgroBhand

lung f. II magasin m. de ferraille en gros. , 
- trade II GroBhandel m. II commerce m. 
en gros. 

wholesome coHee II Gesundheitskaffee m. II 
cafe m. de sante. 

whortleberry, red - II Preiselbeere f. II ai
relle f. rouge au ponctuee. 

whorl II Wirtel m.; NuB f. am Spinnrade II 
portee f. de la broche. 

whorler II Topferscheibe f. II tour m. de 
potier. 

wick II Docht m. II meche f. , candle - II 
Kerzendocht m. II meche de bougie. I 
circular - II Hohldocht m. II meche f. 
ronde. , cotton - II Baumwolldocht m. II 
meche f. de coton. , lamp - II Lampen
docht m. II meche f. de lampe. 'lubricat
ing - II Schmierdocht m. II meche f. de 
graissage. , plaited - II geflochtener 
Docht m. II meche f. tressee. I to spin a -
II einen Docht m. spinnen II filer une meche. 
, stearin-coated - II mit Stearin iiber
zogener Docht m. II meche f. enduite de 
stearine. , sulphured - II Schwefelfaden 
m. II meche f. soufree. , weaved - II ge
webter Docht m. II meche f. tissee. 

wick carburettor II Dochtvergaser m. !! 
carburateur m. it meche. 

wicker II Korbweide f. II osier m. , - basket 
II Weidenkorb m. II nacelle f. en osier. , 
- bottle II Korbflasche f. II bonbonne f. 
clissee. ,- bottle plaiter II Korbflaschen
flechter m. II clissier m. , - framework 
II rohrgeflochtenes Fachwerk n. II treillis 
m. d'osier. I - furniture II Korbmobel 
npI.II meubles mpI. en osier.,- goods pI. 
II Flechtwaren fpI. II articles mpI. en 
matieres it tresser. , - hedge II gefloch
tene Hecke f. II haie f. de branches, haie 
seche ou morte. , - lamp II Korblampc 
f.lIlampe f. de parquet en moelle de rotin. 

wickerwork II Korbflechterwaren fpI. II ar
ticles m pI. de vannerie. , - toys pI. II 
Korbspielwaren fpI. II jouets mpI. d'osier. 

wicket II Schalter m.; Schiebfenster n. II 
gueule f. de croisee; guichet m. , - of 
a lock gate II Klinket n. eines Schleusen
tores II guichet m. d'une porte d'ecluse. 

wick lamp II Dochtlampe f. II lampe f. it 
meche. , - lubrication II Dochtschmie
rung f. II graissage m. it meche. , -
lubricator II Dochtschmierbiichse f.; 
Dochtiiler m. II graisseur m. it meche. , 
- preparer II Dochtmacher m. II pre
parateur m. de meches. , - spinner II 
Dochtspinner m. II tresseur m. de meches. 
, - spinning II Dochtspinnen n. II filature 
f. de meches. , - weaving factory II 
Dochtweberei f. II atelier m. de tissage 
de meches. I - wire II DochtspieB m. II 
baguette f. , - yarn II Lichtgarn n.; 
Dochtgarn II fil m. it meche. 

wide II weit II large. 
wide-angle field glass II Weitwinkelfeld

stecher m. II jumelle f. grand-angulaire. 
, - of great light transmitting capacity 
II lichtstarker Weitwinkelfeldstecher m. 
II jumelle f. lumineuse grand-angulaire. 

wide-meshed II weitmaschig II it alveoles 
mpI. larges. , --mouthed bottle II weit
halsige Flasche f. II bouteille f. it col large. 

widen, to II weiten II elargir. , - a vessel 
by hammering II ein GefaB n. aus
hammern II ecolleter un vase m. 
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widening II Ausbauchung f. II bombement 
m.; renflement m. 

widening test of the hub II Nabenaufweite
probe f. II essai m. de mandrin age du 
moyeu. , - by mandril of forged rings 
II Aufweiteprobe f. von geschmiedeten 
Ringen II essai m. de mandrinage sur 
anneaux forges. 

width II Weite f. II largeur f. , - (Bridge) 
II Spannweite f. II travee f. , - of an 
arc II Bogenbreite f. II vide m. au joue 
d'une vonte. , - of the carriage 
(Typewr) II Wagenbreite f. II largeur f. 
du chariot. , - in the clear see inner 
-. , to investigate the - of a de
posit II die Lagerstatte auf ihre Mach
tigkeit untersuchen II explorer Ie gise
ment sous Ie rapport de sa puissance. , 
grinding - II Schleifbreite f. II largeur 
f. it rectifier. , inner - lllichte Weite f. 
IIlargeur f. interieure. , - of jaws (Vice) 
II Backenbreite f. Illargeur f. des mol's. , 
- of key II Keilbreite f. II largeur f. de la 
clavette. , - of key-way II Nutbreite f. 
II largeur f. de la rainure. , overall - II 
Baubreite f. Illargeur f. de l'installation. 
, - between the rails II Spurweite f. II 
largeur f. de voie. , - of scoop II Loffel
breite f. II largeur f. de la cuiller. , - of 
the thread II Gangbreite f. der Schraube 
IIlargeur f. du filet. , - of tooth II Zahn
breite f. II largueur f. de dent. , - of 
tooth space of spur gears II Zahnliicken
breite f. an Stirnradern II largeur m. 
du creux des roues dentees droites. , -
over the trunnions II Lange f. iiber 
Zapfen II longueur f. par dessus les 
tourillons. , - of the vault II Gewolbe
spannweite f. II echappee f. de vonte. , 
- of wheel rim II Radkranzbreite f. /I 
largeur m. de la jante de roue. , working 
- II Nutzbreite f. II largeur f. utile. 

wig II Periicke f. II perruque f. , doll's - II 
Puppenperiicke f. II perruque f. de pou
pees. , theatrical - II Theaterperiicke 
f. II perruque f. de theatre. 

wig maker II Periickenmacher m. II perru
quier m. 

wild boar's bristle II Wildschweinsborste 
f. II soie f. de sanglier. , - oats pI. II Taub
hafer m. II folIe avoine f. 

willeyer see willower. 
willow (Bot) II Weidenholz n.; Weide f. II 

saule m.; osier m. ,- (Spinn) II (Rei13-) 
Wolf m. II diable m.; loup m. ,- bark 
removing machine II WeidenschaIma
schine f.1I machine f. it ecorcer les saules. 

will ower (Spinn)!I Wolfer m.; Teufler m.; 
LumpenreiBer m. II diableur m.; ouvrier 
m. de willow. 

willowing drum II ReiBtrommel f. II tam
bour m. it crocS. , - machine see willow. 

willow twig II Weidenrute f. II verge f. 
d'osier O1t de saule. I - wood II Weiden
holz n. II bois m. de saule. 

Wilton carpet II sammetartiger Teppich 
n.; Tournaiveloursteppich m. II tapis m. 
veloute au de Tournai; moquette f. 
veloutee. 

wimble II Drillbohrer m. II porte-foret m.; 
foret m. it vis. , - (Carp) !I Holzbohrer 
m.; Zimmermannsbohrer m. II foret m. 
it bois au de charpentier. , - scoop II 
Loffelbohrer m.; Schappe f. II cuiller f.; 
tariere f.; tarriere f.; tariere it glaise. 

winch, to II mittels einer Winde f. in die 
Hohe ziehen II guinder; hisser au treuil 
m.; elever. 

wind board 

winch II Winde f.; Haspel m. II treuil m. 
, - (Ropem) II Kniippel m. II gatton m.; 
gaton m. , builder's - II Bauwinde f. II 
treuil m. pour constructions en bati
ment. , crab - II Katzenwinde f. II treuil 
m. roulant. , - of the dragline for 
pulling-in the ropes II Einziehwinde f. 
des Schleppschaufelbaggers II treuil m. 
de halage de la pelle-dragline. , - for 
drawing-in rope II Seilwinde f.1I treuil m. 
it cable de tirage. , field - II Ackerwinde 
f. II treuil m. de labourage. , - for the 
grab II Greiferwinde f. II treuil m. du 
grappin. , hand - II Handwinde f. II 
cric m. simple. , - for hand and motor 
force II Winde f. fiir Hand- und Kraft
betrieb II treuil m. it main et it force 
motrice. , lifting - II Hebewinde f. II 
treuil m. de levage. ,lifting - for wagons 
II Wagenwinde f. II engin m. de levage 
pour wagons. , pneumatic - II Luft
haspel m. II treuil m. it air comprime. , 
shunting - II Rangierwinde f. II treuil 
m. de manceuvre. , throat stopper - II 
Gichtglockenwinde f. II treuil m. de 
manceuvre pour cloches de gueulard. , 
tow-line - II Verholwinde f. II treuil m. 
de rappeL' travelling - II Laufwinde f. 
II treuil m. roulant. , - with worm 
gear II Schneckenwinde f. II treuil m. it 
vis sans fin. 

winch handle II Windenkurbel f. II manivelle 
f. ou coude m. du treuiI. , - house II 
Windenhaus n. II cabane f. ou cabine f. 
du treuiI. , - hut see - house. , - rope 
II Kniippelband n. lilivarde f. de gatton. 
, - wagon II Windenwagen m. II chariot 
m. it treuiI. 

wind, to (Electr) II wickeln II enrouler. , -
(Spinn) II aufspulen II bobiner. , - in 
balls II in Knauel npI. wickeln II empe
loter. , -·off II abspulen II devider; 
debobiner. 

wind, to - up II aufwickeln II enrouler. I 
- (Crane) II mittels einer Winde f. in die 
Hohe ziehen II hisser au treuil m. I -
(Watchm) II aufziehen II remonter.,- into 
balls II zu Knaueln npI. aufwickeln II 
empeloter. , - into banks II zu Docken 
fpl. oder zu Strahnen fpl. aufwickeln II 
enrouler; mettre en echeveau. 

wind II Wind m. II vent m. , by the - II am 
Winde m. II pres du vent m. , contrary -
II Gegenwind m. II vent m. contraire. I 
cross - II Querwind m. II vent m. de 
travers. , down the - II mit dem Winde 
m. II avec Ie vent. , dry - II trockener 
Wind m. II vent m. sec. , - on the surface 
of the earth II Bodenwind m.11 vent m. du 
sol. , - foul see contrary -. , head - II 
Gegenwind m. II vent m. deL out ou 
contraire. , leading - II Riickwind m. II 
vent m. arriere. , mountain - II Berg
wind m. II brise f. ou vent m. de mon
tagne. I principal - II Hauptwind m. II 
vent m. dominant. , - rigbt astern II 
Riickenwind m. II vent m. arriere. I 
side - II Seitenwind m. II vent m. lateral. 
, strong - II steife Brise f. II grand frais m. 
, the - turns II del' Wind dreht II Ie vent 
m. tourne. 

wind area II dem Wind ausgesetzte Flache 
f. II surface f. exposee it la pression du 
vent. I backing of the -II Zuriickspringen 
n. des Windes II rebroussement m. du 
vent. , - beam II Sturmlat.te f. II contre
latte f. , - board (Windmill) II Bordbrett 
n.; Windbrett n. II planche f. du bordo 



wind brace 

1 - brace II Windstrebe f. II hauban m. I 
- bracing (Aero) II Querverspannung f. II 
contreventement m. I - bracing (Build) 
II Windverband ill.; Windversteifung f. II 
contreventement m. 1 - break II Wind
bruch m. II vol is m.; bois m. chablis; 
chablis m. I - cap II Windschutzkappe f. 
II chapeau m. paravent. 1- chart II Wind
karte f. II carte f. des vents. 1 - chest 
(Organ) II Windkasten m. II secret m.; 
sommier m. , - cloud II Wind wolke f. II 
nuage m. venteux. 1 course of the - il 
Gang m. des Windes II marche f. du vent. 
, - cutter (Organ) II Oberlabium n. II 
biseau m. du tuyau a bouche. , deflection 
of the - by mountains II Windablenkung 
f. durch das Gebirge II deviation f. du 
vent par la montagne. , density of - II 
Winddichte f. II densite f. du vent. 

wind direction, free - II freie Windrichtung 
f. II direction f. libre du vent. , pre
vailing - II herrschende Windrichtung f. 
II direction f. dominante du vent. 

wind-driven electric power station II Wind
elektrizitatswerk n. II centrale f. aero
electrique. , - saw mill II Schneidemiihle 
f. mit Windantrieb II moulin m. a vent 
pour sci erie ; scierie f. mecanique a vent.. 

wind, driving force of the - II treibende 
Wirkung f. des Windes II poussee f. du 
vent. , - engine I! Windmotor m. II moteur 
m. a vent; aeromoteur m.; epuise f. 
volante; eolienne f. 

winder (Build) II Wendelstufe f. II marche f. 
dansante. , - (Mach) II Hakeneisen n. II 
fer m. a crochet. , - (Pap) II Aufwinder 
m. II bobineur m. 1 - (Spinn) II Haspeler 
m. II devideur m. , cop - II Kotzerspul
maschine f. II bobinoir m. pour canette; 
cannetiere f. I doubler - II Trommel
wickler m. II bobinoir-doubleur m.; 
double use f. , pirn - see cop -. , weft 
- II SchuBspulmaschine f. II bobinoir 
m. pour trame. 

wind fall (Forest) II Windbruch m. II bois 
m. chabIe ou chablis; chablis m. , force 
of - II Windstarke f. II force f. de vent. I 
- gate II Wettertiir f. II porte f. d'aerage. 
, - gauge II Anemometer n.; Windmesser 
m. II anemometre m. , - governor II 
Windrose f. II regulateur m. a vent. 1 
- governor controlling gear II Wind
rosensteuerung f. II dispositif m. de 
reglage par Ie regulateur a vent. 1 - guard 
II Windschutzscheibe f. !I paravent m.; 
pare-brise m. , - gun II Windbiichse f. II 
fusil m. a air. , illuminated - indicator 
II beleuchteter Windanzeiger m. II indica
teur m. de vent eclaire. 

winding (Electr) II Wicklung f. II enroule
ment m.; bobinage m. , - (Spinn) II 
Spulen n.; Haspeln n. II bobinage m.; 
devidage m.' counter-clockwise - (Electr) 
II Linkswicklung f. II enroulement m. a 
gauche. , creeping - II fortschreitende 
Wicklung f. II bobinage m. progressif. , 
differential compound - (Electr) II Ge· 
genwicklung f. II contre-enroulement m. , 
end - II Endwicklung f. II enroulement m. 
frontal. , full-power - II Wicklung f. fiir 
volle Kraft II enroulement m. pour pleill8 
force. , high-speed - II Wicklung f. fUr 
schnellen Gang II enroulement m. pour 
marche rapide. , lapped - II iiberlappte 
Wicklung f. II enroulement imbrique ou I 
en boucles. , low-speed - II Wicklung f. 
fiir langsamen Gang II enroulement m. 
pour marche lente. , low-tension - II 
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Niederspannungswicklung f. II enroule
ment m. a basse tension. , primary 
- II Primarwicklung f. II enroulement 
m. primaire. , ring - II Ringwicklung 
f. II bobinage m. ou enroulement m. 
en anneau. , short-circuited - II Kurz
schluBwicklung f. II bobinage m. en 
court-circuit. , slot - II N utenwicklung f. 
II bobinage m. en rainures. , spiral - II 
Spiralwicklung f. II enroulement m. en 
spirale., wool- II Haspeln n. der Wolle 1I 
devidage m. de la laine. 

winding cable (Mine) II Forderseil n. II 
cable m. d'extraction ou de trainage. , 
- drum II Fordertrommel f.; Seiltrommel 
f. II tambour m. d'enroulement; cylindre 
m. enrouleur.,- drum (Print) II Wickel
walze f. II cylindre m. d'enroulement; 
rouleau m. bobineur. , - engine II For
dermaschine f. II machine f. d'extraction. 
, - engine man II Fordermaschinist m. 
II machiniste m. d'extraction. , - form 
(Electr) II Wicklungsschablone f.1I gabarit 
m. d'enroulement ou de bobinage. , tra
verse - frame II Kreuzspulmaschine f. II 
bobinoir m. it fil croise. , layer of - I! 
Lage f. del' Wicklung II couche f. d'en
roulement. 

winding machine II Spulmaschine f.; Garn
winde f.; Haspel m. II bobineuse f.; ma
chine f. a bobiner; devidoir m. , ball- II 
Knauelwickelmaschine f. II peloteuse f. , 
- for bobbins II Bobinenspulmaschine f. 
II machine f. a bobiner. , double-faced -
II doppelseitige Spulmaschine f. II bobi. 
noir m. it deux faces. , - for spinning 
mills II Windemaschine f. fiir Spinnereien 
II peloteuse f. pour filatures. , strip -
(Cable) II Bandwickelmaschine f. II en· 
rouleuse f. de bandes. , wire - II Draht· 
wickelmaschine f. II enrouleuse f. a fil. , 
- for wire galvauizing II Wickelmaschine 
f. fiir Drahtverzinkerei II enrouleuse f. 
pour Ie zinguage du fil. 1 - for wire 
weaving mills II Spulmaschine f. fiir 
Drahtwebereien I! machine f. a bobiner 
pour tissages de fil metallique. 

winding mechanism of the shovel dredger 
II Liiffelbaggerwindwerk n. II mecanisme 
m. de treuil de la drague it cuillers. , -
motor II Fordermotor m. II moteur m. 
d'extraction. , number of -s II Win
dungszahl f. II nombre m. de spires. 1 
--on beam II Kettbaum m. II ensouple f. , 
permanent load of - II Dauerbelastung f. 
der Wicklung II charge f. permanente 
du bobinage. , - pipe II Schlangenrohr n. 
II tube m. it serpentin. , - pit II Forder
schacht m. II puits m. d'extraction. , -
pitch II Wicklungsschritt m.; Steigung f. 
der Wicklung II pas m. de l'enroulement. 
,- process II Spulvorgang m.11 procede m. 
de bobinage. 1- pump II Haspelpumpe f. 
II pompe f. 11 tourniquet. , - roller see -
drum. , - room of a stocking factory II 
Spulcreisaal m. einer Strumpffabrik II 
salle f. des bobinoirs d'une fabrique de 
bas. , - rope II Windetau n. !I cable m. du 
treu 1. , - shaft II Windewelle f. II arbre 
m. du treuil. , - shop in the meter 
works II Wickelei f. in der Zahlerfabrik II 
bobinage m. 11 la fabrique de compteurs. 
I - speed II Fordergeschwindigkeit f. II 
vitesse f. d'extraction. , - stairs pI. II 
Wendeltreppe f. II escalier m. tournant 
ou en lima90n. / - support (Electr) II 
Wicklungstrager m. II support m. d'en
rouiement./- table (Electr) II Wicklungs-

window 

tabelle f. II tableau m. de bobinage. I 
- turnspit II BratspieB m. II tonrne
broche m. 

winding-up of the estate II Liquidations
verfahren n. II verification f. des creances. 
, electric - device for clocks II elektri
scher Uhrenaufzug m. II dispositif m. 
de remontage m. d'horloges electrique. 
, - mechanism (Watchm) II Aufziehvor
richtung f. II mecanisme m. de remon
tage; remontoir m. 

winding wing (Aero) II verwindbarer Fliigel 
m. II aile f. gauchissable. 

wind instrument II Blasinstrument n. II in
strument m. it vent. , - of brass II Blas
instrument n. aus Messing II instrument 
m. it vent en laiton. , - of wood II Blas
instrument n. aus Holz II instrument m. a 
vent en bois. 

wind jet II Windstrahl m. II jet m. de vent. 
windlass II Winde f. II treuil m. , - (Mar) II 

Schiffswinde f.; Gangspill n.1I cabestan 
m. / - (Mine) II Haspel m. II treuil m. , -
(Spinn) II Kreuzhaspel m. II treuil m. it 
leviers. , builder's - II Bauwinde f. II 
treuil m. pour constructions en batiment. 
, cask - II FaBwinde f. II monte-£Uts m.; 
treuil m. it £Uts. ,chain - (Shipb) II Ket
tenspill n. II vireveau m. , hydraulic - II 
hydraulische Winde f. II treuil m. hyd
raulique. , - for motor cars II Kraftfahr
zeugwinde f. II cric m. ponr automobiles. 
, store room - II Speicherwinde f. II trcuiJ 
m. de magasin. 

windlass driver (Mine) II Bremser m. II con
ducteur m. de treuil. , - housing II Win· 
dengehause n. II enveloppe f. de cries. , -
shed II Windenhaus n. II cabane f. ou ca
bine f. de treuil. 

windmill II Windmiihle f. II moulin m. 11 
vent. , - for drainage II Paltrockmiihle f.; 
Poldermiihle f. II moulin m. 11 assecher ou 
pour assechements. , Dutch - II hollan
dische Windmiihle f. II moulin m. it vent 
hollandais. , - with four sails II vierfliige
lige Windmiihle f. II moulin m. it vent it 
quatre ailes. , German - II deutsche 
Miihle f.; Bockmiihle f.; Standermiihle 
f. II moulin m. it vent allemand ott it pile 
ou 11 pylone. , post - see German -. , -
standing clear II freistehende Windmiihle 
f. II moulin m. it vent isole. 

windmill aeroplane II Windmiihlenflugzeug 
n. II autogyre m. , - carpenter II Wind
miihlenmacher m. II charpentier m. en 
moulins it vent. 

wind motor II Windmotor m. II moteur m. 
it vent. / - movement II Windbewegung 
f. II mouvement m. ou deplacement m. 
du vent. 

window. to II mit Fenstern npJ. versehen II 
fenetrer. 

window II Fenster n. II fenetre f. , arched - II 
Bogenfenster n. II fenetre f. cintree ou 
voutee. , blank - II blindes Fenster n. II 
fcnetre f. feinte ou borne ou aveugle. , 
burglar-proof - II einbruchsicheres Fen
ster n. II croisee f. it l'abri de l'effraction., 
cast in n - II guBeisernes Fenster n. Ii 
fenetre f. en fonte. / circular - II Rund
fenster n. II fenetre f. circuiaire. 1 dead
see blank -. , drop - II versenkbares Fen· 
ster n. II fenetre f. mobile. , Flemish - II 
flamisches Fenster n.; HalbgeschoB
fenster n. II fenetre f. mezzanine. , gable
headed - II Fenster n. mit Giebel oder mit 
Spitzverdachung II fcniMe f. mitree 
ou pignonnee; fenetre couronnee d'UIl 



window 

fronton. / iron - II eisernes Fenster n. II 
fenetre f. en fer. /leaning - II liegendes 
Fenster n.; Querfenster n. II fenetre f. / 
oblique - II Fenster n. mit schrag ein
gehender Laibung II fenetre f. biaise. / -
opening outwards II nach aullen auf
gehendes Fenster n. II fenetre f. s'ouvrant 
it l'exMrieur. / rope - II Seilfenster n. II 
fenetre f. du passage du cable. / round
headed-II Rundbogenfenstern. II fenetre 
f. cintree it demi-cercle; fenetre voiiMe 
en plein cintre. / secular - II Profanfenster 
n. II vitrail m. profane. / semicircular - II 
halbkreisformiges Fenster n. II fenetre f. 
it lunette. / shop - II Ladenfenster n.; 
Schaufenster n. II vitrine f. au devanture 
f. de boutique. / skylight - II schrages 
Fenster n. II abat-jour m.; tabatiere f. / 
sliding - II Schiebefenster n. II fenetre 
f. it coulisse. / three-pane - II dreischei
biges Fenster n. II fenetre f. it trois 
vitres. / turnable - II Drehfenster n. II 
fenetre f. tournante. / two-sashed - II 
zweifliigeliges Fenster n. II fenetre f. it 
deux' battants. / uncemented - II kitt
frei eingesetztes Fenster n. II fenetre f. 
adaptee sans mastic. / wooden - II Holz
fenster n. II fenetre f. en bois. / wrought 
iron - II schmiedeeisernes Fenster n. II 
fenetre f. en fer forge. 

window arch II Fensterbogen m. II remenee 
f. de fenetre; arriere-voiite f. / - bar II 
Fensterstange f. II vitriere f. au barIo
tiere f. de fenetre. / wooden - bar II Fen
stersprosse f. II barIotiere f. en bois; epar
selle f. de fenetre. / - bench II Fenster
bank f. II seuil m. au banquette f. de fe
netre. 

window blind II Fenstervorhang m. II rideau 
m. defenetre; jalousie f./ rolling - II Roll
laden m.; Rollvorhang m. II jalousie f.; 
fermeture f. it rouleau. / wood - \I Holz
rolladen m.; Holzjalousie f. II jalousie f. 
en bois. 

window blind lath II Jalousiebrett n. II 
lame f. de jalousies. 

window case II Fenstereinfassung f. II croisee 
f. au huisserie f. de fenetre; chassis m. 
dormant. / stone - II Fenstereinfassung f. 
von Stein II jambage m. de fenetre. 

window catch II Fensterriegel m. II espagno
lette f.; tourniquet m. / - cleaning 
leather II Fensterleder n. II peau f. de 
chamois pour nettoyage des vitres; 
epoussetoir m. en cuir pour fenetres. 
/ - contact II Fensterkontakt m. II con
tact m. de fenetre. / - cramp iron II 
Fensterband n. II penture f. de fenetre. / 
- curtain II Fenstervorhang m. II mar
quise f.; rideau m. de fenetre. /- edge II 
Fensterkante f. II arete f. de la fenetre. / 
- envelope II Fensterbriefumschlag m. II 
enveloppe f. it guichet. / - fittings pI. II 
Fensterbeschlage mpl. II garnitures fpl. 
de fenetre. 

window frame II Fensterrahmen m. II cadre 
m. au chassis m. de fenetre. / concrete - II 
Fensterrahmen m. aus Beton II chassis m. 
de fenetre en beton. / iron - II eiserner 
Fensterrahmen m. II chassis m. de fenetre 
en fer. 

window glass II Tafelglas n.; Fensterglas 
n. II verre m. it vitres; plaque f. de verre. 
t. curved - II gewolbtes Fensterglas n. II 
vitre f. bombee. / ribbed - II geschupptes 
oder gerieftes oder kanneliertes Fenster
glas n. II vitre f. cannelee. 
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window glass cutter II Glasschneider m. II 
coupeur m. de vitres. 

window grate II Fenstergitter n. II cage f. 
au treillis m. de fenetre. / - head II 
Fensterschlull m.; Uberdeckung f. eines 
Fensters II fermeture f. d'une croisee. / -
iron fittings II eiserne Fensterbeschlage 
mpl. II ferrures fpl. pour fenetres. / -
knob II Fenstergriff m. II bouton m. de 
fenetre. / -lead II Fensterblei n. II plomb 
m. it vitres. / cutting out - openings pI. II 
Ausschneiden n. der Fensteroffnungen II 
decoupage m. des ouvertures de fenetre. 
/ - pane II Fensterscheibe f. II vitre f. de 
fenetre. / - pier II Fensterpfeiler m. II 
pied-droit m. de fenetre. / - post II 
Fensterpfosten m. II poteau m. d'huis
serie; montant m. de croisee. / rabbet 
of a -II Fensteranschlag m.; Fensterfalz 
m.1I feuillure f./- sash see window frame. 
/ - seat see - bench. / - shutter II Fen
sterladen m.; Laden m. II contrevent m.; 
volet m. I - sill see - bench. / - square II 
Fensterfach n.; Fensterfeld n. II pan
neau m. it verre au it vitre au de fenetre. 
/ - stay II Fensterhaken m. II crochet m. 
de fenetre. / - trellis see window grate. 

wind pipe (Anatomy) II Luftrohre f. II 
trachee-artere f. / - power II Windkraft 
f. II force f. du vent. / - power engine II 
Windkraftmaschine f. II moteur m. 
eolien. 

wind pressure II Winddruck m. II pression f. 
du vent. / normal - II Normaldruck m. 
des Windes II pression f. normale du 
vent. / - on plane surfaces II Winddruck 
m. auf ebene Flachen II pression f. du 
vent sur surfaces planes. 

wind resistance II Windwiderstand m. II 
resistance f. au vent./- resisting power II 
Sturmsicherheit f. II stabilite f. au vent. 

wind screen II Windschirm m. II pp,ravent 
m. / - (Auto) II Windschutzscheibe f. II 
paravent m.; pare-brise m. / - (Metal) II 
Gichtschirm m.; Windschirm m. II brise
vent m. / - cleaner II Sch(utzsch)eiben
wischer m. II essuie-pare-brise m. 

wind shield see wind screen. / shift of - II 
Windwechsel m. II saut m. du vent. I -
sifter II Windsichter m. II separateur m. 
it vent. / - sifting machine II Windsicht
maschine f. II blutoir m. it vent. / -
stream II Windstrom m. II courant m. de 
vent. / succession of the -s II Aufein
anderfolge f. der Winde II suite f. des 
vents. / - surface II Windangriffsflache 
f. II surface f. frappee par Ie vent. / -
transport II Windtransport m. II trans
port m. eolien au par Ie vent. / - tube 
(Organ) II Windkanal m. II porte-vent m. 
/ - tunnel II Windkanal m. II soufflerie f. 
aerodynamique. / - turbine II Wind· 
turbine f. II turbine f. aerienne. / auto
matic regulation ofthe - turbine II Selbst
regelung f. der Windturbine II regulation 
f. automatique de la turbine aerienne. 

wind-up and wind-off reel II Auf- und Ab
wickelhaspel m. II enrouleur m. et devi. 
doir m. 

wind, utilization of the - II Windaus
nutzung f. II utilisation f. du vent. / -
valve II Windklappe f. II bascule f. de 
cheminee; eolipyle m. / - vane II Wind
fahne f. II girouette f. / - velocity in 
metres per second II Windgeschwindig
keit f. in Metern je Sekunde II vitesse f. 
du vent en metres par seconde. 

windward II wind warts; luvwarts II au 

wine prop 

vent m. / - shore II Luvkiiste f. !! terre f. 
ou cote f. au vent. 

wind way (Mine) II Wetterstrecke f. II gale
rie f. d'aerage. 

wind wheel II Windrad n. II roue f. eolienne. 
/ - with horizontal wheel disc II Wind
rad n. mit wagerechter Radscheibe II 
roue f. eolienne horizontale. / - with 
movable sails II Windrad n. mit beweg
lichen Fliigeln II roue f. eolienne it palet
tes mobiles. / - with radial sails II Wind
rad n. mit radialen Fliigeln II roue f. 
eolienne it palettes radiales. / - with 
rigid sails II Windrad n. mit festen Flii
geln II roue f. eolienne it palettes fixes. 
/ - with vertical wheel disc II Windrad n. 
mit senkrechter Radscheibe II moteur 
m. eolien avec roue vertieale. 

wind wheel drum II Windradzylinder m. I: 
embase f. cylindrique de la roue eolienne. 

wind wing II Windfliigel m. II aile f. it vent. 
wine IIWeinm.11 vin m./- produced with the 

aid of aromatic plants II aus aromatischen 
Pflanzen hergestellter Wein m. II vin m. 
prepare it l'aide de plantes aromatiques. 
/ artificial - II Kunstwein m. II vin m. 
artificiel. / Cyprus - II Zyperwein m. Ii 
vin m. de Chypre. / to draw off - II Wein 
m. abziehen II tirer du vin m. / dry - II 
abgelagerter Wein m. II vin m. milr au 
repose. I fruit - II Obstwein m. II vin m. 
de fruits. / harsh - II herber Wein m. II 
vin m. vert. / medicated - II Wiirzwein 
m. II vin m. aromatise. I Moselle - II 
Moselwein m.; Mosel m. II vin m. de la 
Moselle. / mulled - II Wiirzwein m. II vin 
m. aromatise. / red - !I Rotwein m. II 
vin m. rouge. / Rhenish - see Rhine -. / 
Rhine - II Rheinwein m. II vin m. du 
Rhin. / sparkling - II Schaumwein m.; 
Sekt m. II vin m. mousseux. / spiced -
II BowIe f. II bol m. / strong - II starker 
Wein m. II vin m. fort. / sweet - II Siill
wein m. II vin m. doux. / table - II Tafel
wein m. II vin m. de table. / well seasoned 
-II abgelagerter Wein m. II vieux vin m. 
/ white - II Weillwein m. II vin m. blanc. 
/ wormwood - II Wermutwein m. II ver
mout m. 

wine barrel II Weinfall n. II baril m. au ton· 
neau m. it vin. /- bottle II Weinflasche f. 
II bouteille f. it vin. / - brandy II Wein
brand m. II eau-de-vie f. naturelle de vin; 
cognac m. / - cask see wine barrel. I -
cellar II Weinkeller m. II cave f. it vin. 
/ - cellarage machine II Weinkellerei
maschine f. II machine f. pour caves de 
vins. I - dosser II Kelterbutte f. II hotte f 
battue au poissee. / - dresser II Winzer m. 
II vigneron m. /- dressing II Weinpflege f. 
II conservation f. du vin./- filter II Wein
filter n. II filtre m. it vin. / - fittings pI. II 
Weinarmatur f. II armature f. it vin. / -
glass II Weinglas n. II verre m. it vin. ( -
growing II Weinbau m. II culture f. de la 
vigne; viticulture f.; viniculture f. / -
industry II Weinindustrie f. II industrie f. 
vinieole. / good judge of - II Weinkenner 
m. II connaisseur m. en vin. / - lees pI. II 
Weinhefe f. II lie f. de vin. / - lees ashes 
pI. II Weinhefenasche f. II cendres fpl. 
graveH\es./ - making II Weinbereitung f. 
II vinification f. / - mash II Weinmaische 
f. II vidange f. /- measurer II Weinmesser 
m. II mesureur m. de vins. / - packer II 
Weinflascheneinpacker m. II emballeur 
m. de vins. / - press II Weinpresse f. II 
presse f. it vin./ - prop II Weinpfahl m. II 



wine pump 

echalas m. { - pump II Weinpumpe f. II 
pompe f. a vin.{- spirit II Weingeist m. II 
esprit m. ou eau-de-vie f. de yin. { -
stone II Weinstein m. II tartre m.; bitar
trate m. de potasse; creme f. de tartre. 
{ - tunner I! FaLlzieher m.; Weinab
zieher m. II entonneur m. de vins. { -
vaults pI. I! Weinkeller m. I! cave f. a 
vin.{- vinegar I! Weinessig m. II vinaigre 
m. de yin. { - yeast II Weinhefe f. II lie f. 
de yin. 

wing I! Fliigel m. I! aile f. { - (Aero) I! Trag
deck n.; Tragfliigel m.; Tragflache f. I! 
aile f.; surface f. portante. ( - (Auto) 
II Kotfliigel m. I! garde-boue m. { 
auxiliary - I! Hilfsfliigel m. II aile f. 
auxiliaire. { cambered - I! gewolbter 
Fliigel ID. I! aile f. courbe ou bomMe 
ou cambree. { cantilever - I! freitragender 
Fliigel m. I! aile f. en porte a faux. { -
folding upwards II Hochklappfliigel m.; 
hochklappbarer Fliigel m. II aile f. re
pliable en hauteur_ { lower - I! unterer 
Fliigel m. I! aile f. inferieure. { metal -
II Metallfliigel m. II aile f. metallique. { 
one-spar-I! einholmiger Fliigel m.11 aile f. 
it un seul longeron. { receding - II riick
warts geschweifter Fliigel m. I! aile f. 
fuyante ou en retraite. {sheet - (Auto) I! 
Blechkotfliigel m. II aile f. en tole. { 
single-sparred - see one-spar -. { slotted 
- II Spaltfliigel ID. II aile f. it fentes. 
{strut-braced - see strutted -.{ strutted 
- II verstrebter Fliigel m. II aile f. entre
toisee ou it mat ou it montant. { two
spar - II zweiholmiger Fliigel m. II aile 
f. it deux longerons. I upper - II oberer 
Fliigel m. II plan m. superieur. { warping 
- I! verwindbarer Fliigel m. II aile f. 
gauchissable. {winding - see warping-. 
{ - of window II Fensterfliigel m. II 
battant m. ou vantail m. de fenetre. { 
wire-braced - I! verspannter Fliigel m. 
I! aile f. haubanee ou maintenue par des 
haubans. { wooden - (Auto) II Holzkot
fliigel m. II aile f. en bois. 

wing area I! Fliigelflache f. II surface f. 
d'aile. I bottom side of - II Unterseite 
f. des Fliigels II face f. ventrale de l'aile. 
I - burner II Flachbrenner m.; Schlitz
brenner m. II bee m. it papillon. ( - cam 
I! Nadelsenker m.1I descente f. d'aiguilles. 
I - car (Aero) I! Seitengondel f. II nacelle 
f. laterale. { - chord II Fliigeltiefe f. II 
profondeur f. de l'aile. I contour of - II 
FliigelumriLl m. I! contour m. de I'aile. 

winged tap II Fliigelhahn m. I! robinet m. it 
papillon. 

wing float (Aero) II Gleitflosse f. I! nageoire 
f. laterale. I - stump (Aero) I! Flossen
sturn mel m. II nageoire f. laterale. 

wing framework II Fliigelgerippe n. II 
ossature f. ou carcasse f. de l'aile. { -
gap (Aero) I! Flachenabstand ID. II ecarte
ment m. des plans. { - hand hold see -
tip hand grip. I --heavy II querlastig II 
lourd sur l'aile f. I - loading II Flachen
belastung f. II charge f. it la surface. { -
nut II Fliigelmutter f. II ecrou m. it oreilles 
ou it ailettes.1 - pivot II Fliigelgelenk n. II 
articulation f. de la pale. { - pump II 
Fliigelpumpe f. II pompe f. it ailette ou 
mi-rotative. I - radiator II Tragdeck
kiihler m. II radiateur ID. de plan susten
tateur. { - rib II Fliigelrippe f. II nervure 
f. de I'aile. { main - rib II Hauptrippe 
f. des J!'liigels II nervure f. principale de 
l'aile; nervure f. de compression de l'aile. 
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{ - root II Fliigelwurzel f. II emplanture 
f. de l'aile. { - section I! Fliigelquer
schnitt m. II section f. transversale des 
ailes. { section cut-out of - II Fliigel
ausschnitt m. II secteur m. d'aile. I -
shape II Fliigelform f.; Fliigelprofil n. II 
profil m. de I'aile. { - socket II Fliigel
befestigungsschuh m. II emplanture f. 
d'une aile. { - skid I! Fliigelkufe f. !l 
protege-aile ID. I span of the - I! Fliigel
spannweite f. il envergure f. de l'aile. { 
- spar II Tragflachenholm m.; Fliigel
holm m. I! longer on m. ou bras m. 
de I'aile. I - spar box II Holmschuh m. II 
embout m. du longeron. { - structure 
see - framework. { - strut Ii Fliigelstiel 
m. II mat m. de l'aile. { - stump II Boots
stummel m. II nageoire f. { - surface II 
Fliigelflache f. II surface f. alaire ou 
d'aile. 

wing tip II Fliigelspitze f. II bout m. d'aile. 
I curved - II AbschluLlbogen m. des 
Fliigels II cintre m. d'extremite de l'aile. 

wing tip flare II Fliigelendfackel f. II torche 
f. de bout de l'aile.{- float I! Hilfsschwim
mer m.; Seitenschwimmer m.1I ballonnet 
m. de bout d'aile; nageoire f. laterale. 
( - hand grip I! Fliigelhandgriff m. II 
poignee f. d'aile. 

wing, top-side of - II Oberseite f. des Flii
gels I! dos m. de l'aile; face f. dorsale de 
l'aile.{-transom(Shipb) II Heckbalkenm. 
II grande barre f. d'arcasse; Ii sse f. de 
hourdi. I - trussing II Fliigelfachwerk 
n. II charpente f. des ailes. { type of -
II Fliigelart f. II type m. d'aile. { - wall 
of a lock crown I! Fliigelmauer f. eines 
Schleusenhauptes II musoir m. d'une 
tete d'ecluse. 

winning of a seam II Abbau m. eines 
FlOzes II pourchasse f. au exploitation 
f. d'une veine. { underground - II Ge
winnung f. unter Tage II exploitation f. 
souterraine. 

winning costs pI. (Mine) II Forderkosten 
pI. II frais mpl. d'exploitation. 

winnow, to I! Korn n. schwingen; worfeln 
II vanner; eventer Ie ble. 

winnowing II Kornschwingen n.; Worfeln 
n. II vannage m. { - fan II Kornreini
gungsmaschine f.'; Worfler m.11 vanneuse 
f. { - machine see - fan. 

winter, to I! iiberwintern II hiverner. 
winter II winterlich I! hivernal. 
winter II Winter m. II hiver m. { to season 

in - (Agr) II durchwintern; iiberwintern 
I! conserver pendant l'hiver m. 

winter barley II Wintergerste f. II escourgeon 
m. { - cherry I! Judenkirschenbeere f. II 
baie f. d'alktlkenge. I - quarters pI. II 
Winterhafen m. I! port m. d'hivernage. 
I - solstice II Wintersonnenwende f. II 
solstice m. d'hiver. { - sports article II 
Wintersportartikel m. II article m. pour 
les sports d'hiver. 

wipe, to - off II auswischen II essuyer; 
effacer. 

wiper (Aut tel) II Kontaktarm m. II frotteur 
m.{- (Mach) II Hebedaumen m.; Nocken 
m. II came f.; mentonnet m. I - ring 1101-
abstreifring m. II collier m. racloir ou 
lecheur d'huile. 

wipper II Kipper ID. II culbuteur m.; 
verseur m. 

wire, to (Electr) II Spulen fpI. wickeln ill 
bobiner. { - (EI line) II Leitungen fpl. 
verlegen II canaliser; poser les conduc
teurs mpl. I - (Mail) I! telegrafieren; 
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drahten II telegraphier. { - a house II in 
ein Haus n. einen Draht ziehen oder 
eine Leitung legen Ii poser des fils mpI. 
dans une maison. 

wire II Draht m. II fil m. (mHallique). I -
(Electr) I! Leitungsdraht m.; Leiter m. 
II fil m. conducteur. I acid-proof -
II saurebestandiger Draht m. II fil m. 
a isolement inattaquable aux acides. { 
aerial - II Freileitung f. II fil m. aerien. 
{ - for aeroplanes II Flugzeugdraht 
m. il fil m. pour aeroplanes. { alu
minium - II Aluminiumdraht m. II fil m. 
d'aluminium. { annealed - Ii gegliihter 
Draht m. I: fil m. recuit. I barbed - II 
Stacheldraht m. II fil m. barbele ou it 
ronces. { barbed - making machine Ii 
Stacheldrahtmaschine f. I! machine f. it 
fabriquer Ie fil de fer barbele. { bare -
II nackter oder blanker Draht m. II fil 
m. (metallique) nu. { bell - I! Klingel
draht m. II fil m it sonnerie. { 
bimetallic - II Doppelmetalldraht m. I 
fil m. bimetallique. { binding - II Binde
draht m. II fil m. a lier ou d'amarrage. Ii 
bookbinder's - II Heftdraht m. II fil m. 
it relier. { bracing - II Spanndraht m. I 
fil m. tendeur. { braided - II Litzendraht 
m.; KlOppeldraht m. I~ litzendraht m.; 
fil m. sous tresse. { branch - II Draht
abzweigung f. II fil m. de deviation. { 
brass - Ii Messingdraht m. II fil m. de 
laiton ou d'archal. { bright - II blanker 
Draht m. I! fil m. clair au polio { bright 
iron - II blanker Eisendraht m. II fil m. de 
fer clair. { bronze - II Bronzedraht m. Ii 
fil m. de bronze. I - of the cable II Kabel
seele f. :1 arne m. du cable. { - carrying 
current II stromdurchflossene Leitung f. 
Illigne f. ou canalisation f. traversee par 
un courant. { coarse - II Grobdraht ill. Ii 
ecotage m.; fil m. d'ecotage. { coated -
II umsponnener Leitungsdraht m. II fil m. 
garni; conducteur m. guipe. { conduct
ing - il Leitungsdraht m. II fil ill. 
conducteur. {copper II Kupfer
draht m. II fil m. de cuivre. I copper
covered steel - II verkupferter Stahl
draht m. II fil m. en acier cuivre. { 
coppercd - II verkupferter Draht m. ! 
fil m. cuivre. { cotton-covered - II mit 
Baumwolle besponnener Draht m. II fil 
m. guipe de coton. { double cotton-cover
ed - il Draht m. mit doppelter Baum
wollumspinnung II fil m. it guipage 
double en coton. { to cover - II den 
Draht m. umspinnen II guiper Ie fil. { 
to cover - with braid II den Draht m. 
urnkloppeln II tresscr Ie fil. { covered - :1 

besponnener ader umsponnener Draht m. 
II fil m. recouvert au guipe.{ double-cover
ed - II doppelt uillsponnener Draht 
m. II fil m. it guipage double. { drag -
(Aero) II Schleppdraht m. II cable m. de 
trainee ou de recu!. { to draw - see 
to wiredraw. { drawn - II gezogener 
Draht m. II fil m. Hire ou trefiM. { 
electric - II Draht m. fiir elektrisch .. 
Leitungen II fil m. elcctrique. {enamelled 
- II Emaildraht n. II fil m. emaille. { 
figured - see shaped -. { fire-,tinned -
feuerverzinnter Draht m. II fil m. Harne 
au feu. I flat - II Flachdraht m. II fil m. 
plat. { flower - II Blumendraht m. II fil m. 
pour fleurs. { galvanized - II verzinkter 
Draht m. II fil m. galvanise ou zingue. I 
gold-covered - II goldplattierter Draht 
m. Ii fil m. plaque d'or. I ground - II Erd-
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leitung f. II fil m. de masse. I guttapercha
insulated - II Guttaperchaader f. II fil m. 
isole a la gutta-percha. I hard-drawn - II 
hartgezogener Draht m. II fil m. ecroui ou 
etire a froid. I hard-drawn copper - II 
Hartkupferdraht m. II fil m. de cuivre 
ecroui. I heating - II Heizdraht m. II fil m. 
de chauffage. I heel tip - II Stiefeleisen
draht m. II fil m. pour fers de bottes. I 
- for indoor installations II Zimmer
leitungsdraht m. II fil m. d'appartements. 
I insulated - II isolierter Leitungsdraht 
m. II fil m. isole. I interrupted feed - II 
unterbrochene Zuleitung f. II conducteur 
m. d'amenee interrompu. I iron - II 
Eisendraht m. II fil m. de fer. I isolated
see insulated -. I lead - II Bleidraht m. 
II fil m. de plomb. I live - see - carrying 
current. I - for mandibular jaw II Unter
kieferbiigeldraht m. II fil m. pour arc de 
protMse dentaire partielle inferieure. I 
music - see - string. I needle - II Nadel
draht m. II fil m. pour aiguilles. I neutral 
- II Nulleiter m. II fil m. neutre. I - for 
nuts II Mutterndraht m.1I fil m. pour ecrous. 
I phosphor-bronze - II Phosphorbronze
draht m.11 fil m. de bronze phosphoreux. 
I piano - II Klaviersaitendraht m. II fil m. 
pour corde de piano. I platinum - II Pla
tindraht m. II fil m. de platine; I resistance 
- II Widerstandsdraht m. II fil m. de re
sistance. I rivet - II Nietendraht m. II 
fil m. pour rivets. I rolled - II Walzdraht 
m. II fil m. lamine. I rope - II Seildraht 
m. II fil m. pour cables. I round - II 
Runddraht m. II fil m. a section circu
laire. I rubber-insulated - II Gummiader 
f. II fil m. caoutchoute. I - for scrapers II 
Kratzendraht m. II fil m. pour cardes. 
I second - (Cable) II MeBader f. II fil m. 
sain. I shaped - II Formdraht m.; Profil
draht m.; Fassondraht m. II fil m. pro
file ou fayonne. I soft - II weicher 
Draht m. II fil m. doux. I span - II 
Spanndraht m. II fil m. raidisseur ou 
tendeur. I special - see shaped -. I 
split pin - II Splintdraht m. II fil m. 
pour goupilles. I spring - II Federdraht 
m. /I fil m. a ressort. I standard - II Nor
maldraht m. II fil m. normal. I steel - II 
Stahldraht m. II fil m. d'acier. I - for 
stitching see bookbinder's -. I to put 
-8 pI. straight /I Telegraphendrahte mpl. 
richten II redresser les fils mpl. teJegra
phiques. I stranded - II Litze f.; Litzen
draht m./I toron m.1 stranded aluminium 
- /I Aluminiumseil n. II cable m. en alu
minium. I telegraph - /I Telegrafendraht 
m. II fil m. telegraphique. I telephone - II 
Fernsprecherdraht m.; Telefondraht m. 
II fil m. teJephonique. I thick - see coarse 
-.1 third -II Mittelleiter m. II conducteur 
m. medium. I three - (system) II Drei
leiter m. II trois conducteurs mpl. I tinned 
- II verzinnter Draht m. II fil m. etame. I 
tube - II Rohrdraht m. II fil m. a tuyau.1 
twisted - II verseilter Draht m. II fil m. 
cable. I varnished - II Lackdraht m.; 
Leitungsdraht m. mit Lackisolierung 
oder Lackiiberzug II fil m. verni ou gomme
laque. I wrapped - II Manteldraht m. II 
fil m. sous enveloppe. 

wirt' aerial II Drahtantenne f. II aerien m. 
filiforme. I - articles pI. see - goods. 
I - bar II Drahthebel m. II tige f. en fil 
metallique. I - bar (Electr) II Leitungs
kupfer n. II cuivre m. pour fil. I - basket 
II Drahtkorb m. II panier m. en fil me-
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tallique. I - belt II Drahtgurt m. II sangle 
f. en fil de fer. I - bending apparatus II 
Drahtbiegeapparat m. II appareil m. a 
plier les fils. I - bending machine II 
Drahtbiegemaschine f.1I machine f. a plier 
Ie fil; plieuse f. pour fils. I - binding 
pliers pI.li Drahtbindezange f. II pince f. a 
lier les fils. I --braced wing (Aero) II ver
spannter Fliigel m. II aile f. haubanee ou 
maintenue par des haubans. I - braidilllg 
machine II Drahtflechtmaschine f. II ma
chine f. a tresser Ie fil de fer. I - brazer 
II Drahtltiter m. II soudeur m. de fils. I 
- brush II Drahtbiirste· f. II brosse f. 
metallique; gratte-brosse f. I - cable 
see also wire rope II Drahtseil n. II cable 
m. metallique. I - cable of a telegraph II 
Telegrafenkabel n. II cable m. telegra
phique. I - cable suspension bridge II 
Drahtseilbriicke f. II pont m. suspendu 
en fil de fer. I - cage II Drahtkafig m. II 
cage f. en fil de fer. I - carrier (Electr) 
II Leitungstrager m. II support m. de 
conducteur. I - chain II Schuppenkette 
f. II chaine f. colonne. I - clamp II Draht
klemme f. II borne f. ou serre-lamem. 
en fil de fer. I - clamp making machine 
II Drahtklammerherstellungsmaschine f. 
1/ machine f. a fabriquer des agrafes 
en fil. I - cloth II Drahtgaze f.; Draht
gewebe n.1I toile f. ou tissu m. metallique. 
I - cloth woven in brass II Messingdraht
gewebe n. II tissu m. en fil de laiton. I 
- cloth loom II Drahtwebestuhl m. II 
metier m. a tissu metallique. I - coating 
apparatus 1/ Drahtumspulgerat n. 1/ appa
reil m. a guiper de fil metallique. 
I - coiling machine II Drahtaufroll
maschine f. II machine f. a enrouler Ie 
fil. I contact of -s pI. II Drahtberiihrungs
stelle f. II contact m. de fils. I copper for 
- II Leitungskupfer n. II cuivre m. pour 
fil. I - core II Drahteinlage f. II armature 
f. interieure en fil metallique. I - core 
coil II Drahtkernspule f. II bobine f. a 
noyau en fil. I silk - coverer II Seiden
drahtwickler m. 1/ guipeur m. de fil a 
soie. I - covering machine 1/ Drahtum
spinnmaschine f. II machine f. a guiper 
les fils; guipeuse f. a fil. I - cramp 
see - clamp. I - cross section II Leitungs
querschnitt m. II section f. du fil conduc
teur.1 - cutter II Drahtzange f. II coupe-fil 
m.l- cutting machine II Drahtabschneide
maschine f. II machine f. a couper Ie 
fil de fer. I - cylinder bridge II Draht
walzenbriicke f. II pont m. de cylindre 
en fil metallique. 

wired rolled glass 1/ Drahtglas n. 1/ verre 
m. file. I - tyre 1/ mit Stahldraht ver
starkter Reifenmantel m. 1/ pneu m. 
renforce en fil d'acier. 

wire diameter 1/ Drahtstarke f. II epaisseur 
m. du fil. 

wiredraw, to 1/ Draht m. ziehen II trefiler; 
etirer Ie fil. 

wiredrawer II Drahtzieher m. 1/ trefileur m. 
wiredrawing 1/ Drahtziehen n. 1/ tre£ilerie f. 

I metal - II Metalldrahtziehen n. II tre
filage m. de fils metalliques. 

wiredrawing bench II Drahtzug m.; Draht
ziehbank f. II banc m. de trefilerie. I -
machine II Drahtziehmaschine f. II ma
chine f. de trefilerie. I - plate II Draht
zieheisen n. II filiere f. a trefiler. I - roller 
II Drahtziehwalze f. II cylindre m. du 
laminoir a fil. I - stone II Drahtziehstein 
m. 1/ pierre f. a trefiler. 
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wire dresser 1/ Drahtzurichter m. 1/ dresseur 
m. de fils de fer. I - fence /I Drahtzaun 
m. /I cloture f. metallique. I - finder II 
Leitungssonde f.; Kabelsonde f. /I explo
rateur m. de iiI. I - foot mat 1/ DrahtfuB
matte f. II decrottoir m. en fil metallique. 
1- frame (Opt) /I Drahtfassung f. II mon
ture f. a fil. I - frame for lamp shades 
II Drahtgestell n. fiir Lampenschirme II 
monture f. en fil de fer pour abat-jours 
de lampes. I - galvanizing plant /I Draht
verzinkerei f. II installation f. de zinguage 
des fils. I - gauge /I Drahtlehre f. /I jauge 
f. a fils metalliques. I - gauze II Draht
gaze f.; Drahtgewebe n. II gaze f. O!t 

toile f. metallique. I - gauze brush II 
Drahtgewebebiirste f. /I balai m. en toile 
metallique. I - gauze loom II Drahtwebe
stuhl m. II metier m. a tissu metallique. 
I - glass II Drahtglas n. /I verre m. arme. 
I - glass building stone II bewehrter 
Glasbaustein m. 1/ brique f. ou carreau 
m. en verre arme. I - goods pI. II Draht
waren fpl. II articles mpl. en fil 
metallique. I - goods pI. for house
keeping and kitchen II Drahtwaren fpl. 
fiir Kiiche und Haus II articles mpl. de 
menage et de cuisine en fil metallique. 
I - grate see - lattice. I - guard II Draht
schutzkorb m. II panier m. protecteur. I 
- hardening plant II Drahtharterei f. II 
installation f. de trempe des fils. I -
iron train II DrahteisenstraBe f. II la
minoir m. ou train m. a fils de fer. 
I - joint /I Drahtverbindungsstelle f. /I 
joint m. ou liaison f. des fils. I - jointing 
sleeve /I Drahtverbindungshiilse f. II 
manchon m. de fil. I - kiln floor 1/ Draht
horde f. /I plateau m. de touraille en toile 
metallique. I - kiln hurdle see - kiln 
floor. I - lacquering machine /I Draht
lackiermaschine f. II machine f. a laquer 
Ie fil. I - lattice II Drahtgitter n. /I grillage 
m. metallique. I iron - lattice II eisernes 
Drahtgitter n.11 grillage m. en fil de fer. 
I - lattice maker /I Drahtgitterflechter 
m. II grillageur m. I - lead fused into 
the glass II in Glas eingeschmolzener Zu
fiihrungsdraht m. /I fil m. d'amenee 
fondu dans Ie verre. 

wireless II drahtlos /I sans fil m. I - aircraft 
service /I Flugfunkdienst m. /I service 
m. radioelectrique aerien. I - appara
tus II Funkgerat n. /I appareil m. radio
Mlegraphique. I giant loudspeaker of a 
- broadcasting station for music /I GroB
lautsprecher m. einer Musikiibertra
gungsanlage II haut-parleur m. geant 
d'une installation de transmission de 
musique sans fil. I - compass II Radio
kompaB m.; Richtungsfinder m. /I radio
boussole f.; boussole f. sans fiI. I - direc
tion finder 1/ Richtungsanzeiger m. fiir 
drahtlose Telegrafie II indicateur m. de 
direction de sans fil. I - direction 
finding 1/ drahtlose Richtungsbestim
mung f. 1/ radiogoniometrie f. I - equip
ment II Funkentelegrafieausriistung f. 1/ 

equipement m. de telegraphie sans fil. 
I - high-speed Morse reception 1/ draht
loser Schnellmorseempfang m. /I recep
tion f. rapide de signes Morse radio
diffuses. I - installation /I Funken
telegrafieanlage f. II installation f. radio
telegraphique. I - message /I Radio
gramm n. /I radio m.; sans-fil m. I -
meteorological service II Funkwetter
dienst m. /I service m. meteorologique 



wireless officer 

de telegraphie sans fil. I - officer II 
Funkeroffizier m.11 officier m. d'antenne. 
I - operator II Funker m. II operateur 
m. de telegraphie sans fil. I - picture 
telegraph II Bildrundfunkempfanger m. II 
telephotographie f. sans fil. I - picture 
telegraphy II Bildfunk m. II telephoto
graphie f. sans fil. I - position finding 
II drahtlose Ortsbestimmung f. II deter
mination f. dc la position sans fil. I -
reception II drahtloser Empfang m. II 
reception f. sans fiLl directional- recept
ion II gerichteter drahtloser Empfang 
m. II reception f. dirigee radiotelegra
phique. I - service with ship stations 
II Seefunkdienst m. II service m. radio
electrique maritime. I decree of protect
ion of - service II Funkverordnung f. II 
decret m. sur la radiotelegraphie. I -
station II Funkstation f. II poste f. de 
telegraphie sans fil. I - telegram II 
drahtloses Telegramm n. II telegramme 
m. sans fil. I - telegraphy II Funken
telegrafie f.; Radiotelegrafie f.; draht
lose Telegrafie II telegraphie f. sans fil; 
radiotelegraphie f. I directed - tele
graphy II gerichtete drahtlose Telegrafie 
f. II radiotelegraphie f. dirigee. I syn
tonized - telegraphy II abgestimmte 
drahtlose Telegrafie f. II telegraphie f. 
sans fil syntonisee. I apparatus for -
telegraphy II Apparat m. fiir drahtlose 
Telegrafie; Radioapparat m. II appareil 
m. de telegraphie sans fil. , lamp for -
telegraphy II Lampe f. fiir drahtlose Tele
grafie II lampe f. pour telegraphie sans 
fil. I monopoly of the State relating to 
the - telegraphy II Funkhoheitsrecht n. 
II monopole m. de l'Etat en matiere de 
telegraphie sans fil. I portable sta.tion 
for - telegraphy II fahrbare Station f. 
fiir drahtlose Telegrafie II poste m. radio
telegraphique roulant. I - telephone 
traffic II drahtloser Fernsprechverkehr 
m. II trafic m. telephonique sans fil. 
, - telephony II drahtlose Telefonie f. II 
telephonie f. sans fil. , - tower II Funk
turm m. II tour m. de radio-diffusion. 
I - weather service II funkentelegrafi
scher Wetterdienst m.11 service m. radio
teltlgraphique de prevision du temps. 

wireless see wireless telegraphy. 
wire, single - line II Eindrahtleitung f. II 

ligne f. a fil unique. I - loop II Draht
schlinge f. II agrafe f. en fil de fer; boucle 
f. de fil metallique. 

wireman II Elektriker m.; Installator m. Ii 
installateur m.; monteur m. electricien. 

wireman's tent II Kabelloterzelt n. II tente 
f. de soudeur. 

wire marking II Leitungsbezeichnung f. II 
denomination f. du fil. I - mat II FuE
matte f. aus Draht II natte f. de toile 
metallique. , - mattress II Drahtma
tratze f. II matelas m. en fils metalliques. 
1- mill II Drahtwalzwerk n. IIlaminoir m. 
a fils metalliqucs. 

wire nnilll Drahtstift m. Ilelou m.; pointe f.; 
pointe f. de Paris. / edged - II kantiger 
Drahtstift m. II pointe f. carree; elem m. 
carr~. / - with deep countersunk head II 
Draht.stift m. mit tief versenktem Kopf II 
pointe f. ou clou m. a tete noyee et pro
fond",. , - with flat countersunk head II 
Drahtstift m. mit flach versenktem Kopf 
II pointe f. ou clou m. a tete plate noyee. 
, - with scmi-circular head II Drahtstift 
m. mit Halbrundkopf /I pointe f. ou clou 
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m. a tete demi-ronde. , - with upset 
head II Drahtstift m. mit gestauchtem 
Kopf II pointe f. ou elou m. it tete 
aplatie. / - without head II Drahtstift m. 
ohne Kopf II pointe f. ou clou m. sans 
tete. 

wire nail machine II Drahtstiftmaschine f. II 
machine f. it fabriquer les pointes. 

wire net fencing II Drahteinfriedigung f. II 
cloture f. en fil metallique. 

wire netting II Drahtgeflecht n. II treillis m. 
ou toile f. metallique; tissu m. it mailles 
metalliques. I - for arc-lamp globes II 
Drahtgeflecht n. fiir Bogenlampen
glocken II filet m. protecteur de globes 
de lampe it arc. I - for trees II Schutz
gitter n. fiir Baume II armure f. pour 
arbres. 

wire netting automatic machine II Draht
geflechtautomat m. II automate m. a 
tresser Ie fil metallique. / crimping ma
chine for - II Kri ppmaschine f. fiir die 
Drahtweberei II machine a plier Ie fil gros 
de tissage. / - dyeing machine II Draht
gewebefarbmaschine f. II machine f. a 
peindre les toiles metalliques./- machine 
II Drahtflechtmaschine f. II machine f. a 
faire les grillages. 

wire noose for corked bottles II Draht
schleife f. fiir verkorkte Flaschen II 
boucle f. de fil pour bouteilles a bouchon. 
/ pair of -s (Tel) II Doppelleitung f. II 
ligne f. bifilaire. / - pickler II Drahtbeizer 
m. II decapeur m. de fils. / - pin II Splint 
m. II goupille f. 

wire polishing device for spring wires II Fe
derdrahtpoliereinrichtung f. II installa
tion f. a polir Ie fil a ressorts. / - for 
wire strings II Musikdrahtpoliereinrich
tung f. II installation f. it polir Ie fil pour 
cordes a musique. 

wire press II Drahtpresse f. II presse f. a 
trMiler les fils. I - puller see - pulling 
tank. / - pulling tank II Hindernisraumer 
m. II char m. chasse-fil. / - rail bond II 
Schienenverbinder m. aus Draht II joint 
m. a fils pour rails. / - reel II Drahthaspel 
f. II derouleuse f. 1 regulation of the -s II 
Einstellung f. der Drahte II reglage m. 
des fils. 1 - riddle (Sand moulding) II 
LuftspieE m.; SpieE m. II aiguille f.; 
degorgeoir m. I - roll II Drahtwalze f. II 
cylindre m. de laminoir a fil. / - rolling 
mill see - mill. 

wire rope II Drahtseil n. II cable m. metalli
que. 1 - block II Drahtseilkloben m. II 
moufle f. a cable. / - grease II Drahtseil
schmiere f. Ii graisse f. pour cables me
talliques. / - making II Drahtseilerei f. II 
fabrication f. des cables metalliques. / -
making machine II Drahtseilereimaschine 
f. II machine f. it cabler Ie fil./- railway II 
Drahtseilbahn f. II funiculaire f.; chemin 
m. de fer funiculaire. 

wire sharpening machine II Drahtanspitz
maschine f. II machine f. a appointer (a 
froid) Ie fil./ rolling mill for sharpening -
II Anspitzwalzwerk n. fiir Draht II lami
noir m. it a ppointer des fils. / - shears pI. 
il Drahtschere f. II pince f. a fil metallique. 
1- sieve II Drahtsieb n. II tamis m. en toile 
metallique. I - spark catcher II Funken
£anger m. aus Draht II pare-etincelles m. 
en toile metallique. / - spiral II Draht
spirale f. II cannetille f. / - spoke II Draht
speiche f. II rayon m. en fil d'acier. 1 
- spoke wheel II Drahtspeichenrad n. II 
roue f. it rayons en fil metalIique. / -

to withdraw 

spool II Drahthaspel f. il devidoir m. it 
fil metallique. / - spooling machine II 
Drahtspulmaschine f. II machine f. it 
bobiner Ie fil metallique. / - stay I 
Drahtanker m. II hauban m. en fil. / 
- stitch II Heftklammer f. II agrafe f. 
metallique. ,--stitched quires pI. II draht
gehefteter Bogensatz m. II ensemble m. 
de feuilles pique au fil de fer. / - stitch
ing machine II Drahtheftmaschine f. II 
brocheuse f. a fil metallique. / - straight. 
ening machine II Drahtrichtmaschine f.1 
machine f. a dresser Ie fil metallique. / -
strainer II Drahtspanner m. II tendeur m. 
pour fil de fer. / - stranding machine ! 

Drahtlitzenmaschine f. II toronneuse f. a 
fils metalliques. / - stretcher see - strai
ner. / - string II Drahtsaite f. II corde f. 
metallique. / - tack see wire nail. / - telc
phonograph II Drahttelefonograf m. II te
lephonographe m. a fil./- tension testing 
II Drahtspannungspriifung f. II verification 
f. de la tension des fils metalliques. / -
thread guide (Textile) il Sauschwanz m. II 
guide-fil m. metallique./- tinning plant II 
Drahtverzinnerei f. II installation f. d'eta
mage des fils. , - tissue belt II Drahtgurt
band n. II bande f. de tissu metallique. /
train II DrahtstraEe f. il laminoir m. ou 
train m. a fil. / - trellis see - lattice. / -
twisting apparatus II Drahttorsionsap
parat m.; Drahtverwindungsapparat m. 
II appareil m. a tordre les fils. / - wash
ery II Drahtwasche f. II laveur m. a fil. / 
- weaving loom II Drahtwebstuhl m. II 
metier m. a tisser Ie fil de fer. 1- weaving 
mill II Drahtweberei f. II atelier m. de tis
sage de fil metallique. / - wholesale 
dealers pI. II DrahtgroEhandlung f. II 
commerce m. de fils metalliques en gros 
/ - winch II Drahtwinde f. II eric m. ten
deur. / - winding machine II Draht
wickelmaschine f. II enrouleuse f. a fil 
de fer. 

wirework see also wire netting II Drahtge
fIecht n. II treillis m. en fil de fer./ plait
ed - for enclosures II Drahtgeflecht n. 
zur Einfriedigung il treillis m. en fil me
tallique pour clotures. 

wire working machine li Drahtbearbei
tungsmaschine f. il machine f. a travailler 
les fils metalliques. 

wiring (Aero) II Verspannung f. II hauba
nage m. / - (Elline) II Herstellen n. der 
Drahtleitung; Leitungsverlegung f. II 
pose f. de fils; canalisation f./ conceal
ed - II Verlegung f. von Leitungen unter 
Putz II canalisation f. deroMe ou cachee 
ou masquee. / - in conduit II Verlegung 
f. des Leitungsdrahtes in Rohr II canali
sation f. sous tubes isolateurs. / exposed 
- II sichtbare Verlegung f. von Leitungen 
II pose f. des fils a decouvert. I home - II 
Hausinstallation f. II canalisation f. des 
immeubles. I temporary - II provisori
sche Verlegung f. von Leitungen II cana
lisation f. provisoire. 

wiring diagram II Schaltschema n. II schema 
m. des connexions. / - machine (Electr) 
II Drahteinlegemaschine f. II machine f. a 
inserer Ie fil de fer dans les bords. 

wish II Anliegen n. II demande f. 
wisp of straw for tying sheaves II Garben

band n. II lien m. a gerbcs. 
witch meal II Barlappsamen m. II soufre 

m. vegetal. 
withdraw, to II herauszichcn; zuriickziehen 

II retirer./- a bridge II cine Briicke f. ab-
48* 



to withdraw 

brecheJ;! II enlever ou replier un pont. I -
horizontally II wagerecht herausziehen II 
enlever horizontalement.1 - the usufruct 
II die Nutzung f. entziehen II retirer la 
facnlte de jouissance f. 

withdrawal (Money) II Entnahme f. II rem
boursement m. I - (Retirement) II Aus
tritt m. II retraite f. I - roller II Ausgangs
walze f. II rouleau m. d'appui. 

withdrawing screw II Abziehschraube f. I! 
vis f. d'extraction ou de decalage. 

wither, to (Brew) II abschwelken II faner; 
secher. 

withered (Brew) II geschwelkt II fane. 
withering (Brew) II Abschwelken II fanage 

m.; sechage m. I - of the trunk (Wood) II 
Absterben n. des Stammes I! deperisse
ment m. du tronc. 

witherite II Witherit m. II witberithe f. 
withstand, to - a rain of machine-gun bul

lets II widerstandsfahig gegen Maschinen
gewehrgarben fpl. sein II resister aux 
gerbes fpl. des balles de mitrailleuse. 

witness II Zeuge m. II temoin m. I to bear -
II bezeugen I! attester; temoigner. I -
for the defence II Entlastungszeuge m. 
II temoin m. a decharge. I eye - II Augen
zeuge m. II temoin m. oculaire. 

wolfram I! Wolfram n.1I tungstime m.; wol
fram m. 

wolframic acid II Wolframsaure f. II acide 
m. tungstique ou wolframique. 

wolfram mine II Wolframgrube f. I! mine f. 
de wolfram. 1- steel I! Wolframstahl m.11 
acier m. au tungstime. 

woman worker II Arbeiterin f. II ouvriere f. 
I -'s hair II Frauenhaar n. II cheveu m. 
de femme. I -'s hose II Frauenstrumpf 
m. I! bas m. de femme. 

wonder candle II Wunderkerze f. II bougie f. 
merveilleuse. 

wood see also timber II Holz n. II bois m. 
I air-dried -1I1ufttrockenes Holz n. II bois 
m. secbe a l'air. I artificial-I! Kunstholz 
n. I! bois m. artificiel. I barked - see dis
barked -. I - bent by steam I! in Dampf 
gebogenes Holz n. II bois m. cintre a la 
vapeur. I birch - II Birkenholz n.1! bois m. 
de bouleau. I - for brushes II Biirstenholz 
n. II bois m. a brosses. I - for buildings II 
Bauholz n. II bois m. de constructions. 
I burnt - I! Brandholz n. II bois m. arsin. 
I carved - II Holzschnitzerei f.; Holz
schnitzwerk n. II bois m. sculpte. I the 
- is casting II das Holz n. wirft sich II Ie 
bois se dejette ou se gauchit. I - in 
chips for clarifying liquids II Holz n. in 
Spanen zum Klaren von Fliissigkeiten II 
bois m. en copeaux pour la clarification 
de liquides. I cleavable - I! spaltbares 
Holz n. II bois m. fendable. I close-grained 
- II engfaseriges Holz n. II bois m. compact 
au a fibre serree.1 colty - II kernschaliges 
oder splintrissiges Holz n. II bois m. roule 
au crevasse circulairement. I coniferous 
- II Nadelholz n. I! bois m. conifere. I 
cooper's - II FaBholz n. I! bois m. a 
tonneaux. I the - cracks II das Holz n. 
reiBt auf I! Ie bois crevasse au se fend. I 
- with crooked fibres I! widerwiichsiges 
Holz n. I! bois m. tranche au verse. I 
cross-cut - II Stirnholz n.; Querholz n.; 
Hirnholz n. II bois m. de bout. I cross
grained - I! verwachsenes Holz n. II bois 
m. rebours. I curled - II Maserholz n. II 
bois m. madre au tapire; madrure f. I 
- for the manufacturing of curtains II 
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Holz n. fiir die Herstellung von Roll
laden I! bois m. pour la fabrication des 
stores. I damp - II feuchtes Holz n. II bois 
m. humide. I dead - II abgestorbenes 
Holz n. II bois m. mort. I decayed - II 
angefaultes Holz n. II bois m. pique. 1-
free from defects I! Holz n. ohne Fehler II 
bois m. sans de£auts. I defective - I! 
fehlerhaftes Holz n. II bois m. de£ectueux. 
I disbarked - II geschaltes Holz n. II bois 
m. ecorce. I drifted - II FloBholz n. II 
bois m. flotte. I dry-rotten - II brandiges 
Holz n. II bois m. echauffe ou pouilleux 
au pourri. I dyer's - II Farbholz n.; Far
berholz n. II bois m. colorant au de tein
ture. I end-grained - see cross-cut-. 
I fine - I! feines Holz n. II bois m. fin. 
I fir -II Tannenholz n.; Fichtenholz n. II 
bois m. de sapin. I fire - II Brennholz 
n. II bois m. a briLler. I fire-proofed - II 
feuerbestandig impragniertes Holz n. II 
bois m. ignifuge ou a l'epreuve du feu. I 
- having fissures II eiskliiftiges Holz n. I! 
bois m. gelif au geIive. I - free from 
flaws II Holz n. ohne Risse II bois m. sans 
roulures. I - with flaws on one side II ein
wiichsiges Holz n. II bois m. cautiban ou 
cantiban. I floated - see drifted -. I -
for fuel see fire -. I fully stocked - II ge
schlossener Waldbestand m. I! partie f. de 
bois en massif. 1- glued togethcr II zusam
mengeleimtes Holz n. II bois m. colle. 1-
granted free of charge II Deputatholz n. II 
bois m. delivre gratuitement. I green-II 
Griinholz n. II bois m. vert au vif. I 
grooved - II genutetes Holz n. II bois m. 
raine. I ground - II gemahlenes Holz n. II 
bois m. moulu. I half-round - II Halb
holz n. II demi-bois m. I hard - II Hart
holz n. II bois m. duro I heart - II Kern
holz n. I! bois m. pris du coour. I - im
pregnated with creosote II mit Kreosot 
impragniertes Holz n. I! bois m. im
biM de creosote. I - for heating see 
fire -. I - for hoops II Reifenholz n. II bois 
m. feuillard au de cerclage. I - for inlaid 
work II Holz n. fiir Einlegearbeiten II bois 
m. de marqueterie. I joinery - II Tisch
lerholz n. II bois m. de menuiserie. I kiln
dried - II Darrholz n. I! bois m. seche au 
four. I knaggy -I! knorriges oder knotiges 
Holz n. II bois malandreux au rebours. 
I knotty - II astiges Holz n. II bois m. 
noueux. I - without knots II astfreies 
Holz n. II bois m. sans noouds au non 
noueux. I live - II lebendes Holz n. II 
bois m. vivant. I long-cut - II Lang
holz n. II bois m. de long. I made en
tirely of - II ganz aus Holz n. her
gestellt II fait entierement en bois m. 
I - for manufacturing matches II Holz 
n. fiir die Herstellung von Ziindholzern II 
bois m. pour la fabrication des allu
mettes. I medicinal - I! Arzneiholz n. II 
bois m. medicinal. I - for mines I! Gru
benholz n. II bois m. de mines. I -
for musical instruments II Klangholz n.; 
Resonanzholz n. II bois m. de reson
nance. I natural - II Naturholz n. II bois 
m. naturel. I oak - II Eichenholz n. II 
bois m. de chene; chene m. I of - II 
holzern II de bois. I overseasoned - II 
iiberstandiges Holz n. II bois m. sur Ie 
retour. 1- paid for according to the cubic 
measurement II Holz n. nach KubikmaB 
bezahlt II bois m. paye au cube. I 
palisander - II Palisander m.; Palisan
derholz n.11 palissandrem.; jacaranda m. 

wood branding apparatus 

I - for paper manufacture I! Papierholz 
n. II bois m. pour la fabrication de papier. 
I planed - for cabinet-making I! gehobel
tes Kunsttischlereiholz n. I! bois m. 
d'eMnisterie rabote. I the - gets pricked 
by worms II das Holz n. wird wurm
stichig II Ie bois se pique. I to raft - II 
Holz n. floBen II flotter du bois. I raw - II 
rohes Holz n. II bois m. brut. I refuse - II 
Holzabfalle mpl. II dechets mpl. de bois. 
I resinous - II harziges Ho1z n. II bois m. 
resineux. I the - rifts II das Holz n. 
reiBt auf II Ie bois crevasse ou se fend. 
I root-rot - II wurzelfaules Holz n. II bois 
m. charme. I rotten - II krankes ader 
faules Holz n. II bois m. deteriore. I -
in round II unbehauenes Holz n. II bois 
m. en grume. I - in the sap II Holz n. im 
8aft II bois m. en seve. I sappy - II saft
reiches Holz n. II bois m. riche en seve. 
I scented - II wohlriechendes Holz n. II 
bois m. odorant. I to season - II Ho1z n. 
austrocknen II dessecher Ie bois. Iseason
ed - II trockenes Holz n. II bois m. sec. 
I - with short fibre II kurzfaseriges Holz 
n. II bois m. a fibre courte. I silicified -
Holzstein m. II silex m. corne. I - with 
small annual rings II engringiges Holz n. 'I 
bois m. aux cernes etroits. I soft - Ii 
Weichholz n.11 bois m. tendre.1 sound - II 
gesundes Holz n. II bois m. sain. I speck
led - see curled -. I stacked - II 
Schichtholz n. II bois m. empile. I stand
ing - I! Holz n. auf dem Stamm ge
schnitten II bois m. sur pied. I teak - II 
Teakholz n. II bois m. de teck; I tender -
see soft -. I tough - I! zahes Holz n. Ii 
bois m. tenace. I upshot - II hochgeschoB
tes Holz n. II bois m. de haut revenu. I 
veined -I! geadertes Holz n.; Aderholz n. 
II bois m. veine au marbre. I the - is 
warping see the - is casting. I waste 
- see refuse -. I wavy-fibred - II ver
wundenes Holz n. I! bois m. a fibre 
contournee. 1- for wheelwrights II Holz 
n. fiir Stellmacher II bois m. de char
ronnage. I the - works I! das Holz 
arbeitet Ille bois joue. I worm-eaten - Ii 
wurmstichiges Holz n. II bois m. mou1ine 
au vermoulu. I yellow - II Gelbholz n. ii 
bois m. jaune. 

wood. .. see alsa wooden ... 
wood acid II Holzessig m. II acide m. pyro

ligneux; vinaigre m. de bois. 
wood alcohol II Holzgeist m. II alcoo1 m. 

methylique. I - acetone II Holzgeist
azeton n. II acetone m. d'alcool methy
lique. I - oil II Holzgeistol n. II huile f. 
d'alcool methylique. 

wood ashes pI. I! Holzasche f. I! cendre f. 
de bois. I - back I! Holzlehne f. II dossier 
m. en bois. 1- bailiff II Holzschlagaufseher 
m. II garde-vente m. des bois 1- barn II 
Holzschuppen m. II hangar m. a bois. I 
- base II HolzfuB m. II pied m. de bois. I 
- beetle II Bockkafer m. II capricorne m. 
I - bender I! Holzbieger m.1I courbeur m. 
de bois. I - bending machine I! Holz· 
biegemaschine f. II machine f. a courber 
Ie bois; cintreuse f. pour bois. 1- bending 
plant II Holzbiegerei f. II fabrique f. de 
bois courbes. I - board II Holzpappe f. ii 
carton m. en pate de bois. I - bobbin II 
Holzspule f. I! bo bine f. de bois. I - border 
II Holzleiste f. II bordure f. en bois. I - bow 
II Holzbiigel m. II archet m. de bois. I 
- branding apparatus II Holzbrandgerat 
n. II appareil m. de pyrogravure. 



wood building 

wood buildiug II Holzbau m. II construction 
f. en bois. / portable _. II zerlegbares 
Holzhaus n. II maison f. de bois de
montable. 

wood buildiug blocks pI. II Holzbaukasten 
m. II boite f. de construction en bois_ 

wood-built aeroplane II Holzflugzeug n. II 
avion m. en bois. 

wood bundle II Reisigbiindeln.; Holzbiindel 
n. II bourree f.; fagot m. 

woodbury pI'iut II Woodburydruck m. II 
photoglyptie f.; photoplastographie f. 

wood button II Holzknopf m. II bouton m_ 
en bois. / - card II Holzkarte f. II carton 
m. en bois. / - cart II Holzwagen m. II 
fardier m. / - carver II Holzschnitzer m. 
,I sculpteur m. sur bois; xylographe m. / 
- carving II Holzbildhauerei f.; Holz
schnitzkunst f. II sculpture f. en bois. / 
- cellulose see wood pulp. / - cement II 
Holzzement m. II ciment m. en pate de 
bois. / - cement roof II Holzzementdach 
n. II toit m. en ciment a pate de bois. / 
- charring plant II Holzverkohlungs. 
anlage f. II installation f. it carboniser 
Ie bois. / - chopper II Holzhacker m. II 
fendeur m. de bois / - cleaver II Keil m. 
zum Holzspalten II ebuard m. / - clea
ver (Person) see - chopper. I horse 
collar of - II Holzkumt m. II collier m. de 
cheval en bois. / - colour II Holzfarbe f. 
II couleur f. pour Ie bois. / -·coloured II 
holzfarbig II de couleur f. de bois. / -
colouring II Holzfarben n. II coloration f. 
du bois. I - comb II Holzkamm m. II 
peigne m. en bois. / - conduit II Holz
kanal m. II canal m. en bois. / - convey
ing plant II Holzforderanlage f. II installa
tion f. it transporter les bois. / core of 
- II Kern m. aus Holz II arne f. en bois. / 
- cover of the mould II Mantelholz n. II 
bois m. du moule. / - covering II Holz
belag m. II revetement m. en bois. I -
crusher II Holzmehlmaschine f. II machine 
f. pour la fabrication de la farine de bois. 
/ cultivation of - II Holzpflanzung f. II 
culture f. de bois./- cut see - engraving. 
/ - cutter II Holzfaller m. II bucheron m. 
/ - cutter (Engr) see - engraver. 

woodcutter's axe II Holzfalleraxt f. II hache 
f. de bUcheron. / - bill II Holzhauerhippe 
f. II serpe f. de bucheron. 

wood cutting (Engr) see wood engraving. / 
- (Forest) II Holzfallen n. II abattage f. 
du bois. / - (Sawmill) II Holzschneiden n. 
II sciage m. de bois. 

wood dealer II Holzhandler m. II marchand 
m. de bois. / - dipper II Holzfarber m. II 
trempeur m. de bois. / - distillation II 
Holzdestillation f. II distillation f. du bois. 
/ - distiller II Holzdestillator m. II distilla
teur m. de bois. / - distilling plant II 
Holzdestillationsanlage f.11 installation f. 
de distillation du bois. / - drilling ma· 
chine II Holzbohrmaschine f. II perceuse 
f. pour bois. 

wood drying II Holztrocknung f. II sechage 
m. ou dessiccation f. des bois. / - plant II 
Holztrocknungsanlage f. II installation f. 
it secher Ie bois. 

wood dust II Holzstaub m.; Holzmehl n. II 
poudre f. de bois. / machine for - fac
tories II Maschine f. fiir Holzmehlfabriken 
II machine f. pour fabriques de sciure 
de bois. / - making machine see wood 
crusher. 

wood dyeing II Holzbeizen n. II teinture f. 
du bois. 
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wooded II bewaldet II boise. 
wooden II hOlzern II de bois m. / - ... see 

also wood ... 
wooden articles pI. II Holzwaren fpl. II 

articles mpl. en bois. / - for house 
keeping and kitchen II Holzwaren fpl. fur 
Kuche und Haus II articles mpl. en bois 
de menage et de cuisine. 

wooden backed brushes pI. Ii in Holz ge
bundene Burstenbinderwaren fpl. II bros
serie f. montee sur bois. / - bead II Holz
perle f. II perle f. en bois. / - beam II 
Holzbalken m. I: poutre f. en bois. / 
- board Ii Holzbrett n. II planche f. dc 
bois. / - bobbin II Holzspule f. II bobine f. 
au bobinot nl. en bois. / - box II Holz
schachtcl f.; Holzkiste f. II boite f. au 
caisse f. en bois. / - broom II Strauch
besen m. II balai m. de brindilles de bois. 
/ - buffer II Holzpuffer m. II tampon m. 
en bois. / - building Ii Holzbau m. II con
struction f. en bois. / - bung iI Holz
spund m. II bonde f. en bois. / - case II 
Holzkasten m. II coffre m. en bois. / 
- dome of an observatory II Holzkuppel 
f. einer Sternwarte :1 coupole f. en bois 
d'un observatoire. / - dowel II Holz
dubel m. II cheville f. en bois. / - fork II 
Holzgabel f. II fourche f. en bois. -
- furniture for children Ii Kindermobel 
np!. aus Holz II meubles mpl. en bois 
pour enfants. / - greenhouse II holzernes 
Gewachshaus n. II serre f. en bois. / 
- hammer II Holzhammer m. il maillet m. 
I - house II Holzhaus n. II maison f. en 
bois. / - lattice work making machine II 
Holzgittermaschine f. II machine f. it 
fabriquer des grillages en bois. / - lock II 
Holzverschlu13 m. II cage f. en bois. / 
- model II Holzmodelln. II modele m. en 
bois. I - mould II Holzform f. II moule m. 
en bois. / - pail II Holzeimer m. II seau m. 
en bois. / - partition II Verschlag m. II 
cloison f. de charpente. / - pedestal 
lamp II Standerlampe f. aus Holz II lampe 
f. de parquet en bois. / - pegs making 
machine II Holzstiftmaschine f. II ma
chine f. it faire des goupilles en bois. / 
- pillar II Holztrager m. II pilier m. en 
bois. / - pin see - dowel. I - pipe II Holz
pfeife f. II pipe f. en bois. / - pole II Holz
stange f. II poteau m. en bois. / - re
volving shutter see wood window blind. 
/ - roof II Holzdach n. II toit Ill. en bois. / 
- screw II Holzschraube f.; holzerne 
Schraube f. II vis f. en bois. / - ship II 
Holzschiff n. II bateau m. en bois. / 
building of - ships II Holzschiffbau m.; 
Bootsbauerei f. II construction des ba
teaux en bois. / - shoe II Holzschuh m. 
II sabot m. / maker of - shoes II Holz
schuhmacher m.1I sabotier m./ machine 
for Illaking - shoes II Holzschuhmaschine 
f. II machine f. it faire les sabots. I -
shovel II Holzschaufel f. II pelle f. en bois. 
I - sleeper track II Holzschwellenober
bau m. II superstructure f. sur traverses 
en bois. / - sole II Holzsohle f. II semelle 
f. de bois. / - spool see - bobbin. 

wooden spoon II HolzlOffel m.; Kelle f. II 
cuiller f. en bois. / - maker II HolzlOffel
schnitzer m.; Kellenmachcr m. II fabri
cant m. de cuillers en bois. 

wooden stand II Holzgestell n. II support 
m. ou carcasse f. en bois. / - tamp II 
Holzstampfer m. II dame f. en bois. / 
- toys pI. II Holzspielwaren fpl. iI jouets 
mpl. en bois. / - trunk Ii Holzkoffer 

wood preserver 

m.1I malle f. en bois. / - ware see wooden 
articles. 

wood engraver II Holzschneider m. II gra
veur m. sur bois; xylographe m. I - en
graving II Holzschnitt m. II gravure f. 
sur bois. / - envelope II Holzhulle f. II 
enveloppe f. en bois. / - exportation II 
Holzausfuhr f. II exportation f. de bois. / 
- fibre II Holzfaser f. II fibre f. de bois. / 
- firing II Holzfeuerung f. II chauffage m. 
au bois. / - floating II Flollen n. II 
flottage nl. de bois. I - frame II Holz
rahmen m. II chassis m. en bois./- fretter 
II Holzwurm m. II artison m. / - fungus 
II Hausschwamm m.; Holzschwamm m. 
II champignon m. du bois; bolet m. 
destructeur. I bent - furniture II Mobel 
npl. aus gebogenem Holz II meubles mpl. 
en bois courbe. / - gilder II Holzvergolder 
m. II doreur Ill. sur bois. / - gilding II 
Holzvergoldung f. II dorure f. sur bois. / 
- grinder II Holzschleifer m. !I defibreur 
m. au rapeur m. de bois. / - grinding 
plant II Holzschleifereianlage f. II installa
tion f. it raper Ie bois. 

wood handle II Holzgriff m. II manche Ill. de 
bois. / - of a tool II Holzstiel m. cines 
Werkzeuges il manche m. d'outil en bois. 

wood, portable house of - II zerlegbares 
Holzhaus n.11 maisonf. de bois portative. 
/ - impregnation II Holzimpragnierung f. 
II impregnation f. au injection f. des bois. 

wood industry II Holzindustrie f. II industrie 
f. du bois. / special machine for the - II 
Holzindustriesondermaschine f. II ma
chine f. speciale pour l'industrie du 
bois. 

wood, kind of - see species of -. / -
land II Holzboden m. II terre f. it bois. / 
- market II Holzmarkt m. II marcM m. 
au bois. / - meal see - powder. / - mor
dant II Holzbeize f. II mordant m. pour 
bois. / - moulder II Holzleistcnmacher 
m. II moulurier m. 

wood moulding II Holzleiste f. II moulure f. 
en bois. I - for furniture II Holzleiste f. 
fur Mobel II moulure f. en bois pour 
meubles. / - machine II Kehlhobel
maschine f. II machine f. it faire les mou
lures en bois. 

wood oil II Holzol n. II huile f. de bois. / -
varnish II Holzolfirnis m. II vernis m. it 
I'huile de bois. 

wood-opal II Holzopal m. II bois m. opalise. 
/ _ painter II Holzmaler m. II peintre m. 
sur bois. / - pattern maker II Modell
schreiner m. II menuisier-modeleur m.; 
menuisier-mecanicien m. / - pavement II 
Holzpflaster n. II pave m. en bois. I -
paving II Holzpflasterung f. II pavage m. 
en bois. I - peeling machine II Holzschal
maschine f. II machine f. it decortiquer Ie 
bois. / - pile II Holzstol.l m. II bucher m.; 
chale f. / - pin for shoemaking II Holz
stift Ill. fiir die Schuhmacherei II che
ville f. en bois de cordonnerie. / - pitch 
II Holzpech n. II poix f. vegetale. / -
plait II Holzgeflecht n. II tresse f. en fil de 
bois. / - planing machine II Holzhobel
mas chine f. ]I machine f. it ra boter Ie 
bois. / - plantation labourer II Wl1ld
arbeiter m. II foresticr m.; ouvrier fores
tier m. /- powder II Holzmehl n. II poudre 
f. ou farine f. de bois. / - possessor II 
Waldbesitzer m. II proprietaire m. de 
forets au de bois. / - preservative II Holz
konservierungsmittel n. II produit m. a 
conserver Ie bois. 



wood printing burning stamp 

wood printing, burning stamp for - II 
Brennstempel m. fiir Holzdruck II fer 
m. a marquer au feu les bois. I print
ing stamp for - II Druckstempel m. fiir 
Holzdruck II timbre m. It imprimer sur 
bois. 

wood pulley II Holzriemenscheibe f. II pou
lie f. en bois. 

wood pulp II Holzzellulose f.; Holzstoff m.; 
Zellstoff m.; Zellulose f. II cellulose f.; 
pate f. de bois. I mechanical - II Holz
schliff m. II pate f. mecanique de bois. I 
sodium - II N atronzellulose f. II cellulose 
f. It la soude. I sulphured - II Sulfitzellu
lose f. II cellulose f. au bisulfite. 

wood pulp bleacher II Holzstoffbleicher m. 
II blanchisseur m. de pate de bois. I -
desiccating plant II Zelluloseentwasse
rungsanlage f. II installation f. de 
deshydratation de la cellulose. I ma
chine for the manufacture of - II Zell
stoffherstellungsmaschine f. II machine 
f. It fabriquer la cellulose. I - paper II 
Zellulosepapier n. II papier m. de cellu
lose. I thickening drum for - II Eindick
trommel f. fiir Zellulose II tambour m. 
d'epaississement de cellulose. 1- wadding 
making machine !I Zellulosewatteher
stellungsmaschine f. II machine f. It 
fabriquer l'ouate de cellulose. I - works 
pI. II Holzstoffabrik f.; Zellulosefabrik 
f. II fabrique f. de cellulose ou de pate 
de bois. 

wood rasp II Holzraspel f. II rape f. It bois. 
I - rim II Holzfelge f. II jante f. en bois. 
I - road II Holzweg m. II chemin m. de 
vidange. 

Woodruff keying II Scheibenfeder f. II cla
vette f. Woodruff. 

wood saw II Holzsage f. II scie f. It bois. I -
saw dl,lst drying drum II Sagespane
trockentrommel f. II tambour m. It secher 
les sciures. 

wood sawing, mechanical- II mechanisches 
Holzsagen n. II sciage m. mecanique du 
bois. I - mill II Sagewerk n. II scierie f. 

wood sawyer II Holzsager m. II scieur m. de 
bois. 

wood screw II Holzschraube f. II vis f. It 
bois. I round-head - II. Halbrundholz
schraube f. II vis f. It bois It tete goutte 
de suif. I manufacture of -s II Holz
schraubenherstellung f. II fabrication f. 
des vis It bois. 

,vood sculpture II Holzbildhauerarbeit f. II 
sculpture f. en bois. I - seat II holzerner 
Sitz m. II siege m. en bois. I - shaving II 
Hobelspan m. II copeau m. de bois. I 
basket made of - shavings II Spankorb 
m. II corbeille f. en bois tresse. I box 
made of - shavings II Holzspanschachtel 
f. II borte f. en copeaux de bois. I - ship 
see wooden ship. I - silverer II Holzversil
berer m. II argenteur m. sur bois. I - sil
vering II Holzversilberung f. II argenture f. 
sur bois. 1- slipper Ii Holzpantoffel m. II 
pantoufle f. en bois. I species of - II 
Holzart f. II espece f. de bois. 

wood spirit II Holzgeist m. II esprit m. de 
bois; alcool m. methylique. I raw - II 
Rohholzgeist m. II alcool m. methylique 
brut. 

wood splitting machine II Holzspalt
maschine f. II machine f. It fendre Ie 
bois. I - stack see - pile. I - stain see -
mordant. I - stairs pI. II Holztreppe f. II 
escalier m. en bois. I - stair railing II 
Holzgelander n. Ii rampe f. d'escalier en 
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bois. I steaming of - II Dampfen n. des 
Holzes II etuvage m. du bois. I - stereo
type If Inkunabel f. II edition f. incu
nable; ouvrage m. stereotype sur bois. 
I - store II Holzlager n. II entrepot m. de 
bois. I - straw II Holzstroh n. II paille f. 
de bois. I - sugar II Holzzucker m. II 
sucre m. de bois. I - tar II Holzteer n. II 
goudron m. de bois. I - tar oil II Holz
teerol n. II huile f. de goudron vegetal. 
I - tin II Holzzinn n. II etain m. de bois. 
I - tissue II Holzgewebe n. II tissu m. de 
bois. I - tower II Holzturm m. II tour f. 
en bois. I - transport II Holzabfuhr f. II 
vidange f. de bois. I - trimmer II Holz
kantenbestoBmaschine f. II machine f. 
it tron~lOnner les bois. I - tubbing II 
Senkzimmerung f. Ii cuvelage m. dans 
des terrains ebouleux. I - turner II Holz
drechsler m. II tourneur m. sur bois. I -
turning lathe II Holzdrehbank f. II tour 
m. It bois. I - varnisher II Holzwaren
lackierer m. II vernisseur m. sur bois. 
I - varnishing II Lackieren n. von Holz
waren II vernissage m. sur bois. { - vine
gar II Holzessig m. II acide m. pyrolig
neux; vinaigre m. de bois. 

woodward II Forster m. II garde-forestier m. 
wood wasp II Holzwespe f. II sirece f. I -

waste II Holzabfalle mpI. II dechets mpI. 
de bois. I - wind instrument II Holz
blasinstrument n. II instrument m. it 
vent en bois. I - window II Holzrahmen
fenster n.; Holzfenster n. II fenetre f. 
en bois. I - window blind II Holzrolladen 
m. II store m. (de boutique) en bois. 

wood wool II Holzwolle f. Illaine f. de bois. 
I - in cords II Holzwolle f. in Schniiren 
II laine f. de bois en cordes. 

wood wool machine II Holzwollemaschine 
f. II machine f. pour la fabrication de 
la laine de bois. I - rope II Holzwollseil 
n. II tresse f. en laine de bois. I - working 
machine il Holzwolleverarbeitungsma
schine f. II machine f. it pre parer la laine 
de bois. 

woodwork II Tafelholz n.; Tafelwerk n. II 
boiserie f.; lambrissage m.; parquetage 
m. I - construction (Build) II Zimmer
verband m. II boisage m. 

woodworker II Holzarbeiter m. II boiseron 
m. 

woodworking II Holzbearbeitung f. II tra
vail m. du bois. I - copying lathe II 
Kopiermaschine f. fiir Holzbearbeitung 
II tour m. it bois It copier. I - industry 
II Holzindustrie f. il industrie f. du bois. 
1- machine II Holzbearbeitungsmaschine 
f. II machine f. it travailler Ie bois. 

wood worm exterminator II Holzwurm
mittel n. II exterminateur m. de gate
bois. 

woody II bewaldet II boise. 
woof (Weav) II SchuB m.; EinschuB.m.; 

Einschlag m.; Eintrag m. II trame f. 1-
yarn (Weav) II EinschuBgarn n. II trame 
f.; fil m. de trame. 

wool II Wolle f. II laine f. I - of animal 
origin Ii Wolle f. tierischer Her kunft II 
laine f. de provenance animale. I arti
ficial - II Kunstwolle f.; Lumpenwolle 
f. II laine f. artificielle. I artificial -
making machine II Kunstwolleherstel
lungsmaschine f. II machine f. It fabri
quer la laine artificielle. I asbestos -
II Asbestwolle f. II laine f. d'amiante. I 
bleached - II gebleichte Wolle f. II laine 
f. blanchie. I carded - II gekrempelte 

wool fat extracting plant 

Wolle f. Illaine f. cardee. I - for cleaning 
see waste -. I crude - II rohe Wolle 
f. II laine f. brute. I dyed - II gefarbte 
Wolle f. Illaine f. teint!). I embroidery -
Ii Stickwolle f. II laine f. it broder. I 
finest - II Kernwolle f.; Oberwolle f.; 
Riickenwolle f. II laine f. mere. I forest 
- II Waldwolle f. II laine f. de pins ou 
de bois. I good long - II gute lange Wolle 
f. II cruur m. de laine. I greasy - II Fett
wolle f. II laine f. surge ou en suint; 
surge f. I knitting - II Strickwolle f. II 
laine f. It tricoter. I Iamb's - II Lamm
wolle f. II laine f. d'agneau. I long
stapled - II langschiirige Wolle f. II laine 
f. de longue soie. I to loosen - by arsenic 
II Wolle f. abgiften II delainer it l'arsenic. 
I native - II Landwolle f. II laine f. in
digene. I natural coloured - II natur
farbene Wolle f. IIlaine f. beige. I pine 
needle - see forest -. I reel - II Kamm
wolle f. II laine f. de roseaux. I sheared 
- II Schur wolle f. II laine f. de toison. I 
sheep - II Schafwolle f. II laine f. de 
mouton. I short-stapled - II kurzschiirigc 
Wolle f. Ii laine f. de courte soie. I 
skinner - II Gerberwolle f.; Raufwolle 
f. II avalies fpI.; ecouailles fpI. I torn
up - II Schoddywolle f. II effilocM m. de 
laine. I unspun - II ungesponnene Wolle 
f. II laine f. non £ilee. I unwashed - II 
ungewaschene oder fette Wolle f. Illaine 
f. en suint ou grasse ou surge. I washed 
- II gewaschene Wolle f. Illaine f. lavee. 
I waste - II Flockwolle f. II bourre f. I 
waste - (Mach) II Putzwolle f. II dechet 
m. de laine. I wood - II Holzwolle f. Ii 
laine f. de bois. 

wool blanket II Wolldecke f. II couverture 
f. en laine. I - bleacher II W ollbleicher 
m. II blanchisseur m. de laine. I -
bleaching II Bleichen n. der Wolle II 
blanchiment m. de la laine. I - blender 
II Wollmischer m. II melangeur m. de 
laine. I - breaking II Schlagen n. der 
Wolle II battage ou louvetage de laines. 
I machine for carbonizing - II Woll· 
karbonisiermaschine f. II machine f. it 
carboniser la laine. I - carder II Woll
krempler m. II cardeur m. de laine. I 
- carding II Krempeln n. der Wolle II 
cardage m. OU droussage m. de laine. I 
- carpet II Wollteppich m. II tapis m. de 
laine. I - classer II Wollsortierer m. II 
detricheur m. de laine. I - cleaning 
machine II Wollreinigungsmaschine f. II 
machine f. It laver la laine. I - comb 
l! Wollkamm m. II peigne m. it laine. 
I - comber II Wollkammer m. II car
deur m. ou peigneur m. de laine. I -
combing II Kammen n. der Wolle II 
peignage m. de la laine. I combing ma
chine for - II Kammaschine f. fiir Wolle II 
machine f. it peigner la laine. I - disk II 
Wollscheibe f. II disque m. en laine. I -
dressing machine II W ollaufbereitungs
maschine f. II machine f. It preparer 
la laine. I - drier II Wolltrockner m. 
II secheur m. de laine. I - drying II 
Wolltrocknung f. II sechage m. de la 
laine. I - drying plant Ii Wolltrock
nungsanlage f. II installation f. It secher 
la laine. I - dyeing plant II W ollfarberei 
f. II teinturerie f. de laine. 

wool fat II Wollfett n. II graisse f. de suint 
ou de laine. I - extracting plant II Woll
fettgewinnungsanlage f. II installation 
f. d'extraction de graisse de laine. 



wool fat pitch 

, - pitch II Wollfettpech n. II poix f. de 
graisse de laine. , - stearin II Wollfett
stearin n. II stearine f. de graisse de 
laine. 

wool felt II Wollfilz m. II feutre m. de 
laine. I - cloth for paper machines II 
Filztuch n. fur Papiermaschinen II feutre 
m. de laine pour papeteries. 

wool frame tenter II Wollstrecker m. II 
defeutreur m. de laine. , - grease see 
wool fat., - hair II Wollhaar n. II brin m. 
de laine. , - hosiery II wollene Strumpf
waren fpl. II bonneterie f. de laine. 
,- industry II Wollindustrie f. II industrie 
f. lainiere. 

woollen blanket II Wolldecke f. II couver
ture f. de laine. , - goods pI. II Woll
waren fpl. II articles m pI. en laine; 
lainage m. , - goods printing II Woll
warendruck m. II impression f. sur laine. 
, - rug see woolen blanket. , - satin 
,I Wollatlas m. II satin m. de laine ou 
zephyr., - yarn II Wollgarn n. II fil m. 
en laine. 

woolly II wollig II laineux. 
wool oiling II Wolleinfettung f. II ensimage 

m. de laine. , - picker II Wollputzer m. 
II debourgeonneur m. de laine. , -
picking II Entkletten n. der Wolle II 
epaillage m. ou echardonnage m. ou 
egratteronnage m. de laine. , - picking 
machine II Wollzupfmaschine f. II ma
chine f. echardonneuse. , - rags pI. II 
Putzlumpen mpI.; Putzwolle f.; Ab
fallwolle f. II dechets mpl. ou chiffons 
mpl. de laine. , - rag scouring II Wa
schen n. der Putzwolle II nettoyage m. 
des dechets de laine. , - rag sorter II 
Wollumpendortierer m.; Wollhadern
sortierer m. II repasseur m. de chiffons 
de laine. , - scouring II Wollentschwei
Bung f. II dessuintage m. de laine. , -
sorter II Wollsortierer m. II affineur m. 
de laine. , - sorting II Lesen n. del' 
Wolle II assortissage m. de laines. , -
spinning machine II Wollspinnereimaschi
ne f. II machine f. a filer la laine. , -
spinning mill II Wollspinnerei L II filature 
f. de laine. / - supplier II Wollaufleger 
m .. , alimenteur m. de laine. , - tissue II 
Wollgewebe n. II tissu m. de laine. , -
twister II Wollgarnzwirner m. II retordeur 
m. de laine. / - twisting II Wollzwirnen 
n. II retorderie f. de laine. , - ware Bee 
woollen goods. , - washer II Wollwascher 
m. II nettoyeur m. de laine. 

wool washing II Wollwasche f. II lavage m. 
des laines. , - machine II Wollwascherei
maschine f. II machine f. pour Ie lavage 
de laines. , - plant II Wollwascherei f. II 
installation f. de lavage de laine. 

wool waste II Wollabfalle mpl. II dechets 
mpl. de laine./- weaver II Wollweber m. 
I, tisseur m. de laine. , - weaving plant II 
Wollweberei f. II atelier m. de tissage de 
laine. ,- winder II Wollwickler m.; Woll
haspeler m. II devideur m. ou haspeleur 
m. de laine. , - winding Ii Haspeln n. del' 
Wolle II devidage m. de la laine. 

wool yarn II Wollgarn n. II fil m. de laine. , 
carded - II Streichgarn n. II fil m. de 
laine cardee. I combed - II Kammgarn 
n. II fil m. de laine peignee; laine f. 
filee; peigne m. , - made-up for retail 
;1 Wollgarn n. in Aufmachung fur den 
Kleinverkauf II fil m. de laine condition
ne pour la vente au detail. 

word counter Ii Wortzahler m. ![ compteur 
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m. de mots. , - counting II Wortzahlung 
f. II compte m. des mots. 

work, to II arbeiten II travailler. , - (Mach) 
II bearbeiten II fayonner; usiner; dresser. 
, - (Chern) II garen; aufgehen II fermen
tel'; entrer en fermentation. , - (En
gine) II laufen; im Gange sein II fonc
tionner; marcher. , - concrete II beto
nieren II Mtonner. , - by contract see -
by the piece. , - correctly II einwandfrei 
arbeiten II fonctionner d'une favon irre 
prochable. , the engine ceases working 
without obvious reason II del' Motor m. 
bleibt ohne erkennbaren Grund stehen II 
Ie moteur s'arrete sans cause apparente., 
cylinders pI. working independently from 
each other II unabhangig voneinander 
stcuerbare Zylinder mpl. II cylindres mpl. 
a manumvrer independammant l'un de 
l'autre. , - in the drift (Mine) II VOl' Ort 
arbeiten II travailler au front m. de taille. 
, - into each other II ineinander greifen 
II engrener. , - hard II angestrengt ar
beiten II bftcher; piocheI'. , - hard 
(Mach) II schwer gehen II marcher dure
ment. , hard worked element of ma
chinery II schwer beanspruchter Ma
schinenteil m. II element m. de machi
nes subissant l'effet des travaux aug
mentes. / - the ink on the table II die 
Farbc auf die Form auftragen II toucher 
la forme. , - from the level upwards 
(Mine) II aufhauen II travailler au-dessous 
de la tete. , - loose (Mach) II Spiel n. 
oder Spielraum m. haben II jouer; avoir 
du jeu m. , - a mine II eine Grube f. 
bauen II exploiter une mine. , - off a 
debt II eine Schuld f. abarbeiten II acquit
ter une dette par son travail. , - off the 
form (Print) II die Form ausdrucken II 
achever l'impression f. , - off a proof 
sheet (Print) II einen Korrekturbogen m. 
abziehen II tirer une epreuve. / - open 
(Mine) II Tagebau f. treiben II exploiter 
a ciel ouvert. , - out (Beer) II ausstoBen II 
debiter; vendre. , - out (Metal) II aus
arbeiten II developper. , - out of the cask 
bunghole II im LagerfaB n. ausstoBen II 
cracher. , - overtime II Uberstunden fpI. 
machen II faire des heures fpl. supplemen
taires; travailler au dela du temps 
prc3crit. , all parts pI. are working as 
they should II aile Teile mpl. arbeiten 
richtig II toutes les pieces fpl. tra vaillent 
convenablement. , - by the piece II in 
Akkord m. arbeiten II travailler a la 
piece ou a la tache. / - the process on a 
large scale II das Verfahren im GroBbe
trieb durchfiihren II mettre en oouvre Ie 
proc6de sur une vaste echelle. , - at red 
heat II rotwarm bearbeiten II travailler les 
pieces fpl. a la chaleur rouge. , - a seam 
II ein Floz abbauen il exploiter une veine. 
, it pays - it even in small units II die 
Verarbeitung f. lohnt sich selbst in 
kleinen Einheiten I: l'industrie f. rend 
meme si elle est entreprise sur une pe
tite echelle. / - timber II zimmem Ii char
penter. / - the traverses pI. (Mar) II die 
Kurse mpl. koppeln II r6duire les routes 
fpl. / - unsteadily (Mot) Ii unruhig ar
beiten II faire du bruit m. / - for volume 
II auf Menge f. arbeiten II travailler en 
debit m. / worthy of being worked 
(Seam) II baufahig Illabourable. 

work II Arbeit f. II travail m. , - (Task) il 
Aufgabe f. II tache f. / - agreed upon 
(Mine) II Gedingarbeit f. II travail m. it 

working 

la tache. , at - (Mach) II in Gang m. II 
en marche f. , to be at - (Mine) II in Be
trieb m. stehen II etre en exploitation. / 
- of a building II Rumpf m. eines Ge
haudes; Baukorper m. II corps m. de 
batiment. / carved - II Schnitzarbeit f. II 
sculpture f. en bois. , to cease - II die 
Arbeit niederlegen II abandonner Ie tra
vail. , chased - (Met) !I getriebene Ar
beit f. II articles mpl. repousses. / - by 
contract II Akkordarbeit f. II travail m. a 
la tache. ,cramped - (Print) II gedrangte 
Schrift f. II composition f. serree ou 
nourrie. 'dead - (Shipb) II totes Werk n. 
II oouvres fpl. mortes. , dinged - see 
embossed -. , earth - II Erdbewegung 
f. Ii transport m. des terres. , effective - Ii 
Nutzarbeit f. II travail m. utile., emboss
ed - see chased -. , - is expedited and 
cheapened II die Arbeit wird beschleu
nigt und vel' billigt II Ie travail est accelere 
et rendu a meilleur marcM. , - of forged 
copper II Kupferschmiedearbeit f. II tra
vail m. de chaudronnerie. , hammered -
il getriebene Arbeit f. II ouvrage m. mar
tele. ,to leave the - before the expiration 
of the contractual period of service II die 
Arbeit vol' Ablauf del' vertragsmaJ3igen 
Arbeitszeit verlassen II quitter Ie travail 
avant la fin du temps de travail stipule 
au contrat. , to leave - without autho
rity II die Arbeit unbefugt verlassen II 
quitter Ie travail sans permission. , to 
leave the - without notice II die Arbeit 
ohne Aufkundigung verlassen II quitter 
Ie travail sans preavis. , out of - II ar
beitslos II sans travail. , - of resistance 
Ii Widerstandsarbeit f. Ii travail m. resis
tant. / - under a roof II Arbeit f. unter 
Dach II travail m. sous toit. , scientific -
II wissenschaftliche Arbeit f. II travail m. 
scientifique./ to set to - II in Betrieb m. 
setzen II mettre en activite f. , - has been 
simplified by the adoption of machines II 
die Arbeit ist durch die Anwendung von 
Maschinen erleichtert worden II Ie travail 
a ete facilite par l'emploi de machines. , 
steel structural - II Eisenbauwerk n.; 
Eisenkonstrukt,ion f. II charpente f. me
tallique. , useful - see effective -. 

workable (Metal) il schmelzwiirdig II ex
ploitable. , - (Mine) II abbauwurdig; 
bauwurdig II exploitable. , - ore field I, 
abbauwurdiges Erzvorkommen n. II gise
ment m. exploitable de minerai. , to 
occur in - quantity II in bauwiirdiger 
Menge f. vorkommen II apparaitre en 
quantite valant l'exploitation. 

work arbor II Aufspanndorn m. II man
drin m. porte-piece. , - bar (Textile) I 
Scheuerblech n. !I plaque f. a abattre. , -
basket II Nahkorb m. II corbeille f. a 
ouvrage. / - bench II Arbeitsbank f.; 
Werkbank f. II etabli m. , - dress II Ar
beitsanzug m. II vetement m. de travail. 

worked, not - II unbearbeitet II non tra
vaille; brut. 

worker 'ce also workman II Arbeiter m. \I 
ouvrier m. , class of - II Arbeiter
kategorie f. Ii categorie f. d'ouvrier. 

workers pI. (Mine) II Belegschaft f. Ii en
semble m.; personnel m. 

work holder II Werkstuckauflage f. II sup
port m. de la piece. 

working II in Betrieb m. II en marche f. , 
- without load II leerlaufend II marchant 
a vide. , - quickly ii schnellarbeiteml Ii 
travaillant vite ou rapide. , - rapidly 8ee 



working 

- quickly. I - satisfactorily II zufrieden
stellend arbeitend II travaillant de fa90n 
f. satisfaisante. 

working (Mach) II Gang m.; Arbeiten n. II 
activite f.; fonction f.; marche f.; jeu m. 
I cold - (Metal) II kalter Gang m. II allure 
f. au marche f. froide. I defective - II 
fehlerhaftes Arbeiten n. II fonctionne
ment m. irregulier. I - due (Patent) /I 
Ausiibung f. fallig II mise f. en exploita
tion due. I - of a furnace II Of en
gang m.; Gang m. II marche f. ou 
allure f. d'un fourneau. I hot - (Met) II 
heiBer oder hitziger Gang m. II allure f. 
ou marche f. chaude. I - on a large scale 
II GroBbetrieb m. II fabrication f. sur 
une grande echelle. I - of a machine II 
Gang m. einer Maschine II marche f. 
d'une machine. I manual - (Tel) II Hand
betrieb m. II travail m. au service m. 
manuel. I metallurgical - of ores liVer
hlitten n. der Erze II fusion f. des mine· 
rais. 

working of a mine II Grubenbetrieb m.; 
Bergbau m. II exploitation f. d'une mine. 
I - careless of the future II Raubbau m. II 
exploitation f. par grappillage. 

working, long-wall- (Mine) II Strebbaum. 
mit breitem Blick II tailles fpl. chassantes 
it front continu.l- a patent II Ausbeutung 
f. oder Ausfiihrung f. eines Patents II ex
ploitation f.d'un brevet. I quiet - (Cut
ting II ruhiger Schuitt m. II coupe f. sans 
broutage. I regular - (Metal) II guter oder 
regelmaBiger ader garer Gang m.; Gar
gang m. II bonne allure f.; allure f. ou 
marche f. reguliere. I reliable - II zuver
lassiges Arbeiten n. II fonctionnement m. 
sUr. 1- of a seam II Abbau m. eines Flozes 
II exploitation f. d'une veine.l- by steam 
II Dampfbetrieb m. II exploitation f. it 
180 vapeur. I straight forward - II glatte 
Fabrikation f. II bonne marche f. de la 
fabrication. I - of switches II Umlegen 
n. der Weichen II deplacement m. des 
aiguilles. I --up materials II Rohstoff
verarbeitung f. II emploi m. des matieres 
premieres. 

working agreement II Interessengemein
schaft f. II convention f. I - beam (Mach) 
II Balanzier m.1I balancier m.l- bench Bee 
work bench. I Board of Workings II Bau
amt n. II intendance f. des biitiments.l
capital II Betriebskapital n. /I fonds mpl. au 
capital m. de rOulement ou d'exploita
tion. I - cloth /I Arbeitsanzug m. II vete
ment m. de travail. / - clothes pI. liAr
beitskleidung f. /I habit m. d'atelier; 
vetements mpl. de travail. / - conditions 
pl./I Arbeitsbedingungen fpl. II conditions 
fpl. de travail. / in - condition II in 
betriebsfahigem Zustand m. /I en etat 
m. d'exploitation; en condition f. de 
service. / - control (Clockm) II Gangkon
trolle f. /I contrale m. de la marche. 

working costs pI. II Betriebskosten pI.; Ge
stehungskosten pI. /I frais mpi. d'ex
ploitation; prix m. coutant au de 
revient. / live - /I laufende Betriebsaus
gaben fpl. II frais mpi. reguliers d'exploi
tation. / to operate at a minimum of - /I 
mit einem Minimum an Betriebskosten 
arbeiten II fonctionner avec Ie mini
mum de frais de main d'wuvre. / to 
reduce - II die Gestehungskosten pI. ver
ringern II diminuer Ie prix de revient. 

working current /I Betriebsstrom m. II cou
rant m. de regime. I - ',intensity II Be-
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triebsstromstarke f. II intensite f. du 
courant de transmission. 

working cylinder II Arbeitszylinder m. II 
cylindre m. de travail. / - day II Arbeits
tag m. II jour m. ouvrable. / - distance 
(Opt) II Arbeitsabstand m. II distance f. 
frontale. / - distance of automatic 
systems II Reichweite f. bei Wahler
systemen II distance f. obtenue par des 
systemes automatiques. / - drawing II 
Wer kzeichnung f.; Wer kstattzeichnung 
f. II dessin m. d'execution. / - dress II 
Arbeitsanzug m. /I vetement m. au habit 
m. de travail. I - element II arbeitender 
Bestandteil m.1I organe m. travaillant au 
actif. / - expenses pI. see - costs. / -
face see - place. / - floor II Arbeitsboden 
m. II plancher m. de travail./- furnace II 
Schmelzofen m. II fourneau m. de fusion. 
/ frame of convenient - height II ge
brauchshoher Stander m. II montant m. 
en hauteur convenable. / daily - hours 
pI. II tagliche Arbeitszeit f. II journee f. 
du travail./ weekly - hours pl.llwochent
liche Arbeitszeit f. /I temps m. de travail 
hebdomadaire. / - hypothesis II Arbeits· 
hypothese f. II hypothese f. de travail. I 
- instructions pI. II Bedienungsvor
schrift f. II instruction f. de service ou 
de maniement. / - load II zulassige Be
lastung f. II charge f. admissible. I -
machine II Arbeitsmaschine f. II machine 
f. operatrice au it travailler. I - magnet 
II Arbeitselektromagnet m. II electro
aimant m. de marche. / - manner Bee -
method. / - material II Betriebsmaterial 
n. II materiel m. d'exploitation. / -
method II Arbeitsweise f. II mode m. de 
travail au de fonctionnement. / - model 
II Arbeitsmodell n. II modele m. mecani. 
que. 

working moment, absolute - II absolutes 
Arbeitsmoment n. II moment m. absolu 
de travail. / effective - II nutzbares Ar
beitsmoment n. II moment m. utile de 
travail. I - of the sails (Windmill) II Ar· 
beitsmoment n. der Flligel II moment m. 
moteur des ailes. 

working motion II Arbeitsbewegung f. II 
course f. de travail. / - objective liAr
beitsobjektiv n. II objectif m. de travail. 
/ in - order II betriebsfertig /I pret it 
fonctionner. / the machine is in good -
order II die Maschine ist in betriebs
fahigem Zustande /I la machine est en 
bon ordre de service. / - organisation II 
Betriebsorganisation f. II organisation f. 
de l'exploitation. I - part II arbeitender 
(Bestand-)Teil m. /I partie f. ouvriere; 
organe m. actif. I - period see -
season. /- pit (Mine) II Forderschacht m. 
II puits m. d'extraction. / - pit (Railw) /I 
Arbeitsgrube.f. /I fosse f. de travail au 
de visite. / - place (Mine) II vor Ort m. II 
front m. de taille; lieu m. de travail 
d'une galerie. / - plan II Arbeitsplan m.; 
Betriebsplan m. II plan m. des travaux; 
reglement m. d'exploitation. / - point II 
Angriffspunkt m. II point m. d'applica
tion d'une force. / - position II Arbeits
stellung f. II position f. de travail. / -
practice see - method. / - pressure 
(Electr) II Betriebsspannung f. II ten
sion f. du regime. / - pressure (Mach) II 
Arbeitsdruck m.; Betriebsdruck m. II 
pression f. de travail au effective au 
motrice au de service. / - process liAr
beitsvorgang m. II procede m. du travail. 

workman 

/ high - rate II starke Beanspruchung f. II 
charge f. forte; engagement m. eleve. 
I lqw - rate II leichte Beanspruchung 
f. II charge f. legere; engagement m. 
leger. I ready for - II betriebsfahig II 
en ordre de service; pret it marcher. 
/ - regulations pI. II Arbeitsordnung 
f. II reglement m. de travail. / deter
mining the - resistance II Bestimmung f. 
des Arbeitswiderstandes II determination 
f. de la resistance des materiaux. I -
room /I Arbeitsraum m. II atelier m. 

workings pl. (Mine) II Grubenbaue mpl. If 
ouvrages mpl.l old - (Mine) II alter Mann 
m.; alte Baue mpl. II anciens mpl.; vieux 
hommes mpl. au ouvrages mpl. au 
travaux mpI. 

working, safety of - II Betriebssicherheit f. 
/I securite f. de service. / - scope II Ar
beitsbereich m. II rayon m. d'action. I 
- scope on slopes II Arbeitsbereich m. bei 
Boschungen II rayon m. d'action avea 
talus. / - season /I Betriebszeit f.; Kam
pagne f. II roulement m.; campagne f. / 
- section (Forest) II Betriebsklasse f. It 
serie f. d'exploitation. / - spectacles pl. 
II Arbeitsbrille f. " lunettes fpl. de 
travail. / - speed" Arbeitsgeschwindig
keit f. " vitesse f. de travail au de 
marche. / - state of a furnace /I Of en· 
gang m.; Gang m. /I marche f. au allure f. 
d'un fourneau. I good - state (Met) II 
Gargang m. II bonne allure f.; allure f. 
ou marche f. reguliere. / - stroke II 
Arbeitshub m.; Krafthub m. II course f. 
motrice. I - suit " Arbeitsanzug m. It 
vetement m. de travail. / - surfaae il 
Angriffsflache f. " surface f. d'attaque. I 
- surface of cylinder " ZylinderIauf. 
flache f. II portee f. du cylindre. / system 
of - (Mine) " Abbausystem n. II methode 
f. d'exploitation./- time /I Arbeitszeit f. 
" temps m. de travail. I - tun (Brew) II 
Garbottich m.; Dose f. II cuve f. guil
loire; guilloire f. / - value II Betriebs
wert m. II valeur f. effective. I - velocity 
II Arbeitsgeschwindigkeit f. II vitesse f. 
de travail. I - voltage II Betriebsspan
nung f. II voltage m. de regime. / - width 
(Weav) /I Arbeitsbreite f. /llargeur f. de 
travail. 1- year" Betriebsjahr n.1I annee 
f. d'exercice; exercice m. 

workman /I Arbeiter m.; Handarbeiter m.; 
Handwerker m.1I ouvrier m.; travailleur 
m.; manwuvre m. I - above ground 
(Mine) II Arbeiter m. liber Tage II ouvrier 
m. du jour. I to accommodate the work
men II die Belegschaft unterbringen II 
loger la population ouvriere. / building -
" Bauarbeiter m. II ouvricr m. en bati
ments. / disabled - II inv/l,lider Arbeiter 
m. II ouvrier m. invalide. / to dismiss a -
without notice II einen Arbeiter m. ohne 
Klindigung entlassen II congedier un 
ouvrier sans preavis./ dismissed - (Mine) 
II abgekehrter Arbeiter m. II ouvrier m. 
congedie. / - free to travel II freiziigiger 
Arbeiter m. II ouvrier m. ayant la liberte 
de residence. I - of full age II volljii.hdger 
Arbeiter m. II ouvrier m. adulte. I local -
II ansassiger Arbeiter m. II ouvrier m. 
domicilie./ to lock out workmen II Arbeiter 
mpI. aussperren /I mettre dehors des 
ouvriers. / to aome to a decision. to 
lock out workmen II eine EntschlieBung 
f. liber Aussperrung von Arbeitern 
treffen /I concerter un accord pour ren
voyer des ouvriers. I married - II 'ver-



workman 

heirateter Arbeiter m.1I6uvrier m. marie. 
, organized - II organisierter Arbeiter m. 
: ouvrier m. syndique. , seasonal - II 
~aisonarbeiter m. II ouvrier m. saison
nier. / unmarried - IIlediger Arbeiter m. 
II ouvrier m. celibataire., unskilled -II un
gelernter Arbeiter m. II simple ouvrier m. 

workman's family II Arbeiterfamilie f. II 
famille f. ouvriere. / - dwelling in the 
colonies II Arbeiterwohnhaus n. in den 
Siedlungen II maison L ouvriere des 
colonies. / - pass II Arbeitsbuch n. II 
livret m. de travail. 

workmanship II Werkstattarbeit L II travail 
m. d'atelier. / defective - II mangelhafte 
Arbeit f. II travail m. dCfectueux; con
struction f. dMectueuse ou mal faite. / 
exact - Ii genaue Werkstattarbeit f. II 
usinage m. precis. 

lVorkmen pI. employed in a mine II Beleg
schaft f. ein ... r Grube II ensemble m. des 
mineurs d'un puits. 

workmen's clothes pI. II Arbeiterkleidung 
f.; Arbeitskleidung f. II vetement m. 
d'ouvriers./- clothing factory II Arbeiter
bekleidungsfabrik f. II fabrique f. d'habits 
d'ouvriers. , - club II Arbeiterverein m. 
!I unionf. d'ouvriers; syndicat m. ouvrier. 
/ - colony see - dwellings pI. / - congress 
II ArbeiterkongreB m. II congres m. 
ouvrier_ / - domestic conditions II haus
liche VerhiLltnisse npl. der Arbeiter II 
economie f. ou condition f. domesti
que des ouvriers. , - dwellings pI. II 
Werksiedlung f. II colonie f. ouvriere. 
/ to put up - dwellings pI. II Werk
wohnungen fpl. beschaffen II construire 
des logements mpl. pour la popula
tion ouvriere. / - insurance II Arbeiterver
sicherung f. II assurance f. des ouvriers. / 
sums pI. paid under the - insurance act 
II Ausgaben fpl. fiir die gesetzliche Ar
beiterversicherung II sommes fpl. payees 
pour l'assurance ouvrieres prescrite par 
la loi. / - linen II Arbeitswasche f. IIlinge 
m. pour ouvriers. / - shirt II Arbeits
hemd n. II chemise f. pour ouvriers. , 
- shortage II Arbeitermangel m.1I manque 
m. d'ouvriers. , - syndicate II Betriebs
vertretung f. II syndicat m. des ouvriers; 
representation f. des employes. , - union 
d Arbeiterverein m.; Gewerkschaft f. II 
union f. d'ouvriers; syndicat ID. ouvrier. 
, - wardrobe II Arbeiterkleiderschrank 
m.1I armoire f. pour vestiaires d'ouvriers. 

,,'ork piece II Arbeitsstiick n.; Werkstiick 
n. II piece f. d'ouvrage_ / - room II Ar
beitssaal m_ II salle f. de travail. 

works pI. II Fabrik f.; Betrieb m.; Anlage 
f.1I fabrique f.; usine f.; etablissement m. 
, carriage - (Railw) II Waggonfabrik f. II 
a,telier m. de fabrication de wagons. , 
drainage - II Kanalisationswerk n. II in
stallation f. de drainage. , - for electric 
hoists II Elektrozugfabrik f. II fabrique f. 
de palans electriques. , gas - II Gaswerk 
n.; Gasanstalt f.1I usine f. ou centrale f. de 
gaz., - for hammered silver II Silberham
merwerk n.1I forge f. d'argent., industrial 
- II industrielle Anlage f.1I usine f.; etablis
sement m. industriel; installation f. in
tlustrielle. , running - controlillaufende 
Betriebskontrolle f. II contr61e m. courant 
de l'exploitation. 

works engineer II Betriebsingenior m. II 
ingenieur m. chef de service. 

workshop II Werkstatte f.; Werkstatt f.; 
Werkstelle f. II atelier m. , - for works 
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of art II Kunstwerkstatte f.; kunst- f. sans fin broyeuse. , steering -II Lenk-
gewerbliche Werkstatte f. II atelier m. schnecke f. II vis f. sans fin de direction. 
pour ouvrages artistiques. , - for build- worm and pinion see worm gear. 
ing cars II Wagenbauwerkstatte f. II worm casing II Schneckengehause n. I, 
atelier m. de construction de voitures. boite f. de la vis sans fin. , - conveyer 
, - of a chamoiser II Gerberei f. II Transportschnecke f. II vis f. transpor-
II chamoiserie L; megisserie f.; tan- teuse., - drive II Schncckenantrieb Ill. 

nerie f. , farmer's - II Farmerwerk- :1 transmission f. par vis sans fin. , -
statt f. II atelier m. de fermier. , - for -eaten II wurmstichig II pique des vel'S 
industrial art Ii kunstgewerbliche Werk- mpl. / --eaten wood II wurmstichiges 
statte f. II atelier m. d'art industriel., Holz n. Ii bois m. vermoulu. , - eatene,s 
instructional - !I Lehrlingswerkstatt f. II II Wurmfral.l m. II vermination f. I -
atelier m. d'apprentissage. , joiner's - feeder II Schneckenaufgabevorrichtung 
II Tischlerwerkstatt f. II atelier m. de f. II appareil m. chargeur a vis sans fin. 
menuiserie; menuiserie f.; ebenisterie f. worm gear II Schneckengetriebe n. ,I en
,locksmith's - II Schlosserwerkstatt f. II grenage m. ou transmission f. a yis 
atelier m. de serrurier. ,mechanical I sans fin. ,self-locking - !I selbsthemmen
- II mechanische Werkstatt L II atelier m. des Schneckengetriebe n. ii transmission 
mecanique ou de constructions meca-' f. a vis sans fin a blocage automatiqne_ 
niques. , modern - II neuzeitlich ein- worm groove (Wood) II Wurmgang nl. 
gerichtete Werkstatte L II atelier m. gale f. du bois. I - hob II Schneckcn-
moderne. , principal - II Zentralwerk- fraser m. Ii fraise L helicoIdale ou a 
statt f.; Hauptwerkstatt f. II atelier m. vis-mere. , - milling hob arbor carriage 
principal. , - for repairing works of art I. Sehneckenraderfrassupport m., clmriot 
II Werkstatt f. zur Wiederherstellung m. a tailler les roues i1 vis sans fin. , -
yon Kunstwerken Ii atelier m. de restaura- milling machine II Schneckenfrasmaschi-
tion d'objets d'art. , tanner's - II Ger- ne f. II machine f. a fraiser les vis sall~ 
berei f. II tannerie f.; megisserie f.; cha- fin.,- seed II Wurmsamen m. II absinthe 
moiserie f.; atelier m. du tanneur. f. de Judee. , - tablet II Wurmtablette 

workshop car II Werkstattwagen m. II f. I' tablette f. de santonine. , - trough 
voiture-atelier f. , - costs pI. II Werk- (Mach) II Schneckentrog m. auge" f. 
stattkosten pI. II frais m. d'atelier., de la vis sans fin. 
- hall II Werkstatthalle f. II hall m. worm wheel II Schneckenrad n. roue L 
d'atelier. , - measuring instrument II helicoldale ou a vis sans fin. , dividing 
WerkstattmeBinstrument n. II instru- - II Teilschneckenrad n. II roue f. heh-
ment m. de mesure d'atelier. / - result II cOIdale diviseur. , - threading machine 
Betriebsergebnis n. II resultat m. de tra- II Schneckenraderfrasmaschine f. II ma-
vail de l'atelier. chine f. i1 fraiser les roues helicoidales. 

works laboratory II Betriebslaboratorium wormwood II Wermut m. II absinthe f. , 
n. Illaboratoire m. d'usine. I - manage- - oil II Wermutol n. 'I essence f. d'ab-
ment II Geschaftsleitung f.11 directionf. , sinthe., - wine II Wermutwein m. II 
- manager (Build) II Bauleiter m. II direc- vermout m. 
teur m. des travaux. , - manager (Mach) worn-out II abgenutzt I: use. , to get - I. 
II Betriebsleiter m. II directeur m. techni- verschleiBen; sich abnutzen II s'user. , -
que; chef m. de fabrication. , - organiza- type II abgenutzte Schrift f. II caracti'"e 
tion II Betriebsgliederung f.; Betriebsorga- m. d'impression vieux. 
nisation f. II organisation f. des ateliers., worsted II Kammgarn n. II (fil m.) peigne 
- outfit II Fabrikeinrichtung f. II equipe- m. , - dyeing Ii Farben n. von Kammgarn 
ment m. au installation f. de l'usine. II teinture f. de laine peignee. , - fabric 

work spindle II Werkstiickspindel f. Ii II Kammgarngewebe n. II etoffe f. de 
broche f. porte-piece. laine peigm\e. , washing machine for -

works railway II Werkbahn f. II chemin m. fabrics II Waschmaschine f. fiir Kamm-
de fer de l'usine. , _ standards pI. Ii garnstoffe II machine f. a laver les 
Fabriknormen fpl. II standards mpl. d'e- tissus peignes. , - shag II Wollpliisch 
tablissement. m. II peluche f. de laine. , - spinner 

work table II Werktisch m. II table f. Kammgarnspinner m. Ii fileur m. de 
laine peignee. 

de travail. , vertical adjustable - II 
vertikal verschiebbarer Arbeitstisch m. worsted spinning machine II Kammgarn

spinnereimaschine f. II machine L a filer II table f. de travail deplayable verticale-
ment. la laine peignee. , - mill II Kammgarn-

spinnerei L II filature f. de laine peignee. 
world II Welt f. II monde m. , --famous II worsted stocking II wollener Strumpf m. il 

weltberiihmt II universellement connu. bas m. de laine. , _ velvet II Wollsamt 
world's commerce II Welthandel m. II m. II velours m. de laine. , - weaver :i 

commerce m. mondial. , - fair II Welt- Kammgarnweber m. il tisseur m. de laine 
ausstellung f. II exposition f. universelle. peignee. , _ yarn II Kammgarn n. II (fil 
, - market II Weltmarkt m. II marche m. m. de) laine f. peignee; peigne m. 
mondial. , - trade and industry II Welt- wort II Wiirze L II mont m. ,hot _ ]I war me 
wirtschaft f. II economie f. mondiale., Wiirze f. II mont m. chaud. I new -I 
- tramc II Weltverkehr m. II relations frische Wurze f. II surmont m. 
fpl. internationales. wort cooling il Wiirzekuhlung L refroi-

world war II Weltkrieg m. II guerre f. dissement m. du mont. , - copper :1 
mondiale. Wiirzepfanne f. II chaudiere f. i1 mont. 

worm (Mach) II Schnecke f.; Schraube f. , - gelatine II Wiirzegelatine f. II gelatine 
ohne Ende II vis f. sans fin. , condensing f. de mont; mont m. gelatinise. 

:: Kuhlschlange f. II serpentin m. worth mentioning II nennenswert IIllota ble; 
refroidisseur. , cooling - see condensing apprecia,ble., - seeing II sehenswt'rt; 
-. , grinding - iI Brechschnecke f. II vis sehenswiirdig II digne d'etre vu; curieux. 



worthiness 

worthiness of being worked (Mine) II Bau
wiirdigkeit f. II exploitabilite f. 

worthless II wertlos II sans valeur f. 
worthlessness II Wertlosigkeit f. II peu m. 

de valeur; futilite f. 
wort sink see - trough. / - trough II Wiirze

grand m. II reverdoir m. 
wound (Electr) II gewickelt II bobintl; 

enroule. / - condenser II Wickelkonden
sator m. II condensateur m. enroute. 

wound II Wunde f. II blessure f.; plaie f. 
wound hook II Wundhaken m.1I ecarteur m. 

/ - with blunt teeth II stumpfzinkiger 
Wundhaken m. II ecarteur m. a griffes 
obtuses. , - with sharp teeth II scharf
zinkiger Wundhaken m. II ecarteur m. 
a griffes tranchantes. 

woven bandage II Leibbinde f. II bande f. 
a maillot. , - cotton fabric II Baumwoll
gewebe n. II tissu m. de coton., - goods 
pI. II Wirkware f. II tissu m. a maille; 
bonneterie f. / - label II gewebtes Etikett 
n. II etiquette f. tissee. , - material II 
Gewebe n. II tissu m. 

wrap, to II einwickeln II emballer. / - the 
cover to a booklet (Bookb) II den Um· 
schlag m. an eine Broschiire einhangen 
II appliquer la couverture contre la 
brochure. 

wrapped wire II Manteldraht m. II fil m. 
sous enveloppe. 

wrapper II Packleinwand f.; Packleinen 
n. II toile f. d'emballage. / - (Person) II 
Packer m. II emballeur m. / - (Weav) II 
Mitlaufer m. II doublier m. , leather -
II Ledermappe f. II portefeuille m. en 
cuir. 

wrapper arm II Schnurfiihrung f. II guide
ficelle m. , - renovating device (Weav) 
II Mitlauferpflegeeinrichtung f. II disposi
tif m. a soigner Ie doublier. / - selector 
(Tobacco) II Deckblattsortierer m. II 
trieur m. d'enveloppes. , - std'pper 
(Tobacco) II Deckblattripper m. II ecoteur 
m. d'enveloppes. 

wrapping II Umwicklung f.; Verpackung 
f. II enveloppe f. / wire with braided - II 
umklOppelter Draht m. II fil m. sous 
tresse. 

wrapping machine II Wickelmaschine f. II 
machine f. d'enroulement. , - (Packing) 
II Einwickelmaschine f. II machine f. 
d'emballage. / - for cold rolling mills II 
Wickelmaschine f. fiir Kaltwalzmaschi
nen II machine f. d'enroulement pour 
laminoirs a froid. , - for the rubber 
trade !I Wickelmaschine f. fiir die 
Gummiindustrie II machine-reunisseuse 
f. pour l'industrie du caoutchouc. , -
for the textile industry II Wickelmaschine 
f. fiir die Textilindustrie II reunisseuse f 
pour l'industrie textile_/ tube - II Hillsen
wickelmaschine f. II machine f. a rouler 
les douilles_ 
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wrapping paper II Einschlagpapier n.; 
Einwickelpapier n. II papier m. d'em. 
ballage au a emballer. , coloured - II 
farbiges Packpapier n. II papier m. d'em
ballage colore. 

wreath II Kranz m. II couronne f. , - of 
smoke II Rauchwirbel m. II tourbillon 
m. de fumee. / - of snow II Schnee
schanze f. II amas m. au banc m. de 
neige. 

wreck, to (Ship) II abwracken II demolir. I 
- (Shipwreck) II Schiffbruch m. leiden 
II naufrager; faire naufrage m. 

wreck II Wrack n. II epave f. , - (Wrecking) 
II Schiffbruch m. Ii naufrage m. 

wrench, to II verdrehen; verbiegen II faus
ser. 

wrench II Schraubenschliissel m. II clef f. 
a ecrou. , adjustable - II verstellbarer 
Schraubenschliissel m.; Englander m. II 
clef f. anglaise au a molettes au a ouver
ture reglable. I flange - II Flanschen
schliissel m. II clef f. pour brides. , fork 
- II Gabelschliissel m. II clef f. a fourche. , 
hexagonal - II Sechskantschliissel m. II 
clef f. hexagonale. / monkey - II Univer
salschliissel m. II clef f. anglaise. , piston 
- II Kolbenschliissel m. II clef f. du piston. 
/ socket - II Steckschliissel m.; Aufsteck
schliissel m.1I clef f. a douilles au a canon. 
, spanner - II Hakenschliissel m. II clef f. 
a crochet. 

wring, to - out II (aus)wringen II tordre. 
wringer II Wringmaschine f. II essoreuse f. 

a rouleaux. 
wringing, silk II Schevillieren n. der Seide; 

Ausringen n. des Seidengarnes II chevil
lage m. de la soie. 

wringing bar II Ringholz n. II chevilleau m. 
1- machine see wringer. 1- pole (Dyer) II 
Wringeisen n. II epart m. 

wrinkle, free from -s II faltenfrei II sans 
plis mpl. 

wrinkled II gefaltet II plisse. 
wrist II Zapfen m.; Wellenzapfen m. II tou

rillon m.; axe m.; fusee f. , - joint II 
Handgelenk n. II poignet m.1 - pin !I Kol
benbolzen m. II axe m. de piston. , -
watch II Armbanduhr f. II montre-brace
let m. 

write, to - the dimensions into a design II 
die MaBe npl. in eine Zeichnung ein
tragen II coter un dessin. / --down II 
anschreiben II noter./--off II abschreiben 
II amortir. 

writer II Autor m.; Urheber m.; Verfasser 
m.1I auteur m./ short·hand-II Stenograf 
m. II stenographe m. 

writing II Schrift f. II ecriture f. I blind - II 
unsichtbare Schrift f. II ecriture f. invi
sible. / ciphered - II chiffrierte Schrift f. II 
ecriture f. chiffree. / - of ciphered docu
ments II Abfassung f. chiffrierter Schrift
stiicke II redaction f. de documents chif· 

wulfenite 

fres. , in - II brieflich II par lettre f. I 
invisible - see blind -. / multi-coloured 
- II mehrfarbige Schrift f. II ecriture f. 
polychrome., readable-lilesbare Schrift 
f. II ecriture f. lisible. / - with reversed 
hair strokes (Print) II Schrift f. mit ver· 
tauschten Grund- und Haarstrichen II 
lettres mpl. en chemise ou a la duchesse. 
, susceptible - see blind -. 

writing book II Heft n. II cahier m. / - case 
II Schreibzeug n. II ecritoire f. / - chalk Ii 
Schreibkreide f. II craie f. a ecrire. I -
cloth II Pausleinwand f. II papier m. 
toile; toile f. a calquer. / - diamond II 
Schreibdiamant m.; Glaserdiamant in. II 
diamant m. pour ecrire au dessiner sur 
Ie verre; diamant m. de vitrier. , 
-.down II Niederschrift f. II proces. 
verbal m. / - ink II Schreibtinte f. II 
encre f. a ecrire. I autographic - ink II 
lithografische Tusche f. II encre f. auto· 
graphique. I ..:. lever II Schreibhebel m. II 
levier m. ecrivant. / - magnet II Schreib
magnet m. II aimant m. ecrivant. I - ma
terials pI. II Schreibwaren fpI. II articles 
mpi. de papeterie. / - mechanism II 
Schreibapparat m.l1appareilm.aecrire./ 
-·off II Abschreibung f. II deduction f.; 
amortissement m. , - pad II Schreib
unterlage f. II sous-main m. / - paper II 
Schreibpapier n. II papier m. a ecrire. , 
- pen II Schreibfeder f. II plume f. a 
ecrire. I - slate II Schiefertafel f. II ardoise 
f. a ecrire. / - spring (Tel) II Schreibfeder 
f. II ressort m. ecrivant./ - table II Schreib· 
tisch m. II bureau m.; secretaire m. / -
table calendar II Schreibtischkalender m. 
II calendrier m. de table bureau. / - tele
graph II Schreibtelegraf m. II appareil m. 
au telegraphe m. ecrivant. I - work II 
Schreibarbeit f. II travail m. d'ecriture. 

written-off II abgeschrieben II dednit. 
wrong manipulation II falsche Handhabung 

f. II fausse manipulation f. I - side (Tex
tile) II Kehrseite f.; Riickseite f.; linke 
Seite f. II revers m.; envers m. , - use II 
MiBbrauch m. II abus m. 

wrought II bearbeitet II fayonne. 
wrought iron II Schmiedeeisen n. II fer m_ 

de forge au forge./ made of -II schmiede
eisern II de fer m. forge. 

wrought iron bottle II schmiedeeiserne 
Flasche f. II bouteille f. en fer forge. / -
plate II schmiedeeiserne Platte f. II plaque 
f. en fer forge. 

wrought silver II verarbeitetes Silber n. II 
argent m. travaille. I - steellJ Schmiede· 
stahl m. II acier m. corroye. 

wrung heads pI. II Kimm f.; Kimmung f. 
!I fleurs fpI. (du vaisseau). 

wulfenite II Gelbbleierz n.; Molybdanblei 
n.; Wulfenit m. II molybdate m. de 
plomb; plomb m. jaune au molybdate. 



x 

x meshes pI. per unit of area II x-maschig 
I! x mailles fpI. par unite de surface. 

X-ray, to II mit Rontgenstrahlen durch
leuchten; rontgen II examiner au moyen 
des rayons X. 

X-ray apparatus II Rontgenapparat m. II 
appareil m. it rayons X. , - diagnosis II 
Rontgenuntersuchung f. II radiodiagnos
tic m.; diagnostic m. par les rayons X. , 
- equipment for research laboratories II 
Rontgenanlage f. fur Werkstoffunter
suchung II installation f. de metallo
graphie aux rayons X_ 

X-rays pI. II Rontgenstrahlen mpI.; X
StrahlenmpI.llrayons mpi. Xou Roontgen. 

X-ray test II Rontgenuntersuchung f. II 
radiodiagnostic m.; diagnostic m. par les 
rayons X. , - tube II Rontgenrohre f. II 
tube m. de Roontgen. 

x-stopper (Radio) II Nebengerauschunter
drucker m_ II suppresseur m. de bruits 
parasites. 

xanthate II xanthogensaures Salz n. II xan
thate m.; xanthogenate m., potassium -
II xanthogensaures Kalium n. II xantho
genate m. de potassium. , - of sodium 
II xanthogensaures Natrium n. II xan
thate m. de soude. 

xantheine II Xanthein n. II xantheine f. 
xanthene II Xanthen n. II xanthene m. 
xanthic II xanthogensauer II xanthique; 

xanthogt'mique. , - acid II Xanthogen
saure f. II aeide m. xanthique. 

xanthine II Krappgelb n. II xanthine f. 
xanthite II Xanthit m. II xanthite f. 

V-connected three-phase system with neu
tral II Sternschaltung f.; Y-Schaltung f. 
I: montage m. en etoile ou en Y; con
nexion f. ou couplage m. en etoile. 

V-connection II Sternschaltungf.; Y-Schal
tung f. II montage m. en etoile ou en Y; 
connexion f. ou couplage m. en etoile. 

V-drain " Y-fOrmiges Entwasserungsrohr 
n. 1I drain m. en Y. 

V-pipe I: Y-Rohr n. II tube m. en Y. 
V-tube see Y-pipe. 
yacht !I Jacht f. II yacht m. , - with auxi

liary motor II Segeljacht f. mit Hilfsmotor 
II yacht m. mixte. ,fancy - II Luxusjacht 
f. II yacht m. de luxe. , motor -II Motor
jacht f. II yacht m. it moteur. , motor -
with auxiliary sails II Motorjacht f. mit 
Hilfssegeln II yacht m. automobile avec 
voilure auxiliaire. , racing - II Renn
jacht f.; Rennboot n. II racer m.; bateau 
m. de regates ou de course.' sailing - II 
Segeljacht f. II yacht m. it voile. , schoo
ner - Schonerjacht f. II schooner m. , 
steam - II Dampfjacht f. II yacht m. it 
vapeur. 

yachting :1 Lustschiffahrt f.; Wettsegeln 
n. I: navigation f. de plaisance. 
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x 
xanthocarthanic acid II Xanthokarthamin

saure f. II acide m. xanthocarthamique. 
xanthogallolic acid II Xanthogallolsaure f. II 

acide m. xanthogallolique. 
xanthogenate see xanthate. 
xanthogenic see xanthic. 
xanthone colouring matter II Xanthon

farbstoff m. II colorant m. de xanthone. 
xanthophyllite II Xanthophyllit m. II xan

thophyllite f.; waluewite f. 
xanthoprotein II Xanthoprotein n. xan

thoproteine f. 
xanthosiderite II Gelbeisenstein m. II xan

thosiderite f. 
xanthosterine II X(1nthosterin n. II xanthos

terine f. 
xanthotoxic acid II Xanthotoxinsaure f. Ii 

acide m. xanthotoxique. 
xanthylic acid II Xanthylsaure f. II acide m. 

xanthylique. 
xebec II Schebecke f. II chebec m.; chebec 

m.; chabec m. 
xenolite II Xenolith m. II xenolithe f. 
xenon II Xenon n. II xenon m. 
xeroform II Xeroform n. II xeroforme m.; 

tribromphenylate m. de bismuth. 
X-rays pI. see under X. 
xylane II Xylan n. II xylane m. 
xylene II Xylol n. II xylol m.; xylene m. , -

red II Xylenrot n. II rouge m. (de) xylime. 
xylidine red II Xylidinrot n. II rouge m. (de) 

xylidine. 
xylit, semi-coke from - II Halbkoks m. aus 

Xylit II semi-coke m. provenant de xylite. 
xylochlore II Xylochlor m. II xylochlore m. 

y 

yak II Yak m. II yak m.; yack m. 
yam II Yamswurzel f. II igname f. 
yamamai silk II Yamamayseide f. II soie f. 

du yama-maL 
yangona acid II Yangonasaure f. II acide m. 

de yangona. 
yaquilla fibre II Yaquillafaser f. II fibre f. 

du yaquilla. 
yard (Build) II Hof m. II cour f. , - (Factory) 

II Vorratsplatz m.;Fabrikhof m. II depot 
m.; pare m.; cour f. , - (Measure) II 
Yard n. II yard m. ,- (Sailship) II Rahe f. 
II vergue f. , - (Shipb) II Werft f. II chan
tier m. , cattle - II Viehhof m. II cour f. 
ou pare m. aUK bestiaux. , coal - II 
Kohlenbahnhof m. II gare f. aux char
bons. , customs - II Zollhof m.11 entrepot 
m. de douane. , erecting - II Werkplatz 
m. fur den Zus(1mmenbau II cour f. 
de montage. , fiuished stuff - II Lager n. 
ffir fertige Waren II magasin m. des pro
duits finis. , floated timber - II FloBholz
platz m. II chantier m. de bois flotte. , 
freight - II Guterbahnhof m. II gare f. it 
marchandises. , goods - see freight -. , 
lateen - Illateiuische Rahe f. II antenne f. 
, main - [[ groBe Rahe f. :1 grande ver-

yard locomotive 

xylogen Il Steinholz n.; Xylolith m. II bois 
m. factice; xylolit(h)e f. 

xylogram II Holzschnitt m. (als Abdruck) II 
gravure f. en bois; xylogramme m. 

xylographer II Xylograf m.; Holzschneider 
m. II graveur m. sur bois; xylographe m. 

xylography II Xylografie f.; Holzschneide
kunst f. II gravure f. sur bois; xylogra
phie f. 

xylohydroquinone II Xylohydrochinon n. 
xylohydroquinone f. 

xylol II Xylol n.1I xylol m.; xylene m. 
xylolin yarn [I Xylolin n. II fil m. (de) xylo

line. 
xylolit(e) II Xylolith m.; Steinholz n. II 

xylolit(h)e f. ,- colours pI. II Farben fpI. 
fur Steinholz II couleurs fpI. pour xylo
lithe. , equipment for - factory II Stein
holzfabrikeinriehtung f. II installation f. 
pour fabriques de xylolithe. , partition 
wall of - II Xylolithwand f. II cloison f. 
en xylolithe. 

xylonic acid II Xylonsaure f. II aeide m. 
xylonique. 

xylophone m. (Mus) II Xylophon n. II xylo
phone m. 

xyloquinone II Xylochinon n. II xyloquinone 
f. 

xylyl II Xylyl n. II xylyle m. 
xylylene II Xylylenn. II xylylene m. , - urea 

II Xylylenharnstoff m. II xylylene-uree f. 
xylylic acid II Xylylsaure f. !I acide m. xyly

lique. 
xyster II Schab(e)messer n. II rugine f. 
xystus II Laubengang m. II xyste m. 

gue f. , naval - II Werft f. II chantier m. 
(de constructions navales)., ore - II Erz
lagerplatz m. II depot m. de minerais. 
, railway - see freight -. , - run of 
track II laufendes Meter n. GIeis Ii metre 
m. courant de voie ferree., ship -II Werft 
f. II chantier m. (naval). , ship - for 
motor boats II Motorbootswerft f. Ii 
chantier m. de construction de bateaux 
automobiles. , small court - II Lichthof 
m. II cour f. vitree. , timber - II Zim
merplatz m.; Zulage f. II chantier m. de 
charpente. , top-sail - II Marsrahe f. " 
vergue f. du hunier. I wheel - II Rader
hof m. II pare m. aux roues. , work -
II Arbeitsplatz m. II place f. de travail. 

yard arm I; Rahennock n. II bout m. de 
vergue. , - crutches pI. II Rahetrager 
mp!. II porte-lofs mp!'; porte-vergues 
mp!. , - foot-rope II Paard n.; Rahe
pferd n. II marchepied m. de vergue. , -
labourer II Platzarbeiter m. II homme m. 
de cour. , - line valve II Erdleitungs
ventil n. II soupape f. de la conduite 
souterraine. , - locomotive II Rangier
lokomotive f. II locomotive f. de gare ou 
de manoouvre. 



yardman 

yardman (Factory) II Hofarbeiter m. II 
ouvrier m. de cour. I - (Mar) II Rahe· 
gast m. II homme m. de vergue. 

yard pump II Hauspumpe f.; Hofpumpe f. 
II pompe f. it colonne. 

yards pI. and booms pI. (Shipb) II Ruud
holz n. II espars mpl. 

yarn II Garn n. II fil m. I artificial-silk - II 
Kunstseidengarn n. II fil m. de soie 
artificielle. I asbestos - with core II As
bestgarn n. mit Seele II fil m. d'amiante 
avec ame. I barchant - II Barchentgarn 
n.; Baumwollstreichgarn n.; Zwei
walzengarn n. II fil m. it futaine ou 
de condenseur; fil m. coton carde. I 
bleached - II gebleichtes Garn n. II fil m. 
blanchi. I blend - II Mischgarn n. II fil m. 
mixte. I - on the bobbin II Spulengarn 
n. II fil m. en bobine. I bourrette - II Bour
rettegarn n. II fil m. de bourrette de 
soie. I braiding - II Flechtgarn n. II fil 
m. pour tresser. I to bundle the - II das 
Garn biindeln II empaqueter les fils mp!. 
I cable - Bee rope -. I cable filling - II 
Kabelfiillgarn n. II matiere f. de fil pour 
remplir les cables. I carded - II Streich
garn n.; Halbkammgarn n.; Krempel
garn n. II fil m. de laine cardee; peigne
carde m. I carded cotton - II Baumwoll
streichgarn n. II'fil m. de coton carde; 
fil m. coton carde. I carded wool -
Bee carded -. I carded worsted see 
carded -. I carpet - II Teppichgarn n. 
II fil m. de tapisserie. I Cashmere - II 
Kaschmirgarn n. II fil m. cachemire. I 
cellulose - II Zellstoffgarn n.; Zellulose
garn n. II fil m. en cellulose. I cheviot - II 
Cheviotgarn n. II fil m. cheviot. I clean -II 
reines Garn n. II fil m. propre. , - of 
coarse animal hairs II Garn n. aus 
groben Tierhaaren II fil m. en poils gros
siers d'animaux. I coloured -II gefarb
tes Garn n. II fil m. teint. I spinning of 
coloured -s II Baumwollbuntspinnerei f. 
II filature f. de fils de couleur.1 coloured 
twist - II jaspiertes Garn n. II fil m. 
jaspe. I combed - see worsted -. , 
combed cotton - II Baumwollkammgarn 
n. II fil m. de coton peigne. , condensed 
- see barchant -. , condenser - see 
barchant -. I cop - Bee cop-spun -. 
, cop-spun - II Kiitzergarn n. II fil m. en 
cannette. I cordonnet - II Litzengarn 
n. II fil m. cordonnet. I cotton - II 
Baumwollgarn n. II fil m. de coton. 
I crochet - II Hakelgarn n. II fil m. it 
crocheter. I - for crochet work see 
crochet -. ,doubled - II gezwirntes Garn 
n.; Zwirn m. II fil m. retors; retors m. 
I dyed - see coloured -. I Egyptian 
-II Makogarn n.11 fil m. Jumel; fil m. de 
coton d'Egypte. I endless - II endloser 
Faden m. II fil m. continuo I fancy - II 
Zierfaden m.; Ziergarn n. II fil m. (de) 
fantaisie. I felted - II Filzgarn n. II fil m. 
feutre. I fine - II feines Garn n. II fil m. 
fin. I flake - II geflammtes oder flam
miertes Garn n.; Flammgarn n. II fil m. 
flamme ou chine. I flax - II Flachsgarn 
n.; Leinengarn n. II fil m. de lin. I flax
line - see linen -. , gassed cotton - II 
Florgarn n.; gasiertes Baumwollgarn n. II 
fil m. de coton gaze. , glazed - il Glanz
garn n. II fil m. glace. , goat's hair - II 
Ziegenhaargarn n. II fil m. de poil de 
cbevre. I greasy - [I fetthaltiges Garn n. II 
fil m. gras ou graisseux. I hair - II Haar
garn n. II fil m. de poil. , half-wool(len) -
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II Halbwollgarn n.; Halbwollgespinst n. II 
fil m. mi-Iaine. I hand-spun - II Hand
garn n. II fil m. it fuseau ou it rouet ou de 
main. I hemp - II Hanfgarn n. II fil m. 
de chanvre. I high-quality - II Prima
garn n. II fil m. de premiere qualite; fil 
m. extra; fil m. de choix.' home-spun
II Homespungarn n. II fil m. home spun. 
I hosiery - see knitting -. I imitation 
- II Imitatgarn n. II fil m. imitation. I 
jute - II Jutegarn n. il fil m .. de jute. I 
knitting - II Strickgarn n.; Strumpf
garn n. II fil m. it tricoter; retors m. pour 
bonneterie. I knot-work - II Kniipf
garn n. II fil m. pour filet. I lama - II 
Lamagarn n. II laine f. de lama. I linen 
- II Langflachsgarn n. II fil m. de lin. 
t loosely-spun - II loses. Gespinst n. il 
fil m. it torsion floche. I machine-spun - II 
Maschinengarn n. II fil m. mecanique. 
I medio - II Halbkettgarn n.; Medio
garn n. II fil m. mi-chaine ou petite
chaine. I melange - II meliertes oder 
plattiertes Garn n. II fil m. melange. I 
mercerized - II merzerisiertes Garn n. II 
fil m. mercerise. I merino - II Merino
garn n. II fil m. merinos. , mill-spun -
see machine-spun -. I mixed - see blend 
-. I mule-spun - II Selbstspinnergarn 
n.; Mulegarn n.; Selfaktorgarn n. II fil 
m. de metier renvideur. I nitrated - II 
Nitragarn n. II fil m. nitre. I oily - II 01-
haltiges Garn n. II fil m. huileux. I paper 
- II Papiergarn n. II fil m. en papier. I 
partly coloured - see melange -. I 
polished - II Glanzgarn n.; Eisengarn. 
n. II fil m. glace. I printed - II bedrucktes 
Garn n. II fil m. imprime. I ramie - II 
Ramiegarn n. II fil m. de ramie. J raw - II 
Rohgarn n. II fil m. brut. I reeled - II 
gehaspeltes oder geweiftes Garn n. II fil 
m. devide. Ire-manufactured - II Kunst
wollgarn n. II fil m. de laine renaissance. 
, - made up for the retail trade II Garn n. 
in Aufmachung fiir den Kleinverkauf II 
fil m. conditionne pour la vente au 
detail. I ring-spun - Ii Ringspinnergarn 
n.; Drosselgarn n. II fil m. de chaine 
du continu., rope - II Kabelgarn n.; Tau
garn n.; Seilergarn n. II fil m. de caret. 
, schappe silk - II Florettseidengarn n. II 
fil m. de bourre de soie. I second-quality 
- II Sekundagarn n. II fil m. de seconde 
qualite; fil m. moyen. I semi-worsted -
see carded -. , shoddy - II Shoddygarn 
n. II fil m. de shoddy. , silk - II Seiden
garn n. II fil m. de soie. I spun - II Ge
spinst n. II file m.; filure f. , spun-silk - II 
Abfallseidengarn n. II fil m. de dechets 
de soie. , stocking - see knitting -. I 
strong - II starkes Garn n. II fil m. fort. 
I tambour-work - II Rahmengarn n. II fil 
m. de broderie au tambour. I textilose - II 
Textilosegarn n. II fil m. en textilose. I 
third-quality - II Tertiagarn n. II fil m. 
de troisieme qualite; fil m. de qualite in
ferieure. I .three-cord - II dreifadiges 
oder dreidrahtiges Garn n.11 fil m. triple. 
I threefold - see three-cord -. I three
threads - see three-cord -. , tow -
II Werggarn n.; Hedegarn n. II fil m. 
d'etoupe. , - for trimmings II Posamen
tiergarn n. II fil m. de passementerie. , 
- on tubes II Pfeifengarn n. II fil m. sur 
tube. I twisted - II Zwirn m. II fil m. 
retors. , unwashed - II ungewaschenes 
Garn n. II fil m. non lave. I vicuiia - II 
Vicuiiagarn n. il fil m. de vigogne. I 

yarn steamer 

vigogne - II Vigognegarn n.; Vigogne
gespinst n.; Halbwollgespinst n. Ii fil m. 
(de) vigogne; fil m. mixte. I vigogne imi
tation - II Vigogne-Imitatgarn n. II fil m_ 
imitation de vigogne. I warp - II Kett
garn n.; Zettelgespinst n.; Watergarn n_ 
Il fil m. de chaine. I washed - II ge
waschenes Garn n. II fil m. lave. , - for 
weaving purposes II Webgarn n. iI fil m. 
it tisser. I wool(len) - II Schafwollgarn 
n.; Wollgarn n. II fil m. de laine; laine f. 
file. I worsted - II Kammgarn n. II fil m. 
peigne. I zephyr - II Zephirgarn n. II fil 
m. zephir. 

yarn balance II Garnnummerbestimmungs
wage f.; Garnsortierwage f. II balance f. 
de numerotage de fils. , - beam Ii Ket
tenbaum m.; Garnbaum m. II ensouple f. 
de derriere. I - bleacher II Garnbleicher 
m. II blanchisseur m. de fils. I - brake I 
Fadenbremse f. II frein m. de fil. , -
brushing machine II Garnbiirstmaschine 
f. II machine f. it brosser les fils. , -
bundling press II Garnpackpresse f. ; 
Garnbiindelpresse f.; Garnpresse f. :r 
presse f. it empaqueter les fils; presse f. 
it fil(s). I - carrier (Weav) II Garntrager 
m. II porteur m. d'epoules. I - case II 
Garnkiste f. II caisse f. de fiLl - changing 
attachment II Garnwechseleinrichtung f. 
II dispositif m. pour Ie changement du fil. 
I - conductor il Kordelader f. i: conduc
teur m. sous fil. I - consumption :1 
Garnverbrauch m. II consommation f.de 
fil. I - counter II Fadenpriifel' m. ,I 
echantillonneur m. I - counting .' Garn
numerierung f. II numerotage m. ou 
titrage m. des fils. I - covering iI Zwirn
umspinnung f. II guipage m. en fils retors. 
I - dyeing II Garnfarberei f. II teinture f. 
de fils. , - dyer II Garnfarber m. Ii tein
turier m. de fils. I - finishing ii Garn
appretur f. II appret m. de fils. I - glazing 
II GJanzen n. des Zwirnes II lustl'age m. 
de fils. 

yarn guide see also thread guide Faden
fiihrung f. II guidage m. du fil. I - (De
vice) II Fadenfiihrer m. II guide-fil m. 

yarn guiding arm II Fadenfiihrerhebel m. II 
bras m. du guide-fil. , - maker II Garner 
m. II filetier m. I - manufacture !f Garn
fabrik f.; Zwirnfabrik f.; Leinenzwirn
fabrik f. II fileterie f.; fabrique f. de fil 
de lin. I - mender II Garnankniipferin f. 
II partisseuse f. I - numbering see -
counting. , - press see - bundling press. 
I accurate - quadrant II Genauigkeits
garnwage f. II romaine f. de precision. I 
- reel II Garnrolle f. II bobine f. pour fils 
it coudre. I - reeler II Garnhaspeler m. :1 
devideur m. de fil. I - scale II Garn
sortierwage f. II balance f. de numero
tage des fils. I - scale with reel II Garn
sortierwage f. mit Weife II balance f. de 
numerotage avec devidoir. I - shading 
(Dyer) II Flammgarnfarberei f. Ii teinture 
f. de fils flammes. I - singeing Ii Sengen 
n. des Garnes II gazage m. de fils. , 
- sizing II Schlichten n. des Garnes 'I 
encollage m. de fils. , - spinning 'I 
Spinnen n. des einfachen Fadens ii fiJage 
m. du fil simple ou du fil de caret. , 
spinning the single - see - spinning. 
, - spinning machine II Garnspinnerei
maschine f. II machine f. pour filanderies. 
I - spinning mill Ii Garnspinnerei f. I 
filanderie f. I - spooler II Garnspuler m. 
II bobineur m. de fil. I - steamer :, Garn-



yarn strength tester 

dampfer m. II vaporiseur m. d'epoules. 
I - strength tester II Garnfestigkeits
priifer m. II dynamometre m. pour fils. / 
- taker-off II Garnaufhanger m. II de
chargeur m. de fil. I - tentering machine 
II Garnstreckmaschine f. II machine f. a 
tendre II'S fils. / - untangler II Entwirrer 
m. II demeleur m. de fils. I - waste II 
Spinnenden npl. II bouts mpl. durs; de· 
chets mpl. de fils. / wetting machine 
for -s II Befeuchtmaschine f. fiir Garne II 
machine f. a humecter II'S fils. 1- winding 
machine II Garnhaspelmaschine f. II mao 
chine f. a devider Ie fil. / - wringer 
II Einweicher m. /I assouplisseur m. 

yarrow oil /I Schafgarbenol n. /I essence f. 
de millefeuille. I - tree II Jarrah m. II 
eucalyptus m. marginata. 

yaw, to (Aero) /I wenden; scheren II voler 
en lacet m. I - (Mar) II scheren Ii em
barder. 

yaw (Mar) II Scheren n. II embardee f. / 
angle of - II Gierungswinkel m. II angle m. 
de lacet. 

yawing :! Gieren n. IIlacet m.; derivation 
f.; embardee f. 

yawl II Jolle f. II yole f. 
year II Jahr n. II an m.; annee f. /- (Print) 

II Jahrgang m. II annee f. I astronomical
II astronomisches Jahr n.; Sonnenjahr n. 
II annee f. astronomique ou solaire. I 
bissextile - II Schaltjahr n. II annee f. 
intercalaire ou bissextile. I business - II 
Betriebsjahr n. II exercice m. / civil - II 
biirgerliches Jahr n. II annee f. civile. / 
financial - see business -. I of last - II 
vorjahrig II de l'annee f. passee. I solar
see astronomical -. 

yearly balance of accounts II Jahresab
schluB m. II fin f. de l'annee; balance f.; 
bilan m. / - consumption II Jahreskon
sum m.; Jahresverbrauch m. II consom
mation f. aimuelle./- contract II Jahres· 
kontrakt m. II contrat m. annuel. / 
- income II Jahreseinkommen n. !: revenu 
m. annuel. 

years pl. of service II Dienstalter n. II an
ciennete f. 

yeast II Hefe f. II levure f. I alcoholic - II 
Alkoholhefe f. II levure f. alcoolique. I 
brewery - II Brauereihefe f. II levure f. 
de brasserie. / dry - II Trockenhefe f. II 
levure f. seche. / pitching - II Anstellhefe 
f. IIlevain m. I pressed - II PreBhefe f. II 
levure f. pressee ou comprimee. I wine 
- II Weinhefe f. II lie f. de vin. 

yeast bitter II Hefenbitter n. II amertume f. 
de la biere. I - cultivating apparatus II 
Hefereinzuchtapparat m. II appareil m. 
pour la culture de la levure./ degeneration 
of the - II Ausarten n. der Hefe II degene
ration f. de la levure. I - dividing ma
chine II Hefeteilmaschine f. II machine f. 
a diviser la levure. I - factory II Hefe
fabrik f. II fabrique f. de levure. / -
forming machine II Hefeformmaschine f. 
II . machine f. a mouler la levure. / -
forming and dividing machine II Hefe
form- und -teilmaschine f. !I machine f. 
a mouler et a diviser la levure. I - kiln 
II Hefetrockner m. II sechoir m. de levure. 
J - maker II Hefefabrikant m. II fabricant 
m. de levure. I - powder II Hefemehl n. 
Illevure f. en poudre. / preserving the -
II Konservieren n. der Hefe II conservation 
f. de la levure. I - producing plant II 
Hefeherstellungsanlage f. II installation f. 
a fabriquer la levure. I - stopper II 
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Hefepfropfen m. Ii bouchon m. de Ie· 
vure. 

yeast works pl. II Hefefabrik f. II fabrique f. 
de levure. 

yelk see also yolk (Wool) II SchweiB m. (in 
der Wolle) II suint m. 

yellow II gelb II jaune. / to become - II ver
gilben II jaunir. / - amber II Bernstein m. 
II ambre m. jaune; succin m. 

yellow brass II GelbguB m.; Messing n. II 
cuivre m. jaune; laiton m. I impure - II 
unreines Messing n. II cuivre-potin m. 

yellow-cross shell 1\ GelbkreuzgeschoB n. II 
obus m. 11 croix jaune. 

yellow earth II Ocker m. II ocre f. / - quarry 
/I Ockergrube f. 1\ carriere f. d' ocre. 

yellow electric light 1\ gelbes elektrisches 
Licht n. II lumiere f. eJectrique jaune. 
rouge. 

yellow glass, attachable - II aufsteckbares 
Gelbglas n. II verre m. jaune adaptable. 

yellow-green region of radiation II gelb
gruner Strahlenbereich m. II region f. 
vert-jaune des radiations. 

yellow lead II Bleigelb n. II oxyde m. jaune 
de plomb; wulfenite f. / - ore II Gelb· 
bleierz n.; Molybdanblei n.; Wulfenit m. 
II molybdate m. de plomb; plomb m. 
jaune ou molybdate. 

yellow light II gelbes Licht n. II feu m. 
jaune. I - mason's colour II Mauergelb n. 
II badigeon m.; badigeon m. jaune. 

yellow metal 1\ Komposition f.; Metall n. II 
composition f. / - founder 1\ Messing· 
gieBer m.; GelbgieBer m. II fondeur m. 
en cuivre jaune. 

yellow mineral II Bernstein m. II ambre f. 
jaune; succin m. I - oak bark II Quer
citronrinde f. II quercitron m. / - ochre 
II Gelberde f.; Ocker m. II gelberde m.; 
ocre f.; argile f. ocreuse. 1- pine II Yel· 
lowpine f. II pin m. jaune. / - prussiate 
of potash II gelbes Blutlaugensalz n. II 
prussiate m. jaune de potasse; ferro
cyanure m. de potassium; cyanoferrure 
m. de potassium jaune; lessive f. du sang. 
1- tellurium II Schrifterz n.; Schrifttellur 
n.; Sylvanit m.; WeiBtellur n. II or m. 
graphique ou sylvane; tellure m. natif 
auro·argentifere. 

yellow II Gelb n.; gelbe Farbe f. II jaune m. 
/ mineral - II Kllisergelb n. 1\ jaune m. 
mineral. / - as straw II Strohgelb n. II 
jaune m. de paille. 

yellowish II gelblich II jaunatre. / - green II 
gelbgrun II vert jaunatre. 

yellow-wood II Gelbholz n. II bois m. jaune. 
/ Cuba - II kubanisches Gelbholz n. II 
bois m. jaune de Cuba. / - extract II 
Gelbholzextrakt m. 1\ extrait m. de bois 
jaune. 

yenite 1\ Yenit m. II yenite f. 
yeoman II kleiner Grundbesitzer m.; Biid· 

ner m. II petit proprietaire m. foncier 
ou terrien. 

yew 1\ Eibe f.; Eibenbaum m.; Eibenholz 
n. II if m. / - tree see yew. I - wood II 
Eibenholz n.; Taxholz n. II bois m. d'if. 

yield, to (Metal) II enthalten II contenir; 
tenir./- (Soil) II sich geben; nachgeben; 
weichen II ceder; plier; se reIacher; se 
detendre. / - a cable II ein Tau n. nach
lassen oder schieBen lassen II larguer ou 
mollir un cable. I - an income 1\ sich ren· 
tieren II rapporter; rendre. I - metal 1\ 

an Metall n. ausbringen 1\ produire me
tal m. I - a revenue see - an income. 

ytterbium selenate 

yield II Ertrag m.; Nutzung f.; Aus
beute f. 1\ profit m.; exploitation f.; jouis
sance f.; rapport m.; rendement m. / -
(Metal) II Gehalt m.; Metallgehalt m. II 
teneur f.; richesse f. / brew-house - II 
Sudhausausbeute f. II rendement m. en 
chaudiere. / c)lrrent - II Stromausbeute f. 
II rendement m. en courant. I fibre - of 
the cocoons II Ausbeute f. der Kokons 
an Faserstoff II rendement m. en soie 
des cocons. 1 laboratory - II Labora
toriumsausbeute f. II rendement m. de 
laboratoire./- of the mines /I Ausbeute f. 
der Gruben 1\ benefice m. en minerais ou 
des mines. / practical - II praktische 
Ausbeute f. II rendement m. pratique. 
I theoretical - II theoretische Ausbeute 
f. II rendement m. thtlorique. 

yield, calculation of the - II Ausbeute
berechnung f. II calcul m. du rendement. 
I determination of - II Ertragfeststellung 
f. II calcul m. de rendement. 

yielding (Metal) II enthaltend II contenant; 
tenant. 

yielding (Soil) II Nachgeben n. II cede
ment m.; flechissement m. 

yieldingness 1\ Ergiebigkeit f. II fertilite f. 
yield limit Ii Streckgrenze f. II limite f. 

apparente d'elasticite.l- point II Streck· 
grenze f.lllimite f. d'allongement ou d'e· 
lasticite. I - ratio see - point. / - table 
II Ausbeutetabelle f. 1\ table f. de rende· 
ment. 

ylang-ylang II Ylang.Ylang n. II ylang
ylang m. / - oil II Ylang.Ylang-()1 n. iI 
essence f. d'ylang-ylang. 

yog(ho)urt \I Joghurt n. II yoghourt m. 
yohimbine II Yohimbin n. II yohimbine Ul. 

yohimboa acid \I Yohimboasaure f. II acide 
m. de yohimboa. 

yoke 1\ Joch n. II joug m. I - (Aut) 1\ 
Bugel m. 1\ etrier m. / - (Shipb) I, 
Ruderjoch n. \I joug m. du gouvernail; 
barre f. brisee. I adjustable - II beweg
licher Tragbiigel m. II etrier m. d'arma· 
ture 11 jeu de dilatation. / axle box - ii 

Achsbuchsjoch n. II bride f. oscillante de 
la boite 11 graisse.1 carrying - II Tragbugel 
m. 1\ etrier m. de suspension. I drill - Ii 
Bohrbugel m. 1\ agrafe f. de perceuse. 
/ guide - II Gleitbahntrager m. II porte
glissiere m. I - of magnet \I Magnetjoch 
n. II culasse f. de l'aimant. 

yoked bottle II Doppelflasche f. II bouteille 
f. jumelle. 

yoke ring (Mach tool) \I Halsring m. Ii 
bague f. 11 gorge. I - suspension II Joch
aufhangung f. II suspension f. du joug 
ou 11 deux supports. 

yolk (Egg) 1\ Eigelb n.; Eidotter m./I jaune 
m. d'oouf. I - (Wool) II Wollfett n.; 
WollschweiB m.; SchafschweiB m. II 
suint m. I waxy - 1\ wachsartiger Fett
schweiB m. II suint m. cireux. 

yolk wax II SchweiBwachs n. 1\ cire f. du 
suint. 

Yperit II Senfgas n.; Yperit n.1I Yperite m.; 
gaz m. moutarde; sulfure m. d'ethyle 
dichlore. 

ytterbia see yterbium oxide. 
ytterbium (Chern) II Ytterbium n. II ytter. 

bium m. / - carbonate \I Ytterbium
karbonat n. \I carbonate m. d'ytterbium. 
I - nitrate II Ytterbiumnitrat n. II nitrate 
m. d'ytterbium.l- oxide II Ytterbin n.; 
Ytterbinerde f. 1\ ytterbine f.; oxyde m. 
d'ytterbium. I - selenate \I Ytterbium· 
selenat n. II selenate m. d'ytterbium. 



yttria 

yttria II Yttererde f. II yttria m.; yttrine f.; 
oxyde m. d'yttrium. 

yttrialite II Yttrialith m. II yttrialithe f. 
yttric II ytterhaltig II yttrifere; yttreux. 
yttriferous see yttrious. 
yttrious II ytterhaltig II yttrifere; yttreux. I 

- salt II Yttersalz n. II sel m. yttreux. 
yttrium II Yttrium n. II yttrium m. I -

chloride II Yttriumchlorid n. II chlorure 
m. d'yttrium. I - oxide II Yttererde f. II 

Z-axis II Z-Achse f. II axe m. de Z. 
Z-bar II Z-Eisen n. II fer m. en Z. 
Z-fish plate II Z-Lasche f. II eclisse f. Z. 
Z-iron II Z-Eisen n. II fer m. en Z. 
Z-llI.outhed chisel liZ-Bohrer m. II fleuret 

m. it. tranchant en Z. 
zaffer II Zaffer m.; Eschel m. II zafre m. 
zanella weaving mill II Zanellaweberei f. II 

tissage m. de zanella. 
zantewood II Fisettholz n.1I bois m. defustet. 
zaratite II Nickelsmaragd m.; Zaratit m. II 

emeraude f. de nickel; zaratite f. 
zedoary root II Zitwerwurzel f. II racine f. 

de zedoaire. 
zellophan II Zellophan n. II zellophan m. 
zenith II Zenit m.; Scheitelpunkt m. II 

zenith m.; point m. vertical. I - prism II 
Zenithprisma n. II prisme m. pour obser
ver au zenith au pourle zenith; prisme 
m. zenithal. 

zeolite II Kupfonspat m.; Zeolit m. II zeo
lite f. I foliated - II Heulandit m.; Stil
bit m.; Blatterzeolit m. II heulandite f.; 
stilbite f. . 

zero (Math) II Null£.11 zero m.l- (Thermo
meter) II Gefrierpunkt m.; Nullpunkt m. 
II zero m. I above - II tiber Null £. II au
dessus de zero m. I absolute - II abso
luter Nullpunkt m. II zero m. absolu. I 
to adjust to - II auf Null f. einstellen II 
mettre au zero m. I below - II unter 
Null f.; unter dem Nullpunkt m. II au
dessous de zero m. I resetting to - (Cash 
register) II Stellen n. auf Null II mise f. 
a zero. I free for . resetting to - (Cash 
register) II Nullstellen n. frei II libre pour 
la remise a zero. I set to - (Cash register) 
see resetting to -. 

zero conductor (Electr) II Nulleiter m. II 
conducteur m. mis it. terre. I - cut-out II 
Nullausschalter m. II disjoncteur m. au 
interrupteur m. a zero. I - error II Null
punktabweichung f. II deviation f. du 
zero. 1- line of the vernier II Noniusnull
strich m.1I zero m. du vernier. 1- mark II 
Nullstrich m. II marque f. de zero. I 
- method II N ullmethode f. II methode 
f. de reduction it. zero. 

zero point II Nullpunkt m. II zero m. I -
in the centre II Nullpunkt m. in der Mitte 
II zero m. central. I lateral - II seitlicher 
NuUpunkt m. II zero m. unilateral. I 
without - II unterdrtickter Nullpunkt m. 
II zero ill. supprime. 

zero position II N ullage f. il position f. 
zero. I - resistance II Nullpunktswider
stand m. II resistance £. de point neutre. 
I - terminal II Nullklemme f. II borne 
f. de raccordement de fil neutre. 
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yttria m.; yttrine f.; oxyde m. d'yttrium. 
I - pyrophosphate II Yttriumpyrophos
phat n. II pyrophosphate m. d'yttrium. I 
- sulphate II Yttriumsulfat n. II sulfate 
m. d~yttrium. 

yttrocerite II Ytterflu13spat m.11 yttroceritef. 
yttrofluorite II Yttrofluorit m. II yttro

fluorite f. 
yttroilmenite II Yttroilmenit m. II yttroil

menite f.; samarskite f. 

z 
zero voltage cut-out switch II Nullspan

nungsausschalter m. II interrupteur m. 
a voltage nul. I - release II N ullspannungs
ausliisung f. II declenchement m. it. vol
tage nul. 

zigzag II Zickzack m. II zigzag m. I row of 
tubes arranged in - II Rohrreihen fpl. im 
Zickzack II rangee f. tubulaire disposee 
en zigzag. 

zigzag connection II Zickzackschaltung f. II 
connexion f. zig-zag. I - course II Zick
zackweg m. II chemin m. en zig-zag. I 
- lap joint II Zickzackiiberlappung(snie
tung) f. II (rivure f. a) recouvrement m. 
en zigzag. I - line II Zickzacklinie f. II 
ligne f. en zig-zag. 

zigzag riveting II Zickzacknietung f. II ri
vure f. en zig-zag au en quinconcc. I 
double-row double-butt-strap - II zwei
reihige Zickzackdoppellaschennietung £. 
II rivure £. en zig-zag a double couvre
joint et a deux-rangs. 

zinc, to II verzinken II zinguer; galvaniser 
(au zinc). 

zinc II Zink n. II 'zinc m. I commercial - II 
Handelszink n. II zinc m. commercial. I 
rough - II Rohzink n. I! zinc m. brut au 
d'amvre. I white -II Zinkwei13 n. II blanc 
m. de zinc. 

zinc acetate II essigsaures Zink n. iI acetate 
m. de zinc. I - amalgam II Zinkamalgam 
n. II amalgame m. de zinc. I - bath II Zink
wanne f. II baignoire f. en zinc. 1- bearing 
II zinkfiihrend II zincifere. 

zinc-blende II Zinkblende f. II zinc-blende f.; 
zinc m. sulfure. 

zinc-bloom II Zinkbliite f. II fleur £. de zinc. 
zinc borate II borsaures Zink n. II borate m. 

de zinc. I - carbonate II kohlensaures 
Zink n. II carbonate m. de zinc. 

zinc chloride II Chlorzink n. II chlorure m. 
de zinc. I - ammonia (Chern) II Chlor
zinkammoniak n. II chlorure m. de zinc 
ammoniacal. I - plant II Chlorzinkanlage 
f. II installation f. de chlorure de zinc. I 
- solution II Chlorzinklauge f. II solution 
f. de chlorure de zinc. 

zinc chromate II chromsaures Zink n.; 
Zinkchromat n. II chromate m. de zinc. 
I - coat II Zinkniederschlag m. II depot m. 
de zinc. 

zinc coating, the - is applied by galvanic 
means II die Verzinkung f. erfolgt auf 
galvanischem Wege II Ie (procede de) 
zingage se fait par galvanisage. I uni
formity of the - II Gleichfiirmigkeit f. 
des Zinkiiberzuges II egalite f. parfaite 
de la couche de zinc. 
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yttrotantalite II Yttrotantalit m. II yttro
tantalite f. 

yttrotitanite II Yttrotitanit m. II yttrotita
nite f. 

yucca II Yukka f.; Palmlilie f. II yucca m. I 
- fibre II Yukkafaser f. II fibre f. de yucca. 

yuccasaponine II Yukkasaponin n. II yucca
saponine f. 

yufts pI. II Juchten m.; Juchtenleder n. II 
cuir m. de Russie; youftes mpI. 

zinc coffin II Zinksarg m. II cercueil m. en 
zinc. I - colour II Zinkfarbe f. Ii couleur f. 
de zinc. I --containing II zinkhaltig ;1 
zincique. I --covered roof II Zinkdach n.1I 
toit m. couvert en zinc. I - covering II 
Zinkbedachung f. II toiture f. en zinc. I -
cyanide II Zyanzink n. II cyanure m. de 
zinc. I - cylinder II Zinkzylinder m. il 
cylindre m. de zinc. I - deposit II zinki
scher Anbruch m.; Gichtschwamm m. II 
cadmies fpl.; depot m. de zinc. 1- dust :t 
Zinkstaub m. II poussiere f. au poudre f. 
de zinc; cadmies fpl. fines. 

zinced iron II verzinktes Eisen n. II fer m. 
galvanise. 

zinc electrode II Zinkelektrode f. II electrode 
f. de zinc. 

zincenite II Bleiantimonglanz m. II zinke
nite f. 

zinc fluoride II Fluorzink n. II fluorure m. 
de zinc. I - founder II Zinkgie13er m. !I 
zinquier m. 1- foundry II Zinkgie13erei f. !I 
fonderie f. de zinc. I - goods pI. II Zink
waren fpI. II articles mpI. en zinc. I -
gray II Zinkgrau n. II gris m. de zinc. I -
green II Zinkgriin n. II vert m. de zinc. I 
- hammer II Zinkhammer m. II marteau 
m. en zinc. I - hydrosulphite II Zink
hydrosulfit n. II hydrosulfite m. de zinc. 

zinciferous II zinkhaltig II zincifere. 
zincification II Verzinken n. II zingage m.; 

galvanisation f. I wire - plant II Draht
verzinkungsanlage f. II installation f. 
pour Ie zing age de fil de fer. 

zincify, to II verzinken II zinguer; galvani
ser (au zinc). 

zincing see zincking. 
zinc ingot, crude - II Rohzinkbarren m. II 

saumon m. de zinc brut au de zinc de 
premiere fusion. 

zincite II Rotzinkerz n.; Zinkit m. II zinc 
m. oxyde au rouge; zinkite f. 

zincking of iron II (galvanische) Verzinkung 
f. des Eisens II zingage m. (galvanique) 
du fer; galvanisation f. du fer .1- fittings 
pI. II Verzinkungseinrichtung f. II instal
lation f. de zingage. I - plant II Verzin
kungsanlage f. II atelier m. it. zingage. 

zincky II zinkartig Ii de la nature du zinc. 
zinc-lined II mit Zinkeinlage f. versehen 

double en zinc. I - case 1I Kiste f. mit 
Zinkeinlage II caisse f. doublee de zinc. 

zinc linoleate II leinolsaures Zink n. II 
linoleate m. de zinc. I - manufacture II 
Zinkgewinnung f. II metallurgie f. du 
zinc. I - mine Ii Zinkerzgrube f. II mine f. 
de zinc. 

zincographic printer II Zinkdrucker m. n 
zincographe m. 



zincography 

zineography II Zinkdruckerei f.; Zink
atzung f.; Zinkografie f. II zincographie 
f_; gravure f. sur zinc. 

zineopaper II Zinkopapier n. II papier m. 
zinc. 

zinc ore II Zinkerz n. II minerai m. de zinc. 
I manganiferous - II manganhaltiges 
Zinkerz n. II minerai m. de zinc man
gamise. I red - see zincite. I siliceous - II 
Kieselzinkerz n. II hydrosilicate m. de 
zinc. 

zinc ore foundry II Zinkschmelze f. II fon
derie f. de minerai du zinc. 

zineous Bee zincky. 
zinc oxide II Zinkoxyd n. II oxyde m. de 

zinc. 
zinc paint II Zinkfarbe f. II couleur f. 

de zinc. I - permanganate II Zinkper
manganat n.1I permanganate m. de zinc. 
I - peroxide II Zinksuperoxyd n. II per
oxyde m. de zinc. I - phosphate II Zink
phosphat n. II phosphate m. de zinc. I 
- pipe II Zinkrohre f. II tuyau m. en zinc. 
1- plate II Zinkblech n.1I feuille f. de zinc. 
I - plate for cells II Zinkplatte f. fiir Ele
mente II plaque f. d'element en zinc. I 
- plating plant II Verzinkungsanlage f. II 
installation f. de zingage. I - powder II 
Zinkstaub m. II poudre f. de zinc. 

zinc printing II Zinkdruckverfahren n. II 
impression f. sur zinc; zincographie f. 
I - high-speed machine II Zinkdruck
schnellpresse f. II presse f. rapide pour 
zincographie. I - plate II Zinkdruckplatte 
f. II plaque f. de zinc pour l'imprimerie. 

zinc, electrothermic - recovery II elektro
thermische Zinkgewinnung f.1I extraction 
f. eIectrothermique du zinc. I - resinate 
II harzsaures Zink n. II resinate m. de 
zinc. I - rod II Zinkstab m. II baguette 
f. O'U tige f. de zinc. 

zinc rolling mill II Zinkwalzwerk n. II la
minoir m. a zinc. I equipment for -s II 
Zinkwalzwerkeinrichtung f. II installation 
f. de laminoir a zinc. 

zinc sheathing II Zinkbeschlag m.11 doublage 
m. en zinc. I - silicate II Zinksilikat n. II 
silicate m. de zinc. I - spar II Zinkspat m 
U smithsonide m.; zinc m. carbonate. 
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1- stamping works pI.li Zinkprageanstalt 
f. II atelier m. d'estampage sur zinc. / 
- stearate II stearinsaures Zink n. II 
stearate m. de zinc. I - sulphate II Zink
sulfat n. II sulfate m. de zinc. I - trough II 
Zinkblecheinsatz m. II gaine f. en tIlle de 
zinc. I - vitriol II Zinkvitriol n. II sulfate 
m. de zinc; vitriol m. blanc. 

zinc white II ZinkweiB n.; DeckweiB n. II 
blanc m. de zinc ou couvrant. I - plant 
II ZinkweiBanlage f. II installation f. de 
blanc de zinc. 

zinc worker II Zinkarbeiter m.1I zingueur m. 
I - working plant II Zinkhiittenanlage f. 
II installation f. d'usines a zinc./- works 
pI. II Zinkhiitte f. II usine f. a zinc. 

ziney see zincky. 
zinc yellow II Zinkgelb n. II jaune m. de zinc. 
zinkiferous see zinciferous. 
zinkification see zincification. 
zinkify, to see to zincify. 
zinkite Bee zincite. 
zinky Bee zincky. 
zip fastener II ReiBverschluB m.l fermoir

eclair m.; curseurs-bloqueurs mpl.; fer
meture f. a glissiere O'U a tirer. 

zircite (Miner) II natiirliches Zirkonium
oxyd n. II oxyde m. natif de zirconium. 

zircon II Zirkon m. II zircon m. 
zirconium II Zirkonium n. II zirconium m. / 

- glass II Zirkonglas n. II verre m. au 
zirconium. I - preparation II Zirkonium
praparat n. II preparation f. au zirconium_ 

zither II Zither f. II cithare f. 
zodiac II Tierkreis m. II zodiaque m. 
zone, to II in Zonen fpI. einteilen II zoner. 
zone II Zone f. II zone f. I - of combustion II 

Verbrennungszone f. II zone f. de com
bustion. I producer with two -s of 
combustion II Generator m. mit dop
pelter Brennzone II gazogene m. a double 
zone de combustion. I - of eddies II 
Wirbelzone f. II zone f. de remous ou 
de tourbillons. I - of equilibrium II 
Gleichgewichtszone f. II zone f. d'equi
libre. I free from -s pI. II zonenfrei II 
exempt de zones fpl. / - of fusion II 
Schmelzzone f. II zone f. de fusion. I 
- of incandescence II Gliihzone f. II zone f. 

zymotechnology 

d'incandescence. / - of incomplete com
bustion II Schwelzone f. II zone f. de 
combustion incomplete. I neutral - II 
Indifferenzzone f.; neutrale Zonef. II 
region f. O'U zone f. neutre. I - of oxida
tion II Oxydationszone f. II zone f. d'oxy
dation. I - of preheating II Vorwarme
zone f. II zone f. de rechauffage. I - of 
pressure II Druckzone f. II zone f. de 
compression. / - within which prospect
ing is free II Freischiirfgebiet n. II do
maine m. de liberte des sondages. I 
refined - II Ubergangszone f. II zone f. 
raffinee. I signal cabin - II Stellwerk
bezirk m. II rayon m. d'action du poste 
de manoouvre. J smouldering - 8ee -
of incomplete combustion. I spherical -
II Kugelzone f. II zone f. sph€lrique. J - of 
frequent thunderstorms II gewitterreiche 
Zone f. II zone f. riche en orages. J - of 
rare thunderstorms II gewitterarme Zone 
f. II zone f. pauvre en orages. 

zone tariff II Zonentarif m. II tarif m. par 
zones. 

zoological II zoologisch II zoologique. I -
collection II zoologische Sammlung f. II 
collection f. de zoologie. I - preparation 
II zoologisches Praparat n. II preparation 
f. zoologique. 

zoologist II Zoologe m. II zoologiste m. 
zoology II Zoologie f.; Tierkunde f. II zoolo

gie f. 
zores iron II Belageisen n.; Quadranteisen 

n. II fer m. zores. 
zymase II Zymase f. II zymase f. 
zymogenic II garungserregend II zymogene. 
zymology II Garungslehre f.; Zymotechnik 

f. II zymologie f. 
zymoma II Garungsstoff m.; Ferment n. II 

ferment m.; zumine f. 
zymometer II Garungsmesser m. II zymosi

metre m. 
zymotechnical II garungsphysiologisch II 

zymotechnique. I - analysis II garungs
physiologische oder zymotechnische Ana
lyse f. II analyse f. zymotechnique. 

zymotechnology II Garungstechnik f.; Ga
rungsphysiologie f. II zymotechnie f.; 
technique f. de )a fermentation. 




